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Sana 


Hamd, fiilleriyle ve sözleriyle övülmeye layık olan Allah'adır. O yüce kelamı- 
nı şöyle vasfetmektedir: “Kur'an'dan peyderpey öyle şeyler indiririz ki mü- 
minler için şifa ve rahmettir, zalimlerin ise ancak hüsramını artırır.” (İsra, 32) 
“Ey insanlar! İşte size Rabbinizden bir öğüt, göğüslerde olana bir şifa, mü- 
minler için bir hidayet ve rahmet geldi.” (Yunus, 57) En büyük mucizesi Kur'an 
olan Alfah'ın elçisi Muhammed'e, ailesine ve ashabına salât ve selam olsun. 


Şüphesiz Rab /ebâreke ve (e4l4'nın kelamı, kullar için -kelimenin tam anlamıyla- 
bir şifa ve rahmettir. Bu rahmetten ve şifadan, hüsrana uğramış zalimlerden baş- 
kası mahrum kalmaz. Kur'ân tarih sahaesine çıktığından beri rahmet ve şifa talip- 
lileri ona yönelmiş, onu anlamanın ve hayata geçirmenin mücadelesi verilmiştir. 
Bu kutlu yolda muzaffer olanların ilkleri, Kur'an'ın üzerlerine indirildiği Rasül'e 
şahitlik eden nesildir. Daha sonra gelen nesiller de Kur'an'ı anlama ve hayata ak- 
tarmada önemli gayret ve çabalar sarfetmişlerdir. 

Bununla birlikte tarih, Kur'an'ı anlama ve hayata aktarma faaliyetlerine şahit 
olduğu gibi Kur'an'ın manalarını tahrif ve ta'til faaliyetlerine de şahit olmuştur. 
İşte bu süreçte ehl-i sünnet ve'l-cemaat, Kur'an'a ve tefsirine yaklaşımda bid'at 
ve heva ehlinden belirgin çizgilerle ayrılmıştır. Ehl-i sünnetin öncü imamları bu 
sahada oldukça değerli eserler vermişlerdir. İbn Ebi Hâtim'in, İmam Taberi'nin, 
İmam Beğâvi'nin, Hafiz İbn Kesir'in tefsirleri bunların sadece birkaçıdır. Yakın 
dönem ehi-i sünnet âlimleri insanlardaki istidat yetersizliğini, ilim talebinin azal- 
dığını, kimmetin zayıfladığını görmüş, bazıları bu imamların tefsirini özetlemiş, 
bazıları da insanların yeni gereksinimlerini göz önünde tutarak yeni tefsirler ka- 
leme almışlardır. 


Bu yakın dönem âlimlerinden biri, belki de en büyüğü Allâme Şeyh Abdur- 
rahman b. Nasır es-Sa'di rahmetullahi aleyh'tir. Şeyh Sa'di, ilminin genişliği, fikıh- 
taki derinliği, Kur'an ilimlerindeki mahareti, hikmeti, zühdü, takvasıyla meşhur 
olduğu gibi tefsiri de birçok mümeyyiz vasfıyla meşhur olmuştur. İlim ehlinden 
muasırları ve kendinden sonra gelenler Kur'an tefsiri ve diğer Kur'an ilimleriyle 
ilgili yazmış olduğu eserler dolayısıyla onu takdir etmişlerdir. Hatta ilim ehlinin 
teşvikleri öyle bir noktaya ulaşmıştır ki yayıncılar halkın isteğini karşılamak için 
peş peşe bu kitabı basmaya girişmişlerdir. 
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a) 


j ilim dünyasının dört bir tarafında birçok İslam 

Başka dillere de çevrilen eser, ! dı. Şimdi de Allah'ın lütfuyla eserin Türk- 
ülkesinde milyonlarca le b a Diğer İslam memleketlerinde olduğu 
m çe kabuliyel nasip edeceğini umuyoruz. i 
Ü İlim dünyasında pek çok övgüye mazhar olan bu değerli leksiri di ğer tefi sirler- 
den ayıran hususi özellikleri vardır. Bunların bazılarına bu e değişik neşir 
line mukaddime yazmış olan alimler işaret etmişlerdir. Bu değerli mukaddime- 
lerden bazılarını Türkçe neşrinde biz de tefsirin başına yerleştirdik. Özet olarak 
bu tefsir şu özellikleriyle diğerlerinden ayrılmaktadır: 

1. Şeyh Sa'di, tefsirinde Kur'an'ın indiriliş amacıyla ilgili olmayan gereksiz 
fugavi tahlillere, fıkhi ihtilaflara ve kelâmi tartışmalara yer vermemiştir. 

2. Bu tefsir birçok tefsirde bulunan İsrailiyyat türü asılsız rivâyetlerden uzaktır. 


3. Bu tefsir ne usandırıcı derecede uzun ne de maksadı ifade edemeyecek ka- 
dar kısadır. 


4. Bu tefsir birçok ilmi, terbiyevi ve ahlaki fayda içermektedir. 


5. Bu tefsirde Şeyh Sa'di, özellikle peygamberlerin kıssalarından oldukça çar- 
pıcı hikmetler ve yol gösterici unsurlar istinbat etmiştir. 

6. Hepsinden daha önemlisi bu | 
likle Allah aze ve celle'nin isim ve $ 
te'vilden, tahrif 
ISIM-SIft ter hid 
de te diğ 


efsir, bid'at ve heva ehli kelamcıların, özel- 


ifatlarıyla ilgili olmak üzere her türlü bozuk 
en, leşbihlen, temsilden ve ta'tilden uzaktır, S 
1olsun, rububiyyet ve ul 
er akide meseleler 
Dolayısıy| 


adi shimeludlah 
uhiyyel tevhidi olsun tevhidin her türün- 


inde ehl-i sünnetin a > , e 
a buteleir ak e ehli sünnetin yakın dönem imamlarından biridir. 
€lsir akide hususunda bir kaynaktır 


Şeyhimin (İbn Üseymin) şeyhi (es- 
la övündüğüm bir ekolden gelen bu 


Sa'di) tarafından yazılan ve talebesi olmak- 
hamdediyorum, 


€seri Yayınlama firsatı veren Yüce Allah'a 


Kdutlak Yolcu 
i Yüksek Konsey Üyesi, 
Guraba Yayınevi Sahibi 


Müslüman Âlimler Birliğ 
Türkiye Temsilcisi ve 


Değerli Alim Şeyh Muhammed b. Salih 
el-Useymin'in Takdimi 


Hamd ancak Allah'adır. Salât ve selam, Peygamberimiz Muhammed'e, aile- 
sine, ashabına ve kıyamet gününe dek onlara iyilikle uyanlara olsun. 

Değerli Şeyhimiz Abdurrahman b. Nâsır es-Sâdi rahimehullah'ın Teysiru '(- 
Kerimi'r-Rahman Fi Tefsiri Kelâmi'l-Mennân adlı eseri, kendine has birçok 
özelliğinden dolayı tefsirlerin en iyilerinden biri sayıler. 


Bu tefsir şu özelliklere sahiptir: 

* Herkesin anlayabileceği kadar kolay ve açık ibareler kullanılmıştır. 

* Okurun zihnini dağıtan ve vaktini harcayan, zikredilmesinde hiçbir fayda 
bulunmayan gereksiz uzatma ve ziyadelerden kaçınılmıştır. 

* Zikredilmesi gereken ciddi ihtilafların dışında kalan önemsiz ihtilaflara 
yer vermekten kaçınılmıştır. Kitabın bu özelliği, okuyucunun zihnini bir nokta- 
ya odaklamasına imkan sağlamıştır. 

* Sıfatlarla ilgili ayetlerde Allah'ın muradına muhalif/aykırı tahrif ve tevil- 
den uzak durularak Selefin yolu izlenmiştir. 

» Bu kitap, akide konularında esas alınacak bir kaynaktır. 

* Ayetlerin işaret ettiği faydalar ve hükümlerden istinbat/hüküm çıkarma 
konusundaki inceliği. Özellikle bu husus, Sad suresindeki Davud ve Süleyman 
kıssasında ve Maide suresinde geçen abdestle ilgili ayette daha açık bir şekilde 
ortaya çıkmaktadır. Müellif, bu ayetten 50 hüküm çıkarmıştır. 

* Bu eser tefsir ve güzel ahlak konusunda eğitici bir çalışmadır. Bu, A'raf 
suresinin şu ayetinin tefsirinde açıkça görülmektedir: “Af yolunu tut, iyiliği 
emret ve cahillerden yüz çevir.” 

Bu sebeble tefsir kitabı almak isteyen kişilere, kütüphanesinde bu kıymetli 


tefsire de yer açmasını tavsiye ederim. 


İİ çi N.E 


Tefiru5$-Satli 


Yüce Allah'tan, bu kitabın: yazarına ve onu okuyana yarar sağlamasını ni- 
yaz ederim. Muhakkak ki O çok cömert ve ikram sahibidir. Salât u selam, Pey- 
gamber Efendimize, ailesine, ashabına ve kıyamete kadar onlara ihsanla uyanlara 


olsun. 


Muhammed b. Salih el-Useymin 
15 Ramazan 1416 h, 


Değerli Alim Abdullah b. Abdilaziz b. AKİ 
el-Akil'in Takdimi 


Hamd Allah'adır... 


Şeyh Sâd b. Fevvâz €s-Sumeyl bana gelerek büyük alim, Şeyhimiz Abdurrah- 
man b. Nasır es-Sadi rahimehullah'ın tefsirinden bazı örnekler getirdi. 

Bu eserin tashihi yapılmış olan elyazmasına sahip olduktan sonra baskısını ye- 
nilemek istediğini söyledi. 

Eserin aslını tahkik edip en doğru şekilde, müellifin yazdığı nitelikte ortaya çı- 
karıp numara ve hadislerin tahricini de gözeterek eksiklik doğuracak tasarruflardan 


kaçınacağına ve önceki baskılarda gözden kaçan eksiklikleri tamamlayacağını ifa- 
de etti. 


Ben de bu mübarek girişiminden ötürü ona teşekkürlerimi sunup başarı ve yar- 
dıma mazhar olması için dua ettim. 


Şüplesiz Yüce Allah, bu tefsirin müslümanlar arasında kabul görmesini sağladı. 

Bu tefsir Arabistan'ın Kur'an-ı Kerim radyosunda günde iki kez yayınlanmak- 
ta, camilerde cemaatlere okunmakta ve alimlerin ilim halkalarında tedris edilmek- 
tedir. Bu tefsir birçok kez basılmış olmasına rağmen üzüntüyle belirtmek gerekir ki 
hatalardan ve muhakkiklerin tasarruflarından kurtulamamıştır. 

Bu eser, tefsirlerin en faydalısı, ibarelerinin sadeliği sebebiyle de anlaşılması en 
kolay olanıdır. 

Bu tefsir, açık manalarla ifade edilmiş, anlaşılması zor olandan ve İsrailiyattan 
uzak, irab konusunda müşkil olana değinmeyen ve ihtilaflardan bahsetmeyen bir 
kitaptır. Bu sayılanlardan daha önemli bir özelliği de sıfat ayetlerini -selefin meto- 
duna göre- tevilden uzak bir şekilde tefsir etmesidir. Ayrıca bütün bunlara, bahsi 
geçen istinbatlar ve başka bir yere gönderme yapmayıp ayette bulunan faydaların 
yerinde zikredilmesi de bir başka özellik olarak eklenir. 

Bu eserin, güzel ahlaka, Nebevi şer'i adaba irşad elmesi ise lek başına Yeleck 
bir husustur. Bütün bunlar sade, kolay anlaşılır ve açık ibarelerle ifade edilmiştir. 
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Bu kitap her insanın anlayacağı seviyede olup ilim talebelerinin istifade edebi- 


leceği bir kaynakur. Şüphesiz bu eser, meydana getirmesi zor, anlaşılması kolay 


bir kitaptır. | 
Uzun zamandır bu kitabın tercüme edilmesini, özellikle de İngilizceye çevril- 
mesini arzu ettim ve Allab'a bunun için niyazda bulundum. Umulur ki Allah bu ki- 


tapla oralarda fayda sağlar. 
Bu eser İslam dini için çok tesirli bir tanıtım aracıdır. 


Başarı Allah'tandır. 


Abdullah b. Abdılaziz el-Akil 


Değerli Alim Şeyh Bekr b. Abdullah 
Ebu Zeyd'in Takdimi 


Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla... 

Hamd sadece Allah'adır. Salât ve selam, Peygamberlerin sonuncusuna, ailesine, 
ashabına ve onların yoluna uyup sünnetine sarılanlara olsun. 

Burada yazdığım ne bir mukaddime ne de sunuştur. Sadece övgü ve hayra işa- 
ret eden bir yazıdır. 

Okuyucularla şu olayı paylaşmak isterim: 

Yaklaşık h.1380 yıllarında bazı salih insanların 8 ciltten oluşan Şeyh Abdur- 
rahman b. Nâsır es-Sa'di rahimehullah'ın (6: 1376) Tevsiru'/-Kerimi 'r-Rahmân Fi 
Tefsiri Kelâmi'!-Mennân adlı tefsirini tavsiye ettiklerini işitirdim. Çünkü bu tefsir 
diğerlerinden şu özelliklerle ayrılmaktaydı: 

* Bu kitap itimat edilen ve Selefin yolunu izleyen bir eserdir. Sahih eserin ve 
doğru anlayışın hulasasını kolay anlaşılır ve kısa bir şekilde içerir. 

* Bu kitap alimler için hatırlatıcı, ilme yeni başlayanlar için de öğreticidir. 

Daha sonra diğer alimlerin ve ilim talebelerinin de bu kitabı özellikle tavsiye et- 
tiklerini işittim. 

Şeyh Abdurrahman'ın oğlu Abdullah (6: 1405), bana babasının şu eserlerini he- 
diye etmişti: 

- Teysiru 'i-Latifi'i-Mennân fi Huldsati Tefsiri'(-Kur'an, 

- el-Kavdidu'i-Hisan li-Tefsiri ''-Kur'an, 

- Fevaidu Mustenbata min kıssati Yusuf aleyhi 's-selam. 

Bu üç kitabı okudum ve satırlarında bu tefsire yönlendirmeler buldum. Aralıklı 
zaman dilimlerinde bu tefsirden istifade ediyordum. 1418 yılında Medine'de bulu- 
nan Kral Fahd Mushafı Şerif Basım kurumunun basıp bir grup kıymetli alimin ha- 
zırladığı e-Tefsiru 'T-Müyesser adlı kitabın son incelemesini yaptığım sıralarda in 
geçen tefsirin İbn Cerir et-Taberi (6: 310) ve Sa'di'nin tefsirine çokça itimat ettiğini 
gördüm. Bundan sonra Sa'di "nin tefsirine rağbetim ve isteğim daha da arttı. 


İN İİ yi 


Tefsiruz-Sadli 


İbn Teymiyye VE İbn Kayyım rahimehumullalı'ın 
EŞ n . . 
Yi ği faydalarla süslemesidir. 


Bir başka özelliği de Sa'di 
gi duyması VE 


kitabını onlardan seçli 


kitaplarına özel il lerden ince istinbatlar yaparak ortaya koy- 


Sa'di. kitabını, anlaşılır kılıp ayet 
SE la “Biz, Allah'a ve bize indirilene inandık." deyin.” (Bakara, 136) ayeti ve 
e nde ii abdestle ilgili 6. âyet bunun en güzel örneğidir. 

Ve ayrıca Peygamber kıssalarının sonunda değerli faideler zikretmiştir. 7 Ahzab 
ii “Onlardan bir grup da demiştir ki: Ey Yesribliler (Medineliler ma 
ayetinde şu ince ve latif konuya değinmiştir: İman kardeşliğini ve İslam bağını bı- 
rakıp milliyetçilik naraları atmak cahiliye işlerindendir. 


Maide suresi 


Ben bu faydalı bilgiyi zikreden başka birini daha görmedim. Bu ayet, milliyet- 
çilik bağının İslam bağı olmadığını zikreden üç ayeti de tamamlar. 


Derin bilgisi ve bu konudaki yeterliliğinden bahsettikten sonra onun güzel sire- 
une değinelim. Onun siretinde, örmek edinip tabi olmak, salah ve iyilik, doğruluk ve 
selamet ortaya çıkar. Onun hal tercümesinde zikredilmeyen bir olay şudur: 


Mekke hâzinelerinden olan Sıddika kütüphanesinin sahibi Şeyh Abdurrahim 
Sadik el-Mekki'nin (ö: 1408) bana anlattığına göre; o, Şeyh Sa'd 


inin namazına şa- 
bit olmuş, onun huşusuna ve Allah” 


i a bağlılığına işaret eden şeyler görmüş. 
Bizler de bu büyük müfessirin/alimin, Şeyhu 
hullah'ın Şu sözünden nasibini almasını umarız: 


Im 


“Ledunni ilme gelince; şüphesi 
» Şüphesiz Yüce AJ bi evli i 
kalanın kalplerin al Allah takva sahibi evliyalarının ve salih 


8 şeylerden arınmaları ve sevdiği 
i i sevdiği şeylere uymala- 
n Gi başkalarının kalplerini açmadığı bir şekilde açar. e 
U ise Ali rad, , “; i 
EN 5. ark'ın dediği... “Allah'ın kuluna kitabı hususunda verdiği 
Teli bilmediği. ŞU Eserde olduğu gibidir. “Bildiği i yi 
mediğinin ilmini de verir.” 1 1l€ amel eden kişiye Allah 
Kur'an ise bu konuya bici 
muştur; “Ya birçok ayete değinmiştir, 


'İslam İbn Teymiyye ahime- 


Nitekim Allah şöyle buyur- 
“E, ADAR 
ii kendilerine verile yeri i 
a em de ( ımanlannı) daha Pekin iel 
— C ayrıca Yüce Allah, emirlerini vu. 1 olurdu,» (Ni 
SP Söyle buyurmak, dır NI yeri 


n Öğüdü 
, onlar için hem daha 
sâ, 4/66-68) 


NE Betirenleri 
nleri doğru yola ileteceğini haber 


Özlü Kurün Tefsiri Takdim 13 


“Allah o kitapla rızasına uyanları selamet yollarına iletir.” (Maide, 5/16) 


“Doğru yola girenler ise, Allah onların hidayetlerini arttırmış ve onlara 
takvalarını vermiştir.” (Muhammed, 47/17) 


“Onlar Rablerine inanmış gençlerdi. Biz de onların hidayetini artırdık.” 
(Kehf, 18/13) 


“Bu Kur'an, insanlara kurtuluş yollarını gösteren delillerdir. Kesin olarak 
inanan bir topluluk için de hidayet ve rahmettir.” (Casiye, 45/20) 


“Bu Kur'ân, Rabbinizden gelen basiretlerdir. Kesin olarak inanan bir top- 
luluk için hidayet ve rahmettir.” (A'raf, 7/203)... (e/-Fetava, 13/245) 

Bu tefsir hakkındaki yazımı kaleme alırken aklıma Şeyh Abdurrahman ed- 
Devseri'nin (6: 1399) “Müfessirde aranan en önemli şartlar nelerdir?” diye so- 
rulduğunda “Kalbi Kur'an ile huzur dolandır.” şeklinde verdiği cevap geldi. 

Ben, Şeyh Sa'di'de bu şartın gerçekleştiğine inanıyorum ki onun ağzından 
bu mana ırmakları akmıştır. Bunlar ise Allah'ın fazlındandır. Allah ona sevabı- 
nı versin. 

Nitekim şöyle denmiştir: “Kur'an'ın manasını sadece temiz kalpliler an- 
layabilirler, bu kalpler de takva sahiplerinin kalpleridir.” (Bkz. e/-Fetava, 13/245) 

Yüce Allah, Necidli alim Sa”di'ye, bu alanda ilk eser yazanlardan olması sebe- 
biyle fayda versin. Ben Necidli alimler arasında Kur'an'ı bu güzellikte tam olarak 
tefsir eden başka birini daha tanımıyorum. 

Gerçekten Yüce Allah, bu tefsirin müslümanlar arasında kabul görmesini ve 
yeryüzünde her yere yayılıp birçok kez basılmasını nasip etti. 

Kitabın bazı baskıları şunlardır: 

I- Mısır Selefiyye matbaası baskısı. Kitabın bir kısmı, içindeki eksikliklerle bir- 
likte Şeyh yaşarken basıldı, geri kalan kısmı ise vefatından sonra tamamlandı. 

O zamanın matbaa ve basım şartları çerçevesinde bu baskıda bazı kelimeler ve 
cümleler düşmüş ve eksiklikler hasıl olmuştur. 

2- Muhammed Zuhri en-Neccar tahkikiyle basılan Riyad-Sa'diyye şirketinin 
baskısı. Bu kişi baskıyı kitaptan olmayan eklemeleriyle bozmuştur. Akabinde öğ- 
rencisi, onu, yazdığı Keşfi 's-Sitar an Telfiki ve Ta'liki'n-Neccar adlı kitapta eleş- 
tirmiştir. 

3- Birinci ve ikinci baskı esas/asıl alınarak basılan baskılar. 
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4- Daha sonra tashihi yapılarak Neccar'ın eklemelerinden ayıklanarak yapılmış 


baskılar yayınlandı. 
5- Elimizde bulunan baskı ise iki özelliğiyle öne çıkmaktadır. Birincisi; yapılan 


yanlış ve eksiklerin tashihi/düzeltilmesi. 

İkincisi; Neccar'ın eklemelerinden ayıklanıp iki el yazmasıyla karşılaştırılarak 
paragraf başlarına ayrılmış konular ve faideler fihristi konulması. Bu baskının eş, 
alınması ve kardeşlerimiz tarafından farkedilen düzeltmeler ve mülahazaları iğ 
yıncıya bildirilmesi gerekir ki gelecek baskılarda bunlar düzeltilsin. e 


Başarı Allah'tandır. 


Bekr b. Abdullah Ebi, Zeyd 
8 Şevval 1421 


MÜELLİFİN BİYOGRAFİSİ 


- Bir Öğrencisinin Kaleminden - 


Müellif eş-Şeyh Ebü Abdillah Abdurrrahman b. Nâsır b. Abdullah b. Nâsır Âlu 
Sa'di, Temim kabilesindendir. el-Kasim bölgesinin Uneyze beldesinde 12 Muhar- 
rem 1307 Hicri tarihinde dünyaya geldi. Dört yaşındayken annesi, yedi yaşınday- 
ken de babası vefat etti. Yetim büyüdü, ancak iyi bir şekilde yetişti. Daha küçük 
yaştayken zekası ve ilimlere duyduğu iştiyakle dikkat çekti. Babası vefat ettikten 
sonra önce Kur'ân okumayı öğrendi, sonra da hıfzetti. 11 yaşındayken güzel bir 
şekilde Kur'ân okumayı öğrenmişti. Daha sonra da bulunduğu şehrin âlimlerinden 
ve bu şehre gelen âlimlerden ilim öğrendi. Bütün ilim dallarında üstün paye elde 
edinceye kadar gayret etti. (1.23 3 yaşında ders vermeye başladığında bir taraftan ilim 
öğreniyor, diğer taraftan da öğretiyordu. Vaktinin tamamını böyle geçiriyordu. Ni- 
hayet 1350 yılında bulunduğu şehirde İslâmi ilimleri tedris konusunda tek merci, 
ilim talep edenlerin/öğrencilerin başvurduğu bir kaynak haline gelmişti. 


Bazı Hocaları: 


İlim öğrendiği ilk hocası Şeyh İbrahim b. Hamed b. Casir'dir. Şeyh, bu ho- 
casını iyi hadis ezberlemiş olmakla nitelerdi. Onun takvasından, fakirlere duydu- 
gu sevgiden ve onları gözetmesinden çokça söz ederdi. Hocasına soğuk bir kış 
gününde fakir bir kimse gelecek olursa, üzerindeki elbiselerden birini çıkartıp -o 
elbiseye ihtiyacı olmasına ve maddi imkanlarının azlığına rağmen- fakire giydir- 
diği çok olurdu. Şeyh'in hocalarından biri de fıkıh, Arapça ilimleri ve başka ilim- 
ler okuduğu Şeyh Muhammed b. Abdülkerim eş-Şibi'dir. Bir hocası da Üneyze 
kadısı Şeyh Salih b. Osman'dır. Ondan da tevhid, tefsir, fıkıh usülü ve yi ile 
Arapça ilimlerini okumuştur. Şeyh'in en çok ders okuduğu ve vefat edinceye 
kadar yanında kaldığı hocasıdır. 

Şeyh Abdullah b. Ayid, Şeyh Sa'b el-Kaviceri, Şeyh Ali es-Sinâni, Şeyh 
Ali b. Nasır Ebu Vâdây da hocaları arasındadır. Son ismi geçenden hadis ilim- 
leri tahsil etmiş ve altı hadis kitabıyla birlikte başka hadis kitaplarını da ondan 
okumuş, bunlara dair icazet almıştır. Bir diğer hocası ise Şeyh Muhammed b. 


eş-Şeyh Abdülaziz el- Muhammed el-Mani' olup Suudi Arabistan'da Maarif Mü- 


EY ) Sans 
Kk sirus-Sadi TA 9 


-ze'de ondan ilim okumuştur. Önce Hicaz'a, sonra 
le mmed eş-Şankiti de hocalarındandır. Şeyh, 


dürlüğü yapmıştır. Muh 
da ez-Zübeyr e yerleşen Ş e başlayan eş-Şankili'den tefsir, hadis, hadis usülü 
rmeye baş 


: “ve gelip ders VE 
Bazı Ahlaki Özellikleri: İ a 
Şeyh üstün bi ahlâka sahipti, Küçüğe, büyüğe, Zengine dl air si 

lüydü. Vaktinin bir bölümünü kendisiyle birarada olmak seye © EÇ 

meclisleri ilmi bir meclis olurdu, çünkü o, meclislerinin özellikle ilmi ve sosyal 
çalışmaları ihtiva etmesine özel gayret gösleriyor, bunun sonucunda toplantıda 
bulunanlar da bu faydalı çalışmalardan büyük yararlar elde ediyorlardı. Böylelik- 

Ve onların sıradan toplantı ve sohbetleri, ibadet ve ilmi meclislere dönüşüveriyor- 

du. Meclislekilerin her biriyle uygun bir şekilde konuşur, dünya ve ahiretinde ona 

faydalı olacak konular hakkında görüş alışverişinde bulunurdu. Adaletli bir şekil- 
de. sulh yoluyla, tarafların nzasıyla problemleri çözdüğü çok olurdu. Fakirlere, 
yoksullara ve yabancılara çok şefkat gösterirdi. Güç ve imkânları çerçevesinde 
onlara yardım elini uzatır, çeşitli vesilelerle, hayır yapmayı sevdiğini bildiği ih- 


san sahibi kimseleri onlara yönlendirmeye gayret ederdi. Üstün bir edeb, iffet, 

nezahel sahibiydi: bütün işlerinde de kararlıydı. 
Öğretimi ve i güzel konuları kavrama açısından ileri derece başarılıydı. Öğ- 

erini güzel bir düzene koymu du. Eğitim gören öğrencileri 

Mi ii Ymuştu. Eğitim gören öğrencileri arasında 


onunla oturm 
: Özel bir zey 
Seviyelere gelmiş öze İT Zevk alır, 


n 
oldukça fazlaydı 


nu de 
da lam anlamıyla bile 


n ve kavrayan biriy- 
ebine bap dı. ai 


Hanbeli mezhebinin 
k- dö Üy fikha dair bir eser de te'lif 


Yüz beyit halinde yazmış, daha 
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sonra da an Kısaca şerhetmişti. Ancak ilk eseri olduğu için yaygınlık kazanmasını 
arzu etmemişti. 

En çok ilgilenip yararlandığı kitaplar Şeyhulislam İbn Teymiyye ile onun 
öğrencisi İbnu'l-Kayyım'ın eserleriydi. Usül, tevhid, tefsir, fıkıh ve diğer fay- 
dalı ilim dallarında bu iki müellif sebebiyle pek çok hayır elde etmiştir. Sözü 
geçen bu iki büyük alimin kitaplarıyla aydınlandığı için... Daha sonraları, şer'i 
delile göre tercihe değer bulduğu görüşleri tercih etmeye başladı. Birtakım 
heveskârların yaptığı gibi mezhep âlimlerine dil uzatmazdı -4/lah bizleri de, onları 
da doğruya ve açık seçik yola iletsin.- 

Tefsirde oldukça yetkindi. Çünkü pek çok tefsir okumuş ve bu alanda ol- 
dukça maharet kazanmıştı. Birkaç ciltten oluşan değerli bir tefsir te'lif etti. Bu 
tefsirini tasnif esnasında -tefsir olsun, başkası olsun- yanında hiçbir kitap bu- 
lunmamış, hafızasından yazmıştır. Önce Şeyh veya öğrencileri Kur'ân-ı Kerim'i 
okur, sonra da Şeyh irticalen tefsiri eder, geniş açıklamalar yapar, Kur'ân'ın hü- 
kümlerinin ifade ettiği anlamları açıklardı. Kur'ân-ı Kerim'den faydalı sonuçlar 
ve üstün manalar istinbat ederdi. O kadar ki onu dinleyen kişi; fesahati, ko- 
nuşmasının akıcı ve beliğ oluşu ve kıssaları geniş geniş serdetmesi dolayısıyla 
onun hiç susmamasını isterdi. Onunla beraber olup ondan ilim okuyan, onunla 


araştırmalar yapanlar, tasnif ettiği eserleri ve fetvalarını okuyanlar, onun ilmi 
konulardaki üstünlüğünü anlarlardı. 


Eserleri: 

1. Teysiru'1-Kerimi '-Rahmân, -elinizdeki- Kur'ân-ı Kerim tefsiri. 

2. Hanbeli mezhebine dair mevcut fıkıh kitaplarında ele alınmamış mesele- 
leri kaydettiği fıkha dair bir haşiye -basılmamıştır-. 

3. İrşâdu Uli'-Besâir ve'i-Elbâb li Ma'rifeti'i-F ıkhi bi Akrabi 1-Turuki 
ve Eyseri '-Esbâb. Fıkha dair bu kitabını soru ve cevap şeklinde te'lif etmişti. 
Dımeşk”te Terakki matbaasında 1365 yılında basılmış, masrafları müellif tarafın- 
dan karşılanmış ve bedelsiz olarak dağıtılmıştı. 

4. ed-Durretu'l-Muhtasara fi Mehâsini 'I-İslâm. 1366 h. yılında Ensaru's- 
Sünne matbaasında basıldı. 

5. el-Hutabu'l-Asriyye el-Kayyime. Şehrinde hatiplik görevi kendisine veri- 
lince, her cuma ve bayram günü, güne uygun olarak insanların ihtiyaç duyacakları 
önemli konularda hutbe vermeye özen göstermiş, daha sonra bu hutbelerini derle- 


, | 
Tefiru8-Sall İİ İN nal 
İN 


i N ü t aasında, maasi aflarır 11 
? i irlikte Ensaru s-Sünne ma 


SM ? ış ve bedelsiz dağıtmıştır. 

ii -Kur'ân. 1366 yılında Ensaru's-Sünne mat- 
iz dağıtmıştır. 

gr m ve Ricalihi Mim el-Kas ni fi 

Ağlâlihi. Darı İhyai Kütübi'-Arabiyye'de masrafları Hicaz'ın ileri gelenlerinden 

Şeyh Muhammed Nasif Efendi tarafından karşılanarak 1366 yılında bastırıldı. 

8 el-Hakku'l-Yâdıhu'1-Mubin fi Şerhi Tevhidi 'I-Enbiydi ve 'I-Murselin. 

9. Tevdihu'l-Kâfiye eş-Şâfiye. Bu kitap, İbnu'l-Kayyım'ın en-Nuniye'sine 
şerbiir. 

10. Yucübu t-Tedvuni Beyne 'I-Müslimin ve Mevdü'u'1-Cihâdi'd-Dini. Son üç 
eser de Kahire'de el-Matbaatu's-Selefiye'de masrafları müellif tarafından karşı- 
lanarak basılmış ve bedelsiz olarak dağıtılmıştır. 

VW. e-Kavlu 5-Sedid fi Mekâsidi Tevhid. Mısır'da Matbaatu'l-İmam”da Ab- 
dulmuhsin Eba Batin tarafından masrafları karşılanarak 1367 yılında basılmıştır. 

12. Usulu Fıkha Dair Bir Muhtasar. -Basılmamıştır-, 


13. Teysiru -Larifel-Mennân fi Hulâsati Tefsiri'l-Kur'ân. Bu kitap da masraf- 


ları müellif ve birtakım iyiliksever kimseler tarafindan karşılanarak Matbaatu”|- 
Imam'da basılıp bedelsiz dağıtılmıştır. 


14. er-Riyddu'n-Nâ 


kendisine yöneltilen çeşitli 
sorulara ve ğ y S<Ş 
miş olduğu pek çok fetvası ve faydalı bilgiler ihtiva eden yazısı var- 


Eser Yazmadaki Aracı 


Eser yazmaktaki 
: amacı, ilmi 
ii ielif eder, (istinsah ederek Ve hakka davet etmekti. Bunun için 
nrdı. Bunlara kar T VE Eserleri il 
şılık : Terinde 1 e 
elde etmezdi. Aki a BS Beş dünyalık ün yettiklerini bastı- 
8. İaydalar daha YaYgınlaş ar almaz ya da dünyalık fayda 


Sın diye bunları bedelsiz olarak 
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dağıtırdı. İslâm'a ve milslümanlara yaptığı bu hizmetleri dolayısıyla Allah onu en iyi şekilde 
mükâfâtlandırsın, ona ve bizlere rızasına uygun muvaffakiyetler ihsan etsin. 


Vefat: 


Büyük bir bölümü ilme hizmetle geçmiş 69 yıla yakın uzunca bir ömürden 
sonra 1376 hicri yılında, el-Kasim'in Uneyze beldesinde yüce Rabbinin huzuruna 
gitmek üzere bu dünyadan ayrıldı. Allah ona gani gani rahmet ihsan eylesin. 


İBNU'L-KAYYIM ranimeyyan'TIN 
“BEDÂİU'L-FEVÂİD” ADLI ESERİNDEN 
KUR'ÂN TEFSİRİYLE ALÂKALI ÖNEMLİ VE 
FAYDALI BAZI BAHİSLER 


lUmum İfadeleri) 


Nefiyden (olumsuz ifadeden) sonra gelen nekre (belirsiz isim) umum/genellik 
ifade eder. Yüce Allah'ın şu buyruğundan anlaşıldığı gibi: ( Gİ Aİ; 135) / “Se 
nin Rabbin hiç kimseye zulmetmez.” (el-Kehf, 18/49) 

GİZLİ İİ İİ ZENER ) /“Hiçbir nefis işlediklerine karşılık 
mükâfat olmak üzere kendileri için neler gizlendiğini bilemez.” (es-Secde, 317) 

Soruda(n sonra gelen nekre) de böyledir. Yüce Allah'ın şu âyet-i kerimesinde 
olduğu gibi: ( EZ 4 15 J3) / “Sen onun herhangi bir adaşı olduğunu biliyor 
musun?” (Meryem, 19/65) Şartta(n sonra gelen nekre) de böyledir: 

(ELE Se 3 GB) / “Şayet insanlardan herhangi bir kimseyi görürsen...” 
İM. 19/26) ( YEİS İS) / “Eğer müşriklerden herhangi 
biri gelip senden eman dilerse...” (et-Tevbe, 9/6) 


1 


Nehiyde(n sonra gelen nekre) de böyledir: (Xİ 2x1. 95) / “Sizden hiç 
kimse arkasına bakmasın.” (el-Hicr, 15/65) 


Olumlu ifadeden sonra (gelen nekre de) illet ve iktizanın umum ifade etmesi 
halinde böyledir: (472210 75 :4) / “Her nefis ne (amel) hazırlamışsa onu 
bilecektir.” (et-Tekvir, 81/14) Yine (olumlu ifadeden sonra gelen) nekreye “ 45 / her 
biri, hepsi, bütünü” kelimesi izafe edilirse de umum ifade eder. Yüce Allah'ın şu 
buyruğunda olduğu gibi: (1,5) 5LU2 5 #3) / “Her bir nefis beraberin- 
de bir sevk edici ve bir şahit bulunduğu halde gelecektir.” (Kaf, 50/21) 

İktizanın umumu dolayısıyla nekrenin umumundan da genellik anlaşılır: 

(45205 55) / “Her bir nefse ve onu düzenleyene (yemin olsun ki)...” (eş- 
Şems, 91/7) 

“Elif-Lam” ile gelmiş tekil isim -şu buyruklarda olduğu gibi- umum ifade 
eder: ( 3 d yi KU / “Muhakkak ki (her) insan ziyandadır.” (el-Asr, 103/2); 
(5831 İZ5) / “Ve (her) kafir der ki...” (en-Nebe, 78/40) 


: ) 
Tefsiru5-Satli Tİ ya 


PUAN (Tir 
ie umum ifade eder: (a LEŞ) / “Vee, 


gazi d li ig di , 

Muzaf olan tekil ei (ürün) kitaplarını tasdik etti.” (et-Tahrim, 66/12) -Bu 

Rabbinin pe kelimesini Bastalılarla Hafs, bu şekilde çoğul olarak 
eki “a3 / kılapi 


çe tekil olarak “1S / kitabını” şeklinde okumuşlardır. ör. 


, diğerleri i 
e e karate göre verilmiştir) : 5 
eğ Ki bd ü) / “İşte bu, size hakkı söyleyen kitabımızdır.” (e- 
(ekil ve muzaf olan) “kitab” kelimesiyle insanların 
amellerinin kayıtlı bulunduğu bütün kitaplar (amel defterleri) kastedilmektedir. 
“FlifLam? ile gelmiş çoğul isim de -Şu buyruklarda olduğu gibi- umum ifade 
eder, (2 Yi6))/ “(Bütün) peygamberlerin (ümmetleri hakkında şahitlik etme) 
vakitler geldiği zaman” e-Mürela, 711); (435.281 46351 345)/“Hani Biz (bü- 
tün) peygamberlerden söz almıştık.” (el-Ahzab, 33/7); ( çal, Sa zllğ / “Mu- 
hakkak (bütün) teslim olan (müslüman) erkekler ve (bütün) teslim olan (müs- 
üman) kadınlar...” (e-Ahzab, 33/5) 


“İZafet halndeki çoğul da -yüce Allah'ın şu buyruğunda olduğu gibi- çoğul an- 
ta ilde eder 425 KE Lİ / “Hepsi Allah'a, (bütün) melekleri- 
— Ve) kitaplarına ve (bütün) peygamberlerine iman etti.” (el-Bakara, 2/285) 
m BE 2 e Alan gi 
kim mü'min olduğu halde salih eli kii Gö Jp) / ve 
mükâfat görmekten de korkmaz.” (Tühâ, işlerse, e almedilimekeea e 
b Her) kim zerre ağırlığınca bir K iz pyar) i- 3 Jak Kv ya) 
Ck G5) sip Ayır işlerse onu görecektir.” (ez-Zilzal, 99/7); 
Dİ ek Bakar Yy, Gözü içi a nden (her) ne yaparsanız Allah onu 
ölüm size ulaşır.” ten-Nisa, 478) ZEN “(Her) nerede olursanız olun 

KE KARŞ, 


ta Ni “(4 i 
yala doğru döndürün » Mi olursanız olun, yüzünüzü 0 

Ye gİZ İle , A, 144) 

ala G o pe AN DON 

i e kimseleri (her) ii Ü öyeyz uk G5 ) / “Sen âyetlerimizi 
ia YÜZ çevir» Cenan Ba onlar başka bir söze dalıncaya ka dar 
iz 4 İ * ir per, i ) 

rİmİze man Ag 

Neden ki Mİ iğ Ga PU 5 
kendi Üzerine Kin Sana (her) i e İL 65 y/ “Âyetle- 
Börüldüğu yiyi ii Yazdı, gep, diğinde, “Selam sizlere! Rabbiniz 
Cevabı b 


€ sEn'â i 
TİSLEk ifade *.6/54). Bu son iki âyet-i kerimede 
“yorsa, umum ifade eder. 


Özlü Kurân Tefsiri Faydalı Bilgiler 23 
—— — — —— -ydehdbigte ,.,.,..,.,...,.,. > 

Eğer cümle mazi (di'li geçmiş) haber kipi şeklindeyse umum ifade etmesi şart 
değildir. Yüce Allah'ın şu buyruklarında olduğu gibi: ( ÇİjÇikiçdi izi; 33) 
/ “Onlar bir ticaret veya bir eğlence gördükleri zaman ona doğru yöneldiler.” 
(ek.Cuma, 62/11); K SİZİ GL İŞ ELİĞ AN İZE 5) / “Münafıklar sana geldikle- 
rinde dediler ki: Biz şehadet ederiz ki muhakkak sen Allah'ın Rasülüsün.” 
(el-Münafikun, 63/1) 


Eğer cümle, muzâri (geniş zaman) kipiyle gelmişse çoğunkukla umum ifa- 
de eder. Yüce Allah'ın şu buyruklarında olduğu gibi: (55.2 <4353 İçâğ€ 65) / 
“Onlara (insanlara) ölçü ile yahut tartı ile verdikleri (her defasında) ise eksik 
verirler.” (el-Mutafhfin, 83/3); ( &xzü5 FE İz) / “Onların yanlarından (her) 
geçtiklerinde birbirlerine kaş-göz işareti yapar(ak onlarla alay eder)ler.” çel- 
Mutaffifin, 83/30); ( â,$E55241 YL A MENE EA ) / “Şüphesiz onlara (her ne 
zaman), La ilâhe illallah dense büyüklük taslarlar.” (es-Saffar, 37/35) Bu ifade 
türünün Yüce Allah'ın şu buyruğunda olduğu gibi umum ifade etmediği haller de 
vardır: (ÇAL Zek 65) / “Onları gördüğün zaman cüsseleri hoşuna 
gider.” (el-Münafikün, 63/4) 


Wücub/Farziyet, Haramlık, Mubahlık, Muhayyerlik... İfadeleri:J 


Mutlak bir emrin vücub ifade ettiği, o emre muhalefet edenin yerilmesinden, o 
kimseye “isyankâr/asi” denmesinden ve bu muhalefet hakkında dünya veya âhirette 
cezanın söz konusu olmasından anlaşılır. 

Nehyin haramlık ifade etmesi de o işi işleyenin yerilmesinden, onu yapana 
“isyankâr/asi” denmesinden ve bu işi yapmanın cezayı gerektirmesinden anlaşılır. 

Vücub, kimi zaman emir kipinden, kimi zaman açıkça vücub/farziyet, “5 
/ yazmak” ifadelerinin zikredilmesinden de anlaşıldığı gibi, “ , / üzerine” laf- 
zından, “oLali ,İ£ 5 / kullar üzerine bir haktır” ve “za yiz 5 / mü'minler 
üzerine bir haktır.” ifadelerinden anlaşılır. 

Haramlık ise nehiyden/yasaklamadan, e P / haramlık” ve “ a / yasak” la- 
fızlarının açıkça ifade edilmesinden, işin yapılması dolayısıyla tehditte bulunul- 
masından, yapanın yerilmesinden, yapılması dolayısıyla keffaret gerekmesinden 
anlaşılır. Aynı şekilde gerek Kur'ân gerekse Rasülullah sajfa/lahu aleyhi ve sellem'in 
ifadelerinde “, ,x& Y / yakışmaz, uygun değildir” ifadesi de -aklen de, Şer'an da- 
men için kullanılmıştır. Yine “115; is ri ke ir I ös U / Onlar şöyle şöyle yap- 
mamalı idiler, bu onlar için olacak şey değildir” şeklindeki ifadeler, yapılan işin 
haddi gerektirmesi, “b Y / helâl değildir” ile “za; Y / uygun değildir” lafızları, 


EYDİ ya 


Tefsiru5-Satli 


24 i i 
Ni : n sü Jemesi ve ameli olmakla vasfedil- 
2 s0; i dirilmesi, Şe) ii 
Gil “fesad ile niteler 


sinin ve kulları için ondan razı olmadığının 
mesi, Yüce Allah'ın o ameli sevmediğinin VE N la konu i 
> çebi o işi yapanı temize çıkarmayacağını, onun şmayacağını, 
ifa ie a bildirmesi ve buna benzer ifade çeşitleri de böyledir. 
ona : 1479 > 

İzinden, muhayyerlikten, yasaklamadan sonra gelen emirden; “Uz / günah,” 
“5 (sıkıntı g/ günab» bulunmadığının, sorumluluğun SÖZ konusu olmayaca- 
ll belirtilmesinden, o işin affedildiğinin haber verilmesinden, vahiy dönemin- 
de o fiilin işlenmesinin (reddedilmemek suretiyle) onaylanmasından, herhangi 
bir şeyi haram sayanın bu tutumunun reddedilmesinden, herhangi bir şeyin bizim 
için yaratılmış olduğunun haber verilmesinden, bize nimet olarak verildiğinin 
çin gun s 
bildirilmesinden, bizden öncekilerin o işi yaptıklarının -onları bundan ötürü yer- 

y 

meksizin- haber verilmesinden de mubahlık anlaşılır. 

Şayet yapılan işin yapılması dolayısıyla yapanın övüldüğü de haber veri Imişse 
il başi bu, o işin ya müstehab ya da vücub olarak yapılmasının ağırlık kazan- 

ğını gösterir. 
(ücubluk ve Mendupluk Bildiren İfadeler:| 


Allah ve Rasülünün tazim ettiği, övdüği Du 
dolayı sevindiği, onu ya da Zi, övdüğü, yapanını methettiği, yapılmasından 
mi ve hoş), mübarek yahut güzel olmakla 
kazanmaya sebep kıldığı, Alak “ler dünyada ister ahirette olsun- sevabını 


j Bİ, O işi yapanları tayyib olmakla 
nilelendirdiği « ici 

dlendirdiği, o işi yapanın üzülmeyeceğini ve 
İmayı va'dettiği yahut dost- 


“mücahitleri 
— <ahiflerin atlarına ve baskın yapmalarına 


abbin o işi 
” amellerin farz Mi (rızasından dolayı) güldüğünün 
Gramlık ve Mekruh UP olarak meşru old Ee 
a luk Bildiren uğunu gösterir. 
i Şari inf ANN len ifadeler. 


b 
—i 
Dİ 
3 
© 
2 
— 


il Isle ii 
İNİ, © işi ya g, * YAPANI yerdişi 
ŞI YA da on "Si ayıpladığı, işleyene gazab et- 


Sevmediği.» 
nı bilirdi üne 1, O işten razı olmadığın! 
b O İşi yapanı hayvanlara ya da 
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şeytanlara benzettiği yahut hidayete engel saydığı, kötü olmakla, hoş olmamak- 
la nitelendirdiği, Peygamberlerin ondan Allah'a sığındıkları ya da buğzettikleri, 
Şari'in felâha engel saydığı, dünyada da, ahirette de azap görmeye, yerilmeye, 
kınanmaya, sapmaya, masiyete sebep olarak belirttiği; çirkinlikle, pislikle, ne- 
cis olmakla nitelendirdiği, fısk veya günah olmakla vasfettiği; günaha, pisliğe, 
lânete ve gazaba sebep olduğunu bildirdiği, kendisinden ötürü nimetin zail ol- 
duğunu yahut azabın geleceğini belirttiği; herhangi bir haddi gerektirdiği yahut 
kalp katılığını veya rezil olmayı yahut da nefsin rehin tutulmasını gerektirdiğini 
bildirdiği, ondan ötürü Allah'ın düşmanlığının kazanıldığını yahut ona savaş ilan 
edildiğini belirttiği veya bu işi yapan ile alay edildiğini ifade ettiği, o işi yapanı 
Allah'ın unutacağının bildirildiği, o işi yapana karşı Allah'ın sabrettiğinin, ona 
karşı halim davrandığının veya affettiğinin belirtildiği, ondan ötürü tevbe etme 
çağrısının yapıldığı, işleyenin çirkinlikle yahut hakir görülmekle nitelendirildiği, 
o işin şeytana ve onun süslemesine nispet edildiği, o işi yapanın şeytanla dost 
olduğunun belirtildiği, herhangi bir yergi sıfatı ile vasıflandırıldığı -mesela o işin 
zulüm, haksızlık, saldırganlık, günah, peygamberlerin o işten veya o işi yapan- 
dan uzak olması, o işi yapanlardan ötürü Allah'a şikayetlerini arz ettikleri veya 
yapana karşı açıkça düşmanlıklarını belirttikleri filler gibi-; yahut o işin, yapa- 
nm dünya ya da âhirette hüsrana uğramasına sebep gösterildiği, o iş dolayısıy- 
la cennetten mahrum kalınacağının belirtildiği, o işi işleyenin Allah'ın düşmanı 
olması veya Allah'ın ona düşman olması şeklinde vasıflandırıldığı yahut o işi 
yapana Allah ve Rasülünün savaş açtığının belirtildiği, o işi yapanın başkasının 
da günahını yüklenmiş olacağının ifade edildiği, hakkında “bu olmamalıdır” ya 
da “uygun değildir” dendiği, hakkında soru sorulması neticesinde Allah'tan kork- 
ma (takva) emrinin verildiği yahut zıddının yapılmasının emredildiği veya o işi 
işleyenden uzak kalmanın buyrulduğu, ahirette o işi işleyenlerin birbirlerine lânet 
okuduğu yahut birbirinden uzaklaştıklarının belirtildiği, o işi yapanın dalâlet ile 
vasfedildiği ya da “o işi yapanın Allah ile hiçbir ilgisinin kalmayacağının” belir- 
tildiği ya da Allah Rasülü ve onun ashabıyla ilişkisinin kopacağının belirtildiği, 
hüküm itibarıyla açıkça haram olan bir şeyle birlikte zikredilip onun hakkında da 
aynı haberin verildiği, ondan uzak kalmanın kurtuluşa vesile olarak gösterildiği, 
müslümanlar arasında düşmanlığın ve kinin baş göstermesine sebep kılındığı, 
yapana “sen artık bu işten vazgeçmeyecek misin?” denildiği, peygamberlerin o 
işi yapana dua etmekten men edildiği, o işten dolayı (ilahi rahmetten) uzak lam 
cağının yahut kovulacağının belirtildiği, hakkında “o işi yapan kahrolsun” yanı 
“Allah o işi yapanı kahretsin” dendiği, o işi yapan hakkında “Kıyamet gününde 


A Çİ ei 


- onu temize çıkarmayacaktır” 


acaktır, 
i ayacaktır, 003 bakmayı vi. ii iii 
Allah gi yüce Allah'ın pöylesinin amelini ıslah etmeyeceğinin 
ifadelerinin Ku! > 


na ie iğzedi böy çıkaracağının belirtildiği, o işi yapanın 
yahut onun giişÜĞi bile ve düze ünde şahitler arasında da, şefaatçiler arasında 
iftah olmayacağının. ii işin yapılmasının gayretullaha dokunduğunun 
male ini dikkatlere arz edildiği, o işi yapandan hiçbir 
olarak bir şeytanın verileceğinin bildirildiği, © işin, işleyenin kalbinin haktan sap- 
tınlmasına ya da Allah'ın âyetlerini ve buyruğunu kavramaktan alıkonulmasına 
sebep olarak gösterildiği, yüce Allah'ın o işin sebebini “Niye böyle yaptı?” diye 
sorduğu ve “İman edenleri Allah'ın yolundan ne diye alıkoyarsınız?” (ALi 
İmran, 399); “Niye hakkı batılla karıştırıyorsunuz?” (Âl-i İmran, 3/71); “Seni sec- 
de etmekten alıkoyan nedir?” (Sâd, 38/75); “Yapmayacağınız şeyleri ne diye 
söylersiniz?” (es-Saf, 61/2) buyruklarında olduğu gibi sorunun cevabının da ve- 
rilmediği işler -şayet cevap verilmişse hükmü o cevaba göre olur-... İşte bütün 
bunlar ve benzerleri, o filin yasaklanmış olduğuna delil teşkil etmektedir. Bun- 
ze Real teşkil etmesi de mücerret kerahate/mekruhluğa delil teşkil 
çok görülen ve rastlanılan bir husustur. 

Si Meli e ifade ei yahut onun mekruh 
kında kullanılır, bununla birlikle ri e 
“Fİ SĞĞCİ! Bana getice ben e 
olarak anlaşılan, kerahet EN Du IŞİ Yapmam.” şeklindeki ifadelerden kesin 


S2 Bang a. U. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, “ ği & cd vi 
“dl vaz yaslanarak yemem "1 hadis gibi 
ÜSSÜ Bu sanayi pi 
1SlıSnasız olarak anlara olacak şey değil.” türü ifadeler ise 
(ç EŞ “e yp a Kul lanılır, Şu 
İİ yp ayetlerde olduğu gibi 
değildir.» , Arbk senin jçj il 
Ki Arf, 0, (ig; UL il İN kibirlenmek olacak şey 
zy TBD a eğ geç ona Beri dönmek bizim için 
hş PA alışma ar SAĞĞU) / “Halkım olmayan 
hlik Anla S€Y değildir)» çel Maide, 5/116) 


Mina slen | 
Mubahlık. heyz eN İadeler. 
elâl kılmak o. ri 
a iii “izin verilmesi, affedilmesi, “İs- 
N e ifadelerden, maddi şeylerde bu- 
Tim 
İZL Etime 28: İbn Mâce, Et'ime 6. 
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lunan menfaatler ve onlara taalluk eden fiiller hakkında nimet olarak söz edilen 
ifadelerden anlaşılır. Şu ayetlerde olduğu gibi: “Yünlerinden, tüylerinden, kıl- 
larından bir zamana kadar (kullanacağınız) giyecek, döşenecek ve ticareti 
yapılacak bir meta vardır.” (el-Nahl, 16/80); “Onlar yıldızlarla da yollarını bu- 
lurlar.” (en-Nahl, 16/16) Bir işin haram olduğunun ifade edilmemesi veya vahyin 
indiği dönemde yapılan bir işin reddedilmemesi de böyledir. 
(Taaccüp (Beğeni ve Hayret):| 


Taaccüp, bazen (beğeni bildirdiği zaman) yüce Allah'ın o fiili sevdiğine delil 
teşkil eder. Şu hadiste işaret edildiği gibi: “Rabbin, kötülüğe meyletmeyen gence 
taaccüp eder/onu beğenir.'? Kimi zaman da taaccüp (bayret ve şaşma bildirdiği 
zaman) o fiilin nefretle karşılandığına delil olur. Yüce Allah'ın şu buyruklarında 
olduğu gibi: “Eğer sen şaşıyorsan asıl şaşılacak olan... onların sözleridir.” (er- 
Ra'd, 13/15); “Aksine sen hayret edersin, onlar ise alay ederler.” (es-Saffat, 37/12); 
“Allah'ın ayetleri size okunmakta iken ve O'nun Peygamberi de aranızda 
bulunuyorken nasıl olur da Allah'ı inkâr edersiniz?!” (Al-i İmran, 3/101) 

Taaccüp, bazen de o hükmün imkânsızlığına ve güzel olmadığına delil olabi- 
lir. Şu buyrukta olduğu gibi: “O müşriklerin Allah katında ve Rasülü nezdinde 
ahitleri nasıl olabilir ki?1” (et-Tevbe, 9/7) 

Taaccüp, bazen Allah'ın kevni olarak o işe engel olmasının güzelliğini ve O'nun 
o işi yapmasının O'na yakışmayacağını ifade edebilir. Yüce Allah'ın şu buyruğun- 
da olduğu gibi: “İman ettikten sonra küfre giren bir topluluğa Allah nasıl hida- 
yet versin ki?!” (Al-i İmran, 3/86) 


(Bazı Hususların Eşit Olmayışının İfade Edilmesi:J 


Allah'ın Kitabında eşit olmayışın ifade edilmesi, bazen iki fiil arasında mukaye- 
se ile ortaya konur. Şu ayette olduğu gibi: “Siz hacılara su vermeyi ve Mescid-i 
Haram'ın tamir edilmesini Allah'a, ahiret gününe inanan... kimselerin (ameli) 
ile bir mi tuttunuz?” (et-Tevbe, 919) 

Bazen bu eşitsizliğin iki fil arasında söz konusu edildiği de olur. Şu buyrukta 
olduğu gibi: “Mü?minlerden özür sahibi olmaksızın oturanlarla Allah yolun- 
da mal ve canlarıyla cihad edenler bir olmazlar.” (et-Tevbe, 9/95) 

Bazen de eşitsizlik, amellere verilen farklı karşılıklar arasında da söz konusu 
edilir: “Cehennemliklerle cennetlikler bir olmazlar.” (el-Haşr, 59/20) 


2 Müsned,4/151. 


Te irus-Sadi TN pd yasi 


Allah bu üç türlü eşitsizliği bir arada söz konusu et- 
yüce nlıklarla nur/aydınlık, gölge ile sıcak bir olmaz. 


Şu aye kerimelerde 
mektedir, “Kör ile gören, Kara 


İ ” 9-22 
Dirilerle ölüler de bir olmaz.” (Fatır, 35/19-22) 


(Kurân-ı Kerim'de Ömeklendirmeler:| Ni | . 

Kur'a Kerim'deki öreklendirmelerin (emsal) çeşiti Biydaları vardır: Ha- 
urlatma, öğüt, teşvik, caydırma, ibre, takrir (gerçeği açıklama), buletilmak Gi 
hususun aklın daha kolay anlayabileceği bir şekilde ifade LİME ve onun, maddi 
bir şeyin duyu organlarına hilap etmesi gibi somut bir şekilde canlandırılarak akla 
sunulması. 

Kur'ân'da misallere, mükâfatın farklılığının açıklanması, övgü veya yergi, 
sevap veya mükâfat, işin değerinin veya değersizliğinin anlatılması, bir şeyin ha- 
kikatinin vurgulanması, bir diğer şeyin de batıl olduğunun ifade edilmesi gibi 
birtakım hususları kapsayacak şekilde yer verilir. 


ISiyak (İfadenin Akışı, Bağlam)) 


Siyak, mücmelin açıklanması, muhtemel manalardan birinin tayin edilmesi, 
imes kasledilme ihtimali olmayan mananın tespit edilmesi, umumun tah- 
ii mullakın kayıtlandırılması ve delâletin de çeşitliliği konularında yol 
Siyaka ape el delâlet eden en büyük karinelerden biridir. 

pa , nde yanlışlık yapar, tartı 

Örnek olarak yüce Allah'ın şmasında da mugalataya sapar. 


izzetli ve Şerefli birisini” çğ.p verebiliriz: “(Bu azabı) tat. Çünkü sen, 
bee * (ed-Duhan, 44 i N 

olan kişinin zelil ve hakir ol duğu KE buyrukta siyaktan, bu söze muhatap 

(Anlatım Üsüplan ve Delâletleri:) 

Yüce Rabbin fi 


j en meydana N 
dalı yönleri vardır, Bunların NR © ile 
Iş 


rmesinin çeşitli fay- 
öyledir: Sa > 


ÖZ konusu edilecek 

ması, ecek bir hususun çürütülmesi için bir mukaddi- 

€Ygam rin do 
ğrulu, u : 

ve belge olması, vi ölülerin diriltilmesi gibi haber verilen 


alırla 
vi ılmaş, sadedinde zikredilmesi 
Onusu edilmesi 
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* Övme ya da yerme sadedinde zikredilmesi, 


* Yüce Rabbin o işe muttali olduğunun haber verilmesi sadedinde zikredil- 
mesi gibi... 


Lik ld 


Burada İbnu”l-Kayyım rahimehullah'ın açıklamaları sona ermektedir. Bu açık- 
lamalar oldukça değerlidir. Kur'ân-ı Kerim'in tefsiriyle ilgili pek çok kaide ve 
kıstası ihtiva etmektedir. Allah onu en iyi şekilde mükâfatlandırsın. 

Ben derim ki: Kur'ân-ı Kerim birçok defa tekrarlanan pek çok ilmi ihtiva 
etmektedir: 

* Bunlardan biri, misal verme, örneklendirmedir (darbu'l-emsal) ki bunların 
faydaları, -İbnu'l-Kayyım'ın açıklamalarında- az önce geçti. 

* Mutlw/cennetlik ve bedbaht/cehennemlik olacakların niteliklerine dair açık- 
lamalar da bunlardandır. Bunun da pek çok faydaları vardır: 

1. Hayır ehlinin nitelikleri olarak belirtilen hususlar Allah'ın onları sevdiğine, 
onlardan razı olduğuna ve-o niteliklerin övülecek türden olduğuna delildir. Kötü- 
lerin sıfatı olarak zikredilen nitelikler ise Allah'ın onlardan nefret ettiğine ve bu 
sıfatların yerildiğine delildir. 

2. Allah'ın gerçek dostlarına lütfettiği kulları arasında güzel övgü, dünya ha- 
yatında verilen bir mükâfattır. Düşmanlarını kendisiyle hakir düşürdüğü kötü ve 
çirkin vasıflar da dünya hayatında verilen cezadır. 

3. Yine bununla hayır ehline uymak ve onlarla yarışmak teşvik edilmekte, bu 
işleri yapanların Allah?ın dostları arasında olacağı beyan edilmek suretiyle amel 
edeceklerinde gayrete gelmeleri sağlanmaktadır. Öte yandan kötülerin fiillerinin 
işlenmesinden de sakındırılmakta ve yapanlar üzerinde olumsuz etkiler bırakan 
masiyetlere karşı nefret duyguları uyandırılmaktadır. 

4. Bir faydası da hayır ve şer ehlinin niteliklerinden ibret alınması ve onların 
yaptıklarının benzerini yapanların da aynı şeylerle karşılaşacağının bilinmesidir. 
Nitekim yüce Allah, Kitabının birçok yerinde ibret almayı teşvik etmiştir. İbret 
almanın gerçek mahiyeti, bir şeyden bir başka şeye geçiş yapmak ve bir şeyi 
benzerlerine kıyas etmektir. 

5. Yine kul hayırlı kimselerin amelleri üzerinde dikkatle düşünüp de bunlâ- 
rı yerine getirmekteki aczini hatırlayacak olursa, bu durum kendisini küçük ve 
hakir görmeye götürür. Bu ise bizatihi kulun salâhı demektir. Buna karşılık kul 


e 
kendini beğenip büyüklenirse bu da onun fesadı demektir. Buna benzer daha bir- 
çok fayda vardır. 

* (Kur'ân-ı Kerim'in ibtiv 
ve fiillerinin söz konusu edilmesi, 
mesidir. Bunun da çok büyük faydaları vardır: 

1. Bu ilim -ki bu, yüce Allah ile ilgili ilimdir-, bütün ilimlerin en şereflisi ve 
kayıtsız şartsız onların en üstünüdür. Dolayısıyla da bu ilmi anlamaya çalışmak 
ve bunun için gerektiği şekilde incelemeler yapmak, en yüksek gayeye yönelmek 
ve onunla meşgul olmak demektir. Kulun böyle bir ilmi elde etmesi de sahip ola- 
cağı en şerefli ihsandır. 

2. Yüce Allah'ı bilmek, O'nu sevmeye, O'ndan saygıyla korkmaya (haşyete), 
O'ndan çekinmeye ve rahmetini ummaya, amelini O'nun için ihlasla yapmaya 
gölünün Bu da kulun mutluluğunun ta kendisidir. Allah'ı tanınanın tek yolu ise 
O'nun isim ve sıfatlarını bilmekten, bunların manalarını kavramaktan ve bilgile- 
rinde derinleşmekten geçer. Kur'ân-ı Kerim bunlara dair başka hiçbir kitabın kap- 
iş ie elan ii Si ihtiva etmekte ve bunları Allah'ın 
kullarına -Zatını gerektiği gibi ME i e ii a m 

rdiye- kendini tanıtmaktadır. 


3. Şanı yüce Allah insanları Za pa 
, Zatını bili . Mi 
yaratmıştır. Onlardan istenen ve p tanımaları ve Zatına ibadet etmeleri için 


bak aker, gerçekleştirmeleri emredilen gaye budur. O halde 

gel BE yari kiş ilgilenmek demektir. Bunları terk et- 
z N : e e v ... . 

Allah'ın, üzerindeki iel € yaratılış sebebini ihmal etmek demektir. 

lun Rabbini bilmemesi ve O” 

4. İmanın rükünlerinden 

ıman etmektir. İman ise ki 


a ettiği ilimlerden) biri de yüce Allah'ın sıfat, isim 
eksikliklerden münezzeh olduğunun belirtil- 


erden de 0» in kab 


mu tenzih ii &tmelidir. Bununla birlik- 
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5. Yüce Allah”ı bilip tanımak, her şeyin esasıdır. Öyle ki, Allah”ı gereği gibi 
tanıyan bir kimse O'na ait olduğunu bildiği sıfat ve fiilleri, Allah'ın yaptıklarına 
ve teşri buyurduğu ahkamına delil getirebilir. Çünkü Yüce Allah ancak isim ve 
sıfatlarının gereği olan şeyleri yapar. O'nun filleri adalet, lütuf ve hikmet özellik- 
lerini haizdir. 

Aynı şekilde Yüce Allah'ın teşri ettiği bütün hükümler O'nun hamdinin, hik- 
metinin, lütuf ve adaletinin gereğidir. Bütün haberleri haktır, doğrudur. Bütün 
emir ve yasakları da adalet ve hikmettir. Bu ilim, önemi açıkça ortada olduğun- 
dan dolayı ayrıca önemine dikkat çekmemize gerek bırakmayacak kadar meşhur- 
dur. Şairin dediği gibi: “Eğer gündüzü de ispatlamak için ayrıca bir delile gerek 
bulunursa, peki zihinlerde herhangi bir şeyin doğruluğu nasıl anlaşılacak?” 

* Kur'ân'ın ihtiva ettiği ilimlerden birisi de nebi ve rasullerin söz konusu 
edilmesi, onlarla gönderilenler ve ümmetleri ile aralarında geçenlerdir. Bunun da 
pek çok faydası vardır. 

1. Peygamberleri sıfatları ile siretleri ile ve hâlleri ile bilmek, onlara imanın 
tamamlayıcı unsurları arasında yer alır. Mü'min bir kimse bunları ne kadar iyi bi- 
lirse onlara olan imanı da daha büyük olur, onları daha çok sever, daha çok tazim 
eder, onları daha çok yüceltir ve onlara daha çok saygı gösterir. 

2. Peygamberlerin özellikle de Peygamberimiz Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'in üzerimizdeki haklarından biri de onları bilip tanımak ve samimi olarak 
onları sevmektir. Onların hallerini gereği gibi bilmeden buna ulaşmaya da imkân 
yoktur. i 

3. Peygamberleri tanımak/bilmek, yüce Allah'ın mü'minlere inn ettiği lütuf- 
lar dolayısıyla O'na şükretmeyi gerektirir. Çünkü Allah, onlara içlerinde, belen 
arındıran ve onlara Kitabı ile Hikmeti öğreten bir peygamber göndermiştir ki 
bundan önce orlar apaçık bir sapıklık içindeydiler. 

4. Peygamberler mü'minlerin eğiticileridir. Mü'minlerin Zer ağırlığı kadar 
kayra sahip olmaları veya z€rre ağırlığınca şerden korunmaları Bile ancak li 
berler vasıtasıyla ve onlar sebebiyle mümkün olmuştur. Kn a 
arındırıcısı ve öğretmeninin halini bilmemek, mü'min için ne ame ele In- 
sanın anne-babasını tanımaması, tanımaya da çalışmaması çirkin görülen Gürle 
lardan biri olduğuna göre mü'minler için öz canlarından ii ürgenik onlar için 

: üce Allah'ın hakkından sonraki bütün haklardan daha 
gerçek bir baba ve hakkı, yüce wp 
önce gelen yüce Rasülü tanımamak nasıl hoş görülebilir? 


İİ yi 


irus-Sadi 
Tefsiru5-Sa i 
ve olumsuz du- 
başlarından geçen olumlu 


i ıkar. Bu 
.gamberlerin 1 örnekler ortaya ç 
iğer taraftan p€) si için uyulacak güz€ lara daha hafif 
4. Diğer! yle mü'minler İÇ sl k ok şey de artık on 
rumların bilinmesi) ve tedirgin edici pek ç olsun, hiçbir şekilde 
mü'minleri rahatsız dar ağır ve zo5 olursa , ile denk 
e bu şeyler ne ka ukların bir kısmına bile de 
ve kolay gelir. Çünkü ıya kaldığı zorl İsimli Allık 
i bir peygamberin karşı ri dır: “Andolsun ki sizin içi 
ln e Allah şöyle buyurmaktadır: 
lamaz. Nitekim yüce * el Ahzab, 33/21) 
9 m ir örnek vardır.” (el- : ve irlerine uy- 
lünde ; 
İİ büyük emarelerinden biri, onların e iayet et- 
Peygamberlere uymanın en bir şekilde ilim öğretme yilerine ili ii 
mak, insanların durumlarına im Allah'ın yoluna hikmetle ve güzel öğü e 
mek, dini öğretmek üzere sabırlı a ücadele etmektir. İşte bu ve benzeri 
etmek, muhaliferle de en güzel yolla mü mlseç lari olaya İak 
li iyle alimler, peygamberlerin mirasçıları 
hususlara riayet etmek suretiyle alimler, pey 
kazanmışlardır. N — asında 
5. Allah Rasülü sallallahu aleyhi ve sellem'i tanımanın sağladığı Gia Bu 
ona indirilen Kur'ân âyetlerini öğrenmek ve manalarını ei > e e 
âyetlerden nelerin kastedildiğini bilmek, Allah Rasülünün hallerini, av ii 
habına ve diğer insanlara karşı uygulamalarını (siretini) bilmeye bağlıdır. iie bir 
zamanlar, mekânlar ve şahıslar arasında büyük farklılıklar vardır. Polayısıyı ii 
kimse bunları gerektiği gibi bilmeksizin Kur'ân'ın manalarını anlamak için il 
rlniorlaya koymak isterse hiç Şüpbesiz Allah hakkında da, Rasülü hakkında zi 
Allah'ın kelamından neyin mura ususunda da pek çok yanlışa düşer. Ni M 
BSTGEĞİ, ancak Allah ve Rasüji radının, sonradan ortaya çıkan örfe göre 


yorumlanması sonucunda pek çok yanlışın ortaya çıktığını bilen kimseler hak- 
kıyla bilebilir, Peygamberleri tanıman; 


n bunun dışında daha EGEÇOK COYuaLAE VE 

olumlu neticeleri de vardır, 
ği Kur'ân ilimlerinden biri de hem 
mŞ olan emir ve Yasaklardır ki bunl 
maksattır. Bu ilmi bilmenin de pe 


, Ras İlne indirdiklerinin Sınırlarının b 
i €i de yermi lir, 
dan biri, Allah'ın bizi i Ee 


vi 


d olduğu h 
nün mu 


bu ümmete hem de diğerlerine yöneltil- 


arı Yerine getirmeleri onlardan beklenen esas 
vok faydası vardır; 


ilinmesini teşvik etmiş, 
ken en büyük hususlar- 
MÜ tuttuğu, ifa etmek, öğrenmek ve 

dır. Bu emirleri yerine getirebilmek ve 

n Onlar bilmekle mümkün olur. Emirlere uyrma- 
siken dl U, onları bilmekten geçer. Çünkü mükellefe 
Şeyden ön €ndisine verilen emrin ne ol- 


an bilinmesi gere 
ekle yükü 


»ner 
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duğunu, kapsamına neyin girip neyin girmediğini bilmesi gerekir. Bunu bildikten 
sonra Allah'ın yardımını da isteyerek gücü ve imkânı oranında o emri yapmak için 
olanca gayretini ortaya koyar. Aynı şekilde herhangi bir işi yapması yasaklanacak 
olursa, yasaklanan şeyi ve gerçek mahiyetini bilmesi icabeder. Ondan sonra onu 
terk etmek üzere Allah'ın emrini yerine getirmek ve yasağı dolayısıyla ondan ka- 
çınmak için Rabbinden yardım isteyerek bütün gücünü ortaya koyar. 

Hem emrin yerine getirilmesi, hem de yasaklanan şeyden kaçınılması farz- 
dır. Farzın ancak kendisi ile tamam olduğu şey de farzdır. İşte bununla ilmin 
amelden önce olduğu ve öncelenmesi gerektiği anlaşılmaktadır. 

2. Hayra davet etmek, iyiliği emretmek ve kötülükten alıkoymak, ancak hayrı 
bildikten sonra mümkün olabilir. Hayrın ne olduğu bilinmeden hayra davet ol- 
maz. Yine marufu bilmedikçe maruf olanı (iyiyi) emretmeye imkân olmadığı gibi, 
kötülüğü (münkeri) bilmedikçe de ondan alıkoymak mümkün olmaz. Kur'ân-ı 
Kerim de bu hususu en geniş şekilde kapsamakta, en mükemmel şekliyle ihtiva 
etmektedir. 

* Kur'ân-ı Kerim'in ihtiva ettiği ilimler arasında âhiret gününe ait bilgiler 
de vardır. Ahiret günü, yüce Allah'ın Kitabında ya da Rasülünün (hadislerinde) 
haber verdiği, ölümden sonra cereyan edecek olaylar demektir. Ölümün ve kabrin 
halleri, mahşer meydanı, cennet, cehennem gibi... Bunu bilmenin de birçok fay- 
dası vardır. Bazılarını şöylece sıralayabiliriz: 

1. Ahiret gününe iman etmek, imanın, kendilerine iman etmeksizin imanın 
sahih olmadığı altı esasından birisidir. Kişinin âhiret gününün tafsilâtına dair bil- 
gileri artıkça, bu güne olan imanı da artar. 

2. Bu güne dair elde edilecek gerçek bilgi, insanın önünde korku ve ümidin 
kapılarını açar. Bunlar öyle iki husustur ki, herhangi bir kalpte bunlar yer etme- 
yecek olurlarsa, o kalp büsbütün harab olur. Kalp bunlarla mamur hale gelirse, 
artık ilahi azaptan korkar ve günahlardan uzak durur. Ümit (reca) ise itaati kolay- 
laştırır. Bunlar ise ancak kendilerinden korkulan ve kaçınılan hususların etraflıca 
bilinmesiyle mümkün olur, Mesela kabrin halleri, sıkıntı ve zorlukları, mahşer 
meydanındaki dehşetli haller, cehennemin korkunç nitelikleri gibi... 

Cennete, cennetteki ebedi nimetlere, sevince ve mutluluğa, kalp, ruh ve bede- 
nin kavuşacağı nimetlere dair etraflı bilgi edinmek kişide, sevilen ve arzulanan 


şeyleri elde etmek için bütün gücüyle gayret etmesini sağlayacak bir şevk mey- 


dana getirir. 


yekiruk.Sal Tİ Çİ anal 


lah'ın salih amellere vE kötü amellere karşılık vermedeki 
3. Kul bu sayede Al : Bu ise ona tam anlamıyla hamdetmeyi ve layık-ı 
lütfunu ve e Kulun mükâfat ve cezanın tafsilâtına dair 
ve ei Allah'ın lütuf, adalet ve hikmetini de © e bei : 

: Kur'ân-ı Kerim'in ihtiva ettiği ilimler arasında batıl ya) ilini şma, zalim- 
erin şüpblerini berlraf etme, akl delillere uygun düşen akli delilleri ortaya 
koyma da vardır. Kur'ân ilimlerinin bu dalı, Rabbani âlimlerin, ilimde derinleş- 
miş büyük bilginlerin ve basiretli akıl sahiplerinin uzmanlık alanıdır. 

Kur'ân-ı Kerim öyle akli delilleri ve kesin burhanları içermektedir ki, kelâm 
bilginlerinin sahip oldukları gerçekler bir araya toplanacak olsa bile bunlar 
Kur'ân'dakilere nispetle ancak kuşun deniz suyundan gagasıyla aldığı miktar ka- 
dar olur. Çünkü Kur'ân, hakkın tâ kendisidir. Kur'ân; hakkı, doğruyu, adaleti, adil 
ölçüyü, dengeyi, salâhı ve felâhı içermektedir. Kur'ân, tevhidi ve şirki söz konusu 
edip birincisini emr, ikincisini de yasak ettiğinde, tevhidin doğruluğuna, güzelliği- 
ne, kurtuluş için izlenebilecek yegâne yol olduğuna; buna karşın şirkin çirkinliğine, 
batıllığına, belike götürecek yol olduğuna dair o kadar kesin deliller ortaya koyar 
ki Ve bni önündeki durumu, öğle vaktindeki güneş gibidir. 

m eli âdâba ve üstün ahlaki değerlere teşvik etti- 
kapsadığı ve insanların gerek d 
ları Zaruri maslahatlara çeke 
herhangi bir şey olmadığına v 
gerekli olduğuna kesin kanaat 


N . €sal ve zar, , 
tülüğe dikka çeker. Bunları onj ea, onları işlemek sonucu ortaya çıkacak kö- 
ara haram kımakla, onları bu haramlardan uzak 


kötülükleri kapsamaktadır ve 


Kur Şi 
an-ı Kerim bayıl ehline karşı deli) 


olursa, arık bakan hye inin lar şüphecilerin şüphelerini 
k ak olar arını ortaya k, ak 
ımselerin doğruya İlle > yaçı artılmaş, Saya başlaya 
mesi, Mmatçılara ka k Batın bertaraf edilmesi, sapık 
şı 


€sin delillerin ortaya konulması, 
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batılın en küçük bir hak karşısında dahi duramayacağının açıklanması, hakkın 
karşısında durması şöyle dursun onun, adı gibi hiçbir gerçek taşımayan batıl/ 
boş bir şey olduğunu ve gerçek suretleriyle ortaya çıkartılmaları halinde saçılmış 
toz zerreleri gibi hiçbir şey ifade etmeyen uydurma isimlerden ibaret oldukla- 
rının ifade edilmesiyle ilgili söylenecek çok söz vardır. Bunları ortaya koyar- 
ken Kur'ân-ı Kerim'in akli ve kesin delilleri en açık ve en özlü ifadelerle, itiraz 
edilemeyecek, çürütülemeyecek ve hiçbir kapalılık içermeyecek şekilde ortaya 
koyduğu görülür. Böylelikle akli ve nakli delili tek bir kelimede, maksada tam 
anlamıyla elverişli ve son derece özlü bir şekilde bir arada sunar. Kimi zaman da 
bu konuda geniş açıklamalarda bulunur ve bir kısmı bile yeterli olan uzun delil- 
leri geniş geniş açıklar. Allah'a hamdolsun. 

Bu, yüce Allah'ın izniyle faydalı bir mukaddimedir. Müslümanın bütün yönle- 
riyle bunu iyice tetkik etmesi ve bu konuda karşılaşacağı her bir hususu dikkatle 
gözden geçirmesi gerekis. Ele aldığı bütün âyetlerde bu mukaddimedeki bilgile- 
ri yerli yerince kullanan bir kimse, bundan çok büyük ölçüde fayda sağlar. Bu, 
Allah'ın bir lütfudur. O, lütfunu dilediğine verir. Allah büyük lütuf sahibidir. 


9 
k BİR HATIRLATMA ç ç 
N 
© Bu tefsirde izlediğim yol/yönfem şudur: Her ayeti tefsir e 
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Müellifin Mukaddimesi 


Rahman ve Rahim Olan Allah'ın Adıyla 


Helâl ile haramı, mutlularla (cennetliklerle) bedbahtları (cehennemlikleri) hak 
ile bâtılı birbirinden ayıran “Furkan”ı kuluna indiren; 

Onu rahmetiyle genelde bütün insanlar, özelde de takva sahipleri için küfrün, 
günahların ve cehaletin sapkınlıklarından kurtarıp imanın, takvanın ve ilmin nu- 
runa hidayet eden bir rehber kılan Allah”a hamdolsun. 

O, bu kitabı şüphelerin ve nefsi arzuların hastalıklarından kalplere şifa olmak 
üzere indirmiştir. Yüce gayelere erişmek için kesin bilgi (yakin) ve ilim, bu kitap 
sayesinde elde edilir. Ayrıca o, bedeni hastalık, rahatsızlık, acı ve ızdıraplar için 
de şifa kaynağıdır. 

Yüce Allah bu Kitabında şüphe ve tereddüde hiçbir şekilde yer olmadığını 
bildirmiştir. Çünkü bu Kitab, haberleriyle, emirleriyle ve yasaklarıyla o muazzam 
hakkı ihtiva etmektedir. 

O; bu Kitabı pek çok hayrı barındıran, uçsuz bucaksız ilmi, harikulâde sırları 
ve üstün maksatları ihtiva eden mübarek bir Kitab olarak indirmiştir. Dünya ve 
ahirette ulaşılabilecek her türlü hayır ve mutluluk, bu Kitab ile hidayete ulaşıldığı 
ve ona tâbi olunduğu zaman elde edilir. 

o, Kitabının önceki kitapları tasdik edici ve onlar üzerinde hakim (müheymin) 
olduğunu bildirmiştiz. Dolayısıyla da bu Kitabın lehine tanıklık ettiği şey, hakkın 
ta kendisi; reddettiği şey de merduttur/geçersizdir. Çünkü bu Kitab, önceki ki- 
taplarda bulunan hak şeyleri ihtiva ettiği gibi, onlarda bulunmayan pek çok şeyi 
de ihtiva etmektedir. Nitekim yüce Allah, onun hakkında şöyle buyurmaktadır: 
“Allah onunla, rızasına uyanları esenlik yollarına iletir.” (el-Maide, 5/16) 

O halde bu Kitab, Dâru's-selâm'a (esenlik yurdu olan cennete) iletir, ona ula- 
şan yolu açıklar ve ona ulaşmaya teşvik eder. Buna karşılık acılar yurdu (olan 
cehenneme) götüren yolun hangisi olduğunu da açıkça ortaya koyar ve ondan 
sakındırır. i 

Bir başka yerde şanı yüce Allah, Kitabı hakkında şöyle bilgi vermektedir: “Bu, 
âyetleri sağlamlaştırılmış, sonra da her işini hikmetle yapan ve her şeyden ha- 
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Te irus-Sadi 
38 iş açıklanmış bir kitaptır.” (Hud, 11/1) 


dan geniş gen , ya 
ol li vr ii şekilde beyan etmiş, alabildiğine sağ- 
Allah Teâlâ, isi doğruyu sapıklıktan ayırdedecek, her türlü karışıklığı 
lamlaştırmış, hak li 


giderecek bir mahiyette geniş geniş açıklamıştır. Cn - ep ini ii 
g Allah tarafından indirilmiştir. Dolayısıyla bu Kitap, 
bii veba elele olanı haber verir. Ancak adaleti, ihsanı ve iyiliği em- 
ve dünyevi bakımdan zararlı olan şeyleri yasaklar. İ — 

Yüce Allah, Kur'ân'a yemin etmiş ve onu “Mecid” olmakla nitelemiştir. 
Mecid olmak ise sahip olduğu niteliklerin çok, önemli ve değerli olması demek- 
tir, Çünkü Kur'ân'ın ihtiva ettiği anlamlar çok geniş, çok önemli ve çok değer- 
lidir. Yüce Allah yine Kur'ân-ı Kerim'i; “Zikr sahibi” olmakla nitelemiştir. Yani 
onun sayesinde ilahi bilgiler, güzel ahlâk ve salih ameller hatırlanır, Allah'tan 
korkanlar onunla öğüt alırlar. 


Yüce Allah şöyle de buyurmaktadır: “Andolsun Biz onu düşünesiniz diye 
Arapça bir Kur'ân olarak indirdik.” (Yusuf, 12/2) Bu kitabı düşünüp anlamanız 
için bu dilde indirdi ve bize onun üzerinde dikkatle durup düşünmeyi, ihtiva ettiği 
ilimleri istinbat etmeyi emretti. Bunun tek sebebi ise Kur'ân üzerinde dikkatle 
düşünmenin ber türlü hayrın anahtarı, ilimleri ve sırları elde etmenin kaynağı 
olmasıdır. 
le iy ybr açan aydınlık, öğüt, ibret, be- 
MEM Gi ara bir müjde kılan yüce Allah'a hamd, şükür ve 


Bu hususlar anl 
aşıldı - Ni i 
ve onları rehber ei, Bında her mükellefin Kur ân'ın manalarını bilmeye 


me ihti 
kestirme yoldan mi il e anlaşılmış olur. Öyleyse kul, onu en 
harcamalıdır, vamak ve kavramak için bütün gücünü bu uğurda 
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u Kitabın, alimleri, cahilleri, şehirlileri ve 
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köylüleriyle tüm insanların hidayeti için indirildiği göz önünde bulundurulmalıdır. 
Âyetlerin akışını dikkatle incelemek, bununla beraber Kur'ân'ın nâzil olduğu dö- 
nemde Rasülullah (s.a.v.)'in hallerini, ashabına ve düşmanlarına karşı tutumlarını 
(siretini) bilmek, Kur'ân”ı öğrenmeye ve maksadını kavramaya yardımcı olan en 
önemli hususlarındandır. Özellikle de buna Arap Dili ilimleri de eklenirse... 

Bu konuda muvaffak olmuş bir kimsenin yapması gereken tek şey, Kur'ân-ı 
Kerim üzerinde iyice düşünmek, onu kavramaya çalışmak, lafızları, manaları, 
bunların gerekleri, muhtevaları ve -gerek mantuk/lafiz gerekse de mefhum/mana 
yönünden- delâletleri üzerinde çokça düşünmektir. 

Bir kimse bu konuda bütün gücünü ortaya koyduktan sonra şunu bilmesi 
gerekir: Rabbimiz, kulundan daha cömerttir. Dolayısıyla Kur'âni ilimlerden, 
kişinin kendi gayretiyle kazanamayacağı pek çok hususun kapılarını ona mut- 
laka açacaktır. Yüce Yaratıcı, bana ve kardeşlerime, bize yakışan hâle uygun 
olarak Kitab-ı Aziz'i ile hemhâl olma lütfunu ihsan etmiş olduğundan, ben de 
Allah'ın Kitabının tefsirine dair mümkün mertebe Allah'ın bize lütfettiklerini 
kaydetmek istedim. Tâ ki bu, ilim tahsil edenlere bir hatırlatma, önlerini gör- 
mek isteyenlere bir araç, doğru yolda yürüyenlere bir yardımcı olsun. Zayi 
olur endişesiyle de bunları kayda geçirmek istedim. Bu konudaki amacım da 
Kur'ân'ın manalarını asıl maksat olarak ele almaktır. Yukarıda sözünü ettiğim 
husus dolayısıyla da kelimelerin ve birtakım zor bahislerin tahliliyle meşgul 
olmadım. Ayrıca önceki müfessirler, kendilerinden sonra gelenlerin bu gibi me- 
selelerle uğraşmalarına ihtiyaç bırakmamışlardır. Müslümanlara yaptıkları bu 
hizmetleri dolayısıyla Allah onları en iyi şekilde mükâfâtlandırsın. 

Bana maksadımı kolaylaştırması ve isteğimi gerçekleştirmeyi nasip etmesi 
hususunda O'na güveniyor ve O'na ümit bağlıyorum. Çünkü O bu işi benim için 
kolaylaştırmayacak ve bu konuda bana yardımcı olmayacak olursa, bunu elde 
etmeye imkân bulamam. O'nun yardımı olmaksızın kul hiçbir zaman arzusunu 


gerçekleştiremez. ii İ 
Yüce Allah'tan bu çalışmamı Vech-i Kerim'i için ihlâsla yapılmış bir amel ve 

çok faydalı bir çalışma kılmasını niyaz ederinp. Şüphesiz ki O, sonsuz cömeritir, 

kerimdir. Allah'ın salat ve selamı Muhammed'e, ailesine ve ashabına olsun! 
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1- FÂTİHA SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir, 7 ayettir)? 


İZO İAYO Sili ALD ŞE a) 


e çi ENİ Ori irsi © İm By VE Ai) 
(OYLE 

1- Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

2- Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'a mahsustur, 

3- O, Rahmân'dır, Rahim'dir. 

4- Ceza gününün miâlikidir. 

5- (Rabbimiz!) Yalnız Sana ibadet ederiz ve yalnız Senden yardım 
dileriz. 

6- Bize doğru yolu göster. 

7- Kendilerine lütuf ve ikramda bulunduğun kimselerin yolunu; ga- 
zaba uğramışların ve sapmışların yolunu değil! 


1. “Allah'ın adı ile,” yani yüce Allah'a ait bütün isimleri anarak başlıyorum. 
Çünkü buradaki “isim” kelimesi müfred/tekil ve muzâf (tamlanan) olarak geç- 
mektedir. Bu sayede yüce Allah'ın bütün güzel isimlerini kapsamına alır. 

“Allah” O, ma'bud/ibadet edilen ve me'luhvilah edinilendir. Tek başına iba- 
dete layık olandır. Çünkü ilahlığın gerektirdiği bütün sıfatlara -ki onlar kemal 
sıfatlarıdır- sahiptir. 

“Rahmân, Rahim” Yüce Allah'ın her şeyi kapsayan, her canlıyı kuşatan bü- 
yük ve geniş rahmet sahibi olduğuna delâlet eden iki isimdir. Allah, rahmetini nebi 
ve rasüllerine tâbi olan takvâ sahiplerine yazmıştır. İşte mutlak rahmet onlar içindir. 
Onların dışındakiler ise rahmetten sadece bir pay alırlar. 

Şuru bilmek gerekir ki, ümmetin selefinin ve imamlarının ittifakla kabul et- 
tiği kaidelerden birisi, Allah'ın isimlerine, sıfatlarına ve sıfatlarının hükümlerine 
iman etme zorunluluğudur. Buna göre mü'minler, mesela yüce Allah'ın Rahman 


3 Fatiha Süresi'nin yedi âyet olduğu Icma Ile kabul edilmiştir. Besmelenin Fatiha'nın ilk âyeti 


olduğu ihtilaflıdır. 
Besmeleyi ilk âyet kabul edenlere göre yedinci âyet til b ya) diye başlar, besmeleyi Ilk ayet 


kabul Gemeyenlere göre yedinci âyet ( 'zö) diye başlar. (çev.) 


Pİ İİ ai 


2 nanlarla ilgili olan rahmet sıfatı- 


Be lut 
-- olduğuna, O'nun, kendisine rahmet © İN iie 
eni e Bütün nimetler de O'nun rahmetinin bir tecellisidir. 
no sahi 10 YE i 


böyledir. Mesela “Alim” ismiyle ilgili olarak şöyle denir: O, 


eği le herşeyi bili. Yine O, Kadir'dir; kudret sahi- 


Alim'dir; ilim sahibidir, bu sıfatı i 


bidir ve her şeye güç yetiri. : 
2. “Hamd... Allah'ındır.” Bu, yüce Allah'a, her türlü kemal sıfatlara sahip 


oluşu ve ihsan ile adalet dairesinde cereyan eden fiilleri dolayısıyla övgüde bu- 
lunmak demektir. Bütün yönleriyle eksiksiz hamd/övgü, yalnız O”nundur. 
“Âlemlerin Rabbi” Rab; bütün âlemlerin -ki âlem, Allal'ın dışındaki her 
şeydir- mürebbis/terbiye edicisidir. O, onları yaratmış, birtakım vasıflarla do- 
natmış ve onlara kaybedecek olurlarsa varlıklarının devamına imkân bulamaya- 
may 
cakları büyük nimetler bağışlamıştır. Ne kadar nimete sahip iseler hepsi O yüce 
zatın vergisidir. 
Yüce Allah'ın, yarattıklarını (Rab olarak) terbiye etmesi, genel ve özel ol- 
mak üzere iki türlüdür. 
Di Ha bütün mahlükatı yaratmış olması, onlara rızık ihsan 
1 ve dünya alarını sağlayan masl ini ÖS- 
Emir Elayan maslahat ve menfaatlerinin yolunu gös 
Özel terbiye ise d e 
Te ii iie yönelik terbiyedir. Onları iman ile terbiye eder, 
1 a .. 
engel eki eden çeş ri kemâle erdirir. Kendileri ile imanları arasında 
Terbiyenin gerçek m e arı önlerinden kaldırır, bertaraf eder. 
ahiyeti, her türlü . , 
mek ve her türlü şerden e işi ea ulaşabilme başarısını ihsan et- 
Şunlukla “Rab” adını £. Herhalde Peygamberlerin yüce Allah'a ço- 


N , anarak dua elm l CM 
onların bütün istekleri, yüce Allah'ın e da bu olsa gerektir. Çünkü 


Mâlik; mülk (önerisi: 
kimse demektir p Ööneticilik, egemenlik ve sahip- 


a nÜne j za 
€rinin karşılığı ATE etmiştir 


“Ce .* ; ğ 
Meinen dem 


n demektir. Çünkü bu gün- 
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> mi ği Allah'ın mülkü/egemenliği, adâleti, hikmeti ve bütün mahlükatın malik- 
ikamirn e A e 

yi , kölelerle özgürler/hürler eşit olurlar. Hepsi Allah'ın 
EŞ zilletle boyun eğerler, izzeti önünde alçalırlar. O'nun amellere verece- 
gi karşılığı beklerler. Sevabını umar, cezasından korkarlar. İşte özellikle bu günün 
SÖZ konusu edilmesi bundan dolayıdır. Yoksa O, din gününün de, diğer bütün 
günlerin de mutlak mâlikidir. 

5. “Yalnız Sana ibadet ederiz ve yalnız Senden yardım dileriz.” Yani ibadeti 
yalnız Sana tahsis eder, yalnız ve yalnız Senden yardım isteriz. Çünkü ma'mul olan 
« 3y) / Sana” kelimesinin öne gelmesi “hasr” ifade eder. “Hasr” da hükmün sözü 
geçen kişi hakkında sabit kılınması, onun dışında kalanların ise bu hükmün dışında 
tutulması demektir. Sanki ifade şöyledir: “Biz Sana ibadet ederiz, Senden başkasına 
ibadet etmeyiz; Senden yardım dileriz, Senden başkasından yardım dilemeyiz.” Bu- 
rada ibadetin yardım dilemekten önce söz konusu edilmesi, hem umum ifade eden 
sözün husus ifade edenden önce zikredilmesi kabilindendir, hem de yüce Allah'ın 
hakkının kulunun hakkından önde olmasına gösterilen ihtimamdandır. 

“İbadet;” yüce Allah'ın sevdiği ve razı olduğu, zâhir ve bâtın bütün amelleri 
ve sözleri içine alan kapsamlı bir isimdir. 

“İstiane/yardım dilemek” ise fayda elde etme ve zararları önleme hususunda 
sadece Allah'a dayanmak, bunları gerçekleştirme hususunda yalnızca O'na güven- 
mektir. Yüce Allah'a ibadet etmek ve O'ndan yardım dilemek, ebedi mutluluğun ve 
her türlü kötülükten kurtulmanın yegane yoludur. Bunları yerine getirmeden kur- 
tulmaya imkân yoktur. İbadetin ibadet olabilmesi için Allah rızası gözetilerek ya- 
pılması ve Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in yaptıklarından ve söylediklerinden 
alınması şarttır. İbadet, ancak bu iki özelliğiyle ibadet olur. 

“Yardım dileme”nin, ibadet kapsamına girmesine rağmen daha sonra ayrıca 
un bütün ibadetlerinde yüce Allah'tan yardım dilemeye 
muhtaç oluşundan dolayıdır. Çünkü Allah kuluna yardım etmeyecek olursa, kul, 
emirleri yerine getirme ve yasaklardan kaçınma isteğini gerçekleştiremez. 

6. Daha sonra yüce Allah, “Bize doğru yolu göster” buyurmaktadır. Yani 
Sen bize dosdoğru yolu göster ve onu izleme başarısını bağışla. pi müsta- 
kim / doğru yol,” yüce Allah'a ve O'nun cennetine ulaştıran açık seçik yoldür 
Bu da hakkı bilmek ve hakka uygun amelde bulunmaktır. O bakımdan ey Rabbi- 
miz, Sen hem bizi bu yola ilet, hem de bu yol üzerinde bize sebat ver. 


zikredilmesinin sebebi, kul 


yeğin Sadi Tİ 


* nmak ve onun dışında kalan bütün din- 


emek İslâm dinine bağla! i va 
Bu yola ge yolda hidayet üzere sebat etmek ise hem ilmi ba- 
teri terk etmek dem€kit. 


eman tafsili hükümlerinde hidâyet üzere olmayı 
i olarak dinin bütün tafsi 
kamdan, hem ameli 


dry bu dun, bem en kapsamlı hem de za ie en Sener a bi- 
risidir. Bundan dolayı insanın namazının ber rekâtında yü uayı 
yapması ona olan ihtiyacına binâen vacib kılınmıştır. | İ 

7. “Kendilerine Jütuf ve ikramda bulunduğun kimselerin,” yani peygam- 
berlerin, sıddıkların, şehidlerin ve salihlerin “yolunu.” “Gazaba uğramışların,” 
yani yahudiler vb. kimseler gibi hakkı bildiği halde terk edenlerin; “sapmışların,” 
yani hıristiyanlar ve benzerleri gibi bilgisizlikleri ve sapıklıkları dolayısıyla hakkı 
terk edenlerin yolunu “değil.” 

Bu süre, oldukça kısa olmasına rağmen Kur'ân'ın başka herhangi bir 
süresinin ihtiva etmediği pek çok hususu kapsamaktadır. Şöyle ki o, üç türüyle 
vidi içermektedir: Rububiyet tevhidi “âlemlerin Rabbi” laf'zından; ulühiyet 


tevhidi -ki o, ibadetlerle Allah”, birlemektir- “Allah” lafza-i celâli ile “yalnız 
Sana ibadet ederiz” 


da Alll'ın kendi 73 buyruğundan anlaşılmaktadır. İsim ve sıfat tevhidi de -ki o 

— >> ii Rasülünün de O'nun için tesbit etmiş olduğu bütün 
1 ” 

10 lama ia, 1plal etme, temsil/denk tutma ve teşbih/benzetme söz ko- 


ul etmektir- “hamd” lafz 
«Dp: ın 
li Bize doğru yolu Si dan anlaşılmaktadır. 


ü risalet olmadan bu Sri İse nübüvvetin kabulünü ihtiva etmektedir. 
karşılığının verileceği ki Eerşekleşmesine imkân yoktur. Yapılan amellerin 
de edilmekedir. Ayça bu, an “ceza gününün maliki” buyruğunda ifa- 
TE Veri 5 

Ro e . karşılığın adaletle olacağını da ifade 


i/ceza" kelimesi adil bir şekilde karşılık ver- 


n dışın adr Mek ve Ecreğince amel etmektir. Her 
ediy leriz Las sie “Yalnız Sana ederiz ibadet 
Sadece ani, m Serek ibadet gerekse de yardım 
Mnmasını da ; i 
sikine içermektedir. 
rin Rabbi Allah'ındır, 
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2- BAKARA SÜRESİ 


(Medine'de inmiştir, 286 âyettir) 


e ys ik a İİ özez yeli CD Öl Mipiligği AE Th) 
ABİ ği YY AĞ İT Uz cı İİ 1 ULUS 
(Oak 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

I- EHE, Lâm, Mim. 

2- İyte bu o Kitab ki, onda hiçbir şüphe yoktur. Takva sahipleri için 
bir hidayettir, 

3- Onlar gayba iman ederler, namazı dosdoğru kılarlar ve kendile- 
rini rızıklandırdığımız şeylerden infâk ederler. 

#- Onlar hem sana indirilene iman ederler, hem de senden önce in- 
dirilenlere... Ahirete de yakinen inanırlar. 

5- İşte bunlar Rablerinden bir hidâyet üzeridirler ve felaha erenler 


de onlardır. 


Besmeleye dair açıklamalar daha önce geçmişti. 

1. “Elif, Lâm, Mim.” Sürelerin baş taraflarında yer alan bunun gibi “Mukatta'a 
Harfleri” ile ilgili izlenecek en sağlıklı yol, bunların anlamlarına dair şer'i her- 
hangi bir delile dayanmaksızın söz söylememektir/susmaktır. Bununla birlikte 
Allah'ın bunları boş yere değil, bizim bilemeyeceğimiz bir hikmeı dolayısıyla 
indirdiğini de kesinlikle kabul etmeliyiz. 

“İşte bu o kitap ki...” Yani bu yüce Kitab, öyle bir KSiLAŞA hakiklidir ki ön- 
cekilere ve sonrakilere ait hiçbir kitabın kapsamadığı muazzam bir ilmi ve apaçık 
bir hakkı içerir. Dolayısıyla da “Onda hiçbir şüphe yoktur.” ŞOPAERiN hiçbir 
şekli söz konusu değildir. Şüphenin reddedilmesi, şüphenin ei Beren ki R 
da yakindir/kesin bilgidir. Öyleyse bu kitap şüpheyi gideren yak (esini Li 
içermektedir. Bu oldukça faydalı bir kâidedir. Yani övme kastı ile bir şeyi nefyet- 


Tefsiruğ-Sadl TA ydi iğ 
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«taka o şeyin Z1dd! olan mükemmelliği ihtiva etmeyi gerekti- 
mek/reddetmek, MU 


luktur, mutlak yoklukta ise herhangi bir övgü yoktur. 

ir Çünki eğ YE ge ancak yakin ile elde edildiği için Yüce 

Bu Kitab yakin içerdiği, hidayet “Pet dır. “Hidayet;” sapık- 

sesk sahipler çin bir hidayettir” buyurmaktadır. vel Sap 

Allah, “takva sahip ıp doğru yola ulaştıran ve faydalı yolların, ancak onun 
iii ml ii yi iği şey demektir. Burada hidayetin neye yö- 
yol göstericiliği sayesinde izlenebildiği şey e 
nelik olduğunun zikredilmeyişinin, yani “ilân maslahata hidâyettir, ilen şeye 
hidayettir” denmeyişinin sebebi, bu hidayetin genel anlamda olması, yani dünya 
ve ahiretin bütün maslahatlarına yol gösterici olmasından dolayıdır. Bu yüzden 
Kur'an, bem usul/temel meselelerde, hem füru/fer'i konularda, kulları doğruya 
ileten, hakkı batıldan, sahihi zayıftan ayırt eden, dünya ve ahiretlerinde insan- 
lara faydalı olan yolu nasıl izleyeceklerini açıklayan bir kitaptır. Bir başka yer- 
de Kur'ân, “insanlar için hidayet” (el-Bakara, 2/185) şeklinde genel bir hidayet 
olmakla nitelenmektedir. Burada ve başka bazı yerlerde ise özel olarak “takva 
sahipleri için bir hidayet” olduğu ifade buyrulmaktadır. Çünkü Kur'an, haddi- 
zAlnda bütün insanlar için hidayettr. Fakat bedbaht olanlar ona gereken önemi 
vermezler ve Allah'ın bidyetni/yl gösterciliğini kabul etmezler Böylece on- 


lara karşı delil ortaya konm 
: uş olur ve ancak onl la bu 
hidayetten istifade iz ar bedbahtlıkları dolayısıy 
“Takva sahipleri;” hi ei 
» Midayeti elde etmek ici il RON , ! 
takvayı) Berçekleştinmiş ola ek için gerekli olan en büyük sebebi (yani 


nlardır. Takvanın hakikati ise Yüce Allah'ın emirlerini 


r. Ni 
ila itekim Yüce Allah, “Ey iman edenler! Eğer 


” i İ |“ 
Ena 229) by rm Si e furkan (hakkı batıldan ayırma kabili- 


öylede yaran ÖYleYSe hem Kur'ana de 
anabil ur'ani âyetlerden, hem 
Çünkü hizgy,, « enler, ancak 


Vi ğ a Sahi l idi 
Ayet, beyâni : pleridir. 
Yola ulaşım, lidayet/doğ,.. , 
hidğ Min MAfak kılma» gru yolu 

Yel de elde ederler omak üzere 


* Unları 
Eğince ame) edileme en b 
e 


a karşı takvalı 
yeli) verir.” 


gi Serçek ve tam bir hidayet değildir. 


ileili Zahir ameller ve batın ameller- 
lgili özelliklerini sıralamaktadır: 
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3. “Onlar gayba iman ederler” İmanın hakikati; peygamberlerin verdiği ha- 
berleri tam anlamıyla tasdik etmektir. Bu tasdik, organların itaat ve bağlılıklarını 
da içerir. İmanda önemli olan, duyularla hissedilen ve müşabade edilen şeylere 
inanmak değildir. Çünkü bu konuda müslüman ile kâfir arasında fark olmaz. Esas 
mesele, görmediğimiz/müşahade etmediğimiz gayba, sadece Allah ve Rasülü ha- 
ber verdiği için iman etmektir. İşte kendisiyle müslümanın kâfirden ayırt edildiği 
iman budur. Zira bu iman, sadece Allah'ı ve Rasülünü tasdik etmektir. 

O halde mü'min, ister müşahade etsin, ister etmesin, ister kavrayıp anlasın, 
ister aklıyla veya idrakiyle onu anlayamasın, Allah'ın ve Rasülünün haber verdi- 
ği her şeye iman eder. Gaybi meseleleri yalanlayan zındıklar ise böyle değildir. 
Çünkü onlar hem akıllarının kıt olması hem de üzerlerine düşen görevi yerine 
getirmemelerinden dolayı bu gerçekleri kavrayamazlar. Bu nedenle onlar bilgile- 
riyle kuşatamadıkları şeyleri yalanlamaya kalkışmış, böylelikle akılları bozulmuş 
ve fikirleri karmakarışık bir hal almıştır. Allah'ın hidayetiyle doğruyu bulan ve 
tasdik eden mü'minlerin akılları ise bu gibi olumsuzluklardan arınmıştır. 

Gayba imanın kapsamına yüce Allah'ın haber verdiği, gerek geçmişe, gerek 
geleceğe ait gaybi hususlara, ahiret hallerine, Yüce Allah'ın sıfatlarının hakikat 
ve keyfiyetlerine, bu hususta peygamberlerin haber verdiklerinin tümüne öman 
etmek girer. Bu yüzden mü'minler Allah'ın sıfatlarına ve bu sıfatların varlığına 
iman ederler. Keyfiyetlerini kavrayamasalar da bunlara kesin olarak inanırlar. 


Daha sonra yüce Allah, “namazı dosdoğru kılarlar” buyurmuş, “namaz kı- 
larlar” yahut “namazı eda ederler” buyurmamıştır. Çünkü mücerred olarak, gö- 
rünür şekliyle namazı eda etmek yeterli değildir. Namazın dosdoğru kılınması 
(ikâme edilmesi); hem görünürde rükünlerinin, vaciplerinin, şartlarının tam ola- 
rak yerine getirilmesiyle zahiri ikâmeyi, hem de namazın ruhunun gerçekleştiril- 
mesi suretiyle batıni ikâmeyi kapsar. Namazın ruhu ise namaz kılarken kalbin/ 
aklın namazda olması, namaz kılanın, söylediklerini ve namazda yaptığı filleri 
düşünmesidir/tefekkür etmesidir. İşte Yüce Allah'ın, hakkında, “Şüphesiz na- 
maz, insanı hayâsızlıktan ve kötülüklerden alıkoyar.” (el-Ankebut, 29/45) buyur- 
duğu namaz budur. Karşılığında mükâfat verilecek namaz da budur. Çünkü kul, 
namazdan, ancak aklettiği kadarının mükâfatını alır. Ayetteki “namaz”ın kapsa- 
mına farz namazlar da, nafile namazlar da girmektedir. 


Daha sonra yüce Allah, “Kendilerini rızıklandırdığımız şeylerden infâk 
ederler.” buyuruyor. Bunun kapsamına da zekât, zevcelere, akrabalara, kölele- 


İİ a 
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çe ve benzerlerine nafaka pılan müstehap infaklar da girmektedir. Ken- 
girdiği gibi bürün hayır infak yollarının çok, infak yapılacak 
dilerine mn on Diğer taraftan infak, bizatihi yüce Allah'a yak- 
kimsin çi ii y kısmı” anlamına gelen “04/.. .(şeyler)den” eda- 
laştıran eyi onlardan kendilerine verilenlere karşılık olarak ancak 
idi me bölümünü istediğine dikkatlerini çekmek içindir. Bu ise onlara 


ne zarar verecek ne de ağıl gelecektir. Aksine onlar bu infak ile hem kendileri 


faydalanırlar, hem de kardeşleri bundan yararlanır. 

“Rınklandırdığımız” buyruğuyla işaret edilmektedir ki elinizde bulunan mal- 
lar ne kendi kuvvetinizle elde ettiğiniz şeylerdir ne de mutlak egemenliği size âittir. 
Onlar Allah'ın size ihsan ettiği ve nimet olarak bağışladığı bir rızıktır. Mademki O 
size bu nimeti ihsan edip kullarından pek çok kimseden sizi üstün kılmış, siz de size 
vermiş olduğu bu nimetlerin bir bölümünü vermek suretiyle Allah'a şükredin ve 
mahrum olan kardeşlerinizi gözetin, 

N koli eği namaz ve a bir arada çokça zikreder. Çün- 
ihtiva eder Bub Yemi deni Zi ve infak ise O'nun kullarına ihsanı 
Yam, Öğr rafa g Mi Mi bir taraftan Ma'bud'una ihlasla kulluk 

ud'unun yarattıklarına faydalı olmak için gayret 


eimesine bağlıdır. Niteki 
eğim kulun bedbaht olması da bu iki şeyden mahrum kalma- 


sına, ihlası ve kullara iyili 
Yilik yapmayı ka a 
4. “Onlar bem 1 Aybelmesine bağlıdır. 


Sana İnd 
kre.» Buradaki 


sn ederler, hem de senden önce indirilen- 
ii kasıt, Kur'ân ve Sünnet'tir. Çünkü Yüce 
VE. Ö nedenj eti (slinneti) indirmiştir.” Çen-Nisa, 4/13) bu- 


e takva sahil: 
Betirdiklerin : ahiple 
diklerine iman Pleri, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem” in bütün 


“ N iç er (0W LA 

ALIP bir bölümg, ,. * “aindirilen) 

, ün €r arasınd ei e 
Bİ bölümüne an elle Da mün 


İNT etmek, YA “bazı biğe ndirilenlerin bir bölümüne inanıp 
e . 
emekle yy MMAlin yp, rin Yaptığı gibi- O'na indirilenler 
te'vil ederler si m bu bida, ılar ; ünün maksadına aykırı bir şekilde te'vil 
Masdik mene ileriye g lm aksine delâlet eden nasları Yâ 
ak Micede il ği 

Onlara gerçe, alam, düşerler d bu buyrukların ihtiva ettiği anlam! 

I 


ab i 
U buyrukları lafzen tasdik etseler dahi 


“Sana in 
Allah, “Allah sama Kitap» 


Ya 
€zler, 
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“Senden önce indirilenlere” buyruğu, daha önce indirilmiş bütün kitaplara 
imanı kapsar. Kitaplara iman, hem Peygamberlere iman etmeyi, hem de kitap- 
ların kapsamına giren -özellikle- Tevrat, İncil ve Zebur'a iman etmeyi kapsar. 
İşte bu, mü'minlere has bir özelliktir. Onlar bütün semavi kitaplara iman ettikleri 
gibi, bütün Peyganvberlere de inanırlar. Onların arasında (iman bakımından) fark 
gözetmezler. 

Daha sonra Allah, “Ahirete de yakinen inanırlar.” buyurmuştur. “Âhiret;” 
ölümden sonra meydana gelecek olan olaylara verilen addır. İmandan genel olarak 
bahsettikten sonra âhirete imanı özellikle zikretmesi, âhiret gününe imanın iman €sas- 
larından birisi oluşundan ve Allah'ın mükâfatını arzu etmeye, azabından korkmaya ve 
amellerde bulunmaya götüren en büyük etkenlerden biri oluşundan dolayıdır. 

“Yakin” ise en ufak bir şüphe taşımayan ve kişiyi amele sevkeden/yönelten 
tam ve eksiksiz bilgi demektir. 

5. “İşte bunlar,” yani sözü edilen bu güzel sıfatlara sahip olanlar “Rablerin- 
den bir hidâyet üzeridirler.” Yani onların sahip olduğu hidâyet pek büyüktür. 
Zira burada “hidâyet”in nekre (belirtisiz) gelmesi tazim içindir. Sağlam bir itikadı 
ve dosdoğru amelleri içeren söz konusu sıfatlardan daha büyük hidâyet ne olabilir 
ki!? Gerçek hidâyet, ancak onların hidâyetidir. Buna uymayan, onun dışında ka- 
lan her şey ise dalâlettir/sapıklıktır. Burada yüceliğe/yüksekliğe delalet eden “ çe 


/ üzerinde” edatının gelmesinin, buna karşılık dalâlet ve sapıklık hakkında: “ 5 / 


içinde” edatının getirilmesinin -mesela, Yüce Allah'ın, 


ei 


K yiz Jİ va di LR) 5/35) / “Şüphe yok ki biz ya da siz, ya bir 
hidâyet üzereyiz, ya da apaçık bir sapıklık içindeyiz.” (Sebe, 34/24) buyruğunda 
olduğu gibi- sebebi; hidâyet sahibinin, bulduğu hidâyet ile yücelmesi, üste çık- 
ması, buna karşılık dalâlet sahibinin ise sapıklığa gömütmesi ve bundan dolayı 
da hakir düşmesidir. 


Daha sonra “ve felaha erenler de onlardır” buyurmaktadır. “Felâh;” istenen/ 
arzulanan şeyleri elde edebilmek, korkulan şeylerden de kurtulmak demektir. Burada 
felâhın yalnızca onlara münhasır kılınması, onların yolunu izlemekten başka felâha 
götürecek bir yol olmadığından dolayıdır. Bu yolun dışındaki her yol bedbahtlık, helâk 
ve hüsran yoludur. İzleyeni helâke götürür. Bundan dolayı Allah, gerçek mü'minlerin 
sıfatlarından bahsettikten sonra, Peygamberlere karşı inatlaşarak küfürlerini açıkça or- 
taya koyan kâfirlerin niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: 


Tİ İİ yaşi 


Tefsiru3-Salli 
mendili Şİİ 
N Aga ÖYEYPEE iğ zi 2 .. İs. 
— G2 gli ipe le camli 
kten o küfre saplananları uyarsan da, uyarmasan da onlar 
6- Gerçekte! 


icin birdir, iman etmezler. . ği 
7 ni e de, kulaklarına da mühür vurmuştur. Gözleri üze- 
rinde de perdeler mevcuttur. Onlar için büyük bir azap vardır. 


6. “Gerçekten o küfre saplananları...” Yüce Allah küfre Paplaanleri, yani 
“küfür” kendilerinin sıfatı ve varlıklarının ayrılmaz bir niteliği haline dönüşmüş 
olan, küfrün boyasıyla boyanmış kimselerin hiçbir şekilde bundan vazgeçmeye- 
ceklerini, hiçbir öğüdün onları etkilemeyeceğini ve küfürleri üzere devam ede- 
ceklerini haber vermektedir. Dolayısıyla da “... uyarsan da, uyarmasan da onlar 
için birdir, iman etmezler.” buyurmaktadır. 

“Küfr”in hakikati, Allah Rasülünün getirdiklerinin bir kısmını veya tamamı- 
nı, bile bile/kaslen reddetmektir. İşte bu kâfirlere yapılan davetin -onlar aleyhine 
kesin delilin oraya konulmasından başka: bi faydası olmaz. Âdeta bu buyruklar- 
la onların iman edeceklerinden yara Allah Rasülünün umudu kesilmek istenmek- 


le ve Aruk sen böyleleri için üzülme, onların iman etmeyişlerine üzülerek kendini 
helâk etme, denmektedir. 


2 Bai Yüce Allah onların iman etmelerine engel olan hususları “Allah 
Ya imi i kulaklarına da mühür vurmuştur” buyurarak belirtmektedir. 
girmesini ve nüfuz eimesini engelleyecek şekilde kalplerini ve ku- 


laklarını mühürlemişii 
emiştir. Bu yüzden kendilerine faydalı olacak şeyleri kavraya- 


cuttur.” Kendilerine fayda sağlayacak 
Sözleri üzerinde perdeler vardır. 
menin yollar 


Tin önünde (ilim ve h 1 bunlardır Ikalp, göz ve kulakJ. Bunlar 
edeceklerini umm ni yolları da kapanmış olur. Dolayı- 
01 <€ beklenemez. i mi imkanı yoktur, onlardan herhangi bir 
Sri, inkârları ye hak m için Imana götüren kapıların kapanması, 
Ona İm ki a ba besbelli olduktan sonra inat etmeleri 
an etmedikleri gibi (Yine KE de Şöyle buyurmaktadır. “İlk defa 


“mezler) biz de onların kalplerini ve 
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gözlerini (haktan) çeviririz (de onu ne görür ne de kavrarlar).” (el-En'am, 6/1110) 
Bu, onlara dünyada verilen bir cezadır. Âhiretteki cezalarını da “Onlar için bü- 


yük bir azap vardır” şeklinde belirtmektedir ki; bu, Cehennem ateşinin azabı; 
Cebbar'ın sürekli ve sonsuz gazabıdır. 


Daha sonra Yüce Allah dış görünüşlerinde İslam, içlerinde küfür barındıran 
münafikfarın nitelikleri ile ilgili olarak şöyle buyurmaktadır: 


çe. e 2.3 Bes e it» 3 5, de e. 
e LE eti (©) AĞA ANİ İY Ek diz öyüğ) 
SİZ Jİ v7 


imi e KO ertir bi rt KE 
O 3835 Yeliz 
8- İnsanlardan öyleleri vardır ki, “Allah'a ve âhiret gününe iman 
ettik” derler. Oysa mümin değildirler. 
9- Allah'ı ve mü?minleri aldatmaya çalışırlar, halbuki kendilerinden 
başkasını aldatmazlar da bunun farkında değillerdir. 


10- Kalplerinde bir hastalık vardır, Allah da hastalıklarını artırmış- 
tır. Yalan söyledikleri için de onlara acıklı bir azap vardır. 


8-9. Şu bilinmelidir ki nifak (münafıklık), dışa hayır izhar ederken içte şer 
gizlemektir. Bu tarifin kapsamına hem itikadi münafıklık, hem de Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'in şu hadis-i şerifte söz konusu ettiği ameli münafiklık 
girer: “Münafığın alâmeti üçtür: Konuştuğunda yalan söyler, söz verirse sözünde 
durmaz, ona emanet verilirse hainlik eder.” Bir rivâyette de şu vasıf beyan edil- 
mektedir: “Tarfıştığı/davalaştığı zaman haddi aşar."* 

Kişiyi İslâm çerçevesinin dışına çıkartan itikadi münafiklık, leş Allah'ın, ge- 
rek bu sürede gerekse diğerlerinde münafıkları kendisiyle MİElediği yalinaHklikl 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in Mekke'den Medine'ye Miçreinden önce de, 
hicretinden hemen sonra da Medine'de münafiklık yoktu. Ta - bici vakası mey- 
dana geldikten sonra Allah mü'minleri muzaffer kılıp güçlendirinceye kadar. İşte 
o zaman Medine'de müslüman olmayanlar zelil duruma nee GL KE Bal 
korkarak ve müslümanları aldatarak müslüman e ei e Düyleliiş 
kanlarının dökülmesini ve mallarına zarar gelmesini önlemek istediler. Onlar müs- 


4 Buhâri, Şehadet 28, Vesâyâ 8, Edeb 69; Muslim, İmân 107-109; Tirmizi, İmân 14. 


TA DI yağ 
Tefsirus Sadi 


örünmelerine rağmen, haki- 
ardı, zahiren müslüman gör 
sorlardı, 
da yaşıyor 
arasını 
tümanların 


Li w ünafıkları başkaların- 
yane müslüman değillerdi. hütfunun bir tecellisi Si a aldanmasınlar, 
K ü'minlere İU ğ 5? in er , 
İşe yüce Allah, mü ii ortaya koydu ki, mü'mi sinler. Nitekim bir yerde 
dan ayı eden nitelikleri anin böylelikle vazgeç kendilerine açıkça 
münikla da yapacaklar N kaklarında kalplerinde olanı 
d “Münafıklar, 


buyur- 
inirler.” (et-Tevbe, 9/64) 
in indirilmesinden çekinirler. 
ber verecek bir sürenin indirilmesin 
haber e 
bede k şöyle bu- 
gi münafiklığın asıl özelliğiyle li i Sara 
Ti arı, a , ahır 

Yüce Va em öyleleri de vardır ki, “Allah ii riyle söylerler. 
gi Dae onlar kalplerinde olmayal şeyleri z cı olduklarını 
an vi a mümin değildirler” buyruğuyla onların yalan iel ri 
elm ii k iman için kalp ile dil arasında uyum olm N 
bildirmektedir. Çünkü gerçek iman iç 'ı ve O'nun mü'min kullarını a 
şkieki (yüzlü) br unum ise sadece Allah'ı ve O'n 
datmaya çalışmaktır. 


i 5 kim- 
Aldatmaya çalışmak (muhâdaa); aldatmak isteyenin aldatmaya çalıştığı 
Seye, içinde gizlediğinden farklı 8 


örünmesidir ki aldattığı kimseye karşı oi 

Bi maksadı böylelikle gerçekleştirebilsin, İşte bu münafıklar Allah'a ve A e 

kullarına karş böyle bir yol izlemeye çalışmışlar, fakat aldatmaları DIZTA © 

di başlarına geçmiş, aleyhlerine dönmüştür. Bu da hayret edilecek bir husustur. 

Çünkü aldatmaya çalışan bir kimsenin bu aldatması, ya sonuç verir ve maksadını 
Ya da 0, ne lehi 


elde eder NE DE de aleyhine bir sonuç olmaksızın başabaş vi 
Bunların aldatmaları ise kendi aleyhlerine dönmüştür. Sanki DM e 
Veleri bizzal kendilerini helâk etmek, kendil 

düşürm 


erine zarar vermek, kendilerini tuzağa 
ek için Yapıyor Bibidirler, Zira Yüce Allah onların aldatmak istemelerin- 
görmez, mü'min kullarına da onların hile ve tuzaklarının 

MÜ'minlere ira yala Si Mai ların iman ettiklerini açığa nik 
larını korumuş olu Gi Böylelikle münafıklar mallarını kurtarmış ve bun- 
uzakları bizzat kendi başlarına Gi 
olayısıy a sürekli Di olurlar. Mü'minlerin elde ye 
“onlara yalan SÖylemele iş Küfürler e tasalanırlar. Bundan sonra a feci, 
sesi 2 Gi Bünahkârlıklar, sebebiyle oldukç 


. ak- 
Un fark, e *ATdIr. Ne var #i nlar cahillikler ve ahm 
1na dahi Valamazlar, 


am U Ile 
olayı da dü a 
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10. “Kalplerinde bir hastalık vardır.” Buradaki hastalıktan kasıt; şüphe, 
tereddüt ve münafıklık hastalığıdır. Çünkü kalp kendisini sağlık ve itidal sınırla- 
rının dışına çıkartan iki türlü hastalığa maruz kalır: Birisi batıl şüphelerden kay- 
naklanan hastalık, diğeri de helâke götüren şehvetin (nefsi arzuların) yol açtığı 
hastalıktır. Küfür, münafıklık, şek ve bid'atler, şüphe ve tereddüt hastalıkları tü- 
ründendir. Zina, hayâsızlık ve masiyetleri sevmek ve işlemek ise şehvet hasta- 
lıkları türündendir. Nitekim yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yoksa kalbinde 
hastalık bulunan kimse(ler) (kötü) ümitlere kapılır.” (el-Ahzab, 33/32) Buradaki 
“hastalıktan kasıt ise zina arzusudur. Bu hastalıklardan yana esenlik ve afiyette 
olanlar ise bu iki hastalık türünden de esenliğe kavuşturan yakine ve imana sahip 


olup her türlü masiyete karşı sabır ve direncini koruyan ve bu sayede afiyet elbi- 
selerini kuşanabilenlerdir. 


Münafıklar hakkındaki “Kalplerinde bir hastalık vardır, Allah da hastalık- 
larını artırmıştır.” buyruğunda Yüce Allah, isyankârlar aleyhinde masiyetleri 
takdir edişindeki hikmeti açıklamaktadır. Şöyle ki Allah, önceden işlemiş olduk- 
ları günahlardan ötürü onları yeni masiyetlerle imtihan eder ki bu masiyetler do- 
layısıyla da onlar cezayı hak ederler. Nitekim Yüce Allah (bu gerçeği) şöyle ifade 
etmektedir: “İlk defa ona iman etmedikleri gibi (yine iman etmezler), biz de 
onların kalplerini ve gözlerini (haktan) çeviririz (de onu ne görür ne de kav- 
rarlar).” (el-En'am, 6/110); “Onlar eğrilip sapınca Allah da kalplerini saptırdı.” 
(es-Saf, 61/5); “Kalplerinde hastalık bulunanlara gelince, onların murdarlıkla- 
rına murdarlık katıp artırdı.” (et-Tevbe, 9/125) 


Buna göre günahın bir cezası da peşinden işlenen bir günahtır, aynı şekilde 
yapılan iyiliğin bir mükâfatı da peşinden işlenen bir iyiliktir. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Ve Allah hidâyete erenlerin de hidâyetini artırır.” (Mer- 
yem, 19/76) 


BALİNA A) Day SE NE EN A Yeşi İ385) 
KOYE 
11- Onlara, “Yeryüzünde fesat çıkarmayın.” dendiği zaman, “Biz 
sadece ıslah edicileriz.” derler. 


12- İyi bilin ki onlar fesatçıların ta kendileridirler. Ancak farkında 
değillerdir. 


Tefsiru3-Saldi TAİ İİ yanal 


i at çıkarmayın.” dendiği zaman,” yani mü- 


11. “Onlara, “teyüzünde fes ahlarla, müminlerin sırlarını düşmanlarına 
nafıklara: yeryüzünde, Li ui rik fesat çıkartmamaları söylenecek 
açıklayarak kâfirlere ei derler.” Böylelikle yeryüzünde hem fesat- 
Kii tıklarının fesat olmadığını iddia etmiş oluyorlar. Yaptık- 
Iduğunu söyleyerek hakikatleri ters yüz ederler ve bâtılı 
işlerken onun hak olduğunu iddia ederler. İşte bunların suçları, haram olduğuna 
ni günah işleyenlerden daha büyüktür. Çünkü bir günahı haram olduğuna 
inanarak işlemenin sonunda, esenlik bulup kurtulma ihtimali vardır; o kimsenin 
bu işten dönmesi de umulabilir. 

Onların “Biz sadece ıslah edicileriz.” sözleri, düzeltmenin/ıslahın yalnızca 
kendi taraflarında olduğu ve zımnen de olsa mü'minlerin düzelticilerden olma- 
dığı manası taşıdığından, Yüce Allah onların bu iddialarını aleyhlerine çevirerek 
haklarında şöyle buyurmaktadır: 

i 2. “İş bilin ki onlar fesatçıların ta kendileridirler.” Çünkü Allah'ın 
imis > edip Allah'ın yolundan alıkoyan, Allah'ı ve O'nun dostlarını al- 
bariş a karşı Sil aşanları dost bilen ve bütün bun- 
ir kimeen ea by > Mi olduğuna dair asılsız iddialarda bulunan 
Ancak farkında değildir) i el Bu fesadın ötesinde fesat olur mu? 
br bilgiye sahin olmuş lal z onlar -kendileri aleyhinde delil olacak 
değildirler. Yeryüzünde günah işl endilerine fayda sağlayacak bir bilgiye sahip 
dc bulunan bii, meyve ağaç li öl İesat çıkarmaktır; çünkü bu, yeryüzün- 
bidir. Zira bu bozulma, iş mahsulün fesadının/bozulmasının sebe» 
çıkar. Diğer << e sebebiyle görülen çeşitli 
- Çünkü Alp e de Allah'a e 
aklar isen ei Ti A YA, yay 
Yüz yar €r. İşle bunun zg diğ ; onlardan istifade ederek Allah'a 
 Maksadından Piacak olursa, orada fesat çıkartılmış VE 

pa laşlırılarak tahrin anı1..: ç 

SİN Z aza tahrip edilmiş olur, 

TAİ a 
İİ arge A liz ) 


olursa, 
lık yapıyor bem de Yap 
larının fesat değil ıslah O 


Ar, İman ettiği mu: . 
kılsızları, Im ği Bİbi iman edin.” denilince, on- 


kızların Tİ Bİbİ mi iman edelim?» derler. 
€ndileridir, Fakat bilmezler. 
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13. Yani münafiklara, insanların iman ettiği gibi iman edin -ki burada ashab-ı 
kiram radıyallahu anhum'un imanı kastedilmektedir ki bu da hem kalp, hem de dil 
ile iman etmektir- denirse, onlar kendi batıl iddialarına göre “O sefihlerin/akıl- 
sızların iman ettikleri gibi mi iman edelim” derler. Onlar -4//ak onları kahretsin- bu 
sözleriyle ashab-ı kiramı kastediyorlardı. Çünkü ashab-ı kiramın, iman edip va- 
tanlarını terk etmelerini ve kâfirlere düşman olmalarını akılsızlık sayıyorlardı. 
Onlara göre akıl, bu davranışların zıddını yapmayı gerektiriyordu. İşte bundan 
dolayı ashab-ı kiramın akılsız olduklarını iddia ediyor, kendilerinin akıl ve üstün 
düşünce sahibi olduklarını iddia etmiş oluyorlardı. Allah onların bu iddialarını 
reddederek, gerçekte akılsızların onlar olduğunu haber vermektedir. Çünkü ger- 
çek akılsızlık, insanın kendi nefsinin menfaatine olan şeyleri bilmemesi ve ken- 
disine zararlı olacak işler işlemesidir. Dolayısıyla bu, onlara uyan bir sıfattır ve 
onlar hakkında geçerlidir. Akıllılık ve sağlıklı düşünce ise insanın, maslahatına 
olan şeyleri bilip kendisine faydalı olacak şeyleri yapması ve zararlı olacak şey- 
leri de önlemek için çalışmasıdır. Bu nitelik, ancak ashab-ı kirama ve mü'minlere 
uymaktadır. O halde asıl muteber olan, sahip olunan nitelikler ve delillerdir. Yok- 
sa kuru iddiaların ve boş sözlerin hiçbir değeri yoktur. 


öyay lll GEY EĞE yl İş EE İS za) 
CİDE Aİ çü 
14- İman edenlerle karşılaştıkları zaman, “İman ettik.” derler. Ken- 
di şeytanları ile baş başa kaldıklarında ise; “Biz kesinlikle sizin- 
le beraberiz, onlarla sadece alay ediyoruz.” derler. 


15- Asıl Allah onlarla alay eder ve azgınlıkları ile baş başa bıraka- 
rak şaşkınca dolaşmalarına mühlet verir. 


14, İşte bu buyrukta, kalplerinde olmadığı halde sadece dilleriyle söyledik- 
leri sözler ifade edilmektedir. Şöyle ki onlar mü'minlerle bir arada olduklarında 
mü'minlerin yolu üzere ve onlarla birlikte olduklarını izhar ederler. Ancak şeytan- 
ları, yani kötülük konusundaki büyükleri ve önderleriyle bir arada bulunduklarında, 
“Gerçekte biz sizinle birlikteyiz, biz müminlerle sadece, onların yolu üzere oldu- 
gumuzu söyleyerek alay ediyoruz.” derler. İşte münafıkların iç yüzleri ve zahirde 
nasıl gözüktükleri! Kötü hile ve tuzak, onu kuranın başına geçer. 
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“Asıl Allah onlarla alay eder VE azgınlıkları ile ii eN 

- ö Gi mühlet verir.” İşte O'nun kulları ile alay etmelerinin 

m enini bedbahtlıklarını ve kötü hallerini süslemesi ve mü'minleri on- 

mi ei yüzünden müminlerle beraber olduklarını zanneder hale 
ara m ” 


gelmeleri Allah'ın onlarla alay etmesinin bir p arasıdır. 
2 Yine Allah'ın kıyamet gününde müminlerle birlikte onlara da zahiren bir nur 
vermesi, onlarla alayının kapsamı içerisindedir. Mü'minler kendi nurlarıyla birlikte 
yürüyüp gittiklerinde münafıkların nurları söndürülecek ve aydınlıktan sonra ka- 
ranlık içinde şaşkın bir halde kalacaklardır. Umutlanmanın ardından ümitsizlik ne 
büyük bir acı! “Onlara (müminlere); “Biz sizinle beraber değil miydik?” diye 
seslenirler. (Müminler de:) Evet, ama siz nefislerinizi helâke sürüklediniz, (hak- 
kımızda felaketler) bekleyip durdunuz ve şüphe ettiniz...” (el-Hadid, 57/14) 
“Azgınlıkları ile,” yani günahları ve küfürleriyle “baş başa bırakarak,” 
azgınlıklarını daha da artırarak “şaşkınca,” hayret ve tereddüt içinde 
“dolaşmalarına mühlet verir.” İşte bu da Yüce Allah'ın onlarla alay etmesine 
dahildir. 
Daha sonra Yüce Allah onların gerçek durumlarını açıklamaktadır: 
ii CİYA ... 
Cİ Zn iy a td ) 
16- İşte bunlar hidâyet ka ER 


lı 
ticaretleri kâr sağlam pe sapıklığı satın almışlardır, ne 


ıŞ ne de hidâyet bulmuşlardır. 


16. “İşte bunlar,» 
karşılığında sapıkl 


Pili nihai derecesi 
ecesi olan hidâ 
çevirerek dalâlet; il Ya 
ettiler pe ettiler, ona rağbet m Onlar hidâyetten yüz 
arın ticareti p Tdiler ve onu idâyeti feda 
Gümüş kalk oya, al DE İĞ birce ne e hidyeti m i 
Bi bir mücevheri Verip ki bir kimse zararda oldi ir BAE 
pıklık € on : na göre, son dere 
Kanda hiye e Ri NE BÜMÜŞ alanın il ne olur? Hele 

e bahtlığı mutluluğa tercih edenin, 


£i örmeklendirmelerden biridir. Şöyle ki 


ret malına b 0 o 1,4 
ini en i 
içilen değer zetilirken, salâhın niha 
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aşağılık halleri arzulayarak üstün/yüce halleri terk edenin durumu ne olur? Bunun 
ticareti asla kârlı olamaz. Aksine o, ticaretinde çok büyük zarar etmiştir: “İşte on- 
lar kıyamet gününde hem kendilerini, hem de yakınlarını zarara sokanlardır. 
Haberiniz olsun ki bu, apaçık zararın tâ kendisidir.” (cz-Zümer, 39/15) 

Yüce Allah'ın, “ne de hidayet bulmuşlardır” ifadesi sapıklıklarının kesin 
olduğunu dile getirmekte, onların hidâyet namına hiçbir şeyi elde edemedikleri- 
ni ortaya koymaktadır. İşte münafıkların çirkin nitelikleri bunlardır. Daha sonra 
Yüce Allah onların niteliklerini çok net bir şekilde ortaya koymak üzere bir misal 
vererek şöyle buyurmaktadır: 


Gb EĞ ça LES ALU DALİLE GE EE GS ç) 
20) lk EA ÇE O a öl Lİ 
ANİ Cİ YİL EŞİNİZ ge İĞ çü ALİ BİLE 
İLE BİYE çe Aİ Zİ ANE rl ALE 
2 ZN £ 
KIS Pİ Spa 3 

17- Onların misali ateş yakmak isteyen birinin misali gibidir. Ateş et- 
rafını aydınlatınca Allah onların nurlarını giderip söndürür ve 
onları karanlıklar içinde (hiçbir şey) göremeyecek halde bırakır. 

18- Onlar sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler. Artık onlar dönmezler. 

19- Yahut gökten boşanan bir yağmur (yağışa tutulmuş kimse) 
gibi(dirler) ki onda karanlıklar, gök gürlemesi ve şimşek vardır. 
Yıldırımlardan ötürü ölüm korkusu ile parmaklarını kulakla- 
rına tıkarlar. AMah kâfirleri çepeçevre kuşatmıştır. 

20- Şimşek neredeyse gözlerini kapıp alıverecek... O (şimşek) önle- 
rini aydınlattı mı ışığında yürürler, karanlık üzerlerine çöktü 
mü ayakta kalakalırlar. Eğer Allah dileseydi elbette işitmelerini 
de, görmelerini de alıverirdi. Şüphesiz ki Allah ber şeye güç ye- 


tirendir. 


17. “Onların misali,” yani onların durumlarına uygun düşen örnek “ateş yak 
mak isteyen birinin misali gibidir.” Bu kişi koyu bir karanlık içinde olduğu içın 
ateşe çok fazla ihtiyaç duymaktadır. Bu nedenle de başkasından ateş yakmasını 


Tefsiru5-Saldi TN İİ yaa 
6) 
de ereç yanında olmadığından ateş 
istemiştir. Çünkü a(€ş Y akmak e a e yakılmasını istediği ateş 
 amamaktadır, bu, onun imkânı dışındadır. * tehlikeleri görüp de b 
yakamam icinde bulunduğu yeri VE oradaki tehlikeleri görüp de bu 
etrafını aydınlanınca, İçin rahata erdiğini ve ateşe sahip olduğunu zannettiği 
in e Artık ışığı yok olmuş, onunla birlikte neşesi 
bir anda Allah onun nurunu alıverir. ışığı Y : Mi 
-ok olmuştur. Geriye sadece zifiri karanlık ve yakıcı Mi a IŞ ır. Ateşte iş 
ii — varsa gitmiş, yalnız yakıcı alev kalmıştır. Böylece birçok karanlığın 
içinde kalakalmıştır: Gecenin karanlığı, bulutların karanlığı, yağmurun karanlığı, 
aydınlıktan sozra ortaya çıkan karanlık... Bu durumdaki kişinin hali nice olur? 
İşte münafıkların hali de böyledir. Mü'minlerden iman ateşini yakmalarını 
islerler. Ama bu, onlara has bir vasıf olmaz. Derken geçici bir süre bu ateşten ya- 
rarlanıp aydınlanırlar. Böylelikle canları muhafaza edilir, malları korunur. Dün- 
yada bir çeşit emniyete kavuşurlar. Derken üzerlerine ölüm hücum edöp nuru ve 
ondan elde ettikleri faydaları onlardan çekip alır. Birden her türlü gam, keder ve 
azabın içine düşüverirler. Kabir karanlığı, küfür karanlığı, münafıklık karanlığı, 
her çeşidiyle günahların yol açtığı karanlıkla başbaşa kalırlar. Bunlardan sonra 
bir de cehennem ateşinin karanlığı vardır ki orası ne kötü bir duraktır! Bundan 
dolayı Yüce Allah, onlar hakkında şöyle buyurmuştur: 
18. “Onlar sağırdırlar, 
konuşmazlar; “kördürler, 
kü hakkı bilip tanıdıktan s 


” hayır namına bir şey işitmezler; “dilsizdirler,” hayır 
” hakkı görmezler. “Artık onlar dönmezler.” Çün- 


1 ermez; o bakımdan böylesinin bu 
çoktur. 


çöktü “önlerini aydınlattı mı ışığın- 
* mü ayakta k , H uk- 
Yasakları nalikların durumu bövlen: alakalırlar.” Yani old 

öyledir! Kur'ân”ı, ondaki emirleri, 


ETİ işittikleri 

ndan, Vaat e Parmaklarıyla kulaklarını tıkarlar, 

1kulur, aztleri » Vaat VE tehdirleri 
€ri de rahatsız erindı 


EL. O nede, l &n yüz çevirirler. Tehditleri onları 
nle bunlardan güçleri yettiği kadar yüZ 
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çevirirler. Sağanak yağmura tutulup da gök gürültüsünü işiten, bundan dolayı da 
ölüm korkusuyla parmaklarıyla kulaklarını tıkayan kimsenin sağanak yağmurdan 
hoşlanmaması gibi onlar da bunlardan hoşlanmazlar. Bu durumdaki biri, belki 
içinde bulunduğu halden kurtulabilir; ama münafıklar nasıl kurtulacaklar?! Zira 
Yüce Allah, onları kudreti ve ilmiyle çepeçevre kuşatmıştır. Ne O'ndan kurtulabi- 
lirler, ne de O'nu aciz bırakabilirler, Aksine O, aleyhlerine olmak üzere amellerini 
tespit etmektedir ve eksiksiz bir şekilde amelterinin karşılığını verecektir! 
Münafıklar manen sağır, kör ve dilsiz olduklarından ve imana götüren yol- 
lar kendilerine kapalı olduğundan ötürüdür ki Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Eğer Allah dileseydi” maddi olarak “elbette işitmelerini de, görmelerini de 
alıverirdi.” Onlar bu buyrukla, yaptıklarından sakınmaları ve kötülüklerden ve 
münafıklıklardan vazgeçmeleri için dünyada karşılaşabilecekleri cezalarla tehdit 
edilmektedirler. 
“Şüphesiz ki Allah her şeye güç yetirendir.” O nedenle hiçbir şey O'nu aciz 
bırakamaz. O'nun kudretindendir ki dilediği bir şeyi, herhangi bir engel ve karşı 
çıkma söz konusu olmaksızın yapar. 
Bu ve benzeri âyet-i kerimelerle, yaptıkları fiillerin Yüce Allah'ın kudretine 
dâhil olmadığını söyleyen Kaderiyenin görüşleri reddedilmektedir. Çünkü onla- 
rın yaptıkları fiiller de Yüce Allah'ın “Şüphesiz ki Allah her şeye güç yetiren- 
dir.” buyruğu kapsamındaki “her şey” arasındadır. 
ŞE 
era Bi a Gine SİLE ANİ 
OLİN 
21- Ey insanlar! Sizi ve sizden öncekileri yaratmış olan Rabbinize 
ibadet edin ki takva sahibi olasınız. 

22. O (Rabbiniz) ki yeryüzünü sizin için bir döşek, göğü de Mai 
yaptı. Sizin için gökten bir su indirdi ii GAYala size lap gi 
üzere türlü mahsuller çıkardı. Artık siz de bile bile Allah'a eşler 


koşmayın. 


yönelik genel bir emirdir. Bu emir, Allah'ın bütün 


ütün insanlara Bİ i 
21522. Bi DU aklarından kaçınmayı ve haber verdiği şeyleri tas- 


emirlerini yerine getirmeyi, yas 
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” ibadet emridir. Yüce Allah insanlara, ne İçin Yaratılmış arsa 
dik etmeyi kapsayan i - emretmektedir. Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Ben cin- 
onu yerine in ibadet etsinler diye yarattım.” (e2-Zâriyât, 52/56) 
e ii kendisine ibadet edilmesinin sebebi olarak 

Daha sonra Yüce Allah, yalnızca > > ; ji Ş l 
kendisinin insanların Rabbi oluşunu delil göstermektedir. Oki-ey alan ar-, z €- 
si çeşi nimetlerle besleyip büyüttü Siz yokken sizi yaratt/varett. Sizden önce- 
kileri de yarattı. Üzerinize, görünür görünmez nimetlerini ihsan etti. Bu kabilden 
olmak üzere yeryüzünü sizin için döşek yaptı ki bu sayede onun üzerinde yerleşir, 
bina yapar, eker biçer, bir yerden bir yere (rahatlıkla) gider ve daha pek çok şey- 
den istifade edersiniz. Semayı da sizin meskenleriniz için bir bina (tavan) kıldı. 
Orada sizin ve ihtiyaçlarınızın görülmesi için zorunlu olan güneş, ay ve yıldızlar 
gibi faydalı pek çok şeyi varetti. 

“Sizin için gökten bir su indirdi de...” Gök/sema, insanın üstünde kalan 
her şeyin adıdır. Bu nedenle müfessirler buradaki “sema/gök”ten kastın bulutlar 
olduğunu söylemişlerdir. Yüce Allah işte bu bulutlardan bir su indirip “onunla 
size rızık olmak üzere türlü mahsuller çıkardı.” Tahıl, hurma, meyve, ekin 
Vb. birçok mahsul çıkardı. Bunlar sizin için bir rızıktır. Onlar sayesinde rızkınızı 
sağlamakla ve yaşam sürmektesiniz, onlardan yararlanmaktasınız. 


m m leği Allah'a eşler koşmayın.” Yani O'nun yarattıkları arasından 
yin. o ip de Allah'a ibadet ettiğiniz gibi onlara da ibadet etme- 
iyii hali gibi onları da sevmeye kalkışmayın, Çünkü onlar da sizin 

mişardır. Onların rızkı da, idaresi de Allah'ın elindedir. Yerde olsun, 


gökte olsun, zerre ağırlığınca bi 
z ır Şeye dahi sahi de ildi 1 | rı 
dokunur, ne de size zarar verebilirler. p değildirler. Size de ne faydala 


an bile,” yani Allah'ın orta 
de, ne işleri çekip çevirmekte, n 
lağı olmadığını bi 


ildiğiniz halde 
a ilâhlara da ibadet edebili 
çok büyük bir akılsızlıktırı 


ının olmadığını; ne yaratmada, ne rızık verme- 
e uluhiyette, ne de kemal vasıflarda Allah'ın or- 
iz bunlar 1 bildiğiniz halde O'nunla beraber 

7 Şüphesiz ki bu, çok şaşırtıcı bir şeydir VE 


atı idare edenin yalnızca 
yet tevhididir. Herkes bu 
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konuda Allah*ın hiçbir ortağının olmadığını kabul ettiğine göre, ibadette de O'nun 
ortağının olmadığını kabul ve itiraf etmelidir. İşte yüce yaratıcının vahdaniyetine ve 
şirkin bâtıl olduğuna dair en açık delil budur. 

“...ki takva sahibi olasınız.” buyruğu iki anlama gelebilir: Birincisi: Bir tek 
Allah'a ibadet edecek olursanız, bununla O'nun gazabından ve azabından ko- 
runursunuz. Çünkü böylelikle sizler O'nun gazabını ve azabını önleyen sebebe 
sarılmış olursunuz. İkincisi: Allah'a ibadet ettiğinizde takvâ vasfına sahip muttaki 
kimselerden olursunuz. Her iki anlam da doğrudur ve biri diğerinden ayrılmaz. Zira 
eksiksiz bir şekilde ibadet eden kimse muttakilerden olur. Muttakilerden olan bir 
kimse ise Allah'ın azabından ve gazabından kurtulur. 

oi SASA A ERİ 5205) 
2? » AR AE asra RAK A 
ÜNL ii SÜNLASE LAZ LALE İŞ (ipa ES ulas) 

2 Pi Ye 
OE a 
23- Eğer kulumuza parça parça indirdiğimiz (bu Kur'an'dan) şüphe 
içinde iseniz, haydi siz de onun dengi bir süre getirin. Allah'tan 
başka şahitlerinizi de çağırın. Eğer doğru söyleyen kimseler- 
denseniz (haydi bunu yapın)! 
24- Yok yapmazsanız -ki hiçbir zaman da yapamayacaksınız- o hal- 
de yakacağı insanlar ve taşlar olan, kafirler için hazırlanmış 0 
ateşten sakının. 


.. // 


23-24. “Eğer kulumuza parça parça indirdiğimiz Gu Kur'an'dan) şüphe 
içinde iseniz...” Bu âyet Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem m Mz Ni 
getirdiğinin hak olduğunun akli bir delilidir: Ey Allah Resime si inatla i 
renen, onun çağrısını reddedip onun yalancı olduğunu iddia edenler! Ni 
kulumuza indirdiğimizden yana “hak mıdır, değil midir” diye ll vi 
içindeyseniz, İşte size, O'nunla sizin aranızda haklıyı haksızdan ayır pi li 

fla yapıtmış bir teklif O, sizin gibi bir insandır, başka bir tür varlık deği w 
Li yetiştiği günden beri SİZ iz tanımaktasınız, eyi ap 
da! O, size bir kitap getirdi ve bu Kitab'ın Alime tan gönderi an 
Siz «O'nu kendisi uydurup ortaya attı.” diyorsunuz. Eğer durum, SR 

ni i onun benzeri bir süre getirin! Yardımcılarınızdan ve size tan |, 
yabani ii yeten kim varsa hepsinin de yardım isteyin. Çünkü bu, sizin 
edec 
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imei ni düşmanlığınız da çok büyüktür. 
iğ > Sin'ın benzeri bir süre ortaya koyabilirseniz, Allah Rasülü sizin dedi- 
ll gi yi Şâyet ona benzer bir süre getiremeyecek ai ve bu konuda 
de düşecek olursanız -ki bunu asla yapamayacaksınız, cak bu, iL davranma 
ve size anladığınız dilden bitap etme adıma sunulmuş bir tekliften ibarettir- işte bu, 
O'nun doğru söylediğine ve getirdiğinin doğruluğuna kesin ve açık bir delil, büyük 
bir belgedir. O zaman O'na tabi olmanız gerekir ki son derece sıcak ve çetin bir 
azap yeri olan ateşten sakınasınız. Bu ateşin yakacağı insanlar ve taşlardır. Odunla 
tunışturulan dünya ateşine benzemez. Ayrıca bu ateş, AHah'ı ve Rasüllerini inkâr 
edenler için hazırlanmıştır. Dolayısıyla onun Allah Rasülü olduğunu anladıktan 
sonra küfürden ve inkârdan sakının. 

Bu âyet-i kerime ve benzerlerine “tahaddi/meydan okuma âyeti” denir. Bu 
da bu Kur'ân'ın bir benzerini getirmek veya herhangi bir yönden benzerini ortaya 
es ve a Mk mizi ortaya koyma amacı taşımakta- 
dolsun bu Kur'ân'ın bir AL Ei yer lir Gi © ei 
toplansalar, birbirine Dile ei ili iin insanlar ve cinler biraraya 

r dahi yine de onun benzerini getire- 


mezler,” (ekisra, 17/88) Tg i 
5 praktan yaratılmış bir varlık, nasıl olur da Yüce Rabbin 


izler fasih kimselersiniz VE hitabetiniz de güçlüdür. Ay- 


Ikabileceği bi 
vki Ba 7 Şey de değildir. Söz türleriyle ilgili 
ler kimse, yüce Kur'ân'ı, belagat ehli şah- 
im ursa, aradaki büyük farkı görür. 
üpbe Ici u 
ç nin İseniz.» seklinde ii Parça indirdiğimiz (bu Kur'an'dan) 
ul ğa ayan bu | 

UP hidâyeş bulacağı ümid ki Şuna delalet etmektedir: Sa- 

'mse, hakkı sapıklıktan ayıra- 


€ Şüpheli b. 
açıklandığı i ği eli kimsedir. Böyle iri 
iri akkı araştırmada samimi ise hak 


SI kimsenin içe g: âSI beklen eker: 

€ dönüşün. : nebilir. Hakk, b: 

, GE Gimiştir, b i > 9 Yoktur. Çünkü o li ama onu terk eden inat- 
Ynı seki , IĞI İçin değ: ” , Zaten a e 

sekilde hakk, aramada — değil Böyle İrine Bira ak 

0 ilecek bir şey yoktur. 

» aksine hakk, aramak Ni ie et- 
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meyen ve ondan yüz çeviren şüpheci de böyledir. Böyle bir kimse de çoğunlukla 
doğru yolu bulmaya muvaffak olamaz. 

Allah Rasülünün bu üstün konuma rağmen “kul” olarak vasfedilmesi, Onun 
en büyük sıfatının öncekilerden de, sonrakilerden hiçbir kimsenin bu hususta 
kendisine yetişemediği “ubüdiyyetin gereklerini yerine getirme makamı” oldu- 
gunun delilidir. Nitekim Yüce Allah, İsra makamında da onu “kul” olarak nite- 
lendirmiştir: “Kulunu geceleyin... götüren (Allah) münezzehtir.” çel-İsra, 17/1) 
Kur'ân-ı Kerim'in ona indirilmesi makamında da aynı şekilde O'nu “kul” olarak 
nitelemiştir: “Hak ile bâtılı ayıranı (Furkân”ı) kuluna, âlemlere uyarıcı olsun 
diye indiren (Allah) ne yücedir!” (el-Furkan, 25/1) 

Yüce Allah'ın “kâfirler için hazırlanmış...” buyruğu ve benzeri âyet-i kerimeler, 
Mur'tezilenin kanaatinin aksine, Cennet ve Cehennem'in şu an yaratılmış oldukları 
yönündeki Ehl-i Sünnet ve'l-Cemaatin görüşüne delildir. Aynı şekilde -Hariciler ve 
Mutezilenin görüşlerinin aksine- muvahhid kimselerin büyük günah işleseler dahi 
Cehennem?de ebediyyen kalmayacaklarına da delildir. Çünkü Yüce Allah, burada, 
“kâfirler için hazırlanmış” buyurmaktadır. Eğer muvahhid olan asiler/günahkârlar 
ebediyyen Cehennem'de kalacak olsalardı o, yalnızca kâfirler için hazırlanmış ol- 
mazdı. Yine bu âyet-i kerimede, sebeplerinin işlenmesi dolayısıyla azaba müstahak 
olunacağına da delil vardır ki bu sebepler, küfür ve her çeşit günahtır. 

ÜZE İŞİNİ İŞ LAİK ELİ 3) 
GALA İS İİ yi sifa iü Ğİ e İğ) 
KO Laik Li 
25- İman edip salih ameller işleyenlere de şunu müjdele: Onlar için 
altlarından ırmaklar akan cennetler vardır. Her ne zaman O 
cennetlerin meyvelerinden bir rızka kavuşsalar “Bu, daha önce 
bize rızık olarak verilen(le aynı)” derler. Hâlbuki bu İİ 
onlara (bazı yönlerden dünyadakine) benzer olarak verilmiştir. 
Bir de orada onlar için tertemiz kılınmış zevceler vardır ve on- 


lar orada ebedi kalacaklardır. 


25. Yüce Allah, kâfirlerin amellerinin cezasını belirttikten sonra, salih amellere 


sahip olan mü'minlerin de görecekleri karşılığı söz konusu etmektedir. Nitekim 


Tefsiru3 Salli Tİ İN gana 


> da budur: Korkutmayı ve teşviği 


“lediği vol 
Ni <m'inde izlediği YO 
Yüce Allah'ın Kitab-i K ii hem çekinsin, hem de arzulasın. ya me 
bir arada zikretmek. Tâ & X öyle buyurmaktadır: Kalpleriyle iman edip 
bem de ümitlensin. Bunun em böylelikle de imanlarını salih amelleriyle 
e 


a “salih ameller İŞ iğ 
ii ei müjdele!” Sen ey Peygamber ve senin (teb aralama 
tasdık edenlere 


üjdeleyin). | a li 
gi hayırlı amellerin “salih” olmakla nitelenmesinin sebebi, bu 
kl ai işleyenlerin durumlarının, din ve dünya işlerinin, dünyevi ve 
eri en ıslah olması; bozuk hallerinin düzelmesi, bunun sonucunda 
da kulun Cennet'te, Rahman olan Allah'a komşuluk etmeye layık salih kimseler- 
den olmasındandır. 


İşle bu gibi kimselere şunu müjdele: “Onlar için... cennetler vardır,” yani 
hayret verici güzellikte ağaçlar, enfes meyveler, uzayıp giden gölgeler, sarmaş 
dolaş olmuş dallar bulunan bahçeler vardır ki bunlardan dolayı ona “cennet” den- 
miştir. Çünkü oraya girenler, o ağaç ve dalların arasında adeta gizlenip örtünürler 
ve türlü nimetlere gark olurlar. “Alandan ırmaklar akan,” yani sudan, sütten, 
baldan ve şaraptan xrmaklar akar. Onları diledikleri gibi akıtacaklar, istedikleri 
yer yönlendireceklerdir. Bu ağaçlar da onunla sulanacak, böylelikle çeşitli mey- 
veler verecektir, 

“Her ne zaman o cenneti 
daha önce bize rızık olarak v 
İa aynı türden 


verilmiştir.» ifadesi eril yönlerden dünyadakine) benzer olarak 


Şeklinde açık anyla birbirine benzer, fakat tatları itibarıyla 


leri farklıdıp» Şeklinde de sne Bİbi “rengi itibarıyla benzer, fakat isim- 
ilibarıyla birbirleri mıştır, Ayrıca u. a ları 

n » güzellik, lezzet ve hoş oluş 
bili € benzerlep» g k, lezzet ve hoş 


iye de açıklanmıştır. En güzel açıklama bu olsa 
Yüce 


açık ve Yan ellikten sonra yali: Yiyecek, içecek ve meyve gibi 

iz Özlü şekilde onları pi Mi ETİ de söz konusu edip en mükemmel, €0 
Terek «np: 

celer vardır.» buyurm Tek “B € orada onlar için tertemiz ka 


* Burada “filan kusurdan temizlenmiş” buy- 
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rulmayarak, her türlü temizlik çeşidini kapsayan bir ifade kullanılmıştır. O halde 
bu zevceler ahlâk bakımından tertemizdirler, yaratılış bakımından tertemizdirler, 
dilleri tertemizdir, gözleri tertemizdir. Güzel yaratılışları, güzel huyları, eşleriyle 
güzel bir şekilde birlikte olmaları, sözlü ve fili edepleri dolayısıyla eşleri tarafin- 
dan sevilirler. Ay hali, nifas, küçük ve büyük abdest, sümük, tükürük, hoş olmayan 
kokular gibi pisliklerden de yaratılış itibarıyla temiz kılınmışlardır. Yaratılış olarak 
mükemmel, güzellik olarak da tertemizdirler. Onlarda hiçbir kusur yoktur. Hilkat- 
lerinde hiçbir çirkinlik olmayacaktır. Aksine onların huyu-suyu, yüzü, dili ve bakışı 
tertemizdir. Gözlerini yalnızca eşlerine dikmişlerdir. Dilleri de yalnızca güzel söz 
söyler, her türlü çirkin söz söylemekten uzaktır. 


Bu âyet-i kerimede hem müjdeleyen, hem müjdelenen, hem müjde olarak 
verilen şeyler, hem de müjdelenen şeylere ulaştıran yollar zikredilmektedir. 
Müjdeleyen kişi, Allah Rasülü ve onun ümmetinden, onun mirasçıları olanlar- 
dır. Müjdelenen kimseler ise salih ameller işleyen mü”minlerdir. Müjde olarak 
verilen şeyler ise anlatılan niteliklere sahip cennetlerdir. Bunlara ulaştıran yol 
ise iman ve salih ameldir. Bunlar olmaksızın bu müjdeye kavuşmaya imkân 
yoktur. İşte bu, mahlükatın en faziletlisi aracılığıyla, en faziletli yollarla ger- 
çekleşen en büyük müjdedir. 


Bu buyrukta, mü'minlere müjde vermenin, hayırlı amellerin sonuçlarını ve 
mükafatlarını söz konusu etmek suretiyle onları o amelleri işleme hususunda 
gayrete getirmenin müstehap olduğuna delil vardır. Çünkü bu yolla bu hayırlı 
amellerin yükü hafifler ve kolaylaşır. İnsanın sahip olabileceği en büyük müjde 
ise elbette iman ve salih amele ulaşabilme başarısıdır. İşte ilk ve asıl müjde budur, 
Bundan sonra ölüm esnasındaki müjde gelir. Bundan sonra da işte bu ebedi nimet- 
lere ulaşmak gelir. Yüce Allah'tan lütfunu dileriz. 

Ça SE ŞİR SL Lİ ŞE İe) 

Ki 2d ti et 2 2416324 2 
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26- Gerçek şu ki Allah bir sivrisineği veya ondan öte herhangi bir 

şeyi misal vermekten hayâ etmez. İman edenler onun, Rable- 


İİİ yağ 
Tefsirus-Sadli > 


bilirler. Ama küfre saplananlar 
iğ tmiş?” derler. Allah Daaili hir: 
di H çoklarını da hidâyete eriştirir, 


rinden gelen hakikat oldu 
“allah bu misal ile ne mu 
larını saptırır ve yine onun 
onunla fasıklardan başkasını in el 
i "ın ahdini sağlamlaş ii 
ei yele emrettiği şeyleri koparırlar 
pi 8 â kendi- 
> i Bi simi İşte onlar zarara uğrayanların 
zünde fesa f 


leridir. 


i ir sivrisineği veya on- 
26. Yüce Allah buyuruyor ki: “Gerçek Şu ki dre çe imi li 
dan öte herhangi bir şeyi,” yani misal Gürak ne olurs ei 
ten hayâ etmez.” Çünkü bu misaller, hikmeti kapsayıcı vi Ni 
lar. Yüce Allah hakkı söylemekten hâya etmez. Bu Paylı a 
şeylerin misal verilmesine tepki göstererek Allah'a mez eden e Dn 
verilmiştir. Oysa bu gibi şeylerin misal verilmesinde iz gerektiren e) 
yoktur. Aksine bu, Yüce Allah'ın, kullarına yönelik bir dersi ve rahmeti ; . a 
leyse bunun kabul ve şükürle karşılanması gerekir. İşte bundan dolayı Allah ş il 
buyumakiadır: “İman edenler onun, Rablerinden gelen hakikat olduğunu 

lirler.” Bu misalleri kavrarlar ve bu misaller üzerinde tefekkür ederler. Şâyet 
misallerin muhtevasını etraflı bir şekilde öğrenirlerse, ilim ve imanları artar. vol il 
bilemezler en azın lerin hem de onların ihtiva ettikleri 
bak olduğunu bilirle rın içerdikleri hakkın ne olduğu onlara kapalı 
kalsın. Çünkü onlar Alay misaller boş yere vermediğini, aksine sonsuz bir 


bikmet ve büyük bir nimeş dolayısıyla bunları örmek verdiğini bilmektedirler. 
“Ama küfre saplananlar "Allah bu misaj ile ne 


ve böylelikle İLİraz eder VE Şaşırır kalırlar, 
iman kattıkları Bibi, kâfirler de küfürlerinç kü 
oklarını saptırır ve yi 

buyrulmaktadı, İşte Kupa en 


dan bem o mişa 
r. İsterse bunla 


murad etmiş?” derler.” 
a 
Mü'minler bu konuda yi 
ce 
für katarlar, Bundan dolayı > 
a çoklarını da hidâyete eriştir 
etlerinin, inişi esnasında müminlerle kâfirler 
aman İçlerind ah bir yerde de Şöyle buyurmaktadır: “Bir 
inizin i 9 der- 
v i olanlara Belineç 4... Bu hanginizin imanını artırdı? 
İrbirleri ni mü ce 


ar 
eleyip sevinir, alma onların imanını iie ADİ in 
“ların ardarda, ii 


. : €, 
£rinde hastalık bulunanlara pi 
Ak kat ârtırmış ve onlar kâfirler olara 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 7I 


ölüp gitmişlerdir.” (et-Tevbe, 9/124-125) Kullar için Kur'ân âyetlerinin nüzülünden 
daha büyük bir nimet olamaz. Ama buna rağmen bu âyetler kimi topluluklar için 
imtihan, şaşkınlık, sapıklık ve mevcut kötülüklerine kötülük katmaya sebep olur. 
Kimilerine de ihsan, rahmet ve mevcut hayırlarına hayır katmaya sebep olur. Kul- 
ları arasında farklılık kılan; tek başına hidâyete ileten ve dalâlete götüren Yüce 
Allah, her türlü eksiklikten münezzehtir. 


Bundan sonra Yüce Allah, sapanları saptırmadaki hikmetini ve adaletini söz 
konusu ederek “O, bununla fasıklardan başkasını saptırmaz.” buyurmaktadır. 
Fasıklar; Allah'a itaatin dışına çıkan, Allah'ın Rasüllerine karşı inatlaşan, fisk 
vasfina bürünmüş ve onu başka hiçbir şeyle değiştirmek istemeyen kimseler de- 
mektir. İşte Yüce Allahın hikmeti, bunların saptırılmasını gerektirmektedir. Çün- 
kü onlar hidâyet bulmaya elverişli bir yapıda değillerdir. Nitekim Yüce Allah'ın 
lütuf ve hikmeti de iman sıfatını kazanan ve salih amellerle bezenen kimseleri 
hidâyete iletmeyi gerektirmiştir. 

Fâsıklık/fısk iki türlüdür: Birisi dinden çıkarıcı olandır ki bu, imandan çıkma- 
yı gerektiren fisk türüdür. Bu âyet-i kerimede ve benzerlerinde sözü geçen fisk 
böyledir. Diğeri ise imanın dışına çıkartmayan fisk türüdür. Yüce Allah'ın, “Ey 
iman edenler! Eğer bir fasık size bir haber getirirse...” (el-Hucurat, 49/6) buyru- 
gunda olduğu gibi... 

Daha sonra yüce Allah, fasıkların niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: 


27. “O (fasıklar), AMah'ın ahdini sağlamlaştırdıktan sonra bozarlar.” Bu 
buyruktaki “ahid,” hem onlar ile Rableri arasında olan, hem onlar ile diğer insan- 
lar arasında olan ve bağlı kalmayı ağır sözlerle ve bağlayıcı hükümlerle pekiştir- 
dikleri bütün ahidleri kapsamaktadır. İşte onlar bu ahidlere hiçbir şekilde aldır- 
mazlar, aksine onları bozarlar. Allah'ın emirlerini terk eder, yasaklarını çiğnerler. 
Kendileriyle diğer insanlar arasındaki ahidlere de riayet etmezler. 


“Allah'ın, birleştirilmesini emrettiği şeyleri koparırlar.” Bu buyruğun 
kapsamına da pek çok şey girmektedir. Şöyle ki yüce Allah, bizimle kendisi ara- 
sında iman bağını sıkı tutmayı ve ubudiyyet vazifesini yerine getirmeyi emret- 
miştir. Bizimle Rasülü arasında da Rasülüne iman etme, onu sevme-sayma, onun 
haklarını yerine getirme bağlarını; bizimle anne-baba, yakın akrabalar, ibi ve 
diğer insanlar arasında da Allah'ın bağlı kalmamızı emretmiş olduğu ani hakları 
yerine getirmemizi emretmiştir. Mü'minler Allah'ın, birleştirilmesini emrettiği 
bütün bu hakları birleştirir ve bunları en mükemmel şekliyle yerine getirmeye 


Tefsiru5-Satli EM yağ 
7 
lar 
lar ise bu bağları kopar! 
lar, Fasıklar ise bU 
va yerine fasıklığı, bağları koparmayı VE 
ıkarmak da budur. 


ve arkalarına atarlar. Bunlara bağlı 
günah işlemeyi tercih ederler. İşte 


yüzünde fesal zn 
» yani bu nitelikleri taşıyanlar dünyada da, âhirette de “Zarara 
“İşte onlar, 


uğrayanların tâ kendileridir.” Ayet, Zarar? Beli in. ni 
srbiözlik olrak zikretmektedir. Çünkü onlar bütün halleriyle hüsrandadırlar. 
Kâr sağladıkları herhangi bir husus yoktur. Çünkü salih amellerin kabul edilmesi 
için — şarttır. İmanı olmayanın ameli de olmaz. İşte bu hüsran, küfür hüsra- 
udır. Bütün insanları kuşatan ve kimi zaman küfür, kimi zaman masiyet, kimi 
zaman da bir müstehabı terk etmek şeklinde açığa çıkan hüsrana gelince; bundan 
da yüce Allah'ın “Muhakkak insan hüsrandadır.” (el-Asr, 103/2) buyruğunda söz 
edilmektedir. Bu hüsrandan müstesna olanlar, sadece iman, salilı amel, karşılıklı 
olarak hakkı ve sabrı tavsiye etme niteliklerine sahip kimselerdir. 


Hüsranın gerçek mahiyeti ise kulun, elde edebileceği ve imkânı dahilinde olan 
hayırları elden kaçınmasıdır. Daha sonra yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


MAK aa saka iie >: 2. 
İPLİ LL IŞ AS) 
Ku ei 
4 
28- Siz ölü iken SİZE can veren Allah” 


sizi öldürecek, tekra 
leceksiniz, 


ınasıl inkâr edersiniz? Sonra 


r sizi diriltecek ve sonunda O'na döndürü- 


hayrel, azari i 
am i i ea 
» SİZE türlü ie & inkâr anlamında bir soru vardır. Yani siZİ 
H ! e. H 
irlerde amej San eden, €cellerinizi tamamladığınız vakit 
İÇİN sizi tekrar dirilşi Şılıklar veren, sonra amellerinizdel 
olan Alla» 2 GÖnecekiniz tam ia kabirlerinizden kaldıracak olan, sOn- 
2 BASI oluy » Birl Yaplıklarınızın karşılığını verecek 
n j - 
MTU, İdareci». rllik edersiniz? 
Bününde g MESİ iyilim ye. i 
elmeniz si ellerinizi di dini emirleri altında olduğunuza, Kıyamet 
i edi, Ebir şey Da Böre, O'na küfür ve nankörlük 
ş il IM? Aksin Yük bir bilgicezi: : ine 
retmeniz Oy, m ZE Yakışan o: bir bilgisizlikten, büyük bir beyin 
m ndan korkmanız, sakınmanız, O'n8 
a 
n korkup mükâfatını ummanızdır. 


lerinize beli; kar 
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YIL EL gp İZİ EE EE iğ YE Sİ GE sia) 
O 
29> O, yeryüzünde ne varsa hepsini sizin için yarattı. Sonra göğe 


yöneldi (istiva etti) de onları yedi gök halinde yaratıp düzenle- 
di. O her şeyi çok iyi bilendir. 


29. “O, yeryüzünde ne varsa hepsini sizin için yarattı.” Yani iyilik ve rah- 
met olmak üzere yeryüzünde ne varsa hepsini yararlanmanız, kullanmanız ve 
ibret almanız için yaratan Odur. Bu âyet-i kerimede eşyada aslolanın mübahlık 
ve temizlik olduğuna delil vardır. Çünkü âyet-i kerime, minnet (ihsan ve lütuf) 
sadedinde zikredilmiştir. Bu yüzden pis ve murdar olan şeyler dışarıda kalmak- 
tadır. Zira bunların haram oldukları da yine bu âyetin ifadesinden, eşyanın ya- 
ratılmasındaki maksadın beyân edilmesinden ve bizim faydamız için yaratılmış 
olmalarından anlaşılmaktadır. Bu nedenle zararı olan bir şey bu kapsamın dışında 
kalmaktadır. Pis ve murdar şeyleri, bizi korumak ve uzak tutmak için yasaklamış 
olması da nimetini tamamlayan bir husustur. 

“Sonra göğe yöneldi (istiva etti) de onları yedi gök halinde yaratıp düzen- 
ledi.” “İstivâ” kelimesi Kur'ân-ı Kerim'de üç anlamda kullanılır. Bazen herhangi 
bir harf (edat) ile müteaddi (geçişli) olarak gelmez. O takdirde “mükemmel” ve “ta- 
mam olmak” anlamına gelir. Yüce Allah'an Müsâ hakkındaki ( 452 ki) / “Güçlü 
çağına erişip olgunlaşınca...” (el-Kasas, 28/14) buyruğunda olduğu gibi... 

Kimi zaman da “üzerine çıktı” ve “yükseldi” anlamlarında kullanılır. “ çe / 
üzerine, e, a” edatı ile geçişli olarak geldiğinde bu anlamı kazanır. Yüce Allah'ın 
şu buyruklarında olduğu gibi: ( & Li Sil İz 5rli) / “Rahman Arş'a istiva etti/ 
yükseldi.” (Taha, 20/5) ile Co a )/“Tâ ki (0 hayvanların) sırtlarına binip 
kurulasınız...” (ez-Zuhruf, 43/13) buyruklarında olduğu gibi... 

Bazen de bu kelime “yöneldi” anlamında kullanılır. Bu âyet-i kerimede oldu- 
gu gibi “ J)/e, a” edti ile geçişli olarak gelirse bu anlamı alır. Buna göre bu ayetin 
anlamı şöyle olur: Yüce Allah, yeryüzünü yarattıktan sonra semâvâtı yaratmaya 
yöneldi ve onları yedi sema halinde düzenledi. Semaları varedip yaratılışlarını da 
sağlam ve mükemmel yaptı. 

“O her şeyi çok iyi bilendir.” Yere gireni de, oradan çıkanı da bilir. Gökten 
ineni de, oraya yükseleni de bilir. Sizin neyi gizlediğinizi de, neyi açıkladığınızı da 
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ikretmiştir. Şu buyruğun. 
i okça zikre zi 
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en açık delilidir 
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30- Hani Rabbin, meleklere “Muhakkak e m tesbih 
yaratacağım. demişti de, melekler, “Biz Seni kan dikerek 
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: sizin bile- 
birini mi yaratacakşın9» dediler, (O da:) “Elbette Ben 
Meyeceğiniz şeyleri bilirim,» buyurdu, 
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UZ Şeyleri Ye Sizlediklerinizi de bilirim. 

Melekler, » Âdeny Secde edin» dedik de e 
E ettiler. Ancak İbi, hariç; diretti 

oldu, | 


n 
Tetti, kibirlendi ve kâfirlerde 
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30. Bu ayetle insanlığın atası Âdem aleyhisselam”ın yaratılmasına ve O”nun fazile- 
tine dair açıklamalar başlamaktadır. Yüce Allah, onu yaratmak isteyince, meleklere 
bu hususu bildirmiş ve O'nu yeryüzünde halifelik konumuna getireceğini haber 
vermiştir. Melekler ise, “Biz Seni hamdinle tesbih/tenzih,” yani Seni hamdine ve 
celaline yaraşır şekilde tenzih “ve takdis ettiğimiz halde orada” günahlar işleye- 
rek “fesad çıkaracak ve kan dökecek birini mi yaratacaksın?” demişlerdi. Bu- 
rada umum (olan fesat) ifadesinden sonra hususi (bir fesat olan öldürme) ifadesinin 
kullanılarak (öldürmenin ayrıca zikredilmesi,) öldürme fesadının ağırlığını açık- 
lamak içindir. Melekler yeryüzünde yaratılacak bir kimsenin bu işleri yapacağını 
zannettiler. Bu yüzden yüce Allah'ı bundan tenzih ve tazim ettiler. Yüce Allah'a, 
kendilerinin fesat çıkarmaktan uzak bir şekilde Zatına ibadet etmekte olduklarını 
da söylediler ve “Biz Seni hamdinle tesbih/tenzih ve takdis ettiğimiz halde...” 
dediler. “Takdis ettiğimiz” ifadesinin “yalnız Seni takdis ederiz ve takdisi Sana 
has kılarız” anlamına gelme ihtimali olduğu gibi “kendi nefislerimizi Senin için 
takdis ederiz” anlamına gelme ihtimali de vardır. Yani biz güzel ahlâk ile nefisle- 
rimizi Senin için temizler ve kötü huylardan arındırınz. Bu güzel ahlâk ise Allah'ı 
sevmek, O'ndan korkmak ve O'nu ta'zim etmek vb.dir. 


Yüce Allah, meleklere şöyle dedi: “Elbette Ben sizin bilemeyeceğiniz şey- 
leri bilirim.” Bu halifeyle ilgili olarak sizin bilmediğiniz şeyleri ben biliyorum. 
Çünkü sizin sözleriniz kendi zannınıza dayalıdır. Ben ise açıkta olanı da, gizli 
olanı da bilirim. Bu halifenin yaratılmasıyla meydana gelecek hayrın onun ya- 
ratılmasındaki şerden kat kat fazla olduğunu da bilirim. Bu hususta sadece yüce 
Allah'ın, Âdem'in soyundan gelenler arasında peygamberleri, sıddıkları, şehidle- 
ri ve salihleri seçmesi, bütün insanlara Allah'ın varlığına dair belgelerin/âyetlerin 
açıkça ortaya konması, halifenin yaratılmasaydı söz konusu olmayacak cihad ve 
benzeri ibadetlerin gerçekleşmesi, mükelleflerin tabiatlarında saklı bulunan hayır 
ve şerrin imtihanla ortaya çıkması, Allah'ın dostunun düşmanından ayırt edilme- 
si, Allah'ın hizbiyle O'na savaş açanların belirginleşmesi, İblis'in içinde saklı 
olan kötülük ve şerrin su yüzüne çıkması vb. gibi -ki bütün bunlar çok büyük 
hikmetlerdir- hikmetlerden birinin bulunması bile, Âdem'in yaratılış hikmetini 
açıklamak için yeterlidir. 

Diğer taraftan, meleklerin söyledikleri sözler, kendilerinin yüce Allah'ın yer- 
yüzünde yaratacağı halifeye üstün olduklarına dair bir işaret taşıdığından ni 
yüce Allah onlara Âdem'in üstünlüğüyle Allah'ın ilim ve hikmetinin kemâlini 


Tefirus Sali İİ aşi 
76 
itiraf etmelerini sağlaya 


sırla açıklamaktadır: - Ni di 
ğyl bütün isimler öğreti” Yani hem bütün eşyanın isimlerini, 
31. “Adem € 


bem de bu isimlerin ad olduğu eşyayı öğretti. Yani Âdem'e hem ismi, hem de bu 
i Hi müsemmasını öğretti. Lafızları ve bu lafızların manalarını öğretti. Kü- 
mi tencere ve tepsiye varıncaya kadar- her şeyin isimlerini öğretti. 

“Sonra onları,” yani ismin ad olarak konulduğu eşyayı, “meleklere,” bunları 
bilip bilmedikleri konusunda imtihan olsun diye “gösterip” eğer bu halifeden 
daha faziletli olduğunuz söz ve kanaatinizde “ 'doğru iseniz haydi bunların 
isimlerini bana haber verin.” buyurdu.” 


cak bir hususu beyan etmeyi diledi ki, bunu da şu buyru- 


32. “(Melekler:) “Seni tesbih/tenzih ederiz.” Sana itiraz ve emrine muhalefet 
etmekten Seni tenzih ederiz. Lütuf ve cömertliğinle “Senin öğrettiğinden başka 
hiçbir bilgimiz yoktur. Şüphesiz Alim ve Hakim olan yalnız Sensin.” “Alim;” 
ilmi ber şeyi kuşatan, hiçbir şey kendisine gizli olmayan, göklerdeki veya yerdeki 
2ene ağırlığı kadar veya bundan daha küçük ya da daha büyük hiçbir şey ken- 
disinden saklı kalmayan, demektir. “Hakim ise tam bir hikmet sahibi demektir 


ki eki 
Beri biç Kimse bunun dışında, emri altındakilerin hiçbiri bundan 
a akay hiçbir şey yaratmadığı gibi, hikmetsiz hiçbir şey de 
a ikmet ise her bir Şeyi kendisine yakışan yere koymaktır. 
melekler Allah'ın ili İmatini 2 . , 
lerinin en basit bir ın ilim ve hikmetini ikrar ve itiraf ettikleri gibi kendi- 


GN. i 
e vu n ar imkânına sahip olmadıklarını da bildirdiler. 
ileti eki lütuf ve ihsanını, bilmedikleri şeyleri kendilerine 
a Ver. İşte 0 zaman yüce Allah şöyle buyurdu 
» EY Adem! Onlara b İ 
i unların isi 
meleklere gösterdiği ve bilmekten il 


da onların isi 
imleri 
olduğunu ye vi hab 


erini haber ver!” Yani yüce Allah'ın 
GE erineae düştükleri e$yaların isimlerini söyle! “O 
eki © YO Alın bu hayr, ekler, Âdem'in kendilerinden üstün 
KMEL Ve bilgisini açıkça ie Yeryüzüne halifelik makamına getirmek- 
gizli ol erin ve Kimi ii Allah) şöyle buyurdu: Size 
Tayini olmad 1mız ve ii il Ben bilirim,» “Gayb,” bizim için 
Börünen çal, - #diğimiz sevlerdi. W; a ilen 
İklerinizi deb Seyleri 8Ydi haygi > > dir. Yüce Allah gizliyi bi 
: İliria» ır: Açığa vurduğunuz şeyleri ve 
â SON Yüce 
» Âdem içi Allah, me : 
çin ekle ; 
SAYI, Alla, için de Adem € secde etmelerini emretti. BU 
VE ubudiyet anlamı taşımaktaydı» 
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Onlar da Allah'ın emirlerini yerine getirdiler ve hepsi de secde etmek için ellerini 
çabuk tuttular. “Ancak İblis hariç! O, diretti,” secde etmekten kaçındı. Yüce 
Allah'ın emrine ve Adem'e karşı büyüklük tasladı ve “Hiç, bir çamur parçası 
olarak yarattığın kimseye secde eder miyim ben?” (elİsra, 17/61) dedi. İblis'in 
bu şekilde diretip kibirlenmesi, mayasında bulunan küfrün bir sonucuydu. İşte o 
zaman Allah'a ve Âdem'e karşı düşmantığı, kâfirliği ve kibri açıkça ortaya çıktı. 
Bu âyet-i kerimelerde pek çok ibret ve önemli işaret vardır: 

1- Yüce Allah'ın “Kelâm” sıfatı bildirilmekte ve ezelden beri Kelâm sıfatı- 
na sahip olduğu ve dilediği sözleri söylediği, dilediği gibi konuştuğu, Alim ve 
Hakim olduğu belirtilmektedir. 

2- Kul, Allah'ın hikmeti -yarattıklarında ve emrettiklerinde- gizli kaldığı za- 
man teslimiyet göstermeli; anlayamamasının aklındaki eksiklikten kaynaklandı- 
ğını bilmeli ve Allah'ın hikmetini itiraf etmelidir. 

3- Yine bu ayetler, yüce Allah'ın meleklere özel bir itina gösterdiği, onlara 
cahili oldukları şeyleri öğretmek ve bilmedikleri şeylere de dikkatlerini çekmek 
suretiyle ihsanda bulunduğunu göstermektedir. 

4- Yine bu ayetlerde birçok yönden ilmin üstünlüğüne de işaret vardır: Yüce 
Allah, meleklere Zatını ilim ve hikmet sahibi olarak tanıtmıştır. Yine, Âdem'in 
ilim ile üstünlük sahibi olduğunu ve kulun sahip olabileceği en değerli sıfatın ilim 
olduğunu göstermiştir. Yine Allah, meleklere Adem'e -ilmiyle üstünlüğü ortaya 
çıkınca- ikram olmak üzere secde etmelerini emretmiştir. Bazıları imtihan edi- 
lir ve bu imtihanda aciz oldukları ortaya çıkarsa ve bilgisi dolayısıyla üstünlük 
sahibi olan kişi imtihanda sorulan o hususu bilirse, onun bu bilmesi, bu imtihan 
olmaksızın bilmesinden daha değerli olur. Yine bu ayetlerde; insanların (Adem) 
ve cinlerin (İblis) atalarının halindeki ibret, Âdem'in üstünlüğü, Allah'ın ona lü- 
tuf ve ihsanda bulunduğu, İblis'in ise ona düşmanlık ettiği ve daha başka ibret 
alınacak çeşitli hususlar ortaya konmaktadır. 

KR ar GE Zi dr gi S6 li Sİ SE ci) 
Yali at Gl Gene, AL çe gl İSİ) yi 
Oz YEL Nb 
35- Dedik ki: Ey Âdem! Sen ve eşin Cennet'i mesken edinin ve on- 
dan dilediğiniz yerden bol bol yiyin. (Fakat) şu ağaca yaklaşma- 
yın, yoksa zalimlerden olursunuz. 


Tefsirus-Sadli 7 DİM ağ 


” ken Şeytan onların ayaklarını kaydırdı ve onları içinde bu- 
36- Derken 


dukları yerden çıkardı. BİZ de dedik ki: Siemliz kiminize 
şi olarak inin Yeryüzünde sizin için bir zamana kadar 
düşman , 


bir karar yeri ve geçim vardır.” 


35. Yüce Allah, Âdem'i yaratıp onu üstün kıldıktan sonra kendisiyle huzur ve 
sükun bulup yakınlık kuracağı zevcesini yaratmış, böylelikle de ona olan nime- 
çini tamamlamıştır. Sonra her ikisine de Cennet'te kalmalarını, oradan istedikleri 
gibi bol bol yemelerini emretmiştir: “Ey Âdem! Sen ve eşin Cennet'i mesken 
elinin ve ondan dilediğiniz yerden bol bol yiyin.” Yani dilediğiniz çeşitli mey- 
ve ve ürünlerden yiyin. Yüce Allah başka bir ayette geçtiği üzere ona, “Çünkü 
sen orada aç da kalmazsın, çıplak da. Ve sen orada hiç şüphesiz susuz da 
kalmazsın, güneşte de yanmazsın.” (Tâhâ, 20/118-119) buyurmuştur. 


“(Fakat) şu ağaca yaklaşmayın!” Burada sözü edilen ağaç, Cennet ağaçla- 
rundan bir ağaçlır, onun hangi tür ağaç olduğunu en iyi Allah bilir. Ona ve eşine 
bu ağaca yaklaşmanın yasaklanması ya imtihan/sınama içindi, ya da bizce bilin- 


meyen bir hikmete mebniydi. “Yoksa zalimlerden olursunuz.” Bu buyruk, söz 
konusu yasağın haram kılmaya yönelik olduğunu göstermektedir. Çünkü aksine 
bareket edilmesi halinde zal 


iş im olunacağı belirtilmiştir. 

ane ll vesvese vermeye ve kendileri için yasaklanan ağaçtan 
li ve ii etti. Nihâyet “onların ayaklarını kaydırdı.” Yanı 
ben size nasihat Kin ği k onları yanlışa düşürdü ve ““Şüphesiz ki 
761) Onlar da ona akan diye Allah adına onlara yemin etti.” (el-A'râf, 
n nimet ye bolluktan Hi My uydular, O da onları içinde bulundukla- 
ime Yurdu olan dünyaya e ei yorulma, çalışıp didinme ve mücadele 

“Kiminiz köygj h 

Zürriyeri düşma 
ona köt 


nize düşman ol in Ma Po 
ndırlar, Bilindiği Mİ nin.” Yani Âdem ve zürriyetiyle İblis ve 
Yapmak için her Ai ay bir kimse, düşmanına zarar vermek, 
dırlar ii e çalışır. İşte by Çerçeve 7 dener, her firsatta onu hayırdan mahrum 
» Nitekim ü i mii Oğulları, Şeytana karşı uyarılmakta- 
Yarmaktadır, “Şüphe yok ki Şeytan sizin bir 
onlar gizi ga Erceklerden olsu,» belleyin. O kendi taraftarların! 
erek We en siz ie diye davet eder.” (Fatır, 35/6), “Artık 
“alimler için ye fena Kİ da onu ve zürriyetini dost MU 

edeli” (Kehr, 18/50) 
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Daha sonra Yüce Allah, indirilmenin nihai yerinin yeryüzü olduğunu bildire- 
rek “yeryüzünde sizin için birzamana kadar,” yani ecellerinizin biteceği vakte 
kadar “bir karar yeri,” mesken ve yerleşecek yer “ve geçim vardır.” Ecelleri- 
nizin bitiminden sonra ise o dünyadan kendisi için yaratılmış olduğunuz ve sizin 
için yaratılmış bulunan (ahiret) yurduna intikal edeceksiniz. Bu ayette şu ifade 
edilmektedir: Yeryüzündeki hayat süreli ve geçicidir. Yeryüzü gerçek mesken de- 
ğildir, sadece bir geçiş yeridir. Burada ebedi yurt için azık hazırlanır, yoksa burası 
ebediyen kalınacak şekilde imar edilmez. 


CO İNA EGE şip) 


37- Bunun üzerine Âdem, Rabbinden birtakım kelimeler öğrendi 


(ve tevbe etti). Allah da tevbesini kabul buyurdu. Zira O, tevbe- 
leri kabul edendir, Rahim'dir. 


37. “Âdem, Rabbinden birtakım kelimeler öğrendi.” Yani o, Allah'tan, il- 
ham yoluyla bazı kelimeler öğrendi. Bu kelimeler de yüce Allah'ın, “Rabbimiz 
biz kendimize zulmettik...” (el-A'raf, 7/23) âyetinde geçen sözlerdir. Böylelikle 
Âdem günahını itiraf etti ve Allah'tan günahının bağışlanmasını istedi. Allah da 
merhamet edip “tevbesini kabul buyurdu. Zira O, tevbeleri kabul edendir,” 
tevbe edip kendisine dönen kimselerin tevbesini kabul eder. Allah'ın tevbeyi ka- 
bul etmesi iki türlüdür: Önce kişiyi tevbe etmeye muvaffak kılar, sonra da tevbe 
şartlarını taşıdığı takdirde tevbeyi kabul eder. 


“Rahim'dir:” Rahim, kullarına çok merhametli olan demektir. Onları tevbeye 
muvaffak kılması, sonra da affedip bağışlaması da O'nun rahmetinin bir tecelli- 
sidir. 

4 £. ... ie 3 .. Pair vve 1 .. 2A 
BEİ ŞE Çİ LA İyi Gi) 
A er DİNE EYDİ TON an Va 
YE ŞAL Aİ Bs, SY li e) 0 
38- “Hepiniz oradan inin.” dedik. Şâyet Benden size bir hidâyet ge- 
lir de kim Benim hidâyetime uyarsa, onlar için korku yoktur ve 
onlar üzülmeyeceklerdir de. 
39- Küfre saplananlar ve ayetlerimizi yalanlayanlar ise, işte onlar 
ateş ehlidirler ve onlar orada ebediyen kalacaklardır. 


yeğirub Sat TAN Aİ ye 
s0 


Allah, Cennet'ten indirilmeyi zikredeceği hususa girizgah olarak bu hu- 
38. Yüce 


N e bir hidâyet gelir de...” Yani ey insan- 
susu tekar Zikir. iii Si siz m sizi bana yakınlaştıracak, 
e ili a sesi ve bir Kitab gelecek olur da aranızdan “kim 
zama doğr gercek yi berlerime ve kitaplarıma iman etmek ve 
Benim hidâyetime uyarsa,” yani #eygamb* Xi bu da Rasillerin 
onlarla hidâyet bulmak suretiyle kim hidâyetime uyacak olursa -ki b k 
ve kitapların verdiği bütün haberleri tasdik etmek, emirleri yerine gelmek ve yasak 
lardan kaçınmak suretiyle olur- “onlar için korku yektar ye onlar Uzi yeçeklei 
dir de.” Başka bir âyet-i kerimede bu durum şöyle ifade edilmektedir: “Kim Benim 
hidâyetime uyarsa, o hem sapıtmaz, hem de bedbaht olmaz.” (Tâ-hâ, 20/123) 

Görüldüğü gibi, yüce Allah, hidâyetine tabi olmanın dört sonucu olduğunu be- 
lirtmektedir: Korku ve üzüntünün olmaması, Ki bu ikisinin arasındaki fark şudur: 
Eğer hoşlanılmayan bir şey geçmişte kalmışsa bu, üzüntü doğurur. Eğer onun ile- 
ride gelmesi bekleniyorsa bu, korkuyu meydana getirir. Yüce Allah, ikisinin de 
hidayete tabi olan için söz konusu olmayacağını belirtmektedir. Bunlar söz konusu 
olmadığı zaman zıddı geçerli olur ki bu da tam bir güven hissidir. Aynı şekilde 
hidayete tabi olanlar için sapıklık ve bedbahtlık da söz konusu olmayacaktır. Bu 
ikisi olmayınca da onların zıddı gerçekleşecek demektir ki bunlar da hidayet ve 
seuıluluktur, O balde Allah'ın hidâyetine tabi olan kimseler için hem dünyada, 
hem âhirette güven, mutluluk ve hidâyet gerçekleşir; hoşa gitmeyen korku, üzün- 
tü, Sapıklık ve bedbahtlığın da her türlüsü uzak olur. Böylelikle arzulanan şeyler 
elde edilmiş, hoşlanılmayan ve kor 


i kulan şeylerden de uzak kalınmış olur. 
39. “Küfre saplananlar ve ayetli 


buyrukla bir öncekinin aksi durum 
tabi olmayıp Allah”, inkar eden/kü 


erimizi yalanlayanlar ise işte onlar...” Bu 

söz konusu edilmektedir. Allah'ın hidâyetine 

ehlidirler.” Yani arkadaşın arkada Gi e ale yi ri 

bırakmadığı Şından ayrıldığı, alacaklının borçlusunun peşini 

dır.” Ne oradan çıkabilirler ayrılmayacak, “orada ebediyen kalacaklar- 
NE azapları diner, ne de yardım görürler. 


lik kimselerle bedbahl/cehen insanlardan oluşan mahlükatın mutlu/cennet- 
iki nemlik kimseler olmak üzere ikiye ayrıldıkları, her 
*Sında yer almayı gerektiren ameller belirtilir. 


bakımından h 
ilmektedir. em de sevap ve ceza bakımından 
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Cİ SB Lİ yil ra iş 

40- Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimetimi hatırlayın ve ahdimi 
yerine getirin ki Ben de ahdinizi yerine getireyim. (Bir de) yal- 
nz Benden korkun. 

41- Beraberinizde bulunanları tasdik edici olarak indirdiğime iman 
edin ve onu inkar edenlerin ilki olmayın. Âyetlerimi az bir pa- 
haya satmayın ve yalnız Benden korkup sakının. 

42- Hakkı batılla bulayıp bile bile hakkı gizlemeyin. 

43- Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin ve rükü edenlerle birlikte 
rükü edin. 


40. “Ey İsrailoğulları” buyruğunda geçen “İsrail”den kasıt, Yakub aleyhisselam- 
dır. Burada hitap Medine ve etrafında bulunan İsrailoğulları firkalarına yöneliktir. 
Onlardan sonra gelenler de bu hitaba dahildirler. Allah onlara genel bir emir vererek 
“Size verdiğim nimetimi hatırlayın.” buyurmaktadır. Bu buyruk, bir bölümü bu 
sürede söz konusu edilecek olan bütün nimetleri kapsar. Hatırlamaktan maksat, kalp 
ile itiraf etmek, dil ile övmek, âzâları da Allah'ın seveceği ve razı olacağı yollarda 
kullanmak suretiyle bu nimetlerin hatırlanmasıdır. 

“Ve ahdimi yerine getirin.” buyruğu ise Allah'ın onlardan kendisine ve Pey- 
gamberlerine iman edeceklerine ve Şeriat'i uygulayacaklarına dair almış olduğu 
sözdür. “Ki Ben de ahdinizi yerine getireyim.” Bu da onların sözlerinde dur- 
malarına karşılık verilecek mükâfattır. Burada sözü edilen ahidden kasıt, yüce 
Allah'ın şu buyruğunda sözü edilen hususlardır: “Andolsun, Allah İsrailoğulla- 
rından söz almıştı. Biz, içlerinden oniki de temsilci belirlemiştik. Allah bu- 
yurmuştu ki: Ben şüphesiz sizinle beraberim, andolsun ki eğer namaz kı- 
lar, zekât verir, Peygamberlerime inanırsanız... bundan sonra içinizden kim 
kâfir olursa, muhakkak doğru yoldan sapmış olur.” (el-Maide, 5/12) | 

Ardından yüce Allah onlara, verdikleri sözde durmalarını aklayan ee 
emretmektedir ki bu da gereği üzere yalnızca O'ndan korkmaktır. Çünkü O'ndan 
korkan kimse bu korku dolayısıyla O'nun emrine uyar ve yasaklarından sakınır. 


EN İİ yaşa 


5 
— zın imanlarının tamam da, sa- 


Daha sonra yüce Allah, onlara kendisi olma 
hih de olamayacağı bir hususu emretmektedir : ditdii 2 
“Beraberinizde bulunanları tasdik edici olarak indirdiğime iman 
ne a yüce Allah'ın kulu ve Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve 
edin.” Bundan K U 


sellem'e indirdiği Kur'ân-ı Kerim'dir. Ona iman etmelerini ve kani etmek- 
tedir Bu, Kitab'ın üzerine indirildiği kişiye iman etmeyi de gerektirir. Allah iman 
etmelerini gerektiren hususu da “beraberinizde bulunanları tasdik edici şek- 
linde belirtmiştir. Yani ona uygun olan, muhalif olmayan ve onunla çelişmeyen 
Kitab'a iman edin. Kur'ân-ı Kerim beraberinizde bulunan kitapları tasdik edici 
olduğuna göre sizin ona iman etmenize bir engel yoktur. Çünkü bu kitap diğer 
rasüllerin getirdikleriyle aynıdır. O halde bu Kitab'a iman edip tasdik etmek, her 
kesten çok size yaraşır. Çünkü sizler Kitab ve ilim ehli kimselersiniz. 


Aynı şekilde “beraberinizde bulunanları tasdik edici” buyruğunda şuna da 
işaret vardır: Eğer bu Kitab'a iman etmeyecek olursanız, bu sizin beraberinizde 
bulunanları da yalanlamanız anlamına gelir. Çünkü onun getirdiği, tıpkı Müsâ'nın, 
İsâ'nın ve diğer peygamberlerin getirdikleri gibidir. Dolayısıyla sizin onu yalanla- 
manız, beraberinizde bulunanları yalanlamanız demektir. 
si bulunan kitaplarda, Kur'ân-ı Kerim'i getiren 

ygamber olarak gönderileceği müjdesi de vardır. Eğer 


siz bu P ci 
u Peygamber'e iman etmeyecek olursanız, üzerinize indirilenlerin bir bölü- 
münü yalanlamış olursunuz. Kend 


kimse ise tamamını yalanlamış gib 
bütün peygamberleri yalanlamış ol 


isine indirilenlerin bir bölümünü yalanlayan 
idir. Tıpkı bir Rasükü inkâr edip yalanlayanın 
etmelerini emredince onun zıddı Mi Yüce Allah onlara bu Kitab'a iman 
eimeklir: “ve onu,” yani Rasül ve Ni Ni yasaklamıştır ki bu da onu inkar 
e yi rân-ı Kerim'i “inkar edenlerin ilki ol- 
“Onu inkar edenlerin ilki 
daha beliğdir. emilen n” ifadesi, “onu inkar etmeyin” ifadesinden 
Tavrı aksine küre çabucak ko kâr edenlerin ilk olurlarsa, onlardan beklenen 
larını, hem de onların ardın Çi inie Böylelikle de hem kendilerinin günah- 
Ye vb iman —. BN yüklenmiş olurlar. 
pahaya bal Sö eimeleri oldağumı he “yen hususun, değersiz bedel- 
ler VE Allah'a ve ma “AZ bir ve Gl aye eier len si ii 
DE iman ettikleri di a ise sahip oldukları mevki- 
dirde kesileceğinden ve sonunun 
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geleceğinden korktukları mallardır. Bu nedenle onlar Allah'ın âyetlerini bunlar 
karşılığında satmış, onları daha çok sevmiş ve tercih etmişlerdir. 


“Yalnız Benden,” yani bu konuda başkasını Bana ortak etmekten “korkup sa- 
kının (takvalı olun)!” Çünkü sizler sadece Allah'tan korkup sakınacak olursanız, 
bu, sizi Allah'ın âyetlerine iman etmeyi, basit değerlere tercih etmeye götürecektir. 
Bunun aksi olarak da eğer basit değerleri tercih ederseniz bu, takvânın kalpleriniz- 
den silinip gittiğine delildir. Daba sonra yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

42. “Hakkı batılla bulayıp,” yani karıştırıp “bile bile hakkı gizlemeyin.” 
Burada onlara iki şeyi yasaklamaktadır: Hakka batılı karıştırmak ve hakkı giz- 
lemek. Çünkü Kitab ve ilim ehlinden beklenen, hakkı batıldan ayırt etmek ve 
hakkı da açıkça ortaya koymaktır ki hidâyet bulmak isteyenler bununla doğru 
yolu bulsunlar, sapıtmış olanlar sapıklıklarından dönsünler ve inat edenlere karşı 
da delil ortaya konulmuş olsun. Çünkü yüce Allah, hakkın batıldan ayrılması ve 
günahkârların izledikleri yollar açık seçik ortaya çıkması için apaçık delillerini 
açıklamış ve âyetlerini de etraflı bir şekilde izah etmiştir. 

İlim ehlinden olup bunlarla amel cden kimseler, peygamberlerin halifeleri 
ve ümmetlerin hidâyet önderleridir. Batılı hakka karıştırarak birini diğerinden 
-bile bile- ayırmayanlarla bildiği ve açıklamakla emrolunduğu hakkı gizleyen- 
lerse Cehennem'e çağıranlardır. Çünkü insanlar dinleriyle ilgili hususlarda kendi 
âlimlerinden başkalarına uymazlar. İşte siz de kendiniz için bu iki halden birini 
seçin. Daha sonra yüce Allah onlara şunu emretmektedir: 


43. “Namazı dosdoğru” zahir ve batın şartlarına riayet ederek “kılın, zekâtı” 
hak edenlere “verin ve rükü edenlerle birlikte rükü edin.” Yani namaz kı- 
lanlarla birlikte siz de namaz kılın. Çünkü siz, Allah'ın peygamberlerine ve 
âyetlerine iman etmenin yanı sıra bunları da yerine getirecek ml zahiri ve 
batıni amelleri, yüce Ma”bud'a ihlâsı ve O'nun kullarına ihsanı, kalbi ibadetlerle 
bedeni ve mali ibadetleri bir araya getirmiş olursunuz. 

Yüce Allah'ın “rükü edenlerle birlikte rükü edin,” yani namaz kılanlarla bir- 
likte namaz kılın buyruğu, namazı cemaatle kılma emrini içermekte ve in her 
mükellefe vacip olduğuna delalet etmektedir. Ayrıca bu buyruktan rükünun, na- 
mazın rükünlerinden biri olduğu da anlaşılmaktadır. Çünki yüce Allah TE a 
“rükü” diye söz etmektedir. Bir ibadetten onun bir kısmını zikrederek bahsedilmesi 


o kısmın, o ibadette rükün olduğunun bir delilidir. 


TAİ Bİ ai 


Tefsiru3-Salli 


po atl ai 
eser KAİ İZ g2 
21 Gİ Sİ 
Gürün del 


de kendinizi unutuyor musunuz? 


esya dini m duruyorsunuz. Hâlâ akıllanmaya- 


Bilbuki Kitab'ı da okuyup 
cak mısınız? 

Mi “emredip de kendinizi unutuyor 
- 0 terk mi ediyorsunuz? “Hâlbuki 
yea orsunuz. Hâlâ akıllanmayacak mısınız?” (Arapçada 
ik eş a “akla bu adın veriliş sebebi, kişinin onun vasıtasıyla 
e fayda A hayırlı şeyleri bağlaması ve onun eye kendisi- 
ne zarar verecek şeylerden uzak kalmasıdır. Akıl, kişiye emrettiği şeyi ilk Yapanın 
kendisi olmasını, yine vazgeçilmesini istediği şeyden de ilk vazgeçenin kendisi ol- 
masını söyler. Buna göre bir kimse başkasına hayır olan bir şeyi emretmekle birlik- 
te kendisi o Şeyi yapmazsa yahut başkasını bir kötülükten alıkoyarken kendisi o kö- 
tlüği tek etmezse bu, o kişinin akılsız ve cahil olduğunun bir delilidir. Özellikle 

de umu frkandaysa artık ona karşı delil, gereği gibi ortaya konulmuş demektir. 
Bi âyet herne kadar İsrailoğulları sebebiyle inmişse de herkes hakkında umu- 


midi. Çünkü yüce Allah şöyle buyurmaktadır “Ey iman edenler! Yapmayaca- 
ınız Şeyi niçin söylersiniz? Yapmayaca 


i ğınız şeyi söylemeniz Allah'ın nez- 
dinde büyük bir gazabı gerektirir» 


Âyeti (esSaf, 61/2-3) 
, Ni emir, kendisi amel etmeyenin, iyiliği emredip kötülükten 
gili kusurdan aim Big b Zira ayet sadece iki yönlü görevle İl- 
Birincisi, başkasına emir a Gin Bilindiği gibi insanın iki görevi vardır. 
m Bunlardan ia vi yasaklaması, ikincisi de kendisine emir verip 
kü en mükemmej olan insanı, ş sinek diğerini terk etmeye ruhsat değildir. ÇüD- 
her ikisini birlike şe e görevi de yerine getirmesindedir. Tam eksiklik de 
i Elmesindedir Bunlardan, birini ves e 
"merlebeye ulasmıy, El yerine getirip diğerini y 
WE yi Sözliyle AVTANIŞI birbi Yorsa da ikincisinden daha iyidir. Aynı 

ii lere itaat etmemek gi 


ne TİE aykırı olan kimse 

âYIs 1 

sözlere uymalarından ga... : YA İnsanların davranışları ö maları, kuru 

daha ileri dereçeğ di e 2 
edir. 
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45- Bir de sabır ve namaz ile yardım isteyin. Gerçi bu, huşu sahiple- 
ri dışındakilere ağır gelir. 

46- Onlar gerçekten Rablerine kavuşacaklarını ve (sonunda) yalnız 
Ona döneceklerini bilirler. 

47- Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimetlerimi ve sizi âlemlere üs- 
tün kıldığımı hatırlayın. 

48- Ve öyle bir günden korunun ki hiç kimse (o günde) başka bir 
kimseye hiçbir fayda veremez, kimseden şefaat kabul edilmez 
ve kimseden fidye de alınmaz. Onlara yardım da edilmez. 


45. “Bir de sabır ve namaz ile yardım isteyin.” Yüce Allah bütün işlerinde, 
-her çeşidiyle birlikte- sabır ile yardım istemelerini emretmektedir. Sabrın çeşit- 
leri ise (1) Allah'a itaat üzere sebat etme sabrı, (2) terk edinceye dek Allah'a karşı 
günah işlemeye direnme sabrı, (3) Allah'ın acı ve ızdırap veren kaderlerine karşı 
kızıp öfkelenmeden dayanma sabrıdır. Buna göre kişinin Allah'ın kendisine em- 
retmiş olduğu şeyler üzerinde sabredip bu hususta nefsin direnmesini sağlaması, 
her işte çok büyük bir destek ve yardımcıdır. Sabretmeye çalışana da Allah sabır 
ihsan eder. İmanın ölçüsü olan, kişiyi hayâsızlıklardan ve kötülüklerden alıkoyan 
namaz da böyledir. İşte bunların ikisi sayesinde her işte yardım alınır. 

“Gerçi bu,” yani namaz, “huşu sahipleri dışındakilere ağır gelir.” Yani me- 
şakkatli ve zor gelir. Altah'tan korkan huşu sahiplerine ise kolaydır, zor değildir. 
Çünkü huşü', Allah haşyeti/korkusu ve Allah'ın nezdindeki mükğfatları ummak, 
kişinin namazı gönül rahatlığıyla eda etmesini gerektirir. Çünkü o, bundan dola- 
yı başkalarından farklı olarak mükâfat beklemekte ve azaptan da korkmaktadır. 
Böyle olmayanın ise namaz kılmasını gerektiren bir sebep yoktur. Namaz kılsa 


bile namaz onun için en ağır işlerden biri olur. 


Tefsiru-Saldi TI ya 
ae i ve süküna kavuşması, 
Huşü' ise kalbi saygıyla boyun eğmesi, izl yn li i ii 
un önünde aciz, zelil ve fakir olarak, O'na ve i 
(0 ii eş 12 etmesidir. İşte bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 
ed - api gerçekten Rablerine kavuşacaklarını” e mn karşılığı- 
nı göreceklerini “ve (sonunda) yalnız O'na döneceklerini bile Yani nl 
kesin olarak inanırlar, İşte ibadetleri onlara kolaylaştıran ve musibetlerde teselli 
bulmalarını sağlayan, sıkıntılarını hafifleten, kötülükleri işlemekten onları alıko- 
yan budur. İşte böyleleri için yüksek köşklerde ebedi nimetler vardır. Rabbi ile 
karşılaşacağına iman etmeyen kimse için ise namaz Ve diğer ibadetler en ağır 


$6 


işlerdendir. 

47. “Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimetlerimi ve sizi âlemlere üstün 
kıldığımı hatırlayın.” Bu âyetle Allah öğüt vermek, sakındırmak ve teşvik et- 
mek kastıyla İsrailoğullarına nimetlerini bir kez daha hatırlamaları erarini ver- 
mektedir. Ayrıca, şöyle buyurarak Kıyamet günüyle onları korkutmaktadır: 


48. “Ve öyle bir günden korunun ki,” o günde “kiç kimse” isterse Peygam- 
berler ve salihler gibi şerefli kimseler de olsalar “başka bir kimseye” bu kişi 
yakın akrabalarından da olsa “hiçbir” ne küçük, ne büyük “fayda veremez.” 
Insana o gün ancak dünyadayken yaptığı amelin faydası olacaktır. 

“Kimseden şefaat de kabul edilmez.” Allah” 
olan hakkında izni ve rızası olmaksızın kimse kimsı 


Ni is€ ancak rızası talep edilerek yapılan ve Pe 
Sünnete uygun olan amelden Tazı olur, 


ın, kendisine şefaat edilecek 
eye şefaat edemeyecektir. Al- 
ygamber'in gösterdiği yola ve 


Tina Bilmeyen durumdan kurtarılmazlar. Böy- 


günü yaratı| 
uSU ola; ılmışlardan yararlanmanın 
mayacağını orlaya koymaktadır. E ki: 


(o günde) b 

IF aşka bi i 

ayda sağlama hakkındadır. “Onlara hiçbir fayda veremez.” buyruğu, 
Ardım da edilmez » , 

€z.” buyruğu ise zarasları 


berlaraf etmek h 

akkındadır. p 
Sunda müstakij old orada ayda 

uğu konul : Verecek ola 2) 

yefaat kabuj edilmez ve yi dai a Sağlama ne bi fayda sağlama konu 

sağlama imkân; olan kimş e fidye de alın fyedilmektedir. “Kimseden 

elerden taj maz.” Bu ise, kişinin fayda 


€derek bi 
bir fayda görmesinin söz konusu 
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olmayacağını ifade etmektedir. Gerek karşılıkla -fidye gibi-, gerekse karşılıksız 
olarak -şefaat gibi- bir şeyin faydası olmayacaktır. Bu da kulun kalbinin yara- 
tılmışlara duyduğu güven bağının kesilmesini gerektirmektedir. Çünkü kul ar- 
tık yaratılmışların zerre ağırlığı kadar kendisine fayda sağlama imkânına sahip 
olmadığını bilmektedir. Buna karşılık kul, kalbini, her türlü menfaati sağlayan 
ve her türlü zararı önleyen Allah'a bağlamalıdır. Yalnızca O'na, hiçbir ortak koş- 
maksızın ibadet etmeli ve O'na ibadet etmek için O'ndan yardım istemelidir. 


OSES Şİ AK EN KA ER 5) 

eyl e İri İZE 8 SN Dİ a büz 5) tep öğ İk 

Gk 5 ELE SİA ŞER ami 

İLLE KS, AS <a va 8 35) e Kİ GE ÇİŞ 

A ŞE e VE EN ZE Gİ pi e GE 

ELLE Aİ GE; 3 

49- Hatırlayın ki sizi Firavun hanedanından kurtarmıştık. Onlar 
size azabın en kötüsünü tattırıyor; oğullarınızı boğazlıyor ve 
kız çocuklarınızı diri bırakıyorlardı. Bunda sizin için Rabbiniz 
tarafından büyük bir nimet bulunuyor. 

50- Hani sizin için denizi yarıp sizi kurtarmış, Firavun ve haneda- 
nını ise gözleriniz önünde suda boğmuştuk. 

51- Hani hatırlayın Müsâ ile kırk gece için sözleşmiştik. Sonra e 
de tutup O'nun arkasından buzağıyı ilah) edindiniz de (kendi- 
nize) zulmettiniz. 

52- Sonra bunun ardından şükredersiniz diye sizi affetmiştik. 

53. Hani doğru yola gelirsiniz diye Müsâ'ya Kitab'ı ve Furkan'ı 


vermiştik. 


TN Dİ yana 


Te iruş-Sadi 
> i je demişti: “EY kavmim, gerçekten siz buza- 
56 Müsi, ka şöy kendinize zulmettiniz. Hemen Yaradanını- 
gıyı (ilâh) ni lerinizi/birbirinizi öldürün. Bu, Li 
za tevbe edin ye X GE hayırlıdır. Böylelikle teybEnizi Kabul) 
ii GE ri tevbelerini çok kabul edendir, çok 

etti. Gerçe , 


hametlidir. | | . 
“Ev Müsâ, biz Allah'ı aşikâre görmedikçe sana asla inan 
55. Hani'Eş i 


ini i urken yıldırım 
mayacağız.' demiştiniz de (0 anda) siz bakıp dur y 


ei karpmi . . » -. 
56- Sonra ölümünüzün ardından şükredesiniz diye sizi tekrar di- 
riltmiştik. Me 
57- (Tih'de) sizi bulutla gölgelendirdik, size men ve selvi, indirdik. 
“Size verdiğimiz helâl ve temiz rızıklardan yiyin.” (dedik). Onlar 
bize zulmetmedifer, ancak kendi kendilerine zulmetmekteydiler. 


48.84. Burada Yüce Allah, İsrailoğullarına nimetlerini ta$silatıyla saymaya 
başlayarak şöyle buyurmaktadır: “Hatırlayın ki sizi Firavun hanedanından” 
Firavun'dan, onun ileri gelenlerinden ve askerlerinden “kurtarmıştık.” Bundan 
önce ise “Onlar size azabın en kötüsünü tattırıyor,” sizleri çeşitli işlerde ve 
hizmetlerinde (köle olarak) kullanıyorlardı. “Azabın en kötüsü,” azabın en ağırı 
demektir ki 0 da şudur. “oğullarınızı boğazlıyor,” çoğalırlar korkusuyla boğazla- 
yarak dldürüyor “kız çocuklarınızı diri bırakıyorlardı” onları öldürmüyorlardı. 
# öldürülüy ni da ağır işlerde çalıştırılıp zelil edilmek üzere ha- 
Üzerinde lann bu da o kimseye bir lütuf olarak gösteriliyor ve Gi 

arak yapılıyordu, Bu ise aşağılanmalarının en ileri derecesi- 
durumdayken) tam anlamıyla kurtarmış ve gözleri 
arını suda boğmuştu. “Bunda” 
n büyük bir nimet,” yani Lütuf 
€ O'nun emirlerini yerine getir- 


“bulunuyoy,» | 


menizi gerektiren hususlardandır 


: büyük bir nimet ol 
| ra indirm, 
” €kı Ütfunu h 
amam NMasına kada d 


ici an, genel ve kapsamlı mas- 
tırlatm, & Sin Müsâ aleyhisselam ile kırk gece SÖZ- 

akladır, Ancak i üresinin 
T Sa redemediler. 0 onlar bu sözleşme s 


Nun arkasından, yani Musa'nın gidişin- 
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den sonra buzağıya taptılar. “(Kendinize) zulmettiniz,” yani zulmettiğinizi de 
biliyordunuz. Size karşı delil ortaya konulmuştu. İşte böylesi suçun ve günahın 
ça büyüğüdür. Daha sonra O, size tevbe etmenizi emretti, bu tevbenin de birbiri- 
nizi öldürmek şeklinde olacağını Peygamberi Müsâ aleyhisselam”ın diliyle bildirdi. 
Bunu yapınca da Allah “şükredersiniz diye” sizi affetti. 

(53. “Hani doğru yola gelirsiniz diye Müsâ'ya Kitab'ı ve Furkan'ı vermiş- 
tik.” Yani şu nimetimizi de hatırlayın ki Biz, sapıklıktan kurtulup hidayete kavuş- 
manız için Musa'ya hakkı batıldan ayıran Kitabı -ki o Tevrat'tır- vermiştik. 

54. Üzerinizdeki şu nimetimizi de hatırlayın: Hani Musa, kavmine, “Sizler, 
buzağı putunu ilah edinmekle kendinize zulmettiniz. O nedenle bir kısmınız 
diğerlerini öldürmek suretiyle Yaratıcınıza tevbe edin. Bu, Yaratıcınız katın- 
da sizin için cehennemde ebediyen kalmaktan daha iyidir.” demişti de siz de 
O'nun dediğini yapmıştınız ve böylece Allah da tevbenizi kabul etmek suretiyle 
size lütufta bulunmuştu. Zira tevbe eden kullarının tevbelerini kabul eden ve on- 
lara merhamet eden yalnız O'dur.) 

55. “Hani 'Ey Müsâ, biz Allah'ı aşikâre görmedikçe sana asla inanmaya- 
cağız.” demiştiniz.” İşte bu, yüce Allah'a ve Rasülü'ne karşı gösterilen küstahlı- 
ğın en ileri derecesidir. “(o anda) siz bakıp dururken,” yani her biri arkadaşına 
bakıp durduğu bir sırada “yıldırım sizi çarpmıştı.” Buradaki yıldırımdan kasıt, 
ya ölüm yahut ileri derecedeki baygınlıktır. 

56. “Sonra ölümünüzün ardından şükredesiniz diye sizi tekrar diriltmiş- 
tik.” Yüce Allah daha sonra onları gölgesi ve geniş rızıkları olmayan Tih çölünde 
nasıl nimetlendirdiğini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 

57. “(Tih”de) sizi bulutla gölgelendirdik, size men ve selvâ indirdik.” “Men” 
kelimesi, yorulmaya gerek kalmaksızın elde edilen her tür güzel rızkı kapsayan 
geniş anlamlı bir isimdir. Zencefil, mantar, ebegümeci otu ve benzeri şeyler bu ka- 
bildendir. “Selvâ” ise bıldırcın diye adlandırılan, eti lezzetli küçük bir kuştur. Böy- 
lece kendilerine yetecek ve onları besleyecek kadar men ve selvâ üzerlerine inerdi. 
“Size verdiğimiz helâl ve temiz rızıklardan yiyin.” Yani bu, müreffeh şehirlerin 
ahalisinin bile benzerini elde edemediği bir nzıklır. Ancak onlar bu nimete de şük- 
retmediler. Kalplerinin katılığı ve çokça günah işlemeleri sürdü. “Onlar bize ai 
metmediler.” Yani emirlerimize aykırı bu filleri işlemekle zulümleri bize değildi; 
çünkü yüce Allah, itaatkârların itaatlerinden fayda görmediği gibi, isyankârların 


pmadığı için burası et-Tefsiru '-Muyesser'den alınmıştır. 


5 Müellif 53. ve 54. âyete dair açıklama ya 


Tefsiruk Sali İİ çi Sml 


» . Gi Z 
5 “ kendi kendilerine zulmetmekteydiler.” 
isyanlarından da zarar görmez. Lan 
Bunun zararı da kendilerine dönüyordu. 
MY dei ÜZE Aİ Vibe AL 
ld, ği Gö e a sayilar ESC 55) 
SN b ON İLE Zİ pil 
EN A, Iİ 4 dr ig 7 1. 
Ga El, b diğe CE fi3 
58- Hani “Şu kasabaya girin ve orada istediğinizi bol bol yiyin. Kapı- 
sından da secde ederek girin ve «hıtta» deyin ki günahlarınızı ba- 
gışlayalım. Biz iyilik edenlerin (mükâfatını) daha da artıracağız." 
demiştik. 
59- Ama ozulmedenler, kendilerine söylenenleri başka sözlerle değiş- 
tirdiler. Biz de fasıklık ettikleri için zulmedenlerin üzerine gökten 
bir azap indirdik. 


« 58. “Hani “Şu kasabaya girin ve orada istediğinizi bol bol yiyin.” Bu da 
Kine Maya sonra yüce Allah'ın onlara ihsan ettiği nimetler 
önem ni m. a güç kaynağı, yurt ve mesken olacak bir kasabaya 
ceki. Bu kasabaya ii - a mi ve bolca elde edecekleri bir rızık verile- 
vu Fülen, kapısından “seç e a zilletle boyun eğmek suretinde olacak- 
“Tuta” diyerek, yani yiz 1 zn zilletle ve boyun eğerek, sözlü olarak da 
dileyerek bunu gerçeklesirecek a günahlarının bağışlanmasını isteyerek ve af 

erdi. Böylece günahlarınızın bağışlanmasını iste- 


yin “ki günahlarınızı h İ 
sebebiyle gerek dün Ağışlayalım, Biz, iyilik edenlerin (mükafatını),” amelleri 
Yada, gerekse âhirette “daha da artıracağız.” 


59. “Ama” içleri 
9. “Ama içlerinden “p zulmedenler. 
, 


lerle değiştirdiler. Burada ifade b kendilerine söylenenleri başka söZ- 
» SÖZÜ d 


olduğunu, hepsinin bunu Yapmad eğiştirenlerin içlerinden bir topluluk 
diyecek yerde, Allah'ın Mi mığını açıklayıcı tarzdadır. İşte bunlar “hıtta” 
Gi içinde bir babe gerek ve onunla alay ederek “hınta/ 
; me kolay o uğu iz e (ses benzerliği verecek şekilde) söylediler. 
ii ki değişiklik Yaparlar, B e değişiklik yapanlar, emrolundukları fiilde 

sürünerek girdiler Okla dolayı (secde etmek yerine) kıçları ÜZ©- 

u haddi 

n €n büyük sebebi old ia aşan taşkınlıkları, Allah'ın cezasın8 


U| 
undan dolayı yüce Allah devamla şöYl€ 
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la “Biz de” aralarından “zulmedenlerin üzerine fasıklık ettikleri 
için,” fasıklıkları ve azgınlıkları sebebiyle “gökten bir azap indirdik.” 


ed 
Jrev, 3. . 2... 


>. 3 a ye yiz 


Güyçü 


60- Hani Müsâ, kavmi için su istemişti. Biz de “Âsân ile taşa vur. dedik. 
Hemen ondan on iki pınar fışkırdı. Her bir insan topluluğu kendi 
su alacakları yeri bilmekteydi. “Allah'ın rızkından yiyin, için. Yer- 
yüzünde fesat çıkararak taşkınlık yapmayın.” (demiştik.) 


60. “Hani Müsâ, kavmi için su istemişti.” Müsâ, İsrailoğulları için içecek bir 
su isteyince “Biz de 'Âsân ile taşa vur.” dedik.” Buradaki taş, ya Müsâ tarafından 
bilinen özel bir taş idi, ya da bir cins/tür ismi (olup herhangi bir taş) idi. “Hemen 
ondan on iki pınar fışkırdı.” İsrailoğullarının kabileleri sayısınca, ki onlar on iki 
kabile idiler. “Her bir insan topluluğu kendi su alacağı yeri bilmekteydi.” Yani 
bu pınarlardan su içecekleri yeri biliyorlardı. Böylelikle kimse kimseyi rahatsız et- 
miâyor, sıkıştırmıyordu. Rahat bir şekilde afiyetle içiyorlardı. İşte bundan dolayı 
yüce Allah şöyle buyurdu: “Allah'ın rızkından yiyin, için.” Yani yorulmadan, ça- 
lışıp çabalamadan Allah'ın size verdiği rızıktan yiyin. “Yeryüzünde fesat çıkara- 
rak taşkınlık yapmayın.” Fesat çıkarmak suretiyle yeryüzünü tahrip etmeyin. 

o Si : Ee e) EZ MüğimEEAİ aa Lis 05) 

SİL GİRİLİR E 6 Kl Ko Gi VE 

Mz EE İM çi Ez eğ İLE nl KE Esi e 

a3 DİN iü Meg Dala ŞE A , a GE yerl 
GEZ GEZME ae 


“Ey Müsâ, biz tek çeşit yemeğe katla- 
abbine dua et de bize bakla (sebze), 
e soğan gibi yerin bitirdiği şeylerden 

“Siz daha iyi olanı böyle daha aşağı 
z? Öyle ise herhangi bir şehre 


61- Hani siz şöyle demiştiniz: 
namayacağız. Bizim için R 
acur, sarımsak, mercimek Y 
çıkarsın. (Müsâ da) dedi ki: 
olanla değiştirmek mi istiyorsunu 


Tefsiru3-Sadi A payi! Yİ 


da vardır.” Bundan ötürü onlar zillet 
diler ve Allah tarafından bir gazaba 
lerini inkâr etmelerinden ve haksız 
rinden dolayı idi. Bu, onların isyan 


inin, istediğiniz şeyler ora 
ve miskinliğe mahküm edil 
uğradılar. Bu, Allah'ın âyet 
yere peygamberleri öldürmele li 
etmelerinden ve haddi aşmalarından dolayı idi. 


61. “Hani siz şöyle demiştiniz.” Yani Müsâ'ya, Allah'ın nimetlerinden usan- 
mak ve onları hakir görmek suretiyle dediklerinizi de hatırlayın, ey İsrailoğulları! 
“Biz tek çeşit yemeğe katlanamayacağız.” Daha önce geçtiği gibi bu yemekleri 
her ne kadar çeşitli olsa da hiç değişmiyordu. O bakımdan “tek tür yemeğe daya- 
namıyoruz” dediler. “Bizim için Rabbine dua et de bize bakla,” yani ağaç gibi 
gövdesi bulunmayan (sebze türü) bitkiler “acur, sarımsak, mercimek ve soğan 
gibi” bunlar bilinen şeylerdir “yerin bitirdiği şeylerden çıkarsın.” Müsâ da on- 
lara, “Siz daha iyi olanı böyle daha aşağı olanla değiştirmek mi istiyorsunuz” 
demişti. Daha iyi olan men ve selvâ, daha aşağı olan şeylerse sözlerini ettikleri 
yiyeceklerdir. Sizin böyle yapmanız doğru değil. Çünkü sizin istediğiniz bu Yi- 
yecekleri hangi şehre inerseniz orada bulursunuz. Allah'ın size lütfetmiş olduğu 
pi ise im en iyisi, en değerlisidir. Nasıl onları başka şeylerle 
1 imi iel Onların bu tutumları sabırlarının azlığına ve yüce 
ira min hafife almalarına en büyük delil olduğundan dolayı, 
zahiren görülecek şekilde lin ni Dani Bedenlerinin li 
diler. Böylelikle hiçbir zaman e / plerinde de “miskinliğe” mahküm edil- 
yönelemediler, Aksine onlar “ .. a Ani LE iğ 
diğine bayağıdır. “Allah tarafından bir A 

gazaba uğradılar.” Yani onların elde 


ettikleri ve sonuç olarak ka 
. tuk ; il 
leri şey ne kötüdür! — Ş€y, Sadece Allah'ın gazabı oldu. Elde ettik- 


bu halleri “Allah'ın âyetlerini Tenadır! “Bu,” Allah'ın gazabını hak ettikleri 
beleelerine vi. erini inkâr etmelerinden” hakkı açıklığa kavuşturan 
den dolayı idi.» Onlar e “Ve haksız yere peygamberleri öldürmelerin- 
dı, e yönelince yüce Allah da onları, gazap 

iğ öldürülmesiyle ilgili olarak “haksız yere” 


erin çirkinliğinin daha ileri : " 
lerin Oleik laha ileri derecede ifade edi 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 


9 
den,” Allah'a isyanı gerektiren işleri yaprralarından ve Allah'ın kullarına karşı 
da “haddi aşmalarından dolayı idi.” Şüphesiz günahların biri diğerini çeker. 
Gafil olunduğunda önce küçük günahlar, daha sonra da büyük günahlar işlenir. 
arkasından türlü bid'atler, küfür ve başka çirkinlikler yapılır. Yüce Allah'tan, > 
türlü beladan afiyet ve esenlik dileriz. 

Şu bilinmelidir ki, bu âyet-i kerimede hitap, Kur'ân-ı Kerimin nüzülü dönemin- 
de var olan İsrailoğullarına idi. Sözü geçen bu fiilleri onların ataları işlese de, onlar 
da bu hitaba maruz kaldılar ve bu fiiller onlara da nispet edildi. Bunun ifade ettiği 
pek çok fayda vardır ki bazıları şunlardır: 


1- İsrailoğulları kendilerini över, temize çıkarır ve Muhammed sallallahı aleyhi ve 
sellem ile ona iman edenlere üstün olduklarını iddia ederlerdi. Bu yüzden yüce Allah 
onların atalarının, onlar tarafından da bilinen hallerini açıkladı. Bu, onların her biri- 
nin ayrı ayrı sabırlı ve üstün ahlaki meziyetlere sahip, değerli işler yapmış kimseler 
olmadıklarını açıkça ortaya koymaktadır. Kendilerinden sonra gelenlerden daha iyi 
ve durumları itibarıyla daha üstün oldukları kuvvetle muhtemel olan atalarının hali 
buysa, ya şu muhataplar hakkında ne demeli? 

2- Yüce Allah'ın İsrailoğullarının geçmişlerine ihsan etmiş olduğu nimetler soa- 
vakilere de ulaşır. Atalara nimet, evlatlara da nimet demektir. İşte bu nimetlerden 
dolayı muhatap kılındılar; çünkü bu nimetler, onları da kapsayan nimetlerdir. 

3- Kur'ân'ın, indiği çağdakilcre başkalarının fiilleriyle hitap etmesi şuna de- 
lildir: Belli bir din üzere toplanan ve onu ittifakla kabul eden her ümmet, kendi 
menfaatleri çerçevesinde birbiriyle yardımlaşır ve dayanışma içinde Dille ye 
ki, onların öncekileri de, sonrakileri de aynı çağda yaşıyormuş kabul yi ve 
onlardan bir bölümünün yaptığı iş hepsi tarafından yapılmış ei Gl bir 
bölümünün yaptığı hayırlı işin maslahatı hepsine aittir. Yine bir bölümünün yap- 
tığı kötülüğün zararı da hepsine dokunur. 
eyi füllerinin pek çoğunu sonrakiler reddetmemektedir. Günaha 


4- Geçmişlerinin ; h'tan 
lan kimse de isyan edene ortaktır. Bu hitap da buna benzer. Yüce i 
razı olan kims dır. Daha sonra yüce Allah, kitap ehli 


başkasının bilmediği daha birçok hikmet var re 
fırkalar arasında hüküm vererek şöyle buyurmaktadır: 


2 İ gis) 
5 N a iş KA diy (AR Kn yele glul 
ph pedir pi öyle e ağ ve İ 3 
damağı Li AES e eşi epi iz 
O dme 


Tefsirus-Sadi Aİ 
- ahudiler, hıristiyanlar ve sabiilerden 


-abesok kii nler, Y. ; 

62- Şüpbe yok ki pie gününe iman eder ve salih amel işlerse 
ber kim e Rableri katındadır. Onlar için korku yoktur ve 
onların 


onlar üzülmeyeceklerdir de. 


62. Bu büküm, özel olarak kitap ehli hakkındadır. Çünkü sahih olan, Sâbiilerin 
iri olduklarıdır. Yüce Allah bu ümmetten olan 


de hıristiyan fırkalarından b 
Kii bıristiyanlardan ve sabiiler arasından Allah'a 


mü'minlerden, ayrıca yahudilerden, i 
ve âhiret gününe iman edip kendilerine gönderilen peygamberleri tasdik edenle- 


rin büyük bir ecre kavuşacaklarını, güvenlik altında olacaklarını, onlar için kor- 
kulacak bir şey olmadığını ve asla üzülmeyeceklerini haber vermektedir. 


Aralarından Allah'ı, kendilerine gönderilen rasülberi ve âhiret gününü inkar 
edenlerin ise hali tam aksinedir. Onlar için hem korku vardır, hem de hüzün. 
Sahih olan görüşe göre bu, her taifeninki kendine ait olmak üzere verilmiş bir 
bükümdür. Yoksa Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e iman ile herhangi bir ilgisi 
yoktur. Çünkü bu, Muhammed sa//allahu aleyhi ve sellem peygamber olarak gönde- 
rilmeden önce yaşayanlara dair verilmiş bir haber ve onların halleriyle ilgili bir 
bilgidir. 

el ii | : , j 
ii Rİ Bine yol budur: Eğer âyetlerin akışı içinde nefislerde birta- 
deb ii ie dütler uyanacak olursa, mutlaka bu vehmi giderecek bir şeyler 

ulunur. Çünkü bu Kur'ân, var olmadan ö ş 
meti her şeyi kapş Nis önce eşyanın durumunu bilen ve rah- 
psayan yüce Zat tarafından indirilmiştir. 


Burada -Allah bilir va. ii 
lerini We Ya, Yüce Allah, İsrailoğullarını konu edip onları yerdik- 


len, masiyeti in işlerini 25 
ini ii a lerini zikrettikten sonra, bazı kimseler bütün İsrailo- 
2 Bİiği zannına kapılabilir. İşte bunun için Allah azze ve 


celle onların aralarından b : 
u yergini , 
murad etmiştir. Yerginin kapsamına girmeyen kimseleri beyan etmeyi 
Diğer taraftan b 

urada İce? 
mün onlara haş olduğu ir oğula söz konusu edilmesi, bu hük- 
nnı kuşalıcı şekild Kyandıracağı için de b Rİ la- 
karışıklık a < iy €tmektedir. Ta ki hak in Bi m ri 
» Kilab-ı Kerim'in de lemleri aya çıksın, ve 

&rin akıllarını hayrete düşürecek 


parlak hakikaı| 
€r bulunan Allah eksikliklerden mü 
nezzehtir. 


Daha sonra AJ 
lah leâlâw..i... 
dazarlamaya döne âlâ yine İsraj 


| loğull an 
rek Şöyle buyumakağı 8€çmişlerinin yaptıkları dolayısıy- 
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63- Hani sizden sapasağlam söz almıştık ve Tür'u üstünüze kaldırıp 
demiştik ki: “Size verdiğimizi kuvvetle tutun ve içindekinden 
gafıl olmayın ki korunasınız.” 

64- Sonra onun ardından yine yüz çevirdiniz. Eğer üzerinizde 
Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı, elbette hüsrana uğrayan- 
lardan ohurdunuz. 


63. “Hani sizden sapasağlam söz almıştık,” yani hatırlayın ki sizden ağır 
bir söz almıştık. Bu da Tür üzerlerine kaldırılıp korkutularak alınmış bir sözdü. 
Onlara denildi ki: “Size verdiğimizi kuvvetle,” yani Tevrat'ı tam bir gayret, cid- 
diyet ve Allah'ın emirlerini ifa etmek üzere sabırla “tutun ve içindekinden,” 
yani Kitab'ınızın içinde bulunanlardan, o Kitab'ı okuyarak ve öğrenerek “gafil 
olmayın ki” Allah'ın azab ve gazabından “korunasınız.” Ya da kötülüklerden 
sakınan takvâ ehli olasınız. 

64. “Sonra onun ardından” bu kesin pekiştirmeden sonra “yine yüz çevir- 
diniz.” Bu ise başınıza en ağır cezaların indirilmesini gerektirirdi “Eğer üzeri- 
nizde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı, elbette hüsrana uğrayanlardan 


olurdunuz.” 
CE) EL Hai GAL 3 EE İİİ 
65- İçinizden cumartesi günü haddi aşanları elbette bilirsiniz. Biz 
de onlara, “Aşağılık maymunlar olun.” demiştik. 


66- Bunu orada bulunup görenler için de, sonradan gelenler için de 
ibretlik bir ceza ve takva sahipleri için de bir öğüt kıldık. 


65. “İçinizden cumartesi günü haddi aşanları elbette bilirsiniz.” Yani on- 
ların halleri sizce bilinmektedir. Onlar Allah'ın A'raf süresindeki şu buyruğunda 
kıssalarından genişçe SÖZ ettiği kimselerdir: “Onlara deniz kıyısındaki o ka- 


sabanın durumunu da sor. Hani onlar Cumartesi gününde haddi aşmışlar- 


TA İİ 


96 Tefsiru3-Sadli 
dı...” (ekATaf, 7163) İşte işledikleri bu büyük günah, Allah'ın kendilerine gazap 
lar kılınmalarına sebep olmuştu. Allah bu 


etmesine, onların hakir ve zelil maymun 


cezanın hikmetini de şöyle açıklamaktadır: 
66. “Bunu orada bulunup görenler için de,” yani orada hazır bulunan üm, 


metler, onların döneminde yaşayan ve onların haberlerini alan kimseler için d. 

“an dan gelenler için de” onlardan sonra gelecek nesiller için de “ibretlik 

bir ceza” kaldık ki, böylelikle kullara karşı Allah'ın delili ortaya konulmuş ol 

ve O'na isyandan vazgeçsinler. Fakat bu, ancak takva sahipleri için fa i p in 

öğüt olabilir. Onların dışındakiler ise bu âyet, mucize ve belgelerden e > 
i 


faydalanamazlar. 
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h sö ; 
eller bir inek boğazlamanızı 
N musun?” , 
i i A Sığınırım.” dedi dediler. O da 
Sin,” dediler. a et de * 
.0 Onun mahivet: 

Orlaş ğ A « ahiyet i bize ivi 
dedi, 1 bir (inek), buyu al, Ne çok yaşlı e yk 
ruyor, ci ği ne de çok genç, ikisi 

Tolunduğunu e 
z işi yapın.” 


Özlü Kurün Tefsiri Bakara Süresi 97 


69- “Bizim için Rabbine dua et de rengin ne olduğunu bize iyice 
açıklasın.” dediler, O da “Allah, «O, Sapsarı ve rengi bakanların 
hoşuna giden bir inektir.» buyuruyor.” dedi. 

70» Dediler ki: “Bizim için Rabbine dua et de o ineğin nasıl olduğu- 
nu bize iyice açıklasın, çünkü bize göre (bu vasıfta pek çok) inek 
birbirine benziyor. İnşaallah doğruyu bulanlardan oluruz.” 

71- Dedi ki: O Şöyle buyuruyor: “O öyle bir inek ki işe koşulmamış, 
arazi sürmemiş ve ekin sulamamıştır. Kusursuzdur, hiçbir ala- 
cası yoktur.” Dediler ki: “İşte şimdi hakkı getirdin.” Nihâyet o 
ineği boğazladılar. Fakat az kalsın yapmayacaklardı. 

72- Hani siz bir kişi öldürmüştünüz de (katili hakkında) her biriniz 
Suçu diğerine atmıştınız. Hâlbuki Allah sizin gizlediğiniz şeyi 
açığa çıkaracaktı. 

73- Bu sebeple “Onun bir parçası ile ona (ölüye) vurun" dedik. İşte 
Allah ölüleri böyle diriltir. Akledersiniz diye âyetlerini böyle 
gösterir. 

74- Sonra bunun ardından kalpleriniz yine katılaştı. Şimdi onlar 
taş gibi veya taştan da katıdır. Çünkü öyle taşlar var ki, içinden 
ırmaklar kaynar. Yine öyle taşlar var ki, yarılır da ondan su 
fışkırır ve öylesi de var ki Allah korkusundan yuvarlanır. 


67. Yani birisini öldürüp de onu öldürenin kimliği hususunda aranızda an- 
laşmazlığa düştüğünüz sırada Müsâ ile aranızda geçenleri hatırlayın. Aranızdaki 
tartışma o kadar büyümüştü ki, eğer Allah'ın size durumu akan Olmasaydi 
aranizda çok büyük kötülükler ortaya çıkacaktı. Müsâ, katilin içiklarmasıyll ik 
gili olarak “bir inek kesin” demişti. Müsâ'nın emrini hemen yerine getirmeleri ve 
ona itiraz etmemeleri gerekirken itirazdan başka bir yol lemek ve “Bizimle 
eğleniyor musun?” dediler. Allah'ın Peygamberi ise, “Eahillrdei yim 
Allah'a sığınırım.” dedi. Çünkü faydasız söz söyleyen ve a ei en 
kişi cahildir. Akıllı kişi ise kendisi gibi bir isa alay etmeyi Belen Ve ni 
küçük düşürücü büyük bir ayıp sayar. Eğpe kipi li men daha yi — 
bu üstünlüğü dolayısıyla Allah'a şükretmesi ve O'nun Haklara nn sğ Si 
gerekir. Müsâ onlara bu şekilde karşılık verince, onun bu söylediğinin doğ 


gerçek olduğunu bildiler ve bunun üzerine şöyle dediler: 


ERİ İİ 
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ize iyice açıklasın. 
gunu “bize iyice açı gi 
; lıdır. “Artık emrolunduğunuz işi yapın, 
ii 1 | i . . . Ni 
er Rabbine dua et de rengin ne olduğunu bize iyice ni 
Mi e 
69. “Bizim ii Allah, «0, sapsarı ve rengi bakanların gi İN 
ği İ 9 , ği 
Bi ln i e dedi.” Yani olabildiğince sarıdır ve güzelliğ 
inektir.» buyuruyor. 
anların hoşuna gider. . : — 
gi za ki: Bizim için Rabbine dua et de o ineğin nasıl GM 
Da er ki: eid Epi 
a ” klasın, çünkü bize göre (bu vasıfta pek çok) inek birbirine bi Ni 
ini : i ineği istediğini bir türlü tespit edemiyoruz, “İnşaa 
Bu nedenle senin hangi ineği istediği 
doğruyu bulanlardan oluruz.” 


iyetini,” yani yaşının ne ol- 

mahiyetini, yanı Yi “o 

dua ei de mi çok yaşlı, ne de çok genç, ikisi 
ml küçük de, büyük de değildir, orta 
ğ " işi yokuşa sürmekten ve zora koş- 


71. “Dedi ki: O şöyle buyuruyor: O öyle bir inek ki işe m 
işe koşularak, çalıştırılarak, boyunduruk altına alınmamış; “arazi Haline 
ekin sulamamıştır.” Bu hayvan, sulamada da kullanılmamıştır. “Kusursuzdu k 
her türlü kusurdan ve çalıştırılmış olmaktan uzaktır. “Hiçbir alacası yoktur, 
yani daha önce belirtilen nitelikteki renginden başka bir renk karışmamıştır. 
“Dediler ki: İşte şimdi hakkı getirdin,” yani açık ve seçik izahı şimdi yaptın. 
Bu onların cahilliklerinin bir sonucudur. Yoksa tâ baştan beri Müsâ onlara haki 
getirmişti. Eğer onlar herhangi bir ineği kesmiş olsalardı maksat gerçekleşirdi. 
Fakat onlar çokça soru sormak suretiyle işi yokuşa sürdüler, Allah da onlara İş- 


irni zorlaştırdı. Aynca eğer “inşaallah / Allah dilerse” dememiş olsalardı, buna 
hidayet olunmayacaklardı. 8i boğazladılar.” Nitelikleri belirtilen 


| “Nihâyet o ine. 
ineği bulup kestiler; “fakaç” i az kalsın yapmaya- 


Şi yokuşa sürmeleri nedeni le “ 
caklardı.” : 


N i 
nl MESİ, Alla 
Yüce Allah akledersiniz diye” unu 
SİZE Zarar), olacak > 


"ın Ölüleri dirilteceğine kesin delildir. 
Lı 
Şeylerden uzak kalırsınız. 


» Yani akıl erdirirsiniz ve böylelikle 
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2 70 “Sonra bunun ardından yine kalpleriniz katılaştı,” sertleşti, haşinleşti. 
Oğüt onlara etki etmez oldu. “Bunun ardından,” yani yüce Allah size bunca bü- 
yük nimetleri ihsan ettikten ve bu kadar mucize ve belgeleri gösterdikten sonra... 
Oysa kalplerinizin katılaşmaması gerekirdi. Çünkü tanık olduğunuz bu olaylar 
kalplerin incelmesini ve itaatle boyun eğmesini gerektirirdi. Daha sonra Allah 
kalplerini “taş gibi” olmakla nitelendirdi. Taş, demirden de daha katıdır. Çünkü 
demir ve kurşun taşın aksine ateşte eritilebilir. “veya daha da katıdır” buyruğu 
şu demektir: Yani kalplerinizin katılığı taşların katılığından (fazla olur) da eksik 
olmaz. Daha sonra yüce Allah taşların, onların kalplerinden de üstün olduğunu 
belirterek şöyle buyurmaktadır: “Çünkü öyle taşlar var ki, içinden ırmaklar 
kaynar. Yine öyle taşlar var ki, yarılır da ondan su fışkırır ve öylesi de var ki 
Allah korkusundan yuvarlanır.” İşte bu özellikleriyle taşlar sizin kalpleriniz- 
den daha üstündür. Arkasından, Allah onları en ağır şekilde tehdit ederek şöyle 
buyurmaktadır: “Allah yaptıklarınızdan gafil değildir.” Aksine O, küçüğüyle 
büyüğüyle bütün amellerinizi tespit edendir, yaptıklarınızı bilendir. Ve bunların 
karşılığını tam ve eksiksiz bir şekilde size verecektir. 

(İsrailiyât İle İlgili Bir Değerlendirme:| 

Şu bilinmelidir ki, müfessirlerin birçoğu -Allah'ın rahmeti üzerlerine olsun- tef- 
sirlerini İsrailoğullarının kıssalarıyda çokça doldurmuşlar, Kur'ân'ın âyetlerini 
onlara göre açıklamaya kalkışmışlar ve bu kıssaları Allah'ın Kitabı'nın tef- 
siri seviyesine çıkartmışlardır. Bunu yaparken de Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem'in, “İsrailoğullarından nakilde bulunabilirsiniz, bunda bir mahzur 
” buyruğunu delil göstermişlerdir. Bana göre onların sözlerini naklet- 
tek başına olmalı, başka bir şeyle birlikte nakletmek 
abı'nı açıklama sadedinde verilmemelidir. 
Çünkü bunların Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'den geldikleri sahih ll 
sabit olmadıkça, Allah'ın Kitabı'nın kesin tefsiri olarak görülmeleri ii 
maz. Bunların mertebesi -Allah Rasülünün de buyurduğu gibi- şudur: “Kitap 
ehlini(n naklettikleri bilgileri) ne doğr ulayın ne de yalanlayın!”” Bunlar Wi 
tebeleri şüpheli olduğuna ve “Kur'ân'a, onun lafız Yi Mi in 
olarak iman etmek farzdır.” hükmü İslâm dininin kari hükümlerinden olduğu- 

ğ ni alan olma ihtimali yüksek olan aslı meçhul 

na göre, tümünün Yi A "ın Kitabı'nın kesin manaları olarak 
rivâyetlerle nakledilen bu kıssaların, Allah'ın Kıta 
e va 
6 Buhâri, Enbiyâ 50; Tim 
7 Buhâri, Şehâdit 29, Püsüm 25, Tevh 


yoktur. 
mek caiz olsa bile bu, 
şeklinde olmamalı ve Allah'ın Kit 


izi, İlim 13; Müsned, 3/46. 
> id 51; Ebü Dâvüd. lim, 2; Müsned, 4/136 
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dir. Bu konuda bir kimsenin şüphesi olamaz, fakat 


i - aaiz değil 
kabul edilmeleri caiz deği lan olmaşti Başarı Allah'tandır. 


bu gerçekten gafil olunduğu için, 

AA Dr YE VAY 

Ja za Seba 1 ören riis ilyas a3 ae) 
Kİ Ba iler GE e ei; i 
z 5 iğne 2 ATİN e id A 

Se 63 Ek Tü İz gli al 63 © A ps Elim 

? ya 11 ŞEK SİZ MELE AE | e Ki sie 

Si 35 ke a EE Je anl Üçe İZİ İİ yan İl ia 

4)»3,/7/ . es ET 2 2 37 1.5 ALM 

dOZİ L5 d üzaz 3 yiv ga aiöşin Yİ (o 58 

LEY 
75- Şimdi bunların size inanacaklarını mı ümit ediyorsunuz? Hâlbuki 
onlardan bir fırka vardı ki Allah'ın kelâmını işitirlerdi de onu an- 


ladıktan sonra bile bile tahrif ederlerdi. 

76- İman edenlerle karşılaştıklarında “İman ettik.” derler. Birbirleri 
ile baş başa kaldıklarında, *Allah''ın size açtığını, onu Rabbinizin 
huzurunda size karşı delil getirsinler diye mi onlara haber veri- 
yorsunuz, akıl erdiremiyor musunuz?!” derler. 

77- Onlar bilmiyorlar me ki Allah onların gizlediklerini de, açığa vur- 
duklarını bilmektedir! 

78- ei ümmiler de vardır ki onlar, birtakım kuruntular 

ında Kitab'ın ne olduğunu bilmezler ve yalnızca zanna uyarlar. 


75. “Şimdi bunların sİZe inan 
N < d acaklarını mü i » 
ile kitap ehlinin iman isceLİiMi mit ediyorsunuz?” Bu buyruk 


Yani onların iman edeceklerini €n yana mü'minlerin umutları kesilmektedir. 
lardan yana ümitlenmeyi e çünkü onların sahip oldukları ahlâk on- 
1 , 
sonra da bile bile Allah'ın Kela memektedir. Çünkü onlaş anlayıp öğrendikten 
mediği manalar veriyorlardı. B 
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dilleriyle sözlü olarak -kalplerinde olmadığı halde- iman izhar ederler. “Birbirleri 
ile baş başa kaldıklarında,” yanlarında kendi dindaşlarından başka hiçbir kimse 
olmadığında birbirlerine şöyle derler: “Allah'ın size açtığını, onu Rabbinizin hu- 
zurunda size karşı delil getirsinler diye mi onlara haber veriyorsunuz?” Yani 
sizler iman izhar ediyor ve onlara sizin de onlar gibi olduğunuzu mu haber veriyor- 
sunuz? Bu onların elinde, sizin aleyhinizde bir delil olur. Zira onlar, “Ehl-i kitap 
bizim üzerinde olduğumuz yolun hak, kendi yollarının ise batıl olduğunu ikrar etti- 
ler.” dezler ve bunu Rabbiniz katında aleyhinize delil getirirler. “Akıl erdiremiyor 
musunuz?” Yani siz aklınızı kulfanıp aleyhinize delil olabilecek işi yapmaktan 
vazgeçmiyor musunuz? Bu, onların birbirlerine söyledikleri sözlerdir. 


77. “Onlar bilmiyorlar mı ki Allah onların gizlediklerini de, açığa vur- 
duklarını bilmektedir?” Onlar akidelerini kendi aralarında gizleseler ve bu giz- 
lemeleri sayesinde mü'minler lehine ve kendi aleyhlerine bir delil oluşmayacağı- 
nı zannetseler de bu onların hatası ve büyük cehaletidir. Çünkü Allah subhanehu 
onların gizlediklerini de, açığa vurduklarını da çok iyi bilir. Dolayısıyla da onla- 
rın gerçek durumlarını kullarına açıkça gösterir. 

78. “Onların arasında,” yani kitab ehlinin içinde “ümmiler de vardır,” 
yani ilim ehlinden olmayan avam kimseler de vardır. “ki onlar birtakım ku- 
runtular dışında Kitab'ın ne olduğunu bilmezler ve yalnızca zanna uyarlar.” 
Yani onlar, Allah'ın Kitabı”ndan, onu okumanın dışında hiçbir nasibi olmayan 
-ki onlar kendi durumlarını hakkıyla biliyorlardı- 
ri olmayan kimselerdir. Bunların sahip oldukları, 
birtakım zanlardan ve aralarındaki ilim ehlini taklit etmekten ibarettir. Yüce AL 


lah bu âyet-i kerimelerde onların ilim adamlarını, avamlarını, münafıklarını ve 
aralarından münafıklık etmeyen kimseleri de beyan etmektedir. Aralarındaki ilim 
adamları, üzerinde bulundukları sapıklığa sıkı sıkıya bağlıdırlar. Ayam ise b 

bir şekilde taklit ederler. Buna göre SİZ -€Y müminler- her iki kesimden 


ve kendilerinden öncekilerin 
yanında bulunanlardan haberle 


basiretsiz 
yana da ümit var olamazsınız. 
vegan. £ Lİ Şİİ 
NİYE e 2 DİİB öç ül 3) 
.” rr) Taki iz ... . gt me : 
OYU, SU SEZ la 
ç i bir paha karşılığında 
i Kitab'ı yazıp da sonra âZ ' 
ee ça için “Bu Allah'ın katındandır? diyenlere veyl ol- 
onu sata 
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! Vey olsun ellerinin yazdıkları yüzme e 
sun. vE) 


kazandıkları yüzünden onlara! 


79. Yüce Allah, Kitab'ı tahrif etmelerine ve tahrif edip yazdıklarına “Bu Allah 
katındandır” diyen kimseleri tehdit etmektedir. Çünkü onların zi yaptıklarında 
bâtulı izhar ve hakkı gizleme vardır ki, onlar bunu bilerek ve “az bir paha SAT 
lığında onu satabilmek için” yapmışlardır. Dünya -başından sonuna kadar sahip 
olduğu bütün değerleriyle- az bir pahadır. Bunlar uydurdukları batılları, insan- 
ların elinde bulunanları avlayabilecekleri bir ağa dönüştürmüşlerdir. Böylelikle 
onlara iki türlü zulmetmiş oldular: Bir taraftan dinlerini batıllar karıştırarak boz- 
muşlar, diğer taraftan da haksız yere, tamamen batıl bir yolla mallarını almışlar- 
dır ki bu, gasp yoluyla, hırsızlık yaparak veya buna benzer yollarla başkalarının 
malını almaktan çok daha büyük bir vebaldir. Bu iki tutumlarından dolayı Allah 
bu kimseleri tehdit ederek “Veyl olsun ellerinin yazdıkları yüzünden onlara,” 
yani yaptıkları tahrif ve batıldan dolayı “veyl olsun kazandıkları” mallar “yü- 
zünden onlara!” buyurmuştur. “Veyl,” şiddetli azap ve pişmanlık demek olup 
muhtevasında oldukça ağır lehdil de vardır, 

Şeyhu'l-İslâm (İbn Teymiyye), yüce Allah'ın 
run mı ümit ediyorsunuz?” (75.) âyetinden “ 
onlara!” 


“Şimdi bunların size inamacakla- 
veyl olsun kazandıkları yüzünden 
ttikten sonra şöyle demiştir: “Allah 
rmektedir. Bu, Kitab ve Sünneti aslı 
da içine almaktadır. Ayrıca Kitab'dan 
rmektedir ki bu da Kur'ân'ı dikkatle 
n dışında ondan hiçbir şey bilmemeyi 
mek için Allah'ın Kitabı'na aykırı bir 
en kimseleri de kapsamaktadır. Mesela 
budur, Kitab ve Sünnet'in ihtiva ettiği 
Be bunlardır. Gerek farz-ı ayn, gerekse 
nin €Sasları bunlardır” demek böyledir. 


buyruğuna kadar olan ayetleri zikre 
kelimeleri yerlerinden oynatan tahrifçileri ye 
olmayan batıl bid'atlere göre yorumlayanları 
e başka bir Şey bilmeyenleri de ye: 

üşünmeyi terk elmeyi ve harflerini okumanı 
de kapsar, Aynı şekilde bu, dünyalık elde e 
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İla VE Gİ (EYE Ga AİR ASIR ALLI. 
K Pa a Ve Dürtidi 417 <4 > - yi 
DİZ İİ Çal AŞİ yi 
80- Onlar bir de “Sayılı birkaç gün dışında bize asla ateş dokun- 
maz.” dediler. De ki: “Buna dair Allah'tan bir ahit mi aldınız -ki 
eğer öyleyse Allah asla ahdinden dönmez- yoksa Allah'a karşı 

bilmediğiniz şeyler mi söylüyorsunuz?” 
81- Hayır, kim bir kötülük işler ve günahı kendisini çepeçevre ku- 
Şatırsa, işte onlar cehennem ehlidir. Onlar orada ebedi kalacak- 

lardır. 


82- İman edip salih ameller işleyenlere gelince, onlar da cennet ehli- 
dir. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 


80. “Onlar bir de “Sayılı birkaç gün dışında bize asla ateş dokunmaz.” 
dediler.” Yüce Allah önce onların çirkin işlerini belirtmiş, daha sonra -buna rağ- 
men- kendilerini övüp temize çıkardıklarını, Allah'ın azabından kurtulacaklarına 
ve O'nun mükâfatını elde edeceklerine dair kendileri lehlerine tanıklık ettiklerini, 
“sayılı birkaç gün,” yani parmakla sayılabilecek kadar az günün dışında ateş 
azabının kendilerine dokunmayacağını söylediklerini, böylelikle hem kötülükleri 
hem de Allah'ın azabından yana kendilerini güvende hissetme yanlışını birlikte 
yaptıklarını beyan etmektedir. Bu, kuru bir iddiadan ibaret olduğundan dolayı 
yüce Allah onları reddederek şöyle buyurmaktadır: Ey Peygamber, onlara “De ki: 
Buna dair Allah'tan bir ahit mi aldınız?” Yani Allah'a iman ettiniz, Peygam- 
berine de iman ve itaat ettiniz de Allah ile aranızda bir ahit mi oluştu? Zira hiçbir 
şekilde değişmeyecek ve kişinin kurtuluşunu gerekli kılan ahit işte budur. “Yoksa 
Allah'a karşı bilmediğiniz şeyler mi söylüyorsunuz?” Yüce Allah bu buyru- 
guyla onların ileri sürdükleri bu iddianın doğru olmasının, üçüncüsü bulunmayan 
iki şıktan birine bağlı olduğunu haber vermektedir: Ya onlar Allah katında bir ahit 
almışlardır ki o zaman iddiaları doğru olur ya da Allah'a iftira etmektedirler ki o 
zaman da iddiaları yalandır. Bu ise onların en ileri derecede rezil-rüsva olmalarını 


ve azaba uğratılmalarını gerektirir. Allah katında bir ahitlerinin olmadığı; durum- 
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çok peygamberi yalanlamaları, hatta o peygamberlerden bir 


Allah'a itaatten çıkmaları ve abitlerini bozmalarıyla açığa 
çıkmıştır. Böylece kaçınılmaz bir sonuç olarak onların Pana Yalan uyduran, 
iftira düzen kimseler oldukları ve Allah'a karşı bilmedikleri şeyini söyledikleri 
meydana çıkmaktadır. O'nun hakkında bilgisizce bir şey söylemek ise haramların 
en büyüklerinden, çirkinlikleri en kötü olanlarındandır. 

81. Daha sonra yüce Allah, herkesi içine alan umumi bir hükmü zikretmektedir 
ki bu hükme İsrailoğulları da, başkaları da dahildir. O hüküm, helak olanların ve 
kurtulanların vasıflarına dair olup kendisinden başka hiçbir hükmün olmadığı, bu 
konuda ortaya atılan kuruntuları ve iddiaları da geçersiz kılan bir hükümdür. 


Yüce Allah bu hükmü beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Hayır,” yani durum 
sizin belirtiğiniz gibi değildir. Sizin bu sözünüzün gerçek bir değeri yoktur, ama 
“kim bir kötülük işler ve günahı kendisini çepeçevre kuşatırsa...” Burada “&... 
/ kötülük” kelimesi şart cümlesi içinde gelen nekre (belirtisiz) bir isim olduğundan 
el şirki, hem de şirklen aşağı bütün günahları kapsar. Ancak buradaki 

ıt şirktir. 


ir kam “ve günahı kendisini çepeçevre kuşatırsa” buyruğu bu- 

— al çepeçevre kuşatması”ndan kasıt ise işleyenin, hiçbir çıkış 

olabilir. Çünkü Di vi ami giafini kuşalması demektir ki bu da ancak şirk 

ni 1bi olan kişiyi hiçbir günah çepeçevre kuşatamaz. “İşte 
ehlidir. Onlar orada ebedi kalacaklardır.” 


Hariciler bu âyeti büyük günah j 
ah işleyenin kâ p i ri 
Görüldüğü gibi aslında bu, li Şleyenin kâfir olacağına delil göstermişlerdir. 


duğu açıkça oradadır İşe her nde bir delildir. Çünkü âyetin şirk hakkında ol- 
şüne deli gösteren ven £ PİFÂYEt yahut sahih bir hadisi kendi batıl gÖrü- 
Peşinde olan her kişinin, delil diye gösterdiği o buyrukta 


aleyhine bir delil bulu 
nması -burada da oörüildürsı 121 
82. Allah'a, meleklerine ki BARİ gbi kaçınılmaz bir husustur. 


ip sali tapla 
ii salih ameller işleyenlere Bi PYBamberlerine ve ahiret gününe “iman 
ın bulunmasıyla mü 8.” Amelleri ; 

i mkündür; erin salih olması ancak iki şap- 
Rasülünün Sünnetine (344 ür: Allah rızaşı için ihl ı anc Ş 
Bu Vn€ tâbi olarak yapılmaş âsla yapılmış olması ve Allah 

W Iki âyetin özü 1. 
: Şudur: K 
olanlar iman ve salih amej i urtuluşa erenler ve umdukl D 
olacaklar ise Allah'a çi £ işleyenlerdir. Helâk aro mükâfatı elde edece 
US koşan ve O'nu ink aX olacak ve Cehennem halkından 
ar edenlerdir. 


larının bilinmesi, pek 
kısmını öldürmeleri, 
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83- Hani İsrailoğullarından “Allah'tan başkasına ibadet etmeyecek- 
siniz, anneye-babaya, akrabaya, yetimlere ve yoksullara iyilik 
yapacaksınız. diye söz almış ve “İnsanlara güzel söz söyleyin, 
namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin.” (diye emretmiştik). Sonra 
içinizden pek azınız hariç (sözünüzden) dönüp büsbütün yüz çe- 

virdiniz. 


83. İşte bunlar yüce Allah'ın bütün şeriatlarda emrettiği dinin esasları arasın- 
dadır. Çünkü bunlar her zaman ve her mekânda genel maslahatfarı kapsayan hü- 
kümlerdir. Bu bakımdan dinin aslı (itikadi hükümleri) gibi bunlar hakkında da ne- 
sih söz konusu olmaz. Bundan dolayı Yüce Allah, “Hiçbir şeyi ortak tutmadan 
(yalnız) Allah'a ibadet edin...” (en-Nisa, 4/36) buyruğunda ve devamında bize de 
aynı şeyleri emretmektedir. 

“Hani İsrailoğullarından... söz almıştık.” İşte bu, onların katılıkları yüzün- 
dendir. Onlara her bir emir verildiğinde isyana kalkıştılar. Ancak ağır ahitler ve 
pekiştirilmiş sözler alındıktan sonra onu kabule yanaşıyorlardı. “Allah'tan baş- 
kasına ibadet etmeyeceksiniz!” Bu, yalnızca Allah'a ibadet etmeyi emretmekte 
ve O'na ortak koşmayı yasaklamaktadır. İşte bu, dinin aslıdır. Eğer bu temele 
bağlı olarak yapılmayacak olursa, hiçbir iyi amel kabul olmaz. Zira bu, Allah'ın, 
kulları üzerindeki bir hakkıdır. Daha sonra yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Anneye-babaya, akrabaya, yetimlere ve yoksullara iyilik yapacaksınız.” 
Yani anneye-babaya güzel davranın, iyilik edin. Bu buyruk hem sözlü hem de 
fili her türlü iyi davranışı kapsamaktadır. Ayrıca anne-babaya kötülük yapmayi 
veya iyilik yapmayı terk ederek kötülük yapmayı da yasaklamaktadır. Çünkü ii 
olan, onlara iyilik yapmaktır ki, bir şeyin emredilmesi Alu, zdı şeylerin 
yasaklanması demektir. İyiliğin zıddı ise iki şeydir: Birincisi kötülük Gemi 
ki bu büyük bir günahtır. İkincisi ise kötülük yapmama, vi iyilik yapmayı teri 
etmektir. Bu da haramdır, ancak birinci türle aynı kabul edilmemesi gerekir. Aynı 


r ve yoksulların gözetilmesi, onlara iyilik yapılması 


şekilde akrabalar, yetimle in 


hakkında da bu söylediklerimiz söz konusudur. İyiliğin ayrıntılı şekilde sa 
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dökülmesi mümkün değildir. Bu yüzden iyilik, ancak -az önce geçtiği gibi- tarif 
edilebilir. Daha sonra yüce Allah genel olarak bütün insanlara iyilik Yapalayı Çin; 
rederek “İnsanlara güzel söyleyin” buyurmaktadır. İnsanlara güzel söylemenin 
kapsamına iyiliği emredip kötülükten alıkoymak, ilim öğretmek, selamlaşmayı 
yaygınlaştırmak, tatlı dillilik vb. ber türlü hoş söz girer. İnsan, bütün insanları 
gözetemeyeceğinden dolayı ona her bir yaratılmışa iyilik yapmaya güç yetirebi- 
leceği bir emir verilmiştir. Bu da sözlü olarak iyilik yapmaktır. İnsanlara -hatta 
kâfirlere dahi- kötü söz söylemenin yasak kılınması da bunun kapsamına girmek- 
tedir. Bundan dolayı Yüce Allah, “Aralarından zulmedenler müstesna olmak 
üzere Kitab ehli ile ancak en güzel yolla mücadele edin.” (el-Ankebut, 29/46) bu- 
yurmaktadır. Yüce Allah'ın, kullarından sahip olmalarını istediği âdâb arasında 
söz ve fiillerde nezih olmak, çirkin ve seviyesiz sözler söylememek, sövmekten 
ve anlamsız tartışmalar yapmaktan kaçınmak da vardır. Bunun yerine insan güzel 
ahlak sahibi, yumuşak huylu, herkesle güzel geçinen, insanların kendisine vere- 
bilecekleri eziyetlere karşı sabreden ve bütün bunları Allah'ın emrine uymak ve 
mükâfatını elde etmek üzere yapan bir kimse olmalıdır. 


Daha sonra yüce Allah, İsrailoğullarına, namaz kılmalarını ve zekât vermele- 
pini emretmektedir. Çünkü önceden de geçtiği üzere namaz, mabud olan Allah'a 
ihlâsla ibadeti, zekât da Allah'ın kullarına iyilikte bulunmayı içerir. Aklı başında 


basiret sahibi bir kimse bu güzel emirler hakkında ibretle düşünecek olursa, bun- 
ların Allah” 


“Sonra içinizden pek azınız 
niz.” Ve bu yüz çevirmeniz bir 
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84- Hani yine sizden, Ağa kanını dökmeyeceksiniz ve bir- 
birinizi yurtlarınızdan çıkarmayacaksınız.” diye söz almıştık. 
Sonra siz bunu kabul etmiştiniz ve (verdiğiniz söze) şahit de ol- 
muştunuz. 


85- Sonra işte sizler, (hâlâ) birbirinizi öldürüyor, içinizden bir kesi- 
mi yurtlarından çıkarıyor ve calara karşı günah ve düşmanlık- 
la birleşip yardımlaşıyorsunuz. Eğer size esir olarak gelirlerse 
fidye verip onları kurtarıyorsunuz. Hâlbuki onların (yurtların- 
dan) çıkarılması size haram kılınmıştır. Yoksa siz Kitab'ın bir 
kısmına inanıyorsunuz da bir kısmını inkâr mı ediyorsunuz? 
İçinizden böyle yapanların cezası dünyada zilletten başka bir 
şey değildir. Kıyamet gününde ise böyleleri azabın en şiddetlisi- 
ne itilirler. Allah yaptıklarınızdan gafil değildir. 

86- Onlar âhiret karşılığında dünya hayatını satın almış kimselerdir. 
Onun için azapları hafifletilmez ve onlara yardım da edilmez. 


84-85. Bu ayetlerde sözü geçen tutum, Medine'de vahyin indirildiği dönemde 
bulunanların tutumudur. Şöyle ki Ensar” oluşturan Evs ile Hazreçliler, Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'in peygamber olarak gönderilmesinden önce müşrik idiler 
ve cahiliye âdeti üzere birbirleriyle çarpışıyorlardı. İşte bu halde oldukları sırada 
Kurayza oğulları, Nadir oğulları ve Kaynuka oğulları diye bilinen üç yahudi gru- 
bu gelip onların bulundukları bölgeye yerleştiler. Ve onların her bir kesimi Medi- 
nelilerden bir kesimle antlaştılar. Birbirleriyle savaşacak olurlarsa yahudiler de o 
Araplarla savaşan kendi antlaşmalılarına, diğer Araplara karşı yardımcı oluyorlar- 
dı. Karşı taraftaki Araplara da bir başka yahudi kesimi yardımcı oluyordu. Böyle- 
likle bir yahudi diğer bir yahudiyi öldürebiliyor ve herhangi bir sürgün ve talan söz 
konusu olduğu takdirde onu yurdundan çıkarabiliyordu. Savaş sona erdiğinde eğer 
iki kesim arasında birtakım kimseler esir düşmüşse födye vererek biri diğerini esa- 
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aikaki su üc husus onlara emuedilmiş ve farz kılınmıştı: Biri 
retten kurtarıyordu. Hâlbuki > Ni i diğerini yurdundan çıkarmayacaktı ve onlardan 
diğerinin kam ölmeye zi vererek onu kurtaracaklardı. Onlar son 
birinin esir olduğu görülecek olursa fidye a a 
emri yerine getirdiler. İlk iki emri ise terk ettiler. İşte yüce i ş 
ederek ve onların bu yaptıklarını reddederek şöyle buyurmaktadır: 

“Yoksa siz Kitab'ın bir kısmına inanıyorsunuz da,” bu fidye vererek esir- 
leri kurtarmaktır; “bir kısmını inkâr m ediyorsunuz?” Bu da (dindaşlasını) 
öldürmeleri ve yurtlarından çıkarmalarıdır. Bu buyrukta imanın verilen emirleri 
yerine getirmeyi, yasaklardan da kaçınmayı gerektirdiğine ve emir olarak verilen 
buyrukların imandan olduğuna dair delil vardır. Daha sonra yüce Allah bu şekilde 
davrananlar hakkında şöyle buyurmaktadır: “İçinizden böyle yapanların cezası 
dünya hayatında zilletten başka bir şey değildir.” Nitekim bu gerçekleşmiş 
ve yüce Allah onları hor ve hakir düşürmüş, Rasülünü onlara galip getirmiş, o da 
kimilerini öldürmüş, kimilerini esir etmiş, kimilerini de yurtlarından sürmüştür. 
“Kıyamet gününde ise böyleleri azabın en şiddetlisine,” em büyüğüne “iti- 
lirler. Allah, yaptıklarınızdan gafil değildir.” Daha sonra yüce Allah, onların 
Kitab'ın bir bölümünü inkar edip bir bölümüne iman etme 
şöyle haber vermektedir: 

ii “Onlar âhiret karşılığında dünya bayatını satın almış kimselerdir.” 
li arr Ni Gazap kabilelerine) yardım etmeyecek olurlarsa, 
ima ii ME a bir iş olacağını vehmettiler ve o bakımdan ateşe 
ettiler. Bundan dolayı da yüce Allah şöyle buyurmak- 


tadır: “Onun içi y 

pi ei sa hafifletilmez,” Aksine azapları ağırlık ve şiddetiyle 

ağir e hiçi b vakit rahat yüzü göremeyecekler. “Onlara yardım da 
ez.” Hoşlarına Bilmeyen hiçbir şey k 


aldırılmaz, bertaraf edilmez. 


lerine sebep olan şeyi 
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87- Andolsun ki B 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 109 


uymayan bir şey getirirse büyüklenecek, kimini yalanlayacak, 
kimini de öldüreceksiniz ha! 


87. Yüce Allah, İsrailoğullarına, kendisiyle konuştuğu Müsâ'yı peygamber 
olarak göndermesi, ona Tevrat”ı vermesi, daha sonra da son peygamberleri Mer- 
yem oğlu İsa aleyhisselam'a gelinceye kadar Tevrat ile hüküm veren peygamberleri 
ardı ardınca göndermesi şeklindeki lütfunu hatırlatmaktadır. Yine İsa'ya, insanla- 
rın, benzerlezini görmesi halinde iman etmelerini sağlayacak apaçık belgeler ve 
mucizeler verdiğini de hatırlatmakta ve “O?nu Rühu'i-Kudüs ile destekledik” 
buyurmaktadır. Yani Allah, onu Rühu'l-Kudüs ile daha da güçlendirmişti. Müfes- 
sirlerin çoğunun dediklerine göre Rühu”l-Kudüs”ten kasıt, Cebrail aleyhisselam'dır. 
Rühu”l-Kudüs”ün, Allah'ın, kullarını kendisi ye desteklediği “iman” olduğu da 
söylenmiştir. Buna rağmen değeri ölçülemeyecek kadar olan onca nimeti getiren 
peygamberler size “nefislerinizin bevasına uymayan bir şey getirirse” onla- 
ra iman etmekten “büyüklenecek,” onların “kimini yalanlayacak, kimini de 
öldüreceksiniz ha!” Böylece hevanıza uymayı hidâyete uymanın önüne geçir- 
diniz. Dünyayı âhirete tercih ettiniz. Bu buyruk açıkça görüldüğü gibi büyük bir 
azar içermekte ve yaptıklarının çok ağır olduğunu göstermektedir. 

DEZAR İYİ KL ERE) 
88- Bir de Kalplerimiz kılıflıdır.' dediler. Öyle değil, Allah küfürleri 
yüzünden onlara lânet etmiştir. Artık onlar pek az iman ederler. 


88. Yani ey Rasülüm, sen kendilerini imana davet ettiğinde kalplerinin örtülü, 
kılıflı olduğunu ileri sürerek mazeret beyan ettiler. Yani kılıflar ve örtüler içinde 
olduğundan, senin söylediklerini anlamıyorlarmış; bu da iddialarına göre bilgi 
sahibi olmadıklarından ötürü kendileri için mazeret teşkil ediyormuş. Ancak bu, 
onların söyledikleri bir yalandır. Bundan dolayı yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Öyle değil! Allah küfürleri yüzünden onlara lânet etmiştir.” Yani küfürleri 
sebebiyle Atlah'ın rahmetinden kovulmuş, lanete uğramışlardır. Onlardan iman 
edenler pek azdır. Ya da onların imanları az, küfürleri çok fazladır. 
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89- Yanlarındakini doğrulamak üzere onlara Allah tarafından bir 
Kitap gelince -ki önceden kâfirlere karşı yardım isteyip duru- 
yorlardı- işte O tamdıkları kendilerine gelince onu inkâr ettiler. 
Allah'ın lâneti kâfirler üzerine olsun! 

90- Allah'ın kullarından dilediği kimseye kendi lütfundan indirme- 
sini kıskanarak Allah'ın indirdiklerini inkâr etmek karşılığında 
kendilerini sattıkları şey ne kötüdür! Böylece gazap üstüne ga- 
zaba uğradılar. Kâfirler için küçük düşürücü bir azap vardır. 


89-90. “Yanlarındakini doğrulamak üzere onlara Allah tarafından bir Ki- 
tap gelince” Yani kendilerinin önceden bilip tanıdıkları, o yaratılmışların en fa- 
ziletlisi ve peygamberlerin sonuncusu vasıtasıyla gelen ve Tevrat'tan yanlarında 
bulunanı tasdik eden Kitab'ı onlar iyi bilmekte ve şeksiz şüphesiz tanımakta idiler. 
Hatta müşrikler ile kendi aralarında cahiliye döneminde meydana gelen savaşlarda 
o Peygamber ile yardıma kavuşacaklarına inanmakta, müşrikleri O'nun gelişi ile ve 
Er Gelirini savaşacaklarını söyleyerek korkutmakta idiler. O tanıdıkları Nebi ve 
Kitap gelince inkar ettiler. Bu küfürlerinin sebebi ise Allah'ın kulları arasından di- 
lediği kimselere ihsanını indirmesini kıskanmaları ve taşkınlıkları idi. Bunun üzeri- 
> Ke ei Ki ve küfürlerinin çokluğu, şüphe ve şirklerinin ardı arkasına 

esi sebebiyle onlara istü i “Ka iin kü 
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91- Onlara, “Allah'ın indirdiğine iman edin.” denildiği zaman, “Biz, 
bize indirilene iman ederiz." derler de ondan ötesini inkâr eder- 
ler. Hâlbuki o, beraberlerinde bulunanı doğrulayan hakkın tâ 
kendisidir. De ki: Madem iman ediyordunuz da niçin daha önce 
Allah'ın Peygamberlerini öldürüyerdunuz? 


Bakara Süresi 11 


92- Andolsun Müsâ size apaçık belgelerle gelmişti de siz onun ardın- 
dan (açıkça) zulme saparak buzağıyı (ilah) edindiniz. 

93- Hani sizden bir söz almış ve Tur'u üstünüze kaldırıp “Size ver- 
diğimiz (Kitabı) kuvvetle tutun ve dinleyin.” demiştik. Onlar ise 
“Dinledik, isyan ettik.” demişlerdi. Küfürleri yüzünden buzağı 
(sevgisi) kalplerine içirildi. De ki: “Eğer mümin iseniz, imanınız 
size ne çirkin şeyler emrediyor!” 


91. “Onlara, “Allah'ın indirdiğine iman edin.” denildiği zaman,” yani 
yahudilere, Allah'ın, Peygamberine indirmiş olduğu Kur'ân-ı Kerim'e iman et- 
meleri söylendiği zaman büyüklenir ve azgınlık ederler: ““Biz bize indirilene 
iman ederiz.” derler de ondan ötesini,” yani onun dışondaki kitapları “inkar 
ederler.” Hâlbuki ister kendilerine indirilmiş olsun, ister başkalarına indirilmiş 
olsun, Allah'ın bütün indirdiklerine kayıtsız şartsız iman etmeleri gerekirdi. Fay- 
da verecek olan iman, Allah'ın bütün peygamberlerine indirdiklerine iman etmek 
şeklindeki imandır. Peygamberler ve kitaplar arasında ayırım gözeterek onların 
bir bölümüne iman ettiğini ileri sürmek iman değil, küfrün tâ kendisidir. İşte b 
dan dolayı yüce Allah -bir başka yerde- şöyle buyurmaktadır: “Şüphe yok ki 
Allahı ve Peygamberlerini inkar edenler, bir de mi ye Me 
arasını ayırmak isteyenler; “Kimine iman eder, kimini İnkar ederiz.” diyen- 
ler ve böylece ikisi arasında bir yol tutturmaya yeltenenler, işte Or. gerçek 
kâfirlerin tâ kendileridirler.” (en-Nisa, 4/150-151) Yüce Allah burada bu gibi kim- 
selerin kabahatlerini mükemmel bir şekilde ii ve kaçıp kurtulamaya- 
cakları bir şekilde onları susturmaktadır. Kur'ân'ı inkârlarına iki hususla cevap 


vererek şöyle buyurmaktadır: 
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“Hâlbuki o... hakkın tâ kendisidir.” İhtiva ettiği bütün habeeleri, emirleri ve 
yasaklarıyla hakkın tâ kendisi olduğuna ve Rablerinden geldiğine göre -buna rağ, 
men- onu inkar etmek, hem Allah'ı, hem de O'nun indirdiği hakkı inkar etmektir. 
Yüce Allah ayrıca “beraberlerinde bulunanı doğrulayan” buyurmaktadır. Yani 
bu Kur'ân, onların ellerinde bulunan ve hak olan her şeye uygun ve onun hakkın- 
da hüküm vericidir. Peki, ne diye üzerinize indirilene iman ediyorsunuz da onun 
benzerine küfrediyorsunuz? Bu, taassup ve hidâyete değil hevâya tâbi olmaktan 
başka nedir? Aynı şekilde Kur'ân'ın onların beraberinde bulunanı doğrulaması, 
onlar için de ellerinde bulunan kitaplardan doğru olan hususlar hakkında bir de- 
lildir. Kur'ân'dan başka bir şeyle bunun ispatı mümkün değildir. Onlar Kur'ân'ı 
inkar ederek şöyle bir kimsenin durumuna düşmüş oldular: Bir kimse bir iddiada 
bulunmaktadır ve iddiasını ispatlamak için tek bir delili vardır. Bu iddiasının ta- 
hakkuku ise o delilin gerçek ve sağlıklı bir delil olmasına bağlıdır. Ancak tutar, 
kendisi kendi delilini, tenkit eder ve yalanlar. Böyle bir tutum ahmaklık ve deli- 
likten başka nedir ki? Buna göre onların Kur'ân”ı inkar etmeleri, bizzat ellerinde 
bulunanı inkâr etmeleri ve çürütmeleri demektir. Daha sonra yüce Allah, ken- 
dilerine indirilmiş olanlara iman ettikleri iddialarını da şöylece çürütmektedir: 


Onlara “De ki: Madem iman ediyordunuz da niçin daha önce Allah'ın pey- 
gamberlerini öldürüyordunuz?” 


92. “Andolsun ki Müsâ size apaçık belgelerle” hem hakkı açıkça ortaya 
koyan hem de kendileri açık seçik olan delillerle “gelmişti de onun ardından” 
size peygamber olarak gelişinden sonra “(açıkça) zulme saparak buzağıyı (ilah) 
edindiniz.” Yani bu konuda hiçbir mazeretiniz geçerli değil. 

2 “Hani sizden bir söz almış ve Tur?u üstünüze kaldırıp “Size verdiğimiz 
(Kitabı) kuvvetle tutun ve dinleyin.” demiştik.” Dinlemek hakkındaki bu emir, 


şeklindeki dinlemedir. “Onlar 
” Bunun yerine böyle bir tutum takınmış- 
evgisi) kalplerine içirildi.” Yani buzağıya 


kalplerini çepeçevre kuşatmış ve küfürleri 
sinmişti. 


verileni kabul, ona itaat ve emri yerine getirmek 
ise “Dinledik, isyan ettik.» demişlerdi. 
lardı. “Küfürleri yüzünden buzağı (s 
ve ona ibadete karşı duydukları sevgi 
sebebiyle bu sevgi kalplerinin (4 içine 

“De ki: Eğer mümin iseniz, 
Yani sizler iman iddiasında bulun 
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emir ve yasaklarını ise ancak tehdit edildikten ve üzerinize Tur'un kaldırılmasın- 
dan sonra kabul etmiş, sözlü olarak emirlere uyacağınızı söylemekle birlikte fii- 
len bu sözünüzü de bozmuştunuz. Sahibi olduğunuzu iddia ettiğiniz bu iman nasıl 
bir imandır, bu din nasıl bir dindir? Eğer iddianıza göre iman bu demekse, kişiyi 
azgınlığa götüren, Allah'ın peygamberlerini inkâra ve pek çok hususta Allah'a 
isyana götüren iman ne kadar kötü bir imandır! Hâlbuki bilinen şudur: Sağlıklı 
bir iman, sahibine her türlü hayrı yapmayı emreder ve her türlü kötülükten de onu 
alıkoyar. Bu yüzden sizin yalan söylediğiniz ortaya çıkmakta ve çelişkileriniz 
açıkça belli olmaktadır. 
EİN GİR İN 2) İZE ME İŞİ AYI ZAZK) 
Sak AZ İS çk ELK Şİİ Ep AZ öj 
al za aziişiğe GİRE EİN Aİ çiş 
GÖ LİRUİZZİ Ee ys Av 
94- De ki: Eğer Allah katında âhiret yurdu başkalarının değil de 
sadece sizin ise haydi ölümü temenni edin bakalım, eğer doğru 
söylüyorsanız... 
95- Fakat ellerinin gönderdiklerinden dolayı hiçbir zaman onu te- 
menni etmezler. Allah o zalimleri çok iyi bilir. 


Çİ dd 


96- Andolsun ki onları insanlar içinde yaşama en düşkün, hatta 
müşriklerden bile daha düşkün bulursun. Onlardan her biri 
kendisine bin yıl ömür verilsin ister. Hâlbuki ömrünün uzun 
olması kendisini azaptan kurtaracak değildir. Allah, yapmakta 


olduklarını çok iyi görüyor. 


94. Sen iddialarının doğruluğunu ispat etmeleri için eki me — Eğer Allah 
katında âhiret yurdu,” yani Cennet “başkalarının değil de” mi ettiğiniz gibi 
“sadece sizin ise” yani “Cennet'e ancak yahudi ve ni ii girecek, . 
ateşi de sayılı günler dışında bizlere asla kn ie vi 7 
samimi iseniz “haydi ölümü temenni edin bakalım.” Bu, ii pi as 
arasında bir çeşit mubaheledir (iddiada bina E PARArIN ii ın elim ” i 
lan söyleyenlerin üzerine olmasını dilemeleridir). Bu inatlaşma ali a 
şekilde doğruyu itiraf etmek için köşeye sıkıştırılınca yapabilecekleri, 


114 Tefsiru5-Sadi A İİ yani 


şeyden biriydi: Ya Allah'a ve Rasülüne iman edeceklerdi ya da onlar için oldukç 
kolay bir iş hakkında böyle temennide (mubahelede) bulunacaklardı. Bu kolay iş 
ise kendilerini yalnızca kendilerine ait olduklarını iddia ettikleri yurda (Cennet'e) 
ulaştıracak olan ölümü temenni etmekten ibaretti. Ancak onlar buna yanaşmadılar. 
Böylelikle herkes onların ağabildiğine inat eden, Allah Rasülüne -doğruyu bile bile- 
karşı çıkan ve onun yolundan uzaklaşan kimseler olduklarını öğrenmiş olmaktadır. 
İşte bundan dolayı yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

95-96. “Fakat ellerinin gönderdiklerinden” küfür ve masiyetlerden “dolayı 
hiçbir zaman onu temenni etmezler.” Çünkü onlar ölümün, kötü amellerinin 
cezasını görmeye götüren bir yol olduğunu çok iyi bilirler. Bu yüzden ölüm on- 
lar için her şeyden daha tiksindiricidir; onlar hiçbir peygambere ve kitaba iman 
etmeyen müşrikler de dahil olmak üzese, herkesten daha ileri derecede hayata 
tutkundurlar/bağlıdırlar. Daha sonra yüce Allah onların dünyaya aşırı sevgilerini 
beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Onlardan her biri kendisine bin yıl ömür 
verilsin ister.” Bu da tutkurluğun en ileri derecesidir. Onlar imkânsız bir şeyi 
temenni ettiler. Halbuki onlara sözünü ettikleri kadar ömür veritse dahi bunun 
kendilerine hiçbir faydası olmayacak ve azabı hiçbir şekilde onlardan uzaklaştır- 
mayacaktır. “Allah yapmakta olduklarını çok iyi görüyor.” Bu da amellerine 
karşılık ceza göreceklerine dair onlara yapılan bir tehdittir. 


.., .. 441 Le ie NE 47 AŞİL İZE 4 ri ye » 
A AÜĞ ML ZE SEE) 


İRES İeii lm BİRE ÇİY GR 1783 Aİ 
Cİ aki ği o 

97- De ki: “Her kim Cebrail'e düşman ise bilsin ki o, o (Kur'an'ı) 
senin kalbin üzerine, önündekileri doğrulayıcı, mü'minlere de 
bir hidâyet ve bir müjde olmak üzere Allah? 

98- Her kim Allaha, meleklerine, 
Mikaile düşman olursa, 
nıdır, 


ın izniyle indirdi.” 
peygamberlerine, Cebrail ve 
bilsin ki Allah da kâfirlerin düşma- 
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kü Allah nezdinden senin kalbinin üzerine Kur'ân-ı Kerim'i indiren de, senden 
önceki peygamberlere vahiy indirmiş olan da odur. Ona bu emri veren ve bu gö- 
revle gönderen de Allah'tır. Cebrail sadece bir elçidiz. Bununla birlikte Cebrail'in 
kendisinden önceki kitapları doğrulamak üzere indirmiş olduğu Kitab-ı Kerim de 
ne önceki kitaplara muhaliftir, ne de onlarla herhangi bir hususta çelişmektedir. 
Bu kitapta ona iman edenler için bütün çeşitleriyle sapıklıklardan kurtarıcı tam 
bir hidâyet, dünyevi ve uhrevi hayırlarla ilgili müjdeler vardır. Buna göre bu ni- 
teliklere sahip olan Cebrail'e düşmanlık etmek, Allah'a ve ayetlerine küfretmek; 
Allah'a, peygamberlerine ve meleklerine düşmanlık beslemek demektir. Yahudi- 
lerin Cebrail'e düşmanlıkları bizzat ona değil, Allah'ın, peygamberlerine indirmiş 
olduğu hakka düşmanlıktır. Dolayısıyla onların bu düşmanlıkları Cebrail'i indire- 
ne, onu elçi olarak gönderene, Cebrail'in elçi olarak getirdiklerine ve Cebrail'in 
elçi olarak geldiği kimseye bir düşmanlıktır ve bunların hepsine toptan küfürdür. 
İşte onların bu düşmanlıklarının açıklaması ve iç yüzü budur. 


CE SALİ a, SE Şi ça Aİ 
99- Andolsun ki Biz sana apaçık âyetler indirdik. Bunları fasıklar- 


dan başkası inkâr etmez. 


Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyuruyor: “Andolsun ki Biz sana 
apaçık âyetler indirdik.” Öyle âyetler ki yol göstericilik isteyene yol gösterir, 
inat ederek küfürde direnene karşı da hücceti ortaya koyar. Bu âyetlerin açıklığı ve 
hakka delâletleri öyle büyük bir derecede ve öyle bir durumdadır ki, ancak Allah'ın 
emrinin ve O'na itaatin dışına çıkarak fasıklık yapanlar ve alabildiğine boş bir ki- 
birle büyüklük taslayanlar onları kabule yanaşmazlar. 


(O ARARIZ a eğ İKİ hz ES) 
100- Onlar her ne zaman bir ahit yapsalar, içlerinden bir topluluk 
onu (bozup bir kenara) atıvermedi mi? Dahası onların çoğu iman 


etmezler. 


ikleri ahitleri itlerine bağlı kalmak için 
erdikleri ahitlerin çokluğunun ve bu ahitlerine 
ll lerinin hayret edilecek bir husus olduğunu ortaya 


içbir sabır ve çaba göstermeme | 
m “Ljs / her ne zaman” buyruğu tekrarı ifade etmektedir. Yani onlar 
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rdilerse, mutlaka bu ahdi bozmuşlardır. Peki, buna sebep ne- 


yi Mini ğ i den kimseler olmamasıdır. Onların iman 
ir? , onların pek çoğunun iman eden : serme 
dir? ahitlerini bozma sonucunu doğurmuştur. Şe sam ei 
ie dı, mutlaka yüce Allah'ın. haklarında “Mü minler arası All gi 
ie > . ... » N b 3 
ime ye içtenlikle sebat gösteren Nice yiğitler vardır.” (el-Ahzab, ) 
verdik 


buyurduğu kimseler gibi olurlardı. 


12.” AA ekli 3 
i : ii ğ 0 çiz 5 1 AŞ 3 ei 
ei ŞE İn AK) Ola ep pp  iyiğmi 
, > # 2772 Z 413 24 ii LK 
AM AĞ öle YE zi İZ AL AE yü 
> € .. Ed 
Sp. 31 EŞİ 51 N 


EAA 2 ii 3 Ep İş le A 


bd 


- Iyss2 hi ye, di 
2. Opl ves BEZİ LA? 2 AVİ Ç 
y İL e 3 tap) çil ia Ape KU öyle SY 
si i ii çi we 5 Cd — — Ki #* . 
Dz az Kİ eş Vi ça 5 YY Aİ öz 


LAR EE TAŞ Eer le 
O LAZİM İk İS 
101- Onlara Allah tarafından yanlarındakini doğrulayan bir pey- 
gamber geldiği zaman, kendilerine Kitab verilenlerden bir fırka, 

sanki bilmiyorlarmış gibi Allah'ın Kitabı'nı arkalarına attılar. 
102- Şeytanların, Süleyman'ın hükümranlığına dair uydurdukları 
şeylerin ardına düştüler. Halbuki Süleyman kâfir olmadı. Fakat 
oşeytanlar kâfir oldular. İnsanlara büyüyü ve Babil'deki iki me- 
leğe, Harut ve Marut'a indirilen şeyleri öğretiyorlardı. Hâlbuki 
o iki melek, “Biz ancak imtihanız, sakın küfre girme.” demedik- 
çe kimseye (büyü) öğretmezlerdi. İşte ikisinden koca ile karısını 
ayıracak şeyleri öğrenirlerdi. Allah'ın izni olmadıkça onunla 
hiçbir kimseye zarar verebilecek değillerdi. Onlar kendilerine 
zarar verecek ve fayda sağlamayacak şeyleri öğreniyorlardı. 
Andolsun ki onlar büyüyü satın alan kimsenin âhirette hiçbir 


nasibi olmadığını elbette biliyorlardı. Kendilerini karşılığında 
sattıkları şey ne kadar da kötüdür! Keşke bilselerdi! 


103- Eğer iman edip sakınmı 
Ş olsalardı, elbette Allah” 
hayırlı olurdu. Keşke bilselerdi! di 
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101. “Onlara Allah tarafından yanlarındakini doğrulayan bir peygamber 
geldiği zaman,” yani bu şerefli Peygamber onlara yüce Kitab'ı ve beraberlerinde 
bulunana muvafık olan hakkı getirdiği vakit -ve onlar bu sırada kendi kitaplarına 
sımsıkı sarılmış olduklarını da iddia ediyorlarken- Peygamber'e ve getirdiklerine 
küfrettiler ve bunun sonucunda “Kitap verilenlerden bir fırka, Allah'ın” ken- 
dilerine indirmiş olduğu “Kitabı'nı” ondan yüz çevirerek, ona iltifat etmeyerek 
“arkalarına attılar.” Bu, Allah'ın Kitabı'ndan yüz çevirmeyi ifade etmede daha 
ileri derecede bir ifadedir. Onlar cahillerdenmiş gibi davrantyorlardı. Hâlbuki on- 
lar Peygamber'in doğruluğunu ve getirdiklerinin gerçek mahiyetini bilen kimse- 
lerdi. Böylelikle Kitab ehlinden bu kesimin, Peygamber'e iman etmediklerinden 
dolayı ellerinde hak namına hiçbir şey kalmadığı açıkça ortaya konmaktadır. Zira 
onların bu Kitab'a küfretmeleri, farkında olmadıkları bir surette kendi kitaplarına 
da küfretmeleri sonucunu doğurmuştur. 


102. “Şeytanların, Süleyman'ın hükümranlığına dair uydurdukları şey- 
lerin ardına düştüler.” Kaderi sırlardan ve ilahi hikmetlerden biri, yararlı olan 
ve kendisiyle yararlanma imkânı bulunan şeyleri terk ederek onlardan yararlanma- 
yan kimsenin, kendisine zarar verecek şeylerle uğraşmakla müptela kılınmasıdır. 
Rahman olan Allah'a ibadeti terk eden, putlara ibadet belasıyla karşı karşıya kalır. 
Allah'a muhabbeti ve O'ndan korkup ummayı terk eden, Allah'tan başkasına mu- 
habbet beslemek, O'ndan başkasından korkmak ve ummak belasına müptela olur. 
Malını Allah'a itaat uğrunda infak etmeyen kimse şeytana itaat uğrunda harcar. 
Rabbinin huzurunda boyun eğmeyi terk eden kimse kulların önünde boyun eğme 
belasına mahküm olur. Hakkı terk eden de batıla müptela otur. Aynı şekilde yahudi- 
ler de Allah'ın Kitabını terk ettikleri için şeytanların, Süleyman'ın hükümranlığına 
dair okuyup uydurdukları büyülere tâbi oldular. Çünkü şeytanlar insanlara büyüyü 
göstermiş ve Süleyman aleyhisselam"ın büyücülük yaptığını ve bu büyücülük vasıta- 
sıyla büyük bir egemenlik ve saltanata eriştiğini iddia etmişlerdi. Oysa şeytanlar bu 
iddialarında yalan söylemektedirler. Süleyman asla büyücülük yapmamıştır. ei 
gerçeği ve doğruyu dile getiren yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Maas ei 
leyman” büyüyü öğrenmek suretiyle “kâfir olmadı” ve dolayısıyla GAYUSUNIZN 
öğrenmedi. “Fakat” bu hususta “şeytanlar kâfir oldular. İnsanlara büyüyü... bğ- 
retiyorlardı.” Bunun sebebi Adem oğullarını azdırmak ve onları Lam eğ 
leridir. Yahudiler de Irak'ta/Babil'de bulunan iki meleğe indirilmiş bulunan büyüye 
tâbi olmuşlardı. Bu iki meleğe, Allah'ın kullarını imtihan ve ei için e. 
indirilmişti. Bunlar da insanlara büyüyü öğretiyorlardı. “Hâlbuki o iki melek, *Biz 


rus-Sadi ME ça yi! Bişi 
de Tefsirus-Sadi 


ancak imtihanız,” diye öğüt vermedikçe “sakın küfre girme.”” yani sihri öğren- 
me, çünkü bu küfürdür “demedikçe,” büyücülük konusunda b eli ve sih- 
rin durumunu ona bildirmedikçe “kimseye öğretmezlerdi.” Buna göre şeytanların 
büyücülük öğretmeleri hakkı batıla karıştırmak, saptırmak ve bu büyüyü lenin 
kendisini büyücülükten tenzih ettiği kimselere nispet ederek güzel göstermek için- 
dir. Yüce Allah'ın, büyücülükten tenzih etmekle birlikte şeytanın büyüyü kendisine 
nispet ettiği kişi ise Süleyman aleyhisselanı'dır. İki meleğin insanlara büyü öğret- 
meleri ise imtihan etmek içindi ve öğrenmek isteyenlerin herhangi bir mazeretleri 
olmaması için de bunu öğüt vererek yapıyorlardı. İşte bu yahudiler, şeytanların ve 
bu iki meleğin öğretmiş olduğu büyüye tâbi oldular, böylelikle nebilerin ve rasul- 
lerin getirdikleri ilmi terk ettiler ve şeytanların ilmine yöneldiler. Herkes kendisine 
uygun olana meyleder. 


Daha sonra yüce Allah, büyünün kötülüğünü belirterek şöyle buyurmaktadır: 
“İşte ikisinden koca ile karısının arasını ayıracak şeyleri öğrenirlerdi.” Hal- 
buki eşlerin birbirlerine olan sevgisi başka sevgilerle kıyas edilmez. Çünkü yüce 
Allah eşlerin karşılıklı sevgileri hakkında “Aranızda muhabbet ve merhamet 
var etmiştir.” (en.Nur, 30/21) buyurmaktadır. Bu da büyünün gerçek olduğuna ve 
Allah'ın iznine bağlı olarak zarar verdiğine delildir. Allah'ın izni ise iki türlü- 
dür: Kaderi izin: Âyet-i kerimede olduğu gibi Allah'ın meşietine/iradesine ta- 
alluk eden izindir. Şer'i izin: Yüce Allah'ın -daha önce geçen- “Muhakkak ki 
o (Cebrail), onu Allah'ın izniyle senin kalbine... indirmiştir.” (el-Bakara, 2/97) 
buyruğundaki gibi dini konulara yönelik iznidir. 

Bu âyet-i kerime ve benzerlerinde sebeplerin ne kadar güçlü bir etkiye sahip 
olsalar bile neticede kaza ve kadere tâbi olduklarına ve etki göstermede bağımsız 
li ına va bir deli vardır. Zaten bu asli ilke hususunda çal Ml 
ir ii e görüşü müstesna. ümmet firkalarının hiçbiri muhalif ka- 
meşlete tâbi a. v imiş ve iin bağımsız olduğumu ve ilâhi 

mi iddla etmiş ve böylelikle sebepleri Allah'ın kudretinin 


dışında mütâlaa etmiştir. Bu görüşleri 
« Bu görüşleriyle Allah'ın Kitabı” Ü 
ashab ve tabiinin icmaına muhalefet etmişlerdir, A 
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lar için bazı faydalar vardır. Ama günahları faydalarından daha büyüktür.” 
(el-Bakara, 2/219) Ancak sihir katıksız bir zarardır. Dolayısıyla da ona başvurmayı 
gerektirecek hiçbir neden yoktur. Bütün yasak kılınan şeyler ya katıksız zarardır 
ya da kötülükleri faydalarından daha büyüktür. Aynı şekilde yerine getirilmesi 
emrolunan bütün hususlar da ya katıksız maslahattır ya da taşıdıkları hayır, zarar- 
larından daha çoktur. 

“Andolsun ki, büyüyü satın alan kimsenin,” yani müşterinin satın almak 
istediği mala gösterdiği rağbet gibi büyüye rağbet edenlerin “âhirette hiçbir na- 
sibi olmadığını elbette biliyorlardı.” Sihirle âhirette pay sahibi olmak şöyle 
dursun, onun cezayı gerektirici bir günah olduğunu da biliyorlardı. Dolayısıyla 
onların büyücülük yapmaları bilgisizliklerinden kaynaklanmıyordu. Onlar dünya 
hayatını âbiretten daha çok seven kimselerdi. “Kendilerini karşılığında sattık- 
ları şey ne kadar da kötüdür. Keşke bilselerdi!” Sonucu amel olan bir bilgiyle 
bilselerdi bunu yapmazlardı. 

(103- Şayet Yahudiler, iman edip Allah'tan korksalardı Allah'ın mükafatının 
onlar için sihirden ve onun vasıtasıyla kazandıkları şeylerden daha hayırlı oldu- 
gunu kesin olarak anlarlardı. Şayet iman ve takva ile elde edilecek olan sevap ve 
mükafatı gerçek manada bilselerdi kesinlikle iman ederlerdi.) 
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ONE 
104- Ey iman edenler! 'Râinâ' demeyin, “unzurnâ? deyin ve dinle- 
yin. Kâfirler için çok acı bir azap var. İ 
105- Kitap ehli olan kâfirler de, müşrikler de Rabbinizden vie di 
bir hayrın indirilmesini istemezler. Allah ise rahmetini dilediği- 
ne has kılar. Allah büyük lütuf sahibidir. 


104. “Ey iman edenler! 'Râinâ' demeyin.” Müslümanlar, Peygamber ken- 
dilerine dinlerini öğrettiği sırada ona hitaben “bizim halimizi gözet ii 
“rğinâ” derler ve bu kelimeyle sağlıklı ve doğru bir mana kastederlerdi. Yahudiler 


9 Buüyet, müellif açıklama yapmadığı için et-Tefsiru'i-Milyesser'den naklen verilmiştir. 
u 
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ise bu kelimeyi kötü bir mana kastederek kullanıyorlar ve ini fırsatı değerlendi- 
rerek Peygamber'e onunla hitap ediyorlardı. Allah da böyle bir kapıyı kapatmak 
üzere mü'minlere bu kelimeyi kullanmayı yasakladı. Bu buyruktan, eğer haram 
olana götüren bir yol ise caiz olan bir şeyin de yasaklanabileceği anlaşılmaktadır. 
Yine bu buyrukta güzel edeb, sadece güzel anlamlar içeren ve hiçbir yönden kötü 
mana taşımayan lafızları kullanmak ve çirkin sözleri terk etmek hakkında nasi- 
hat vardır. Yine uygun olmayan bir anlama gelme ihtimali bulunan ve bir çeşit 
şaşırtmaca anlamlar taşıyan sözleri terk etme emri vardır. O bakımdan yüce Allah 
müminlere ancak güzel bir anlama gelme ihtimali bulunan bir söz kullanmalarını 
emrederek ““Unzurnâ” deyin” buyurdu. Çünkü (bize bak, bizi gözet anlamına 
gelen) “unzurnâ” kelimesi yeterlidir ve herhangi bir sakınca söz konusu olmak- 
sızın maksat onunla gerçekleşir. “Ve dinleyin” Yüce Allah burada dinlenecek şeyi 
söz konusu etmemiştir. Bu, dinlenmesi emrolunan her şeyi kapsamına alması içindir. 
Böylece hem Kur'ân'ı, hem de hikmetin kendisi olan Sünnet'i lafzı ve manasıyla 
dinlemeyi hem de onlarda verilen emri ve yapılan çağrıyı kabul edip karşılık verme- 
yi kapsar. Dolayısıyla bu emrin çerçevesine edeb ve itaat girmektedir. Daha sonra 
Allah, kâfirleri can yakıcı, acı verici bir azab ile tehdit etmektedir. 


105. “Kitap ehli olan kâfirler de, müşrikler de Rabbinizden size hiçbir 
hayrın indirilmesini istemezler.” Yüce Allah, yahudi ve müşriklerin mü?minlere 
düşmanlıklarını haber vermekte ve onların mü'minlere az ya da çok hayır namına 
hiçbir şey indirilmesini arzulamadıklarını bildirmektedir. Bu 


na sebep ise mü”minlere 
karşı duydukları kıskançlıkları ve Allah” 


ir ın, lütfunu mü'minlere has kılmasına duy- 
arı kindir. Hâlbuki “Allah büyük tütuf sahibidir.” Ey mü'minler! Allah'ın sizi 


temizlesin, size Kitab ve Hikmet'i öğretsin, size bilmediğinizi bildirsin ve öğret- 


sın diye Rasulünüze Kitab”, indirmiş olması da Allah'ın, üzerinizdeki lütfundandır. 
Hamd Allah'ındır, minnet duyguları onadır. 


EMAİL Me 
GEMİNİ e aim ize 
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İİ 


şeye kâdirdir. getiririz. Bilmez misin ki Allah her 
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107- Bilmez misin ki göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır! Allah'tan 
başka hiçbir dostunuz ve yardımcınız da yoktur. 


106. “Nesh,” nakletmek, aktarmak demektir. Neshin gerçek mahiyeti, mükellef- 
lerin, muhatap oldukları meşru bir hükümden başka hükme nakledilmeleri ya da o 
hükmün düşürülmesidir. Yahudiler neshi inkâr ediyor, neshin caiz olmadığını iddia 
ediyorlardı. Hâlbuki nesh, ellerinde bulunan Tevrat'ta da zikredilmiştir. Buna göre 
neshi inkâr etmeleri katıksız bir küfür ve hevâdan ibaretti. İşte bu yüzden yüce Allah 
neshin hikmetini haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Biz bir âyeti nesheder veya 
unutturursak,” yani onu kullara unutturup kalplerinden silecek olursak, “ya ondan 
daha hayırlısını” ve sizin için daha faydalısını “veya onun benzerini getiririz.” 
Bu, neshin sizin için en azından maslahat itibarıyla birinci hükümden daha aşağıda 
olmayacağını göstermektedir. Çünkü yüce Allah'ın özellikle bu ümmet üzerindeki 
lütfu devamlı artmaktadır. O bu ümmete dinini son derece kolaylaştırmıştır. Yüce 
Allah neshe dil uzatan kimselerin aslında Zatının hükümranlığına ve kudretine de 
dil uzatmış olacağını haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Bilmez misin ki Allah 
her şeye kâdirdir.” 

107. “Bilmez misin ki göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır!” O sizin mutlak 
mâlikiniz olduğuna göre, son derece şefkatli ve merhametli bir mâlikin egemenlik 
sahasında tasarrufta bulunduğu gibi O da sizin üzerinizde kaderiyle, emirleriyle ve 
yasaktarıyla tasarrufta bulunur. O'nun kulları hakkındaki çeşitli takdirlerinde kud- 
reti için herhangi bir sınır olmadığı gibi, kulları için teşri buyurduğu hükümlerde de 
kendisine itiraz olunamaz. Çünkü kul, Rabbinin dini ve kaderi emirleri altındadır, 
onlara boyun eğmek zorundadır. O halde kul kim oluyor ki, itiraz etsin? Aynı Şe- 
kilde O, kullarının gerçek dostu ve yardımcısıdır. Menfaatlerinin elde edilmesinde 
onların dostu olduğu gibi, zarar verecek şeylerin bertaraf edilmesinde de balam 
yardımcı olur. Allah'ın, kullarının velisi, gerçek dostu olmasının > göslergesi de 
onlara olan rahmetinin ve hikmetinin gerektirdiği hükümleri onlar için teşri” buyur- 
ân ve Sünnetteki nesh üzerinde dikkatle düşünen bir kimse bu yolla 


masıdır. Kur” u 
onların fark edemeyecekleri bir şe- 


Allah'ın hikmetini, kullarına olan rahmetini ve n gi 
kilde #ütfuyla yararlı olan şeyleri onlara nasıl ulaştırdığını görür. 


z EZ .Z > - yp 3 — 44.5 1 Da O e 
GEN AİLE Şİ Gi iliği) 
3 ei çi 35 ya 32 iü yayi 


122 Tefsiru5-Sadi Yİ pad ai 


p 43777114 w Kk .. :- ie 2 . 7 ..k. 
aa eke ii çe EZA AR 


4 Pa” vu. ET X yat 21 İT» 

lez O pia irak 
e Ms Za e ei ETİNİ 
(DALİ) Mi e baş za KAN Yağ v5 eğ 

108- Yoksa siz de Peygamberinizden, önceden Müsâ'dan isteklerde 
bulunulduğu gibi istekte bulunmak mı istiyorsunuz? Kim ima- 
nı küfürle değişirse doğru yoldan sapmış olur. 

109- Ehl-i Kitap'tan birçoğu, hak kendilerine besbelli olmuşken 
sırf içlerine yerleşmiş olan kıskançlıktan dolayı sizi imanınız- 
dan sonra (tekrar) küfre döndürmeyi çok isterler. Artık Allah'ın 
emri gelinceye kadar affedip bağışlayın. Şüphesiz Allah her 
şeye gücü yetendir. 

110- Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin. Nefisleriniz için önden ne 
hayır gönderirseniz, Atlah nezdinde onu bulacaksınız. Şüphesiz 
Allah ne yaptığınızı çok iyi görendir. 


108. “Yoksa siz de Peygamberinizden, önceden Müsâ'dan isteklerde bu- 
lunulduğu gibi istekte bulunmak mı istiyorsunuz?” Yüce Allah, mü'minlere 
ya da yahudilere, rasullerinden, Musa'dan istenenler türünden isteklerde bulun- 
malarını yasaklamaktadır. Bundan kasıt ise işi yokuşa sürmek ve itiraz etmek 
gayesiyle yapılan istekler ve sorulan sorulardır. Yüce Allah'ın şu buyruklarında 
işaret ettiği gibi: “Kitap ehli senden kendilerine gökten bir kitap indirmeni 
isterler. Gerçekten Müsâ'dan daha büyüğünü istemişlerdi de, “Allah'ı bize 
Ri göre Üemiierii (en-Nisa, 4/153) “Ey iman edenler! Size açıklanınca 
e enli şeyleri sormayın.” (el-Maide, 5/101) İşte bu ve benzerleri, 

sorulması ve istekte bulunulması yasak kılınan hususlardandır. 


Do a AŞ) 
grunun gösterilmesi ve öğrenmek kastıyla soru sormaya gelince, bu, övül- 


müş bir husustur. Yüce Allah 
ah, Şu buyruklarında olduğu gibi, bunu emretmektedir: 


“E ei İN 
ger bilmiyorsanız zikir/ilim ehline sorun.” (en-Nahl, 16/43, el-Enbiyâ, 21/7) Yüce 


Allah onların soru sormalarını d i 
a takdir etmekte (reddet i 
. id , . ; 
da olduğu gibi, “Sana içki ve kumar hakkında sorarl| pp e 
yetimler hakkında soru sorarlar,” ği 


malar ve istekler yerilmiş olduğun 


wi (el-Bakara, 2/219); “Sana 
a a >) gibi... Yasak kılınmış soru sor- 
ve kimi zantan bunların sahiplerini küfre 
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kadar götürebildiğinden yüce Allah, “Kim imanı küfürle değişirse doğru yoldan 
sapıtmış olur.” buyurmaktadır. 


103. Daha sonra yüce Allah, kitap ehlinin pek çoğunun kıskançlığını ve onların 
“sizi imanınızdan sonra (tekrar) küfre döndürmeyi çok isterler” şeklindeki çok 
şiddetli arzularını haber vermektedir. Bu uğurda çalışıp çabaladılar, türlü hile ve 
tuzaklar hazırladılas, ama onların kurdukları tuzaklar hep aleyhlerine dönmüştür. 
Nitekim yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kitap ehlinden bir zümre dedi ki: 
İman edenlere indirilene gündüzün başında iman edin, sonunda da küfredin. 
Olur ki dönerler.” (Al-i İmran, 3/77) Bu da onların nefislerinden kaynaklanan kıs- 
kançlıklarından dolayıdır. Yüce Allah mü'minlere kendilerine kötülük yapanlara 
-Allah'ıri emri gelinceye kadar- af ve hoşgörüyle karşılık vermelerini emretmekte- 
dir. Daha sonra yüce Allah onlara cihad emrini verdi. Böylelikle Allah mü'minlerin 
yüreklerine soğuk su serpti ve onların kimilerini öldürdüler, kimilerini esir aldılar, 
kimilerini de sürgüne gönderdiler. “Şüphesiz Allah her şeye gücü yetendir.” 

110. “Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin...” Daha sonra yüce Allah, 
hâlihazırdaki zamanda namazı dosdoğru kılma, zekâtı verme ve Allah'a yakın- 
laştırıcı her türlü fiili yapmakla vakit geçirmelerini emretmekte, hayır namına 
yaptıkları her şeyin Allah nezdinde asla kaybolmayacağını, boşa çıkmayacağını, 
aksine onu Allah katında tam manasıyla tespit edilmiş ve eksiksiz olarak bulacak- 
larını va”detmektedir: “Şüphesiz Allah neler yaptığınızı çok iyi görendir.” 


Bek BALİ Bi SİA GEY EİT GEE İİ) 
.3 ..3 
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111- “Yahudi ve hıristiyan olanlardan başkası asla Cennet'e giremez!” 

dediler. Bu, onların kendi kuruntularıdır! De ki: “Eğer doğru 
iseniz delilinizi getirin.” 

112- Hayır! Kim ihsan sahibi olarak yüzünü Allah'a teslim ederse 

işte onun ecri Rabbi katındadır. Onlar için korku yoktur ve on- 


lar üzülmezler de. 


e giremez!” 


ya C et” 
1. “Yahudi ve hıristiyan olanlardan başkası asla Cenn epi 


1 
“Cennet'e yahudi olandan başkası girmeyecek. 


dediler.” Yani yahudiler, 


a A 3 | | 5 
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ar da “Cennet'e hıristiyan olandan başkası asla girmeyecek.” de- 


ler. hıristiyan! ı hükmüne vardılar. Bu ise 


i öyleli alnız kendilerinin cennetlik olacağ 
olmaksızın kabul edilemeyecek mücerred bir kununtudur. 
O halde eğer doğru söyleyenler iseniz, böyle bir delili getirin. Herhangi bir id- 
diada bükümlü herkesin durumu böyledir; mutlaka iddiasının doğruluğuna dair 
delili ortaya koymak zorundadır. Eğer herhangi bir kimse de yine delilsiz olarak 
aynı iddianın aksini ileri sürecek olursa, ikisi arasında herhangi bir fark kalmaz. 
Çünkü iddiaları doğrulayan yabut yalan olduğunu ortaya koyan şey, delildir. On- 
ların ellerinde herhangi bir delil olmadığına göre onların bu iddialarında yalan 
söyledikleri açıkça ortaya çıkmış oldu. 

112. Daha sonra yüce Allah herkes için geçerli olan ve açık seçik delili şöyle 
beyan etmektedir: “Hayır!” Yani durum, sizin temenni, kuruntu ve iddialarınıza 
dayalı değildir; aksine “ihsan sahibi olarak” yani Rabbine ibadetini, Rabbinin Şe- 
ratına uygun surette yapmakla ve ihlâsla “yüzünü Allah'a teslim ederse,” yani 
kalbiyle Allah'a yönelerek amellerini sadece ve sadece Allah için yaparsa, işte Cen- 
netlik olanlar ancak ve yalnız bunlardır. “İşte onun ecri Rabbi katındadır.” Bu 
da kapsadığı nimetlerle birlikte Cennet'tir. “Onlar için korku yoktur ve onlar 
üzülmezler de.” Böylelikle arzu ettiklerini elde etmiş, korktuklarından kurtulmuş 
olurlar. Ayetlen şu da anlaşılmaktadır: Böyle olmayan herkes, helâk olacak Ce- 


hennem ehlindendir. Ancak Mâbud'a ihlâsla ibadet eden ve Rasül'e tâbi olanlar 
kurtulabileceklerdir. 


... 2 Td eki GK ıı E g Nİ İ TE 
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113- Yahudiler, “Hristiyanlar hiçbir Şey üzerinde değildir.” dediler. Hı- 
biri da “Yahudiler hiçbir şey üzerinde değildir.” dediler. 
Ibuki hepsi de Kitab'ı okurlar, Bilmeyenler de tıpkı onların 


dedikleri gibi söylediler. Artık Allah anlaşmazlığa düştükleri bu 
hususta Kıyamet gününde aralarında hüküm verecektir. 


zi n lıkla i ini i 


aracak kadar ileri sevi 
Arap ol laz seviyeye ulaşmıştı. Tıpkı 
p olan ve olmayan müşriklerin arasındaki ümmilerin m > 
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kesim, diğerini sapıklıkla itham etti. Yüce Allah ise âhirette kullarına haber verdi- 
8i şekilde adil hükmüyle hüküm verecektir. O gün bütün nebileri ve rasulleri tas- 
dik edip Rabbinin emirlerine uyan, yasaklarından kaçınanların dışındakiler hak- 
kında kurtuluş söz konusu değildir. Onların dışında kalan herkes helâk olacaktır. 


GRE MİZE al GA 3 2 İLE EE İç 
114- Allah'ın mescidlerinde O'nun isminin anılmasını meneden ve 
onların harab olmalarına çalışanlardan daha zalim kim olabilir? 


Böyleleri oralara ancak korka korka girebilirler. Onlara dünya- 
da zillet vardır, âhirette de en büyük azab yine onlaradır. 


El Hİİ T- TT. v4 yet “Es 5 e» .... 74 
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114. “Allah'ın mescidlerinde O'nun isminin anılmasını meneden,” yani 
Allah'ın mescidlerinde Allah'ın adının anılmasını, namaz kılınmasını ve benze- 
ri itaatlerin yerine getirilmesini engelleyen kimselerden “ve onların” maddi ve 
manevi yönden “harab olmalarına çalışanlardan,” yani bu konuda bütün gay- 
retini ortaya koyanlardan “daha zalim kim olabilir?” Yani böylelerinden daha 
zalim ve daha büyük bir günah ve suç sahibi yoktur. 

Mescidlerin maddi olarak tahriplerinden kasıt, onların yıkılmaları, tahrip edil- 
meleri ve kirletilmeleridir. Manevi tahrip ise oralarda Allah'ın adının anılmasını 
engellemektir. Bu, bu niteliğe sahip olan herkes hakkında umumi bir hüküm- 
dür. Bunun kapsamına Fil ashabı ve Hudeybiye yılında Allah Rasülünü Mescid-i 
Haram'a gitmekten alıkoyan Kureyşliler, Beytu'l-Makdis'i tahrip eden hıristi- 
yanlar ve bunların dışında Allah'a karşı çıkmak, muhalefet etmek maksadıyla 
mescidlerin tahribi için çalışan çeşitli zalimler de girmektedir. Allah'ın bunlara 
verdiği ceza, oralara girmekten hem şer'an, hem de ilâhi bir kader olarak men 
edilmeleri olmuştur. Onlar oralara ancak zelil olarak ve korku içinde girebilirler. 
Allah'ın kullarını korkuttukları için Allah da onların kalplerine korku salmıştır. 
Allah, Rasülünü Hudeybiye'de engelleyen müşriklere karşı, aradarı fazla geçme- 
den Rasülüne Mekke'yi fethetme izni vermiş ve müşriklerin, Beyt'ine yaklaşma- 
larını men ederek şöyle buyurmuştur: “Ey iman edenler! Müşrikler ancak bir 
pisliktir; onun için bu yıllarından sonra artık Mescid-i Haram'a yaklaşma: 
sınlar.” (et-Tevbe, 9/28) Fil Ashabının başından geçenleri de yüce Allah, Kitab-ı 
Kerim'inde zikretmiştir. Hıristiyanlara da Allah, mü'minleri egemen kılmış ve 
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bunlar onları oradan sürmüşlerdi. İşte bu şekilde onların niteliklerine sahip olan 
herkesin payını zamanı gelince alması kaçınılmazdır. Ayrıca bu, Allah'ın haber 
verdiği büyük mucize ve belgelerdendir. Zira bunlar meydana gelmeden önce 
Allah vukua geleceklerini bildirmiştir ve O'nun bildirdiği gibi de gerçekleşmiştir. 
Ayrıca alimler, bu âyet-i kerimeyi, kâfirlerin mescidlere girmelerine imkân tanı- 
manın caiz olmadığına delil göstermişlerdir. 

“Onlara dünyada zillet,” önceden geçtiği gibi rezillik ve rüsvalık “vardır, 
âhirette de en büyük azap yine onlaradır.” Allah'ın mescidlerinde Allah'ın adı- 
nın anılmasını engelleyenden daha zalim kimseler olmadığına göre, bu mescidlerin 
maddi-manevi imarı için çalışandan da daha büyük iman sahibi kimse olamaz. Nite- 
kim yüce Allah bunu, “Allah'ın mescidlerini ancak Allah'a ve âhiret gününe iman 
eden... kimseler imar eder.” (et-Tevbe, 9/18) buyruğunda dile getirmektedir. Hatta 
Yüce Allah adına kurulan evlerin yükseltilmesini, tazim edilmesini ve onlara 
gereken saygının gösterilmesini de emrederek şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın, 
yükseltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin verdiği evlerde...” (en-Nur, 
24/36) Mescidlere dair pek çok hüküm vardır ki bunların özü, bu âyet-i kerimele- 
rin muhtevası içindedir. 


. .$ ». - <,, .. Zaş ka ve Ür ig v..4 ....z, 
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115- Doğu da, batı da Allah'ındır. O halde nereye dönerseniz Allah'ın 
yüzü oradadır. Şüphe yok ki Allah Vasi'dir, her şeyi çok iyi bi- 
lendir. 


US, “Doğu da, batı da Allah'ındır.” Özellikle doğu ile batıyı söz konusu 
Sk aydınlığın doğuş ve batışında muazzam âyetlerin (ilâhi belge ve mucize- 
erin) yeri olmalarındandır. O doğunun da batını âliki i 

, , n da mutl - 
lerin de mutlak mâlikidir. m 


“ : . 
O halde nereye dönerseniz.” Yani O'nun emriyle dönmüş olmanız şartıy- 


» O size, daha önce Beytü'1-Makdis'e 


esnasında binek üzerinde ve benzeri şekillerd 
ye döneceğinizi) emreder. Zira ( 
Yahut kıblenin nerede olduğu şü 
leyi tespil etmeye çalışır. Daha 


€ nasıl namaz kılacağınızı (ve nere- 
bu son durumda) kıble, kulun yöneldiği taraftır. 
pheli olursa, namaz kılacak kişi araştırarak kıb- 
Sonra O tespitinin hatalı olduğunu görse de onun 
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yöneldiği taraf kıble olmuş olur. Ya da hastalık, hareket edemeyecek halde olmak 
ve benzeri bir durumda da (kıbleye yönelmekten) mazur olur, Bu gibi durumlar- 
da kul ya mazurdur (kıbleye yönelememekten dolayı mazereti makbuldür) ya da 
mazereti olmayıp kıbfeye yönelmekle memurdur. Durumu ne olursa olsun, onun 
yöneldiği her yön mutlaka Rabbinin hükümranlığı altındadır. 

“Allah'ın yüzü oradadır. Şüphe yok ki Allah Vasi”dir, her şeyi çok iyi bi- 
lendir.” Bu buyrukta yüce Allah'ın azametine ve celâline yaraşır şekilde, diğer 
yüzlere benzemeyen hakiki bir “yüz”ü olduğu ifade edilmektedir. Ayrıca yüce 
Rabbimiz Vasi'dir, yani lütfu geniş, sıfatları azametli olandır. Sizin gizlediklerini- 
zi ve niyetlerinizi çok iyi bilir. İşte O'nun lütfunun genişliği ve bilgisi dolayısıyla 
bu hususu da sizin lehinize genişletmiş ve size vermiş olduğu bu emre uygun 
olarak amelinizi kabut etmiştir. Hamd ve şükür yalnız O'nadır. 


GYM İK ENG çiğ ad yi a 
DİSS NİKE eN zl 
116- Onlar “Allah çocuk edindi.” dediler. (Hâşâ!) O (bundan) münez- 
zehtir. Tam aksine, göklerde ve yerde ne varsa hepsi O'nundur, 
hepsi O'na boyun eğer. 
117- O, göklerin ve yerin eşsiz yaratıcısıdır. Bir şeyin olmasına hük- 
metti mi, ona yalnızca “OP der, o da oluverir. 


116. “Onlar,” yani yahudiler, hıristiyanlar, müşrikler ve aynı kanaati ileri süren 
herkes ““Allah çocuk edindi.” dediler” ve böylelikle O'nun celâl ve Azametine 
yakışmayan bir şeyi O'na nispet ettiler, çok kötü bir isnadda bulundular, keli; 
rine de zulmettiler. Allah ise onların bu cahilliklerine karşı sabır göstermektedir. 


Onlara hilmi ile muamele etmekte, buna rağmen onlara afiyet vermekte, Zatına 


karşı kusurlarına rağmen O orları rızıklandırmaktadır. li 
“(Hâşâ!) O (bundan) münezzehtir.” Müşriklerin ve Zailerii; ee ve ge 
tine yakışmayan bütün nitelemelerinden mümezzehlir, yücedir. Her yönüyle vü N 
kemâle sahip olan, hiçbir şekilde eksikliğin kendisine ulaşamadığı EM 
ederiz. Yüce Allah, iddialarını reddetmekle birlikte bu kusurdan münezzeh oluşuna 


dair delili ve belgeyi de ortaya koyarak şöyle buyurmaktadır: 
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“Tam aksine, göklerde ve yerde ne varsa hepsi O'nundur, hepsi O'na bo- 
yun eğer.” Hepsi O'nun mülkü ve kullarıdır. Onlar üzerinde, mutlak mğlikin, 
hükümranlığı altında bulunanlara tasarruf ettiği gibi tasarruf eder. Onlarsa O'nun 
tedbir ve idaresi altında O'na boyun eğer ve O'nun emrine göre hareket ederler. 

Hepsi O'nun kulları ve O'na muhtaç olduklarına, kendisinin ise onlara ihtiyacı 
olmadığına göre onlardan herhangi bir kimse nasıl olur da O'nun çocuğu olabilir? 
Çocuğun. babasının cinsinden olması kaçınılmazdır, çünkü çocuk, babasının bir 
parçasından vücuda gelir. Yüce Allah mutlak mâlik ve mutlak egemendir. Sizler 
onun mülkiyeti ve egemenliği altındasınız. O hiçbir şeye muhtaç olmayandır, çok 
zengindir, siz ise muhtaçsınız. Bununla birlikte O'nun çocuğu nasıl olabilir? Bu 
batılın en ileri ve en çirkin derecesindeki bir iddiadır. 

Ayette sözü edilen “boyun eğme” iki türlüdür. Genel anlamda boyun eğme; 
bütün yaraılanların boyun eğme ve itaatleridir ki hepsi yaratıcının idaresi altın- 
dadır. Özel anlamdaki boyun eğme ise ibadet olan boyun eğmedir. Birinci boyun 
eğişe bu âyet-i kerime ömektir. İkinci türe ise yüce Allah'ın şu buyruğu örnek 
verilebilir: 

“Allah'ın huzurunda O'na gönülden boyun eğerek durun.” (el-Bakara, 238) 

117. Daha sonra zâtıyla ve şanıyla yüce olan Allah şöyle buyurmaktadır: “O, 
göklerin ve yerin eşsiz yaratıcısıdır.” Yani onları daha önce benzeri bir örmek söz 
konusu olmaksızın sapasağlam, mükemmel ve en güzel şekilde yaratandır. 


i “Bir şeyin olmasına hükmetti mi, ona yalnızca “ol” der, o da oluverir.” Hiçbir 
iş O'na 201 ve ağır gelmez, hiçbir zaman o işin gerçekleşmesine karşı konulamaz. 


z z 


Zu 2. .”i —». *» 2 4 -. ; 
e ENİ YS İİ İMEK YI EY Dİ 


i ij) 
ÜC DAŞ ŞA GEL EİZİ ege AB IE eşi 
Gİ psi İLAN Yas vas sadi 
118- Bilmeyenler, “Allah bizimle konuşmalı yahut bize bir âyet gel- 
nel değil miydi? dediler. Onlardan öncekiler de tıpkı onlar 
gibi söylemişlerdi. Kalpleri birbirine ne kadar da benzemiş! Biz 

yakin sahibi olmak isteyenlere âyetleri iyice açıklamışızdır. 


119- Şüphe yok ki biz seni Hak ile müjdeleyici ve uyarıcı olarak gön- 
derdik. Sen cehennemliklerden sorumlu değilsin 
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yi “Bilmey enler,” yani kitap ehlinden olsun diğer din mensupları arasından 
olsun, bilgisiz ve cahil olanlar “Allah, peygamberlerle konuştuğu gibi bizimle 
de konuşmalı değil miydi?” dediler. “Yahut bize bir âyet gelmeli değil miydi!” 
DU e kastettikleri, kendi bozuk akılları ve işe yaramaz görüşleriyle teklif 
ettikleri ve yaratıcıya karşı küstahlık ederek istedikleri âyetler, yani mucizelerdir. 
Bu istekleriyle Peygamberlere karşı da büyüklenmişlerdi. Şu buyruklarda nak- 
ledilen istekleri bunlara birer örnektir: “Biz Allah'ı apaçık görmedikçe sana 
kat'iyyen iman etmeyiz.” (el-Bakara, 2/55); “Kitap ehli Senden kendilerine gök- 
ten bir kitap indirmeni isterler. Gerçekten onlar Müsâ'dan daha büyüğünü 
istemişlerdi de “Allah'ı bize apaçık göster.” demişlerdi.” çen-Nisa, 4153); “Ve 
şöyle dediler: Bu nasıl peygamberdir ki yemek yer ve pazarlarda dolaşır? 
Onunla birlikte uyarıcı olmak üzere beraberinde bir melek indirilmeli değil 
miydi? Yahut ona bir hazine verilmeli veya mahsullerinden yiyeceği bir bah- 
çesi olmalı değil miydi?” (el-Furkan, 25/7-8); “Dediler ki: Bize yeryüzünden bir 
pınar fışkırtmadıkça asla Sana inanmayacağız...” (el-İsra, 17/90) 

İşte zalimlerin, Peygamberlerine karşı takındıkları tutum hep böyle olagelmiştir. 
Onlar mucizeleri doğruyu bulmak için istemiyorlardı, inat ve işi yokuşa sürmek 
için istiyorlardı. Maksatları hakkın açığa kavuşturulması değildi. Çünkü peygam- 
berler, zaten iman edecek kimselerin görünce iman edebilecekleri türden mucizeler 
getirmişlerdir. İşte bundan dolayı yüce Allah, “Biz yakin sahibi olmak isteyenlere 
âyetleri iyice açıklamışızdır” buyurmaktadır. Yakin sahibi herkes, Allah'ın göz 
kamaştırıcı delil ve belgelerini, apaçık burhanlarını bilip tanımıştır. Bunlarla yakine 
ulaşmış ve ondan her türlü şüphe ve tereddütü uzaklaşmış gitmiştir. 

Daha sonra yüce Allah, Peygamber'in gerçeği getirdiğine, bildirdiklerinin 
doğruluğuna delâlet eden birçok mucizeyi ihtiva eden özlü bir mucizeyi beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: 

119. “Şüphe yok ki Biz seni Hak ile müjdeleyici ve Korkutucu olarak gön- 
derdik.” İşte bu, onun getirmiş olduğu bütün âyetleri (mucize ve belgeleri) kap- 
samaktadır. Bu mucizeler de üç hususta toplanır: 

Birincisi, bizzat onun Peygamber olarak gönderilmesi, 

İkincisi, onun yaşayışı (sireti), önderliği ve doğru yolu göstermesi, 
tirmiş olduğu Kur'ân ve Sünnet'in bilinmesi. Birinci ve 


Üçüncüsü de onun ge inin Pirin 
“Biz seni... gönderdik.” buyruğu; üçüncüsü de “hak 


ikinci tür, yüce Allah'ın 
ile” buyruğu çerçevesine girmektedir. 


Tefsiru5-Sadi MER ES e 
130 


Birinci husus olan peygamber olarak gönderilmesini alaya Mimle 
sallallaku aleyhi ve sellem'in peygamber olarak gönderilmeden önce yeyin 
insanların durumu bilinen bir husustur. Putlara, ateşe, haça tapmakta idiler. Din- 
lerini değiştirmiş, bunun sonucunda da küfrün karanlıkları içinde kalmışlardı. Bu 
karanlık -kitap ehlinden oldukça az kalıntılar müstesna- hepsini kapsamıştı. Bu 
kalıntılar da Peygamberimizin peygamber olarak gönderilmesinden önce tama- 
men silinip kalkmıştı. 

Yüce Allah'ın insanları boşuna yaratmadığı, ihmal edip başıboş bırakmayaca- 
ğı bilinen bir husustur. Çünkü O Hakim'dir, Alim'dir, Kadir'dir, Rahim'dir. Kul- 
larına rahmet ve hikmetinin bir gereği olarak, Rahman olan Allah'a hiçbir şeyi or- 
tak koşmaksızın bir ve tek olarak ibadet etmeyi emreden bu büyük Peygamber'i 
göndermiştir. Aklı başında bir kişi yalnızca peygamber olarak gönderilmesinden 
onun doğru söylediğini anlar. Bu, bizzat onun Allah'ın Rasulü olduğuna dair bü- 
yük bir belgedir. 

İkinci hususa gelince, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i tam anlamıyla tanı- 
yan, peygamber olarak gönderilmesinden önceki hayatını, en mükemmel haslet- 
lere sahip olarak yetişmiş olduğunu bilen, bundan sonra da üstün meziyetlerinin 
ve bakanların gözlerini kamaştıracak yüce ahlâkının daha da arttığını gören, işte 
bütün bunları bilen ve onun durumunu inceleyen kimse, hiç şüphesiz bunların an- 
cak kâmil peygamberlerin ahlâkı olduğunu bilir. Çünkü yüce Allah, sahip olunan 
nitelikleri, o niteliklerin sahibi olanları tanımaya, doğru ya da yalan söyledikleri- 
ni tespil etmeye dair büyük bir delil olarak ortaya koymuştur. 


Üçüncü husus ise Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in getirmiş olduğu mu- 
ii Şeriat'ı tanımaktır. Gerçek ve doğru haberleri, güzel emirleri, her türlü 
çirkini yasaklamayı ve göz kamaştırıcı mucizeleri içeren Kur'ân-ı Kerim'i yakın- 


dan bilmektir. İşte düşünülebilecek bütün mucize ve belgeler bu üç tür mucize ve 
belgenin kapsamına girmektedir. 


| Yüce Allah'ın “müjdeleyici” buyruğu, “Sana itaat eden kimselere dünya ve 

Ahirele mutluluk müjdesini ver;” “uyarıcı” ise “Sana isyan eden kimseleri dünya 

ve âhirette bedbaht olmak ve helâk olmakla uyar” demektir. f 
“Sen cehennemliklerden sorumlu değilsin.” Cehennemlik oluşlarından do- 

layı sen sorumlu olmayacaksın. Sana düşen, yalnızca tebliğ etmekti 

mek ise bizim işimizdir. e 
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İd Yü Sx e ZE iy İNE LEŞ 


. Es) iz a Gizal 


120s Dinlerine uymadıkça yahudiler de, hıristiyanlar da asla senden 
razı olmayacaklardır De ki: “Allah'ın hidâyeti, işte doğru yol 
ancak budur.” Andolsun ki sana gelen bunca ilimden sonra on- 
ların heva ve heveslerine uyacak olursan artık Allah'tan yana 
hiçbir dostun ve hiçbir yardımcın olmaz. 


120. “Dinlerine uymadıkça yahudiler de, hıristiyanlar da asla senden razı 
olmayacaklardır.” Yüce Allah, Rasulüne yahudilerle hıristiyanların kendisin- 
den hoşnut olmalarının, onların dinlerine uymadıkça mümkün olmadığını haber 
vermektedir. Çünkü onlar kabul ettikleri dine davet ederler ve hidâyetin bu din- 
de olduğunu iddia ederler. Sen de onlara “De ki:” Benimle gönderilmiş bulunan 
“Allah'ın hidâyeti, işte doğru yol ancak budur.” Sizin izlediğiniz yol ise yüce 
Allah'ın şu buyruğunun da gösterdiği gibi hevânın tâ kendisidir: “Andolsun ki 
sana gelen bunca ilimden sonra onların hevâ ve heveslerine uyacak olursan 
artık Allah'tan yana hiçbir dostun ve hiçbir yardımcın olmaz.” İşte bu buyruk, 
yahudi ve hıristiyanların hevâlarına uymayı ve dinlerine has hususlarda onlara ben- 
zemeyi yasaklayan çok önemli bir yasaktır. Hitap her ne kadar Rasulullah sallallahu 
aleyhi ve sellem”e ise de onun ümmeti de bunun kapsamına girmektedir. Çünkü asıl 
muteber olan, muhatabın hususiliği değil, mananın umumiliğidir. Tıpkı asıl mute- 
ber olanın nüzül sebebinin özel olması olmayıp lafzın umumi olması olduğu gibi. 


Daha sonra yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
öy rk öğ Bi İİ Sa gi) 
EKO) İNER İKE ELİ Gİ İLA 
O şa g3 ali Vİ İĞNELİ EY 


121- Kendilerine Kitab'ı verdiğimiz kimseler onu tilâvet eder (hakkı- 
nı vererek okurlar). İşte bunlar ona iman ederler. Her kim de onu 
inkâr ederse, işte onlar zarara uğrayanların tâ kendileridir. 

127- Ey İsrailoğulları! Size ihsan ettiğim nimetimi ve vaktiyle sizi 
âlemlere üstün kıldığımı hatırlayın. 
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123- Kimsenin kimseye hiçbir fayda sağlayamayacağı, kimseden fid- 
yenin kabul edilmeyeceği ve hiçbir şekilde şefaatin fayda verme- 
yeceği bir günden de sakının. O gün onlara yardım da edilmez. 


121. Yüce Allah, kendilerine kitap verip bu yolla mutlak nimete mazhar kıldığı 
kimselerin bir özelliğini şöyle bildirmektedir: “Onu tilâvet eder (hakkını vererek 
okurlar),” yani ona hakkıyla uyarlar. Kitab'ın tilaveti, Kitab'a tâbi olmak; helâlini 
helâl, haramını haram bilmek, muhkemi ile amel etmek, müteşabihine iman etmek- 
tir. İşte kitap ehli arasından bu şekilde hareket edenler bahtiyar ve mutlu kimseler- 
dir. Bunlar Allah'ın, üzerlerindeki nimetini gereği gibi bilip tanımış, O'na şükretmiş 
ve bütün Peygamberlere iman etmiş kimselerdir. Peygamberlerin birini diğerinden 
ayırmazlar. İşte gerçek mü'min olanlar bunlardır. Yoksa aralarından, “Bize indiri- 
lene iman ederiz” deyip “ondan ötesini inkar eden” (el-Bakara, 2/91) kimseler 
değildir. İşte bundan dolayı Yüce Allah böylelerini, “Her kim de onu inkâr ederse, 
işte onlar zarara uğrayanların tâ kendileridir” buyruğuyla tehdit etmektedir. 


122-123. Bu iki âyetin tefsiri daha önce (el-Bakara, 2/47-48. âyetlerde) geçmişti. 


Ze vaz, PE pe NAZ ld 12 Z 
Giz) 03 İİ ÜL YE İYTE A 6 e) 
İSİ SAR Mil e BİYE e YE EKİZ öy) GN saşe SE 
öğr 2 4 e. M4 e eş” 2 »o|s Ne vs» 
O ARİ ge ASİ önel 52 OE İl SAN ÜL başi) 
124- Hani Rabbi, İbrahim'i birtakım kelimelerle imtihan etmiş, o da 
bunları eksiksiz yerine getirmişti. (Allah,) “Ben seni insanlara 
önder yapacağım.” buyurunca o, “Zürriyetimden de” demişti. 
(Allah da,) “Benim ahdim zalimleri kapsamaz.” buyurmuştu. 
125- Hani Biz o Eyi insanlari 
de İbrahim 
İsmail'e de 


girenler, 


çin bir dönüş ve güven yeri kılmıştık. Siz 
"in makamından bir namazgâh edinin. İbrahim ve 
şöyle emir vermiştik: “Evimi; tavaf edenler, itikâfa 
rüku ve secde edenler için tertemiz kılın, 
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yıp birtakım kelimelerle, yani birtakım emir ve yasaklarla imtihan ettiğini haber 
veriyor. Nitekim Yüce Allah'ın kullarını sınamaktaki âdeti budur. Böylelikle bu 
sınavlarla imtihan halinde kimin doğru, kimin de yalancı olduğu açıkça ortaya 
çıkar. Doğru olanların derecesi yükselir, kadri ve kıymeti artar, ameli daha da 
arılaşır ve onun altını daha da somlaşır. 


İşte bu sınava tâbi tutulanlar ve bu makama erişenler arasında en üstün ve en 
değerli kişilerden biri, hiç şüphesiz İbrahim el-Halil'dir. O, Rabbinin kendisini sı- 
nadığı o kelimeleri tamamıyla yerine getirmiş, en mükemmel şekilde ifa etmiştir. 
Allah da onun bu bağlılığını karşılıksız bırakmayıp mükâfatlandırmış -ki Yüce Al- 
lah hiçbir zaman iyi amelleri karşılıksız bırakmaz- ve şöyle buyurmuştur: “Ben 
seni insanlara önder yapacağım.” Yani insanlar hidâyet hususunda sana uyacak- 
lar, ebedi saadetlerine ulaşabilmek için senin arkandan yürüyecekler. Böylelikle 
sen ebedi olarak övgüye, büyük bir mükâfata ve herkes tarafından saygıya nail 
olacaksın. Allah'a yemin olsun ki bu, uğrunda yarış yapılan en üstün derecedir. 
Hayırlı amellerde bulunanların giriştiği en yüce makamdır. Azim sahibi rasullerle 
Allah'a ve Allah'ın yoluna davette onlara uyan her sıddikın elde edebileceği en 
mükemmel durumdur. 

İbrahim aleyhisselam bu makama gıpta ettiği ve ayrıca ona ulaştığından dolayı 
böyle bir şeyi zürriyeti için de istedi. Tâ ki hem kendisinin, hem soyundan ge- 
lecek olanların derecesi yükselsin. Bu da onun önderliğinin, Allah'ın kullarının 
iyiliklerini istemesinin ve onlar arasında doğru yola iletenlerin çoğalmasını arzu 
etmesinin bir sonucudur. İşte bu büyük ve üstün gayretler Allah içindir, bu yüce 
makamlara ulaşmak da Allah'ın lütfuyladır. Rahim ve Lâtifolan LE İbrahim'in 
bu isteğine icabet etti ve bu makama erişmeye neyin engel teşkil ettiğini de şöyle 
haber verdi: 

“Benim ahdim, zalimleri kapsamaz.” Yani kendi nefsine zulmeden, zarar 
veren, nefsinin değerini düşüren kişi dinde önderlik makamına GşeMez; Çünkü 
zulüm bu makama aykırıdır. Bu makam, sabır ve yakinle ulaşılan kai makamdır. 
Bunun sonucunda ise bu makamın sahibi büyük bir imana, ik ln amellere, 
güzel ahlâka, dosdoğru özelliklere, eksiksiz gib eee Allah rai çi 
kuyla boyun eğme ve Allah'a yönelme hallerine sahip Gine Za mel 4 
bir makam nere? Âyetin mefhumu zalim olmayan kimselerin önderlik noktasına 


ulaşabileceğine ancak yine de bu makama ulaştırıcı sebepleri yerine getirmeleri 


gerektiğine delildir. 
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125. Yüce Allah, İbrahim'in önderliğine delâlet eden kalıcı bir örneği beyan 
etmektedir. Bu da Beyt-i Haram'dır ki burayı ziyaret etmek, İslâm rükünlerinden 
bir rükündür, küçük ve büyük günahların dökülmesine bir sebeptir. Bu Beyt-i 
Haram'da İbrahim el-Halil'in ve onun soyundan gelenlerin bıraktığı eserler var- 
dır. Bunlarla onun önderliğinin derecesi anlaşılır ve onun durumu hatırlanır. İşte 
bu konuda yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hani biz o Evi insanlar için bir 
dönüş,” yani dini ve dünyevi menfaatlerini elde etmek için dönüp geldikleri, 
tekrar tekrar gidip geldikleri ve bir türlü kendisine doyamadıkları bir mekan “ve 
güven yeri kılmıştık.” Yani herkesin, hatta yabani hayvanların ve ağaç gibi can- 
sız varlıkların dâhil içinde güven altında olduğu bir belde yaptık. Bundan dolayı 
cahiliye döneminde Araplar, müşrik olmalarına rağmen Beyt-i Haram'a en fazla 
saygıyı gösteriyordu. Bir kimse Harem bölgesinde babasının katilini bulsa dahi, 
onu rahatsız ve tedirgin etmiyordu. İslâm geldikten sonra onun saygınlığını, teşrif 
ve tekrimini daha da artırdı. 


“Siz de İbrahim'in makamından bir namazgâh edinin.” Bu buyrukla şu 
an Kâbe'nin kapısının karşısında bulunan malum Makamın kastedilmesi ihtimali 
olduğu gibi tavaftan sonra kılınan iki rekât namazın kastedilmiş olma ihtimali de 
vardır. Bu iki rekâtın Makam-ı İbrahim'in arkasında olması müstehabdır. Müfes- 
sirlerin çoğunun kabul ettiği görüş budur. 

Bir ihtimal de şudur: Bu ayette geçen “makam” kelimesi tekil ve izafet ha- 
lindedir. O takdirde İbrahim'in hacdaki bütün makamlarını kapsar ki bunlar da 
tavaf, sa'y, Arafat vakfesi, Müzdelife vakfesi, Cemrelere taş atma, kurban kesme 
ve bunların dışında kalan hac amelleri gibi bütün hac ibadetleridir. Buna göre 
“namazgâb” kelimesi de mabed (ibadet olunan yer) anlamında olur. Yani siz hac 
ibadetlerinde İbrahim'e (âbi olun, demektir. Birinci manayı içermesi ve lafzın da 


bu anlama müsait olmasından dolayı bu anlamın daha uygun olması umulur. 


“İbrahl ip i 
m ve İsmail ştik: Evimi tavaf edenler, itikâfa 


yani namaz kılanlar “için tertemiz kılın.” 
küfür ve masiyetlerden, necasetlerden ve her 
T ve vahyetmiştik. Bu buyrukta “tavaf”ın önce- 
Mescid-i Haram'a has ibadetlerden olmasından 


türlü pislikten temizleyin, diye emi 
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Yüce Allah'ın Beyt'i kendine izafe ederek 
vardır. Bunlardan biri şudur: Bunun, İbrahim il 
için -Allah'ın Evi olması dolayısıyla- çok büyük gayret göstermelerini gerektir- 
mesidir. Böylelikle onlar bütün gayretlerini ve çabalarını bu uğurda, bütün takat- 
lerini bu yolda harcarlar. Bir husus da şudur: İzafet, bir şeyin şerefini yükseltme 
ve ikramı ifade eder. Dolayısıyla Allah, kullarına bu Beyt'i ta'zim etmelerini, 
ona gereken saygıyı göstermelerini emretmektedir. Başka bir husus da buradaki 
izafetin, kalplerin ona yönelmesine vesile olmasıdır. 


“Evim” demesinin bazı anlamları 
e İsmail'in o Beyt'i tertemiz etmek 


-.2 
ELİ, 


MEY e 2e ye vb e Rt LİE eset “Er. 
ZİNA Mi eği DANE A ŞEN Ze ARİ Gİ ENİ RE İZİ 5 aa İĞ 315) 
Arz e KN 417 28 YE ak 
( (O) AN İŞ EĞE dir oi Kapari smlali 8 a5 J6 


126- Hani İbrahim, “Rabbim, bunu emin bir belde kıl! Halkından 
Allah'a ve âhiret gününe iman edenleri meyvelerle rızıklandır.” 
demişti. Allah da buyurdu ki: “Kâfir olanı dahi kısa bir zaman 
için faydalandıracak, sonra onu Cehennem azabına mahküm 
edeceğim. O, varılacak ne kötü bir yerdir"? 


126. “Hani İbrahim, “Rabbim, bunu emin bir belde kıl!...*” Yani İbrahim 
aleyhisselam bu Beyt'e Allah'ın burayı güvenilir bir belde kılması, buranın ahalisi- 
ni de türlü ürünlerle nızıklandırması için dua etmiş ve de Allah'a karşı edebinden 
dolayı bu duayı mü'minlerle kayıtlamıştır. Zira onun yaptığı ilk duasında ifadele- 
ri mutlakdı/geneldi. Ancak o duası “zulme bulaşmama” kaydıyla kabul edilmişti. 
Bundan dolayı İbrahim aleyhisselam da bu Beyt'in ahalisine rızık ihsan edilmesi için 
dua edip de “iman” kaydını zikredince, yüce Allah'ın lütfu mü'mini de, kâfiri Ce 
isyankârı da, itaatkârı da kapsayıcı olduğundan dolayı Allah ai olanı dahi” 
buyurmuştur. Yani Ben müslümanlarıyla, kâfirleriyle onların hepsini rızıklandıra- 
cağım. Müslüman olan, bu rızkı Allah'a ibadete yardımcı olarak kullanır, sonra 
da bu rızıktan ebedi olan Cennet'in nimetlerine geçer. Kâfir ise bu rızıkla e bir 
süre yararlandırıldıktan sonra “onu Cehennem Azabın& MEn edeceğim, 
yani o istemese dahi ben onu o azaba duçar eüecegim, ile eye istemeye onu 
zorla oraya sokacağını ki “o, varılacak ne kötü bir yerdir!” 


TE ERİ ea RT DAĞ *ka 137 15) 
ZAN ALDİ Lİ Gİ, ŞE de ll öz delal Stalk 37 3 
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ag 2018) Ge çe YE 5 laa 
GOL NA SİN 
127- Hani İbrahim ve İsmail o Evin temellerini birlikte yükseltiyor- 
lardı: “Rabbimiz, bizden kabul buyur, şüphesiz Sen işitensin, 
hakkıyla bilensin.” 
128- “Rabbimiz, ikimizi de Sana teslim olmuş kimselerden kıl. Soyu- 
muzdan da Sana teslim olmuş bir ümmet (yarat) ve bize menasi- 


kimizi göster. Tevbelerimizi de kabul buyur. Çünkü Sen tevbe- 
leri çokça kabul edensin, çok merhametlisin.” 


129- “Rabbimiz, onlara içlerinden kendilerine Senin âyetlerini oku- 
yacak, Kitab'ı ve Hikmet'i öğretecek ve onları arındıracak bir 
peygamber gönder. Şüphesiz ki Sen Aziz'sin, Hakim'sin.? 


127. “Hani İbrahim ve İsmail o Evin temellerini birlikte yükseltiyorlar- 
dı.” Yani İbrahim ile İsmail'in Beyt-i Şerif”in temellerini yükseltirken ve bu bü- 
yük işe devam ederkenki hallerini ve nasıl bir korku ve umut içinde olduklarını 
an! Öyle ki bu işi yaparken Allah'tan bu amellerini kabul etmesi için niyazda 
bulunmuşlardı ki Allah bu amellerini çok kapsamlı bir şekilde faydalı kılsın. 


128. “Rabbimiz, ikimizi de Sana teslim olmuş kimselerden kıl. Soyumuzdan 
da Sana teslim olmuş bir ümmet (yarat).” Hem kendilerinin, hem de soylarından 
gelecek olanların teslim, yani İslâm'a bağlı olmalarını dilemişlerdi. İslâm'ın gerçek 
mahiyeti, kalbin yüce Rabbine saygı ve itaatle boyun eğmesi, emrine bağlanması- 
dır ki bu, bedenin âzâlarının ilaatini de içine alır. “ve bize menasikimizi göster.” 
Yani bunları bize, göslerme ve müşahede etme tarzında öğret ki daha etkili olsun. 
Menasikten İNEİKSARIN “ifadelerin akışının ve konunun delâlet ettiği gibi- bütün hac 
ei olması lm olduğu gibi, daha kapsamlı bir anlama gelme ihtimali de 
yim ve li mii olma ihtimali de)vardır. Lafzın umumi gelmesi de 

elildir. Çünkü (“menasik” kökünden gelen) “nusuk,” ibadet etmek demek- 


tir. Fakat örfi olarak çoğunlukla (tağli 
ib yoluyla) hac ibadetleri 
olmuştur. Buna göre İbrahim ile İsmaili e 


i n yaplıkları du i şe 
salih amele muvafTak kılınmayı ihtiva etmektedir. e DMM 
Daha sonra kul, ne olursa olsun kusurlu amel ed 


olacağından dolayı şöyle dua etmişlerdir: eceğinden ve tevbeye ihtiyacı 
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“Tevbelerimizi de kabul buyur. Çünkü Sen, tevbeleri çokça kabul eden- 
sin, çok merhametlisin.” 


da DDARNZ, onlara,” yani soyumuzdan geleceklere, derecelerini daha da 
yükseltici olsun, ona itaat etsinler ve onu gereği gibi tanısınlar diye “içlerinden 
kendilerine Senin âyetlerini okuyacak,” lafzen ve ezberden okuyacak ve de bel- 
leterek “Kitab'ı ve Hikmet'i” manasıyla “öğretecek ve onları arındıracak,” 
salih ameller üzere eğitip kötü amellerden de -ki ruhun onlar oldukça arınmasına 
imkân yoktur- uzaklaştırarak arındıracak “bir peygamber gönder. Şüphesiz ki 
Sen Aziz'sin,” Hiçbir şeyin gücün karşısında imkânsız olmadığı ve her şeye kah- 
redici gücünle “Hakim'sin,” hakim olansın. Her işi yerli yerince yapan hikmet 
sahibisin. İşte izzet ve hikmetinle sen onlara bu Peygamberi gönder. 

Yüce Allah, her ikisinin de duasını kabul buyurdu ve özel olarak onların s0- 
yundan gelenlere, genel olarak da tüm insanlara kendisiyle rahmet buyurduğu 
şerefli son Peygamberi gönderdi. İşte bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem, “Ben, atam İbrahim'in (Allah tarafından kabul olunan) duasıyım. "9 
buyurmuştur. 

Yüce Allah, İbrahim*i böylece yücelttikten ve üstün sıfatlarına dair haber ver- 
dikten sonra şöyle buyurmaktadır: 

Ge. ae erke ace ER İn za yı Kal İz EZ a) 
İğ öy Gal gALİLİ galysal kane Yİ ayla 
2 Dİ ELİ İĞ ALİ 106 AI BİZİ 
2: 201 10 gi LEY Aİ 2.1E Je... .. 
ESAD ai 23 İZE SE Gİ Zİ Sİ iz yan) a 
mik eyi kz? ... hor vps AA 
AGİ, ALS İİE s4 ZA YÖ Oya yaz öl dlaşa 
Vİ Siz) 2412 A Gİ GER İri Za şe 3 
yerek a Ar A Çİ 2 a 
(SAZ BELA iŞ Se 


130- Kendini bilmezlerden başka İbrahim'in dininden kim yüz çe- 
virir ki?! Andolsun Biz onu dünyada beğenip seçmişizdir. O, 
âhirette de muhakkak salihlerdendir. 


131- Rabbi ona, *Teslim ol dediği zaman, “Âlemlerin Rabbine teslim 


oldum.” demişti. 


10 Ahmed, 1/127-128; Hakim, 2/150. Hakim, sahih olduğunu söylemiş, Zee o 


EN UR 5 l ) 5 
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132- İbrahim bunu oğullarına vasiyet etti. Yakub da “Oğullarım, Al- 
lah sizin için bu dini beğenip seçti, o halde sİZ ancak müslüman- 
lar olarak can verin.” dedi. 

133- Yoksa siz ölüm Yakub'a gelip çattığı zaman orada hazır mıy- 
dınız? Hani o, oğullarına, “Benden sonra neye ibadet edecek- 
siniz? dediği zaman onlar, “Senin ilâhın ve ataların İbrahim, 
İsmail ve İshak'ın ilâhı olan bir tek ilâha ibadet edeceğiz. Biz 
yalnızca O'na teslim olduk.” demişlerdi. 


134- Onlar bir ümmetti, gelip geçti. Onların kazandıkları kendileri- 
nin, sizin kazandıklarınız da sizindir. Siz onların amellerinden 
sorulacak değilsiniz. 


130. “Kendini bilmezlerden başka İbrahim'in dininden kim yüz çevirir 
ki?!” Yani kendini küçük düşüren, cahil konumuna koyan, aşağılamaya razı olan 
ve aldanan bir kimse gibi kendini basit şeyler karşılığında satan kimselerden baş- 
kası İbrahim'in üstünlüğünü bilip tanıdıktan sonra onun dininden yüz çevirmez. 
İbrahim'in dinini isteyip arzulayandan daha doğru yolda ve daha mükemmel bir 
kimse olmadığı gibi, onun dininden yüz çevirenden daha aşağı kimse de olamaz. 

Daha sonra Yüce Allah, İbrahim'in dünya ve âhiretteki durumunu haber vere- 
rek şöyle buyurmaktadır: “Andolsun Biz onu dünyada beğenip seçmişizdir,” 
biz - seçtik ve onu onlar sebebiyle hayırlı seçkinlerden eylediğimiz amellere 
iğ ae âhirette de muhakkak” en üstün derecelere sahip olacak 

131-132. “Rabbi ona “Teslim ol.” dediği zaman” 


4 Kİ * . 
Alemlerin Kabine teslim oldum.” demişti.” Yani ihlâs, tevhid, muhabbet 
ve tevbeyle Sana teslim oldum. Buna göre Allah” 


DA tevhid, İbrahimi belirgi 

nileliğiydi. D ı , im'in en belirgin 

ila ri sonra o, bunu soyundan gelecekler arasında miras bıraktı ve 

bıraktı. Bu da Hi soyundan gelecekler arasında kalıcı bir söz olarak 
P a miras olarak nesilde i A 

ulaştı ve o da bunu oğullarına vasiyet etti. ay Me Kİ 


Rabbinin emrine uyarak 


, özellikle babanız size bunu 
kalmanız ve Peygamberlerin 
e demişti: “Oğullarım, Allah 
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za bu dini seçti. O halde bu dinin gereklerini yerine getirin. Bu dinin hükümlerine 
uymak sizin niteliğiniz olsun. Bu dinin emrettiği ahlâkla ahlâklanın. Bu hal üzere 
devam edin ki ölüm ancak siz böyle bir yol üzereyken gelip sizi bulsun. Zira bir 
kimse belli bir şeye bağlı kalarak yaşayarsa, o şekilde ölür. Ne şekilde ölürse de 
o şekilde diriltilir. 

133. Yahudiler İbrahim'in, ondan sonra da Yakub'un dini üzere olduklarını 
iddia ettiklerinden dolayı Yüce Allah onların tutumlarını reddeden bir üslüpla 
şöyle buyurmaktadır: “Yoksa siz, ölüm,” yani ölümün belirtileri ve sebepleri 
“Yakub'a gelip çattığı zaman orada hazır mıydınız?” Orada mıydınız? O va- 
kit o, çocuklarına, hem onları sınamak hem de hayattayken onlara vermiş oldu- 
gu tavsiyeyi yerine getirdiklerini bizzat görüp gözünün arkada kalmaması için 
“Benden sonra neye ibadet edeceksiniz?” demişti. Onlar da babalarının gö- 
zünü aydınlatacak şu cevabı vermişlerdi: “Senin ilâhın ve ataların İbrahim, 
İsmail ve İshak'ın ilâhı olan bir tek ilâha ibadet edeceğiz,” O'na hiçbir şeyi 
ortak koşmayacağız ve hiçbir şeyi O'na denk tutmayacağız. “Biz yalnızca O'na 
teslim olduk.” Böylelikle tevhid ve ameli bir arada zikretmiş oldular. 

Bilindiği gibi (Peygamber'in çağdaşı olan yahudiler), Yakub'un yanında hazır 
bulunmamışlardı. Çünkü o zaman henüz yaratılmamışlardı. Yakub'un yanında 
olmadıkları için (onların iddialarının aksine) Yüce Allah; onun, oğullarına yahu- 
diliği değil Hanifliği vasiyet etmiş olduğunu haber vermektedir. Daha sonra Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

134. “Onlar bir ümmetti, gelip geçti. Onların kazandıkları kendilerinin, 
sizin kazandıklarınız da sizindir.” Yani herkesin ameli kendinedir. Herkes yap- 
tığının karşılığını görecektir. Hiç kimse diğerinin günahından dolayı sorumlu tu- 
tulmayacağı gibi, kimseye de kendi imanı ve takvâsından başka bir şey fayda 


vermeyecektir. Öyleyse sizin bu geçmiş ümmetin dini üzere olduğunuzu iddia 
iz, aslı olmayan boş bir iddiadır. Aksine size 


etmeniz ve yalnızca sözle yetinmen alir | j 
düşen, gerçekten kurtuluşa elverişli midir, değil midir diye halihazırdaki durumu- 
nuza bakmaktır. 
(LES BS Zee EE a Rİ) 
135- “Yahudi veya hıristiyan olun ki doğru yolu bulasınız.' dediler. De 
ki: “Hayır, Hanif olarak İbrahim'in dinine (uyarız). O, müşrik- 


lerden değildi.” 


Tefsiruy-Salli TA İİ ve 


üslü kendi dinlerine gir- 
: : Seti ayrı ayrı müslümanları 
135. Yani yahudi vE hıristiyanlar ay? kalarının ise sapık 


e çağ endilerinin hidâyet üzere, kendilerinden baş 
teri ettiler. İşte Yüce Allah Peygamberin& beye li mili 
kesin bir şekilde şöylece cevap vermesini emretmektedir: pm a a 
ne biz “Hanif olarak İbrahim'in dinine” uyarı. “Hani ten maksat, ah'tan 
başka her şeyden Yüz çevirerek Allah'a yönelen, tevhidi yerine getiren, lee ve & 
koşmayı terk eden kimse demektir. İşte hidâyet ona uymaktadır. Onun dininden yüz 
çevirmek ise küfür ve sapıklıktır. 
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136- Deyin ki: “Biz Allah'a ve bize indirilene, İbrahim'e, İsmail'e, 
İshak”a, Yakub”a ve torunlarına indirilene, Müsâ'ya ve İsa'ya 
verilenlere ve bütün Peygamberlere Rableri tarafından verilen- 


lere iman ettik. Onlardan hiçbirini diğerinden ayırt etmeyiz. 
Biz yalnızca O'na teslim olduk.” 


136. Bu âyet-i kerime, iman edilmesi gereken her şeyi kapsamaktadır. Şu bi- 
linmelidir ki iman, bu esasların tam anlamıyla kalple tasdik ve ikrar edilmesidir 
ki bu, aynı zamanda hem kalbin amellerini, hem de âzâların amellerini içine al- 
maktadır. Bu itibarla İslâm, imanın kapsamına girdiği gibi, bütün salih ameller 
de imanın kapsamına girer. Salih ameller imandandır ve imanın sonuçlarındandır. 
İman Şalniz başına) mutlak olarak zikredilecek olursa, sözü geçen bütün bu hu- 
ei MAİ kapsamına girer. İslâm da aynı şekilde mutlak olarak zikredildiği 
takdirde Ni da onun kapsamına girer, Şayet ikisi birlikte zikredilecek olurlarsa 
ölme yei luna ikrar ve tasdikin adı; İslâm ise zahiri amellerin adı 

vE eli iğ Mika akü ii de durum böyledir. 
dileriz de söyleyin e uyum halinde olmak e 
deme/söyleme” böyle olur. Kalbin itikadı Ee pi e çi 
für olduğu gibi, aksızın dille söylemek nifak ve Kü- 


kalbi i 
pek azdır. Söz ie iR olan sözün etkisi de yoktur, faydası da 
p beraberinde imanın aslı bulunması halinde, kulun ecir 
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alması söz konusu olmakla birlikte durum böyledir. Ancak yalın bir sözle kalbi 
amelin eşlik ettiği söz arasında da önemli bir fark vardır. 

Yüce Allah'ın, “Deyin ki...” buyruğunda akidenin açıkça ilan edilmesine ve 
akideye davete işaret vardır. Zira dinin aslı ve temeli akidedir. “İman ettik” buyru- 
ğunda ve benzeri gibi bir fiilin bütün ümmete nispet edilerek sâdır olduğu belirtilen 
buyruklarda ise ümmetin hep beraber Allah'ın ipine sıkı sıkıya sarılması ve birbi- 
riyle kaynaşmaları gerektiğine işaret vardır. Tâ ki onların davetleri de, amelleri de 
bir olsun. Bu buyrukta zımnen tefrika/ayrılık da yasaklanmaktadır. Yine bu buyruk- 
tamü'minlerin tek bir beden gibi oldukları gerçeğine de işaret edilmektedir. 

Yüce Allah'ın, “Deyin ki: Biz Allah'a... iman ettik.” buyruğunda insanın ka- 
yıtlamak suretiyle imanı kendine izafe etmesinin caiz olduğuna, hatta bunun farz 
olduğuna delil vardır. Ancak “Ben mü'minim” ve benzeri ifadeler böyle (İman ettik 
vb. fiil cümleleri gibi) değildir. Zira “Ben mü'minim” tarzı ifadeler ancak Allah'ın 
meşietiyle istisna edilerek (Ben inşaallah mü'minim, şeklinde) söylenebilir. Çünkü 
(inşaallah demeden “Ben mü'minim” demek) kişinin nefsini tezkiye etmesi ve ken- 
di hakkında (kamil) imana sahip olduğunu iddia etmesi anlamına gelir. 

Yüce Allah'ın, “Biz Allah'a... iman ettik” buyruğuyla; Allah'ın Vâcibu'l- 
Vücud olduğu, bir ve tek olduğu, kemâl sıfatlarına sahip bulunduğu, her türlü 
eksiklik ve kusurdan münezzeh olduğu, bütün ibadetlerin yalnızca Zatına yapıl- 
ması gerektiği, bu hakka yalnızca Zatının sahip olduğu; ibadetin hiçbir bölümüne 
O'ndan başkasının ortak edilmemesi, hiçbir şekilde başkasının O'na ortak koşul- 
maması gerektiği ifade edilmektedir. 

“Bize indirilene” buyruğu Kur'ân'ı ve Sünnet'i kapsamaktadır. Çünkü Yüce 
Allah, “Ve Allah sana Kitab'ı ve Hikmet'i indirdi.” (en-Nisa, 4/113) buyurmakta- 
dır. Bunun da kapsamına Allah'ın Kitabının ve Rasülünün Sünnetinin ihtiva ettiği 
Yaratıcının sıfatlarına, rasüllerinin sıfatlarına, âhiret gününe, geçmiş ve geleceğe 
dair gaybi bilgilere, yine onların içerdiği Şer'i emir ve hükümlere, cezai hükümlere 
ve diğerlerine iman etmek de dahildir. 

“İbrahim'e, İsmail'e, İshak'a, Yakub'a ve torunlarına indirilene...” Bu- 
rada, tüm peygamberlere indirilmiş bütün kitaplara iman, genel ölürek BURüN pey 
gamberlere, özel olarak da -üstünlükleri ve büyük şeriatleri getirmeleri 
sıyla- âyet-i kerimede açıkça sözü edilen Peygambiie an alir a ii 
Peygamberlere ve kitaplara imanda göz önünde bulundurulması slip en ni 
genel ve kapsamlı şekilde hepsine iman etmektir. Bundan sonra ise mulassa 


rak (ismen bilinenlere de) öylece iman etmek gerekir. 


e Tefsiru3-Saldi TAN 

«Onlardan hiçbirini diğerinden ayırt etmeyiz.” Aksine onların iin 
iman ederiz. İşte bu müslümanların bir özelliğidir. Bu özellikle onlar belfi bir 
din üzere olduğunu iddia eden herkesten ayrılırlar. Yahudiler, hıristiyanlar, 
sabiiler ve diğerleri -her ne kadar birtakım Peygamber ve kitaplara iman ettik- 
lerini iddia ediyor iseler de- kendi kitapları ve peygamberleri dışındakileri in- 
kar etmektedirler. Böylelikle peygamberler ve kitaplar arasında ayrım yaparlar, 
kimi peygamber ve kitaplara iman ederken, kimilerini inkar ederler. Onların bu 
inkar ve yalanlamaları ise tasdikleri ile tezat teşkil etmektedir. Zira kendisine 
iman ettiklerini iddia ettikleri peygamber de diğer peygamberleri, özellikle de 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”i tasdik etmiştir. Bunlar Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem'i yalanladıklarına göre kendi peygamberlerini ve onların verdiği 
haberleri de yalanlamış ve kendi peygamberlerini inkâr etmiş olurlar. 


Yüce Allah'ın “Ve bütün Peygamberlere Rableri tarafından verilenle- 
re iman ettik” buyruğunda dünya ve âhiret mutluluğunun ayrılmaz bir parçası 
olan gerçek lütfun din bağışı olduğuna açık delil vardır. Zira Yüce Allah bizlere, 
Peygamberlere verilen büyük mülk, hükümdarlık, mal ve benzeri şeylere iman 
€unemizi emretmemiştir. Aksine O bizlere, peygamberlerine verilen kitap ve şe- 
riallara iman etmemizi emretmiştir. Yine bu buyrukta peygamberlerin, Allah'tan 


aldıklarını tebliğ eden kimseler ve Allah ile insanlar arasında Allah'ın dininin 


tebliğ edilmesi hususunda aracı olduklarına ancak “emir namına hiçbir şeye sahip 
olmadıklarına” açık delil vardır. 


“Rableri tarafından” buyruğunda da Allah” 
guna işaret vardır. İşte bu kemal Rububiyetinin 
indirmiş ve peygamberler göndermi 
mal edilmiş halde bırakılmamalarını 


ın kullarının kâmil Rabb'i oldu- 
bir tecellisi olarak onlara kitaplar 
Şir. O'nun Rububiyeti onları başıboş ve ih- 
gerektirir. 

Peygamberlere verilenler Rablerin 
berlik iddi 


Allah'tan başkasından gelseydi 


bulurlardı.» (en-Nisa, 4/42 
) Peygamberlik iddiş 
daha farklıdır. Bu iddiada bulunanla ar a e 


nn verdi i he ; : 
rdikleri haberlerin, emir ve yasakların 
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birbirleriyle çelişmeleri kaçınılmazdır. Nitekim bu iddiada bulunanların hallerini 
tetkik eden ve davet ettikleri şeyi bilen kimseler bunu açıkça anlarlar. 


Yüce Allah, özel ve genel olarak iman edilecek şeylerin tümünü beyan etmek- 
le birlikte, amelsiz sözün bir faydası olmadığından “Biz yalnızca O'na teslim 
olduk.” buyurmaktadır. Yani biz, O'nun azâmeti önünde saygıyla eğilenler, zahir 
ve batınımızla ibadetine bağlı kalan kimseleriz. İbadetimizi yalnız O'na halis kı- 
larız. “Halis” kılmak, “Ona” anlamındaki “4” kelimesinin daha önce zikredil- 
mesinden anlaşılmaktadır. 


Bu âyet-i kerime çok özlü ve kısa olmakla birlikte, tevhidin üç türü olan ru- 
bubiyet tevhidi, ulühiyet tevhidi, isim ve sıfat tevhidini kapsamakta; bütün pey- 
gamberlere ve kitaplara imana; ismi sayılan peygamberlerin faziletlerine; kalp, 
dil ve âzâlarla tasdike, bütün bu hususlarda Allah'a ihlâsla bağlanmaya; doğru 
söyleyen Peygamberles ile yalancı olup da peygamberlik iddiasında bulunanların 
birbirinden farklı olduklarına, yüce Yaratıcının kullarına neleri, nasıl söylemele- 
ri gerektiğini öğretmesine, O'nun dünya ve âhiret mutluluğuna sıkı sıkıya bağlı 
bulunan dini nimetleri onlara ihsan edip rahmetini onlara bağışladığına delâlet 
etmektedir. Kitabını; (gerekli) her şeyin açıklaması, iman eden bir topluluk için 
de bir hidâyet ve rahmet kılan Allah, her türlü eksiklikten münezzehtir. 


z vo A İİ ee << Te ii ÇA ri 
(Aİ yüz 3 İŞ ağ bl e aş kü yi 56) 
CI La 
137- Artık eğer onlar da sizin iman ettiğiniz gibi iman ederlerse, mu- 
hakkak hidâyet bulurlar. Şâyet yüz çevirirlerse, mutlaka apa- 
çık bir ayrılığa düşerler. Onlara karşı sana Allah yeter. O her 

şeyi işitendir, her şeyi bilendir. 


137. Yani ey mü'minler topluluğu! Eğer kitap ehli de sizin iman ettiğiniz 
gibi bütün peygamberlere, bütün kitaplara ve bunların iy ml ik ve Çare 
likli olarak giren peygamberlerin sonuncusu Ve ça laz Khan sal- 
lallahu aleyhi ve sellem'€ VE Kur'ân-ı Kerim'e iman edip de yalnızca a e 
lim olur ve peygamberler arasında ayrım gözetmeyecek emire ve . va 
“muhakkak” Naim Cennetlerine ulaştıran Sırat-ı Müstakim e do Eru hidâyet 
” Yani böyle iman etmedikleri sürece onların hidâyete giden yolu bul- 


bulurlar. “Yahudi veya hıristiyan 


malarına imkân yoktur. Hiçbir şekilde durum onların 
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olun ki doğru yolu bulasınız.” dedikleri gibi veya hidâyet e Gair yolum yal- 
nızca izledikleri yola münhasır olduğu şeklindeki iddiaları gibi değildir. 

“Hidâyet,” hakkı bilmek ve onunla amel etmektir. Bunun zıddı ise ilimden ve 
ilmin akabinde amelden sapmaktır. İşte bu onların haktan yan çizip hidayetten yüz 
çevirmelerinin ardından üzerinde oldukları “ayrılık”tır. Ayrı olan, Allah ve Rasülü 
bir tarafta, kendisi ise ayrı tarafta olan kimse demektir. Ayrılık içinde olmak, Allah 
ve Rasülü ile sınır mücadelesine girmeyi, Allah ve Rasulüne ileri derecede düşman- 
lığı gerekürir. Bu da Allahı Rasülüne eziyet etmek için çalışma sonucunu doğurur. 
Bundan dolayı Allah, Rasülüne onlara karşı yeterli olacağı vaadinde bulunmuştur. 
Çünkü O, değişik dillerde olan ve türlü türlü ihtiyaçları dile getiren bütün sesleri 
“işitendir.” Onların önlerindekini de arkalarındakini de, gizliyi de açığı da, zahiri 
de batını da “bilendir.” Durum böyle olduğuna göre, Allah onların kötülüklerine 
karşı sana yeler. Nitekim Allah, Rasülüne va”dettiğini gerçekleştirmiş ve onu onla- 
ra üstün ve galip kılmıştır. O kadar ki, onların kimilerini öldürmüş, kimilerini esir 
almış, kimilerini sürgüne göndermiş ve alabildiğine darmadağın etmiştir. İşte bu 
buyrukta Kur'ân'ın mucizelerinden bir mucize vardır. Zira o, bir şeyi vuküundan 
önce haber vermiş, o da tıpkı haber verdiği şekilde vuküa gelmiştir. 


i 
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138- Allah'ın boyası(na sarılın). Kimin boyası Allahınkinden daha 
güzel olabilir ki? Biz yalnız O'na ibadet edenleriz. 


138. “Allahın boyası(na sarılın),” 
boyasından ayrılmayın ve onun gereki 
amelleriyle onu uygulayın. Akidesine 
ki bu din sizin boyanız ve ayrılmaz bi 


Yani “Allah'ın dini” demek olan Allah'ın 
erini yerine getirin. Zahiri ve batıni bütün 


aaccüb (hayret) ifadesiyle, “Ki- 
ki?» buyrulmaktadır, Bu, “O'nun 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 145 

Allah?ın boyasıyla diğer boyalar arasındaki farkı görmek için bir örnek isteyen 
kimse herhangi bir şeyi zıddıyla kıyaslasın. Şimdi 5ir tarafta; Rabbine sağlam bir 
imanla iman etmiş, sonra bununla birlikte onun etkileri olan kalbi huşu, bedeni 
azalarla emirlere bağlılık gibi her tür güzel nitelikle bezenmiş, mükemmel ahlâkı 
elde edip çirkin her bir nitelikten, her bir bayağı davranış ve kusurdan uzaklaş- 
mış, SÖZÜ ve fiiliyle doğru, sabırlı, tahammüllü, iffetli, şecâat sahibi, söz ve dav- 
ranışlarıyla iyilikte bulunan, Allah'ı seven, Allah'tan korkan, O'nun rahmetini 
uman, mutlak Mabud'a karşı ihlâslı, o mabudun kullarına da iyiliksever olduğu 
bir makama ulaşmış bir kul... Diğer tarafta da Rabbini inkar eden, O'ndan uzak- 
laşan ve diğer yaratılmışlara yönelen, küfür, şirk, yalan, hainlik, düzenbazlık, al- 
datma, iffetsizlik, söz ve davranışlarıyla kötülük yapmak gibi sıfatlara sahip olan, 
Mabud'a karşı ihlâslı, kullarına karşı da iyiliksever olmayan başka biri... Şimdi 
bu ikisini kıyasla! Bu kıyaslamayı yapacak olursak, ikisi arasındaki büyük farkı 
açıkça görürüz ve bunun sonucunda Allah'ın boyasından daha güzel bir boya ol- 
madığını tespit ederiz. Dolayısıyla bu buyruktan, Allah'ın dini dışında boyanılan 
boyalardan daha çirkini olmadığı da anlaşılmaktadır. 

“Biz yalnız O'na ibadet edenleriz.” buyruğu ise bu boyanın mahiyetini beyan 
etmektedir ki o da ihlâs ve mutabaat (Peygamber'e tâbi olmak) şeklindeki iki esası 
yerine getirmektir. Çünkü “ibadet,” Allah'ın sevdiği ve razı olduğu her türlü zahiri 
ve batıni amellerle sözleri Kapsar. Bunların ibadet olabilmeleri ise Yüce Allah'ın 
bunu Rasülü vasıtasıyla meşru kılmış olmasına bağlıdır. İhlâs ise kulun yaptığı bu 
amellerde yalnızca Allah?ın rızasını gözetmesi demektir. İşte bu buyrukta da (“ona” 
anlamındaki) “4” kelimesinin önce gelmesi, hasr (yalnız) anlamını vermektedir. 
Yine Yüce Allah, “Biz yalnız O'na ibadet edenleriz.” buyruğunda onların bu ni- 
teliğe sahip olduklarını ve bunun onlar üzerinde adeta ayrılmaz bir boya haline gel- 
diğini göstermesi için sübut ve istikrar (devamlılık) anlamlarına delâlet eden ism-i 
fail ( öyle / ibadet edenleriz) kalıbını kullanmıştır. 


? aI rn tdi hp 2 v3 Ça ELİT - 
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139- De ki: Bizimle Allah hakkında mı çekişiyorsunuz? Hâlbuki O, 


bizim de Rabbimiz, sizin de Rabbinizdir. Bizim amellerimiz 
bize, sizin amelleriniz de sizedir. Biz yalnızca O'na ihlâsla bağ- 


lananlarız. 


139. “De ki: Bizimle Allah hakkında mı çekişiyorsunuz?” (Çekişme ve kar- 
şılıklı delil setimi anlamındaki) “i>.11,” ihtilaflı meseleler hakkında iki ve 
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daha fazla kişi arasındaki tartışma demektir. Bu tartışmada hilali Mey ei 
kendi görüşünü haklı çıkarmayı, basınının görüşünü ise çürütmeyi ister. O ba- 
undan her kişi kendi görüşüne delil getirmeye gayret eder. Tartışmada beklenen, 
en güzel yolla yürütülmesi, yanlış yolda olan kimseyi doğruya, hakka çeyireoek 
en kısa yoldan yapılması ve inat eden kimseye karşı delil getirip hakkı açığa çıka- 
rarak batılın ne olduğunun beyan edilmesidir. Eğer tartışma bu özelliklerin dışına 
çıkacak olursa, artık bu boşu boşuna bir inatlaşma ve faydasız bir cedelleşme 
olur. Bu da birçok kötülüğün ortaya çıkmasına sebep olur. 

İşte ehl-i kitap da Allah'a müslümanlardan daha yakın olduklarını iddia ediyor- 
lardı. Bu ise belge ve delille ispatlanması gereken kuru bir iddiadan ibaretti. Zira 
herkesin Rabbi bir ve tek olduğuna, bizim inandığımızdan başka Rabbiniz olmadığı- 
na, bizim amelimizin bize, sizin ameliniz de size olduğuna göre, bu konuda bizler ile 
sizler arasında hiçbir fark yoktur. Bu da iki kesimden birinin, diğerine göre Allah'a 
daha yakın olmasını gerektirmez. Çünkü belli bir konuda ortak olunmasına ve orta- 
da herhangi bir fark da olmamasına rağmen ayrıma gitmek iddiası batıl bir iddiadır. 
Birbirine benzer şeyleri, birbirinden ayrı mütâlâa etmektir, apaçık bir inatlaşmadır 
ve hakka karşı kibirlenmedir. Üstünlük ancak ve ancak salih amellerin, yalnızca 
Allah için ihlâsla yapılmasındadır. Bu ise sadece mü'minlerin sahip oldukları bir 
nitelikür. O halde mü'minlerin diğerlerine göre Allah'a daha yakın oldukları ortaya 
çıkmaktadır. Çünkü ihlâs, halâsın (kurtuluşun) yoludur. 

İşte Rahman olan Allah'ın gerçek dostlarıyla şeytanın dostları arasındaki fark 
budur. Üstünlük; akıl sahiplerinin kabul ettiği ve zırcahillerin ve hakka karşı 
e e başkasının tartışma konusu etmediği gerçek niteliklerle söz 

Onusu olur, Bu âyet-i kerimede tartışma yöntemi de çok incelikli bir şekilde gös- 


terilmekte ye Şu €sas ifade edilmektedir: Benzer şeyler ortak hükümlere sahiptir, 
farklı şeylerin hükümleri de farklıdır. 


iz La (1.317, A e.» bel 4 
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140- Yoksa siz “İbrahim, İsmail, İsha 


“i k, Yakub ve oğulları da yahudi 
in hıristiyan idi.* mi diyorsunuz? De ki: “Siz mi dai 
i 
ali yoksa Allah mı? Allah tarafından kendisine (bildi- 

miş) bir şahitliği gizleyenden daha zalim 


yaptıklarınızdan Mi kim olabilir? Allah 
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140. “Yoksa siz “İbrahim, İsmail, İshak, Yakub ve oğulları da yahudi veya 
hıristiyan idi.> mi diyorsunuz?” İşte bu, onların başka bir iddiaları ve Allah'ın 
peygamberleri hakkında ortaya attıkları diğer bir tartışmadır. Sözü geçen bu pey- 
gamberlere müslümanlardan daha yakın olduklarını iddia etmişlerdi. Allah da 
onların bu iddialarını, “Siz mi daha iyi biliyorsunuz, yoksa Allah mı?” diyerek 
reddetmektedir. Yüce Allah (bir yerde de), “İbrahim bir yahudi değildi, bir hı- 
ristiyan da değildi. O hanif bir müslümandı, müşriklerden de değildi.” (ALi 
İmran, 3/67) buyurmaktadır. Onlar ise “Hayır, İbrahim yahudi veya hıristiyan idi.” 
derler. Bu durumda ya doğru söyleyen ve bilenler onlardır ya da bunu bilen ve 
doğru söyleyen Allah'tır. Bunlardan biri kaçınılmaz olarak doğrudur. 

Bu sorunun cevabı ise mübhem bırakılmıştır. Ancak gâyet açık ve nettir. Hatta 
meselenin apaçık ortada olmasından ötürü, “Elbette Allah daha iyi bilir, daha 
doğru söyler.” gibi bir şey söylemeye gerek bile yoktur. Çünkü durum alenen 
ortadadır. Zira bu, tıpkı “Gece mi daha aydınlıktır, gündüz mü? Ateş mi daha 
sıcaktır, su mu? Şirk mi doğrudur, tevhid mi?” sorularının cevabı gibidir. Bu gibi 
soruların cevabını, azıcık aklı olan herkes bilir. Hatta kendileri de bunu çok iyi 
bilirler. İbrahim'in de, diğer peygamberlerin de yahudi veya hıristiyan olmadığını 
çok iyi bilmektedirler. Ne var ki onlar bu bilgiyi ve tanıklığı gizlerler. Bundan 
dolayı zulümleri en büyük zulümdür. Ve işte bundan dolayı Yüce Allah, “Allah 
tarafından kendisine (bildirilmiş) bir şahitliği gizleyenden daha zalim kim 
olabilir?” buyurmaktadır. Yani bu, insanlar tarafından değil Allah tarafindan 
kendilerine tevdi edilmiş bir şahitliktir. Öyleyse bu şahitliğin yerine getirilmesi 
için gereken ihtimamı göstermeliydiler. Onlar ise bu şahitliği gizlediler ve onun 
tam zıddını açıkladılar. Böylelikle hakkı gizlemek ve hakkı söylememek ile bâtılı 
açıklamak ve bâtıla davet etmek gibi iki büyük cürümü birlikte işlediler. Bu en 
büyük zulüm değil midir? Allah'a andolsun ki öyledir ve Allah bundan dolayı on- 
ları en ağır şekilde cezalandıracaktır. İşte bu yüzden Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Allah yaptıklarınızdan gafil değildir.” Bilakis Allah onların amellerini tek tek 
saymış, tespit etmiştir. Bu amellerin cezasını da saklamıştır. Görecekleri ceza ne 
kötüdür! Zalimlerin barınağı olan Cehennem ateşi ne kötüdür! 

Kur'ân'ın izlediği yol, yüce Allah'ın cezalandıracağı amelleri ihtiva eden 
âyetlerin akabinde ilim ve kudretini söz konusu etmesidir. Bu, vaad ve tehdit, 
teşvik ve korkutma ifade eder. Aynı şekilde hükümlerin akabinde Allah'ın güzel 
isimlerinin anılması, dini ya da cezai emirlerin bu güzel isimlerin sonuçlarından 
ve gereklerinden olduğunu, bu isimlerinin bunu gerektirdiğini ifade eder. Daha 
sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


A İN e 
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Onlar bir ümmetti, gelip geçti. Onların kazandıkları kendileri- 
— ie sizin kazandıklarınız da sizindir. Siz onların amellerinden 


sorulacak değilsiniz. 


141. Bu âyet-i kerimenin tefsiri daha önce (Bakara, 134) geçmişti. Tekrar edil- 
mesindeki hikmet ise yaratılmışlara güvenip dayanmamak gerektiğini, esas ola- 
telikler olduğunu, yoksa geçmişlerinin ve atalarının 


nın, insanın sahip olduğu ni 1 
yaptıkları olmadığını ortaya koymak içindir. “Gerçek fayda, birtakım kimselerin 


soyundan gelmekle değil, amellerle elde edilir.” 


- 


2 41-. 
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GÖ EYS SE 
142- İnsanlardan birtakım akılsızlar, “Onları daha önce yöneldikle- 


ri kıblelerinden döndüren nedir? diyecekler. De ki: “Doğu da, 
batı da Allah'ındır. O, dilediği kimseyi dosdoğru yola iletir.” 


142. Bu âyet-i kerime bir mucize, bir teselli, mü'minlerin kalplerini tatmin, 
— Me ve ona dair üç yönden cevap ihtiva etmekte; Allah'ın hükmüne VE dinine 
karşı itiraz edenlerin niteliğiyle müslümanların niteliğini ortaya koymaktadır. 

Yüce Allah insanlar arasından akılsız birtakım kimselerin itiraz edeceklerini 
BE VerimEkiğiir Akılsızlar ise bizzat kendi maslahatlarını dahi bilmeyen, akSi- 
e ağ karşısında değiştiren kimselerdir. Yahudiler, 
dır. Şöyle ki; müslümanlar ö ei itiraz eden kimseler hep akılsız- 
Beytü”!-Makdis'e yönelm e eri Mekke'de kaldıkları sürece (namazlarında) 
itibaren yaklaşık bir bu uk ipe ai Daha sonra Medine'ye hicretier 
Yüce Allah -ileride e kı 7 Gigi da aynı yere yönelmekle emrolunmuşlardı. 
Kabe'ye yönelmelerini me EM edeceği birtakım hikmetler dolayısıyla- 
yordu. Böylelikle Yüce il O'nun hikmeti de bu emri vermesini gerekliri- 
“Onları daha önce 1k lele birtakım akılsızların mutlaka, 
rini müslümanlara haber vermektedir. Giz döndüren nedir?” diyecekle- 
alıkoyan şey nedir? Beytü'l-Makdiş e onları Beytu'l-Makdis'e dönmekten 

» daha önce yöneldikleri kıble idi. Bu, Yüc€ 
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Allah'ın hüküm ve şeriatına bir itirazdır. O'nun fütuf ve ihsanına bir itirazdır. 
Yüce Allah mü'minleri teselli ederek bunun meydana geleceğini haber vermekte, 
ancak bu itirazı kıt akıllı, kısır düşünceli ve dine bağlılığı zayıf kimselerin yapa- 
cağını belirtmektedir. Öyleyse onlara aldırış etmeyin, çünkü bu sorunun kaynağı 
artık bilinmektedir. Zaten aklı başımda kişiler, akılsızların itirazına aldırış etmez 
ve onu kafasına takmaz. 

Âyet-i kerime, aynı şekilde, Yüce Allah'ın hükümlerine cahillerden ve hakka 
karşı bile bile inat eden sefihlerden başkasının itiraz etmeyeceğini de göstermek- 
tedir. Aklı başında olup doğru yol üzerinde yürüyen bir mü'min ise Rabbinin 
hükürrlerini kabul eder, onlara itaat ve teslimiyetle bağlı olduğunu ortaya koyar. 
Nitekim Yüce Allah bu konuda şöyle buyurmaktadır: “Allah ve Rasülü bir işi 
hükme bağladığında hiçbir mü'min erkek ve hiçbir mü'min kadına o işle- 
rinde istediklerini yapmak hakkı yoktur.” (el-Ahzab, 33/36); “Hayır! Rabbine 
andolsun ki aralarında çıkan anlaşmazlıklarda seni hakem yapıp, sonra da 
verdiğin hükümden dolayı içlerinde hiçbir sıkıntı duymadan tam bir tesli- 
miyetle teslim olmadıkça, iman etmiş olmazlar.” (en-Nisa, 4/65); “Aralarında 
hükmetmek üzere Allah'a ve Rasülüne davet olunduklarında mü'minlerin 
sözleri ancak; *“İşittik ve itaat ettik.” demektir.” (en-Nur, 24/51) 


Yüce Allah'ın, “akılsızlar” buyruğunda, aslında onların sözlerine cevap 
vermeye gerek bırakmayacak ve aldırmamayı haklı çıkartacak bir mana vardır; 
ancak yine de yüce Allah bu şüpheyi cevapsız bırakmayıp gidermekte ve birta- 
kım kalplerde ortaya çıkabilecek itirazların varlığı ihtimaline karşı bu şüphenin 
gerçek yüzünü açığa çıkartıp onlara cevap olmak üzere “De ki: Doğu da, batı 
da Allah'ındır. O, dilediği kimseyi dosdoğru yola iletir.” buyurmaktadır. Yani 
doğu da, batı da Allah'ın mülkü olduğuna göre, O'nun müfkü dışında hiçbir cihet 
kalmamaktadır. Bununla birlikte O, dilediği kimseyi dosdoğru yola iletir. İşte 
İbrahim aleyhisselam'ın dininin bir parçasını teşkil eden bu kıbleye sizleri iletmesi 
de dilediği kimseleri doğru yola iletmesinin bir parçasıdır. O halde Yüce Allah'ın 
mülkü kapsamında bulunan bir kıbleye sizi yönlendirmesine itiraz edenlerin iti- 
razlarının sebebi ne? Zira siz O'nun mülkünde olmayan bir tarafa dönmüş değil- 
siniz. Durumun böyle olması, yalnızca O'nun emrine teslimiyeti gerektirir. Nasıl 
böyle olmasın ki? Allah'ın üzerinizdeki lütfunun, hidâyet ve ihsanının bir delili de 
sizi buna iletmiş olmasıdır. Size itiraz eden, aslında -sizi kıskandığı ve çekemediği 


için- Allah'ın lütfuna itiraz etmektedir. 


Tetsiru «- Sadi - Ni ai ğ 


< ME e 

Sin Afi ie “00, dilediği kimaevi dosdoğru yola iletir.” buyruğu mutlak 
ör bantı AMutish buyruklur sc mukayvede hümledihir tonunla burlıkte de. 
erenörir ” Nüphesi; tidâvet ve dalületin Yüce Allah'in hikmet ve adaletının 


germiş berakını sebepleri vardı VE 0 hılabının haşku yerlerinde hıdâyetın 
Beriak o sepier' de bildirilmektedir kul bu sebepleri yerine petrdığı takdır- 
A SİN ck ede Nitekim O şöyle buvurmakladı. “Allah onunla rızasına 
«venler same vollarına hidâyet eder.” ici. Made. 5 le Bu üycl-i kerimede bu 
ömre mdâvei bulmasını gerektiren sebep, bütün hıdüyet türleriyle ve mutlak 
dht çatla olarak) gelmiştir. Bu hidâyel de Allah'ın bu ünimete bir lütuf ve 
Masanın Be yuzde Yüce Allah bu sonrakı ayette şöyle buyurmaktadır: 


Be EŞ Aes e ie Aİ yeli Wen Sİ ir öy) 
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143- Böylece sizi vasat bir ümmet kıldık ki siz bütün insanlar üzerine 
şahitler olasınız. Peygamber de sizin üzerinize şahit olsun. Senin 
Ri dü, Yönelmekle olduğun yeri ise Peygamber'e uyanlarla 

— ökçes zerinde geri dönenleri bilelim (ortaya koyalım) diye 
kabir yaptık. O. elbene Allah'ın hidâyet eylediği kimselerden 
onam SİRİ ağır gelecekti. Allah imanınızı zayi edecek 
Aceidir. Gerçekten Allah insanlara karşı Raüf tur, Rahim'dir. 


1 a â ” 
& Büyiece gizi VaMAL” adalerh ve hayırlı 


yi haki çö pi ix vi hoklalardır kı, bunlar 
Pia Van iii. Pali dayi) 


“bir ümmet kıldık.” Vasatın dı- 
|, da tehlike sınırları içinde demektir. 
il hususlarda vasgı kılmışur. 

YES RAZAKTI husnuldu bu ümre 


N 10 bul ç ibi 
ama AMU Vüsalır. Hıristiyanlar gibi Pey- 


ndenl y 
Tikali alias Le Yahudiler gıbı Peygamberler hakkında ol- 
i 4 lükdii Cünkü ip ç ei 
Marlin Hazğiziliz iyi lili Günkü bu ümmet, kendilerine ya- 
FT. GL iy ka da bu 
UNUUC! yük İ 
GM vali NE yahudilerin asırılıki: 
ŞEV ŞERİMET, süz kalkuyiuş aşırılıkları ne de huris- 
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Temizlik ve yiyecekler konusunda da vasattır. İbadet ve dunları ancak havra 
ve mabetlerinde geçerli olan yahudilere benzemezler. Yahudiler necis şeylerden 
suyla temizlenemezler. Onlara ceza olmak üzere hüzi temiz şeyler de haram kılın 
mıştır. Bu ümmet, hıçbır şeyi necis saymayan, hiçbir şeyi haram saymayan, aksıne 
önlerine gelen her şeyi mubuh gören hırıstıyanlara da benzemozler. Halbukı İslâm 
ümmetinin temizliği en mükemmel ve en eksiksiz şekildedir. Allah onlara hoş ve 
temiz olan yiyecek, içecek, yiyecekleri ve evlilik yoluyla karşı cınsı mubah kıl- 
mıştır. Bunlardan pıs ve murdar olanları du bu ümmete haram kılmıştır. Öyleyse 
bu ümmet dını iibarıyla en kâmil, ahlakı itibarıyla en üstün, amelleri ıtıbarıyla en 
tazilethi ümmettr. Bu ümmete Yüce Allah kendileri dışında kalan hiçbir ümmete 
vermediği ilmi, güzel ahlâkı, adaleti ve ihsanı bahşetmiştır. Bundan dolayı bu 
ümmetin mensupları “vasat bir ümmei” olmuşlardır. Olyundurlar, mutedildirler. 
Bunun sebebi ise “bütün Insanlar üzerine yahitler” olmalarıdır. Bu ise onların 
adaletli olmaları ve adaletle hükmetmeleri dolayısıyladır. Başka dinlere mensup 
ınsanlar hakkında hüküm verirler; başkaları ise onlar hakkında hüküm veremez. 
Bu ümmetin kabul görerek lehine tanıklık ettiği her şey makbuldür. Bu ümmetin 
reddedip aleyhine tanıklık ettiği her şey de merdutlur, geçersizdir. 

Şayet; “Hasım tarafların birbirleri aleyhindeki sözleri makbul değilse bu ümmetin 
başkaları hakkındaki hükmü nasıl kabul çdilir?” diye sorulursa, şöyle cevap verilir: 
Hasımların sözlerinin karşılıklı kabul edilmeyiş sebebi, tarafların doğru olmayan ik 
diada bulunmak gibi bir zan altında bulunmularından dolayıdır. Böyle bır Zan söz 
konusu olmayıp -bu ümmete olduğu gıbı- tam bır adalet <2 konusu olursa işle esas 
maksar da adalet ve hak ile hüküm vermektir. Bunun şartı ise ilim ve adalettir. Bu ıkı 
özellik de bu ümmete vardır. Bu yüzden hu ümmetin şahıtlığı makbuldür. Herhangı 
bir kişi bu ümmetin fazileti hususunda şüpheye düşecek ve bu ümmeti tezkiye üle- 
cek birini arayacak olursa, bu şahitliği -bu ümmet hakkında- yapacak kışı, msanla- 
nn en mükemmeli olan Peygamberleri sallallahu aleyhi ve sellem'dir. Bundan dolayı da 
Yüce Allah, “Peygamber de sizin üzerinize şahit olsun.” buyurmuştur, 

Bu ümmetin başkalarına karşı şahitliği arasında şu du vardır: Kiyamet yü- 
nünde yüce Allah, rasüllere ve nebilere, ümmetlerine (ebliğ clip etmediklerini; 
bu peygamberleri yalanlayan ümmetlere de psygamberlerinin GRİNLER tebliğ 
edip etmediğini soracak, ümmetler bu üebliği inkâr ettiklerinde de peygamberler 
bu ümmetin (Muhammed Ümmetinin) şahitlik cimesini ite yecehiir. Bu ümıneun 
Peygamberi de bu ümmeti tezkiye edeceklir (şahitlik etme ehliyetine sahıp olbuk- 


larını bildirecekür). 


ruş-Sadi İİ İN yaa 
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et-i kerimede bu ümmetin icmaiın kat'i bir delil olduğu ve ümmet 


> hatadan korunmuş olduk- 


Li ” ifadesinin mutlak olması dolayısıyla- 
ia imei delil de vardır. Şayet onların hata üzere iliak edebilecekleri 
kabul edilecek olursa, bu durumda onlar tam manasıyla değil sadece bazı husus- 
larda vasat olabilirlerdi. Yine “Siz bütün insanlar üzerine şahitler olasınız.” 
ifadesi de onların, bir konuda Allah'ın onu belal, haram veya farz kıldığına 
şahitlik ettikleri vakit bu konuda hata etmekten masum olduklarını ifade eder. 
Çünkü vasat olmak için verilen hükümde, şahitlikte, fetvada ve benzeri husus- 
larda adalet şarttır. 

“Senin (daha önce) yönelmekte olduğun yeri,” yani Beytu'l-Makdis?e yö- 
nelmeni “Peygamber'e uyanlarla iki ökçesi üzerinde geri dönenleri bilelim 
(ortaya koyalım) diye kıble yaptık.” Yani mükâfat ve cezanın kendisine bağlı 
olduğu manada bilelim (ortaya çıkartalım) diye böyle yaptık. Yoksa yüce Allah 
bütün işleri, daha onlar var olmadan önce bilir. Ancak O'nun bu bilmesi herhan- 
gi bir mükâfat ve bir cezayı gerektirmez. Çünkü yüce Allah'ın adaleti tamdır, 
(mükâfat ve ceza konusunda) kullarına karşı delili ortaya koyması eksiksizdir. 
Bu yüzden amelleri ortaya döküldüğü zaman bu amellerine karşılık mükâfat ve 
ceza söz konusu olur, 


O halde biz o kıbleye yönelmeyi, sadece “Peygamber'e uyanlarla,” ona 


iman ederek her konuda ona tâbi olanlarla “iki ökçesi üzerinde geri dönenleri” 


Kaleli ve imtihan edelim diye meşru kıldık. Peygamber'e her durumda uymanın 
gereği, O'nun emir kulu olması ve işleri Rabbi tarafından yönlendirilen bir kimse 
olmasından dolayıdır. Diğer taraftan, önceki kitaplar onun Kabe'ye yönelerek 
ama da haber vermiştir. Maksadı hakkı bulmak olan insaflı kimsenin 
ise bu durum imanını artırır, Peygamber'e olan itaatini daha da pekiştirir. Ökçe- 


leri üzeri i dönü R , 
in e ri yüz çevirenc, hevâsına tâbi olana gelince, böy- 
Di yürür, Şaşkınlığına şaşkın| içbi ve 

üzerine kurulu bâtil deliller öne a şaşkınlık katar. Hiçbir aslı olmayan şüphe 


“O elbette Allah'ın hidâ — 
yet eylediği ki 
gelecekti.” Yani senin ylediği kimselerden başkasına mutlaka ağır 


döndürülmen ona ağır gelmiştir. 
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dolayı Allah'ın hidâyet ettiği kimselere bu Beyt'e yönelmek kolay bir iş gelmiş- 
tir. Bunların dışındakilere ise ağır gelmiştir. 


“Allah imanınızı zayi edecek değildir.” Yani böyle bir şey Ajlah'a yakış- 
maz, hatta böylesi Allah'ın istemeyeceği/yapmayacağı şeylerdendir. Yüce Allah, 
imanınızı boşa çıkarmayacağını haber vermiştir. Bu buyrukta mü'minlere, iman 
ve İslâm”ı lütfettiği kimselere yüce Allah'ın, onların imanlarını koruyacağına ve 
boşa çıkarmayacağına dair büyük bir müjde vardır. İmanlarının korunması ise iki 
türlüdür; 

İmanın zâyi olmaya ve boşa çıkmaya karşı korunması ki bu, Allah'ın; imanı 
bozan, ortadan kaldıran ve onu eksilten her türlü endişe veren imtihandan ve 
haktan alıkoyan hevâların peşine düşmekten korumasıyla olur. 


İkincisi de imanı, artırmak şeklindeki korumasıdır. Bu da imanlarını artıran 
ve yakinlerini tamamlayan şeylere onları muvaffak kılmasıyla olur, 

O, tâ baştam beri sizi imana ilettiği gibi, imanınızı koruyacak, üzerinizdeki 
nimetini imanınızı artırmak, vereceği mükâfatı ve sevabı çoğaltmak, onu bu- 
landıracak her şeyden de onu korumak suretiyle sizin için muhafaza edecektir. 
Samimi mü'minin yalancıdan ayrılması maksadıyla birtakım imtihanlar ortaya 
çıkacak olursa, bunlar mü?minleri olumsuzluklardan arındırır ve onların sada- 
katlerini açıkça ortaya koyar. 

Bu son cümle, sanki yüce Allah'ın, “Senin (daha önce) yönelmekte olduğun 
yeri Peygamber?e uyanlarla iki ökçesi üzerinde geri dönenleri bilelim (orta- 
ya koyalım) diye kıble yaptık.” buyruğunun içerdiği “Böyle bir durum, birta- 
kım mü'minlerin imanlarını terk etmesine sebep olabilir.” şeklindeki bir itirazı 
bertaraf etmek için zikredilmiş gibidir. Yüce Allah böyle bir vehmi, imtihanı 
veya başkasını takdir etmek suretiyle “imanınızı zayi edecek değildir” buyu- 
rarak bertaraf etmektedir. Bunun kapsamına kıblenin değiştirilmesinden önce 
vefat eden mü'minler de girmektedir. Allah onların da imanlarını boşa çıkarmaz. 
Çünkü onlar, zamanında Allah'ın emrini uygulamış ve Rasülüne itaat etmiş kim- 
selerdir. Allah'a itaat etmek ise Allah'ın vermiş olduğu emirlere, her zamanın 
şartları içinde uymak demektir. 

Bu âyette Ehl-i Sünnet'in benimsediği “beden âzâlarının işlediği ameller de 
imanın kapsamına dahildir.” şeklindeki görüşün lehine bir delil vardır. 


Yüce Allah'ın, “Gerçekten Allah insanlara karşı Raüf'tur, Rahim'dir.” 
buyruğu da şu demektir: Allah onlara karşı oldukça merhametlidir ve onlara olan 


çefkati çok büyüktür. Onlara olan şefkat vE rahmetinin ve alı de baştan 
beri kendilerine ihsan etmiş olduğu nimeti tamamlaması, diliyle ii girmek- 
le birlikte kalbinden iman etmemiş olan kimseleri ayırt etmesidir. Yine onları, 
iman edenlerin imanının artmasına sebep olan v€ bu yolla da derecelerinin yük- 
selmesini sağlayan irntihanla sınaması VE onları en şerefli ve en kıymetli eve 


(Kabe'ye) yöneltmesi de bunun bir sonucudur. 
yere. GE AKMEN e © 
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144- Biz, yüzünü göğe doğru evirip çevirmeni elbette görüyoruz. Onun 
için seni heşnut olacağın bir kıbleye döndüreceğiz. Artık yüzünü 
Mescid-i Haram'a doğru çevir. Her nerede bulunursanız bulu- 
nun yüzlerinizi o yöne çevirin. Şüphe yok ki kendilerine kitap 
verilenler bunun Rablerinden gelen bir hak olduğunu pek iyi bi- 

lirler. Allah onların yapmakta olduklarından gafil değildir. 


i ME Allah, Peygamberine hitaben “Biz, yüzünü göğe doğru evirip çe- 
ln Bile ye yönelmeyi emreden vahyin inişini bekleyerek ve arzulayarak 
göğün her e tarafına çokça bakıp durmanı “elbette görüyoruz.” Yüce Allah'ın, 
Ke kali vi gözünün” buyurmamış olması, hem Peygamber sallalla- 
e ve sellem'in bu işe fazla önem verdiğinden, hem de yüzün evirilip çevril- 

es ir ig pm 

ig aynı e gözün de evrilip çevrilmesini gerektirdiğinden dolayıdır. 
“dö gi işin sen başat olacağın bir kıbleye, seliğin kable olar KV 9 
N n ii Biz seni dost edindiğimizden dolayı, o yöne çevireceğiz. Bu 
EM sallallahu aleyhi ve sellem'in fazilet ve şerefini de açıklamaktadır. 
ünkü Yü P ği 
Pp ce Allah onu hoşnut edecek şeyi yapmaktadır. Daha sonra Yüce Allah, 
eygamber sallallahu aleyhi ve sellem”e bu kıbleye yö ini 
“Artık yüzünü Mescid-i Haram” 2 aleme Mal le 
e -i aram'a doğru çevir” buyurmaktadır. Yüz ile, insa- 
nursanız bulunun yi Sm elen yön kastedilmektedir. “Her nerede bulu- 
: a yahut denizde, doğud 
k “« : , doğuda ya da batıda, de yahut 

uzeyde olun “yüzlerinizi o yöne çevirin.» İşle bu b güneyde Y 
olsun bütün namazlar için Kabe" u buyruktan, farz olsun nafile 

€ ye yönelmenin farz olduğu anlaşılmaktadır. Yine 
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bu buyruktan anlaşıldığına göre, eğer bizzat kıbleye yönelme imkânı varsa ona 
yönelmek; yoksa kıblenin bulunduğu tarafa yönelmek yeterlidir. Bedenen kıble- 


den başka tarafa dönmek ise namazı bozar. Çünkü bir şeyi emretmek onun aksini 
yasaklamak demektir. 


Yüce Allah bundan önceki buyruklarda, Kitab ehlinden olsun başkalarından 
olsun, bu işe itiraz edenleri ve onlara verilen cevabı belirtmişti. Burada da Ki- 
tap ehli ile orların ilim adamlarının, Rasul'ün bu hususta apaçık bir hak üzere 
olduğunu bildiklerini beyan etmektedir. Çünkü onlar bunu kendi kitaplarında 
bulmaktadırlar. Dolayısıyla itirazları sadece inat ve kıskançlıklarından dolayıdır. 
Onlar hatalarını bildiklerine göre artık bu yaptıklarına aldırış etmeyin. Çünkü kişi 
kendisine itiraz eden kimsenin itiraz ettiği hususun şüpheli olması ve itirazcının 
da doğru söyleme imkânının bulunması halinde üzülür. Ama itiraz edilenin haklı 
ve doğruyu savunan taraf olduğundan emin olunduğu; itiraz eden kişinin inatçı 
olduğu ve söylediği sözün de bâtıl olduğu bilindiği vakit, onun bu itirazına aldı- 
rış etmeyi gerektiren bir durum olmaz. Aksine böyle bir itirazcının dünyevi ve 
uhrevi cezaya çarptırılması beklenir. Bundan dolayı yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Allah onların yapmakta olduklarından gafil değildir.” Aksine O, amel- 
lerini tespit eder ve bu yaptıklarıyla onları cezalandırır. Bu buyrukta itiraz edenlere 
bir tehdit, mü'minlere de bir teselli vardır. 


sie, . / ys Ex... 2.0 3, - ..44 : Kİ 27 : 2, 
5 iş GANİ SİĞİL) 
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145- Andolsun ki, sen kendilerine kitap verilenlere her türlü âyeti ge- 
tirsen bile onlar yine de senin kıblene uymazlar. Sen de onların 
kıblelerine uyacak değilsin. Esasen onlar da birbirlerinin kıble- 
sine uymaz. Andolsun ki sana gelen bunca ilimden sonra onların 
hevâlarına uyarsan, o zaman muhakkak zalimlerden olursun. 


hu aleyhi ve sellem insanların hidâyete ermelerini çok 
arzuladığından dolayı elinden geldiğince onlara nasihat eder, güzel davranır ve 
irde de üzülürdü. Kâfirler içinde Allah'ın emrine 


Allah'ın emrine uymadıkları takd 
başkaldıran, Allah'in rasüllerine karşı büyüklük taslayarak kasten ve düşmanlık 
olsun diye haddi aşarak hidâyeti terk eden kimseler vardı. Yahudiler ve hıristiyan- 


145. Peygamber sallalla 
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lar da bunlar arasındadır. Kitap ehlinin bu -önceki- mensupları Minnie ala 
lah aleyhi ve sellem" bilgisizliklerinden dolayı değil, kesin bilgilerine rağmen inkar 
etmişlerdi. Bundan dolayı yüce Allah ona şöyle haber vermektedir: “Andolsun 
ki sen kendilerine kitap verilenlere her türlü âyeti,” senin sözlerini açıklayan 
ve kendisine davet ettiğin şeyi beyan eden her türlü belge ve delili “getirsen bile 
onlar yine de senin kıblene uymazlar.” Yani sana uymazlar. Çünkü kıbleye 
tâbi olmak, ona uymanın bir delilidir ve bu ifadelere sebep de kıbledir. Durumun 
böyle oluşunun sebebi onların bile bile inat eden kişiler olmalarıdır. Onlar hakkı 
bildikleri halde terk ettiler. Ayetler (belgeler ve mucizeler) ise ancak hakkı açıkça 
tespit edemeyen ve hakkı arayan kimselere fayda sağlar. Apaçık âyetler böyleleri 
için durumu açıklığa kavuşturur. Hakka tâbi olmamayı kesinlikle kararlaştırmış 
olana ise yapabilecek bir şey yoktur. 

Ayrıca onlar kendi aralarında da anlaşmazlık halindedirler. Onların bir kısmı di- 
gerinin kıblesine uymamaktadır. Durum böyleyken ey Muhammed, onlar -gerçek- 
ten kıskanç düşmanların iken- senin kıblene tâbi olmamalarında garip bir şey yok- 
tur! Yüce Allah'ın, “Sen de onların kıblelerine uyacak değilsin.” buyruğu, “... 
uyma!” demekten daha beliğdir. Çünkü böyle bir ifade Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem'in onlara muhalefet etme sıfatına sahip olduğunu, bu yüzden de onlara tâbi 
olmasına imkân olmadığını belirtir. Burada onlar hakkında “onlara her türlü delil 
ll . olması, onların iddialarının lehine getirebilecekleri 
ğa Elem : ei dolayıdır; Aynı şekilde hak kesin delilleriyle açık- 

n hakkında vârid olabilecek birtakım şüphelere cevap 


Wi ıd lu il > : - Çünkü bu gibi şüphelerin sonu olmaz, zaten bu şüphelerin 
olduğu bilinen bir husustur. Zira apaçık hakka u DE 
ili il . mayan şeylerin bâtıl old 
da bilinen bir şeydir. Dolayısıyla bu gi ymayan şeylerin bâtıl olduğu 


bi şüpheleri çözme 
çalışmak, nafile işler kabilinden olur. ele 


“Andolsun ki... hevâlarına uyarsan” buyruğunda 
leri” denilmeyişinin sebebi, izlemekte oldukları yolun 
arzulardan ibaret oluşundan dola 


“hevâları” denilip “din- 
lamamen hevadan, nefsi 
içlerinde bile bu uyduk- 


yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hevâsını ilâh 


bâtıl üzere olduklarına dair “sana gelen bunca 
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sı için getirilmiş bir kayıttır. “muhakkak zalimlerden olursun.” Onlar arasın- 
da yer alır ve onların kapsamına girersin. Esasen hakkı ve bâtılı bildikten sonra 
bâtılı hakka tercih eden kimsenin zulmünden daha büyük hangi zulüm vardır? 
Hitap burada her ne kadar Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e yönelik ise de 
şüphesiz onun ümmeti de bu hitabın kapsamındadır. Aynı şekilde bizzat kendisi 
-hâşâ- böyle bir şey yapacak olursa, mertebesinin yüksekliğine ve iyiliklerinin 
çokluğuna rağmen zalimlerden oluyorsa, başkasının böyle bir işi yapması halinde 
zalimlerden olması hayli bayli söz konusudur. 


. Zr YE ege >; ,» E.A e» PE a pe pe . Za 
e NI 13 pi ali ği Sy DESİ 24 zi) 
Ole. 34 z gi a. 2 -W ek e 
Kİİ LEKR ve ELİ KY 5215 
146- Kendilerine Kitab”ı verdiklerimiz, onu öz oğullarını tanıdıkları 


gibi tanıyorlar. Bununla birlikte içlerinden bir grup bile bile 
hakkı gizliyorlar. 


147- Hak Rabbindendir. O halde sakın şüphecilerden olma. 


146. “Kendilerine Kitab'ı verdiklerimiz, onu öz oğullarını tanıdıkları gibi 
tanıyorlar.” Yüce Allah bu buyruğuyla şunu haber vermektedir: Kitap ehli, Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem'in Allah'ın Rasülü olduğunu, getirdiklerinin de 
hak ve gerçek olduğunu biliyorlar. Kendi oğullarını, başkalarıyla karıştırmadan 
gayet iyi bildikleri gibi senin peygamber olduğunu da gayet iyi biliyorlar. Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem hakkındaki bilgileri hiçbir şüphe ve tereddüde 
meydan vermeyecek kadar ileri bir seviyededir. Fakat onların bir bölümü, -ki 
bunlar da onu inkar eden çoğunluktur- kesin olmasına rağmen bu tanıklığı bile 
bile gizlemişlerdir. “Yanında Allah'tan gelen şahitliği gizleyenden daha za- 
lim kim olabilir?!” (el-Bakaro, 21/40) 

Bu buyrukta Allah Rasülüne ve mü'minlere bir teselli, onların kötülüklerinden ve 
uyandıracakları şüphelerden de bir sakındırma söz konusudur. Bir kesimi ise bilip de 
hakkı gizleyen kimselerden değildir. Bunların bazısı Peygamber sallallahu Zi ve 
sellem'e iman ettiği gibi, bazısı da bilgisizliklerinden dolayı onu inkâr etmişlerdir. 

Hakkı açıklamak, beyan etmek, güzel ifade, delil, örnekleme vb. ile gücü- 
nün yettiği kadar onu süslemek, bâtılı çürütmek, onu haktan ayırıp açıkça ortaya 
koymak ve nefislere onun çirkin olduğunu, bunu sağlayacak her yolla göstermek 
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âlimlere düşen bir görevdir. İşte bu hakkı gizleyenler tam aksini yaptılar ve bun- 
ların halleri de tam aksi şekilde ortaya çıktı. 

147. “Hak Rabbindendir.” Yani “hak” diye adlandırılmaya her şeyden çok 
daha layık olan, bu haktır. Bunun sebebi; onun ihtiva ettiği üstün maksatlar ve 
güzel emirlerle ruhları tezkiye eden, nefsin menfaatlerini elde etmeye teşvik edip 
onu ifsad eden şeylerin bertaraf edilmesini teşvik eden buyrukfarı kapsamasıdır. 
Bunun böyle olması, Rabbinden gelmesinden dolayıdır. Çünkü Rabbin, seni ter- 
biye etmesinin bir parçası olarak sana, akıl ve nefisleri terbiyenin yanı sıra bütün 
maslahatları ihtiva eden bu Kur'ân-ı Kerim'i indirmiştir: “O halde sakın şüphe- 
cilerden olma!” Yani bu hak hususunda senin en küçük bir şüphen dahi olmasın. 
Aksine onun üzerinde tefekkür et, dikkatle düşün ki bu yolla yakine ulaşasın. Zira 
onun üzerinde tefekkür kaçınılmaz olarak şüpheleri uzaklaştırır, yakine ulaştırır. 
YL İİ İLİNE Yİ Ky) 

OMER 
148- Herkesin kendisine döndüğü bir yönü vardır. Öyle ise siz ha- 
yır işlerinde birbirinizle yarışın. Her nerede olsanız olun Allah 
tümünüzü bir araya getirecektir. Şüphesiz Allah, her şeye gücü 
yetendir. 


“İ 


ve ,5 
de 


148. “Herkesin kendisine döndüğü bir yönü vardır.” Yani her bir din men- 
Subunün mi esnasında yöneldiği bir yön vardır. Mesele kıbleye yönelme me- 
selesi değildir. Çünkü bu mesele zamanın ve hallerin değişmesiyle değişebilen 


şer'i hükümlerdendir. Bu mesele neshe ve bir ci i 
h r cihetten bir başka ci 
olabilir. Esas mesele Allah'a itaat, O” Kek ek şi 


şeriatlerde ittifakla kabul olunmuş 
de budur, onlara verdiği emir de budur, 


s0, 
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cak koşuşan kimseler âhirette de Cennetlere çabucak ulaşırlar. Çünkü öne geçen- 
ler (sabikün), insanlar arasında en üstün dereceye sahip olanlardır. 

Hayırlar ise farzıyla, nafilesiyle namaz, oruç, zekât, hac, umre, cihad gibi 
»gerek faydası başkalarına ulaşan, gerekse kişinin kendisine münhasır kalan- 
bütün hayır türlerini kapsar. Nefisleri hayırlara koşmada eli çabuk tutmaya teş- 
vik eden ve gayrete getiren en güçlü hususlardan biri, Allah'ın bu hayırlara ih- 
san edeceği sevap ve mükâfatlar olduğundan dolayı yüce Allah -devamla- şöyle 
buyurmaktadır: 

“Her nerede olsanız olun Allah tümünüzü bir araya getirecektir. Şüphesiz 
Allah, her şeye gücü yetendir.” Sizi kudreti ile Kıyamet gününde bir araya geti- 
recek ve herkese amelinin karşılığını verecektir: 

“Kötülük edenleri yaptıkları karşılığında cezalandırması, güzel amelde 
bulunanları da daha güzeliyle mükâfatlandırması için.” (en-Necm, 53/31) 

Bu âyet-i kerime, ayrıca amellere ait her bir fazileti yerine getirmeye delil 
gösterilebilir. Namazın ilk vaktinde kılınması, kişinin oruç, hac, umre, zekât gibi 
zimmetinde olan borçlarından bir an önce kurtulmaya gayret göstermesi, iba- 
detlerin sünnet ve âdâbını yerine getirmesi gibi... Allah'a andolsun ki, bu âyet-i 
kerime oldukça kapsamlı ve pek çok fayda ihtiva eden bir âyettir. 

AZ Şİ va GRİ 3 Zİ aç ZE penil 


ve el VE Len ,3..z2 
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149- Nereden (yola) çıkarsan çık (namazda) yüzünü Mescid-i Haram 
tarafına çevir. Elbette ki bu, Rabbinden gelen mutlak bir hak- 
tr. Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 

150- Nereden (yola) çıkarsan çık (namazda) yüzünü Mescid-i Haram 
tarafına çevir. Her nerede olursanız olun yüzlerinizi o yöne 
döndürün ki -içlerinden zulmedenler hariç- insanların sizin 
aleyhinizde bir delilleri olmasın. O halde onlardan korkmayın, 
Benden korkun. Böylece size olan nimetimi tamamlayayım ve 


doğru yolu bulabilesiniz. 
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149-150. “Nereden (yola) çıkarsan çık (namazda) yüzünü Mescid-i Haram 
tarafına çevir.” Yani -umum ifade edecek şekilde- ister Yİ ister başka 
hallerde olsun o yöne dön. Allah bir sonraki ayette de bütün ümmete hitap ede- 
rek “Her nerede olursanız olun yüzlerinizi o yöne döndürün.” buyurmaktadır. 
Buradaki “Elbette ki bu, Rabbinden gelen mutlak bir haktır.” buyruğunda, 
herhanci bir kimsenin bu hususta en ufak bir şüpbesinin olmaması ve herhangi 
bir şekilde bunun emre uymak için değil de böyle arzulandığı için söylendiğini 
sanmaması için bu ifadede biri “oj” diğeri de “j”" harfiyle olmak üzere iki ayrı 
te kid/pekiştirme edatı getirilmiştir. (Bu, mealde “elbette” ve “mutlak” kelimeleri 
ile karşılanmaya çalışılmıştır) 

“Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir.” Aksine O, bütün hallerinizde 
sizi görendir, öyleyse O'na karşı gereken edebi takının. Emirlerine uymak, ya- 
saklarından kaçınmak suretiyle O'nun gözetimi altında olduğunuzu bilin. Hiçbir 
şekilde amellerinizden gafil kalınmayacak, aksine amellerinizin karşılığını ger- 
çek anlamıyla ve eksiksiz olarak göreceksiniz. Hayor yaparsanız hayır, kötülük 
işlerseniz kötülük göreceksiniz. 

Yüce Allah, devamla “ki siçlerinden zulmedenler hariç- insanların sizin 
aleyhinizde bir delilleri olmasın” buyurmaktadır. Yani bizim size şerefli Kâbe'ye 
yönelmeyi meşru kılmamızın sebebi, kitab ehlinden olsun, müşriklerden olsun, 
insanlardan hiçbirinin size karşı ileri sürebilecekleri bir delili kalmaması içindir. 
Eğer Beytü'l-Makdis'e doğru kıblede kalmaya devam etseydin, o zaman onların 
karşı delil getirmeleri mümkün olurdu. Çünkü kitap ehli, kendi kitaplarında nihâi 
kıblenin Beyt-i Haram olan Kâbe olduğunu görmekteydiler. Müşrikler de bu mu- 
Egeli Beyt'in övünülecek şeyler arasında olduğunu görüyorlar ve İbrahim'in 
dininin bir El olduğunu kabul ediyorlardı. Eğer Muhammed sallallahu aleyhi ve 
selem Beyt'i kıble edinerek oraya yönelmemiş olsaydı, ona karşı birtakım deliller 
ileri Gi ve şöyle diyebilirlerdi: “Hem İbrahim'in soyundan geliyor, hem 
Gi yönelmiyor! Şu halde, İbrahim'in dini üzere olduğunu 

» İşte kıbleye yönelmek suretiyle hem kitab ehline, hem de 


müşrikl İ 
> wi karşı delil ortaya konulmuş oldu ve onların Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem'e karşı ileri sürebilecekleri delilleri de kesilip atıldı 


”” Yani insanlar arasından artık herhangi bir 
© bu hususla zalim bir kimsedir. Onun ileri 
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tur. Aynı şekilde onların delil getirmek kastıyla ileri sürdükleri şüpheleri önem- 
semenin anlamı da yoktur, ona kulak vermeye gerek de yoktur. Bundan dolayıdır 
ki yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde onlardan korkmayın.” Çünkü 
ileri sürecekleri her delil bâtıldır. Bâtıl da adı gibi destekten mahrumdur. O bâtılı 
ileri sürene yardım edecek kimse de olmaz. Hak sahibi ise böyle değildir. Çünkü 
hakkın kendinden gelen bir gücü, bir üstünlüğü vardır. Ayrıca o, hakka sahip 
olanın Allah*tan korkmasını gerektirir. Yüce Allah da her hayrın başı olan ken- 
dinden korkmayı emretmiştir. Çünkü Allah'tan korkmayan kimse, Allah'a karşı 
gelmekten geri kalmaz, O'nun emirlerine uymaz. 

Müslümanların kıblelerinin Kâbe'ye çevrilmesinin sonucu büyük bir fitne or- 
taya çıkmıştı. Bu fitneyi kitab ehli, münafiklar ve müşrikler yaymış, bu konuda 
çokça söz söylemiş ve pek çok şüphe uyandırmaya gayret etmişlerdi. Bundan 
dolayı yüce Allah bu hususu geniş geniş açıklayarak en mükemmel şekilde izah 
etmiş, bu âyet-i kerimelerin ihtiva ettiği çeşitli tekid (pekiştirme) türleriyle de bu 
konuyu tekid etmiştir: 

1- Bir defa emir vermesi yeterli olmasına rağmen, Kıbleye yönelme emrini üç 
defa tekrarlamıştır. 

2- Emir ya Rasüle yönelik olur, ki o takdirde ümmeti de onun kapsamına girer; 
ya da genel olarak bütün ümmete yönelik olur. Bu âyette ise “yüzünü Mescid-i 
Haram tarafına çevir” buyruğunda özel olarak Allah Rasülüne Kıbleye yönel- 
me emri verilmekle birlikte “yüzlerinizi o yöne döndürün” buyruğunda da ge- 
nel olarak bütün ümmete emir verilmiştir. 

3- Bu buyruklarda inatçıların ileri sürdüğü bâtıl bütün deliller reddedilmiş ve 
tek tek -önceden açıklandığı şekilde- bütün şüpheler çürütülmüştür. 

4- Artık Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in kitap ehlinin kıblesine uyma ih- 
timali ve kitap ehlinin bu husustaki umudu kökten kesilmiştir. 

5- Bir başka te'kid şekli de yüce Allah'ın “Elbetteki bu, Rabbinden gelen 
mutlak bir haktır” buyruğunda görülmektedir. Doğru söyleyen yüce Rabbin 
sadece haber vermesi yeterlidir. Bununla birlikte O, “Elbette ki bu, Rabbinden 
gelen mutlak bir haktır” diyerek sözünü ayrıca te'kid etmiştir. 

6- Bir diğer pekiştirici ifade de, bütün gizlilikleri bilen yüce Allah'ın, SEP eh- 
linin de bu işin bu şekliyle doğru olduğunu bildiklerini haber vermesidir. Ancak 
onlar bunu bilmekle birlikte bu tanıklığı gizlemektedirler. 
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Yüce Allah'ın bizi bu kıbleye döndürmesi büyük bir nimet olduğundan, bu 
ümmet üzerinde olan lütuf ve rahmeti sürekli arttığından ve indirmiş olduğu her 
bir şer'i hüküm başlı başına büyük bir nimet olduğundan dolayı “Böylece size 
olan nimetimi tamamlayayım” buyurmuştur. Çünkü asıl nimet, Rasülünü gön- 
dermek ve O'na Kitabını indirmek süretiyle mü'minleri dinine iletmiş olmasıdır. 
Bundan sonra, bu asıl nimeti tamamlayan diğer nimetler ise sayılamayacak, tes- 
pit edilemeyecek kadar çoktur ki bunlar, Allah Rasülünü göndermesinden dün- 
yadan göç edeceği vakle yakın zamana kadar devam etmiştir. Yüce Allah hem 
Rasülullah sa/lallahu aleyhi ve sellem'in kendisine, hem de ümmetine öyle haller ve 
nimetler bağışlamıştır ki, bunlarla gerek Peygamberinin gerek Peygamber sallalla- 
hu aleyhi ve sellem'in ümmetinin üzerindeki nimetini tamamlamıştır. Bunun ifadesi 
olarak da Peygamberine, “Bugün sizin için dininizi kemâle erdirdim, üzeriniz- 
deki nimetimi tamamladım ve sizin için din olarak İslâm?ı beğenip seçtim.” 
(el-Maide, 5/3) buyruğunu indirmiştir. Şükrünü edâ etmek şöyle dursun, saymakla 
dahi bitiremeyeceğimiz lütuflar ihsan eden Allah'a hamdolsun! 

“Ve doğru yolu bulabilesiniz.” Yani hakkı bilip gereğince amel edebilesiniz. 
Şânı yüce Allah, kullarına rahmetinin bir tecellisi olarak hidâyete götüren yolları 
son derece kolaylaştırmış ve bu yolları izlemeye dikkatlerini çekerek bu yolları 
eksiksiz bir şekilde beyan etmiştir. Öyle ki, bunun bir parçası olarak hakka karşı 
inatla duracak kimselere de imkân verir. Bunlar hakka karşı mücadele ederler. Bu 
sebeple de hak daha çok açıklık kazanır. Hakkın delilleri ve alametleri açıkça ortaya 
çi. Bâulın tutarsızlığı da belirginleşir, hiçbir asla sahip olmadığı anlaşılır. Eğer 
bâul, niz karşı çıkmamış olsaydı, belki de insanların pek çoğu bazı hususları 
ii Me ei €sya, çoğunlukla zıddıyla netlik kazanır ve anlaşılır. 

©ce olmasaydı gündüzün üstünlüğü, çirkin olmasaydı güzelin üstünlüğü ve karan- 
lık olmasaydı aydınlığın yararı bilin 


mezdi. Bâtıl olmasaydı da hak açık bir şekilde 
vuzuha kavuşmayacaktı. Bundan dolayı da Allah'a hamdolsun. 
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151- Nitekim size içinizden bir Pe 
âyetlerimizi okuyor, 
retiyor, 


Yeamber gönderdik ki o, size 


SİZİ arındırıyor, size Kitabı ve hik Ö 
| yol ; meti öğ- 
bilmediğiniz Şeyleri size bildiriyor. i 
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152- Öyle ise Beni anın ki Ben de sizi anayım ve Bana şükredin, nan- 
körlük etmeyin. 


151. “Nitekim size içinizden bir Peygamber gönderdik...” Yüce Allah bu- 
yuruyor ki: Kâbe'ye yönelme emrini vermekle size nimet ihsan edişimiz ve bunu 
diğer şer'i hükümlerle ve tamamlayıcı nimetlerle tamamlayıp eksiklerini gider- 
memiz, yeni bir şey olmadığı gibi size yönelik ilk ihsanımız da değildir. Aksine 
Biz sizlere nimetlerin esaslarını da, onları tamamlayan diğer nimetleri de ihsan 
etmişizdir ki bunların en önemlisi, aranızdan nesebini, doğruluğunu, emanetini, 
mükemmelliğini, samimiyetle size öğüt verişini bildiğiniz kerim Rasülümüzü size 
gönderişimizdir. “...ki o, size âyetlerimizi okuyor.” Buradaki âyetler Kur'ân 
âyetlerini de diğerlerini de kapsar. O size hakkı bâtıldan, hidâyeti dalâletten ayırt 
eden âyetleri okur. Bu âyetler de her şeyden önce Allah'ın birliğini ve kemali- 
ni göstermiş, sonra Rasülünün doğruluğunu, ona iman etmenin farziyetini ifade 
etmiştir. Sonra da öldükten sonra dirilişi ve gaybla ilgili konuları açıklamıştır. 
Nihâyet bu açıklamalarla sizin için tam hidâyet ve yakin bilgi husüle gelmiştir. 

“Sizi arındırıyor,” yani ahlakınızı ve nefislerinizi, güzel ahlakla terbiye ede- 
rek ve kötü huylardan temizleyerek arındırır. Bunu da onların şirkten tevhide, 
riyakârlıktan ihlâsa, yalandan doğruluğa, hainlikten emanete, kibirden alçakgö- 
nüllülüğe, kötü ahlaktan güzel ahlaka, karşılıklı kin, nefret ve bağları koparmak- 
tan sevgiye, bağları sağlamlaştırmaya ve karşılıklı iyi duygular beslemeye ulaş- 
tırmakla vb. çeşitli arındırma şekilleriyle gerçekleştirmiştir. 

“Size Kitabı,” lafız ve manalarıyla Kur'ân'ı “ve hikmeti öğretiyor” hikme- 
tin sünnet olduğu söylendiği gibi, şeriatın inceliklerini bilmek, onu fiıkhetmek 
(derinlemesine anlayıp kavramak) olduğu ve her işi yerli yerine koymak anlamı- 
na geldiği de söylenmiştir. Bu durumda sünnetin öğretilmesi de anin öğretil- 
mesinin kapsamına girer. Çünkü Sünnet, Kur'ân-ı Kerim'i beyan edip açıklar ve 
onun yorumunu ortaya koyar. 

“Bilmediğiniz şeyleri size bildirir.” Çünkü Peygamber Salaklar aleyhi ve 
sellem'in gönderilişinden önce apaçık bir sapıklık içindeydiler. Ne ilimden haber- 
leri vardı ne de amelden. Her bir ilim yahut ameli bu ümmet Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem eliyle, onun vasıtasıyla elde etmiştir. Bu, kayıtsız ve ali olarak 
bütün nimetlerin esasını teşkil eder ve yüce Allah'ın, kullarına ihsan e 
yük nimet de budur. Öyleyse bu ümmetin görevi, bu nimetler dolayısıyla a 
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şükretmek ve bunların gereğini yerine getirmektir. İşte bu sebeple yüce Allah, bir 


sonraki âyette şöyle buyurmaktadır: 

152. “Öyle ise Beni anın ki Ben de sizi anayım.” Yüce Allah, kendisini an- 
mayy/zikretmeyi emretmekte ve buna karşılık en üstün mükâfatı va”detmektedir 
ki bu, O'nun kendisini ananları anmasıdır. Yüce Allah, Rasülünün diliyle şöyle 
buyurmaktadır: 

“Her kim Beni kendi nefsinde anarsa Ben de onu kendi nefsimde anarım. Her 
kim Beni bir topluluk arasında anarsa Ben de onu onlardan daha hayırlı bir top- 


luluk arasında anarım.” 


Yüce Allah”ı anmanın en faziletli şekli, kalb ile dilin uyum içinde ve beraber- 
ce Allah'ı anmasıdır. İşte marifetullahı ve Allah sevgisini doğuran ve çokça seva- 
ba vesile olan anma/zikir budur. Zikir, şükrün başıdır. Bundan dolayı yüce Allah 
özellikle onu emretmiştir. Ondan sonra ise genel olarak kendisine şükretmeyi 
emrederek “ve Bana şükredin” buyurmaktadır. Yani Ben sizlere bunca nimetleri 
ihsan ettiğim için, değişik türleriyle sıkıntılarınızı uzaklaştırdığım için Bana şük- 
redin. Şükür, çeşitli şekillerde olur: Kalb ile şükür, nimetleri ikrar ve itiraf, dil ile 
şükür, nimetleri anmak ve bundan dolayı nimet sahibini övmek; azalar ile şükür 
ise Allah'a itaat, emirlerine bağlılık ve yasaklarından kaçınmakla gerçekleşir. Şü- 
kür, mevcut nimetlerin sürekliliğini, elde olmayan nimetlerin de elde edilmesini 


sağlar. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki eğer şükrederseniz el- 
bette size daha çok veririm.” (İbrahim, 1477) 


| İlim, ahlakın temizlenip arındırılması, salih amellere muvaffakiyet gibi dini 
nimetlerden sonra şükür emrinin gelmesi bu nimetlerin en büyük nimetler oldu- 
gunu ortaya koymaktadır. Hatta asıl nimetler, başkaları zeval bulduğunda dahi 
devam edecek gerçek nimetler bunlardır. Bu yüzden ilim yahut amel tevfikine 
e olan kimselerin, Allah'ın lütfunu daha da artırması ve onları kendilerini 
i Mi şükürle ilgilenmelerini sağlaması için O'na çokça şükret- 
a olduğu için yüce Allah, devamla “ve nankör- 
a yi yin. uyurmaktadır. Buradaki “küfür”den kasıt, şükrün zıddı 
ld yani nimetlere nankörlük etmek, onları inkâr etmek ve nimetlerin 
çal yerine gelirmemektir. Bunun umumi olma ihtimali de vardır. O takdir- 
€ zl ün birçok çeşidi söz konusu olur ki bunların en büyüğü Allah'a karşı 
1 Buhâri, Tevhid 15; Tirmizi, Deavât 131. 
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küfretmek/kâfir olmaktır. Daha sonra da şirkin aşağısında yer alan değişik tür ve 
cinslerine göre çeşitli masiyetler de bu kapsama girer. 
Gİ EE LA Yİ EE ie ) 
153- Ey iman edenler! Sabırla ve namazla yardım isteyin. Şüphesiz 
ki Allah, sabredenlerle beraberdir. 


153. “Ey iman edenler! Sabırla ve namazla yardım isteyin.” Yüce Allah, 
mü'minlere hem dini hem de dünyevi konularda yardım dilemelerini emretmek- 
tedir. Sabır, nefsi hoşlanmadığı şeylere katlanmaya mecbur etmek ve buna zorla- 
mak demektir ve üç türlüdür: 

I- Gereği gibi eda edinceye kadar Allah'a itaat üzere sabır, 

2- Terk edinceye kadar Allah'a isyanı gerektiren hususlara karşı sabır; 

3- Kızıp öfkelenmeden Allah'ın acı/ızdırap veren mukadderatına karşı sabır. 


Buna göre sabir, her işte en büyük yardımdır. Sabredenden başkasının, istedi- 
ğini elde etmesine imkan yoktur. Özellikle devamlı ve insana ağır gelen ibadet- 
lerde durum böyledir. Çünkü bu ibadetlerin sabra, tahammüle ve bunun acılarını 
yudumlamaya ihtiyacı oldukça fazladır. O nedenle kişi sabırdan ayrılmazsa başa- 
rıya ulaşır. Şayet zorluklar ve hoşlanmadığı şeyler, onu sabırdan ve devam etmek- 
ten alıkoyarsa, hiçbir şey elde edemez ve mahrumiyetle karşı karşıya kalır. 

Nefsin şiddetle arzu duyduğu ve kulun güç yetirebildiği alan içinde bulunan 
günahlar da böyledir. Bunları terk edebilmek, ancak büyük bir sabırla, Allah için 
kalbindeki günah arzularını bastırmakla ve onlardan korunmak için Allah'tan yar- 
dım dilemekle mümkün olur. Çünkü günahlar, büyük fitneler arasında yer alır. 

Ağır ve zorlu belalar -özellikle sürekli olanları- da böyledir. Bu gibi belalar 
karşısında ruhi ve bedeni güçler zayıflar ve bu zayıflamanın sonucu olan musibet- 
lere tahammülsüzlük ve öfke ortaya çıkar. Bunlarla karşı karşıya kalan kişi şayet 
Allah için sabırla, tevekkülle, sürekli olarak O'na sığınmakla ve O'na muhtaç ol- 
duğunu devamlı hatırında bulundurmakla o belalara karşı koymazsa musibetlere 
tahammülsüzlük ve öfke kaçınılmaz olur. 

Böylelikle kulun sabra ihtiyacı olduğunu, hatta her halde sabretmek ZORU 
olduğunu anlamış bulunuyoruz. İşte bu yüzden yüce Allah bize inilen ii 
retmekte ve sabredenlerle beraber olacağını haber vermektedir: “Şüphesiz ki Al- 
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lah, sabredenlerle beraberdir.” Yani sabrı -Allah'ın yardım ve tevfikiyle- huy, 
ayrılmaz bir nitelik ve bir meleke edinen kimselerle birliktedir. Böylelikle onların 
gözünde sıkıntılar ve hoşlanılmayacak şeyler hafifler. Başkalarına büyük gelen 
her şey onlara kolay gelir ve önlerindeki zorluklar kalkar. Buradaki “beraber- 
lik,” özel anlamda bir beraberliktir. Bu “beraberlik,” Allah'ın böylelerini sevme- 
sini, onlara yardımcı olmasını, destek vermesini ve yakın olmasını ifade eder. Bu, 
gerçekten sabredenler için büyük bir mertebedir. Eğer sabredenlerin, Allah'ın bu 
beraberliğine nail olmaları dışında hiçbir faziletleri olmasaydı bile bu, fazilet ve 
şeref olarak yeterli olurdu. 


Yüce Allah'ın genel anlamdaki “beraberliği” ise ilim ve kudret yönünden be- 
raberliği demektir. Yüce Allah'ın buyruğunda olduğu gibi: “Ve nerede olursanız 
olun O, sizinle beraberdir.” (el-Hadid, 57/4) Bu tür beraberlik, bütün yaratılanları 
içine alan umumi/genel bir beraberliktir. 


Yüce Allah (sabrın yanı sıra) namazla da yardım dilemeyi emretmektedir. Çün- 
kü namaz dinin direğidir, mü'minlerin nurudur ve kul ile Rabbi arasındaki bağdır. 
Kulun kıldığı namaz, taşıması gereken bütün özellikleri ve sünnetleriyle birlikte 
kâmil bir namaz olur; özünü teşkil eden kalp huzuru da namazda hasıl olursa, yani 
kul namaza girdiği vakit, Rabbinin huzuruna girdiği ve önünde divan durduğu şu- 
uruna varır, kendini edebini takınan bir hizmetkâr konumunda hisseder, söylediği 
ve yaptığı her şeyi farkına vararak söyler ve yapar, Rabbine seslendiğinin ve O'na 
dua ettiğinin şuuru her tarafını kuşatırsa hiç şüphesiz böyle bir namaz, bütün işlerde 
en büyük yardımcıdır. Çünkü namaz her türlü hâyâsızlıktan ve kötülükten alıkoyar. 
Diğer taraftan namazdaki bu huzur ve Şuur kulun kalbini arındırır, Rabbinin emir- 
lerine uymasını, yasaklarından da kaçınmasını sağlar. İşte yüce Allah” 


as ın her şeye 
karşı kendisi aracılığıyla yardım istememizi emrettiği namaz budur. 


z 


Cİ ELE İŞİ EA YL ŞİR İS) 


154- zilan yolunda öldürülenler için “Ölüler” demeyin. Aksine onlar 
diridirler, fakat siz anlayamazsınız. 


154. Yüce Allah bütün konularda 
rettikten sonra, kendisine karşı sabırla 


ibadetlerin en faziletlisi, nefislere de en ağır gelenidir. Çünkü cihad bizatihi ZOr- 
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dur. Öldürülmeye götüren, hayatın son bulmasına sebep teşkil eden bir yoldur. 
Oysa bu dünya hayatını arzu edenler, sadece hayatta kalmayı ve bunu sağlayacak 
şeyleri isterler. Böylelerinin yaptığı her bir iş, hayat için çalışmadan ve hayata zıt 
şeyleri önlemek için gayretten ibarettir. Bilindiği gibi aklı başında bir kimse sev- 
diği bir şeyi ancak ondan daha üstün ve daha büyük bir şey için feda edebilir. 

Bu buyruğuyla yüce Allah -başka herhangi bir maksat için değil sırf- Allah 
yolunda, Allah'ın adı en üstün, dini en yüce olsun diye çarpışmak suretiyle Kendi 
yolunda öldürülen kimsenin o çok sevilen hayatı elden kaçırmamış olacağını, ak- 
sine insanların zan ve tahmin ettiğinden daha üstün ve daha mükemmel bir hayatı 
elde etmiş olacağını bildirmektedir. Çünkü şehitler, “Rableri katında diridirler, 
rızıklanırlar. Allah'ın lütfundan kendilerine verdikleri ile hepsi de sevinç 
içindedirler ve arkalarından henüz kendilerine katılamayanları, “Onlar için 
hiçbir korku yoktur, onlar üzülecek de değillerdir.? diye müjdelemek isterler. 
Onlara Allah'tan bir nimet, bir lütuf ve Allah'ın mü?minlerin ecrini kaybet- 
meyeceği müjdesini de vermek isterler.” (Al-i İmran, 3/169-171) 


Yüce Allah'a yakın olma, son derece lezzetli yiyecekler ve içeceklerden olu- 
şan bedeni rızıkların yanı sıra sevinç ve müjdeyle her türlü korku ve üzüntünün 
ortadan kalkması gibi ruhi rızıklar ihtiva eden böyle bir hayattan daha üstün ne 
olabilir?! Berzahtaki bu hayat, dünya hayatından daha mükemmeldir. Dahası 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şehitlerin ruhlarının, Cennetin nehirlerine gi- 
den, Cennet meyvelerinden yiyen ve Arş'a asılı kandillere tüneyen kuşların kur- 
saklarında olduğunu haber vermektedir." 

Bu âyet-i kerimede Allah yolunda cihada ve cihadda sabır ve metanet göster- 
meye çok büyük bir teşvik vardır. Eğer kullar Allah yolunda öldürülenlerin ala- 
cakları mükâfatın farkına gereği gibi varacak olurlarsa, hiçbir kimse cihaddan geri 
kalmaz. Ne var ki bu konudaki tam ve yakini bilginin yokluğu, insanların azim- 
lerini kırmakta, uyuyanların uykusunu derinleştirmekte, pek büyük ecir ve gani- 
metlerden mahrum kalmalarına sebep olmaktadır. Yüce Allah “Mü?minlerden 
canlarını ve mallarını, onlara Cenneti vermek karşılığında satın almıştır. 
Onlar Allah yolunda savaşır, öldürür ve öldürülürler.” (erreybe, li 0) a 
duğuna göre bunun başka bir sebebi olabilir mi? Allah'a yemin ederim ki eğer 
insanın bin tane canı olsa ve bunları Allah yolunda teker teker Ku edecek de 
bu yaptığı, bu büyük mükâfat yanında az kalır. Bundan dolayı şehitler Allah'ın 


—maa a 
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mükâfatını ve güzel ecirlerini gördükten sonra dünyaya geri döndürülüp ardı ar- 
dına defalarca Allah yolunda öldürülmek dışında bir şey istemezler. 


Bu ayet-i kerimede ayrıca -bu konudaki diğer pek çok nasta da belirtildiği 
gibi- berzah/kabir alemindeki nimet ve azap hakkında delil vardır. 


Ey 55 AN YEİİ DE ye ge İİİ gü SA) 
EYS ege ASİD 005 AS AGLA li 
(OYUNA LIN Lİ 
155- Andolsun sizi biraz korku, biraz açlık, mallardan, canlardan 
ve ürünlerden eksiltmekle imtihan edeceğiz. Sabredenleri müj- 

dele! 


156- Onlar kendilerine bir musibet gelip çattığında, “Hiç şüphesiz 
biz Allah'a aidiz ve muhakkak O”na döneceğiz. derler. 


157- İşte Rablerinden bir övgü ve bir rahmet, onların üzerinedir ve 
hidayete erdirilenler de onlardır. 


155. “Andolsun sizi biraz korku, biraz açlık, mallardan, canlardan ve 
ürünlerden eksiltmekle imtihan edeceğiz.” Yüce Allah kimin doğru ve samimi, 
kimin yalancı; kimin sabırlı, kimin de tahammülsüz olduğunu açıkça ortaya çı- 
karmak için kullarını çeşitli imtihanlarla sınamasının kaçınılmaz olduğunu haber 
vermektedir. Allah'ın, kullarına uyguladığı sünneti/kanunu budur. Çünkü iman 
ehlinin rahat ve huzuru devam edip gidecek ve herhangi bir mihnet ve sıkıntı 
meydana gelmeyecek olursa -fesadın tâ kendisi olan- “karışma” ortaya çıkar ki 
yüce Allah'ın hikmeti, hayır ehlinin şer ehlinden ayırt edilmesini gerektirmek- 
tedir. İşle imtihanın faydası budur. Bunun maksadı, mü'minlerin sahip oldukları 


1manı ortadan kaldırmak ya da onları dinlerinden döndürmek değildir. Çünkü 
Allah, mü'minlerin imanını zayi etmez. 


, an hal bu âyel-i kerimede, kullarını düşmanlardan kaynaklanan “biraz 
Ni i e 2 “biraz açlık” ile imtihan edeceğini haber vermektedir. 
ada biraz denmiştir, çünkü onları korkunun yahut açlığın tamamıyla imtihan 


d ğ an 

ci nl e helâk olurlar. Oysa imtihan, helâk edici değildir, arındırıcıdır/temizle- 

yicidir. “Mallardan, canlardan ve ürünlerden eksiltmekle,” 
, 


afetler, gerek su baskını, gerek kaybolma gibi malların karşı kar mi 


şıya kalacağı eksilti- 
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ci her türlü hususu kapsar. Zalim yöneticilerin, yol kesicilerin vb. kimselerin malları 
alması da bu kapsama girer. “Canlardaki eksiklik,” evlat, akraba, arkadaş gibi 
sevilenlerin yitirilmesini ve kulun gerek kendi bedenindeki gerekse sevdiklerinin 
bedenindeki türlü hastalıkları kapsar. “Ürünlerdeki eksiklik,” tahıl, hurma ve 
bütün ağaçların meyveleriyle yeşilliklerin soğuk, dolu, yangın ya da çekirge vb. 
semavi afetlerle eksiltilmesidir. 

Bu hususlar mutlaka meydana gelecektir. Çünkü her şeyi bilen ve her şeyden 
haberdar olan Allah, bunların meydana geleceğini haber vermiştir. Nitekim haber 
verdiği de ortaya çıkmıştır, çıkacaktır. Bunlar meydana geldiği zaman da insanlar 
iki kısım olurlar: Tahammül gösteremeyen sabırsızlar ve sabredip katlananlar. 


Tahammül gösteremeyenler iki musibetle karşı karşıya kalırlar. Hem sevdik- 
lerini kaybetmek -ki bu, böyle bir musibetin ortaya çıkmasıyla olur- hem de on- 
lardan daha büyük bir şeyi elden kaçırmak -ki bu da Allah'ın sabır emrini yerine 
getirmekle elde edilecek ecir ve mükâfattır-. Böyle bir kimse hem zarara uğrar, 
hem de mükâfattan mahrum kalır, üstelik sahip olduğu imanda da eksiklik oluşur. 
Sabır, rıza ve şükür fırsatını da kaybetmiş olur. Aşın eksiklik ve mahrumiyete 
delalet eden ilâhi gazaba da mahküm olur. 


Bu musibetlerin ortaya çıkması halinde Allah'ın, sabredebilme muvaffaki- 
yetini ihsan ettiği ve buna bağlı olarak kendisini (ilâhi kadere karşı) sözlü ve 
fili olarak öfkelenmekten alıkoyan, bunun mükâfatını Allah'tan bekleyen, sabrı 
dolayısıyla elde edeceği ecir ve mükâfatın karşılaştığı musibetten daha büyük 
olduğunu bilen, hatta karşılaştığı musibet kendisi için daha hayırlı ve kaybettik- 
lerinden daha faydalı şeyleri elde etmeye vesile olduğundan bu musibetin kendisi 
hakkında gerçek bir nimete dönüştüğünü kabul eden bir kimse ise hem Allah'ın 
emrini yerine getirmiş hem de mükâfatı elde ederek kurtulmuş olur. 

İşte bundan dolayı yüce Allah devamla “Sabredenleri müjdele” buyurmak- 
tadır. Yani bunlara, ecirlerinin hesapsız bir şekilde kendilerine verileceğini müj- 
dele. İşte bu büyük müjdeye nail olanlar ve bu muazzam mükâfatı elde edenler, 
ancak sabredenlerdir. Daha sonra yüce Allah, sabredenlerin niteliklerini şu buy- 


ruklarıyla dile getirmektedir: 

156. “Onlar kendilerine bir musibet,” az önce sözü geçenlerden kalbe ya- 
hut bedene ya da her ikisine birden acı ve ızdırap veren herhangi we şey “gelip 
çattığında, “Hiç şüphesiz biz Allah'a aidiz.?” O'nun alya > nun emri ve 
idaresi altındayız. Mallarımızdan ve canlarımızdan bize sit olan hiçbir şey yoktur. 
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O merhametlilerin en merhametlisi, bunlardan herhangi biriyle bize bir bela ve 
musibet verecek olursa, kendi kulları ve onların ellerinde bulunan mallar üzerin- 
de tasarrufta bulunmuş demektir. O halde O'na itiraz edilmez. Kulun bu belanın, 
hikmeti sonsuz, mutlak malik ve kuluna kendi nefsinden bile daha merhametli 
olan Zâttan geldiğini bilmesi, ubudiyetinin kemâlindendir. Bu sayede o, Allah'tan 
hoşnut olur, işleri -kendisi bunun farkına varmasa dahi- hayrına olacak şekilde 
çekip çevirmesinden ötürü O'na şükreder. 

Ayrıca bizler Allah'a ait olduğumuz gibi diriliş gününde de yine O'na döneceğiz 
ve herkes amelinin karşılığını görecektir. Eğer sabreder ve mükâfatomızı Allah'tan 
umacak olursak şüphesiz ecrimizi O'nun yanında eksiksiz buluruz. Eğer tahammül 
etmez ve başımıza gelene öfkelenecek olursak elimize gazaptan ve ecirden mah- 
rum kalıştan başka bir şey geçmez. Kulun Allah'a ait olduğunu ve O'na dönecek 
olduğunu bilmesi, sabretmesini sağlayan en büyük sebeplerindendir. 


157. “İşte” sözü geçen şekilde sabır niteliğine sahip olanlar “Rablerinden 
bir övgü,” yani bir yüceltme ve hallerinin güzelliğine bir iltifat “ve” çok büyük 
“bir rahmet onların üzerinedir.” Onlara olan rahmetinin bir tecellisi de onları 
kendisi sebebiyle mükemmel ecir ve mükâfata nail olacakları sabra muvaffak kıl- 
masıdır. “Ve hidayete erdirilenler de işte onlardır.” Yani onlar hakkı bilenlerdir 
-ki bununla burada, Allah'a ait olduklarını ve O'na dönecek olduklarını bilmeleri 


kastedilmektedir- ve bu bilgiye uygun hareket edenlerdir ki bununla da Allah için 
sabretmeleri kastedilmektedir. 


Bu âyet-i kerime şunu da ifade etmektedir: Sabretmeyen kimse, sabredenlerin 
görecekleri karşılıkların zıddını görecektir. Bu kişi Allah tarafından yerilecek, ceza 
görecek, dalalet ve hüsranla karşılaşacaktır. Bu iki kesim arasındaki fark ne kadar 
da büyüktür! “Sabredenlerin yorulmaları ne kadar az, tahammül gösteremeyenlerin 
sıkıntıları ise ne kadar büyüktür!” 

Bu son iki âyet- 
zırlamakladır ki m 


lik olmaz. Yine bu âyetlerde musibetlerin çeşitleri de açıklanmaktadır. 
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158- Şüphe yok ki Safa ile Merve AHah'ın alâmetlerindendir. O hal 
de her kim Beyt'te hac veya umre yaparsa onları tavaf etme- 


sinde hiçbir sakınca yoktur. Kim de gönülden bir hayır işlerse 
(bilsin ki) Allah, Şâkir ve Alim'dir. 


158. Yüce Allah bilinen, belli iki yer olan “Safa ile Merve”nin, “Allah'ın 
alâmetlerinden” olduğunu haber vermektedir. Yani bunlar, kulların kendileri 
aracılığıyla Allah'a ibadet ettikleri ilahi dinin apaçık görülen alâmetlerindendir. 
Bunların Allah'ın dininin alâmetlerinden olduğu ve Allah da kendi alâmetlerini ta- 
zim etmeyi emrederek “Kim Allah?ın şeâirini (dininin alâmetlerini) tâzim eder- 
se şüphesiz ki bu, kalplerin takvâsındandır.” (el-Hac, 22/32) buyurduğu için, bu 
iki nas bir arada Sâfa ile Merve'nin Allah'ın dininin alâmetlerinden olduğunu ve 
Allah'ın dininin alâmetlerini tazim etmenin de kalplerin takvâsından ileri geldiği- 
ni ortaya koymaktadır. Takvâ ise her mükellefin yerine getirmesi gereken bir yü- 
kümlülüktür. Bu da Sâfa ile Merve arasında sây etmenin hac ve umre için gerekli 
bir farz olduğunu göstermektedir. Nitekim cumhurun görüşü bu yönde olduğu gibi 
nebevi hadisler ve Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in uygulaması da buna delil- 
dir. Çünkü o, “Hac ibadetlerinizi benden öğrenin. "9 buyurmuştur. 


“O halde her kim Beyt”te hac veya umre yaparsa onları tavaf etmesinde 
hiçbir sakınca yoktur.” Bu buyruk, cahiliye döneminde bu iki tepenin yakının- 
da tapınılan iki putun bulunması dolayısıyla aralarında tavaf etmekten çekinen 
ve bu yüzden birtakım vehimlere kapılan müslümanların bu vehimlerini bertaraf 
etmektedir. Yüce Allah böyle bir vehmi ortadan kaldırmak için bu iki yer arasında 
tavaf etmenin günah olmadığını belirtmektedir. Yoksa aralarında tavaf etmenin 
gerekli olmadığını açıklamak için böyle buyurmuş değildir. 

Diğer taraftan hac ile umre esnasında bu iki yeri tavaf etmede sakınca olmadığı- 
nın belirtilmesi, buralarda ancak hac ve umreyle birlikte sa'y yapılabileceğini ve tek 
başına sa'y ile nafile ibadette bulunulamayacağını göstermektedir. Böylenikle sa'y, 
Beyt'in etrafındaki tavaftan farklı olmaktadır. Çünkü Beyt'in etrafında tavaf, hem 
umre ve hac ile meşrudur, hem de başlı başına bir ibadettir. Sây etmek, Arafat'ta 


13 Müslim, Hac 310; Ebü Dâvüd, Menâsik 77; Nesâi, Menâsik 220, 
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vakfe yapmak, Müzdelife'de vakfe yapmak ve cemrelere taş atmak ise hac ibadeti- 
ne tâbi ibadetlerdir. Bunlar hacca tâbi olmaksızın yapılacak olurlarsa bid'at on 
Çünkü bid'at iki türlüdür: Birisi Allah'ın hiçbir şekilde teşri buyurmadığı bir ibadeti 
Allah için ibadet kastıyla yapmak; diğeri de Allah'ın özel bir şekilde meşru kıldığı bir 
ibadeti bu özel şekil ve nitelikten farklı olarak yapmaktır ki işte bu da buna dahildir. 

“Kim de gönülden bir hayır işlerse” Hac, umre, tavaf, namaz, oruç vb. her- 
hangi bir hayırlı ameli ihlâs ile işleyip yüce Allah'a itaatte bulunursa elbette ki 
bu, onun için daha da hayırlıdır. Bu buyruk kul, Allah*a ne kadar çok itaat ederse 
onun hayrının, kemalinin, Allah nezdindeki derecesinin -imanı da artmış olaca- 
ğı için- artacağını göstermektedir. Yapılacak nafile ibadetin “hayır” olarak ka- 
yıtlanması da şunu göstermektedir: Allah'ın da, Rasülünün de meşru kılmadığı 
bid'atlerle nafile ibadette bulunmaya kalkışan bir kimse yorulmaktan başka bir 
şey elde edemez ve bu, o kimse için hayır olmaz. Hatta eğer bu yaptığı işin meşru 
olmadığını bile bile yapıyorsa o iş onun için şer bile olur. 

“Gerçekten Allah Şakir ve Alim'dir.” Şakir ve Şekür, yüce Allah'ın isimle- 

rindendir. Yani O, kullarının az ve basit amellerini dahi kabul eder ve bu amelle- 
ri karşılığında onlara büyük mükâfatlar verir. Kul emirlerini yerine getirip itaat 
edecek olursa ona yardımcı olur. Onu över ve kalbine nur, iman ve genişlik verir, 
bedenine güç ve gayret ihsan eder, bütün hallerine bereket ve genişlik, amellerine 
de artış ve muvaffakiyet ihsan eder. Bundan sonra ise Rabbinin nezdinde âhiretteki 
mükâfatını tam ve eksiksiz alır. Hiçbir şekilde eksik mükâfat görmez. Allah'ın kul- 
larına Şekur oluşunun bir tecellisi de şudur: Bir kimse Allah rızası için bir şeyi terk 
ederse Allah onun yerine ona ondan daha hayırlısını verir. Bir kimse yüce Allah'a 
bir karış yaklaşırsa Allah ona bir arşın yaklaşır; Allah'a bir arşın yaklaşana O, bir 
kulaç yaklaşır. Kendisine doğru yürüyerek gelene Allah koşarak gider.'* Allah ile 
ticarete girişen, hiç şüphesiz o ticaretlen kat kat kâr sağlar. 
Allah bu şekilde amellerin ecrini veren (Şakir ve şekür olmakla birlikte) niyeti, 
imanı ve takvâsı dolayısıyla eksiksiz mükâfata kimin hak kazandığını, kimin de böyle 
olmadığını çok iyi bilen Ağim'dir. O, kullarının amellerini çok iyi bilir ve bunları boşa 
çıkarmaz. Aksine kullar, Alim ve Hakim olan Allah'tan muttali olduğu niyetlerine 
göre en güzel ve mükemmel şekliyle amellerinin karşılığını alacaklardır, 


14 Merhum müellif bu manadaki kudsi bir hadise | 


Şarci etmektedir. Bkz: Buhâri, Tevhi H 
Müslim, Tevbe 1, Zikr 1,20-22; Tirmizi, Deavât ii 


131; İbn Mâce, Edeb 58, 
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159- İndirdiğimiz apaçık âyetleri ve hidâyeti, Biz onları insanlara 
Kitapta apaçık bir şekilde beyân ettikten sonra onları gizleyen- 
ler var ya; işte onlara hem Allah lanet eder, hem de lanet eden- 
ler lanet eder. 


160- Ancak tevbe edenler, ıslah edenler ve açıklayanlar müstesnâ. 
Ben onların tevbelerini kabul ederim. Ben tevbeleri çokça ka- 
bul edenim, çok merhamet edenim. 

161- Muhakkak küfre girip de kâfir olarak ölenler var ya,işteAllah'ın, 
meleklerin ve bütün insanların laneti onların üzerinedir. 

162- Onun içinde sonsuza dek kalacaklardır. Ne azapları hafifletile- 
cek ne de onlara süre verilecektir. 


159. “İndirdiğimiz apaçık âyetleri ve hidâyeti, Biz onları insanlara Kitapta 
apaçık bir şekilde beyân ettikten sonra onları gizleyenler var ya...” Bu âyet-i 
kerime her ne kadar kitap ehli ve onların Allah Rasülü ve nitelikleriyle ilgili gizleyip 
sakladıkları hususlarla ilgili olarak inmiş ise de hükmü, Allah'ın indirmiş olduğu 
“apaçık ayetleri,” yani hakka delâlet eden ve hakkı ortaya koyan apaçık belgeleri 
ve “hidayeti” gizleme niteliğine sahip olan herkes hakkında umumidir. “Hidayet,” 
kendisiyle dosdoğru yola ulaşmanın gerçekleştiği ve kendisi vasıtasıyfa Cennetlik- 
lerin yolunun Cehennemliklerin yoluyla ayırd edilebildiği ilim demektir. 

İşte Yüce Allah ilim ehlinden, insanlara Allah'ın onlara lütfetmiş olduğu kitap 
ilmini açıklamak ve gizlememek üzere ahit almıştır. Kim bu ahdi bir kenara iter 
ve böylelikle iki kötülüğü bir arada işleyerek hem Allah'ın indirdiğini gizler, hem 
de Allah'ın kullarını aldatacak olursa “işte onlara hem Allah lanet eder,” yani 
kendisine yakın olmaktan uzaklaştırır, rahmetinden kovar “hem de lanet edenler 
lanet eder.” Bunlar da bütün yaratılmışlardır. Bütün yaratıklar Göratindan iel 
lanet edilir. Çünkü onlar insanları aldatmak, dinlerini bozmak, insanları Allah iü 
rahmetinden uzaklaştırmak için çalışmaktadırlar. Bu yüzden ge yaptıkları işin 
benzeriyle cezalandırılacaklardır. Öte yandan insanlara hayrı öğretene Allah rah- 
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met melekleri de dua ederler. Hatta suyun içerisindeki balıklar bile ona dua eder. 
Çünkü o bütün insanların ve yaratılmışların menfaatine çalışır. İnsanların dinlerini 
düzeltmeye, onları Allah'ın rahmetine yakınlaştırmaya gayret eder. Bu nedenle o 
da amelinin benzeri ile mükâfat görecektir. 

Buna göre Allah'ın indirdiğini gizleyen kimse, Allah'ın emrine karşı çıkan ve 
Allah'a karşı gelen bir kimsedir. Allah, âyetlerini insanlara açıklar/izah ederken 
o, Allah'ın âyetlerini saktamaya ve gizlemeye çalışmaktadır. İşte bu gibileri için 
oldukça ağır bir tehdit söz konusudur. 

160. “Ancak tevbe edenler...” yani hem pişmanlık duyarak, hem vazgeçerek 
hem de bir daha aynı şeyi yapmamaya azmederek, işledikleri günahlardan dö- 
nenler ve “ıslah edenler” yani bozuk amellerini düzeltenler müstesnadır. Güzel 
iş yapılmadıkça çirkin işin terk edilmesi yeterli değildir. Aynı şekilde bu, hakkı 
gizleyen bir kimse için de yeterli değildir, onun gizlediğini açıklayıp sakladığı- 
nı açığa vurması gerekir. İşle bu şekilde davrananın Allah tevbesini kabul eder; 
çünkü Allah'ın, tevbesini kabul etmesine engel olacak bir şey yoktur. Tevbenin 
gereklerini yerine getiren bir kimsenin Allah tevbesini kabul eder. Çünkü o; “tev- 
beleri çokça kabul eden” yani günahlarından tevbe etmeleri halinde affetmek ve 
bağışlamak suretiyle, gittikleri yanlış yoldan geri döndükleri takdirde de engelle- 
döği nimetlerini tekrar ihsan etmek suretiyle kullarının kendisine dönüşünü kabul 
ile karşılayandır. “çokça merhamet eden” Her şeyi kuşatan büyük rahmet ile 
muttasıf olandır. Onları tevbeye ve doğruya dönüşe muvaffak kılması, böylelikle 
tevbe gelip Allah'a döndüklerinde de lütuf ve keremi ile onların tevbelerini kabul 
etmesi de O'nun rahmetindendir. İşte günahından tevbe edenin hükmü budur. 

161. “Muhakkak küfre girip de kâfir olarak ölenler var ya” Küfre saparak 


ölünceye kadar küfrü üzere devam eden, Rabbine geri dönmeyen ve yol yakın- 
ken tevbe etmeyenlere gelince işte “Allah'ın, 


Ey meleklerin ve bütün insanların 
laneti onlar üzerinedir, 


” Küfür onların değişmez nitelikleri gu gibi 

olduğu gibi lanet de 
sonu gelmeyecek şekilde değişmez bir vasıfları olmuştur. Çünkü büküm varlığı 
ve yokluğu itibarıyla illeti (gerekçesi) ile birlikte bulunur. 


162. “Onun içinde,” yani lanette veya azapta ki bu ikisi 
maz şeylerdir “sonsuza dek kalacaklardır. N 
azapları devamlı, şiddetli ve süreklidir: “ 
mühlet de verilmez. Çünkü mühlet yesil 


birbirlerinden ayrıl- 
€ azapları hafifletilecek” aksine 
ne de onlara süre verilecektir.” Yani 
ecek süre -ki bu da dünyadadır- geçip 
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163- İlâhınız tek bir ilâhtır. Ondan başka hiçbir ilâh yoktur, o 
Rahmân'dır, Rahim'dir. 


163. Yüce Allah -ki O, söz söyleyenlerin en doğrusudur- kendisinin “tek 
bir ilâh” olduğunu haber vermektedir. Yani zatıyla, isimleriyle, sıfatlarıyla ve 
fiilleriyle bir ve tektir. Zâtında ortağı yoktur. O'na benzer bir adaş bulunmaz. 
O'nun misli, dengi, benzeri yoktur. O'ndan başka yaratıcı, O'ndan başka kâinatı 
idare eden hiçbir kimse yoktur. Durum böyle olduğuna göre, ilâh kabul edilme- 
ye, bütün ibadet şekilleriyle ibadet olunmaya, yarattıklarından hiçbir kimsenin 
kendisine ortak koşulmamasına layık olan da O'dur. Çünkü O, “Rahmân'dır, 
Rahim'dir.” Hiçbir kimsenin rahmetinin O”nunkine benzemediği eşsiz rahmet 
sıfatına sahiptir. O'nun rahmeti her şeyi kuşatmış, her canlıyı kaplamıştır. Bütün 
yaratılanlar O'nun rahmetiyle var olmuştur ve bu yaratılanların türlü şekillerdeki 
mükemmellikleri, olgunlukları onun rahmetiyle hasıl olmuştur. O'nun rahmeti 
sayesinde bu mahlukatın her türlü sıkıntısı bertaraf olur. Rahmetinin bir tecellisi 
olarak kendi zâtını kullarına sıfatlarıyla ve nimetleriyle tanıtmıştır. Gerek duya- 
cakları dini ve dünyevi maslahatlarını peygamberler göndererek, kitaplar indire- 
rek beyan etmiştir. 

Kulların sahip oldukları her bir nimet Allah'tan geldiği, mahlükattan hiçbir 
kimsenin hiçbir kimseye fayda vermediği kesin olarak bilindiğine göre bütün çe- 
şitleriyle ibadete layık olanın Allah olduğu, yalnızca O'nun sevilip O'ndan kor- 
kulması, O'ndan umulması, O'nun tazim edilmesi, O'na tevekkül edilmesi ve 
buna benzer çeşitli ibadetlerin yalnızca O'na yapılması gerektiği de arlaşılır. Hiç 
şüphesiz en büyük zulüm ve çirkin iş de Allah'a ibadetten yüz çevirip kullara iba- 
dete yönelmek, topraktan yaratılmış varlıkları en yüce Rabbe ortak koşmak ya da 
bütün yönleriyle aciz ve işleri başkası tarafından çekilip çevrilen yaratılıştan 
her şeyi idare eden mutlak kadir ve güçlü yaratıcıya ortak koşmaktır. a yaratıcı ki 
her şey O'nun gücü ve emri altındadır ve her şey O'na boyun eğmiştir. 

Bu âyet-i kerimede yaratıcının vahdaniyeti ve uluhiyeti açıklanmakta, Yar 
ların hiçbir şekilde uluhiyete lâyık olmadıkları belirtilmektedir. Bunun asıl Çer 
ise Allah'ın rahmet sıfatı olduğuna dikkat çekilmektedir. Bütün Riliçilecin varlı- 
ğı ve bütün sıkıntıların bertaraf edilmesi de bu rahmetin bir tecellisidir. Bu, yüce 
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Allah'ın vahdaniyetine dair icmâli bir delildir. Daha sonraki âyet-i kerimede ise 
yüce Allah, vahdaniyetinin tafsili delillerini de şöyle zikretmektedir: 
a AN Şİ İl Şa Yİ NE Lg di) 
JE EŞSİZ Lİ e A e AZ süt 
DAEŞ AN EN A gi e 
164- Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün de- 
gişmesinde, insanlar için yararlı şeylerle denizde akıp giden 
gemilerde, Allah'ın gökten indirdiği suda -ki O, onunla yeryü- 
zünü ölümünden sonra diriltir ve orada her çeşit canlıyı yayar-, 
rüzgârların estirilişinde ve gökle yer arasında boyun eğdirilmiş 
bulutlarda aklını kullanan bir topluluk için nice âyetler vardır. 


164. Yüce Allah bu ayette, bu büyük ve muazzam varlıklarda yaratıcının birliği- 
ne ve ulühiyetine, egemenliğinin, rahmetinin vb. sıfatlarının azametine dair apaçık 
belgeler olduğunu haber vermektedir. Ancak bu belgeler “aklını kullanan bir top- 
luluk” içindir. Yani akıllarını yaratılış sebepleri doğrultusunda kullananlar içindir. 


Yüce Allah'ın kuluna lütfettiği akıl oranında o da bu âyetlerden yararlanır. Ağıl, 
fikir ve tedebbürü (düşünmesi) ile bunları bilip tanır. 


“Göklerin ve yerin yaratılışında,” göklerin yükseltilmiş olmasında, geniş- 
liğinde, son derece sağlam yapısında, mükemmel düzeninde, Allah'ın orada ya- 
ratmış olduğu güneş, ay ve yıldızlarda, kulların maslahatına uygun bir şekilde 
düzenlenmiş olmalarında; yeryüzünün de insanlar için üzerinde durabilecekle- 
ri ve faydalanıp ibret alabilecekleri şekilde bir döşek kılınmış olmasında, yüce 
Allah'ın yaratma ve idarede bir ve tek olduğuna delil teşkil edecek Gi belge 
vardır. 2 belgeler O'nun bütün bunları muazzam kudretiyle yaratmış olduğu- 
DU, EŞSİZ hikgmetiyle bunları sapasağlam kıldığını, en güzel şekilde düzenlediğini 
ilim ve Fahnieli yle bunlara insanların menfaat ve maslahatlarını, zaruri olan ve 
olmayan ihtiyaçlarını tevdi etmiş olduğunu açıkça ortaya Köye kile İşte bütün 
bunlar Allah'ın kemal sıfatlarına sahip olduğunun en kesin v. > 

e açık delilleridir. 


Bunlar yalnızca O'na ibadet edilmesi iği 
sı gerektiğini ortaya k 
tek başına yaratan ve bütün varlıkları idare eden O' ll 


ihtiyaçlarını gideren O'dur, dur, kullarının işlerini gören, 
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“Gece ile gündüzün değişmesinde,” sürekli olarak birinin diğerinin arkasından 
gelmesinde, biri giderken diğerinin gelmesinde, sıcaklık, soğukluk, ılıklık, uzunluk 
ve kısalık yönlerinden değişmelerinde, buna bağlı olarak Ademoğullarının, hayvan- 
ların, yeryüzünde bulunan her türlü ağaç ve bitkinin maslahatının düzene girmesini 
sağlayan mevsimlerde... Bütün bunlar hiç şüphesiz düzenli bir şekilde meydana 
gelmekte, ilâhi tedbirin ve musahhar kılışın bir sonucu olarak ortaya çıkmaktadır. 
Akıl bunlar karşısında hayrete düşer, üstün akıl sahipleri bunu gereği gibi idrak 
etmekten yana acze düşerler. Bu ise bunları gerçekleştirenin kudretine, ilmine, hik- 
metine, geniş rahmetine, kapsamlı lütfuna, €şsiz tasarruf ve tedbirine, azametine, 
egemenlik ve saltanatının büyüklüğüne delildir. Bütün bunlar ise yalnızca O'nun 
ilâh edinilmesini ve O'na ibadet edilmesini gerektirir. Yalnızca O'nun sevilmesini, 
O'nun tazim edilmesini, O'ndan korkulmasını ve O'ndan umulmasını gerektirir. 
O'nun sevdiği ve razı olacağı alanlarda bütün gayreti harcamayı gerektirir. 


“İnsanlar için yararlı şeylerle denizde akıp giden gemilerde:” Yüce Allah'ın 
kullarına yapımlarını ilham ettiği küçük büyük gemi, kayık ve benzerlerinde, bun- 
ları yapabilme ve yönetebilme gücünü kendileriyle elde ettikleri dahili ve harici 
türlü aletleri onlar için yaratmasında... Diğer taraftan Allah, bu araçlar için bu mu- 
azzam denizleri ve rüzgarları boyun eğdirmiştir. İçindeki yolcularıyla, insanlar için 
yararlı olan malları, ticaret eşyaları ve kendileri vasıtasıyla maslahatlarının ayakta 
kalabildiği ve geçimlerinin düzenlendiği eşyalarıyla üzerinde akar giderler. 

İnsanlara bu araçları yapma ilhamını veren, bunları yapabilme gücünü ihsan 
eden ve kendileri vasıtasıyla bu araçları yapabilecekleri gereçleri yaratan kimdir? 
Bu gemiler için denizi amade kılarak orada izniyle gemileri yürüten, denizi ve 
rüzgarları musahhar kılan kimdir? Kara ve deniz vasıtaları için ateşi, bunların 
hareketlerine yardımcı olan ve yüklerini teşkil eden malları taşımalarını sağlayan 
enerji ve özel madenleri yaratan kimdir? Bütün bunlar kendiliklerinden mi mey- 
dana gelmiştir? Acaba annesinin kamından hiçbir bilgi ve güce sahip kanli 
dünyaya gelen, sonra da Rabbi tarafindan ona güç veritip dilediği şeyler öğretilen 
bu aciz ve zayıf varlık mı hiçbir şeye bağımlı olmaksızın bunları eyeini geti 
rebilmiştir? Yoksa bütün bunları yapan bir ve tek hakim, alim, hiçbir şeyin aciz 
bırakmadığı ve kendisi için hiçbir şeyin imkânsız olmadığı yüce raki KA 
Elbette! Her şey O'nun rububiyeti önünde itaatle boyun eğmiştir. Azameti önün- 
de boyun bükmüştür, O'nun ceberrutu karşısında zillet ve itaatini SUREMUŞİ Za- 
yıf ve güçsüz olan kul ise nihâyetinde kendileri dolayısıyla bu Biyik işlerin ya 
olduğu sebeplerde küçük bir parça olmaktan ibarettir. İşte bu da yüce Allah'ın, 
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yarattıklarına rahmet ve inâyetinin delillerindendir. Bu da bütün hibe 
O'na tahsis edilmesini, yalnız O'ndan korkulup yalnız O'ndan umulmasını, bü- 
tün itaatin, boyun bükmenin ve tazimin O'na tahsis edilmesini gerektirir. 

“Allahın gökten indirdiği suda,” yani bulutlardan inen yağmurda “ki O, 
onunla yeryüzünü ölümünden sonra diriltir.” Bu yağmur vesilesiyle yeryüzü çe- 
şitli gıdaları, çeşitli bitkileri ortaya çıkarır. Bunlar ise yaratılanlar için zorunlu şey- 
lerdir, bunlar olmadan yaşayamazlar. İşte bu, bu suyu indirenin ve bununla bitkileri 
ortaya çıkaranın kudretine, kullarına olan rahmet ve lütfuna, onların maslahatlarını 
temin ettiğine, kullarının O'na son derece ve her bakımdan zorunlu olarak muhtaç 
olduklarına açık bir delil değil midir? Durumun böyle olması Allah'ın onların yega- 
ne ma'bud ve ilâhları olmasını gerektirmiyor mu? Yine bu, ölülerin diriltileceğine, 
amellerinin karşılıklarının da kendilerine verileceğine bir delil değil midir? 

“Ve orada,” yani yeryüzünde “her çeşit canlıyı yayar,” yeryüzünün her bir 
bölgesinde türlü canlıları yaymış olması da O'nun kudretine, azametine, vahdani- 
yetine, uçsuz bucaksız egemenliğine bir delildir. O bütün bunları insanlara ama- 
de kılmıştır ve insanlar bütün yönleriyle bunlardan yararlanmaktadır. Bu canlı 
varlıkların bazılarının etlerini yerler, bazılarının sütlerini içerler, bazılarının da 
sırtına binerler. Kimileri insanlar için faydalı işleri görmekte, onları korumakta, 
kimileri de insanların ibret almasına vesile olmaktadır. Kısacası O, yeryüzün- 
de her türlü canlıyı yaymıştır. Bütün bu canlıların rızıklarını veren, onların gıda 
ve ihtiyaçlarını teminat altına alan O'dur: “Yeryüzünde rızkı Allah tarafından 
karşılanmayan hiçbir canlı yoktur. O her bir canlının karar kıldığı yeri de, 
emanet bırakıldığı yeri de bilir.” (Hud, 11/6) 

“Rüzgarların estirilişinde,” 


sıcak ve soğuk, güneyden ve kuzeyden, doğu- 
dan ve batıdan ve bunların arası 


zgarlar bulutları 
mi rüzgarlar azap 
ve bunlara kulla- 
en kimdir? Bütün 
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“Gökle yer arasında boyun eğdirilmiş bulut,” hafifliğine ve letafetine rağ- 
men pek çok su taşır. Yüce Allah bu bulutları dilediği yere sürer. Bu bulutlarla 
toprakları ve kulları ihya eder. Tepeleri ve ovaları sular. İnsanlara bu yağmuru 
ihtiyaç duydukları vakit indirir. Fazlası onlara zarar verecek olursa yağdırmaz. 
Buna göre o yağmuru rahmet ve lütuf olmak üzere indirir, inâyet ve şefkat kastı 
ile yağdırır. O'nun saltanatı ne büyük, ihsanı ne bol, #ütufları ne kadar inceliklidir! 
O'nun rızkıyla yararlanân, ihsanıyla geçinen kulların, bunları Allah'ı gazaplan- 
dıracak işlerde, masiyet yolunda kullanmaları çirkin bir iş değil midir? İnsanlar 
bunu yapmakla birlikte O'nun bunca ihsanı hilmine, sabrına, affına, bağışlama- 
sına ve lütfunun büyüklüğüne delil değil midir? Başında da, sonunda da hamd 
yalnız O'nundur. Gizlisiyle, açığıyla hamd yalnız O'nadır. 


Hülasa aklı başında olan bir insan, yaratılanlar üzerinde düşündükçe, bu hariku- 
lade mahlükatın harikulade özelliklerine daldıkça, ilâhi sanatı yakından inceleyip 
bunlardaki yüce Rabbin ihsan ve hikmetinin inceliklerini daha iyi gördükçe bun- 
ların hak için ve hak ile yaratılmış olduğunu bilir. Yine bilir ki bunların, Allah'ın 
kendi zatı ve vahdaniyetine dair bildirdiklerine, peygamberlerin de âhiret gününe 
dair verdikleri kaberlere delil teşkil eden, mahlükatın musahhar kılındıklarını ve 
hiçbirinin idare edilmesinin, onları yaratan ve idare eden zat için bir zorluğu olma- 
dığını gösteren ilâhi âyetlerin sahifeleri ve kitapları olduğunu bilmiş olur. Bunları 
düşünen bir akıl, âlem-i ulvinin de, alem-i süflinin de O'na muhtaç olduğunu, O'na 
boyun eğdiklerini, O'nun ise hiçbir mahlukata muhtaç olmadığını görür. Alfah'tan 
başka hiçbir hak ilâh yoktur. O'nun dışında hiçbir Rab yoktur. 
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165- (Bütün bunlara rağmen) insanlardan bir kısmı Allah'ın yanı sıra 
birtakım ortaklar ediniyorlar da onları Allah sever gibi seviyor- 
lar. İman edenlerin Allah'a olan sevgisi ise çok daha güçlüdür. 
Zulmedenler azabı görecekleri vakit (anlayacakları gibi şimdi 
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de) kuvvetin bütünüyle Allah'ın olduğunu ve Allah'ın azabının 
gerçekten çok şiddetli olduğunu bir bilseler! 

166- Ozaman kendilerine uyulanlar, uyanlardan uzaklaşacaklardır. O 
azabı görecekler ve aralarındaki bütün bağlar da kopacaktır. 

167- (Onlara) uyanlar da “Keşke, bizim için (dünyaya) bir dönüş 
imkânı olsa da onların bizden uzaklaştıkları gibi biz de onlar- 
dan uzaklaşsak!” derler. İşte böylece Allah onlara amellerini 
üzerlerine çökmüş pişmanlıklar halinde gösterecektir. Onlar o 
ateşten çıkacak da değillerdir. 


165. Bu âyet-i kerimenin bir önceki âyetle bağlantısı ne kadar da güzeldir! 
Yüce Allah vahdaniyetini, bunun kat'i delillerini ve her türlü şüpheyi ortadan kal- 
dıran ve kesin bilgiye ulaştıran apaçık belgelerini beyan ettikten sonra, burada da 
şöyle buyurmaktadır: “İnsanlardan bir kısmı,” bunca eksiksiz açıklamaya rağ- 
men bazı yaratılmışları “Allah'ın yanı sıra birtakım ortaklar ediniyorlar...” 
Yani ibadet, muhabbel, tazim ve itaatte Allah'a denk ve benzer tutuyorlar. Artık 
delilin ortaya konmasından ve tevhidin açıklanmasından sonra bu durumda olan 
bir kimsenin, Allah'a karşı inallaşan, Allah'a karşı çıkan bir kimse olduğu ya da 
Allah'ın âyetleri ve Allah'ın yarattıkları üzerinde tefekkür ve düşünmekten yüz 
çeviren bir kimse olduğu anlaşılır. O nedenle de onun bu yüz çevirmesinde vE 
inatlaşmasında en küçük bir mazereti dahi olamaz. Aksine böyleleri hakkında 
azap hak olmuştur. Allah'la birlikte ortaklar edinen kimseler, onları yaratma, rıztk 
verme ve varlıkların işlerini idare etme gibi hususlarda Allah'a eşit görüyor değil- 


lerdi. Kili ortak edindiklerini, ibadette Allah'a eşit kabul ediyor ve kendilerini 
Allah'a yakınlaştırsınlar diye bu varlıklara ibadet ediyorlardı. 


Yüce Allah'ın, “ediniyorlar” bu 
Jlah'ın, yruğunda Allah'ın hiçbi ini ” 
gına, müşriklerin birtakım yaralılmışları O” ai li 
cerred bi 
e in ve anlamsız boş sözler olduğuna delil vardır. Nitekim bir 
m : ki n e Allah'a ortak koştular. De ki: Bunların 
ber me SiZ yeryüzünde O'na bilmediği bir geyim ha 
Z; yoksa siz üstünkörü söz mü söylüyorsunuz?” (er-Râd, 13/33); 


“Onlar ancak sizin ve atalarınız 
j ın adland , ileri 
da hiçbir delil indirmediği birtakım ei e e 


uyarlar.” (en-Ncem, 53/23) 


na denk tutmalarının ise sadece mü- 


ibarettir. Onlar ancak zanna 
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Hiçbir yaratılmış, Allah'a denk olamaz. Çünkü Allah yaratıcıdır, O'nun dı- 
şındaki varlıklar ise yaratılmıştır. O Rabdir, rızık verendir; O'nun dışındakiler 
ise rızık verilendir. Allah hiçbir şeye muhtaç olmayan zengindir, yaratılmışlar 
ise O'na muhtaçtır. O her bakımdan kâmildir, eksiklikten münezzehtir; kullar 
ise bütün yönleriyle eksiktirler. Fayda veren de, zarar veren de Allah'tır. Yara- 
tılmış varlıkğarın ise kendiliklerinden fayda ve zarar verme güçleri, herhangi bir 
şeye sahip olmaları söz konusu değildir. Böylelikle kesin olarak Allah'tan başka 
ilâhlar ve ortaklar edinenlerin sözlerinin bâtıl olduğu ortaya çıkmaktadır. Ortak 
edinilen bu varlık ister bir melek, ister bir peygamber, ister salih bir kul, ister bir 
put, ister başka bir şey olsun fark etmez. 


Yine kesin olarak kâmil sevgiye ve huzurunda tam bir zilletle boyun eğmeye 
layık olan yalnız Allah'tır. Bundan dolayı yüce Allah mü'minleri, “İman eden- 
lerin Allah'a olan sevgisi ise çok daha güçlüdür.” diyerek övmektedir. Yani 
mü'minler, ortak edinenlerin ortaklarına duydukları sevgiden çok daha kuvvetli 
bir sevgiyle Allah'ı severler. Çünkü onlar sevgilerini Allah'a tahsis etmişler, di- 
gerleri ise o sevgiye başkalarını ortak etmişlerdir. Aynca mü'minler gerçek an- 
lamda sevgöye layık olan, sevilmesi kulun salahının, mutluluğunun ve kurtuluşu- 
nun tâ kendisi olan bir zatı sevmişlerdir. Müşrikler ise hiçbir şekilde sevilmeye 
layık olmayan ve sevilmesi de kulun bedbahtlığının, fesada ermesinin, işlerinin 
darmadağınık olmasının ve yüzüstü kalmasının sebebi olan varlıkları sevmişler- 
dir. Bundan dolayı da yüce Allah böylelerini şu buyruğuyla tehdit etmektedir: 

Allah'a ortaklar koşmak, kulların gerçek Rabbinden başkasına boyun eğmek, 
Allah'ın yolundan alıkoymak ve insanların zararına çalışmak suretiyle “Zulme- 
denler,” kıyamet gününde gözleriyle ayan beyan “azabı görecekleri vakit (an- 
layacakları gibi şimdi de) kuvvetin bütünüyle Allah'ın olduğunu ve Allah'ın 
azabının gerçekten çok şiddetli olduğunu bir bilseler!” Yani azabı görecek- 
lerinde kuvvet ve kudretin bütünüyle Allah'a ait olduğunu, koştukları ortakların 
ise hiçbir güce sahip olmadıklarını anlayacaklar. İşte o gün ortaklarının güçsüz 
ve aciz olduklarını dünya hayatındayken sandıkları gibi herhangi bir yetkiye sa- 
hip olmadıklarını, bu ortakların kendilerini Allah'a yakınlaştıramadığını, Allah'a 
ulaştıramadıklarını görecekler. Böylelikle zanlarının boş olduğu ortaya çıkacak, 
çabaları boşa gitmiş olacaktır. Ağır ve çetin azap onlara hak olacak ve ortakları 
onların azaplarından hiçbir şeyi geri çeviremeyecek, onlara zerre ağırlığı kadar 
faydaları dokunmayacaktır. Tam aksine faydalı olacaklarını sandıkları bu varlık- 


lardan dolayı zarar göreceklerdir. 
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. “O zaman kendilerine uyulanlar, 
z pi m ve aralarındaki bütün bağlar da Kopacak İçerme 
uyulanlar, kendilerine uyanlarla hiçbir ilişkilerinin olmadığını ilan im dem 
yadayken aralarında bulunan her türlü bağ paramparça olacaktır. Çünkü aradaki 
bu bağlar Allah'tan başkası içindi, Allah'ın emrine uygun değildi ve hiçbir aslı 
olmayan bâtılla alakalıydı. Bundan dolayı amelleri darmadağınık, hatleri de peri- 
şan olacaktır. Yalan söylemiş olduklarını açıkça anlayacaklar. Fayda vereceğini, 
sonuç alacaklarını sandıkları amelleri ise aleyhlerine bir hasret ve pişmanlığa dö- 
nüşmüş olacaktır. Onlar bir daha hiç çıkmamak üzere ebediyen Cehenneme gire- 
ceklerdir. O halde bu hüsrandan öte bir hüsran var mıdır? Buna sebep ise onların 
bâtıla uymaları, umut bağlanmaması gereken şeye umut bağlamaları, bağlanılma- 
ması gereken yere bağlanmalarıdır. Böylece amellerinin bağlı olduğu şey batıl ve 
boş olunca amelleri de boşa çıkacaktır. Amelleri boşa çıkınca da umdukları boşa 
çıktığı için pişmanlık duyacaklar ve umut bağladıkları bu varlıklar kendileri için 
çok büyük zarara neden olacaktır. 


Mutlak Melik ve apaçık hakkın kendisi olan Allah'a bağlanan, amelini yal- 
nız O'nun için ihlâsla yapan ve O'nun faydasını uman kişinin durumu ise çok 
farklıdır. O, hakkı yerli yerine koymuştur, bu nedenle amelleri de hak olmuştur. 
Çünkü amelleri hakka bağlıdır. Bu sayede böyle bir kimse amelinin neticesini 
elde ederek kurtulur. Amelinin karşılığını Rabbinin nezdinde kesintisiz ve eksik- 
siz olarak bulur. Nitekim yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kâfir olup Allah'ın 
yolundan alıkoyanların amellerini (Allah) boşa çıkartır. İman edip salih 
e işleyenler ve Muhammed'e indirilene -ki o, Rablerinden gelen hakkın 
e - (Allah) günahlarını bağışlar ve hallerini 1s- 

r. Bu böyledir, çünkü kâfir olanlar bâtıla uymuşlardır. İman edenler 


ise Rablerinden gelen hakka u sallerin 
ymuşlardır. i İ ini 
| 7 Ş Ir. İşte Allah, insanlara misallerini 


uyanlardan uzaklaşacaklardır. 
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değildir. Zira günah, onların günahıdır. Kötülüklerde kendisine uyulanların başı 
İblistir. Bununla beraber o, kendilerine uyanlara şöyle diyecektir: “İş olup bitince 
şeytan da der ki: Doğrusu Allah'ın size verdiği söz gerçekti, ben de size vaadde 
bulunmuştum ama size verdiğim sözde durmadım. Zaten benim sizin üzeri- 
nizde hiçbir nüfuzum da yoktu. Yalnız ben sizi çağırdım, siz de çağrımı kabul 
ettiniz, o halde beni kınamayın, bilakis kendinizi kınayın.” (İbrahim, 14/22) 


Hı, T z Cİ 


İZ Sİ Aİ EN LİSE SE Gİ GLİK LE Gİ) 
(OLE ALĞ MR KE ŞA, Ek GC) 


168- Ey insanlar! Yeryüzündeki şeylerden helâl ve temiz olanlarını 
yiyin. Şeytanın adımlarıma da uymayın, zira o size apaçık bir 
düşmandır. 

169- O size ancak kötülüğü, hayâsızlığı ve Allah'a karşı bilmediğiniz 
şeyleri söylemenizi emreder. 


168. “Ey insanlar! Yeryüzündeki şeylerden helâl ve temiz olanlarını yiyin.” 
Bu, mü'minleriyle, kâfirleriyle bütün insanlara yönelik bir hitaptır. Yüce Allah on- 
lara yeryüzünde bulunan tahıl, mahsul, meyve ve hayvan gibi her şeyden yemele- 
rini emrederek lütfunu hatırlatmaktadır. Ancak yiyecekleri şeyler “helâl ve temiz” 
olmalıdır. Yani kullanılması helâl olan şeylerden olmalıdır. Gasp veya hırsızlık gibi 
haram kılınan bir şekilde alınmış, haram bir yolla ele geçirilmiş ya da haram olan 
bir şeye yardımcı olmak üzere alınmış olmamalıdır. Aynı şekilde pis ve murdar da 
olmamalıdır. Leş, kan, domuz eti vb. bütün murdar pislikler böyledir. 

Bu âyet-i kerime, yemek ya da yararlanmak kastıyla kullanım yönünden “eş- 
yada asıl olanın mubahlık” olduğuna, haramın da bizzat (li-zatihi) haram ve arızi 
bir sebeple (li-ğayrihi) haram şeklinde iki kısım olduğuna delil vardır. Haram li- 
zatihi, hoş ve temizin aksine murdar ve pis olduğu için haram olan şeydir. Anzi 
bir sebep dolayısıyla (li-ğayrihi) haram ise Allah'ın ya da kullarının hakkı ken- 
disine taalluk ettiğinden dolayı haram olan şeydir ve helâlin zıddıdır. Yine bu 
ayette insanın bünyesini ayakta tutacak miktar yemesinin farz olduğuna ve bunu 
terk edenin günahkâr olacağına delil vardır. Zira ayetteki “yiyin” emrinin zahiri 
bunu göstermektedir. 

Yüce Allah, kullarına, verdiği emirlere tâbi olmalarını -ki Allah'ın emirlerine 
uymak insanların iyiliklerinin tâ kendisidir- emrettikten sonra bir de onlara “şey- 
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tanın adımlarına uymayı”, yani şeytanın emrettiği yalaya mi dpi 
lamıştır. Bu yollar ise küfür, fasıklık ve zulüm kabilinden olan bütün masiyetler- 
dir. Saibe, hâm ve benzeri (cahiliye döneminde kutsal sayılan) hayvanların haram 
kılınması bunun kapsamına girdiği gibi haram olan yiyecekleri yemek de bunun 
kapsamına girmektedir. “Zira o size apaçık bir düşmandır.” Düşmanlığı açıkça 
ortadadır. O size verdiği emirlerle sadece sizi aldatır ve sizin Cehennemliklerden 
olmanızı ister. Yüce Rabbimiz bize şeytanın adımlarına tâbi olmayı yasaklamakla 
yetinmeyip -söz söyleyenlerin en doğrusu olarak- bize bu düşmandan sakınma- 
mızı gerektiren düşmanlığını da haber vermektedir. Yine bununla da yetinmeyip 
şeytanın emrettiği hususları da genişçe açıklamakta, onun emirlerinin her şeyin 
en çirkini ve en kötüsü olduğunu da bildirerek şöyle buyurmaktadır: 

169. “O size ancak kötülüğü... emreder,” yapanın kötülüğüne sebep 
olan şerri emreder. Bunun kapsamına ber türlü masiyet girmektedir. Buna 
göre “hayâsızlığı” buyruğu, özelin genele atfedilmesi kabilinden olur. Çünkü 
hayâsızlık (4241); zina, içki içmek, adam öldürmek, iftira etmek, cimrilik vb. 
gibi her aklın çirkin gördüğü en ileri derecede günahlardır. 


hakkında kabul etmediği bir şeyi ileri süren herkes, Allah hakkında bilgisizce söz 
na eş tutan vE 
a karşı bilgisizce söz 
zın, “Allah bunu belâl, 
diyen kimse Allah hakkında 
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için bütün hile ve tuzaklarını ortaya koydukları yollar bunlardır. Yüce Allah ise 
adaleti, iyiliği, yakınları gözetmeyi emreder, hayâsızlıktan, kötülükten ve haddi 
aşmaktan da men eder. Bu bakımdan kul, kendine dikkat etmelidir: 

Bu iki davetçi tarafın hangisiyle birliktedir, bu iki gruptan hangisindendir? 
Senin için hayrı, dünya ve âhiret mutluluğunu isteyen davetçiye mi uymaktasın, 
her türlü kurtuluşun kendisine itaatle, her türlü arzu ve emelin kendisine hizmetle 
elde edildiği; açık ve gizli nimetleri ihsan eden, hayırdan başkasını emretmeyen 
ve şerden başkasını yasaklamayan, her türlü kâr kendisiyle -istediği şekilde- ti- 
caret yapmakla elde edilen Allah'ın davetçisine mi tâbi olmaktasın; yoksa insa- 
nın düşmanı olan ve senin için kötülüğü isteyen, bütün gayretiyle dünyada da, 
âhirette de seni helâk etmeye çalışan şeytanın davetçisine mi uymaktasın? 

O şeytan ki her türlü kötülük ona itaatten kaynaklanır, her türlü hüsran da onu 
dost bellemekten gelir. O şeytan ki kötülükten başkasını emretmez, hayırdan baş- 
ka hiçbir şeyden de alıkoymaz. 


Pex ve e ELK Yl A rek e DK 7 e 
AİN DESİ BL İLA EKİMİ LA İs) 
GERE lay 
170- Onlara, “Allah'ın indirdiğine uyun.” denildiği zaman onlar, “Ha- 
yır, biz atalarımızı üzerinde bulduğumuz şeye uyarız." derler. 


Ya ataları bir şeye akıl erdirememiş ve doğruyu bulamamış 


idiyseler!? 


170. Yüce Allah, müşriklerin durumunu haber vererek onların Allah ve 
Rasülünün indirdiklerine uymakla emrolundukları vakit bundan yüz çevirdikleri- 
ni, “Hayır, biz atalarımızı üzerinde bulduğumuz şeye uyarız.” diyerek atalarını 
taklit etmekle yetindiklerini ve Peygamberlere imana rağbet etmediklerini haber 
vermektedir. Hâlbuki ataları insanların en bilgisizleri ve en aşırı derecede sapıkları- 
dır. Atalara uymak, hakkı reddetmek için ileri sürülen çürük bir gerekçe, yersiz bir 
şüphedir. Bu, onların haktan yüz çevirdiklerine, hakka rağbet etmediklerine ve insaf- 
lı davranmadıklarına delildir. Eğer doğru yola girseler ve güzel bir niyetle doğruya 
yönelseler elbette ki hakka ulaşmayı amaçlarlardı. Hakka ulaşmayı amaçlayan ve 
hak ile batıl arasında bir kıyaslama yapan kimse de -eğer insaflı dayranırsa- kesin- 
likle hakkı görür ve ona tâbi olur. Daha sonra yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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171- Küfre saplananların durumu, bağırıp çağırıştan başka bir şey 
duymayanlara haykıran kimsenin haline benzer. Sağırdırlar, 


dilsizdirler, kördürler. Onun için akıl erdirmezler. 


171. Yüce Allah, Peygamberlerin getirdiklerine bağlı olmayışlarını ve taklide 
sarılarak onların getirdiklerini reddedişlerini açıkça ortaya koyunca artık onların 
hakkı kabul etmeyen ve bakkın çağrısına uymayan kimseler oldukları meydana 
çıkmış, dahası herkes onların inatlarından vazgeçmeyeceklerini anlamıştır. İşte 
bunun ardından Allah, onların kendilerini imana çağıran davetçinin karşısında- 
ki durumunun, çobanları kendilerine seslenen ama çobanın ne söylediğini anla- 
yamayan davarlar gibi olduklarını haber vermektedir. Onlar sadece, aleyhlerine 
delilin ortaya konulması sonucunu veren sesi işitirler, fakat kendilerine yararlı 
olacak şekilde o sesin mahiyetini kavrayamazlar. Bundan dolayı “sağırdırlar,” 
anlayacak ve kabul etmekle sonuçlanacak bir işitmeyle hakkı işitmezler, “kör- 
dürler,” ibret nazarıyla bakmazlar, “dilsizdirler,” kendileri için hayır olan sözler 
söyleyemezler. Bütün bunlara yol açan sebep ise onların sağlıklı bir akla sahip 
olmayışlarıdır. Hatta bunlar akılsızların akılsızı ve bilgisizlerin bilgisizidirler. 


Akıllı kimse; doğruya davet edilen, fesattan alıkonululan, azaba götürecek 
yolları izlemek kendisine yasaklanan; buna karşılık salahını/kurtuluşunu gerek- 
iie VE nimete ulaşmasına sebep teşkil edecek emirler kendisine verildiği vakit 
kendisine öğüt verene karşı gelen ve Rabbinin nimetinden yüz çevirip bile bile 
ateşe atılan, batıla uyan ve hakkı bir kenar 
lunmadığından şüphe eder mi hi 
ve düzenbazlığa girsin.. 


| a iten kimsenin zerre kadar aklının bu- 
ç İsterse ileri derecede hile ve tuzağa başvursun 
. Şüphesiz ki böyle birisi akılsızların en akılsızıdır. 


zi 7 YO .., z 2 e İm, 
BE YS ii Yine) 
172- Eyi İ ii 
Ham Size sek olarak verdiğimiz şeylerin temiz olanla- 
yiyin ve Allah'a şükredin, eğer O'na kulluk ediyorsanız... 
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melerini, bu nimetleri dolayısıyla da -onları Allah'a itaat uğrunda ve O'na itaate 
götüren yollara ulaşmak için güç kazanmak amacıyla kullanmaları suretiyle- şük- 
retmelerini emretmektedir. Böylelikle yüce Allah, peygamberlere emrettiğinin 
aynısını mü'mânlere de emretmektedir: “Ey Peygamberler, hoş ve temiz şey- 
lerden yiyin ve salih ameller işleyin.” (el-Mü'minün, 23/51) Bu âyet-i kerimede 
şükürden kasıt, salih amel işlemektir. 

Burada ayrıca “helâl” denmernesi, yüce Allah?ın hoş ve temizrızıkları mü'min- 
lere sorumluluktan uzak bir şekilde mubah kılmış olmasındandır. Diğer taraftan 
mü'minin imanı, onu hakkı (helâl) olmayan şeylere el uzatmaktan alıkoyar. 

“Eğer O'na kulluk ediyorsanız,” O'na şükredin. Bu da Allah'a şükretmeyen 
kimsenin, yalnızca bir ve tek olarak Allah'a ibadet etmediğini göstermektedir. 
Öte yandan Allah'a şükreden de, Allah'a ibadet etmiş ve emrolunduğunu yerine 
getirmiş demektir. Aynı zamanda bu, helâl ve temiz olan şeyleri yemenin salih 
amele ve onun kabul edilmesine vesile olduğuna da delildir. 

Nimetlerin akabinde şükretme emri, şükrün elde bulunan nimetleri koruması, 
ele geçmemiş nimetleri de kazandırmasından ötürüdür. Nitekim küfür ve nankör- 
lük, elde olmayan nimetlerin daha da uzaklaşmasına, mevcut nimetlerin de yok 
olmasına sebeptir. 

Yüce Allah, hoş ve temiz şeylerin mübah kılındığını zikrettikten sonra pis 
şeylerin haram kılındığını da belirterek şöyle buyurmaktadır: 
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173- O size ancak leşi, kanı, domuz etini bir de Allah'tan başkası adına 
kesileni haram kıldı. Fakat kim mecbur kalır da (harama) saldır- 
mamak ve haddi aşmamak (kaydıyla bunlardan yerse) ona günah 
yoktur. Şüphesiz ki Allah çok bağışlayandır, çok merhametlidir. 


173. “O size ancak leşi...” Leş, dine uygun şekilde boğazlama dışında bir 
yolla ölmüş olandır. Çünkü leş, pistir ve zararlıdır, özü itibarıyla kötüdür. Ço- 
gunlukla bu tür ölümler, hastalık sebebiyle olmaktadır. Bu ise yiyende daha fazla 
hastalığa sebep olur. Şâri, genel olarak yasak kılınmış olan bu leş kapsamından 


çekirge ölüsüyle denizlerdeki balıkların ölmüş olanlarını istisna etmiştir. Dolayı- 
sıyla da bunlar helâl ve temizdir. 

“Kanı,” yani akıtılmış kanı... Nitekim başka bir âyet-i kerimede (Enam, 
6/145) bu şekilde kayıtlandırılmıştır. “Domuz etini, bir de Allah'tan başka- 
sı adına kesileni haram kıldı.” Yani put ve heykellere kesilen, kabir, türbe ve 
benzerlerine kesilenler gibi... Sözü geçen bu hususlar, haramların sadece bunlar 
olduğunu ifade etmemektedir. Bunların zikredilmesi, yüce Allah'ın, “,..şeylerin 
temiz olanlarından” buyruğunun mefhumundan anlaşılan çeşitli pis ve murdar 
şeyleri beyan etmek için zikredilmiştir. Çünkü genel olarak haram kılınan şeyler 
daha önceki bir âyet-i kerimede geçen “helâl ve temiz olanlarını” buyruğundan 
anlaşılmaktadır. Yüce Allah'ın bu gibi pis şeyleri ve benzerlerini haram kılması 
bize bir lütfudur ve bizi zarardan korumak içindir. 


Bununla birlikte “kim mecbur kalır da,” yani açlık, bulamamak veya Zor- 
lama (ikrah) sebebiyle bunlardan yemeye mecbur kalırsa “(harama) saldırma- 
mak,” helâli kullanma gücü olmakla veya aç olmamakla beraber harama yönel- 
meksizin “ve haddi aşmamak (kaydıyla bunlardan yerse),” yani zorunluluktan 
dolayı kendisine mubah kılınan şeyi kullanmakta haddi aşmamak kaydıyla... İşte 
va mecbur kalır ve helale güç yetiremez de zaruret miktarınca yer ve daha ileri 
gilmezse “ona günah yoktur.” Bunun için bir vebal söz konusu değildir. Günah 
kalktığına göre emir önceki haline geri döner. Bu durumda insan, yemekle em- 


in alg Hatta eliyle kendini tehlikeye atması, kendini öldürmesi yasaktır. O 
takdirde yemesi gerekir, 


yemeyi terk edip de ölecek ol ” N : 
kendini öldürmüş olur. olursa günahkâr olur, kendi 


Böyle bir mubahlık ve genişlik, yüce Allah” 
ah ın, kulla; 1 ir İ iz 
dan dolayı konuya son derece uygun na rahmetindendir. İşte bun 


; Şu iki şerefli ismiyle bu âyet-i kerimeyi 
erdirmektedir: “Sünhesiz ki yle bu âyet-i kerimeyi sona 
ir Şüphesiz ki Allah çok bağışlayandır, çok merhametlidir.” Haram 
olan şeylerin helâl olması bu iki şarta i 


in kalırsa mutlak cgemen ve Rahm, N 
nünde de, sonunda da, zahiren ve batinen hamd ve e, mi mubah kılmış olur. 
T yalnız O'nadır. 
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ÇİNİ LİE İLCİ II İLE GE ÇALI 
( DaaEIİ 

174- Allah'ın indirdiği kitaptan bir şeyi gizleyip de onu az bir paha- 

ya değiştirenler var ya! İşte onların yiyip de karınlarına dol- 

durdukları şey ancak ateştir. Kıyamet Günü'nde Allah onlar- 


la ne konuşur ne de onları temize çıkarır. Onlar için acıklı bir 
azap da vardır. 


175- Onlar hidâyete karşılık sapıklığı, mağfirete karşılık azabı satın 
aldılar. Bunlar azaba ne kadar da sabırhlar?' 


176- Bunun sebebi, Allah'ın, Kitabı hak ile indirmesidir. Muhakkak 
ki Kitap hakkında anlaşmazlığa düşenler, elbette uzak bir aykı- 
rılık içindedirler. 


174-175. “Allah'ın indirdiği kitaptan bir şeyi gizleyip de onu az bir paha- 
ya değiştirenler var ya...” Bu, Allah'ın, peygamberlerine indirmiş olduğu şey- 
leri -ki bu da ilimdir- gizleyen kimselere çok ağır bir tehdittir. Zira Allah o ilim 
ehlinden onu insanlara açıklayacaklarına ve gizlemeyeceklerine dair ahit almıştır. 
Her kim bu ilmi dünyevi lezzetler karşılığında gizler, Allah'ın emrini bir kenara 
bırakırsa işte öylelerinin “yiyip de karınlarına doldurdukları şey ancak ateş- 
tir.” Çünkü onların kazandıkları bu bedel, ancak ve ancak en kötü yolla ellerine 
geçmiş, hararalığı en büyük şeyler karşılığında onu almışlardır. Bundan dolayı 
cezaları da amelleri türünden olacaktır. 

“Kıyamet Günü'nde Allah onlarla ne konuşur,” aksine Allah gazap etmiş 
ve onlardan yüz çevirmiş olacaktır. Bu da onlar için Cehennem azabından daha 
büyüktür. “Ne de onları temize çıkarır.” Adi ve aşağılık huylardan onları arın- 
dırmaz. Onların övülmeye, beğenilmeye ve mükâfatı verilmeye elverişli amelleri 
bulunmaz. Onları temize çıkarmayışının sebebi, bunun en büyük sebeplerini iş- 
lemiş olmalarından ötürüdür. Temize çıkarılmanın en büyük sebebi ise Allah'ın 
kitabıyla amel etmek, onunla hidâyete ulaşmak ve ona davet etmektir. Bunlar ise 
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Allah'ın kitabını bir kenara attılar, ondan yüz çevirdiler, sapıklığı hidâyete, azabı 
da mağfirete tercih ettiler. Bunlara ateş azabından başka bir şey uygun düşmez. 
Peki, ateş azabına nasıl dayanabilecekler ve ona nasıl karşı durabilecekler? 

176. “Bunun,” yani adil bir şekilde onlara karşılık verilmesinin, hidâyeti ka- 
bul etmeyip ondan başka yolları tercih eden kimselere hidâyet yollarının kapa- 
tılmasının “sebebi Allah'ın, Kitabı hak ile indirmesidir.” İyilik yapana iyilikle 
karşılık verilmesi, kötülük yapana da kötülüğünün karşılığının verilmesi de bu 
hakkın bir gereğidir. Aynı zamanda, yüce Allah'ın, “Kitabı hak ile indirmesi- 
dir” buyruğunda, insanları hidâyete erdirmek, hakkı batıldan, hidâyeti de sapak- 
lıktan ayırt etmek için indirdiğine delil vardır. O nedenle bu kitabı asıl maksadın- 
dan uzaklaştıran bir kimse ise en ağır cezayla cezalandırılmaya layıktır. 


“Muhakak ki Kitap hakkında anlaşmazlığa düşenler,” yani kitap hakkın- 
da anlaşmazlığa düşerek bir bölümüne iman edip bir bölümünü inkâr edenler ve 
kendi heva ve maksatlarına göre kitabı tahrif edip asıl maksadından uzaklaştıran- 
lar “elbette” haktan “uzak bir aykırılık,” yani karşı çıkış, karşı geliş “içinde- 
dirler.” Çünkü onlar, ittifakı ve çelişkiye düşmemeyi gerektiren ve hakkı getiren 
kilaba muhalefet etmişlerdir. Böylece işleri karmakarışık bir hal almış, ayrılıkları 
çoğalmış ve alabildiğine bölünmüşlerdir. Kitaba iman eden ve her hususta onun 
hükmüne başvurup hükmünü kabul eden gerçek kitap sahipleri ise böyle değil- 


dir. Çünkü onlar ittifak halindedirler, sevgi ve onun etrafında birleşmek suretiyle 
uyum halindedirler. 


İ Bu âyet-i kerimeler Allah'ın indirdiklerini gizleyen, dünyalığı ona tercih eden 
kâmselere karşı ilâhi azap ve gazap tehdidini içermektedir. Allah'ın böylelerini 
maisatlakiyeile ve günahlarını bağışlamak suretiyle arındırmayacağını bildir- 
mektedir. Ayrıca bu buyruklar bunun sebebini de belirtmektedir ki bu, onların 


sapıklığı hidâyete tercih etmeleridir. Bu ise azabın mağfirete tercih edilmesi so- 

m . ii da Cehenneme karşı ileri derecedeki dayanıklılıkları 
€dir, Çünkü bunlar Cehennem ateşin 

Pr Ve Şine götüren yolların ne olduğunu 


bilen Allah'tır. uğunu da belirtmektedir. Doğrusunu en iyi 
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177- Yüzlerinizi doğu ve batıya döndürmeniz iyilik (birr) değildir. 
Fakat asıl iyilik Allah'a, âhiret gününe, meleklere, kitaba, pey- 
gamberlere iman edenin; mala olan sevgisine rağmen onu akra- 
baya, yetimlere, yoksulara, yolda kalmışlara, dilenenlere, köle- 
lere verenlerin; namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren, ahitleşince 
ahitlerini yerine getirenlerin; sıkıntıda, hastalıkta ve savaşın kı- 
zıştığı zamanlarda sabredenlerin yaptığıdır. Sadık olanlar işte 
bunlardır, takvâ sahibi olanlar da ancak bunlardır. 


177. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yüzlerinizi doğu ve batıya döndür- 
meniz iyilik (bir) değildir.” Yani kulların yerine getirmeleri istenen birr/iyilik 
bu değildir. O nedenle bu konuda tartışmaya girmek ve çokça araştırma yapmak, 
geri planında ayrılık ve anlaşmazlık çıkarmaktan başka bir şey bulunmayan ve bir 
sonuç vermeyen sıkıntılı işlerdendir. Bu da Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, 
“Güçlü kişi, güreşte hasmının sırtını yerine getiren değildir. Asıl güçlü kişi, ga- 
zap anında kendisine hakim olandır. "9 buyruğunu ve benzerlerini andırmaktadır. 
“Fakat asıl iyilik (birr) Allah'a,” yani O'nun bir ve tek olduğuna, bütün kemal 
sıfatlarıyla mevsuf, her türlü eksiklikten münezzeh olduğuna; “ahiret gününe,” 
yani yüce Allah'ın Kitab-ı Kerim'inde yahut Rasülunün buyruklarında ölüm- 
den sonra gerçekleşeceğini haber verdiği her şeye; “meleklere,” yani Allah'ın 
Kitab-ı Kerim'inde bize niteliklerini belirttiği, Rasülünün de bize vasfettiği şe- 
kilde meleklere; “kitaba,” yani Allah'ın, rasüllerine indirmiş olduğu tüm kitap- 
lara, bunların en büyüğü olan Kur'ân-ı Kerim'e, bu kitabın ihtiva ettiği haber ve 
hükümlere; “peygamberlere,” yani genel olarak hepsine, özel olarak da onların 
sonuncuları ve en faziletlileri olan Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e “iman 
edenin, mala olan sevgisine rağmen onu akrabaya... verenlerin...” Bu buy- 


15 Buhâri, Edeb 76; Müslim, Birr 107; Muvatta, Husnu'l-Huluk 12 
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rukla nefislerin; malı, onu çıkartıp başkasına veremeyecek derecede çok sevdiği 
belirtilmektedir. Mal; insanın mal olarak edindiği az ya da çok her bir şeydir. 
Mala duyduğu sevgiye rağmen onu Allah'a yakınlaşmak maksadıyla infak ede- 
nin bu davranışı, imanına bir delildir. 

Mala olan sevgiye rağmen onu vermenin kapsamına, kişinin sağlıklı ve cim- 
riyken, bununla birlikte zengin olmayı ümit edip fakirlikten de korktuğu sırada 
tasaddukta bulunması da girmektedir. Aynı şekilde sahip olduğu malın azlığına 
rağmen sadaka vermek daha faziletlidir, çünkü böyle bir durumda kişi malı alı- 
koymak ister. Zira malının yok olacağından ve fakir düşeceğinden çekinmektedir. 
Aynı şekilde malın değerli olanını ve kişinin sevdiği malları vermesi de oldukça 
faziletlidir. Nitekim yüce Allah “Sevdiğiniz şeylerden infak edinceye kadar 
birre (iyiliğe) kavuşamazsınız.” (Âl-i İmran, 3/92) buyurmaktadır. İşte bütün bu 
kimseler mala olan sevgisine rağmen malı veren kimseler arasındadırlar. 

Daha sonra yüce Allah, malın kimlere infak edileceğini de zikretmektedir ki, 


bunlar insanlar arasında iyiliğimize ve iyilik yapılmaya en layık olan kimselezdir. 
Bunlar sırasıyla şunlardır: 


“Akrabalar;” musibete uğrarlarsa ızdırap duyduğumuz, sevindiklerinde se- 
vindiğimiz, karşılıklı olarak yardımlaştığımız ve yükümtülüklerimizi paylaştığı- 
mız kimselerdir. İyiliğin en güzeli ve en uygunu, yakınlıklarına ve ihtiyaçlarına 
göre akrabalara mali ve sözlü iyiliklerde bulunmak ve buna dikkat etmektir. 

“Yetimler;” kendilerine kazanç sağlayacak kimseleri olmayan ve ihtiyaçtan 
kendilerini kurtaracak güçleri bulunmayan kimselerdir. Bu, yüce Allah'ın kulları- 
na rahmetindendir ve O'nun, onlara karşı babanın evladına olan merhametinden 
Sal çok merhametli olduğunu göstermektedir. Allah kullara, babalarını kaybet- 
miş olan kimselere iyilik yapmayı tavsiye etmiş ve mallarından onlara bir pay 
vermelerini farz kılmıştır. Böylelikle onlar da anne-babalarını kaybetmemiş kim- 
eler gibi olurlar. Amelin karşılığı, amelin kendi türündendir, o nedenle başkasının 
yetimine merhamet gösterenin, bırakacağı yetime de merhamet olunur, 


“Yoksullar/Miskinler:” “Miskin,” ihti 
NE N , tıya tan dol - . . - 
mış, fakirlikten zelil düşmüş kimse Gl eaieke kl 


demektir. Bunların da zenginleri 
| ginlerin malları 
rinde, yoksulluklarını giderecek ya da hafifletecek şekilde -zenginlerin de güç 
yetirebildiği ölçüde- hakları vardır, i 


“Yolda kalmışlar;” 


yurdundan başka bi 
Allah kullarını, böyle bi aşka bir yerde yolda kalmış yabancıdır. Yüce 


rine de yolculuğunda kendisine yardımcı olacak bir miktar 
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mal vermeye teşvik etmektedir. Çünkü yolcunun muhtaç olma ihtimali yüksektir 
ve harcamaları çoktur. Vatanında bulunup da Allah'ın kendisine nimet ihsan ettiği 
ve rahatlık verdiği, nimetlerinden bağışladığı bir kimsenin, bu nitelikteki yabancı 
kardeşine gücü yettiği kadarıyla merhamette bulunması gerekir. Bu da ona azık 
vermek, yolculuğunda kullanacağı bir araç vermek ya da maruz kaldığı haksızlığı 
ve benzeri ihtiyaçlarını gidermek şeklinde olabilir. 


“Dilenenler;” dilenmelerini gerektirecek kadar ihtiyacı olan kimselerdir. İş- 
lediği bir cinâyetin diyetini ödemek, yöneticiler tarafından kendisine tayin edilen 
bir vergiyi ödemek ya da mescidler, medreseler, köprüler vb. kamu menfaatine ait 
yerlerin tamir edilmesi için insanlardan istekte bulunanlar bu kabildendir. Böyle 
birisi, zengin olsa dahi insanlardan isteme hakkına sahiptir. 


“Köleler;” bunun kapsamına hem köle azat etme girer, hem de köle azadına 
yardımcı olmak girer. Efendisine ödemeyi taahhüt ettiği miktarı ödemek üzere 
anlaşma yapan kölelere mal vermek de buna dahildir. Kâfirlerin yahut zalimlerin 
elinde bulunan esirleri fidye vererek kurtarmak da böyledir. 


“Namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren;” İbadetlerin en faziletlileri ve 
Allah'a yakınlaştırıcı amellerin en mükemmelleri olduğukları için Allah, namaz 
ile zekâtı -defalarca- bir arada zikretmiştir. Bu ibadetler hem kalbi, hem bedeni, 
hem de mâlidir. İmanın ölçüsü bunlarla belli olur ve kişinin sahip olduğu yakin 
bunlar vasıtasıyla bilinir. 

“Ahitleşince ahitlerini yerine getirenler;” Ahit, gerek yüce Allah'ın yü- 
kümlü kılmasıyla gerek kulun kendi kendini yükümlü tutmasıyla bir şeyi yerine 
getirme yükümlülüğüdür. Böylelikle bunun kapsamına Allah'ın bütün hakları gi- 
rer. Çünkü Allah, kullarından bunları yerine getirmelerini istemiş, onlar da böyle 
bir yükümlülüğün altına girmişler, bu sorumluluğu yüklenmişler, böylece bunları 
eda etmeleri farz olmuştur. Allah'ın kullara farz kıldığı kul hakları da kulun biz- 
zat kendisinin yerine getirmeyi taahhüt ettiği yeminler, adaklar ve benzeri diğer 
haklar da bu ahdin kapsamına girmektedir. 

“Sıkıntıda... sabredenler;” Fakirlik halinde sabredenler, demektir. Çünkü fa- 
kir, birçok açıdan sabra muhtaçtır. Zira fakirlik dolayısıyla sürekli olarak -başka- 
larının karşılaşmadıkları ölçüde- kalbi ve bedeni acı ve ızdıraplarla karşı karşıya- 
dır. Zenginlerin, kendisinin güç yetiremeyeceği nimetler içinde olmaları halinde 
o acı çeker, kendisi yahut çoluk çocuğu aç kalırsa yine acı çeker. Arzusuna uygun 
olmayan bir şey yiyecek olursa acı çeker, çıplak kalırsa yahut o noktaya yakı 
laşıysa acı çeker. Elinde bulunanlarla kendileri için hazırlık yaptığı gelecekteki 
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umutlarına bakuğı zaman yine acı çeker. Önleyemeyeceği soğukla karşı karşıya 
kalırsa acı çeker. Bütün bunlar ve benzerleri, çeşitli musibetlerdir. İşte bu nedenle 
bunlara karşı sabretmesi, ecrini Allah'tan beklemesi, bunlar dolayısıyla Allah'tan 
mükâfat umması emrolunmuştur. 

“Hastalıkta:” aşırı ateş, yara, romatizma, bir organdaki ağrı, hatta diş ve 
parmak ağrısı gibi çeşitli türleriyle hastalıkların da sabra ihtiyacı vardır. Çünkü 
hastalık halinde ruh zayıf düşer. beden ızdırap çeker. Bu da nefse çok ağır gelir, 
özellikle de hastalık uzun sürecek olursa. İşte böyle bir kişinin de yüce Allah'ın 
mükâfatını umarak sabretmesi emrolunmuştur. 


“Ve savaşın kızıştığı zamanlarda” kendileriyle savaşmakla emrolunan düş- 
manlarla savaş esnasında “sabredenler...” Çünkü karşılıklı çarpışma nefse çok 
ağır gelir. İnsan: öldürülmektlen. yaralanmaklan yahut esir alınmaktan korkar. 
Böyle bir halde de ecri Allah'tan umarak, yüce Allah'ın mükâfatını bekleyerek 
sabremmeye ihuvaç vardır. Çünkü yardım ve zafer Allah'tandır ve Allah bunu sab- 
redenlere va'detmişür. 


“Sadık olanlar işte bunlardır.” Yani sözü edilen güzel akideye ve imanın 
sonucu. belgesi ve nuru olan amellere sahip olanlar, insanın güzelliği ve insanlı- 
ğın hakikani leşkil eden bu ahlâka sahip olanlar, işte imanlarında sadık olanlar 
bunlardır. Çünkü amelleri imanlarını doğrulamış, tasdik etmiştir. *“Takvâ sahibi 
olanlar da ancak bunlardır.” Çünkü yasak kılınan şeyleri terk etmiş ve emro- 
kundukları şeyleri yapmışlardır. Zira bütün bu hususlar her türlü hayrı ya bizzat 
ya da dulaylı olarak kapsamaktadır. Çünkü ahde bağlı kalmanın kapsamına dinin 
rümü girmektedir. Bu ayene zikri geçen ibadetler de en önemli ibadetlerdir. Bun- 
a Yerine geliren kimse diğerlerini haydi haydi yerine getirir. O halde bunlar 
birr'iyilik sahipleri, sadıklar ve 1akvâ sahibi olanlardır. 

Yüce Allah'ın bu üç hususa (bir, sadaka 


&, takva) ihsan etmiş olduğu o kadar 
dünyevi ve uhrevi mükâfat vardır ki b i i 
di unların, burada geniş geniş açıklanmasına 
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178- Ey iman edenler! Öldürülenler hakkında üzerinize kısas farz kı- 
lındı. Hür hür olana, köle köle olana, dişi dişiye karşılık (kısas 
olunur). Fakat kime kardeşi tarafından bir şey afTolunursa ar- 
tık (diyet alan) güzellikle (alsın; katil de) ona güzellikle ödesin. 
Bu,Rabbinizden bir hafifletme ve rahmettir. Kim bundan sonra 
haddi aşarsa onun için pek acıklı bir azap vardır. 

179- Ey olgun akıl sahipleri, kısasta sizin için hayat vardır; olur ki 
sakınırsınız. 


178. “Ey iman edenler! Öldürülenler hakkında üzerinize kısas farz kılındı.” 
Yüce Allah mü'min kullarına, öldürülenler hakkında kısası farz kılma lütfunu ha- 
tırlatmaktadır. “Kısas,” öldürmelerde eşitlik sağlamak ve katilin, -kullar arasında 
adaleti ve dengeyi sağlamak üzere- maktulü öldürdüğü şekilde öldürülmesi demek- 
tir. Hitabın bütün mü'minlere yöneltilmiş olması, hepsinin bunu yerine getirmekle 
yükümlü olduğuna delildir. Hatta katilin velileri ve kendisi bile öldürülenin velisine 
-velileri kısas talebinde bulundukları takdirde ve katile kısasın uygulanması müm- 
künse- yardımcı olmalıdırlar. Cahiliye âdetinde ve benzerlerinde görüldüğü şeklil- 
de cinâyet işleyenlerin himaye edilmesinde olduğu gibi, bu haddin uygulanmasına 
engel olmaları ve velinin kısası almasını önlemeleri caiz değildir. Daha sonra yüce 
Allah, kısası tafsilatıyla açıklamak üzere şöyle buyurmaktadır: 

“Hür, hür olana,” Bu lafzın mantukuna erkek erkeğe, dişi dişiye, aynı şekil- 
de erkek dişiye, dişi de erkeğe karşılık kısas edilir hükmü de girmektedir. Buna 
göre bu buyruğun mantuku yüce Allah'ın “dişi, dişiye” buyruğundan anlaşılan 
mefhumdan önceliklidir. Çünkü sünnet, erkeğin dişi karşılığında öldürüleceğine 
delalet etmektedir. Bununla birlikte ne kadar yukarı çıkarsa çıksınlar ebeveyn- 
ler (anne, baba, dedeler ve nineler) bu buyruğun kapsamının dışındadır. Zira bu 
hususta sünnetin vürudu sebebiyle ebeveynler, çocuklarına karşılık kısas olarak 
öldürülmezler. Ayrıca yüce Allah'ın “kısas” buyruğunda da babanın, çocuğuna 
karşılık öldürülmesinin adalet olmadığına delil vardır. Çünkü babanın kalbindeki 
şefkat ve merhamet, ya akli bir dengesizlik ya da gerçekten çocuğunun kai 
ne çok aşırı eziyet vermesi gibi bir sebep olmadıkça ÇOiEuni Bdümeime en- 
gel olur. Yine sünnet-i seniyye ile kâfir karşılığında mü'minin gidelim w bu 
umumi ifadenin kapsamı dışındadır. Ayet-i kerimede yalnızca mü kz hitap 
edilmesi de bunu ifade etmektedir. Ayrıca Allah'ın dostunun Allah'ın düşmanı 


karşılığında öldürülmesi de adalet değildir. 
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“Köle, köle olana” İster erkek ister dişi olsun, kıymetleri ister eşit ister farklı 

olsun köle, köle karşılığında öldürülür. Yine buyruğun mefhumu, bür kimsenin 

köleye karşılık öldürülmeyeceğine delildir. Çünkü hür ile köle eşit değildirler. 

“Dişi, dişiye” Bazı âlimler dişinin dişiye karşılık öldürülmesi ibaresinin mef- 
humunu esas alarak kadına karşılık erkeğin öldürülmesinin caiz olmadığını söy- 
lemişlerdir. Buna dair açıklama az önce geçti. 

Bu âyet-i kerimede öldürmelerde aslolanın kısas olduğuna, diyetin ise kısasın 
bir bedeli olduğuna delil vardır. Bundan dolayıdır ki yüce Allah “Fakat kime 
kardeşi tarafından bir şey affolunursa” buyurmaktadır. Yani öldürülenin veli- 
si, katili affederek diyet kabul ederse yahut velilerin bazıları affedecek olursa kı- 
sas düşer, bunun yerine diyet ödenmesi gerekir. Kısası uygulamada muhayyerlik 
ve diyeti tercih etmek, maktulün velisinin hakkıdır. Veli katili affedecek olursa, o 
takdirde onun “güzellikle,” yani katile zorluk çıkarmadan, ona güç yetiremeye- 
ceği şeyi yüklemeden, aksine yapacağı ödemeyi ondan güzellikle ve sıkıntı ver- 
meden diyetini istemelidir. Buna karşılık katilin de ödemesi gereken diyeti “gü- 
zellikle,” yani savsaklamadan ve eksiltmeden, maktulün velisine fiili ya da sözlü 
bir kötülükte bulunmadan ödemesi gerekir. Öldürülenin velisinin onu affetmekle 
iyilikte bulunmasının karşılığı, diyet borcunu güzel bir şekilde ödemekten başka 
ne olabilir ki? Bu, insanlar arasındaki bütün hak ve borçlanmalarda emrolunmuş 
bir husustur. Şöyle ki alacaklı olan, hakkını güzel bir şekilde istemeli, borçlu olan 
da borcunu güzellikle ödemelidir. 


Yüce Allah'ın “Kime kardeşi tarafından bir şey affolunursa” buyruğunda 
kısasın affedilerek diyetin kabul edilmesine bir teşvik ve hak sahiplerinin kalbine 


rikkat veren bir incelik vardır. Bundan daha güzeli ise hiçbir karşılık istemeksizin 
affetmektir. 


P ii Allah'ın “Kardeşi tarafından” buyruğunda, katilin kâfir olmayacağına 
elil vardır. Çünkü buradaki kardeşlikten kasıt, iman kardeşliğidir ve öldürmesi 
sebebiyle katil, bu iman kardeşliğinin dışına çıkarılmamaktadır. O halde küfürden 


daha aşağı olan masiyetlerin filleri de s i 
a ırf bu masiyetleri sebebiy| İ 
kâfir olmazlar. Ancak işlediklerinden dolayı i li 


yüce Allah “Kim bundan,” yani aftan “*s 
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“pek acıklı bir azap vardır” buyurmaktadır. Katilin öldürülmesi yahut (diyet 
ödemesi halinde) öldürülmemesi şeklindeki cezalar ise bundan önceki buyruklar- 
dan anlaşılmaktadır. Çünkü katil, kendisine denk birisini öldürecek olursa bun- 
dan dolayı öldürülmesi gerekir. 

“Pek acıklı bir azab”, (kısas yoluyla) öldürülmek diye yorumlayan ve âyet-i 
kerimenin katilin mutlaka öldürülmesi gerektiğine delil olduğunu, affedilmesinin 
ise caiz olmadığını söyleyen âlimler de vardır; ancak doğru olan, birinci görüştür. 
Çünkü onun cinâyeti (affedilip edilmemesi açısından) başkasının cinâyetinden 
daha büyük değildir. 

Daha sonra yüce Allah, kısasın meşru kılınmasındaki büyük hikmetini beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: 

179. “Kısasta sizin için hayat vardır.” Yani bu yolla kanların dökülmesi ön- 
lenir, saldırganlığın önü alınır. Çünkü başkasını öldürdüğü takdirde kendisinin de 
öldürüleceğini bilen bir kimse, kolay kolay başkasını öldüremez. Katilin öldürül- 
düğü görülecek olursa, başkası bundan dehşete kapılır ve uzak durur. Eğer katilin 
cezası öldürülmenin dışında bir ceza olursa, hiçbir zaman öldürmeyle meydana 
gelen kötülüklerin önüne geçilemez. Diğer şer'i hadler de böyledir. Hepsinin suç- 
luyu öyle bir cezalandırması ve suç işlemekten öyle bir önleyici özelliği vardır 
ki, bu Hakim ve Gaffâr olanın sonsuz hikmetine delildir. “Hayat” kelimesinin 
belirtisiz gelmesiyse tazim ve çokluk ifade etmesi içindir. 

Bu hükmün gerçek mahiyetini ancak olgun ve öz akıl sahipleri kavrayabile- 
ceğinden dolayı, başkalarına değil de yalnızca onlara hitap edilmiştir. Bu da yüce 
Allah'ın; kullarının, Zatının koyduğu hükümlerdeki hikmetler, kemaline delalet 
eden maslahatlar, hikmet ve hamdinin mükemmelliğine delâlet eden hususlarla 
adaleti ve geniş rahmeti hakkında fikir yürütmelerini ve akıllarını kullanmalarını 
istediğine delil vardır. 

Bu seviyede olan kimseler de hitabın kendilerine tevcih edildiği ve yüce Rab- 
bin kendilerine seslenmiş olduğu “olgun akıl sahipleri” ifadesiyle övülmeye 
hak kazanırlar. Aklını kullanan bir topluluk için fazilet ve şeref olarak bu yeter. 


“Olur ki sakınırsınız/takvaya erersiniz.” Çünkü Rabbini gereği gibi KADA, 
din ve şeriatındaki büyük sırları, harikulade hikmetleri, yüce belgeleri Bila bir 
kimsenin bu bilgisi, onun Allah'ın emrine uymasını, O'na isyanı da büyük bir suç 
görerek terk etmesini gerektirir. Böylelikle o, takva sahiplerinden olmayı hakeder. 
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180- Sizden birine ölüra gelip çattığı zaman eğer bir hayır (mal) bı- 
rakacaksa anneye, babaya ve yakın akrabaya maruf bir şekilde 
vasiyette bulunmak, takvâ sahipleri üzerine bir hak olarak farz 
kılındı. 

181- Artık kim onu işittikten sonra değiştirirse, günah ancak onu 
değiştirenlerin boynunadır. Şüphesiz ki Allah her şeyi işitendir, 
bilendir. 

182- Kim vasiyet edenin (hataen haktan) sapmasından yahut (bile 
bile) günaha düşmesinden korkar da aralarını bulursa, ona 
hiçbir günah yoktur. Şüphesiz ki Allah çok bağışlayıcıdır, pek 
merhametlidir. 


180. Ey mü'minler topluluğu, “sizden birine ölüm gelip çattığı zaman,” 
yani ölümün kertesine getiren hastalık vb. gibi ölümün belirtileri görülürse ve 
“eğer hayır (mal) bırakacaksa,” vasiyette bulunmayı Allah size farz kılmıştır. 
Bu buyrukta ve birçok buyrukta geçen “hayır,” örfen “çok mal” anlamındadır. 
Bu durumda olan bir kimse; annesine, babasına ve insanlar arasında kendisine en 
yakın olanlara örfe göre vasiyette bulunmakla yükümlüdür. Bunu da durumuna 
ği israfa sapmadan, yakın olanları bırakıp sadece uzak akrabaya vasiyete kal- 
Bem ei e  . ve ihtiyaçlarına göre sıraya koya- 
“a pi” ism-i tafdil sigasıyla ifade edi - lr a, 

ilmesi de bundan dolayıdır. 


“Takvâ sahipleri üzerine bir hak olarak” büyüğü, büün farz öldüğünü 


delildir. Çünkü “hak,” sabit olan d : 
arasında saymıştır. emektir. Ayrıca Allah bunu takvânın gerekleri 


Şunu bilmek gerekir ki müfessirleri 
> erin Çoğu (cumhuru) bu âyet-i keri in mi 
beli -i kerimenin mi- 
ras âyetleriyle neshedildiği görüşündedirler. Bazılarının in göre ise bu ayet 


mirasçılar hakkında değil sadece anne-baba ve yakın akrabalar hakkındadır. Ancak 
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böyle bir tahsise dair herhangi bir delil yoktur. Bu hususta en uygun olan, şöyle 
söylemektir: Anne-babaya ve akrabalara dair bu vasiyetle ilgili buyruk mücmeldir. 
Yüce Allah bunu (o dönemlerde) cari bir örfe (maruf) göre indirmiştir. Daha sonra 
yüce Allah mirasçı olan anne-baba ile onların dışında kalan di ger mirasçı akrabaları 
ve onların haklarını miras âyetleriyle genişçe açıklamış ve böylece daha önce müc- 
mel olan “marüf/örfe göre” tabiri de açıklık kazanmıştır. Böylelikle de anne-baba 
ile onların dışında olup herhangi bir kişi ya da nitelik dolayısıyla hacbedilerek mi- 
ras alamayan kimseler hakkında bu vasiyet hükmü baki kalmıştır. Bu nedenle kişi, 
insanlar arasında iyilik yapılmaya en layık olan kimselere vasiyette bulunmakla 
emrolunmuştur. Böyle bir açıklamayı ümmet ittifakla kabul eder. Böylelikle de az 
önce geçen iki görüşün arası bulunmuş olur. Çünkü her görüş sahibi bir hususu göz 
önünde bulundurmuş ve böylelikle farklı noktalardan hareket etmiştir. Böyle bir 
açıklamayla da ittifak/uyum gerçekleşmekte, âyetler bir arada anlaşılabilmektedir. 
Gerçek şu ki eğer buyrukların bir arada mütalaası mümkünse bu, sahih delille tespit 
edilemeyen nesh iddiasından daha güzeldir. 


Vasiyette bulunan kişi bazen kendisinden sonra kalacak olanların yapacağı 
vasiyeti değiştirebileceği vehmine kapılarak vasiyette bulunmaktan imtina edebi- 
leceği için yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

181-182. “Artık kim onu,” yani sözü geçenlere veya başkalarına yapılan va- 
siyeti “işittikten,” onu anlayıp kavradıktan, yollarını ve uygulama şeklini öğ- 
rendikten sonra “değiştirirse, günah, ancak onu değiştirenlerin boynunadır.” 
Vasiyet edenin ise ecrini vermek Allah'a aittir, günah, ancak vasiyeti değişikliğe 
uğratanadır. “Şüphesiz ki Allah her şeyi işitendir,” Bütün sesleri işitir. Vasiyette 
bulunanın sözleriyle onun vasiyeti de bunlar arasındadır. Bu yüzden vasiyet eden 
kimsenin kendisini işitip görenin gözetimi altında bulunduğunu bilmesi, vasiye- 
tinde zulme sapmaması gerekir. 

“«...bilendir,” vasiyette bulunanın niyetini ve kendisine vasiyette bulunulan 
kişinin de amelini bilir. Vasiyet edecek kişi bütün gayretini ortaya koyarsa -hata 
etse dahi- Allah onun bu niyetini bildiği için onu mükâfatlandıcır. BU Bye 
kendisine vasiyette bulunulan (vasiyeti gerçekleştirmekle görevli kişi) değişik- 
likten sakındırılmaktadır. Çünkü Allah onun kalini çok iyi bilir. Onun yapacağına 
muttalidir. Dolayısıyla o, Allah'tan korkmalıdır. 

Adil vasiyetin hükmü budur. Herhangi bir haksızlık ve günah bulunan vasiyete 


gelince; vasiyette bulunana vasiyeti esnasında yanında hazır bulunan kimselerin 
, 
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en güzel ve en adil olanı öğütlemeleri, haksızlık yapmaktan, hataya meyletmekten 
önlü alıkoymaları ve sakındırmaları gerekir. Vasiyette bulunanı hem hata ederek 
(kasıtsız) yapılan yanlış eğilimlerden hem de kasti günah eğiliminden uzak tutma- 
ya çalışmalıdırlar. Şâyet vasiyette bulunan kişi bunu dinlemeyecek olursa o tak- 
dirde kendilerine vasiyette bulunulan kimseler arasında sulh yapmaya ve karşılıklı 
rıza ve barışma yoluyla aralarında adaleti gerçekleştirmeye çalışmalı, yakınlarına, 
vefat edeni haktan kurtarmaları için öğüt vermelidirler. Bunu yapan kimse, büyük 
bir iyilik yapmış olur ve caiz olan vasiyeti değiştiren hakkında söz konusu olan 
vebal onun için söz konusu olmaz. 


Bundan dolayı yüce Allah, “Şüphesiz ki Allah çok bağışlayıcıdır,” yani 
tevbe edenlerin bütün yanılmalarını bağışlar ve günahlarını affeder. Hakkından 
ferâgat edip bir bölümünü kardeşi lehine terk edenlere mağfiret etmesi de buna 
dâhildir. Çünkü başkasına müsamaha gösterene Allah da müsamaha gösterir. Bir- 
birlerine müsamaha gösterdikleri vakit bunu ölen yakınlarının günahtan kurtul- 
ması için gösterecek olurlarsa, vasiyetinde haksızlık yapan ölülerine de mağfiret 
eder, Kullarına da “pek merhametlidir.” Çünkü O, onlara birbirlerine merhamet 
edecekleri ve kendi aralarında şefkat gösterecekleri her emri meşru kılmıştır. 

Bu âyet-i kerimede vasiyetin teşvik edildiğine, vasiyetin kimin için olacağına, 
adil vasiyeti değiştirenin tehdide muhatap olduğuna, haksızlık ihtiva eden vasi- 
yetle de arayı düzeltmenin teşvik edildiğine delil vardır. 
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e farz kılındığı gibi sizin 


183- Ey iman edenler! Oruç sizden öncekiler 


üzerinize de farz kılındı. Takva sahibi olasınız diye 


184- pe günler olarak. Sizden kim hasta veya yolcu olur (da o gün- 
Erde oruç tulmazsa) o günler sayısınca başka günler Oruç tutsun, 
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Ona güç yetirenler defn gücü yettiği halde tutmayanlar ise) bir 
fakir doyumu fidye versinler. Bununla beraber kim fazladan 
hayır yaparsa işte bu, onun için daha hayırlıdır. Oruç tutmanız 
sizin hakkınızda daha hayırlıdır, eğer bilirseniz. 


185- O Ramazan ayı ki hidayetin ve Furkan'ın beyânı olan Kur'ân, 
insanlara yol gösterici olarak onda indirilmiştir. Artık sizden 
her kim bu aya erişirse onda oruç tutsun. Hastalanan veya yol- 
culukta bulunan ise (tutamadığı) günler sayısınca diğer günlerde 
(tutsun). Allah sizin için kolaylık ister, güçlük istemez. Böylelikle 
o sayılı günleri tamamlayasınız, sizi hidâyete erdirmesine karşı- 
lık Allah”ı yüceltesiniz ve (O'na) şükredesiniz. 


183. “Ey imam edenler! Oruç sizden öncekilere farz kılındığı gibi sizin 
üzerinize de farz kılındı.” Yüce Allah, kullarına -geçmiş ümmetlere farz kıldığı 
gibi- orucu farz kılmakla lütuf ve ihsanda bulunduğunu haber vermektedir. Çünkü 
oruç bütün çağlar boyunca insanların maslahatı için olan şer'i hüküm ve emirler- 
den biridir. Bu buyrukla ümmet gayrete getirilmekte ve adeta şöyle denilmektedir: 
Amelleri kemale erdirmede ve en güzel hasletlere koşmada başkalarıyla yarışma- 
nız gerekir. Çünkü oruç, yalnız size has ağır işlerden değildir. 

Daha sonra yüce Allah orucu meşru kılmaktaki hikmeti de zikrederek “Tak- 
va sahibi olasınız diye” buyurmaktadır. Oruç, hiç şüphesiz takvanın en büyük 
sebeplerindendir. Çünkü onda Allah'ın emrini yerine getirmek, yasaklarından ka- 
çınmak vardır. Orucun ihtiva ettiği takvânın kapsamında şu da vardır: Oruç tutan 
bir kimse, Allah'ın, oruçluyken kendisine haram kıldığı yeme, içme, cima etme 
vb. gibi nefsinin meylettiği şeyleri -bu yolla Allah'a yakınlaşmak isteyerek ve 
Allah'ın sevap ve mükâfatını umarak- terk etmektedir. Bu, takvânın bir parça- 
sıdır. Ayrıca oruç tutan kişi, yüce Allah'ın murakabesi altında olduğu hususun- 
da nefsini eğitir. Nefsinin arzularını -yerine getirebilme gücü Oluğu e eri 
eder, çünkü o, Yüce Allah'ın kendisine muttali olduğunu çok iyi biline izli Bir 
husus da şudur: Oruçlu kişi, şeytanın yürüdüğü yerleri Çesallir Çünkü Eyl 
Âdemoğlunun içinde kanın akıp gittiği gibi akar. Oruç yin Şoylanını geçitle- 
ri daralır ve kişinin işlediği masiyetler azalır. Ayrıca oruç tutan kişinin çoğunlukla 
itaatleri de artar. İtaatler ise takvânın hasletleri arasında yer alır. Bir başka husus 
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da şudur: Zenginin açlığın acısını tatması, yoksul fakirleri gözetmesini sağlar. Bu 


da takvânın özellikleri arasında yer alır. 

184. “Sayılı günler olarak.” Yüce Allah orucu mü'minlere farz kıldığını zik- 
rettikten sonra bunun sayılı, yani sayıca az ve gâyet kolay günler boyunca farz 
olduğunu haber vermektedir. Yüce Allah bir başka kolaylık göstererek “Sizden 
kim hasta veya yolcu olursa o günler sayısınca başka günlerde oruç tutsun.” 
buyurmaktadır. Hasta olanlara ve yolculara verilen bu ruhsatın sebebi çoğunlukla 
bu hallerde zorlukla karşılaşılmasından dolayıdır. Her bir mü'minin orucun fay- 
dasını elde etmesi kaçınılmaz olduğundan dolayı Yüce Allah bu ruhsattan fayda- 
lanan kişilere hastalıkları sona erdiğinde ve yolculuk bitip artık rahata kavuşuldur- 
Şunda, tutmadıkları oruçları kaza etmelerini emretmiştir. Yüce Allah'ın “o günler 
sayısınca” buyruğunda, kişinin tutmadığı Ramazan orucu günleri sayısınca kaza 
edeceğine delil vardır. Oruç tutmadığı Ramazan ister tam (otuz gün) olsun, ister 
eksik (yirmi dokuz gün) olsun fark etmez. Buna göre kısa ve soğuk günlerde uzun 
ve sıcak günlerin kazasını yapması da caiz olduğu gibi aksi de caizdir. 


“Ona güç yetirenler,” yani oruç tutabilenler, oruç tutmadıkları her gün için 
“bir fakir doyumu fidye versinler.” Bu hüküm, orucun ilk farz kılındığı dö- 
nemdeydi. Çünkü oruca alışkın değillerdi ve orucun farz kılınışında hiç şüpbesiz 
onlar için bir zorluk vardı. Hikmeti sonsuz olan Rabbimiz en kolay yolla onları 
yavaş yavaş bu ibadete alıştırdı. Oruç tutabilen kimseyi daha faziletli olan oruç 
tutmakla yemek yedirmek arasında muhayyer bıraktı. İşte bundan dolayı “Oruç 
tutmanız sizin hakkınızda daha hayırlıdır.” buyurmaktadır. Daha sonra ise 
oruç, gücü yeten ve yetmeyen herkese kesin olarak farz kılındı ve gücü yetmeyen 
kimseye orucunu açtığı takdirde diğer günlerde kaza etmesi emrolundu. 


e zi yetirenler” buyruğu şöyle de açıklanmıştır: İleri derecede yaşlı 
T gibi oruç tutmaya katlanamayacak kadar ağır bir zorlukla karşılaşanlar, 


oruç tutmadıkları her gün için bir yoksul vi 
görüş de budur, 7 doyumu fidye vermelidir. Doğru olan 


185. “O Ramazan ayı ki hidayeti 
yetin ve Furkan'ın b ?ân, in- 
sanlara yol gösterici olarak onda indirilmiştir. ” e 
büyük bir ay olan Ramazan ayı oruc 


lütufları gerçekleşmiştir. Bu da dini v eren, hak 
: ini ve d i Ö 
Si al ni ünye i maslahatlarınıza yol gösteren, hak- 


ak ile batılı, hidâyet ; “ 
bedbaht ol » hidâyet ile sapıklığı, bahtiyar olanlarla 
olanları ayıran (Furkan olan) Kur'ân. Kerim'dir. Bu Mi faziletli ve 
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Allah'ın kendisinde sizi bunca ihsana mazhar kıldığı bir ay elbette ki orucun farz 
kılındığı bir dönem olmaya layıktır. 


Yüce Atlah bu ayın orucunu farz kılarak, faziletini açıklayarak özellikle bu 
ayda orucu farz kılış hikmetini beyan ettikten sonra şöyle buyurmaktadır: “Artık 
sizden her kim bu aya erişirse onda oruç tutsun!” Bu buyrukla yolcu olmayan, 
sağlıklı ve gücü yeten kirselere oruç tutmanın kesin olarak farz olduğu beyan 
edilmektedir. Nesh, sadece oruç tutmakla fidye vermek arasındaki muhayyerlik 
hakkında söz konusu olduğundan dolayı hasta ve yolcu hakkında, daha sonra 
tutmak üzere tutmama ruhsatı bulunduğu tekrarlanmıştır. Böylelikle ruhsatın da 
neshedildiği intibaı ortadan kaldırılmış olmaktadır. 

Daha sonra şöyle buyrulmaktadır: “Allah sizin için kolaylık ister, güçlük iste- 
mez.” Yüce Allah, rızasına ulaştıran yolları size alabildiğine kolaylaştırmak ister. 
Öyleyse Yüce Allah'ın kullarına vermiş olduğu bütün emirler esasen son derece 
kolaydır. Bu emirlerin ağırlığını gerektiren ârızi birtakım hususlar ortaya çıkacak 
olursa, bunu bir daha kolaylaştırır. Bu da ya o hükmü bütünüyle ıskat eder (düşü- 
rür), ya da çeşitli şekillerde onu hafifletir. Bu, genişçe açıklanması mümkün olma- 
yan özet bir ifadedir. Çünkü bunun teferruatı bütün şeri hükümler için söz konusu- 
dur ve bunun kapsamına bütün ruhsatlar ve hafifletici hükümler girmektedir. 

“Böylelikle o sayılı günleri tamamlayasınız.” Bu -doğrusunu en iyi Allah 
bilir ama- herhangi bir kimsenin Ramazan orucunun bir bölümünü tutmakla oruç 
tutmanın maksadının tahakkuk edeceği vehmine kimse kapılmasın diyedir. Ayın 
sayısını tamamlamaya yönelik bu emirle böyle bir vehim bertaraf edilmektedir. 

Bu ayın orucu tamamlandıktan sonra da kişi Yüce Allah'a, ihsan ettiği başarı, 
kolaylaştırma ve kullarına beyanı dolayısıyla şükretmeli, lr bile Allah'ı 
yüceltmelidir (tekbir etmelidir). Bunun kapsamına Şevval ayı hilalinin Pörillme: 
sinden itibaren bayram hutbesi bitene kadar tekbir getirme de girmektedir. 
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186- Kullarım sana Beni sorarlarsa işte Ben gerçekten pek yakınım. 


Bana dua ettiğinde dua edenin duasına karşılık veririm. O hak- 
de onlar da çağrımı kabul etsinler ve Bana iman etsinler. Olur 


ki doğru yola ulaşırlar. 
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186. Bu buyruk, bir sorunun cevabıdır. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in 
ashabından bazıları, “Ey Allah'ın Rasülü, Rabbimiz yakın mıdır ki O'na gizlice yal- 
varalım; yoksa uzak mıdır ki yüksek sesle seslenelim?” demişlerdi. Bunun üzerine 
Yüce Allah'ın “Kullarım sana Beni sorarlarsa işte Ben gerçekten pek yakınım.” 
buyruğu nazil oldu.'* Çünkü Yüce Allah her şeye tanık olandır, her şeyi gözetleyen- 
dir. Gizli olan şeylere de, gizliden gizli olan şeylere de muttalidir. O gözlerin hain 
bakışını ve kalplerin gizlediğini bilir. Aynı zamanda o kendisine dua edenlere de du- 
alarını kabul etmek suretiyle pek yakındır. Bundan dolayı da “Bana dua ettiğinde 
dua edenin duasına karşılık veririm.” buyurmuştur. 

Dua iki türlüdür; ibadet duası ve istekte bulunma duası. Yakınlık da iki türlü- 
dür. Allah'ın ilmiyle bütün yarattıklarına yakın olması, bir de kendisine ibadet ve 
dua edenlere isteklerine karşılık vermek, onlara yardım etmek ve tevfikini ihsan 
etmek suretiyle yakın olması. 

Uyanık bir kalpte Rabbine dua eden, meşru bir duada bulunan ve duanın kabul 
edilmesine -haram yemek vb.- engel bir hali bulunmayan kimsenin, şüphesiz Allah 
duasını kabul edeceği vaadinde bulunmuştur. Özellikle de duanın kabul edilmesi- 
nin sebeplerini yerine getirmişse. Bu sebepler ise Yüce Allah'ın kavli ve fiili emir ve 
yasaklarına bağlı olmak, O'na iman ve icabet etmektir. Bundan dolayı Yüce Allah, 
“O halde onlar da çağrımı kabul (icabet) etsinler, Bana iman etsinler, olur ki 
doğru yola ulaşırlar.” buyurmaktadır. Yani imana ve salih amellere muvaffakiyet 
demek olan rüşde (doğru yola) ulaşırlar, imana ve salih amellere aykırı olan haddi 
aşmaya da son verirler. Çünkü Allah'a iman ve emrine icabet etmek, Yüce Allah'ın 


şu buyruğunda görüldüğü gibi ilmin elde edilmesine vesiledir: “Ey iman edenler! 
Eğer Allah'a karşı takvalı olursanız, O size 


layış (furkan) verir. (iyi ile kötüyü) ayırt edecek bir an- 
yış Jurkan) verir.” 


Cel-Enfal, 8/29) Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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16 Bkz. Tefsiru 1-Taberi, 3/480. İbn Kesii 
Ebu'ş-Şeyh el-Esbehani'ye dayandı; 
ravinin olduğunu söylemiştir, 


rde (1/313) bu hadisi İbn Ebi H 


atim, İbn Merd h ve 
rmıştır. Hafız İbn Hacer, ef- Gi 


Ucub'da senedinde zayıf bir 
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187: Oruç gecesinde kadınlarınıza yaklaşmak size helâl kılındı. On- 


lar sizin elbisenizdir, siz de onlar için bir elbisesiniz. Allah nefis- 
lerinize karşı hainlik ettiğinizi bildiği için tevbenizi kabul etti ve 
sizi affetti. Artık kadınlarınıza yaklaşın ve Allah'ın size takdir 
ettiğini isteyin. Fecrin beyaz ipliği siyah ipliğinden tarafınızdan 
seçilinceye kadar yiyin için, sonra orucu geceye kadar tamam- 
layın. Mescidlerde itikâfta bulunduğunuz zaman kadınlarınıza 
yaklaşmayın. Bunlar Allah'ın sınırlarıdır, sakın onlara yaklaş- 
mayın. İşte Allah insanlara takvaya erişsinler diye âyetlerini 
böylece açıklar. 


187. Orucun farz kılındığı ilk dönemlerde müslümanlara uyuduktan sonra gece 
boyunca yemek, içmek ve cima haramdı. Bu, onların bazılarına zor geldi. Yüce 
Allah da bu hükmü hafifletti ve orucun bütün geceleri boyunca ister uyusun, ister 
uyumasılar yemeyi, içmeyi ve cimayı mubah kıldı. Çünkü onlar emrolundukları 
bazı şeyleri terk etmek suretiyle kendilerine hainlik ediyorlardı. Bunun üzerine 
Allah bu emri genişleterek “tevbenizi kabul etti.” Eğer onun bu genişletmesi 
olmasaydı sizin günaha girmeniz kaçınılmaz olurdu. “Ve sizi affetti,” geçmişteki 
hainliklerinizi bağışladı. 

“Artık” Allah tarafından gelen bu ruhsat ve genişlikten sonra “onlara,” onlarla 
ilişki kurmak, öpmek, dokunmak vb. hallerle “yaklaşın ve Allah'ın size takdir 
ettiğini isteyin.” Eşlerinize yaklaşma halinde Yüce Allah'a da yakınlaşmaya niyet 
edin. Onlara yaklaşmaktaki en büyük maksat ise zürriyetin hâsıl olması, kendisinin 
ve eşinin iffetini koruması ve nikâhın maksatlarının husule gelmesidir. Allah'ın size 
takdir ettiklerinden biri de Ramazan orucu gecelerine tesadüf eden Kadir Gecesidir. 
Öyleyse bu lezzetle meşgul olup Kadir gecesini kaçırmamalısınız. Çünkü kaçırılan 
bir #ezzet bilâhare ele geçirilebilir, fakat Kadir Gecesi kaçırılacak olursa bir daha 


ele geçirilemez. 

“Fecrin beyaz ipliği siyah ipliğinden tarafınızdan seçilinceye kadar yiyin, 
için.” Bu; yeme, içme ve cimanın son vaktidir. Bu buyruktan anlaşıldığına göre 
fecrin (tan yerinin) ağardığından yana şüphe içindeyken yemek yenecek olur- 
sa bunun bir mahzuru yoktur. Yine bu buyrukta -emir ifadesi Galaya; sahur 
yemeği yemenin de, sahurun ertelenmesinin de müstehap olduğuna delil vardır. 
Bu da Yüce Allah'ın kullarına ruhsat vermesi ve kolaylık sağlamasından anlaşıl- 
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maktadır. Yine bu buyrukta kişinin cima dolayısıyla cünüp olduğunda tan yerinin 
ağarmasına rağmen gusletmemesinde bir sakınca olmadığına ve orucunun da ge- 
çerli olduğuna delil vardır. Çünkü cimanın tan yerinin ağarmasına kadar mubah 
olması, tan yerinin ağardığında kişinin cünüp olması sonucunu doğurur. Doğru 
olan bir şeyin doğurduğu sonuç da doğrudur. 

“Sonra” tan yeri ağardığı vakit “orucu,” yani orucu bozan şeylerden uzak 
durmayı “geceye kadar tamamlayın.” Bu da güneşin batış vaktidir. 


Oruç gecelerinde ilişki mubah olmakla beraber herkes için mubah değildir. 
İtikâfta olan kimseye bu helâl olmadığından Yüce Allah şu buyruğuyla bunu istisna 
etmektedir: “Mescidlerde itikâfta bulunduğunuz zaman kadınlarınıza yaklaş- 
mayın.” Sizlerin itikâf vasfınız devam ettiği sürece onlara yaklaşmayın. 


“İtikâf;” Allah'a itaat olmak üzere ve yalnızca O'na yönelmek kastıyla mes- 
citlerden ayrılmamak demektir ki bu ayet-i kerime onun meşru olduğuna, ayrıca 
itikâfın yalnızca mescidde geçerli olduğuna delildir. Mescidlerin tarifinden de 
anlaşıldığı üzere bu mescidler, örfte “mescid” diye bilinen ve beş vakit namazın 


cemaatle kılındığı yerlerdir. Yine bu buyrukta eşlerin ilişkisinin itikafı bozan hu- 
suslardan biri olduğu da anlaşılmaktadır. 


“Bunlar,” yani bu sayılanlar -ki onlar da oruçta yeme, içme, cima ve ben- 
zeri orucu bozan şeylerin haram olması, mazereti olmayan kimselere oruç aç- 
manın haram kılınması ve itikafta bulunan kimse için ilişkinin haram olması- 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 207 


ileri süreceği herhangi bir mazeretleri ve delilleri kalmamaktadır. Bu da onların 
takvâlı olmalarına bir vesiledir. 


ar 


YASER Eli die, Geldi yl öz $öŞ A3) 
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188- Mallarınızı aranızda batıl yollarla yemeyin ve bile bile insanla- 
rın mallarından bir kısmını günah (bir yol) ile yemek için onları 
hâkimlere vermeyin. 


188. “Mallarınızı,” yani sizden başkalarının mallarını “batıl yollarla yeme- 
yin.” Burada “mallarınızı” buyrulmuş olması, müslüman bir kimsenin kendisi 
için sevdiği şeyi kardeşi için sevmesi, onun malına tıpkı kendi malına saygı gös- 
terdiği gibi saygı göstermesi gerektiğinden dolayıdır. Diğer taraftan bir kimsenin 
başkasının malını yemesi, başkasına da gücü yetmesi halinde kendi malını yeme 
cesaretini kazandırır. 

Mal yemek, biri hak diğeri de batıl yolla olmak üzere iki türlü olduğundan ve 
haram olan da sadece batıl yolla yemek olduğundan dolayı Yüce Allah, yenilen 
malı bu şekilde batılla kayıtlamıştır. Bunun kapsamına gasp, hırsızlık, emanet 
veya ödünç verilen bir mala yahut buna benzer bir şeye hainlik etmek de gir- 
mektedir. Yine faiz akitleri, bütün çeşitleriyle kumar da bu batıl yollarla yemenin 
kapsamına girmektedir. Çünkü bu şekilde yenilen mallar mubah olan bir bedel 
karşılığında yenilmemektedir. 

Adışverişte, kira ve benzerlerinde aldatma suretiyle malların yenilmesi de batıl 
yollarla yeme kapsamı içindedir. Ücretle çalıştırılanların ücretlerinin yenilmesi 
de bu kapsama dâhildir. Ücretle çalışanların gereğini yerine getirmedikleri bir 
işin ücretini almaları da böyledir. Yalnızca Allah rızası gözetilmedikçe geçerli ol- 
mayan, Allah'a yakınlaştırıcı ametler ve ibadetler karşılığında ücret almak da bu 
kapsama girmektedir. Zekâtlardan, sadakalardan, vakıflardan ve vasiyetlerden, 
hak sahibi olmayan kimselerin bir şeyler almaları yahut haklarından fazlasını al- 


maları da bu kapsama dâhildir. 

Bütün bunlar ve benzer şekiller, batıl yollarla mal yeme çerçevesindedir ve 
hiçbir şekilde helâl değildir. Hatta bu konuda bir anlaşmazlık m şeriatla 
hükmeden bir hakimin huzurunda dava açılsa, malı batıl yolla yemek isteyen kişi 
de haklının delilini hükümsüz kılacak şekilde bir delil ortaya koysa ve hakim de 
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buna binaen haksız kimsenin lehine hüküm verecek olsa dahi bu böyledir. Zira 
hâkimin verdiği bu hüküm ne haram olan bir şeyi mubah kılabilir, ne de helâl 
olan bir şeyi haram kılabilir. Çünkü hâkim, ancak işittiğine uygun olarak hüküm 
verir. yoksa işlerin hakikatleri olduğu gibidir. O nedenle hâkimin verdiği hüküm- 
de haksız olan için ne rahat etme ne malın helâl olma ihtimali ne de huzur söz 
konusudur. 


Bir kimse hâkime batıl bir delil sunacak olsa, hâkim de buna dayanarak onun 
lehine hüküm verecek olsa, helâl olmayan bu şey o kimse için helâl olmaz ve 
böyle bir kimse başkasının malını batıl yolla ve günahla -hem de bite bile- yemiş 
olur. Böyle birinin günahı daha ağır olur, buna binaen ona verilecek ceza da daha 
ağır olur. 

Buna binaen vekil, kendisine vekalet verenin davasında haksız olduğunu bi- 
lirse haksız olan adına davayı sürdürmesi, onu savunması helâl değildir. Nitekim 
Yüce Allah, “Hainlerin savunucusu olma!” (en-Nisa, 4/105) buyurmaktadır. 


189- Sana hilalleri soruyorlar. De ki: Onlar insanlar için, bir de hac 
için vakit ölçüleridir. İyilik evlere arkalarından girmeniz değil- 
dir, fakat esas iyilik, kişinin takva sahibi olmasıdır. O halde ev- 


lere kapılarından girin. Allah'a karşı takvalı olun ki kurtuluşa 
eresiniz.” 


189. “Sana hilalleri soruyorlar,” yani hilallerin faydası ve hikmeti nedir diye 
ya da bizâtihi hilâller hakkında sana soruyorlar. “De ki: Onlar insanlar için, bir 
de hin için vakit ölçüleridir.” Yani Yüce Allah lütuf ve rahmetiyle hilalleri bu 
Şökilde düzenlemiştir. Hilal, ayın başında oldukça ince görünür. Ayın ortasına 
giderek büyür, sonra da ay bilinceye kadar eksilmeye devam e Si böylece 
ar gider. İnsanlar bu yolla oruç, zekât, kefaretler ve hac gibi ibadetlerinin 
vakitlerini bilsinler diye bu böyledir, Haç belli aylarda gerçekleştiği bi 
süreç olduğundan dolayı ayrıca “bir de hac için” diye Mi e 
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Bu yolla aynı şekilde vadeleri belirlenmiş borçların zamanları, kira akitlerinin 
süreleri, iddetlerin ve hamileliklerin süreleri vb. insanların (zamanlama açısından) 
ihtiyaç duydukları bütün süreler bilinir. Yüce Allah ayları küçük, büyük, alim, ca- 
hil herkesin bildiği şekilde bir hesap aracı olarak tayin etmiştir. Eğer hesap güneş 
senesine göre yapılmış ofsa, bunu insanlar arasında bilenter pek az olurdu. 

“İyilik evlere arkalarından girmeniz değildir.” Bu Ensar ile diğer Arapla- 
rın ihramlıyken yaptıkları bir davranışı dile getirmektedir. Şöyle ki onlar ihramlı 
oldukları vakit evlere kapılarından girmiyorlar, bunu da ibadet olarak yapıyor 
ve bunu iyilik zannediyorlardı. Yüce Allah böyle bir işin iyilik olmadığını ha- 
ber vermektedir. Çünkü o böyle bir işi onlara teşri buyurmamıştır. Allah'ın ve 
Rasülünün teşri buyurmadığı bir ibadetle ibadet etmeye kalkışan herkes bid'at bir 
şeyle ibadete kalkışmış demektir. Yüce Allah bu buyruğuyla evlere kapılarından 
girmelerini emretmektedir, çünkü böylesi onlara kolaydır ve kolaylık, şeriatın 
kurallarından biridir. 

Ayet-i kerimenin işaretinden, insanın ulaşmak istediği her işe, ona ulaştıran 
en yakın ve kolay yoldan gitmesi gerektiği de anlaşılmaktadır. Mesela iyiliği 
emretmek ve kötülüğü engellemek isteyen kişi, işlerin durumunu göz önünde 
bulundurmalı, bu konuda maksadı kısmen ya da tamamen gerçekleştirecek olan 
yumuşak davranma ve güzel idare şeklini seçmelidir. İlim öğrenen ve öğretenin 
de maksadını gerçekleştirecek en kısa ve en kolay yolu izlemesi gerekir. Herhan- 
gi bir işi gerçekleştirmek isteyip ona uygun kapısından girerek gerçekleştirmeye 
çalışan ve buna özen gösteren bir kimsenin ma'bud ve mutlak Melik'in yardımıy- 
la maksadına kavuşması kaçınılmaz bir şeydir. 

“Allah'a karşı takvalı olun.” İşte Allah'ın emretmiş olduğu iyilik budur. Bu 
da sürekli olarak Allah'ı göz önünde bulundurmak, emirlerine uymak, yasakla- 
rından kaçınmak suretiyle takvâya bağlı kalmaktır. İşte arzulananı elde etmek ve 
korkulanlardan kurtulmak demek olan felah budur. Allah'a kn Kaka olma- 
yan bir kimsenin başarı ve mutluluğa (felaha) yol ulasın ise imkân yoktur. 
Allah'a karşı takvalı olanlar ise başarı ve mutluluğa erişir. 
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190- Sizinle savaşanlarla siz de Allah yolunda savaşın. Aşırı gitme- 
yin. Çünkü Allah aşırı gidenleri sevmez. 

191- Onları nerede bulursanız öldürün, sizi çıkardıkları yerden siz 
de onları çıkarın. Fitne katilden beterdir. Onlar sizinle Mescid-i 
Haram'da savaşmadıkça sakın SİZ de onlarla orada savaşma- 
yın. Eğer sizinle savaşırlarsa onları öldürün. Kâfirlerin cezası 
işte böyledir. 

192- Bununla beraber eğer (küfürden) vazgeçerlerse şüphesiz Allah 
çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 


193- Fitne kalmayıp din yalnız Allah'ın oluncaya kadar onlarla sa- 
vaşın. Eğer vazgeçerlerse artık zalimlerden başkasına düşman- 
lık yoktur. 


190. Bu âyet-i kerimeler, Allah yolunda savaş emrini ihtiva etmektedir. Bu 
emir, müslümanların Medine'ye hicret etmesinden sonra verilmişti. Daha öncele- 
ri savaştan ellerini çekmekle emrolundukları halde müslümanlar savaşacak gücü 
bulunca Allah da onlara savaşma emrini verdi. Savaşın “Allah yolunda” olmakla 
tabsis edilmesi, cihadda ihlâsa bir teşviktir ve müslümanlar arasındaki fitnelerde 
savaşmayı yasaklamak içindir. “Sizinle savaşanlarla,” sizinle savaşmaya hazır 
olanlarla demektir ki bunlar da mükellef erkeklerdir. Savaş hakkında görüş belirt- 
meyen ve savaşmayan yaşlılar bundan müstesnadır. 


“Aşırı gitmeyin.” Aşırı gitmenin yasaklanması kadın, deli, çocuk, rahib vb. 
savaşmayan kimselerin öldürülmesi, öldürülenlerin azalarının kesilmesi, hayvan- 
ların öldürülmesi, müslümanlar lehine maslahatı olmadıkça ağaç ve benzeri şey- 
lerin kesilmesi gibi bütün haksızlık ve aşırı gitme türlerini kapsamaktadır. Cizye 
vermek istemeleri halinde istekleri kabul edilmesi gereken kimselerle savaşmak 
da aşırı gitmek ve haksızlık kabilindendir. Çünkü böyle bir şey caiz değildir. 

191-192. “Onları nerede bulursanız öldürün.” 
de karşılaşılırsa karşılaşılsın ister savunma, ister hücu 
emrini içermektedir. Daha sonra bu genel savaş emrin 
Istisnası getirilmektedir. Mescid-i Haram 
savaş caiz değildir. Onlar başlayacak olurl 
bil onlarla savaşılır, Bu da her zaman için 
den vazgeçip müslüman oluncaya kadar. 
Bundan önce Allah”ı inkar etmiş ve M 


Bu, her zaman için nere- 
m yoluyla onlarla savaşma 
den “Mescid-i Haram'da” 
'da onlar savaşa başlamadıkça onlarla 
arsa bu haksızlık ve saldırılarına muka- 
geçerli bir hükümdür. Tâ ki küfürlerin- 
Oo vakit Allah da tevbelerini kabul eder. 
escid-i Haram'da şirk koşmuş, Allah'ın 
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Rasülünü ve mü'minleri oraya girmekten alıkoymuş olsalar dahi böyledir. Bu da 
Allah'ın kullarına olan rahmet ve keremindendir. 

Mescid-i Haram civarında savaş, haram beldede fesat çıkarma ihtimalini de 
akla getirdiğinden dolayı Yüce Allah, Mescid-i Haram'da şirk koşup Allah'ın 
dininden alıkoyma fitnesinin öldürmenin zararından daha ağır olduğunu haber 
vermektedir. O halde ey müslümanlar; bu şartlar altında onlarla savaşmakta sizin 
için vebal söz konusu değildir. 

Bu âyet-i kerime şu ünlü kaideye delil gösterilebilir: “Daha büyük bir kötü- 
lüğü önlemek için iki kötülükten daha hafif olanı tercih edilir.” 

193. Daha sonra Yüce Allah, kendi yolunda savaşmanın maksadını söz konusu 
ederek, cihaddan maksadın, kâfirlerin kanlarını akıtmak ve mallarını almak olma- 
dığını belirtmektedir. Aksine cihaddan maksad, “Din yalnız Allah'ın oluncaya 
kadar” hedefinin gerçekleştirilmesidir. Yani yüce Allah'ın dininin diğer dinlere 
üstün gelmesi, onun karşıtı olan şirk ve benzeri her bir şeyin -ki buradaki “fitne” 
ile kastedilen de şirktir- bertaraf edilmesidir. İşte bu maksat gerçekleşecek olursa 
ne kimsenin öldürülmesi ne de savaş söz konusu olur. 


“Eğer” Mescid-i Haram civarında sizinle savaşmaktan “vazgeçerlerse artık 
zalimlerden başkasına düşmanlık yoktur,” yani siz onlara -aralarından zulme- 
denler müstesna- hiçbir şekilde saldırmayın, haksızlık etmeyin. Aralarından zul- 
me yönelen kimse ise zulmü kadarıyla cezalandırılmayı hak eder. 
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194- Haram ay haram aya karşılıktır. Hürmetler de karşılıklıdır. 
Onun için size kim saldırırsa siz de tıpkı onların size saldırdık- 


ları gibi (misliyle) karşılık verin. Allah'a karşı takvalı olun ve 
bilin ki Allah takva sahipleri ile beraberdir. 


194. “Haram ay haram aya karşılıkar.” Bununla müşriklerin, Hudeybiye 
yılında Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ve ashabının Mekke'ye girmelerini 
engellemelerinin kastedilmiş olması muhtemeldir. Hudeybiye'de müşrikler maüslü- 
manlarla ertesi sene Mekke'ye girmek üzere anlaşmışlardı. İşte Hudeybiye'deki 
bu alıkoyma da, yapılamayan umrenin kazası da haram ayda gerçekleşmişti ki o 
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da Zülkade ayı idi. Buna göre ayetin manası, bu haram ay diğer haram aya karşı- 
lıktır, demek olur. Bu buyrukla ibadetlerini tamamlamak ve eksiklerini gidermek 
suretiyle ashab-ı kiramın kalpleri de hoş tutulmuştur. 

Anlamın şöyle olma ihtimali de vardır: Sizler her ne kadar onlarla haram ayda 
savaştı iseniz de onlar da bu ayda sizinle savaşmışlardır ve asıl haddi aşarak sal- 
dıranlar onlardır. Bu nedenle bu konuda sizin için herhangi bir vebal yoktur. Buna 
göre Yüce Allah'ın “hürmetler karşılıklıdır” buyruğu da genelin özele atfedil- 
mesi kabilinden olur. Yani ister haram ay, ister haram belde, ister ihram ya da 
bundan daha umumi olan herhangi bir şey, kısacası şeriatın hürmet edilmesini 
emretmiş olduğu her bir hususa karşı kimin bir cüretkârlığı ortaya çıkacak olur- 
sa bundan dolayı ona karşılık cezalandırılır. Buna binaen haram ayda savaşanla 
savaşılır. Haram beldenin saygınlığını çiğneyen cezalandırılır ve onun saygınlığı 
olmaz. Kendisine denk birisini öldürülen kimse de ona karşılık öldürülür, onu 
yaralar veya bir organını keserse ona kısas uygulanır. Başkasının saygı duyulması 
gereken malını haksızca alan bir kimseden de onun bedeli alınır. 

Peki, acaba hak sahibinin bizzat kendisine haksızlık edenin malından hakkı 
kadarını alma hakkı var mıdır, yok mudur? Bu hususta âlimler arasında görüş 
ayrılığı vardır. Tercihe şayan görüş şudur: Eğer o hakkın tahakkukuna sebep olan 
şey, misâfirin ağırlanmaması gibi yahut hanımın veya yakın akrabanın nafakasını 


sağlamakla yükümlü olanın bu nafakaları vermemesi gibi açık (zahir) bir hak 
ise böyle bir hakkın haksızlık edenin malından alın 


ması caizdir. Şâyet hakka yol 
açan sebep -mesela başkasının kendisindeki alaca 


ğını inkâr eden yahut elindeki 
alan vb. hallerde olduğu gibi- 


O'nun çizmiş olduğu sınırlarda durmak, 
eli desteği ve tevfikiyle “takva 
irlikte olursa onlar ebedi mutluluğu 
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elde ederler. Takva sahibi olmayanlardan ise dostluğunu çeker, onları yardımsız 
bir şekilde kendi başlarına bırakır. Bu durumdaki kişilerin ise helâk olmaları, 
kendi şah damarlarından bile daha yakındır kendilerine. 


195- Allah yolunda infak edin ve ellerinizle kendinizi tehlikeye atma- 
yın. İhsan edin, şüphesiz Allah ihsan edenleri sever. 


195. Yüce Allah, kullarına, kendi yolunda harcamada (infak) bulunmalarını 
emretmektedir. Allab yolunda infak, Allah'a götüren yollarda mal harcamaktır. 
Bunlar ise yoksula sadaka vermek, yakına sadaka vermek yahut azığının karşı- 
lanması gereken kimseye nafaka vermek gibi bütün hayır yollarını kapsar. Bunla- 
rın en büyüğü ve bu kapsama hepsinden öncelikle giren ise Allah yolunda cihad 
için infak etmek, malını harcamaktır. Çünkü bu yolda infak, malla cihaddır ve 
tıpkı bedenle cihad gibi bir farzdır. Bunda çok büyük menfaatler vardır. Müslüman- 
ların güçlenmesine, şirkin ve müşriklerin de zayıflatılmasına katkısı olur, Allah'ın 
dininin uygulanması ve daha güçlendirilmesine yardım edilmiş olur. Allah yolunda 
cihad, ancak Allah yolunda infak üzerinde yükselir. Bu uğurda infak, ruh olmaksı- 
zın bedenin varlığının mümkün olmamasına benzer. Allah yolunda infak terk edi- 
lirse cihad iptal edilmiş olur, düşmanlar müslümanlara musallat olurlar ve daha bir 
azgınlaşırlar. O halde Yüce Allah'ın “Ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayın.” 
buyruğu da bu emrin bir nevi gerekçesidir. 

Kişinin kendi eliyle kendini tehlikeye atması da iki türlüdür. Birisi kulun em- 
rolunduğu, bedenin yahut canın helâk olmasını gerektiren veya ona yakın bir 
noktaya getiren şeyi terk etmesi, canın veya ruhun telefine sebep olan işi yapması 
dolayısıyla olur. Bunun kapsamına pek çok şey girer. Allah yolunda cihad yahut 
bu uğurda infakta bulunmayı terk etmek bunlar arasındadır. Çünkü bunlar düşma- 
nın musallat olması sonucunu verir. İnsanın herhangi bir çarpışma yahut korkulu 
bir yolculuk veya yırtıcı hayvanları ya da yılanları çok olan bir yere gitmesi yahut 
bir ağaca ya da tehlikeli yüksek bir yapıya çıkması yahut tehlikesi bulunan bir 
şeyin altına girmesi vb. şekillerde tehlikeye atılması bunlar arasında yer alır. Bu 
ve benzerlerini yapan bir kimse, kendi eliyle kendini tehlikeye atmış olur. Allah'a 
isyan gerektiren işleri devamlı yapmak ve tevbeyi hatırına getirmemek de bunlar 
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arasındadır. Allah'ın emretmiş olduğu -terk edilmesi ruhu da, dini de yok eden- 
farzların terk edilmesi de bunlar arasındadır. 

Allah yolunda infak ihsan çeşitlerinden biri olduğundan ötürü Yüce Allah 
genel olarak ihsanda bulunmayı emrederek “İhsan edin, şüphesiz Allah ihsan 
edenleri sever.” buyurmaktadır. Bu da bütün ihsan çeşitlerini kapsar. Çünkü ayet 
bu konuda herhangi bir kayıt getirmemektedir. Dolayısıyla az önce geçtiği gibi 
malla ihsan kapsamına girdiği gibi, mevki itibarıyla aracı olmakla vb. yollarla 
yapılan ihsan da bunun kapsamına girer. Yine iyiliği emredip kötülükten uzaklaş- 
tırmaya çalışmak ve faydalı bilgiyi öğretmek de itsan kapsamına girer. İnsanların 
ihtiyaçlarını gidermek, sıkıntılarını kaldırmak, hastalarını ziyaret etmek, cenaze- 
lerine katılmak, yollarını şaşırmış olanlarına yo? göstermek, bir iş yapmakta olana 
yardımcı olmak, bir işi yapamayanın yerine o işi yapmak gibi Allah'ın emretmiş 
olduğu iyilik türünden olan bütün #hsanlar da bu kapsama dahildir. 

Yine Yüce Allah'a ibadet konusundaki ihsan da bunun kapsamına girmek- 
tedir. Nitekim ibadetteki ihsan, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in zikrettiği 
üzere şöyle olur: “İhsan, Allah'a onu görüyormuşcasına ibadet etmendir. Her ne 
kadar sen O'nu görmüyorsan da O seni görür.” 

İşte bu niteliklere sahip olan kişi Yüce Allah'ın, haklarında “İhsanda bulu< 
nanlara daha güzeli ve daha fazlası da vardır.” (Yunus, 10/26) buyurduğu kimse- 


lerden olur. Allah böyleleriyle beraberdir, onlara doğruyu gösterir ve onları hakka 
iletir. Bütün işlerinde de onlara yardımcı olur, 


| Yüce Allah oruç ve cihada dair hükümleri zikrettikten sonra hacca dair hü- 
kümleri de zikrederek şöyle buyurmaktadır: 
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sadaka yahut da kurbandan (biri ile) fidye (vacip olur). Güven- 
de olduğunuz vakit ise kim Hac zamanına kadar umreden fay- 
dalanmak (temettu) isterse kurbandan kolayına geleni kessin; 
fakat kim bulamazsa hac günlerinde üç, döndüğünüz vakit de 
yedi gün olmak üzere tam on gün oruç tutsun. Bu, aile ikamet- 
gahı Mescid-i Haram civarında olmayanlar içindir. Allah'tan 
korkun ve bilin ki gerçekten Allah'ın cezası pek çetindir. 


196. “Haccı da, umreyi de Allah için tamamlayın” buyruğu, birkaç hususa 
delildir: 

I. Hac ve umrenin farz oluşları 

2. Hac ve umreyi Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in uygulamasının ve “Hac 
(ve umre) ibadetlerinizi benden öğrenin. ”"* buyruğunun delalet etmiş olduğu rü- 
kün ve vacipleriyle tamamlamanın farz olduğu 

3. Ümrenin farz olduğunu kabul edenlerin görüşlerinin lehine delil vardır. 

4. Hac ve umreye başlandığı takdirde -nafile olsalar dahi- tamamlamanın farz 
olduğu. 

5. Hac ve umreyi çok güzel ve mükemmel şekilde yapma emri verilmektedir. 
Bu ise onlar için gerekli olan fiilleri yapmaya ek bir husustur. 

6. Bu amellerin “Allah için” ihlâsla yapılması da emredilmektedir. 

7. Hac ve umre için ihrama girmiş bir kimse herhangi bir şey dolayısıyla bunları 
tamamlamadıkça ihramdan çıkmamalıdır. Ancak Yüce Allah'ın istisna ettiği alı- 
konma (ihsar) müstesnadır ki bu konuda O şöyle buyurmuştur: “Eğer alıkonulur- 
sanız,” yani hastalık, yolunuzu kaybetme yahut düşman vb. engel teşkil eden hasr 
(alıkonma) türlerinden berhangi biriyle bunları tamamlamak için Beyt'e ulaşmanız 
engellenirse “o halde kolayınıza gelen kurbanlardan gönderin.” Yani kolayını- 
za gelen hediye kurbanı kesin. Bu da muhsar olanın keseceği ya bir devenin yedide 
biri ya bir ineğin yedide biri ya da bir koyundur. İhsar sebebiyle bunların kesil- 
mesinden sonra -Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ve ashabının Hudeybiye'de 
müşrikler kendilerini engellediğinde yaptıkları gibi- tıraş olur ve ihramından çıkar. 
Şâyet hediye kurbanı bulamazsa, tıpkı temettu haccında olduğu gibi on gün oruç 
tutar, sonra da ihramdan çıkar. 


18 Müslim, Hac 310; Ebü Dâvüd, Menâsik 77; Nesâi, Menâsik 220. 
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Daha sonra yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O kurban, yerine Yanınçaya 
kadar başlarımızı tıraş etmeyin.” Bu da ihramın yasaklarından biridir. Baştan 
yahut bedenden kıllar tıraşla veya başka bir yolla -çünkü hepsi aynı şeydir- izale 
edilmemelidir. Zira bundan maksat kişinin belli bir sıkıntıya katlanarak mütevazı 
olması ve bunları izale etmekle rahata düşkünlükten alıkonmasıdır. Böyle bis şey 
ise saçın ve kılların yerinde kalmasıyla tahakkuk eder. Âlimlerin pek çoğu raha- 
ta düşkünlükten alıkonma ortak noktasından hareketle tırnakların kesilmesini de 
saça ve kıla kıyas etmişler ve tırnakların da kesilmeyeceğini söylemişlerdir. Sözü 
geçen bu yasak da hediye kurbanı yerine ulaşacağı vakte kadar devam eder ki bu 
da kurban bayramının birinci günüdür. Efdal olan, -âyet-i kerimenin de delalet 
ettiği gibi- kurban bayramının birinci gününde tıraş olmaktır. 

Bu âyet-i kerime, temettu haccı yapan bir kimsenin beraberinde kurbanlıkla- 
nnı götürmüşse kurban bayramının birinci gününden önce umre ihramından çı- 
kamayacağına delil gösterilmektedir. Umre için tavaf ve sa'y yapacak olursa hac 
için ihrama girer ve beraberinde kurbanlıklarını götürdüğü için o kimse herhangi 
bir şekilde ihramdan çıkamaz. Yüce Allah'ın bunu (ihramdan çıkmayı) menetme- 
sinin sebebi, bu tutumun muhtevasında Allah'a karşı zillet, boyun eğme, aczini 
itiraf etme, hakikatte kulun maslahatı olan tevazuyu sergileme gibi özellikler taşı- 
dığından dolayıdır. Kulun bunları arzetmede herhangi bir zararı da yoktur. Şâyet 
kulun herhangi bir hastalık dolayısıyla bir rahatsızlığı ve zarar görmesi söz konu- 
Pia mi ya rahatsızlık Bidecekse yahut başında yara, bit vb. 
tıraş ettirmesi helâl olur. ek bul Mi e Bi A e 
gün oruç tutarak ya altı yoksül do ni e emi ml e 
ban keserek yerine getirilir. ML çi ” Keli Ea nl Gi ei 
lal irini seçmede muhayyer olmakla birlikte 

, smektir, sonra sadaka vermek i 
Tımak kesmek yahut ihramlıyken bası ör DEK Sani da oruç tutmak gelir. 
sürünmek de bu (yasak ve fidye iie ei elbise giymek veya koku 
suna) dahildir. Zaruret halinde, sözü geçen 


fidye yerine getirilerek bunlar ili 
yapılabilir. Çünkü biti ez 
rahata düşkünlüğünün engellenmesidir, Vi ditün bunlardan maksat ağn 


Daha sonra Yüce Allah, * 
düşman ve benzeri herhangi 
lursanız “Kim hac zamanına kadar umre 
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yına gelen” bir kurban “kessin.” Bu da kurban olabilecek özellikte olmalıdır. Bu 
kurban, kişinin aynı yolculukta iki ibadeti gerçekleştirmesinin, umreyi bitirdikten 
sonra hacca başlamadan önce Allah'ın ona (ihramdan çıkmak suretiyle) temettu/ 
faydalanma firsatını vererek nimetini ihsan etmesinin bir şükrüdür, karşılığıdır. 
Kıran haccı (umreden sonra ihramdan çıkmaksızın haccetme) de bunun gibidir. 
Çünkü kişi onda da iki ibadeti bir arada yapmış olur. Âyetin mefhumu sadece hac 
(ifrad haccı) yapanın hediye kurbanı kesmekle yükümlü olmadığına delildir. Yine 
âyet-i kerime temettu yapmanın caiz olduğuna, hatta faziletine ve hac aylarında 
yapılmasının caiz olduğuna delildir. 


“Fakat kim” hediye kurbanı veya onun bedelini “bulamazsa hac günlerin- 
de üç gün... oruç tutsun.” Bu oruca başlamanın caiz olduğu ilk vakit, umre için 
ihrama girme vaktidir. Cevazın son vakti ise kurban bayramının birinci gününden 
sonraki cemrelere taş atma günleri ve Mina'da kalma günleri olan üç gündür. An- 
cak bundan daha faziletli olanı, bu üç günü Zilhiccenin yedi, sekiz ve dokuzuncu 
günlerinde tutmaktır. 

“Döndüğünüz vakit de yedi gün olmak üzere tam on gün oruç tutsun.” 
Yani hac işlerini bitirdiğiniz takdirde... Bu günlerin Mekke'de tutulması da caiz- 
dir, yolda tutulması da caizdir, hacı evine vardıktan sonra da tutabilir. 

“Bu,” sözü edilen temettu haccı yapanın kurban kesmesinin vacip olması hu- 
susu “aile ikametgâhı Mescid-i Haram civarında olmayanlar içindir.” Yani 
eğer namazın kısaltılacağı bir mesafede ya da daha fazla bir uzaklıkta ya da örfen 
uzak sayılan bir yerde ikamet ediyorsa, böyle birinin hediye kurbanı kesmesi ge- 
rekir. Çünkü böyle bir kimse tek bir yolculukta iki (umre ve hac) ibadetini birlikte 
yapmış olur. Aile ikametgâhı Mescid-i Haram'ın yakınında olanların ise kurban 
kesme yükümlülüğü -bunu gerektiren bir sebep olmadığından dolayı- yoktur. 

“Allah'tan korkun.” Bütün işlerinizde Allah'ın emirlerine uymak, yasakla- 
rından kaçınmak suretiyle O'ndan sakının. Bu âyet-i kerimede sözü geçen emirlere 
uymanız ve yasaklardan uzak durmanız da bunlar arasındadır. 

“Ve bilin ki gerçekten Allah'ın cezası” kendisine karşı gelenler için “pek çe- 
tindir.” İşte Allah'tan korkmayı gerektiren de budur. Çünkü Allah'ın cezasından 
korkan kişi, cezayı gerektirecek işlerden uzak durur. Nitekim Allah'ın mükâfatını 
uman kişi de kendini bu mükâfata ulaştıracak amelleri yapar. Cezadan korkma- 


yan ve müküfatı da ummayan bir kimse ise haramları işler, farzları terk etme 


cür'eti gösterir. 
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197- Hac bilinen aylar(da)dır. Her kim o aylarda haccı kendine farz 
ederse artık hacda refes, fusuk ve cidâl yoktur. Hayır cinsinden 
her ne işlerseniz Allah onu bilir. Bir de azık edinin. Şüphesiz ki 
azığın en hayırlısı da takvadır. Ey olgun akıl sahipleri, Bana karşı 
takvalı olun! 


197. “Hac bilinen aylar(da)dır.” Muhalaplarca bu aylar bilinmektedir, meş- 
hurdur. Oruç ayının tayin edilmesine ihtiyaç duyulurken bunun belirtilmesine 
ibtiyaç yoktur. Yüce Allah'ın beş vakit namazın vakitlerini açıkladığı gibi bir 
açıklamaya -hac için- gerek yoktur. Çünkü hac, hâlâ soyundan gelenler arasında 
bilinen ve devam eden bir ibadet olarak İbrahim'in dininde de vardı. Cumhurun 
görüşüne göre “bilinen aylar”dan kasıt Şevval ve Zilkade ile Zilhicce'nin ilk on 
günüdür. İşte çoğunlukla hac kastıyla ihrama girilen aylar bunlardır. 


“Her kim o aylarda haccı kendine farz ederse,” yani hac için ihrama girerse... 
Çünkü hacca başlamakla hac farz olmuş olur. Nafile dahi olsa böyledir. Şaföi ve 
©. tabi olanlar bu âyet-i kerimeyi hac aylarından önce hac için ihrama girmenin 
caiz olmayacağına delil göstermişlerdir. Ben, (aksine) “bu buyrukta, cumhurun hac 
aylarından önce hac için ihrama girmenin sahih olduğuna delalet vardır” denilecek 
olsa daha uygun derim. Zira Yüce Allah'ın, “Kim o aylarda haccı kendine farz 
iii buyruğu farzın, sözü geçen bu aylarda meydana gelip gelmemesiyle ilgili 
bir delildir. Aksi takdirde farz, bu aylarla kayıtlı olarak zikredilmezdi. 

e hacda Mi, fusuk ve ça yoktur.” Yani hac için ihrama girmeyi, özel- 
€ hac aylarındaki ihramı gereği gibi tazim etmeniz gerekir. Bu ihramınızı ifsad 
ip yu onun €crini ağ her bir şeyden onu korumalısınız. Ayet-i kerimedeki 
ri yaf ie ve onun fili ve kavli öncülleridir. Özellikle de kadınların huzurun- 
a yapılac sözlü imalar bu kabildendir. “Füsük” ise her türlü masiyet demek- 
ke miri da bunlar arasında Yer alır. “Cidâl,” tartışma, anlaşmazlık 
Hacdan m Mi ii kalin körükler ve düşmanlığa sebep otur. 
e ah'ın önünde zilletini arzelmek, mümkün olan yakınlaştı- 
ellerle O'na yakınlaşmak ve kötülükleri işlemekten uzak durmaktır. Böy- 
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lelikle hac mebrur olur. Mebrur haccın ise Cennetten başka bir karşılığı yoktur.” 
Bütün bu hususlar her zamanda ve mekânda yasak edilmiş olmakla birlikte hacda 
bu yasak daha öncelikli ve daha ağırdır. 


Şunu bilmek gerekir ki Allah'a yakınlaşmak, emirleri yapılmadıkça sadece ma- 
siyetlerin terkiyle gerçekleşmez. Bundan dolayı Yüce Allah, “Hayır cinsinden her 
ne işlerseniz Allah onu bilir” buyurmaktadır. Burada “cinsinden” anlamı verilen 
“e” edatıyla umum kastedilmektedir. Buna göre her türlü hayır, Allah'a yakınlaştırıcı 
amel ve ibadet bu kapsama girmektedir. İşte Allah yapılan bütün bu hayırları bilir. 
Bu da özellikle o şerefli bölgelerde, değerli vakitlerde ve hallerde her türlü hayrın 
işlenmesine en ileri derecede teşvik anlamına gelmektedir. Bu hallerde namaz, oruç, 
sadaka, tavaf, sözlü ve fiili ihsanların mümkün olduğunca çok yapılması gerekir. 


Daha sonra Yüce Allah bu mübarek yolculuk için azık hazırlanmasını em- 
retmektedir. Çünkü bu yolculuk için azık hazırlamakla; diğer insanlara muhtaç 
olunmamış, onların mallarından -gerek dilenmek suretiyle gerek gözünü dikmek 
suretiyle- uzak durulmuş olur. Azığın çokça hazırlanması da diğer yolcular için 
bir fayda ve yardım olur. Âlemlerin Rabbine daha çok yakınlaştırır. Bu azıktan 
maksat, kişinin bünyesini sağlam bir şekilde ayakta tutması, oraya kendisini ulaş- 
tıracak kadar şeyi/malı beraberine almasıdır. Dünyasında da, âhiretinde de sahibi- 
ne devamlı faydalı olan gerçek azık ise, ebedi yurdun azığı olan takva azığıdır ki 
en mükemmel lezzetlere ulaştıran, daimi ve ebedi en üstün nimetlere kavuşturan 
odur. Bu azığı terk eden kimse ise her türlü şerre maruz olan yolda kalmış bir 
kimsedir ve o, muttakilerin yurduna ulaşmaktan alıkonulur. Bu buyruk, takvâya 
yapılan bir övgüdür. 

Daha sonra Yüce Allah, olgun akıl sahiplerine takvâyı emrederek “Ey olgun 
akıl sahipleri, Bana karşı takvalı olun.” buyurmaktadır. Yani ey sağlam akıl 
sahibi olan kimseler, Rabbinizden sakının, takvalı olun. O'na karşı takvâlı olmak, 
akılların uyması gereken en büyük emirdir. Takvâyı terk etmek ise bilgisizliğin, 
tutarsız ve yanlış kanaatlerin delilidir. 


a Lİ ka Yl gez Mi 
al ES iğ YE A EN 1 di gel 
dig Def e ey) 


19 Müslim, 1349. 
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198- Rabbinizin lütfunu aramanızda size bir günah yoktur. Arafat'tan 
hep birlikte geri döndüğünüzde Meş'ar-ı Haram'da Allah?ı 
anın. O'nu size olan hidayetine karşılık/O'nun size gösterdiği 
gibi anın. Zira daha evvel gerçekten sapmışlardandınız. 


199- Sonra siz de insanların döndüğü yerden dönün. Allah'tan mağ- 
firet dileyin. Muhakkak Allah çokça mağfiret edendir, pek mer- 
hametlidir. 

200- Menasikinizi bitirince babalarınızı andığınız gibi, hatta daha kuv- 
vetli bir anışla Allah”ı anın. İnsanlardan bazıları, “Rabbimiz, bize 
dünyada ver. der. Âhirette ise onun hiçbir nasibi yoktur. 

201- Bazıları da “Rabbimiz, bize dünyada güzellik ver, âhirette de 
güzellik ver ve bizi ateş azabından koru.” der. 


202- İşte onların, kazandıklarından nasipleri vardır. Allah hesabı 
pek çabuk görendir. 


198. “Rabbinizin lütfunu aramanızda size bir günah yoktur.” Yüce Allah, 
takvâ emrini verdikten sonra, hac günlerinde olsun, diğer zamanlarda olsun ka- 
zanç yollarına başvurmak suretiyle Allah'ın lütfunu aramada bir vebal olmadı- 
gını haber vermektedir. Ancak kişinin bu arayışı, onu esas maksadı olan hacdan 
alıkoymamalı, meşgul etmemelidir. Kazanç da helâl olmalı, kulun becerisine de- 


gil “Allah'ın lütfu”na nispet edilmelidir. Sebeple meşgul olup asıl müsebbibi de 
unulturmamalıdır. Çünkü bunlar günahın ta kendisidir. 


ei “Arafat'tan hep birlikte geri döndüğünüzde Meşâr-ı 
ram'da Allah'ı anın” buyruğu bazı hususlara delalet etmektedir. 


e in vakfe yapmak ki bu, haccın rükünlerinden bir rükün olarak bilin- 
idi; çünkü Arafat'tan dönüş (ifada) ancak vakfeden sonra olur. 


2. - i 
nn. Ky ın yakınında Allah'ın anılması emredilmektedir. Meşâr-! 
elife'dir. Bu uygulama da bilindiği üzere şöyledir: Kurban bayra- 
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mı gecesi orada geçirilir. Sabah namazının kılınmasından sonra da Müzdelife”de 
vakfe yapılarak dua edilir, ortalık iyice aydınlanıncaya kadar da duaya devam 
edilir. Meşâr-ı Haram*ın yakınında Allahın anılmasının kapsamına orada farzla- 
rın eda edilmesi ve nafilelerin işlenmesi de girmektedir. 


3. Müzdelife'de vakfe yapmak, Arafat'taki vakfeden sonradır. Nitekim ayette 
sıra ifade etmek için getirilen “.5/fa” harfe de buna delildir. 


4-5. Arafat ile Müzdelife (vakfeleri) hacda yapılmaları, maksat olarak gözetil- 
meleri ve açıkça işlenmeleri gereken fiillerdendir. 


6. Müzdelife, Harem bölgesinin sınırları içindedir. Zira ayet-i kerimede “Ha- 
ram” kaydıyla gelmiştir. 

7. Müzdelife'nin “Haram” kaydıyla gelmesinden anlaşıldığı üzere Arafat, Ha- 
rem bölgesinin dışındadır. 


“Onu size olan hidayetine karşılık/O'nun size gösterdiği gibi anın. Zira 
daha evvel gerçekten sapmışlardandınız.” Yani Yüce Allah size sapıklıktan 
sonra hidâyet-i lutfettiği için ve daha önce siz bilmezken size öğrettiği gibi Allah'ı 
zikredin. Bunlar şükredilmesi ve bu nimetleri ihsan edenin kalp ve dil ile anılarak 
karşılık gösterilmesi gereken en büyük nimetler arasında yer alır. 

199. “Sonra siz de insanların döndüğü yerden dönün.” Yani ta İbrahim 
aleyhisselam”dan bugüne kadar insanların döndüğü (ifadada bulunduğu) yer olan 
Müzdelife”'den siz de dönün. Buradaki dönüşten maksat, onlar tarafından bilinen 
bir dönüştür. Maksat cemrelere taş atmak, kurbanları kesmek, tavaf etmek, sa'y 
etmek, teşrik günlerinin gecelerinde Mina'da kalmak ve diğer hac ibadetlerini 
tamamlamaktır. Bu dönüşten kasıt sözü edilenler olup bunlar menasikin geri ka- 
lanları olduğundan dolayı Yüce Allah, bunların bitirilmesinden sonra çokça ken- 
disinden mağfiret dilemelerini ve kendisini çokça anmalarını emretmektedir. Bu 
ibadetin eda edilişindeki ihlalleri ve kusurları dolayısıyla kulun mağfiret dilemesi 
gerekir. Allah'ı zikretmek ise, bu büyük ibadeti gerçekleştirme muvaffakiyetini 
ihsan ettiğinden, bu büyük lutfa kendisini mazhar kılma nimetini bağışladığından 
dolayı Allah'a şükretmek demektir. 

İşte kul her bir ibadeti bitirdikten sonra böylece o ibadetteki kusurlarından 
dolayı Allah'tan mağfiret dilemeli ve bu ibadeti yapma muvaffakiyeti verdiği için 
O'na şükretmelidir. İbadeti en mükemmel şekilde yaptığını ve onu yaptığından 
dolayı övünerek ibadetinin kendisini üstün bir mevkiye çıkardığını Sanica 
kimse gibi olmamalıdır. Böyle birinin gazaba uğraması ve yaptığı işin de yüzüne 


2 Tefsiru5-Saldi A Dİ aa 
çarpılması daha uygundur. Ancak ilk tutumu sergileyen e Li kabul edil- 
mesine ve diğer amellere muvaffak kılınmaya daha layıktır. 

200-202. Daha sonra Yüce Allah insanların değişik hallerini şöyle haber ver- 
mektedir: Hepsi ihtiyaçlarını O'ndan ister, kendileri için zararlı olan şeylerin ber: 
taraf edilmesini O'ndan bekler, bununla birlikte maksatları farklı farklıdır. Bu 
insanların kimisi “Rabbimiz, bize dünyada ver” der, yani Allah'tan, arzuladığı 
dünyevi ihtiyaçlarını vermesini ister. Âhiretten yüz çevirdiği ve bütün gayretini 
dünyaya hasrettiği için böylesinin “ahirette hiçbir nasibi yoktur.” 

Kimileri ise her iki dünyanın menfaatini elde etmek için Allah'a dua eder, 
hem dinin hem de dünyasının önemli meselelerini ve ihtiyaçlarını Allah'a arze- 
der. Bunların da, berikilerin de kazançlarından ve ameilerinden bir payları vardır. 
Yüce Allah amellerine, gayretlerine ve niyetlerine göre adalet ve lütfuna uygun 
olarak karşılıklarını verecektir. O'nun bu karşılığı dolayısıyla Allah'a en mükem- 
mel ve en eksiksiz hamd u senalar olsun. 

Bu âyet-i kerimede Yüce Allah'ın -müslüman olsun, kâfir veya fasık olsun- dua 
eden herkesin duasını kabul ettiğine delil vardır. Ancak Allah'ın dua edenin duasını 
kabul etmesi o kimseyi sevdiğine, o kimsenin kendisine yakın olduğuna delil olmaz. 
pa ei âhiret isteklerinde ve din ile ilgili dualarda söylenebilir. Dünyada istenen 
e kapsamına kulun nazarında güzel görünen geniş ve rahat rızık, saliha 

ir Zevce, göz aydınlığı olan evlat, rahat, faydalı bilgi, salih amel ve buna benzer 


sevilen ve mubah olan bütün istek ve ihtiyaçlar dahildir. Âhiretteki “güzellik” ise 
kabirdeki, mahşerdeki ve Cehennemdeki her türl 


Allah'ın rızasını elde etmek, ebedi 
kın olmaktır. O bakımdan bu dua, 
edilmeye en layık olan duadır. Bun 
duayı çokça yapar ve yapılmasını 


ü cezadan yana esenlikte olmak, 
nimetlere kavuşmak ve Rahim olan Rabbe ya- 
en kapsamlı, en mükemmel ve özellikle tercih 


dan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bu 
teşvik ederdi.2 


İRAN ZN hf ere 22412 z, 
SA gi ES kz ös 
203- Bir de sayılı günlerde Allah» ir i 


(dönmek için) acele edene gi ! zikredin, Bunlardan iki gün içinde 
; € cdene günah yoktur. Kim d N 
a günah yoktur; ama bu, : e geriye kalırsa ona 


dakv: ininde 
ve bilin ki muhakkak O*n, kvâlı olanlar içindir. Allah'tan sakının 


un huzurunda toplanacaksınız. 
20 Buhâri, 6389; Müslim, 2690, 
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203. “Bir de sayılı günlerde Allah'ı zikredin.” Yüce Allah sayılı günlerde 
kendisinin anılmasını emretmektedir. Bunlar ise bayramdan sonra gelen üç teşrik 
günüdür. Bu günlerdeki bu emrin sebebi bu günlerin meziyet ve şerefinden, haccın 
diğer ibadetlerinin de bu günlerde yapılmasından dolayıdır. Diğer taraftan insanlar 
bu günlerde Allah'ın konuklarıdır. Bu günlerde oruç tutmanın haram oluş sebebi de 
bundan dolayıdır. Bu bakımdan bu günlerde Allah'ı zikretmenin, başka günlerde 
olmayan bir meziyeti vardır. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de şöyle 


.21 


buyurmuştur: “Teşrik günleri, yeme içme ve Allah'ı zikretme günleridir. 


Bu günlerde Allah'ı anmanın kapsamına cemrelere taş atma sırasında ve kurban- 
ları kesme esnasında Allah'ı anmak da girmektedir. Farzların akabinde getirilmesi 
istenen zikirler de buna dahildir. Hatta kimi alimler şöyle demektedir: “Bu günlerde 
-Zilhiccenin on gününde olduğu gibi- mutlak olarak tekbir getirmek de müstehab- 
dır.” Bu görüş de pek uzak bir ihtimal değildir. 

“Bunlardan iki gün içinde (dönmek için) acele edene,” yani Mina'dan çıkıp 
ikinci günün güneşinin batımından önce oradan ayrılana “günah yoktur. Kim de 
geriye kalırsa,” yani üçüncü geceyi de orada geçirip ertesi gün cemrelere taş atar- 
sa “ona da günah yoktur.” Bu, her iki hususun mubah kılınması suretiyle Yüce 
Allah'ın, kullarına bir hafifletmesidir. Bilindiği gibi her iki işi yapmak da mubah 
olmasına rağmen sonuncusunu yapmak daha faziletlidir. Çünkü ondaki ibadet 
daha çoktur. Günahın söz konusu olmayacağı belirtildiğine göre bu ifadeden hem 
sözü geçende hem diğerinde günah olmadığı anlaşılmaktadır. Ancak birincisinde 
de, ikincisinde de günah olmadığı belirtilmekle birlikte yalnızca ikincisi hakkın- 
da “ama bu, takvâlı olanlar içindir” kaydı getirilmiştir. Yani bütün işlerinde 
ve hac hallerinde Allah'tan sakınan kimse içindir. Her hususta Allah'tan sakınan 
kimse hiçbir hususta günah kazanmamış olur. Bazı şeylerde Allah'tan sakınan ve 
bazı şeylerinde böyle hareket etmeyenin ise cezası amelinin türünden olur. 

Emirlerini yerine getirerek ve kendisine isyan etmekten uzak durarak 
“Allah'tan sakının ve bilin ki muhakkak O'nun huzurunda toplanacaksı- 
nız” ve O, amellerinizin karşılığını verecektir. O'ndan sakınanlar/takvalılar tak- 
valarının karşılığını O'nun nezdinde görecekler, O'ndan sakınmayanları ise <a 
ağır şekilde cezalandıracaktır. Amellerin karşılığının verileceğinin bilinmesi, 
Allah'tan sakınmaya götüren en büyük sebeplerdendir. Bundan dolayı Yüce Al- 


lah bu gerçeğin bilinmesini özellikle teşvik etmiştir. 


İL 
21 Müslim, Siyâm 144, 145; Nesâi, İman 7. 


-2 3 Pei edi 
Maggi, üne 


aa, ir Zİ, ..1 ... Se gi 
DAŞ LA EZİN Ay Aİ 
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204- İnsanlardan öylesi vardır ki, dünya hayatı hakkındaki sözü 
senin hoşuna gider ve o, kalbinde olana Allah'ı da şahit tutar. 
Hâlbuki o, düşmanın en azılı olanıdır. 

205- Ayrılıp gitti mi yeryüzünde fesat çıkarmaya, ekini ve nesli yok 
etmeye çalışır. Allah ise fesadı sevmez. 

206- Ona, “Allah'tan sakıa.” denildiği zaman izzet (cahili kibir) ken- 
disini günah işlemeye sürükler. İşte böylesine Cehennem yeter. 
Gerçekten o ne fena döşektir! 


204. Yüce Allah özellikle hayır, maslahat ve iyilik olan faziletli vakitlerde Za- 
tının çokça zikredilmesini emrettikten sonra, güzel söz söylemekle birlikte sözü 
davranışına uymayan kimsenin durumunu haber vermektedir. Çünkü söylenen söz 
ya kişiyi yükseltir ya alçaltır. İşte buna dair Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İn- 
sanlardan öylesi vardır ki dünya hayatı hakkındaki sözü senin hoşuna gider.” 
Yani konuştuğu vakit sözleri dinleyenin hoşuna gider ve sen onun faydalı bir söz 
söylediğini zannedersin. Üstelik söyledikleri hakkında “kalbinde olana Allah'ı 
da şahit tutar” ve böylelikle sözünü pekiştirmeye çalışır. Yüce Allah'ın, kalbinde 
bulunanın konuştuğuna uygun düştüğünü bildiğini de ayrıca haber verir. Hâlbuki 
li yalan #öyieineklerir Çünkü sözü ve davranışı birbirini tutmamakta- 
snr e a b A RM 
düşmanın en azılı olanıdır.” e bim e N 
oldukça yaman, zorlu ve malaassıp olduğunu göri el a i yi 

görürsün. Buna bağlı olarak ise o en 


U 


205. “Ayrılıp gitti mi,” ya akicr edinen mü'minlerin huyuna benzemez. 
kişi, yanından uzaklaşınca 991 yanında bulunduğunda sözleri hoşuna giden bu 
munenlik okalan ii ie fesat çıkarmaya,” yani yeryüzünde boz- 
e ei endisi olan masiyetler işlemeye koyulur, bundan dolayı 
yok etmeye çalışır” Masiyet işlendiğinden dolayı ekinler, mah- 
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suller, davarlar telef olur, eksilir ve bereketleri azalır. “Allah ise fesadı sevmez.” 


Allah fesadı sevmediğine göre yeryüzünde fesad çıkartan bozguncu kula da buğ- 
zeder. İsterse o, diliyle güzel sözler söylesin. 


Bu âyet-i kerimede kişilerin sözlerinin mücerred olarak doğruya, yalana, iyi- 
liğe ya da kötülüğe -o sözleri doğrulayan ve onları tezkiye eden amel bulunma- 
dığı sürece- delil olamayacağına dair delil vardır. Yine bu âyet-i kerimeye göre 
şahitlerin hallerinin tetkik edilmesi, insanlar arasından kimin haklı kimin haksız 
olduğunun yaptıkları iyi amellerle hallerinin karinelerine bakılarak ölçülmesi 
gerektiğine, olayları farklı göstermelerine ve kendilerini temize çıkarmalarına 
aldanmamak gerektiğine de delil vardır. 


Daha sonra Yüce Allah, Allah'a isyan etmek suretiyle yeryüzünde bozgun- 
culuk çıkartan kişiye Allah'tan sakınmasının erredilmesi halinde büyüklenerek 
bundan yüz çevirdiğini söz konusu etmektedir: 


206. “Ona, “Allah'tan sakın.” denildiği zaman izzet (cahili kibir) kendisini 
günah işlemeye sürükler.” Böylelikle kendisine öğüt verenlere karşı hem masi- 
yetleri işleyerek hem de büyüklenerek tepki gösterir. “İşte böylesine,” isyankâr 
ve büyüklenenlerin yurdu olan “Cehennem yeter. Gerçekten o ne fena döşek- 
tir.” Karar kılınacak ve kalınacak yer olarak ne kötüdür. Sürekli ve kesintisiz bir 
azap, bitmeyecek bir keder, devam edip giden bir umutsuzluk... Azapları hafif- 
letilmez, hiçbir mükâfat alamazlar. Bu da işlemiş oldukları suçlarının ve kötü 
amellerinin bir karşılığıdır. Böylelerinin hallerinden Allah'a sığınırız. 


O) azli Bayaz 205 A ŞAL ALİ İL Şİ L3 ) 


207- İnsanlardan öylesi de vardır ki Allah'ın rızasını elde etmek için 
canını (O'nun yolunda) satar. Allah, kullarına karşı pek şefkat- 


lidir. 


207. İşte bunlar canlarını satma, onu ucuz bir bedel gibi verme ve feda etme 
tevfikine mazhar olmuşlardır. Bunu da Allah rızası için ve mükâfatını umarak 
yaparlar. Onlar oldukça varlıklı, vefalı ve kullarına karşı pek Raüf olan bir zat 
uğruna bedel ödemiştirler. Ayrıca onlara bunu yapmayı kolaylaştırması da onla- 
ra olan şefkat ve merhametinin bir sonucudur. Buna karşılık Allah şöyle vaatte 
bulunmuştur: “Şüphesiz Allah, mü'minlerden canlarını ve mallarını -onlara 
Cenneti vermek karşılığında- satın almıştır. Onlar Allah yolunda savaşır, öl- 
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dürür ve öldürülürler. Bu O'nun Tevrat'ta, İncil'de ve Kur'ân'da yerine ge- 
örmeyi taahhüt ettiği hak bir vaaddir. Allah'tan daha çok ahdini kim yerine 
getirir? O halde yapmış olduğunuz bu alışverişe sevinin. En büyük başarı 
budur.” (et-Tevbe, 9/111) 

Yüce Allah, bu ayette onların canlarını sattıklarını, kendilerini feda ettiklerini 
haber vermekte, istediklerini elde etmelerini ve arzularına kavuşmalarını gerekti- 
ren şefkatini bildirmektedir. Artık keremi sonsuz Allah'ın onlara neler vereceği- 
ni, onların da arzu ettikleri şeylere ne kadar ileri seviyede erişeceklerini var sen 
hesap et! 


.E2T2 : 


SA ii Li SY NE İMGE Ağ Çe) 


208- Ey iman edenler! İslam'a bütünü ile girin. Şeytanın adımlarına 
uymayın. Çünkü o, sizin apaçık bir düşmanınızdır. 


209- Size apaçık deliller geldikten sonra kayarsanız bilin ki Allah 
Aziz'dir, Hakim'dir. 


208. “Ey iman edenler! İslam'a bütünü ile girin.” Bu, Yüce Allah'ın 
üni bütünüyle İslam'a girmeleri yönünde verilmiş bir emridir. Yani islâm 
dininin bili hükümlerini uygulasınlar, bunların hiçbirini terk etmesinler, şeri- 
atın yeri emir eğer hevasına uyarsa yapıp uymazsa terk etmek sureti | he- 
vasını Ni edinen kimselerden olmasınlar, Aksine heva, dine tabi İL 
ApILAbIlSIğI kadar hayır fiilleri yapılmalı, yüblsiiayallarâ ise bağlı nalı 
yapma niyeti ve azmi taşınmalı, niyetiyle bile olsa ondan geri mi i 


İslâm'a i i 
kün yi çi Me ea yeli imi imihaleiei çirüekle ME 
maktadır. Yani Ke ie Seytan adımlarına uymayın.” buyrul- 
“Gerçekten o, sizin a işlemek suretiyle onun izinden gitmeyin. 
Apak Vi | paçık, düşmanlığı açıkça görülen “bir düşmanınızdır.” 
ise ancak kötülüğü, hayâsızlığı ve zararlı olan şeyleri emreder. 


Kulun birtakım yanlı ; 
şlara düşmesi ve 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmuştur: ayağının kayması kaçınılmaz olduğundan 
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209. “Size apaçık deliller,” yani kati bilgi/yakin “geldikten sonra kayarsa- 
nız,” yani hatalar işleyerek günaha düşerseniz “bilin kiAllah Aziz”dir, Hakim'dir.” 
Bu buyrukta hataları ve kaymaları terk etmeyi gerektirecek şekilde ağır bir tehdit 
ve korkutma vardır. Çünkü her kim Aziz ve Hakim olan Zâta karşı gelecek olursa, 
O, onu mutlak gücüyle kahreder ve hikmeti gereğince onu azaba duçar eder. Çünkü 
isyankârları ve suçluları cezalandırmak O'nun hikmetinin bir gereğidir. 


ENE, Aİ Ar e A saygi Şe La 
âid) ği s3, ali, AZ yi gs 3 ja) 
A3 
CO A 
210- Onlar, illa buluttan gölgeler içinde Allah'ın ve meleklerin kendi- 


lerine gelmesini ve işlerin bitirilmesini mi bekliyorlar? Hâlbuki 
bütün işler Allah'a döndürülür. 


210. Bu buyrukta kalpleri yerinden oynatacak şekilde ağır bir tehdit ve bir kor- 
kutma vardır. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Bu yeryüzünde fesat çıkartmaya 
çalışan, şeytanın adımlarına uyan ve Allah'ın emrini bir kenara atanlar amellerin 
karşılığının verileceği günü mü bekliyorlar? O gün öyle dehşetli, öyle zorlu ve öyle 
korkunç hallerle dolup taşar ki bunlar zalimlerin kalplerini yerinden oynatır ve o gün 
fesat çıkartmış olanların etrafını en kötü cezalar çepeçevre sarar. Çünkü Yüce Allah 
o gün gökleri ve yeri dürecektir. Yıldızlar darmadağın olacak, ay ve güneş tor top 
edilecek, aydınlıkları giderilecektir. Şerefli melekler inecek, insanların etraflarını ku- 
şatacaktır. Yüce Allah “buluttan gölgeler içinde” kullarının arasında adil hükmüyle 
hüküm vermek üzere inecektir. Tartılar kurulacak, amel defterleri açılacaktır. Mutlu 
kimselerin yüzleri ağaracak, bedbahtlann yüzleri ise kararacaktır. Hayır ehli ile şer 
ehli birbirinden ayırt edilecek ve herkes amelinin karşılığını görecektir. İşte o vakit 
zalim, gerçek durumunu kavrayarak pişmanlıktan parmaklarını ısıracaktır. 

Bu âyet-i kerime ve benzerleri ehl-i sünnetin şu görüşünün delilidir: Onlar 
Allah'ın istivâ/yükselme, nüzul/inme, meci'/gelme gibi ihtiyari sıfatları olduğu- 
nu kabul ederler. Ehl-i sünnet, Yüce Allah'ın kendi zatı hakkında ve Rasulünün 
O'nun hakkında haber verdiği bütün sıfatlara Allah'ın celâl ve azametine yakı- 
şır, teşbihsiz ve tahrifsiz bir şekilde kabul ve iman eder. Miele Cehmiyye, 
EŞş'ariyye ve benzeri gibi Allah'ın sıfatlarını iptal eden Muattıla EE DALDA yel 
izlemektedir. Onlar, bu gibi sıfatları nefyeder, bu sebepten dolayı da ilgili yeten 
Allah'ın hakkında hiçbir delil indirmediği şekilde tevil ederler. Bu delilsiz tevil- 
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lerin gerçek mahiyeti ise Yüce Allah'ın ve Rasülünün DERN Yenilik bir çeşit 
tenkit ve bu konuda hidâyetin kendi ifadeleriyle gerçekleştiği iddiasıdır. Böylele- 
rinin nakli hiçbir delilleri yoktur, hatta akli delilleri bile yoktur. 

Bu tutumu sergileyenlerin nakli delile sahip olmayışlarını şöyle açıklayabili- 
riz: Bizzat kendileri Kitap ve Sünnet'te varid olan bu kabilden nasların zahirle- 
rinin, hatta sarih ifadelerinin ehl-i sünnet ve'l-cemaat mezhebinin doğruluğuna 
delil teşkil ettiğini ve kendi batıl mezheplerine delil teşkil edebilmesi için zahir 
anlamlarından uzaklaştırılarak bunlara bir şeyler eklenip onlardan bir şeyler ek- 
siltilmesi gerektiğini itiraf etmişlerdir. Görüldüğü gibi böyle bir şeyi kalbinde 
zerre ağırlığı kadar iman bulunan bir kimse kabul etmez. 

Akli delile gelince; aklen bu sıfatları reddetmeye delalet edecek bir delil yok- 
tur. Aksine akıl, failin, bir fiile gücü olmayandan daha mükemmel olduğuna de- 
lildir. Yüce Allah'ın gerek kendi zâtına taalluk eden fiilleri (konuşma, inme, gel- 
me, istivâ/yükselme gibi) gerekse de yarattıklarına taalluk eden fiilleri (yaratma, 
rızıklandırma vb. gibi) kemalin tâ kendisidir. Bu sıfatları kabul etmenin Allah'ı 
yaratılmışlara benzetmek olduğuna dair batıl iddialara karşı ise şöyle denir: Sı- 
fatlara dair söylenecek sözler, zata dair söylenen sözlere tabidir. Yüce Allah Zatı 
ile peki diğer ar benzemezse, sıfatları da başkalarının sıfatlarına benzemez. 
Çünkü Yüce Allah'ın sıfatları zatına tabidir. Yarattıklarının sıfatları da kendi zat- 


larına tabidir Dolayısıyla bu sıfatları Allah hakkında kabul etmenin herhangi bir 
şekilde teşbihi gerektiren bir tarafı olamaz, 


Diğer taraftan kimi sıfatları kabul ederken kimilerini kabul etmeyen yabut 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 229 
bir manayı kavrayamıyoruz.” Buna göre bu kanaati taşıyan bir kimsenin sıfatları 
tümden reddedenlere verdiği cevabın aynısını ehl-i sünnet ona, kabul etmediği 
sıfatlar hakkında cevap olarak verir. Hülasa sabit olduğuna Kitap ve sünnetin 
delâlet ettiği herhangi bir şeyi kabul etmeyip nefyeden bir kimse çelişki içindedir. 
Lehine ne şer'i bir delil vardır ne de akli bir delil, Aksine bu tutumu sergileyen 
kişi, akılla kabul edilene de nakille bildirilene de muhalefet etmiş olur. 


â 
Ze, Te ve cer ip ve ge. Di ta 


O ÜNE A İZ 3 e e 
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211- Sor İsrailoğullarına ki Biz onlara nice açık âyetler/mucizeler 


verdik. Her kim Allah'ın nimetini kendine geldikten sonra de- 
giştirirse şüphesiz Allah'ın cezası pek şiddetlidir. 


211. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sor İsrailoğullarına ki Biz onlara” 
hakka ve peygamberlerin doğruluğuna delil olan “nice açık âyetler/mucizeler ver- 
dik.” Onlar da bu âyetlerin doğruluğuna kesin olarak inanıp bildiler, ama bu nimetin 
şükrünü yerine getirmediler. Oysa bu nimetlerin şükrünün yerine getirilmesi gere- 
kirdi. Şükredecek yerde nankörlük ettiler ve Allah'ın nimetini nankörlükle değiştir- 
diler. Bundan dolayı Yüce Allah'ın, üzerlerine cezasını indirmesini ve mükâfattan 
onları mahrum etmesini hakettiler. Allah nimete karşı nankörlüğü, nimetin değişti- 
rilmesi olarak nitelemektedir. Çünkü Allah, herhangi bir kimseye dini ya da dünyevi 
bir nimet verir de o buna şükretmez, onun gereklerini yerine getirmezse o nimet 
ondan uzaklaşıp gider. Nankörlük ve masiyetler dolayısıyla o nimetler değişir, böy- 
lece nimetin yerini nankörlük alır. Yüce Allah'a şükredip nimetin hakkını yerine 
getirmeye çalışan kimsenin ise nimeti kalıcı olup devam eder. Hatta Allah, o ni- 


metini artırır. 


- 
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212- Dünya hayatı küfre saplananlara pek süslü gösterilmiştir. (O 


nedenle) onlar mü'minlerle alay ederler. Hâlbuki takva sahip- 
leri Kıyamet gününde onların üstündedirler. Allah dilediğine 


hesapsız rızık verir. 
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Yüce Allah, Allah'a, âyetlerine ve peygamberlerine küfreden/onları inkâr 


22. 
dünya hayatının süslü gös- 


eden ve O'nun şeriatıma boyun eğmeyen kimselere 
terildiğini haber vermektedir. Bu hayat gözlerine ve kalplerine süslü ve güzel 


gösterilmiş, onlar da bu hayata razı olmuş, onunla yetinmişlerdir. Böylelikle on- 
ların bütün arzuları, istekleri ve çalışıaları dünya hayatına yönelik olmuştur. Bu 
hayata yönelmişler, bütün gayretleriyle onu elde etmeye koyulmuşlar ve o hayatı 
ta'zim etmişlerdir. Bu yaptıklarında kendilerine ortak olanları da büyük kimseler 
bellemişlerdir. Buna karşılık mü'minleri küçümseyerek, onlarla alay ederek “İçi- 
mizde Allah (biz dururken) bunlara mı lutufta bulundu?” demişlerdir. Onların 
bu tutumlarının sebebi akıllarının zayıf, görüşlerinin kısır olmasıdır. 


Çünkü dünya, sınama/imtihan yurdudur. Bu yurtta mü'minlere de, kâfirlere 
de zorluk ve sıkıntı isabet edecektir. Ancak bir mü'min, dünya hayatında hoş- 
lanmadığı şeylerle karşılaşsa bile sabreder ve ecrini Allah'tan bekler. İman ve 
sabrı sayesinde Allah başkası için yapmadığı şekilde onun musibetlerinin yükünü 
hafifletir. Bütün mesele ve gerçek üstünlük, kalıcı yurt olan âhirettedir. Bu yüz- 
den Yüce Allah, “Hâlbuki takva sahipleri, Kıyamet gününde onların üstün- 
Ve ler.” buyurmaktadır. Takva sahipleri en üstün derecelerde olacaklar, çeşitli 
nimetlerden yararlanacaklar, sevinç içinde bulunacaklardır. Kâfirler ise onların 
e Cehennemin alı tabakalarında yer alacaklar, çeşitli azaplar görecek, 

çümscnecek ve sonu gelmeyecek ebedi bedbahtlıkla karşı karşıya kalacaklar- 


dır. Bu âyet-i kerimede mü'mi j m 
minlere bir teselli, kâfirlere ise bi ibeti 
i er ber 
verilmesi söz konusudur, i m e 
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213- İnsanlar tek bir ümmetti. Allah da peygamberleri müjdeleyici 
ve uyarıcı olarak gönderdi. Beraberlerinde de insanların anlaş- 
mazlığa düştükleri şeyler hakkında aralarında hükmetmek üzere 
kitâbı hak ile indirdi. Kendilerine kitab verilen kimseler ancak 
apaçık deliller onlara geldikten sonra aralarındaki kıskançlıktan 
dolayı o (kitaba) dair anlaşmazlığa düştüler. Bunun üzerine Allah 
onların ihtilaf ettikleri hakka, izniyle iman edenleri ulaştırdı. Al- 
lah dilediğini dosdoğru yola iletir. 


213. “İnsanlar tek bir ümmetti.” Yani insanlar topluca hidayet üzere idiler. 
Nuh aleyhisselam'dan sonra on asır boyunca bu hal üzere devam ettiler. Dinde ih- 
tilaf edince bazıları küfre saptı, bazıları da hak din üzere devam etti. Aralarında 
çekişmeler başladı. Allah insanlar arasındaki anlaşmazlıkları hükme bağlamak 
ve onlara karşı hücceti ortaya koymak üzere peygamberler gönderdi. Bazıları da 
şöyle bir açıklama getirmişlerdir: Aksine insanlar küfür, sapıklık ve bedbahtlık 
üzere toplanmış idiler. Ne aydınlatıcı bir ışıkları, ne de imanları vardı. Bu nedenle 
Allah kendilerine peygamberleri, itaat eden kimseleri itaatlerin sonucu olan rızık, 
bedeni ve kalbi kuvvet, güzel hayat ve bunların en üstün mertebesi olan Yüce 
Allah'ın rızasına nail olup Cennete girmekle “müjdeleyici” olmak, (müjdele- 
mek) üzere gönderdi. Diğer taraftan Allah'a isyan eden kimseleri de masiyet- 
lerin bir sonucu olarak rızıktan mahrumiyet, zayıflık, fakirlik, dar hayat/geçim 
ve bunun en ağır şekli olan Allah'ın gazabı ve Cehennemle “uyarıcılar olmak 
üzere gönderdi. Beraberlerinde... kitabı hak ile indirdi.” Bu, doğru haberler 
ve adaletli emirlerdir. İlahi kitapların ihtiva ettiği her şey haktır. Usül ve füru 
meselelerinde anlaşmazlık içinde olanlardan kimin haklı kimin haksız olduğunu 
ortaya koyar. İşte anlaşmazlık ve ayrılık halinde yapılması gereken, bu ayrılık ve 
anlaşmazlık konusunun Allah'a ve Rasülüne havale edilmesidir. Eğer Allah'ın 
Kitabında ve Rasülünün sünnetinde anlaşmazlığı sona erdirecek hükümler bulun- 
masaydı anlaşmazlıkları onları götürme emri verilmezdi. 

Yüce Allah, Kitap ehline kitapları indirmesi suretiyle ihsan ettiği büyük nime- 
tini zikretti, Bu ise onların bu kitaplar etrafında ittifak edip toplanmalarını gerek- 
tiriyordu. Yüce Allah bu durumlarını söz konusu ettikten sonra böyle davranacak 
yerde birbirlerine karşı çıktıklarını, birbirlerini kıskandı larını, bundan da pek 
çok anlaşmazlık, düşmanlık ve ayrılıklar meydana geldiğini, bunun sonucunda 


237 Tefsiru5-Satdi Tİ İN ki 
da herkesten önce etrafında birleşip toplanmaları gereken kitap hakkında üstelik 
onun kesin delillerini, apaçık belgelerini bilip yakin ettikten sonra anlaşmazlığa 


düştüklerini haber vermektedir. Böylelikle onlar haktan alabildiğine uzak bir sa- 


pıklıkla sapıttılar. 

“Bunun üzerine Allah onların ihtilaf ettikleri hakka” Kitab ehlinin anlaş- 
mazlığa düşüp de hakkı ve doğruyu tutturamadıkları bütün hususlara “izniyle 
iman edenleri ulaştırdı.” Yüce Allah; izni, kolaylaştırması ve rahmetiyle bu 
ümmeti hakka iletmiştir. “Allah dilediğini dosdoğru yola iletir.” O bütün in- 
sanları adaletinin bir tecellisi olarak, bütün insanlara karşı delili ortaya koymak 
üzere ve insanlar “Bize müjdeci de, uyarıcı da gelmedi” demesinler diye dosdoğ- 
ru yola davet etmiştir. Lütuf, rahmet, yardım ve ihsanıyla da kullarından dilediği 
kimseleri hidâyete ulaştırmaktadır. Bu, O'nun lütuf ve ihsanıdır, diğeri ise O'nun 
adaletinin ve hikmetinin bir tecellisidir. O'nun şanı pek yücedir. 


wi <3 .z derr » S0 375 Na pi var) . Şe > 
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214- Yoksa siz, sizden önce geçenlerin hali başınıza gelmeden Cenne- 
te girebileceğinizi mi sandınız? Onlara yoksulluk ve sıkıntılar 
gelip çattı ve öyle sarsıldılar ki sonunda peygamber ve bera- 


Merke iman edenler “Allah'ın yardımı ne zaman?” dediler. 
Haberiniz olsun ki Allah'ın yardımı gerçekten yakındır. 


214. Yüce Allah bu ayetle kullarını 
han etmesinin kaçınılmaz olduğunu ha 


re de bunu yapmıştı. Bu, Allah'ın hiçb 
sünnetidir/kanunudur. 


darlıklarla, sıkıntılarla, zorluklarla imti- 
ber vermektedir. Nitekim önceki nesille- 
ir şekilde değişmeyen, sürekli geçerli bir 


iddiasında yalan bir ki i 
Yalancı bir kimsedir. Çü iman; güzel Şeyler isteme, t ilerde 

Ve e, temennile 
Bildir. Onun doğru yahut yalan olduğunu orta- 
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İşte önceki ümmetlerin başına da -Yüce Allah'ın sözünü ettiği şekilde- “On- 
lara yoksulluk ve sıkıntılar,” yani hem fakirlik hem de türlü hastalıklar “gelip 
çattı ve” ölüm, sürgün, mallarının alınması ve sevdiklerinin öldürülmesiyle teh- 
dit edilerek çeşitli korkutucu şeylerle “sarsıldılar,” türlü zararlarla karşı karşıya 
kaldılar. Öyle bir duruma vardılar ve o derece sarsıldılar ki, Allah'ın yardımının 
geleceğine kesin inanmalarına rağmen, onun geciktiğini düşündüler. Sıkıntıları- 
nın ileri dereceye ulaşması ve oldukça darlanmalarından dolayı “Sonunda pey- 
gamber ve beraberindeki iman edenler “Allah'ın yardımı ne zaman” de- 
diler.” Rahatlamak sıkıntıyla birlikte olduğuna göre ve bir iş daraldı mı hemen 
genişlediğine göre Yüce Allah da “Haberiniz olsun ki Allah'ın yardımı gerçek- 
ten yakındır.” buyurmaktadır. İşte hakkı ayakta tutup uygulamaya kalkan herkes 
kesinlikle imtihan olunur. Eğer tuttuğu yolda sabreder ve ısrarla devam edecek 
olursa, zorluk ve sıkıntıları artsa bile nihayetinde onun karşı karşıya kaldığı mih- 
netler kendisi için bir ödül olur. Zorluklar rahatlıklara dönüşür ve bunların aka- 
binde düşmanlara karşı zafer elde eder, kalbindeki rahatsızlıklar şifa bulur. 

Bu âyet-i kerime Yüce Allah'ın şu buyruklarına benzemektedir: “Yoksa siz 
Allah içinizden cihad edenlerle sabredenleri belli etmeden Cennete girece- 
ginizi mi sandınız?” (Al-i İmran, 3/142); “Elif, Lam, Mim. İnsanlar iman ettik 
demeleri ile bırakılıverileceklerini ve imtihan edilmeyeceklerini mi sandı- 
lar? Andolsun onlardan önce geçenleri Biz imtihan etmişizdir. Allah elbette 
doğru olanları da bilir, yalancı olanları da bilir.” (el-Ankebut, 291-3) İşte böyle; 


insan imtihan sırasında üstün ya da zelil olur. 
gel 2 Zey et ef RT Za Led Ayar 
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215- Sana neyi infak edeceklerini soruyorlar. De ki: Malınızdan in- 


fak edeceğiniz pay anne-babanın, akrabaların, yetimlerin, yok- 
sulların, yolda kalmışlarındır. Şüphesiz her ne hayır işlerseniz 


Allah onu çok iyi bilendir. 


215. “Sana neyi infak edeceklerini soruyorlar.” Yani sana infaka dair soru 
soruyorlar. Bu soru hem neyin infak edileceğini, hem kime infak edileceğini kap- 
samaktadır. Yüce Allah bu sorulara “De ki: Malınızdan infak edeceğiniz pay...” 
şeklinde cevap vermektedir. Yani bu infak az da olsa, çok da olsa, insanlar arasından 
buna -serin için- en layık ve öncelik hakkına en çok sahip olar kimseler, en büyük 


eğ 7) 3 il - 
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hakka sahip olanlardır. Bunlar ise kendilerine iyi e nd fare yanl edil- 
mesinin ise haram kılındığı anne-babadır. Onlara yapılacak en büyük iyiliklerden 
birisi onlara gerekli harcamaları yapmaktır. Bu harcamaları terk etmek ise onla- 
ra karşı yapılacak en büyük isyanlar arasındadır. Bundan dolayı varlıklı çocuğun, 
anne-babasının nafakasını karşılaması farzdır. 

Anne-babadan sonra ise yakınlık ve mertebeleri göz önünde bulundurularak 
akrabalık ve ihtiyaç da hesaba katılmak suretiyle akrabalar gelir. Akrabaya infak, 
hem sadakadır, hem de sıladır (akrabalık bağını gözetmektir). 

“Yetimler,” kendileri adına kazanacak, ihtiyaçlarını karşılayacak kimseleri 
olmayan küçüklerdir. Bizzat kendi ihtiyaçlarını kendileri göremediklerinden ve 
ihtiyaçlarını karşılayacak kazanç sahibi kimseler olmadığından dolayı muhtaç ol- 
maları çoğunlukla kaçınılmazdır. Böylelikle Allah yetimlere bir lütuf ve rahmet 
olmak üzere gözetilmelerini emretmiştir. 

“Miskinler/Yoksullar;” ihtiyacın, kendilerini adeta hareketsiz hale getirdiği, 
zarurel içinde bulunan muhlaç kimselerdir. Onlara, ihtiyaçlarını karşılamak ve 
onları kendi kendilerine yeter hale getirmek için infak edilir. 

“Yolda kalmışlar,” memleketinden uzakta kalmış olan veya oraya ulaşama- 


yan yabancılara da yolculukları esnasında kendilerini gidecekleri yere ulaştıracak 
kadar nafaka verilerek yardımcı olunur, 


Yüce Allah ileri derecedeki ihtiyaçları dolayısıyla bu kesimleri özellikle zik- 
rettiklen sonra Sözü genelleştirip Şöyle buyurmuştur: “Şüphesiz her ne hayır 
kanla yani ister bunlara, isler başkalarına vereceğiniz herhangi bir sadaka, 
Gi hep itaat ve Allah'a yakınlaşlırıcı çeşitli amelleri -çünkü bütün ameller “ha- 
u kapsamına girmektedir- işlerseniz “Allah onu çok iyi bilendir.” Bu yüzden 
SİZE bu amelinizin mükâfatını verir, sizin için onu tespit eder. Herkes niyet ve 


ihlâ i 
> Şa e Giafakının) çokluğuna, azlığına, bu infaka duyulan ihti- 
, bu infakın etkisine ve faydasına göre ecrini alacaktır. 
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216. Önceleri mü'minler, savaşı, zayıflıkları ve buna katlanamayacak durum- 


da olmaları dolayısıyla- terk etmekle emrolunmuşken bu âyet-i kerimede Allah 
yolunda savaş farz kılınmıştır. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Medine'ye hicret edi p de müslümanlar çoğa- 
lıp güçlenince Allah onlara savaş emrini verdi. Savaşın, esas itibarıyla yorgunluğu, 
meşakkati, türlü korku ve tehlikeleri dolayısıyla ve ölümle karşı karşıya getirmesi 
nedeniyle nefislerin hoşuna gitmeyen bir şey olduğunu haber verdi. 

Bununla birlikte Allah yolunda savaş, katıksız bir hayırdır. Çünkü bu tür savaşta 
büyük mükâfat vardır; onunla can yakıcı azaptan korunulur, düşmanlara karşı zafer 
kazanılıp ganimetler elde edilir. Ayrıca onun insanı hoşa gitmeyen şeylere karşı 
eğitme özelliği de vardır. 

“Sevdiğiniz bir şey de hakkınızda şer olabilir.” Mesela rahat yaşama iste- 
giyle cihada çıkmayıp oturmak bir kötülüktür. Çünkü cihada çıkmamak; Allah'ın 
yardımının kesilmesine, düşmanların İslâm'a ve müslümanlara musallat olması- 
na, Zilletle/aşağılanmayla karşı karşıya kalmaya, büyük ecrin kaybedilmesine ve 
cezanın gerçekleşmesine sebep olur. 

Bu âyet-i kerimede ifade edilen hususlar, dini açıdan değişmez kurallardır. 
Nefislerin, meşakkatinden dolayı hoşlanmadığı hayır filleri mutlaka hayudır, 
hakkında rahat ve lezzet vehmettiği bütün şer fiilleri hiç şüphesiz şerdir. Dünya 
ile ilgili hususlarda ise bunlar her zaman geçerli olmayabilir. Aksine bir mü'min 
için çoğunlukla görülen durum şudur: 

O herhangi bir hususu sevecek olur da Allah da o kimseyi o işten uzak tutacak 
birtakım sebepler takdir buyurursa, şüphesiz ki böylesi onun için daha hayırlıdır. 
Bu gibi durumlarda ona düşen uygun davranış, Yüce Allah'a şükretmek ve mey- 
dana gelenin hayırlı olduğuna inanmaktır. Çünkü mü'min, Yüce Allah'ın, kuluna 
kendi nefsinden daha merhametli olduğunu bilir. Kulunun maslahatını, kuldan 
daha fazla gerçekleştirmeye muktedir olduğunu ve kulun maslahatını ondan daha 
iyi bildiğini bilir. 

Nitekim Yüce Allah da “Allah bilir, siz bilmezsiniz” buyurmaktadır. O halde 


size yakışan, hoşunuza gitsin-gitmesin, SİZİ sevindirsin-sevindirmesin hakkınız- 
> 


daki bütün takdirleri gönüt hoşluğuyla karşılamaktır. Sn 
Savaş emri kayıtlı zikredilmeyecek olsaydı, haram aylar da dahil bütün ayları 


(zaman itibarıyla) kapsayacağından dolayı Yüce Allah, haram aylardaki savaşı 


istisna ederek şöyle buyurmaktadır: 
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217- Sana haram ayı, onda savaşmayı sorarlar. De ki: Onda yapı- 
lan savaş büyük bir günahtır; ama Allah yolundan alıkoymak, 
O'nu inkâr etmek, Mescid-i Haram'dan alıkoymak ve ahalisini 
oradan çıkarmak ise Allah katında çok daha büyük bir günah- 
tır. Fitne, katlden daha büyük bir günahtır. Eğer güçleri yetse 
sizi dininizden döndürünceye kadar sizinle savaşmaktan geri 
durmazlar. Artık içinizden her kim dininden irtidat eder de 
kâfir olarak ölürse, işte böylelerinin bütün amelleri dünyada 


da, âhirette de heder olup gider. Onlar ateş ehlidirler ve onlar 
orada ebediyen kalacaklardır. 


217. “Sana haram ayı, onda savaşmayı sorarlar” buyruğuyla igili olarak 
cumhur, haram aylarda savaşmanın haram kılınmasının, müşriklerin bulundukları 


yerde iye emriyle neshedildiği görüşündedir. Bazı müfessirler ise bunun 
nesh olmadığı görüşündedirler, Çünkü mutlak 


Bu âyet-i kerime ise mutlak olan savaşma e 
Çünkü haram ayların meziyetlerinin en 


emir, mukayyed olana hamledilir. 
mrinin umumunu kayıtlamaktadır. 
büyüğü bu aylarda savaşmanın haram 
savaşı başlatmakla ilgilidir. Savunma 
uğu gibi Haram aylarda da caizdir. 

Yyesinin başından geçen ve onların Amr 


ürü 
ötürü nazil olduğundan P özal almaları sebebiyle meydana gelen olaylardan 
ve Ol durum -denildiğine göre- Receb ayında cereyan et- 


tiğinden dol isri z 
lar, Ancak b haram aylarda savaştıkları için ayıpladı- 
bunların biri bile lm. Zira onların öyle çirkin filleri vardı ki 
ıpladıkları Ee 
A! kii şeyden üce 
lah onlarda bulunan bu çirkinlikleri beyan vi di se Dimi Y 
Te Şöyle uyurm adır: 


vaş ise Haram beldede caiz old 


Bu âyet-i kerime Abdullah b, Cahş seri 
bin el-Hadrami'yi öld 
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“Ama Allah yolundan alıkoymak,” yani müşriklerin Allah'a ve Rasülüne 
iman etmek isteyen kimselere engel olmaları, Allah'a iman edenlere eziyet ve 
işkenceler yaparak dinlerinden döndürmek için çalışmaları, haram aylardaki ve 
haram beldedeki küfürleri -ki küfür, yalnız başına bile kötülük olarak yeter, özel- 
likle de haram aylarda ve haram beldede meydana gelmişse-... “Ahalisini ora- 
dan çıkarmak,” yani Mescid-i Haram'ın ahalisi olan Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem ve ashabını oradan çıkarmak... Çünkü bizzat bu ahali ona müşriklerden 
daha layıktırlar ve gerçek manada Mescid-i Haram”ın imar edicileri onlardır. An- 
cak müşrikler onları Mescid-i Haram'dan çıkardılar ve ona ulaşmalarına imkân 
tanımadılar, Oysa ibadet için bu Beyt'in civarında duran da, dışardan gelen de 
birbirine eşittir. İşte bunların her biri tek başına bile haram aylarda “katilden 
daha büyüktür.” Peki, ya bütün bu kötü işlerin onlarda bir arada bulunmasına 
ne demeli? Böylelikle onların, hem mü'minleri ayıplamada haksız oldukları, hem 
de fasık ve zalim oldukları anlaşılmaktadır. 

Daha sonra Yüce Allah onların mü”minlerle savaşı devam ettireceklerini ha- 
ber vermektedir. Maksatları müslümanların mallarını almak ve onları öldürmek 
değildir. Asıl maksatları, onları dinlerinden döndürmek ve imanlarından sonra 
kâfir olmalarını sağlamaktır kö böylelikle Cehennem ehli olsunlar. Bu hususta 
bütün güçlerini ortaya koymakta, ellerinden geldiği kadar çalışmaktadırlar. Allah 
mutlaka nurunu tamamlayacaktır; kâfirler hoşlanmasa da! 

Bu, genel olarak bütün kâfirlerin özelliğidir. Kendilerinin dışındakilerle dinlerin- 
den geri döndürünceye kadar savaşırlar. Özellikle yahudiler ve Hıristiyanlar... Zira 
onlar bu iş için cemiyetler kurdular. Misyonerleri dört bir tarafa yaydılar. Doktorlar 
gönderdiler, okullar yaptılar. Maksatları ise ümmetleri dinlerinden uzaklaştırmak, 
kendi dinlerine sokmaktır. Ellerinden gelen bütün imkânlarla kendilerinin dışındaki 
ümmetleri, dinleri hakkında şüphelere düşürmeye gayret ettiler. 

Ancak mü'minlere İslâm'ı lütfeden, onlar için bu değerli dini seçen, onlar 
lehine dinini tamamlayan Allah'tan umudumuz şudur: O, mü'minlerin, dinini en 
mükemmel şekilde uygulamaları suretiyle onlar üzerindeki nimetini ka nlımla 
yacaktır. Nurunu söndürmek isteyen herkesi de yardımsız bırakacaktır. Hile ve 
tuzaklarına kendilerini düşürecektir. Dinini zafere kavuşturacak, adını yücelte- 
cektir. Şu âyet-i kerime de bu bakımdan A adiçimien See kâfirler hakkında 
doğruyu dile getirdiği gibi- şimdi/halihazırda varolan a hakkında da doğru 
çıkacak, dedikleri gerçekleşecektir: “O kâfirler şüphesiz mallarını Allah yo- 
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lundan alıkoymak için harcarlar. Yakında da onları ale 
onlara bir yürek acısı olacaktır, sonra da yenilgiye uğrayacaklardır. Kâfir 
olanlar toplanıp Cehenneme sürüleceklerdir.” (el-Enfal, 8/36) . 

Daha sonra Yüce Allah, küfrü İslâm'a tercih etmek suretiyle irtidat eden ve 
kâfir olarak ölene kadar bu halde devam eden kimseler hakkında şöyle haber 
vermektedir: “İşte böylelerinin bütün amelleri dünyada da, âhirette de he- 
der olup gider.” Çünkü bu amellerin kabul edilmesi için gerekli şart olan İslam 
yoktur. “Onlar ateş ehlidir ve orada ebedi kalacaklardır.” Ayet-i kerime mef- 
bumu ile irtidad ettikten sonra İslâm'a tekrar dönenin önceki amellerinin de geri 
döneceğine delildir. Aynı şekilde masiyetlerden tevbe eden kimselerin de önceki 
amelleri tekrar kendilerine döner. 
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218- Şüphesiz iman edenler, hicret edip de Allah yolunda cihad 


edenler var ya, işte onlar Allah'ın rahmetini umabilirler. Allah 
Gafür'dur, Rahim'dir. 


218. Bu üç çeşit amel, mutluluğun adresi ve ubudiyetin/kulluğun eksenidir. 
anın kazancı, zarar ve ziyanı bunlarla ortaya çıkar. İmanı ele alalım: Onun 


faziletini anlatmaya imkân yoktur. Mutluları bedbahtlardan, cennetlikleri cehen- 


nemliklerden ayırdedici özelliğe sahip bir esas hakkında ne söylenebilir ki! Kul 
ıman Sahibi olduğu takdirde yaptığı hayır işler ka 


onun hiçbir harcaması, hiçbir fidyesi, farzı ve n 


İns 


bul olunur, ona sahip olmayınca 


afilesi kabul olunmaz. 
rete gelince; hicret, sevilen ve alı 


Hic 
mak demektir. Muh 
yakınlaşmak ve din 


şılmış şeylerden Allah'ın rızası için ayrıl- 


N cir; vatanını, mallarını, aile halkını, dostlarını Yüce Allah'a 
ine yardımcı olmak için bırakıp gider, 


Cihad ise; düşmanlarla a için bü İ 
. çarpışmak için bütün gayrelini orlaya koymak, Allah'ın 
amellerin zirvesidi 
nin genişletilmesi, 
mal ve çoluk-çocuk! 


'. Ona verilen mükâfat da en üstün 
putlara tapanların yenik düşürülme- 
arının emniyet altına alınmasının en 


mükâfatlır. İslâm dairesi 
si, müslümanların can, 
önemli yolu cihaddır, 
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Sıkıntı ve zorluklarına rağmen bu üç ameli gereği gibi yerine getiren bir kimse 
diğerlerini daha ileri derecede ve daha mükemmel bir şekilde yerine getirir. Bu 
gibi kimselerin Allah'ın rahmetini ummaları haklarıdır. Çünkü bunlar rahmeti 
gerektiren sebepleri yerine getirmişlerdir. 

Bu buyrukta Allah'ın rahmetini ummanın ancak mutluluğun sebeplerini yeri- 
ne getirdikten sonra olacağına delil vardır. Tembelliğe ve sebepleri yerine getir- 
memeye rağmen umut sahibi olmak ise acizliktir, boş temenni ve aldanıştır. Bu, o 
kimsenin gayretinin azlığına ve kıt akıllı olduğuna delildir. Zira bu, evlenmeden 
çocuk sahibi olmayı, tohum atıp sulamadan mahsul almayı ummak gibidir. 


Yüce Allah'ın, “İşte onlar Allah'ın rahmetini umabilirler” buyruğunda ku- 
lun -yaptığı ameller ne olursa olsun- onlara dayanıp güvenmemesi gerektiğine, 
bunun yerine Rabbinin rahmetini umması, amellerinin kabul edilerek günahları- 
nın bağışlanıp kusurlarının da örtüleceğini ümit etmesi gerektiğine delil vardır. 
Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmuştur: “Allah Ğafür'dur,” sa- 
mimi bir şekilde tevbe edenlerin günahlarını bağışlayıcıdır; “Rahim?dir,” O'nun 
rahmeti her şeyi kuşatmış, cömertlik ve bağışı bütün canlıları kaplamıştır. 

Bu buyrukta, sözü geçen amelleri yerine getiren kimselerin Allah'ın mağfi- 
retini elde edeceklerine delil vardır. Çünkü “Hiç şüphesiz iyilikler kötülükleri 
giderir.” (Hud, 11/114) Bunlar Allah'ın rahmetine nail olurlar. Allah'ın mağfiretine 
nail olununca da dünya ve âhiretin cezaları onlardan uzaklaştırılır. Çünkü ceza- 
lar, günahların neticesidir. Onlar ise bağışlanmıştır. Böyle bir kimse ilâhi rahmeti 
elde edince, artık dünya ve âhiretindeki her türlü hayrı elde etmiş olur, Hatta bun- 
ların sözü geçen amelleri bile Altah'ın onlara rahmetinin bir parçasıdır. Zira Allah 
bu hususta muvaffakiyet vermemiş olsaydı onlar bu amellere yönelemezlerdi. 
Allah bu amelleri işleme gücünü vermemiş olsaydı, onlar bunları yapamazlardı. 
Allah bu amelleri işleyenlere ihsan ve lütufta bulunmamış olsaydı bu amellerini 
tamama erdirmez ve onlardan kabul etmezdi. Başında da, sonunda da lütuf yalnız 
O'nundur, Sebebi de lutfeden O'dur, sebebin sonucunu da. 
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219- Sana içki ve kumarı sorarlar. De ki: “İkisinde de hem büyük bir 


günah bem de insanlar için bazı faydalar vardır. Ama günahları 
faydalarından daha büyüktür.” Sana neyi infak edeceklerini de 
sorarlar. De ki: *İhtiyacınızdan arta kalanmı.” Allah âyetlerini 
size böyle açıklar. İyice düşünesiniz diye... 

220-...hem dünya hem âhiret hakkında. Bir de sana yetimleri sorar- 
lar. De ki: “Onları ıslah etmek, daha hayırlıdır.” Şâyet onlarla 
bir arada yaşarsanız onlar sizin kardeşlerinizdir. Allah kimin 
ıslah ettiğini kimin de ifsad ettiğini bilir. Allah dileseydi elbette 
sizi sıkıntıya sokardı. Muhakkak Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


219-220. Yüce Allah, “Sana içkiyi ve kumarı sorarlar...” buyurmaktadır. 
Yani ey Peygamber, mü'minler sana içki ve kumarın hükümlerinin ne olduğunu 
sorarlar. İçki de, kumar da cahiliye dönemiyle İslâm'ın ilk dönemlerinde kulla- 
nılan şeylerdi. Bu hususta bir anlaşmazlık ortaya çıkmış olmalı ki bunların hü- 
kümlerinin ne olduğuna dair soru sorulmuş. Yüce Allah da Peygamberine, içki ve 
kumarın fayda ve zararlarını açıklamasını emretmiştir ki bu açıklama haram kılın- 
malarına ve kesin olarak terk edilmelerine bir hazırlık olsun. Bu iki alışkanlığın; 
aklı ve malı götürmeleri, Allah'ın zikrinden ve namazdan alıkoymaları, düşman- 
Ni kine sebep olmaları vb. gibi olumsuz sonuçlarının, günah ve zararlarının, 
içki ticaretiyle kumardan kazanılan mal ve onlardan elde edilen geçici neşe gibi 
fayda olduğunu sandıkları şeylerden daha büyük olduğunu haber vermektedir. 


İ Bu açıklama bunlardan vazgeçirici bir özelliğe sahiptir; çünkü aklı başında olan 
İpek faydalıyı tercih eder, zararı daha ağır basan şeylerden de uzak durur. 
en e olduklarından ve ilk anda bunları kesin olarak terk et- 
bile e i ayı bu âyet-i kerime, Yüce Allah'ın şu buyruğunda söZÜ- 
lk a bir hazırlık aşaması olmuştur: “Ey iman edenler! İçki, 
ve nk şeytanın PİS işlerindendir... Artık vazgeçtiniz değil 
e : ni ll ce Allah ın hükümlerini bu şekilde indirmesi ise O'nun 
e . inin bir eseridir. Bundan dolayıdır ki bu âyet-i kerimeler 

vi yallahu anh, “Vazgeçtik, vazgeçtik” demiştir 2 
| İçki /( 5.4); sarhoşluk verici v ii 
ise iki tarafın birtakım bedeller k, 


öd İ De 
i Ydukları her türlü yarış çeşididir. Zar, satranç, 
2 Ahmed, 1/53; Ebü Dâvüd, 3670, Tirmizi 


e aklı örtüp perdeleyen her türlü içkidir. Kumar 


3049; Nesâi, 8/286, 
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belli bir bedel konularak sözlü ya da fiili her türlü yarış gibi... Deve, at ve ok atma 
yarışları bunların dışındadır. Bunlar mubahtır; çünkü bunlar cihada destek ve ha- 
zırlıktır. Bu yüzden Şâri, bunlara (kumar olmaması şartıyla) ruhsat vermiştir. 


Yüce Allah'ın “Sana neyi infak edeceklerini de sorarlar” buyruğu ise mal- 
larından infak edecekleri miktara dair sorulan bir sorudur. Yüce Allah işi kolay- 
laştırarak mallarından kolaylarına geleni infak etmelerini emretmektedir ki, buda 
ihtiyaç ve zorunlu gereklerinin dışında kalan kolaylıkla verebilecekleri bir mik- 
tardır. Bu da zengin, fakir ve orta halli her kişinin durumuna göre değişir. Herkes 
malından, ihtiyacından arta kalan kısmı -yarım hurma bile olsa- infak edebilme 
gücüne sahiptir. 

Bundan dolayı Yüce Allah, Rasulü sallallahu aleyhi ve sellem'e insanlara karşı 
davranışlarında onların kolayına gidecek yolu tutmasını ve sadakalarından da ih- 
tiyaçlarından arta kalanını almasını, onlara ağır gelecek yükleri yüklememesini 
emretmiştir. Çünkü Yüce Allah, bize verdiği emirleri onlara ihtiyacı olduğu için 
ya da bize zorluk çıkarmak için vermemiştir. Aksine O, bizim için mutluluk kay- 
nağı olacak, bize kolay gelecek ve hem bizim için hem kardeşlerimiz için faydalı 
olacak şeyleri emretmiştir. Bu yüzden Rabbimiz en mükemmel hamde layıktır. 


Yüce Allah, bu tatmin edici beyandan ve kullarını şeriatının sırlarına muttali 
kıldıktan sonra “Allah âyetlerini size böyle açıklar” buyurmaktadır. Yani hakka 
delalet eden faydalı bilgiyi, hak ile batılı birbirinden ayırt edici ilmi gerçekleşti- 
ren kesin belgeleri böyle açıklar. “İyice düşünesiniz diye... hem dünya hem de 
âhiret hakkında,” yani şeriatının sırları hakkında fikir yürütesiniz, O'nun emir- 
lerinin dünya ve âhiretin faydalarını içerdiğini bilesiniz diye. Aynı şekilde dünya 
hakkında, çabucak geçip gitmesi hakkında düşünüp onu geri çeviresiniz; âhiret 
hakkında, onun ebediliği ve orada amellerin karşılığının görüleceği üzerinde dü- 
şünüp âhiretinizi imar edesiniz diye. 

“Bir de sana yetimleri sorarlar.” Yüce Allah'ın, “Şüphe yok ki yetimlerin 
mallarını haksız yolla yiyenlerin, yiyip de karınlarına doldurdukları şey an- 
cak ateştir. Onlar yakında alevli bir ateşe de gireceklerdir.” (en-Nisa, e buy 
ruğu inince bu hüküm, müslümanlara ağır geldi ve kendi yemeklerini yetimlerin 
yemeklerinden ayırdılar. Bunu, âdet üzere ortaklaşa hareket etmeleri gereken du- 
rumlarda bile yetimlerin mallarından bir şeyler yemiş olmak korkusuyla yaptılar 
ve buna dair Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e soru sordular. Yüce Allah da 
esas maksadın; yetimlerin mallarını gerektiği gibi korumak, himaye etmek ve 


242 Tefsiru5-Saldi Tİ İİ iğ 


mallarını ticarette kullanmak yoluyla “ıslah etmek” olduğunu, yemek ve benzeri 
hususlarda onlarla birlikte hareket etmenin de -yetimlere zarar vermeyecek şe- 
kilde- caiz olduğunu haber vermektedir. Çünkü yetimler sizin kardeşlerinizdir. 
Kardeşlerin de bu gibi işlerini birlikte yapmaları olağan hallerindendir. 

Bu konuda göz önünde bulundurulması gereken, niyet ve ameldir. Kimin ni- 
yeti yetimin halini ıslah etmek olur ve yetimin malına göz dikmezse farkında/ 
bilinçli olarak yetimin malından kendisine bir şey geçecek olsa dahi, bunun ona 
bir sakıncası olmaz. Buna karşılık bir kimsenin de malını yetiminkiyle karıştır- 
maktan maksadı/niyeti, yetimin malını yemek olursa işte günah ve vebal altına 


giren kimse budur. Çünkü “yolların/araçların hükmü, maksatlarının hük- 
müyle aynıdır.” 


Bu âyet-i kerime de yiyecek, içecek, akit ve benzeri konularda gerçekleşecek 
karışmaların caiz olduğuna delildir. Böyle bir ruhsat ise Yüce Allah'tan bir lütuf, 
bir ihsan ve mü'minlere bir genişliktir. Aksi takdirde “Allah dileseydi elbette 
sizi sıkıntıya sokardı,” yani bu konuda ruhsat vermemek suretiyle yükünüzü 
ağırlaştırırdı, siz de bundan zorluk çekerdiniz; bu size ağır gelir ve günah kaza- 
nabilirdiniz, 

“Muhakkak Allah Aziz'dir,” yani tam ve eksiksiz güç O'nundur, her şey 
O'nun idaresi altındadır. Bununla birlikte O, “Hakim'dir;” sadece kâmil hik- 
metinin ve eksiksiz inâyetinin gereği olanı yapar. Aziz olması, hikmetine aykırı 
değildir. Bu yüzden, “Hikmete uygun düşsün yahut düşmesin, Allah, dilediği her 
şeyi yapar.” denilemez. Aksine şöyle denmelidir: O'nun filleri de, hükümleri de 
Aa O, abes bir şey yaratmaz. Aksine biz ister bilelim il bilmeyelim 
ei hiçbir iş yapmaz. Aynı şekilde O, kullarına hikmetten uzak bir şer'i 
olan rr LR e e 

adığı şeyler de ya tamamen zararlıdır ya da 


zararı daha fazladır. Bunun bö i 
a yle olması hikmet ve rahmetinin mükemmelliğin- 
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221- Müşrik kadınları, iman etmedikçe nikâhlamayın. Mü'min bir 
cariye müşrik bir (hür) kadından -o kadın hoşunuza gitse bile- 
kesinlikle daha hayırlıdır. Müşrik erkeklere de iman etmedikçe 
(mü'min bir kadını) nikâhlamayın. Mü'min bir köle elbette müş- 
rik bir (hür) erkekten -o erkek hoşunuza gitse bile- daha hayırlı- 
dır. Onlar ateşe çağırırlar, Allah ise izniyle Cennete ve mağfirete 


davet eder. Ayetlerini de insanlara öğüt alsınlar diye beyan eder. 


221. “Müşrik kadınları iman etmedikçe” şirkleri üzere devam ettikleri sürece 
“nikâhlamayın.” Çünkü ne kadar çirkin olursa olsun mü'min bir kadın, ne kadar 
güzel olursa olsun müşrik bir kadından daha hayırlıdır. Bu, bütün müşrik kadınlar 
hakkında umumidir. Ancak Maide süresinde yer alan ve kitap ehli kadınlarla ev- 
lenmenin mubah olduğunu belirten âyet-i kerime bu hükmü tahsis etmiştir. Çünkü 
Yüce Allah, sözü geçen âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: “Sizden önce kitap 
verilenlerden iffetli kadınlar da... size helâl klınmıştır.” (el-Maide, 5/5) 

“Müşrik erkeklere de iman etmedikçe (mü'min bir kadını) nikâhlamayın.” 
Bu buyruk da umumidir ve hakkında tahsis söz konusu değildir. Daha sonra Yüce 
Allah, müslüman erkek ve müslüman kadının farklı dinden olan (müşrik) biriyle 
nikahlanmalarını baram kılışındaki hikmeti belirterek şöyle buyurmaktadır: “On- 
lar ateşe çağırırlar,” yani sözleriyle, davranışlarıyla ve halleriyle böyle yaparlar. 
Onlarla içli dışlı olmak tehlikelidir ve bu tehlike, dünyevi tehlikelerden olmayıp 
ebedi bedbahtlığa yol açan bir tehlikedir. 

Âyet-i kerimenin gösterdiği gerekçeden (illetten) her bir müşrik ve her bir 
bid'atçiyle içli dışlı olmanın yasaklandığı anlaşılmaktadır. Çünkü pek çok mas- 
lahatına rağmen eğer evlilik caiz değilse hiçbir faydası olmayan içli dışlı olmalar 
haydi haydi caiz değildir. Hele hele de müşrik ve benzerlerinin -hizmetçilik ve 
benzeri işler dolayısıyla- müslüman üzerinde üstünlüğünün söz konusu olduğu 
içli dışlı oluş hallerinde bu kesinlikle böyledir. 

Yüce Allah'ın “Müşrik erkeklere de... nikahlamayın” buyruğunda nikahta 
velinin söz hakkı olduğuna açık bir delil vardır. 

“Allah ise izniyle cennete ve mağfirete davet eder.” Kullarını cennete ve 
mağfiretin elde edilmesine davet eder. Bunun elde ediliş sonuçları arasında ise 
cezaların bertaraf edilmesi de vardır. Bu ise salih ameller, samimi tevbe, faydalı 
ilim ve hayırlı işler gibi sebeplere çağırmakla gerçekleşir. 
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“Ayetlerini,” bükümlerini ve bu hükümlerin hikmetlerini “de insanlara öğüt 
alsınlar diye beyan eder.” İşte bu, onların unuttuklarını batırlamalarını, bilme- 
diklerini öğrenmelerini, uygulamadıkları emirleri de yerine getirmelerini gerekti- 
rir. Daha sonra ise Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


yo sh ze i . e ... 


Eba ğZ e e EA AN il İz 
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222- Sana (kadınların) ay halinden sorarlar. De ki: *'O, bir ezadır. 
Onun için ay halindeyken kadınlardan uzak durun ve temizle- 
ninceye kadar da onlara yaklaşmayın. İyice temizlendiler mi o 
zaman Allah'ın size emrettiği yerden onlara varın. Gerçekten 


Allah çok tevbe edenleri de sever, çok temizlenenleri de sever.” 


222. “Sana (kadınların) ay halinden sorarlar.” Yüce Allah ayhaline dair ve 
kadının ayhalinden sonra, ayhali olmadan önceki bali gibi otup olmadığını ve 


yahudilerin yaptığı gibi ayhalindeki kadından tamamen uzak durmanın gerekip 
gerekmediğini sorduklarını haber vermektedir. 


Yüce Allah, ayhalinin bir eza (rahatsızlık) olduğunu bildirmektedir. O bir ra- 
va olduğuna göre Yüce Allah'ın kullarını yalnızca o ezadan (rahatsızlık 
verici husustan) uzak durmalarını emretmesi hikmetinin bir gereğidir. Bundan 
dolayı “Onun için ayhalindeyken kadınlardan uzak durun” buyurmaktadır. 
E di ise ayhalinin olduğu yerdir ki bu da sadece kadınla ön tarafin- 
e kurmaktır. Bunun haram olduğu icma ile kabul edilmiştir. Ayhalinde/ 

yken uzak durmanın özellikle belirtilmesi ise ön tarafın dışında ve ilişki 


kurmaksızın ayhali olan ka irli : 
Yüce Da an kadınla birlikte olmanın caiz olduğuna delildir. Ancak 


ve temizleninceye kadar da onlara yaklaşmayın” buyruğu, ka- 


dının & ; 

i - — il ai iii faydalanmanın terk edilmesi gerektiğine delildir 

aleyhi ve sellem'in ayhali li lk bölgedir. Kim b ii e. 

e a yk birlikte olmak istediğinde yaptığı da bu- 

emreder ve ondan sonra ona yakl belden aşağısını bir örtüyle sarmasını 
| Ayhali dolayısıyla kadınlardan uzak dur 

ninceye kadar” geçerlidir. Yani kanları kes i 


23 Buhâri, 302; Müslim, 293. 


'mak/onlara yaklaşmamak “temizle- 
ilinceye kadar devam eder. Kan kesi- 
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lince, kanın gelmesi sırasında söz konusu olan yasak da ortadam kalkar. Öyleyse 
kadına yaklaşmanın helâl olması için iki şart gerekmektedir: Ayhali kanının ke- 
silmesi ve ayhalinden dolayı gusletmek. Kan kesilince birinci şart gerçekleşmiş, 
geriye ikinci şart kalmış olur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“İyice temizlendiler mi,” yani guslettiler mi “o zaman Allah'ın size emrettiği 
yerden onlara varın.” Yani onlara önden yaklaşın, arkadan yaklaşmayın. Çünkü 
ekin için tohum atılan yer, öndür. 


Bu buyrukta âdetli kadının (kanı kesildikten sonra) gusletmesinin farz olduğu- 
na, kanın kesilmesinin de bu guslün geçerli olmasının şartı olduğuna delil vardır. 

Bu yasak, kullarına bir lütfu ve onlari eziyet verici bir şeyden koruması ol- 
duğundan ötürü Yüce Allah “Gerçekten Allah,” günahlarından sürekli olarak 
“çokça tevbe edenleri de sever, çok temizlenenleri de” günahlardan kendilerini 
uzakta tutanları da “sever.” 


Bu buyruktaki temizlenme, necaset ve hadeslerden temizlenmek gibi maddi- 
manevi temizliği de kapsar. Bu buyrukta taharetin mutlak olarak meşruiyetine 
delil vardır. Çünkü Yüce Allah temizlik sıfatına sabip olanları sever. Bundan do- 
layı mutlak olarak taharet (abdest); hem namaz ve tavafin sıhhati için, hem de 
Mushaf'a dokunmanın caiz olması için bir şarttır. Aynı şekilde bu buyruk, kötü 
huylardan, çirkin niteliklerden ve düşük davranışlardan uzak kalmak suretiyle 
manevi temizliği de kapsar. 


€ be) 2; - vd z .. 1». 
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223- Kadınlarınız sizin için (adeta, kendisinden ürün aldığınız) bir tar- 
ladır. Öyleyse tarlanıza dilediğiniz gibi varın ve kendiniz için 
ileriye hazırlık olarak (salih ameller) gönderin. Bir de Allah'tan 
sakının ve bilin ki siz mutlaka O'nun huzuruna varacaksınız. 
Mü'minleri müjdele. 


223. “Kadınlarınız sizin için (adeta, kendisinden ürün aldığınız) bir tar- 
ladır, öyleyse tarlanıza dilediğiniz gibi varın.” İster yüz yüze, ister arkasını 
dönmüş olarak fark etmez. Ancak ilişki, mutlaka önden olmalıdır. Çünkü ekin 
yeri orasıdır, çocuğun olduğu yer de orasıdır. Bu buyrukta kadının arka organına 
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yaklaşmanın haram olduğuna delil vardır. Çünkü Yüce Allah, kadına ancak ekin 
ekme yerinden yaklaşmayı mubah kılmıştır. Ayrıca peygamber sallallahu aleyhi ve 


sellem'den bunun haram olduğuna ve bu şekilde davrananın lanetlendiğine dair 


rivayetler vardır.” 


“Ve kendiniz için ileriye hazırlık olarak (salih ameller) gönderin.” Yani 
hayırlı işler yapmak suretiyle Allah'a yaklaştırıcı şeyler gönderin. Bunlardan biri 
de erkeğin, Allah'a yakınlaştırıcı bir amel olması niyetiyle, ecrini O'ndan bek- 
leyerek ve Allah'ın faydalı kılacağı bir zürriyet sahibi olmak ümidiyle hanımına 
yaklaşmasıdır. 


“Bir de Allah'tan sakının,” bütün hallerinizde Allah'tan sakınmayı/takvayı 
elden bırakmayın. Bu konuda da sahip olduğunuz şu bilgi sizin yardımcınız ol- 
sun: “Siz mutlaka O'nun huzuruna varacaksınız.” O da salih olsun olmasın 
bütün armellerinizin karşılığını size verecektir. 


“Mü'minleri müjdele.” Umuma delalet etmesi için müjdelenecek husus söz 
konusu edilmemiştir. Buna göre dünya hayatında da, âhirette de onlara müjde 
vardır. İmana bağlı olarak her türlü hayrın elde edilmesi ve her türlü zararın uzak- 
laştırılması da bu müjdenin kapsamındadır. Allah'ın mü'minleri sevdiği, onların 
sevilmesine sebep olacak şeylerin sevilmesi gerektiği, Allah'ın mü'minlere ha- 
zırlamış olduğu dünyevi ve uhrevi mükâfatları söz konusu ederek mü?minleri 
gayrete gelirip leşvik etmenin müstehap olduğu da bu âyetten anlaşılmaktadır. 

244 24 .. 3.145; 
EA ENİ Sİ çen EAA) 
2 
224- Yeminleriniz dolayısıyla Allah”, iyilik etmenize, takvâ sahibi 


olmanıza ve insanların ara 
sını bul 
lah Semi'dir, Alim'dir, in ni 


224. Yeminden maksat, adına yemin 


min edilen şeyin 


——— 
24 Müsned, 2444; Ebü Dâvüd, 2162; Nesâi, 129 
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kullarına; yeminlerini iyilik yapmalarına, hayır işleyip kötülükten sakınmalarına 
ve insanların arasını bulup düzeltmelerine bir engel ve bir perde yapmalarını ya- 
saklamaktadır. Buna göre farz olan bir şeyi terk etmeye yemin eden bir kimsenin 
yeminini bozması farz, yeminine bağlı kalması haramdır. Müstehab olan bir işi terk 
etmeye yemin eden kimsenin de yeminini bozması müstehab olur. Haram olan bir 
fiili işlemeye yemin eden kimsenin ise yeminine bağlı kalmaması farzdır. Mekruh 
olan bir fiili işlememeye yemin edenin de yeminini bozması müstehabdır. Mubah 
olan bir şey konusunda yemini koruyarak onu bozmaktan uzak durması gerekir. 

Bu âyet-i kerime şu meşhur kaideye de delildir: “Maslahatlar çakışacak olursa 
daha önemlileri tercih edilir.” Burada yemine bağlı kalınması bir maslahattır, bu 
hususta Allah'ın verdiği emri yerine getirmek ise ondan daha büyük bir maslahat- 
tır. Bundan dolayı ona öncelik tanınmıştır. Daha sonra Yüce Allah bu âyet-i ke- 
rimeyi şu şerefli iki ismiyle bitirmektedir: “Allah Semi'dir,” Yani bütün sesleri 
işitendir; “Alim?dir” maksatları ve niyetleri bilendir. Yemin edenlerin sözlerini 
işitmesi ve onların maksatlarının hayır mı, şer mi olduğunu bilmesi de bunlar 
arasındadır. Bunun muhtevası da O'nun cezalandırmasından sakındırma olup bir 
nevi şöyle denmektedir: Sizin amelleriniz ve niyetleriniz O'nun tarafından kesin 
olarak bilinmektedir. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


O 7E iL ELE Sİ 5 la açar y) 
225- Allah sizi yeminlerinizdeki lağvden dolayı sorumlu tutmaz, fa- 


kat kalplerinizin kazandığından dolayı sizi sorumlu tutar. Allah 
Ğafür'dur, Halim'dir. 


225. “Allah sizi yeminlerinizdeki lağvden...” Yani yalnızca dil ile söyledi- 
giniz (lağv) yeminlerinizden ötürü Allah sizi sorumlu tutmaz. Bu tür yemin, kulun 
kasti olmayarak ve kalbindeki bir niyete bağlı olmaksızın, sözleri arasında “Hayır 
vallahi, Evet vallahi” demesi; ayrıca kendi açısında doğru olduğunu sandığı geç- 
mişteki bir hususa dair yemin etmesi türünden olan yeminlerdir. Sorumluluk ise 
ancak kalbin yemin kastıyla söylediği sözlerdedir. Bu buyrukta fiillerde olduğu gibi 
sözlerde de muteber olanın maksatlar olduğuna delil vardır, 

“Allah Gafür'dur” tevbe edip kendisine dönenin günahlarını bağışlayıcıdır, 
“Halim'dir” isyan edeni çabucak cezalandırmaz. Aksine ona mühlet verir, ku- 


248 Tefsiru5-Sadi TY pd yaşi 


surunu örter. Onu cezalandırma gücüne rağmen V€ onun da egemenliği attında 


olmasına rağmen affeder. 


(7 27 yaz sel ELER e İİ TR. Kİ 
yüz OLE bağ Bİ Bilka) 
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226- Hanımları ile cinsi temasta bulunmamaya yemin edenler (ilâ 
yapanlar) için dört ay beklemek vardır. Şâyet dönerlerse şüphe- 
siz Allah Gafür'dur, Rahim'dir. 

227- Eğer boşamaya karar verirlerse; şüphesiz Allah her şeyi işiten- 
dir, bilendir. 


226. “Hanımları ile cinsi temasta bulunmamaya yemin edenler (ilâ yapan- 
lar)...” Bu buyrukta hanım hakkında özel bir hususa dair yapılan özel yemin- 
lerden biri söz konusu edilmektedir. Bu da kocanın, hanımı ile cinsi temasta bu- 
lunmamaya dair mutlak olarak (süresiz), dört aydan az ya da daha fazla süreyle 
kayıtlı olarak yemin etmesidir. Kim bu şekilde özel olarak hanımı hakkında 
yemin ederse (ila yaparsa) ve eğer bu yemini dört aydan daha aşağı bir süreyle 
kayıtlıysa bu, diğer yeminlere benzer. Yeminini bozduğu takdirde kefaret gere- 
kir. Eğer yeminini tamamlarsa herhangi bir yükümlülüğü yoktur. Hanımının da 
onun aleyhine bir hakkı olmaz. Çünkü koca dört ay süreyle yemin etme hakkına 
li Eğer ebedi olarak ya da dört aydan fazla bir süre yaklaşmama kaydını 
getirmişse hanımı bu hususta bir talepte bulunduğu takdirde yeminine dört aylık 
bir vie tayin edilir; çünkü kadın böyle bir hakka sahiptir. Bu süre tamamlandığı 
takdirde kocaya, hanımına dönmesi emredilir ki bu da onunla ilişkiye dönmesi 
HEME Eğer ilişki kurarsa yemin keffaretinden başka bir i üğü z 
tur, ilişki kurmak istemezse ha yükümlü yer 
mt nımını boşamaya mecbur edilir. Bunu da kabul 

Ni a e ona rağmen hanımını boşama hükmünü verir. Ancak karısına 
geri dönmesi, Yüce Allah'ın daha çok sevdiği bir işti Gn 
lah “Şâyet dönerlerse,” yani terk edeceklerine K i ME mi) yo ye 
geri dönerlerse “şüphesiz Allah Ğafür'dur” vi ii Gi 307 ola iye 
haklarında husule gelen şeyleri bağışlayıcıdır Ke Vee ağ e 
çünkü yeminlerine bir kefaret ve yeminlerinde e e Me 
Yeminlerini çözümü olmayacak şekilde bağla » bir çıkış yolu tespit etmiştir. 

Yıcı kılmamıştır. Yine tekrar ha- 
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nımlarına şefkat ve merhametle geri dönmelerini sağlamakla da onlara merha- 
met etmiştir. 


227. “Eğer boşamaya karar verirlerse,” yani hanımlarına geri dönmeyi ka- 
bul etmeyecek olurlarsa bu da onların hanımlarından yüz çevirdiklerine, hanımla- 
rını geri istemediklerine delildir ve bu, hanımlarını boşamaya kararlı olduklarını 
ortaya koymaktadır. Eğer koca bunu kendiliğinden yerine getirecek olursa mesele 
yok, aksi takdirde hâkim onu boşamaya mecbur eder ya da bizzat kendisi bu bo- 
şamayı gerçekleştirir. 

“Şüphesiz Allah ber şeyi işitendir, bilendir.” Bu buyrukta bu şekilde yemin 
ederken karısına zarar verme ve meşakkat çıkarma kastı güden kişilere bir tehdit 
vardır. 

Bu âyet-i kerime “ilâ”nın sadece hanımlarla ilgili bir yemin şekli olduğuna 
delildir. Çünkü Yüce Allah, “Hanımları ile cinsi temasta bulunmamaya ye- 
min edenler” buyurmaktadır. Aynı şekilde en az dört ayda bir defa hanımlarla 
cinsi temasta bulunmanın farz olduğuna da delil vardır. Çünkü bu dört aydan 
sonra koca, ya cinsi temasta bulunmaya ya da hanımını boşamaya mecbur edilir 
ki böyle bir hüküm, ancak koca, kendisi için farz olan bir şeyi terk ettiği zaman 
söz konusu olur. 


> 
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SİKİ BŞ YE ak iz 
228- Boşanmış kadınlar kendiliklerinden üç kur” müddeti beklerler. 
Eğer Allah'a ve âhiret gününe iman etmişlerise Allah'ın, rahim- 
lerinde yarattığını gizlemeleri onlara helâl değildir. Eğer barış- 
mak isterlerse bu bekleme süresi içerisinde kocaları, onları geri 
almaya başkalarından daha çok hak sahibidirler. Kocaların ka- 
dınlar üzerinde hakları olduğu gibi kadınların da kocaları üze- 
rinde maruf şekilde hakları vardır. Yalnız erkekler kadınların 

üzerinde bir derece üstündürler. Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


228. “Boşanmış kadınlar,” yani kocaları tarafından boşanan kadınlar “ken- 
diliklerinden üç kur? müddeti beklerler,” bu süreyi bekleyip bunu iddet olarak 
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sayarlar. Kur”, -alimlerin bu konudaki görüş ayrılıklarına göre- ya ayhalidir ya da 
temizlik halidir. Ancak doğru olan, kur'un aybali olduğudur. 

Bu iddet süresinin pek çok hikmeti vardır. Bunlardan biri, kadının üç defa 
ayhali tekrarlandığı takdirde rahminde çocuk bulunmadığı kesin olarak anlaşılır, 
hamile olmadığı bilinir ve bu da neseplerin karışmamasını sağlar. Bundan dolayı 
Yüce Allah kadınlara, “Allah'ın, rahimlerinde yarattığını” haber vermelerini 
farz kılmış, hamilelik ve ayhali olup olmama bususlarını gizlemelerini onlara 
haram kılmıştır. Çünkü bunun gizlenmesi pek çok fesada yol açar. Zira hamileli- 
gini gizlemek suretiyle kadın, çocuğu kendi arzu ettiği, ama onun gerçek babası 
olmayan (yeni evleneceği) erkeğe nispet edebilir. Ya da iddetinin daha çabuk bit- 
mesini isteyerek hamileliğini gizleyebilir. Kadın, çocuğu babasından başkasına 
nispet edecek olursa akrabalık bağını kesmiş, miras hakkını ortadan kaldırmış ve 
o çocuğun en yakın akrabalarının ondan uzak kalmalarına sebep olmuş olur. Hat- 
ta çocuğun ilerde kendileriyle evlenmesi haram olan akrabalarından biriyle ev- 
lenme ibtimali ortaya çıkar. Öte taraftan çocuk, babasından başka birine ait kabul 
edilir. Buna bağlı olarak da o kişiden miras alması, ona miras bırakması, kendisi- 
ne nispet edildiği (üvey babanın) akrabalarının da o çocuğa akraba kılınması gibi 
hususlar söz konusu olur. Bunda ise Yüce Rab'den başka kimsenin bilemeyeceği 
kadar kötülük ve fesat ortaya çıkar. Bunların hiçbirisi olmayıp da sadece kadının, 
nikâhı altında kalması batıl olan bir kimseyle birlikte olması -ki bunda büyük bir 
günah olan zinada ısrar söz konusudur- bile tek başına kötülük olarak yeter. 


aba i 
Yüce Allah “Eğer Allah'a ve âhi - il a olmuştur. İşte bütün bunlardan dolayı 
ret gününe iman etmişler ise Allah'ın, rahim- 


evinde yarattığını gizlemeleri onlara helâl değildir” buyurmaktadır. Onların 


lah'a ve âhi 
ab'a ve âhiret gününe gerçek manada iman 
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etmediklerinin deliğidir; Allah'a ve âhiret gününe iman edip mutlaka amellerinin 
karşılığını göreceklerine inanan kimseler olsalardı böyle bir şeyi yapmazlardı. 


Bu buyrukta, kadının kendisinden başka kimselerin muttali olmadığı hamile- 
lik, ayhali vb. hususlara dair kendisi hakkında vereceği haberlerinin kabul edile- 
ceğine dehl vardır. 

Daha sonra Yüce Allah, “Eğer barışmak isterlerse,” yani dönmeyi arzu eder, 
birbirleriyle kaynaşarak ve severek bunu isteyecek olurlarsa “bu bekleme süresi 
içerisinde” kadın, iddeti içinde beklemeye devam ettiği sürece “kocaları onları geri 
almaya,” yani onları tekrar nikâhları altında bulundurmaya “başkalarından daha 
çok hak sahibidirler.” Âyet-i kerimenin mefhumundan anlaşıldığına göre; eğer ba- 
rışmak ve arayı düzeltmek istemezlerse, kocalar kadınlarını geri almaya daha çok 
hak sahibi değildirler. Bu durumda kocaların zarar verme kastı ve kadının aleyhine 
olmak üzere iddeti uzatma maksadıyla onlara dönmeleri kocalara helâl olmaz. 


Böyle bir maksada rağmen kocanın bu şekilde boşadığı hanımına dönüp döne- 
meyeceği konusunda iki görüş vardır. Cumhurun kanaatine göre -haram olmakla 
birlikte- bu hakka sahiptir. Bununla birlikte sahih olan, kocanın arayı düzeltmek 
istemediği takdirde -âyet-i kerimenin zahirinden de anlaşıldığı gibi- dönme hak- 
kına sahip olmadığıdır. Bu da kadının iddet beklemesinin bir diğer hikmetidir. 
Şöyle ki koca, hanımından ayrıldığına pişman olabilir, işte bu süre onun bu konu- 
da iyice düşünmesi ve kesin karara varması için verilmiştir. Bu da Yüce Allah'ın 
eşler arasında ülfetin olmasını istediğine ve ayrılmalarını sevmediğine delildir. 
Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de “Allah'ın hiç sevmediği heldl, ta- 


laktır/boşanmadır. "“ buyurmuştur. 

Bu hükümler ric”i talaka hastır. Bain talakta ise kocanın kadına dönmeye daha 
fazla hak sahibi olması söz konusu değildir. Aksine her ikisi de birbirine dönmeye 
razı olsa da, bütün şartları taşıyan yeni bir nikâh akdinin yapılması zorunludur. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kocaların kadınlar üzerinde 
hakları olduğu gibi kadınların da kocaları üzerinde maruf şekilde hakları 
vardır.” Yani kocaların hanımları üzerinde yerine getirmeleri gereken zorunlu 
ve müstehab hakları bulunduğu gibi, kadınların da kocaları üzerinde birtakım 
hakları vardır ve kocaları bunları yerine getirmelidir. Eşler arası hakların daya- 
nağı “maruf”dur. Maruf ise bulundukları şehirde ve dönemde kendilerine emsal 


olanlar hakkında cereyan eden örf, âdet demektir. Bunlar ise zaman, mekân, ah- 


25 Ebü Dâvüd, Talâk 3; İbn Mâce, Talâk 1; Hakim, 2/196. 
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val, şahıslar ve hakların farklılığına göre farklılık göstermektedir. Bu buyruktan, 
kadının nafakasının, giyiminin, muaşeretin, mesken hakkının -ve aynı şekilde 
ilişki hakkının- bütünüyle marufa göre tespit edileceğine delil vardır. Bunlar da 
mutlak akdin gerekleridir. Eğer nikah akdi yapılırken birtakım şartlar koşulmuşsa 
taraflar -haramı belâl kılan yahut helâli haram kılan bir şart olmadıkça- o şartlara 
uymakla yükümlüdürler. 

“Yalnız erkekler kadınların üzerinde bir derece üstündürler.” Yani onlar 
için yöneticilik ve kadına nispetle bir hak fazlalığı vardır ki bu konuda Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Erkekler kadınlar üzerine yöneticidirler. Bu, Allah'ın 
bazılarını bazılarına üstün kılmış olmasından ve erkeklerin mallarından 
infak etmelerinden dolayıdır.” (en-Nisâ, 4/34) Nübüvvet makamı, hâkimlik, kü- 
çük ve büyük imamet (namaz kıldırma imamlığı ve devlet yöneticiliği) ile sair 
velâyetler (kamu yöneticilikleri) erkeklere aittir. Diğer taraftan miras ve benzeri 
hususlarda erkek, kadının iki katı hakka sahiptir. 


“Allah Aziz'dir, Hakim'dir.” Yani kabredici güç, büyük saltanat ve egemen- 


lik O'nundur. Her şey O'na boyun eğmektedir, ancak O, Aziz olmakla birlikte 
tasarruflarında da sonsuz hikmet sahibidir. 


Hamile kadınların iddeti bu âyetin genel hükmünün dışındadır. Çünkü hamile 
kadınların iddeti doğum yapmalarıyla biter. Yine kendileriyle gerdeğe girilmeden 
boşanmış kadınlar da bu hükmün dışındadır. Onların iddet bekleme yükümlülük- 
leri yoktur. Cariyelerin iddeti ise -ashab-ı kiramın belirttiği gibi- iki ayhalidir. 
Zaten âyetin siyakı da bu buyruklarla hür kadınların kastedildiklerinin delilidir. 

z Tiz AİR 2., (01-1 
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229- Talak iki defadır. (Ondan sonra) ya iyilikle tutmalıdır veya güzel- 

likle salmalıdır. Onlara verdiklerinizden bi i i 

Ir Şey geri almanız size 
ekle kadın, Allah'ın çizdiği sınırları 
rkarlarsa başka. Eğer siz de onların 
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229. Boşama cahiliye döneminde de vardı ve İslâm'ın ilk döneminde de aynı 
şekilde devam etti. Koca, karısını sonsuz sayıda boşayabilirdi. Eğer koca, karı- 
sına zarar vermek isterse onu boşar, iddetinin bitmesine yakın bir zamanda ona 
döner, sonra onu bir daha boşar ve bunu ebediyen devam ettirirdi. Böylece kadın, 
ancak Allah'ın bildiği birçok zararla karşı karşıya kalırdı. Bu yüzden Yüce Allah 
bize şunu bildirmektedir: “Talak,” yani ric'atın/geri dönmenin mümkün olduğu 
boşama “iki defadır.” Böylelikle koca eğer karısına zarar vermek istemiyorsa 
karısına dönme imkânını elde eder ve bu süre zarfında kararını gözden geçirir. 
Bundan fazlasının ise bu açıdan bir faydası yoktur. Çünkü iki defadan fazla hanı- 
mını boşayan kimse ya haram bir şeye cür'et eden biridir ya da hanımını nikahı 
altında tutma isteğinde değildir, aksine onun maksadı, hanımına zarar vermektir. 
Bundan dolayı Yüce Allah kocaya, hanımını “iyilikle tutma”yı emretmektedir. 
İyilikle tutmak, onunla güzel şekilde geçinmektir. Bu güzel ve maruf şekildeki 
geçinme ise kendisi durumunda olanların hanımlarıyla geçinme şekilleri gibidir. 
Tercih edilen görüş budur. Aksi takdirde hanımını “güzellikle salmalıdır,” yani 
güzellikle boşamalı, ondan ayrılmalıdır. Ayrıldığı için kadına önceden vermiş 
olduğu malından bir şey almaması da güzellikle salmanın bir parçasıdır. Çünkü 
bunları geri almaya kalkışmak bir zulümdür ve herhangi bir şeye karşılık olmak- 
sızın mal almaktır. Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: 

“Onlara verdiklerinizden bir şeyi geri almanız size helâl olmaz. Ancak eğer 
erkekle kadın, Allah'ın çizdiği sınırları koruyamayacaklarından korkarlarsa 
başka.” Bu maruf bir şekilde yapılacak “muhalaa”dır (Muhalaa; meşru bir neden- 
den ötürü evlilik hayatını sürdürmek istemeyen kadının, kocasına ödediği bir bedel 
karşılığında evlilik bağından kurtulmasıdır). Kadın eğer huyu, yaratılışı veya dinin- 
deki bir eksikliği dolayısıyla kocasından hoşlanmazsa ya da onun hakları hususun- 
da Allah'a itaat edemeyeceğinden korkarsa bu yola başvurulur. 

“Eğer siz de onların Allah'ın sınırlarını koruyamayacaklarından kor- 
karsanız o halde kadının bir şeyleri fidye vermesinde her ikisi için de vebal 
yoktur.” Çünkü bu, kocanın, kadının istediği ayrılığı elde etmesi karşılığında al- 
dığı bir bedeldir. Bu buyruk, böyle bir hikmetin varlığı halinde muhalaa yaparak 
ayrılmanın meşru olduğunu ortaya koymaktadır. 

“İşte bunlar,” yani sözü geçen şer'i hükümler “Allah'ın sınırlarıdır.” 
Allah'ın sizin için şeriat olarak koyduğu ve uymanızı emrettiği hükümleridir. 
“Kim Allah'ın sınırlarını aşarsa işte onlar zalimlerin tâ kendileridir.” Helâli 
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çiğneyip harama bulaşandan ve Allah'ın helâl kıldığıyla yetinmeyenden daha bü- 
yük zulmü kim yapabilir? İ e 
Zulüm üç kısımdır: Kulun kendisiyle Allah arasındaki a bu şirktir ve 
kulun işlediği en büyük zulümdür. Allah tevbe olmadan şirki BağIRIaMAZ. öle 
kendisi ile diğer insanlar arasında olan zulüm. Kulların haklarından, hiçbir şeyi 
karşılıksız bırakmaz. Kulun Rabbi ile arasındaki şirkten daha aşağı olan zulümler 
ise Allah'ın meşieti ve hikmetli çerçevesindedir. (Yani Allah onlar hakkında dile- 
diği gibi hüküm verir). 
GOJİ AŞLAN GM İTE 
230- Eğer erkek onu (bir daha) boşarsa ondan sonra artık (o kadın) 
başka bir koca ile nikâhlanmadıkça ona (ilk kocasıria) helâl ol- 
maz. Şayet (yeni koca da onu boşarsa ve) onlar da Allahın sınır- 
larına dosdoğru uyacaklarına inanırlarsa onlara birbirlerine 


dönmelerinde bir vebal yoktur. Bunlar Allabın sınırlarıdır. O 


, 
bunları, bilen bir topluluk için açıklamaktadır. 


230. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer erkek (bir daha)” 
“boşarsa ondan sonra artık (o kadın) b 


yani sahih bir nikah ile nikahlanıp yeni 
(ilk kocasına) helâl olmaz. 


üçüncü defa 
aşka bir koca ile nikahlanmadıkça” 


dınla ilişki kurması da bir fayda sağ- 
ğildir, 

mek isteğiyle nikahlanır ve onunla ilişki ku- 
Si kadının iddeji biterse, o zaman “Allah'ın 
1inanırlarsa onlara 
* yani araları 
Akit yapmalarının ge 


Şâyet ikinci koca onunla evlen 


sınırlarına dosdoğru uyacakların 
“birbirlerine dönmelerinde,” 
“bir vebal yoktur.” 


” birinci koca ile karısına 
nda yeni bir nikah akdi yapmalarında 
TEĞİ, geri dönmenin kendilerine izafe 
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edilmesinden dolayıdır. Bu da karşılıklı rızaya itibar edileceğine delildir. Bununla 
birlikte geri dönmeleri için her ikisinin de “Allah'ın sınırlarına dosdoğru uya- 
caklarına inanmaları” gerekir. Yani her biri, diğerinin hakkını yerine getireceği 
kanaatine sahip olmalıdır. Bu ise daha önce ayrılıkla sonuçlanan birlikteliklerine 
pişman olmaları ve onun yerine artık güzel bir şekilde geçinmeyi kararlaştırma- 
ları ite olur. O takdirde geri dönmelerinde onlar için bir vebal yoktur. Âyet-i keri- 
menin mefhumundan anlaşıldığına göre şâyet Allah'ın sınırlarını gereği gibi uy- 
gulayamayacakları kanaatine sahip olurlarsa, yani önceki hallerinin hâlâ devam 
ettiğini, kötü geçinme duygularının yine olduğu gibi devam ettiği kanaatinin ağır 
bastığını tespit ederlerse bu işe tekrar kalkışmalarında vebal vardır. Çünkü bütün 
işlerde eğer Allah'ın emri uygulanmayacak ve Allah'a itaat edilmeyecek olursa o 
işleri yapmaya kalkışmak helâl değildir. 

Bu, insanın bir iş yapmak istediği, özellikle de küçük ve büyük idarecilikleri 
(başkalarının sorumluluklarını) üstleneceği zaman kendini iyice ölçüp tartması 
gerektiğinin delilidir. Eğer bunları yerine getirebilecek gücü kendinde görür ve 
kendine güvenirse bu işleri üstlenmeli, aksi takdirde uzak durmalıdır. 

Yüce Allah, bu büyük hükümleri beyan ettikten sonra şöyle buyurmuştur: “Bun- 
lar Allah'ın sınırlarıdır,” yani belirlediği, beyan ettiği ve açıkça ortaya koyduğu 
şeri hükümleridir. “O, bunları, bilen bir topluluk için açıklamaktadır.” Bun- 
ları, bilen bir topluma açıklamıştır. Çünkü bunlardan yararlanacaklar ve başkaları- 
na faydalı olacaklar ancak onlardır. Bu buyrukta ilim ehlinin faziletine açık işaret 
vardır. Çünkü Yüce Allah, sınırlarını özel olarak onlara açıkladığını beyan etmekte; 
bu açıklamada onların maksat olarak gözetildiklerini ifade buyurmaktadır. Yine bu 
buyruktan Yüce Allah'ın, kullarının, Rasülüne indirdiği sınırlarını bilmelerini ve 
bu hususlara dair yeterince bilgi sahibi olmalarını istediği de anlaşılmaktadır. Daha 
sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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231- Kadınları boşadığınızda iddetlerinin bitmesi yaklaştı mı artık on- 

ları ya iyilikle tutun veya iyilikle salın. Yalnız haddi aşıp onlara 


zarar vermek için onları (nikâhınızda) tutmayın. Kim bunu ya- 
parsa muhakkak kendine zulmetmiş olur. Allah'ın âyetlerini ala- 


ya almayın. Allah'ın üzerinizdeki nimetlerini anın, size kendisi ile 
öğüt vermek üzere indirdiği Kitâb ve Hikmet üzerinde düşünün. 
Allah'tan sakının ve bilin ki Allah her şeyi hakkıyla bilendir. 


231. “Kadınları,” bir veya iki ric'i talak ile “boşadığınızda iddetlerinin bit- 
mesi yaklaştı mı” iddetlerini bitirmelerine yakın bir süre kaldı mı “artık onları ya 
iyilikle tutun veya iyilikle salın.” Yani ya onların haklarını yerine getirmek için 
onlara dönün ya da dönmeden ve onlara zarar vermeden onları bırakın. İşte bundan 
dolayıdır ki daha sonra “Yalnız” bu işte helâli -ki bu maruf bir şekilde onları tut- 
maktır- çiğneyip harama -ki bu da zarar vermek niyetiyle onları tutmaktır- düşmek 
suretiyle “haddi aşıp onlara zarar vermek için onları (nikâhınızda) tutmayın.” 

“Kim bunu yaparsa muhakkak kendisine zulmetmiş olur.” Haksızlık 
mahlüka yapılmış olsa dahi bunun zararı, zarar vermek isteyenedir. 

“Allah'ın âyetlerini alaya almayın.” Yüce Allah sınırlarını gâyet açık bir 
şekilde beyan edip bundan maksadın onları öğrenip gereğince amel etmek, sınır- 
larında durup onları aşmamak olduğunu -çünkü Yüce Allah bu hükümleri boşuna 
indirmemiştir, aksine onları hak, doğruluk ve ciddiyetle indirmiştir- bildirdikten 
sonra burada bunları alaya almayı, yani onları oyuncak edinmeyi yasaklamak- 
tadır. Onları oyuncak edinmek ise onlara karşı küstahça davranmak ve onların 
gereklerini yerine getirmemektir. Mesela nikâh altında tutmayı yahut ayrılmayı, 
e 
olarak boşama hakkını birbiri ei Gini ür 

a Kii a olacak şekilde vermiştir. 

zerinizdeki nimetlerini” bütün nimetlerini dil ile O'na hamd ve 


sena eke kalp ile bu nimetleri itiraf ve ikrar ederek, azalarla da bu nimetleri 
Allah'a ilaatte kullanmak suretiyle “ 


indirdiği Kitab ve hikmet,” 


ln şeyi de Size öğrelmiştir. Buradaki “hikmet”ten kastın, Şeriatın sırla- 

Gi — a li kn kitapta pek çok hüküm vardır Yüce Allah'ın bu 
arındaki hikmetin beyan edilmeci : bi 

denilmiştir. Her iki anlam da ap edilmesi, işte bu hikmetin kapsamındadır, 
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İşte bundan dolayı Yüce Allah “size kendisi ile öğüt vermek üzere...” buyur- 
muştur. Yani üzerinize indirilenlerle öğüt vermek üzere... Bu ifade “hikmet”ten 
kastın, Şeriatın sırları olduğu görüşünü kuvvetlendirmektedir. Çünkü öğüt vermek, 
hüküm ve hikmetin açıklanması ve korkutma yahut teşvikle olur. Hükmün açıklan- 
masıyla cahillik ortadan kalkar. Teşvikle birlikte olan hikmet, o hükümlere rağbet 
göstermeyi gerektirir. Korkutmayla birlikte olan hikmet de korkınayı gerektirir. O 
halde bütün işlerinizde “Allah'tan sakının ve bilin ki Allah her şeyi hakkıyla bi- 
lendir.” İşte bunun için O, bütün zaman ve mekanlarda maslahatlara uygun düşen 
bu hükümleri size son derece açık ve sağlam bir şekilde beyan etmiştir. 
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232- Kadınları boşadığınızda iddetlerini bitirdiler mi artık arala- 
rında meşru bir şekilde anlaştıkları takdirde (eski) kocaları ile 
nikâhlanmalarına engel olmayın. İşte içinizde Allah'a ve âhiret 
gününe iman edenlere böyle öğüt verilir. Böylesi sizin için daha 
hayırlı ve daha temizdir. Allah bilir, siz bilmezsiniz. 


232. Bu, üçten aşağı talak ile boşanmış ve iddeti de bitmiş kadının velilerine 
bir hitaptır. Şâyet bu kadını kocası bir daha nikahlamak ister, kadın da buna razı 
olursa artık kadının velisi olan babasının veya bir başkasının, eski kocanın onu 
boşamış olmasından dolayı duydukları kin, öfke ve nefret dolayısıyla tekrar ev- 
lenmelerine engel olmaları caiz değildir. “İşte içinizden Allah'a ve âhiret günü- 
ne iman edenlere...” kaydının zikredilmesi velinin sahip olduğu imanın, böyle 
bir evliliğe engel olmasına mani olacağını ortaya koymaktadır. 


“Böylesi sizin için daha hayırlı ve daha temizdir.” Velinin zannetliğinin 
aksine bu, velâyeti altındaki kadını tekrar evlendirmeme şeklindeki kanaatinden 
daha iyidir. Uygun olan da budur, yoksa kibirlilerin ve üstünlük içalayanlırın 
âdeti olduğu üzere bu boşamaya, o kadını eski kocasına vermemek suretiyle kar- 
şılık vermek değildir. Her ne kadar veli, o kimseye tekrar eski karısıyla evlenme 
imkânını vermemenin daha uygun olduğunu sanıyor ise de bu böyledir; zira “Al- 
lah bilir, siz bilmezsiniz.” O halde sizin maslahatlarınızı bilen, yararınızı isteyen 
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ve bunları gerçekleştirmeye gücü yeten, bildiğiniz ve bilmediğiniz birçok şekilde 
bunları kolaylaştıran yüce Rabbin emrine uyun. 

Ayet-i kerimede nikâhta velinin, mutlaka bulunması gerektiğine delil vardır. 
Çünkü Allah burada evliliğe engel olmayı velilere yasaklamaktadır. Bu da onlara 
yetkilerinde olan ve hak sahibi oldukları bir hususun yasaklandığını gösterir. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


r 
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233- Anneler çocuklarını iki tam yıl emzirirler. Bu, emzirmeyi tamam- 
lamak isteyenler içindir. O kadınların maruf bir şekilde yiyeceği 

ve giyeceği çocuğun babasına aittir, Kimseye gücünden fazlası 
yüklenmez. Ne bir anneye, çocuğundan dolayı zarar verilsin ne 

de bir baba, çocuğu yüzünden zarara sokulsun, Mirasçıya düşen 

de bunun gibidir. Eğer karşılıklı rıza ve istişare ile (çocuğu süt- 
ten) kesmek isterlerse ikisine de bir günah yoktur. Çocuklarınızı 
(sütanneye) emzirtmek isterseniz, vereceğiniz (bedeli) 
şekilde teslim etmeniz şartı ile size bir vebal yoktur. 
korkun ve bilin ki Allah yaptıklarınızı hakkıyla görend 


meşru bir 
Allah'tan 
ir. 


İ 233. “Anneler çocuklarını iki tam yıl emzirirler” 
bir haberdir (yani “emzirsinler” 
“Yıl,” hem tam bir yıl, hem de yılın bü 
Selay “iki tam yıl” kaydı getirilmiş, “b i i 
isteyenler içindir.” buyrulmuştur, İ e 
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Bu ayet, Yüce Allah'ın “Onun taşınması ve sütten kesilmesi de otuz aydır.” 
(el-Ahkaf, 46/15) buyruğuyla bir arada değerlendirilerek, hamileliğin asgari süre- 
sinin altı ay olduğu ve bu süre zarfında çocuğun dünyaya gelmesinin mümkün 
olduğu hükmü çıkarılmaktadır. 

“O kadınların maruf bir şekilde yiyeceği ve giyeceği babasına aittir.” Bu, 
hem kadının erkeğin nikahı altında olması hem boşanmış olması hallerini kap- 
samaktadır. Bu durumda babanın, kadının gıda, giyim ve süt emzirme ücretini 
sağlaması gerekir. Bu da şuna delildir: Kadın eğer kocanın nikahı altında bulunu- 
yorsa gıda ve giyim dışında bir ücret hak etmez. Herkesin (hak ve yükümlülüğü,) 
durumuna göredir. Bundan dolayı Yüce Allah, “Kimseye gücünden fazlası yük- 
lenmez.” buyurmaktadır. Fakir, zengin bir kimsenin nafakası gibi nafaka verme- 
ye mükellef tutulmaz. Hiçbir şey bulamayan kimse de buluncaya kadar nafaka 
vermekle yükümlü tutulmaz. 

“Ne bir anneye, çocuğundan dolayı zarar verilsin,” yani annenin, çocuğunu 
emzirmekten alıkonması ya da ona verilmesi gereken nafaka, giyim veya ücretin 
verilmemesi suretiyle zarara sokulması helâl değildir. “Ne de bir baba, çocuğu 
yüzünden zarara sokulsun” Kadın da kocasına zarar vermek için çocuğunu em- 
zirmeklen imtina etmek ya da hakkından fazlasını istemek gibi şekillerle babaya 
zarar vermeye kalkmasın. Burada (bizzat “baba” kelimesinin değil de) “çocuk ken- 
disine ait olan” anlamındaki “i 3 e ifadesinin kullanılması çocuğun babasına 
ait olduğunun delilidir. Çünkü çocuğun kendisine bağışlandığı kişi odur ve çocuk, 
babanın kazançları arasındadır. Bundan dolayı baba, -anneden farklı olarak- çocu- 
gunun malından razı olsun yahut olmasın alabilir. 

“Mirasçıya düşen de bunun gibidir.” Yani çocuğun hem babası hem de malı 
yoksa çocuğun mirasçısı durumunda olan kimseler tıpkı baba gibi süt emziren 
kimsenin nafakasını ve giyimini sağlamakla yükümlüdürler. Bu buyruk ayrıca 
darlık çeken akrabaların nafakalarını varlıklı yakın mirasçısının sağlamasının 
farz olduğuna delildir. İ 

“Eğer” anne ve baba “karşılıklı rıza” gösterir ve kendi aralarında “istişare ile” 
sütten kesilmesinin çocuğun faydasına olup olmadığını görüşerek iki yılın tamam- 
lanmasından önce “(çocuğu sütten) kesmek isterlerse” bu da çocuk için Zamir 
değilse ve her ikisi de buna rıza gösterirse iki yıl tamamlanmadan önce onu sütten 
kesmekten dolayı “ikisine de bir günah yoktur.” Ayeti kerimenin mefhumu, biri 
razı olup diğeri olmazsa, ya da sütten kesilmesi çocuk için faydalı olmazsa çocuğun 
sütten kesilmesinin caiz olmadığına delildir. 
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“Çocuklarınızı (sütanneye) emzirtmek isterseniz,” yani zarar vermek kastı 
olmaksızın çocuklarınıza öz annelerinin dışında bir süt anne bulmak isterseniz, süt 
annelere “vereceğiniz (bedeli) meşru bir şekilde teslim etmeniz şartı ile size bir 
vebal yoktur. Allah'tan korkun ve bilin ki Allah bütün yaptıklarınızı hakkıyla 
görendir.” Ve yaptıklarınıza göre hayır veya şer ile karşılığınızı verecektir. 


, K.K vezğr Pe a a eğ e Fs 
ai ae spam Çi e di İK 
öl SE UİZŞ el Kİ öp öle İİ üalş  ö İD 


eyv ei ye ME a e Ea 
234- İçinizden vefat edenlerin geride bıraktıkları eşler, kendilikle- 
rinden dört ay on gün beklerler. Müddetlerini bitirdikleri za- 
man artık onların kendileri hakkında maruf ile yaptıklarından 


dolayı size bir günah yoktur. Allah yaptıklarınızdan hakkıyla 
haberdardır. 


234. Yani kocası vefat ettikten sonra hanımı, farz olarak dört ay on gün bekler. 
Bundaki hikmet ise bu dört aylık zamanda -varsa- hamileliğinin ortaya çıkması ve 
beşinci ayın başlangıcında da (ceninin) harekete geçmesidir. Hamilelerin hükmü 
ise bu genel hükmün dışındadır. Çünkü hamilelerin iddeti doğum yapınca sona 
erer. Cariyenin iddeti ise hür kadının iddetinin yarısı olup iki ay beş gündür. 

“Müddetlerini bitirdikleri zaman artık onların kendileri hakkında maruf 
ile yaptıklarından,” yani iddeti biten kadınların hara 
suretle tekrar süslenip koku sürünmelerinden 
Bu buyruk, -iddet süresi içinde boşanmış ve 


ayrılmış kadınların değil- kocaları vefat etmiş kadınların bu şekilde yas tutmala- 
rının farz olduğuna delildir. Bu hususta âlimlerin icmaı vardır. 
Loj 
N m hakkıyla haberdardır.” Zahiri ile, batını ile; açığı 
» Eizlisi ile amellerinizi çok iyi bölendir, ki b inizi 
Yy ) bu bakımdan amellerinizin karşılı- 


m ve mekruh olmayan bir 
“dolayı size bir günah yoktur.” 
ya başka bir şekilde kocalarından 
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235- Kadınlara üstü kapalı talip olmanızdan veya bunu içinizde sak- 
lamanızdan dolayı size bir günah yoktur. Allah onları muhak- 
kak anacağınızı bilmektedir. Fakat meşru bir söz söylemeniz 
müstesna kendileri ile gizlice sözleşmeyin. İddet sona erinceye 
kadar da nikah akdini yapmaya azmetmeyin. Bilin ki Allah 
içinizdekini bilir. O halde O'ndan sakının ve bilin ki Allah, 
Ğafür'dur, Halim'dir. 


235. Bu buyruk, kocasının vefatı dolayısıyla yahut kocası hayatta olup bâin 
talakla boşanmış olduğu için iddet bekleyen kadının hükmüyle ilgilidir. Böyle bir 
kadına, onu bâin talakla boşayan kocası dışındaki bir kimsenin açıkça evlilik tek- 
lifinde bulunması haramdır. Yüce Allah'ın “Kendileri ile gizlice sözleşmeyin” 
buyruğuyla kastedilen de budur. Üstü kapalı, tariz yoluyla ifadeye gelince Yüce 
Allah bunda vebal olmadığını belirtmektedir. Aradaki fark şudur: 


Açık ifade, nikâh anlamından başka ihtimale gelmez. Bu, kadının evlenmek 
arzusuyla acele edip iddetinin bittiğine dair yalan söylemesi ihtimalinden dolayı 
haram kılınmıştır. Bu buyruk harama götüren yolların da yasaklandığına ve kadı- 
nın, birinci kocasının hakkına riayet dolayısıyla iddet süresinde ondan başkasına 
evlilik sözü vermemesi gerektiğine delildir. 

Üstü kapalı ifade (tariz) ise nikâh ihtimalini de taşır, başka ihtimale de gelir. 
Mesela bain talakla boşanmış bir kadına, “Ben evlenmek istiyorum,” “İddetin 
bittiği takdirde bana danışmanı arzu ederim” vb. sözlerin söylenmesi bu kabil- 
dendir. Bu gibi sözlerin söylenmesi caizdir. Çünkü bunlar açık ifade Bükme 
değildir. Diğer taraftan insanda bu gibi sözleri söylemeye de Ky e Gi 
vardır. Aynı şekilde insanın kalbinde iddet bekleyen bir kadınla -iddetinin Dille 
si halinde- evlenme duygusunu saklaması da mümkündür. Bundan dolayı Yüce 
Allah “Veya içinizde saklamanızdan dolayı da size bir günah yoktur. Allah 
onları muhakkak anacağınızı bilmektedir” buyurmuştur. Bütün bu açıklama- 
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lar akit öncesi hususlarla ilgilidir. Nikah akdine gelince bu “iddet sona erinceye 
kadar” helâl değildir. “Bilin ki Allah içinizdekini bilir.” O bakımdan cezasın- 
dan korkarak ve mükâfatını umarak hayra niyet ediniz, kötü niyet beslemeyiniz. 


“Bilin ki muhakkak Allah Gafur'dur” günah işleyip o günahlarından tevbe 
eden ve Rabbine dönen kimselerin günahlarını bağışlayıcıdır. “Halim?dir,” çün- 
kü cezalandırma kudretine rağmen isyan edenlerin masiyetlerini cezalandırmakta 
acele etmez. 


va. 2) EE <2 *z 172 hez ae Te 8beZ Ma. rs Yy) 


Ee aşa A e İle ğa İLİ alba ŞE 
O ALLİ AE 
236- Kendilerine dokunmadığınız veya mehir tayin etmediğiniz ha- 
nımları boşamanızda size günah yoktur. (Ancak) onları, eli ge- 
niş olan kendi halince, fakir olan da kendi halince olmak üzere, 


maruf bir şekilde faydalandırın. Bu, ihsan edenlerin üzerine bir 
haktır. 


236. Yani ey kocalar, kadınlarla ilişki kurmadan veya onlar için henüz mehir 
tayin etmeden önce onları boşamanızda bir vebal ve günah 
bu davranış kadınlar için bir kırgınlığa sebep ise de onları 
faydalandırmak suretiyle giderilir. O bakımdan « 
üzerinize vazifedir. Bu da onların gönüllerini hoş 
mek için onlara bir miklar mal (mut'a) vermenizle 

Yine bu, “eli 


yoktur. Her ne kadar 
n bu kırgınlığı onları 
onları... faydalandırın,” bu, 


etmek ve kırgınlıklarını gider- 
olur, 
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Gerçekten Yüce Allah'ın bu ilâhi hükmü ne kadar da güzeldir! Bu hükmü 
koyanın hikmetine ve rahmetine ne büyük bir delildir! Yakin sahibi bir topluluk 
için hükmü Allah”ınkinden daha güzel kim olabilir ki? 


Bu âyet-i kerime ile mebirleri tayin edilmeden önce boşanan kadınların hük- 
mü belirtilmişti. Daha sonra Yüce Allah kendilerine mehir tayin edilmiş kadınları 
söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 

di gı VU İ3 SİESİZ EA, İSİ Şe 3) 


.... Zs..4 
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237- Kendilerine mehir tayin etmiş olduğunuz hanımları onlara 
dokunmadan önce boşarsanız tayin ettiğinizin yarısını (onla- 
ra verin). Ancak (kadınların) kendileri veya nikah akdini elinde 
bulunduran kimse bağışlarsa ayrı. Sizin bağışlamanız ise (ey er- 
kekler), takvaya daha yakındır. Aranızdaki fazileti unutmayın. 
Allah yaptıklarınızı görmektedir. 


237. Yani kadınlara dokunmadan ve mehir tayin ettikten sonra onları boşaya- 
cak olursanız boşanan kadınlara, tayin edilen mebrin yarısı verilir, diğer yarısı 
size kalır. Şâyet bir bağışlama veya bir müsamaha sözkonusu olmazsa -ki buda 
kadının hakkını bağışlamasına bir engel yoksa hakettiği mehrin yarısını kocasına 
bağışlaması suretiyle olur- yapılması gereken budur. “veya nikah akdini elinde 
bulunduran kinese bağışlarsa ayrı.” Bu, sahih kabul edilen görüşe göre kocadır. 
Çünkü nikah akdini bozma hakkı onun elindedir. Diğer taraftan velinin, -malik 
de, vekil de olmaması dolayısıyla- kadının hakettiğini affetmesi doğru olmaz. 
Akdi elinde bulunduran kişinin, kadının babası olduğu da söylenmiştir ki ayet-i 
kerimenin lafzı da buna delalet etmektedir. 

Daha sonra Yüce Allah mehri bağışlamayı teşvik etmiş ve bu davranışın tak- 
vaya daha yakın olduğunu bildirmiştir. Çünkü böyle bir tutum kalbe genişlik ver- 
meyi doğuran bir iyiliktir. Ayrıca insanın iyilik yapmaktan, güzel davranmaktan 
yana kendini boşlamaması gerekir. Karşılıklı iletişimin/münasebetin en üstün de- 
recesi olan fazileti de unutmamalıdır; çünkü insanlar arası ilişkiler iki basamak- 
tır. Biri yerine getirilmesi gereken adalet ve insaftır ki bu da hak ettöğini almak 
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ve başkasının hakkını vermektir. Diğeri de fazilet ve iyilik basamağıdır. Bu da 
vermesi gerekmeyeni vermek, haklarda müsamahakâr davranmak ve nefiste bu- 
lunanları dizginlemektir. 

O nedenle insanın -bazı hallerde dahi olsa- bu son basamağı unutmaması gere- 
kir. Özellikle de karşılıklı ilişkilerde bulunulmuş veya hakların iç içe girmesi söz 
konusu olmuş kimselere karşı! Şüphesiz Allah, lütuf ve keremiyle iyilik yapan- 
ların, ihsan edenlerin mükâfatını verecektir. Bundan dolayı Yüce Allah “Allah 
yaptıklarınızı görmektedir” buyurmuştur. 


Ji» 


77 A? | Nd a İNT TANİ. 
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238- Namazları ve özellikle orta namazı muhafaza edin. Allah'ın hu- 
zurunda saygı ve itaat ile divan durun. 


239- Şâyet korkarsanız o halde yayan veya binek üstünde (kılın). 
Güvene kavuştuğunuzda ise O, size bilmediğinizi öğrettiği gibi 
Allah?ı anın. 


238. “Namazları ve özellikle orta namazı koruyun.” Yüce Allah bu buy- 
ruğuyla genel olarak bütün namazları, özellikle de ikindi namazı demek olan 
“orta namazı” muhafaza etmeyi emretmektedir. Namazı muhafaza etmek, onu 
vaktinde eda etmek, şartlarını, rükünlerini, huşuunu, namazdaki bütün vacip ve 


müstehabları yerine getirmektir. Namazları muhafaza etmekle diğer ibadetler de 
muhafaza edilmiş olur. 


Namazın hayâsızlıklardan ve kötülükten alıkoymak gibi bir faydası vardır. 
Özellikle de namaz eksiksiz eda edilecek olursa! Nilekim Yüce Allah (bura işaret 
ederek) şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın huzurunda saygı ve itaat (kunut) ile 


di d ği ihlâs i 
ivan durun rek, ihlâs ile ve huşu duyarak kılın, Çünkü 
etmek demektir, 


” Yani namazı boyun eğe 
“kunut,” huşu ile birlikte sürekli itaat 


239. “Şâyet korkarsanız” 


düşmandan, yırtıcı hayvandan, elden kaçırılması dola ısı 
bir şeyin elden kaçmasından k 
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ye yönelmek şart değildir. Bu, korku mazereti dolayısıyla namaz kılma şeklidir. 
Güvenli ortam tekrar oluşursa o zaman namaz tam olarak kılınır. 


Yüce Allah'ın “Güvene kavuştuğunuzda ise... Allah'ı anın” buyruğunun kap- 
samına namazları eksiksiz kılmak girdiği gibi kulun mutluluğunu ihtiva eden şey- 


leri öğretmesi ve güven vermesi nimetine karşı şükretmek suretiyle O'nu çokça 
anması da girer. 


Bu ayet-i kerimede ilmin faziletine, Allah'ın kendilerine bilmedikleri şeyleri 
öğrettiği kimselerin Allah'ı çokça anmaları gerektiğine delil vardır. Yine bu âyet-i 
kerimede Allah'ı çokça anmanın, başka bilgilerin de öğretilmesine sebep teşkil ede- 
ceğine işaret vardır. Çünkü şükürle birlikte nimetler artar. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

EE İL EZ, Şİ Ea İİ 0 m DAİ gb) 
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240- İçinizden eşlerini geride bırakarak vefat edecekler, eşlerinin (ev- 
den) çıkarılmaksızın bir yıla kadar geçimlerini vasiyet etsinler. 
Şâyet (evlerinden) çıkarlarsa artık onların kendileri hakkında 
yaptıkları meşru işlerden dolayı size bir vebal yoktur. Allah 
Aziz'dir, Hakim'dir. 


240. Pek çok müfessire göre bu âyet-i kerime, daha önce geçen: “İçinizde 
vefat edenlerin geride bıraktıkları eşler kendiliklerinden dört ay on gün Ve 
lerler” (Bakara, 234) âyet-i ile neshedilmiştir. Buna göre kadın, önçelen tam bir yıl 
beklemekle yükümlüydü. Daha sonra bu, dört ay on günle neshedildi. Nesheden 
âyetin (Mushaf”ta) daha önce gelişiyle ilgili itiraz ye ii İARNİMME ei 
âyetlerin sıralanışındaki bir önceliktir, nüzulde ise bir DE yoktur. Çünkü ği 
hedici buyruğun, neshedilen buyruktan sonra allak va Püçak a li 
bir delili yoktur. İki âyet-i kerime üzerinde dikkatle düşünen kimse âyeti keri- 
meyle ilgili diğer görüşün doğru olduğunu LİN il Şöyle ki Binaci âyet-i 
kerime kadının dört ay on gün iddet beklemesinin kesin pi farz Glduğunu 
göstermektedir. Bu âyet-i kerime ise ölenin yakınlarına kocası vetüt etmiş kadını, 
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tam bir yıl yanlarında tutmalarına dair bir vasiyettir. Bundan maksat ise kadının 
gönlünü hoş etmek ve ölülerine iyilikte bulunmaktır. 

Bundan dolayı Yüce Allah “eşlerinin (evden) çıkarılmaksızın bir yıla ka- 
dar geçimlerini vasiyet etsinler” buyurmaktadır. Bu, Allah'tan bir emir olarak 
ölmeden önce yakınlarına, hanımına iyi davranmalarını ve onun geçimini temin 
edip onu evden çıkarmamalarını vasiyet etsin demektir. Eğer kadın kalmak ister- 
se lehine olan bu vasiyet gereği kalır, çıkmak isterse de onun için bir vebal yoktur. 
Bundan dolayı da “Şâyet (evlerinden) çıkarlarsa artık onların kendileri hak- 
kında yaptıkları meşru işlerden dolayı size bir vebal yoktur.” buyrulmakta- 
dır. Yani süslenmelerinden ve giyinmelerinden dolayı sizin için bir vebal yoktur. 
Ancak bunun din ve toplumda muteber olan İslâmi değerlerin dışına çıkmayacak 
maruf bir çerçevede olması şartı vardır. 


“Allah Aziz'dir, Hakim'dir.” Âyet-i kerime Yüce Allah'ın kemâl derecesin- 
deki izzetine ve hikmetine delalet eden bu iki isimle sona ermektedir. Çünkü bu 
hükümler O'nun izzetinin bir tecellisidir ve hikmetinin kemaline delildir. Çünkü 
O, bu hükümleri uygun şekilde, yerli yerince koymuştur. 


ile EÇ SoN Tr see ii 
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241- Boşanan kadınların maruf bir şekilde faydalandırılma hakları 
yardır. Bu, takva sahipleri üzerine bir haktır, 


242- İşte Allah, akıl erdiresiniz diye size âyetlerini böyle açıklar. 


a Bundan önceki âyet-i kerimede ölüm sebebiyle kocasından ayrılan 
n geçimi açıklandıktan sonra burada da boşanan her kadının, kocası üzerin- 


de -h ği 
e -hem erkeğin hem de kadının durumuna uygun bir şekilde- faydalandırılma/ 


mut'a hakkı old : 
olduğu, kocanının onlara bir şeyler vermesi gerektiği zikredilmekte- 


dir. Bu bir haktır ve bu hakkı takv ibi 
a sahibi olan ki i iri İ 
takvanın farz ya da müstehap kısmına dahildir Gü e 
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ge girilmişse -âlimlerin cumhuruna göre- kadının (hakettiği mehirden ayrı olarak) 
faydalandırılması da müstehab olur. Yüce Allah'ın “Bu, takva sahipleri üzerine 
bir haktır” buyruğunu delil göstererek böyle bir faydalandırmayı (mut'a”yı) farz 
kabul eden alimler de vardır. Çünkü “hak” kelimesinde aslolan, bunun yerine 
getirilmesinin farz olduğudur. Özellikle de Yüce Allah'ın bu “hak”kı takva sahip- 
lerine izafe ettiği durumlarda bu böyledir. Zira takva da aslı itibarıyla farzdır. 


Yüce Allah eşler arasındaki ilişkileri bu üstün ve değerli hükümleri beyan 
ettikten sonra kendi hükümlerinden, bu hükümleri güzelce açıklamasından, bu 
hükümlerin selim akıllara uygun düşmesinden övgüyle söz etmiş, hükümlerini 
kullarına hatırlatmaktan maksadın da beyan ettiği bu hükümleri düşünmeleri, 
hem hıfzederek, hem kavrayarak hem de gereklerince amel ederek bunları ak- 
letmeleri olduğunu açıklamıştır. Zira bütün bunlar bu hükümleri tam anlamıyla 
akletmenin bir gereğidir. 
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243- Binlerce kişi oldukları halde ölüm korkusu ile yurtlarından çı- 
kanları görmedin mi? Allah onlara, “Ölüm” dedi, sonra da onları 
diriltti. Gerçekten Allah insanlara karşı lütuf sahibidir. Fakat 
insanların çoğu şükretmezler. 
244- Allah yolunda savaşın ve bilin ki muhakkak Allah her şeyi işi- 
tendir, bilendir. 
245- Kim Allah'a güzel bir borç verecek? Ki Allah da (buna karşılık) 
o (verdiğini) onun için kat kat artırsın. Allah hem daraltır, hem 
genişletir. Siz yalnız O'na döndürüleceksiniz. 


243. “Binlerce kişi oldukları halde ölüm korkusuyla yurtlarından çıkan- 
ları görmedin mi?” Yani sizden önce İsrailoğullarının başından geçen bu hay- 
ret verici olayı işitmedin mi? Onların yaşadıkları yerde veba salgını görülmüştü. 
Ölümden kaçma arzusuyla o kalabalık halleriyle yurtlarından çıktılar. Ama Bü 
kaçış ne onları kurtarmaya yetti ne de çekindikleri işin başlarına gelmesini ön- 
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ledi. Yüce Allah onlara, maksatlarının zıddıyla muamele ederek son fertlerine 
varıncaya kadar hepsinin canlarını aldı. Daha sonra onlara lütufta bulunarak ya 
-birçok müfessirin belirttiği gibi- bir peygamberin duası üzerine veya başka bir 
sebeple onları diriltti. Her halükarda bu, O'nun lütuf ve ihsanı iledir. Allah'ın 
insanlar üzerindeki lütuf ve ihsanı kesintisiz devam etmektedir. Bu ise onların 
Allah'ın nimetlerine şükretmelerini, bu nimetleri itiraf edip Allah'ın razı olacağı 
yerlerde kullanmalarını gerektirir. Bununla birlikte insanların birçoğu şükür gö- 
revini yerine getirmekte kusurludurlar. 


Bu kıssada Yüce Allah'ın her şeye kadir olduğuna dair bir ibret tablosu vardır. 
Çünkü bu. öldükten sonra dirilişe dair somut bir mucize ve delildir. Bu kıssa İs- 
railoğulları arasında ve onlarla ilişkisi bulunan kimselerce bilinen ve mütevatiren 
nakledilegelen bir kıssadır. Bundan dolayı Yüce Allah muhataplarca kabul edildi- 
gini ifade eden soru üslubuyla bu kıssayı zikretmektedir. 


Yurtlarından çıkan bu kimselerin, düşmanlarından korktuklarından dolayı on- 
larla karşılaşmaktan çekinip bunu göze almadıkları için yurtlarından çıkmış olma- 
ları ihtimali de vardır. Bundan sonraki ayette Yüce Allah'ın savaşmayı emretmesi 


ve İsrailoğulları hakkında çocuklarından ve yurtlarından ayrıldıklarının haber 
verilmesi bu ihtimali kuvvetlendirmektedir. 


Her iki ihtimale göre de bu buyrukta cihad teşvik edilmekte, cihaddan uzak 
kalıp oturmaktan sakındırılmakta ve bunun ölüme karşı hiçbir fayda sağlamadığı 
ifade edilmektedir: “De ki: Evlerinizde elsaydınız bile üzerlerine öldürülme- 
leri yazılmış olanlar yatacakları yerlere çıkıp giderlerdi...” (Al-i İmran, 3/154) 


244. “Allah yolunda savaşın ve bilin ki muhakkak A 


Ilah her şeyi işitendir, 
bilendir.” Yüce Allah, li 


hem malla hem de bedenle kendi uğrunda savaşılması 


emrini vermektedir. Çünkü cihad, ancak bu iki hususla gerçekleşebilir. Ayrıca 
Yüce Allah, kulun yalnızca Allah'ın adı en 


rek, Allah yolunda cihadda ihlâslı olma 
Allah gizli olsa bile bütün söylenen söz 
olmasın- bütün niyetleri bilendir. 


yüce olsun diye savaşmasını emrede- 
Yı teşvik etmektedir. Çünkü hiç şüphesiz 
leri işiten, kalplerin sakladığı -salih olsun 
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245. “Kim Allah'a güzel bir borç verecek?” Yüce Allah'ın, kendi yolun- 
da iafaka çok latif bir şekilde yaptığı teşvik üzerinde dikkatle düşünelim. Al- 
lah yolunda infak eden kişi, hiçbir şeye muhtaç olmayan, son derece kerim ve 
lütufkâr olan Allah'a borç vermiş olur. Allah da bu gibi kimselere kat kat fazlasıy- 
la mükâfat vermeyi va'detmiştir. Nitekim O, bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 
“Mallarını Allah yolunda infak edenlerin durumu, yedi başak bitiren ve her 
başağında yüz dane bulunan tek bir tohuma benzer. Allah dilediğine kat kat 
verir, Allah Vâsi'dir (bol bol verendir), Alim”dir.” (el-Bakara, 2261) 

Allah yolunda infakın en büyük engeli fakir düşme korkusu olduğundan dolayı 
Yüce Allah, zenginliğin de, fakirliğin de Zatının elinde olduğunu haber vermekte- 
dir. Dilediğinin rızkını daraltan, dilediğininkini genişleten de O'dur. Dolayısıyla 
fakir düşerim korkusuyla infak etmek istemeyen infaktan geri kalmasın ve bunun 
zayi olacağını asla düşünmesin. Aksine bütün kullar Allah'a döneceklerdir. İnfak 
edenler ve hayırlı amellerde bulunanlar, orada ecirlerinin saklı bulunduğunu, o ecre 
en çok muhtaç oldukları bir zamanda göreceklerdir. Bunun da anlatılması mümkün 
olmayacak kadar önemli bir değeri ve etkisi olacaktır. 

Yüce Allah'a güzel bir şekilde borç vermekten kasıt ise güzel bir niyet ve gönül 
hoşluğuyla infak etme, infakı yerli yerine ulaştırma, infak eden kimsenin verdiğinin 
akabinde herhangi bir eziyet ve başa kakma davranışını göstermediği, amelini iptal 
edici yahut ecrini eksiltici bir tutum takınmadığı nitelikleri taşıyan infaktır. 
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246- Müsâ'dan sonra İsrailoğullarınn ileri gelenlerini görmedin mi 
(ne yaptılar)? Hani onlar peygamberlerine, “Bize bir hükümdar 
gönder de Allah yolunda savaşalım.' demişlerdi. O da “Ya savaş 
üzerinize farz kılınır da savaşmazsanız?? demişti. Onlar, “Allah 
yolunda niye savaşmayalım ki? Zira hem yurdumuzdan çıka- 
rıldık hem de evlatlarımızdan edildik!” demişlerdi. Fakat onla- 
ra savaş farz kılındığı zaman içlerinden çok azı müstesna yüz 
çevirdiler. Allah zalimleri çok iyi bilendir. 


247- Peygamberleri onlara, “Allah size hükümdar olarak Tâlüt'u 
gönderdi.” dedi. Onlar da “O, nasıl olur da başımıza hüküm- 
dar olabilir?! Hâlbuki biz hükümdarlığa ondan daha layığız, 
üstelik ona bolca mal da verilmemiştir.” dediler. (Peygamberle- 
ri), “Muhakkak Allah onu sizin üzerinize seçmiş ve ilimce de, 
vücutça da ona bir üstünlük vermiştir.” dedi. Allah mülkünü 
dilediği kimseye verir. Allah Vâsi'dir, her şeyi bilendir. 

248- Peygamberleri onlara dedi ki: “Onun hükümdarlığının alâmeti 
size o Tabut'un gelmesi olacaktır. Onun içinde Rabbinizden bir 
sükünet ve Müsâ ile Hârun'un aile halkının terekesinden arta 
kalanlar vardır ve onu melekler taşıyacaktır. Elbette bunda si- 
zin için bir ayet vardır; eğer gerçekten iman etmiş iseniz.” 


246-247. Yüce Allah bu kıssayı bu ümmete ibret almaları, cihada rağbet etme- 


ii yiz çevirmemeleri için anlatmaktadır. Zira sabredenlerin dünyada 
, âhirette de övülmeye değer âkıbetleri olacaktır. Yüz çevirenler ise her ikisini 
de kaybetmişlerdir. 
Yüce Allah'ın haber verdiğine 
le sözleri etkin kişiler cihad husu 
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olduğunu, çünkü savaşın, yurtlarını geri almalarının, eski yerlerine ve vatanlarına 
geri dönmelerinin tek yolu olduğunu belirttiler. Peygamberleri de onlara Tâlüt'u 
hükümdar tayin etti. Mutlaka güzel bir şekilde komuta edecek bir kumandanı ge- 
rektiren bu işte onlara o, kumandanlık edecekti. Ancak Tâlüt'un tayin edilmesini 
garip karşıladılar. Çünkü kanaatlerine göre aralarında gerek soyu itibarıyla gerek 
serveti itibarıyla bu işe daha layık kimseler bulunuyordu. 

Peygamberleri de onlara şöyle cevap verdi: Allah, Tâlüt”u ona vermiş olduğu 
güçlü yönetim (siyaset) bilgisi ve sahip olduğu bedeni güç dolayısıyla üzerinize 
seçmiş bulunmaktadır. Çünkü bunlar cesaretin, zorlukların üstesinden gelmenin 
ve güzel idarenin aracıdırlar. Diğer taraftan hükümdarlığın mal çokluğuyla bir 
ilgisi yoktur. Hükümdarlık yapacak kimsenin hükümdarlık hanedanından veya 
ileri gelenlerin sülalesinden olması da gerekmez. Hem Allah, lütfunu dilediği 


kimseye verir. 

Daha sonra bu şerefli peygamber, söz konusu ettiği Tâlüt'un yetkinliği ve ara- 
nan nitelikleri kendisinde topladığını ileri sürerek onları ikna etmeye çalışmakla 
yetinmeyip ayrıca onlara şöyle dedi: 

248. “Onun hükümdarlığının alâmeti size o Tabut'un gelmesi olacaktır. 
Onun içinde Rabbinizden bir sükünet ve Müsâ ile Hârun'un aile halkının 


terekesinden arta kalanlar vardır.” 

Sözü edilen bu Tâbüt'u düşman ellerine geçirmişti. Ancak onlar ne Taluttaki 
manevi nitelikleri ne de Yüce Allah'ın Peygamberi vasıtasıyla onu tayin etmesini 
yeterli buldular. Bu, mucizeyle destekleninceye kadar buna razı olmadılar. Bun- 
dan dolayıdır ki, Peygamberleri devamla şöyle demiştir: “Elbette bunda sizin 
için bir ayet (mucize/delil) vardır. Eğer gerçekten iman etmiş iseniz.” O vakit 
teslimiyet gösterdiler ve itaatle boyun eğdiler. 
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249- Tâlüt, ordusuyla ayrıldığında “Allah sizi bir nehirle imtihan 
edecek; ondan içen benden değildir, onu tatmayansa benden- 
dir, eli ile bir avuç alanlar müstesna.” dedi. Fakat içlerinden pek 
azı dışında ondan içtiler. Nihâyet o ve beraberindeki mü'minler 
nehri geçince “Bugün biz Câlüt'a ve ordusuna güç yetiremeyiz.” 
dediler. Allah'a kavuşacaklarını bilenler ise “Az sayıdaki nice 
topluluk çok sayıdaki topluluğu Allah'ın izni ile yenmiştir. Al- 

lah sabredenlerle beraberdir.” dediler. 
250- Câlüt ve askerlerinin karşısına çıktıklarında “Rabbimiz, üzeri- 


mize sabır yağdır, ayaklarımıza sebat ver ve kâfirler topluluğu- 
na karşı bize yardım et.” dediler. 


251- Derken Allah'ın izni ile onları bozguna uğrattılar. Dâvüd da 
Câlüt'u öldürdü. Allah, ona bem hükümdarlığı hem de hikmeti 
verdi ve ona dilediği bazı şeyleri öğretti. Eğer Allah insanların bir 
kısmını diğer bir kısmı ile savmasaydı yeryüzü muhakkak fesada 
uğrardı. Fakat Allah âlemler üzerinde büyük lütuf sahibidir. 


252- Bunlar Allah'ın âyetleridir. Sana onları hak ile okuyoruz ve 


şüphesiz sen, gönderilmiş peygamberlerdensin, 


249-250. “Tâlat, ordusuyla ayrıldığında.. 


di e i 
zene sokarak tertip ettikten sonra, düşmanlarıyla savaşmak üzere onlarla bulun- 
dukları yerden ayrıldı. Ancak onların arasında 


: bazılarının kararsız ve yeterli gayrete 
|. gördü. Bu durumda sabreden kimselerle sebat göstermeyecek 
a EE vi Ki gerektiği kanaaline vardığından “Allah sizi bir nehirle im- 
siniz. ““Ondan içen Ke duyacağınız vakit bu nehrin yanından geçecek- 
in eğildir; yani bana tâbi olmasın, arkamdan gelmesin. 
» © GSenin Sabır ve direncinin azlığının, tahammülsüzlüğün bir delilidir. 

,., , melaneti dolayısıyla “bendendir. Eli ile 
Yani bu şekilde içmeye izin vardır. Sözü edilen 


-“Tâldı, başlarına geçip onları askeri 


“Onu tatmayan ise” samimiyeli, sabır ve 


bir avuç alanlar müstesna.” dedi, 
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nehre ulaştıklarında gerçekten suya ihtiyaçları vardı. O nedenle “İçlerinden pek azı 
dışında” hepsi o sudan içtiler. O azınlık ise içmeyip sabrettiler. 


“Nihâyet o ve beraberindeki mü?minler nehri geçince,” ya suya karşı sab- 
redemeyenler ya da nehri geçenlerden bir grup şöyle dedi: “Bugün biz Câlüt'a 
ve ordusuna güç yetiremeyiz.” Eğer bu sözü söyleyenler su içen sabırsızlar ise 
bu, onların sabırsızlıklarına gerekçe olmak üzere söyledikleri bir sözdür. Şâyet bu 
sözleri söyleyenler Tâlüt ile birlikte nehri geçenler ise o zaman bu söz, onların bir 
bakıma kendilerini zayıf gördüklerini gösterir. Ancak kâmil iman sahibi kimseler 
sebat göstermek ve ileri atılmak konusunda onları teşvik ederek şöyle dediler: “Az 
sayıdaki nice topluluk çok sayıdaki topluluğu Allah'ın izni ile yenmiştir. Al- 
lah sabredenlerle beraberdir.” Allah; yardımı, desteği ve zafer ihsanıyla onlarla 
beraberdir. Bu sözler üzerine sebat ettiler, düşmanları Câlüt ve askerlerine karşı 
savaşta sabır ve metanet gösterdiler. 


251. “Davud da Câlüt'u öldürdü,” böylelikle düşmanlarına karşı zafer elde 
ettiler. “Allah ona,” yani Davud'a “hem hükümdarlığı hem de hikmeti” pey- 
gamberliği, faydalı bilgileri, hikmeti ve hakkı batıldan, haklıyı haksızdan ayırd 
edici sözü “verdi.” 

Daha sonra Yüce Allah, cihadın faydasını şu buyruğuyla beyan etmektedir: 
“Eğer Allah insanların bir kısmını diğer bir kısmıyla savmasaydı” kâfirlerin, 
facirlerin, şer ve fesad ehlinin istilası sonucunda “yeryüzü muhakkak fesada 
uğrardı. Fakat Allah âlemler üzerinde büyük lütuf sahibidir.” Mü'minlere 
lütfedip onları ve dinlerini, indirdiği şer'i hükümlerle ve ilahi takdiriyle onları 
savunmak suretiyle mü'minlere büyük bir lütufta bulunmuştur. Şanı Yüce Allah 
bu şekilde kıssayı beyan ettikten sonra Rasülüne hitaben şöyle buyurmaktadır: 

252. “Bunlar Allah'ın âyetleridir. Sana onları hak ile okuyoruz. Şüphesiz 
sen, gönderilmiş peygamberlerdensin.” Onun peygamberliğinin delilleri ara- 
sında bu kıssa da vardır. Çünkü o, Allah'tan aldığı vahiyle bu kıssayı gerçeğe 
uygun olarak haber vermiştir. 

Bu kıssada Muhammed ümmetinin alacağı pek çok ibret vardır: 

1- Bunlardan birisi Allah yolunda cihadın fazileti, faydaları ve inadı güzel 
sonuçlarıdır. Cihad dini, vatanı, bedenleri ve malları korumanın biricik yoludur. 
Mücahidlerin -işler kendilerine zor ve ağır gelse bile- âkıbetleri övgüye layıktır. 


Buna karşılık sözlerinde durmayan sabırsızlar da -kısa bir süre rahat etseler dahi- 


rahatlarından olurlar. 
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2- Bir diğer ibretli nokta; başkanlığa, yeterli olan kimsenin seçilme iye ilgilidir. 
Yeterlilik ise iki hususa dayanır: Birincisi siyaset ve yönetim bilgisi demek olan 
ilim; ikincisi ise kendisi vasıtasıyla hakkı uygulayacağı bir güç. Bu iki özelliği ken- 
dinde toplayan kimse başkalarına göre yöneticilikte daha fazla hak sahibidir. 

3- Bu kıssa âlimlerin şu görüşlerine de delildir: Ordu kumandanları, yola 
çıkarken orduyu iyice gözden geçirmelidir. Savaşa elverişli olmayan kişi, at ve 
binekler -zayıflık, sabırsızlık, başkasının direncini kırma ya da orduya eşlik et- 
melerinin zararlı olması gibi sebeblerle- alıkonulmalıdır. Çünkü bunların orduda 
bulunması başkaları için de zararlıdır. 

4- Savaşın yapılacağı sırada mücahidlerin daha çok güçlendirilmeleri, cesa- 
ret duygularının harekete geçirilmesi, iman gücüne, Yüce Allah'a tam anlamıyla 
tevekkül edip O'na güvenmeye teşvik edilmeleri, Allah'tan sebat istemeleri, düş- 
manlara karşı sabır ve zafer ermesi yönünde O'nun yardımını istemeleri gerekir. 


5- Savaşa/cihada karar vermek savaşmaktan farklı bir şeydir. İnsan savaş ka- 
rarını verse de savaş fiilen olduğu vakit bu kararlılığı ve direnci çözülebilir. İşte 
bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in duaları arasında şu da vardır: 
“Senden, işlerde sebat ve doğruluk üzere kararlılık dilerim. ”2* 


Nitekim bu kimseler de savaş kararı alsa da, gerçekten bu kararlarında sami- 
mi olduklarını ortaya koyan sözler sarfetse de savaş vakli gelince pek çoğu bu 
sözlerinden caydı. Peygamber sa/la/lahu aleyhi ve sellem'in, “Kaza(nın vuküun)dan 
sonra da ona razı olmayı Senden dilerim. ”?” duası da bu halin bir benzerini ortaya 


koymaktadır. Çünkü kadere gerçek rıza, nefislerin hoşuna gitmeyen ilâhi takdirin 
vukuundan sonra gösterilen rızadır, 


şel er ie see ğe vE a 
Gla Şal DİE Gü Mİ ÇE e pk DE ŞER CL Nd 9) 
e : ü 


< ,Z » Ai .z rü tdidi 2s r..Şi : 
YSA e önle ğü eşi Lak Şİ, ci kü AN v 
A İşe Are. Zee, .. 
e) eği ve İki Ede 
253- İşte o peygamberlerin bazısı 
lardan kimisi ile konuşmuş, 
tir. Meryem oğlu İsa'ya da 


26 Nesâi, Sehv 6l; Tirmizi, Deavâ 
27 Nesâi, Sehv 62; Müsned, 5/19) 


nı bazısına üstün kıldık. Allah on- 
kimisini de derecelerle yükseltmiş- 
açık deliller verdik ve onu Ruhw'İ- 
123; Müsned, 4712325, 
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Kudüs ile destekledik. Onlardan sonra gelenler, eğer Allah 
dileseydi kendilerine apaçık deliller geldikten sonra birbirlerini 
öldürmezlerdi. Fakat anlaşmazlığa düştüler de kimi iman etti, 
kimi de kâfir oldu. Eğer Allah dileseydi birbirlerini öldürmez- 
lerdi. Fakat Allah dilediğini yapar. 


253. Yüce Allah, hem peygamberlere olan lütufları hem de onların gerçekleş- 
tirdikleri kâmil iman, köklü yakin, yüce ahlâk, üstün adab, davet, öğretim ve kap- 
samlı faydaları oranında peygamberler arasında üstün faziletler ve güzel özellik- 
ler bakımından farklılıklar var ettiğini haber vermektedir. Zira onlardan kimisini 
yakın dost edinmiş, kimisiyle özel bir şekilde konuşmuş, kimisini diğer insanlar 
üzerine derecelerle yükseltmiştir. Hiç kimse onlardan hiçbirinin zirveleşen fazi- 
letine ulaşamaz. 

Hususen Yüce Allah, Meryem oğlu İsa'ya, Allah'ın hak rasulü ve sadık kulu 
olduğuna, Allah'tan getirdiklerinin tamamının da hak olduğuna delalet eden açık 
deliller vermiştir. İsa aleyhisselam, Yüce Allah'ın izniyle anadan doğma körü ve 
alaca hastalarını iyileştiriyor ve ölüleri diriltiyordu. Henüz beşikte küçük bir ço- 
cukken insanlarla konuşmuştu. Allah onu Ruhu'l-Kudüs ile, yani iman ruhuyla 
desteklemişti. Yüce Allah onun ruhaniyetini başkasının ruhaniyetinden üstün kıl- 
dı. Böylece o, belli bir güce ve ilâhi desteğe mazhar olmuştu. Her ne kadar böyle 
bir ruhla desteklenme hususu, imanı oranında bütün mü'minler için genel ise de 
-nitekim Yüce Allah, “Ve onları katından bir ruh ile destekledi...” (el-Mücadele, 
58/22) buyurmaktadır- İsa'nın sahip olduğu bu destek, başkalarınınkinden çok 
daha büyüktür. Bu yüzden Yüce Allah, İsa'yı özellikle bu yönüyle zikretmiştir. 

Sözü geçen “Ruhu'l-Kudüs”ün Cebrail olduğu da söylenmiştir. Allah, 
Cebrail'in yardım ve desteğiyle İsa'nın gücünü pekiştirmiştir. Ancak daha doğru 
olan mana, birincisidir. 

Yüce Allah, peygamberlerinin kemalini, onlara ihsan etmiş olduğu fazilet ve 
özellikleri bildirip dinlerinin tek, bayra davetlerinin aynı olduğunu haber verdiği- 
ne göre; bülün ümmetlerin onları tasdik etmede söz birliği etmeleri ve onlara itaat 
etmeleri gerekir. Çünkü Yüce Allah, onlara apaçık belgeler vermiştir ki insanlar 
benzeri belgelerle karşı karşıya kaldıkları takdirde iman etmekten başka bir yol 
seçemezler. Böyle olmakla birlikte onların pek çoğu doğru yoldan sapmışlar ve 
ümmetler arasında görüş ayrılıkları ortaya çıkmıştır. Onların kimisi iman etmiş, 
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kimisi kâfir olmuştur. İşte bundan dolayı ayrılıkların ve düşmanlıkların sonucu 
olan savaş ortaya çıkmıştır. Eğer Allah dileseydi elbette insanları hidâyet üzere 
birleştirirdi, onlar da ayrı lığa düşmezlerdi. Yine Allah dileseydi -birbirleriyle çar- 
pışmalarını gerektiren bu ayrılıklardan sonra bile- çarpışmazlardı. Ancak O'nun 
hikmeti, sebeplere göre işlerin bu düzende cereyan etmesini gerektirmiştir. 


Bu âyet-i kerimede Yüce Allah'ın bütün sebepler üzerinde -sonuçlarını doğur- 
maları yönünde- dilediği gibi tasarruf ettiğine çok açık delil vardır ve eğer dilerse 
O, bunları olduğu gibi bırakır, dilerse engeller. Bütün bunlar yalnızca O'nun hik- 
metine bağlıdır. O, dilediğini yapar. O'nun irade ve meşietine engel olacak, karşı 
çıkacak ya da yardım edecek hiçbir kimse yoktur. 

DD A YAKA e VK VK Gt vd PK A 
KALSA İİ İŞ pp al ağ wi) 
Ki) Sz ZA Dİ, 
254- Ey iman edenler! Alışverişin de, dostluğun da, şefaatin de olma- 
dığı bir gün gelmezden önce size verdiğimiz rızıklardan infak 
edin. Kâfirler, zalimlerin tâ kendileridir. 


254. Yüce Allah, mü'minleri bütün hayır yollarında infak etmeye teşvik et- 
mektedir. Çünkü nereye infak edileceğinin belirtilmemesi umum ifade eder (bü- 
tün hayır yollarını kapsar). Ayrıca Yüce Allah, rızık verenin kendisi olduğunu, bu 
kadar çeşitli nimeti kendisinin verdiğini belirterek mü'minler üzerindeki nimetini 
ma Ea Onlara ellerinde ne varsa hepsini vermelerini emretmemektedir. 
Aksine ayetteki “bir kısmını” anlamını ifade eden “üs” kelimesi, Allah'ın, bu 


amk bir bölümünü vermelerini istediğini gösterir. İşte bu da infak etmeleri- 
ni gerektiren hususlar arasındadır, 


m e gerektiren hususlar arasında yaptıkları bu in- 
infakları, hiçbir ii ii ça saklanacağını haber vermesi de vardır. Bu 
San ai e şeklinin, bağışın ve şefaatin (aracı koymanın) faydalı 
dünyadayken bir ii lanmakladır. O günde herkes, “Keşke bu hayatım için 
m şeyler göndermiş olsaydım.” diyecektir. O günde bütün bağlar 

yalnızca Yüce Allah ve O'na imanla alakalı bağlar bundan müstesna 


olacaktır. O günde selim bir kalb i 
bile Allah” , 
mal ne de evlal fayda sağlayacaktır: ah'ın huzuruna gelenin dışındakilere ne 
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“Sizi bize yaklaştıracak olan mallarınız da değildir, evlatlarınız da de- 
ğildir. İman edip salih ameller işleyenler müstesna. İşte onların amellerine 
karşılık mükâfatları kat kattır. Hem onlar yüksek köşklerde emniyet için- 
dedirler.” (Sebe, 34/37); “Nefisleriniz için önden ne hayır gönderirseniz onu 
Allah?ın yanında hem daha hayırlı hem de ecir bakımından daha büyük ola- 
rak bulursunuz.” (el-Müzemmil, 73/20) 

Daha sonra Yüce Allah, “Kâfirler, zalimlerin tâ kendileridir.” buyurmaktadır. 
Çünkü Yüce Allah, onları kendisine ibadet etsinler diye yaratınış, onlara rızık ve 
afiyet vermiştir ki, bunların yardımıyla Allah'a itaat etsinler. Ama onlar Allah ta- 
rafından yaratılmış oldukları hikmetin dışına çıkarak Allah'a hakkında hiçbir delil 
indişmediği şeyleri ortak koşmuşlardır. Allah'ın nimetlerini küfür, fasıklık ve isyan 
yolunda kullanmışlardır. Böylelikle onlar, adalete zerre kadar yer bırakmadılar. İşte 
bundan dolayı mutlak zulüm yalnızca kâfirlere münhasır kılınmıştır. 


e ii DE 7 A Ze 4.8. JAş. ze Blk 5 vE za 
BİŞİ ŞU  İREY Sall ça YE Ye) 


İpe 35 215 öz VE ÇARE ES KİŞİ iy İlle 5 
CO ZEY BAN LİE, 
255- Allah... O'ndan başka (hak) ilâh yoktur, Hayy'dır, Kayyüm'dur. 

Ne uyuklama tutar O'nu, ne de uyku. Göklerde ve yerde ne 
varsa hepsi yalnız O'nundur. Kimmiş O'nun izni olmaksızın 
Onun katında şefaat edecek olan? O, onların önlerindekini de, 
arkalarındakini de bilir. Onlar ise O'nun ilminden, kendisinin 
dilediğinden başka hiçbir şeyi kavrayamazlar. O'nun Kürsisi 
gökleri ve yeri kuşatmıştır. Her ikisini de koruması O'na ağır 

gelmez. O Aliyy'dir, Azim'dir. 


255. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bu âyet-i kerimenin -tevhid ve aza- 
mete dair hususları, yüce Yaratıcının engin sıfatlarını ihtiva etmesi dolayısıyla- 
Kur'ân-ı Kerim'in en büyük âyeti olduğunu haber vermiştir.” 

“Allah... O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” Bütün anlamlarıyla uluhiyyet yal- 
nız O'nundur. O'ndan başka hiç kimse ulühiyyet ve ubudiyyete hak sahibi değildir. 
O'ndan başkasının ulühiyyeti geçersiz, O'ndan başkasına yapılan ibadet bâtıldır. 


28 Müslim, 810. 
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“Hayy'dır,” yani kâmil bir hayatın tüm manalarına ve bu hayatın gerektirdiği 
işitme, görme, kudret, irade vb. bütün zati sıfatlara sahiptir. “Kayyüm'dur,” bü- 
tün fiili sıfatlar bunun kapsamına girmektedir. Çünkü O, hem bizatihi kaim (var 
olan)dır ve mahlukatının hiçbirine muhtaç değildir, hem de bütün vartıkları O, 
yaratmıştır ve varlıklarını devam ettiren de O'dur. Bu varlıkların hem var olmak 
hem de varlıklarını devam ettirebilmek için gerek duydukları her şeyi O sağlar. 


Hayat ve kayyümiyetinin kemâlinin bir gereği olarak da “Ne uyuklama tutar 
Onu, ne de uyku.” Çünkü uyuklama ve uyku; zaaf, acizlik ve çözülmeyle karşı 
karşıya kalan yaratılmışlara arız olan şeylerdir. Azamet, kibriyâ ve celâl sahibi 
olana ârız olmazlar. 


“Göklerde ve yerde ne varsa hepsi yalnız O'nundur.” Yüce Allah gökler- 
de ve yerde bulunan şeylerin mutlak maliki olduğunu haber vermektedir. Hepsi 
Allah'ın kulu ve mülküdürler. Onlardan hiçbir kimse bu konumun dışına çıka- 
maz. Çünkü “göklerde ve yerde kim varsa hepsi Rahman'ın huzuruna ancak 
kul olarak gelecektir.” (Meryem, 19/93) O, bütün mülklerin malikidir. Hükümran- 
lık, tasarruf, egemenlik ve kibriya sıfatları yalnız O'nundur. 

Malik (yegane hükümran) oluşunun bir gereği olarak “O” 
sızın O'nun katında şefaat edecek” 
ve şefaatçi olacak olanlar da O'nun m 
den hiçbiri şefaate kalkışamayacaktır: 


nun izni olmak- 
biç kimse yoktur. Hatırı sayılır kimseler 
ülkü ve kullarıdır, O, onlara izin verme- 
“De ki: Şefaat tamamıyla Allah'ındır. 
IZ O'nundur,” (ez-Zümer, 39/44) Allah, razı 


Mb iz bl ve kuşatıcı bilgisini haber vermektedir: “O, on- 
, arındakini de bilir” Mahlükatın gelecekteki sonu 


gelmez bütün hallerini bildiği gibi, sınır, yan geçmişe dair her şeyi de 
air her 


bilir, Hiçbir şey -gizli sanılsa dahi- i 
bakışını ve kalplerin gizlediklerin a 
min, 40/19) 


Yaratılmış hiçbir kimse “0” k 
| nun ilmi isi 
Helin Nin inden kendisinin dilediğinden başka 


bulunma 
O'na gizli kalı 
i büllr.” çeyu 
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ratılmışlar arasında onu en iyi bilen peygamberler ve melekler dahi “Rabbimiz, 
Seni tenzih ederiz, Senin bize öğrettiğinden başka bir şey bilmeyiz.” (el-Bakara, 
2/32) demişlerdir. 

Daha sonra Yüce Allah, azamet ve celaline dair haber vermekte ve Kürsisinin 
göklerle yeri kuşattığını bildirmektedir. Ayrıca hem gökleri ve yeri hem de iç- 
lerinde bulunan bütün âlemleri, mahlukat için de yaratmış olduğu sebep ve ni- 
zamlar vasıtasıyla koruduğunu bildirmektedir. Bununla beraber azametinin ve 
kudretinin kemali, ahkâmındaki hikmetinin genişliği dolayısıyla bütün bunları 
korumak O'na hiçbir şekilde ağır gelmez. 

“O Aliyy”'dür,” Zatıyla bütün mahlukatın üstünde, Arş'ın üzerindedir. Sıfatları- 
nın azametiyle yücedir, bütün mahlukatı emir ve hükmüne tabi kılmış olmasıyla yü- 
cedir. Bütün varlıklar O'na boyun eğmiş, bütün zorluklar O'na itaat etmiş, boyunlar 
O'nun önünde zilletle eğilmiştir. 

“Azimdir;” Azamet, kibriya, şan, şeref ve üstünlük sıfatlarının tümüne sahip- 
tir. Kalpler O'nu sever, ruhlar O'nu tazim eder. Arifler her şeyin azametinin -ni- 
telendirilemeyecek kadar büyük olsa dahi- O çok büyük ve yüce olanın azameti 
önünde hiçbir şey olmadığını bilirler. 

Manaların en üstünleri olan bu manaları ihtiva eden bir âyet, elbette Kur'ân'ın 
en büyük âyeti olmayı hak etmektedir. Bu âyeti dikkatle düşünerek ve anlayarak 
okuyan bir kimsenin kalbi; yakin, irfan ve iman ile dolar. Bu suretle şeytanın 
şerlerinden korunmaya da layık olur. 


2 se şo ŞA < - AİN Te 
A Aş Li elik 53 LA a lusyaiğ ol! ) 
KO ü ARİ YY GE ADE 
256- Dinde zorlama yoktur. Doğru/hak ile sapıklık/batıl apaçık mey- 

dana çıkmıştır. Artık her kim tağutu inkar edip Allah'a iman 


ederse kopmak bilmeyen sapasağlam bir kulpa yapışmış olur. 
Allah her şeyi işitendir, bilendir. 


256. “Dinde zorlama yoktur.” Bu, İslâm dininin mükemmelliğini açıkça orta- 
ya koyan bir beyandır. Bu, onun delillerinin mükemmel, âyetlerinin apaçık oluşun- 
dandır. Çünkü o, aklın ve ilmin dinidir. Fıtrat ve hikmetin dinidir. Salah ve ıslahın 
dinidir. Hakkın ve doğruluğun dinidir. Bu dinin mükemmel oluşundan ve fitratların 


da onu kabule hazır olmalarından dolayı bu dinin kabul edilmesi için zorlamaya 
gerek yoktur. Çünkü zorlama, kalplerin neffet ettiği, hakikate ve hakka aykırı olan 
ya da delilleri/belgeleri gizli olan şeyler için söz konusudur. Yoksa bu dini öğrenip 
de onu reddeden ve kabul etmeyen bir kimse bunu ancak inadından dolayı yapar. 
Çünkü “Doğru/hak ile sapıklık/batıl apaçık meydana çıkmıştır.” O nedenle 
hiçbir kimsenin bu dini reddedip kabul etmemek için ileri süreceği bir mazereti 
ve delili kalmamıştır. 


Bu gerçeğin böyle olması ile cihadı farz kılan pek çok âyet arasında herhangi 
bir zıtlık yoktur. Yüce Allah savaşı, din bütünüyle Allah'ın olsun ve dine saldıran 
saldırganlar defedilsin diye emretmiştir. Müslümanlar da cihadın iyi yöneticiyle 
de, günahkâr yöneticiyle de olsa kıyamete kadar geçerli olduğunu icmâ ile ka- 
bul etmişlerdir. Aynı şekilde gerek sözle cihad, gerekse fiölen cihad, dinin daimi 
olan farzlarındandır. Müfessirler arasından bu âyet-i kerimenin, cihad âyetleriyle 
uyuşmadığını zannederek onun cihad âyetleriyle mensuh olduğunu iddia edenlerin 
iddiaları hem lafız hem de mana itibarıyla zayıftır. Nitekim -dikkat çektiğimiz üze- 
re- âyet-i kerime üzerinde iyiden iyiye düşünen herkes bunu açıkça görür. 

Daha sonra Yüce Allah insanların iki kısma ayrıldıklarını belirtmektedir: Bir 
asim Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın iman etmiş ve tâğütu da -ki 
âğüL li imani aykırı olan şirk ve benzeri hususlardır- inkar etmiştir. İşte 
iie iht ir i Di ir. Allah?ın huzuruna ulaşıncaya, Allah'ın 

ar da bu yolda yürürler. 


İkinci i kul; 
m inci kısım insanlar ise ayelin mefhumundan anlaşılmaktadır. Buna göre 


ah'a i ine O'nu i 

Men İNN etmeyen, aksine O'nu inkar €dip tâğüta iman eden kimseler de 
edi helâke duçar olur ve sonsuz azapla mahküm kalırla: 
“Allah,” i 


bütün e farklı dillerde kendisine arz edilmesine rağmen, 

, mierin duasını, niyaz edenleri işi 

:.” i i 1 ” m 

tendir.” Kalplerin gizlediklerini de, Bizli saklı işleri e ki 
i 


dir.” O nedeni i n gizli yanlarını da “bilen- 
ii nle de herkese yaplıkları işlerine ve taşıdık! GellEKi öre bu 
ımı uyarınca karşılık verecektir, ür a a 


SADA Vİ, İŞ AN 7 


—Z agi İKE 34 30), Za > 
GO Slim. sleek eği) 
DAA Lİ xi Rİ 


i ” / Lİ 
EMAİLİ Ak 
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. 257- Allah iman edenlerin velisidir. Onları karanlıklardan nura çı- 
karır. Kâfirlerin dostları ise tâğüttur. Onlar da onları (dostla- 
rını) nurdan karanlıklara çıkarırlar. İşte onlar ateş ehlidirler. 
Onlar orada ebediyen kalacaklardır. 


257. Bu âyet-i kerime bir önceki âyetin sonucu niteliğindedir. Bir önceki 
âyet-i kerime esas mesabesinde, bu da onun meyvesi durumundadır. Yüce Allah, 
Allah'a iman edip imanın gereklerini yerine getirmek, ona aykırı olan şeyleri terk 
etmek suretiyle imanlarındaki samimiyetlerini ispat edenlerin velisi olduğunu, 
özel dostluğu ile onları veli/dost edindiğini haber vermektedir. O nedenle de on- 
ları terbiye etmeyi de üzerine alır, onları bilgisizliğin, küfrün, masiyetin, gafletin 
ve haktan yüz çevirmenin karanlıklarından; ilmin, kesin bilginin, imanın, itaatin 
ve Rablerine tam anlamıyla yönelişin nuruna çıkartır. Kalplerini oralara bıraktığı 
vahiy ve iman nuruyla aydınlatır. Kolay olana doğru gitmeleri için onlara kolay- 
lık verir ve zor olandan da onları uzaklaştırır. 


Kâfir olanlara gelince; onlar gerçek dost edinmeleri gereken yüce Rab'den 
başkasını dost edindikleri için, Allah onları dost edindikleriyle baş başa bırakır. 
Onları yardımsız bırakır, hiçbir fayda veya zarar vermeye güçleri yetmeyen veli/ 
dost edindikleri kimselerin gözetimine havale eder. Onlar da kendilerini dost edi- 
nenleri saptırır, bedbahtlığa sürükler, faydalı ilmin hidâyetinden ve salih amelden 
onları mahrum eder, Mutluluktan yoksun bırakırlar. Cehennem ateşi onların barı- 
nakları olacak ve orada ebediyen kalacaklardır. Allah'ım! Bizleri dost edindiğin 
kimselerin arasına kat! 


İİ gard Dem ii — Asi m GN ZA sig e) 
22 , pw 


() Gi; Mszf ME KN 


258- Allah kendisine hükümdarlık verdi diye Rabbi hakkında İbra- 
him ile mücalede edeni görmedin mi? Hani İbrahim, “Benim 
Rabbim dirilten ve öldürendir.? deyince O, “Ben de diriltir ve 
öldürürüm.” demişti. İbrahim, “Allah güneşi doğudan getiriyor, 
haydi sen de onu batıdan getir (bakalım). deyince o kâfir şaşırıp 
kalmıştı. Allah zalimler topluluğuna yol göstermez. 
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258. Yüce Allah, geçmiş ümmetlerin ve peygamberlerin haberlerinden kendi- 
si vasıtasıyla gerçeklerin açıkça ortaya çıktığı ve tevhide dair çeşitli kesin delil- 
lerin ortaya konulduğu bir kısmını bize anlatmaktadır. Yüce Allah, dostu İbrahim 
aleyhisselam”ın, zorba hükümdar ile olan tartışmasını haber vermektedir. Söz ko- 
nusu bu zorba hükümdar, Babilli Nemrut'tu. O, Allah'ın varlığını kabul etmeyen, 
alemlerin Rabbini inkâr eden ateist bir kişiydi. O, herhangi bir şüphe ve tereddüt 
bulunmayan, herhangi bir izahı gerektirmeyen bir hususta İbrahim'le tartışıp ona 
karşı delil getirmeye kalkışmıştı. Söz konusu bu husus ise yüce tevhid ve Allah'ın 
rububiyyetidir ki bu, en açık ve en belirgin hakikattir. Ancak bu zorba, hükümran- 
lığına aldanmış ve hükümranlığı onu azdırmıştı. Öyle ki sonunda Allah'ın varlığını 
inkâr edecek hale gelmişti. Bu nedenle de Allah'ın Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem dışında hiçbir peygambere vermediği ilim ve yakini ihsan etmiş olduğu bü- 
yük peygamber İbrahim aleyhisselam ile tartışmaya kalkışmıştı. 

İbrahim, onunla tartışması esnasında, “Benim Rabbim, dirilten ve öldüren- 
dir.” demişti; yani bütün mahlukatı tek başına yaratan, idare eden, hayat veren ve 
öldüren O'dur. İbrahim bu konuda en açık delil olan öldürme ve diriltmeyi söz 
konusu etmişti. Ancak o zorba, iftira yoluna saparak “Ben de diriltir ve öldürü- 
rüm.” demişti. Bununla “Ben de öldürmek istediğimi öldürürür, hayatta bırak- 
mak istediğimi de hayatla bırakırım” demek istemişti. Bunun ise gerçeği saptırma 
ve kelime oyunu olduğu, asıl maksattan yan çizmek olduğu bilinen bir husustur. 
içni İbrahim'in maksadı, hayatı, yokken tek başına var eden ve ölülere hayat 
ii ça a Pei Ani da, diğer canlıları da birtakım sebeplere bağ- 

ah olduğudur. 
rr saptırdığını ve bazı kıt akıllı kimselerce kabul edil- 
çeler ileri sürdüğünü görünce; eğer iddia ettiği gibi ise 


onu, şu sözünü doğrulamakla karşı karşıya bırakarak şöyle dedi: “Allah güneşi 
doğudan getiriyor, haydi sen de onu batıda 
şaşırıp kaldı.” Kalakalmış, 


çürüyüp gitmişti. İbrahim'in burada yaptığı 


İbrahim böylelikle saptırma, 
delille karşısına çıkmıştı. 

yetine şahittir, O'nun tek ba- 
dır. Bu niteliğe sahip olan ise 
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tek başına ibadete layıktır. O'ndan başka kimse buna layık olamaz. Bütün pey- 
gamberler bu büyük esası ittifakla bildirmişlerdir. Hakkı bile bile kabul etmeyen 
bu inatçı zorba gibi olanlardan başkası bu gerçeği inkâr etmez. İşte bu, tevhidin 
delilleri arasındadır. 

Daha sonra Yüce Allah kudret, öldükten sonra diriltme ve amellerin karşılık- 
larını verme sıfatlarına dair delilleri söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


LI 
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259- Yahut şu kimseyi (görmedin mi)? Duvarları çatıları üstüne çök- 
müş bir kasabaya uğramıştı da “Allah burasını ölümünden son- 
ra nasıl diriltecek?” demişti. Allah da onu öldürmüş, yüzyıl son- 
ra dirilterek “Ne kadar kaldın?” demişti. O da “Bir gün yahut 
günün bir kısmı kadar kaldım.” demişti. (Allah da:) “Hayır; yüz 
yıl kaldın. İşte yiyeceğine ve içeceğine bak, hiç bozulmamış. Bir 
de merkebine bak! Biz seni insanlara bir delil kılalım diye böyle 
yaptık. (Şimdi) kemiklere bak! Onları nasıl birleştirip yerli ye- 
rine koyuyoruz, sonra da onlara et giydiriyoruz.” buyurmuştu, 
Durum kendisine apaçık belli olunca “Biliyorum ki Allah her 
şeye kadirdir.” demişti. 

260- Hani İbrahim de “Rabbim, ölüleri nasıl dirilttiğini bana gös- 
ter.» demişti. (Allah:) “İnanmadın mı ki?? buyurmuştu. O da 
“Elbette ki inandım, fakat kalbimin mutmain olması için? de- 
mişti. Buyurdu ki: *O halde dört kuş al, onları kendine yakın- 
laştır, sonra her dağ başına onlardan birer parça bırak. sonra 
da onları çağır. Süratle sana geleceklerdir. Bil ki Allah Aziz'dir, 


Hakim'dir.' 
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259. Bu buyruklarda, öldükten sonra dirilişe ve amellerin karşılığının görüle- 
ceğine dair âhiretten önce dünyada görülen somut iki büyük delil zikredilmekte- 
dir. Bu delillerden birini Yüce Allah -âyet-i kerimenin de delâletine ve sahil kabul 
edilen görüşe göre- öldükten sonra dirilişte şüphesi bulunan bir adam vasıtasıyla 
gerçekleştirmiştir. Diğeri ise İbrahim vasıtasıyla gerçekleştirilmiş bir delildir. Ni- 
tekim bundan önce tevhide dair delil de İbrahim vasıtasıyla gerçekleştirilmişti. 

Âyetin söz konusu ettiği adam, alabildiğine yıkılıp tahrip olmuş ve duvarları 
çatıları üzerine çökmüş bir kasabanın yanından geçiyordu. Bu kasabanın ahalisi 
ölmüş, mamur yerleri yıkılmıştı. Bu adam şüpheyle ve uzak bir ihtimal görerek, 
“Allah burasını ölümünden sonra nasıl diriltecek?” demişti. Yani burası bu 
haldeyken böyle bir şey uzak bir ihtimaldir. Aynı durum -o anda kalbinde oluşan 
kanaate göre- diğer kasabalar için de geçerlidir. Yüce Allah bu kişiye rahmet ih- 
san etmeyi diledi ve insanlara da rahmet olmak üzere onu yüz yıllık bir süre ölü 
halde tuttu. Bu kişinin beraberinde bir de eşeği vardı. Eşeğini de onunla birlikte 
öldürdü. Beraberinde yiyecek ve içeceği bulunuyordu. Yüce Allah bu uzun süre 
boyunca yiyeceğini, içeceğini de aynen muhafaza etti. Yüz yıl geçtikten sonra 
Allah onu diriltti ve “Ne kadar kaldın?” dedi, o da “Bir gün yahut günün bir 
kasmı kadar kaldım.” diye cevap verdi. Bu cevap onun kanaatine göreydi. Yüce 
Mi ise “Hayır, yüz yıl kaldın.” dedi. Anlaşıldığı kadarıyla bu soru ve cevap, 
bir peygamber vasıtasıyla gerçekleştirilmiştir. 

. a em aim de ii nlar rahmetinin tamamlayıcı 
ona gösterdi. Bu adam ölüyken Dd mi Mele gözleriyle 
“İşte yiyeceğine ve içeceğine bak, vi bie lan e 

mii iç bozulmamış,” 
yunca olduğu gibi kalmış, 
Çünkü özellikle müfessirle 
ve meyve suyu idi ki bunl 
ve içeceği yüz yıl korudu. 


İ yani bu uzun süre bo- 
denildi Bu da Allah'ın kudretinin belgelerindendir. 
Tin sözünü ettiğine göre bu yiyecek ve içecek, meyve 
ar kısa zamanda bozulurlar. Yüce Allah ise bu yiyecek 


dedi. Merkebinin darmadağın ve 
GO: . 

(Şimdi) kemiklere bak, onları nasıl 
ni kemiklerin birini diğerini 
liyor, onl : in birini diğerinin yanına ek- 
y arı önceleri darmadağın ve un ufakken birbirlerine Me Bu 


bitiştirmeden “sonra da 
onlara et öiydiri 
&lydiriyoruz” ve sonra da onlara tekrar hayat 


veriyoruz, 
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“Durum kendisine apaçık belli olunca,” yani hiçbir şüphe ve tereddüde ma- 
hal olmayacak şekilde gözleriyle bunu görünce “Biliyorum ki Allah her şeye 
kadirdir.” dedi. Bu sözleriyle Yüce Allah'ın her şeye gücünün yettiğini itiraf 
ederek bütün insanlığa bir âyet (mucize ve delil) oldu. Çünkü insanlar onun ve 
merkebinin ölmüş olduğunu ve onun bu durumunu biliyorlardı. Sonra da bu bü- 
yük mucizeyi bizzat müşahade ettiler. İşte bu adamla ilgili doğru görüş budur. 

Müfessirlerin birçoğunun; bu kişinin bir mü'min ya da bir peygamber -Uzeyr 
veya bir başkası- olduğuna dair görüşlerine, onun “Allah burasını ölümünden 
sonra nasıl diriltecek!” şeklindeki sözünün “Bu kasaba önceleri tahrip olmuş- 
ken nasıl tekrar mamur hale gelecek?” anlamında olduğuna, Yüce Allah'ın da ona 
bu kasabanın nasıl imar edildiğini göstermek ve bu süre zarfında buranın mamur 
hale dönerek insanların -daha önceleri yıkılmış ve tahrip edilmişken- tekrar bura- 
ya geri dönmek suretiyle burayı mamur hale nasıl getirdiklerini gösterdiği şeklin- 
deki görüşlerine gelince, ayetin lafızlarında bu görüşün lehinde bir delil yoktur. 
Aksine âyetteki lafizlar bunun aksini göstermektedir. Ayrıca anlam da buna delil 
teşkil etmemektedir. Yıkılmış/tahrip edilmiş şehirlerin yeniden imar edilmesinde 
(dirilişe dair) delil ve mucize olacak ne vardır? Çünkü bu duruma her zaman tanık 
olunmaktadır. Kimi kasabalar ve meskenler imar edilirken kimileri tabrip olmak- 
tadır. Asıl delil ve mucize, bu kişinin ölümünden sonra diriltilmesinde, merkebi- 
nin diriltilmesinde, yiyecek ve içeceğinin kokmaksızın ve değişmeksizin olduğu 
gibi muhafaza edilmesindedir. Diğer taraftan Yüce Allah'ın, “Durum kendisine 
apaçık belli olunca” buyruğu, gerçeğin ancak, Yüce Allah'ın kudretinin kema- 
line delalet eden bu hali müşahade etmesinden sonra onun için açık seçik ortaya 
çıktığı hususunda gâyet sarih bir ifadedir. 

260. Öldükten sonra dirilişe dair diğer delil de şöyledir: İbrahim alevhisselam 
Yüce Allah'tan ölüleri nasıl dirilttiğini kendisine göstermesini istedi. Yüce Allah 
da Halil'i hakkında şüpheye düşülme ihtimalini kaldırmak için “İnanmadın mı 
ki?” diye buyurdu. İbrahim aleyhisselam da “Elbette, inandım” ey Rabbim, dedi. 
Ben Senin her şeye kadir olduğuna, ölüleri dirilttiğine, kullara amellerinin kar- 
şılığını vereceğine inandım; “fakat kalbimin mutmain olması için” ve ayne'l- 
yakin derecesine ulaşmak için bunu istiyorum. 

Yüce Allah, İbrahim'e bir lütuf, kullarına da bir rahmet olmak üzere onun 
bu duasını kabul etti ve “O halde dört kuş al” buyurdu. Bu kuşların hangileri 
olduğu beyan edilmemiştir. Hangi türden olursa olsun mucize tahakkuk etmiştir 
ki maksat da budur. “Onları kendine yakınlaştır,” yanına al, daha sonru onlan 
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kes ve parçala, “sonra her dağ başına onlardan birer parça bırak. Sonra da 
onları çağır. Koşarak sana geleceklerdir. Bil ki Allah Aziz'dir, Hakim'dir.” 


İbrahim denileni yaptı. Kuşların parçalarını etrafındaki dağlara dağıttı ve kuş- 
ları isimleriyle çağırdığında yanına geldiler. Hem de çabucak. Çünkü ayetteki 
“koşarak” lafzı, süratli gelişi ifade eder. Yoksa ayakları üzerinde koşarak geldik- 
leri kastedilmemektedir. Aksine uçarak ve onlar için hayatın en mükemmel dere- 
cesinde geldiler. Özellikle kuşların bu mucizede diriltilmeleri, kuşları diriltmenin 
diğer canlıları diriltmekten daha mükemmel ve daha açık oluşundandır. 


Aynı şekilde Yüce Allah, batıl peşinde koşan nefislere arız olabilecek her türlü 
vehmi de böylelikle izale etmiştir. Şöyle ki İbrahim aleyhisselam bu dört kuşu tes- 
pit ettikten sonra, onların hepsini parçaladı ve onları dağların tepelerine bıraktı 
ki bu husus apaçık olsun ve uzaktakiler de, yakındakiler de buna tanık olsun. Bu 
kuşları kendisinden alabildiğine uzaklaştırdı ki herhangi bir kimse onun herhangi 
bir bile yapmış olduğu zannına kapılmasın. Ardından Yüce Allah, ona kuşları 
çağırmasını emretmiş, kuşlar da hızlıca ona gelmişlerdir. 


İşte bu mucize, Allah'ın izzet ve hikmetinin kemaline en büyük delildir. Ayrıca 
bu buyrukla, öldükten sonra dirilişte kulların Allah'ın izzet, hikmet ve azametinin 


kemalini, egemenliğinin genişliğini, tam adale! ve lütfunu açıkça göreceklerine 
de dikkatler çekilmektedir. 
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261- Mallarını Allah yolunda infak edenlerin durumu, yedi başak bi- 
tiren Yeber başağında yüz dane bulunan tek bir tohuma benzer. 
Allah dilediğine kat kat verir, Allah Vâsi'dir, Alim'dir. 


Mallarını Allah yolunda infak edip de sonra o infaklarının ar- 


kasından başa kakmayan ve bir eziyette de bulunmayanların 


Rableri yanında mükâfatları 
vardır. Onlar için hicbi 
yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir de vr 


262- 


261. “Mallarını Allah yolunda infa 


k ed i » i 
Allah'ın; kullarına, mallarını kendi yol il e Bu a 


unda infak etmelerine dair yaptığı büyük 
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bir teşviktir. O'nun yolu ise O'na ulaştıran yoldur. Bir kimsenin faydalı ilimlerin 
ilerlemesi içim, Allah yolumda cihada hazırlık için, mücahitlerin techiz edilmeleri 
için ve müslümanlara fayda sağlayacak bütün hayır alanlarında malını infak et- 
mesi bu kapsama girmektedir. 

Bundan hemen sonra ise ihtiyaç sahiplerine, fakir ve yoksullara infak gelir. 
Bazen iki husus bir arada olabilir. O takdirde yapılan bu infakta bir taraftan ihti- 
yaçlar giderilirken, diğer taraftan hayır ve itaatlere yardımcı olunabilir. Bu şekil- 
de infaklar yedi yüz katına veya daha fazlasına kadar kat kat mükâfatlandırılır. 
İşte bundan dolayı “Allah dilediğine kat kat verir.” buyrulmaktadır. Bu da infak 
edenin kalbindeki iman, eksiksiz ihlâs ve infakının getirdiği sonuçlara ve fayda- 
lara göredir. Zira bazı hayır yollarına infakta zincirleme giden faydalar ve pek 
çok maslahat söz konusu olabilir. Bundan dolayı mükâfat da amelin türündendir. 

262. Daha sonra Yüce Allah, bir başka mükâfat daha zikretmiştir ki o, şartları- 
nı eksiksiz taşıyan ve olmaması gereken nitelikleri de bulunmayan bir halde Za- 
tının yolunda mallarını infak edenler içindir. Onlar, infaklarının akabinde bu iyi- 
liklerini infak ettikleri kimselerin başına kakmayan, iyiliklerini sayıp dökmeyen 
ve onlara sözlü ya da fiili hiçbir eziyet vermeyen kimselerdir. İşte böylelerinin 
“Rableri yanında,” O'nun bu husustaki bilgisine göre, nafakalarına, nafakaları- 
nın faydasına göre “mükâfatları vardır.” Bu, O'nun lütfundandır, yoksa onların 
sadakaları bu seviyeye ulaşamaz. 

“Onlara hiçbir korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir de.” Yüce Al- 
lah üzülmeyeceklerini belirterek geçmişte hoşlarına gitmeyecek şeyleri ortadan 
kaldıracağını, korku olmayacağını belirterek de gelecekte korkmayacaklarını 
belirtmektedir. Böylelikle onlar sevdiklerini elde etmiş, hoşlanmadıklarından da 


uzaklaşmış olurlar. 
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263- Güzel bir söz ve bağışlama, arkasından eziyet gelen sadakadan 
daha hayırlıdır. Allah Gani'dir, Halim'dir. 


263. Yüce Allah, ihsanın dört mertebesini beyan etmektedir: 
I- Salih bir niyet ile verilen ve verenin, herhangi bir başa kakma ve eziyet 


vermediği infaktır. 
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2- Güzel söz söylemek. Bu da bütün yönleriyle sözlü iyiliklerdir ki ya müslü- 
man onlarla sevindirilir ya da kişi -eğer yanında bir şey olmadığı bir zamana denk 
gelmişse- dilenene mazeretini beyan edip güzel sözler söyler. 

3- Sözlü veya fiili olarak sana kötülük yapan kimseyi affedip bağışlamak sur- 
retiyle yapılan ihsandır. Bu ikisi dördüncü mertebeden daha faziletli ve daha ha- 


yırlıdır. 

4- Sadaka verenin, sadaka verdiği kimseye sadakanın akabinde eziyet ettiği 
sadakadır. Çünkü o böyle davranmakla iyiliğini bulandırmış, hem hayır, hem şer 
işlemiş olur. Daha az faziletli bile olsa sadece hayırda bulunmak, daha faziletli bir 
şey bile olsa içine şerrin karıştığı hayırdan daha hayırlıdır. 


Bu ayctte ahmak ve cahil kimselerin yaptığı gibi tasaddukta bulunduğu kim- 
selere eziyet verenler bu işten ileri derecede sakındırılmaktadır. 

Yüce “Allah, Gani”dir,” böylelerinin sadakalarına ihtiyacı yoktur, hiçbir ku- 
luna da muhtaç değildir. “Halim'dir,” kemal derecesindeki ganiliğiyle birlikte 
geniş bağışlarıyla isyankârlara mühlet verir ve onları çabucak cezalandırmaz. Bu- 


nun yerine onlar, masiyet işleyerek O'na meydan okurken O onlara afiyet verir, 
rızık ihsan eder ve nimetlerini bol bol verir. 


ka lig Yüce Allah, yapılan infakın akabinde başa kakmanın ve eziyetin 
gelmesini en ağır şekilde yasaklayıp buna dair Şöyle bir örnek vermektedir 
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eden, Allah'a ve âhiret 
günün 
kalarınızı başa kalir e iman etmeyen kimse gibi sada- 
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Böyle birinin misali, üzerinde (azıcık) toprak bulunan, sağnak 
halinde yağan bir yağmurla (0 toprak da sıyrılan, böylece) cascav- 
lak ortada kalan bir kayaya benzer. Onlar kazandıkları hiçbir 
şeyi ele geçiremezler. Allah kâfirler topluluğuna yol göstermez. 


265- Allah'ın rızasını arayarak ve nefislerinden bir sebat ile malları- 
nı infak edenlerin misali de yüksek bir tepenin üstünde bulunan 
ve bol yağmur aldığı için meyvelerini iki kat veren güzel bir 
bahçeye benzer. O bol yağmur almasa bile çise alır (ki bu da ona 
yeter). Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir. 

266- Sizden herhangi biriniz ister mi ki hurma ve üzüm ağaçların- 
dan bir bahçesi olsun, altından ırmaklar aksın, orada her çe- 
şit meyveleri bulunsun ve kendisine de ihtiyarlık gelip çatsın, 
üstelik elleri ermez, güçleri yetmez küçük çocukları da olsun, 
derken o bahçeye içinde ateş olan bir kasırga isabet etsin de 
bahçe (tümden) yanıversin? İşte Allah düşünesiniz diye âyetleri 


size böylece açıklar. 


264-266. Allah, bu âyet-i kerimelerde (farklı tiplere dair) üç misal vermekte- 
dir: Kendi rızası için infak edip bu infakının akabinde başa kakma ve herhangi 
bir eziyet bulunmayan kişi, yaptığı infakın akabinde başa kakıp eziyet eden kişi 
ve bir de riyakârlık yapan kişi. 

Birincisinin infakı imanla ve tam bir ihlâsla verildiğinden dolayı makbuldür 
ve o, kat kat mükâfat görecektir. Çünkü bu infak, “Allah?ın rızasını arayarak ve 
nefislerinden bir sebat ile” yapılmıştır. Yani bunlar cömertlikle, doğru ve sami- 
mi niyet üzere sebat eder halde infaklarını yaparlar. İşte böyle bir amelin misali 
“yüksek bir tepenin üstünde bulunan... güzel bir bahçeye benzer.” Böyle bir 
yer rüzgar ve güneş alır ve böyle bir bahçede su da boldur. Eğer bu bahçeye bol 
yağmur isabet etmeyecek olsa dahi bir çisinti bile yeterlidir. Çünkü onun yeri ve 
verimi güzeldir. Ayrıca bu bahçenin mahsullerinin gelişmesi, serpilmesi ve güzel 
meyve vermesi için gerekli bütün sebepler bir aradadır. İşte bundan deliyi bi 
bahçe “meyvelerini iki kat verir.” Bu niteliğe sahip olan bahçe, insanın istediği 
en mükemmel türden bir bahçedir. O halde böyle bir faziletli amel de en yüce 


mertebeye sahip bir ameldir. 


290 Tefsiru5-Sadi Tİ gidi ai 
2 e A a e e a 


Allah için infak etmekle birlikte bu infakın akabinde onu başa kakan, eziyet 
veren ya da bir amel işleyip arkasından o ameli iptal edecek bir iş yapan kimsenin 
misali ise diğer örnekte sözü geçen bahçe sahibi kimseye benzer. Yüce Allah bu 
bahçeye “içinde ateş olan bir kasırga,” yani şiddetli bir fırtına musallat eder de 
o bahçe yanıp kül olur. Üstelik bu bahçe sahibinin güçsüz çoluk çocuğu vardır ve 
kendisi de yaşlanmış, güçsüz düşmüştür. İşte böyle bir durum en çetin hallerden 
biridir. Bundan dolayı Yüce Allah bu misalin başında “Sizden herhangi biriniz 
ister mi ki...” diye muhataplarca çok kötü olduğunun kabul edileceğini ifade 
eden bir soruyla başlamaktadır. Çünkü böyle bir bahçenin ağaçlarının güzel bir hal 


almasından ve mahsullerini vermesinden sonra aniden yok olup gitmesi, çok büyük 
bir musibettir. 


Diğer taraftan böyle bir facianın meydana geldiği sırada o bahçenin sahibi 
çalışamayacak kadar zayıflamış/yaşlı biridir ve güçsüz çoluk çocuğu da vardır. 
Onlar kendisine yardımcı olamamakta, üstelik onların ihtiyaçlarını da kendisi 
karşılamaktadır. Bu da bir başka facia! Buna göre önceleri Allah için bir amel 
eden, sonra da bu amelini, ona aykırı bir işle iptal edip boşa çıkaran kişinin hali, 
bu örnekteki gibi, bahçesine çok fazla ihtiyacı olduğu bir sırada karşı karşıya 
kaldığı böyle bir musibetle her şeyini kaybeden kişinin haline benzer. 


Üçüncü örnek ise Allah'a imanı olmayan, O'nun mükâfatını da unmayan ve 
insanlara karşı riyakarlık yapan kimseye dairdir. Böyle bir kimsenin kalbi kaypak 
bir kayaya benzer. Kayanın üzerinde bir parça toprak vardır. Onu gören kişi bu 
toprağa yağmur isabet edecek olursa onun güzel araziler gibi bitki bitireceğini 


zanneder, Ancak o, oldukça şiddetli bir yağmurun isabet ederek üzerindeki topra- 
ğı alıp götürdüğü, böylece cascavlak bıraktığı bir kayadır. 


Bu misal, içinde imanın bulunmadığı, aksine katılaşmış, yumuşamayan ve Al- 
lah korkusu da duymayan riyakâr kimsenin kalbine uygun bir örnektir. Böyle bir 


kimsenin amel ve infaklarının üzerinde yükseleceği bir temeli olmadığı gibi va- 


racağı bir gayesi de yoktur. Aksine böylesinin ameli -kabul şartını taşımadığından 
dolayı- geçersizdir, boşa gitmiştir. 


Bundan önceki misalde sözü edilen kişinin ameli ise kabul şarlının var olmasın- 


dan iz Kabulüne &ngel hususlar ortaya çıktığı için- boşa gitmiştir. Birinci ör- 
HEKİEKİ kişinin ameli ise makbuldür, kat kat mükâfat görecektir. Çünkü bu amel; 
iman, ihlâs, sebat vb. gibi şartları taşımakla birlikte, ameli boşa çıkaracak engel- 
lerden de uzaktır. 
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Bu üç misal, amel sahibi herkes için geçerlidir. Bu nedenle herkes kendini ve 
başkalarını bu adaletli ölçülerle ve uygun misallerle ölçüp tartsın. “İşte misal- 
ler... Biz bunları insanlara örnek veriyoruz. Ancak onları alimlerden başkası 
düşünüp anlamaz.” (el-Ankebut, 29/43) 

ii vekili 5 v9 Dr re Pe pa pa , air İs HAÇ 
Şi EN IE ÜN ZE İZİ ai | ÇE ) 
DİSLEKSİ GAZİ EN 

267- Ey iman edenler! Kazandıklarınızın ve sizin için yerden çıkardı- 

gımız şeylerin iyilerinden infak edin. Onların içinden (size veril- 
diği takdirde) gözünüzü kapatmadan almayacağınız kötü şeyleri 
vermeye yeltenmeyin. Bilin ki Allah Gani'dir, Hamid'dir. 


267. Yüce Allah, kullarını, yaptıkları ticaretlerde kazandıklarından, Allah'ın 
yeryüzünden kendileri için çıkartmış olduğu tahıl ve meyvelerden infak etmeye 
teşvik etmektedir. Bu, hem altın ve gümüşün, hem alış-veriş için hazırlanmış ti- 
caret malının, hem de topraktan çıkan tahıl ve mahsulün zekâtını vermeyi kapsar. 
Ayrıca bu infak emrinin kapsamına bütün farz ve nafile infak çeşitleri de girer. 


Yüce Allah infak edecekleri malların iyilerini vermelerini, kötü ve bayağı 
olanlarını ayırmalarını, -Allah için- onları vermeye kalkışmamalarını emretmek- 
tedir. Çünkü böyle bayağı bir mal, alacakları bulunan bir kişi tarafından kendi- 
lerine verilecek olsa, onlar böyle bir şeyi beğenip kabul etmezler ve onu ancak 


gözlerini kapatıp alırlar. 

O halde (zekat ve sadakada) farz olan, bu gibi malların orta halli olanını ver- 
mektir. Kemal derecesi ise üstün ve kaliteli olanlarını vermektir. Yasak olan da 
bayağı/adi olanları vermektir. Çünkü bu kabilden e bir infakta farz yerine gel- 
miş olmaz, müstehap infakta da tam mükâfat elde edilemez. l 

“Bilin ki Allah Gani'dir.” Hiçbir yaratılmışa muhtaç olmayandır. İnfak vi 
lerin infaklarına da, itaat edenlerin itaatine de muhtaç değildir. Onla) ii al 
ve teşvik etmesi onların faydalarınadır ve O'nun, zerlermeeki katıksız lütuf ve 
kereminden dolayıdır. O hiçbir şekilde muhtaç olmamakla birlikte, kemal e 
cesinde gani olmasına, bağışlarının geniş ve bol lm rağmen, kulları için 
ri* buyurduğu, onları esenlik yurduna ulaştıracak hükümler dolayısıyla da 


övgüye layıktır. O lütuf, adalet ve hikmet çerçevesinin 


“Hamid'dir,” her türlü 
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dışına çıkmayan bütün fiilleri dolayısıyla de övgüye layıktır. O bütün sıfatlarıyla 
da övgüye layıktır. Çünkü O'nun bütün sıfatları güzeldir, mükemmeldir. Kullar ise 
bunların özünü kavrayamaz, gerçek niteliklerini idrak edemez. 


git iy 11 ye. ir. <T 


8 LEŞ 153 SAZ YERİ ç İZ İĞ 8 GELEN 
WZEL5 
268- Şeytan sizi fakirlikle korkutur ve size çirkin işleri emreder. Al- 


lah ise size kendi katından bir mağfiret ve bolluk va'dediyor. 
Allah Vâsi'dir, Alim'dir. 


268. Yüce Allah faydalı infaklara teşvik ettikten sonra zararlı olan cimriliği 
yasaklamakta ve iki türlü davetçiyle karşı karşıya olunduğunu beyan etmektedir: 
Birisi Rahman'ın davetçisidir ki, insanları hayra çağırır, hayır dolayısıyla onlara 
iyilik, ilahi Jütuf, dünyevi ve uhrevi mükğfatlar va'deder. Yaptıkları infakın yeri- 
ne başkalarının verileceğini bildirir. Diğeri ise Şeytanın davetçisi olup o da onları 


cimriliğe teşvik eder; infak ettikleri takdirde fakir düşeceklerini söyleyerek onları 
korkutur. 


Rahman'ın davetçisinin çağrısını kabul ederek Allah'ın kendisine ihsan ettiği 
rızıktan infak eden kişiye günahlarının bağışlanacağı ve her bir isteğinin gerçek- 
leşeceği müjdesi vardır. Şeytanın davetçisinin çağrısını kabul eden kimse İse; 
bilsin ki Şeytan, kendi taraftarlarını cehennemliklerden olmaya çağırır. Kul, artık 
kendisine yakıştırdığı hangisiyse onu tercih etsin. 


Yüce Allah bu âyet-i kerimeyi, “Allah Vâsi'dir, Alim'dir.” buyurarak bitir- 
mektedir. O, “Vâsi'dir,” sıfatları pek geniş, bağışları çok boldur; “Alim'dir,” 
amelde bulunanların arasında kimlerin amelinin kat kat mükâfata layık olduğunu 
çok iyi bilendir. Kimin bu gibi mükâfatlara layık olduğunu çok iyi bilir ve böyle- 
lerini hayırları işleyip kötülükleri terk etmeye muvaffak kılar, 

YE Ev», z —,, or ipe 
ADİM AS 
112034 —E 
COLİ 
269- O, Hikmeti dilediğine verir. Kendisine hikmet verilen kimseye 


ise pek çok hayır verilmiş demektir. Olgun akıl sahiplerinden 
başkası (bunu) iyice bellemez, 


id z X â») 
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269. Allah mallarını infâk edenlerin hallerini, bu malları onlara kendisinin ihsan 
ettiğini, lütfedip bağışladığını, onların da bu sayede hayır yollarında infâk etme 
ve yüksek makamlara ulaşma imkarına sahip olduklarını belirttikten sonra bütün 
bunlardan daha faziletli olan bir hususu zikretmektedir. Bu husus, O'nun, hikmeti 
kullarından dilediği ve haklarında hayır murad ettiği kimselere vermesidir. 

Hikmet; faydalı ilim, isabetli bilgi, dosdoğru akıl, sapasağlam düşünce, söz 
ve fiillerde hayra isabet etme demektir. Gerçekten bu, bağışların en üstünü ve ih- 
sanların en değerlisidir. Bu yüzden Yüce Alfah “Kendisine hikmet verilen kim- 
seye ise pek çok hayır verilmiş demektir.” buyurmaktadır. Çünkü o böylelikle 
cehalet karanlıklarından kurtulup hidâyetin nuruna, söz ve davranışlarda sapma 
ahmaklığından kurtulup doğruya isabet etme ve doğru davranma nimetine kavuş- 
muş olur. Böyle bir kimse, bu büyük hayır sayesinde nefsini kemale erdirir ve 
artık diğer insanlara dinlerinde ve dünyalarında faydalı olmaya hazır hale gelir. 

Bütün işler ancak hikmet sayesinde düzene girer. Zira hikmet, eşyayı gerçek 
yerlerine yerleştirmek, işleri olması gereken yere oturtmak, ileri gidilmesi gere- 
ken yerde ileri gitmek, durulması gereken yerde de durmak demektir. 

Fakat bu önemli hususu düşünen ve bu büyük bağışın kadrini bilenler ancak 
“olgun akıl sahipleri”dir. Bunlar ise yetkin akıl sahibi, mükemmel düşünce sa- 
hibi kimselerdir. Bunlar faydalı olanı bilir, gereğince amel ederler. Zararlı olanı 
da bilir ve onu terk ederler. 

Bu iki husus, yani mala dayalı infakı çokça yapmakla ilme dayalı hikmeti yay- 
mak Yüce Allah'a yaklaşan kimselerin, kendisiyle O'na yaklaştıkları en faziletli 
amel, en üstün ikramlara kendileriyle ulaşabildikleri en yüce davranışlardır. İşte 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de şu buyruğunda bu ikisinden söz etmektedir: 

“Ancak iki kişiye gıpta edilir: Allah'ın mal verip o malı hak yolda Hikme 
imkânını verdiği bir adam ve Allah'ın kendisine hikmet verdiği adam ki o, insan- 


lara o hikıneti öğretir.” 


ge Fal üz a Jİ 58 İİ yi ERİ ) 
270- Yaptığınız her türlü infakı yahut adadığınız her adağı Allah 


muhakkak bilir. Zalimlerin hiçbir yardımcıları yoktur. 


5 : z 
29 Buhâri, İlim 15, Zekât 5, Ahkâm 3, Dtisâm 13; Müslim, Salatu I-Müsâfirin 268. 
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270. Yüce Allah şunu haber vermektedir: İnfak edenler neyi infak ederlerse 
yahut sadaka verenler neyi verirlerse veya adakta bulunanlar neyi adarlarsa şüp- 
hesiz Allah onu bilir. Yüce Allah'ın bunları bildiğini haber vermesi, bunların kar- 
şılığını vereceğine ve Yüce Allah'ın nezdinde zerre ağırlığınca hiçbir şeyin kay- 
bolmadığına delildir. Ayrıca O, kuldan sadır olan iyi veya kötü niyeti de bilir. 

Allah'ın kendilerine farz kıldıklarını vermeyen ya da Allah'ın kendilerine 
haram kıldığı şeyleri işleme cesaretini gösteren zalimlere, Allah'a karşı yardım 
edebilecek ve onları azaptan koruyabilecek hiç kimse yoktur, böylelerinin ceza- 
landırılmaları kaçınılmazdır. 


2.“ TH Ji v7 pes ... ; 2 2 2 2250 ” 
ASE Aİ EYRALAN AĞI GAS 05 Gİ LEİLA Zay) 
7 4irelp ze, Zr. s Dd 
GALLER E şim 
271- Sadakalarınızı açıkça verirseniz bu, ne kadar güzeldir! Şâyet 
onları gizler ve fakirlere verirseniz, işte bu, sizin için daha ha- 
yırlıdır. (Böylece) O, günahlarınızın bir kısmını da bağışlar. Al- 
lah yapmakta olduklarınızdan haberdardır. 


271. Yüce Allah şunu haber vermektedir: Sadaka veren kişi sadakasını açıktan 
verirse bu güzeldir, eğer onu gizli bir şekilde verir de fakire öylece teslim ederse 
böylesi daha faziletlidir. Çünkü fakire verilen sadakayı gizlice vermek ona ikin- 
ci bir iyiliktir. Aynı şekilde böyle bir tutum, ihlâsın kuvvetine de delildir. Zaten 
lee Allah'ın, hiçbir gölgenin olmadığı bir günde kendi özel gölgesinde barındı- 
racağı yedi kişiden biri de “Sadakayı sağ elinin verdiğini sol eli bilmeyecek kadar 
gizleyen..." kimsedir. 

Yüce Allah'ın “Şâyet onları gizler ve fakirlere v 
daha hayırlıdır.” buyruğund 
fakire verilecek olursa- 


açıklan vermek daha h ayırlı olabilir. nusu olacaksa sadakayı 
————— 
30 Buhâri, Ezan 36, Zekât 16; Müslim Zekâ 

, Zekât 16; Müslim, Zekât 91; Tirmizi, Zühd 53; Nesâi, Kudât 2; Muvara Şi'r 14 


Özlü Kurün Tefsiri Bakara Süresi 295 

Yüce Allah'ın “(Böylece) O, günahlarınızın bir kısmını da bağışlar” buy- 
ruğunda da şu hususa işaret edilmektedir: Sadakalarda iki kazanç bir arada bulu- 
nur: Hayrın hâsıl olması -ki bu da hasenatın, mükâfatın ve ecrin çokluğudur- ve 


günahların bağışlanması suretiyle dünyevi ve uhrevi kötülüklerin ve belaların de- 
fedilmesidir. 


“Allah, yapmakta olduklarınızdan haberdardır.” Bu nedenle hikmetine 
uygun olarak herkese ameline göre karşılık verecektir. 
.. . e iş > 317 4. .3 1 2» »E 
re Yad saü emiş bu DE 4) 
Niye. . id . TAİ ... 2 
İİİ SE MA Iİ İL DAŞ 3 
GOLEY 
272- Onları hidâyete erdirmek senin üzerine (vazife) değildir. Fakat 
Allah dilediği kimseyi hidâyete erdirir. Her ne hayır infak eder- 
seniz kendi faydanızadır. Zaten siz ancak Allab'ın rızasını kazan- 
mak için infak edersiniz. Hayır türünden her neyi infak ederse- 
niz, (karşılığı) size eksiksiz verilir ve size asla zulmedilmez. 


272. Yani ey Peygambei, sana düşen, ancak tebliğ etmek, insanları hayra teş- 
vik etmek ve kötülüklerden de sakındırmaktır. Hidâyete erdirmek ise Allah'ın 
elindedir. 

Ayrıca Yüce Allah, gerçek mü'minler hakkında şöyle haber vermektedir: Ger- 
çek mü'minler, ancak Rablerinin rızasını isteyerek, O'nun mükâfatını umarak in- 
fak ederler. Çünkü imanları buna davet eder. Bu ise mü'minler için bir hayırdır, bir 
tezkiyedir. Ayrıca bu buyruk, onlara ihğâslı olmayı da âatırlatmaktadır. 

Yüce Allah, yaptıkları infakları bildiğini bir kez daha tekrarlamakta, böylece 
nezdinde zerre ağırlığı kadar bir hayrın dahi asla kaybolmayacağını onlara bildir- 
mektedir; “Allah şüphesiz zerre ağırlığı kadar zulmetmez. (Yapılan) bir iyilik 
olursa onu da kat kat artırır ve lütfundan büyük bir mükâfat verir.” (en-Nisâ, 
4/40) | e 

“Hayır türünden her neyi infak ederseniz (karşılığı) size eksiksiz le 
kıyamet gününde ecirlerinizi tastamam alırsınız, dl vi ai zalmedilnez 
İyiliklerinizden hiçbir şey, hatta zerre kadar bile eksiltilmez, kötülüklerinize de 


hiçbir şey eklenmez. 
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273- (Sadakalar) Allah yolunda kendilerini vakfetmiş, yeryüzünde 
dolaşmaya gücü yetmeyen, iffetli davranmalarından dolayı 
bilmeyenin kendilerini zengin sandığı, senin ise simalarından 
tanıdığın ve yüzsüzlük edip de insanlardan (bir şey) istemeyen 
o fakirler içindir. Şüphesiz hayır türünden her ne harcarsanız 
Allah onu hakkıyla bilir. 


273. Yani verdiğiniz sadakaları, gereken araştırmayı yaparak, kendilerini Al- 
lah yoluna ve O'na itaate vakfetmiş, ama mal kazanma istekleri olmayan ya da 
buna güçleri yetmeyen, aynı zamanda da iffetli davranan, o nedenle de onları ta- 
nımayan kimsesinin kendilerini gördüğü vakit zengin zannettiği fakirleri bulma- 
nız gerekir. “Yüzsüzlük edip de insanlardan (bir şey) istemeyen,” olar hiçbir 
zaman istemezler. Eğer mecbur kaldıkları için isteyecek olsalar dahi yüzsüzlük 
edip ısrar etmezler. Onlar ihtiyaçlarını gidermeleri için kendilerine infak edilen 
fakirlerin en faziletlileridir. Onlara verilenle hacetleri giderilir, maksatlarını ger- 
çekleştirmeleri için ve hayır yolunda onlara yardım edilmiş olur. Sabır, Yaratıcı- 


nın nimetini gözlemek ve yaratılmışlardan bir şey beklememek gibi nitelikleri 
dolayısıyla bu, onlara ilâhi bir mükâfat gibi olur, 


z m birlikle iyilik ve ihsan yolunda ve nerede olurlarsa olsunlar muh- 
çlara infakta bulunmak elbetteki bir hayırdır, ecre sebeptir ve Allah nezdin- 


de mükâfatı görülecektir. Bundan dol i 
R ç ayı Yüce Allah bi © Avetli : 
şöyle buyurmaktadır: ah bir sonraki âyet-i kerimede 


Ge Çİ İZNE YA YİL Şİ DAİ) 
GÜ Lİ ANA Seç 

274- Mallarını gece-gündüz, 

ların Rableri katında m 

yoktur ve onlar üzülme 


GT. He 2, . 
Mage SE Y3 4» 
gizli-açık infak edenler var ya, işte on- 


ükâfatları vardır. Onlara hiçbir korku 
yeceklerdir de, 
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274. İşte bu şekilde infak edenleri Allah kendi gölgesinden başka hiçbir göl- 
genin bulunmadığı bir günde gölgesinde barındıracaktır. Şüphesiz Allah onları 
pek çok hayra nail edecek, kederlerini, korkularını ve hoşlanmadıkları şeyleri 
onlardan uzak tutacaktır. 


“Rableri katında mükâfatları vardır.” buyruğu da bu infak edenlerden her 
birinin kendi durumuna uygun bir mükâfatı vardır, demektir. Bu mükğfatın özel- 
likle “Rableri katında” olmakla tahsis edilmesi, bu durumun ne kadar şerefli 
olduğuna ve ne büyük bir önem taşıdığına delildir. Nitekim sahih bir hadiste de 
şöyle buyrulmaktadır: “Şüphesiz ki kul, helâl kazancından bir hurma tasadduk 
ederse Cebbar olan Allah onu eliyle alıp kabul eder ve o kimse için bu sadakayı 
tıpkı sizden herhangi birinin kendi tayını besleyip büyütmesi gibi besleyip büyütür. 
Nihayet o, kocaman bir dağ gibi oluverir.'”' 

Gs, girls SÜZER İN İZİ Lİ) 


Ci 


Kid si ..ğe ..2,12 ». Z. çi 
A İSİ gz sai iş NİZ, İLE 
(LA İŞİ 5 İpe kağ 

275- Faiz yiyenler (kabirlerinden) ancak şeytan çarpmış kimse gibi 
kalkarlar. Bu onların, 'Alışveriş de tıpkı faiz gibidir.” demele- 
rinden dolayıdır. Hâlbuki Allah alış-verişi helâl, faizi haram 
kılmıştır. Artık kime Rabbinden bir öğüt gelir de (faizden) vaz- 
geçerse geçmişte olanlar kendisinindir. İşi de Allah'a kalmıştır. 
Kim de (tekrar (aize) dönerse işte onlar cehennemliktir. Onlar 


orada ebediyen kalacaklardır. 


275. Yüce Allah infak edenlerin halini, onların Allah nezdindeki hayırlı 
mükâfatlarını, onların affedilecek büyük ve küçük günahlarını belirttikten son- 
ra faiz ehli ve helâl olmayan muameleler yapan zalimleri zikrederek bunların 
da amellerine uygun cezalandırılacaklarını bildirmektedir. Bunlar dünyadayken 
haram kazançlar peşinde deliler gibi koştukları için berzahta ve Kiyamet günün- 
de kabirlerinden kalkacakları vakit ya da öldükten sonra diriltilip mahşere gele- 
cekleri sırada “şeytan çarpmış kimse gibi kalkarlar.” Yani bunlar cinnetten ve 


———————— 


31 Buhâri, Zekât 8, Tevhid 23; Müslim, Zekât 63, 64; Tirmizi, Zekât 28; Nesâi, Zekit 43; İbn Mâce, 
Zekât 28. 
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saraya yakalanmaktan dolayı şeytanın çarptığı kimseler gibi olacaklardır. Bu da 
onlar için bir ceza, bir rüsvaylık ve rezilliklerini artırmak için bir teşhir, konumla- 
rna ve “Alış-veriş de tıpkı riba gibidir” sözlerini açıkça söyleyip ifade etmele- 
rine uygun bir cezadır. Onlar Allah'ın helâl kıldığı bir şeyle haram kıldığı bir şeyi 
aynı kefeye koyma cür'etini göstermiş, bu yolla da faizi mubah saymışlardır. 


Daha sonra Yüce Allah faiz alıp verenlere de, diğerlerine de tevbe etmelerini 
teklif etmiştir: “Artık kime Rabbinden bir öğüt,” yani vaad ve tehdidin bera- 
berinde bulunduğu bir açıklama “gelir de” alıp verdikleri fâizden “vazgeçerse 
geçmişte olanlar,” yani işleme cür'etini gösterip de sonradan tevbe ettikleri şey 
“kendisinindir. İşi” gelecekteki durumu “da Allah'a aittir.” Tevbesini sürdü- 
rürse şüphesiz Allah, iyi işler yapanların mükâfatını boşa çıkarmaz. 


“Kim,” Yüce Allah'ın açıklamasından, öğüdünden ve faiz yemenin hükmünü 
belirttikten sonra tekrar faize “dönerse onlar da cehennemliktir, onlar ora- 
da ebedi kalıcıdırlar.” Bu buyrukta faizin cehenneme girmeyi ve orada ebedi 
kalmayı gerektirdiği belirtilmektedir. Buna sebep ise faizin çok çirkin oluşudur. 
Ancak bu, cehennemde ebedi kalmanın engeli olan iman bulunmadığı takdirde 


söz konusudur. Bu husus da şartlarının varlığına ve manilerinin yokluğuna bağlı 
olan hükümlerden biridir. 


Diğer tehdit âyetlerinde olduğu gibi bu buyrukta da Haricilerin lehine bir delil 
yoktur. Çünkü bize farz olan, Kitap ve Sünnetin bütün naslarını tasdik etmektir. 
Kul, naslarda tevâtüren ifade edilen hususlara iman etmelidir. Bunlardan biri de 
kalbinde en küçük hardal tanesi ağırlığı kadar imandan eser bulunan bir kimsenin 
cehennemden çıkacağıdır. Bir diğeri de cehenneme girmeyi gerektiren helâk edi- 
ci büyük günahları işleyenin -tevbe elmemişse- cehenneme girmeyi hakettiğidir. 


- İZ LI 3 Şazi LI 2 0200970 
CI ys İY SEY; bili ) 
276- Allah faizi yok eder, 


sadakaları ise artırır. AJI ire- 
nen ve günahta ileri ne e 


giden hiç kimseyi sevmez. 


276. Daha sonra Yüce Allah 
gini, buna karşılık infak edip tas 


artıracağını haber vermektedir. i N , 
aksidir: “İnfak m eli çoğunun hatırına ilk gelen, bunun 
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at ve O'nun emirlerine uymakla elde edilebilir. Buna göre faize cür'et eden kimseyi 
Allah, maksadının tam zıddıyla cezalandırır. Bu da tecrübeyle müşahade olunmuş 
bir busustur. Zaten “sözü Allah'tan daha doğru kim olabilir ki?” (cn-Nisa, 422) 


“Allah küfürde direnen (nankör) ve günahta ileri giden hiç kimseyi sev- 
mez.” Bu ise hem Allah'ın nimetine karşı nankörlük edip Rabbinin lütfunu inkâr 
eden bir kimsedir. Hem de masiyetler üzerinde ısrar ederek günah kazanan bir 
kimsedir. Âyet-i kerimenin mefhumu da şudur: Yüce Allah, nimetlerine çokça 
şükreden, küçük ve büyük günahlarından tevbe eden kimseleri sever. 


Daha sonra Yüce Allah, bu âyet-i kerimeyle diğer fâiz âyetleri arasında bir 
âyet-i kerime daha zikretmektedir: 


Z İZ .»2 A? 


Dd : 4.477, 2,2437 İKE MN zg re Zez 
Sez ALİ Lİ İN LANE ça ia ela) 


vi 


Zer. td fer 1. 2 
DS ale pp 
2T7- Şüphesiz iman edip salih amel işleyenlerin, namazı dosdoğru 
kılanların ve zekât verenlerin Rableri katında ecirleri vardır. 
Onlara hiçbir korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 


277. Yüce Allah, haram kılmış olduğu faizli kazançlardan uzak durmanın en 
büyük sebebinin, imanı ve imanın haklarını, özellikle de namazı ve zekatı ta- 
mama erdirmek olduğunu beyan etmektedir. Çünkü namaz, çirkin işlerden ve 
kötülükten alıkoyar. Zekât ise insanlara iyilikte bulunmaktır ki bu da faiz alıp 
vermeye aykırıdır. Zira faiz, insanlara bir zulüm ve onlara yapılabilecek büyük 


bir kötülüktür. 


” Ş 4 g3 EL 2 (32. | ABİŞ pp - tik id 
$ o 5) Beğ 2 ye 8 tl e a 
...3 4712 


SŞ ENES Lİ Ar ŞER EZ öy <a A ça İİ 
(Ga 
278- Ey iman edenler! Eğer mü'min iseniz Allah'tan korunup sakı- 
nın ve faizden arta kalanı bırakın! 
279- Eğer yapmazsanız, Allah'ın ve Rasülünün size savaş açtığını bi- 
lin. Eğer tevbe ederseniz sermayeleriniz yine sizindir. (Böylece) 
ne zulmetmiş, ne de zulme uğramış olursunuz. 


e ON 
LD 
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278-279. Yüce Allah, hitabını mü'minlere yönelterek onlara kendisinden ko- 
runup sakınmalarını, bundan önce yaptıkları faiz alıp verme işlemlerinden arta 
kalanını bırakmalarını ve ondan vazgeçmelerini emretmektedir. Eğer bunu yap- 
mayacak olurlarsa Allah'a ve Rasülüne karşı savaşan kimseler konumunda ola- 
caklarını belirtmektedir. Bu da faizin ne kadar çirkin olduğunun en büyük de- 
lillerindendir. Çünkü Yüce Allah burada, faiz alıp vermede ısrar eden kimseleri 
“Allah'a ve Rasülüne savaş açmış kimseler” olarak niteletmektedir. Daha sonra 
da “Eğer tevbe ederseniz,” yani faizli işlemlerden vazgeçerseniz “sermayele- 
riniz yine sizindir. (Böylece) ne” faiz almak suretiyle insanlara “zulmetmiş, 
ne de” ana sermayenizi daha az almak suretiyle “zulme uğramış olursunuz.” 
Faizden vazgeçip tevbe eden herkesin bu işlemi, eğer haram kılınışından önceyse 
geçmişte aldıkları onundur, işi de Allah'a kalmıştır; şayet halihazırda mevcut bir 


işlemse o takdirde yalnızca sermayesini almakla yetinmesi gerekir. Eğer daha 
fazla alacak olursa faiz alma ceür'eti göstermiş olur. 


Bu âyet-i kerimede faizin haram kılınış hikmeti açıklanmaktadır. Bu da muhtaç 
kimselere verilen borcun fazlasıyla geri atınmasının zulüm olduğudur. Hâlbuki 
Eğil ve ödeme zorluğu çekenlere (faiz almak şöyle dursun) mühlet tanımak 
gerekir. İşle bundan dolayı Allah, devamla şöyle buyrulmaktadır: 

- 402 ri İw (alez $» Sbs & Mi Ç 
Dm 5 OLE İŞİ İŞ day GERE) 
( SES Meru 5 ee da 50 24 e — e 
el mammmmdeti BİÇİMİ DALİ) 

280- ör o (ör) darlık içinde ise geniş bir zamana kadar ona 
. FE YER (Alacağınızı) ona sadaka olarak bağışlamanız ise 
Sizin için daha hayırlıdır. Eğer bilirseniz. 
281- Öyle bir günden korkun ki, 0 günde Allah” 

sonra da herkese kazandı 
dilmeyecektir, 


ç a döndürüleceksiniz, 
Eg! eksiksiz verilecek ve onlara zulme- 


280-281. Yan 
bi 


ieğer borçlu kişi öd : 
ödeyeceği bir yedeme zorluğu çekiyorsa alacaklının, kolaylıkla 


vakte kadar ona SÜTE tanıması 


icab eder. Şâyet alacaklı, borcunun lamamın 
i ve 
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Kişinin; Yüce Allah'a döneceğini, bir gün gelip amelinin karşılığını göreceği- 
ni ve zerre miktarı dahi kendisine zulmedilmeyeceğini bilmesi, kulun şer'i emir- 
lere uymasını kolaylaştırır ve faizli ilişkilerden uzak durmasını sağlar. Nitekim 
Yüce Allah bu ayetlerin sonunda şöyle buyurmuştur: “Öyle bir günden korkun 
ki, o günde Allah'a döndürüleceksiniz sonra da herkese kazandığı eksiksiz 
verilecek ve onlara zulmedilmeyecektir.” 


Te gere mi2 sie. > lk GE YA İDİL 
Gİ İŞ ELE İSİ İNİ Gaz 


£ İse » Is siye . Şe iz ir Tersi £ 
ÜL İMİZ il ŞELALE 
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< p İsen er 322 çe öze KR e aş 
GE İLİNE ZA ALİ ŞA GİSELE KAZ Gİ 


LEGİA ŞE 

282- Ey iman edenler! Belirlenmiş bir süreye kadar borçlandığınız 
zaman onu yazın. Aranızda bir kâtip adaletle yazsın. Kâtip, 
Allah'ın kendisine öğrettiği gibi yazmaktan çekinmesin, yazsın. 
Üzerinde hak (borç) olan da yazdırsın ve Rabbi olan Allah'tan 
sakınsın da ondan hiçbir şeyi eksik bırakmasın. Eğer üzerinde 
hak olan, aklı ermez veya zayıf olur yahut bizzat yazdırmaya 
gücü yetmezse, onun velisi adaletle yazdırsın. Bu işleme, erkek- 
lerinizden de iki şahit tutun. Eğer iki erkek bulunmazsa o halde 
razı olacağınız şahitlerden bir erkekle iki kadın olsun ki biri 
unutursa diğerine ona hatırlatsın. Şahitler de çağrıldıkları tak- 
dirde kaçınmasınlar. Küçük veya büyük onu (borcu) vadesiyle 
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birlikte yazmaktan üşenmeyin. Bu, Allah katında adalete daha 
uygun, şehadet için daha sağlam ve şüpheye düşmemeniz için de 
daha elverişlidir. Bunun aranızda peşin bir ticaret olması hali 
müstesna. O zaman bunu yazmamanızda SİZ€ bir vebal yoktur. 
Alış-veriş yaptığınız vakit de şahit tutun. Yazan da, şahid de 
zarara uğratılmasın. Eğer böyle bir şey yaparsanız bu, (zararı) 
size dokunacak bir fasıklık olur. Allah'tan korkup sakının. Al- 
lah size öğretiyor. Allah her şeyi çok iyi bilendir. 

283- Eğer bir yolculukta olur da kâtip bulamazsanız, (borca karşı- 
lık) alacağınız rehinler de yeter. Eğer biriniz diğerine güvenirse 
kendisine güvenilen kişi emanetini (borcunu) eksiksiz ödesin ve 
Rahbi olan Allah'tan korkup sakınsın. Şahitliği de gizlemeyin. 
Kim onu gizlerse muhakkak onun kalbi günahkârdır. Allah 
yaptıklarınızı çok iyi bilendir. 


282-283. Bu âyet-i kerimelerde Yaratıcı, kullarına kendi aralarındaki ilişkiler- 
de haklarını korumaya yönelik olarak aklı başında insanların daha üstün ve daha 
mükemmelini teklif etmelerine imkân bulunmayan faydalı birtakım yollarla ve 


düzenleyici kurallarla yol göstermektedir. Bu buyruklarda faydalı birçok husus 
dile getirilmekiedir: 


1. İster selem türü borçlanma, ister bedeli belli bir süre sonra ödenecek olan 
vadeli satışlar gibi borçlanma şeklinde gerçekleşen muameleler caizdir. Çünkü 
Yüce Allah bu hususu mü'minlerin ilişkileriyle ilgili olarak haber vermektedir. 
O'nun mü'minlere dair haber verdiği hususlar da imanın gerekleri arasındadır 


ve amellerden hesaba çekecek olan Allah, onl i 
, Onların bu işl 
uygun görmüştür. şlemlerde bulunmalarını 


2. Bütün borç işlemlerinde ve kira akitlerinde vadenin belirlenmesi farzdır. 


, e vade bilinmiyorsa bu borç işlemi helâl olmaz. Zira bu, hem aldatmadır, 
em de zarar doğrurma ihtimali vardır, Dolayısıyla da kumar kapsamına girer 

4. ii nan borçları yüzmeyi emretmektedir. Bu emir -hakkın korunmasının 
arz olması halinde olduğu gibi- bazen farz olabilir. Kişinin 


hi. velâveti : -yetimlerin malları ve 
vakıflar gibi- velâyeti altında birtakım hakların olması hali buna örnektir. Vekiller 


ve eminler de böyledir. Bazen de bu b; 

N ç * orçların yazılması £; , k 
fad i ası farza yakın bir hüküm 
ifade eder. Nitekim eğer hak, kulun katıksız bir hakkı ise bunu hallerin 


Özlü Kurân Tefsiri Bakara Süresi 303 


durumuna uygun olarak farziyet ya da müstehablık daha da güç kazanabilir. Durum 
her ne olursa olsun yazıyla belgelemek, bu gibi vadeli işlemlerin teminat altına alı- 
nabildiği en önemli işlemler arasındadır. Çünkü insanlar çokça unuturlar ve çokça 
yanılırlar. Diğer taraftan Yüce Allah'tan sakınmayan hainlerden korunmak da yazı 
ile belgelemeyi gerektirir. 

5. Yüce Allah kâtibe, karşılıklı alış-verişte bulunan iki kişi arasındaki işlemle- 
ri adaletle yazmasını emretmiştir. O nedenle katib, akrabalık vb. bir sebep dolayı- 
sıyla onlardan herhangi birine meyletmemeli; düşmanlık vb. bir sebepten dolayı 
da onlardan herhangi birinin aleyhine bir tutum takınmamalıdır. 


6. Karşılıklı alış-verişte bulunan kimseler arasında yazı yazmak en fazilet- 
li amellerden ve bu kimselere yapılacak iyiliklerden biridir. Çünkü bu şekilde 
yazı yazmakla onların hakları korunur ve ithamdan kurtulurlar. Bu yüzden katip, 
bu hususta insanlar arasında Allah'ın kendisine emrettiği gibi yazmalı ve ecrini 
Allah'tan beklemeledir ki mükâfatını elde etsin. 


7. Kâtibin, adaleti bilen ve adaletiyle bilinen bir kimse olması gerekir. Çünkü 
adaleti bilen bir kimse değilse, adaleti sağlama imkânı olamaz. Eğer insanlar ara- 
sında adaleti bilinen, muteber ve razı olunan bir kimse değilse onun yazdığı da mu- 
teber olmaz ve bu yazmadan beklenen hakların gözetilmesi hususu gerçekleşmez. 


8. Yazı ile belgelemenin ve bunda adil olmanın tamamlayıcı unsurlarından biri 
de kâtibin yazma üslubunu güzel bir şekilde becerebilmesi ve her işleme uygun 
muteber lafızları kullanabilmesidir. Bu konuda da örfün büyük önemi vardır. 

9. Yazı yazmak Allah'ın kullarına ihsan ettiği nimetlerdendir. Dini ve dünyevi 
işler o ohmaksızın doğru bir istikamette ilerleyemez. Yüce Allah'ın kendisine yazı 
yazmayı öğrettiği bir kimseye, Allah büyük bir lütufta bulunmuş demektir. Yüce 
Allah'ın nimetlerine karşı şükrün tamam olması ise yazı yazan birinin bu bilgi- 
siyle kulların ihtiyaçlarını gidermesi ve yazı yazmaktan imtina etmemesiyle ger- 
çekleşir. İşte bundan dolayı Yüce Allah “Kâtib, Allah'ın kendisine öğrettiği gibi 
yazmaktan çekinmesin.” diye buyurmaktadır. 

10. Kâtibin yazacağı ş€y, -borçlu borcunu güzel bir şekilde ifade edebiliyorsa- 
onun ifadesinden ibarettir. Eğer küçüklüğü, akıl erdirememesi ya da deli veya dil- 
siz oluşu gibi sebeplerle borcunu güzel ifade edemiyorsa bu konuda velisi onun 
yerine geçer ve o yazdırır. 

11. İtiraf, hakların kendisi vasıtasıyla sabit olduğu en büyük yollardan biridir. 
Çünkü Yüce Allah kâtibe, borçlunun yazdıracağı şeyleri yazmasını emretmiştir, 


EN NN 


12. Küçük, deli, aklı ermez vb. gibi ehliyet yeterliliğine sahip olamayanların 
(kısıtlıların) üzerinde velâyetin sabit olması. 

13. Veli, velâyeti altında bulunanın yerine geçer. Haklarını ilgilendiren bütün 
itiraflarında onun yerini tutar. 

14. Karşılıklı münasebette kendisine güvenilen ve bu konuda yetki verilen 
kişinin bu hususta söyleyeceği söz makbuldür. Böyle bir kimse kendisine güve- 
nenin vekilidir. Çünkü veli, kısıtlıların yerine geçtiğine göre, bir kimsenin kendi 
iradesiyle görevlendirdiği, işini kendisine havale ettiği kimsenin sözünün kabulü 
öncelikle söz konusudur. Anlaşmazlık halinde ise kendisine güvenilerek vekâlet 
verilen kişinin sözünün muteber olması ve onun önceliğinin bulunması gerekir. 


15. Borçlu olan kişi, kâtibe borcunu yazdırırken Allah'tan korkmalı, borcun- 
dan herhangi bir şeyi eksik yazdırmamalıdır. Miktarında, niteliğinde, şartlarında 
veya kayıtlarında bir eksiltmeye gitmemelidir. Aksine borçla ilgili bütün yüküm- 
lülüklerini itiraf etmelidir. Tıpkı kendisinin alacaklı, başkasının borçlu olması 
halinde göz önünde bulundurması gereken şeyleri göz önünde bulundurduğu 
gibi... Bu şekilde davranmayan kişi, başkalarının haklarını eksilten ve gizleyen 
bir kişidir. 

j 16. Gizli ve açık bütün borçların itiraf edilmesi farzdır. Bu öse takvânın en 
e Nitekim kişinin üzerinde bulunan bu gibi borçları 
Yı bozan ve eksilten hususlar arasında yer alır. 


Alışverişe de şahit tutma yolu gösterilmektedir. Eğer işlem borçlanmay- 
b ii a tutmanın hükmü “önceden geçtiği gibi- yazışmanın hükmüyle 
yen yon «b yazmak Şahitliğin yazıya geçirilmesinden ibarettir. Eğer yapılan 


alışveriş peşin bir alışverişse bund i e yazışmanın 
a şahit tut irli 
i i mak gerekmekle birlikt: yazı > 


ü iz , 
maları zorluk çıkartır. a gibi alışverişler çok yapılır ve yazıl- 


18. ia P : 
zi ei Ve kl şahit tutulmasının gereği. Eğer buna imkân bulunmaz 
gerçekleştirilemez veya zor olursa, bir erkek ve iki kadının şahit tutulması 


yoluna gidilir. Bu da peşin ve b ğ 
orca dayalı alış-veriş | ini 
şartları, belgeleri ve buna benzer bütün bin — m Gi 
sar, 


ayet; “P 
2ağ €Ygamber sallallah aleyhi ve sellem'in yemin ve tek bir şahitle hüküm 
ahı 


verdiği sabittir. Oysa âyet-i keri 
Mi ; yel-i kerimede iki i 

ve iki kadının şahitliği söz konus JAK İki erkeğin şahitliği veya bir > e 
rsa cevabımız şudur: Ayet-i 


, udur.” de 
kerimede Yarat necek olu 
ratıcının kullarına h 1 koruma yolu gösterilmektedir. Bundan 
mektedir. 


akların 
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dolayı âyet-i kerimede en mükemmel ve en sağlam yollar zikredilmiştir. Bu 
âyet-i kerimede Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in sözü edilen bir şahit ve bir 
yeminle hükmetmesine aykırı bir tarafda yoktur. İşin başında hakların korunması 
konusunda Yüce Allah, kulunu en mükemmel şekliyle dikkat ve tedbir almaya 
yöneltmektedir. Aralarında anlaşmazlık bulunan kimseler arasında hüküm ver- 
mek halinde ise durumuna göre tercih edici sebep ve delillere bakılır. 

19. İki kadının şahitliği dünyevi haklarda bir tek erkeğin şahitliği yerine geç- 
mektedir. Rivâyet ve fetva gibi dini hususlarda ise kadın da erkek gibidir, arala- 
rında fark yoktur. Bu iki mesele arasındaki fark ise gâyet açıktır. 

20. İki kadının şahitliğinin bir erkeğin şahitliği yerine sayılmasındaki hikmete 
işaret edilmesi. Söz konusu hikmet ise çoğunlukla kadının hafizasının zayıf, er- 
keğin hafızasının güçlü oluşudur. 


21. Şahit şahitliğini unutacak olur da bir diğer şahit ona hatırlatacak olursa o 
da böylelikle durumu hatırlayacak olursa, onun ilk unutması -eğer hatırlatmakla 
ortadan kalkmışsa- zarar vermez. Çünkü Yüce Allah, “...ki biri unutursa diğeri 
ona hatırlatsın” buyurmaktadır. O halde şahit unutup da sonra hatırlatılmaksızın 
kendiliğinden hatırlayacak olursa bu unutmasının zarar vermemesi öncelikle söz 
konusudur. Çünkü şahtliğin ekseni ilim ve yakindir. 

22. Şahitliğin şüpheye dayalı değil, bilgi ve kesin kanaate dayalı olması şarttır. 
Şahit eğer şahitliğinde şüphe ve tereddüde düşecek olursa -velev ki galip zan sahibi 
olsa dahi- kesin bildiği şeyin dışındaki bir hususta şahitlik yapması helâl değildir. 

23. Şahidin, şahitliğe çağrılması halinde kabul etmeme hakkı yoktur. İster şa- 
hitliğin tahammülü (yapılacak bir işleme tanık tutulması) isterse de edası (hakim 
huzurunda tanık olduğu şeye tanıklık etmesi) için olsun fark etmez. Şahitlik salih 
amellerin en faziletlileri arasındadır. Nitekim Yüce Allah onu emretmiş ve fayda- 
larından söz etmiştir. 

24. Kâtibe de, şahide de zarar vermek helâl değildir. Meselâ kendilerine zarar 
verilecek bir zaman veya bir durumda çağrılmaları gibi. Aynı şekilde hak sa- 
hipleriyle karşılıklı ilişkilerde bulunan kimselerin de şahitlere ve kâtiplere zarar 
vermeleri yasaklanmıştır. Bunun yanında kâtibin ve şahidin karşılıklı ilişkiler- 
de bulunan kimselere yahut onlardan herhangi birine zarar vermeleri de yasak- 
lanmıştır. Yine bu husus şahidin de, kâtibin de -eğer yazma ve şahitlikte onlara 
herhangi bir zarar gelecek olursa- bu görevi yerine getirme yükümlülüklerinin 
düşeceğini de ortaya koymaktadır. 
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Ayrıca bu buyruklarda iyilik yapan bütün ihsan sahibi kimselerin zarara s0- 
kulmalarının, altından kalkamayacakları yüklerin onlara yükletilmesinin helâl 
olmadığına dikkat çekilmektedir. Çünkü “İyiliğin karşılığı iylilikten başka ne 
olabilir!?” çer-Rahman, 55/60) 

Aynı şekilde bir kimse bir iyilik yapacak olursa, gerek sözlü gerekse de fiili 
yollarla iyilik yaptığı kimseye zarar vermeyi terk etmek suretiyle bu iyiliğini ta- 
mamlamalıdır. Çünkü yapılan iyilik, ancak bu şekilde tamam olur. 

25. Yazmanın ve şahitliğin farz olduğu yerlerde bunlara karşılık ücret almak caiz 
değildir. Çünkü bu, yazana ve şahitlik edecek olana Allah'ın farz kıldığı bir haktır. 
Diğer taraftan ücret almak, işlemlerde bulunanlara bir zarardır. 


26. Bu buyruklarda bu üstün direktifler gereğince uygulama yapmanın sağlı- 
yacağı pek çok maslahat ve faydaya dikkat çekilmekte, bu yollarla hakların ve 
adaletin korunacağına, anlaşmazlıkların ortadan kaldırılacağına, unutma ve yanıl- 
manın da berlaraf edileceğine dikkat çekilmektedir. Bundan dolayı Yüce Allah, 
“Bu, Allah katında adalete daha uygun, şehadet için daha sağlam ve şüpheye 


düşmemeniz için de daha elverişlidir.” buyurmaktadır. Bunlar ise kullar için 
gerçekleştirilmesi zorunlu maslahatlardır. 


27. Yazı yazmayı öğrenmek dini emirlerdendir. Çünkü yazı yazmak, din ve 
dünyanın muhafaza edilmesinin vesilesi, ihsan ve iyiliğin sebebidir. 


28 Yüce Allah'ın diğer insanların ihtiyaç duyacağı bir nimeti ihsan ettiği kim- 
Zel bu nimele şükrünü tamamlayıcı unsurlardan biri de Allah'ın kullarını bu 
nimetlerden faydalandırması, bununla onların ihtiyaçlarını karşılamasıdır. Çünkü 
İM Allah, yazmak istememeyi yasaklarken yazacak olana “Allah'ın kendi- 
sine öğrettiği gibi yazmaktan çekinmesin » buyruğuyla hatırlatmada bulunup 


bu yasağın gerekçesini belirtmektedi 
e edir. Ayrıca şu da vardır: “Kim di deşini. 
ihtiyacını görürse Allah da onun ihtiyacını m 


“ 


-SİZ fasık kimselersiniz” ya da “fasıklar- 
(zararı) size dokunacak bir fasıklık olur” 


lığı ine itaati 
öz könusl ölür Bı, Rabbine itaatin dışına çıkması oranında 


————........ 


32 Buhâri, Mezâlim 3, İkrih 7; Müslim pi 
ös Mezâlim 3, rh 7 lm, Bim Sx Eb yü, 38; Türmizi, Hadid d, 41104 
, izi, Hadid 3; Müsned, * 
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30. Yüce Allah'ın “Allah”tan korkup sakının. Allah size öğretiyor.” buyru- 
Zu, Allah'tan sakınmanın (takvanın) ilmin elde edilmesine vesile olacağına delil 
gösterilmiştir. Bundan daha açık bir delil ise Yüce Allah'ın şu buyruğudur: “Ey 
iman edenler! Eğer Allah'tan korkup sakınırsanız O, size furkan verir.” (el- 
Enfal, 8/29) Yani kendisi vasıtasıyla gerçekleri, bak ile batılı ayırt edebileceğiniz 
bir bilgi verir. 

31. İbadetlerle ilgili dini hususların öğretilmesi faydalı ilim kapsamında ol- 
duğu gibi, karşılıklı ilişkileri ve muameleleri ilgilendiren dünyevi hususların 
öğretilmesi de faydalı ilim kapsamındadır. Çünkü Yüce Allah, kullarının hem 
dinleriyle ilgili işlerini hem de dünyalarını ilgilendiren işlerini muhafaza altına 
almıştır/korumuştur. O'nun yüce Kitabında her hususa dair açıklama vardır. 

32. Borçlarla ilgili belgelendirme meşrudur ki bunlar da rehinler ve teminat- 
lardır. Bu teminatlar ve rehinlerle kulun hakkını elde etmesi sağlanır. Bu konuda 
kendisiyle muamele yapılan kişi ister iyi, ister günahkâr, ister güvenilir, ister hain 
bir kişi olsun fark etmez. Çünkü bu sayede nice haklar korunabilmekte ve nice 
anlaşmazlıkların önü kesilebilmektedir. 


33. Rehinde belgelendirmenin en mükemmel şekli, rehinin kabz/teslim alın- 
masıdır. Ancak bu, kabz olmaksızın rehinin geçerli olmayacağına delil değildir. 
Aksine âyet-i kerimede rehinin kabz ile kayıtlandırılması kimi zaman rehinin kabz 
edileceğine ve bu vesileyle tam bir güvenin hasıl olacağına, diğer taraftan bazen 
de kabzedilmeyip bu güvenin de eksik olabileceğine delil teşkil etmektedir. 


34. Yüce Allah'ın “alacağınız rehinler” buyurması şuna delil gösterilmiştir: 
Rehin bırakanla rehin alan kişi eğer rehinin karşılığındaki borcun miktarında ih- 
tilaf edecek olurlarsa, kabul edilecek olan söz, rehin alan kişinin sözüdür. Çünkü 
Yüce Allah o hakkın karşılığında rehini bir belge olarak tespit etmiştir. Şâyet bu 
hususta onun sözü kabul edilmeyecek olsaydı yazma ve şahitlik söz konusu ol- 
madığından doluyı rehin vasıtasıyla belgelendirme gerçekleşmiş olmazdı. 


35. Belgesiz ve şahitsiz muamelelerde bulunmak caizdir. Çünkü Yüce Allah, 
“Eğer biriniz diğerine güvenirse kendisine güvenilen kişi emanetini (bor- 
cunu) eksiksiz ödesin.” buyurmaktadır. Ancak böyle bir durumda takvâya ve 
Allah'tan korkmaya ihtiyaç vardır. Aksi takdirde hak sahibi olan kişinin hakkı 
tehlikeye düşer. Bundan dolayıdır ki Yüce Allah, böyle bir durumda borçlu olan 
kimseye Allah'tan sakınmasını ve kendisindeki emaneti (hakkı, borcu) eksiksiz 
ödemesini emretmektedir. 
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36. Bir kimse bir diğerine güvenecek olursa hiç şüphesiz ona çok büyük bir 
iyilikte bulunmuş olur, onun dinine ve emanetine tam bir güven beslediğini orta- 
ya koymuş olur. Bu bakımdan borçlunun borcunu eksiksiz ödemesi iki bakımdan 
gereklidir: Allah'ın emrine uymak için ve kendisine güvenerek onun eminliğin- 
den razı olan arkadaşının güvenini boşa çıkarmamak için. 

37. Şahitliğin gizlenmesinin haram kılınması ve şahitliği gizleyen kimsenin 
bütün organların hükümdarı olan kalbinin günaha gireceğinin belirtilmesi. Çün- 
kü şahitliği gizlemek, tıpkı haksız ve yalan yere şahitlik etmek gibidir. Bundan 
dolayı haklar zayi olur, ilişkiler bozulur. Kişi hem alacaklının hem de borçlunun 
hakkı konusunda tekrar tekrar günah işler. 


38. Rehin almak hem ikamet halindeyken hem de yolculuktayken caiz olmak- 
la birlikte âyet-i kerimede sadece yolculuk kaydının getirilmesi yolculuk esna- 


sında kâtip ve şahit bulmanın zorluğundan, bu nedenle de rehin almaya daha çok 
ihtiyaç duyulmasından dolayıdır. 


Yüce Allah âyet-i kerimeyi “Allah yaptıklarınızı çok iyi bilendir.” buyruğuyla 
sona erdirmektedir. Ayetin bu şekilde sona ermesi, onlara güze) muamelelerde bulun- 
maları için bir teşvik, kötü iş ve muamelelerden de uzak durmaları için bir uyarıdır. 


YAS İ 4... İRAN (4 8 a ie Pİ po 
APİ ça YUM yz GU Gg) 
Ee yp, . 
Cİ Sİ ŞEEİNE  0355  LSİ 


284- Göklerde ve yerde ne varsa Allah'ındır. İçinizdekini açıklasanız 


da, izlreeniz de Allah onunla sizi hesaba çeker. Sonra dilediğini 
bağışlar, dilediğine de azab eder. Allah her şeye kadirdir. 


» Bizlediklerini de bilgisiyle k bun- 
yle kuşattığını, bun 
a onları hesaba çekeceğini haber vermektedir. “Sonra Gin ba- 
gışlar,” Bağışlayacağı kimseler, Rablerine dönenlerdir. “Çünkü O, kendisine dö- 


Bai Eerçökten bağışlayıcıdır.” Cek-İsra, 17/25) “dilediğine de azab eder.” AZap 
edeceği kişiler ise masiyetlere Bizlide de, açıkla da ısrarla devam eden neem 


Bu âyet-i kerime kulun içi i tmi 
i 9 çinden ge irdik i c 
eya ikçe. çırdı lerinden dolayı -onlarla amel €- 


affedileceğine dair varid olan hadislere aykı- 
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rı değildir.” Çünkü hadiste sözü edilen husus, kulun vasfı haline dönüşmeyen 
ve onun işlemeye azmetmediği, sadece aklından gelip geçiveren düşüncelerdir. 
Ayette sözü edilen husus ise işlenmeye azmedilen, nefislerde iyice yer etmiş hayır 
ya da şer nitelikli şeylerdir. Bundan dolayı Yüce Allah, “İçinizdekini...” buyur- 
maktadır. Yani içinizde karar kılan ve sağlamca yerleşen, işlemekte kararlı oldu- 
gunuz ve bir vasfınız haline gelen şeyler demektir. Yüce Allah ayrıca, “Allah her 
şeye kadirdir.” buyurmaktadır. İşte bütün insanları hesaba çekmesi ve hak ettik- 
leri mükâfatı ve cezayı vermesi de kudretinin mükemmelliğinin bir tecellisidir. 


z* esit ye >> z 
25 AS KİŞ Aa KELES e At İS) 
7 


74 “e ve 
<a 


kep a e ak 
öy GİZİL ELİNE ES ES İŞ İLE AŞ 
EU DİFAL ELELE LİLİ 


re ap 


GE İZE İŞ Ü ali EE İz pe 


GE 
285- O Peygamber kendisine Rabbinden indirilene iman etti. 
mü'minler de. Onların her biri Allah'a, O'nun meleklerine, 
kitaplarına ve peygamberlerine iman ettiler. “O'nun peygamber- 
lerinden hiçbirini diğerinden ayırmayız. İşittik ve itaat ettik. Rab- 
bimiz, Senden mağfiret dileriz ve dönüş ancak Sanadır." dediler. 


ça 
t 
K 
AN 
çı 
İN 


286- Allah hiç kimseye gücünün yeteceğinden başkasını yüklemez. 
Herkesin kazaadığı (iyilik) lehine, yüklendiği (kötülük) de aley- 
hinedir. Rabbimiz, unutur yahut yanılırsak bizi sorguya çekme! 
Rabbimiz, bizden öncekilere yüklediğin gibi üzerimize ağır yük- 
ler yükleme! Rabbimiz, güç yetiremeyeceğimiz şeyi bize yüklet- 
me! Bizi affet, bize mağfiret buyur ve bize merhamet eyle! Sensin 
bizim Mevlamız. Kâfirler topluluğuna karşı da bize yardım eyle. 


285-286. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'den sabit olduğuna göre geceleyin 
bu iki âyeti okuyan kimseye bu iki âyet bütün kötülüklere karşı yeterli gelir, ona 


33 Buhâri, Eyman 15, Talâk 11; Müslim, İman 201-2; Ebü Dâvüd, Talâk 15; Tirizi, Talâk &, 
Tefsir 2. süre 37. had. 
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isabet edecek kötülükleri önler.” Buna sebep ise bu iki âyet-i kerimenin ihtiva 
ettiği oldukça yüce manalardır. 

Yüce Allah, bu surenin baş tarafında “Deyin ki: Biz Allah'a ve bize indi- 
rilene... iman ettik.” (el-Bakara, 2136) buyruğuyla bütün insanlara imanın bütün 
esaslarına iman etmeyi emretmektedir. Bu âyet-i kerimede ise Peygamber salla)- 
lahu aleyhi ve sellem'in de, onunla birlikte olan mü?minlerin de bu büyük esaslara, 
özellikle de bütün peygamberlere ve bütün kitaplara iman ettiklerini ve bunların 
bir bölümüne iman edip bir bölümünü inkar edenlerin yaptığını yapmadıkları- 
nı haber vermektedir. Nitekim haktan sapan din mensuplarının ve doğru yoldan 
uzaklaşmış kimselerin böyle yaptıkları malumdur. 


Mü'minlerin Peygamber sa/la/lahu aleyhi ve sellen ile birlikte söz konusu edilip 
hepsi hakkında aynı haberin verilmesi mü'minler için büyük bir şereftir. Ayrıca 
bu, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in de şer'i hitaplarda ümmetiyle ortak ol- 
duğunu, bu şer'i hitapları tam ve eksiksiz yerine getirdiğini, mü'minlerden bu 
hususta üstün olduğunu, hatla ve hatta iman hukukunu yerine getirmede bütün 
peygamberlerden ileri olduğunu ortaya koymaktadır. 

“İşittik, itaat ettik” buyruğu, mü'minlerin Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem'in getirdiği Kitabın ve Sünretin tamamına uyup bağlandıklarını, onların 
bü BiR iri “kabul etmek ve dinleyip itaat etmek anlamında- işittiklerini bil- 
yem 
lunan görevlerini bağışlaması, işl di b 0 

» işledikleri haramları afletmesi de vardır. Onlar bu 


faydalı dualarla Yüce Allah'a yalvarıp yakarmaktadırlar. Yüce Allah da Peygam- 
ber sallallahu aleyhi ve sellem'in ifadesiyle onların bu dualarına 


diye cevap vermiştir. Bu dualar topluca bütün mü'minlerde 
eğer duanın kabulüne bir engel yoksa her bir ferdinden de k 
Yüce Allah unutma ve yanılma halleri 


“Evet, öyle yaptım” 
n kabul edildiği gibi 
abul edilir. 

nde onlardan sorumluluğu kaldırmıştır. 
on derece kolaylaştırmış, kendilerinden 
ır yükleri ve sorumlulukları onlara yük- 
leri de sırlarına yük olarak vurmamıştır. 


m, 10, 27, 34, Mü 
I-K 


öncekilere yüklemiş olduğu zorlukları a 


lememiştir. Takal getirecmeyecekleri şey 


34 Buhâri, Megâzi 12, Fedâilu'l-Kur'â 
Dâvüd, Ramadan 9; Tirmizi, Sevübu” 
35 Müslim, 126. 


slim, Salatu'l-Müsafirin 255-6: Ebü 
Tân 4; İbn Mâce, İkâme 183 vs. 
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Allah onlara mağfiret buyurmuş, merhamet eylemiş, kâfirler topluluğuna karşı 
onlara zafer vermiş, yardım etmiştir. 

Yüce Allah'tan; isimleri, sıfatları ve bize lütfetmiş olduğu dinine bağlılık- 
la bize yönelik Peygamberinin diliyle yaptığı vaatlerini gerçekleştirmesini ve 
mü'minlerin hallerini ıslah etmesini niyaz ederiz. 

Bu buyruktan dinin bütün emirlerinde zorluğun kaldırılıp kolaylığın sağlan- 
ması kaidesi anlaşılmaktadır. “İbadetlerde ve Allah'ın haklarında unutma ve ya- 
nılmanın affedildiği” kaidesi de buradan anlaşılmaktadır. İnsanların haklarıyla 
ilgili hususlarda ise bu, sadece günahın ve yerilmenin kaldırıldığını gösterir. 
Cana veya mala, yanılarak yahut unutarak zarar verilmesi halinde tazminatlarının 
ödenme gereği, bunları haksız yere telef etmenin bir sonucudur. Böyle bir tazmi- 
nat, hem unutma ve yanılmayı hem de kasti halleri kapsamaktadır. 

Bakara süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Hamd u senalarımız Yüce 
Allah'adır; efendimiz Muhammed'e, onun aile halkına ve ashabına da salat ve 
selam olsun. 


oya İİ üm 
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(Medine'de inmiştir, 200 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Elif, Lâm, Mim. 

2: Allah... O'ndan başka (bak) ilâh yoktur; Hayy'dır, Kayyüm'dur. 

3-4- O, sana Kitab'ı hak ile öncekileri tasdik edici olarak indirdi. 
Tevrat ve İncil'i de bundan önce, insanlara yol gösterici olarak 
indirmişti. Furkan?ı da indirdi. Allah?ın âyetlerini inkar eden- 
ler için hiç şüphesiz şiddetli bir azap var. Allah Aziz'dir, inti- 
kam sahibidir. 


1. “Elif, lâm, mim;” anlamlarını Allah'tan başkasının bilmediği harflerdir. 


2. Yüce Allah kendisinin “Hayy,” yani kâmil bir hayat sahibi olduğunu, 
“Kayyum,” yani zatıyla kâim ve kullarının hallerini idare edip düzene koyan 
olduğunu haber vermektedir. O, onların gerek dini hallerini gerekse de dünyevi 
ve kaderi hallerini idare edip düzene koymuştur. 

3-4, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e, kendisinde hiçbir şüphe bu- 
lunmayan bir surette hak ile Kitab'ı indirmiştir. Bu Kitab hakkı kapsamaktadır ve 
“öncekileri,” indirilmiş kitapları da “tasdik edici olarak” indirilmiştir. Yani bu 
kitap da önceki kitapların tanıklık ettiği hususlara tanıklık etmiş olup o kitapları 
getiren peygamberleri de tasdik etmiştir. Aynı şekilde “Tevrat ve İncil'i de bun- 
dan,” yani bu kitaptan “önce insanlara yol gösterici olarak indirmişti.” 


Yüce Allah, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ve ona indirdiği büyük Ki- 
tab ile risaleti kemale erdirip sonlandırmıştır. İndirdiği bu Kitabı sayesinde Allah 
bütün insanlara sapıklıklardan hidâyete çıkma ve cehaletlerden kurtulma yolunu 
göstermiştir. Hak ile batılı, mutluluk ile bedbahtlığı, Sırat-ı Müstakim ile cehen- 
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neme giden yolu birbirinden ayırmıştır. Bu Kitaba iman edip hidâyet bulan kim- 
seler bu yolla pek çok hayır elde eder, dünya ve âhiretin mükâfatını kazanırlar. 
“Allah'ın” Kitabında ve Rasülü vasıtasıyla açık seçik bildirdiği “âyetlerini in- 
kar edenler için hiç şüphesiz şiddetli bir azap var. Allah Aziz'dir,” kendisine 
isyan edenlere karşı “intikam sahibidir.” 

iş AD EA EE Ev AĞ, ) 

GO 2Süi Şİ İLAYS GS 
5- Şüphe yok ki ne yerde ne de gökte hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz. 
6- Rahimlerde sizi dilediği gibi şekillendiren O'dur. O'ndan başka 
(hak) ilâh yoktur; Aziz'dir, Hakim'dir. 


5-6. Yüce Allah'ın Kayyüm oluşunun bir gereği olarak ilmi bütün yaratılmış- 
ları kuşatmıştır. “Ne yerde ne de gökte hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz,” gebe- 
lerin kamındakilere varıncaya kadar her şeyi bilir. “Sizi dilediği gibi,” erkek ya 
da dişi, yaratılışı tam yahut eksik olarak “şekillendiren O'dur.” Sizler O'nun 
Yaratan çeşitli aşamalarının ve hikmetinin harikulade hallerinin birinden 
diğerine geçersiniz. İşte kullarını bu şekilde yaratan ve onlara, yarattığı andan 
itibaren en nihai hallerine kadar bütün aşamalarda ileri derecede itina gösteren 
a bu hususların hiçbirinde ortağı olamaz. O nedenle de O'ndan başka hiçbir 
kimse de ibadete hak sahibi olamaz: “O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” 


Aziz'dir,” gücü ile bütün mahlukatı emrine boyun eğdiren, herhangi bir ek- 


siklikle vasfedilmekten yahut yerilmekten uzak olandır, “Hakim'dir,” yaratma- 
sında ve şeriatında hikmeti sonsuz olandır, 
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r. Diğer bir kısmı da müteşabihtir. 
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Kalbinde eğrilik bulunanlar sırf fitne aramak ve onu te'vil et- 
mek için onun müteşabih olanına uyarlar. Halbuki onun te'vilini 
Allah'tan başkası bilmez. İlimde derinleşmiş olanlar ise 'Biz ona 
iman ettik, hepsi Rabbimiz katındandır. derler. Olgun akıllılar- 
dan başkası düşünüp öğüt almaz. 


8- “Rabbimiz! Bizi doğru yola ulaştırdıktan sonra kalplerimizi sap- 
tırma! Bize katından bir rahmet bağışla! Şüphesiz Vehhâb olan 
yalnız Sensin!” 

9- “Rabbimiz; kendisinde hiçbir şüphe olmayan bir günde insanları 
toplayacak olan muhakkak Sensin. Elbette Allah sözünden dön- 


mez.” 


7. Yüce Allah, azametinin ve kayyümiyetinin kemalinin bir tecellisi olarak bu 
Kitab'ı indirenin yalnız kendisi olduğunu haber vermektedir. Bu, öyle bir Kitaptır 
ki hidâyete iletmesi, belağatı, i”cazı, insanların durumlarını ıslah etmesi bakımın- 
dan benzeri veya ona yakını yoktur ve olmayacaktır. Bu Kitap anlamları gâyet 
açık seçik, başkasına benzeşip karışmayan muhkem buyruklar ihtiva eder. Bu Ki- 
tabın bir bölüm âyetleri de müteşabihtir. Farklı birkaç anlama gelme ihtimali var- 
dır; fakat muhkemlerin ışığında ele alınmadıkları sürece yalnızca müteşabihlerin 
ele alınması halinde iki ihtimalden herhangi birisini tayin etmek imkânı yoktur. 

İşte kalplerinde hastalık, eğrilik ve sapma bulunan kimseler, kötü maksatları 
dolayısıyla müteşabih olana uyarlar ve o buyrukları kendi batıl kanaatlerine, asıl- 
sız görüşlerine delil gösterirler. Bundan maksatları ise Kitab'ı tahrif etmek, hem 
başkalarını saptırmak, hem kendileri sapmak için onu kendi meşreb ve görüşleri- 
ne uygun te'vil etmektir. 

İlim ehli olup o kitap hakkında derin bilgi sahibi bulunan ve kesin yakin ile bil- 
giyi kalplerinin derinliklerine yerleştirerek salih ameller işlemeyi ve marifet sahibi 
olmayı sağlayan kimseler ise Kur'ân-ı Kerim'in tümünün Allah tarafından geldiği- 
ni, muhkemiyle müteşabihiyle hepsinin hak olduğunu, hakkın bünyesinde ise çeliş- 
ki ve tutarsızlık olmayacağını çok iyi bilirler. Onlar mulekem buyrukların, anlam 
itibarıyla gâyet açık ve beyanlarının da gâyet sarih olduğunu bildikleri için, ek- 
sik bilgi ve az marifet dolayısıyla şaşkınlığa düşmeye sebep olan müteşabihleri 
muhkemlere havale ederler. Müteşabih buyrukları onuhkemin ışığında anlamak 
suretiyle de Kur'ân-ı Kerim tümüyle muhkem olur, 
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Ayrıca onlar, ““Biz ona iman ettik, hepsi Rabbimiz katındandır.? derler, 
Olgun akıllılardan;” sağlam akıl sahibi kimselerden “başkası” faydalı hususları 
ve isabetli bilgileri “düşünüp öğüt almaz.” İşte bu buyrukta bu şekilde davran- 
manın, olgun akıl sahibi olmanın alâmetlerinden olduğuna, müteşabihlere tabi 
olmanın da hastalıklı görüş ve basit akıl sahibi, kötü maksatlı kimselerin nitelik- 
lerinden olduğuna delil vardır. 

Yüce Allah'ın “Halbuki O'nun tevilini Allah'tan başkası bilmez.” buyru- 
ğunda geçen “te'vil” kelimesiyle işlerin âkıbetinin, hakikatinin ve nereye vara: 
cakğının bilinmesi kastedilecek olursa o takdirde “di YI” üzerinde vakıf yapmak 
gerekir. Çünkü bu anlamıyla te'vili yalnızca Allah bilir. Şâyet te'vil ile tefsir ve sö- 
zün anlamının bilinmesi kastedilirse o takdirde vakıf yapılmadan okunması daha 
uygun olur. Zira o takdirde bu, “ilimde derinleşmiş olanlar” hakkında bir övgü 
olur. (Buna göre anlam şöyle olur: “Hâlbuki orun te*vilini (tefsirini ve anlamını) 
ancak Allah ve ilimde derinleşmiş olanlar bilir.”) Böylece ilimde derinleşmiş 
olanların muhkemleri ve müteşabihleri ile Kitap ve Sünnetin naslarını nasıl anla- 
yacaklarını bildikleri ifade edilmiş olur. 

İşte bu konumda insanların, sapanlar ve istikamet üzere olanlar şeklinde ikiye 
semi e ol olduğundan ilimde derinleşmiş olanlar Yüce Allah'a iman 
at vermesini dileyerek şöyle dua ederler; 

8. “Rabbimiz, Bizi doğru yola ula 
haktan batıla doğru meyletlirme, çevi 
hallerimizin ıslah olacağı 
Sensin!” Yani lütfu ve ba 


ştırdıktan sonra kalplerimizi saptırma,” 
rme; “bize katından,” kendisi vasıtasıyla 


“bir rahmet bağışla, Şüphesiz Vehhâb olan yalnız 
Gışı pek çok olan Sensin, 


i t b a 5 i ş 
şte bu âyet-i kerime müteşabih buyruklarla ilgili izlenmesi gereken yola bir 


üce Allah, ilimde derinleşmiş olan kimsele- 
iklen sonra kalplerini saptırmamasını istedik- 
i kerimelerde ise sapık kimselerin kalplerinin 


i : “Onlar sapıp eğrilince Allah 
onların kalblerini ters evirir.”» Ve sonra yüz çevirip giderler, Allah da 
I ibi (yine | çevirir.” (et-Tevbe, 91127) “İlk ina ik 
eri gibi (yine iman etmezler) Biz de <3 defa O'na iman etmedik- 


çeviririz (de onu ne görür n de eni kalplerini ve gözlerini (haktan) 
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Allah kendisi için seçtiği şeye onu yöneltir, kalbini -sapmasının bir cezası olarak- 
haktan saptırıp uzaklaştırır. Bununla Allah o kimseye zulmetmiş olmaz. Aksine 
o, kendi kendine zulmetmiştir. O bakımdan kötülüğü çokça emreden nefsinden 
başka hiçbir kimseyi kınamamalıdır. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

9. “Rabbimiz; kendisinde hiçbir şüphe olmayan bir günde insanları top- 
layacak olan muhakkak Sensin...” Bu, ilimde derinleşmiş olanların sözlerinin 
bir devamıdır. Bu dua, öldükten sonra dirilişin ve amellerin karşılığının verilme- 
sinin ikrarı, tam bir yakini ve Yüce Allah'ın mutlaka va'dettiği şeyi gerçekleşti- 
receğine imanı ihtiva etmektedir. Böyle bir iman ise bunun gereği olan ameli ve 
böyle bir güne tam bir hazırlığı beraberinde getirir. 

Öldükten sonra diriliş ve amellerin karşılığının görüleceğine dair iman, kalp- 
lerin ıslahının esasıdır. Hayra rağbet edip yönelmenin, şerden kaçınmanın da te- 
melidir. Bunlar ise bütün hayırların başını teşkil etmektedir. 


.J3. 
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10- Kâfirlere, ne mallarının, ne de evlatlarının Allah'a karşı hiçbir 
faydası olmayacaktır. İşte ateşin yakacağı da onlardır. 

11- Tıpkı Firavun hanedanı ve onlardan önce gelenlerin yaptıkları 
gibi. Âyetlerimizi yalanladılar. Allah da onları günahlarından 
dolayı yakalayıverdi. Allah cezası pek şiddetli olandır. 

12- O kâfirlere de ki: “Yakında yenileceksiniz ve toplanıp cehenneme 
sürüleceksiniz. O ne kötü döşektir!'” 

13- (Bedir'de) karşılaşan iki toplulukta sizin için gerçekten bir ibret 
vardır: Bir topluluk Allah yolunda savaşıyordu, diğeri ise kâfirdi 
ve onlar, diğerlerini (Allah yolunda savaşanları) gözleri ile kendi- 
lerinin iki katı görüyorlardı. Allah yardımı ile dilediğini destek- 
ler. Şüphesiz bunda basiret sahipleri için bir ibret vardır. 
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10-11. Yüce Allah, Kıyamet gününü söz konusu ettikten sonra Allah'a küf- 
redenlerin ve peygamberlerini yalanlayanların cehenneme görmelerinin kaçınıl- 
maz olduğunu zikretmektedir. Bunların malları ve evlatları Allah'ın azabına karşı 
kendilerine herhangi bir fayda sağlamayacaktır. Dünya hayatında da başlarına, 
Firavun'un ve Allah'ın âyetlerini yalanlayan diğer ümmetlerin başına gelen ceza 
ve azapların benzerinin geleceğini bildirmektedir ki, “Allah onları günahla- 
rından dolayı yakalayıverdi” ve onlara uhrevi cezalarla birleştirilecek şekilde 
dünyevi cezalar da verdi. “AWah, cezası pek şiddetli olandır.” Sakın O'nun ce- 
zasını küçümsemeye kalkışmayın, böyle yaparsanız küfür ve yalanlamayı sürdür- 
mek size kolay gelir. 


12-13. Bu buyruklar mü'minler için bir hayır ve müjde, kâfirler için de bir 
korkutmadır. Allah dünyada kafirlerin mutlaka yenileceklerini bildirmektedir. 
Nitekim iş Yüce Allah'ın haber verdiği şekilde gerçekleşmiş ve benzeri görülme- 
dik bir şekilde yenik düşmüşlerdir. Yüce Allah Bedir'de meydana gelen olayları, 


Peygamberinin doğruluğuna, hak üzere olduğuna, düşmanlarının da batıl üzere 
olduklarına delalet eden ilâhi belgelerden biri kılmıştır. 


O savaşla iki kesim karşı karşıya gelmişti. Mü'minler tarafı ancak üç yüz 
on küsür kişiydi ve hazırlıkları da azdı. Kâfirler ise bin kişiye yakındı. Ayrıca 
silâh ve diğer gereçleri itibarıyla da hazırlıkları tamdı. Yüce Allah yardımıyla 
mü'minleri destekledi ve O'nun izniyle mü'minler kâfiri 
basiret sahibi kimselere büyük bir ibret vardır. Şâyel b 
onu darmadağın ve yok eden hakkın ta ken, 
lere göre- tam aksi olması gerekirdi. 


eri yendi. İşte bu olayda 
u, batığla karşılaştığında 
disi olmasaydı sonucun -maddi sebep- 
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lara süslü gösterildi. Bunlar dünya hayatının (geçici) faydaları- 
dır. Güzel dönüş yeri ise Allah nezdindedir. 

15- De ki: Size bunlardan daha hayırlısını haber vereyim mi? Takvâ 
sahipleri için Rableri nezdinde altlarından ırmaklar akan cen- 
netler vardır. Orada ebedi kalacaklardır. Onlar için tertemiz 
zevceler ve Allah'tan da bir rıza vardır. Allah kullarını hakkıyla 
görendir, 

16-17- Onlar, “Rabbimiz, biz gerçekten iman ettik, günahlarımızı ba- 
gışla ve bizi ateş azabından koru.” diyen, sabreden, sadık olan, 
kunut eden, infak eden ve seher vakitlerinde mağfiret dileyen 
kimselerdir. 


14. Yüce Allah bu iki âyet-i kerimede dünya hayatını âhirete tercih hususunda 
insanların durumunu, iki yurt arasındaki büyük farklılığı ve muazzam ayrılığı 
haber vermektedir. Yine insanlara bu dünyevi süslerin cazip ve güzel gösterildi- 
gini, onların da gözlerini bunlara diktiklerini, kalplerine tatlı geldiğini, nefislerin 
bunlarla zevk alıp lezzetlerine almaya yöneldiklerini haber vermektedir. 

Her bir kesim bu türlerden birine meyleder, süslü gördükleri şeyi elde etmek 
için bütün gayretlerini ortaya koyar ve bunun, bilgilerinin vardığı son nokta ola- 
rak kabul ederler. Buna rağmen bütün bunlar dünya hayatının az olan faydasıdır 
ve kısa bir süre içinde geçip gidecektir. İşte “Bunlar dünya hayatının (geçici) 
faydalarıdır. Güzel dönüş yeri ise Allah nezdindedir.” 

15. Daha sonra Yüce Allah, Allah'tan sakınan, O'na kulluk eden takva sahip- 
leri için bu zevk ve lezzetlerden daha hayırlı olanlarının hazılanmış olduğunu 
haber vermektedir. Onlar için çeşit çeşit, hayırlı ve kalıcı nimetler hazırlanmıştır. 
Hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırına bile 
gelmedik ebedi nimetler vardır. Onlar için Allah'tan bir razı oluş da vardır. Bu 
ise her şeyden daha büyüktür. Onlara her türlü rahatsızlık ve eksiklikten Kenz 
kılınmış zevceler de vardır. Onların huyları güzel, yaratılışları da mükemmeldir. 
Zira bir şeyin nefyedilmesi (olmadığının söylenmesi) onun zıddının varlığını ge- 
rektirir. İşte bu zevcelerin rahatsızlık verici hususlurdan arındırılmış olmaları da 
kemal sıfatlarıyla nitelendirilmelerini gerektirmektedir. 

“Allah kullarını hakkıyla görendir.” Dolayısıyla da onlardan her birisi ne için 
yaratılmışsa onu, O kimselere kolaylaştırır. Mutlu ve bahtiyar olanlara kalıcı âhiret 
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yurdu için amel etmeyi kolaylaştırır. Onlar da bu dünya hayatından, Allah'a ibadet 
ve O'na itaatte kendilerine yardım ve destek sağlayacak şeyleri alırlar. Bedbaht ve 
haktan yüz çeviren kimseler de kendilerine yaraşır amelleri işlerler, dünya hayatın- 
dan razı ve memnun olur, bu hayata meyleder ve bu hayatı kalıcı sayarlar. 


16-17. İlimde derinleşmiş, ilim ve iman ehli kimseler, günahlarının bağışlan- 
ması ve cehennem azabından korunmak için imanlarıyla Rablerine yalvarır ve 
yönelirler. İşte bu, Yüce Allah'ın sevdiği vesilelerdendir (tevessül çeşitlerinden- 
dir). Kul Rabbine, Allah'ın kendisine lütfelmiş olduğu iman ve salih amelleri 
vesile kılarak Allah'ın kendi üzerindeki nimetlerini -mükâfatın elde edilmesi ve 
cezanın uzaklaştırılması suretiyle- tamamlamasını ister, 


Daha sonra Yüce Allah bu hayırlı kullarını en güzel niteliklerle vasfetmektedir 
ki bunların ilki “Allah'ın rızasını isteyerek nefsi, Allah'ın sevdiği şeylerin sını- 
rında tulmak” demek olan sabırdır. Onlar Allah'a itaat üzere sabrederler, O'nun 
masiyetlerine karşı sabrederler ve can yakıcı ilahi takdire sabrederler. 


Söz ve fiillerde “sıdk/doğruluk” da onların sıfatlarındandır. “Sıdk,” iç ile dışın 
aynı olması ve Sırat-i Müstakimi izlemede samimi ve kararlı olmaktır. Yine “gö- 


nülden boyun eğmek ve itaat üzere devam etmek” demek olan kunüt da onların 
sıfatları arasındadır. 


İ Hayir yollarında fakirlere ve muhtaçlara infak etmek, özellikle de seher va- 
kitlerinde Allah'tan mağfiret dilemek de bu hayırlı kulların nitelikleri arasındadır. 


Bunlar gece namazlarını seher vaktine kadar devam ettirirler ve bu vakitte de 
oturup Yüce Allah'tan mağfiret dilerler, 
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19- Şüphesiz Allah katında din İslâm'dır. Kendilerine Kitap veri- 
lenler ancak kendilerine ilim geldikten sonra aralarındaki kıs- 
kançlıktan dolayı ayrılığa düştüler. Kim Allah'ın âyetlerini inkâr 
ederse muhakkak Allah hesabı pek çabuk görendir. 

20- Şayet seninle münakaşaya kalkışırlarsa de ki: “Ben yüzümü/ 
kendimi Allah'a teslim ettim, bana uyanlar da.” Kendilerine Ki- * 
tap verilenlerle ümmilere de de ki: 'Siz de İslâm/teslim oldunuz 
mu?” Eğer İslâm/teslim olurlarsa muhakkak hidâyet bulmuş 
olur?ar. Şâyet yüz çevirirlerse artık sana düşen ancak tebliğdir. 
Allah kulları çok iyi görendir. 


18. “Allah adaleti ortaya koyarak kendisinden başka (hak) ilâh olmadığına 
şehadet etti.” İşte bu yüce ve mutlak egemen el-Melik'in, meleklerin ve ilim ehli- 
nin yaptıkları şehadetlerin en büyüğüdür. Şahitlik ettikleri şey de hakkında şahitlik 
edilenlerin en üstünü ve en değerlisidir. O da Yüce Allah'ın tevhidi ve O'nun adaleti 
ayakta tuttuğudur. Bu aynı zamanda şeriatın bütün hükümlerine ve amellerin karşı- 
lıklarına dair bütün ahkâma şehadet etmeyi de kapsar. Çünkü şeriat ve dinin aslı ve 
temeli, Yüce Allah'ı tevhid, yalnız O'na ibadet etmek, azamet ve kibriya sıfatlarına 
tek başına O'nun sahip olduğunu itiraf etmektir. Bunlar; şeref, izzet, kudret, celal, 
cömertlik sıfatları, iyilik, rahmet, ihsan, cemal ve yaratılmışlardan hiçbir kimse- 
nin sayamayacağı, kısmen dahi kuşatamayacağı yahut ulaşamayacağı ya da O'na 
övgünün nihai derecesine varamayacağı mutlak kemal sıfatlarının yalnız O'na ait 
olduğunu kabul etmektir. Şeriatın öngördüğü ibadetler, muamelat ve bunlara dair 
diğer hüküm, emir ve nehiyler gibi şeyler de mutlak adalettir. Bunlarda herhangi 
bir şekilde zulüm ve haksızlık yoktur. Aksine bütün bunlar son derece hikmetli ve 
muhkemdir. Aynı şekilde iyi ve kötü amellere verilecek karşılıkların hepsi de ada- 
lettir. “De ki; Kimin şahitliği en büyüktür. De ki: Allah...” (el-En'âm, 6/19) 

Buna göre Allah'ın tevhidi, dini ve amellere tespit ettiği karşılıkların verilmesi 
hususları, en ufak bir şüphe taşımayacak şekilde sabittir ve bunlar, hakikatlerin 
en büyüğü ve en açığıdır. Allah buna dair sayılamayacak ve hesap edilemeyecek 
kadar kat'i delil ve belgeyi ortaya koymuştur. 

Bu âyet-i kerimede ilim ve ilim adamlarının fazileti de ortaya çıkmaktadır. 
Çünkü Allah, sair insanlar arasından özellikle onları zikretmiş ve onların şahit- 
liklerini kendisinin ve meleklerin şahitliğiyle birlikte zikretmiş, ilim adamlarının 
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şahitliğini Allah'ın tevhidine, dinine, amellerin karşılığının verileceğine dair en 
büyük delil ve belgeler arasında değerlendirmiş, böylece mükelleflerin bu adil ve 
doğru şahitliği kabul etmeleri gerektiğini vurgulamıştır. Yine bunun kapsamında 
ilim adamlarının adil oldukları, diğer insanların onlara tabi oldukları, ilim adam- 
larının ise kendilerine uyulması gereken önderler oldukları ortaya konmaktadır. 
Bu ise değeri ve kadri tespit edilemeyecek kadar büyük bir fazileti, şerefi ve üstün 
bir mevkiyi gösterir. 

19. “Şüphesiz Allah katında din, İslâm'dır.” Yüce Allah, katında kendisin- 
den başka gerçek dinin bulunmadığı ve kendisinden başkasının makbul sayılma- 
yacağı dinin İslam olduğunu haber veriyor. İslâm ise zahiren ve batınen Allah'ın 
peygamberleri vasıtasıyla teşri buyurduğu şekilde yalnızca Allah'a boyun eğ- 
mektir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim İslâm'dan başka bir din ararsa 
o, ondan asla kabul olunmaz ve o, âhirette zarara uğrayanlardan olur.” (Âl-i 
İmran, 3/85) Buna göre İslâm dininden başka bir dine bağlanan kimse gerçekte 


Allah'a boyun eğmemiş olur. Çünkü Allah'ın peygamberi vasıtasıyla teşri buyur- 
duğu yolu izlememektedir. 


Daha sonra Yüce Allah, Kitap ehlinin bunu bildiklerini, onların inat ederek ve 
kıskançlıkları sebebiyle anlaşmazlığa düşüp bu doğru yoldan saptıklarını haber 
vermektedir. Çünkü anlaşmazlığa düşmemelerini gerektiren ve gerçek dine bağlı 
kalmalarını ön gören bilgi onlara ulaşmıştır. Diğer taraftan Muhammed sallallahu 


aleyhi ve sellem de onlara peygamber olarak geldiğinde onu tam olarak tanıdılar. 
Kıskançlık, haksızlık ve Allah'ın âyetlerini in 


kara > 
maktan alıkoydu. sapmaları, onları hakka uy 


“Kim Allah'ın âyetlerini inkâr ederse muhak 
görendir.” O halde artık bunu beklesinl 
dünyada yaptıklarının karşılığı ile onları 

20.“ 


kak Allah hesabı pek çabuk 
er, şüphesiz ki o gün gelecek ve Allah, 


line karşı susturucu deliller 
la karşı koymuşlardır. Yüce 
İlem'e “yüzünü,” yani zahiri 
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bütün insanlara, hem Kitap ehline hem de “ümmilere,” yani kendilerine kitap 
gönderilmemiş olan Araplara ve Arap olmayanlara şöyle demesini emretmiştir: 
“Eğer İslam/teslim olursanız, dosdoğru yol, hidâyet ve hak üzeresiniz demektir. 
Eğer yüz çevirecek olursanız, hesabınızı görmek Allah'a aittir. Bana düşen, ancak 
tebliğ etmektir ki, ben de size tebliğimi yaptım ve delili ortaya koydum.” 


siz. 7 
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21- Allah'ın âyetlerini inkâr edenlere, haksız yere peygamberleri öl- 


dürenlere ve insanlar arasında adaletle emreden kimseleri öldü- 
renlere can yakıcı bir azabı müjdele! 


22- İşte onlar dünyada da, âhirette de amelleri beder olmuş kimse- 
lerdir. Onların hiçbir yardımcıları da yoktur. 


21-22. Yani Allah'ın âyetlerini inkar etmek, Allah'ın peygamberlerini yalanla- 
mak, bütün insanlar üzerinde gerçekten en büyük hakka sahip olan ve insanlara, 
bütün din ve akılların ittifakla kabul ettiği bir değer olan adaleti emreden pey- 
gamberleri ve hidâyet önderlerini öldürmek gibi şerleri kendilerinde toplayanlar, 
işte bu büyük cinâyeti işleyenler “dünyada da, âhirette de amelleri heder ol- 
muş kimselerdir.” Bundan dolayı da can yakıcı azabı hak etmişlerdir. Allah'ın 
azabına karşı bunlara yardımcı olacak ve onları Allah'ın azabından kurtaracak bir 


kimse de yoktur. 


2... 
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23- Kendilerine Kitaptan bir pay verilenleri görmedin mi? Araların- 
da hüküm vermesi için Allah'ın Kitabına davet olunuyorlar da 

sonra onlardan bir grup yüz çevirip gerisin geri gidiyor. 
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24- Bu, onların “Sayılı günler dışında bize asla ateş dokunmayacak.” 
demelerindendir. Uydurageldikleri şeyler, dinleri hususunda 
kendilerini aldatmıştır. 


25- Geleceğinde hiçbir şüphe olmayan ve herkese kazandığı -hiçbir 
zulme uğramaksızın- eksiksiz ödeneceği bir gün için kendilerini 
topladığımızda (bakalım halleri) nasıl olacak? 


23. Yani sen “kendilerine kitaptan bir pay verilenlere” bakmaz ve yaptık- 
larına hayret etmez misin? “Aralarında hüküm vermesi için,” Allah'ın daha 
önceki rasüllerine indirdiklerini tasdik eden “Allah'ın kitabına çağrılıyorlar da 
sonra içlerinden bir grup yüz çevirip gerisin geri gidiyor,” hakka uymayıp sırt 
çeviriyor. Böylece sanki şöyle diyorlar: “Onları bu şekilde yüz çevirmeye iten 
nedir? Hâlbuki ona herkesten çok onların tabi olmaları gerekir ve Muhammed 
sallatlahu aleyhi ve sellem'in getirdiklerinin gerçek olduğunu bütün insanlar arasında 


en çok onlar bilmektedirler.” Âyet-i kerime buna dair iki sebebi söz konusu et- 
mektedir: 


24. Bunların birincisi: Kendilerinin kurtulacaklarına dair batıl şahitlikleri, 
kendilerini bu konuda güven altında hissetmeleri, ateşin kendi bozuk hevalarına 
göre belirledikleri sayılı birkaç gün dışında kendilerine dokunmayacağını ileri 
sürmeleridir. Sanki mülkün tedbir ve takdiri onların elindeyoniş gibi! Zira onlar, 


d : l aşkası asla cennete giremez.” (el-Bakara, 2n J 1) 


İ 5 , 5 a N Ni 
kinci sebeb ise Allah'ın âyetlerini yalanlayıp Allah'a iftirada bulunduklarından 


m süslü ve güzel gösterdi ve onlar da buna aldandılar. 
olduğu za PE 
Kr oğade nnına kapıldılar. Bu da onların haktan yüz çevirilerinin 


25. Peki, bi ini 3 
eki, böylelerinin hali ne olacak? Allah Kiyamet gününde onları bir araya 
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26- De ki; — aa sahibi olan Allah'ım! Sen hükümranlı- 
ğı dilediğine verirsin, dilediğinden de bükümranlığı çeker alırsın. 
Dilediğini aziz edersin, dilediğini de zelil edersin. Hayır (tümüyle) 
Senin elindedir. Şüphesiz Sen her şeye kadirsin. 


iz 


27- Geceyi gündüze eklersin, gündüzü de geceye eklersin. Ölüden 
diri çıkarırsın, diriden ölü çıkarırsın ve dilediğine de hesapsız 
rızık verirsin.” 


26-27. Yüce Allah, asaleten Peygamberine, tebean da ümmetine hitaben işleri 
çekip çevirmenin, tasarrufta bulunmanın, ulvi ve süfli alemi idare etmenin yal- 
nızca Rabbinin hakkı olduğunu, mutlak hükümranlığın ve egemenliğin, mubkem 
tasarrufun sadece O'nun elinde olduğunu, hükümranlığı dilediğine verip diledi- 
ğinden de çekip aldığını, dilediğini aziz, dilediğini zelil kıldığını ilan etmesini 
emretmektedir. 

O halde durum Kitap ehlinin veya başkalarının temennileriyle olacak bir du- 
rum değildir. Aksine emir, Allah'ın emridir, tedbir O'nun tedbiridir. Tedbir ve 
idaresinde kimse O'na karşı çıkamaz. Takdirinde de yardımcıya ihtiyacı yoktur. 
Günleri insanlar arasında döndürüp dolaştırmak suretiyle mutlak tasarrufta bulu- 
nan O olduğu gibi, bizzat zamanın kendisi üzerinde de tasarruf O'nun elindedir. 
Şöyle ki O, gündüzü geceye, geceyi de gündüze ekler. Yani birini ötekinin yerine 
geçirir, birinden eksiltip diğerine ilave eder. Böylelikle yarattıklarının maslahat- 
larını gerçekleştirmiş olur. 

Yine Yüce Allah ölüden diri çıkartır. Meselâ ekini ve ağaçları tohumlarından 
çıkartır. Kâfirden mü'min çıkartır, diriden de ölü çıkartır. Meselâ ekinlerden ve 
ağaçlardan tohumları ve çekirdekleri, uçan kuştan da yumurtayı çıkartır... Kısa- 
cası birbirine zıt şeylerin birini diğerinden çıkartan O'dur ve her şey O'na itaatle 
boyun eğmiştir. 

Yüce Allah'ın “Hayır (tümüyle) Senin elindedir” buyruğu; hayrın tamamı 
Sendendir demektir. İyilikleri, hayrı ve güzellikleri veren yalnız Allah'tır. Şerre 
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gelince o, Yüce Allah'a ne sıfat olarak, ne isim olarak ne de fiil olarak izafe edi- 
lebilir. Ancak şer, O'nun fiillerinin sonuçlarına, kader ve kazasının kapsamına da- 
hildir. Hayır da, şer de kaza ve kaderin kapsamı içindedir. Allah'ın hükümranlığın- 
da O'nun dilediğinden başkası meydana gelmez. Fakat şer (edeben) Allah'a izafe 
edilmez. O bakımdan “hayır ve şer Senin elindedir” denmez, bunun yerine Yüce 
Allah'ın buyurduğu ve Rasülünün de söylediği gibi “hayır Senin elindedir” denir. 
Bazı müfessirlerin bu konuda “şer de aynı şekilde Allah'ın elindedir” diyerek araya 
bir ifade yerleştirmeleri bir yanılgıdır. Zira onlar, bunu söylerken özellikle hayrın 
anılmasının, Allah'ın umumi (hayrı da, şerri de kapsayan) kaza ve kaderine aykırı 
olduğunu sanmışlardır. Bu kanaatlerinin cevabı ise az önceki açıklamadadır. 

“Dilediğine de hesapsız rızık verirsin” buyruğuna gelince; Yüce Allah baş- 
ka âyet-i kerimelerde hangi sebeplerle Allah'ın rızkına kavuşulduğunu beyan et- 
mektedir. Mesela “Kim Allah'tan sakınırsa (takvalı olursa) Allah ona bir çıkış 
yolu ihsan eder ve ona ummadığı bir yerden rızık verir. Kim Allah'a tevek- 
kül ederse O, kendisine yeter.” (et-Talak, 65/2-3) buyruklarında olduğu gibi... O 
halde kullara düşen, rızkı sadece Yüce Allah'tan talep etmek ve Allah'ın kolay- 
laştırıp mubah kıldığı sebeplerle rızık elde etmek için çalışmaktır. 
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28- 19? .9,* Pp a 
e minler, mü'minleri bırakıp da kâfirleri dost edinmesinler. Kim 
el Li Allah ile olan bağını koparmış olur. Ancak onlardan 
rr a zarardan korunmaya çalışmanız müstesnâ, Allah sizi 

nden sakındırıyor. Nihâyet dönüş yalnız Allah'adır. 


29- Deki: “Göğüslerinizindeki ei 
ni gizleseni N 
lah onu bilir. Göklerde ve : niz de açığa vursanız da Al 


e. yerde ne varsa hepsini bilir. Allah her 
30- Her nefis yaptığı iyili 
Yiliği de, işlediği i önü 
olarak bulacağı gün ister ki İŞlediği kötülüğü de önüne konmuş 
mesafe bulunsun, Allah sizl 
larına karşı Raüf'tur, 


DA 


v... EE 
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28. “Müminler, mü?minleri bırakıp da kâfirleri dost edinmesinler.” Bu, 
Yüce Allah'ın mü'minlere koyduğu bir yasak ve sakındırmadır. Onlar, mü'minleri 


bırakıp kâfirleri dostlar edinmemelidirler. Çünkü mü'minler birbirlerinin dostları, 
Allah da onların dostudur. 


“Kim bunu,” kâfirleri dost edinmeyi “yaparsa Allah ile olan bağını kopar- 
mış olur.” Yani o, Allah'tan uzaktır, Allah da ondan uzaktır. Nitekim Yüce Allah 
bir başka yerde, “İçinizden kim onları dost edinirse muhakkak o da onlar- 
dandır.” (el-Maide, 5/51) buyurmaktadır. 


“Ancak onlardan gelecek bir zarardan korunmaya çalışmanız müstesnâ” 
buyruğu şu demektir: Ancak kâfirlere düşmanlığınızı açıkça ortaya koymanız 
halinde kendinize gelecek bir zarardan korkacak olursanız, bu durumda onlarla 
antlaşmanız ve iyi geçinmenizde size ruhsat vardır. Yoksa beraberinde yardım- 
laşma ve destek vermeyi de gerektiren ve kalbi sevgi demek olan dost edinmeye 
ise ruhsat yoktur. 


“Allah sizi kendisinden sakındırıyor.” O halde sizde O'ndan korkun. O'ndan 
korkmayı insanlardan korkmanın önüne geçirin; çünkü kulların işlerini çekip çe- 
viren O'dur. Onların idarelerini elinde tutan O'dur, onlar O'na dönecek, O'nun 
huzuruna varacaklardır. O'ndan korkmayı ve mükâfatını ummayı başka şeylerden 
önde tutanları pek büyük ecirlerle mükâfatlandıracaktır. Kâfirleri ve onları dost 
edinenleri ise dehşetli azaplarla cezalandıracaktır. 


29. “De ki: Göğüslerinizindekini gizleseniz de, açığa vursanız da Allah 
onu bilir.” Yüce Allah, kullar ister gizlesinler, ister açıklasınlar kalplerde bulu- 
nan şeyleri, bilgisiyle kuşattığını haber vermektedir. O'nun bilgisi göklerde ve 
yerde bulunan her şeyi kuşatmıştır, gizli sanılan hiçbir şey O'na gizli değildir. 
Bilgisinin kuşatıcılığıyla birlikte O yücedir ve her şeye gücü yetendir. Hiçbir var- 
lık O'nun iradesine karşı koyamaz. 

30. Yüce Allah, kullarının, bütün hallerinde gözetimi altında olduklarını bil- 
melerini gerektirecek şekilde azamet ve sıfatlarının kapsamlılığını belirttikten 
sonra; O'nun gözetimi altında olduklarını hatırlamalarını ve O'ndan korkmalarını 
gerektiren bir başka hususu da zikretmektedir; onların hepsinin O'nun huzuruna 
gelecekleri gerçeğidir. O vakit de amelleri hayır olsun şer olsun hazır GÜLEREK 
İşte o vakit hayır işlemiş olanlar, kendileri için dünyadayken BönüçEdikiçnden 
ötürü sevinecektir. Şer ehli ise işlediklerinin hazır olduğunu görecekleri vakit 
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pişman olacak ve kendileriyle kötü amelleri arasında çok büyük bir mesafe bu- 
lunmasını arzu edecektir. 

Kul, Rabbine doğru yol aldığını, bu dünya hayatında çalışıp çabaladığını ve 
Rabbinin huzuruna çıkmasının, ameliyle karşılaşmasının kaçınılmaz olduğunu 
bilecek olursa, bu hususta gereken tedbirlerini alması gerekir. Bu onun; rezil ol- 
masını ve ceza görmesini gerektirecek amellerden sakınmasını, ebedi mutluluğu 
ve ilâhi mükâfatları gerektiren salih amelleri de işleyerek hazırlanmasını gerek- 
tirir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, “Allah sizi kendisinden sakındırıyor.” bu- 
yurmaktadır. Çünkü size açıkladığı azametine dair sıfatları, eksiksiz adaleti, şid- 
detli cezalandırması bunu gerektirmektedir. Cezasının çetin olmasına rağmen O; 
Rauf'tur, Rahim'dir. Kullarını korkutması, sapıklık ve fesattan uzak durmalarını 
söylemesi de O'nun şefkat ve rahmetindendir. Nitekim Yüce Allah birtakım suç- 
ların cezalarını beyan ettikten sonra “İşte Allah bununla kullarını korkutuyor, 
ey Benim kullarım, Benden korkun.” (ez-Zümer, 39/16) buyurmaktadır. 


Allah'ın şefkat ve rahmeti onlara, izledikleri takdirde hayırlara ulaşabilecek- 
leri yolları kolaylaştırmıştır. Yine O, şefkat ve rahmetinin gereği olarak onları 
hoş olmayacak sonuçlara götürecek yollardan sakındırmıştır. Yüce Rabbimizden 


Sırat-ı Müstakimi izlemeyi kolaylaştırarak ve izleyenlerini cehenneme götüren 
yollardan kurtararak üzerimizdeki ihsanını tamamlamasını niyaz ederiz. 
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31- De ki: “Eğer Allah'ı seviyorsanız Bana uyun ki Allah da sizi sev- 
sin ve günahlarınızı bağışlasın. Allah Ğafur'dur, Rahim'dir.' 


3 .6 , 1, : N 
e — Allah'a ve Rasül'e itaat edin.» Eğer yüz çevirirlerse bilsin- 
ler ki Allah kâfirleri sevmez. 


31.Buâ , 
uâyel, Allah'ı gerçek manada sevenlerle bunu mücerred bir iddia olarak ileri 


ayırdedildiği bir ölçüdür. Zira Allah'ı sevme- 
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sever ve sevenlerin mükâfatıyla mükâfatlandırır, günahlarını bağışlar ve kusur- 
larını örter. 

32. Burada, “Peki, bununla beraber Allah Rasülüne tabi olmanın gerçek ma- 
hiyeti ve niteliği nedir?” diye bir soru farz edilmiş gibidir. Böyle bir soruya da 
Yüce Allah şöylece cevap vermektedir: “De ki: Allah'a ve Rasül'e,” emirlerine 
uymak, yasaklarından kaçınmak ve verdikleri haberleri tasdik etmek suretiyle 


“itaat edin. Eğer” bundan “yüz çevirirlerse” işte bu küfrün tâ kendisi olur ve 
“bilsinler ki Allah kâfirleri sevmez.” 


ba lan 38 Çİ İNİ ELİNE e İSE GE İİ ge) 
( (©) İLİ a a. »» 
33- Gerçekten Allah Âdem'i, Nüh'u, İbrahim ve İmrân ailelerini se- 
çip âlemlere üstün kıldı. 


34- Hepsi birbirinden gelmiş tek bir zürriyyettir. Allah hakkıyla işi- 
tendir, bilendir. 


33-34. Yüce Allah'ın kulları arasından seçtiği kimseler vardır. O, üstün fa- 
ziletlerle, yüce sıfatlarla, faydalı bilgilerle, salih amellerle ve çeşitli özelliklerle 
onlara ihsan ve lütufta bulunur, onları beğenip seçer. Yüce Allah bu buyruklarda 
bu büyük aileleri, bunların arasındaki kemal sıfatlarını elde etmiş üstün ve kâmil 
erkeklerin bazılarını söz konusu etmektedir. Faziletin ve hayrın bu üstün şahsi- 
yetlerin zürriyetlerinde müteselsilen devam ettiğini, onların erkek ve kadınlarını 
da kapsadığını ortaya koymaktadır. İşte bu, Yüce Allah'ın en üstün lütuflarından, 
cömertlik ve kereminin en değerlilerinden biridir. “Allah hakkıyla işitendir, bi- 
lendir.” Kimin fazilete ve üstün kılınmaya layık olduğunu çok iyi bilir. O hikme- 
tinin gerektirdiği yerde de lütfunu ve faziletini ihsan eder. 
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35- Hani İmrap'ın hanımı, “Rabbim, ben karnımdakini her kayıttan 
azade olarak Sana adadım. Benden kabul buyur. Muhakkak Sen 
işitensin, bilensin.” demişti. 

36- Fakat onu doğurunca, “Rabbim, ben kız doğurdum -Halbuki 
Allah ne doğurduğunu daha iyi biliyordu- Erkek ise kız gibi 
değildir. Ben, adını Meryem koydum. Ben onu da, zürriyetini de 
kovulmuş şeytandan Sana sığındırırım.? dedi. 


37- Rabbi de onu güzel bir kabul ile kabul etti. Güzel bir şekilde 
yetiştirdi ve onu Zekeriyya'nın bakımına verdi. Zekeriya her ne 
zaman onun yanına mihraba girse, yanında bir rızık buluyordu. 
“Ey Meryem! Bu sana nereden geliyor?” dedi. O da “O, Allah ka- 
tındandır.' dedi. Şüphesiz Allah dilediğine hesapsız rızık verir. 


35. Yüce Allah, zikri geçen ailelerin büyüklüğünü vurguladıktan sonra Mer- 
yem ile oğlu İsa'nın kıssasını ve onların bu faziletli"aileler arasında nasıl bir sil- 
sileden geldiklerini, başından sonuna kadar hangi hallerden geçtiklerini beyan 
etmektedir. İmran'ın hanımının, Rabbine niyaz ederek, O'nun Beytini tazim ve 
O'na itaate devamı ihtiva eden ve Allah'ın sevdiği, O'na yakınlaştırıcı bir ibadet- 
le O'na yakınlaşmak niyetiyle şöyle dediğini zikretmektedir: “Rabbim, ben kar- 
nımdakini her kayıttan azade olarak Sana adadım.” Yani ben karnımdakini 
ibadet edenlerle dolup taşan ibadet evinin bir hizmetkârı olarak adadım. “Benden 
kabul buyur.” Bu amelimi kabul et, Yani bu amelimin temelini iman ve ihlâs kıl, 
hayır ve sevaplarla onu sonuçlandır. 

36. “Fakat onu doğurunca, “Rabbim, 
nımının bu sözlerinde sanki bir çeşit niyaz 
karnındaki yavrunun erkek olacağını düşünc 
vet ii kimselerin ortaya koydukları gib 
gerçekleştirir, hizmetini İ i i 

37. Yüce Allah onun kalbinin buru 
kız, birçok erkekten, daha doğrusu e 


ben kız doğurdum...” İmran'ın ha- 
ve burukluk vardır. Çünkü o, adağını 
esiyle yapmışlı. Erkek ise güç ve kuv- 
i bu işleri yaparken güçlü bir şekilde 


arı n varlığıyla Allah, erkeklerle elde edilenden 
Bundan dolayıdır ki Yüce Allah burada, 
e kabul etti, Güzel bir şekilde yetiştirdi.” buyur- 
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maktadır. Yani din, ahlâk, edeb yönünden hayret edilecek bir terbiyeden geçti. Bu 
terbiyeyle bütün halleri kemal derecesine ulaştı, bu sayede salih sözlere ve fiillere 
sahip oldu, gelişip kemale erdi. Allah Zekeriyya aleyhisselam” onun bakımıyla gö- 
revlendirdi. Bir kimsenin terbiyesini, kamil ve ıslah edici kimselerden birinin üzeri- 
ne alması Yüce Allah'ın o kuluna ihsan ettiği lütuflardan biridir. 


Diğer taraftan Yüce Allah, hem Meryem'e hem de Zekeriyya'ya ikramda bu- 
lunmuştur. Çünkü Meryem'e hiçbir şekilde yorulmadan, çabalamadan rızık ihsan 
etmişti. Bu, Yüce Allah'ın Meryem'i kendisi ile taltif ettiği bir keramettir. Zira 
“Zekeriyya ber nezaman onun yanına, mihraba girse,” ibadet mahalline girse 
ifadesi, Meryem'in çokça namaz kıldığına ve ibadet mahallinden ayrılmadığına 
işaret etmektedir. “yanında” afiyetle yiyeceği hazırlanmış “bir nzık buluyordu. 
“Ey Meryem! Bu sana nereden geliyor?” dedi. O da “O, Allah katındandır. 
dedi. Şüphesiz Allah dilediğine hesapsız rızık verir.” 
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38- Orada, Zekeriyya Rabbine dua etti: “Rabbim, bana katından 
tertemiz bir soy bağışla! Şüphesiz Sen duaları işitensin.” dedi. 
39-0 mihrabda durmuş namaz kılarken melekler ona şöyle ses- 
lendiler: “Allah sana, katından bir kelimeyi tasdik edici, efen- 
di, nefsini sakındıran ve salihlerden bir peygamber olmak üzere 

Yahya'yı müjdeliyor.” 

40- “Rabbim, gerçekten ben kocamış iken ve eşim de kısır olduğu 
halde benim nasıl bir oğlum olur? dedi. Buyurdu ki: “Öyle, Al- 
lah dilediğini yapar." 

41- 'Rabbim, bana bir alâmet ver.” dedi. Buyurdu ki: “Senin alâmetin 
insanlarla üç gün süreyle işaret dışında konuşamamandır. Rab- 
bini çokça an ve sabah akşam tesbih et.” 
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38. Zekeriyya bu durumu, yani Allah'ın Meryem'e olan büyük iyilik ve lüt- 
funu görünce Yüce Allah'tan çocuk sahibi olmaktan ümidini kestiği bir zamanda 
çocuk sahibi olmayı dilemeyi hatırına getirdi ve şöyle dua etti: “Rabbim, bana 
katından tertemiz bir soy bağışla!” 

39. “Katından bir kelimeyi tasdik edici;” Allah katından olan kelime İsa b. 
Meryem'dir. Zekeriyya'nın bu şerefli peygamberle müjdelenmesi aynı zamanda 
Meryem oğlu İsa ile müjdelenmeyi, onu tasdik etmeyi, onun risaletine tanıklık 
yapmayı da ihtiva etmektedir. Allah'tan gelen bu kelime, şerefli bir kelimedir. 
Allah bunu özel olarak Meryem oğlu İsa'ya tahsis etmiştir. Yoksa o da esas itiba- 
nyla bütün yaratıkları kendisiyle var etmiş olduğu kelimelerinden bir kelimedir. 
Nitekim Yüce Allah, İsa'nın bu özelliğine şöylece dikkat çekmektedir: “Muhak- 
kak ki İsa'nın misali Allah nezdinde Âdem'in misali gibidir. Onu topraktan 
yarattı, sonra ona “OP dedi, o da oluverdi. (Aynı şekilde İsa'ya da “Ol' dedi, o 
da oluverdi)” (Al-i İmran, 3/59) 

“Efendi, nefsini sakındıran,” yani doğacağı müjdelenen kişi olan Yah- 
ya, peygamberlerin en faziletlilerinden ve en şereflilerinden olan efendi biridir. 
©Nefsini sakındıran” anlamı verilen) “, ça» ,” bir görüşe göre çocuğu olmayan 
ve kadınlara karşı arzusu bulunmayan kimse demektir. Bir açıklamaya göre ise 
ll ia Gi a pal muhafaza edilmiş kimse demek- 
salih olmada üstün bir ki in ana e Dirbeygambel.Yezi 

ye ulaşmış kimselerdendir. 


4 
40. “Rabbim, gerçekten ben kocamış iken ve eşim de kısır olduğu hal- 


: ii pasıl Bir oğlum olur?" Bu ikisi çocuk sahibi olmaya engeldir. Peki, 

a Mei yi olmaya elverişli değilken hangi yolla benim 

bilinen sebeplerine bağlı olar. Ş bii ği di Allah'ın hikmeti, her işin 

bu sebeplerin dışına çıkma i “yen gimesini gerektirmesine rağmen bazen 

Sebepler kudretine boyun i e de olur. Çünkü O, dilediğini yapandır. 

Ned sila ii meşietinin/iradesinin etkisi altındadır. 
41. “Rabbim, bana bir Ke Gi O'nun kudretine karşı koyamaz. 


“Senin alâmetin, insanlarla ü 


ü . 
dır.” Bu sürede sen de “Rabbini $ gin Süre ile işaret dışında konuşamaman- 


çokça An ve sabah akşam tesbih et.” Günün 
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başında da, sonunda da O'nu tesbih et. Bu süre zarfında konuşamaması, böyle bir 
durumda kocamış yaşlı bir erkekle kısır bir kadından doğacak çocuğa uygun bir 
alâmet idi. Diğer taraftan diliyle Yüce Allah”ı anıp O'nu tesbih etmekle birlikte 
insanlarla konuşamaması diğer bir alâmet ödi. İşte o zaman sevindi, Yüce Allah'a 
şükretti, sabah ve akşam vakitlerinde çokça Allah'ı anıp tesbih etti. 

Bu çocuğun (Yahya) dünyaya gelişi de İmran kızı Meryem'in, Zekeriyya'ya 
ulaşmasına vesile olduğu bereketlerden biriydi. Çünkü Yüce Allah'ın Meryem'e 
lütfettiği o hesapsızca verilen güzel rızık, Zekeriyya'yı Allah'a niyazda ve dilekte 
bulunmak için heyecana getirdi ve bu dilekte bulunmayı hatırlamasını sağladı. Se- 
bebi de, sonucu da lütfeden Yüce Allah'tır. Ancak O, sevdiği kimseler vasıtasıyla 
sevilecek bazı işleri takdir eder. Böylelikle Allah o kimsenin kadrini yükseltip 
ecrini çoğaltır. 

Daha sonra Yüce Allah, tekrar Meryem'i anlatmaya, ibadet ve kemalde onun 
çok büyük dereceye ulaştığına dair açıklamalara dönerek şöyle buyurmaktadır: 


r 


DİĞİ 3 GE ME MEŞE ALDİ ö) 2 İZLİ GE 3) 
O kO) 


42- Hani melekler şöyle demişti: “Ey Meryem! Şüphesiz ki Allah seni 
seçti, seni arındırdı ve seni âlemlerin kadınlarından üstün kıldı.” 


43- “Ey Meryem, Rabbine kunut et, secdeye kapan ve rükü edenlerle 
beraber rükü et.' 


42. “Hani melekler şöyle demişti: “Ey Meryem! Şüphesiz ki Allah seni 
seçti,” sana üstün nitelikler ve güzel bir ahlâk verdi, buna karşılık kötü huylardan 
da “seni arındırdı ve seni âlemlerin kadınlarına üstün kıldı.” Bundan dolayı 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Erkeklerden kemale eren 


çok kişi olmuştur. kadınlardan kemale erenler ise yalnızca İmran kızı Meryem, 


Muzahim kızı Âsiye ve Huveylid kızı Hatice 'dir. Âişe'nin sair kadınlara üstünlüğü 


ise tiridin diğer yemeklere üstünlüğü gibidir." 


43. Melekler bu hususta ona Allah'ın emriyle seslendiler ki o, Yüce Allah'ın 
nimetleri dolayısıyla sevinsin, Allah'a şükretsin, O'nun haklarını yerine getirsin 


36 Buhari, Evime 25, Enbiyâ 32, 46: Müslim, Fedllu's-Sahübe 70; Tirmizi, Evime 31, Menâkıb 
62; Nesâi, Nisâ 3; İbn Mâce, Et'ime 14; Milsned, 41394. 
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ve O'na ibadetle meşgul olsun. Bundan dolayı melekler devamla, “Ey Meryem, 


Rabbine kunut et,” Rabbine çokça itaat et, gönülden gelen bir sevgiyle boyun 
eğ ve bunu sürekli yap, “secdeye kapan ve rüku edenlerle beraber rükü et,” 
yani namaz kılanlarla birlikte sen de namaz kıl. Meryem de emrolunduğu her 
bususu yerine gelirdi; böylelikle kemal/olgunluk ile belirli bir konuma yükseldi, 
üstün bir noktaya geldi. 
58 ALE O ŞA EE Sy Kİ) 
3g 
44- Bunlar sana vahyetmekte olduğumuz gayb haberlerindendir. On- 
lar Meryem'in bakımını hangisi üzerine alacak diye kalemlerini 
atarlarken sen yanlarında olmadığın gibi, onlar çekişirlerken de 
sen yanlarında değildin. 


44. Bu kıssa ve diğerleri Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in risaletinin 
en büyük delillerindendir. Çünkü Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bu kıssayı 
tafsilatlı ve gerçeğe uygun olarak bildirmiştir. Ne bir fazla ne bir eksik. Bunun 
böyle olması ise Kur'ân-ı Kerim'in Aziz ve Hakim olan Allah tarafından vahiy- 
le bildirilmesinden ötürüdür. Yoksa insanlardan öğrenerek anlatılmış değildir. 
Bunun tek sebebi budur. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Bunlar sana vahyetmekte olduğumuz gayb haberlerindendir. Onlar 
Meryem'in bakımını hangisi üzerine alacak diye kalemlerini atarlarken sen 
yanlarında olmadığın gibi, onlar çekişirlerken de sen yanlarında değildin.” An- 
nesi Meryem'i gelirdiğinde hangileri onun bakımını üstlenecek diye kendi araların- 
da tartışmaya koyuldular. Çünkü Meryem, önderlerinin ve başlarının kızı idi. Hepsi 
lak hayır ve ecir kazanmak istiyorlardı. Nihâyet aralarındaki tartışma bu 
in kur'a çekme izle kadi geldi. Kur'a çekmek üzere kalemlerini attılar 

€ i a e Allah in hem Zekeriyya'ya hem de Meryem'e bir rahmeti olarak- 
Zeke yaa YA çıktı. İşte ey Peygamber; bunlar olurken sen orada değildin ki bunu 
bilesin ve insanlara bunu anlatasın. Sana bunu bildiren ancak Allah Teala'dır. 


En ri ii makledilmesindeki en büyük maksat, onlardan ibret alınmasıdır. 
p yu it ret ise bu kıssaları tevhide, risalete, öldükten sonra dirilişe ve bunun 
ışındaki diğer önemli temel konulara delil görebilmektir. 
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45- Hani melekler şöyle demişti: “Ey Meryem, Allah, katından bir 
kelime ile seni müjdeliyor. Onun adı, Meryem oğlu İsa Mesih'tir. 
Dünyada da, âhirette de şanı yücedir ve mukarreblerdendir. 

46- Beşikte iken de yetişkinliğinde de insanlarla konuşacaktır ve sa- 
lihlerdendir.” 

47- Dedi ki: “Rabbim, bana hiçbir beşer dokunmamışken benim na- 
sıl çocuğum olur?” Buyurdu ki: Öyle, Allah dilediğini yaratır. O, 
bir işe hükmedince ona yalnızca 'OV der, o da oluverir. 


48- (Bir de Allah) ona kitabı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil'i öğretecek. 


45-46. “Dünyada da, âhirette de şanı yücedir ve mukarreblerdendir.” Yani 
dünyada da, âhirette de insanlar nezdinde şerefli ve büyük bir mevkiye sahiptir. 
Bununla birlikte o, Allah nezdinde de yaratılmışların Yüce Allah'a en yakınları, 
derece itibarıyla en üstünleri olan “mukarreb” kimselerdendir. Şüphesiz ki bu 
benzersiz bir müjdedir. Bu müjdeyi daha da mükemmelleştiren husus ise onun, 
“Beşikte iken de...” insanlarla konuşmasıdır. Onun insanlarla bu şekilde konuş- 
ması Allah'ın mucizelerinden bir mucize, onun, annesine ve diğer insanlara olan 
bir rahmetidir. 

Aynı şekilde İsa “yetişkinliğinde de insanlarla konuşacaktır.” Bu konuşma 
ise onun peygamber olarak davet ve irşad kastıyla konuşmasıdır. Beşikteki konuş- 
ması, onun doğruluğuna, peygamberliğine, annesinin ise hakkında kötü zanlardan 
beri olduğuna dair açık mucizelerden ve kesin delillerdendir. Yetişkinliğindeki ko- 
nuşması ise insanlara çok büyük faydalar ihtiva eder. İnsanlar ile Rableri arasında 
Allah'ın vahyi, dininin ve şeriatının tebliği hususunda vasıta oluşunun insanları 
faydası elbetteki pek büyüktür. Bununla birlikte o, “salihlerdendir.” Yani öyle 
kimselerdendir ki Allah onların kalplerini marifeti ve muhabbetiyle, dillerini övgü- 
sü ve zikriyle, azalarını da itaati ve kendi uğruna hizmetle ıslah etmiştir. 
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47. “Dedi ki: “Rabbim, bana hiçbir beşer dokunmamışken benim nasıl ço- 
cuğum olur??” Çünkü bu, hayret edilecek bir husustur. “Öyle, Allah dilediğini 
yaratır...” Böylelikle kullar O'nun her şeye kadir olduğunu bilsinler ve O'nun 
iradesine hiçbir şeyin engel olamayacağını kavrasınlar. “O, bir işe hükmedince 
ona yalnızca “OP der, o da oluverir.” 

48. (Bir de Allah) ona kitabı... öğretecek.” Yani kendinden önceki kitapları, 
insanlar arasında hüküm vermeyi öğretecek, ona peygamberlik ihsan edecektir. 
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49- (Allah onu) İsrailoğullarına peygamber olarak gönderecek (ve o 
da şöyle diyecek): “Ben size Rabbinizden bir mucize ile geldim. 
Size çamurdan kuş şekli yapar ve ona üfürürüm. Allah'ın izniyle 
oda derhal bir kuş olur. Yine Allah'ın izniyle anadan doğma körü 
ve alacalıyı iyi eder ve ölüyü diriltirim. Evlerinizde yediğiniz ve 
biriktirdiğiniz şeyleri size haber veririm. Elbette bunlarda sizin 
için (büyük bir) delil vardır, eğer iman eden kimseler iseniz. 

50- Benden önce gelen Tevrat'ı tasdik edici olarak ve size (önceden) 
haram kılınan bazı şeyleri helâl kılmak için geldim. Size Rabbi- 
nizden bir âyetle geldim. O halde Allah'tan korkup sakının ve 
Bana itaat edin, 

51- Şüphesiz Allah benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. Öyle ise 
O'na ibadet edin. Dosdoğru yol işte budur.” 


. “ 
m ve el ee peygamber olarak gönderecek” apaçık 
ti: “Ben size a ilede destekleyecektir. Çünkü İsa şöyle diyecek- 
Allah'ın göndermiş old en bir mucize ile geldim” ve bu benim gerçekten sİZ€ 
“Size ça p Ş olduğu bir peygamberi olduğumu göstermektedir. Şöyle ki: 
çamurdan kuş şekli yapar ve ona üfürürüm. Allah'ın izniyle o da der- 
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hal bir kuş olur. Yine Allah'ın izniyle anadan doğma körü,” (âyet-i kerimedeki 
“a.SYI;” hem görme yetisini hem de gözlerini tamamıyla kaybetmiş, gözleri silme 
kör olan kimse demektir.) “alacalıyı iyi eder ve ölüyü diriltirim. Evlerinizde 
yediğiniz ve biriktirdiğiniz şeyleri size haber veririm. Elbette bunlarda,” sözü 
geçen hususlarda “(büyük bir) delil vardır, eğer iman eden kimseler iseniz.” 

50-51. “Benden önce gelen Tevrat'ı tasdik edici olarak...” Yüce Allah onu 
iki tür mucizeyle/delille desteklemiştir. İlki peygamber olmayanların göstermesine 
imkân olmayan harikulade haller. İkincisi de onun getirdiği risalet, davet ve din 
ki bu da Tevrat ve önceki peygamberlerin dinidir. İşte bu da doğru söyleyenlerin 
doğruluğunun en büyük bir delilidir. Çünkü eğer o, yalan söyleyenlerden olsaydı, 
onun getirdiklerinin, peygamberlerin getirdiğine muhalif olması, inanç esasların- 
da ve fer'i meselelerde onlarla çelişmesi gerekirdi. İşte bu yüzden onun Allah'ın 
peygamberi olduğu ve onun getirdiklerinin de hiçbir şüphe söz konusu olmayan 
kakkın tâ kendisi olduğu ortaya çıkmıştır. 

“Ve size (önceden) haram kılınan bazı şeyleri helâl kılmak için geldim,” 
yani üzerinizdeki bazı ağır yükleri, sırtınızdaki sorumlulukları hafifletmeye gel- 
dim. “O halde Allah'tan korkup sakının ve bana itaat edin. Şüphesiz Allah 
benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. Öyle ise O'na ibadet edin.” İşte bü- 
tün peygamberlerin kendisine davet ettikleri şey budur. Allah'a hiçbir şeyi ortak 
koşmaksızın yalnızca O'na ibadet etmek ve peygamberlere itaat etmek. İşte dos- 
doğru yol budur ve bu yol, izleyeni Naim cennetlerine ulaştırır. 


yi. .. tü 
YLİĞE GĞŞSN DİN İYİ GE İŞ ) 
İLİN ük O O ŞER e iy we Er if 


(0) 5 Şak İNE yi Em OY) Eş İL EEE 

52- İsa onlardan küfrü sezince *Allah'a (giden yolda) bana yardım 
edecekler kimlerdir?” dedi. Havariler şöyle dediler: “Biz, Allah'ın 
yardımcılarıyız. Allah'a iman ettik, sen de bizim müslümanlar 
olduğumuza şahit ol! 

53. Rabbimiz, indirdiğine iman ettik ve Rasul'e tabi olduk. Artk 
bizi şahitlerle beraber yaz!” 

54. Onlar tuzak kurdular, Allah da tuzak kurdu. Allah, tuzak kuran- 


ların en hayırlısıdır. 
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52. İsrailoğullarının çeşitli fırkaları İsa hakkında görüş ayrılığına düştüler. 
Onlardan kimisi ona iman edip tabi oldu; kimisi küfredip yalanladı ve annesi- 
ni, Yahudiler gibi fuhuş işlemekle itham etti. “İsa onlardan küfrü” ve daveti- 
ni reddetmek üzere ittifak üzere olduklarını “sezince” İsrailoğullarına kendisini 
desteklemeye teşvik eden bir üslüpla şöyle dedi: “Allah'a (giden yolda) bana 
yardım edecekler kimlerdir? Havariler,” yani yardımcıları “şöyle dediler: 
“Biz, Allah'ın yardımcılarıyız. Allah'a iman ettik, sen de bizim müslümanlar 
olduğumuza şahit ol!?” Bu da Yüce Allah'ın hem onlara hem de İsa'ya bir lütfu- 
dur. Çünkü havarilere kendisine iman edip itaatle boyun eğmelerini, peygambe- 
rine de yardımcı olmalarını ilham etmişti. 


53. “Rabbimiz, indirdiğine iman ettik ve Rasul'e tabi olduk.” Bu da Yüce 
Allah'ın bütün indirdiklerine imana ve rasülüne de itaate tam bir bağlılığı ifade 
eder. “Artık bizi” Senin vahdaniyetine, peygamberinin risaletine, dininin hak ve 
gerçek olduğuna dair şahitlik eden “şahitlerle beraber yaz” 

54. İsa'nın, küfürlerini sezdiği kimselere gelince onlar İsrailoğullarının ço- 
gunluğunu teşkil ediyorlardı. İşte “onlar” İsa'ya “tuzak kurdulur. Allah da” 
onlara “tuzak kurdu. Allah tuzak kuranların en hayırlısıdır.” İsrailoğulları 
İsa'yı öldürüp haça germek konusunda görüş birliğine vardılar; ancak yakaladık- 


ları kimse İsa'ya benzer gösterildi ve böylelikle onlar İsa'ya benzettikleri kimseyi 
yakaladılar. Allah da İsa'ya hilaben şöyle buyurdu: 


KIZ, ZE Lodi SE va z KE Ağse > 5 
Bai İs AZ Zİ, A da 5 İİİ) ) 


( a Ye e Ad) Bize, SİKŞ 

55 O vakit Allah şöyle buyurdu: Ey İsa! Seni vefat ettireceğim, ken- 
dime yükselteceğim ve seni o kâfirler arasından tertemiz ara 
cağım. Sana uyanları da Kıyamet gününe kadar kâfirlerin üs- 
tünde tutacağım. Sonra hepinizin dönüşü Bana olacak ve Ben de 
ayrılığa düştüğünüz konularda aranızda hüküm vereceğim 
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Bu ümmetin son dönemlerinde Meryem oğlu İsa aleyhisselam adaletli bir yöne- 
tici olarak inecektir. Domuzu öldürecek, haçı kıracak, Muhammed sallallahu aleyhi 
ve sellem'in getirdiklerine tâbi olacaktır. Yalancılar da aldanma ve aldatmalarının 
farkına varacak, kendilerinin aldandıklarını anlayacaklardır. 


“Sana uyanları da Kıyamet gününe kadar kâfirlerin üstünde tutacağım.” 
İsa”ya uyanlardan kasıt, ona iman eden ve Yüce Allahın İsa'nın dininden sapanlara 
karşı kendilerine yardım ve destek verdiği kimselerdir. Daha sonra Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'in ümmeti geldiğinde artık gerçek manada ona tâbi olanlar 
onlar oldular. Allah da onlara destek verdi ve bütün kâfirlere karşı onlara yardımcı 
oldu. Multammed sallallahu aleyhi ve sellem'in kendilerine getirmiş olduğu din ile on- 
lara üstünlük ve zafer verdi: “Allah içinizden iman edip salih amel işleyenlere 
onları kesinlikle yeryüzünde halife kılacağını va'detti...” (en-Nur, 24/55) 

Ancak Yüce Allah'ın hikmetinde adalet de vardır ki O'nun hikmeti şunu hük- 
me bağlamıştır: Dine sımsıkı yapışan kimselere Allah apaçık bir zafer verir ve 
onlara yardımcı olur. O'nun emir ve yasaklarını terk edip şeriatını bir kenara atan, 
O'na isyan etme cür'eti gösteren kimseleri ise cezalandırır ve düşmanları ona 
musallat kılar. Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 

“Sonra hepinizin dönüşü Bana olacak ve Ben de ayrılığa düştüğünüz ko- 
nularda aranızda hüküm vereceğim.” Yüce Allah onlara ne yapacağını beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: 


Bag vi İLE EİN EZ İZE ik) 
Çal dk ai 24 A İZ ht 
56- Kafirlere dünyada da, âhirette de şiddetli bir azapla azap edece- 

gim. Onların hiçbir yardımcıları da olmayacaktır. 


57- İman edip salih ameller işleyenlere gelince Allah onların ecirleri- 
ni eksiksiz verecektir. Allah zalimleri sevmez. 


56-57. Bu, söz konusu niteliklere sahip olan geçmiş din mensuplarının tümü 
hakkında genel bir cezadır. Peygamberlerin efendisi ve sonuncusu peygamber 
olarak gönderildikten onun risaleti bütün risaletleri, dini bütün dinleri neshettik- 
ten sonra ise bu dinden başkasına sarılan kimseler helâk edilenlerden olur. 
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52. İsrailoğullarının çeşitli fırkaları İsa hakkında görüş ayrılığına düştüler. 
Onlardan kimisi ona iman edip tabi oldu; kimisi küfredip yalanladı ve annesi- 
ni, Yahudiler gibi fuhuş işlemekle itham etti. “İsa onlardan küfrü” ve daveti- 
ni reddetmek üzere ittifak üzere olduklarını “sezince” İsrailoğullarına kendisini 
desteklemeye teşvik eden bir üslüpla şöyle dedi: “Allah'a (giden yolda) bana 
yardım edecekler kimlerdir? Havariler,” yani yardımcıları “şöyle dediler: 
“Biz, Allah*ın yardımcılarıyız. Allah'a iman ettik, sen de bizim müslümanlar 
olduğumuza şahit ol!?” Bu da Yüce Allah'ın hem onlara hem de İsa'ya bir lütfu- 
dur. Çünkü havarilere kendisine iman edip itaatle boyun eğmelerini, peygambe- 
rine de yardımcı olmalarını ilham etmişti. 


53. “Rabbimiz, indirdiğine iman ettik ve Rasul'e tabi olduk.” Bu da Yüce 
Allah'ın bütün indirdiklerine imana ve rasülüne de itaate tam bir bağlılığı ifade 
eder. “Artık bizi” Senin vahdaniyetine, peygamberinin risaletine, dininin hak ve 
gerçek olduğuna dair şahitlik eden “şahitlerle beraber yaz!?” 


54. İsa'nın, küfürlerini sezdiği kimselere gelince onlar İsrailoğullarının ço- 
gunluğunu teşkil ediyorlardı. İşte “onlar” İsa'ya “tuzak kurdulur. Allah da” 
onlara “tuzak kurdu. Allah tuzak kuranların en hayırlısıdır.” İsrailoğulları 
İsa'yı öldürüp haça germek konusunda görüş birliğine vardılar; ancak yakaladık- 


ları kimse İsa'ya benzer gösterildi ve böylelikle onlar İsa*ya benzettikleri kimseyi 
yakaladılar. Allah da İsa'ya hitaben şöyle buyurdu; 


rn İZ ETİ Cd VKİ 2 ğe bi 2, A 

İse ler AZ İD, EŞ SA A Sar IE) 
SAA 3 İK EZ e 2 > 

EA İİK İLE LE LEŞ 
55. Ni vakit Allah şöyle buyurdu: Ey İsa! Seni vefat ettireceğim, 
ime yükselteceğim ve seni o kâfirler arasından tertemiz çı 
Em am uyanları da Kıyamet gününe kadar kâfirler 
e tin a Sonra hepinizin dönüşü Bana olacak ve 
ayrılığa düştüğünüz konularda aranızda hüküm vereceği 


ken- 
kara- 
in üs- 
Ben de 
m. 


e İsa sandıkları bir başkasını öldü- 
Ünah işlediler, 


rüp çarmıha gerdiler ve böylelikle büyük bir g 
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Bu ümmetin son dönemlerinde Meryem oğlu İsa aleyhisselam adaletli bir yöne- 
tici olarak inecektir. Domuzu öldürecek, haçı kıracak, Muhammed sallallahu aleyhi 
ve sellem'in getirdiklerine tâbi olacaktır. Yalancılar da aldanma ve aldatmalarının 
farkına varacak, kendilerinin aldandıklarını anlayacaklardır. 


“Sana uyanları da Kıyamet gününe kadar kâfirlerin üstünde tutacağım.” 
İsa'ya uyanlardan kasıt, ona iman eden ve Yüce Allah'ın İsa'nın dininden sapanlara 
karşı kendilerine yardım ve destek verdiği kimselerdir. Daha sonra Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'in ümmeti geldiğinde artık gerçek manada ona tâbi olanlar 
onlar oldular. Allah da onlara destek verdi ve bütün kâfirlere karşı onlara yardımcı 
oldu. Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in kendilerine getirmiş olduğu din ile on- 
lara üstünlük ve zafer verdi: “Allah içinizden iman edip salih amel işleyenlere 
onları kesinlikle yeryüzünde halife kılacağını va'detti...” (en-Nur, 24/55) 

Ancak Yüce Allah'ın hikmetinde adalet de vardır ki O'nun hikmeti şunu hük- 
me bağlamıştır: Dine sımsıkı yapışan kimselere Allah apaçık bir zafer verir ve 
onlara yardımcı olur. O'nun emir ve yasaklarını terk edip şeriatını bir kenara atan, 
O'na isyan etme cür'eti gösteren kimseleri ise cezalandırır ve düşmanları ona 
musallat kılar. Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 

“Sonra hepinizin dönüşü Bana olacak ve Ben de ayrılığa düştüğünüz ko- 
nularda aranızda hüküm vereceğim.” Yüce Allah onlara ne yapacağını beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: 


OD Ep EE AE İZ in idi) 
re eri ça İYİ DİLE a Adak 
56- Kafirlere dünyada da, âhirette de şiddetli bir azapla azap edece- 

ğim. Onların hiçbir yardımcıları da olmayacaktır. 


57- İman edip salih ameller işleyenlere gelince Allah onların ecirleri- 
ni eksiksiz verecektir. Allah zalimleri sevmez. 


56-57. Bu, söz konusu niteliklere sahip olan geçmiş din mensuplarının tümü 
hakkında genel bir cezadır. Peygamberlerin efendisi ve sonuncusu peygamber 
olarak gönderildikten onun risaleti bütün risaletleri, dini bütün dinleri neshettik- 
ten sonra ise bu dinden başkasına sarılan kimseler helâk edilenlerden olur. 
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CO) ŞE e di üre 1308) 
58- Bunlar sana okuduğumuz âyetlerden ve hikmet dolu zikirdendir. 


58. Yani öncekilerin ve sonrakilerin haberlerinin, peygamberlerin ve rasüllerin 
haberlerinin yer aldığı yüce Kur'ân-ı Kerim, Allah'ın apaçık âyetleridir. Kulların 
gerek duydukları her şeyi açıklayıp öğüt veren odur. Bu Kitap hikmet doludur, 
muhkemdir, haberleri dosdoğrudur ve hükümlerin en güzelini ibtiva eder. 


1. 


ETO si Ğ43 Go AE? pi yas Misya) 
K ö Yİ 
59- Doğrusu Allah katında İsa'nın durumu Âdem'in durumu gibi- 
dir: Onu topraktan yarattı, sonra ona “Ol? dedi, o da oluverdi. 


60- Bu (anlatılanlar) Rabbinden gelen haktır. Öyle ise şüphe edenler- 
den olma. 


59. Yüce Allah, Meryem ile İsa'nın kıssasını ve onların gerçek haberlerini zikre- 
dip İsa'nın Allah'ın kendisine nimet ihsan ettiği bir kulu olduğunu belirttikten sonra, 
İsa'nın ulühiyetini iddia eden kimselerin, Allah'a karşı yalan ve iftira düzüp bütün 
peygamberleri ve İsa'yı yalanlamış olacağını zikretmiştir. Çünkü İsa'yı ilâh edinen 
kimselerin bu konudaki şüpheleri batıldır. Eğer bu şüphenin haklı bir yönü olsaydı 
Adem, ilah olmaya ondan daha layık olurdu. Çünkü Adem hem annesiz, hem de baba- 
sız Yaralniş Bununla birlikte bütün insanlar Âdem'in Allah'ın kullarından bir kul 
olduğunu ittifakla kabul etmektedir. Dolayısıyla babasız ama bir anneden yaratılmış 
e İsa'nın ilâhlığını iddia etmek, iddiaların en batıl olanlarındandır. 
i ii Gi Bi şüphe Elman hakkın ta kendisi budur. İsa bizzat kendisinin 

a kında söylediği gibi asla bir ilâh değildir: “Ben onlara bana emret- 


tiğin (Şu emirden) başkasıaı söyl i 
emedim: i ini i 
EE gi ylemedim: Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a 


a GEN EĞRİ Bekçi de ES) 
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.. GİRİ gamali yi 

GYK 
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61- Sana gelen ilimden sonra artık kim seninle onun hakkında çeki- 
şirse de ki: Gelin, hem siz hem biz, oğullarımızı ve oğullarınızı, 
kadınlarımızı ve kadınlarınızı çağıralım. Sonra niyaz edelim de 
Allah'ın lanetinin yalan söyleyenlerin üzerine olmasını isteyelim. 

62- İşte doğru olan kıssa budur. Allah'tan başka (hak) ilâh yoktur ve 
şüphesiz Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 

63: Artık yüz çevirirlerse (biğsinler ki) şüphesiz Allah fesatçıları çok iyi 
bilendir. 


61-63. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in yanına Necran hıristiyanlarından 
bir heyet gelmişti.” Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onlara İsa'nın Allah'ın 
kulu ve Rasülü olduğuna dair apaçık delilleri ortaya koymasına rağmen onlar 
batıl inançlarından taviz vermediler. Zira onlar İsa'nın ilâh olduğunu iddia etmiş- 
lerdi. Nihâyet her iki taraf da öyle bir noktaya geldiler ki, sonunda Yüce Allah, 
Peygamber salfallahu aleyhi ve sellem'e onlarla mübahale yapmasını emretti. Çünkü 
onlar için hak açıklık kazanmıştı. Fakat inat ve taassupları onları hakkı kabul 
etmekten alıkoymuştu. 

Rasülullah sa/allahu aleyhi ve sellem de onları mübahaleye davet etti. Şöyle ki 
kendisi, aile halkını ve çocuklarını getirecek, onlar da kendi aile halkını ve çocuk- 
larını getirecekler ve sonra hep birlikte Yüce Allah'a, yalan söyleyenlerin üzerine 
cezasını ve lanetini indirmesi için dua edeceklerdi. Bu isteği kabul edip etme- 
me noktasında kendi aralarında istişare ettiler. Nihâyet bu isteğini kabul etme- 
mede görüş birliğine vardılar. Çünkü onlar Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in 
Allah'ın gerçek peygamberi olduğunu anlamışlardır. Yine anlamışlardı ki eğer 
onunla mübahalede bulunacak olsalardı helâk olurlardı, hem kendileri hem de 
aile halkları ve çoluk çocukları. Bu yüzden onunla sulh yaptılar, cizye vermeyi 
kabul ettiler ve ondan iyi ilişkiler içinde olmayı istediler. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de onların isteklerini kabul etti ve onlan 
zora koşmadı. Çünkü maksat olan hakkın açığa çıkması tahakkuk etmişti ve on- 
ların inatları da ortaya çıkmıştı. Zira mübahaleyi kabul etmemeyi kararlaştırmış- 
lardı. Bu ise onların zalim olduklarının apaçık delilidir. 


İşte bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “İşte doğru 
olan kıssa budur” ve bu kıssada hiçbir şüphe yoktur. “Şüphesiz Allah Aziz'dir,” 


37 Buhâri, 4280; Müslim, 2420; el-Hakim, 2/594. 
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kudret ve kuvvetiyle bütün mevcudatı emrine boyun eğdirmiştir, yeryüzünün ve 
göklerin bütün sakinleri O'na itaat etmişlerdir. Bununla birlikte O, “Hakim'dir,” 
ber şeyi yerli yerince koyan ve olması gereken yere yerleştirendir. 


Te 4247510) 7 Zerey Ler VT ZE z Hi ZE LESİ X Tai o) 
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Ese 


o. ie” 
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64- De ki: Ey Ehl-i kitap! Bizimle sizin aranızda ortak bir kelimeye 
gelin: “Allah'tan başkasına ibadet etmeyelim ve O”na hiçbir şeyi 
ortak tutmayalım. Kimimiz de kimimizi Allah'ın yanı sıra rabler 
edinmesin.” Eğer yüz çevirirlerse 'Şahit olun ki biz müslümanla- 
rız. deyin. 


64. Bu âyet-i kerimeyi Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem kitap ehlinin hü- 
kümdarlarına yazdığı mektuplarında kaydederdi. Bazen de sabah namazının sün- 
netinin birinci rekâtinde “Deyin ki: Biz Allah'a... iman ettik.” (el-Bakara, 2/136) 
âyetini, ikinci rekâtinde de bu ayeti okurdu. Çünkü bu âyet-i kerime, bütün pey- 
gamberlerin ve rasüllerin üzerinde ittifak etliği tek dine daveti ihtiva etmektedir. 

Yine o, yalnızca Allah'a ibadet etme ve O'na hiçbir şeyi ortak koşmama €sa- 
sına dayanan uluhiyet tevhidini de ihtiva etmektedir. Bütün insanların birer beşer 
ORUK hiçbir kimsenin rububiyet özelliği kazanamayacağına ve ulühiyetin 
hiçbir mileliğine sahip olamayacağına inanmaları gerektiğini de ihtiva etmektedir. 
> kitab ehli ve başkaları el kabul edecek olurlarsa hidâyet bulmuş olurlar. 

ger yüz çevirirlerse, “Şahit olun ki biz müslümanlarız.” deyin.” 


Bu da Yüce Allah'ın “De ki! Ey kâfirler...» (el-Kafirun, 109/1-6) suresinde dile 
getirilen buyruklarının benzerini ifade etmektedir, 


yale be İ) İyi AA LA; ai Sn 
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65- Ey Kitap ehli! İbrahim hakkında niçin tartışıp duruyorsunuz? 
Hâlbuki Tevrat da, İncil de ancak ondan sonra indirildi. Akıl er- 
diremiyor musunuz? 


66- Hadi siz bilginiz olan bir hususta tartıştınız diyelim; peki hiçbir 
bilginiz olmayan bir hususta ne diye tartışıyorsunuz? Allah bilir, 
siz bilmezsiniz. 

67- İbrahim ne yahudi idi, ne de Hıristiyan. Aksine o müslüman bir 
hanif idi. Müşriklerden de değildi. 


68- Şüphesiz insanlar arasında İbrahim'e en yakın olanlar, elbette 
onun izinden gidenler, şu peygamber ve iman edenlerdir. Allah 
mü'minlerin dostudur. 


65-68. Bütün dinlerin ehli; yahudiler, hıristiyanlar, müşrikler ve müslümanlar 
hep kendilerinin İbrahim'in dini üzere olduklarını iddia ediyorlardı. İşte Yüce Al- 
lah insanlar arasında İbrahim'e en yakın olanların, Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem ile onun tabileri ve Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”den önce İbrahim'e 
uyanlar olduğunu haber vermektedir. 


Yahudiler, hıristiyanlar ve müşriklere gelince; İbrahim aleyhisselam onlardan 
uzaktır, onların dostu da değildir. Çünkü İbrahim'in dini, bütün peygamberlere ve 
bütün kitaplara imanı ihtiva eden müsamahakar Haniflik idi ki bu da Müslümanlara 
has bir özelliktir. 

Yahudi ve hıristiyanların İbrahim'in dini üzere oldukları iddialarına gelince; 
izlemekte oldukları yahudiliğin ve hıristiyanlığın ancak İbrahim'den sonra ortaya 
çıktığı bilinen bir husustur. Peki, yalancı oldukları ve iftira ettikleri açıkça bilinen 
bir hususta nasıl tartışmaya koyulabilmektedirler? Hadi diyelim ki onlar bilgileri 
bulunan bir hususta tartıştılar. Peki, böyle bir durumda nasıl tartışırlar? Çünkü 
daha onların iddialarının ihtiva ettiği tutarsızlığa bakmadan önce bile bu iddiala- 
rının yersiz ve tutarsız olduğu açıkça belli olmaktadır. 

Bu âyet-i kerimede insanın bilgisi bulunmayan hususlar hakkında söz söyle- 
mesinin yahut tartışmaya girmesinin helâl olmadığına delil vardır. 

Yüce Allah'ın “Allah mü'minlerin dostudur” buyruğu şu demektir. Kulun 


imanı güçlendiği oranda Allah, lütfuyla onu Zatına dost eder, kolay olan hidüyet 
yolunu ona kolaylaştırır ve zor olan sapıklık yolundan da onu uzaklaştırır. 
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69- Ehl-i kitaptan bir zümre sizi saptırabilmeyi arzu etmektedirler. 
Onlar kendilerinden başkasını saptıramazlar da hâlâ farkında 
değiller. 

70- Ey Ehl-i kitap, görüp durduğunuz halde Allah'ın ayetlerini niçin 
inkâr ediyorsunuz? 


71- Ey Ehl-i kitap, niçin bile bile hakkı batılla karıştırıyor Ve hakkı 
gizliyorsunuz? 


— 


72- Ehl-i kitaptan bir zümre dedi ki: “İman edenlere indirilene gün- 


düzün başında iman edin, sonunda da onu inkâr edin. Olur ki 
dönerler. 


73- Ve dininize uyandan başkasına da inanmayın.” De ki: Gerçek 
hidâyet Allah'ın hidâyetidir. “Size verilenin benzerinin başka- 
sına verilmiş olduğuna yahut onların Rabbiniz nezdinde SİZ€ 
karşı deliller getireceklerine de (inanmayın). De ki: “Şüphesiz lü- 
tuf Allah'ın elindedir ve O, onu dilediğine verir. Allah Vâsi'dir, 
Alim'dir.” 


74- O, rahmetini dilediğine has kılar. Allah, büyük lütuf sahibidir. 


El di Yüce in ın bu Ünmicle, kitap ehline mensup düşmanlarının hile v€ 
ini ve onlan mü'minleri saptırma konusundaki aşırı tutkuları dolayısıyla 
çok kötü ve çeşitli tuzaklar kurduğunu haber vermesi bu ümmete olan lütufların- 
Bi onlardan bir kesim şöyle demişlerdi: “İman Mr gün- 

zün ” : 
ii a la evin Gündüzün son saatlerinde de onların dinlerinden gefi 
; onlar sizlerin bilgi sahibi olduğunuza inandıkları için dinlerinden 
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döndüğünüzü görecek olurlarsa, kendi dinleri hakkında şüpheye düşerler ve şöyle 
derler: “Eğer onlar bizim bu dinimizde beğenmedikleri bir şey görmüş ve önceki 
kitaplara uygun düşmeyen şeyler tespit etmiş olmasalardı dönmezlerdi.” 

İşte kitap ehlinin tuzakları budur. Dilediğini hidâyete erdiren ise Yüce Allah'tır. 
Lütuf O'nun elindedir ve bunu dilediğine tahsis eder. İşte siz ey Muhammed üm- 
meti, size de sizden başkalarına vermediği özellikler tahsis etmiştir. Ancak tuzak 
kuranlar şunu bilmemektedirler: 

Allah'ın dini haktı ve bu dinin hakikati kalplere ulaştı mı, zaman geçtikçe sahi- 
binin bu dine olan imanı ve yakini gittikçe artar. Diniyle ilgili ileri sürülen şüpheler 
de ancak onun dinine bağlılığını artırır; Yüce Allah'a olan hamd-ü senasını -bu dinle 
kendisine lütufta bulunduğundan dolayı- daha da çoğaltır. 

Ontarın söyledikleri nakledilen, “Size verilenin benzerinin başkasına ve- 
rilmiş olduğuna yahut onların Rabbiniz nezdinde size karşı deliller getire- 
ceklerine de (inanmayın).” sözleri şu anlama gelmektedir: Onları bu kötü işleri 
yapmaya iten şey; kıskançlıkları, azgınlıkları ve kendilerine karşı delil getirilmesi 
korkusudur. Nitekim Yüce Allah bir başka yerde şöyle buyurmaktadır: 

“Kitap ehlinden birçoğu hak kendilerine besbelli olmuşken içlerinde yer- 
leşmiş olan kıskançlıktan dolayı sizi #manınızdan sonra kâfirlere döndürme- 
yi çok isterler...” (el-Bakara, 2109) 


mi gayi e yl) 
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75- Kitap ehlinden öyle kimseler vardır ki, sen ona bir kantar (altın) 
emanet etsen, onu sana (eksiksiz) öder. Yine onlardan öyle kim- 
seler vardır ki ona tek bir altın emanet etsen, sen onu ısrarla iste- 
medikçe onu sana ödemez. Bunun sebebi onların, “Ümmiler hak- 
kında bize bir vebal yoktur.” demeleridir. Onlar bile bile Allah'a 
karşı yalan söylüyorlar. 

76- Hayır! Kim ahdini yerine getirir ve sakınırsa şüphesiz Allah sa- 


kınanları sever. 


75. Yüce Allah, kitap ehli hakkında bize şöyle haber vermektedir: Onlardan 
bir kesim, güvenilir kimselerdir. Öyle ki onlardan birine çok miktarda altın para 
güvenip teslim edecek olursan, onu sana tamamıyla öder. Onlardan bir kesimin 
de hain kimseler olduklarını haber vermektedir ki bunlar en ufak bir miktarda 
dahi hainlik ederler. Bu son derece çirkin hainliklerine rağmen onlar bir de batıl 
gerekçelerle yaptıklarını tevil ederek mazeret gösterirler ve “Ümmiler hakkında 
bize bir vebal yoktur.” derler. Yani biz bu ümmilere (Araplara) hainlik edecek 
ve onların mallarını helâl kabul edip yiyecek olursak, bize günah olmaz, çünkü 
onların saygı duyulması gereken bir hakları, dokunulmazlıkları yoktur, derler. 


Yüce Allah ise şöyle demektedir: “Onlar bile bile Allah?a karşı yalan söylü- 
yorlar.” Yani böyle bir şey yaptıkları takdirde büyük bir vebal altında olduklarını 
bildikleri halde bunu söylerler. Böylelikle onlar hem hainlik etmekte, hem de 
Arapları hakir görmektedirler. Üstelik Allah”a karşı yalan söylemekte ve bunu 
bile bile yapmaktadırlar. Yoksa böyle bir şeyi bilgisizliklerinden ve şaşkınlıkla- 
rından dolayı yapan kimseler gibi değildirler. 

| e “Hayır,” yani durum dedikleri gibi değildir. Çünkü “kim ahdini yerine ge- 
tirir ve sakınırsa,” yani hem Allah'ın haklarını hem de kullarınıa haklarını yerine 
getirirse işte sakınan (takvâ sahibi olan) kişi budur ve Al 
— e ini idi hareket eden de kendisiy 
ve Allah'tan da sakınmazs 

gazap eder ve bu tutum dolayısıyla onları en ağır ve i 


lah böylelerini sever. 


le insanlar arasındaki abit 
a işte, Allah böylelerine de 
bretlik şekilde cezalandırır. 
Yİ İNE e a 
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77- Şüphesiz Allah'a olan a 
değiştirenler var ya, işte 
Allah Kıyamet günü 


rle, veri a 
edenlerle, işte “Allah Kine yerine getiri 
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muştur. Onlar Allah?ın mükâfatından mahrum kalacaklardır. Allah tarafından temi- 

ze çıkarılma imkânını da kaybetmişlerdir. Aksine onlar Kıyamet gününde günahla- 
ra bulanmış olarak, büyük hatalarla ve suçlarla kirlenmiş olarak geleceklerdir. 
R Da RU le S4 İLLE SÜ EN 53 VANLI) 
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78- Onlardan öyle bir zümre vardır ki Kitabı (okurken) siz (okuduk- 
larını) Kitaptan sanasınız diye dillerini eğip bükerler. Hâlbuki o 
(okudukları) kitaptan değildir. “Bu, Allah'ın katındandır.? derler, 
hâlbuki o, Allah katından değildir. Onlar Allah'a karşı bile bile 
yalan söylerler. 


78. Yani Kitap ehlinden Allah'ın Kitabını tahrif eden bir kesim vardır. “Kitabı 
(okurken) siz (okuduklarını) Kitaptan sanasınız diye dillerini eğip bükerler.” 

Bu, hem lafzi tahrifi hem de manevi tahrifi kapsar. Diğer taraftan bunlar bu 
çirkin tahriflerine rağmen bu tahriflerinin Kitaptan olduğu vebmini verirler. 
Hâlbuki bunu yaparken yalan söylemekte ve açıktan açığa da Allah'a yalan isnat 
etmektedirler. Bunu yaparken kendi vahim durumlarını ve kötü hallerini de çok 
iyi bilmektedirler. 
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79- Allah'ın kendisine kitab, hüküm ve peygamberlik verdiği hiçbir 

beşerin insanlara, “Allah'ı bırakın da bana kul olun!” demesi, ola- 


cak şey değildir. Aksine o, “(Başkalarına) öğretmekte ve okuyup öğ- 
renmekte olduğunuz Kitap sayesinde Rabbâniler olun.” (der). 


80- O, size melekleri ve peygamberleri rabler edinmenizi de emret- 
mez. Müslüman olduktan sonra size küfrü emreder mi hiç?! 
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79. Yani Allah'ın vahyi, Kitabı ve peygamberliği lütfettiği, ona şer'i hükümleri 
verdiği bir insanın diğer insanlara, kendisine ibadet etmelerini, peygamberlere ve 
meleklere ibadet edip onları rabler edinmelerini emretmesi imkânsız ve olmaya- 
cak bir şeydir. Çünkü bu, bizatihi küfürdür. İşte bu peygamber de nasıl böyle bir 
şey yapabilir ki? Yüce Allah ona her yönden küfrün zıddı olan İslâm'ı göndermiş- 
ken o nasıl olur da onun zıddı olan küfrü emredebilir? Buna imkân yoktur; çünkü 
onun durumu ve üzerinde bulunduğu gerçek, Allah”ın kendisine lütfetmiş olduğu 
faziletler ve özellikler tam bir ubudiyeti gerektirir, bir ve tek, gücü her şeye yeten 
Allah'a tam anlamıyla boyun eğip itaati gerektirir. 

Bu, Necran heyetine verilen bir cevaptır. Zira Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem onlara yalnızca Allah'a ibadet edip O'na itaat etmelerini emrettiğinde gu- 
rurları onların imana yönelmelerini engellemiş ve kibirleri dolayısıyla, “Ey Mu- 
hammed, sana ibadet etmemizi mi emrediyorsun?” demişlerdi. Şanı Yüce Allah 
böylelikle onların söylediklerinin geçersiz olduğunu, onların ve benzerlerinin bu 
husustaki sözlerinin açıkça bâtıl olduğunu ifade buyurmuştur. 


SELA İŞE EMELİ ZE GEL) 
Cİ DİŞ AŞİ LE İK iğ KN, 
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ona enli iman edecek ve yardım edeceksiniz.” diye söz aldığı 
Ee bri kabul edip bu ağır sorumluluğu yüklendiniz mi?” 
şti. Onlar da “Kabul ettik” demişlerdi. O da “Öyleyse şahit 


, olun, ben de sizinle birlikte Şahit olanlardanım.” buyurmuştu 
- Artık kim bundan sonr irirse j : 
e a yüz çevirirse işte onlar fasıkların tâ 


81- Hani Allah peygamberlerden, 
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ettikleri esasları doğrulayan buyruklar getiren peygambere iman edecekler ve ona 
yardım edeceklerdir. Onlar da kendilerinden alınan bu sözü kabul ettiklerini söy- 
emiş, itiraf etmiş ve bu söze bağlı kalacaklarını belirtmişlerdi. Buna dair onları 
şahit tuttuğu gibi bizzat kendisi de onlara karşı şahitlik etmiştir. Bu söze muhale- 
fet edenleri de tehdit etmişti. 

Bu, bütün peygamberler arasında ortak bir husustur. Onların hepsinin izledik- 
leri yol aynıdır. Onların her birinin davetini hepsi ittifakla kabul etmiş ve onay- 
lamışlardır. Bunun kapsamına şu da girmektedir: Yüce Allah bütün peygamber- 
lerden Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e iman edeceklerine ve onun dinine 
(yetiştikleri takdirde) yardımcı olacaklarına dair söz almıştır. Buna göre peygam- 
berlere tâbi olduğunu kim iddia edevse, işte peygamberlerin dini budur; Alfah'ın 
onlardan yerine getirmelerini istediği ve onların da ikrar ve itiraf ettikleri din bu- 
dur. O halde önceki peygamberlere uyduğunu iddia ettiği halde Muttammed saf- 
lallahu aleyhi ve sellem'e uymaktan yüz çeviren kimse, hiç şüphesiz fasıktır, Allah'a 
itaatın dışına çıkmıştır. Uyduğunu iddia ettiği peygamberi de yalanlamış ve onun 
yoluna muhalefet etmiştir. 

İşte bu, kitap ehli ve diğer din mensupları arasından Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem'e iman etmeyen herkese karşı getirilmiş kesin bir delildir/belgedir. 
Onlar, peygamberlerin önderi ve sonuncusu olan Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'e iman etmedikleri sürece uyduklarını iddia ettikleri kendi peygamberleri- 
ne de iman etmiş olamazlar. 
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83- Onlar Allah'ın dininden başkasını mı arıyorlar? Hâlbuki gökler- 
de ve yerde kim varsa bepsi ister istemez O'na teslim olmuştur 
ve hepsi de O'na döndürülecektir. 

84- De ki: “Biz, Allah'a iman ettik. Bize indirilene, İbrahim'e, 
İsmâile, İshâk'a, Yaküb'a ve oğullarına indirilene; Musâ'ya, 
İsâ'ya ve peygamberlere Rablerinden verilenlere de (iman ettik). 


Onlardan hiçbiri arasında ayrım yapmayız. Biz yalnız O'na tes- 
lim olmuşlarız.' 


85- Kim İslâm'dan başka bir din ararsa, ondan asla kabul olunmaz 
ve o, âhirette zarara uğrayanlardan olur. 


86- Peygamber'in hak olduğuna şehadet edip de kendilerine apa- 
çık deliller gelmişken imanlarından sonra küfre giren bir toplu- 


luğa Allah nasıl hidâyet versin ki? Allah, zalimler topluluğuna 
hidâyet vermez. 


87- İşte böylelerinin cezası; Allah'ın, meleklerin ve bütün insanların 
lanetinin üzerlerine olmasıdır, 


88- Onlar onun içinde ebediyen kalacaklardır. Onların ne azabı ha- 
fifletilir ne de onlara süre tanınır, 


89- AMCIK bundan sonra tevbe edenler ve ıslâh edenler müstesnâdır. 
Çünkü Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 


90- Şüphesiz imanlarından sonr 
a kâfir olan, ii 
da artıranların tevbeleri sonra küfürlerini daha 


asla kabul edi 
olanların tâ kendileridir. edilmez. İşte onlar sapmış 


91- Şüphesiz küfre giri i 
p de kâfir olarak ölenl 
nı fidye olarak verseler bile hiçbirinde e mii 


i i la kabul edilmez. İşte 
onlar için acıklı bir azan v isi ilmez. IŞ 
yoktur. p vardır, onların hiçbir yardımcıları da 


83-85. Yüce Allah'ın bu ü 
mmete emretmi ; 
bu esaslar, Bakara süresinde de geçmişti Ki a 


r. Bütün kitaplar ve peygamberler bunları 


Özlü Kurân Tefsiri Âl-i İmran Süresi 353 
e e in İn Nİ 


ittifakla kabul etmiştir. Herkesin hedeflemesi gereken hususlar bunlardır, gerçek 
İslâm dini de bunlardır. 


Kim bunlardan başkasını arayacak olursa onun ameli reddolunur. Onun itibar 
olunacak bir dini olmaz. Bunu kabul etmeyip bundan yüz çeviren nereye gidecek- 
tir? Ağaçlara, taşlara ve ateşe ibadete mi? Yoksa hahamları, rahipleri, haçları ilâh mı 
edinecek? Yoksa âlemlerin Rabbini inkâra mı yönelecek? Yoksa şeytanların telkin- 
lerinden ibaret olan batıl dinlere mi yönelecek? öşte bütün bunlar, âhirette hüsrana 
uğrayanlardan olacaklardır. 


86-88. İmanı öğrenen, imana giren, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem”in hak 
olduğuna şahitlik eden, bütün bunlardan sonra imanlarını bozarak, arkalarını dö- 
nerek ökçeleri üzere gerisin geri dönen bir topluluğa Allah'ın hidâyet vermesi çok 
mu çok uzaktır! Çünkü onlar hakkı öğrenmiş, ama reddetmişlerdir. Diğer taraftan 
bu durum ve nitelikte olan kimseleri hiç şüphesiz Yüce Allah, ceza olmak üzere 
kalplerini tersyüz etmek ve baş aşağı çevirmekle cezalandırır. Çünkü böyle bir 
kimse hakkı bilmiş ve terk edip batılı tercih etmiştir. Allah da onu yöneldiği şeye 
yönlendirmiştir. “Allah'ın, meleklerin ve bütün insanların laneti” böyle kim- 
selerin üzerindedir ve onlar lanet ve azapta ebediyen kalacaklardır. “Onların ne 
azabı hafifletilir ne de onlara süre tanınır.” Allah'ın emri gelecek olursa onlara 
mühlet verilmez. Çünkü Yüce Allah, öğüt alacak kimsenin öğüt alacağı kadar bir 
süre onlara ömür vermişti. Üstelik uyarıcı Peygamber de gelmiştir onlara. 

89-91. Diğer taraftan Yüce Allah, küfür ve günahlarından tevbe edip kusurla- 
rını ıslah eden kimseleri bu tehditten istisna etmektedir. Allah, onların işledikleri 
günahları bağışlayacak ve geçmişteki hatalarını affedecektir. 

Ancak kâfir olup da küfründe ısrar eden, ölünceye kadar da küfrünü artırmak- 
lan başka bir şey yapmayan ise hidâyet yolundan sapmış ve bedbahtlık yolunu 
izlemiş kimselerdir. Böylece onlar bu acı verici azabı hak etmişlerdir. Allah'ın 
azabına karşı kimse onlara yardım edemeyecektir. Hatta fidye verip kurtulmak 
için yeryüzü dolusu altını harcasalar bile bunun onlara faydası olmayacaktır. Kü- 
fürden ve küfrün şubelerinden Allah'a sığınırız. 


İLE Aİ BE Gİ İRİ LE 


92- Sevdiğiniz şeylerden infak edinceye kadar Birr'e kavuşamazsınız. 
Her ne infak ederseniz muhakkak ki Allah onu çok iyi bilendir. 
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92. Bütün hayırları kapsayan bir isim olup cennete ulaştıran yol olan Birr'e 
(iyiliğe) sevdiğiniz en güzel ve en temiz mallarınızdan infak etmedikçe ulaşamaz- 
sınız. Çünkü nefislerin sevdiği güzel şeylerin infak edilmesi, kişinin cömertliği- 
nin, üstün ahlâki değerlere sahip olduğunun, merhamet ve yumuşak kalpliliğinin 
en büyük delillerdendir. Ayrıca Allah'ı sevmenin ve O'nun sevgisini mal sevgi- 
sinden önde tutmanın en önde gelen delillerindendir. Zira nefislerin mala olan 
sevgi ve tutkunluğu nefsin yapısında bulunan bir husustur. İşte Allah”on sevgisini 
kendi nefsinin sevdiklerine tercih eden kimse, kemalin en yüksek zirvesine ulaş- 
mış olur. Yine hoş ve temiz şeyleri infak edip Allah'ın kullarına ihsanda bulunan 
kimselere de Allah ihsan eder. Onu, böyle bir hale gelmeksizin elde edilemeyen 
pek çok amel ve ahlaki davranışa muvaffak kılar. 


Aynı şekilde böyle bir infakta bulunan bir kimsenin diğer salih amelleri ve üstün 
ahlaki değerleri yerine getirmesi öncelikle söz konusudur. Hoş ve temiz şeylerin 
infak edilmesi en mükemmel hallerden biridir. Kul güzel olsun olmasın, az olsun 
çok olsun her neyi infak ederse şüphesiz “Allah onu çok iyi bilendir.” O nedenle 
infak eden herkese ameline uygun karşılık verecektir. Dünyada infak ettiğinin 


yerine başkasını ona ihsan edecek, âhirette de üyük ni i i 
pek büyük nimetlerle o kimseyi 
mükâfatlandıracaktır. y 
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93- Tevrat indirilmeden önce İsraibi 


in kendisine haram kıld dan 
başka bütün yiyecekler İsrail çen 
oğullarına h idi İ; i 
doğru süylüyorsan ir elâl idi. De ki; “Eğer siz 


I getirin de onu okuyun.” 
94- Kim b e 
d m bundan sonra Allah'a karşı yalan uydurur. te onl 
limlerin tâ kendileridir. ni 


iŞ 
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bütün yiyeceklerin İsrailoğullarına helâl olduklarını biliyorlardı. Bundan ancak 
İsrail diye bilinen Yakub a/eyhisselam”ın yakalandığı bir hastalıktan ötürü kendisi- 
ne yasak kıldığı cüz'i bazı şeyler müstesna idi. Diğer taraftan Tevrat da önceden 
helâl olan pek çok şeyi neshedip haram olduklarını belirten birçok hüküm ihtiva 
etmekteydi. 

Şimdi eğer onlar bu hususu inkâr edecek olurlarsa kendilerine, “Eğer siz doğru 
söylüyorsanız Tevrat'ı getirin de onu okuyun.” de! Yani sizler neshin olmadığı, 
yeniden birtakım şeylerin helâl veya haram kılınmadığı iddiasında doğru söylü- 
yorsanız haydi Tevrat'ı getirin ve okuyun. Bir kimsenin dillendirip kabul ettiği ve 
reddetrnediği bir bususu ona kaşı delil getirmek, delil getirmenin en ileri derece- 
lerinden biridir. Eğer bu kimse bu durumda hakka boyun eğerse, yapması gerekeni 
yerine getirmiş olur. Şâyet bu açıklamadan sonra kabul etmeyip hakka boyun eğ- 
mezse, o kimsenin artık yalan söylediği, itiraz ettiği, zulme yöneldiği ve izlediği 
yolun batıl olduğu açıkça ortaya çıkmış olur ki, yahudilerin yaptığı da işte budur. 


DG A LİA MSLL İŞ) 
95- De ki: “Allah doğru söylemiştir. O halde hanif olan İbrahim'in 
dinine uyun. O müşriklerden değildi.” 


95. Yani de ki: Yüce Allah bütün söylediklerini doğru söylemiştir. Esasen 
Allah'tan daha doğru sözlü kim olabilir ki!? O, bu âyet-i kerimelerde Muham- 
med salfallahu aleyhi ve sellem'in risaletinin doğruluğuna dair pek çok delili, çağrısı- 
nın hak olduğuna dair pek çok kesin belgeyi açıkça ortaya koymaktadır. Yine bu 
âyet-i kerimelerde Rasülünü yalanlayan ve davetini reddedip haktan sapan kitap 
ehlinin yolunun batıl olduğuna dair belgeleri de ortaya koymaktadır. Allah bun- 
ları ortaya koyarken doğru söylemiştir. Bunun doğru olduğuna kullarını da açık 
delillerle ikna etmiştir. Dağlar dahi bu deliğler karşısında paramparça olur, yiğit 
insanlar onların önünde boyun eğer. İşte böyle bir durumda bütün insanlar için 
İbrahim'in dinine uyulması kaçınılmaz bir hal almaktadır. Onun dini de tevhid, 
Allah'a hiçbir şekilde ortak koşulmaması, Allah'ın gönderdiği bütün rasüllerle 
indirdiği bütün kitapların tasdik edilmesi ve batıl olan diğer bütün dinlerden yüz 
çevrilmesidir. Çünkü İbrahim aleyhisselanı, tevhide uymayan her şeyden yüz çevi- 
ren, şirkten ve müşriklerden uzak olduğunu açıkça ortaya koyan bir kişiydi. 
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96- Şüphesiz insanlar için kurulan ilk ev, Mekke'de bulunan, müba- 
rek ve âlemlere hidâyet olan(Kabe)dir. 


97- Orada apaçık alâmetler ve İbrahim'in makamı vardır. Kim ora- 
ya girerse emin olur. Ona bir yol bulabilenlerin o Evi haccetmesi 
Allah'ın insanlar üzerindeki bir hakkıdır. Kim de inkâr ederse 
şüphesiz ki Allah âlemlere muhtaç değildir. 


96-97. Yüce Allah, Beyt-i Haramının azametini ve onun, Yüce Allah'ın yer- 
yüzünde kendisine ibadet edilmesini ve zikrinin yüceltilmesi için kurduğu ilk ev 
olduğunu, bunda bütün âlemler için birçok bereketin, çeşitli hidâyet sebeplerinin, 
türlü maslahat ve menfaatlerin, pek çok faziletin bulunduğunu, bu Beytte apaçık 
alâmetlerin de var olduğunu haber vermektedir. 


Bu alametler, İbrahim'in hacdaki makamlarını ve hac için gidip gelişlerini 
hatırlatmaktadır. Ondan sonra da peygamberlerin efendisi ve önderinin makamını 
ve konumunu da hatırlatmaktadır. Burada “Harem” diye bilinen bir yer de vardır 


Ki buraya giren, ilahi kader gereği güven içinde olur, şer'an ve dinen de emniyet 
altına alınır. 


Özetle bu özellikleri ihtiva eden bu Beyti, -ki onun üstün değerlerinin etraflıca 
sayılması lion sürer- Yüce Allah ona yol bulabilen, güç yetirebilen mükelleflere 
Race uneyi > kılmıştır. Ona yol bulabilenler ise kendisine uygun herhangi bir 
binek ve edineceği azık ile oaraya ulaşabilme gücünü bulabilen herkestir. Bun- 


ii He G VEL e var olan ve gelecekte var olacak bütün binekler€ 
uygulanması mümkün olan bir ifade tarzı kullanmıştır. 


m da ni ân-ı Kerim in mucizelerinden biridir. Çünkü Kur'ân'ın hükümleri 
tr . ll e elverişlidir. Bunlar olmaksızın mükemmel bir 
hidâyet bul i kini eller kulak verir ve haccı ifa ederse elbette ki O, 

y an mü'minlerdendir. Kim de inkâr eder ve Allah'ın evini haccetm€ 


emrine uymazsa o da dinin dışına çıkmış bir ki 
> ş bir ki : İLLA 3 
olursa şüphesiz Allah'ın hiç kimseye ve hiçbir X — ği eli 
cı yoktur. 
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98- De ki: “Ey Kitap ehli! Allah bütün yaptıklarınıza şahitken niçin 
Allah?ın âyetlerini inkâr ediyorsunuz?” 

99- De ki: “Ey Kitap ehli! Kendiniz (doğruluğuna) şahit olduğunuz 
halde Allah'ın yolunu eğri göstermeye yeltenerek, niçin iman 
edenleri o yoldan döndürmek istiyorsunuz? Allah yaptıklarınız- 
dan gafil değildir.” 


98-99. Bundan önceki buyruklarda Kitap ehline karşı deliller ortaya konmuş- 
tur, Ancak onlar bu delillerden önce de peygamber Muhammed sallallahu aleyhi 
ve sellem'i tıpkı kendi öz oğullarını tanıdıkları gibi tanıyorlardı. İşte bu delillerin 
ortaya konulmasından sonra Yüce Allah, Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri sebe- 
biyle kitap ehlinden inad eden kimseleri azarlamakta, insanları Allah'ın yolundan 
alıkoydukları için yaptıklarını kötülemektedir. Çünkü kitap ehlinin avamı, onla- 
rın alimlerinin arkasından gitmektedir. Ancak Yüce Allah onların bütün hallerini 
bilmektedir ve bu yaptıklarından ötürü onları eksiksiz olarak cezalandıracaktır. 
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100- Ey iman edenler! Eğer siz Kitap ehlinden bir kesime itaat ede- 
cek olursanız onlar, imanınızdan sonra sizi kâfir yaparlar. 

101- Allah'ın âyetleri size okunuyor ve O'nun peygamberi de ara- 
nızda bulunuyorken nasıl olur da inkâr edersiniz? Kim Allah'a 
sımsıkı sarılırsa dosdoğru yola iletilmiş olur. 


100-101. Yüce Allah, Kitap ehline karşı delilleri ortaya koyup kütür ve inatları 
sebebiyle onları azarladıktan sonra, mü'min kullarını da onlara aldanmaktan yana 
sakındırmakta, Kitap ehlinden bu kesimin esas itibarıyla onlara zarar vermeyi ve 
imandan sonra onları küfre döndürmeyi çokça arzu ettiklerini beyan etmektedir. 
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Ama sizler -Allah'a hamdolsun ki- ey mü'minler! Allah size bu dini lütfedip 
siz bu dinin üstün belgelerini ve güzelliklerini, erdemlerini, değerlerini gördükten, 
maslahatınıza olan bütün şeylere sizi ileten Allah Rasülü de aranızda bulunduktan, 
siz de Allah'a ve onun dini olan ipine sımsıkı sarıldıktan sonra, artık onların sizleri 
dininizden geri çevirmelerine imkân yoktur. Çünkü apaydınlık ve sapasağlam esas- 
lar/kaideler üzerinde yükselen bu dine kalpler kendiliğinden meyleder. Bu din kalp- 
lere bütünüyle hakim olur. Kulları en üstün amaçlara/maksatlara ulaştırır. “Kim 
Allah'a sımsıkı sarılırsa,” yani kim O'na tevekkül eder ve O'nun himayesine 
sığınırsa “dosdoğru yola iletilmiş olur.” İşte bu ifade O'na sımsıkı sarılmayı teş- 
vik etmekte, hidâyetin ve kurtuluşun yolunun bu olduğunu ortaya koymaktadır. 
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102- Ey iman edenler! Allah'tan hakkıyla korkun ve ancak müslü- 
man olarak ölün. 

103- Hep beraber Allah'ın ipine sarılın, bölünmeyin. Allah'ın üzeri- 
nizdeki nimetini hatırlayın: Hani siz düşman idiniz de O, kalp- 
lerinizi birleştirmişti ve O” 
Yine siz ateşten bir çukuru 
O kurtarmıştı. İşte Allah 
böylece apaçık bildiriyor. 


nun nimeti ile kardeş olmuştunuz. 
n kenarında idiniz de oradan da sizi 
hidâyet bulasınız diye size âyetlerini 


102-103. âyet-i keri ü 
3. Bu âyer-i kerimelerde Yüce Allah, mü'min kullarını, üzerlerinde- 
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Yüce Allah, yine, bu nimetten önceki hallerini de onlara hatırlatmaktadır ki, 
bundan önce onlar birbirlerine düşman idiler ve darmadağınık haldeydiler. Bu din 
vasıtasıyla O, onları bir araya getirdi, kalplerini birbirine kaynaştırdı ve onları kar- 
deş yaptı. Onlar dibinde ateş bulunan bir uçurumun kenarında idiler. İşte onları 
böyle bir bedbahtlıktan çekip kurtardı ve mutluluk yoluna ulaştırdı. 

“İşte Allah,” Allah'a şükre ve O'nun ipine sımsıkı sarılmaya götüren yolu 
izleyip de “hidâyet bulasınız diye size âyetlerini böylece apaçık bildiriyor.” 
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104- Sizden hayra çağıran, iyiliği emreden ve kötülükten alıkoyan bir 
topluluk bulunsun. İşte onlar kurtuluşa erenlerin tâ kendileridir. 


104. Yüce Allah, devamla, müminlere bu hallerini tamamlamalarını ve dinle- 
rini tam olarak uygulama imkânını sağlayacak olan en büyük sebebi yerine ge- 
tirmelerini emretmektedir. Şöyle ki “Sizden hayra,” yani dine, onun itikadi ve 
fer'i bütün hükümlerine “çağıran, iyiliği emreden,” (iyilik/maruf, dinen ve aklen 
güzel olduğu bilinen her şeydir) “kötülükten alıkoyan” (kötülük/münker ise di- 
nen ve aklen çirkin olduğu bilinen her şeydir) “bir topluluk,” yeterli sayıda bir 
kesim “bulunsun. İşte onlar kurtuluşa erenlerin tâ kendileridir.” Yani bütün 
istediklerini elde eden ve korktukları her şeyden kurtulan kimseler onlardır. İlim 
öğrenen ve öğretenler, insanlara özel ve genel olarak ders, hutbe ve vaaz veren- 
ler, insanların namaz kılıp zekât vermelerini ve dinin hükümlerini uygulamalarını 
sağlamak gayesiyle Allah rızasını elde etmek için gayret edip onları kötülüklerden 
alıkoyanlar, zikri geçen bu kesimin kapsamına girmektedir. Buna göre genel ol- 
sun, özel olsun insanları hayra çağıran ya da genel veya özel bir nasihatte bulunan 
herkes bu âyet-i kerimenin kapsamına girmektedir. 


LE BEİ AİR LE ZE S5) 
GEM Aİ ASİA Sa ASİL AS 
GAL GAMI AE EİN a SIZ 
105- Siz, kendilerine apaçık deliller geldikten sonra bölünüp aynlığa 
düşenler gibi olmayın. İşte onlar için büyük bir azap vardır. 
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106- O gün kimi yüzler ağaracak, kimi yüzler kararacaktır. Yüzle- 
ri kararanlara, “'İmanınızdan sonra kâfir oldunuz ha! O halde 
kâfir olmanızdan ötürü azabı tadın.” (denir). 

107- Yüzleri ağaranlar ise Allah'ın rahmetindedirler. Onlar orada 
ebediyen kalacaklardır. 


105. Yüce Allah, mü'min kullarına, tefrikaya düşenlerin yollarını izlemelerini 
yasaklamaktadır. Hâlbuki onlara din ve apaçık belgeler gelmişti, bunlar dini uy- 
gulamalarını ve birlik olmalarını gerektirdiği halde onlar ayrılığa düştüler, ihtilaf 
ettiler ve gruplara ayrıldılar. Ancak ba durumları bilgisizlik ve sapıklıklarının bir 
sonucu değildi. Aksine onlar bunu bilerek ve kötü maksat gözeterek yapmışlardı. 
Birbirlerini kıskanarak ve haksızlığa saparak bu hale gelmişlerdi. Bundan dolayı 
Yüce Allah, “İşte onlar için büyük bir azap vardır.” buyurmaktadır. Daha son- 


ra da bu büyük azabın ne zaman gerçekleşeceğini, bu can yakıcı azabın ne zaman 
onlara dokunacağını açıklamaktadır 


106-107. “O gün kimi yüzler ağaracak kimi yüzler kararacaktır...” Yüce 
Allah Kıyamet gününde insanların mutluluk ve bedbahtlık noktasında birbirlerin- 
den farklı olacaklarını bildirmektedir. Allah'a iman eden, Rasülünü tasdik eden, 
emirlerini yerini getirip yasaklarından uzak duran mutlu ve bahtiyarların yüzlerinin 
ağaracağını haber vermektedir. Yüce Allah bunları cennetlere koyacak, pek çok 
ilâhi lütfu onlara bol bol ihsan edecek ve onlar orada ebediyen kalacaklardır. 


il İle yalanlayan, emrine karşı gelip isyan eden, dinlerinde 
iz | ırka bölüp ayrılığa diyen bedbaht kimselerin de o gün yüzlerinin kararacağını, 
Zarlanacaklarını ve kendilerine “İmanınızdan sonra kâfir oldunuz ha!” denile- 


Mi ii ektedir. Yani ii oldu da küfrü imana tercih ettiniz?” Yine onlara, 
alde kâfir olmanızdan ötürü azabı tadın.” denilecektir 


Gİ ak aş İLİ Ma) 
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108- Bunlar Allah'ın 4 ir ki , 
yetleridir ki onlar i 
lah âlemlere zulmetmek istemez e 


108. Yüce Allah i 
mektedir. Bu km lil okumuş olduğu âyetlerinden övgüyle söz €t- 
ayırmakta, Allah'ın bir taraf: i » Allah'ın dostlar il düşmanlarını birbirinden 

Tata hazırladığı mükâfatları ve diğerlerine hazırladığı 
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cezayı bildirmektedir. Yine Allah, bunları lütuf, adalet ve hikmetinin gerektirdi- 
ğini, Onun kullarına asla zulmetmediğini, amellerinin karşılığını eksik vermeye- 
ceğini, hiçbir kimseye suçsuz yere azap etmeyeceğini ya da başkasının günahını 
ona yüklemeyeceğini haber vermektedir. 

Şanı Yüce Allah emir vermenin ve şeriat koymanın kendi hak ve yetkisi ol- 
duğunu belirttikten sonra eksiksiz mülkiyet, egemenlik, tasarruf ve saltanatın da 
yalnız Zatını olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


Ayp sek EE ER. AY İİ 
O EIA İS ÜYE Nİ YÜ A) 
109- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Bütün işler yalnız 
Allah'a döndürülür. 


109. “Bütün işler yalnız Allah'a döndürülür.” O da yilik yapanlara iyilikle- 
rinin karşılığını verir, kötülük yapanları da isyanları dolayısıyla cezalandırır. 

Şanı Yüce Allah, üç türlü hüküm ve tasarrufunu sık sık bir arada zikretmekte 
ve böylelikle kullarına mutlak hâkimin kendisi olduğunu beyan etmektedir. Buna 
göre gerek kaderi hükümler, gerek şer'i hükümler, gerekse de cezai hükümler 
yalnız O'nundur. O, dünyada da, âhirette de kulları arasında hüküm verendir. 
O'nun dışındakiler/yaratılanlar ise haklarında hüküm verilenlerdir. Bunların em- 
retmek adına bir şeye sahip olması mümkün değildir. 
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110- Siz insanlar için çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz. İyiliği emreder, 
kötülükten vazgeçirir ve Allah'a iman edersiniz. Eğer kitap ehli 
de iman etmiş olsalardı, kendileri için daha hayırlı olurdu. On- 
lardan iman edenler olmakla birlikte onların çoğu fasıktır. 
111- Onlar (dil ile) eziyet etmenin dışında size asla zarar veremezler. 
Şayet sizinle savaşacak olurlarsa size arkalarını dönüp kaçar- 
lar, sonra onlara yardım da edilmez. 
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110-111. Yüce Allah bu ayetlerde zikrettiği vasıflarla bu ümmeti üstün kıl- 
mıştır. Onlar bu özellikler sayesinde temayüz etmiş ve diğer ümmetlerden üstte 
olmuşlardır. Onlar, insanlar içinde nasihat, hayrı istemek, davet, öğretim, irşad, 
iyiliği emretme, kötülüğü engelleme konularında insanlara en fazla hayrı doku- 
nan kimselerdir. Onlar, hem imkan ölçüsünde insanların yararına olan işlerde ko- 
şuşturmak suretiyle ahlaklarını kemale erdirmişler, hem de Allah'a iman etmek 
ve imanın gereklerini yerine getirmek swretiyle nefislerini kemale erdirmişlerdir. 


Şayet ehl-i kitap da onlar gibi iman edecek olsalardı doğru yolu bulurlardı 
ve bu onlar için çok hayırlı olurdu. Ancak onların pek azı iman etmiştir. Çoğu 
ise fasık, Allah'a ve Rasul'e itaatten çıkan, müminlere savaş açan ve onlara var 
güçleriyle zarar vermeye çalışan kimselerdir. Buna rağmen onlar, müminlere dil- 
leriyle eziyet etmekten başka bir zarar veremezler. Zira onlarla savaşılacak olsa 
arkalarını dönüp kaçarlar. Onlara kimse yardım da etmez. Nitekim Allah'ın haber 
verdiği gibi de olmuştur. Onlar Müslümanlarla savaştıkları vakit arkalarını dönüp 
kaçmışlar ve Allah, onlara karşı Müslümanlara zafer ihsan etmiştir. 
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112- Onlar nerede bulunurlarsa bulunsunlar zillet damgası üzerleri- 
ne vurulmuştur. Ancak Allah'ın ahdine ve insanların emanına 
sığınmış olmaları müstesna, Onlar Allah'ın gazabına uğramış- 
lar ve üzerlerine fakirlik damgası vurulmuştur. Bunun sebebi 
onların Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri ve peygamberleri 


haksız yere öldürmeleridir. Bu, onların isyan etmiş ve aşırı git- 
miş olmalarındandır. 
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olduğu görülmüştür. (Son dönemlerde Filistin'de elde ettikleri geçici egemenliği 
de ancak büyük devletlerin yardım ve desteğiyle ve büyük devletlerin onlara her 
türlü imkânı hazırlamaları sonucu elde edebilmişlerdir.) 

“Onlar Allah'ın gazabına uğramışlar.” Allah onlara gazap etmiştir. Zillet ve 
fakirlikle onları cezalandırmıştır. Buna sebep ise Allahın âyetlerini inkâr etme- 
leri ve haksız yere peygamberleri öldürmeleridir. Onlar bunu bilgisizliklerinden 
dolayı yapmıyorlardı. Haddi aşmalarından ve inatlarından dolayı yapıyorlardı. 

Onlara verilen çeşitli cezalar “onların isyan etmiş ve aşırı gitmiş olma- 
larındandır.” Şanı Yüce Allah onlara asla zulmetmemiş ve suçsuz yere onları 
cezalandırmamıştır. Onlara verdiği cezalar, onların haddi aşmaları, düşmanlık 
etmeleri, küfre sapmaları, peygamberleri yalanlamaları ve korkunç cinâyetler iş- 
lemelerinden dolayıdır. 
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113- Onların hepsi bir değildir. Kitap ehlinden bir zümre vardır 
ki (hak üzere) dosdoğra yürürler. Gece saatlerinde Allah'ın 
âyetlerini okurlar ve secdeye kapanırlar. 

114- Allah'a ve âhiret gününe iman ederler. İyiliği emrederler, kötü- 
lükten alıkoyarlar ve hayırlı işlerde ellerini çabuk tutarlar. İşte 
onlar salihlerdendir. 

115- Onlar her ne hayır işlerlerse ondan mahrum bırakılmayacak- 
lardır. Allah takvâ sahiplerini çok iyi bilendir. 


113-114. Yüce Allah, kitap ehlinden sapanları söz konusu ettikten sonra, ara- 
larından dosdoğru yolda gidenlerin halini açıklamakta, onlardan dinin asli ve fer'i 
hükümlerini dosdoğru uygulayan kimselerin olduğunu bildirmektedir: “Allah'a ve 
âhiret gününe iman ederler. İyiliği emrederler, kötülükten alıkoyarlar.” Aynı 
anlamda Yüce Allah bir başka yerde şöyle buyurmaktadır: 

“Müsâ'nın kavminden de (insanları) hakka yönelten ve hak gereğince 
adaletle hükmeden bir topluluk vardır.” çel-Arıf, 7/159) 
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“Hayırlı işlerde ellerini çabuk tutarlar.” Hayırlı işlerde elleri çabuk tutmak, 
bunları işlemekten daha ileri bir şeydir. Bu, onların hem hayırları işlediklerini, 
hem de bu komuda acele ettiklerini, ayrıca farz olsun müstehab olsun bunların 
tamamlayıcı bütün unsurlarını da yerine getirdiklerini belirten bir vasöftır. 

115. Daha sonra Yüce Allah -az olsun, çok olsun- hayır türünden işledikleri 
her şeyi, -iman ve ihlâsla yapılmış olması şartıyla- kabul edeceğini bildirmekte- 
dir. “Ondan mahrum bırakılmayacaklardır.” Yani onların işledikleri asla inkâr 
olunmayacak ve boşa gitmeyecektir. “Allah takvâ sahiplerini çok iyi bilendir.” 
Takvâ sahipleri ise hayırları işleyen, haramları terk eden ve bunları da Allab'ın 
rızasını ve mükafatını elde etmek maksadıyla yapanlardır. 
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116- Kâfirlerin mallarının da, oğullarının da Allah”(ın azabın)a karşı 
kendilerine asla bir faydası olmayacaktır. Onlar ateş ehlidirler 
ve onlar orada ebediyen kalacaklardır. 
117- Onların bu dünya hayatında harcadıkları, kendilerine zulme- 


den bir kavmin ekinlerini vurup da helâk eden kavurucu bir 
rüzgâra benzer. Allah onlara zulmetmemiştir; 
dilerine zulmediyorlar. 


Gu 

Ç 
a 
& 
gı © 


fakat onlar ken- 


116-117. Yüce Allah kâfirleri, Allah” 


N ın âyetlerini inkâ ini 
yalanlayan kimseleri hiçbir şeyin Allah inkâr edip peygamberleri 


'ın azabından kurtaramayacağını, hiçbir 


zayi olup gi ini i 
yi olup gideceğini beyan etmektedir. Onların harcamalarının misali öse “kavu- 


rucu,” çok soğuk ya da yakıcı bir ateş i 
ein Ş$ içeren olduk. : İİ dr A , 
ettiği ekine benzer ki böyle bir rüzgâr o ekini v e Gi 
r. 


Bütün bunların sebebi de onların zulümleridir, Allah onlara zulmetmemiş, gü- 


tır, asıl onlar kendi kendilerine zulmetmek- 
TuğunU andırmaktadır; “0 kâfirler, şüphesiz 
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mallarını Allah yolundan alıkoymak için harcarlar, yakında da onları bar- 
cayacaklar, sonra bu onlara bir yürek acısı olacaktır. Sonra da yenilgiye uğ- 
rayacaklardır...” (el-Enfal, 8/36) 
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118- Ey iman edenler! Kendinizden başkasını sırdaş edinmeyin. On- 
lar size zarar vermekten hiç geri kalmazlar ve size sıkıntı vere- 
cek şeyleri arzu ederler. Onların kinleri ağızlarından (taşıp) açı- 
ga çıkmıştır. Göğüslerinde gizledikleri (kin) ise daha büyüktür. 
Şâyet düşünürseniz işte size âyetlerimizi açıkladık. 

119- İşte siz onları seviyorsunuz, ama onlar sizi sevmiyorlar. Siz ki- 
tapların hepsine iman edersiniz, onlar ise sizinle karşılaştıkları 
zaman 'İman ettik.” derler; fakat başbaşa kaldıklarında (size 
duydukları) kinlerinden dolayı parmaklarının uçlarını ısırırlar. 
De ki: 'Kininizle geberin!? Şüphesiz Allah, göğüslerde olanı çok 
iyi bilendir. 


118. Bu buyrukla Yüce Allah, kullarını kâfirleri sırdaş edinmekten, onlarla içli 
dışlı olmaktan ya da onlara gizli işlerini açacakları, mü'minlerin sırlarını açıklaya- 
cakları samimi ve özel arkadaş edinmekten sakındırmaktadır. Yüce Allah mü'min 
kullarına bunları sırdaş edinmekten uzak durmayı gerektiren hususları da şöyle 
açıklamaktadır: “Onlar size zarar vermekten hiç geri kalmazlar.” Yani onlar 
size zarar vermek hususunda ellerinden geleni yapmaktan geri durmazlar, aksine 
buna can atarlar. Üstelik sizlere karşı duydukları kin, sözlerinden ve zaman zaman 
dillerinden kaçırdıkları ifadelerden açıkça ortaya çıkmıştır. Kalplerinin gizlediği kin 
ve düşmanlık ise söz ve davranışlarında gördüklerinizden çok daha büyüktür. Eğer 
sizler anlayan ve aklı eren kimseler iseniz işte Allah onların durumlarını sizlere 
açıkça anlatmış bulunmaktadır. 

119. Diğer taraftan onları sevmeye, onları dost ve sırdaş edinmeye iten, bunu 
gerektiren sebep nedir? Çünkü siz onların dinde büyük bir sapıklık içinde olduk- 
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larını ve sizin iyiliklerinize verdikleri karşılıkları bilmektesiniz. Sizler bütün pey- 
gamberlerin bildirdikleri din üzere dosdoğru yürümektesiniz. Allah'ın göndermiş 
olduğu bütün peygamberlere ve indirmiş olduğu bütün kitaplara iman etmekte- 
siniz. Onlar ise kitapların en üstününü, Rasülferin en şereflisini inkâr etmektedir. 
Sizler onlara karşı şefkatlisiniz, onlara sevgi beslersiniz. Halbuki onlar bunun 
karşılığını asgari ölçüde dahi vermemektedir. O halde onlar sizi sevmezken siz 
onları nasıl seversiniz? Onlar size karşı riyâkarlık ve münafıklık yaparlar: “Si- 
zinle karşılaştıkları zaman “İman ettik.” derler; fakat” kendileriyle aynı yolu 
izleyenlerle “başbaşa kaldıklarında” size ve dininize karşı olan aşırı kin ve öf- 
kelerinden dolayı “parmaklarının uçlarını ısırırlar.” 

“De ki: “Kininizle geberin.”” Yani siz İslâm'ın aziz olduğunu, küfrün de zelil 
olduğunu görecek ve bundan hoşlanmayacaksınız. Kin ve öfkenizle geberip gide- 
ceksiniz. Hiçbir zaman maksadınıza erişerek gönülleriniz rahat edemeyecektir. 


“Şüphesiz Allah göğüslerde olanı çok iyi bilendir.” O nedenle de mü'min 


kullarına din düşmanı olan kâfir ve münafıkların kalplerinin sakladıklarını beyan 
etmiştir. 
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120- Size bir iyilik dokunursa bu, onları üzer, Şayet size bir kötülük 
isabet ederse ondan dolayı sevinirler. Eğer siz sabreder ve tak- 


valı olursanız onların tuzaklarının size zararı olmaz. Şüphesiz 
Allah, onların bütün yaptıklarını çepeçevre kuşatmıştır. 


120. “Size bir iyilik,” güç, 


yardım, afiyet ve hayır « 
üzer. Eğer size” düşmanın gali ayır “dokunursa bu, onları 


pi ella P gelmesi ya da birtakım dünyevi musibetler şek- 
yi e ağ se ondan dolayı sevinirler.” İşte bu, aşırı derece- 
e düşman bir kimsenin düşmanlığını ifade etmektedir, 
Şanı Yüce Allah onların ileri dere 
rini beyan ettikten sonra mü'min kul 
mamalarını emretmiş, bunları yerine 


cedeki düşmanlıktarını ve çirkin özellikle- 
larına sabırlı olmalarını ve takvâdan ayrıl- 
gelirdikleri takdirde düşmanlarının hile ve 
Sremeyeceğini beyan etmiştir. Çünkü Allah 
ukları hile ve tuzakları da “çepeçevre ku- 


şatmıştır.” Ayr i â ; 
yrca Sizlere takvâyı yerine gelirdiğiniz takdirde onların size hiçbir 
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şekilde zarar vermeyeceklerini va'detmiştir. O halde bunun gerçekleşeceğinden 
şüpheniz olmasın. 
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121- Hani sen erkenden mü'minleri savaş yerlerine yerleştirmek üzere 
ailenden ayrılmıştın. Allah hakkıyla işitendir, her şeyi bilendir. 


121. Burada Uhud günü Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in müslümanlar- 
la birlikte çıkışı söz konusu edilmektedir. Müşrikler ordularıyla birlikte Uhud'a 
yakın bir yere ulaştıklarında Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Ashab-ı Kiramı 
yerlerine yerleştirmiş, onları sıraya koyarak almaları gereken yerleri göstermiş 
ve onları görülmedik bir düzene sokmuştu. Bu ise onun idare ve savaş teknikleri 
konusunda da son derece mükemmel ve üstün bir görüşe sahip olduğunun bir 
göstergesidir. Tıpkı bütün hususlarda kâmil ojduğu gibi. 

“Allah hakkıyla işitendir, her şeyi bilendir,” işlerinizden hiçbir şey O'na 
gizli kalmaz. 
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122- O zaman içinizden iki zümre bozulmaya yüz tutmuştu. Hâlbuki 
Allah onların yardımcılarıydı. Mü'minler ancak Allah'a tevek- 


kül etsinler. 


122. “O zaman içinizden iki zümre bozulmaya yüz tutmuştu.” Bunlar Se- 
lime oğulları ile Harise oğullarıdır. Ancak Yüce Allah lütuf, riâyet ve tevfikiyle 
onları korumuştu. 

“Mü'minler ancak Allah'a tevekkül etsinler.” Çünkü mü'minler Allah'a 
güvenip dayanacak olurlarsa Allah onlara yeter, onlara yardım eder ve onları din 
ve dünyalarında zarar verecek şeylere karşı korur. 

Bu öyet-i kerime ve benzerlerinde Yüce Allah'a tevekkülün farz olduğu ortaya 
konmakta ve kulur imanına göre tevekkül sahibi olduğu açıklanmaktadır. Tevek- 
kül; kişinin menfaatlerinin elde edilmesi, zararlarının da defedilmesi hususunda 
Rabbine dayanıp güvenmesi demektir. 

Yüce Allah mü'minlerin Uhud'daki durumlarını ve onların başlarından geçen 
musibeti söz konusu ettikten sonra arada Bedir günü onlara olan yardımını ve 
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ihsan ettiği nimetini hatırlatmaktadır ki, Rablerine şükreden kimseler olsunlar 
ve böylelikle kendilerine hatırlatılan bu husus, onların yaşadıkları musibetlerini 
hafifletsin. İşte Yüce Allah bu konuda şöyle buyurmaktadır: 
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DK KİSA NER az 5) 
123- Andolsun ki Allah size Bedir'de siz zayıfken yardım etmişti. O 
halde Allah'tan sakının ki şükretmiş olasınız. 


123. “Andolsun ki Allah size Bedir'de, siz” sayınızla ve silâh, araç ve gere- 
cinizle “zayıfken yardım etmişti.” O sırada müminlerin sayısı 310 küsur kişiy- 
di, binekleri azdı ve silâhları da oldukça basitti. Düşmanları ise mükemmel silâh 
ve techizata sahip olarak 1.000 kişi civarındaydı. 


“O halde Allah'tan sakının ki” size ihsan etmiş olduğu yardım ve zafer ni- 
metine “şükretmiş olasınız.” 
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124- Hani sen, mü'minlere, 


İH) YAKAN KESELİ HAİZ) 


“İndirilen üç bin melekle Rabbinizin size 
yardım etmesi size yetmez mi” diyordun. 


125- Evet, siz sabreder ve sakınırsanız, 


gelseler dahi Rabbiniz işaretlenmi. 
eder. 


onlar hemen şimdi üzerinize 
$ beş bin melekle size yardım 


124-126. “Hani sen” 
üzere “İndirilen üç bin 
mi?” diyordun. Evet, siz sabreder ve sakınırsanız, o 
nize gelseler dahi,” 
niz işaretlenmiş,” yani kahra 
bin melekle size yardım ede 


müjde vererek “mü'minlere” kalplerine sebat vermek 


gelecek olurlarsa “Rabbi- 
aretlerle işaretlenmiş “beş 
melekler doğrudan doğruya 


manların alâmeti olan iş. 
r.” Bu yardımda bizzat 
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savaşa katılmışlar mıdır, -ki bazı müfessirler böyle söylemiştir- yoksa o, Allah'ın 
mü'min kullarına sebat vermek, buna karşılık müşriklerin kalplerine de korku 
yerleştirmek için midir -nitekim çoğu müfessirler de böyle demiştir- işte bu ko- 
nuda ihtilaf vardır. Ancak Yüce Allah'ın devamla gelen şu buyruğu çoğunluğun 
kabul ettiği görüşe delil teşkil etmektedir: 


“Allah bunu ancak size müjde olsun ve kalpleriniz onunla huzur bulsun 
diye yaptı. Yoksa yardım, yalnız Aziz ve Hakim olan Allah katındandır.” Bu 
buyrukta kulun sebeplere itimat etmemesi, aksine Yüce Allah'a itimat etmesi ge- 
rektiğini ortaya koyan bir işaret vardır. Sebepler ve sebeplerin gerçekleşmesi ise 
sadece kalplere bir huzur ve itminan verir, hayır üzerinde sebata yardımcı olur. 


EN ESİ bi liz ak) 


127- (Bir de) Allah kâfirlerden bir kısmını helâk etsin veya onları 
bozguna uğratıp perişan etsin de zarara uğramışlar olarak dö- 
nüp gitsinler diye. 


127. Yani Yüce Allah'ın mü'min kullarına yardım edip zafer vermesi, ya 
kâfirlerin bir kısmını helâk etmesi ya da herhangi bir hayır elde etmemiş olarak kin 
ve öfkeleriyle geri dönmeleri içindir. Nitekim onlar, Hendek günü de istediklerini 
elde edebilecekleri bir şekilde geldikten sonra Yüce Allah onları herhangi bir hayır 
elde etmeksizin zarara uğramışlar olarak kin ve öfkeleriyle geri döndürmüştür. 


YENE <p ei ŞİŞELER A ui) 


128- O işten sana hiçbir şey düşmez. (Allah) ya tevbelerini kabul 
eder veya zalim olduklarından dolayı onlara azap eder. 


128. Uhud günü Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in dişi kırılıp başı yarıldı- 
ğında “Peygamberlerinin başını yarıp dişini kıran bir kavim nası! iflah olur?" 
demişti.* Bunun üzerine Allah bu âyet-i kerimeyi indirdi ve emrin tümüyle 
Allah'a ait olduğunu, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in ise emirden hiçbir şeye 
sahip olmadığını açıkladı. Çünkü o da Allah'ın kullarından bir kuldur. Hepsi Rab- 
lerinin kulluğu altındadır ve onların işleri Allah tarafından idare edilir. Onlar ise 
herhangi bir şeyi idare edip düzene koyamazlar. Senin -ey Peygamber- kendile- 


38 Müslim, 1791. 
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rine beddua ettiğin yahut kurtuluş ve hidâyetlerini uzak bir ihtimal olarak gör- 
düğün bu kimselerin tevbelerini Yüce Allah dilerse kabul eder ve İslâm'a girme 
bususunda onlara tevfikini nasip eder. Nitekim öyle de olmuştur. Onların büyük 
bir çoğunluğuna Yüce Allah hidâyet vermiş ve İslâm'a girmişlerdir. Ya da Allah 
dilerse bunlara azap eder, çünkü onlar zalim kimselerdir, bu nedenle de Yüce 
Allah'ın ceza ve azabını hak etmişlerdir. 
GİZİLİK Nİ ALAZ 
129- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. O, dilediğini 
bağışlar, dilediğine de azap eder. Allah çok bağışlayıcıdır, pek 
merhametlidir. 


129. Yüce Allah göklerde ve yerde, yani bütün kâinatta yalnız Zatının tasar- 
ruf sahibi olduğunu, dilediği kimselerin tevbesini kabul edip mağfiret ederek 
günahlarını bağışlayacağını, dilediği kimseyi de yardımsız bırakıp azaba düçar 
edeceğini haber vermektedir. “Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” 
Mağfiret ve rahmetinin kemal derecesinde oluşu ve bunların gereklerinin yarat- 
mayla emretmesinde mevcut oluşu G'nun zatının ayrılmaz sıfatlarındandır. O, 
tevbe edenlere mağfiret eder. Rahmeti gerektirici sebepleri yerine getirenlere de 
merhamet eder. Nitekim şöyle buyurmuştur: “Allah'a ve Rasube itaat edin ki 


rahmete nail olasınız.” (Âl-i İmran, 3/132) 

(O 54 Mİ Lİ VAZ İk 1 f4 2» 400 
pu Ay daa lar DAİ Si yi tw) 
TAAA AZ Gİ a) e Yİ 

İDİL MAK YE İçi SÖ a3 


130- Ey iman edenler! Faizi kat kat fa 
sakının ki kurtulasınız, 


131- Kâfirler için hazırlanmış olan ateşten de sakının 
132- Allah'a ve RasuP 


zlası ile yemeyin. Allah'tan 


e itaat edin ki rahmete nail olasınız, 
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sayede o emri yerine getirme imkânı bulabilsin. Bunu öğrendikten sonra da gerek 
kendisi gerek başkaları hakkındaki bu emri -güç ve imkânları çerçevesinde- yeri- 
ne getirebilmek için de Allah'tan yardım ister. Aynı şekilde Yüce Allah bir hususu 
yasaklayacak olursa, kulun o yasağın sınırlarını, onun kapsamına neyin girdiğini, 
neyin girmediğini de öğrenmesi gerekir. Bundan sonra da o yasağı terk etmede 
Rabbinden yardım dileyerek bütün gayretini ortaya koyar. Bu ilkelere ilâhi bütün 
emir ve yasaklarda riâyet etmek gerekir. 


İşte buradaki âyet-i kerimeler birtakım emirleri ve hayırlı hasletleri içermek- 
tedir ki Allah onları yapmayı emretmiş ve onlara teşvik etmiştir. Bunları yerine 
getirenlerin mükâfatlarını da bildirmiştir. Yine bu âyetler birtakım yasaklar da 
ihtiva etmektedir ki Allah bu yasakları terk etmeye teşvik etmektedir. 

Doğrusunu en iyi Allah bilir ama bu âyetlerin Uhud kıssasından söz eden buy- 
ruklar arasında yer almasının hikmeti şu olabilir: Yüce Allah, daha önce, sabredip 
takvâ sahibi oldukları takdirde düşmanlarına karşı mü'min kullarına yardımcı 
olacağını, onları zafere götüreceğini, buna karşılık düşmanlarının da onlara karşı 
yenik düşmelerini sağlayacağını va'detmişti. Meselâ şu ayetlerde olduğu gibi: 
“Eğer sabreder ve sakınırsanız onların bilelerinin size zararı olmaz.” (Âli İm- 
ran, 3/120); “Siz sabreder ve sakınırsanız, onlar hemen şimdi üzerinize gelseler 
bile Rabbiniz işaretlenmiş beş bin melekle size yardım edecektir.” (Al-i İmran, 
3/125) İşte sanki nefisler, kendisi sebebiyle zaferin, kurtuluşun ve mutluluğun elde 
edileceği takvânın özelliklerinin neler olduğunu bilmek istemiş gibi bu âyet-i 
kerimelerde takvânın en önemli özellikleri belirtilmektedir ki kul bunları yeri- 
ne getirecek olursa diğerlerini de ifa edip yerine getirmesi öncelikle söz konusu 
olur, Bu âyet-i kerimelerde “takvâ” lafzının bir seferinde mutlak olarak “Takvâ 
sahipleri için hazırlanmış” (133. âyet) şeklinde; iki seferinde de “Allah'tan 
sakının (takvalı olun).” (130. âyet) ve “ateşten de sakının” (131. âyet) şeklinde 
kayıtlı olarak gelmesi de bu söylediklerimize delildir. 

Yüce Allah'ın “Ey iman edenler” buyruğuyla ilgili olarak şunları belirtelim: 
Kur'ân-ı Kerim'de yer alan “Ey iman edenler” şeklindeki buyruklarından sonra 
“sunu yapın” yahut “şunu terk edin” ifadesinin gelmesi, bu emri itaatle yerine 
getirmeyi ve bu yasaktan uzak durmayı gerektiren sebebin iman olduğuna de- 
lildir. Çünkü iman, tasdik edilmesi gereken şeyleri tam anlamıyla tasdik etmek 
demektir ki bu tasdik, azaların amellerini de beraberinde getirir. 


Ye a m 


İşte burada da Yüce Allah faizi kat kat yemelerini yasaklamaktadır. Bu, cahi- 
liye dönemi insanlarıyla şer'i emirlere aldırmayanların alışageldikleri faiz şek-. 
lidir. Ödeme zorluğu çeken kimsenin, borcunu ödemesi gereken vade gelip de 
ondan herhangi bir şey alamayacak olurlarsa borçluya, “Ya borcunu ödersin, ya 
da vadeyi uzatırız ama buna karşılık borcun da artar.” derlerdi. Bu durumda fakir 
kimse de bu şartı kabul etmek zorunda kalır ve böylelikle alacaklısının yakasını 
bırakmasını sağlamak ve bir süre de olsa rahata ermek için bu isteğe boyun eğer- 
di. Bu suretle zimmetinde bulunan borç da herhangi bir fayda sağlamaksızın kat 
kat artar dururdu. 


Yüce Allah'ın “kat kat fazlası ile” buyruğu, faizin bu şekilde çok artırılma- 
sının son derece çirkin bir şey olduğuna ve haram kılınışının hikmetine dikkat 
çekmektedir. Zira faizin haram kılınış hikmeti şudur: Yüce Allah faizin yapısın- 
daki zulüm ve haksızlık dolayısıyla onu men etmiştir. Çünkü Yüce Allah ödeme 
zorluğu çeken borçluya mühlet verilmesini ve zimmetindeki borcun da herhangi 
bir artış söz konusu olmaksızın olduğu gibi kalmasını emretmiştir. Borçluyu asıl 
borcundan fazlasını ödemek zorunda bırakmak, ona kat kat yapılan bir zulümdür. 
O bakımdan takvâ sahibi olan mü'minin faizi terk etmesi ve ona hiçbir şekilde 
yaklaşmaması gerekir. Çünkü faizi terk etmek, takvâ sahibi olmanın gereklerin- 
dendir. Kurtuluş da takvâlı olmaya bağlıdır. Bu yüzden Yüce Allah şöyle bu- 


yurmaktadır: “Allah'tan sakının (takvalç olun) ki kurtulasınız. Kâfirler için 
hazırlanmış olan ateşten de sakının,” 


Ateşten sakınmak da ateşe gi i i 
girmeyi gerektiren küfü işi iyle 
günahları terk etmekle mümkün olur, e 


€re girmeyi ve rahmet 


ah, “Allah” 
akınarak “5 


in hasıl olmasını beraberinde g€- 
ne getirerek ve yasaklardan da ş 2 ve Peygamber'e” emirleri yeri- 
taat edin ki rahmete nail olasınız” 
€rde Şöyle buyurmaktadır: “Rahme- 
kınanlara (takva sahiplerine), zeKâti 
nlere Yazacağım.” (el-Araf, 7/156-157) 
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133- Rabbinizden bir mağfiret ve takvâ sahipleri için hazırlanmış 
eni göklerle yer (kadar) olan cennete koşun. 

134- O (takva sahipleri) bollukta ve darlıkta infak eden, öfkelerini yu- 
tan ve insanları affeden kimselerdir. Allah iyilik edenleri sever. 

135- Onlar çirkin bir günah işledikleri yahut nefislerine zulmettikle- 
ri vakit Allah'ı hatırlayarak hemen günahları için bağışlanma 
dilerler. Zaten günahları Allah'tan başka kim bağışlar ki? Bir 
de işledikleri (günah) üzerinde bile bile ısrar etmezler. 

136- İşte bunların mükâfatı Rablerinden bir mağfiret ve altlarından 
ırmaklar akan cennetlerdir ki orada ebediyen kalacaklardır. 
Amel işleyenlerin mükâfatı ne güzeldir! 


133. Daha sonra Yüce Allah, mağfiretine ve cennetini elde etmeye koşuşma- 
larını emretmektedir. O cennet ki eni göklerle yer kadardır, peki ya uzunluğu ne 
kadardır? Allah bu cenneti takvâ sahipleri için hazırlamıştır. Bu cennete girecek 
olanlar onlardır. Takvânın gereği olan ameller de cennete ulaştıran amellerdir. 

134. Daha sonra Yüce Allah takvâ sahiplerini ve onların amellerini şöyle an- 
latmaktadır: “O (takva sahipleri) bolluk ve darlıkta infak eden,” eğer bolluk 
içinde olurlarsa çokça infak ederler, eğer darlık içinde olurlarsa az da olsa yapılan 
hiçbir iyiliği küçümsemezler ve infaktan uzak durmazlar. 

“Öfkelerini yutan,” yani başkalarından öfkelenmelerini -ki öfke; kalbin, söz 
veya fiille intikam almayı gerektiren kin ve hiddetle dolması demektir- gerektire- 
cek bir eziyet görürlerse, o vakit beşeri tabiatlarının gereğini yerine getirmezler, 
aksine kalpte bulunan öfkeyi bastırırlar ve kendilerine kötülük yupana benzeri bir 
kötülükle karşılık vermeyerek sabrederler. 
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“Ve insanları affeden kimselerdir” İnsanları affetmenin kapsamına söz veya 
fiille yapılan her türlü kötülüğü affetmek girmektedir. Affetmek, öfkeyi yutmak- 
tan daha ileri bir derecedir. Çünkü affetmek, kötülük yapanı cezalandırmayı terk 
etmenin yanı sıra onu müsamahayla da karşılamak demektir. Bu ise ancak güzel 
ahlakla bezenen ve kötü huylardan uzak kalan, Allah ile kârlı bir alışverişe gir- 
miş kimselerin yapabileceği bir iştir. İşte bunlar Allah'ın kullarını, onlara merha- 
met etme ve iyilikte bulunma arzusuyla affeder ve onlara kötülüğün ulaşmasını 
istemezler. Bunu yapanlar, Allah kendilerini affetmesi ve mükğfatlarını Kerim 
olan Rablerinin vermesi için yaparlar, imkânları sınırlı ve muhtaç kuldan bir şey 
bekledikleri için değil! Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim affedip 
düzeltirse artık onun mükâfatını vermek Allah'a aittir.” (eş-Şura, 42/40) 


Daha sonra Yüce Allah diğerlerinden daha kapsamlı, daha güzel, daha üstün 
ve daha değerli bir hal olan “ihsan” halini söz konusu ederek “Allah iyilik eden- 
leri sever” buyurmaktadır. İyilik etmek (ihsan) iki türlüdür: Yaratıcıya ibadette 
ihsan ve yaratılmışlara ihsan. Yaratıcıya ibadette ihsanı Peygamber sallallahu aley- 


hi ve sellem, “Allah'ı görüyormuşçasına O'na ibadet etmendir. Her ne kadar sen 
O'nu görmüyorsan da O seni görmektedir. diye açıklamıştır. 


Yaratılmışlara ihsan (iyilik) ise dini ve dünyevi açıdan onlara faydalı olmak, dini 
ve dünyevi türden kötülükleri de onlardan uzaklaşlırmak demektir. Onlara iyiliği 
çini Salan kötülükten alıkoymak, bilmeyenlere öğretmek, gaflette olanlara 
in Di e hepsine Mesire bulunmak ve birliklerini sağlamak 
liklerine göre farz ve ii Birer. Hallerinin fasklılığına, niteliklerinin değişik- 
kapsamdadır. Yüce Allah'ın b, şaka Ve mafakaları onlara ulaştırmak da bü 
Üzere malı insanlara bağışl . Ki elerde takvâ sahiplerini nitelendirdiği 
lere katlanmak da ihsan m iyi EeREK ve onların verecekleri eziyet 
kimse hem Allah'ın hem de klan ak ye nn ei 


Daha sonra Yüce Allah bö inin i 
i ylelerinin işledikleri ; 
rine karşı mazerel beyan edişlerini söz A GA e 


“ : nusu ederek söyl : 
135. “Onlar çirkin bir günah işledi dalde alli 


vakit,” yani ister büyük olsun j ei yahut nefislerine zulmettikleri 
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ni ve O'nun isyankârlara yaptığı tehditleri ve takvâ sahiplerine yaptığı vaadleri 
hatırlarlar. Böylece günahlarının bağışlanmasını, kusurlarmın örtülmesini isterler, 
bununla birlikte o kötü işlerden vazgeçer ve yaptıklarından dolayı da pişmanlık 
duyarlar. Bundan dolayıdır ki şöyle buyurmaktadır: “Bir de işledikleri üzerinde 
bile bile ısrar etmezler.” 

136. “İşte bunların,” bu niteliklere sahip olanların “mükâfatı Rablerinden” 
çekinilen her şeyi kendilerinden uzaklaştıran “bir mağfiret ve altlarından ırmak- 
lar akan” pek çok ebedi nimetlerin bulunduğu, güzelliklerin, rahatlığın göz kamaş- 
tırıcılığın, hayır ve sevincin, köşklerin, yüksek ve güzel meskenlerin, göz alıcı ve 
meyvesi bol ağaçların, ayrıca bu hoş ve güzel meskenler arasından akan nehirlerin 
bulunduğu “cennetlerdir ki, orada ebediyen kalacaklardır.” Oradan ayrılmaz- 
lar, ona karşılık olarak başka bir şey istemezler ve içinde bulundukları nimetler de 
süreklidir, değişmez. “Amel işleyenlerin mükâfatı ne güzeldir!” Yüce Allah için 
yaptıkları az amel karşılığında onlara pek büyük ecir verilecektir. O gün gelece- 
ği vakit bu şekilde hareket edenler karşılaştıkları mükâfattan memnun kalacaklar, 
amellerde bulunan kimseler ecirlerini tam ve eksiksiz alacaklardır. 


Bu âyet-i kerimeler, Mürcienin kanaatinin aksine amellerin de imanın kapsa- 
mı içinde olduğunu söyleyen Ehl-i Sünnet'in delilleri arasında yer alır. Bu delil, 
Hadid süresinde yer alan ve bu âyetleri andıran âyet-i kerimeyle tam olarak anla- 
şılabilir; “Rabbinizden bir mağfiret ve eni yerle göğün eni gibi olan bir cen- 
net için yarışın ki o, Allah'a ve Peygamberlerine iman edenler için hazırlan- 
mıştır.” (el-Hadid, 57/21) Bu âyet-i kerimede yalnızca Allah'a ve peygamberlerine 
imandan söz edilmektedir. Buradaki ayette ise “takvâ sahipleri için hazırlan- 
mış” buyrulmakta, daha sonra da sözü edilen birtakım mali ve bedeni amellerle 
takvâ sahiplerinin sair nitelikleri belirtilmektedir. İşte bu da Hadid süresinde sözü 
edilen iman sahiplerinin, bu nitelikleri taşıyan takvâ sahipleri olduğunun delilini 
oluşturmaktadır. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


... 


DENİZLİ İK İİİLİELE 
137- Sizden evvel birçok milletler gelip geçmiştir. Yeryüzünde gezip 


dolaşın da yalanlayanların akıbeti nice olmuş, bir bakın! 


137. Bu âyet-i kerimeyle bundan sonrakiler Uhud kıssası hakkındadır. Yüce 
Allah bunlarla mü'min kullarını teselli etmekte ve kendilerinden önce pek çok 
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kavim ve neslin geçip gittiğini, bunların da türlü imtihanlarla karşı karşıya kal- 
dıklarını, aralarından iman edenlerin, kâfirlerle savaşmakla sınandıklarını haber 
vermektedir. 

Zafer ve yenilgi, müminlerle kâfirler arasında gidip gelmiştir ve nihâyet Al- 
lah güzel akibeti takvâ sahiplerine, zaferi mü'min kullara vermiştir. Sonunda ya- 
lanlayanlar yenilgiye uğramış, Yüce Allah, rasüllerine ve onlara uyanlara yardım 
ederek yalanlayanları bozguna uğratmış, yardımsız bırakmıştır. 

“Yeryüzünde” bedenlerinizle ve uyanık kalplerinizle “gezip dolaşın da 
yalanlayanların akıbeti nice olmuş, bir bakın!” Zira sizler bunların çeşitli 
dünyevi azaplarla cezalandırılmış olduklarını ve yurtlarının harabe haline gel- 
diğini göreceksiniz. Hüsrana uğradıklarını açıkça herkes görecektir. Güç ve ege- 
menlikleri elden gitmiş, büyüklenme, böbürlenme ve tekebbürleri sona ermiştir. 
Bu, peygamberlerin getirdiklerinin doğruluğunun en büyük delili/kanıtı değil mi- 
dir? Buna sebep ise Allah'ın, kullarını imtihan etmesi/sınaması, onlardan kimin 
doğru ve samimi, kimin de yalancı olduğunun açıkça ortaya çıkartılmasıdır. İşte 
bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


AZ ov. sa İM 
GOLE; SAA LİNA 


198- Bu, insanlar için bir açıklamadır, takvâ sahipleri için de bir 
hidâyet ve öğüttür. 


yani insanlar için hakkı batıldan 
arını ortaya koyan açık bir delil- 
ürdüğü hallere de bir işarettir. 


&rir. Geri kalan insanlara ise bu âyetler bir 


: Zikr'e ait olma ihtimali de vardır. Çünkü 
en bir açıklama, özel olarak da takvâ sahipleri 
er iki anlam da hak ve doğrudur. 
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139- Gevşemeyin ve üzülmeyin, eğer mü'min iseniz üstün olan siz- 
siniz. 

140- Eğer siz (Uhud'da) yara aldıysanız o topluluk da (Bedir*de) ben- 
zeri bir yara aldı O günleri biz insanlar arasında döndürür du- 
ruruz ki Allah mü'minleri ortaya çıkarsın ve aranızdan şehitler 
edinsin. Allah zalimleri sevmez. 

141- Bir de Allah mü'minleri temizlesin ve kâfirleri de helâk etsin 
diye. 

142- Yoksa siz, Allah içinizden cihad edenlerle sabredenleri ortaya 
çıkarmadan cennete girebileceğinizi mi sandınız? 

143- Andolsun ki siz ölümü onunla karşılaşmadan önce temenni edi- 
yordunuz. İşte bakıp dururken gördünüz onu. 


139. Yüce Allah mü'min kullarını teşvik etmek, azimlerini güçlendirmek ve 
onları gayrete getirmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Gevşemeyin ve üzülme- 
yin,” yani musibet başınıza gelip de bu bela ile karşı karşıya kaldığınız vakit 
kalplerinize üzüntü girmesin, bedenleriniz de zayıflayıp gevşemesin. Çünkü 
kalplerde üzüntü ve bedenlerde de gevşeme baş gösterecek olursa musibetiniz 
daha da artar ve bu, düşmanınıza size karşı bir yardım ve moral olur. Bunun 
yerine kalplerinizdeki cesaret duyguları daha da yükselsin, kendinize sabır ve 
sebat vermeye çalışın ve kalplerinizden kederi uzaklaştırıp düşmanlarınızla savaş 
konusunda daha bir metin olun. 

Şanı Yüce Allah gevşeyip üzülmenin müminlere yakışmadığını bildirmektedir. 
Çünkü onlar imanları itibarıyla üstün olanlardır. Allah'ın yardım ve mükâfatını 
umarlar, Allah'ın kendisine va'detmiş olduğu dünyevi ve uhrevi mükâtatları 
uman mü'minin ise bu duruma düşmemesi gerekir. Bundan dolayı Yüce Allah, 
“eğer mü'min İseniz üstün olan sizsiniz” buyurmaktadır. 
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140. Daha sonra Yüce Allah karşı karşıya kaldıkları yenilgi dolayısıyla onları te- 
selli etmekte ve bunun sonucunda ortaya çıkan büyük hikmetleri beyan ederek şöy- 
le buyurmaktadır: “Eğer siz (Uhud'da) yara aldıysanız o topluluk da (Bedir'de) 
benzeri bir yara aldı.” Böylelikle alınan yaralar bakımından siz de onlar da eşit- 
siniz, Ancak sizler onların Allah”tan ummadıkları şeyleri wnan kimselersiniz. Ni- 
tekim Yüce Allah başka bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Siz acı çekiyorsanız 
şüphesiz onlar da sizin çektiğiniz acı gibi acı çekiyorlar. Üstelik siz Allah'tan 
onların ümit edemeyecekleri şeyleri umuyorsunuz.” (en-Nisa, 4/104) 

Bu husustaki hikmetlerden biri de şudur: Yüce Allah bu dünyadan mü'mine 
de, kâfire de; iyiye de, kötüye de verir. Ve Allah günleri insanlar arasında döndü- 
rüp dolaştırır: Bir gün bu tarafın lehine, bir gün karşı tarafın lehine olur. Çünkü 
bu dünya yurdu geçicidir, fanidir. Âhiret yurdu ise böyle değildir. Âhiret yurdu 
yalnızca iman edenlere hastır. 

“Ki Allah mü'minleri ortaya çıkarsın.” Bu da bu husustaki hikmetlerden 
biridir. Yüce Allah kullarını yenilgiyle de imtihan eder. Bu imtihan ise mü'min 
ile münafiğın birbirinden ayırt edilmesi içindir. Çünkü bütün savaşlarda sürekli 
olarak mü'minler zafer kazanacak olursa, İslâm'a gerçekte onu istemeyenler de 
> ae ve imlihanlarla karşı karşıya kalınacak olur- 
İslâm'ı gerçekten benimityen bi Ki a dayrkoliylıkia da, 202lük0 2 
“ve aranızdan şehitler edinsin v e eda DEE çk Kimi asan 
kü Allah nezdinde şehitlik, en üzün pe çi,“ ki hikmetlerden binidir. Çün- 

; n mevkilerden biridir. Bu mevkiye ulaşmanın 


nefislerin hoşlanmayacağı birtak, 


m sebepleri kar ü'min 
kullarına olan rahmetinin bir tecel di ee ei 


lisidir, 
“Allah zalimleri,” yani kendile 


rine zulme 
oturanları “sevmez.” Sanki burada e ei 


ei Üstü kapalı bir şekilde münafıklar yerilmekte 
ledir ki Allah onları cihadd e karşılandıkları ifade edilmektedir. Bu sebep- 
a — alıkoymuştur. Çünkü “eğer onlar (cihada) çıkmak 


leri temizlesin » 


N | 
MEL AL uyruğu da Uhud bozgunundaki 


böylelikle mü'minleri günahlarından 
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ve kusurlarından arındırıp temizlemek istemiştir. Buna delil de Allah yolunda ciha- 
dın ve şehadetin günahları örtmesi ve kusurları gidermesidir. Yine Allah mü'minleri 
onların dışında kalan münafiklardan da arındırıp temizler, böylelikle mü'minler on- 
lardan kurtulur ve kimin mü'min, kimin münafik olduğunu anlarlar. 


“Kâfirleri de helâk etsin diye” Bu husustaki hikmetlerden biri de Yüce Allah'ın 
bu yolla kâfirlerin helâk edilmesini takdir etmesidir. Yani böylelikle karşılaşacak- 
ları cezayla kâfirler helâk edilirler/yok edilirler. Çünkü kâfirler zafere kavuşacak 
olurlarsa haddi aşarlar ve azgınlıklarına azgınlık katarlar. Bu sebeple çabucak ce- 
zalandırılmayı hak ederler. Bu da Allah'ın mü'min kullarına olan bir rahmetidir. 

142. “Yoksa siz, Allah içinizden cihad edenlerle sabredenleri ortaya çıkar- 
madan cennete girebileceğinizi mi sandınız?” Bu buyruktaki soru, inkâr amaçlı- 
dır. Yani Allah yolunda ve O'nun rızası uğrunda zorlukla karşılaşmaksızın, hoşla- 
nılmayan şeylere tahammül etmeksizin cennete gireceğinizi zannetmeyin, böyle bir 
şeyi hatırınıza bile getirmeyin. Çünkü cennet dileklerin en yücesi ve yarışanların 
uğrunda yarıştıkları şeylerin en üstünüdür. Dilek ne kadar büyük olursa ona ulaştı- 
ran yol da o kadar zor olur. Ona götüren amel de o kadar büyük olur. Rahata, rahatı 
terk etmeksizin ulaşılamaz. Nimetler de nimetler terk edilmeksizin elde edilemez. 
Fakat Allah yolundaki kula, dünya hayatındayken isabet eden hoş olmayan şey- 
lere karşı nefsin alıştırılması, bu hususta eğitilmesi ve varacağı yerin bilinmesi 
halinde -basiret erbabı nezdinde- bu sıkıntılar sonuçta kendilerini sevince ulaştı- 
racak hediyelere dönüşür ve artık onlar o zorluklara aldırmazlar, Bu da Allah'ın 
bir lütfudur ve O, lütfunu dilediği kimselere verir. 

Daha sonra Yüce Allah önceleri temenni edip de gerçekleşmesini arzu ettikleri 
bir husus üzerinde gereği gibi sabretmediklerinden ötürü onları azarlayarak şöyle 
buyurmaktadır: 

143. “Andolsun ki siz ölümü onunla karşılaşmadan önce temenni ediyor- 
dunuz.” Ashab-ı Kiram radıyallahu anhum arasından Bedir'e katılmamış birçok 
kişi vardı ve bunlar Allah'tan, bütün güçlerini ortaya koyacakları bir savaşta bu- 
lunmayı temenni ediyorlardı. İşte Yüce Allah bunlara, “İşte bakıp dururken 
gördünüz onu!” buyurmaktadır. Yani bakıp dururken daha önce temenni ettiği- 
niz şeyi gözlerinizle görmüş bulunuyorsunuz. O halde ne diye sabrı terk ediyor- 
sunuz? Bu, özellikle böyle bir temennide bulunanlara ve temenni ettiği şeyi ele 
geçiren kimselere yakışmayan ve uygun olmayan bir haldir. Temennide bulunan 
kişiye düşen, bütün gayretini ortaya koyması ve bu konudu gücünü, son noktasına 
kadar harcamasıdır. 
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Bu âyet-i kerimede şehid olmayı temenni etmenin mekruh le 
d N ii a delil yönü de şöyledir: Yüce Allah onların bu temennilerine ei 
ardır. Bun a 
ca teşkil edecek bir ifade kullanmadığı gibi temennide Bilunmalasırdan ayı 
da onları kınamamıştır. Sadece onların bu temenninin gereğini yapmamalarına 
karşı çıkmıştır. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 
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144- Muhammed ancak bir peygamberdir. Ondan önce de nice pey- 
gamberler gelip geçmiştir. Eğer o ölür veya öldürülürse ökçe- 
leriniz üstünde geriye mi döneceksiniz? Kim ökçeleri üzerinde 
geriye dönerse Allah'a hiçbir zarar veremez. Allah şükredenleri 
mükâfatlandıracaktır. 

145- Allah'ın izni olmadıkça hiç kimse ölmez. Ölüm, vadesiyle yazıl: 
mış bir yazıdır. Kim dünya mükafatını dilerse ona ondan veri- 


riz. Kim de âhiret mükafatını dilerse ona da ondan veririz. Biz 
şlikredenleri mükâfatlandıracağız. 


144. “Muhammed ancak bir pe 
berler gelip geçmiştir.” 
derilmiş peygamberlerde 


de geriye dönerse Allah'a hiç 
NE zarar verir. Çünkü Yüce A| 
tutacak ve mü'min kullarını d 


bir zarar veremez.” Aksine yalnızca kendi kendi- 


lah'ın ona ihtiyacı yoktur, O, dinini dimdik ayakta 
a aziz kılacaktır. 
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Şanı Yüce Allah ökçeleri üzerinde geri dönenleri azarladıktan sonra Rasülü 
ile birlikte sebat gösterip Rabbinin emrine uyanları da “Allah şükredenleri 
mükâfatlandıracaktır.” diyerek övmektedir. Şükür ise ancak her durumda Yüce 
Allah'a ubudiyetin gereğini yerine getirmekle gerçekleşir. 

Bu âyet-i kerimede şanı Yüce Allah, kullarını imanlarından ya da imanın bazı 
gereklerini yerine getirmekten hiçbir şekilde alıkoyamayacak bir halde olmaları 
gerektiğine irşad etmektedir. İsterse bu yolda -ne kadar büyük olursa olsun- başkan- 
larını yitirmiş olsunlar. Bu da ancak dinin bütün hususlarında gerekli hazırlıkları 
yapmak ve başkanlık konusunda da yeterli birkaç kişiyi hazırlamakla olur ki on- 
lardan biri kaybedilecek olursa diğeri onun yerine geçer. Ayrca bütün mü'minlerin 
asıl maksatları da Allah'ın dinini uygulamak ve imkân çerçevesinde o din uğrunda 
cihad etmek olmalıdır. Bu konuda maksatları, şu başkan olsun, bu olmasın şeklin- 
de (şahıs eksenli) olmamalıdır. Ancak bu takdirde onların işleri tahakkuk eder ve 
istikamet üzere yürür. Yine bu âyette Sıddık-ı Ekber Ebu Bekir'in ve Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem'den sonra mürtedlerle savaşan arkadaşlarının faziletinin en 
büyük delillerinden biri vardır. Zira bunlar şükredenlerin önderleridir. 

145. Daha sonra Yüce Allah bütün canların Allah'ın izni, kaderi ve kazası 
uyarınca ecellerine bağlı olduklarını haber vermektedir. Kesin olarak öleceği tak- 
dir edilen bir kimse sebepsiz dahi olsa ölür. Allah'ın hayatta kalmasını murad 
ettiği kimse ise ölümün bütün sebepleriyle karşı karşıya kalacak olsa dahi eceli 
gelmeden önce bu sebeplerin ona bir zararı olmaz. Çünkü Allah'ın kaza ve kaderi 
bunu gerektirir ve Allah ölümü belli bir vadeyle yazarak tespit etmiştir: “Ecelleri 
geldiği zaman ne bir an geri kalabilirler ne de öne geçebilirler.” (Yunus, 10/49) 

Daha sonra Yüce Allah, insanlara iradelerine uygun olarak dünya ve âhiret mü- 
kafatından verdiğini bildirerek şöyle buyurmaktadır: “Kim dünya mükâfatını 
dilerse ona ondan veririz. Kim de âhiret mükafatını dilerse ona da ondan 
veririz.” Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Her birine, 
onlarn da, bunlara da Rabbinin nimetinden veririz. Rabbinin bağışı kısıtlı 
değildir. Onların kimini kiminden nasıl üstün kıldığımıza bir bak! Elbette 
âhiret, derece bakımından daha büyüktür, üstün kılma bakımından da daha 
büyüktür.” (el-İsra, 17/20-21) 

“Biz şükredenleri mükâfatlandıracağız.” Yüce Allah burada şükredenlerin 
mükâfatlarını beyan etmemektedir. Bu da mükâfatlarının çokluğuna ve azameti- 
ne delil olsun ve verilecek mükâfatın şükrün azlığına, çokluğuna ve güzelliğine 


göre değişiklik gösterdiği bilinsin diyedir. 
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146- Kendileri ile birlikte birçok alimin çarpıştığı nice peygamber 
vardır! Onlar, Allah yolunda başlarına gelenlerden dolayı gev- 
şemediler, zaafa uğramadılar, boyun da eğmediler. Allah sabre- 
denleri sever. 
147- Onlar yalnızca şöyle diyorlardı: “Rabbimiz, günahlarımızı ve 
işimizdeki taşkınlığımızı bağışla. Ayaklarımıza sebat ver V€ 
kâfirler topluluğuna karşı bize yardım et!” 


148- Allah da onlara dünya mükâfatını ve âhiret mükâfatının da gü- 
zelliğini verdi. Allah iyilik edenleri sever. 


İ 146. Bu ayet, Miner bir teselli, böylelerine uymaya ve onların yaptıkları 
gibi yapmaya da bir teşviktir. Bu olay, geçmişte olmuş bir şeydir ve Yüce Allah'ın 
ayn aynı şekilde cereyan etmeye devam etmektedir. Şöyle ki “Kendi- 
My birlikte birçok âlimin çarpıştığı nice,” pek çok “peygamber vardır!” 
ii peygamberlere tâbi olan ve peygamberlerin kendilerini iman ve salih amelle 
Gi iş EN olduğu pek çok topluluk, peygamberlerle birlikte çarpışmıştır. On- 
ardan öldürülenler, yaralananlar ve başka musibetlere uğrayanlar olmuştur. 
«6 
— A li başvarına gelenlerden dolayı gevşemediler, zaafa uğrama- 
e . i e > Ne kalpleri zaafa uğradı, ne bedenleri gevşedi n€ de 
ler a Hi m a boyun eğdiler. Aksine sabır ve sebat gösterdi” 
ğ utarak kendilerini teşvik etti h 
e . ettiler. Bundan dolayı Yüce Allah, 
147. Daha sonra Yüce Al Ö i 
e lah bu (örnek savaşçıların) sözlerini, Rablerinden 
lerde “yalnızca ei ia rek şöyle buyurmaktadır: “Onlar” bu zorlu hah 
(0) . t : . j 
taşkınlığımızı Ki ra siler o 
lar günah ve taşkınlığın, Allah'ın Me Bin eml ei > 
| , ımı üyü ” 
lerinden olduğunu bildikleri gibi, bu gibi : e iz emmi 
allere düşmemenin de ilâhi yardımı? 
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sebeplerinden olduğunu biliyorlardı. İşte Rablerinden günah ve taşkınlıklarının 
bağışlanmasını bundan dolayı istediler. 


Diğer taraftan onlar bu konuda ortaya koymuş oldukları sabır gibi gayretlerini 
söz konusu etmeyerek Allah'a güvenip dayanmışlar ve O'ndan kâfir düşmanlar- 
la karşılaştıklarında ayaklarını sağlamlaştırıp kendilerine sebat vermesini, düş- 
manlarına karşı kendilerine yardım etmesini istemişlerdir. Böylelikle onlar hem 
sabrettiler, hem sabrın zıddı olan şeylerden uzak kaldılar, hem de tevbe, mağfiret 
dileme ve Rablerinden yardım istemeyi ihmal etmediler. Hiç şüphesiz Allah da 
onlara yardım etti, dünya ve âhirette onları güzel akıbetle mükâfatlandırdı. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: 

148. “Allah da onlara” yardım, zafer ve ganimet gibi “dünya mükafatını 
ve âhiret mükafatının da güzelliğini verdi.” Bu ise Rablerinin rızasını ve ebedi 
nimetleri elde etmektir. Bu ebedi nimetler her türlü olumsuzluktan uzaktır. Bu 
mükafatın tek sebebi de onların Allah'a karşı amellerini ihsanla, güzelce yapma- 
larıdır. Allah da onları en güzel şekilde mükâfatlandırmıştır. Bundan dolayı Yüce 
Allah “Allah, iyilik edenleri,” Yaratıcıya ibadetlerini ve yaratılmışlara muame- 
lelerini güzel yapanları “sever.” İşte düşmanlarla cihad esnasında sözü geçen 
mü'minlerin yaptıklarının bir benzerini yapmak da iyilik (ihsan) kapsamındadır. 
Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


EKLİ ENİSE GİNE yi adi Ge) 
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149- Ey iman edenler! Eğer kâfirlere itaat edecek olursanız sizi ök- 
çelerinizin üzerinde geri döndürürler de zarara uğrayanların 

durumuna düşersiniz. 

150- Hâlbuki Allah sizin dost ve yardımcınızdır. O, yardım edenlerin 
en hayırlısıdır. 

151- Allah'a haklarında hiçbir delil indirmediği şeyleri ortak koş- 
tuklarından dolayı kâfirlerin kalplerine korku salacağız. On- 
ların barınağı cehennemdir. Zalimlerin dönüp varacağı yer ne 
kötüdür! 
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149. Yüce Allah, “Ey iman edenler! Eğer kâfirlere itaat edecek olursa- 
nız...” buyruğuyla mü'minlere, münafik ve müşriklerin de aralarında bulunduğu 
kâfirlere itaat etmelerini yasaklamaktadır. Çünkü mü'minler bunlara itaat edecek 
olurlarsa bilmelidirler ki bunlar, mü'minler hakkında kötülükten başka bir şey 
istemezler. Onlar mü'minleri küfre geri döndürmek isterler ki küfrün âkıbeti za- 
rardır, ziyandır. 

150. Daha sonra Yüce Allah bizzat kendisinin mü'minlerin dost ve yardım- 
cısı olduğunu haber vermektedir. Bu buyruk onlara bu gerçeği bildirdiği gibi, 
mü'minlerin işlerini lütfuyla üzerine alanın ve onları çeşitli şerlerden koruyacak 
olanın kendisi olduğuna dair bir müjdeyi de içermektedir. Bunun kapsamında 
yalnızca O'nu -herkesi bir tarafa bırakmak suretiyle- dost ve yardımcı edinmeleri 
gerektiğine dair bir teşvik de vardır. 

ISI. Allah'ın onlara dost ve yardımcı olmasının bir belirtisi de onlara kâfir 
olan düşmanlarının kalplerine büyük bir korku salacağı vaadinde bulunmasıdır. 
Bu büyük korku, o kâfirleri maksatlarının birçoğunu gerçekleştirmekten alıko- 
yar. Nitekim Yüce Allah mü'minlere verdiği bu sözü gerçekleştirmiştir. Çünkü 
müşrikler Uhud'dan geri döndükten sonra kendi aralarında danışarak “Onlardan 
birtakım kimseleri öldürdükten ve onları bozguna uğrattıktan sonra kökten onları 
imi nasıl geri döneriz?” demişler ve bunu gerçekleştirmek istemişlerdi. 

ah kalplerine korku saldı ve istediklerini gerçekleştiremeden geri dön- 
mek zorunda kaldılar. 
elman a 
nün öldürülmesini ya da onları istedik N nn zi ea li 
geri dönmelerini sağlar. İşte buradaki €rini gerçekleştirmekten alıkoyup zararla 

Di iç Yardım şekli bu ikinci türdendir. 

aha sonra Yüce Allah, kâfirlerin kal 
şöylece belirtmektedir: “Allah'a, 
ortak koştuklarından dolayı... 


plerine korku salmayı gerektiren sebebi 
” haklarında hiçbir delil indirmediği şeyleri 
f e EN salmanın sebebi, onların herhan- 

- Böyleli li bozuk iradeleri uyarınca ilâh edin- 
z Ylelikle onlar bir ve tek olan Rahman'la dostluk 


öyle buy urmaktadır: 


“Onla hen- 
ları ve duracakları ye yarmak 


nemdir,” yani onların barınacak 
r cehennem olacaktır, onlar 
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oradan çıkma imkânı bulamayacaklardır. “Zalimlerin dönüp varacağı yer ne 
kötüdür!” Onların zulüm ve düşmanlıkları sebebiyle varacakları yer ateştir. 
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152- Andolsun ki Allah size verdiği sözünü yerine getirmiştir. Hani o 
zaman onun izniyle onları öldürüyordunuz. Nihâyet arzu etti- 
ginizi size gösterdikten sonra yılgınlık gösterdiniz, verilen emir 
hakkında çekiştiniz ve isyan ettiniz. İçinizden kimi dünyayı is- 
tiyordu, kimi de âhireti istiyordu. Sonra sizi sınamak için sizi 
onlar(a galip gelmekten) alıkoydu. Bununla beraber sizi kesin- 


likle affetti. Allah mü'minlere karşı lütufkârdır. 


152. “Andolsun ki Allah size” yardım edeceğine dair “verdiği sözünü yeri- 
ne getirmiştir.” Sizi muzaffer kılmış ve nihâyet onlar arkalarını dönerek kaçmış, 
siz de onları öldürmeye başlamıştınız. Ama nihayet siz kendi tehlikenize sebep 
olacak ve kendinize karşı düşmanlarınıza yardım edecek hale geldiniz. Zira “... 
yılgınlık,” zayıflık ve korkaklık “gösterdiniz,” Allah'ın kaynaşmayı ve anlaş- 
mazlığa düşmemeyi içeren emrini terk edip “verilen emir hakkında çekiştiniz” 
ve anlaşmazlığa düştünüz. 

Aranızdan kimisi, “Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in bizi yerleştirmiş olduğu 
bu yerimizde kalacağız.” derken kimisi de “Artık düşman bozguna uğrayıp geri dön- 
müşken ve yerimizden ayrılmamızın bir sakıncası kalmamışken, bizim burada dur- 
mamızın anlamı yoktur.” dedi. Böylece Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in emrine 
karşı geldiniz, onun emrini terk ettiniz. Bu ise “arzu ettiğinizi size gösterdikten 
sonra” olmuştu. Arzu ettiğiniz şey ise düşmanlarınızın bozguna uğrayıp geri kaç- 
masıydı. Halbuki Yüce Allah bir kimseye istediği bir şeyi nimet olarak ihsan etmişse 
o kimseye düşen görev, diğerlerinden daha büyüktür. İşte özellikle bu durumda ve 
genel olarak diğer hallerde Allah'ın emrine ve Rasülünün buyruğuna uymak icabe- 
der. Ama o vakit “içinizden kimi dünyayı istiyordu,” ki bunlar bu durumla karşı 
karşıya kalmalarına sebep olanlardır “kimi de âhireti istiyordu.” Bunlar da Allah 
Rasülünün emrine bağlı kalan ve emrolundukları yerde sebat gösterenlerdi. 
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“Sonra sizi sınamak için sizi onlar(a galip gelmekten) alıkoydu,” yani si- 
zin bu halleriniz ortaya çıktıktan sonra Allah sizi onlardan geri çevirdi; böyle- 
likle düşmanı arkanıza almış oldunuz. Bu da Allah'tan sizin için bir deneme/ 
imtihandı. Tâ ki mü'min kâfirden, itaatkâr isyankârdan açık seçik ayrılsın ve 
bu musibetle Allah sizden sadır olan kusurları affedip bağışlasın. İşte bundan 
dolayı da “Bununla beraber sizi kesinlikle affetti. Allah mü'minlere karşı 
lütufkârdır.” buyurmaktadır. Yani onlara İslâm”ı lütfedip İslâm'ın şeri hükümle- 
rine ileterek, günahlarını affederek ve karşılaştıkları musibetler dolayısıyla onları 
mükâfatlandırarak onlar üzerinde büyük bir lütfa sahiptir. Mü'minler üzerindeki 
lütfunun bir tecellisi de haklarında hayır veya musibet olarak her ne takdir ettiyse 
mutlaka bu takdirin, onlar için hayırlı olmasıdır. Eğer onlara bir bolluk ve rahatlık 
isabet edecek olursa şükrederler. Allah da onlara şükredenlerin mükâfatını verir. 


Şâyet onlara bir sıkıntı isabet edecek oluosa sabrederler, O da onları sabredenlerin 
mükâfatıyla mükâfatlandırır. 
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Hani Peygamber arkanızdan size seslenip dururken siz, hiç 
kimseye dönüp bakmadan uzaklaşıyordunuz. Kaybettikleri- 
nize ve başınıza gelenlere üzülmeyesiniz diye Allah, size keder 


üstüne keder vererek sizi cezaland 
ırdı. AJ| i . 
nızdan haberdardır. ab bütün yaptıkları 


153- 


154- Sonra o kederin ardından üzerinize 
grubu örtüp bürüyen bir uyuklama in 
nın sevdasına düşmüşlerdi. Allah” 
yet zannı gibi bir zan besliyorlardı 


bir emniyet, içinizden bir 
dirdi. Bir grup da canları- 
a karşı hakkın dışında cahili- 
» “Bu işten bize bir şey var mı?” 
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diyorlardı. De ki: “Her şey Allah'ın elindedir.” Onlar sana açık- 
lamadıkları şeyi içlerinde gizliyorlar. “Bizim bu işten bir payı- 
mız olsaydı burada öldürülmezdik.” diyorlar. De ki: “Evlerinizde 
olsaydınız bile üzerlerine öldürülmeleri yazılmış olanlar (ölüp) 
yatacakları yerlere çıkıp giderlerdi. Allah göğüslerinizdekini sı- 
namak ve kalplerinizdekini temizlemek için (böyle yaptı). Allah 
kalplerin özünü çok iyi bilendir.” 


153. Yüce Allah onların savaşta bozguna uğradıkları durumu hatırlatmakta ve 
bu sebeple onları azarlayarak şöyle buyurmaktadır: “Hani Peygamber arkanız- 
dan size seslenip dururken,” yani kaçanların arkasından “Ey Allah'ın kullan, 
bana dönün.” diye seslenirken; siz ona dönüp bakmıyordunuz, ona doğru git- 
miyordunuz. Esasında bizatihi kaçmak bile kınanmayı gerektiren bir husustur. 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in çağrısının kabul edilmesi, kişinin kendisini 
kurtarmasından önce gelmelidir. O bakımdan sizin bu çağrıyı kabul etmekten geri 
kalmak suretiyle kınanmayı hak edişiniz, daha da ileri bir dereceyi bulmuştur. 


“Siz hiç kimseye dönüp bakmadan uzaklaşıyordunuz,” gayretle kaçışıyor, 
kimseye dönüp bakmıyordunuz. Yani sizden kimse kimseye yönelmiyor, onun 
ne yaptığına bakmıyordu. Bütün yaptığınız kaçmaktan ve savaştan kurtulmaktan 
ibaretti. Hâlbuki sizin için büyük bir tehlike de yoktu. Çünkü siz düşmanın önün- 
de bulunup onlarla savaşa girişen en son kimseler değildiniz. 

Bu şekilde Rasülün çağrısına uymadığınız için “kaybettiklerinize,” ilâhi 
yardım ve zafere “ve başınıza gelenlere,” bozgun, öldürülme ve yaralanmalara 
“üzülmeyesiniz diye Allah size keder üstüne keder vererek cezalandırdı.” 
Ardı ardına kederlerle sizi cezalandırdı. Zaferi ve ganimeti kaybetmek sebebiyle 
bir keder, yenilgiye uğramanız dolayısıyla bir keder ve bütün bu kederleri size 
unutturan bir keder ki o da Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in öldürüldüğünü 
işitmenizdi. Fakat Yüce Allah, lütfuyla ve kullarına merhameti dolayısıyla sütl 
bunların bir araya gelmesini mü'min kulları için hayırlı bir iş olarak takdir etmiş- 
ti. Çünkü daha sonra kesin olarak Allah Rasülünün gidici mediğini ainlüyinca ür- 
tık karşılaştığınız bütün musibetler size hafif geldi. Her kli DNÜSİEE ve mihnete 
karşı büyük bir teselli olan onun varlığıyla sevindiniz. Hiç şüphesiz Yüce Allah, 
bela ve mihnetler içinde pek çok sır ve hikmeti de saklı tutar. 


388 Tefsiru5-Sadi YİN İİ ai 


Bütün bunlar Yüce Allah'ın, sizin amellerinizden, zahir ve batınlarınızdan tam 
anlamıyla haberdar olmasının bir tecellisidir. Bundan dolayı Yüce Allah “Allah 
bütün yaptıklarınızdan haberdardır.” buyurmaktadır. 

Yüce Allah'ın “Kaybettiklerinize ve başınıza gelenlere üzülmeyesiniz diye” 
buyruğunun şu anlama gelme ihtimali de vardır: O'nun, bu gam ve kederi hakkı- 
nızda takdır etmesi, musibetlere karşı sabretmeye alışmanız, nefislerinizin bu işlere 
yatkın hale gelmesi ve zorluklara kolaylıkla katlanabilmeniz içindir. 

154. “Sonra” size isabet eden “o kederin ardından üzerinize bir emniyet, 
içinizden bir grubu örtüp bürüyen bir uyuklama indirdi.” Şüphesiz ki bu, 
Allah'ın onlara bir rahmeti, bir ihsanı, kalplerine verdiği bir sebat ve ileri derece- 
de bir huzur idi. Çünkü korkan bir kimse, içindeki korkudan dolayı uyuklayamaz. 
Korku kalpten gitti mi ancak o vakit uyuklamak mümkün olur. Yüce Allah'ın 
kendilerine uyuklama nimetini verdiği bu kesim, Allah'ın dinini egemen kılmak- 
tan, Allah ve Rasülünün rızasını ve müslüman kardeşlerin maslabatını elde etme 
düşüncesinden başka bir istekleri olmayan müminlerdir. 

“Canlarının sevdasına düşmüşlerdi.” Bu kesim, münafiklıkları yahut iman- 
lanındaki zaaf sebebiyle canlarından başka bir şey düşünemiyorlardı. Bu yüzden 
diğerlerine gelen uyuklama bunlara gelmemişti. Bunlar, “Bu işten bize bir şey 
var mı?” diyorlardı. Buradaki soruları inkâr amaçlıdır. Yani bizim bu işte; yardım, 
e ln olamaz, diyorlardı. Böylelikle Rableri, dini ve 
rinin ime li b Gm e di 
hüküm ve kesin bir sonuç Vu ; Bili MM MD 

zannediyorlardı. 
Ni Me geri şöyle buyurmaktadır: “De ki: Her şey 
* emir ($€y)" kelimesi hem kaderi hem de şer'i 
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Yüce Allah ise onların bu kanaatlerini şöyle reddetmektedir: “De ki: Evleri- 
nizde,” yani öldürülme ihtimalinin en uzak olduğu yer olan o yerlerde “olsaydınız 
bile üzerlerine öldürülmeleri yazılmış olanlar (ölüp) yatacakları yerlere çıkıp 
giderlerdi.” O halde sebepler -ne kadar büyük olursa olsun- ancak ve ancak kader 
ve kazaya aykırı olmadıkları takdirde fayda sağlayabilirler. Eğer sebepler ilâhi ka- 
dere ters ise hiçbir fayda sağlayamazlar; aksine Allah'ın Levh-i Mahfuz'da yazmış 
olduğu -ölüm ya da hayatta kalma- hükmü mutlaka yerini bulur. 


“Allah göğüslerinizdekini sınamak,” kalplerinizde bulunan münafıklık, 
iman ve iman Zaafiyeti için imtihan etmek ve “kalplerinizdekini temizlemek,” 
kalplerinizi şeytanın vesveselerinden ve bu vesveselerden etkilenen kötü nitelik- 
lerden temizlemek “için (böyle yaptı).” 

“Allah kalplerin özünü,” kalplerinde bulunanları ve onların sakladıklarını 
“çok iyi bilendir.” Dolayısıyla O, ilim ve hikmetinin gereği olarak kalplerde gizli 
bulunanları ve işlerin sırlarını açığa çıkartacak sebepleri takdir etmiştir. 
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155- İki ordunun karşılaştığı gün içinizden dönüp gidenleri ancak şey- 
tan, yaptıkları bazı işler yüzünden yoldan çıkarmak istemişti. An- 
dolsun Allah onları affetti. Çünkü Allah Gafur'dur, Halim'dir. 


155. Yüce Allah bu buyruğuyla Uhud günü kaçan kimselerin halini, onların 
kaçış sebebini, bu kaçışın şeytanın aldatması olduğunu ve bazı günahlarından 
ötürü şeytanın onlara musallat olduğunu haber vermektedir. Şeytanın üzerlerine 
gelmesine ve oaları olumsuz etkilemesine sebep ise onlardı. Çünkü işledikleri 
masiyetler ona bu imkânı vermişlerdir. Çünkü şeytanın bineği ve giriş kapıları 
işlenen masiyetlerdir. Şâyet onlar Rablerine itaate sığınmış olsalardı, şeytanın 
onları herhangi bir şekilde etkileme gücü olmazdı. Çünkü Yüce Allah şöyle bu- 


yurmaktadır: “Muhakkak benim kullarım üzerinde senin hiçbir otoriten ola- 


maz.” (el-Hicr, 15/42) 

Daha sonra Yüce Allah, sorgulanmalarını gerektirici işlerini affettiğini haber 
vermektedir. Çünkü bundan dolayı onları sorgulayacak olsaydı onları kökten 
helâk ederdi. “Çünkü Allah Ğafur'dur,” günah ve hata işleyen kimseleri tevbe 
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etmeye, mağfiret dilemeye muvaffak kılmak suretiyle ve günahları bağışlayıcı 
musibetlere düçar etmek suretiyle günahları bağışlayandır, “Halim?dir,” kendisi- 
ne isyan edenleri cezalandırmada acele etmez. Aksine cezayı erteleyip günahkârı 
Zatına dönmeye, Rabbine yönelmeye davet eder. Bilâhare eğer tevbe edip yö- 
nelecek olursa onun bu tevbe ve yönelişi kabul edilir ve Yüce Allah onu hiçbir 
günah işlememiş gibi, ondan hiçbir kusur sadır olmamış gibi kabul eder. 


Bu ihsan ve lütufları dolayısıyla Yüce Allah'a hamd olsun. 
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156- Ey iman edenler! Kâfir olup da yeryüzünde yolculuğa çıkan ya- 
hut gazada bulunan kardeşleri hakkında, “Yanımızda olsalardı 
ölmezlerdi yahut öldürülmezlerdi.” diyen kimseler gibi olmayın. 
Allah bunu onların kalplerinde bir pişmanlık kılar. Dirilten de, 
öldüren de Allah'tır. Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
157- Andolsun ki Allah yolunda öldürülür yahut ölürseniz (bilin ki) 
Allah'tan bir mağfiret ve rahmet onların topladığı şeylerden 
daha hayırlıdır. 


158- Andolsun siz ölür veya öldürülürseniz muhakkak Allah'ın hu- 
zurunda toplanacaksınız. 


“yeryüzünde” ticaret maksadıyla “yol- 
I maksadıyla “Yı 
culuğa çıkan yahut gazada bulunan,” sonra da ölen veya öldürülen din yahut 


üzerlerine öldürülmeleri yazılmış olanla 
giderlerdi.” (Al-i İmran, 31154) 
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Ancak bu yalanlayışın onlara faydası olmadı. Aksine “Allah, bunu,” yani onla- 
rın bu sözlerini ve inanışlarını “kalplerinde bir pişmanlık” sebebi kıldı, o Kadar. 
Böylelikle onların musibetleri daha da arttı. Mü'minler ise bütün bunların Allah'ın 
kaderiyle olduğunu bilirler, iman eder ve teslim olurlar. O bakımdan Allah kalpleri- 
ne hidâyet ve sebat verir. Bu yolla da onların musibetlerini hafifletmiş olur. 

Yüce Allah onların bu görüşlerini reddederek “Dirilten de, öldüren de 
Allah'tır.” buyurmaktadır. Yani bu işi yalnızca O yapar. Dolayısıyla herhangi 
bir tedbir ve sakınmanın kadere karşı bir faydası olmaz. “Allah yaptıklarınızı 
çok iyi görendir.” O bakımdan amellerinizin ve yalanlamalarınızın karşılığını ve 


cezasını Verİr. 

157-158. Daha sonra Yüce Allah, kendi yolunda öldürülmenin yahut bu uğurda 
ölmenin herhangi bir eksiklik ve çekinilecek bir şey olmadığını haber vermekte- 
dir. Aksine bu, yarışanların uğrunda yarışmaları gereken şeylerdendir. Çünkü bu, 
Yüce Allah'ın mağfiret ve rahmetine götüren, ulaştıran bir yoldur. Bu da dünya 
ehlinin topladıkları dünyalıklardan daha hayırlıdır. Üstelik insanlar hangi durum- 
da olurlarsa olsunlar ölür ya da öldürülürlerse, dönüşleri ancak Yüce Allah'adır 
ve O'nun huzuruna varacaklardır. O da herkese amelinin karşılığını verecektir. 
Peki, kaçış Allah'tan başka kimedir? İnsanlar Allah'ın ipine sarılmaktan başka 


neye sarılabilirler? 
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159- Allah'tan bir rahmet sayesinde sen onlara yumuşak davrandın. 
Şüyet kaba ve katı kalpli biri olsaydın, elbette onlar etrafından 
dağılırlardı. O halde onları affet, onlar için (Allah'tan) mağfiret 
dile ve İş hususunda onlarla istişare et. Bir kere de azmettin mi 


artık Allah'a güvenip dayan. Şüphesiz Allah kendisine güvenip 
dayananları sever. 


159, “Allah'tan bir rahmet sayesinde sen onlara yumuşak davrandın.” 
Yani sana ve ashabına olan bir rahmet sayesinde ice Allah, sana onlara karşı 
yumuşak davranmayı, afçak gönüllü olmayı lütfetti. Sen de onlara karşı iyi dav- 
randın ve onlara karşı güzel bir ahlâk sahibi LA O bakımdan onlar bar rm 
etrafında toplandılar, seni sevdiler ve senin emrine uydular. “Şâyet kaba,” yani 
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kötü huylu “ve katı kalpli,” sert ve haşin “birisi olsaydın elbette onlar etra- 
fından dağılırlardı.” Çünkü böyle bir tutum onları uzaklaştırır ve bu kötü huyla 
kendilerine davranan kimseden nefret etmelerine sebep olur. 


Dini yönden önder konumunda olan kimsenin güzel huylu olması insanları 
Allah'ın dinine çeker ve Allah'ın dinini kabule teşvik eder. Ayrıca bu huya sahip 
olan kimse, hem övülmeyi hak eder, hem de özel bir mükâfat kazanır. Dini yönden 
önder konumunda olan kimsenin kötü huylu olması ise insanları dinden uzaklaş- 
tırır, dinden nefret etmelerine sebep olur. Üstelik böyle bir huya sahip olan kimse 
yerilir ve özel olarak da cezalandırılır. İşte günahtan korunmuş o yüce Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'e bile Yüce Allah bu buyrukları söylediğine göre başkala- 
rının durumu ne olur, bir düşünün? Peygamber sa/lallahır aleyhi ve sellem'in, o üstün 
ve şerefli ahlakına uymak, onun insanlara davranışındaki yumuşaklık, güzel ahlak 
ve kalpleri ısındırması şeklindeki sünnetine uymak, Yüce Allah'ın emrine uyarak 


Allah'ın kullarını da Allah'ın dinine çekmek kastıyla bunları yapmak, en önemli 
görev/vazife değil midir? 


Daha sonra Yüce Allah, Peygamberöne, Zatına karşı işledikleri kusurlarını af- 
fedip Allah'ın buyrukları hususundaki kusurları dolayısıyla onlara mağfiret dile- 
mesini emretmekte ve böylelikle hem af hem de ihsan yolunu bir arada izlemesini 
istemektedir. “Ve iş hususunda onlarla istişare et.” Yani müşavereye/danışma- 
ya gerek duyulan, üzerinde düşünülmesi ve incelenmesi gereken hususlarda on- 
larla istişare et. Çünkü istişarede dini ve dünyevi bakımdan sayılması mümkün 
olmayacak kadar fayda vc maslahat vardır: 

I- İstişare, Yüce Allah'a yaklaştırıcı ibadetlerdendir. 


2- Insanların gönüllerini hoş tutup çeşitli olaylarda kalplerde meydana gelen 
olumsuz. duyguları izale eder. Şöyle ki insanları yönetme hakkına sahip olan bir 
kimse, şâyet görüş ve fazilet sahibi kimseleri bir araya toplayıp herhangi bir olay 
Gal onlarla islişare edecek olursa, insanların içlerinde ona karşı bir endişe, 
em bir duygu kalmaz w o severler. Üzerlerinde diktatörce bir otorite kul- 

i m ığnı, aksine herkesin lehine olacak şekilde genel ve kapsamlı maslahatı 
göz ii bulundurduğunu kabul ederler. Bundan dola 1 il t hususunda 
ellerinden geleni bütün gayretleriyle ortaya koyarlar li il kamunun 
masfahatını gözetliğini ve bu uğurda çalıştığını bilirler. Bu ii n e? 2 
yöneticinin durumu ise tam tersi. Yönetilenler onu Garrlimi ; — ei Ke 
itaat etmezler. İtaat edecek olsalar bile bu tam bir itaat aç br 
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3- İstişare yoluyla fikirler, düşünceler aydınlanır. Çünkü böylelikle fikirler ken- 
dilerine has alanda kullanılır, geliştirilir. Bu da aklın kemalini daha da arttırır. 

4- İstişare sonucu ortaya çıkan görüş, isabetli görüştür. Çünkü danışan kişi ka- 
rarlarında hemen hemen hata yapmaz. Hata yapacak olsa yahut istediklerini tam 
anlamıyla gerçekleştiremeyecek olsa dahi bundan dolayı kınanmaz. 


Şanı Yüce Allah, insanlar arasında aklı en mükemmel, ilmi en çok ve görüşü 
en üstün olan Rasülüne dahi “iş hususunda onlarla istişare et” emrini verdiğine 
göre başkalarının bu konudaki tutumları nasıl olmalıdır? 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bir kere de azmettin mi,” 
yani sen, -gerekliyse- istişare yaptıktan sonra bir işi yapmayı da kararlaştırdın 
mı “artık Allah'a güvenip dayan.” Kendi güç ve yeteneklerinden uzaklaşarak 
Allah'ın güç ve kuvvetine güven. “Şüphesiz Allah kendisine güvenip dayanan- 
ları” ve sığınanları “sever.” 
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160- Allah size yardım ederse artık sizi yenecek kimse olamaz. Eğer 
sizi yardımsız bırakırsa O'ndan başka size kim yardım edebi- 
lir? Mü'minler yalnız Allah'a güvenip dayansınlar. 


160. Yani eğer Yüce Allah, yardım ve desteğini size ulaştıracak olursa “ar- 
tık sizi yenecek kimse olamaz.” İsterse yeryüzünün ber bir tarafından insanlar 
aleyhinize toplanmış olsunlar, sahip oldukları bütün araç ve gereçleriyle gelsinler 
fark etmez. Çünkü Yüce Allah'ı kimse yenik düşüremez. O, bütün kulları emri ve 


idaresi altına almıştır. Hiçbir canlı O'nun izni olmaksızın hareket etmez ve yine 


O'nun izni olmaksızın durmaz. 

“Eğer sizi yardımsız” ve kendi balinize “bırakırsa O'ndan başka size kim 
yardım edebilir?” O vakit bütün insanlar size yardım edecek olsa dahi mutla- 
ka yardımsız kalırsınız. Burada yalnız Allah'ın yardımını dilemek, yalnız O'na 
güvenip dayanmak, sahip olunan güç ve imkânlara bel bağlamamak gerektiği de 
ifade edilmektedir. Bundan dolayıdır ki Yüce Allah “Mü'minler yalnız Allah'a 
güvenip dayansınlar.” buyurmaktadır. Buyrukta “Allah'a” kelimesinin (cümle 
içinde gelmesi gereken normal yerden) önce gelmiş olması, hasr ifade eder. Buna 
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göre mana “Yalnız Allah'a tevekkül edin, başkasına değil.” demek olur. Çünkü 
artık yardım edenin yalnız O olduğu bilinen bir gerçektir. O halde yalnız O'na gü- 
venip dayanmak, maksadı gerçekleştiren bir tevhiddir. O'ndan başkasına güvenip 
dayanmak ise kişiye hiç faydası olmayan, hatta zararı olan bir şirktir. 


Bu âyet-i kerimede yalnızca Yüce Allah'a tevekkül emredilmekte ve kişinin 
imanına göre tevekkül sahibi olduğu belirtilmektedir. 


PYOYYİ ö € 
5 74 rd la ., 2. vs. Tg 
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161- Bir peygamber için hıyanet etmek olacak şey değildir. Kim hı- 


yanet ederse Kıyamet günü o hıyanet ettiği şeyle gelir. Sonra 
herkese ne kazandı ise eksiksiz ödenir ve onlara zulmedilmez. 


161. Hıyanet (J AI); ganimetten bir şeyler alıp gizlemek ve bir insanın s0- 
rumluluğu altında olan herhangi bir malda hainlik etmesi demektir. Bu, icmâ ile 
haram kılınmıştır, hatta büyük günahlardan biridir. Nitekim bu âyet-i kerime de, 
bunun dışındaki naslar da buna delil teşkil etmektedir. 


İşle şanı Yüce Allah, hiçbir Peygamber hakkında hıyanetin söz konusu olma- 
yacağını ve esasen böyle bir şeyin onlara yakışmayacağını haber vermektedir. 
ie hıyanet, -bilindigi gibi- en büyük günahlardan ve en çirkin kusurlardan 
biricir; Şanı Yüce Allah ise peygamberlerini onlara leke getirecek, onların eleş- 
tirilmesine ve onlara dil uzatılmasına sebep olacak her husustan korumuştur. 
Ahlâkları itibarıyla âlemlerin en faziletlileri, nefisleri itibarıyla en temizleri, in- 
sanlar arasında en güzel, en hoş ve her türlü kusurdan en uzak ve nezih kimseler 
kılmıştır. Risaletini onlara vermiştir, hikmetinin kaynağını onlar kılmıştır: “Al- 
lah, peygamberliğini kime vereceğini çok iyi bilendir.” çel-En'am, 6/124) Kulun 
Peygamberlerden yalnızca birini tanıması, onların hepsinin a eleştirileri 
gieklüecek her husustan uzak olduklarına kesin hüküm vermesi için bei 
Düşmanları tarafından haklarında söylenen her şeyin yersiz ve Gi duğunu 
kabul etmek için ayrıca bir delile ihtiyacı olmaz. Çünkü bir ki ia ların 
peygamberliğini bilmesi, bu gibi iddiaları reddetmeyi A e al 


dolayı Yüce Allah, peygamberlerden herhangi birinin böyle bir fili yapmalarının 


imkânsız olduğunu ifade eden bir Uslupla “Bir peygamber için hıyanet etmek 
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olacak şey değildir.” buyurmaktadır. Yani böyle bir şey imkânsızdır; Yüce Allah 
onları peygamberliği için seçmişken böyle bir işi yapmalarına ihtimal olamaz. 

Daha sonra Yüce Allah hıyanet edip ganimetten çalan kimseler hakkındaki 
tehdidini beyan ederek “Kim hıyanet ederse Kıyamet günü o hıyanet ettiği 
şeyle gelir.” buyurmaktadır. Yani hıyanet ederek elde ettiği o şey eğer bir hay- 
van, eşya ya da başka bir şeyse sırtında onu taşıyarak getirir ve Kıyamet gününde 
onunla azap görür. 

“Sonra herkese,” ister hıyanet eden ister bir başkası olsun “ne kazandıysa 
eksiksiz ödenir.” Herkese kazancına uygun olarak ecri ve mükâfatı ya da güna- 
hının karşılığı verilir. “ve onlara zulmedilmez.” Yani günahları artırılmayacağı 
gibi iyiliklerinden de herhangi birisi karşılıksız bırakılmaz. 

Bu âyet-i kerimede kullanılan ifadenin güzelliği üzerinde düşünelim. Şanı 
Yüce Aflah hainlik edenin cezasını beyan edip Kıyamet gününde hıyanet ettiği 
şeyi getireceğini belirtmiş ve amelinin karşılığını ona tam olarak vererek onu ce- 
zalandıracağını zikretmiştir. Burada yalnızca hıyanet edenin söz konusu edilmesi 
-mefhumu itibarıyla- amelde bulunan diğer şahısların amellerinin karşılığını tas- 
tamam almama ihtimalini hatıra getireceğinden dolayı devamla hem hıyanet edeni 
hem de başkalarını kapsayacak şekilde herkesi kapsayan bir ifade kullanılmıştır. 


ŞA LANA Aİ A YE ES Mar, gl) 
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162- Hiç Allah'ın rızasına uyan kimse Allah'ın gazabına uğrayan ve 
barınağı cehennem olan kimse gibi olur mu? O ne kötü bir dö- 
nüş yeridir! 
163- Onlar Allah katında derece derecedirler. Allah yaptıklarını çok 


iyi görendir. 


162-163. Şanı Yüce Allah, rızasını kazanma, O'nu razı edecek işleri yapma 
maksadına sahip olanın, öyle olmayan, aksine masiyetlere dalmış ve Rabbi- 
ni gazaplandıran kimse gibi olamayacağını bildirmektedir. Bu iki tür şahıs ne 
Allah'ın hükmünde ve hikmetinde ne de Allah'ın kullarının fıtratında eşit olur- 
lar: “Mü'min kimse fasık kimse gibi midir? Bunlar eşit değildirler.” (es-Secde, 


32/18) 
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İşte bundan dolayı, -daha sonra- “Onlar Allah katında derece derecede- 
dirler.” buyurmaktadır. Yani bunlar, amelleri farklı farklı olduğu gibi, derece ve 
mevkilerinde de farklı farklıdırlar. Allah'ın rızasına tabi olanlar üstün dereceleri, 
yüksek köşk ve meskenleri elde etmek için çalışırlar. Yüce Allah da amellerine 
göre lütuf ve cömertliğinden onlara ihsanda bulunur. Allah'ı gazaplandıracak iş- 
ler yapanlar ise aşağıların aşağısına kadar -herkes ameline uygun olarak- cehen- 
nemin alt tabakalarına inmek için gayret gösterirler. 


“Allah yaptıklarını çok iyi görendir.” Amellerinden hiçbir şey O'na saklı 
kalmaz. Aksine onların bütün yaptıklarını görür. Levh-i Mahfuz'da onları tespit 


etmiştir, güvenilir şerefli meleklerini de amellerinin yazılması ve tespit edilmesi 
için görevlendirmiştir. 


Gİ ğe ERAS çi ENİ İY 
4 44 1 42 AZ / ire İç TI rd 
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164- Andolsun ki Allah, müminlere büyük bir lütufta bulunmuştur. 
Çünkü içlerinden onlara âyetlerini okuyan, onları arındıran, 


onlara Kitap ve hikmeti öğreten bir Peygamber göndermiştir. 


ani daha önce onlar gerçekten apaçık bir sapkınlık içinde 
)diler. 


164. Yüce Allah'ın kullarına hatırlattı 
bütün nimetlerin esasıdır. Zira Allah, bir 
kurtarmış, helâk olmaktan korumuştur. 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ne 
Bu Peygamber hem onların kavim ve ka 
hem de onlara karşı pek şefkatlidir, 


“Âyetlerini okuyan,” â i 
yetlerin hem lafiz he: ) 'on- 
ları” şirkten, masiyetlerden, aşağılık davranı e bi 


: $ ve tutumlardan ve diğer kötü huy- 
arındıran, onlara Kitap ve hikmeti öğreten,” Kitap't t, Kur'ân-ı 
erim olabilir ki bu takdirde « okuyan” Bü) iile N | kevni 
ru an kasıt, “ke 

| ki, bu takdi İ 
ei daa a irde de Yüce Allah, onlara 
abı hem de ilimlerin kend elde edilip korunabildiği yazıyı öğret- 
Hikmet” ise Kur'ân'ın ayrılmaz parçası 
mak ve Şeriatın sırlarını bilmek demektir. 


ğı bu lütuf, nimetlerin en büyüğü, hatta 
peygamber aracılığıyla onları dalaletten 
“Çünkü içlerinden...” Onlar bu yüce 
sebini, durumunu ve dilini biliyorlardı. 
bilesindendir, hem onların iyiliğini ister, 


miş olma lütfunu hatırlatıyor, demektir. 
sünnettir ya da her şeyi yerli yerine koy 
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Böylelikle Yüce Allah, onlara hem ahkâmını, hem ahkâmın kendi aracılığıyla 
uygulanabildiği şeyleri, hem de onların fayda ve sonuçlarının neyle elde edile- 
bileceğini bir arada öğretme lütfunda bulunmuş olmaktadır. Böylece onlar, bu 
büyük ihsanlarla bütün insanlardan daha yücelere çıkma ve Rabbâni âlimlerden 
olma imkânına mazhar olmuşlardır. 


“Halbuki daha önce,” bu yüce Peygamber gönderilmeden önce “onlar ger- 
çekten apaçık bir sapkınlık içinde idiler.” Kendilerini Rablerine ulaştıracak 
yolu da, nefisleri neyin arındırdığını da bilmiyorlardı. Aksine onlar, câhilliklerinin 
kendilerine süslü gösterdiği şeyleri -bütün insanlık o şeyleri akla aykırı görse 
dahi- tereddütsüz işliyorlardı. 


.. > 
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165- (Düşmanınızın) başına iki katını getirdiğiniz bir musibet gelip 
size çatınca “Bu bize nereden geldi?” mi diyorsunuz? De ki: “O, 
kendinizdendir.? Şüphesiz Allah her şeye güç yetirendir. 


165. Bu buyruk, Uhud günü mü'minler musibete uğrayıp da onlardan yaklaşık 
yetmiş kişinin öldürülmesi üzerine Allah'ın mü'min kullarına yönelik bir tesellisidir. 
Altah onlara şöyle buyurmaktadır: Siz müşriklerin “başına iki katını getirdiğiniz 
bir musibet,” yani siz Bedir günü onların ileri gelenlerinden yetmiş kişiyi öldür- 
müş, yetmiş kişiyi esir almıştınız. Bu yüzden bu musibetiniz hafiflesin ve meselenin 
büyüklüğü gözünüzde küçülsün. Üstelik siz onlarla eşit de değilsiniz. Çünkü sizden 
öldürülenler cennette, onlardan öldürülenler ise ateştedir. 

“Bu bize nereden geldi?” Yani başımıza gelen musibet nereden geldi ve biz na- 
sıl yenildik, bozguna uğradık? “De ki: O, kendinizdendir.” Allah size sevdiğiniz 
şey olan zaferi gösterdikten sonra, ayrılığa düştünüz, emre itaatsizlik ettiniz. O ba- 
kımdan kendi kendinizi kınayın; helâke götüren sebeplerden sakınıp uzak durun. 

“Şüphesiz Allah her şeye güç yetirendir.” O bakımdan sakın Allah hakkında 
kötü zan beslemeyin. Şüphesiz ki O, size yardıma, zafer vermeye güç yetirendir. 
Ancak O, sizi irmtâhan edip musibete uğratmakta eksiksiz hikmet sahibidir. “Eğer 
Allah dileseydi elbette onlardan intikam alırdı. Fakat kiminizi kiminizle sı- 
namak için (böyle yaptı).” (Muhammed, 47/4) 
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166- İki ordunun karşılaştığı gün başınıza gelen musibet Allahın 
izni ileydi ve mü'minleri ayırt etmesi içindi. 

167- Bir de münâfıklık yapanları açığa çıkarmak içindi. Onlara, 
“Gelin, Allah yolunda savaşın yahut savunun.” denildiği vakit, 
“Eğer biz savaş olacağını bilseydik arkanızdan gelirdik.” dedi- 
ler. Onlar o gün imandan çok küfre daha yakındılar. Ağızlarıyla 
kalplerinde olmayanı söylüyorlardı. Allah onların gizledikleri- 
ni çok iyi bilendir. 

168- Kendileri oturup da (öldürülen) kardeşleri için “Eğer bize itaat 


etselerdi öldürülmezlerdi.” diyerlere de ki: “Eğer (bu iddianızda) 
doğru iseniz kendinizden ölümü geri çevirin.” 


166-167. 2ala sonra Yüce Allah müslümanların ordusuyla müşriklerin or- 
dusunun Uhud'da bir araya gelip karşılaştıkları gün, mü'minlere isabet eden öl- 


dürülme w bozgunun kendisinin izni, kaza ve kaderiyle olduğunu, bunun geri 
çevrilmesinin mümkün olmadı 


ğını ve mutlaka i unu 
haber vermektedir. gerçekleşecek bir şey olduğ 
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herkes müşriklerin, daha önce savaşta Müslümanlardan gördükleri zarar dolayısıy- 
la onlara karşı kin ve öfkeyle dolu olduklarını biliyorlardı. Yine bu uğurda mallarını 
feda edip bütün güç ve imkânlarıyla asker ve techizat toplayarak mü'minlere kendi 
şehirlerinde hücum etmek için büyük bir ordu eşliğinde ve onlarla savaşma isteğiy- 
le yanıp tutuşarak geldiklerini biliyorlardı. Bu durumda gelen kimselerle mü'minler 
arasında bir savaş olmamasını düşünmek nasıl mümkün olur? 

Üstelik müslümanlar Medine'nin dışına çıkmış ve onların karşısına çıkmaya git- 
mişlerdi. Savaş olmaması imkânsızdı. Ancak münâfıklar bu mazeretin, mü'minler 
tarafından kabul göreceğini zannetmişlerdi; fakat Yüce Allah, “Onlar o gün iman- 
dan çok küfre daha yakındılar,” yani onlar mü'minlerle birlikte savaşa çıkma- 
yı terk ettikleri o hallerinde imandan çok küfre yakındırlar. “Onlar ağızlarıyla, 
kalplerinde olmayanı söylüyorlardı.” Bu, münâfikların bir özelliğidir. Onlar söz 
ve fiilleriyle içlerinde ve kalplerinde sakladıklarının zıddını açığa vururlar. İşte on- 
ların, “Eğer biz savaş olacağını bilseydik arkanızdan gelirdik.” sözleri de bu 
kabildendir. Çünkü onlar gerçekten savaş olalacağını biliyorlardı. 

Bu âyet-i kerime, “İki kötülüğün daha büyük olanını defetmek için daha bafif 
olanı yapılır” şeklindeki kaideye ve “İki maslahattan daha yukarıda olanın yapı- 
lamaması halinde daha aşağıda olanın yapılabileceği” kaidesine delil gösterilir. 
Çünkü münâfıklara önce din için savaşmaları, eğer din için savaşmazlarsa hiç ol- 
mazsa çoluk çocuklarını ve vatanlarını savunmak için çarpışmaları söylenmişti. 

“Allah onların gizlediklerini çok iyi bilendir.” Onların gizlediklerini mü'min 
kullarına açıklar ve gizledikleri dolayısıyla onları cezalandırır. 

168. “Kendileri oturup da...” Yani hem cihaddan geri kalan hem de Allah'ın 
kaza ve kaderini yalanlayıp ona itiraz eden kimselere iddialarını reddetmek üze- 
re “de ki: Eğer (bu iddianızda),” yani “Bize itaat etselerdi öldürülmezlerdi,” 
sözlerinizde doğru söylüyorsanız “kendinizden ölümü geri çevirin,” yani onu 
önleyin. Ancak buna gücünüz yetmez. Böyle bir şey yapamazsınız. 

Bu âyetlerde kulda hem küfürden hem de imandan bir haslet bulunabileceğine 
ve kimi zaman bunlardan birine diğerinden daha yakın olabileceğine delil vardır. 


Keş Görür ke İL EÇ yaz gli eli 5.2.2 &) 
AE İK SİM 2 çe ARİ ŞİŞ SE pl öy 2 die 


545 


OLALİM SS O ALA SA EY DİZİ 


Mİ am. esi Bie Tefsirus-Sadi o ERA 


169- Allah yolunda öldürülenleri sakın ölü sanma, Bilakis onlar 
Rableri katında diridirler. rızıklanırlar. 


198- allah'ın. lütfundan kendilerine verdiği (nimetlerle) sevinç için- 
dedirler ve arkalarından henüz kendilerine katılmamış olanla- 
ru *Onlar için hiçbir korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir 
de diye müjdelemek isterler. 

171- Onlar Allah'tan bir nimet, bir lütuf ve Allah'ın mü'minlerin 
ecrini boşa çıkarmayacağı müjdesini de vermek isterler. 


169. Bu âyet-i kerimelerde şehitlerin faziletleri ve üstün değerleri dile ge- 
erimekte. Allah'ın onlara ihsan etiği lütuf ve nimetler anlaulmaktadır. Aynca 
Du âyetlerde hayal kalanlara. öldürülen yakınları ıçın bir teselh, Allah yolunda 
2âN aşmayi ve şehadel elde etmeye teşvik vardır. Yüce Allah şöyle buyurmakla- 
dı “Allah yolunda öldürülenleri.” yanı Allah'ın kelimesini yücelumek için din 
duşmunlarıylı cihad ederken oldürülenlen “sakın ölü sanma!” Yani sakın on- 
ssTIr öldüklerini ve onlurı kaybetliğinizi halırınıza getirmeyin. Dünya hayalının 
izviik «e ürun güzellikleriyle yararlanma imkanını kayberlklerini düşünmeyin 
& Z4lei bu Zevkleri yiürmeklen ancak suvaşlan korkan ve şehid olmaktan çeki- 
üzLic korkar 

i “Bilakis onlar Rableri kanında diridirler.” Aruk onlar için yarışanların ken- 
dis. ız. yanşe girdikleri en büyük mahsallar hasıl olmuştur. Onlar Allab'ın ikram 
imei MM “Rableri kanda” iadesi derecelerinin yüksekliğini ve 

Gabile yakınlıklarını iade cder “Kazıklanırlar,” niteliğini onlara bu nimetleri 


Hud, cdcudzi. işbu kunseni bilmediği pek çok nimci onlara ihsan edilir 
170. PL ei ” i i 
Asid lar “Allah'ın, lütfundan kendilerine verdiği (nimetlerle) s€- 


zi wipdedirder” Bu iüetlerücü dulayı mutludurlar, memnundurlar. Bunlarla 
güser, Gil. ruhları öcvnte gark olmuştur. Buna sebep ise bu lütfun gü- 
e iilluğu ve buyükluğüdür Bunu cide emek Suretiyle lezzetlerinin eni 
a i “eği gölgelendirccek herhangi bir sıkıntının bu 

il yiste Vibe &llah heri verdiği sızıklarla bedeni nimetleri, be 


de unlals ital cini, G i 
 #ldupu lubuflardan kaytız 

aynaklananı yer iüçleriv i ve kalbi 
nuucileri İh atada unlara imalı e Si 
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eksikse bur bnde Ulaşnışlur Ga iy ii 
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Ru bakımdan onlar, “arkalarından henüz kendilerine katılmamış olanları, 
“Onlar Için hiçbir korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir.' de diye müjde- 
lemek isterler.” Ya da onlur birbirlerine, henüz kendilerine katılmamış hulunan 
kardeşlerinin kendilerine gelecekleri ve onların du kendilerinin nasl oldukları ni- 
metlere nail olacağı müjdesini verirler. Böylelikle sakınılacak şeylerin ortadan 
kalkacağı ve hem onların hem de kardeylerinin tam bır sevince garkolacaklarının 
sevincini yayarlar, 

171. “Onlar Allah'tan bir nimet, bir lütuf,” yani Rablerinin nimeti, lütuf 
ve ihsanı “ve Allah'ın mü'minlerin ecrini boya çıkarmayacağı,” aksine bunu 
artırıp mükâfatla karşılayacağı, lütfuyla kendi çabularının ulaşımayacağı noklaya 
kadar ccirlerini artıracağı “müjdesini de vermek isterler.” Yani birbirlerini en 
ilen derecede sevinçlerle tebrik ederler. 

Bu âyet-i kerimelerde berzah/kabir aleminde nimetlerin 4öz konusu olduğu 
ve şehidlerin de Rableri nezdinde en yüksek mevkide bulundukları ortaya konul- 
makladır. Ayrıca hayır ehlinin ruhlarının birbirleriyle karşılaştıkları, birbirleriyle 
ziyaretleştikleri ve birbirlerini müjdelediklen de ifade edilmektedir. 


Kileri yeğ! yizlad TAİL aj JAZZ ELİ İİ) 

LİE Ey ÇAĞ aşi Sü ÖĞ) Lİ D; Lİ Zye 

e AA pl zeki a A e 

G Ven ki ya Ereiyi Pa 

172- Yara aldıktan sonra yine Allah'ın ve Rasâlünün çuğrısına ko- 
şanlar var ya, onlardan iyilik yapanlar ve salananlar için hüyük 
bir mükâfat vardır. 

173- Bir kısım insanlar, müminlere, *Düşmunlarınız olun insanlar, 
size karşı asker topladılar; aman sakının onlardun!” dedikle- 
rinde bu, onların imanlarını bir kat duhu artnrdı ve “Allah bize 
yeter. O ne güzel vekildir!” dediler. 

174- Sanra da kendilerine biçhir Zarar dukunmakama AMlah'tan his 


uianet ve lihiyf e döndüler. Alluh'uş rianna du uydular, Mah 
pek büyük lut sabihidir. 
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172-173. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, Uhud'dan Medine'ye döndüğünde 
Ebu Süfyan ve beraberindeki müşriklerin Medine'ye saldırmak istediklerini işitmiş 
ve ashâbını tekrar Medine'nin dışına sefere çıkmaya çağırmıştı. Onlar da Allah ve 
Rasülünün çağrısına uyarak ve itaat ederek yaralarına rağmen çıktılar ve Hamrav?|- 
Esed denilen yere kadar ulaştılar. Orada onlara birileri gelip “İnsanlar size karşı 
asker topladılar,” sizi toptan imha etmek istiyorlar, diyerek onları korkutmak ve 
cesaretlerini kırmak istediler. Oysa bu, onların yalnızca imanlarını ve Allah'a olan 
tevekküllerini artırdı. Onlar ise “Allah bize yeter, O ne güzel vekildir.” dediler.” 
Bizi endişelendiren her hususta O, bize yeter. Çünkü kullarının bütün işleri O'na 
havale edilmiştir, kullarının maslahatına olan işleri yapan da O'dur. 

174. “Sonra da kendilerine hiçbir zarar dokunmaksızın AHah”tan bir ni- 
met ve lütuf ile döndüler.” Müşriklere de Allah Rasülünün ve ashâbının onları 
karşılamak için çıktıkları ve onlar arasından savaştan geri kalanların pişman ol- 
dukları haberi ulaştı. Böylelikle Allah onların kalplerine korku saldı ve müşrikler 
de Mekke'ye dönmeye karar verdiler. 

Müminler ise Allah'tan bir nimet ve bir lütuf ile geri döndüler. Çünkü Yüce 
mid Ea e çıkma tevfikini onlara lütfettiği gibi, 
bir gaza yapmış gibi ecir ie i Di Mi me mi 
GA Oi, — İ ia itaatleri suretiyle ihsanda bulun- 
MOLİ bici 0 ınar takvâlı davranmaları sebebiyle de onlar 

» Paha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
:z 
CE Sİ İğ ASE O aya ye kasr) 
ını korkutur. O halde eğer 
Benden korkun. 


175- Bu, ancak şeytandır. O, kendi dostlar 
mü'minseniz onlardan korkmayın, 


175. “Bu, ancak şeytandır, 
karşı korkutup da “Onlar size karşı asker topladı.” 
rinden bir davetçidir ve o, iman 
dostlarını korkulmaktadır. 

O bakımdan “eğer mi 
yani şeytanın dostu olan 


O, kendi dostlarını korkutur.” Yani müşriklere 


lunabilirler. Aksine sİZ 
? çağrısını k 
Allah'tan korkun, abul eden Ve gerçek dosti 
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Bu âyet-i kerimede yalnızca Yüce Allah'tan korkmanın gerektiği ve bunun 
imanın gereği olduğu belirtilmektedir. Kişinin Allah'tan korkması da imanına 
göre olur. Övülmeye değer olan korku ise kulu, Allah'ın haram kıldığı şeylerden 
uzak tutan, alıkoyan korkudur. 

Çİ İMİZ KA AZN) 


di v4 Şt SEM İzi. ez - Z4 olr ee 
EE İZ 5 Sey ASKA gil öp Go) Az SE 3 İİ EZ 


KOZA ein 
176- Küfürde yarışan kimseler seni üzmesin. Onlar Allah'a hiçbir 


zarar veremezler. Allah onlara âhirette hiçbir pay bırakmamak 
ister. Onlar için çok büyük bir azap da vardır. 


177- Şüphe yok ki iman karşılığında küfrü satın alanlar, Allah'a hiç- 
bir zarar veremezler. Onlar için çok acıklı bir azab da vardır. 


176. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in insanlara düşkünlüğü pek fazlaydı. 
Onların hidâyet bulmaları için çok gayret ederdi ve hidâyet bulamadıkları zaman 
da üzülürdü. O bakımdan Yüce Allah ona şöyle hitap etmektedir: “Küfürde” ona 
olan aşırı rağbetleri ve ona çokça düşkün olmaları sebebiyle “yarışan kimseler 
seni üzmesin. Onlar Allah'a hiçbir zarar veremezler.” Çünkü Allah, dininin 
yardımcısıdır, Rasülünü destekleyendir ve onlara rağmen emrini gerçekleştirendir. 
O bakımdan onlara aldırma, onları önemseme. 


Onlar dünyada imanı elden kaçırmak, ahirette de can yakıcı azapla karşı karşıya 
kalmak suretiyle yalnızca kendilerine zarar verirler ve ancak bunun için çalışırlar. 
Allah nezdinde değersiz olmaları, O'nun gözünde kıymet ifade etmemeleri ve O'nun 
da âhircite onlara herhangi bir pay bırakmak istememesinden dolayı O, onları yar- 
dımsız bırakmış, gerçek dostları ve haklarında hayır murad ettiği kimseler arasına 
katılmaya onları muvaffak kılmamıştır. Bu ise O'nun adâletinin ve hikmetinin bir 
tecellisidir. Çünkü Yüce Allah, onların hidâyet bulacak kadar temizlenip arınan 
ve doğruyu kabul eden kimseler olmadıklarını bilir. Buna sebep ise ahlaklarının 
bozukluğu ve niyetlerinin kötü oluşudur. 

177. Daha sonra Yüce Allah, küfrü imana tercih eden ve onu, sevdiği bir malı 
satın almak istiyormuş gibi karşılığında bir başka malını feda etmeyi göze alan 
kimsenin arzuladığı gibi küfrü arzulayanların “Allah'a hiçbir zarar” vereme- 
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yeceklerini haber vermektedir. Aksine onların yaptıklarının zararları kendilerine 
döner. Bundan dolayı Yüce Allah, “Onlar için çok acıklı bir azap da vardır.” 
buyurmaktadır. 

Hem bunlar nasıl Allah'a herhangi bir şekilde zarar verebilirler ki?! Çünkü on- 
lar hiçbir şekilde imana rağbet etmediler. Aksine am bir şevkle Rahman”ı inkâra 
yöneldiler. Allah'ın onlara ihtiyacı yoktur. Zaten Yüce Allah, onların dışında iyi 
ve tertemiz kulları arasından dinini kabul edip ona bağlananları, basiret ve akıl 
sahibi kimselerle kahraman ve yiğit erlerden olgun akıl sahibi kimseleri dininin 
yardımcısı olmaları için seçip hazırlamıştır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “De ki: Ona ister iman edin ister iman etmeyin. Çünkü bundan önce 
kendilerine ilim verilmiş olanlara (ayetlerimiz) okununca çenelerinin üzerine 
yüzüstü secdeye kapanırlar...” (el-İsra, 17/107) 


3 sz 


iz İŞ A Şİ AY A SİZENGL SI) 
Oy 
178- Sakın o inkâr edenler kendilerine müblet vermemizi hakların- 


da hayırlı sanmasınlar. Onlara mühlet vermemiz, ancak günah- 
larını artırmaları içindir, Onlar için alçaltıcı bir azap vardır. 


nların zannettikleri gibi değildir. 
zaplarına azap katarak cezalarını 
ah şöyle buyurmaktadır: “Onlara 


42051 ee sa Ka 
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179- Allah mü'minleri üzerinde bulunduğunuz bu halde bırakacak 
değildir. Nihâyet murdarı temizden ayıracaktır. Allah size gaybı 
bildirecek de değildir; fakat Allah peygamberlerden dilediğini 
seçer. O halde Allah'a ve rasüllerine iman edin. Eğer iman edip 
sakınırsanız sizin için pek büyük bir mükâfat vardır. 


179. Yami mü'minleri içinde bulunduğunuz bu karışık ve belirsiz halde bırak- 
mak, Allah'ın hikmetine uygun değildir. O, önünde sonunda murdarı temizden, 
mü'mini münâfıktan, doğruyu yalancıdan ayıracaktır. Aynı şekilde kulları hakkında 
sadece kendisinin bildiği gayba kullarını muttali kılması da O'nun hikmetine uygun 
değildir. O bakımdan O'nun göz kamaştırıcı hikmeti, murdarı temizden ayırmak 
için türlü imtihanlarla kullarını sınamayı gerektirmiştir. O nedenle de Yüce Allah, 
peygamberlerini göndermiş, onlara itaat edip emirlerine bağlanmayı ve onlara iman 
etmeyi emretmiştir. İmân ve takvâ karşılığında da onlara mükâfat vaadinde bulun- 
muştur. Böylece insanlar da peygamberlerine tâbi olma konusunda itaatkârlar ve 
isyankârlar, mü'minler ve münâfiklar, müslümanlar ve kâfirler olmak üzere farklı 
kısımlara ayrılmışlardır. Böylelikle Yüce Allah buna göre mükâfat ve ceza verecek, 
kullarına adâlet, lütuf ve hikmetini açıkça gösterecektir. 


SAL ALAYA LE il DİLİ EEY;) 
(GİNE ALE BİS Nİ ŞAN a İLGİN EE a 


180- Allah'ın lütfundan kendilerine verdiği şeylerde cimrilik eden- 
ler bunu haklarında hayırlı sanmasınlar. Bilakis bu, onlar için 
bir şerdir. Cimrilik ettikleri şeyler, Kıyâmet günü boyunları- 
na bir halka olarak geçirilecektir. Göklerin ve yerin mirası, 
Allah'ındır. Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


180. Cimrilik edenler, yani Allah'ın lütfundan kendilerine vermiş olduğu mal, 
mevki, ilim vb. gibi Allah'ın bağışv/ihsanı olup da kendilerine zurar vermeye- 
cek şekilde bunları kullarına vermelerini emretmiş olduğu şeyleri vermeyerek 
cimrilik yapanlar, bunları alıkoyanlar ve Allah'ın kullarından bunları esirgeyerek 
yaptıklare bu işin kendileri için hayırlı olduğunu zannedenler böyle zannetme- 
sinler. Aksine bu, onlar için hem dünyalarında hem dinlerinde hem hâlihazırdaki 
hayatlarında, hem de uhrevi hayatlarında bir şerdir, kötülüktür. 
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“Cimrilik ettikleri şeyler, Kıyamet günü boyunlarına bir halka olarak 
geçirilecektir.” Yani cimrilik ederek vermedikleri o şeyler, kendisiyle azap göre- 
cekleri bir halka olarak boyunlarına geçirilecektir. Nitekim sahih bir hadiste şöyle 
geçmektedir: “Cimri kimseye Kıyâmet gününde malı, başında tüy bulunmayan, 
gözleri üzerinde siyahı iki nokta bulunan büyük bir yılan şeklinde gösterilir. Bu 
yılan onu çenesinden yakalayarak 'Ben senin malınım, ben senin hazinenim.' 
der. ” Daha sonra Rasülullah sa//allahu aleyhi ve sellen bunun doğruluğunu dair de bu 
âyet-i kerimeyi okumuştur.” İşte bu kimseler, cimriliklerinin kendilerine fayda 
sağlayacağını ve işlerine yarayacağını zannetmişlerdir. Ama iş onların aleyhine 
dönmüş ve kendilerine en büyük zarar ve cezanın sebebi olmuştur. 

“Göklerin ve yerin mirası Allah'ındır.” Yani mülkün mutlak mâliki O'dur. 
Bütün mülkler ise asıl mâlikine döner. Kullar ise beraberlerinde ne bir dirhem, 
ne bir dinar ne de bunun dışında herhangi bir mal olmaksızın gideceklerdir. Ni- 
tekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yeryüzüne ve üzerindekilerine elbet 
Biz mirasçı oluruz ve onlar yalnız Bize döndürülürler.” (Meryem, 19/40) Yüce 
Allah'ın (cimrilik etmeme konusunda) ilk sebep ile son sebebi nasıl söz konusu 
ettiği üzerinde dikkatle düşünelim. Ki bunların her biri de kulun Allah'ın kendisi- 
ne ihsan ettiklerini esirgeyerek cimrilik etmemesini gerektirmektedir. Şöyle ki: 


Önce Allah, insanın elinde ve yanında bulunanların Allah'ın bir lütuf ve nimeti 
GLAM bunların kulun mülkü olmadığını haber vermiştir. Aksine Allah'ın lütuf 
vr isanı olmasaydı bu servetlen insanın eline hiçbir şey geçmezdi. Onun bunu 
alıkoyup infak etmemesi, Allah'ın lütuf ve ihsanını engellemesi demektir. Diğer 


taraftan Allah'ın ona ihsanda bulunması, onun da Allah'ın kullarına ihsanda bu- 
lunmasını gerektirir. Nitekim Yüce Allah, “Allah” 
ihsanda bulun,” 


lerin kesinlikle AJ 
aksine kalbinde y 
korunmasma seb 
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Üçüncü olarak da yüce Allah cezai sebebi zikrederek, “Allah yaptıklarınız- 
dan haberdardır.” buyurmaktadır. O, bütün amellerinizden haberdar olduğuna 
göre bu, yapılan hayırların güzel bir şekilde mükâfatlandırılmasını ve kötülükle- 
rin de çezalandırılmasını gerektirir. O halde kalbinde zerre ağırlığı kadar imandan 
eser bulunan herhangi bir kimse, mükâfatı gerektiren infaktan uzak durmamalı, 
cezalandırmayı gerektiren cimriliğe/eli sıkılığa da razı olmamalıdır. 


AŞ YE LE İS EMİŞ mi) 
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181- “Allah fakirdir, biz ise zenginiz.? diyenlerin sözlerini Allah an- 
dolsun ki işitmiştir. Onların o sözlerini ve haksız yere peygam- 
berleri öldürmelerini yazacağız ve (onlara), *O yakıcı azabı ta- 
dın.? diyeceğiz. 

182- Bu, ellerinizin önden gönderdiğinin karşılığıdır. Şüphesiz Allah, 
kullarına zulmedici değildir. 


181. Şanı Yüce Allah en kötü, en çirkin ve en ağır sözü söylemiş olan azgın ve 
itaate gelmeyen topluluğun söyledikleri sözleri bize haber vermekte, onların söz- 
lerini işittiğini, bu sözlerini diğer çirkin fiilleriyle birlikte yazıp tespit ettiğini bil- 
dirmektedir. Diğer çirkin filleri ise kendilerine samimiyetle öğüt veren peygam- 
berleri öldürmeleridir. Bu sözleri ve yaptıkları dolayısıyla Allah, onları en ağır 
şekilde cezalandıracaktır ve onlara “Allah fakirdir, biz ise zenginiz.” sözlerine 
karşılık “O yakıcı azabı tadın.” denilecektir, Yani bedenden kalplere kadar ula- 
şan yakıcı azabı tadın. Hiç şüphesiz ki onların göreceği bu azap, Allah'ın onlara 
yönelik bir zulmü olmayacaktır. Çünkü “Allah, kullarına zulmedici değildir.” 
O zulmetmekten münezzehtir. 

182. Bu yaptıkları sadece kendi ellerinin önden gönderdikleri türlü rezil edici 
ve çirkin amellerin bir karşılığıdır. İşte bu amelleri onların azap görmelerine ve 
mükâfattan mahrum kalmalarına sebep olmuştur. 

Müfessirlerin naklettiklerine göre bu âyet-i kerimeler, yahudilerden bu sözleri 
söyleyen bir kesim hakkında inmiştir. Yine onların naklettiklerine göre bu sözleri 
söyleyen kişiler arasında Medine'de yahudilerin ileri gelen ilin adamı ve önder- 


403 Tefsiru5-Sadi İİ İİ ai 
40, ŞA <<< << — 


lerinden biri olan Finbas b. Âzurâ'dır. Finhas, şanı Yüce Allah'ın, “Allah'a gü- 
zel bir borçla borç verecek kimdir?” (el-Hadid, 57/11; el 2/245) buyruğuyla 
“Şüphesiz ki Allah'a güzel bir borçla borç verenlerin ei (el-Hadid, a e 
buyruklarını işitince büyüklenerek ve Allah'a karşı küstahça bir ll ni 
söylemiştir. Allah onu kahretsin! Yüce Allah da onların bu sözleri söylediklerini 
naklederek bu işin onların görülmedik çirkin davranışlarından olmadığını haber 
vermektedir. Aksine onların geçmişte buna benzer pek çok çirkin davranışı da gö- 
rülmüştür ki; bu da haksız yere peygamberleri öldürmeleridir. Buradaki “haksız 
yere” kaydıyla onların peygamberleri öldürmeye, yaptıkları bu işin son derece 
çirkinliğini bile bile cür'et ettiklerini, bu işi cabillikle ve şaşkınlıkla değil, aksine 
inatla karşı koyarak yaptıklarını ifade etmektedir. 

SEMA ZLEYİ SEA LERLE A BN ) 

ALİ AMA İSİ ŞEN KİMLER 

GİLES İN GEL SE GEZ) GİS Şİ. 

183- “Allah bize, ateşin yiyeceği bir kurban getirinceye kadar hiçbir 
peygambere iman etmememizi emretti.” diyenlere de ki: “Size 
benden önce nice peygamberler apaçık delilleri ve dediğiniz şeyi 
getirmişlerdi. Doğru söylüyor iseniz onları niçin öldürdünüz?” 
184- Eğer onlar seni yalanlarsa (üzülme), 

lerle, sahifelerle ve aydınlatıcı kitapl 
berler de yalanlanmıştı, 


senden önce apaçık delil- 
arla gelmiş nice peygam- 


183. Şanı Yüce Allah bu ifliracı ve 


“Allah bize,, 
ti.di 


. iman etmememizi emret- 


Hâlbuki Yüce Allah'ın, gönderdiği 
geyle desteklediği bilinen bir husustur 
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iman etmekten başka bir yol bulamazlar. Ayrıca bu mucizeler de onların söyledik- 
teriyle sınırlı değildir. Bununla birlikte onlar höç de riâyet etmedikleri bir iftira ve 
gereğini uygulamadıkları batıl bir iddiada bulunmuşlardır. 

İşte bundan dolayı şanı Yüce Allah, Rasülüne onlara şu sözleri söylemelerini 
emretmektedir: “De ki: Size benden önce nice peygamberler apaçık delille- 
ri,” doğruluklarını açıkça ortaya koyan belgeleri “ve dediğiniz şeyi,” yani ateşin 
yiyip bitirdiği bir kurbanı “getirmişlerdi. Doğru söylüyor iseniz onları niçin 
öldürdünüz?” Eğer siz ateşin yiyeceği bir kurban getiren her peygambere iman 
edeceğiniz iddiasında doğru ve samimi iseniz niye iman etmediniz de onları öl- 
dürdünüz? İşte böylelikle onların yalancılıkları, inatları ve çelişkileri açıkça or- 
taya çıkmıştır. 

184. Daha sonra Yüce Allah, Peygamberine teselli vererek şöyle buyurmakta- 
dır: “Eğer onlar seni yalanlarlarsa (üzülme), senden önce apaçık delillerle,” 
akli ve nakli burhanlarla, “sahifelerle,” yani peygamberlerden başkalarının getir- 
melerine imkân olmayan, semâdan indirilmiş yazılı kitaplarla “aydınlatıcı” şer'i 
hükümleri açıklayan, bu hükümlerin ihtivâ ettiği akla uygun güzellikleri ortaya 
koyan ve aynı zamanda doğru haberleri dolayısıyla aydınlatıcı bulunan “kitap- 
larla gelmiş nice peygamberler de yalanlanmıştı.” Yani zalimlerin âdeti/alış- 
kanlığı hep Atlah'ı inkâr etmek ve Allah'ın peygamberlerini yalanlamaktır. Yoksa 
onların Allah'ın peygamberlerini yalanlamaları, hiçbir şekilde onların getirdik- 
lerinin eksik ve kusurlu olmasından ya da delillerinin açık olmamasından ötürü 
değildi. O halde onların bu özelliklere sahip peygamberleri yalanlama konusunda 
âdetleri ve durumları bu olduğuna göre artık onların bu durumu seni üzmesin ve 
sıkıntıya sokmasın. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

Meg ALL EE EŞİ L ANK EE) 
CO) NE Gİ İŞE İN İ3 
185- Her can ölümü tadacaktır. Ecirleriniz size ancak kıyamet günü 
eksiksiz verilecektir. Artık kim ateşten uzaklaştırılır ve cennete 
konursa muhakkak ki o, kurtulmuştur. Dünya hayatı aldatıcı 
bir geçimden başka bir şey değildir. 


185. Bu âyet-i kerimede dünyanın fâni olduğu/kalıcı olmadığı vurgulanarak 
ona rağbet edilmemesi gerektiği, dünyanın süsleriyle fitneye düşüren, aldatarak 
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kandıran, güzellikleriyle aldatan bir geçimlik olduğu belirtilmektedir. Diğer ta- 
raftan dünya da değişip durmaktadır ve sonunda her nefis oradan ayrılıp işlediği 
bayır ve şerrin karşılığını eksiksiz olarak göreceği ebedilik yurduna göçecektir. 
“Kim ateşten uzaklaştırılır,” yani çıkartılır “ve cennete konursa muhak- 
kak ki o, kurtulmuştur.” Can yakıcı azaptan kurtulmak ve içinde hiçbir gözün 
görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın da hatırına gelmeyecek 
türden pek çok nimetin bulunduğu cennete varmak suretiyle büyük ve muazzam 
kurtuluşu elde etmiş olur. Âyet-i kerimenin mefhumundan anlaşıldığına göre 
kim de cehennem ateşinden uzaklaştırılmaz ve cennete de giremezse ebedi bir 
bedbahtlığa mahkum edilecek ve sonu gelmez bir azaba mahkum olacaktır. 


Bu âyet-i kerimede berzah/kabir alemindeki nimetlere ve azaba, amelde bulu- 
nanların işlediklerinin bir bölümünün karşılığını o âlemde göreceklerine ve dün- 
yadayken işlediklerinin mükafatından kendilerine bir numune takdim edileceğine 
dair ince bir işaret bulunmaktadır. Bu ise Yüce Allah'ın “Ecirleriniz size ancak 
kıyamet günü eksiksiz verilecektir.” buyruğundan anlaşılmaktadır. Yani amel- 
lerin karşılıklarının eksiksik verilmesi, ancak Kiyamet gününde gerçekleşecek- 
tir. Bundan daha dar bir çerçevede olmak üzere verilecek karşılıklar ise berzah 


aleminde olacaktır. Hatta berzah aleminden önce dünyada da bazı karşılıkların 
verilmesi söz konusudur; 


“Andolsun ki Biz onlara en büyük aza 


ptan önce yakı tla- 
ka tattıracağız.” (es-Secde, 3221) ie gc 


“m 24. Şe» 
CESTŞN ili 


di 4 42, » pp > 
e ve ips el GL) 
AS BİRE A iz İN b z 
bia5, A OYA SİTE Dİ pi ve e 


186- 
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yorulmak, öldürülmek, esir alınmak, yaralanmakla karşı karşıya kalmak, kişinin 
kendine ya da sevdiği kimselere isabet eden hastalık gibi hususlarla vb. nefsi 
mükellefiyetlerle karşı karşıya kalmak suretiyle de canlarında imtihana tabi tu- 
tulacaklarını haber vermektedir. 


“Ve sizden önce kendilerine kitab verilenlerden ve şirk koşanlardan çok 
ezalar işiteceksiniz.” Sizi, dininizi, Kitabınızı ve Rasülünüzü tenkid ettiklerini 
işiteceksiniz. Yüce Allah'ın bu hususu mü'minlere haber vermesinin pek çok fay- 
dalı yönü vardır: 

1. Yüce Allah'ın hikmeti bunu gerektirmektedir. Çünkü samimi mü'min öyle 
olmayandan bu şekilde ayrılır. 


2. Yüce Allah'ın mü'minler hakkında bu gibi hususları takdir etmesi, onlar na- 
mına hayrı irade buyurmasından dolayıdır. Zira O, onların derecelerini yükseltmek, 
günahlarını affetmek, bu yolla da imanlarının artmasını ve yakinlerinin tamamlan- 
masını dilemektedir. 


Çünkü Yüce Allah onlara böyle bir durumu haber verip de bu husus O'nun 
haber verdiği şekilde de gerçekleşince “Derler ki: Allah'ın ve Rasülünün bize 
va”dettiği işte budur. Allah da, Rasülü de doğru söylemiştir. Bu onların ancak 
imanlarını ve teslimiyetlerini artırır.” (el-Ahzab, 33/22) 


3. Şanı Yüce Allah onların ruhen bu tür sıkıntılara hazırlanmaları, gerçekleşti- 
ği takdirde de sabretmeleri için bu hususu haber vermiştir. Çünkü buna hazır ol- 
dukları takdirde bu gibi olayların altından kalkmaları, onlara tahammül etmeleri 
kolaylaşır. Sıkıntıları azalır, sabır ve takvâya sığınırlar. Bundan dolayıdır ki Yüce 
Allah devamla şöyle buyurmaktadır: 


“Eğer sabreder ve sakınırsanız,” yani eğer mal ve canlarınızda karşı karşıya 
kaldığınız türlü bela ve imtihanlarla zalimlerin eziyetlerine sabrederseniz, bu sa- 
bırda da Allah'ın rızasına ve O'na yakınlaşmaya niyet etmek suretiyle Allah'tan 
korkup takvâlı hareket ederseniz; yine bu sabrınızda sizin için tahammül etmenin 
helâl olınadığı, aksine Allah'ın düşmanlarından intikam almakla görevli olduğunuz 
yerlerde de buna riayet etmek suretiyle şer'i sınırları aşmayarak takvâ ölçülerini 
muhafaza edecek olursanız “işte bu, azmedilmeye değer işlerdendir.” Yani ger- 
çekten üzerinde azim ve kararlılıkla durulması ve yarışılması gereken işlerdendir. 
Bu gibi işlere de ancak kararlı ve üstün gayret sahibi kimseler muvaftak kılınırlar, 
Nitekim Yüce Allah, “Buna ancak sabredenler kavuşturulur, buna ancak bü- 
yük bir pay sahibi olanlar kavuşturulur.” (Fussilet, 41/35) buyurmaktadır. 
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187- Hani Allah kendilerine kitap verilenlerden, “Onu kesinlikle in- 
sanlara açıklayıp anlatacaksınız ve onu gizlemeyeceksiniz.' diye 
söz (misak) almıştı. Onlar ise bu (sözü) kulak ardı ettiler ve onu 

az bir bedele sattılar. O aldıkları bedel ne kötüdür! 


187. “Misak,” ağır ve pekiştirilmiş söz demektir. Bu, Yüce Allah'ın kendisine 
kitap verdiği ve ilim öğrettiği herkesten aldığı bir sözdür. Bu söz, onlardan in- 
sanlara Allah'ın kendisine öğrettiklerinden gerek duyacakları şeyleri öğretecek- 
lerine, bu konuda onlardan bir şey gizlemeyeceklerine, bu bilgiyi cimrilik ederek 
onlardan saklamayacaklarına, özellikle de bir şey sorulduğunda ya da açıklamada 
bulunması gereken bir hal olduğunda bu bilgiyi açıklayacaklarına dair alınmış 


bir sözdür. Buna göre bir bilgiye sahip olan herkesin böyle bir durumda o bilgiyi 
açıklaması ve hakkı batıldan ayırdetmesi icab eder. 


Bu hususta Allah'ın kendilerine muvaffakiyet verdiği kimseler, bu emri tam 
anlamıyla yerine gelirmiş, Allah'ın kendilerine öğrettiklerinden, etinin rıza- 
e ili ii öğretilen bilgiyi gizleme günahından 
kitap verilmiş ol rine öğretliğini insanlara öğretmişlerdir. Kendilerine 

ş olan yahudiler, hıristiyanlar vb. kimselerse bu sözleri arkalarına 


atmışlar, ona hiçbir şekilde önem : 
verm i : : i . 
tılı açığa vermişlerdir. Bunu Allah” emişlerdir. Aksine hakkı gizlemişler, ba 


Yüce Allah'ın haklarını önemsem Ş ameli karşı cüretkârca bir tutumla, 
eyerek ve i 5 
yapmışlar, bu gizleme karşılığında da az vü e ii ie 


konusu bedel ise - el almaya razı olmuşlardır. Söz 

aşağılık m e 5 gderse- başkanlık ve üstün mevkiler, onların 
a 

lerden aldıkları önemsiz mallardır Yan Ve arzularını hakkın önüne geçiren kims€- 


dini ve dünyevi maslahatları ta ebedi mutluluğu ibtiva eden, 
ima Ai Şıyan, arzulanan en bü i li 
çtır. Ancak onların bu değersiz dünyevi menf; me ni sai 
menfa 
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LİL ANS 
188- Yaptıkları ile mağrur olan ve yapmadıkları ile övülmekten de 


hoşlanan kimselerin azaptan kurtulacaklarını sanmayasın! On- 
lar için pek acıklı bir azap vardır. 


188. “Yaptıkları ile,” işledikleri çirkin işlerle, sözlü ve fiili batıllarla “mağ- 
rur olan ve yapmadıkları ile,” işlemedikleri hayır ve söylemedikleri hak sözler- 
le de “övülmekten hoşlanan,” yani hem kötü davranıp kötü sözler söyleyen ve 
bundan dolayı sevinip şımaran, hem de işlemedikleri hayırlar dolayısıyla övül- 
meyi arzulayan “kimselerin azaptan kurtulacaklarını,” herhangi bir şekilde 
azaba uğramayarak esenliğe kavuşacaklarını “sanmayasın.” Aksine onlar azabı 
hak etmişlerdir ve sonunda azaba uğrayacaklardır. İşte bundan dolayı da “Onlar 
için pek acıklı bir azab vardır.” 


Bu âyet-i kerimenin kapsamına; sahip oldukları bilgiden dolayı sevinip şıma- 
ran fakat Allah Rasülüne boyun eğmeyen, bu hal ve sözlerinde de haklı olduk- 
larını iddia eden kitap ehli girdiği gibi, sözlü veya fiili bir bid'at ortaya koyarak 
bundan dolayı sevinen, başkalarını da bu bid'ati işlemeye çağıran, kendisinin 
haklı olduğunu, başkalarının da batıl üzere olduğunu iddia eden -ki bid'at ehlinde 
görülen de budur- herkes de girer. 

Âyet-i kerime, mefhumu ile şuna delil teşkil etmektedir: İşlediği hayır ve hak- 
ka tâbi olmaktan ötürü -eğer bundan maksadı riyakarlık yapmak ve şöhret kazan- 
mak değilse- övülüp kendisinden iyilikle söz edilmesini isteyen kimse yerilmez. 
Hatta bu, yapılması beklenen işler arasındadır ki Yüce Allah, söz ve amel itiba- 
rıyla iyilikte bulunanları bu şekilde mükâfatlandıracağını haber vermiştir. Ayrıca 
O'nun yarattığı insanların en özellerini bununja mükâfatlandırdığını ve onların 
Yüce Allah'tan böyle bir talepte bulunduklarını görüyoruz. Nitekim İbrahim aley- 
hisselam, “Sonrakiler arasında bana bir lisan-ı sıdk (ümmetler arasında güzel 
övgü ve anılış) bağışla!” (eş-Şuara, 26/84) diye dua etmiştir. Yüce Allah, Nuh'tan da 
şöyle söz etmektedir: “Alemler içinde Nuh'a selam olsun. Muhakkak Biz iyi- 
lik sahiplerini böyle mükâfatlandırırız.” (es-Sallut, 37/79-80) Rahmün olan Yüce 
Allah'ın iyi kullarının da “Bizi takvâ sahiplerine önder yap!” çel-Furkan, 25/74) 
diye dua ettiklerini bize haber vermektedir. İşte bu güzel övgü, şânı Yüce Allah'ın 
kulları üzerindeki nimetlerinden ve şükrü gerektiren lütuflarından biridir. 
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189- Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır. Allah her şeye kadirdir. 


189. Yani göklere, yere, onların içinde bulunan çeşitli varlıklara sahip ve hü- 
kümran olan, onlarda eksiksiz kudreti ve harikulade sanatı ile dilediği gibi tasar- 
rufta bulunan O'dur. O'nun yarattıklarının hiçbiri, O'na karşı gelemez, O'nu aciz 
bırakamaz. 


Dt Kİ ya AZ . v4» re» DK Gk Çele 
(NİS ŞA Yİ ll Nİ ça g2) 


198- Muhakkak göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün 
değişip durmasında elbette akıl sahipleri için deliller vardır. 


Di Şanı Yüce Allah göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün de- 
gişip durmasında akıl sahipleri için deliller olduğunu haber vermektedir. Bu da 
zımnen kulları bu yaratılanlar üzerinde düşünmeye, âyetleri/delilleri üzerinde bâ- 
siretle durup yaratılışları üzerinde tefekkür etmeye teşvik etmektedir. 


n ri Allah'ın “deliller” kelimesini müphem bırakarak “filan maksada 
Si : e nl bu delillerin çokluğuna ve genelliğine bir işarettir. 
lm e : vi hayret verici deliller vardır ki bunlar bakanların 
dar ei yrete düşürür, tefekkür edenleri ikna eder, samimi iman 

plerini cezbeder, aydınlık akılları da bütün ilâhi isteklere doğru 


aydınlatır. Bu delilleri etraflı bir şeki 
şekilde açıklamaya ise hiçbi ükun imkânı 
olmaz, onun bir bölümünü dahi gereği gibi b e 


Ancak özetle sö ” 
e a olursa göklerin ve yerin genişliği ve büyüklüğü, 
menliğinin ve de mir bunları yaratanın azametine, O'nun 6E£“ 
i amlılığına da delildi i 

her şeyin yerli yeri ; elildir. Bu yaratılıştaki sağlamlık, 
Klan yl ib harikulade sanat, Mi Yüce 

a ' Yi yerli yerine k i j 
genişliğine delildir. Yi oymasına ve ilmini bucaksıZ 
vi: 3 ii bunlardaki mahlükata ve a da 
ca O'na şükretmenin ii ei lütlunun ve iyiliğinin dapeablığıni ayır 

, i ine delildir, T, a 

bir şekilde yok » İamamı da kalbi siZ 
yoktan var edene bağlanması, O'nun rızası . e ei 
in bütün gücünü O 
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koyması, ne kendisi ne de başkası için, yerde veya gökte zerre kadar bir şeye sa- 
hip olmayan herhangi bir varlığı O'na ortak koşmaması gerektiğine delildir. 

Yüce Allah'ın, bu delillerin “akıl sahipleri”ne has olduğunu belirtmesi, bu de- 
lillerden yararlananların -yalnız gözleriyle değil- akıllarıyla bunlara dikkat edip 
bakanların onlar oluşundan dolayıdır. Daha sonra Yüce Allah bu akıl sahiplerini 
şöyle nitelemektedir: 


t; DX SE ÇK A2» p 2.» As .. 123. 5 
İS ŞABİ GE y öy ZE air TEZ eğri UZ S4 gi ( ) 
O İG EL İLİ EE 
191- Onlar ayaktayken, otururken ve yanları üstünde (yatar)ken 
Allah'ı anarlar, göklerin ve yerin yaratılışını düşünürler: “Rab- 
bimiz, sen bunları boşuna yaratmadın. Sen münezzehsin, bizi 

ateş azabından koru.” (derler). 


191. Bu akıl sahipleri “ayaktayken, otururken, yanları üstünde (yatar)ken,” 
yani bütün hallerinde “Allah'ı anarlar.“ Bu, hem dille hem de kalple yapılan 
bütün zikirleri kapsar. Ayakta, buna gücü yetmiyorsa oturarak, buna da gücü yet- 
miyorsa yanı üstünde yatarak namaz kılmak da bu kapsama dahildir. 

Buakıl sahipleri “göklerin ve yerin yaratılışını düşünürler.” Böylece bunla- 
rın yaratılışlarından, onların yaratılış amaçlarına delil çıkarırlar. Bu da tefekkürün 
Allah'ın irfan sahibi kullarının sıfatlarından olan bir ibadet olduğunun delilidir. 
Kullar bunlar üzerinde tefekkür ettikleri vakit şanı Yüce Allah'ın bunları boşuna 
yaratmadığını bilirler ve “Rabbimiz, sen bunları boşuna yaratmadın. Sen,” 


41 Merhum müellifin “bütün hallerinde” ifadesini şöyle açıklayalım: Mü'min Rabbini bütün 
hallerinde zikreder. Mü'münin halleri ise ayakta durmak, oturmak ve yatmaktan ibaret olmak 
üzere üç hale münhasırdır. Şunı yüce Allah, Zatını tesbih ederek, hamd ederek ve tehlit ile (la 
ilahe illaltah diyerek) bütün hallerinde -yani ayaktayken, otururken ve yatarken- anan mü'minleri 
övmektedir. Yüce Allah çeşitli zikir türleriyle Zatını anmak için özel bir konumu kullarına farz 
kılmadığı gibi, abdestli olmak ve gusletmiş olmak gibi özel bir temizliği de farz kılmamıştır. 
Aksine yüce Allah bütün hallerde zikrini teşvik etmiştir. Şanı yüce Allah'ın kullarına lutuflarından 
biri de O'nu zikrin aracı olan dili, yorgunluğun bitkinliğin -diğer organlar gibi- arız olacağı bir 
organ olmamasıdır. Çünkü kişinin herhangi bir şeyi ne kadar hafif olursa olsun taşıması dolayısıyla 
eli yorulur. Bir elden diğerine aktarma ihtiyacı duyar. Dil ise böyle değildir. Bundan dolayı Allah 
Râsülü kişinin en hayırlı halinin dilinin her zaman Allah'ı anmakla meşgul olması hali olduğunu, 
dünyadan ayrılışı esnasındaki en değerli halinin de yine dünyadan dili Allah'ı anmaktan dolayı 
meşgul olduğu halde ayrılması olduğunu belirtmiştir. (Arapça yayına hazırlayan). 
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Celâline yakışmayan her şeyden “münezzehsin.” Sen bunları hak ile ve hak için 
yarattın. Hatta bunları hakkı kapsayan bir şekilde yarattın. Günahlardan korumak; 
salih amelleri işleme muvaffakiyeti vermek suretiyle -ve böylece- cehennemden 
kurtuluşa nail olalım diye “Bizi ateş azabından koru.” Bu, aynı zamanda cenne- 
ti talep etmeyi de kapsamaktadır. Çünkü Yüce Allah onları ateş azabından koru- 
yacak olursa cenneti elde etmiş olurlar. Ancak cehennem korkusu kalplerinde yer 
ettiğinden dolayı kendileri açısından en önemli olan duayı yaparlar. 


ie - 2 ve erreğ ez 222 p Ca 
Gİ Zİ Nü EZ TES a NE) 


192- “Rabbimiz! Şüphe yok ki Sen kimi ateşe sokarsan onu hakir kıl- 
dın demektir. Zulmedenlerin de hiçbir yardımcıları yoktur.” 


192. “...onu hakir kıldın demektir.” Çünkü o, Yüce Allah'ın gazabına uğ- 
ramış olur, Allah'ın, meleklerinin ve dostlarının da gazabına uğramış olur. Kur- 
BN mümkün olmadığı ve kurtaracak kimsenin de bulunmadığı bir rezilliğe 
mahküm olmuş olur. Bundan dolayı da: “zalimlerin” kendilerini Allah'ın aza- 
bından kurtaracak “hiçbir yardımcıları yoktur” buyurmaktadır. Bu buyrukta 
cehennemliklerin, oraya zulümleri sebebiyle gireceklerine delil vardır. 


G3 Sİ *, b Pa 2 rn) p 
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193- “Rabbimiz, biz, 


davetçiyi işittik 


193. “Rabbinize iman edin, di 
ları bu imana dave! eden, bu i 


hi ve sellen”i “işittik ve hemen iman ettik.” Biz 
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“Ruhumuzu da iyilerle beraber al!” Bu dua, hayırları işleme ve kötülüğü terk 
etme muvaffakiyetini talep etmeyi ihtiva eder ki kul ancak bunlarla “iyiler”den 
olur. Yine bu iyilik üzere devam etmeyi ve ölünceye kadar da bu iyilik üzere sebat 
gösterme talebini de içerir. 


, Cd 2 /İ 2. ide J 2. Ti pr '. “Ep 
DAİ Sİ İŞE ES Gi) 
194- Rabbimiz! Bize peygamberlerin aracılığıyla va'dettiklerini de 


ver ve Kıyamet gününde bizi rüsvay etme. Şüphe yok ki Sen 
vaadinden dönmezsin. 


194. Onlar, Yüce Allah'ın kendilerini imana muvaffak kıldığını ve bu imanı 
vesile kılarak da nimetlerinin tamamlanmasını istediklerini beyan ettikten sonra 
Allah'tan bunun müfafatını dilemişler ve O'nun, peygamberleri vasıtasıyla ken- 
dilerine va'detmiş olduğu ilâhi yardım, zafer, dünyada (kâfirlere karşı) üstünlük, 
âhirette de Allah'ın rızasını ve cennetini elde etme şeklindeki vaadini gerçekleştir- 
mesini istemişlerdir. Çünkü şüphesiz Yüce Allah vaadinden dönmez. 


Yüce Allah, onların dualarını kabul ettiğini ve niyazlarını gerçekleştireceğini 
haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


GİS İN SEİR İYİ EE) 
ba vie 536 Lü tü kZ3 Yk pr laf iza 


KELLİK e İŞ İİ ve yy ça 3 
195- Rableri de dualarına şöyle karşılık verdi: İçinizden gerek erkek 
gerek kadın olsun amel işleyenin amelini (karşılıksız bırakarak) 
boşa çıkarmayacağım. Kiminiz kiminizdensiniz. Artık hicret 
edenlerin, yurtlarından çıkarılanların, Benim yolumda eziyet 
görenlerin, savaşanların ve öldürülenlerin elbette günahlarını 
örteceğim ve andolsun onları altlarından ırmaklar akan cen- 
netlere sokacağım. Bu, Allah katından (özel) bir müküfattır. 
Müküfatların en güzeli, Allah katındadır. 


195. Yani Allah onların gerek ibadet mahiyetindeki gerekse Allah'tan talep 
mahiyetindeki dualarını kabul ederek şöyle buyurmuştur: “İçinizden gerek 
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erkek gerek kadın olsun amel işleyenin amelini (karşılıksız bırakarak) boşa 
çıkarmayacağım.” Yani herkes amellerinin mükâfatını tam ve eksiksiz olarak 
görecektir; mükâfat ve ceza konusunda hepiniz birbirinize eşitsiniz. 

“Artık bicret edenlerin, yurtlarından çıkarılanların, Benim yolumda 
eziyet görenlerin, savaşanların ve öldürülenlerin,” Bunlar imanı, hicreti, sev- 
dikleri vatanlarını ve mallarını Rablerinin rızası uğrunda terk etmeyi ve Allah 
yolunda cihadı bir arada işlemişlerdir. “elbette günahlarını örteceğim ve an- 
dolsun onları altlarından ırmaklar akan cennetlere sokacağım. Bu, Allah 
katından (özel) bir mükâfattır.” Ki Allah, azıcık amele karşılık bile kuluna pek 
çok mükâfat verecektir. “Mükâfatların en güzeli Allah katındadır.” Hiçbir gö- 
zün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir kimsenin aklından geçirmediği 
mükâfatlar... O halde bu mükâfatı isteyen kimse itaatte bulunarak ve Allah'a, 
güç yetirebildiği hayırlı amellerle yaklaşarak Allah'tan niyazda bulunmalıdır. 


İŞ #2 PU Zr A 1E» 24 Zyrr . #2 Ls .. #ZĞar 

A İY pl ila DİE ÇE) İğ İy7 : Gitcİs EY) 
196- Kâfirlerin diyar diyar dolaşmaları sakın seni aldatmasın. 
197- (Bu) azıcık bir geçimdir, 


sonra varacakları yer cehennemdir. O 
ne kötü döşektir! 


196-197, Bu âyet- 


i kerimeden kasıt, kâfirlerin sahi n- 
ların dünyada nimet i rin sahip oldukları dünya malı, o 


çinde bulunmaları, ticaret ve kazançlar sağlayarak ülkelerde 


rahatça dolaşmaları, türlü lezzet ve çeşitli i 
” çeşitli imkânlara 2 ibiye- 
te kavuşmaları gibi durumlar hakkında mümi e 


..  Z34 
Jem yp e e ği - .: p 
” 2 AS YİGİT ef zere 2 Ke 
< baki A 45 a li si) 
Yİ e. a, N 
230 al e 
198. sosa 


ttir. Allah katında olanlar iyiler 
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198. Rablerinden korkan ve O'na iman eden takva sahiplerine gelince dünya- 
da elde edecekleri izzet ve nimetlerin yanı sıra “onlar için altlarından ırmak- 
lar akan cennetler vardır. Orada ebedi kalacaklardır.” Dünyadayken onların 
her türlü darlıkla, sıkıntıyla, zorlukla, meşakkatle karşı karşıya kaldıklarını kabul 
etsek dahi bu, o ebedi nimetlere, o rahat yaşayışa, o sevinç ve neşeye, o gönül 
hoşluğuna kıyas edilecek olursa onların yanında çok önemsiz kalır. Hatta onlar 
sıkıntı şeklindeki bir ödül gibi olur. Bundan dolayı Yüce Allah “AHah katında 
olanlar, iyiler için daha hayırlıdır.” buyurmaktadır. 

“İyiler DU kalpleri her türlü kötülükten uzak olan, söz ve fiilleri iyi olan 
kimselerdir. İşte iyiliklerin karşılığını veren (5) ve çok merhametli olan Altah, 
iyiliğinden ötürü onlara çok büyük mükğfat, muazzam bağış ve ebedi kurtuluş 
ihsan edecektir. 


> ..: im air A»» 5 .» “; z .. ri 

Sabi çk İl İİ AE ll El le 33) 
ze a». EY Ai SAR ae 1 İZ 5 
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KO İğ 
199- Muhakkak Kitap ehlinden öyleleri vardır ki Allah'a, size indi- 
rilene ve kendilerine indirilene -Allah'a korku ile boyun eğe- 
rek- iman ederler. Allah'ın âyetlerini az bir bedel karşılığında 
satmazlar. İşte onların ecirleri Rableri katındandır. Şüphesiz 
Allah hesabı çabucak görendir. 


199. Yani hiç şüphesiz kitab ehlinden hayra ulaşma başarısını elde etmiş, 
Allah'a iman eden, hem size indirilene hem kendilerine indirilene inanan bir ke- 
sim de vardır. İşte kişiye fayda sağlayacak olan iman da budur. Yoksa peygamber- 
lerin ve kitapların bir bölümüne iman edip de bir bölümünü inkâr edenlerin imanı 
hiçbir fayda sağlamaz. Onların imanları kapsamlı ve gerçek bir iman olduğundan, 
onlara fayda vermiş ve kalplerinde Allah korkusunu, O'nun celâli ve azameti 
önünde itaatle eğilme duygularını uyandırmıştır. Bu da O'nun emir ve yasakla- 
rına itaatle bağlanmayı, O'nun sınırlarını aşmamayı beraberinde getirmiştir. İşte 
gerçek anlamda kitap ve ilim ehli olanlar bunlardır. Nitekim Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Kulları arasında Allah'tan ancak âlim olanlar korkar.” (Fâtır, 
35/28) Bunların Allah'a karşı korku ve itaatlerinin tam olmasının bir sonucu da 
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şudur ki onlar, “Allah'ın âyetlerini az bir bedel karşılığında satmazlar.” Hiç- 
bir zaman dünyayı dinlerinin önüne geçirerek Allah?ın indirdiklerini gizleyen ve 
Onun indirdiklerini az bir bedele satan sapkınların yaptıkları gibi yapmazlar. 

Bunlar işi gerçek mahiyetiyle kavramışlar ve dinlerini bırakmak karşılığında 
değersiz dünyalıklara razı olmanın ve nefsin aşağılık birtakım arzularının yanın- 
da yer alarak hakkı terk etmenin en büyük hüsran olduğunu anlamışlardır. İşte 
onların bu yaptıkları dünyada ve âhirette elde edilebilecek en büyük pay ve en 
büyük kurtuluştur. O nedenle onlar hakkı tercih ettiler, hakkı açıkladılar, hakka 
davet ettiler ve batıldan da sakındırdılar. Allah da onların bu hallerine karşılık 
pek büyük ve çok güzel mükâfatlar va'dederek amellerinin karşılığını vereceğini 
bildirmiştir. Ayrıca Yüce Allah onlara pek yakın olduğunu ve hesabı da pek çabuk 
göreceğini haber vermektedir ki onlar Allah'ın kendilerine va'dettiğinin, geç g€- 
lecek bir şey olduğunu sanmasınlar. Çünkü gelecek ve gerçekleşmesi muhakkak 
olan her şey, pek yakın demektir. 

. İsa 24 Zap * 
Cİ Dİl KİTİN iy Yazi Gi GE) 


200- Ey iman edenler, sabredin, sabırda yarışın, ribât yapın ve 
Allah'tan sakının ki kurtuluşa eresiniz. 


200. ö'minleri 
Mez ii Yüce Allah, mü'minleri kurtuluşa ulaştıracak olan şeyleri 
ki zi li mektedir. Kurtuluş (felah) ise kişinin mutluluğa kavuşması ve 
1 demektir. Ona ulaştıran yol ise sabırdan ayrılmamaktır. 


Sabır, kişini wi 
mi e AE hoşlanmadığı konularda kontrol altında tutmasıdır ki, 
» musibetlere katlanmak ve nefislere ağır gelen emirlere karşı 


ur, İ t 


Sabır yarışı (musabere), bunu sürekli olarak 


bütün hallerde de düşmanl yapmak, bu özelliği korumak ve 


ara karşı direnmek demektir 
at yapmak ise di 
yerden (özellikle e ulaşma ihtimali ve endişesi bulunan 
ayrı 
leyerek onların maksatlarına ulaşmalarına eng Any Güm 
.i . . 
Mü'minler bunlar, yerine getirmelidir EM 


l . . . H ini, 
lar li er ki kurtuluşa erebilsinler, yani dini, 


elde edip hoşlarına gitmeyen şeylerden 
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Buradan sözü geçen sabır, sabır yarışı ve ribat olmaksızın kurtuluşa erme 
imkânı olmadığı anlaşılmaktadır. Kurtulanlar, ancak bunlarla kurtulmuştur. Kur- 
tuluş imkânını elden kaçıranlar da ancak bunları yerine getirmedikleri yahut bun- 
ların bir kısmını ihmal ettikleri için kaçırmışlardır. 

Muvaffakiyet Allah'tandır. İtaat etme gücü ve günahtan korunabilme imkânı 
ancak O'ndandır. 

Âl-i İmran süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Yüce Allah'a nimetleri 
dolayısıyla hamdeder, üzerimizdeki nimetlerini de tamamlamasını niyaz ederiz. 
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EMİ EN EŞLİ LZ aş 
Rahmân ve Rahim Allab'ın adı ile. 

1- Ey insanlar! Sizi tek bir candan yaratan ve ondan da zevcesini 
var eden, her ikisinden de birçok erkek ve kadın türeten Rab- 
binizden korkun. Kendisi adına birbirinizden dileklerde bu- 
lunduğunuz Allah'tan ve akrabalık (bağını kesmekten) sakının. 
Şüphesiz Allah üzerinizde tam bir gözetleyicidir. 


1. Şanı Yüce Allah bu sürenin başında kendisinden korkmayı (takvâyı) emret- 
mekte, kendisine ibâdeti teşvik etmekte, akrabalık bağını gözetmeyi de emir ve 
teşvik etmektedir. Ayrıca bütün bunları gerektiren sebebi de açıklamıştır ki kendi- 
sinden korkmayı (takvâyı) gerektiren sebebi şöyle beyan etmektedir: “Sizi tek bir 
candan yaratan” ve size rızık verip sizi yaratmış olmasının da aralarında yer 
aldığı büyük nimetleriyle besleyip büyüten “ve ondan da” birbirine münasib 
düşsünler ve eşi onunla sükün bulstın, böylelikle de nimet tamamlansın ve mut- 
luluk gerçekleşsin diye “zevcesini var eden, her ikisinden de birçok erkek ve 


kadın türeten Rabbinizden korkun.” 

Sizin Allah adına birbirinizden bir şeyler istemeniz ve O'nu tazim etmeniz de 
O'ndan korkmayı gerektiren sebepler arasındadır. Öyle ki ihtiyaç ve maksatlarınızı 
gerçekleştirmek istediğiniz vakit O'nun adına, O'nu vesile edinerek birbirinizden 
bir şeyler istemektesiniz. Bu maksatla biri diğerine, “Allah için senden şu işi yap- 
manı istiyorum.” der. Çünkü o, karşısındakinin kalben Allah adına yapılan isteği 
geri çevirmeyecek derecede Allah'ı tâzim ettiğini bilmektedir. İşte sizler bu şekilde 
Allah”ı tazim ettiğiniz gibi, O'ndan korkmak (takvâ) ve O'na ibâdet etmek ile de 
O'nu tazim etmelisiniz. 

Yüce Allah, tam bir gözetleyici (Rakib) olduğunu da bildirmiştir. Yani O, kul- 
larını hareketli ve sakin her hallerinde gören, gizli ve açık bütün hallerini bilen, 
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bu hallerde onları gözetleyendir. İşte bu da kulun, O'nun gözetimi altında oldu- 
gunu bilerek takvâdan ayrılmayıp O'ndan en ileri derecede utanması gerektiğini 
ifade etmektedir. Yüce Allah'ın insanları tek bir candan yarattığını ve tek bir asıl- 
dan gelmekle birlikte onları yeryüzünün dört bir yanına yaydığını bildirmesi de 
birbirlerine karşı şefkatli olmaları ve birbirine yumuşak davranması içindir. 


Yüce Allah kendisinden korkma (takvâ) emriyle birlikte akrabalık bağlarını 
gözetme emrini de vermektedir. Akrabalık bağını kesmeyi ise yasaklamaktadır. 
Böylelikle bu hakkı daha da pekiştirmektedir. Yüce Allah'ın hakkını yerine getir- 
mek gerektiği gibi. insanların -özellikle de akraba olanların- haklarını da öylece 
yerine getirmek gerekir. Hatta onların haklarını yerine getirmek, Yüce Allah'ın, 
yerine getirilmesini emrettiği kendi hakları arasında yer alır. 


Yüce Allah, bu sürenin başında takvâ, akrabalık bağlarını ve genel olarak da 
eşler arasındaki hakları gözetme emrini verdikten sonra, bu hususları sürenin ba- 
şından sonuna kadar etraflı bir şekilde nasıl açıklamış olduğu dikkate değer bir 
husustur, Adeta sürenin tümü, sözü geçen bu hususlar üzerine kuruludur ve bu 


emirlerin mücmel| (genel ve özlü) yanlarını açıklamakta, üstü kapalı olan husus- 
larını da geniş geniş izah etmektedir. 


Yüce Allah'ın “ve ondan da zevcesini var eden” buyruğunda eşlerin, kar- 
şılıklı olarak haklarına riâyet etmesinin ve bu hakları yerine getirmesinin gerek- 
tiğine dikkat çekilmektedir, Çünkü zevceler, kocaları 
nedenle kocalarla zevceleri arasında çok yakın bir nes 
kınlık ve çok sağlam bir bağ/ilişki vardır. 


ndan yaratılmışlardır. Bu 
ep bağı, çok güçlü bir ya- 


UC EE SİN RA ap 2 > 
ÜZERE Sİ AES 0 MİLA ŞEN) 


urdar olanla değişmeyin. 
larınıza katarak yemeyin. Muhak- 


2- Yetimlere, mallarını verin, Temizi m 


Onların mallarını kendi ma 
kak bu, büyük bir günahtır, 


2. Yüce Allah bu âyeti Ni | 
yetimlerin halkina ei nu aki insanların hakları arasında ilk olarak 
y ei ağ €mretmektedir. Yetimler; bakımlarını 

üçük, 7 — : 
dir. İşte son derece şefkatli (R; çük, Zayıl ve kendi işlerini göremeyen kimseler- 
di merhametli olan Yüce Allah, kullarına, ye- 
zel yoldan olması müstesna onların mallarına 


4 BElip reşid oldukları takdirde de mallarını tam 


Cceng 


yaklaşmamalarını, ergenlik çağın 
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ve eksiksiz olarak onlara vermelerini, temizi pis olanla değiştirmemelerini emret- 
mektedir: “Temizi,” yani herhangi bir sorumluluk ve günah gerektirmeyen helâli 
“murdar olanla” yani haksız yere yetimin malını yemekle “değişmeyin. Onların 
mallarını kendi mallarmıza katarak” mallarınızla birlikte “yemeyin.” Bu buy- 
ruk böyle bir durumda, yani insanın, Allah'ın kendisine rızık olarak ihsan ettiği 
mal varken, yetimin malına da ihtiyacı yokken onların mallarını yemenin ne kadar 
çirkin olduğuna dikkat çekmektedir. Her kim böyle bir işe kalkışma cesaretini gös- 
terecek olursa “büyük bir günah” işlemiş, ağır bir vebal yüklenmiş olur. Yetimin 
velisinin, yetimin iyi mallarını alarak onun yerine kendi malından bayağı ve adi 
olan bir malı koyması da temizi murdar olanla değiştirmek kabilindendir. 

Bu buyrukta yetimin velâyet altında tutulması da söz konusu edilmektedir. 
Çünkü yetime malını verme görevi, o malı veren kimsenin yetimin malı üzerinde 
velayet sahibi olmasını gerektirir. Yine bu buyrukta yetimin malının ıslah edilme 
emri de vardır. Çünkü yetime malını eksiksiz vermenin bir gereği de onu koru- 
mak, yetimin malını ıslah edip onu artıracak işleri yapmak, onun malını tehlike- 
lere ve âkıbetinden korkulacak hallere maruz buakmamaktır. 


ZE je RE PE GP PR a a W.—w. — .. . 
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Gib öğ a öp AL GMİS Bi Aİ SL İLA 
(EZERİNSİZ LERİ 
3- Eğer yetim kızlara (onlarla evlendiğiniz takdirde) adaletli davra- 
namayacağınızdan korkarsanız, size helâl olan beğendiğiniz ka- 
dınlardan ikişer, üçer ve dörder olmak üzere nikâhlayın. Şâyet 
adaletli olamayacağınızdan korkarsanız o zaman bir tane ile 
yahut sahibi olduğunuz (cariyelerle) yetinin. Bu, haksızlık yap- 
mamanız için daha uygundur. 
4- Kadınlara mehirlerini gönül hoşluğuyla verin. Bununla beraber 
onlar, gönül hoşluğuyla size onun bir kısmını bağışlarlarsa onu 
da afiyetle yiyin. 


3. “Eğer yetim kızlara (onlarla evlendiğiniz takdirde) adaletli davranama- 
yacağınızdan korkarsanız,” yani himayeniz ve velâyetiniz altında bulunan ye- 
tim kızlar hakkında adaleti sağlayamayacağınızdan, onları sevmediğinizden ötürü 
haklarını yerine getiremeyeceğinizden korkarsanız, onları bırakın ve “size helâl 
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olan beğendiğiniz” başka “kadınlardan... nikâblayın.” Yani dine bağlılık, mal, 
güzellik, mevki ve neseb sahibi olmak gibi onları nikâhlamanızı gerektiren diğer 
özelliklere sahip olan kadınlardan beğendiklerinizle evlenin. Kendi görüşünüze 
göre tercihte bulunun. Bunlar arasında tercihe değer en güzel özellik ise dindar 
olmadır. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Kadın 
dört şey dolayısıyla nikâhlanır: Malı, güzelliği, konumu ve dinine bağlılığı dola- 
yısıyla. Sen dindar olanını nikâhlamaya bak!" 


Bu âyet-i kerimede insanın nikâhtan önce seçimde bulunması gerektiği belirtil- 
mektedir. Hatta Şar'i, evlenmek istenilen kadına bakmayı da mubah kılmıştır. Tâ ki 
evlenecek kişi kiminle evleneceği konusunda basiret sahibi olsun. 


Daha sonra Yüce Allah, nikâhlanması mubah olan kadınların sayısını söz ko- 
nusu ederek “İkişer, üçer, dörder olmak üzere...” buyurmuştur. Yani iki hanım 
almak isteyen alsın, üç hanım almak isteyen alsın, dört hanım almak isteyen alsın. 
Ancak daha fazlasıyla evlenemez. Çünkü âyet-i kerime ilâhi lütfu beyan etmek 
için zikredilmektedir. O bakımdan Yüce Allah'ın belirlediği bu sayıdan fazlasıyla 
evlenmek -icmâ ile- câiz değildir. Çok evliliğin sebebine gelince, kişinin arzusu 
kimi zaman tek bir kadınla karşılanamaz. O bakımdan dörde ulaşıncaya kadar 


ona evlenmek mubah kılınmıştır. Çünkü dört kadın -çok nadir kimseler dışında- 
herkese yeterli gelir. 


Bununla birlikte birden fazla kad 
sızlık ve zulüm yapmayacağından e; 
yerine getireceğine güvenmesi 
lümden korkar yahut haklarını 


ınla evlenmenin mubah olması kişinin hak- 
min olması, her birinin haklaçını gereği gibi 
halinde mubahtır. Eğer herhangi bir şekilde zu- 

yerine getirmekten van kendi üvenemeyecek 

yana kendine güven 
m b yelinmelidir ya da sahip olduğu cariyeleriyle 
5 n Ca 

fiyet yoktur, "SİG hakkında, hür kadınlar hakkındaki kadar mükelle- 


“Bu,” yani tek bir kadınla 
nız,” zulme düşmemeniz “j 
ve haksızlık yapm 
. i ir gö mekten korktuğu bir işle Karş! 

Yapacağı iş mubah olsa bi böyle bir işi yapmaya kalkışmamt” 
yolunu seçmelidir. Çünkü esenliğe 
rlesidır, 

42 Buhâri, Nikâh 15, Müslim, 


j Radâ' 53. & a 
Milsned, 24428. ; Ebü Dâvüd, Nikâh 2; Nesâi, Nikâh 13: İbn Mâce, Nikâh 6 
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4. İnsanların pek çoğu kadınlara zulmettiği ve mehir konusunda onlara hak- 
sızlık ettiği için -özellikle çok miktarda, bir defada verilen ve kocanın ödemekte 
zorluk çektiği mehirlerde durum böyledir- Yüce Allah şöyle emretmektedir: “Ka- 
dınlara mehirlerini gönül hoşluğuyla,” gönül rızasıyla ve içten gelerek “ve- 
rin.” Onlara mehirlerini vermeyi savsaklamayın yahut eksik vermeye kalkmayın. 
Buradan anlaşıldığına göre eğer kadın mükellefse, mehir kadının kendisine veri- 
lir ve kadın bu mehire nikah akdiyle mâlik olur. Çünkü Yüce Allah mehri kadına 
izafe etmektedir. İzafe ise bunu onun mülkiyetine vermeyi gerektirmektedir. 

“Bununla beraber onlar, gönül hoşluğuyla size onun bir kısmını bağışlar- 
larsa,” yani kendi rızaları ve irâdeleriyle mehirlerinin bir bölümünü düşürmek, 
ertelemek yahut karşılıksız olarak bağışlamak suretiyle almayacak olurlarsa “onu 
da afiyetle yiyin,” bu konuda sizin için herhangi bir vebal ve sorumluluk yoktur. 
Bu buyrukta kadının reşid olması halinde -bağış yoluyla dahi olsa- malında tasar- 
ruf yetkisine sahip olduğuna delil vardır. Eğer kadın reşid değilse o takdirde onun 
yapacağı bu bağışın bir hükmü olmaz. Yine bu buyruktan anlaşıldığına göre ka- 
dının velisinin -kadının gönül hoşluğuyla verdikleri müstesna- kadının mehrinde 
hiçbir hak sahibi olmadığına da delil vardır. 

Yüce Allah'ın “Size helâl olan beğendiğiniz kadınlardan... nikâhlayın.” 
buyruğunda helât olmayan kadının nikâhlanmasının yasaklandığına delil vardır. 
Mesela müşrik veya ahlaksız kadın gibi. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmakta- 
dır: “Müşrik kadınları iman etmedikçe nikâhlamayın.” (el-Bakara, 7221) Yine 
bir yerde de “Zina eden kadını da ancak zina eden veya müşrik olan bir er- 
kek nikâhlar.” çen-Nur, 24/3) buyrulmaktadır. 


KE GİNA AA YAZ İSA 5) 

5. Allah'ın sizin için geçimlik kıldığı mallarınızı sefihlere verme- 
yin. Onlara bu (mal)lardan yedirin ve giydirin. Bir de onlara 
güzel söz söyleyin. 


5. “Sefih,” deli, bunak vb. akıl yetersizliği ya da küçük ve reşit olmayan ço- 
cuklarda olduğu üzere olgunluğa erişmemiş olmak gibi nedenlerden dolayı malda 
gereği gibi uygun tasarrufta bulunamayan kimse demektir. İşte şanı Yüce Allah, 
velilere böylelerine mallarını vermelerini yasaklamaktadır. Çünkü mallarını if- 
sad ve telef etmelerinden korkulur. Halbuki Yüce Allah malları, kullarının din ve 
dünya maslahatlarını ayakta tutmaya sebep kılmıştır. Böyleleri ise mallarını gere- 
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ği gibi idare edip koruyamazlar. O bakımdan Yüce Allah bu kimselere mallarının 
verilmemesini, bunun yerine o mallardan onların yiyeceklerinin ve giyecekleri- 
nin temin edilmesini, döni ve dünyevi zorunluluklarla ihtiyaçlarını ilgilendiren 
harcamaların yapılmasını emretmektedir. Bir de onlara güzel söz söylenmesini, 
yani mallarını isteyecek olurlarsa, onlara reşid olmalarından sonra mallarını ken- 
dilerine vereceklerini va'dederek ve benzeri uygun sözler söyleyerek gönüllerini 
hoş etmek maksadıyla güzel karşılık vermelerini emretmektedir. 


Allah Teala'nın malları velilere izafe etmesinde velilerin, sefihlerin mallarını 
koruma, onlarda tasarrufla bulunma ve onları tehlikelerden koruma konusunda 
onlarda kendi malları gibi muamele etmeleri gerektiğine işaret vardır. 


Bu ayette delinin, küçük çocuğun ve reşit olmayannın nafakasının -şâyet ken- 
dilerine ait malları varsa- kendi mallarından karşılanacağına delil vardır. Çünkü 
Yüce Allah, “Onlara bu (mal)lardan yedirin ve giydirin.” buyurmaktadır. Yine 
bu buyrukta velinin makul harcama ve giyim masraflarıyla ilgili yaptığını iddia 
ettiği masraflara dair sözünün kabul edileceğine delil vardır. Çünkü Yüce Allah, 
velileri bu gibi kimselerin malları üzerinde emin kabul etmiştir. Dolayısıyla emia 
kabul edilen kimsenin sözünün de kabul edilmesi gerekmektedir. 

ve e O EE AN 
GE Sİ İSİ EZ AL SR GN GER) 


GB ayi BE af me zel (e e. 
Sadi BU AB EEE Sİ G3 Ea 


6- 


fakir olan da örfe uy- 
giniz zaman da onlara 
rak Allah yeter. 
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bulunduğu ortaya çıkar ve evlenecek çağa da gelirse o takdirde “mallarını ken- 
dilerine teslim edin,” eksiksiz olarak verin. 

“Büyüyecekler (de mallarını alacaklar) diye onları israf ederek ve tez elden 
yemeyin.” Allah'ın sizin için mubah kıldığı helâl sınırı aşarak Yüce Allah'ın size 
helâl kıldığı mallarınızı bırakıp onların mallarından size haram kıldığı sınıra geç- 
meyin. Onlar mallarını sizden alma imkanını bulamayacakları, sizi kendi malları- 
nı yemekten de engelleyemeyecekleri küçüklük çağlarındayken, acele ederek on- 
lar büyümeden önce mallarını yiyip tüketmeye kalkışmayın. Buna benzer haller, 
Allah'tan korkmayan, velâyetleri altında bulunanlara da merhamet ve sevgileri 
bulunmayan birçok veli kimsede görülmektedir. Onlar bu durumu bir fırsat ola- 
rak değerlendirirler. Onu ganimet belleyerek Allah'ın kendilerine haram kıldığı 
o malları çabucak yiyip tüketmeye bakarlar. İşte Yüce Allah özellikle böyle bir 
halde bu yasağı getirmektedir. 


AĞN yi anEZ 2 Ş BN Aİ AZEZ Sa ye) 
(Güle 


7- Erkekler için baba ve anne ile yakın akrabaların bıraktıkların- 
dan bir pay olduğu gibi kadınlar için de baba ve anne ile yakın 
akrabaların bıraktıklarından -az ya da çok- bir pay vardır. Bu, 
farz kılınmış bir paydır. 


7. Araplar cahiliye döneminde zorbalıkları ve katı kalplilikleri dolayısıyla ka- 
dınlar ve küçük çocuklar gibi güçsüz kimseleri mirasçı kabul etmez, onlara mi- 
rastan pay vermezlerdi. Mirası yalnızca güçlü erkeklere tahsis ederlerdi. Çünkü 
-iddialarına göre- erkekler savaş, çarpışma, talan ve baskın yapmaya ehillerdi. 

Merhameti ve hikmeti sonsuz yüce Rabbimiz ise kullarına, erkeklerin ve ka- 
dınların, güçlülerin ve zayıfların eşitlikle muamele görecekleri bir hüküm koy- 
mayı irâde buyurdu. Bundan önce de nefislerin bu emirleri rahatlıkla kabul ede- 
bilmeleri için özlü bir açıklamada bulundu. Çünkü etraflı açıklamalar bu özlü 
ifadelerden sonra gelir. Esasen nefisler de böyle bir açıklamayı beklemekteydi. 
Böylece çirkin âdetlerin kaynaklık ettiği barbarlık hali sona ermiş oldu. İşte bu 
yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Erkekler için baba ve anne ile yakın 
akrabaların,” özel yakınlar olan ana-babadan sonra genel bir ifade kullanıtmıştır 
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“bıraktıklarından bir pay,” bir hisse “olduğu gibi kadınlar için de baba ve 
anne ile yakın akrabaların bıraktıklarından -az ya da çok- bir pay vardır.” 


Sanki, “Acaba bu pay örfe ve âdete bağlı bir pay mıdır, bunlara istenilen mik- 
tarda bir pay mı verilecektir, yoksa bu, miktarı belli bir şey midir?” diye farazi 
bir soru varid olmuştur ve Yüce Allah da cevaben “Bu, farz kılınmış bir pay- 
dır.” buyurmuştur. Yani bu miktar, her şeyi bilen ve hikmeti sonsuz olan Allah'ın 


takdir ettiği bir paydır. Yüce Allah'ın izniyle bu miktara dair açıklamalar ilerde 
gelecektir. 


Yine burada da bir kimse, kadınlarla çocukların ancak çok miktardaki malda 
paylarının olabileceği vehmine kapılabilme ihtimali olduğu için Yüce Allah -de- 
vamla- “az ya da çok” buyurarak böyle bir vehmi ortadan kaldırmaktadır. 

Yüce Allah'ın şanı yücedir, O, en güzel hüküm koyandır. 


ZE Ak ar. s4.) pri» ŞEYE» pepe z,» ap ap 
YA ZAN Aİ a İŞ GENİŞ GANİ AL za zar 535) 
GüL 


8- (Miras) paylaşımı sırasında yakınlar, yetimler ve yoksullar da 
hazır bulunurlarsa onları o maldan nasi 


plendirin ve onlara gü- 
zel sözler söyleyin. 


an bir şe e 
mertebe bir şeyler vermek gerekir. e arzuladığı fark edilirse ona mümkün 


R Nitekim 
Şöyle buyurmuştur: “Sizden herha, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de 
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onu kendisiyle birlikte oturtsun. Kendisiyle birlikte oturtmayacak olursa bile ona 
bir yahut iki lokma veriversin. "9 

Ashab-ı Kiram da ağaçlarından ilk mahsulleri topladıkları vakit onu Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem”e getirir, o da onlara bereket ihsan edilmesi için dua eder, sonra 
da orada bulunan en küçük çocuğu bulup o meyveyi ona verirdi.* Çünkü Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem o küçük çocuğun bunu iştiyakla arzuladığını bilirdi. 

Bütün bunlar ise vermenin mümkün olması halinde söz konusudur. Şâyet böyle 
bir şeye imkan bulunmazsa -mesela o, sefih kimselerin hakkı olabilir ya da daha 
önemli bir durum söz konusu olabilir- o takdirde böylelerine “güzel söz” söylenme- 
lidir. Yani güzel sözle, çirkin ve kötü olmayan ifadelerle ve iyilikle onlara karşılık 
vermek gerekir. 


Dİ İLİŞ AN KAL çe KE ae İZ di Zel Dali A3) 

Epik e OE özi ÖNCE) Key 

9- Arkalarında, kendileri hakkında endişe edecekleri âciz ve küçük 
çocuklar bırakacak olanlar korksunlar da Allah'a karşı takvâlı 
olsunlar ve doğru söz söylesinler. 

10- Şüphe yok ki yetimlerin mallarını zulümle yiyenlerin, yiyip de 


karınlarına (doldurdukları şey) ancak ateştir. Onlar alevli bir 
ateşe de gireceklerdir. 


9. Bir görüşe göre burada hitap, ölümü yaklaşmış ve vasiyetinde haksızlık 
yapmış kişilerin yanında hazır bulunanlaradır. Böyle bir kimsenin yanında hu- 
zır bulunanlar ölmek üzere olan kimseye vasiyetinde adaletli davranmasını ve 
bu konuda eşitliğe riâyet etmesini emretmelidirler. Buna delil ise Yüce Allah'ın 
“doğru söz söylesinler” buyruğudur. Yani adalete ve örfe uygun doğru söz söy- 
lesinler. Bunlar çocukları aleyhine vasiyette bulunmak isteyen kimseye kendile- 
rinden sonra kendi çocuklarına yapılmasını istedikleri muameleye uygun şekilde 
vasiyet etmesini salık vermelidirler. 

Bir görüşe göre de bu buyrukla kastedilenler deli, küçük ve zayıf gibi sefihlere 
velilik eden kimselerdir. Bu velilere, velâyetleri altında bulunan kimselere dini 


43 Buhâri, itk 18, Et'ime 55; İbn Mâce, Et'ime 19; Dârimi, EVime 33. 
44 Müslim, 1373. 
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ve dünyevi maslahatları hakkında, geride bırakacakları kendi güçsüz evlatlarına 
yapılmasını arzu ettikleri davranış neyse ona göre davranmaları emredilmektedir. 
O halde onlar başkalarının üzerindeki velayetlerde “Allah'a karşı takvâlı ol- 
sunlar,” yani onları küçük düşürmemek, onların işlerini çekip çevirmek ve onları 
Allah'a karşı takvâlı davranmaya teşvik etmek şekilde takvâlı kimselere yakışan 
tarzda davransınlar. 


10. Şanı Yüce Allah velilere bu şekilde emir verdikten sonra yetimlerin malla- 
rını yemelerini yasaklayarak lehdit etmekte ve bunun için en ağır azabın verilece- 
gini haber vermektedir: “Şüphe yok ki yetimlerin mallarını zulümle yiyenler,” 
yani haksız yolla onların mallarını yiyenler... Bu kayıtla, bundan önce geçen fakir 
kimsenin maruf bir şekilde yetimin malından yemesiyle velilerin, yiyeceklerini 


yetimlerinin yiyecekleriyle bir arada bulundurmalarının caiz olduğu hükmü dı- 
şarda kalmaktadır. 


Ancak haksız yere yetimlerin mallarını yiyen kimselerin “yiyip de karınla- 
rına (doldurdukları şey) ancak ateştir,” yani onların yedikleri aslında bir ateştir 
ve bu ateş karınlarında alev alev yanmaktadır. Bu ateşi karınlarına sokanlar da 
onlardır. “Onlar alevli bir ateşe de gireceklerdir.” Yakıcı ve alev alev yanan bir 
ateşe gireceklerdir. Bu da günahlar hakkında varid olmuş en büyük tehdit olup ye- 
timlerin mallarını yemenin ne kadar ağır bir vebal ve çirkin bir şey olduğuna ve bu- 
nun Cehenneme girmeyi gerektirdiğine delildir, Bu da yetimlerin mallarını yemenin 
en büyük günahlardan olduğunun delilidir. Yüce Allah'tan âfiyet ve esenlik dileriz. 

TA EK TAŞ erime e e 2 
e ll EUR GEN EZ SE İY E af 3) 
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11- Çocuklarınız hakkında Alla 


kadının payı (kadar miras) vardı 
ler ölenin bıraktığı (mirası 
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kardeşleri varsa o vakit altıda biri annesinindir. Bu, ölenin ya- 
pacağı vasiyetten veya (varsa) borçlarından sonradır. Babaları- 
nızdan ve oğullarınızdan hangisinin size daha faydalı olacağını 
bilemezsiniz. Bunlar Allah'tan bir farz olarak (tayin edilmiştir). 
Şüphesiz ki Allah her şeyi bilendir, sonsuz hikmet sahibidir. 


(Mirasa Dair Hükümler ve Miras Hakkına Sahip Olanlar:) 


Buradan itibaren zikredilen âyetlerle Nisa süresinin sonundaki âyet-i keri- 
me miras hükümlerini ihtiva eden âyetleri teşkil etmektedir. Bu âyet-i kerimeler 
-Buhari'nin Sahih'inde sabit olup Abdullah b. Abbas yoluyla gelen, “Farz his- 
seleri sahiplerine verin. Geriye bir şey artarsa bu, en yakın erkeğedir. ”“ hadis-i 
şerifiyle birlikte- miras ahkamının çok büyük bir bölümünü, hatta -ilerde görü- 
leceği üzere- hepsini ihtiva etmektedirler. Sadece ninelerin mirası müstesnâdır; 
çünkü ninelerin mörası bu ayetlerde söz konusu edilmemektedir. Ancak Sünen 
kitaplarında Muğire b. Şu'be ile Muhammed b. Mesleme'den rivâyet edildiğine 
göre Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem nineye altıda bir hisse vermiştir.“ İlim 
adamlarının da bu hususta icmaları vardır. 


(Kız ve Erkek Çocukların Miras Hükümleri:J 


11. “Çocuklarınız hakkında Allah size şöyle emrediyor...” Ey anne-babalar, 
çocuklarınız sizin yanınızda emanettirler. Allah onlar hakkında size vasiyet ve 
emirde bulunmuştur ki onların dini ve dünyevi maslahatlarını yerine getiresiniz. 
Onlara ilim öğretin, onları terbiye edin ve kötülüklere karşı da onları koruyun. 
Onlara Allah'a itaati emredip daima takvâdan ayrılmamalarını öğütleyin. Nite- 
kim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler, yakacağı 
insanlarla taşlar olam ateşten kendinizi ve ailenizi koruyun.” (et-Tahrim, 66/6) 

Buna göre anne-babanın yanında çocuklar, haklarında ilâhi vasiyette bulunu- 
lan emanetlerdir. Anne-babalar ya bu vasiyetin gereğini yerine getirecekler ki o 
takdirde onlar için çok büyük mükâfatlar vardır ya da bunu zayi edeceklerdir ki 
bundan dolayı da tehdit ve cezayı hak ederler. İşte bu da Yüce Allah'ın kulları- 
na anne-babadan daha çok merhametli olduğunu gösteren delillerdendir. Çünkü 
Yüce Allah, anne-babanın çocuklarına tam anlamıyla şefkatli olmalarına rağmen 
yine de onlara çocukları hakkında tavsiyede bulunmaktadır. 


45 Buhâri, Ferüiz 5, 7, 9, 15; Müslim, Ferâiz 2; Dârimi, Ferâiz 28. 
46 Bk. Ebü Dâvüd, Ferâiz 5; Tirmizi, Ferâiz 10; İba Müce, Ferâiz 4; Muvatta, Ferâiz 4. 
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Daha sonra Yüce Allah, çocukların alacakları miras payını söz konusu ederek 
“Erkeğe iki kadının payı (kadar miras) vardır.” buyurmaktadır. Yani öz oğullar 
ile oğulun erkek çocukları için -beraberlerinde farz hisse sahibi kimse bulun- 
madığı takdirde- erkeğe iki dişinin payı kadar verilir. Farz hisseler dağıtıldıktan 
sonra geriye kalan miktar da kendi aralarında böylece paylaştırılır. 


Âlimlerin bu hususta icma vardır. Öz çocuklar varsa miras onlarındır, oğulun 
çocuklarının (torunların) mirastan pay almaları sözkonusu değildir. Çünkü -erkek 
ve kız- öz çocuklar vardır. Bu pay, erkek ve kız çocukların beraberce bulunınası 
halinde böyledir. Zira bu konuda iki durum vardır: Yalnızca erkek çocukların bu- 
lunması hali -ki buna dair hüküm ileride gelecektir- ve kız çocukların tek başına bu- 
lunmaları hali ki bunu da şanı Yüce Allah şu buyruğuyla söz konusu etmektedir: 


“Eğer kadınlar ikiden fazla iseler,” öz kız çocuklar veya oğulun kızları üç 
ve daha fazla iseler “mirasın üçte ikisi onlarındır. Şâyet kız tek ise,” yani yal- 
nızca bir kız yahul oğulun bir kızı varsa “mirasın yarısı onundur.” Bu konuda 
da icma vardır. Geriye şöyle bir soru kalmaktadır: Bu konuda icma bulunduğuna 
göre iki kız çocuğuna mirasın üçte ikisinin verileceği nereden anlaşılmaktadır? 


Cevap: Bu, Yüce Allah'ın, “Şâyet kız tek ise mirasın yarısı onundur.” buy- 


ruğundan anlaşılmaktadır. Bunun mefhumu şudur; Eğer kız çocukları birden fazla 
ni sa o takdirde farz hisse yarım olmaktan çıkar. Yarımdan sonraki hisse ise ancak 
üçle ie Aynı şekilde Yüce Allah'ın, “Erkeğe iki kadının payı (kadar miras) 
vardır. buyurması da bunu göstermektedir. Çünkü bir kimse geriye bir erkek ve 
iki kız çocuğu bırakacak olursa erkek üçte iki hisse alır, Zira Yüce Allah onun 


dirmiştir. Bu da iki kız çocuğunun üçte iki 
de kız çocuğu erkek kardeşiyle birlikte -ki 
göre onun, kız kardeşiyle birlikte ardeşten daha fazla eksiltir- üçte bir aldığına 
Yine Şanı Yüce Allah'ın iki k çle bir pay alması öncelikle söz konusu olur. 
iseler erkek kardeşin b | kızkardeş hakkındaki: “Eğer kızkardeşler iki tane 
rr üçte ikisini alırlar.» (en-Nisa, 4/176) buyruğu 

My Ml bir nastır, Buna göre ölenin iki 
edeniyle. ü N Gl iki aldıklarına göre iki kız çocu” 
Ş!€ iki pay almaları öncelikle söz konusu 


ve sellem di i N i Rİ 
SS€ vermiştir.*7 » Ce Sahih bir hadiste geçtiği ÜZer€ 


da iki kızkardeşe üçle iki veri 
kız kardeşi (Ölene) uzaklık| 
ğun -(babaya) yakınlıkları p 
olur. Ayrıca Peygamber s4j/ 


yı allahı aleyhi 
Sa'd'ın iki kızına üçte iki hi aleyhi 
—- 


27 Ebü Dâvüd, 2892; Tirmizi, 2093, Hakim, 47333 
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Geriye şu soru kalmaktadır: Peki, Yüce Allah'ın “ikiden fazla iseler” buyru- 
gunun ifade ettiği anlam nedir? Cevaba gelince; doğrusunu en iyi bilen Allah'tır, 
ama bunun anlamı şudur: Farz hisse olan üçte iki, kız çocuklarının ikiden fazla 
olmaları halinde artmaz. Aksine bu üçte iki, iki ve daha yukarı sayıdaki kız ço- 
cuklar için değişmez bir orandır. 


Âyet-i kerime ayrıca şuna delildir: Öz olan tek bir kız ile birlikte oğuldan bir 
veya birkaç kızı bulunacak olursa öz kıza mirasın yarısı veritir. Yüce Allah'ın kız 
çocuklarına ya da oğulun kızlarına farz olarak tayin etmiş olduğu üçte ikiden geriye 
altıda bir kalır. İşte bu da oğulun kızına ya da kızlarına verilir. O bakımdan bu altıda 
bire “üçte ikinin tamamtayıcı bölümü” denir. Oğulun kızıyla birlikte bulunan ve 
ondan daha aşağıda olan oğulun kızlarının payı da bu şekildedir. 


Âyet-i kerime şunu da göstermektedir: Kız çocukları yahut oğulun kızları üçte 
ikiyi tamamen alacak olurlarsa, oğulun bunlardan daha aşağıda kalan kızlarına 
pay düşmez. Çünkü Allah onlar için üçte ikiden fazlasını farz hisse olarak tayin 
etmemiştir. Bu da tamamen alınmış bulunmaktadır. Şâyet onlara da pay düşecek 
olursa, o takdirde onlara üçte ikiden daha fazla bir hisse ayrılması gerekir ki bu 
da nassa aykırıdır. 

Bütün bu hükümler ilim adamları tarafından icma ile kabul edilmiştir. Yüce 
Allah'a hamd olsun. 

Yüce Allah'ın: “ölenin bıraktığı” ifadesi; mirasçıların, ölenin geriye bırak- 
tığı gayrimenkul, ev eşyası, altın, gümüş vb. her şeye mirasçı olduklarına, hatta 
ancak ölümünden sonra sabit olan diyetten ve zimmetindeki borçlardan da so- 
rumlu olduklarına delildir. 


(âna-Babanın Miras Hükümleri:J 


Daha sonra Yüce Allah, ana-babanın miraslarını şöyle beyan etmektedir: Öle- 
nin “çocuğu varsu,” yani Öz çocuğu yahut oğlunun çocuğu -erkek veya kız, tek 
veya daha çok fark etmez- “anne-babanın her birine mirasın altıda biri” ve- 
rilir. Çocuklardan herhangi birinin bulunması halinde anne hiçbir şekilde altıda 
birden daha fazla pay alamaz. Babanın ise erkek çocuklarla birlikte altıda birden 
daha fazla hakkı yoktur. Şâyet çocuk bir yahut daha çok sayıda kız ise ve farz his- 
seden sonra da geriye bir şey kalmıyorsa -anne-baba ve iki kız çocuğunun olması 
halinde olduğu gibi- asabe olmak hasebiyle babaya bir şey kalmaz. Eğer kızın yahut 
kız çocukların farz hisselerinden sonra geriye bir şey kalacak olursa, baba altıda biri 
farz hissesi olarak, geriye kalanı da asabe olarak alır. Çünkü farz hisseleri sahipleri- 
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ne verdiğimizde geriye kalanı, en yakın erkek akrabaya vermemiz gerekir. Baba da 
kardeş, amca ve diğer erkek akrabalardan önce gelir. 


“Çocuğu olmayıp da anne-babası ona mirasçı olursa üçte biri annesinin- 
dir,” geri kalan da babaya aittir. Çünkü burada Yüce Allalı, malı baba ve anneye 
tek bir izafeyle izafe etmiştir. Daha sonra da annenin payını takdir etmiştir. Bu da 
geriye kalanın babaya ait olduğuna delildir. Buradan da anlaşıldığına göre baba, 
çocukların olmaması halinde farz hisseye sahip değildir. Aksine o asabe olması ha- 
sebiyle malın tamamına yahut farz paylardan geri kalan bölümüne mirasçı olur. An- 
cak anne-baba ile birlikte eşlerden birisi bulunacak olursa -ki bunlara Ömeriyeteyn 
(Ömer'in karşılaştığı iki mesele) adı verilir- o takdirde koca yahut zevce, farz his- 
sesini alır. Daha sonra anne, geri kalanın üçte birini, baba da ondan geri kalanı alır. 
Buna da Yüce Allah'ın “anne-babası ona mirasçı olursa üçte biri annesinindir.” 
buyruğu delildir. Yani anne-babanın mirasçı olduğu miktarın üçte biri annenindir 
ki bu da iki şekilde olur: Koca, anne-baba bulunması halinde altıda bir; hanım, 
anne-baba bulunması halinde de dörtte bir şeklinde olur, Âyet-i kerime annenin 
MİFASININ, çocukların bulunmaması halinde malın üçte birinin tamamı olacağına 
delik eşik gimiemekledir ki bu iki şekil bu halden istisna edilmiştir, densin. Bunu 
a Gi m Kocanın yahut hanımın aldığı hisse, alacaklıların alacağı 

. ana mirastan alınır, geri kalanı da anne ile baba arasında 


paylaştırılır. Ayrıca bizler anneye malın üçte birini verecek olursak onun, kocanın 
bulunması halinde babanın aleyhine olacak 


mın bulunması halinde de baba, anneden 
olur. Böyle bir payın ise benzeri bir hisse 
nin babaya eşit olması yada babanın ann 
“Şâyet kardeşleri varsa, 
bir kardeş olsunlar, ister baba, 
ister miras alabilsinler isterse 


şekilde daha fazla alması gerekir. Hanı- 
altıda birin yarısı kadar bir fazlalık almış 
şekli yoktur. Çünkü bilinen durum, anne- 
enin aldığının iki katı kadarını almasıdır. 


z vakit altıda biri annesinindir.” İster anne-baba 
isler anne bir olsun) 


malın kalması içindir. Burada 
bu hususta kardeşlerin iki ve 
deşler” lafzının çoğul olarak 


ise o mal yoktur, 
daha fazla olmal 
Belmesi müşkil 


-En iyisini bilen Allah”'tır- Ancak 
arı Şarttır. Bununla birlikte “kar- 
bir durum ortaya çıkarmaktadır. 
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Buna da şu şekilde cevap verilmektedir: Bundan kasıt (üç ve daha fazla anlamın- 
da) çoğul değil, birden fazla oluştur. Bu da iki kişi hakkında kullanılabilir. Çün- 
kü bazen çoğul lafzı kullanılarak iki kişi kastedilebilir. Yüce Allah'ın Davud ile 
Süleyman aleyhisselam hakkındaki buyruğunda olduğu gibi: Dsi EE) 
/“Biz onların hükümlerine tanık idik.” (el-Enbiya, 21/78) 

Yüce Allah, anne bir kardeşler hakkında da (bir sonraki âyette) şöyle buyur- 
maktadır: “Eğer bir erkek veya kadına çocuğu ve babası olmadığı (kelâle ol- 
duğu) halde mirasçı olunuyorsa ve bunların da (ana bir) erkek veya kız kar- 
deşi varsa, bunların her birine altıda bir düşer. Şâyet bundan daha çok iseler 
o halde hepsi yapacağı vasiyet ve borçtan sonra üçte bire ortak olurlar.” 
Görüldüğü gibi Yüce Allah burada -icma ile de kabul edildiği üzere- iki ve daha 
fazlasını kastetmekle birlikte, çoğul lafzını mutlak olarak kullanmıştır. Buna göre 
ölen kişi geriye anne, baba ve birden çok kardeş bırakacak olursa, anne altıda bir 
alır, baba da kalanı alır. Kardeşler annelerinin paylarını üçte birden hacbederler- 
ken onlar da babaları tarafından hacbedilirler. Ancak diğer ihtimale göre anne 
üçte bir alır, geri kalan da babaya ait olur. 


Daha sonra Yüce Allah, “Bu, ölenin yapacağı vasiyetten veya (varsa) borç- 
larından sonradır” buyurmaktadır. Yani ölen kimsenin Allah'a yahut insanlara 
dönük borçlarının ödenmesinden ve ölümünden sonra yerine getirilmesini istedi- 
ği vasiyetlerin yerine getirilmesinden sonra mirasçılar, bu farz paylara ve mirasa 
hak kazanabilirler. İşte bunlardan sonra geriye kalan, mirasçıların hak ettikleri 
terekedir. Vasiyetin, esas itibarıyla borçtan sonra gelmekle birlikte önce zikre- 
dilmesi, vasiyete verilen önemden dolayıdır. Çünkü vasiyetin yerine getirilmesi 
mirasçılara ağır gelir. Yoksa borçlar vasiyetten önce gelir ve ana sermayeden ve- 
rilir. Vasiyet de miras almayan yabancı durumundaki kimseler için üçte bir veya 
daha uz bir oranda yapılması halinde geçerli olur. Üçte birden fazla olan vasiyet 
ise ancak mirasçıların kabul etmesiyle yerine getirilebilir. 

Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “Babnlarınızdan ve oğullarınız- 
dan hangisinin size daha faydalı olacağını bilemezsiniz.” Yani eğer mirasın 
miktarlarının tespit edilmesi sizin akıl ve tercihlerinize havale edilecek olsaydı 
Allah'tan başka kimsenin bilemediği zararlar ortaya çıkardı. Çünkü akıllar ek- 
siktir; neyin uygun, neyin daha iyi olduğunu -bütün zaman ve mekanlarda- bile- 
mezler. Onlar dini ve dünyevi maksatlarının elde edilebilmesi için de çocuklar mı 
yoksa anne-baba mı kendilerine daha yakındır, bunu da idrak edemezler. 
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“Bunlar Allah'tan bir farz olarak (tayin edilmiştir). Şüphesiz ki Allah her 
şeyi bilendir, hikmet sahibidir.” Yani bunları farz kılıp takdir eden, ilmiyle her- 
şeyi kuşatan Allah'tır. Şer'i hükümlerini muhkem ve sapasağlam yapan, takdir et- 
tiğini en güzel şekilde takdir edendir. Akıllar her zamana, her yere ve her duruma 
uygun ve elverişli olan bu hükümlerin benzerlerini ortaya koyamazlar. 


YAP e” > Ki ZE » ei pa ., . pa 
AE SİYA UÜ iş $) 
0,17 w.“ .. |. sil . .» Ee > 44 < 
ENLİ LE İh 3 EE içi 
ENE ved 122 Pa . 212 
pu ye İş Eİ NE vb3i; Şİ lo) 8 yiv 
Te MT» Tir pa pa WE YK - . 
ASLA EŞİ Dİ D2A AE Aİ 
AZ SA SEM e 3» : , . ir... £ 
İNE Rİ AZİM OE LİNA a KE ELİ; 
BALİ iz rae ek ae e e 
GELİMİ Yİ A RE gi 
> Eğer çocukları yoksa hanımlarınızın geriye bıraktıklarının yarısı 
dizinde Şâyet çocukları varsa, bıraktıklarının dörtte biri sizin- 
dir. Bunlar yaptıkları vasiyetlerden yahut borçtan sonradır. Eğer 
2 çocuğknuz yoksa geriye bıraktığınızın dörtte biri de onla- 
ındır. Şâyet çocuğunuz varsa yapacağınız vasiyet ve borçtan 


sonra sekizde biri onlarındır. Eğer bi 
: ir 
ve babası olmadığı ğ erkek veya kadına çocuğu 


aktadır: Ey kocalar, “Eğer çocukları 
nın yarısı sizindir. Şâyet çocukları 
ir. Bunlar yaptıkları vasiyetlerden 
uğunuz yoksa geriye bıraktığınızın 
nlarındır.» 7; “z Yarsa yapacağınız vasiyet ve bor“ 

B€çen ve olup olmamasına göre hük- 


mün değiştiği “çocuk” (5): e 
8i “çocuk yi) kelimesinin kapsamına erkek olsun kız olsun ÖZ 
ek olsun kız ols 
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çocuklar, oğulun çocukları, kocadan yahut başkasından olma bir ya da daha çok 
sayıdaki çocuklar dâhildir. Ancak kız çocukların çocukları bu kapsamın dışında- 
dır. Bu hususta icmâ vardır. 


I“Kelâle"nin Anlamı ve Mirastaki Payı:J 


Daha sonra Yüce Allah, “Eğer bir erkek veya kadına çocuğu ve babası 
olmadığı (kedale olduğu) halde mirasçı olunuyorsa ve bunların erkek veya 
kız kardeşi varsa,” bazı kıraatlerde olduğu gibi bu, anne bir kardeşleri varsa... 
demektir. Âlimler de burada sözü geçen kardeşlerden kastın, anne bir kardeşler 
olduğunu icma ile kabul etmişlerdir. Eğer kelaleye, yani babası ve çocuğu bulun- 
mayan, başka bir deyişle babası da, dedesi de, oğlu da, oğlunun oğlu da, kızı da, 
kızının oğlu da -ne kadar aşağıya inerlerse insinler- bulunmayan kelaleye -Ebü 
Bekr es-Sıddik radıyallahu anh kelâleyi böyle yorumlamıştır ve bu hususta ittifak 
hasıl olmuştur, Yüce Allah'a hamd olsun- mirasçı olunuyorsa “bunların,” yani 
erkek ve kız kardeşlerin “her birine altıda bir düşer.” 

“Şâyet bundan,” bir kişiden “daha çok iseler o halde hepsi yapılan vasiyet 
ve borçtan sonra üçte birde ortak olurlar.” Yani üçte birden fazlasını alamazlar, 
sayıca ikiden fazla olsalar da bu böyledir. Yüce Allah'ın, “Üçte birde ortak olurlar” 
buyruğu erkek ve kızların alacakları payın eşit olacağına delildir. Çünkü “ortak” 
tabiri, eşitliği gerektirir. “Kelâle” lafzı, usulün (aşağıya doğru çocuk ve torunların), 
füruun (yukarı doğru da baba ve dedelerin), annenin çocuklarını mirastan düşürdükle- 
rine delildir. Çünkü Yüce Allah onları sadece kelâlede mirasçı kılmıştır. Eğer kelâleye 
mirasçı olunmuyorsa onlar da bu dunumda ittifakla miras alamazlar. 

Yüce Allah'ın “...sonra üçte birde ortak olurlar” buyruğu da anne-baba bir 
kardeşlerin Himariye diye bilinen meselede mirastan düştüklerine delildir. Bu me- 
sele ise koca, anne, anne bir kardeşler ve anne-baba bir kardeşlerin mirasçı olma 
halidir. Bu durumda koca mirasın yarısını alır. Anne altıda bir, anne bir Kardeşler 
de üçte biri alırlar. Anne-baba bir kardeşler ise pay alamazlar, Çünkü Yüce Allah 
burada üçte biri anne bir kardeşlere izafe etmiştir. Şâyet anne-baba bir kardeşler 
de onlara ortak olursa bu, Yüce Allah'ın farklı hükümler tahsis ettiği ayrı mimsçı- 
ları bir arada toplamak olur. Aynı şekilde anne bir kardeşler farz hisse sahibidirler. 
Anne-baba bir kardeşler ise (burada) asabedirler. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 
de şöyle buyurmuştur: “Farz hisselerini sahiplerine verin, geriye kalanı ise en 
yakın erkeğe verin. "* Farz hisse sahipleri ise Yüce Allah'ın, paylarının miktarını 


48 Hadisin kaynakları daha önce geçti. 
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tespit ettiği kimselerdir. Bu meselede ise anne bir kardeşlerden geriye mirastan 
herhangi bir miktar kalmamaktadır. O halde anne-baba bir kardeşler mirasçı ol- 
maktan düşmektedirler. Bu hususta doğru olan budur. 


Anne-baba bir yahut baba bir erkek ve kızkardeşlerin mirası ise Yüce Allah'ın, 
“Senden fetva isterler: De ki: Allah size kelâle hakkında şunu açıklar:...” (en- 
Nisa, 4/176) buyruğunda belirtilmektedir. Buna göre anne-baba bir yahut baba bir tek 
kız kardeş mirasın yarısını alır. İki kızkardeş olurlarsa üçte ikisini alırlar. Anne-baba 
bir kızkardeş ile baba bir kızkardeş yahut kızkardeşler beraber olmaları halinde tek 
başına kız kardeş yarıyı alır. Üçte birden geri kalan ise baba bir tek kız kardeş veya 
kızkardeşlerindir. Bu da üçte ikiyi tamamlayıcı miktar olan altıda birdir. Eğer anne- 
baba bir kızkardeşler üçte ikinin tamamını alacak olurlarsa -daha önce kız kardeşlerle 
oğulun kızkardeşleriyle ilgili açıklamalarda geçtiği üzere- baba bir kızkardeşler pay 
alamaz. Eğer kardeşler erkek ve kız iseler, o takdirde erkek iki kızın payını alır. 


(Mirasla İlgili Farklı Durumların Hükmü:| 


“Katilin, kölenin, farklı dinden olanın, kısmen azad edilmiş kölenin, hunsa- 
nın, baba bir erkek kardeşlerle birlikte dedenin, avl ve red meselelerinin, zevi'l- 
erhamın, asabenin geri kalanlarının, kız çocuklarla bislikte baba bir kızkardeşlerin 
yahut oğulun kızlarının miraslarının hükümleri Kur'ân- 


MR ı Kerim'den anlaşılabil- 
mekte midir?” diye sorulacak olursa cevabımız şudur: 


P EE Kur'ân-ı il Sözü geçen bütün bu hususlara delalet eder, Ancak bu, 
ikkatle düşünmeyen kimseler tarafından kavranması zor, ince işaretler ve dikkat 
çekmeler şeklinde yer almaktadır. 


mirasçısından farklı dine mensup olanlar 
akınlıklarına, dini ve dünyevi faydalarına 
gözetilen ilâhi hikmetin beyanından açık- 
bu hikmete “Babalarınızdan ve oğulları- 
lacağını bilemezsiniz, 


öldürmenin, mirasın en 
Akrabalar Allah'ın Kitabınca 
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(miras konusunda) birbirlerine daha yakındırlar.” (el-Enfal, 8/75) buyurduğu ak- 
rabalık bağını kestiği bilinen bir husustur. Bununla birlikte şu şer'i kaide de İslâm 
hukukunda önemli bir yer etmiştir: “Bir kimse vaktinden evvel herhangi bir şeyi 
ele geçirmeye çalışacak olursa ondan mahrum bırakıtmakla cezalandırılır.” 


İşte bu ve benzeri hususlardan, ölenin dininden farklı bir dine mensup olan akra- 
baların da miras alamayacağı anlaşılmaktadır. Çünkü farklı dinden oluş engeli, mi- 
ras almayı gerektiren sebebe aykırıdır. Bu sebep ise miras almayı gerektiren nesep 
bağıdır. Farklı dinden oluş ise her bakımdan ayrı oluşu gerektirir. O bakımdan mi- 
ras almaya engel teşkil eden sebep (farklı dinden oluş), miras almayı gerektiren ne- 
sep bağı sebebini ortadan kaldırmaktadır. Engelin varlığı dolayısıyla diğer sebebin 
herhangi bir etkisi olmaz. Bunu şöyle açıklayabiliriz: Şanı Yüce Allah, müslüman- 
ların haklarını kâfir akrabaların dünyevi haklarından önde tutmuştur. O bakımdan 
bir müslüman ölecek olursa onun malı, daha yakın ve onda daha fazla hak sahibi 
olana intikal eder. Buna göre Yüce Allah'ın, “Akrabalar Allah'ın Kitabınca (mi- 
ras konusunda) birbirlerine daha yakındırlar.” buyruğu, akrabaların dinleri aynı 
olması halinde göz önünde bulundurulur. Dinlerinin farklı olması halinde ise din 
kardeşliği hiç şüphesiz nesep kardeşliğinden önce gelir. 

İbnu'l-Kayyım, Cilau 7-Efham'da şöyle demektedir: “Biz bu hususu miras 
âyetinden ve şanı Yüce Allah'ın bu âyette mirası "kadın lafzı ile değil de *zevce' 
lafzı ile irtibatlandırmasından -dikkatle düşündüğümüz takdirde- anlayabiliriz. 
Mesela Yüce Allah'ın, “Hanımlarınızın geriye bıraktıklarının yarısı sizindir.” 
buyruğunda olduğu gibi. İşte bu buyruk da miras almanın ancak benzerlik ve bir- 
biriyle uyumu gerektiren zevciyet dolayısıyla gerçekleştiğini ortaya koymaktadır. 
Mü'min ile kâfir arasında ise herhangi bir benzerlik ve uyum yoktur. Dolayısıyla 
da aralarında mirasçı olma söz konusu olamaz. Kur'ân-ı Kerim'in kelime ve ter- 
kiblerinin sırları, gerçekten aklı grenlerin akıllarının çok üstündedir.” 


(Kölelerin Hükmü:;| 


Köle ne miras alır ne de ona mirasçı olunur. Köleye mirasçı olunamayacağı 
açıktır. Çünkü kölenin miras alınacak bir malı yoktur. Aksine köle beraberinde- 
kilerle birlikte efendisine aittir. Miras almamasına gelince köle, bağımsız olarak 
mülk sahibi olamaz. Eğer mülk sahibi olsaydı o da efendisine ait olurdu. Ayrıca 
köle, ölenin yabancısıdır. Bu yüzden Yüce Allah'ın, “Erkeğe (mirasta) iki kadının 
payı kadar (vardır).” buyruğuyla “hanımlarınızın geriye bıraktıklarının yarısı 
sizindir,” “bunların her birine altıda bir düşer” buyrukları ve benzerleri, mülk 


edinmeleri söz konusu olan kimseler hakkında olur. Kölelerin mülk edinmeleri ise 
söz konusu değildir. Böylelikle kölenin miras alamayacağı da anlaşılmış olur. 


Bir kısmı hürriyete kavuşturulmuş, bir kısmı köle olan kimsenin ahkamı da 
kısımlara ayrılır. Onun hürriyete kavuşmuş olan bölümü dolayısıyla Allah'ın mi- 
raslarda onun için tayin ettiği miktarını hak eder. Buna sebep ise ondaki kısmi 
hürriyet ve bu yönde mülk edinmesinin kabil olmasıdır. Ondaki kısmi kölefik ise 
mülk edinme kabiliyetini ortadan kaldırır. O halde kısmen hürriyetine kavuşmuş 
köle hem miras alır, hem ondan miras alınır, hem de hacbeder. Bu da onun sahip 
olduğu hürriyet miktarına göre değişir. Kölenin -kendisi hakkında gerektirici se- 
beplere göre- övülmesi, yerilmesi, mükâfat kazanması ve cezalandırılması söz 
konusu olduğu gibi bu hususta da aynı durum söz konusudur. 


IHunsa ve Müşkil Kimsenin Durumu:| 


Hunsa olan kimsenin ya erkekliği ya dişiliği açıktır ya da ikisi de belli değildir, 
müşkildir. Eğer erkeklik ya da dişiliği açıksa onun hükmü de açıktır. Şâyet erkek 
olduğu tespit edilmişse hakkında erkeklerin hükmü cereyan eder ve erkekler hak- 
kındaki nas onu da kapsar. Eğer kadın ise kadınların hükmünü alır ve kadınlar 
hakkında varid olan nas onu da kapsar. Şâyet müşkil ise eğer erkek ve kızın -anne 


in va durumunda olduğu gibi- miras paylarında farklılık yoksa onun da 
rumu si tır. Eğer erkek kabul edilirse farklı, kadın kabul edilirse farklı miras 
alması söz konusu olup bizim de artık 


ii bunu tespit etme imkanımız kalmamışsa 
biz ona her iki takdirin daha fazla olanını vermeyiz. Çünkü bu durumda diğer 


daha yakındır.” çe-Maig. sip, kadr: “Adaletli olun; çünkü o takvâya 

böyle bir durumda ise sözü geçen bu yoldan 
Tiz yoktur. Zaten Yüce Allah “Allah hiçbir 
nüz yettiğince Allah'tan korkun aşkasını yüklemez.” (el-Bakara, 2/286); “Gücü- 


Cet-Tahrim, 64/16) bu 
(Dedenin Mirası:| yurmaktadır. 


Anne- 
deyle birl 


baba bir yahut ba 
ikte miras alırlar 
Bekir es-Sıddik 


ba birk a 

mı ina birlikte dede bulunursa kardeşler d€“ 
i mı? Y W İZ3 

anh'ın şu AN Allah'ın Kitabı bu hususta Ebu 


görüşüne delil teşkil etmektedir: 


radıyallahy 
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Dede, anne-baba bir yahut baba bir ya da anne bir kardeşleri -tıpkı babanın onları 
hacbettiği gibi- hacbeder. 

Bunu şöyle açıklayalım: Dede, Kur'ân-ı Kerim'de birkaç yerde baba olarak 
zikredilmektedir. Yüce Allah'ın şu buyruklarında olduğu gibi: “Yoksa siz ölüm 
Yakub'a gelip çattığı zaman orada hazır mıydınız? Hani o, oğullarına, *Ben- 
den sonra siz neye ibâdet edeceksiniz?” dediği zaman onlar, “Senin ilâhına ve 
babaların İbrahim, İsmail ve İshak'ın ilâhına, bir tek olan ilâha ibâdet ede- 
ceğiz... demişlerdi.” (el-Bakara, 2133) “Babalarım İbrahim, İshak ve Yakub'un 
dinine uydum.” (Yusuf, 12/38) Böylelikle Yüce Allah hem dedeyi hem de babanın 
dedesini “baba” diye ifade etmiştir. İşte bu da dedenin baba konumunda olduğu- 
nu, babanın aldığı mirası dedenin de alabileceğini ve babanın -olmaması halinde- 
hacbettiği kimseleri dedenin de hacbedebileceğini ortaya koymaktadır. 


Babanın yokluğu halinde dedenin de çocuklar ve onların dışında kalan kardeş- 
ler, amcalar ve onların çocukları arasında ve diğer miras hükümlerinde babanın 
hükmünü taşıdığı hususunda ilim adamları icma ettiğine göre, değişik annelerden 
olma kardeşlerini hacbetmek hususunda da dedenin hükmüyle babanın hükmü- 
nün aynı olması gerekir. Oğulun oğtu da öz oğul seviyesinde olduğuna göre dede 
niye baba durumunda olmasın? 


Babanın dedesi, kardeşin oğluyla birlikte olursa, âlimler dedenin kardeş oğlu- 
nu hacbedeceğini ittifakla kabul etmişlerdir. O halde ölenin dedesi, niçin ölenin 
kardeşini hacbetmesin? Dede ile birlikte kardeşlerin de mirasçı olacağını kabul 
edenleri destekleyen ne bir nas, ne bir işaret, ne bir uyarı, ne de bir kıyas vardır. 


(Avi ve Hükümleri:| 


Avl meselelerinin hükmü de Kur'ân-ı Kerim'den anlaşılmaktadır. Şöyle ki, 
Yüce Allah bazı hisseleri farz olarak tayin etmiş ve mirasçılara paylarını takdir 
etmiştir. Bunlar iki durumla karşı karşıyadırlar: Ya birbirlerini hacbederler ya da 
etmezler. Şâyet birbirlerini hacbedecek olurlarsa hacbolunan kişi düşer, bu konu- 
da başkasına engel olamaz ve herhaagi bir şey de hak edemez. Eğer birbirlerini 
hacbetmeyecek olurlarsa ya farz hisseler terekenin tamamını kapsumuz (geriye 
bir şeyler artar) ya herhangi bir fazlalık ve eksiklik söz konusu olmaksızın tere- 
kenin tamamını kapsar ya da farz hisseler terekeden daha fazla olur. İlk iki halde 
herkes farz hissesini tam olarak alır. Sonuncu halde ise -ki bu da farz hisselerin 
terekeden fazla olma halidir- iki hal söz konusudur: Ya bazı mirasçıların Allah'ın 
kendisine tayin etmiş olduğu farz hisselerini eksiltecek ve geri kalanlarının farz 
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hisselerini tamamlayacağız. Ancak bu, tercih etmeyi gerektiren bir gerekçe ol- 
maksızın tercihe gitmektir. Birinin hissesini eksiltmek diğerininkini eksiltmekten 
daha evla değildir. O halde ikinci durum söz konusudur. İkinci durum ise her 
birisine payını mümkün olduğu kadarıyla verir ve aralarında hisselerine uygun 
oranda bölüşme yoluna gideriz. Tıpkı alacaklıların alacaklarının, borçlunun ma- 
lından daha fazla olması halinde olduğu gibi. 

Buna ise avl diye bilinen yoldan başkasıyla ulaşmamıza imkân yoktur. İşte 


buradan feraizde avl'i, şanı Yüce Allah'ın Kitab-ı Kerim'inde açıklamış olduğu 
nu öğreniyoruz. 


(Farz Hisse Sahiplerine Red Hükümleri:| 


Avl konusundaki yolun tam aksiyle de mirastaki reddi öğrenebilmekteyiz. 
Şöyle ki eğer farz hisse sahiplerinin hisseleri terekenin tamamını kapsamıyorsa, 
geriye hak sahibi yakın ya da uzak asabe olmaksızın bir şeyler kalıyorsa, artan 
bu miktarı onlardan birine geri çevirmemiz (red), tercih edici bir gerekçe ol- 
maksızın tercih yoluna gitmektir. Onlardan başka ölünün akrabası olmayan bi- 
rine, artanı vermek ise bir haksızlıktır, haktan sapmaktır ve şanı Yüce Allah'ın 
“Akrabalar Allah'ın Kitabınca birbirlerine (mirasta) daha yakındırlar.” 
(e-Enfal, 8/75) buyruğuna da aykırı düşmektir, Buna göre artan miktarın farz his- 


se sahiplerine farz hisse kadarıy| i veri ; i 
yla geri verilmesi (red i larak 
imza çilekli i (ceddedilmesi) tek yol ola 


bul edenlerin görüşlerine 


(Mirasta Zevi'l-Erham;| 
Yine aynı yolla zevi'1- iy 
REN lele e mirasçı olmayan uzak akrabaların) mi- 
a ea kişi eğer geriye farz hisse sahibi ya da 
a 
O. yabancıların menfaatlerine harcanmak 
sıyla ona yakın sayılan kimselere ii oldukları sabit akrabalar vasıta” 
Ir. Kabul edilmegi “inci- 
gereken yol da ikinci 
Kitabınca akrabalar birbirlerine 
Uyruğu delil teşkil etmektedir. 


ir 


nal, #75) 
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Bu mirası onlardan başkasına harcamak, daha öncelikli olanları terk etmek 
demektir. O bakımdan zevi'l-erhamın mirasçı kabul edilmesi, uygulanması ge- 
reken yol olarak karşımıza çıkmaktadır. Onların mirasçı oldukları bu şekilde ke- 
sinleştiğine, bununla birlikte Allah'ın Kitabında onlar için ayrı ayrı belirti bir pay 
olmadığını da bildiğimize göre bu durumda kendileriyle ölü arasında birtakım 
aracı yakınlar olduğu için -ki onlar bu aracılar sebebiyle akrabalardan sayılmış- 
lardır- işte zevi”l-erham kendileri sebebiyle akraba sayıldıkları bu aracı yakınlar 
seviyesinde kabul edilirler. Doğrusunu en iyi bilen Allah'dır. 


(Ölenin Asabeleri ve Mirastaki Hükümleri:| 

Oğullar, kardeşler, onların oğulları (yeğenler), amcalar, onların oğulları vb. 
gibi asabenin geri kalanlarının mirasına gelince Peygamber sa/lallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurmuştur: “Farz hisseleri sahiplerine verin. Geriye bir şey kalırsa onu 
da en yakın erkek akrabaya verin. "* Yüce Allah da “Anne-babanın ve yakın 
akrabaların geriye bıraktıklarından her biri için mirasçılar kıldık.” (en-Nisa, 
4/33) buyurmaktadır. Buna göre biz farz hisseleri sahiplerine verdikten sonra geri- 
ye bir şey kalmayacak olursa, asabe olan kimse herhangi bir şey hak etmez. Eğer 
geriye bir şey kalacak olursa, cihetlerine ve yakınlık derecelerine göre en önce 
gelen asabe onu alır. 

Asabe ciheti ise beş türlüdür: Önce oğullar, sonra babalar, sonra kardeşler ve 
onların oğulları, sonra amcalar ve oğulları, sonra da velâ gelir. Bunların arasından 
daha yakın cihette olanlara öncelik tanınır. Eğer aynı cihetten iseler derece itiba- 
rıyla daha yakın olana bakılır. Aynı derecede iseler daha kuvvetli olana bakılır ki 
bu da öz olandır. Her bakımdan eşit olurlarsa o takdirde ortak olurlar. 

Farklı annelerden olan kız Kardeşlerin, kızlarla birlikte yahut oğulun kızları 
ile birlikte asabe olmaları halinde ise bunlar farz paylarından artanı alırlar. Çünkü 
Kur'ân-ı Kerim'de kızkardeşlerin kızlar sebebiyle mirasçılıktan düşeceklerine delil 
olacak bir husus yoktur. Durum böyle olunca kız çocuklarının farz hisselerini al- 
malarından sonra geriye bir şey kalacak olursa, kızkardeşlere verilir. Kız kardeşler 
bırakılarak onlardan daha uzak asabe olan kardeş oğlu, amca ve onlardan daha uzak 
olanlar mirasçı kabul edilmez. Doğrusunu en iyi bilen Allah'dır. 
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49 Hadisin kaynaklarına daha önce işaret edilmişti. 


448 Tefsiru5-Sadi TN çi Dİ ai 
448. O — << 


13- İşte bunlar Allah'ın sınırlarıdır. Kim Allah'a ve Rasülüne itaat 
Kir Allah, onu orada ebediyen kalmak üzere altlarından ır- 
maklar akan cennetlere koyar. İşte en büyük kurtuluş budur. 


13. Yani şanı Yüce Allah'ın mirasa dair sözünü ettiği bu etraflı hükümler 
Allah'ın; sınırında durulması, aşılmaması ve kusurlu Güyıarilman ai gereken 
sınırlarıdır. Bu buyrukta -Yüce Allah'ın mirasçıların paylarının miktarını tespit 
etmesi nedeniyle- mirasçılara yapılacak vasiyetin neshedildiğine delil yar 
Diğer taraftan Yüce Allah “İşte bunlar Allah'ın sınırlarıdır, onları AMA 
(el-Bakara, 2229) buyurmaktadır ki mirasçıya hakkına ek olarak bir de vasiyette bu- 
lunmak bu haddi aşma kapsamına girer. Zaten Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 
de “Hiçbir mirasçıya vasiyet yoktur. ”“ buyurmaktadır. 

Daha sonra Yüce Allah genel bir çerçevede Allah ve Rasülüne itaati ve on- 
lara isyan etmemeyi söz konusu etmektedir. Böylelikle miras hukukunda O'nun 
sınırlarına bağlı kalmak ya da bunu terk etmek de bu genel çerçeve kapsamına 
girmektedir. İşte bu bakımdan “Kim Allah'a ve Rasülüne,” emirlerine uymak 
suretiyle -ki bu emirlerin en büyüğü olan tevhidde onlara itaat, sonra da değişik 
dereceleriyle diğer emirlere itaat gelir- ve en büyüğü Allah'a şirk olan yasakla- 
rından sonra da farklı kategorileriyle diğer günahlardan uzak durmak suretiyle 
“İtaat ederse Allah onu orada ebediyen kalmak üzere altlarından ırmaklar 


akan cennetlere koyar.” Emirleri yerine getirip yasaklardan sakınan kimse mut- 
laka cennete girer, cehennem ateşinden kurtulur. 


“İşte,” Yüce Allah 
nitelendiremeyeceği eb 
etmek suretiyle ulaşıla 


ın gazabından ve azabından kurtularak hiçbir kimsenin 
edi nimetlere nail olmak ve O'nun rıza ve mükâfatını elde 
n “en büyük kurtuluş budur.” 
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a ve Rasülüne isyan eder ve O” 
nu da orada ebedi kalmak üzere 
altıcı bir azap da vardır. 


14- 
Kim de Allah nun sınırlarını 


i kar. 
Onun için alç Vey e 


——. . 
50 Buhâri, Vesâya 6; Ebü Dö 
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14. “Kim de Allah'a ve Rasülüne isyan eder...” İsyanın kapsamına küfür ve 
daha aşağıda olan günahlar girer. Dolayısıyla günahkar kimselerin kâfir olacağını 
söyleyen Haricilerin bu ayeti herhangi bir şekilde delil göstermeleri mümkün de- 
ğildir. Çünkü Yüce Allah cennete girmeyi Zatına ve Rasülüne itaate bağlı kılmış- 
tır. Cehenneme girmeyi ise Zatına ve Rasülüne isyana bağlı kılmıştır. Allah'a ve 
Rasülüne tam anlamıyla itaat eden bir kimse azapsız olarak cennete girer. Allah'a 
ve Rasülüne tam anlamıyla isyan eden de -ki bunun kapsamına şirk ve ondan aşa- 
ğıda olan diğer günahlar girer- cehenneme girer ve orada ebedi kalır. Hem isyan- 
da bulunan hem de itaat eden bir kimsede ise kendisindeki itaat ve isyan oranında 
mükâfatı da, cezalandırmayı da gerektiren nitelikler bulunuyor demektir. Teva- 
tür yoluyla gelen naslar da tevhid itaatine sahip olan muvahhidlerin cehennemde 
ebediyen kalmayacaklarını ortaya koymaktadır. Çünkü onların sahip oldukları 
tevhid inancı, cehennemde ebediyen kalmalarına engeldir. 


zg” A: e ee gi m. II Si ie 
Li,i ob pe Ye AA bşlebi ii Eki ali Sk gi) 
Ji OL İML İİMEİZE ola LAK 
ir sez iye .K Tt. ie 7z e “2. 
A viii yoğ CİLDE Ğİ ça, ik 
( Ni ve 


15- Kadınlarınızdan fuhuş yapanlara karşı içinizden dört şahit ge- 
tirin. Şâyet şahitlik ederlerse ölüm onları alıp götürünceye ya- 
hut Allah onlara bir çıkar yol gösterinceye kadar onları evlerde 
alıkoyun. 

16- İçinizden fuhuş yapanların her ikisine de eziyet edin. Eğer tev- 
be eder ve hallerini düzeltirlerse artık onları bırakın. Şüphesiz 
Allah tevbeleri çokça kabul edendir, pek merhametlidir. 


15. “Kadınlarınızdan fuhuş yapanlara,” yani zina edenlere. Zinanın fuhuş 
diye nitelendirilmesi onun çok çirkin ve iğrenç bir fiil oluşundan dolayıdır. “kar- 
şı içinizden,” adaletli mü'min erkekler arasından “dört şahit getirin. Şâyet şe- 
hadet ederlerse ölüm onları alıp götürünceye yahut Allah onlara bir çıkar 
gösterinceye kadar onları evlerde alıkoyun.” Yani onları kendileri hakkında 
şüpheye yol açan evden dışarı çıkmaktan alıkoyun. Ki onları hapsetmek onlar 
için öngörülen cezalar arasındadır. Bu alıkoyup hapsetmenin son vakti ise ölü- 
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, lerde hapsedilmenin dışında 
ötü i ya da Allah'ın, onlara ev 
mün onları alıp götürmesi ya 
bir yol göstermesidir. | Mi 
: âyet-i kerime neshedilmiş değildir. Sadece belli vakte ln 
iğ edilmiş bir buyruktur. İslâm'ın ilk döneminde durum böyleydi. nn 
i ğ DE a. . .. .. o 
iz bir başka yol gösterinceye kadar da böyle devam etti. Sözü ve : 
in erkek ve kadının recmedilmesi, muhsan olmayanların ise celde (sop 
m 
cezasıyla cezalandırılmalarıdır. 


16. Aynı şekilde “İçinizden fuhuş yapanların” ek veya kadın ileri 
“her ikisine de” sözle azarlayarak, ayıplayarak ve bu hâyâsızlıktan ği Sa 
şekilde vurarak “eziyet edin.” Buna göre erkekler fuhuş lekeden ür 
eziyet edilir, kadınlar da hapsedilir ve onlara da eziyet edilir. Hapsin nihai sür 


ölüme kadardır, eziyetin nihai süresi ise tevbe edip hali düzeltinceye kadardır. 
İşte bundan dolayı da şöyle buyrulmuştur: 


“Eğer tevbe eder,” yani işledikleri günahtan vazgeçerek pişman olup bir daha 
o günaha dönmemeye karar verir “ve hallerini düzeltirlerse,” yani tevbede sa- 
mimi olduklarına delil olan ameller işlerlerse “artık onları,” yani onlara eziyet 
etmeyi “bırakın. Şüphesiz Allah tevbeleri çok kabul edendir, pek merha- 
metlidir.” Günah ve hala işleyenlerin tevbelerini çokça kabul edendir, rahmet 


ve ihsanı çok büyük ve bol olandır. Böylelerini tevbe etmeye muvaffak kılması, 
tevbelerini kabul etmesi ve işlediklerini müsamahayla karşılaması da O'nun bu 
lütuf ve ihsanları arasındadır. 


eden zinaya dair delilin 


Bu iki âyet-i kerim 
tadır. Onl 


, dört mü'min erkeğin şahitliği ol- 
duğu anlaşılmak n Şart koşulması ise öncelikti ola- 
ullarının ayıplarını örtmek üzere bu 
tur. O kadar ki bu konuda yalnızca 
rın yahut dörtten daha az erkeklerle 
ul edilmez. Ayrıca bu husustaki sahih 


“ İŞE dair şahitlikte açık lafızların kullanıl- 


arın adil olmalarını 
Şanı Yüce Allah k, 
hayâsızlığın durumunu oldukça sıkı tutmuş 
kadınların ya da erkeklerle b 

birlikte şahitlik eden kadınlar 
hadislerin açıkça delalet etti 


ması da kaçınılmazdır. 


irlikte kadınla 
ın Şahitliği kab 
Si gibi b 


Nitekim âyet-i kerimedeki 
tirin” ifadesi de buna işaret c 
“Şehadet ederlerse» 


“Fuhuş Yapanlara karşı içinizden dört şahit ge“ 
buyrul BM da bununla yetinilmeyerek daha sonrâ 

Yrulmaktadır. Yani üstü kapalı ifade ve kinaye söz konu" 
un açık; 


ça dile getirilmesi ve açık lafizlaım 
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Bu iki âyet-i kerimeden ayrıca söz, fiil ve hapisle yapılacak eziyetin, Yüce Al- 
lah tarafından kötü fiilden alıkoymayı gerçekleştirecek şekilde isyan türleri için 
geçerli bir tazir cezası olarak meşru kılınmış olduğu da anlaşılmaktadır. 
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17- Allah'ın kabul edeceği tevbe, ancak kötülüğü cehaletle yapıp 
sonra da çarçabuk tevbe eden kimselerinkidir. İşte Allah'ın tev- 
belerini kabul edeceği kimseler bunlardır. Allah hakkıyla bilen- 
dir, hikmet sahibidir 

18- Yoksa kötülükleri işleyip de nihâyet onlardan birine ölüm gelip 
çattığında “Ben, şimdi tevbe ettim." diyenlerin ve kâfir olarak 
ölenlerin tevbesi (geçerli) değildir. İşte Biz onlar için çok acıklı 
bir azap hazırlamışızdır. 


17-18. Allah'ın, kullarının tevbesini kabul etmesi iki türlüdür: Birisi kulları- 
nı tevbe etmeye muvaffak kılması, diğeri ise kulunun tevbe etmesinden sonra o 
tevbeyi kabul etmesidir. Şanı Yüce Allah burada, bir lütfu ve cömertliği olarak 
kabul etmeyi üzerine bir hak olarak takdir ettiği tevbenin mahiyetini bize haber 
vermektedir. Bu tevbe “kötülüğü,” yani günahları “cehaletle” işleyenlerin tev- 
besidir. Günahın cehaletle işlenmesi, kişinin o günahın âkıbetini, Allah'ın gazap 
ve cezasını gerektirdiğini; ayrıca Allah'ın kendisini görüp gözettiğini ve sonunda 
bu günahın imanını eksilteceğini ya da yok edeceğini bilmemesidir. Bu itibarla 
günalı işleyen herkes -o günahın haram olduğunu bilse dahi- cahildir. Hatta onun 
haram olduğunun bilinmesi, cezayı gerektiren bir günah sayılması için şarttır. 


“Sonra da çarçabuk tevbe eden kimseler” buyruğunun şu anlamda olma 
ihtimali vardır: Ölümü görmeden önce tevbe eden kimseler... İşte Yüce Allah, kul 
kesin olarak öleceğini ve azap göreceğini anlamadan önce tevbe edecek olursa 
tevbesini kabul eder. Ölüm halinde ise isyankârların tevbeleri de, kâfirlerin dö- 
nüşleri de kabul olunmaz. Nitekim Yüce Allah, Firavun hakkında şöyle buyur- 
maktadır: “Nihâyet boğulacağı anda şöyle dedi: *İsrailoğullarının iman etti- 
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ginden başka bir ilâhın olmadığına inandım, ben de müslümanlardanım.”” 
(Yunus, 10/90) Bir başka yerde de Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar bizim 
azabımızı gördüklerinde, “Bir olarak Allah'a inandık, O'na eş tutmakta 
olduğumuz şeyleri de inkâr ettik.” dediler. Ama Bizim azabımızı gördükle- 
rinde imanları onlara fayda vermedi. Bu, Allah'ın kulları hakkında geçerli 
olagelen sünnetidir/kanunudur.” (el-Mürsin, 40/85) 

Burada da şöyle buyurmaktadır: “Yoksa kötülükleri işleyip de,” yani küfrün 
dışındaki günahları işlemeye devam edip “nihâyet onlardan birine ölüm gelip 
çattığında “Ben şimdi tevbe ettim.” diyenlerin ve kâfir olarak ölenlerin tev- 
besi (geçerli) değildir. İşte Biz onlar için çok acıklı bir azap hazırlamışızdır.” 
Çünkü böyle bir durumda yapılan tevbe, zoraki bir tevbedir. Bu tevbenin de sahi- 
bine hiçbir faydası yoktur. Zira ancak gönülden yapılan tevbe fayda verir. 

Yüce Allah'ın “Sonra da çarçabuk tevbe eden” ifadesinin şu anlama gelme 
ihtimali de vardır; Tevbe etmeyi gerektiren günahı işlemelerinden kısa bir süre 
sonra ley edenlerinki... Bu durumda anlam şöyle olur: Bir kimse günahı işle- 
diki itibaren elini çabuk tutarak o işten vazgeçmeyi kararlaştırıp Yüce Allah'a 
EN m dolayı pişman olursa, şüphe yok ki Allah onun tevbesini kabul 

. günahını sürdürüp devam ettiren, kusurları üzere ısrar eden kimse- 


nin durumundan farklıdır. Böyle bir kimsenin işlediği günahlar sonunda onda 
kalıcı birer nitelik halini alır ve artık onu 


olur. Çoğunlukla da tevbe etme 
kolaylaştırılmaz. Tıpkı bile bile 


n tam manasıyla tevbe etmesi çok zor 
ye muvaffak kılınmaz ve tevbenin sebepleri ona 


kötülük işleyen ve Allah'ın kendisini görmesine 


aldırış etmeyen kimsenin kötülük 
ük işlemesi gibi. Bö ir ki i yüzüne 
karşı rahmet kapılarını kapatmış olur. yak e 


Evel, Yüce Allah in bi 
ii Gi EK ve kesin bilgisine rağmen günahlar üzere ısrar 
» BEÇMIŞ bütün günahlarını ve suçlarını kendisi sebebiyle Si- 


leceği faydalı bir 
lr ei a Yalan kılması mümkündür. Fakat bu ilâhi rahmet 
kerime “Allah hakkıyla Bin yakındır. Bundan dolayı bir önceki âyet-i 
Şanı Yüce Allah kimin ii « Bikmet sahibidir.” şeklinde sona ermektedir. 
te olduğunu çok iyi bilir, B e arak tevdi ettiğini, kimin tevbesinin de sah- 
Sl e Yi KR a hikmetine uygun olarak hak ettiği 
gerektirdiği e an al rahmetinin tevbeye muvaffak kılınmasın! 
e Te iş muvaffak rt hikmetinin Di paliçasıdı, Hik- 
ahrum bırakır. gerektirdiği kimseyi de böyle bir 
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19- Ey iman edenler! Kadınlara zorla mirasçı olmanız size helâl 
değildir. Onlar apaçık bir hayâsızlık işlemedikçe kendilerine 
verdiğinizin bir kısmını geri almak için onları sıkıştırmayın. 
Onlarla iyi geçinin. Şâyet onlardan hoşlanmadınızsa (sabredin), 
çünkü hoşunuza gitmeyen bir şeyde Allah pek çok hayır takdir 
etmiş olabilir. 


19. Cahiliye döneminde bir kimse ölüp de geriye hanımını bırakacak olursa öle- 
nin kardeşi, amcasının oğlu ya da bunlara benzer herhangi bir yakını, onun hanımı- 
nın herkesten daha çok kendi hakkı olduğunu düşünür ve kadın ister hoşlansın ister 
hoşlanmasın onu alıkoyardı. Şayet kendisi isterse kadının nzasına bakmaksızın uy- 
gun göreceği bir mehir verip onunla evlenirdi. Şâyet kadını beğenmezse onun ev- 
lenmesini engeller, ancak kendisinin arzu ettiği biri çıkarsa evlenmesine müsaade 
ederdi. Bazen de ölen yakınının mirasından yahut kendi mehrinden ona bir şeyler 
vermedikçe onu evlendirmeye yanaşmazdı. O kişi aynı zamanda hoşlanmadığı ka- 
rısına vermiş olduğu mehrin bir bölümünü geri almak için onu sıkıştırırdı. İşte Yüce 
Allah mü'minlere bütün bu halleri şu iki durum dışında yasakladı: 

I. Eğer kadının kendisi, ilk kocasının yakınıyla evlenmeye razı olur ve onun 
nikâhı altına girmeyi kabul ederse. Nitekim Yüce Allah'ın “zorla” ifadesinden 
anlaşılan da budur. 

2. Eğer kadın; zina etmek, çirkin ve ahlaksız sözler söylemek ya da kocasına 
eziyet etmek gibi apaçık bir hâyâsızlık işleyecek olursa. İşte bu durumda koca- 
sının onun yaptığına ceza olmak üzere -eğer bu, adalete dayanıyorsa- mehrinden 
bazı şeyler vermesini sağlamak kastıyla onu sıkıştırması caiz olur. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlarla iyi geçinin.” Bu hem 
sözle hem davranışla geçinmeyi kapsar. Kocanın hanımıyla güzel arkadaşlık et- 
mesi, eziyetten geri durması, iyilikte bulunması, güzel davranması vb. gibi şe- 
killerde hanımıyla iyi geçinmesi, onun için görevdir. Marüf bir şekilde hanımın 
nafakasını, giyimini ve benzeri ihtiyaçlarını karşılaması da buna dahildir. Kocala- 
rın/erkeklerin, hanımlarına/kadınlara karşı maruf olan iyilikleri zaman ve mekân 
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şartları çerçevesinde yerine getirmesi gerekir. Bu da durumların değişmesiyle 
değişiklik gösterir. 

“Şâyet onlardan hoşlanmadonızsa (sabredin); çünkü hoşunuza gitmeyen 
bir şeyde Allah pek çok hayır takdir etmiş olabilir.” Yani ey kocalar, onlardan 
hoşlanmasanız bile hanımlarınızı nikâhınız altında tutmalısınız. Çünkü bunda 
büyük bir hayır vardır. Allah'ın emrine uymak ve Yüce Allah'ın dünya ve âhiret 
mutluluğunun kaynağı olan emirlerini kabul etmek bu hayrın bir parçasıdır. Kişi- 
nin sevmemekle birlikte, kendini evli kalmaya zorlaması, nefsine karşı bir cihad- 
dır ve güzel ahlaka sahip olmak için bir çabadır. Bu da bu hayırlar arasında yer 
alır. Belki de bu hoşlanmayış zamanla ortadan kalkar ve -kimi vakalarda görül- 
düğü üzere- yerini sevgi alabilir. Belki Allah o hoşlanmadığı hanımdan kendisine 
salih bir evlat verir ve o, bu dünyada da, âhirette de ebeveynine faydalı olabilir. 
Bütün bunlar böyle bir hanımı nikâh altında tutmanın mümkün olması, sakıncalı 
olmaması halinde söz konusudur. Eğer ayrılık zorunluysa/mutlaksa ve böyle bir 
hanımı nikâh altında tutmanın hiçbir yolu yoksa bu durumda nikâh altında tutmak 
şart değildir. O takdirde Yüce Allah'ın şu buyruğu bize yol göstermektedir: 

Je 49), .- DOM 
kA SE KİLLER il LAZ SARI gk Bi İİ 3) 
KOTA eki ei 
20- Bir eş bırakıp da yerine ba 
yüklerle (mehir 
İftira ve apaçı 


şka bir eş almak isterseniz, öncekine 
) vermiş olsanız bile ondan hiçbir şey almayın. 
k bir günah olduğu halde onu alacak mısınız? 


20. “Bir eşi” boşayarak 
isterseniz” bunda sizin için 
ne,” yani kendisinden ayrıl 
ma “yüklerle” pek çok ma 
almayın.” Aksine bu mal 
onları savsaklamayın, 


“bırakıp da yerine” 
bir günah, bir zorluk, 
dığınız hanıma veya i 
li mehir olarak « 
ı onlara birakın, 


evlenerek “başka bir eş almak 
bir vebal yoktur. Ama “önceki- 
kinci olarak evleneceğiniz hanı- 
vermiş olsanız bile ondan hiçbir şey 
mehri tastamam verin ve bu konuda 
Faziletli ve uygun olan 


a 
sellem'e uymak olmakla birlikte bu ayet i a 
olmadığına delil vardır. ğ 
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dini bakımdan bir fesat ve karşı konulamayacak kadar maslahata aykırılık ihtiva 
edecek olursa çok miktarda mehir vermek yasaklanabilir. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İftira ve apaçık bir günah 
olduğu halde onu alacak mısınız?” Böyle bir şey helâl olmaz. Eğer sizler çeşitli 
hile yollarına başvurarak alsanız dahi böyle bir işin günahı gâyet açıktır. 


Yüce Allah, bu yasağın hikmetini de şöyle beyan etmektedir: 


GÜLLĞLZ a DİŞ ye di m Şİ A Zİ A3) 
21- Hem birbirinizle kaynaşmış ve onlar sizden kuvvetli bir söz al- 
mışken onu nasıl alabilirsiniz? 


21. Bunu şöyle açıklayabiliriz: Nikah akdinden önce hanım, kocaya haramdır. 
Kocaya helâl olmayı, ancak kocanın kendisine vereceği mebirle kabul edebil- 
mektedir. Koca, hanımıyla gerdeğe girip onunla kaynaştıktan ve mehirden önce 
haram olan ilişkiyi kurduktan sonraysa -kadın ancak bu bedelin verilmesi karşılı- 
gında böyle bir işe razı olduğuna göre- bu durumda koca, bedelin/mehrin karşılı- 
ğını tamamıyla almış olur ve bu bedeli ödemekle de yükümlü olur. Peki, verdiği 
bedelin karşılığını tamamıyla aldıktan sonra nasıl verdiği bu bedeli geri almak 
isteyebilir? Şüphesiz ki bu, zulüm ve haksızlığın en büyüğüdür. Ayrıca Yüce Al- 
lah nikah akdiyle de kocadan hanımının haklarını yerine getireceğine dair ağır 
bir söz almıştır. 


ELEME Aİ LİL BİLAL Çİ LİLİ) 
Yİ AZŞ İŞ 
22- Babalarınızın nikâhladığı kadınları nikâhlamayın. Ancak geç- 


miş olan müstesnâ, Çünkü bu, bir hâyâsızlık ve gazaba sebep 
olan iğrenç bir iştir ve kötü bir yoldur. 


22. “Babalarınızın,” yani ne kadar yukarı doğru giderse gitsin babalarınızın 
(ve dedelerinizin) evlendikleri kadınlarla evlenmeyin. “Çünkü bu, bir hayasız- 
lık,” oldukça çirkin ve kötü bir iştir. “gazaba sebep olan iğrenç bir iştir,” hem 
Allah'ın hem de insanların gazabına sebep olan bir davranıştır. Hutta bu davra- 
nış sebebiyle oğul babasına, baba da oğluna gazap eder. Halbuki oğulun ona iyi 
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ranm edilmiştir. “ve kötü bir yoldur.” Bu yolu izleyen ONE li 

” mr nl 
ni a. yoldur. Zira bu, İslâm'ın uzak durulmasını emrettiği ve yaklaş 
oldukça 


mamasını istediği cahili âdetlerdendir. 
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halalarınız, teyzeleri- 
kızkardeş kızları, sizi emziren sütan- 
aeleriniz, silt kızkardeşler iniz, eşlerinizin anaları ve kendileri 
ile zifafa girdiğiniz eşlerinizden himayenizde bulunan üvey 
kızlarınız(la evlenmek) size haram kılındı. Eğer o kadınlarla 
zifafa girmemiş iseniz sizin için bir vebal yoktur. Öz oğullarını- 
zın hanımları ve iki kız kardeşi birlikte almanız da (size haram- 


dir). Ancak gcçmişte olanlar müstesnâ, Şüphesiz Allah mağfiret 
edendir, çok werhametlidir, 


niz, erkek kardeş kızları, 


Evli kadınlar da (size haramdır 
müstesnâ, Bunlar Allah'ın size ( 
ye kalan(kadın)la 


). Sahip olduğunuz cariyeler 
farz olarak) yazdıklarıdır. Geri- 


Allah hakkıyla bilendir. 
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Bu âyet-i kerimeler hem nesepten, emzirmeden, evlilik bağından kaynaklanan 
akrabalıktan ve bir arada tutulmadan dolayı kendileri ile evlenilmesi haram kılı- 
nan kadınları hem de evlenilmeleri helâl olan kadınları açıklamaktadır. 


23. Nesepten dolayı kendileri ile evlenilmesi haram olan kadınlar: Bunlar, 
Yüce Allah'ın sözünü ettiği yedi kimsedir: Anne; ne kadar yukarı çıkarsa çıksın 
(nineler de dahil) kendisi vasıtasıyla dünyaya gelinen kadındır. Ne kadar aşağı 
giderse gitsin (torunlarla birlikte) tüm kız çocuklar. Ana-baba bir yahut baba bir 
ya da anne bir kızkardeşler. Babanın kızkardeşleri yahut dedenin kız kardeşleri 
olan halalar. Annenin kızkardeşi yahut ninenin kızkardeşi olan teyzeler ki ister 
mirasçı olsunlar ister olmasınlar fark etmez. Erkek kardeşin kızları ve kızkarde- 
şin kızları, ne kadar aşağı giderlerse gitsinler (yani kız yeğenler ve onların kızları 
ile torunları). 

İşte âyet-i kerimede ifade edilen bu kadınlar, âlimlerin icmasıyla nesep yolu ile 
haram kılınan kadınlardır. Nesep bağı olup da bu sayılanların dışında kalanlar ise 
Yüce Allah'ın “Geriye kalan(kadın)lara gelince... size helâl kılındı.” buyruğunun 
kapsamına girmektedir. Mesela hala kızı, amca kızı, dayı ve teyze kızları gibi... 


Süt emme dolayısıyla haram kılınan kadınlar: Yüce Allah bunlar arasından 
sadece sütanneyi ve süt kız kardeşi zikretmiştir. Süt, anneye ait olmayıp (sütannenin) 
kocasına ait olmasına rağmen sütannenin haram kılınması, sütün sahibinin (sütan- 
nenin kocasının), süt emenin (süt) babası olduğunun delilidir. Erme yoluyla baba- 
lık ve annelik sabit olduğuna göre onların yakın akrabalarının da akrabalığı (süt 
emen hakkında) sabit olur. Mesela sütanne ve süt babanın kardeşleri, usul ve fü- 
ruları gibi... Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de, “Neseb yoluyla haranı 
olan, süt emme yoluyla da haram olur"! buyurmaktadır. Bu durumda evlenme 
haramlığı, süt emziren kadınla onun kocası yönünden nesep bağı olan akrabalar 
arasında olduğu şekilde geçerlidir. Süt emen çocuk yönünden ise yalnızca onun 
züwriyetinden gelenler için geçerlidir (süt emen çocuğun diğer kardeşleri hakkında 
ise haramlık söz konusu değildir). Bununla birlikte süt emmenin -sünnetin beyan 
ettiği üzere- ilk iki yıl içinde en az beş defa gerçekleşmiş olması şartı vardır.* 

Evlilik bağından kaynaklanan akrabalık sebebiyle haranı kılınan kadın- 
lar: Bunlar da dört tanedir: Ne kadar yukarı doğru giderlerse gitsinler babaların 


51 Buhâri, Şehâdât 7, Nikâh 20, 27; Müslim, Radâ' 1, 2, 9, 12; Ebü Dâvüd, Niküh 6; Tirmizi, 
Radâ' |; İbn Mâce, Nikâh 34. 
52 Bkz. Müslim, 1452; Tirmizi, 1152. 
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hanımları ve ne kadar aşağı inerlerse insinler oğulların hanımları -ki bunlar ister 
miras alsınlar ister hacbedilsinler fark etmez-, ne kadar yukarı doğru giderlerse 
gitsinler hanımların anneleri (ve nineleri). İşte bu üçü, sırf nikâh akdinin yapılma- 
sı ile (ilişki olmasa da) haram olurlar. Dördüncüsü ise üvey kızdır. Bu da ne kadar 
aşağı giderse gitsin zevcenin başka kocadan olma kızıdır. Koca, (onun) annesiyle 
gerdeğe girmedikçe bunlar haram olmazlar. Nitekim Yüce Allah da şöyle buyur- 
muştur: “Ve kendileriyle zifafa girdiğiniz eşlerinizden himayenizde bulunan 
üvey kızlarınız size haram kılındı.” 


Cumhur der ki: Yüce Allah'ın, “Himayenizde bulunan üvey kızlarınız” kay- 
dıyla çoğunlukla görülen duruma işaret edilmiştir. Yoksa bunun mefhumunun (şart 
olarak) alınmaması gerekir. Zira bir kimse üvey kızını himayesine almasa dahi 
onunla evlenmesi haramdır. Ancak bu kaydın getirilmesinin iki faydası vardır: 


1. Himaye olan üvey kızın haram kılınış hikmetine dikkat çekilmekte ve bu- 
nun tıpkı kız evlat gibi olduğu anlatılmaktadır. Dolayısıyla böyle bir kızla evlen- 
menin mubah sayılması oldukça çirkin bir şey olur. 


i 2 Himaye edilen üvey kızla başbaşa kalmak caizdir. Üvey kız bir kişinin ken- 
di himayesinde olan öz kızları gibidir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


mm ekl bulundurulması haram kılınan kadınlar: Şan! 

il deşi aynı nikâh altında bulundurmayı haram kılmıştır. Pey- 
ai salafahu aleyhi ve sellem de bir kadının, halası ve teyzesiyle birlikte ayni 
nikâh altında bulundurulmasını haram kılmıştır.” Faraza biri erkek diğeri kadın 


kabul edildiği i irbirleri 
vi ği nl EE birbirleriyle evlenmeleri haram olan iki kadının aynı anda 
balık ında bulundurulması haramdır. Bunun sebebi ise bu evliliklerin ak- 
rabalık bağlarının kopmasına yol açmasıdır. 
24. Kendileri ilmesi j 
yani kocası e ari kılınan kadınlar arasında: “evli kadınlar,” 
ji a va il , ikâ 
bir kadının nikâhlanmaşı rdır. Bir kocanın nikâhı altında bulunduğu sürec€ 


haramdır, , , 
başkası tarafından nikâhlanamaz ır. Boşanmadıkça ve iddeti tamamlanmadıkçö 


İ “Sahip olduğunuz cariyeler müstesnâ » 
riyeler bu hükmün dışındadır, Zira koc 
islibradan (hamile olmad Şi 
cak kocası olan bir Cari 


Ul : Mae wi 
Yani savaş esiri olarak aldığınız Ca 
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hettirecek farklı bir konumu yoktur). Ayrıca Peygamber sa/fallahu aleyhi ve sellem'in 
(cariye olan) Berire'yi muhayyer bıraktığı olay da bunu göstermektedir.” 


“Bunlar Allah'ın size (farz olarak) yazdıklarıdır.” O halde bunlara bağlı ka- 
lın ve O'nun yazdıklarıyla hidâyet bulun. Çünkü şifâ ve nür bundadır. Helâl ve 
haram, Allah'ın kitabıyla geniş geniş açıklanmış ve gösterilmiştir. 


Yüce Allah'ın “Geriye kalan(kadın)lara gelince... size helâl kılındı” buy- 
ruğunun kapsamına bu âyet-i kerimede sözü edilmeyen bütün kadınlar girmekte 
olup bunlarla evlenmek helâldir. Haram olanlar sınırlıdır. Helâl olanların ise Yüce 
Allah'ın lütuf ve rahmeti, kullarına kolaylık dilemesi dolayısıyla sınırlandırılma- 
sı söz konusu değildir. 


“Mallarınızla (onları nikâhlama yolunu) aramanız,” yani Allah'ın size mu- 
bah kıldığı kadınlardan uygun görüp tercih ettiklerinizle evlenme yoluna gitme- 
niz “size helâl kılındı.” Şu şartla ki bunu “iffetinizi koruyarak” hem kendinizin 
hem eşlerinizi iffetini koruyarak “ve zinaya sapmaksızın” yapmalısınız. Çünkü 
suyunu harama akıtan bir kimse, hiç şüphesiz eşinin iffetini korumuş olmaz. Çün- 
kü kendi şehvetini haramla tatmin olmuş olur. Böylelikle helâl yoldan ihtiyacını 
karşılama isteğinde bir zayıflama olur ve bunun sonucunda hanımının iftetini ko- 
rumamış olur. Bu buyrukta ancak ittetli kimselerin evlendirileceğine delil vardır. 
Çünkü Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Zina eden erkek, ancak zina 
eden veya müşrik olan bir kadını nikâhlaynbilir. Zina eden kadını da ancak 
zina eden veya müşrik olan bir erkek nikâhlayabilir.” çen-Nur, 243) 

“O halde onlardan hangisiyle taydalanırsanız,” yani kimlerle evlendiyseniz 
“bundan dolayı onlara tayin edildiği şekilde mehirlerini” onlardan faydalanma- 
nın kaşşılığı olarak “verin.” İşte bu yüzden koca, hanımıyla gerdeğe girdi mi artık 
onun mehrini ödemesi gerekir. “Tayin edildiği şekilde” ifadesi onların mehirlerini 
tayin edilen şekilde vermenin Allah'ın farz kıldığı bir hüküm olduğunu göstermek- 
tedir. Yoksa bu, kişinin dilerse yapacağı, dilerse yapınayacağı bir bağış kabilinden 
değildir. Bu ifadeye şöyle mana vermek de mümkündür: Onların mehirlerini tayin 
etmiş olduğunuz miktarlarda ödeyin. Bu miktarı ödemek sizin için farz olmuştur. 
Bu yüzden bu miktarı hiçbir şekilde eksiltmeye kalkışmayın. 

“Onun miktarını tayin ettikten sonra gönül hoşluğuyla (eksiltme ya da ar- 
tırma konusunda) uzlaşmanızda size bir vebal yoktur.” Yani kocanın tayin edilen 
miktardan fazlasını vermesi ya da hanımın bu miktarı düşürmesi ve bunu gönül 


54 Bkz. Buhâri, Nikâh 18; Nesâi, Talâk 29-31; İbn Mâce, Tulük 29; Dürimi, Talâk 15; Afinura, Talâk 25. 


460 Tefsiru5-Sadi TY Bİ ya 


hoşluğuyla yapmasının bir mahzuru yoktur. Çoğu iü Seiieein EbeUza Bi iğ 
dir. Onların önemli bir kesimi de şöyle demektedir: Bu âyet-i kerime İslâm'ın ilk 
dönemlerinde helâl olan mut'â (anlaşmaya dayalı geçici) nikâhı hakkında inmiştir. 
Daha sonra Peygamber sallallahır aleyhi ve sellem bunu haram kılmıştır. İşte haram 
kılınmadan önce bu mut'â nikâhunın süresinin ve mehrinin tespit edilmesi emre- 
dilmiştir. Aralarında tayin ettikleri bu süre bitip de birbirleriyle uzlaşacak olurlarsa 
yine onlara bir vebal yoktur. Doğrusunu en iyi bilen Allah'dır. 

“Şüphesiz AHah hakkıyla bilendir,” ilmi kâmil ve geniştir, “mutlak hüküm 
ve hikmet sahibidir.” Hikmeti tam ve eksiksizdin. İşte ilim ve hikmetinin bir 
tecellisi olarak sizin için bu hükümleri teşri” buyurmuş ve helâl ile haramı birbi- 
rinden ayıran bu sınırları çizmiştir. Daha sonra Yüce Ağlah şöyle buyurmaktadır: 


Ev Şİ ŞEN ai İ İSE KEİ 
SİLİK a İŞE NR 3 Sİ 
2 234 


C ve; 
yla iz, 24 


.: 


SELE ŞAL SA Ağ3 b 
vet 
, Ri 210 yep Ki 
ÖL, dara 

25- İçinizden hür olan mü'min kadınlar 
mayanlar sahip olduğunuz mü 
imanınızı çok iyi bilendir. Siz 
çınan, gizli dost edinmeyen na 
onları velilerinin izniyle nikâh 
kendilerine verin. Şâyet evlend 
evli ve hür kadınlara 
günaha girmekten kor 
daha hayırlıdır, Allah 


ı nikâhlayacak imkânı bula- 
min cariyelerinizden alsın. Allah 
birbirinizdensiniz. Zinadan ka- 
muslu kadınlar olmaları halinde 
layın ve mehirlerini de güzellikle 
Vendikten sonra fuhuş işlerlerse onlara 
erilen cezanın yarısı verilir. Bu, içinizden 


kanlar içindir. Sabretmeniz ise sizin için 
Ğafur'dur, Rahim'dir, 


li li nikâhlayacak imkânı bulama” 


: m ve mü'min kadınları nikâhlayabilmek için 
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olmayan mü'minleri en iyi bilen, Yüce Allah'tır. Çünkü dünya işlerinde esas olan 
zahir hallerdir, âhiret hükümleri ise kalpte saklı olan hallere mebnidir. 


Bu cariyeleri “velilerinin,” yani ister bir kişi ister birden fazla olsun efendile- 
rinin “izniyle nikâhlayın ve mehirlerini de güzellikle kendilerine verin,” yani 
cariye dahi olsalar hür kadına mehir vermek icabettiği gibi cariyeye de mehir ver- 
mek icabeder. Ancak cariyeleri nikâhlamanın caiz olması onların “Zinadan kKa- 
çınan, gizli dost edinmeyen namuslu kadınlar olmaları” şartına bağlıdır. Yani 
ne açıktan ne de gizli bir şekilde zina işleyen kimselerden olmamaları gerekir. 

Özetlersek, müslüman hür bir erkeğin bir cariyeyi nikâhlayabilmesi, Yüce 
Allah'ın sözünü ettiği dört şartın yerine gelmesi halinde caizdir: Cariyelerin mü'min 
olmaları, zahiren ve batınen iffetli olmaları, hür kadını nikâhlayabilecek imkanın 
bulunmaması ve evlenememekten dolayı çok zorluk ve sıkıntı çekilmesi. Bu şartlar 
tahakkuk ettiği takdirde cariyelerin nikâhlanmaları caiz olur. Bununla birlikte ca- 
riyelerle nikâhlanmayıp sabretmek daha faziletlidir. Çünkü cariyelerle evlenmek, 
doğacak çocukları köle olmakla karşı karşıya bırakır ve böyle bir nikâh, bir ayıp ve 
aşağılanma sebebidir. Bu, sabretmek mümkün ise böyledir. Eğer ancak cariyelerle 
evlenmek suretiyle harama karşı direnebiliniyorsa o takdirde onlarla nikâhlanmak 
şart olur. İşte bundan dolayı Yüce Allah “Sabretmeniz ise sizin için daha hayırlı- 
dır. Allah çok bağışlayandır, pek merhametlidir.” buyurmuştur. 


“Şâyet evlendikten sonra,” yani evlenirseler -veya müslüman olursalar- ve 
“fuhuş işlerlerse onlara evli ve hür kadınlara verilen cezanın yarısı verilir.” 
Bu, yarısı mümkün olan cezadır ki o da celde (sopa) cezasıdır. Cariyeler zina 
eltikleri takdirde onlara elli sopa vurulur. Recme gelince cariyeler hakkında bu 
söz konusu değildir. Çünkü recmin ikiye bölünmesi mümkün değildir. Birinci 
görüşe göre eğer cariyeler evlenmeyecek olurlarsa haklarında had cezası olmaz. 
Onlar için sadece onları fuhuş işlemekten alıkoyacak kadar bir tazir cezası söz 
konusudur. İkinci görüşe göre cariyeler müslüman kadınlardan farklıdır, Onlar 
bir hâyâsızlık ve fuhuş işleyecek olurlarsa tazir olunurlar, 


Âyet-i kerime, Yüce Allah'ın “Gafur” ve “Rahim” ism-i kerimleriyle sona 
ermektedir. Çünkü bu hükümler kullara bir rahmet, ilâhi bir kerem ve ihsandır. 
Yüce Allah onlar aleyhine işi dar tutmamış, aksine olabildiğince geniş tutmuştur. 
Haddin ardından Allah'ın bağışlayıcılığının beyan edilmesi, hadlerin kefaret oldu- 
guna ve Allah'ın hadler vasıtasıyla kullarının günahlarını bağışladığına bir işaret 


olabilir. Nitekim bu hususta hadis de varid olmuştur.” Sözü geçen had konusunda 
erkek kölenin hükmü de cariyenin hükmü gibidir. Çünkü bu açıdan aralarında her 
hangi bir fark yoktur. 

26- Allah size açıkça bildirmek, sizi sizden öncekilerin yollarına 


iletmek ve tevbelerinizi kabul etmek ister. Allah hakkıyla bilen- 
dir, büküm ve hikmet sahibidir. 


26. Şanı Yüce Allah o büyük lütfu ve muazzam ihsanlarını, mü'min kullarını 
güzel terbiye edişini ve dininin kolaylığını şöyle bildirmektedir: “Allah size açıkça 
bildirmek” hakkı, batılı, helâli, haramı vb. gibi açıklanmasına ihtiyaç duyduğu- 
nuz her şeyi açıklamak “sizi sizden öncekilerin,” kendilerine nimet vermiş olduğu 
peygamberlerin ve onlara tâbi olanların “yollarına,” övülmeye değer davranış Ve 


doğru fiillerine, mükemmel nitelik ve özelliklerine ve eksiksiz muvaffakiyetlerine 
“iletmek ve tevbelerinizi kabul etmek ister, 
hakkuk ettirmiş, 


İlim ve amel itib. 


Hallerinizde ve sizin için gönderdiği şer'i 
mek ister. Tâ ki Allah'ın çizdiği sınırlarda 
yetinme imkânını elde edesiniz. Böylelikle 
k sayesinde günahlarınız azalsın. İşte bu dâ 
€lmesinin bir parçasıdır. Yine onların tevb€- 
met kapılarını açar, Kalplerin olarak günahı işledikleri takdirde onlara rab- 


duygusunu yerleştirir. sonr: ln yönelip huzurunda tevazuyla boyun eğim€ 
kabul buyurur Bundan il e verdiği bu muvafYakiyeti ve tevbelerini de 

j Ayı hamd ve şükür 
yalnız O” 


eyleri öğretmiş zi 
ar ve hadler de bunlardan 
tirdiği kimselerin tevbelerin 


e udüd 12; ibn Mâce, Hudüd 33. 
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kabul etmesi de O'nun hikmetindendir. Tevbeye elverişli olmayanları da hikmet 
ve adaletinin gerektirdiği şekilde yardımsız bırakması da O'nun hikmetindendir. 


CZ MALİ ETİ LE Eril 3 mile EĞİ diya) 
27- Allah tevbelerinizi kabul etmek ister. Şehvetlerine uyanlar ise 
sizin büyük bir sapıklığa düşmenizi isterler. 


27. “Allah tevbelerinizi kabul etmek ister,” sizin perişanlığınızı giderecek, 
dağınıklığınızı bir araya toplayacak ve uzaklarınızı yakın edecek bir tevbe nasib 
etmek ister. - 


“Şehvetlerine uyanlar ise” şehvetleri ve nefsi arzuları ne tarafa giderse onla- 
rın arkasından gidenler, onları, sevdikleri Rablerinin rızasının önüne geçirenler, 
hevâlarına tapınanlar, kâfir, isyankâr ve hevâlarını Rablerine itaatin önüne geçi- 
ren çeşitli kimseler, işte bunlar “ise sizin büyük bir sapıklığa düşmenizi,” dos- 
doğru yoldan saparak kendilerine gazap olunan ve sapıtmış kimselerin yollarına 
düşmenizi “isterler.” Bunlar sizleri Rahmân olan Allah'ın itaatinden, şeytanın 
itaatine çevirmek isterler. Mutluluğun tümü emirlerini yerine getirmede olan za- 
tın sınırlarından uzaklaştırarak sonu tam bir bedbahtlık olan şeytana tâbi olmaya 
yöneltmek isterler. Sizler Yüce Allah'ın sizin salâhınızı, felâhınızı ve mutluluğu- 
nuzu gerektiren fiilleri emrettiğini; şehvetlerinin peşinden giden kimselerin ise 
sizlere alabildiğine hüsranı ve bedbahtlığı ihtiva eden şeyleri emrettiğini öğren- 
diğinize göre artık bu iki davetçiden istediğinizi tercih edin, bu iki yoldan daha 
iyi bulduğunuzu seçin. 


<, s..3 


O A Le ve sez GzılalA 7) 
28- Allah sizden hafifletmek ister. Zaten insan zayıf yaratılmıştır. 


28. “Allah” size vermiş olduğu emirlerle size koyduğu yasakların kolaylığı 
sebebiyle “sizden hafifletmek ister.” Diğer taraftan şer'i bazı hükümlerin ye- 
rine getirilmesinde eğer bir zorluk meydana geliyorsa ihtiyacınızın gerektirdiği 
şeyleri size mubah kılmıştır. Leş, kan ve benzeri şeyleri yemenin zaruret halinde 
mübah olması, hür bir kimsenin yukarda belirtilen şartlar çerçevesinde cariyeyle 
evlenmesinin mubah kılşnması gibi... Bunlar ise O'nun mükemmel rahmeti, kap- 
samlı ihsanı, ilim ve hikmetiyle insanın bünyesi, irâdesi, azmi, imanı, sabrı, kısa- 


ca bütün yönleriyle zayıf olduğunu bilmesi dolayısıyladır. Bu da Yüce Allah'ın 
insanın altından kalkamayacağı; iman, sabır ve gücünün kaldıramayacağı şeyleri 
hafifletmesini uygun/münasip kılmaktadır. 


2-5 2 ve EA AŞ AE 012 Kİ 
SE Şİ LL li KİŞİNİN De le) 
2 121. ps . 32. 7515 9) 3 Ti 1.Sa De 
3 LAST İ Bİ İY İZ YI 5S e 
21 44 24,2 » e 3. 2.2 4. 
DOSEME YA öy Cİ 


29- Ey iman edenler! Mallarınızı aranızda batıl yollarla yemeyin. 
Aranızda karşılıklı anlaşma ile gerçekleştirdiğiniz bir ticaret 


olması müstesnâ. Kendinizi öldürmeyin. Şüphe yok ki Allah 
size karşı çok merhametlidir. 


30- Kim sınırları aşarak ve haksızlık ederek bunu yaparsa Biz onu 
ateşe sokacağız. Bu da Allah'a pek kolaydır. 


29. Yüce Allah mü'min kullarına, mallarını aralarında batıl yollarla yemele- 
rini yasaklamaktadır. Bu yasak gasb, hırsızlık, kumar ve âdi kazanç yollarıyla 
başkasının malını almayı ve yemeyi kapsar. Hatta bu kapsama bir kimsenin kendi 
malını azgınlık ve israf yollarında yemesi dahi girebilir. Çünkü bu da batıl yol- 
lardandır ve hak değildir. Yüce Allah malları batıl yolla yemeyi haram kılarken 


ticaretle ve karşılıklı rıza gibi şartları içeren ve engellerden de uzak olan kazanç 
yollarıyla malları yemeyi müslümanlara mubah kılmıştır. 


ü ei i ” 
Kendinizi öldürmeyin,” yani hem biriniz diğerini öldürmesin, hem de kim- 
se kendini öldürmesin (intihar 


yok olmaya götürecek tehlikel 


Atl yollarla yemeyin” ve “kendinizi öldür” 
rını, hem de kişinin kendi malını cil Bu ifadelerde hem başkasının mallâ- 
de başkasını öldürmesi özlü/k ie hem kişinin kendisini öldürmesi, her 
“Kiminiz kiminizin malı — ii şekilde yasaklanmaktadır. Zira bu ifadeler: 

nı yemesin” ibaresiyle “Kiminiz kiminizi öldürmesin” 
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ibarelerinden daha kısadır. Üstelik bu ibareler başkalarının malıyla başkaları- 
nın canını ifade etmede yetersiz kalmaktadır. Çünkü ayette malların ve canla- 
nn, mü'minlere izafe edilmesi, mü'minlerin karşılıklı sevgi, merhamet, şefkat ve 
maslahatları itibarıyla tek bir vücut gibi olduklarını ifade etmektedir. Zira iman 
onları hem dini hem de dünyevi maslahatlar etrafında bir araya getirmektedir. 


Şanı Yüce Allah batıl yollarla malları yemeyi yasakladıktan sonra -ki bu hem 
malı batıl yollarla yiyen için hem de malı alınan kimse için çok zararlıdır- onlara, 
maslahatlarını gerçekleştirecek çeşitli kazanç yollarını, ticareti, çeşitli meslekleri 
ve ücretle iş yaptırma yollarını mubah kılarak “Aranızda karşılıklı anlaşma 
ile gerçekleştirdiğiniz bir ticaret olması müstesna” buyurmaktadır. Yani bu 
şekildeki mal kazanma yolları sizin için mubah kılınmıştır. Ticarette karşılıklı 
nza şartının aranması, yapılan akdin faiz akdi olmamasının şart olduğuna delalet 
etmesi içindir. Çünkü faizli akitler, ticaret türünden değildir. Aksine ticaretin esas 
maksadına aykırıdır. Diğer taraftan akit taraflarının razı olmaları ve bu akdi hür 
tercihleriyle yapmaları da şarttır. 


Akit konusu olan varlığın bilinmesi de rızanın tamamlayıcı unsurlarından biri- 
dir. Çünkü akde konu olan şey bilinmiyorsa onun teslim edilebileceğine dair rıza- 
nın oluşması düşünülemez. Çünkü teslim edilmesi mümkün olmayan şeyin satışı, 
kumarın satışına benzer. Bütün çeşitleriyle garar (tehlikeli, bir tarafa zararlı) satış 
ise rızayla yapılmaktan uzaktır. Dolayısıyla bu gibi akitler geçerli olamaz. 

Yine bu âyet-i kerime, akitlerin ona delalet edebilecek söz ya da fiille gerçekle- 
şebileceğini ortaya koymaktadır. Çünkü Yüce Allah karşılıklı rızayı şart koşmakta- 
dır. Rıza hangi yolla gerçekleşirse akit de o yolla gerçekleşmiş olur. 

Daha sonra Yüce Allah, “Şüphe yok ki Allah size karşı çok merhametlidir” 
buyruğuyla âyeti sona erdirmektedir. İşte kanlarınızı ve mallarınızı himaye altına 
alması, onları koruması ve onları haksızca çiğnemenizi yasaklaması da O'nun 
merhametindendir. 


Daha sonra da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


30. “Kim” bilmeyerek ve unutarak değil de “sınırları aşarak ve haksızlık 
ederek bunu yaparsa,” batıl yollarla malları yer ve cana kıyma yoluna başvu- 
rursa “Biz onu ateşe sokacağız.” Buradaki “ateş” anlamındaki “iu” kelimesinin 
belirtisiz gelmesi onun çok büyük bir ateş olduğunu ifade etmektedir. “Bu da 
Allah'a pek kolaydır.” 


466 ei eş 


SER ei Kl KEİ İda) 
DE 


31- Size yasaklanan büyük günahlardan kaçınırsanız sizin (küçük) 
günahlarınızı örteriz ve sizi şerefli bir mekâna sokarız. 


31. Şanı Yüce Allah, mü'minlere kendilerine yasak kılınan büyük günahlar- 
dan uzak kaldıkları takdirde diğer tüm küçük günahlarını bağışlayacağı, onları 
oldukça şerefli bir mekana, hayrı pek bol olan cennete sokacağı vaadinde bulun- 
maktadır. O cennet ki hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir 
insanın hatırından geçirmediği güzellikler ihtiva etmektedir. Bu da Allah'ın mü- 
min kullarına olan bir lütuf ve ihsanıdır. 

Büyük günahlardan uzak durmanın kapsamına farzları işlemek de girmekte- 
dir. Çünkü farzları terk eden kimse büyük günah işlemiş olur. Beş vakit namaz, 
cuma namazı, Ramazan orucu gibi... Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 
şöyle buyurmuştur. “Beş vakir namaz, Cumadan Cumaya (kılınan Cuma namazı) 
ramazandan ramazana (tutulan Ramazan orucu) büyük günahlardan uzak kalın- 
dığı sürece aralarındaki (küçük günahlara) keffarettir. ”s6 
e yapılan tanımların en güzeli şudur: Büyük günah, dün- 

Zası, âhirete yönelik olarak da hakkında tehdit bulunan, 


e nedeniyle imanın ortada kalkacağının bildirildiği, hakkında lânetin söz 
onusu olduğu ve gazabı gerektirdiği belirtilen bütün günahlardır. 
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32- Alla KPDS İY NE Gİ 
i  . km Kiminize üstün kıldığı şeyleri te- 
. Er 
gibi kad eklere kazandıklarından bir pay olduğu 


ınlara da k il 
o azandıklarından bir pay vardır. Allah'tan, 


Dun lütfunu isteyi i 
unu İsteyin. Şüphesiz Allah her şeyi çok iyi bilendir. 


32. Şanı Yüce Allah mümi 
-mümkün olsun ya da .. Palakitn başkalarını üstün kıldığı hususlar! 
- teme a 
kadınların, erkeklerin “kendi; vi etmelerini yasaklamaktadır. Buna gör€ 


a sebebiyle kadınlara üstün kılındıkları- özellik 
56 Müslim, Tahâre, 16; Müsned, 2400. 
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lerini temenni etmemeleri, fakir ve ihtiyaç sahibi kimselerin de zengin ve iyi 
durumda olan kimselerin halini temenni etmemeleri gerekir. Çünkü bu şekildeki 
kuru temenniler bizatihi kıskançlıktır. Zira kıskançlık (haset), Allah'ın başkasına 
verdiği nimetin, senin olmasını temenni etmen ve o nimetin o kimseden alınma- 
sını istemendir. Diğer taraftan kıskançlık, Allah'ın kaderine öfkelenmeye, tem- 
belliğe ve batıl temennilere meyletmeye yol açar. Bu ise beraberinde hayırlı bir 
ameli ve kazancı getirmez. Övülmeye değer iki özellik vardır: Kulun gücü ora- 
nında dini ve dünyevi maslahatlarına, kendisine fayda sağlayacak işleri yapmaya 
çalışması ile Yüce Allah'tan, lütfundan ihsanda bulunmasını dilemesi, kendine 
de, Rabbinden başkasına da güvenmemesidir. 


Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmuştur: “Erkeklere kazandıkların- 
dan,” yani istenen sonuçları verecek amellerinden “bir pay olduğu gibi kadın- 
lara da kazandıklarından bir pay vardır.” Hiçbir kimse kazandığından ve ça- 
lışıp didindiğinden başka bir şeye nail olamaz. 

“Allah'tan, O'nun lütfunu isteyin.” Yani din ve dünyaya dair bütün masla- 
hatlarınızda O'nun lütfundan isteyin. İşte kulun kemali ve mutluluğunun adresi 
budur. Yoksa ameli terk eden, kendine güvenen, Rabbine muhtaç olduğunu ha- 
tırına getirmeyen ya da her iki olumsuz tavrı da birlikte takınan bir kimse, hiç 
şüphesiz ilâhi yardıma mazhar olamaz ve hüsrana uğrar. 

Yüce Allah'ın “Şüphesiz Allah her şeyi çok iyi bilendir.” buyruğu şunu ifa- 
de etmektedir: O, ehil olduğunu bildiği kimselere lütfunu ihsan eder, layık olma- 
dığını bildiği kimselere ise lütfunu vermez. 
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33- Anne-babanın ve yakın akrabaların geriye bıraktıklarından 


her biri için mirasçılar kıldık. Yeminlerinizle mirasçı kıldıkları- 
nıza da paylarını verin. Şüphesiz Allah her şeye şahittir. 


33. “Anne-babanın ve yakın akrabaların geriye bıraktıklarından her biri 
için,” yani Biz bütün insanlar için güçlerinden yararlanmak, yardımlarını almak, 
işler üzerinde karşılıklı yardımlaşmak için dost edindikleri “mirasçılar kıldık.” 
Bu buyruk usul, furü ve nisbeten uzak bütün akrabaları kapsamaktadır. Sözü ge- 
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çen “mirasçılar (, 4152)” da yakın akrabaları kapsamaktadır. Daha sonra Yüce 
Allah, “mevali”den başka bir türü şöyle söz konusu etmektedir: 


“Yeminlerinizle mirasçı kıldıklarınıza da,” yani kendileriyle yardımlaşmak, 
karşılıklı destek olmak, mallarda ortaklaşmak vb. şartlarla akitleşip antlaştığınız 
ve ittifak ettiğiniz kimselere de... Bütün bunlar Yüce Allah'ın kulları üzerindeki 
nimetlerindendir. Çünkü mevali, bir kimsenin tek başına güç yetiremediği hu- 
suslarda birbirleriyle yardımlaşırlar. İşte bunlara “da paylarını verin.” Yani bu 
mevaliye de yerine getirilmesi gereken yardım, dayanışma ve destek olma gibi 
-Allah'a isyanı gerektirmeyen hususlarda- hak ettiklerini verin. Miras ise bu tür 
rnevaliden daha yakın olan akrabaların hakkıdır. 


“Şüphesiz Allah her şeye şahittir.” O, ilmiyle bütün hususlara muttali olan, 
kullarının bütün davranışlarını gören ve bütün sözlerini işitendir. 
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Erkekler kadınlar üzerinde yöneticidirler. Bu, Allah'ın bazıları- 
nı bazılarına üstün kılmış olmasından ve erkeklerin malların- 
dan harcamalarından dolayı böyledir. Saliha kadınlar, itaatli 
, . 
e ve Allah “ koruması ile kendileri de gizli olanı koruyan- 
ardır. Serkeşlik etmelerinden endişe ettiğiniz kadınlara öğüt 
“erip, onları yataklarında yalnız bırakın ve onları dövün. Eğer 


size itaat ederlerse artık aleyhlerine bir yol aramayın. Şüphe 
yok ki Allah çok yücedir, çok büyüktür. 


34- 


34. “Erkekler kadınlar üzerinde yöneticidirler.”» 


Allah'ın haklarını yerine getirmelerini, Allah'ın farzların 


fesadı gerektirici işlerden u 
; zak durm 
recidirler, Zira erkekler, kadınlar alarını sağlamak sur: 


Aynı şekilde kadınlara harcam 


Yani erkekler kadınların 
ı muhafaza etmelerini VE 
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“Bu, Allah'ın bazılarını bazılarına üstün kılmış olmasından ve erkeklerin 
mallarından harcamalarından dolayı böyledir.” Yani erkeklerin kadınlar üze- 
rindeki üstünlüğünden, ayrıca onlara karşı faziletli davranmalarından dolayı bu 
böyledir. Erkeklerin kadınlara üstün oluşlarının birkaç yönü vardır: 


1- Evvela velâyet (yöneticilik), erkeklere hastır. Peygamberlik ve risalet de 
böyledir. Cihad, bayram namazı ve Cuma gibi birçok ibâdet de erkeklere hastır. 


2- Yüce Allah, erkeğe, kadınların benzerine sahip olmadıkları akıl, ağırbaş- 
lılık, sabır ve sıkıntılara katlanmak gibi özellikler vermiştir. 


3- Yüce Allah, kadınlara harcama yapmayı ve onların nafakalarını sağlamayı 
da erkeklere özel bir görev olarak vermiştir. Hatta nafakaların birçoğunu karşıla- 
mak erkeklere has bir görevdir. Onlar bu yönleriyle kadınlardan ayrılmaktadırlar. 
Yüce Allah'ın “harcamalarından dolayı” buyurup da neyi harcadıklarını belirt- 
memesinin sırrı da bu olsa gerektir, yani bütün harcamalar hakkında delil olsun 
diye böyle gelmiştir. 

İşte bütün bunlar erkeğin, hanımı için bir yönetici ve efendi konumunda oldu- 
gunu göstermektedir. Hanımı ise onun yanında korunup gözetilmesi gereken bir 
varlıktır. O nedenle erkeğin görevi, Allah'ın, gözetimi altına verdiği bu varlığın 
haklarını yerine getirmektir. Kadının görevi de hem Rabbine hem de kocasına ita- 
at etmektir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, “Saliha kadınlar itaatli olan,” şanı 
Yüce Allah'a itaatkâr olan “ve Allah'ın koruması ile kendileri de gizli olanı 
koruyanlardır.” Yani kocalarının gıyabında dahi onlara itaat eder, gerek kendi 
nefisleri hakkında gerekse de kocasının malı hususunda kocasını gereği gibi ko- 
ruyup kollarlar. Bu da Allah'ın o kadınları koruması, onlara bu konuda muvaffa- 
kiyetler vermesiyle gerçekleşir. Çünkü kendiliklerinden bunu yapamazlar. Çünkü 
nefis, kötülüğü emredicidir. Fakat kim Allah'a tevekkül ederse Allah da dini ve 
dünyasıyla ilgili onun için önemli olan hususlarda ona yeter. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Serkeşlik etmelerinden,” yani 
söz ya da davranışlarıyla kocalarına itaat etmeyip başkaldırmalarından “endişe 
ettiğiniz kadınlara öğüt verin.” Bu durumda kocaları, kolaylık sırasına göre 
onları tedib eder. Önce Yüce Allah'ın kocaya itaat etme ve ona karşı gölme hu- 
susundaki hükmünü açıklayarak kocasına itaati teşvik edip ona karşı gelmekten 
sakındıran buyruklarını hatırlatarak öğüt verir. Şâyet başkaldırmasından vazgö- 
çerse zaten istenen budur. Aksi takdirde koca, -maksadı gerçekleştirecek kada- 


rıyla- onunla birlikte yatmamak ve onunla ilişki kurmamak suretiyle ondan uzak 
durur. Bu da sonuç vermezse iz bırakmayacak şekilde onu döver. 


Eğer bu yollardan herhangi biriyle maksat hâsıl olursa ve kadınlar size itaat 
ederlerse “artık aleyhlerine bir yol aramayın.” Yani bu durumda arzuladığınız 
amaç gerçekleşmiş demektir. O halde geçmişte olanlardan dolayı onlara sitem 
etmeyi, hatırlanması zarar verebilecek ve kötülüklerin ortaya çıkmasına neden 
olabilecek kusurları araştırmayı bırakın. 


“Şüphe yok ki Allah çok yücedir, çok büyüktür.” Yani bütün yönlerden ve 
her hususta mutlak yücelik ve üstünlük O'nundur. O, zatı ile yüce ve üsttedir, 
kadri ile yüce ve üstündür, kahredici gücüyle yüce ve üstündür. Kendisinden daha 


büyük bir şey olmayan en büyüktür, O'ndan daha azametli ve daha yüce kimse 
yoktur. O, zatıyla da, sıfatlarıyla da büyük ve yücedir. 
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35- Eğer aralarının açılmasından endişe ederseniz o vakit erkeğin 
ailesinden bir hakem ve kadının ailesinden de bir hakem gön- 
derin. Eğer her ikisi de onların aralarının düzelmesini isterlerse 


Allah onların arasını bulur. Şüphesiz ki Allah her şeyi bilendir, 
her şeyden haberdardır, 


nmelerini isterler, Şâyet onlardan biri bunu 
Içın gerek duyduklarını sağlamak ve Ğ eşlerden birini mümkün olabilen geçim! 
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olmalarına, aralarının düzeltilmesine imkân vermeyecek bir noktaya ulaşmışsa, 
birbirlerine düşmanlık edecek, bağları koparacak ve Allah'a isyan edeceklerse, 
hakemler de ayrılmalarını daha uygun görürlerse o takdirde onları birbirlerinden 
ayırırlar. Yüce Allah'ın bu iki kimseye “hakem” adını vermesinden de anlaşıl- 
dığı gibi bu durumda kocanın razı olması şartı da yoktur. Zira hakem, hakkında 
hüküm verilen kimse razı olmasa dahi hüküm verme yetkisine sahiptir. İşte bun- 
dan dolayı Yüce Allah, “Eğer her ikisi de onların aralarının düzelmesini ister- 
lerse” buyurmaktadır. Yani uygun olan görüşle, kalpleri bağlayan ve arkadaşları 
birbirine ısındıran sözlerle aralarının düzelmesini isterlerse “Allah onların ara- 
sını bulur. Şüphesiz ki Allah her şeyi bilendir, her şeyden haberdardır.” O 
gizli açık her şeyi bilir. Bütün işlerin gizli ve saklı yönlerine muttalidir. Bu üstün 
ve değerli hükümleri, bu güzel şeriati teşri” buyurması da O'nun ilminden ve her 
şeyden haberdar olmasından dolayıdır. 
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36- Allah'a ibâdet edin ve O'na hiçbir şeyi ortak koşmayın. Ana- 
babaya, akrabaya, yetimlere, yoksullara, yakın komşuya, uzak 
komşuya, yanınızdaki arkadaşa, yolda kalmışa ve ellerinizin 


altında bulunanlara iyilik edin. Şüphesiz Allah büyüklenip bö- 
bürlenenleri sevmez. 


36. Şanı Yüce Allah, kullarına, hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca kendisine 
ibâdet etmelerini emretmektedir. O'na ibâdet ise adeta O'nun köleliği altına girmek, 
zahiri ve batıni bütün ibâdetlerde ihlâsla, zilletle ve sevgiyle O'nun emir ve yasak- 
larına boyun eğmektir. Yine Yüce Allah, kendisine -küçük veya büyük olsun- şirk 
koşulmasını yasakladığı gibi, kişiye hiçbir fayda sağlayamayan, ondan hiçbir zararı 
önleyemeyen, ölüme, hayata ve öldükten sonra diriltme imkânına sahip olmayan 
varlıkların -ister melek olsun, ister peygamber olsun, isler veli olsun herhangi bir 
şeyin, kendisine- şirk koşulmasını da yasaklamaktadır. Kulların tek tek yerine getir- 
mekle yükümlü oldukları ilk görev, mutlak kemale bütün yönleriyle sahip olan, tam 
ve mükemmel şekliyle kâinatı idare eden, hiç kimse kendisine ortak olmayan ve 
kimsenin yardımına da muhtaç olmayan Zata ihlâsla ibâdet etmektir. Yüce Allah, 


Zatına ibâdeti ve hakkını yerine getirmeyi emrettikten sonra, yakınlık sırasına göre 
kullarının baklarını yerine getirmeyi emretmekte ve şöyle buyurmaktadır: 

“Ana-babaya” güzel sözlerle, nazik hitaplarla, güzel davranışlarla, emirle- 
rine itaatle, yasaklarından uzak durmakla, onlara harcama yaparak nafakalarını 
sağlamakla, onlarla alakası bulunanlara ikramda bulunmakla ve ancak kendileri 
vasıtasıyla söz konusu olar akrabalık bağlarını gözetmek suretiyle onlara iyi dav- 
ranın. İyi davranmanın (ihsanın) zıddı olan iki şey vardır; kötü davranmak ve iyi 
davranmamak ki her ikisi de yasaktır. 


“Akrabaya” da iyi davranmak gerekir. Bu, yakın ya da uzak olsunlar bütün 


akrabalara sözlü ve fiili iyilikte bulunmayı ve akrabalık bağını söz ya da davra- 
nışla kesmemeyi gerektirir. 


“Yetimlere,” yani küçükken babaları ölmüş kimselere de iyilik yapın. Bunlar 
akraba olsunlar ya da olmasınlar, müslümanlar tarafından bakılmaya, kendilerine 
iyilikte bulunulmaya, gönüllerinin hoş edilmesine, güzel bir şekilde eğitilmeye, 


din ve dünyayla ilgili maslahatlarında en güzel şekilde terbiye edilmeye hak sa- 
hibidirler, 


| “Yoksullar,” ihtiyacın ve fakirliğin kendilerini hareketsiz bıraktığı, yeterli 
ibtiyaçlarını elde edemeyen, bakmakla görevli oldukları kimselerin ihtiyaçlarını 
karşılayamayan kimselerdir. Yüce Allah bunların ihtiyaçlarını görmek, eksikleri- 


ni idermek, bu konuda teşvikle bulunmak ve mümkün olanı da yerine getirmek 
Suretiyle onlara iyilikte bulunmayı emretmektedir. 


“Yakın komşuya » yani hem töm ul 
” uk h 7: Imak 
üzere iki hak sahibi bul ş akkı hem akrabalık hakkı o 


unan komşunuza iyi d > , 2 
e avranın. Böyle bir komşunun, kom 
şusu Üzerinde örfe raci y ş 


olmak üzere iyilikte bulunulma hakkı vardır. 
“ve uzak komşuya,” 


bulunun. Kapısı ne kadar 


“Yanınızdaki arkad 
hanım olduğu da söylen 
muştur ki bunun daha 
hem yolculuk halinde 


yol arkadaşı olduğu söylendiği gibi 


mıştır. Mutlak olarak bütün arkadaşlardır diyenler de g 


uygun olma ihti 
bulunan arkada 
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lukta, hoşa giden ve gitmeyen hallerde ona vefalı olmak gibi hakları vardır. Yine 
kendisi için sevdiği şeyi arkadaşı için de sevmeli, kendisi adına hoşlanmadığı 
şeylerden arkadaşı adına da boşlanmamalıdır. Arkadaşlık ne kadar ileri ise hak da 
o kadar güçlü ve o kadar ileri olur. 


“Yolda kalmışa,” bu, muhtaç olsun ya da olmasın yabancı olduğu bir beldede 
(gurbette) bulunan kimsedir. Bunun da ihtiyacı ileri derecede olduğu, yurdundan 
uzakta olduğu için müslümanlar üzerinde hakları vardır: Gitmek istediği yere 
onu ulaştırmak yahut maksatlarını kısmen de olsa gerçekleştirmesine yardımcı 
olmak, ona ikramda bulunmak ve arkadaş olmak gibi... 


“Ellerinizin altında bulunanlara,” yani ister insan, ister hayvan olsun el- 
leriniz altında bulunanların yeterli şekilde ihtiyaçlarını karşılamak, ağır gelecek 
şeyleri onlara yüklememek, yüklediğiniz takdirde onlara yardımcı olmak ve mas- 
lahatlarına uygun şekilde onları terbiye etmek suretiyle “iyilik edin.” 


Kim bütün bu emrolunan hususları yerine getirecek olursa işte o, Rabbine 
itaat eden, Allah'ın kullarına karşı da alçak gönüllü davranan, Allah'ın emir ve 
şeriatine bağlı olan bir kimsedir. Böyle bir kimse, çok büyük bir mükâfata ve çok 
güzel övgülere hak kazanır. Bunu gereği gibi yerine getirmeyen kimse ise Rab- 
binden yüz çeviren, emirlerine bağlı olmayan, insanlara karşı da alçak gönüllü 
davranmayan bir kimsedir. Bu kişi, Allah'ın kullarına karşı büyüklenen, kendini 
beğenen ve kendi sözleriyle böbürlenen bir kişidir. İşte bundan dolayı Yüce Allah 
devamla şöyle buyurmaktadır: 


“Şüphesiz Allah büyüklenip” kendini beğenerek insanlara karşı büyüklük 
taslayan “böbürlenenleri,” Allah'ın kullarına karşı şımararak, onları küçük gö- 
rerek kendini övüp duran kimseleri “sevmez.” İşte bu gibi kimselerin büyükle- 
nip böbürlenmeleri, zikredilen hakları gereği gibi yerine getirmelerine engel olur. 
Bundan dolayı Yüce Allah onları şöyle yermektedir: 


YE İNU DİŞLERİ, İSE İİ) 
CELL Yala; 

37- Onlar hem kendileri cimrilik ederler, hem de insanlara cinrili- 

gi emrederler ve Allah'ın, lütfundan kendilerine verdiğini giz- 


lerler. Biz, kâfirler için alçaltıcı bir azap hazırlamışızdır. 
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37. “Onlar hem” yerine getirmeleri gereken hakları yerine getirmeyerek 
“kendileri cimrilik ederler, hem de insanlara” söz ve davranışlarıyla “cimriliği 
emrederler ve Allah'ın, lütfundan kendilerine verdiğini,” kendisi vasıtasıyla 
sapmışların hidâyet bulduğu ve cahillerin doğru yolu gördükleri ilmi “gizlerler.” 
Bu cimriler ilmi sapkın ve cahillerden gizlerken, onlara hakkı görmelerine engel 
teşkil edecek batılı açıklarlar. Böylelikle hem malda ve ilimde cimriliği, hem de 
gerek kendilerinin hüsrana uğraması, gerek başkalarının ziyana uğraması için ça- 
lışıp çabalamayı bir arada yapmış olurlar. İşte bu da kâfirlerin nitelikleridir. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah “Biz, kafirler için alçaltıcı bir azap hazırlamışızdır.” 
buyurmuştur. Yani Allah'ın kullarına karşı büyüklenmeleri, Allah'ın haklarını ye- 
rine getirmemeleri, cimrilik yapmaları ve hidâyeti bulma konusunda başkalarına 
engel olmalarından dolayı Allah can yakıcı bir azap ve sürekli bir aşağılanmayla 
onları hakir kılmıştır. Allah'ım, her türlü körülükten Sana sığınırız. 


Daha sonra Yüce Allah, riyakarlık yaparak, başkalarının işitmesi için yapılan ve 
Allah'a imandan kaynaklanmayan infaklar hakkında şöyle buyurmaktadır: 


 >.5. A 72 .y.1. ze? - pi a > 

İÜ LAR NE, A DAİ) 
Cİ EĞASEZİ DELİN 

38- Onlar mallarını insanlara gösteriş için harcarlar, Allah'a ve 


âhiret gününe de iman etmezler, Şeytan kime arkadaş olursa o, 
ne kötü bir arkadaştır! 


38. “Onlar mallarını insanlara gösteriş için,” i 
övsünler ve tazim etsinler diye 
etmezler,” 


nsarlar görsünler, kendilerini 
e A “harcarlar, Allah'a ve âhiret gününe de iman 
iy e infaklarını ihlâs, Allah'a iman ve O'nun mitkâfatını umarak yap- 
» Yanı bu da şeytanın adımlarından ve amellerinden olup o, kendi taraf- 
arı için bunu işlemeye davet eder. Onların bu 
S€ Şeytanla arkadaş olmaları ve şeytanın onları 
undan dolayı Yüce Allah sö ktadır: 
“Şeytan kime arkadaş olurş ah şöyle buyurma 


kimseyi helâke Bötüren ve bu u il SE ktü bir arkadaştır!” Arkadaşlık ettiği 
en kötü arkadaştır. Burda bütün gayretiyle çalışan arkadaş, elbetteki 


bu davranışlara sürüklemesidir, B 


Allah'ın ih (Bi a 
O'nun ve an il şeyleri cimrilik ederek başkalarının faydasına sunmayan. 
ÖĞ Şeyleri gizleyen kişi isyankâr, günahkâr ve Rabbine 
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muhalefet eden bir kişidir. Aynı şekilde Allah'tan başkası için infak ve ibâdet 
eden kişi de gühahkârdır, Rabbine isyan etmiştir ve cezalandırılmayı hak etmiş- 
tir. Çünkü Yüce Allah ancak kendisine itaat etmeyi ve emrine ihlâslı bir şekilde 
uymayı emretmiştir. Nitekim Yüce Allah, “Halbuki onlar onun dininde ancak 
ihlâs sahipleri olarak Allah'a ibâdet etmekle... emrolundular.” (el-Beyyine, 
98/5) buyurmuştur. İşte kişiye övülme ve mükâfat kazanma hakkı kazandıran, Al- 
lah nezdinde makbul olan amel budur. Bundan dolayı Yüce Allah böyle bir amele 
teşvik ederek şöyle buyurmaktadır: 


NE Za GESİ ASLİ SS Le İç Ez 

39- Onlar Allah'a ve âhiret gününe iman edip de Allah'ın kendileri- 
ne rızık olarak verdiğinden infak etselerdi ne kaybederlerdi ki? 
Allah onları çok iyi bilendir. 


39. Eğer onlar ihlâsın tâ kendisi olan Allah'a imana sarılsalardı, Allah'ın ken- 
dilerine nzık ve nimet olarak bağışladığı mallarından infak etselerdi; böylece 
hem ihlâslı olsalardı, hem de infak etselerdi, bundan ne zarar görürlerdi, hangi 
sıkıntıyla karşılaşırlardı ki? 

İhlâs, kul ile Rabbi arasında bir sırdır. Ona Allah'tan başka kimse muttali ol- 
maz, Bundan dolayı Yüce Allah bütün halleri bildiğini haber vererek “Allah on- 
ları çok iyi bilendir.” buyurmuştur. 

GÖ) LEE e 23 Gk İLLE İK 3 358 İĞLAN dĞ) 


40- AHah şüphesiz zerre ağırlığı kadar dahi zulmetmez. Bir iyilik olur- 
sa da onu kat kat artırır ve katından büyük bir mükâfat verir. 


40. Yüce Allah kemal derecesinde adalete ve lütfa sahip olduğunu, bunların 
zıddı olan her türkü zulümden de -az olsun çok olsun- münezzeh olduğunu bildire- 
rek “Allah şüphesiz zerre ağırlığı kadar dahi zulmetmez.” buyurmaktadır. Yani 
zerre kadar bir şeyi kullarının hasenatından eksiltmeyeceği gibi onların kötülük- 
lerine de zerre kadar bir şey ilave etmez. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle 
buyurmaktadır: “Kim zerre ağırlığınca bir hayır yaparsa onu görecektir, kim 
de zerre ağırlığınca bir kötülük yaparsa onu görecektir.” (ez-Zilzal, 99/7-5) 
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“Bir iyilik olursa da onu” on misline kadar, hatta durumuna, faydasına, sa- 
hibinin ihlâsına, Allah'a olan sevgisine ve kemaline göre bundan daha fazlasıyla 
“kat kat artırır ve katından,” amelin mükâfatına ilave olmak üzere “büyük bir 
mükâfat verir.” Mesela başka birtakım hayırlı amelleri işleme tevfiki, ayrıca pek 
çok iyilikler ve uçsuz bucaksız hayırlar ihsan eder. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


BM Yap ENE GA e hi EE 
TELL SALİ KE Sİ) 
41- Her ümmetten birer şahit, bunlara karşı da seni şahit getirece- 

gimiz zaman halleri nice olacak? 


41. Yani ilmi kemal derecesinde, adaleti kemal derecesinde, hikmeti kemal 
derecesinde olan O Hâkimler Hâkimi, insanların en temizleri olan peygamberleri 
ümmetlerine karşı şahit getirdiği, aleyhlerine hüküm verilecek olanlar da kendi 
durumlarını ikrar edecekleri vakit, halleri ne olacaktır? Verilecek o büyük hü- 
küm nasıl olacaktır? Hiç şüphesiz -Allah'a yemin ederiz ki- bu, hükümlerin en 
kapsamlı olanı, en adil olanı ve en büyüğü olacaktır. Orada aleyhlerinde hüküm 
verilecek olanlar da bu hükmü ikrar ve kabul edeceklerdir. Çünkü bu hüküm- 
deki lütuf ve adalet, hamd ve sena kemal derecesinde olacaktır. Orada birtakım 
kimseler kurtuluş, felah, izzet ve başarıyla bahtiyar olurken birtakım kimseler de 


rezillik, rüsvaylık ve alçaltıcı azapla bedbaht olacaklardır. Bundan dolayı Yüce 
Allah bir sonraki âyette şöyle buyurmaktadır: 


( Ğ İİ 0347 Ke 2? .. me ZA, ve 
DELEN NA AŞİL AZ3 EŞ) 25) 
42- Küfre saplananlar ve Peygamber'e isyan edenler o gün yerle 


bir geline temennisinde bulunacaklardır. Allah'tan hiçbir sözü 
de gizleyemeyeceklerdir. 


42. “Küfre sapla 
li plananlar ve Peygamber'e isyan edenler,” yani Allah'a v€ 


nü inkâ i ii 

e z NE Peygamber'e isyan edenler “o gün yerle bir edilme t€- 

rağa karışıp ip iii yerin kendilerini yutmasını, böylece top” 
en a i 

“Ve kâfir, “Ah keşke to ni edeceklerdir. Nitekim Yüce Allah bir yerde d€ 


prak olsaydım. di N 
durumu dile getirmektedir. yoım. diyecek!” (en.Nebe, 78/40) buyruğuyla bU 
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“Allah'tan hiçbir sözü de gizleyemeyeceklerdir.” Aksine işlediklerini O'nun 
huzurunda itiraf edecekler; dil, el ve ayakları dünyadayken neler yaptıklarına dair 
tanıklık yapacaklardır. O gün Allah, hak ile onların amellerinin karşılığını vere- 
cektir ve onlar Allah?ın apaçık hakkın ta kendisi olduğunu bileceklerdir. 

Kâfirlerin küfür ve inkârlarını gizleyeceklerine dair buyruklara gelince, bu gibi 
haller Kıyametin bazı konumlarında söz konusu olacak ve onlar bu inkârlarının, 
Allah'ın azabına karşı kendilerine bir fayda sağlayacağını zannettikleri bir sırada 
yapacaklardır. Ancak gerçekleri öğrenip kendi organları da aleyhlerine tanıklık 
yaptığı vakit her şey apaçık ortaya çıkacak ve inkârlarını gizlemeye mahal kalma- 
yacaktır, bunun hiçbir faydasını da göremeyeceklerdir. 


GEL MS DİM CE ZE a A Gy İŞE vadi die) 
İh SZAİASİ İLEİR So Mi se İL 
ei e ald vr e NE Pe Şi <a GbAE ANALI 
Opr 

43- Ey iman edenler! Sarhoşken, ne söylediğinizi bilinceye kadar ve 
bir de cünüpken, -yolcu olmanız müstesna- gusledinceye kadar 
namaza yaklaşmayın. Eğer hasta yahut yolculukta iseniz veya 
herhangi biriniz ayakyolundan gelirse ya da kadınlara doku- 
nur da su bulamazsanız, temiz bir toprakla teyemmüm edin. 
Yüzlerinizi ve ellerinizi meshedin. Şüphesiz Allah çok affedici- 


dir, çok bağışlayıcıdır. 


43. Yüce Allah mü'min kullarına, sarhoş oldukları takdirde -kendilerine ge- 
lip ne söylediklerini bilinciye kadar- namaza yaklaşmalarını yasaklamaktadır. 
Bu yasağın kapsamına namaz kılınan mescid gibi yerlere yaklaşmak da girer. 
Çünkü bir sarhoşun mescide girmesine müsaade edilmez. Aynı zamanda bu ya- 
sak, bizatihi namazı da kapsar. O bakımdan sarhoş bir kimsenin namaz kılması 
ve herhangi bir ibâdeti yapmaya kalkışması caiz değildir. Çünkü onun aklının 
düzeni bozulmuştur ve ne söylediğini bilemeyecek haldedir. Bundan dolayı 
Yüce Allah sarhoşun ne söylediğini bilmesini sınır olarak tespit etmiş ve bu 
gerçekleşmedikçe namaz kılmaktan uzak kalmasını istemiştir. 


a ya : | l 
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Bu âyet-i kerime, içkiyi mutlak olarak haram kılan âyetle neshedilmiştir. ii 
kü önceleri içki haram değildi. Daha sonra Yüce al Kerim iseler üstü 
kapalı bir ifadeyle içkinin haram olduğuna işaret etti: “Sana içkiyi ye aman 
sorarlar, De ki: İkisinde de hem büyük bir günah bem de insanlar için bazı 
faydalar vardır. Ama günahları faydalarından daha büyüktür.” teka 
2219) Daha sonra Yüce Allah bu âyet-i kerimede olduğu gibi namaz vaktinde içki 
içmelerini yasakladı. Sonra Yüce Allah şu buyruğuyla bütün vakitlerde mutlak ola- 
rak içkiyi haram kıldı: “Ey iman edenler! İçki, kumar, putlar ve fal okları 
şeytanın pis işlerindendir. Artık bunlardan kaçının.” (el-Maide, 5/90) Bununla 
birlikte namaz vakti yaklaştığında içkinin içilmesinin haramlığı daha bir ağırdır. 
Çünkü beraberinde böyle bir kötülüğü de getirmektedir. Zira namazın maksadı, 
ruhu ve özü olan huşu ve kalp huzuru sarhoşlukla birlikte gitmektedir. Zira içki 
kalbi sarhoş eder, Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoyar. 


Buyruğun ifade ettiği manadan kişinin, ne söylediğinin ve ne yaptığının farkı- 
na varamayacağı derecede aşırı uykuluyken namaza başlamasının yasak olduğu 
da anlaşılmaktadır. Hatta buradan şu işaret de anlaşılabilir: Namaz kılmak isteyen 
kimsenin, kafasını meşgul edecek her şeyi ortadan kaldırması gerekir. Küçük ve 


büyük abdestinin sıkıştırması, yemeği veya benzeri şeyin canının çekmesi gibi. 
Nitekim bu hususta sahih bir hadis de varid olmuştur.7 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bir de cünüpken -yolcu ol- 
manız müstesna-,” yani herhangi biriniz cünüp haldeyken de namaza yaklaşma- 
sın. Ancak o kimsenin yolcu olma hali müstesnadır. Yani bu durumda mescidden 
geçebilirsiniz, ama orada kalmamalısınız. “Gusledinceye kadar,” gusledecek 
olursanız o zaman namaz kılabilirsiniz. O halde bu, cünüp olan bir kimsenin na- 
maza yaklaşma yasağının nihai noktasıdır. Buna göre cünüp olan bir kimsenin 
sadece mescidden geçmesi helâl olur, 


“Eğer hasta yahut yolculukta iseniz veya herhangi biriniz ayakyolundan 


miri da kadınlara dokunur da su bulamazsanız, temiz bir toprakla te- 
mü in.” Yüce AL : 
7 m edin.” Yüce Allah su ister bulunsun, ister bulunmasın hasta kimse- 


nin mut p Ni 
“ İL olarak teyemmüm elmesini mubah kılmıştır. Bunun illeti (sebebi) is€ 

nmayı zorlaştıran hastalıktır, Yolculuk da böyledir Çünkü yolculukta su 
bulamama ihtimali k idi yledir. Çünkü y 


lm 
57 Müslim, 560, 
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için) bulamazsa teyemmüm yapabilir. Aynı şekilde bir kimsenin, küçük ya da bü- 
yük abdest yahut kadınlara dokunmak suretiyle abdesti bozulur da su bulamazsa 
-âyetin umumi ifadesinin delalet ettiği üzere, ister mukim ister yolcu olsun- te- 
yemmüm yapması mubah olur. 

Özetle Yüce Allah teyemmümü iki halde mubah kığmıştır: İster ikamet halinde 
ister yolculukta olsun mutlak olarak su bulamama halinde, bir de hastalık ve ben- 
zeri sebepler dolayısıyla su kullanmanın zor ve sakıncalı olma halinde. 


Müfessirler Yüce Allah'ın, “ya da kadınlara dokunur da...” buyruğundan 
maksadın ne olduğu hususunda farklı görüşlere sahiptirler. Acaba bundan kasıt cima 
mıdır? O takdirde âyet-i kerime, cünüp kimsenin teyemmüm etmesinin caiz olacağı 
hususunda açık bir nas olur. Nitekim bu konuda sahih hadisler de pek çoktur. 

Bir görüşe göre de acaba maksat sadece elle dokunmak mıdır, bu da mezinin 
çıkma ihtimali olması kaydıylae birlikte mi söz konusudur? Ki böyle bir dokun- 
ma da ancak şehvetle dokunma halinde geçerli olur. Bu durumda âyet-i kerime 
böyle bir dokunmanın abdesti bozduğuna delil olur mu? İşte bu hususlarda mü- 
fessirlerin farklı görüşleri vardır. 

Fukahâ, Yüce Allah'ın “su bulamazsanız” buyruğunu namaz vaktinin girme- 
siyle birlikte su aramanın farz olduğuna delil göstermişler ve şöyle demişlerdir: 
Çünkü aramayan kimse için “bulamadı” demeye imkân yoktur. Arama işi gerçek- 
leştirilmedikçe böyle bir şeyden söz etmek mümkün olmaz. 

Yine bu buyruk temiz şeylerden biriyle değişikliğe uğrayan suyun abdest için 
kultanılmasının caiz, hatta gerekli olduğuna delil gösterilmiştir. Çünkü neticede 
o da sudur ve “su bulamazsanız” buyruğunun kapsamına girmektedir. Ancak bu 
kanaati iberi sürenlere böyle bir suyun mutlak su olamayacağı belirtilerek itiraz 
edilmiştir ki bu, tartışmaya açık bir görüştür. 

Bu âyet-i kerimeden, Yüce Allah'ın bu ümmete #ütuf ve ihsan ettiği bu büyük 
hükmün, yani teyemmümün meşru olduğu anlaşılmaktadır. Âlimlerin bu konuda 
icmal vardır. Yüce Allah'a hamd olsun. 

Teyemmüm, temiz toprakla olur. Buradaki topraktan kasıt ise yeryüzü taba- 
kasının üstünde bulunan her şeydir. Tozu bulunsun yahut bulunmasın fark etmez. 
Bununla birlikte bunun toz çıkarma özelliğiyle tahsis edilebilme ihtimali de var- 
dır. Çünkü Yüce Allah, Maide süresinde yer alan abdestle ilgili âyel-i kerimede, 
“Bununla yüzlerinizi ve ellerinizi meshedin.” (el-Maide, 5/6) buyurmaktadır. Toz 
çıkartmayan bir şeyle mesh yapılması ise söz konusu olmaz. 
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Yüce Allah'ın, “Yüzlerinizi ve ellerinizi meshedin.” buyruğu, temiz toprak- 
la meshedin demektir. Nitekim Maide süresinde yer alan âyet-i kerimede teyem- 
mümdeki mesh yerleri de tespit edilmiştir ki bunlar, yüzün tamamı ile dirseklere 
kadar ellerdir. Sahih hadisler de buna delildir. Bunun Ammar yolu ile gelen 
hadisin delil olduğu üzere tek bir darbe ile yapılması da müstehabdır. 

Ayrca bu buyruktan cünüp bir kimsenin teyemmümünün cünüp olmayan 
kimsenin teyemmümü gibi olacağı ve yüz ile ellerine meshetmenin yeterli gele- 
ceği de anlaşılmaktadır. 


(Şeriat Ahkâmı ile İnsan Sağlığı:| 


Faydalı bir not: Şu bilinmelidir ki tıbbın üç temel kaidesi vardır: Zararlı şey- 
lere karşı sağlığı korumak, bunlarla karşılaşılması halinde bunları vücuttan uzak- 


laştırmak ve bunlara karşı bağışıklık kazanmak. Yüce Allah, Kitab-ı Keriminde 
bunlara dikkat çekmiştir. 


Sağlığı korumak ve zararlı şeylere karşı kendini himaye etmek (bağışıklık) 
için Yüce Allah yemeyi, içmeyi, bunlarda israfa ve aşırıya gitmemeyi emretmiş- 
tir. Yine yolculara ve hastalara, sağlıklarını muhafaza etmek üzere oruç açmala- 
rını mubah kılmıştır. Bu suretle yolcunun dengeli bir şekilde bedeni muhafaza 


edecek şeyleri kullanması sağlanmış olur ve hasta da kendisine zararlı olacak 
şeylerden korunmuş olur. 


Zararlı şeylerden kurtulmaya gelince; şanı Yüce Allah, ihramlıyken başındaki 
herhangi bir sebepten ötürü rahatsız olan kimsenin başındaki rahatsızlık verici 
şeyleri uzaklaştırmak için başını tıraş elmesini mubah kılmaştır. Bu ise küçük 
ve büyük abdestin, bulantının, meninin, kan vb, şeylerin dışarı atılmasının daha 
da öncelikli olarak söz konusu olduklarına işaret etmektedir. Bu hususa İbnu'l- 
Kayyım dikkat çekmiştir. * Yüce Allah'ın rahmeti onun Üzerli olsun 


Âyet-i keri i i 
> ani Ker Mill her tarafının meshedilmesinin farz olduğuna, 
ar olmasa dahi caiz : 
olmadıkça su arama emrine muhafa olacağına ve farz sebebi ortada 


iyi bilen Allah'tır. p olunmadığına da delil vardır. Doğrusunu en 


Dah len 
e EE ii. kerimeyi, “Şüphesiz Allah çok affedicidir. çok 
, yla sona erdirmektedi i Si 
RR edir. Yani O, vermi leri- 
58 Bkz. Buhâri, 341; Müslim, 368, ermiş olduğu emir 
59 Zadu '-Mead, 41103, 


Özlü Kurân Tefsiri Nisa Süresi 481 


ni kolaylaştırmak, ilâhi emirleri yerine getirmede kullara ağır gelmeyecek şekil- 
de alabildiğine kolaylık sağlamak ve böylelikle onları zora koşmamak suretiyle 
mü'min kullarını çok affeden ve çok bağışlayandır. 


Suyun kullanılmasının mümkün olmaması ya da zor ve zararlı olması halinde 
su yerine toprakla teyemmümü meşru kılmakla bu ümmete rahmetini ihsan etmesi 
de Allalı'ın affedici ve bağışlayıcı oluşunun bir tecellisidir. Yine günahkârlara karşı 
tevbe ve dönüş kapılarını açık bulundurması, onları kendisine dönmeye davet edip 
günahlarını bağışlayacağını va'detmesi de O'nun affedici ve bağışlayıcılığının bir 
sonucudur. Mü'min, Yüce Allah'ın huzuruna yeryüzü dolusu günahla çıkacak olsa, 
ama O'na hiçbir şeyi şirk koşmamış olsa, Allah da onu yeryüzü dolusu mağfiretle 
karşılar ki bu da Alfah'ın affedici ve bağışlayıcı olmasının bir tecellisidir. 


si » > SAG grep SP vu a Vr Ev ri 
(O) İLe d s7) par BKİ İŞİ İN Sağ pi ) 
PR LA A .. Ze» 2 25 po e yeti 
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44- Kendilerine kitaptan bir pay verilmiş olanları görmedin mi? 
Kendileri sapıklığı satın alıyorlar ve sizin de doğru yoldan sap- 
manızı istiyorlar! 


45- Allah düşmanlarınızı daha iyi bilir. Gerçek bir dost olarak Al- 
lah yeter, yardımcı olarak da Allah yeter. 


46- Yahudi olanlardan kelimeleri yerlerinden oynatıp tahrif eden- 
ler vardır. Bunlar, dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak 
“İşittik, isyan ettik!” “Dinle, dinlemez olası!” ve *'Râinâ" derler. 
Eğer onlar, 'İşittik ve itaat ettik, dinle ve bizi gözet!” deselerdi 
elbette kendileri için daha iyi ve daha doğru olurdu. Fakat Al- 
lah küfürleri yüzünden onları lanetlemiştir. Onların ancak pek 
azı iman eder. 


44. Burada “Kendilerine kitaptan bir pay verilmiş olanlar” yerilmekte- 
dir. Bu da Allah'ın, kullarına, onlara aldanıp kanmaları ve onların tuzaklarına 
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düşmeleri konusunda bir uyarı içermektedir. Yüce Allah onların, kendi nefisleri 
için “sapıklığı satın alan” kimseler olduklarını haber vermektedir. Yani sapıklığı 
alabildiğine sevdiklerini ve sevdiği şeyi elde etmek için uğrunda çok miktarda 
mal harcayan kimse gibi onu tercih ettiklerini ifade etmektedir. O bakımdan onlar 
sapıklığı hidâyete, küfrü imana, bedbahtlığı ise mutluluğa tercih ederler, Bununla 
birlikte “sizin de doğru yoldan sapmanızı istiyorlar.” Onlar bu konuda tüm 
gayretlerini ortaya koyarak, tüm güçleriyle sizleri saptırmaya çalışmaktadırlar. 
Ancak Yüce Allah, mü'min kullarının dostu ve yardımcısı olduğundan dolayı on- 
ların sapıklıklarını da, saptırma isteklerini de kullarına beyan etmektedir. Bunun 
için de şöyle buyurmaktadır: 

45. “Gerçek bir dost olarak Allah yeter.” O, kullarına sahip çıkar, her işle- 
rinde onlara ihsanda bulunur, mutluluk ve kurtuluşlarını sağlayacak hususları on- 
lara kolaylaştırır. “Yardımcı olarak da Allah yeter.” Düşmanlarına karşı onlara 
yardımcı olur. Düşmanlarından sakınmaları gereken şeyleri açıklar ve düşman- 
larına karşı onlara yardım eder. Yüce Allah'ın dostluğuyla hayırlar elde edilir, 
yardımıyla da kötülükler ortadan kalkar. 

46. Daha sonra Yüce Allah, bunların sapıklık ve inatlarının keyfiyetini, batı- 
lı hakka tercih edişlerini açıklayarak şöyle buyurmaktadır: “Yahudi olanlardan” 
aralarından sapmış olan bilginler “kelimeleri yerlerinden oynatıp tahrif edenler 
vardır,” ya lafzı ya manayı ya da her ikisini birlikte değiştirmek suretiyle bu işi 
yapanlar vardır. Kitaplarında söz konusu edilip de ancak Muhammad sallallahu aleyhi 
ve sellem'e uyan ve onun hakkında söz konusu olabilen sıfatlar hakkında, bunlarla 
onun kastedilmediğini, onun söz konusu edilmediğini, aksine bunlarla başkasının 
ie n bu hususta gerçeği gizlemeleri onların bu tahrifleri 
yi ği ii yi “ EREN bu elen çok kötüdür. Onlar hakikatlari 

a dönüştürdüler. Böylece hakkı da inkâr ettiler, 


Amel ve emirlere itaat açısından durumlarına gelince; onlar, “İşittik, isyan 
ettik...” derler. Yani biz Senin sözünü i 


ise küfrün, inadın, itaatlen çıkmanın en 
Rasülüne de en çirkin ve edebe en a 


şilmekle birlikte emrine isyân etlik. Bu 
il ileri noktasıdır. Aynı şekilde onlar Allah 
ykırı şekilde hitap edi “Di in- 
lemez olası!” diyorlardı. Bundan maksatları ise ş e, ie 
aksine hep hoşlanmayacağın şeyleri işilesin, demektir 5 N— 

“Ve 'Râinâ” derler” 
“ahmak”tır. Onlar 


için- bu lafzın Alla 


Bundan kasıtları ise oldukça çirkin bir hakaret olan 
a m başka anlamlara gelme ihtimali de olduğu 
nezdinde de, Peygamberi nezdinde de kabul göreceğini zan- 
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nediyorlardı. Böylece dillerini eğip bükerek söyledikleri bu sözle dine dil uzat- 
maya ve Rasül'e hakarete kalkıştıtar. Nitekim bu niyetlerini kendi aralarında açık 
açık ifade ediyorlardı. İşte bu bakımdan Yüce Allah, “dillerini eğip bükerek ve 
dine saldırarak” buyurmaktadır 


Daha sonra Yüce Allah, onlara kendileri için bundan daha hayırlı olan bir yol 
göstererek şöyle buyurmaktadır: “Eğer onlar, “İşittik ve itaat ettik, dinle ve bizi 
gözet!” deselerdi elbette kendileri için daha iyi ve daha doğru olurdu.” Çünkü 
böyle bir ifadede hem güzel bir hitap, hem Allah Rasülüne hitap esnasında uygun 
olan edeb söz konusudur. Hem de Allah'a itaat emrine bağlılık çerçevesine girmek 
söz konusudur. Ayrıca sorularının dinlenilmesini, işlerine itina gösterilmesini sağ- 
lamak suretiyle de ilin öğrenme hususunda güzel bir yol izleme de söz konusudur. 
İşte onların izlemeleri gereken yol buydu. Ancak tabiat itibarıyla temiz olmadık- 
larından, bunlardan yüz çevirdiler. Küfür ve inatları sebebiyle de Allah onları rah- 
metinden kovmuştur. Bu nedenle O, “Fakat Allah küfürleri yüzünden onları 
lanetlemiştir. Onların ancak pek azı iman eder.” buyurmaktadır. 


UL la e CE BEN LIŞTIZİ Sİ çi) 
COLA İMANI İİ LA 


47- Ey kendilerine kitap verilenler! Biz birtakım yüzleri silerek ta- 
nınmaz hale getirip de arkalarına çevirmezden yahut cumartesi 
sahiplerini lanetlediğimiz gibi lanetlemezden önce (gelin) be- 
raberinizdekini doğrulayıcı olarak indirdiğimiz (Kitab'a) iman 
edin. Allah'ın emri mutlaka yerine gelir. 


47. Yüce Allah yahudi ve hristiyanlardan oluşan kitap ehline hem Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem”e hem de ona indirmiş olduğu ve tasdik ettiği diğer ilahi ki- 
taplar üzerinde hüküm verici olan Kur'ân-ı Kerim'e iman etmelerini emretmek- 
tedir. Zira ondan önce indirilmiş olan kitaplar onun geleceğini haber vermiştir. Bu 
kitapların verdikleri haberlerin gerçekleşmesi, onlarda var olan haberlerin tasdik 
edilmesi demektir. Ayrıca Kur'ân-ı Kerim'e iman etmeyecek olurlarsa, ellerinde 
bulunan kitaplara da iman etmiyorlar demektir. Çünkü Allah'ın kitapları birbirini 
doğrular, biri diğerine uygundur. Onların bazılarına inanıp bazılarına inanmamak 
gerektiği iddiası batıl bir iddiadır, doğru olmasına imkân yoktur. 
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Yüce Allah'ın, “Beraberinizdekini doğrulayıcı olarak indirdiğimiz 
(Kitab'a) iman edin.” buyruğunda onlara bir teşvik vardır. Onların başkalarından 
önce bu kitaba iman etmeye koşmaları gerektiği belirtilmektedir. Çünkü Allah 
onlara ilim ve yükümlülüklerinin başkalarından daha ağır olmasını gerektiren bir 
kitap vermiştir. Bundan dolayı iman etmemelerine karşılık onları şöyle tehdit et- 
mektedir: “Biz birtakım yüzleri silerek tanınmaz hale getirip de arkalarına 
çevirmezden...” Bu, onların davranışlarına uygun bir cezadır. Zira onlar, hakkı 
terk edip batılı tercih ettikleri, gerçekleri tersyüz ederek batılı hak, hakkı da batıl 
gösterdikleri için bu tutumlarının türünden bir ceza ile cezalandırıldılar. Bu da 
hakkı örtüp gizledikleri gibi yüzlerinin dümdüz edilmesi ve arkalarına çevrilmesi 
şeklinde olur. Böylece yüzleri, ense tarafında arkaya doğru bakacak hale getirilir 
ki bu, olabilecek en çirkin haldir. 


“..yahut cumartesi sahiplerini lanetlediğimiz gibi,” onları rahmetinden 
kovmak suretiyle cumartesi günüyle ilgili olarak haddi aşanları cezalandırdığı 
gibi “İanetlemezden önce,” yani onları da maymunlara dönüştürerek cezalandır- 


madan önce demektir: “Biz de onlara, “Aşağılık maymunlar olun.” demiştik.” 
(el-Bakara, 2/65, el-Araf, 71163) 


“Allah'ın emri mutlaka yerine gelir.” buyruğu da Yüce Allah'ın, “O bir 
şeyi diledi mi ona emri sadece'Ol demesidir, o da oluverir.” (Yasin, 36/82) buy- 
ruğu gibidir. 

Melet 2 gt Ni ». e Pay sho, n141 ç 1,515 
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KO 


Doğrusu Allah kendisine şirk koşulmasını bağışlamaz. Ondan 
başkasını ise dilediği kimseler için bağışlar. Allah'a şirk koşan 
kimse şüphesiz büyük bir günahla iftira etmiş olur. 


48- 


48. Yüce Allah yarattıklarında 
bağışlamayacağını, bunun dışındaki küci 
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te bulunmaları vb. gibi. Bütün bunların üstünde iman ve tevhid sahiplerine ihsan 
edeceği rahmeti de vardır. 

Ancak şirk böyle değildir. Çünkü müşrik, mağfiret kapılarını kendi yüzüne 
kendisi kapatmış, rahmet kapılarını kendi kendine karşı kilitlemiştir. Dolayısıyla 
tevhidsiz olarak itaatlerin ona bir fayda sağlaması söz konusu olmadığı gibi, mu- 
sibetlerin de ona (kefaret olma yönünde) hiçbir faydası olmayacaktır. Kıyamet 
gününde şefaatçilerin şefaati onlara fayda sağlamayacağı gibi onların candan bir 
dostları da olmayacaktır. 

Bu yüzdendir ki Yüce Allah, “Allah'a şirk koşan kimse şüphesiz büyük 
bir günahla iftira etmiş olur.” buyurmaktadır. Yani onun bu iftirası çok büyük 
bir suçtur. Topraktan yaratılmış, bütün yönleriyle eksik, her bakımdan muhtaç, 
kendisine tapınanlara şöyle dursun bizzat kendine dahi bir fayda sağlayamayan, 
bir zararı önleyemeyen, ölüm ve hayatına kendisi malik olamayan, öldükten 
sonra kendini diriltmeye gücü yetmeyen bir yaratılmışı; her şeyi yaratan, bütün 
yönleriyle kamil olan, yarattıklarına Zatı ile muhtaç olmayan, fayda ve zararı 
elinde bulunduran, verme ve engelleme kudretine sahip olan, mahlukların sahip 
oldukları bütün nimetleri ihsan etmiş bulunan Yaratıcıya eş kabul etmekten daha 
büyük bir zulüm olabilir mi? Hiç bundan daha büyük bir zulüm düşünülebilir mi? 
Bundan dolayı Yüce Allah bu şekilde şirk koşan kimselerin kesin olarak ebediyen 
azapta kalacağını ve ilâhi mükâfattan mâhrum olacaklarını hükme bağlamıştır: 
“Kim Allah'a ortak koşarsa hiç şüphesiz Allah ona cenneti haram kılmıştır. 
Onun varacağı yer ise ateştir.” (el-Maide, 5/72) 

Bu âyet-i kerime tevbe etmeyip o halde ölen kimse hakkındadır. Tevbe eden 
kimseye ise Yüce Allah daha önceki şirkini de, onun dışındaki günahlarını da 
bağışlayabilir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: Ey nefisleri 
aleyhine haddi aşan kullarım! Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin; çünkü 
Allah bütün günahları mağfiret eder.” (ez-Zümer, 39/53) Yani Yüce Allah, kendi- 
sine tevbe eden ve yönelerek gelenlerin günahlarını bağışlar. 


22 ATA ŞA 2 ŞİR a AŞ Ala A 22 
KISA İZ Sİ) 
49- Kendilerini temize çıkaranları gördün mü? Hayır! Dilediğini te- 
mize çıkaran Allah'tır. Onlara kıl kadar zulmedilmez. 


49. Bu buyrukla Yüce Allah, kullarının yaptıklarının hayret edilecek bir iş 
olduğunu belirtmekte, kendilerini temize çıkaran yahudi, hıristiyan ve onların 
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yolundan giderek sahip olmadığı özelliklerle kendini öven herkesi azarlamakta- 
dır. Çünkü yahudilerle hıristiyanlar, “Biz Allah'ın oğulları ve sevgilileriyiz.” 
(el-Maide, 5/18) ve “Cennete yahudi ve hıristiyan olandan başkası gireme- 
yecektir.” (el-Bakara, 27111) demişlerdir. Ancak bu, hiçbir delili olmayan salt biz 
iddiadan ibarettir. Delil ise Yüce Allah'ın Kur'ân-ı Kerim'de haber verdiği şu 
husustur: “Hayır! Kim ihsan sahibi olarak kendini Allah'a teslim ederse 
işte ona Rabbi katından ecri verilecektir, onlar için korku yoktur ve onlar 
üzülmezler de.” (el-Bakara, 2112) İşte Allah?ın temize çıkardığı kimseler bun- 
lardır. Bundan dolayı Yüce Allah burada, “Hayır, dilediğini temize çıkaran 
Allah'tır.” buyurmaktadır. Yani iman, salih amel, kötü huylardan uzak kalma, 
güzel sıfatlarla bezenme özelliklerine sahip olanları Allah dilerse temize çıkarır. 
Bunlara gelince; her ne kadar kendi iddialarına göre kendilerini temize çıkarıp 
hak namına bir şeylere sahip olduklarını sansalar ve mükâfatın yalnızca kendi- 
lerine ait olduğunu ileri sürseler de bu iddialarında yalancıdırlar. Temiz kim- 
selerin hasletlerinden en ufak bir şeye sahip değildirler. Buna sebep de zulüm 
ve küfürleridir. Yoksa Allah bu konuda onlara zulmediyor değildir. Bu yüzden 
“onlara kıl kadar zulmedilmez” buyurmaktadır. Bu ifade ise genel olarak bü- 
ii alni kapsamaktadır. Yani onlar, ne hurma çekirdeğinin yarığında bulunan 
si deyi e ne de ellerin birbirlerine sürtündüğü vakit meydana gelen 
parçaları kadar dahi asla zulme uğramayacaklardır. 


Gİ EĞİ 5 ENA adak agi 


50- Bir bak! Allah'a karşı nasıl olmadık yalanlar uyduruyorlar? 


Apaçık bir günah olarak bu yeter. 


m. Ni Gi AR suretiyle Allah'a iftira ediyorlar. Bu 
lerini temize ii BEN Ga en büyüklerindendir. Zira onların kendi- 
bul ettiğini, mü'mi a üzerinde bulundukları yolu Yüce Allah'ın hak ka- 

» “Min Ve müslümanların izledikleri yolun da batıl olduğunu -Allah 


adına- İ SÖ 
T Hi ai söz konusudur. Bu ise en büyük yalandır, hakkı batıl, ba- 
Bösterip gerçekleri tersyüz i / 
Syüz etmektir. Bund i 
buyurmaktadır: “Apaçık bir günah olarak bu a e 


C 
€zayı ve can yakıcı azabı gerektirici açık/aşikar bir ü 
gün 
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51- Kitaptan kendilerine bir pay verilenleri gördün mü? Cibt'e ve 
tağuta inanıyorlar. Kafirler için de “Bunlar, mü'minlerden daha 
doğru bir yoldadır.” diyorlar! 


52- İşte onlar Allah'ın lanet ettiği kimselerdir. Allah'ın lanet ettiği 
kimseye sen hiçbir yardımcı bulamazsın. 


51. Bu da yahudilerin çirkin işlerinden, Peygamber'i ve mü'minleri kıskan- 
malarından ortaya çıkan tutumlarından biridir. Onların aşağılık ahlâkları ve kötü 
tabiatları onları Allah'a ve Rasülüne imanı terk edip cöbt'e ve tağuta iman etmeye 
itmiştir. Cibt ve tağuta iman ise Allah'tan başkasına yapılan her türlü ibâdete ya 
da Allah'ın şeriatı dışındaki her türlü hükme iman etmek demektir. O halde bu- 
nun kapsamına büyücülük, kâhinlik, Allah'tan başkasına öbâdet ve şeytana ibâdet 
girmektedir. Bütün bunlar cibt ve tağuta imanın kapsamı içindedir. 

Aynı şekilde küfür ve kıskançlık onları Allah'ı inkâr eden ve putlara tapan 
kimselerin tuttukları yolu, mü'minlerin yolundan daha üstün kabul etme nok- 
tasına kadar getirmiştir. Bu hususta Yüce Allah “Kafirler için de” onlara şirin 
görünmek, yağ yapmak ve imana buğzetmek kastı ile “Bunlar mü'minlerden 
daha doğru bir yoldadır.” diyorlar.” Bunların tutumları ne kadar çirkin, inatları 
ne kadar aşırı, akılları ne kadar da kıttır! Nasıl olur da bu Kadar vahim bir yolu 
izlemeyi, bu kadar kötü ve yerilmiş bir vadiye dalmayı göze alabiliyorlar? Ontar 
bu tutumlarının aklı başında herhangi bir kimse tarafından beğenileceğini ya da 
cahillerden birinin aklının bu işe yatacağını mı sanıyorlar? 

Hiç, put ve heykellere ibâdet temeli üzerinde yükselen, hoş ve temiz şeyleri 
haram, murdar şeyleri mubah ve haram kılınan şeylerin çoğunu helâl kılma, in- 
sanlar arasında zulmü yerteştirip yaratılmışları Yaratıcıya eşit addetme, Allah'ı, 
peygamberlerini ve kitaplarını inkâr etme temeline dayalı batıl bir din; Rahmân 
olan Allah'a ibâdet, gizli ve açık bütün hallerde Allah'a karşı ihlâsla hareket 
etme, Allah'ın dışında mabud edinilen bütün put, ortak ve yalancıları inkâr etme, 
akrabalık bağlarını gözetme, bütün yaratılanlara, hatta hayvanlara bile iyilik yap- 
ma, insanlar arasında adaleti ve dengeyi yerleştirme, her türlü kötülük ve zulmü 
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haram kılıp bütün söz ve davranışlarda doğruya uyma temeline dayanan bir din- 
den üstün olabilir mi? Böyle bir iddiada bulunmak hezeyandan başka ne olabilir? 
Böyle bir sözü söyleyen kimse ya insanların en câhili ve kıt akıllısıdır ya da en 
ileri derecede inat eden, batılda bile bile ayak direten ve hakka karşı duran bir 
kimsedir. Evet, gerçek de budur. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

52. “İşte onlar Allah'ın lanet ettiği,” rahmetinden kovup uzaklaştırdığı, inti- 
kam ve azabını üzerlerine indirdiği “kimselerdir. Allah?ın lanet ettiği kimseye 
sen hiçbir yardımcı bulamazsın.” Onu dost edinecek, onun maslahatlarını gö- 
recek, hoşuna gitmeyecek şeylere karşı onu koruyacak hiçbir kimse bulamazsın. 
İşte bu, yardımsız kalmanın ve terk edilmenin en ileri derecesidir. 


ATE öte gi rz e? S.T İZ SE mate. İİ 
EMU Sİ ALEZ (Ya SERİ SE NE İY 


oz yer AUTA pare TAZE pe e heee, saç m eş 5 
ÇE) LE Kİ Er TE ÇEK ai ER 18 228 


53- Yoksa onların mülkten bir payı mı var? Böyle olsaydı insanlara 
hurma çekirdeğinin arkasındaki çukurcuk kadar dahi (bir şey) 
vermezlerdi. 

54- Yoksa onlar insanları Allah kendilerine lütfundan verdi diye 
kıskanıyorlar mı? Doğrusu Biz, İbrahim soyuna da Kitabı ve 
hikmeti verdik. Onlara çok büyük bir mülk de bağışladık. 


55- Onlardan bir kısmı ona iman etti, bir kısmı da ondan yüz çevir- 
di. Çılgın alevli ateş olarak cehennem (onlara) yeter. 


Bundan dolayı Yüce Allah, “Böyle olsaydı,” 


payları bulunsaydı “insanlara hurma çekirdeğinin arkasındaki çukurcuk,” 


yani çok azıcık miktar “kadar dahi (bi 
T Ş€y) vermezlerdi.” , 
mülküne ortak oldukları var sayılsaydı so; e e 


buyruktur. Buradaki soru da herkes tarafı 
bilinen inkâr amaçlı bir sorudur. 


yani onların mülkten, idareden bir 
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54. “Yoksa onlar, insanları, Allah kendilerine lütfundan verdi diye kıs- 
kanıyorlar mı?” Yani onları bu sözleri söylemeye iten, mülkünde Allah'a ortak 
olmaları mıdır? Bundan dolayı mı onlar istedikleri kimseleri üstün kabul ediyor- 
lar? Yoksa onları bu sözleri söylemeye iten, Allah'ın kendi lütfundan Rasülüne 
ve mü'minlere vermesinden ötürü duydukları kıskançlıkları mıdır? Halbuki bu, 
Allah'ın şimdiye kadar görülmedik ve alışılmadık bir lütfu değildir. Zira “Doğ- 
rusu Biz, İbrahim soyuna da Kitabı ve hikmeti verdik. Onlara çok büyük bir 
mülk de bağışladık.” Bu, Yüce Allah'ın İbrahim'e ve onun soyundan gelenlere 
nimet olarak ihsan ettiği peygamberlik, kitap, Dâvüd ve Süleyman gibi peygam- 
berlere ihsan etmiş olduğu büyük mülktür. Allah'ın nimetlerini lutfetmesi mü'min 
kullarına hâlâ devam etmektedir. Peki, onlar Allah'ın, insanların en faziletlisi, en 
değerlisi, Allah'ı en ileri derecede tanıyan, Allah'tan en çok korkan Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'e peygamberlik, ilâhi yardım ve mülk nimetini vermesine 
ne diye karşı çıkıyor, tepki gösteriyorlar? 

55. “Onlardan bir Xısmı ona,” Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”e “iman 
etti,” böylelikle dünyevi mutluluğu ve uhrevi kurtuluşu elde etti, “bir kısmı da 
ondan” inatla, kıskançlıkla ve hak yoldan alıkoymak maksadıyla “yüz çevirdi.” 
Böylelikle onlar dünyanın pek çok sıkıntıları ve musibetleriyle karşı karşıya kaldı- 
lar ki bu da onların isyanlarının sonuçlarının sadece bir parçasıdır. 

“Çılgın alevli ateş olarak,” Allah'ı inkâr eden, peygamberlerinin peygamber- 
liğini bile bile reddeden yahudi, hıristiyan ve onların dışında kalan çeşitli kâfirler 
üzerinde tutuşturulacak olan “cehennem” ateşi onlara “yeter!” İşte bundan do- 
layı Yüce Ağlah şöyle buyurmaktadır: 


LEZ İK MEL öz İĞ) 

giz lez ŞEYİN, AN Dİ EEE OLEN 

LE) S0 Sy çal ZİLİ EN A İN UZ 

56- Âyetlerimizi inkâr edenleri ateşe sokacağız. Derileri piştikçe on- 
ları azabı tatmaları için başka derilerle değiştireceğiz. Şüphe 
yok ki Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 

57- İman edip salih ameller işeleyenleri ise altlarından ırmaklar 
akan cennetlere, içinde ebediyen kalmak üzere koyacağız. Ora- 
da onlar için tertemiz kılınmış zevceler vardır. Onları koyu bir 


gölgeliğe alacağız. 
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56. “Âyetlerimizi inkâr edenleri,” alevleri çok büyük, harareti oldukça fazla 
bir “ateşe sokacağız. Derileri piştikçe,” tamamen yandıkça “azabı tatmaları 
için,” azaplarının ulaşabileceği en ileri dereceye ulaşması için “başka derilerle 
değiştireceğiz.” Onların küfür ve inatları tekrarlanıp durduğu ve küfür onların 
ayrılmaz bir sıfatı ve karakteri haline geldiği için -buna uygun bir ceza olmak 
üzere de- azapları böylece tekrarlanıp duracaktır. 

İşte bundan dolayı -devamla- şöyle buyrulmuştur: “Şüphe yok ki Allah 
Aziz'dir, Hakim'dir,” büyük izzet sahibidir ve yaratmasında, emrinde, mükâfat 
ve cezasında hikmeti sonsuzdur. 

57. Allah'a, Allah'ın iman edilmesini farz kıldığı şeylere “iman edip” farz 
ve müstehab türünden “salih ameller işleyenleri ise altlarından ırmaklar akan 
cennetlere, içinde ebediyen kalmak üzere koyacağız. Orada onlar için terte- 
miz kılınmış zevceler vardır.” Bu zevceler, kötü ve bayağı huylardan ve dünya 
kadınlarında görülen her türlü kusur ve kirlilikten uzak ve arınmışlardır. “Onları 
koyu” gölgesi sürekli olan “bir gölgeliğe alacağız.” 

SİLK LE Gİ GENİ idare) 
OG zi 

58- Şüphesiz ki Allah size emanetleri ehline vermenizi ve insanlar 

arasında hükmettiğiniz zaman adaletle hükmetmenizi emreder. 


Gerçekten Allah bununla size ne güzel öğüt veriyor! Şüphe yok 
ki AHah hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir. 


58. Emanet; i ii : 
oi; insana geçici olarak verilen ve yerine getirilmesi, gereğine uyw- 


arına bu emanetlerin gereklerinin tam, 
&sıni emretmektedir. Bunun kapsamına 
verilen sırlar girdiği gibi Allah'tan baş- 


€cek olursa o kimsenin aldığı emaneti, 

< öylece koruması icab eder.” demişler 

runmasıyla mümkün olur, O halde ema Bim olarak geri verilmesi, ancak ko- 
metin gereği gibi korunması da farzdır.” 
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Yüce Allah'ın “ehline vermenizi” ifadesi, emanetin emanet sahibinden başka 
hiçbir kimseye verilmeyeceğine delalet etmektedir. Eğer o emaneti sahibinden 
başkasına verecek otursa o emaneti ehline vermiş olmaz. Ancak emanet sahibinin 
vekili, onun sahibi konumundadır. 

“İnsanlar arasında hükmettiğiniz zaman adaletle hükmetmenizi emre- 
der.” Bu, ister öldürme ve yaralamalarda, ister mali konularda, ister ırz, namus, 
şeref ve haysiyetle ilgili hususlarda olsun, ister ufak ister büyük bir mesele olsun, 
yine ister yakın ister uzak, ister iyi ister kötü, ister düşman ister dost hakkında 
olsun verilecek tüm hükümleri kapsar. Allah'ın hüküm esnasında gözetilmesini 
emrettiği adaletten kasıt ise Yüce Allah'ın, peygamberi vasıtasıyla teşri” buyur- 
duğu bad ve hükümler gereğince hükmetmektir. Bu ise adâleti bilmeyi gerektirir. 
Adalet bilinmeli ki gereğince hüküm verilebilsin. 

Verilen emirler obdukça güzel ve adaletli emirler olduğu için Yüce Allah -de- 
vamla- “Gerçekten Allah bununla size ne güzel öğüt veriyor! Şüphesiz Al- 
lah hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir.” buyurmaktadır. Bu buyruklar Yüce 
Allah'ın, kendö emir ve yasaklarından övgüyle söz edişini dile getirmektedir. 
Çünkü O'nun öğüt ve yasakları dünya ve âhiret maslahatlarını kapsar. Her iki- 
sinin zararlarını da bertaraf eder. Çünkü bu hükümleri teşri" buyuran, her şeyi 
işiten, her şeyi gören, hiçbir şey kendisine gizli kalmayandır. Kulların maslahat- 
larını, onların bilemeyecekleri çapta bilendir. 

MI ESAS SİL Mb UM ai ge) 
CL) Sy ZEN as iyi) 5 SASA 
59- Ey iman edenler! Allah'a itaat edin, Peygamber'e itaat edin ve 
sizden olan emir sahiplerine de. Eğer Allah'a ve âhiret gününe 
iman ediyorsanız herhangi bir hususta anlaşmazlığa düşerseniz, 
onu Allah'a ve Rasülüne götürün. Bu, hem daha hayırlı, hem de 
sonuç itibarıyla daha güzeldir. 


59. Yüce Allah hem Zatına hem de Rasülüne itaati emretmektedir. Bu, farz ve 
müstehab hususlarda onların emirlerine uymak ve yasaklarından kaçınmakla olur. 
Yüce Allah, emir sahiplerine itaati de emretmektedir. Bunlar ise insanların yönetici- 
liğini yapan idareciler, hâkimler ve müflülerdir. Çünkü insanların din ve dünya işle- 
ri -Yüce Allah'a itaat kasdıyla ve Allah'ın nezdindeki mükâfatı arzulayarak- onları 
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itaat edip bağlı kalmakla mümkün olur. Ancak bunun bir şartı Ve Bu yöneticiler 
Allah'a isyanı gerektiren bir emir vermemelidir. Eğer böyle bir emir verecek olurlarsa 
hiç şüphesiz yaratıcıya isyanı gerektirecek hususlarda hiçbir yaratılmışa itaat edilmez, 
Belki de yöneticilere itaat emri verilirken “itaat edin” emrinin hazfedilişindeki sır 
budur. Zira bu emir Rasül”e itaatle birlikte zikredilmiştir. Çünkü Rasül, ancak Allah'a 
itaat olan şeyleri emreder. Ona itaat eden de Allah'a itaat etmiş olur. Emir sahibi olan 
yöneticilere itaatin şartı ise verdikleri emirlerin isyan olmamasıdır. 


Daha sonra insanların hakkında anlaşmazlığa düştükleri -ister dinin asli hü- 
kümleriyle ilgili olsun, ister fer'i hükümleriyle ilgili olsun- her bir hususu, Allah'a 
ve Rasülüne, yani Allah'ın kitabına ve Rasülünün sünnetine götürmelerini emret- 
mektedir. Çünkü bütün anlaşmazlık konularında ayırt edici hüküm onlardadır. Bu 
büküm de ya onların açık ifadelerinden ya genel ifadelerinden ya bir işaretten ya 
dikkat çekme ve uyarıdan ya da mefhumdan veya mananın umumundan anlaşılır 
ve buna benzer olan şeyler de onlara kıyas edilir. Çünkü din, Allah'ın Kitabı ve 
Rasülünün sünneti üzerinde yükselir. Bu ikisine iman etmeden imanın dosdoğru 
olması mümkün değildir. Bu nedenle anlaşmazlık konularının onlaza götürülmesi 
imani şartıdır. İşte bundan dolayı Yüce Allah, “Eğer Allah'a ve âhiret gününe 
zl il kani buyurmuştur. Bu da göstermektedir ki, anlaşmazlık konu- 
0000. gerçek bir mü'min değildir. Aksine o - bir 

Iği şekilde- (ağuta iman eden bir kimsedir. 


Si a ve Rasülüne götürülmesi “hem 
€ sonuç İtibarıyla daha güzeldir.” Çünkü Allah ve 


Rasülünün hükümleri İ İ 
pe ileri bütün hükümlerin en güzeli, en adaletlisi, din, dünya ve 
ahiret bakımından insanlara en uygun olanıdır e 


“Bu,” yani anlaşmazlık konusunun Allah” 
daha hayırlı, 


VS ve İİ USA DİL e e a ği 53 
4 z Z © v4 zlmale iğ 2 SA 
vi Kk 
GE DESA e ağ a erd 2 
e şe 
ep eşi 
60- en indirilene ve senden önce j i 
iddia edenleri görmedin mi? Tabu 
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61- Onlara, “Allah'ın indirdiğine ve Peygamber'e gelin!” denilince 
münafıkların senden alabildiğine yüz çevirdiğini görürsün. 


60-61. Yüce Allah, kullarına münafikların durumlarının hayret edilecek bir 
hal olduğunu belirtmektedir. Zira onlar “sana indirilene ve senden önce indi- 
rilmiş olanlara,” yani Allah Rasülünün getirdiklerine ve onlardan önceki pey- 
gamberlerin getirdiklerine “iman ettiğini iddia eden” kimselerdir. Buna rağmen 
“tağutun hükmüne başvurmak istiyorlar.” (Tağut, Allah?ın şeriatı dışında hü- 
küm veren herkestir.) “Halbuki onu inkâr etmekle emrolunmuşlardı.” İman 
ile tağutun hükmüne başvurmak nasıl bir arada olabilir? Çünkü iman, Allah'ın 
şeriatına bütün hususlarda bağlı kalıp itaat etmeyi ve bu şeriatın hükmüne baş- 
vurmayı gerektirir. Mü'min olduğunu iddia etmesine rağmen tağutun hükmünü 
Allah'ın hükmüne tercih eden kimse, bu iddiasında yalancıdır. Bu, şeytanın on- 
ları saptırdığı hususlar arasındadır. Bundan dolayı Yüce Allah, “Şeytan onları 
uzak bir sapıklıkla” haktan “(büsbütün) saptırmak ister.” buyurmaktadır. 


ALİME İC pi EL ei ALİ A ) 
. K e Ya KU A .. ., İ ve 
İŞ UMAŞ MALİ A) Eğ Gİ 
“Gr, aç İT İs Ayr vs yg 
O) ee pepe RL eri B3 Gelse 
62- Elleri ile yaptıkları yüzünden başlarına bir musibet gelip çattığı 
zaman halleri nasıl olacak? Sonra sana gelirler de “Biz iyilik et- 
mekten ve arabulmaktan başka bir şey istemedik.” diye Allah'a 
yemin ederler. 
63- İşte bunlar, Allah'ın, kalplerinde olanı bildiği kimselerdir. Artık 
onlardan yüz çevir. Onlara öğüt ver ve kendilerine haklarında 
etkileyici sözler söyle. 


62. “Elleri ile yaptıkları” günahlar ki tağutun hükmüne başvurmak da bunlar 
arasındadır “yüzünden başlarına bir musibet gelip çattığı zaman” bu sapkın 
kimselerin “halleri nasıl olacak? Sonra sana” yaptıklarından özür beyan etmek 
için “gelirler de 'Biz iyilik etmekten ve arabulmaktan başka bir şey iste- 
medik.'” Yani biz bunu yaparken davacı taraflara iyilik yapmaktan ve aralarını 
bulmaktan başka bir maksadımız yoktu “diye Allah'a yemin ederler.” Ancak bu 
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iddialarında yalancıdırlar. Çünkü esas iyilik, Allah ve Ke Mümin bükelüne eğ 
vurmaktır. Kesin kanaate ve inanca sahip olan bir topluluk için mm Allah tan 
daha güzel olan kim vardır? Bundan dolayı Yüce Allah bir sonraki âyet-i kerime- 
de şöyle buyurmaktadır: 

63. “İşte bunlar, Allah'ın kalplerinde olanı,” münafıklıklarını ve kötü mak- 
satlarını “bildiği kimselerdir. Artık onlardan yüz çevir,” onlara aldırış etme, 
yapıp işlediklerinden ötürü onlara karşılık verme. “Onlara öğüt ver.” Yüce 
Allah'ın hükmünü onlara açıkla, Allah'a itaate onları teşvik et ve bu hükmü terk 
etmelerinden onları sakındır “ve kendilerine haklarında etkileyici sözler söy- 
le!” Onlarla başbaşa kalarak ve gizlice onlara öğüt ver. Çünkü bu, maksadı daha 
iyi gerçekleştirir. Yapmakta ve işlemekte oldukları dolayısıyla onları azarlamak 
ve bundan vazgeçirmek için elindeki bütün imkânları kullan. 


Bu buyruk, masiyet işleyen kimseden yüz çevirilecek olsa dahi gizlice ona 


öğüt verileceğine ve maksadın elde edildiği düşünülene kadar ona öğüt verilmeye 
devam edileceğine delildir. 


PAK ŞE. ŞİR giz 1 z Vİ z AL 

ALENAKA A, İY EİT 
CİEĞ YE AZN LA AE Ek BE 
64- Biz, gönderdiğimiz her bir peygamberi -Allah? 
disine itaat edilsin diye gönderdik. Şâyet onl 
zulmettiklerinde sana gelip de Allah” 


Rasul de onlar için mağfiret isteseydi 
çokça kabul eden ve pek merhamet e 


ın izniyle- ken- 
ar, kendilerine 
tan mağfiret dileselerdi, 
, Allah”ı elbette tevbeleri 
den bulacaklardı. 


64. Şanı Yüce Allah Rasülüne itaati 
, taati ve bağlılığı emi i ir buyruk- 
in şunu haböryer meli. een 8i Bı emir ve teşvik eden bir buy 


meleridir, 


Bu buyruk, Peygamberlerin Allah'tan 
larında ismet (hatadan korunma) sıfatı 

Çünkü Yüce Allah onlara mutlak Sai 
ve yanlış bir şeyi leşri' etmeyen kimsel 
mutlak olarak vermezdi. Ni 


tebliğ ettikleri hususlarla emir ve yasak” 
N sahip olduklarını orlaya koymaktadır. 
iaati emretmektedir. Eğer onlar masum 
r olmasalardı, Yüce Allah böyle bir emri 


Özlü Kurün Tefsiri Nisa Süresi 495 


Yüce Allah'ın, “Allah'ın izniyle” ifadesi şu demektir: İtaat edenin itaati, 
Allah?ın kaza ve kaderiyle gerçekleşir. Böylelikle bu buyruk kaza ve kaderi de or- 
taya koymakta ve Allah'tan yardım dilemeyi teşvik etmektedir. Ayrıca Allah insana 
yardım etmezse Peygamber'e itaatinin mümkün olamayacağını da açıklamaktadır. 

Daha sonra Yüce Allah pek büyük lütuf ve keremini haber vermekte ve günah 
işleyenlere, günahlarını itiraf ederek Allah'a tevbe etmeleri, O'ndan mağfiret di- 
lemeleri çağrısında bulunmaktadır: 

“Şâyet onlar, kendilerine zulmettiklerinde” günahlarını itiraf edip bu konu- 
da sana itaat ederek “sama gelip de Allah'tan mağfiret dileselerdi, Peygamber 
de onlar için mağfiret isteseydi, Allah'ı elbette tevbeleri çokça kabul eden ve 
pek merhamet eden bulacaklardı.” Yani Allah, mağfiretiyle onların zulümleri- 
ni bağışlayarak tevbelerini kabul ederdi. Tevbelerini kabul etmek, tevbe etmeye 
muvaffak kılonak ve tevbenin mükâfatını vermek suretiyle de onlara çokça mer- 
hamet ederdi. 

Allah Rasülüne bu şekildeki geliş onun hayatına hastır. Çünkü ifadelerin akışı 
buna delildir. Zira Allah Rasülünün mağfiret dilemesi, ancak yaşarken olacak bir 
şeydir. Onun vefatından sonra ise ondan bir şey istenemez; hatta bu bir şirk olur. 


İğ İİ ELNARE) 
ONA PN 4 (41747 Ra 
65- Hayır! Rabbine andolsun ki aralarında çıkan anlaşmazlıklarda 
seni hakem yapıp sonra da verdiğin hükümden dolayı içlerinde 
hiçbir sıkıntı duymadan tam bir teslimiyetle teslim olmadıkça, 
iman etmiş olmazlar. 


65. Daha sonra Yüce Allah, kerim zatına yemin ederek aralarındaki anlaşmaz- 
lıklarda, yani aralarında meydana gelen - icma olunan meseleler dışındaki- bütün 
ihtilaflarda, Allah Rasülünün hükmüne başvurmadıkça iman etmiş olamayacakla- 
rını belirtmektedir. İcma olunan meseleler ise ancak Kitap ve sünnete dayalı olur. 
Diğer taraftan sadece Allah Rasülünün hükmüne başvurmak da yeterli değildir. 
Verdiği hükümden dolayı kalplerindeki darlık ve sıkıntının da gitmesi ve başka 
herhangi bir hükmü hatırlarından geçirmeksizin onun hükmüne teslim olmalan 
şarttır. Bu da kendi başına yeterli değildir, aksine onun hükmüne gönül rahatlığı 
ile, zahiren ve batınen tam bir itaatle teslim olmaları gerekir. Bu durumda onun 


496 Tefsiru3-Sadi Tİ Çİ yü 
dO 


hükmüne başvurmak İslâm makamı, hükmü dolayısıyla Kalple bir Sakıntıni bu- 
lunmaması iman makamı, bu hükme tam bir teslimiyetle Si m de ihsan 
makamıdır. Bu üç mertebeyi tam gerçekleştiren kimsenin dindeki bütün mertebe- 
leri de tamamlamış olacağı ortadadır. Sözü geçen bu hükme başvurmayı ili eden 
ve böyle bir şeye bağlı kalmayan kimse de kâfirdir. üm başvurmakla birlikte 
ona bağlılığı terkeden bir kimsenin durumu ise o hükmün benzerine itaat etmeyen 
isyankârların durumu ile aynı olur. 


dar zi .4Z — . Lik ik Ale 7» ge ga SE 1 
çiz İL İLE İİ Kİİ Yİ ES İZ 
z Es ek eğ SAKİ op pva 74. TA 3k 
Zİ YE Ed BG) 3 Eş Çİ Ey ökzUİ Aİş 
BE Ee 

66- Şâyet onlara, “Kendinizi öldürün yahut yurtlarınızdan çıkın.” 
diye yazsaydık, içlerinden pek azı müstesna bunu yapmazlar- 
dı. Eğer kendilerine verilen öğütleri yerine getirselerdi, elbette 
haklarında çok hayırlı ve çok sebat verici olurdu. 

67- O takdirde onlara katımızdan büyük bir mükâfat verirdik. 

68- Ve onları elbette dosdoğru yola iletirdik, 


66. Yüce Allah bize şunu bildirmekte 
mek ve yurtlarından çıkmak gibi ağıremi 
az ve istisna denilecek kadar nadir k 


dir: Eğer O, kullarına kendilerini öldür- 
rleri farz olarak yazmış olsaydı, onlardan 
imseler dışında hiç kimse bu işleri yapmazdı. 
O halde Allah'ın kendilerine emretmiş olduklarını kolaylaştırdığı için, bunlar ber- 
kese kolay geldiği ve gerçekleştirilmesi zor olmadığı için Rablerine hamd etsinler, 
şükretsinler. Bu buyrukta kulun içinde bulunduğu hoş olmayan hallerin zıddını da 


göz önünde bulundurması gerektiğine bir işaret vardır. Böylelikle ibâdetleri ger- 
çekleştirmek ona kolay gelir ve Rabbine hamd ve şükrü artar, 


haber vermektedir: “Eğer onlar kendilerine 


Selerdi,” yani zamanın şartlarına uygun olarak 
görevlerini ifa edip tamam 


Kulun her zaman icin veri ve işle onların yapmaları gereken iş buydu. 
ze geli rekenle ilgilenmesi ve onu tamamlamas! 


Özlü Kurün Tefsiri Nisa Süresi 497 


gerekir. Sonra adım adım ilerleyerek gücünün yettiği kadarıyla din ve dünya hu- 
susunda ilim ve amel bakımından ulaşabildiği noktaya kadar ulaşmaya çalışmalı- 
dır. Bu şekilde davranan bir kimse, kendisine ulaşmamış olan ve henüz emrolun- 
madığı bir işe soyuran kimseden farklıdır. Böyle bir kimse gayretini darmadağın 
etmiş olacağından, tembellikle de karşı karşıya kalıp gayretini yitireceğinden do- 
layı o maksadına ulaşması hemen hemen imkansızdır. 

Daha sonra Yüce Allah öğüt verilen şeyleri yapmanın ortaya çıkartacağı so- 
nuçları beyan etmektedir ki bunlar dört husustur: 

Birincisi: Hayra kavuşmadır ki bu, “elbette haklarında çok hayırlı” buyru- 
ğunda ifade edilmiştir. Yani o takdirde onlar emrolundukları hayır işlerini yerine 
getirme vasfına sahip hayırlı kimselerden olurlardı. Böylelikle onlar kötü kimse- 
lerin niteliklerinden de uzaklaşmış olurlardı. Çünkü bir şeyin sabit olması, onun 
zıddının olmamasını gerektirir. 


İkincisi: Sebatın gerçekleşmesi ve artması. Zira Yüce Allah iman edenlere 
imanları sebebiyle sebat verir. Çünkü iman etmek onlara verilen öğüdün gereğini 
yerine getirmektir. Bu bakımdan Yüce Allah emir, yasak ve musibetler hususunda 
çeşitli fitnelerin/sınavların ortaya çıkması halinde onlara dünya hayatında sebat 
verir. Böylelikle emirleri yerine getirebilme ve nefsin, işlenmesini istediği yasak- 
ları terk edebilme başarısını gösterebilirler. Hoşlanmadıkları musibetlerle karşı 
karşıya kaldıklarında da sabır, rıza veya şükre muvaffak kılınmak suretiyle sebat 
gösterme başarısını elde ederler, İşte böylelerine bunları gerçekleştirebilmek için 
Allah'tan yardım iner. Yine onlar ölüm sırasında da, kabirde de din üzere sebat 
nimetine nail olurlar. Aynı şekilde emrolunduklarını yerine getiren bir kul şer'i 
emirleri düzenli olarak, aksatmadan yerine getiriyor demektir. Böylece sonunda 
o, bu emirlere alışır, onlara ve benzerlerine şevk duyar. Bu da itaatler üzere sebat 
göstermek konusunda önemli bir yardımcı olur, 

67. Üçüncüsü: “D takdirde onlara katımızdan büyük bir mükâfat verir- 
dik” buyruğunda dile getirilmektedir. Yani onlara kalbin, ruhun ve bedenin nail 
olacağı dünya ve âhiret mükâfatları ile âhirette hiçbir gözün görmediği, hiçbir 
kulağın işitmediği ve hiçbir insanon hatırından dahi geçmeyen nimetlerden oluşa- 
cak büyük bir ecir vardır. 

68. Dördüncüsü: Dosdoğru yola iletilmektir. Bu, hususi bir ifadeden sonra 
gelen umumi bir ifadedir. Çünkü dosdoğru yola iletilmek oldukça büyük bir şe- 
reftir. Zira dosdoğru yol aynı zamanda hakkı bilmeyi, onu sevmeyi, onu tercih 
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eyi ihtiva eder. Mutluluk ve kurtuluş da buna bağlı- 
kimse, her türlü hayra muvaffak kılınmış ve ondan 


uzak kılınmış demektir. 


etmeyi ve gereğince amel etm 
dır. Dosdoğru yola iletilen bir 
her türlü kötülük ve hoşa gitmeyen şey de 
21 ik Kİİ ET >. 
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69- Kim Allah'a ve Rasül'e itaat ederse işte onlar, Allah'ın kendile: 
rine nimetler verdiği peygamberler, sıddıklar, şehitler ve salih- 

lerle birliktedirler. Onlar ne iyi arkadaştırlar! 


70- Bu lütuf Allah'tandır. Her şeyi bilen olarak Allah yeter. 


69. Yani erkek olsun, kadın olsun, küçük olsun, büyük olsun -kendi haline göre 
ve kendi yükümlülükleri oranında- Allah'a ve Rasülüne itaat eden herkes “işte on- 
lar Allah'ın kendilerine nimetler verdiği” kemali, kurtuluşu ve mutluluğu &€- 
rektiren büyük nimeti ihsan ettiği “peygamberler,” ki Allah, vahyi ile kendilerine 
üstünlük vererek onları diğer insanlara elçi göndermiş, onları davetle görevlendir- 
mekle üstünlük ihsan etmiştir. 

“Sıddıklar,” bunlar peygamberlerin getirdiklerini tam anlamıyla tasdik eden, 
böylelikle hakkı bilen, onu yakinle tasdik eden, gereğini söz, davranış ve halleriyle 
yerine getiren ve Yüce Allah'a da davet eden kimselerdir. 


i Bi Allah'ın kelimesini yükseltmek için Allah yolunda çarpışarak öl- 
ürülenlerle, “salihlerle,” zahirleri de, batınları da ıslak olmuş, buna bağlı olarak 


ya de salih olan kimselerle “birliktedirler.” İşte Yüce Allah'a itaat eden ber- 
es, bu kimselerle arkadaş olma nimetine kavuşacaktır. 


“Opl ie ki 
lar!” Nimetlerle dolu cennetlerde onlara yakın ols” 
abbinin i : 
omşuluğunda onlarla ünsiyet ederek bir arada ai 
70. Onların nail oldukları “bu lütuf Allah” 
kılan onlari bu hususta yardımcı olan, ke 
yecekleri bu mükâfwları veren O*g > 
kullarının hallerini, içlerinden kalp 
ameller sebebiyle pek büyük mükâ 


tandır.” Buna onları muvaffak 
dilerine amelleriyle elde edem” 
ur. “Her şeyi bilen olarak Allah yeter.” © 
ve organlarının ittifakla yerine getirdiği sali 
fatı kimin hak ettiğini çok iyi bilir. 
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DELİ Şi LİN GE ) 
71- Ey iman edenler! Tedbirinizi alın ve küçük birlikler halinde sa- 
vaşa çıkın yahut toptan seferber olun. 


71. Yüce Allah, mü'min kullarına, kâfir düşmanlarına karşı tedbirlerini alma- 
larını emretmektedir. Bu emir düşmanlarla savaşmakta, onların hile ve tuzaklarını 
savmakta, güçlerini bertaraf etmekte katkısı bulunan kaleler yapmak, hendekler 
açmak, atış ve binicilik öğrenmek, bunları sağlayacak sanayiyi bilmek, kendisi 
vasıtasıyla düşmanlarının girişlerinin, çıkışlarının ve planlarının öğrenilmesine 
yardımcı olan hususları öğrenmek ve Allah yolunda savaşa çıkmak gibi bütün 
yollara başvurmayı kapsamaktadır. 

İşte bundan dolayı Yüce Allah burada “küçük birlikler halinde savaşa çı- 
kın,” yani seriyyeler halinde ayrı ayrı çıkın ya da bir ordu giderken diğerleri 
yerlerinde kalsın “yahut toptan seferber olun.” Bütün bunlar ise maslahata, 
düşmanlara zarar verme miktarına ve müslümanların dini gereklerini yerlerine 
getirmek bakımından rahata kavuşmalarına bağlı olan durumlardır. Bu âyet-i ke- 
rime Yüce Allah'ın “Siz de onlara karşı gücünüzün yettiği kadar kuvvet ha- 
zırlayın.” (el-Enfal, 8/60) buyruğuna benzemektedir. 

Daha sonra şanı Yüce Alfah, cihad hususunda tembellik yapan imanı zayıf 


kimseler hakkında şöyle buyurmaktadır: 
DEME SİYER İLA KLİŞE ZI 
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72- Şüphe yok ki içinizden pek ağır davranacak olanlar vardır. Böy- 
leleri, size bir musibet gelip çatarsa “Onlarla beraber olmadı- 
gım için Allah bana lütufta bulundu.” der. 
73- Şâyet size Allah'tan bir lütuf erişirse sanki kendisi ile aranızda 
hiçbir dostluk yokmuş gibi şöyle der: “Keşke ben de onlarla be- 
raber olsaydım da büyük bir mükâfata kavuşsaydım.' 
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74- Artık âhiret karşılığında dünya hayatını satanlar, Allah yolunda 
savaşsınlar. Kim Allah yolunda savaşır da öldürülür yahut ga- 
lip gelirse ona pek büyük bir mükâfat vereceğiz. 


72. “Şüphe yok ki içinizden” ey mü'minler, Allah yolunda cihad hususunda 
zayıflık, gevşeklik ve korkaklık göstererek “pek ağır davranacak olanlar var- 
dır.” Doğru açıklama şekli budur. Burada geçen “ağır davranacaklar” ile ilgili 
açıklamalardan biri de şöyledir: Aralarından başkalarının ağır davranmasına s€e- 


bep olacaklar vardır; yani başkalarının cihad arzusunu kıracak kimseler vardır ki 
bunlar da münafık kimselerdir. 


Ancak birinci görüş, iki sebep dolayısıyla daha uygundur: Birincisi “içiniz- 
den” buyruğudur ki burada hitap mü'minleredir. İkincisi ise diğer âyetteki “Ken- 
disi ile aranızda hiçbir dostluk yokmuş gibi” ifadesidir. Zira Allah, müşrikler- 
den ve münafıklardan oluşan kâfirlerle mü'minler arasındaki sevgi ve dostluk 
bağını koparmıştır. Ayrıca vakıa da budur. Şöyle ki mü'minler iki kısımdır; Kimi- 
leri imanlarında gerçekten sadık ve samimidirler. Bu, onların kemal derecesinde 
tasdikte Belünmsalağıni ve cihada katılmalarını sağlar. Kimileri de iman bakımın- 
e e ii Islâm'a girmiş olmakla birlikte kendilerini cihada sevkedecek ka- 

vvetli olmayan, aksine zayıf bir imana sahiptirler. Yüce Allah'ın, “Bedevi 
Araplar, “İman ettik.? dediler. De ki: Siz iman etmediniz, fakat “İslam/teslim 


olduk.' deyin...” çel. 
ON Ceyin... (ekHucurat 49/14) buyruğunda ve devamında dile getirildiği gibi. 
Daha sonra Allah, ağır davranan bu 


larından söz etmiştir ki onların amaçla 


: Ya "ın hi | 
size karşı galip olursa işte o g a AAh'in hikmetleri dolayısıyla- düşmanlar 
için Allah bana lütufta bulu 


uzak kalmasını sağlayan, pek büyük an; böylelikle kulun ceza ve hüsrandan 
Gömeki yüce Rabbinin TIZasını 
yerine getirme muvaffakiyeti o 
Oturmak ise -az bir süre kişiyi 


; 


elim sebep teşkil eden bu büyük il83tİ 
dinlen E idrakinde değildir. Cihaddan geri Kl? 
ise bile. arkasından uzun bir yorgunluk ve 
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büyük acılar gelir. Mücahidlerin elde ettiklerini de elde edemez. Daha sonra Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

73. “Şâyet size Allah'tan bir lütuf,” zafer ve ganimet erişirse “sanki ken- 
disi ile aranızda hiçbir dostluk yokmuş gibi şöyle der: “Keşke ben de onlar- 
la beraber olsaydım da büyük bir mükâfata kavuşsaydım.”” Yani ganimet 
elde etmek için orada hazır bulunmayı temenni ederdi. Onun bundan başka bir 
maksadı ve arzusu yoktur. Sanki o adeta -ey mü'minler- sizden birisi değilmiş, 
sizinle onun arasında imana dayalı bir sevgi ve muhabbet bağı yokmuş gibi böy- 
le dedi. Halbuki bu bağın gereği şudur ki mü'minler menfaatlerini ilgilendiren 
bütün hususlarda ve zararlarını defetmekte ortaktırlar. Bunların gerçekleşmesi de 
onları sevindirir, isterse başka mü'min kardeşleri vasıtasıyla gerçekleşmiş olsun. 
Bu maslahatları elde edemeyecek olurlarsa da acı çekerler ve hep birlikte din 
ve dünyalarını düzene sokacak bütün işleri yerine getirmeye çalışıp çabalarlar. 
Ancak yalnızca dünyalığı temenni eden sözü geçen kimseler ise böyle bir imani 
ruha sahip değildirler. 

74. Yüce Allah'ın kullarına lütfunun bir tecellisi de rahmetini onlardan kesme- 
mesi ve yüzlerine rahmetinin kapılarını Kapatmamasıdır. Aksine uygun olmayan 
davranışlarda bulunan kimseleri O, bu kusurlarını telafi etmeye ve kendilerini ke- 
male erdirmeye davet eder. İşte bu bakımdan Yüce Allah bu gibi kimselere ihlâslı 
olmayı ve Allah yolunda savaşa çıkmayı emrederek şöyle buyurmaktadır: “Artık 
âhiret karşılığında dünya hayatını satanlar Allah yolunda savaşsınlar.” Bu 
görüş, bu âyet-i kerimeyle ilgili görüşlerden biridir ve en doğru olanıdır. Bir gö- 
rüşe göre ise bu buyruğun anlamı şudur: Allah yolunda, ancak imanı kamil ve bu 
imanlarında samimi olan mü'minler savaşsınlar. 

“Âhiret karşılığında dünya hayatını satanlar,” yani âhireti arzulayarak ve 
dünyadan yüz çevirerek âhiret karşılığında dünyayı satanlar... İşte ayette hitabın 
kendilerine yöneltildiği kimseler bunlardır. Çünkü bunlar sahip oldukları kamil 
iman sayesinde düşmana karşı cihada kendilerini hazırlamış ve bu konuda nefis- 
lerini gereken şekilde disipline sokmuşlardır. Beraberlerindeki tam iman böyle bir 
cihadı gerektirmektedir. Ama az önce sözü geçen ağır davrananların cihada çıkma- 
ları ya da oturmaları önemli değildir. Buna göre bu ayet, Yüce Allah'ın şu buyruk- 
larına benzemektedir: “De ki: Ona ister iman edin ister iman etmeyin. Çünkü 
bundan önce kendilerine ilim verilmiş olanlara (âyetlerimiz) okununca çene- 
lerinin üzerine yüzüstü secdeye kapanırlar...” çel-İsra, 17/107); “Şimdi bunlar 
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onları (âyetlerimizi) inkâr ederlerse Biz de yerlerine onları inkâr etmeyen bir 
topluluğu getiririz.” (el-En'am, 6/89) 

Âyetin anlamının şöyle olduğu da söylenmiştir: Allah yolunda savaşan ve ci- 
had eden kimseler, âhireti değil dünya hayatını satın alan kâfirlerle savaşsınlar. 
Bu durumda âhirete karşılık dünyayı satın alan kâfirler, kendileriyle savaşılacak 
kimseler olarak nitelendirilmektedir. 

“Kim Allah yolunda savaşıp” Allah ve Rasülünün emrettiği gibi, Allah'ın 
rızasını amaçlayarak ve ihlâsla savaşmak üzere cihada çıkar “da öldürülür ya- 
hut galip gelirse ona pek büyük bir mükâfat vereceğiz.” İman ve dinini ziya- 
deleştirecek, ganimet ve güzel övgü nasip edeceğiz. Allah yolunda cihad eden 
mücahidlerin mükâfatını Allah hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği 
ve hiçbir insanın hatırına getirmemiş olduğu cennette hazırlamıştır. 
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75- Size ne oluyor ki Allah yolunda ve “Rabbimiz! Bizi halkı za- 
lim olan şu şehirden çıkar. Katından bize sahip çıkacak birini 
gönder ve nezdinden bize bir yardımcı yolla!” diyen mustaz'af 
erkekler, kadınlar ve çocuklar uğrunda savaşmıyorsunuz? 


> ii Bu büyE uğuyla yüce Allah, mü'min kullarını, yolunda savaşmaya teşvik 
mekte ve cihad duygularını harekete geçirmekledir. Çünkü cihad artık onlar 


için farz-ı ayn halini almıştır. Cihadı fi i 
i . erk etmeleri d ük 21 
kınamayı hak etmiş duruma gelmişlerdi emme 


ne oluyor ki Allah yolunda... sava 
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O halde sizin bu tür bir cihadınız, bizzat kendi ailenizi, çoluk çocuğunuzu ve 
namuslarınızı kurtarıp himaye etmek için savaşmak kabilindendir. Çünkü kâfirleri 
ele geçirmek kastıyla cihad, her ne kadar büyük bir fazilete sahipse de, böyle 
bir cihaddan geri kalan kimse en ileri derecede kınamayı hak etse de içinizdeki 
mustaz'afların kurtarılması kastıyla yapılan cihadın ecri daha çok, faydası daha 
büyüktür. Çünkü bu cihad, düşmanı defetme kabilindendir. Daha sonra Yüce Al- 
lah şöyle buyurmaktadır: 


414 27 54 .. Az pe, 5s, , ». AZ. .,. 2 Ze 
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76- İman edenler, Allah yolunda savaşırlar. Kâfir olanlar da tağut 
yolunda savaşırlar. O halde şeytanın dostları ile savaşın. Şüphe- 

siz şeytanın hilesi zayıftır. 


76. Bu buyrukla Yüce Allah, mü'minlerin kendi yolunda savaştıklarını, kafir- 
lerin de tağut yolunda savaştıklarını bildirmektedir. Tağut, şeytan demektir. Bu 
buyruk aynı zamanda faydalı birkaç hususu da ihtiva etmektedir: 

1. Kişi sahip olduğu imanın durumuna göre Allah yolunda cihad eder. İhlâsı 
ve Allah'ın emirlerine uyması da bu oranda olur. Zira Allah yolunda cihad, ima- 
nın sonuçlarından, gereklerinden ve ayrılmaz parçalarından biridir. Aynı şekilde 
tağut yolunda savaşmak da küfrün bir şubesi ve gereğidir. 

2. Allah yolunda savaşan bir kimsenin başkalarının yapamayacağı kadar sabır 
ve metanet göstermesi gerekir ve ondan böyle bir davranış beklenir. Şeytanın 
dostları, batıl üzere oldukları halde sabır gösterip savaştıklarına göre hak ehlinin 
bu şekilde hareket etmeleri öncelikle beklenir. Nitekim Yüce Allah bu anlamı bir 
yerde de şöyle dile getirmektedir: “Siz acı çekiyorsanız şüphesiz onlar da sizin 
çektiğiniz o acı gibi acı çekiyorlar. Üstelik siz Allah'tan, onların ümit edeme- 
yecekleri şeyleri umuyorsunuz.” (en-Nisa, 4/104) 

3. Bu buyruğun ihtiva ettiği bir husus da şudur: Allah yolunda savaşan kimse 
çok sağlam bir esasa dayanmaktadır. Bu ise haktır ve Yüce Allah'a tevekkül etmek- 
tir, İşte böyle bir güce ve temele sahip olan kimseden, hakikati olmayan, övülmeye 
değer bir sonuç da getirmeyen batıl için çarpışan kimseden beklenmeyecek bir sa- 
bır, sebat ve gayret beklenmektedir. Bundan dolayı Yüce Allah “O halde şeytanın 
dostları ile savaşın, şüphesiz şeytanın hilesi zayıftır.” buyurmaktadır. 
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Hile dn, düşmana Zarar vermeyi sağlayacak gizli yollar izlemek demektir. 
Şeytanın hileleri hangi noktaya ulaşırsa ulaşsın şüphesiz son derece zayıftır. En 
alt derecedeki bir hakkın dahi karşısında duramazlar. Allah'ın mü'min kulları 
lehine onlara karşı kurduğu tuzaklar karşısında da sebat gösteremez. 


BELİ 24 çk iğ ln a A all EN) 
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77- (Önceden) kendilerine (Savaştan) ellerinizi çekin, namazı dos- 

doğru kılın ve zekâtı verin. denmiş olanları görmedin mi? 
Onlara savaş farz kılınınca içlerinden bir grup, müşriklerden, 
Allah'tan korkar gibi, hatta daha fazla korktular da “Rabbimiz 
niçin savaşmayı bize farz kıldın? Bizi(m savaşmamızı) yakın bir 
süreye kadar erteteseydin ya” dediler. De ki: “Dünya menfaati 
pek azdır. Ahiret ise takvâ sahibi olanlar için elbette daha ha- 

yırlıdır. (Orada) size kıl kadar dahi zulmedilmez.” 


77. Müslümanlar Mekke'de bulundukları dönemlerde namaz kılmakla ve 
zekât vermekle emrolunmuşlardı. Bu, belli bir nisabı ve şartları olan malum zekât 
değil, fakirleri gözetmek anlamındaki zekâttı. Çünkü bilinen nisab ve şartlarıyla 
zekât, ancak Medine'de farz kılınmıştır. Ancak o sırada çeşitli sebeplerden ötürü 
düşmana karşı cihadla emrolunmamışlardı. Öncelikle şanı Yüce Allah'ın hikmet- 
lerinden biri şer'i hükümleri kullarına Zor Ve ağır gelmeyecek şekilde, ayrıca 
önem ve kolaylık sırasına göre teşri” buyurmasıdır, Ayrıca sayılarının, araç VE 
olmasına rağmen o dönemde onlara savaş- 
n yok olması sonucunu verirdi. Bu yüzden 
&ı olana nispetle göz önünde bulundurulmuş 


mak farz kılınmış olsaydı bu, İslâm”, 


daha büyük olan maslahat, ondan aşa 


İşte bu d imi mü'mi 
e ida nl mi aşın uygun düşmediği bu dönemde V€ 
$ #arz kılınsa” diye temenni ediyorlardı. Oysa o dönemde 
ukları tevhidi, namaz kılmayı, zekâtı ve buda 
'0€ getirmekten ibaretti, Nitekim Yüce Allah 


uygun olan, yine o vakitte emrolund 


benzer emirleri layık-ı veçhiyle yer 
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şöyle buyurmaktadır: “Kendilerine verilen öğütleri yerine getirselerdi elbette 
haklarında çok daha hayırlı ve daha sebat verici olurdu.” (en-Nisa, 4/66) 

Müslümanlar Medine'ye hicret edip İslâm da güçlenince Allah bu iş için uy- 
gun zamanda onlara savaşmayı farz kıldı. Bu sefer daha önce savaş emrinin ve- 
rilmesinde acele edenlerden bir kesim, insanlardan korkarak, zaaf ve gevşeklik 
göstererek “Rabbimiz, niçin savaşmayı bize farz kıldın?” demeye başladılar. 
Bu ifade, onların bu işten rahatsız olduklarını, Allah'a âdeta itiraz ettiklerini gös- 
termektedir. Oysa onlara yakışan, bu durumun tam zıddıydı. Yani Allah'ın emri- 
ne teslim olmak ve sabırlı olmaktı. Fakat onlar kendilerinden beklenenin aksini 
yaparak “*“Bizi(m savaşmamızı) yakın bir süreye kadar erteleseydin ya?” de- 
diler.” Yani niçin savaşın farz kılınma hükmünü daha sonraki bir zamana bırak- 
madın? Bu, ağırbaşlı olmayıp işlerde vaktinden önce acelecilik eden kimselere 
çokça arız olan bir haldir. Bu gibi kimseler çoğunlukla işlerin zamanı geldiğinde 
onları yerine getirmekte gereken sabrı gösteremez ve bu yükleri gereği gibi taşı- 
yamazlar, dirençleri az olur. 


Daha sonra Yüce Allah, savaştan geri kalmayı da ihtiva eden bu hallerinden 
vazgeçmeleri için onlara şöylece öğüt vermektedir: 

“De ki: Dünya menfaati pek azdır. Âhiret ise takvâ sahibi olanlar için 
elbette daha hayırlıdır.” Yani dünyanın lezzet verici şeylerinden ve rahatından 
yararlanmak az bir şeydir. Kısa bir süre Allah'a itaat uğrunda ağır yüklere kat- 
lanmak ise nefislerin karşılaşacağı zorlukları kolaylaştırır ve yüklerini hafifletir. 
Çünkü nefislez karşı karşıya kaldıkları zorlukların uzun bir süre devam etmeye- 
ceğini bilecek olursa bu zorluklar onlara kolay gelir. Peki, ya nefisler dünya ile 
âhireti karşılaştıracak ve özüyle olsun lezzet ve ebediliğiyle olsun âhiretin dünya- 
dan kat kat üstün olduğunu bilecek olursa ne olur? Özü itibarıyla âhiret, Peygam- 
ber sallallahu aleyhi ve sellem'in bir hadisinde sabit olduğu gibi, şöyledir: “Cennette 
bir kamçılık kadar bir yer, dünyadan ve dünyadaki her şeyden daha hayırlıdır." 
Cennetin lezzetleri, her türlü sıkıntıdan uzaktır. Hatta cennetteki lezzetler insanın 
hatırına gelen ve zihninden geçen her türlü lezzetten çok daha üstündür. Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlara o işlediklerine mükâfat olmak üzere 
gözleri aydınlatan ne nimetler gizlendiğini hiç kimse bilemez.” (es-Secde, 32/17) 
Yine Yüce Allah, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in dilinden şöyle buyurmak- 


60 Buhâri, Cihâd 6, 73; Bed'u'l-halk 8, Rikak 2; Tirmizi, Fedâilu'l-Cihâd 17, 25; İbn Mâce, 
Zühd 39. 
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tadır: “Ben salih kullarıma hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve 
hiçbir kimsenin hatırından geçirmediği şeyler hazırladım. "© 

Dünya lezzetleri ise insanın zevkini gölgeleyen çeşitli sıkıntılarla iç içedir. 
Eğer bu lezzetlerle onlarla birlikte bulunan türlü acılar, gam ve kederler arasında 
bir mukayese yapılacak olursa, hiçbir bakımdan makul bir oran ortaya çıkmaz. 

Zamanları itibarıyla aralarındaki farka gelince, dünya geçicidir. Dünyanın 
ömrüne nispetle insanın ömrü de pek az bir süredir. Ahiretin ise nimetleri devam- 
lıdır ve cennetlikler orada ebediyen kalacaklardır. 


İşte aklı başında olan bir kimse bu iki yurt hakkında düşünecek ve gerçek 
mabhiyetlerini gereği gibi kavrayacak olursa hangisinin tercih edilmeye değer ol- 
duğunu, ne için çalışıp çabalamak ve neyi elde etmek için gayret göstermek ge- 
rektiğini çok iyi tespit eder. Bundan dolayı Yüce Allah “Âhiret ise takvâ sahibi 
olanlar için,” yani şirkten ve diğer haramlardan sakınan kimseler için “elbette 
daha hayırlıdır. (Orada) size kıl kadar dahi zulmedilmez.” Yani âhiret yurdu 
için göstereceğiniz çaba ve gayretlerinizin karşılığını, hiçbir eksiklik söz konusu 
olmaksızın tam ve mükemmel olarak alacaksınız. 


iy 2 .11278 
> çe ül ra 
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78- Nerede olursanız olun, 
ler içinde olsanız bile, E 
Allah'tandır.” derler, 
sendendir? derler, D 


ölüm sizi bulacaktır. Yüksek kale- 
ger onlara bir iyilik dokunursa, “Bu, 
Şâyet onlara bir kötülük dokunursa “Bu 
€ ki: “Hepsi Allah'tandır. Böyle iken bun- 


lara ne oluyor ki hiçbir Sözü anlamaya yanaşmıyorlar? 


mekânda bulunursanız bulunun 
oldukça sağlam saraylarda ve ş 
——— 


61 Buhâri, Tefsir 32, süre; Tirmizi, Tefsir 32 sür 
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Bütün bunlar Allahı yolunda cihada bir teşviktir. Bu meyanda kimi zaman 
cihadın fazilet ve mükâfatı zikredilerek teşvikte bulunulmakta, kimi zaman da 
cihadı terkin cezası belirtilerek korkutulmakta, kimi zaman oturanlara oturma: 
nın fayda sağlamayacağı haber verilmekte, kimi zaman da bu yolun kolaylığı ve 
kısalığı bildirilmektedir. 

Daha sonra Yüce Allah, peygamberlerin getirdiklerinden yüz çeviren, onlara 
karşı çıkan cahillerden şöyle haber vermektedir: “Eğer onlara bir iyilik dokunur: 
sa,” yani bolluk, pek çok mal, evlat ve sağlık erişecek olursa “Bu Allah'tandır.” 
derler. “Şâyet onlara bir kötülük dokunursa,” yani kuraklık, fakirlik, hastalık, 
çocukların ve sevilenlerin ölümü isabet edecek olursa bu sefer, ““Bu sendendir.” 
derler.” Yani “Senin bize getirdiklerin sebebiyledir, ey Muhammed!” diyerek 
Rasülullah sa//a/lahu aleyhi ve sellem'in uğursuz olduğunu ileri sürerler. Tıpkı onların 
benzerlerinin de daha önce Allah'ın peygamlerinin uğursuzluklarını ileri sürdük- 
leri gibi. Nitekim Yüce Allah, Firavun'un kavminden şöyle haber vermektedir: 
“Fakat onlara iyilik geldiğinde, “Bu zaten bizim hakkımızdır.” dediler. Eğer 
kendilerine bir fenalık gelirse, Müsâ ve beraberindekilerin uğursuzluğu ola- 
rak kabul ederlerdi.” (et-A'raf, 7/131) Salih'in kavmi de “Sen ve sana uyanlar 
bize uğursuzluk getirdiniz.” (en-Neml, 27/47) demişlerdi. Yasin süresinde sözü 
geçen kavim de kendilerine gelen elçilere şöyle demişlerdi: “Gerçekten biz sizi 
uğursuz belledik, şâyet vazgeçmezseniz sizi elbette taşlarız...” (Yasin, 36/18) 

Küfür ile kalpleri birbirine benzediğinden dolayı söz ve davranışları da birbi- 
rine benzemiştir. İşte kötülüğün meydana gelmesini yahut hayrın sona ermesini, 
peygamberlerin getirdiklerine veya onlaren bir kısmına nispet eden herkes, bu 
oldukça vahim yerginin kapsamına girmektedir. 

Yüce Allah onlara cevaben şöyle buyurmaktadır: “De ki: “Hepsi,” iyilik olsun, 
kötülük olsun, hayır olsun, şer olsun, “Allah'tandır.” O'nun kaza ve kaderiyle ya- 
ratmasıyla meydana gelir. “Böyle iken bunlara,” şu batıl sözü söyleyen kimselere 
“ne oluyor ki hiçbir sözü anlamaya yanaşmıyorlar?” Hiçbir sözü anlamıyorlar, 
onu anlama noktasına dahi yaklaşmıyorlar. Ya da ancak oldukça az şeyi anlayabili- 
yorlar. Hangisi olursa olsun bu ifadeyle onlar, anlamamaları ve Allah'tan geleni de, 
peygamberinden geleni de kavrayamamaları dolayısıyla yerilmekte, azarlanmakta- 
dırlar. Buna sebep ise onların küfürleri ve yüz çevirmeleridir. 

Bu yergide zımnen Allah'tan ve Rasülünden gelenleri kavrayan kimseler övül- 
mekte, bu doğrultuda çalışmak ve bunu sağlayacak yollar teşvik edilmektedir ki 
Allah ve Rasülünün sözlerine yönelmek, bunlar üzerinde dikkatle düşünmek ve 
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bunlara ulaştıracak yolları izlemek de bu yollar arasındadır. Eğer Allahı'tan geleni 
gereği gibi anlayıp kavrayacak olurlarsa hayrın da, şerrin de; iki ii könE 
lüklerin de tamamıyla Allah'ın kaza ve kaderiyle olduğunu, bunlardan hiçbir şeyin 
bunun dışında kalmadığını bileceklerdi. Peygamberler ise başlarına gelen bir kötü- 
lüğün sebebi olmadıkları gibi, getirdikleri de buna sebep değildir. Çünkü peygam- 
berler hem dünyayı hem âhireti hem de dinin maslahatlarını gerçekleştirmek üzere 
gönderilmişlerdir. Bundan sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


22 sz 2 se 4 ez Ter ani ai 2 e AN iz 
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79- Sana gelen her iyilik Allah'tandır. Sana gelen her fenalık da ken- 


dindendir. Seni insanlara bir peygamber olarak gönderdik. Şa- 
hit olarak Allah yeter. 


79. “Sana gelen” din ve dünyaya dair “her iyilik Allah'tandır.” Onu lütfeden 
ve onu gerçekleştirmenin sebeplerini kolaylaştırarak onu da kolaylaştıran O'dur. 
“Sana gelen” din ve dünyaya dair “her fenalık da kendindendir.” Senin 
günahların ve senin kazandıkların sebebiyledir. Allah'ın affedip bağışladıkları ise 
daha çoktur. Şanı Yüce Allah ihsanının kapılarını kullarının önüne açmış ve onla- 
ra bu kapılardan girmelerini emretmiştir. Çünkü O, kullarına karşı mehametlidir, 


lütufkârdır. İşleyecekleri masiyetlerin lütfuna engel olacağını onlara haber ver- 


miştir. Bu yüzden kul, bu masiyetleri işleyecek olursa kendinden başka kimseyi 
kınamamalıdır. Çünkü Allah'ın lütu 


f ve ihsanının kendisine ulaşmasını engelle- 
yen kendisidir. 


Daha sonra Yüce Allah, Rasülü sallallahu 
kapsadığını haber vererek 


hit olarak Allah yeter.” Senin Allah'ın gerçek Rasülü 
maştırıcı mucizelerle ve açık seçik delillerle seni 


aranızda Allah şahittir.” (el-En'âm, 619) 


l Yüce Allah'ın ilminin kamil, kudretinin £ 
bilindiğine göre ve Allah R 
yardım ihsan etliğine göre 


e am, hikmetinin çok büyük olduğu 
Der bilinen şekilde destekleyip ona çok büyük bir 
tün bunlar, onun Allah'ın Rasülü olduğunu kesin 
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olarak ortaya koyar. Aksi takdirde Yüce Allah'a karşı birtakım yalanlar uydura- 
cak olsaydı, elbette Allah, bu yaptığına ceza olarak onu azaba uğratır, sonra da 
onun şalı damarını kopartırdı. 


4 Pa ze s2. Kv Z.2> .. Mp i 21 zı? z 
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80- Peygamber?e itaat eden, gerçekte Allah'a itaat etmiş olur. Kim 
de yüz çevirirse zaten Biz seni onların üzerine bir bekçi gönder- 
medik. 


80. Yani kim Allah Rasülünün emir ve yasaklarına itaat ederse “gerçekte” 
yüce “Allah'a itaat etmiş olur.” Çünkü Allah'ın peygamberi, ancak Allah'ın 
emri, şeriatı, vahyi ve ona indördiği hükümler gereğince emreder, bu doğrultuda 
yasaklar koyar. 


Bu buyruk, aynı zamanda Allah Rasülünün ismet sıfatını da ihtiva etmektedir. 
Çünkü Allah ona itaati mutlak (kayıtsız ve şartsız) olarak emretmektedir. Eğer o, 
tebliğlerinin tümünde masum olmasaydı Yüce Allah da ona mutlak itaati emretmez 
ve bundan dolayı peygamberinden övgüyle söz etmezdi. 

Bu itaat, müşterek haklardandır. Şöyle ki haklar üç türlüdür: Yüce Allah'a ait 
olan ve yaratılmışlardan hiçbir kimseye ait olmayan hak. Bu, Allah'a ibâdet etmek, 
O'na yönelmek ve buna bağlı hususlardır. Bir kısım haklar da Allah Rasülüne has 
haklardır. Bunlar ise ona gereken saygı, tazim ve desteği göstermektir. Bir kısım 
haklar da ortaktır ki bunlar da Allah'a ve Rasülüne iman, onları sevmek ve onlara 
itaat etmektir. Nitekim Yüce Allah bu hakları şu buyruğunda bir arada dile getir- 
mektedir: “Allah'a ve Rasülüne iman edesiniz, ona yardım edesiniz, onu büyük 
tanıyasınız ve sabah akşam O'nu tesbih edesiniz diye.” (el-Feth, 489) Buna göre 
kim Allah'ın peygamberine itaat ederse Allah'a itaat etmiş olur ve Allah'a itaate 
karşılık vereceğini bildirdiği mükâfat ve hayırları da Allah ona ihsan eder. 


“Kim de” Allah ve Rasülüne itaat etmekten “yüz çevirirse,” böyle bir kimse 
ancak kendine zarar vermiş olur, Yüce Allah'a hiçbir şekilde zarar vermiş olmaz. 
“Zaten Biz seni onların üzerine bir bekçi,” amellerini ve hallerini tespit edici 
olarak “göndermedik.” Aksine Biz seni vahyi tebliğ eden, açıklayan ve samimi- 
yetle öğüt veren bir kimse olarak gönderdik. Sen görevini eksiksiz yerine getirdi- 
gine göre -onlar ister hidâyet bulsunlar, ister hidâyet bulmasınlar- ecrini vermek 
de Allah'a aittir. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Artık 
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sen hatırlat. Sen ancak bir hatırlatıcısın. Üzerlerine musallat olan bir zorba 
değilsin.” (el-Gaşiye, 88/21-22) 
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81- “İtaat ederiz.” derler. Fakat yanından ayrılınca içlerinden bir grup, 
söylediklerinin aksine geceleyin plan kurarlar. Allah onların ge- 
celeyin kurdukları planı yazmaktadır. Artık onlardan yüz çevir 
ve Allah'a tevekkül et. Vekil olarak Allah yeter. 


81. Allah'a ve Rasül'e itaatin zahiren ve batınen, başkaları görse de, görmese 
de yerine getirilmesi gerekir. Şayet biri başkalarının önünde itaat ve bağlılık gös- 
terir de kendi başına kalınca yahut kendi gibilerle başbaşa olunca itaati bir kenara 
bırakıp onun zıddını işleyecek olursa, hiç şüphesiz onun zahiren ortaya koyduğu 


itaat hiçbir fayda sağlamaz. Böyle biri, Yüce Allah'ın, haklarında şöyle buyurdu- 
gu kimselere benzemiş olur: 


““İtaat ederiz.” derler,” yanında bulunduklarında itaat ettiklerini açığa vurur- 
“ 
lar “fakat yanından ayrılınca,” yanından çıkıp gittikten sonra kimsenin kendi- 


lerini görmediği bir halde yalnız kaldıklarında “içlerinden bir grup, söyledikle- 


rinin aksine geceleyin plan kurarlar.” Yani sana itaate uygun olmayan planlar 
kurarlar ve bu kurdukları planlarında sana isyandan başka bir şey de olmaz! 


Yü "ın. “İleri N 
NE bU 10, “İçlerinden bir grup, söylediklerinin aksine geceleyip plan 
önle Kenya onların asıl özelliklerinin itaat olmadığına delil vardır. 
-1 kerimede pe ME» bir ici ; 
ey B€çen 5,” bir işi karara bağlamak üzere geceleyin gö- 


Dah 
Ne a sonra Vee Allah, bu yaptıkları dolayısıyla onları tehdit ederek “Allah 
rın geceleyin kurdukları planlarını yazmaktadır.” 


onların aleyhi buyurmaktadır. Yani 
nın Mir Bi IGSpiL ediyor ve tam anlamıyla bu yaptıkları" 

nda 
el. verecektir. O bakımdan bu buyrukta onlara bir 


. Sonra Yüce Allah, Rasülüne 


maksızın muamele etmesini e 


1 » böylelerinden yüz çevirmesini ve onları azarla- 
edip d 


MI .. 
etmektedir, Çünkü kendisi Yüce Allah'a tevekkül 


ininin zafe i 
re ulaşması, şeriatının uygulanması konusunda yalnız O'ndan 
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yardım isteyecek olursa, böylelerinin ona en ufak bir zararı olmaz. Bundan dola- 
yıdır ki, “Artık onlardan yüz çevir ve Allah'a tevekkül et. Vekil olarak Allah 
yeter” buyurmaktadır. 
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82- Hâlâ Kur'ân'ı gereği gibi düşünmeyecekler mi? Eğer o, Allah'tan 
başkasından gelseydi elbette içinde birbirini tutmayan birçok 
şey bulurlardı. 


82. Yüce Allah, Kitab-ı Kerim'i üzerinde “tedebbür” etmeyi emretmektedir. 
(Mealde “gereği gibi düşünmek” anlamı verilen) “Tedebbür/ ,55,” Kur'ân'ın an- 
lamları üzerinde dikkatle düşünmek, bu konuda düşünceleri odaklamak, onun 
temel esasları, sonuçları ve gerekleri üzerinde kafa yormak demektir. 


Yüce Allah'ın Kitabı üzerinde gereği gibi düşünmek, ilim ve marifetlerin 
anadyarıdır. Her türlü hayır bu sayede elde edilir ve bütün ilimler bu yolla oradan 
çıkartılır. Bu yolla kalbin imanı artar ve iman ağacı daha derinlere kök salar. 
Çünkü Kur'ân-ı Kerim, mabudumuz olan Rabbimizi, O'nun kemal sıfatlarını ta- 
nıtmakta, O'nun her türlü eksiklikten münezzeh olduğunu anlatmaktadır. O'na 
ulaştıran yolu, bu yolu izleyenlerin niteliklerini ve Rablerinin huzuruna vardıkla- 
rında karşılaşacakları mükâfatları öğretmektedir. Gerçek düşmanı, azaba götüren 
yolu, azabı hak edenlerin niteliklerini ve azabın sebeplerinin gerçekleşmesi halin- 
de karşı karşıya kalacakları durumları da öğretmektedir. 


Kul, bu Kitab-ı Kerim üzerinde ne kadar dikkatle düşünürse ilmi, ameli ve ba- 
sireti de o oranda artar. Bundan dolayı Yüce Allah bu şekilde düşünmeyi emret- 
mekte, bunu teşvik etmektedir. Kur'ân'ın indirilmesinden maksadın bu olduğunu 
da haber vermektedir. Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Bu; âyetlerini düşünsün- 
ler, olgun akıl sahipleri öğüt alsınlar diye sana indirdiğimiz hayır ve bereketi 
bol bir kitaptır.” (Sad, 38/29); “Onlar Kur'ân'ı iyiden iyiye düşünmezler mi? 
Yoksa kalbleri üzerinde kilitler mi var?” (Muhammed, 47/24) 

Allah'ın Kitabı üzerinde gereği gibi düşünmenin sağladığı faydalardan biri 
de kulun bu yolla yakin derecesine ve onun Allah'ın kelamı olduğuna dair kesin 
bilgi sahibi olma noktasına ulaşmasıdır. Çünkü o, Kitabın bir bölümünün diğer- 
lerini tasdik ettiğini ve bir bölümünün diğerine uygun düştüğünü yakinen görür. 
Kur'ân-ı Kerim'de hikmetlerin, kıssaların ve haberlerin birkaç yerde tekrorlan- 
dığını görüyoruz. Hepsi de birbirine uygundur ve birbiriyle örtüşmektedir. Biri 
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diğeriyle çelişmemektedir. Burunla Kur'ân-ı Kerim'in kemâli ve onun, ilmiyle 
her şeyi kuşatan tarafından geldiği kesin olarak anlaşılır. 

Bundan dolayı Yüce Allah, “Eğer 0, Allah'tan başkasından gelseydi el- 
bette içinde birbirini tutmayan birçok şey bulurlardı.” buyurmaktadır. Yani 
Kur'ân-ı Kerim, Allah tarafından geldiğinden ötürü onda hiçbir şekilde birbirini 
tutmayan, birbirine uymayan Ş€Y bulunmaz. 


ZA SİA eğ 4 *. 


ANİ YE İSA GANİ 
Zey FİŞ 3 a. 3 AK iye pa (ger li 4g» 
İG ZN ES) SEE ey KL EE GİZA çe 


83- Kendilerine güven veya korkuya dair bir haber geldiğinde onu 
hemen yayıverirler. Hâlbuki onu Rasül'e ve içlerinden emir sa- 
hiplerine götürmüş olsalardı, içlerinden işin iç yüzünü araştırıp 
çıkaranlar, onun ne olduğunu elbette bilirlerdi. Allah'ın üzeri- 


nizdeki lütfu ve rahmeti olmasaydı pek azınız müstesna şeytana 
uymuş gitmiştiniz. 


e Allah, an bu ii Ye şmay davranışlardan 
yerek onları tedib etmektedir. Şöyle ki onlara önemli işlere 
ve mi maslahatına ait güvenliği ilgilendiren ve mü'minlerin sevinmesini g€- 
retiren ya da onlar aleyhinde bir musibetin söz konusu olduğu korku doğuran bir 
ea Kin onu iyice araştırmaları ve bu haberi yaymada acele etmemele- 
ZE | e ii Se ve aralarındaki “emir sahiplerine,” Yani 
olduğunu, eyi de ri iplerinden olup işlerin iç yüzlerini, neyin maslahat 
İşte bunlar bu haberin L ee e. giremii 
ae ya ji maslahat, mü'minleri gayrete getirecek 
cek bir >> bir taraf, düşmanlarından kereler 
yahut maslahat görmekle eni e EE 
se o takdirde o haberi ei yararından büyük olduğunu görürler” 
içyüzünü araştırıp çıkaranla e e 

T onun ne olduğunu elbette bilirlerdi.” buyur 


maktadır. Yani doğru i i 
i şleyen fikir ve gö , 
çıkartabilenler, sonuçlandırabilenler İn ni Me yöndeki bilgileriyle onu 

erdi. 
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Bu buyrukta oldukça yol gösterici bir kaideye delil vardır. O da şudur: Her- 
hangi bir mesele hakkında bir araştırma yapmak gerekirse bununla, o işe ehil 
olan kimselerin görevlendirilmesi, bu konunun uzmanlarına verilmesi ve onların 
önüne geçilmemesi gerekir. Çünkü böylesi, doğruyu bulmaya ve hatadan uzak 
kalmaya daha uygundur. 

Ayrıca bu buyrukta herhangi bir hususun işitilir işitilmez etrafa yayılması ko- 
nusunda aceleci davranmak da yasaklanmakta, konuşmadan önce dikkatle düşü- 
nüp taşınmak da emredilmektedir. Böylelikle söylenecek sözün maslahata uygun 
olup olmadığına bakılır, sonra da konuşulup konuşulmayacağına karar verilir. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın üzerinizdeki lütfu ve 
rahmeti,” bilmediklerinizi öğretmesi, muvaffakiyet vermesi ve sizi güzel edeb- 
lerle tedib etmesi söz konusu “olmasaydı, pek azınız müstesna şeytana uymuş 
gitmiştiniz.” Çünkü insan, tabiatı itibarıyla zalim ve cahildir. Nefsi ona kötü- 
lükten başka bir şey emretmez. Ama Rabbine sığınacak, O'na bağlanacak ve bu 
konuda bütün gayretini ortaya koyacak olursa, Rabbi de ona lütufta bulunur, her 
türlü hayra onu muvaffak kılar ve kovulmuş şeytandan onu korur. 


aa Ep pe 


elik da li Mm 7 Mİ YZ & Jr) 


84- O halde Allah yolunda savaş. Sen ancak kendinden sorumlusun. 
Müminleri de teşvik et. Umulur ki AHah kâfirlerin baskısını ön- 
ler. Allah kahrı daha çetin olandır, ibret alınacak cezası da daha 
şiddetlidir. 


84. Kulun en faziletli hali, bütün gayretiyle cihad etmesi, Allah'ın diğer 
emirlerini yerine getirmeye çalışması ve başkasını da buna teşvik etmesidir. Ki- 
şide bazen bu iki özellik ya da ikisinden biri bulunmayabilir. O bakımdan Yüce 
Allah, Rasülüne hitaben şöyle demektedir: “O halde Allah yolunda savaş. Sen 
ancak kendinden sorumlusun.” Yani kendinden başkasına güç yetiremezsin, 
sen başkalarının yapmaları gereken şeylerle mükellef değilsin.. 

“Mü'minleri de” cihada “teşvik et!” Bu teşvik, mü'minlerin gayrete gelme- 
lerini, kalplerinin metanet kazanmasını sağlayabilecek her türlü hususu kapsar. 
Onların maneviyatını güçlendirmek, düşmanların zayıflıklarını ve dağınıklıkla- 
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rını haber vermek, Allah yolunda savaşanlara hazırlanmış mükğfatları, dişi 
eri kalanlara da hazırlanmış cezaları anlatmak vb tüm hususlar savaşa teşvikin 
8 


a girmektedir. e, 
ki Allah,” Allah yolunda savaşmanız ve bu uğurda a 
teşvik etmeniz sayesinde “o kâfirlerin baskısını önler. Allah, Nİ . 
ve izzeti “daha çetin olandır. İbret alınacak cezas da daha siddet idir. 
Bizzat gühahkâra vereceği cezasıyla başkalarının ibret almasını sağlaması 
daha çetindir. 

Eğer Yüce Allah dilerse kendi gücüyle kâfirlerden ilim alır ve amal 
hiçbir şey geri bırakmaz. Ancak kullarınının kimisini kimisiyle a kl O'nun 
hikmetinin bir gereğidir. Böylelikle cihad pazarı kurulsun ve hiçbir şekilde ayda 
sağlamayacak olan mecburiyet halindeki iman değil de insanın kendi iradesiyle 
tercih edeceği faydalı iman da tahakkuk edebilsin. 


. Ca Eru, £ ... ei < Z 4 rr İrza aba) 
JS iL iri A ya Za 5 - ar LA ya 
(Eger zir. 
GE İİ ie 


85- Kim güzel bir işe şefaat ederse ondan kendisine bir pay vardır. 


Kim de kötü bir işe şefaat ederse ondan da kendisine bir pay 
vardır. Allah her şeye kadir ve şahittir. 


85. Bu buyruktaki “Şefaat” 
cılık) anlamındadır. Bir kims 
konuda onun yanında yeralır, 
kendilerine haksızlık edenler 
elbette ki o kimse çalışması, 
birlikte asıl olarak o işi yapa 
eksilmez. Kim de kötü bir iş 
oranında o günahtan da ona 


ten kasıt, herhangi bir işte yardımlaşma (olan ara- 
e başkasına şefaatte bulunup hayırlı herhangi bir 
onunla birlikte o işi ifa ederse -ki mazluralar lehine 
in yanında Şefaatçilik/aracılık da bunlardan biridir- 
çabası ve faydası oranında pay sahibi olur. Bununla 
n veya fiilen o işi gerçekleştirenin ecrinden de bir şey 
le başkasına yardım ederse, yaptığı iş ve yardımcılığı 


nde yardımlaşmak da sert bir şeki aklanmak- 
şekilde yasakla 
tadır. Yüce Allah bu hususu, “AJ ah her Şeye kadir ve şahittir.” buyruğuyla dile 
amelleri Bözetleyen, tespit eden ve bunlara tanık 
ettiği karşılığı verecektir, 


getirmektedir. Yani O, bütün bu 
olandır. Bu nedenle herkese hak 
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AKİ 35 Ke . 7 1227 
YE EE GERİ Gy İİİ 
86- Bir selam (tahiyye) ile selamlandığınızda siz de ondan daha gü- 

zeli ile selamı alın veya aynısıyla karşılık verin. Şüphesiz Allah 


her şeyin hesabını hakkıyla görendir. 


86. “Tahiyye,” birbiriyle karşılaşan iki kişiden birinin diğerine ikram ve dua 
kastıyla söylediği sözler ve bu sözlerle birlikte gösterdiği güleryüzlülük gibi hal- 
lerdir. Selamlamanın en üstün şekli, şeriatte varid olduğu şekilde selam vermek 
ve almaktır. Şanı Yüce Allah burada müminlere şunu emretmektedir: Ne şekilde 
selam verilirse o selam, hem lafzı hem de güleryüzlülük itibarıyla ondan daha güzel 
şekliyle veya onun dengiyle alınmalıdırlar. Bunun mefhumundan ise selamı hiç 
alamamanın yahut daha aşağı bir şekilde almanın yasak olduğu anlaşılmaktadır. 

Âyet-i kerimede, iki bakımdan selama/tahiyyeye önce başlamaya teşvik edildi- 
ğini görüyoruz: Evvela Yüce Allah bu selamı ya daha güzeliyle ya da onun misliyle 
almayı emretmektedir. Bu da tahiyyenin/selamlaşmanın şer'an istenen bir şey ol- 
masını gerektirmektedir. İkinci olarak da bu hususu anlatmak için kullanılan fazilet 
(üstünlük) kipidir ki; bu da verilen selama ortak olmaya ve onu daha güzel şekliyle 
almaya delildir. 

Âyet-i kerimenin ifade ettiği bu genel hükümden, selam almaları emrolunmamış 
bir durumda bulunan kimseler istisna edilmiştir. Mesela Kur'ân okumak, hutbe din- 
lemek, namaz kılmak vb. işlerle meşgul olan kimseler böyledir. Bu gibi kimselerin 
verilen selamı almaları istenmez. Aynı şekilde dinin, konuşulmamasını ve selam 
verilmemesini emrettiği kimseler de bundan istisnadır. Bunlar ise kendisiyle ko- 
nuşulmaması halinde yaptığından vazgeçmesi beklenen tevbe etmemiş günahkâr 
kimselerdir. Bu gibi kimselerle konuşulmaz ve onlara selam verilmez, verdikleri se- 
lam da alınmaz. Bu ise (selam alıp verme maslahatının) daha büyük bir maslahatla 
çatışması dolayısıyladır. 

İnsanların selamlaşmalarında alışkanlık haline getirdikleri ve şer'an yasaklan- 
mamış her türlü selamın alınması da bu buyruğun kapsamına girmektedir. Bu gibi 
selamların ya aynen ya daha güzeliyle alınması gerekmektedir. 

Daha sonra Yüce Allah, iyilikleri işlemekten dolayı mükâfat vaadinde, kötülük- 
lerin işlenmesi dolayısıyla da tehditte bulunmaktadır: “Şüphesiz Allah ber şeyin 
hesabını hakkıyla görendir.” Kullarının iyi olsun, kötü olsun, küçük olsun, büyük 
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olsun bütün amellerini tespit eder. Sonra da lütuf ve adaletinin gerektirdiği şekilde 
onlara karşılıklarını verir. O'nun verdiği hüküm her türlü övgüye layıktır. 


5 e) 
ÇE İİLİ SARİ AN 5 İSİ Şa İLİ Ri) 
87- Allah... O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. Gerçekleşeceğinde hiç- 
bir şüphe olmayan Kıyamet gününde, andolsun ki hepinizi bir 

araya toplayacaktır. Allah'tan daha doğru sözlü kimdir? 


87. Yüce Allah, vahdâniyet sıfatına yalnız Zatının sahip olduğunu, başka bir 
mabud, başka bir hak ilâh olmadığını haber vermektedir. Çünkü O, zatı ve sıfatları 
ile kemal derecededir; tek başına yaratan ve tek başına kainatı yönetendir. Zahiri 
ve batıni bütün nimetler yalnız O'ndandır. Bu ise O'na ibâdet etmeyi ve bütün kul- 
luk çeşitleriyle O'na yakınlaşmayı emretmeyi gerektirmektedir. Çünkü bunları hak 
eden yalnız O'dur. Kendisine ibâdet eden kullarını mükâfatlandıran, O'na ibâdeti 
terk edenleri de cezalandıran yine O'dur. Bundan dolayı Yüce Allah amellerin kar- 
şılıklarının verileceği gün olan Kıyamet gününün gerçekleşeceğine yemin ederek 
şöyle buyurmaktadır: “Gerçekleşeceğinde hiçbir şüphe,” akli ve nakli deliller 
gereğince hiçbir açıdan en ufak bir tereddüd söz konusu “olmayan Kıyamet gü: 
nünde, andolsun ki hepinizi,” geçmişinizi, geleceğinizi bir yerde ve “bir arada 
toplayacaktır.” 

kel gerçekleşeceğinin akli delili, tanık olduğumuz şekliyle ölümünden 
e yal A Çi kn 
mahlüku boşuna yaralmamış eyi 5 ME geni alan biç 
bunu anlamaktayız. Bu canlıların . İ e 
maz. Nakli delil ise doğru sözlülerin en Pa bulup sonra ölmeleri boşuna ola- 

oğrusu olanın bu hususu haber verme- 


sidir. Hatta buna dair yemin elmesidi 
ir. Bundan doj - ; 
daha doğru sözlü kimdir?” buyurmaktadır dü 


Ayrıca Yüce Allah, Kur'ân- 
gerçekleşeceğine dair yemin 
öldükten sonra asla diriltil 


i Kerimin başka yerlerinde Rasülüne de bu günün 
etmesini emretmektedir, Mesela “O kâfir olanlar 
meyeceklerini iddia ettiler. De ki: Hayır, Rabbime 


nra da işlediğiniz mutlaka size haber 


verilecektir. Hem bu Allah'a göre pek kolaydır.” (et-Teğabun, 64/7) 
* (et-Teğabun, 
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“Allah'tan daha doğru sözlü kimdir?” buyruğu “Allah'tan daha doğru 
sözlü kim olabilir?” (en.Nisa, 4/122) buyruğu gibidir. Yüce Allah sözünün, verdiği 
haberlerinin ve buyruklarının doğruluğun en yüce, en üstün mertebesinde oldu- 
gunu bildirmektedir. 

İnanç, bilgi ve ameller hakkında Allah'ın verdiği haberle çelişen her söz, mut- 
laka batıldır. Çünkü doğru sözlünün haberiyle çelişmektedir; o halde doğru ve 
gerçek olmasına imkân yoktur. 


İİ ŞİNIA zı Sİ ES Güle) 


224 Piya 22572: e -E: e 2.4, v5 , ar ei 
SE diy ŞE as ANS LLİLİ RE YES 
ri) 7? ..As. 3 DİŞ Aş KE 2s iz a 
ÇA$ĞAEZ AE İRİZSİŞ ÇAALEİİŞ ÖĞ ML EE İLE 


3 ko pereşi SE 5 İdi gil Yı MY YY EL bi 
5 SE il id pir az e 5 i SR 0 İ az İlgim - öz 
Saz se Kvş pas Sik SE 8 SİKE yE at 


4 


KSM aGsu Kese Ep Ve e vecd (3) 


ÂE SAİR ÇA Şİİ DEM TS ALA SİL İ 


GELE ğe azl 

88- Allah onları kazandıkları yüzünden baş aşağı yıkıvermişken 
münafıklar hakkında ne diye iki gruba ayrıldınız? Allah'ın sap- 
tırdığını doğru yola getirmek mi istiyorsunuz? Halbuki Allah'ın 
saptırdığına asla doğru bir yol bulamazsın. 

69- Onlar sizin de kendileri gibi küfre girmenizi, böylece onlarla 
eşit olmanızı arzu ederler. O halde onlar Allah yolunda hicret 
edinceye kadar içlerinden hiç kimseyi dost edinmeyin. Eğer yüz 
çevirirlerse onları bulduğunuz yerde yakalayıp öldürün. On- 
lardan hiçbir dost ve hiçbir yardımcı da edinmeyin. 

90- Sizinle aralarında anlaşma bulunan bir kavme sığınanlar yahut 
hem sizinle hem kendi kavimleriyle savaşmaktan içleri daralarak 
size gelenler müstesnadır. Allah dileseydi onları üzerinize salardı 
da onlar da sizinle savaşırlardı. O halde onlar sizden uzak durur 
da sizinle savaşmazlar ve sizinle barış içinde kalmak isterlerse 
artık Allah size onların aleyhine bir yol bırakmamıştır. 
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91- Hem sizden emin olmak hem kendi kavimlerinden emin olmak 
isteyen başka insanlar olduğunu da göreceksiniz. Onlar her ne 
zaman fitneye çağrılırlarsa onun içine başaşağı atılırlar. Şâyet 
sizden uzak durmaz, size barış teklif etmez ve ellerini (savaştan) 
çekmezlerse onları yakalayın, bulduğunuz yerde öldürün. İşte 
böylelerine karşı size apaçık bir yetki verdik. 


88-89. Bu âyet-i kerimelerde kastedilen münafıklar, kâfir olmakla birlikte 
müslüman olduklarını açığa vuran ve hicret etmeyen münafıklardır. Onlar hak- 
kında ashab-ı kiram şüpheye/lereddüde düşmüşlerdi. Sahabeden kimileri bunlarla 
savaşmaktan ve dostluk bağını kesmekten yana şüphe içine düşmüşlerdi. Çünkü 
o kimseler, mü'min olduklarını açığa vurmuşlardı. Sahabeden kimileri de onların 
yaptıklarından hareketle durumlarını bildiğinden dolayı onların kâfir oldukları 
hükmüne varmıştı. İşte Yüce Allah da bunu haber vermektedir: 


Bu gibi kimseler hakkında şüpheye/tereddüde düşmemelisiniz, aksine onların 
durumu açıktır, anlaşılmayacak bir tarafı yoktur. Onlar münafık kimselerdir, de- 
falarca küfre girier, bununla birlikte sizin de kâfir olmanızı ve kendileriyle aynı 
duruma gelmenizi şiddetle arzularlar. Onların bu halde oldukları tarafınızdan ke- 
sinlikle anlaşıldığına göre artık “içlerinden hiç kimseyi dost edinmeyin.” Bu 
da onları sevmemeyi gerektirir. Çünkü dost edinmek, sevmenin bir sonucudur. 


Aynı ekiliş bu, onlara buğzetmeyi ve düşmanlık beslemeyi de gerektirmektedir. 
Çünkü bir şeyi yasaklamak, onun zıddının emredilmesi demektir. 


Bu emrin süresi ise onların hicretlerine kadardır. Şayet hicret edecek olurlar- 


ml hakkında söz konusu olan uygulamalar onlar hakkında da söz 
onusu olur, Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, 


nına hicrel eden herkese İslâm ahkâmını uyguluyordu 


mü'min olmaları ile zahiren i 
nımanını açığa vuran ki 
t ği ims fark 
gözetmiyordu. eler olmaları arasında 


beraberinde olan ve ya- 
Bu kimselerin gerçekten 


Eğer bunlar hicret etmeyip 
de,” yani ne zaman ve nered 


mutlaktır ve haram aylarda sava 
ele alınmalıdır. ymayı haram kılan mukayyed/kayıtlı buyruklarla 
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90. Daha sonra Yüce Allah bu gibi münafıklarla savaşma hükmünden, üç ke- 
simi istisna etmektedir. Bunlardan ikisiyle savaşı bırakmayı kesin olarak emret- 
mektedir: 

Birincisi: Kendileriyle müslümanlar arasında savaşılmayacağına dair antlaş- 
ma bulunan bir topluluğa gidip onlara katılan kimselerdir. Böyleleri, mal ve canın 
korunması açısından katıldığı toplumun hükmünü alır. 

İkincisi: Bu grup ise “Hem sizinle hem kendi kavimleriyle savaşmaktan iç- 
leri daralan” kimselerdir. Yani bunlar ne sizinle savaşmak isterler, ne de kendi 
kavimleriyle. İki kesimle de savaşmamayı tercih ederler. İşte Allah, bunlarla da 
savaşmamayı emretmekte ve bundaki hikmeti de şu buyruğuyla dile getirmektedir: 
“Allah dileseydi elbette onları üzerinize salardı da onlar da sizinle savaşırlar- 
dı.” Bu açıdan onlar hakkında üç şık mümkündür: Ya bunlar sizin yanınızda yer 
alır ve sizinle birlikte düşmanlarınıza karşı savaşırlar ki bunlar için böyle bir tutum 
mümkün değildir. O halde geriye iki şık kalmaktadır: Ya kavimlerinin yanında yer 
alıp size karşı savaşırlar ya da iki kesimle de savaşmazlar ki bu sonuncusu sizin için 
diğerinden daha hafif ve uygundur. Bununla birlikte Allah onları size saldırtmaya 
kadirdir. O halde siz, size esenlik verişini kabul edin ve aksi mümkün olmakla bir- 
likte onların ellerini size saldırmaktan geri tutan Rabbinize hamd edin. İşte bunlar 
“şâyet sizden uzak durup da sizinle savaşmazlar ve sizinle barış içinde kalmak 
isterlerse artık Allah size onların aleyhine bir yol bırakmamıştır.” 

91. Üçüncü kesime gelince bunlar, sizin saygınlığınızı göz önünde bulundur- 
maksızın kendi menfaatlerini isteyen bir kesimdir. İşte Yüce Allah bunlar hak- 
kında şöyle buyurmaktadır: “Hem sizden” korktukları için “emin olmak, hem 
kendi kavimlerinden eniin olmak isteyen başka insanlar” bu münafıklar için- 
den bazıları “olduğunu da göreceksiniz. Ne zaman fitneye çağrılırlarsa onun 
içine baş aşağı atılırlar.” Yani bunlar küfür ve nifakları üzere kalmaya devam 
ederler. Fitneyle karşı karşıya kaldıkları her seferinde gözleri kör olur, tepetaklak 
yıkılırlar, küfür ve nifakları daha da artar. İşte bunlar görünüş itibarıyla ikinci 
kesim gibi olmakla birlikte gerçekte onlardan farklıdırlar. Çünkü ikinci kesim, 
kendilerine gelecek bir zarardan korktukları için değil mü'minlere saygıların- 
dan dolayı onlarla savaşı terk etmişlerdir. Bu kesim ise savaşı mü'minlere karşı 
bir saygıdan dolayı değil, kendileri adına korktukları için terk etmişlerdir. Hatta 
bunlar mü'minlerle savaşmak için uygun bir fırsat bulurlarsa değerlendirmeye 
kalkışacaklardır. İşte böylelerinin mü'minlerden uzak kaldıkları, onları ilişmeyip 
onlarla savaşı terk ettikleri açık seçik ortaya çıkmadığı sürece onlarla savaşılır. 
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Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: Beli sizden uzak 
durmaz, size barış teklif etmez,” sizden barış ve ateşkes ği olam 
“ve ellerini (savaştan) çekmezlerse onları yakalayın, Buka ZunMiz yerde öldü- 
rün. İşte böylelerine karşı size apaçık bir yetki verdik.” Yani bünlar size karşı 
saldırgan, zalim ve barışı terk eden kimseler olduklarından dolayı, sizin lehinize 
onların aleyhine olmak üzere size apaçık bir delil vermiş bulunuyoruz. O bakım- 
dan onlar kendilerinden başkasını kınamasınlar. 
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92- Bir mü'minin diğer bir mü'mini öldürmesi -yanlışlıkla olması 
hariç- olacak şey değildir. Kim bir mü'mini yanlışlıkla öldürür- 
se mü'min bir köle azad etmesi ve (ölenin) akrabasına teslim 
edilecek bir diyet vermesi gerekir. Ancak onların (diyeti alma- 
Yıp) sadaka olarak bağışlamaları müstesna, Şâyet (yanlışlıkla 
öldürdüğü kişi) mü'min olmakla beraber size düşman olan bir 
kavimden ise o zaman mü'min bir köle azad etmesi gerekir. 
Şâyet kendileriyle aranızda anlaşma bulunan bir kavimden ise 
o vakit akrabalarına bir diyet vermesi ve mü'min bir köle azad 
etmesi gerekir. Kim (bunları) bulamazsa -Allah'tan bir tevbe ol- 


mak üzere- iki ay aralıksız oruç tutmalıdır. Allah çok iyi bilen- 
dir, hüküm ve hikmet sahibidir, 


92. “Bir mü'minin diğer bir mü? 
riç- olacak şey değildir.” 
Yani mü'min bir kimsenin 


mini öldürmesi “yanlışlıkla olması ha- 


anlamındaki ifade, imkânsızlık bildiren bir ifadedir. 
mü'min bir kimse 
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alıkoyar. Çünkü Allah mü'min ile kardeşi arasında iman kardeşliği kurmuştur 
ki onu sevmesi, dost bellemesi ve ona eziyet veren şeyleri ortadan kaldırması, 
bu kardeşliğin bir gereğidir. Peki, öldürmekten daha ağır bir eziyet olabilir mi? 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, “Benden sonra biriniz diğerinin boynunu 
vuran kâfirlere dönüşmeyin. "> hadisi de bunu tasdik etmektedir. Böylelikle öl- 
dürmenin, ameli küfür ve Allah'a şirk koşmaktan sonra günahların en büyüğü 
olduğu anlaşılmış olmaktadır. 

Yüce Allah'ın, “Bir mü'minin diğer bir mü'mini öldürmesi... olacak şey 
değildir.” buyruğu bütün halleri kapsayan umumi bir ifade olup mü'minden her- 
hangi bir şekilde mü'min kardeşini öldürme fiilinin sadır olmayacağını ifade et- 
mektedir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, hataen öldürmeyi bundan östisna ederek 
“yanlışlıkla olması hariç” buyurmuştur. Hata eden kişi demek, öldürme amacı 
taşamayan kişi demektir ki, bu kimse günahkâr olmaz ve Allah'ın yasak kıldık- 
larını cür'etle işlemeye kalkışan bir kişi sayılmaz. Ancak yine de -bu işi kasten 
yapmamış olsa da- oldukça çirkin (sadece şeklen çirkin bile olsa) bir şey yaptığı 
için Yüce Allah keffareti ve diyet vermeyi emretmiş ve şöyle buyurmuştur: 

“Kim bir mü'mini yanlışlıkla öldürürse,” öldürenin erkek veya kadın, hâr 
veya köle, küçük veya büyük, akıllı veya deti, müslüman veya kâfir olması fark 
etmez. Çünkü “'4 / kim” lafzı umuma delalet etmektedir ve bu lafzın böyle bir 
yerde getirilmesinin sırrı da budur. Çünkü ifadenin akışı burada “Eğer onu öldü- 
rürse” anlamında bir ifade kullanmayı gerektirmekle birlikte böyle bir lafiz “kim” 
anlamını veren “(,4” lafzı gibi kapsamlı değildir. Diğer taraftan öldürülenin de 
erkek veya kadın, küçük veya büyük olması fark etmez. Zira şarttan sonra gelen 
“mümin /2.34” kelimesinin nekre/belirtisiz olması bunu ifade etmektedir. 

İşte böyle bir durumda katilin, kefaret olarak “mü'min bir köle azad etmesi” 
gerekir. Bu köleyi kişi kendi malından azad etmelidir. Kimi âlimlerin görüşlerine 
göre buradaki köle ifadesi, küçük-büyük, erkek-dişi, sağlam-sakat/özürlü her tür- 
lü köleyi kapsamaktadır. Ancak buyruktaki hikmet, kefarette sakat/özürlü kölenin 
azad edilmesinin yeterli olmamasını gerektirir. Çünkü köle azad etmekten mak- 
sat, azad edilene fayda sağlamak ve onun kendi menfaatlerine kendisinin sahip 
olmasını sağlamaktır. Bu durumda şayet köle, azad edilmekle eğer zayi olacaksa 
ve köle kalması onun için daha faydalıysa böyle birinin azad edilmesiyle kefaret 
yerine gelmez. Bununla birlikte Yüce Allah'ın, “köle azad etmesi” buyruğu da 


62 Bk. Buhâri, İlm 43, Edâhi 5; Müslim, İman 118, 120; Ebü Dâvüd, Sünne 15; Tirmizi, Fiten 28. 
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buna delalet etmektedir. Çünkü “azad etmek,” menfaatleri başkasının hakkı olan 
kimseyi bu halinden kurtararak kendi menfaatlerinin sahibi olmasını sağlamaktır. 
Eğer azad edilecek kölede bu gibi menfaatler yoksa azad etmenin varlığı düşünü- 
lemez. Bu husus üzerinde dikkatle düşünülürse konu açıkça anlaşılır. 


“Ve (ölenin) akrabasına teslim edilecek bir diyet vermesi gerekir.” Diyete 
gelince onun, hata ile öldürmede veya kasta benzer (yarı kasıtlı) öldürmelerde 
katilin âkılesi/asabesi tarafından ölenin akrabalarına, kalplerini hoş etmek için 
ödenmesi gerekir. Burada ölenin akrabalarından kasıt, onun mirasçılarıdır. Çünkü 
mirasçılar ölenin geride bıraktığını miras alırlar. Diyet de onun geriye bıraktığı 
şeyler arasındadır. Diyetle ilgili oldukça etraflı hükümler vardır ve bunlar fıkıh 
kitaplarında yer almaktadır. “Ancak onların (diyeti almayıp) sadaka olarak ba- 
gışlamaları müstesna,” yani katilin mirasçıları diyeti affedip sadaka olarak ba- 
gışladıkları takdirde diyet düşer. Bu ifadeyle diyeti affetmek teşvik edilmektedir. 


Çünkü Yüce Allah bu affı “sadaka” olarak adlandırmaktadır. Sadaka vermek ise 
her zaman istenen bir şeydir. 


“Şâyet” öldürülen kişi “mü'min olmakla beraber size düşman olan bir 
kavimden,” muharip kâfirlerden “ise o zaman mü'min bir köle azad etmesi 
gerekir.” Yani onun yakınlarına diyet ödeme yükümlülüğünüz yoktur. Çünkü 
böylelerinin kan ve mallarının saygınlığ/dokunulmazlığı söz konusu değildir. 

“Şâyet” öldürülen kişi “kendileri ile aranızda anlaşma bulunan bir kavim- 
den ise o vakit akrabalarına bir diyet vermek ve mü'min bir köle azad etmek 
gerekir,” Çünkü onun yakınları, kapsamına girdikleri anlaşma dolayısıyla can ve 
malları koruma altında bulunan kimselerdir. 


m fakir olduğundan dolayı köle yahut onun bedelini 
E€çimi ve temel ihtiyaçlarından artı 
değilse “Allah” 


“bulamazsa,” yani 
tan bir tevb — la alabilecek kadar bir varlığa sahip 
evbe olmak üzere iki ay aralıksız oruç tutmalıdır,” 
“hastalık, ayhali ve benzerleri gibi- 
ursa peş peşe oruç tutmayı kesintiye 
arada oruç açarsa peş peşe olma özel- 
aması icabeder, 
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şekilde sakınmamaları dolayısıyla ortaya çıkacak hatalarının kefareti içindir. Tıp- 
kı hata yoluyla başkasını öldürenin durumunda görüldüğü gibi. 

“Allah çok iyi bilendir, gerçek hüküm ve hikmet sahibidir,” yani Yüce 
Allah'ın ilmi de, hikmeti de kâmildir. Yerde olsun, gökte olsun zerre ağırlığı 
kadar, ondan daha küçük ya da daha büyük hiçbir şey, hangi zaman ve hangi 
mekânda olursa olsun O'na gizli kalmaz. Yaratılmışlardan ve şer'i hükümlerden 
hiçbir şey O'nun hikmeti dışında değildir. Aksine O'nun her bir yaratılmışı ve her 
bir şer'i hükmü en nihai derecede hikmeti ihtiva etmektedir. 


İlim ve hikmetinin bir tecellisi olarak katile kendisinden sadır olan fiile uygun 
bir kefareti farz kılmıştır. Çünkü bu kimse saygı duyulması gereken bir canın yok 
olmasına sebep olmuş ve mevcut bir varlığı yok etmiştir. Dolayısıyla onun bir 
köleyi azad etmesi ve onu insanlara kölelik bağından kurtarıp tam bir hürriyete 
kavuşturması uygun olur. Böyle bir köle bulamayan kimse ise peşpeşe iki ay oruç 
tutar. Böylece kendini şehvetlerine, arzularına, ebedi mutluluğu ortadan kaldıran 
maddi lezzetlere kölelikten kurtarıp arzularını Allah'a yakınlaşmak kastıyla terk 
ederek Yüce Allah'a kulluğa sarılmış olur. 


Yüce Allah bu oruç kefaretini sayıca ağır gelecek kadar bir süre uzatmış ve 
bunun peş peşe tutulmasını farz kılmıştır. Yüce Allah'ın yoksullara yemek yedir- 
meyi meşru kılmaması, -ki inşaallah ileride de geleceği üzere ziharda bu vardır- 
onun, bu gibi durumlara uygun olmamasından dolayıdır. 


-Yanlışlıkla dahi olsa- öldürmede diyeti farz kılması da Allah'ın hikmetle- 
rindendir. Zira bu sayede cinayeti önleyici sebeplere başvurmak suretiyle pek 
çok ölümün önü alınır. Hata yoluyla öldürmede âlimlerin icmaı ile diyetin akıle 
tarafından verilmesi, katilin kasti bir günah işlememesinden ve bu kadar ağır bir 
diyeti yüklenmesinin ona zor geleceğinden dolayıdır ki bu da Altah'ın hikmetle- 
rinden biridir. O nedenle bu diyeti kendisiyle aralarında dayanışma ve yardım- 
laşma bulunan akılesinin, maslahatların elde edilmesi ve fesatların önlenmesi 
konusunda yardımlaşarak ödemeleri uygun düşmüştür. Ayrıca bu, onların, akılesi 
oldukları kişiyi -kendilerine diyet yüklenmesinden çekinmeleri suretiyle- adam 
öldürmekten alıkoymuları için bir sebep de olabilir. Durumlarına ve takatlerine 
göre diyetin aralarında paylaştırılmasıyla yüklendikleri bu yük onlara hafif gelir. 
Yine diyetin ödenme süresinin üç yıl olarak tespit edilmesi de yüklerini hafifletir. 
Yine Yüce Allah'ın maktulün yakınlarının musibetini, katilin velilerine farz kıl- 
dığı diyetle hafifletmesi de O'nun hikmet ve ilminin bir tecellisidir. 
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93- Kim de bir mü'mini kasten öldürürse onun cezası, orada ebe- 
diyen kalmak üzere cehennemdir. Allah ona gazap etmiş, Janet 


etmiş ve ona pek büyük bir azap hazırlamıştır. 


93. Yüce Allah, mü'minin mü'mini öldürmesinin söz konusu olamayacağını 
ve öldürmenin ameli küfür olduğunu bir önceki buyrukta haber vermişti. Burada 
ise bir mümini kasten öldüren kimse hakkında kalpleri titretip parçalayan ve akıl 
sahiplerini dehşete düşüren bir tehdidi beyan etmektedir. Büyük günah çeşitle- 
rinden herhangi biri hakkında bundan daha büyük, hatta bunun benzeri bir tehdit 
varid olmamıştır. Bu tehdit, kasten adam öldürmenin cezasının cehennem olduğu 
yönündedir. Bu şu demektir; Tek başına bu büyük günah, sabibini cehennem- 
le cezalandırılmaya müstahak kılar. O, cehennemin o büyük azabına, o hor ve 
hakir kılıcı cezasına, Cebbar olan Allah'ın gazabına, kurtuluş ve ilâhi nimetlere 


nail olma umudunu kaçırmaya, zarar ve hüsrana mahkum olmaya sebeptir. Yüce 
Allah'ın rahmetinden uzaklaştırıcı her sebepten Allah'a sığınırız. 


Bu tehdit, bazı büyük günah ve masiyetlere dair zikredilmiş olan ebediyen 
cehennemde kalma ve cennetten mahrum olmayla ilgili benzeri tehdit naslarıyla 
aynı hükümdedir, Alimler -4//ah'ın rahmeti üzerlerine olsun- bu gibi nasların tevilinde 
mi etmişlerdir. Bununla birlikte bu büyük günahları işleyen kimselerin -mu- 
vahhid dahi olsalar- cehennem ateşinde ebediyen kalacaklarını ileri süren Harici- 
lerle Mutezilenin görüşlerinin batıl olduklarını da ittifakla kabul etmişlerdir. Bu 
gibi nasların tevili hususunda doğru olan ifadeye muhakkik önder âlim Şemsud- 
din İbnü”l-Kayyım -Allah'ın rahmeti üzerine olsun- Medaricu 5-Salikin adlı eserinde" 


vermektedir. İbnü'l-Kayyım bu konuda imamların görüşlerini zikredip eleşti- 
rilerde bulunduktan sonra şunları söylemektedir: 


“Bir kesim de şöyle demiştir 
şir: Bu ve benzeri naslar ii 
söz konusu edildiği naslardandır. Ceza a ii 


yı gerektiren hususun söz k dilmesi 
hükmün ; un söz konusu edi 
EA Mi olmasını gerektirmez, Çünkü hüküm, ancak onu gerektirici un- 
€ ona €ngel olan hususların olmaması halinde tam olarak ortaya 
çıkar. Bu nasların ifade ettiği nihai anl & 


am, “filan şey şöyle bir cezaya sebeptir vE 
63 396, 
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bunu gerektirir? demekten ibarettir. Bu konuda birtakım engellerin bulunduğuna 
dair deliller ise mevcuttur. Bunların kimisi icma ile, kimisi de nas ile sabit olmuş- 
tur. Tevbenin bir mani olduğu icma ile kabul edilmiştir. Tevhid ise hiçbir şekilde 
reddedilmesi söz konusu olmayan mütevatir naslarla bu cezaya manidir. Günah- 
ları silen büyük iyilikler de bir manidir. Günahlara kefaret olan büyük musibetler 
de birer manidir. Dünyada hadlerin uygulanmış olması da nasla sabit bir manidir. 
Bu (manilere dair) nasları askıya almanın hiçbir yolu yoktur. O bakımdan her iki 
grup nassın da nazar-ı itibara alınması kaçınılmazdır. 

İşte cezayı gerektiren hususla onu engelleyen mani dikkate alınmak ve bun- 
ların daha tercihe değer olanının hükmünü geçerli kabul etmek üzere, iyiliklerle 
kötülükler arasında bir kıyas söz konusu edilmiş ve âlimler şöyle demişlerdir: 
Dünya ve âhiretin maslahatları da, fesad bulmaları da bu esasa mebnidir. Şer'i 
hükümlerin de, kaderi hükümlerin de esası budur. Varlık aleminde geçerli olan 
ilâhi hikmetin gereği de budur, sebeblerin sonuçlarla -yaratma ve emretme bakı- 
mından- bağlantısı da bu esasa mebnidir. 


Yüce Allah her bir şeye karşı koyan, ona karşı direnen bir zıt yaratmıştır. 
Hüküm ise bunlardan daha baskın gelenine göre olur. Mesela kuvvet; sağlık ve 
afiyeti gerektirir. İnsan vücudundaki denge unsurlarının bozulması ve birinin di- 
gerinin aleyhine gelişme göstermesi ise sağlıklı bir tabiata engeldir. Bunlardan 
galip gelen hangisiyse o güçlenir ve egemen olur. İlaç ve hastalıkların gücünde 
de durum böyledir. Kulda hem sağlığın gerektirici unsuru hem de hastalığın 
gerektirici unsuru bulunabilir. Bunlardan biri diğerinin tam anlamıyla etki gös- 
termesine engel olur ve ona karşı direnir. Eğer bunlardan biri diğerine baskın 
gelir ve onu yenik düşürürse o etkili olur. 


İşte buradan; insanların cennete girip ateşe girmeyecek kimseler, bunların 
aksi durumda olanlar, cehenneme girdikten sonra oradan çıkacak kimseler ve 
orada devamlı kalacak kimseler olmak üzere gruplara ayrıldığını öğrenebili- 
yoruz. Bu da orada kalmayı gerektiren yahut çabucak veya geç çıkmayı gerek- 
tiren hususlara göre değişir. Aydınlık bir basirete sahip olan kimse bu basiret 
sayesinde Yüce Allah'ın Kitabında haber vermiş olduğu öldükten sonra diriliş, 
Kıyamet ve bunun tafsilatıyla ilgili her şeyi gereği gibi görür ve adeta gözüyle 
bunları müşahede eder gibi olur. Bunun Yüce Allah'ın ulühiyetinin, rububiye- 
tinin, izzet ve hikmetinin gereği olduğunu, bunun zıddının Allah için imkânsız 
olduğunu da bilir. Bunun aksini O'na nispet etmek ise O'na layık olmayan şey- 
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leri O'na nispet etmek demektir. Onun basiretine oranla böyle bir nispet de gü- 
neşle yıldızların onun gözüne nispetine benzer. İşte imanın verdiği yakin budur. 
Ateşin odunu yaktığı gibi günahları yakan yakin de budur. İman bakımından bu 
makama erişmiş bir kimsenin günahlar üzerinde ısrar etmesine imkân yoktur. 
Eğer bu gibi günahları işleyecek ve bunları çokça yapacak olursa onun sahip 
olduğu iman nuru ona ber vakit ve bütün nefeslerinde Ağlah'a dönmek suretiyle 
yeniden ve tekrar tekrar tevbe etmesini emreder. İşte böyle biri, Allah'ın, yarat- 
tıkları arasında en sevdiği kişidir.” 

İbnu'l-Kayyım'ın sözleri burada sona ermektedir. Allah onun ruhunu 
takdis etsin, İslâm'a ve müslümanlara yaptığı hizmetleri güzel bir şekilde 
mükğfatlandırsın. 
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94- Ey iman edenler! AHah yolunda cihada çıktığınız zaman iyice 
araştırın. Size selam verene dünya hayatının menfaatini uma- 
rak “Sen mü'min değilsin.” demeyin. Zira Allah'ın katında nice 
ganimetler vardır. Hem önceleri siz de öyle idiniz de Allah size 


lütufta bulundu. O hadde iyice araştırın. Şüphesiz Allah yaptık- 
larınızdan haberdardır, 


an, içinden çıkılamayan hususlarda İse 
ya açıklık kazandı: işi a 
konusunda açık bir hükme varmasına ihtiyacı İM bu işi yapıp yapmam 
Çünkü bu gibi hususlarda işi iyi 
Şi iyi : 
fayda elde edilip birçok kötül Ye araştırıp sağlama bağlamak suretiyle pek çok 


üklen de uzak kalınabilir. Bu gibi araştırmalarla Kİ- 
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şinin dini, aklı ve ağırlığı bilinip ortaya çıkar. Hâlbuki işin başında hükmü kendisi 
için gerektiği gibi açıklık kazanmadan acelecilik eden bir kimse, ulaşmaması gere- 
ken sonuçlara ulaşır. Tıpkı gerektiği gibi araştırmayıp kendilerine selam veren bir 
kimseyi öldürdükleri için Yüce Allah'ın kendilerini azarladığı kimselerin başından 
geçtiği gibi. Ki bu zatla birlikte, kendisine ait birkaç koyun ya da başkasına ait bir 
miktar mal vardı. O, selam vermekle onların kendisini öldürmelerini önleyeceğini 
zannetmişti. Ancak onların bu zatı öldürmeleri bir yanlışlıktı. Bu yüzden Yüce Allah 
onları, “Size selam verene dünya hayatının menfaatini umarak “Sen mümin 
değilsin.” demeyin. Zira Allah'ın katında nice ganimetler vardır,” yani geçici 
ve az bir dünya malı sizleri olmaması gereken davranışlara iterek, Allah'ın nez- 
dindeki kalıcılık ve pek çok mükâfattan mahrum kalmaya itmesin. Çünkü Allah'ın 
nezdindeki mükâfat daba hayırlı ve daha kalıcıdır. 

Bu buyrukta şuna işaret vardır: Kul eğer nefsinin heva ve isteklerine mey- 
lettiğini görürse ve bunlar ona zarar verebilecekse Allah'ın, nefsini hevasından 
alıkoyan kimseler için hazırladığı mükğfatları, Allah'ın rızasını kendi rızasından 
önde tutanlara hazırladığı mükâfatları nefsine hatırlatmalıdır. Çünkü bu, Allah'ın 
emrine uyma hususunda nefse bir teşviktir, isterse ona ağır gelsin! 

Daha sonra Yüce Allah, İslâm ile hidâyet bulmadan önceki ilk hallerini ha- 
tırlatarak şöyle buyurmaktadır: “Hem önceleri siz de öyle idiniz de Allah size 
lütufta bulundu.” Yani Yüce Allah size sapıklığınızdan sonra hidâyet verdiği 
gibi sizden başkalarına da hidâyet verir. Hidâyeti elde edişiniz nasıl ki peyderpey 
olduysa, başkalarının durumu da böyledir. Dolayısıyla kâmil bir kimsenin, eksik 
olan önceki halini gözünün önüne getirerek önceki haline benzer bir halde bulu- 
nanlara kendisinin ilk halinin gereği neyse öylece muamele etmesi ve onu hikmet 
ve güzel öğütle davet etmesi, ona fayda sağlamanın en büyük sebeplerinden biri- 
dir. Bundan dolayı Yüce Allah iyice araştırma emrini bir daha tekrarlamaktadır: 
“O halde iyice araştırın.” 

Allah yolunda cihad ve Allah'ın düşmanlarıyla mücadele için yota çıkıp onlara 
zarar vermek için çeşitli şekillerde hazırlık yapan kimse, kendisine selam veren- 
leri iyice araştırmakla emrolunmuştur. Savaşta kişinin kendisine gelecek bir zarar 
korkusu ve ölümden kurtulmak maksadıyla selam vermiş olma ihtimali gerçekten 
güçlüdür. Bu durumda böyle bir emir veriliyorsa bu, iyice araştırma emrinin bir 
tür şüphenin söz konusu olduğu bütün hallerde emredilmiş olduğunun delilidir. 
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Kul, bu durumda iş kendisi için açıklık kazanıncaya, doğru ve kakken hangisi 
olduğu açık seçik tespit edilinceye kadar araştırma yoluna gitmelidir. 

“Şüphesiz Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” O bakımdan herkese işle- 
diği amel ve niyetlerine uygun karşılığı verecektir. 
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95- Mü'minlerden -özür sahibi olanlar müstesna- oturanlarla Allah 
yolunda mafarı ve canlarıyla cihad edenler bir değildir. Allah 
malları ve canlarıyla cihad edenleri oturanlardan derece itiba- 
rıyla üstün kılmıştır. Bununla beraber Allah hepsine de cenneti 
va”detmiştir. Allah mücahidleri oturanlardan pek büyük bir 
mükâfatla üstün kılmıştır. 


96- Kendi nezdinden (yüksek) derecelerle, mağfiret ve rahmetle... 
Allah Gafur?dur, Rahim'dir. 


95-96. Yani mü'minlerden canı ve malıyla cihad edenlerle cihada çıkmayıp 
Allah'ın düşmanlarıyla savaşmayanlar bir olmaz. Bu, cihada çıkmaya bir teşvik 
olduğu gibi tembellik etmekten, mazeretsiz olarak cihada çıkmamaktan da sakın- 
dırmadır. Hasta, kör, topal, cihad için gerekli araç-gereç hazırlama imkânlarına 
sahip olmayan özür Sahibi kimseler ise hiçbir şekilde mazeretsiz oturanlar ko- 
Gin Bi Özür sahibi olan kimseler arasında oturmaya razı olup eğ€” 
ME Kn de Allah yolunda cihada çıkmama niyeti taşıyan ve bu 
olarak cihada Eni ou mayan bir kimse de hiç şüphesiz mazeretsiz 
hada çıkmaya iL Y e e engeli olmasaydı Allah yolun St 
bulunan bir kimse ise Al Vi eden ve bu konuda kendine telkinlerde 
kararlı bir niyetle güç İm cihada çıkan Kimseler seviyesindedir. Çünki 
o niyeli fiilen işleyen kişi gibi Ee yla söz ve davranış bulunursa o niyetin sahibi 

Daha sonra Yüce AJI itleri 
el e mi ri derece itibarıyla daha üstün si 
tür. Arkasından Yüce Allah bu üstünlüğü Si e genel anlamda bir üstün 

ayrıntılı bir şekilde beyan ederek onlara 
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Rablerinden bir mağfiret ve bir rahmet vaadinde bulunmaktadır. Bu ise pek çok 
hayrın gerçekleşmesini ve birçok şerrin bertaraf edilmesini kapsar. Bu derecelere 
gelince Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bunu, Buhari ve Müslim'de sabit olan 
bir hadis-i şerifinde genişçe açıklamıştır. Buna göre cennette yüz derece vardır. 
Her bir derece arasındaki mesafe ise gök ile yer arası gibidir. Allah bunları yolun- 
da cihad edenler için hazırlamıştır.” Yüce Allah'ın cihada vereceğini belirttiği bu 
mükğfatın bir benzeri de Saf süresinde yer alan ayetlerde dile getirilmektedir: 


“Ey iman edenler! Sizi çok acıklı bir azaptan kurtaracak bir ticareti size 
göstereyim mi? Allah'a ve Rasülüne iman edersiniz. Mallarınızla ve canla- 
rınızla Allah yolunda cihad edersiniz. Eğer bilirseniz bunlar sizin için daha 
hayırlıdır. Günahlarınızı da mağfiret eder ve sizi altlarından ırmaklar akan 
cennetlere ve Adn cennetlerindeki çok hoş meskenlere koyar. İşte bu, çok 
büyük bir kurtuluştur.” (es-Saf, 61/10-12) Sürenin sonuna kadar bu derecelerin 
üstünlükleri dile getirilmektedir. 

Şimdi bu âyet-i kerimedeki güzel geçiş üzerinde dikkatle düşünelim. Önce 
Yüce Allah, mücahid ile mücahid olmayanın eşit olmayacağını belirtmiş, sonra 
mücahidin oturana bir derece üstün olduğunu açıkça ifade etmiş, arkasından da 
mücahidin mağfirete ve rahmete nail olmada derecelerle üstün olacağını dile ge- 
tirmektedir. 

Fazilet ve övgü halinde bir durumdan daha üstün bir duruma geçiş ya da yerme 
ve tenkit esnasında bir durumdan daha alttaki bir duruma geçiş, lafiz itibarıyla daha 
güzeldir ve ruhu daha bir etkileyicidir. Yüce Allah, bir şeyin diğerinden üstün oldu- 
gunu bildirir de her ikisinin kendisine göre bir üstünlüğü olursa her ikisinin ortak 
bir üstünlüğünü belirtmek suretiyle herhangi bir kimsenin, üstünlüğü daha az olanın 
yerilmiş olduğu vehmine kapılmasını önler. Nitekim burada da “bununla beraber 
Allah hepsine de cenneti va*detmiştir” buyurmuştur. Yine Saf süresinde sözü edi- 
len ayetlerde de Yüce Allah “mü'minleri müjdele” buyurmaktadır. Bir yerde de 
“Aranızdan fetihten önce infak edip savaşanlar (diğerleri ile) bir olmaz.” (el- 
Hadid, 57/10), yani bu şekilde savaşıp infak edenlerle böyle olmayanlar bir olmaz 
şeklinde buyurduktan sonra, “Bununla beraber Allah hepsine de el-Husna'yı 
(cenneti) va”detmiştir.” (el-Hadid, 57/10) buyurmuştur. Bir başka yerde geçen “Biz 
onu hemen Süleyman'a kavratmıştık, bununla beraber her birine de hikmet 
ve ilim verdik.” (et-Enbiya, 21/79) buyruğu da buna örnektir. 


aa . iŞ 
64 Bk. Buhâri, Cihâd 4, Tevhid 22; Müslüm, İmâre 116; Nesât, Cihâd 16. 
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Dolayısıyla şahıslar, kesimler ve ameller arasında fazilet hususunda araştırma 
yapmak isteyen kimsenin bu inceliğe dikkat etmesi gerekir. Yani bir kişi, kişileri 
ve görüşleri eleştiren bir söz söyleyecek olursa birinin diğerinden üstünlüğünü 
ifade ederken onların ortak yönlerini de zikretmelidir ki daha üstün olduğu ifade 
edilenin, kemâl derecesine erişmiş olduğu düşünülmesin. Mesela, “Hıristiyanlar 
mecusilerden daha hayırlıdır,” denildiği vakit arkasından; “Bununla birlikte her 
birisi de kâfirdir.” denilmelidir. Yine “Adam öldürmek zinadan daha çirkindir,” 
denirken “Her ikisi de büyük bir günahtır, Allah ve Rasülü ikisini de haram kılmış 
ve bunlardan uzak durulmasını emretmiştir.” ifadesi eklenmelidir. 


Yüce Allah, iki güzel ismi “Gafür ve Rahim”den sadır olan mağfiret ve rah- 
meti va'dettiğinden dolayı bu âyet-i kerimeyi “Allah Gafür'dur, Rahim'dir.” 
buyruğuyla sona erdirmektedir. 


et 
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97. Melekler, canlarını, nefislerine zulmeder bir halde iken aldı- 
ğı Se “Ne işte idiniz” derler. Onlar, “Biz yeryüzünde 
mustaz'af kömselerdik.? derler, “Allah'ın arzı geniş değil miydi, 


hicret etseydiniz ya?” derler. İşte onların varacakları yer cehen- 
nemdir. O ne kötü bir dönüş yeridir! 


98- Ancak ne bir çare nede bir yol bula 
ve çocuklar müstesnâ, 


99- İşte onları Allah” 
bağışlayıcıdır. 


bilen muztaz'af erkek, kadın 


ın affetmesi umulur, Allah çok affedicidir, çok 


9 7. Bu ağır tehdit üç eti e b kt d ö enler 
a Eg y tirmekl İr l ehi il Cc 
içindir, Bö yleler inin ruhlarını li hicreti terk eden veo hal I 


ala : 
yarak onlara, “Ne işte idiniz?» ae bu ağır ifadelerle böylelerini azarla- 

7 T. Yani “Durumunuz neydi? Müsri e 
eydi? Müşriklerden O 


farkınız vardı?” Aksi i dı 
ın€ Siz onlarla birlikt kalarak onların | rtırdınıZ. 
sayılarını a ü 


hatta mü'minl ; 
ınlere karşı onlara yardımcı bile oldunuz. Pek çok hayırd ahrum 
» Tek çok hayırdan m 
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kaldığınız gibi Allah Rasülü ile birlikte cihad etmekten, müslümanlarla birlikte 
olup düşmanlarına karşı yardımlaşmaktan da mahrum kaldınız. 


““Biz yeryüzünde mustaz'af kimselerdik.” derler.” Yani zayıf, zulme uğra- 
mış, baskı altında tutulan kimselerdik. Hicret edecek gücümüz yoktu. Ancak onlar 
doğru söylemiyorlardı. Çünkü Yüce Allah onları azarlamakta ve tehdit etmektedir 
ki Yüce Allah hiç kimseye kaldıramayacağını yüklemez. Diğer taraftan O, gerçek- 
ten mustaz'af olan kimseleri de istisna etmiştir. Bundan dolayı böyle mazeret beyan 
edenlere melekler, “Allah'ın arzı geniş değil miydi, hicret etseydiniz ya?” derler. 
Bu takriri bir istifhamdır. Yani herkes şu gerçeği bilir ki Allah'ın arzı geniştir. Kul 
eğer dinini açığa vurma imkânı bulamayacağı bir yerde olursa hiç şüphesiz yeryüzü 
geniştir, orada Allah'a ibadet edecek bir yer mutlaka bulur. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Ey iman eden kullarım! Şüphesiz ki arzım geniştir. O 
balde yalnız Bana ibadet edin!” (el-Ankebut, 29/56) 

Yüce Allah mazereti olmayan bu gibi kimseler hakkında -devamla- şöyle bu- 
yurmaktadır: “İşte onların varacakları yer cehennemdir. O ne kötü bir dönüş 
yeridir!” Bu buyrukta da -daha önceden geçtiği gibi- cehennemi gerektirici se- 
bep açıklanmaktadır ki bu, şartlarının bulunması ve manilerinin de ortadan kalk- 


ması ile gerçekleşir. Kimi zaman bunun tahakkukunu engelleyen bir husus da 
bulunabilir. 


Bu ayet-i kerimede hicretin en büyük farzlardan olduğuna, hicreti terk etme- 
nin de haram işlerden, hatta en büyük günahlardan biri olduğuna delil vardır. Yine 
âyet-i kerimede, vefat eden her kişinin kendisi için takdir edilmiş bulunan rızık, 
ecel ve ameli tamamladığına da delil vardır. Bu da (eksiksiz almak anlamında 
olan ve vefat kelimesinin de aynı kökten geldiği) “sp” lafzından anlaşılmak- 
tadır. Bu lafız buna delildir. Çünkü eğer bir kimse bu sayılanlardan herhangi bir 
şeyi henüz tamamlamamış olursa ona “müteveffa” denmez. 


Yine bu buyrukta, meleklere iman ve onların övülmesi de söz konusudur. 
Çünkü Yüce Allah bu hitabı onların varlıklarını anlatma, yaptıklarını güzel ve 
yerinde görme sadedinde zikretmiştir. 


98-99. Daha sonra Allah gerçekten herhangi bir şekilde hicret etme gücüne 
sahip olmayan ve “ne bir çare ne de bir yol bulabilen” mustaz'afları istisna 
etmekte ve bu gibi kimseler hakkında “İşte onları Allah'ın affedeceği umulur. 
Allah çok afledicidir, çok bağışlayıcıdır.” buyurmaktadır. 
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“Umulur ki” anlamına gelen “, 5” ve benzeri ifadeler, Yüce Allah tarafindan 
kullanılırsa umulan şeyin tahakkukunun kesin olduğunu ifade eder. Bu da O'nun 
kerem ve ihsanının bir gereğidir. Birtakım amelleri işleyen kimselere mükâfat 
almayı ümid edilebileceklerinin belirtilmesinin de özel bir anlamı vardır. O da 
şudur: Kişi, amelinin karşılığını tam olarak alamayabilir. Zira o, bu ameli, olması 
gereken şekilde yapmayabilir, hatta bu konuda kusurlu davranmış olabilir. O tak- 
dirde de mükâfatı hak edemez. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


Âyet-i kerimede farz veya müstehap türünden emirleri yerine getirmekten 
aciz olan kimsenin mazur görüleceğine delil vardır. Nitekim Yüce Allah, cihada 
çıkamayan aciz kimseler hakkında şöyle buyurmaktadır: “Gözleri görmeyene 
günah yoktur, topala günah yoktur, hastaya günah yoktur...” (el-Feth, 48/17) 
Yüce Allah, genel olarak bütün emirler hakkında da “O halde gücünüzün yet- 
tiği kadar Allah'tan sakının...” (et-Teğabun, 64/16) buyurmaktadır. Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem de şöyle buyurmaktadır : “Ben size herhangi bir hususu 
emredecek olursam onu gücünüz yettiğince yerine getirin. ”“ Ancak insanın ma- 
zur görülebilmesi; bütün gayretini ortaya koyması ve önündeki bütün çarelerin 
tükenmesi halinde söz konusudur. Çünkü Yüce Allah “Ne bir çare ne de bir yol 
bulabilen... müstesnâ” buyurmaktadır, 

e de kerimede yolculuk yapmayı gerektiren hac, umre vb. amellerde de güç 
yetirmenin aranan şartlar arasında yer aldığına işaret vardır. 
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100- Kim Allah yolunda hicret ederse yeryüzünde gidecek çok yer de 
bulur, genişlik de bulur, Her kim Allah'a ve Rasâlüne ii et- 
mek maksadıyla evinden çıkar da sonra ona ölüm erişirse artık 
onun mükâfatı Allah'a aittir. Allah Ğafür'dur, Ralim'dir 


“Gidecek ço 


——— k yer” ifadesi dini maslahat- 
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ları, “genişlik” ifadesi de dünyevi maslahatları kapsamaktadır. Çünkü insanların 
pek çoğu hicret sebebiyle önceki kaynaşmanın kaybolacağını, dağınıklıkla karşı 
karşıya kalacaklarını, varlıktan sonra fakir düşeceğini, azizken zelil olacağını, 
bolluk içindeyken darlığa düşeceğini zanneder. Durum böyle değildir. Mü'minin, 
müşrikler arasında kaldığı sürece dini son derece eksiktir. Namaz gibi faydası 
kişinin kendisiyle sınırlı ibadetlerde eksiklik söz konusu olduğu gibi sözlü ve fiili 
cihad gibi başkasına da faydası dokunan ibadetlerde de durum böyledir. Çünkü 
bu ibadetlerini tam anlamıyla yerine getirme imkânı bulamaz. Zira o, özellikle 
mustaz'af bir kimse ise dini dolayısıyla baskı ve işkenceye maruz kalır. 

Allah yolunda hicret edecek olursa Allah'ın dinini uygulama, Allah'ın düş- 
manlarına karşı cihad etme ve onları öfkelendirecek işler yapma imkânı bulur. 
Çünkü “gidecek çok yer” ifadesi, Allah'ın düşmanlarını öfkelendiren her türlü 
söz ve davranışı da içeren kapsamlı bir ifadedir. Aynı şekilde hicret eden kimsenin 
rızkında da genişlik meydana gelir. Nitekim Yüce Allah'ın haber verdiği şekilde 
de olmuştur. Zira bunu ashab-ı kiram radıyallahu anhum'un hayatında ibretli bir şe- 
kilde görebiliriz. Onlar Allah yolunda hicret edip yurtlarını, çocuklarını ve mallarını 
Allah için terk etmekle imanlarını kemale erdirmiş, tam bir imana sahip olmuşlardır. 
Büyük bir cihada girişmişler ve Allah'ın dinine yardımda bulunmuşlardır. Bu suret- 
le de kendilerinden sonra gelenlerin önderleri olmuşlardır. Aynı şekilde bu hicretin 
bir sonucu olarak pek çok fetih gerçekleştirmişler, ganimet almışlar ve bu yolla da 
insanların en varlıklıları olmuşlardır. Kıyamet gününe kadar onların yaptıkları gibi 
yapan herkes de onların elde ettiklerinin benzerini elde edecektir, 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Her kim Allah'a ve Rasülüne 
hicret etmek maksadıyla” Rabbinin rızasını, Rasülünün sevgisini isteyerek ve 
Allah'ın dinine yardım maksadıyla -başka hiçbir maksat söz konusu olmaksızın- 
“evinden çıkar da sonra” öldürülmek veya başka bir sebeple “ölüm ona erişir- 
se onun mükâfatı Ağah'a aittir.” Yani o kimse Yüce Allah'ın teminatı ile mak- 
sat olarak gözettiği hicret etme ecrini elde eder. Çünkü o, kesin olarak niyet edip 
kararlılığını göstermiş, bu işe fiilen başlamış ve bu amele girişmiştir. Yüce Allah, 
buna ve benzerlerine, rahmetinin bir tecellisi olarak ecirlerini eksiksiz verir. Ve- 
lev ki onlar amellerini tamamlayamasınlar. Ayrıca hicret ve diğer amellerindeki 
kusurlarını da bağışlar. Bundan dolayı bu âyet-i kerime Yüce Allah'ın iki güzel 
ismiyle sona ermektedir: “Allah Ğafür'dur, Rahim'dir,” mü'minlerin günahla- 
rını bağışlar, mağfiret eder. Özellikle de Rablerine yönelen tevbekârlarınkini. Bü- 
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tün insanlara karşı da çok merhametlidir. Bu merhametiyle onları yaratınış, onla- 
ra afiyet vermiş, mal, evlat, güç ve benzeri şeyleri rızık olarak ihsan etmiştir. - 

Özellikle de mü'minlere çok merhametlidir, çünkü onlara iman etme müvafi 
fakiyetini ihsan etmiş, kesin bir imana sahip olmalarını sağlayacak bir ilim öğ: 
retmiş, mutluluk ve başarıya giden yolları onlara kolaylaştırmıştır. Kendisi vası- 
lasıyla en ileri derecede kârları sağlayacakları yolları açmıştır. O'nun rahmet've 
lütfunun bir tecellisi olarak hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve 
hiçbir insanın da hatırına gelmeyen şeyleri göreceklerdir. 

Yüce Allah'tan bizim kötülüklerimiz sebebiyle nezdinde bulunan bu hayırlar- 
dan bizi mahrum etmemesini niyaz ederiz 


SN ELİA DE İd KE EĞ A 
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101- Y 
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yapmasından korkarsanız namazın bir kısmını kısaltma- 
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lar secdeye Bale ve silahlarını da alsınlar. Bun- 
Namaz kılmamış olan di (diğerleri) arkanızda bulunsunlar, 
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101. Bu iki âyet-i kerime, namazı kısaltmanın ve korku namazının asli daya- 
nağını teşkil etmektedir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yeryüzünde sefere 
çıktığınız zaman...” Âyetin zahiri, bu ruhsatın masiyet yolculuğu dahi olsa her 
türlü yolculukta söz konusu olmasını gerektirmektedir. Nitekim Ebu Hanife'nin 
-Allah'ın rahmeti üzerine olsun- görüşü de budur. Bu hususta cumhur ona muhalefet 
etmiştir ki cumhurdan kasıt, diğer üç mezhep imamı ve başkalarıdır. Bunlar bu 
âyet-i kerimeyi mana ve münasebetiyle tahsis ederek masiyet yolculuğunda bu 
ruhsatın kullanılmasını caiz kabul etmezler. Çünkü ruhsat, yolculuğa çıkmaları 
halinde namazlarını kısaltmaları ve oruçlu iseler de oruçlarını açmaları şeklinde 
Allah'ın kullarına bir kolaylığıdır. Yolculuğu ile isyan eden bir kimsenin durumu 
ise yükümlülüklerinin bu şekilde hafifletilmesine uygun olmaz. 


“Namazı kısaltmanızda size bir vebal yoktur.” Yani bu hususta herhangi 
bir günah ya da sakınca söz konusu değildir. Bu ifade, faziletli olanın namazın 
kısaltılarak kılınması oluşuna aykırı değildir. Çünkü günahın söz konusu olma- 
ması, birçok kişinin içini rahatsız eden bazı şüphelerin göderilmesi içindir. Hatta 
bu ifade şekli, bu hükmün farz olmasına bile aykırı değildir. Nitekim Bakara 
süresindeki, “Şüphe yok ki Safa ile Merve Allah'ın alâmetlerindendir...” (el- 
Bakara, 27158) buyruğunda da buna benzer bir ifade geçmişti. 

Burada böyle bir şüphenin giderilmesindeki amaç ise açıkça ortadadır. Çün- 
kü namazın farziyeti, müslümanlar nezdinde malum tam şekliyle yer etmiştir. Bu 
hususta çoğu kimsenin şüphesi, ancak bu şüpheye aykırı bir ifade kullanmakla 
giderilebilir. Böyle bir durumda namazı kısaltarak kılmanın tam kılmaktan daha 
faziletli olduğuna şu iki husus da delil teşkil etmektedir: Peygamber sallallahu aley- 
hi ve sellem'in bütün yolculuklarında namazı kısaltması, ikincisi de bunun, Yüce 
Allah'ın sağladığı bir genişlik, ruhsat ve kullarına bir rahmeti olmasıdır. Şanı 
Yüce Allah ise -günahların işlenmesinden hoşlanmadığı gibi- ruhsatlarından ya- 
rarlanılmasını sever, 

Yüce Allah, “Namazın bir kısmını kısaltmanızda” buyruğunda; 

GENİŞİ İİ) buyurarak “İğ (yali öİ/ namazı kısaltmanızda” buyurmamas - 
nın iki önceliği vardır: Birincisi: Eğer “3L2) |,)-aâ öl” demiş olsaydı, namazın kısal- 
tılmasının herhangi bir sınırla belirlenmesi söz konusu olmazdı. Belki de muhatap, 
namazın çoğu bölümünü kısaltmanın ve namazı tek bir rekât olarak kılmanın yeterli 
olacağını bile zannedebilirdi. O halde bu şekilde buyrulması sözü geçen kısaltmanın 


sınırlı ve belirli olduğunu ve bu konuda Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ve 
ashabının uygulamasının da tesbit ettiği şeklin esas alınacağını göstermektedir. 


İkinci husus: “2” edatı, “bir kısmı, bazısı” anlamına da gelir. Böylelikle bundan 
namazın kısaltılmasının bütün farzlar için değil farz kılınan namazların bazısı için 
söz konusu olduğu anlaşılır. Çünkü sabah ve akşam namazları kısaltılmaz. Kısaltı- 
lan namazlar ise dört rekâtlı farzlar olup bunlar da iki rekât olarak kılınırlar. 


Yolculukta namazı kısaltmanın bir ruhsat olduğu ortaya çıktığına göre, şu da 
bilinmeli ki “eğer kâfirlerin size bir fenalık yapmasından korkarsanız” ifade- 
sindeki bu kayıt hususunda müfessirler farklı görüşlere sahiptirler. Zira bu ifade 
zahiren ancak yolculukla korku bir arada olursa namazın kısaltılabileceğine dela- 
let etmektedir. Onların bu konudaki görüş ayrılıklarının sebebi de Yüce Allah'ın, 
“kısaltmanızda” ifadesinin yalnızca sayıca kısaltmaya mı, dönük olduğu yoksa 
sayı ve sıfatı itibarıyla kısaltmaya mı dönük olduğu hususundadar. Problem, bi- 
rinci görüş kabul edildiğinde ortaya çıkmaktadır. Nitekim bu husus mü'minlerin 
emiri Ömer el-Hattab radıyallahu anh için de içinden çıkılmaz bir hal alınca bu 
Könüyü Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e sormuş, “Ey Altah'ın Rasülü, biz gü- 
e kavuşmuş bulunuyorken niçin namazı kısaltıyoruz?” demiştir. Yani Yüce 
m matara by 
Rasülullah sa/lallahı aleyhi ve ii DE EMEĞİ Bn Ge 
ka olarak böler ydi ez çi cevabı verdi: “Bu, Allah'ın size sada- 
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ıklı durum dikkate 
yolculuklarının pek çoğu cihad içindi. Bu b 


namazın kısaltılma ruhsatının iyeti 
iz : meşruiyet ihi > 
mesidir. Bu âyet-i kerimede Yüce mi ine v 


gun en ileri derecesini b ruhsala uygun olarak düşünülen zorlu- 
RL cesini beyan etmiştir; yolculuk ve ko k 3 da bulunmasi 
» Bu ifade ise zorlu rkunun bir arada bu 
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Salt yolculukta namazın ir alınma ihtimalinin söz konusu olduğu 
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aleyhi ve sellem'in ve ashabının karş! 
alınarak zikredilmiştir. Çünkü onun 
uyrukta bir incelik daha vardır ki o dâ 


İkinci hususa geli 
olduğu Epidir m mil kastın sayı ve sıfat itibarıyla kısaltmak 
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da kısaltma söz konusu olur. Yalnızca yolculuk söz konusu olursa o takdirde sa- 
dece sayının kısaltılması caiz olur. Ya da eğer yalnızca korku söz konusu olursa 
kısaltma sadece sıfatı itibarıyla yapılır. Bundan dolayı bir sonraki âyet-i kerimede 
korku namazının sıfatı söz konusu edilmektedir: 


102. “Sen aralarında bulunup onlara namaz kıldırdığında,” yani onlarla na- 
maz kılarsan onu dosdoğru kılarsın ve namaz kılarken yerine getirilmesi gereken 
fiidleri sen de, onlar da gereği gibi yerine getirirsiniz. Daha sonra Yüce Allah bunun 
nasıl olacağını şöyle açıklamaktadır: “Bir kısmı seninle birlikte namaza dur- 
sun,” bir kısmı da düşmanın karşısında dursun. Nitekim bundan sonra gelen ifade- 
ler de buna delalet etmektedir. “Bunlar,” yani seninle birlikte bulunanlar “secdeye 
vardıklarında,” secdeye varmaktan kasıt, namazlarını tamamlamalarıdır. Nama- 
zın secde diye ifade edilmesi, secdenin faziletine delalet etmesi, secdenin namazın 
rükünlarından biri, hatta en büyük rüknü olduğuna dikkat çekilmesi içindir. 

“(diğerleri) arkanızda bulunsunlar. Namaz kılmamış olan diğer kısım,” 
düşmanın karşısında duran kısımdır “gelsin seninle beraber namaz kılsınlar.” 
Bu, imamın birinci kısmın ayrılıp gitmesinden sonra ikinci kısmı beklemek üzere 
yerinde kalacağına delildir. Onlar geldiklerinde onlarla birlikte namazının geri 
kalan kısmını kılar, sonra oturup namazlarını tamamlayıncaya kadar onları bekler 
ve onlarla birlikte selam verir. Korku namazının kılınış şekillerinden biri budur. 
Zira bu namaz Peygamber sallallahu aleyhi ve setlem'den hepsi de caiz olan çeşitli 
şekillerde sahih olarak nakledilmiştir. Bu âyet-i kerime cemaatle namaz kılmanın 
farz olduğuna iki yönden delildir: 


1. Yüce Allah böyle zorlu bir halde, düşman korkusunun ileri derecede olduğu 
ve her an hücum etmelerinden çekinildiği bir halde bile cemaatle namaz kılmayı 
emretmektedir. Bu zorlu halde cemaati farz kıldığına göre güvenlik ve rahat için- 
de olunan hallerde bunun farz oluşu öncelikle söz konusudur. 


2. Korku namazı kılanlar namaz için gerekli olan pek çok şartı ve fiili terk 
ederler, başka namazlar için namazı bozan birçok fiil bu namazı bozmaz. Bu da 
ancak cemaatle namaz kılmanın farziyetinin pekiştirilmiş olmasını ifade eder, 
Zira farz ile müstehab arasında çatışma söz konusu olmaz. Şâyet cemaatle namaz 
kılmanın farziyeti söz konusu olmasayde, cemaat dolayısıyla namazda bu gibi 
gerekli hususlar terk edilmezdi. 


Yine âyet, tek imam ile namaz kılmanın daha uygun ve daha faziletli olduğuna 
delildir. Her ne kadar bu, birden çok imam tarafından kıldırılması halinde ihlal edil- 
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meyecek bazı fiillerin ihlaline sebep teşkil etse de böyledir. Çünkü müslümanların 
birlik ve beraberlik içinde bulunmaları ve dağılmamaları önemli bir husustur. Ayrı- 
ca böyle bir tutum düşmanlarının kalplerine daha bir heybet ve korku salar. 


Korku namazı esnasında Yüce Allah, silahların ve gerekli tedbirlerin alınmasını 
emretmektedir. Bu ise her ne kadar namazın bazı hallerini yerine getiremeyip bazı 
hareketleri ve başka şeylerle uğraşmayı gerektiriyorsa da bu, ağırlıklı bir maslahat 
dolayısıyladır. Bu da hem namazı ve cihadı bir arada yerine getirmek hem de müs- 
lümanlara zarar vermeyi, onlara ve eşyalarına bir defa da hücum yapmayı şiddetle 
arzulayan düşmanlara karşı tedbir almaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Kâfirler, siz silahlarınızdan ve eşyanızdan gafilken size ansızın bir 
baskın yapmayı arzu ederler.” 


Daha sonra Yüce Allah, hastalık veya yağmur gibi bir mazereti bulunan kim- 
senin silahını bırakmasının mazur görüleceğini belirtmekle birlikte tedbiri elden 
bırakmaması gerektiğine de işaret etmektedir: “Eğer size yağmurdan dolayı bir 
zarar gelir yahut hasta olursanız silahlarınızı bırakmanızda sizin için bir 
sakınca yoktur. Yine de tedbirinizi alın. Şüphesiz Allah, kâfirlere alçaltıcı bir 
azap hazırlamıştır.” 

İ Allah'ın, kendi taraftarları olan mü'minlere, dininin yardımcıları olan muvab- 
hidlere yönelik; kâfirleri öldürmeleri, onlarla buldukları yerde savaşıp onları Ya- 
kalamaları, muhasara altına almaları, her yol başında onların karşısına dikilmeleri 


ve bütün hallesde onları korkutarak mü'minlere vermek istedikleri zararları -k1s- 
men dahi olsa- gerçekleştirirler korku 


deki emirleri de kâfirler için söz konu 


Yüce Allah'a, mü'minlere lütfetmi 
rektifleriyle d 


suyla onlardan gaflete düşmemeleri şeklin- 
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Yüce Allah'ın, “Namaz kılmamış olan diğer kısım gelsin, seninle beraber 
namaz kılsınlar.” buyruğunda da birinci kısmın namaz kılmış olduklarına delil 
vardır. Yine bunda ikinci kısmın, ilk rekâtlerinde gerçek manada imamla birlikte, 
ikinci rekâtte de hükmen onunla birlikte olmak üzere bütün namazlarını imamla 
birlikte kılacaklarına delil vardır. Bu da imamın onlar namazlarını bitirinceye ka- 
dar onları beklemesini, sonra da onlarla birlikte selam vermesini gerektirmektedir. 
Buyruk üzerinde dikkatle düşünen kimse bunu açıkça anlayacaktır. 
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103- Namazı bitirdiğiniz zaman da ayaktayken, otururken ve yan- 
larınız üzereyken Allahı anın. Tam bir huzur ve güvene kavu- 
şunca da artık namazı dosdoğru kılın. Çünkü namaz mü”minler 
üzerine vakitleri belli bir farzdır. 


103. Yani siz, -korku namazı olsun, diğer namazlar olsun- namazlarınızı bitir- 
dikten sonra bütün halinizde/durumunuzda Allah'ı anın. Özellikle korku namazı- 
nın söz konusu edilmesinin bazı incelikleri vardır: 

1, Kalbin salahı, fetahı ve mutluluğu, muhabbetle Yüce Allah'a yönelmesine, 
Allah'ın zikri ve hamdiyle dolup taşmasına bağlıdır. Bu maksadı gerçekleştiren en 
büyük araç ise namazdır. Zira namaz, gerçekte kul ile Rabbi arasında bir bağdır. 

2. Namazda imanın bazı hakikatleri ve yakini marifetleri vardır. Bunlar Yüce 
Allah'ın namazı her gün ve gecede kullarına farz kılmasını gerektirmiştir. Bilindiği 
gibi korku namazında kul, kalbin ve bedenin meşgul olması sebebiyle ve korkudan 
dolayı o güzel maksatları gerçekleştiremeyebilir. Bu yüzden Yüce Allah korku na- 
mazından sonra bu eksiklikleri Allah'ı anarak telafi etmeyi emretmektedir. 

3. Korku, kalbin tedirgin olmasını ve endişeye kapılmasını gerektirir. Bu ise 
kalbin zayıflaması ihtimalini doğurur, Kalp zayıflayacak olursa bedende de düş- 
mana karşı direnme gücü zayıflar. Yüce Allah'ı zikredip çokça anmak ise kalbi 
güçlendirip pekiştiren en önemli yollardandır. 

4. Sabır ve sebatla beraber Yüce Allah'ın anılması, felâhın ve düşmanlara kar- 
şı zafer kazanmanın en önemli sebepleri arasında yer alır. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler! Bir topluluk ile karşılaşırsanız sebat 
edin ve Allahı çokça anın ki felah bulasınız.” (el-Enfal, 8445) Bu buyrukta da 


Yüce Allah böyle bir halde Zatını çokça anmayı emretmektedir. Bunun benzeri 
başka hikmetleri de vardır. 

Yüce Allah'ın “Tam bir huzur ve güvene kavuşunca da namazı dosdoğru 
kılın.” Yani korkudan yana emin olup kalpleriniz ve bedenleriniz huzur bulunca, 
zahir ve batın itibarıyla namazınızı en mükemmel şekliyle rükünleri, şartları, hu- 
şuu ve sair tamamlayıcı unsurlarıyla tastamam kılın. 


“Çünkü namaz, mü'minler üzerine vakitleri belli bir farzdır.” Yani belli 
vakitlerde kılınması farz kılınmıştır. Bu da namazın farz oluşuna, belli vakitle- 
rinin bulunduğuna ve bu vakitler dışında geçerli olmayacağına delildir. Bunlar 
ise küçüğüyle büyüğüyle, bilginleriyle cahilleriyle bütün müslümanların bildi- 
ği malum vakitlerdir. Onlar bunu peygamberleri Muhammed sallallahu aleyhi ve 


sellem'den öğrenmişlerdir: “Benim nasıl namaz kıldığımı gördüyseniz siz de öyle- 
ce namaz kılın.”©7 


Yüce Allah'ın “Mü'minler üzerine” buyruğu, namazın imanın ölçüsü oldu- 
guna, kişinin imanına göre namazının da tam ve kemal derecesine erişeceğine 
delildir. Aynı zamanda bu, kâfirlerin -her ne kadar zimmet ehli gibi reüslümanla- 
rn hükümlerine uymakla yükümlü iseler de- namaz gibi dinin fer'i hükümleriyle 
muhatap olmadıklarına ve namaz kılmalarının emredilmediğine delildir. Hatta 
küfür üzere kaldıkları sürece namazlarının geçerli olmadığını da göstermektedir. 


Her ne kadar ahirelte namaz kılmadıkları ya da diğer ahkâmı uygalamadıkları 
için cezalandırılmaları söz konusu olsa da bu böyledir. 
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tirir. Bu da düşmanlara karşı direnci zayıflatır. Aksine düşmanlarınızla savaşmada 
güçlü ve gayretli olun. 

Daha sonra Yüce Allah, mü'minlerin kalplerini güçlendirip pekiştirecek iki 
hususu söz konusu etmektedir: 


1- Size isabet eden acı, yorgunluk, yaralanma vb. hususların aynısı düşmanları- 
nıza da isabet etmektedir. Dolayısıyla sizin onlardan daha zayıf olmanız ne insani- 
yete ne de İslâm'ın heybetine yakışır. Çünkü siz de, onlar da bu zayıflığa sebep ola- 
bilecek hususlarda eşitsiniz. Zira normalde ancak daima acılarla karşı karşıya kalan 
ve daima düşmanlarına yenilen kimseler zayıflık gösterirler. Yoksa bazen zafer ka- 
zanan, bazen yenilen kimsenin zayıflık göstermesi normal bir durum değildir. 

2-Sizler Allah'tan, onların ummayacakları şeyleri beklemektesiniz. Sizler O'nun 
mükâfatını ve cezasından kurtulmayı ummaktasınız. Hatta kamil mü'minlerin daha 
üstün maksatları ve daha yüce emelleri vardır: Allah'ın dinini zafere kavuşturmak, 
şeriatını uygulamak, İslâm'ın egemenlik alanını genişletmek, dalalette olanları hi- 
dayete ulaştırmak ve din düşmanlarının kökünü kazımak gibi. Bütün bu hususlar, 
samimi tasdikçi mü'minin, daha güçlü olmasını, gayretinin kat kat artmasını ve 
mükemmel bir cesarete sahip olmasını gerektirir. Zira dünyevi kuvveti ve izzeti 
elde etmek için savaşan ve bu uğurda direnen bir kimse, bunu ele geçirecek olsa 
bile, hiçbir zaman için hem dünyevi hem uhrevi mutluluğu, Yüce Allah'ın rızası- 
nı, cennetini ve kurtuluşu elde etmek için savaşan kimseler gibi olamaz. 

Kullarını farklı farklı yaratan, onlar arasında da ilim ve hikmeti gereğince 
ayırım gözeten Yüce Allah'ın şanı ne yücedir! İşte bu nedenle O şöyle buyurmak- 
tadır: “Allah Alim'dir,” ilmi kâmil olandır; “Hakim'dir,” hikmeti mükemmel 
ve eksiksiz olandır. 

Sli S8 Gİ İN iç A SL ALİ) 
GİLAN 
105- Muhakkak Biz sana Kitabı Allah'ın sana gösterdiği şekilde in- 
sanlar arasında hükmetmen için hak olarak indirdik. Hainlerin 
savunucusu olma. 
106- Allah'tan mağfiret dile. Şüphesiz Allah Galür'dur, Rahim'dir. 


105. Yüce Allah, kulu ve Rasülüne Kitabı hak ile indirdiğini haber vermek- 
tedir. Yani bu Kitabı ona indirirken şeytanlar tarafından ona batıl herhangi bir 
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şey iliştirilmesine karşı korunmuş olarak indirilmiştir. Bu Kitap hak ile inmiştir, 
muhtevası da haktır. Haberleri doğrudur, emir ve yasakları adaletin ta kendisidir: 
“Rabbinin sözü, doğruluk ve adalet bakımından eksiksizdir.” (el-En'am, 6/115) 


Yüce Allah Kitabı Kerimini Rasülüne, insanlar arasında onunla hükmetmesi 
için indirdiğini de haber vermektedir. Bir âyette de şöyle buyurmaktadır: “İnsan- 
lara kendilerine ne indirildiğini açıklayasın, onlar da iyice düşünsünler 'diye 
sana da bu zikri (Kur'ân'ı) indirdik.” (en-Nahl, 16/44) 

Buradaki âyetin ihtilaf ve uyuşmazlık durumlasında insanlar arasında hüküm 
verme hakkında, Nahl suresindeki ayetin de usülü ve fürüu ile dinin tamamının 
açıklanması hakkında olabileceği gibi iki âyetin de aynı anlamda olma ihtima- 
li vardır. Bu durumda bu âyet-i kerime; insanlar arasında hüküm vermeyi, hem 
birbirlerinin canlarına, namuslarına, mallarına vb. haklarına dair aralarında hük- 
metmeyi, hem de itikadi konularda ve diğer ahkamla ilgili meselelerde hüküm 
vermeyi kapsar. 

Yüce Allah'ın “Allah'ın sana gösterdiği şekilde” buyruğu, kendi arzuna 
göre hükmetmen için değil, aksine Allah'ın sana öğrettiği ve bildirdiği şekilde 
hükmetmen için demektir. Bu da Yüce Allah'ın “O, kendi hevâsından bir şey 
söylemez, o, bildirilen bir vahiyden başkası değildir.” (en-Necm, 53/3-4) buy- 
ruğuna benzemektedir. Bu buyruk, Peygamber sallalahu aleyhi ve sellem'in Yüce 
Allah'tan alıp tebliğ ettiği bütün ahkâm ve diğer hususlarda ismet sıfatına sahip 
olduğunun, ayrıca hüküm vermek için ilim ve adaletinin şart kılındığının delili- 
dir. Bu da Yüce Allah'ın “Allah'ın sana gösterdiği şekilde” buyurup “Uygun 
gördüğün şekilde” diye buyurmamasından ve insanlar arasında hüküm vermeyi 
Kitabı bilme şartına bağlamasından anlaşılmaktadır. 


Şanı Yüce Allah insanlar arasında adaleti ve dengeyi ihtiva edecek şekilde hü- 
küm vermeyi emretmekle birlikte adaletin zıddı olan haksızlık ve zulmü yasakla- 
yarak “Hainlerir savunucusu olma” buyurmaktadır. Yani sen, hak olmayan bir 
şeyi iddia elmek ya da üzerindeki bir hakkı inkâr etmek suretiyle hainlik ettiğini 


bildiğin <ki bunu ister bilerek, isler zanna dayalı yapsın fark elmez- bir kimse 
adına mücadele verme, onu savunmaya kalkma, 


Bu buyruk, bati bir konuda davacı olmanın, dine dayalı anlaşmazlık konula- 
rında ve dünyevi konuda haksız olan kimseye vekalet etmenin (onu savunmanın) 


ee kılındığına delildir. Ayrıca ayetin mefhumu, haksız olduğu bilinmeyen 
mse lehine vekâleten davacı olmanın caiz olduğunu göstermektedir. 
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106. “Allah'tan,” eğer senden bunu gerektiren bir şey sadır olursa “mağfi- 
ret dile, şüphesiz Allah Gafür'dur,” kendisinden mağfiret dileyip tevbe ederek 
kendisine yönelen kimsenin günahlarını bağışlayandır. “Rahim?dir.” Bundan 
sonra da mükâfat kazanıp cezadan uzaklaşmasını sağlayacak salih amel işleme 
başarısını ihsan edendir. 

DEİK SAVUN EE Dİ SİİE) 
Jeil öp Yam 5 ei MİS ORDER İz İİ Za 
KI LE GİLES 

107- Kendi nefislerine hainlik edenleri savunma. Çünkü Allah hain- 

likte direnen günahkârları sevmez. 


108- İnsanlardan gizlemeye çalışırlar da Allah'tan gizlemeyi düşün- 
mezler. Hâlbuki onlar O'nun razı olmayacağı sözlerle geceleyin 
planlar kurarken O onlarla beraberdir. Allah yaptıklarını ku- 
şatandır. 


107. “Kendi nefislerine hainlik edenleri savunma,” kendi nefislerinin aley- 
hine suç işleyen, zulmeden ve günaha sapanları savunma. Bu buyruk, günah iş- 
leyip de had ya da tazir gibi bir cezaya çarptırılan kimseleri savunmayı yasakla- 
ma anlamı içermektedir. Böyle bir kimsenin yaptığı hainliğin, yani işlediği suç, 
zulüm ve günahın ortadan kaldırılmaya çalışılması ya da bu suça uygulanması 
gereken şer'i cezanın önlenmesi için savunmaya girişilmez. 

“Çünkü Allah hainlikte direnen günahkârları sevmez.” Yani hainliği ve 
günahları çok olan kimseleri sevmez. Sevgi söz konusu olmadığı takdirde onun 
zıddı olan nefret söz konusu olur. Bu buyruk, adeta az önceki yasağın gerekçesi 
gibidir. Daha sonra Yüce Allah bu gibi hainlerin şöyle olduğunu belirtmektedir: 

108. “İnsanlardan gizlemeye çalışırlar da Allah'tan gizlemeyi düşünmez- 
ler. Hâlbuki onlar, O'nun razı olmayacağı sözleri geceleyin konuşup düzen- 
ledikleri zaman O onlarla beraberdir.” Böyle davranmak imanın zayıflığından, 
yakinin eksikliğinden kaynaklanır. Bu gibi kimselerin insanlardan korkmaları, Al- 
lah korkusundan daha fazladır. Bu yüzden bunlar, helâl ve haram yollarla insanlar 
arasında rezil olmamanın çaresini, büyük bir çaba harcayarak bulmaya çalışırlar, 
Buna rağmen onlar büyük günahlarla Allah'a karşı adeta savaşa girmekte, O'nun 
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kendilerini görmesine, kendilerinden haberdar olmasına aldırış etmemektedirler. 
Hâlbuki bütün hallerinde, özellikle de O'nun razı olmadığı sözleri geceleyin ara- 
larında gizlice zikrettiklerinde O, ilmiyle onlarla birliktedir. Suç işleyeni temize 
çıkarmak ve suçsuzun suç işlediğini ileri sürmek, geceleyin kurdukları plan ge- 
reğince uygulama yapmak için Allah Rasülünün yanına gitmek gibi hallerinde 
de O onlarla birliktedir. Onlar bu davranışlarıyla aynı anda birçok suçu bir arada 
işlemektedirler. Yerin ve göklerin Rabbinin, gizlediklerine ve kalplerine muttalö 
olanın gözetimi altında olduklarını hiç göz önünde bulundurmazlar. Bundan do- 
layı Yüce Allah bunları şu buyruğuyla tehdit etmektedir: 

“Allah yaptıklarını kuşatandır.” İlmiyle onların her şeylerini kuşatmıştır. 
Bununla birlikte onları cezalandırmakta acele etmeyerek onlara mühlet vermiştir. 
Tevbe etmelerini istemiştir. Büyük bir cezayı gerektiren günahları üzerinde ısrar 
etmekten onları sakındırmıştır. 


Kİ ÇE İNE 3 GM EL ge laz Vk e ) 
KI LE le 
109- Hadi, şimdi siz bu dünya hayatında onları savundunuz diyelim, 
peki ya Kıyamet günü Allah'a karşı onları kim savunacak? Ya- 

hut onlara kim vekil olacak? 


ef zi 
örs 


109. Yani hadi bu dünya hayatında onlar adına mücadele verdiğinizi, onları 
savunduğunuzu kabul edelim; sizin bu savunmanız sonucunda onların çekindik- 
leri utancı ve rezil rüsvay olmayı insanlar nezdinde kısmen de olsa önlediniz 
diyelim. Peki, bunun onlara faydası ne olacak? Kıyamet gününde, onlara karşı 
delilin ortaya konulacağı, dillerinin, ellerinin, ayaklarının dile gelip yaptıklarını 
söyleyerek tanıklık edeceği Kıyamet gününde Allah'a karşı onları kim savuna- 
cak? “O günde Allah onlara hak ettikleri cezalarını bütünüyle verecektir ve 
Allah'ın apaçık hakkın ta kendisi olduğunu da bileceklerdir.” (en-Nur, 24/25) 
Peki, gizliyi, ondan daha da gizli olanı bilene, inkârı mümkün olmayacak şekilde 
onlara karşı şahitleri getirip dikecek olana karşı onları kim savunacaktır? 


Bu âyet-i kerimede Allah'ın emirlerini terk etmeye yahut yasaklarını işlemeye 


götüren dünya menfaatleriyle âhirette elden kaçırılacak olan mükâfat yahut orada 
gerçekleşecek olan cezalar arasında bir karşılaştırma yapmak gerektiğine dikkat 
çekilmektedir. O bakımdan nefsi, kendisine, Allah'ın emrini terk etmesini emre- 
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den kişi nefsine şöyle demelidir: Ey nefs! Diyelim ki sen tembellik ve ihmalkârlık 
sonucu O'nun emrini terk ettin. Peki, bundan sağlayacağın fayda nedir? Ahiret 
mükâfatı ve ccrinden geler kaybettiğini biliyor musun? Bu terk dolayısıyla nasıl 
bir bedbahtlık, mahrumiyet, ziyan ve zararla karşı karşıya kalacağının farkında 
mısın? Aynı şekilde kişinin nefsi, canının arzuladığı haram isteklerini gerçekleş- 
tirmeye davet edecek olursa ona şöyle demelidir: Diyelim ki arzuladığını yaptın; 
bunun lezzeti geçip gidecek, son bulacak. Arkasından ise gamlar, kederler ve 
pişmanlıklar peşpeşe gelecek, mükâfatı kaybetmiş olacak ve ceza alacaksın ki o 
cezanın az bir bölümünü bile düşünmek, aklı başında olan kimseyi bu gibi istek- 
lerinin arkasından gitmekten alıkoymaya yeter! Bu, kulun düşünmesi neticesinde 
sağlayacağı en büyük faydalardan biridir. Öz akıl, bunun böyle olmadığını iddia 
edenlerin aksine, gerçek akıl budur. Çünkü bunun aksini iddia eden kimse cahil- 
liği ve zulmü dolayısıyla dünyevi lezzeti ve mevcut rahatı -doğuracağı sonuç ne 
olursa olsun- tercih etmeye kalkışır. Allah'tan yardım dileriz. 


JA A AE ALE Çk SİZE 
110- Kim bir kötülük yapar yahut nefsine zulmeder de sonra Allah'tan 
mağfiret dilerse Allahı Gafür ve Rahim bulacaktır. 


110. Yani kim masiyet işleme cür'etini gösterip günaha sapacak olursa sonra 
da Allah'tan -günahını ikrar etmek, bundan pişmanlık duymak, onu terk etmek ve 
bir daha o günaha dönmemeye karar vermek suretiyle- tam bir mağfiret dileğinde 
bulunacak olursa, işte vaadinden caymayan Yüce Allah, bunu yapan bir kimse- 
ye, mağfiretini ve rahmetini va'detmektedir. Allah böyle birinin işlediği günahını 
mağfiret eder, bu günahın sebep olduğu eksiklik ve kusuru izale eder, ona daha 
önce işlemiş olduğu salih amellerini tekrar iade ederek ömrünün geri kalan bö- 
lümlerinde tevfikini ihsan eder. Bu günahını ilâhi tevfike engel kılmaz. Çünkü o 
günahı bağışlamışlır. Onu bağışladı mı da o günahın sebep olacağı hususları da 
bağışlamış olur. 

Şu bilinmelidir ki mutlak otarak “kötülük” işlemekten söz edilmesi halinde 
bu, küçüğüyle büyüğüyle bütün günahları kapsar. Kötülüğe “kötülük/: , Ji” adının 
verilmesi, ona verilecek ceza sebebiyle sahibinin üzülecek ve ondan hoşlanmaya- 
cak olmasından, bir de onun bizatihi iyi ve güzel olmayışından, kö oluşundan 
dolayıdır. Aynı şekilde “nefse zulmetmek” de mutlak olarak zikredilecek olursa 
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nefse hem şirkle zulmetmeyi hem de bundan daha aşağıda olan diğer günahları 
kapsar. Ancak bunlardan birinin diğeriyle birlikte kullanılması halinde bunların 
her birisi kendine uygun şekilde açıklanıp tefsir edilir. 


Buna göre burada “kötülük” işlemek, insanların hoşuna gitmeyen zulümle 
tefsir edilir ki bu da onlara canlarında, mallarında, ırz, namus ve haysiyetlerinde 
zulmetmek demektir. “Nefse zulmetmek” ise kişinin kendisi ile Allah arasındaki 
zulüm ve masiyetlerle kendine haksızlık etmesi şeklinde tefsir edilir. Nefse zul- 
metmenin “zulüm” diye adlandırılmasının sebebi ise nefsin, kulun onun üzerinde 
dilediği şekilde tasarrufta bulunacağı bir mülkü olmadığından dolayıdır. Aksine 
nefis, Yüce Allah'ın mülküdür. Allah, o nefsi kuluna emanet vermiştir ve ona 
nefsini -ilim ve amel ile- sırat-ı müstakime bağlı olmaya mecbur etmek suretiyle 
doğru yolda tutmasını emretmiştir. Bu nedenle o, nefsine emrolunduğu şeyleri 
öğretmeye çalışmalı ve gereken şekilde amel etmesini sağlamalıdır. Bunun dı- 
şındaki bir yola girmesi ise kişinin, nefsine zulüm ve hainlik etmesidir. Nefsini 
adaletin zıddı olan haksızlık ve zulüm yolunda yürütmesidir. 


111- Kim bir günah kazanırsa onu ancak kendi aleyhine kazanmış 
olur. Allah Alim'dir, Hakim'dir. 


11. “Kim bir günah kazanırsa bunu ancak kendi aleyhine kazanmış 
olur.” Bu buyruk, küçük ya da büyük günaha sokan her hususu kapsar. Bir günah 
kazanan kişinin günahının dünyevi ve uhrevi cezası kendi aleyhinedir. Onu aşa- 
rak başkasına ulaşmaz. Nitekim Yüce Allah “Günahkâr hiçbir nefis, başkasının 
günahını yüklenmez.” (el-En'am, 6/164) buyurmaktadır. Ancak günahlar açıkça iş- 
lenir de bunlara karşı gereken tepki gösterilmezse bunları 
günahı başkalarını da kuşatır. Bu da bu âyet- 
şında değildir, zira farz olan şekliyle günaha 
de günah işlemiş olur. 


n cezası genelleşir ve 
i kerimenin ihtiva ettiği hükmün dı- 
tepki göstermeyi terk eden bir kimse 


j Bu ayelte Yüce Allah'ın adalet ve hikmeti açıkça ortaya konmaktadır. Zira O 
kimseyi başkasının günahıyla cezalandırmaz, Hiçbir kimseyi günahının gerektirdiği 
cezadan fazlasıyla da cezalandırmaz. Bundan dolayı Yüce Allah -devamla- “Allah 
Alim'dir, Hakim'dir.” buyurmaktadır. Yani kamil ilim yalnız O'nundur, eksiksiz 
hikmet de O'nundur. İlim ve hikmetinin bir gereği olarak O, günahı da bilir güna- 
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hın kim tarafindan işlendiğini de bilir, onu işlemeye iten sebebi de bilir, o günahı 
işlemenin gerektirdiği cezayı da bilir, günahkârın durumunu da bilir. Şayet kişi, bu 
günahı, kötülüğü emreden nefsinin baskısı altında işlemiş ve çoğu zamanlarda Rab- 
bine yönelen bir kişiyse o, Allah'tan mağfiret dileyecek olursa Allah onu tevbeye 
muvaffak kılar. Şâyet Rabbinin kendisini gözetmekte olduğunu bilip bunu hafife 
alarak ve O'nun vereceği cezayı küçümseyerek haramları işleme cür'eti göstermiş- 
se o, mağfirete nail olmaktan da, tevbe için tevfike mazhar olmaktan da uzaktır. 


GOLE 
112- Kim bir hata ya da pünah kazanır, sonra da onu bir suçsuzun 


üstüne atarsa, muhakkak büyük bir iftira ve apaçık bir günah 
yüklenmiş olur. 


- 


ZA Ğİ 


id 


112. “Kim bir hata,” büyük bir günah “ya da” bundan daha aşağı olan küçük 
bir “günah kazanır, sonra da onu” bizatihi günahkâr olsa bile o günahı işleme- 
miş olan “bir suçsuzun üstüne atarsa,” bu günahı işledi diye onu itham ederse 
“muhakkak büyük bir iftira ve apaçık bir günah yüklenmiş olur.” Yani böyle 
bir kimse suçsuza iftira etmiş ve açıkça günah olan bir vebali yüklenmiş olur. 

Bu buyruk, böyle bir davranışın büyük ve kişiyi helâk edici günahlardan oldu- 
gunun delilidir. Çünkü böyle bir davranış, birden çok kötülüğü bir arada işlemek 
demektir: Büyük ve küçük günahı kazanmak, sonra bunu işlememiş kimseye “iş- 
ledi” diye iftira etmek, arkasından kendisini temize çıkarıp suçsuzu itham etmek 
suretiyle oldukça ağır ve çirkin yalanlar söylemek. Ayrıca bunun sonucunda ve- 
rilecek dünyevi ceza, asıl uygulanması gereken kimseye uygulanmayıp bunu hak 
etmemiş kimseye uygulanır, buna bağlı olarak insanlar suçsuz kişi hakkında ileri 
geri konuşurlar... ve buna benzer daha pek çok kötülük söz konusu olur ki Yüce 
Allah'tan bu gibi fesatlardan ve her türlü kötülükten esenlik dileriz. 


Daha sonra Yüce Allah, Rasülünü saptırmak isteyen kimselere karşı onu koru- 
ması ve muhafaza etmesi lütfunu söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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113- Eğer üzerinde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı onlardan 
bir zümre seni saptırmaya niyetlenmişlerdi. Hâlbuki onlar 
kendilerinden başkasını saptıramazlar ve sana hiçbir zarar 
da veremezler. Allah sana Kitabı ve hikmeti indirmiş ve sana 
bilmediklerini öğretmiştir. Allah'ın senin üzerindeki lütfu pek 
büyüktür. 


113. “Eğer üzerinde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı onlardan bir 
zümre seni saptırmayı niyetlenmişlerdi.” Bu âyet-i kerimelerin nüzul sebebi 
-müfessirlerin naklettiklerine göre- şudur: Bir hane halkı, Medine'de hırsızlık yaptı. 
Onların hırsızlık yaptıkları ortaya çıkınca rezil rüsvay olmaktan korktular. Çaldıkla- 
rı şeyi alıp bu işle hiçbir ilgisi olmayan birinin evine bıraktılar. Hırsızlık yapan kişi 
yakınlarından yardım isteyerek Rasülullah sal/a//ahu aleyhi ve sellem'e gidip herkesin 
gözü önünde kendisinin bu işten uzak olduğunu ilan etmesini sağlamalarını istedi. 
Bunlar da gidip “Bizim adamımız hırsızlık yapmamıştır, hırsızlık yapan kişi çalın- 
tı olan mal evinde bulunan şahıstır.” dediler. Hâlbuki o kişi suçsuzdu. Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem de asıl hırsızlık yapan kişinin suçsuz olduğunu ilan edecek 
oldu. Bunun üzerine Yüce Allah, bu âyet-i kerimeleri bu olayı açıklığa kavuştur- 
mak, Rasülünü de hainler adına davada bulunmaktan sakındırmak üzere indirdi. 
Çünkü haksız bir kişinin savunulması sapıklıklandır. Sapıklık da iki türlüdür. Biri 
bilgide sapıklık -ki bu, hakkı bilmemektir-, diğeri ise amelde sapıklıktır -ki bu da 
olmaması gereken işi yapmaktır-. Allah, Rasülünü amellerdeki sapıklıktan koru- 
duğu gibi, bilgi sapıklığından da muhafaza buyurmuştur. Ayrıca onların hile ve 
tuzaklarının, “hile ve tuzak kuran herkeste olduğu gibi- kendi başlarına dönece- 
ğini haber vererek “Halbuki onlar kendilerinden başkasını saptıramazlar.” 
buyurmuştur. Çünkü bu hile ve tuzaklarla maksatlarına ulaşamamışlardır. Onlar 
ancak ziyan ve mahrumiyet, günah ve hüsran elde edebikdiler, 


işte bu, Allah'ın Rasülüne büyük bir nimetidir ki bu nimet, hem olması ge- 


rekeni yapma muvaffakiyeli demek olan hayırlı amel nimetini, hem de haram 


olan bir işlen korunması nimetini ihtiva etmektedir. Daha sonra Yüce Allah Pey- 
gamberine ilim nimetini ihsan ettiğini söz konusu 


a ederek “Allah sana Kitabı ve 
Dikme lim buyurmaktadır. Yani O, senin üzerine bu Kur'ân-ı Azim'i 
ve içinde her şeyin açıklaması bulunan, önce 


ii kilerin ve ilerin bilgisi 
Zi lak öl sonrakilerin bilgisi olan 
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Buradaki Hikmet, ya sünneti seniyyedir ki selef-i salihinden bazı kimseler bu 
konuda şöyle demişlerdir: “Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e Kur'ân-ı Kerim 
indirildiği gibi sünnet de indirilirdi.” Ya da hikmet; şeriatın hükümlerini bilmek- 
ten ayrı olarak, bunların sırlarını bilmek, her şeyi yerli yerine koymak ve her şeyi 
kendisine uygun olan sıraya yerleştirmek demektir. 

“Ve sana bilmediklerini öğretmiştir.” Bu da Yüce Allah'ın Nebi sallallahu 
aleyhi ve sellem'e bütün öğrettiklerini kapsamaktadır. Çünkü Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem, peygamberlikten önce Yüce Allah'ın şu buyruklarında ifade ettiği 
gibiydi: “Kitabın da, imanın da ne olduğunu bilmezdin.” (eş-Şura, 42/52); “Şaş- 
kınken seni doğru yola iletmedi mi?” (ed-Duhâ, 93/7) Daha sonra Yüce Allah ona 
vahyini indirdi, ona öğretti de o öyle bir kemal noktasına ulaştı ki öncekiler için 
de, sonrakiler için de erişilmesi mümkün olmayacak bir ilmi makama yükseldi. 
Bu bakımdan kayıtsız ve şartsız olarak bütün yaratılanların en bilgini ve bütün 
yaratılanlar arasında kemal sıfatlarını kendisinde en çok toplayan ve kemalin en 
ileri derecesine ulaşan o olmuştur. 

Bundan dolayıdır ki Yüce Allah “Allah'ın senin üzerindeki lütfu pek bü- 
yüktür.” buyurmaktadır. Allah'ın, Rasülü sa//allahu aleyhi ve sellem'in üzerindeki 
lütfu, bütün yaratılanlar üzerindeki lütfundan daha büyüktür. Allah'ın ona ihsan 
ettiği lütuf çeşitlerinin dökümünün yapılması mümkün değildir ve böyle bir şey 
de zaten gerçekleştirilemez. 
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114- Bir sadaka vermeyi veya bir iyilik yapmayı yahut insanların 
arasını düzeltmeyi emredeninkinden başka, onların fısıldaşma- 
larının pek çoğunda hayır yoktur. Kim Allah'ın rızasını gözete- 
rek bunları yaparsa biz ona büyük bir mükâfat vereceğiz. 


114. Yani insanların fısıldaşmalarının ve karşılıklı konuşmalarının pek çoğunda 
hayır yoktur. Çünkü bu konuşmalar, ya mubah olup Biye faydası bulunmayan 
sözler türündendir ya da katıksız zarardır ve kötüdür. Bütün türleriyle harum sözler 
göbi. Ancak Yüce Allah bunlardan bazı sözleri istisna ederek şöyle buyurmuşlur: 

“Bir sadaka vermeyi,” mal, bilgi veya herhangi bir faydalı şeyi vermeyi... 
Hatta belki de bunun kapsamına tesbih, hamd etmek vb. birtakım ibadetler de 
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girebilir. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Her 
tesbih bir sadakadır, her tekbir bir sadakadır, her tehlil (la ilâhe illallah demek) 
bir sadakadır. İyiliği emretmek bir sadakadır, kötülükten alıkoymak bir sadaka- 
dır. Sizden herhangi birinizin hanımına yaklaşması da bir sadakadır. ”* 


“Veya bir iyilik yapmayı,” bu da iyilik, itaat, şeriatın ve aklın güzel olarak 
kabul ettiği (maruf) ber şeydir. İyiliği emretmek mutlak olarak anılıp kötülükten 
alıkoymakla birlikte söz konusu edilmeyecek olursa onun, kapsamına kötülükten 
alıkoymak da girer. Çünkü kötülüklerin terk edilmesi de iyilik (maruf) kapsamına 
girer. Aynı şekilde kötülük terk edilmedikçe iyilik de tam yapılmış olmaz. Bir- 
likte zikredilmeleri halinde ise maruf (iyilik) emrolunan işleri yapmak, münker 
(kötülük) de yasak kılınan şeyleri terk etmek şeklinde açıklanır. 


“Yahut insanların arasını düzeltmeyi” İnsanların arasını düzeltmek (ıslah) 
ancak aralarında anlaşmazlık bulunan ve davalı kişiler arasında olur. Anlaşmazlık 
ve çekişme, sayılması mümkün olmayacak kadar çok kötülük ve bölünme meyda- 
na gerektirir. Bundan dolayı dinimiz can, mal, ırz (namus, şeref ve haysiyet) gibi 
hususlarda insanların arasını düzeltmeye teşvik cimiştir. Hatta din hususunda bile 
ıslahı emretmiştir. Nitekim Yüce Allah, “Hepiniz toptan Allah'ın ipine sarılın, 
bölünmeyin.” (Âl-i İmran, 3/103) buyurmuştur. Bir âyette de şöyle buyurmaktadır: 
“Eğer mü'minlerden iki grup birbirleriyle çarpışırlarsa onların aralarını 
düzeltin. Eğer onların biri diğerine karşı haksızlık ediyorsa o haksızlık eden 
grupla, Allah'ın emrine dönünceye kadar çarpışın...” (el-Hucurat, 49/9) Yüce Al- 
lah bir yerde de “Sulh daha hayırlıdır.” buyurmaktadır. (en-Nisa, 4/128) 


İnsanların arasını düzeltmeye gayret eden bir kimse nafile namaz, oruç ve sada- 
kayla ilaatte bulunandan daha faziletlidir. Yüce Allah ıslah ve arayı düzeltmek için 
çalışanın çalışmasını ve amelini mutlaka düzellir. Nitekim arayı bozmak için çalışıp 
çabalayan kimsenin de Allah amelini ıslah etmez ve ona maksadını tam anlamıyla 
gerçekleştirme imkânı vermez. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Elbette 
Allah o bozguncuların işini düzeltmez.” (Yunus, 10/81) 

İşte bu gibi işler -âyet-i kerimede zikredilen bu istisn 
hayırlıdır; fakat ecrin mükemmel ve eksiksiz olması, niyete ve ihlâsa bağlıdır. 
İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim Allah'ın rızasını 
gözeterek bunları yaparsa Biz, ona büyük bir mükâfat vereceğiz.” 
dolayı kulun her zaman ve her bir hayırda amelini ihlâsla ve Allah p 


İmamın e ce çe GELMEMESİNE 


68 Müslim, Zekât 53: Ebü Dâvüd, Telavvu', 


anın da delil olduğu gibi- 


Bundan 
zası için 


1Z, Edeb 1601; Müsned, 5/ 167, 16B. 
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yapması gerekir. Ki böylelikle büyük ecir elde edebilsin, ihlâslı amele alışsın, 
ihlâs sahibi kimselerden olsun ve ecrini tam alsın. Maksadına ister erişsin ister 
erişmesin böyledir, çünkü niyet tahakkuk etmiş ve bununla birlikte mümkün olan 
amel de yerine getirilmiştir. 
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115- Kim kendisine hak apaçık belli olduktan sonra Peygamber'e 
karşı gelir ve mü'minlerin yolundan başkasına uyarsa onu dön- 
düğü o yolda bırakır ve cehenneme sokarız. O ne kötü bir dö- 
nüş yeridir! 

116- Doğrusu Allah kendisine şirk koşulmasını bağışlamaz. Ondan 
başkasını ise dilediği kimseler için bağışlar. Allah'a şirk koşan 
kimse şüphesiz uzak bir sapıklıkla sapmış olur. 


115. Yani “kim kendisine hak,” Kur'âni deliller ve nebevi burhanlarla “apa- 
çık belli olduktan sonra” Allah Rasülüne muhalefet eder, getirdiklerinde ona 
karşı inatla karşı koyar ve “mü'minlerin yolundan,” yani akaid ve amellerinde 
gittikleri yoldan “başkasına uyarsa onu döndüğü o yolda bırakır,” kendisi için 
tercih ettiği şeyle başbaşa ve yardımsız bırakır, hayra muvaffak kılmayız. Çünkü 
o, hakkı görüp bildikten sonra terk etmiştir. O bakımdan ilâhi adalet gereği onun 
cezası, şaşkınlığında şaşkın halde kalması ve sapıklığına sapıklık katılmasıdır. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar sapınca Allah da kalplerini 
saptırdı.” (es-Saf, 61/5); “İlk defa ona iman etmedikleri gibi (yine iman etmez- 
ler,) Biz de onların kalplerini ve gözlerini (haktan) çeviririz (de onu ne görür 
ne de kavrarlar).” (el-En'am, 6/110) 

Âyet-i kerimenin mefhumu şuna delildir: Allah Rasülüne ni etmeye- 
rek, Allah'ın rızasını ve Rasülüne tabi olmayı amaçlayarak, alman ri 
ten ayrılmamak suretiyle mü'minlerin yolunu izleyen bir le been Derin 
gerekleri ve tabiatın baskın gelmesinin bir sonucu olarak bazı günahları inek 
isterse, Allah böyle birini kendi nefsi ve şeytanıyla başbaşa birakmaz. Aksine lüt- 
fuyla ona yetişir, ihsanda buluparak onu korur ve kötülüklere karşı himaye eder. 
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Nitekim Yüce Allah, Yusuf aleyhisselam hakkında şöyle buyurmuştur: “Ondan fe- 
nalığı ve hayâsızlığı giderelim diye böyle yaptık. Çünkü o, ihlâsa erdirilmiş 
kullarımızdandı.” (Yusuf, 12/24) Yani ihlâsı sebebiyle kötülüğü ondan uzaklaştır- 
dık. Nitekim bu gerekçelendirmenin umumi ifadesinin delalet ettiği üzere ihlâs 
sahibi herkes için aynı şey söz konusudur. 


Yüce Allah?ın “ve cehenneme sokarız” buyruğu, onu cehennemde büyük bir 
azaba uğratırız demektir. “O ne kötü bir dönüş yeridir!” Böyle birisi için ce- 
hennem, varılacak ne kötü yerdir! 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e karşı gelmenin ve mü'minlere muhale- 
fet etmenin sebep olduğu bu tehdidin mertebeleri çoktur. Yüce Allah'tan başkası 
bunları bilemez. Bu mertebeler günahın küçüklüğüne ve büyüklüğüne göredir. 
Bunların kimisi ilâhi yardımdan büsbütün mahrum bırakıp cehennem ateşinde 
ebedi olarak kalmaya sebep olur, kimisi de bunlardan daha aşağı derecededir. 


Bu yüzden bir sonraki âyet-i kerimenin bu mutlak ifadenin bir çeşit açıklaması 
olması muhtemeldir: 


116. “Doğrusu Allah kendisine şirk koşulmasını bağışlamaz...” Yani Yüce 
Allah şirki bağışlamaz. Çünkü şirk, âlemlerin Rabbi ve O'nun vahdaniyeti hak- 
kında haksız bir iddiayı ihtiva eder. Şirk, kendisine bir fayda sağlayamayan ve bir 
zararı önleyemeyen bir mahlüku, her türlü fayda ve zararın mutlak sahibi olana 
eşit kılmaktır. Oysa bütün nimetler ancak'O'ndandır. Zararları O'ndan başka kim- 
se def edemez. Bütün yönleriyle mutlak kemale yalnız O sahiptir. Her bakımdan 
hiçbir kimseye ve hiçbir şeye muhtaç olmayış yalnız O'nun için söz konusudur. 
Dolayısıyla bu vasfa ve bu azamete sahip olana ihlâsla ibadet edilmeyerek, bunun 
“bir bölümünün dahi olsa- kemal sıfatların hiçbirine sahip olmayan ve mutlak 
olarak muhtaç olan yaratılmışlara izafe edilmesi, haktan alabildiğine uzak bir sa- 
pıklıktır. Allah'ın dışındaki varlıklar için, muhtaç olmamak şöyle dursun, yokluk 
ve yoksulluktan başka bir şey söz konusu değildir. Onlar bizatihi kendi varlık- 


larının sahibi değildirler. Kemalleri de yoktur, hiçbir yönüyle başkasına muhtaç 
olmayışları da söz konusu değildir. 


ei daha aşağıda olan günah ve masiyetlerin bağışlanması ise ilâhi meşie- 
te/Allah'ın dilemesine bağlıdır. Yüce Allah dilerse rahmeti ve hikmetiyle o güna- 


hı bağışlar, dilerse adaleti ve hikmeti gereği ondan dolayı azap edip ceza verir. 
Bundan önceki âyet-i kerime, bu ümmetin icmaının de 


İİ lil old ü - 
tın -icma olan hususlarda- hatadan masum olduklarına del gi 


il gösterilmiştir. Bunun 
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delil olma yönü de şöyledir: Şanı Yüce Allah, mü'minlerin izlediği yola muha- 
lefet eden kimseleri ilâhi yardımdan uzak tutmakla ve cehennem ateşiyle tehdit 
etmektedir. 


Diğer taraftan “mü'minlerin yolu/: 51 ( -” ifadesi, bir isim tamlamasıdır 
ve mü'minlerin izlemekte olduğu itökad ve amelleri kapsar. Bu yüzden mü'minler 
herhangi bir şeyin farz yahut müstehab, haram yahut mekruh ya da mubah ol- 
duğunu ittifakla kabul edecek olurlarsa bu, onların tuttukları yol demektir. Bu 
husus üzerinde içmaları gerçekleştikten sonra herhangi bir hususta onlara muha- 
lefet eden bir kimse onların yolundan başka bir yol takip etmiş olur. Buna Yüce 
Allah'ın şu buyruğu da delil teşkil etmektedir: “Siz insanlar için çıkarılmış en 
hayırlı bir ümmetsiniz. İyiliği emreder, kötülükten vazgeçirirsiniz.” (Al-i İm- 
ran, 3/110) Bu ayetin delil olma yönü de şöyledir: 

Şanı Yüce Allah bu ümmetin mü'minlerinin ancak maruf olanı (iyiliği) emret- 
tiklerini haber vermektedir. Onlar herhangi bir şeyin farz yahut müstehab olduğu 
üzerinde ittifak edecek olurlarsa, bu da onların emrettikleri şeyler arasında yer 
alır. Böylelikle bu âyet-i kerimenin nassı gereğince onların ittifakla emrettikleri 
hususun, maruf olduğu ortaya çıkar. Marufun dışında ise münkerden başka bir 
şey olamaz. Aynı şekilde herhangi bir şeyin yasaklanmasını ittifakla kabul edecek 
olurlarsa, bu da onların yasakladıkları şeylerden olur ki onun, münkerden başka 
bir şey olması söz konusu olamaz. 

Yüce Allah'ın, “Böylece sizi vasat bir ümmet kıldık. Bütün insanlara karşı 
şahit olasınız diye...” (el-Bakara, 2143) buyruğu da böyledir. Zira şanı Yüce Allah 
bu ümmeti “vasat,” yani dengeli, mutedil ve hayırlı kıldığını haber vermektedir. 
Bundan kasıt ise insanlara karşı şahitlik etmeleridir. Şahitlik edecekleri hususların 
kapsamına ise her şey girmektedir. Bu sebeple onlar herhangi bir hükmün Allah 
tarafından emredildiğine yahut yasaklandığına ya da mubah kılındığına dair şahit- 
lik edecek olurlarsa şüphesiz onların bu şahitlikleri hatadan korunmuştur. Çünkü 
onlar, ne hakkında şahitlik ettiklerini bilirler ve şahitliklerinde adildirler. Durum 
bunun aksine olsaydı onlar hiçbir şekilde şahitliklerinde adaletli ve ne yaptıklarını 


bilen kimseler olmazlardı. 

Yüce Allah'ın, “Herhangi bir hususta anlaşmazlığa düşerseniz onu 
” Çen-Nisa, 4/59) buyruğu da buna benzemektedir. 
hakkında anlaşmazlığa düş- 
Ilah'ın Kitabı ve 


Yine 
Allah'a ve Rasülüne götürün. 
Zira bu buyruktan şu anlaşılmaktadır: Mü'minler, 
meyip aksine ittifakla kabul ettikleri herhangi bir hususu A 
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Rasülünün sünnetine götürmekle emrolunmuş değillerdir. Çünkü onların iillak 
ettikleri böyle bir husus, ancak Kitap ve Sünnete uygun olur, bunlara ei 
olması söz konusu olamaz. İşte bu ve benzeri deliller bu ümmetin icmaının kat'i 
bir hüccet olduğu hususunda kesin ifadeler ortaya koymaktadır. 


Bundan dolayı şanı Yüce Allah müşriklerin sapıklıklarının çirkinliğini bundan 
sonraki âyetlerde şöylece dile getirmektedir: 
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117- Onların O'ndan başka ibadet ettikleri (putlar), ancak dişidir. 

Onlar ancak inatçı şeytana tapıyorlar. 


118- Allah ona (şeytana) lanet etmiştir. O, 'Andolsun kullarından bel- 
li bir pay alacağım.” demişti. 

119- “Andolsun onları saptıracağım ve olmayacak kuruntulara bo- 
gacağım. Onlara emredeceğim de hayvanların kulaklarını ya- 
racaklar ve yine onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını 
değiştirecekler.” Kim Allah'ı bırakıp da şeytanı dost edinirse 
şüphesiz o, apaçık bir zarara uğramış demektir. 


120- O, onlara vaatlerde bulunur ve onları olmayacak kuruntu- 


lara düşürür. Oysa şeytan onlara aldatmadan 


başka bir şey 
va'detmez, 


121- İşte onların barınakları cehennemdir. Or 


adan kaçacak bir yer 
de bulamayacaklardır. 


117-118. “Onların O'ndan ba 
Yani bu müşrikler, Allah'ın dışında 
anılan putlardan ve heykellerden b 
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rına sahip olmadıklarına delildir. Nitekim Yüce Allah, Kitab-ı Keriminin birçok 
yerinde şunu haber vermektedir: Bu uydurma ilâhlar hiçbir şey yaratamazlar, rı- 
zık veremezler, kendilerine ibadet edenlere gelecek zararları önleyemezler. Hatta 
kendilerine gelecek zararı dahi önleyemezler. Ne fayda sağlayabilir, ne de bir 
zararı önleyebilirler. Kendilerine kötülük yapmak isteyenlere karşı koyamazlar. 
Bunların kulakları, gözleri ve kalpleri yoktur. Peki, bu niteliklere sahip olan var- 
lıklara nasıl ibadet edilir de en güzel isimlere, en yüce sıfatlara, hamd ve kemale, 
mutlak yüceliğe, celâle, izzete, cemal ve rahmete, iyilik ve ihsana sahip olan, 
tek başına yaratan ve yarattıklarını idare eden, emir ve takdirde uçsuz bucaksız 
hikmete sahip olan Yüce Allah'a ihlâsla ibadet nasıl terk edilebilir? Bu, böyle bir 
davrarışı yapanın eksikliğine, son derece bayağı/sıradan olduğuna, hiçbir kim- 
senin düşünemeyeceği yahut nitelendiremeyeceği kadar aşağılık olduğuna delil 
teşkil eden, olabilecek en çirkin iş değil midir? 

Bununla birlikte bunların bu putlara ibadetleri, ancak şekil itibarıyladır. Haki- 
katte ise onlar şeytandan başkasına ibadet etmiyorlar. O şeytan ise onların düşma- 
nıdır, onları helâk etmek ister ve bu konuda bütün gücüyle çalışıp çabalar. Ayrıca 
şeytan, Allah'tan alabildiğine uzaktır. Çünkü Allah onu (anetlemiş, rahmetinden 
uzaklaştırmıştır. Allah onu rahmetinden uzaklaştırdığı için o da Allah'ın kulları- 
nı Allah'ın rahmetinden uzaklaştırmaya çalışmaktadır. “O, kendi taraftarlarını 
ancak alevli ateşin arkadaşlarından olsunlar diye davet eder.” (Fatır, 35/6) 

Bundan dolayı Yüce Allah, şeytanın, Allah”'ın kullarını azdırmak için çalıştığını, 
onlara kötülüğü ve fesadı süslü gösterdiğini ve Rabbine yemin ederek “Andolsun 
kuHarından belli bir pay,” miktarı belli bir pay “alacağım.” dediğini haber ver- 
mektedir. O lanetli şeytan, Allah'ın kullarının tümünü azdıramayacağını, Allah'ın 
ihlâsa erdirilmiş kulları üzerinde herhangi bir tasarrufunun olmadığını, ancak ken- 
disini dost edinip kendisine itaati yüce Mevlasına itaate tercih edenler üzerinde 
otoritesinin söz konusu olduğunu bilmekteydi. Nitekim bir yerde de onları azdıra- 
cağına dair şöylece yemin ettiğini görüyoruz: “Onları toptan azdıracağım. An- 
cak onlardan ihlâsa erdirilmiş kulların müstesna.” (el-Ficr, 15/39—0) İşte o melun 
şeytanın zannettiği ve kesin bir kanaat olarak ifade ettiği husus iii şi 
da şu buyruğuyla bunun gerçekleşmiş olduğunu e Ando çe 
İblis onların aleyhindeki zannını gerçekleştirmiştir. Zira mü minlerden b 
kesim dışında (hepsi) ona uymuşlardı.” (Sebe, 34/20) a — 

119. İblis, Ademoğulları arasından alacağına dair yemin ettiği bu belirli pay- 
dan neler istediğini ve onlara neler yaptıracağını, “Andolsun onları saptıraca- 
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ğım” ifadesiyle dile getirmektedir. Yani onları dosdoğru yoldan, hem ilimde hem 
amelde haktan uzaklaştıracağım. Bununla birlikte “olmayacak kuruntulara bo- 
gacağım,” haktan sapmalarına rağmen, hidayette olanların elde ettiklerine ken- 
dilerinin de nail olacağı kuruntusunu onlara telkin edeceğim. Bu ise aldanışın ta 
kendisidir. Zira İblis onları saptırmakla yetinmeyip içinde bulundukları sapıklık- 
ları da onlara süslü gösterir. Bu ise onlar için kötülük üstüne kötülüktür. Çünkü 
bir taraftan cezalandırılmalarını gerektiren cehennemliklerin amellerini işlerken, 
diğer taraftan bu amellerin kendilerine cenneti kazandıracağını sanmaktadırlar. 
Bu durumu yahudilerde, hıristiyanlarda ve benzerlerinde ibretle müşahade edebi- 
liyoruz. Nitekim Yüce Allah onlar hakkında şunu nakletmektedir: 


“(Ehl-i kitap) “Yahudi ve hıristiyan olandan başkası asla cennete giremez.” 
dediler. Bu, onların kuruntularıdır.” (el-Bakara, 2111); “İşte Biz böylece her 
ümmete yaptıklarını süslü gösterdik.” (el-En'am, 6/108); “De ki: Amelleri açı- 
sından en çok ziyana uğrayanları size haber vereyim mi? Onlar o kimseler- 
dir ki dünya hayatında yaptıkları boşa gitmiştir. Üstelik kendilerinin iyi iş 
yaptıklarını zannederler.” (el-Kehf, 18/103-104) 

Yüce Allah, münafıkların da Kıyamet gününde mü'minlere şöyle diyecekle- 
rini haber vermektedir: ““Biz sizinle beraber değil miydik?” diye seslenirler. 
“Evet? derler; ama siz -Allah'ın emri gelinceye kadar- nefislerinizi helâke 
bıraktınız, bekleyip durdunuz, şüphe ettiniz, kuruntular da sizi aldattı ve 
çok aldatıcı (şeytan) da sizi Allah ile aldatıp durdu.” (el-Hadid, 57/14) 


Yüce Allah'ın, “Onlara emredeceğim de hayvanların kulaklarını yara- 
caklar.” buyruğu bahire, sâibe, vasile ve hâm adını verdikleri hayvanlara yapılan 
uygulamalara işarettir. Bununla bu türün tamamına dikkat çekilmektedir. Şöyle 
ki bu, saptırma çeşitlerinden biri olup Allah'ın helâl kıldığını haram, haram kıl- 
dığını da helâl kılmayı ifade eder, Bunlara bozuk inanışlar ve haksız hükümler de 
eklenir ki bunlar da saptırmanın en ileri boyutudur. 


“Ve yine onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını değiştirecekler.” Bu 


ları çekmek, güzelleşmek için diş- 
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Yine bu buyruk, batıni hilkati (iç dünyayy/fitratı) değiştirmeyi de kapsar. Şöy- 
le ki şanı Yüce Allah, kullarını hanifler olarak, hakkı kabul ve tercih fitratına sa- 
hip bir kabiliyette yaratmıştır. Ancak şeytanlar onlara yaklaşarak onları bu güzel 
yaratışın dışına saptırmışlar, onlara kötülük ve şirki, küfrü, fasıklığı ve isyanı süs- 
lü göstermişlerdir. Hiç şüphesiz her doğan, İslâm fitratı üzerine doğar; ama ana 
babası onu yahudi, hıristiyan, mecusi ve buna benzer Allah'ın fıtratını kullarının 
aleyhine değiştirdikleri herhangi bir inanca yöneltirler. Fıtratlarında olan tevhidi, 
Allah”ı sevmeyi ve O'nu tanımayı değiştirirler. İşte bu noktada şeytanlar yırtıcı 
hayvanların ve kurtların tek başına kalan koyunlara saldırması gibi saldırıp onları 
yakalar. Eğer Yüce Allah'ın ihlâs sahibi kullarına lütuf ve keremi olmasaydı, bu 
fitneye maruz kalan kimselerin başından geçenlerin bir benzeri onla için de söz 
konusu olurdu. 

Rablerinden, kendilerini yaratanın yolundan yüz çevirerek her bakımdan ken- 
dileri için kötülük isteyen düşmanlarını dost edinmeleri sonucunda karşı karşıya 
kaldıkları durum işte budur. Böylelikle onlar dünya ve âhireti kaybederler, tam 
bir zarara ve ziyana uğrarlar. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Kim Allah'ı bırakır da şeytanı dost edinirse şüphesiz o, apaçık bir zarara 
uğramış demektir.” Din ve dünyasını kaybeden, masiyet ve günahları kendisini 
helâk eden, ebedi olarak bedbaht olup sonsuz nimetleri elinden kaçıran kimseden 
daha çok ve daha aşikar bir zarara uğrayan kim vardır? Diğer taraftan Mevlasını 
dost edinip O'nun rızasını tercih eden kimse, en büyük kârı elde eder, en bü- 
yük kurtuluşa nail olur, dünya ve âhiret mutluluğunu elde eder. Allah'ım, Senin 
verdiğini engelleyecek olmadığı gibi Senin engellediğini verebilecek kimse de 
yoktur. Allah'ım, bizleri, dost edindiğin kimseler arasına kat ve kendilerine afiyet 


vereceğin kimselerden kıl! 

120. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O, onlara vandlerde bu- 
lunur ve onları olmayacak kuruntulara düşürür.” Yani şeytan, saptırmak için 
adlerde bulunur. Vaad ise gerektiğinde “va'id”i (tehdi- 
“Şeytan size fakirlik va'deder/sizi onunla 
korkutur.” (el-Bakara, 2/260) buyurmaktadır. Yani şeytan, Allah yolunda infak et- 
tikleri takdirde fakir düşerler diye onları tehdit etmektedir. Aynı şekilde cihad ede- 
cek olurlarsa da öldürülme ve benzeri olumsuzluklarla da Salan ilkem 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: «(Size) Bu (haberi getiren) ide ır. 
O, ancak kendi dostlarını korkutur.” (Al-i İmran, 3/175) Şeytan, li il 
tercih etmeleri halinde mümkün olan ve olmayan her şeyle onları korku 


çalıştığı kimselere türlü va 
di) de kapsar. Nitekim Yüce Allah, 
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bunu akıllarına sokmaya çalışır. Nihayet onlar da hayrı işlemeye karşı tembellik 
göstermeye başlarlar. İşte bu şekilde şeytan onları -gerçek mahiyeti araştırılacak 
olursa aslı olmayan serap gibi oldukları ortaya çıkan- batıl kuruntulara mahküm 
eder. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Oysa şeytan onlara al- 
datmadan başka bir şey va'detmez.” 


121. “İşte onların barınakları cehennemdir.” Yani şeytanın peşinden giden, 
Rabbinden yüz çeviren ve İblisin tabilerinden/taraftarlarından olan kimselerin va- 
racakları yer cehennemdir. “Oradan kaçacak bir yer de bulamayacaklardır.” 
Kaçıp kurtulacak ve sığınacak yerleri olmayacak, orada ebediyen kalacaklardır. 


Yüce Allah, şeytanların dostları olan bedbahtların âkıbetini açıkladıktan sonra 
kendisinin dostu olan mutlu kişilerin âkıbetleri hakkında şöyle buyurmaktadır: 


. 5. 34. 
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122- İman edip salih ameller işleyenlere gelince Biz, onları altların- 
dan ırmaklar akan cennetlere, orada ebediyen kalmak üzere 


koyacağız. Bu, Allah'tan hak bir vaaddir. Allah'tan daha doğru 
sözlü kim olabilir? 


122. Yani Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, âhiret gününe, 


hayrıyla-şerriyle kadere bilgi, tasdik ve ikrar yönünden emrolundukları şekilde 


“iman edip” bu imandan neş'et eden “salih ameller işleyenlere gelince...” Salih 


ilk farz, vacip ve müstehap gibi emredilen tüm işleri kapsar ki bunlarda kal- 
bin yerine getirmesi gereken, dilin yerine getirmesi gereken ve organların yerine 


gelirmesi gerekenler vardır. Onların her biri, kendi durum ve konumuna uygun 
olarak, iman ve salih amelinin kemaline göre öngörülmüş mükâfatları alacaktır. 
Ancak iman ve amelinden ihmal ettiği şeyler oranında da bu mükâfatları kay- 
bedeceklir. Bu da Yüce Allalı'ın hikmetine, rahmetine ve O'nun sadık ir 
göre olacaktır ki Yüce Allah'ın Kitabı ile Rasülünün sünnetinin incel iyl 

bu açıkça anlaşılır. Bundan dolayı a 


Yüce Allah bu iman v in mükâ 
beyan ederek şöyle buyurmaktadır: e 


“Biz onları altlarından ırmakla 


r akan cen 
lerde hiçbir gözün görmediği, netler... koyacağız. 


li ” O cennet- 
içbir kulağın işilmediği ve hiçbir in 


sanın aklına 
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gelmeyen çeşitli yiyecekler, lezzetli içecekler, hayret verici manzaralar, güzel eş- 
ler, köşkler, dalları sarkmış ağaçlar, görülmedik meyveler, coşturucu sesler, tepe- 
den tırmağa nimetler vardır. Onlar kardeşleriyle ziyaretleşir ve cennet bahçelerin- 
de sohbet ederler. Bunlardan çok daha ileri ve çok daha üstün bir şey de Allah'ın 
rızasına nail olmaları, ruhlarının O'nun yakınlığıyla, gözlerinin O'nun cemalini 
görmekle, kulaklarının da O'nun hitabını duymakla en büyük nimete erişmele- 
ridir ki bu, onlara diğer bütün nimet ve sevinçleri unutturacaktır. Eğer Allah'ın 
onlara verdiği sebat olmasaydı sevinç ve neşeden uçar, hatta ölürlerdi. 


Allah'a andolsun ki, bu nimetler gerçekten çok tatlıdır! O kerim olan Rabbin 
onlara ihsanı ne kadar büyüktür! Elde edecekleri her türlü hayır ve sürüru hiç kimse 
anlatamaz. Bu nimetlerin mükemmelliği ise o yüksek köşklerde devamlı kalacak 
olmalarıdır. Nitekim Yüce Allah “orada ebediyen kalmak üzere” buyurmuştur. 


“Bu, Allah'tan hak bir vaaddir. Allah'tan daha doğru sözlü kim olabi- 
lir?” Sözü, doğruluğu itibarıyla en yüksek derecede olan yüce Allah, elbette doğ- 
ru söyler. O'nun sözü ve haberi doğru olduğu için de O'nun buyruklarının içer- 
diği mutabık, zımni ve lazımi anlamlar ile bütün delaletler (insanların sözlerinin 
aksine) O'nun kelamının muradı arasında kabul edilir. Allah Rasülünün sözleri 
de böyledir. Çünkü o da ancak Allah'ın emriyle haber verir ve ancak Allah'ın 
vahyinden aldığı şeyleri konuşur. 
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123- İş ne sizin kuruntularınıza ne de kitab ehlinin kuruntularına 
göredir. Kim bir kötülük yaparsa onun cezasını görür ve kendi- 
sine Allah'tan başka ne bir dost bulabilir ne de bir yardımcı. 
124- Erkek veya kadın her kim de mü'min olarak salih ameller işler- 
se, işte onlar cennete girerler ve kendilerine hurma çekirdeği- 
nin çukurcuğu kadar bile zulmedilmez. 


123. Yani kurtuluş, “ne sizin kuruntularınıza ne de Kitap ehlinin kurun- 
” Kuruntu (463), amelden uzak, sadece iddiadan ibaret, eğer 


tularına göredir. | Se 
il ona karşı çıkılacak olursa ondun bir üstünlüğü olmayan salt 


benzeri bir iddia ile 
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temenniler demektir. Her konuda bu tür tutuma “kuruntu” denirken iman ve ebedi 
saadet gibi önemli bir konuda nasıl denmesin? Zira kitap ehlinin bu tür kurun- 
tuları hakkında Yüce Allah bizlere şöyle haber veriyor: ““Yahudi ve hıristiyan 
olandan başkası asla cennete giremez.” dediler. Bu onların kuruntularıdır.” 
(el-Bakara, 2/111) Onların dışında kitap ehli olmayan ve herhangi bir peygambere 
mensubiyeti de bulunmayanların böyle olmaları ise öncelikle söz konusudur. 


Yüce Allah aynı şekilde bu türden davranan müslümanları da aynı kapsama 
sokmuştur. Çünkü O'nun adaleti kemal derecesindedir. Hangi din olursa olsun 
eğer insan iddiasının doğruluğuna dair herhangi bir delil ortaya koyamıyorsa 
onun sırf bir dine sırf mensup olduğunu söylemesi hiçbir şey ifade etmez. İddiayı 
doğrulayan yahut yalanlayan şey de amellerdir. İşte bundan dolayı Yüce Allah 
burada “Kim bir kötülük yaparsa onun cezasını görür.” buyurmaktadır ki bu, 
amel işleyen herkesi kapsar. Çünkü “kötülük,” küçük olsun büyük olsun bütün 
günahları kapsar. Aynı şekilde bu kötülüğe verilecek ceza da küçük olsun büyük 
olsun, dünyevi olsun uhrevi olsun bütün cezaları kapsar. 


Bu konuda insanlar derece derecedirler ki onları Allah'tan başka kimse bile- 
mez. Kimisinin kötülüğü azdır, kimisinin çoktur. Bütün amelleri kötü olan bir 
kimse -ki bu ancak kâfirdir- tevbesiz olarak ölecek olursa can yakıcı azap içinde 
ebedi kalma cezasına mahkum olur. Hallerinin çoğunda istikamet üzere bulun- 
makla birlikte bazen küçük günahlar işleyebilen salih amel sahibi bir kimsenin 
karşı karşıya kaldığı üzüntü, keder ve eziyetler; bedeninde, kalbinde, sevdiği 
kimselerde, malında ve diğer hususlarda gerçekleşen birtakım acılar, kötü ameli 
dolayısıyla ona verilen cezanın bir parçası olup Yüce Allah'ın kullarına bir lütfu 
olmak üzere onun günahlarına kefaret olur, Bu iki hal arasında da pek çok derece 
vardır. Genel olarak kötü amellere karşı verileceği belirtilen ceza, tevbe etmeyen- 
ler hakkındadır. Çünkü günahından tevbe eden bir kimse 
ettiği gibi- günahı olmayan kimse gibidir. 

Yüce Allah'ın, “ve kendisine Allah 
bir yardımcı” 


-nasların da açıkça ifade 


'tan başka ne bir dost bulabilir ne de 
buyruğu, ameli dolayısıyla cezayı hak eden kimsenin hak ettiği 
Su cezayı kendisinden uzaklaştıracak bir dost, yardımcı veya şefaatçi bulabilece- 
Ei şeklinde hatıra gelmesi muhtemel bir vehmi ortadan kaldırmak içindir. Yüce 
kimi bununla böyle bir şeyin mümkün olmayacağını haber vermektedir Böyle 
birinin, maksadını gerçekleşlirecek bir dostu, korktuğu azabı kendisinden uzak- 
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laştıracak bir yardımcısı olmayacaktır. Böyle bir şeye ancak onun Rabbi ve mut- 
lak Maliki sahiptir. 

124. “Erkek veya kadın her kim de mü'min olarak salih ameller işler- 
se...” Bu buyruğun kapsamına kalbi ve bedeni bütün ameller girer. İnsan olsun, 
cin olsun, küçük olsun, büyük olsun, erkek olsun, kadın olsun amel sahibi herkes 
de bu kapsama dahildir. Amelin “mü'min olarak” yapılması ise bütün ameller 
için şarttır. Zira iman olmadıkça hiçbir amel salih olmaz, kabul edilmez, mükâfata 
hak kazanmaz ve cezadan uzaklaştırma özelliğine sahip olamaz. İman olmaksı- 
zın yapılan ameller, gövdesi koparılmış ağaç dallarına veya su üzerinde yapılmış 
yapılara benzer. İman asıldır, esastır; her şeyin üzerinde yükseldiği temeldir. Bu 
kayda mutlak olarak sözü edilen bütün amellerde dikkat edilmesi gerekir. Yani 
mutlak olarak sözü edilen bütün ameller iman kaydıyla kayıtlıdır. 

“İşte onlar,” yani imana ve salih amellere sahip olanlar, canların çektiği her 
şeyi, gözlerin zevk aldığı her şeyi ihtiva eden “cennete girerler ve kendilerine 
hurma çekirdeğinin çukurcuğu kadar bile zulmedilmez.” Yani onların işle- 
dikleri hayır az ya da çok olsun karşılığını tam ve eksiksiz, hatta kat kat artırılmış 
olarak alırlar. 


J 2.1... 
Kala 
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125- Muhsin olarak yüzünü Allah'a teslim 


İbrahim'in dinine uyan kimseden dei 
olabilir? Allah, İbrahim'i yâkın dost edinmiştir. 


eden ve hanif olarak 
güzel din sahibi kim 


lişine ve dönüşüne delil olan 
ren ve “yüzün Allah'a teslim 
bu ihlâs ve teslimi- 


125. Yani kalbin Allah'a teslim oluşuna, yon 
yüzün de, diğer azaların da Allah'a yünelişini ii ni 
edilmesi” diye ifade edilen ma'buda ihlâsı a Ni gamberleriyle gönderdiği 
yetle beraber “muhsin” olan, yani Allah'ın mi da anlara bir yol kıldığı 
Ye pine bilği e vi senim lil dönen, insanla- 

eri n, bununla beraber “han K li ” ve şeridtına 
ie vazgeçip yaratıcıya yönelerek İbrahim'in dinine Ş 


9” İste bu özellikleri ken- 
“uyan kimseden daha güzel din sahibi kini olabilir?” İşte bu özelli 
n 


in suhibi kimse olümZ. 
dinde toplayan kimseden daha güzel din suhibi kimse 


562 Tefsiru5-Sadi Dİ ayd! yağ 


“Allah, İbrahim'i yakın dost edinmiştir.” Dostluk/halilgik, sevginin en üstün 
derecesidir. Bu mertebe de yalnızca Muhammed ve İbrahim peygamberlerin -ikisine 
de salat ve selam olsun- elde ettikleri bir makamdır. Bununla birlikte Allah'ın sevgisi, 
bütün mü'minler için söz konusudur. Allah'ın İbrahim'i dost edinmesinin sebebi ise 
onun, emrolunduğu bütün hususları eksiksiz yerine getirmesi ve sınandığı hususları 
gereğince ifa etmesinden dolayıdır. Bundan ötürü de Allah onu insanlara imam/ 
önder kılmış, dost edinmiş ve bütün âlemler arasında ondan övgüyle söz etmiştir. 


GDÜİL EREM DESİN A A5) 
126- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Allah her şeyi ku- 
şatandır. 


126. Bu âyet-i kerimede Yüce Allah'ın her şeyi kuşatıcı olduğu beyan edilmek- 
tedir. Yüce Allah “göklerde ve yerde ne varsa” hepsinin kendisine ait olduğunu 
haber vermektedir. Yani her şey O'nun mülkü ve kuludur. Her şey O'nun mül- 
kiyeti altındadır. Bütün bunların işlerini tek başına çekip çeviren, idare eden ve 
hepsinin muilak maliki ve egemeni olan yalnızca O'dur. O'nun bilgisi, bilinmeye 
konu olan her şeyi kuşatmıştır. Görmesi, görülmeye konu olan her şeyi, işitmesi 
de işitilmeye konu olan her şeyi kuşatmıştır. O'nun meşiet ve kudreti bütün var- 
lıklar hakkında geçerlidir ve yürürlüktedir. Rahmeti göklerde ve yerde bulunan 
herkesi kuşatmıştır. O izzet ve kahrıyla bütün varlıkları hâkimiyeti altına almıştır. 
Her şey O'na itaatle boyun eğmiştir. 
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127- Kadınlar hakkında senden fetvâ isterler, De ki: Onlara dair 
fetvâyı Allah size veriyor ve kendileri için farz kılınmış olan 


bununla beraber kendi- 
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127. Fetvâ istemek (istifta), bir kişinin bir kimseden bir husus hakkında 
şer'i hükmü açıklamasını istemesi demektir. Yüce Allah, mü'minlerin, Allah 
Rasülünden, &adınlarla ilgili olarak kendilerini ilgilendiren bir hüküm hakkında 
fetvâ sorduklarını haber vermektedir. Yüce Allah, sorulan bu fetvâyı cevablamayı 
bizzat üzerine alarak şöyle buyuruyor: “De ki: Onlara dair fetvâyı Allah size 
veriyor,” O halde siz de size verilmiş olan bu fetvâ gereğince kadınlarla ilgili bütün 
hususlarda haklarını yerine getirmek, genel ve özel olarak onlara zulmü terk etmek 
suretiyle amel edin. Bu umumi bir emirdir, Allah'ın kadınlar hakkında -eş olsunlar 
olmasınlar, küçük ya da büyük olsunlar, hepsi hakkında- emir ve yasak namına teşri 
buyurduğu bütün hususları kapsar. Daha sonra Yüce Allah bu genel ifadeden sonra 
özellikle yetimler ve küçük çocuklar hakkında tavsiyede bulunmaktadır. Bu ise on- 
lara ihtimam göstermek ve haklarını gereği gibi yerine getirmemekten sakındırmak 
içindir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Yetim kızlarla küçük çocuklar ve yetimler hakkında... kitapta sizlere 
okunup duran (buyruklarla açıklamada bulunuyor).” Yani Yüce Allah aynı za- 
manda sizlere kitapta yetim kızlar hakkında bildirdikleriyle de fetvâ vermektedir 
ki bu kızlar “kendileri farz kılınmış olan (mirası) onlara vermediğiniz” yetim- 
lerdir. Bu, o dönemde mevcut olan durumu haber vermektedir. Şöyle ki yetim bir 
kızı velayeti altında bulunduran velisi onun hakkını tam vermez ve ona haksızlık 
ederdi. Bu, ya o yetim kıza ait olan malını yemek suretiyle ya bir kısmını yemek 
suretiyle ya da evlenmesine engel olmak suretiyle olurdu. Evlenmesine engel 
olmasına sebep ise onun malından yararlanmak istemesiydi. Çünkü onu evlen- 
direcek olursa malın elinden çıkmasından veya yetim kızıp evlendiği kimsenin 
şartlı ya da şartsız o malı almasından korkardı. Bunlar da kendisinin o yetim kızla 
evlenmek istememesi halinde söz konusu olurdu. Eğer yetim kız güzel ve mal 
sahibi olduğundan onunla evlenmek istiyorsa ona adaletli bir mehir vermezdi, 
aksine hak ettiğinden daha aşağı bir mehir verirdi. İşte bütün bunlar bu nassın 
kapsamına giren zulüm çeşitleridir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Bununla beraber kendilerini nikâhlamayı istediğiniz yetim kızlarla,” 
yani örnekte anlattığımız gibi ister kendiniz nikâhlamak isteyin ister istemeyin 
(onlara haksızlık etmeyin). 

“Küçük çocuklar,” yani Yüce Allah, zayıf ve küçük çocuklar ANE da 
size fetva veriyor, onlara hak ettikleri miras ve diğer hakları vermenizi, pm 
mallarını zulümle ve onlara vermemek şeklinde bir yolla mallarını ellerinize ge- 


çirmemenizi emretmektedir. 
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“ve yetimler hakkında adaleti elden bırakmamanız,” yani tam adaletli ol- 
manız... Bu, onların Allah'ın emirlerini ve kullarına farz kıldığı şeyleri yerine 
getirmelerini sağlamayı da kapsar. Buna göre veliler, bununla da yükümlüdürler 
ve onların Allah?ın farz kıldığı şeyleri yerine getirmelerini sağlamalıdırlar. Yine 
bu adalet emri, onların dünyevi maslahatlarını sağlamayı da içerir ki bu da onla- 
rın mallarını yatırımla çoğaltmak, onlar için en karlı olanı seçmek ve o mallara 
ancak en güzel şekilde yaklaşmakla olur. Yine evlilik ve diğer konularda onların 
haklarının çiğnenmesine yol açacak şekilde onlar hakkında eşe dosta ayrıcalık 
tanımamak buna dahildir. İşte bu hükümler, Allah'ın, kullarına olan rahmetinin 
bir tecellisidir. Zira O, zayıflığı ya da babasını kaybetmiş olması nedeniyle kendi 
maslahatlarını kendi başına sağlayamayan kimselerin maslahatlarını yerine ge- 
tirmeye son derece teşvik etmektedir. Daha sonra yüce Allah genel olarak iyiliğe 
teşvik ederek şöyle buyurmuştur: “Hayır türünden ne yaparsanız,” yetimlere 
olsun, başkalarına olsun ya da ister faydası başkalarına dokunsun isterse dokun- 
masın her ne iyilik yaparsanız “şüphesiz ki Allah onu çok iyi bilendir.” O'nun 
ilmi amel sahiplerinin amellerini azlık ve çokluk, iyilik ve kötülük yönünden 
kuşatmıştır. Dolayısıyla da O, herkese ameline göre karşılık verecektir. 
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Şayet bir kadın kocasının uzaklaşmasından yahut yüz çevirme- 
sinden korkarsa, barış yolu ile aralarını düzeltmelerinde ken- 
dileri için bir sakınca yoktur. Barış daha hayırlıdır. Zaten ne- 
fislerde cimrilik vardır. Eğer ihsan eder ve sakınırsanız 
yok ki Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


128- 


şüphe 


128. Yani kadın, kocasının kendisine karşı burun kıvırarak yüz çevirmesinden, 
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lamasıyla olur. Bu durumda aralarında ittifak ederlerse ikisi için de (yani kadın için 
de, koca için de) bir mahzur söz konusu değildir. Bu durumda kocanın, hanımıyla 
birlikte kalması caizdir ve böyle bir durum ayrolmaktan hayırlıdır. İşte bu yüzden 
Yüce Adlah burada “Barış daha hayırlıdır.” buyurmaktadır. 


Bu lafzın ve mananın umumiliğinden andaşıldığına göre aralarında herhangi 
bir hak yahut başka hususlardan dolayı anlaşmazlık bulunanların barış yapmaları, 
her birinin kendi hakkını sonuna kadar almakta diretmesinden daha hayırlıdır. 
Çünkü bunda ilişkilerin düzeltilmesi, ülfetin ve kaynaşmanın devamı ve müsa- 
maha vasfının kazanılması söz konusudur. Barış her şeyde caizdir. Ancak helâli 
haram yahut haramı helâl kılma hali müstesnadır. Çünkü o takdirde bu, barış 
olmaz, zulüm olur. 

Şu bilinmelidir ki bütün hükümler, ancak o hükmü gerektirici sebebin varlığı ve 
ona engel olan hususların ortadan kalkması halinde tamam olur ve mükemmel halini 
alır. İşte sulh/barş diye bilinen bu pek önemli hüküm de bunlardan biridir. Yüce Al- 
lah bu hükmü gerektiren hususu beyan edip hayırlı olduğuna dikkat çekmektedir. 
Aklı olan herkes hayrı ister, hayır yapmayı arzular. Üstelik Allah da bunu emret- 
miş ve teşvik etmişse mü'minin bunu yapma isteği/arzusu daha da artar. 

Yüce Allah, engel olan hususu da “Zaten nefislerde cimrilik vardır.” buy- 
ruğuyla söz konusu etmektedir. Yani nefsin mayasında cimrilik vardır. Cimrilik 
ise insanın yerine getirmesi gereken hakkı vermek istememesi, buna karşılık ken- 
di hakkını elde etmek için de olanca gayretini göstermesidir. Nefislerin tabiatın- 
da bu vardır. Yani siz bu kötü huyu nefislerinizden söküp çıkarmaya, onun yerine 
aksi olan müsamahakârlığı yerleştirmeye gayret sarfetmelisiniz. Müsamakârlık ise 
üzerindeki hakkı eksiksiz yerine getirmen ve sana ait olan hakkın bir bölümüyle 
yetinip fedakârlık yapmandır. İnsan bu güzel ahlâkın gereklerini yerine getirme 
başarısını elde edecek olursa o vakit kendisiyle hasmı veya onunla ilişkide bulunan 
kimse arusında sulh kolaylaşır ve istenen hedefe ulaşma yolunu izlemek de müm- 
kün olur. Nefsindeki cimrilikten kurtulmak için gayret harcamayanın durumu ise 
tam tersidir. Onun sulh yapması ve buna muvafakat etmesi çok zordur. Çünkü o, 
ancak bütün hakkını aldığı takdirde razı olur, Üstelik üzerindeki hakları da yerine 
getirmeye razı olmaz. Bir de hasmı onun gibi olursa bu sefer iş büsbütün zorlaşır. 

Daha sonra Yüce Allah, “Eğer ihsan eder ve sakınırsanız,” buyurmakta- 
dır. Yani siz; Rabbineze, O'nu görüyormuş gibi ibadet eder, görmüyorsanız dahi 
O'nun sizi gördüğü şuuruyla ibadette ihsana ulaşırsanız, buna karşılık mal, ilim, 
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mevki veya başka bütün ihsan yollarıyla yaratılmışlara iyilikte bulunmak suretiy- 
le ihsanda bulunur ve emrolunduğunuz bütün hususları yerine getirmek, yasak- 
landığınız bütün hususları da terk etmek suretiyle sakınırsanız ya da emrolundu- 
gunuzu yapmakla “ihsanda butunur,” yasaklandığınız şeyleri terk etmek suretiyle 
de “sakınırsanız,” “şüphe yok ki Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” Hep- 
sini ilmiyle kuşatmıştır. Zahiriyle batınıyla ondan tamamen haberdardır. Bunları 
sizin için tespit eder ve en mükemmel şekliyle sizlere karşılıklarını verir. 


Erdik . Pp ..— ... TN 2, bedii ve rod | 
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129- Ne kadar isteseniz bile kadınlar arasında adaleti gerçekleştire- 

mezsiniz. Bari (birine) büsbütün meyledip de ötekini askıday- 


mış gibi bırakmayın. Eğer arayı düzeltir ve sakınırsanız şüphe 
yok ki Allah Gafür'dur, Rabim'dir. 


129. Yüce Allah, kocaların kadınlar arasında tam adalet gösteremeyecekleri- 
ni, esasen bunun güçleri çerçevesinde de olmadığını haber vermektedir. Çünkü 
adalet, kadınlara karşı eşit sevginin, eşit ilginin ve onlara olan kalbi meylin de 
eşit olmasını, sonra da buna uygun amelde bulunmayı gerektirmektedir. Bu ise 
imkânsızdır. O bakımdan Yüce Allah güç yetirilemeyen adaletsizlikleri bağış- 
lamış, imkan dâhilinde olanlarını şu buyruğuyla yasaklamıştır: “Bari (birine) 
büsbütün meyledip de ötekini askıdaymış gibi bırakmayın,” yani farz olan 
haklarını yerine getirmeyecek şekilde adaletten sapmayın. Aksine adalet husu- 
sunda güç ve imkânınız ölçüsünde olan muamele edin. Nafaka, giyim, günlerin 
paylaştırılması ve benzeri hususlarda kadınlar arasında adalet sağlamakla görev- 
lisiniz! Sevgi, ilişki ve benzeri hususlar ise böyle değildir. 

Koca, hanımının hakkını yerine 
iki arada bir derede kalır, Kocası 
sın, kocası haklarını yerine geli 

“Eğer arayı düzeltir,» 
bekleyerek ve zevcenin hak 


getirmeyecek olursa, kadın askıdaymış gibi 
yok değildir ki rahata eri 


li p evlenmeye hazırlan- 
rmez ki evli bir k 


adın gibi olsun. 


insanlar arasındaki ilişkileri 
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mutlak olarak barış yoluna götüren her bir şeyin teşvikini içermektedir. “ve sakı- 
nırsanız,” emrolunduğunuz şeyleri yapmak, yasak kılınmış şeyleri de terketmek 
suretiyle takvâ sahibi olur ve gücünüz çerçevesinde olan şeylere de sabredecek 
olursanız “şüphe yok ki Allah Gafür'dur, Rahim'dir.” Sizden sadır olan gü- 
aahlar ve yerine getirmeniz gereken haklar hususundaki kusurlarınızı bağışlar. 
Eşlerinize şefkat ve merhamet gösterdiğiniz gibi o da size rahmet buyurur. 


GJÜL US İS a İLİ EL) 


130- Eğer birbirlerinden ayrılırlarsa Allah ber birini genişliği ile 
zengin kılar. Şüphesiz Allah Vâsi'dir, Hakim'dir. 


130. Bu ayet, eşler arasındaki üçüncü hali söz konusu etmektedir: Uyum ve 
geçim imkânı bulunmadığı takdirde ayrılmada bir sakınca yoktur. Bu sebeple 
Yüce Allah, “Eğer birbirlerinden ayrılırlarsa” buyurmaktadır. Boşanma, nika- 
un feshi, hul? veya başka herhangi bir yolla ayrılırlarsa “Allah” eşlerden “her 
birini genişliği ile,” lütfu, geniş ve kapsamlı ihsanı ile “zengin kılar.” 

Kocayı önceki hanımından daha hayırlı bir hanımla, hanımı da kendi lütfuyla 
ihtiyaçtan kurtarır. Şâyet önceki kocasından nasibi kesilmişse bütün mahlukatın 
rızıklarını sağlamayı tekeffül etmiş bulunan ve onların maslahatlarını temin edip 
işlerini gören Allah, onun da rızkını verecektir. Belki Allah ona öncekinden daha 
hayırlı bir koca da ihsan eder. 

“Şüphesiz Allah Vâsi'dir,” lütfu pek çok, rahmeti pek bol olandır. O'nun 
rahmei ve ihsanı, ilminin ulaştığı her yere ulaşmıştır. Bununla birlikte O 
“Hakim'dir,” hikmeti gereği verir veya hikmeti gereği vermez. O'nun hikmeti 
bazı kullarının -bizzat kulun kendisinden kaynaklanan bir husus dolayısıyla- ih- 
sanından mahrum kalmasını gerektirecek olursa ve o, bundan dolayı ihsanı hak 
etmeyecek olursa adalet ve hikmetinin bir gereği olarak onu mahrum bırakır. 
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131- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Andolsun ki siz- 
den evvel kendilerine kitap verilenlere de, size de 'Allah'a karşı 


Ri 
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takvalı olun.” diye emrettik. Eğer nankörlük ederseniz/küfre sa- 
parsanız şüpbesiz göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. 
Allah Gani'dir, Hamid”'dir. 

132- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah*ındır. Vekil olarak Allah 
yeter. 


131. Yüce Allah geniş, kapsamlı ve azametli mülkünden haber vermektedir. 
Bu mülk, O'nun her türüyle yönetim/idare sahibi olmasını, kaderi ve şer'i her 
türlü tasarrufta bulunmasını gerektirir. Öncekilere de sonrakilere de, ilk gelen ki- 
tap ehline de sonra kendilerine kitap verdiği kimselere de emir ve yasakları ihtiva 
eden ve bunlara riayeli gerektiren takvâ emrini vermesi de O'nun şer'i tasarru- 
funun bir tecellisidir. Ahkâmı teşri etmesi, bu emrin gereğini yerine getirenleri 
mükâfatlandırması, onu ihmal edip riâyet etmeyenleri de can yakıcı bir azapla 
cezalandırması da bu tasarrufun kapsamı içindedir. Bundan dolayı Yüce Allah de- 
vamla şöyle buyurmaktadır: “Eğer” Allah'a karşı takvâyı terk etmek suretiyle 
“nankörlük ederseniz/küfre saparsanız” ve Allah'a, hakkında hiçbir delil in- 
dirmediği şeyleri ortak koşarsanız -şüphesiz böyle yapmakla- ancak kendinize za- 
rar vermiş olursunuz. Allah'a hiçbir zarar veremeyeceğiniz gibi O'nun mülkünü 
eksiltmiş de olmazsınız. O'nun sizden daha hayırlı, daha üstün ve daha çok kulu 


vardır. Hepsi de O'na itaat ederler, O'nun emrine boyun eğerler. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Eğer küfre saparsanız/nankörlük ederseniz şüphesiz göklerde ve yerde ne 
varsa hepsi Allah'ındır. Allah Gani'dir.” Yani harcamanın eksiltmediği, infakın 
azaltmadığı, gece ve gündüz bol bol ihsanda bulunduğu rahmetinin hazinelerin- 
den sadır olan kuşatıcı, kapsamlı ve kamil bir cömertlik ve ihsan sahibidir. Eğer 
göklerde ve yerde bulunan herkes bir araya gelse, her birisi ist 
istese ve Allah da onların isteklerini verse bu bile O 
kü O Cevad'dır, Vâcid'dir, Mâcid'dir (cömertir, ihsa; 
olandır). O'nun ihsan ve bağışı da bir kelimedir, aza 
şeyi diledi mi ona sadece “Ol” 


eyebildiği her şeyi 
nun mülkünü eksiltmez. Çün- 
nı bol olandır, en üstün şerefli 
bı da bir kelimedir. Zira O bir 
a da oluverir, Bütün sıfatlarının kâmil olması da 
kl aç “mayan, zengin) oluşunun bir gereğidir. Çünkü 
R Der hangi bir bakımdan eksik olmuş olsaydı O'nda o eksikliği t£ lama- 
ya yönelik bir çeşit muhtaçlık söz konusu olurdu. Aksine O, her ti bi giri 
sahiptir. Bu sıfatın da kemaline sahiptir. O'nun Gani b MR 
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masının bir tecellisi de eş ve çocuk edinmemesi, mülkünde ortağının, yardımcısının 
bulunmaması, mülkünün idaresinin hiçbir alanında bir yardımcıya muhtaç olma- 
masıdır, Ulvi ve sufli alemin bütün hal ve durumlarında Allah'a muhtaç olmaları, 
küçük-büyük bütün ihtiyaçlarını O'ndan istemeleri de O'nun Gani oluşunun kemal 
derecesinde olmasından dolayıdır. İşte bu sıfatının bir tecellisi olarak O, bütün bu 
istekleri, dilek ve ihtiyaçları yerine getirmiş, onları varlıklı kılmış, ihtiyaçtan kur- 
tarmış, lütfuyla onlara ihsanda bulunmuş ve onları hidayete iletmiştir. 

“Hamid'dir” Bu da şanı Yüce Allah'ın üstün ve şerefli isimlerinden birisi 
olup O'nun, her türlü hamde, sevgiye, övgü ve ikrama layık ve hak sahibi olduğu- 
nu ifade etmektedir. Çünkü cemal ve celâl sıfatlarını ihtiva eden hamd sıfatları ile 
muttasıf olmasından ve bütün yaratıklarına uçsuz bucaksız nimetleri ihsan etmiş 
olmasından ötürü O, her durumda hamde ve övgüye layık olandır. 


“Gani ve Hamid,” şerefli isimlerinin yanyana gelmesi ne kadar da güzeldir! 
O, hiçbir şeye muhtaç olmayan Ğani'dir ve her türlü övgüye layık olan ve övülen 
Hamid'dir. O, hem Gani olma yönünden kemal derecesindedir, hem de Hamid 
olma yönünden kemal derecesindedir. Bu iki ismin bir arada bulunması da ayrı 
bir kemal derecesini ifade eder. 


132. Daha sonra Yüce Allah yine mülkünün, göklerde ve yerde bulunan her 
şeyi kuşattığını ve kendisinin her şeyin “vekil”i olduğunu tekrarlamaktadır. Yani 
O, her şeyin idaresini bilen ve bunu hikmete uygun bir şekilde gerçekleştirendir. 
Bu da “vekil” oluşun kemal derecesidir. Çünkü bir şeye vekil olmak, hem üzerin- 
de vekil olunan şeyi bilmeyi, hem de onu yerine getirme ve idare etme kudretine 
sahip olmayı gerektirir. Ayrıca bu idarenin, hikmet ve maslahata uygun bime 
gerekir. Bunlardan biri eksik olursa bu, “vekil"in eksikliğini gösterir. Allah ise 
her türlü eksiklikten münezzehtir. O, kâmil kudrete ve -üzerinizde- etkin iradeye 


sahip, Gani ve Hamid olandır. 


ELA aa 27 41,45 4 . fr. 
LAME RE Aİ Çİ ŞE) 
133- Eğer O dilerse -ey insanlar- sizi yok eder ve (yerinize) başkala- 
rını getirir. Allah buna gerçekten kâdirdir. 


133. “Eğer O dilerse -ey insanlar- sizi yok eder” ve sizden “başkalarını ge- 


i i sizden daha hayırlı olurlar. 
iri i Allah'a sizden daha çok itaat eder ve siz 
rl blerinden yüz çevirmele- 


Bu, insanların küfürleri üzere devam etmelerine ve Ra 
Şi 
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rine karşı onlara yapılan bir tehdittir. Eğer O'na itaat etmeyecek olurlarsa Allah, 
hiçbir şekilde onlara önem vermez. Ancak O süre verip mühlet tanır, ama asla 
ihmal etmez. 


1.17 KO e EW YK dvaili 
ELMIĞ İG GM LZ MAİN GAZ SEA) 
134- Kim dünya mükâfatını isterse (bilsin ki) dünyanın da, âhiretin de 

mükâfatı Allah'ın katındadır. Allah her şeyi işitendir, görendir. 


134. Daha sonra Yüce Allah, himmet ve iradesi düşük, talepleri dünyadan öte 
geçmeyen, âhirete yönelik hiçbir hedefi olmayan kimseleri haber vermektedir. 
Böyle bir kimse çabalarını dünyaya hasretmiş, bakış açısını daraltmıştır. Ayrıca 
o, Allah'ın dünyalıktan onun için takdir ettiğinden daha fazlasını da elde edemez. 
Çünkü Yüce Allah her şeyin malikidir. Dünya ve âhiretin mükafatı O'nun yanın- 


dadır. O halde ikisi de O'ndan istenmelidir, dünya ve âhiret iyiliğine karşı O'ndan 
yardım dilenmelidir. 


O'nun yanındaki mükâfata ise ancak O'na itaatle nail olunur. Dini ve dünyevi 
işler ancak O'nun yardımı alınarak ve devamlı O'na muhtaç olunduğu bilincine 
sahip olunarak elde edilir. Verip vermemesinde, muvaffakiyet ihsan etmesinde ve 
dilediklerini yardımından mahrum bırakmasında O'nun hikmetleri vardır. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “Allah her şeyi işitendir, 
görendir.” 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


a va ipe: 
ZANA BA YE İCE 4) 
bl j3 İğ dek SSL KA Az : NA 
si SE ey, İN a İZ İY 
ONL, SAİR 

135- Ey iman edenler! Adaleti titizlikle a 
hinize veya ana-babanızın 
olsa Allah için şahitlik eden 
zengin, ister fakir olsun, 


de hevaya uyup da adale 


yakta tutan ve kendi aley- 
yahut yakınlarınızın aleyhine dahi 
kimseler olun, (Şahitlik edilen) ister 
Allah ikisine de daha yakındır. O hal- 
tten sapmayın, itli ilinizi 
A pmayın. Eğer (şahitlikte dilinizi) 


k yapmaktan) yüz çeviri a N 
: çevirirseniz iz 
olmasın ki Allah yaptıklarınızdan haberdardır. ii 
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135. Yüce Allah mü'min kullarına, “adaleti titizlikle ayakta tutan ve Allah 
için şahitlik eden kimseler” olmalarını emretmektedir. “Titizlikle ayakta tutan” 
anlamı verilen “s1 â” kelimesi, mübalağa kipidir. Yani bütün hallerinizde adaleti 
ayakta tutan kimseler olun, anlarnındadır. Bu adalet de hem Allah'ın haklarını 
hem de kulların haklarını kapsar. Allah'ın haklarında adaletli olmak, O'nun ni- 
metlerini isyanda kullanmayıp itaat uğrunda kullanmak suretiyle olur. Kulların 
haklarında adaletli olmak ise kendi haklarını tastamam talep ettiğin gibi üzerinde 
bulunan başkalarına ait bütün hakları da eksiksiz yerine getirmendir. Buna göre 
vermen gereken nafakaları vermen, borçlarını ödemen, insanlara; gerek ahlâki 
davranışlar, gerekse de karşılık ve mükâfat verme konusunda sana nasıl davran- 
malarını istiyorsan öyle davranman bu adaletin gereğidir. 


Adaletin en büyük şekillerinden biri de söylenen sözler ve söz söyleyen kim- 
seler hakkında adil olmaktır. Sözlerden ya da taraflardan herhangi birine meyli ya 
da dava taraflarından herhangi biriyle akrabalığı dolayısıyla onun lebline hüküm 
vermeye kalkışılmamalıdır. Aksine ikisi arasında adaletle hükmetmek amaç edi- 
nilmelidir. 

Yapılacak olan şahitliğin -dostlar aleyhine, hatta kişinin kendi aleyhine dahi 
olsa- adil bir şekilde yerine getirilmesi de bu adaletin kapsamı içindedir. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “ve kendi aleyhinize veya ana- 
babanızın yahut yakınlarınızın aleyhine dahi olsa Allah için şahitlik eden 
kimseler olun. (Şahitlik edilen) ister zengin, ister fakir olsun, Allah ikisine 
de daha yakındır.” Yani zenginliği dolayısıyla zenginden veya kendi kanaatiniz 
doğrultusunda acıdığınız için de fakirden yana olmayın. Aksine kim olursa olsun 
siz hak ile şahitlik edin, çünkü adaleti yerine getirmek en büyük işlerdendir. lale 
yerine getirmek, bir kimsenin dininin istikametine, takvâsına ve İslâm'ın gereğini 
yerine getirmedeki titizliğine en açık delildir. 

O halde kendi nefsinin iyiliğini isteyen, onun kurtulmasını bein kepi 
adalete alabildiğine önem vermesi, adil olmayı en önemli gaye belirieiae irade- 
sini bu yönde harcaması, adil davranma iradesinden veya adalet gereğince amel 
işlemekten alıkoyan her engeli de kendinden uzak tutmaya çam Pa Bu 
konudaki en büyük engel ise hevâya uymaktır. Bu yüzden en Allah, Li 
hevaya uyup da adaletten sapmayın.” buyruğuyla bu ene m ka Si 

iğine di ktedir. Yani hakka zıt olan nefsi arzularınızın arka- 
e li iie idecek olursunız doğrudan 
sından gitmeyin. Çünkü sizler bu arzuların arkasından gidecek otursı 
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uzaklaşmış, adaletten sapmış olursunuz. Çünkü hevâ, ya kişinin hakkı batıl, batılı 
da hak görmesine neden olacak şekilde basiretini köreltir ya da kişiyi nefsi arzusu 
dolayısıyla hakkı bile bile terk etme noktasına iter. Nefsinin hevâsından kurtulan 
bir kimse hakkı bulma muvaffakiyetini elde eder ve dosdoğru yola iletilir. 


Yüce Allah yapılması gerekenin, adaleti ayakta tutmak olduğunu beyan ettikten 
sonra, bunun zıddı olan davranışı da yasaklamaktadır. Bu ise şahitliklerde ve başka 
hususlarda haktan uzaklaşarak dili eğip bükmek ve konuşmayı amaçlanan doğrudan 
tamamen ya da kısmen saptırmaktır. Şahitliği saptırmak, onu tam yapmamak ya da 
şahidin başka bir yorumda bulunması da bu kapsama girmektedir. Bunlar dilin eği- 
lip bükülmesinden sayılır. Çünkü hepsi de haktan sapmadır. 


“veya (şahitlik yapmaktan) yüz çevirirseniz,” yani şahidin şahitliğini, hâkimin 
de hükmünü yerine getirmesi gereken şekilde yerine getirmeyip terk etmesinde ol- 
duğu gibi size bağlı olan adaleti terk edecek olursanız “şüpheniz olmasın ki Allah 
yaptıklarınızdan haberdardır.” Yaptıklarınızı ilmiyle kuşatandır, amellerinizi 
gizlisiyle açığıyla bilendir. Bu buyruk dilini eğip büken yahut adaletten yüz çeviren 
kimselere yönelik çok ağır bir tehdittir. Dolayısıyla batıl bir hüküm veren yahut 
yalan yere şahitlik eden kimselerin böyle bir tehditle maruz kalmaları öncelikle söz 


konusudur. Çünkü onların bu cürümleri daha büyüktür. Çünkü öncekiler sadece 
hakkı terk ederken, bunlar hakkı terkin yanı sıra bir de batıl işlemektedirler. 
ES A SİZ Gİ EŞ A5 ALA Za lidir) 
TE EK e - Ci 7 2 : pr 
İl NK 33 A A İİ 
OZ 
136- Li iman edenler! Allah'a, O'nun Rasülüne, Rasülüne indirdiği 
kitaba YEM önce indirdiği kitaplara iman edin. Kim Allah'ı 
e kitaplarını, peygamberlerini ve âhiret gününü 
inkâr ederse o, hiç şüphesiz uzak bir sapıklığa düşmüştür. 


ın şu buyru- 
beraberinizdekini doğru- 
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layıcı olarak indirdiğimiz (kitaba) iman edin.” (en-Nisa, 4/47) Ya da emir, bir şe- 
yin kapsamı içinde olan kimseye yöneltilir ki o takdirde bu emir, ona o konudaki 
hatalarını düzeltmek ve eksiklerini tamamlamak için yöneltilmiş olur. İşte Yüce 
Allah'ın bu âyet-i kerimede, iman etmelerine dair mü'minlere verdiği bu emir de 
bu türdendir. Bu emir, onların ihlâs, doğruluk ve imanı ifsad edici şeylerden uzak 
durmak ile eksiltici her husustan tevbe etmek gibi imanlarını doğrultma özelliği- 
ne sahip olan hususları yerine getirmelerini emretme anlamındadır. Aynı şekilde 
bu emir, mü'minin, sahip olmadığı iman bilgilerine sahip olması ve yerine getir- 
mediği imani amelleri yerine getirmesi emrini de içerir. 

Zira mümine her ne zaman bir nas ulaşır, o da onun anlamını kavrayıp ona 
itikat ederse bu, ona emredilen imana dahil olur. Zahir ve batın bütün amellerin 
durumu da böyledir, hepsi de imandandır. Nitekim pek çok nas buna delildir ve 
ümmetin selefi de bunu icma ile kabul etmiştir. Ayrıca ölünceye kadar bu şekilde 
devam edip sebat göstermek de buna dahildir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Ey iman edenler! Allah'tan nasıl korkmak gerekirse öyle korkun 
ve ancak müslümanlar olarak can verin.” (Al-i İmran, 3/102) 

Burada Yüce Allah; kendisine, peygamberlerine, Kur'ân-ı Kerim'e ve daha 
önce indirilmiş bulunan kitaplara imanı emretmektedir. Bütün bunlar ise kişi- 
nin, tafsilatı kendisine ulaşmamış olan hususlarda icmali olarak, tafsilatı ulaş- 
mış olanlarda da tafsili olarak iman etmedikçe mü'min olamayacağı vacip iman 
kapsamındadır. İşte kim bu şekilde emrolunduğu imanı yerine getirecek olursa 
hidayet bulmuş ve başarıya ulaşmış olur. Ama “Kim Allah'ı, meleklerini; kitap- 
larını, peygamberlerini ve âhiret gününü inkar ederse o, hiç şüphesiz uzak 
bir sapıklığa düşmüştür.” Dosdoğru hidayet yolunu al çep can yakıcı orana 
ulaştıran yolu izleyen kimsenin sapıklığından daha büyük bir sapıklık olabılır 
mi? Şunu bilmek gerekir ki, sözü geçen bu hususlardan Bieehdnğı birini inkar 
etmek, hepsini inkar etmek gibidir. Çünkü bunlar BİELİCDNE amele ii 
bölümüne iman edip de bir bölümüne iman etmeyerek mü'min olmak mümkün 
değildir. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


z2 Pr? pi pu 1 e 4 1.2 di 
Gi AY Ğİ a yy 3 ile Sı) 
137- Şüphesiz iman eden, sonra küfre sapan, sonra yine iman eden, 
ii yine kâfir olan, sonra da küfürlerini artırmış olanları Al- 
lah, ne mağfiret edecektir ne de doğru bir yola iletecektir. 
ti 
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137. Yani imandan sonra tekrar tekrar küfe sapan, hidayetten sonra dalâlete 
giren, gördükten sonra körleşen, iman ettikten sonra küfre düşen ve küfretmekte 
ısrar edip onu artıran kimse doğru yola ulaşmaktan, hidayeti bulmak muvaffa- 
kiyetine mazhar olmaktan alabildiğine uzaktır. Allah'ın mağfiretinden de uzak- 
tır. Çünkü o, mağfiretin gerçekleşmesinin en büyük engeli olan bir işi yapmıştır. 
Onun küfre sapması, yaptıklarının bir cezasıdır ve onda değişmez bir karakter 
olarak ortaya çıkar. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar eğriliğe 
sapınca Allah da kalplerini saptırdı.” (es-Saf, 61/5); “İlk defa O'na iman et- 
medikleri gibi (yine iman etmezler). Biz de onların kalplerini ve gözlerini 
(haktan) çeviririz (de onu ne görür ne de kavrarlar).” (el-En'am, 6/110) 


Âyet-i kerime şuna delildir: Eğer bunlar küfürlerini artırmayıp imana dönecek 
ve küfrü büsbütün terk edecek olsalar Allah onların günahlarını bağışlar. Defalarca 
irtidat etseler bile. Bu hüküm küfür hakkında böyle olduğuna göre küfürden daha 
aşağı olan diğer günahlar hakkında haydi haydi söz konusudur, Eğer kul bu günah- 
ları tekrar tekrar işledikten sonra tevbeye dönecek olursa Allah ona mağfiret eder. 


BAN e Aİ EA İİ EY LİNE A Siya) 
GOLAATŞIN İL. Ol 
138- Münafıklara kendileri için can yakıcı bir azap olduğu müjdesini 
ver. 


139- Onlar mü'minleri bırakıp da kâfirleri dost edinen kimselerdir. 


İzzeti onların yanında mı arıyorlar? Halbuki izzet bütünüyle 
Allah'ındır. 


138. Müjde vermek, hem iyi şey 
vermek için -bu âyet- 
kullanılır.“ 


Eli leri haber vermek hem de kötülüğü haber 
i kerimede olduğu gibi, ancak belli bir kayıtla birlikte- 


n el-Keşşâf adlı tefsirine ve Âlüsi'nin Awhu1-Medni 
hazırlayanın notu) 
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Yüce Allah şöyle buyuruyor: “münafıklara,” yani İslâm'a girdiklerini açığa 
vurmakla birlikte içten içe kâfir olan kimselere en çirkin ve en kötü müjde olan 
“can yakıcı bir azap” müjdesini ver. 

139. Münafıklar hakkındaki bu azabın sebebi, kâfirlere sevgi beslemeleri, 
onları dost edinmeleri, onlara yardımcı olmaları, buna karşılık mü'minleri dost 


edinmeyi terk etmeleridir. Peki, onları bu şekilde davranmaya iten nedir? Yoksa 
onlar kâfirlerin yanında izzet mi arıyorlar? 


İşte münafıkların gerçek durumu budur. Onlar böyle yapmakla Allah hakkın- 
da kötü zan beslemiş oluyorlar. Allah'ın mü'min kullarına yardımcı olacağı hak- 
kındaki yakinlerinin zayıflığından dolayı bu kanaate sahip bulunuyorlar. 


Onlar kâfirlerin sahip oldukları bazı imkânları görmekle birlikte bunun öte- 
sini göremeyecek kadar kısır görüşlü oldukları için kâfirleri dost edinmişler, on- 
ların yanında güç arayışına ve onlardan yardım isteme noktasına gelmişlerdir. 
“Hâlbuki izzet bütünüyle Allah'ındır.” Kulların bütün iradeleri O'nun elinde- 
dir, onlar hakkında gerçekleşen de O'nun meşietidir. O, dinini ve mü'min kulları- 
nı zafere ulaştırmayı garanti etmiştir. Zaman zaman araya mü'min kullarının kar- 
şı karşıya kaldıkları bazı imtihanlar girse ve düşmanın onlara karşı geçici olarak 
muzaffer olmaları söz konusu olsa bile güzel âkıbet ve istikrar mü'minlerindir. 


Bu ayet-i kerimede kâfirleri dost edinmekten ve mü'minleri dost edinmeyi 
terk etmekten ileri derecede sakındırma söz konusudur. Ayrıca bunun, münalikle- 
rın niteliklerinden olduğu belirtilmekte ve imanın da mü'minleri sevmeyi, onları 
dost bilmeyi, kâfirlere de kin duyup onlara düşmanlık etmeyi gerektirdiği anla- 
tılmaktadır. 


EY a“ Vek ee 157 e 
la öv, kl 8 ça NY ELİZ 3) 
> İzi e e .. giz Ee 30 
3 GAS öz LNB GİNE seri 
indirdi: 'ın âyetlerinin inkâr 
i i ükmü) indirdi: Allah'ın âye 
N h, Kitapta size (şu hükmi miri 
ni yi onlarla alay edildiğini işittiğiniz vakit, sa başka 
N öze dalıncaya kadar yanlarında oturmayın. ği : 
siz de onlar gibi olursunuz. Şüphe yok ki Allah müna 


j y y ktır. 
, 
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140. Yani Yüce Allah, size indirdiği buyruklar içerisinde küfür ve masiyet 
meclislerinde bulunmanız halinde takınmanız gereken şer'i hükmü de size açık- 
lamıştır: “Allah'ın âyetlerinin inkâr edildiğini ve onlarla alay edildiğini,” 
yani onların küçümsendiğini, hafife alındığını... Çünkü Allah'ın âyetleri karşı- 
sında her mükellefin yerine getirmesi gereken görev, o âyetlere iman etmek, on- 
ları tazim etmek, yüceltmek ve onlara gereken saygıyı göstermektir. Âyetlerin 
indirilmesinden maksat budur. Allah'ın varlıkları yaratma sebebi de budur. Buna 
göre o ayetlere imanın zıddı, onları inkar etmektir. Âyetleri gereken şekilde tazim 
etmenin zıddı ise onlarla alay etmek ve onları küçümsemektir. 


Kâfirlerin ve münafıkların, Allah'ın âyetlerini çürütmek ve kendi küfürleri- 
ni desteklemek için giriştikleri tartışmalar da bu kapsama girmektedir. Değişik 
türleriyle bidatçiler de buna dâhildir. Zira onların kendi batıllarının doğruluğuna 
dair delil getirmeleri, aynı zamanda Allah'ın âyetlerini küçümsemeyi ihtiva eder. 
Çünkü Allah'ın âyetleri ancak hakka delildir ve ancak doğru olanı ihtivâ eder. 
Bunların yanı sıra Allah'ın emir ve yasaklarının küçümsendiği ve kulları için 


çizmiş olduğu sınırların çiğnendiği günah ve fisk meclislerinde bulunmak bile bu 
ayetteki yasağın kapsamına girmektedir. 


Bu gibi kimselerle oturma yasağının süresi ise “onlar başka bir söze dalın- 
caya kadar” ifadesiyle belirtilmiştir. Yani Allah'ın âyetlerini inkar ve onlarla 
alay etmeyip bırakıp başka bir söze geçinceye kadar onlarla oturulamaz. 


“Çünkü o zaman,” yani sözü edilen ve yasaklanan halde onlarla birlikte otu- 


racak olursanız “siz de onlar gibi olursunuz.” Çünkü o zaman siz onların küfür 
ve alaylarına rıza göstermiş olursunuz. Bir 


| günaha razı olan kimse ise bizzat onu 
işleyen kimse gibidir. 


Özetle Allah'a isyan edilen bir mecliste h 


azır bulunan bir kimsenin gücü yetiyor- 
sa buna karşı çıkıp engel olması, böyle bir pa 


gücü yoksa oradan ayrılması gerekir. 


kâfirleri de cehennemde bir araya 
ni dost edinmede bir arada oldukları 


Yüce Allah şöyl 2 168 
ü Şöyle buyurmaktadır: “O 

günde münafık erkeklerle münafık kadınlar, mü'minlere “Bizi bekleyin de 

nurunuzdan aydınlanalım.' derler... ei 


Dil ” (el-Hadid, 57/13) 
aha sonra Yüce Allah münafıkların N i 
mü'minlerin ise düşmanları olduğunu bey gerçekte kâfirlerin dostları olduğunu, 


an ederek şöyle buyurmaktadır: 
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SASİ GEY İZ NE rem a2 yi 2 
SASİ Go) İKE MY 78 S0 KA Sİ) 
a 2 7 yz E ».. 2... Ke... z z 
Kl çi ÇE Aİ alla SEL; SES İL. 
GİLES IE 
141- Onlar sizi gözetleyip dururlar. Onun için de şayet Allah'tan size 
bir zafer nasip olursa, “Biz de sizinle birlikte değil miydik?” der- 
ler. Eğer kâfirlere (zaferden) bir pay düşerse derler ki: “Biz sizin 
galip gelmenizi sağlamadık mı? Mü'minlere karşı da sizi koru- 
madık mı?? Allah, kıyamet günü aranızda hüküm verecektir. 
Allah mü?minlerin aleyhine kâfirlere asla yol vermeyecektir. 


141. “Onlar sizi gözetleyip dururlar,” yani sizin -hayır ya da şer- ulaşacağı- 
nız noktayı, varacağınız hali gözetleyip dururlar ve münafiklıklarına uygun ola- 
rak her bir duruma uygun bir cevap hazırlarlar. “Onun için de şayet Allah'tan 
size bir zafer nasip olursa “Biz de sizinle birlikte değil miydik?” derler.” ve bu 
sözlerle hem zahiren hem de batınen mü'minlerle birlikte olduklarını belirtirler. 
Böylelikle tenkit edilmekten kurtulmayı, ganimet ve fey'de mü'minlerle ortak 
olmayı ve gerektiğinde de onların destek ve yardımını almayı amaçlarlar. 

“Eğer kâfirlere (zaferden) bir pay düşerse,” burada ONLARLA ii 
denilmemiş, “(zaferden) bir pay” denilmiştir. Çünkü onlar için hiçbir zaman daimi 
bir zafer gerçekleşmeyecektir. Aksine -Allah'ın hikmetinin bir gereği nini on- 
ların bütün yapabilecekleri, zaferden, sürekli olmayan bir pay li a 

pa : «i . 
ibarettir. İşte böyle bir durum söz konusu olduğu takdirde kafirlere “derler ki: 
e ”” Yani biz size yardım edip size bir 
“Biz sizin galip gelmenizi sağlamadık mı: 
> 'mi karşı da sizi korumadık mı?” Yani güç 
galibiyet sağlamadık mı? “Mü'minlere karş 

i : irli lara el uzatmadıklarını söyleyerek onlara karşı yapmu- 
e anne, alez ei minleri bütün yollarla koruduklarını iddia ederler, 
cık iddialarda bulunurlar. Mü'minleri bütün Y ; isteklerini kır- 

i ekten alıkoymak, onlarla savaşma isteklerini kır 
Manileri Klüşa tek vermek vb. gibi yaptıkları bilinen 
mak, mü'minlere karşı düşmanlarına deste 


bütün yollarla. 


“AHah, kıyamet günü aran 
tınları ile mü'min olan kimseleri bi 
erkeklerle kadınları da azaba duçar edece, 


anızda hüküm verecektir.” Böylece zahir ve ba- 
etle mükâfatlandıracak, münafık ve müşrik 
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“Allah mü'minlerin aleyhine kâfirlere asla yol vermeyecektir.” Kâfirleri 
mü'minlere musallat etmeyecek, mü'minleri avuçlarının içine almalarına firsat 
vermeyecektir. Aksine mü'minlerden bir kesim, her zaman için hak üzere Allah'ın 
yardımına mazhar olmaya devam edecek, onları yardımsız bırakanların ve onlara 
muhalefet edenlerin onlara hiçbir zararı olmayacaktır. Yüce Allah mü'minlerin 
zafere kavuşmaları ve kâfirlerin onlar üzerindeki tasallutlarını bertaraf etmek için 
sebepler yaratmaktadır ve bu hep böyle olacaktır. Nitekim bu, gözle görülen bir 
husustur. Hatta kâfirlerin egemen olduğu kimi müslümanlar bile saygı duyulan 
bir konumda bulunmakta, dinlerine herhangi bir şekilde saldırılmamakta, hor ve 
hakir görülmemektedir. Aksine tam bir izzete sahip bulunmaktadırlar. Önünde 
de, sonunda da, zahiren de, batınen de hamd Allah'ındır. 

GÜZ İS YE LZ İİİ YS Za GAZ Mİİ G3) 

142- Doğrusu münafıklar Allah”ı aldatmaya çalışırlar. Hâlbuki O, 

onların aldatmalarını başlarına geçirir. Namaza kalktıkları 


vakit de üşene üşene kalkarlar, insanlara gösteriş yaparlar ve 
Allah'ı ancak pek az anarlar, 


142. Yüce Allah münafıkların sahip oldukları çirkin nitelikleri ve kötü alâmetleri 
haber vermekiedir. Onların izledikleri yolun, Allah” 


olduğunu bildirmektedir. Yani onlar, açığa vurduk 
dıkları küfürle Yüce Allah'ı -hâşa- 
Bini ve gerçek yüzlerini kullarına 


aldatmaya çalışmaktan ibaret 
ları imanla ve içlerinde sakla- 
kandırabileceklerini, O'nun gerçeği bilmedi- 
diyorlar. Gerçekte ise 
nisliyle onları cezalan- 
eleri bile onların kendi 
disini hakir ve zelil dü- 
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Yüce Allah'ın münafıkları aldatmasın, yani aldatmalarını başlarına geçir- 
mesinin bir parçası da Yüce Allah'ın şu buyruğunda sözünü ettiği durumdur: 
“O gün münafık erkeklerle münafık kadınlar mü?minlere, “Bizi bekleyin de 
nurunuzdan aydınlanalım.' diyecekler. “Arkanıza dönün de (başka bir) nur 
arayın.” denilecek. Aralarına iç tarafında rahmet, dış tarafında ise azap bu- 
lunan ve kapısı olan bir duvar çekilecektir. (Münafıklar) o (müminlere), Biz 
(dünyada) sizinle beraber değil miydik” diye seslenirler...” (el-Hadid, 57/13-14) 

Bu münafıkların niteliklerinden biri de şudur: Onlar ameli itaatlerin en bü- 
yüğü olan “namaza kalktıkları vakit de,” olur da kalkarlarsa “üşene üşene 
kalkarlar,” ağırdan alarak ve namaz kılmaktan rahatsız bir şekilde kılarlar. Tem- 
bellik, ancak bunu kalpten arzu etmediklerinden dolayı söz konusu olur. Şâyet 
kalplerinde Allah'a yönelme, O'nun nezdindekileri arzulama namına bir duygu 
ve imanın zerresi olsaydı böyle bir tembellikleri söz konusu olmazdı. 

“İnsanlara gösteriş yaparlar.” Yani içlerinde gizledikleri şey budur. Onla- 
rın amellerinin çıkış noktası da insanlara gösteriş yapmaktır, İnsanların görme- 
si, kendilerini övmesi, kendilerine saygı duyması maksadıyla bu fiilleri yaparlar. 
Yoksa ihlâsla Allah için yapmazlar. İşte bundan dolayı da “Allah'ı ancak pek az 
anarlar.” Çünkü kalpleri riyakarlıkla doludur. Yüce Allah'ı zikretmek ve buna 
devam etmek ise ancak kalbi Allah sevgisi ve azametiyle dopdolu olan mü'min 
kimselerin yapabileceği bir iştir. 

(OSLAZRM YE SL AYAR yle) 

143- Onlar bu ikisi arasında bocalayan kararsız kimselerdir. Ne bun- 

lara ne de onlara (taraf) olurlar. Allah'ın şaşırttığı kimseye Sen 


asla yol bulamazsın. 


kâfir kesim arasında gidip gelirler. Ne ve 
ve batınları ile mü'minlerdendirler, n€ de zahir ve batınları ile ii 
i Meni $ rün . 
EM irlerini de mü'minlere vermiş & 
Onlar içlerini kâfirlere açmış, zahir izden Yü şöyle buyur- 
am mi sapıklığın en büyüğüdür. Bu e nie bir tim 
; en asla yol bulam : 
. “Allah'ın şaşırttığı kimseye 7 ka GNB imkânın yoktur. 
Bae gi is > ınlığını terk etmesi için onü bir ço bulma ei vi 
seyi hidayete iletme, E sı rahmet Kapısı kilitlenmiş ve onun ye 
lan Ga ai gan -bir uyarı olarak- mü'minlerin, zahiren ii 
yermi ve ihlâs niteliklerine sahip olduklarına, nama 
bunların zıddı olan do 


143. Yani onlar mü'min kesim ile 
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detlerindeki gayretleriyle Yüce Allah'ı çokça zikretmelerinin bilinmeyen E Güral 
olmadığına delildir. Yine Allah'ın onları hidayete ilettiğine ve Sırat-ı Müstakimi 
izleme tevfikini onlara ihsan ettiğine de delildir. O halde aklı başında olan bir kişi 
bu iki grup özelliği göz önünde bulundursun ve kendini de değerlendirsin. Kendisi 
için daha uygun bulduğunu tercih etsin. Yardım istenecek Allah'tır. 


z 4. Ta ye. 3 e... 1 4.25 HANİ 
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144- Ey iman edenler! Mü'minleri bırakıp da kâfirleri dost edinmeyin. 
Aleyhinizde Allah'a apaçık bir delil vermek mi istiyorsunuz? 


144. Şanı Yüce Allah münafıkların nitelikleri arasında, mü'minleri bırakıp 
kâfirleri dost edinme vasfını zikrettikten sonra mü'min kullarına bu çirkin sıfata 
sahip olmalarını ve münafiklara benzemelerini yasaklamaktadır. Çünkü böyle bir 
tutum, “aleyhinizde Allah'a apaçık bir delil vermek” olur, yani sizin cezalan- 
dırılmanızı haklı kılacak açık bir kanıt vermiş olacaksınız. Çünkü Yüce Allah 
böyle bir niteliğe sahip olmaktan bizi sakındırmış ve uyarmıştır. Ayrıca böyle bir 
niteliğe sahip olmanın doğuracağı fesatları da bize haber vermiştir. Artık bundan 
sonra böyle bir yolu izlemek cezalandırılmayı gerektirir. 


Bu ayet-i kerime Yüce Allah'ın adaletinin kemaline, O'nun herhangi bir kim- 
seye gerekli delili ortaya koymadan azap etmeyeceğine delildir. Yine bu buyruk 
günahlardan da sakındırmaktadır. Çünkü günah işleyen bir kimse kendi aleyhine 
Allah'a apaçık bir delil vermiş olur. 

YE ELAN AE İŞ a YANI AZİM öl 30) 
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145- Şüphesiz münafıklar cehennemin en aşağı tabakasındadırlar. 
Onlara hiçbir yardımcı bulamazsın, 

146- Ancak tevbe edenler, hallerini düzeltenler, Allah? 

rılanlar ve dinlerini Allah için halis kılan 


onlar mü'minlerle beraberdir, 
mükâfat verecektir. 


a sımsıkı sa- 
lar müstesnadır. İşte 
Allah mü'minlere büyük bir 
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145. Yüce Allah münafikların âkıbetini haber vermektedir. Onlar azabın en 
aşağı tabakalarında, cezanın en kötü olanında bulunacaklardır. Zira onlar cehen- 
nemde, diğer kâfirlerden de aşağıda olacaklardır. Çünkü onlar, hem Allah'a küf- 
retme ve O'nun peygamberlerine düşmanlık beslemede kâfirlerle ortak bir tutum 
sergilemişler, hem de mü'minlere karşı -onların fark edemeyecekleri bir şekilde- 
hile, tuzak, aldatma gibi çeşitli ve çok sayıda düşmanlık besleme yoluna başvur- 
muşlardı. Buna bağlı olarak İslâm ahkâmının kendilerine uygulanmasını ve hak 
etmedikleri şeyleri zahiren de olsa hak eder durumda olmuşlardı. İşte bu gibi se- 
bepler dolayısıyla en ağır azabı hak etmişlerdir. Bu azaptan onları kurtarabilecek 
ve bu azabın bir bölümünün kaldırılmasında olsun onlara yardım edebilecek hiç 
kimse yoktur. Bu hüküm bütün münafıklar hakkında umumidir. 

146. Ancak Allah'ın kendilerine kötülüklerinden “tevbe” etmeyi lütfettikleri, 
böylece “hallerini düzeltenler,” yani Allah için zahirlerini ve batınlarını ıslah 
edenler, “Allah'a sımsıkı sarılanlar,” yani menfaatlerini elde etmek ve ken- 
dilerine gelecek zararı önleme hususunda O'na sığınanlar “ve dinlerini,” yani 
İslâm, iman ve ihsandan ibaret olan dinlerini “Allah için halis kılanlar,” zahiri 
ve batıni amelleriyle Allah'ın vereceği karşılığı isteyenler, riyakârlık ve münafık- 
lıktan kurtulanlar “müstesnadır.” 

“İşte onlar,” bu niteliklere sahip olan kimseler, dünyada da, Ee e in 
de, Kıyamet gününde de “mü”minlerle beraberdir. Allah il miülere DOYUR 
bir mükâfat verecektir,” ki bu, özünü Allah'tan başka Kim el Gl 
bir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından dahi 
geçmemiş bir mükâfattır. 

Allah'a sımsıkı sarılm 
edenler).” buyruğunun kapsamına 
ayrıca zikredilmiş olmaları üzerinde 
kı sarılmak ve ihlâslı olmak, ıslahın ka 
melerinin sebebi ise bilhassa nifakın çil 
da onlara çok ihtiyaç duyulduğu içindir. 


m er ea şuurunl varmaktır. İhlâsın da tam 
taç O 
noktasında devamlı O'na muh 


ikredilmesini gerektiren 
da bunların ayrıcu 2 FE 
ünafıklığa aykırı oluşu : , < Imak ve ihlâs) ay- 
e eri a bu ikisinin (Allah'a yeri b 
er dir SEYp Sİ ikleri ve faziletleri, Z0bir20' geli m 
rıca anılmaları a vi umda onlara çok ihtiyaç duyulması dolay 
bağlı olması ve böyle bır 


a ve ihlâs, Yüce Allah'ın “hallerini düzeltenler (ıslah 
girmekle birlikte burada onların özellikle ve 
dikkatle durulmalıdır. Çünkü Allah'a SAMSI- 
psamına girer. Bunların özellikle zikredik. 
Iplerde iyice yer ettiği bu önemli kai 
Çünkü nifakı ortadan kaldıran; sekle a 
anmak ve bu münatıklığı bertaraf etme 
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Ayrıca bu gibi kimselerin mü'minlerle birlikte oldukları beyan edildikten son- 
ra -anlatım onlar hakkında olduğu halde- Yüce Allah'ın, “Allah onlara büyük bir 
mükâfat verecektir.” demeyip “Allah mü”minlere büyük bir mükâfat verecektir.” 
dediğine de dikkat etmeliyiz. Çünkü O'nun defalarca tekrarladığı oldukça önemli 
bir kaide şudur: Eğer buyrukların söz konusu ettiği husus, cüz'i bazı meselelerle 
alakalı olur ve Yüce Allah da o meselenin mükâfat ya da cezayı gerektirdiğini anlat- 
mayı irade buyurursa, bununla birlikte bu, hem o cüz'i meseleyi hem de onunla aynı 
türden olan başka meseleleri kapsarsa Yüce Allah, mükâfatı ya da cezayı, gerek o 
meseleyi gerekse onun kapsamına giren diğer meseleleri kapsayacak şekilde genel 
bir hüküm olarak beyan eder. Ki böylelikle herhangi bir kimse bu hükmün o cüz'i 
meseleye has olduğu vehmine kapılmasın. İşte bu, Kur'ân-ı Kerim'in harikulade 
sırlarından biridir. İşte burada da tevbe eden münafıklar müminlerle beraberdir ve 
mü'minlerin mükâfatı tevbe edenler için de söz konusudur. 


7) - ç Pd / »Ar / Z KA 
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147- Eğer şükreder ve iman ederseniz Allah size ne diye azap etsin? 
Allah Şâkir'dir, Alim'dir. 


147. Daha sonra Yüce Allah hiçbir kimseye muhtaç olmayan kemal derecesin- 
de Gani olduğunu, hilminin ve rahmetinin genişliğini, i 


yani kendi rızası için 
rekli işleyen kimsele- 
herhangi bir şeyi terk 
rlikte O, “Alim'dir,” 


yerle ya ni » SİZin O'na tevbe etmenizi 

e dönmenizi Mi Şâyet O'na dönecek olursanız, O size azabı neyle- 
Çünkü azap görmeniz O'nun hoşlanacağı bir şey değildir. Sizin cezalandırıl- 

Az. Aksine isyankâr bir kimse ancak kendisine zarar 

li de ilaatkâra fayda sağlar 

ükü ini i | 

. ii ğ Gy itaatle boyun eğip Allah'ın nimetlerini itiraf etmesi, dilin O'ndan 

y gimesi, azaların O'na itaatle amel etmesi ve AJI h* İ iy! 
O'na isyana kalkışılmamasıdır. VE e 


verir. Nitekim itaatkârın ame 
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148- Allah -zulme uğrayan müstesna- kötü sözün açıkça söylenmesini 
sevmez. Allah Semt'dir, Alim'dir. 


148. Yüce Allah kötü sözün açıkça söylemesini sevmediğini haber vermek- 
tedir. Yani O böyle bir şeye buğzeder, gazabeder ve bundan dolayı cezalandırır. 
“Kötü söz;” sövmek, iftira etmek, çirkin söz söylemek vb. gibi hoşlanılmayan ve 
kişiyi üzen bütün kötü sözleri kapsar. Çünkü bunlar Yüce Allah'ın, söylenmesini 
yasakladığı ve buğzettiği sözler arasındadır. Buyruğun mefhumu da şuna delildir; 
Allah zikir, hoş ve yumuşak söz vb. gibi bütün güzel sözleri de sever. 


“Zulme uğrayan müstesna,” yani böyle bir kimsenin kendisine zulmeden 
kimseye beddua etmesi, ondan şikayetçi olması ve kendisine açıkça kötü söz söy- 
leyen kimseye misliyle karşılık vermesi caizdir. Ancak ona yalan ve iftira atma- 
ması, yaptığı haksızlıktan daha ileri gitmemesi, kendisine zulmeden kimseden 
başkasına sövmek suretiyle de haddi aşmaması gerekir. Bununla birlikte affetme- 
si ve karşılık vermemesi daha uygundur. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Kim affedip düzeltirse artık onun mükâfatını vermek Allah'a aittir.” 
(eş-Şura, 42/40) 

“Allah Semi'dir, Alim'dir.” Âyet-i kerime kötü, güzel ve mubah sözleri kap- 
sadığından dolayı Yüce Allah “Semi,” yani her şeyi içilen Olduğunu haber ver- 
mektedir. O, sizin bütün sözlerinizi işitir. O bakımdan Rabbinizi zaplandırıcak 

i irde sizi cezalandırır. Yine bu buyrukla gü- 
şeyler söylemekten sakının. Aksi takdirde sizi e 
zel söz söylemek de teşvik edilmektedir. Allah “Alim'dir,” sizın niy , 


sözlerinizin asıl kaynağını da bilir. 


1:5 


EE Lİ) 


ALİN —B NA e i? 
O) Gİae gülü gi) 
a onu gizlerseniz yahut bir kötülüğü 


& ve 
149- Bir hayrı açıktan işler vey 'dur, Kâdir'dir. 


affederseniz (bilin ki) Allah Afuv 


i iz.” buyurmakta- 
işler veya onu gizlerseniz. 
ü “Bir hayrı açıktan IŞ - “Yahut bir 
d ve ki vi açık, gizli, farz vE müstehab her türlü hayrı iz ei 
“ a a iz : yani bedenleriniz, mallarınız, mai a 
am ge Ee körülük eden kimseler afdip müsamahay 
iniz konusunda SİZ€ 
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olursanız, hiç şüphesiz bunun karşılığı amelin cinsinden olacaktır. Şöyle ki Allah 
için affeden kimseyi Allah da affeder. İyilik yapan kimseye Allah da iyilik yapar. 
Bundan dolayı O, “(bilin ki) Allah Afuw'dur, Kâdir?dir.” buyurmaktadır. Yani 
O, kullarının yanılmalarını da, büyük günahlarını da affeder. Onları kendi örtü- 
süyle örter, sonra da kudretinden sadır olan tam bir af ile onlara muamele eder. 


Bu âyet-i kerimede Allah'ın isim ve sıfatlarının manalarını iyice anlamaya, 
yaratmanın da, emretmenin de bunlardan sadır olduğunu düşünmeye, esasen bu 
isim ve sıfatların bu emirleri gerektirdiğine dikkat etmeye dair bir irşad vardır. 
Bundan dolayıdır ki Yüce Allah ahkâmın illetlerini/gerekçelerini -bu ayette ol- 
duğu gibi- esma-i hüsna ile açıklamaktadır. Şöyle ki O, hayır işlerini yapmayı ve 
kötülük işlerini bağışlamayı beyan ettikten sonra bunlarla ilgili yüce isimlerini 
zikretmektedir ki bu da bu gibi davranışların özel sevaplarını ayrıca söz konusu 
etmeye ihtiyaç bırakmaz. 
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150- Şüphe yok ki Allah”ı ve peygamberlerini inkar eden, bir de Allah 
ile peygamberlerinin arasını ayırmak isteyip de “Kimine iman 


ederiz, kimini inkar ederiz.” diyenler ve böylece arada bir yol 
tutmaya yeltenenler var ya... 


151- İşte onlar, gerçek kâfirlerin ta kendileridirler, Biz de kâfirlere 
alçaltıcı bir azap hazırlamışızdır. 


152- Allah'a ve peygamberlerine iman edip de onlardan birini diğe- 


a ayırmayanlara gelince Allah, onlara mükafatlarını vere- 
cektir, Allah Gafür'dur, Rahim'dir,. 
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dilerini Allah'ın azabından koruyacak bir yol olduğunu zanneden kimselerdir. 
Şüphesiz ki bu, salt bir temenniden ibarettir. 


Böyleleri Allah ile peygamberleri arasında ayırım yapmak isterler. Halbu- 
ki Allah'ı dost edinen, O'nun bütün peygamberlerini de dost edinir. Çünkü bu, 
Allah?ı tam dost edinmenin bir gereğidir. Allah'ın peygamberlerinden herhangi 
birine düşmanlık besleyen bir kimse ise Allah'a düşmanlık beslemiş ve O'nun 
bütün peygamberlerine de düşmanlık beslemiş demektir. Nitekim Yüce Allah, 
“Kim Allah'a... düşman olursa...” (el-Bakara, 2/97) ayetinde bu hususa işaret et- 
mektedir. Ayrıca bir peygamberi inkâr eden kimse, bütün peygamberleri, hatta 
kendisine iman ettiğini iddia ettiği peygamberi dahi inkâr ediyor demektir. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah burada, “İşte onlar gerçek kâfirlerin ta kendileridirler.” 
buyurmaktadır ki böylelerinin mertebelerinin, iman ile küfür arasında orta bir 
yerde olduğu zannedilmesin. 

Böylelerinin iman ettiklerini iddia ettikleri peygamberi dahi inkâr etmelerinin 
izahı şöyledir: Onların iman ettikleri peygamberlere iman etmelerini gerektiren e 
lillerin her biri, ya bizatihi yahut onun bir benzeri ya da onun çe kuvvetlisi, inkâr 
ettikleri peygamberler için de söz konusudur. Diğer kiras NE söy- 
ledikleri peygamberler hakkında bulunduğunu iddia cttikleri her şüphenin benzeri 
yahut daha büyüğü, iman ediyoruz dedikleri peygamber bakima söz konusu- 
dur. O halde bu konuda geriye sadece arzu, hevâ ve herkesin benzeriyle karşı çıkma 
imkânına sahip olduğu kuru iddialardan başka bir şey ri ea 

A ildi sonra hem onları hem 
â Emi ça cil m kâfirlere alçaltıcı bir azap 
KN ill Onlar büyüklük taslayıp Allah'a Gezi yoz 
ilah da onları rezil edici ve can yakıcı bir azapla alça b ” 
e iman edip” Bu, Allah'ın kendi zatı hak- 
peygamberlerin getirdikleri tüm haber ve 
“onlardan birini diğerinden ayırma- 


hazırlamışızdır. 

çevirdikleri için Â 
152. “Allah'a ve peygamberlerin 

kında haber verdiği her şeye, bütün 


R iki aktadır. ç 
Meri ee pe edenlere iii e 
anlara ükafa - 
delile dayanan kesin bilgi budur. KAB esi Gi ii 
tir,” imanl n ve imana bağlı olarak işledikleri sü b oi 
A vererek oaları mükâfutlandıracıktır. iii 
ve güzel ahlakın ii olacaktır. Nitekim “nükafatlar” kelimesinin onlara 
durumuna uygun bir 
izafe nel sır da bu olsa gerektir 
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“Allah Gafür'dur,” kötülükleri bağışlar, affeder; “Rahim'dir” merhametiy- 

le iyilikleri kabul buyurur. 
AE 2 e İRİ İZİ eşli Zİ 13 İİNDE 
Zi 5 6) Gİ İZ ya G5 ÖK Ee Gİ 
eg EEE ER ŞEN AE Yü gi şa 
çi ürk ŞE A 25 ŞE ZE AİN ES s9 a5 SE 
GAZ ŞİLİ e 
ş “Ares 


PPP vs 2 pi ZGupfes © vi Vd re Ki ii N 72; 
35 ye) EL Şİ e e ALAZ Başl 


— rd 


153- Kitap ehli senden kendilerine gökten bir kitap indirmeni ister- 
ler. Gerçekten onlar Müsâ'dan, daha büyüğünü istemişlerdi ve 
“Allah'ı bize apaçık göster.” demişlerdi de zulümleri yüzünden 
onları yıldırım çarpmıştı. Sonra onlara bunca açık belgeler gel- 
mişken tutup buzağıyı ilâh edinmişlerdi. Nihayet Biz bunu da 
affettik. Biz Müsâ'ya apaçık bir delil vermiştik. 

154- Sözlerine bağlanmaları için Tür'u üzerlerine kaldırmıştık. On- 
lara, “Kapıdan secdeye kapanarak girin.” demiştik. Yine “Cu- 
martesi gününde aşırı gitmeyin.? demiş ve onlardan sağlam bir 
söz almıştık. 

155- Fakat sözlerini bozmaları, Allah'ın âyetlerini inkar etmeleri, 
haksız yere peygamberleri öldürmeleri ve 'Kalplerimiz perdeli- 
dir. demelerinden ötürü (onları lânetledik. Hayır, kalpleri perdeli 
değildir.) Aksine Allah küfürleri dolayısıyla kalplerini mühürle- 
miştir. Artık onlar -pek azı hariç- iman etmezler. 

156- Bir de onların küfürleri, Meryem aleyhinde pek büyük bir ifti- 
rada bulunmaları... 


157. Ve 'Biz, Allah'ın peygamberi Meryem oğlu İsa'yı öldürdük." 


demeleri sebebiyle (onları cezalandırdık). Halbuki onlar onu öl- 
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dürmediler, onu asmadılar da. Aksine kendilerine (İsa'nın bir) 
benzeri gösterildi. Gerçek şu ki ondan yana anlaşmazlığa dü- 
Şenler, onun (öldürülmesi) hakkında şüphe içindedirler. Onların 

bu konuda zanna uymaktan başka bir bilgileri yoktur. Onlar 
onu kesinlikle öldürmediler. 


158- Bilakis Allah onu kendi katına yükseltti. Allah Aziz'dir, 
Hakim'dir. 


153-158. “Kitap ehli senden kendilerine gökten bir kitap indirmeni is- 
terler.” Kitap ehli, peygamber Muhammed sallallahu aleyhi ve sellenı'den böyle bir 
istekte bulunmuşlardı. Bu istek, inatlaşma ve küstahça bir tekliften ibaretti, Ayrı- 
ca bu isteklerinin karşılanması ya da karşılanmaması -güya- onların Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'i tasdik etmelerini ya da yalanlamalarını belirleyecekti. 
Böylece Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'den, Tevrat ve İncil'in indiği gibi 
Kur'ân'ın da üzerlerine toptan ve bir defada indirilmesini istemişlerdi. Bu ise on- 
ların aşırı zulümleri ve cehaletleridir. Çünkü o bir beşerdir, Allah'ın bir kuludur, 
O'nun idaresi altındadır, ve elinde hiçbir şey yoktur. Aksine emir ve her türlü iş 
Allah'ın elindedir. Kuluna risalet veren ve onu dilediğini indiren Ki Biteim 
Yüce Allah, müşriklerin Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e il ki birta- 
kım mucizeleri göstermesini teklif ettiklerini zikrettiği âyetlerde Rasülü Vi 
şöyle buyurmaktadır: “De ki: Rabbimi tenzih m Ben Peygamber olara 
gönderilmiş bir insandan başka bir şey miyim ki?” çekİsra, 17493) 


Aynı şekilde onların hak ile batılı ayırdeden ölçü olarak sadece kitabın toptan 


i delili asebeti de bulun- 

, ilm indirilmesini kabul etmeleri delili de, münasebeti de 
a da bölüm bölüm indirilmesini ka i GE 
an ve hiçbir şüphe taşımayan boş bir iddiadır. Peygamberlerden herhüngi biri 
h ik da, “Size bölüm bölüm indirilmiş bir kitap getiren rasüle iman imeyin Ve 
akkında, “Siz » diye bir hüküm nerede vardır? Aksine Kur'ân-ı Kerim'in 


onu tasdik etmeyin. ı, Kur'ân'ın azametine ve Allah'ın, 


ill ai E? Gi ihtimamı gösterdiğine dair delil- 
“adirdiği zat: en ili 
üzerine Kitabı indirdiği zata gere 


: “Kâfirler dediler ki: 
Ea yle buyurmaktadır: “Kâfir 
sn İiridi m Yüce Allah şöyle m kak 
el ae şi luca, bir defada indirilmeli deği miydi?” Biz Bü ye 
Di ei ei böyle yaptık ve onu ağır ağır sap gi Sr 
vere iç 
Gi il irdikleri her seferinde muhakkak ki Biz, sana ha 


işizdir.” (ek , 25/32-33) 
bir açıklamayı getirmişizdir.” (e! Furkan 
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Yüce Allah onların bu tutarsız itirazlarını zikrettikten sonra, bunun onların alı- 
şılmadık bir tutumları olmadığını haber vermektedir. Aksine onlar bundan önce, 
hem de kendisine iman ettiklerini iddia ettikleri peygambere karşı çok daha bü- 
yük çirkinlikler yapmışlardı. Nitekim ondan açıkça Allah'ı göstermesini istemiş- 
lerdi. Gözleriyle başkalarının görmediği pek çok delili/mucizeyi gördükten sonra 
buzağıyı ilâh edinip ona tapınmışlardı. Ayrıca kitapları olan Tevrat'ta yer alan 
hükümleri kabul etmemişlerdi de nihayet Tur başlarının tepesi üzerine kaldırıl- 
mış ve iman etmeyecek olurlarsa üzerlerine yıkılacağı tehdidinde bulunulmuştu. 
O vakit onlar bunu, zorunluluktan ve çaresizlik halindeki imana benzeyen bir 
imanla kabul etmişlerdi. 


Secde ederek ve mağfiret dileyerek girmeleri emredilen o şehrin kapısından 
girmeye yanaşmayıp onlara söylemeleri emredilen sözü de, yapmaları istenilen 
fiili de değiştirdiler. Yine aralarından bazı kimseler cumartesi yasağı hususunda 
haddi aştılar, Allah da onları o ağır cezayla cezalandırdı. Onlardan ağır bir ahit 
almakla birlikte onlar bu ahdi arkalarına attılar, Allah'ın âyetlerini inkar ettiler, 
haksız yere O'nun peygamberlerini öldürdüler. Onların bir büyük suçları da İsa 
Mesih'i öldürüp haça gerdiklerini iddia etmeleridir. Gerçekte ise onlar İsa'yı ne 
öldürdüler, ne de astılar; bir başkası ona benzer gösterildi, onlar da onu öldürüp 
astılar, Bir de onlar kalplerinin kılıflı olduğunu ve kendilerine söylenenleri kavra- 
yamayıp anlayamadıklarını da iddia ettiler. İnsanları Allah yolundan ağıkoydular, 
hakka uymalarını önlediler ve onları, izlemekte oldukları sapıklık ve azgınlığa 


davet ettiler. Ayrıca haram malları ve faizi alıp yediler. Oysa Yüce Allah bunları 
alıp yemelerini yasaklamış ve bu konuda onlara a 
bunca kötülükleri işleyenlerin, Allah" 


sellem'den üzerlerine semadan bir kita 


gır tehditte bulunmuştu. İşte 
ın son Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve 
p indirmesini istemeleri de garipsenmez. 


Bu yol, batıl üzere olan bir hasmı delille susturmak için izlenecek en güzel 
yoldur. Şöyle ki: Böyle bir hasmın batıl bir 


itirazı söz konusu olur dab kkı 
reddetmek, hem kendisi hem de ba e DM 


Şasi için bir şüphe unsuru olarak ileri sürerse 
rkin birtakım kötü fiilleri ve berbat hali ortaya 
seviyesiz kişinin ileri sürdüğü böyle bir iti 

— ai yle bir itirazın 
aslında bir Beçmişi olduğunu ve bu itirazının da bu kötü geçmiş arasında mütalâa 
edilmesi gerektiğini bilmiş olur, e 
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iman ettiklerini iddia ettikleri kimselerin peygamberliği hakkında ileri sürülmesi de 
mümkündür. Böyle bir tutumla onların kötülükleri bertaraf edilmiş ve batıl iddiaları 
kökten söküğüp atılmış olur. Çünkü onların kendisine iman ettiklerini ileri sürdük- 
leri her peygamberin peygamberliğini ortaya koyarken delil diye ortaya koydukları 
her hususun bir benzeri ya da ondan daha güçlü olanı Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'in peygamberliğine de delildir ve onu ortaya koymaktadır. 


Yüce Allah'ın onların yaptıkları bu çirkin fiillerini saymaktan maksadı, onlara 
böyle bir cevap vermek olduğu için onların bu çirkin 6illerini geniş geniş açıkla- 
mamaktadır. Sadece bunlara işaretle yetinmekte ve ilgili yerlere havale etmekte- 
dir. Bunları Yüce Allah açıklanmaları uygun olan bir yerde genişçe açıklamıştır.” 


GE çe İLİNE A Şİİ İLİ s3) 
159- Kitap ehli içinde ölümünden evvel ona iman etmeyecek hiç kimse 
yoktur. O da Kıyamet günü aleyhlerinde bir şahit olacaktır. 


159. Yüce Allah'ın, “Kitap ehlinden ölümünden evvel ona iman etmeyecek 
kimse yoktur.” buyruğunda yer alan “ölümünden evvel” ifadesindeki zamirin 
Kitap ehline ait olma ihtimali vardır. O takdirde mana, ölümün eşiğine gelmiş ve 
gerçeği açıkça görecek halde olan kitap ehline mensup her kişi, İsa aleyhisselam'a 
bu durumunda iman eder, şeklinde olur. Ancak bu imanın ona bir faydası olmaya- 
caktır, çünkü bu zoruntuluk/çaresizlik hali imanıdır. Buna göre bu buyruk, onlara 
ölmeden önce pişman olacakları bu hallerini devam ettirmemeleri için bir tehdit 
anlamı taşır. Ölümden önce bu halde olacaklarına göre; ya haşredilecekleri/kabir- 
lerinden kaldırılacakları gün haileri ne olacaktır? 

Yine “ölümünden evvel” buyruğundaki zamirin İsa aleyhisselam'a raci pa 
ihtimali de vardır. O takdirde anlam şöyle olur: Mesih'in nn önce kitap 
ehlinden olup da ona iman etmeyecek hiç kimse KAMAYACEKEE, Bu ise KAÇ 
yaklaşacağı ve büyük alâmetlerinin ortaya çıkacağı ei sırada KAKU Çünkü 
bu ümmetin son dönemlerinde Mesih'in ineceğine ii gelen hadisler pek li 
O vakit Mesih aleyhisselam, Deccal'i öldürecek, cizyeyi kaldıracak ve bütün kitap 


ehli, mü'minlerle birlikte ona iman edecektir.” 


70 Bk. el-Bakara, 2/63, 65, 88, 89, 132, 133; el-A'rüf, 71163 v.s. (Çeviren). 
71 Örnek olarak bkz. Buhâri, 2222; Müslim, 155. 
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Kıyamet gününde de İsa aleyhisselam onlara şahitlik edecek, amelleri Allah'ın 
şeriatına uygun muydu, değil miydi hususunda onlara karşı tanıklık edecektir. İşte 
o vakit insanların, Kur'ân'ın Şeriatına ve Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in 
kendilerini izlemeye davet ettiği yola muhalif olarak yaptıkları her şeyin batıl 
olduğuna dair şahitlik edecektir. Bizim bunların böyle olacağına dair bilgimizin 
esası ise Mesih aleyhisselan'ın kâmil manada adaletli ve doğru sözlü olduğuna, 
onun ancak hak olan bir şeyi söyleyerek şahitlikte bulunacağına dair kesin inan- 
cımızdır. Çünkü artık ancak Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdikleri 
haktır. Onun dışında kalanlar ise sapıklıktır ve batıldır. 


ODÜ A İİ ŞE EL EE İN 6 ES) 
Cİ ZE SBE Yİ İİ EAEYA KSİŞ dez 
160- Yahudi olanlara, zulümleri sebebiyle kendilerine helâl kılınmış 

olan pek çok hoş ve temiz şeyi haram kıldık. Ayrıca Allah yolun- 
dan çokça alıkoymalarından, 
161- Kendilerine yasak kılınmış olmakla birlikte faiz almalarından 


ve insanların mallarını batıl yollarla yemelerinden ötürü (böyle 
yaptık). Onlardan kâfir olanlara pek acıklı bir azap hazırladık. 


160-161. Daha sonra Yüce Allah, Kitap ehline, önceleri kendilerine helâl olan 
hoş ve temiz pek çok şeyi haram kıldığını haber vermektedir: Bu haram kılma, 
ceza amaçlı bir haram kılma idi ve sebebi de haksızlıkları, haddi aşmaları, insan- 
ları Allah'ın yolundan alıkoyarak hidayet yolunu izlemelerine engel olmaları ve 
kendilerine yasak kılınmış olduğu halde faizi almaları idi ki bunun sonucunda on- 
lar, alışveriş yaptıkları muhtaç kimseleri adaletten mahrum bırakmışlardı. Allah 


da onları yaptıklarının benzeri bir cezayla cezalandırdı ve kendilerine helâl olan 
pek çok hoş ve temiz şeyi kullanmalarını onlara yasakladı. 


Bu ümmet (Muhammed ümmeti) için haram kılınan şeyler, onların din ve 


dünyalarında kendilerine zarar verebi ğ 
ilecek pis ve murdar seyl 
larını sağlamak için haram kılınmıştır. ör 


pd va. Cc .. Pa - 
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162- Fakat onlar arasından ilimde yüksek bir dereceye erenler ile 
mü'minler, sana indirilene de, senden önce indirilene de iman 
ederler. Onlar, namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren, Allah'a ve 
âhiret gününe iman eden kimselerdir. İşte onlara Biz büyük bir 
mükâfat vereceğiz. 


162. Yüce Allah kitap ehlinin kusurlarını beyan ettikten sonra aralarından 
övülmeye değer olanları da belirterek şöyle buyurmaktadır: 


“Fakat onlar arasından ilimde yüksek bir dereceye erenler” ilmin kalp- 
lerinde sağlamca yer edindiği, kesin inancın kalplerinde iyice kök saldığı ve o 
bakımdan kapsamlı ve tam bir imana sahip olmalarını sağladığı kimseler “ile 
mü?minler, sana indirilene de, senden önce indirilene de iman ederler.” Bu 
iman onların namaz kılmak, zekât vermek gibi salih ameller yapmalarını da sağ- 
lar ki bu ikisi, amellerin en faziletlileridir. Bu iki amel mabuda ihlâsı, kullara 
da ihsanı ihtiva etmektedir. Bu kimseler ayrıca âhiret gününe de iman ederler, 
Allah'ın tehditlerinden korkar ve O'nun vaadlerini ümid ederler. 


“İşte onlara Biz büyük bir mükâfat vereceğiz.” Çünkü onlar hem ilme, hem 
imana, hem de salih amellere sahiptirler. Hem önce gelmiş hem de sonra gelen 


bütün kitaplara ve peygamberlere bir arada iman etmişlerdir. 


La İLE az be Gk g3 İLEZİS İL EEİĞ 4) 
5 sir 2s. 


Yİ ön; GA GİS ea EY Ba 53 İz) 
Kellik Şİ SEİZ İE ve de çil 8 Sl e) 035 S8 GN 
Hi İz eri <İ - 2,7 Zİ mi 
ENİNE 13 İSİ Çİ) AZ e EŞ AE 
İV AKİK Kİ e itle kl 

KA LAS AA Şİ SE e Ğİ Zi 

z 5” 2g pr AR RK 
<9 a AL 453 DAL ala 

163- Muhakkak Biz, Nuh'a ve ondan sonraki peygamberlere vah- 
yettiğimiz gibi sana da vahyettik. İbrahim'e, İsmail'e, İshak'a, 
Yakub'a ve evlatlarına, İsa'ya, Eyyub'a, Yunus'a, Hârün'a ve 


Süleyman'a da vahyettik. Davud'a da Zebur'u verdik. 
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164- Kıssalarını sana daha önce anlattığımız peygamberlere de, kıs- 
salarını sana anlatmadığımız peygamberlere de (vahyettik). Al- 
lah, Müsâ ile konuştu. 


165- (Onları) müjdeleyici ve uyarıcı peygamberler olarak (gönderdik) 
ki insanların peygamberlerden sonra Allah'a karşı bir bahane- 
leri olmasın. Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


166- Fakat Allah sana indirdiği ile şahitlik eder ki O, bunu kendi ilmi 


ile indirmiştir. Melekler de (buna) şahitlik ederler. Şahit olarak 
Allah yeter. 


163. Yüce Allah, kulu ve Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellen”e vahyet- 
tiği büyük şeriatın ve doğru haberlerin, diğer peygamberlere -hepsine salat ve selanı 


olsun- valıyettiğinin aynısı olduğunu haber vermektedir. Bunun gösterdiği birkaç 
gerçek vardır: 


1. Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem daha önce benzeri görülmedik yeni bir 
peygamber değildir. Aksine Allah ondan önce de çok sayıda rasül ve nebi gön- 
dermiştir. Dolayısıyla onun peygamberliğini garip karşılamak ancak bilgisizlikle 
ve inatla açıklanabilir. 

2. Yüce Allah önceki peygamberlere vahyettiği din esaslarıyla hepsinin itti- 


fakla dile getirdikleri adaleti ona da vahyetmiştir. Ayrıca peygamberler birbirleri- 
ni tasdik ederler ve birinin tebliği diğerininkine uygundur. 


| 3. Son Peygamber de sözü edilen peygamberler gibidir. O bakımdan ibret alan 
kimse, onu diğer peygamber kardeşleriyle kıyaslayarak değerlendirmelidir, Zira 
e daveti onların davetiyle, ahlakı onların ahlâkıyla aynıdır. Hepsinin kaynağı 
birdir, amaçları birdir. Hiçbir peygamber gibi o da kim oldukları bilinmeyenlerle 
yalancılarla, zalim yönetici ve hükümdarlarla birlikte olmamıştır. 


ve öz pi söz Konusu edilip sayılmaları, onlar için bir yüceltme ve 
yanı sıra durumlarının açıklanması, mü'minin onlara olan 
ımanını ve duyduğu sevgiyi artırır, onların gösterdikleri hidayet yoluna daha bir 
pal uymasını, onların sünnetlerini izlemeyi yea Re za z j 
la sağlar, ilm bu, şanı Yüce Allah'ın şu en da 
ve Hârün'a lir m İbrahim'e selam olsun; Müsâ 
mükâfatlandırırız.” (es Saffat, 37/09, 109, ri a > .. ii 
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likleri oranında insanlar arasında övgüye sahip olurlar. Peygamberler ise -özellik- 
le adı anılanlar- iyiliğin en üst mertebesindedirler. 


Yüce Allah onların vahiy alma şeklindeki ortak özelliklerini anınca araların- 
dan bazılarının ayırıcı özelliğini de belirtmiş ve Dâvüd'a Zebur'u verdiğini zik- 
retmiştir. Zebur da bilinen kitaptır. O, Yüce Allah'ın, fazilet ve şerefi dolayısıyla 
özel olarak Davud aleyhisselam'a verdiği bir kitaptır. 


164. Ayrıca Yüce Allah, Müsâ ile konuştuğumu da zikretmiştir. Yani onunla ara- 
da herhangi bir aracı olmaksızın konuşmuştur. Öyle ki Müsâ, bu özelliğiyle herkes 
nezdinde tanınmıştır ki, ona “kelimurrahman” ve “kelimullah” denilmektedir. 


Yine bu ayette yüce Allah, peygamberlerden kimisinin Kıssasını Rasülüne ön- 
ceden anlattığını, kimisinin kıssasını ise anlatmadığını belirtmektedir ki bu da 
onların sayıca çok olduklarını gösterir. 

165. Daha sonra Yüce Allah, peygamberleri, Allah'a itaat edip kendilerine uyan 
kimselere dünyevi ve uhrevi mutluluğu müjdelemek, Allah'a isyan eden ve ken- 
dilerine muhalefet eden kimseleri de dünya ve âhirette bedbaht olmakla uyarmak 
üzere gönderdiğini bildirmektedir. Bu da insanların peygamberlerin gönderilmesin- 
den sonra artık Allah'a karşı ileri sürebilecekleri bir delilleri ve Sabapeleri kalmasın 
ve “Bize ne bir müjdeleyici ne de bir korkutucu gelmedi.” Eeee ii Gia 
kü “İşte size gerçekten müjdeleyici ve korkutucu gelmiş bulunuyor. tek.Maide, 
5/19) O halde insanların Allah'a karşı ileri sürebilecekleri bir ln ve e 
kalmamıştır. Çünkü O, peygamberleri ardı ardına BÖMderm Ki meni er 
insanlığa dinlerini, Rablerini nasıl razı edeceklerini ve nelerin Rab si ni e 
dırdığını, cennete ve cehenneme giden yolları açıklamışlardır. Artık bun y 
kim kâfir olursa, kendinden başkasını kınamasın. m ai 

Bu, Yüce Allah'ın izzet ve hikmetinin KömilindEnei e 
Hakim'dir.” O, bütün insanlara peygamberler göndermiş, peysiti e 

mii a lütuf ve ihsanının bir tecellisidir. Çünkü insanların 
ke Gi Ni Ge lecek en ileri derecededir. Allah onların bu 
Ea sor iğ Bu yüzden O'na hamd ve şükürler 
zorunlu ihtiyaçlarını gidermiş e çe beri bize nimetlerini lüttet- 
olsun, Peygamberleri bize gönderm 


iği ibi o y iz tev 

i 166 in b sülü sallallahu aleyhi ve sellem'e, 

Yüce Allah, Ra ZN oi | | 

diğer e b kardeşlerine vahiyde bulunduğu gibi vuhyettiğini beyan ettik- 
1 ygam er 


ek suretiyle b gi i 
fikini vermekle de bu nimetini tamamlamasını 


nerttir, bağışı bol olandır. 
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ten sonra “fakat Allah sana indirdiği ile şahitlik eder ki...” buyruğuyla onun 
risaletine ve getirdiklerinin doğruluğuna şahitlik ettiğini haber vermektedir. “O 
bunu kendi ilmiyle indirmiştir.” buyruğunun, “Kitabı O'nun ilmini ihtiva ede- 
cek şekilde indirmiştir.” anlamına gelmesi muhtemeldir. Yani o kitapta Allah'ın 
kullarına öğretmiş olduğu ve Allah'ın ilminden gelmiş ilâhi bilgiler, şer'i hü- 
kümler ve gaybi haberler vardır. Bir ihtimal de bu buyruğun “Allah, bu kitabı 
ilminden sadır olarak indirmiştir.” anlamına gelmesidir. Bu da Yüce Allah'ın bu 
husustaki şahitliğinin ne şekilde olduğuna dair bir işaret ve bir dikkat çekmedir. 


Buna göre ayet-i kerimenin anlamı şöyle olur: Yüce Allah emir ve yasakları 
ihtiva eden Kur'ân-ı Kerim'i bilgisi dahilinde indirmiş, onu indirdiği şahsın du- 
rumunu ve onun insanları bu Kitaba inanmaya davet ettiğini de bilmektedir. Bu 
durumda o peygamberin davetini kabul edip tasdik eden, Allah'ın velisidir. Onu 
yalanlayıp düşmanlık eden de Allah'ın düşmanıdır, bundan dolayı onun malı ve 
kanı mubah olur. Onu tasdik edip ona iman edenlere Allah, güç ve imkân verir, 
onlara yardımcı olur, dualarını kabul eder, düşmanlarını yardımsız bırakır ve ken- 
di dostlarının yardımcısı olur. İşte bundan daha muazzam, bundan daha büyük bir 
şahitlik olur mu? Böyle bir şahitliği reddetmeye kalkmak, ancak Allah'ın ilmini, 
kudretini ve hikmetini kabul etmemekle mümkün olabilir. 

Yüce Allah, meleklerin de Allah'ın Rasülü üzerine indirdikleri lehine şahitlik 
ettiklerini haber vermiştir. Çünkü melekler kâmil bir imana sahiptirler ve hakkın- 
da şahitlikte bulunulan şeyin kadri de çok yüksektir. Esasen büyük meselelerde 
ancak çok özel kimselerin şahitlik etmesi istenir. Nitekim Yüce Allah tevhide 
El Kema “Allah kendisinden başka hiç- 
hibleri de (buna şahitlik ile) pi i vi A Mp Vem e i 
Hakim'dir.” (Al-i Imran 3/18) Bnünü w gl Hemi ilih yoktur. O, Aziz'dir, 

, irlikte “Şahit olarak Allah yeter.” 


GİY. ŞİA EİZUE Nİ 
Si A have BA İS il) 


c 
Ae yle a 
iu EY) aile DALA SS İl 
EMEA S6 
167- Kafir olup Allah yolundan 
alıkoyanl i i 
e yanlar şüphesiz uzak bir sapık- 
168- Kâfir olup zulmedenleri Allah ne 


” mağfiret i S 
ra doğru bir yol gösterecektir. gfiret edecektir ne de onla 


Özlü Kurân Tefsiri Nisa Süresi 595 
LR MN 0,0 İn İŞ 


169- Ancak cehennemin yolunu (gösterecektir) ki onlar orada ebedi- 
yen kalacaklardır. Bu, Allah'a pek kolaydır. 


167. Yüce Allah hem peygamberlerin -Aflah'ın salat ve selamı üzerlerine olsun- ri- 
saletlerini hem de onların sonuncusu olan Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in 
risaletini haber verdikten ve bu hususa hem kendisinin hem de meleklerinin şa- 
hitlik ettiğini bildirdikten sonra artık haber verilen ve hakkında şahitlik edilen bu 
hususun sabit olduğu ortaya çıkmış oldu. O nedenle de peygamberlerin hepsinin 
tasdik edilmesi, onlara iman edilip tabi olunması da kaçınılmaz olmuştur. İşte 
bundan sonra Yüce Allah, onları inkar edenleri tehdit ederek şöyle buyurmak- 
tadır: “Kafir olup Allah yolundan alıkoyanlar,” yani hem bizzat kâfir olanlar 
hem de başka insanları da Allah'ın yolundan alıkoyanlar... İşte böyleleri, küfrün 
önderleri ve sapıklığın davetçileridir. O bakımdan bunlar “şüphesiz uzak bir sa- 
pıklıkla sapmışlardır.” Hem bizzat saparak hem de başkasını saptırarak iki türlü 
günahı kazanan, her iki zarara muhatap olan ve böylelikle hem kendisini hem de 
başkalarını hidâyete ulaştırma imkânını kaybeden kimsenin sapıklığından daha 
büyük bir sapıklık olabilir mi? 

168-169. Bundan dolayı Yüce Allah, “Kâfir olup zulmedenleri...” buyur- 
maktadır. Bu zulüm ise onların küfürlerinden başka ve ona ilave bir şeydir. Aksi 
takdirde küfür zaten -mutlak olarak zulmün söz konusu edilmesi halinde- zulmün 
kapsamına girer. Burada zulümden kasıt, küfür amelleri ve onun içerisine alabildi- 
gine dalmaktır. Bu gibi kimseler ilâhi mağfiretten de dosdoğru yola iletilmekten de 
uzaktırlar. Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: *...Allah ne mağfi- 
ret edecektir ne de onlara doğru bir yol gösterecektir. Ancak cehennemin yolu- 
nu (gösterecektir).” Böylelerinin mağfirete nail olup hidâyete ermelerinin mümkün 
olmayışı, azgınlıklarını sürdürmeleri, küfürlerini artırmaları bundan dolayı da kalp- 
lerinin mühürlenmesi, işledikleri günahlar sebebiyle de önlerinde hidüyet yollarının 
kapanmasıdır. Yoksa “Rabbin kullara asla zulmedici değildir.” (Fussilet, 41/46) 


“Bu, Allah'a pek kolaydır.” Yani Allah onlara aldırış etmez, onları önemse- 
mez. Çünkü onlar hayra elverişli kimseler değildir. Onlara ancak kendileri için 


seçtikleri hal yakışır. 
fe pa 4 .. 2, e .z 112 
BİLA 3 Sİ GENİ S5 ve GAL İLİNE 8 Aç) 
OS LMĞ Yİ 
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170- Ey insanlar! Hiç şüphesiz Peygamber size Rabbinizden hak ile 
gelmiştir. O halde kendi iyiliğiniz için iman edin. Eğer kâfir 
olursanız (bilin ki) göklerde ve yerde ne varsa Allah'ındır. Allah 
Alim'dir, Hakim'dir. 


170. Yüce Allah bütün insanlara kulu ve Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'e iman etmelerini emretmektedir. Ona iman etmeyi gerektiren sebebi, ona 
imanın faydasını ve ona iman etmeme halindeki zararı da söz konusu etmektedir. 


Ona iman etmeyi gerektiren sebep, onun insanlara hak ile gelmiş olmasıdır. 
Yani bizatihi onun gelişi de haktır, getirdiği şeriat da haktır. Aklı başında bir kim- 
se insanların, cehalet içinde, şaşkın bir halde, risaletten uzak, küfre saplanmış 
ve tereddütlerle kuşatılmış halde kalmalarının Allah?ın hikmet ve rahmetine uy- 
gun düşmeyeceğini bilir. İşte Yüce Allah'ın insanlara peygamberini göndermesi, 
O'nun yüce hikmet ve muazzam rahmetinin bir tecellisidir. Çünkü bu Peygamber 
onlara neyin hidâyet, neyin sapıklık, neyin doğruluk, neyin de eğrilik olduğunu 
bildirmek için gelmiştir. Onun risaletine sadece bir göz atmak, peygamberliği- 
nin doğruluğunu anlamak için yeterlidir. Aynı şekilde onun getirmiş olduğu yüce 
şeriata ve dosdoğru yola bir göz atmak da bunu anlamak için yeterlidir. Çünkü 
onun gelirdiği dinde, geçmiş ve geleceğe dönük gaybi bilgiler haber verildiği gibi 
Allah ve âhiret günü hakkında da ancak vahiy ve risaletle bilinebilecek şeyler 
bildirilmektedir. Onun getirdiği dinde hayır, salah, doğruluk, adalet, ihsan, sıdk, 
iyilik, hakları gözetmek, güzel ahlakın her türlüsünün emredilmiş olması; buna 
karşılık her türlü kötülük, fesad, azgınlık, zulüm, kötü ahlâk, yalan ve hak sahip- 
il nr a . gibi hususların yasaklanmış olması, kesinlikle bu 
Bn ortaya koymaktadır. Kulun bunlara dair basireti arttıkça 
iman ve yakini de artar. İşle O'na iman etmeyi gerektiren sebep budur. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem”e imanın fa 
ona imanın “kendi iyiliğimize” 
zıddıdır. İman etmek hem bed 
hem de âhiretleri yönünden m 
pek çok maslahat ve fayda eld 


ydasına gelince Yüce Allah, bize 
olacağını haber vermektedir. İyilik ise kötülüğün 
enleri, hem kalpleri, hem ruhları, hem dünyaları, 
ü'minlerin iyiliğinedir. Çünkü imanın sonucunda 
e edilir. Dünyevi ve uhrevi her türlü mükâfat ima- 
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Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e iman etmemenin zararı, imanın sağladığı 
faydaların zıddını bilmekle anlaşılır. Kul iman etmemekle ancak kendisine zarar 
verir. Şanı Yüce Allah'ın ona hiçbir ihtiyacı yoktur. İsyankârların isyanının O'na 
bir zararı olmaz. İşte bundan dolayı da Yüce Allah, “Eğer kâfir olursanız (bilin 
ki) göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır.” buyurmaktadır. Yani hepsi 
O'nun yarattığı varlıklardır, hepsi O'nun mülküdür ve hepsi de O'nun idare ve 
tasarrufu altındadır. “Allah, Âlim'dir,” her şeyi çok iyi bilir, “Hakim'dir,” ya- 
ratmasında ve emrinde hikmet sahibidir. O, kimin hidâyeti kimin de sapıklığı hak 
ettiğini çok iyi bilir. Ayrıca hidâyet ve sapıklığı yerli yerince koymak hususunda 
da hikmeti sonsuzdur. 


e İN YA MAAS çe GİLES Eş İN) 
LZ NEYE İZ Ça EZ İYİ İNE AZ Zİ e 
İZA EŞ el A5 TG SE 
İİ İSE İİ Seg A İS Yİ g5 ŞİLA 
DEE Ale GE İSE yz öğ SL Gan DİŞ 


(DEE İZ 


a, - 

171- Ey kitab ehli, dininizde aşırı gitmeyin ve Allah'a karşı hak olandan 
başkasını söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih yalnızca Allahın 
peygamberi, Meryem'e ulaştırdığı kelimesi ve kendinden bir rub- 
tur. Artık Allah'a ve peygamberlerine iman edin de *(İlah) üçtür. 
demeyin. Kendi iyiliğiniz için (bundan) vazgeçin. Allah ancak tek 
bir ilâhtır. O, çocuğu olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde 
ne varsa hepsi O'nundur. Vekil olarak Allah yeter. 

172- Mesih de, mukarreb melekler de Allah'a kul olmaktan asla yük- 
sünmezler. Kim O'na kulluktan yüksünür ve kibirlenirse (bilsin 
ki) Allah onların hepsini huzuruna toplayacaktır. 


171. “Ey kitab ehli, dininizde aşırı gitmeyin.” Yüce Allah, kitap ehline, aki 
de aşırı gitmeyi yasaklamaktadır. Dinde aşırı gitmek, meşru olan sının ve öl 
çüyü aşarak meşru olmayana düşmektir. Mesela Hıristiyanların İsa Meyan 
hususunda aşırıya giderek onu nübüvvet ve risalet makımından çıkanp Allah 
başkasına yaraşmayan rububiyet makamına çıkarmuları buna bir örnektir. İşle 
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nasıl ki eksik ve kusurlu davranmak yasaksa, aşırıya gitmek de öyle yasaktır. Bu 
yüzden “Allah'a karşı hak olandan başkasını söylemeyin.” buyrulmaktadır. 
Bu buyruk üç hususu ihtiva etmektedir. Bunlardan ikisi yasak kılınmış şeyler; 
Allah hakkında yalan söylemek ve O'nun isimleri, sıfatları, fiilleri, şeriatı ve pey- 
gamberleri hakkında bilgisizce söz söylemektir. Üçüncüsü ise emrolunmuş bir 
husus olup her konuda yalnızca hakkı söylemektir. 

Bu, külli ve genel bir kaide olduğundan ve konu da İsa aleyhisselamı ile alâkalı 
olduğundan, burada özellikle yahudiliğin ve hıristiyanlığın İsa hakkında izle- 
diği yolun aksi olan “hak sözün söylenmesi” vurgulanmış ve şöyle buyrulmuş- 
tur. “Meryem oğlu İsa Mesih, yalnızca, Allah'ın peygamberi,” yani Mesih 
aleyhisselam'ın ulaşabileceği en nihai kemal mertebesi, bütün yaratılmışlar için 
olabilecek en yüce hal, derecelerin en yükseği ve ilâhi taltiflerin en üstünü olan 
risalet derecesidir. “Meryem'e ulaştırdığı kelimesi,” yani Yüce Allah'ın söy- 
lediği ve bunun sonucunda İsa aleyhisselam”ın var olduğu bir kelimedir. Yoksa o, 
bizatihi o kelimenin kendisi değildir. Aksine o, bu kelimeyle var olmuştur. Bura- 
daki izafet terkibi (“O'nun kelimesi” şeklindeki isim tamlaması) şereflendirme ve 
miâkerrem kılma anlamındadır. 

Aynı şekilde Yüce Allah'ın “ve kendinden bir ruhtur,” buyruğu da böyledir. 
Yani Yüce Allah'ın yaratıp üstün niteliklerle ve kâmil ahlâkla kemale erdirdiği 
ruhlardan biridir. Allah, bu anlamda bir diğer ruhu olan Cibril aleyhisselam'ı göns 
dermiş, o da Meryem'in -ona selam olsun- fercine üflemiştir ve böylece Meryem de 
Allah'ın izniyle İsa aleyhisselama gebe kalmıştır. 

e e hakikati beyan ettikten sonra Kitab eh- 
ii. | e etmelerini <aredip Allahı üçün üçüncüsü 
adır. Bu üçten biri İsa, ikincisi de Meryem'dir. 


irkin iddialarından dolayı cezalandırsın- söy- 


| bu işten vazgeçmelerini m 
kendileri için hayırlı olacağını bildi ir. Çünki Viya ie 


| »” yani uluhiyette tektir ve 
kimsenin bulunmadığı yegane Zattır. “O, 


yücedir ve mukaddestir. Çünkü “Göklerde ve 
nundur.” Her şey O'nun mülküdür ve O” 


çocuğu olmaktan münezzehtir,” 
yerde ne varsa hepsi O” 
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Yüce Allah ulvi alemin de, süfli alemin de mutlak mâliki ve idarecisi olduğu- 
nu haber verdikten sonra onların dünyevi ve uhrevi maslahatlarını idare ettiği- 
ni, bunları muhafaza edenin ve herkese amellerinin karşılığını verecek olanın da 
kendisi olduğunu bildirerek şöyle buyurmaktadır: “Vekil olarak Allah yeter.” 

172. “Mesih de, mukarreb melekler de Allah'a kul olmaktan asla yüksün- 
mezler.” Yüce Allah, hıristiyanların İsa aleyhisselam hakkında aşırılıklarını belirtip 
onun Allah'ın kulu ve elçi olduğunu zikrettikten sonra Mesih'in, Rabbine ibadet et- 
mekten yüksünüp yüz çevirmeyeceğini, aynı şekilde “mukarreb melekler”in de böy- 
le olduklarını beyan etmektedir. Allah onları ibadetten yüz çevirmekten tenzih ettiği- 
ne göre Allah'a karşı büyüklenmekten münezzeh olmaları öncelikle söz konusudur. 
Zira bir şeyin nefyedilmesi, onun zıddının isbat edilmesi demektir. O halde İsa da, 
mukarreb melekler de Rablerine ibadeti şeref bilmişler, O'na ibadeti sevmişler ve 
hallerine uygun olarak da bu yolda gayret etmişlerdir. Bu sebeple de onlar, büyük 
bir şerefe ve felâha nail olmuşlardır. Onlar Yüce Allah'ın rububiyeti ve uluhiyeti 
önünde kul olmaktan asla yüksünmezler. Aksine kulluğa her şeyden daha muhtaç 
olduklarını bilir ve bunu ikrar ederler. 

İsa aleyhisselam”ın yahut ondan başka bir kimsenin, Allah'ın onu yerleştirmiş 
olduğu makamından daha yukarıya çıkartılmasının ya da o kimsenin kendisini 
Allah'a ibadetten daha yüksek bir konumda görmesinin bir kemal olduğu asla 
zannedilmesin. Aksine böyle bir tutum bizatihi eksiklik ve kusurdur. Yerilmeyi ve 
cezalandırılmayı gerektiren bir suçtur. Bu sebeple Yüce Allah şöyle buyuruyor: 
“Kim O'na kulluktan yüksünür ve kibirlenirse (bilsin ki) Allah onların hep- 
sini huzuruna toplayacaktır.” Yani hem O'na kulluk etmekten geri duranları ve 
büyüklük taslayanları hem de mü'min kullarını, herkesi bir araya toplayacaktır. 
Aralarında adil bir şekilde hükmedecek ve haklıyla haksızı tespit edecek şekilde 
amellerinin karşılığını verecektir. Daha sonra Yüce Allah onlar hakkındaki bu 
hükmünü genişçe açıklayarak şöyle buyurmaktadır: 


EŞ ALE yö çk ÇAZAİ çk saz a Ere) 
Ms yö AES Lİ ez A a KE 
Gü 
173- İman edip de sâlih ameller işleyenlere gelince O; onlara 

mükâfatlarını eksiksiz ödeyecek, hem de lütfundan onlara faz- 


lasını verecektir. (Kendisine ibadetten) yüksünenlere ve büyük- 
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lük taslayanlara gelince, onları pek acıklı bir azapla cezalandı- 
racak ve onlar kendileri için Allah'tan başka ne bir dost ne de 
bir yardımcı bulabilirler. 


173. “İman edip de salih ameller işleyenlere gelince,” yani emrolundukla- 
rı şekilde iman etmekle beraber, gerek Allah'ın bakları gerekse kullarının hak- 
ları içinde farz ve müstehap olan türden sâlih amelleri işleyenlere “O, onlara 
mükâfatlarını eksiksiz ödeyecek,” yani Yüce Allah amellere karşılık olarak 
tespit etmiş olduğu ecir ve mükâfatı herkese -iman ve ameline uygun olarak- 
verecektir “hem de lütfundan onlara fazjasını verecektir.” Amelleriyle elde 
edemeyecekleri, filleriyle ulaşmaları söz konusu olmayan, kalplerinden de, hatır- 
larından da geçirmedikleri mükâfatları da onlara fazladan ihsan edecektir. Bunun 
kapsamına ise cennetteki her türlü yiyecekler, içecekler, zevceler, güzel manza- 
ralar, sevindirici hususlar, kalbi ve ruhi nimetlerle bedeni nimetler girdiği gibi 


Yüce Allah'ın iman ve salih amele bağlı olarak ihsan edeceğini belirttiği dini ve 
dünyevi bütün hayırlar da dahildir. 


“(Kendisine ibadetten) yüksünenlere ve büyüklük taslayanlara gelince 
onları,” Yüce Allah'a ibadet etmeyerek bunu büyüklüklerine sığdıramayanları 
“pek acıklı bir azapla cezalandıracak,” bu ceza, Allah'ın gazabı ve kalplere 
kadar işleyen alevli ateşidir “ve onlar kendileri için Allah'tan başka ne bir 
dost ne de bir yardımcı bulabilecekler.” Yani yaratılmışlar arasında kendile- 
BiRi dost bilecek hiç kimse bulamayacaklar ki arzuladıklarını elde edebilsinler. 
Yine Allah'tan başka kendilerine yardım edecek ve korktuklarını kendilerinden 
uzaklaşıp defedebilecek hiç kimse de bulamayacaklardır. Tam aksine merha- 
metlilerin en merhametlisi dahi onları terk edecek ve onları si 
olarak bırakacaktır. Yüce Allah'ın verdi 
olmadığı gibi O? 


apları içinde ebedi 
hi gi bir hükmü reddedebilecek hiçbir kimse 
mun Kazasını değiştirebilecek hiçbir güç de yoktur. 
<vÂt E e 
G3 A GE öz güre) 
Ve Sİ fear YA ALU EK 
Oi 
174- Ey insanlar) Rabbini 
nizden size bi i Si 
ür dir e bir burhan geldi. Size apaçık bir 
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175- Allah'a iman edip de O'na sarılanlara gelince O; onları ken- 
dinden bir rahmetin ve lütfun içine yerleştirecek ve kendisine 
varan dosdoğru bir yola iletecektir. 


174. Yüce Allah, insanlara ulaştırmış olduğu kesin deliller ve apaçık nurlar 
dolayısıyla lütfunu hatırlatmakta, onlara karşı delili ortaya koyup izlemeleri ge- 
reken yolu da açıkça göstererek şöyle buyurmaktadır: “Ey insanlar! Size Rab- 
binizden bir burhan,” yani hakkı gösteren ve onu açıklayıp netleştiren, hakkın 
zıddını da ortaya koyan kat'i deliller “geldi.” Bu, hem akli delilleri hem de nakli 
delilleri kapsamakta, hem afaki (insanların dış dünyalarındaki) belgeleri hem de 
enfusi (iç dünyalarındaki) delilleri ihtiva etmektedir: “Onun, gerçeğin ta ken- 
disi olduğu kendilerine apaçık belli oluncaya kadar âyetlerimizi onlara hem 
afakta hem kendi nefislerinde göstereceğiz.” (Fussilet, 41/53) 

Yüce Allah'ın “Rabbinizden” buyruğunda, bu delilin ne kadar şerefli ve ne 
kadar büyük olduğuna delil olacak bir incelik vardır. Çünkü bu burhan, sizi hem 
dini hem dünyevi terböyesiyle besleyip büyüten Rabbinizden gelmiştir. İşte ken- 
disi sebebiyle övülmeye ve şükredilmeye layık olan size yönelik bu terbiyesinin 
bir parçası da kendileri vasıtasıyla sizleri doğru yola iletmek ve nimetlerle dolu 
cennetlere ulaştırmak için bu apaçık delilleri size ulaştırmış olmasıdır. 

“Size apaçık bir nur da indirdik.” Bu da Kur'ân-ı Kerim'dir. Ki o, önceki- 
lerin de, sonrakilerin de ilimlerini, faydalı ve doğru haberleri, adaleti, ihsanı ve 
hayır olan her emri, buna karşılık her türlü zulüm ve kötülüğü de yasaklamayı 
ihtiva eder. Eğer insanlar onun nurlarıyla aydınlanmayacak olurlarsa karanlıkta 
kalırlar. Eğer onun hayrından yararlanmayacak olurlarsa büyük bir bedbahtlık 
içine düşerler. Ancak insanlar, Kur'ân-ı Kerim'e iman ve onunla yararlanmaları 
açısından iki kısma ayrılmışlardır: 

175. “Allah'a iman edip de,” yani O'nun varlığını kabul ederek bütün kemal 
sıfatlara sahip olduğuna, her türlü eksiklik ve kusurdan da münezzeh olduğuna 
inanan ve “O'na sarılanlara,” yani Allah'a sığınan, O'na güvenen, kendi güç ve 
imkânlarının bu hususta işe yaramadığını kabul ederek Rablerinin yardımını bi 
yenlere “gelince O, onları kendinden bir rahmetin ve lütfun içine yerleştire: 
cek,” yani Yüce Allah onları özel bir rahmetle saracak, onları hayırlara muvaftak 
kılacak, onları bol bol mükâfatlandıracak, her türlü belayı Gali uzaklaştıra- 
cak “ve kendisine varan dosdoğru yola iletecektir.” Onları ilme, amele, hakkı 
bilip gereğince amel etmeye muvaffak kılacaktır. 
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Diğer taraftan kim de Allah'a iman etmez, O'na sarılmaz, O'nun kitabına sıkı 
sıkıya tutunmazsa Allah, onlara rahmet etmeyecek ve onları lütfundan allniini 
bırakacaktır. Onları kendi hallerine terkedecektir. Bu nedenle de onlar hidâyet 
bulamayacaklar, aksine imanı terk etmelerinin bir cezası olarak apaçık sapıklığa 
düşecekler, bunun sonucunda da büyük bir zararla ve mahrumiyetle karşı karşıya 
kalacaklardır. Yüce Allah'tan af, afiyet ve esenlik temenni ederiz. 


2 Ape, » ve Ze». 
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176- Senden fetvâ isterler. De ki: Allah size kelâle hakkında Şöyle fet- 
va verir: Eğer çocuğu bulunmayıp da kızkardeşi bulunan bir 
erkek ölürse bıraktığının yarısı kızkardeşe aittir. Eğer o (kızkar- 
deşin) çocuğu yoksa o erkek de kızkardeşine mirasçı olur. Eğer 
kızkardeşler iki tane iseler erkek kardeşin bıraktığının üçte iki- 
sini alırlar. Şâyet erkek ve kız (karışık) kardeşler iseler o zaman 
erkek için kadının iki payı kadar vardır. Allah yanılmayasınız 

diye size açıklıyor. Allah her şeyi çok iyi bilendir. 


176. Şanı Yüce Allah insanların, Rasülü sallaltahu aleyhi ve sellem'den kelale 
hakkında fetva istediklerini haber vermektedir. Bu sorunun kelale hakkında ol- 
duğunun delili ise “De ki: Allah size kelâle hakkında Şöyle fetva verir.” buy- 


ruğudur. “Kelâle," bir kimsenin kendi öz oğlu, oğlunun oğlu, babası ve dedesi 
hayatta olmaksızın vefat etmesi halin 


buyurmaktadır; “Eğer çocuğu bulun 


sadece baba bir -anne bir olmaz çil 


kadeşi bulunan bir erkek ölürse, bıraktığının yarısı,” 
geriye bıraktığı nakit, gayrimenkul, ev €Şyası vb, eylesin 


n geçmişti- “kız- 
yani erkek kardeşinin 
yarısı “kızkardeşe ait- 
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tir.” Bu da önceden geçtiği üzere borcunun ödenmesinden ve vasiyetinin yerine 
getirilmesinden sonra geçerlidir. “Eğer o (kızkardeşin) çocuğu yoksa” ve onun 
mirastan alacağı bir miktar da bulunmuyorsa “o erkek de kızkardeşine,” yani 
ana-baba bir yabut baba bir erkek kardeş, kız kardeşine “mirasçı olur.” Çünkü 
erkek kardeş asabedir, eğer farz hisse sahibi veya ona ortak olacak ya da farzlar- 
dan arta kalanı alacak başka bir asabe yoksa kızkardeşinin geriye bıraktığı malı- 
nın tamamını alır. 

“Eğer kızkardeşler iki tane” ve daha yukarı “iseler erkek kardeşin bırak- 
tığının üçte ikisini alırlar. Şâyet erkek ve kız (karışık) kardeşler iseler,” yani 
baba bir erkek kardeşler, kızkardeşlerle bir arada bulunacak olurlarsa “o zaman 
erkek için kadının iki payı kadar vardır.” Bu durumda kadınların farz hissesi 
düşer ve erkek kardeşleri onların hisselerinden arta kalanı alır. 

“Allah yanılmayasınız diye size açıklıyor.” Yüce Allah gerek duyacağınız 
hükümleri size kendi lütuf ve ihsanı olarak açıklamaktadır. Böylelikle O'nun be- 
yanı ile hidâyet bulasınız, hükümleri gereğince amel edesiniz, cahilliğiniz ve bil- 
gisizliğiniz sebebiyle de doğru yoldan sapıp uzaklaşmayasınız! 

“Allah her şeyi çok iyi bilendir.” Yani O, gizliyi de, açığı da bilir, geçmiş- 
tekileri de, gelecektekileri de bilir. Sizin O'nun açıklamasına ve O'nun size öğ- 
retmesine ihtiyacınız olduğunu da bilir. O bakımdan bütün zaman ve mekanlarda 
sürekli olarak size fayda sağlayacak olan ilminden size gerekli olanları öğretir. 

Nisâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Yüce Allah'a hamd ve şükürler 
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(Medine'de inmiştir, 120 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Ey iman edenler! Anlaşmaları yerine getirin. İhramda iken av- 
lanmayı helâl saymamak şartıyla size okunacak olanlar hari- 
cindeki behimetu”l-en'am size helâl kılındı. Şüphesiz Allah di- 
lediği hükmü koyar. 


1. Bu buyrukta Yüce Allah, mü'min kullarına, imanın gereği olarak anlaşma- 
lara bağlı kalmayı, onları eksiksiz yerine getirmeyi, gerektiği gibi tamamlamayı 
ve onları bozmamayı emretmektedir. Bu emrin kapsamına, kul ile Rabbi arasın- 
daki kulluğa bağlılık, bunu en mükemmel şekilde yerine getirme ve kulluk huku- 
kundan bir şeyi eksiltmeme şeklindeki anlaşma; kul ile Allah Rasülü arasındaki 
O'na itaat ve tâbi olma anlaşması; kul ile anne-babası ve akrabaları arasındaki 
onlara iyilik yapma, onları gözetme, akrabalık bağlarını kesmeme şeklindeki an- 
laşma; kul ile arkadaşları arasındaki zenginlikte-fakirlikte, kolaylıkta-zorlukta 
arkadaşlık haklarını yerine getirme anlaşması; kul ile diğer insanlar arasındaki 
alışveriş, kira ve buna benzer ticari anlaşmalarla hibe ve benzeri bağış akitleri; 
hatta inüslümanların arasında Allah'ın “Mü'minler ancak kardeştir.” buyru- 
guyla akdetmiş olduğu hak üzere yardımlaşma, dayanışma, müslümanlar arasın- 
da ülfet ve kaynaşma, ilişkileri koparmama şeklindeki hakları yerine getirme gibi 
her türlü akit ve anlaşma girmektedir. O halde bu emir, dinin hem usulünü hem de 
filruuru kapsayan bir emirdir, Bütün bunlar Yüce Allah'ın, yerine getirilmelerini 
emretmiş olduğu anlaşmalar kapsamındadır. 

Daha sonra Yüce Allah, kullarına olan lütuf ve ihsanını hatırlatarak “Bize” 
rahmet olmak üzere, sizin menfaatiniz için “bebhimetu'l-en'am,” yani deve, 
inek, sığır ve koyun türleri “helâl kılındı.” buyurmaktadır. Hutta bu hayvanların 


yabani olanları, ceylanlar, yaban eşekleri ve benzeri av hayvanları da bu kapsa- 


608 Tefsiru5-Sadi İİ pi! 


ma girer. Bazı sahabiler bu âyeti annesinin kesilmesinden sonra karnında ölen 
ceninin mubahlığına delil göstermişlerdir. “İhramda iken avlanmayı haram 
saymamak şartıyla size okunacak olanlar haricindeki,” yani bunlardan, Yüce 
Allah'ın “Leş, kan, domuz eti... size haram kılındı.” (el-Maide, 5/3) buyruğunda 
haram oldukları belirtilenler müstesnadır. Çünkü o ayette sözü edilen hayvanlar 
her ne kadar behimetu”l-en'amdan iseler de haram kılınmışlardır. 

Behimetu”l-en'am'ın mubah kılınması, bütün hal ve vakitlerde umumi olmak- 
la birlikte Allah, ihramlıyken avlanmayı istisna etmiş, “İhramda iken avlanmayı 
helâl saymamak şartıyla” buyurmuştur. Yani behimetu'l-en'am her durumda size 
helâldir. Ancak sizler ihramlıyken avlanmayı helâl saymamalı, ihramlıyken av hay- 
vanını öldürme cür'eti göstermemelisiniz. Ceylan ve buna benzer av hayvanlarını 
avlamak size helâl olmaz. “Av/(1-21),” eti yenen yabani hayvan demektir. 


“Şüphesiz Allah dilediği hükmü koyar.” Yani Allah rebâreke ve teâlâ hikmetine 
uygun olarak dilediği hükmü koyar. Nitekim sizlere, anlaşmalara bağlı kalmayı 
emretmiştir. Buna sebep ise maslahatlarınızın gerçekleşmesi ve size gelecek za- 
rarların önlenmesidir. Yine size, rahmet olmak üzere bazı hayvanları helâl kılmış, 
bazılarını da -leş ve diğer arızi birtakım özellikler dolayısıyla istisna ettiklerini- 
haram kılmıştır. Bundan maksat da sizi ve saygınlığınızı korumaktır. ihramlıyken 
avlanmayı da ihrama saygı ve tazim olmak üzere haram kılmıştır. 


ba e <td 4 VE YL PE 13. kd ği 
yk YİN GİS ZN NS ÇE EVE de) 
e ri 10. 2.5 2. ...4,., ği iç 
2 BEZ ŞİLA Si MAZ EY G2 e LZ GAY elf EE 
TE e gri 11 14 ..2,.1 2... — gi iğ 
de Bl Ya A GE DİŞLİ ll ae yi 
<< Alır 111 ze e - 
güzl ae dil ilani las Sİ EYİ 
- 


2- Ey iman edenler! Allah'ın şeâirine, haram aya, hediye edilen 
kurbanlıklara, gerdanlıklara ve Rablerinden hai birlütuf hem 
de bir rıza arayarak Beyt-i Haram'a yönelip gelenlere saygı- 
sızlık etmeyin. İhramdan çıktığınız zaman artık aylanın Sl 


Mescid-i Haram'dan alıko i 

il ydular diye bi 
lediğiniz kin, sakın sizi haddi > ye bir topluluğa karşı bes- 
takvâ üzere birbiri 
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2. “Ey iman edenler! Allah'ın şeairine,” yani tazim edilmesini, çiğnenme- 
mesini emrettiği, dokunulmazlığı ve saygınlığı olan şeylere... Bir şeyin yasak 
edilmesi, hem onun işlenmesönin yasak olmasını, hem de onun helâl olduğu inan- 
cını taşımanın yasak olmasını kapsar. Dolayısıyla yasak, hem çirkin işi işlemeyi, 
hem de ona itikat etmeyi kapsar. İhramlıya haram kılınanlarla Harem bölgesi 
çerçevesinde haram kılınan şeyler de bu yasağın kapsamına dahildir. 


Bunlar arasına Yüce Allah'ın nas ile zikrettiği “Haram ay...” da girmektedir. 
Yani bu ayda savaşmak ve çeşitli zulümler yapmak suretiyle onun haramlığın/ 
saygınlığını çiğnemeyin. Nitekim Allah azze ve celle bir başka yerde şöyle buyur- 
maktadır: “Allah katında gökleri ve yeri yarattığı günden beri ayların sayısı 
Allah'ın kitabında on ikidir. Onlardan dördü haram aylardır. İşte en doğru 
din budur. O halde bu aylarda nefislerinize zulmetmeyin.” (et-Tevbe, 936) 


Cumhur alimlere göre haram aylarda savaşma yasağı, Yüce Allah'ın, “O Ha- 
ram aylar çıkınca artık müşrikleri nerede bulursanız öldürün...” (er-Tevbe, 95) 
buyruğuyla, mutlak olarak kâfirlerle savaşma emrinin yer aldığı diğer umumi buy- 
ruklarla, mutlak olarak onlarla savaşmaktan geri kalma dolayısıyla tehdidi içeren 
buyruklarla ve Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in Haram aylardan olan Zilkade 
ayında Taiflilerle savaşması şeklindeki uygulaması gibi delillerle neshedilmiştir. 

Diğer alimler ise “Haram aylarda savaşma yasağı nesholmuş değildir. Çünkü 
o, bu ve benzeri özel buyruklarla yasaklanan bir husustur.” demişler ve varid 
olan mutlak nasları buna göre yorumlamışlar, “Mutlak naslar mukayyedlere göre 
açıklanır.” demişlerdir. Bazıları da konuyu etraflı bir şekilde ele almış ve şöyle 
demişlerdir: “Haram aylarda savaşı başlatmak caiz değildir, ancak savaşın deva- 
mı ve tamamlanması -eğer haram olmayan aylarda savaşa başlanmışsa- caizdir.” 
Bunlar Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in Taiflileri muhasarasını buna göre yo- 
rumlamışlardır. Çünkü onlarla savaşın başlangıcı Huneyn'de olmuş, da Şev- 
val ayında gerçekleşmiştir. Bütün bu açıklamalar savunma maksadı güdülmeyen 
hücum amaçlı savaşla ilgilidir. Şâyet kâfirler müslümanlara karşı suvaş açacak 


olurlarsa müslümanların -alimlerin icma! ile- ister Haram aylarda olsun ister di- 


ger aylarda olsun kendilerini savunma kastı ile savaşmaları caizdir. İ 

“Hediye edilen kurbanlıklara,” yani haç, umre vo banu dışında da ın 
Beytine hediye olarak gönderilen davar ve diğer hediyelerin 
yerek ulaşmaları gereken yere ulaşmalarını engellemeyin. ii 
bir yolla bunları almayın. Bunlara karşı herhangi bir kusurunuz olmasın. 
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onlara -ulaşması gereken yere ulaşmadan önce telef olma ihtimali dolayısıyla- 
güç yetiremeyecekleri yükleri taşıtmayın. Aksine onlara da, onları götürenlere de 
gereği gibi saygı gösterin. 

“Gerdanlıklar” ise hediye türlerinden özel bir türdür. Bu ise kendilerine ger- 
danlıklar örülen ya da benzer bağlar yapılan hediyelik kurbanlardır. Yapılan bu 
gerdanlıklar Allah'ın şeâirini izhar etmek, başkalarını buna uymaya sevketmek, 
onlara bu konudaki sünneti öğretmek, böylelikle de hediyelik olduğu bilinerek 
gereken saygının gösterilmesini sağlamak için bu tür hediye hayvanların boyun- 
larına asılır. Bu bakımdan hediyeliklerin boynuna gerdanlık takmak sünnetten ve 
sünnet olan şeairdendir. 


“Rablerinden hem bir lütuf hem de bir rıza arayarak Beyt-i Haram'a yö- 
nelip gelenlere” de “saygısızlık etmeyin.” Yani Beyt-i Haram'a gitme kastıyla 
birlikte ticaret ve mubah kazanç yollarıyla Allah?ın lütfunu aramak isteyen ya da 
hac, umre, tavaf, namaz kılma vb. çeşitli ibadetlerle Allah?ın rızasını kazanmak 
için giden kimselere kötü bir maksatla ilişmeyin, onları küçük düşürmeyin. Ak- 
sine bunlara gereği gibi ikramda bulunun, Rabbinizin Evi'ni ziyaret etmek için 
gelenlere saygı gösterin. Bunun kapsamına Beytullah'a ulaşan yolların güvenli- 
gini sağlamak, oraya gitmek maksadıyla yola çıkanların huzur içinde ve rahat bir 
yolculuk yapmalarını sağlamak, onları öldürme ve diğer tehlikelere karşı emni- 
yele almak, hem canlarından yana hem de mallarından -haksız vergilerin alınma- 
yacağından, talan ve benzeri şekillerde mallarına zarar verilmeyeceğinden- yana 
emin olmalarını sağlamak da girmektedir. 


Bu âyet-i kerime Allah'ın, “Ey iman edenler, müşrikler ancak bir pisliktir. 


Onun için bu yıllarından Sonra artık onlar Mescid-i 
lar.” (et-Tevbe, 9/28) buyruğuyla tahsis edilmi 
ne girmesine müsaade edilmez. 


Haram'a yaklaşmasın- 
ştir. Zira bir müşrikin Harem bölgesi- 


Allah'ın lütfunu ya da rızasını arayarak Beytullah'a gitmek isteyen kömse- 


“Kim orada zulüm ile ilh 
adı (h 
azabı tattırırız.” (haktan Sapmayı) 


(el-Har, 22/25) isterse, Biz ona pek acıklı 
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Yüce Allah daha önce ihramlıyken avlanmayı yasakladığı için burada “İh- 
ramdan çıktığınız zaman artık avlanın.” buyurmaktadır. Yani hac ya da umre 
için girdiğiniz ihramdan ve Harem bölgesinden çıkacak olursanız, avlanmanız 
helâl olur ve -bu sebeple söz konusu olan- haramlık ortadan kalkar. Haram kılma- 
dan sonra gelen emir, eşyayı, haram kılınmadan önceki haline geri çevirir. 

“Sizi Mescid-i Haram'dan alhkoydular diye bir topluluğa karşı beslediği- 
niz kin sakın sizi haddi aşmaya sürüklemesin,” yani bir kavme olan kininiz, 
düşmanlığınız, onların sizi Mescid-i Haram'dan alıkoymaları dolayısıyla size 
yaptıkları haksızlık, sizi onlardan intikam almak amacıyla haksızlık yapmaya 
itmemelidir. Çünkü kula düşen; Allah'ın emrine bağlı kalmak, kendisine karşı 
cinâyet ya da zulüm işlenmiş ve haksızlık edilmiş olsa dahi adalet yolunu izle- 
mektir. Kendisine iftirada bulunana iftirada bulunmak yahut kendisine hainlik 
edene hainlik etmek helâl değildir. 

“İyilik ve takvâ üzere birbirinizle yardımlaşın,” yani biriniz diğerine iyilik 
üzere yardımcı olsun. İyilik (24), Allah'ın sevip razı olduğu, ister Allah'ın hak- 
larıyla ilgili, ister kul haklarıyla ilgili olsun zahir ve batın bütün güzel amelleri 
kapsayan bir isimdir. 

“Takvâ” ise -burada- zahiri ve batıni amellerden Allah ve Rasülünün hoşlan- 
madığı her şeyi terk etmeyi kapsayan bir isimdir. Yapılması emrolunan her bir 
hayrı yapmak yahut terk edilmesi emrolunan her bir kötülüğü terk etmek, kn 
bizzat yerine getirmesi emredilen bir husus olduğu gibi, mü'min kardeşlerine 
bu hususta yardımcı olması da emredilen bir husustur. O, bunu sağlayacak, bu 
hususta onları gayrete getirecek her türlü sözle ve fiille mü'min kardeşlerine yar- 


dımcı olmalıdır. N N 
“Günahta,” kişiyi günaha ve vebal altına sokan masiyetleri işleme cesaretini 


göstermede “ve haddi aşmada” can, mal ve ırzları hususunda diğer insanlara 


haksızlık etmede “ise yardımlaşmayın.” Her masiyet ve zulümden kişinin ken- 
dini alıkoyması gerektiği gibi, bunların terk edilmesini sağlamak için başkalarına 
da yardımcı olması gerekir. i İ , 
“Allah'tan korkup sakının, şüphesiz Allah cezası pek şiddetli olandır. 
Kendisine isyan eden V€ haramlarını işleme cür'etini gösterenlere karşı cezası 
> vd ” ir . 0 . 
ek şiddetlidir. O halde, Allah'ın hem dünyevi hem uhrevi cezasının gelip sizi 
Pp . > 


bulmaması için haramlardan uzak durun. 
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3- Leş, kan, domuz eti, Allah'tan başkası adına boğazlananlar, (öl- 
meden önce yetişip de) kestikleriniz hariç olmak üzere boğulmuş, 
darbe almış, yüksek bir yerden yuvarlanmış, süsülmüş ve yırtıcı 
bir hayvan tarafından yenmiş hayvanlarla putlar üzerine boğaz- 
lanan hayvanlar ve fal okları ile kısmet aramanız size haram kılın- 
dı. Bütün bunlar fısktır. Bugün kâfirler dininizden (dönmenizden) 
ümitlerini kestiler. Artık onlardan korkmayın, Benden korkun. 
Bugün sizin için dininizi kemale erdirdim, üzerinizdeki nimetimi 
tamamladım ve size din olarak İslâm'ı beğenip seçtim. Kim son 
derece aç olur da günaha meyletmeksizin (bu sayılanlardan yemek) 
zorunda kalırsa, şüphesiz Allah Ğafür'dur, Rahim'dir. 


3. Burada Yüce Allah'ın, daha önce “ 


size okunacak olanlar hariç olmak 
üzere” 


buyruğunda sözünü ettiği hususlarla karşı karşıyayız. Şu bilinmelidir ki 
Allah iebdreke ve tedlâ bir şeyi haram kılarsa onu, mutlaka kullarını korumak ve bu 


haram kılınan şeylerdeki zararlara karşı onları himaye etmek için haram kılmıştır. 
Bu hususu kullara bazen açıklar, bazen de açıklamaz. 


Yüce Allah bizlere “leş” 
kasıt, dine uygun bir kesim 
bir hayvanı yemek, zararı do 
zarar verecek şekilde içinde 


haram kıldığını haber vermektedir. Leşten (1) 
olmaksızın hayatını yitirmiş olan hayvandır. Böyle 
layısıyla haramdır. Bunun zararı ise kanının, yiyene 
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iddia etmeleridir. Yani siz onların bu iddialarına aldanmayın, bilakis o da diğer 
murdar şeylerden olup haram kılınmıştır. 


“Allah'tan başkası adına boğazlananlar,” yani kesimi esnasında Allah'ın dı- 
şında put, evliya, türbeler, yıldızlar vb. yaratılmışların adı anılarak kesilenler. Yüce 
Allah'ın adının anılması, kesilen hayvanı helâl kılarken üzerine Allah'tan başkası- 
nın adının anılması ona manevi bir pislik kazandırır. Çünkü bu, Allah'a şirk koş- 
maktır. “Boğulmuş,” elle veya iple ya da hayvanın başını dar bir şeye sokması 
ve başını oradan çıkartamaması sonuca ölmesi gibi şekillerde boğularak ölen leş- 
tir. “Darbe almış,” kasıtlı olsun olmasın sopa, taş veya tahta parçasıyla vurulmuş 
ya da üzerine herhangi bir şeyin yıkılması sebebiyle ölmüş olan leştir. “Yüksek 
bir yerden yuvarlanmış,” dağ, duvar, dam vb. yüksek yerlerden düşerek ölen- 
dir. “Süsülmüş,” başka bir hayvanın süstüğü/boynuzlayıp ölümüne sebep olduğu 
hayvandır. “Yırtıcı bir hayvan tarafından yenmiş,” kurt, arslan, kaplan ya da av 
hayvanlarını yakalayan yırtıcı kuşlar tarafından yenilen hayvanlar. Eğer bu yırtıcı 
hayvanın yemesi sebebiyle ölmüşlerse bunlar da helâl olmaz. 


Yüce Allah'ın, “(ölmeden önce yetişip de) kestikleriniz hariç olmak üze- 
re” buyruğu; işte boğulan, darbe alan, yüksek bir yerden yuvarlanan, süsülen ve 
yırtıcı bir hayvan tarafından parçalanan hayvanlarla ilgilidir. Eğer bunlar henüz 
canları çıkmadan önce kesilecek olurlarsa ve dine uygun kesimin yapılabileceği 
kadar yaşam belirtilerine sahipse yenilebilirler. Bundan dolayıdır ki fukaha şöyle 
demiştir: “Yırtıcı hayvan veya bir başkası şâyet avının bağırsaklarını am ya 
da boğazını koparmışsa artık ondaki canın varlığıyla YoKliğu birdir. Çünkü böyle 
bir hayvanın kesilmesinde bir fayda olmaz.” Kimi fükehe ise hayvanda yemi 
hayatın var olmasına itibar etmiştir. Eğer hayvanda henüz cn Yarka e 
olursa helâl olur, isterse bağırsakları ayrılmış olsun. Ayet-i kerimenin zahirinden 


anlaşılan da budur. m 

«Ve fal okları ile kısmet aramanız size haram Kilidi 1sme SN 
kasıt, neyin kısmet olduğunu ve neyin takdir edilmiş KE pl Ni 
mek temek Sözü edilen fal okları üç oktur. dpi cahiliye ii a 
nılırdı. Bunlardan birinde “yap,” diğerinde “yapma ei ye A nn - 
üzerinde ise hiçbir yazı yoktu, boştu. Onlar bir yolculuğu çıkmak, evlen : 


> : ; s0 Nİ d 
bir iş yapmak isteyince boyutları birbirine eşit olan bu okları karıştırır, sonra da 
ir iş 


” vi an ok çıkarsa o işi yapardı. 
içlerinden birini çekerdi. Şâyet üzerinde Yap yazılı olan ok çıkarsa o İŞ YApar 


Yi lı ok çıkarsa o İşi yapmazdı. Üzerinde hiçbir yazı bulunmayan ok 
«6 apma” yazı 
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çıkarsa, bu iki oktan birisi çıkıncaya kadar ok çekmeye devam eder ve ona göre 
amel ederdi. İşte Allah, bu ve benzeri şekillerde kısmet aramayı onlara haram 
kıldı, bunun yerine de bütün işlerde istiharede bulunma imkanı verdi. 


“Bütün bunlar fısktır.” Bununla Yüce Ajlah'ın, kullarını korumak kastıyla 
haram kılmış olduğu -ve az önce zikri geçen- bütün haramlara işaret edilmektedir. 
Bunların fisk olduğu belirtilmektedir, yani bunlar, Allah'a itaatin dışına çıkarak 
şeytana itaat alanına girmektir. 


Sonra Allah, kullarına “Bugün kâfirler dininizden (dönmenizden) ümitle- 
rini kestiler.” buyruğuyla, onlara olan #ütfunu hatırlatmaktadır. Kendisine işa- 
ret edilen “bugün,” Arafe günüdür. Allah o günde dinini tamamlamış, kulu ve 
Rasülünü zafere erdirmişti, müşrikler apaçık bir şekilde yardımsız kalmışlardı. 
Halbuki önceden mü'minleri dinlerinden çevirme arzusuna sahip idiler, umutla- 
rı da vardı. Ancak İslâm'ın güçlendiğini, zafere ulaştığını, üstünlük sağladığını 
görünce artık mü'minlerin kendi dinlerine geri döneceklerinden yana ümitlerini 
büsbütün kestiler, Hatta onlardan korkmaya ve çekinmeye başladılar. Bundan do- 
layı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in Veda Haccını yaptığı hicretin 10. yılın- 
da hiçbir müşrik hacca katılamadı ve Beytullah”ı çıplak bir kimse tavaf edemedi. 
Bu sebeple Allah “Artık onlardan korkmayın, Benden korkun.” buyurmuştur. 
Müşriklerden korkmayın, aksine sizi onlara karşı muzaffer kılan, onları yardım- 
sız bırakan, bütün hile ve tuzaklarını başlarına geçiren Allah'tan korkun! 

“Bugün sizin için dininizi kemale erdirdim.” Sizi tam biz zafere kavuştur- 


mak, zahir ve batını ilgilendiren şer'i bütün hükümleri ikmal etmek, usul ve furuü 


eksiksiz olarak ortaya koymak suretiyle dininizi tamamladım. Bundan dolayı Ki- 
tap ve ötinnet, dinin bütün ahkâmında, usül ve furüunda kelimenin tam anlamıyla 
yeterlidir. İnsanların akaidi ve ahkamı öğrenmeleri için Kitap ve Sünnet bilgisi 
dışında Kelam ve benzeri başka ilimlere muhtaç olduklarını söyleyen tekellüf 


ehli kişiler cahildir ve bu iddiaşınd Ü 
a haksızdır. Üstelik inin 
(eksik olduğunu ve) ancak kendi sö rt. 


i ylediği ve davet ettiği ı 
ddia edi : , 8i şeyle tamamlanacağın 
iddia GdiyOn, demektir, Bu ise zulmün en büyüğü, Allah ve Rasülüne cehafet nis- 

bet etmenin en ileri derecesidir. i 


“Üzerinizdeki” gizli ve açık “ 


İslâm'ı beğenip seçtim.” Sizi bu 
dini de sizin için beğenip seçtim. 


nimetimi tamamladım ve size din olarak 
o mensup olarak beğenip seçtiğim gibi, bu 
halde onun gereklerini, Rabbinize şükür ol- 
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mak üzere yerine getirin. Size dinlerin en faziletlisi, en şereflisi ve er mükemme- 
lini lütfettiği için de O'na hamd edin. 

“Kim son derece aç olur da günaha meyletmeksizin (bu sayılanlardan ye- 
mek) zorunda kalırsa,” yani Yüce Allah'ın “leş, kan... size haram kılındı.” 
buyruğunda geçen haramlardan herhangi birini yemeye mecbur kalır ve böyle bir 
zaruretle karşı karşıya gelir de “günaha meyletmeksizin,” yani çaresiz kalma- 
dıkça yememek ve kendisi için yeterli olacak miktardan fazlasını aşmamak su- 
retiyle yerse “şüphesiz Allah Gafür?dur,” yani mağfiret edendir, “Rahim'dir,” 
yani merhamet edendir. Çünkü böyle bir durumda ona yemeyi mubah kılmış, 
bünyesini ayakta tutacak kadar yemesine -dininde herhangi bir eksiklik söz ko- 
nusu olmaksızın- merhametiyle müsaade etmiştir. 


Z N Ki z g2 4, aye 
ENİK li EİN KISAS AİR 
.. 22 AZ, ze yeti e EZ 
Cil ez ül öy 8 AE Bİ SELİ 
4- Sana kendilerine neyin belâl kılındığını soruyorlar. De ki: Size 
bütün hoş ve temiz şeylerle Allah'ın size öğrettiklerini öğretmek 
suretiyle alıştırıp eğittiğiniz avcı hayvanların avladıkları helâl 
kılındı. Artık onların sizin için yakaladıklarını yiyin ve üzerine 
de Allah'ın adını anın. Allah'tan korkup sakının. Şüphesiz Allah, 
hesabı pek çabuk görendir. 


4. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve e “Sana ken- 
dilerine” yiyeceklerden “neyin helâl kılındığını sarayi | keli 
“De ki: Size bütün hoş ve temiz şeylerle... helâl kılındı, yani bedene N 
da zararı olmayan, bununla birlikte faydası veya e ei şey e ie 
kılındı. Bunun kapsamına köylerde, e sa ii ” gi ii a 

irdiği gibi, Şâri-i Hakim'in “yırtıcı ayvan ar 
iş ağ kalan bütün kara - deniz mere ie em 
kımdan bu âyet-i kerime, mefhumu ile pis ve mi olan şey , ye 
i itekim Allah bu hususu: Onlara temiz ve hoş şey 
gına da delil olmaktadır. Bi ii © in a vi 
helâl, pis ve murdar Ş€y!€ 


ça ifade etmektedir. | 

“Allah'ın size öğrettiklerini 
hayvanların avladıkları” yani gli 
da helal kılındı... 


öğretmek suretiyle alıştırıp eğittiğiniz avcı 
ştınp öğrettiğiniz avcı hayvanların avladıkları 
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Bu âyet-i kerime bazı hususlara delil teşkil etmektedir: 

1. Yüce Allah, kullarına karşı lütufkardır, merhametlidir. Çünkü helâl yolları 
onlara geniş tutmuş ve avcı hayvanların avlayıp da kendilerinin fiilen kesme- 
dikleri hayvanları onlara mubah kılmıştır. Avcı hayvanlardan maksat ise köpek, 
kaplan, şahin vb. gibi azı dişiyle ya da pençesiyle avlayan hayvanlardır. 


2. Bu hayvanların örfen alıştırılmış ve öğretilmiş sayılabilecek şekilde eğitil- 
miş olmaları şarttır. Bu da gönderildiği vakit gitmesi, çağrıldığı vakit geri dön- 
mesi, av hayvanını yakaladığı vakit de ondan yememesiyle anlaşılır. Bundan 
dolayı Allah burada, “Allah'ın size öğrettiklerini öğretmek suretiyle alıştırıp 
eğittiğiniz avcı hayvanların avladıkları helâl kdındı. Artık onların sizin için 
yakaladıklarını yiyin,” yani sizin için yakaladıkları av hayvanlarından yiyin, 
buyurmaktadır. Avcı hayvanın kendisinden yediği hayvanı ise sahibi için mi, ken- 
disi için mi yakaladığı bilinemez; o, hayvanı kendisi için yakalamış olabilir. 


3. Salınan av köpeğinin yahut kuş ve benzerlerinin, o av hayvanını yaralaması 
şarlı vardır. Çünkü Allah “avcı hayvanların” buyurmaktadır (ki “2. eyi” keli- 
mesi “yaralayıcı” anlamına gelmektedir). Ayrıca bundan önce, boğulmuş hayvan- 
ların haram olduğu belirtilmiştir. Buna göre köpek veya başka bir avcı hayvanın 
boğduğu yahut ağırlığı ile ölümüne sebep olduğu av hayvanı mubah olmaz. Bu 
bük Gzladi” ile ifade edilen) avcı hayvanların, avı azı dişleriyle ya da pençe- 
leriyle yaralayan hayvanlar olduğu görüşüne binaendir. Ancak meşhur olan görüş 


“TAS” kelimesinin (“yaralayan” değil) “kazanan” anlamında olduğudur. Bu ise 


Mi bie EGEMlek ve ona yetişenler manasındadır. O takdirde bu ifadede yukardaki 
görüşe delil olacak bir husus yoktur. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır 


ii Köpek beslemek haram olmasına rağmen -sahih hadislerde de geçtiği 
köpeğin avlayacağı hayvanın 
beslenmesinin de caiz olmasını gerektirir. 


5. Köpeğin ağzının ava değdiği sal 
yer temizdir. Çünkü Yi 
kılmıştır ve onun yıkanmasından da ş Çünkü Yüce Allah bunu mubah 


a öz etmemiştir, İ öpeği - 
diği yerin temiz olduğuna delildir. SMM 


” av köpeğinin beslenmesi caizdir. Çünkü 
mubah olması ve onun eğitilmesi, 


6. Bu buyrukta ilmin faziletine de j 


hayvanın avı, bilgisi sebebiyle mubaht 
vanın avı ise caiz değildir. 
—— 


Şaret edilmektedir. Şöyle ki eğitilmiş avcı 
ır. Eğitilmemiş ve av bilgisi olmayan hay- 


72 Bkz. Buhâri, 5480; Müslim, 1575, 
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7. Köpeğin, kuşun veya benzeri av hayvanlarının eğitilmesiyle uğraşmak kötü 
bir iş, boş ve batıl bir iş değildir. Aksine bu, istenen bir şeydir. Zira bu, hayvanın 
avının helâl olmasına ve onunla yararlanmaya vesiledir. 

8. Bu buyrukta av köpeklerinin satışının mubah olduğunu söyleyenlerin lehi- 
ne de delil vardır. Çünkü bir kimse böyle bir hayvanı ancak bu yolla elde etmek 
durumuyla karşı karşıya kalabilir. 

9. Ayette ev hayvanının gönderilmesi esnasında besmele çekmenin şart oldu- 
Zuna, kasten besmele çekilmeyecek olursa av hayvanının öldüreceği avın mubah 
olmayacağına da delil vardır. 

10. Avcı hayvanın avladığını yemek, ister hayvan tarafından öldürülmüş olsun 
ister öldürülmemiş olsun caizdir. Hayvanın sahibi ava canlı olarak yetişecek olur- 
sa onu kesmesi gerekir, çünkü başka türlü onu yemek mubah olmaz. 

Daha sonra Yüce Allah, kendisinden korkup sakınmaya teşvik etmekte, kıya- 
met günü hesap vaktinin geleceğini hatırlatarak sakındırmakta, bu hesabın yak- 
laşmış olduğunu belirterek “Allah'tan korkup sakının. Şüphesiz Allah, hesabı 
pek çabuk görendir.” buyurmaktadır. 


#z# 
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5- Bugün size boş ve temiz olan şeyler helâl ai Been 
kitap verilenlerin yiyeceği de size helâldir. Sizin yiyeceğimiz de 
onlara helâldir. Muhsan olan mü'min kadınlar ile sizden Sn 
kendilerine kitap verilenlerden olan MAM kadınlar da mehir 
lerini vermeniz, iffetlerinizi korumanız, zina dinin ve gizli 
dost tutmamanız şart ile (size helâldir). ey imanı inkar ederse 
şüphesiz onun bütün ameli boşa gitmiştir ve o, âhirette zarara 


uğrayanlardandır. 


Allah lütuflarını açıklamak, kullarını kendisine şükretmeye ve adını 
a 


5. Yüce e hoş ve temiz şeyleri onlara helâl kıldığını tek- 


çokça anmaya davet etmek üzer 
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rarlamaktadır. Çünkü Allah, ibtiyaç duyacakları ve kendileri ile yararlanabilecek- 
leri hoş ve temiz şeyleri onlara helâl kılmıştır. 


“Kendilerine kitap verilenlerin yiyeceği de size helâldir.” Yani ey müslü- 
manlar, yahudilerle hıristiyanların kestikleri size helâldir. Diğer kâfirlerin kestik- 
leri ise müslümanlara helâl değildir. Bunun sebebi Kitap ehlinin peygamberlere 
ve kitaplara müntesip olmalarıdır. Bütün peygamberler de hayvanları Allah'tan 
başkası adına kesmenin haram olduğu konusunda ittifak üzeredirler. Çünkü bu 
şirktir. Yahudiler ve hıristiyanlar da Allah'tan başkası adına hayvan kesmenin 


haram olduğunu dini bir hüküm olarak kabul ederler. İşte bundan dolayı kâfirler 
arasından sadece onların kestikleri mubah kılınmıştır. 


Âyet-i kerimede geçen “yiyecek”ten kastın, onların kestikleri hayvanlar ol- 
duğunun delili de şudur: Tahıl ve meyve gibi, kesilmesi söz konusu olmayan 
yiyecekler konusunda kitap ehlinin özel bir durumu yoktur. Aksine bu gibi şeyler 
onların dışındakilere ait olsa dahi mubahtır. Aynı şekilde burada “yiyecek” keli- 
mesinin onlara ait olarak (“kitap verilenlerin yiyeceği” denilerek) söz konusu 
edilmesi, bunun, onların kesmeleri sebebiyle yenecek hale gelen bir yiyecek ol- 
duğuna delildir. Burada “onların yiyecekleri” ifadesi temlik içindir ve bundan 
maksat da onların sahip oldukları yiyecektir (bunlar da bize helaldir), denilemez. 
Çünkü bu, mubah olmayan gasp kapsamına girer ki bu yolla müslümanlardan bile 
bir şey yenmesi mubah değildir. “Sizin” ey müslümanlar, “yiyeceğiniz de onla- 
ra helâldir,” yani sizin yediğiniz şeyleri onlara yedirebilirsiniz, bu da helâldir. 

“Muhsan olan mü'min kadınlar” da size helâldir. “Muhsan”dan kasıt, hür 
ve iffetli kadınlardır. “ 


sizden önce kendilerine kitap verilenlerden olan,” 
yani yahudi ve hristiyanlardan “muhsan,” 


size helâl kılınmıştır. Bu buyruk Allah'ın, 


yani ifletli ve hür “kadınlar” da 
nikâhlamayın.” 


“Müşrik kadınları iman etmedikçe 
(el-Bakara, 2/221) buyruğunu tahsis etmektedir. 


Âyetin mefhumundan mü'min köle kadı : 
nlarla/cariyel ikâ hür 
erkeklere mubah olmadı Erdi an yelerle nikâhlanmanın 


ise hiçbir durumda mubah de 
Yüce Allah'ın, “Mü 


* Çen-Nisa, 4/25) buyruğu dolayısıy- 
— lerin, hi ümi ğ 
dan nikâhlanmaları ise ancak iki şartla caizdir Me ir 


Birincisi, hür kadınlarla evlenme 


ein Bi karşı kendini koruyamama korkusu 
a karşı iffetini kor 
ister müslüman olsunlar isle ii 


r kit yan kadınlara gelince; bunlar 
Map ehlinden olsunlar nikâhlanmaları -tevbe elme- 
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dikleri sürece- mubah değildir. Çünkü Yüce Allah, “Zina eden erkek, ancak zina 
eden veya müşrik olan bir kadını nikâhlar.” (en-Nur, 24/3) buyurmaktadır. 

Yüce Allah'ın “mehirlerini vermeniz” buyruğu; mehirlerini verdiğiniz tak- 
dirde onları nikâhlamanızı size mubah kıldık, demektir. Bir kimse bir kadına 
mehrini vermek istemezse, o kadın ona helâl olmaz. Eğer kadın reşid ise ve ken- 
disine mal verilebilecek kapasitede ise bu mehri bizzat ona vermesi emredilir. 
Aksi takdirde koca, mehri kadının velisine verir. Buradaki mehirlerin kadınlara 
izafe edilmesi, mehrinin tamamına kadının malik olduğunun delilidir. Kadının 
gönül hoşluğuyla kocasına, velisine veya başka birine verdiği miktar müstesna 
hiçbir kimsenin o mehirde hakkı yoktur. 


“İffetlerinizi korumanız,” yani mubahlık, kendinizi haram yollarla başka 
kadınlara yaklaşmaktan korumak suretiyle kendi kadınlarınızın da iffetini ko- 
rumanız halinde söz konusudur. “Zina etmemeniz” ifadesi ise hiçbir kimseyle 
zina etmemeyi kapsar. “Gizli dost tutmamanız” ise dost/metres kadınlarla zina 
etmektir. Çünkü cahiliye döneminde zina edenlerin kimisi, önüne gelen herkesle 
zina ederdi. İşte ayette geçen “gile” bunlardır. Kimisi ise sevdiği ve dost edindi- 
ği ile zina ederdi. Yüce Allah, bunların hepsinin iffete aykırı olduğunu ve evlen- 
me şartları arasında erkeğin zinadan uzak ve iftetini koruyan birisi olması şartının 
da bulunduğunu haber vermektedir. 


“Kim imanı inkar ederse şüphesiz onun bütün ameli boşa gitmiştir.” Bu, 
şu demektir: Kim Allah'ı ve iman edilmesi gereken kitaplarını, peygamberlerini 
yahut şer'i hükümlerden birini inkar ederse, küfrü üzere ölmesi halinde nn tüm 
ameli boşa gitmiş olur. Nitekim Allah şöyle he pe ir ARAN kle 
her kim dininden irtidad eder de köfir olarak ölürse işte böylelerinin bütün 
amelleri dünyada da, âhirette de heder olup gider.” (el-Bakara, 7217) 

“Ve o, âhirette zarara uğrayanlardandır.” Kıyamet gününde e 
mallarını, ailelerini ziyana sokan ve ebedi bedbahtlığa mahkum olanlardır. 
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6- Ey iman edenler! Namaza kalkacağınız zaman yüzlerinizi ve dir- 
seklere kadar kollarınızı yıkayın. Başlarınızı meshedin, iki aşık 
kemiğinize kadar ayaklarınızı da (yıkayın). Eğer cünüp iseniz 
(gusledip) iyice temizlenin. Eğer hasta veya yolculukta olursanız 
yahut içinizden biri ayak yolundan gelirse veya kadınlara yak- 
laşmış olursanız da su bulamazsanız, o takdirde temiz toprakla 
teyemmüm edin ve onunla yüzlerinizi ve ellerinizi meshedin, Al- 
lah size güçlük çıkarmak istemez, aksine sizi iyice temizlemek ve 
üzerinizdeki nimetini tamamlamak ister ki şükredesiniz. 


6. Bu, çok önemli bir âyet-i kerime olup pek çok hükmü kapsamaktadır. Biz, 
Allah'ın kolaylaştıracağı kadarıyla bu hükümlere yer vereceğiz: 

1, Bu sözü edilen hükümlere sarılmak ve gereğince amel etmek, imanın gerek- 
lerindendir ve bunlar olmaksızın iman tamamlanmaz. Çünkü Allah ozze ve celle bu 
âyetin başında “Ey iman edenler...” diye hitap etmektedir. Yani ey iman edenler, 
sizin için teşri” kıldığımız hükümlerle imanınızın gereği olarak amel edin. 


2. Yüce Allah'ın “Namaza kalkacağınız zaman” buyruğuyla namazı eda 
etme emri verilmektedir. 


3. iL “Namaza kalkacağınız zaman” buyruğuyla niyet emri de verilmek- 
tedir, Çünkü bu, “namaz kastı ve niyetiyle kalkacağınız zaman” demektir. 


i 4. Ni sıhhati için taharet şarttır. Çünkü Allah, namaz için kalkma halin- 
e taharetli olmayı emretmektedir. Emirde aslolan ise farziyet ifade etmesidir. 


5. Taharet, vaktin girmesiyle değil, namaza niyetlenmekle farz olur. 


6.F i 
arz, nafile, farz-ı kifaye, cenaze namazı gibi namaz adı verilen her ibadet- 


te/namazda taharet şarttır. Hatt i 
- Hatta pek çok alime gör içi iti 
ve şilkür secdesi gibi- taharet şarttır. a e 


mak kapsamındadır, Sakal eğer sık d 


n -. . . € il 
sık ise yüzeyinin yıkanması yeterlidi Bilse suyun tene ulaştırılması şarttır. Eğer 


T. 


imi 
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8. Kolların yıkanması ve sınırının dirseklere kadar oluşu. Buradaki “ Ji /e,a 
kadar” kelimesi, müfessirlerin çoğunun dediği gibi “e / ile birlikte” anlamında- 


dır. Yüce Allah'ın, (Sidi içi Gi) /“...onların mallarını mallarınızla 
katarak (onlarla birlikte) yemeyin.” (en-Nisâ, 4/2) buyruğunda olduğu gibi. Diğer 
taraftan yıkanılması farz olan kısım, ancak bütün dirseğin yıkanmasıyla tamam 
olur. 

9. Başın meshedilmesinin emredilmesi. 

10. Başın tamamının meshedilmesinin gereği. Çünkü buradaki “..” harfi teb'id 
(bir kısmını anlamında) değil, ilsak (bitiştirmek, yapıştırmak) anlamındadır. Bu 
da başın tümünün meshedilmesini gerektirir. 

11. Mesh, ne şekilde olursa olsun yeterlidir. İki elle, birisiyle, bir bez parçası 
veya bir tahta parçasıyla veya benzeri herhangi bir şeyle olabilir. Çünkü meshi 
Allah mutlak olarak zikretmiş, herhangi bir sıfatla kayıtlamamıştır. O halde bu da 
mutlak olarak sadece mesbin yapılmasına delildir. 

12. Farz olan, meshtir. Baş yıkansa ama üzerinden el geçirilmese bu yeterli 
olmaz, Çünkü o takdirde kişi Allah'ın emrini yerine getirmiş sayılmaz. 

13. Aşık kemiklerine kadar ayakların yıkanmasının emredilmesi. Kollar hak- 
kındaki açıklamalar burada da söz konusudur. 

14. Cumhurun, “ayaklarınızı” anlamındaki “Sis Ir” kelimesini (“ve srcule- 
kum” şeklinde) fethalı okumasıyla, ayakların yıkanmayıp meshedileceği ii 
sında bulunan Rafizilerin görüşü reddedilmiştir. Ayakların açık oldukları sürece 


meshedilmeleri caiz değildir. 

15. Bu buyrukta “ayaklarınızı 
culikum” şeklinde) esreli okunuşunda mest 
durumda her iki kıraat, belli bir manaya göre yo 
fethalı okunuşuna göre eğer açık iseler ayakların y 


: ile üzeri i klar meshedilir. 
göre mest ile üzeri kapalı ise aya ii —. 
16. Abdestte tertibin (sıraya uymanın) emredilmiş olması. Çünkü Yüce Allah, 


i bi a zikretmiştir. Yine meshedilmesi gere- 

larını belli bir sırayla zi 2 ö EN 

e iki aza arasında zikretmiştir. Bunun ifade ettiği tek 

n başı, 
ibe riâyet etmektir. 
busus, abdest azalarında tertibe riâye İ e 
17. Tertibe riayet, bu âyet-i kerimede adları zikrolunan mi Gesi gi 
2 tinsel yüzün yıkanması ya da sağ ve sol ellerle sağ ve sol ayaklar arasın 

maza, İstinş 


” anlamındaki © Si; yy” kelimesinin (“ve er- 
ler üzerine meshe işaret vardır. Bu 
rumlanmış olur. Bu kelimenin 
ıkanması gerekir. Esreli kıraate 
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tertib farz değildir. Ancak mazmaza ve istinşakın, yüzün yıkanmasından önce ya- 
pılması ve el ile ayakların sağının da sollarından önce yıkanması Tablehalilk Ba- 
şın meshedilmesinin kulaklara meshedilmesinden önce yapılması da müstehabdır. 

18. Emrolunan şeklin gerçekleşmesi için her namaz için yeni abdest almanın 
emredilmesi. 

19. Cünüplükten dolayı gusletme emri. 

20. Bedenin tamamen yıkanmasının farz oluşu. Çünkü Yüce Allah temizlen- 
meyi bedene izafe etmiş ve bu konuda onu bedenin herhangi bir bölümüne tahsis 
etmemiştir. 

21. Cünüplükte saçların ve tüylerin hem yüzeyini hem de iç kısmını yıkama- 
nın emredilmesi. 

22. Küçük hades, büyük hadesin kapsamına girmektedir. Her ikisini de yerine 
getirmekle yükümlü olan kimsenin niyet ettikten sonra bedenini tamamen yıka- 
ması yeterlidir. Çünkü Yüce Allah sadece temizlenmeyi ziksetmiş, ayrıca abdest 
almayı zikretmemiştir. 

23. Cünüp, uyanıkken yahut uyurken menisi gelene ya da meni gelmese bile 
cima eden kimseye denir, 

24. İhtilam olduğunu hatırlamakla birlikte herhangi bir ıslaklık tespit edeme- 
yen kimsenin gusletme yükümlülüğü yoktur. Çünkü onun cünüplüğü tahakkuk 
etmemiştir. 


25. Yüce Allah kullarına bir lütuf olmak Üzere teyemmümü meşru kıldığını 
hatırlatmaktadır. 


26. Teyemmümü caiz kılan sebeplerden biri de suyla yıkanmanın zararlı oldu- 
gu bir haslalığın varlığıdır. Böyle birine teyemmüm caizdir. 

27. Teyemmümü caiz kılan sebepler arasında 
abdest ve büyük abdest bozmaktan sonra olsun- 
lık halindeyse su kullanmaktan zarar görme söz 
teyemmüm caizdir, Diğer hallerde ise 
ması teyemmümü caiz kılar, 


-yolculuk halinde olsun küçük 
Su bulamamak da vardır. Hasta- 
konusu olacaksa su bulunsa bile 
ikamet halinde olsa dahi- suyun bulunma- 


28. Ön ve arkadan çıkan pistik abdesti bozar, 


29. Abdesti sadece bu ikisini 
n bozduğunu si il gösterir- 
ler. Bunların görüşlerine göre a ie söyleyenler de bunu delil gösterir 


5 
abdesi ret yerine dokunmakla veya başka bir sebeple 
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30. Açıktan söylenmesi hoşa gitmeyen hallerde kinayeli lafızlar kullanmak 
müstehaptır. Çünkü Yüce Allah: “yahut içinizden biri ayak yolundan gelirse” 
buyurmaktadır. 

31. Zevk alacak şekilde ve şehvetle kadına dokunmak abdesti bozar. 

32. Teyemmümün geçerli olabilmesi için suyun bulunmaması şarttır. 

33. Su bulununca -namazda olunsa dahi- teyemmüm bozulur. Çünkü Allah 
teyemmümü sadece suyun bulunmaması halinde mubah kılmıştır. 

34. Vakit girmekle birlikte kişinin yanında su yoksa, eşyası arasında ve ken- 
disine yakın yerlerde su araması gerekir. Çünkü suyu aramayan kimseye “su bu- 
lamayan” denilmez. 

35. Ancak taharetinin bir bölümü için yetecek kadar su bulan bir kimsenin 
önce o miktarı kullanması, ondan sonra da teyemmüm etmesi gerekir. 

36. Temiz şeylerle değişikliğe uğramış suyun kullanılması teyemmümden önce 
gelir. Yani böyle bis su da temizleyicidir. Çünkü su değişikliğe uğramış olsa da bir 
sudur ve bu da Allah'ın “Su bulamazsanız” buyruğunun kapsamına girer. 

37. Yüce Allah'ın “teyemmüm edin” buyruğu dolayısıyla teyemmüm için 
niyet mutlaka gereklidir, çünkü bu ifade “kastedin” demektir. 

38. Toprak olsun başka bir şey olsun yeryüzünün üst tabakasında li bir 
şeyle teyemmüm yeterlidir. Buna göre “onunla yüzlerinizi ve ellerinizi meshe- 
din” buyruğu, ya çoğunlukla rastlandığı gibi ül bm iğ ve yüze bulaşan, 
kendisiyle meshedilecek şekilde tozlu olmasından lm “tağlib (çoğunluğu esas 
alma)” kabilinden bir ifadedir ya da daha faziletli olana irşad Ariğilidir; Yani t0z- 
lu toprakla teyemmüm mümkünse bunun daha evla olacağına ni > 

39. Necis toprakla teyemmüm geçerli olmaz. Çünkü bu, “temiz değil pistir. 


40. Teyemmümde yalnızca yüze ve ellere meshedilir, diğer azaların meshi söz 


konusu değildir. Ni 

41. Yüce Allah'ın “yüzlerinize” buyruğu, yüzün tamamını kapsar b ii 

tümünün meshedilmesini gerektirir. Ancak toprağın ağza ve a zn | gi ; 
gerek yoktur, bu affedilmiştir. Aynı şekilde toprağın, tüyler ve saka yre 

i dilmiştir. 

olsa bile altlarına sokulması da afle: İ | 
42. Eller sadece bileklere kadar meshedilir. Çünkü mutlak olarak kullanılma 


ları halinde ellerin sınırı budur. Eğer meshin dirseklere a pimli airi 
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olsaydı Yüce Allah'ın abdestte bu kaydı zikrettiği gibi burada da bu kaydı söz 
konusu etmesi gerekirdi. Ni Ni 

43. Âyet-i kerime, küçük hades olsun büyük hades olsun Dün Mesele m 
teyemmümün caiz oluşu konusunda umumidir. Hatta Prdeni necaset için dahi 
söz konusudur. Çünkü Yüce Allah teyemmümle tahareti suyla Taireiş li 
kılmıştır. Âyet-i kerimede bunu mutlak olarak zikredip buna dai herangi bir 
kayıt belirtmemiştir. Burada, “Bedenin necaseti, iye lale kapsamı- 
na girmez; çünkü buyruk hadeslerle ilgilidir.” denilebilir ki alimlerin cumhuru- 
nun görüşü de budur. 


44. Küçük ve büyük hadeste teyemmüm yerleri aynıdır; bu da yüz ve ellerdir. 


45. Her iki hadesten dolayı taharet yapması gereken kişinin, bu ikisi için te- 


yemmüm yapmaya niyet ettiğinde; âyetin umumundan ve mutlak oluşundan ha- 
reketle tek bir teyemmüm yapması yeterlidir. 


46. Her ne ile olursa olsun -el ile veya başka bir şeyle- mesh yeterlidir. Çünkü 
Yüce Allah, “meshedin” buyurmuş ve neyle meshedileceğini belirtmemiştir. Bu 
da her şeyle mesh yapılabileceğine delildir. 


47. Abdestte şart olduğu gibi teyemmümle taharelte de tertip şarttır. Çünkü 
Yüce Allah, ellerin meshedilmesinden önce yüzün meshedilmesini zikretmiştir. 
Dolayısıyla önce yüz, sonra da bileklere kadar eller meshedilir. 


48. Allah azze ve celle bize teşri” etmiş olduğu hükümlerde herhangi bir zorluk, 
darlık ve sıkıntı takdir etmemiştir. Aksine O'nun şeriatı kullar için rahmettir. Bun- 


dan maksat ise onları temizlemesi ve onlar üzerindeki nimetini tamamlamasıdır. 


49. Zahirin temizliği 


Su ve toprak iledir. Bu zahiri temizlik, batının tevhid ve 
samimi 


tevbeyle temizliğini tamamlayıcı bir hususiyettir. 
50. Teyemmümle taharette duyularla ve müşahadeyle idrak olunan bir temiz- 
lik ve taharet söz konusu değilse bile hi 


ç şüphesiz ki bu, Yüce Allah'ın emrine 
uymaklan gelen manevi bir temizliktir, 


51. Kulun yapması gereken; Allah'ın şeriatı, taharet ve diğer hükümlerdeki hik- 
metler ve sırlar üzerinde iyice düşünmektir, Ta 


5 ki böylelikle marifeti ve ilmi artsın, 
Allah'a şükür ve muhabbeti ziyadeleşsin, 


Yine kulları üstün ve 


yüksek mevkilere ulaştıran ve t 
de dikkat etmesi icab ede ii 


ri' buyrulan hükümlere 
T, 
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7- Allah?ın, üzerinizdeki nimetini ve “Dinledik ve itaat ettik.” dediği- 
niz zaman sizden aldığı sözü hatırlayın ve Allah'tan korkup sakı- 
nın. Şüphe yok ki Allah göğüslerde olanı çok iyi bilendir. 


7. Yüce Allah kullarına dini ve dünyevi nimetlerini kalpleriyle hatırlamalarını 
ve dilleriyle anmalarını emretmektedir. Çünkü bunların sürekli olarak hatırlanması 
Allah'a şükretmeyi, O'nu sevmeyi, kalbin O'nun ihsan ve lütuflarıyla dolup taş- 
masını gerektirir. Bu hatırlayış ile dini nimetlerden ötürü oluşan nefisteki kendini 
beğenme hali de ortadan kalkar, ayrıca Allah'ın lütuf ve ihsanı da artar. 

Bir de ““Dinledik ve itaat ettik.' dediğiniz zaman sizden aldığı sözü hatır- 
layın.” Bundan maksat bunu, sözlü olarak telaffuz ettikleri değildir. Aksine bun- 
dan kasıt, Allah ve Rasülüne iman etmekle onlara itaate bağlı kalmayı kabul et- 
tiklerinin ifade edilmesidir. Bundan dolayı, ““Dinledik ve itaat ettik.* dediğiniz 
zaman” buyrulmuştur. Yani Senin bizi kendisine davet etmiş olduğun Kur'âni ve 
kevni âyetlerini; kavrama, itaat etme ve bağlanma anlamında işittik. Bize vermiş 
olduğun emirlere uymak ve bize yasakladığın şeylerden de uzak kalmak md le 
itaat ettik, Bu, dinin zahiri ve batıni bütün şer'i hükümlerini kapsar. Mü'minler 
bununla Allah'ın üzerlerindeki ahdini ve O'na verdikleri süzen mi bunu 
hatırlarından çıkarmazlar, emrolundukları şeyleri tam ve eksiksiz olarak yerine 

i et ederler. il N 
e Mi “Allah'tan korkup sakının. Şüphe yok ki Allah gö- 
» Göğüslerin içlerinde sakladıkları düşünceleri, 


ğüslerde olanı çok iyi bilendir. a Ain ölme) 


i bilir. Öyleyse kalple 
sırları ve hatırdan geçenleri bilir. Öy i a ie 
herhangi bir şeyin ortaya çıkmasından ya da O'nun mpi ii kimi 
tan sakının, Hem O'nun mağfireti ve sevgisiyle bem de kulları ii ne 

akının. e z kötülüklerinizi ve 
Gerli i kü böyle olursanız Kö 
EL iplerinizi mamur edin. Çün b ŞE 
lr e kalplerinizin salahını bildiği için iyiliklerinizi kat kat aranır. 


eri s4 5 220 2 Şİİs 
e YELE la gen ÇAĞ A Ea İyiyi ii 
2» va yz ra > 2g, 215 ..$.4' “ —ĞK ye 
© Z Akre ga OLANA A gayi 
e ia n hakkı ayakta tutan ve adaletle şahit- 


a in topluluğa olan kininiz sizi adaletsiz 


lik eden kimseler olun. Bi 
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davranmaya sürüklemesin. Adil olun; çünkü o takvâya daha ya- 
kındır. Allah'tan korkup sakının. Şüphesiz Allah yaptıklarınız- 
dan haberdardır. 


8. “Ey” iman etmeleri emredilen şeylere “iman edenler!” İmanınızın gereğini 
yerine getirin ve “Allah için hakkı ayakta tutan ve adaletle şahitlik eden kimse- 
ler olun.” Zahir ve batın bütün hareketlerinizi adaleti ayakta tutarak yerine getirin. 
Bunu da dünyevi herhangi bir maksatla değil yalnız Allah için yapın. Tam anlamıy- 
la adaleti amaçlayın. Söz ve davranışlarınızda ileri de gitmeyin, kusurlu davranarak 
geride de kalmayın. Yakın-uzak, dost-düşman herkese böyle davranın. 


“Bir topluluğa olan kininiz sizi adaletsiz davranmaya sürüklemesin.” Adil 
olmayan ve adaleti gözetmeyen kimselerin yaptıkları gibi yapmayın. Aksine siz 
yakın dostunuzun lehine şahitlik ettiğiniz gibi gerektiğinde aleyhine de şahitlik 
edin. Düşmanınızın aleyhinde şehadette bulunduğunuz gibi gerektiğinde lehine 
de şahitlik edin. İsterse kâfir yahut bid'atçi olsun, yine de onun hakkında adaletli 
davranmak ve onun getirdiği hakkı kabul etmek gerekir. 


Bunu da hak o olduğu için yapmalıdır, yoksa o söyledi diye değil. Yine o 
söyledi diye hak da reddedilmemelidir. Böyle yapılacak olursa hakka haksızlık 
yapılmış olur. 


“Adil olun, çünkü o takvâya daha yakındır,” yani adaletli davranmaya ne 
kadar gayret ederseniz, adaletli uygulama yapmak için bütün gücünüzü ne ka- 


dar orlaya koyarsanız, kalpleriniz takvâya ulaşmaya o kadar yaklaşır. Adalet tam 
olunca takvâ da tam olur. 


« 1 
Şüphesiz Allah bütün yaptıklarınızdan haberdardır.” Dolayısıyla 


hayrıyla-şerriyle küçüğüyle-büyi inizi 
5 yüğüyle amellerinizin kar - da 
hem de âhircite- verecektir, ii 


— Sep y . ir # T 
ği j a A l j 
O Ay e Ça SEZ LEŞ Dİ) 
> — 1 .3 O ir Pp) 
O ed Ai EŞ Şe 
- Allah, iman edip salih ameller işleyenlere 


ve büyük bir mükâfat vardır. diye va 


10- Kâfir olup da âyetlerimizi 
cehennem ehlidir, 


“Onlar için mağfiret 
*detmiştir. 


yalanlayanlara gelince işte onlar da 
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9. Vaadinden asla caymayan ve söz verenlerin en doğru sözlüsü olan “Allah,” 
kendisine, kitaplarına, peygamberlerine ve âhiret gününe “iman edip” farz ve 
müstehab türünden “salih ameller işleyenlere,” günahlarını affetmek ve cezala- 
rını bağışlamak suretiyle mağfiret edeceğini ve kendisinden başka hiçbir kimse- 
nin bilmediği büyük ecir ve mükâfat vereceğini va'detmiştir: “Onlar için, o iş- 
lediklerine mükâfat olmak üzere gözleri aydınlatan ne nimetler saklandığını 
hiç kimse bilmez.” (es-Secde, 32/17) 

10. “Kâfir olup da” apaçık hakka delâlet eden “âyetlerimizi” hakikat apaçık 
ortaya çıktıktan sonra “yalanlayanlara gelince, işte onlar da cehennem eb- 
lidir.” Bir arkadaşın arkadaşından ayrılmadığı gibi oradan hiç ayrılmaz ve hep 
orada kalırlar. 


Sİ EŞİN iel) 
O ZN EEE A giz mz Sİ 
11- Ey iman edenler! Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Hani 
bir topluluk size ellerini uzatmak istemişti de onların ellerini 
sizden geri çekmişti. Allah'tan korkup sakının. Mü'minler, an- 


cak Allah'a tevekkül etsinler. 


11. Yüce Allah mü'minlere büyük nimetlerini hatırlatmakta ve bu nimetleri 
hem kalpleriyle hem de dilleriyle anmaya teşvik etmektedir. Onlar, düşmanlarını 
öldürmüş olmayı, mallarını ve ülkelerini almayı, onları esir etmeyi bir nimet ola- 
rak değerlendirdikleri gibi aynı şekilde Allah'ın, düşmanların onlara uzanan elle- 
riri tutmasını, hile ve tuzaklarını başlarına geçirmesini de Allah'ın üzerlerindeki 
bir nimeti saymalıdırlar. Çünkü düşmanlar bir iş yapmak ister, di yapabilecek- 
lerini zannederler de mü'minlere yapmak istediklerini gerçekleştiremezlerse işte 
bu, Allah'ın mü'min kullarına bir yardımıdır. Mü'minlerin Bunge dolayi Allah'a 
şükretmeleri, O'na ibadet etmeleri ve O'nu anmuları gerekir. Sp ise kâfir, Kg 
fık ve haddi aşan bir kimsenin mü'minlere bir kötülük yapmak isteyip Gi il " 
onun müslümanlara vermek istediği kötülüğü alıkoymüst şeklindeki bütün halleri 
kapsar, bu hallerin tamamı bu âyetin kapsamına girer. | — ö 

Daha sonra Yüce Allah, hem düşmanlarına karşı zafer Kamar işin mi e 
diğer bütün hallerinde kendisiyle Allah'ın yardımını isteyebilecekleri bir kiza 
emrederek “Mü'minler ancak Allah'a tevekkül etsinler.” buyurmuktadır. Yani 
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dini ve dünyevi maslahatlarını elde etmede O'na güvenmelidirler. ke güç 
imkânlarından uzaklaşarak, arzu ettikleri şeyleri ele geçirmek için Yüce Allah'a 
dayanmalıdırlar. Kulun tevvekkülü, imanı ile orantılıdır. Tevekkül ise kalbin, itti- 
fakla kabul edilmiş görevleri arasında yer alır. 


& 
# 
bi 


ARE a çiz YEN ga ABİ öl m ğü 
Gyz İz Ke ORA AE yö İŞ 
f pir Y 


İp) edaneiyi 


DEAN İĞNE 

12- Andolsun ki Allah, İsrailoğullarından misak almıştı. İçlerinden 
on iki de nakib göndermiştik. Allah buyurmuştu ki: “Şüphesiz 
Ben sizinle beraberim. Andolsun eğer namazı dosdoğru kılar, 
zekâtı verir, peygamberlerime iman eder, onlara gereği gibi 
yardım eder ve Allah'a güzel bir borç verirseniz elbette gümah- 
larınızı örterim ve sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere s0- 
karım. Bundan sonra içinizden kim küfre saparsa muhakkak o, 
doğru yoldan sapmış olur.” 

13- Böyleyken sözlerini bozdukları için Biz de onları lanetledik ve 
kalplerini katılaştırdık. Onlar, kelimeleri yerlerinden oynata- 
rak tahrif ederler. Kendilerine verilen öğütten önemli bir kısmı 
da unuttular. İçlerinden pek azı müstesna olmak üzere sen on- 
ların daima hainlik ettiklerini görürsün. Yine de sen onları affet 
ve aldırış etme. Şüphe yok ki Allah, ihsan sahiplerini sever. 


12. Yüce Allah, İsrailoğullarından ağır ve pekiştirilmiş bir söz aldığını haber 
vermekte, bu sözün niteliğini, gereğini yerine getirmeleri halinde alacakları ecirleri, 
yerine getirmeyecek olurlarsa da kazanacakları günahı bildirmektedir. Daha sonra 
lee ALAN; onların bu sözlerinin gereğini yerine gelirmediklerini ve kendilerine 
verdiği cezayı haber vermekledir. Yüce Allah Şöyle buyuruyor: “Andolsun ki Al- 
lah, İsrailoğullarından misak,” oldukça ağır ve pekiştirilmiş bir söz “almıştı.” 
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“İçlerinden on iki de nakib göndermiştik.” Altındakilere başkanlık edecek 
ve onların işlerine nezaret edecek on iki kişi tayin etmiştik. Bu, onlara nezaret 
etsinler, emrolundukları şeyleri yerine getirmeleri için onları teşvik etsinler ve 
doğruya davet etsinler diyeydi. “Allah,” bu yükleri yüklenen nakiblere “buyur- 
muştu ki: Şüphesiz Ben” yardım ve desteğimle “sizinle beraberim.” Yardım 
ve destek ise bunu hak ettirecek çaba oranındadır. Daha sonra Allah azze ve celle 
onlardan aldığı sözü, haber vererek şöyle buyurmaktadır: 

“Andolsun eğer namazı dosdoğru kılar,” gereklerini yerine getirerek ve de- 
vamlı olmak üzere hem zahiren hem batınen eda eder, “zekâtı” hak sahiplerine 
“verir,” en faziletlileri ve mükemmelleri Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem olan 
bütün “peygamberlerime inanır, onlara gereği gibi yardım eder,” tazim eder 
ve onlara karşı gerekli olan ihtiramı ve itaati gösterirseniz “ve Allah'a güzel bir 
borç verirseniz,” samimiyet, ihlâs ve helâl kazançtan sadaka verir ve ihsanda 
bulunursanız; evet, bütün bunları yerine getirecek olursanız “elbette günahla- 
rınızı örterim ve sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere sokarım.” Böyle- 
likle bunları yapanlara hem arzu edilen cennet ve içindeki nimetlerin verileceği, 
hem de hoşlanılmayan şeyler olan günahların affedileceği ve cezaların bertaraf 
edileceği va'dedilmektedir. “Bundan,” yani yeminlerle sağlamlaştırılıp pekişti- 
rilmiş ve mükafatı da söz konusu edilerek teşvik edilmiş bu sözden/ahidden, bu 
yükümlülüklerden “sonra içinizden kim küfre saparsa muhakkak o, doğru 
yoldan” kasten/bilerek “sapmış olur.” Böylelikle de mükâfattan mahrumiyet ve 
cezanın gerçekleşmesi gibi sapıtanların hak ettikleri şeyleri hak eder. 

13. Bu buyrukta sanki şöyle denmektedir: Acaba onlar, Allah'a verdikleri bu 
sözü yerine getirdiler mi, bozdular mı? İşte Yüce Allah, onların bu sözlerini boz- 
duklarını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Böyle iken sözlerini bozdukları 
için,” yani sözlerini bozmaları sebebiyle onları çeşitli şekillerde cezalandırdık: 

Birincisi: “Onları lanetledik,” rahmetimizden kovup uzakluştırdık. Çünkü 
onlar bizzat kendilerine karşı rahmet kapılarını kapatmışlardı. ELİM en bü- 
yük sebebi olan kendilerinden alınan sözü yerine mii Bi | 

İkincisi; “Kalplerini katılaştırdık,” öğütlerin etkilemeyeceği, âyet ye Si 
ların fayda sağlamayacağı kadar katı hale getirdik. O rl li ve 
onları harekete geçirmiyor, herhangi bir korkutma MN gi ii ME 
ten geri çekmiyorlardı. Hidâyetin de, hayrın da hiçbir fayda sağluyumuy , 
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kötülükten başka bir şeyi bulunmayan böyle bir kalbe sahip olmak, bir kul için en 
büyük cezalardan biridir. 

Üçüncüsü: “Onlar, kelimeleri yerlerinden oynatarak tahrif ederler,” 
yani kelimeleri yerlerinden oynatma ve tahrif edip değiştirme belasına uğradılar. 
Allah'ın belli bir manayı murad ettiği sözü Allah ve Rasülünün murad ettiğinden 
başka bir manaya soktular. 

Dördüncüsü: “Kendilerine verilen öğütten önemli bir kısmı da unuttu- 
lar.” Onlara Tevrat ile ve Allah'ın Müsâ'ya indirdikleriyle öğüt verildi. Fakat 
onlar bunun önemli bir bölümünü unuttular. Bu ifade hem onun bilgisinin unutut- 
masını ve onların bu ilmi unutup kaybettiklerini ifade etmektedir. Yani Allah'ın 
onlara bir ceza olmak üzere bunları unutturduğunu, onların bir çoğunun ellerinde 
bulunmadığını ifade etmektedir. Hem de bu, emrolunanı terk etme anlamındaki 
amelin unutulmasın! da ifade etmektedir. Böylece onlar emrolunduklarını yerine 
getirmek muvaffakiyetine nail olamadılar. Bu ayet, kitap ehlinin kitaplarında zik- 
rolunan yahut da kendi dönemlerinde meydana gelen ama onların inkâr ettikleri 
bazı şeylerin, unuttukları şeyler arasında olduğuna delil gösterilebilir. 

Beşincisi: Sürekli bir hainliktir ki “içlerinden pek azı müstesna olmak üze- 
re sen onların daima” hem Allah'a hem de mü'min kullara “hainlik ettiklerini 
görürsün.” Onların en büyük hainlikleri ise kendilerine öğüt veren, haklarında 


hüsnü zan besleyen kimseye karşı hakkı gizlemeleri ve küfürleri üzere kalmaları- 
dır. Bu, çok büyük bir hainliktir, 


Ya hayatını isteyenler dediler ki: “Keşke 
ydi. Gerçekten de o büyük bir pay sahibi- 


dir.” (el 
(el-Kasas, 28/79) Yüce Allah faydalı olan Pay hakkında da şöyle buyurmakta- 
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dır: “Buna ancak sabredenler kavuşturulur, buna ancak büyük bir pay sahi- 
bi olanlar kavuşturulur.” (Fussilet, 41/35) 

Yüce Allah'ın: “içlerinden pek azı müstesna olmak üzere” buyruğuna ge- 
lince, yani bu pek az bölüm Allah'a verdikleri sözlerinde bağlı kaldılar. O da 
onlara muvaffakiyet verdi ve onları dosdoğru yola iletti. “Yine de sen onları 
affet ve aldırış etme.” Yani onlardan affedilmelerini gerektiren türden sadır ola- 
cak ve seni rahatsız edecek şeyler dolayısıyla onları sorgulama, onları bağışla! 
Çünkü bu ihsan çeşitlerindendir. “Şüphe yok ki Allah ihsan sahiplerini sever.” 
Allah hakkında ihsan, Allah'a O'nu görüyormuşçasına ibadet etmendir. Sen O'nu 
görmüyorsan dahi O seni görür. Yaratılmışlar hakkında ihsan ise onlara dini ve 
dünyevi bakımdan faydalı olacak şeyleri karşılıksız olarak vermektir. 


O YÖ DER İL 4 Z 5 
vaz ELLES Şİİ iş Gİ İŞİ ü yi a3) 
3 


Tdi 
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14- “Biz nasârâyız” diyen (Hıristiyanlardan) da misâk almıştık. On- 

lar da kendilerine verilen öğütlerden önemli bir kısmı unuttular. 


Biz de Kıyamet gününe kadar aralarına kin ve düşmanlık yerleş- 
tirdik. Allah yaptıklarını onlara haber verecektir. 


ge 2 
- 


14. Yani yahudilerden söz ve ahit aldığımız gibi aynı şekilde “Biz iasiriyiz 
yani Meryem oğlu İsa'nın yardımcılarıyız, diyen ve böylece Allah'a ve line 
onların getirdiklerine iman ettiklerine dair kendilerini tezkiye il de sağ- 
lam bir şekilde söz almıştık. Bununla birlikte onlar da ahitlerini bozdular. 

“Onlar da kendilerine verilen öğütlerden önemli bir kısmı mii 
ilmi unuttular, hem de ameli unuttular. “Biz de Ky gününe ii 
aralarına kin ve düşmanlık yerleştirdik.” Onların kimini BAM RİTM yi 
dık. Aralarında öyle kötülükler ve öyle olumsuzluklar gi ai ii e 
duymalarına ve birbirlerine Kıyamet gününe ii sürüp eğ ee 
beslemelerine sebep oldu. Bu, gözle görülen bir durumdur. Ku e we 
kin, düşmanlık ve ayrılık içerisindedirler. “Allah onlara yaptıklarını 


dıracaktır. 
recektir.” ve bundan dolayı onları cezulan 


Hem 
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15- Ey ehl-i kitap, size Rasulümüz geldi. O, kitaptan gizlediğiniz 
şeylerin çoğunu size açıklıyor ve birçoğunu da affediyor. Şüphe- 
siz ki size Allah'tan bir nur ve apaçık bir kitap gelmiştir. 

16- Ki Allah onunla, rızası ardınca gidenleri selamet yollarına ile- 


tir, onları izniyle karanlıklardan aydınlığa çıkarır ve dosdoğru 
yola iletir. 


15. Yüce Allah, yahudi ve hristiyanlardan oluşan kitap ehlinden almış olduğu 
sözü ve onların -pek azı müstesna- bu sözü bozduklarını beyan ettikten sonra 
hepsine Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e iman etmelerini emretmiş ve onla- 
ra, onun nübüvvetinin doğruluğuna dair kesin bir belgeyi delil göstermiştir: Bu 
peygamber onlara, insanlardan -hatla kendi dinlerine mensup olan avamdan bile- 
sakladıkları pek çok şeyi haber vermektedir. İlim konusunda parmakla gösteri- 
lecek kimseler iken, o dönemde başkaları da ancak onlar kadar bilgi sahibiyken 
ve ilim sahibi olmaya istekli olan kimseler ilmi ancak onlar vasıtasıyla öğrene- 
bilecek durumdayken Rasülullah sa//a//ahu aleyhi ve sellem'in gelip kendi aralarında 
gizlemeye çalıştıkları hususları beyan eden bu Kur'ân-ı Azim”i getirmesi -üstelik 
nemi ve yazması olmayan bir ümmi olarak bunu gerçekleştirmesi- onun risa- 
letinin kesin ofuşunun en açık delillerindendir. Onların kitaplarında Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'in sıfatlarının bulunması, ona dair müjdelerin yer alması, 
recm âyelini açıklaması vb. hususlar bu delillerin örnekleri arasındadır. 


“Birçoğunu da affediyor.” 


Hikmetin, açıkl ii 
açıklamaksızın bırakıyo çıklanmasını gerektirmediği hususları 


r. “Şüphesiz ki size Allah”t z 
karanlıklarına ve sapıklığın körlüğüne kar ir ai 


şı kendisiyle aydın! . k bir 
Kitap” Kur'ân-ı Kerim “ zi yle aydınlanılan “apaçı 
mek, şer'i ve Mm ii Allah'ı, isimlerini, sıfatlarını, fiillerini bil- 
5 gibi insanla 
ları bilgileri açıklayan bir kitaptır bu rın din ve dünya ile ilgili gerek duyacak- 
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16. Kur'ân-ı Kerim ile kimler hidâyet bulacak? Hidâyetin gerçekleşmesi için ku- 
lun yerine getirmesi gereken şeyler neler? Bu konuda da Allah ae ve celle şöyle buyur- 
maktadır: “Ki Allah onunla, rızası ardınca gidenleri selamet yollarına iletir.” 
Allah?ın rızasını elde etmeye gayret ve çaba gösterme benzeri güzel bir maksada 
sahip olan kimseleri Allah, selamet yollarına iletir, hidayet eder. O yollan izleyen- 
ler, azaptan yana selamette olurlar ve bu da o kimseyi selamet yurduna (cennete) 
ulaştırır. Hidayet de icmali ve tafsili olarak hakkı bilmek ve gereğince amel etmek- 
tir. “Onları, izni ile karanlıklardan,” küfür, bid'at, masiyet, bilgisizlik ve gafle- 
tin karanlıklarından “aydınlığa,” imanın, sünnetin, itaatin, ilim ve zikrin aydınlı- 
ğına “çıkarır.” Bütün bunlar ise Allah'ın izniyle hidâyetin kapsamına girerler. O 
Allah'ın dilediği olur, dilemediği hiçbir şey de olmaz. “ve dosdoğru yola iletir.” 


ASİA A MİLİ İZE Lİ) 
AN dd 1.2.2 - -N » ŞİR şer Tv. 
İğ 3 AZ GE İzel Saplı ELA 
pp gör Ss e YK pi Ni e 
FE a AU Giz uşzu3 İG PA İz 
GOR 
17- Andolsun ki: “Allah, Meryem oğlu Mesih'tir.' diyenler kâfir ol- 
muşlardır. De ki: Eğer Allah, Meryem oğlu Mesih'i, anasını ve 
yeryüzünde bulunanların hepsini helâk etmek isterse O'ndan 
kim bir şey kurtarabilir? Göklerin, yerin ve ikisi arasındaki her 
şeyin hükümranlığı Allah'ındır. O dilediğini yaratır. Allah her 


şeye gücü yetendir. 


17. Yüce Allah, kitap ehlinden ahit aldığını, onların bu ahdin gereğini Yerine 
yan ettikten sonra onların son derece çirkin sözlerini 
kendilerinden başka hiçbir kimsenin söylemediği 
klindeki sözlerini bildirmektedir. Onların bu 
bebi ise İsa'nın babasız olarak dünyaya 


getirmeyip bozduklarını be 
de zikretmekte ve hıristiyanların, 
“Allah, Meryem oğlu Mesih'tir.” şel 

ddüde düşmelerinin se 
ire SE hakkında böyle batıl bir inanca saplandılar. Ama Havva da 
öpeyim o da annesiz yaratılmıştır. Adem ise bu konuda ondan 
babasız, hem de annesiz olarak yaratılmıştır. (0) ei 
ükleri gibi bunların da ilâh olduğunu iddia 
hatta şüphe dahi söz ko- 


İsa'ya benzemektedir. Zira 
daha ileridedir. Zira o hem 


i ivin i ileri sürd 
niye Mesih'in ilah olduğunu ! ni 
Ba İşte bu, onların sözlerinin delilsiz olduğunun, 
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nusu olmaksızın hevaya uymak olduğunun göstergesidir. Yüce Allah da onların bu 
iddialarını açık ve akli delillerle reddederek şöyle buyurmaktadır: 

“De ki: Eğer Allah, Meryem oğlu Mesih'i, anasını ve yeryüzünde bulu- 
nanların hepsini helâk etmek isterse O'ndan kim bir şey kurtarabilir?” Al- 
lah, sözü edilenleri helâk etmeyi dileyecek olsa onların bunu engelleme gücü ve 
imkânı olmadığına, karşı koyacak kudretleri olmadığına göre bu, kendisinin helâk 
edilmesini engelleyemeyen kimsenin ilâhlığının söz konusu olamayacağına ve 
hiçbir kurtuluş gücüne sahip olmadığına da açık bir delildir. Yüce Allah'ın bir ve 
tek olduğunun delillerinden biri de şudur: “Göklerin, yerin ve ikisi arasındaki 
her şeyin hükümranlığı Allah'ındır.” O kevni, şer'i ve cezai hükmü gereğince 
onlarda tasarrufta bulunur, Onlar da Allah'ın egemenliği ve idaresi altındadırlar. 
O halde hiç muhtaç ve mülkiyet altındaki bir kulun, her bakımdan muhtaç olma- 
yan, bir mabud ve ilâh olması mümkün olabilir mi? Bu, imkânsız şeylerin en ileri 
derecede olanlarındandır. 


Ayrıca onların Meryem oğlu İsa Mesih'in babasız olarak yaratılmasını garip 
karşılamalarının açıklanabilir bir tarafı da yoktur. Çünkü Şüphesiz Allah “di- 
lediğini yaratır.” Dilerse baba ve anneden -diğer Âdemoğulları gibi- dilerse 
Havva'da olduğu gibi bir babadan fakat annesiz, dilerse de İsa'da olduğu gibi 
babasız, sadece anneden yaratır. Dilerse de Âdem gibi hem babasız, hem annesiz 


yaratır Allah Serli celle'nin herhangi bir şekilde yaratması, O'nun her hususta 
geçerli olan meşiet ve iradesi iledir ve hi 
dan zor değildir. Bundan dolayı Yüce A 
buyurmaktadır. 


çbir şey O'nun irade ve meşieti açısın- 
ilah “AHah her şeye gücü yetendir.” 
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18- Yahudi ye hıristiyanlar, “Biz Allah” 
dediler. De ki: Öyle ise g 
ediyor? Hayır, siz de © 


ın oğulları ve sevdikleriyiz.” 
ünahlarınız yüzünden niçin size azap 
Mun yarattığı insanlardansınız. O, di- 
eder, dilediği kimseye de azap eder. 


in arasındaki her şeyin hükümranlığı 
yalnız O'nadır, 


lediği kimseyi mağfiret 
Göklerin, yerin ve ikisin 
Allah'a aittir, Dönüş de 
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18. Yahudi ve hristiyanların iddialarından biri de kendilerini temize çıkarmak 
üzere ortaya attıkları batıl bir iddiada bulunmalarıdır. Şöyle ki onların her biri 
ayrı ayrı “Biz Allah'ın oğulları ve sevdikleriyiz.” demişlerdi. Onların dinle- 
rine göre “oğul,” sevgili demektir. Bununla gerçek oğulluğu kastetmemişlerdi. 
Çünkü bu oğulluk, sadece hristiyanların Mesih hakkındaki görüşleri için söz ko- 
nusudur. Yüce Allah delilsiz bir iddiada bulundukları için onların bu görüşlerini 
reddetmek üzere şöyle buyurmuştur: “Öyle ise günahlarınız yüzünden niçin 
size azap ediyor?” Sizler gerçekten O'nun sevdikleri olsaydınız sizi cezalandır- 
mazdı. Allah azze ve celle ancak kendisini razı edecek olan işleri yapan kimseleri 
sever. “Hayır, siz de O'nun yarattığı insanlardansınız.” Sizin hakkınızda da 
ilâhi adalet ve lütfun hükümleri cereyan eder. “O, dilediği kimseyi” mağfrete 
layık olursa “mağfiret eder,” azabı gerektiren sebepleri yerine getiren “dilediği 
kimseye de azap eder.” 


“Göklerin, yerin ve ikisinin arasındaki her şeyin hükümranlığı Allah'a 
aittir. Dönüş de yalnız O'nadır.” Yani sizler O'nun egemenliği altındaki varlık- 
lardansınız. Âhiret yurdunda da Allah'ın huzuruna dönecek kimselersiniz ve O, 
size amellerinizin karşılığını verecektir. Bu böyle olduğuna göre sizi özel olarak 
böyle bir üstünlüğe sahip kılan nedir? 


... », 
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19- Ey ehl-i kitap! Size peygamberlerin arasının kesildiği bir za- 

manda size açıklamalarda bulunan Rasülümüz geldi. Ta ki 


“Bize ne bir müjdeleyici ne de bir uyarıcı geldi.” demeyesiniz. 
İşte size, gerçekten müjdeleyici ve uyarıcı gelmiş bulunuyor. 


Allah'ın her şeye gücü yeter. 


ilerine ihsan etmiş olduğu lütufları sebebiy- 


le Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e gi etmeye, Bs 
arasının kesildiği” ve ona ihtiyacın şiddetle arttığı bir zamanda ai e bigi 
rine gönderen Allah'a şükretmeye davet etmektedir. Da dürüm ona imanı 5 3 

i i Ayrıca o peygamber kendilerine bütün ila talepleri ve şer'i 
ik Allah böylelikle onların ileri sürebilecekleri herhangi 


ükü i açıklamaktadır. y Gi 
ope ai ve onların “Bize ne bir müjdeleyici ne de bir uyarıcı 
ir maz€ 


19, Allah Teala, kitap ehlini, kend 
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geldi.” demelerini önlemiş olmaktadır. Çünkü “İşte size, gerçekten müjdele- 
yici ve uyarıcı gelmiş bulunuyor.” Onlara gönderilen bu Peygamber, dünya ve 
âhiretteki mükâfatı müjdelemekte, bunları kazandıran amelleri ve bu amelleri iş- 
leyenlerin niteliklerini açıklamaktadır. Buna karşılık dünya ve âhiretteki ceza ile 
korkutmakta, bunların gereği olan amellerden ve bu amelleri işleyenlerin nitelik- 
lerinden de sakındırmaktadır. 

“Allah'ın her şeye gücü yeter.” Tüm varlık alemi, itaatle boyun eğerek 
O'nun kudretine teslim olmuştur. Onların hiçbiri O'na karşı gelmeye, isyana 
kalkışamaz. Peygamberler göndermesi, kitaplar indirmesi, onlara itaat edenleri 
mükâfatlandırması, onlara karşı gelip isyan edenleri de cezalandırması Allah'ın 
kudretinin bir tecellisidir. 
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20- Hani Müsâ, kavmine Şöyle demişti: “Ey 

rinizdeki nimetini hatırlayın ki O, içiniz 

dermiş, sizi hükümdar yapmış ve alem 
mediğini de size vermişti,” 

21- “Ey kavmim, Allah'ın size yazdığı A 


> in A Yoksa kaybedenler olarak geri dönersiniz.” 
ediler ki: “Ey Müsâ! Orada zorba bir topluluk var. Doğrusu 


onlar oradan çıkmadık 
ça biz ora 
çıkarlarsa o zaman gireriz.” ya asla girmeyiz. Eğer oradan 


23- Korkanlardan, Allah” 
ki: “Üzerlerine kapıd 


kavmim, Allah?ın üze- 
den peygamberler gön- 
lerden hiç kimseye ver- 


rz-ı Mukaddes'e girin, arka- 


ın kendilerine nimet verdiği iki kişi dedi 
an girin, oradan girdiniz mi muhakkak siz 
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galip gelirsiniz. Eğer iman edenler iseniz yalnız O'na güvenip 
dayanın.” 

24- Onlar da şöyle dediler: “Ey Müsâ, onlar orada bulundukça biz 
asla oraya girmeyiz. Sen ve Rabbin gidin savaşın, biz de şura- 
cıkta oturuyoruz.” 

25- (Musa,) “Ey Rabbim, ben kendimle kardeşimden başkasına söz 
geçiremiyorum. Artık bizimle o fasıklar topluluğunun arasını 
ayır. dedi. 

26- Buyurdu ki: “Artık orası onlara kırk yıl haram edildi. O yerde 
şaşkın şaşkın dolaşacaklardır. Artık sen de o fasıklar topluluğu 
için üzülme? 


20. Yüce Allah, Müsâ ve kavmine, Firavun ve kavminden de, esaret ve köle- 
likten de kurtulma nimetini ihsan edince onlar, kendi vatan ve meskenleri olan 
Beytu'l-Makdis ile civarına gitmek üzere yola çıkmışlardı. Beytü”l-Makdis'e 
yaklaştıkları vakit Allah onlara düşmanları yurtlarından çıkarmak üzere cihadı 
farz kılmıştı. Müsâ, cihada atılmaları için onlara öğüt vermiş ve hatırlatmalarda 
bulunup şöyle demişti: “Ey kavmim, Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırla- 
yın,” yani kalplerinizle hatırlayıp dillerinizle anın. Çünkü bunları hatırlayıp an- 
mak, Allah'ı sevmeye ve O'na ciddiyetle ve gayretle ibadete sevkeder. 

“İçinizden peygamberler göndermiş,” bu peygamberler de sizleri hidâyete 
çağırmış, helâk olmakla sonuçlanacak yolları izlemekten sizleri sakındırmış, siz- 
leri ebedi mutluluğu elde etmeye teşvik etmişlerdi. Ayrıca onlar size bilmediğiniz 
şeyleri de öğretiyorlardı. “Sizi hükümdar yapmış,” kendi işinizin, İlbregizin 
söz sahibi kendiniz olmuştunuz. Düşmanlarınızın sizi köleleştirmesi ortadan 
kalkmış, bunun sonucunda da kendi işlerinizi kendiniz çekip çevirmeye/yönet- 
meye başlamış ve dininizi uygulama imkânı bulmuştunuz. | 

“Alemlerden hiç kimseye vermediğini,” dini ve dünyevi nimete “de size 
vermişti.” Onlar o dönemde insanların en hayla ve teen ii ii 
lileriydi. Allah onlara başkalarına vermediği nimetleri ihsan Ni En 
iman edip imanlarını sağlamlaştırmalarını, cihad üzere sebat etmelerini ve c 


cesaretle atılmalarını sağlayacak şekilde kendilerine ihsan edilmiş olan dini ve 


dünyevi nimetleri hatırlattı ve sonra şöyle dedi: 
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21. “Ey kavmim, Allah'ın size yazdığı Arz-ı Mukaddes'e,” tertemiz kılınmış 

toprak parçasına “girin” dedi. Böylelikle eğer Allah'ın haberini tasdik eden iman 

ehli kimseler iseler ruhlarının huzur ve sükünla dolmasını sağlayacak bir haberi on- 

lara verdi. Allah'ın kendilerine oraya girmelerini takdir etmiş olduğunu, düşman- 

larına karşı da muzaffer olacaklarını yazdığını bildirdi ve şöyle devam etti: “Ar- 

kanıza dönmeyin, yoksa kaybedenler olarak geri dönersiniz.” Düşınanlarınıza 

karşı elden kaçıracağınız zafer ve kendi ülkenizi fethetme imkânını kaybedişiniz 

dolayısıyla dünyanızı kaybedersiniz. Elden kaçıracağınız mükâfat ve masiyetiniz 

sebebiyle hak edeceğiniz ceza sebebiyle de âhiretinizi kaybedersiniz. 

22. Onlar da imanlarının zayıflığına, nefislerinin gevşekliğine, Allah ve Pey- 
gamberinin emrine aldırmadıklarına delil olacak bir söz söylediler: “Ey Müsâ, 
orada zorba,” oldukça güçlü ve savaşçı kimselerden oluşan “bir topluluk var,” 
yani bu, bizim oraya girişimizin engelleri arasındadır. “Doğrusu onlar oradan 
çıkmadıkça biz oraya asla girmeyiz. Eğer oradan çıkarlarsa o zaman gire- 
riz.” Bu ise korkaklıktan ve yakin azlığından ötürü söylenmiş bir sözdür. Aksi 
takdirde akıllarını başlarına toplamış olsalardı, kendilerinin de, onların da insa- 
noğlu olduklarını ve asıl güçlü kimsenin Allah'ın kendi tarafından bir kuvvetle 
destek verdiği kimseler olduğunu bilirlerdi. Çünkü güç, kuvvet ve takat, ancak 
Allah iledir. Yine onlara karşı zafer kazanacaklarını da bilirlerdi. Çünkü Allah 
onlara bu konuda özel olarak vaatte bulunmuştu. 
kendilerine” tevfik bö Li ber Gk Yeme iin, “Ala 
alen sövmek di e bir Yere ME derecede ihtiyaç hissedilen hak 
lerine kapıdan giri, örme nimet verdiği iki kişi dedi ki: “Üzer- 
Yani sizin onlara kasi zaf kaz girdiniz mi muhakkak siz galip gelirsiniz."” 
kararını verebilmeniz ve ü ozanmanızın arasında tek engel, onlara hücum etme 

“ , , O meniz ve üzerlerine kapıdan gicmenizdir. Siz üzerlerine kapıdan 
p 
BİTdinİZ mi onlar bozguna uğrayıverecekler. Daha üclü 
emrederek “Eğer iman edenler iseniz in , m a izlel on e 
Özellikle böyle bir konumda Allah” Wi 1 - — güvenip dayanın.” dediler. 
ah a tevekkül, işi oldukça kolaylaştırır ve düş- 


> Z Idu una ülüni 
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Rabbin gidin savaşın, biz şuracıkta oturuyoruz.” Bu ne kadar da çirkin bir 
sözdür! Böyle zorlu ve önemli bir konumda peygamberlerine karşı verdikleri ce- 
vap ne kötüdür! Oysa bu konumda peygamberlerine yardımcı olmaları ve kendi 
maneviyatlarını pekiştirip yükseltmeleri gerekirdi. Hatta bu önemli bir ihtiyaç- 
tı. İşte bu ve benzeri konumlar, diğer ümmetlerle Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'in ümmeti arasındaki farkı ortaya çıkarmaktadır. Çünkü ashab-ı kiram, 
Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e -Bedir günü savaşma hususunda onlarla isti- 
şare ettiği ama onlara savaşmayı kesin olarak emretmediği halde- şöyle demişler- 
di: “Ey Allah'ın Rasülü! Eğer sen bizimle şu denize dalacak olursan şüphesiz biz 
de seninle birlikte ona dalarız. Eğer sen bizi ölüme kadar götürecek olsan bizden 
hiçbir kimse senden geri kalmayacaktır. Biz, Müsâ'nın kavminin Müsâ'ya dedik- 
leri gibi “Sen ve Rabbin gidin savaşın, biz şuracıkta oturuyoruz.” demeyiz. 
Aksine biz şöyle diyoruz: “Sen ve Rabbin savaşın, şüphesiz biz de sizinle birlikte 
senin önünde, arkanda, sağında ve solunda savaşacağız.” 

25. Müsâ aleyhisselam onların kendisine başkaldırdıklarını görünce şöyle dedi: 
“Ey Rabbim, ben kendimle kardeşimden başkasına söz geçiremiyorum.” 
Yani onlarla savaşmak hususunda bize itaat edilmiyor ve ben bunlar üzerinde zor- 
balık edecek durumda da değilim. “Artık bizimle o fasıklar topluluğunun ara- 
sını ayır.” Hikmetinin gerektirdiği cezayı üzerlerine indirmek suretiyle bizimle 
onlar arasında hükmünü ver. İşte bu, onların söz ve fiillerinin fasıklığı gerektiren 
büyük günahlardan olduğuna delildir. 

26. Yüce Allah, Müsâ'nın duasına cevap vermek üzere “Buyurdu ki: Artık 
orası onlara kırk yıl haram edildi. O yerde şaşkın şaşkın dolaşacaklardır.” 
Yani onlara verilen cezanın bir bölümü de şudur: Allah'ın kendilerine yazıp tak- 
dir etmiş olduğu bu şehire girmelerini biz kırk yıl süreyle haram (yasak) kılaca- 
gız. Yine bu müddet zarfında yeryüzünde şaşkın al dolaşüçaklar, yollarını 
bulamayacaklar ve rahat edemeyecekler. Bu dünyevi bir ceza idi. Muhtemeldir Ki 
Allah bununla onların günahlarını örtmüş ve bundan daha büyük cezayı bu yolla 
onlardan uzaklaştırmıştır. Bu buyrukta işlenen gilnakın Pe mliş yü nime- 
tin zeval bulmasıyla yahut varlık sebebi meydana gelmiş bir dilen engellenme- 
ana ertelenmesiyle gerçekleşebileceğine delil vardır. Bu 
lerinin çoğunun ölmesi olabilir. Zira o sözler 
kendisini yüceltecek, 


siyle ya da bir başka zam 
sürenin hikmeti de bu sözlerin sahip m e 
sabrı ve sebatı olmayan, aksine düşmanına köleliğe alışmış, 


73 Bk. Müslim, Cihad 83. 
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bulunduğu halden yükseltip ilerletecek herhangi bir gayretten yoksun kalplerden 
sadır olmuştu. O habis nesil ölünce, kalpleri ve akılları ile düşmanlarını kahret- 
meye talip olan, köleliği kabul etmeyen, mutluluğa engel olan zillete razı olma- 
yan, eğitilmiş yeni bir nesil oluşacaktı. 

Allah, kulu Müsâ aleyhisselam'ın genel olarak bütün insanlara, özellikle de 
kavmine karşı çok merhametli olduğunu bildiği, onlara karşı kalbinin oldukça 
yumuşayacağını ve kendisini böyle bir ceza dolayısıyla onlar hakkında üzüntü 
duymaya itecek bir şefkate sahip olduğunu ya da bu cezanın kalkması için -Allah 
onu kesin ve kaçınılmaz kılmakla birlikte- dua edebileceği ihtimali dolayısıy- 
la, “Artık sen de o fasıklar topluluğu için üzülme” buyurdu. Yani onlar için 
kederlenme. Çünkü onlar fasıklık edip yoldan çıkmışlardır. Onların fasıklıkları 


da başlarına bu musibetin gelmesini gerektirmiştir. Yoksa Biz onlara bu yolla 
zulmetmiş olmuyoruz. 
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tan korkarım,” 
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30- Nihâyet nefsi ona kardeşini öldürmeyi güzel gösterdi de o da onu 
öldürdü. Böylece hüsrana uğrayanlardan oldu. 


31- Sonra Allah ona kardeşinin cesedini nasıl gömeceğini göstermek 
için yeri eşeleyen bir karga gönderdi. “Yazıklar olsun bana! Şu 
karga kadar olup da kardeşimin cesedini gömmekten aciz mi 
oldum? dedi. Artık pişmanlık duyanlardan olmuştu. 


27. “Bir de onlara Adem'in iki oğlunun kıssasını hak ile oku.” Yani in- 
sanlara Adem'in iki oğlu arasında meydana gelen olayı hak ile anlat, yalan değil 
doğru, oyun değil ciddi olan bu hadiseyi onlara haber verip oku ki ibret alacak 
olanlar ibret alsın. Adem'in iki oğlundan kasıt, âyetin zahirinin ve siyakın da 
delâlet ettiği üzere kendi sulbünden olan iki oğludur. Müfessirlerin büyük çoğun- 
luğunun görüşü de budur. Yani sen insanlara onların, -sonu, sözü geçen duruma 
kadar varan kurban sunmalarıyla ilgili- haberlerini oku: 

“Hani ikisi de birer kurban sunmuşlardı.” Onların her biri, Yüce Allah'a 
yakınlaşmak kastıyla malının bir bölümünü ayırmıştı. “birininki kabul olunmuş, 
diğerininki ise kabul olunmamıştı.” Bu ise semadan gelen haberle ya da geçmiş 
ümmetlerde görülen âdet ile anlaşılmıştır ki o dönemlerde kurbanın Allah tarafın- 
dan kabul olunduğunun alâmeti, semadan gelen bir ateşin o kurbanı yakmasıydı. 


Adem'in, kurbanı kabul olunmayan oğlu kıskançlık ve çekememezlik ederek 
kardeşine, “Seni mutlaka öldüreceğim.” demişti. Diğeri ise bu hususta ila Yünü 
şatmak üzere “Allah ancak muttakilerden kabul eder.” diye cevap vermişti. Ben 
beni öldürmeni gerektiren ne günah işledim, ne suçum var? Ben sadece bana da, 
sana da, herkese farz olan takvayı yerine getirip Allah'tan korkup sakındım o ka- 
dar! Burada sözü geçen muttakilerle ilgili en sahih görüş; bu ameli yerine getirme 
hususunda Allah'tan korkup sakınanlar, yani Yüce Allah'ın e talep ederek, 
ihlas ile ve Allah Rasülünün sünnetine ittiba ile amel edenler şeklindedir. 

28. Daha sonra, onu öldürmeyi ne saldırma ne de nm şeklinde istedi- 
ğini haber vererek “Sen beni öldürmek için bana elini Sin Ga da ie seni 
öldürmek için elimi sana uzatacak değilim.” dedi. Bu, benim Rem en 
acizliğim dolayısıyla değil, aksine “ben ilani e pipi zg ipi 
karım.” Allah'tan korkan bir kimse ise günahları, özellikle de a 5 z 
kalkışmaz. Bu, kendisini öldürmek isteyen kardesine gi 
O'na karşı takvâlı olması gerektiğine dair bir hatırlatma idi. 
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29. “Ben isterim ki; sen kendi günahını da, benim günahımı da yüklenip 
cehennemliklerden olasın.” Yani eğer ben katil veya maktul olmaktan birisi ola- 
caksam, senin beni öldürmeni tercih ederim. Böylelikle her iki günahı da sen yük- 
lenmiş olursun. “İşte zalimlerin cezası budur.” Bu da öldürmenin büyük günah- 
lardan ve cehenneme girmeyi gerektiren suçlardan olduğuna delildir. 

30. Ancak cani bu sözlerden dolayı cinâyeti işlemekten geri durmadı. Bu azarın 
ona bir faydası olmadı. Kararını sürdürdü ve sonunda nefsi kendisine kardeşini öl- 
dürmeyi kolaylaştırdı. Oysa şeriat ve insan tabiatı cana gereken saygıyı göstermeyi 
gerektirmektedir. “O da onu öldürdü. Böylece hüsrana uğrayanlardan oldu..» 
Dünya ve âhiretini kaybedenlerden oldu. Her katilin önünde böyle bir yolu ilk açan 
kişi o oldu. “Kim kötü bir yol açacak olursa onun vebali ve kıyamet! gününe kadar 
onunla amel edecek olanların vebali o kimsenin üzerinedir."”* İşte bu bakımdan 
sahih hadiste Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in şöyle buyurduğu sabittir: “Bir 
can öldürüldü mü mutlaka onun kanının (cezasının) yarısı, Adem'in (Katil oğan) ilk 
oğlunun boynuna yüklenir. Çünkü öldürme çığrını ilk açan kişi odur.'”5 

, 31. Kardeşini öldürdükten sonra onu ne yapacağını bilememişti. Çünkü 
Ademoğullarından ilk ölen kişi oydu. Bunun üzerine “Allah ona kardeşinin 
cesedini nasıl gömeceğini” bu yolla “göstermek için yeri eşeleyen” ölmüş 
kargayı gömmek üzere toprağı bir kenara çeken “bir karga gönderdi.” 
Yüce Allah burada “ceset”e (avret anlamına da gelen) “İl.” demiştir. Çünkü 
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32. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İşte bundan dolayı” Adem'in iki oğ- 
lunun kıssalarında anlatıldığı üzere onlardan birinin kardeşini öldürüp kendinden 
sonrakiler için öldürme yolunu açması, öldürmenin âkıbetinin dünya ve âhirette 
çok vahim ve büyük bir zarar olması nedeniyle kendilerine semavi kitap indiril- 
miş olan “İsrailoğullarına şöyle yazdık: Her kim bir cana veya yeryüzündeki 
bir fesada karşılık olmaksızın” haksız yere “birini öldürürse bütün insanları 
öldürmüş gibi olur.” Çünkü onun bu şekilde davranışını açıklayabilecek ve hak- 
lı olarak öldürdüğünü ortaya koyabilecek herhangi bir gerekçesi yoktur. 

Böyle bir kimsenin öldürülmeyi hak etmemiş bir canı öldürme cür'etini gös- 
termesi, onun öldürdüğü kimseyle başkaları arasında bir fark görmediğini (herke- 
si öldürebileceğini) ortaya koymaktadır. Yine onun bu öldürmesinin tek sebebinin 
de kötülüğü emreden nefsine uyması olduğu anlaşılmaktadır. Dolayısıyla böyle 
bir kimseyi öldürme cür'etini göstermesi, bütün insanları öldürmesi gibidir. 

Diğer taraftan bir kimse de “birini yaşatırsa,” yani nefsi kendisine onu öldür- 
meyi telkin etmesine rağmen öldürmez ve hayatta kalmasına vesile olur, Allah 
korkusu onu öldürmekten alıkoyarsa bu kimse de “bütün insanları yaşatmış 
gibi olur.” Çünkü onun sahip olduğu Allah korkusu, öldürülmeyi bak etmemiş 
bir kimseyi öldürmesine engel olur. 

Âyet-i kerime, öldürmenin iki sebepten biriyle caiz olabileceğine delildir. 
bir kimse kasten ve haksız yere birini öldürürse -ki eğer GELSE ve maktüle 
denk olursa, maktülün babası da değilse- onun öldürülmesi helâl olur ya da yer- 
yüzünde insanların dinlerini, bedenlerini, mallarını ifsad etmek suretiyle fesat 
çıkartan bir kimse olursa öldürülmesi caiz olur. İ — 
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33- Allah'a ve Rasülüne karşı savaşan ve yeryüzünde fesada çalı- 
şanların cezası, ancak öldürülmeleri veya asılmaları yahut el- 
lerinin ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi ya da yer(lerin)den 
sürülmeleridir. Bu onlar için dünyada bir zillettir. Âhirette ise 
onlara büyük bir azap vardır. 
34- Ancak elinize geçirmezden önce tevbe edenler müstesnadır. Bi- 
lin ki Allah Gafür'dur, Rahim'dir. 


33. “Allah'a ve Rasülüne karşı savaşan;” Bunlar Allah Rasulüne karşı açık- 
tan açığa düşmanlık gösteren, yeryüzünde küfür, haksız yere öldürme, malları 
alma ve yollarda korku salma suretiyle fesad çıkaran kimselerdir. Meşhur olan 
görüşe göre bu âyet-i kerime kasaba ve çöllerde insanların önlerini kesip mal- 
larını gasbeden, onları öldüren ve onları korkutan yol kesiciler (eşkıya) hakkın- 
dadır ki insanlar, bu yol kesicilerin bulundukları yolları izlemekten kaçınırlar ve 
böylece bu yollar işlemez hale gelir. İşte Yüce Allah had uygulanması esnasında 
böylelerinin cezasının, sözü geçen hususlardan biri olduğunu haber vermektedir. 


Müfessirler bu cezalar konusunda ihtilaf elmişlerdir: Bunlardan birini seçmede 
muhayyerlik var mıdır, yönetici ya da naibi her bir yol kesici hakkında zikredilen 
cezalardan maslahata uygun gördüğünü uygulayabilir mi? Ki ayetin zahirinden an- 
laşılan böyle olacağıdır. Yoksa cezaları 
işledikleri her suç için adaletli bir karş 
mektedir ve Allah” 


, işledikleri suçlara göre mi olacaktır, zira 
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verilmez. İbn Abbas radıyallahu anhuma'nın da önder alimlerin çoğunun da -teferrua- 
ta dair hususlardaki farklılıkla birlikte- kanaati budur. 

“Bu” ibretli ceza “onlar için dünyada bir zillettir” rezilliktir ve utanç se- 
bebidir. “Âhirette ise onlara büyük bir azap vardır.” İşte bu, yol kesiciliğin 
dünyada horlanıp rezil olmaya âhirette de azap görmeye sebep teşkil eden en bü- 
yük günahlardan olduğunun delili olup bu işi yapanın, Allah'a ve Rasülüne karşı 
savaş açmak olduğunu göstermektedir. 

Böyle bir suçun büyüklüğü bu olduğuna göre yeryüzünün bu bozgunculardan 
arındırılması, yollarda yolcuların öldürülmemesi, mallarının alınmaması ve gidip 
gelenlerin korkutulmaması için gerekli önlemlerin alınıp emniyetin sağlanması- 
nın en büyük iyiliklerden ve en üstün itaatlerden olduğu ortaya çıkmaktadır. Yine 
bu, yeryüzünü ıslah etmek demektir, zira zıddı, yeryüzünde fesad çıkarmaktır. 

34. “Ancak elinize geçirmezden önce” bu savaş açanlardan “tevbe eden- 
ler müstesnadır. Bilin ki Allah Gafür'dur, Rahim'dir.” Yani Allah böyle bi- 
risinden öldürülmek, asılmak, elinin ve ayağının çaprazlama kesilmesi, sürgüne 
gönderilme gibi kendi hakkını düşürür. Aynı şekilde yol kesicinin önce kâfir iken 
sonra İslâm'a girmesi, üzerindeki kul hakkını da düşürür. Eğer yol kesen kişi 
müslüman ise üzerindeki öldürme ve mal alma şeklindeki kul hakları düşmez. 

Âyetin mefhumu, yol kesenin ele geçirilmesinden sonra tevbe etmesinin, hiç- 
bir cezasını düşürmeyeceğine delildir. Buradaki hikmet açıkça anlaşılmaktadır, 
nin samimi olması zayıf bir ihtimaldir). Tevbenin, Yak.kescnin ele 
ona yol kesenlere uygulanan haddin uy- 
diğer günahlarda kişi, ele geçirilmeden 
an hadlerin bağışlanması ön- 


(yani tevbesi 
geçirilmesinden önce olması halinde bu, 
gulanmasına engel teşkil ettiğine göre 
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35. Bu, Allah'tan mü'mi 
korkup sakınmaya, gazabına 
Bunun için kulun çalışması, 
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Allah'ı öfkelendiren kalbin, dilin ve diğer azaların zahiri ve batıni masiyetlerinden 
uzaklaşması gerekir. Bunları terk edebilmek için de Allah'tan yardım dilemelidir. Ta 
ki O'nun gazabından ve azabından kurtulabilsin. 

“Ona vesile,” yani O'na yakınlaşmak, O'nun nezdinde makbul bir kimse ol- 
mak ve O'nun sevgisini kazanmak için yol “arayın.” Bu da Allah için sevmek, 
Allah yolunda sevmek, korku, ümit, kalbi yöneliş, tevekkül gibi kalbe ait farzları, 
zekât ve hac gibi bedeni farzları; namaz, Kur'ân okuma ve zikir gibi hem kalbi 
hem bedeni farzları; insanlara mal, ilim, mevki ve bedenle çeşitli türlerde iyilikte 
bulunma ve Allah'ın kullarına nasihat etme (samimi olarak iyiliklerini istemek) 
gibi amelleri yapmakla olur. Çünkü bu ameller, Allah'a yakınlaştırıcı amellerdir. 
Kul bu arnellerle Allah'a yakınlaşmaya devam ederse sonunda Allah onu sever. 
Allah onu sevince bu sefer onun işittiği kulağı, gördüğü gözü, tuttuğu eli, yürü- 
düğü ayağı olur ve Allah, onun duasını kabul eder.” 


Daha sonra Allah /ebâreke ve teâlâ kendisine yakınlaştırıcı bir ibadet olan kendi 
yolunda cihad etmeyi özellikle söz konusu etmektedir. Cihad; kâfirlerle savaş- 
mak için kişinin malıyla, canıyla, görüşleriyle, diliyle, Allah'ın dininin zafere 
ulaşması için güç yetirebildiği her şeyiyle bütün gayretini ortaya koyması de- 
mektir. Bu tür bir ibadet, itaatlerin en üstünü ve Allah'a yakınlaştırıcı ibadetle- 
rin en faziletlisidir. Bu ibadeti gereği gibi yerine getiren kimse, diğer ibadetleri 
haydi haydi yerine getirir. 

“ki kurtuluşa/felaha eresiniz,” 
O'ndan korkup sakınır, O” 
Allah'a vesile arayacak ol 
elde etme başarısını sağla 
olmaktır. Bunun gerçek 


yani masiyetleri terk edip itaatleri işleyerek 
nun rızasını aramak suretiyle yolunda cihad ederek 
ursanız, felaha erersiniz. Felah; istenip arzu edilenleri 
mak ve korkulup istenmeyen her şeyden yana da emin 
mahiyeti öse ebedi mutluluk ve sürekli nimetler içinde 
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onu fidye olarak verseler bu, onlardan kabul olunmaz. Onlar 
için çok acı bir azap vardır. 

37- Ateşten çıkmak isterler. Ama oradan çıkacak değillerdir. Onlar 
için sürekli bir azap vardır. 


36-37. Yüce Allah, Kıyamet gününde kâfirlerin durumlarının oldukça feci ola- 
cağını ve onlar için çok şiddetli bir azap bulunduğunu haber vermektedir. Şayet 
O'nun azabından kurtulmak için yeryüzü dolusu altını ve bir o kadarını daha feda 
edecek olsalar da bunun onlardan kabul olunmayacağını ve onlara hiçbir fayda 
sağlamayacağını bildirmektedir. Çünkü fidye verecek yer artık geçmiştir. Geriye 
yalnızca ebediyen içinden çıkamayacakları, aksine sonsuza dek içinde kalmaya 
devam edecekleri sürekli ve can yakıcı azaptan başka bir şey kalmamıştır. 

MOLA ENİ EE 
EŞ KES a KE A İRİ 
KOREA 

38- Hırsızlık eden erkekle hırsızlık eden kadının ellerini, hem işle- 
diklerine bir karşılık hem de Allah tarafından ibret verici bir 
ceza olmak üzere kesin. Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 

39- (Bununla birlikte) her kim zulmettikten sonra tevbe edip (hali- 
ni) ıslah ederse Allah elbette tevbesini kabul eder. Çünkü Allah 
ĞGafür'dur, Rahim'dir. 

40- Bilmez misin ki göklerin ve yerin egemenliği Allah'ındır? O, 
dilediğine azap eder, dilediğini de bağışlar. Allah her şeye güç 


yetirendir. 


31 14 v7 


lo 


ının ei sürülmemesi gereken malını, onun rızası ol- 
ızlık ağır bir cezayı gerektiren büyük 

-sahabeden bazılarının kımatinde de 
“el” zikredildiği vakit onun sı- 
li bilekten kesilir ve 


38. Hırsız GG ei başkas 
maksızın gizlice alan kimseye denir. Hırs 
i konusu ağır ceza 1S€ 
günahlardandır. Söz ar 
olduğu gibi- sağ elinin kesilmesidir. Mutlak olarak | k 
nıri bilekten başlar. Buna göre husızlık yapan bir kimsenin e o 
damarların tıkanep kanın durması için zeytinyağında dağlanır. Ancak s il 
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âyetin umumi ifadesini birkaç yönden kayıtlamış lm KtAk Bu GE işe 
birisi hırz; yani malın muhafaza altında olmasıdır. KIZI cezayı sizi Şi 

için malın, mutlaka korunan bir yerden alınması gerekir. Her malın muha Göz 
da âdeten kendisine uygun olan korunma şeklidir. Koruma lr e ir 
yerden çalan kimsenin eli kesilmez. Bir kayıt da çalınan malın Mağ m yi 
bulmasıdır ki bu, ya çeyrek dinar ya üç dirhem ya da bunlardan birine eşit olan 


bir kıymettir. Bundan daha aşağı değerde bir şey çalacak olursa elin kesilmesi söz 
konusu değildir. 


Bu hususlar, “hırsızlık (6 21)” kelimesinden ve onun anlamından da çikarble 
bilir. Çünkü bu kelime, kendisine karşı korunulması mümkün olmayan bir şekilde 
herhangi bir şeyi almak demektir. Bu da malın koruma altında olması anilarnınğ 
gelir. Eğer mal koruma altında değilse bu, şer'an hırsızlık olmaz. Yine İilkenetin 
bir gereği olarak elin, oldukça basit ve değersiz bir şey dolayısıyla kesilmemesi 
gerekir. Belli bir miktarın tesbiti kaçınılmaz olduğuna göre şer'i olarak sünnette 
varid olan mikar, Kitabın umumi hükmünü tahsis edici olmaktadır. 


Hırsızlıkta elin kesilmesinin hikmeti; bu yolla malların korunması, bu konuda 
gereken ihtiyati tedbirlerin alınması ve bizzat cinâyeti işleyen organın kesilme- 
sidir. Eğer tekrar aynı fili işleyecek olursa bu sefer sol ayağı kesilir. Bir daha 
hırsızlık yaparsa; sol elinin, bir daha yaparsa sağ ayağının kesileceği söylendiği 
gibi ölünceye kadar hapsedileceği de söylenmiştir. 

Yüce Allah'ın “hem işlediklerine bir karşılık” buyruğu şu demektir: Bu şe- 


kildeki el kesme, hırsızın başkalarına ait olan malı çalmasının bir cezasıdır; “hem 
de Allah tarafından ibret verici bir ceza,” 


ellerinin kesileceğini bilecek olurlarsa bu işti 


Sız için hem başkası için ibretlik ve caydırı 
Hakim'dir.” 


yani hırsızlar, hırsızlık yaptıkları vakit 
en vazgeçerler; böylelikle bu, hem hır- 


cı bir ceza olmuş olur. “Allah Aziz'dir, 
O, izzeti ve hikmetiyle hırsızın elinin kesilmesine hükmetmiştir. 
39. “(Bununla birlikte) her kim zulmettikten sonra tevbe edip (halini) 
ıslah ederse Allah elbette tevbesini kabul eder, Çünkü Allah Gafür'dur, 
Rahim'dir.” Tevbe edip de günahları terk eden, amellerini ve kusurlarını ıslah 
edip düzelten kimseye mağfiret eder, 
40. “Bilmez misin ki 


ci göklerin ve yerin egemenliği Allah'ındır!” 
göklerin ve yerin hüküm 


Şüphesiz 
yranlığı Allah'ındır. Ağlah bunlarda kaderiyle, şeriatıyla, 
Miri ve Gez aSLYİR dilediği şekilde tasarrufla bulunur. Bütün bu tasarrufları 
hikmetinin, geniş rahmetinin ve mağfiretinin bir gereğidir 


Özlü Kurün Tefsiri Maide Süresi 


.. 
v' 
N 
N 
N 
a 


& i 
: 
Pre NE a 44: 


aa 
i; pe k il i İyieli 9-9 ülgoyas 
(az 7 #e. Gİ sr aya Şe Pa i 
i 343 65 deki ll ği EĞİ 
AI e . 2.2 5 z Ni 
EE İZ OR ELİN İİZİ Kİ DALI Siz 
” va — 


Per NE A a ç | j 2 N j 
( TEN İİL 2 ALAZZA se z 2ype sez, 5 cd 
gs 2 gl e) dü LE 3) e a çağ —l 
#. ? 1 zi 


sA E 
İT PP -—-; İse ça 


a 


p TE TA 


İğ ABİNŞELE KE TAŞA de 
ÖBS ARİN İZ İŞ Sİ Lİ ga 

41- Ey Rasâl! Kalpleri iman etmediği halde ağızlarıyla “İman ettik.” 

diyenlerden ve yahudilerden küfürde yarışanlar seni üzmesin. 
Onlar durmadan yalana kulak verir ve sana gelmeyen bir top- 
luluğu dinlerler. Yerli yerinde söylenen kelimeleri sonradan 
tahrif çderler de 'Eğer size şu verilirse alın, şâyet o verilmezse 
sakının.” derler. Allah'ın fitneye düşürmek istediği kimse için 
sen Allah'a karşı hiçbir şey yapamazsın. Onlar Allah'ın, kalple- 
rini temizlemek istemediği kimselerdir. Dünyada onlar için bir 
zillet, âhirette de büyük bir azap vardır. 

42- Onlar hep yalana kulak veren ve durmadan haram yiyen kimse- 
lerdir. Artık sana gelirlerse ister aralarında hükmet ister onlar- 
dan yüz çevir. Eğer onlardan yüz çevirirsen sana hiçbir zarar 
veremezler. Eğer hükmedersen de aralarında adaletle hükmet. 
Çünkü Allah adaletli olanları sever. 

43- İçinde Allah'ın hükmü bulunan Tevrat yanlarındayken nasıl olur 
da seni hakem yaparlar, sonra da (hükmünden) yüz çevirirler?! 


Onlar iman etmiş kimseler değildirler. 


a. > 2 . - 
İŞE mi 3S a2 Lİ 
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44- Şüphesiz Biz Tevrat'ı indirdik ki onda bir hidâyet ve nur var- 
dır. Teslim olmuş olan nebiler yahudilere onunla hükmederler- 
di, Rabbaniler ve bilginler de -kemdilerinden Allah'ın Kitabını 
korumaları istendiğinden dolayı- (onunla hükmederlerdi). Hepsi 
de onun üzerine şahiddiler. O halde insanlardan korkmayın, 
Benden korkun. Benim âyetlerimi az bir pahaya satmayın. Kim 


Allah'ın indirdiğiyle hükmetmezse işte onlar kâfirlerin tâ ken- 
dileridir. 


41. “Ey Rasül! Kalpleri iman etmediği halde ağızlarıyla “İman ettik.” 
diyenlerden ve yahudilerden küfürde yarışanlar seni üzmesin.” Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem insanlara olan aşırı düşkünlüğü dolayısıyla iman ettiğini 
izhar ettikten sonra küfre dönen kimselerden dolayı çokça üzülürdü. Allah ona 
bu gibi kimselere üzülmemesini emretmektedir. Çünkü bu gibi kimselerin var- 
lıklarıyla yoklukları arasında fark yoktur. Hazır bulunacak olsalar fayda vermez- 
ler, hazır olmasalar yoklukları belli olmaz. Bundan dolayı Yüce Allah onlar için 
üzülmemeyi gerektiren sebebi açıklayarak şöyle buyurmaktadır: “Kalpleri iman 
etmediği halde ağızlarıyla “İman ettik.” diyenlerden...” Zira kendilerine üzül- 
mesi gereken kimseler, hem zahirleri hem de batınları ile mü'minlerden sayılan 
kimselerdir. Yüce Allah'ın bu gibi kimseleri dinlerinden döndürmesi/irtidada sü- 
rüklemesi ise söz konusu değildir, O, bundan münezzehtir, Çünkü imanın neşvesi 
Kalplere karışınca artık o imana sahip olan kimse, hiçbir şeyi ona denk tutmaz, 
imanını hiçbir şeye değiştirmez. 


“Onlar durmadan yalana kulak verir v 


dinlerler, e sana gelmeyen bir topluluğu 


Yani işlerinin temeli yalan, sapıklık ve azgınlık olan başkanlarını/ 


liderlerini taklid li onların çağrılarına cevap veren kimselerdir. Kendilerine 
uyulan başkanlar ise “sana gelmeyen 


mişler ve sahip oldukları batıldan dol 
“Yerli yerinde söylenen kelimeleri 
saplırmak ve hakkı bertaraf etmek a 


” kimselerdir. Aksine senden yüz çevir- 
ayı Şımarmışlardır. Bu batılları ise şudur: 
sonradan tahrif ederler.” Yani insanları 
macıyla lafızlara Allak'ın murad etmediği 
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““Eğer size şu verilirse alın, şâyet o verilmezse sakının.” derler.” Senin 
yanına muhakeme olmak üzere geldikleri vakit, söyledikleri söz işte budur. Onla- 
rın hevaya uymaktan başka bir maksatları yoktur. Birbirlerine, “Muhammed size 
hevanıza uygun olan bu hükmü verecek olursa onun hükmünü kabul edin, eğer 
bu şekilde hüküm vermezse bu konuda ona tâbi olmaktan sakının.” derler, Bu ise 
bir fitnedir, nefislerin hevalarına tabi olmaktır. “Allah'ın fimeye düşürmek is- 
tediği kimse için sen Allah'a karşı hiçbir şey yapamazsın.” buyruğu, Allah'ın 
“Muhakkak ki sen sevdiğini hidâyete erdiremezsin, fakat Allah dilediğine 
hidâyet verir.” (el-Kasas, 28/56) buyruğuna benzemektedir. 

“Onlar Allah'ın, kalplerini temizlemek istemediği kimselerdir.” İşte bütün 
bu yaptıkları da bundan dolayıdır. Bu da şuna delildir; Şer'i hükme başvurmaktan 
kastı, hevasına tâbi olmak olan ve lehine hüküm verildiği takdirde razı olup lehi- 
ne hüküm verilmeyecek olursa razı olmayan kimsenin bu tutumu, kalbinin temiz 
olmayışından dolayıdır. Diğer taraftan şeriatın hükmüne çağıran ve onun hükmü- 
ne başvuran, bu hüküm istek ve arzusuna uysun-uymasın ona razı olan kimsenin 
bu tutumu da kalbinin temizliğinden kaynaklanmaktadır. Yine bu buyruk, kalbin 
temizliğinin her türlü hayra vesile olduğuna, doğru olan her sözü ve doğru olan 
her ameli işlemeye götüren en büyük sebep olduğuna delildir. 

“Dünyada onlar için zillet,” rezillik ve rüsvaylık vardır. “âhirette de büyük 
bir azap vardır.” O da cehennem azabı ile Cabbar olan Allah'ın gazabıdır. 

42. “Onlar hep yalana kulak veren” buyruğundaki “kulak verme/dinle- 
me”den kasıt, söyleneni kabul ederek dinlemektir. Yani onlar dinlerinin ve akıl- 
larının azlığından ötürü kendilerini yalan söze çağıranların çağrılarını kabul edip 
dinlerler. “Durmadan haram yiyen kimselerdir,” kendi ayak takımlarından ve 
iteri gelenlerinden bildiklerine karşılık olarak haksız yere almış oldukları haram 
malları yerler. Onlar böylelikle hem yalana uymayı hem de haram yemeyi bir 
arada işleyen kimselerdir. | 

“Artık sana gelirlerse ister aralarında hükmet ister Aİ yüz çekik 
Bu hususta sen muhayyersin. Bu buyruk neshedilmiş Gelir Çünkü m bir 
kesimin onun hükmüne başvurması halinde o, aralarında hükün iğ ea 
aralarında hüküm vermekten yüz çevirmekten birini YApMARI muhayy e ci 

> hü e akla sadece hükmün hevalarına uygun 
nun sebebi ise onların Şer ihükme başvurm yi Bk 
a öncelik vermeleridir. Buna göre İciva soran ya da alimin hi 
alinden eğer aleyhine hüküm verilecek olursa razı 
ği bilinirse bu durumdu e hüküm vermek 


olup olmamasın j 
müne başvuran bir kimsenin h 
olmayacağı ve hükmü kabul etmeyece 
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ne de sorularının fetvasını vermek gerekir. Eğer böyleleri arasında hüküm veri- 
lecek olursa da adaletle hükmetmek gerekir. İşte bundan dolayı “Eğer onlardan 
yüz çevirirsen sana hiçbir zarar veremezler. Eğer hükmedersen, aralarında 
adaletle hükmet. Çünkü Allah adaletli olanları sever.” buyrulmaktadır. Hak- 
larında hüküm verilenler, zalim ve düşman olsalar dahi bu şekilde hüküm vermek 
gerekir. Bu durum, aralarında adaletle hüküm vermeye engel teşkit etmemelidir. 
Böylelikle insanlar arasında hüküm vermede adaleti elden bırakmamanın fazileti 
ve Allah'ın bunu sevdiği de açıklanmış olmaktadır. 

43. Daha sonra Yüce Allah, onların yaptıklarının hayret edilecek bir iş oldu- 
ğunu şöyle beyan etmektedir: “İçinde Allah'ın hükmü bulunan Tevrat yan- 
larındayken nasıl olur da seni hakem yaparlar, sonra da (hükmünden) yüz 
çevirirler?!” Onlar eğer imanın gerektirdiği amelde bulunan mü'min kimseler 
olsalardı Allah'ın, ellerinde bulunan Tevrat'taki hükmünden yüz çevirmezlerdi. 
Senin hükmüne başvurmalarının tek sebebi sende hevalarına uygun bir hüküm 
bulma umutlarıdır. Sen aralarında, yine yanlarında bulunan Allah'ın hükmüne 
uygun hüküm verince buna da razı olmadılar. Aksine bundan yüz çevirdiler, bunu 
da kabul etmediler, İşte böyleleri hakkında Yüce Allah, “Onlar,” bu şekilde ba- 
ii edenler “iman etmiş kimseler değillerdir.” Yani bu, mü'minlerin yapacağı 
biri değildir, onlar da imana layık kimseler değildir. Çünkü onlar kendi hevaları- 
nı ilâh edindiler ve imanın gerektirdiği hükümleri kendi hevalarına uydurdular. 
e İmran oğlu Müsâ era Tdi ki 
Bin, şaşkınlığın, şü bii : ii Human YE GE lâ yet ve sa 
anla e iel m dütlerin ve Bezülarin karanlıklarında kendisiyle 

- Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki 


biz Müsâ ile Hârüm'a Furkan” . 
n'ı, takvâ sahiplerine bir ışık ikir olmak 
Üzere verdik.” (el-Enbiya, 21/48) ME DE 


Allah'a “teslim olmuş” ve emirleri 
onunla yahudilere hükmederlerdi, 
di. Peygamberlerin Allah'a teslim o 
ileridir. Çünkü onlar Allah” 


ne boyun eğerek itaat etmiş “olan nebiler 
” Dava ve fetvalarda onunla hüküm verirler- 
luşları, başkalarının leslimiyetine göre daha 
ın kullarının seçkinleridir. Bu şerefli nebiler ve bu Üs- 


Özlü Kurân Tefsiri Maide Süresi 653 
mı? Evet, onların önderleri, işleri güçleri tahrif etmek olan, insanlar arasındaki ön- 
derlik ve mevkilerini ayakta tutmak isteyen, hakkı gizlemek, batılı açığa çıkarmak 
suretiyle mal yiyip duran ve ateşe davet eden o sapık alimlerdir. 

“Rabbaniler ve bilginler de,” yani dinin önderleri olan Rabbaniler de aynı 
şekilde yahudilere, Tevrat gereğince hüküm verirlerdi. Rabbanilerden kasıt, in- 
sanlara karşı şefkatle ve peygamberlerin tutumunu takınarak, onları en güzel şe- 
kilde terbiye eden, eğiten, ilimleriyle amil muallimlerdir. “Bilginler” ise sözle- 
rine uyulan, tesirleri açıkça görülen, ümmetleri arasında doğruluklarıyla tanınan 
alim kimseler demektir. 


Onların verdikleri hakka uygun hükümlerin sebebi “Allahın Kitabını koru- 
maları istendiğinden...” dolayıdır. Hem de “hepsi de onun üzerine şahiddi- 
ler.” Yani Allah, onlardan Kitabını korumalarını istediğinden, onları bu Kitabın 
sorumluları kıldığından dolayı böyle hükmediyorlardı. Kitap onların yanında bir 
emanetti. Bu Kitabı fazlalıklara, eksiltmeye, hükümlerinin gizlenmesine karşı 
korumayı onlara farz kılmıştı. Bilmeyenlere onu öğretmelerini istemişti. Onlar da 
bu Kitabın üzerinde şahit kimseler idiler. Çünkü Kitap hususunda ve insanların 
hakkında şüpheye düştükleri meselelerde onlara başvuruluyordu. 

Yüce Allah cahillere yüklemediği yükümlülükleri ilim ehline yüklemiştir. 
Öyleyse ilim ehlinin kendilerine yüklenen bu yükümlülüklerin gereğini yerine 
getirmeleri, tembelliğe ve atalete meylederek cahillere uymamaları gerekir. Zikir, 
namaz, zekât, hac, oruç gibi ilim ehli olmayan kimselerin de yerine getirdikleri 
takdirde kurtulabilecekleri ve esenliğe kavuşabilecekleri, faydası kişiyi aşmayan 
ibadetlerle yetinmeneleri gerekir. İlim ehlinden insanlara ilim öğretmeleri, onla- 
rın gerek duyacakları dini hususlara -özellikle de çokça görülen usule dair me- 
selelere- dikkatlerini çekmeleri istendiği gibi bu hususta insanlardan korkmayıp 
yalnızca Rablerinden korkmaları da istenmiştir. Bundan deliyi Bl halde 
insanlardan korkmayın, Benden korkun. Benin âyetlerimi a bir eni 
satmayın.” buyurmaktadır. Yani azıcık dünya Biydaı uğruna di DM 
tılı açığa vurmayın. Bu gibi afetlerden alim kendini kurtarabilirse u, i il cd > i 
kin bir neticesidir. Âlimin mutluluğu, bütün gayretini bl Ki — 
Allah'ın kendisine tevdi edip korumasını istediğinin ve buna 
Rabbinden gereği gibi korkmasındadır. İnsan- 
reken şeyleri yerine getirmesini engel- 


harcamasında, 
tuttuğunun bilincinde olmasında, 
lardan korkmak ve çekinmek, yapması g€ 


lemez. Aynı zamanda o, dünyasını dinine tercih etmez. 
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Öte yandan alimin bedbahtlığının alâmeti, kendisine verilen emri yerine getir- 
meksizin tembelliğe kendini kaptırması ve kendisinden koruması istenen şeylere 
aldırış etmemesi, aksine onu ihmal ve emaneti zayi etmesidir. Böylesi, dünyaya 
karşılık dinini satar, verdiği hükümler karşılığında rüşvet alır, fetvalarına karşı- 
lık mal alır. İlmi ancak ücret ve mükâfat karşılığında Allah'ın kullarına öğretir, 
Böyle birine Allah büyük bir lütufta bulunmuş olmasına rağmen o, buna karşı 
nankörlük etmiş ve başkasının mahrum kılındığı çok büyük bir payı da bedel 
olarak ödemiş olur. 

Allah'ım, Senden faydalı ilim, makbul amel niyaz ederiz. Bizi her türlü beladan 
esenliğe kavuşturmanı ve affını ihsan etmeni dileriz, ey Kerim! 

“Kim Allah'ın indirdiği” apaçık hak “ile hükmetmezse” kendi bozuk mak- 
satlarından herhangi bir maksada binaen batıl olduğunu bildiği bir şeyle hüküm 
verirse “işte onlar kâfirlerin tâ kendileridir.” Allah'ın indirdiğinden başkasıyla 
hükmetmek kâfirlerin işlerindendir. Kimi zaman bu iş, kişiyi dinden çıkartan bir 
küfür olabilir. Bu ise böyle bir hüküm vermenin helâl ve caiz olduğuna inanılması 
halinde söz konusudur. Kimi zaman da kişinin şiddetli bir azabı hak etmesine 
sebep teşkil eden büyük günahlardan ve küfür amellerinden biri oluz. 

4... Ge sea, eze ii 
Nİ ALANI Lİ DAİ AÇ SAA Çe LE) 
İŞİ AGİ MİN Zİ 
45- Biz o (Tevrat'ta) onlara Şunu yazdık: Cana can, göze göz, buru- 
in bei un, kulağa ra dişe diştir; yaralamalar da birbirine 
yapılır. Fakat kim onu sadaka olarak bağışlarsa bu, ona 


keffaret olur. Kim Allah'ın indirdiğiyle hükmetmezse işte onlar 
zalimlerin tâ kendileridirler, 


45. Bu hükümler, İslâm” i 
E. in ii e a teslim olmuş peygamberlerin, Rabbanilerin ve alim- 
gereklerince hüküm verdiği Tevrat'ta yer alan hükümler arasın- 
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“Yaralamalar da birbirine kısas yapılır.” Kısas yapmak, kasten başkasını ya- 
rafayan kimseye, yaptığı işin aynısının yapılması demektir. Buna göre başkasını ya- 
ralayan kimseye sınır, yer, cu, boy ve derinlik itibarıyla yaptığının benzeri bir yara 
açılarak kısas yapılır. Şunu da bilmek gerekir ki bizden öncekilerin şeriatı, bizim 
şeriatımızda ona muhalif bir hüküm gelmediği sürece bizim için de geçerlidir. 


“Fakat kim onu sadaka olarak bağışlarsa,” yani öldürme ve ondan daha aşa- 
ğı olan diğer organların kesilmesi ve yaralanması karşılığında kısas hakkı sabit olan 
kimse, bu suçları işleyeni affedecek olursa “bu, ona keffaret olur.” Yani suçu iş- 
leyen için bir keffarettir. Çünkü Ademoğlu kendi hakkını affetmiştir. Yüce Allah'ın 
hakkını affetmesi ise öncelikle söz konusudur. Affeden için de bir keffarettir. Çün- 
kü o, kendisine karşı suç işleyen kimseyi veya kendisinden alacak hakkı bulunan 
bir kimseyi affettiği gibi Allah da onun hatalarını ve suçlarını affeder. 

“Kim Allahın indirdiğiyle hükmetmezse işte onlar zalimlerin tâ kendile- 
ridirler.” İbn Abbas şöyle demiştir: “Bu, kufrun düne kufr'dür (dinden çıkaran 
küfrün altında bir küfür/küçük küfürdür), fiskun düne fısktır (dinden çıkaran fis- 
kın altında bir fisk/küçük fisktır) ve zulmun düne zulmdür (şirk olan zulmün altın- 
daki bir zulümdür).” Böyle bir hüküm helâl kabul edilecek olursa büyük zulümdür 
(şirktir). Helâl kabul edilmeksizin işlenecek olursa da çok büyük bir günahtır. 
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46. Onların ardından da kendinden önceki Tevrat'ı tasdik edici ola- 
rak Meryem oğlu İsa'yı gönderdik. Ona içinde hidâyet ve nur 
olan İnci'i -kendinden önce inen Tevrat'ı tasdik edici, takva 
sahipleri için bir hidâyet ve öğüt olmak üzere- verdik. 

47- İncil ehli, Allah'ın onda indirdiğiyle hükmetsin. Kim Allah'ın 


indirdiğiyle hükmetmezse işte onlar fasıkların tâ kendileridir. 


46. Yani Biz Tevrat ile hükmeden bu nebi ve rasüllerin sedindan çi | 
Rasülümüz, Allah'ın Meryem'e ilka ettiği ruhu ve kelimesi oan m | 
İsa'yı da gönderdik. Allah onu kendisinden önce indirilmiş e | EE ii 
olarak gönderdi. O, Müsâ aleyhisselam'ın lehine, onun getirdiği Tevrat i 
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doğrulukla şahitlik eden, onun davasını destekleyen ve şeriatı ile hükmeden bir 
peygamberdir. Pek çok şer'i meselede ona uygun hükümler getirmiştir. Bununla 
birlikte İsa aleyhisselam, Yüce Allah'ın da belirttiği gibi, birtakım hükümleri ha- 
fifletmiştir de. Nitekim o, İsrailoğullarına, “Size haram olan bazı şeyleri size 
helâl kılmak için geldim.” (Al-i İmran, 3/50) demişti. 

“Ona içinde” dosdoğru yola ileten, hakkı batıldan ayırıp açıklayan “hidâyet 
ve nur olan İncil'i,” Tevrat”ı tamamlayıcı o büyük kitabı “kendinden önce inen 
Tevrat'ı,” onu tespit etmek, ona şahitlik etmek ve ona uygun olmak suretiyle 
“tasdik edici, takvâ sahipleri için bir hidâyet” (çünkü hidâyetten yararlananlar, 


öğüt alanlar ve uygun olmayan şeylerden uzak duranlar onlardır) “ve öğüt olmak 
üzere verdik.” 


47. “İncil ehli, Allah'ın onda indirdiğiyle hükmetsin.” Yani onların, ken- 
di kitaplarına gereken şekilde bağlanmaları gerekir, ondan herhangi bir şekilde 


uzaklaşmaları caiz olmaz. Çünkü “kim Allah?ın indirdiğiyle hükmetmezse işte 
onlar fasıkların tâ kendileridir.” 
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48- ni de ab hak ile, kendinden önce indirilen kitapları tas- 
dik edici ve onlar üzerinde gözcü ve hakim olarak indirdik. O 
e aralarında Allah'ın indirdiğiyle hükmet ve sana gelen 

akkı bırakıp da onların hevalarına uyma. Sizden her biriniz 


için bir şeriat ve bir yol tayin ettik. Eğer Allah dileseydi elbette 


hepinizi tek bir ümmet 
Fe yapardı. Fakat O, si ; ” 
imtihan etmek istedi, Öyl size verdiği İle sizi 


e ise hayırlı işlerde inizi 
Eli yarışın. Hepinizin 
n şu yalnız Allah'adır ve O, hakkında ayrılığa düştüğünüz 
şeyleri size haber verecektir. i 


48. Yüce Allah, 
lisi olan Kur'ân”, 
leri, emir ve yas 


“Sana da Kitab 
“hak ile” hem ind 
aklarıyla “kendin 


1” yani Kitapların en faziletlisi ve en değer- 
ii ilmesi itibarıyla hem de ihtiva ettiği haber- 
&n önce indirilen kitapları tasdik edici,” 
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çünkü o, dalta önce indirilmiş kitaplara şahitlik etmiştir, onlara uygundur. Onun 
verdiği haberlerle önceki kitapların haberleri, ihtiva ettikleri ana şer'i hükümler 
ve haberler birbirine uygundur. Böylece bu Kitabın varlığı, öncekilerin haberle- 
rini tasdik etmektedir. “Onlar üzerinde gözcü ve hakim olarak indirdik.” Ön- 
ceki kitapların ihtiva ettiklerini ihtiva etmekle birlikte ilâhi buyruklar ve ahlaki 
hususlar konusunda daha fazla hükümler içermektedir. Böylece bu Kitap, önceki 
Kitapların getirmiş olduğu bütün haklara uyan, onları emir ve teşvik eden bir 
Kitaptır. Hakka ulaştıran yolları da daha fazlasıyla ortaya koyandır. Yine geçmiş- 
lerin de, geleceklerin de haberlerini ihtiva eden bir Kitaptır. Hükmün, hikmetin 
ve önceki Kitapların içerdiği ahkamın yer aldığı bir Kitaptır. Geçmiş kitaplar 
ona arzedilir ve bu Kitabın, lehinde doğrudur diye şahitlik etüği makbul olur. Bu 
Kitap, reddedilmesi gerektiğini belirttiği da reddedilir. Çünkü onun reddettikleri, 
tahrif ve tebdil edilmiştir. Aksi takdirde Allah katından geldiği gibi kalmış olsay- 
dı ona muhalif bir hüküm ortaya koymazdı. 


“O halde aralarında Allah'ın indirdiği,” Allah'ın senin üzerine indirmiş 
olduğu şer'i hüküm “ile hükmet. Sana gelen hakkı bırakıp da onların hevala- 
rına uyma!” Yani hakka karşı duran bozuk heva ve heveslerine tâbi olmayı, sana 
gelen hakkın alternatifi yaparak bayağı olanı hayırlı olanla değiştirme. 

“Sizden” ey ümmetler, “her biriniz için bir şeriat ve bir yol tayin ettik.” İzle- 
necek/takip edilecek bir yol tespit ettik. Farklı ümmetlere ait çeşitli şeriatler, zaman 
ve hallere göre değişen hükümler olup hepsi de geçerli oldukları dönemde adaletin 
ifadesidirler. Her zaman ve mekânın maslahat ve hikmetini içeren büyük temel hü- 
kümlerde ise değişiklik olmaz, bunlar bütün şeriatlerde aynen teşri olunurlar. 

“Eğer Allah dileseydi elbette hepinizi,” tek bir şeriate tâbi olan ve sonradan 
geleniyle önceden geleni arasında hiçbir farklılık bulunmayan “tek bir mize eğ 
pardı. Fakat O, size verdiğiyle sizi imtihan etmek istedi,” el EMME ve del 
ne şekilde amel edeceğinize bakmaktadır. Her ümmeti hikmetine uygun bir sekili 
sınamaktadır. Herkese uygun olanı verir ki böylelikle ümmetler arasında yarış SÖZ 
konusu olsun ve her ümmet başkasını hayırda geçmeye KUKKU adi nn 
dolayı “Öyle ise hayırlı işlerde yarışın.” b veni bu işleri ae N 
acele edin ve bu hayırlı işleri eksiksiz yapın. Çünkü her türlü e N mi 
kapsayan ve gerek Allah'ın hakları, ailenin e ; eni ii 
işleyen bir kimsenin başkasını geçebilmesi ve bu konuda başarılı , 


olla mümkün olur: Bu konuda elini çabuk tutarak zamanı gelip de onu işlemeyi 
y il 
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gerektiren sebep ortaya çıktığında firsatı değerlendirmek ve emrolunduğu şekilde 


eksiksiz olarak onu eda etmek için bütün gayreti ortaya koymak. 

Bu âyet-i kerimeden namaz ve benzeri amelleri vakitlerinin başlangıcında eda 
etmek için acele etmek gerektiğine delil vardır. Aynı şekilde kutun namaz ve ben- 
zeri farz amellerde yalnızca yeterli olan kadarıyla yetinmemesi gerektiğini, aksi- 
ne bu farz amelin tam ve kâmil olması, bu yolla da ileri geçmenin gerçekleşmesi 
için müstehabları da yapması gerektiği ortaya konmaktadır. 

“Hepinizin dönüşü yalnız Allah'adır.” Önceki ümmetleri de, sonraki üm- 
metleri de Allah, hakkında şüphe bulunmayan bir günde toplayacaktır. “Ve O, 
hakkında” şer'i hüküm ve amellere dair “ayrılığa düştüğünüz şeyleri size ha- 
ber verecektir.” Hak ehli ve salih amel sahibi kimseleri mükâfatlandıracak, batıl 
ehli ve kötü amel sahiplerini ise cezalandıracaktır. 
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49- Aralarında Allah'ın indirdiği ile hükmet, onların hevalarına 
Uyma ve Allah'ın sana indirdiğinin bir kısmından seni vazge- 
çirmelerinden de sakın. Eğer yüz çevirirlerse bil ki bazı günah- 
larından dolayı Allah onları cezalandırmak ister. Gerçekten 
insanlardan çoğu fasıktır. 

50- Yoksa onlar cahiliye hükmünü mü istiyorlar? Yakin sahibi bir 


toplum için ki i 
bilir ki? çin kimin hükmü Allah'ın hükmünden daha güzel ola- 


49. Bu âyet-i kerimeni : 
dan ei : e. daha önce geçen, “Aralarda hükmet ya da onlar- 
öleli Mi aim neshettiği ileri sürülmüştür, Doğrusu ise bu 

i) olmadığıdır. Belirtilen âyet, Peygamber sallallahu aleyhi ve 


olmamasıdır. Bu âyet-i ker... 
aralarında Allah'ın ni Gy S€ Şunu Böstermektedir: Hüküm verecek olursa 
daha önce Yüce De olduğu Kitap ve sünnet gereğince hüküm verir. İşte 

» “Eğer hükmedersen de aralarında adaletle hükmet.” 
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buyruğunda sözü geçen “adalet” budur. Bu, adaletin ne olduğunu ortaya koymakta 
ve adaletin asıl kaynağının Allah'ın teşri buyurduğu hükümler olduğunu göster- 
mektedir. Çünkü bu hükümler, adaletin en ileri derecesini içerirler. Buna muhalif 
olan her şey ise zulüm ve haksızlıktır. 

“Onların hevalarına uyma.” buyruğunda onların hevalarına uyma yasağı- 
nın tekrar edilmesi, bu hususta ileri derecede sakındırmak içindir. Çünkü bundan 
önce bu yasağın zikredildiği yerde hüküm ve fetva makamı söz konusuydu. Bu 
ise daha geniş kapsamlı bir makamdır. Burada ise yalnızca hüküm makamı dile 
getirilmektedir. Her ikisinde de hakka muhalif olan hevalarına uymamak gerek- 
lidir. Bundan dolayı da burada “Allah'ın sana indirdiğinin bir kısmından seni 
vazgeçirmelerinden de sakın.” buyurmaktadır. Sakın onlara aldanma, sakın on- 
lar seni aldatıp da Allah'ın sana indirdiğinin bir bölümünden seni alıkoymasınlar. 
Böylelikle onların hevalarına uymak, yerine getirilmesi de, uyulması da farz olan 
hakkı terk etmeye götüren bir sebep olarak ortaya çıkmaktadır. 

“Eğer yüz çevirirlerse,” sana ve hakka uymayacak olurlarsa “bil ki” bu, onlar 
için bir cezadır ve “bazı günahlarından dolayı Allah onları cezalandırmak is- 
ter.” Çünkü günahların dünyevi ve uhrevi cezaları vardır. En büyük cezalardan biri 
de kulun Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e tâbi olmama belasına duçar olması ve 
bunun ona süslü gösterilmesidir. Bunun sebebi ise onun fasık olmasından başka bir 
şey değildir: “Gerçekten insanlardan çoğu fasıktar.” Fasıklık etmek, yani Allah'a 
itaatin ve Rasülüne ittibanın dışına çıkmak onların tabiatlarının bir parçasıdır. 

50. “Yoksa onlar cahiliye hükmünü mü istiyorlar?” Yani onlar senden yüz 
çevirerek cahiliye hükmünü mü arıyorlar? Cahiliye hükmü ise Allah'ın Rasülüne 
indirdiğine muhalif olan her hükümdür. Çünkü ortada sadece Allah'ın ve Rasülünün 
hükmü ya da cahiliye hükmü vardır. Birincisinden yüz çeviren kimse cehalet, zu- 
lüm ve sapıklık temeli üzerinde yükselen ikinci hükme (cahili hükme) müptela 
olur. Bundan dolayı Allah azze ve celle bu hükmü “cahiliye”ye izale etmiştir. Yüce 
Allah'ın hükmü ise ilim, adalet, doğruluk, nur ve hidâyet üzere yükselir. 

“Yakin sahibi bir toplum için kimin hükmü Allah'ın hükmünden daha 
güzel olabilir ki?” Yakin sahibi kimse, iki hüküm arasindaki tarkı bilen ve 
yakini sayesinde Allah'ın hükmünün güzellik ve yüceliğini kiyaya iken 
ve şer'an mutlaka ona tabi olmak gerektiğini tespit edebilen kimsedir. Yakin ise 


amelde bulunmayı gerektiren tam ilim demektir. 
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51- Ey iman edenler, yahudileri de, hristiyanları da dost edinmeyin. 
Onlar ancak birbirlerinin dostlarıdırlar. İçinizden kim onları 
dost edinirse muhakkak o da onlardandır. Şüphesiz Allah za- 
limler topluluğuna yol göstermez. 


52- Kalplerinde hastalık bulunan kimselerin, “Devrin aleyhimize dön- 
mesinden korkuyoruz.” diyerek onların arasına koşuştuklarını 
görürsün. Olur ki Allah zafer nasip eder veya kendi katından bir 
emir getirir de onlar da içlerinde gizlediklerine pişman olurlar. 


53- İman edenler de derler ki: “Olanca güçleriyle sizinle beraber 
olacaklarına dair Allah adına yemin edenler bunlar mı?” Bütün 


amelleri boşa gitmiştir de bundan ötürü zarara uğrayanlar ol- 
muşlardır. 


51. Yüce Allah, mü'min kullarına yahudi ve hristiyanların hallerini, onfarın 
güzel olmayan niteliklerini beyan ettiklen sonra onları dost edinmeme irşadında 
bulunmaktadır. Çünkü “onlar birbirlerinin dostlarıdırlar.” Kendi aralarında 
e dışındakilere karşı birlik olurlar. O halde siz onları dost ve 
vi gerçekte onlar düşmandırlar. Sizin zarar görmeniz 
Yralsi ii ir. vi onlar sizleri saptırmak için ellerinden gelen ne 
dost edinmez. Bu e ü mezler. Zira onlar gibi olanlardan başkası onları 
hakkak o da o ii imi “İçinizden kim onları dost edinirse mu- 
dinlerine geçmeyi gerektirir ei en lan çe 
peşinden getirir, sonra bu yavaş yavaş il Ni Ea Sn edinmek ise daha fazlasını 
noklaya kadar ulaşır. “Şüphesiz Alak zı, © hâyet kişiyi onlardan yapacak 
zulüm olan, ona dönen ve ona yönele, EN topluluğuna,” belirgin nitelikleri 
türlü âyeti gelirsen dahi sana e mselere “Yol göstermez.” Böylelerine ber 

aT VE Sana itaat etmezler, 
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52. Yüce Allah, mü'minlere, onları dost edinmeyi yasakladıktan sonra iman 
iddiasında bulunan bir kesimin onları dost edindiğini haber vererek şöyle bu- 
yurmaktadır: “Kalplerinde hastalık,” yani şüphe, münafıklık ve iman zaafi- 
yeti “bulunan kimselerin” şöyle dediklerini görürsün: “Bizim onları dost ve 
yardımcı edinmemiz ihtiyaçtan dolayıdır; çünkü biz “devrin aleyhimize dön- 
mesinden korkuyoruz.” Yani yahudi ve hristiyanların zafere erişeceklerinden 
korkuyoruz, eğer onlar muzaffer olacak olurlarsa bizim onların üzerinde bizi 
mükğfatlandırmalarını gerektirecek bir iyiliğimiz bulunmaktadır.” Bu ise onların 
İslâm'a dair bir su-i zanlarıdır. Allah da onların bu kötü zanlarını reddetmek üzere 
şöyle buyurmaktadır: 

“Olur ki Allah” İslâm'ı yahudi ve hristiyanlara karşı güçlendirecek bir “zafer 
nasip eder” ve böylelikle müslümanlar onları yenik düşürür “veya kendi katın- 
dan bir emir getirir de” böylelikle münafıklar, yahudi ve diğer kâfirlerin zafere 
ulaşacaklarından ümitlerini keserler “onlar da içlerinde gizlediklerine pişman 
olurlar.” İçlerinde sakladıklarına pişman olacaklar ve bu yaptıkları onlara her- 
hangi bir menfaat sağlamayacak, aksine zararlı olacaktır. Böylelikle Allah'ın ken- 
disi vasıtasıyla İslâm'ı ve müslümanları zafere eriştirdiği, kâfirleri ve küfrü de 
zelil kıldığı bir fetih/zafer gerçekleşmiş olur, onlar ise pişman olurlar ve yalnız 
Allah'ın bileceği ölçüde büyük bir kedere gark olurlar. 

53. “İman edenler de” kalplerinde hastalık bulunan bu kimselerin durum- 
larına hayret eder şekilde “ derler ki: “Olanca güçleriyle sizinle beraber ola- 
caklarına dair Allah adına yemin edenler bunlar mı?*” Yani “İmanda, imanın 
gereği olan yardımlaşma, sevme ve dost edinme gibi hususlarda mutlaka sizinle 
birlikte olacaklarına dair yemin eden, yeminlerini kuvvetlendiren ve çeşitli pekiş- 
tirici ifadelerle daha da ileri götüren kimseler bunlar mı?” derler. Artık bunların 
içlerinde sakladıkları ortaya çıkmış, gizledikleri açık seçik anlaşılmıştır; mk 
yaptıkları hile ve tuzaklar da, İslâm ve müslümanlar hakkındaki kanaatleri de 
boşa çıkmıştır. Dünya hayatında “bütün amelleri de boş gitmiş,” maksatlarını 
elde edemedikleri ve bedbaht olup azaba mahkum oldukları için de “zarara uğ- 


rayanlar olmuşlardır.” 
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54- Ey iman edenler! İçinizden kim dininden dönerse (bilsin ki) Al- 
lah (onların yerine) öyle bir topluluk getirir ki Allah onları sever, 
onlar da Allah'ı severler, mü'minlere karşı boynu eğik, kâfirlere 
karşı başları dik olur, Allah yolunda cihad ederler ve hiçbir kı- 
nayanın kınamasından korkmazlar. Bu, Allah'ın lütfudur ki O, 
onu dilediği kimseye verir. Allah Vâsi'dir, Alim'dir. 


54. Yüce Allah âlemlere muhtaç olmadığını, dininden dönen kimselerin Allah'a 
hiçbir şekilde zarar veremeyeceğini, yalnızca kendilerine zarar vereceklerini, 
Allah'ın ihlâs sahibi kullarının ve samimi şekilde inançlarına bağlı erlerinin bu- 
lunduğunu haber vermektedir. Rahman ve Rahim olan Allah, bunlara yol göste- 
ricilik etmeyi tekeffül etmiş ve onları varlık sahnesine çıkaracağını va”detmiştir. 
Bunlar nitelikleri itibarıyla insanların en mükemmeli, ruh ve maneviyatları en 
güçlü, ahlakları en güzel olanlarıdır. Onların en üstün nitelikleri ise Yüce Allah'ın 
onları sevmesi, onların da Allah'ı sevmeleridir. Allah'ın kulunu sevmesi elbette 
ki ona ihsan ettiği en üstün nimet, ona bağışladığı en büyük lütuflur. Allah kulunu 
sevdi mi onun için sebepleri kolaylaştırır, böylece her türlü zor ona kolay gelir. 
Hayırları işleme muvaffakiyetini, münkerleri terk etme başarısını ona ihsan eder. 
Kullarının kalplerini o kimseye doğru sevgi ve bağlılıkla yöneltir. 


Kulun, Rabbini sevmesinin gereklirdiği hususlardan biri, mutlaka zahiriyle 
batınıyla söz ve davranışlarıyla, bütün halleriyle Allah Rasülüne uyma niteliğine 
sahip olmasıdır. Nitekim Allah azze ve celle bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “(Ey 


Muhammed, onlara) de ki: Eğer Allah'ı seviyorsanız bana uyun ki Allah da 
sizi sevsin” (Af-i İmran, 331) 


Allah'ın kulunu sevmesini sağlayan şey ise kulun farz ve nafilelerle O'na çok- 


eni Nitekim . eygamber sallallahu aleyhi ve sellem de Yüce 
Bana Benim kendisine Je | a bir hadiste şöyle buyurmaktadır: e 
goieaklalaman Kil az kı Idiğım şeylerden daha çok sevdiğim herhangi bir 
A iü ği nafilelerle Bana yakınlaşmaya devam edip durur ve 
gözü, Muttuğu eli Ben onu sevdim mi de artık işittiği kulağı, gördüğü 
olursa mutlaka vii ii e Mali Andolsun Benden bir dilekte bulunacak 
yeme alırım, ”7 9! ve eğer Bana sığınacak olursa andolsun onu hima- 


————.... 
77 Buhâri, Rikak 38, 
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Allah'ı sevmeyi sağlayan hususlardan biri, O'nu bilip tanımak ve O'nu çokça 
anıp hatırlamaktır. Çünkü Allah'ı tanımaksızın söz konusu olan sevgi gerçekten çok 
eksiktir. Hatta varlığından bile söz edilemez. Var olduğu iddia edilse bile bu böyledir. 
Allab”ı seven bir kimse O'nu çokça anar. Allah da bir kulu sevdi mi o kulun yaptığı 
az miktardaki ameli kabul eder ve pek çok hatasını/yanılmasını da bağışlar. 


Bu iyi kulların nitelikleri arasında “Mü'minlere karşı boynu eğik, kâfirlere 
karşı başları dik” olmak da vardır. Bunlar mü'minleri sevdiklerinden, onlara sa- 
mimi davranıp iyiliklerini istediklerinden, yumuşak davrandıklarından, onlara rıfk 
ile muamele ettiklerinden, şefkat ve merhamet beslediklerinden, onlara karşı nazik 
davranıp kendilerinden istenen şeyleri mümkün mertebe gerçekleştirmeyi istedikle- 
rinden ötürü mü'minlere karşı alçakgönüllüdürler. Buna karşılık Allah'a küfreden, 
âyetlerine karşı inatlaşan, peygamberlerini yalanlayan kimselere karşı da güçlü ve 
onurludurlar. Bunlara düşmanlık beslemede bütün gayret ve kararlılıklarını ortaya 
koyarlar, onlara karşı zafer elde etmeyi gerçekleştirebilecek her türlü yolda bü- 
tün çaba ve gayretlerini de harcarlar. Nitekim Allah subhanehu şöyle buyurmaktadır: 
“Siz de onlara karşı gücünüzün yettiği kadar kuvvet ve bağlanıp beslenen at- 
lar hazırlayın ki bununla Allah'ın düşmanını ve sizin düşmanınızı... korkuts- 
sınız.” (el-Enful, 8/60). Bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Onunla birlikte olanlar 
kâfirlere karşı sert, kendi aralarında merhametlidirler.” (el- Feth, 48/29) 


Allah'ın düşmanlarına karşı sert olmak, kulu Allah'a yakınlaştırıcı işlerdendir. 
Bu tutumu ile kul, Rabbine, kâfirlere gazap noktasında uygun bir tutumda . 
Ancak sert olmak, onları en güzel yolla İslâm dinine çağırmaya engel değildir. 
Böylelikle sert olma ile davet ederken yumuşak olma özellikleri bir Meda yl 
nur. Her iki durum da maslahatlarının bir parçasıdır ve bu tutumların menfaatleri 


onlara aittir. 

Bu mü'minler mallarıyla, canlarıyla, sözleriyle, davranışlarıyla iie ye- 
lunda cihad ederler ve hiçbir kınayanın kınamasından DEE zi 
ne Rablerinin rızasına öncelik tanırlar, O'nun KUMAS Klas yeli a 
daha çok önemserler. İşte bu, onların gayretlerinin ne kadar büyük, ken 


kadar kararlı olduklarına bir delildir. Hiç şüphesiz kalbi güçsüz olan bir b 
Mi kınayanların kınaması halinde kararlılığı kalmaz, gücü 


arın kalplerinde, mahlukatı göz önünde bulundurma, onların 
ın emrinden Öne geçirme oranında Allah'tan başkasına 


Kul, Allah yolunda hiçbir kınayanın kınamasından 


senin gayreti de zayıftır; 
gevşeyiverir. Bun! 


rıza vE kınamalarını Allah' 


ibadet etme SÖZ konusudur. 
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korkmayacak hale gelinceye kadar kalbini Allah'tan başkasına ibadet etmekten 
korumuş olamaz. 


Yüce Allah bu kullarına ihsan etmiş olduğu güzel nitelikleri, üstün konumla- 
rı -ki bunlar sözünü etmediği diğer hayırlı davranışları yapmalarını da gerektir- 
mektedir- zikrederek övdükten sonra bunun onlara bir lütuf ve ihsanı olduğunu 
haber vermektedir ki kendilerini beğenmesinler ve kendilerine bunları ihsan eden 
yüce Zâta -üzerlerindeki lütfunu daha çok artırması için- şükretsinler, onlardan 
başkaları da Allah'ın lütfunun karşısında hiçbir engelin duramadığını bilsinler. 
İşte bu maksatla “Bu, Allah'ın lütfudur ki onu dilediği kimseye verir. Allah 
Vâsi'dir,” Yani Allah lütuf ve ihsanı pek çok, bağışları bol olandır. O'nun rahme- 
ti her şeyi kapsamıştır ve O gerçek dostlarına lütfunu -başkalarına vermeyeceği 
bir şekilde- bol bol verir. Ayrıca O, “Alim'dir,” lütfuna kimin layık olduğunu da 


çok iyi bilir ve böylelerine lütfunu ihsan eder. Allah esasıyla da, teferruatıyla da 
risaletini nereye bırakacağını en iyi bilendir. 


Pp ip.) SL Sİyeiciir hrle ... Zar > / . re, 
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55- Sizin dostunuz, ancak Allah'tır, Rasulüdür ve iman etmiş olan- 
lardır ki onlar, namazı dosdoğru kılarlar ve boyun eğmiş bir 
halde zekâtı verirler, 
56- Kim Allah'ı, 


Rasülünü ve iman edenleri dost edini ü 
yer edinirse şüphe yok 


ın tarafında olanlar galip olacakların ta kendileridir. 


ost edinilmesi, iman v€ 


velisidir, Allah'ın dostu herkes Allah'ın dostudur, 


olan bir kimse a 
i ” Ynı zamand 
udur. Allah'ı ve Rasülünü dost edinen bir ki i 
bir unsuru olarak onları 
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unsurlarıyla dosdoğru kılan ve böylece mabuda ihlâsla bağlanan, insanlara iyilik 
eden, içlerindeki hak sahibi kimselere mallarından zekâtı gönül hoşnutluğuyla 
veren müminlerdir. Yüce Allah'ın “ve boyun eğmiş bir halde” buyruğu, Allah'a 
zillet ve itaatle boyun eğdikleri halde demektir. 


Yüce Allah'ın “Sizin dostunuz ancak Allah'tır, Rasulüdür ve iman etmiş 
olanlardır.” buyruğundaki “ancak” anlamını veren hasr edatı, yalnızca sözü ge- 
çen kimseleri dost edinmenin, onların dışında kalanları ise dost edinmekten uzak 
kalmanın gerektiğine delildir. 


56. Daha sonra Yüce Allah bunları dost edinmenin faydasını beyan ederek 
şöyle buyurmaktadır: “Kim Allah'ı, Rasülünü ve iman edenleri dost edinirse 
şüphe yok ki Allah'ın tarafında olanlar galip olacakların ta kendileridir.” 
Yani Yüce Allah'a kulluk ve dostluk yönüyle izafe edilen, Allah'ın tayin ettiği saf- 
ta yer alan Allah'ın taraftarları, dünyada da, âhirette de güzel âkıbete nail olacak 
ve galip geleceklerdir. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “Ve şüphesiz Bizim 
askerlerimiz galip gelecek olanlardır.” (es-Salfat, 37/173) Bu, Allah'ın emrini ge- 
reği gibi yerine getiren, Allah'ın tarafında ve O'nun askerlerinden olan kimselerin 
galibiyete kavuşacaklarına dair büyük bir müjdedir. Allah'ın dilediği bir hikmet 
gereği kimi zaman yenilecek olsalar dahi sonunda galip gelecek/muzaffer olacak 
olanlar yalnız onlardır. Sözü Allah'tan daha doğru kim vardır? 


2. İrez v2 112.417 22 Air Ter A Tea Pk ei 
GET KES ye İSİĞİ a 2 A Ke ZE öl iy Vi giz) 
Mİ pa Eps, e 9 e DA YE NK 
9 Ğİ Sİ A EE pl İş ŞE e Saza A8 oy İş ağ 


(yaz 


57- Ey iman edenler! Sizden evvel kendilerine kitap verilenlerden 
dininizi alay ve oyun konusu edinenleri de, (diğer) kâfirleri de 
dost edinmeyin. Eğer mümin iseniz Allah'tan korkup sakının. 


58- Onlar, namaza çağırdığınızda onu alay ve oyun konusu yaparlar. 
Bu, akılları ermeyen bir topluluk olmalarındandır. 


57-58. Yüce Allah, bu buyruklarıyla mü'min kullarına, yahudi ve hristiyan- 
ların oluşturduğu Kitap ehlini ve diğer kâfirleri dost edinip Remy een ii 
ve yardımcı edinmeyi, mü'minlerin sırlarını onlara açıklamayı, İslâm'a ve müs- 
lümanlara zarar verecek şekilde işlerine yardımcı olmayı yasaklamaktadır. Zira 
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onların sahip oldukları iman, böylelerini dost edinmeyi terk etmeyi gerektirmekte 
ve böylelerine düşmanlık etmeye teşvik etmektedir. Diğer taraftan Allah'ın emir- 
lerini yerine getirmek ve O'nun yasaklarından sakınmaktan ibaret olan Allah'tan 
korkup sakınma emri de (takvâ da) böylelerine düşmanlık beslemeyi gerektirir. 


Müşriklerin, kâfirlerin ve müslümanlara muhalif hareketlerde bulunanların 
durumları da böyledir. Bunlar da müslümanların dini olan İslâm'a dil uzatmak- 
ta, onu alaya almakta, eğlence ve oyun edinmektedirler. Bu dini küçümsemekte 
ve hakir görmektedirler. Özellikle de müslümanların en belirgin amelleri ve en 
değerli ibadetleri olan namaza karşı böyle bir tutum sergilemektedirler. Müslü- 
manlar, namaz için seslendiklerinde namazı alaya alırlar, onunla eğlenirler. Bu, 
akılsızlıklarından ve cahilliklerinden kaynaklanmaktadır. Yoksa gerçekten akılla- 


n olsaydı itaatle namaza koşarlar, namazın, nefislerin sahip olacağı bütün erdem- 
lerin en büyüğü olduğunu bilirlerdi. 


Şimdi ey mü'minler, kâfirlerin durumunu, size ve dininize olan aşırı düşman- 
lıklarını bildiğinize göre, bütün bunlara rağmen onlara düşmanlık beslemeyen 
biri olursa; bu, İslâm'ın o kimse için ucuz bir değer olduğuna, İslâm'a dil uza- 
tana yahut küfür ve sapıklıkla ona karşı çıkılmasın aldırış etmediğine, böyle bir 
kimsenin mertlik ve insanlık namına hiçbir şeye sahip olmadığına delildir. Böyle 
olan bir kimse; dosdoğru bir dine sahip olduğunu, hak din üzere olduğunu, diğer 
dinlerin ise batıl olduğunu iddia ederken bu dini alay ve eğlenceye alan, bu din- 


le, bu dine mensup kimselerle alay eden cahil ve ahmak kimseleri dost edinme- 
ye nasıl razı olabilir? Bu gibi ifadeler as 
tarafından kolaylıkla anlaşılaca 


bir teşvik mahiyetindedir, 


gari anlayış seviyesine sahip olan herkes 
g! gibi, böylelerine karşı düşmanlık beslemeye de 
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59- De ki: “Ey ehl-i kitap! Bizi kınamanızın bizim Allah'a, bize in- 
dirilene ve daha önce indirilenlere iman etmemizden ve sizin 
çoğunuzun da fasık olmasından başka bir sebebi var mı?” 

60- De ki: “Allah nezdinde ceza bakımından bundan daha kötüsünü 

(hak edenleri) size haber vereyim mi? Onlar, Allah'ın kendilerine 

lanet ettiği, gazabına uğrattığı, içlerinden maymunlar, domuzlar 

ve tağuta tapanlar çıkardığı kimselerdir. İşte yerleri daha fena ve 
doğru yoldan daha çok sapmış olanlar bunlardır.” 

Size geldikleri zaman 'İman ettik.” derler. Halbuki küfürle gi- 

rerler, yine küfürle çıkarlar. Allah onların gizlediklerini en iyi 

bilendir. 

Onlardan pek çok kimsenin günah işlemekte, düşmanlık yap- 

makta ve haram yemekte birbirleriyle yarıştıklarını görürsün. 

İşledikleri amel ne kadar da kötüdür! 


63- Rabbaniler ve hahamlar, onları günah söz söylemekten ve ha- 
ram yemekten alıkoysalar ya! Yaptıkları iş ne kadar kötüdür! 


6l 


6 


59, Ey Peygamber, kitab ehlini susturmak üzere “De ki: Ey ehl-i kitap” şüp- 
hesiz İslâm dini gerçek dindir. O nedenle onların bu dine dil uzatmaları ve onu 
kınamaları, ancak övünülmesi gereken bir sebep dolayısıyladır. “Bizi kınamanızın 
bizim Allah'a, bize indirilene ve daha önce indirilenlere iman etmemizden ve 
sizin çoğunuzun da fasık olmasından başka bir sebebi var mı?” Yani sizin bize 
olan kininizin, Allah'a iman edişimizden, önceki ve sonraki kitaplarına iman etme- 
mizden, önceki ve sonraki peygamberlere iman etmemizden ve bu şekilde iman 
etmeyen kimsenin yoldan çıkmış bir kâfir olduğunu kesin olarak bilip ortaya koy- 
mamızdan başka bir sebebi var mı? Aslında bütün mükelleflerin birinci görevi olan 
bu tutumun dışında bizi kınamanızın başka bir sebebi var mı? 


Ayrıca onların çoğu fasıktırlar. Yani Allah'a itaat sınırlarının diğe çıkıp Oi 
isyan fiilterini işleme cür'etini gösteren kimselerdir. O halde © fasıklar, sizin 
için susmak daha uygundur. Eğer sizler fasıklıktan ad olup -ki bu oldukça a 
bir ihtimaldir- bizi kınamış olsaydınız; bu kusurunuz kasık olmakla birlikle bizi 
tenkit edip ayıplama halinizden kötülük itibarıyla daha hafif olurdu. 

60. Mü'minlere dil uzatıp kınamaları, mü'minlerin kötülük üzere ük larin 
dair bir kanaate sahip olmalarını gerektirdiğinden dolayı Allah, onların üzerin- 
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de bulundukları halin ne kadar kötü olduğunu şöyle haber vermektedir: “De ki: 
Allah nezdinde ceza bakımından bundan,” yani -sizin dediğinizi doğru farze- 
decek olursak- sizin kendisi dolayısıyla bizi kınadığınız husustan “daha kötü- 
sünü (hak edenleri) size haber vereyim mi? Onlar, Allah'ın kendilerine lanet 
ettiği,” rahmetinden uzaklaştırdığı “gazabına uğrattığı” ve dünyada da âhirette 
de cezalandırdığı “içlerinden maymunlar, domuzlar ve tağuta,” yani şeytana 
“tapanlar çıkardığı kimselerdir.” Allah'tan başka kendisine ibadet edilen her 
şey tağuttur. “İşte yerleri” mü'minlere göre “daha fena ve doğru yoldan daha 
çok sapmış olanlar,” bu çirkin niteliklere sahip olan bu kimselerdir. Müminlere 
gelince Allah'ın rahmeti onlara yakındır, Allah onlardan razı olmuş, dünyada ve 
âhirette onları mükâfatlandırmıştır. Çünkü onlar, dinlerini yalnızca O'na halis kıl- 
mışlardır. “Doğru yoldan daha çok sapmış olanlar,” yani doğru ve orta yoldan 
çokça uzaklaşmışlardır. “Daha fena” ve “daha çok sapmış” şeklindeki ifadeler, 
gerçek anlamından başka maksatla kullanılan tafdil kiplerindendir. (Yani bu ifa- 


delerden “müminler de sapmıştır, ama onlar daha çok sapmıştır” gibi bir anlam 
kastedilmemektedir.) 


61. “Size geldikleri zaman” münafıklık ederek ve size karşı hilekarlık kas- 
tıyla “İman ettik.” derler. Halbuki küfürle” içli dışlı oldukları halde “girerler 
ve yine küfürle çıkarlar.” Onların girişleri de, çıkışları da küfür iledir. Bununla 
birlikle mü'min olduklarını iddia ederler, Bunlardan daha kötü kim olabilir? Bun- 
lardan daha çirkin hal kimin hali olabilir? | 


bilendir” ; 
ilendir.” Bu nedenle Allah, hayrıyla şerriyle amellerinin karşılığını verecektir. 


62. nm 
Dee 1 e Teala, mü'min kullarına dil uzatmaları ve onları kına- 
2 ai e yardımcı olmak üzere böylelerinin kusurlarını say- 
il mektedir: “Onlardan,” yahudilerden « i 
işlemekte, düşmanlık yapmakta ve ha a 
görürsün. 


“Allah onların gizlediklerini en iyi 


ve o it edi 
nları tenkit edip ayıplama anlamı taşımaktadır. 
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63. “Rabbaniler ve hahamlar, onları günah söz söylemekten ve baram 
yemekten alıkoysalar ya!” Allah'ın kendilerine ilim ve hikmet lütfettiği kimse- 
ler olan ve insanlara faydalı olmak için ortaya çıkan alimler, işlemekte oldukları 
masiyetlerden neden onları alıkoymuyor? Onları bu masiyetlerden alıkoymalı 
değiller mi? Ta ki cahilliklerinden kurtulsunlar ve Allah'ın bunlara karşı delili de 
ortaya konmuş olsun. Çünkü alimler, insanlara ilâhi emir ve yasakları bildirmek- 
le, onlara şer'i yolu açıklayıp hayır işlemeye teşvik etmekle, kötülüklerden de 
sakındırıp uzaklaştırmakla yükümlüdürler. “Yaptıkları iş ne kadar kötüdür!” 
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64- Yahudiler, “Allah'ın eli bağlıdır.” dediler. Söylediklerinden ötürü 
kendi elleri bağlandı ve onlara lanet edildi. Hayır, O'nun iki 
eli de açıktır, dilediği gibi infak eder. Andolsun ki Rabbinden 
sana indirilen, onların çoğunun azgınlığını ve küfrünü artıra- 
caktır. Biz, aralarına kiyamet gününe kadar sürecek bir kin ve 
düşmanlık bıraktık. Onlar ne zaman bir savaş ateşi yakmak 
istediyseler Allah onu söndürdü. Onlar, yeryüzünde fesada ko- 
şarlar, Allah ise fesatçıları sevmez. 

65- Eğer kitap ehli, iman edip takva sahibi olsalardı, elbette onların 
kötülüklerini örter ve onları Naim cennetlerine koyardık. 

66- Yine eğer onlar Tevrat'ı, İncil'i ve Rableri katından kendilerine 

indirileni dosdoğru uygulasalardı, elbette hem üstlerinden hem 

de ayakları altından yerlerdi. İçlerinden orta yolu tutan bir 

zümre yok değil, ancak çoğu çok kötü işler yapmuktalar! 


64. Yüce Allah yahudilerin oldukça çirkin sözlerini ve iğrenç inançlarını ha- 
ber geni şöyle buyurmaktadır: “Yahudiler, “Allah'ın eli” hayırda, iyilikte ve 
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ihsanda bulunmaktan yana “bağlıdır.” dediler. Söylediklerinden ötürü kendi 
elleri bağlandı ve onlara lanet edildi.” Bu, kendi söyledikleri türünden bir bed- 
dua anlamı da içerir. Yani “elleri bağlansın ve onlara lanet olunsun” anlamında- 
dır. Zira söyledikleri bu söz, Kerim olan Allah'ı cimrilikle ve iksanda bulunma- 
makla niteleme anlamı taşır. Yüce Allah da onları, bu nitelikle cezalandırmıştır. 
Böylece insanların en cimrileri ve en az iyilik yapanları, Allah hakkında en kötü zan 
besleyenleri ve Allah'ın rahmetinden en uzak kalanları oldular, O rahmet ki her şeyi 
kuşatmış, ulvi ve sufli alemin her tarafını doldurmuştur. Bundan dolayıdır kö Allah 
tebâreke ve teâlâ şöyle buyurmaktadır: 


“Hayır! O'nun iki eli de açıktır, dilediği gibi infak eder.” İstediğini yapma- 
sına engel olacak, O'na karşı sınır belirleyecek hiç kimse yoktur. O, lütfunu, dini 
ve dünyevi ihsanını bol bol bağışlamış, kullarına da cömertliğine mazhar olacak 
şekilde hareket etmelerini, masiyet işlemek suretiyle O'nun ihsan kapılarını ken- 
di yüzlerine kapalmamalarını emretmiştir. O'nun eli, gece ve gündüz cömertçe 
infak etmektedir. Her vakit O'nun hayrı sağanak sağanak yağmaktadır. Kederleri 
açmakta, gamları gidermekte, fakirleri zengin kılmakta, esirleri esaretten kur- 
tarmakta, kalbi kırıkların kalbini hoş etmekte, kendisinden dilekte bulunanların 
dileklerini kabul etmekte, oldukça fakir kimseye ihtiyaçlarını vermekte, darda ve 
sıkıntıda kalmış olanların dualarını kabul etmekte, dilekte bulunanların dilekleri- 
ni yerine getirmektedir. Kendisinden dilekte bulunmayanlara da nimet ihsan et- 
mekle, iyileşme talebinde bulunanlara afiyet vermekte, isyankâr bir kimseyi bile 
hayrından mahrum bırakmamakta, iyi olan da, kötü olan da nimetlerinden bol bol 
yararlanmaktadır. Ayrıca O, gerçek dostlarına, salih amel işleme muvaffakiyetini 


de cömerlçe ihsan eder. Sonra da bu amellerine karşılık onları över ve bu amelleri 
onlara izafe eder, Gerçekte ise bu ameller O 


onl nun cömert lütfundandır. Dünya ve 

y 

Ri bu Gr da onları anlatılamayacak ölçüde ve hiçbir kulun hatırı- 

m. Gm O, bütün hallerinde onlara lütfuyla 
an ra ıhsanından ulaştırır ve pek i 

leri birçok musibeti de onlardan uzaklaştırır. pek çoğunun hiç fark edemeyecek- 
Kulların, sahip oldukları bütün 

af 


taraf edilmesi 


övdüğü gibi olan Allah'ın şa 
lütuf ve cömertliğinden uza 
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Cahilliği dolayısıyla Rabbine muhtaç olmadığını zanneden ve O'nun Celaline 
yakışmayan şeyleri O'na nispet edenler ne kadar çirkindirler! Kahrolsun böylele- 
ri! Allah azze ve celle bu çirkin sözleri söyleyen yahudilere ve halleri onların halleri 
gibi olan benzerlerine söyledikleri sözün bir bölümüne uygun düşecek şekilde 
muamelede bulunsaydı, şüphesiz helâk olurlar ve dünyalarında bedbaht olurlar- 
dı. Fakat onlar bu sözleri söylemekle birlikte Allah, onlara hilmiyle muamele 
etmekte, onları görmezden gelmekte ve onlara mühlet vermektedir. Ancak onlara 
vereceği azabı da ihmal etmeyecektir. 


Yüce Allah'ın, “Andolsun ki Rabbinden sana indirilen, onların çoğunun 
azgınlığını ve küfrünü artıracaktır.” buyruğuna gelince bu, bir kula verilecek 
en büyük cezalardan biridir. Çünkü Allah'ın Rasülüne indirmiş olduğu, kalp ve 
ruha hayat kaynağı olan, dünya ve âhiretin mutluluğunu ve bunlardan daha bü- 
yük olan her iki yurdun başarı ve mutluluğunu içeren, Allah'ın kullarına bir lütfu 
olarak hatırlattığı ve onu kabul için ellerini çabuk tutmalarını, bu lütuf dolayısıy- 
la Allah'a teslimiyetlerini arzedip karşılığında Allah'a şükretmelerini gerektiren 
böyle bir nimetin; bir başka kimsenin sapıklığının daha da artmasına, azgınlığının 
daka da çoğalmasına, küfrünün daha da ileri gitmesine sebep olması, gerçekten 
de kulun karşılaşabileceği büyük ceza ve musibettir! Buna sebep ise onun böyle 
bir ilâhi lütuftan yüz çevirmesi, onu reddetmesi, ona karşı inat etmesi, batıl ve 
yersiz şüphelerle ona karşı çıkmasıdır. 


“Biz, aralarına kıyamet gününe kadar sürecek bir kin ve düşmanlık bı- 
raktık.” Hiçbir şekilde birbirleriyle kaynaşamayacaklar, birbirlerine yardımcı 
olamayacaklar, maslahatlarına olan herhangi bir hal üzere ittifak edemeyecek- 
lerdir, Aksine kalpleriyle birbirlerine buğzetmeye, fiilleriyle de birbirlerine düş- 
manlık göstermeye -kıyamet gününe kadar- devam edip gideceklerdir. “Onlar” 
İslâm'a ve müslümanlara zarar vermek kastıyla “ne zaman bir savaş ateşi yal 
mak istediyseler,” bunu açığa vurup bu işi tekrar tekrar ortaya koymak istediyse- 
ler, süvarileri ve piyadeleriyle toplanıp bir araya geldiyseler “Allah onu,” onları 
yardımsız bırakmak suretiyle ordularını darmadağınık etmek ve müslümanları da 
onlara karşı muzaffer kılmak suretiyle “söndürdü. Onlar yeryüzünde a 
koşarlar,” yeryüzünde fesat çıkarmak için bütün gayret e çabalarını harcarlar. 
Yani masiyet işlerler, batıl dinlerine çağırırlar Ve Islim'a ili ii EİN 
çalışırlar. “Allah ise fesatçıları sevmez.” Aksine böylelerine son derece buğze- 
der ve bu tutumlarına karşılık onları cezalandırır. 
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65. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer kitap ehli iman edip 
takva sahibi olsalardı, elbette onların kötülüklerini örter ve onları Naim 
cennetlerine koyardık.” Bu, Allah'ın lütuf ve cömertliğindendir. O, kitap eh- 
linin kötü yanlarını, kusurlarını ve batıl sözlerini zikrettikten sonra onları tevbe 
etmeye çağırmakta, Allah'a, meleklerine, peygamberlerine iman edip masiyet- 
lerden sakınacak olurlarsa, ne olursa olsun günah ve kötülüklerini örtüp bağışla- 
yacağını ve canların çektiği, gözlerin lezzet alacağı her türlü nimetin yer aldığı 
cennetlerine onları yerleştireceğini haber vermektedir. 

66. “Yine eğer onlar Tevrat”ı, İncili ve Rableri katından kendilerine in- 
dirileni dosdoğru uygulasalardı,” yani bunlardaki emirleri ve yasakları Allah'ın 
teşvik edip yönlendirdiği şekilde yerine getirselerdi... Muhammed sallallahu aleyhi 
ve sellem”e ve Kur'ân-ı Kerim'e iman da bu iki kitabın gereği gibi uygulanması 
kapsamına girmektedir. Eğer Rablerinin, kendi menfaatlerine ve onlara göster- 
diği itina dolayısıyla indirmiş olduğu bu büyük nimetin gereğini yerine getirmiş 
olsalardı “şüphesiz üstlerinden ve ayakları altından yerlerdi.” Yani Allah azze 
ve celle üzerlerine bol bol rızık ihsan eder, semadan yağmur yağdırır ve yerden de 
bitkileri bitirirdi. Nitekim Allah bir başka yerde şöyle buyurmaktadır: “Eğer o 
ülkelerin halkları iman edip de takvalı olsalardı, üzerlerine gökten ve yer- 
den nice bereketler(in kapısını) açardık.” (el-Araf, 7/96) 


“İçlerinden,” yani kitap ehlinden “orta yolu tutan” Tevrat ve İncil ile güçlü 
ve tam bir gayretle olmasa da amel eden “bir zümre yok değil, ancak çoğu çok 


kötü işler yapmaktalar!” Yani aralarından kötülük işleyenler pek çoktur. Hayır- 
larda ileri geçen “es-Sabikün” ise pek azdır. 


MİM eee e. ii 
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67- Ey Rasül! Rabbinden sana indirilen 


mazsan O'nun risaletini tebliğ etme 


sanlardan koruyacaktır. Şüphesiz A 
yol göstericilik etmez, 


i tebliğ et. Eğer bunu yap- 
miş olursun. Allah seni in- 
Ilah kâfirler toplululuğuna 
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ahkâma ve ilâhi taleplere dair her emir girmektedir. Rasülullah sa/lallahu aleyhi ve 
sellem de bu emirleri en mükemmel şekilde tebliğ etmiş; davet etmiş, uyarıp kor- 
kutmuş, müjdelemiş, kolaylaştırmış, ümmi ve cakillere bilmediklerini öğretmiş 
ve sonunda bunlar da Rabbani alimlerden olmuşlardır. O, sözüyle, fiiliyle, mek- 
âuplarıyla ve elçileriyle tebliğde bulunmuştur. Ne kadar hayır yolu varsa mutlaka 
ümmetine göstermiş, ne kadar kötülük varsa mutlaka ümmetini onlardan sakın- 
dırmıştır. Ümmetin en faziletlileri olan ashab-ı kiram, onun tebliğ vazifesini ge- 
reği gibi yaptığına tanıklık etmişlerdir. Onlardan sonra gelen dinin önder alimleri 
de, müslümanların ileri gelenleri de aynı tanıklıkta bulunmuşlardır. “Eğer bunu 
yapmazsan,” yani Rabbinden sana indirileni tebliğ etmezsen “O'nun risaletini 
tebliğ etmemiş olursun,” emrini yerine getirmemiş olursun. 

“Allah seni insanlardan koruyacaktır.” Bu, Yüce Allah'ın, Rasülünü insan- 
lara karşı koruduğunu/himaye ettiğini göstermektedir. Öyleyse ey Peygamber! 
Senin bütün gayretin insanlara öğretmek ve tebliğde bulunmak olmalıdır. İnsan- 
lardan yana herhangi bir korku, seni bu yolundan alıkoymamalıdır. Çünkü onların 
idareleri Allah'an elindedir. Allah ise seni korumayı garanti etmiştir. Sana düşen, 
ancak apaçık tebliğde bulunmaktır. Kim hidâyet bulursa elbetteki kendi yararına 
hidâyet bulmuş olur. Hevalarının arkasından gitmekten başka bir maksadı bulun- 
mayan kâfirlere gelince, Allah küfürleri sebebiyle onları hidâyete erdirmeyecek, 
onlara yol göstrmeyecek ve onları hayra muvaffak kılmayacakktır. 

z . sppaseş si 
KS SAYİ AMİ ELİ SİRK) 
(YESEK ŞE İSİ LE O İİ DAİ 
68- De ki: “Ey ehl-i kitap! Tevrat'ı, İncili ve Rabbinizden size in- 
dirileni dosdoğru uygulamadıkça hiçbir şey üzere değilsiniz.” 
Andolsun ki Rabbinden sana indirilen, onlardan çoğunun a7- 
gınlığını ve küfrünü artıracaktır. O halde artık kâfirler toplu- 


luğu için üzülme! 


e, sapıklıklarını vurgulayarak ve batıl üzere li 
ilan ederek “De ki:” Siz din namına “hiçbir şey üzere değisiniz. Çünkü ni 
ne Kur'ân'a ve Muhammed sallallahu iel ve ne iman ettiniz, ne ii Mi 
di peygamberinizi ve kitabınızı tasdik ettiniz. Hiçbir hakka eray a 
bir temele dayanmıyorsunuz. “Tevrat'ı, İnell'i ve Rabbinizden size in 


68. Yani kitap ehlin 
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dosdoğru uygulamadıkça,” yani sizi terbiye eden, besleyip büyüten, üzerinize 
nimetlerini ihsan eden ve size ihsan ettiği en büyük nimet olan Kitabı üzerini- 
ze indiren Rabbinizden size indirilenleri, Tevrat ve İncil'i uygulamadıkça, onlara 
gereği gibi iman edip uymadıkça, yerine getirilmesini istedikleri her bir hususa 
sımsıkı sarılmadıkça hiçbir şey üzere değilsiniz. Çünkü sizin göreviniz, gerektiği 
gibi Allah'a şükretmek, Allah'ın hükümlerine sıkı sıkıya bağlanmak, Allah'ın size 
emanet olarak yüklediği görevleri ve sizden aldığı ahitleri yerine getirmektir. 
DES İNS A AN A AŞ Eyi izne geld) 
Jr. , Ke a 3 Ed p7 
DİZLİK EZ 
69- Şüphe yok ki iman edenler, yahudiler, sabiiler ve hıristiyanlar 
içinden her kim Alah'a ve âhiret gününe iman edip salih amel 


işlerse onlar için hiçbir korku yoktur ve onlar üzülmeyecekler- 
dir de. 


69. Yüce Allah kitap ehlini oluşturan, kendilerine Kur'ân, Tevrat ve İrcil'in 


eğ asra e 7 ie 
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70- Andolsun Biz rpg b 


r . 
Bini (ilâhi hüküm,» Eerber onlara nefisleri- 


bir kısmını da öldürdüler. 
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71- Başlarına bir fitne gelmeyeceğini sandılar da kör ve sağır kesil- 
diler. Sonra Allah tevbelerini kabul etti. Sonra onlardan birço- 
ğu yine kör ve sağır kesildiler. Allah yaptıklarını görendir. 


70. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun Biz, İsrailoğullarından 
sağlam bir söz,” Yani Allah'a iman edeceklerine ve daha önce “Andolsun Allah 
İsrailoğullarından söz almıştı. İçlerinden on iki de nakib göndermiştik...” (et- 
Maide, 5/12) buyruğunda sözü geçen emir ve buyrukları yerine getireceklerine dair 
ağır bir söz “aldık ve onlara rasuller gönderdik.” Bu peygamberler ardı ardına 
gelerek onlara davette ve irşadda bulunuyorlardı. Ancak bunun onlara bir faydası 
hükümleri) getirdiyse” hoşlarına gitmeyen bir hakikati getiren her peygamberi 
yalarladrlar, ona inatla karşı koydular ve ona tepki gösterip en çirkin şekilde mu- 
amele ettiler. Zira “bir kısmını yalanladılar, bir kısmını da öldürdüler.” 


71. “Başlarına bir fitne gelmeyeceğini sandılar,” yani masiyet ve yalanla- 
malarının, başlarına bir azap ve ceza getirmeyeceğini sandılar ve batıl yollarını 
sürdürmeye devam ettiler. Hakka karşı “da kör ve sağır kesildiler. Sonra Allah 
onların tevbelerini kabul etti.” Onları gayrete getirdi ve Allah'a tevbe edip yö- 
nelmeleri üzerine de onların tevbelerini kabul etti. “Sonra” bu halleri uzun süre 
devam etmedi, nihâyet onların pek çoğu yine o çirkin hale geri döndüler ve “on- 
lardan birçoğu yine kör ve sağır kesildiler.” Pek çoğu bu niteliğe sahip oldular, 
pek az kimse ise tevbe ve imanları üzere devam ettiler. “Allah yaptıklarını gö- 
rendir.” Herkese amelinin karşılığını verir, hayır işlerse hayırla, şer işlerse şerle 
mukabelede bulunur. 
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72- “Allah, Meryem oğlu (İsa) Mesih'tir.” diyenler andolsun ki kâfir 
oldular. Halbuki Mesih, “Ey İsrailoğulları! Benim de Rabbim, 
sizin de Rabbiniz olan Allah'a ibadet edin.? demişti. Çünkü kim 
Allah'a ortak koşarsa hiç şüphesiz Allah ona cenneti haram kıl- 


mıştır ve onun varacağı yer ateştir. Zalimlerin hiçbir yardımcısı 
da yoktur. 


73- “Allah, üçün üçüncüsüdür.” diyenler de andolsun kâfir oldular. 
Halbuki bir tek ilâhtan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur. Eğer söy: 
lediklerinden vazgeçmezlerse içlerinden kâfir olanlara andol- 
sun ki pek acı bir azap dokunacaktır. 


74- Hâlâ Allah'a tevbe etmeyecek ve ondan mağfiret dilemeyecek- 


ler mi? Halbuki Allah Gafür”dur, Rahim”dir. 


75- Meryem oğlu Mesih, sadece bir rasüldür. Ondan önce de 


rasüller gelip geçmiştir. Anası ise sıddika bir kadındır. İkisi de 
yemek yerlerdi. Bizim, âyetleri onlara nasıl açıkladığımıza bir 
bak! Sonra da onların nasıl döndürüldüklerine bir bak! 


i 72. Yüce Allah, hıristiyanların: “Allah, Meryem oğlu (İsa) Mesih'tir.” şek- 
lindeki sözleriyle küfre düştüklerini haber vermektedir. Onlar bu sözlerini, İsa'nın 


babasız olarak sadece bir anneden dünyaya gelmek suretiyle ilâhi yaratmada alışıl- 
mışın dışına çıkmasına dayandırmışlardır. Halbuki İsa, onların bu iddialarını yalan- 
layarak “Ey İsrailoğulları, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a 
ibadet edin.” demiş, böylelikle kendisinin tam bir kul olduğunu, Rabbinin de bütün 
yaratılmışları kapsayan rububiyete sahi i 
tu. “Çünkü kim Allah'a 


p olduğunu ifade etmiş ve ortaya koymuş- 
bir kimseyi “ 


,” İsa olsun başka birisi olsun yaratılanlardan herhangi 


ortak koşarsa hiç şüphesi : 
onun varacağı yer ateştir.” * Şüphesiz Allah ona cenneti haram kılmıştır Ve 


ünkü böyle bir kişi 
Allah'ın kendisi için gep böyle bir kişi, yaratılmışı Yaratıcıya eşit tulmuş, 


$ olduğu ibadeti, o 
O nedenle böyle bir kimse ebedi di 
hiçbir yardımcısı da yoktur.» 


len büyük musibetin bir bölüm 


yık olmayan birine yöneltmiştir. 
zn cehennemde kalmayı hak etmiştir. “Zalimlerin 
Pei azabından kurtaracak yahut başlarına g€“ 
73. “Allah, üçün üçüncüsüdür, Lai hiçbir kimseleri olmayacaktır. 
da hıristiyanlarca ee e diyenler de andolsun kâfir oldular.” BU 
Meryem'den oluşan üçlünün rüşlerden biridir. Onlar Allah'ın; Allah, İsa ve 


Lİ e 4: 2: 
eslis) üçüncüsü olduğunu iddia etmişlerdir. Yüce 
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Allah onların bu söylediklerinden çok yüce ve münezzehtir. Bu da hıristiyanların 
ne kadar kıt akıllı olduklarının en büyük delilidir. Bu kadar çirkin bir sözü ve 
görüşü nasıl kabul etmişler? Bu kadar kötü bir inanca nasıl bağlanabilmişler? 
Nasıt Yaratıcı ile yaratılanı birbirine karıştırıp şüpheye düşmüşler? Nasıl olur da 
âlemlerin Rabbini gereği gibi tanıyamamışlar? 

Yüce Allah onlara ve benzerlerine cevap olmak üzere “Halbuki bir tek 
ilâhtan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur.” buyurmaktadır. Bu bir ve tek ilâh, bü- 
tün kemal sıfatlara sahip, her türlü eksiklikten de münezzehtir. Tek başına yaratan 
ve yaratılmışların işlerini çekip çeviren/idare eden yalnızca O'dur. Yaratılmışla- 
rın sahip oldukları her bir nimet mutlaka O'ndandır. Peki, bir başkası nasıl onunla 
birlikte ilâh kabul edilebilir? Yüce Allah zalimlerin söylediklerinden pek yüce ve 
münezzehtir! Daha sonra Allah subhanehu onları, “Eğer söylediklerinden vaz- 
geçmezlerse içlerinden o kâfir olanlara andolsun ki pek acı bir azap dokuna- 
caktır.” diye tehdit etmektedir. 


74. Sonra Yüce Allah, onları işledikleri bu hatadan tevbe etmeye çağırarak ve 
kullarından tevbelerini kabul edeceğini açıklayarak şöyle buyurmaktadır: “Hâlâ 
Allah'a tevbe etmeyecek,” yani Allah'ın sevip razı olduğu tevhidi ikrar edip 
İsa'nın da Allah'ın kulu ve Rasülü olduğunu söyleyerek yalan iddialarından vaz- 
geçmeyecek “ve O'ndan,” yani kendilerinden sadır olanlar dolayısıyla Allah'tan 
“mağfiret dilemeyecekler mi? Halbuki Allah Ğafür'dur, Rahim'dir.” Tevbe 
edenlerin günahlarını -göklere kadar ulaşacak olsa dahi- bağışlar. Tevbelerini kabul 
edip kötülüklerini iyiliklerle değiştirmek suretiyle merhamet eder. Yüce Allah, tev- 
be çağrısında bulunurken buyruğunun başında “Hâlâ Allah'a tevbe etmeyecekler 
... mi?” diye son derece yumuşak ve lütufkârane bir ifade kullanmaktadır. 


75. Daha sonra Yüce Allah, Mesih'in ve annesinin gerçek durumlarını beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Meryem oğlu Mesih, sadece bir rasüldür. Ondan 
önce de rasüller gelip geçmiştir.” Yani Meryem'in oğlu Mesih'in nihai konumu 
budur. Onun hakkında söylenebilecek en son gerçek budur. O, Allah'ın elçi ola- 
rak gönderdiği kullarından biridir. Kulların ise ilâhi işlere müdahale Li al 
kendileriyte gönderdiği dışında kendiliklerinden şenat kayi gibi bir yetkileri 
yoktur. Onların bütün görevleri, Allah'ın kendileriyle gönderdiği mesaji bildirmek- 
ten ibarettir. İşte İsa Mesih de kendisinden önce gönderilmiş peygamberler gibi bir 
peygamberdir. Onun, onlardan farklı olarak kendisini insanlık kli çıkar- 
tıp rububiyet mertebesine yükseltecek üstün herhangi bir meziyeti yoktur, 
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“Anası” olan Meryem “ise sıddika bir kadındır.” Yani onun da nihai konu- 
mu budur. O, peygamberlikten sonra insanların en üstün mertebesi olan sıddıklık 
mertebesine ulaşmışlardan biriydi. Sıddıklık ise yakin ve salih amele götüren fay- 
dalı bilgiye sahip olmak demektir. Bu da Meryem'in bir peygamber olmadığının, 
aksine vardığı en üstün mertebenin sıddıklık mertebesi olduğunun delilidir ki fa- 
zilet ve şeref olarak bu kadarı da yeterlidir. Diğer kadınların durumu da böyledir. 
Onlardan da herhangi bir peygamber gelmiş değildir. Çünkü Allah azze ve celle 
peygamberliği iki kesimin daha mükemmeli olan erkekler arasından seçtiğine 
vermiştir. Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Senden önce gönderdiklerimiz de 
kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkaları değildi.” (Yusuf, 12/109) 

İsa aleyhisselam kendisinden önceki peygamber ve rasüllerin türünden, annesi 
de sıddika bir kadın olduğuna göre; peki hristiyanlar ne diye bunları Allah ile 
birlikte iki ayrı ilâh edindiler? 

Yüce Allah'ın “İkisi de yemek yerlerdi.” buyruğu, onların diğer Âdemoğul- 
larının yemeye ve içmeye muhtaç oldukları gibi birtakım şeylere ihtiyacı bulunan 
iki kul olduğunun açık bir delilidir. Eğer bunlar ilâh olsalardı ne yemeye-içmeye 
ne de başka bir şeye ihtiyaçları olurdu. Çünkü gerçek ilâh Gani'dir, hiçbir şeye 
muhtaç değildir; Hami'dir, her türlü övgüye layıktır. 

Yüce Allah delili açıkça ortaya koyduktan sonra “Bizim, âyetleri onlara na- 
ıl açıkladığımıza bir bak!” buyurmaktadır. Hakkı açıkça ortaya koyan, yakini 
dei beyan gösteren “âyetleri onlara nasıl açıkladığımıza bir bak!” Bunun- 
la birlikte bu açıklamaların onlara bir faydası olmamaktadır. Aksine onlar yine 


yalan, iftira ve asılsız iddialarını sürdürmekte, bu yolda ısrar etmektedirler. Bu 
yaptıkları ise zulüm ve inattır. 


KİA El asr e, . 1 J 
Gi ENA MİLA DI) 
76- De ki; “Allah'ın yanı sıra size fa 


na sahip olmayan şeylere mi iba 
Semi'dir, Alim'dir. 


yda veya zarar verme imkanı- 
det ediyorsunuz? Halbuki Allah 


76. Yani ey Pey 
gambe 
Sul yaratılmışlardan « ın yanı sıra” muhtaç ve yok- 


me imkanına sahip olmayan 
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lah Semi'dir,” çeşitli dillerdeki farklı ibtiyaçlara rağmen bütün sesleri işitendir 
“Alim”dir.” Açık olan şeyleri ve gizlileri, gaybı ve müşahade olunanları, geçmişi 
ve geleceği hakkıyla bilendir. O halde, bütün ibadet türlerinin yalnızca kendisine 
yapılması ve dinin yalnızca kendisine halis kılınması gereken, kâmil olan ve bu 
niteliklere sahip bulunan sadece O yüce zattır. 
Zi ye e ye 3D 
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77- De ki: “Ey ehl-i kitap! Dininizde haksız yere haddi aşmayın. Bun- 
dan önce sapıklığa düşmülş, birçok kimseyi saptırmış ve sonra da 
doğru yoldan sapmış bir toplumun hevalarına da uymayın.' 
78- İsrailoğullarından kâfir olanlar, hem Dâvüd'un hem de Meryem 
oğlu İsa'nın diliyle lanetlendiler. Bu, onların isyan etmeleri ve 
haddi aşmalarından dolayı idi. 
79- Onlar işledikleri herhangi bir münkerden birbirlerini vazgeçir- 
mezlerdi. Yapmakta oldukları şey gerçekten ne kötüydü! 
80- Onlardan birçok kimsenin kâfirleri dost edindiklerini görürsün. 
Nefislerinin kendileri için hazırladığı şey ne kadar da kötüdür: 
Allah onlara gazap etmiştir ve onlar azapta ebedi kalacaklardır. 
81- Eğer Allah'a, Peygamber'e ve ona indirilene iman etmiş olsalar- 
dı, onları dost edinmezlerdi. Fakat birçoğu fasık kimselerdir. 
ti 


ü eygamberine şöyle buyurmuştur: “De ki: Ey vi kitap, di- 
“ kame di aşmayın.” Yani bakkı aşaruk, hakkı DER amimi 
Haddi aşmalarının bir örneği, Mesih hakkında yeke 
azı ileri gelenler hakkında aşırıya kaçarak söyledikleri söz- 
“bundan önce sapıklığa düşmüş... bir toplumun 


ninizde haksız 
batıla yönelmeyin. 
nakledilen sözlerle b 
lerdir. Onlar bunu yaparken 
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hevalarına” uymaktadırlar. Bunlar insanları, izlemekte oldukları bâtıl dine davet 
ederek “birçok kimseyi saptırmış ve sonra da doğru yoldan sapmış” kimse- 
lerdir. Onlar doğru yoldan hem kendileri sapmış, hem de başkalarını saptırmış« 
lardır. Allah'ın kendilerinden ve helâke götüren hevalarıyla saptırıcı görüşlerine 
uymaktan sakındırdığı sapıklığın önderleri işte bunlardır. 

78. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İsrailoğullarından kâfir 
olanlar hem Dâvüd'un hem de Meryem oğlu İsa'nın diliyle,” İsrailoğulları- 
na karşı delilin ortaya konulmuş olduğuna, onların ise bu delillere karşı inatla 
durduklarına dair şahitlik ve ikrarlarıyla “lanetlendiler.” Allah'ın rahmetinden 
kovulup uzaklaştırıldılar. 

“Bu” küfür ve lanete uğrama, “onların isyan etmeleri ve haddi aşmala- 
rından dolayı idi.” Allah'a isyan edip Allah'ın kullarına zulmetmeleri, onların 
küfre ve Allah'ın rahmetinden uzak düşmelerine sebep olmuştur. Hiç şüphesiz 
günahların ve zulmün birtakım cezaları vardır. 


79. Başlarına ibret verici cezaların gelmesine ve türlü türlü cezalara uğratıl- 
malarına sebep olan günahlarından biri de şudur: “Onlar işledikleri herhangi 
bir münkerden birbirlerini vazgeçirmezlerdi.” Yani onlar, münkeri (kötülüğü) 
işlerlerdi, biri diğerini o münkerden alıkoymaz, vazgeçirmezdi. Böylelikle kötü- 
lüğü fiilen işleyen kişiyle alıkoyma imkânına sahip olduğu halde susan kişi, o kö- 
tülüğü işlemede ortak oluyordu. Bu, onların Allah'ın emrini önemsemediklerine 
ve Allah'a karşı gelip asi olmanın hafif bir iş olduğunu kabul ettiklerine delildir. 
Eğer onlar Rablerini gereği gibi tazim eden kimseler olsalardı, O'nun haramla- 


rının işlenmesi karşısında harekete geçer ve Allah'ı gazaplandıran iş dolayısıyla 
kendileri de gazaplanırlardı. 


MM gücü olmakla birlikte kötülüğe karşı ses çıkarmayıp susmak, 
Azabı gerektirir. Çünkü böyle bir tulumun çok büyük kötülükleri vardır: 


L A 
Yalnızca susmak bile -susan kişi fiilen günah işlemese dahi- günahtır. Çün- 


kü günahtan kaçınmak iği gibi 
gerektiği gibi, günahın i : Z 
ken (epkiyi göstermek de gerekir, e ri 


| 2. Kötülüğe karşı çıkmayış, 
diğini ve onlara aldırış edilmed 
3. Diğer taraftan isyankârla 


nulmayacak olurlarsa daha ço 
kötülük artar, dini ve dünyevi 


önceden de geçtiği gibi- günahların önemsenme- 
Iğinı gösterir, 

T VE fasıklar, e 
k masiyet işle 
musibet alabi) 


ger bu isyan ve fisklarından alıko- 
ME cür'elini gösterirler. Böylelikle 
diğine büyür ve isyankârlar, güç VE 
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galebe sahibi olurlar. Bundan sonra ise hayır ehli olan kimseler, şer ehli olan kim- 
selere karşı çıkma gücünü kaybederler, zayıf düşerler ve nihâyet bir zamanlar güç 
yetirebildikleri şeylere artık güç yetiremez olurlar. 

4. Kötülüğe karşı çıkmayı terk etmek, ilmin ortadan kalkmasına ve cahilliğin 
çoğalmasına sebep olur. Çünkü günah tekrarlandıkça ve pek çok kişi tarafından 
işlenip din ve ilim ehli bunlara tepki göstermedikçe o işin günah olmadığı kanaati 
oğuşur. Hatta cahil bir kişi, bu masiyeti, uygun görülen bir ibadet dahi zannedebilir. 
Allah'ın haram kıldığı bir şeyin, helâl olduğuna inanmaktan daha büyük bir kötülük 
olabilir mi? Kişilerin nazarında gerçeklerin ters yüz olması ve batılın hak olarak 
görülmesinden daha büyük bir şer var mı? 

5. İsyankârların masiyetlerine susup ses çıkarmamak sonucunda kimi zaman 
masiyet insanlara hoş görünebilir ve onlar bu konuda birbirlerine uyabilirler. 
Çünkü insanoğlu, kendi benzerlerine ve hemcinslerine uyma eğilimine sahiptir. 
Kötülüğe karşı tepki göstermemenin daha pek çok kötü sonuncu vardır. 

Kötülüğe tepki göstermeyip susmanın durumu böyle olduğu için Yüce Allah, 
İsrailoğullarından kâfir olanları, masiyetleri ve haddi aşmaları sebebiyle lanetle- 
diğini bildirmekte ve bunlar arasından da özellikle bu büyük kötülüğü söz konusu 
etmektedir. “Yapmakta oldukları şey gerçekten ne kötüydü!” 

80. “Onlardan birçok kimsenin, kâfirleri” sevgi, dostluk ve yardımla “dost 
edindiklerini görürsün. Nefislerinin kendileri için hazırladığı şey,” müşterisi 
bulunmayan o mal ve giriştikleri o zararlı alışveriş “ne kötüdür!” Bu ise Allah'ın 
gazabıdır ki Allah'ın gazabı dolayısıyla her şey gazaba gelir. Nefislerinin eni eliğ 
ğı başka bir şey de o büyük azapta ebediyen kalıştır. O halde onlar iğ kendile- 
rine zulmetmiş oldular. Çünkü hiç de güzel olmayan bir yeri bizzat kendi nefisleri, 


kendileri için hazırlamıştır. Diğer taraftan onlar, nefislerini ebedi ve kalıcı nimetler- 


den mahrum bırakmak suretiyle de kendilerine zulmetmiş oldular. 

81. “Eğer Allah'a, Peygamber'e ve ona indirilene iman Gti lem 
onları dost edinmezlerdi.” Çünkü Allah'a, Peygamber'e ve ona indirilene vana 
etmek, kulun hem Rabbini hem de O'nun dostu olanları dost edinmesini; U 
inkar eden ve O'na düşmanlık edip isyanda ileri gidenleri de düşman ui 

irir, Allah'ı dost ve yardımcı edinip O'na iman etmenin Şartı, valla düş- 
lk şartı yerine gelirmedikleri için 


ini esidir. Bunlar ise bu 
manlarının dost edinilmem | 
halinde gerçekleşmesi SÖZ konusu olan hususun onlar 


bu, şartın gerçekleşmesi A 
hakkında söz konusu olmadığının delilidir. 
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kat birçoğ i dir. 

“ t birçoğu fasık kimseler 

d eni . Allah'ın düşmanlarını dost ve yardımcı edinmeleri de 
ışına : 


onların fasıklıklarının bir parçasıdır. 


” Allah'a ve Peygamber'e itaat ve imanın 


2. 
z 
Te. ANNAN, 
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82- Andolsun insanlar arasında iman edenlere düşmanlıkta en şid- 
detli olanların yahudiler ve müşrikler olduğunu göreceksin. 
İman edenlere sevgi bakımından en yakınlarının ise “Biz hıris- 
tiyanlarız.? diyenler olduğunu göreceksin. Bu, aralarında keşiş- 
lerin ve rahiplerin olmasından ve onların büyüklük taslamama- 
larındandır. 
83- Peygamber'e indirileni işittiklerinde aşina oldukları haktan ötü- 
rü gözlerinin yaşla dolup taştığını görürsün. Derler ki; “Rabbi- 
miz, iman ettik; artık bizi şahid olanlarla beraber yaz.” 
“Rabbimizden bizi de sabihler topluluğu ile birlikte kılmasını 
ümit edip dururken ne diye Allah” 
etmeyelim?” 


B4- 


a ve bize gelen hakka iman 


85- Allah da söylediklerinden dolayı altlarından nehirler akan cen- 
netleri, orada ebedi kalmak üzere onlara mükâfat olarak ihsan 
etmiştir. İşte ihsan sahiplerinin mükâfatı budur. 

86- Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayanlara gelince onlar, o çılgın ate- 

şin ehlidirler, 
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olanların yahudiler ve müşrikler olduğunu göreceksin.” Kayıtsız şartsız ola- 
rak bu iki kesim, insanlar arasında İslâm'a ve müslümanlara en büyük düşmanlığı 
besleyen, onlara zarar vermek için en büyük gayreti ve çabayı harcayan kimseler- 
dir. Buna sebep ise kıskançlıklarından, inat ve küfürlerinden ötürü müslümanlara 
besledikleri ileri derecedeki öfkedir. 

“İman edenlere sevgi bakımından en yakınlarının ise “Biz hıristiyanla- 
rız. diyenler olduğunu göreceksin.” Yüce Allah, bunun çeşitli sebeplerini zik- 
retmektedir: 

Bunlardan birisi, “Aralarında keşişlerin ve rahiplerin” bulunmasıdır. Yani 
kendilerini zühde veren alimler ile manastırlarda ibadete çekilen abidlerin bulun- 
masıdır. İlim ile birlikte zühd ve aynı şekilde ibadet, kalbe incelik ve yumuşaklık 
veren, kalbin katılığını gideren hususlar arasındadır. Onlarda yahudilerin kabalık- 
larıyla müşriklerin katılığı bulunmaz. 

Diğer bir sebep “onların büyüklük taslamamaları”dır. Yani bunlarda hakka 
bağlanıp itaat etmeye karşı bir kibir ve dikkafalılık yoktur. Bu da onların müslü- 
manlara yakın olmalarını ve onları sevmelerini gerektirir. Çünkü alçak gönüllü 
bir kimse, büyüklük taslayana/kibirliye göre hayra daha yakındır. 

83. Bir diğer sebep de onların “Peygamber'e indirileni işittiklerinde,” yani 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e indirileni duyduklarında bunun kalplerini 
etkilemesi ve bu sayede kalplerinin yumuşaması, gözlerinin de -kesin doğru ol- 
duğuna inandıkları hakkı işittiklerine uygun olarak- yaşla dolup taşmasıdır. Bu 
yüzden onlar hakka iman etmiş, onu ikrar etmiş ve “Rabbimiz iman ettik, ar- 
tık bizi şahit olanlarla beraber yaz.” diye dua etmişlerdir. Burada sözü geçen 
“sahit olanlar” ise Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in ümmetidir. alihi 
vahdaniyetine, peygamberlerinin risaletine ve getirdiklerinin doğruluğuna şahit- 
lik ettikleri gibi önceki ümmetlerin tasdiklerine ve yalanlamalarına da şahitlik 


ederler. Bunlar adaletli kimselerdir ve onların şabitlikleri makbuldür. Nitekim 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Böylece sizi vasat bir ümmet kıldık. Bü- 
tün insanlara karşı şahitler olasınız, bu peygamber de size karşı şahit olsun 


diye...” (el-Bakara, 2/143) 
84. Anlaşıldığı kadarıyla hıristiyanlar, 
tutmaları dolayısıyla birileri tarafından kınanmış 0 


i i ile birli 
“Rabbimizden, bizi de salihler topluluğu İ il 
ai diye Allah'a ve bize gelen hakka İman etmeyelim?” Yani bizi Allah'a 


iman etmeleri ve bu hususta ellerini çabuk 
Iduklarından şöyle demişlerdir: 
kte kılınasını ümit edip du- 
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iman etmekten alıkoyan nedir ki? Çünkü en ufak bir şüphe ve tereddüdün söz konu- 
su olmadığı hak, Rabbimizden bize gelmiş bulunuyor. Biz iman edip hakka uyacak 
olursak Allah'ın bizleri salihlerle birlikte cennete sokacağını ümid ederiz. O halde 
iman etmekten bizi alıkoyan nedir? Durumun böyle olması imana koşmayı, ona 
sıkı sıkı bağlanmayı ve ondan geri kalmamayı gerektirmiyor mu? 


85. Bu sözleri üzerine Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah da söyledik- 
lerinden dolayı,” yani dile getirdikleri iman ve açıkça hakkı tasdik etmelerinden 
ötürü “altlarından nehirler akan cennetleri, orada ebedi kalmak üzere onla- 
ra mükâfat olarak ihsan etti. İşte ihsan sahiplerinin mükâfatı budur.” 


Bu âyet-i kerimeler Necaşi gibi, hıristiyanlar arasından Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem”e iman eden kimseler hakkında inmiştir. Aynı şekilde hâlâ daha ara- 
larından izledikleri yolun batıl olduğunu açıkça görebilen ve İslâm dinini seçen 


kimseler bulunagelmektedir. Bunlar, gerçekten de İslâm dinine yahudilerden de, 
müşriklerden de daha yakındır. 


86. Yüce Allah ihsanda bulunanların mükâfatını belirttikten sonra kötü hareket 
edenlerin cezasını da haber vermektedir: “Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayan- 
lara gelince onlar, o çılgın ateşin ehlidirler.” Çünkü onlar, Allah'ı inkar etmiş 


ve hakkı açıkça ortaya koyan âyetlerini yalanlamışlardır. Daha sonra Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: 


4 İF z 2 e Te fer ze v4 - Ki 
EY URL Mİİ ri yilmokdk) 
İL İNNİ SE 0S 2) 
— 263 a 
87- GA mani Allah'ın size helâl kıldığı temiz ve hoş şeyleri 
aram kılmayın ve haddi a i 
Selmi Şmayın. Çünkü Allah haddi aşanları 


88- Allah” 


ın size verdiği rızıktan helâl 


ini ve temiz ol ivi 
ettiğiniz Allah'tan korkup sakını Mez elman 


87. “Ey iman edenler! 
*: Allah'ın si 2 : : 
yecek ve içecekleri size helâl kıldığı temiz ve hoş şeyleri,” yi- 


, ayın.” il : 
ihsan ettikleridir. Bunlar, size helâl ki AK onlar, Allah'ın size nimet olarak 
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olursanız aynı anda hem Aflah'a iftira etmiş, hem nimete karşı nankörlük etmiş, 
hem de temiz ve helâl olan bir şeyin murdar ve haram olduğuna inanmış olursu- 
nuz. Bu ise haddi aşmak kabilindendir. Allah ise haddi aşmayı yasaklamıştır: “Ve 
haddi aşmayın. Çünkü Allah haddi aşanları sevmez.” Aksine onlara buğzeder, 
onlara gazabeder, bundan dolayı onları cezalandırır. 


88. Daha sonra Yüce Allah, kendisinin helâl kıldığı şeyleri haram kabul eden 
müşriklerin izlediği yolun tam zıddını emrederek şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın 
size verdiği rızıktan helâl ve temiz olarak yiyin.” Yani Allah'ın sizin için ko- 
laylaştırdığı sebepler vasıtasıyla vermiş olduğu rızıktan; helâl olması, çalıntı, 
gasp vb. türden haksız yere alınmış mallardan olmaması, hoş ve temiz olma şar- 
tıyla yiyin. Hoş ve temiz (<2) ise herhangi bir pislik ve murdarlığı olmayan 
demektir. Bu kayıtla pis olan yırtıcı hayvanlarla diğer pis ve murdar şeyler helâl 
kapsamının dışında kalmaktadır. Emirlerine uyup yasaklarından kaçınarak “iman 
ettiğiniz Allah'tan korkup sakının.” Çünkü sizin Allah'a iman etmeniz, O'ndan 
korkup sakınmanızı ve O'nun hakkına riâyet etmenizi gerektirir. Zira bunlar ol- 
maksızın iman tamam olmaz. 

Âyet-i kerime şuna da delildir: Bir kimse kendisi için helâl olan yiyeceği, 
içeceği, cariyeyi vb. herhangi bir şeyi haram kılacak olursa onun bu haram kıl- 
ması ile o şey haram olmaz, ancak böyle bir haram kılmadan sonra o işi işleyecek 
olursa bir yemin kefaretinde bulunması gerekir. Nitekim Yüce Allah şöyle bu- 


yurmaktadır: “Ey peygamber... Allah'ın sana helâl kıldığı şeyi niçin kendine 


haram edersin?” (et-Tahrim, 66/1) Ancak, zevcenin haram kılınması halinde ise 


zihar kefareti gerekir. 
Bu âyetin kapsamına şu da girmektedir. İnsanın, hoş ve temiz şeylerden kaçı- 
nıp bunları kendine haram kılmaması gerekir. Aksine bunları kullanması ve bun- 


ların yardımıyla Rabbine itaat etmesi gerekir. 


. EE İLANİ EL EİN pa a MA ay) 
ya er ye | fel üye ii ii ME 
m, L | Are id . A . 

iz 81 DE İSİ al yüzl b e e Şe 
yi N .çı (s4 İş ki 2 ka 2 SEE İN < 
Kafi id alk Dr A e ŞE Er 


(SESİ 
n dolayı sorumlu tutmaz. Fa- 


i yeminlerinizdeki lağvde 
89- Allah sizi yeminle yeminlerinizden sorumlu tu- 


kat (kalben) bağlanmış olduğunuz 


PE NN 


tar. Bunun kefareti de ailenize yedirdiğinizin orta yollusundan 
on fakiri doyurmak veya onları giydirmek ya da bir köle azat 
etmektir. Kim (bunlardan birini) bulamazsa üç gün oruç tufsun. 
İşte yemin ettiğiniz zaman (bozduğunuz takdirde) yeminlerinizin 
kefareti budur. Yeminlerinizi muhafaza edin. Şükredesiniz diye 
Allab âyetlerini size işte böyle açıklar. 


89. Yani lağv yolu ile sizden sadır olan yeminlerinizde sizin için bir sorumlu- 
luk yoktur. Lağv yemini; yemin eden kimsenin yemin niyeti ve kastı olmaksızın 
yaptığı yeminler veya bir kimsenin bizatihi doğru olduğunu sanmakla birlikte 
daha sonra durumun böyle olmadığı ortaya çıkan yeminlerdir. “Fakat (kalben) 
bağlanmış olduğunuz,” yani azmettiğiniz, kalplerinizden kesin karar verdiğiniz 
ve içten içe azmettiğiniz “yeminlerinizden sorumlu tutar.” Nitekim bir âyette 


de şöyle buyrulmaktadır: “Fakat kalplerinizin kazandığından dolayı sizi s0- 
rumlu tutar.” (el-Bakara, 2/225) 


“Bunun kefareti,” yani yemin kastı güderek yapıp da yerine getirmediğiniz 
yeminlerin kefareti “ailenize yedirdiğinizin orta yollusundan on fakiri doyur- 
mak veya onları giydirmek ya da bir köle azad etmektir.” On yoksula yedi- 
rilecek yemek veya giydirilecek elbise, kişinin aile halkını yedirip giydirdiğinin 
ortalamasından olacaktır. Elbise ise namaz kılmak için yeterli olacak kadarıdır. 
Azat edilecek köle ise bir yerde, “Ve mü?min bir köle azat etmek” (en-Nisa, 4/92) 
ayetiyle kayıtlı olduğu üzere mü'min olmalıdır. Kişi bu üç kefaretten birini yerine 
getirdi mi artık yemini çözülmüş olur. 


il “Fakat kim (bunlardan birini),” bu üç husustan birini yerine getirme imkânı 
bulamazsa üç gün oruç tutsun. İşte” sözü edilen şekilde “yemin ettiğiniz 
ll (bozduğunuz takdirde) yeminlerinizin kefareti budur.” Bu kefaret olur, 
onu siler ve günah olarak yazılmasını engeller, 

“Yeminlerinizi,” Allah adına 


yalan yere i Gi 
mekten uzak durarak “ yere yemin etmekten ve çokça yemin et 


muhafaza edin. 
bozmaktan uzak durun, Ancak yemini 


olma hali müstesnadır. Buna göre ye 
hayırlı olanı yapması ve yaplığı yemi 


” Yemin edecek olursanız da yeminlerinizi 
bozmanın, yeminde ısrar etmekten hayırlı 
mini muhafazanın mükemmel hali, kişinin 
nin bu hayra engel teşkil etmemesidir. 


"helâl haramdan ayırdedip açıklayan hüküm- 
öyle açıklar.” Çünkü O, size bilmediklerinizi 


Allah'a “şükredesiniz diye Allah” 
leri beyan eden “âyetlerini size işte b 
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öğretmiştir. O halde kula, kendisine ihsan €tmiş olduğu şer'i hükümleri bilme ve bu 
hükümlerin açıklanması nimetinden dolayı Allah'a şükretmek düşer. 


İZ.» idi ei if *5? v. .. . yle, . Ze —. 3222 2 LU 
Pi Ea yl yaz ği e, NK NK 2 Ül Zi çe) 
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Şe e ez - * 
LO ete ili Kr Ee 

90- Ey iman edenler! İçki, kumar, dikili taşlar ve fal okları ancak 
şeytan işi birer pisliktir. O halde bunlardan kaçının ki kurtu- 
luşa eresiniz. 

91- Muhakkak şeytan, içki ve kumarla aranıza düşmanlık ve kin 
sokmak, sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. 
Artık vazgeçtiniz değil mi? 


90-91. Yüce Allah bu çirkin şeyleri yermekte, bunların şeytan işi birer pislik ol- 
duklarını haber vermektedir. “O halde bunlardan kaçının,” bunları terk edin “ki 
kurtuluşa eresiniz.” Çünkü kurtuluş, ancak Allah'ın haram kıldığı şeyleri, özellik- 
lede sözü edilen bu çirkin ve hâyâsız işleri terk etmekle gerçekleşir. Bu çirkin işler- 
den biri içkidir. “İçki” (4251), sarhoşluk vermesi sebebiyle aklı örten ve perdeleyen 
her şeydir. “Kumar” ((—21!) ise tarafların karşılıklı olarak belli bir bedel koydukla- 
rı -at yarışları vb. gibi- bütün yarışlardır. “Dikili taşlar,” dikilip de Allah'tan başka 
kendilerine ibadet olunan putlar ve benzeri gibi Allah'a denk tutulan şeylerdir. “Fal 
okları” ise kendileriyle kısmetin öğrenilmeye çalışıldığı oklardır. 

İşte Allah bu dört hususu yasaklamakta ve onlardan uzak durulmasını iste- 
mektedir. Bunları terk etmeyi ve onlardan uzak durmayı gerektiren kötülüklerini 


de bize şöyle haber vermektedir: 
1. Bu sözü edilenler, birer pisliktir, yani necasettir. Bunlar maddi necaset ol- 


masalar da manevi birer pisliktir. Pis şeyler ise kendilerinden uzak kalınması ve 


onlarla kirlenilmemesi gereken şeylerdir. Mİ. 

2. Bunlar şeytan işidir. Şeytan ise insanın en azılı düşmanıdır. Bs e 

mak gerekir. Düşmanın tuzaklarından, işlerinden, özellikle de 

en uzak durmak, sakınmak gerekir. Çünkü gli helaki 

n apaçık düşmanının işlerini işlemekten kesinlikle uzak 
üsı gerekir. 


düşmandan sakın 
düşürmek istediği hallerd 


dır. O halde kulu 
ii be e sakınması ve bunlara düşmekten yana korkm 
a , 
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3. Bunlardan uzak durmayı gerektiren bir sebep de kulun kutuluşunun/fetahı- 
nın ancak bunlardan uzak kalması halinde mümkün olmasıdır. Çünkü felâh, sevi- 
len ve istenen şeyleri elde etme başarısıdır, korkulan şeylerden emin olmaktır. Bu 
işler ise felâha engeldir ve onun yolunda tökezletici sebeplerdir. 


4. Bu gibi amellerin insanlar arasında düşmanlığı ve kini gerektirmesi de bunları 
terk etmeyi gerektiren sebeplerdendir. Şeytan bunları, özellikle de içki ve kumarı 
yaygınlaştırmaya özel gayret harcar. Çünkü o, bu yolla mü'minler arasına düşman- 
lık ve kin sokmak ister. Çünkü içkiyle akıl altüst olur, aklın sınırları ortadan kalkar. 
Bu ise kişinin kendisiyle mü'min kardeşleri arasında kinin ortaya çıkmasına sebep 
olur. Özellikle de içki içmenin kaçınılmaz sonuçlarından olan sövme ve hakaret de 
buna eklenirse... Hatta bu, kimi zaman adam öldürmeye kadar gidebilir. Kumar 
oyunlarında birinin diğerini yenmesi ve karşılıksız olarak karşı tarafın pek çok ma- 
ını alması ise düşmanlık ve kinin en büyük sebepleri arasındadır. 


5. Bu işler kalbi ve ona bağlı olarak bedeni Allah'ı anmaktan da, namazdan 
da alıkoyar. Halbuki kul, bunlar için yaratılmıştır ve kulun mutluluğu bunlara 
bağlıdır. İçki ve kumar, kişiyi bunlardan en ileri derecede alıkoyar. Kişinin kalbi 
bunlarla meşgul olur ve aklı bunlarla oyalanıp durur. Bu uzun bir süre böylece 
sürüp gider ve kişi nerede olduğunun dahi farkına varmaz. 


Kişiyi kirleten, onu murdar kimseler arasına katan, şeytanın işlerine ve ağları- 
na düşüren, böylelikle zelil bir davarın çobanına itaat ettiği gibi şeytana itaat et- 
tiren, kulun kurtuluşunu engelleyen, mü'minler arasına kin ve düşmanlık sokan, 


aa Mei ve namazdan alıkoyan bir günahtan daha büyük ve daha çirkin 
angı günah vardır? Acaba bütün bu kötülüklerd ileri i 
Le en daha ileri ve daha büyük bir 


Bundan dolayı Allah azze ve celle 
“Artık vazgeçtiniz değil mi?» 
kü aklı başında bir kimse, bu kö 
olsa bunlardan uzak durur. 
ihtiyacı olmaz, ileri derece 


selim akıl sahiplerine bunları yasakladığını 
buyruğuyla teklif üslubuyla bildirmektedir. Çün- 
tülüklerden birini dahi göz önünde bulunduracak 
Nefsi bu gibi işlere yaklaşmak istemez. Çokça öğüde 
de bir azara da gerek kalmaz. 

ANA b 23 ME ğe e 
CZ Şİ OZ GE ar 235 öğ İLK TANA alak) 
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92. Allah'a itaat ile Rasülüne itaat aynı şeydir. Çünkü Allah'a itaat eden, 
Allah'ın Rasülüne itaat etmiş; Rasül'e itaat eden de Allah'a itaat etmiş olur. Bu 
itaat, Allah'ın ve Rasülünün emretmiş olduğu, Allah'ın haklarıyla da, kulların 
haklarıyla da alakalı olan farz ve müstehap, zahir ve batın bütün söz ve amelleri 
işlemeyi, Allah ve Rasülünün yasakladığı şeylerden uzak kalmayı içine alır. Bu 


emir, en geniş kapsamlı emirlerdendir. Görüldüğü gibi bunun kapsamına zahir 
olsun, batın olsun her türlü emir ve yasak girmektedir. 

“(İsyandan) sakının,” yani Allah'a isyan etmekten ve Rasülüne asi olmak- 
tan sakının. Çünkü onlara isyan etmek en büyük şerdir ve apaçık bir hilsrandır. 
“Eğer” size emredilen ve yasak kılanan “(itaatten) yüz çevirirseniz bilin ki 
Rasülümüzün vazifesi apaçık tebliğdir,” o da bu görevini eksiksiz yerine ge- 
tirmiştir. Eğer hidâyet yolunu izlerseniz bu, lehinizedir ve eğer kötülük işlerseniz 
bu da aleyhinizedir. Sizi hesaba çekecek olan Allah'tır. Rasül ise görevini ve ken- 
disine yüklenen sorumluluğu eksiksiz olarak yerine getirmiştir. 


İyaleş 
Yİ ee Ve kei ESR 
O) GEZ BEİ ie İşle İİ ço 
eller işleyenlere; sakındıkları, iman edip sa- 
sonra takvada ve imanda sebat ettikleri, 


oldukları takdirde (geçmişte) tattık- 
ktur. Allah ihsan sahiple- 


: 28 dee 2 ZA Dedi id yi se 
alez SAA Gb ÜR GE Şa bele zle i) 
İ 


93- İman edip salih am 
lih ameller işledikleri, 
sonra takva ve ihsan sahibi 
ları (haramlar)dan dolayı bir vebal yo 


rini sever. 
âir kesin yasağı ve bu yasağın ağırlığını ifade eden 


haram kılınışından önce müslüman 
e olduğunu 


93. İçkiyi haram kılan, ona d 


buyruklar nazil olunca bazı mü' Ee ai 
olan ama içki içmeye devam ederken ölen kardeşlerinin duru! 


“Larmayi indirdi aber ver- 
, ettiler. Yüce Allah da bu âyet-i kecimey! indirdi ve şunu gi nn 
Kl 2 salih ameller işleyenlere... mii il Eni 
haram kılınışlarından önce içki a en olmaması, hem sözü edi- 
re yi bd kapsadığından dolayı Yüce ik Sim ra 
Ni elini Wii : salih ameller işledikleri...” Gl Mi 
im ei ei ii den, Allah'a salih amel işlemelerini ger ii 
Düm vi pk e da bu şekilde devam eden kimseler olmaları Şartı. 
ir imanla iman N 


mönler, içkinin 
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Aksi takdirde eğer kul, kimi zaman bu niteliğe salupken. hazan bu niteliklere sahıp 
değilse bu. yeter değildir. Aksine onun her zaman bu Xcvi 
munu eceli gelinceye kadar devamı clirmesi V 


Şüphesiz Allah. Yaratıcıya ibadetlerinde ihsan makamına 2 içen, kullara iyilikle bu- 


lunan ve gerçek anlamda ihsan sahıbı olan kullarını sCvci 


vede olmanı, bu dun 
« bu ihsan halını surdürmesi gereki 


Bu âyetin kapsamına haram olan bir şeyi h 


aram hılınışından sonra tadan y4 
da başka bir haramı işley 


en, daha sonra da günahını iraf ederek Allah'a tcvbe 
eden ve salih amel işleyerek takva sahıbı olan kimseler de 
böylelerine den 


girer. Şuplicz Allah 
nağfiret buyurur Ve onlardan gunah halhar 
NE DAK ENLİ dü A şa ire gi) 
t 
e ARİ YALİN LU ei ŞA, 
dky kayu ii ee 
LİLİ AN öle > a 
r.sr , 
gir): 337 
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94- Ey iman edenler! Allah, görmedikleri halde kendisinden korkan- 
haa bilip ortaya çıkarmak için ellerinizin ve mızraklarınızın eri- 
şebileceği bir kısım avla sizi muhakkak deneyecektir. Arak bun- 


mi yi SU 24 b Ze. 
GE Dl SASİ 


da N EN ii 
si ” kim aşırı giderse onun için pek elemli bir azap vardır. 
y iman ler, i i İ öldü İ 
e m Wi eml ken av hayvanı öldürmeyin. İçinizden 
il Şi erek öldürürse bunun cezası, Kâbe'ye ulaştırılmak 
a kimseni hükmüyle öelirienecek ve öldürdüğü 
ii ii enzeri olacak bir ehli hayvan (kurban etmek) yahut 
A za Yetireei Şeklinde bir kefâret veya bunun 
Sini gi utmaktır. Tâ ki ettiğinin vebalini tatmış olsun Allah 
e . . . . ö 
yenii Eri elTetmişiir, Fakalı kim bir daha böyle yaparsa 
“ ndan intikam alır. Allah Aziz'dir, intikam sahibidir 
Deniz avı İ il | gili 
Siri a size ve yolcuya bir fayda olmak üzere- sİZ€ 
b m bulunduğunuz sürece kara avı ise haram 
) üruna varacağınız Allah'tan korkup sakı- 
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94. Bu, Yüce Allah'ın, kullarına lütuf ve ihsanlarındandır. Çünkü onlara kaza ve 
kaderinin bir tecellisi olarak ne yapacağını haber vermektedir. Bundan maksat ise 
O'na itaat etmeleri ve bu işin üzerine basiretle gitmeleridir. Tâ ki helak olan apaçık 
bir delil üzere helâk olsun, hayat bulan da apaçık bir delil üzere hayat bulsun. 


İşte Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler!” Allah'ın sizin imanını- 
£ı sınaması kaçınılmazdır. “Allah, görmedikleri halde kendisinden korkanları 
bilip” sevap ve cezayı gerektirecek şekilde ve yaratılmışlar için de zahir olan bir 
ilimle “ortaya çıkarmak için ellerinizin ve mızraklarınızın erişebileceği bir kı- 
sım avla,” yani çok olmayan bir miktarla “sizi muhakkak deneyecektir.” Böyle- 
likle bu sınama Yüce Allah'ın bir hafifletmesi ve bir lütfu sonucu kolay olacaktır. 
Allah'ın sizi kendisiyle sınayacağı bu ava “elleriniz ve mızraklarınız erişebile- 
cektir.” Yani siz bu hayvanları avlama imkânına sahip olabileceksiniz ki bu yolla 
imtihan gerçekleşsin. Bu av, el ile ele geçirilemeyecek veya mızrakla avlanamaya- 
cak türden olmayacaktır. Çünkü o takdirde sınamanın bir anlamı olmaz. 


Yüce Allah bu sınamadaki hikmetin, mükâfat ve cezayı gerektirecek şekilde 
ve yaratılanlar tarafından zahir olarak bilinecek tarzda, görmedikleri halde kim- 
lerin Allah'tan korktuğunu ortaya çıkarmak olduğunu bildirmiştir. Allah'ın ya- 
sakladığı bir şeyi yapabilecek güç ve imkânı bulmakla birlikte ondan uzak duran 
bir kimseyi şüphesiz Allah bolca mükâfatlandıracaktır. Gıyaben Allah'tan kork- 
mayıp O'na isyandan uzak durmayan ve böylelikle imkân bulduğu av hayvanını 
avlamaya kalkışan kimsenin durumu ise elbette farklı olacaktır. İşte bu imtihanla 
bu iki grup birbirinden ayrılacak ve ortaya çıkacaktır. 

“Artık bundan,” yani ileri sürülebilecek mazeretleri ortadan kaldıran ve iz- 
lenmesi gereken yolu açıkça belirten bu beyandan “sonra” sizden “kim aşırı 
giderse onun için pek elemli,” oldukça can yakıcı ve niteliğini Allah'tan başka 
hiçbir kimsenin bilmediği derecede acı verici “bir azap vardır.” Çünkü artık 
haddi aşan kimsenin ileri sürebilecek bir mazereti kalmaz. Gerçek imi korku- 
su, kişinin O'nu görmediği ve yanında herhangi bir insan bulunmadığı bir liği 
Allah'tan korkmasıdır. İnsanlar arasında Allah'tan korktuğunu açığa ayak iğ 
bazen insanlardan korkmaktan dolayı olabilir ve bundan dolayı kişi herhangi bir 
sevap ve mükâtat alamaz. e İ 

95. Daha sonra Yüce Allah, ihramlıyken av hayvanının öldürülmesi yasağını 
söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler,” hi e Beni 
“ihramlıyken av hayvanı öldürmeyin.” Av yasağına, onun öld esine Y 
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açacak şeyler, öldürmeye ortak olmak, onun yerini göstermek, öldürülmesine yar- 
dımcı olmak da girer. Hatta bu yasağın tamamlayıcı bir unsuru olarak ihramlı bir 
kimsenin, kendisi için öldürülmüş yahut kendisi için avlanmış bir hayvanın etinden 
yemesi de yasaktır. Bütün bunlar bu büyük ibadete tazim içindir. Bu amaçla ihramlı 
olan bir kimseye, ihramdan önce kendisi için helâl olan avlanma artık haramdır. 


“İçinizden kim onu,” av hayvanını “bilerek”/kasten “öldürürse bunun ce- 
zası, Kâbe'ye ulaştırılmak üzere,” yani Harem bölgesinde kesilmek üzere “öl 
dürdüğü hayvanın benzeri olacak” deve, inek veya koyun türünden ona ben- 
zer “bir ehli hayvan (kurban etmek)”tir. Öldürdüğü hayvanın bunlar arasında 
benzerinin hangisi olduğuna bakılır. Bu kimsenin öldürdüğü hayvanın benzerini 
boğazlayıp tasadduk etmesi icabeder. Bu konuda esas alınacak nokta, benzerliğin 
olmasıdır. “İki adil kimsenin hükmüyle belirlenecek,” yani hüküm vermeyi 
bilen ve benzerlik yönünü kestirebilen adil iki kişi bu konuda hüküm vermelidir. 
Nitekim ashab-ı kiram -Aflah onlardan razı olsun- böyle yapmıştır. Onlar bir güver- 
cine karşılık bir koyun, deve kuşuna karşılık bir deve veya inek, çeşitli türleriyle 
yaban ineğine karşılık da bir inek kesilmesine hükmetmişlerdir. Aynı şekilde ehli 
hayvanlar içinde av hayvanının benzeri hangisiyse ona karşılık olarak o kesilir ve 


tasadduk edilir. Eğer avlanan hayvan, ehli hayvanlardan birine benzemiyorsa O 
takdirde telef olan mallardaki kâide gereğince onun da kıymeti ödenir. 


“Yahut yoksullara yemek yedirmek şeklinde bir kefâret,” Bu işin kefâreti, 
yoksul kimselere yemek yedirmektir. Yani av hayvanının benzeri kabul edilen 
ehli hayvanın karşılığı, yemek olarak tespit edilir ve bu, yoksullara yedirilir. Bir- 
çok alim şöyle demiştir: Ceza olarak ön görülen hayvanın kıymeti tespit edilir ve 


onunla yiyecek satın alınır. Böylece her bir yoksula bir müd buğday ya da onun 
dışındaki yiyeceklerinden yarım sö” verilir. 


“VW, pe N Ni N 
e Glam bu yiyeceğin “dengi oruç tutmaktır.” Yani her bir yoksula 
kında ili ile çi gün oruç tutar. “Tâ ki” sözü edilen ceza onun hak- 
kileri MN in “ettiğinin vebalini tatmış olsun. Allah geçmişte- 
ıştır. Yakat kim” bundan sonra “bi 

Ka ir daha bö ilah 
ondan intikam alır. Allah Aziz'dir, intikam sahibidir.” da sizi 
Kefaret, kasten öldüren içi k 
il çın de, hat i si N 
likle yalnızca av hayvanını kasten Sd öldüren için de söz konusu olmakla bir- 


da şer'i kaide şudur; Korunulması ii < e 
telefi haksızsag hangi a 


ve malları telef eden ki rbu 
hald ii 
€ olursa olsun onun tazminatın; ödemekle yükümlüdür. 
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İşte Yüce Allah burada böyle bir fiil yapana karşılık kefareti, ilahi cezalandırmayı 
ve intikamı söz konusu etmektedir. Bunlar kasten bu &ili işleyen kimseler hakkın- 
dadır. Hatayla bu işi işleyen hakkında ilâhi bir ceza söz konusu değildir; ama o 
kimsenin kefaret ödemesi gerekmektedir. Alimlerin cumhurunun görüşü budur. Sa- 
hih olan görüş ise âyet-i kerimenin açıkça ifade ettiği gibi, bu fili kasten işlemeyen 
kimse hakkında günah söz konusu olmadığı gibi kefaret de söz konusu değildir. 

96. Av hayvanı; kara ve denizdeki av hayvanlarını kapsadığından dolayı Allah, 
deniz av hayvanlarını istisnâ ederek şöyle buyurmaktadır: “Deniz avı ve yiyeceği,” 
yani ihramlıyken denizdeki canlı hayvanlar da, bu hayvanların ölüleri de size helâl 
kılındı. Bu da denizin ölüsünün de helâl olduğunun delilidir. Bu “size de, yolcuya 
da bir fayda olmak üzere” helâl kılınmıştır. Yani bunun size mubah kılınmasının 
faydası, sizin ve sizinle birlikte yolculuk yapanların yararlanmasıdır. 

“İhramda bulunduğunuz sürece kara avı ise size haram kılındı.” Av hayva- 
nı ifadesinden bu hayvanın mutlaka vahşi olması gerektiği anlaşılmaktadır. Çünkü 
evcil hayvan, av hayvanı değildir. Yine bu hayvanın yenilir cinsten bir hayvan ol- 
ması gerekir, çünkü yenilmeyen hayvan avlanmaz ve ona av hayvanı da denmez. 

“Sonunda huzuruna varacağınız Allah'tan korkup sakının.” Yani emir- 
lerini yerine getirerek ve yasakladığı şeyleri terk ederek O'ndan sakının, takvalı 
olun. O'ndan sakınmanızı sağlama hususunda da O'nun huzurunda toplanacağı- 
nıza dair bilginizin katkısı olsun. Zira huzurunda ioplâlaçağılız yanı amelle- 
rinizin karşılığını size verecektir, Takvâsının geteğini yerine getirdinizse sizleri 
bol bol mükâfatlandıracaktır. Eğer getirmedinizse sizi cezalandıracaktır. 


06 İç GA Aİ ZE al ES 5 i * ) 
(OLE EA Nİ ğin diya 

o Beyt-i Haram'ı, Haram ayları, kurbanı ve 

gerdanlıkları insanlar için bir kıyam sebebi kılmıştır. Bu da 


Allah'ın göklerde ve yerde olan her şeyi bildiğini ve Allah'ın 
her şeyi bilen olduğunu bilmeniz içindir. 


97. Allah; Kâbe'yi, 


97. Yüce Allah “Kâbe'yi, o Beyt-i Haram”ı... insanlar için bir kıyam gisi 
haber vermektedir. Yani bunları tazim etmek suretiyle insanların din 
a diy da kıyam bulur, dosdoğru olur. Bununla İslâm tamam olur, bu yolla 
wi ee silinir Beyti Haram'a yönelmek suretiyle de büyük bağışlara ve 
onların g i 
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pek çok ihsana nail olur. Bu uğurda mallar harcanır, sıkıntılara katlanılır. Orada dört 
bir yandan gelen ve çeşitli ırklardan oluşan Müslümanlar toplanıp bir araya gelerek 
tanışırlar, birbirlerinin yardımını alırlar, hepsini ilgilendiren maslahatlar hususunda 
istişare ederler. Aralarında dini ve dünyevi maslahatlara dair sağlam bağlar kurulur. 
İşte Yüce Allah bu konuda şöyle buyurmaktadır: “Tâ ki kendileri için menfaatlere 
tanık olsunlar, belirli günlerde Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği kur- 
banlık hayvanlar üzerine Allah'ın adını ansınlar.” (el-Hac, 22/28) 


Beytullah'ın insanlar için bir kıyam sebebi kılınması nedeniyle bazı alimler 
şöyle demişlerdir: Beytullah?ı her yıl haccetmek farz-ı kifayedir. Bütün insanlar 
Beytullah'ı haccetmeyi terk edecek olurlarsa onu haccetmeye gücü yeten herkes 
günahkâr olur. Hatta insanlar orayı haccetmeyi terk edecek olurlarsa, onların ha- 
yatlarını ayakta tutan sebepler ortadan kalkar ve Kıyamet kopar. 


“Kurbanı ve gerdanlıkları,” yani Yüce Allah, hediye kurbanlarını da, hediye 
kurban türlerinin en şereflileri olan boyunları gerdanlıklı kurbanlıkları da böyle “bir 


kıyam sebebi” kılmıştır. İnsanlar bu ikisinden de yararlanırlar ve bunlar dolayısıyla 
sevap kazanırlar, 


“Bu da Allah'ın göklerde ve yerde olan herşeyi bildiğini ve Allah'ın her 
şeyi bilen olduğunu bilmeniz içindir.” İşte Beyt-i Haram'ı, sizin menfaatinize 
olduğunu bildiği dini ve dünyevi maslahatlarınız i 


inişi çin var etmiş olması da O'nun 
ilminin bir tecellisidir. 


sey İğ sara 5»i5 mi zi 

v3 İİ LLM NALA 
GÜL iade 

Bilin ki Allah cezası şi i 

3 ; şiddetli olandır ve yine (bilin ki 

Gafür ve Rahim'dir. i ii 


98- 


99- Rasühe düşen, ancak tebliğdi 
, : iğdir. Allah Bi 
niz (her şeyi) bilir, » açıkladığınız ve gizlediği 
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umma Sonucunu verir ve siz O'ndan korkmanın, mağfiret ve mükâfatını umma- 
nın gerektirdiği şekilde amel edersiniz. 


99. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Rasül'e düşen, ancak teb- 
liğdir.” ve o, emrolunduğu gibi tebliğ etmiş, görevini yerine getirmiştir. Bunun 
dışında onun herhangi bir şeye (hidâyet ve dalâlet konusunda bir yetkiye) hiçbir 
şekilde sahip olması söz konusu değildir. “AMah, açıkladığınız ve gizlediğiniz 
(her şeyi) bilir.” ve sizin halinizi bildiği için de amellerinizin karşılığını verir. 


e A 


İY GE ALA Aİ) 
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100- De ki: Pis ile temiz (hiçbir zaman) bir olmaz, pisin çok oluşu ho- 
şuna gitse bile. Ey olgun akıl sahipleri, Allah'tan korkup sakı- 
nın ki kurtuluşa eresiniz. 


100. Kötülüklerden sakındırmak ve hayra teşvik etmek üzere insanlara “De 
ki:” hiçbir konuda “Pis ile temiz (hiçbir zaman) bir olmaz.” İmân ile küfür, 
itaat ife isyan, cennetliklerle cehennemlikler, kötü amellerle iyi eler hiçbir 
zaman bir olmayacağı gibi, haram olan mal da hiçbir zaman helâl yea malla 
aynı değildir. “Pisin çok oluşu hoşuna gitse bile...” Çünkü Çal sahibine hiç- 
bir faydası olmaz, aksine dininde de, dünyasında da ona zarar verir. il 

“Ey olgun akıl sahipleri, Allah'tan korkup sakının e ulışe eğime 
Yüce Allah üstün ve olgun akıl sahiplerine, mükemmel görüş EN ai 
vermekte ve bu hususta ilâhi hitabı onlara yönçlmekiedir Çünkü re 
önem verilen ve kendilerinde hayır olması inn A ki ö Gi 
sahipleridir. Daha sonra Yüce Allah, el O'ndan li ma z - 
takvaya bağlı olduğunu haber vermektedir. O'ndan korkup sakınm 


akları hususunda Allah'ın isteğine uygun hareket Gk O'ndan korkan, 
* bi ' kurtuluşa erer. O'ndan sakınmayı terk eden kimse ise hüsrana uğrar ve her 
am bir i 


türlü kazanç ve kârı elden kaçırıp kaybeder. 
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101- Ey iman edenler! Size açıklanınca üzüleceğiniz birtakım şeyleri 
sormayın. Eğer Kur'ân indirilirken onları sorarsanız size açık- 
lanır. Allah onları affetmiştir. Allah Ğafür?'dur, Halim'dir. 


102- Sizden evvel de bir kavim (bu tür sorular) sordu, sonra da onları 
inkar ettiler. 


101. Yüce Allah, mü'min kullarına, kendilerine açıklandığı takdirde hoşlarına 
gitmeyecek ve onları kederlendirecek hususlara dâir soru sormalarını yasaklamak- 
tadır. Kimi müslümanların Allah Rasülüne, babaları ve onların durumu hakkında, 
cennette mi cehennemde mi oldukları hakkında soru sormaları buna bir örnektir.” 
Olur ki bu husus sorana açıklanır da soran için bunda bir hayır bulunmaz. Yine 
meydana gelmemiş hususlara dâir sorular sormak, şer'i açıdan birtakım zorluklara 
ve hükümlerin ümmeti sıkıntıya sokacak şekilde ağırlaşmasına sebep olacak türden 
sorular da böyledir. Anlamsız ve faydasız şeyler hakkında soru sormak da buna 
örnek gösterilebilir. İşte yasak olan, bu ve benzeri hususlara dâir soru sormaktır. 
Bu gibi sonuçlar doğurmayan hususlara dâir soru sormak ise (yasaklanmamış, ak- 
sine) emredilmiştir. Nitekim Yüce Allah, “Eğer bilmiyorsanız zikir/ilim ehline 
sorun.” (en-Nahl, 16/43) buyuruyor. 

“Eğer Kur'ân indirilirken onları sorarsanız size açıklanır.” Yani eğer s0- 
runuz uygun olursa, uygun yerde ve Kur'ân-ı Kerim'in indirildiği dönemde soru- 
e . güç Birüye yahut sizin için izâhı yapılamayan bir hükme dâirse 

yin semadan indirilmesi mümkün olan bir zamana denk gelirse o zaman o 
hüküm size açıklanor; aksi takdirde Allah” 


i ın açıklamayıp sükut geçtiği hususlar 
hakkında siz de soru sormayın, susun, e geçtiği husu 


m yin affetmiştir.” yani Allah bu hususta kullarına afiyet ve esenlik 
arı sorumlu tutmamış, hükmü açıklamamıştır. Allah'ın susup hüküm 


beli a , 
e. her husus, Allah'ın mubah kıldığı ve affettiği şeyler arasındadır. 
“Allah Gafür'dur, Halim'dir.” O i i 
h il ” O, ezeli ol ibidir, hilmi ve ih- 
sanı da bilinen bir husustur, Öyleyse O" e, 


nun mağfiret ve ihs i : 
Şın, rahmet ve rızasını elde €lmeye gayret edin md m 
102. i 


“Sizden e i i 
sorulması yasakl Da Kay (bu tü sorular) sordu.” Size haklarında soru 
yasaklanmış olan bu hususlara dair, onların türün. 


hususlar hakkında doğru den ve onlara benzer 
, Yu arayıp bulmak i . : Gi 
——— çin değil de i ; - 
78 Müslim, 203. Şi yokuşa sürmek iç 


ri, çokça soru sormaları ve peygamberlerine muhalefet etmeleri helâk etmiştir. ”” 
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103- Allah ne bahire, ne sâibe, ne vasile, ne de hâm (diye bir şey meş- 
ru) kılmamıştır. Fakat kâfirler Allah üzerine yalan uydurup ifti- 
ra ediyorlar. Onların pek çoğunun aklı ermez. 

104- Onlara, “Allah'ın indirdiğine ve Rasülüne gelin:” denildiği za- 
man “Afalarımızı üzerinde bulduğumuz yol bize yeter.” derler, 
Ataları hiçbir şey bilmeyen ve doğru yolda gitmeyen kimseler 
idiyse de mi (onların yolundan gidecekler)?! 


103. Bu buyruk, Allah'ın izin vermediği bir din icat ederek O'nun helâl kıldığı 
şeyleri haram kılan müşrikleri yermektedir. Bu müşrikler, kendi bozuk görüşlerine 
dayanarak Allah'ın indirdiklerine aykırı birtakım isimler uydurup sahip oldukları 
bazı hayvanları haram kıldılar. İşte bu konuda Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Allah ne bahire,” yani kulağını yarıp da sırtına binmeyi haram ağ ii say- 
gıdeğer gördükleri dişi deve; “ne sâibe,” yani üzerinde rl li beli ii yaşa 
ulaşınca serbest bırakıp sırtına binmedikleri, yük Yaradı w etini Yemekler 
dişi deve, inek veya koyun -ki bazıları ini bir şeyi adar ve onu el 
yapardı-; “ne de hâm,” yani aralarında bilinen el bir duruma ulaşan, yn binil- 
mesi ve yük vurulması yasak olan deve “(diye bir şey meşru) kılmamıştır. 

Bütün bunlar müşriklerin, herhangi bir delile/belgeye dayalı ai e 
ram kıldıkları şeyler arasındadır. Bu haram kılmaları ancak ia a vü 
Bunları kendi bilgisizliklerinden ve akılsızlıklarından uydurmuş ia i Mi mi 
dolayı Yüce Allah, “Fakat kâfirler Allah üzerine yalan uydurup y 


79 Buhâri, İ'isâm 2; Müslim, Hac 412, Fedâil 130; Nesâi, Hac |. 
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lar. Onlarının pek çoğunun aklı ermez.” buyurmaktadır. Bu hususta ne nakli 
delilleri, ne de akli bir delilleri vardır. 

104. Bununla birlikte onlar, ancak cehalet ve zulme dayalı görüşlerini be- 
genmişlerdir. Bu nedenle de onlar “Allah'ın indirdiğine ve Rasülüne” davet 
olunduklarında yüz çevirir ve bunu kabul etmeyerek ““Atalarımızı üzerinde 
bulduğumuz yol bize yeter.” derler.” Doğru olmasa bile, Allah'ın azabından 
kurtaracak bir din olmasa dahi atalarımızı üzerinde bulduğumuz yol/din bizim 
için yeterlidir(!) Eğer ataları yetkin, dirâyet ve bilgi sahibi kimseler olsaydı sorun 
yoktu. Ancak ataları da biçbir şey bilmeyen kimselerdi. Ataları akli bakımdan da 
hiçbir özelliğe sahip değillerdi. İlim ve hidâyet namına da ellerinde hiçbir şey- 
leri yoktu. O halde sağlıklı bir bilgisi bulunmayan, üstün bir akla sahip olmayan 
kimseleri taklit ederek Allah'ın indirdiği şeylere ve kalpleri ilim, iman, hidâyet ve 
yakin ile dolduran peygamberlere uymayı terk eden kimselere yazıklar olsun! 


p 244. ......, z 9” «4 e Ye e A 
paz Aİ LAN İZ SN KL lde) 
(Gk LE 
105- Ey iman edenler! Siz kendinize bakın. Siz doğru yolda gittik- 


ten sonra sapanlar size zarar veremez. Hepinizin dönüşü yalnız 
Allah'adır. O zaman O, yaptıklarınızı size haber verecektir. 


105. “Ey iman edenler! Siz kendinize bakın. 
ye, kemâle erdirmeye, Sırat- 
Çünkü sizler halinizi düzelte 
dinin yolunu izlemeyen kim 
fislerine zarar verebilirler, 


” Yani nefislerinizi ıslah etme- 
ı Müstakimi izlemeye mecbur etmeye gayret edin. 
cek olursanız, dosdoğru yoldan sapan ve dosdoğru 
selerin size bir zararı olmaz. Onlar ancak kendi ne- 
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“Hepinizin dönü 
şü yalnız Allah'adır.” Kı — 
dö > Aliyamet gününde O'nun huzuruna 
önecek ve huzurunda toplanacaksınız. “O zaman O, yaptıklarınızı” h 
sun Şer olsun “size haber verecektir.” ayır ol- 


ğe e gey Şiz ge et UN 

siz 4 0z€ gi ben Rİ 3 —— Lr KS ağ 
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106- Ey iman edenler! İçinizden birine ölüm (alametleri) gelip de vasiyet 
edeceği zaman, sizden olan adalet sahibi iki erkek yahut -siz yol- 
culuk halindeyken başınıza ölüm (hali) gelmişse- sizden olmayan 
başka iki erkek (vasiyetinize) şahit olsun. Haklarında şüpheye 
düşerseniz, bu iki kişiyi namazdan sonra alıkoyarsınız da onlar 
da Allah adına şöyle yemin ederler: “Akraba dahi olsa yeminimi- 
zi hiçbir bedel karşılığında satmayacağız ve Allah'ın şahitliğini 
gizlemeyeceğiz. Yoksa mutlaka günahkârlardan oluruz." 

Eğer o ikisinin bir günsh kazandıkları anlaşılırsa, haksızlığa 

uğrayanlardan (ölüye) en yakın iki kişi onların yerine geçer ve 

“Bizim şahitliğimiz o iki kişinin şahitliğinden daha doğrudur ve 

biz haksızlık da yapmadık. Yoksa muhakkak zalimlerden olu- 

ruz.' diye AHnh undına yemin ederler. 

108- Bu, şahitliği gerektiği gibi eda etmelerine veya yeminlerinden 
sonra yeminlerin (reddedilerek mirasçılara) havale edilmesinden 
korkmalarına karşı daha uygundur. Allab'tan korkup sakının 
ve dinleyin. Allah, fasıklar topluluğuna yol göstermez. 


| 
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106. Şanı Yüce Allah, emir ihtiva eder bir şekilde bir kimsenin ölüm öncesi 
haller ve alâmetlerle karşı karşıya kalması durumunda vasiyetine iki kişiyi şahit 
tutması gerektiğini haber vermektedir. Böyle bir kimse vasiyetini yazmalı ve bunu 


NM ME 


şahitlikleri muteber olan adalet sahipleri arasından iki kişiyi şahit imali “Siz- 
den olmayan başka iki erkek,” sizin dininize mensup olmayan yahudi, hıristiyan 
veya onlardan başka iki kişi demektir. Bu, ihtiyaç ve Zaruret halinde, müslüman- 
lardan şahitlik edecek kimselerin bulunmaması durumunda söz konusudur. “Siz 
yolculuk halindeyken başınıza ölüm (bali) gelmişse,” onları o zaman şahit tutun. 
Yüce Allah'ın böylelerini şahit tutmayı emretmesinin tek sebebi, onların sözlerinin 
ancak böyle bir durumda kabul edilebilir olmasından dolayıdır. Ayrıca bu konuda 
tazim ettikleri “namazdan sonra” alıkonulmaları suretiyle onlara karşı iş sıkı tu- 
tulur ve doğru söylediklerine, herhangi bir değişiklik yapmadıklarına, bir şeyi bir 
başkasının yerine koymadıklarına dair “yemin ederler.” Bu ise onların şahitlikleri 
hususunda “haklarında şüpheye düşerseniz” yapılır. Eğer onların şahitliklerini 
tasdik edecek olursanız bu şekilde yemin etmelerine ihtiyaç yoktur. 


Yemin edecekleri vakit de şöyle derler: “Akraba dahi olsa” bize olan ya- 
kınlıkları dolayısıyla onları kayırmayacak, “yeminimizi hiçbir bedel karşılı- 
ğında satmayacağız” Dünyalık için bu hususta yalan söylemeyiz, “ve Allah'ın 
şahitliğini gizlemeyeceğiz.” Aksine bu şahitliği, işittiğimiz şekilde eda edeceğiz. 
“Yoksa” şahitliğimizi gizleyecek olursak “mutlaka günahkârlardan oluruz.” 

107. “Eğer o ikisinin,” yani şahitlik eden kimselerin, karineler yoluyla yalar 


söylediklerine ve hainlik ettiklerine delâlet edecek bazı hususlara binaen “bir 
günah kazandıkları anlaşılırsa,” bu takdirde 


doğrudur,” yani onlar yalan söy- 
“haksızlık da yapmadık. Yoksa” 
<Ecr zulmeder, haksızlık yapar ve hak olmayan bir şahitlikte bulunacak olursak 
h adına yemin ederler.” 


ekiştirilmesinin ve vasiyette şahitlik 


de ölenin yakınlarının şahitlik etme- 
ek şöyle buyurmaktadır: “Bu,” onlara 


» : , 
mez; böylece onlar ne hidâyeti Di ir nitelenmiş kimselere yol göster- 
NE de Sırat-ı mustakimi 
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Bu ayetlerin özeti şudur: Yolculuk ve benzeri gibi şahitlikleri muteber kim- 
selerin az bulunduğu hallerde ölmek üzere olan kimsenin, müslüman ve adalet 
sahibi iki şahide vasiyette bulunması gerekir. Eğer iki kâfir şahitten başka kimse 
bulamıyorsa onlara vasiyetini bildirmesi de caiz olur. Fakat kâfir olmaları sebe- 
biyle ölenin yakınları onlardan şüpheye düşerlerse namazdan sonra onlara hainlik 
etmediklerine, yalan söylemediklerine, vasiyette değişiklik yapmadıklarına dâir 
yemin ettirirler. Böylelikle bu iki şahit kendileri için söz konusu edilecek herhan- 
gi bir haktan temize çıkmış olurlar. Eğer ölenin yakınları şahitleri tasdik etmez 
ve şahitlerin yalan söylediklerine delalet edecek bir karine bulurlarsa, diledikleri 
takdirde ölenin yakınlarından iki kişi kalkar ve Allah adına, “Bizim şahitliğimiz 
bu ilk iki şahidin şahitliğinden daha doğrudur, onlar hainlik ettiler ve yalan söyle- 
diler.” diyerek yemin ederler. Böylece o şahitler hakkında hainlik ettiklerini iddia 
ettikleri hususta hak sahibi olurlar, 

Bu âyet-i kerimeler Temim ed-Dâri ile Adiy bin Bedda'nın başından geçen 


ve el-Adevi'nin, vasiyetini o ikisine bildirmesine dâir meşhur bir olay hakkında 


inmiştir. Doğrusunu da en iyi bilen Allah'tır. 
Bu âyet-i kerimeler birtakım hükümlere delil gösterilmiştir: 
ur, Ölümü yaklaşan kişinin vasiyet etmesi gerekir. 


1. Vasiyet etmek meşrud 
kalmış olsa dahi aklı yerinde 


2. Bir kimse ölüm öncesi hallerle karşı karşıya 


olduğu sürece vasiyeti muteberdir. 

3. Vasiyete, adil iki kişinin şahitlik etmesi şarttır. 
e benzerlerinde kâfirlerin şahitliği, ancak zaruret sebe- 
d'in görüşü budur. ilim ehlinden pek çok kimsenin 
dilmiştir. Ancak bu iddianın bir delili yoktur. 
etinden şu da anlaşılabilir. Kâfirlerin 
başkaları yoksu makbüldür. 


4. Böyle bir vasiyet V 
biyle kabul edilir. İmam Ahme 
görüşüne göre ise bu hüküm neshe 

5. Buradaki hükmün ve manasının işari 
şahitliği, -bu mesele dışındaki iii a > 

iteki ğ İ miye'nin : 
e Mi ane yoksa müslüman bir kimsenin kötirle birlikte 


yolculuğu caizdir. 


7. Ticaret maksadı 


8. Şahötlerden şüphe edilmek! 
bir karine ortada yoksa ölenin ya 


izdir. 
la yolculuk yapmak caiz İ İ — 
e e birlikte onların hainliklerine delil teşkil edecek 


kınları da yemini pekiştirmek isterlerse, namaz- 


——— 
80 Bkz. Buhâri, 2780. 


dan sonra şahitleri alıkoyarlar, şahitler de Yüce Allah'ın sözünü ettiği şekilde 
yemin ederler. 

9. Eğer herhangi bir itham ve şüphe söz konusu değilse onları namazdan sonra 
alıkoymaya ve yapacakları yemini pekiştirmeye gerek yoktur. 

10. Şahitlik gerçekten önemli bir iştir. Çünkü Yüce Allah (“Allah'ın şahitli- 
ğini” ifadesinde) şahitliği kendine izafe elmiştir. Bu nedenle şahitliğe gereken 
ilinanın gösterilmesi ve adil bir şekilde yerine getirilmesi gerekmektedir. 

11. Şahitlerden şüphe edilmesi halinde onların yaptıkları şahitliğin doğruluk 


veya yalan açısından durumunun tespit edilebilmesi için şahitlerin sınanmaları ve 
birbirlerinden ayrı tutulmaları caizdir. 


12. Böyle bir meselede vasi olan kimselerin yalan söylediklerine delâlet eden 
karineler bulunursa, ölenin yakınlarından iki kişi kalkar ve şöyle yemin ederler: 
“Bizim yeminlerimiz, ötekilerinin yeminlerinden daha doğrudur ve gerçekten 
bunlar hainlik ettiler, yalan söylediler.” Bu şekilde yemin etmelerinden sonra id- 


dia ettikleri şey onlara verilir ve yeminleriyle birlikte var olan karine, delil yerine 
geçer. 


Lead tdlikeki re e -. çi, pi e vb 
Cİ DİE Sİ GİY A VİĞE ELİE İKE JA Ee) 


di e; SEĞMEN EE İİİ 
SY Zİ ÇE ER 33 ŞE Şi 
YAZ bla EL idda in SA 

GİR. İL La ix 
b el toplayacak ve “Size ne cevap veril- 
gaybı en iyi bilen kli il a b MU 


110- AN ela 
ah (0 gün) şöyle diyecek: “Ey Meryem oğlu İsa, sana ve an 


nene olan nimetimi ha 
tırla, i i 
desteklemiştim. Beşikte i Hani Ben seni Ruhu'l-Kudüs'le 


nuşuyordun. Hani sana e nn iken de insanlarla ko- 
retmiştim. Hani benim iznim, “neti, Tevrat'ı ve İncil'i öğ- 
mle çamurd i 
ve ona üfürü iz an kuş şekli 
Ürüyordun da iznimle bir kuş m Kli 


söyl e 
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ma körü, alacalıyı da yine Benim iznimle iyi ediyordun. Yine 
Benim iznimle ölüleri (kabirlerinden diri olarak) çıkarıyordun. 
Hani İsrailoğullarını (seni öldürmek istediklerinde) senden uzak 
tutmuştum ki o zaman sen kendilerine apaçık deliller getirmiş- 
tin de içlerinden kâfir olanlar, “Bu apaçık bir sihirden başka bir 
şey değildir.? demişlerdi. 


109. Yüce Allah, Kıyamet gününe ve o gündeki dehşetli hallere dair haber ver- 
mekte ve o günde bütün peygamberleri toplayıp onlara “Size ne cevap verildi?” 
diye soracağını bildirmektedir. Yani, “Ümmetlerinizin size verdiği karşılık ne oldu?” 
diyecektir. “Onlar da “Bizim hiçbir bilgimiz yok” ey Rabbimiz, bunu bilen ancak 
Sensin, Sen bizden daha iyi bilirsin, “şüphesiz gaybı en iyi bilen ancak Sensin.'” 
Sen gayb olan hususları da, halihazırdaki hususları da bilirsin “diyecekler.” 

110. “Allah (o gün) şöyle diyecek: Ey Meryem oğlu İsa, sana ve annene 
olan nimetimi hatırla!” Yani sen bu nimeti kalbinle ve dilinle an. Rabbine şükür 
olmak üzere bu nimetin gereğini yerine getir. Çünkü Allah sana, başka kimselere 
vermemiş olduğu nimetleri vermiştir. 

“Hani ben seni Ruhu'l-Kudüs'le desteklemiştim.” Yani seni temizleyen, 
arındıran ve buna bağlı olarak O'nun emrini yerine getirme ve O'nun yoluna 
davet etme gücünü elde ettiğin bir ruh ve vahiyle güçlendirmiştim. “Ruhu'l- 
Kudüs”ten kastın Cebrail aleyhisselam olduğu da söylenmiştir. Buna göre Allah, 
Cebrail ile, Cebrail'in onunla birlikte bulunmasıyla ve zorluk hallerinde ona se- 
bat vermesiyle İsa'ya yardımcı olmuştur. 

“Beşikte iken de, yetişkin iken de insanlarla konuşuyordun.” Baliç ko- 
rred söz söylemekten ibaret olan alışılmış bir konuşma 
muhatabın kendisiyle fayda gördüğü konuşmadır. Bu ise 
bu konudaki durumu kardeşleri olan diğer 
Ulu'i-azm peygamberlerin durumu gibidir. Bunlar yek Siblk GE > 
salet, hayra davet etmek, kötülüğü sakındırmak suretiyle EE yn ii 
İsa onlardan farklı olarak insanlarla beşikeykei saz 5 sie si Ri 
“Ben Allah'ın kuluyum, bana kitap verdi ve beni P€Yg 
m olayım beni mübarek kıldı. Hayatta olduğum sürece nam 
(Meryem, 19/30-3 ) 


nuşmaktan kasıt, müce 
değildir. Bundan kasıt, 
Allah'a davettir. İsa aleyhisselan'ın 


olursa ve 
mı ve zekât vermemi emrett. 
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“Hani sana Kitab'ı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncibi öğretmiştim.” Kitap, ön- 
ceden indirilmiş kitapları ve özellikle Tevrat'ı kapsar. İsa, bütün İsrailoğulları 
peygamberleri arasında -Müsâ'dan sonra- Tevrat'ı en iyi bilen kişidir. İncil ise 
Allah'ın İsa'ya indirdiklerini kapsamaktadır. Hikmet ise şeriatın sırlarını, fayda- 
larını, hikmetlerini bilip güzelce davette ve talimde bulunmak, gereken şeylere 
gerektiği şekilde riâyet etmek demektir. 


“Hani Benim iznimle çamurdan kuş şekli yapıyordun,” yani canı bulun- 
mayan şekil verilmiş bir kuş yapıyordun “ve ona üfürüyordun da iznimle bir 
kuş oluyordu. Anadan doğma körü,” yani görmeyen ve gözü de bulunmayan 
kimseyi “alacalıyı da yine Benim iznimle iyi ediyordun. Yine Benim iznimle 
ölüleri (kabirlerinden diri olarak) çıkartıyordun.” İşte bunlar apaçık belgeler ve 
göz kamaşlırıcı mucizelerdir. Doktorlar da, başkaları da bunların benzerini mey- 


dana getirmekten yana acizdirler. Allah, İsa'yı bunlarla desteklemiş ve bunlar 
vasıtasıyla onun davetini güçlendirmiştir. 


“Hani İsrailoğullarını (seni öldürmek istediklerinde) senden uzak tutmuş- 
tum ki ozaman sen kendilerine apaçık deliller getirmiştin de içlerinden kâfir 
olanlar,” hak kendilerine İsa'ya imanı gerektirecek şekilde apaçık belgelerle des- 
teklenmiş olarak geldiğinde “Bu apaçık bir sihirden başka bir şey değildir.” 
demişlerdi.” İsa'yı öldürmek istemişler, bu uğurda çabalarını ortaya koymuşlar- 
dı. Allah ise onların İsa'ya zarar vermelerini önlemiş, onlardan İsa'yı korumuştu/ 
muhafaza etmişti. 

İşte bunlar Allah'ın ü İsm'wn | isini ittiği 
lütuflarıdır. Bunlar ii il m m 


Bini yerine getirmeye davet etmekt 
miş, kardeşleri arasından Ulu 


yı Allah'a şükretmeye ve bu nimetlerin gere- 


edir. İsa da bunları tam anlamıyla yerine getir- 


azm peygamberlerin sabrettiği gibi sabretmiştir. 
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11- ii Havarilere, “Bana ve Rasülüme i Iman edin.” diye vahyet- 
miştim de onlar “İman ettik, müslümanlar olduğumuza şahit 
ol. demişlerdi. 

112. Bir vakit Havariler, “Ey Meryem oğlu İsa, Rabbin bize gökten 
bir sofra indirebilir mi” dediler, O da “Eğer mümin iseniz, 
Allah'tan korkup sakının.” dedi. 

113- Dediler ki: “Biz istiyoruz ki o sofradan yiyelim, kalplerimiz tat- 
min olsun, senin bize gerçekten doğru söylediğini (yakinen) bi- 
lelim ve ona şahitlik edenlerden olalım.” 

114- Meryem oğlu İsa da şöyle dedi: “Ey Allah'ım, ey Rabbimiz! Bize 
gökten bir sofra indir ki bizim için hem önceden gelenlerimize, 
hem sonra geleceklerimize bir bayram ve Senden bir mucize 
olsun. Bizi rızıklandır. Sen, rızık verenlerin en hayırlısısın. 

115- Allah buyurdu ki: “Ben onu size elbette indiririm. Ama ondan 
sonra içinizden her kim küfre saparsa, ona âlemlerden hiç kim- 
seye yapmayacağım bir azap ile nzap ederim. 

116- Allah, “Ey Meryem oğlu İsa, insanlara «Allah'ı bırakıp da beni 
ve anamı iki ilâh edinin.» diye sen mi söyledin?” diyeceği za- 
man (İsa) der ki: “Seni tenzih ederim. Hakkım olmayan bir sözü 
söylemek buna yaraşmaz. Şüyet ben onu söylemiş isem zaten 
Sen onu bilirsin. Sen içimde olanı bilirsin, ama ben Sende olanı 
bilemem. Şüphesiz Sen gaybı en iyi bilensin. 

117- “Ben onlara bana emrettiğinden başkasını söylemedim: «Rab- 
bim ve Rabbiniz olun Allah'a ibadet edin.» (dedim). Aralarında 
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bulunduğum sürece üzerlerinde şahit idim. Beni aralarından 
aldıktan sonra artık onlar üzerinde (tek) gözetleyici Sen oldun. 
Sen her şeye şahitsin. 

118- Şayet onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar Senin kullarındır 
(dilediğini yaparsın). Eğer onları mağfiret edersen şüphe yok ki 
Sen Aziz'sin, Hakim'sin. 

119- Allah (bütün bunlardan sonra) buyurur ki: “Bugün doğru olanla- 
rın doğruluklarının kendilerine fayda vereceği gündür. Onla- 
ra altlarından ırmaklar akan ve içlerinde ebediyen kalacakları 
cennetler vardır. Allah onlardan razı olmuştur, onlar da O'ndan 
razı olmuşlardır. İşte en büyük kurtuluş budur.” 


120- Göklerin, yerin ve onlarda ne varsa hepsinin hükümranlığı 
Allah'ındır. O, her şeye gücü yetendir. 


1. “Hani Havarilere,” Yani üzerindeki şu nimetimi de hatırla ki sana uyacak 
kimseler ve yardımcılar ihsan etmiştim. Ben, havarilere “vahyetmiştim,” yani il- 
öm etmiştim, kalplerine Bana ve peygamberime iman etmeleri ilhamını yerleştir- 
miştim. Veya senin ağzından, senin vasıtanla onlara vahyetmiştim. Yani Allah'tan 
sana gelen vahiyle onlara emretmiştim, onlar da bu emri kabul ederek boyun eğmiş 
ve “İman ettik, müslümanlar olduğumuza şahit ol.” demişlerdi.” Böylelikle 
zahiren, salih amellerle emre itaat etmeyi kapsayan İslâm”ı ve kişiyi münafiklıktan 
ve Iman zafiyetinden kurtaran batıni imanı bir arada ifade ettiler. 

“Havariler,” ensar/yardımcılar d 
havarilere, ““Allah” 
Havariler de 


i emektir. Nitekim Meryem oğlu İsa aleyhisselam 
ağ a giden yolda benim yardımcılarım kim olacak?” demiş, 
Biziz Allah yardımcıları,” demişlerdi.” 
112. “Bir vakit Havariler, 
sofra indirebilir mi?» Yani I 
?” Yani üz i i indirebili 
si mlemimi ii erinde yiyecek Şeyler bulunan bir sofra indirebilir 


(es-Saff, 61/14) 
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hip olduğu iman, Allah'ın emrine itaat etmesini ve ne olacağı belli olmayan türden 
birtakım mucizelerin gösterilmesini talep etmemesini gerektirir. 

113. Havariler bu istekte bulunma maksatlarının böyle olmadığını, aksine iyi 
bir maksatla ona ihtiyaç duyduklarından dolayı bu talepte bulunduklarını haber 
verdiler ve “dediler ki: Biz istiyoruz ki o sofradan yiyelim,” bu onların sofraya 
ihtiyaçlarının bulunduğuna delildir. Gözlerimizle bakacağımız mucizeleri görelim 
de “kalplerimiz” imanla “tatmin olsun,” daha önce ilme'l-yakin olan imanı- 
mız böylelikle ayneI-yakin olsun. Nitekim İbrahim el-Halil aleyhisselam da Yüce 
Rabbinden, ölüleri nasıl dirilttiğini kendisine göstermesini isteyince “(Rabbi:) 
“İnanmadın mı yoksa” buyurdu, o da “İnandım, fakat kalbimin mutmain 
olması için (görmek istedim).” demişti.” (el-Bakara, 2/260) 

Kulun her zaman için ilminin, yakininin ve imanının artmasına ihtiyacı vardır. 
Bundan dolayı Allah azze ve celle, “Senin bize doğru söylediğini (yakinen) bile- 
lim.” dediklerini aktarmaktadır. Yani senin getirdiklerinin doğru, hak ve gerçek 
olduğunu bilelim. “ve ona şahitlik edenlerden olalım.” Böylelikle bu, bizden 
sonrakiler için de bir maslahat olsun. Biz Senin doğruluğuna şahit olalım da bu 
yolla başkalarına karşı delil ortaya konmuş olsun ve Senin doğruluğunun delili 
daha bir pekişsin. 

114, İsa aleyhisselam bu sözü işitip de maksatlarını öğrenince onların isteklerini 
kabul ederek şöyle dedi: “Ey Allah'ım, ey Rabbimiz! Bize gökten bir sofra 
indir ki bizim için hem önceden gelenlerimize, hem müğri eleeeklerimiz? 
bir bayram ve Senden bir mucize olsun.” Yani ili ecel vakit, bu büyük 
mucizenin hatırlanacağı bir bayram olsun. Bu, iyice bellensin, Beri ve 

i devam etsin. Nitekim Allah azze ve ce/e müslümanla- 
yıllar geçtikçe hatırlanmaya e e Gn 

larını ve belli vakitlerdeki ibadetlerini de ilâhi belgelerini hatırlatan, 
bei in sünnetlerine, onların izledikleri dosdoğru yola, Allah'ın üzerle- 
eyi Ein dikkat çeken birer sebep kılmıştır. “Bizi rızıklandır. 
ai e en hayırlısısın.” Yani o sofrayı bize bir rızık olarak ihsan 


İsa aleyhisselanı bu sofranın indirilmesini, birisi kalıcı bir mucize olması şek- 
i Edi maslahat, diğeri ise rızık olması şeklindeki dünyevi maslahat olmuk 
inde > 
EE in isti. 
re iki maslahat için istemiş 
ü 5. “Allah buyurdu ki: Ben onu size elbette indiririm. Ama ondan sonra 
I n n her kim küfre saparsa, olâ âlemlerden hiç kinıseye yapmayacağım 
içinizde 


p e i k ü Ştırıcı mucizeyi görmesine 
i derim. ” Çünkü o, bu göz kamuş rıc Gİ 
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rağmen sırf inadı ve zulmü dolayısıyla küfte sapmış olur. Böylece de can yakıcı 
azabı ve çetin cezayı hak etmiş olur. 

Yüce Allah hem bu sofrayı indireceği vaadinde bulunmuş hem de eğer küfre 
sapacak olurlarsa bu azapla onları tehdit etmiştir. Ancak sofranın indirildiğinden 
söz etmemiştir. Buna göre onların bunu tercih etmemiş olmaları sebebiyle sofra- 
nın inmemiş olma ihtimali vardır. Şu anda hıristiyanların elinde bulunan İncillerde 
bundan hiçbir şekilde söz edilmemesi de buna delalet etmektedir. Ancak Allah'ın 
va'dettiği gibi bu sofranın indirilmiş olma ihtimali de vardır. Çünkü O, sözünden 
caymaz. Bu durumda hıristiyanların ellerinde bulunan İncillerde bu sofradan söz 
edilmemesi kendilerine verildiği halde sonradan unuttukları bölümlerden olması 
sebebiyledir. Ya da İncil'de bundan söz edilmemiş, bu sadece aralarında sonra- 
kilerin öncekilerden nakledegeldikleri bir bilgi mirası olmuştur. Bu yüzden de 
Allah azze ve celle bununla yetinerek ayrıca İncil'de bundan söz etmemiş olabilir. 
Nitekim Yüce Allah'ın “ve Biz de ona şahitlik edenlerden olalım” buyruğu da 
buna delil teşkil etmektedir. Durumun gerçek mahiyetini en iyi bilen Allah'tır. 


116. “Allah, “Ey Meryem oğlu İsa, insanlara «Allah'ı bırakıp da beni ve 
anamı iki ilâh edinin.» diye sen mi söyledin? diyeceği zaman...” Bu buyruk, 
| DüRESİZ Allah, üçün üçüncüsüdür.” diyen hristiyanlara bir azarlamadır. Yüce Al- 
— sala İsa ya söyleyecek, İsa ise böyle bir sözle ilişkisinin olmadığını belirtip 
| ğe böyle bir çirkin bir sözden ve sana yakışmayan her husustan “tenzih ede- 
rim” di ie . 

GR ie Hakkım olmayan bir sözü söylemek bana yaraşmaz.” Benim 

Iklerim arasında yer al 
e. yer almayan, haklarım arasında bulunmayan herhangi bir sözü 
MN şmaz ve bu benim yapabileceğim bir şey değildir. Çünkü ne 

er ne mürsel i 
© peygamberler ne de başka bir yaratılmışın, uluhiyet 


All ii bilirsin, Sen içimde olanı bilir- 
aybı en iyi © 2 mi kalbimde olanı benden de 
emi i ensin.” Bu, Mesih aleyhisselam'ın Rab- 

PİL olduğunu göstermektedir, Çünkü O, “Ben 


& 
a ama ben Sende olanı b 
iyi bilirsin, “Şüphesiz Sen g 
bine hitabında kemal dereceş 
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rerek, Rabbini böyle bir sözden tam anlamıyla tenzih etmiş; sonra da bu husustaki 
kesin bilgiyi gizliyi de, açığı da bilen Allah'a havale etmiştir. 

117. Daha sonra İsa, İsrailoğullarına neyi emretmiş olduğunu açıkça söz ko- 
nusu ederek şöyle demiştir: “Ben onlara, bana emrettiğinden başkasını söyle- 
medim.” Çünkü ben Senin emrine uyan bir kulum. Senin azametine karşı cür'et 
gösterebilmem söz konusu değildir. “Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibadet 
edin.” dedim. Yani ben onlara yalnızca Allah'a ibadet etmelerini, dini sadece O'na 
halis kılmalarını emrettim. Benim bu emrim, Allah'ın dışında beni ve anamı iki 
ilâh edinmelerini yasaklama anlamı ihtiva ettiği gibi, aynı zamanda benim, Senin 
rububiyetini kabul eden bir kul olduğuma dair bir açıklamayı da ihtiva etmekteydi. 
Zira ben, “O, sizin Rabbiniz olduğu gibi benim de Rabbimdir.” dedim. 

“Aralarında bulunduğum sürece üzerlerinde şahit idim.” Bu emri kimin 
yerine getirdiği, kimin de getirmediği hususunda tanıklık ediyordum. “Beni ara- 
larından aldıktan sonra artık onlar üzerinde (tek) gözetleyici Sen oldun.” ve 
onların sırlarına da, gizlediklerine de sen muttali oldun. “Sen her şeye” ilminle, 
işitmenle, görmenle “şahitsin.” Senin ilmin, ilme konu olan her şeyi; işitmen, 


işitmeye konu olan her şeyi; görmen de görülebilecek her şeyi kuşatmıştır. Kulla- 
rına onların yaptıklarını bildiğin hayra ve şerre göre karşılık, mükâfat veya ceza 


veren Sensin. 

118. “Şayet onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar e 
(dilediğini yaparsın).” Sen onlara kendilerinden daha sos Gü çe 
lerini en iyi Sen bilirsin. Eğer onlar bile bile azgınlıkta Vi Di 40 
zaten onlara azap etmezsin. “Eğer onları mağfiret edersen şilple y 


» izliğinden ve kudretsizliğinden dolayı mağfiret edeilaliçicn li 
Sen aciz indeki izzet ve kudretinden tecelli edensin. 


Aziz'sin, 
arının bağışlanmasını gerektiren sebepleri 


gilsin, aksine mağfireti, kemal dereces 


“Hakim'sin.” Senin hikmetin, günah! Bi 
mağfiret etmeni gerektirir. p 
ıyamet gününde kullarının halini, 


acağını, kimin bedbaht, kimin de 
Bugün doğru olanların doğ- 


yerine getiren kimselere gi 
119. “Allah (bütün bunlardan e i 
onlardan kimin kurtulacağını, Ki m pü 
bahtiyar olacağını ies “ndir” Doğru olanlar anka: 
kendilerine fayda V€ gin seği m 
e i ve niyetleri, Sırat-ı müstakim Üzere Ve Gn ml rününde 
e. ni : i Bünlr bu doğruluğun meyvesini Kıyamet g 
aya A cü yeten mutlak hükümdar nezdindeki 


e gü 
Allah subhanehu'nun onları “her şeYC E 


710 Tefsiru5-Sadi Yİ ça İİ ai 


doğruluk makamına” (el-Kamer, 54/55) çıkartacağı vakit alacaklardır. İşte bundan 
dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlara, altlarından ırmaklar akan ve iç- 
lerinde ebediyen kalacakları cennetler vardır. Allah onlardan razı olmuştur, 
onlar da O'ndan razı olmuşlardır. İşte en büyük kurtuluş budur.” Yalancılar 
ise doğru olanların tam zıddıdırlar. Onlar da söyledikleri yalanların ve iftiraların 
zararını, bozuk amellerinin neticesini göreceklerdir. 

120. “Göklerin, yerin ve onlarda ne varsa hepsinin hükümranlığı 
Allah'ındır.” Onları yaratan, hem kaderi hükmü hem şer'i hükmü hem de amel- 
lere karşılık olmak üzere koyduğu cezai hükmü gereğince onları idare eden/yöne- 
ten O'dur. Bundan dolayı da “O, her şeye gücü yetendir.” buyurmuştur. Hiçbir 
şey O'nu aciz bırakmaz. Aksine her şey, O'nun meşietine ve emrine boyun eğ- 
mektedir. 

Yüce Allah'ın lütuf ve ihsanı ile Mâide süresinin tefsiri burada sona ermiştir. 

Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun. 
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Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmaktadır: 


“İslam garib olarak başladı. Başladığı hale geri dö- 


necektir. O halde müjdeler olsun Guraba'ya/garip- 
lere!» 


IMüslim, Kitâbu'İmân| 
Tirmizi rivayetinde: 
“Guraba'ya/gariplere müjdeler olsun! Onlar ben- 


den sonra sünnetimden insanların bozdukları şey- 
leri düzeltenlerdir. » 
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K BEİ AYİNİ abi SE İİ DİK 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Hamd, gökleri ve yeri yaratan, karanlıkları ve aydınlığı var eden 
Allah'adır. Sonra da kâfir olanlar Rablerine denk tutuyorlar. 

2- O, sizi çamurdan yaratan, sonra da bir ecel takdir edendir. 
O'nun Katında belirli bir ecel daha vardır. Sonra siz (hâlâ) şüp- 
he ediyorsunuz. 


1. Bu buyruk, Allah'ın hem kemâl sıfatları, azamet ve celal nitelikleriyle ge- 
nel olarak, hem de sözü edilen hususlar dolayısıyla da özel olarak övgüye ve 
yüceltilmeye layık olduğunu haber vermektedir. Allah /ebdreke ve wild, kudretinin 
kemaline, ilim ve rahmetinin genişliğine, hikmetinin genelliğine ve mahlukatı 
yalnız başına yaratıp idare ettiğine delil olan “gökleri ve yeri” yarattığı, “ka- 
ranlıkları ve aydınlığı var” eltiği için yüce Zatını övmektedir. Karanlıkların ve 
aydınlığın yaratılması, hem gece ve gündüz, güneş ve ay gibi maddi varlıkları; 
hem cehalet, şüphe, şirk, masiyet, gaflet gibi manevi karanlıkları; hem de ilmin, 
imanın, yakinin ve itaatin nuru gibi manevi aydınlıkları kapsamaktadır. Bütün 
bunlar, Yüce Allah'ın yalnız başına ibadete layık olduğuna, dinin yalnızca O'na 
halis kıtınacağına delildir. 

“Sonra da” bu delile ve bu konudaki kat'i belgenin bütün açıklığına rağmen 
“kâfir olanlar, Rablerine denk tutuyorlar.” O'ndan başka varlıkları, O'na eşit 
tutuyorlar. Yani bu varlıkları ibadet ve ta'zimde O'na denk tutuyorlar. Halbuki 
bu varlıkların hiçbir hususta Allah'a eşit olmaları münkün değildir. Aksine hepsi 
Allah'a muhtaç, her bakımdan eksik ve acizdirler. 

2. “O, sizi çamurdan yaratan,” Bu, sizin asıl maddeniz ve ilk atanız olan 
Adem alerhisselam'ın yaratılışıdır. “sonra da bir ecel takdir edendir,” yani si- 
zin bu dünya yurdunda ikametiniz için bir süre tayin etmiştir. Bu süre zarfında 
siz dünyadan yararlanır, imtihandan geçirilir ve peygamberlerin getirdikleriyle 
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“Hanginizin daha güzcl amelde bulunacağını denemek üzere” (ekMGlk, 612) 
sınanırsınız. Öğül alan kimselerin öğüt almaları için yeterli olacak kadar sizi ya- 
şatır. “O'nun katında belirli bir ecel daha vardır.” Bu ise kulların bu dünyadan 
kendisine göçecekleri âhiret yurdudur. Hayır veya şer türünden yaptıkları amelle- 
rin karşılığını O. onlara orada verecektir. 

“Sonra” bu eksiksiz açıklamaya, ileri sürebileceğiniz hiçbir karşı delil bırak- 
mayan beyana rağmen “siz (hâla) şüphe ediyorsunuz.” Yani Allah'ın vaatleri, 
tehditleri, kıyamet gününde amellerin karşılığının görüleceği konularında tered- 
düttesiniz. 

İlk ayette “karanlıklar” kelimesinin çoğul olarak zikredilmesi, karanlık unsur- 
larının çokluğundan ve yollarının çeşitliliğinden dolayıdır. Buna karşılık “aydınlık/ 
nur” kelimesinin tekil olarak zikredilmesi ise Yilce Allah'a ulaştıran yolun -birden 
çok olmuyıp- tek olmasından dolayıdır ki bu da hakkı bilmek ve gereğince amel 
etmek demek olan Sırat-ı Müstakimdir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Şüphesiz ki bu, Benim dosdoğru yolumdur. O halde ona uyun, başka yollara 
uymayın. Sonra sizi O'nun yolundan ayırırlar.” (el-En'am, 6/153) 


DU ES İZ ENİ 3 GL ğü 
3- Göklerde de, yerde de Allah sadece O'dur. O, gizlinizi de, açığı- 
nızı da bilir. O, ne kazandığınızı da bilir. 


3. Yani göklerde ve yerde ilâh edinilecek ve kendisine ibadet edilecek olan 
yalnız O'dur. Göklerde ve yerde bulunanlar, Rablerine ibadet eder, azameti önün- 
de zilletle boyun eğer, O'nun izzet ve celali önünde boyun bükerler. Mukarreb 
melekler, peygamberler, rasüller, sıddıklar, şehidler ve salihler... “O, gizlinizi de, 
açığınızı da bilir. O, ne kazandığınızı da bilir.” Öyleyse O'na isyan olan işler- 


den min Sizi O'na ve rahmetine yakınlaştıran amellere yönelin. Sizi O'ndan 
ve rahmetinden uzaklaştıran her amelden de kaçın. 
Te... 3)? 3 ,şe. 


U Sikiy ÜN ia ız 


- 


3 0 eş ye Bİ Zİ KO By GE el 3 
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OLA Apa Desi ei çiz 
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4- Onlara Rablerinin âyetlerinden bir âyet (ne zaman) geldiyse 
mutlaka ondan yüz çevirmişlerdir. 

5- Onlar hak kendilerine geldiğinde onu yalanladılar. Fakat kendi- 
siyle alay etmekte oldukları şeyin haberleri onlara gelecektir. 

6- Görmediler mi ki Biz kendilerinden önce nice nesilleri helak 
ettik? Üstelik onlara yeryüzünde size vermediğimiz imkanları 
vermiş, gökten üzerlerine bol bol yağmur göndermiş ve altla- 
rından da ırmaklar akıtmıştık. Böyle iken günahları yüzünden 
onları helâk ettik ve arkalarından başka bir nesil yarattık. 


4. Bu, Yüce Allah'tan müşriklerin yüz çevirişlerine, onların ileri derecedeki 
yalanlama ve düşmanlıklarına dâir bir haberdir. Gösterilen mucizelerin ve gelen 
âyetlerin, başlarına türlü musibetler gelmedikçe fayda vermeyeceğini bildirmek- 
tedir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Onplara Rablerinin âyetlerinden bir âyet,” yani hakka kat'i olarak delil 
olan, onları hakka uyup kabul etmeye davet eden belgelerden bir belge “(ne za- 
man) geldiyse mutlaka ondan yüz çevirmişlerdir.” O belgelere aldınş etmez, 
kulak asmazlar. Kalplerini başka taraflara yöneltir, onlara arkalarını dönerler. 

5. “Onlar bak kendilerine geldiğinde onu yalanladılar.” Oysa hakka tâbi 
olmaları, hakkı kendilerine kolaylaştırması ve bildirmesi dolayısıyla Allah'a şük- 
retmeleri gerekirdi. Onlarsa buna karşı göstermeleri gereken tutumun tam zıddını 
gösterdiler. Böylece feci azabı hak ettiler. 

“Eakat kendisiyle alay etmekte oldukları şeyin haberleri onlara gelecek- 
tir.” Yani kendisiyle alay ettikleri şeyin, bizâtihi hak ve gerçek olduğunu göre- 
cekler. Yüce Allah yalanlayıcılara, yalanlarının ve ifliralarının iç yüzünü göstere- 
cektir, Zira onlar, öldükten sonra dirilişle, cennet ve cenennemle alay ediyorlardı. 
Kıyamet günü geldiğinde yalanlayanlara, “İşte bu, daha önce kendisini yalan 
saydığınız ateştir.” (e-Tur, 52/14) denilecek. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Onlar var güçleriyle, “Ölen kimseyi Allah diriltmez.” diye Allah'a yemin 
ettiler. Hayır, öyle değil! Bu, O'nun gerçekleştirmeyi üzerine aldığı hak bir 
vanttir. Fakat insanların çoğu bilmezler. Ta ki hakkında ayrılığa düştükleri 
şeyleri onlara açıklasın, küfre sapanlar du kendilerinin gerçekten yalancı 
kimseler olduklarını bilsinler diye.” (en-Nahl, 16/38-39) 


10 Tefsiru5-Sadi Yİ İİ ani 


6. Daha sonra Allah Teala, geçmiş ümmetlerin halinden ibret almalarını ile 
rederek şöyle buyurmaktadır: *“Görmediler mi ki Biz kendilerinden önce nice 
nesilleri helak ettik?” Yani yalanlayan pek çok ümmeti arka arkaya helâk et- 
miş, helâk etmeden önce de onlara mühlet vermiş, “Üstelik onlara yeryüzünde 
size vermediğimiz imkanları vermiş,” mal, evlat, refah ve bolluk vermiştik. 
“Gökten üzerlerine bol bol yağmur göndermiş ve altlarından da ırmaklar 
akıtmıştık.” Bu ırmaklar. kendilerine Allah'ın dilediği türden ekinler ve mahsül- 
ler bitiriyor. onlar da bunlardan yararlanıyor ve arzuladıkları şekilde onları alıp 
kullanıyorlardı. Fakat nimetleri dolayısıyla Yüce Allah'a şükretmediler, aksine 
kendi arzu ve isteklerine yöneldiler, zevk onları oyalayıp durdu. Peygamberleri 
kendilerine pek çok âyetle-belgeyle geldikleri halde bunları tasdik etmediler. Ak- 
sine hepsini reddettiler ve yalanladılar. 

“Böyle iken günahları yüzünden onları helâk ettik ve arkalarından başka 
bir nesil yarattık.” İşte Allah'ın geçmiş ve gelecek bütün ümmetlerdeki kanunu 
ve âdeti budur. Sizler de Allah'ın bu geçmiş ümmetlere dair anlatmış olduğu ha- 
berlerden gerektiği gibi ibret alın. 

a İLE İK BİN Zİ EL İLE DAİ 

7- Eğer Biz sana kağıt üzerinde yazılı bir kitap indirseydik, ken- 
dileri de elleriyle ona dokunsalardı, kâfir olanlar yine de 'Bu 
ancak apaçık bir büyüdür." derlerdi. 

8- 'Ona bir melek indirilseydi ya!” dediler, Eğer Biz bir melek in- 
dirseydik, iş bitirilmiş olur, sonra kendilerine mühlet de veril- 
mezdi, 

3 Eğer © (peygamberi) bir melek yapsaydık, y 
linde) yapardık ve onları düşmekte oldukla 
şürürdük. 


ine bir adamı (sure- 
rı şüpheye yine dü- 


7. Bu, kâ i ie 
e ii ln aşırı derecedeki inatlarına dair Allah'ın Peygamberine ver. 
IğI bir haberidir. Onların vw Jant. ; ; # 
E aberidir. Onların yalanlamaları, senin gelirmiş olduklarında bulunan bir 


kusurdan ve Olija rın İ UP i ri İş * 5 2D arı sü- 
, ıl I | ilg izlikle inden kaynaklanmıy or. Ak ine bu tutun | is 
b) u 


Özlü Kurün Tefsiri En'âm Süresi 11 
dece bir zalimlik ve azgınlıktır. Sizin de buna karşı koyabilecek bir çareniz yok- 
tur. Yüce Allah onların bu durumunu dile getirmektedir: “Eğer Biz sana kağıt 
üzerinde yazılı bir kitap indirseydik, kendileri de elleriyle ona dokunsalar- 
dı” ve onun gerçek olduğunu kesin olarak anlasalardı “kâfir olanlar yine de” 
zulmedip büyüklenerek ““Bu ancak apaçık bir büyüdür.” derlerdi.” Şimdi bu 
delilden daha büyük ne olabilir? Ama böyle bir delil karşısında onların çirkin 
sözlerine bir bakın! Onlar akıldan yana azıcık nasibi olan bir kimsenin bile kabul 
edeceği maddi bir şeye/delile karşı da bile bile inat etmişlerdir. 


8. Yine onlar cahilliklerine ve aklın gereklerini bilmeyişlerine dayalı inatlarını 

sürdürerek “'Ona bir melek indirilse ya!” dediler.” Yani. niçin Muhammed ile 
birlikte ona içinde bulunduğu bu durumda yardımcı olması, destek vermesi için bir 
melek indirilmedi? Çünkü batıl zanlarına göre o beşer olduğu, Allah'ın risaleti ise 
ancak melekler eliyle gönderilebildiği için, onun yanında bir melek olmalıydı. 
/ Allah ise kullarına lütuf ve rahmetini, insanlara içlerinden birini peygamber 
göndermekle göstermektedir. Çünkü böyle bir Peygamber'in getirdiklerine, bilgi 
ve basirete dayanarak ve görmeden inanılır. “Eğer Biz” risaletimizi getirmek 
üzere “bir melek indirseydik,” o zaman iman, hakkı bilmekten dolayı olmazdı. 
Bu görülen ve tanık olunan şeylere iman etmek olurdu ki böyle bir iman da tek 
başına hiçbir fayda sağlamaz. Bu da onlar iman ederse böyledir. Ancak böyle bir 
durumda bile onların iman etmeyecekleri ihtimali yüksektir. İman etmedikleri 
takdirde de “iş,” acilen helâk edilmeleri ve onlara süre tanınmamasıyla “biti- 
rilmiş olur.” Çünkü kendileri tarafından teklif edilen mucizelere iman etmeyen 
kimseler hakkındaki Allah'ın sünneti/kanunu budur. 


Allah'ın, insanlara -kullar için daha uygun ve daha merhametlice olduğunu 
bildiği- içlerinden bir beşeri apaçık belgelerle göndermesi, kâfirlere ve yalanla- 
yanlara da mühlet vermesi elbette ki daha hayırlıdır. Melek indirilmesini isteme- 
leri ise -eğer bilmiş olsalardı- kendileri için bir kötülüktür. 

9. Bununla birlikte eğer onlara melek indirilmiş ve peygamber olarak gönde- 
rilmiş olsaydı, onlar o melekten ilâhi mesajları alamazlar, buna tahammül ede- 
mezler ve fani güçleri buna yetmezdi. “Eğer o (peygamberi) bir melek yapsuy- 
dık, yine bir udam (suretinde) yupardık.” Çünkü ilâhi hikmet bundan başkasını 
gerektirmemektedir “vc onları düşmekte oldukları şüpheye yine düşüne 
dük.” Yani iş, onlar için karışık ve içinden çıkılmaz bir hal alırdı. Buna sebep ise 
kendi kendilerini şüpheye düşürmeleridir. Çünkü onlar kendilerini hem karışıklık 
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içeren, hem de hakkı açıkça orlaya koymaya elverişli olmayan böyle bir ii 
la bağlamışlardı. Hak. sağlıklı yollarıyla ve asli kâideleriyle kendilerine gelince 
başkaları bu hak ile hidâyet bulurken, aynı hak onlara hidâyet sebebi olmadı. Suç 
onlarındır. Çünkü hidâyet kapısını kendi yüzlerine kendileri kapattılar ve önlerine 
sapıklığın kapılarını açtılar. 


BYE AMES E AE İL DİĞİ iy li 3 
(O la G2 a 

10- Andolsun ki senden önce gelen rasullerle de alay edildi de içlerin- 
den alay edenleri o alaya aldıkları şey, çepeçevre kuşatıverdi. 

11- De ki: “Yeryüzünde gezip dolaşın, sonra da yalanlayanların 
sonu nice oldu, bir bakın.” 


10. Yüce Allah, Rasülüne teselli vererek, sabırlı olmasını telkin ederek ve 
düşmanlarını da tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki senden önce 
gelen rasullerle de alay edildi,” o peygamberler, ümmetlerine apaçık delilleri 
getirdiklerinde ümmetleri onları yalanladılar, onlarla ve getirdikleriyle alay et- 
tiler. Allah da bu küfür ve yalanlamaları sebebiyle paylarına düşen azabı onlara 
lastamam verdi ve onları helâk etti. Böylece “içlerinden alay edenleri o alaya 
aldıkları şey, çepeçevre kuşatıverdi.” Öyleyse ey yalanlayıcılar! Artık yalanla- 
mayı sürdürmekten sakının. Yoksa onlara gelip çatan sizi de bulur. 


11. “De ki:” Eğer bu konuda sizin bir şüphe ya da tereddüdünüz varsa hay- 
di “Yeryüzünde gezip dolaşın, sonra da yalanlayanların sonu nice oldu bir 
bakın.” Siz ancak helâk edilmiş kavimlerle ve ibretlik cezalar içinde yok olup 
gitmiş ümmetlerle karşılaşacaksınız. Meskenleri ıssız kalmıştır; o geniş alanlar- 
da sevinçle konaklayıp nimetlerden yararlanan hiçbir kimse yoktur. Her şeyin 
mutlak sahibi ve hükümranı, onları yok etti. Onlara dâir haberler, gerçeği gören 
basiret sahipleri için bir ibrcitir. Burada emrolunan gezip dolaşma, ibret alma 
sonucunu veren kalp ve bedenle gezip dolaşmadır. İbret almaksızın gezip görmek 
ise hiçbir fayda sağlamaz, 

c 
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12- De ki: “Göklerde ve yerde olanlar kimindir?” De ki: *Allah'ındır. 
O, rahmeti kendi üzerine yazmıştır. Andolsun ki hepinizi, hak- 
kında hiçbir şüphe olmayan Kıyamet gününde toplayacaktır. 
Kendilerini zarara uğratanlar, işte onlar iman etmezler.” 


12. Yüce Allah, peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: Şu müşriklere, 
tevhidi itiraf ve kabul etmelerini sağlamak üzere “De ki: *Göklerde ve yerde 
olanlar kimindir??” Yani bunları yaratan, bunlara mutlak malik olan ve bunlar- 
da dilediği gibi tasarruf eden kimdir? Onlara “De ki: “Allah'ındır.” Zaten onlar 
da bunu kabul etmekte, inkâr etmemektedirler. Peki, Yüce Allah'ın tek başına 
mutlak malik ve mutlak idareci olduğunu itiraf ediyorlar da niçin ihlasla yalnızca 
O'na yönelmeyi ve tevhidi kabul etmiyorlar? 

“O, rahmeti kendi üzerine yazmıştır.” Yani ulvi alem de, süfli alem de 
O'nun yönetimi/idaresi altındadır. O yüce Zat, rahmet ve ihsanını bunlara yay- 
mıştır. Onları rahmet ve lütfuna gark etmiştir. O kendi Zatı hakkında rahmetinin, 
gazabını geçtiğini yazmıştır.' Bağış ve ihsanda bulunmayı, alıkoyup vermemekten 
daha çok sever. Eğer günahları sebebiyle bu Kapıları kendi yüzlerine kapatınaz- 
larsa Allah bütün kullara rahmetinin kapılarını açmıştır. Eğer masiyet ve kusurları 
bu rahmeti talep etmelerine engel değilse O, onları bu kapılara davet etmektedir. 

“Andolsun ki hepinizi, hakkında hiçbir şüphe olmayan kıyamet gününde 
toplayacaktır.” Haber verenlerin en doğrusu olduğu halde Allah, bu buyruğunda 
yemin etmektedir. Halbuki bu hususa dair pek çok delili/belgeyi de ortaya koymuş- 
tur. Bu belgeler bunu hakke'!-yakin (kesin gerçek) haline getirmiştir. Fakat zalimler 
küfürden başka bir yola yönelmiyorlar. Yüce Allah'ın, ölüleri diriltme kudretini 
inkâr ediyorlar, O'na isyana dalıp gidiyorlar. O'nu inkâr etme cür'elini gösteriyor- 
lar. Böylelikle dünyalarını da, âhiretlerini de kaybediyorlar. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyuruyor: “Kendilerini zarara uğratanlar, işte onlar iman etmezler.” 
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13- Gecenin ve gündüzün içinde barınan her şey O'nundur. O, 
Semi'dir. Alim'dir. 

14- De ki; “Göklerin ve yerin yaratanı Allah'tan başkasını mı dost 
edinccekmişim? Üstelik O, yediriyor ama yedirilmiyor!” De ki: 
“Ben İslam/teslim olanların ilki olmakla emrolundum ve (bana), 
«Sakın müşriklerden olma!» (dendi). 

15- De ki: *Ben, eğer Rabbime isyan edersem, O büyük günün aza- 
bından korkarım." 

16- O gün (o azap) kimden uzak tutulursa (Allah) ona rahmet bu- 
yurmuştur. İşte bu, apaçık bir kurtuluştur. 

17- Eğer Allah sana bir zarar dokundurursa onu O'ndan başka gi- 
derecek yoktur. Eğer sana bir hayır dokundurursa (bil ki) O, 
her şeye gücü yetendir. 

18- O, kullarının östünde kâhirdir. O, Hakim'dir, Habir'dir. 

19- De ki: 'Kimin şahitliği en büyüktür?” De ki: “Allah, benimle sizin 
aranızda şahittir. Bu Kur'an bana onunla sizi ve her kime ulaşır- 
sa onları korkutup uyarmam için vahyolundu. Şimdi, siz Allah 
ile birlikte başka ilahlar olduğuna mı şahitlik ediyorsunuz?? De 
ki: “Ben (buna asla) şahitlik etmem.” De ki: *O, ancak tek bir ilah- 
tır ve ben sizin ortak koştuklarınızdan tamamen beriyim.” 

20- Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler onu kendi öz oğullarını 
tanıdıkları gibi tanırlar. Kendilerini zarara uğratanlar, işte on- 
lar iman cimezler, 


Şu bilinmelidir ki, bu şerefli süre, akli ve nakli bütün delillerle tevhidin beya- 
nını içermektedir. Hala neredeyse süre bütünüyle tevhide ve Allah'a ortak koşup 
peygamberini yalanlayan müşriklerile tartışmaya münhasırdır. İşte bu âyet-i keri- 
melerde de Yüce Allah, hidâyeti açıkça ortay 


vE a çıkartan ve şirki yok eden husus- 
lan beyan etmiştir; 
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13. “Gecenin ve gündüzün içinde barınan her şey O'nundur,” O yüce 
Zatındır. Çünkü insanıyla, ciniyle. melekleriyle canlı-cansız tüm yaraltılmışlar 
O'nundur. Bunların hepsi işleri idare olunan yaratılmışlardır. Her şeye gücü ye- 
ten mutlak Malik'in ve azameti sonsuz Rabbin emri altındadırlar. Akıl ve nakil 
açısından, hiçbir faydaya ve zarara güç yetiremeyen ve mutlak olarak Allah'ın 
mülkü olan bu varlıklardan birine ibadet edip de her şeyi yaratan, idare eden, 
mutlak malik, zarar ve fayda verme gücüne sahip yaratıcıya ihlası terk etmek 
doğru görülebilir mi? Selim akıllar ve dosdoğru Turatlar ibadeti, sevgiyi, korkuyu 
ve umudu yalnızca alemlerin Rabbi olan Allah'a tahsis etmeye çağırmıyor mu? 

“O, Semi'dir,” diller ne kadar farklı, ihtiyaçlar ne kadar çeşitli olursa olsun O, 
bütün sesleri işitir. “Alim'dir,” olmuşu, olacağı ve olmamışı, eğer olsa ne şekilde 
olacağını bilir. Görülenlere de, görülmeyenlere de muttalidir. 

14. Allah'a şirk koşan kimselere “de ki: O göklerin ve yerin yaratanı 
Allah'tan başkasını mı dost edinecekmişim?” Şu aciz yaratılmışlardan bana 
dost olacak ve yardım edecek kimseler mi var? Ben O'ndan başka hiç kimseyi 
dost edinmem. Çünkü O, gökleri ve yeri yoktan var edip yaratan, onlan idare 
edendir. “Üstelik O, yediriyor ama yedirilmiyor.” Onlara herhangi bir ihtiyacı 
olmaksızın bütün mahlukatın nzkını O veriyor. O halde yaratan, rızık veren, hiç- 
bir şeye muhtaç olmayan (Gani) ve her övgüye layık olan, o yüce Zattan başkası- 
nı dost ve yardımcı edinmem nasıl mümkün olur? 

“De ki: Ben,” tevhidle ve boyun eğerek Allah'a “İslam/teslim olanların ilki 
olmakla emrolundum.” Rabbimin emirlerini başkalarından önce benim yerime 
getirmem gerekir. “ve (bana), 'Sakın müşriklerden olma!" (dendi.” Yani müş- 
riklerden olmak bana yasak kılındı. Hem onların inançları, hem onlarla oturup 
kalkmak, hem de onlarla bir arada olmak yasaklandı. Bu, üzerimdeki en önemli 
farz ve en öncelikli yükümlülüktür. 

15. “De ki: Ben, eğer Rabbime isyan edersem, o büyük günün azabından 
korkarım.” Çünkü şirk masiyeti cehennemde ebedi kalmayı ve mutlak egemen 
Allah'ın gazabına uğramayı gerektirir. O büyük gün ise Allah'ın azabından kor- 
kulan ve cezasından sakınılan bir gündür. Çünkü; 

16. “O gün (o azap) kinden uzuk tutulursa (Allah) onu rahmet buyur- 
muştur. İşte bu, apaçık bir kurtuluştur.” O gün azap kimden uzaklaştınılırsa 
o kimse rahmete nail olmuş demektir. O gün kim kurtulursa işte gerçek kurtuluş 
budur. O günün azabından kurtulamayanlar ise helâk ve bedbaht olmuştur. 
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17. Yüce Allah'ın vahdaniyetinin delilleri arasında sıkıntıları açıp giderenin, 
hayrı ve bolluğu sağlayanın yalnız O oluşu da vardır. Nitekim O şöyle ki 
maktadır: “Eğer Allah, sana” fakirlik, hastalık, darlık, gam, keder vb. > za- 
rar dokundurursa onu O'ndan başka giderecek yoktur. Eğer sana bir hayır 
dokundurursa (bil ki) O, her şeye gücü yetendir.” Fayda da, zarar da veren 
yalnızca O olduğuna göre, ubudiyele ve uluhiyete layık olan da -yalnız- O'dur. 

18. “O, kullarının üstünde kahirdir.” Tasarrufta bulunanların hiçbiri O di- 
lemedikçe tasarrufta bulunamaz. hareket edenlerin hiçbiri O dilemedikçe hareket 
edemez. duranların hiçbiri de O dilemedikçe duramaz. Ne hükümdarların ne de 
vöneticilerin ne de başkalarının O'nun yönetimi ve egemenliği dışına çıkma yetki 
ve imkânları vardır. Onları çekip çeviren/yönelen ve mutlak kahır vc galibiyeti 
altında onları tutan O'dur. Mutlak kahir O'dur; O'ndan başka herkesin O'nun 
kahrı ve galebesi altında olduğuna göre ibadete layık olan da yalnız O'dur. 

“O, Hakim'dir,” emirlerinde, yasaklarında, mükâfat ve cezalarında, yarat- 
masında ve takdirinde hikmeti sonsuzdur; “Habir'dir,” gizliliklere de, kalplere 
de, işlerin gizli ve saklı olan yönlerine de muttalidir, her şeyden haberdardır. İşte 
bütün bunlar Allah'ın tevhidinin delilleridir. 

19. Hidâyeti açıklamış olduğumuz ve izlenmesi gereken yolları açıkça bildir- 
diğimiz için onlara sorarak “de ki:” Bu, büyük ve temel ilke (tevhid) hakkında 
“Kimin şahitliği en büyüktür?" De ki: Allah,” şahitliği en büyük olan Zat “be- 
nimle sizin aranızda şahittir.” Çünkü şahitliği O'ndan daha büyük, O'ndan daha 
azametli hiç kimse yoktur. O, ikrarı ve fiiliyle benim lehime şahitlik etmektedir. 
Size söylediklerim hususunda O da beni onaylamaktadır. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: *Eğer bazı sözleri uydurup Bize isnad etseydi, Biz clbet- 
te onu yakalar, sonra da kalp (can) damarını koparırdık.” (el-Hâkka, 69/44-46) 
Yüce Allah, hikmeti sonsuz olan ve her şeye gücü yetendir. Kendisini peygam- 
ber olarak göndermediği halde Allah'ın peygamberi olduğunu iddia eden ve ona 
böyle bir şeyi emretmediği halde bütün insanları davet elmeyi emrettiğini, üstelik 
kendisine muhalefet edenlerin kanlarını, mallarını ve kadınlarını esir almayı mu- 
bah kıldığını söyleyen bir yalancıyı bu hali üzere bırakınası, Allah'ın hikmetine 
ve kudretine yakışmaz. Eğer bu kişi bütün iddialarında yalancı ise Allah'ın onu 
bu halde bırakrxası, fiiliyle de onu tasdik ederek göz kamaştırıcı mucizelerle 
apaçık belgelerle onu desteklemesi, ona yardımcı olması, ona muhalif pi 
eden ve düşmanlık edenleri yardımsız bırakması, All 


ah'ın hikmet ve kudretine 
yakışmaz. Acaba bu şahitlikten daha büyük hangi şahi 


tlik vardır? 
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“Bu Kur'an, bana, onunla sizi ve her kime ulaşırsa onları korkutup uyar- 
mam için vahyolundu.” Yani Allah bu Kur'an'ı, bana, sizin faydanız ve masla- 
hatınız için, onunla sizi can yakıcı azaba karşı uyarmam için vahyetti. Uyarma, 
uyarılan şeyin özendirme ve sakındırma suretinde hatırlatılmasıyla, uyarılara ku- 
lak verenlere de uyarıldıkları şeylerden kendilerini sakındıracak zahiri ve batıni 
söz ve amellerin açıklanmasıyla olur ki bunları yerine getiren, uyarıyı kabul et- 
miş olur. Kur'an-ı Kerim de sizin için -ey muhataplar- gerekli uyarılar vardır. 
Kıyamet gününe kadar Kur'an'ın kendisine ulaşacağı herkes için de bu böyledir. 
Çünkü Kur'an'da ihtiyaç duyulan bütün ilahi maksatlar/gayeler açıklanmıştır. 

Şanı Yüce Allah, tevhide dair şahitliklerin en büyüğü olan kendi şahitliğini 
beyan ettikten sonra şöyle buyurmaktadır: Allah'ın bildirdiklerine karşı çıkan ve 
peygamberlerini yalanlayan kimselere de ki: ““Şimdi, siz Allah ile birlikte başka 
ilahlar olduğuna mı şahitlik ediyorsunuz?” De ki: *Ben (buna asla) şahitlik et- 
mem.” Yani eğer onlar buna şahitlik ederlerse sen onlarla şahitlik etme. Şimdi iki 
şahitlik arasında bir değerlendirme yapalım: Bir yanda, en doğru sözlü ve alemlerin 
Rabbi olan Allah'ın ve yaratılmışların en temizi olan, üstelik kat'i belgelerle ve göz 
kamaştırıcı delillerle desteklenen Rasulünün hiçbir ortak tutulmaksızın Allah'ın 
birleneceğine dair şahitliği; diğer yanda, akılları ve dinleri karmakarışık, içinden 
çıkılmaz bir hal almış, görüşleri ve ahlâkları bozulmuş, aklı başında olanları kendi- 
lerine güldürecek dereceye gelmiş müşriklerin şahitliği! Üstelik müşriklerin şahit- 
liği, kendi fitratlarına dahi aykırıdır. Yüce Allah ile birlikte başka ilahların varlığını 
kabul etmeye dair sözleri birbiriyle çelişmektedir. Halbuki onların muhalefet ettiği 
şey hakkında -aleyhte delil getirmek şöyle dursun- en ufak bir şüphe dahi yoktur. 
Artık sen -eğer aklını kullanabilen bir kişiysen- bu iki şahitlikten dilediğini tercih 
et. Bizler kendimiz için Allah'ın, peygamberi için beğendiğini seçiyoruz. Zira Al- 
lah, bize, o peygambere uymamızı emretmiştir. 

Yüce Allah, Peygamberine hitaben, “De ki: O ancak tek bir ilahtır.” buyur- 
maktadır. Yani O'ndan başka hiçbir kimsenin ubudiyete ve uluhiyete layık olması 
söz konusu değildir. O, yaratma ve yaratılmışların işlerini çekip çevirmede tek 
olduğu gibi ubudiyet ve uluhiyetinde de tektir. 

“Ve ben sizin,” O'na “ortak koştuklarınızdan,” Dürlürani alana a koş- 
tuklarınızdan, Allah'a ortak koşulan her şeyden “tamamen Deriyi yani ei 
ğım. İşte tevhidin hakikati budur: Yalnızca Allah'ın uluhiyetini kabul etmek ve 


O'nun dışındaki bütün varlıkların uluhiyetlerini reddetmek. 
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20. Allah hem kendisinin ve Rasülünün tevhide dair şahitliklerini, hem de 
buna karşılık herhangi bir bilgiye sahip olmayan müşriklerin şahitliklerini açıkla- 
dıktan sonra yahudi ve hristiyanlardan olan kitap ehlinden de şöyle söz etmekte- 
dir: “Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler, onu,” yani tevhidin doğruluğunu 
“kendi öz oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar,” yani onların -babaların, kendi 
öz çocuklarından, özellikle de çoğu zaman birlikte oldukları oğullarından şüphe 
etmedikleri gibi- tevhid hakkında herhangi bir şüpheleri yoktur. “Onu” buyru- 
gundaki zamirin, Allah'ın Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e ait olması 
ve kitap ehlinin onun doğruluğu hususunda herhangi bir şüphe ve tereddüde sahip 
olmadıkları anlamında olma ibtimali de vardır. Çünkü onlar onun gelişiyle ilgili 
pek çok müjdeyi ve ona tam uyan ve başkasında olmayan nitelikleri bilmektedir- 
ler. Esasen bu iki anlam birbirinden ayrı düşünülemez. 

“Kendilerini zarara uğratanlar,” yani kendilerini, yaratılış sebepleri olan 
iman ve tevhidi kabul etme fırsatından yoksun bırakarak her şeyin mutlak maliki 
ve şanı pek yüce (Mecid) olanın lütfundan mahrum bırakanlar, “işte onlar iman 
etmezler.” İman etmedikleri için karşı karşıya kalacakları zararın ve kötülüğün 
boyutlarını hiç sorma! 
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21- Allah üzerine yalan uydurandan veya âyetlerini yalanlayandan 
daha zalim kim olabilir? Gerçek şu ki zalimler kurtuluşa eremez. 


21. Yani bu iki nitelikten birine sahip olandan daha zalim, daha inatçı kimse 
olamaz. Peki, ya Allah üzerine yalan uydurmak ve peygamberlerin getirmiş ol- 
dukları âyet ve mucizelerini yalanlama şeklindeki bu iki niteliği taşıyanların hali 
ne olur? Hiç şüphesiz böyleleri insanların en zalimleridir. Zalimler de ebediyen 
iflâh olmaz. Bunun kapsamına Yüce Allah'a ortak koşarak, O'nun yardımcısı 
oldun iddia ederek, O'ndan başkasına da ibadet edilmesi gerektiğini ya da 
O'nun 5 ve çocuk sahibi olduğunu iddia ederek Allah'a iftira eden herkes gir- 
mektedir. Aynı şekilde peygamberlerin getirmiş olduğu yahut onların mirasçısı 
durumunda olanların ifade ettikleri hakkı reddeden herkes de bu durumdadır. 
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22- O gün onların hepsini toplayacak sonra da şirk koşanlara, 'Hani 
(Allah'la beraber bulunduğunu) iddia ettiğiniz ortaklarınız nere- 
de” diyeceğiz. 

23- Onlar bir mazeret bulamayacaklar da “Rabbimiz Allah'a yemin 
olsun ki biz müşriklerden değildik.” diyecekler. 

24- Bak, kendi aleyhlerine nasıl da yalan söylediler ve uydurdukları 
şeyler nasol da önlerinden kaybolup gitti! 


22. Allah kıyamet gününde müşriklerin âkıbetini, onların sorgulanacaklarını, 
azarlanacaklarını ve onlara: “Hani (Allah'la beraber bulunduğunu) iddia ettiği- 
niz ortaklarınız nerede?” denileceğini haber vermektedir. Yani Allah'ın hiçbir 
ortağı yoktur. O'nun ortak sahibi olduğu, onların delilsiz iddiaları ve iftiralarıdır. 


23. “Onlar bir mazeret bulamayacaklar da” Yani bu soruyla sınanıp sor- 
guya çekilince onların verecekleri cevap, ancak şirk koştuklarını inkâr etmek ve 
müşrik olmadıklarına dair yemin etmek olacaktır. 


24. “Bak,” Onların bu sözlerine ve hallerine hayretle bir bak, “kendi aleyh- 
lerine nasıl da yalan söylediler,” yani sonuçta kendilerini zarara uğratan ve 
-Allah'a andolsun ki- son derece hüsranla karşı karşıya bırakan bir şekilde nasıl 
da yalan söylediler “ve uydurdukları şeyler,” yani Allah ile birlikte ortak olduk- 
larını iddia ettikleri varlıklar “nası? da önlerinden kaybolup gitti!” Yüce Allah 
onların söylediklerinden alabildiğine yücedir, münezzehtir. 
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25- İçlerinden seni dinleyenler vardır. Fakat Biz onu kavrayama- 
sınlar diye kalplerine perdeler, kulaklarına da ağırlık koyduk. 
Onlar her bir âyeti görseler de yine iman etmezler. Hatta sana 
geldiklerinde, seninle tartışırlar da o kâfirler, 'Bu, eskilerin ef- 

sanelerönden başka bir şey değildir:' derler. 


25. Yani kimi zaman müşriklerin bazıları, bazı nedenlerden dolayı söyledikle- 
rini dinleyebilir. Ancak onların seni dinlemeleri hakka yönelme, hakka tabi olma 
maksadıyla değildir. Onlar hayrı elde etmek istemedikleri için dinleyerek de 


yararlanmazlar. “Kalplerine perdeler, kulaklarına da ağırlık koyduk.” Yani 
Allah'ın kelamını anlamasınlar diye kalplerini perdeledik. Böylelikle Yüce Allah 
bu gibi kimselere karşı kelamını korumuştur. Kulaklarına da sağırlık vermiştir, 
böylelikle kendilerine fayda verecek sözleri işitemezler. 

“Onlar her bir âyeti görseler de yine ona iman etmezler.” Bu ise zulüm 
ve inadın en ileri derecesidir. Çünkü onlar hakka açıkça delil olan apaçık âyet ve 
belgelere itaat ile boyun eğmezler. Onları doğrulamazlar. Aksine hakkı çürütmek 
amacıyla da batılı ileri sürerek tartışmaya koyulurlar: “Hatta sana geldiklerin- 
de seninle tartışırlar da o kâfirler, 'Bu, eskilerin efsanelerinden başka bir 
şey değildir." derler.” Yani senin söylediklerin öncekilerin yazılı sahifelerinden 
alınmıştır; Allah'tan da gelmiş değildir, peygamberlerinden de. Bu sözleri, küfür- 
lerinden kaynaklanmaktadır. Yoksa geçmişlerin ve geleceklerin haberlerini, pey- 
gamber ve rasüllerin getirdikleri gerçekleri ihtiva eden, hakkı ve mutlak adaleti 
her yönüyle ortaya koyan bu kitap, nasıl öncekilerin efsaneleri olabilir? 
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26- Onlar hem ona uymaktan alıkoyarlar, hem de kendileri ondan 
uzaklaşırlar. Halbuki ancak kendilerini helâk ediyorlar; ama 
farkında değiller. 


26. “Onlar,” yani Allah'a şirk koşan, peygamberlerini yalanlayan bu kimseler 
hem kendileri sapıktırlar, hem de başkalarını saptırmaktadırlar. İnsanları hakka 
uymaktan alıkoyarlar, bundan sakındırırlar. Bizzat kendileri de haktan uzaklaşıp 
dururlar. Ancak onlar bu davranışlarıyla Allah'a da, O'nun mü'min kullarına da 
hiçbir şekilde zarar veremezler. Onlar bu şekilde “ancak kendilerini helâk edi- 
yorlar; ama farkında değiller.” 
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27- Ateşin başında durdurulup da “Keşke geri döndürülseydik! 


Rabbimizin âyetlerini yalanlamazdık ve mü'minlerden olur- 
duk.' diyecekleri vakit onları bir görsen! 
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28- Hayır, evvelce gizledikleri şeyler karşılarına çıktı (da bu pişman- 
lıkları ondan). Yoksa eğer geri döndürülselerdi yine kendilerine 
yasaklanan şeylere dönerlerdi. Onlar şüphesiz yalancıdırlar. 


29- Onlar, “Hayat, ancak dünya hayatımızdan ibarettir. Biz, dirilti- 
lecek değiliz.” dediler. 


27. Yüce Allah kıyamet gününde müşriklerin durumunu, onların ateşin yanı- 
başına getirileceklerini haber vermektedir: Azarlanmaları ve kötülüklerinin baş- 
larına kakılması için ateşin yanıbaşında durdurulduklarını bir görsen; oldukça 
dehşete düşer ve korkunç bir halle karşı karşıya kalmış olurdun. Onların kendi 
aleyhlerinde, kâfir ve fasık olduklarını nasıl itiraf ettiklerini ve “Keşke dünyaya 
geri döndürülseydik!” diye temenni ettiklerini görürdün. 

28. “Hayır, evvelce gizledikleri şeyler karşılarına çıktı (da bu pişmanlıkla- 
n ondan).” Onlar yalancı olduklarını kendi içlerinde gizliyor ve bu çoğu zaman 
kalplerinde ortaya çıkıyordu. Ancak kötü maksatları bundan (bu gerçeği itiraf et- 
mekten) kendilerini alıkoyduğu gibi, kalplerini de hayırdan uzak tutup çevirmiştir. 
Esasen (âhirette yapacakları) bu temennilerinde de yalan söyleyeceklerdir. Bun- 
dan maksatları sadece azabın kendilerinden uzaklaştırılmasını sağlamaktır. Çünkü 
“eğer geri döndürülselerdi yine kendilerine yasaklanan şeylere dönerlerdi.” 
yatımızdan ibarettir,” yani işin aslı ve bizim var edilişimizin maksadı, sadece 
dünya hayatıdır, başka bir şey değildir, “Biz diriltilecek değiliz.” dediler.” 
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30- Rablerinin huzurunda durdurulacakları zaman onları bir gör- 
sen! O, “(Nası1!?) Bu, hak değil miymiş?” buyuracak. Onlar da 


“Rabbimize yemin olsun ki, evet” diyecekler. O da “Öyle ise küf- 
re saptığınızdan dolayı tadın azabı.” buyuracak. 


30. “Rablerinin huzurunda durdurulacakları zaman onları,” yani O 
kâfirleri “bir görsen,” büyük bir işle karşı karşıya kalır ve muazzam bir dehşete 
kapılırdın. Yüce Allah, onları azarlayarak ve başlarına kakarak ““(Nasıl!?) Bu” 
gördüğünüz azap “hak değil miymiş?” buyuracak. Onlar da “Rabbimize ye- 
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min olsun ki evet” diyecekler.” Böylelikle faydasını görmeyecekleri bir zamanda 
hakkı ikrar ve itiraf etmiş olacaklar. Ancak Allah “Öyle ise küfre saptığınızdan 
dolayı tadın azabı!” buyuracak.” 
ELLE iz AA çer li gil a yl > 
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31- Allah'a kavuşmayı yalanlayanlar gerçekten ziyana uğramışlar- 
dır. Nihâyet kıyamet kendilerine ansızın gelip çattığı zaman gü- 
nahlarını sırtlarına yüklenmiş halde *Orada yaptığımız kusur- 
lardan dolayı yazıklar olsun bize!” diyeceklerdir. Dikkat edin, 
yüklendikleri şey ne kötüdür! 


31. Yani Allah'a kavuşmayı yalanlayarak haram fiilleri işleme, kişiyi helâke 
götüren günahlar irtikab etme cür'etini gösteren kimseler hüsrana uğramış, her 
türlü hayırdan mahrum kalmışlardır. “Nihâyet kıyamet kendilerine,” onlar en 
kötü ve çirkin hallerindeyken “ansızın gelip çattığı zaman günahlarını sırtla- 
rına yüklenmiş halde” son derece pişman olduklarını açığa vurarak ““Orada 
yaptığımız kusurlardan dolayı yazıklar olsun bize!? diyeceklerdir.” Ancak bu, 
zamanı geçmiş bir pişmanlıktır. “Dikkat edin, yüklendikleri şey ne kötüdür.” 
Sırtlarındaki bu yük onlara ağır gelecek, kurtulmaya güç yetiremeyeceklerdir. 
Bundan dolayı da ebedi olarak cehennemde kalacaklar ve hükmü herkese geçen, 
Cebbar olan Allah'ın gazabında da ebediyen kalmaya müstehak olacaklar, 
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32- Dünya hayatı bir oyundan ve bir oyalanmadan başka bir şey 


değildir. Ahiret yurdu ise takva sahipleri için elbette daha ha- 
yırlıdır. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? 


32. Dünya ve ahiret hayatının aslı işte budur: Dünya hayatı, bir oyun ve eğlen- 
ceden ibarettir. Bedenler için bir oyun, kal 


bağlıdır. Nefisler ona aşıktır. Gayretler ona 
çocukların oyunlarına benzer, Âhirete gelince o, nitelikleriyle, kalıcılığıyla vesürek- 


liliğiyle “takva sahipleri için elbette daha hayırlıdır.” 
gözlerin görmekten zevk aldığı, 


pler için bir eğlencedir. Kalpler dünyaya 
yöneliktir. Dünyayla meşgul olmak tı pkı 


Orada canların arzuladığı, 
kalbi ve ruhi bütün nimetler, pek çok sevinç vardır. 
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Fakat bu, sadece takva sahipleri içindir ki onlar, Allah'ın emirlerini yerine getiren, 
O'nun yasaklarından ve yaklaşılmamasını istediği şeylerden uzak duranlardır. 

“Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” Yani bu iki yurttan hangisinin ter- 
cih edilmeye daha layık olduğunu idrak edecek aklınız yok mu? 
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33- Onların söylediklerinin seni mahzun ettiğini elbette biliyoruz. 
Onar aslında seni yalanlamıyorlar, fakat o zalimler (bile bile) 
Allah'ın âyetlerini inkâr ediyorlar. 

34- Andolsun ki senden önce de peygamberler yalanlanmıştı. Fakat 
yalanlanmalarına rağmen sabrettiler. Onlara eziyet de edildi. 
Nihâyet onlara yardımımız gelip yetişti. Allah'ın kelimelerini 
değiştirebilecek yoktur. Andolsun ki peygamberlerin haberle- 
rinden bir kısmı sana gelmiştir. 

35- Eğer onların yüz çevirmeleri sana ağır geliyorsa haydi yere bir 
menfez açıp yahut göğe bir merdiven dayayıp da onlara bir mu- 
cize getirmeye gücün yetiyorsa (hiç durma yap)! Eğer Allah di- 
leseydi onları muhakkak hidâyet üzere toplardı. O halde sakın 
cahillerden olma! 


33. Yani yalanlayanların senin hakkında söylediklerinin seni üzdüğünü, ho- 
şuna gitmediğini biliyoruz. Bizim sana sabretmeyi emredişimizin sebebi ancak, 
senin üstün mevkilere erişmen ve ulaşılması zor makamlara sahip olmandır. On- 
ların söyledikleri sözler senin gerçek durumun hakkında şüpheye düştüklerinden, 
senin hakkında tereddütettiklerinden kaynaklanıyor sanma. Zira “onlar aslında 
seni yalanlamıyorlar,” onlar senin doğru söylediğini, nereden gelip nereye git- 
tiğini, senin bütün hallerini biliyorlar. O kadar ki onlar Peyeamili olapık gönde- 
rilmesinden önce yüce Peygamber'e “el-emin (son derece güvenilir)” diyorlardı. 
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“Fakat o zalimler,” Allah'ın seninle gönderdiği âyetlerini/mucizeleri yalanla- 
mak suretiyle “(bile bile) Allah'ın âyetlerini inkâr ediyorlar.” 

34. “Andolsun senden önce de peygamberler yalanlanmıştı. Fakat ya- 
lanlanmalarına rağmen sabrettiler. Onlara eziyet de edildi. Nihâyet onlara 
yardımımız gelip yetişti.” O halde onların sabrettiği gibi sen de sabret. Onlar 
nasıl zafere eriştilerse sen de öylece zafere erişeceksin. “Andolsun ki peygam- 
berlerin haberlerinden bir kısmı,” kalbine sebat verecek, huzura kavuşturup 
mutmain kılacak kadarı “sana gelmiştir.” 

35. “Eğer onların yüz çevirmeleri sana ağır geliyorsa,” onlara düşkünlü- 
gün, iman etmelerini arzu edişin sebebiyle bu tutumları sana ağır geliyorsa, iman 
etmeleri için elinden geleni yap. Ancak Allah'ın hidâyete erdirmek istemediğini 
hidâyete erdirmeye gücün yetmez. “haydi yere bir menfez açıp yahut göğe bir 
merdiven dayayıp da onlara bir mucize getirmeye gücün yetiyorsa (hiç durma 
yap)!” Bunun da onlara hiçbir faydası olmayacaktır. Bu buyrukla Peygamber'e, 
bu gibi inatçıların hidâyet bulmalarına dair ümit beslememesi telkin edilmekte- 
dir. “Allah dileseydi onları muhakkak hidâyet üzere toplardı,” fakat O'nun 
bikmeti onların sapıklıkları üzere kalmalarını gerektirmektedir. “O halde sakın 
cahillerden olma!” İşlerin gerçeğini bilmeyen ve onları yerli yerinde değerlen- 
dirmeyen bilgisizlerden olma! 
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36- (Daveti) ancak dinleyenler kabul ederler. Ölülere gelince, Allah 
onları diriltecektir, sonra yalnız O'na döndürüleceklerdir. 

37- “Rabbinden ona bir mucize indirilseydi ya” dediler. De ki: 'Al- 


lah bir mucize indirmeye elbette kadirdir, fakat onların çoğu 
bilmezler." 


, 36. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: Senin davetini 
ancak” kalpleriyle kendilerine faydalı olan şeyleri “dinleyenler kabul eder- 
e ve ancak onlar senin risaletine olumlu cevap verirler, cmir ve yasaklarına 
ederler. İşte asıl akıl sahibi ve dinleyen kimseler böyleleridir. Burada din- 
Sili maksat, kalpten dinlemek ve çağrıyı kabul etmektir. Yoksa sadece ku- 
gın işilmesinde iyilerle kötüler ortaktır. Allah'ın âyetlerinin işitilmesi suretiyle 
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bütün mükelleflere karşı Allah”'ın delili ortaya konmuştur. Artık kabul etmemek 
için öne sürecekleri bir mazeret kalmamıştır. 

“Ölülere gelince, Allah onları diriltecektir, sonra yalnız O'na döndürü- 
leceklerdir.” Bu anlamın, sözü geçen anlama karşılık zikredilmiş olma ihtimali 
vardır. Yani senin çağrını ancak kalpleri diri olanlar kabul eder. Kalpleri ölmüş 
olan, mutluluklarının farkına varamayan, kendilerini neyin kurtaracağını idrak 
edemeyen kimseler ise böyle bir çağrıya icabet edemezler, itaatle boyun eğmez- 
ler. Burfara va'dolunan gün kıyamet günüdür. Allah bu günde onları diriltecektir, 
yalnız O'na döndürüleceklerdir. 

Âyetten, zahirinden anlaşılan mananın kastedilmiş olma ihtimali de vardır. 
Buna göre Yüce Allah bu buyruğuyla öldükten sonra dirilişi açıklamakta ve kıya- 
met gününde bütün ölüleri dirilteceğini, sonra da onlara dünyadayken yaptıkları 
şeyleri haber vereceğini anlatmaktadır. O zaman bu ifade, Allah ve Rasülünün 
çağrısını kabul etmeye bir teşvik, aksi bir tutum takınmaktan da sakındırma an- 
lamı içeriyor demektir. 

37. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanlar işi yokuşa sürmek için 
ve inat olsun diye, ““Rabbinden ona bir mucize indirilseydi ya!? dediler.” Bu 
sözle, doğru dürüst çalışmayan akılları ve kısır görüşleriyle teklif ettikleri muci- 
zeleri kastetmektedirler. Mesela şu âyetlerde teklif ettikleri mucizeler buna bir 
örnektir: “Dediler ki: Bize yerden bir pınar fışkırtmadıkça asla sana inan- 
mayacağız. Yahut senin hurmalıklardan, asmalıklardan bir bahçen olsun da 
aralarından şarıl şarıl ırmaklar akıtasın. Ya da iddia ettiğin gibi gökyüzünü 
üzerimize parça parça düşüresin. Yahut Allah'ı ve melekleri topluca karşı- 
mıza getiresin.” (el-İsra, 17/90-92) 

Onlara cevap vermek üzere “De ki: Allah bir mucize indirmeye elbette ka- 
dirdir.” O, bunları yerine getirmekten aciz değildir. Her şey O'nun izzet ve gü- 
cüne itaat edip O'nun egemenliğine boyun eğerken nasıl buna güç yetiremesin 
ki? “Fakat onların çoğu bilmezler.” Onlar bilgisizlikleri/cahillikleri yüzünden 
-iman etmedikleri takdirde- kendileri hakkında daha kötü olacak olan mucizele- 
rin gösterilmesini isterler. Çünkü kendilerinin teklif ettikleri bu mucizeler gele- 
cek olur da iman etmeyecek olurlarsa, daha dünyadayken onlara cezalan verilir. 
Nitekim değiştirilmesi söz konusu olmayan AHah'ın sünneti/kanunu böyledir. 
Bununla beraber eğer onlar mucizeleri, hakkı kendilerine açıkça göstersin vE 
yolu netleştirsin diye istemişseler, esasen Muhammed sallallahu aleyhi Si sellem kat i 
her türlü üyeti/mucizeyi, doğruya delület eden göz kamaştırıcı delili/belgeyi ge- 
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usta onun getirdikleri arasında pek 


en inle ilgili her hus 
tirmiştir. Bu sayede kul, dinle ilgili da kalplerde en ufak bir 


çok akli ve nakli deliller bulabilmekte ve bunun sonucun 
şüpheye ve tereddüde mahal kalmamaktadır. il 
Rasülünü hidâyet ve hak dinle gönderip apaçık âyetler ve belgelerle Di Gi 
leyen Allah'ın şanı ne yücedir! Tâ ki helâk olan apaçık bir delile binaen li 
olsun; hayatta kalan da apaçık bir delile binaen hayatta kalsın. Şüphesiz Allah her 
şeyi işitendir, her şeyi çok iyi bilendir. 
ER AŞİ İİ İLK Lİ A 
£ 2 Sİ 5 iz 
38- Yeryüzünde yürüyen her bir hayvan ve iki kanadıyla uçan bü- 
tün kuşlar ancak sizin gibi birer ümmettirler. Biz Kitapta hiç- 
bir şeyi eksik bırakmadık. Sonra ancak Rablerinin huzurunda 
toplanacaklardır. 


38. Yani ister yerde, ister havada yaşasın bütün canlılar, ehli ve yabani hayvan- 
lar ve kuşlar, sizin gibi ümmetlerdir. Sizi yarattığımız gibi onları da yarattık, sizi 
nzıklandırdığımız gibi onları da rızıklandırdık. Bizim kudretimiz ve meşietimiz 
nasıl sizin hakkınızda geçerliyse onlar hakkında da geçerlidir. “Biz, Kitapta,” 
yani Levh-i Mahfuz'da “hiçbir şeyi eksik bırakmadık.” Yani biçbir şeyi ihmal 
etmedik, hiçbir şeyi unutmadık, küçüğüyle büyüğüyle her şey Levh-i Mahfuz'da 
asıl mahiyetleriyle tespit edilmiştir. Bütün olaylar, kalemin kaydettiği şekle tıpa- 
tıp uygun olarak meydana gelir, 


Bu âyet-i kerimede ilk Kitabın, olacak olan her şeyi kapsadığına delil vardır 
ki bu da kaza ve kader mertebelerinden biridir. Kaza ve kaderin dört mertebesi 
vardır: Allah'ın her şeyi kuşatan ilmiyle bunları bilmesi, bütün varlıkları kuşatan 


yazısı, her şeyde geçerli olan genel ve kapsamlı meşieti ve Kudreti, kulların fiil- 
leri de dahil olmak üzere bütün mahlukatı yaratması, 


Buradaki “Kitap” ile Kur'an'ın kastedilme ihtimali de vardır. O zaman bu 
buyruğun anlamı Yüce Allah'ın “Biz sana bu Kitab'ı, her şeyi açıklayıcı ola- 
rak... indirdik.” (en-Nahl, 16/89) buyruğunun anlamına benzemektedir. 


Yüce Allah'ın “Sonra ancak Rablerinin huzurunda toplanacaklardır.” 


buyruğuna gelince; bütün ümmetler kiyamet gününde hesap için mahşer meyda- 
nında bir araya getirilecek, toplanacaklardır. O dehşetli ve büyük buluşma yerin- 
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de... Allah da adalet ve ihsanıyla amellerinin karşılığını onlara verecek ve önce 
gelenlerin de, sonra gelenlerin de; göktekilerin de, yerdekilerin de kendisi sebe- 
biyle Zatına övgüde bulunacakları hükmünü onlara uygulayacaktır. 


gis. 
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39- Âyetlerimizi yalanlayanlar, karanlıklarda kalmış sağır ve dilsiz 
kimselerdir. Allah dilediğini saptırır, dilediğini de dosdoğru yol 
üzerinde tutar. 


39. Bu buyruk, Allah'ın âyetlerini ve O'nun peygamberlerini yalanlayanların 
halini beyan etmekte, kendi kendilerine hidâyet kapısını kapattıklarını ve helâke 
götüren kapıyı açtıklarını açıklamaktadır. Onlar hakkı işitmekten yana “sağır,” 
hakkı ifade etmekten yana da “dilsiz kimselerdir,” konuşurlarsa ancak batıl 
konuşurlar. Üstelik “karanlıklarda kalmış” kimselerdir. Yani cahilliğin, küf- 
rün, zulmün, inadın ve günahların karanlıklarına gömülmüşlerdir. Bu da Yüce 
Allah'ın onları sapturmasına dahildir. Çünkü “Allah dilediğini saptırır, dilediği- 
ni de dosdoğru yol üzerinde tutar.” Lütuf ve hikmetinin gereğine göre hidâyete 
ileten ve dalâlette bırakan yalnızca O'dur. 


Ga EET Aİ İALNESİ İM Sö) lis y 
KOYLU a İLE AĞRI) 

40- De ki: “Eğer başınıza Allah'ın azabı gelir yahut kıyamet gelip 
çatarsa Allah'tan başkasına mı yalvarırsınız? Şüyet doğru söy- 
leyen kimseler iseniz söyleyin haydi! 

41- Hayır, aksine yalnız O'na yalvarırsınız. O da dilerse yalvardığı- 
nız şeyi giderir ve (o vakit) şirk koştuklarınızı da unutursunuz. 


40. Yüce Allah, Rasülüne hitaben şöyle buyurmaktadır: Allah'a şirk Koşan ve 
başka varlıkları O'na denk tutanları “De ki: Eğer başınıza Allah'ın slk gelir 
yahut kıyamet gelip çatarsa Allah'tan başkasına mı yalvarırsınız? Diyet doğ- 
ru söyleyen kimseler iseniz söyleyin haydi!” Yani 20 zorluklar e mutlaka önlen- 
mesi gereken bu sıkıntılar baş gösterecek olursa, kendi uydurma ilah ve putlarınıza 
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mı dua edersiniz, onları mı yardıma çağırırsınız, yoksa mutlak egemen ve hak olan, 
hakkı batıldan ayıran Rabbinize mi dua eder ve O'nu mu yardıma çağırırsınız? 

41. “Hayır, aksine yalnız O'na yalvarırsınız. O da dilerse yalvardığınız 
şeyi giderir ve (o vakit) şirk koştuklarınızı da unutursunuz.” İşte zorlu ve sıkın- 
tılı hallerinizde putlarınıza karşı durumunuz... Onları hemen unutursunuz. Çünkü 
onların herhangi bir zarar veremeycceklerini, bir fayda sağlayamayacaklarını, öl- 
düremeyeceklerini, hayat veremeyeceklerini, ölümden sonra diriltemeyeceklerini 
bilmektesiniz. O vakit Allah'a ihlasla dua edersiniz. Çünkü asıl fayda ve zarar 
verenin O olduğunu, darda kalmışın duasını kabul edenin O olduğunu bilmekte- 
siniz. Durum böyle olduğuna göre rahat ve bolluk halinde niye O'na ortak koşar- 
sınız? Niye O'nun ortakları bulunduğunu iddia edersiniz? Bunun böyle olduğuna 
dair akli veya nakli bir delile sahip misiniz? Bu konuda elinizde bir belge mi var, 
yoksa siz, Allah'a karşı yalan uydurup iftira mı etmektesiniz? 
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42- Andofsun ki senden önceki ümmetlere peygamberler gönderdik 
de belki yalvarırlar diye onları darlığa ve sıkıntıya uğrattık. 
43- Bari onlara azabımız geldiğinde yalvarsalardı! Fakat kalpleri 
katılaşmış ve şeytan da yaptıklarını onlara süslü göstermişti. 
44- Onlar kendilerine verilen öğütleri unutunca, Biz de üzerlerine her 
şeyin kapılarını açtık. Nihâyet kendilerine verilenlerle şımarınca 
ansızın onları yakalayıverdik de ümitsizce kalakaldılar. 
45- Böylece zulmedenlerin ardı arkası kesildi. Âlemlerin Rabbi olan 
Allah'a hamd olsun, 


42. nee Li “Andolsun ki senden önceki ümmetlere,” geçmiş ümmetle- 
” önceki nesiller arasındaki senden önceki ümmetlere biz “peygamberler gön 

nn . . ğ 

erdik.” Ancak peygamberlerimizi yalanladılar ve bile bile âyetlerimizi inkâr 


ettiler. “Belki” Bize “ 
Bize “yalvarırlar diye” ve sıkıntı esnasında Bize sığınırlar diye 
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bir rahmet olmak üzere “onları darlığa ve sıkıntıya,” fakirlik, hastalık, çeşitli 
afet ve musibetlere “uğrattık.” 


43. “Bari onlara azabımız geldiğinde yalvarsalardı! Fakat kalpleri katılaş- 
muş,” adela taş kesilmiş ve hakka karşı yumuşamaz bir hal almıştı “ve şeytan da 
yaptıklarım onlara süslü göstermişti.” İzledikleri yolun gerçek din olduğunu san- 
dılar ve bir süre batıl içinde oyalanıp durdular, şeytan onların akıllarıyla oynadı. 

44. “Onlar kendilerine verilen öğütleri unutunca, Biz de üzerlerine” dün- 
ya ve dünyanın lezzetleri ve gafletleri türünden “her şeyin kapılarını açtık. 
Nihâyet kendilerine yerilenlerle şımarınca ansızın onları yakalayıverdik de 
ümitsizce kalakaldılar.” Her türlü hayırdan yana ümitlerini kestiler. Bu ise ola- 
bilecek en şiddetli azaptır. Yani farkında olmadan, gaflet içindeyken, huzurlu ve 
rahatken azabın onları gelip yakalaması... Böylelikle azapları daha ağır, musibet- 
leri daha büyük olur. 


45. “Böylece zulmedenlerin ardı arkası kesildi.” Yani azaba duçar oldular 
ve önlerinde bütün kurtuluş çareleri tükendi. O'nu yalanlayanların helâkine dair 
kaza ve kaderi dolayısıyla “Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun.” Çünkü 
böylelikle Allah'ın âyetleri, gerçek dostlarına lütuf ve ihsanı, düşmanlarını hakir 
ve küçük göstermesi ve peygamberlerinin getirdiklerinin doğru olduğu ortaya 
çıkmaktadır. 


240 S7 ve vere ipe e ge LEŞ e ve ç 
gt, Sira saçli e A ek Saral AKİS 
İZLEM AK KANER DİA ÇEYİZ RE 

(OLMAK KEK 
46- De ki: Söyleyin bakalım: “Eğer Allah sizin kulaklarınızı ve göz- 
lerini alsa, kalplerinize mühür vursa, Allah'tan başka onları size 
geri verecek ilah kimdir?” Bak; âyetlerimizi nasıl türlü türlü açık- 
diyoruz da sonra onlar yüz çeviriyorlar. 
47- De ki: Söyleyin haydi: “Size Allah'ın azabı ansızın veya açıktan 
açığa gelse zalimler topluluğundan başkası helak olur mu hiç?” 


46. Yüce Allah, her şeyi yaratıp idare edenin yalnızca kendisi olduğunu bildi- 
ri vahülaniyet ve uluhiyetin de yalnız Zatına has olduğunu haber vererek şöyle 
ii “De ki: Söyleyin bakalım: “Eğer Allah sizin kulaklarınızı ve 


buyurmaktadır: ; 
ii alsa, kalplerinize mühür vursa,” böylelikle sağır ve kör olsanız, ak- 
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lınız da hiçbir şeye ermeyecek olsa, “Allah'tan başka onları size geri verecek 
ilah kimdir?” Bunları Allah'tan başka size geri verecek kimse olmadığına göre 
niye onunla birlikte -Allah'ın dilemesi müstesna- hiçbir şeye güç yeliremeyen 
varlıklara ibadet ediyorsunuz? İşte bu, tevhidin delillerinden ve şirkin batıl ol- 
duğunu ortaya koyan belgelerdendir. Bu yüzden Yüce Allah daha sonra, “Bak, 
âyetlerimizi nasıl türlü türlü açıklıyoruz,” çeşitli şekillerde ortaya koyuyor, her 
tür âyeti getiriyor ve açıklıyoruz ki hakkı aydınlatsın, günahkârların izledikleri 
yol da açıkça ortaya çıksın. “Sonra onlar,” bu derece tam ve eksiksiz açıklamaya 
rağmen Allah'ın âyetlerinden “yüz çeviriyorlar,” onlara doğru yönelmiyorlar. 


47. “De ki: Söyleyin haydi: “Size Allah'ın azabı ansızın veya açıktan açığa 
gelse,” yani isler ansızın isterse de ondan önce gelen öncü olaylarla ne zaman 
vukua geleceğini bildiğiniz bir şekilde gelse “zalimler topluluğundan başkası 
helak olur mu hiç?””” Kendilerinin azaba düşmelerine, zulüm ve inatları sebep 
olan bu kimselerden başkaları helâk olur mu? O halde zulüm üzere devam etmek- 
ten sakının. Çünkü bu, ebedi bir helâk, sonsuz bir bedbahtlıktır. 
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48- Biz, peygamberleri ancak müjdeleyiciler ve uyarıcılar olarak 
göndeririz. Artık kim iman edip (halini) düzeitirse onlara korku 
yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 


49- Âyetlerimizi yalanlayanlara ise fasıklık edip durdukları için 
azap dokunacaktır. 


48. Yüce Allah, peygamberleriyle gönderdiği mesajın özünü beyan etmekte, 
bunun müjde ve uyarma olduğunu haber vermektedir. Bu ise müjde verenin, müj- 
delenen şeyin ve kul tarafından yerine getirilmesi halinde müjdelenen hususun elde 
edilmesini sağlayacak amellerin; uyaranın, kendisiyle uyarılan hususun ve kul ta- 
rafından işlenmesi halinde uyarılan akıbetin gerçekleşmesine yol açacak amellerin 
açıklanmasını gerektirmektedir. İnsanlar peygamberlerin çağrısını kabul edip etme- 
me bakımından iki kısma ayrılmışlardır: “Artık kim iman edip ihalini düzeltirse,” 
yani kim Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine ve âhiret gününe iki 


i ip imanını, amellerini ve niyetini düzellirse gelecekte “onlara korku yoktur ve” 
geçmişleri dolayısıyla “onlar üzülmeyeceklerdir de,” 
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49. “Ayetlerimizi yalanlayanlara ise fasıklık edip durdukları için azap 
dokunacaktır.” Yani azap onlara erişecek, onlar bu azabı tadacaktır. 
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50- De ki: “Ben size «Allah'ın hazineleri benim yanımdadır.» de- 
miyorum. Ben gaybı da bilmem. Size: «Ben bir meleğim.» de 
demiyorum. Ben ancak bana vahyolunana uyarım.” De ki: *Hiç 
körle gören bir olur mu? Hiç düşünmüyor musunuz” 


50. Yüce Allah, Peygamberine, kendisinden mucizeler göstermesini isteyen 
ya da ona “Sen bizi, seni de Allah ile birlikte bir ilah edinelim diye davet ediyor- 
sun.” diyen kimselere şöyle hitap etmesini emretmektedir: “Ben size, “Allah'ın 
hazineleri,” rızık ve rahmetinin anahtarları “benim yanımdadır.” demiyorum. 
Ben gaybı da bilmem.” Çünkü gayb bütünüyle Allah'ın nezdindedir. “Allah in- 
sanlara herhangi bir rahöneti açacak olursa onu tutacak kimse olamaz. Tut- 
tuğunu da O'ndan başka salıverecek olmaz.” (Fatır, 35/2) Gaybı da, görüneni de 
bilen yalnızca O'dur: “O kendi gaybına hiçbir kimseyi muttali kılmaz. Ancak 
beğenip seçtiği bir peygamber olması hariç.” (el-Cin, 72/26-27) 

“Size, “Ben bir meleğim.” de demiyorum,” tasarrufu geçerli ve güçlü bir 
kimse de değilim. Ben, Allah'ın beni yerleştirmiş olduğu gerçek konumumdan 
daha üstün bir konumda olduğum iddiasında değilim. “Ben ancak bana vahyo- 
lunana uyarım.” İşte benim nihai durumum, vardığım son nokta ve en yüksek 
mevki budur. Ben ancak bana vahyolunana uyarım ve kendi hakkımda onun ge- 
reğini yerine getirir, bütün insanları da ona davet ederim. Benim gerçek ağ 
mumun ne olduğu anlaşıldığına göre, bana karşı birtakım şeyleri alasın neyi 
araştırmakta ya da niçin benden, iddia etmediğim bir konumun gereğini keme 
tedir? İnsan hiç söylediği şeyin başkasından sunal tutulur mu? Ben, m 
bana vahyolunan şeye davet ettiğime göre sizler benim MEMEDE dışında sahip 
olduğumu iddia etmediğim şeyleri benden neye dayanarak OE BİNLERE 
yaptığınız bir haksızlık ve inavayak diretmeden başka bir şey ii 

Şimdi davetini kabul edip sana vahyolunan e eni ki 
yan kimse arasındaki farkı açıklamak üzere onlara “de ki: Hiç körle gören 
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olur mu? Hiç düşünmüyor musunuz?” Keşke düşünüp her şeyi yerli yerince 
oturtabilseniz ve tercih edilmeye daha layık olanı scçebilseniz. 
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51- Rablerinin huzurunda toplanacaklarından korkanları O 
(Kur'ân'la) uyar. Onlar için O*ndan başka ne bir dost ne de bir 
şefaatçi vardır. Olur ki korkup sakınırlar. 

52- Sırf O'nun rızasını isteyerek sabah akşam Rablerine dua eden- 
leri kovma! Onların hesabından sana bir şey düşmez. Senin 
hesabından da onlara bir şey düşmez ki onları kovup da zalim- 
lerden olasın. 

53- Biz böylece onların bir kısmını diğer bir kısmı ile sınadık ki: 'Al- 
lah aramızdan bunlara mı lütufta bulunmuş?" desinler. Allah 
şükredenleri en iyi bilen değil midir? 

54- Âyetlerimize iman edenler sana geldiğinde de ki: Selam sizlere! 
Rabbiniz kendi üzerine rahmeti yazmıştır. Şöyle ki: İçinizden 
kim cahillikle kötü bir iş işler de sonra arkasından tevbe edip 
(halini) düzeltirse (bilsin ki) O, Gafür'dur, Rahim'dir.* 


55- Günahkarların yolu belli olsun diye âyetleri işte böyle açıklıyo- 
ruz, 


51. Kur'an, bütün insanlara bir uyarıdır. Fakat ondan ancak “Rablerinin hu- 
zurunda toplanacaklarından korkanlar” 


ebedi kalıcılık diyarına intikal edeceklerine 
dolayı kendilerine fayda sağlayacak şeyleri 
recek şeyleri terk ederler, “Onlar için © 
bir dost,” yani işlerini üstlenecek, arzula 


yararlanabilirler. Bunlar bu diyardan 
kesinlikle inananlardır. İşte bundan 
yerine getirmeye çalışır ve zarar ve- 
ndan,” yani Yüce Allah'tan “başka ne 
dıklarını elde edebilmesi ve sukındıklurı 
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şeylerden uzaklaşabilmesi için yardımcı olacak bir kimse “ne de bir şefazıçi” 
yani aracılık edebilecek bir kimse “vardır.” Çünkü mahlukatın mçbır işte yet- 
ki sahibi olması mümkün değildir. “Olur ki korkup sakınırlar.” Yani Allah'ın 
emirlerini yerine getirmek, yasaklarından sakınmak surzliyle mutlakılerden olur- 
lar. Çünkü uyarıp korkutmak bunu gerektirir ve bunun sebeplerindendir. 

52. “Sırf O'nun rızasını isteyerek sabah akşam Rablerine duz edenle- 
ri kovma!” Yani başkalarıyla oturup kalkma arzusuyla, ıbadei we ıhlas zahıbı 
olan kimseleri yanından, seninle birlikte oturup kalkmaktan uzak tutma. Bunla 
Rablerine hem sürekli zikir, namaz vb. ibadet duası yapanları. kem de yündüzün 
başında ve sonunda, dilekte bulunmak için dua eden, bu amelleriyiz Allah'ım r- 
zasını maksat edinen ve başka bir maksat gütmeyen kimselerdir. Böv'eleri ko- 
vulmaya ve kendilerinden yüz çevrilmeye layık değildirler. Axsıng bun'ur senin 
kendilerini dost edinmene, onları sevmene, kendine vakınlaşırmıra layıkarlar, 
Çünkü bunlar fakir olsalar dahi insanların arasından süzülmüş seckin kımse'erdir. 
İnsanlar nezdinde zelil kabul edilseler dahi gerçekte aziz olanlar onlardır. 

“Onların hesabından sana bir şey düşmez. Senin hesabından da onlara 
bir şey düşmez,” herkesin hesabı kendine; iyi ameli lehine, Xuti ameli de ain- 
hinedir. “ki onları kovup da zalimlerden olasın.” Peygamber - --- 
sellem bu emre en ileri derecede uymuştur riâyet etmişür. Mu'mun Sakırlerie onur- 
duğu vakit onlarla birlikte kalmaya gayret eder, onlara güzel ve yumuşak şeklde 
davranır, onlara karşı güzel ahlak sergiler, onlan Kendisine vakınlaşanızdı. Hara 
böyleleri onun meclisine gelenlerin çoğunluğunu teşkil ermetteydi. 

Bu âyetin nüzul sebebi şudur: Kureyş'ten ya da Arapiana Ken gekalennden 
kabul görmüş birtakım kimseler Peygamber silis ee ŞÖMe dedi- 
ler: “Sana iman etmemizi ve uymamızı istiyorsan ashab-ı aranın Tahirenaden 
buzı kimseleri zikrederek- tilan ve tilanı yanından waMaştr. Çunâü Arapların 
bu (ukir kimselerle birlikte bizi otururken germelernden ulan. Devzamder 
sallallaht alevhi ve sellem'in de bunların Klima gemtelerm ve Aetdisine uymalarım 
arzu elmesi dolayısıyla içinden dediklerimi yapınak göçtü. Allah da Du iyeti ker 
me ve benzerleriyle ona sitemde bulundu. 

53. “Biz böylece onların bir kın diğer bir kun le aınadık hiz ma 
aramızdan bunluru mu lütulün bulunmuş?!” desinler. Allah şukredenteri cn 
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ya da alt tabakada olan bir kimseye imanı lütfedecek olursa bu, zengin ve güçlü 
kimse için bir sınamadır. Eğer bu güçlü ve zenginin maksadı hakkı bulmak ve 
ona uymaksa o da iman edip İslâm'a girer. Kendisinden zenginliği ya da güç ve 
şerefi itibarıyla daha aşağılarda gördüğü kimseyle aynı makamı paylaşması, iman 
etmesine engel olmaz. Eğer hakkı arama ve bulma isteğinde samimi değilse o 
takdirde bu, kendisini hakka tâbi olmaktan alıkoyacak bir engel olur. İşte bunlar 
kendilerinden daha aşağılarda gördükleri kimseleri hakir görerek “Allah ara- 
mızdan bunlara mı lütufta bulunmuş?!” derler ve bu durum, kavrayışları yerli 
yerinde olmadığı için hakka tâbi olmaktan onları alıkoyar. 


Yüce Allah. bu gibi kimselere Allah'ın hidâyet vermesine, buna karşılık ken- 
dilerini hidâyete ilesmemesine itirazlarını da ihtiva eden bu sözlerine cevap ol- 
mak üzere “Allah şükredenleri en iyi bilen değil midir?” buyurmaktadır. Al- 
lah, kendi nimetini bilip itiraf ve ikrar eden ve bu nimetin gerektirdiği salih ameli 
işleyenleri elbette en iyi bilendir. O, lütuf ve minnetini böylelerine ihsan eder, 
şükretmeyenlere değil. Şüphesiz ki Yüce Allah, hikmet sahibidir, lütfunu ehil ol- 
mayanlara vermez. Bu sebeple, itiraz eden bu kimseler, Allah'ın kendilerine iman 


etmeyi lütfetmiş olduğu fakirlerden ve onlarla birlikte iman eden diğerlerinden 
farklıdırlar. İman edenler, asıl şükredenlerdir. 


54. Yüce Allah, Peygamberine, Rablerine itaatle boyun eğen mü'minleri kov- 
mayı yasakladıklan sonra bu mü'minlere ikram, tazim, tebcil ve ihtiramla karşı- 
lık vermesini emretmektedir: “Âyetlerimize iman edenler sana geldiğinde de 
ki: “Selam sizlere!?” Yani mü'minler senin yanına gelecek olurlarsa sen onlara 
“selam” de ve onları güzel bir şekilde karşıla. Onları selamla, esenlik dileklerini 
ilet Onların gayret ve çabalarını daha da coşturacak şekilde Allah'ın rahmetini, 
O'nun cömertliğinin ve ihsanının bolluğunu müjdele. Bu, onları rahmet ve ihsana 
ulaştıran her yolu izlemeye teşvik et. Günahlar üzerinde ısrar etmekten de onları 


sakındır. Onlara masiyetlerden tevbe etme emrini ver ki, Rablerinin mağfiretine, 
l0tfuna ve ihsanına nail olabilsinler, 


Bu yüzden -devamla- şöyle buyrulmuştur: “Rabbiniz kendi üzerine rahmeti 


yazmıştır. Şöyle ki: İçinizden kim cahillikle kötü bir iş işler de sonra arkasın- 


dan tevbe edip (halini) düzeltirse...” Günahın terk edilmesi, ondan vazgeçilme- 


si, günahtan dolayı pişmanlık duyulmasıyla birlikte amelleri düzeltmek, Allah'ın 
farz kıldıklarını eda elmek, zahir ve batın amellerden bozulanları ıslah etmek 


kaçınılmazdır. İşte bütün bunlar gerçekleşecek olursa “(bilsin ki) O, Gafür'dur 
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Rahim'dir.” Yani böylelerinin üzerine, e 
olarak Allah, mağfiret ve rahmetinden bol 
55. 


mirlerini yerine getirmelerine uygun 
i i N bol yağdıracaktır. 

Bi nahkârların” Allah'ın azap ve gazabına ulaştıran “yolu belli olsun 
diye âyetleri işte böyle açıklıyoruz.” Âyetleri böylelikle açıklıyor ve beyan edi- 
yoruz, hidâyet ile sapıklık, doğruluk ile eğrilik yollarını birbirinden ayırıyoruz. 
Tâ ki böylece hidâyet bulacak olanlar doğru yolu bulsunlar ve izlenmesi gereken 
hak da açık seçik ortaya çıksın. 


Ayrıca günahkârların yolu açık seçik ortaya çıkacak olursa, o yoldan sakın- 
mak ve uzak durmak mümkün olacaktır. Onların yolları şüpheli kalır ve net bir 
şekilde ortaya çıkmazsa durum böyle olmaz. Onların yolları da açıkça ortaya 
çıkmadan bu üstün maksat gerçekleşemez. 
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56- De ki: *Sizin, Allah'tan başka yalvarıp durduklarınıza ibadet 
etmem bana yasaklandı.” De ki: “Ben sizin hevâlarınıza uymam. 
O takdirde sapmış olurum da hidâyete erenlerden olmam.' 

57- De ki: “Şüphesiz ben, Rabbimden gelmiş apaçık bir delil üzerin- 
deyim. Siz ise onu yalanladınız. Sizin acele gelmesini istediğiniz 
şey (azap); benim yanımda değildir. Hüküm ancak Allah'ındır. 
O, doğruyu haber verir ve O (hakkı batıldan) ayırt edenlerin en 
hayırlısıdır.” 

58- De ki: “Eğer o acele istediğiniz şey benim yanımda olsaydı elbet- 
te benimle sizin aranızdaki iş bitirilmiş olurdu. Allah zalimleri 
en iyi bilendir.” 


56. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: Allah ile birlik- 
te başka ilahlara da duu edip yalvaran müşriklere “de ki: Sizin Allah'tan başka 
” hiçbir fayda ve zarar veremeyen, öldürme, hayat ver- 
mkânına sahip olmayan putlara ve diğer ortak 
” Çünkü onlara ibadet batıldır. 


yalvarıp durduklarınıza 
me, öldükten sonru diriltme güç ve ! 
koşulan şeylere “ibadet etmem bana yasaklandı. 
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Bu hususta sizin bir deliliniz, delili andıran bir gerekçeniz dahi yoktur. Bütün yap- 
tığınız heva ve hevesinize tâbi olmaktan başka bir şey değildir. Heva ve e 
uymak ise sapıklığın en büyüğüdür. Bu yüzden Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: 
Ben sizin hevâlarınıza uymam. O takdirde,” yani hevalarınıza uyacak olursam 
“sapmış olurum da” hiçbir şekide “hidâyete erenlerden olmam.” 


57. Benim izlemekte olduğum Allah'ın tevhidine, amelin O'na ihlasla yapıl- 
masına gelince; işte hakkında her türlü kat'i delilin/belgenin ortaya konulduğu 
gerçek budur. “Şüphesiz ben, Rabbimden gelmiş apaçık bir deliö" doğruluğu- 
na dair apaçık ve kesin bir bilgi, onun dışında kalan her şeyin batıl olduğuna dair 
kesin bir belge “üzerindeyim.” Bu ise herhangi bir tereddüdü kabil olmayan, Al- 
lah Rasülü tarafından yapılmış kat'i bir şahitliktir ki kayıtsız-şartsız tüm insanlar 
içinde şahitlerin en adil ve doğrusu odur. Mü'minler de bu şahitliği tasdik etıniş- 
ler ve Allah'ın bu hususta kendilerine lütuf ve ihsanı çerçevesinde bu şahitliğin 
doğruluğunu açıkça görmüşlerdir. Fakat siz, ey müşrikler “onu yalanladınız.” 
Oysa siz bunu yapma hakkına sahip değilsiniz, tasdik etmekten başka bir şey 
size yakışmaz. Eğer yalanlamaya devam ederseniz şunu bilin ki azap kaçınılmaz 
olarak gelip sizi bulacaktır ki bu azap Allah'ın katındadır. Onu -dilediği takdirde 
ve dilediği şekilde- üzerinize indirecek olan O'dur. 


Siz o azabın çabucak gelmesini isteseniz bile bu konuda benim elimden hiç- 
bir şey gelmez. Çünkü “hüküm, ancak Allah'ındır.” Şer'i hükümleri koyan, 
emir ve yasaklar buyuran O olduğu gibi, amellerinizin karşılığını hükme bağla- 
yacak olan, hikmetinin gereğine göre mükâfatlandırıp cezalandırandıracak olan 
da O'dur, O'nun hükmüne itiraz etmek, kayıtsız-şartsız olarak geçersizdir. Çünkü 
O, izlenmesi gereken yolu açıkça ortaya koymuş, kullarına hakkı anlatmıştır. On- 
ların ileri sürebilecekleri bir mazeretleri, O'na karşı getirebilecekleri bir delilleri 


kalmamıştır. Tâ ki helâk olan apaçık bir delile binaen helâk olsun; hayatta kalan 
da apaçık bir delile binaen hayatta kalsın. 


“O, doğruyu haber verir ve O” dünyada da, âhirette de kulları arasında hü- 
küm verip “(hakkı batıldan) ayırt edenlerin en hayırlısıdır.” Onların arasında 
O hüküm verecektir. Aleyhine hüküm verilen ve haksızlığı belirtilen kimseler 
tarafından dahi O, verdiği hükümden dolayı övülecektir. 


58. Bilgisizlikleri, inatları ve zulümleri dolayısıyla azabı çabucak isteyenlere 


“de ki: Eğer o acele istediğiniz şey benim yanımda olsaydı elbette benimle si- 


zin aranızdaki Iş bitirilmiş olurdu.” Ve ben de bu işi başınıza getirirdim. Ancak 
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bunda sizin için hayır olacak bir taraf yoktur. İş, 
elindedir. İsyankarlar O'na isyan ettiği, cür 
ettiği halde O, onlara afiyet verir, onlan nz 
onlara bol bol ihsan eder, 


Halim ve Sabür olan yüce Zatın 
etkârlar O'na karşı gelmeye cür'et 
ıklandırır, gizli ve açık nimetlerini 


“Allah zalimleri en iyi bilendir.” 


Zalimlerin hallerinden hiçbir şey Allah'a 
gizli kalmaz. O, onlara mühlet verse bi 


le onlara azabı ihmal etmez. 
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59- Gaybın anahtarları O'nun yanındadır. Onları O'ndan başkası 
bilmez. O, karada ve denizde ne varsa (hepsini) bilir. Bir yaprak 
düşmeye görsün mutlaka onu bilir. Yerin karanlıklarındaki tek 
bir tohum, yaş ve kuru ne varsa hepsi apaçık bir kitaptadır. 


59. Bu yüce âyet-i kerime, Yüce Allah'ın kapsayıcı ilmini, etraflı bir şekilde 
açıklayan, O'nun ilminin kullarından dilediği kimseleri de bir kısmına mutta- 
li kıldığı bütün gaybları kuşattığını açıklayan en büyük âyetlerden biridir. Yüce 
Allah bu gaybların çok büyük bir bölümünü diğer varlıklar şöyle dursun mukar- 
reb meleklerle mürsel peygamberlerden dahi gizlemiştir. Bu âyet-i kerime Yüce 
Allah'ın karalarda, çöllerde bulunan bütün hayvanları, ağaçları, kumları, çakıl- 
lan, toprakları, denizde bulunan canlıları, madenleri, denizin dört bir köşesinde 
bulunan tüm varlıkları, suyunun içinde saklı olan bütün mahlukatı bildiğini gös- 
termektedir. Karalardaki, denizlerdeki, imâr edilmiş şehirlerdeki, ıssız yerlerdeki, 
dünyadaki ve âhiretteki bütün ağaçlardan “bir yaprak üşmEye görsün itle 
ka onu bilir. Yerin karanlıklarındaki,” meyve ve ekinlerin insanlar tarafından 
saçılan tohumlardan, çeşitli bitkilerin yetiştiği karalarda Kendimden Yaa 
bitki tohumlarından “tek bir tohum, yaş ve kuru ne varsa ii (Bu üni 
özel birtakım şeylerin sayımından sonra hepsini kapsayan genel bir ifadedir.) 
“apaçık bir kitaptadır.” Bu da Levh-i Mahfuz'dur. İşte Levh-i Mahfuz bütün 
bunları ihtiva etmiştir/kapsamıştır. | i 

Sözü edilen bu hususların bazısı akıllara durgunluk verip mii ii 
şürür. İşte bu, o büyük Rabbin azametine, bütün sıfatlarının ne kadar kap 


ve azametli olduğuna delildir. İlkinden en sonuncusuna kadar bütün yaratılmış- 


EA i i lansalar 
lar, O'nun sıfatlarının sadece bir bölümünü kavramak üzere bir araya toplansalai 
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buna bile güçleri yetmez, takatleri yetişmez. O; büyük, vasi" (her şeyi kuşatıcı), 
alim, her türlü övgüye layık, şanı en yüce, her şeyi gören ve her şeyi Gir imli Rab- 
bin şanı ne yücedir! O, ne yüce ilahtır ki hiçbir kimse O'nu gereği gibi lr Si 
kendi yüce Zatını nasıl övmüşse öyledir, kullarının kendisine yaptıkları övgülerin 
çok çok üstündedir. Bu âyet-i kerime, O'nun ilminin her şeyi kuşattığına, kuşatıcı 
Kitabının da bütün olayları kapsadığına delildir. 
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60- O, geceleyin (uykuda) sizin canfarınızı alan, gündüz ne kazan- 
dığınızı bilen, sonra sizi belli bir ecel tamamlansın diye güzdüz 
vakti (uykudan uyandırıp) diriltendir. Sonra dönüşünüz yalnız 
O'nadır. Sonra da neler yaptığınızı size haber verecektir. 

61- O, kullarının üstünde kâhirdir. Üzerinize koruyucular da gön- 
derir. Nihâyet birinize ölüm geldiğinde elçilerimiz onun ruhunu 
alırlar ve hiçbir kusur etmezler. 

62- Sonra onlar hak mevlâları olan Allah'a döndürülürler. Dikkat 


edin, hüküm ancak O'nundur ve O, hesap görenlerin en hızlı- 
sıdır. 


60. Bütün bu hususlarla Yüce Allah'ın uluhiyeti vurgulanmakta ve bu konuda 
müşriklere karşı delil getirilmektedir. Yüce Allah'ın sevilmeye, tazim edilmeye, 
iclal ve ikrama layık olduğu açıklanmaktadır. Yüce Allah, kullarının işlerini -on- 
lar uyurken de, uyanıkken de- tek başına idare ettiğini, geceleyin uykuda onları 
ölü gibi uyuttuğunu, buna bağlı olarak hareketlerinin durduğunu ve bedenlerinin 
dinlendiğini haber vermektedir, Uykularından da onları yine O diriltir ki dini ve 


dünyevi maslahatları hususunda gerekeni yerine getirsinler, Allah, neler yaptık- 
larını, ne kazandıklarını da bilir. Ezelden beri bu şekilde onlar üzerinde tasarrufta 


bulunur. Ecelleri sona erinceye kadar da onlardaki bu tasarrufu böylece devam 
eder. Bu idare gereğince belli bir ecel de hükme bağlanıp sona erer ki bu ecel, 
dünya hayatındaki eceldir. Bundan sonra bir başka ecel vardır ki o, ölümden son- 
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“Sonra dönüşünüz yalnız O'nadır,” 
sonra da neler yaptığınızı,” bayır olsun şer olsun “size 
haber verecektir.” buyurmaktadır. 


61. “O” Yüce AMah, 


ra diriliştir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, 
başkasına değildir; ” 


“kullarının üstünde kâhirdir.” Yani her şeyi kapsayan 
iradesi ve genel kapsamlı meşieti onlar hakkında geçerlidir. Onlar bu işte hiçbir 


şeye sahip değildirler. O'nun izni olmaksızın hareket de edemezler, hareketsiz 


de duramazlar. O, kullarına meleklerden “koruyucular” görevlendirmiştir. Bu 


koruyucular hem kulları korur, hem de onların neler yaptıklarını tespit ederler. 
Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Şüphe yok ki üzeriniz- 
de koruyucular, çok şerefli yazıcılar vardır. Onlar ne yaparsanız bilirler.” 
Çel-İnfttar, 80/10-12); “Sağında ve solunda oturan, yaptıklarını tespit eden iki 
(melek) vardır. O bir söz söylemeyedursun mutlaka onun yanında (yazmaya) 


hazır bir gözetleyici vardır.” (Kaf, 50/17-18) Bu, Yüce Allah'ın kullarını hayatta 
oldukları sürece korumasıdır. 


“Nihâyet birinize ölüm geldiğinde elçilerimiz,” yani ruhları kabzetmekle 
görevli olan melekler “onun ruhunu alırlar ve” bu hususta “hiçbir kusur et- 
mezler.” Allah'ın o kul hakkında takdir edip hükme bağladığı ömre bir an ilâve 
de etmezler, bir an eksiltmezler de. Onlar bu konuda ancak ilâhi hükümlere ve 
Rabbani takdirlere uygun çalışmalar yaparlar. 


62. “Sonra” ölümden ve berzah alemindeki hayattan, o hayattaki bayır ve şer- 
den sonra “onlar hak Mevlâları olan,” yani kaderi hükmüyle onlara hükmünü 
icra eden ve onlar hakkında dilediği tedbirleri uygulayan, emir ve yasaklar belir- 
leyen, onlara peygamberler gönderip kitaplar indiren “Allah'a lal imi 
O'na döndürülürler ki, amellerinin karşılığı olan hükmü haklarında versin, işlemiş 
oldukları hayırlara mükâfat, kötülük ve günahlarına karşı da ceza LE Bundan 
dolayı “Dikkat edin, hüküm,” hiçbir ortağı Bilmaksizin sancak o iel ii 
O, hesap görenlerin en süratlisidir.” Çünkü me e ve ei 
Mahfuz'da koruyup tespit etmesi kemâl derecesindedir. Daha ona mile er de 
ellerinde bulunan amel defterlerinde onların amellerini tespit etmişlerdir. 

Yaratan, idare eden ve kulları üzerinde kahir olan yalnızca (0) Dliaği ami 
hallerinde onlara en mükemmel şekilde ina gösterdiğine, çi > nn 
hüküm vermek yalnız O'nun hakkı ve yetkisi ld gi b Bi ma 
narak bu sıfat ve niteliklere sahip olan yüce Rabbi bırakıyorlar. Emretme Y 
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kısmen dahi sahip olmayan, zerre kadar fayda sağlayamayan, hiçbir kudreti ve ira- 
desi olmayan varlıklara ibadete neden yöneliyorlar? 

Müşrikler Yüce Allah'a şirk koşarak, nankörlük ederek meydan okudukları, ya- 
lan ve iftirada bulunarak azameti karşısında cüretkar davrandıkları halde Allah'ın 
onlara karşı hilmini, aflediciliğini, rahmetini, bu şekilde davranmalarına rağmen 
onlara afiyet ve rızık verdiğini bilecek olsalardı, elbette ki O'nu tanımayı arzu eder- 
ler, O'nun sevgisine gark olup akılları hayrete düşerdi. Onlara ise alabildiğine ga- 
zap duyar, öfke beslerlerdi. Çünkü rezilliğe ve hüsrana götüren şeytanın davetine 
itaat eden o müşrikler, akıllarını kullanmayan bir topluluktur. 


. sie 
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(Dİ EE Şİ Eg 
63- Deki: “Şayet bizi bu halden kurtarırsa andolsun ki şükredenlerden 
olacağız." diye kendisine gizlice ve açıktan yalvarıp yakardığınız 
zaman karanın ve denizin karanlıklarından sizi kim kurtarır?” 


64- De ki; 'Ondan da, her türlü sıkıntıdan da sizi Allah kurtarır, 
sonra da siz şirk koşarsınız.” 


63. Allah'a ortak koşan, O'nunla birlikte başka ilahlara dua eden müşriklere, 
rububiyet tevhidini kabul etmelerinden hareketle uluhiyet tevhidini de kabul et- 
meleri gerektiğini anlatmak Üzere “de ki: Şayet bizi bu halden” içine düştüğü- 
müz bu zorlu ve sıkıntılı halden “kurtarırsa andolsun ki” Allah'a “şükreden- 
lerden,” O'nun nimetini itiraf eden, nimetini Rablerine itaat uğrunda kullanan ve 
bu nimetleri O'na isyan yolunda kullanmaktan uzak duranlardan “olacağız.” 

“Karanın ve denizin karanlıklarından sizi kim kurtarır?” Karanın ve de- 
nizin zorlu hallerinde ve meşakkatlerinde, sizin için kurtuluşa imkân kalmadığı 
yahut gayet zorlaşlığı o vakitlerde... İşte o zaman hemen ilaatle/boyun eğmiş bir 
kalple ve ihtiyacını dile getiren bir lisanla Rabbinize yalvarır yakarırsınız, dua 
edersiniz ve bu halinizdeyken “Şayet bizi bu halden kurtarırsa andolsun ki 
şükredenlerden olacağız.” dersiniz, 

64. “De ki: Ondan da, her türlü sıkıntıdan da” gerek bu özel sıkıntıdan 
gerekse genel olarak bütün sıkıntılardan “sizl Allah kurtarır, sonra da siz,” 
Allah'a verdiğiniz sözde durmaz ve üzerinizdeki nimetlerini unularak “şirk ko- 


şarsınız.” O halde şirkin batıl olduğuna ve tevhidin doğruluğuna bundan daha 
açık bir delil var mıdır? 
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COME ğü 
De ki: “O, size üstünüzden yahut ayaklarınızın altından bir azap 
göndermeye ya da sizi fırkalara ayırıp börbirinize katarak ki- 
minizin hıncını kiminize tattırmaya kadirdir. İyice idrak etsin- 
ler diye âyetlerimizi nasıl açıkladığımıza bir bak! 
66- Senin kavmin onu yalanladı. Halbuki o, hakkın ta kendisidir. De 
ki: “Ben sizin üzerinizde bir vekil değilim.” 


65- 


67- Her bir haberin kararlaştırılmış bir zamanı var. Siz de yakında 
öğreneceksiniz. 


65. Yani Yüce Allah, her cihetten üzerinize azap göndermeye kadirdir. “Üs- 
tünüzden yahut ayaklarınızın altından bir azap göndermeye ya da fırkalara 
ayırıp birbirinize katarak” fitne zamanlarında “kiminizin hıncını kiminize 
tattırmaya” ve kiminizi kiminize öldürtmeye “kadirdir.” O, bütün bunlara gücü 
yetendir. Bu sebeple O'na isyanı gerektiren işlere devam etmekten sakının. Aksi 
halde sizi yok edecek birtakım azaplar gelip sizi bulur. 

Yüce Allah bütün bunlara kadir olduğunu haber vermektedir. Ancak O, bu 
ümmetin üzerinden yukarıdan taş veya çakıl yağması şeklindeki azabı ve buna 
benzer azapların gelmesini, altlarından da yerin dibine geçirilme azabına uğra- 
tılmalarını rahmetinin bir tecellisi olarak kaldırmıştır. Fakat onlardan kimilerine 
diğerlerinin hıncını tattırmak ve kimini kimine rinin kılmak suretiyle SÖZÜ 
geçen bu cezaların bir kısmını, ibret alanların görmesi hayirli amel işlemek 
isteyenlerin fark etmeleri için dünyevi bir ceza olarak LİLA İ 

“İyice idrak etsinler,” niçin yaratıldıklarını anlasınlar, gerçekleri ve 
ilâhi istekleri kavrasınlar “diye âyetleri nasıl açıkladığımıza,' türlü Tülü Beyan 
ettiğimize “bir bak!” Ve Bizim bunları nasıl pek çok şekillerde açıkladığımıza 
bir bak ki bunların hepsi de hakka delâlet etmektedir. 


66.“Senin kuvmin onu,” Kur'an'ı “yalanladı. Halbuki o,” hakkında şüphe 


olmayan ve en ufak bir tereddütün yanına yuklaşamadığı “hakkın ta kendisidir. 
De ki: Ben sizin üzerinizde,” amellerinizi tespit edecek ve onların karşılığını 
e ki: , 


verecek “bir vekil değilim.” Ben ancak bir uyarıcı ve tebliğciyim. 
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67. “Her bir haberin” gelip çatacağı, daha erkene alınamayacağı ve sonraya 
da bırakılamayacağı “kararlaştırılmış bir zamanı vardır. Siz de yakında” teh- 
dit olunduğunuz azabı “öğreneceksiniz.” 


İİİ gel e VE gi EE 
Ze DE Sağ G3 Çİ Gi gi ENİ 1 da e lez 
(OD Ele 
68- Âyetlerimiz hakkında bâtıla dalanları gördüğün zaman onlar 
ondan başka bir söze dalıncaya kadar onlardan yüz çevir! Eğer 
şeytan sana unutturacak olursa hatırladıktan sonra artık o 79- 
limler topluluğu ile birlikte oturma! 

69- Korkup sakınanlara, onların hesabından herhangi bir sorumlu- 
luk yoktur. Fakat korkup sakınırlar diye hatırlatmaları gerekir. 


68. Allah'ın âyetleri hakkında batıla dalmaktan kasıt, batıl sözleri güzel gös- 
termek, batıla davet etmek, batıl ehlini övmek, haktan yüz çevirmek, hakkı tenkit 
etmek, hak ehline dil uzatmak gibi yollarla hakka muhalif konuşmalar yapmaktır. 
İşte Yüce Allah, Rasülüne -ona tâbi olan ümmetine-, Allah'ın âyetlerine sözü ge- 
çen şekillerde dalan kimseleri gördükleri takdirde o kimselerden yüz çevirmeyi, 
batıla dalıp bu hal üzere devam edenlerin meclisinde başka bir söz açılıp başka 
bir konuya dalacakları vakte kadar bulunmamayı emretmektedir. Eğer başka bir 
söze geçilirse sözü edilen yasak ortadan kalkar. Eğer bu başka söz, faydalı ise za- 
ten bu cmrolunan bir şeydir. Başka türden ise faydasızdır ve emrolunmuş bir şey 
değildir. Batıla dalmak yerilireken, aynı zamanda hakkın araştırılması, hakkın 
üzerinde düşünülmesi ve hak ile münazara edilmesi teşvik edilmektedir. 

Daha sonra Yüce Allah “Eğer şeytan sana unutturacak olursa,” yani unut- 
mak ve gaflet sebebiyle onlarla birlikte oturacak olursan “hatırladıktan sonra 
artık o zalimler topluluğu ile birlikte oturma.” buyrulmaktadır. “Zalimler” 
ifadesi, batıl sözlere dalanları, her türlü haram şeyi konuşanları ya da herhangi 
bir haramı işleyen kimseleri kapsamaktadır. Kişinin, ortadan kaldırmaya gücü 
yetmediği münkerin yanında bulunması ve oturması da haramdır. 

| sa yasak ve haramlık, onlarla birlikte oturan ve Allah'tan korkup sakınmayan 
kişilere yöneliktir. Böyleleri, haram olan söz ve işte onlarla ortak olur yahut ses 
çıkarmaz ve onların bu haramlarına tepki göstermezler, Eğer Allah'tan korkup 
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Ee Bm b ve söyledikleri sözlerden onları alıkoyarsa; 
ik u yasak ya tamamen kalkar ya da hafifler. Bu kişi 
için onlarla oturmaktan dolayı vebal ve günah yoktur. Bundan dolayı Yüce Allah 
bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: 

69. “Korkup sakınanlara, onların hesabından herhangi bir sorumluluk 
yoktur. Fakat sakınırlar diye hatırlatmaları gerekir.” Yani Yüce Allah'tan 
korkup sakınmaları için onlara hatırlatarak öğüt versinler. Bu buyruk, ögüt eb 
hatırlatan kimsenin, korunup sakınma maksadını gerçekleştirecek en uygun söz- 
leri kullanması gerektiğine delildir. Yine bu buyrukta şuna da delil vardır: Eğer 
hatırlatma ve öğüt, hatırlatılan kimsenin kötü halini daha da artıracaksa o hatırlat- 
mayı terk etmek gerekir. Çünkü hatırlatma, eğer kendi esas maksadıyla çelişirse, 
artık onu terk etmek esas maksada dönüşür. 


4.2 ..A43 , z 


İLİ San 555 GİNE LEE e Lİ a GE Tali 233 


. . z p . 
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DYE İZ Rp İL ALA 

70- Dinlerini oyun ve eğlence edönip de dünya hayatının kendilerini 
aldatmış olduğu kimseleri (kendi hallerine) bırak. Her bir nefsin 
kazandıkları yüzünden helâke sürüklenmemesi için sen onunla 
öğüt ver. Ki (0 vakit) onun Allah'tan başka hiçbir dost ve şefa- 
atçisi olmaz. Ne kadar fidye verirse versin ondan alınmaz. İşte 
böyleleri kazandıkları yüzünden helâke sürüklenmiş kimseler- 
dir. Küfre saplanmalarından dolayı onlar için kaynar sudan bir 
içecek ve can yakıcı bir azap vardır. 


70. Kullardan istenen, bir ve tek olan Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksı- 
zın ibadet etmeleri, bütün güçlerini O'nun rızası için ve sevdiği yollarda harcamak 
suretiyle dinlerini yalnızca Allah'a halis kılmalarıdır. Bu ise kalbin Yüce Allah'a 
yönelmesini, O'na dönmesini, kulun yaptıklarının taydalı ve Gideli olmasını, oyun 
olmamasını, riyakarlık ve desinler diye değil de yalnızsa Allah'ın nz için, ihlasla 
rnektedir. İşte kendisine din denilebilecek, gerçek din budur. Her 


ai hibi olduğunu iddia edip de dinini 


kim hak üzere olduğunu, dine bağlı ve takva sa 
da kalbinin Allah'ı sevmekten, O'nu tanımak- 


slence edinmişse -Ki bu 
lr yönelmesi, bah yolunda oyalanması, 


tan gafil olması, kendisine zarar veren şeylere 


44 Tefsiru5-Sadi dl ei 


bu uğurda bedeniyle batıl taraftarları gibi hareket etmesiyle olur, çünkü amel ve 
çalışma eğer Allah'tan başkası için ise bu bir oyundur- işte Yüce Allah böylelerinin 
terk edilmesini ve böylesinden sakınılmasını emretmekte; onlara aldanılmamasını 
istemektedir. Onun haline bakıp fiillerinden sakınılmasını, onun Yüce Allah'a ya- 
kınlaştırıcı şeyleri engellemesine aldırılmamasını emretmektedir. 


“Sen onunla,” yani Kur'an ile “öğüt ver.” Kullara onda geçen güzellikleri, 
fayda verecek hususları emrederek, etraflıca açıklayarak ve emrin güzel nitelikle- 
rini anlatarak, aynca kullara zararlı olan şeyleri yasaklayarak, zararlı şeylerin tür- 
lerini genişçe açıklayarak, aynı zamanda bu zararlı şeylerde bulunan ve terk edil- 
mesini gerektiren kötü ve çirkin nitelikleri beyan ederek öğüt ver! Bütün bunlar 
ise “Her bir nefsin kazandıkları yüzünden helâke sürüklenmemesi içindir. 
Yani kullara günahlara yönelmeden ve gaybları bilene karşı cüretkârca hareket 
edip korkulan sonuçlara götüren şeylere devam etmeden önce sen, gereken şekil- 
de hatırlat ve öğüt ver ki yaptıklarından vazgeçsin, çekinsin ve onları işlemesin. 


“Ki (o vakit) onun Allah'tan başka hiçbir dost ve şefaatçisi olmaz..” Yani 
her bir nefsi, günahları kuşatıp helâke sürüklemeden önce uyar, ki o zaman ona 
ne yakını, ne arkadaşı, ne de dostunun... kısaca hiç kimsenin faydası olmaz. 
Allah'tan başka hiçbir dost bulamaz ve hiçbir şefaatçinin şefaati işe yaramaz. 
“Ne kadar fidye verirse versin ondan alınmaz.” Yeryüzü dolusu altını feda 
edecek olsa dahi hiçbir fidye ondan kabul edilmez ve bunun ona faydası olmaz. 


“İşte böyleleri,” sözü geçen niteliklere sahip olanlar “kazandıkları yüzün- 
den helâke sürüklenmiş” vc hayırdan ümitlerini kesmiş “kimselerdir. Küfre 
saplanmalarından dolayı onlar için kaynar sudan,” yüzlerini yakıp kavura- 


cak, bağırsaklarını parçalayacak son derece sıcak sudan “bir içecek ve can ya- 
kıcı bir azap vardır.” 
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71- » e “Allah'ı bırakıp bize fayda ve zarar vermeyen şeylere 
mi ibadet edelim?! Allah bizi hidâyete kavuşturduktan sonra 
tıpkı arkadaşları, «Bize geb diye hidâyete çağırdıkları halde, 
yeryüzünde şaşkın şaşkın dolaşırken şeytanların ayartıp uçu- 
Tuma sürükledikleri kimse gibi ökçelerimiz üzerine gerisin 
geri mi dönelim?” De ki: “Asıl hidâyet Allah”ın hidayetidir. Biz 
âlemlerin Rabbine teslim olmakla emrolunduk.” 

72- Bir de “Namazı dosdoğru kılın ve O'ndan korkup sakının.” diye. 
Toplanıp huzuruna varacağınız, yalnız O'dur. 

73- O, gökleri ve yeri hak ile yaratandır. O'nun “OP diyeceği gün- 
de her şey oluverir. O'nun sözü haktır. Süra üfürüleceği günde 
hükümranlık yalnız O'nundur. O, gaybı da, şâhit olunanı da 
bilendir. O, Hakim'dir, Habir'dir. 


71. “De ki:” Ey Peygamber! Allah'a şirk koşan, Allah ile birlikte başkalarına 
dua edip yalvaran ve sizi dinlerine çağıran müşriklere açık seçik bir şekilde o 
ilahlarının niteliklerini anlat. Zira akıl sahibi kimseyi onlardan sakındırmak için 
sırf bu niteliklerini zikretmek bile yeterlidir. Aklı başında bir kimse müşriklerin 
izledikleri yolu zihninde canlandırdı mı, bu konuda deliller ortaya konulmadan 
dahi bu yolun bâtıl olduğunu kesin olarak anlar ve şöyle der: “Allah'ı bırakıp 
bize fayda ve zarar vermeyen şeylere mi ibadet edelim?!” Bu, öyle bir nitelik- 
tir ki Allah'tan başka bütün ibadet olunanlar bunda ortaktırlar, Hiçbiri ne bir fay- 
daya, ne de bir zarara güç yetirebilir. Emir namına hiçbir şeye sahip değillerdir. 
Çünkü emir, bütünüyle ancak Allah'ındır. 

“Allah bizi hidâyete kavuşturduktan sonra... ökçelerimiz üzerine gerisin 
geri mi dönelinı?!” Allah bizi hidâyete erdirdikten sonra sapıklığa döner baiyiz 
hiç? Doğruluktan sapıklığa, nimet dolu eiMEelere ulaştıran de yoldan, izle- 
yenlerini elemli azaba götüren yollara girer miyiz? Di akıl sahibi bir Kimsenin 
r. Böyle batıl yolları izleyen kimse, “tıpkı arkadaşları, 
kları halde, yeryüzünde şaşkın şaşkın dola- 
uma sürükledikleri kimse gibi.”dir. Şeytan- 
ların kendisini maksadına ulaştıracak yolu izlemekten uzaklaştırıp Mi 
arkadaşları olmasına rağmen sonunda şaşınp kalan, şeytanların 
e böylelikle iki ayrı davet arasında şaşkın kalan kimse 


seçeceği bir yol değildi 
“Bize gel” diye hidâyete çağırdı 
şırken şeytanların ayartıp uçur 


hidâyete çağıran 
da helâke duvet ettiği V 
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gibidir. Allah'ın korudukları müstesna bütün insanların hali budur. Bir yandan 
hakka davet eden risalet, akl-ı selim ve doğru fıtrat onları hidâyete ve en 
derecelere ulaşmaya çağırır. Diğer yandan şeytanın davetçileri, onun yolunu izle- 
meye ve onun yolundan gidenlerle birlikte olmaya çağıranlar, kötülüğü emreden 
nefisle birlikte kişiyi sapıklığa ve aşağıların aşağısına düşmeye davet ederler. Ön- 
sanlardan kimisi bütün işlerinde (veya çoğu işlerinde) hidâyete davet edenlerle 
birlikte olur. Kimisi de bunun tam aksinedir. Kimisi de her iki davetçiyi de eşit 
görür ve iki davetçi onun nezdinde birbiriyle çekişip durur. İşte bahtiyar kimse- 
lerle bedbaht kimseler bu noktada birbirinden ayrılırlar. 

“De ki: Asıl hidâyet, Allah'ın hidâyetidir.” Hidâyet; Allah'ın, Rasülü ara- 
cılığıyla teşri buyurduğu yoldan başkası değildir. Onun dışındaki yollar sapıklık, 
yok oluş ve helâktır. “Biz âlemlerin Rabbine teslim olmakla emrolunduk.” 
Tevhide boyun eğerek, emir ve yasaklarına teslim olarak, ubudiyetine girerek 
O'na teslim olmamız emredildi. Şüphesiz ki bu, Allah'ın kullarına lütfettiği en 
üstün nimet, ulaştırdığı en mükemmel terbiyedir. 


72. “Bir de “Namazı dosdoğru kılın,” yani namazı rükünleri, şartları, sün- 
netleri ve tamamlayıcı unsurları ile eda ederek kılın “ve” emrettiklerini yerine 
getirerek ve yasaklarından uzak durarak “O'ndan korkup sakının. diye.” em- 
rolunduk. “Toplanıp huzuruna varacağınız, yalnız O'dur.” Kıyamet gününde 


O'nun huzurunda toplanacaksınız. O da hayrıyla şerriyle amellerinizin karşılığını 
verecektir. 


73.“0O, gökleri ve yeri hak ile,” yani kullarına emir vermek, yasaklar koy- 
mak, mükâfat vermek ve cezalandırmak için “yaratandır.” 


“O'nun “Ol' diyeceği günde her şey oluverir. O'nun sözü haktır.” O'nun 
emrinde herhangi bir şüphe, ikileme ve yerine gelmeme durumu söz konusu 
değildir. O, abes bir şey de söylemez. “Süra üfürüleceği günde hükümranlık 
yalnız O'nundur.” Bu gün, kıyamet günüdür. O, her şeyin sahibi ve hükümranı 
olduğu halde özellikle bu günün söz konusu edilmesi, o günde başkalarının geçici 


hükümranlığının son bulmasıdır. O günde tek ve Kahhâr olan Allah'tan başkası- 
nın hükümranlığı kalmayacaktır. 


“O, gaybı da, şâhit olunanı da bilendir. O, Hakim'dir, Habir'dir.” 
hikmeti tamdır. Her Şeyi kuşatan nimet O'nundur, Büyük ihsan O" 
lilikleri, sırları, kapalı şeyleri bilgisiyle kuşatan O'dur, O 
ilah yoktur, O'ndan başka hiçbir Rab de yoktur. 


O'nun 
ndandır. Giz- 
ndan başka hiçbir hak 
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74- Hani İbrahim, babası Âzer'e, “Sen birtakım putları ilâh mı edi- 
niyorsun?! Gerçekten ben, seni ve kavmini apaçık bir sapıklık 
içinde görüyorum.? demişti. 

75- İşte Biz, İbrahim'e kesin bilgiye varanlardan olsun diye gökle- 
rin ve yerin melekütunu böylece gösteriyorduk. 

76- Gece onu bürüyüp örtünce bir yıldız gördü. “Bu muymuş benim 
Rabbim?” dedi. O batıp kaybolunca da “Ben, öyle batıp giden- 
leri sevmem.? dedi. 

77- Ay'ı doğarken görünce, “Bu muymuş benim Rabbim?” dedi. O 
da batıp kaybolunca “Eğer Rabbim bana hidâyet vermezse ben 
mutlaka sapıtanlardan olurum.” dedi. 

78- Güneşi doğarken görünce de “Rabbim buymuş: Bu, daha bü- 
yük!” dedi. O da batıp kaybolunca “Ey kavmim! Ben, sizin şirk 
koştuğunuz şeylerden tamamen uzağım.” dedi. 

79- “Şüphesiz ki ben yüzümü hanif olarak, gökleri ve yeri yaratana 
çevirdim ve ben müşriklerden değilim.” 

80- Kavmi ona karşı delil getirmeye kalkıştı. O da dedi ki: “Beni doğ- 


ru yola iletmişken benimle Allah hakkında tartışmaya mı kalkışı- 
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vorsunuz? Ben O'na ortak koştuğunuz şeylerden korkmuyorum. 
Ancak Rabbimin bir şey dilemiş olması hariç. Rabbimin ilmi her 
şeyi kuşatmıştır. Hâlâ düşünüp öğüt almayacak mısınız?” 

81- 'Hem siz, Allah'ın, üzerinize hakkında hiçbir delil indirmediği 
şeyleri O'na ortak koştuğunuz halde korkmuyorsunuz da ben 
sizin ortak koştuklarınızdan nasıl korkarım? Şimdi bu iki grup- 
tan hangisi güven duymaya daha layıktır, eğer biliyorsanız?” 

82- İman edip de imanlarına zulüm karıştırmayanlar var ya işte 
güven onlar içindir. Hidâyete ermiş olanlar da onlardır. 

83- İşte bu, kavmine karşı İbrahim'e verdiğimiz hüccetimizdir. Biz 
kimi dilersek onu derece derece yükseltiriz. Şüphesiz Rabbin 
Hakim'dir, Alim'dir. 


74. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: İbrahim aleyhisselam'ın tevhide davet ve 
şirkten sakındırma kıssasını ondan övgü ve tazimle bahsederek an: “Hani İb- 
rahim, babası Âzer'e, “Sen birtakım putları ilâh mı ediniyorsun?!'” Fayda 
sağlayamayan, zarar veremeyen, hiçbir emir ve yetkiye sahip olmayan varlıklara 
mı tapınıyorsun? “Gerçekten ben, seni ve kavmini apaçık bir sapıklık içinde 
görüyorum.” Çünkü sizler hiçbir şekilde ibadete layık olmayan varlıklara tapı- 


nıyor, SiZi yaratan, rızık veren, işlerinizi çekip çeviren o Yüce Zata ibadeti terk 
ediyorsunuz. 


75. “İşte Biz, İbrahim'e,” tevhide ve ona davet etmeye muvaffak kıldığı- 
mızda “kesin bilgiye varanlardan olsun diye göklerin ve yerin melekütunu 
böylece gösteriyorduk.” Tâ ki basiretiyle göklerin ve yerin melekütunun kap- 
sadığı tevhide dair kat'i delilleri ve göz kamaştırıcı burhanları görsün ve bunun 
sonucunda kesin bilgiye (yakine) ulaşanlardan olsun. Çünkü yakin ve tam bir 
bilgi, istenilen bütün hususlarda delillerin ortaya konulmasıyla elde edilir. 

76. “Gece onu bürüyüp örtünce,” karanlık basınca “bir yıldız gördü.” Bunun 
aydınlık veren gezegenlerdez biri olma ihtimali vardır. Çünkü özellikle belirli bir 
yıldızdan söz edilmesi, başkasına nispetle bir fazlalığının olduğunu göstermektedir. 
Bundan dolayı -doğrusunu en iyi Allah bilir ama- gördüğü yıldızın Venüs gezegeni 
olduğu söylenmiştir. “*Bu muymuş benim Rabbim?” dedi.” Bu ifadeyi, karşı id- 
diada bulunanların kanaaline göre söylemiştir. Yani benim Rabbim bu mü? Haydi 
görelim bakalım; acaba bu, rububiyete lâyık mı, buna dair bir delil ortaya koyabile- 


cek miyiz? Zira aklı başında bir kimsenin herhangi bir delil/belge olmaksızın kendi 
heva ve hevesini ilah edinmemesi gerekir. 


“O,” yani yıldız gibi görünen gezegen “batıp kaybolunca da *Ben öyle ba- 
tıp gidenleri sevmem. dedi.” Yani kendisine ibadet edenin önünden kaybolanı, 
saklanı sevmem, mabudun her şeyden önce kendisine ibadet edenin maslahatları- 
nı yerine getirmesi, bütün işlerini çekip çevirmesi gerekir. Uzun bir zaman geçtiği 
halde ortalıkta olmayan bir varlık ise nasıl ibadete hak kazanır? Böyle bir varlığın 
ilah edinilmesi en büyük akılsızlık ve batıl değil midir? 


77. “Ay'ı doğarken görünce,” onun aydınlığı o yıldızdan daha fazla ve farklı 
olduğu için yine dediklerini doğruymuş gibi kabul ederek “*Bu muymuş benim 
Rabbim?” dedi. O da batıp kaybolunca “Eğer Rabbim bana hidâyet vermez- 
se ben mutlaka sapıtanlardan olurum.” dedi.” Böylelikle İbrahim, Rabbinin 
hidâyetine muhtaç olduğunu en açık şekilde ifade etmiş ve eğer Allah kendisine 
hidâyet vermezse kendisini hiç kimsenin hidâyete iletemeyeceğini, eğer kendi- 
sine itaat konusunda yardımcı olmazsa ona hiç kimsenin yardım edemeyeceğini 
ortaya koydu. 


78. “Güneşi doğarken görünce de “Rabbim buymuş!' Bu,” yıldızdan da, 
aydan da “daha büyük" dedi. O da batıp kaybolunca” artık hidâyet yolu açık- 
ça ortaya çıkmış ve kişiyi helâke götüren yolun perişanlığı da belirginleşmiş oldu 
ve ““Ey kavmim! Ben, sizin şirk koştuğunuz şeylerden tamamen uzağım." 
dedi.” Çünkü onların ortak koştukları şeylerin batıl oluşuna dair apaçık doğru ve 
kat'i delil ortaya çıkmış oluyordu. 

79. “Şüphesiz ki ben yüzümü hanif olarak gökleri ve yeri yaratana çevir- 
dim.” Yani yalnızca Allah'a yöneldim, O'nun dışındaki MUDUR uydurma ortaklar- 
dan yüz çevirdim. “Ve ben müşriklerden değilim.” Böylelikle İbrahim şirkten 


uzak olduğunu ilan etmiş, tevhide bağlılığını açıklamış, buna dair de gerekli de- 


liMeri ortaya koymuş oluyordu. 

Bu âyet-i kerimeleri tefsiriyle ilgili en doğru açıklama ermesi 
mızdır. Yani burada İbrahim'in, kavmiyle tartışması VE 2 gök ral kd 
batıl olduklarını açıklaması söz konusudur. Kıssanın 


ini iyetlerinin ie a : 
ğerlerinin uluhiy incelemesiyle ilgiti olduğunu 5 öyleyenlerin 


İbrahim'in, çocukluğunda düşünüp | 
kanaatlerini doğrulayacak bir e st. O da dedi ki: *Beni doğru 

80. “Kavmi ona karşı delil getir mey” see a - kalkışıyorsunuz?” 
yola iletmişken benimle Allah hakkında tartışmay 
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Yani bizzat kendisi hidâyet yolunu açıkça görmeyen bir kimsenin tartışmasının, 
delil getirmesinin faydası olur mu? Allah'ın hidâyet ettiği ve yakinin en üst de- 
recesine ulaşmış kimse, bizzat o insanları gitmekte olduğu yola davet eder. “Ben 
O'na ortak koştuğunuz şeylerden korkmuyorum.” Çünkü onların bana bir Za- 
rarı dokunmaz, onlar bana gelecek hiçbir menfaati de önleyemez. “Ancak Rab- 
bimin bir şey dilemiş olması hariç. Rabbimin ilmi her şeyi kuşatmıştır. Hâlâ 
düşünüp öğüt almayacak mısınız?” ki böylelikle yalnızca O'nun ubudiyete/ 
kulluk edilmeye layık gerçek mabud olduğunu anlayasınız. 


81. “Hem siz, Allah'ın, üzerinize hakkında biçbir delil indirmediği” he- 
vanıza tâbi olmak suretiyle çıkardığınız “şeyleri O'na ortak koştuğunuz halde 
korkmuyorsunuz da ben” aciz, hiçbir fayda sağlayamayan varlıklar oldukları 
halde “sizin ortak koştuklarınızdan nasıl korkarım? Şimdi bu iki gruptan 
hangisi güvende olmaya daha layıktır, eğer biliyorsanız?” 


Yüce Allah, bu iki kesimin baklı ve haksız olanını ayırmak üzere şöyle buyur- 
maktadır: 


82. “İman edip de imanlamna zulüm karıştırmayanlar var ya, işte gü- 
ven onlar içindir,” korkulardan, azaptan, bedbahtlıktan yana güven içinde olan 
“hidâyete ermiş,” dosdoğru yolu bulmuş “olanlar da onlardır.” 


Eğer kayıtsız ve şartsız olarak şirk olsun, masiyet olsun imanlarına herhangi 
bir zulmü karıştırmamış kimseler iseler hiç şüphesiz onlar tam bir güvene ve 
hidâyete ulaşmış olurlar. Eğer imanlarına şirk karıştırmamış ancak birtakım gü- 
nahları işlemiş kimselerden iseler hidâyelin ve güvenin aslına -kemaliyle elde 
edemeseler dahi- sahip olurlar. Âyet-i kerimenin mefhumu, bu iki hususa sahip 


olmayan kimselerin hidâyet ve güvenlerinin olmayacağını; paylarının sapıklık ve 
bedbahtlık olacağını ifade etmektedir. 


| 83. Yüce Allah, açıklamış olduğu kesin delillerle İbrahim aleyhisselam'ın le- 
hine hüküm verdiğinden dolayı şöyle buyurmaktadır: “İşte bu, kavmine karşı 
İbrahim'e verdiğimiz hüccetimizdir,” yani bu hüccetle kavmine üstünlük sağ- 
lamıştır ve onlara karşı susturucu delilini ortaya koymuştur. 


“Biz kimi dilersek onu derece derece yükseltiriz.” Nitekim İbrahim 
Rd da dünya ve âhirette derecelerle yükselttik. Yüce Allah, ilim sahibini 
im sayesinde diğer kullardan üstün kılar ve derecelerle yükseltir, Özellikle de 
le eden ve ilmini başkalarına da öğrelen kimseleri. Şüphesiz ki Allah o 

mseyi haline uygun olarak insanlara önder kılar. Davranışları başkalarının göz- 
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lerini diktiği hedefler halini alır, izlerinden gidilir, nurlarıyla aydınlanılır, zifiri 
karanlıklarda onun ilmiyle yol bulunur, 


Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 


“Allah, sizden, iman edenleri ve kendilerine ilim verilenleri derecelerle 
yükseltir.” (el-Mücadele, 58/11) 
“Şüphesiz Rabbin Hakim'dir, Alim'dir.” O, ilim ve hikmeti ancak layık 
olanlara verir. O, bunları kime vereceğini ve bunun için gerekli olanları bilir. 
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84- Biz ona İshak ile Yakub'u bağışladık. Her birine hidâyet verdik, 
daha önce de Nüh'a hidâyet vermiştik. Onun zürriyetinden olan 
Davud'a, Süleyman'a, Eyyub'a, Yusuf'a, Müsâ'ya ve Harun'a 
da. İşte Biz ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 

85- Zekeriya'ya, Yahya'ya, İsa'ya ve İlyas'a da (hidâyet verdik); 
hepsi de safihlerdendi. 

86- İsmail'e, Elyesa'ya, Yunus'a ve Lut'a da (hidâyet verdik); her 
birini alemlere üstün kıldık. 

87- Onların babalarından, zürriyetlerinden ve kardeşlerinden ba- 
zılarına da (hidâyet verdik); onları seçtik ve dosdoğru bir yola 
ilettik. li 

88- Bu, Allah'ın hidâyetidir ki O, onunla kullarından dilediğini 
hidâyete erdirir. Eğer onlar da şirk koşsalardı yaptıkları her 


şey boşa giderdi. 
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89- Onlar kendilerine kitap, hikmet ve nübüvvet verdiğimiz kim- 
selerdir. Şimdi bunlar, onları inkâr ederlerse (bilsinler ki) Biz, 
onları inkâr etmeyen bir topluluğu onlara vekil kılmışızdır. 

90- İşte bunlar, Allah'ın hidâyet ettiği kimselerdir. O halde sen de 
onların hidâyetlerine uy! De ki: “Ben bana karşılık sizden bir 
ücret istemiyorum. O, sadece alemler için bir öğüttür. 


84. Yüce Allah, kulu ve halili İbrahim aleyhisselamı, Allah'ın kendisine lü- 
tuf ve ihsan ettiği ilim, davet ve sabrı zikrettikten sonra yine O'nun ihsan ettiği 
salih zürriyeti ve tertemiz nesli söz konusu etmiştir. Yüce Allah insanların en 
seçkinlerini onun soyundan çıkarmıştır. Benzerine ulaşılması mümkün olmayan 
bu büyük haslet ve bu muazzam şerefin de azametine dikkat çekmek üzere şöyle 
buyurmuştur: 

“Biz ona, İshak ile,” onun oğlu olan, “İsrail” diye anılan ve Allah'ın alemlere 
üstün kıldığı kavmin atası “Yakub'u bağışladık.” Bunların “her birine hidâyet 
verdik,” ilim ve amelde dosdoğru yola ilettik. “Daha önce de Nuh'a hidâyet 
vermiştik.” Onun hidâyete iletilmesi ise alemler arasında ancak bazı kişilere na- 
sib olmuş özel hidâyet türlerinin en üstün şekillerindendir. Bu özel hidayetin na- 
sip olduğu kişiler ise Nuh'un da aralarında olduğu “ulu'l-azm” peygamberlerdir. 


“Onun zürriyetinden” buyruğundaki zamirin Nuh'a has olma ihtimali vardır. 
Zamirin raci olacağı daha önce geçmiş en yakın isim odur. Çünkü Yüce Allah'ın zik- 
rettiği kimseler arasında Lut da vardır. Lut ise Nuh'un zürriyelindendir, İbrahim'in 
züriyelinden değildir. Çünkü o, İbrahim'in kardeşinin oğludur. Bununla birlikte 
zamirin İbrahim'e ait olma ihtimali de vardır. Çünkü bu buyruklar onu övmek ve 
onu methetmekle alakalıdır. Lut ise -onun zürriyetinden olmasa dahi- İbrahim'e 
iman edenlerdendir. Böylelikle İbrahim el-Halil'in fazileti, Lut'un onun sadece 
oğlu olmasından daha ileri derecede bir üstünlük ve fazilet olur. 


N “Davud'a” ve Davud'un oğlu “Süleyman'a, Eyyub'a,” Yakub'un oğlu 
Yusuf'a,” İmran''ın oğulları “Müsâ'ya ve Hârün'a da” hidâyet verdik. 


“İşte Biz ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız.” İbrahim el-Halil, 
ri ihsanla ibadet eltiğinden, aynı zamanda diğer insanlara da ihsanlarda 
ulunup güzel bir şekilde davrandığından, onun zürriyetini de salih kıldık. İh- 


san sahiplerini Biz, doğru ve EN 
güzel övgülerle v Sitesi N 
mükâfatlandırırız. ii e salih bir zürriyet nasib ederek 
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85. “Zekeriya'ya” ve onun oğlu olan “Yahya'ya,” Meryem'in oğlu “İsa'ya, 
İlyas'a da” hidâyet verdik. Bunların “hepsi” ahlâklarında, amellerinde ve ilimle- 
rinde “salihlerdendi,” hatta bunlar salihlerin efendileri, önderleri ve liderleridir. 


86. Milletlerin en üstünü olan Arap kavminin atası, Ademoğlunun efendisi 
Muhammed'in babası ve İbrahim'in oğlu “İsmail'e, Elyesa'ya,” Metta oğlu 
“Yunus'a ve” İbrahim'in kardeşi Haran'ın oğlu “Lut'a da” hidâyet verdik. İşte 
bu peygamber ve rasüllerin “her birini alemlere üstün kıldık.” 

Fazilet/üstünlük dereceleri dört tanedir. Bunları da Yüce Allah Şu buyruğunda 
beyan etmektedir: “Kim Allah'a ve Rasül'e itaat ederse işte onlar Allah'ın 
kendilerine nimetler verdiği peygamberler, sıddıklar, şehidler ve salihlerle 
birliktedirler.” (en-Nisa, 4/69) İşte üstün dereceler bunlardır. Hatta burada sözü 
edilen peygamberler, kayıtsız şartsız olarak rasüllerin en faziletlileridirler. Zira 
Yüce Allah'ın Kitab-ı Kerim'inde kıssalarını anlattığı rasüller, hiç şüphesiz bize 
haberlerini anlatmadıklarından daha faziletlidirler. 


87. “Onların babalarından,” yani sözü geçenlerin babalarından “zürriyet- 
lerinden ve kardeşlerinden bazılarına da (hidâyet verdik),” sözü geçenlerin 
ziriyetlerinden ve kardeşlerinden bazılarını da hidâyete erdirdik. “Onları seçtik 
ve dosdoğra bir yola ilettik.” 

88. “Bu” sözü geçen hidâyet, hidâyetinden başka doğru yol bulunmayan 
“Allah'ın hidâyetidir ki O, onunla kullarından dilediğini hidâyete erdirir.” 
O halde siz de O'ndan hidâyet isteyin. Çünkü O, sizi hidâyete etmeyecek olursa 
O'ndan başka sizi hidâyete erdirecek kimse olmaz. İşte bu anılanlar da Allah'ın 
hidâyete iletmeyi dilediği kimseler arasındadır. 


Faraza “eğer onlar da şirk koşsalardı yaptıkları her şey boşa giderdi.” 
Çünkü şirk koşmak amelleri boşa çıkartır ve cehennemde ebedi kalmayı gerek- 
tirir, Bu seçkin ve hayırlı kimseler bile -hâşâ- şirk koşacak olsalar, amelleri boşa 
çıkacağına göre başkalarının bu durumda olması daha öncelikle söz konusudur. 

(89. “Onlar kendilerine kitap, hikmet ve nübüvvet verdiğimiz kimselerdir.” 
Yani kendilerine hidayet ve nübüvvet nimeti verdiğimiz peygamberler var ya işte 
Biz kitabı onlara verdik. Mesela İbrahim'in sahifeleri, Musa'nın Tevrat'ı, Davud'un 
Zebur'u ve İsa'nın İncil'i gibi. Onlara bu kitapları anlama nimetini de ver ve on- 
ları vahyimizi tebliğ için seçtik. “Şimdi bunlar, onları Jak seylere (bilsinler 
ki) Biz onları inkür etmeyen bir topluluğu onlara veli kılmışızdır.” Ey Rasul, 
şimdi senin kavminin kafirleri bu Kur'ân'ın ayetlerini inkar ederlerse şüphe yok 
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ki Biz, başka bir topluluğu, yani muhacirleri, ensar ve kıyamete kadar onlara tabi 
olanları o ayetler için vekil kılmışızdır. Onlar bu ayetleri inkar etmezler, aksine ona 
iman ederler ve gösterdiği şeylerle de amel ederler.) 

90. “İşte bunlar,” sözü edilen kimseler “Allah'ın hödâyet ettiği kimseler- 
dir. O halde sen de onların hidâyetlerine uy!” Yani ey şerefli Rasül, sen de 
bu hayırlı peygamberlerin ardından git ve onların dinlerine (âbi ol. Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem de bu emre uymuştur. Kendisinden önceki peygamberlerin 
hidâyetleriyle yol bulmuş ve onlardaki bütün kemal özellikleri kendinde topla- 
mıştır. Böylelikle öyle birtakım fazilet ve özelliklere sahip olmuştur ki, bunlarla 
bütün alemlere üstün gelmiştir. Bütün rasüllerin efendisi, muttakilerin önderi ol- 
muştur. Allah'ın salat ve selamı ona ve bürün peygamberlere olsun. İşte bu mülahaza 
ile asbab-ı kiramdan bazıları Allah Rasülünün bütün rasüllerden daha faziletli 
olduğuna bu ayeti delil göstermişlerdir. 


Senin çağrından yüz çeviren kimselere de “de ki: Ben buna karşılık sizden 
bir ücret istemiyorum.” Sizden benim risaletim, tebliğim ve davetim karşılığında 
herhangi bir mal ve ücret istemiyorum. Bir şey istesem bu, sizin bu çağrımı kabul 
etmemenizin sebepleri arasında yer alır. Benim mükâfatımı vermek Allah'a aittir. 

“O sadece alemler için bir öğüttür.” Kendilerine fayda verecek şeyleri öğre- 
nip gereğini yaparlar, zararlı olacak şeyleri de öğrenip terk ederler. Onunla öğüt 
alır, Rablerini, isimlerini, sıfatlarını öğrenirler. Onunla güzel ahlâkı, güzel ahlâka 
götüren yolları, kötü ahlâkı ve kötü ahlâka ulaştıran yolları öğrenirler. O hem 
bütün alemlere bir öğüt hem de Allah'ın alemlere ihsan ettiği en büyük nimet 


olduğuna göre onların bu nimeti kabul etmeleri ve bundan dolayı Allah'a şükret- 
meleri gerekir. 
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sanlar İçin bir nur ve hidâyet olmak üzere getirdiği, sizin 


hea de parça 
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niz, kendisi vasıtasıyla size de, atalarınıza da bilmediğiniz şeyle- 

rin öğretildiği o kitabı kim indirdi?” De ki; “Allah (indirdi onu).” 
Sonra onları bırak da daldıkları batılda oynayadursunlar. 


91. Bu buyruk, yahudiler ve müşrikler arasından risaleti kabul etmeyerek 
Yüce Allah'ın hiçbir insana hiçbir şey indirmediğini iddia eden kimselerin bu 
tutumlarının çirkinliğini ortaya koymaktadır. Böyle bir iddiada bulunan, böyle bir 
söz söyleyen bir kimse “Allah'e hakkıyla takdir” etmiş ve gereği gibi tazim et- 
miş olamaz. Çünkü böyle bir kimse Yüce Allah'ın hikmetine dil uzatmış, O'nun, 
kullarını başıboş bırakacağını, onlara hiçbir emir vermeyeceğini, biçbir yasak 
koymayacağını iddia etmiş ve Allah'ın kullarına ihsan etmiş olduğu en büyük 
lütuf olan risaleti kabul etmemiş olur. Oysa risalet olmaksızın kulların mutluluğu, 


şerefi ve üstünlüğü elde etmelerine, felaha ermelerine imkân yoktur. Allah'a karşı 
bundan daha ileri derecede küstahlık ne olabilir? 


İşte sen bunlara iddialarının çürüklüğünü kabul ettirmek ve onların da esa- 
sen kabul ettikleri bir şeyi hatırlatarak bağlayıcı kılmak üzere “de ki: O halde 
Müsö'nın insanlar için” cehalet karanlıklarında “bir nur ve” sapıklıklardan 
kurtarıcı, ilim ve amel itibarıyla dosdoğru yola iletici “hidâyet olmak üzere ge- 
tirdiği, sizin de parça parça kağıtlara yazıp kimini açıkladığınız, çoğunu da 
gizlediğiniz, kendisi vasıtasıyla size de, atalarınıza da bilmediğiniz şeylerin 
öğretildiği” (bu üstün ve değerli kitap aracılığıyla bilmediğiniz birçok şey size 
öğretilmiştir) “o kitabı,” yani o muazzam Tevrat'ı “kim indirdi?” Bu öyle bir 
kitaptır ki ünü kalpleri ve kulakları doldurmuş, her tarafa yayılmıştır. Onlar bu 
kitabı kağıt tomarları halinde yazıp çoğaltmaya ve diledikleri gibi kullanmaya 
koyuldular. Kitaptan; hevalarına, heveslerine uygun düşeni açıkladılar, uygun 
görmediklerini ise gizlediler, sakladılar ki bunun örnekleri pek çoktur. 


İşte sen onlara bu, nitelikleri taşıyan kitabı kimin indirdiğini sor ve bu soruya 
da kendin cevap ver: “De ki: “Allah (indirdi onu).” Sonra onları bırak da dal- 
dıkları sapıklıklarında oynayadursunlar.” Bırak onları bâtıla dalsınlar, fay- 
dasız şeylerle oyalanıp dursunlar ve bu durumları, kendilerine va'dedilen güne 
ulaşıncaya kadar varsın böyle sürüp gitsin. 
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92- İşte bu Bizim, şehirlerin anasını ve çevresindekileri uyarman 
için indirdiğimiz, kendisinden öncekileri tasdik eden mübarek 
bir kitaptır. Ahirete iman edenler ona da iman ederler ve onlar 
namazlarını muhafaza ederler. 


92. “İşte bu” Kur'an, “şehirlerin anasını ve çevresindekileri uyarman 
için indirdiğimiz,” yani Biz bu kitabı sana şehirlerin anası olan Mekke-i 
Mükerreme'yi ve onun çevresindeki diğer Arap diyarlarında bulunanları, hatta 
bütün ülkeleri uyarasın diye indirdik. İnsanları Allah'ın cezasından sakındırasın 
ve O'nun, geçmiş ümmetleri azapla yakalamasını hatırlatarak korkutasın, bunu 
gerektiren şeylerden çekinmelerini söyleyesin diye indirdik. “kendisinden ön- 
cekileri tasdik eden,” daha önce indirilmiş kitaplara uygun ve onların doğru- 
luklarına tanıklık eden “mübarek bir kitaptır.” Yüce Allah bu kitabı, mübarek 
olmakla nitelendirmektedir. Bunun sebebi ise bu kitabın hayırlarının çokluğu ve 
fayda alanın oldukça fazla olmasıdır. 


“Ahirete iman edenler ona da iman ederler.” Çünkü korku, kalpte yer ede- 
cek olursa kalbin dört bir yanını mamur kılar ve kalp, Allah'ın rızasını gerektiren 
işlere itaatle boyun eğer. “Ve onlar namazlarını muhafaza ederler.” Yani na- 
mazlarını aksatmadan kılar, rükünlerini, sınırlarını, şartlarını, adabını, tamamla- 
yıcı unsurlarını dikkatle yerine getirirler. A//ah bizleri de böylelerinden kılsın. 
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a karşı yalan uydurandan yahut kendisine hiçbir şey 
vahyolunmamışken “Bana da vahyolundu.” diyenden, bir de 


“Allah'ın indirdiği gibi ben de indi 
ririm.” diyenden d 
kim olabilir? Sen zalimlerin, y aha zalim 


93- Allah” 


ölümün sıkıntıları içinde kıvran- 
dıkları ve meleklerin de ellerini uzatarak onlara, Çıkarın can- 
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larınızı! Allah'a karşı söylediğiniz haksız sözlerden ve O'nun 
âyetlerine karşı kibirlenmenizden dolayı bugün zillet azabıyla 
cezalandırılacaksınız.” dedikleri anı bir görsen! 

94- Andolsun sizi ilk defa yarattığımız gibi tek başınıza huzurumu- 
za geldiniz ve size bağışladığımız şeyleri arkanızda bıraktınız. 
Hakkınızda (ibadete) ortak olduklarını iddia ettiğiniz şefaatçile- 
rinizi de aranızda göremiyoruz?! Andolsun onlarla aranızdaki 


bağlar kesilmiş ve iddia ettiğiniz o şeyler de önünüzden kaybo- 
lup gitmiştir. 


93. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Allah ile hiçbir ilişkisi olmadığı halde 
herhangi bir söz veya hükmü O'na nispet ederek Allah hakkında yalan uydu- 
randan daha zalim ve daha günahkâr yoktur. Böylesinin insanların en zalimi ol- 
masının sebebi, bu yaptığıyla ileri derecede yalan söylemesi, dinin esaslarını ve 


fer'i hükümlerini değiştirmesi, üstelik bunları da Allah'a nispet etmesidir. Bu ise 
kötülüklerin ve fesadın en büyüğüdür. 


Bunun kapsamına yalan yere peygamberlik iddiasında bulunmak ve Allah'ın 
kendisine vahiy indirdiğini söylemek de girer. Çünkü bu kişi, Allah'a yalan uy- 
durmasının, O'nun azamet ve saltanatına karşı küstahlık etmesinin yanı sıra in- 
sanların kendisine uymalarını istemekte, hatta bu uğurda insanlarla savaşarak 
kendisine muhalefet edenlerin kanlarını ve mallarını helâl saymaktadır. Yine bu 
âyet-i kerimenin kapsamına Müseylime, el-Esved el-Ansi, el-Muhtar gibi yalan 
yere peygamberlik iddiasında bulunan herkes girmektedir. 

“Allah'ın indirdiği gibi ben de indiririm. diyenden,” yani Allah'ın güç 
yetirdiği şeye kendisinin de güç yetirdiğini, indirdiği hükümleri itibarıyla Allah 
ile boy ölçüşebileceğini ve Allah'ın teşri buyuracağı gibi şer'i hükümler ortaya 
koyacağını iddia edenden daha zalim kim olabilir? Bunun kapsamına Kur'an-ı 
Kerim'in benzerini ortaya koyma gücüne sahip olduğunu, onun gibi bir kitabı 
ortaya koyma imkânına sahip olduğunu iddiz eden herkes girmektedir. Zatı iti- 
barıyla muhtaç ve aciz, her bakımdan eksik bir kimsenin; hem zatıyla, hem de 
isim-sıfatlarıyla bütün yönlerden mutlak kemale sahip olan ve hiçbir şeye muhtaç 
olmayan o güçlü zatla ortak yönlerinin bulunduğunu iddia eden kimsenin zul- 
münden daha büyük bir zulüm olabilir mi? 
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Yüce Allah zalimleri böylece yerdikten sonra ölümleri esnasında ve kıyamet gü- 
nünde onlar için hazırlamış olduğu cezayı da zikrederek şöyle buyurmaktır: “Sen 
zalimlerin, ölümün sıkıntıları,” zorlu halleri, korkunç ve dehşetli durumları, bü- 
yük ızdırapları “içinde kıvrandıkları ve meleklerin de ellerini” o ölüm halindeki 
zalimlere vurmak ve azap etmek için “uzatarak onlara” can çekiştikleri ve ruhla- 
rının bedenlerinden çıkmamak için direndiği o zorlu anda ““Çıkarın canlarınızı! 
Allah'a karşı söylediğiniz haksız sözlerden” ona yalan iftirada bulunduğunuz- 
dan, peygamberlerin getirdiği hakkı reddettiğinizden “ve O'nun âyetlerine karşı 
kibirlenmenizden dolayı,” o âyetlere itaat ve hükümlerine teslimiyeti kendinize 
yediremeyerek büyüklük tasladığınızdan dolayı “bugüm” sizi zelil kılacak ve hakir 
düşürecek “zillet azabıyla cezalandınlacaksınız.”” Çünkü ceza/karşılık, amelin 
cinsinden olur “dedikleri anı bir görsen!” Elbette çok dehşetli bir durum ve anlat- 
mak isteyenin anlatmakta aciz kalacağı bir hal görürsün. 

Bu buyrukta berzah (kabir) alemindeki azaba ve nimetlere dair delil vardır. 
Kafirlere yönelik bu hitap ve azap, ölüm esnasında, ölümden az önce ve sonradır. 
Yine bu ayette ruhun; girip çıktığına, ona hitap edildiğine, ruhun bedende kalıp 
ondan ayrıldığına delil de vardır. 

İşte onların berzahtaki halleri budur. 


94. Kıyamet gününde ise onlar iflas etmiş olarak, ailesiz, malsız, evlatsız, as- 
kersiz, yardımcısız bir şekilde tek başlarına, ilk defa Allah onları nasıl yarattıysa 
öylece her şeyden soyutlanmış olarak geleceklerdir. Çünkü mallar ve varlıklar, 
dünyaya gelindikten sonra sebeplerine başvurularak elde edilir. Kıyamet günün- 
de ise dünya hayatında kulun beraberinde bulunan bütün varlıklar ayrılıp gider. 
Bundan tek istisna, iyi ya da kötü ameldir. Bu ise âhiret yurdunun ana maddesidir, 
ahiret bu amellerden meydana gelir. Zira ahiretin güzelliği, çirkinliği, sevinci, 
kederleri, azabı, nimetleri amellere göre olacaktır. Fayda ya da zarar veren, insanı 
Üzen ya da sevindiren sadece ameller olacaktır. Bunların dışında kalan aile, ço- 
cuklar, mal, yardımcılar ise harici ve ödünç varlıklar, geçici vasıflar, sabit olma- 
yan hallerden ibarettir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Andolsun sizi ilk defa yarattığımız gibi tek başınıza huzurumuza geldi- 
niz ve size bağışladığımız şeyleri arkanızda bıraktınız, 


asışl ” Size vermiş olduğu- 
muz nimetleri geride bıraktınız, artık onların size hiçbir fa 


| ydası yoktur. 
Hakkınızda (ibadete) ortak olduklarını iddia ettiğiniz şefaatçilerinizi de 


aranızda göremiyoruz?!” Şüphesiz ki müşrikler Allah'a ortak koşarlar, O'nunla 
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birlikte meleklere, peygamberlere, salihlere ve başka varlıklara ibadet ederler. An- 
cak bunların hepsi de Allah'ındır. Fakat onlar bu varlıklara kendi öz nefislerinden 
bir pay ve yaptıkları ibadetlerinde bir ortaklık verirler. Bu, onların delilsiz bir iddia- 
ları ve zulümleridir. Çünkü hepsi Allah?ın kullarıdır. Onların mutlak maliki Allah'tır 
ve onların ibadetlerine layık olan yalnız O'dur. İbadette Allah'a ortak koşmaları ve 
ibadetlerini birtakım kullara yöneltmeleri elbetteki o yaratılmışları mutlak malik 
ve yaratıcının konumuna çıkartmaları demektir. İşte kıyamet gününde bu tutumları 
dolayısıyla onlar azarlanacak ve onlara şu sözler söylenecektir: 


“Hakkınızda (ibadete) ortak olduklarını iddia ettiğiniz şefaatçilerinizi de 
aranızda göremiyoruz?! Andolsun onlarla aranızdaki bağlar kesilmiş,” yani 
sizlerle ortak koştuğunuz varlıklar arasındaki şefaat ile diğer bağlar ve ilişkiler 
tümden kopmuş, artık hiçbir fayda veremez ve hiçbir şey sağlayamaz olmuştur. 
“ve iddia ettiğiniz” kâr sağlamak, güvenlik, mutluluk ve kurtuluş gibi şeytanın 
size süslü gösterdiği, kalplerinizde güzelleştirdiği ve buna bağlı olarak da dille- 
rinizle ifade ettiğiniz “o şeyler de önünüzden kaybolup gitmiştir.” Artık sizler 
bu batıl ve asılsız zannınızla aldanmış olduğunuzu anladınız; zira zannettiğinizin 
tam aksini açıkça gördünüz. Kendinizi de, aile efradınızı da mallarınızı da kay- 
betmiş ve hüsrana uğramış olduğunuz ortaya çıkmıştır. 
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95- Şüphesiz Allah tohumu ve çekirdeği çatlatıp yarandır. O, ölüden 
diriyi çıkartır. Diriden ölüyü çıkaran da O'dur. İşte Allah bu- 
dur. Nasıl oluyor da saptırılıyorsunuz? 

96- O, sabahı yarıp çıkartandır. Geceyi bir sükün (vakti), güneş ve 
ayı da birer hesap (ölçüsü) kılmıştır. Bu, Aziz ve Alim olanın 
takdiridir. 


95. Yüce Allah kemali, egemenliğinin büyüklüğü, iktidarının gücü, rahmeti- 
nin genişliği, kereminin kapsamı, yarattıklarına inâyet ve lütfunun büyüklüğün- 
den haber vererek “Şüphesiz Allah taneyi ve çekirdeği çatlatıp yarandır.” bu- 
yurmaktadır. Bu, insanların doğrudan ektikleri tohum ve çekirdekleri de, Allah'ın 
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çöllerde ve ıssız yerlerde saçtığı taneler gibi kendiliğinden oluşan tohum ve çe- 
kirdekleri de kapsar. 

Yüce Allah türleri, şekilleri ve faydaları farklı olan her türlü ekin ve bitkinin 
tohumlarını da, hurma, meyve vb. ağaçların çekirdeklerini de çatlatıp yarar. Böy- 
lelikle insanlar bunlardan yararlanır, hayvanlar ve davarlar da Allah'ın çatlatıp 
yardığı tane ve çekirdeklerden bitenlerle otlarlar. Hepsi de bunlarla gıdalanır ve 
Allah'ın bunlara yerleştirmiş olduğu bütün fayda türleriyle faydalanırlar. 


Yüce Allah akılları hayrete düşürecek, dehalara dahi küçük dillerini yuttura- 
cak iyilik ve ihsanlarını göstermekte, harikulade sanatından ve mükemmel hik- 
metinden onlara Zatını tanımalarını, tevhid etmelerini/birlemelerini, O'nun hak 
ilah olduğunu ve O'nun dışındaki varlıklara ibadetin de batıl olduğunu bilmeleri- 
ni sağlayacak şeyleri göstermektedir: 

“O, ölüden diriyi çıkartır.” Meniden canlı bir varlık, yumurtadan bir yavru, 
tohum ve çekirdekten ekin ve ağaç çıkartması gibi. 


“Diriden ölüyü çıkaran da O'dur.” Ölü, gelişip büyümesi söz konusu olma- 
ya ya da ruhu olmayan şeylere denir. Bu manada O, ağaç ve ekinden çekirdeği ve 
tohumu, kuştan yumurtayı vb. çıkartmakladır. 

“İşte” bunları yapan, bütün bu varlıkları tek başına yaratan ve idare eden “Al- 
lah budur.” Yani bütün mahlukatın kendisine ibadet etmekle ve uluhiyetini ka- 
bul etmekle yükümlü oldukları Allah budur. Nimetleriyle bütün varlıkları terbiye 
edip besleyen, lütfuyla onları gıdalandıran Rableri O'dur, 


“Nasıl oluyor da saptırılıyorsunuz?” Bu sıfatlara sahip olan yüce Zat'a iba- 
detlen yüz çeviriyor ve döndürülüyorsunuz? Kendine dahi fayda ve zarar vere- 


meyen, ölmeme, hayat/yaşam ve öldükten sonra dirilme kudretine sahip olmayan 
varlıklara ibadete yöneliyorsunuz? 


96. Şanı Yüce Allah gıdaların temel maddesinin yaralılmasını zikrettikten 
sonra meskenler, ışık, karanlık ve buna bağlı olan menfaat ve maslahatlardan 
kulların ihtiyaç duydukları her şeyi hazırlamak suretiyle onlara yapmış olduğu 
lütuf ve ihsanını hatırlatarak şöyle buyurmaktadır: “O, sabahı yarıp çıkartan- 
dır,” yani lane ve çekirdeği çatlatıp yaran O olduğu gibi, yeryüzünde bulunan- 
lan kuşalan karanlık geceyi de sabahın aydınlığıylae yavaş yavaş yarıp ortadan 
kaldıran O'dur. Nihâyet gece karanlığı tümden çekilir gider de onun yerine her 
yeri kuşatan aydınlık ve ışık gelir. İnsanlar da onun sayesinde maslahatlarına 
geçimlerine, din ve dünyalarının faydasına olan işleri yaparlar. 
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İnsanların dinlenmeye, huzura ve rahata ihtiyaçları olduğu, bunlar da gündüz 
ve aydınlıkta gereği gibi gerçekleşmediği için Allah “geceyi bir sükün (vakti),” 
yani içinde insanların evlerine ve uykularına çekildikleri, hayvanların barınak- 
larına, kuşların da yuvalarına çekilip paylarına düşen dinlenmeyi aldıkları bir 


vakit kıldı. Daha sonra Yüce Allah bu karanlığı aydınlıkla giderir ve bu, kıyamet 
gününe kadar böylece devam eder gider. 


Ayrıca Yüce Allah “güneş ve ayı da birer hesap (ölçüsü) kılmıştır.” Onlar 
vasıtasıyla vakitler bilinir. Bu yolla ibadetlerin vakitleri, insanlar arası ilişkilerde 
ihtiyaç olan zamanın vadeleri doğru bir şekilde tespit edilir, geçen süreler bu sa- 
yede bilinir. Eğer güneş ve ay olmasaydı, bunlardan biri gidip öbürü gelmeseydi, 
insanların çoğu bunları bilmez, bu konuda ortak bir bilgiye sahip olmazlardı. 
Hatta belli bazı kimseler, ancak büyük bir gayret harcadıktan sonra bu süreleri 


bilebilirdi. O zaman da zorunlu ve insanların maslahatına olan pek çok şey elden 
kaçırılmış olurdu. 


“Bu” sözü geçen takdir, “Aziz ve Alim olanın takdiridir.” O Aziz'dir; bu kadar 
büyük yaratılmışların O'na boyun eğmesi, O'nun emriyle hareket etmesi, O'nun 
kendileri için çizmiş olduğu sınırları aşmayacak, ileri de geçmeyecek, geri de kal- 
mayacak şekilde emre amade kılınmış olmaları ve böylece sürüp gitmeleri O'nun 
izzetinin bir tecellisidir. Alim'dir; gizli olanları da, açıkta olanları da, öncekileri de 
sonrakileri de bilgisiyle kuşatmıştır. Yüce Allah'ın ilminin kuşatıcılığına dair akli 
delillerden biri de O'nun, bütün mahlukatı belli bir takdir ve ölçü, harikulade bir 
düzen içinde idare etmesidir ki bu düzenin güzelliği, mükemmelliği maslahat ve 
hikmetlere uygunluğu gerçekten akıllara durgunluk verecek şekildedir. 


sazı e hee, 
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97- Karanın ve denizin karanlıklarında kendileriyle doğru yolu bu- 
lasınız diye sizin için yıldızları yaratan O'dur. Şüphesiz Biz, bi- 
len bir topluluk için âyetleri geniş geniş açıkladık. 


97. “Karanın ve denizin karanlıklarında kendileriyle doğru yolu Delieinz 
diye sizin için yıldızları yaratan O'dur.” İzleyeceğiniz yollar koanUslnda 
heye düşüp işin içinden çıkumadığınız vakit insanlara maslahatlarında, He 4 
rinde ve yolculuklarında ihtiyaç duyacakları yolları göstermek üzere Yüce Al 
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yıldızları yaratmıştır. Bu yıldızların kimisi her zaman görülür, yerinden hareket 
etmez. Kimisi de sürekli olarak hareket eder, hareketi de bu konuda bilgi sahibi 
olanlar tarafından bilinir ki onlar bu yolla yönleri ve vakitleri tayin ederler. 

Bu âyet-i kerime ve benzerleri yıldızlarla gezegenlerin hareketlerini ve evre- 
lerini öğrenmenin meşru olduğuna delildir. Çünkü bunlar öğrenilmeden yol bul- 
manın tam anlamıyla gerçekleşmesi imkânsızdır. 

“Şüphesiz Biz, bilen bir topluluk için,” ilim ve marifet sahibi kimseler için 
“âyetleri geniş geniş açıkladık.” Bu âyetlerin her birini ayn ayrı açıkladık/izah 
ettik; öyle ki Allah'ın âyetleri net bir şekilde ortaya çıktı. 

Burada “bilen bir topluluk” denmesi, hitabın kendilerine yöneltilmesi ve bu 
bitaba onlar tarafından karşılık verilmesinin istenmesinden dolayıdır. Allah'ın 
âyetlerinden ve peygamberlerin gelirdikleri bilgiden yüz çeviren cahil ve akılları 
donmuş kimseler ise böyle değildir. Çünkü açıklamanın bunlara hiçbir faydası 
olmaz, onlar için içinden çıkılmaz olan bir hali ortadan kaldırmaz ve yapılan 
açıklama onların herhangi bir problemini çözmez. 
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98- Sizi tek bir candan yaratan O'dur ki (sizin için) bir karar yeri, 
bir de emanet yeri vardır. Biz âyetlerimizi, iyice anlayan bir 
topluluk için geniş geniş açıkladık. 


98. “Sizi tek bir candan yaratan O'dur.” Bu can Adem aleyhisselam?”dır. Yüce 
Allah yeryüzünü dolduran beşer unsurunu ondan yaratmışlır. Hâlâ da bu unsur 
artmakta, çoğalmaktadır. Ayrıca bu unsurun fertlerinin ahlâkı, hilkati, nitelikleri 
ve özellikleri tespit edilmesi mümkün olmayacak derecede farklılıklara sahiptir. 


j Allah onlar için “bir karar yeri,” yani sonunda varacakları bir yer ve ken- 
disine doğru sürüklendikleri nihai bir nokta tespit etmiştir, Bu da artık gerisinde 
karar kılınacak yer bulunmayan ve sonrası da olmayan daru'l-karar, yani âhiret 
yurdudur. İnsanlar, o yurtta yerleşsinler diye ve onun yollarında Gakaınlağ diye 
yaratılmışlardır, ahiret yurdu da bu çalışmanın sonucunda inşa ve imar edilir 

“Bir de emanet yeri vardır.” i 
rinde ve annelerinin rahimlerinde 
dünya yurdunda, arkasından da be 


Yüce Allah insanları önce babalarının belle- 
emanet olarak bırakmıştır. Daha sonra onlar 
rzah aleminde emanet (geçici) olarak kalırlar. 
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Bütün buzlar; emanetçi yanında sürekli kalmayan ve sabit olmayan birer emanet 
gibidir; insan buralarda sürekli kalmaz, birinden diğerine geçip durur. Sonunda 
nihai karar yeri olan ebedi yurda ulaşıncaya kadar bu böyle devam eder. Bu dün- 
ya yurdu, bir emanet yeri ve bir geçittir. 

“Biz âyetlerimizi,” Allah'tan gelen âyetleri “iyice anlayan,” O'ndan gelen 
belgeleri ve açıklamaları kavrayan “bir topluluk için geniş geniş açıkladık.” 
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99- Gökten su indiren de O'dur ki Biz, onunla (yerden) ber türlü 
bitkiyi çıkardık. O (bitkiden) de yeşillikler çıkardık. O (yeşillik- 
lerden) de birbirinin üstüne binmiş taneler çıkarırız ki hurma 
ağacının tomurcuğundan da (toplanması) kolay hurma salkım- 
ları çıkar. Yine üzüm bağları, zeytin ve nar da (çıkarırız) ki bun- 
lardan kimi birbirine benzer, kimi de benzemez. Meyvesine, bir 
meyve verdiği zaman, bir de olgunlaştığı zaman bakın. Şüphe 
yok ki bütün bunlarda iman eden bir toplum için ibretlik delil 
ler vardır. 


99. Bu buyrukta anılanlar, yaratılmışların hepsinin/bütün mahlukatın kesin- 
likle ihtiyaç duyduğu pek büyük lütuflardan bazılarıdır. Çünkü Yüce Allah, in- 
sanların kendisine ihtiyaç duydukları bir zamanda gökten ardı ardına su indirir. 
Bununla insanların ve hayvanların yedikleri türden her türlü bitkiyi bitirir. Ya- 
ratılmışlar da Allah'ın lütfuyla bu bitkilerden yararlanır, O'nun rızkı sayesinde 
rahata kavuşur, ihsanıyla sevinirler. Kuraklık ve kıtlıktan kurtulurlar. Böylelikle 
kalpler ferahlar, yüzler güler. Allah'ın kulları, Rahman ve Rahim'in rahmeti saye- 
sinde kendisiyle yararlandıkları ve gıdalandıkları şeyleri elde etmiş olurlar. Bütün 
bunlar ise insanların olanca gayretini, kendilerine bu geniş nimetleri ihsan edene 
şükür, ibadet, yönelme ve sevme yolunda harcamalarını gerektirir. 

Yüce Allah suyla yeşeren/büyüyen çeşitli ağaç ve bitkileri genel olarak zik- 
rettikten sonra özel olarak da ekinleri ve hurma ağaçlarını -insanların çoğunun 
gıdasını teşkil etmeleri ve faydalarının da çokluğu dolayısıyla- söz KOM ederek 
şöyle buyurmaktadır: “O (bitkiden) de yeşillikler çıkardık. O (yeşilliklerden) 


64 Tefsiru5-Sadi TAR JİN ya 


de birbirinin üstüne binmiş taneler çıkarırız.” Biri diğerinin üstüne binmiş 
buğday, arpa, mısır, pirinç vb. çeşitli tahıllar çıkarırız. Bunların “birbirinin Üs- 
tüne binmiş” olmakla nitelendirilmesi, tanelerinin çok olduğuna, hepsinin aynı 
maddeden beslendiklerine ama birbirine karışmadıklarına ve kökleri bir olmakla 
birlikte tanelerinin ayrı olduğuna işarettir. Aynı şekilde bunların çokluklarına, ol- 
dukça bol ve verimli olduklarına da işarettir. Öyle ki geride hem tohumluk kalır 
hem de yenmek ve saklanmak için önemli miktarda ayrılabilir. 


“Hurma ağacının tomurcuğundan da,” hurma salkımı ortaya çıkmadan önce 
onun içinde saklı bulunduğu kattır ki salkım bu kattan çıkar. “(toplanması) kolay 
hurma salkımları çıkar,” yani isteyen için alınmaları kolay, sarkarak yakınlaşmış 
ve ne kadar uzasa da hurma ağacından toplanması zor olmayacak şekildedir. Çünkü 
hurma ağacında tırmanmayı kolaylaştıracak basamak gibi çıkıntılar vardır. 

“Yine” bu suyla “üzüm bağları, zeytin ve nar da” bitiririz. Bu ağaçlar fay- 
daları çok olan ve oldukça önemli ağaçlardır. Bundan dolayı Yüce Allah genel 
olarak bütün ağaç ve bitkileri zikrettikten sonra özellikle bunları söz konusu et- 
miştir. “ki bunlardan kimi birbirine benzer, kimi de benzemez” buyruğun- 
daki nitelemenin nar ve zeytin ağaçlarına ait olma ihtimali vardır. Yani bunların 
ağaçları ve yaprakları birbirine benzese bile mahsulleri birbirine benzemez. Bu 
nilelemenin tüm ağaç ve meyveleri kapsaması ihtimali de vardır ki buna göre 
onların bazıları birbirine benzer, nitelikleri birbirine yakındır, bazıları da birbirine 
benzemez, ayrı ve farklıdır. Bununla birlikte kullar bunların hepsinden yararlanır. 
Kimisinin meyvesinden, kimisinin yemişinden istifade ederler, gıda maddesi ola- 


rak kullanırlar ve gerekli ibreti de alırlar. Bundan dolayı Yüce Allah ibret almayı 
emrederek şöyle buyurmaktadır: 


“Meyvesine” bütün ağaçlara, özellikle de meyve verdiği zaman hurma ağacı- 
na “bir meyve verdiği zaman, bir de olgunlaştığı zaman,” hem tomurcuğundan 
ilk çıktığı haline hem de olgunlaştığı zamanki haline tefekkür ve ibretle “bakın.” 
Çünkü bunlarda birçok ibrevdelil vardır. Bunlarda Yüce Allah'ın rahmetinin ve 
ihsanının genişliğinin, cömertliğinin, mükemmel kudretinin, kullarına hidâyetinin 
delilleri vardır. Ama herkes ibret almaz ve tefekkür etmez. Üstelik tefekkür eden 
herkes de asıl maksadı idrak cimez. Bu yüzden Yüce Allah âyetlerinden yararlan- 
mayı, mü'min olma şartına bağlamış ve şöyle buyurmuştur: 


il ya bütün bunlarda iman eden bir toplum için ibretlik deliller 
vardır.” Mü'minlerin sahip oldukları iman, onları bu imanın gereklerini yerine 
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getirmeye davet eder. Bunun gerekleri arasında da Allah” 
fekkür etmek, bu âyetlerden gözetilen maksatları elde e 


fitraten ve şer'an delalet ettikleri sonuçlara ulaşmaktır. 


ın âyetleri üzerinde te- 
tmek ve onların aklen, 
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100- Cinleri Allah'a ortaklar edindiler, halbuki onları da O yarat- 
mıştır. Bilgisizce O'na oğullar ve kızlar uydurup iftira ettiler. O, 
onların nitelemelerinden münezzehtir ve çok yücedir. 
101- O, gökleri ve yeri yoktan var edendir. O'nun bir eşi yokken na- 


sıl çocuğu olabilir?! Üstelik her şeyi de O yaratmıştır ve O, her 
şeyi hakkıyla bilendir. 


100. Yüce Allah, kullarına karşı bu kadar ihsanına, onlara apaçık âyetleri ve 
delilleriyle kendisini tanıtmasına rağmen, Kureyşlilerin ve diğerlerinin Allah'a eş 
koştuklarını, Allah'tan başkalarına dua ve ibadet ettiklerini bildirmektedir. Onlar, 
cinlerden ve meleklerden bazılarını Allah'a ortak koştular. Halbuki onlar, sadece 
Allah'ın yarattıkları varlıklardır. Onlarda rububiyet ve uluhiyet özellikleri yoktur. 
Buna rağmen bu varlıkları, yaratmak ve emretmek sadece kendisine has olan, her 
türlü nimeti ihsan eden ve her türlü musibeti uzaklaştıran Zat'a ortak koştular. 


Aynı şekilde kendi kafalarından, herhangi bir bilgiye dayanmaksızın Allah'a 
oğullar ve kızlar isnat ettiler, iftirada bulundular. Bir bilgiye dayalı olmaksızın Al- 
lah hakkında söz söyleyen ve Allah'ın tenzih edilmesi gereken en çirkin eksiklikleri 
O'na iftira ederek uyduranlardan daha zalim kim vardır? Bundan dolayı Yüce Al- 
lah, müşriklerin kendisi hakkındaki iRiralarından zatını tenzih ederek şöyle buyur- 
maktadır: “O, onların nitelemelerinden münezzehtir ve çok yücedir.” Çünkü O, 
bütün kemal sıfatlarına sahip, her türlü noksanlık ve kusurdan da münezzehtir. 


101. “O, gökleri ve yeri yoktan var edendir.” Onları daha Gecen herhangi 
bir benzeri olmaksızın en güzel şekilde, €n mükemmel bir al li ii son 
derece sağlam bir şekilde yaratan O'dur. Özlü ii sahipleri, Dibi Şekile > nun 
benzerini (yapmak şöyle dursun) tasavvur dahi edemezler. Göklerin ve yerin ya- 
ratılışında O'na ortaklık eden hiçbir kimse de yoktur. 
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“O'nun bir eşi yokken nasıl çocuğu olabilir?!” Mutlak ilah, rab, eşi bu- 
lunmayan ve hiçbir şeye muhtaç olmayan Samed olduğuna göre AHah'ın nasıl 
çocuğu olabilir? O'nun eşi/hanımı da yoktur. O, mahlukatının hiçbirine mubtaç 
değildir, aksine hepsi O'na, bütün hallerinde ve zorunlu olarak muhtaçtırlar. Üs- 
telik evladın, babasının türünden olması da kaçınılmazdır. Yüce Allah ise her şeyi 
yaratandır ve hiçbir yaratılmış hiçbir yönüyle Allah'a benzemez. 


Allah -genel olarak- her şeyi yarattığını beyan ettikten sonra bilgisiyle onları 
çepeçevre kuşattığını da bildirerek “ve O, her şeyi hakkıyla bilendir.” buyur- 
maktadır. Bu şekilde, yaratmaktan sonra bilmenin söz konusu edilmesi, O'nun 
ilim sahibi olduğuna dair akli delile işarettir. İşte bütün yaratılmışlar, onlarda 
görülen mükemmel düzen ve göz kamaştırıcı yaratılış, hiç şüphesiz Yaratanın 
ilminin genişliğine ve hikmetinin mükemmelliğine delildir. Nitekim Yüce Allah 
bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Yaratan bilmez mi hiç? O, Latif'tir (ilmi 
eşyanın inceliklerini kuşatandır), her şeyden haberdardır.” (el-Mülk, 67/14); “O, 
yegane yaratandır, her şeyi en iyi bilendir.” (Yasin, 36/81) 


m 
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102- İşte Rabbiniz Allah budur! O'ndan başka hiçbir (hak) ilah yok- 


tur. O, ber şeyin yaratıcısıdır. O halde O'na ibadet edin. O, her 
şeye vekildir. 


102. “İşte” bütün varlıkları yaratan ve bunları mükemmel bir ölçüye göre tak- 


dir eden “Rabbiniz Allah budur.” Huzurunda en ileri derecede zelil olunmaya, 


sevginin en ileri şekline layık olan mabud ve ilahınız da, bütün varlıkları nimet- 
lerle terbiye eden, onlardan türlü sıkıntıları gideren Rabbiniz de O'dur, 

“O'ndan başka hiçbir (hak) ilah 
de O'na ibadet edin.” 
sabil olduğuna göre her 
O'na ihlasla yerine geli 
dan maksat budu 


yoktur. O, her şeyin yaratıcısıdır. O hal- 
O'nun kendisinden başka hak ilah olmayan AHah olduğu 
türlüsüyle ibadeti yalnız O'na yapın ve bu ibadetinizi de 


rip O'nun rızasını arayın. İşte mükellefle 
r: “Ben cinleri de, 
diye yarattım.” (ez-Zariyal, 51/56) 


rin yaratılmasın- 
insanları da ancak Bana ibadet etsinler 


“O, her şeye vekildir.” Yani her 


ii Şey yaratılması, tedbiri ve çekili i : 
itibarıyla Allah'ın koruması ve idar. iyii çekilip çevrilmesi 


esi altındadır. Bilindiği gibi belli bir tasarruf 
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sonucu meydana gelen bir işin istikameti, kemali ve düzeninin mükemmelliği onu 
koruyup gözetenin, idaresini üstlenenin (vekilin) durumuna bağlıdır. Şanı Yüce 
Allah'ın varlıklar üzerinde vekil olması ise yaratılmışların vekilliğine benzemez. 
Onların vekilliği başkasının yerine geçmek şeklindeki geçici bir vekilliktir ve bu 
gibi işlerde vekil olan, kendisini vekil tayin edene tâbidir. Yaratıcının vekilliği 
ise kendi zatındandır ve kemal derecede ilim, en güzel şekildeki idare, ihsan ve 
adaleti içerir. Herhangi bir kimsenin Yüce Allah'ın bir eksikliğini telafi etmesi, 


O'nun yarattıklarında bir tutarsızlık, bir aksaklık görmesi, tedbir ve idaresinde bir 
eksiklik ve kusur tespit etmesi imkansızdır. 


Dinini açıklaması, onu bozacak/değiştirecek unsurlardan koruması, mü'minleri 
korumayı, onların din ve imanlarını bozacak şeylere karşı onları muhafaza etmeyi 
üzerine almış olması da Yüce Allah'ın vekilliğinin kapsamı içindedir. 
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103- Gözler O'nu kuşatamaz, O ise bütün gözleri kuşatır. O, Latif” tir, 
ber şeyden haberdardır. 


103. “Gözler,” azameti, celali ve kemali dolayısıyla “O'nu kuşatamaz,” yani 
âhirette gözler Allah'ı görecek, O'nun kerim zatına bakmakla sevince gark olacak 
olsa bile yine de O'nu kuşatamazlar. Burada gözlerin O'nu kuşatmasının nefyedilme- 
si, görülmesinin nefyedilmesi demek değildir. Aksine bu buyruğun mefhumu, gör- 
meyi isbat etmektedir. Çünkü bu buyruk görmenin en özel niteliği olan “kuşatmayı” 
nefyetmektedir. Bu ise ruyetin (Allah'ın ahirette görülmesinin) sabit olduğuna delil- 
dir. Çünkü Yüce Allah “görmeyi” nefyetmeyi murad etmiş olsaydı “Gözler O'nu gö- 
remez” buyurur veya benzeri bir ifade kullanırdı. Böylelikle âyet-i kerimede âhirette 
Rablerinin görülmesini kabul etmeyen Muattile mezhebi (Mutezile vb.) lehine delil 
olacak bir taraf yoktur. Aksine onların görüşlerinin tam aksine delil vardır. 

“O ise bütün gözleri kuşatır.” İlmi görüleni ve görülmeyeni, işitmesi açık 
ve gizli bütün sesleri, görmesi de küçüğüyle büyüğüyle görülmeye konu olan her 
şeyi kuşatır. Bundan dolayı Yüce Allah “O, Latif'tir, her şeyden haberdardır. 
buyurmaktadır. Yani O, her şeyi, bütün incelikleri ve ayrıntılarıyla Bilir vi kadar 
ki gizlilikleri, saklı olan şeyleri, üstü kapalı olan şeyleri de idrak edip bilir. Ku- 
lunu dininin maslahatlarına yönlendirmesi, fark etmeyeceği, hatta uğrunda çabâ 
ve gayrel harcamadığı birtakım yollarla bu maslahatları ona ulaştırması da O'nun 
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Latif oluşunun bir tecellisidir. Yine Yüce Allah, kulunu ebedi mutluluğa, sonu 
gelmez kurtuluşa, ummadığı yerlerden ulaştırır. Hatta kün hoşlanmadığı, acı 
duyduğu ve Allah'a onları kaldırması için dua ettiği şeyleri bile kulu hakkında 
takdir eder ki bunu da Yüce Allah, böylesinin kulun dini açısından daha uygun 
olduğunu ve onun mükemmele doğru ilerlemesinin bunlara bağlı olduğunu bildi- 
gi in yapar. Dilediği şekilde lütufta bulunan ve mü'minlere çok merhametli olan 
Allah'ın şanı ne yücedir! 
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104- Doğrusu size Rabbinizden basiretler gelmiştir. Artık kim görür- 
se kendi lehinedir, kim de görmezden gelirse kendi aleyhinedir. 
Ben başınızda bir bekçi değilim. 


104. Yüce Allah, istenen ve maksat olarak gözetilen bütün alanlarda hakka de- 
lil olan apaçık âyetleri/delilleri beyan ettikten sonra kullarının dikkatini bunlara 
çekmekte, hidâyet bulmalarının da, bunun aksi durumu seçmelerinin de kendi el- 
lerinde olduğunu haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Doğrusu size Rabbiniz- 
den basiretler,” yani hakkı açıkça ortaya koyan, oru kalpler için gözler önündeki 
güneş gibi apaçık bir hale getiren âyetler gelmiştir. Bu apaçıklık, âyetlerin ihtiva 
etiği lafızların fesahati, netliği, bu lafızların üstün/yüce manalara ve değerli ger- 
çeklere mutabık olmasından dolayıdır. Çünkü bu âyet-i kerimeler, yarattıklarını 
görünen ve görünmeyen çeşitli nimetleriyle besleyen yüce Rabden gelmiştir. Bu 
nimetlerin en faziletlisi, en değerlisi ise bu âyetlerin açıklanması ve içinden çıkıl- 
maz meselelerin vuzuha kavuşlurulmasıdır. 

“Artık kim” bu âyetler sayesinde ibret alınacak yerleri “görürse” ve bunlar 
gereğince amel ederse “kendi lehinedir.” Çünkü Allah'ın hiçbir şeye ihtiyacı 
yoktur; her halde övgüye layık olandır. “Kim de görmezden gelirse” gösterildiği 
halde görmeye çalışmaz, sakındırıldığı halde sakınmaz, hak kendisi için besbelli 
olmakla birlikte hakka uymaz ve hakkın önünde alçakgönüllülük göstermezse 
“kendi aleyhinedir.” Yani onun bu körlüğünün zararı kendisinedir. 

a eren elan tespit eden ve sürekli olarak 

tir. Ben de bunu yerine an in e ii Mi men a 

Mer ii il a ın ana indirdiklerini tebliğ ettim. Benim 
şındaki şeyler ise benim görev alanıma girmez. 
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105- İşte Biz âyetleri böylece türlü türlü açıklarız ki bu sayede onlar, 
“Sen (bunları ehl-i kitaptan) öğrenmişsin.” derler ve Biz de onu 
bilen bir topluma beyan ederiz. 

106- Rabbinden sana vahyolunana uy! Ondan başka hiçbir (hak) 
ilah yoktur. Müşriklerden de yüz çevir! 

107- Eğer Allah dileseydi onlar şirk koşmazlardı. Biz seni onların ba- 
şına bir bekçi kılmadık. Onların üzerinde bir vekil de değilsin. 


(105. “İşte Biz âyetleri böylece türlü türlü açıklarız ki bu sayede onlar, 
“Sen (bunları ehl-i kitaptan) öğrenmişsin.” derler ve Biz de onu bilen bir top- 
luma beyan ederiz.” Bu Kur'ân'da müşriklere tevhid, nübüvvet ve ahiret ko- 
nularında açık delilleri açıkladığımız gibi yine onlara bilmedikleri her konudaki 
delilleri de açıklarız. Onlarsa yalana sarılıp “Sen, bunları kitap ehlinden öğren- 
din.” derler. Biz de ayetleri türlü türlü açıklamak suretiyle hakkı, onu bilen, kabul 
eden ve ona tabi olan bir topluma açıklarız -ki bunlar, Allah Rasulü Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem”"e ve ona indirilene iman edenlerdir-. 


106. “Rabbinden sana vahyolunana uy! Ondan başka hiçbir (hak) ilah 
yoktur. Müşriklerden de yüz çevir!” Ey Rasul, sana vahyettiğimiz emirlere ve 
yasaklara uy -ki onların en önemlisi Allah'ın tevhid edilmesi ve O'na davettir-. 
Müşriklerin inadına ve batıl iddialarına da aldırış etme! 


107. “Eğer Allah dileseydi onlar şirk koşmazlardı. Biz seni onların başına 
bir bekçi kılmadık. Onların üzerinde bir vekil de değilsin.” Eğer Yüce Allah 
bu müşriklerin şirk koşmamasını dileseydi şirk koşmazlardı. Ancak Allah, ilerde 
olacakları bildiği için onların kötü yönde tercih yapacaklarını ve sapkın hevaları- 
na uyacaklarını da bilir. Bu nedenle ey Rasul, Biz seni onlar üzerinde emellerini 
tespit edecek bir bekçi ve gözcü kılmadığımız gibi onların menfaatlerini idare 
edecek bir vekil ve yönetici de kılmadık.|* 


4 Bu âyetlerin tefsirine dair müellif herhangi bir açıklama yapmadığı için burusı et-Tefsiru'!- 
Muyesser'den uktarılmıştır. 


Tefsiru3-Satdi Tİ ça yasi 


PR DD VEN 
ARGIAK ELA ğü Si) 
ta - ra 7.2 


> ZA 477 


ÇE YA Mİ gp 

108- (Müşriklerin) Allah'ın yanı sıra yalvardıkları (ilahlara) sövmeyin. 
Sonra onlar da haddi aşıp bilgisizce Allah'a söverler. İşte Biz 
böylece her ümmete yaptıklarını süsledik. Sonra dönüşleri yalnız 
Rablerinedir. O da kendilerine, yaptıklarını haber verecektir. 


108. Yüce Allah bu ayette aslı itibarıyla caiz, batta meşru olan bir hususu 
işlemeyi mü'minlere yasaklamaktadır. Bu da müşriklerin Allah ile birlikte edin- 
dikleri ilahlara ve putlara sövmektir. Aslında onların hakir düşürülmeleri ve sö- 
vülmeleri Allah'a yaklaştıran sebeplerdendir. Ancak bu sövme, müşriklerin; her 
türlü kusurdan, sövmeden, hakaretten ve dil uzatmadan, tazim ve tenzih edilmesi 
gereken alemlerin Rabbine sövmelerine sebep olacağından dolayı Yüce Allah, 
müşriklerin ilahlarına sövmeyi yasaklamaktadır. 


Çünkü onlar kendi dinlerine taassup gösterir ve onun için gayrete gelirler. Zira 
Yüce Allah her ümmete, yaptıklarını süslü göstermiştir, bu nedenle onlar da onu 
güzel görmüş, her yolla onu korumaya, savunmaya çalışmışlardır. Öyle ki müslü- 
manlar onların ilahlarına sövecek olurlarsa, iyilerin kalplerinde de, kötülerin kalple- 
rinde de azameti sağlamca yer etmiş olan alemlerin Rabbi olan Allah'a dahi söver- 
ler. Ancak bütün insanların kıyamet gününde dönüşleri ve varacakları yer Allah'ın 
huzurudur. O'nun karşısına çıkacaklar ve onlara dünyadaki amelleri gösterilecektir. 
Allah da hayır olsun şer olsun bütün yaptıklarını onlara haber verecektir. 


Ni Bu âyet şu şer'i kaidenin de delilidir; “Araçlar ulaştıracağı amaçlara göre nazar-ı 
itibara alınır.” Helal yol ve araçlar, eğer kötülüğe götürüyorsa haram olurlar, 
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109- i 
9- Onlar eğer kendilerine bir mucize gelirse mutlaka ona iman 


edeceklerine dair var güçleriyle Allah adına yemin ettiler, De 
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ki: “Mucizeler ancak Allah katındadır.” O mucize geldiği zaman 
da yine iman etmeyeceklerinin farkında değil misiniz? 

110- Onların kalplerini ve gözlerini çeviririz de ilk defa O'na iman 
etmedikleri gibi (yine iman etmezler) ve Biz de onları azgınlıkla- 
rı içerisinde şaşkın bir halde bırakırız. 

111- Eğer Biz (istedikleri gibi) onlara melekleri indirseydik, ölüler 
de onlarla konuşsaydı ve her şeyi karşılarına toplasaydık on- 
lar yine de -Allah dilemedikçe- iman etmezlerdi. Fakat onların 
çoğu bilmezler. 


109. “Onlar,” yani Allah Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i ya- 
lanlayan müşrikler, “eğer kendilerine” Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in 
doğruluğuna delalet eden “bir mucize gelirse mutlaka ona iman edeceklerine 
dair var güçleriyle,” yani alabildiğine büyük yeminler ederek ve yeminlerini 
pekiştirerek “Allah adına yemin ettiler.” Ancak onların söyledikleri bu sözden 
kasıtları, doğruyu bulmak değildi. Onların esas maksatları kendilerine yapılan iti- 
razı önlemek ve peygamberlerin getirdikleri kesin gerçekleri reddetmekti. Çünkü 
Yüce Allah, Rasülünü apaçık âyetlerle ve kesin delillerle desteklemiştir. Bunlara 
dikkat edilecek olursa onun getirdiklerinin doğruluğunda en ufak bir şüphe ve an- 
laşılamayacak husus kalmaz. Artık bundan sonra onların mucize istekleri, kabul 
edilmeyi ve olumlu karşılanmayı hak etmeyen, inatlaşma kabilinden bir istek- 
tir. Hatta bu tür isteklerinin kabul edilmemesi, onların faydasınadır. Çünkü Yüce 
Allah'ın kulları hakkında cereyan edegelen sünneti/kanunu şudur: Peygamber- 
lerine mucizeler göstermesi teklifinde bulunanlara istedikleri mucizeler gelecek 
olur da onlara iman etmeyecek olurlarsa onlar, bu dünyada derhal cezalandırılır- 
lar. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: i 


“De ki: Mucizeler ancak Allah katındadır.” Yani dilerse bunları gönderen, | 
dilemezse göndermeyen O'dur. Bu konuda benim herhangi bir yetkim söz ko- 
nusu değildir. Öyleyse benden birtakım mucizeler göstermemi istemeniz, hem 
bir haksızlıktır hem de güç yetiremeyeceğim şeyleri benden istemeniz demektir. 
Benden istenen, size getirdiklerimin açıklanması ve buna karşılık sizin bunları 
tasdik etmenizdir. Ben de size gelirdiklerimi açıklamış bulunuyorum. 


Bununla birlikte istedikleri mucizeler gelecek olsa bile iman ve tasdik edip 
etmeyecekleri belli değildir. Aksine bu durumda olanlardan çoğunlukla görülen, 
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iman etmedikleridir. Bundan dolayı Yüce Allah, “O mucize geldiği zaman da 
yine iman etmeyeceklerinin farkında değil misiniz?” buyurmaktadır. 


110. Yani davetçinin kendilerine geldiği ve onlara karşı delilin ortaya kondu- 
gu ilk seferinde iman etmedikleri için kalplerini çevirmek, iman etmelerini en- 
gellemek ve dosdoğru yolu izlemeye onları muvaffak kılmamak suretiyle onları 
cezalandırırız. Bu, Yüce Allah'ın adaletindendir. Kulları hakkındaki hikmetinin 
gereğidir. Çünkü bu yanlışı -kendi aleyhlerine olmak üzere- işleyenler onlardır. 
Onlara hidâyet kapısı açılmış ama onlar bu kapıdan girmemişlerdir. Onlara doğ- 
ru yol açıkça bildirilmiş ama onlar o yolu izlememişlerdir. Artık bundan sonra 
hidâyete muvaffak olmaktan mahrum edilmeleri bu hallerine uygun düşmüştür. 

111. Aynı şekilde onların, imanı yalnızca kendi irade ve meşietlerine bağlı 
kabul edip bu konuda Yüce Allah'ın iradesini hesaba kalmamaları da en büyük 
yanlışlardan biridir. Çünkü eğer onlara Rasülullak sal/a/lahu aleyhi ve sellem'in pey- 
gamberliğine tanıklık eden meleklerin indirilmesi, ölülerin diriltilmeleri ve ko- 
nuşmaları gibi büyük mucizeler gelecek olsa “ve her şeyi” onlarla konuşsun- 
lar diye “karşılarına” şahit olacakları, doğrudan görecekleri ve Peygamber'in 
getirdiklerinin doğruluğunu açıklayacak şekilde “toplasaydık onlar yine de” 
eğer Allah onların iman etmelerini istemeyecek olursa “iman etmezlerdi. Fakat 
onların çoğu bilmezler.” cahillik ederler. Bundan dolayıdır ki iman etmelerini 
sırf teklif ettikleri mucizelerin gelmesine bağlamışlardır. Halbuki akıl ve ilim, 
kulun hakka tâbi olması gerektiğini ve Allah'ın açıkladığı yollarla bunu bulmaya 
çalışmasını, bunun için gayret etmesini, hakka tâbi olma hususunda Rabbinden 
yardım dileyerek kendi nefsine, güç ve imkânlarına güvenmemesini ve faydasız 
yere mucizelerin gösterilmesini istememesini gerektirir. 
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112- İşte böylece Biz, her peygambere ins ve cin şeytanlarını düşman 


kıldık. Onlardan kimi kimine aldatmak için yaldızlı birtakım 
sözler fısıldarlar. Eğer Rabbin dileseydi bunu yapamazlardı. 
Artık sen de onları iftiraları ile başbaşa bırak. 

113- Tâ ki âhirete iman etmeyenlerin kalpleri o (yaldızlı sözlere) 


meyletsin, ondan hoşnut olsunlar ve kazanacakları (günahları) 
kazansınlar. 
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112. Yüce Allah, Rasülünü teselli ederek şöyle buyurmaktadır: Biz sana, 
çağrını reddeden, seninle savaşan ve seni kıskanan düşmanlar varettiğimiz gibi 
sünnetimizin/kanunumuzun bir gereği olarak insanlara gönderdiğimiz her pey- 


gambere ins ve cin şeytanlarından düşmanlar kıldık. Bunlar da peygamberlerin 
getirdiklerinin karşısında durmuşlardır. 


“Onlardan kimi kimine aldatmak için yaldızlı birtakım sözler fısıldar- 
lar,” yani onların kimisi diğerlerine kendisine davet ettikleri batılı süslerler, söz- 
leri allayıp pullarlar ve onu en güzel şekle sokmaya çalışırlar. Tâ ki akılsızlar, 
bu sözlere aldansın, gerçekleri anlayamayan, anlamları kavrayamayan ahmaklar 
bunlara bağlanıp itaat etsin. Zira bunlar allı pullu lafızları ve üstü yaldızlanmış 
ibareleri beğenirler. Bunun sonucunda da hakkı batıl, batılı da hak olarak kabul 
ederler. Bundan dolayı Yüce Allah -devamla- şöyle buyurmaktadır: 


113. “Tâ ki âhirete iman etmeyenlerin kalpleri” bu süslü ve allı pullu sözle- 
re “meyletsin.” Çünkü âhiret gününe iman etmeyip yararlanabilecekleri akıllara 
sahip olmayışları onları buna iter. Ona meyletmelerinden sonra bir de “ondan 
hoşnut olsunlar.” Yani önce ona meylederler, ona meyledip beğendikleri sözleri 
işitince de onlardan hoşnut olurlar. Bu, kalplerinde süslü gösterilir, onlarda köklü 
bir inanç ve ayrılamayacakları bir nitelik halini alır. Bunun ardından da devamlı 
işledikleri davranışları ve söyledikleri sözleri sonuç olarak ortaya çıkar. Yani söz 


ve davranışlarıyla öyle yalanlar irtikab ederler ki bunlar, onların bu çirkin inanç- 
larının bir parçasıdır. 


İşte ins ve cin şeytanlarının iftiracılarının ve onların çağrılarını kabul eden- 
lerin hali budur. Âhirete iman eden, yetkin akıl, sağlam idrak ve düşünce sahibi 
kimseler ise bu gibi sözlere aldanmazlar. Bu gibi allı pullu ifadeler onların aklını 
çelmez. Aksine onların bütün gayretleri gerçekleri bilmeye adanmıştır. O bakım- 
dan onlar, davetçilerin kendisine davet ettikleri anlam ve hususlara dikkat ederler. 
Eğer bunlar gerçek ise kabul ederler. Bu gerçeklere de itaat ederler. İsterse bu ger- 
çekler kötü ifadelere büründürülmüş ve yeterli olmayan sözlerle dile getirilmiş 
olsun. Şâyet onlara sunulan bu hususlar, batıl ise kim olursa olsun bunları redde- 
dip söyleyene iade ederler. İsterse ipekten de ince ve güzel ibareler bu batıllara 
giydirilmiş olsun. 

Yüce Allah'ın peygamberlere birtakım düşmanlar, batıla da ona dave eden, 
ona yardım ve destek veren yardımcılar kılmasının hikmetlerinden biri; kulları- 
nı sınamak/imtihan etmektir. Böylelikle kimin doğru ve samimi, kimin yalancı, 
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kimin aklı başında, kimin cahil, kimin basiret sahibi, kimin de kör olduğu oilya 
çıksın. Yine bu hikmetlerden birisi, bu yolla hakkın açıklanması ve daha da netlik 
kazanmasıdır. Çünkü batıl hakka karşı dikilip onunla mücadele ederek ona karşı 
direnecek olursa hak, daha da aydınlık kazanır/vuzuha kavuşur. Çünkü o takdirde 
hakkın delilleri, onun doğruluğuna ve gerçekliğine delalet eden tanıkları açıkça 
ortaya çıkar, batılın tutarsızlığı ve geçersizliği daha da belirginleşir. Bu ise uğrun- 
da birbirleriyle yarışanların en büyük maksatları arasında yer alır. 
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114-“O, size Kitabı açıklanmış bir halde indirmişken Allah'tan başka 
bir hakem mi arayacak mışım?!” Kendilerine kitap verdiğimiz 
kimseler, onun Rabbin tarafından hak ile indirildiğini bitirler. 
O balde sakın şüphe edenlerden olma. 


114. Yani ey Rasul, de ki: “O, size kitabı açıklanmış bir halde,” içinde helâl 
ve haramın açıkça belirtildiği, şer'i hükümlerin, dinin itikadi esaslarının, fer'i hü- 
kümlerinin en ileri derecede beyan edildiği, en açık belgelerle dile getirildiği, en 
güzel hükümleri ve en doğru sözleri ihtiva eder şekilde “indirmişken Allah'tan 
başka” hükmüne başvuracağım, emir ve yasaklarına bağlı kalacağım “bir ha- 
kem mi arayacak mışım?!” Allah'ın dışındaki bütün varlıklar, hakkında hüküm 
verilenlerdir, hüküm veren değil! Yaratılmışların verecekleri bütün hükümler ve 
her türlü tedbir ve irade, kesinlikle eksiktir, kusurludur, haksızdır. Hakem ka- 
bul edilmesi gereken, ancak ve ancak Yüce Allah'tır. Yaratmak da, emretmek de 
yalnız O'nundur. O, tektir. O'nun hiçbir ortağı yoklur. O'nun hükümlerinin bu 
nitelikte olması, hikmet ve rahmeti içermesinden dolayıdır. 


Nitekim Yahudiler ve hıristiyanlar gibi kendilerine önceden kitap indirilmiş 
olanlar da bunu itiraf ederler: “Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler, onun 
Rabbin tarafından hak ile indirildiğini bilirler.” Bu sebepledir ki ilahi ha- 


berler hep birbirini doğrular mahiyette gelmiştir. “O halde sakın” bu hususta 
“şüphe edenlerden olma!” 


Daha sonra Yüce Allah, ilâhi haberlerin açık oluşlarını vasfederek şöyle bu- 
yurmaktadır; 
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115- Rabbinin sözü, doğruluk ve adalet bakımından eksiksizdir. 
O'nun sözlerini değiştirebilecek yoktur. O, Semi'dir, Alim'dir. 
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115. “Rabbinin sözü, doğruluk ve adalet bakımından eksiksizdir.” Yani 
verdiği haberlerdeki doğruluğu, emir ve yasaklarındaki adaleti en mükemmel de- 
recededir. Yüce Allah'ın bu Kitab-ı Aziz'de yer vermiş olduğu haberlerden daha 
doğrusu, bu kitaptaki emir ve yasaklardan daha adili olamaz. 


“Onun sözlerini değiştirebilecek yoktur.” Çünkü O, bu sözleri doğruluğun 
en üstün şekli, hakkın en ileri derecesiyle korumuş ve muhkemleştirmiştir. Bun- 


ların değiştirilmelerine imkân olmadığı gibi bunlardan daha iyilerinin bulunup 
ortaya atılma imkânı da yoktur. 


“O, Semi'dir,” çeşitli ihtiyaçların dile getirildiği, farklı dillerin seslendirdiği 
bütün sesleri işitendir; “Alim'dir,” gizli-açık, geçmiş ve gelecek her şeyi bilen ve 
ilmiyle kuşatandır. 
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116- Şayet sen yeryüzünde bulunanların çoğuna itaat edecek olursan 
seni Allah'ın yolundan saptırırlar. Onlar ancak zanna uyarlar 
ve yine onlar ancak yalan söylerler. 

117- Şüphe yok ki Rabbin, hem yolundan sapanları en iyi bilendir, 
hem de hidâyet bulanları en iyi bilendir. 


116. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i, insanların 
çoğuna itaat etmekten sakındırarak şöyle buyurmaktadır: “Şayet sen yeryüzün- 
de bulunanların çoğuna itaat edersen seni Allah yolundan saptırırlar.” Çün- 
kü onların pek çoğu, (Allah'ın kendilerine gönderdiği) dinlerinde, amellerinde 
ve ilimlerinde sapmışlardır. Bu yüzden de dinleri bozuk, amelleri de hevâlarına 
tabidir. Bilgilerinde ise ne hakikat ne de doğru yola ulaştıracak bir özellik vardır. 
Aksine onların yaptıkları, hak namına hiçbir şey ifade etmeyen zanna uymaktan, 
Allah hakkında da bilmedikleri şeyleri uydurarak ileri sürmekten ibarettir. 
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Bu durumda olanlardan Allah'ın kullarını sakındırması ve onların gerçek du- 
rumlarını açıklaması elbette ki gereklidir. Çünkü -her ne kadar bu, Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellen'€ yönelik bir hitap ise de- onun hakkında özel olmayan 
hükümlerde ümmeti de ona tâbidir. Yüce Allah ise sözü en doğru olandır, söyle- 
dikleri de gerçeğin tâ kendisidir. 

117. “Şüphe yok ki Rabbin, hem yolundan sapanları en iyi bilendir, hem 
de hidâyet bulanları” ve hidayete yol gösterenleri “en iyi bilendir.” O halde 
ey mü'minler! Size düşen, O'nun verdiği öğütlere, emir ve yasaklara uymaktır. 
Çünkü O, sizin maslahatınız olan şeyleri en iyi bilendir ve size kendi öz nefisle- 
rinizden daha merhametlidir. 


İlk âyet-i kerime, çokluğun hakka delil olmadığına, herhangi bir işi ve yolu 
izleyenlerin az olmasının da hakkın o olmadığının delili olarak görülemeyece- 
gine delalet etmektedir. Bilakis vakıa bunun tersidir. Zira hak ehli sayıca daha 
azdırlar, ancak Allah nezdinde kadir-kıymetleri ve mükğfatları daha büyüktür. 


O halde hakka da, batıla da her birine götüren yolların, delil olarak görülmesi ve 
gösterilmesi gerekir. 
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118- Eğer O'nun âyetlerine iman edenler iseniz, üzerlerine Allah'ın 
adı anılan (hayvan)lardan yiyin. 

119- Üzerine Allah'ın adı anılanlardan yememenize sebep ne? Hal- 
buki O, size -zaruret halinde kendisine ihtiyaç duyduklarınızı 
müstesna kılarak- neyi haram kıldığını size ayrı ayrı açıklamış- 
tr. Gerçekten birçok kimseler bilgisizce, hevâları ile saptırıyor- 
lar. Şüphesiz Rabbin, haddi aşanları en İyi bilendir. 


118-119. Yüce Allah, mü'min kullarına, imanlarının bir gereği olarak, eğer 


ii min isle Üzerine Allah'ın adı anılan helâl kılınmış ehli (ve diğer) hayvanlar- 
ğ a bunlar yemenin helâl olduğuna inanmalarını, cahiliye halkı gibi 
endiliklerinden bir şeyler uydurarak ve şeytanların saplırmasına uyarak helâl 


İri : il 
olan birçok şeyi haram kılma yoluna gitmemelerini emretmektedir. Yüce Allah, 
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mü'minin alametinin bu kötü ve yerilmiş âdet hususunda cahiliye mensuplarına 
muhalefet etmek olduğunu zikretmiştir. Çünkü cahiliyenin bu kötü âdeti Allah'ın 
şeriatını değiştirmeyi içermektedir. 

Peki, mü'minleri, üzerine Allah'ın adı anılmış olan hayvanların etlerinden 
yemekten alıkoyan nedir? Halbuki Allah, kullarına neyi haram kıldığını geniş- 
çe izah etmiştir. O halde harama düşmek korkusuyla helâl olan birtakım şeyleri 


yemekten uzak durmayı gerektiren herhangi bir şüphe veya içinden çıkılmaz bir 
durum bulunmamaktadır. 


Âyet, eşyada ve yiyeceklerde aslolanın mubahlık olduğuna delildir. Eğer bun- 
lardan herhangi bir şeyin haram kılındığına dair şer'i hüküm varid olmamışsa o 
şey, mubahlığı üzere kalmaya devam eder. Yüce Allah'ın hakkında hüküm be- 
lirtmediği şey helâldir. Çünkü haramı genişçe açıklamıştır. Allah'ın bu şekilde 
açıklamadığı şeyler ise haram değildir. 

Bununla birlikte Yüce Allah, geniş geniş haramlığını açıkladığı şeyleri zaruret 
ve açlık halinde mubah kılmıştır. Nitekim bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Leş, 
kan, domuz eti... size haram kılındı... Kim son derece aç olur da günaha 
meyletmeksizin (bu sayılanlardan yemek) zorunda kalırsa, şüphesiz Allah çok 
bağışlayan, pek merhamet edendir.” (el-Maide, 5/3) 

Daha sonra Yüce Allah insanların bir çoğundan sakındırarak “Gerçekten bir 
çok kimseler bilgisizce” ve bir delilleri bulunmaksızın “hevâları ile,” yani sırf 
nefislerinin hoşuna gittiği için “saptırıyorlar.” O halde mü'min kulun böylele- 
rinden sakınması gerekir. Bu gibi kimselerin alametleri ise -Yüce Allah'ın kul- 
larına açıkladığı üzere- onların davet ettikleri şeylerin şer'i herhangi bir delile/ 
belgeye dayalı olmamasıdır. Onların kendi bozuk hevalarına ve kısır görüşlerine 
göre delili andıran birtakım şeylere sahip oldukları görülebilir. Ancak böyleleri 


Allah'ın şeriatına ve Allah'ın kullarına karşı haddi aşan kimselerdir. Allah da 
haddi aşanları sevmez. 


Hidâyete çağıran ve hidâyet bulanlar ise böyle değildir. Onlar hakka ve hidâyete 
davet etmekle birlikte çağrılarını akli ve nakli delillerle de desteklerler. Onlar bu 
çağrılarında ise ancak Rablerinin rızasını ve O'na yakın olma yolunu ararlar. 
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120- Günahın açığını da, gizlisini de terk edin. Çünkü günah kaza- 
nanlar, işlemekte oldukları yüzünden cezalandırılacaklardır. 
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120. Günahtan kasıt, kulu günaha düşüren, yani onu, Allah'ın ve kullarının 
haklarıyla ilgili olarak vebal altına sokan bütün isyanlardır. Allah, kullarına giz- 
lisiyle açığıyla günahın her türlüsünü işlemeyi yasaklamıştır. Yani günahın -hem 
beden ve azalarla ilgili olanını hem de kalple ilgili olanlarını- gizli ve açık bütün 
türlerini yasaklamışlır. 

Kulun gizli ve açık isyanları terk etmesi ise ancak bunları gereği gibi bil- 
mesi, bunlar hakkında gerekli araştırmayı yapmasıyla mümkün olur. Öyleyse 
bunlar hakkında gerekli bilginin edinilmesi, kalp ve beden isyanlarının tanınıp 
bilinmesi, her mükellef için farz-ı ayndır. İnsanların birçoğu ise pek çok güna- 
hı bilmemektedir. Özellikle de kibir, kendini ve yaptıklarını beğenmek, riya vb. 
kalbi günahlar gözden uzak kalabilmektedir. Hatta bunların pek çoğu bir kişide 
bulunduğu olur da o, bunun farkına bile varamaz. Bunun sebebi ise ilimden yüz 
çevirmek ve basiret sahibi olmamaktır. 


Daha sonra Yüce Allah, gizli ve açık günah kazanıp duranların bu kazanmala- 
rına ve günahlarının miktarına göre -az ya da çok- ceza göreceklerini ve bu ceza- 
nın âhiretie söz konusu olacağını haber vermektedir. Bazen bu ceza dünyada da 
olabilir. Kul dünyada ceza görürse, bu günahlarının hafifletilmesine sebep olur. 
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121- Üzerine Allah'ın adı anılmayan (bayvan)lardan yemeyin. Çün- 
kü bu, elbette ki bir fısktır. Gerçekten şeytanlar sizinde mücade- 


le etmeleri için kendi dostlarına vahyederler. Eğer onlara itaat 
ederseniz şüphesiz siz de müşrik olursunuz. 


121. Yenilmesi yasak olanlar kapsamına, üzerine Allah'tan başkasının adı anı- 
lanlar da dahildir. Putlara veya müşriklerin ilahları adına kesilenler gibi. Bu gibi 


hayvanlar, Allah'tan başkasının adı anılarak kesilmiş hayvanlardan olup özellikle 


nasla haram kılınmıştır. Bu yasağın kapsamına Allah için kesilip de Allah'ın adı- 


nin anılması terk edilmiş hayvanlar da girmektedir. Kurbanlıklar, hacdaki hediye 
Kuzbanliklağı ya da ct ve yemek için kesilenler, eğer kesen kişi Allah'ın adını 
söylemeyi kasten terk cimişse -alimlerin çoğunluğuna göre- 


bunların etini yemek 
de bu yasağın kapsamına girmektedir, Ancak Allah” ; 


ın adını söylemeyi unutanlar, 
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insanların üzerinden zorluğun ve sıkıntının kaldırıldığına delil teşkil eden diğer 
naslar dolayısıyla bu genel hükmün dışında kalmaktadır. 


Bu ayet-i kerimenin kapsamına dine uygun bir şekilde boğazlanmaksızın ölen 
leşler de girmektedir. Bunlar da üzerine Allah'ın adı anılmayanlara dahildir. Yüce 
Allah hususi bir nasla böylelerini “Leş... size haram kılındı.” çel-Maide, 5/3) buy- 
ruğunda zikretmektedir. Âyetin nüzul sebebinin bu olma ihtimali de vardır. Çün- 
kü Yüce Allah'ın “Gerçekten şeytanlar sizinle” bilgisizce “mücadele etmeleri 
için kendi dostlarına vahyederler.” buyruğu da buna işaret etmektedir. Zira 
müşrikler, Allah ve Rasülünün Allah'ın adı anılmadan ölen hayvanı (leşi) haram 
kıldığını, buna karşılık dine uygun şekilde kesilenleri helâl kıldığını işittiklerinde 
-ki onlar leşi helâl kabul ediyorlardı- Allah ve Rasülüne karşı inatlaşmak, herhan- 
gi bir delile dayanmaksızın mücadele etmek için şöyle dediler: “Kendi öldürdük- 
lerinizi yiyorsunuz da Allah'ın öldürdüğünü niye yemiyorsunuz?” Onlar bununla 
eşi kastediyorlardı. Ancak bu yanlış bir görüştür. Bunun herhangi bir delili ve 
dayanağı yoktur. Bu, yalnızca onların bozuk görüşlerine dayanmaktadır. Eğer 
hak, onların bu görüşlerine uyacak olsaydı gökler, yer ve bunların içindekilerin 
düzeni bozulurdu. Bu akılları, genel ve özel maslahat ve menfaatlere uygun olan 
Allah'ın şeriat ve hükümlerinin önüne geçirenlere yazıklar olsun! 


Onların bu tutumlarının garipsenecek bir tarafı yoktur. Çünkü bu ve benzeri 
görüşleri, dostları olan şeytanların vahyinden kaynaklanmaktadır. Şeytanlar ise 
insanları dinlerinden saptırmak isterler, alevli ateşliklerden olmaları için onları 
kendilerine davet ederler. 


“Eğer” şirklerinde ve haramı helâl, helâli de haram kılmalarında “onlara ita- 
at ederseniz şüphesiz siz de müşrik olursunuz.” Çünkü Allah'ı bırakıp onları 
dost edinmiş ve müslümanlardan ayrıldıkları hususlarda onlara muvafakat etmiş 
olursunuz. Bundan dolayı sizin yolunuz da onların yolu gibi olur. 

Bu ayet-i kerime sufilerde ve benzerlerinde çokça görülen kalplere doğan keşif 
ve ilhamların, kendi başlarına hak olmadığına, Kur'ân ve sünnete sunulmadıkça 
da tasdik edilemeyeceklerine delildir. Eğer Allah'ın Kitabı ve Rasülünün sünneti, 
bu keşif ve ilhamların kabul edilebilir olduğuna tanıklık ederlerse kabul edilirler, 
onlarla çelişirse reddedilirler. Eğer bu konuda herhangi bir bilgiye ulaşılamazsa 
bu konuda karar verilmez, o ilhamlar tasdik de edilmez, tekzip de edilmez. Çünkü 
vahiy/ilham, şeytandan da olabilir, Rahman'dan da. Bu yüzden Kahya Bini 
şeytani olanı birbirinden ayırdetmek şarttır. Böyle bir ayrıma gidilmediği, hak 
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ile batıl birbirinden ayrılmadığı için geçmişte Allah'tan başkasının bilemediği ve 
tespit edemediği pek çok yanlışlıklar ve sapıklıklar meydana gelmiştir. 
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122- Ölüyken dirilttiğimiz ve ona insanlar arasında kendisiyle yü- 
rüyeceği bir nur verdiğimiz kimse, hiç, içinden çıkamayacağı 


karanlıklarda kalan kimse gibi midir?! Yaptıkları, kâfirtere işte 
böyle süslü gösterilmiştir. 


122. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Allah kendisine hidâyet vermeden önce 
küfrün, bilgisizliğin ve masiyetlerin karanlığında “ölüyken” ilim, iman ve itaat 
nuruyla “dirilttiğimiz,” böylelikle insanlar arasında bu nurun aydınlığında, işle- 
rini basiretle gören, yolunu seçebilen, hayrı bilip tanıyan ve tercih eden, kendisi 
hakkında da, başkası hakkında da onu uygulamak için gayret eden, diğer taraftan 
kötülüğü de bilen, ona buğzeden, onu terk etmek, kendisinden de, başkasından da 
onu uzaklaştırmak için bülün gayretini harcayan bir kimse “hiç, içinden çıkama- 
yacağı” bilgisizliğin, sapıklığın, küfrün ve masiyetlerin “karanlıklarında ka- 
lan” ve böylelikle hangi yolu izleyeceğini kestiremeyip şaşıran, gideceği yollar 
önünde kararan, bu yüzden de gam, keder, üzüntü ve bedbahılıkla karşı karşıya 
kalan “kimse gibi midir?” 

Yüce Allah, akılları, idrak edip bildikleri misallerle uyarmakta ve böyle bir 
kimseyle diğerinin birbirine eşit olamayacağını ifade etmektedir. Tıpkı gece ile 
gündüzün, aydınlık ile karanlığın, canlılar ile dirilerin eşit olmadıkları gibi. Ayet- 
te sanki şöyle denmektedir: Azıcık aklı olan bir kimse nasıl olur da böyle bir 
durumu ve şaşkın bir şekilde karanlıklarda kalmayı tercih edebilir? Bu soruya 
daima şöyle cevap verilmektedir: “Yaptıkları, kâfirlere işte böyle süslü gös- 
Serilmişte. Şeytan, amellerini devamlı olarak onlara güzel göslermekte, kalp- 
Perinde süslemkladir. Nihâyet onlar da bu amellerini güzel görüp gerçek kabul 
etmişlerdir. Bu durum, kalplerinde bir inanç halini almış ve onların ayrılmaz bir 


niteliği olmuştur. Bundan dolayı içinde bulundukları kötülük ve çirkinliklerden 
hoşnut olmuşlardır. 


Karanlıklar içinde bulunan, batıllarında bocalayıp duran bu kimseler de aynı 
seviyede değillerdir. Kimisi önder, başkan ve uyulan kimseler, kimisi de uyan ve 
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başkalarının başkanlığı altında bulunan kimselerdir. İlk kesim, en kötü hallerle 


karşı karşıyadırlar. Yüce Allah onlar hakkında şöyle buyurmaktadır: 
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123- Böylece her şehirde, oranın günahkârlarını onların ileri gelen- 
leri kıldık ki oralarda hileler yapsınlar. Halbuki onlar ancak 
kendilerine hilekârlık yaparlar da farkında olmazlar. 


123. “Böylece her şehirde, oranın günahkârlarını onların ileri gelenleri 
kıldık.” Yani günahları alabildiğine büyük, azgınlıkları da ileri gitmiş kimseleri 
başkan kıldık “ki oralarda” çeşitli tuzaklar kurmak, şeytanın yoluna davet etmek, 
peygamberlere ve peygamberlere tâbi olanlara söz ve fiilleriyle savaş açmak sure- 
tiyle *hileler yapsınlar.” Aslında bunların hilekarlıklan ve tuzakları ancak kendi 
başlarına geçer. Çünkü bunlar hile yaparken Allah da onların tuzaklarını boşa çıkar- 
tacak düzenler kurar, Allah hilekarlara karşı tuzak kuranların en hayırlısıdır. 


Aynı şekilde Yüce Allah, hidâyet önderlerinin ve büyüklerinin en faziletlilerini, 
bu günahkârlarla mücadele etmek üzere seçer. Onlar da bunlann sözlerini redde- 
derler ve Allah yolunda onlara karşı cihad ederler. Bu hedefe ulaştıran yolları izler- 
ler ve Allah da onlara yardım eder, görüşlerini doğrultur ve ayaklarına sebat verir. 
Onlarla düşmanları arasında günleri döndürüp durur, sonuçta mü'minlerin zaferi ve 
üstünlükleriyle güzel günler onların olur. Zira güzel akıbet, takvâ sahiblerinindir. 

Günahkarların ileri gelenlerinin, batılları üzerinde sebat gösterip peygamber- 
lerin getirdikleri hakkı reddelmeleri, ancak kıskançlıklarından ve haddi aşmala- 
rından dolayıdır. İşte bundan sonraki buyrukta onlardan şöyle söz edilmektedir: 
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124- Onlara bir âyet gelse “Allah'ın peygamberlerine verilenin ben- 
zeri bize de verilmedikçe asla iman etmeyeceğiz.” derler. Al- 
lah, peygamberliğini kime vereceğini çok iyi bilir. Yaptıkları 
hilekârlıklar yüzünden günahkâr olanlara Allah katında bir 
zillet ve şiddetli bir azap isabet edecektir. 
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124. Kıskançlık ve haksızlıkları dolayısıyla “Allah'ın peygamberlerine ve- 
rilenin benzeri bize de verilmedikçe,” yani bize de peygamberlik ve risalet ve- 
rilmedikçe “asla iman etmeyeceğiz.” derler.” Böylelikle Allah'a itiraz ederler, 
kendilerini beğenirler, Allah'ın peygamberleri aracılığıyla gönderdiği hakka karşı 
büyüklenir ve Allah'ın lütuf ve ihsanına Sınır çekmek isterler. Yüce Allah da bu 
tutarsız iddialarını reddederek hayra elverişli olmadıklarını haber vermektedir. Pey- 
gamber olmaları şöyle dursun, onlarda Allah'ın salih kullarından olmalarını gerek- 
trecek özellikler bile yoktur. İşte buna işaret etmek üzere şöyle buyrulmaktadır: 

“Allah peygamberliğini kime vereceğini çok iyi bilir.” O, peygamberliğe 
elverişli olduğunu, peygamberliğin ağır sorumluluğunu omuzlayabileceğini, ber 
türlü güzel ahlaki niteliğe sahip olduğunu, bayağı olan her huydan da uzak oldu- 
gunu bildiği kimselere hikmetinin gereği olarak peygamberlik verir. Bu en fazi- 
letli bağışını elbette ona ehil olmayan ve tertemiz olmayan kimselere vermez. 

Bu âyette Yüce Allah'ın hikmetinin mükemmelliğine delil vardır. Çünkü Yüce 
Allah merharnetli, ihsanı bol, son derece cömert ise de -elbette ki- hikmeti de son- 
suzdur. O, cömertçe bağış ve ihsanını ehil olan kimselere ihsan eder. 


Daha sonra Yüce Allah, günahkârları tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: 
“Yaptıkları hilekarlıklar yüzünden,” yani Yüce Allah'ın bir zulmü söz konusu 
olmaksızın sırf hilekarlıkları sebebiyle “günahkâr olanlara Allah katında bir 
zillet” horluk ve aşağılanma “ve şiddetli bir azap isabet edecektir.” Onlar hak- 
ka karşı büyüklendikleri için Allah da onları böyle zelil edecektir. 

EZ LİE AY NAİM Yy 
(DİZİM MİLE EL İN ELİE 


125- Allah kimi doğru yola iletmeyi dilerse onun göğsünü İslâm'a 
açar. Kimi de saptırmayı dilerse onun da göğsünü -sanki gök- 
yüzüne çıkıyormuş gibi- daraltıp sıkıştırır. Allah iman etmeyen- 
lerin üstüne işte böyle murdarlık çökertir. 


125. Yüce Allah, kullarına, bir kulun mutluluk ve hidâyetiyle bedbahtlık ve sa- 
pıklığının alametinin ne olduğunu şöyle açıklamaktadır: Her kimin kalbi İslâm'a 
açılır, İslâm'ı huzurlu bir kalple kabul eder, iman nuruyla aydınlanır, yakin ışı- 
in hayat bulur, buna bağlı olarak da ruhu huzura kavuşur, hayrı eye) ve nefsi 

e kolaylıkla hayrı işlerse, bunu yaparken de herhangi bir sıkıntı duymaksızın 
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ve zevk alarak yaparsa işte bu, Yüce Allah'ın o kimseye hidâyet verdiğinin, ona 
tevfikini ve en doğru yolu izlemeyi ihsan ettiğinin alâmetidir. 

Allah'ın saptırmak istediği kimsedeki alâmeti ise onun kalbine iman, ilim ve 
yakine karşı alabildiğine darlık vermesi, kalbinin şüphe ve arzulara tamamıyla 
dalmış olması ve bu nedenle de hayrın ona ulaşmamasıdır. Onun bu darlığı ve sı- 
kıntısı sanki göğe çıkmakla yükümlü tutulan ama buna hiçbir imkanı bulunmayan 
kimsenin kalbindeki darlık ve sıkıntı gibidir. Bu da onların iman etmeyişlerinden- 
dir ki bu yüzden AHah, murdarlığı üzerlerine çökertir. Çünkü onlar kendilerine 
rahmet ve ihsan kapısını kapatmışlardır. İşte bu, şaşmaz bir terazi ve değişmez 
bir yoldur. Zira ihsan edip takvaya tutunan ve en güzel sözü tasdik edene Allah 
kolay olan hidâyet yolunu kolaylaştırır. Cimrilik eden, kendini yeterli gören ve en 
doğru sözü yalanlayan kimseye de o en zor olan yolu kolaylaştırır. 


ÇOKLLAML EE İY 


126- İşte bu, Rabbinin dosdoğru yoludur. Biz, düşünüp öğüt alan bir 
topluluk için âyetleri uzun uzadıya açıkladık. 


126. Yani bu, Allah'a, O'nun ihsan ve lütuf yurduna ulaştıran, O'nun dengeli ve 
mutedil yoludur. Bu yolun hükümleri açıklanmış, şeriatı geniş geniş izah edilmiş ve 
hayır şerden ayırt edilmiştir. Fakat bu geniş ve uzun uzadıya açıklama, herkes için 
değil, ancak “düşünüp öğüt alan bir topluluk için”dir. İşte bilen ve bildikleriyle 
yararlanan kimseler bunlardır. Böyleleri için büyük mükâfat ve çok güzel ecirler 
bazırlanmıştır. Yüce Allah böylelerinin mükâfatını şöyle açıklamaktadır: 


(OE pie Ne 
127- Onlar için Rableri katında Dâru's-selâm (olan cennet) vardır ve 
yaptıklarından ötürü de O, onların dostudur. 


127. Cennete “Dâru's-selâim/esenlik yurdu” adının verilmesi, her türlü kusur- 
dan, afet, keder, gam, üzüntü vb. gibi zevkleri kursakta bırakan şeylerden yana 
selamelte ve uzak olmasından dolayıdır. Bu da cennet nimetlerinin son derece 
mükemmel ve eksiksiz olmasını gerektirir. Yine bu isim cennetin ruhi, kalbi ve 
bedeni nimetleri itibarıyla temennide bulunabileceklerin, temennilerinin çok çok 
üstünde, nitelendirmek isteyenlerin nitelendiremeyecekleri derecede muhteşem 
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olmasını gerektirir. Cennetlikler için orada canların çektiği, gözlerin lezzet alaca- 
ğı şeyler vardır ve onlar orada ebediyen kalacaklardır. 

“O, onların” işlerini çekip çevirmeyi ve onları gözetmeyi üzerine m “dos- 
tudur.” Bütün işlerinde onlara lütufta bulunmuş, Zatına itaat etmeleri için onlara 
yardım etmiş, muhabbetine ulaştıran bütün yolları da onlara kolaylaştırmıştır. 


Onlan dost edinmesinin sebebi ise salih amelleri ve Mevlâlarının rızasını gö- 
zeterek dünyada işledikleri amellerdir. Onlar bu tutumlarıyla gerçek Mevlâsından 
yüz çevirip hevasına uyanların aksine hareket etmişlerdir. Mevlâsından yüz çe- 
viren kimseye ise Allah, şeytanı musallat eder ve o da onu dost edinir. Şeytan da 
böyle bir kimsenin hem dinini hem de dünyasını berbat eder. 
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128- Hepsini toplayacağı o günde (Allah), “Ey cin topluluğu, insan- 

lardan birçoğunu kendinize uydurdunuz.” (buyuracak). Onların 

dostları olan insanlar da şöyle diyecek: “Rabbimiz! Kimimiz ki- 

mimizden faydalandı ve nihâyet bizim için takdir ettiğin vakte 

eriştik.” Şöyle buyuracak: “Ateş sizin barınağınızdır. Allah'ın 


dilediği müstesna olmak üzere orada ebediyen kalacaksınız.” 
Şüphesiz Rabbin Hakim'dir, Alim'dir. 


128. “Hepsini,” yani cinleri de, insanları da, onlardan sapanları da, başkala- 
rını Saplıranları da hep birlikte “toplayacağı o günde (Allah)” insanları saptıran, 
onlara kötülükleri süslü gösteren, onları masiyetlere sürükleyen cinleri azarlaya- 
rak “Ey cin topluluğu! İnsanlardan birçoğunu” saptırmak, Allah yolundan alı- 
koymak suretiyle “kendinize uydurdunuz (buyuracak).” Siz nasıl Benim yasak- 


larımı çiğnediniz ve peygamberlerirne karşı çıkma cesaretini gösterdiniz? Allah'a 
savaş açarak, Allah'ın kuğarını O" 


Za göre size olun aza- 
bımı artıracağım. İleri süreceğiniz bi 
iltimasta bulunacak bir şefaatçin 
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İşte o vakit böylelerine isabet edecek ibretli azabı, horluğu ve vebali sorma git- 
sin! Bundan dolayı Yüce Allah onların ileri sürebilecekleri herbangi bir mazeretle- 
rini zikretmemektedir. Onların insanlardan olan dostları ise hiç de kabul olunacak 
türden olmayan bir mazeret beyan ederek şöyle diyeceklerdir: “Rabbimiz, kimi- 
miz kimimizden faydalandı.” Yani cin ve insanların her biri diğerinden faydalan- 
dı, ondan istifade etti. Cinlerden olan, insanın kendisine itaat ve ibadet etmesinden, 
kendisini tazim etmesinden ve sığınmasından istifade edip faydalanır. İnsan da bazı 
arzularını gerçekleştirmek hususunda cinlerden, ona yaptığı hizmet sayesinde bir- 
takım maksatlarına ulaşmak suretiyle istifade eder. İnsan, cinlere ibadet ederken, 
cinler de ona hizmet eder ve dünyevi birtakım ihtiyaçlarını elde etmesine yardım- 
cı olur. Yani biz birtakım günahları işledik ve bunları reddetmeye imkân yoktur. 
“Nihâyet bizim için takdir ettiğin vakte eriştik.” Artık amellerimizin karşılığını 
vereceğin yere ulaşmış bulunuyoruz. Şimdi sen, bize dilediğini yap, hakkımızda 
istediğin şekilde hüküm ver. Zira artık ileri sürebilecek hiçbir delilimiz yoktur, her- 
hangi bir mazeretimiz de kalmamıştır. Emir Senindir, hüküm Senindir. 


Onların söyledikleri bu sözde sanki biraz yalvanp yakarma ve kendilerini 
acındırma vardır. Ancak bunun zamanı çoktan geçmiştir. Bundan dolayı Yüce Al- 
lah herhangi bir haksızlığın söz konusu olmadığı adil hükmünü şöyle verecektir: 


“Şöyle buyuracak: *Ateş sizin barınağınızdır. Allah'ın dilediği müstes- 
na olmak üzere orada ebediyen kalacaksınız.” Bu hüküm ilâhi hikmetin ve 
ilâhi ilmin bir gereği olduğu için âyet-i kerime, “Şüphesiz Rabbin Hakim'dir, 
Alim'dir.” buyruğuyla sona ermektedir. Yüce Allah'ın bilgisi her şeyi kapsadığı- 
na göre, O'nun nihai hikmeti de bütün varlıkları kuşatmış, içine almıştır. 


(DE 6 ali zy 


129- İşte Biz, kazanmakta oldukları yüzünden zalimlerin kimini ki- 
mine böylece veli (dost ve idareci) kılarız. 


129. Yani azgın cinleri, dostları olan insanlara veli kılıp onları saptırmak üzere 
musallat ettiğimiz, kazandıkları günahlar ve bu uğurdaki gayretleri sebebiyle ara- 
larında dostluk ve karşılıklı uyum bağı kurduğumuz gibi; aynı şekilde her zalimi 
de kendisi gibi bir zalime veli (dost ve idareci) kılarız. Böyle onlar birbirlerini 
kötülüğe sürükleyip teşvik eder, hayra olan şevkini kırıp azaltır, ondan nefret et- 
mesini sağlar. İşte bu, Bizim sünnetimizin/kanunumuzun bir parçasıdır. 
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Bu, Yüce Allah'ın, oldukça feci ve son derece kötü sonuçlar doğuran büyük 
cezalarından biridir. Ancak suç zalimindir. Kendini bunca zararla karşı karşıya 
bırakan ve kendisine karşı böyle bir cinâyeti işleyen odur. Yoksa “Rabbin asla 
kullara zulmedici değildir.” (Fussilet, 41/46) 


Bu sünnetin/kanunun bir parçası da şudur: Kulların zulüm ve fesatları artacak, 
yerine getirmekle yükümlü oldukları farz hakları yerine getirmeyecek olurlarsa 
başlarına zalim yöneticiler gelir. Bu zalim yöneticiler onları en kötü azaba uğra- 
tırlar, onlardan alacaklarını zulüm ve haksızlıkla alırlar. Allah'a ve kullarına kar- 
şı yerine getirmedikleri hakları onlardan kat kat fazlasıyla alırlar. Üstelik onlar, 
bundan dolayı herhangi bir ecir alamazlar ve Allah'tan mükafat da bekleyemez- 
ler. Diğer taraftan kullar, hallerini düzeltip dosdoğru yürüyecek olurlarsa Allah da 


onların yöneticilerini ıslah eder. Onları adaletli ve insaflı liderler kılar, zalim ve 
haksız yöneticiler yapmaz. 
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130- (Allah:) “Ey cin ve insan topluluğu! İçinizden size âyetlerimi 
anlatan, bugüne kavuşacağınıza dair sizi uyaran peygamber- 
ler gelmedi mi? (diyecek). Onlar da “(Evet,) kendi aleyhimize 
şahitlik ederiz (ki, geldi).* diyecekler, Dünya hayatı onları aldat- 
mış ve onlar, kendi aleyhlerinde kâfir kimseler olduklarına dair 
şahitlik etmişlerdir. 
131- Bu (peygamberlerin gönderilişi) Rabbinin, şehirleri, halkı (tebliğ- 
den) habersizken haksız yere helâk etmeyişinden dolayıdır. 


130, Yüce Allah, cin olsun insan olsun haklan yüz çeviren ve onu reddeden 
herkesi azarlayarak hatalarını açıklar, onlar da bunu itiraf ederler, İşte Yüce Al- 
lah onlara şöyle der: “Ey cin ve insan topluluğu! İçinizden size” 
sağa, hayır ve şerre, vaad ve tehdide dair 
“âyetlerimi anlatan, bu günc kav 


emre ve ya- 
geniş açıklamaların yer aldığı apaçık 
uşacuğınıza,” bu günde kurtuluşa ermenin 
ancak Allah'ın emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınmakla mümkün ola- 
cağına, bunu gerçekleşlirmeme halinde ise bedbahtlık ve hüsranın kaçınılmaz 
olacağına “dair sizi uyaran peygamberler gelmedi mi?» 
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Onlar da bunun böyle olduğunu söyleyip itiraf edecekler ve “(Evet,) ken- 
di aleyhimize şahitlik ederiz (ki, geldi).” diyecekler. Dünya hayatı,” süsleri, 
yaldızları ve nimetleriyle “onları aldatmış,” onlar da dünya hayatıyla tatmin 
olmuşlar, ona razı olup âhiretle ilgilenmekten uzak kalmışlardır. “ve onlar kendi 
aleyhlerine kâfir kimseler olduklarına dair şahitlik etmişlerdir.” Böylelikle 
onlara karşı Allah'ın delili ortaya konmuş olacak ve o vakit herkes, hatta kendile- 
ri bile Allah'ın (haklarındaki) hükmünün adil olduğunu bileceklerdir. Yüce Allah 
onlar hakkında can yakıcı azap hükmü verecek ve şöyle diyecektir: “Sizden önce 
gelip geçen, sizin yaptığınız işleri yapan, sizin kendi payınızdan istifade ettiğiniz 
gibi kendi paylarından istifade eden, sizin gibi batıla dalan cin ve insan topluluk- 
ları arasına katılın.” 


İşte bunlar hüsrana uğrayanlardır. Yani onların önce gelenleri de, sonra gelenleri 
de zarara ve ziyana uğramışlardır. Nimet dolu cennetleri kaybetmekten ve en cö- 
mert ve en şerefli Rabbin komşuluğundan mahrum kalmaktan daha büyük zarar ve 
ziyan mı olur?! Ancak her ne kadar hüsrana uğrama konusunda hepsi ortak olsa da, 
bu hüsranın miktarı açısından aralarında büyük farklar olacaktır: 


< z ... Dd 
(OLASILIĞA 
132- Herkesin, işledöklerine göre dereceleri vardır. Rabbin, onların 
yaptıklarından habersiz değildir. 


132. Onlardan “herkesin, işlediklerine göre,” amellerine uygun şekilde “de- 
receleri vardır.” Onlar arasından kötülüğü az olan bir kişi kötülüğü çok olan gibi 
olmayacaktır. Kötülükte başkasına uyan kimse kendisine uyulan gibi, yönetilen 
bir kimse yöneten gibi olmayacaktır. Nitekim mükâfat ve cennet ehlinin de -her 
ne kadar kurtuluş, kazanç ve cennete girme konusunda ortak olsalar da- araların- 
da -Allah'tan başka hiç kimsenin bilemeyeceği derecede- farklılıklar olacaktır. 
Bununla birlikte hepsi de Mevlâlarının kendilerine verdiklerinden hoşnut olacak, 
O'nun yaplığı ihsanları yeterli bulacak ve kabul edeceklerdir. Yüce Allah tan, bizi; 
yakınlaştırılmışlara, seçkinlere ve sevdiği kimselere hazırlanış olduğu Firdevs-i A'la eh- 
linden kılmasını dileriz. 

“Rabbin onların yaptıklarından habersiz değildir.” Herkese ameline ve 
maksadına göre karşılık verecektir ki O, bunların hepsini de bilmektedir. 
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133- Rabbin hiçbir şeye muhtaç olmayandır, rahmet sahibidir. Eğer 
dilerse sizi yok eder ve yerinize sizden sonra dilediğini getirir. 
Nitekim sizi de başka bir kavmin soyundan yaratmıştır. 


134- Size va'dolunanlar, hiç şüphesiz gelip çatacaktır. Siz (Allah'ı) 
aciz bırakamazsınız. 


133. Yüce Allah'ın, kullarına salih amelleri emredip kötü amelleri yasaklama- 
sı, rahmetinin bir tecellisidir, kulların maslahatlarını gözettiği içindir. Yoksa O, 
yarattığının hiçbirine muhtaç değildir. İsyankârların isyanı O'na zarar vermediği 
gibi itaatkarların itaatinin da O'na bir faydası olmaz. “Eğer dilerse sizi” helâk 
etmek suretiyle “yok eder ve yerinize sizden sonra dilediğini getirir. Nitekim 
sizi de başka bir kavmin soyundan yaratmıştır.” 


Sizden başkaları bu dünya yurdundan geçip gittiği gibi siz de geçip gidecek- 
siniz, sizden öncekiler buradan göç edip bu yurdu size bıraktıkları gibi siz de 
sizden sonrakilere burayı bırakıp göç edeceksiniz. Bunu bildiğinize ve bu kaçı- 
nılmaz olduğuna göre siz niye bu dünya yurdunu ebedi kalınacak bir yer edinmek 
istiyorsunuz? Niye burayı ebedi bir vatan belleyip de buranın ebedi kalınacak bir 
yer değil geçip gidilecek bir yurt olduğunu unutuyorsunuz? Önünüzde her türlü 
nimeti içeren, her türlü afet ve eksiklikten uzak ebedi bir yurdun olduğunu nasıl 
unutuyorsunuz? Halbuki öncekilerin de, sonrakilerin de kendisi için çabalayıp 
durduğu ve ona doğru yola koyulduğu yurt odur. O yurda ulaşınca artık ebedi ka- 
lınacak ve ayrılmamak üzere ikamet edilecek yer orasıdır. Onun ötesinde bir gaye 


yoktur. Bütün isteklerin ötesindeki en büyük istek ve her türlü arzunun önünde 
yok olduğu en büyük arzu odur. Orada -Allah'a andolsun ki- canların arzuladığı, 
gözlerin zevk aldığı şeyler vardır. Yarış yapanlar bu uğurda yarışırlar. Orada ruh- 
ların lezzel aldığı şeyler, pek çok sevinç, 


| bedeni ve kalbi nimet ve g iyi 
bilen o yüce Zata yakınlık vardır. ii 
İşte bu üstün 
şeylere bağlanan gayrete ve en üstü 
li nd 
iradeye ne mutlu! Bundan daha a a 


şağısına razı olanın payı i : il 
Al i payı ise ne kadar değersiz! 
dananların yapacağı türden bir alışverişi tercih eden kişi ne kadar gayretsiz! 
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134. Bu gerçekten yüz çeviren gafil, böyle bir yurda varmayı uzak bir şey ola- 
rak görmesin. Çünkü “Size va'dolunanlar, hiç şüphesiz gelip çatacaktır. Siz” 
Allah'ı “aciz bırakamaz” ve O'nun azabından kaçamazsınız. Çünkü sizin mu- 


kadderatınız O'nun elindedir ve siz O'nun tedbir ve tasarrufu altındasınız. 


2... ji pp 2.2. ... 2.4, edir 
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O DANARY AĞ Yİ 
135- De ki: “Ey kavmim! Kendi yolunuzca yapacağınızı yapın, Ben 


de yapacağım. Bu yurdun sonunun kimin olacağını yakında bi- 
leceksiniz.? Şüphesiz zalimler felaha eremezler. 


135. Ey Peygamber! Sen kavmini Allah'a davet edip de onlara akıbetlerini ve 
Allah'ın onlar üzerindeki haklarını açıkladığın zaman Allah'ın emrine uymayı 
kabul etmeyip hevalarına uymayı tercih eder ve şirkleri üzere devam ederlerse 
onlara “de ki: Ey kavmim! Kendi yolunuzca,” üzerinde olduğunuz bu halinize 
ve kendiniz için beğendiğiniz duruma uygun olarak “yapacağınızı yapın, ben 
de” Allah'ın emrine uygun olarak yapacağımı “yapacağım” ve Allah'ı razı ede- 
cek şeylere uyacağım. “Bu yurdun sonunun kimin,” Benim mi, yoksa sizin mi 
“olacağını yakında bileceksiniz.” 

Bu ifadeler çok insaflı ifadelerdir. Çünkü Yüce Allah, amelleri ve o amellerin 
sahiplerini açıkladıktan sonra bunların karşılığının ne olabileceğini açıkça ifade 
etmemiş, basiret sahibi kimsenin basiretine havale etmiş ve sadece bir işaretle 
yetinmiştir. Çünkü dünyada da, âhirette de güzel akıbetin takva sahiplerinin oldu- 
ğu ve dünya yurdunun güzel sonunun mü'minlere ait olduğu malum olduğu gibi 
peygamberlerin getirdiklerinden yüz çeviren herkesin akıbetinin de berbat oldu- 
gu da malumdur. Bundan dolayı Yüce Allah -devamlar-, “Şüphesiz zalimler fela- 
ha eremezler.” buyurmaktadır. Her zalim, dünya hayatında ne kadar dünyalıktan 
istifade ederse etsin, bunun sonu yokluk ve telef olup gitmektir. Zira “Şüphesiz 
Allah zalime mühlet verir; fakat onu bir yakaladı mı bir dala bırakmaz.” 


ŞE ENAYİ YG Sİ İSE, BİAZE5 
-. > i p e. 
İDE BA İİİ EZ DEGERİNİ 
(O Dpi AL ŞE İS 
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5 Buhâri, Telsir LI. süre $; Müslim, Bir 62; Tirmizi, Tefsir, 11. süre 2. 
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136- Onlar Allah'a, kendi yarattığı ekin ve davarlardan bir pay ayır- 
dılar da zanlarınca 'Bu, Allah'ındır, bu da (O'na koştuğumuz) 
ortaklarımızındır.” dediler. Ortaklarına ait olan (pay) Allah'a 
ulaşmaz. Ama Allah'a ait olan (pay) ortaklarına ulaşır. Ne kötü 
hükmediyorlar? 


136. Yüce Allah, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayan müşriklerin 
ne kadar akılsızca işler yaptıklarını, ne kadar cahil olduklarını haber vermektedir. 
Yüce Allah bu yolla sapıklıklarına, onlardan sakınmak gerektiğine, bu gibi akıl- 
sız kimselerin Peygamber'in getirdiği hakka karşı çıkmalarının, hakkı eleştirme- 
ye asla gerekçe olamayacağına, çünkü böylelerinin hakka karşı çıkma ehliyetleri 
olmadığına dikkat çekmek için onların bazı hurafelerini saymaktadır. İşte onların 
bu çeşit tutumlarını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Onlar Allah'a, 
kendi yarattığı ekin ve davarlardan bir pay ayırdılar.” Allah'a ortak koştuk- 
ları uydurma ilahlarına da bir pay ayırdılar. Halbuki bütün bunları kulları için ya- 
ralan ve rızık olmak üzere var eden O'dur. Onlar ise yasak ve sakınılması gereken 
iki şeyi, hatta üç şeyi bir arada işlediler: 


1. Bir taraftan Allah'a bir pay ayırmakla Allah'a minnet ediyorlar, bununla 
beraber bu payın kendileri tarafından bir bağış olduğuna inanıyorlardı. 


2. Kendilerine rızık veremeyen ve bu rızıktan hiçbir şeyi var edemeyen varlık- 
ları Allah'a ortak koştular. 


3. Allah'a ait olan paya aldırış etmeyip önemsememek suretiyle Allah hak- 
kında zalimce hüküm vermişlerdir. Halbuki ortaklarına ait olan paya önem veri- 
yorlar, onu koruyorlar ve bundan Allah'a da herhangi bir şeyin ulaşmasına fırsat 
vermiyorlardı. Şöyle ki onlar, Allah'ın kendileri için yaratmış olduğu ekin, mah- 


Sul ve davarları ikiye ayırıyorlardı. Bir paya sırf kendi laf v 


e iddialarıyla “Bu, 
Allah'ındır.” 


diyorlardı. Halbuki Allah ancak kendisi için ihlasla yapılanı kabul 


eder. Kendisine ortak koşanın amelini kabul etmez. Diğer payı ise Allah'a ortak 
koştukları putlara ve diğer ortaklara ay 


ırırlardı. Eğer Allah'a ayırdıkları paydan 
herhangi bir şey, başkasına ayırdıkları iyi 


“Allah Ni na karışacak olursa buna aldırış etmez ve 
ah'ın buna ihtiyacı yoktur.” diyerek onu geri iade etmezlerdi. Şâyet ortak 


koştukları ilahlarına ayırdıklarından herhangi bir şey, Allah'a ayırdıkları bölü- 
me karışırsa, bu sefer onu alır, yerine geri koyarlar ve “Bunlar muhtaçtır, bunla- 
rın paylarının geri verilmesi şarttır.” derlerdi. Acaba bundan daha kötü ve daha 
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zalimce bir hüküm olur mu? Çünkü bunlar, mahluk için ayırdıkları paya Yüce 
Allah'ın hakkına karşı gösterdikleri titizlikten daha fazla titizlik gösteriyor, daha 
dikkatli davranıyor ve onu daha fazla koruyorlardı. 


Âyet-i kerimenin şu şekilde anlaşılma ihtimali de vardır: Sahih'te Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'den sabit olduğuna göre Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Ben, ortaklar arasında ortaklıktan en müstağni/en uzak olanım. Her kim Be- 
nimle herhangi bir şeyi ortak koşarsa Ben de o kimseyi ortak koşması ile başbaşa 
bırakırım. "“ Bu durumda âyet-i kerimenin manası şöyle olur: Onların ayırdıkları 
ve kendisiyle putlarına yakınlaşmaya çalıştıkları pay, Allah'tan başkasına katık- 
sız (ihlasla) yapılmış bir yakınlaşmadır ve bunda Allah'a ait hiçbir şey yoktur. 
Halbuki kendi iddialarına göre “Allah'a aittir.” diye ayırdıkları pay ise bir şirk ol- 
duğu için asla O'na ulaşmaz. Aksine bu da Allah'a koşulan ortakların olur. Çünkü 


Yüce Allah'ın buna ihtiyacı yoktur ve O, yaratılmışlardan herhangi bir kimsenin 
kendisine ortak koşulduğu hiçbir amelini kabul etmez. 
ELİ RAİİİİE Sasa İL EL BEŞ 
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137- Böylece onların (Allah'a koştuklan) ortakları, müşriklerden 
birçoğuna evlatlarını öldürmeyi de hoş göstermiştir. Bu, onları 
helak etmek ve dinlerini de karmakarışık etmek içindir. Eğer 


Allah dileseydi bunu yapamazlardı. Artık sen onları yalan ve 
iftiraları ile başbaşa bırak. 


137. Müşriklerin akılsızlık ve sapıklıklarından biri de “onların (Allah'a koş- 
tukları) ortakları,” yani onların ileri gelenlerinin ve şeytanlarının, onların birço- 
guna çocuklarını öldürmeyi süslü göstermesidir. Bu ise fakir kalmak korkusuyla 
ve kızlar utanç vesilesi olur diye kızlarını diri diri gömmeleridir (ve'ddir). İşte 
bütün bunlar, onları helake götürmek isteyen, dinlerini karmakarışık etmek is- 
teyen şeytanların aldatmalarındandır. Bu yüzden onlar da son derece çirkin olan 
bu işleri yapıyorlardı. Ortak koştukları varlıklar, hâlâ daha bu işleri onlara süslü 
göstermeye devam etmektedirler ki bunlar, onlar tarafından güzel işler ve hoş 
karşılanan hasletler olarak kabul edilsin. 


6 Müslim, Zühd 46; İbn Mâce, Zühd 21. Ayrıca bk. Tirmizi, Tefsir 18. süre 6; Müsned, 4/2153. 
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Eğer Allah onları engellemeyi murad edip bu filleri sekili mani 
anne-babayı çocuklarını öldürmekten alıkoymak isteseydi bunu yapamazlar- 
dı.” Fakat O'nun hikmeti, onları yapmak istedikleriyle başbaşa Dea yı ge- 
rektirmiştir. Bu da onları yavaş yavaş azaba yaklaştırmak, onlara mühlet Vermek 
ve onların tutturdukları yola aldırmamaktan dolayıdır. İşte bundan dolayı Yüce 
Allah “Artık sen onları yalan ve iftiraları ile başbaşa bırak.” buyurmaktadır. 
Yani uydurdukları bu yalanlarla başbaşa bırak, onlar için üzülme! Çünkü onlar 


Allah'a hiçbir zarar veremezler. 


*'e 2... .. . 3 1 pp)” Z y- 4... ».:; 2 Az» 
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138- Onlar zanlarınca, “Bu hayvanlar ve ekinler dokunwimazdır. 
Onları dilediğimiz kimselerden başkası yiyemez. (Şu) hayvan- 
ların da sırtları haram kılınmıştır.” dediler. Bazı hayvanlar da 
vardır ki Allah'a iftira ederek (keserken) üzerlerine O'nun adını 
anmazfar, O, bu iftiraları yüzünden onları cezalandıracaktır. 


138. Müşriklerin akılsızlıklarından biri de Allah'ın -genel olarak- kendilerine 
helâl kıldığı ve kendinden bir rahmet ve rızık olmak üzere faydalarına sunduğu 
hayvanlarla ilgili olarak birtakım söz ve bid'atler uydurmuş olmalarıdır. Zira onla- 
rın kimi hayvan ve ekinlerle ilgili kendi aralarında kararlaştırdıkları birtakım hü- 
kümleri vardı ki onlar bu ekin ve hayvanlar hakkında “Bu hayvanlar ve ekinler 
dokunulmazdır,” yani haram kılınmıştır. “Onları dilediğimiz kimselerden baş- 
kası yiyemez.” derlerdi. Yani bizim ondan yemesini istediğimiz ya da niteliğini 
belirtiğimiz kimseler dışında hiçbir kimsenin bunların tadına bakması caiz değil- 
dir. Bütün bunlar ise onların zanları ile koydukları hükümlerdir. Bu konuda kendi 
heva-heveslerinden ve bozuk görüşlerinden başka bir dayanak ve dekilleri yoktur. 

Kimi hayvanları da her bakımdan haram kılmamışlardı. Aksine sadece sıt- 
larını, yani sırtlarına binilmesini ve onlara yük vurulmasını haram kılmışlar, 
böylelikle onların sırtlarını koruma altına almışlardı ki bu tür hayvanlara “Ham” 
derlerdi. Kimi hayvanlar üzerine de kestikleri sırada Allah'ın adını anmayarak 


ipe ila ve fa akla başka tapındıkları varlıkların adını anarlardı, üstelik 
il illerini de Allaha nispet ederlerdi. Oysa onlar bunu yapmakla yalan söy- 
üyorlar ve çok çirkin bir iftirada bulunuyorlardı. “O,” şirki helâl kabul etmek 
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yiyecek ve yararlanılacak şeylerden helâl olanları haram kılmak suretiyle Allah'a 
yaptıkları “bu iftiraları yüzünden onları cezalandıracaktır.” 


0 EEE Zİ İŞ İZYE ENİ Eg Zİ 
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ÇOLLAK İŞE 
139- Yine dediler ki: “Şu hayvanların karınlarındakiler (canlı doğar- 
sa) yalnız erkeklerimize helâldir, eşlerimize ise haramdır.” Şâyet 


ölü doğarsa onlar buada ortak olurlar. O, bu nitelendirmeleri 


yüzünden onları cezalandıracaktır. Muhakkak ki O, Hakim'dir, 
Alim'dir. 


139. Müşriklerin oldukça gülünç görüşlerinden biri de kimi davarları tespit 
ve tayin ederek bu davarların karınlarındaki yavruları erkeklere değil de yalnızca 
kadınlarına haram kılmaları ve şöyle demeleridir: “Şu hayvanların karınların- 
dakiler yalnız erkeklerimize helâldir” ve bu hususta kadınların ortaklıkları söz 
konusu değildir “eşlerimize ise haramdır.” Bu durum, davarın karındaki yav- 
runun diri olarak doğması halinde böyleydi. Eğer yavru ölü doğacak olursa hepsi 
de onda ortak olurlardı. Yani erkeklere de, kadınlara da helâl olurdu. 

Allah “bu nitelendirmeleri yüzünden onları cezalandıracaktır.” Çünkü 
onlar, Allah'ın helâl kıldığı şeyi haram, haram kıldığı şeyi de helâl saydılar. Böy- 
lelikle hem Allah'ın şeriatına ters düştüler, muhalefet ettiler, hem de bu yaptıkla- 
rını Allah'a nispet ettiler. 

“Muhakkak ki O Hakim'dir,” onlara mühlet verip bu sapıklıkları işlemelerine 
imkân verme konusunda hikmet sahibidir; “Alim'dir,” hiçbir şey kendisine gizli 
kalmayan, onları ve her şeyi bilendir. O, onları da, hakkında söyledikleri iftiralarını 
da bilir, buna rağmen onlara afiyet vermekte ve onları rızıklandırmaktadır. 

Daha sonra Yüce Allah onların hüsranda olduklarını, akıllarının da kıt olduğu- 
nu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


7. g5 244 A Yİ YA EN lir 
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140- Bilgisizlikleri ve kıt akıllılıkları yüzünden evlatlarını öldüren- 
ler ve Allah'ın kendilerine ihsan buyurduğu rızkı Allah'a iftira 
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ederek haram sayanlar, gerçekten zarara uğramışlardır. Şüp- 
besiz onlar sapmışlardır ve doğru yolu da bulamamışlardır. 


140. “Bilgisizlikleri ve kıt akıkılıkları yüzünden evlatlarını öldürenler... 
gerçekten zarara uğramışlardır.” Bu davranışlarıyla dinlerini de, çocuklarını 
da, akıllarını da kaybetmek suretiyle zarar etmişlerdir. Sağlam bir akla sahipken 
helak edici bir akılsızlığa mahkum olmuşlardır. 


“Allah'ın kendilerine ihsan buyurduğu rızkı,” rahmet olarak ihsan ettiği ve 
rızık olarak verdiği şeyleri “Allah'a iftira ederek,” son derece inatçı ve nankör 
kişilerin yaptığı gibi yalan söyleyerek “haram sayanlar, gerçekten zarara uğ- 
ramışlardır.” Çünkü bunu yapmakla Rablerinin lütfunu reddetmiş, bununla da 
yetinmeyerek katıksız helâl olan bu rızkı haram diye nitelendirmişlerdir. 


“Şüphesiz onlar sapmışlardır ve doğru yolu da bulamamışlardır.” Haktan 
alabildiğine uzaklaşmışlar ve yaptıkları hiçbir işte doğru yolu, hidâyeti bulama- 
mışlardır. 


ME imleme ire a gere Lİ 
ALİEN BEM ŞALLI çipi ETİ $ 
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141- Çardaklı ve çardaksız bahçeleri, tatları farklı hurmaları ve 
ekinleri, birbirine hem benzeyen hem benzemeyen zeytinleri ve 
narları yaratıp yetiştiren O'dur. Her biri meyve verdiği zaman 


meyvelerinden yiyin. Hasat günü de hakkını verin. İsraf etme- 
yin; çünkü O, israf edenleri sevmez. 


141. Yüce Allah, müşriklerin Allah” 


ın kendilerine helâl kılmış olduğu ekin ve 
davarların pek çoğunda yaptıkları uygu 


i lamaları söz konusu ettikten sonra, onlara 
san etmiş olduğu nimetlerini ve ekinlerle davarlar hakkında yerine getirmeleri 


gereken görevlerini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Çardaklı ve çardaksız 
bahçeleri... yaratıp yetiştiren O'dur.” Yani içinde türlü ağaçlar, çeşit çeşit bit- 


n O'dur. Bunların bir bölümü için çardak 
de yayılır. Bu çardaklar ağaçların yerden 
nın 1S€ çardağa ihtiyacı yoktur, Gövdeleri 
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üzerinde yükselirler ya da toprağın üzerinde yayılırlar. Bu ifadelerle hem bu bit- 
kilerin faydalarının ve hayırlarının çokluğuna hem de Yüce Allah'ın kullarına 
bunlar için ne şekilde çardak yapacaklarını ve onları nasıl yetiştireceklerini öğ- 
rettiğine dikkat çekilmektedir. 

Yine “tatları farklı hurmaları ve ekinleri” yaratan da O'dur. Bütün bun- 
lar aynı topraktadır, aynı suyla sulanmaktadır; ancak Yüce Allah kiminin tadını 
kiminden üstün kılmıştır. Yüce Allah, faydalarının çokluğu ve insanların çoğu 
için temel gıda olmasından dolayı özellikle hurmaları ve çeşitli türleriyle ekinleri 
zikretmektedir. Yine ağaçları itibarıyla “birbirine hem benzeyen” buna karşılık 
mahsül ve tat olarak da “benzemeyen zeytinleri ve narları...” 

Burada sanki “Yüce Allah, bu tür bahçeleri ve bunlarla birlikte sözü edilen 
diğer bitki ve mahsülleri niçin yaratmıştır?” şeklinde bir soru vaki olmuş gibi 
Allah, bunları kullarının menfaatine yaratmış olduğunu haber vererek şöyle bu- 
yurmuştur: “Her biri,” yani hurma ağaçları ve ekinler “meyve verdiği zaman 
meyvelerinden yiyin. Hasat günü de hakkını verin.” Yani o ekinin hakkı ne 
ise verin. Bu da şer'an miktarları belirli olan nisablara sahip zekâttır. Allah hasat 
gününde bu zekâtı (öşrü) vermelerini emretmektedir. Çünkü ekinin biçilmesi ze- 
kattaki havelan-ı havl (nisab üzerinden bir sene geçmesi) konumundadır. Ayrıca 
hasat vakti, fakirlerin candan bekledikleri bir dönemdir. O vakitte de ekin sahip- 
lerinin bu hakkı çıkarıp vermeleri kolaydır. Bu hakkı veren kimselerin durumu da 
açıkça ortaya çıkar; böylece kimin verdiği kimin vermediği anlaşılır. 

“İsraf etmeyin.” Bu, yeme konusundaki israfı da, ekinin hakkını vermedeki 
israfı da kapsayan genel bir yasaktır. Yemekte israf, sınırı ve âdeti aşarak yemek, 
ayrıca ekin sahibinin, vereceği zekâtın miktarını azaltacak şekilde çok yemesidir. 
Ekinin hakkını vermede israf ise kişinin, kendisine farz olan miktardan çok faz- 
lasını vermesi veya kendisine, ailesine yahut alacaklarına zarar verecek şekilde 
fazla vermesi demektir. Bütün bunlar Allah'ın sevmediği ve yasakladığı israf tü- 
ründendir. Hatta Allah böylesine buğzeder ve gazaplanır, 


Bu âyet-i kerime, zirai mahsullerde zekâtın (öşür) farz olduğuna, bunlar hak- 
kında sene geçmesinin (havelan-ı havl) söz konusu olmadığına, onun yerine ekin- 
lerde biçilmenin, hurmalarda ise toplanmanın havelan-ı havl sayılacağına, ticaret 
maksadıyla olmadığı takdirde mahsul uzun yıllar kişinin yanında kalsa da bunda 
zekâtın tekerrür etmeyeceğine delildir. Çünkü Yüce Allah, ancak ekinin biçilmesi 
vaktinde zekâtının verilmesini emretmiştir. Eğer bundan önce ekin ve mahsule, 
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sahibinin herhangi bir kusuru olmaksızın herhangi bir afet isabet eee o, bunu 
(zekât miktarını) tazmin etmez (başka malından vermez). Yine geni ayirma 
dan önce hurma ve ekinden (dalındayken) yemek caizdir ve bu, zekâta tâbi sayıl- 
maz. Aksine geride kalan malın zekâtını öder. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem mahsül sahiplerine, mahsüllerini tahmin 
edecek görevlileri gönderirdi ve onlara, mahsul sahiplerinin ve başkalarının yeme 
vb. durumlarını göz önünde bulundurarak mahsulün üçte birini veya dörtte birini 
mahsul sahiplerine bırakmasını emrederdi. 


2». 2» 2») İLE ri edit diri İd 
AL AYSE, EĞ EN 5 
e 
142- Hayvanlardan yük taşıyacak ve (tüylerinden) döşek yapılacak 
olanları da (yaratan O'dur). Allah'ın size verdiği rızıktan yiyin 


ve şeytanın adımlarını izlemeyin. Çünkü o, sizin apaçık bir düş- 
manınızdır. 


142. Yüce Allah, “hayvanlardan yük taşıyacak ve döşek yapılacak olanla- 
rıda” yarattı. Yani siz bunların kimisiyle yük taşır ve sırtlarına binersiniz. Kimisi 
ise yük taşımaya ve sırtına binmeye -yavru develer gibi küçüklükleri dolayısıyla- 
elverişli değildirler. İşte döşek yapılacak olanlardan kasıt, bunlardır. Buna göre 
hayvanlar yük taşıma ve binme açısından iki kısma ayrılırlar. Yeme ve diğer şe- 
killerde yararlanmaya gelince hepsi de yenebilir ve hepsinden de yararlanılabilir. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın size verdöği rızıktan 
yiyin ve şeytanın adımlarını izlemeyin.” Yani şeytanın yollarını ve amellerini 


izlemeyin ki bunlardan biri de Allah'ın size rızık olarak ihsan etmiş olduğu şey- 
lerin bir bölümünü haram kılmaklır. 


“Çünkü o, sizin apaçık bir düşmanınızdır.” O size ancak sizin için zararlı 
olan ve sizi ebedi bedbahılığa götürecek şeyleri emreder, 


GANİ er Ye e em ie lke 
Ya Er İSİNE GL Nİ Da Gİ İİ 3 gli 
#p 


i TİZ 4? ge çi e sb BAZ 
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7 Ahmed, 3/446; Ebü Dâvüd, 1605; Tirmizi, 643. 
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143- Sekiz eş (yaratmıştır): Koyundan iki, keçiden de iki (eş). De ki: 
“(Allah) bu iki (cinsin) erkeklerini mi yahut dişilerini mi yoksa 
bu iki (cins) dişinin rahimlerinde bulunanları mı haram kıl- 


mış?! Eğer doğru söyleyenler iseniz Bana, bir bilgiye dayana- 
rak haber verin.” 


143. Yüce Allah, kullarına lütuf ve ihsanından helâl ve temiz olarak bağış- 
ladığı bu hayvanlardan ayrıntılı olarak söz edip şöyle buyurmaktadır: “Sekiz eş 
(yaratmıştır): Koyundan iki,” yani erkek ve dişi, “keçiden de” aynı şekilde “iki 
(€ş).” Bunlar böylece dört etmektedir. Hepsi de Allah'ın helâl kıldığı şeyler arası- 
na girmektedir ve hiçbiri diğerinden farklı değildir. Şimdi sen, bazılarını diğerle- 
rinden ayırt ederek haram kılan ya da bazılarını kadınlara haram kılmakla birlikte 
erkeklere haram kılmayarak kendi kafalarından hüküm uyduran kimselere mubah 
kıldıklarıyla haram kıldıkları arasında fark bulunmadığı hususunda bağlayıcı ve 
susturucu olmak üzere şöyle sor: Allah, bu koyun ve keçi cinsinden “erkeklerini 
mi yahut dişilerini mi... haram kıldı?” Ki siz bunların hiçbirini kabul etmi- 
yorsunuz. Yani bu iki türden sadece erkekleri haram kılmıştır da demiyorsunuz, 
sadece dişileri haram kılmıştır da. 


O halde geriye rahimlerde bulunan ve erkek ya da dişi yahut da ne olduğu bilin- 
meyen yavrular kalmaktadır. Bunun hakkında da şöyle buyrulmaktadır: “yoksa bu 
iki (cins) dişinin rahimlerinde bulunanları mı” haram kabul ediyorsunuz? Yani 
erkek ile dişi arasında herhangi bir fark gözetmeksizin sadece rahimlerdeki yav- 
ruları mı haram sayıyorsunuz? Hayır, sizler bunu da söylemiyorsunuz. Bu konuda 
mümkün olan üç ayrı ihtimalden birini kabul etmediğinize göre hangi görüşü esas 
almakta ve neye göre bazı hayvanları haram kılmaktasınız? “Eğer” söz ve iddia- 
nızda “doğru söyleyenler iseniz Bana, bir bilgiye dayanarak haber verin.” 

Bilindiği gibi onların aklen Kabul edilebilir bir görüş ileri sürmeleri, ancak 
bu üç ihtimalden birini kabul etmeleriyle mümkündür. Onlar ise bu üç ihtima- 
lin hiçbirini kabul etmemektedirler. Bunun yerine kendiliklerinden uydurdukları 
birtakım kavramlara bağlı olarak kimi hayvanları haram kılıyorlar, kimini yalnız- 
ca kadınlara haram kılıp erkeklere kılmıyorlardı. Ya da bazı hayvanları bazı Z3- 
manlarda haram kılıyorlardı... Halbuki bunların kaynağının katıksız bir cehalet, 
sapkın akıllar ve bozuk görüşler olduğu kesinlikle bilinmektedir. Yine kesinlikle 
bilinmektedir ki Yüce Allah onların söylediklerine dair herhangi bir delil indir- 
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mediği gibi onların da bu konuda ellerinde herhangi bir delil/belge de yoktur. 
Daha sonra Yüce Allah, deve ve inek türü hakkında da benzeri şeyleri söz konusu 
ederek şöyle buyurmaktadır: 


Se EİN Yİ E 
e A GA AND ll İİ 3 
(1 CN NAİL ŞE TAŞKALİ İZ 
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(OLABİ ARYA e İİ YE» dl ge isi 
144- Deveden de iki, sığırdan da iki (€ş yarattı). De ki: “(Allah) bu 
iki (cinsin) erkeklerini mi yahut dişilerini mi yoksa bu iki (cins) 
dişinin rabimlerinde buğunanları mi haram kılmış?! Yoksa 
Allah'on bunu size emrettiğine bizzat şahit mi oldunuz? Hiçbir 
bilgiye dayanmaksızın insanları saptırmak için Allah'a iftira 
eden kimseden daha zalim kim olabilir? Şüphesiz Allah zalim- 

ler topluluğuna yol göstermez.” 


144. Yüce Allah, bu şekilde müşriklerin sözlerinin batıl ve tutarsız olduğunu 
açıkladıktan sonra onlara AMah'ın şeriatına uymanın dışında sorumluluğundan 
kurtulamayacakları ve hiçbir çıkar yol bulamayacakları bir soru sorup şöyle bu- 
yurmaktadır: “Yoksa Allah'ın bunu size emrettiğine bizzat şahit mi oldunuz?” 
Yani artık geriye ileri sürebileceğiniz tek bir iddia kalmaktadır ki sizin onun doğ- 
ru ve sağlıklı olduğunu ortaya koyma imkanınız yoktur. Bu iddia da şudur: “Al- 
lah, peygamberlerine vahyetliği gibi bize de vahyetti, bunu bize O emretti. Hatta 
Allah, bize önceki peygamberlerin davetlerine ve kitaplarda indirilenlere aykırı 
bir vahiy indirmiştir.” Bu ise herkesin bileceği üzere apaçık bir iftiradır. 

Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; 


“Hiçbir bilgiye dayanmaksızın insanları saptırmak için Allah'a iftira 


eden kimseden daha zalim kim olabilir?” Yani Allah'a karşı yalan ve iftirada 


bulunmakla birlikte bir de Allah'ın kullarını herhangi bir delile, belgeye, akla ve 


nakle dayanmaksızın Allah yolundan saplırma maksadını güden kimseden daha 
zalim kim olabilir? 


“Şüphesiz Allah,” zulüm, haksızlık ve Allah'a if 
? , h i 
amacı olmayan * ah'a iftirada bulunmaktan başka bir 


zalimler topluluğuna yol göstermez.” 


Özlü Kurün Tefsiri En'âm Süresi 99 


s Arz 22...» 


Ca 


Rİ 
& 
LR 
. 
Çe 
Yar 


z .. .4E 


İL 02. .— 243 3? SG 4s.. 5 w Ze ... 
ege ALE Mİ İİ ALLAR geli 


3 
»IMİN AE» 
(OZEL İĞ 


145- De ki: “Bana vahyolunanlar arasında yiyen kimse için şunlar- 
dan başka haram kılınmış bir şey bulamıyorum: Leş, akmış 
kan, domuz eti -ki o kesinlikle bir pisliktir- ve Allah'tan başka- 
sının adına boğazlandığından dolayı fısk olanlar. Kim mecbur 
kalır da (harama) saldırmamak ve haddi aşmamak (kaydıyla 
bunlardan yerse) şüphesiz Rabbin Gafür'dur, Rahim'dir.” 


145. Yüce Allah müşrikleri, helâlleri haram kılmaları ve bunu Allah'a nispet 
etmeleri dolayısıyla yerip bu iddialarını çürüttükten sonra Rasülüne, Allah'ın in- 
sanlara haram kıldığı şeyleri açıklamasını emretmektedir ki böylelikle onlar, bun- 
ların dışında kalanların helâl olduğunu bilsinler. Artık bunların Allah tarafından 
haram kılındığını ileri sürenler yalancıdırlar ve batıl bir iddiada bulunmaktadır- 
lar, Çünkü haram kılmak, ancak Allah tarafından Rasülü vasıtasıyla olur. Allah, 
Rasülüne şöyle demesini emretmiştir: 

“De ki; Bana vahyolunanlar arasında yiyen kimse için şunlardan başka 
haram kılınmış bir şey bulamıyorum:” Yani yeme dışında başka bir suretle ya- 
rarlanılması haram olanlar bir tarafa, sadece yenmesi haram kılınanlar şunlardır: 
“Leş,” yani dine uygun kesim yolu dışında ölmüş hayvandır. Böyle bir hayvanın 
yenilmesi helâl değildir. Nitekim Allah bir yerde de *Leş, kan, domuz eti... size 
haram kılındı.” (el-Maide, 5/3) buyurmaktadır. “Akmış kan,” yani kesilen hay- 
vandan kesimi esnasında çıkan kandır. Bu, bedende hapsolması zarara yol açan 
kandır ki bu kan dışarı çıktı mı artık etin yenilmesi dolayısıyla (kanın kalması 
halinde) söz konusu olacak zarar ortadan kalkmış olur. Bu lafzın mefhumundan 
anlaşıldığına göre, kesimden sonra ette ve damarlarda kalan kan, helâl ve temiz- 
dir. “domuz eti -ki o kesinlikle bir pisliktir-” yani bu üç şey de birer pisliktir, 
murdardır, necistir, zararlıdır. Allah bunları, size lütuf olmak üzere ve pislikler- 
den sizi uzak tutmak için haram kılmıştır. 


“Ve Allah'tan başkasının adına boğazlandığından dolayı fısk olanlar.” 
Yani eğer kesilen hayvan Allah'tan başkası için -putlara yahut müşriklerin tapın- 
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dıkları ilahlara- kesilecek olursa işte bu, Yüce Allah'a itaatın dışına çıkıp günah 
işlemek demek olan “fisk” kapsamına dahildir. 

Bununla birlikte “Kim mecbur kalır da,” yani haram kılınan şeyleri yemeye 
kim mecbur kalırsa, yanında yiyecek bir şey olmaması, bu nedenle de telef ol- 
maktan korkması nedeniyle bunlardan bir miktar yemek mecburiyetinde olursa 
“(harama) saldırmamak,” yani zorunluluk olmadığı balde onu yeme isteğinde 
olmaksızın “ve haddi aşmamak,” ihtiyacından fazla yemek suretiyle sınırı aş- 
maksızın bunlardan yerse “şüphesiz Rabbin Gafür'dur, Rahim'dir.” Yani böy- 
le bir durumda olan kimseye müsamaha göstermiştir. 

Alimler -Allah'ın rahmeti üzerlerine olsun- bu âyet hakkında farklı görüşlere sahip- 
tirler. Zira bu ayette haramların, sadece sözü edilen dört hususutan ibaret olduğu 
ifade edilmektedir. Halbuki yırtıcı hayvanlar ve uçan kuşların pençeli olanları 
gibi bu âyette sözü edilmemiş olan başka haramlar da vardır. Bu konuda kimi 
alimler şöyle demektedir: Bu âyet, burada sözü edilenlerden başka şeylerin de ha- 
ram kılındığını ifade eden ayetlerden önce inmiştir. Bu yüzden bu âyette, sadece 
onda sözü edilenlerin haram kılınması, daha sonra haram kılınan şeylere aykırı 
değildir. Çünkü o zamanda, kendisine vahyolunanlar arasında, daha sonra hararı 
kılınanların haram olduğuna dair bir hüküm bulunmuyordu. 


Bir grup alim de şöyle diyor: Bu âyet, haram kılınan diğer şeyleri de kapsa- 
maktadır. Bunların kimisini açık ifadelerle kapsarken diğerleri de manadan ve 
illetin/sebebin genelliğinden anlaşılmaktadır. Zira Yüce Allah'ın leşin, kanın ve 
domuz etinin -ya da sadece domuz ctinin- haram kılınış illetiyle ilgili olarak zik- 
rettiği “ki o kesinlikle bir pisliktir.” ifadesi, haram kılınan her şeyi kapsayan bir 
niteliktir. Çünkü haram kılınanların tümü pisliktir, murdardır. Hepsi de Allah'ın, 
kullarına -onları korumak, pis ve murdar olan şeyleri kullanmaktan uzak tutmak 
için- haram kıldığı tiksinti veren pis ve murdar şeylere dahildir. Haram kılınan 


bu “pislik” ile ilgili ayrıntılı açıklamalar da sünnetten öğrenilir. Çünkü sünnet 
Kur'an'ı açıklar ve onun maksadının ne olduğunu beyan eder. 


Yüce Allah yenilecek şeylerden ancak sözü edilenleri haram kılmış olduğu- 


Pe lem Kilis kaynağının da ancak Allah'ın şeriatı olduğuna göre bu, 
a mn kedilerine rızık olarak ihsan etmiş olduğu şeyleri haram kılan müş- 
riklerin Allah'a iftira ettiklerini ve Allah” 


ortaya koymakladır. a, söylemediği şeyleri nispet ettiklerini 


Özlü Kurân Tefiri En'âm Süresi 101 

Âyet-i kerimede eğer Yüce Allah domuzu özellikle beyan etmemiş olsaydı 
şöyle güçlü bir ihtimal söz konusu olabilirdi: Bu ifadeler, daha önce sözü edilen 
müşriklerin Allah'ın helâl kıldığı şeyleri haram kılmaları ve bu konuda nefisleri- 
nin kendilerine güzel göstermiş olduğu birtakım iddialarda bulunmalarının çürü- 
tülmesi sadedindedir. Onların haram kıldıkları şeyler ise özellikle zikri geçen dört 
tür ehli hayvan hakkındadır. Bunlarla ilgili olarak âyet-i kerimede haram kılınan- 
lar ise sadece leş ve Allah'tan başkası adına kesilenlerdir. Bunun dışında kalanlar 
ise helâldir. Burada domuzun söz konusu edilişi bu ihtimale göre şu olabilir: Bazı 
cahiller domuzu da dört tür ehli hayvan arasına sokabilir ve onu davar türlerin- 
den bir tür olarak kabul edebilirler. Nitekim hıristiyanların cahilleri ve benzerleri 
böyle bir vehme kapılabiirler. Zira onlar diğer davarları besledikleri gibi domuz 


da beslemekte, onları helâl kabul etmekte ve domuzlarla diğer davarlar arasında 
bir fark görmemektedirler. 
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146- Yahudilere bütün tırnaklı hayvanları haram kıldık. Onlara sı- 

gır ve koyunun iç yağlarını da haram kıldık. Ancak sırtlarına 

veya bağırsaklarına yapışan ya da kemiğe karışanlar hariç. On- 


ları zulümleri yüzünden bununla cezalandırdık. Şüphesiz Biz 
doğru söyleyenleriz. 


146. Tüm bu şeylerin bu ümmete haram kılınması, ümmetin pisliklerden uzak 
tutulması ve korunması kabilindendir. Kitap ehline haram kılınan şeylerin bir 
kısmı esasen hoş ve temizdir. Ancak onlara ceza olarak haram kılınmıştır. Bu 
bakımdan Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yahudilere” deve ve benzeri “bü- 
tün tırnaklı hayvanları haram kıldık. Onlara sığır ve koyunun iç yağları- 
nı da haram kıldık.” Bunların bütün iç yağları da haram kılınmamıştı. Sadece 
kuyruk tarafındaki yağlar ile işkembe üzerindeki perde eklinde iç yağı haram 
kılınmıştı. Bu yüzden Yüce Allah, helâl olan iç yağları istisna ederek şöyle ağ 
yurmaktadır: “Ancak sırtlarına veya bağırsaklarına yapışan ya da kemiğe 
karışanlar hariç.” 
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Yahudiler için söz konusu olan bu haram kılmanın sebebi, “onları yine 
ri yüzünden bununla cezalandırdık” ifadesiyle açıklanmaktadır. Ri Allah'ın 
haklarıyla kullarının hakları hususunda zulüm ve haksızlık etmeleri dolayısıyla 
bu gibi şeyleri onlara ceza olmak üzere haram kılmıştır. 

“Şüphesiz Biz doğru söyleyenleriz.” Ne söylersek, ne yaparsak ve neye iğ 
medersek doğrudur. Sözü Allah'tan daha doğru olan kimdir? Kesin kanaate sahip 
olan bir toplum için hükmü Allah'tan daha güzel kim olabilir? 


- ... , yle 2 Pİ. 2 öç agir Ni 
£ Cal gali AZ İSİ A Ja dyiE>ob ) 
147- Seni yalanlayacak olurlarsa de ki: “Rabbiniz, geniş rahmet sa- 


hibidir. (Ama) O'nun azabı günabkârlar topluluğundan geri 
çevirilemez.” 


147. Yani eğer müşrikler seni yalanlayacak olurlarsa sen yine teşvikle ve kor- 
kutmayla onları davet etmeye devam et ve onlara şunu haber ver: “Rabbiniz, 
geniş rahmet sahibidir.” Yani rahmeti bütün mahlukatı kuşatan, genel ve kap- 
samlı bir rahmettir. O halde siz de sebeplerini yerine getirerek O'nun rahmetine 


koşun. Bu sebeplerin başı, temeli ve ana maddesi ise Muhammed sallallahu aleyhi 
ve sellem'in getirdiklerini tasdik etmektir. 


“O'nun azabı,” suçları ve günahları çoğalıp duran “günahkârlar toplulu- 
gundan geri çevrilemez.” O halde sizler de Allah'ın azabına götüren günahlar- 


dan sakının. Bunların başı ve en büyüğü ise Muhammed s4/lallahu aleyhi ve sellem”i 
yalanlamaktır. 
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148- Şirk koşanlar, “Eğer Allah dileseydi biz de, 
tak koşmazdık ve hiçbir şeyi de haram kıl 


dir. Onlardan öncekiler de azabımızı tadın 
yalanladılar. De ki: *Ya 


babalarımız da or- 
mazdık.' döyecekler- 


caya kadar işte böyle 
nınızda çıkartıp bize gösterebileceğiniz 
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herhangi bir bilgi var mı? Siz ancak zanna uyuyorsunuz ve yine 
siz yalnızca yalan söylüyorsunuz.” 


149- De ki: “Öyle ise tam ve kesin delil, Allah'ındır. Eğer O, dileseydi 
elbette hepinizi hidâyete erdirirdi.” 


148. Bu buyruklarla Yüce Allah bizlere müşriklerin, şirklerine ve Allah'ın 
helâl kıldığı şeyleri haram kılmalarına kaza ve kaderi delil göstereceklerini, ken- 
dilerine yönelebilecek kınamaları bertaraf etmek maksadıyla Allah'ın hayır olsun 
şer olsun her şeyi kuşatan meşietini buna delil göstereceklerini haber vermekte- 
dir. Nitekim Allah'ın, onların söyleyeceklerini haber verdiği bu sözleri -şu âyet-i 
kerimede de belirtildiği gibi- gerçekten de söylemişlerdir: “Şirk koşanlar dedi- 


ler ki: “Eğer Allah dileseydi biz de, babalarımız da O'ndan başka hiçbir şeye 
ibadet etmezdik...”” (en-Nahl, 16/35) 


Yüce Allah bu buyruklarıyla bunun, yalanlayan ümmetlerin gösteregeldikleri 
bir bahane olduğunu ve onların peygamberlerin çağrısına karşı çıkarak bunu delil 
getirdiklerini haber vermektedir. Ancak böyle bir delil getirmenin onlara hiçbir 
faydası olmaz. Onlar hep böyle yapageldiler. Nihâyet Allah da onları helak etti ve 
azabını tattırdı. Bu, delillendirmeleri sağlıklı olsaydı elbette onlara gelecek azabı 
ve cezayı uzaklaştırırdı. Ve hiç şüphesiz Allah da onları azaba uğratmazdı. Çünkü 
O'nun azabı ancak hak edeni bulur. Böylelikle bu delillerinin, tutarsız ve itibara 
alınmayacak bir husus olduğu birkaç yönden ortaya çıkmaktadır: 


1. Öncelikle Yüce Allah'ın sözünü ettiği şekilde eğer getirdikleri delil sağlıklı 
ve doğru olsaydı cezaya çarptırılmazlardı. 


2. Diğer taraftan bir delilin mutlaka bilgiye ve belgeye dayalı olması gerekir. 
Eğer hak namına hiçbir şey ifade etmeyen kuru zan ve tahmine dayalı ise elbette- 
ki getirilen delil batıldır. Bu yüzden Yüce Allah, “De ki: Yanınızda çıkartıp bize 
gösterebileceğiniz herhangi bir bilgi var mı?” buyurmaktadır. Eğer onların bir 
bilgileri olsaydı -azılı hasım olduklarından dolayı- hiç şüphesiz onu ortaya çıka- 
rırlardı. Bu, bilgiyi ortaya koymadıklarına göre bu konuda herhangi bir bilgileri 
olmadığı ortaya çıkmuktadır. “Siz ancak zanna uyuyorsunuz ve yine siz yal- 
nızca yalan söylüyorsunuz.” Kim delilini zan ve tahmine dayandıracak olursa 
hiç şüphesiz o da batıl bir iddia peşindedir ve hüsrandadır. Bir de bu iddiasını 
haksızlık, inat, kötülük ve fesada dayandırıyorsa durumu ne olur? 
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149. Kaza ve kaderi lehlerine delil olarak gösterenlerin bu deliNendirmeleri- 
nin tutarsız ve yanlış olduğunu ortaya koyan hususlardan biri de şudur: 

3. Bir kimsenin ileri sürecek bir mazeretinin bulunmasına imkân bırakmayan 
tam ve kesin delil, Allah'ındır. Öyle ki bütün peygamberler, rasüller, ilâhi kitap- 
lar, peygamberlerin mirası, sağlıklı akıllar, istikamet üzere yürüyen fıtratlar, dos- 
doğru ahlaklar, Allah'ın bu kesin delilini ittifakla kabul etmektedir. Böylelikle bu 
kesin delile muhalefet eden her şeyin batıl olduğu da ortaya çıkmaktadır. Çünkü 
hakkın zıddı, ancak batıl olabilir. 


4. Yüce Allah her bir insana kudret ve irade vermiştir ki o, bununla mükellef 
olduğu şeyleri yapabilme imkânını bulur. Yüce Allah, hiçbir kimseye yapmaya 
güç yetiremeyeceği şeyleri farz kılmadığı gibi terk etme imkânı bulamadığı şey- 
leri de haram kılmış değildir. Artık bundan sonra kaza ve kaderi delil göstermek, 
katıksız bir zulüm ve sırf bir inattır. 


5. Yüce Allah kulları yaptıkları işlere mecbur tutmaz. Onlar bu işleri ken- 
di tercihlerine bağlı olarak yaparlar. İsterlerse o işi yaparlar, istemezlerse ondan 
uzak dururlar. Bu, gözle görülen açık bir husustur ve bile bile yanlış iddialarda 
bulunup somut gerçekleri inkâr eden kimseler dışında bunu kimse inkâr etmez. 
Çünkü herkes tercihle yapılan hareket ile zorunlu/mecburi olarak yapılan hareke- 


ti birbirinden ayırabilir. Hepsi de Allah'ın meşieti kapsamında ve O'nun iradesi 
altındadır ama bu da böyledir. 


6. Diğer taraftan işledikleri masiyetlere, kaza ve kaderi delil gösterenler bu 
konuda çelişki içindedirler. Çünkü onlar bu iddiaları doğrultusunda hareket et- 
mezler. Aksine bir kimse onlara kötülük yapacak olsa -mesela onları dövse, mal- 
larını alsa veya buna benzer bir zarar verse- buna da kaza ve kaderi delil gösterse 
hiçbir şekilde kendileri böyle bir mazereti kabul etmezler. Yapılan bu kötülükten 
dolayı alabildiğine kızar ve öfkelenirler. Hayret doğrusu! Nasıl olur da Allah'a 
isyana ve O'nu gazaplandıran şeylere kaza ve kaderi delil gösterirler de herhangi 


bir kimsenin, kendilerini kızdıracak türden yaptıkları işlere aynı şekilde kaza ve 
kaderi delil göstermesine razı olmazlar! 


7. Onların kaza ve kaderi delil göstermeleri asıl maksatları değildir. Bunun delil 
olmayacağını da bilirler, Bu delillendirmeden maksatları hakkı reddetmektir. Onlar 
hakkı, kendilerine haksızca hücum eden kişi gibi görürler. Bu sebeple de hakkı 
başlarından savmaya çalışırlar. Yanlış olduğunu bilseler de hatırlarına gelen isabetli 
isabetsiz her türlü sözü söyleyerek bunu gerçekleştirmeye gayret ederler, 
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150- De ki: “Haydi, Allah'ın bunu haram kıldığına dair şahitlik 
edecek şahitlerinizi getirin.” Eğer şahitlik ederlerse sen onlar- 
Ja beraber şahitlik etme. Âyetlerimizi yalanlayanların, âhirete 


iman etmeyenlerin ve Rablerine (başkalarını) denk tutanların 
hevâlarına uyma. 


150. Yani Allah'ın helâl kıldığını haram kılan ve bu haram kılmayı da Allah'a 
nispet eden kimselere de ki: “Haydi, Allah'ın bunu haram kıldığına dair şa- 
hitlik edecek şahitlerinizi getirin.” Onlara böyle bir söz söylenecek olursa on- 
lar şu iki şık arasında kalırlar: Ya buna şahitlik edebilecek herhangi bir kimseyi 
geliremeyeceklerdir -ki o takdirde iddiaları boş çıkacak, şahidi ve delili olmayan 
bir iddia haline gelecektir- ya da bu konuda lehlerine şahitlik edecek birilerini 
getireceklerdir. Ancak böyle bir şeye oldukça yalancı ve iftiracı, şahitliği makbul 
olmayan kimselerden başkasının şahitlik etmesine imkân yoktur. Zira böyle bir 
şeye adalet sahibi dürüst kimselerin şahitlik etmesi mümkün değildir. Bundan 
dolayı Yüce Allah, peygamberine ve ona tâbi olanlara bu hususta şahitliği yasak- 
lamaktadır: “Eğer şahitlik ederlerse sen onlarla beraber şahitlik etme.” 

“Âyetlerimizi yalantayanların, âhirete iman etmeyenlerin ve Rablerine 
(başkalarını) denk tutanların,” yani ortak koştukları putları ve diğerlerini O'na 
eşit tutanların “hevâlarına uyma.” Onlar âhireti inkâr eden, Allah'ı tevhid etme- 
yen kimseler olduklarından dolayı hevaları da akidelerine uygun olup şirkle hak- 
kı yalanlamak arasında gidip gelir. Yüce Allah'ın yarattıklarının en hayırlısına bu 
nitelikteki bir hevâ ve hevese uymasını yasaklaması ve bu gibi kimselerle birlikte 
aynı şeye şahitlik etmesini men etmesi gâyet uygun düşmektedir. Böylece şu ger- 
çek de ortaya çıkmaktadır: Onların Allah'ın helâl kıldığı şeyleri haram kılmaları 
bu gibi sapık heva ve heveslerden kaynaklanmaktadır. 


YANSI Ün İY 
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151- De ki: *Gelin, Rabbinizin size neleri haram kığdığını okuya- 
yım: O'na hiçbir şeyi ortak koşmayın, ana-babaya iyilik edin, 
yoksulluk endişesinden dolayı çocuklarınızı öldürmeyin. Çün- 
kü sizin de, onların da rızkını Biz veririz. Ahlaksızlığın açığı- 
na da, gizlisine de yaklaşmayın. Haklı (bir gerekçe) olmadıkça 
Allah'ın, (öldürülmesini) haram kıldığı birini öldürmeyin. İşte 
akledesiniz diye O, size bunları emretmiştir. 

152- Yetimin malına, rüşdüne erinceye kadar en güzel olandan baş- 

ka bir şekilde yaklaşmayın. Ölçüyü ve tartıyı adaletle tastamam 

yapın. Biz kimseye gücünün yettiğinden başkasını yükleme- 

yiz. Söz söylediğiniz vakit -akrabarız dahi ofsa- adaletli olun. 

Allah'ın ahdini de yerine getirin. İşte düşünüp öğüt alasınız 

diye O, size bunları emretmiştir. 


151. Yüce Allah, peygamberine hitaben şöyle buyuruyor: Allah?ın belâl kıldığı 
şeyleri haram kılan kimselere “de ki: Gelin, Rabbinizin size” herkesi kapsayacak 
şekilde -umumi olarak ve yiyecek, içecek, söz, davranış türünden bütün haramları 
da ihtiva edecek şekilde- “neleri haram kıldığını okuyayım: O'na” az veya çok 
“hiçbir şeyi ortak koşmayın.” Şirkin gerçek mahiyeti Allah'ın yaraltığı bir varlığa 
Allah'a ibadet eder gibi ibadet etmek veya Allah'ı tazim eder gibi tazimde bulun- 
mak ya da rububiyetin ve uluhiyetin bazı özelliklerinin o varlıkta bulunduğunu 
kabul etmektir. Kul, şirki tamamıyla terk edecek olursa bütün hallerinde Allah'a 
ihlasla yönelen muvahhid bir kişi olur. İşte bu, Allah'ın kulları üzerindeki hakkıdır. 
O'na ibadet edilmeli ve O'na hiçbir şey ortak koşulmamalıdır. 

Daha sonra Yüce Allah kendi hakkından sonra en önemli hakkı söz konu- 
su ederek şöyle buyurmaktadır: “Ana-babaya iyilik edin.” Güzel ve iyi sözler 
e m e 

nış, onlara iyilik demektir. İyiliğin olduğu 
yerde onlara karşı gelmek ve kötülük etmek ise söz konusu olamaz. 

Zulümle dolu ve katı cahiliye döneminde olduğu gibi “yoksulluk,” fakirlik ve 


nzıklarını karşılayamama “ » 
rılayamama “endişesinden dolayı” erkek veya kız “çocuklarınızı 
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öldürmeyin.” Çocuklarını böyle bir durumda öldürmeleri yasak olduğuna göre bir 
gerekçe olmaksızın onları öldürmelerinin ya da başkalarının çocuklarını öldürme- 
lerinin yasak olması daha öncelikliklidir. “Çünkü sizin de, onların da rızkını Biz 
veririz.” Biz herkesin rızkını üstlenmişizdir. Çocuklarınızı nzıklandıran sizler de- 
gilsiniz. Hatta bizzat kendi rızkını dabi siz karşılamıyorsunuz. Bu nedenle onlardan 
dolayı sizin için rızık darlığı söz konusu olmaz. 

“Ahlaksızlığın” (Burada sözü edilen ahlaksızlık (41,41) oldukça çirkin olan 
büyük günahlar anlamındadır.) “açığına da, gizlisine de yaklaşmayın.” Yani 
bunların görünenine de, görünmeyenine de yaklaşmayın. Ya da bunlardan zahirle 
ilgili olanlarına da, kalp ve batınla ilgili olanlarına da yaklaşmayın. Ahlaksızlığa 
yaklaşmanın yasak kılınması, sadece bunların işlenmelerinin yasaklanmasından 
daha vurgulu ve dikkat çekicidir. Çünkü yaklaşmanın yasaklanışı, onlara hazırlık 
olan işlerin ve onlara ulaştıran yolların da yasaklanmasını kapsar. 

“Allah'ın, (öldürülmesini) haram kıldığı birini öldürmeyin.” Bu, erkek- 
kadın, küçük-büyük, iyi-kötü her müslüman ile Müslümanlarla arasında ahivant- 
laşma olan kafir kişidir. “Haklı (bir gerekçe) olmadıkça,” muhsan kimsenin zina 
etmesi, cana karşılık can, dinini terk ederek İslâm cemaatinden ayrılan kimseler 
gibi öldürülmesi haklı bir gerekçeye dayanan kimseler bundan müstesnadır. 

“İşte akledesiniz diye Allah size bunları,” sözü geçen hususları “emretti.” 
Böylelikle Allah'ın bu emrini akledip belleyesiniz, sonra da gereğine riâyet ede- 
siniz ve uygulayasınız. 


152. “Yetimin malına, rüşdüne erinceye kadar,” yani yetim ergenlik yaşına 
gelip reşid oluncaya, malı nasıl kullanacağını bilinceye kadar “en güzel olandan 
başka” malını yemek, kendi çıkarınıza olacak şekilde mali muamelede bulunmak 
ya da sebepsiz yere malını almak gibi “bir şekilde yaklaşmayın.” Mallarını 1s- 
lah edecek ve onlardan yararlanmalarını sağlayacak halden başkasıyla mallarına 
yaklaşmayın. Bu da yetimlere zarar verecek ya da zarar veya fayda sağlamayacak 
şekilde onların mallarında tasarrufta bulunmanın caiz olmadığına delildir. Yetim 
ergenlik yaşına varıp rüşdüne erecek olursa o zaman malı kendisine verilir, o 
da uygun gördüğü şekilde malında tasarrufla bulunur. Bu, yetimin reşit olmadan 
önce hacr altında (kısıtlı) bulunduğuna, velisinin onun malında en uygun şekilde 
tasarruf edeceğine ve bu harcın da reşitliğe ulaşmakla sona ereceğine delildir. 


“Ölçüyü ve tartıyı adaletle tastamam yapın.” Adil bir şekilde ve eksiksiz 
yapın. Bu hususta gayretinizi ortaya koyduğunuz takdirde hiç şüphesiz “Biz kim- 
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seye gücünün yettiğinden başkasını yüklemeyiz.” Ona yüklediğimiz, ancak ta- 
kati/güç yetirebileceği kadarıdır. Her kim ölçü ve tartıyı tam ve eksiksiz Yapmak 
için gayret gösterir de bilgisi dahilinde olmadan ve ihmal de etmeden herhangi 
bir kusur işlerse şüphesiz ki Allah Gafur'dur, Rahim'dir. 

Usül bilginleri bu ve benzeri âyetleri, Yüce Allah'ın hiç kimseyi güç yetireme- 
yeceği şeylerle mükellef kılmadığına, emrolunduğu hususlarda Allah'tan korkup 
elinden geleni yapan kimse için de gücünün dışında kalan hususlarda herhangi bir 
vebal söz konusu olmadığına delil göstermişlerdir. 


“Söz söylediğiniz vakit,” insanlar arasında hüküm verirken, baklıyı haksızdan 
ayırırken, birtakım görüş ve hallerle ilgili konuşurken bir şey söyleyecek olursanız 
“akrabanız dahi olsa adaletli olun.” Söylediğiniz sözlerde sevdiğiniz ve sevme- 
diğiniz herkes hakkında doğruyu ve insafı göz önünde bulundurun, adalete riâyet 
edin. Açıklanması gereken şeyleri gizlemeyin. Çünkü sevilmeyen birinin aleyhinde 
söz söylemek yahut onun sözünü eleştirmek suretiyle haktan uzaklaşmak, haram 
kılınmış zulüm çeşitleri arasında yer alır. Hatta alim bir kimse bid'at ehlinin görüş- 
leri aleyhinde konuşursa ona düşen, her hak sahibine hakkını vermektir. Bu bid'at 
görüşlerdeki hakkı ve batılı açıklamak, onların hakka olan yakınlık ve uzaklıklarını 
nazar-ı itibara almak bir görevdir. Fukahanın naklettiklerine göre hakimin bakarken 
ve konuşurken bile hasımlar arasında adaleti gözetmesi gerekir. 


“Allah'ın ahdini yerine de getirin.” Bu, kulların Allah'a haklarını yerine 
getirmeye ve bunlara tastamam riâyet etmeye dair verdikleri sözü de, diğer insan- 
lar arasında meydana gelen sözleşmeleri de kapsar. Bunların hepsine tamamıyla 
riâyet etmek gerekir. Bu ahitlerin bozulması ve ihlal edilmesi haramdır. 


“İşte” açıklamış olduğu bu hükümleri “düşünüp öğüt alasınız” ve Allah'ın 


size vermiş olduğu bu emirleri hakkıyla yerine getirip bunlardaki hikmetleri ve 


hükümleri öğrenesiniz “diye O, size bunları” zikri geçen bu hükümleri “emret- 
miştir.” 
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153- Şüphesiz ki bu, Benim dosdoğru yolumdur. O halde ona uyun. 


Başka yollara uymayın. Sonra onlar sizi O” 


nun yolundan ayı- 
rırlar, İşte takvalı olasınız diye O size bunla 


rı emretmiştir. 
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153. Yüce Allah pek büyük emirleri ve oldukça önemli şer'i hükümleri beyan 
ettikten sonra, hem bunlara hem de bunlardan daha kapsamlı ve genel olan bir 
hususa işaret ederek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz ki bu, Benim dosdoğru 
yolumdur.” Yani bu hükümler ve Allah'ın, Kitabında açıklayıp kullarına beyan 
ettiği benzeri hükümler, Allah'ın hem O'na hem de O'nun lütuf ve ihsan yurduna 
ulaştıran kısa, kolay ve son derece dengeli yoludur. 


“O halde ona uyun” ki kurtuluşa ve felaha nail olasınız, umduklarınızı elde 
edip sevinçlere gark olasınız. Bu yola muhalif olan “başka yollara uymayın, 
sonra onlar sizi O'nun yolundan ayırırlar.” Bu yoldan sizleri saptırır, sağa sola 
dağıtırlar. Siz Sırat-ı Müstakimden (dosdoğru yoldan) sapacak olursanız geriye 
öünüzde cehenneme ulaştıran yollardan başkası kalmaz. 

“İşte takvalı olasınız diye O size bunları emretmiştir.” Eğer sizler Allah'ın 


açıkladıklarını ilmen ve amelen yerine getirecek olursanız takva sahiplerinden, 
Allah'ın kurtuluşa eren kullarından olursunuz. 


Yüce Allah bu ayette dosdoğru olan yolu tekil olarak zikredip kendisine izafe 
etmiştir. Çünkü bu O'na ulaştıran tek ve yegane yoldur. Bu yolu izlemek isteyen 
izleyicilere yardımcı olacak olan da Allah'tır. 


(DLB 2 
154- Sonra Biz, güzelce uygulayanlara tamamlamak, her şeyi ayn aynı 


açıklamak, bir hidâyet ve bir rahmet olmak üzere Musa'ya Kita- 
bı verdik ki onlar Rablerine kavuşacaklarına iman etsinler. 
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154. “Sonra” bu edat burada zaman itibarıyla bir sıralamayı ifade etmek kas- 
tıyla kullanılmamıştır. Çünkü Musa aleyhisselanı'ın çağı Allah Rasülü Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'in bu Kitabı insanlara okumasından daha öncedir. Bundan 
maksat, verilen haberde bir sıralamadır. İşte Yüce Allah şöyle haber vermektedir: 
“Musa'ya Kitabı,” yani Tevrat'ı, Musa'nın ümmeti içinden “güzelce uygula- 
yanlara” nimetini “tamamöamak,” ihsanını da kemale erdirmek üzere ar 
Çünkü Yüce Allah, onlardan ihsan eden kimselere sayılamayacak kadar nimetler 
vermiştir. Bu nimetlerden biri ve bunların tamamlayıcı unsuru da Tevrat'ın onlara 
indirilmesidir. Böylelikle Allah'ın, üzerlerindeki nimeti tamamlanmış, onların da 
bu nimetin şükrünü eda etmeleri gerekmiş oluyordu. 
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“Her şeyi,” açıklanmasına ihtiyaç duydukları helâl, haram, emir, yo akaid 
vb. bütün hususları “ayrı ayrı açıklamak,” itikadi meselelerde ve fer'i husus- 
larda onları hayra ileten ve onlara kötülükleri açıklayan “bir hidâyet ve” kendisi 
vasıtasıyla mutluluğu, rahmeti ve pek çok hayrı elde edebilecekleri “bir rahmet 
olmak üzere... verdik ki onlar,” üzerlerine Kitabı ve açıklayıcı belgeleri indir- 
memiz sebebiyle “Rablerine kavuşacaklarına iman etsinler.” Çünkü bu Kitap, 
öldükten sonra dirilişe, amellerin karşılıklarının görüleceğine ve Rablerine ka- 
vuşacaklarına iman etmelerini ve bunun için hazırlanmalarını gerektirecek kat'i 
delilleri içeren bir kitaplı. 
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155- İşte bu, indirdiğimiz mübarek bir Kitaptır. Öyleyse ona uyun ve 
korkup sakının ki merhamet olunasınız. 
156- “Kitap yalnızca bizden önceki iki topluluğa indirildi ve biz on'a- 
rın okuduklarından habersiz kimseler idik.* demeyesiniz diye. 
157- Ya da 'Bize de kitap indirilseydi elbette onlardan daha çok 
hidâyet üzere olurduk." demeyesiniz diye. İşte size Rabbiniz- 
den apaçık bir belge, bir hidâyet ve bir rahmet gelmiştir. Artık 
Allah'ın âyetlerini yalanlayan ve onlardan yüz çevirenden daha 


zalim kim olabilir? Biz âyetlerimizden yüz çevirenleri, bu yan 
çizmeleri sebebiyle çok kötü bir azapla cezalandıracağız. 


155. “İşte bu” Kur'an-ı Azim ve Zikr-i Hakim, “indirdiğimiz mübarek bir 
Kitaptır.” Onda pek çok hayır ve pek bol ilim vardır. Sair ilimler ondan alınır, 
bereketler ondan çıkartılır, Ne kadar hayır varsa bu Kitap ona çağırmış, 


vik etmiş ve ona sevkedecek hikmet ve maslahatları da söz konusu etm 
kadar kötülük varsa onu da yasaklamış, 


ten uzaklaştırıcı sebepleri ve onların vah 


onu tcş- 
iştir. Ne 
ondan sakındırmış, o kölülüğü işlemek- 
im sonuçlarını dile getirmiştir. 
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“Öyleyse” emir ve yasaklarında “ona uyun,” dininizin esaslarını da, fer'i 
hükümlerini de ona dayandırın, onun üzerine bina edin “ve” Yüce Allah'ın her- 
hangi bir emrine muhalefet etmekten “korkup sakının ki” Kitaba uyduğunuz 


takdirde “merhamet olunasınız.” Gerçekten de Allah'ın rahmetine nail olmanın 
en büyük sebebi, ilmen ve amelen bu Kitaba uymaktır. 


156. “Kitap yadnızca bizden önceki iki topluluğa indirildi ve biz onla- 
rın okuduklarından babersiz kimseler idik.” demeyesiniz diye,” size de bu 
mübarek Kitabı indirdik. Bundan maksat sizin ileri süreceğiniz delili ve maze- 
reti ortadan kaldırmak ve sizin “Kitap bizden önceki iki kesime yani yahudilerle 
turistiyanlara indirildi.” dememenizdir. “biz onların okuduklarından habersiz 
kimseler idik” yani, “Sen bize bir kitap indirmedin. Bundan önce o iki kesi- 
me indirmiş olduğun kitaplardan da bizim herhangi bir bilgimiz ve malumatımız 
yoktu.” demeyesiniz diye üzerinize öyle bir kitap indirdik ki semadan ondan daha 
kapsamlı, daha açık ve daha açıklayıcı bir kitap inmemiştir. 

157. “Ya da 'Bize de kitap indirilseydi elbette onlardan daha çok hidâyet 
üzere olurduk.” demeyesiniz diye.” Yani sizler ya kendinize hidâyetin kaynağı- 
nın hiç ulaşmadığını ileri sürerek mazeret bildirecektiniz ya da bunun mükemmel 
ve eksiksiz olmadığını söyleyerek mazeret açıklayacaktınız. İşte size indirilen 
bu kitap ile hidâyetin kaynağını da, mükemmel! şeklini de elde etmiş bulunuyor- 
sunuz. Zira “İşte size Rabbinizden apaçık bir belge,” hakkı açıklayan her şey 
bunun kapsamına dahildir “bir hidâyet,” sapıklıktan kurtarış “ve bir rahmet,” 
sizin için dininiz ve dünyanızda mutluluk kaynağı “gelmiştir.” İşte bu, sizin onun 
hükümlerine bağlanmanızı ve verdiği haberlere iman etmenizi gerektirmektedir. 
Buna aldırış etmeyip yalanlayan kişi, hiç şüphesiz en büyük zalimdir. Nitekim 
devamla şöyle buyrulmuştur: 

“Allah'ın âyetlerini yalanlayan ve onlardan yüz çevirenden,” yani onlar- 
dan uzaklaşıp yan çizenlerden “daha zalim kim olabilir? Biz öyetlerimizden 
yüz çevirenleri,” bu yan çizmeleri ve hem kendilerini hem de başkalarını alıkoy- 
maları sebebiyle “çok kötü,” kişinin hiç hoşuna gitmeyen ve ona pek ağır gelen 
“bir azapla cezalandıracağız.” Bu ceza, kötü amellerine bir karşılıktır. Yoksa 

“Rabbin elbette ki kullara zulmedici değildir.” (Fussilev 41/46) 


Bu öyet-i kerimeler, Kur'an ilminin ilimlerin en üstünü, en mübareği ve en 
kapsamlısı olduğuna, Kur'an-ı Kerim ile dosdoğru yola tam anlamıyla hidâyetin 
gerçekleşeceğine, onun yanında; kelamcıların tahlillerine de, filozofların düşün- 
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celerine de, bunların dışında kalan öncekilerin ya da sonrakilerin ilimlerine de 
ihüyaç olmadığına delildir. 

Bilindiği gibi Kur'an'dan önceki ilahi kitaplar yalnızca yahudi ve hıristiyan 
iki gruba indirilmiştir. Bu yüzden mutlak olarak “kitap ehli” denilince akla onlar 
gelir. Diğer kesimler -Mecusiler ya da başka gruplar- bu kapsama girmez. 

Yine bu buyrukta Kur'an-ı Kerim'in indirilmesinden önce cahiliye dönemi 
insanlarının; çok büyük bir bilgisizlik içinde olduklarına, o dönemde ilmin kay- 
nağına sahip olan kitap ehli nezdinde bulunanları bilmediklerine ve onların kitap- 
larını okumaktan gafil olduklarına da delil vardır. 


2 De Mya / . .14E .z rl 2 Yİ EY ki 7 Aes ne 
ÖL İNE ÇAYELİ İl EN İSİ ÇAR ES çi 
158- Onlar, ille de kendilerine meleklerin gelmesini yabut Rabbinin 
gelmesini veya Rabbinin (kıyamete dair) alametlerinden biri- 
sinin gelmesini mi bekliyorlar? Rabbinön alametlerinden biri 


geldiği gün, daha önce iman etmemiş yahut imanında bir hayır 


kazanmamış olan kimseye imanı fayda vermez. De ki: “Bekle- 
yin, biz de beklemekteyiz.” 


NK 7 PAK VK EE: .K2 047,7 ? 1 
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158. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Şu zulüm ve inatları devam edip giden 
bu kimseler neyi bekliyorlar? “Kendilerine” azabın öncüleri ve âhiretin haber- 
cileri olmak üzere “meleklerin,” ruhlarını kabzetmek üzere “gelmesini” ki bu 
duruma gelecek olurlarsa imanın da, salih amellerin de onlara faydası olmaya- 
caktır “yahut Rabbinin” kullar arasında hüküm vermek ve iyilikte bulunanları 
mükâfatlandırıp kötülükte bulunanları da cezalandırmak üzere “gelmesini, ya- 


hut Rabbinin” kıyametin yaklaştığına delil olan “alametlerinden birisinin gel- 
mesini mi bekliyorlar?” 


“Rabbinin” arık kıyametin kopmasının yaklaştığının ve âhiret hayatının 
başlamasının yakın olduğunun kendisiyle bilineceği olağanüstü “alametlerin- 
den biri geldiği gün, daha önce iman etmemiş yahut Imanında bir hayır 
kazanmamış olan kimseye imanı fayda vermez.” 


vi Yani Allah'ın âyetlerinden 
herhangi biri ortaya çıkacak olursa kâfire, artık bu il 


ndan sonra iman etmesinin 
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faydası olmayacağı gibi, iyilikte kusuru bulunan mü'minlerin de hayrını daha 
çok artırmaya çalışmasının bir faydası olmayacaktır. Ona sadece bundan önce 


sahip olduğu imanın ve bu âyetlerden herhangi birinin gelmesinden önce işlemiş 
olduğu hayırların faydası dokunacaktır. 


Bundaki hikmet de gâyet açıktır. Çünkü iman, ancak görülmediği halde ina- 
nıldığında ve kulun kendi ihtiyarıyla/seçimiyle olduğu takdirde fayda verir. Bu 
âyetlerin ortaya çıkmasından sonra ise arık her şey gözle görülür. Bu durumda 
iman etmenin bir faydası olmaz. Çünkü bu, suda boğulmak üzere yahut yangında 
yanmak üzere (vb. durumda) olup da ölümü gördüğü vakit içinde bulunduğu kötü 
halden vazgeçen kimsenin imanı gibi zaruret halindeki mecburiyetten kaynak- 
lanan bir imana benzer. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar Bi- 
zim azabımızı gördüklerinde “Bir olarak Allah'a inandık, O'na eş tutmakta 
olduğumuz şeyleri de inkâr ettik.” dediler. Ama Bizim azabımızı gördükle- 


rinde imanları onlara fayda vermedi. Bu, Allah'ın Kulları hakkında geçerli 
olagelen sünnetidir/kanunudur.” (el-Mü'min, (40/84-85) 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'den gelen pek çok sahih hadiste belirtildi- 
gine göre kıyamete dair alametlerin birinden kasıt, güneşin batıdan doğmasıdır. 
İnsanlar bunu görünce iman edecekler fakat imanlarının onlara faydası olmaya- 
cak. İşte o zaman tevbe kapısı kapatılmış olacak.3 Bu, Rasülullah sallallahu aleyhi 
ve sellem'i yalanlayanlara gelmesi beklenen bir tehdit olduğundan ve onlar da hem 
Peygamber'e hem de ona tâbi olanlara zamanla birtakım musibetlerin gelmesini 
beklediklerinden dolayı “De ki: “Bekleyin, biz de beklemekteyiz.'” Hangimizin 
güven duymaya layık olduğunu bileceksiniz, buyrulmuştur. 


Bu âyet-i kerimede Ehl-i Sünnet ve'l-Cemaatin, yaratılmışların sıfatlarına 
benzetme söz konusu olmaksızın istiva, nüzul (inme) ve gelme gibi ihtiyari fiil- 


lerin Yüce Allah hakkında söz konusu olduğu yönündeki görüşüne delil vardır. 
Kitap ve sünnette bu anlamda pek çok buyruk vardır. 


Yine bu ayetten kıyamet alametlerinden birinin güneşin batıdan doğması ol- 
duğu da anlaşılmaktadır. Hikmeti sonsuz Yüce Allah'ın kanunu, imanın ancak 
-az önce geçtiği gibi- mecburi değil de ihtiyari olması halinde fayda vereceği 
şeklindedir. İnsan, hayrı, imanıyla elde eder. İtaat, iyilik ve takva ancak kulun 
imana sahip olması halinde fayda verir ve artar. Kalpte iman bulunmazsa bunla- 
rın hiçbirinin kişiye Faydası olmaz. 


8 Müslüm, İman 248, 249, 250; Tirmizi, Deavât 98; Müsned, 47240-241. 
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159- Dinlerini parça parça edip fırka fırka ayrılanlar var ya, senin 
onlarla hiçbir ilişkin yoktur. Onların işi ancak Allah'a aittir. 
Sonra da O, yaptıklarını kendilerine haber verecektir. 


160- İyilikle gelene onun on misli (mükafat) vardır. Kötülükle gelen 
de ancak onun misliyle cezalandırılır. Onlara zulmedilmez. 


159, Yüce Allah, burada birilerini tehdit etmektedir. Bunlar, dinlerini parça 
parça eden, yani onu kısım kısım ayırıp dinleri hususunda tefrikaya düşen, bunun 
sonucunda da yahudilik, hristiyanlık, mecusilik gibi dinden sadece kişiye hiçbir 
fayda sağlamayacak birtakım isimleri pay edip alanlardır. Ya da şeriatın sadece 
bir bölümünü alıp din kabul ettikleri ve onun benzerini ya da daha önemlisini terk 
ettikleri için imanları kâmil olmayan kimselerdir. Nitekim ümmeti bölen bid'at 
ve dalâlet ehli fırkaların durumu budur. Buna göre ayet-i kerime, dinin bir araya 
gelmeyi ve kaynaşmayı emrettiğine, buna karşılık din hususunda, dinin usulünde 
ve fer'i meselelerinde tefrikaya düşmenin yasakladığına delildir. 


Devamla Yüce Allah, dinlerini parça parça edip tefrikaya düşenlerden uzak 
kalmasını emrederek “Senin onlarla hiçbir ilişkin yoktur.” buyurmaktadır. Yani 
sen onlardan değilsin, onlar da senden değildir. Çünkü onlar sana muhalefet etmiş 
ve sana karşı inatlaşmış kimselerdir. “Onların işi ancak Allah'a aittir.” O'na 


döndürüleceklerdir ve O da amellerinin karşılığını onlara verecektir. “Sonra da 
O, yaptıklarını kendilerine haber verecektir.” 


160. Daha sonra Yüce Allah amellerine verilecek karşılığın niteliğini belirte- 
rek şöyle buyurmaktadır: Sözlü ve fili, gizli ve açık, Allah'ın hakkıyla ilgili veya 
kullarının hakkıyla ilgili herhangi bir “iyilikle gelene bunun on misli (mükafat) 
vardır.” Bu, iyiliğe verilecek olan kat kat mükâfatın en alt sınırıdır. 


“Kötllükle gelen de ancak onun misliyle cezalandırılır.” Bu da Yüce 
Allah'ın eksiksiz adalet ve ihsanının bir neticesidir, O, zerre ağırlığı kadar bile 
zulmetmez. Bundan dolayı “Onlara zulmedilmez.” buyurmuştur 
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161- De ki: “Hiç şüphesiz Rabbim, beni dosdoğru bir yola, dimdik 


ayakta duran bir dine, banif olan İbrahim'in dinine iletti O, 
müşriklerden değildi. 


161. Yüce Allah, peygamberine, sahip olduğu hidâyet ve izlemekte olduğu dos- 
doğru yolu ilan etmesini ve şunu açıklamasını emretmektedir: Onun izlemekte ol- 
duğu bu dosdoğru yol, faydalı itikadi hükümleri ve salih ameberi içeren, güzel olan 
her şeyi emreden ve çirkin olan her şeyi de yasaklayan bir dindir. Bütün peygam- 
berlerin, özellikle de haniflerin önderi, vefatından sonra gönderilenlerin atası, Hali- 
lurrahman İbrahim aleyhisselam'ın dinidir. Bu din, dosdoğru olmayan, aksine haktan 
sapan yahudi, hıristiyan ve müşriklerin dinlerinden uzaklaştırıp Sırat-ı Mustakim'i 
gösteren hanif dindir. Bu din genel olarak böyledir. Daha sonra yüce Allah, bu dinin 
ibadetlerinin en şereflilerini ayrıca zikrederek şöyle buyurmaktadır: 
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162- De ki: “Şüphesiz benim namazım, kurbanım, hayatım ve ölü- 
müm âlemlerin Rabbi olan Allah içindir.” 


163- “O'nun hiçbir ortağı yoktur. Ben bununla emrolundum ve ben, 
müslümanların ilkiyim.* 


162. “De ki: “Şüphesiz benim namazım, kurbanım,” Bu iki ibadet, yani na- 
maz ve kurban özellikle zikredilmiştir. Çünkü onlar, oldukça şerefli ve faziletli iba- 
detlerdir. Yüce Allah'a beslenen sevgiye, dini O'na halis kılmaya, kalple, dille ve 
azalarla O'na yakınlaşmaya delildirler. Yine nefsin, sevdiği malı daha çok sevdiği 
Yüce Allah'a feda etmek demek olan kurban kesmek de O'na yakınlaşmaya en bü- 
yük delildir. O nedenle her kim namaz ve kurban ibadetinde ihlaslı hareket ederse, 
onun bu ihlası diğer amel ve sözlerinde de ihlaslı olmasını beraberinde getirir. 


“Hayatım ve ölümüm,” yani hayatımda yaptığım, Yüce Allah'ın hakkımda 
takdir ettiği, ölümümde de Allah'ın benim için takdir ettiği her şey “âlemlerin 
Rabbi olan Allah içindir. 

163. “O'nun” ibadette “hiçbir ortağı yoktur.” Mülkte (kainata sahip ve ege- 
men oluşunda) ve idaresinde ortağı olmadığı gibi... 
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Şüphesiz ki Yüce Allah'a karşı bu ihlas, benim uydurduğum/kendiliğimden 
ortaya attığım bir şey değildir. Aksine “ben bununla” kesin olarak “emrolun- 
dum,” bu emri yerine getirmedikçe sorumluluğundan kurtulamam “ve ben,” bu 
ümmet içinde “müslümanların ilkiyim.” 
BEGEN İL NE EEE Mİ Y 
(OY Hu NS İŞAPLA 
164- De ki: “Allah her şeyin Rabbi iken ben O'ndan başka bir rab 
arar mıyım biç? Herkesin kazandığı yalnız kendisine aittir. Hiç- 
bir günahkar nefis, bir başkasının günahını yüklenmez. Nihâyet 


dönüşünüz ancak Rabbinizedir. O, ayrılığa düştüğünüz şeyleri 
size haber verecektir.” 


164. “De ki: Allah her şeyin Rabbi iken ben O'ndan başka,” yaratılmış- 
lar arasından “bir rab arar mıyım biç?” Benim O'ndan başka bir rab, kainatı 
yöneten bir kimse kabul etmem bana yakışır mı? Halbuki Allah her şeyin Rabbi- 
dir, bütün varlıklar O'nun rububiyeti altındadır, O'nun emrine bağlıdır. O halde 
benim de, benden başkasının da Allah'ı rab edinmesi ve bunu hoşnutlukla kabul 
elmesi, diğer taraflan Yüce Allah'a muhtaç ve aciz olan, O'nun rububiyeti altında 
bulunan herhangi bir kimseye de bağlanmaması şarttır. 


Daha sonra Yüce Allah, amellerin karşılığını hatırlatarak böyle davranmaya 
teşvik ederken aksi tutumdan korkutarak şöyle buyurmaktadır: “Herkesin” hayır 
ve şer kabilinden “kazandığı yalnız kendisine sittir.” Nitekim Yüce Allah bir 


yerde de şöyle buyurmaktadır: “Kim salih amel işlerse kendi lehine, kim de 
kötülük yaparsa kendi aleyhinedir.” (Fussilet, 41/46) 


“Hiçbir günahkar nefis, bir başkasının günahını yüklenmez.” Aksine her- 
kes kendi günah yükünü yüklenir. Eğer herhangi bir kimse, başkasıran sapıklığı- 
na bi günahına sebep olmuşsa o takdirde fiilen o işi işleyenin günahından bir şey 
eksilmeksizin sebep olana da sebep olmanın günahı vardır. 

“Nihâyet” kıyamel gününde 


“dönüşünüz Ancak Rabbinizedir. O” 
da şer türünden hakkında “ r. O” hayır ya 


$ ayrılığa düştüğünüz şeyleri size haber verecektir.” 
ve bunların karşılığını da en mükemmel şekilde verecektir. 
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165- Sizi yeryüzünün halifeleri yapan ve size verdikleriyle sizi sı- 
namak için kiminizi kiminizden derecelerle üstün kılan O'dur. 


Şüphesiz Rabbin, hem cezası pek çabuk olandır hem de çok ba- 
gışlayan ve pek merhamet edendir. 


165. “Sizi yeryüzünün halefleri yapan” Allah, sizi yeryüzünde öncekiler- 
den sonra gelen halefler kıldı, zira kiminiz kiminizin arkasından gelir, halefi olur. 
Orada bulunan her şeyi emrinize verdi ve nasıl amel edeceğinizi ortaya çıkarmak 
için de sizi sınadı. “Size verdikleriyle sizi sınamak için kiminizi kiminizden 
derecelerle” güç, sağlık, rızık, yaratılış ve ahlâk itibarıyla “üstün kılan O'dur.” 


Bu verdikleriyle sizi sınamasının bir sonucu olarak da amellerinizin arasında 
farklılıklar ortaya çıkar. 


“Şüphesiz Rabbin hem” kendisine isyan edip âyetlerini yalanlayanlara karşı 
“cezası pek çabuk olandır hem de” kendisine iman edip salih amel işleyen, 


helak edici büyük günahlardan da tevbe eden kimselere karşı “çok bağışlayan ve 
pek merhamet edendir.” 


9 Bu nüshanın yazımı 25 Cumâdelahire 1345 H. Cuma günü, minnet ve ihsanı pek bol Rabbine 
muhtaç Ali el-Hasen el-Ali el-Berikin'ın kalemiyle gerçekleştirildi. Ben bunu müellifin kendi 
nüshasından istinsah ettim. Allah onu mağfiret buyursun ve buna karşılık da bol bol mükâfat 
ihsan etsin, Bizim yerimize ve müslümanlar adına Yüce Allah, âhiret yurdunda onu en üstün 
şekilde mükâtatlandırsın, rahmetiyle geniş cennetine yerleştirsin. Bizi de, onu da lütuf ve ke- 
remiyle ateş azabından muhafaza buyursun. Şüphesiz ki O, pek yakındır, duaları kabul eden- 
dir. Yüce Allah peygamberimiz Muhammed'e, onun aile halkına ve bütün ashabına salat ve 
selam eylesin. ÂMİN. 
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Pa İz VE, SE Ir || 2 . 2 < » Ze 
KO DSİESE İİ İĞ Sİ İİLLA O 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile 
1- Elif, Lâm, Mim, Sâd. 


2- (Bu Kur'ân) kendisiyle (insanları) uyarman ve mü'minlere de öğüt 
olması için sana indirilen bir Kitaptır. O halde ondan dolayı göğ- 
sünde bir sıkıntı olmasın. 

3- Rabbinizden size indirilene uyun ve O'ndan başka dostlar (edinip 
de onlara) uymayın. Ne kadar az öğüt tutuyorsunuz?! 


1-2. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e, Kur'an-ı 
Kerim'in büyüklüğünü beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “(Bu Kur'ân)... sana 
indirilen bir Kitaptır.” Yani kulların ihtiyaç duydukları her şeyi, bütün ilâhi is- 
tekleri ve şer'i maksatları, muhkem ve geniş açıklamalarıyla birlikte içeren yüce 
bir kitaptır. 

“O halde ondan dolayı göğsünde bir sıkıntı,” darlık, şüphe ve tereddüt *ol- 
masın.” Aksine sen o Kitabın, hikmeti sonsuz ve her türlü hamde layık olan Al- 
lah tarafından indirildiğini, sözün en doğrusu olduğunu, önünden de, arkasından 
da batılın ona erişmeyeceğini bilmelisin. Öyleyse bu Kitaba karşı için rahat olsun 
ve ruhun onunla huzur bulsun. O'nun emir ve yasaklarını açık açık ilan et, kına- 
yan ve karşı çıkan hiçbir kimseden de korkma. 


Bu kitap, sana “kendisiyle” kulları *uyarman” onlara öğüt vermen, hatırlat- 
mada bulunman, inad edenlere karşı da gerekli şekilde delili ortaya koyman için 
“ve mü'minlere de öğüt olması için” indirilmiştir. Nitekim Yüce Allah bir yerde 
de şöyle buyurmuktadır: “Sen öğüt ver; çünkü öğüt, muhakkak mü'minlere 
fayda verir.” (e2-Zariyat, 51/55) Onlar bu Kitap sayesinde hem dosdoğru yolu ve bu 
yolun gerektirdiği açık ve gizli amelleri hem de kulun bu yolu izlemesini engel- 
leyen hususları öğrenir ve bunlardan öğüt alırlar. 


3. Daha sonra Yüce Allah, bütün kullara hitap edip dikkatlerini bu Kitaba çe- 
virmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Rabbinizden size indirilene,” yani indiril- 
me amaci Sizin faydanız olan bu Kitaba “uyun.” Zira bu Kitap, size terbiyenizi 
tamamlamak isteyen Rabbiniz tarafından indirilmiştir. Eğer O'nun size indirdiği 
bu Kitaba uyacak olursanız, sizin terbiyeniz kemâle erer, üzerinizdeki nimet ta- 
mamlanır, amel ve ahlakın en güzellerine, hatta en üstün olanlarına erişirsiniz. 


“O'ndan başka dostlar (edinip de onlara) uymayın.” Başkalarını dost edine- 
rek onların hevalarına uymayın ve onlar sebebiyle hakkı terk etmeyin. “Ne kadar 
az öğüt tutuyorsunuz?!” Eğer gerçekten öğüt alıp maslahatınıza olanı bilseydiniz 
hiçbir zaman zararlı olanı faydalı olana, düşmanı gerçek dosta tercih etmezdiniz. 


ALT OSAA iezelkuai GELİ 13 485 
(Ob SÜİİ YE 
4- Nice şehirleri helâk ettik. Azabımız onlara geceleyin veya gündü- 
zün uyurlarken geldi. 


5- Azabımız onlara geldiğinde feryatları, “Biz gerçekten zalimler 
mişiz.* demelerinden başka bir şey olmadı. 


4-5. Yüce Allah, peygamberlerin gelirdiklerini yalanlayan geçmiş ümmetlerin 
cezalandırıldıklarını hatırlatarak kulları sakındırmakta ve onlara benzememeleri- 
ni isteyerek şöyle buyurmaktadır: “Nice şehirleri helâk ettik. Azabımız onlara 
geceleyin veya gündüzün uyurlarken,” yani gafil oldukları bir sırada, hiç farkı- 
na varmadıkları ve helak olmayı akıllarından bile geçirmedikleri bir anda “geldi.” 
Bu şiddetli azap onlara geldiğinde onu kendilerinden uzaklaştıramadılar. Daha 
önce kendilerinden fayda umdukları ilahlarının da onlara bir faydası olmadı. Ay- 
nca işledikleri zulüm ve isyanları da inkar edemediler; aksine “Azabımız onlara 
geldiğinde feryatları, *Biz gerçekten zalimler mişiz.” demelerinden başka bir 
şey olmadı.” Bu buyruk, Yüce Allah'ın şu buyruklarını andırmaktadır: 


“Zalim olan nice şehirleri helâk ettik de onlardan sonra başka kavim- 


e yarattık. Azabımızı gördüklerinde hemen hızlıca oradan kaçışıyorlardı. 
çışmayın, içinde bulunduğunuz refaha ve evlerinize dönün. Çünkü siz 
sorguya çekileceksiniz." (dendi). Onlar, “Vay bize! Çünkü biz gerçekten za- 


imi ; 
mlerdik.' dediler. Biz onları tırpanla biçilmiş bir ekin, alevi sönmüş bir ateş 


haline getirinceye kadar feryadları bu oldu.” (ei-Enbiya, 21/11-15) 
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6- Andolsun ki kendilerine peygamber gönderilenleri de, gönderilen 
peygamberleri de sorguya çekeceğiz. 


7- Ve Biz onlara (yaptıklarını) bir bilgiye dayanarak anlatacağız. Biz 
(onlardan) uzak ve habersiz değildik. 


6. Yani Allah'ın kendilerine peygamber göndermiş olduğu ümmetlere, pey- 
gamberlerine nasıl cevap ve karşılık verdiklerini soracağız. “O gün onları çağı- 
rıp buyuracak ki: Peygamberlere ne karşılık verdiniz?” (el-Kasas, 28/65) buyru- 
ğunda da bu durum dile getirilmektedir. 


“Gönderilen peygamberleri de” Rablerinin buyruklarını tebliğ etmeleri ve 
ümmetlerinin kendilerine verdikleri karşılıklar hakkında “sorguya çekeceğiz.” 

7. “Ve Biz onlara,” bütün insanlara yaptıklarını, amellerine dair kesin “bir 
bilgiye dayanarak anlatacağız. Biz” hiçbir zaman “(onlardan) uzak ve haber- 
siz değildik.” Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Allah 
yaptıklarını bir bir saymış, onlar ise onu unutmuşlardır.” (el-Mücadele, 58/6) 
“Andolsun ki sizin üstünüzde yedi kat (gök) yarattık. Biz yaratılmışlardan 
gafil değiliz.” çel-Müminün, 23/17) 

Daha sonra Yüce AHah, amellerin karşılığının verileceğini beyan ederek şöyle 
buyurmaktadır: 


z .. “ .—A.. 


YU 2 2. 202 pey ... 
SİL YİN Aİ İNAL ASRİ 
(O öyi a Ye kl a öl 
8- O gün tartı haktır. Artık kimlerin tartıları ağır basarsa işte onlar 
kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


9- Kimin de tartıları hafif gelirse işte onlar âyetlerimize zulmettik- 
leri için kendilerini zarara uğratmış olanlardır. 


8. “O gün tartı haktır.” Yani kıyamet gününde tartı adaletle, hiçbir şekilde 
haksızlık ve zulüm söz konusu olmayacak şekilde yapılacaktır. “Artık kimlerin 
tartıları,” iyiliklerinin bulunduğu kefe, kötülüklerinin bulunduğu tarafa “ağır 
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basarsa işte onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir.” Yani hoşlanmayacak- 
lan şeylerden kurtulup sevdiklerini elde ederek pek büyük bir kâr ve sürekli bir 
mutluluğu kazanmış olacaklardır. 

9. “Kimin de tartıları hafif gelirse,” yani kötülüklerinin ağır basması dola- 
yısıyla kötülüklerine göre hüküm verilecek olursa “işte onlar âyetlerimize zul- 
mettikleri” ve gerektiği gibi onlara riâyet etmedikleri “için, kendilerini zarara 
uğratmış olanlardır.” Çünkü ebedi nimeti elden kaçırmış ve can yakıcı azaba 
mahkum olmuşlardır. 


LOY ŞT giç 
10- Andolsun ki sizi yeryüzünde yerleştirdik ve size orada birçok 
geçim vasıtaları yarattık. Ne kadar az şükrediyorsunuz?! 


10. Yüce Allah, kullarına ihsan etmiş olduğu mesken ve geçim nimetlerini ha- 
ber vererek şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki sizi yeryüzünde yerleştirdik,” 
sizlere orada bina yapma, ekip biçme ve daha başka şekillerde ondan yararlanma 
imkânlarını temin ettik “ve size orada” gerek bitki ve ağaçlardan elde edilen 
ürünlerden, gerek yeryüzündeki madenlerden, gerekse de çeşitli sanayi ve ticaret- 
lerden “birçok geçim vasıtaları yarattık.” Bütün bunları yaratan ve sebeplerini 
emrinize sunan O'dur. Ama siz, bunca nimeti size ihsan eden ve türlü musibetleri 
sizden uzaklaştıran Allah'a “ne kadar az şükrediyorsunuz?!” 

İSA İLDİZ PYAR SER ZE ÇE 3 
OL 
11- Andolsun ki sizi yarattık. Sonra da size şekil verdik. Sonra da 
meleklere, 'Adem'e secde edin.? dedik. Onlar da hemen secde 
ettiler. Ancak İblis hariç; o, secde edenlerden olmadı. 


11. Yüce Allah, Âdemoğullarına hitaben şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki 


sizi” yani aslınızı, kendisinden çıktığınız temel maddenizi, babanız Âdem 


ilya. 
rattık. Sonra da size” 


en güzel şekilde ve en güzel öl “Şeki 4 
çülerle “şekil verdik.” Ay- 
nca Yüce Allah, Adem'e, iç suretinin kendisiyle kemale ereceği şeyleri, yani her 


Şeyin ismini de öğrettikten sonra şerefli meleklere ona ikram, saygı ve onun fa- 
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ziletini açığa çıkarmak üzere secde etmelerini emretti. Onlar da Rablerinin emir- 
lerine uydular ve hep birlikte “secde ettiler. Ancak İblis hariç” O, hem Âdem'e 
karşı büyüklenerek, hem de kendisini beğenip böbürlenerek secde etmeyi kabul 


etmedi. Yüce Allah da bu tutumu dolayısıyla onu şöyle azarladı: 


OD bri By EEE ZANLI aci ) 
12- Buyurdu ki: “Ben sana emrettiğim halde seni secde etmekten alı- 


koyan nedir?” Dedi ki: “Ben ondan daha bayırlıyım. Beni ateş- 
ten yarattın, onu ise çamurdan yarattın.” 


12. “Ben sana emrettiğim halde,” ellerimle yarattığım ve bu sayede kendi- 
sini şereflendirdiğim, başkasına ait olmayan bu üstün fazilete sahip kıldığım bu 
zata “seni secde etmekten alıkoyan nedir?” Sen niçin emrime isyan ettin, niçin 
emrimi önemsemedin? İblis de Rabbine itiraz ederek “dedi ki: Ben ondan daha 
hayırlıyım.” Daha sonra İblis, bu batıl iddiasına delil göstermek üzere “Beni 
ateşten yarattın, onu ise çamurdan yarattın.” dedi. Buna göre ateşten yaratılan 
varlık, çamurdan yaratılandan daha faziletli olmalıydı. Çünkü ateş, çamura göre 
daha üstündür ve daha yükseklere çıkar. Ancak bu kıyas, en bozuk ve en tutarsız 
kıyas şekillerinden biridir. Çünkü bu, çeşitli açılardan batıldır: 

1. Evvela bu kıyasa, Allah'ın ona secde etme erarini vermesine rağmen baş- 
vurmuştur. Kıyas nassa karşı olduğu zaman batıldır. Çünkü kıyastan maksat, hak- 
kında nas bulunmayan bir hususa ait hükmü, hakkında nas bulunan hususlara ya- 
kın ve onlara tâbi kılmaktır. Fakat nassa karşı olan ve göz önünde bulundurulması 
nasların ortadan kaldırılmasını gerektiren bir kıyas, en kötü, en çirkin kıyastır. 

2. İblis'in “Ben ondan daha hayırlıyım.” sözü bile tek başına o habis İblis'in 
ne kadar eksik/kusurlu olduğunu ortaya koymaya yeter. Çünkü o kendini beğen- 
mek, büyüklenmek, Allah'a karşı bilgisizce söz söylemek kğ eksik/kusurlu 
olduğunu belgelemiştir. Bundan daha büyük bir kusur/eksiklik ne olabilir? 

3. İblis ateşi, çamur ve topraktan üstün kabul etmekle de yalan söylemiştir. 
Çünkü çamurun ana maddesinde tevazu, sükun ve Mane vardır. Çeşitli cins 
ve türleriyle ağaçlar ve bitkiler gibi her vürlü berEkEln kaynağı odur. Ateşte İse 
hafiflik, bilinçsizce hareket ve yakıcılık özelliği vardır. 

İşte bundan dolayı İblis'in başına gelenler geldi v 
aşağıların aşağısına düştü. 


e o üstün mertebesinden 
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13- Buyurdu ki: “Öyleyse hemen in oradan. Artık orada kibirlenmek 
haddin değildir. Hemen çık git; çünkü sen aşağılıklardansın.' 


13. Yüce Allah da ona “Öyleyse hemen in oradan)” yani cennetten; “artık 
orada kibirlenmek haddin değildir.” Çünkü orası iyi ve temiz olanların yurdu- 
dur. Allah'ın yarattıklarının en kötü ve en murdarına yakışmaz. 

“Hemen çık git, çünkü sen aşağılıklardansın.” Zelil kılınmış, küçültülmüş, 
hakir düşürülmüş kimselerdensin. Bu ise onun kibrine, kendini beğenmesine kar- 
şılık hakir ve zelil düşürülmekle cezalandırıldığını ortaya koymaktadır. 


İİİ ŞANLI Çİ Lİ, EK GAZ 5 İŞİ Y 
AZ Şe 4 ve İk ere 0 K.-t. 40 Sa 2.2 A 
KANİŞ SI EMİ BEİ çel içli EE OE 
(08 


14- “Bana, diriltilecekleri güne kadar mühlet ver.” dedi. 

15- “Haydi (öyle olsun), sen mühlet verilmişlerdensin.? buyurdu. 

16- Dedi ki: *Beni azgınlığa ittiğin için ben de andolsun Senin doğru 
yolunda otur(up onlara engel olacağım.” 

17- “Sonra andolsun önlerinden, arkalarından, sağlarından ve solla- 


rından onlara sokulacağım. Böylece onların çoğunu şükreden- 
lerden bulamayacaksın.” 


14-15. Allah'ın düşmanı, hem Allah'a hem Âdem'e hem de onun soyundan ge- 
lenlere düşmanlığını ilan ettikten sonra Yüce Allah'tan, kendisine, diriliş gününe 
kadar süre tanınmasını, mühlet verilmesini istedi. Böylelikle Âdemoğullarından 
gücünün yettiği kimseleri azdırma imkânını elde etmek istedi. Yüce Allah'ın hik- 
meli, kimin doğru, kimin yalancı, kimin kendisine itaal eden, kimin düşmanına 
itaat eden olduğunu açıkça ortaya çıkarmayı ve kullarını mayı gerekli kıldığı 


için İblis'in isteğini kabul ederek “Haydi (6 
densin.” buyurdu. ydi (öyle olsun), sen mühlet verilmişler- 


6. İblis de Allah'ın rahmetinden ümidini kesince şöyle dedi: “Beni azgınlığa 


itti i 
gin için, ben de andolsun Senin doğru yolunda oturup onlara,” yani insan- 
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lara “engel olacağım.” O yoldan ayrılmayacak ve bütün gücümle insanları Senin 
yolundan alıkoymak için, o yolu izlememeleri için gayret edeceğim. 

17. “Sonra andolsun önlerinden, arkalarından, sağlarından ve sollarından 
onlara sokulacağım.” Yani bütün yönlerden, dört bir yandan, imkân bulacağım 
her taraftan onlara yaklaşacağım. Onlar hakkında gözettiğim maksadımı -kısmen 
de olsa- gerçekleştireceğim. İblis, Âdemoğullarının zayıf kimseler olduklarını, 
bazen onların pek çoğunun gafletin etkisi altında kalacağını bildiğinden ve onları 
azdırmak için bütün gücünü ortaya koymakta kararlı olduğundan haklı bir zanda 
bulunarak “Böylece çoğunu şükredenlerden bulamayacaksın.” dedi. Çünkü 
Allah'a şükretmek, O'nun dosdoğru yolunu izlemenin bir parçasıdır. O da onları 
o yoldan alıkoymak ve şükretmemelerini istemektedir. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “O, kendi taraftarlarını ancak alevli ateşin arkadaşları ok 
sunlar diye çağırır.” (Fauır, 35/6) 


Yüce Allah da şeytanın söylediklerine ve yapmaya azmettiği işe dikkatimizi 
çekmektedir ki biz bu konuda tedbirimizi alalım, düşmanımıza karşı hazırlığımızı 
yapalım, karşımıza çıkacağı yolları ve içinden gececeği delikleri bilmek suretiyle 
kendimizi ona karşı koruyalım. Yüce Allahın üzerimizdeki bu nimeti, pek yüce 
ve pek büyüktür. 

18- Buyurdu ki: 'Kınanmış ve kovulmuş olarak çık oradan! Yemin 
ederim ki onlardan kim sana uyarsa cehennemi sizin hepinizle 
dolduracağım.” 


18. Yani İblis söyleyeceklerini söyledikten sonra Yüce Allah, *kınanmış ve 
kovulmuş olarak,” yani Allah'tan, Allah'ın rahmetinden, her türlü hayırdan 
uzaklaştırılmış ve yerilmiş olarak, -mükerrem bir şekilde değil de- hakir ve küçük 
düşürülmüş olarak “çık oradan. Yemin ederim ki onlardan kim sana uyarsa 
cehennemi sizin hepinizle,” senle ve suna uyanlarla “dolduracağım.” buyurdu. 
Bu, Allah'ın, ateşin isyankârlara ait bir yurt olduğuna dair bir yeminidir. Burasını 
İblis ve ona uyan cinlerle insanlardan doldurması da kaçınılmazdır. 

Daha sonra Yüce Allah, Âdem'i İblis'in kötülük ve fitnelerine karşı sakındıra- 
rak şöyle buyurmaktadır: 
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19- 'Ey Adem, sen ve eşin cennette yerleşin ve ikiniz de dilediğiniz 
yerden yiyin. Yalnız bu ağaca yaklaşmayın, yoksa zalimlerden 
olursunuz." 


19. Yani Yüce Allah, Adem'e ve onunla huzur bulsun diye ona ihsan etmiş oi 
duğu zevcesi Havva'ya cennetten istedikleri gibi yiyebileceklerini ve diledikleri 
şekilde faydalanabileceklerini söyledi. Ancak onlara belli bir ağacı istisna ederek 
ondan yemelerini yasakladı. Bu ağacın ne ağacı olduğunu en iyi bilen Allah'tır. 
Onun ne ağacı olduğunu bilmemizde bizim için faydalı olacak bir taraf da yok- 
tur. İşte Allah onlara bu ağaçlan yemelerini haram kılmıştır. Buna delil ise Yüce 
Allah'ın “yoksa zalimlerden olursunuz” buyruğudur. 


Her ikisi de Yüce Allah'ın bu emrine uydular. Bu, düşmanları İblis, hile ve 
tuzaklarıyla kendilerine sokuluncaya kadar böyle devam etti. 
BR ÖĞİELİĞ EŞİ e öğ Vİ a ENA iŞ 
ÇEİS EZE YAN İKLEİ İp 
20- Derken şeytan kendilerine gizli bırakılmış avret yerlerini ken- 
dilerine göstermek için onlara vesvese verdi ve “Rabbiniz size 


bu ağacı ancak iki melek yahut ebedi kimseler olmayasınız diye 
yasakladı.” dedi. 


21- Ve her ikisine, “Şüphesiz ben size öğüt verenlerdenim.” diye de 
yemin etti. 


20. İblis, onlara vesvese verdi, aldattı, 


gerçeği onlara başka türlü gösterdi ve 
onu tahrif ederek “Rabbiniz size bu 3 


gacı ancak iki melek,” yani siz melek 
türünden olmayasınız “yahut ebedi kimselerden olmayasınız diye yasakladı, 
dedi” Bir âyete de bu husus Şöyle ifade edilmektedir: “Ey Adem, sana ebedilik 
ağacını ve sonu gelmez bir mülkü göstereyim ml?” (Tâhâ, 20/120) 

21. İblis bu sözleriyle birlikte Allah adına da onlara şöyle yemin etti: “Şüp- 
hesiz ben size öğüt verenlerdenim,” Yani ben size nasihat edcnlerdenim; bu 
İl bunları söylüyorum. İkisi de bu sözlere aldandılar, arzuları akıllarına 
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22- Nihâyet ikisini de aldatarak mertebelerini düşürdü. Ağaçtan 
tattıklarında avret yerleri kendilerine göründü ve üzerlerine 
cennet yapraklarından koyarak (avretlerini örtmeye) başladılar. 
Rableri de onlara, “Ben, size o ağacı yasak etmedim mi ve size 


«Şeytan gerçekten sizin apaçık bir düşmanınızdır.» demedim 
mi? diye seslendi. 


22. “Nihâyet ikisini de aldatarak mertebelerini düşürdü.” Onları günah- 
lardan ve masiyetlerden uzak oldukları üstün mertebelerinden günah ve masi- 
yetin pislikleriyle kirlenme seviyesine indirdi ve ikisi de o yasak ağaçtan yeme 
cür'etini gösterdi. 

“Ağacı tattıklarında avret yerleri kendilerine göründü.” Önceleri örtülüy- 
ken her ikisinin de avretleri ortaya çıktı. İşte böyle bir durumda batının takvadan 
sıyrılması, zahir üzerinde de etkili oldu. Böylece elbiseleri de üzerlerinden sıyrıldı 
ve avretleri göründü. Avretleri görününce ikisi de utandılar. Bu sefer cennet ağaçla- 
rının yapraklarını alıp örtünmek için avret yerlerinin üstüne koymaya başladılar. 

“Rableri de onlara” bu haldeyken onları azarlayarak “*Ben size o ağacı yasak 
etmedim mi ve size «Şeytan gerçekten sizin apaçık bir düşmanınızdır.» diye 
seslendi.” Niçin yasak kılınan bir şeyi işlediniz ve düşmanınıza itaat ettiniz? 


ÇI 0 EN ie EŞİ EŞ Ü AZ İp İLE EYE 

23- Dediler ki: “Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. Eğer bizi bağış- 
lamaz ve bize merhamet etmezsen şüphe yok ki zarara uğra- 
yanlardan oluruz. 


23. İşte o vakit Yüce Allah onlara hem tevbe etmeyi hem de tevbelerinin kabul 
edilmesi nimetini lütfetti. Onlar da günahlarını itiraf ettiler ve Yüce Allah'tan 
bağışlanma dileyerek şöyle dediler: “Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik...” 
Yani biz, hakkında bizi uyarınış olduğun günahı işledik, bu günahı işlemekle de 
kendimize zarar verdik, hüsrana uğramaya sebep olan bir iş işledik. Eğer bu gü- 
nahın izini silmek ve cezasını affetmek suretiyle “bizi bağışlamaz," tevbemizi 
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kabul ederek ve başka günahlardan yana da esenlik vererek PE saygi 
buyurmazsan hiç şüphesiz biz “zarara uğrayanlardan DRE Yüce Allah da 
onların bu günahlarını bağışladı: “Adem, Rabbine karşı ge ve şaşırdı. Sonra 
Rabbi onu seçti, tevbesini kabul etti ve onu doğruya iletti.” (Taha, 20/121-122) 

Bununla birlikte İblis, azgınlığını devam ettirmekte ve isyanından vazgeçme- 
mektedir. Bu yüzden her kim günah işlediği takdirde günahını itiraf etmek, mağ- 
firet dilemek, pişmanlık duymak, günahından vazgeçmek suretiyle Adem'e ben- 
zeyecek olursa Rabbi onu seçer ve onu doğruya iletir. Her kim de günah işleyip 
masiyetlerini daha da artırmak suretiyle İblis'e benzeyecek olursa hiç şüphesiz o 
kimse de bu tutumuyla ancak Allah'tan uzaklaşmasını artırmış olacaktır. 
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24- Buyurdu ki: “Kiminiz kiminize düşman olarak izin. Yeryüzünde 


sizin için bir zamana kadar (kalacağınız) bir karar yeri ve geçim 
vardır. 


(24. “Kiminiz kiminize düşman olarak inin.” Yani Âdem ve zürriyetiyle 
İblis ve zürriyeti düşmandırlar. Bilindiği gibi düşman, düşmanına zarar vermek, 
ona kötülük yapmak için her türlü yolu dener, her fırsatta onu hayırdan mahrum 
bırakmaya çalışır. İşte bu çerçevede Âdem'in oğulları şeytana karşı uyarılmak- 
ladırlar. Daha sonra Yüce Allah, indirilmenin nihai yerinin yeryüzü olduğunu 
bildirerek “yeryüzünde sizin için bir zamana kadar,” yani ecellerinizin bite- 
ceği vakte kadar “bir karar yeri,” mesken/yerleşecek yer “ve geçim vardır.” 
Ecellerinizin bitiminden sonra ise o dünyadan, kendisi için yaratılmış olduğunuz 
ve sizin için yaratılmış bulunan (ahiret) yurduna intikal edeceksiniz. Bu ayette 
şu ifade edilmekledir: Yeryüzündeki hayat süreli ve geçicidir. Yeryüzü gerçek 
mesken değildir, sadece bir geçiş yeridir. Orada bu ebedi yuri için azık hazırlanır; 


yoksa orası ebedi kalacak şekilde imar edilmez.|!9 
KORE ASİ y 


25- “Orada yaşayacak, orada ölecek ve yine oradan (diriltilip) çıka- 
rılacaksınız.' buyurdu. 


10 Bakara, 36" aki 
m. - ğini geçen bu ayeli müellif burada tekrar tefsir etmemiştir. O nedenle bu 
iri müellifin zikri geçen ayetteki açıklamalarından naklen verilmiştir. 
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25. Yani Yüce Allah, Adem'i, onun eşini ve onların soyundan gelecekleri yer- 
yüzüne indirdikten sonra onlara yeryüzünde kalacaklarını, orada onlara bir hayat 
takdir etmiş olduğunu, bunun arkasından ölümün geleceğini, yeryüzünün imtihan 
ve sınamalarla dolu olduğunu, yeryüzünde kaldıkları süre zarfında kendilerine 
peygamberlerini göndereceğini, üzerlerine kitaplarını indireceğini, sonunda ölüm 
gelince de orada defnedileceklerini haber vermiştir. Nihâyet kabirdeki süreleri 
dolduktan sonra onları diriltecek, oradan, ebedi kalınacak ve gerçek yurt olan 
ahiret yurduna gilmek üzere çıkartacaktır. 
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26- Ey Ademoğulları! Size hem avret yerlerinizi örtecek bir elbise 
hem de süsleneceğiniz bir elbise indirdik. Takvâ elbisesine ge- 


lince, işte o daha hayırlıdır. Bu, Allah'ın delillerindendir, belki 
düşünüp öğüt alırlar, 


26. Daha sonra Yüce Allah zaruri elbiseyle güzellik amacıyla giyilen elbise 
edinme imkânını onlara kolaylaştırmış olma lütfunu hatırlatmaktadır. Yiyecek, 
içecek, binek, nikah vb. nimetler de bu kabildendir. Yüce Allah bunların da hem 
zaruri olanlarını hem de onları tamamlayıcı ve ilave/lüks nitelikte olanlarını ihsan 
etmiştir. Ayrıca Yüce Allah bunların asıl maksat olmadıklarını, aksine onları ken- 
disine ibadete ve itaate yardımcı olsun diye indirmiş olduğunu beyan etmektedir. 
İşte bundan dolayı, “Takva elbisesine gelince, işte o daha hayırlıdır.” buyur- 
maktadır. Yani takva elbisesi maddi elbiseden daha hayırlıdır. Çünkü takva elbi- 
sesinin varlığı kulun varlığıyla birlikte devam eder gider. Eskimez ve çürümez. 
Ayrıca o, kalbin ve ruhun güzelliğidir. 


Maddi elbise ise en fazla belli bir süre maddi avreti örter ya da kişi için bir 
güzellik sebebi olur. Bunun ötesinde bir faydası yoktur. Aynı şekilde böyle bir elbi- 
senin olmadığını farzetsek maddi avreti açıkta kalır ki kişinin zaruret halinde onu 
açmasının bir zararı yoktur. Ancak takva elbisesi olmayacak olursa o takdirde kişi- 
nin batıni avreti de açığa çıkar ki bunun sonucunda rezil ve rüsvay olur. 

“Bu, Allah'ın delillerindendir, belki öğüt alırlar.” Yani zikri geçen bu el- 
biseler, sizin, faydanıza ve zararınızu olacak şeyleri düşünerek ve zahir elbiseyi 
batına kıyas ederek ders alucağınız hususlar arasındadır. 
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27- Ey Ademoğulları! Şeytan, avret yerlerimi kendilerine göstermek 
için üzerlerinden elbiselerini sıyırmak suretiyle ana-babanızı 
(aldatıp) cennetten çıkardığı gibi sakın sizi de (aldatıp) fitneye 
düşürmesin. Çünkü o da, kabilesi de sizi, sizin kendilerini gö- 
remeyeceğiniz yerden görürler. Şüphesiz Biz, şeytanları iman 
etmeyenlerin dostları kıldık. 


di 


27. Yüce Allah, Ademoğullarını şeytanın babalarına yaptıklarının bir benzeri- 
ni yapmasına karşı uyararak şöyle buyurmaktadır: “Ey Ademoğulları! Şeytan... 
ana-babanızı (aldatıp) cennetten çıkardığı” ve o yüksek yerden aşağılara inme- 
lerine sebep olduğu “gibi sakın sizi de” günahları süslü göstermek, sizi isyana 
çağırmak, isyan arzunuzu harekete geçirmek suretiyle “(aldatıp) fitneye düşür- 
mesin” ve siz de sakın ona itaat ctmeyesiniz. Zira o, size de aynı şeyleri yapmak 
ister. Gücü yeterse sizi fitneye düşürüp azdırmak için elinden gelen hiçbir şeyi 
esirgemez. Ondan sakınmayı asla hatırınızdan çıkarmayın. Aranızdaki savaş do- 
layısıyla daima savaş elbiseleriniz üzerinizde olsun. Onun içinize sızmasına im- 
kan verecek yerlerden hiçbir zaman gafil olmayın. “Çünkü o da,” sürekli olarak 
sizleri gözetlemekte ve hem o hem de “kabilesi de” cin şeytanları “sizi, sizin 
kendilerini göremeyeceğiniz yerden görürler.” 


“Şüphesiz Biz, şeytanları iman etmeyenlerin dostları kıldık.” İşte man 
etmemek, insan ile şeytan arasında dostluk ve dayanışma akdini gerekli kılan bir 
husustur. Bununla birlikte “iman edip yalnız Rablerine tevekkül edenler üze- 
rinde onun hiçbir hakimiyeti yoktur. Onun hakimiyeti, ancak kendisini dost 
edinip de onu Allah'a ortak koşanlar üzerindedir.” (en-Nahl, 16/99-100) 
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28- Onlar bir hâyâsızlık yapsalar, “Biz atalarımızı böyle bulduk. Allah 


da bize bunu emretti.” derler, De ki: *Allah (asla) bâyâsızlığı em- 
retmez. Allah'a karşı bilmediğiniz şeyleri mi söylüyorsunuz?” 
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28. Yüce Allah, günah işleyen ve bu günahı Allah'a nispet ederek bunu kendile- 
rine Allah'ın emrettiğini eri süren müşriklerin durumunun çirkinliğini beyan ede- 
rek şöyle buyurmaktadır: “Onlar bir hâyâsızlık yapsalar” ki hâyâsızlık her türlü 
çirkin ve hoş karşılanmayan iştir. Beytullah'ı çıplak tavaf etmeleri de bunlardan 
biridir. “Biz atalarımızı böyle bulduk,” ki bu iddiaları doğrudur “Allah da bize 
bunu emretti.” derler.” ancak bu iddiaları yalandır. Çünkü Yüce Allah bu iddiala- 
rını redederek şöyle buyurmaktadır: “De ki: Allah (asla) hâyâsızlığı emretmez.” 
Yani ister müşriklerin bu yaptıkları olsun, ister başkalarınınkiler olsun, kulların 
hâyâsızlık işlemesini emretmesi O'nun kemaline ve hikmetine yakışmaz. 


“Allah'a karşı bilmediğiniz şeyleri mi söylüyorsunuz?” Bundan daha bü- 
yük bir iftira olur mu? 
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29- De ki: “Rabbim adaleti emretti. Her secde yerinde yüzlerinizi 


(O'na) çevirin ve dininizi halis kılarak O'na dua edin. Sizi ilkin 
yarattığı gibi yine (O'na) döneceksiniz." 


29. Daha sonra Yüce Allah neleri emrettiğini beyan ederek şöyle buyurmakta- 
dır: “De ki: Rabbim adaleti emretti.” Yani O, ibadetlerde de, karşılıklı ilişkiler- 
de de adaleti emretmiştir. Zulüm ve haksızlığı değil. “Her secde yerinde yüzle- 
rinizi (O'na) çevirin.” Yani Allah'a yöneltin; ibadetlerinizi, özellikle de namazı 
zahiren ve batınen en mükemmel şekilde eda etmek için bütün gayretinizi ortaya 
koyun, ibadetlerinizi her türlü eksiklikten ve ifsad edici unsurdan arındırın. 

“Dininizi halis kılarak O'na dun edin.” İbadetinizde O'na hiçbir şeyi ortak 
koşmaksızın yalnızca O'nun rızasını gözetin. Dua, hem istekte bulunma anla- 
mındaki duayı hem de ibadet olan duayı kapsar. Yani sizler yapmış olduğunuz 
dualarınızda Yüce Allah'a kulluk ve O'nun rızasını elde etmekten başka hiçbir 
maksat gözetmeyin. 

“Sizi ilkin yarattığı gibi yine” öldükten sonra diriltecek ve O'na “dönecek- 
siniz.” Çünkü sizi yoktan var etmeye kadir olanın sizi tekrar diriltmeye de gücü 
yeter. Hatta diriltmek, ilk defa yaratmaktan daha kolaydır. 
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30- O, bir gruba hidâyet vermiştir, bir gruba da dalalet hak olmuş- 
tur. Çünkü onlar, Allah'ı bırakıp şeytanları kendilerine dost 
edinmişlerdir. Üstelik onlar, doğru yolda olduklarını sanırlar. 


30. Sizden “bir gruba” Allah “hidâyet vermiştir.” Yani onlan hidâyete 
muvaffak kılmış, hidâyet sebeplerini onlara kolaylaştırmış, hidâyete engel olan 
hususları da onlardan uzaklaştırmıştır. “Bir gruba da dalalet hak olmuştur.” 
İşledikleri sebebiyle ve yaptıkları azgınlıklardan ötürü haklarında sapıklık ka- 
çınılmaz olmuştur. “Çünkü onlar Allah'ı bırakıp şeytanları kendilerine dost 
edinmişlerdir.” Her kim Allah"ı bırakıp şeytanı dost edinirse apaçık bir hüsrana 
mahkum olur. Onlar da Rahman olan Allah'ın dostluğundan sıyrılıp şeytanı dost 
edinmeyi tercih edince Allah'ın yardımından alabildiğine mahrum kaldılar. Ken- 
di hallerine bırakıldılar ve en ağır zarara uğradılar. “Üstelik onlar, doğru yolda 
olduklarını sanırlar.” Çünkü onlar için gerçekler ters yüz olmuştur. Artık batılı 
hak, hakkı da batıl zannederler. 


Bu âyet-i kerimede emir ve yasakların, hikmet ve maslahata tâbi olduğuna 
delil vardır. Çünkü ayette Yüce Allah'ın, akılların kabul etmeyeceği ve çirkin gö- 
receği şeyleri emretmesinin düşünülemeyeceğini, aksine O'nun adaleti ve ihlası 
emrettiği bildirilmektedir. 


Yine bu buyruklarda hidâyetin Allah'ın lütuf ve ihsanıyla olduğuna, sapık- 
lığın ise Allah'ın kulu yardımsız bırakması dolayısıyla olduğuna delil vardır. 
Çünkü kişi, cahilliği ve zulmü sebebiyle şeytanı dost edinir ve böylelikle kendi 
kendisinin sapıklığa düşmesine sebep olur. Her kim sapık olduğu halde hidâyet 
Üzere bulunduğunu zannederse onun ileri sürecek bir mazereti de kalmaz. Çün- 
kü böyle bir kimse esasen hidâyet bulma imkânına da sahiptir, ancak zulmün- 
bi kaynaklanan bu yersiz kanaati, onu hidâyete ulaştıran yolu terk etmeye 
itmiştir. 

GİLAN AĞA SALAŞYE 5 za KAL ça 
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31 e. Gine zinetinizi takının. Yiyin, için; 
, , İsraf edenleri sevmez, 
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31. Yüce Allah, Ademoğullarına avret yerlerini örtmek ve süslenmek mak- 
sadıyla giyinsinler diye elbise indirdiğini bildirdikten sonra “Ey Ademoğulları, 
her mescidde zinetinizi takının.” buyurmaktadır. Yani farz olsun nafile olsun 
her namaz esnasında avretlerinizi örtün. Çünkü avretin açılması, insan bedenini 
çirkin ve hoş olmayan bir şekilde göstermektedir. Diğer taraftan örtünmesi de 
beden için bir zinettir. Ayetteki “zinet” kelimesinden kastın, avretin örtülmesinin 
yanı sıra güzel ve temiz elbise giymek anlamında olma ihtimali de vardır. Buna 
göre bu ayette namaz esnasında avretin örtülmesi, güzel elbiselerin giyilmesi ve 
bu elbisenin kirden ve pisliklerden uzak tutulması emredilmektedir. 


Daha sonra Yüce Allah, “yiyin, için” buyurmaktadır. Yani Allah'ın size rızık 
olarak ihsan etmiş olduğu hoş ve temiz şeylerden yiyip için. Ancak bu hususta 
“israf etmeyin.” İsraf ise ya yeterli miktardan fazlasını tüketmekle ya da bedene 
zarar verecek yiyecekleri aç gözlüce yemekle olur. Ya da yiyecek, içecek ve giye- 
ceklerin haddinden fazla güzel olmaları için gayret harcamak, ihtiyaçtan fazlasını 
kullanmak yahut helâl sınırlarını aşarak harama düşmek suretiyle olur. 


“Çünkü O, israf edenleri sevmez.” İsraf etmek Allah'ı gazaplandırır, insanın 


bedenine ve geçimine zarar verir. Hatta bazen kişiyi, üzerine farz olan nafakaları 
temin edemez hale getirir. 


Bu ayette yiyip içmek emredilmekte, bunların terk edilmesi ve israfa kaçılma- 
sı da yasaklanmaktadır. 
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32- De ki: “Allah'ın kulları için çıkardığı zineti, temiz ve hoş rızıkla- 
rı haram kılan da kim?' De ki: *Bunlar, dünya hayatında iman 
edenler içindir. Kıyamet günü ise yalnız onlarındır.” İşte Biz 
âyetleri, bilen bir toplum için böylece açıklarız. 

33- De ki: 'Rabbim ancak hâyâsızlıkları, bunların hem açık olanını 
hem de gizli olanını, günuhı, haksız saldırıyı, Allah'a, hakkında 
hiçbir delil indirmediği şeyleri ortak koşmanızı ve Allah'a karşı 
bilmediğiniz şeyleri söylemenizi haram kılmıştır.” 
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32. Yüce Allah, dikkafalılık eden ve Allah'ın belal kıldığı hoş ve temiz şey- 
leri haram kılanların bu yaptıklarını eleştirerek şöyle buyurmaktadır: “De ki: 
“Allab'ın, kulları için çıkardığı zineti,” çeşitli türleriyle elbiseleri “temiz ve 
hoş rızıkları,” her çeşit yiyeceği, içeceği, helal ve boş rızıkları “haram kılan 
da kim?” Yani Allah'ın, kullarına ihsan ettiği bu nimetleri haram kılmaya cür'et 
eden de kim? Allah'ın kullara geniş kıldığı bu nimet dairesini daraltan da kim? 
Allah, kullarına dairesini geniş tuttuğu bu temiz ve hoş nimetleri, Zatına ibadet 
yolunda kullansınlar diye ihsan etmiştir ve onları, sadece mümin kullarına helal 
kılmıştır. Bu sebepledir ki devamla şöyle buyrulmuştur: “De ki: Bunlar, dünya 
hayatında iman edenler içindir.” Yani bu nimetlerden istifade etmeleri nede- 
niyle onlara bir vebal yoktur. Ayetin mefhumu şuna delalet etmektedir: Allah'a 
iman etmeyen, aksine bu nimetleri O'na isyanda kullananlar için bu nimetler mu- 
bah değildir. Aksine onlar bu nimetlerden faydalanmaları dolayısıyla cezalandı- 
nlacaklardır. Kıyamet gününde de o nimetlerden sorguya çekileceklerdir. “İşte 
Biz âyetleri, bilen bir toplum için böylece açıklarız.” ve beyan ederiz. Çünkü 
Allah'ın açıklamış olduğu ayetlerden ancak onlar yararlanırlar. Onların Allah'ın 
katından olduğunu bilirler ve onlar üzerinde düşünüp onları anlarlar. 


33. Daha sonra Yüce Allah, indirdiği her şeriatte haram kıldığı şeyleri be- 
yan ederek şöyle buyurmaktadır: “De ki: Rabbim, ancak hâyâsızlıkları,” yani 
çok kötü ve iğrenç oldukları için zina, livata vb. günahları; “bunların hem açık 
olanını hem de gizli olanını,” yani gerek bedenin hareketleriyle #gili gerekse 
de kibir, ucb, riya, münafıklık gibi kalbin davranışlarıyla alakalı olan “günahı, 
haksız saldırıyı,” yani hem kişiyi vebale sokan, Allah'ın hukukuyla ilgili haller- 
de cezalandırmayı gerektiren işleri hem de kan, mal ve namuslarında insanlara 
yönelik haksızlıkları... Böylelikle hem Allah'ın hakkıyla alakalı hem de kulların 
hakkıyla alakalı olan günahlar bunların kapsamına girmektedir. 


“Allah'a, hakkında hiçbir delil indirmediği şeyleri ortak koşmanızı,” çün- 
kü Yüce Allah, kendisine ortak koşulması konusunda delil indirmek şöyle dursun 
tam aksine tevhid hakkında delil/belge indirmiştir. Şirk, Allah'a ibadette yaratıl- 
mışlardan herhangi birini ortak koşmak demektir, Bunun kapsamına iyakorlik 
ll ta başkası adına yemin etmek gibi küçük şirkler de girebilir. * Ve Allah'a 
karşı” isimleri, sıfatları, fiilleri ve şeriatı hakkında “bilmediğiniz ie leri söyle- 
menizi haram kılmıştır.” Bütün bunları Yüce Allah haram ir 4 iş 


| bunları işle- 
meyi kullarına yasaklamıştır. Bunun sebebi ise zulüm, Allah' 


a karşı cür'etkârlik, 
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falan kullarına yönelik haksızlıklar, Allah'ın din ve şeriatının değiştirilmesi 
gibi bunlarda bulunan özel ve genel fesatlar ve kötülüklerdir. 


Z7er Kir İL...) SAA Ç em 4 <> 
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34- Her ümmetin bir eceli vardır. O ecelleri gelince onu ne bir an 
geri bırakabilirler ne de ileri alabilirler. 


34. Yüce Allah, Ademoğullarını yeryüzüne çıkarmış, orada yerleştirmiş ve onla- 
ra belli bir vade tespit etmiştir. Bu ümmetlerden herhangi birinin tayin edilmiş vak- 
tinden öne geçmesi de, sonraya kalması da mümkün değildir. Genel olarak bütün 
ümmetler için de, bu ümmetlerin her bir ferdi için de bu böyledir. 
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35- Ey Ademoğulları! İçinizden âyetlerimi size anlatacak peygam- 
berler gelince artık kim sakınır ve düzeltirse onlar için hiçbir 
korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 
36- Âyetlerimizi yalanlayanlara ve onlara karşı büyüklük taslayan- 
lara gelince, işte onlar ateşlik olanlardır. Onlar orada ebediyen 
kalacaklardır. 


35. Yüce Allah, Ademoğullarının ebeveynini cennetten çıkardıktan sonra dün- 
yada Ademoğullarını, onlara peygamberler göndermekle; bu peygamberlere de 
kendilerine Allah'ın âyetlerini okuyup Allah'ın hükümlerini beyan edecek ki- 
taplar indirmekle imtihan etmiştir. İşte Yüce Allah, bu peygamberlerin çağrısını 
kabul edenlerin üstünlüklerini, onların çağrılarını kabul etmeyenlerin de zararla- 
rını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Artık” kim Allah'ın haram kıldığı 
şirkten, büyük ve küçük günahlardan “sakınır,” gizli ve açık amellerini “düzel- 
törse onlar için” başkalarının kendisinden korktukları kötülüklerden yana “hiç- 
bir korku yoktur ve onlar” geçmişten dolayı “üzülmeyeceklerdir de.” Korku 
ve üzüntü söz konusu olmadığına göre onlar için tam bir güvenlik, mutluluk ve 


ebedi kurtuluş söz konusu olacaktır. 
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36. “Âyetlerimizi yalanlayanlara ve onlara karşı büyüklük taslayanlara ge 
lince,” yani kalplerinden iman etmeyen ve azalarıyla da onlara itaat etmeyenler ai 
onlar ateşlik olanlardır. Onlar orada ebediyen kalacaklardır.” O'nun âyetlerini 
hafife aldıkları ve bu âyetleri yalanlamayı sürdürdükleri için onlar, yakalarını bırak- 
mayacak olan sürekli bir azaba mahkum edilerek bakir düşürüleceklerdir. 
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37- Allah'a karşı yalan uydurup iftira edenden yahut O'nun 
âyetlerini yalanlayandan daha zalim kim olabilir? Onların 
kitapta (yazılı olan) nasipleri neyse kendilerine erişecektir. 
Nihâyet elçilerimiz ruhlarını almak için onlara geldikleri vakit 
diyecekler ki: “Hani, Allah'ı bırakıp da yalvardıklarınız nere- 
de?" Onlar da “Bizi (bırakıp) kayboldular.” diyecekler ve kâfir 
olduklarına dair kendi aleyhlerine şahitlik edeceklerdir. 

38- Diyecek ki: 'Cin ve insanlardan sizden önce geçmiş topluluk- 
tarla birlikte siz de ateşe girin. Her ümmet (ateşc) girdikçe yol- 
daşına lanet edecek. Nihâyet hepsi birbiri ardınca oraya girip 
toplandokarı zaman da sonrakileri öncekiler için, Rabbimiz, 
bizi işte bunlar saptırdılar. Onun için bunlara ateş azabını iki 
kat ver.” diyecekler. Buyuracak ki: “Herkese iki kattır. Fakat siz 
bilmiyorsunuz." 

39- Öncekiler de sonrakilere, “Sizin bize hiçbir üstünlüğünüz yoktu 


kl?' diyecek. (Allah şöyle buyuracak: 'Hepiniz) kazandıklarınıza 
karşılık azabı tadın. 


37. Yani “Allah'a” ortak koşmak, O'nun kemal sahibi değil de eksik oldu- 
gunu söylemek ve Allah'ın söylemediği şeyleri uydurup O'na nispet etmek sure- 
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tiyle asia karşı yalan uydurup İftira edenden yahut O'nun” hakkı açık- 
taya deseopni yola ileten apaçık “âyetlerini yalanlayandan daha zalim kim 
olabilir: Böylesinden daha zalim kimse yoktur. “Onların kitapta (yazılı olan) 
nasipleri neyse kendilerine erişecektir.” Bunlar her ne kadar dünyalıklardan 
faydalansalar ve Levh-i Mahfuz'da kendilerine yazılı olan payları elde etseler de 
kendilerine hiçbir faydası olmayacaktır. Kısa bir süre faydalanacaklar, ama daha 
sonra uzun uzadıya azap göreceklerdir. 

“Nihâyet elçilerimiz,” yani ruhlarını almakla ve ecellerini bitirmekle görevli 
olan meleklerimiz “ruhlarını almak için onlara geldikleri vakit” onları azar- 
layarak “diyecekler ki: “Hani, Allah'ı bırakıp da yalvardıklarınız” putlar ve 
taşlar “nerede??” Eğer bunların size sağlayacakları bir fayda varsa ya da herhan- 
gi bir zararı önlemeleri mümkünse işte onlara muhtaç olacağınız vakit bu vakittir. 
Ancak onlar, ““Bizi (bırakıp) kayboldular." diyecekler.” Yani yok oldular, batıl 
oldukları ortaya çıktı. Onların Allah'ın azabına karşı bize en ufak bir faydaları 
yok. “Ve kâfir olduklarına dair,” hakir kılan sürekli azabı hak ettiklerini belir- 
terek “kendi aleyhlerine şahitlik edeceklerdir.” 

38-39. Bunun üzerine melekler onlara, “diyecek ki: *Cin ve insanlardan siz- 
den önce geçmiş,” yani sizin gibi küfre sapmış ve büyüklük taslamış, bu yüzden 
her türlü rüsvaylığı, yok oluşu ve cehennemde ebedi kalışı hak etmiş “sizden 
önce geçmiş topluluklarla siz de ateşe girin.?” Bu azgın ümmetlerden Her üm- 
met (ateşe) girdikçe yoldaşına lanet edecek.” Nitekim Allah bir yerde de şöyle 
buyurmaktadır: “Sonra kıyamet gününde kiminiz kiminizi red ve inkâr ede- 
cek ve bazınız bazınıza lanet edecektir.” (el-Ankebut, 29/25) 

“Nihâyet hepsi birbiri ardınca oraya girip toplandıkları zaman,” yani 


öncekileri, sonrakileri, önderleri, başkanlar, taklit edenleri ve tâbi olanlarıyla 


birlikte bütün cehennemlikler cehennemde bir araya gelecekleri vakit “sonra- 
n kimseler “öncekiler için,” önderleri 
âyet ederek “*'Rabbimiz, 
19 yani 


kileri,” sonra gelenler ve önderlerine uya | 
hakkında Yüce Allah'a, kendilerini saptırdıklarını şik ii 
bizi işte bunlar saptırdılar. Onun için bunlara yl a iki Ka e 
bizi saptırdıkları, kötü amelleri bize güzel ve süslü ME Gi ge ş 
kat artırılmış bir azap ver “diyecekler.” Allah da “buyuracak ei > Si ii 
kese iki kattır.” ve azabtan belli bir pay vardır. in e i e 
Ancak bilinen şu ki; başkanların, sapıklığın e im in 
azabından daha ileri ve daha ağırdır. Nitekim hidüyet iü olacaktır. 

nın nimetleri de onlura uyanların mükâtatından daha ç9 
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“Öncekileri de sonrakilerine,” yani önderler, kendilerine uyan kimselere “si- 
zin bize hiçbir üstünlüğünüz yoktu ki!” Yani “sapıklık ve azgınlıkta da, azabı hak 
ettiren sebebleri işlemede de hep ortaktık; o halde sizin bize ne üstünlüğünüz var 
ki?” diyeceklerdir. Allah da şöyle buyuracak: Sizden, “herkese iki kattır” ve hepi- 
niz azaptan payı alacaksınız. “(Hepiniz) kazandıklarınıza karşılık azabı tadın.” 
Ancak bilindiği üzere liderlerin ve dalalet önderlerinin azabı, onlara tabi olanların 
azabından daha feci ve ağır olacaktır. Nitekim hidayet önderlerinin ve liderlerinin 
mükafatı da onlara tabi olanlardan daha fazla olacaktır. Zira Yüce Allah da şöyle 
buyurmaktadır: “Kâfir olup da Allah'ın yolundan alıyokanların Biz -çıkaragel- 
dikleri fesatlara karşılık- azaplarına azap katarız.” (en-Nahl, 16/88) 

Bu âyet-i kerimeler ve benzerleri, Allah'ın âyetlerini yalanlayan bütün yalan- 
cıların, azapla ebedi kalacaklarını, amellerine, inatlarına, zulümlerine ve iftira- 
larına göre azap miktarları farklı olsa da aslı itibarıyla azapta ortak olacaklarını, 
dünya hayatında aralarındaki sevginin kıyamet gününde düşmanlığa ve karşılıklı 
lanetleşmeye dönüşeceğini göstermektedir. 

ENE TA İİİ ÇE SEN İS) 
İP BE EİD Ri İN YO 2 İİ 


40- Âyetlerimizi yalanlayıp da onlara karşı büyüklenenler var ya; 
onlar için gök kapıları açılmayacaktır ve onlar deve, iğne deliğin- 
den geçmedikçe cennete de giremeyeceklerdir. Biz günahkârları 
işte böyle cezalandırırız. 

41- Onlar için cehennemden bir döşek, üstlerinde de (ateşten) örtü- 
ler vardır. İşte Biz, zalimleri böyle cezalandırırız. 


40. Yüce Allah, apaçık olmalarına rağmen âyetlerini yalanlayan, onlara iman 
etmeyen ve onlara karşı büyüklük taslayan, hükümlerine boyun eğecek yerde on- 
ları yalanlayıp yüz çeviren kimselerin görecekleri cezayı bildirmektedir. Şöyle ki 
bunlar, her türlü hayırdan yana ümitlerini keseceklerdir. Ölecekleri vakit ruhları 
Yüce dm doğru yükselmek maksadıyla yukarı doğru çıkıp izin istediğinde 
onlara izin verilmeyecek ve ruhlarına semanın kapıları açılmayacak. Nitekim 
ruhları dünyadayken de Allah'a iman, O'nu tanımak ve O'nu sevmek suretiyle 
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yücelmemişti. İşte ölümden sonra da aynı şekilde yükselmeyecek/yücelmeyecek- 
tir. Çünkü ceza, amelin türünden olur. 

Âyetin mefhumundan da şu anlaşılmaktadır: Allah'ın emrine itaat eden ve 
âyetlerini tasdik eden mü'minlerin ruhlarına semanın kapıları açılacak ve bunlar 
Yüce Allah'a yükselecektir. Allah'ın o ulvi alemde dilediği noktaya kadar ulaşa- 
cak, Rablerine yakınlık ve O'nun rızasına ermek dolayısıyla da sevineceklerdir. 

Yüce AMah, cehennemlikler hakkında şöyle buyurmaktadır: “Onlar deve, 
iğne deliğinden geçmedikçe cennete giremeyeceklerdir.” Yani cismi itibarıyla 
hayvanların en büyüklerinden olan deve, eşyanın en darlarından biri olan iğne 
deliğine girmedikçe insanlar cennete giremeyecektir. Bu, herhangi bir şeyin ger- 
çekleşmesini, imkânsız olan bir şarta bağlamak kabilindendir. Yani devenin iğne 
deliğinden geçmesi imkânsız olduğu gibi Allah'ın âyetlerini inkâr edenlerin cen- 
nete girmeleri de o ölçüde imkânsızdır. Çünkü Yüce Allah bir yerde şöyle buyur- 
maktadır: “Gerçek şu ki, kim Allah'a ortak koşarsa hiç şüphesiz Allah, ona 
cenneti haram kılmıştır. Onun varacağı yer ateştir.” (el-Maide, 5/72) 


Yüce Allah burada da “Biz, günahkârları,” yani suçlar çok olan ve azgın- 
lıkları ileri dereceye varanları “işte böyle cezalandırırız.” buyurmaktadır. 

41. “Onlara cehennemden” altlarında “bir döşek, üstlerinde de” onları ör- 
tecek, azaptan üzerlerine gölge yapacak “örtüler vardır. İşte Biz,” kendileri- 
ne zulmeden “zalimleri böyle” amellerine uygun bir şekilde “cezalandırırız.” 
Rabbin ise kullara asla zulmedici değildir. 
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42- İman edip salih ameller işleyenlere gelince -ki Biz kimseye gü- 
cünden fazlasını yüklemeyiz- işte onlar cennetliklerdir. Onlar 
orada ebediyen kalucaklardır. 
43- Biz onların kalplerinde kin türünden ne varsa söküp atarız. Alt- 
larından da ırmaklar akar. *Bizi bu (nimetleri kazandıracak ame- 


le) hidayet eden Allah'a hamdolsun. Eğer Allah bizi hidayete 
erdirmeseydi biz kendiliğimizden hidayeti bulamazdık. Andol- 
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sun ki Rabbimizin peygamberleri hak ile gelmişlerdir.” derler. 
Onlara şöyle seslenilir: “Yapmakta olduğunuz ameller sebebiyle 


mirasçısı kılındığınız cennet, işte budur.” 


42. Yüce Allah zalim ve isyankârların cezalarını belirttikten sonra itaatkarla- 
nın mükâfatlarını da söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: Kalpleriyle “iman 
edip” azalarıyla “salöh ameller işleyenlere,” böylelikle iman ile ameli, zahiri 
ameller ile batıni amelleri birlikte yerine getiren, farzları işleyip haramları da terk 
edenlere “gelince,” (Burada “salih ameller işleyenler” buyruğu, farz ve müste- 
hab bütün salih amelleri kuşatan umumi bir lafız olduğu ve bunların bazılarına 
kulun güç yelirememe ihtimali olduğu için dolayı Yüce Allah,) “ki Biz kimseye 
gücünden fazlasını yüklemeyiz.” buyurmaktadır. Yani herkesi ancak gücünün 
yettiği ve kendisini aciz bırakmayacak miktarla mükellef tutarız. O halde her 
kişinin, güç yetirebildiği kadarıyla Allah'tan korkması gerekir. Birilerinin güç 
yetirebildiği birtakım görevlerden eğer başkaları aciz kalırsa aciz olanlardan o 
görevler düşer. Nitekim Yüce Allah başka yerde şöyle buyurmaktadır: 

“Allab biçbir kimseye gücünün yettiğinden başkasını yüklemez.” (el- 
Bakara, 2186); “Allah hiçbir kimseye verdiği (imkandan) başkasını yüklemez.” 
(et-Talak, 65/7); “Dinde sizin aleyhinize bir zorluk kılmamıştır.” (el-Hac, 22/78); 
“Elinizden geldiğince Allah'tan korkun.” (et-Tağabun, 64/16) O nedenle acizlik 


halinde farziyet söz konusu olmadığı gibi zaruretle birlikte de haramlık söz ko- 
nusu değildir. 


“Onlar,” yani iman sahibi olma ve salih amel işleme niteliğine sahip olanlar 
“cennetliklerdir. Onlar orada ebediyen kalacaklardır.” Oradan başka bir yere 
gitmezler ve yerlerini değiştirmek de istemezler. Çünkü orada çeşit çeşit lezzet- 
lerden ve arzuladıkları şeylerden öylelerini görecekler ki onlardan daha iyisi yok- 
tur. İstenebilecek şeylerin en nihai derecesi onlardır. 


43. “Biz onlurın kalplerinde kin türünden ne varsa söküp atacağız.” Bu 
da Yüce Allah'ın cennetliklere lütuf ve ihsanındandır. O, dünya hayatındayken 
kalplerinde bulunan kini ve birbirleriyle yarışma hırsını söküp alucak, ortadan 
kaldıracaktır. Böylelikle birbirini seven gerçek kardeşler, birbirine olumsuz duy- 
gu beslcmeyen sumimi dostlar olacaklardır. Bir yerde de Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Biz onların göğüslerindeki kini söküp attık, kardeşler olarak 
tahtlar üzerinde karşılıklı otururlar.” ek-.Hicr, 15/47) Allah onlara öyle bir lütuf 
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ve ihsanda bulunacak ki her biri mutlu olacak ve içinde bulunduğu nimetlerin 
daha üstünde bir nimet olmadığı kanaatine sahip olacak. Böylelikle birbirini kıs- 


kanmaktan, birbirine buğzetmekten yana emin olacaklar. Çünkü bunun sebepleri 
ortadan kalkmış olacak. 


“Altlarından da ırmaklar akar.” Yani istedikleri yerde ve istedikleri yönde 
ırmaklar bol bol akar. Dilerlerse saraylarının arasında, dilerlerse o yüksek köşk- 
lerde, dilerlerse o cennet bahçelerinde, dilerlerse de göz kamaştırıcı bahçelerin 


altında... Bu nehirler yatakları olmaksızın akacak ve faydalarının da hiçbir sınırı 
olmayacak. 


İşte Allah'ın kendilerine ihsan etmiş olduğu nimetleri ve lütufları gördükleri 
vakit “Bizi bu (nimetleri kazandıracak amele) hidayet eden Allah'a hamd ol- 
sun.” derler. Yani O, bize bunu lütfedip kalplerimize ilham verdi de böylece O'na 
iman ettik ve bu güzel yurda ulaştıran amellere yöneldik. İmanımızın ve amelimi- 
zin mükâfatını bizim için sakladı da onlar sebebiyle bizi bu yurda ulaştırdı. İşte 
bütün bunlar için O'na hamdolsun. En baştan beri bize lütufta bulunan, sayanların 
saymaktan aciz kalacağı pek çok gizli ve açık nimeti ihsan eden O cömert Rab ne 
yücedir! “Eğer Allah bizi hidayete erdirmeseydi biz kendiliğimizden hidayeti 
bulamazdık.” Yani Yüce Allah bize hidâyetini ve peygamberlerine tâbi olmayı 
lütfetmemiş olsaydı kendi kendimize hidâyeti bulma imkanımız olmazdı. 


“Andolsun ki Rabbimizin peygamberleri hak ile gelmişlerdir.” Yani pey- 
gamberlerin haber vermiş olduğu nimetlerden yararlandıkları vakit, bu nimetlerin 
varlığı önceleri onlar için ilme'l-yakin iken şimdi hakka'I-yakin derecesine ula- 
şır, onlar da “Biz peygamberlerin bize va'detmiş olduğunun, kesinlikle gerçek 
olduğunu anladık ve bizatihi gördük. Onların bütün getirdiklerinin, hiçbir şüphe 
ve kapalılık içermeyen kesin hakikat olduğunu müşahade etik.” derler. 

“Onlara” tebrik, lütuf, selam ve saygı olmak üzere “şöyle seslenilir: Yap- 
makta olduğunuz ameller sebebiyle mirasçısı kılındığınız cennet işte budur.” 
Artık bu cennetin mirasçıları oldunuz ve bu cennet size kat'i olarak verilmiş oldu. 
Kifirlere verilen ise ateştir. Bu cennet size yaptığınız ameller sebebiyle miras 
verilmiştir. Selef alimlerinden biri şöyle demiştir: Cennetlikler Allah'ın aleme 
siyle ateşten kurtulacak, Allah'ın rahmetiyle cennete konulacaklardır. Genie 
meskenlere salih amelleri vesilesiyle mirasçı olacak ve onları o amellere göre 


pay edeceklerdir. Bu ameller de O'nun rahmetindendir, hatla rahmetinin en üstün 


şeklidir. 
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44- Cennetlikler, cehennemliklere, “Biz, Rabbimizin bize va”dettiğini 
hak bulduk, siz de Rabbinizin tebdidni gerçek buldunuz mu? 
diye seslenirler. Onlar da 'Evet' derler. Bunun üzerine arala- 
rında bir münâdi, “Allah'ın laneti zulmedenlere olsun!? diye 
seslenir. 
45- “Onlar ki Allah yolundan alıkoyan ve onu eğri göstermek iste- 
yen kimselerdi. Onlar âhireti de inkâr ederlerdi. 


44. Yüce Allah, zikredilen iki kesimin kendilerine ayrılan yere yerleşip peygam- 
berlerin haber verdiği ve ilâhi kitapların sözünü ettiği mükâfat ve cezayı bulacakla- 
rını beyan ettikten sonra cennet ehlinin cehennemliklere seslenerek ““Biz, Rabbi- 
mizin bize va”dettiğini hak bulduk.” diyeceklerini bildirmektedir. Yani Rabbimiz 
bize iman ve salih amele karşılık cenneti va'detmişti. İşte O, bizi cennetine koydu 
ve biz, O'nun bize dünyadayken vereceğini va'dettiği nimetlerini gördük. “Siz de” 
küfür ve masiyctlerc karşılık “Rabbinizin tehdidini gerçek buldunuz mu?” diye 
seslenirler. Onlar da “Evet?” O'nun bize va'dettiğini biz de gerçek olarak bulduk 
“derler.” Böylelikle bütün insanlar, Allah"ın vaadinin hiçbir şüphe taşımayan ger- 
çeğin ta kendisi olduğunu anlamış olacaktır ki zaten sözü Allah'tan daha doğru kim 
olabilir? Böylece her türlü şüphe ve tereddüt ortadan kalkmış olacak ve bu konuda 
hakka'l-yakin derecesine ulaşmış olacaklardır. Mü'minler Allah'ın vaadinden sevi- 
nip memnun olacakken kâfirler de hayırdan ümitlerini kesecek ve kendi aleyhlerine 
azabı hak etmiş oldukları ikrarında bulunacaklardır. 


“Bunun üzerine aralarında,” yani cennetliklerle cehennemlikler arasında 
“bir münâdi, *Allah'ın laneti,” yani her türlü hayırdan uzak tutması “zulme- 
denlere olsun.' diye seslenir.” Çünkü Yüce Allah rahmet kapılarını açlığı halde 
onlar zulme saparak o yolları izlemekten uzak durdular, Hem kendilerini Allah'ın 
yolundan alıkoydular hem de başkalarını Allah'ın yolunu izlemekten alıkoydular 
Böylelikle hem kendileri saplılar, hem de başkalarını saptırdılar. | 

45. Allah, kendi yolunun dosdo | 


Gru olmasını, kendisine do 
doğru yolda yürümelerini ister. B ğru yol alacakların 


unlar ise “onu eğri göstermek isteyen kim- 
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selerdi.” Yani onun eğri ve doğru yoldan uzak olmasını isterlerdi. Hem “onlar 
âhireti de inkâr ederlerdi.” 


İşte doğru yoldan sapmalarına ve nefsin haram kılınan arzularına yönelme- 
lerine sebep olan şey, öldükten sonra dirilişe iman etmeyişleri ve ilâhi azaptan 
korkmayıp mükâfatı ummamalarıdır. Bu buyruğun mefhumundan anlaşıldığına 
göre Allah'ın rahmeti mü'minleredir. O'nun lütuf ve ihsanı onları kuşatır ve ke- 
sintisiz olarak onlara ulaşır. 
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46- Cennetliklerle cehennemlikler arasında bir perde vardır. Âraf 
üzerinde de her iki grubu simalarından tanıyan adamlar var- 
dır. Cennetliklere, “Selamun aleykum” diye seslenirler. Bunlar 
henüz oraya girmemiş (fakat oraya girmeyi) uman kimselerdir. 

47- Gözleri cehennemlikler tarafına çevrildiği zaman, “Rabbimiz, 
bizi zalimler topluluğu ile beraber bulundurma.' derler. 


46. Yani cennetliklerle cehennemlikler arasında “A'raf” diye bilinen bir perde 
vardır. Bu, cennetten de, cehennemden de değildir. İki tarafa da bakar, o nedenle 
de burada bulunan kimse, iki tarafin durumunu da görür. Bu perde üzerinde ise 
cennet ve cehennem ehlinden her bir kimseyi “simalarından,” yani kendileri va- 
sıtasıyla tanındıkları ve başkalarından ayırt edildikleri alametlerinden “tanıyan 
adamlar vardır.” 


İşte bunlar cennet ehline baktıklarında “*Selamun »leykum' diye seslenir- 
ler,” onlara böyle selam verirler. Bunlar o ana kadar henüz cennete girmemiş 
olmakla birlikte cennete girmeyi ümid ederler. Allah'ın kalplerine böyle bir ümi- 
di yerleştirmesinin ise onlara lütuf ve ihsanda bulunmak istemesinden başka bir 
sebebi yoktur. 

47. “Gözleri cehennemlikler tarafına çevrildiği zaman” dehşetli görüntü- 
lerle ve korkunç durumlarla karşı karşıya kalırlar da “*Rabbimiz, bizi zalimler 
topluluğu ile beraber bulundurmu.' derler.” Böylece a'raftakiler cennetlikleri 
görecekleri vakit onlarla birlikte cennetle olmayı ümid ederler ve onları selamlar- 
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lar. İstemeyerek de olsa cehennemdekilere doğru gözleri kaydığında ise onların 
bu hallerinden kendilerini koruması için Allah'a sığınırlar. 


ses plaka LALA ala 
My ke isk aday Al 
(O 


48- A'raf takiler, simalarından tanıdıkları birtakım adamlara sesle- 
nerek şöyle derler: “Çokluğunuzun da büyüklenip durmanızın 


İd dd 


Şiz wi 


da size bir faydası olmadı.” 

49- “Allah'ın, kendilerini rahmetine erdirmeyeceğine dair yemin et- 
tiğiniz kimseler bunlar mı idi? İşte (onlara), «Girin cennete! Size 
hiçbir korku yoktur ve siz üzülecek de değilsiniz.» (denmiştir).” 


48. Bu genel durumdan sonra özel bir durumdan söz edilmektedir: 
“A'raf'takiler, yüzlerinden tanıdıkları birtakım adamlara seslenerek şöyle 
derler...” Burada tanıdıklarından söz edilen kimseler cehennemliklerdir. Dün- 
yadayken bunların azametleri, şerefleri, mal ve çocukları vardı. İşte a'raftakiler 
bunları tek başlarına yardımcısız ve imdatlarına koşacak kimse bulunmaksızın 
azap içinde görecekleri vakit şöyle diyeceklerdir: “Çokluğunuzun da, büyükle- 
nip durmanızın da size bir faydası olmadı.” Dünyadayken kendileri vasıtasıy- 
la hoşlanmadığınız şeylere karşı kendinizi savunduğunuz ve isteklerinizi de bu 
yolla elde ettiğiniz o topluluğunuz, bugün darmadağın olmuş ve size hiçbir fayda 
sağlamamışlır. Aynı şekilde hakka karşı, hakkı getirenlere ve hakka uyanlara kar- 
şı büyüklenmenizin de size hiçbir faydası olmamıştır. 


49. Daha sonra onlara cennet ehlinden olup da dünya hayatındayken fakir ve 
zayıf olan ve cehennemlik kafirlerin kendileriyle alay ettikleri birtakım kimsele- 
ri gösterecekler ve bu cehennemliklere şöyle diyecekler: “Allah'ın kendilerini 
rahmetine erdirmeyeceğine dair yemin ettiğiniz kimseler bunlar mı idi?” Siz 
Allah'ın cennetine koyduğu bu kimseleri hakir görüp küçümseyerek ve kendinizi 
de beğenerek böyle yemin ediyordunuz, İşte yeminlerinizin doğru olmadığı or- 


taya çıkmış ve sizin hiçbir şekilde hesaba kalmadığınız şeyleri Yüce Allah şimdi 
size göstermiş bulunuyor, 
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“İşte (onlara), “Girin cennete!” Yani zayıf gördüğünüz kimselere bir ikram 
ve lütuf olmak üzere “Dünyadayken işlediklerinizden dolayı, salih amelleriniz 
sebebiyle cennete girin.” denilmiştir. Geleceğe dönük hoşunuza gitmeyecek şey- 
lerden yana “size hiçbir korku yoktur ve siz” geçmiş dolayısıyla “üzülecek 
de değilsiniz.” Aksine güven ve huzur içinde olacak, her türlü hayra nail olup 
sevineceksiniz. 


Bu da Yüce Allah'ın şu buyruklarına benzemektedir: “Şüphe yok ki o 
günahkârlar iman edenlerin bir kısmına gülerlerdi. Yanlarından geçtikle- 
rinde de birbirlerine kaş-göz işareti yaparlardı... İşte bugün de iman edenler 
o kâfirlere gülerler, tahtlar üzerinden bakarlar.” (el-Mutaffifin, 83/29-35) 


Alimler ve müfessirler, a'raftakilerin kim oldukları ve amellerinin ne olduğu 
hususunda farklı görüşlere sahiptirler. Bu konuda doğru olan görüş şudur: Bunlar 
iyilikleri ve kötülükleri eşit olan bir topluluktur. Ne kötülükleri ağır basıp cehen- 
neme girecekler, ne de iyilikleri ağır basıp cennete girecekler! Allah'ın dilediği 
bir süre a'rafta kalacaklar. Daha sonra Yüce Allah, rahmetiyle onları cennete ko- 
yacaktır. Çünkü O'nun rahmeti gazabını geçer ve ona galip gelir. O'nun rahmeti 
her şeyi kuşatmıştır. 
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50- Cehennemlikler, cennetliklere, “Bize biraz su veya Allah'ın size 
ihsan ettiği rızıktan verin." diye seslenirler. Onlar ise 'Allah 
bunları kâfirlere haram kılmıştır.” derler. 

51- O (kafirler) dinlerini bir eğlence ve oyun edinip de dünya ha- 


yatının kendilerini aldattığı kimselerdir. Onlar, nasıl bugüne 


kavuşacaklarını unuttular ve âyetlerimizi nasıl bilerek inkâr 


ettilerse Biz de bugün onlurı öylece unuturuz. 
52- Halbuki Biz onlara, iman eden bir kavme hidüyet ve rahmet 
olmak üzere bir ilme dayanarak uzun uzadıya açıkladığımız bir 


kitap getirmişizdir. 
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50. “Cehennemlikler, cennetliklere,” yani cehennemlikler alabildiğine azap- 


tan sonra aşırı derecede açlık ve susuzluk ızdırabıyla cennetliklere seslenerek 
ın size ihsan ettiği rızıktan” 


yardım isteyecekler ve “Bize biraz su veya Allah” 
yiyeceklerden “verin.” diye seslenirler.” Cennetlikler ise onlara şu sözlerle cevap 
verirler: “Allah bunları,” yani cennetin suyunu da, yiyeceklerini de “kâfirlere 
haram kılmıştır.” 

51. Bu, Allah'ın âyetlerini inkâr etmelerine, üzerinde dosdoğru yürümekle 
emrolundukları, kendisine bağlı kalmaları halinde pek çok mükâfat vaadini al- 
dıkları dinlerini “bir eğlence ve oyun” edinmelerine karşılık bir cezadır. Yani 
onların kalpleri bu dinden yüz çevirmiş, başka şeylerle oyalanmış ve onu alay 
konusu etmişlerdi. Ya da onlar bizzat oyun ve eğlenceyi kendilerine din edinmiş- 
ler ve dosdoğru dinin yerine bunları benimsemişlerdi. 

“Dünya hayatı,” süsü, zineti ve davetçilerinin çokluğuyla “kendilerini” al- 
datmış, onlar da dünya hayatıyla tatmin olmuş, ona rıza göstermiş ve sevinerek 
kabullenmişlerdi. Buna karşılık âhiretten yüz çevirmiş ve onu unutmuşlardı. 

“Nasıl bu güne kavuşacaklarını unuttular ve âyetlerimizi nasıl bilerek 
inkâr ettilerse Biz de bugün onları öylece unuturuz.” Yani Biz de onları azap- 
ta öylece bırakırız. Onlar sanki dünya için yaratılmışlar, önlerinde amellerinin 
karşılarına konulması ve bu amellerinin karşılığının verilmesi diye bir şey hiç ol- 
mayacak gibi davranmışlar ve ayetlerimizi inkâr etmişlerdir. Onların bu inkârları 
Allah'ın âyetlerinde ve O'nun apaçık belgelerinde bulunan herhangi bir kusurdan 
ileri gelmiyordu. Aksine... 


| 52. “Biz onlara... uzun uzadıya açıkladığımız bir kitap getirmişizdir.” Bu 
kitapla insanların ihtiyaç duyacakları her şeyi açıkladık. Bizim bu açıklamala- 
nmız “bir ilme dayanarak” yapılmıştır. Yani Allah'ın her zaman ve mekanda 
kulların durumlarını, onlar için uygun olanı ve olmayanı bilmesi esasına göre ya- 
RİN mi bu açıklamalar, işi bilmeyen kimsenin açıklamaları olmadığı gibi 
vi halleri bilmeyerek uygun olmayan bir hüküm veren kimsenin açıklamaları 
e bunlar ilmi de, rahmeti de her şeyi kuşatan o yüce Zatın 
ag Zi ir cirağin eden bir kavme hidâyet ve rahmet olmak 
mi i wi bu kitap Sayesinde mü'minler sapıklıktan kurtulup 
. - Hak ile atılı, doğru ile eğriyi birbirinden açık seçik bir şekilde 
ynı Şekilde bu kitapla, ilâhi rahmete de nail olurlar. İlahi rahmet ise 


ı d 
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53- Onlar ille de (0 kitabın) bildirdiklerinin gerçekleşmesini mi bek- 
liyorlar? Onun bildirdiklerinin gerçekleşeceği gün, daha önce 
onu unutanlar şöyle diyeceklerdir: *Gerçekten de Rabbimizin 
peygamberleri bize hakkı getirmişler! Acaba bizim için şefaatçi- 

ler bulunur mu ki bize şefaat etsinler? Yahut (dünyaya) geri dön- 
dürülür müyüz ki (oradayken) işlediğimiz amellerden başkasını 
işleyelim?? Onlar, kendilerini gerçekten zarara sokmuşlardır ve 


uydurageldikleri şeyler de kendilerini (bırakıp) kaybolmuştur. 


53. Azabı hakeden kimseler, bu Kitab-ı Azim'e iman etmediler. Emir ve ya- 
saklarına riâyet etmediler. Geriye Kur'an-ı Kerim'in haber verdiği kötü akıbetin 
başlarına gelmesini hak etmekten başka bir şey kalmamıştır. Bu yüzden şöyle 
buyrulmuştur: “Onlar ille de (o kitabın) bildirdiklerinin gerçekleşmesini (te- 
vilini),” yani haber verdiği şeylerin meydana gelmesini “mi bekliyorlar?” Bu 
ayetteki “tevil” kelimesi, bir şeyin gerçekleşmesi, meydana çıkması anlamında- 
dır. Nitekim Yusuf aleyhisselâm da rüyası gerçekleşince, “İşte bu daha önce gör- 
düğüm o rüyanın tevilidir/gerçekleşmesidir.” (Yusuf, 1100) demiştir. 

“Onun bildirdiklerinin gerçekleşeceği gün, daha önce onu unutanlar” 
geçmişe pişman olarak, esef duyarak, günahlarının bağışlanması için şefaat ara- 
yarak ve peygamberlerin haber verdiklerinin hak olduğunu itiraf ederek “şöyle 
diyeceklerdir: *Gerçekten de Rubbimizin peygumberleri bize hakkı getir- 
mişler! Acaba bizim için şefaatçiler bulunur mu ki bize şefnat etsinler? Ya- 
hut (dünyaya) geri döndürülür müyüz ki (oradayken) işlediğimiz amellerden 
başkasını işleyelim?'” Ancak dünyaya dönüş zamanı geçmiş olacaktır. “Artık 
şefnat edenlerin şefaati de onlara fayda vermez.” (el-Müddessir, 74/48) 

Yaptıklarından başka türlü amelde bulunmak için dünyaya döndürülmeyi is- 
temeleri de söyledikleri bir yalandır. Bundan maksatları da başlarına gelen fela- 
keti savmaktır. Çünkü Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer (dünyaya) geri 
döndürülürlerse yine kendilerine yasaklanan şeylere dönerler. Çünkü onlar 
şüphesiz yalancıdırlar.” (el-En'am, 6/28) 
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“Onlar kendilerini gerçekten zarara sokmuşlardır.” Çünkü elde edecekleri 
kârdan kendilerini mahrum edip elden kaçırdılar ve kendilerini helake götürecek 
yolları izlediler. Bu zarar, mal ve servet yitirmeye yabut evlat kaybına benzemez. 
Bu, zararın ta kendisidir ki onu telafi etmeye asla imkân yoktur. 


Dünyada “uydurageldikleri şeyler de kendilerini (bırakıp) kaybolmuştur.” 
Kendi kendilerine kurdukları hayaller ve şeytanın onlara yaptığı vaadler kaybolup 
gitmiş olacaktır. Artık daha önce hesaba katmadıkları şeylere doğru yol alacaklar- 
dır. Yollarının batıl ve sapıklık olduğunu, buna karşın peygamberlerin kendilerine 
getirdikleri şeylerin de hak olduğunu açıkça görmüş olacaklardır. 
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54- Şüphesiz Rabbiniz, gökleri ve yeri altı günde yaratan, sonra da 
Arş'a istiva eden Allah'tır. O, geceyi gündüze bürür ki bunlar 
süratle birbirini kovalar. Güneşi, ayı ve yıldızları yaratıp emriyle 
ram eden O'dur. İyi bilin ki yaratmak da, emretmek de O'na 
mahsustur. Âlemlerin Rabbi olan Allah ne yüce ve mübarektir! 


54. Yüce Allah, hiçbir ortağı söz konusu olmaksızın tek mabud ve yegane 
Rabbin kendisi olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz Rabbi- 
niz, gökleri ve yeri” ve onlarda bulunanları büyüklüklerine, genişliklerine, sağ- 
lamlıklarına, muhkemliklerine ve harikulade yaratılışlarına rağmen “altı günde 
yaratan”dır ki bu günlerin ilki Pazar, sonuncusu da Cuma günüdür, Onları yarat- 
mayı bitirip onlara gerekli görevlerini tev& ettikten “sonra da Arş'a istiva.” et- 
miştir. Gökleri, yeri, içindekileri ve ikisi arasında bulunanları kuşatan o muazzam 
Arş'a celâline, azametine ve hükümranlığına yakışan bir şekilde istiva etmiştir/ 
yükselmiştir. O, Arşa istiva etmiş, mahlukatı yönetmiş ve onlarla ilgili hem kevni 
hem dini hükümlerini icra etmiştir. Bu yüzden şöyle buyurmaktadır: 

“O,” karanlık “geceyi” aydınlık “gündüze bürür.” Böylelikle yeryüzünde 
le m Ademoğulları li bütün mahlukat yuvalarına 

çalışmaktan ve gidip gelmekten kaynaklanan yor- 
gunluktan dolayı istirahat ederler, “ki bunlar süratle birbirlal kovalar.” Gece 


Özlü Kurân Tefsiri A'râf Süresi 151 


gelince gündüz gider, gündüz gelince gece gider ve bu, daima böyle devam eder. 
Yüce Allah'ın bu kainatı katlayıp düreceği, kulların da bu diyardan başka bir 
yurda intikal edeceği vakte kadar da böyle devam eder. 


“Güneşi, ayı ve yıldızları yaratıp emriyle ram eden O'dur.” Sahip oldu- 
gu kemal sıfatlarına delâlet eden idaresiyle O, onları emrine amade kılmıştır. 
Bunların yaratılması ve büyüklükleri, O'nun kudretinin kemaline; bunlardaki 
muhkemlik, düzenlilik ve sağlamlık hikmetinin kemaline; bunlardaki faydalar, 
olmazsa olmaz maslahatlar vb. de rahmetinin ve ilminin genişliğine, aynca sade- 
ce Zatına ibadet edilmesi gereken hak ilahın yalnızca O olduğuna delildir: “İyi 
bilin ki yaratmak da, emretmek de O'na mahsustur.” Yani ulvi ve süfli bütün 
alemlerdeki yaratılmışları, bizzat kendilerini de, sıfatlarını da, fiillerini de ya- 
ratan O'dur. Şer'i hükümleri ve ilahi mesajları ihtiva eden emirleri de O verir. 
Yaratmak, O'nun kevni ve kaderi hükümlerini, emretmek de O'nun dini ve şer'i 
bükümlerini içerir. Amellere verilecek karşılıklara dair hükümler de bu kapsama 
girer ki bunlar, ebedilik yurdunda söz konusu olacaktır. 


“Âlemlerin Rabbi olan Allah ne yüce ve mübarektir!” Ne kadar azametli, 
ne kadar üstündür! O'nun hayır ve ihsanları pek çoktur. O, zatıyla da, sıfatlarının 
azameti ve kemali dolayısıyla da mübarektir/bereket sahibi ve yücedir. Aynca 
O, başkalarına pek çok hayrı ve iyiliği ihsan etmek suretiyle onları mübarek/ 
bereketli kılmıştır. Kainattaki her bereket O'nun rahmetinin bir sonucudur. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah, “Âlemlerin Rabbi olan Allah ne yüce ve mübarektir!” 
buyurmuştur. 

Yüce Allah, özlü akıl sahiplerine, bütün ihtiyaçlarda maksat olarak gözetil- 
mesi gereken tek mabudun kendisi olduğuna delâlet edecek şekilde azamet ve 
celğlini zikrettikten sonra buna bağlı olarak yerine getirilmesi gereken hususları 
emretmektedir: 
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55- Rabbinize, yalvara yakara ve gizlice dua edin. Gerçek şu ki O, 
haddi aşanları sevmez. 


56- Islah edilmişken yeryüzünde fesat çıkarmayın. O'na korku ve 
ümitle dun edin. Şüphesiz Allah'ın rahmeti, ihsan sahiplerine 


yakındır. 
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55. “Rabbinize... dua edin.” Buradaki duanın kapsamına hem Allah'tan istek- 
te bulunmak için yapılan dua, hem de ibadet anlamındaki dua girmektedir. Yüce 
Allah, “yalvara yakara ve” ısrarla isteyerek ve ibadetlere de devam ederek “gizli- 
ce dua edin.” diye emretmektedir. Yani duanız, riyanın bulaşmasından korkulacak 
şekilde açık/aleni olmasın. Aksine Yüce Allah'a ihlasla ve sessizce dua edin. 


“Gerçek şu ki O, haddi” bütün hususlarda sınırları “aşanları sevmez.” Ku- 
lun Yüce Allah'tan kendisine uygun olmayan bir dilekte bulunması, istekte aşırı 
gitmesi. yapmacık davranması ya da dua ederken sesi aşırı yükseltmesi gibi. Bü- 
tün bu hususlar yasak olan haddi aşmanın kapsamı içindedir. 


56. İtaatlerle “ıslah edilmişken yeryüzünde” masiyetler işlemek suretiyle 
“fesat çıkarmayın.” Çünkü masiyetler ahlakı, amelleri ve rızıkları bozar. Nite- 
kim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İnsanların kendi elleriyle kazandıkla- 
rından ötürü karada ve denizde fesat başgösterdi.” (en-Nur, 30/41) Diğer taraf- 
tan taatlerle de ahlak. ameller, rızıklar, dünya ve âhiret halleri salah bulur, düzene 
girer. 


“O'na korku ve ümitle dua edin,” yani O'nun cezasından korkarak ve 
mükâfatını ümid ederek, hem kabul edileceğini umarak hem de reddedileceğin- 
den korkarak dua edin. Yoksa kendini beğenen ve kendini gerçek konumundan 
yukarıda kabul edip Rabbinden ukalaca isteklerde bulunan kimse ya da gafil ve 
kalbi başka şeylerle oyalanıp duran kimse gibi dua etmeyin. 


Yüce Allah'ın, dua adabıyla ilgili olarak zikrettiklerinden anlaşılanlar özetle 
şudur: Dua, ihlasla ve yalnızca Allah'a yapılmalıdır. Çünkü duanın gizli yapılma- 
sının ihtiva ettiği mana budur, Yine dua, gizlice ve sessizce yapılmalı, kalp korku 
ve ümil içinde olmalıdır. Gafil olmamalı, duasının kabul edileceğinden emin ya 
da kabul edilip edilmemesine aldırış etmeyen bir halde olmamalıdır. 


Bu şekilde dua etmek, duanın ihsanla yapılması demektir. İhsan ise bütün 
ibadetlerde gayretin tümünü ortaya koymak, ibadeti tam anlamıyla ve herhangi 
bir şekilde eksiklik içermeksizin eda etmek demektir. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz Allah'ın rahmeti ihsun sahiplerine yakındır.” 
e Allah'ın rahmeti, Allah'a ibadetinde ihsan sahibi olup Allah'ın kullarına da 
ihsanda bulunan kimselere yakındır. Kulun ihsanı ne kadar çok olursa Rabbinin 
rahmetine o kadar yakın olur. Rabbi de rahmeti 


yle ona o kadar yakın olur. Bu 
buyruklarda -açıkça görüleceği gibi- 


ihsana büyük bir teşvik vardır. 
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57- Rahmetinin önünde rüzgarları müjde olmak üzere gönderen 
O'dur. Nihâyet bu rüzgarlar (yağmur yüklü) ağır bulutları kak 
dınnca Biz, onları ölü bir beldeye süreriz de oraya su indiririz 


ve derken o suyla ürünün her türlüsünü çıkartırız. İşte Biz ölü- 
leri de böyle çıkartacağız. Belki düşünüp öğüt alırsınız. 


57. Yüce Allah, kudretinin etkilerinden ve rahmet esintilerinden birini beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Rahmetinin önünde rüzgarları müjde olmak üze- 
re gönderen O'dur.” Yani yağmuru müjdeleyen rüzgarları O gönderir. Bu rüzgarlar 
Allah'ın izniyle bulutları yerden kaldırıp yükseltir, böylelikle insanlar da Allah'ın 
rahmetiyle sevinir, daha yağmur yağmadan bile bu rahmet dolayısıyla kalpleri fe- 
rahlar. “Nihâyet bu rüzgarlar (yağmur yüklü) ağır bulutları kaldırınca,” o rüz- 
garların bir bölümü bulutları kaldırır, bir bölümü onları birbirine kaynaştırır, bir bö- 
lümü de onları aşılar “Biz onları ölü,” hayvanları neredeyse helak olacak, ahalisi 
de Allah'ın rahmetinden ümit kesecek hale gelmiş “bir beldeye süreriz de oraya,” 
o ölü beldeye “su indiririz.” O buluttan bol yağmur indiririz. Allah, o bulutun yağ- 
mur yağmasını sağlayacak rüzgar ile yine Allah'ın izniyle onu dağıtacak bir başka 
rüzgar müsahhar kılar. “Ve derken o suyla ürünün her türlüsünü çıkartırız.” 
Böylelikle Allah'ın rahmetiyle sevinirler ve Allah'ın ihsanından faydalanırlar. 


“İşte Biz, ölüleri de böyle çıkartacağız.” Yani Biz, ölümünden sonra yeri 
bitkilerle diriltip canlandırdığımız gibi ölüleri de çürüyüp darmadağın ve kemik- 
leri de toprak olduktan sonra kabirlerinden böylece çıkartacağız. Bu, gayet açık 
bir delillendirmedir. İki durum arasında bir fark yoktur. Bir benzerini gözüyle 
gördüğü halde öldükten sonra dirilişi uzak bir ihtimal kabul ederek inkâr eden 
kimsenin, bu inkârı inat kabilinden ve gözle görülen maddi şeyleri inkâr etmek 
türündendir. Bu buyrukta Allah'ın nimetleri üzerinde ibretle düşünmeye, bunlara 
öğüt alak ve istidlal etmek kastıyla bakmaya teşvik olduğu gibi gaflet ve ihmal 
gözüyle bakmamaya da irşad vardır. 

Daha sonra Yüce Allah, üzerine yağmurun yağdığı toprakların farklılıklarını 
beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
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58- İyi ve temiz beldeye gelince, oranın bitkisi Rabbinin izniyle çı- 
kar. Kötü ve çorak olandan ise ancak az ve faydasız bir şeyler 
çıkar. İşte Biz âyetlerimizi şükreden bir topluluk için böylece 
türlü türlü açıklarız. 


58. “İyi ve temiz beldeye gelince,” toprağı ve anamaddesi iyi ve temiz ara- 
zinin üzerine yağmur yağacak olursa “oranın bitkisi” bitmeye hazır haldeyken 
“Rabbinin izniyle” O'nun irade ve meşietiyle “çıkar.” Çünkü sebepler, Allah bu 
konuda izin vermedikçe bağımsız olarak varlıkları vücuda getiremezler. 

“Kötü ve çorak olandan” bu tür topraklardan “ise ancak az ve faydasız bir 
şeyler çıkar,” yani ancak hiçbir fayda ve bereketi bulunmayan, oldukça önemsiz 
şeyler biter. 


“İşte Biz âyetlerimizi şükreden bir topluluk için türlü türlü açıklarız.” 
Çeşitli şekillerde beyan ederiz ve bu âyetlerimizle misaller veririz. Biz bunları 
Allah'ın nimetlerini hem itiraf ve ikrar etmek hem de onları Allah'ın razı olaca- 
ğı alanlarda harcamak suretiyle Allah'a şükreden bir topluluğa sunarız. Çünkü 
Allah'ın, Kitab-ı Keriminde açıklamış olduğu hükümlerden ve ilâhi emirlerden 
gereği gibi istifade edenler bunlardır. Zira bunlar bu hükümleri Rablerinden ken- 
dilerine ulaşan en büyük nimetlerden görürler. Bu yüzden de bu hükümleri onlara 
muhtaç olarak ve sevinçle karşılarlar. Onlar üzerinde iyice düşünürler. İbretle 
tefekkür ederler ve istidatlarına göre bu hükümlerin manalarını kavrarlar. 

İşte bu, vahyin indiği kalplerin misalidir. Nasıl ki yağmur bir hayat kaynağı ise 
kalplerin hayat kaynağı da vahiydir. İyi kalplere vahiy geldi mi o kalpler onu kabul 
eder, tanır, temizlikleri ve iyilikleri oranında da meyve verir. Hayır içermeyen kötü 
kalplere gelince vahiy onlara ulaşsa da orada kendine bir yer bulamaz. Aksine bu 


kalplerin gafil olduklarını, kendisinden yüz çevirdiklerini ya da ona karşı çıktıkları- 


nı görür. Bu durumda vahiy, kıraç arazilere, kumlara ve kayalara yağıp da onlarda 


hiçbir etki bırakmayan yağmurlara benzer. Bu da Yüce Allah'ın şu buyruklarını 
andırmaktadır: “O, gökten bir su indirir de vadiler kendi miktarlarınca sel olup 
akar. Sel de yüze çıkan bir köpük yüklenip götürür...” (er-Ra'd, 13/17) 
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59- Andolsun Biz Nüh'u kavmine gönderdik de o, “Ey kavmim, 
Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız 
yoktur. Doğrusu ben sizin için büyük bir günün azabından kor- 
kuyorum. dedi. 


60- Kavminden ileri gelenler, “Şüphesiz biz seni apaçık bir sapıklık 
içerisinde görüyoruz.” dediler. 


59. Yüce Allah, tevhidine dair yeteri kadar delili beyan ettikten sonra bunu, 
tevhide davet eden peygamberlerle onu inkâr eden ümmetleriyle aralarında ge- 
çenleri zikrederek teyid etmektedir. Bu arada tevhidi kabul edenleri Allah'ın nasıl 
desteklediğini, buna karşılık peygamberlere karşı inat eden ve onlara itaat etme- 
yenleri de nasıl helak ettiğini, yine bütün peygamberlerin davetinin aynı dine ve 
akideye çağırmak olduğunu da açıklamaktadır. Yüce Allah rasüllerin ilki Nuh 
aleyhisselâm'dan şöyle söz etmektedir: 


“Andolsun Biz Nüh'u kavmine,” putlara tapıyorlarken yalnızca Allah'a iba- 
det etmeye davet etmek üzere “gönderdik de o” onlara, **Ey kavmim, Allah'a 
ibadet edin,” yani O'nu tevhid edin. “Sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız 
yoktur.” Çünkü O; yaratan, rızık veren ve bütün işleri çekip çevirendir. O'nun 
dışındaki varlıklar ise O'nun yarattığı ve O'nun tarafından idare olunan mahluk- 
lardır. Bu mahlukların hiçbirinin hiçbir emir, yetki ve mülkiyeti yoktur. 


Nuh aleyhisselam daha sonra kendisine itaat etmezlerse Allah'ın azabıyla korku- 
tarak şöyle demişti: “Doğrusu ben sizin için büyük bir günün azabından kor- 
kuyorum.” Bu, Nuh'un, kavmine samimi olarak öğüt verdiğini ve onlara karşı 
çok şefkatli olduğunu göstermektedir. Çünkü onların ebedi azaba ve sonu gel- 
mez bedbahtlığa mahkum olmalarından endişe etmektedir. Tıpkı insanlara anne- 
babalarından daha ileri derecede şefkat gösteren diğer peygümber kardeşleri gibi. 

60. Nuh aleyhisselam kavmine bu sözleri söyleyince kavmi ona en kötü ve en 
çirkin şekilde karşılık verdi. “Kavminden ileri gelenler,” yani hakka karşı bü- 
yüklenmeleri ve peygamberlere itaat etmemeleri âdet halini almış olan zenginler 
ve kendilerine uyulan liderler, “Şüphesiz Biz seni apaçık bir sapıklık içinde 
görüyoruz.” dediler” Onlar, -kahrolasıcalar- Nuh'a itaat etmemekle yetinme- 
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diler bir de ona karşı çıkıp büyüklük tasladılar. Ona en ileri derecede hakarete 
yeltenip sapık olduğunu ileri sürdüler. Sıradan bir sapıklıkla Ki ii 
yetinmeyerek bunu herkes tarafından açıkça görülen “apaçık bir RAM diye 
nitelendirdiler. Bu ise en kıt akıllı insanın dahi kabul edemeyeceği bir şey olup 
hakka karşı bile bile gözleri kapatmanın en ileri derecesidir. Zaslinda bu nitelik, 
Nuh'un, hiçbir şey bilmeyen, hiçbir şey görmeyen, kendilerine hiçbir fayda sağ- 
layamayan cansız nesneleri kendi elleriyle yortup şekillendirerek putlar yapan 
kavmine daha uygundur. Zira onlar, kendi elleriyle yonttukları putları gökleri ve 
yeri yoktan var edene denk tutmuşlar, çeşitli ibadetleri onlara tahsis etmişlerdir. 
Eğer onların Allah'ın kendilerine karşı delilleri ortaya koymasına dayanak olacak 
düşünceleri olmasaydı, hiç şüphesiz delilerin onlardan daha doğru yolda oldukla- 
rna hüküm verilebilirdi. Hatta delilerin onlardan daha doğru yolda oldukları ve 
daha akıllı oldukları söylenebilirdi! 
ALEL OY GANİ İZ İS 
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6l- Dedi ki: “Ey kavmim, bende hiçbir sapıklık yoktur; aksine ben 
âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş bir peygamberim.” 
62- “Ben, Rabbimin vahyettiklerini size tebliğ ediyorum, size nasi- 
hatte bulunuyorum ve Allah tarafından sizin bilmediğiniz şey- 
leri biliyorum.” 
63- "Sizi uyarması için, sizin de sakınmanız ve (bu sayede) merha- 
mete nail olmanız için içinizden bir adam vasıtasıyla Rabbiniz 
tarafından size bir öğüt geldi diye şaştınız mı yoksa?” 


61. Onların bu tepkilerine karşılık Nuh aleyhisselâm, 
diyle onlara oldukça nazik ve yumuşak bir şekilde çev 
mim, bende hiçbir sapıklık yoktur.” 
Aksine ben hidâyete çağıran ve hidü 
kardeşleri olan “ulu”l-azm” 


kendisine itaat ederler ümi- 
ap verip “Dedi ki: Ey kav- 
Ben hiçbir şekilde, hiçbir hususta sapmadım. 
yel Üzere olan biriyim. Onun hidâyeti, tıpkı 
rasüllerin hidâyeli türünden, hidâyet türlerinin en yü- 
mil risalet hidâyetidir. Bundan dolayı 
âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş bir 


cesi ve en mükemmeliydi, yani tam ve ka 
onlara şöyle demiştir: “Aksine ben, 
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peygamberim.” Yani sizin de, bütün yaratılmışların da her türlü terbiyesini gerçek- 
leştiren Rabbinizin elçisiyim. Ki O, bu terbiye türlerinin en büyüğü olarak kullarına 
rasüller göndermiştir. Bu rasüller de Allah'ın kullarına salih amelleri, üstün ahlaki 
değerleri ve sahih akideyi emretmişler ve bunların zıddı olan şeyleri de yasaklamış- 
lardır. Bu yüzden Nuh -devamla- onlara şöyle demiştir: 

62. “Ben, Rabbimin vahyettiklerini size tebliğ ediyorum, size nasihatte 
bulunuyorum.” Benim görevim, Allah'ın tevhidini, emirlerini ve yasaklarını; 
nasihat eden, iyiliğinizi isteyen ve size şefkat gösteren bir kişi olarak size tebliğ 
etmektir. “ve Allah tarafından sizin bilmediğiniz şeyleri biliyorum.” O halde 
sizler eğer bilen kimseler iseniz bana itaat etmeniz ve benim emrime bağlı kal- 
manız gerekir. 


63. “Sizi uyarması için, sizin de sakınmanız ve (bu sayede) merhamete nail 
oğmanız için...” Yani can yakıcı azabı size hatırlatarak sizi uyarmak için, sizin de 
zahiren ve batınen Allah'tan korkup takvaya sarılmak suretiyle azaptan kurtarıcı 
sebeplere sarılmanız için gelmiştir. Ki bu sayede sizler, Allah'ın geniş rahmetine 
nail olursunuz. “...içinizden bir adam vasıtasıyla Rabbiniz tarafından size bir 
öğüt geldi diye şaştınız mı yoksa?” Böyle bir durumda nasıl olur da şaşarsınız? 
Çünkü size içinizden bir adam vasıtasıyla öğüt, hatırlatma ve nasihat geldi. Siz de 
bu adamın gerçek durumunu ve doğruluğunu biliyorsunuz. Bu ise Yüce Allah'ın 
size inâyetinin, iyilik ve ihsanının bir neticesidir. O halde bunu kabul ve teşek- 
kürle karşılamalısınız. 
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64- Yine de onu yalanladılar. Biz de onu ve gemide onunla birlikte 


bulunanları kurtardık. Âyetlerimizi yalanlayanları ise boğduk. 
Çünkü onlar, kör bir toplum idiler. 


64. Nuh'un sözlerinin kavmine bir faydası olmadı ve onlar “onu yalanladı- 
lar. Biz de onu ve gemide onunla birlikte bulunanları kurtardık.” Yani Yüce 
Allah'ın Nuh'a yapmasını emrettiği gemi ile kurtardık. Allah ona e: çeşit bağ 
vandan birer çift ile ayrıca aile halkını ve iman edenleri o Bedliye bindirmesini 
emretmişti. Nuh da onları gemiye bindirdi ve Allah da o gemiyle onları kurtardı. 


NR. 


“Âyetlerimizi yalanlayanları ise boğduk. Çünkü onlar” hidâyeti görmeyen 
“kör bir toplum idiler.” Hakkı gördüler ve Yüce Allah da Nuh vasıtasıyla onlar 
akıl sahibi kimselerin mutlaka iman edecekleri derecede apaçık âyetleri gösterdi. 
Ama onlar Nuh ile alay ettiler ve onu hafife alıp inkâra yöneldiler. 
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65- Âd kavmine de kardeşleri Hüd'u (gönderdik). O, *Ey kavmim, 
Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız 
yoktur. Hâlâ sakınmayacak mısınız?” dedi. 
66- Kavminden kâfir olan ileri gelenler, “Biz gerçekten senin ak- 


nda bir hafiflik görüyoruz ve senin kesinlikle yalancılardan 
olduğunu düşünüyoruz.” dediler. 


65. Yani Yemen topraklarında yaşayan ve “ilk Âd” olarak bilinen kavme nesep 
itibarıyla “kardeşleri Hüd'u,” onları tevhide çağırmak, şirkten ve yeryüzünde 
azgınlık etmekten sakındırmak üzere “gönderdik. O” da onlara, ““Ey kavmim, 
Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız yoktur. Hâlâ” 
bu haliniz üzere devam edecek olursanız başınıza gelecek olan Allah'ın gazab ve 


azabından “sakınmayacak mısınız? dedi.” Ancak onlar, ona olumlu karşılık 
vermediler ve ona itaat etmediler. 


66. “Kavminden kâfir olan ileri gelenler,” onun çağrısını reddederek ve 
görüşünü lenkid ederek ““Biz senin aklında bir hafiflik görüyoruz ve senin 
kesinlikle yalancılardan olduğunu düşünüyoruz.” dediler.” Yani bizim gör- 


düğümüz kadarıyla sen, aklı olgun olmayan, kıtakıllı birisin. Ayrıca biz senin 
yalancılardan olduğunu düşünmekteyiz. 


Bu şekilde gerçeği tersyüz görüyorlardı ve tamamen körleşmişlerdi. Çünkü 
kendi peygamberlerini, asıl kendilerinin taşıdıkları sıfatlarla yermeye kalkışmış- 


lardı. Oysa peygamberleri, insanlar içinde bu sıfatlarda 
kıtakıllı ve gerçek yal 


yolu gösterip samimi 
her türlü azgın şeytan 
taşlara ibadet edenler 


n en uzak olanıydı. Asıl 
ancı onlardı. Zira en açık gerçeği reddedip inkâr eden, doğru 
olarak öğü! verenlere büyüklük taslayan, kalbi ve kalıbıyla 
a itant eden, kendisine hiçbir fayda sağlamayan ağaçlara ve 
in akılsızlığından daha büyük bir akılsızlık olur mu? Bütün 
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bu sapıklıkları yapmakla birlikte bir de bunları Allah” 


a nispet edenlerin yalanla- 
rından daha ileri yalan mı olur? 
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67- “Ey kavmim, aklımda hiçbir hafiflik yok. Aksine ben, âlemlerin 
Rabbi tarafından gönderilmiş bir peygamberim.” dedi. 

68- “Rabbimin vahyettiklerini size tebliğ ediyorum ve ben sizin için 
güvenilir bir nasihatçiyim.” 

69- “Sizi uyarması için içinizden bir 2dam vasıtasıyla Rabbiniz tara- 
fından size bir öğüt geldi diye şaştınız mı yoksa? Hatırlayın ki 
O, sizi Nüh kavminden sonra halifeler kıldı ve yaratılış itibarıy- 
la da size üstünlük verdi. O halde Allah'ın nimetlerini düşünün 
ki felaha eresiniz.” 


67. “Ey kavmim, aklımda hiçbir” yönden “hafiflik yok.” Aksine o, doğru 
yola ileten ve doğru yol üzere bulunan bir peygamberdi. “Aksine ben âlemlerin 
Rabbi tarafından gönderilmiş bir peygamberim.' dedi.” 

68. “Rabbimin vahyettiklerini size tebliğ ediyorum ve ben sizin için gü- 
venilir bir nasihatçiyim.” O halde sizin göreviniz, bunları kabul edip boyun 
eğmeniz, kulların gerçek Rabbine itaat etmenizdir. 

69. “Sizi uyarması için içinizden bir adam vasıtasıyla Rabbiniz tarafından 
size bir öğüt geldi diye şaştınız mı yoksa?” Yani siz hiç şaşılmaması gereken 
bir işe nasıl şaşarsınız? Bu iş Allah'ın, durumunu bildiğiniz ei kişiyi peygamber 
olarak göndermesidir. Bu peygamber, (aydunıza olan şeyleri hatırlatmakta, öğüt 
vermekte ve sizin için yararlı olan şeylere teşvik etmektedir. Siz ise bu işe, inkâr 
edenlerin hayret etmesi gibi hayret edip şaşlınız. i 

“Hatırlayın ki O, sizi Nuh kavminden sonra halifeler kıldı. ii 
nize şükür ve hamdelmelisiniz. Çünkü O, yeryüzünde size güç ve imkân verdi. 


lerin yerlerine ha- 
İ Di ri yalanlayarak helak olmuş ümmet 
Sizden önce peygamberleri yalan ire em re 


lifeler kıldı. Allah onları helak etti, 
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amel edeceğinizi ortaya çıkarmasıdır. Bu yüzden onların sürdürdükleri 
de yalanlamayı sürdürmekten sakının. Çünkü o zaman onlara gelen misiberler 
gelip bulur. Yine Allah'ın özel olarak ihsan etmiş olduğu bir nimetini de 
la” güç ve kuvvet bakımından “size üstünlük 


şekilde siz 


sizi de 
hatırlayın ki O “yaratılış itibarıy 
verdi,” yani sizi iri yarı kılıp güçlü kuvvetli yaptı. 

«0 halde Allah'ın nimetlerini,” üzerinizdeki pek büyük nimetlerini ve birbi- 
ri ardınca gelen ihsanlarını “düşünün,” şükrederek ve hakkını eda ederek bunları 
anın “ki felaha eresiniz,” istediğinizi elde edip korktuğunuzdan da kurtulasınız. 
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70- Dediler ki: *Sen bize yalnızca Allah'a ibadet edelim ve baba- 
larımızın ibadet ettiklerini terk edelim diye mi geldin? O hal- 


de eğer doğru söyleyenlerden isen bizi kendisiyle tehdit ettiğin 
(azabı) başımıza getir.” 


70. Peygamberleri Hud onlara öğüt verdi, onlara hatırlattı ve Allah”ı tevhid 
etmelerini emretti. Kendilerine asıl niteliğini, onlara güvenilir ve samimi ola- 
rak öğüt veren birisi olduğunu hatırlattı. Allah'ın kendilerinden önceki kavimleri 
azapla yakaladığı gibi onları da azaba duçar etmesine karşı onları uyardı. Allah'ın 
onların üzerindeki nimetlerini, onlara bol bol rızık ihsan etmiş olduğunu da hatır- 
latı. Ancak onun emirlerine itaat etmediler ve çağrısını kabul etmediler, Aksine 
Hud'un bu çağrısını şaşkınlıkla karşıladılar ve ona itaat etmelerinin imkânsız ol- 
duğunu söylediler: “Sen bize yalnızca Allah'a ibadet edelim ve babalarımızın 
ibadet ettiklerini terk edelim diye mi geldin?” Kahrolasıcalar! En baş göreve 
ve mükemmel bir işe karşı çıkmak için atalarının üzerinde bulundukları hali ileri 
sürdüler. Sapkın atalarının üzerinde bulundukları şirki ve putlara ibadeti, pey- 
gamberlerin davet ettikleri yalnızca Allah'ı -O'na hiçbir şeyi orlak koşmaksızın- 
tevhid etmeye tercih ettiler, peygamberlerini yalanladılar ve “O halde eğer doğ- 
ru söyleyenlerden isen bizi kendisiyle tekdit ettiğin (azabı) başımıza getir.” 
dediler. Bu ise kendi aleyhlerine bir hükmün verilmesini istemeleriydi. 
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71- Dedi ki: “Gerçekten Rabbinizden size bir azap ve gazap hak 
olmuştur. Allah'ın, haklarında hiçbir delil indirmediği, kendi- 
nizin ve atalarınızın taktığı birtakım isimler hakkında mı be- 


nimle tartışıyorsunuz? O halde bekleyin, şüphesiz ben de sizinle 
birlikte bekleyenlerdenim.' 


71. Hud aleyhisselâm “dedi ki: Gerçekten Rabbinizden size bir azap ve gazap 
hak olmuştur.” Bunun gelmesi kaçınılmazdır. Çünkü bunu gerektiren sebepler 
ortaya çıkmış ve artık helak olma vaktiniz gelmiştir. “Allah'ın, haklarında hiç- 
bir delil indirmediği, kendinizin ve atalarınızın taktığı birtakım isimler hak- 
kında mı benimle tartışıyorsunuz?” Yani hakikatleri olmayan, ilah diye adlan- 
dırdığınız o putlar hakkında benimle nasıl tartışırsınız! Halbuki bunların ilahlık 
namına en ufak bir özellikleri ve zerre kadar dahi hakları yoktur. Allah, bunların 
gerçekliklerine dair bir delil indirmiş de değildir. Bunların ilahlıkları doğru olsay- 
dı elbette Allah onlara dair bir delil indirirdi. O'nun bu hususta bir delil indirme- 
miş olması, bunların batıl olduklarının delilidir. Çünkü ne kadar maksat ve istek 
varsa, özellikle de önemli hususlar hakkında mutlaka Allah onlara delil olacak 
şeyleri indirmiş, açıklamış ve bu hususta kapalı bir taraf bırakmamıştır. 

“O halde” başınıza gelecek ve benim sizi kendisiyle tehdit ettiğim azabı 
“bekleyin, şüphesiz ben de sizinle birlikte bekleyenlerdenim.” Bu iki bekleyiş 
arasında ise önemli bir fark vardır. Başına azabın geleceğinden korkanın bekle- 
yişi ile Allah'tan zafer ve mükâfat umanın bekleyişi... Bu yüzden Yüce Allah iki 
kesim arasında verdiği hükmü şöylece beyan buyurmaktadır: 
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onunla beraber olanları da tarnfi- 


72- Bunun üzerine Biz onu da, a | 
âyetlerimizi yalanlayıp iman 


mızdan bir rahmetle kurtardık. 
etmeyenlerin ise köklerini kestik. 


72. “Bunun üzerine biz, onu da,” yani Hud'u “onunla li seyi 

Si on - 

da,” iman edenleri “tarafımızdan bir rahmetle simi 
na ileten O'dur. İmanlarını da kendisiyle rahmetine na" © a 


O'dur. İşte onları bu rahmetiyle kurtarmıştır. 
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“Âyetlerimizi yalanlayıp iman etmeyenlerin ise köklerini kestik.” Biz o 
çetin azapla onların kökünü kazıdık ve onlardan geriye hiç kimse kalmadı. Allah 
onlara kısır bir rüzgarı musallat etti. “Bu rüzgar neye uğraosa onu mutlaka 
kül gibi savuruyordu.” (cz-Zariyat, 51/42) Helak oldular ve “sabah olduğunda 
meskenlerinden başka bir şey görünmez oldu.” (Ahkaf, 46/25) “Bak bakalım 
uyarılanların akıbeti mice oldu!” (Yunus, 10/73) İşte kendilerine karşı delil orta- 
ya konulup da bunlara itaat etmeyen, iman etmeleri emrolunup da iman etme- 
yen toplumun akıbetinin nasıl olduğuna bir bak! Sonuçta helak edildiler, rezil 
ve rüsvay oldular. Yüce Allah, Hud kavminin helakiyle ilgili olarak bir yerde de 
şöyle buyurmaktadır: “Bu dünyada da, kıyamet gününde de onlara lanet ar- 
kalarından yetiştirildi. Haberiniz olsun ki Âd kavmi Rablerini inkâr ettiler 
ve yine haberiniz olsun ki Hud'un kavmi olan Âd -Allah'ın rahmetinden- 
uzak düştü.” (Hud, 11/60) 

“Ayetlerimizi yalanlayıp” hiçbir şekilde “iman etmeyenlerin ise köklerini 
kestik.” Bunların özellikleri yalanlamak, inat, büyüklenme ve fesatçılıktan iba- 
Tettir, 
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73- Semüd'a da kardeşleri Salih'i (gönderdik). O da “Ey kavmim, 
Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız 
yoktur. Size Rabbinizden apaçık bir delil gelmiştir. İşte size bir 
mucize olmak üzere Allah'ın (gönderdiği) dişi devesi! Onu bıra- 
kın da Allah'ın arzında yesin. Ona herhangi bir kötülük yap- 
mayın, yoksa sizi can yakıcı bir azap yakalar." dedi. 

74- “Hatırlayın ki O, Âd'dan sonra sizi halifeler kılıp yeryüzüne yer- 
leştirdi ki siz onun ovalarında köşkler yapıyor ve dağlarında da 
evler yontuyorsunuz. O halde Allah'ın nimetlerini hatırlayın ve 
fesatçı olup da yeryüzünde bozgunculuk yapmayın.” 
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73. “Semüd'a,” yani Hicaz ve Arap yarımadasında Hicr diye bilinen yerde ve 
etrafında yerleşmiş bulunan ve meşhur bir kabile olan Semud'a Allah, “kardeşle- 
ri Salih'i,” onları imana ve tevhide davet edip şirk ve ortak koşmayı yasaklayan 
bir peygamber olarak gönderdi. “O da “Ey kavmim, Allah'a ibadet edin. Sizin 
O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız yoktur.” Yani onun da daveti diğer pey- 
gamber kardeşlerinin davetleri gibiydi: Allah'a ibadeti emretmek, Allah'tan baş- 
ka hiçbir ilahlarının olmadığını kullara açıklamak. “Size Rabbinizden apaçık,” 
insanların güç yetiremeyecekleri ve ancak semavi bir belge olabilecek olağanüstü 
“bir delil gelmiştir.” Daha sonra bu delili şu sözlerle açıkladı: 

“İşte size bir mucize olmak üzere Alah'ın (gönderdiği) dişi devesi,” yani 
bu oldukça şerefli ve üstün bir devedir. Çünkü şerefine işaret olmak üzere Yüce 
Allah'a izafe edilmiştir. İşte bu dişi devede size büyük bir delil vardır. Onun mu- 
cize oluş şekli bir buyrukta şöyle belirtilmektedir: “Onun da belli bir su içme 
nöbeti vardır, sizin de belirli bir günde su içme nöbetiniz vardır.” (eş-Şuara, 
261155) Şöyle ki Salih'in kavminin oldukça büyük bir kuyusu vardı. Bu da “dişi 
deve kuyusu” diye bilinmekteydi. Salih'in kavmiyle dişi deve, bu kuyu başına sı- 
rayla giderlerdi. Bir gün sıra deveye ait olur, suyu o içerdi. Onlar da o günde onun 
memelerinden süt içerlerdi. Kendilerine ait diğer günde ise kendileri kuyunun ba- 
ına gider, dişi deve ise kuyudan uzaklaşırdı. İşte peygamberleri Salih aleyhisselâm 
onlara, “Onu bırakın da Allah'ın arzında yesin,” onun beslenmesi konusunda 
size düşen bir şey yoktur. “Ona” kesmek veya başka bir surette “herhangi bir 
kötülük yapmayın, yoksa sizi can yakıcı bir azap yakalar." dedi.” 

74. “Hatırlayın ki O,” helak ettiği “Âd'den sonra sizi” yeryüzünde “halife- 
ler kılıp” oradan yararlanmanızı ve ihtiyaçlarınızı gerçekleştirmenizi sağlayarak 
“yeryüzüne yerleştirdi.” Size orada imkânlar verdi, istediklerinizi gerçekleş- 
tirecek ve arzularınıza ulaştıracak yolları kolaylaştırdı. *Ki siz onun ovaların- 
da,” yani dağlık olmayan, düzlük yerlerinde “köşkler yapıyor ve alk 
da evler yontuyorsunuz.” Nitekim bugün bile onların Mt 
meskenler görülebilmektedir. Bu eserleri şimdiye kadar kaldığı ll ni 

eee i tir. *O halde Allah'ın nimetlerini, 
olmaya devam ettiği müddetçe de kalacaktır. 

a deği * ve fesatçı olup da yeryüzünde 
size ihsan etmiş olduğu rızkı ve gücü “hatırlayın re yeryüzünü harap etmeyin. 
bozgunculuk yapmayın.” Yani ii w he İşte onların ülkeleri 
Çünkü bayındır olan ülkeler, masiyetler şi i leri de onlardan sonra Sessiz 
de 1ssız kalmıştır. Orayı bırakıp gitmişlerdir. Mesken 


ve Issız kalmıştır. 
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75- Kavminden büyüklük taslayan ileri gelenler, zayıf görülen- 
ler arasından iman edenlere şöyle dediler: “Salih'in gerçekten 
Rabbi tarafından gönderilmiş bir peygamber olduğunu biliyor 
musunuz?? Onlar da “Doğrusu biz onunla gönderilene iman 
edenleriz.? dediler. 

76- Büyüklük taslayanlar ise “Doğrusu biz de sizin iman ettiğinizi 
inkâr edenleriz.” dediler. 

77- Derken o dişi deveyi kesip öldürdüler. Rablerinin emrine bü- 
yüklenerek isyan ettiler ve 'Ey Salih, eğer sen peygamberlerden 
isen bizi tehdit edip durduğun (azabı) başımıza getir.” dediler. 

78- Bunun üzerine şiddetli bir sarsıntı onları yakalayıverdi de yurt- 
larında diz üstü çöküp kaldılar. 

79- O da onlardan yüz çevirdi ve dedi ki: “Ey kavmim, gerçekten 
ben size Rabbimin bildirdiklerini tebliğ ettim ve size içtenlikle 
öğüt verdim. Fakat siz öğüt verenleri sevmezsiniz.” 


75.“Kavminden büyüklük taslayan ileri gelenler,” yani hakka karşı büyük- 
lenen liderler ve soylular “zayıf görülenler arasından iman edenlere,” bütün 
zayıflar, mü'min olmadıklarından dolayı onlardan bir kısmı kastedilerek böyle 
buyrulmuştur “şöyle dediler: “Salih'in gerçekten Rabbi tarafından gönderil- 
miş bir peygamber olduğunu biliyor musunuz?” Yani sizce o doğru mu söy- 
lüyor, yalan mı söylüyor? 

Bunun üzerine zayıf kabul edilenler, “Doğrusu biz onunla gönderilene,” 


tevhide, Allah'tan getirdiğini bildirdiği şeylere, emir ve yasaklarına “iman eden- 
leriz.” dediler.” 


Özlü Kurân Tefsiri A'râf Süresi 165 

76. Büyüklük taslayanlar ise “Doğrusu biz de sizin iman ettiğinizi inkâr 
eüenleriz.” dediler.” Büyüklük taslamaları, onları zayıf kabul edilenlerin boyun 
eğdikleri hakka boyun eğmemeye itti. 

T7. “Derken o dişi deveyi kesip öldürdüler.” Halbuki Salih, ona kötülük 
edecek olurlarsa can yakıcı azabın gelip kendilerini bulacağına dair tehditte bu- 
lunmuştu. “Rablerinin emrine büyüklenerek isyan ettiler.” Yüce Allah'ın 
emrine karşı büyüklük tasladılar. Halbuki Allah'ın emrine başkaldıranlar Allah 


çetin bir azaba uğratır. Şüphesiz Allahı da başkalarına gelmeyen ibretli cezalarla 
onları cezalandırdı. 


Onlar bu fiilleriyle Yüce Allah'a karşı küstahlık ederek, O'nu aciz kabul ede- 
rek ve yaptıklarına da aldırmayarak, hatta yaptıklarıyla övünerek "*Ey Salih, 
eğer sen gönderilmiş peygamberlerden isen” ve doğru da söylüyorsan “bizi 
tehdit edip durduğun (azabı) başımıza getir.” dediler.” Salih de onlara “Dedi 
ki: “Yurdunuzda üç gün daha (dünya nimetlerinden) faydalanın. İşte bu, yala- 
nı olmayan bir tehdittir.” (Hud, 11/65) 


78. “Bunun üzerine şiddetli bir sarsıntı onları yakalayıverdi de yurtların- 
da diz üstü çöküp kaldılar.” Allah onları helak etti, köklerini kesti. 


79. “O da,” yani Salih aleyhisselâm, Allah onları azaba uğratınca “onlardan 
yüz çevirdi ve” Allah kendilerini helak ettikten sonra onları azarlamak ve onlara 
sitem etmek üzere “dedi ki; “Ey kavmim, gerçekten ben size Rabbimin bildir- 
diklerini tebliğ ettim ve size içtenlikle öğüt verdim. Fakat siz öğüt verenleri 
sevmezsiniz.”” Yani Allah'ın bana bütün gönderdiklerini size bildirdim, hidâyet 
bulmanız için gayret ettim, dosdoğru yolu ve sağlam dini kabul edip eni 
için elimden geleni yaptım. “Fakat siz öğüt verenleri sevmezsiniz, aksine öğüt 
verenlerin sözlerini reddettiniz, kovulmuş her şeytana itaat ettiniz. 

Şunu belirtelim ki çoğu mütessirler bu kıssada bazı ayrıntılara yer verirler: Bu 
dişi deve, Salih'in kavminin bir mucize isteği üzerine yalçın Di e li ağ 
tır. Hatta bu kaya (deve çıkmadan önce) hamile bir hayvanın ii 
da inlediği gibi inlemiş ve gözlerinin önünde dişi deve o kayadan Ç ii 
deveyi kestiklerinde ise onun bir de yavrusu vardır ve Va eli ; İğ ii 
böğürmüştür. Bunun üzerine dağdaki kaya le Ki Size ta- 
Salih weyhisselam da kavmine, “Azabın li bi ikincisinde kızaracak, 
nınan üç günlük sürenin birincisinde yüzleriniz sari 


a e müSiğ 
üçüncüsünde kararacaktır.” demiş Ve dediği gibi de olmiş 
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Ancak bunlar, Allah'ın kitabının tefsirinde aktarılmaması gereken İsrailiya- 
ta dayalı bilgilerdir. Kur'an-ı Kerim'de bunlardan herhangi birine delil olacak 
hiçbir ifade yoktur. Aksine bunlar doğru olsalardı Yüce Allah bunları zikrederdi. 
Çünkü gerçekten bu anlatılanlarda hayret verici hususlar, oldukça ibretli ve açık 
belgeler vardır. Ne var ki Allah'ın bxnların sözünü etmeyip ihmal etmesi ve böy- 
lece onların güvenilir olmayan yollardan nakledilmesi olacak şey değildir. Ayrıca 
Kur'an-ı Kerim sözü geçen bu hususların bazısını da yalanlamaktadır. Çünkü 
Salih aleyhisselam onlara, “Yurdunuzda üç gün daha (dünya nimetlerinden) fay- 
dalanın.” (Hud, 11/65) demişti. Yani bu oldukça kısa sürelik zaman zarfında nimet- 
lerden yararlanıp zevk alın. Çünkü artık bunun dışında sizin alacak bir zevk ve 
lezzctiniz kalmayacaktır. Peygamberleri tarafından azabın geleceğiyle tehdit edi- 
len, üstelik azabın belirtileri kendilerine bildirilen ve dediği gibi de gerçekleşen 
bu kimselerin herhangi bir nimetten yararlanmaları veya lezzet almaları mümkün 
olur mu? Halbuki bu anlatılanlara göre bu azabın belirtileri günbegün hepsini 
genel olarak kuşatacak şekilde meydana gelmiştir. Zira yüzlerinin kızarması, sa- 
rarması ve kararması bu azaptan dolayı idi! Peki, bu Kur'an ile çelişmiyor mu? 
Ona zıt değil mi? Gerçek şu ki Kur'an-ı Kerim'in anlattıkları yeterlidir, başkasına 
ihtiyaç bırakmamakladır ve tek başına bize hidâyeti göstermektedir. 

Evet, Rasülullah sallallahu aleyhi ve setlem'den Allah'ın Kitabı ile çelişmeyen 
herhangi bir sahih rivâyet bize ulaşacak olursa onun başımız gözümüz üstün- 
de yeri vardır ve bu, Kur'an-ı Kerim'in kendisine uyulmasını emrettiği hususlar 
arasındadır: “Peygamberin size verdiğini alın, sizi alıkoyduğundan da uzak 
durun.” (ci-Haşr, 59/7) 

Allah'ın Kitabının İsrailiyat yoluyla gelen haberlerle tefsir edilmesinin caiz ol- 
madığına dair açıklamalar daha önce geçmişti. Her ne kadar yalan oldukları kesin 
olmayan hususlara dair onlardan rivâyet caiz görülse de bu böyledir. Çünkü Yüce 
Allah'ın Kitabının içerdiği anlamlar kat'idir. Onlardan gelen bu tür rivâyetler ise 
tasdik de edilmez, tekzib de edilmez (doğruluğu kesin değildir). O halde bu iki 
ayrı özellikteki tarafın bir arada bulunmalarına imkân yoktur. 


(©) Geli Eş Aİ ELLİE 34 sl İĞ 
BİOS İĞ İM eğ 5 Ser Sİ, 
am zi Fa Fİ SE ÇARE İİ Ml ok vE 
ŞE e LL VE Ba GE İk AE 


Ze 


ğ MM) 7 ANI. , - 
t ep eği > 


Özlü Kurân Tefsiri A'râf Süresi 167 

80- Lüt'u da (kendi kavmine göndermiştik). Hani o kavmine, “Sizden 
önce alemlerden hiç kimsenin yapmadığı hâyâsızlığı mı yapı- 
yorsunuz” demişti. 

81- 'Zira siz kadınları bırakıp şehvetle erkeklere yaklaşıyorsunuz. 
Hayır, siz çok ileri giden bir kavimsiniz.” 

82- Kavminin cevabı yalnızca, “Çıkarın onları ülkenizden, çünkü 
onlar fazla temiz kalmak isteyen insanlarmış!” demek oldu. 

83- Bunun üzerine Biz de hem onu hem de ailesini kurtardık. Ancak 
karısı hariç; o, geride kal(ıp da helâke uğray)anlardan oldu. 

84- Onların üzerine bir yağmur yağdırdık. Günahkârların sonunun 
nasıl olduğuna bir bak! 


80. Yani sen kulumuz “Lüt'u da” an. Biz onu kavmine göndermiştik. O da 
onlara yalnızca Allah'a ibadet etmelerini emredip kendilerinden önce âlemlerden 
hiçbir kimsenin işlemediği hâyâsızlığı yasaklıyordu. “Hani o, kavmine, “Sizden 
önce âdemlerden hiç kimsenin yapmadığı” büyüklük ve çirkinliği itibarıyla 
hâyâsızlığın her türünü geride bırakacak seviyeye ulaşmış bir *“hâyâsızlığı mı 
yapıyorsunuz?” demişti.” Bunun hâyâsız bir iş olması, başlıbaşına bir çirkinlik- 
tir. Bu işi ilk olarak onların yapmaya başlamaları ve kendilerinden sonra gelenle- 
rin önünde böyle bir yol açmış olmaları da ayrı bir çirkinliktir. 

81. Daha sonra bu hâyâsızlığın mahiyetini şöyle açıklamaktadır: “Zira siz, 
kadınları bırakıp şehvetle erkeklere yaklaşıyorsunuz.” Yani Allah Teala'nın 
sizler için yaratmış olduğu kadınları nasıl bırakırsınız da erkeklere yaklaşırsınız!? 
Halbuki şehvete ve fıtrata uygun şekilde yararlanma yeri kadınlardır. Siz ise onla- 
rı bırakıyor, alabildiğine çirkin ve kötü bir iş olan erkeklere arka yoldan Yaklaş 
yorsunuz. Halbuki oraya yaklaşmak ve ilişki kurmak şöyle dursun sözünü Sinek 
etmek dahi utanç verici olup türlü pislikler ve alma ani Orkan çıkmaktadır. 

“Hayır, siz çok ileri giden bir kayimsiniz.” Allah'ın çizdiği sınırları aşan ve 
Allah'ın haram kıldığı şeylere cüretkarca atılan Gi 

82. “Kavminin cevabı yalnızca, 'Çıkarın volan ülkenizden, am 
fazla temiz kalmuk isteyen,” yani bu hâyâsızlığı e zl Kii e 
larmış!? demek oldu.” Halbuki “Onların e Di olan Allah'a iman 
sebebi, hükmüne karşı konulamayan v€ her övgüy 


etmiş olmalarıydı.” (el-Buruc, 85/8) 


83. “Bunun üzerine Biz de hem onu hem de ailesini ki Ancak 
karısı hariç; o, geride kal(ıp da helâke uğray)anlardan,” azaba Uğrlanlar 
dan “oldu.” Allah Lut'a aile halkıyla birlikte geceleyin yola çıkmasını emretti, 
Çünkü azap, kavminc sabah vakti gelecekti. O da geceleyin gile balıyla yola 
koyuldu. Ancak (ona iman etmeyen) karısı hariç. Böylece kavmine isabet eden 
aynı azap ona da isabet etti. 

84. “Onların üzerine bir yağmur yağdırdık.” Yani özel olarak pişirilmiş, 
oldukça sıcak taşlar yağdırdık. Böylece Allah, ülkelerinin altını üstüne getirmişti. 
“Günahkârların” helak edilme ve sürekli bir rüsvaylığa düçar olma şeklindeki 
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85- Medyen'e de kardeşleri Şuayb”ı (gönderdik). Dedi ki: “Ey kav- 
mim! Allah'a ibadet edin, O'ndan başka hiçbir (hak) ifahınız 
yoktur. Rabbinizden size apaçık bir delil gelmiştir. Artık ölçeği 
ve teraziyi tam tutun. İnsanlara ait hiçbir şeyi eksik vermeyin. 
Islah edildikten sonra yeryüzünde fesat çıkarmayın. Eğer ina- 
nan kimselerseniz böylesi hakkınızda daha hayırlıdır.” 

86- 'Öyle her yolun başında oturup da (insanları) tehdit etmeyin, 
Allah'a iman edenleri Allah'ın yobundan alıkoymayın ve O'nun 
yolunu eğri göstermeye çalışmayın. Hatırlayın ki siz, (sayıca) 
az idiniz de O, sizi çoğalttı. Bir de fesat çıkaranların sonu nice 
olmuştur bir bakın.” 

87- “Eğer içinizden bir kısmı benimle gönderilene iman eder, bir kıs- 
mı da İman etmezse artık Allah aramızda hükmedinceye kadar 
sabredin. O, hükmedenlerin en hayırlısıdır.” 
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gi ii de” orada yaşayan malum kabileye, soyca “kardeşleri 
Şuayb'ı gönderdik.” O, onları hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca Allah'a 
ibadet etmeye davet ediyor, onlara ölçü ve teraziyi tastamam yapmalarını, insan- 
ların mallarını eksik vermemelerini, masiyetleri çoğaltarak fesat çıkartmamaları- 
nı, bozgunculuk yapmamalarını emrediyordu. “...ıslah edildikten sonra yeryü- 
zünde fesat çıkarmayın. Eğer inanan kimselerseniz böylesi hakkınızda daha 
hayırlıdır.” demişti. Çünkü Allah'ın emrine uyup O'na yakınlaşmak gayesiyle 
günahları terk etmek, elbette ki kul için Cebbar olan Allah'ın gazabını ve cehen- 
nem azabını gerektiren o günahları işlemekten daha hayırlı ve daha faydalıdır. 
86. “Öyle” insanlara karşı “her yolun başında oturup da,” çokça kulla- 
nılan yolları tutarak oradan geçenleri “tehdit etmeyin, Allah'a iman edenleri 
Allah'ın yolundan alıkoymayın,” Allah'ın yolunu izleyip de hidâyet bulmak 
isteyenleri engellemeyin “ve O'nun yolunu eğri göstermeye çalışmayın.” He- 
valarınıza uyup da Allah'ın yolunu eğri ve haktan uzak göstermeye çabalamayın. 
Tam aksine hem size hem de herkese düşen vazife; Yüce Allah'ın, nzasını elde 
etsinler, lütuf ve ihsan yurduna ulaşsınlar diye kulları için belirlemiş olduğu ve 
bununla da kullarına en büyük rahmetini ihsan etmiş olduğu bu yola gereken 
saygının gösterilmesidir. Sizler, insanları bu yolu izlemekten alıkoyan ve onlan 
engelleyen kimseler değil, aksine bu yolun yardımcıları, davetçileri ve onu koru- 
yanlar olmalıydınız. Çünkü böyle bir şey Allah'ın nimetine karşı bir nankörlük, 
O'nun emrine bir isyan ve en güzel, en doğru yolu saptırma girişimidir. Üstelik 
siz bu yolu izleyenleri çok çirkin bir şekilde ayıplamaklasınız. 
“hatırlayın ki siz (sayıca) az idiniz de O, 


Allah'ın üzerinizdeki nimetlerini de 0, 
esiller ve sağlık sayesinde sizi 


sizi çoğalttı.” Size ihsan etmiş olduğu zevceler, n j 
sayıca çoğalttı. Ayrıca O, sizleri veba ya da sayınızı azalucı lm yeli 
müptela kılmadığı gibi sizi imha edecek düşmanları “ üzerinize Wei ii i, 
Yine birliğinizi bozup sizi darmadağın etmedi. Zİ min GR 
bol rızık ve çokça nesil nimetlerini ihsan etti. “Bir de fesat çı Ni in 
nice olmuştur bir bakın.” Sizler, onların m e Bn 
yaşadıkları yerlerin de 1ssız ve bomboş kaldığı ii yi li takılmış- 
güzel hiçbir anı kalmamıştır. Aksine lanet bu AL li mili 
tır. Kıyamet gününde de onlar daha da hor, hakir Wi ; iman eder, bir kısmı da 
87. “Eğer içinizden bir kısmı benimle A hükmedinceye 
iman etmezse” -ki bunlar çoğunluktu- artık en 
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kadar sabredin. O, hükmedenlerin en hayırlısıdır.” Dolayısıyla haklı olanı 
yardımıyla zafere kavuşturacak, haksız olanı da cezalandıracaktır. 
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88- Kavminden büyüklük taslayan ileri gelenler şöyle dediler: “Ey 
Şuayb, andolsun seni de, seninde beraber iman edenleri de 
memleketimizden kesinlikle çıkaracağız veya dinimize döne- 
ceksiniz!? O da “Biz istemesek de mi?! dedi. 

89- “Allah, bizi ondan kurtardıktan sonra tekrar sizin dininize dö- 
ecek olursak kesinliköde Allah'a iftira etmiş oluruz. Rabbimiz 
olan Allah'ın dilemesi hariç ona dönmemiz olacak şey değildir. 
Rabbimizin ilmi ber şeyi kuşatmıştır. Biz ancak Allah'a güve- 
nip dayandık. Ey Rabbimiz, bizimle kavmimiz arasında hak ile 
hükmet! Sen bükmedenlerin en hayırlısısın.* 


88. “Kavminden büyüklük taslayan ileri gelenler,” hevalarına uyan ve 
zevkleriyle oyalanan soylular ve ileri gelenlere hak geldiğinde onun, kendi aşa- 
gılık arzularına uygun düşmediğini görünce hakkı reddettiler ve ona karşı bü- 
yüklendiler. Peygamberleri Şuayb aleyhisselâm'a ve onunla birlikte zayıf gördük- 
leri mü'minlere “şöyle dediler: “Ey Şuayb, andolsun seni de, seninle beraber 
Iman edenleri de memleketimizden kesinlikle çıkaracağız veya dinimize dö- 
neceksiniz!” Hakka karşı arslan kesilerek güç kullandılar. Ne dine, ne anlaşmaya 
ne de hakka/hukuka riâyet ettiler. Sadece ve sadece hevalarının, kendilerini bu 
anlamsız ve tutarsız sözleri söylemeye iten düşük akıllarının peşine takıldılar ve 
dediler ki: “Ya sen ve seninle beraber iman edenler dinimize geri döneceksiniz ya 
da andolsun ki sizleri ülkemizden çıkartacağız.” 


Şuayb aleyhisselâm, önceleri iman ederler ümidiyle onları davet ediyordu. Ancak 
sonra öyle bir duruma geldi ki onların şerrinden yana emin olamadı. Zira kavmi 
kendilerine tâbi olmayacak olursa onu ve beraberindekileri ida sürmekle 
tehdit etti. Oysa Şuayb ve beraberindekiler o vatanda kalmaya onlardan daha faz- 
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ahibiydiler. il 
— — avi  ; AN onların bu sözlerine hayret 
SD diare öne ii mia iz akil Bikuğunli bildiğimiz için 
Halbuki bir dine, ancak ona girmeyi arzu eden ve Gl mii 
seler çağrılabilir. Onu izlemeyi 
açıktan açığa alıkoymaya çalışan ve izleyenleri de yanlışlarını söyleyerek tenkit 
eden kimseler, nasıl olur da o dini kabul etmeye çağrılabilirler? 

89. “Allah bizi ondan kurtardıktan sonra tekrar sizin dininize dönecek 
olursak kesinlikle Allah'a iftira etmiş oluruz.” Yani Allah, bizi ondan kurtar- 
mış ve onun kötülüğünden korumuşken, biz tekrar sizin dininize dönersek şahit 
olun ki biz, Allah'a karşı yalan uyduran ve iftira eden kimseler oluruz. Çünkü 
şunu kesinlikle biliyoruz ki Allah'a ortak koşan kimsenin iftirasından daha büyük 
bir iftira olamaz. Çünkü O birdir, tektir, eşsizdir ve hiç kimseye muhtaç olmayan 
Samed'dir. Eş ve çocuk edinmemiştir, mülkünde de O'nun hiçbir ortağı yoktur. 

“Rabbimiz olan Allah'ın dilemesi hariç ona dönmemiz olacak şey değil- 
dir.” Yani bizim gibi kimselerin tekrar sizin dininize dönmesine imkân yoktur. 
Böyle bir şey muhaldir. Şuayb aleyhisselâm onlara herhangi bir şekilde uymalarının 
mümkün olmadığını birkaç şekilde ifade etmiştir: 

1. Öncelikle kavimlerinin dininden tiksindiklerini ve işlemekte oldukları şirke 


kin beslediklerini ifade etmiştir. 

2. Onların izledikleri yolun, yalan ve iftira yolu olduğunu belirtip eğer kendisi 
ve yanındakiler de onların dinine uyacak olurlarsa kendilerinin de yalan ve iftira 
sahibi olacaklarına dair kavmini şahit tutmuştur. 


3. Allah'ın kendilerini o dinden kurtarmasını bir nimet olarak sunmuştur. 


4. Allah kendilerine hidâyet verdikten sonra bu batıl dine geri dönmelerinin 


imkânsız olduğunu ifade etmekle de kavimlerinin bu doğrultudaki ümitlerini Kül 
mişlerdir. Çünkü mevcut halleri, kalplerinde Yüce Allah'ı azn sinen ii e 
ubudiyetini, O'ndan başka hiçbir ilah olmadığını, yalnızca O ii Ki a ii 
ve O'na ortak koşulmaması gerektiğini, müşriklerin kabul m > z e Di 
ların batılın en batılı ve imkânsızın en imkânsızı olduğunu ei ğ k K Zira 
dine tekrar dönmelerinin imkânsız olduğunu da beyan Ei — v lık 
Yüce Allah'ın ihsan ettiği akıllar vasıtasıyla hakkı batıldan, doğru 


ayırt edebilecek durumdaydılır. 


Yüce Allah'ın meşieti, yarattıkları h 
dışına çıkma imkânı olmayan iradesi açısı 
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gelse ve bütün güçler bir arada toplansa dabi onlar, hiçbir zaman kendileri hakkın- 
da bir şeyi yapabileceklerine yahut o şeyi terk edebileceklerine dair kesin hüküm 
veremezler. İşte bu yüzden Şuayb aleyhisselam, “Rabbimiz olan Allah'ın dilemesi 
hariç” diyerek istisnada bulunmuştur. Yani bizim de, başka kimselerin de Allah'ın 
ilim ve hikmetine tâbi olan meşietinin dışına çıkabilme imkânımız yoktur. Çünkü 
“Rabbimizin ilmi her şeyi kuşatmıştır.” O, neyin kullarının faydasına olduğunu 
ve hangi esaslar çerçevesinde onların işlerini çekip çevirdiğini çok iyi bilendir. 

“Biz ancak Allah'a güvenip dayandık.” Bizler bize dosdoğru yol üzerinde 
sebat vereceği ve cehenncme ulaştıran bütün yollardan da bizi koruyacağı husu- 
sunda yalnız O'na güvendik. Şüphesiz ki Allah, kendisine güvenip dayananlara 
yeter, onlara dinini de, dünyasını da kolaylaştırır. 

“Rabbimiz, bizimle kavmimiz arasında hak ile hükmet!” Mazlum ve hak 
sabibi kimselere, hakka karşı inatlaşan zalime karşı yardım et ve zafer ver. “Sen, 
hükmedenlerin en hayırlısısın.” Yüce Allah'ın kulları hakkındaki hükmü iki 
türlüdür: Birincisi hakkı batıldan, doğruyu sapıklıktan, dosdoğru yol üzerinde 
yürüyenleri, o yoldan sapmış olanlardan ayırdetmeyi sağlayan ilmi (bilgiye dair) 
hükmü. İkincisi de Yüce AMah'ın zalimleri cezalandırması, salih kimseleri kur- 
tarıp onlara lütfunu ihsan etmesi şeklindeki hükmüdür. İşle mü'minler de Yüce 
Allah'ın, kendileriyle kavimleri arasında hak ve adaletle hüküm vermesini, ken- 
dilerine iki kesimi birbirinden ayıncı hükmü teşkil edecek şekilde âyetlerini, mu- 
cizelerini ve ibretlerini göstermesini istemişlerdi. 
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90- Kavminden kâfir olan ileri gelenler, “Eğer Şuayb'a uyarsanız o 
takdirde siz, andolsun ki büyük bir zarara uğrayacaksınız.” de- 
diler. 


91- Bunun üzerine o şiddetli sarsıntı onları yakalayıverdi de yurtla- 
rında diz üstü çöküp kaldılar. 


30. “Kavminden kâfir olan ileri gelenler,” Şuayb'e uymaktan sakındırmak 
üzere “Eğer Şuayb'a uyarsanız o takdirde siz, andolsun ki büyük bir zarara 
uğrayacaksınız.' dediler.” Ancak bu, nefislerinin kendilerine süslediği bir batıl- 
dı. Onlara göre bedbahtlık ve zarar, doğruluğa ve hidâyete tâbi olmaktaydı. Oysa 
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onlar, en ileri derecedeki zararın, üzerinde bulundukları sapıklığın ve saptırmanın 
devamı olduğunu bilmiyorlardı. Bu gerçeği ancak ibretli ceza ve intikam gelip 
kendilerini bulduğunda öğrenebildiler. 

91. “Bumun üzerine o şiddetli sarsıntı,” yani o çok çetin zelzele “onları 


yakalayıverdi de yurtlarında diz üstü çöküp kaldılar,” ölü ve hareketsiz bir 
halde yere serildiler. 


£ Dp GEZE Nİ İ EE iy 
92- Şuayb'ı yalanlayanlar, sanki orada hiç oturmamış gibi oldular. 
Şuayb'ı yalanlayanlar, işte zarara uğrayanlar onlar oldular. 


92. Yüce Allah, başlarına gelen felaketi haber vererek şöyle buyurmaktadır: 
“Şuayb”: yalanlayanlar, sanki orada hiç oturmamış gibi oldular.” Yani sanki 
yurtlarında hiç kalmamış, oradan hiç yararlanmamış, gölgeliklerinde hiç oturma- 
mış, ırmaklarının kıyılarında hiç dolaşıp vakit geçirmemiş ve ağaçlarının meyve- 
lerinden hiç yememiş gibi oldular, Azap onları yakalayarak oyun, eğlence ve lez- 
zet yurdundan ebedi hüzün, bedbahtlık ve ceza yurduna, azap çukurlarına taşıdı. 
İşte bundan dolayı -devamla- “Şuayb”ı yalanlayanlar, işte zarara uğrayanlar 
onlar oldular.” buyrulmaktadır. Yani âdeta zarara uğramak sadece onlara has- 
tır. Çünkü onlar kıyamet gününde hem kendilerini hem de aile halklarını zarara 
uğratmış olacaklardır ki apaçık hüsran işte budur. Yoksa onların “Eğer Şuayb'a 
uyarsanız o takdirde siz, andolsun ki büyük bir zarara uğrayacaksınız.” dedikleri 


kimseler hüsrana uğramamışlardır. 


YAR GET EA İZ, İİ e Çİ 3 
(İP 
93- Bunun üzerine ondardan yüz çevirdi ve dedi ki: *Ey kavmim, gerçek- 
ten ben size Rabbimin bildirdiklerini tebliğ ettim ve size Geneli 
: Şi 
öğüt verdim. Artık ben, kâfir bir topluma nasıl üzüleyim ki?! 


93. Şuayb'ın kavmi helak olduktan sonru peygumberleri yl ar e 
rek döndü, onları azarlayarık ve ölümlerinde ; e En ni il. ettim.” 
ki: Ey kavmim, gerçekten ben size Rabbimin GE ME 
Sizlere ulaştırdım ve açıkladım. Öyle ki bu tebliğim, bu kon 
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ileri dereceye kadar ulaştı ve sizin kalplerinizin derinliklerine kadar vardı. “Ve 
size içtenlikle öğüt verdim.” Ancak siz benim öğüdümü kabul etmediniz, irşa- 
dıma itaat etmediniz, aksine fasıklık ve azgınlık ettiniz. 

“Artık ben, kâfir bir topluma nasıl üzüleyim ki?!” Ben, hayır kendilerine 
ulaşınca onu reddeden, kabul etmeyen, kötülükten başka bir şeyi kendilerine ya- 
kıştırmayan, hayır namına hiçbir özellikleri bulunmayan bir topluma nasıl üzülür, 
nasıl tasalanırım? Onlar için üzülmeye değmez! Onlar buna layık değiller! Aksine 
böylelerinin belakine ve yok edilmelerine sevinilir. Allah'ım, rezillikten, rüsvaylık- 
lan Sana sığınırız. İnsanlar arasında en ileri derecedeki samimiyetle onların iyilik- 
lerini isteyen bir kimsenin şimdi onlardan uzak olduğunu ilan edecek bir noktaya 
gelmesinden daha ileri bir bedbahtlık ve daha büyük bir ceza olabilir mi? 


© BEZE Aİ ZA SEÇ Gİ KES) goz AZLA CEBİ 3 
ça 2 8 İĞESİZZ GE EE EN GE ULA 
Yk idi 
GOL hey 
94- Biz hangi memlekete bir peygamber gönderdiysek, halkını boyun 
büküp yakarsınlar diye mutlaka fakirlik ve hastabağa uğrattık. 
95- Sonra bu kötü hali değiştirip yerine güzel bir hal verdik. Nihâyet 
çoğaldılar ve “(Bizim gibi) atalarımız da hem darlık hem bolluk 


görmüştü.” dediler. Bunun üzerine Biz de kendileri farkında ol- 
madan onları ansızın yakalayıverdik. 


94. “Biz hangi memlekete” Allah'a ibadet etmeye çağıran ve içinde bulun- 
dukları kötülüklerden alıkoyan “bir peygamber gönderdiysek” ve halkı o pey- 
gambere itaat elmediyse o memleketin “halkını boyun büküp yakarsınlar diye 
mutlaka fakirlik ve hastalığa” ve çeşitli belâlara “uğratmışızdır.” Allah onları 
bu gibi musibetlere uğratmıştır ki belki bu sayede nefisleri yola gelir de Yüce 
Allah'a yalvarıp yakarırlar, hakka boyun eğerler. i 


di “Sonra” bu imtihan bir fi ayda sağlamayınca, aksine büyüklenmeleri devam 
edip azgınlıkları artınca “bw kötü hali değiştirip yerine güzel bir hal verdik.” 
Allah onlara bol bol rızık ihsan edip bedenlerine afiyet vermiş ve üzerlerindeki 
türlü bela ve musibetleri kaldırmıştır. “Nihâyet çoğaldılar,” sayıca artılar, rızık- 
ları çoğaldı, Allah'ın nimel ve lütuflarından bol bol yalar Öcalan karşı 
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karşıya kaldıkları bela ve musibetleri unuttular ve “(Bizim gibi) atalarımız da 
hem darlık hem bolluk görmüştü.” dediler.” Yani bu, öteden beri devam ede- 
gelen bir durumdur, öncekilerde de sonrakilerde de görülen bir haldir. Bu yüzden 
insanlar kimi zaman bolluk ve rahat içinde, kimi zaman darlık ve sıkıntı içinde, 
kimi zaman sevinç, kimi zaman da keder içinde olurlar. Zamanın değişmesine ve 
günlerin dönüp durmasına bağlı olarak halleri değişip durur. 


Böylece onlar, karşı karşıya kaldıkları bu hallerin öğüt ve hatırlatma olma- 
dığını, onları yavaş yavaş azaba sürükleme ve durumlarına bir tepki amacı taşı- 
madığını zannettiler. Nihâyet hallerinden memnun oldular, kendilerine verilenler 
dolayısıyla şımardılar, dünya onlar için en ileri derecede neşe kaynağı oldu. “Bu- 
nun üzerine Biz de kendileri farkında olmadan,” helak edilmek hatırlarına 
bile gelmediği bir sırada azapla “onları ansızın yakalayıverdik.” Halbuki onlar 
Allah'ın kendilerine verdiği nimetleri ellerinde tutabileceklerine, onların hiçbir 
şekilde yok olmayacağına ve bunlardan ayrı kalmayacaklarına inanmışlardı. 


İS Nİ ENS çi En Şİİ 
(© A 
96- Eğer o ülkelerin halkı iman etseler ve korkup sakınsalardı üzer- 


lerine gökten ve yerden nice bereket (kapıları) açardık. Fakat 
onlar yalanladılar, Biz de kazanmakta oldukları yüzünden on- 


ları yakalayıverdik. 


96. Yüce Allah peygamberleri yalanlayan kimselerin öğüt ve uyarı olmak üze- 


re darlıkla, yavaş yavaş azaba sürüklenmek üzere de bollukla denenip imtihan 
edildiklerini belirttikten sonra şunu ifade etmektedir: Şayet o ülkelerin halkları 
kalpleriyle samimi olarak iman edip amelleriyle Le 9) YARI doğrulasalar- 
dı, Allah'ın haram kıldığı şeyleri terk etmek suretiyle zahiren ve batınen takvalı 


olsalardı Allah, gökten ve yerden üzerlerine bereket kapılarını açardı. 
üzerlerine bol bol yağmur yağdırır, yerden de öyle bol bitkiler çıkarırdı ki | em 
7 bol ve en rahat bir şekilde sürer, 


ilerini en 
e davarlarının yaşamı 
e e lerdi. Ancak onlar iman etmediler, 


herhangi bir sıkıntı ve yorgunluk gi denle “Biz de kazanmakta 
Allah'tan korkmadılar ve takvalı olmadılar. Bu nede 


N in çekilip alınması 
» çesitli cezalar, belalar, bereketlerin çekilip 

oldukları yüzünden onları” çeşitli cezatar. Gree 
ve pek ei “ya kalayıverdik.” Bunlar ise amellenne karşılık olar: 
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cek cezanın sadece bir kısmıdır. Çünkü kazandıkları bütün günahlar karşılığında 
onları azapla yakalayacak olsaydı yeryüzünde canlı namına hiçbir varlık bırak- 
maması gerekirdi: “İnsanların kendi elleriyle kazandıklarından ötürü karada 
ve denizde fesad başgösterdi. (Bu) işlediklerinin bazısını onlara tatbrsın ve 
belki dönerler diyedir.” (er-Rum, 30/41) 


4 
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(OLS 
97- Acaba o ülkelerin halkı, geceleyin uyurlarken azabımızın kendi- 
lerine gelmeyeceğinden emin mi oldular? 
98- Yahut o ülkelerin hafkı, azabımızın kendilerine kuşluk vakti eğ- 
lenirlerken gelmeyeceğinden yana emin mi oldular? 
99- Yoksa onlar Allah'ın tuzağından emin mi oldular? Halbuki hüs- 
randa olanlardan başkası Allah'ın tuzağından emin olmaz. 


97. “Acaba o ülkelerin halkı,” (ayetlerin gelişinden de anlaşılacağı üzere 
bunlar peygamberleri yalanlayan kavimlerdir) “geceleyin uyurlarken,” yani ga- 
fil bir halde dinlenmekteyken, hiç beklemedikleri bir anda o çetin "azabımızın 
kendilerine gelmeyeceğinden emin mi oldular?” 

98. “Yahut o ülkelerin halkı, azabımızın kendilerine kuşluk vakti oynar- 
larken gelmeyeceğinden yana emin mi oldular?” Yani bu konuda onlara güven 
veren nedir? Onlar azabı hak etmelerine sebep olan işleri yaptıkları, sadece bir 
bölümü bile helak edilmeyi gerektiren pek çok büyük günah işledikleri halde 
azaptan yana emin olmalarını sağlayan nedir? 

j 99. “Yoksa onlar Atlah'ın tuzağından emin mi oldular?” Yani Allah'ın, hiç 
bilmedikleri bir yerden kendilerini yavaş yavaş azaba yaklaştırmasından ve müh- 
let vermesinden emin mi oldular? Şüphesiz ki O'nun tuzağı pek çetindir. 

“Halbuki hüsranda olandardan başkası Allah'ın tuzağından emin olmaz.” 
Çünkü Allah ın ansızın gelen azabından yana emin olan kimse, amellere karşılık 
verileceğine inanmamış, peygamberlere de tam anlamıyla iman etmemiş demektir. 

Bu ii kerimede yer alan ileri derecedeki korkutmu dolayısıyla kul, hiçbir 
zam i i i 

an sahip olduğu imandan yana emin olmamalıdır. Aksine sahip olduğu imanı 
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alıp götürecek bir bela ile Sınanacağından yana endişe etmeli, bundan dolayı kor- 
kup titremelidir. Her zaman Yüce Allah'a, “Ey kalpleri evirip çeviren! Kalbimi 
dinin üzere sabit kıl!” diye dua etmelidir. Fitnelerin başgöstermesi halinde ken- 
disini kötülükten kurtarabilecek her türlü sebebe yapışmalıdır. Çünkü kul, hangi 
dereceye ulaşırsa ulaşsın azaptan kesinlikle kurtulduğu kanaatine sahip olamaz. 


<Er 
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GO ere perry Ki 
100- Yeryüzüne (önceki) sahiplerinden sonra varis olanlara Şu (ger- 
çek) hâlâ belli olmadı mı: Eğer Biz dileseydik onları da günah- 


larından dolayı musibetlere duçar ederdik. (O zaman) kalpleri- 
ni mühürleriz de artık işitmez oluverirler. 


100. Yüce Allah, geçmiş ümmetlerin helak edilmesinden sonra geriye kalan 
ümmetlerin dikkatlerini çekerek şöyle buyurmaktadır: “Yeryüzüne (önceki) sa- 
hiplerinden sonra varis olanlara şu (gerçek) hâlâ belli olmadı mı; Eğer Biz 
dileseydik onları da günahlarından dolayı musibetlere duçar ederdik...” Yani 
kendilerinden önceki ümmetlerin günahları sebebiyle helak edilmesinden sonra 
yeryüzüne mirasçı olan, sonra da helak edilen ümmetlerin ameli gibi amelde bu- 
lunan ümmetlere şu husus açık seçik bir şekilde belli olmadı mı: Eğer Yüce Allah 
dilemiş olsaydı günahları sebebiyle onları da cezaya çarptırırdı. Çünkü Allah'ın, 
hem öncekiler hem sonrakiler hakkındaki sünneti/kanunu budur. 

“(O zaman) kalplerini mühürleriz de artık işitmez oluverirler.” Yani eğer 
Yüce Allah, onları uyarıp dikkatlerini çekmesine rağmen uyanmayacak, öğü ver- 
mesine rağmen öğüt almayacak, âyetlerle ve ibret alınca ei hidâyete 
iletmesine rağmen hidâyet bulmayacak olurlarsa İN in aa e Ni 
zalandırır ve kalplerini mühürler de artık günah Kipiepi kalpigrini işi ni ç 
kalplerine mühür basılır da artık o kalplere hak diye bir şey girmez, in e 
dilerine fayda sağlayacak hiçbir şeyi de işitmezler. Onlar 


bir şey ulaşmaz. Ken i aa idi 
ancak kendileri hakkında aleyhlerine delil olabilecek şeyleri işitmekle kalırlar. 
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101- İşte o ülkelerin haberlerinden bir kısmını sana anlatıyoruz. 
Gerçekten peygamberleri onlara apaçık deliller getirmişlerdi. 
Fakat daha önce (hakkı) yalanlamaları sebebiyle (onlara) iman 
etmediler. İşte Allah kâfirlerin kalplerini böyle mühürler. 


101. “İşte” daha önce kendilerinden söz edilen “o ülkelerin haberlerinden” 
ibret alacak olanlara ibret olacak, zalimlerin zulümlerinden vazgeçmelerini sağla- 
yacak, takva sahipleri için de öğüt olacak “bir kısmını sana anlatıyoruz. Ger- 
çekten peygamberleri onlara apaçık deliller getirmişlerdi.” Yani yalanlayan bu 
kimselere peygamberler gelmiş ve onları mutluluklarını sağlayacak şeylere davet 
etmişlerdi. Yüce Allah da peygamberleri apaçık mucizelerle, hakkı açıkça orlaya 
koyan ve eksiksiz bir şekilde açıklayan delillerle desteklemişti. Ancak bunların o 
ümmetlere hiçbir faydası olmadı ve onlara en ufak bir yarar sağlamadı. 


“Fakat daha önce (hakkı) yalanlamaları sebebiyle (onlara) iman etme- 
diler.” Yani ilk defasında hakkı yalanlamaları ve reddetmeleri sebebiyle Allah, 
hakkı reddetmelerinin bir cezası olarak onları imana iletmedi. Nitekim Allah bir 
yerde de şöyle buyurmaktadır: “Onların kalplerini ve gözlerini çeviririz de ilk 
defa ona iman etmedikleri gibi (yine iman etmezler) ve Biz de onları azgınlık- 
ları içerisinde şaşkın bir halde bırakırız.” (el-En'am, 6/1 10) 


“İşte Allah, kâfirlerin kalplerini böyle mühürler.” Bu, yaptıklarının bir ce- 
zasıdır. Allah onlara zulmetmedi, fakat asıl onlar kendilerine zulmettiler, 


KİA İL EYY 


102- Onların çoğunda ahde vefa bulamadık. Onların çoğunun ger- 
çekten fasık kimseler olduğunu gördük. 


102. “Onların çoğunda ahde vefa bulamadık.” Yüce Allah'ın kendilerine 
peygamber göndermiş olduğu ümmetlerin çoğunda ahde bağlılık diye bir şey bu- 
lamadık. Yani Allah'ın bütün alemlere yapmış olduğu tavsiye ve emirleri üzerin- 
de sebat ve bağlılık görmediğimiz gibi onlar, Allah'ın peygamberleri vasıtasıyla 
kendilerine göndermiş olduğu cmirlere de en ufak bir itaat göstermediler. 


İ “Onların çoğunun gerçekten fasık kimseler olduğunu gördük.” Allah'ın 
ilaati dışına çıkan ve Allah'tan herhangi bir hidâyet olmaksızın kendi he 


| valarının 
arkasından giden kimseler olduğunu gördük. Allah peygamberler gön 


dermekle, 
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kitaplar indirmekle kulları imtihan etmiş ve onlara kendi ahit ve hidâyetine tabi 
olmalarını emretmiştir. Ancak O'nun emrine, insanlar içinde, Yüce Allah'ın ezel- 
den beri mutlu olacaklarını takdir buyurduğu az bir kısmı uymuştur. İnsanların 
çoğunluğu ise hidâyetten yüz çevirmiş ve peygamberlerin getirdiklerine karşı bü- 
yüklenmişlerdir. Yüce Allah da onları çeşitli cezalarla cezalandırmıştır. 
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103- Sonra onların ardından Musa'yı, mucizelerimizle Firavun'a ve 
onun ileri gelenlerine gönderdik. Onlarsa bu mucizelere karşı 
zalimdik ettiler. Fesatçıların sonu nice oldu bir bak! 


103. Yani Biz o peygamberlerden sonra o büyük önder, o şerefli peygamber 
Müsâ Kelimullahı oldukça azgın ve zorba bir kavim olan Firavun kavmiyle on- 
ların soyluları ve ileri gelenlerine gönderdik. Yüce Allah onlara, benzeri görül- 
medik türden büyük mucizeler gösterdi. *Onlarsa bu mucizelere karşı zalimlik 
ettiler.” Çünkü bu mucizelerin gereği üzere Müsâ'ya itaat etmediler. Bu itaatten 
kaçanlar ise zalimdir. İşte onlar, itaat edecek yerde bu mucizelere karşı büyüklük 
tasladılar. “Fesatçıların sonu nice oldu bir bak!” Allah'ın onları nasıl helak 
ettiğine, laneti ve yerilmeyi dünyada da, kıyamet gününde de peşlerine nasıl tak- 
tığına bir bak! Onlara verilen bu şeyler ne kötüdür! Yüce Allah, bu buyruğunda 
öz ve topluca ifade ettiği hususları şu buyruklarıyla etraflıca açıklamaktadır: 

MEJİYİKİLDEAN İN ii Aliş 
(O ay Aa li İŞ 

104- Müsâ dedi ki: 'Ey Firavun, ben şüphesiz ki âlemlerin Rabbi 

tarafından gönderilmiş bir peygamberim." 

105- “Allah hakkında haktan başkasını söylememem üzerime bir 

borçtur. Gerçekten size Rubbinizden apaçık bir delil ile geldim. 
Artık İsrailoğullarını benimle beraber gönder” 


104. Müsi, Firavun'a gelip onu imana davet ederek “Dedi ki: *Ey Firavun, şüp- 
hesiz ki ben âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş bir peygamberim.” Yani 
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ben yüce biri tarafindan gönderilmiş bir peygamberim. Beni gönderen, âlemlerin 
Rabbidir. O'nun rubübiyeti ulvi alemi de, süfli alemi de kuşatmıştır. O, bütün 
mahlukatını çeşitli ilâhi tedbirlerle gözetip kollar. Onları başıboş bırakmaması da 
O'nun rububiyetinin bir gereğidir. Bu yüzden onlara peygamberleri, müjdeleyiciler 
ve uyanp korkutucular olmak üzere gönderir. Hiç kimse O'na karşı cür'et edip de 
peygamber olarak gönderilmediği halde peygamber olduğunu iddia edemez. 

105. O yüce Rabbin şanı bu olduğuna, risaleti için de beni seçtiğine göre ben 
O'nun hakkında yalan hiçbir şey söyleyemem. O'nun hakkında bak olmayan hiç- 
bir sözü “O bana söylememi emretti.” diye iddia edemem. Çünkü ben O'nun 
hakkında haktan başka söz söyleyecek olursam elbette ki vakit geçmeden beni 
cezalandırır. Beni aziz ve muktedir olanın yakalayışı ile yakalar. 

Bu durum, onların Müsâ'ya itaat elmelerini ve ona tâbi olmalarını gerektiren 
bir husustur. Üstelik o, Yüce Allah'tan getirdiklerinin hak olduğuna dair apaçık 
deliller de getirmişti. O halde onların, Müsâ'nın gönderiliş maksadına uygun ola- 
rak amel etmeleri gerekirdi. Bu gönderilişin, iki önemli maksadı vardı: Kendisine 
iman edip ona tâbi olmaları ve İsrailoğulları'nı onunla birlikte göndermeleri idi. 
O İsrailoğulları ki Allah, onları kendi zamanlarında bütün alemlere üstün kılmış- 
tır. Onlar peygamberlerin torunlarıdır ve Yakub'un soyundan gelen kimselerdir ki 
Müsâ aleyhisselam da onlardan biridir. 


ENEZ İĞ Gü EYİ Sİ EEE ESİR > 
(ÖYMEN OL 
1€6- Dedi ki: 'Eğer bir mucize getirdiysen ve de doğru söyleyenler- 
den isen haydi onu göster” 
107- Bunun üzerine Musa, asasını attı da o birden apaçık bir yılan 
oluverdi. 


108- Elini çıkardı, bir de ne görsünler! O, bakanların önünde bem- 
beyaz parlıyordu. 


106. Firavun, Musa'ya “dedi ki: “Eğer bir mucize getlrdöysen ve de doğru 
söyleyenlerden isen haydi onu göster!'” 
107. Firavun'un bu sözleri söylemesi üzerine Müsâ da “asasını” yere “attı 


da 0” asa “birden apaçık” besbelli ve gözlerin önünde hareket eden “bir yılan 
oluverdi.” 
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108. “Elini” koynundan “çıkardı, bir de ne görsünler! O,” herhangi bir has- 
talıktan dolayı olmaksızın “bakanların önünde bembeyaz parlıyordu.” 


. aş 


İşte bunlar, Müsâ'nın getirdiklerinin gerçekliğine, onun doğru söylediğine ve 
âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş bir peygamber olduğuna delalet eden apa- 
çık iki büyük mucize idi. Fakat iman etmeyen kimselere ne kadar mucize gelirse 
gelsin can yakıcı azabı görmedikçe iman etmezler. İşte bu yüzden şöyle dediler: 
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109- Firavun'un kavminden ileri gelenler, “Gerçekten de bu, gâyet 
bilgin bir sihirbazdır.' dediler. 

110- “Sizi yurdunuzdan çıkarmak istiyor.” (Firavun,) “O halde ne bu- 
yurursunuz?”' 

111- Dediler ki: “Onu ve kardeşini alıkoy, şehirlere de toplayıcılar 
gönder de,” 


117- “Sana ne kadar bilgin sihirbaz varsa hepsini getirsinler.” 


109. Firavun ve beraberindekiler, gördükleri mucizelerle gözleri kamaştığı 
halde iman etmediler. Bu yüzden de “Firavun'un kavminden ileri gelenler” 
tutarsız açıklama ve yorumlara giderek “Gerçekten de bu, gâyet bilgin bir 
sihirbazdır.”” yani ustaca sihir yapan biridir “dediler.” 

110. Ardından da kıt akıllı kimseleri korkutmak amacıyla Müsâ için; “O, 
bu yaptıklarıyla “sizi yurdunuzdan çıkarmak istiyor." dediler. Yani o sizleri 
yurtlarınızdan sürmek için bunları yapıyor. “O halde nc buyurursunuz?” Yani 
Müsâ'ya yapacakları uygulama hususunda ve güya onun kendilerine vereceği 
zararı ne şekilde önleyecekleri hakkında kendi aralarında istişare ettiler, Çünkü 
onun getirdiklerini çürütüp iptal edecek bir karşılık verilmeyecek olursa o, in- 
sanların çoğunun aklını etkiler. İşte o vakit aralarında görüş birliğine vardılar ve 
nihâyet Firavun'a şöyle dediler: 

111. “Onu ve kardeşini alıkoy,” her ikisini de alıkoy ve onlara bir süre ver, 
dediler, Şehirlere de ülke ahalisini toplayacak ve yi kadar usta sie in 
tirecek kimseler gönder. Yani bunlar oldukça bilgine ve becerikli mea 
getirsinler ki Müsü'nın yaptığı sihre karşı koyabilsinler. Bu maksatla Müsâ'ya 


şöyle demişlerdi: Ey Müsâ, “Bizimle senin aranda bir buluşma yeri ve vakti 
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belirle ki sen de, biz de caymayalım. Düz ve geniş bir yer olsun.” (Müsü) dedi 
ki: “Sizinle buluşma zamanımız bayram günü(nüz) ve kuşluk vakti insanla- 
nn toplanma vakti olsun.” (Taha, 20/58-59) 
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113- Sihirbazlar Firavun'a gelip dediler ki: “Eğer galip gelen biz 
olursak her halde bize bir mükâfat var, değil mi?” 
114- O da “Evet, hem siz elbette çok yakınlarımdan da olacaksınız.” 
dedi. 


113. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sihirbazlar Firavun'a” galip geldik- 
leri takdirde ondan mükâfat istemek üzere “gelip dediler ki: “Eğer galip gelen 
biz olursak herhalde bize bir mükâfat var, değil mi?*” 


114. Firavun da onlara ““Evet” size mükâfat vardır, “hem siz elbette çok 
yakınlarımdan da olacaksınız.” dedi.” Böylece hem mükâfat vermeyi, hem de 


kendi yakınına, yüksek bir mertebeye çıkarma vaadinde bulundu ki Müsâ'yı yen- 
mek için bütün güç ve imkanlarını ortaya koysunlar, tam bir gayretle çalışsınlar. 


—. 
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115- “Ey Müsâ, sen mi ilk atacaksın, yoksa ilk atan biz mi olalım?” 
dediler. 
116- (Önce) siz atın.” dedi. Onlar atınca insanların gözlerini büyü- 


lediler, onlara korku saldılar ve böylece büyük bir sihir ortaya 
koydular. 


> Çok büyük si kalabalığın huzurunda Müsi ile karşı karşıya geldiklerinde 
Müsâ'nın getirdiklerine aldırış etmeksizin ona meydan okuyarak “Ey Müsâ, sen 
mi” beraberindekini “Ilk atacaksın, yoksa ilk atan biz mi olalım?” dediler.” 
116. Müsi da onlura, insanların hem sihirbazların beraberinde ne olduğunu 
yem de kendisinde ne bulunduğunu görmelerini sağlamak için ““(Önce) siz atın.” 
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dedi. Onlar” beraberlerinde bulunan iplerini ve sopalarını “atınca” bunlar, yap- 
tıkları büyüden dolayı hareket eden yılanlarmış gibi göründüler ve böylelikle 
“insanların gözlerini büyülediler, onlara korku saldılar ve böylece büyük 
bir sihir ortaya koydular.” Benzeri görülmedik bir sihir yaptılar. 


(Ozkaya as Giz Gerİ 
117- Biz de Müsâ'ya, “Asanı at!' diye vahyettik. Bir de ne görsünler, 
onların uydurup düzdüklerini bir bir yakalayıp yutuyor! 
118- Böylece hak ortaya çıktı ve onların yapmakta oldukları şeyler 
de boşa gitti. 
119- Oracıkta yenildiler ve küçük düştüler. 
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117. “Biz de Müsüâ'ya, 'Asanı at!” diye vahyettik.” O da asasını attı. “Bir 
de ne görsünler!” Asa hareketli bir yılan oluvermiş ve “onların uydurup düz- 
düklerini,” yalanlarını ve insanların gözlerini boyadıklan sihirleri “bir bir ya- 
kalayıp yutuyor.” 

118. “Böylece hak ortaya çıktı.” Hak meydana çıktı ve o toplantıda alenen 
kendini göstermiş oldu. “Onların yapmakta oldukları şeyler de boşa gitti.” 

119. “Oracıkta,” o yerde ve konumda “yenildiler ve küçük düştüler.” Batıl- 
ları darmadağın olmuş, büyüleri yok olup gitmişti. Elde edeceklerini zannettikleri 
maksatlarını da gerçekleştiremediler. 
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120- Sihirbazlar da secdeye kapandılar. 

121- Dediler ki: “Âlemlerin Rabbine iman ettik. 

122- 'Müsü ve Harun'un Rabbine." İ We 

123- Firavun, *Ben size izin vermeden önce mi ona IMAR ettiniz? Bu, 
şüphe yok ki ahalisini oradan çıkarmanız için şehirde kurduğu- 
nuz (gizli) bir tuzaktır. Yakında bileceksiniz.” dedi. 
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120-122. Gerçeği en büyük çapta anlayanlar hiç şüphesiz bu işin ehli olan si- 
birbazlardı. Çünkü onlar sihrin çeşitlerini, inceliklerini, başkalarının bilmedikleri 
inceliklerini biliyorlardı. Bu yüzden de Müsâ'nın yaptığının Allah'tan gelmiş ve 
hiçbir kimsenin karşı koyamayacağı, boy ölçüşemeyeceği büyük bir delil/mucize 
olduğunu anladılar. Bu yüzden de secdeye kapandılar ve “Âlemlerin Rabbine 
iman ettik. Müsâ ve Harun'un Rabbine.” dediler. Yani “biz Müsâ aleyhisselam 
ile birlikte gönderilen apaçık mucizeleri/dekileri tasdik ettik, doğruladık.” 


123. “Firavun” ise iman ettikleri için onları tehdit ederek “Ben size izin ver- 
meden önce mi ona iman ettiniz?” dedi. Çünkü o aşağılık herif, hem bedenleri 
hem de söylenen sözleri kontrol eden oldukça baskıcı bir yöneticiydi. Kendisi- 
nin sözünün itaate değer olduğu ve aralarında onun sözünün geçtiği hem o hem 
de kavmi tarafından kabul edilmişti. Bu yüzden hiç kimsenin onun sözünden ve 
hükmünden dışarı çıkamayacağı kanaatine sahipti. İşte toplumlar bu hale gelince 
çökerler, akılları ve nüfuzları zayıflar. Kendi haklarını savunmakta acze düşerler. 
Bu yüzden Yüce AHah onun hakkında şöyle buyurmaktadır: “Kavmini böylece 
hafife aldı, onlar da ona itaat ettiler.” (ez-Zuhruf, 43/54) İşte burada da onun on- 
lara, “Ben size izin vermeden önce mi ona iran ettiniz?” dediği bize nakledil- 
mektedir. Yani bu, sizin bana karşı yaptığınız bir saygısızlık, bir cüretkârlıktır. 


Ardından da kavmine karşı gerçeği ters yüz ederek şöyle demiştir: “Bu, şüp- 
he yok ki ahalisini oradan çıkarmak için şehirde kurduğunuz (gizli) bir tu- 
zaktır.” Yani Müsâ, size büyüyü öğreten büyüğünüzdür, başınızdır. Siz Müsâ'yla 
birlikte ona karşı yenik düşmek ve onun galip gelmesini sağlamak, arkasından da 
ona tâbi olmak hususunda gizlice anlaşmışsınız. Bütün insanların yahut büyük 


çoğunluğunun size tâbi olmasını sağlamak ve böylelikle oranın ahalisini yurtla- 
rından çıkarmak için böyle yaptınız. 


Halbuki bu yalandı. Kendisi de, olayların içyüzünden haberi olanlar da çok iyi 
bilmekteydiler ki Müsâ aleyhisselam sihirbazlardan hiçbiriyle bir araya gelmemişti. 
Sihirbazlar, Firavun'un ve onun elçilerinin nezareti altında bir araya gelip toplan- 
mışlardı. Müsâ'nın ortaya koyduğu şey ilâhi bir mucizeydi, Sihirbazlar, Müsü'yı 
yenmek için bütün güçlerini ortaya koymuşlar, ancak sonunda aciz kalmışlar ve 
hakkı apaçık görünce de hakka tâbi olmuşlardı. 

Daha sonra Firavun onları, “Yakında” 


; size ne türlü cezala imi “bi- 
leceksiniz.” diyerek tehdit etti, r vereceğimi “b 
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124- “Andolsun ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim. 
Sonra da hepinizi birden asacağım.” 

125- Dediler ki: “Biz elbette Rabbimize döneceğiz.” 

126- “Sen bizden sırf Rabbimizin âyetleri bize geldiğinde onlara 
iman ettik diye intikam alıyorsun. Ey Rabbimiz! Üzerimize sa- 
bır yağdır ve canımızı müslüman olarak al” 


124. “Andolsun ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim.” Alçak 
herif, sihirbazların yeryüzünde fesat çıkartan kimseler olduğunu iddia ederek on- 
ları yeryüzünde fesat çıkartanlara uygulanan ceza olan el ve ayakların çaprazlama 
-yani sağ el ile sol ayağın- kesilmesiyle cezalandıracağını söyledi. “Sonra da 
hepinizi birden” hurma ağaçlarına “asacağım.” O kendi iddiasına göre böylece 
onları rezil etmek istemişti. Ayrıca “Ben bu işi kiminize uygularken kiminize 
uygulamayacak değilim. Hepiniz bu azabı tadacaksınız.” demişti. 

125. İman eden sihirbazlar ise kendilerini tehdit eden Firavun'a “dediler ki: 
“Biz elbette Rabbimize döneceğiz.” Yani senin vereceğin cezaya aldırmıyoruz. 
Çünkü Allah daha hayırlı ve daha bakidir. Öyleyse istediğin hükmü ver! 

126. “Sen bizden sırf Rabbimizin âyetleri bize geldiğinde onlara iman 
ettik diye intikam alıyorsun.” Yani senin bizi ayıplamanın, bizi tehdit etmenin 
tek bir sebebi var. Bu da bizim suç işlememiz değil, Rabbimizin âyetlerine iman 
edişimizdir. Eğer bu, kişinin ayıplanmasını ve cezalandırmasını gerektiren bir 
günah ise işte bizim günahımız ancak budur. 

e sebat vermesi için Allah'a dua ederek şöyle 
dediler: “Ey Rabbimiz! Üzerimize” çok büyük bir li yağdır e yu 
ların karşı karşıya kaldıkları imtihan büyüktü ii ieplihaa kişiyi ölüme ği 
rüyordu. Bu yüzden kalbin sebat bulması, fa mi ma RK EN etmesi 
i yennmaması için çok büyük bir sabra ihtiyaç var- 
ve çok büyük bir sarsılmanın yaşanmaması Için Çk. a 
dı. “Ve canımızı müslüman olarak al!” Senin emrine bağlanan, peygamberine 


i pe 
uyan kimseler olarak canımızı al! 


Daha sonra kendilerine sabır v 


186 Tefsiru5-Sadi EİN çi ai 
MG M0 e e 


Buyruğun zahirinden anlaşıldığına göre Firavun onlara savurduğu bu tehdidi- 
ni uyguladı, Yüce Allah da iman eden sihirbazlara sebat verdi. 
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127- Firavun'un kavminden ileri gelenler şöyle dedi: “Müsâ ve kav- 
mini yeryüzünde fesat çıkarsınlar ve Musa da hem seni hem de 
ilahlarını terk etsin diye mi (serbest) bırakacaksın?” O da “Oğul- 
larını öldüreceğiz ve kadınlarını diri bırakacağız. Şüphesiz biz 

onların üzerinde ezici bir güce sahibiz.” dedi. 


127. Firavun, ileri gelenleri ve onlara uyan avam, Allah'ın âyetlerine karşı bü- 
yüklük tasladılar, onları, zalimlik ederek ve büyüklenerek bile bile inkâr ettiler. 
Firavun'u Müsâ'yı cezalandırmaya teşvik ederek getirdiklerinin balıl ve bozgun- 
culuk olduğu iddiasıyla “Müsâ ve kavmini yeryüzünde,” Allah'ın yoluna, üs- 
tün ahlaki değerlere, yeryüzünde ıslahın ta kendisi olan güzel amellere davetlerini 
kastederek “fesat çıkarsınlar... diye mi (serbest) bırakacaksın?” dediler. Oysa 
Firavun'un ve beraberindekilerin yaptıkları fesadın tâ kendisidir. Ancak zalimler 
ne söylediklerine aldırmazlar. “...Musa da hem seni hem de ilahdarını terk etsin 
diye mi...?” Müsâ'nın hem seni hem de ilahlarını bırakıp sana yönelmeyi engeKe- 
mesine, insanların sana uymalarına mani olmasına imkân mı tanıyacaksın? 


Firavun da onlara, İsrailoğullarını Müsâ ile birlikte çoğalmalarına fırsat ver- 
meyecek bir halde bırakacağını ileri sürüp kendi kanaatine göre bu şekilde hem 
kendisinin hem de kavminin onların zararlarından yana emin olacağını söylerek 
şöyle cevap verdi: “Oğullarını öldüreceğiz ve kadınlarını diri bırakacağız.” 
Yani kadınlarını öldürmeyeceğiz. Biz böyle yapacak olursak çoğalmalarından 
yana emin oluruz, geri kalanlarını da hizmetimizde kullanırız ve istediğimiz iş- 
lerde onları çalışlırırız. Çünkü “Şüphesiz biz onların üzerinde ezici bir güce 
sahibiz.” Bizim hükmümüz dışına çıkamazlar, buna güçleri yetmez. Bu ise 


Firavun'un zorbalığının, azgınlığının ve katılığının en ileri derecede olduğunu 
göstermektedir. 
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128- Müsâ, kavmine “Allah'tan yardım dileyin ve sabredin. Şüphe- 
siz ki yeryüzü Allah'ındır. Orayı kullarından dilediğine miras 
kılar. Güzel akıbet takvâ sahiplerinindir.” dedi. 


128. Müsâ, yüce Rablerinden yardım istemeden hiçbir şey yapamayacakları 
böyle bir durumda kavmine ilahi yardımı ve desteği istemelerini tavsiye ede- 
rek şöyle dedi: “Allah'tan yardım dileyin.” Size fayda sağlayacak şeyleri elde 
etme, zarar verecek şeyleri önleme hususunda O'na güvenip dayanın. O'nun sizi 
mükemmel bir konuma getireceğine güvenin “ve sabredin.” Başınıza gelenlere 
karşı kurtukuşu bekleyerek sabredin. 


“Şüphesiz ki yeryüzü Allah'ındır.” Firavun'un da değildir, kavminin de de- 
ğildir ki orada istedikleri gibi tahakküm etsinler. “Onu kullarından dilediğine 
miras verir.” Yani kendi irade ve hikmetine uygun olarak orayı insanlar arasında 
elden ele dolaştırır. Fakat güzel akıbet, takvâ sahiplerinin olacaktır. Şüphesiz ki 
takvâ sahipleri Allah'ın hükmü ve sınaması gereği bir süre mihnetlerle karşı kar- 
şıya kalacak olsalar dahi ilâhi zafer ve yardım onlarındır. *Güzel akıbet, takvâ 
sahiplerinindir.” Takvâ sahiplerinin kendilerine düşmanlık eden kavimlerine 
karşı zafer kazanması suretiyle güzel son onların olacaktır. 

İşte kulun vazifesi budur. O, gücü yetecek olursa başkalarından kendisine ge- 
lebilecek zararları önleyecek sebebleri imkanı oranında yerine getirir, aciz kaldı- 
gi takdirde ise sabreder, Allah'tan yardım diler ve kurtuluşu bekler. 
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129- Dediler ki: “Sen bize gelmeden önce de eziyet görüyorduk sen 
bize geldikten sonra da..." Dedi ki: “Umulur ki Rabbiniz düş- 
manınızı helak eder ve sizl yeryüzünde halifeler kılar da sizin 


nasıl amel edeceğinize bukar.” 


129, İsrailoğulları, Firavun'un işkence ve eziyeti altında uzun süre Kalmaktan 


yana usanmış bir halde Müsâ'ya “dediler ki: 'Sen bize Belmeneni önce 0 eziyet 
görüyorduk, sen bize geldikten sonra da...” »m yeke eziyel ei 
Onlar bize en kötü azabı tatırıyorlar, oğullarımızı öldürüyor ve kız çocuklarımızı 


diri bırakıyorlar. 
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Müsâ da Firavun'un ve kavminin kötülüklerinden kurtuluşun yakın olduğu 
konusunda onlara umut vererek şöyle dedi: “Umulur ki Rabbiniz düşmanınızı 
helak eder ve sizi yeryüzünde halifeler kılar.” Size orada iktidar verir ve yö- 
netimi size tevdi eder de “sizin nasıl amel edeceğinize bakar.” Şükür mü ede- 
ceksiniz, yoksa nankörlük mü? Bu, ilâhi bir vaat idi ki Yüce Allah, dilediği vakit 
gelince onu gerçekleştirmiştir. 


ÇO EXE Lv öç iL İİ Ky 
430- Andolsun ki biz Firavun hanedanını, belki düşünüp öğüt alırlar 
diye kuraklık ve ürün kıtlığı Se cezalandırdık. 


130. Yüce Allah bu son süreçte Firavun hanedanına ne şekilde davrandığını 
beyan etmiş ve bunun -O'nun geçmiş ümmetlere uyguladığı kanununda olduğu 
üzere- belki boyun eğip Allah'a yakarırlar diye türlü zorluk ve sıkıntıyla cezalan- 
dırılmaları şeklinde olduğunu ifade etmiştir: “Andolsun ki biz Firavun hane- 
danını belki düşünüp öğüt alırlar,” başlarına gelenlerin, yaptıklarından dolayı 
Allah'ın kendilerine yönelik bir azarı ve uyarısı olduğunu anlayıp belki küfür- 
lerinden vazgeçerler “diye kuraklık ve ürün kıtlığı ile cezalandırdık.” Ancak 
bunun onlara faydası olmadı, onlar zulüm ve fesatlarını sürdürüp gittiler. 
<İ>; .. » ia > . şe 2 A» >> o, de 
YAZ is aya, bila AZ m oğan ÜYE 26 GEZ 

AD OE İZİ Me AE 
131- Onlara bir iyilik geldiğinde *Bu zaten bizim hakkımız.” dediler. 
Eğer başlarına bir fenalık gelirse bunu Müsâ ve beraberinde- 
kilerin uğursuzluğu olarak kabul ederlerdi. İyi bilin ki onların 


bu uğursuzluğu, ancak Allah katındander, fakat onların çoğu 
bilmezler. 


131. “Onlara bir iyilik” bol ürün ve geniş rızıklar “geldiğinde, 
bizim hakkımız.' dediler.” “Biz bunu hak ettik” deyip o 


, “6 $) 
mediler. “Eğer başlarına bir fenalık,” kıtlık ve kuraklık “gelirse bunu Müsü ve 


beraberindekilerin uğursuzluğu olarak kabul ederlerdi.” Yani, “Bu, başımıza 


Müsâ'nın bize gelişi ve İsrailoğull ii 
derlerdi. Şullarının da ona uymasından dolayı gelmiştir.” 


“Bu zaten 
nlar için Allah'a şükret- 
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Yüce Allah ise buna, “İyi bilin ki onların bu uğursuzluğu, ancak Allah 
katındandır.” diye cevap vermektedir. Yani bu musibetler, Allah'ın kaza ve kud- 
reti iledir. Yoksa onların dediği gibi değildir. Aksine bunun asıl sebebi, onların 
günahları ve küfürleridir. “Fakat onların çoğu bilmezler.” Bu sözleri de bundan 
dolayı söylemişlerdir. 


132- Dediler ki: “Bizi kendisiyle büyülemek için ber ne mucize geti- 
rirsen getir, sana iman edecek değiliz.” 


132. Onlar Müsâ'ya, batıllarını sürdürmeye devam edeceklerini, ondan ay- 
rılmayacaklarını söyleyerek “dediler ki: 'Bizi kendisiyle büyülemek için her 
ne mucize getirirsen getir, sana iman edecek değiliz.” Yani biz artık senin 
bir sihirbaz olduğuna kesin kanaat getirdik. Bu yüzden sen bize hangi mucizeyi 
getirirsen getir, biz kesinlikle “O, bir sihirdir.” diyeceğiz. Sana iman etmeyecek 
ve senin doğru söylediğine inanmayacağız. Bu hal, inadın en ileri derecesidir ve 
o kafirleri öyle bir noktaya getirmiştir ki onlar için üzerlerine âyet ve mucizelerin 
inmesiyle inmemesi arasında hiçbir fark kalmamıştır. 


e İY A e EŞ pi ey 
(OH 
133- Biz de ayrı ayrı mucizeler olmak üzere başlarına tufan, çekirge, 


haşerat, kurbağa ve kan gönderdik. Fakat yine büyüklük tasla- 
dılar. Zaten onlar günahkâr bir toplum idiler. 


. ” ya i duk- 
133. “Biz de onlara ayrı ayrı mucizeler, onların yalancı ve zalim olduk 


larına, Müsâ'nın getirdiklerinin ise hak ve doğru olduğuna dali MN li 
belgeler “olmak üzere başlarına tufan,” yani ağaçlarını ve lk >> Dikincü 
arar veren sel; mahsullerini, ekinlerini ve bitkilerini yiyen 
“çekirge, haşerat” (Denildiğine göre bunlar küçük bip gekiree li Ka 
gun zahirinden anlaşılan ise bunun, bitki ve mahsulleri yiyip pi ir e 
türü olduğudur.) Bundan başka kaplarını dolduran, MUZU! nn ; 
ra ileri derecede rahatsızlık veren “kurbağalar ve kan iii i e 
kandan kasıt ya burun kanamasıdır ya da -pek çok müfessirin tiği 


bırakan, onlara çokça z 
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içtikleri suyun kana dönüşmesidir. Bu yüzden kandan başka bir şey işmiyor ve 
yemeklerini onunla pişiriyorlardı. “Fakat” bunca mucizeleri gördükleri halde 
“yine büyüklük tasladılar. Zaten onlar” öteden beri “gimahkâr bir toplum 
idiler.” Bundan dolayı Allah, sapıklıkları ve azgınlıkları üzerinde bırakmak sure- 
tiyle onları cezalandırdı. 


2, »..Z .—, . rar AES p 2142 10.7 ... ZI İŞE 
Ğİ İLİ İÜÇİ ei İG YE 3 ) 
(O AŞ DE BEŞİZ 
134- Üzerlerine azap çökünce, “Ey Müsâ! Sende olan ahdi hürmetine 
bizim için Rabbine dua et. Şâyet bu azabı bizden kaldırırsan 
andolsun sana iman edeceğiz ve İsrailoğullarını da mutlaka se- 

ninle birlikte göndereceğiz.” dediler. 


134. “Üzerlerine azap çökünce...” Bu azaptan kastın -çoğu müfessirlerin 
söylediği gibi- taun/veba olma ihtimali olduğu gibi daha önce sözü edilen tufan, 
çekirge, haşerat, kurbağa ve kan gibi mucizeler olma ihtimali de vardır. Çünkü 
bunlar da büyük birer azap idi. İşte Firavun ve kavmi, bu azaplardan biriyle karşı 
karşıya kaldıkça “Ey Müsâ! Sende olan ahdi hürmetine bizim için Rabbine 
dua et.” diyorlardı. Yani Yüce Allah'ın Müsâ'ya indirmiş olduğu vahiy ve şeriatı 
ileri sürerek ondan şefaatçi olmasını istediler. “Şâyet bu azabı bizden kaldı- 
rırsan andolsun sana iman edeceğiz ve İsrailoğullarını da mutlaka seninle 
birlikte göndereceğiz.” Onlar bu sözlerinde yalancı idiler. Tek maksatları ise 


gelen azabın sona ermesiydi. Bu azap kalkınca başkasının kendilerine isabet et- 
meyeceğini zannediyorlardı. 


rk A 11,2». di id 
135- Biz kendisine erişecekleri bir süreye kadar üzerlerinden azabı 
kaldırınca bir de bakmışsın ki sözlerini bozmuşlar bile... 


135. “Biz kendisine erişecekleri bir süreye kadar,” yani Yüce Allah'ın kal- 
malarını takdir ettiği bir süreye kadar “üzerlerinden azabı” ebedi olarak değil 
— geçici olarak “kaldırınca bir de bakmışsın ki sözlerini bozmuşlar bile...” 
(0) na iman edip İsrailoğullarını da beraberinde göndereceklerine dair Müsü'ya 
verdikleri sözlerini bozdular, Ne Müsâ'ya iman ettiler, ne de onunla birlikte ya 
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iloğullarını gönderdiler. Aksine körlük ve Şaşkınlık içinde küfürlerini sürdürdüler 
ve İsrailoğullarına işkence etmeye aralıksız olarak devam ettiler. 


Gİ) Sai ME GERİSİ LER 

2S SİL İŞE 3, DAL ŞE İİ 

DELAL kay Eği 
(OLAR EZ; 

136- Bunun üzerine Biz de âyetlerimizi yalanlamaları ve onları 
umursamamaları yüzünden kendilerinden intikam aldık ve on- 
ları denizde boğduk. 

137- Zayıf bırakılmış kavmi de bereketli kıldığımız yerin doğulanna 
da, batılarına da mirasçı kıldık. Böylece Rabbinin İsrailoğulla- 
rına olan o pek güzel vaadi, sabretmelerinden dolayı tam ma- 
nasıyla yerine geldi. Firavun ve kavminin yapmakta ve yükselt- 
mekte olduklarını ise darmadağın ettik. 


136. “Bunun üzerine,” yani onların helak edilecekleri vakit gelince Yüce 
Allah, Müsâ'ya geceleyin İsrailoğulları ile birlikte yola koyulmasını emretti ve 
Firavun'un, askerleriyle birlikte arkalarından geleceğini haber verdi. “Biz de 
âyetlerimizi yalanlamaları ve onları umursamamaları,” yani hem Allah'ın 
âyetlerini yalanlamaları hem de bu âyetlerin gösterdiği haktan yüz çevirmeleri 
“yüzünden kendilerinden intikam aldık ve onları denizde boğduk.” Bir yerde 
de Yüce Allah bu hususu şöylece anlatmaktadır: “Firavun, şehirlere” İsrailoğul- 
larını takip etmek üzere insan toplamak maksadıyla “toplayıcı adamlar Göner 
di” ve onlara şöyle dedi: “Gerçekten bunlar az bir topluluktur ve il bizi 
gerçekten kızdırdılar. Biz ise uyanık ve tedbirli bir topluluğuz. Böylece on- 
ları bostanlarından, akarsularından, hazinelerden ve şerefli makimlardan 
(ayırıp) çıkardık. İşte böyle... Ve biz onlara İsrailoğullarını mirasçı kıldık. 
Sonra güneş doğarken onların ardından gittiler. e topalak Ek e 
rünce Müsü'nin arkadaşları, *İşte şimdi kıstırıldık.' dediler. (Müsâ,) bul 
dedi. Muhakkak Rabbim benimledir; O, bana doğru yolu e ai 
Biz de Müsâ'ya, *Asanla denize vur. diye vahyettik. Ar dinin imi iye) 

il oldu. 
yarıldı ve her bki taraf da büyük bir dağ gibi oldu. Diğerlerini de buraya 
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yanaştırdık. Müsâ'yı ve onunla birlikte olanların hepsinö kurtardık. Sonra 
diğerlerini suda boğduk.” (cş-Şuara, 26/53-64) 

137. Yeryüzünde “zayıf bırakılmış kavmi de,” yani Firavun hanedanına hiz- 
metçi olan ve onlar tarafından en kötü azap ve işkenceye uğratılan İsrailoğulla- 
rını “bereketli kıldığımız yerin doğularına da, batılarına da mirasçı kıldık.” 
Burada “yer”den kasıt, zayıf bırakılıp küçük düşürüldükleri Mısır topraklarıdır. 
Yani Yüce Allah bütün Mısır topraklarını onlara verdi ve orada iktidar sahibi 
olmalarını sağladı. 

“Böylece Rabbinin İsrailoğullarına olar o pek güzel vaadi, sabretmele- 
rinden dolayı tam manasıyla yerine geldi.” Söz konusu vaad, “Allah'tan yar- 
dım dileyin ve sabredin. Şüphesiz ki yeryüzü Allah'ındır. Oraya kullarından 
dilediğini mirasçı kılar. Güzel akıbet, takvâ sahiplerinindir.” (el-Araf, 7/128) 
buyruğunda Müsâ'nın kendilerine sözünü ettiği vaad idi. 

“Firavun ve kavminin yapmakta ve yükseltmekte olduklarını,” onların 
muazzam yapılarını ve süslü meskenlerini “ise darmadağın ettik.” “İşte zulüm- 
leri sebebiyle onların 1ssız kalmış meskenleri... Şüphesiz ki bunda bilen bir 
topluluk için apaçık bir delil ve ibret vardır.” (en-Neml, 27/52) 


ve bİr et v1 42 2. S2 re ves Ze ». fos,» 
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İŞLE İki ağ Rİ EY GAŞETS KİİE KAİ 
(İÜ LİNE İŞ İİİ DİZ 
138- İsrailoğullarını denizden geçirdik. Derken kendilerine ait bir- 
takım putlara tapan bir topluluğa rastgeldiler. 'Ey Müsâ, nasıl 
onların ilahları varsa sen de bize öyle bir ilah yap!” dediler. O 
da “Siz gerçekten cahillik eden bir topluluksunuz.” dedi. 
133- “Şüphesiz ki onların içinde bulundukları (din), 
mahkumdur ve yapmakta oldukları da batıldır.” 


140- Dedi ki: “Hem O, sizi alemlere üstün kılmışken ben size ilah 
olarak Allah'tan başkasını mı arayayım?!” 


yok olmaya 


238. “İsrailoğullarını denizden geçirdik.” 
olan Firavun ve kavminden kurtarıp gözleri önü 
sonra onlar “kendilerine alt birtakım putlara £ 


Yüce Allah onları düşmanları 
nde düşmanlarını helak etikten 
apan,” yani putların huzurunda 
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duran, bereketlerini uman ve onlara ibadet eden “bir topluluğa rastgeldiler.” 
Yüce Allah onlara bunca âyeti/mucizeyi gösterdikten sonra onlar, cahilliklerin- 
den ve kıt akıllılıklarından ötürü peygamberleri Müsâ'ya, “Ey Müsâ, nasıl on- 
ların ilah$arı varsa sen de bize öyle bir ilah yap.” dediler.” Yani sen, bunların 


ilah edindikleri gibi bizim de putları ilah edinmemizi bize meşru kıl. 


Ancak Müsâ onlara, ““Siz gerçekten cahillik eden bir topluluksunuz.” 
dedi.” Rabbini ve yaratıcısını tanımayan, üstelik fayda sağlayamayan, öldüreme- 
yen, hayat veremeyen, öldükten sonra diriltemeyen varlıkları O'na denk tutmak 
isteyen kimsenin cahilliğinden daha büyük bir çahillik var mıdır? 

139. Bundan dolayı Müsâ devamla onlara şunu söyledi: “Şüphesiz ki onların 
içinde bulundukları (din), yok olmaya mabkumdur ve yapmakta oldukları 
da batıldır.” Çünkü uydurma ilahlara yaptıkları ibadet bat olduğu gibi, bizzat 
bu ilahlar da batıldır. O halde amelleri de, bu arnellerin nihai hedefi de batıldır. 


140. “Dedi ki: “Hem O, sizi alemlere üstün kılmışken ben size ilah olarak 
Allah'tan başkasını mı arayayım?” Sizin için zatı, sıfatları ve fiilleri itibarıyla 
kamil olan mutlak ilah Allah'tan başka bir ilah mı arayayım? Halbuki sizin O'nun 
lütfuna ve sizi üstün kılmasına şükürle karşılık vermeniz gerekir ki bu da ibadeti 
yalnızca Allah'a yapmak ve O'nun dışında ilah diye ibadet edilen her şeyi inkâr 
etmekle olur. 


İLEN EŞ DERN Dy 
DM e el .z ... 
yk Mpa) AD DEE 
abe lay 3 
141- Hatırlayın ki sizi Firavun hanedanından kurtarmıştık. Onlar 
size azabın en kötüsünü tattırıyor; oğullarınızı katlediyor ve 
kadınlarınızı diri bırakıyorlardı. Bunda sizin için Rabbiniz ta- 


rafından büyük bir nimet/imtihan bulunuyor. 


141. Daha sonra Yüce Allah onlara vermiş olduğu lütuf ve ihsanlarını hatır- 


latarak şöyle buyurmaktadır: “Hatırlayın ki sizi Firavun mine a 
hem Firavun'dan hem de onun hanedanından a m iz ii 
en kötüsünü tatarıyor,” sizi en büyük kötülükle ii mi m ei ardı. 
Şöyle ki “oğullarınızı katlediyor ve kam GE rl mizi “sizin 
İşte “bunda,” yani sizi onların azap Ve işkencelerin > N e lm 
için Rabbiniz tarafından büyük bir nimetimühan bulunuyor i 
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dukça büyük bir nimet, büyük bir bağış ve ihsan idi. Ya da onların sizi işkenceye 
uğratmaları, Rabbinizin sizin üzerinizdeki büyük bir imtihanı idi. Müsâ onlara bu 
hatırlatmalarda bulunup öğüt verince onlar da bu işten vazgeçtiler. 


İİİ SİİRİ EGELİ İİ Geli) 
ÇOYANLL EA İDE EZ 
147- Müsâ ile otuz gece üzerinde sözleştik ve buna ayrıca on gece daha 
ekledik. Böylelikle Rabbinin tayin buyurduğu vakit kırk geceye 
tamamlandı. Müsâ, kardeşi Harun'a, “Kavmim içinde benim ye- 

rime geç, ıslah yolunu tut ve fesatçıların yoluna uyma!? dedi. 


142. Yüce Allah İsrailoğullarına, düşmanlarından kurtarmak, yeryüzünde 
imkân ve iktidar vermek suretiyle üzerlerindeki nimetini tamamladı. Daha sonra 
şer'i hükümleri ve Allah'ın razı olacağı inanç esaslarını içeren Kitabı indirmek- 
le üzerlerindeki nimetini pekiştirmek istedi. Bu nedenle de Müsâ ile önce otuz 
gece üzerinde sözleşli, sonra da on gün daha ekleyerek bu süreyi kırk geceye 
tamamladı. Bu kırk gecelik sözleşmenin hikmeti, Müsâ'nın Allah'ın vaadi için 
hazırlanmasıdır. İsrailoğullarının da Tevrat'ın inişi dolayısıyla daha fazla etkilen- 
melerinin ve onun indirilişine şevk ve arzu duymalarının sağlanmasıdır. 


İşte Müsâ aleyhisselam, Rabbinin huzuruna çıkmak üzere ayrılırken İsrailoğul- 
larına olan düşkünlüğü ve şefkati dolayısıyla Harun'a, “Kavmim içinde benim 
yerime geç.” diye tavsiyede bulundu. Yani sen benim yerime halife ol ve on- 
lar arasında benim yaplıklarımı yap, “ıstah yolunu tut ve fesatçıların yoluna 
uyma.” Fesatçılar ise günah işleyen kimselerdir. 
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143- Müsâ, tayin ettiğimiz vakitte gelip de Rabbi onunla konuşun- 


ca dedi ki: *Rabbim, bana kendini göster de Sana bakayım.” 
Buyurdu ki: *Sen Beni göremezsin, fakat şu dağa bak. Eğer 
o yerinde durabilirse sen de Beni görebilirsin.” Rabbi o dağa 
tecelli edince onu paramparça etti, Müsâ da baygın düştü. 
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Ayılınca dedi ki: “Seni tenzih ederim, 
iman edenlerin ilkiyim.* 


Sana tevbe ettim ve ben 


143. “Müsâ,” Kitabı indirmek üzere kendisi için “tayin ettiğimiz vakitte ge- 
lip de Rabbi onunla,” ona indirdiği vahiylerle, emir ve yasaklarla “konuşunca” 
Müsâ, Rabbini görmeyi arzuladı. Rabbine duyduğu sevgi ve O'nu görme iştiyakı 
ile bunu candan istedi ve “dedi ki: “Rabbim, bana kendini göster de Sana 
bakayım.”” Yüce Allah “buyurdu ki: *Sen Beni göremezsin.” Yani şu an için 
Beni görme kudretin yok. Çünkü Allah bu dünya yurdunda insanları buna güç 
yetiremeyecekleri bir halde, Allah'ı görme karşısında sebat gösteremeyecekleri 
bir durumda yaratmıştır. Bu buyrukta mü'minlerin Allah'ı cennette göremeye- 
ceklerine dair bir delil yoktur. Çünkü Kur'ân nasları ve nebevi hadisler, cennet- 
liklerin şanı yüce ve mübarek Rablerini göreceklerine, O'nun kerim yüzüne bak- 
ma İezzetine ereceklerine, Allah'ın onları cennette Zatını görmeye güç yetirecek 
şekilde kamil bir yaratılışla yaratacağına açıkça delalet etmektedir. Bu nedenledir 
ki Yüce Allah, bu âyet-i kerimede kendisinin görülmesini, dağın yerinde kalması 
şartına bağlamış ve Müsâ'yı, görme isteğini kabul etmeme konusunda ikna ede- 
rek şöyle buyurmuştur: 

“Fakat şu dağa bak! Eğer o,” Allah ona tecelli ettiğinde “yerinde durabi- 
lirse Sen de beni görebilirsin.* Rabbi o” cansız ve kaskau “dağa tecelli edince 
onu paramparça etti.” Yani dağ, Yüce Allah'ı görmekten ve buna sebat göstere- 
memekten dolayı kum gibi dağıldı. “Müsâ da” bunları görünce “baygın düşe 
Ayılınca” işte o vakit Allah'ı görmeye karşı dağın dahi sebat Göze tem di ğini 
açıkça gördü. O zaman kendisinin buna karşı sebat edememesinin daha öncelikle 
söz konusu olacağını anladı. Rabbinden böyle uygun olmağa ve all bulun- 
duğu için bağışlanma diledi: “Dedi ki: “Seni tenzih ederim.” Celaline yakışma- 
“Sana” bütün günahlardan ve Sana karşı 


yan Şeylerden tenzih ve tazim ederim. 
“tevbe ettim ve ben iman edenlerin 


edebe uygun olmayan her türlü tutumdan i , 
ilkiyim.”” Yani Müsü, daha önce bilmediği bir hususu Yüce ir : eN 
i Link iledi, tazeledi. 

öğretmesi suretiyle eksiğini tamamlamasından dolayı imanını yenile tu 
DİLİ ye . ANE 
sea ye ie, ii panik ğe jip 
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144- Buyurdu ki: 'Ey Mâsâ! Ben seni, gönderdiğim vahiylerle ve ko- 
nuşmamla seçip insanlara üstün kıldım. Şimdi sana verdiğimi 


al ve şükredenlerden oi!” 


144. Zatını görmeyi isteyen Müsâ'nın bu talebinin kabul etmeyen Allah, ona 
pek çok hayır verdiğini belirterek “Buyurdu ki: “Ey Müsâ, Ben seni,” ancak 
insanların en faziletlilerine verdiğim ve özelikle onlara tahsis edip “gönderdi- 
gim vahiylerle ve” aracısız olarak seninle “konuşmamla seçip önsanlara üstün 
kıldım.” Seni insanlar arasından seçtim, onlardan üstün kıldım, pek büyük fa- 
ziletleri, üstün konumları özellikle sana tahsis ettim. Ve seninle vasıtasız olarak 
konuştum. Bu, Müsâ Kelimullah'a has bir fazilettir. Müsâ bu faziletiyle kardeşi 
olan diğer peygamberlerden ayrılır. “Şimdi sana verdiğimi al,” ihsan ettiğim 
nimetlerimi, sana verdiğim emir ve yasakları huzur dolu bir kalple al, kabul ve 
ilaatle karşıla “ve” Yüce Allah'ın özellikle sana ihsan ettiği faziletler dolayısıyla 


“şükredenlerden ol!”” 
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145- Musa için Levhalarda her şeye dair bir öğüt ve her şeyin açıkla- 
masını yazdık. “Haydi bunfarı kuvvetle tut. Kavmine de emret, 
onların en güzel olanını alsınlar! Yakında size fasıkların yurdu- 

nu göstereceğim!” (dedik). 


145. “Musa için Levhalarda” kulların gerek duyacağı “her şeye dair” hayır 
işleme şevki uyandıran ve kötülük işlemekten korkutan “bir öğüt ve” şer'i hüküm- 
ler, itikad, ahlak ve adabla alakalı “her şeyin açıklamasını yazdık. Haydi bunları 
kuvvetle,” tam bir ciddiyetle ve -uygulamaya- gayretle “tut. Kavmine de emret, 
onların en güzel olanını alsınlar!” Bunlar, farz ve müstehap emirlerdir. Çünkü en 
güzel olanlar bunlardır, Bu buyrukta Yüce Allah'ın bütün şeriatlerindeki emirleri- 
nin kamil, adaleşli ve güzel olduğuna delil vardır. 


i “Yakında size fasıkların yurdunu göstereceğim.” Allah o fasıkları helak et- 
tikten sonra onların yurtlarını, ilâhi tevfike mazhar olan alçak gönüllü mü'minlere 
öğüt alacakları bir ibret olarak geride bırakacaktır. Müminlerin dışındakiler hak- 
kında da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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146- Yeryüzünde haksız yere kibirlenenleri âyetlerimden yüz çevir- 
teceğim. Onlar, bütün âyetleri görseler bile yine de onlara iman 
etmezler. Hidâyet yolunu görseler onu yol edinmezler. Fakat 27- 
gınlığın yolunu görseler hemen onu yol edinirler. Bu, âyetlerimizi 
yalanlamalarından ve onları umursamamalarından dolayıdır. 


046. “Yeryüzünde haksız yere kibirlenenleri” Allah'ın kullarına, bakka ve 
hakkı getirenlere karşı büyüklük taslayanlara “âyetlerimden,” yani gerek afaki 
(dış dünyadaki) âyetlerden, gerekse enfusi (iç alemdeki) âyetlerden ibret almaktan 
ve Kitabın âyetlerini gereği gibi kavramaktan “yüz çevirteceğim.” Bu durumda 
olanları Allah, çok büyük hayırlardan mahrum bırakır. İlahi yardıma mazhar kıl- 
maz. Allah'ın âyetlerinden faydalanacakları şeyleri anlayıp kavramazlar. Hatta 
onlar, gerçekleri ters görüp çirkin olanı güzel görecek hale bile gelirler. 

“Onlar bütüm âyetleri görseler bile,” âyetlerden yüz çevirmeleri, onlara itiraz 
etmeleri, Allah'a ve Rasülüne karşı gelmeleri dolayısıyla “yine de onlara iman 
etmezler. Hidâyet yolunu,” doğruyu ve istikameti, yani Allah'a ve O'nun lütuf ve 
ihsan yurdu olan cennete götüren yolu “görseler onu yol edinmezler.” Asla onu 
izlemez, izlemek dahi istemezler. “Fakat azgınlığın yolunu,” kişiyi azdıran ve 
bedbahtlık yurduna götüren yolu “görseler hemen onu yol edinirler.” 

“Bu,” sapmalarına sebep, “âyetlerimizi yalanlamalarından ve onları 
umursamamalarından dolayıdır.” Onları azgınlık yolunu izlemeye ve doğru 
yolu terk etmeye iten asıl sebep, Allah'ın âyetlerini reddetmeleri, bu âyetlerden 
ilâhi muradın ne olduğundan gaflete düşmeleri ve bunları hafife almalarıdır. 

ii ye Kaan 
147. Âyetlerimizi ve âhirete kavuşmayı yalanlayanların Diri 
ndan başkası ile mi ceza 
boşa gitmiştir. Onlar yaptıkları 


rılacaklardı?! 
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147. Bizim peygamberlerimizle gönderdiklerimizin doğruluğunun delillerini, 
“âyetlerimizi ve âhirete kavuşmayı yalanlayanların amelleri boşa gitmiştir.” 
Çünkü onların amellerinin bir temeli yoktur ve kabul edilme şartını da taşıma- 
maktadır. Bu şart ise Allah'ın âyetlerine iman ve Allah'ın, amellerin karşılığını 
vereceğini tasdik etmektir. 

Acaba bunlar, amellerinin boşa çıkması ve maksatlarının tam aksiyle karşı- 
laşmaları dolayısıyla “yaptıklarından başkası ile mi cezalandırılacaklardı?!” 
Çünkü âhiret gününe iman etmeyen kimseler, amellerinin karşılığı olarak müka- 
fat beklemezler. Amellerinin nihai bir amacı da yoktur. Dolayısıyla da amelleri 
boşa çıkmış ve hiçbir fayda sağlamamıştır. 


ERAS ŞE LİNZE Se kp ör be e VE İİ 
ÇÖ SABİTİ İZ çar 
148- Müsâ'nın kavmi, onun ardından zinet eşyalarından böğüren 
bir buzağı heykelini (ilah) edindi. Onun kendileri ile konuşa- 


madığını ve onlara bir yol da gösteremediğini görmediler mi? 
(Buna rağmen) onu (ilah) edindiler ve zalimlerden oldular. 


148. “Müsâ'nın kavmi, onun ardından zinet eşyalarından,” Samiri'nin ya- 
pıp üzerine elçinin (Cebrail'in atının) izinden bir avuç attığı, bu nedenle de “bö- 
güren,” yani ses çıkartan “bir buzağı heykelini” ilah “edindiler” ve ona ibadet 
ettiler. Samiri onlara, “Bu sizin de ilahonızdır, Müsâ'nın da ilahıdır. Anna o 
unuttu.” (Taha, 20/88), bu nedenle gidip bu ilahı başka yerde arıyor, demişti. Bu, 
onların akıllarının kıtlığından ve basiretsizliklerinden kaynaklanmaktadır. Nasıl 
olur da göklerin ve yerin Rabbini, mahlukatın en basitlerinden olan buzağıya 
benzetirler? Yüce Allah ise bu buzağıda ilah olmasını gerektirecek zati ve fiili 
hiçbir sıfatın olmadığını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 

“Onun kendileri ile konuşamadığını,” 
sikliktir. O nedenle kendileri bile konuşamayan o hayvandan yahut cansız var- 
lıktan daha mükemmeldirler. “Onlara bir yol da gösteremediğini,” onları dini 
emi Ça salya görme 
da sağlayamayan, zarar veremeyen b Bi ii ile Mei e 
en büyük ahmaklıktır. Bundan dolayı Yür a 

i e Allah, “(Buna rağmen) onu (ilah) 


çünkü konuşmamak büyük bir ek- 
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edindiler ve zalimlerden oldular” buyuruyor. Çünkü onlar ibadeti, ona layık ol- 


mayan bir şeye yaptılar ve Allah'a, aslında kerhangi bir delil indirmediği varlığı 
ortak koştular. ii 

Bu buyruktan, Allah?»n kelamını inkâr eden kimselerin Yüce Allah'ın uluhiyet 
özelliklerinden birini inkâr ettiğine delil vardır. Çünkü Yüce Allah burada konuş- 


mamayı, konuşamayan kimsenin ilah olmaya elverişli olmadığına delil göster- 
mektedir. 


24, 924 PAY pere 2 Zİ pe: AZE Re» Ki . 3 yar? 
(O Yİ 
149- Pişman olup kendilerinin gerçekten sapmış olduklarını görün- 


ce, “Andolsun eğer Rabbimiz bize merhamet etmez ve bizi ba- 
gışlamazsa şüphesiz hüsrana uğrayanlardan oluruz.' dediler. 


149. Müsâ, kavminin yanına döndüğünde onların bu halde olduklarını gö- 
rüp sapıklıklarını onlara bildirince “Pişman olup” yaptıklarından dolayı üzülüp 
kederlenince ve “kendilerinin gerçekten sapmış olduklarını görünce” Yüce 
Allah'a yönelerek yalvarıp yakarmaya koyuldular ve “Andolsun eğer Rabbi- 
miz bize merhamet etmez,” kendisine ulaştıran yolu bize göstermez, kendisine 
ibadet etmeyi nasip etmez ve salih amel işleme tevfikini vermezse “bizi” işledi- 
ğimiz buzağıya tapma fiili dolayısıyla “bağışlamazsa, şüphesiz hüsrana uğra- 
yanlardan,” dünyayı da, âhireti de kaybedenlerden “oluruz.' dediler.” 

Mk öp Şİ ep ER 2? İŞLİ ZE a ds a Fe vap 
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150- Müsâ, kavmine öfkeli ve kederli bir halde dönünce dedi Gi Bani 
e kötü işler yapmışsınız! Rabbinizin 
emrinin çabucak gelmesini mi istediniz?!” Levhaları vi ii 
deşinin başından tutup onu kendine doğru kl gi 1 - 
du dedi ki: *Ey anamın oğlu! Bu kavim, beni hor gi il 
neredeyse beni öldüreceklerdi. Artık sen de düşmanları 


güldürme ve beni o zalim kavimle bir tutm. 


benden sonru arkamdan n 
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150. “Müsâ, kavmine öfkeli ve kederli bir halde dönünce,” yani Müsâ, dini 
gayretinin tam olduğu, mükemmel şekilde ve samimi olarak kavminin iyiliğini 
istediği ve onlara çok şefkatli olduğu için yaptıklarından dolayı öfke dolu olarak 
“dönünce dedi ki: *Siz benden sonra arkamdan ne kötü işler yapmışsınız!” 
Ben yanınızdan gittikten sonra ne kötü bir hale gelmişsiniz? Bu haliniz daimi 
helaki ve ebediyen bedbaht olmayı gerektirir. “Rabbinizin emrinin çabucak 
gelmesini mi istediniz?!"” Çünkü O, size kitabı indireceğini va'detmişti. Siz ise 
bozuk kanaatinizle bu çirkin işe yöneldiniz. 

“Levhaları,” kızgınlığından ötürü “attı ve kardeşinin,” Harun'un “başın- 
dan” ve sakalından “tutup onu kendine doğru çekmeye başladı.” Ona dedi ki: 
“Onların sapıttıklarını görünce seni bana uymaktan alıkoyan ne oldu? Yoksa 
emrime karşı mı geldin??” (Taha, 20/92-93) Çünkü ben sana, ““Kavanim içinde ye- 
rime geç, ıslah et, fesatçıların yoluna da uyma.” (el-Araf, 7/142) demiştim. Buna 
karşılık Harun da şöyle dedi: “Anamın oğlu, saçıma sakalıma yapışma! Ben, 
bana: “İsrailoğulları arasında tefrika çıkardın ve benim sözüme uymadın.” 
diyeceğinden korktum.” (Taha, 20/95) Burada da Harun'un, “Ey anamın oğlu” de- 
diğini görüyoruz. Bununla yalnızca annesini söz konusu ederek kardeşinin kalbini 
yumuşatmak istemişti. Yoksa Müsâ, Harun'un ana-baba bir kardeşiydi. 

“Bu kavim, beni bor gördüler.” Yani ben onlara, “Ey kavmim, siz bununla 
ancak sınandınız. Muhakkak sizin Rabbiniz, Rahman (olan Allah'tır). O halde 
bana uyun ve emrime itaat edin.” (Taha, 20:90) deyince onlar beni küçümsediler ve 
“Neredeyse beni öldüreceklerdi,” yani sakın bu konuda benim kusurumun oldu- 
gunu sanma. “Artık sen de düşmanları bana güldürme.” Yani beni azarlayarak 
ve bana kötü davranarak düşmanları sevindirme! Çünkü onlar, benim tenkit edile- 
cek bir tarafımı bulmayı yahut yanıldığımı görmeyi çokça arzu ederler. “Ve beni o 
zalim kavimle bir tutma!” Bana da onlara davrandığın gibi davranma! 

(O NİKE Yİ yal ) 

151- Dedi ki: *Rabbim, beni de, kardeşimi de bağışla ve bizi rahmeti- 

ne al. Sen, merhamet edenlerin en merhametli olanısın.” 


151, Müsâ, kardeşinin, düşündüğü gibi kusurlu olmadığını öğrenmeden önce 
aceleyle ona yaptıklarından ötürü pişman oldu ve “Dedi ki: “Rabbim, beni de, 
kardeşimi,” Harun'u “de bağışla ve bizi rahmetine al.” Bizi rahmetinin içine 
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daldır. Rahmetin bizi dört bir yandan kuşatsın. Çünkü Senin rahmetin bütün kötü- 
lüklere karşı en sağlam sığınaktır. Orada her türlü hayır, her türlü sevinç vardır. 

“Sen merhamet edenlerin en merhametli olanısın.” Yani Sen bize karşı 
merhamet ve şefkati bulunan herkesten daha merhametlisi. Babalarımızdan, an- 
nelerimizden, çocuklarımızdan, hatta kendimizden bile! 
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152- Şüphesiz buzağıyı (ilah) edinenlere Rablerinden bir gazap ve 
dünya hayatında da bir zillet erişecektir. Biz iftira edenleri işte 
böyle cezalandırırız. 


152. Yüce Allah, buzağıya tapanların durumunu da açıklayarak şöyle buyur- 
maktadır: “Şüphesiz buzağıyı” ilah “edinenlere” Rablerini gazablandırdıkları 
ve emrini hafife aldıkları için “Rablerinden bir guzap ve dünya hayatında da 
bir zillet erişecektir. Biz iftira edenleri işte böyle cezalandırırız.” Allah'a kar- 
şı iftira eden, Allah'ın şeriatı hakkında yalan söyleyen ve Allah hakkında O'nun 
söylemediği şeyleri uydurup düzen herkesin, Allah'ın gazabından alacağı bir pay 
vardır ve onlar dünya hayatında zelil olacaktır. 

Onlar hakkında söz konusu olan bu ilahi gazap, Allah'ın onlara birbirlerini 
öldürmelerini emretmesiyle ve bunu yapmadıkça onlardan razı olmayaciğini 
bildirmesiyle onlara erişmiş oldu. Onlar da birbirlerini öldürdüler, Bitbileriyle 
savaştılar ve sonuçta pek çoğu öldü. Daha sonra du Yüce Allah onların eni 
kabul etti. İşte bu yüzden Yüce Allah, İsrailoğullarını da, başkalarını da kapsayan 
genel bir hükmü zikrederek şöyle buyurmaktadır: 


Ek NAZİR 
KİA AZ e 3 İLİN a e li > pi iz il 3 
153- Kötülükler işleyip de onların ardından tevbe ve Rp . 
gelince Rubbin, bu (tevbenin) ardından, elbette ki Gafur'dur, 


Rahinı'dir. 
bilinden “kötülükler işleyip de onların 


k ve bir daha ona dönmemeye kesin 
de Allah'ın kendisine iman edilme- 


153. Şirk, büyük ve küçük günah kı 
ardından” geçmişe pişman olup ya 
karar vererek “tevbe ve” hem Allah'a hem 
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sini farz kıldığı hususlara “iman edenlere gelince,” ki iman, imana bağlı olarak 
yerine getirilmesi gereken kalbi amellerle azaların işleyeceği ameller olmadıkça 
tamam olmaz “Rabbin bu (tevbenin) ardından,” yani kötülüklerden tevbe edip 
ilaatlere dönüş halinden sonra “elbette ki Ğafur'dur,” kötülükleri yeryüzü do- 
lusunca olsa bile bağışlar ve siler; “Rahim'dir,” tevbeleri kabul etmekle, hayır 
işlerine muvaffak kılmakla ve onları da kabul etmekle merhamette bulunur. 
Zi Bes. DD YUZ ZA ÇE ME 
EIA GİNE ÇA GİYİN Şİ ELİ 
Op 
154- Müsâ'nın öfkesi dinince Levhaları aldı. Onlarda yazılı olanlar- 
da yalnızca Rablerinden korkanlar için bir hidâyet ve rahmet 
vardı. 


154. “Müsâ'nın öfkesi dinince,” öfkesi yatışıp kendine gelerek içinde bu- 
lunduğu durumu anlayınca, kendince en önemli olan işe koyulup atmış olduğu 
“Levhaları aldı.” Çünkü bu Levhalar, kadri büyük ve çok değerli Levhalardı. 


“Onlarda yazılı olanlarda yalnızca Rablerinden korkanlar için bir hidâyet 
ve rahmet vardı.” Sapıklıktan hidâyete götüren hükümler, hakkı batıldan ayıran, 
hayır işlerini gösteren, kötülükleri gösteren, en güzel amellere, ahlaka ve adaba ile- 
ten buyruklar vardı. Yine o Levhalar, gereğince amel edenler için, hükümlerini ve 
manalarını öğrenenler için rahmet ve saadet ihtiva ediyordu. Fakat herkes Allah'ın 
hidâyet ve rahmetini kabul etmez. Buna kabul edenler ve bunlara itaatle boyun 
eğip kabulle karşılayanlar ancak “Rablerinden korkanlar”dır. Yani Rablerinden 
saygıyla korkanlardır. Allah'tan korkmayanların ve O'nun huzurunda durmaktan 
çekinmeyenlerin ise bu buyruklardan ötürü sadece azgınlığı ve haktan uzaklaşması 
arlar. Ayrıca bu buyruklarla onlara karşı Allah'ın delili ortaya konmuş olur. 

22410 Mİ keZR Bİr e e gp — 
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155- Müsü, tayin ettiğimiz vakit için kavminden yetmiş adam seçti. 
Onları o müthiş sarsıntı tutuncu dedi ki: “Rabbim, eğer dile- 
seydin onları da, beni de daha önce helak ederdin. İçimizdeki 
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birtakım kıt akıllıların işledikleri yüzünden bizi de mi helak 
edeceksin? Zaten o (düştükleri fitne de) ancak Senin bir imtiha- 
nındır ki Sen onunla dilediğini saptırır, dilediğini de hidâyete 
erdirirsin. Sen bizim Mevlamızsın, o halde bizi bağışla ve bize 
merhamet buyur. Sen bağışlayanların en hayırlısısın. 


155. İsrailoğulları tevbe edip de akıllarını başlarına alarak doğruya dönünce 
“Müsâ, tayin ettiğimiz vakit için kavminden,” onların en seçkinlerinden, Rab- 
lerinin huzurunda kavimleri için özür beyan etmek maksadıyla “yetmiş adam 
seçti.” Allah, onlara Müsâ ile birlikte huzura gelecekleri bir vakit tayin etmişti. 
Bu vakitte huzura geldiklerinde “Ey Müsâ, bize açıkça Allah'ı göster.” çen-Nisa, 
41153) diyerek Allah'a karşı olmadık bir cür'et gösterdiler ve oldukça saygısızca 
bir tutum aldılar. Bunun üzerine “onları o mütbiş sarsıntı tutunca” onlar da 
baygın düştüler ve öldüler. Müsâ aleyhisselam da Yüce Allah'a yalvanp niyaz ede- 
rek “dedi ki: Rabbim, eğer dileseydin onları da, beni de daha önce,” buraya 
gelip de kavimleri adına mazeret beyan edecekleri bu halden önce “helak eder- 
din.” Onlar buraya gelip bu dilekte bulunmakla zalimlerden oldular. Şimdi “İçi- 
mizdeki birtakım kıt akıllıların” zayıf akıllıların, aklı ermezlerin “işledikleri 
yüzünden bizi de mi helak edeceksin?” 

Müsâ, Yüce Allah'a yalvarıp yakardı. Allah'a karşı cürekârlik gösterenlerin ol- 
gun akıl sahibi kimseler olmadıklarını, akıllarının kendilerini söylediklerinden ve 
yaptıklarından alıkoymaya yeterli olmadığını, insanın karşı karşıya kalabileceği bir 
fitneyle onların da karşılaştıklarını ve böyle bir fitne halinde insanın dininin dahi 
gideceğinden korkulacağını belirterek özür beyan etti: “Zaten o (düştükleri fitne 
de) ancak Senin bir imtihanındır ki Sen onunla dilediğini saptırır, dilediğini de 
hidâyete erdirirsin. Sen bizim Mevlamızsın, © halde bizi bağışla ve bize mer- 
hamet buyur. Sen bağışlayanların en hayırlısısın.” Sen bağışlayanların beğ 
lısı, merhametlilerin en yakını, ihsanda bulunanların en kerimi, en ii e) Ni 

Müsâ oleyhisselam sanki şöyle demek istemişti: Rabbim, ML MA 
an Sana itaatten ayrılmamak vE Suna iman etmektir. e Be 
ri yerinde olup kendisine tam bir muvalTakiyet ya ii m 
yoldan ayrılmadılar. Aklı zayıflayıp bozuk bir görüşü sahip ğ e Ni cak ii 
lanlar, işte bu kötü işleri yapanlar onlurdır ve onlar da ei Ni ye ye 
yıllığı ve fitneye düşme) dolayısıyla yapılar. Buna rağmen sen, 
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en merhametlisi, mağfiret edenlerin en hayırlısısın. O halde bize mağfiret buyur, 
rahmetini ihsan et! 

Yüce Allah da Müsâ'nın dileğini kabul ederek ölümlerinden sonra onları di- 
riltü, günahlarını da bağışladı. 
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156- “Bize hem bu dünyada, hem de âhirette iyilik yaz. Biz Sana dön- 
dük” Allah buyurdu ki: “Ben kimi dilersem onu azabıma uğra- 
trım, rahmetim ise her şeyi kuşatmıştır. Ben onu sakınanlara, 
zekâtı verenlere, bir de âyetlerimize iman edenlere yazacağım.” 

157- “Onlar ki yanlarında bulunan Tevrat ve İncil'de yazılı bulduk- 
ları, ümmi peygamber olan o Rasül'e tabi olurlar, O, onlara 
iyiliği emreder, onları kötülüklerden alıkoyar, onlara temiz ve 
hoş şeyleri helâl, pis ve murdar şeyleri de haram kılar, üzerle- 
rindeki ağır yükü ve zincirleri indirir. Ona iman edenler, onu 
destekleyip yüceltenler, ona yardım edenler ve onun beraberin- 


de indirilen nura tâbi olanlar, işte onlar kurtuluşa erenlerin ta 
kendileridir.” 


156. Müsâ aleyhisselam, duasının devamında şöyle dedi: “Bize hem bu dün- 
yada,” faydalı ilim, geniş rızık ve salih amel gibi güzellikler “hem de âhirette 
iyilik” Yüce Allah'ın salih dostlarına hazırlamış olduğu mükâfatı “yaz. Biz Sana 


Beli kusurlu olduğumuzu ikrar ederek Sana döndük, bütün işlerimizde Sana 
yöneldik. 


“Allah buyurdu ki; Ben kimi dilersem onu azabıma uğratırım.” Azabi 
gerektiren sebepleri işleyerek bedbaht olan kimseleri azabıma duçar ederim. 
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ulvi ve süfli alemi, iyiyi ve kötüyü, mü'mini ve kâfiri 
” Allah'ın rahmeti kendisine ulaşmayan, O'nun lütuf ve ihsanına 
dalmamış hiçbir mahluk yoktur. Fakat dünya ve âhiret mutluluğunu gerektiren 
özel rahmet herkese verilmez. Bundan dolayı Yüce Allah, bu özel rahmeti hak- 
kında şöyle buyurmaktadır: “Ben onu,” küçüğüyle büyüğüyle günahlardan “şa- 
kınanlara,” farz olan “zekâtı” hak sahiplerine “verenlere, 
iman edenlere yazacağım.” 


“Rahmetim ise her şeyi,” 
“kuşatmıştır.” 


bir de âyetlerimize 


157. Allah'ın âyetlerinin anlamlarını bilmek ve gereklerince amel etmek de 
o ayetlere iman etmenin tamamlayıcı bir unsurudur. İşte dinin aslında ve füru- 
unda, zahiren ve batinen peygambere uymak da bunun bir parçasıdır. İşte bu 
nedenle -devamla- şöyle buyrulmaktadır: “Onlar ki yanlarında bulunan Tev- 
rat ve İncil'de” sıfatı ve ismiyle “yazılı buldukları, ümmi peygamber olan o 
Rasül'e tabi olurlar.” Buradaki “ümmi” kaydıyla, özellikle Allah Rasulü vurgu- 
lanmış olmaktadır. Çünkü bundan kasıt, Abdülmuttalib'in oğlu Abdullah'ın oğlu 
Mahammed”dir. Bu buyrukları akışı, İsrailoğullarının durumları hakkındadır. O 
nedenle bu, onların imana girmeleri için Muhammed sullallahu aleyhi ve sellem'e 
iman etmelerinin şart olduğunu, ona iman edip tabi olan kimselerin de Allah'ın, 
rahmetini kendileri için yazmış olduğu mutlak rahmete ehil kimseler oldukları- 
nı anlatmaktadır. Peygamber'in “ümmi” olmakla nitelendirilmesi de okur-yazar 
olmayan ve Kur'an-ı Kerim'den önce herhangi bir kitaba sahip olmayan ümmi 
ümmet olan Araplardan olması dolayısıyladır. 


İşte onlar, bu Peygamber'in niteliklerini yanlarındaki Tevrat ve İncil'de bul- 
maktadırlar ki bu niteliklerin en önemlisi ve en büyüğü ise onun dave etiği ve 
yasakladığı şeylerdir. Bu Peygamber “onlara iyiliği,” yani güzel, faydalı ve 
doğru olarak bilinen her şeyi “emreder, onları kötülüklerden,” akıl ve fhitrat 
itibarıyla çirkin olduğu bilinen şeylerden “alıkoyar.” Buna göre Ola namaz 
kılmayı, zekât vermeyi, oruç tutmayı, haccetmeyi, akrabalık bağlarını Ke 
yi, kölelere güzel muamele si i diğer 
insanlara karşılıksız olarak faydalı olmayı, doğru ve samimi ear emi 
YI, iyiliği, içtenlikle öğüt vermeyi vb. iyi şeyleri emreder. e or e 
haksız yere adam öldürmeyi, zinayı, aklı sarhoş ii pa vi >. ai 
a a RR Wi Bi kendisine davet ettiği, 

e — vi ii ve haram olduğu- 
yerine getirilmesini emretliği, yasak kılındığını belirttiği, 


anne-babaya ve komşulara iyilik etme 
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nu bildirdiği şeylerdir. Çünkü o peygamber, “onlara” yiyecek, içecek, evlenme, 
söz ve davranışlardan “temiz ve hoş şeyferi helâl, pis ve murdar şeyleri de 
haram kılar, üzerlerindeki ağır yükü ve zincirleri indirir.” Onun nitelikle- 
ri arasında getirdiği dinin kolay ve müsamahakar olması da vardır. Onda ağır 
mükellefiyet, insanların zorlanacakları yükümlülükler, altından kalkılamayacak 
sorumluluklar yoktur. 

“Ona iman edenler, onu destekleyip yüceltenler,” onu tazim edenler “ona 
yardım edenler ve onun beraberinde indirilen nura,” yani şüphe ve bilgisizlik 
karanlıklarında ışığıyla aydınlanılan ve görüşler birbiriyle çeliştiğinde kendisine 
uyularak doğru yola ulaşılan Kur'an'a “tâbi olanlar, işte onlar kurtuluşa eren- 
lerin ta kendileridir.” Dünya ve âhiret hayrını elde eden, her ikisindeki kötü- 
lüklerden de kurtulan kimselerdir. Çünkü bunlar kurtuluşun en büyük ve önemli 
sebeplerini gerçekleştirmiş kimselerdir. Bu ümmi Peygamber'e iman etmeyip 
onu gereği gibi yüceltmeyen, ona yardım etmeyen, onunla birlikte indirilen nura 
uymayan kimseler ise hüsrana uğrayanların ta kendileridir. 


GEM LE İL İİ ÖGE 
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158- De ki: “Ey insanlar! Şüphesiz ben, göklerin ve yerin hükümran- 
lığı kendisinin olan, kendisinden başka hiçbir (hak) ilah bulun- 
mayan, dirilten ve öldüren Allah'ın sizin hepinize gönderdiği 
peygamberiyim. O halde hem Allah'a hem de O'na ve O'nun 
sözlerine iman eden ve ümmi bir peygamber olan Rasülüne 
iman edin ve ona uyun ki doğru yolu bulasınız.” 


158. Yüce Allah, Tevrat'a (ve İncil'e) inanan İsrailoğullarını Peygamber sal/al- 
lahu öleyhi ve sellem'e uymaya davet ettikten sonra herhangi bir kimsenin bu davc- 
tin, yalnızca İsrailoğullarına has olduğu kanaatine sahip olması ihtimaline karşı 
bu davetin umumi olduğunu ifade etmektedir: “De ki; Ey insanlar! Şüphesiz 
ben göklerin ve yerin egemenliği kendisinin olan,” onlarda hem kevni ahkamı 
mutlak cgcmenliğinin tecellisi ve tedbirleriyle hem de dini ve şer'i hükümleriyle 
*i sizi Allah'a, O'nun lütuf ve ihsan yurduna çağıran, Allah'tan ve O'nun lütuf 
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ve ihsan yurdundan uzaklaştıran her şeyden de sakındıran yüce bir Peygamber 
göndermesi de bunlardan biridir- istediği gibi tasarrufta bulunan; “kendisinden 
başka hiçbir (hak) ilah”/hak mabud “bulunmayan,” hiçbir ortağı olmaksızın 
yalnızca kendisine ibadet edilmesi gereken ve O'na ibadetin şekli ancak gönder- 
diği peygamberler yoluyla bilinen; “dirilten ve öldüren,” ilâhi tedbirleri ara- 
sında hiçbir kimsenin kendisine ortak bulunmadığı öldürme ve diriltme fiilleri 
de bulunan -ki Yüce Allah ölümü, insan için bir köprü ve geçit kılmıştır. İnsan 
bu köprüden ebedilik yurduna geçer. Buna iman eden bir kimse de kat'i olarak 
Allah'ın Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”i de tasdik eder- “Allah'ın 
sizin hepinize,” Arabınıza, Arab olmayanınıza, aranızda kitap ehli olanlara da, 
olmayanlara da “gönderdiği peygamberiyim.” 

“O halde hem Allah'a hem de O'na ve O'nun sözlerine iman eden ve 
ümmi bir peygamber olan Rasülüne iman edin.” Kalbin ve azaların amelle- 
rini içeren bir imanla kalpten inanın. İşte akidesiyle, amelleriyle dosdoğru yol 
üzerinde bulunan bu Peygamber'e iman edin “ve ona uyun ki” dünyevi ve dini 
menfaatleriniz hakkında “doğru yolu bulasınız.” Çünkü sizler, ona uymayacak 
olursanız haktan alabildiğine uzak düşüp sapıtırsınız. 


sh w , ,.47 ... ».? Dd ri Dd 
KO İŞİDİR İY 
159- Müsâ'nın kavminden de hakka yönlendiren ve o hak gereğince 
adaletle hükmeden bir topluluk vardır. 


159. “Müsâ'nın kavminden de hakka yönlendiren ve o hak gereğince ada- 
letle hükmeden,” insanlara hakkı öğreten, bu doğrultuda fetva verip araların- 
daki meselelerde hükmeden, o hak gereğince adaleti sağlayan “bir topluluk,” 
bir kesim, bir cemaat “vardır.” Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 
sabrettikleri zaman Bizim emrimizle hidâyete erdiren önder- 
er kıldık. Onüar âyetlerimize kesinkes inanıyorlardı.” (cs-Secde, 3224) Bu da 
Müsâ'nın ümmetinin faziletini ve Yüce Allah'ın onlar arasından emriyle doğru 
yola ileten hidâyet önderleri var ettiğini göstermektedir. İ | 

Bu öyet-i kerime ile bir bakıma dahu önce sözü edilen gruplardan e 
kesimin var olduğuna işaret edilmektedir. Çünkü Yüce Allah, ia önce Eğ 
iloğullarının kemale aykırı, hidâyetle çelişen birtakım kusurlarını im ii 
ti. Belki bazı kimseler bu kusurların, onların hepsinin genel bir Öze liği olduğu 


“Ve onlardan, 
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vehmine kapılabilirdi. Bu yüzden Yüce Allah, burada, aralarında dosdoğru yolda 
yürüyen. hidâyet üzere bulunan ve hidâyete ileten bir kesimin bulunduğunu haber 


vermektedir. 
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160- Biz onları (Yakub'un) oğulları (sayısınca) on iki kabileye ayır- 
dık. Kavmi ondan su istediği zaman Müsâ'ya, “Asanla taşa 
vur.'diye vahyettik de ondan on iki pınar fışkırdı. Her bir insan 
topluluğu kendi su alacakları yeri bilmekteydi. Onları üzerle- 
rinden bulutla gölgelendirdik. Onlara menn ve selvâ indirdik. 
“Size verdiğimiz temiz ve hoş rızıktan yiyin.' (dedik). Onlar Bize 
zulmetmediler, fakat kendi kendilerine zulmediyorlardı. 


160. “Biz onları (Yakub'un) oğuüları (sayısınca),” birbiriyle tanışan, birbi- 
riyle kaynaşan ve her biri Yakub'un oğullarından birinin soyundan gelen “on iki 
kabileye ayırdık." 

“Kavmi ondan su istediği zaman,” Kavmi ondan, Yüce Allah'a, hem kendi- 
lerinin hem de davarlarının içecekleri bir su ihsan etmesi için Allah'a dua etmesi- 
ni istediler, Çünkü -doğrusunu en iyi Allah bilir ama- suyu az olan bir yerde bulu- 
nuyorlardı. Yüce Allah da Müsâ'ya ilettikleri taleplerini kabul ederek “Müsâ'ya, 
“Asanla taşa vur.” diye vahyettik.” Bunun belli bir taş olma ihtimali olduğu 
gibi herhangi bir taş (anlamında cins isim) olma ihtimali de vardır. O da asasını 
aşa vurunca “ondan on İki pınar fışkırdı. Her bir insan topluluğu kendi su 
alacakları yeri bilmekteydi.” Yani bu kabilelerden her birine bu su yerini be- 
lirleyip paylaştırdı. Onların her birine hususi bir pınar ayırdı. Onların her biri de 
bunu belledi, böylelikle yorulmaklan ve izdihamdan yana rahata kavuştular. Bu 
da Yüce Allah'ın, üzerlerindeki nimetinin mükemmelliğini göstermektedir. “On- 
miyii b e Yale sıcağına karşı onları 
kuş türlerinden olan bıldırcını Sadri İk rr 

öylelikle Yüce Allah onları hem göl- 
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gelendirmiş oldu, hem içecek ihtiyaçlarını karşıladı, hem de et ve tatlı türünden 
güzel yiyecekler verdi. Bunları da huzur içinde ve rahatça elde ediyorlardı. 
Onlara, “Size verdiğimiz temiz ve hoş rızıktan yiyin.” dendi. Ancak “onlar 
Bize,” şükretmeyerek, (O'nun) kendilerine farz kıldığı görevleri yerine getirme- 
yerek “zulmetmediler; fakat kendi kendilerine zulmediyorlardı.” Çünkü bu 
suretle kendilerini her türlü hayırdan mahrum edip kötülük ve intikama maruz 
bıraktılar. Bunlar, onların Tih'te kaldıkları zaman zarfında olmuş şeylerdi. 


iz GAAb vaz ie ie vE Aze e şa 11.1 
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161- Bir zaman onlara şöyle denmişti: “Şu şehire yerleşin, orada di- 
lediğiniz yerden yiyin, «Hıtta!» deyin ve kapısından da secde 
ederek girin ki günahlarınızı bağışlayalım. Biz ihsan sahipleri- 
ne daha da artıracağız.” 


161. “Bir zaman onlara, “Şu şehire yerleşin.” Yani İliya (Kudüs'e) sizin için 
bir vatan ve bir mesken olmak üzere girin. “Orada dilediğiniz yerden yeyin.” 
Yani orası ağaçları çok, mahsulleri bol, geçimi rahat bir şehirdi. Bu yüzden Yüce 
Allah diledikleri yerden yemelerini emretti. Kapıdan girdikleri vakit de “Hıtta!” 
Yani günahlarımızı dök ve bizi atfet! “deyin.” diye emretti. “Ve kapısından da 
secde ederek” Rabbinize tevazu ile eğilerek, izzeti önünde boyun bükerek, ni- 
metlerine şükrederek “girin!” Yüce Allah böylelikle onlara itaatle boyun eğmeyi 
ve Allah'tan mağfiret dilemeyi emretti, böyle yaptıkları takdirde de günahları- 
nın bağışlanacağını, dünyada da, âhirette de onları mükâfatlandıracağını belirtti: 
“ki günahlarınızı bağışlayalım. Biz, ihsan sahiplerine daha da artıracağız.” 
Dünya ve âhiret hayırlarından daha fazlasını vereceğiz. Ancak onlar bu ilâhi emre 
uymadılar, aksine muhaletet ettiler. 

e year Lİ İS ALEV pr yi CA) 
(O GAYE EA 
er, kendilerine söyleneni başka bir 


: edeni 
162- Fakut içlerinden o zulme Jen dolayı üzerlerine gök- 


sözle değiştirdiler. Biz de zulümlerin 
ten bir azap indirdik. 


210 Tefsiru 5-Sadi Dİ İİ ya 

162. “Fakat içlerinden o zulmedenler,” Allah'a isyan edip emrini Ga 
meyenler “kendilerine söyleneni başka bir sözle değiştirdiler.” Mağfiret dile- 
yip “Hıtta!” demek yerine “hınta/buğday içinde bir habbe/tane,” diye (ses e 
liği verecek şekilde) söylediler. Söylenmesi kolay olduğu halde sözde değişiklik 
yapanlar, emrolundukları fiilde elbette ki değişiklik yaparlar. Bundan dolayı (sec- 
de etmek yerine) kıçları üzerinde sürünerek girdiler. 

“Biz de zulümlerinden dolayı üzerlerine gökten bir azab indirdik.” 
Allah'ın emrine muhalefet edip isyan etmeleri üzerine onlara çetin bir azap gön- 
derdik. Bu azap ya taundur ya da semavi cezalardan başka bir cezadır. Ancak on- 
ları cezalandınmakla Allah onlara zulmetmedi. Çünkü bu, onların kendi yaptıkları 


“zulümlerinden dolayı” olmuştu. 
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163- Onlara deniz kıyısındaki o kasabanın durumunu sor! Hani on- 
lar Cumartesi gününde haddi aşıyorlardı. Zira tatil yaptıkları 
(Cumartesi) günlerinde balıkları akın akın onlara geliyor, tatil 
yapmadıkları (diğer) günlerde ise gelmiyordu. İşte Biz itaatten 
çıktıklarından dolayı kendilerini böylece imtihan ediyorduk. 


163. “Onlara,” yani İsrailoğullarına “deniz kıyısındaki o kasabanın duru- 
munu sor!” Yani deniz kıyısındaki haddi aşan ve Allah'ın kendilerini cezalandır- 
dığı o kasabanın halini sor. “Hani onlar cumartesi gününde haddi aşıyorlardı.” 
Yüce Allah ise bu günü tazim etmelerini, ona gereken saygıyı göstermelerini ve 
o günde avlanmamalarını emretmişti. Allah onları bu şekilde imtihan etti, “Zira 
tatll yaptıkları (Cumartesi) günlerinde balıkları akın akın,” suyun yüzeyine 
çıkmış halde ve çok miktarda “onlara geliyor, tatil yapmadıkları,” yani Cu- 
marlesi gününün geçmesinden sonraki “(diğer) günlerde ise gelmiyordu.” Yani 
balıklar denizin derinliklerine gidiyor ve balık diye bir Şey görmüyorlardı. 

“İşte Biz, itaatten çıktıklarından dolayı kendilerini böylece imtihan edi- 
yorduk.” Onlurın itaatten çıkışları (fasıklıkları), Allah'ın kendilerini imtihan 
etmelerine sebep olmuş, böyle bir sınamayla karşı karşıya gelmelerini gerektir- 
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mişti. Yoksa onlar fasıklık etmemiş olsalardı Allah, onları afiyette kılar, belaya ve 
kötülüğe manız bırakmazdı. 

Onlar avlanmak için hileye başvurdular. Şöyle ki balıklar için çukurlar kazıp 
oraya ağlarını gerdiler. Cumartesi günü olunca balıklar bu çukurlara düşüyor, ağ- 
lara takılıyordu. Ancak onlar o gün bu balıkları almıyor, pazar günü oldu mu alı- 
yorlardı. Bu iş aralarında çoğalıp yaygınlaşınca üç gruba ayrıldılar: Onların büyük 
bölümü haddi aştı ve yasağı çiğneme cür'eti gösterdi. Üstelik bunu açıktan açığa 
yaptı. Bir bölümü onlara bu işten vazgeçmelerini söylediler ve onların yaptıklarını 
açıkça reddettiler. Bir kesim de (bu yasağı çiğnememekle birlikte) ikinci grubun 
haddi aşanlara karşı çıkışı ve vazgeçmeleri yönündeki uyarıyı yeterli buldular. 
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164- Hani içlerinden bir topluluk, “Allah'ın kendilerini helak edece- 
gi veya onlara çetin bir azapla azap edeceği bir kavme ne diye 
öğüt veriyorsunuz ki?” demişti. Onlar da: Rabbinize karşı bir 
mazeret olsun ve belki onlar da sakınırlar diye.” demişlerdi. 
165- Onlar kendilerine verilen öğütleri unutunca Biz, kötülükten alı- 
koyanları kurtardık ve zulmedenleri de itaatten çıktıklarından 
dolayı şiddetli bir azapla yakaladık. 


164. “Hani içlerinden bir topluluk,” zikri geçen son grup **Allah'ın ken- 
dilerini helak edeceği veya onlara çetin bir azapla uzap edeceği bir kavme 
ne diye öğüt veriyorsunuz ki?” demişti.” Onlar bu sözleriyle şunu demek is- 
tiyorlardı: “Allah'ın yasak kıldığı haramları çiğneyen ve verilen öğütlere kulak 
asmayan, aksine haddi aşmaya ve azgınlığa devam eden kimselere öğüt vermenin 
faydası yoktur. Böylelerini Yüce Allah mutlaka ya helak edecek ya da çetin bir 
azabla çezalandıracaktır.” Ancak öğüt verenler şöyle dediler: Bizim öğüt verip 
onları bu işten alıkoymak isteyişimiz “Rubbinize karşı bir mazeret olsun,” bu 
hususta mazur görülelim “ve belki onlar da sakınırlar diye.“dir. Yani olur ki 
işlemekte oldukları masiyetleri terk ederler. Biz onların hidâyet bulacaklarından 
ümid kesmiyoruz. Belki verilen öğüt başarıya ulaşır ve bu kınayışımızın üzer- 


lerinde etkisi görülür. İşte kötülüğe karşı çıkmanın en büyük maksadı budur: 
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Allah'a karşı bir mazeret teşkil etmesi, kendilerine emir verilen ve kötülüklerden 
vazgeçmeleri istenen kimselere karşı delilin ortaya konması, bir de Allah'ın o 
kimselere hidâyet vermesinin, böylece bu emir ve alıkoyma gereğince amelde 
bulunmalarının ümit edilmesi. 

165. “Onlar kendilerine verilen öğütleri unutunca,” kendilerine yapılan 
uyarıları gözardı edip azgınlıklarını ve haddi aşmalarını sürdürünce “Biz, kö- 
tülükten alıkoyanları kurtardık.” Allah'ın, kulları hakkında uygulayageldiği 
sünneti/kanunu budur. Ceza geldi mi iyiliği emredip kötülükten alıkoyanlar o ce- 
zadan kurtulurlar. “Zulmedenleri,” Cumartesi gününde haddi aşanlar “itaatten 
çıktıklarından dolayı şiddetli bir azapla yakaladık.” 

Öğüt veren gruba “Allah'ın kendilerini helak edeceği... bir kavme ne diye 
öğüt veriyorsunuz ki?” diyen kesime gelince, müfessirler bunların kurtulmaları 
ya da helak edilmeleri hususunda farklı görüşlere sahiptirler. Ancak anlaşılan o ki 
onlar da kurtulanlar arasındadır. Çünkü Yüce Allah özellikle zalimleri helak etmiş- 
tir. Bunların ise zalimlerden olduğuna dair bir şey zikretmemiştir. Bu da cezanın 
özel olarak Cumartesi gününde haddi aşanlara has olduğuna delildir. Diğer taraf- 
tan iyiliği emredip kötülükten alıkoymak farz-ı kifayedir. Bir bölüm bu işi yerine 
getirince diğerlerinden düşer. Bu yüzden onlar diğerlerinin bu kötülüğe karşı tepki 
göstermeleriyle yetinmişlerdi. Ayrıca o kötülüğü işleyenlere, “Allah'ın kendilerini 
helak edeceği veya onlara çetin bir azapla azap edeceği bir kavme ne diye öğüt 
veriyorsunuz ki?” sözleriyle tepkilerini de dile getirmişler ve onlara olan öfkele- 
rini açığa vurmuşlardı. Bu da onların, bu yasağı çiğneyenlerin yaptıklarını hiçbir 
şekilde hoş karşılamadıklarını göstermekte ve Yüce Allah'ın bu yasağı çiğneyenleri 
en ağır bir şekilde cezalardıracağını ifade ettiklerini göstermektedir. 


(OT Ais) 
166- Böylece onlar kibirlenip kendilerine yasak kılınanları yapmak- 
ta ısrar edince onlara, “Aşağılık maymunlar olun!” dedik, 


166. “Böylece onlar kibirlenip kendilerine yasak kılınanları yapmak- 
ta ısrar edince,” kalpleri yumuşamak yerine katılaşıp ögül almaz hale gelince 
“onlara” kevni/kaderi bir emir olarak “Aşağılık maymunlar olun!” dedik.” 
Böylece Allah'ın dilemesiyle maymun oluverdiler, Allah da onları rahmetinden 
uzaklaştırdı. 


Özlü Kurân Tefsiri A'râf Süresi 213 
<> O AmiSies, , 213 


Daha sonra Yüce Allah onlardan geriye kalanlar üzerine zillet ve horluk damı- 
gasının vurulmuş olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
ZA LA A a o 2 AA e içs sip Li e 
DS Yİ A ALİ Şİ A Sİ ) 
(BLŞUSAŞANI 

167- O vakit Rabbin, Kıyamet gününe kadar kendilerine kesinlikle 
en kötü azabı tattıracak kimseleri onların üzerine gönderece- 
ğini bildirdi. Şüphe yok ki Rabbin cezayı çabucak verendir ve 
şüphesiz O, Ğafur'dur, Rahim'dir. 


167. “O vakit Rabbin, Kıyamet gününe kadar kendilerine kesinlikle en 
kötü azabı tattıracak,” onları hakir ve zelil düşürecek “kimseleri onların üze- 
rine göndereceğini bildirdi,” bunu ilan etti, açık açık haber verdi. “Şüphe yok 
ki Rabbin,” kendisine karşı isyan edenlere “cezayı çabucak verendir.” O kadar 
ki onu dünyada da cezalandırır “ve şüphesiz O,” tevbe edip kendisine dönenlere 
“Gafur'dur, Rahim'dir.” Günahları bağışlar, kusurları örter ve böyle bir kim- 
senin itatlerini kabul etmek, çeşitli şekillerde de onu mükâfatlandırmak suretiyle 
ona merhamet buyurur. 

Yüce Allah, yaptığı bu tehdidi yerine getirmiştir. Onlar, daima başkalarının 
yönetimi altında, zillet ve horluk içinde olmaya devam etmektedirler. Hiçbir za- 
man sancakları yükselmez, hiçbir zaman bayrakları zafer yüzü görmez. 


»,* o,” > tr > > EKA 
Alas İİ öç DALDİMELİ Nİ, 3 All) 
168- Onları topluluklar halinde yeryüzünde dağıttık. Onlarun için- 


de sakhler olduğu gibi bundan aşağıda olanlar da vardır. Belki 
dönerler diye de onları hem iyiliklerle hem de kötülüklerle im- 


tihan ettik. 


168. “Onları topluluklar halinde yeryüzünde dağıttık.” Deere arada 
ve toplu bir halde bulunuyorlarken onları dağılıp yeryüzüne el Onların 
içinde,” Allah'ın haklarını ve kullarının haklarını yerine getiren eli oldu- 
gu gibi bundan aşağıda olanlar,” salihlik mertebesinden daha aşağıda, ya orta 


halli ya da kendilerine zulmeden kimseler de “yardı. 
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“Belki” sürdürmekte oldukları aşağılık hallerinden “dönerler” ve asıl yara- 
tılış sebepleri olan hidâyete yönelirler “diye de onları hem iyiliklerle,” bolluk 
ve rahatlıkla “hem de kötülüklerle,” zorluklarla -âdetimiz ve kanunumuz üzere- 
“imtihan ettik.” Fakat onlar hâlâ daha kimisi iyi, kimisi kötü, kimisi de orta halli 
olarak devam etmektedirler. 
ip 2 Sİ ÖN EE EE LES GE çal öz G3 y 
ES Nİ EE YAN İLEN İRİ çi İİ EZ 
3, 74) 7 44. 
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rr 


243 2. 

(OP 5S EE SİZE 

169- Onların ardından kötü bir nesil gelip Kitaba mirasçı oldu. On- 

lar, bu değersiz (dünyanın) malını (helal-haram demeden) alı- 

yorlar ve “Biz (nasılsa) bağışlanırız.” diyorlardı. (Bu haldeyken) 

onlara benzeri bir mal gelse onu da alıyorlardı. Allah'a karşı 

haktan başkasını söylemeyecekerine dair o Kitabın teminatı 

onlardan alınmamış mıydı? Üstelik onda olanları da okumuş- 

lardı! Halbuki ahiret yurdu sakınanlar için daha hayırlıdır. 
Hâlâ akletmeyecek misiniz? 


169. “Onların ardından,” kötülükleri daha da ileri olan “kötü bir nesil ge- 
lip” onlardan sonra “Kitaba mirasçı oldu.” Kitaba dair hususlarda onlara baş- 
vurulur oldu, onlar da hevalarına göre davranmaya koyuldular. Haksızca fetva 
ve hüküm vermeleri için onlara çok mallar verilmeye başlandı. Böylece rüşvet 
aralarında alabildiğine yaygınlaştı. 


“Bu değersiz (dünyanın) malını alıyorlar ve” yaptıklarının günah olduğunu, 
kendilerinin de zalim olduğunu itiraf ederek “*Biz (nasılsa) bağışlanırız.? diyor- 
lardı.” Ancak bu sözün gerçekle hiçbir ilgisi yoktur. Çünkü bu, gerçek anlamıyla 
bir istiğfar ve bağışlanma dileği değildir. Bunun bir gerçekliği olsaydı yaptıkla- 
rına pişman olurlar ve bir daha ona dönmemeye karar verirlerdi. Fakat onlar, bir 
başka mal ve bir rüşvetle karşılaşacak olurlarsa hemen onu da alırlardı. Böyle- 


likle Allah'ın âyetlerini az bir bedele satı 
yorlar ve daha hayırlı olan k. d 
daha aşağılık olanı alıyorlardı, / di 


Yüce Allah, yaptıklarını reddetmek ve cüretkârliklarını açıklamak sadedin- 
de şöyle buyurmaktadır: “Allah'a karşı haktan başkasını söylemeyeceklerine 
dair kendilerinden o Kitabın teminatı alınmamış mıydı?” O halde niye onun 
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hakkında hevalarına uyarak ve göz diktikleri menfaatlere meylederek gerçek ol- 
mayan şeyleri söylüyorlar? 

“Üstelik onda olanları da okumuşlardı!” Öyleyse bu hususta içinden çıkı- 
lamayacak bir durum yoktu. Aksine yaptıklarını kasten yapıyorlar, suçları bile 
bile işliyorlardı. Bu ise günahın daha büyük, kınamanın daha ağır, cezanın da 
daha vahim olmasına sebeptir. Bu tutumları, dünya hayatını âhirete tercih etmeye 
meyyal akıllarının eksikliği ve görüşlerinin isabetsizliğinden kaynaklanmakta- 
dır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Halbuki ahiret yurdu,” 
Allah'ın indirdiğinden başkasıyla hüküm verme karşılığında Allah'ın kendilerine 
haram kıldığı şeyleri yemekten ve verilen rüşveti almaktan, bunların dışında ka- 
lan çeşitli haramlardan “sakınanlar için daha hayırlıdır.” 

“Hâlâ akletmeyecek misiniz?” Sizin tercih edilmesi gereken şeylerle edil- 
memesi gereken şeyler arasında, uğrunda çalışılması daha uygun ve başkasına 
göre öncelikli olan şeylerle böyle olmayanlar arasında mukayese yapacak akıl- 
larınız yok mu? Çünkü aklın özelliği akıbete bakmak, sonunu gözönünde bulun- 
durmaktır. Bu durumda hem az ve geçici olan, hem de kalıcı nimetlerin elden 
çıkmasına sebep olan dünyalığa göz diken bir kimsenin aklı ve sağlıklı bir görüşü 
olduğundan söz edilebilir mi? Gerçek akıllılar, şanı Yüce Allah'ın şu buyruğuyla 
nitelendirdiği kimselerdir: 


(O gz İLAN GLA SS LİG dl 


170- Kitaba sımsıkı sarılanlar ve namazı dosdoğru kılanlar var ya, 
şüphesiz Biz, ıslah edenlerin mükâfatını zayi etmeyiz. 


170. “Kitaba sımsıkı sarılanlar,” yani ilim ve amel yönünden ona sıkı sıkıya 
ilimlerin ca şereflisi olan, o Kitab'daki hüküm ve haberleri bilenler, 


yapışanlar, 
dünyayla âhiretin salahına kaynaklık 


göz aydınlığı, kalp sevinci, ruh neşvesi ve salah 
eden emirler gereğince de amel edenler... Zahiri/dışı on itibarıyla nama- 
zı dosdoğru kılmak sıkı sıkıya sarılınması gereken emirler mek olduğundan 
dolayı Allah fazileti, şerefi ve imanın ölçüsü olması ii özellikle ve 
zi zikretmektedir. Namazın dosdoğru kılınması, diğer ibadetlerin de gereği gibi 
ün işleri ıslah olduğundan dolayı Yüce 


ş sağlar. İşte böylelerinin büt 
yapılmasını sağlar. İşte böy A e 


Allah, “Şüphesiz Biz, ıslah edenlerin mü 
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ve niyetlerinde hem kendileri hem de başkaları için ıslaha çalışanların mükâfatını 
boşa çıkarmayız, buyurmaktadır. 

Bu âyet ve benzerleri, Yüce Allah'ın peygamberleri fesatla deği salahla, za- 
rarlı şeylerle değil faydalı şeylerle gönderdiğinin, her iki yurdu (dünya ve âhireti) 
ıslah etmek için gönderildiğinin delilidir. Bir kimse ıslaha ne kadar yakınsa onla- 
rın izinden gitmeye de o kadar yakındır. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


Ya a İZ 


SA EZİZ es İNE Tb EE GN O) 
siri 
(9 ön i 

171- Hani Biz dağı üstlerine bir gölgelik gibi kaldırmıştık da başla- 


rına düşecek sanmışlardı. “Size verdiğimizi kuvvetle tutun ve 
onda olanı düşünün ki sakınasınız.? (demiştik). 


171. Tevrat'ın içindeki hükümleri kabul etmeye yanaşmamaları üzerine Allah, 
onları gereğince amel etmeye mecbur edip dağı başlarının üzerine kaldırmıştı. 
Dağ, üstlerinde “bir gölgelik gibi” olunca da “başlarına düşecek sanmışlardı.” 
Bu sırada onlara, “Size verdiğimizi kuvvetle,” ciddiyet ve gayretle “tutun ve 
onda olanı” inceleyerek, araştırarak ve gereğince amel ederek “düşünün ki” bu 
sayede “sakınasınız” denmişti. 


EŞ, çe A Dak e KİS 
172- Hani Rabbin, Âdemoğullarının sırtlarından zürriyetlerini al- 
mış ve onları kendilerine şahit tutup “Ben sizin Rabbiniz değil 
miyim ?' (buyurmuştu). Onlar da 'Evet, şahit olduk.' demişlerdi. 


Bu, kıyamet günü, “Bizim bundan haberimiz yoktu.' demeyesi- 
niz diyedir. 


172. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hani Rabbin, Âdemoğullarının 
sırtlarından zürriyetlerini almış,” sulblerinden zürriyetlerini çıkartmış, onla- 
rn nesiller halinde arka arkaya birbirinden türeyip doğmalarını sağlamış “ve” 
annelerinin karınları ile babalarının sulblerinden çıkartınca “onları kendilerine 
şahit tutup “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?» demişti. Yani onların fitratla- 
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rna kendilerinin Rabbi, yaratıcıları ve mutlak sahipleri olduğuna dair koymuş 
olduğu ikrar gereğince onlara rububiyetini kabul ettiklerini ikrar ettirmişti. Onlar 
da “Evet,” biz bunu kabul ettik, demişlerdi. Çünkü Yüce Allah, kullarını dos- 
doğru ve hanif din üzere yaratmıştır. Herkes bu şekilde yaratılmıştır. Fakat fitrat, 
akılların maruz kalacağı bozuk akidelerin etkisi altında değişebilir, değişikliğe 
uğrayabilir. İşte bundan dolayı devamla şöyle buyrulmuştur: 

“Bu, kıyamet günü, “Bizim bundan haberimiz yoktu.” demeyesiniz diye- 
dir.” Yani biz, sizleri imtihan ettik, sizler de Yüce Allah'ın, Rabbiniz olduğuna 
dair sahip olduğunuz bilgilerle bu ikrarı yaptınız. Zira kıyamet günü bu ikrarı 
inkâr edip buna dair hiçbir şeyi kabul etmeyebilir ve size karşı Allah'ın delilinin 
ortaya konmadığını, sizin buna dair hiçbir bilginizin bulunmadığını ileri süre- 
bilirsiniz. Hatta siz, bundan kesinlikle habersiz olduğunuzu iddia edebilirsiniz. 
Artık bugün sizin ileri sürebileceğiniz bir deliliniz kalmamıştır. Yüce Allah'ın 
kesin ve nihai delili de sizin aleyhinizde sabit olmuştur. 


DU rl ÇA vi ye AR <8 
K DİLLİ GETİ a EREL İK ve GN İİ Lİ Gİ 
173- Yahut, 'Daha önce atalarımız Allah'a ortak koşmuşlardı, biz 
de onlardan sonra gelen bir kuşaktık (ve onlara uyduk). Şimdi o 
batıla saplananların işledikleri yüzünden bizi de mi helak ede- 
ceksin?? demeyesiniz diyedir. 


173. “Yahut” da sizler bir başka mazeret ileri sürerek şöyle demeyesiniz: 
““Daha önce atalarımız Allah'a ortak koşmuşlardı, biz de onlardan sonra 
gelen bir kuşaktık,” bu yüzden onların izinden gittik ve onların batıllarında 
onlara uyduk. “Şimdi o batıla saplanunların işledikleri yüzünden bizi de mi 
helak edeceksin?” demeyesiniz diyedir.” Çünkü Yüce Allah, ME lalenin izle- 
dikleri yolun batıl olduğunu size gösterecek, gerçeğin peygamberlerin Betin 
leri olduğunu açıkça ortaya koyacak hususları fıtratlarınıza yerleşlirmişnir. Bu, 
sizin atalarınızı üzerinde bulduğunuz hale karşı, hatta ondan dal veri bir delildir. 
Evet, kul kimi zaman sapık atalarının görüşleri ve bozuk yolları içinden hak zin 
nettiği birtakım kanaatlere sahip olabilir. Ancak bunun bi el e e 
delillerinden, açıklamalarından, afaki ve enlüs! li > ii 
Onun bu yüz çevirmesi ve batıl içinde olanların söylediklerine yönelmesi, 


de onu batılı hakka üstün tutacak bir hale bile götürebilir. 
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İşte bu âyet-i kerimenin doğru tefsiri budur. Bununla birlikte bu ayet şöyle de 
açıklanmıştır: Bu olay, Yüce Allah'ın Adem'in zürriyetini Adem'in sulbünden 
çıkartıp da onlardan söz aldığı gün gerçekleşmiştir. Bu günde onları kendilerine 
karşı şahit tutmuş, onlar da bu gerçeğe şahitlik etmişlerdir." İnat ve küfür içeri- 
sinde sürdürdükleri zulme karşı işte o vakit onlara verdiği bu emri, hem dünyada 
hem âhirette onlara delil olarak ortaya koymaktadır. Ancak âyet-i kerimede buna 
delil olacak bir ifade olmadığı gibi, böyle olmasını gerektirecek bir münasebet 
de yoktur. Yüce Allah'ın hikmetinin gereği de bu değildir. Vakıa da buna tanık- 
lık etmemektedir. Çünkü onların sözünü ettikleri bu söz, Yüce Allah'ın Adem'in 
sülbünden zürriyetlerini çıkardığı ve henüz bu alemde bulunmadıkları bir vakitte 
alınmış bir sözdür ki hiç kimse böyle bir şeyi hatırlamamaktadır. Peki, Yüce Al- 
lah Âdemoğullarına karşı haberdar olmadıkları, ona dair ellerinde herhangi bir iz 
ve işaret bulunmayan bir hususu nasıl delil gösterir? İşte bu konuda durum açık 
ve seçik olduğundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


44.71 


(OZ AKİL AS 
174- İşte Biz âyetleri böyle açıklıyoruz ki belki dönerler. 


174. “İşte Biz âyetleri böyle açıklıyoruz,” onları açıkça ortaya koyuyoruz 
“ki belki” Allah'ın, fitratlarına tevdi etmiş olduğu gerçeklere ve Allah'a verdik- 
leri söze “dönerler” ve böylelikle çirkin işleri işlemekten vazgeçerler. 

Ge DES İLEN AĞ GE, GE e ak e ei b ) 

GS AE a Yİ İİ İyİ 

İYİSİ AN İE LAL İŞLİ Yali 
(ME Za azil şi, 

175- Kendisine ayetlerimizi verdiğimiz halde onlardan sıyrılıp çıkan, 
derken şeytanın kendisine uydurduğu ve böylece azgınlardan 
olan kişinin haberini onlara oku, 

176- Si Biz dileseydik onu bu ayetler sayesinde yükseltirdik. Fa- 

to yere mıhlandı ve hevasına uydu. Ârhk onun misali, üstüne 


1! Müfessirlerden pek çoğu Yüce Allah'ın Adem'in zürriyetinden onlar Adem'in sulbünde iken 
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varsan da dilini sarkıtıp soluyan, kendi haline bıraksan da dili- 
ni sarkıtıp soluyan köpeğin durumuna benzer. İşte âyetlerimizi 
yalanlayan kimselerin misali budur. Artık sen kıssayı anlat, bel- 
ki iyice düşünürler. 


175. Yüce Allah, peygamberine şöyle hitap etmektedir: “Kendisine ayetleri- 
mizi verdiğimiz,” Allah'ın Kitabını öğrettiğimiz, böylece büyük bir ilim adamı ve 
derin alim olduğu “halde onlardan sıyrılıp çıkan,” yani o, Allah'ın âyetlerini bil- 
menin gerektirdiği gerçek vasıftan sıyrılmıştı. Çünkü Allah'ın âyetlerini bilen kişi 
üstün ahlaki değerler kazanır. Güzel ameller işler, en yüksek derecelere ve makam- 
lara çıkar. Ancak bu kişi, Allah'ın Kitabını arkasına attı, Kitabın emretmiş olduğu 
ahlakı bir kenara bıraktı ve elbisenin çıkarılması gibi bu ahlakı kendinden soyup 
çıkardı. Bunlardan sıyrılayım “derken şeytanın kendisine uydurduğu” bu kişi, 
artık en sağlam ve koruyucu kalenin içinden çıkmış, şeytan ona musallat olmuş ve 
aşağıların aşağısına düşmüş olur. Şeytan onu masiyetlere doğru ittikçe iter, onlan 
işlemeye teşvik edip kışkırtır. Sonunda o da azgınlardan olur: “ve böylece” daha 
önce doğru yolda giden ve doğru yola ileten bir kimseyken şimdi “azgınlardan 
olan kişinin haberini onlara oku!” 

176. Bunun sebebi şudur: Yüce Allah onu yardımından mahrum etmiş ve ken- 
di haline bırakmıştır. İşte bu yüzden şöyle buyurmaktadır: “Eğer Biz dileseydik 
onu bu ayetler sayesinde yükseltirdik.” Onlarla amel etmeye muvaffak kılar- 
dık, o da dünya ve âhirette yükselir ve düşmanlarına karşı koruma altında olurdu. 
“Fakat o,” Allah'ın yardımından mahrum kılınmayı gerektiren işler yaptı. Çün- 
kü “yere mıhlandı,” yani aşağılık arzulara ve dünyevi maksutlara yöneldi “ve 
hevasına uydu,” Mevlasına itaati ise terk etti. 

“Artık onun misali,” dünyaya aşın derecedeki tutkunluğu ve kalbinin büs- 
bütün ona meyletmesi bakımından “üstüne varsan da dilini sarkıtıp soluyan, 
kendi haline bıraksan da dilini sarkıtıp soluyan köpeğin durumuna benzer.” 
Yani o, her durumda dilini uzatıp solur. Böyle bir kimse daima dünyaya tutkun- 
dur. Kalbini büsbütün onu vermiştir ki, dünyevi hiçbir şey e Açeozlaliğ imi 
gidermeye yetmez. “İşte” Allah kendilerine âyetleri gösterdiği ii vr ll 
ddederek “âyetlerimizi yalanlayan kimselerin misali 
k edip kendi hevalarına tâbi ol- 
“Artık sen kıssayı anlat, belki 


yerek, yalanlayarak ve re Mİ 
budur.” Çünkü bunlar Allah'tan gelen hiğaye ter 
dukları için Allah nezdinde hiçbir değerleri yoktur. 
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iyice düşünürler.” Verilen bu misaller üzerinde, ibretli kıssalar ve âyetler hakkında 
eğer tefekkür edip düşünürlerse gerçeği bilirler, bilirlerse amel ederler. 


(Böp Yeke EĞİL 
177- Âyetlerimizi yalanlayan ve yalnızca kendilerine zulmetmekte 
olanların durumu ne kötüdür! 


177. “Âyetlerimizi yalanlayan ve” Allah'ın âyetlerini yalanlayarak ve türlü 
masiyetler işleyerek “yalnızca kendilerine zulmetmekte olanların durumu ne 
kötüdür!” Bunların hali ve misali oldukça kötü ve çirkindir. 

Allah'ın kendisine âyetlerini verdiği belirtilen bu kişiyle belli bir kişinin kas- 
tedilmiş olma ihtimali vardır. Böyle olması durumunda bu kişi, Yüce Allah'ın 
sözünü ettiği işleri yapmış, Yüce AMah da kullarını uyarmak amacıyla böyle bir 
kıssa nakletmiştir. 

Bununla kastedilenin belli bir kişi olmaması da muhtemeldir. Buna göre ayet, 
Yüce Allah'ın kendisine âyetlerini verdiği, sonra da bunlardan sıyrılıp çıkan her- 
kesi kapsayacak şekilde umumidir. 

Bu âyetlerde öğrenilen ilmin gereğince amel etmek teşvik edilmekte, bunun 
Allah'ın böyle bir kimseyi yüceltmesi ve şeytandan koruması demek olduğu be- 
lirtilmektedir. Diğer taraftan ilim gereğince amel etmemekten sakındırılmakta, 
böyle bir tutumun aşağıların aşağısına inmeye ve şeytanın musallat olmasına yol 
açacağı da açıklanmaktadır. Yine bu buyruklarla hevaya uyup arzulara meyletme- 
nin, ilâhi yardımdan mahrum kalmaya sebep olacağı da anlatılmaktadır. 


(OLMAM GEN Ea Yy 
178- Allah kime hidâyet verirse işte doğru yolu bulan odur. Kimi de 
saptırırsa İşte onlar da zarara uğrayanların ta kendileridirler. 


178. Daha sonra Yüce Allah, hidâyete iletenin de, saplıranın da sadece kendisi 
olduğunu beyan etmektedir: “Allah kime” hayırları işleme muvafTakiyeti vere- 
rek, hoş olmayan şeylerden onu koruyarak ve bilmediklerini öğreterek “hidâyet 


verirse, İşte” gerçek manada “doğru yolu bulan odur.” Çünkü bu kişi, Yüce 
Allah'ın hidâyetini tercih etmiştir, i 
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“Kimi de saptırırsa,” yani yardımından mahrum bırakır ve hayra muvaffak kıl- 
mazsa “işte onlar da zarara uğrayanların ta kendileridirler.” Kıyamet gününde 
kendilerini de, aile halkını da ziyana sokanlardır. İşte apaçık hüsran da budur. 

İN ŞZ Aİ DA La gl e e 
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179- Andolsun ki Biz Cehennem için cin ve insanlardan pek çok 
kimseler yaratmışızdır. Onların kalpleri vardır fakat onlarla 
anlamazlar; gözleri vardır fakat onlarla görmezler; kulakları 
vardır fakat onlarla işitmezler. Onlar dört ayaklı hayvanlar gi- 
bidir, hatta daha da sapkındırlar. Onlar gafil olanların ta ken- 
döleridirler. 


179. Şanı Yüce Allah azıp sapıtan ve lanetli İblis'e uyanların çokluğunu beyan 
etmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Biz, Cehennem için cin ve in- 
saplardan pek çok kimseler yaratmışızdır.” Var etmiş ve yeryüzüne yaymışız- 
dır ki hayvanlar dahi böylelerinden daha iyi bir durumdadır. *Onların kalpleri 
vardır fakat onlarla anlamazlar.” Bu kalplere hiçbir faydalı bilgi ve düşünce 
ulaşmaz. Sadece kendilerine karşı delili ortaya koyan bilgi ulaşır. “Gözleri var- 
dır fakat onlarla” kendilerine faydalı olacak şeyleri “görmezler.” Aksine onlar, 
bu gözlerin kendilerine sağlayacağı faydadan mahrumdurlar. “Kulakları vardır, 
fakat onlarla,” anlamı kalplerine ulaşacak şekilde “işitmezler. Onlar,” işte bu 
çirkin vasıflara sahip olanlar, aklı bulunmayan “dört ayaklı hayvanlar gibidir.” 
İşte bunlar fani olanı kalıcı olana tercih ettikleri için akıllarını kullanmaktan mah- 


rum bırakılmışlardır. — 
“Hatta” hayvanlardan “daha da sapkındırlar.” Çünkü bili niçin ya- 
ratılmışlarsa o doğrultuda kullanılmaktadırlar. Sakin li ipi Kn 
şeylerle faydalı olan şeyleri ayırdedebildikleri idrakleri vardır. Ye bun ie ln 
hayvanlar, bunlardan daha iyi durumdadırlar. ei ei zen in li O'na 
leridirter.” Çünkü en faydalı şeyden gafil kalmışlardır. ZimA R Kya 
itaat ve O'nu zikretmekten yunu gaflettedirler. Onlara kalpler, kulaklar, g 


idi ki . ii ine petirmek üzere bunlar onlara yardımcı 
verildi ki Allah'ın emir ve haklarını yerıne & bir ae e 


, aksadın 
olsun. Ancak onlar bu organlarını bum Iduğu kimselerden olmaları tam 


bunların Yüce Allah'ın cehennem için yaratmış © 
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onlara layık bir haldir. Yüce Allah böylelerini ateş için yaratmıştır ve bunlar ce- 
henneme gideceklerin amelleriyle amel ederler. 

Bu azalarını Allah'a ibadet yolunda kullanan, kalbi Allah'a iman ve O'nun 
sevgisiyle boyanan ve Allah'tan gafil kalmayan kimselere gelince işte bunlar da 
cennetlik kimselerdir ve onlar cennetliklerin amelleriyle amel ederler. 


öze YA 


Ye seter ef yzf: zesj vi, 
KE OLU İğ Dek iyi 983 1 2583 zi? SA 7 
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180- En güzel isimler Allah'ındır, o halde O'na bunlarla dua edin. 
O'nun isimlerinde eğriliğe sapanları terk edin. Onlar yapmakta 


olduklarının cezasını göreceklerdir. 


180. Burada, Yüce Allah'ın muazzam celali ve vasıflarının genişliği beyan 
edilmektedir. Şöyle ki en güzel isimler yalnız O'nundur. Yani her güzel isim 
O'nundur. İsmin güzelliğinin ölçüsü de şudur: Büyük bir kemâl sıfatına delalet 
eden her isim güzel isimdir ve bu yönüyle güzel isim olmuştur. Eğer bu isimler 
sıfata delalet etmez de sadece özel isim olursa güzel isimlerden olmaz. Aynı şe- 
kilde bir sıfata delalet etmekle birlikte bu, kemâl sıfatı olmazsa, aksine ya eksik- 
lik belirten bir sıfat yada hem övmeye hem de yermeye müsait bir sıfat olursa o 
da güzel isimlerden olmaz. 

Yüce Allah'ın her bir ismi, o ismin türediği sıfatın tüm içeriğine delalet eder ve 
onun manalarını tümüyle kuşalır. Mesela Yüce Allah'ın gene! ve bütün varlıkları 
kuşatan bir ilme sahip olduğuna delâlet eden “el-Alim” ismi böyledir. Yerde olsun, 
gökte olsun, zerre ağırlığı kadar hiçbir şey O'nun bilgisi dışında değildir. Aynı şe- 
kilde büyük bir rahmete delâlet eden “er-Rahim” ismi de böyledir. Yüce Allah'ın 
hiçbir şey tarafından aciz bırakılmayan kapsamlı bir kudretinin olduğuna delâlet 
eden “el-Kadir” ismi de bu şekildedir. Diğer bütün isimleri de böyledir. 

Bu isimlerin “güzel” olmasının tamamlayıcı bir unsuru da Yüce Allah'a ancak 
bunlarla dua edilmesidir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, “O halde O'na bunlar- 
la dua edin.” buyurmaktadır. Bu dua hem ibadet olan duayı, hem de Allah'tan di- 

m o e Ma 
- n bir kimse, “Allah'ım, bana mağfiret 
buyur, bana merhamet buyur, çünkü sen Ğafur'sun, Rahim'sin. Ey tevbeleri ka- 
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bul eden Tevvab, tevbemi kabul buyur; ey Rezzak olan, bana rızık ver, ey Latif 
olan, bana lütfet.” vb. şekillerde dua etmelidir. 

“Onun isimlerinde eğriliğe sapanları terk edin. Onlar yapmakta oldukla- 
rının cezasını göreceklerdir.” Yani onlar Allah'ın isimlerinde eğriliğe sapmala- 
rına karşılık olarak ceza ve azapla karşılaşacaklardır. “Eğriliğe sapma"'nın (oLJYi) 
gerçek mahâyeti, bunları asıl maksatlarından saptırıp uzaklaştırmaktır. Bu da ya bu 
isimlerin onlara layık olmayan kimselere ad olarak verilmesiyle olur, mesela müş- 
riklerin bunları uydurma ilahlarına ad olarak vermesi gibi. Ya bunların anlamları ret 
ve tahrif edilerek onlara Allah'ın da, Rasülünün de murad etmediği manalar ver- 
mek suretiyle olur. Ya da bu isimlerin içerdiği manalara başkalarının da benzetil- 
mesi (teşbih) suretiyle olur. O halde hem bu isimler konusunda eğriliğe sapmaktan 
sakınmak hem de bu isimlerde eğriliğe sapanlardan uzak durmak gerekir. 

Sahih bir hadiste Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in şöyle buyurduğu sabit 
olmuştur: “Yüce Allah'ın doksan dokuz ismi vardır ki her kim bunları ezberleyip 


”2 


bellerse Cennete girer. 
-A .. Sd TATE .z 
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181- Yarattıklarımız içinde hakka yönlendiren ve o hak gereğince 
adaletle hükmeden bir ümmet vardır. 


181. Yani yarattıklarımız arasında faziletli, hem bizzat kemale ermiş hem de 
başkalarına kemale erdiren, hem kendilerini hidâyete ileten hem de başkalarını 
hak ile hidâyete yönlendiren bir ümmet vardır. Bunlar hakkı bilirler ve hakkı öğ- 
retirler, Hakkın gereği neyse onu yaparlar. Ona çağırırlar, gereğince amel etmeye 
davet ederler, Bununla birlikte mal, can, hak-hukuk, görüş vb. hususlarda insan- 
lar arasında hüküm verecek olurlarsa “adaletle” hükmederler. 

İşte bunlar hidâyetin önderleri, karanlığın kandilleridir. Bunlar Allahin ken 
dilerine iman, salih amel, hakkı tavsiye etme, sabrı ye etme nimetini ihsan 
ettiği kimselerdir. Bunlar, mertebeleri risalet mertebesinden benleri sonra gelen 
sıddıklardır. Bununla birlikte kendi aralarında da herkesin bene haline © a 
mının yüksekliğine göre farklı mertebeleri vardır. a dilediği kimselere 
tahsis eden Allah'ın şanı ne yücedir! Allah büyük lütuf sahibidir. 

2. Müslim, Zikr 5, 6; Tirmizi, Deavüt 82; Ibn Mâce, 


12 Buhâri, Şurüt 18, Deavât 68, 69, Tevhid | 
Duâ 10, 
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182- Âyetlerimizi yalanlayanları Biz, hiç bilmeyecekleri bir yerden 
yavaş yavaş helâke yaklaştıracağız. 


182. Yani Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirmiş olduğu hidâyetin 
doğruluğuna delil olan Allah'ın âyetlerini yalanlayarak onları reddeden ve ka- 
bul etmeyen kimseleri “Biz hiç bilmeyecekleri bir yerden yavaş yavaş helâke 
yaklaştıracağız.” Bu da onlara bol bol rızık verilmesi suretiyle olur. (Onlar buna 
aldanıp isyanlarına devam ederler de azap onlara ansızın geliverir.) 


j » . z z - ht 
(0 özi pi) 
183- Ben onlara mühlet veririm. Şüphe yok ki Benim tuzağım pek 
sağlamdır. 


183. “Ben onlara mühlet veririm,” onlar da hiç sorgulanmayacaklarını ve 
ceza görmeyeceklerini zannederler. Bu sebeple küfür ve azgınlıklarını artırırlar, 
kötülüklerine kötülük katarlar. Böylelikle cezaları artar, azapları katlanır, sonun- 
da hiç bilmedikleri bir yerden kendi kendilerine zarar vermiş olurlar. Bundan 
dolayı Yüce Allah, “Şüphe yok ki Benim tuzağım pek sağlamdır,” yani son 
derece güçlüdür, buyurmakladır. 


9.2 4 Ez , PA 
ÇI OİL Yİ el İİ 
184- Onlar hiç mi düşünmediler ki arkadaşlarında delilikten bir eser 
yoktur. O, ancak apaçık bir uyarıcıdır. 


184. “Onlar hiç mi düşünmediler ki arkadaşlarında,” yani Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'de “delllikten bir eser yoktur?” Yani onlar hiç akıllarını 
kullanıp da gayet iyi tanıdıkları şu arkadaşlarında böyle bir şey var mı diye dü- 
şünmcdiler mi? Onun halinde onlar için gizli hiçbir taraf yoktur. Acaba o deli mi- 
dir? Ahlakına, davranışlarına, yaşayışına, niteliklerine bir baksınlar! Neye davet 
etüğine de baksınlar! Onda en mükemmel sıfatlardan başka bir şey, cn üstün ve 
eksiksiz ahlaktan, en mükemmel akıl ve görüşten başkasını bulamayacaklardır. 
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O, bütün bunlarda herkesten daha üstün ve ileridir. O, ancak hayırlara davet eder 
ve ancak -her türlü- kötülüğü yasaklar. 


Şimdi ey akıl sahipleri, söyleyin bakalım böylesinde delilik olur mu? O, en 
büyük önder, apaçık öğüt verip doğru yolu gösteren, oldukça cömert ve şerefli, 
son derece şefkatli ve merhameti bir lider değil mi? Bundan dolayı da Yüce Al- 
lah, “O ancak apaçık bir uyarıcıdır.” buyurmaktadır. Yani o, insanları azaptan 
kurtaracak ve mükâfat görmelerini sağlayacak şeylere çağırmaktadır. 


6 İl İŞ İL Re era AM Nİ 
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185- Göklerin ve yerin hükümranlığına, Allah'ın yarattığı varlıklara 
ve ecellerinin yaklaşmış olabileceğine hiç mi bakıp düşünmez- 
ler? Artık bundan sonra hangi söze inanacaklar ki?! 
186- Allah kimi saptırırsa artık onu doğru yola iletecek kimse yoktur. 


O, böylelerini taşkınlıkları içinde şaşkın bir halde bırakıverir. 


185. “Göklerin ve yerin hükümranlığına... hiç mi bakıp düşünmezler?” 
Çünkü bunlara bakacak olurlarsa onların, yaratıcıları olan Rabbin vahdaniyetine 
dair nice deliller içerdiğini ve O'nun kemal sıfatlarını gösterdiğini anlayacaklardır. 
Aynı şekilde “Allah'ın yarattığı” bütün “varlıklara” da baksınlar. Çünkü alemde 
her ne varsa Allah'a, kudretine, hikmetine, rahmetinin genişliğine, ihsanının bollu- 
Şuna, meşietinin etkinliğine vb. gibi O'nun tek başına yaratıcı ve idare edici oldu- 
ğunu gösteren yüce sıfatlarına delalet etmektedir. Bütün bunlar ise biricik abidin, 
d edilenin ve sevilenin O olmasını gerektirir. 
” Yani özel olarak kendi durumla- 
ölümün ansızın gelip onları gaflet 
an önce kendi hallerini de düşün- 
lafi etme imkânı bulamayacaklar. 


hamd edilenin, tesbih olunanın, tevhi 
“ve ecellerinin yaklaşmış olabileceğine... 
rına da baksınlar. Ecellerinin yaklaşmasından, 
içinde ve yüz çevirmiş bir halde yakalamasınd 
sünler, Çünkü o zaman geçmişte yaplıklarını te | 
“Artık bundan sonra hangi söze inanacaklar ki?” Yani bu ML e 
Kitaba iman etmeyecek olurlarsa hangi SÖZE inanacaklar? ben ii Mi Gi 
kitaplarına mı? Yoksa iftiracının ve yalancının sözlerine mi? Ne va p 
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kimseye karşı yapacak bir şey yoktur. Onu hidâyete iletmenin yolu da yoktur. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

186. “Allah kimi saptırırsa artık onu doğru yola iletecek kimse yoktur. O, 
böylelerini taşkınlıkları içinde şaşkın bir halde bırakıverir.” Yani onlar şaş- 
kınlık ve tereddüt içinde bocalarlar. Azgınlıklarından bir türlü çıkamaz ve hakka 
bir türlü yol bulamazlar. 


adi 
» 
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187- Sana kıyametin ne zaman gelip çatacağını soruyorlar. De ki: 
“Onun bilgisi ancak Rabbimin katındadır. Vakti gelince onu an- 
cak O tecelli ettirecektir. O (bilgisi ve dehşetiyle) göklerde de, 
yerde de oldukça ağır bir olaydır. Size ancak ansızın gelecektir.” 
Sanki biliyormuşsun gibi onu sana soruyorlar. De ki: “Onun ilmi 


ancak Allah'ın katındadır, fakat insanların çoğu bilmezler.” 


187. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e şöyle hitap et- 
mektedir: Seni yalanlayan ve sana karşı tutumlarıyla işi yokuşa sürmek isteyen 
kimseler “sana kıyametin ne zaman gelip çatacağını,” kıyametin ne vakit gele- 
ceğini, insanların başına nc zaman kopacağını “soruyorlar.” 

“De ki: Onun bilgisi Rabbimin katındadır.” Onu bilmek O'na hastır. “Vak- 
ti gelince onu ancak O tecelli ettirecektir.” Kopmasını takdir ettiği vakitte 
O'ndan başka hiçbir kimse onu ortaya çıkartıp gerçekleştiremez. 

“O (bilgisi ve dehşetiyle) göklerde de, yerde de oldukça ağır bir olaydır.” 
Yani ona dair bilgi göktekilere de, yerdekilere de gizlidir. Kıyamet, onlar için 
oldukça ağır bir şeydir. Bu yüzden kıyametten yana korkar ve endişe ederler. 
“Size ancak ansızın gelecektir.” Bilcmeyecekleri ve hazırlık yapamayacakları 
bir şekilde ansızın gelir, onları hazırlıksız yakalar. 


“Sanki billiyormuşsun gibi onu sana soruyorlar.” Onlar sana kıyamete dair 
soru sormayı şiddetle arzu ederler. Sanki sen onu bilmeyi çok istiyormuşsun da 
araşlırıp öğenmişsin gibi. Halbuki onlar, senin, Rabbini kemal derecesinde tanı- 
yan ve neye dair soru sormanın fayda verdiğini bilen bir kimse olduğunu, bu ko- 
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nuya dair soru Sormayacağını, bunu arzu da etmeyeceğini bilmezler. Peki, onl 
neden seni örnek alıp da maslahattan uzak ve bilinmesi imkânsız ii bu ii 
soru sormaktan vazgeçmiyorlar?! Halbuki onu ne gönderilmiş bir peygamber ne 
de mukarreb bir melek bilir. Çünkü o, Yüce Allah'ın hikmetinin kemali ve bilgi- 
sinin genişliği dolayısıyla mahlukattan sakladığı işlerdendir. 

“De ki: Onun ilmi ancak Allah'ın katındadır, fakat insanların çoğu bil- 
mezler.” İşte bundan dolayı hiç de istenmesi gerekmeyen şeyleri aşırı şekilde is- 
tekler/arzularlar. Bu gibi kimseler daha önemli şeylere dair soru sormayı bırakır, 
bilmeleri gereken şeyleri öğrenmeyi terk ederler, sonra da -özellikle- hiç kim- 
senin bilmesine imkân olmayan, kendilerinin de bilmekle yükümlü olmadıkları 
şeyleri öğrenmeye yönelirler. 
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188- De ki: 'Ben kendim için Allah'ın dilediğinden başka ne bir fay- 
da sağlayabilirim, ne de bir zarar(ı defedebilirim). Eğer gaybı 
bilseydim elbette çok iyilik elde ederdim ve bana hiçbir kötülük 
de dokunmazdı. Ben ancak iman eden bir toplum için bir uya- 


rıcı ve müjdeleyiciyim. 


188. “Ben kendim için Allah'ın dilediğinden başka ne bir fayda sağlaya- 
bilirim, ne de bir zarar(ı defedebilirim).” Yani muhtaç bir kişiyim. İşleri Allah 
tarafından çekip çevrilenlerden biriyim. Bana hayır, Allah'tan gelir. Bana gelecek 
bir kötülüğü de ancak O önler. Ben uncak Allah'ın bana bildirdiklerini ve öğret- 
tiklerini bilirim. 

“Eğer gaybı bilseydim elbette çok iyili 
lük de dokunmazdı.” Yani eğer gaybı bilse 
yacağını bildiğim sebepleri yerine getirir, beni hoşu 
tülüğe götürecek şeylerden de sakınırdım. Çünkü ! mi yi 
bilir ve onların götürecekleri sonuçlara dair önceden bilgi sahibi Gi um. Ne 
ki benim böyle bir bilgim olmadığı için aşıma iyi olmayan işler 

nim böyle E e bi 
gelir. Kimi zaman da dünyevi maslahat vE me 
benim gayba dair bilgi sahibi olmadığımın en başla ge 


k elde ederdim ve bana hiçbir kötü- 
ydim, bana fayda ve maslahat sağla- 
uma gitmeyecek şeylere ve kö- 
şleri meydana gelmeden önce 
Ne var 


bazen benim deb 
ntaatleri elden kaçırırım. 
len delilidir. 
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“Ben ancak iman eden bir toplum için” dini, dünyevi ve uhrevi cezaları ve 
kötü akıbetleri hatırlatıp uyaran, bunlara götüren amelleri açıklayarak bunlardan 
sakındıran “bir uyarıcı ve” dünyevi ve uhrevi mükâfatları açıklayan, bunlara 
ulaştıracak salih amelleri beyan edip onlara teşvik eden bir “müjdeleyiciyim.” 
Ancak herkes böyle bir müjde ve uyarıyı kabul etmez. Bu müjde ve uyarılardan 
yararlanabilenler ve onları kabul edenler sadece mü'minlerdir. 

Bu âyet, birtakım zarar ya da menfaatleri elde etmek için Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem'e yönelerek dua eden kimselerin ne kadar cahil olduklarını açık- 
ça ortaya koymaktadır. Çünkü bu gibi hususlarda onun elinden bir şey gelmez. 
Allah'ın fayda vermediği kimseye o hiçbir fayda sağlayamaz. Allah'ın kendisin- 
den zararı savmadığı hiçbir kimsenin zararını da kaldıramaz. Onun Allah'ın ken- 
disine bildirdiğinden başka hiçbir bilgisi de yoktur. Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem, ancak kendisiyle gönderilen müjde ve uyarıları kabul edip gereğince amel 
edenlere faydalı olur. İşte onun faydası budur ki bu; babaların, annelerin, arka- 
daşların ve dostların sağlayabilecekleri faydadan çok daha ileri bir faydadır. Zira 
o, Allah'ın kullarını ber çeşit hayrı işlemeye teşvik ettiği gibi her türlü kötülükten 
de onları sakındırmış ve bu hususları onlara gayet net bir şekilde açıklamıştır. 
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189- Sizi tek bir candan yaratan, ondan da kendisinde sükün bulsun 
diye eşini yaratan O'dur. O, eşini örtüp bürüyünce eşi hafif bir 
yük yüklendi. Bununla gider gelirdi. Nihâyet (yükü) ağırlaşınca 
her ikisi de Rableri olan Allah'a şöyle dua ettiler: “Eğer bize sağ- 
lam bir çocuk verirsen muhakkak ki şükredenlerden oluruz.” 

190- Allah, onlara sağlam bir evlat verince de kendilerine verdiği (bu 
evlat) hakkında O'na ortaklar koşmaya başladılar. Allah onla- 
rın ortak koştuklarından çok yücedir. 


189. “Sizi tek bir candan,” yani beşeriyetin atası olan Adem aleyhisselam'dan 
“yaratan, ondan da kendisinde sükün bulsun diye eşini,” Adem'den zevcesi 
olan Havva'yı “yaratan O'dur.” Ey yeryüzünde yayılmış bulunan erkekler ve 
kadınlar! Çokluğunuza ve dört bir yana dağılmış olmanıza rağmen sizin yaratı- 
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lışınızın azl budur. Eşinin, sükun bulsun diye kendisinden yaratılmış olmasının 
sebebi, eşinin de aynı şeyden yaratılmış olmasıdır. Böylelikle aralarında bir uyum 
ve münasebet meydana gelmiştir. Bu ise birinin diğeriyle sükün bulmasını gerek- 
tirir. Böylece onların her biri, diğerine arzu dizginiyle bağlanmış halde olur. 

“O, eşini örtüp bürüyünce,” yani cima için onu sarp sarmalayınca yaratıcı 
olan Yüce Allah, o arzudan ve o cimadan bir nesil var edilmesini takdir etti, o va- 
kit “eşi hafif bir yük yüklendi.” Bu, hamileliğin başlangıcında böyledir. Kadın, 
bunun farkına bile varmaz ve yükü ona ağırlık vermez. 

“Nihâyet” bu hali devam edip de karnındakinin büyümesi üzerine “(yükü) 
ağırlaşınca,” işte o vakit her ikisinin kalbinde de yavruya karşı, onun canlı, sağ- 
lıklı, herhangi bir sakatlığı olmayan tam bir yavru olarak doğması için bir şefkat 
belirdi. Bu yüzden “ikisi de Rableri olan Allah'a şöyle dua ettiler: *Eğer bize 
sağlam,” yani yaratılışı tam ve eksiksiz “bir çocuk verirsen muhakkak ki şük- 
redenlerden oluruz.” 

190. “Allah, onlara” isteklerine uygun “sağlam bir evlat verince” ve böyle- 
likle de üzerlerindeki nimet tamamlanınca “kendilerine verdiği” bu çocuk “hak- 
kında O'na ortaklar koşmaya başladılar,” yani Allah'ın tek başına var ettiği, 
nimet olarak onlara ihsan ettiği ve onun sebebiyle anne-babasını mutlu ettiği o yav- 
ru hakkında Allah'a ortak koştular, onu Allah'tan başkasının kulu haline getirdiler. 
Bu ise ya Allah'ın kulu olan bu yavruya Abdulharis (Haris'in kulu), Abduluzza 
(Uzza'nın kulu) ve Abdulka'be (Ka'be'nin kulu) gibi isimler vermeleri ile ya da 
Yüce Allah kendilerine buxca lütufları, hiçbir kimsenin sayamayacağı kadar nimeti 
ihsan etmiş olmasına rağmen ibadette Allah'a ortak koşmalarıyla olmuştur. 


Bu buyruklarda özelden genele geçiş şeklinde bir anlatım üslubu vardır. Çün- 
kü ayetlerin baş tarafi, Adem ve Havva ile ilgilidir. Dahi done ise insan cin- 
si hakkında genel açıklamalara geçilmiştir. Şüphesiz ki zikri geçen bu tutum, 
Adem'in zürriyetinde çokça görülür. İşte bu yüzden Yale Allah hem onların > 
tak koşmalarından yüce ve münezzeh olduğunu iie Gil de m iy 
konuda şirk koşmakla -bu şirkleri ister sözlü olsun, ai fiili Li Gi 5 
cede zulme sapmış olduklarını onlara ikrar ettirmektedir. Şöyle a rn ve 
candan yaratan, o candan da eşini yaralan, onlara onların kendi nefisle 


seval ve rahmet var etmiştir ki bu 
aha 5 eşler arasında sevgi VE r cin 
0 kaynaşırlar ve birbirlerinden zevk 


- N . v i . le 
yolla birbirleriyle huzur bulurlar, birbirleriy o 
alırlar. Daha sonra Yüce Allah, onlara hem bu arzularını gerçekleştirip Z€ 
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tatmin edecek hem de çocuk ve nesil sağlayacak yolu göstermiştir. Arkasından 
annelerinin karınlarında belli bir süre kalacak olan zürriyetleri var etmiştir. Onlar 
bu zürriyeti dört gözle bekleyip Yüce Allah'tan da onun sağlıklı ve sağlam olarak 
dünyaya gelmesi için dua ederler. Allah da onlara bu nimeti tam ve eksiksiz ihsan 
edip onların isteklerini yerine getirir. O halde onların yalnızca O'na ibadet etme- 
leri, O'na ibadette hiçbir kimseyi ortak koşmamaları ve dinlerini sadece O'na ha- 
lis kılmaları gerekmez mi? Ancak durum tam aksi olarak ortaya çıkmış ve onlar 


Allah'a ortak koşmuşlardır. 


BİA fe 3 0 ÇİTA SAN 1474187 
ELİN GA SEYE 
191- Hiçbir şey yaratamayan aksine kendileri yaratılmış olan şeyleri 

mi (Allah'a) ortak koşuyorlar? 
192- Halbuki onlar, onlara hiçbir şekilde yardım edemez, hatta onlar 
kendilerine bile yardım edemezler. 


191-192. Bu uydurma ilahlar, zerre ağırlığı kadar dahi hiçbir şey yaratama- 
dıklarına, bizzat kendileri yaratılmış olduğuna, kendilerine tapanların başına ge- 
lecek hoş olmayan herhangi bir şeyi önleyemeyeceklerine, hatta bizzat kendileri- 
nin hoşlanmayacakları bir şeyi bile önleyemeyeceklerine göre nasıl olur da onlar 
Allah ile birlikte ilah edinilebilir? Şüphesiz ki bu, ancak zulmün en ileri derecesi 
ve akılsızlığın en uç noktasıdır. 
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193- Siz onları doğru yola çağırsanız, size uymazlar. Onları çağırma- 
nız da, (çağırmayıp) susmanız da sizin için birdir, 


193. “Siz onları,” Allah'tan başka kendilerine tapındığınız o putları “doğru 
yola çağırsanız size uymazlar, Onları çağırmanız da, (çağırmayıp) susmanız 
da sizin için birdir.” 

Bu durunıda insan, bu putlardan daha üstün bir konumdadır, Çünkü putlar işit- 
mez, görmez, doğru yola iletmez, başkaları vasıtasıyla da doğru yola iletilemez- 
ler Bütün bunları aklı başında bir kimse sadece hatırına gelirip düşünecek olsa 
bile onların ilahlıklarının batıl olduğuna, onlara tapanların da akılsız olduklarına 
kesinlikle hüküm verir. 
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194- Allah'ı bırakıp da yalvardıklarınız şüphesiz sizin gibi kullardır. 
Eğer doğru söylüyorsanız, baydi onları çağırın da size karşılık 
versinler. 

195- Onların yürüyecek ayakları mı var? Yoksa tutacak elleri mi 
var? Yoksa görecek gözleri yahut işitecek kulakları mı var? De 
ki: “Ortak koştuklarınızı çağırın, sonra da bana tuzak kurun ve 
bana göz bile açtırmayın.” 


194. Burada putlara tapan müşriklere bir tür meydan okuma vardır. Yüce Al- 
lah şöyle buyuruyor: “Allah'ı bırakıp da yalvardıklarınız şüphesiz sizin gibi 
kullardır.” Sizinle onlar arasında herhangi bir fark yoktur. Hep Allah'ın kulları- 
sınız, O'nun mülkündensiniz. 

“Eğer” sizler onların ibadetten azıcık da olsa bir pay hak ettikleri yönündeki 
iddianızda “doğru söylüyorsanız, haydi onları çağırın da size karşılık versin- 
ler.” Eğer size karşılık verir, isteklerinizi yerine getirecek olurlarsa mesele yok. 
Aksi takdirde sizlerin bu iddianızda yalan söylediğiniz, Allah'a en büyük iftirada 
bulunduğunuz ortaya çıkmış olacaktır. 

195. Bu meselenin açıklığa kavuşturulması için ayrıca gayret gösterilmesine 
de gerek yoktur. Çünkü sizler bunlara bakacak olursanız, onların şekillerinin dahi 
bu putların herhangi bir fayda sağlayamayacaklarının delili olduğunu görürsü- 
nüz. Bunların kendileriyle yürüdükleri bir ayakları yoktur, kendileriyle tumuk- 
ları elleri yoktur, kendileriyle gördükleri gözleri yoktur. kendileriyle işittikleri 
kulakları yoktur. Bu putlar insanda var olan bütün güç ve araçlardan ine 
Bu putları çağırdığınız vakit onlar size karşılık veremeyeceklerine Gi 
bunlar da sizin gibi kullardır. Hatta siz onlardan daha MÜ ira sizin 
pek çok işe gücünüz yeter. O halde ne diye bunlara vi bana 

“De ki: Ortak koştuklarınızı çağırın, sonra ma ei e e 
göz bile açtırmayın.” Siz ve ortak koştuğunuZ Eri ii öz açlırmaksızın 
ma gitmeyecek işler yapmak için bana hiç SÜR a 
bir araya gelin. Ama sizler hiçbir zaman bana bir kötülük yap 
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196- Şüphesiz benim Mevlam, Kitabı indiren Allah'tır ve O, salihleri 
dost edinir. 


196. “Şüphesiz benim Mevlam)” işlerimi kendisine havale ettiğim, böylelik- 
le bana faydaları sağlayan ve bana gelebilecek zararlar önleyen “Kitabı indiren 
Allah'tır.” O'nun bana indirdiği o Kitapta hidâyet, şifa ve nur vardır. O kitap, Yüce 
Allah'ın kullarını dost edinmesinin ve onları dini yönden hususi bir şekilde terbi- 
ye etmesinin bir tecellisidir. “Ve O, salihleri,” niyetleriyle, amelleriyle, sözleriyle 
salih olanları “dost edinir.” Nitekim Yüce Allah şöyle buyuruyor: “Allab iman 
edenlerin dostudur, onları karanlıklardan nura çıkarır.” (el-Bakara, 2/2597) 

Salih mü'minler, iman ve takvâ ile Rablerini dost edinip fayda ve zarar ve- 
remeyen diğer şeyleri dost edinmedikleri için Allah onları dost edinmiş, onlara 
lütufta bulunmuş, din ve dünyaları hususunda kendileri için hayır ve maslahat 
bulunan konularda onlara yardım etmiş, imanları sayesinde hoş olmayan her şeyi 
de onlardan bertaraf etmiştir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Mu- 
hakkak Allah mü'minleri savunur.” (el-Hac, 22/38) 


EB DELİN İDA 6 ve b be 
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197- Sizin O'nun dışında yalvardıklarınız ise size yardım edemezler, 
hatta onlar kendilerine bile yardım edemezler. 
198- Onları hidâyete çağırsanız duymazlar. Onların sana baktığını 
görürsün, halbuki onlar görmezler, 


197-198. Bu buyruklar da yine müşriklerin Allah'tan başka tapındıkları o put- 
ların, ibadet namına hiçbir şeyi hak etmediklerini açıklamaya yöneliktir. Çünkü bu 
putların ne kendilerine yardım konusunda ne de kendilerine ibadet edenlere yardım 
sağlama hususunda bir güç ve kudretleri vardır. Aklelme güçleri de, kendilerine 
yapılan duaları kabul edip istekleri yerine getirebilme güçleri de yoktur. 

Bu putları hidâyete davet etsen de hidâyet bulamazlar, Çünkü onlar cansız su- 
retlerden ibarettir. Sana baktıklarını görürsün, Gerçekte ise onlar seni görmemek- 
tedir. Çünkü onlara tapanlar, bu putları insan veya insandan başka canlı birtakım 
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varlıkların ei şekillendirmişlerdir. Bunlara göz ve organ yapmışlar, onları 
gördüğün vakit eri canlıdır.” dersin! Yakından tetkik edersen cansız, hare- 
ketsiz ve hayat sahibi olmayan varlıklar olduklarını anlarsın. O halde müşrikler 
hangi görüşe dayanarak bunları Allah ile birlikte ilah edinmişlerdir? Hangi mas- 
labatı veya faydayı umarak bunların huzurunda eğilmişlerdir? Ne diye bunlara 
çeşitli ibadetlerle yakınlaşmaya çalışmışlardır? 

Bunun böyle olduğu açıkça anlaşıldığına göre artık müşriklerin de, taptıkları 
ilahların da bir araya gelip gökleri ve yeri yoktan var edenin dost edindiği ve aynı 
zamanda durumlarını düzeltmeyi üzerine aldığı salih kullarına herhangi bir zarar 
vermeleri imkânsızdır. Onlara tuzak kurmak için bir araya gelecek olsalar dahi 
zere ağırlığınca bir zarar veremezler. Çünkü onlar, son derece acizdirler. Buna 
karşılık, Allah'ın güç ve iktidarı da kemâl derecesindedir. O'nun celal ve azame- 
tinin himayesine giren ve O'na tevekkül edenler de bu güçle güçlenir. 

Yüce Allah'ın “Onüarın sana baktığını görürsün, halbuki onlar görmez- 
ler.” buyruğundaki zamirlerin Allah Rasülünü yalanlayan müşriklere ait olduğu 
da söylenmiştir. Yani ey Allah'ın Rasülü, sen o müşriklerin sana kimin doğru, 
kimin yalan söylediğini ortaya çıkaracak bir ibret nazarıyla baktıklarını zanne- 
dersin. Oysa onlar, senin gerçek durumunu görmedikleri gibi gerçekten ibretle 
bakanların sende gördükleri güzellikleri, kemal ve doğruluğu da görmezler. 


(GOLÜ ALA RE) 


199- Sen af yolunu tut, marufu emret ve cahillerden yüz çevir. 


arşı gösterilecek güzel ahlaki davranışları, 


onlarla ilişkilerde takınılması gereken tutumları kapsamlı bir şekilde açıklamak- 
tadır. İnsanlara ilişkilerde “af yolunu” tutmak, insanların mMiüsima ile maili 
yacakları ve onlara uygun düşecek davranışlarda bulunmak ve güzel li NR 
bırakmamak gerekir. Onları huyları itibarıyla kaldıramayacakları e pi 
le mükellef tutmamak gerekir. Diğer taraftan herkese, le ii ği 
söyledikleri güzel söz, hatta yaplıkları daha aşağı çen Mai Si 
sıyla teşekkür edilmeli, kusurları attedilip eksikler lapa li 
çüğe karşı küçüklüğü, kıt akıllıya aklının eksikliği, fakire e 
büyüklenilmemelidir. Aksine herkese nazikçe davranılmalı ve 

rak gönüllerini hoş tutacak şekilde karşılık ve 


199. Bu âyet-i kerime, insanlara k 


rilmelidir. 
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“Marufu emret.” Uzağa da, yakına da her güzel sözü, her güzel davranışı 
ve mükemmel ahlakı emret. Senin insanlara ulaşlıracağın şeyler ya bir bilgiyi 
öğretmek, ya akrabalık bağını gözetmek, ya anne-babaya iyilikte bulunmak gibi 
bir hayra teşvik etmek olmalıdır ya insanların arasını düzeltmek, faydalı bir öğüt 
vermek, isabetli bir görüş belirtmek, iyilik ve takvâ üzere yardımlaşmak, çirkin 
bir şeyden alıkoymak ya da dini ya da dünyevi bir maslahatın elde edilmesinin 
yolunu göstermek olmalıdır. 

Cahilin eziyet vermesi kaçınılmaz olduğu için Yüce Allah, cahile de ondan 
yüz çevirmek şeklinde mukabele edilmesini, cahilliğine cahillikle karşılık verik 
memesini emretmektedir: “Cahillerden yüz çevir.” Söz yahut davranışıyla seni 
rahatsız eden bir kimseye rahatsızlık verme, seni mahrum edeni mahrum bırak- 
ma, seninle bağlarını koparanla bağlarını koparma, sana zalimlik edene de ada- 
letle davran. Kulun, cin şeytanlarına karşı nasıl davranması gerektiğine gelince 
Yüce Allah bu konuda bize şöyle yol göstermektedir: 


GÜLÜ ELLA LALE Na, DEZLİ 


(e 


© die Pe p rd Yİ . 1,17. por 2. 
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(Büriiiği 
200- Sana şeytandan bir vesvese gelirse hemen Allah'a sığın. Çünkü 
O, her şeyi işiten ve bilendir. 
201- Takva sahiplerine şeytandan bir vesvese geldiğinde onlar iyice 
düşünürler, bakarsın ki onlar (doğruyu) görmüşler bile! 
202- Şeytanların kardeşlerine gelince şeytanlar, onları sapıklığa sü- 
rükler, sonra da yakalarını bırakmazlar. 


200. Her ne vakit ve her ne durumda “sana şeytandan bir vesvese gelirse” 
Gel Sana vesvese verdiğini, seni hayırdan alıkoymak istediğini hisseder yahut 
seni kötülüğe teşvik edip ona doğru ittiğini fark edersen “hemen Allah'a sığın.” 
O'na sarıl ve O'nun himayesine sığın! “Çünkü O,” senin söylediğin “her şeyi 
li ve” senin niyetini, zayıflığını, O'na ne kadar güçlü bir şekilde sığındığını 

bilendir.” O, seni şeytanın fitnesinden koruyacak, vesvesesine karşı muhafaza 
edecektir. Nitekim Yüce Allah bize (Nas süresinde), “De ki: Sığınırım insanla- 
rın Rabbine...” diyerek Zatına sığınmayı emretmektedir. 
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201. Kulun gaflete düşmesi, sürekli olarak gaflete düşeceği anı gözetleyip du- 
ran şeytandan zarar görmesi kaçınılmaz olduğu için Allah, takvâ sahibi olan kim- 
seleri azgın ve haddi aşan kimselerden ayıran bir alameti söz konusu etmektedir. 
Bu da şudur: Takva sahibi eğer bir günah işleme isteği hisseder de şeytandan 
ona bir vesvese geldiğinden dolayı haram bir fiili işlemek ya da farz bir işi terk 
etmek suretiyle günah işlerse hemen o vesveseye nereden kapıldığını düşünür ve 
şeytanın kendisine hangi kapıdan yaklaştığını tespit eder. Allah'ın kendisine neyi 
farz kıldığını, sahip olduğu imanın kendisine ne gibi sorumluluklar yüklediğini 
düşünüp hatırlar. Böylece gerçeği basiretle görür, Yüce Allah'tan mağfiret diler, 
samimi bir tevbe eder ve çokça iyilik işlemek suretiyle de kusurunu telafi eder. 
Böylelikle şeytanın vermiş olduğu bütün zararları telafi etmiş ve oyunlarını boz- 
muş olarak, onun hor, hakir ve eliboş dönmesini sağlar, 

202. Şeytanların kardeşleri ve onların dostları olanlar günaha düşerlerse, şey- 
tanlar onlara peşpeşe günahlar işleterek azgınlıklarında devam etmelerini sağ- 
lorlar ve bu konuda ellerini onların yakalarından çekmezler. Çünkü şeytanlar, 
onları azdırmada sınır tanımazlar, belli bir yerde durmazlar. Zira şeytanlar onların 
dizginlerini ellerine kolaylıkla aldıklarını ve kötülük işlemekten de hiç geri dur- 
madıklarını görünce onlardan yana iyice ümitlenirler. 


vo rEE ee İNT MİELE İİİİĞ 6 Ğİ) 
A ve İyi İİ LE İY dili 
— 24 V... .,» 2 
i (©) Gap al ir) SB) av 
ediğin zaman, “Onu kendin uydurup 
ancak Rubbimden bana 
binizden gelen basiret- 


203- Onlara bir mucize getirm 
getirseydin ya!” derler. De ki: *Ben, 
vahyolunana uyarım. Bu (Kur'ân), Rab li 
lerdir, iman eden bir toplum için de hidâyet ve rahmettir. 

an bu kimseler inatlaşmaya devam ederler ve işleri ye 

e hidâyeti gösteren ayel ve MUCIZE- 

lara doğruluğuna delil olan âyet ve 

“onlara bir mucize 


203. Yani seni yalanlay 
kuşa sürmeyi sürdürürler. İsterse doğruluğu V 
ler onlara gelmiş olsun, fark etmez. Sen bun 
mucizeleri getirsen de onlara boyun eğmezler. 
getirmediğin zaman,” onların gösterilmesini 
sen “Onu kendin uydurup getirseydin Ya*' derler. yi 
riyormuşsun ve bütün mahlukatın işlerini sen idare ei ç m ii DR pe 
Yi sen seçmeli, böylelikle filan mucize ve falan mucizey s 


Diğer taratlan 
istedikleri bir mucizeyi göstermez- 
ler.” Sanki mucizeleri sen indi- 
“O mucize- 
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miydin?” derler. Halbuki onlar senin kendiliğinden bir şey yapma gücüne sahip 
olmadığını bilmiyorlar. Bu buyruğun şu manada olması da muhtemeldir: “Sen bu 
mucizeyi kendiliğinden uydurup getirmeli değil miydin?" 

“De ki: Ben ancak Rabbimden bana vahyolunana uyarım.” Ben, tâbi olan, 
işleri Allah tarafından idare edilen bir kulum. Âyetleri/mucizeleri dolayısıyla ham- 
dedilmesi gereken ve onları nihai hikmetine göre indiren ve gönderen Allah'tır. 
Eğer sizler zaman geçince yok olmayacak bir mucize, bütün çağlar boyunca çü- 
rütülemeyecek bir delil istiyorsanız hiç şüphesiz “bu,” Kur'an-ı Azim'dir. O hik- 
mel dolu zikir “Rabbinizden gelen basiretlerdir,” kendisi vasıtasıyla bütün ilâhi 
isteklerin ve insani maksatların basiretle yerine getirildiği delillerdir. O hem delil, 
bem medlüldür. Onun üzerinde iyice düşünen kimse, onun hikmet sahibi ve hamde 
layık olan Allah'tan indirilmiş olduğunu anlar. Önünden de, ardından da batıl ona 
erişemez. 

Kur'an kime ulaşırsa ona karşı ilâhi delil de konmuş demektir. Fakat insanların 
çoğu iman etmezler. Oysa “iman eden” kimseler için Kur'an “hidâyet ve” bed- 
bahtlıktan kurtaran bir “rahmettir.” Bir mü'min, Kur'an-ı Kerim ile hidâyet bulur, 
ona uyar, böylece dünya ve âhiretinde mutluluğa kavuşur. Ona iman etmeyen ise 
dünyada da, âhiretle de sapar ve bedbaht olur. 


. gre) İpi 3? 2. ip 8' .» 
Ge e Gö 3 
204- Kur'an okunduğu zaman onu dinleyön ve susun ki rahmete nail 
olasınız, 


204. Bu, Allah'ın Kitabının okunduğunu işiten herkese yönelik umumi bir 
emirdir. O kitabın okunduğunu işiten herkes, “istimâ/dinlemek” ve “insat/sus- 
mak” ile emrolunmuştur. İstimâ' ile insat arasındaki fark şudur: İnsat konuşmayı 
ii etmek ya da onu dinlemekten alıkoyan meşguliyetleri bırakmak ile olurken 
sümâ", kişinin kulak verirken kalbinin u i 

yanık olması ve duyduk! düşünü 
tefekkür ederek dinlemesiyle olur. Ma 
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halde onu dinlemeyen ve susmayan kimsenin, ilâhi rahmetten payına düşenden 
mahrum kalacağına ve pek çok hayrı elden kaçırmış olacağına delildir. 

Kur'an dinleyen kimseye yönelik en kesin emirlerden biri de cehri (sesli kı- 
rat yapılan) namazlarda susup uyduğu imamın okuduğu Kur'an'ı dinlemektir. 
Çünkü kişi, bu durumda Kur'an'ı dinlemekle emrolunmuştur. 

Hatta alimlerin çoğu şöyle demiştir: “İmama uyan kimsenin susup dinlemesi, 
Fatiha'yı da, başka bir sureyi de okumasından daha uygundur.” 


Ti 2 ri 


vu İp 7 21 ap ŞİR —., ..». ö .. .. ye İs, 
SYS N gali yali e YE EL 0 di; 3i, ) 
Çİ İŞİ İSEN S5 el öy 
205- Rabbini; içinden, yalvararak, korkarak ve yüksek olmayan bir 
sesle sabah-akşam zikret ve gafillerden olma. 
206- Şüphe yok ki Rabbinin katındakiler, O'na ibadet etmekten asla 
büyüklenmezler. O'nu tesbih ederler ve yalnız O'na secde eder- 


ler. 


205. Yüce Allah'ın anılması, hem kalple hem dille hem de her ikisiyle birlikte 
olur. Zikrin en mükemmel türü ve hali sonuncusudur. Yüce Allah, kulu ve Rasülü 
Muhammed'e asaleten, onun dışındakilere de ona tâbi olarak şu emri vermekte- 
dir: “Rabbini içinden,” yani ihlasla ve yalnız başınayken, “yalvararak” yakarıp 
diliyle çeşitli zikir türlerini tekrarlayarak, “korkarak,” kalbinden de Allah'tan 
korkup ameli kabul edilmez diye kalbi titreyip endişe ederek -ki korkmanın ei 
meti amelini tam yapmak, güzel ve salih olması için gayret etmek ve samimi bir 
niyete sahip olmaktır- “ve yüksek olmayan bir sesle,” yani (ne ii K yüksek) 
orta bir yol tutarak (“Namazında yüksek sesle okuma, onda iy fazla da 
kısma, bu ikisinin arası bir yol tut.” tel-İsra, 17/110)) b ba günü Başında 
“akşam,” günün sonunda “un!” Bu iki vakitte yapılan zikrin, diğer vakittekilere 
Böre bir üstünlüğü, bir meziyeti vardır. İ ni 

“Ve gafillerden,” Allah'ı unutan, bu yüzden Allah ın ii > 
kendilerini unutturduğu kimselerden “olma!” Çünkü bu e ie 
âhiret hayırlarından mahrum kalmışlardır. O'nu anmak ve yi e 
lunmak ile ele geçecek her türlü mutluluk ve kurtuluştan yüz ç ; 
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karşılık kendisiyle uğraşmak bedbahtlık olan ve ziyana götüren şahıs ve işlere 
yönelmişlerdir. 

İşte bunlar kulun hakkıyla riâyet etmesi gereken adabın bir bölümüdür: Gece 
ve gündüzün bütün vakitlerinde, özellikle de günün iki ucunda Yüce Allah'ı ih- 
lasla, itaatle yalvarıp yakararak, zilletini arz ederek, sükunet içinde, kalbi ve dili 
uyumlu olarak, tam bir edep ve vakar içinde dua ve zikre yönelmek, kalp huzu- 
ruyla ve gaflete düşmeksizin -Çünkü Allah, gafil kalbin duasını kabul etmez- çok- 
ça Allah'ı anmak. 

206. Daha sonra Yüce Allah devamlı kendisine ibadet eden, O'na hizmeti sü- 
rekli olan kullarından, yani meleklerden söz etmektedir ki bu da şu anlama gel- 
mektedir: Allah'ın, sizin ibadetinizle kendisine yapılan az ibadeti artırmak, güç- 
süz olduğu için de o ibadet sayesinde güçlenmek gibi bir isteği yoktur. O, bununla 
ancak sizin fayda görmenizi ve sizin bu yolla yaptığınız amellerin mükafatını kat 
kat fazlasıyla elde ederek kâra geçmenizi istemektedir.” İşte bunu anlatmak üzere 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Şüphe yok ki Rabbinin katındakiler,” mukarreb, Arş'ı taşıyan ve kerrubi 
melekler, “O'na ibadet etmekten asla büyüklenmezler.” Aksine itaatle boyun 
eğerler, Rablerinin emirlerine gönülden bağlı kalırlar. Gece-gündüz aralıksız ola- 
rak “O'nu tesbih ederler ve yalnız O'na” hiçbir kimseyi ortak koşmaksızın 
“secde ederler.” O halde kullar da bu Melaike-i Kirama uysunlar, mutlak ege- 
men ve her şeyi bilen Allah'a ibadeti aralıksız sürdürsünler. 


Araf suresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd, şükür ve sena yalnız Allah'adır. Allah, Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'e aile halkına ve ashabına salat ve selam eylesin. 
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8- ENFÂL SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir, 75 âyettir) 


ANAN - 
ida 5 


Gris 


ri .,7: (2 , m0, e . 2 e, 
pi İPLİ İÜ j3 & İN 
> & p> / Pa - 
£ (OUA Yalin ala Lİ 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Sana 'enfâl'i soruyorlar. De ki: “Enfâl, Allab'ın ve Râsulünündür. 
O halde Allah'tan korkup sakının ve aranızı düzeltin. Eğer 
mü'min iseniz Allah'a ve Râsulüne itaat edin.” 
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1. “Enfal,” Yüce Allah'ın bu ümmete kâfirlerin mallarından fazladan (nafile) 
olarak verdiği ganimetlerdir. Bu sürede yer alan âyet-i kerimeler, müslümanların 
müşriklerden ilk olarak büyük miktarda ganimet aldıkları Bedir gazvesi hakkında 
inmiştir. Bu ganimetler dolayısıyla kimi müslümanlar arasında bazı anlaşmaz- 
lıklar baş göstermişti. Bunun üzerine bu ganimetler hakkında Allah Rasülüne 
soru sordular. Yüce Allah da bu buyrukları indirdi: “Sana enfal'i”n ne şekilde ve 
kimlere paylaştırılacağını “soruyorlar.” Sen de onlara “de ki: Enfal, Allah'ın 
ve Rasülünündür.” Bu ganimetleri istedikleri gibi paylaştırırlar. Sizin Allah'ın 
ve Rasülünün hükmüne itiraz etmeniz söz konusu olamaz. Aksine size, Allah 
ve Rasülü hüküm verdiği takdirde hükümlerine rızı olmak ve iu Ka onla- 
rn emirlerine teslimiyetle bağlanmak düşer. Bu mana Yüce yllar va De Gi 
Allah'tan korkup sakının.” buyruğunu kapsanına girmektedir ki, bu da emir. 
lerine riâyet etmek ve yasaklarından kaçınmak suretiyle ici 

“Ve aranızı düzeltin.” Yani aranızdaki kin, güzel ilişkilerin Bia 
birbirinize sırt dönmek gibi olumsuz ilişkiler i karşılıklı sevgi. ma l > 
rinizi görüp gözetmek suretiyle düzeltin. Bu yolla sözbirliği ei — zi 
lerinizi koparmaktan ötürü ortaya çıkmış düşmanlık, RE ll alk 
de ortadan kalkar. “Arayı düzeltme”nin kapsamına mü yak hi da girer. 
lı davranmak, onların kötü davrunışla bulunanların! afte İrili 
Çünkü böylelikle kalplerde yer alan kin ve birbirine sırt çeV 


Önemli bir bölümü ortadan kalkar. 
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İşte bütün bu emirleri kapsayan da Yüc 
Allab'a ve Rasülünc itaat edin.” buyruğudur. Çünkü iman, Allab'a ve Rasülüne 
itaate davet eder. Nitekim Allah'a ve Rasülüne itaat etmeyen biri de mü'min de- 
ğildir. Allah'a ve Rasülüne itaati eksik olan kimsenin bu eksikliğinin sebebi de 


e Allah'ın “Eğer mü'min iseniz 


imanındaki eksikliktir. 

İman; övülmeyi, hakkında güzellikle söz edilmeyi ve lam anlamıyla kurtuluşu 
sağlayan kâmil iman ve kamil olmayan iman olmak üzere iki kısım olduğundan 
dolayı Yüce Allah, kâmil imanı söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


GAZA GE Aİ çe EZE e EN SE Li AŞİL 
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7- Mü'minler ancak o kimselerdir ki, Allah anıldığı zaman kalple- 
ri titrer, O'nun âyetleri kendilerine okunduğu zaman imanlarını 
artırır ve ancak Rablerine tevekkül ederler. 

3- Onlar, namazı dosdoğru kılar ve kendilerine rızık olarak verdik- 
lerimizden infak ederler. 

4- İşte onlar gerçek mü'minlerin ta kendileridir. Onlar için Rableri 
katında dereceler, mağfiret ve bitmez tükenmez bir rızok vardır. 


2. “Mü'minler” kelimesinin ( <,£.32İ() başındaki “elif-lâm” harf-i tarifi istiğ- 
rak içindir; yani bu müminler imanın gerektirdiği bütün şer'i hükümleri kapsayan 
bir imana sahiptirler. “...ancak o kimselerdir ki Allah anıldığı zaman kalpleri 
titrer,” ürperir. Bu, onların Yüce Allah'tan saygı içinde korkınalarını ve O'nun 
haram kaldığı şeylerden de kaçınmalarını gerektirir. Çünkü Yüce Allah'tan kork- 
manın en büyük alameti, bu korkunun kişiyi günahlardan alıkoymasıdır. 

“Onun âyetleri kendilerine okunduğu zaman imanlarını artırır.” Bu da 
şöyle olur: Bu buyrukları can kulağı ile dinler ve üzerinde iyice düşünmek için 
kalplerini uyanık tutarlar. İşte bu da imanlarını artırır. Çünkü iyice düşünmek, 
kalbin amelleri arasında yer alır. Diğer taraflan böyle bir dinlemenin, unutmuş ol- 
duklarını hatırlamalarını, bilmedikleri şeyleri anlamalarını sağlaması ya da kalp- 

lerinde hayra karşı bir istek, Rablerinin lütuf ve ibsanına gerçek bir özlem uyan- 
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dırması ya da Allah'ın cezalarından korkmmalarını ve masiyetlerden çekinmelerini 
sağlaması kaçınılmazdır. İşte bütün bunlar da imanı artıran hususlardandır. 

“Ve ancak” hiçbir ortağı bulunmayan “Rablerine tevekkül ederler.” Yani 
menfaatlerini gerçekleştirmek, dini ve dünyevi zararları önlemek hususunda 
Rablerine yürekten güvenip dayanırlar. Yüce Allah'ın, bu arzularını gerçekleşti- 
receğine inanırlar. Tevekkül, amellere sevkeden bir güçtür. Ameller de tevekkül 
olmaksızın meydana gelmeyeceği gibi kemale de erişemez. 

3. “Onlar,” farz olsun, nafile olsun “namazı” hem zahiri amelleriyle hem 
namazın ruhunu ve özünü oluşturan kalp huzuru gibi batıni amelleriyle “dosdoğ- 
ru kılar ve kendilerine rızık olarak verdiklerimizden infak ederler.” Zekât, 
kefaretler, zevcelerin, yakın akrabanın ve kölelerin nafakalarının temini gibi farz 
olan infakları da, bütün hayır yollarında tasaddukta bulunmak gibi müstehab olan 
infakları da yerine getirirler. 

4. “İşte onlar,” bu niteliklere sahip olanlar “gerçek mü'minlerin ta kendi- 
leridir.” Çünkü bunlar batıni amellerle zahiri amelleri, ilim ve ameli, Allah'ın 
haklarıyla kulların haklarını bir arada ifa ederek İslâm'ı ve imanı da bir arada ger- 
çekleştirmiş kimselerdir. Yüce Allah kalbi amelleri daha önce zikretmiştir. Çünkü 
onlar, azaların amellerinin temelini teşkil ederler ve onlardan daha faziletlidirler. 


Bu buyruklarda imanın artıp eksildiğine delil vardır. İman, itaatlerle arttığı 
gibi onların aksinin yapılmasıyla da eksilir. Diğer taraftan kulun, daima imanını 
gözden geçirmesi ve onu artırması gerekir. Bunu öncelikle sağlayan şey ise Yüce 
Allah'ın Kitabı üzerinde dikkatle düşünmek ve anlamlarını tefekkür etmektir. 

Daha sonra Yüce AMah, gerçek mü'minlerin mükâfatını beyan etmektedir: 
“Onlar için Rableri katında dereceler,” yani amellerinin üstünlüğüne uygun 
olan yüksek dereceler, günahları için de “mağfiret ve bitmez tükenmez bir rızık 
vardır.” Bu ise Yüce Allah'ın lütuf ve ihsan yurdu olan cennette hazırlamış oldu- 
ğu, hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından 
bile geçmeyen nimetlerdir. Bu da iman bakımından onların derecesine ulaşamayan 
kimselerin, cennete girmekle birlikte Allah'ın mükemmel lütuf ve ihsanından onla- 


rın nail oldukları mükâfatlara nail olamayacağına delildir. 
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5- Nitekim Rabbin seni bak uğrunda evinden çıkardığında da 
mü'minlerden bir kesim gerçekten isteksizdiler. 

6- Hak apaçık meydana çıkaktan sonra onun hakkında sanki göz 


göre göre ölüme sürükleniyorlarmış gibi seninle tartışıyorlardı. 
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7- Hani Allah size o iki gruptan birinin sizin olacağını va*'dediyordu. 
Siz, gücü ve silahı olmayanın sizin olmasını arzu ediyordunuz. Al- 
lah da sözleriyle hakkı üstün kılmayı ve kâfirlerin ardını kesmeyi 
istiyordu. 

8-Tâki O, hakkı üstün kılsın ve batılı yok etsin, velev ki günahkârlar 


hoşlanmasa bile. 


5-6. Yüce Allah, bu büyük ve mübarek gazveye dair açıklamalar yapmadan 
önce mü'minlerin yerine getirmekle yükümlü oldukları birtakım nitelikleri zikret- 
mektedir. Çünkü bunları gerçekleştiren kimsenin hali istikamet bulur ve amelleri 
de -ki bunların en büyüklerinden birisi Allah yolunda cihaddır- salih olur, Böyle- 
lerinin imanı hakiki iman olduğu, mükâfatları da Allah'ın kendilerine va'detmiş 
olduğu üzere hak olduğu gibi Allah'ın, Rasülünü Bedir'de müşriklerle karşılaş- 
mak üzere evinden çıkarması da haktır ki Allah bunu istemiş ve bunun böyle 
olacağını kaza ve kaderiyle tespit etmiştir. Mü'minlerin ise bu çıkışta kendileriyle 
düşmanları arasında bir savaş olacağı hatırlarına gelmemişti. Savaşın gerçekleşe- 
ceğini açıkça anladıklarında ise bir kesim, bu hususta Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem ile tartışmaya koyulmuş, düşmanlarıyla savaşmayı hoş karşılamamışlardı. 
Kendilerini, adeta “göz göre göre ölüme sürükleniyorlarmış gibi” hissetmişler- 
di. Halbuki onların, hak uğrunda çıktıklarını ve bunun, Allah'ın emredip hoşnut 
olduğu şeylerden olduğunu açıkça gördükten sonra böyle bir tutum takınmamala- 
rı gerekirdi. Çünkü böyle bir durumda tartışmaya yer yoktur. Zira tartışma, ancak 
hakkın nerede olduğu hususunda şüpheye düşüldüğü ve işin içinden çıkılamaniğı 
hallerde söz konusu olur, ancak o zaman fayda sağlar, Hak açıkça orta karsa 
geriye sadece ona bağlanmak ve itaat elmek kalır, e 


Em mü'minlerin büyük bir çoğunluğu, en ufak bir tartışmaya bile 
girmemişler, düşman ile karşılaşmayı hoş görmemek gibi bir tutum sergileme- 
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mişlerdi. Aynı şekilde Allah'ın kendilerini bu şekilde azarladığı kimseler de cihad 
emrine son derece itaat ettiler. Allah da onlara sebat verdi ve kalplerine huzur ve 
sükünet veren sebepleri -ki bazıları ileride belirtilmektedir- onlara ihsan etti. 

7. Müslümanların çıkışlarının asıl sebebi, Kureyş'e ait olup Şam tarafından 
gelen ve Ebu Süfyan b. Harb'in başkanlığındaki büyükçe bir kervanın yolunu 
kesmekti. Müslümanlar bu kervanın Şam'dan dönmekte olduğu haberini alınca 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onları, kervanın karşısına çıkmak üzere toplan- 
maya çağırdı. Onunla birlikte 310 küsur kişi çıktı. Beraberlerinde sırayla bindik- 
leri ve üzerlerinde eşyalarını taşıdıkları yetmiş deve bulunuyordu. 

Kureyşliler de müslümanların bu hareketlerini haber alınca kervanlarını koru- 
mak üzere yola çıktılar. Sayıları çoktu, beraberlerindeki silah, at ve asker de fazla 
idi. Savaşçılarının sayısı da bin kişi civarındaydı. Yüce Allah mü'minlere ya kerva- 
nı ele geçirecekleri ya da düşmanlarıyla çarpışacakları vaadinde bulunmuştu. Onlar 
ise ellerindeki imkânların azlığı ve kervanın silahsız olması sebebiyle kervanla kar- 
şılaşmayı arzu etmişlerdi. Ancak Yüce Allah, onların, arzulanndan daha üstün bir 
durumla karşı karşıya kalmalarını dilemişti. Zira onların, müşriklerin ileri gelenle- 
rinin ve azılılarının da yer aldığı orduyla karşılaşmalarını ve onlara karşı zafer elde 
etmelerini murad etmişti. Böylece “Allah sözleriyle hakkı üstün kılmayı,” hak 
ehlini zafere kavuşturmayı “ve kâfirlerin ardını kesmeyi istiyordu.” Yani batıl 
ehlini kökten imha etmek ve mü'min kullarına da hatırlarına gelmeyecek şekilde 
hakkın zaferini göstermek istiyordu. 

8. “Tâ ki” doğruluğuna ve gerçekliğine dair belgeleri/tanıkları ortaya çıkar- 
mak suretiyle “hakkı üstün kılsın, batılı” da batıl oluşuna dair delil ve belgeleri 
ortaya koymak suretiyle “yok etsin, velev ki günahkirlar hoşlanmasa bile.” 


Çünkü Allah onlara hiçbir şekilde aldırış etmez. 
ea ee EZ KA ŞE 
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9- Hani siz Rabbinizden yardım istiyordunuz. O da duanıza, “Ben 
size birbiri ardınca gelen bin melek İle yardım edeceğim.” diye 


karşılık vermişti. 
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10- Allah, bunu ancak bir müjde olsun ve onunla kalpleriniz yatış- 
sın diye yapmıştı. Yoksa zafer, ancak Allah katındandır. Şüphe 


yok ki Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


9. Yani Allah'ın üzerinizdeki şu nimetini hatırlayın: Düşmanınızla karşılaşma- 
nızın yakınlaştığı sırada Rabbinizden yardım dilemiş ve sizi zafere kavuşturma- 
sını istemiştiniz. O da duanızı kabul etmiş ve size birkaç yoldan yardım etmişti 
ki bunlardan biri de Yüce Allah'ın size “birbiri ardınca gelen bin melek ile” 
destek olmasıydı. 

10. Yüce “Allah, bunu,” yani meleklerin indirilişini “ancak bir müjde olsun,” 
böylelikle de sevinesiniz “ve onunla kalpleriniz yatışsın diye yapmıştı.” Zira 
zafer, esasen Allah'ın elindedir. Yoksa sayı çokluğu ve teçhizat fazlalığıyla zafer 
gerçekleşmez. “Şüphe yok ki Allah Aziz'dir,” hiçbir güç O'nu yenik düşüremez. 
Aksine sayıca istedikleri kadar çok, araç ve gereçleri de istedikleri kadar fazla olan 
nice kimseleri yardımsız bırakarak yenik düşüren O'dur. “Haköm'dir.” O, işler için 
birtakım sebepler takdir etmiş ve ber bir şeyi yerli yerine koymuştur. 


İZ A EŞİ İNŞ SE AZİM SL 
RR see, ti Gİ” e DV 
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11- Hani O, kendi katından bir güven olmak üzere sizi hafif bir uy- 
kuya büründürüyordu. Sizi kendisiyle tertemiz yapmak, sizden 
şeytanın pisliğini gidermek, kalplerinizi pekiştirmek ve onunla 
ayaklarınıza sebat vermek için de üstünüze gökten bir su indi- 


riyordu. 


H. Allah'ın size yardımının ve dualarınızı kabulünün tecellilerinden biri de 
size “bir güven,” yardımına, huzur ve sükünetine de bir alâmet “olmak üzere 
sizi hafif bir uykuya büründürüyordu.” Yani böylelikle kalplerinizin korku 
ve telaşını gidermiş oluyordu. Diğer taraflan Yüce Allah, yardımının bir parçası 
olarak üzerinize gökten su indirmişti. Bu, sizi maddi ve manevi pislikten temiz- 
lemek, şeytanın vesveselerinden ve dürtülerinden arındırmak “kalplerinizi pe- 
kiştirmek,” yani kalplerinize sebat vermek içindi. Kalbin ekti sebat etmesi 
bedenin sebal göslermesinin esasıdır. “Ve onunla ayaklarınıza sebat ekmek 
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için...” Çünkü bulundukları yer sert değil, yumuşaktı. Üzerine yağmur yağınca 
sertleşti ve böylelikle ayaklar sağlam basar oldu. 
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12- Hani Rabbin, meleklere şöyle vahyediyordu: “Şüphesiz Ben 
sizinle beraberim, iman edenlere sebat verin. Ben kâfirlerin 
kalplerine korku salacağım. Artık vurun onların boyunlarının 
üstüne, vurun onların her parmağına" 


12. Yüce Allah'ın size yaptığı yardımlardan biri de şuydu: “Rabbin, melek- 
lere şöyle vahyediyordu: Şüphesiz Ben” yardım, destek ve ihsan edeceğim 2Za- 
ferle “sizinle beraberim. İman edenlere sebat verin,” yani onların kalplerine 
düşmanlarına karşı cesaretli olmayı ilham edin, cihada teşvik edip onun fazileti 
hususundaki şevklerini artırın. 

“Ben kâfirlerin kalplerine korku salacağım.” İşte bu, sizin onlara karşı 
sahip olduğunuz en büyük güç ve ordudur. Çünkü Yüce Allah, mü'minlere se- 
bat verip kâfirlerin kalplerine korku saldığı zaman kâfirler, mü'minlerin önünde 
bir varlık gösteremezler. Aksine Allah mü'minlere, kâfirleri hezimete uğratma 
imkânını da vermiş olur. 

“Artık vurun onların boyunlarının üstüne, vurun onların her parmağı- 
na!” Bu, ya Yüce Allah'ın, kendilerine iman edenlere sebat vermelerini vahyettiği 
meleklere yönelik bir hitabıdır ki o zaman bu, meleklerin Bedir günü fiilen sava- 
şa katılmış olduklarına delil olur. Ya da Yüce Allah'ın mü'minlerin kahramanlık 
duygularını artırmak üzere müşrikleri nasıl öldüreceklerine ve onlara merhamet 
göstermemeleri gerektiğine dair bir hitabıdır. 


O 


(yülilü 03A İG A EE 
13- Bunun sebebi, onların Allah'a ve Rasülüne karşı gelmeleridir. 
Kim Allah'a ve Rasâlüne karşı gelirse biç şüphe yok ki Allah, 


cezası çok şiddetli olandır. 


13. “Bunun sebebi, onların Allah'a ve Rasülüne karşı gelmeleridir.” On- 


lara karşı savaş açmalurı ve onlara düşmanlık etmeleridir. 
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“Kim Allah'a ve Rasülüne karşı gelirse hiç şüphe yok ki Allah, cezası çok 
şiddetli olandır.” Dostlarını düşmanlarına musallat kılıp onları öldürmelerini 
sağlaması da O'nun bu cezasının bir parçasıdır. 

(O İLE Lİ İNE 
14- İşte bu (şimdiki azabınız), tadın onu! Kâfirler için bir de ateş 


azabı var. 


14. “İşte bu,” -sözü geçen azap- dünyadaki azabınızdır. Şimdi, ey AMah'a ve 
Rasülüne karşı gelenler! Dünyevi bir azap olarak “tadın onu! Kâfirler için bir 
de ateş azabı vardır.” 

Bu (Bedir) kıssasında, Yüce Allah'ın hak peygamberi Muhammed sallallahu aley- 
hi ve sellem'in getirdiklerinin doğru olduğunu gösteren pek büyük deliller vardır: 

1. Yüce Allah onlara vermiş olduğu sözü gerçekleştirmiştir. 

2. Yüce Allah'ın şu buyruğunda dile getirilen delil: “Muhakkak karşılaşan 
iki toplulukta sizin için bir ibret vardır. Bir topluluk Allah yolunda savaşı- 
yordu. Diğeri ise kâfirdi. Onlar öbürlerini gözleri ile kendilerinin iki katı 
görüyorlardı. Allah dilediğini yardımıyla destekler...” (Âl-i İmran, 3/13) 

3. Yüce Allah kendisinden yardım isteyen mü'minlerin dualarını kabul etmiş 
ve sözünü ettiği yollarla onlara yardım etmiştir. Bu da Yüce Allah'ın, mü'min 
kullarına ne kadar inâyet ettiğine, imanlarına sebat verecek ve ayaklarını sabit kı- 
lacak sebepleri hazırlamaya ne kadar önem verdiğine bir delildir. Bu yolla onların 
hoşlanmadıkları şeyler ve şeytani vesveseler de ortadan kalkmıştı. 

4- Yüce Allah'ın, kuluna, Zatına itaati kolaylaştırması, onu iç ve dış sebeplerle 
kolaylıkla gerçekleştirilebilecek hale getirmesi Allah'ın kuluna olan lütuflarından 
biridir. 

(SANA SUZIZE İİ e 


15- Ey iman edenler! Toplu bir halde kâfirlerle karşılaştığınız zaman 
onlara arkanızı dönüp kaçmayın, 


15. Yüce Allah, mü'min kullarına, iman kahramanlığı göstermelerini, emrini 
lam ve sağlamca yerine getirmelerini, kalplere ve bedenlere güç kazandıran se- 
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bepleri yerine getirmek için çalışmayı emretmekte ve iki ordunun karşılaşması 
halinde de savaştan kaçmalarını yasaklamaktadır: “Ey iman edenler! Toplu bir 
halde kâfirlerle karşılaştığınız zaman,” savaş için saflar dizilmiş, askerler bir- 
birinin üzerine yürüyüp birbirlerine yaklaşmış halde onlarla karşı karşıya geldiği- 
nizde “onlara arkanızı dönüp kaçmayın.” Aksine onlarla savaşta sebat, onlarla 
vuruşurken sabır ve metanet gösterin. Çünkü bu, Allah'ın dinine bir yardımdır. 
Mü'minlerin kalplerine güç, kâfirlerin kalplerine de korku verir. 


AI. —. 1744 v» 
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16- Böyle bir günde kim, savaşmak için yer değiştirmek veya başka 
bir bölüğe katılmak gayesiyle olmaksızın onlara arkasını dönüp 


kaçarsa o, kesinlikle Allah'ın gazabına uğramış olur ve onun 
yeri cehennemdir. O, ne kötü bir dönüş yeridir! 


16. Bu ayet, mazeretsiz olarak savaştan kaçmanın, en büyük günahlardan biri 
olduğunun delilidir. Nitekim bu hususta sahih hadisler varid olduğu gibi"? böyle 
bir davranışa karşı yapılan bu ağır tehdit de bunu açıkça ortaya koymaktadır. 

Âyet-i kerimeden anlaşılan şudur: Savaşmak için yerini değiştiren kimse, sa- 
vaşma imkânı açısından bulunduğu yerden daha elverişli ve düşmana daha çok 
zarar verebilecek başka bir yere geçen kimsedir. Bu maksatla davrunan kimsenin 
bu tutumunda bir sakınca yoktur. Çünkü böyle bir kimse, kaçmak amacıyla arka- 
sını dönmüş değildir. Onun arkasını dönmesinin sebebi, düşmanına karşı üstün- 
lük sağlamak, düşmanı gafil bir yerden avlayabilmek ya da bu yolla düşmanını 
kandırmaktır. Yahut da bunun dışında savaşçıların gözettikleri herhangi bir mak- 
sat dolayısıyla bu işi yapmaktır. 

Kâfirlerle savaşmak için kendisine yardımcı olacak ve kendisini koruyacak baş- 
ka bir birliğe katılmak da caizdir. Eğer bu birlik, il airgahl bulunuyorsa 
mesele gâyet açıktır. Şâyet bu birlik, savaşın cereyan etiği yerden başka bir yerde 
bulunuyorsa -mesela Müslümunların, kâfirler karşısında bozum uğrayıp mu 
man beldelerinden birine sığınması ya da müslümanların bir başka van birliğine 
katılması durumunda olduğu gibi- bu konuda ashab-ı kiramdan böyle bir tutumun 


13 Bkz. Buhâri, 2766; Müslim, 89. 
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da caiz olduğunu gösteren rivâyetler gelmiştir. Ancak bu türden bir geri çekilmeyi 
müslümanların geri çekilmelerinin daha güzel sonuç vereceğini ve daha az zayi- 
at vereceklerini kuvvetle zannetmeleri şartıyla kabul etmek gerekir. Eğer kâfirlere 
karşı savaşmak üzere sebat göstermeleri halinde kâfirleri yeneceklerini düşünüyor- 
larsa, o zaman böyle bir geri çekilmeye ruhsat verileceğini kabul etmek uzak bir 
ihtimaldir. Çünkü böyle bir durumda yasak kılınan şekliyle kaçış düşünülemez. 

Bu âyet-i kerimedeki hüküm, mutlaktır. Sürenin sonlarına doğru bu hükmün, 
belirli bir sayı ile kayıtlandığını belirten buyruk gelecektir. 
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17- Onları siz öldürmediniz; fakat Allah öldürdü. Attığın zaman da 
sen atmadın, ancak Allah attı. Bunu, mü'minleri kendi katın- 
dan güzel bir imtihan ile denemek için yaptı. Şüphe yok ki Allah 
hakkıyla işitendir, her şeyi çok iyi bilendir. 
18- İşte böyledir. Şüphesiz Allah, kâfirlerin tuzağını zayıllatandır. 


17. Müşriklerin Bedir günü bozguna uğraması ve müslümanların da onlardan 
pek çok kimseyi öldürmesi hakkında Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onları 
siz,” kendi güç ve imkânlarınızla “öldürmediniz. Fakat Allah,” bu hususta daha 
önce sözü geçen şekilde size yardım etmek suretiyle “öldürdü.” 


“Attığın zaman da sen atmadın, ancak Allah attı.” Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem Savaş esnasında kendisine yapılmış gölgeliğe girmiş, Yüce Allah'a 
dua etmeye, kendisine yardım ihsan etmesi için yalvarıp yakarmaya koyulmuştu." 
Sonra gölgeliğinden çıktı ve bir avuç toprak alarak onu müşriklerin yüzlerine 
doğru fırlattı. Yüce Allah da attığı bu toprağı müşriklerin yüzlerine kadar ulaş- 
Ni Un yüzüne, ağzına, gözüne bir şeyler isabet etmedik hiç kimse 

madı. 


Bunun üzerine onların maneviyatları zayıfladı, dirençleri kırıldı, aralarında 
dağınıklık ve zayıflık başgösterdi, bunun sonucunda da bozguna uğradılar, 


14 Buhâri, 3953; Müslim, 1763, 
15 et-Taberani, 11/285; el-Heysemi, 6/84. 
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İşte Yüce Allah, Peygamberine bunu hatırlatarak şunu söylemektedir: Sen o 
toprağı atarak kendi gücünle müşriklerin gözlerine ulaştırmadın. Onu onlara, güç 
ve kudretimizle ulaştıran Biziz. 

“Bunu, mü'minleri kendi katından güzel bir imtihan ile denemek için 
yaptı.” Yani Yüce Allah, fiilen savaşa katılmasalar bile mü'minlerin intikamı- 
nı kâfirlerden almaya ve mü'minlere zafer vermeye kadirdir. Ancak Yüce Allah, 
mü'minleri sınamayı, cihad ile onları en yüce derecelere ve en yüksek makamlara 
ulaştırmayı, kendilerine oldukça güzel bir mükâfat ve pek büyük bir sevap ihsan 
etmeyi murad etmiştir. 

“Şüphe yok ki Allah hakkıyla işitendir.” O, kulun gizli söylediğini de, açık- 
ça ilan ettiğini de işitir. “Her şeyi çok iyö bilendir.” Kalbindeki iyi niyetleri de, 
kötü niyetleri de bilir. Bu yüzden ilim ve hikmetine uygun ve kullarının da masla- 
hatına olan şeyleri takdir eder. Herkese niyet ve ameline göre karşılık verir. 

18. “İşte böyledir.” Bu yardım, Allah tarafından sizin için gelmiştir. “Şüp- 
hesiz Allah, kâfirlerin tuzağını zayıflatandır.” Müslümanlara ve İslâm'a karşı 
yaptıkları her tür hile ve düzeni zayıflatan ve onları onların başlarına geçirendir. 
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19- Eğer siz hüküm istiyorsanız, işte size hüküm geldi. Eğer vazge- 
çerseniz bu sizin için daha hayırlıdır. Yok, tekrar dönerseniz 
Biz de döneriz. (O zaman) topluluğunuz, çok da olsa size hiçbir 
x« fayda sağlamaz. Çünkü Allah, mü'minlerle beraberdir. 


19. Ey müşrikler! “Eğer siz hüküm istiyorsanız,” yani Yüce Allah'tan azabı- 
nı haddi aşan zalimlere göndermesini istemekteyseniz “işte size hüküm geldi.” 
Allah, sizin için caydırıcı bir ceza ve takvâ sahipleri için de ibret olmak üzere 


cezasını sizin başınıza indirdi. 


“Eğer” haklıyı haksızdan ayıracak hükmü ist en “va si 
zin için daha hayırlıdır.” Çünkü belki size mühlet verir ve sizden çabucak inti- 
kam almaz (siz de bunu aldanırsınız). “Yok, tekrur” hüküm istemeye ve Allah'ın 


i “aknareeniz Biz de” sizin aleyhinize onlara yardıma 
mümin ordusuyla savaşa “dönerseniz Biz de y 


“döneriz.” 


emekten “vazgeçerseniz bu si- 
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“(O zaman) topluluğunuz,” yani kendilerine güvenerek savaştığınız yardım- 
cılarınız “çok da olsa size hiçbir fayda sağlamaz. Çünkü Allah mü'minlerle 
beraberdir.” Allah kiminle beraber olursa zafere erenler de onlar olur. İsterse 
sayıları az, güçleri sınırlı olsun. 

Yüce Allah'ın haber verdiği ve kendisiyle mü'minleri desteklediği bu “bera- 
ber olma,” onların imanın gereği olan amelleri ifa etmeleri oranındadır. Eğer bazı 
hallerde düşman mü'minlere karşı muzaffer olursa bunun tek sebebi mü'minlerin 
kusurlarıdır, imanın gereğini ve imanın öngördüğü görevleri yerine getirmeyiş- 
lerindendir. Yoksa eğer mü'minler, Allah'ın emirlerini her bakımdan yerine geti- 
rirlerse hiçbir zaman sancakları yenilgi yüzü görmez ve düşmanları onlara karşı 
ebediyen zafer kazanamaz. 

OR MEN yei > ÜL DİLE Y 
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20- Ey iman edenler! Allah'a ve Rasülüne itaat edin. Dinleyip dur- 
duğunuz halde ondan yüz çevirmeyin. 
21- Dinlemedikleri halde “Dinledik? diyenler gibi de olmayın! 


20. Yüce Allah, mü'minlerle birlikte olduğunu haber verdikten sonra O'nun 
beraberliğine mazhar olmak için imanın gereklerini yerine getirmelerini emret- 
mektedir: “Ey iman edenler, Allah'a ve Rasülüne,” emirlerini yerine getirmek 
ve yasaklarından kaçınmak suretiyle “itaat edin.” 

Allah'ın Kitabından, emirlerinden, tavsiyelerinden, öğütlerinden sizlere oku- 
nanları “dinleyip durduğunuz halde ondan,” yani Allah'a ve Rasülüne itaat 
emrinden “yüz çevirmeyin.” Çünkü böyle bir durumda sizin yüz çevirmeniz, 
çok çirkin bir haldir, 

21. “Dintemedikleri halde “Dinledik” diyenler gibi de olmayın!” Yani aslı 
olmayan, boş bir iddia ile yetinmeyin. Çünkü bu, Allah'ın da, Rasülünün de razı 
olmadığı bir haldir, Çünkü iman, boş (emenniler ve hoş isteklerde bulunmaktan 
ibaret değildir. Aksine iman, kalbe yerleşen ve amellerle doğrulanan şeydir. 


SEO SA SMA, DİZ Yy 
(ÖL esi 
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22- Çünkü Allah katında canlıların en kötüsü, akal etmeyen sağır ve 
dilsizlerdir. 

23- Eğer Aülah onlarda bir hayır olduğunu bilseydi elbette onlara 
işittirirdi. Eğer işittirmiş olsaydı bile onlar yine kesinlikle yüz 
çevirerek arkalarına dönüp giderlerdi. 


22. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Çünkü Allah katında canlıların en 
kötüsü,” Allah'ın âyetlerinin ve uyarılarının, olumlu bir sonuç vermediği ve fay- 
da sağlamadığı kimseler, kendilerine faydalı şeyleri “akıl etmeyen,” böylelikle 
kendilerine zarar verecek şeyleri tercih eden, hakkı işitmeyen “sağır ve” hakkı 
söylemeyen “dilsizlerdir.” Böyleleri, Allah nezdinde canlıların en kötüsüdür. 
Çünkü Yüce Allah, böylelerine Allah'a itaat uğrunda kullansınlar diye kulaklar, 
gözler ve kalpler verdiği halde onlar bu güçlerini Allah'a isyan yolunda kullan- 
dılar. Böylelikle de pek büyük hayırdan mahrum kaldılar, Aslında yaratılmışların 
en hayırlıları olabilecek bir konumdayken, böyle bir yolu izlemeyi kabul etmedi- 
ler. Kendileri adına yaratılmışların en kötüleri olmayı tercih ettiler, 

Allah'ın, onların sahip olmadıklarını söyledikleri işitme, kalpte etkili olan ma- 
nayı işitmektir. Delili kulakla işitmek anlamındaki işitmeye gelince, dinledikleri 
âyetlerle onlara karşı Allah'ın delili elbette ki ortaya konmuş olmaktadır. 

23. Allah faydalanacakları bir şekilde bu âyetleri onlara işittirmedi; çünkü 
O, onların, âyetlerini işitmelerine elverişli olucak iyi ve hayırlı niteliklere sahip 
olmadıklarını bilmektedir: “Eğer Allah onlarda bir hayır olduğunu bilseydi 
elbette işittirirdi. Eğer” faraza “onlara işittirmiş olsaydı bile onlar yine” ita- 
atten “kesinlikle yüz çevirerek arkalarına dönüp giderlerdi.” Hiçbir şekilde 
hakka dönüp bakmazlardı bile. 


İşte bu, Yüce Allah'ın imanı ve hayrı, sadece hiçbir hayır taşımayan ve hayrın 


semere vereceği bir yapıda olmayan kimselerden alıkoyduğunun delilidir. Hamd, 


yalnız O'nadır ve bu hususta da O'nun sonsuz hikmeti vardır. 
a iz kime yal e Er lir 
GİÇUR Ga A pe GL m re 
(O Dİ bb SİA 
hayat verecek şeylere çağırdıkları 


1 ! Sizi, size i 
Ze Eyman ete çağrısına uyun. Bilin ki Allah, kişi 


zaman Allah ve Rusülünün 
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ile kalbi arasına girer ve siz, muhakkak O'nun huzurunda top- 


lanacaksınız. 


24. Yüce Allah, mü'min kullarına, imanlarının gereği olan bir hususu emret- 
mektedir. O da Allah'ın ve Rasülünün çağrısına uymak, yani emirlerine büsbütün 
itaat edip bağlanmak, bu konuda eli çabuk tutmak ve buna davet etmektir. Yine 
onların yasaklarından uzak durup onlardan vazgeçmek ve bu yasağı da başkala- 
rına bildirmek ve uygulamaktır. Yüce Allah'ın “Sizi size hayat verecek şeylere 
çağırdıkları zaman” buyruğu, Allah ve Rasülünün bütün çağrılarının ayrılmaz 
bir niteliğidir. Ayrıca bu çağrılarının faydasını ve hikmetini de açıklamaktadır. 
Zira kalbin ve ruhun hayatı, Allah'a ibadet, O'na ve Rasülüne sürekli olarak ita- 
atten ayrılmamaya bağlıdır. 

Daha sonra Yüce Allah, Allah ve Rasülünün çağrısını kabul etmemekten sa- 
kındırarak şöyle buyurmaktadır: “Bilin ki Allah, kişi ile kalbi arasına girer.” 
Bu yüzden Allah'ın emrine, gelir gelmez uyun ve onu reddetmekten sakının. 
Çünkü daha sonra O'nun emrine uymak isteseniz bile önünüze engeller çıkar 
ve kalpleriniz ayrılığa düşer. Çünkü Yüce Allah, kişiyle kalbi arasına girer ve 
dilediği takdirde kalpleri evirip çevirerek istediği yöne yönlendirir. Bu yüzden de 
kul, “Ey kalpleri evirip çeviren, kalbime dinin üzere sebat ver; ey kalbleri evirip 
çeviren, kalbimi itaatine yönlendir! ”* duasını çokça yapmalıdır. 

“ve siz, muhakkak O'nun huzurunda toplanacaksınız.” Gerçekleşeceğin- 
de şüphe bulunmayan o günde O'nun huzurunda bir araya geleceksiniz ve O da 
iyilikte bulunmuş olana iyiliğinin karşılığını, kötülük işlemiş olana da isyanının 
cezasını verecektir. 


Z w A s1 in 017 vw 037» Tez, Kir. 7 
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25- İçinizden yalnızca zulmedenlere erişmekle kalmayacak bir fitne- 
den de sakının. Bilin ki Allah'ın cezası, çok şiddetlidir. 


25. “İçinizden yalnızca zulmedenlere erişmekle kalmayacak,” aksine zul- 
medene de, başkalarına da isabet edecek “bir fitneden de sakının.” Bu durum, 
zulmün yaygınlaşıp da değiştirilmemesi halinde söz konusu olur, O zaman zul- 


16 Bkz. Tirmizi, Kader 7 Deavât 89 124; Ibn Mice, M i dd, 21168 
, » , Li i uk d di 7 
i v addime 13, Duâ 2; Milsne , 21168, 
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mün cezası onu işleyeni de başkalarını da kapsar. Böyle bir fimeden ise ancak 
kötülüğü engellemek, kötülük ve fesat ehline mani olmak, onlara masiyet ve zul- 
metme imkânını elden geldiğince vermemek suretiyle korunulabilir. 

“Bilin ki” kendisini gazablandıran işleri yapan ve O'nu razı edecek şeylerden 
uzak kalan kimseler için “Allah'ın cezası çok şiddetlidir.” 


edi Ğİ (EE adi s: 
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26- Hani hatırlayın; bir zamanlar yeryüzünde az ve zayıf idiniz. İn- 
sanların sizi yakalayıp götürmesinden korkuyordunuz da O, 


size barınacağınız bir yer verdi, sizi yardımı ile destekledi, size 
temiz ve hoş şeylerden rızık verdi ki şükredesiniz. 


26. Yüce Allah, kullarına olan zayıflıklarından sonra onlara yardım etmek, az- 
ken çoğaltmak, fakirken zengin etmek şeklindeki lütuf ve ihsanlarını hatırlatarak 
şöyle buyurmaktadır: “Hani hatırlayın; bir zamanlar yeryüzünde az ve zayıf 
idiniz,” başkalarının yönetimi altında ezilmiş ve horlanmıştınız. “İnsanların sizi 
yakalayıp götürmesinden korkuyordunuz da O size barınacağınız bir yer ver- 
di, sizi yardımı ile destekledi, size temiz ve hoş şeylerden rızık verdi.” Size 
sığınacağınız bir belde verdi. Kendi ellerinizle düşmanlarınızdan intikam almanızı 
sağladı ve siz onların mallarından ganimetler alarak zenginliğe kavuştunuz. “ki” o 
büyük lütfu ve eksiksiz ihsanı dolayısıyla O'na ibadet etmek, O'na hiçbir şeyi ortak 
koşmamak suretiyle Allah'a “şükredesiniz.” 


KO) Kİ Cİ ey İL al vi ye AN eğ İl wi ) 


goyun ae GİLEK 


27- Ey iman edenler! Allah'a ve Rasül'e hainlik etmeyin. Bile bile 


emanetlerinize de hainlik etmeyin. İ | 
28- Bilin ki mallarınız da, evlatlarınız da ancak birer imtihandır ve 


Allah katında büyük bir mükâfat vardır. 


Allah'ın kendilerine emanet olarak bırakmış 


N 'mi larına, 
A iksiz olarak yerine getirmelerini emretmek- 


olduğu emirlerini ve yasaklarını eks 
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tedir. Zira Yüce Allah şöyle buyurmuştur: “emaneti göklere, yere ve dağlara 
teklif etmiş, ancak onlar emaneti yüklenmek istememişler ve bundan çekin- 


mişlerdir. Buna karşılık insan, o emaneti alıp yüklenmiştir. O, pek zalim ve 
pek cahildir.” (el-Ahzab, 33/72) 

İşte bu emaneti eksiksiz yerine getiren kimse, Yüce Allah'tan büyük bir 
mükâfat almayı hak eder. Onu gereği gibi yerine getirmeyerek ona hainlik eden 
kimse ise çok ağır bir azaba müstehak olur. Allah'a, Rasülüne ve Allah'ın emane- 
tine ihanet etmiş olur. Kendini en alçak ve en çirkin sıfata sahip kılmak suretiyle 
değerini düşürmüş olur ki bu sıfat, hainliktir. Öte yandan o, en mükemmel ve en 
üstün sıfata sahip olma imkanını da kaçırmış olur ki bu sıfat da emanettir. 

28. “Bilin ki mallarınız da, evlatlarınız da ancak birer imtihandır.” Kul, 
hem malı hem de çocukları ile imtihan edilmekte olduğundan ve belki onun bun- 
lara karşı duyduğu sevgi nefsinin arzularını, emaneti eksiksiz yerine getirmekten 
önde tutmaya itebileceğinden dolayı Y#ce Allah, burada malların ve evlatların, 
Allah'ın, kullarını kendileriyle sınadığı bir fitne/imtihan aracı olduklarını, bunla- 
rın birer emanet olduğunu ve bu emanetin, onları emanet edene geri verileceğini 
haber vermektedir. 

“Ve Allah katında büyük bir mükâfat vardır.” Bu yüzden eğer aklınız ve 
sağlıklı bir görüşünüz varsa Allah'ın o büyük lütfunu, geçici ve yok olmaya mah- 
kum olan küçük zevklere tercih edin. Zira aklı başında olan kimse, mukayese 
yaparak tercih edilmesi gerekeni tercih eder ve öncelikli olanı önceler, 
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29- Ey iman edenler! Eğer Allah'tan korkup sakınırsanız O, size iyi 
ile kötüyü ayırt edecek bir anlayış (Furkan) verir, kötülüklerini- 
zi örter ve sizi bağışlar, Allah, büyük lütuf sahibidir. 


29. Kulun, Rabbinden korkup sakınmayı ilke edinmesi, mutluluğun yolu ve kur- 
tuluşun alametidir. Yüce Allah dünya ve âhiretin pek büyük hayırlarına nail olabil- 
meyi Allah'tan korkup sakınmaya, yani takvâya bağlamıştır. İşte burada Yüce Al- 
lah, takvâlı olan kimselerin dört şeyi elde edeceklerini beyan etmektedir ki bunların 
her biri başlıbaşına dünyadan ve dünyadaki her şeyden daha hayırlıdır: 
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Birincisi “Furkan"'dır. Furkan, sahibinin kendisi vasıtasıyla hidâyeti sapıklık- 
tan, hakkı batıldan, helâli haramdan, mutluları bedbaht olanlardan ayırt edebildi- 
ği ilim ve hidâyet demektir. İkinci ve üçüncü kazanç ise kötülüklerin örtülmesi ve 
günahların bağışlanmasıdır. Bunların her biri tek başına mutlak olarak zikredildiği 
zaman diğerini de içine alır. Bir arada kullanılırsa kötülüklerin örtülmesi, küçük 
günahların bağışlanması anlamına; günahların bağışlanması ise büyük günahla- 
rın affedilmesi anlamına gelir. Dördüncü kazanç da Allah'tan korkup sakınanlara 
ve Allah'ın rızasını nefsinin hevasına tercih edenlere verilecek olan büyük ecir ve 
sonsuz mükâfatlardır: “Allah, büyük lütuf sahibidir.” 


£ p e 
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30- Hani o kâfirler seni hapsetmek yahut öldürmek ya da seni 
(Mekke'den) çıkarmak için sana tuzak kuruyorlardı. Onlar tu- 
zak kurarlarken Allah da (buna karşılık) onlara tuzak kuruyor- 
du. Allah, tuzak kuranların en hayırlısıdır. 


30. Ey Peygamber! Allah'ın sana olan lütuf ve ihsanlarını hatırla! “Hani o 
kâfirler seni hapsetmek yahut öldürmek ya da seni (Mekke'den) çıkarmak 
için sana tuzak kuruyorlardı.” Müşrikler Daru'n-Nedve'de Peygamber sallalla- 
hu aleyhi ve sellem'e ne yapacaklarını kendi aralarında konuşup planlar yapıyorlardı: 


Ya onu bağlayıp hapsederek yanlarında alıkoyacaklardı ya öldürüp kendi kanaat- 
lerince onun şerrinden!) kurtulacaklardı ya da onu yurtlarından çıkarıp sürgüne 
göndereceklerdi. Her biri bunlardan birini uygun görüp bunu beyan etti. Nihâyet 
onların en kötüleri olan lanetlik Ebu Cehil'in görüşü üzerinde uzlaştılar. Bu gö- 
rüş de Kureyş'e mensup her bir kabileden bir gencin eline keskin bir kılıç alarak 
hep birden onu öldürmeleri yönündeydi. Böylelikle Peygamber lala aleyhi ve 
sellem'in kan davası, kabileler arasında paylaşılmış olacaktı ve Haşimoğulları da 
(kısas yerine) diyet almayı kabul edecekler, buna razı olacaklardı. Çünkü bütün 


Kureyş'e karşı koyacak güçleri olamazdı. 
e sellem'i yatağından kalktığı zaman 


Bunun Üzerine Peygamber sallallahu aleyhi V 
öldürmek üzere geceleyin onu gözetlemeye koyuldular. in ik emi 
geldi Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de onların bulun arı y i ç p baş j 
| k onu görmelerini engelledi. 


rına toprak saçıp gitti. Allahı da basiretlerini kör edere 
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Nihâyet Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in çıkışının geciktiğini fark ettiklerin- 
de yanlarına birisi gelerek “Allah sizi hüsrana uğratsın! Muhammed çıkıp gitti 
ve başınıza da toprak serpli, sizin haberiniz yok!” dedi. Bunu duyunca her biri, 
başından toprağı silkelemeye koyuldu. Böylece Yüce Allah, onlara karşı Pey- 
gamberini korudu ve Medine'ye hicret etmesi için ona izin verdi. O da Medine'ye 
hicret etti. Allah onu Muhacir ve Ensar'dan oluşan ashabı ile destekledi. Giderek 
güçlendi ve sonunda Mekke'ye fatih olarak girip halkını emri altına aldı. Daha 
önceleri kendisine zarar verirler endişesiyle yanlarından gizlice ayrılmış iken 
şimdi Mekkeliler ona boyun eğip hükmü altına girdiler. Hiçbir kimsenin emrine 
karşı koyamadığı, kullarına lütufkar olan Allah'ın şanı ne yücedir! 

İlik YİLİN S ŞE İĞİN LE Şİ ) 

(O GYM 


31- Onlara âyetlerimiz okunduğu zaman, 'Duyduk, eğer istesek biz 
de bunun benzerini elbette söyleriz. Bu, eskilerin efsanelerin- 


den başka bir şey değildir.” demişlerdi. 


31. Yüce Allah, Rasülünü yalanlayanların inadını açıklama sadedinde şöy- 
le buyurmaktadır: “Onlara,” Rasülümüzün getirdiklerinin doğruluğuna delalet 
eden “âyetlerimiz okunduğu zaman 'Duyduk, eğer istesek biz de bunun ben- 
zerini cibette söyleriz. Bu, eskilerin efsanelerinden başka bir şey değildir." 


demişlerdi.” 

Bu, onların aşırı inatlarından ve zulümlerinden dolayı idi. Çünkü Yüce Al- 
lah, Kur'an'ın bir süresinin benzerini meydana getirmelerini ve Allah'tan buşku 
güçlerinin yettiği herkesi de yardıma çağırmalarını söylerek onlara meydan oku- 
muştu. Onlar buna güç yetiremedikleri için acizlikleri açıkça ortaya çıkmıştı. İşte 
böyle bir sözü söyleyen kimsenin bu iddiası, elbette vakıanın yalanladığı boş bir 
iddiadan ibarettir. 

Üstelik Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in okuma yazma bilmeyen/ümmi 
bir kimse olduğu ve eskilerin haberlerini araştırmak Üzere yolculuğa da çıkmadı- 
ğı herkesçe bilinmekteydi. İşte bu Peygamber, önünden de, arkasından du balılın 
kendisine asla erişemediği, hikmeti sonsuz ve her türlü hamde layık olan Allah 


tarafından indirilmiş bu değerli kitabı getirmiştir. 
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32- Hani (yine) şöyle demişlerdi: “Ey Allah'ım! Eğer ba (Kin. 
gerçekten Senin katından (indirilmiş) hak !57 <p Be arık bi- 
zim üzerimize gökten taş yağdır yabut bize can yakıcı bir azap 
gönder.” 

33- Halbuki sen içlerinde iken Allah onlara azap edecek değildir. 
Onlar istiğfar ederlerken de Allah onlara azap edecek değildir. 


32. “Hani (yine) şöyle demişlerdi: *Ey Allah'ım! Eğer” Mu3>—aj'D kan- 
disine davet ettiği “bu (Kur'ân), gerçekten Senin kaundan | Dâ5i2iş| kak (7 
kitap) İse artık bizim üzerimize gökten taş yağdır yahut bize can vealıcı bir 
azap gönder.*” Onlar, bu sözlerini kendi baullarnın kam virek doğru oldi 
Bunu kabul ederek ve bu durumda ne söylenmesi gerard Nimeecek kadar 
cahil oldukları için söylemişlerdi. Eğer onlar. birlam şüphelerizn ve güz ho- 
yamalurdan ibaret olan batılları hakkında basiret sahibi ve on doğrluk.nden 
yanu emin bir seviyede olsalardı bile kendileriMe tartışan ve Bakı zara kendisi 
olduğunu ileri süren birine, “Eğer hakkı getiren sn isen Bayüı Nin on2 ulaşır. 
demeleri, onlar hakkında daha iyi ve zulümleri için de daa Orucu olurdu Ancak 
onlar, “Ey Allah'ım! Eğer bu (Kürüm), gerçekten Senin kanndan çınüınimış) 
huk (bir kitap) ise...” dediler Mi sutbu süleniden vulann alının. almek, cahil 


ve zulüm oldukları anlaşılınış oldu. 

33. Üstelik Yüce Allahı, eğer onlan hemen vzalandımuz peel olardan gw 
riye hiç kimse kulmazılı. Ancak Yuce Allah, Rahmin AMLATINİA el b 
bebiyle onlara gelecek olan azabı kallımış EN e Bavamtunaz “Halbuki sen 


ildir 
İçlerinde iken Allah onlara uzap elevek değihii ei 
ya, nil yi AZAN AMIN Br VET. 


A NAL inen Du SüZİe- 


Di AİN SERMİN ANA ve 
sellem'in Onlurn aralarında bulunan 
“ak 

0 asi haken gözü ale av 
nlar, bu sözü herkesi e 


İ . 3 ANİL 
rinin ne karlar çuha olduğunu da bila ala VE kl 
ade Yal lata ağ ai lavdı. İşe 


sinden de çekiniyonlardı. Tu yuzuk a Nu 
sile 
bundun dolayı Yüce Allahı “Onlar hdiğta © 
ayı Yav Allah Mi 
i : gktiren İpleri lemelerme 
edecek değildir." buyurmakladı. Hu da azal evre Pi 


A İİ ni 
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rağmen başlarına azabın gelmesini engelleyen bir sebeptir. Daha sonra Yüce Al- 


lah şöyle buyurmaktadır: 
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34- Onlar (müminleri) Mescid-i Haram'dan alıkoydukları halde Al- 
lah onlara ne diye azap etmesin ki? Hem onlar onun velileri de 
değildirler. Onun velileri, ancak takvâ sahipleridir. Fakat onla- 


rın çoğu bilmez. 


34. “Onlar (müminleri) Mescid-i Haram'dan alıkoydukları halde Allah 
onlara ne diye azap etmesin ki?” Yani onların, Allah'ın azabına uğramalarına 
engel olacak ne var ki? Zira onlar azabı gerektiren işleri yapıyorlar; insanları, 
özellikle de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i ve ashabını Mescid-i Haram'dan 
alıkoyuyorlar. Halbuki Peygamber ve ashabı, Mescid-i Haram'a onlardan daha 
layıktırlar. Bu yüzden Yüce Allah “Hem onlar,” yani müşrikler “onun velile- 
ri de değildirler.” buyurmaktadır. Buradaki “onun” zamirinin Yüce Allah'a ait 
olma ihtimali vardır. Yani onlar, Allah'ın velisi/dostu olmaya layık kimseler de- 
gildirler. Bu zamir, Mescid-i Haram'a da ait olabilir. Buna göre mana şöyle olur: 
Onlar, Mescid-i Haram'ın velisi, yani ona layık ve ehil kimseler değildirler. 

“Onun velileri ancak takvâ sahipleridir.” Onlar da Allah'a ve Rasülüne 
iman eden, Allah”: tevhid edip yalnızca O'na ibadet eden ve dinlerini sadece O'na 
halis kılan kimselerdir. “Fakat onların çoğu bilmez.” Bu yüzden başkalarının 
kendilerine göre daha layık olduğu bir hususta hak iddiasında bulunmuşlardır. 


Eki Glili1ğ 5, Ap 4 7 |. e Vi 
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35- Onların, Beytullah'ın yanındaki namazları, ıslık çalmaktan ve 


el çırpmaktan başka bir şey değildir. Öyleyse (ey müşrikler) küf- 
rünüzden dolayı azabı tadın! 


35. Yüce Allan, Beyti Haram'ı, orada dininin emirleri dosdoğru uygulansın 
ve yalnızca Zatına ihlasla ibadet edilsin diye var etmiştir. Bu emri yerine getiren- 
ler ise mü'minlerdir. Bu mescidden insanları alıkoyan müşriklere gelince, onların 
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oradaki namazları -ki o ibadet türlerinin en büyüğüdür- sadece “ıslık çalmaktan 
ve el çırpmaktan” ibaretti. Bu ise kalplerinde Rablerini tazimden eser bulunma- 
yap, O'nun haklarını tanımayan, en faziletli ve en şerefli bölgenin saygınlığını 
bilmeyen cahil ve ahmakların işidir. 

Onların oradaki dua ve namazları bu şekilde olursa ya diğer ibadetlerine ne 
demeli? O halde onlar, hangi sebepten ve hangi özellikleri dolayısıyla Beyt'e 
mü'minlerden daha layık olabilirler? O müminler ki namazlarında Rablerinin hu- 
zurunda huşu içinde dururlar, boş işlerden yüz çevirirler ve Yüce Allah'ın ken- 
dilerini nitelediği daha nice güzel sıfatlara, doğru fiil ve davranışlara sahiptirler. 
Hiç şüphesiz Yüce Allah, Beyt-i Haramnı mü'minlere miras vermiş ve onları ora- 
da iktidar sahibi kılmıştır. Zira O, Beyt-i Haram üzerindeki iktidarı mü'minlere 
ihsan ettikten sonra şöyle buyurmuştur: “Ey iman edenler! Müşrikler ancak 
bir pisliktir. Onun için bu yıllarından sonra artık onlar Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar.” (et-Tevbe, 9/26) Yüce Allah burada da “Öyleyse (ey müşrikler) 
küfrünüzden dolayı azabı tadın!” buyurmaktadır. 
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36- Hiç şüphesiz kâfirler, mallarını Allah yolundan alıkoymak için 
harcarlar ve harcamaya da devam edecekler. Sonra bu, onlar 
için bir yürek acısı olacak, sonra da yenilgiye uğrayacaklardır. 
Şüphe yok ki kafirler, toplanıp cehenneme sürüleceklerdir. 


37- Bu, Allah murdarı temizden ayırt etsin ve murdarı birbiri üs- 
tüne yığıp topluca cehenneme atsın diyedir. İşte onlar, zarara 


uğrayanların ta kendileridir. 


Allah'a ve Rasülüne karşı açıkça savaş ilan etmelerini, mel 
ve yüce sözünün üstünlüğüne son verme uğrundaki gayretlerini, ruzak 


“ “cünkü kötü niyetli hi tuzaklar ancak 
larının sonunda başlarına geçeceğini çünkü kötü niyetli a ai 
onu yapanların başına geçer- beyan ederek şöyle buyurma : 
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kâfirler, mallarını Allah yolundan alıkoymak için harcarlar.” Yani hakkı iptal 
etmek, batılı zafere kavuşturmak, Rahman olan Allah'ın tevhidini boşa çıkarıp 
putlara ibadet dinini ayakta tutmak için böyle yaparlar. “ve harcamaya da de- 
vam edecekler.” Yani bu harcamayı sürdürecekler ve batıllarına sarılmışlıkları, 
hakka olan ileri derecedeki kinleri sebebiyle de bunu kolaylıkla yapacaklar. 

“Sonra bu, onlara bir yürek acısı olacak,” Bundan dolayı pişmanlık duya- 
caklar, rezil olacaklar, zelil kılınacaklar. “sonra da yenilgiye uğrayacaklardır.” 
Malları elden çıkacağı gibi umdukları da gerçekleşmeyecektir. Ahirette ise en çe- 
tin azaba mahkum edileceklerdir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmakta- 
dır: “Şüphe yok ki kafirler toplanıp cehenneme sürüleceklerdir.” Cehennem 
azabını tatsınlar diye topluca oraya götürüleceklerdir. Çünkü cehennem, kötülük- 
lerin ve kötülerin yurdudur. 

37. Yüce Allah, temizi murdardan ayırmak ve her kesimi ayrı ayrı kendine 
has yurda yerleştirmek, böylelikle murdar olan amelleri, malları ve kişileri üst 
üste yığmak ister: “Bu, Allah murdarı temizden ayırt etsin ve murdarı birbiri 
üstüne yığıp topluca cehenneme atsın diyedir.” 

“İşte onlar, zarara uğrayanların,” kıyamet gününde hem kendilerini, hem de 
yakınlarını hüsrana uğralanların “ta kendileridir.” İşte apaçık hüsran da budur. 
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38- Kâfirlere de ki: Eğer vazgeçerlerse onların geçmiş (günahları) 
bağışlanır, eğer dönerlerse işte önceki(ümmet)lerin başından ge- 
çenler ortadadır. 
39- Fitne kalmayıncaya ve din bütünüyle Allah'ın oluncaya kadar 
onlarla savaşın. Eğer vazgeçerlerse şüphe yok ki Allah yaptık- 
larını çok iyi görendir. 


38. Bu, Yüce Allah'ın kullarına olan bir lütfudur. Kulların inkârı da, inatlarını 
sürdürmeleri de bu lütfunu engellemez. O, yine de onları doğruluk e hidâyet 
yoluna çağırır, onları helake ve azgınlığa götüren yollardan uzak kalmalarını is- 
ler ve bunları onlara yasaklar. Bu yüzden şöyle buyurmaktadır: “Kâfirlere de 
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ki: Eğer” hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca Allah'a teslim olmak suretiyle 
küfürlerinden “vazgeçerlerse, onların geçmiş” günahları “bağışlanır, eğer” kü- 
für ve inatlarına geri “dönerlerse kendilerinden önceki(ümmet)lerin başından 
geçenler,” peygamberleri yalanlayan ümmetlerin helak edilişleri “ortadadır.” 
Bunlar da işte o inafçıların başına gelenleri beklesinler! Zira onlara da alay et- 
mekte oldukları şeylerin haberi elbette gelecektir. Yüce Allah'ın yalanlayıcılara 
yönelik hitabı işte budur. Kâfirlere karşı davranışlarıyla ilgili olarak mü'minlere 
yönelik hitabına gelince şöyle buyurmaktadır: 

39. “Fitne,” yani şirk ve Allah'ın yolundan alıkoyuş “kalmayıncaya” ve ka- 
firler İslâm'ın hükümlerine boyun eğip de “din bütünüyle Allah'ın oluncaya 
kadar onlarla savaşın.” İşte din düşmanlarına karşı savaşmanın ve cihadın mak- 
sadı budur. Yani düşmanların dine verecekleri kötülüklerin önlenmesi ve Allah'ın, 
insanları bağlansınlar diye yarattığı hak dinin himaye edilerek, diğer dinlerin üze- 
rinde galip/üstün olmasının sağlanmasıdır. “Eğer” işlemekte oldukları zulümler- 
den “vazgeçerlerse şüphe yok ki Allah yaptıklarını çok iyi görendir.” Onların 
hiçbir halleri ve niyetleri O'na gizli kalmaz. 
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40- Eğer yüz çevirirlerse bilin ki Allah sizin Mevlânızdır. O ne güzel 
Mevlâdır, ne güzel yardımcıdır. 


” ve Allah'ın hükümlerine uy- 


40. “Eğer” Allah'a itaatten “yüz çevirirlerse 
“mü'min kul- 


mazlarsa “bilin ki Allah sizin Mevlânızdır. O ne güzel Mevlüdir, in 
larının dostudur, onları gözetip kollar, onlara menfaatlerine olan şeyleri ihsan 


eder, dini ve dünyevi faydalarını gerçekleştirmelerini kolaylaştırır. *ve ne güzel 
yardımcıdır!” Onlara yardım eder de günahkârların onlara Geli ai 
ve kötülerin onlara karşı saldırılarını boşa çıkartır. Yardimci 
olan için korkacak hiçbir şey yoktur. Hasmı Allah olan kimsenin ise hiçbir zaman 
ziz olması, güçlenmesi ve ayakta durması mümkün olmaz. 
td > .z ve JTei 
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41- Eğer Allah'a ve iki ordunun birbirleri ile karşılaştıkları Furkan 
gününde kulumuza indirdiğimize iman ettiyseniz bölin ki gami- 
met olarak aldığınız ber bir şeyin beşte biri Allab'a, Rasülüne, 
(onun) yakınlarına, yetimlere, yoksullara ve yolda kalmışlara 


aittir. Allah her şeye gücü yetendir. 


41. “Eğer Allah'a ve iki ordunun,” müslümanlarla kâfirlerin ordularının “bir- 
birleri ile karşılaştıkları Furkan gününde” Allah'ın hakkı batıldan ayırt edip 
hakkı üstün kıldığı ve batılı yok ettiği Bedir gününde “kulumuza indirdiğimize,” 
yani eğer Allah'a ve Allah'ın Peygamberinin getirdiklerinin hakkın ta kendisi oldu- 
Bunu göteren belge ve delillerin ortaya çıktığı Furkan gününde Allah'ın, Rasülüne 
indirmiş olduğu hakka “iman ettiyseniz bilin ki ganimet olarak” kâfirlerin ma- 
lından, onları hakkıyla yenerek, az olsun çok olsun “aldığınız her bir şeyin beşte 
biri Allah'a” ait olup geri kalanı -ey ganimeti alanlar- sizindir. Çünkü Yüce Allah 
burada ganimeti (“aldığınız” buyruğuyla) onlara izafe etmiş ve bundan beşte birlik 
payı istisna etmiştir. Bu da geri kalanın onlara ait olduğuna delildir. Bu da Allah 
Rasülünün paylaştırdığı şekilde piyadeye bir pay, süvariye -biri atına biri de kendi- 
sine olmak üzere- iki pay vermek suretiyle paylaştırılır. 

Burada sözü edilen beşte bir ise beş paya bölünür: Bir pay, Allah'a ve Rasülüne 
ait olup belirlenmiş herhangi bir maslahat söz konusu olmaksızın bütün müslü- 
manların genel maslahatlarına harcanır. Çünkü Yüce Allah bu payı kendisine ve 
Rasülüne ayırmıştır. Allah ve Rasülünün ise buna ihtiyacı yoktur. Böylece bunun 
Allah'ın kullarına ait olduğu ortaya çıkmaktadır. Yüce Allah, bunun için belirli 
bir harcama yeri de tespit etmediğine göre bunun, müslümanların genel maslaha- 
tına harcanacağı ortaya çıkmaktadır. 

Gazilere paylaşlırılmayan beşte birin ikinci payı ise Peygamber sallallahu aleyhi 
ve in Haşimoğulları ile Muttaliboğularından olan akrabalarına aittir. Yüce 
ni m izafe etmesi, bundaki Rl illetin, sadece akrabalık ol- 

A yısıyla bu konuda zenginleri de fakirleri de, erkekleri de 
kadınları da eşittir. 
ee Al ba Bşk yaş lanma 
dina mi ir eyle Si irinin beşte birini -onlara bir rahmet 
dk RE e ii er, kendi maslahatlarını yerine getirmekten 
: Ş/erini görüp gözetecek kimseleri de yoktur. 
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Beşte birin dördüncü payı, yoksullara, yani küçük veya büyük, erkek veya 
kadın ihtiyaç sahiplerine verilir. 

Beşinci pay da yolda kalmışlara aittir. Yolda kalmış ise yabancı bir beldede 
seferdeyken/yolculuktayken muhtaç düşen yabancı kimse demektir. 


Kimi müfessirler de şöyle demişlerdir: Ganimetin bu beşte birlik kısmı, bu 
kesimlerin dışında kimseye verilmez. Ayrıca bu kesimlerin bu beşte birden eşit 
pay almaları da gerekmez. Aksine onlara maslahata göre pay verilir. En uygun 
görüş de budur. 

Yüce Allah, bu beşte birlik kısmın bu şekilde ayrılıp yerlerine dağıtılmasının, 
imanın bir şartı olduğunu belirtmiştir. Zira “Eğer Allah'a... iman ettiyseniz” 
buyruğu buna delalet etmektedir. “Allah her şeye gücü yetendir.” Kendisine 
karşı çıkan herkesi mutlaka yenik düşürür. 
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42- Hani siz vadinin yakın kenarında idiniz. Onlar ise uzak kenarın- 
da idiler. Kervan ise sizden daha aşağıda idi. Eğer siz, anlaşma 
yapacak olsaydınız bile muhakkak karşılaşma yeri veya zamanı 
hususunda anlaşmazlığa düşerdiniz. Fakat Allah, takdir edil- 
miş bir işi yerine getirmek için (sizi bir araya getirdi) ki helak 
olan apaçık bir delil üzere helak olsun, yaşayan da apaçık Di 
delil üzere yaşasın. Şüphesiz ki Allah hakkıyla işitendir, her şeyi 


bilendir. 


42. “Hani siz vadinin” Medine'ye “yakın” olan “kenarında idiniz. Onlar 
ise” Medine'den “uzuk” olan “kenarındı idiler.” Böylece ayn! Vadiye bir İN 
geldiniz. Kendisini ele geçirmek üzere yola çıktığınız, m lal N 2 ai 
“idi. Eğer” siz de, onlar da bu şekilde ve bÖY!€ LE ve 2 
Üzere rai yapacak olsaydınız bile muhakkuk re adi 
manı hususunda anlaşmazlığa düşerdiniz,” yanı yü çi > iğ b e. 
kiminiz sonra gelirdi ya da yerin seçimi konusunda veya gunun Viş 
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da onların uygun göreceği başka nedenlerden dolayı anlaşmazlığa düşerdiniz. 
“Fakat Allah” ezelde “takdir edilmiş” ve meydana gelmesi kaçınılmaz olan 
“bir işi yerine getirmek için” sizi bu şekilde bir araya getirdi. “Ki belak olan, 
apaçık bir delil üzere helak olsun.” Yani inat edene karşı açık bir delil bulun- 
sun. O da basiret üzere ve tercihinin batıl olduğunu kesin olarak bile bile küfrü 
seçsin, böylece Allah'a karşı ileri sürebilecek herhangi bir mazereti kalmasın. 
“Yaşayan da apaçık bir delil üzere yaşasın.” Mü'minlerin de basireti ve yakini 
daha da artsın. Zira Yüce Allah'ın her iki kesime de göslermiş olduğu hakka dair 
delil ve belgelerde akıl sahibi kimseler için gerçekten ibretli bir öğüt vardır. 
“Şüphesiz ki Allah,” türlü ihtiyaçları dile getiren ve çeşitli dillerle ifade edi- 
len bütün sesleri “hakkıyla işitendir, her şeyi,” görüleni, görülmeyeni, kalplerde 


olanı, gizliyi ve açığı “bilendir.” 
v2, ge P7 a z 2. . gö Va id 
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43- Hani Allah onları rüyanda sana az göstermişti. Eğer onları sana 
çok gösterseydi, elbette zaafa düşerdiniz ve savaşma konusun- 


da birbirinizle çekişirdiniz. Ama Allah (sizi bundan) kurtardı. 
Şüphesiz O, kalplerde olanı hakkıyla bilendir. 


43. Yüce Allah, müşrikleri, Rasülüne rüyada az sayıda göstermişti. O da ashabı- 
na bunu müjdelemiş, böylece kalpleri huzur ve itminana kavuşmuş, sebat bulmuştu. 
“Eğer onları sana çok gösterseydi” ve sen de bunu ashabına haber vermiş olsay- 
dın “elbette zaafa düşerdiniz ve savaşma konusunda birbirinizle çekişirdiniz.” 
Aranızdan kimisi Kureyşlilerle savaşmak Üzere çıkmayı uygun görürken, kiminiz 
bunu kabul etmezdi. Görüş ayrılığı ise zaafa düşmenin sebeplerindendir. 

“Ama Allah,” lütuf ve ihsanda bulunarak “(sizi bundan) kurtardı. Şüphesiz 
O, kalplerde olanı hakkıyla bilendir.” Kalplerde bulunan sebatı, sabırsızlığı, 
doğruluğu ve yalanı bilendir. Yüce Allah'ın sizin kalplerinizi bilmesi, O'nun size 
lütuf ve ihsanda bulunmasına, Rasülünün gördüğü rüyayı da doğru çanı 
sebep olmuştu. 


DM ll ES ig pl 
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44- Hani karşı karşıya geldiğiniz zaman da onları sizin gözlerinize 
az gösteriyor, sizi de onların gözlerine az gösteriyordu ki Allah, 
takdir ediğmiş bir işi yerine getirsin. Bütün işler ancak Allah'a 
döndürülür, 


44. Yüce Allah, mü'minlere düşmanlarını göz kararıyla az gösterirken, ey 
mü'minler, sizleri de göz kararıyla onlara az gösteriyordu. Böylece her bir ordu 
diğerinin üzerine yürüsün diye her biri, ötekini sayıca az görüyordu. “ki Allah 
takdir edilmiş bir işi yerine getirsin.” Mü'minleri zafere ulaştırsın, kâfirler 
bozguna uğratsın, onların önderleriyle sapıklığın liderleri öldürülsün, geriye on- 
lardan herhangi birinin anılacak bir namı kalmasın ve İslâm'a davet edildikle- 
rinde onu kabul etmeleri kolaylaşsın. Dolayısıyla bu, kafirlerden hayatta kalıp 
da Yüce Allah'ın kendilerine İslâm'a girmeyi lütfettiği kimseler için de ilahi bir 
ihsan oldu. 

“Bütün işler ancak Allah'a döndürülür.” Yani yaratılmışların bütün işleri 
Allah'a döner. O da murdar olanı temiz olandan ayırır, insanlar arasında hiçbir 


haksızlık ve zulüm ihtiva etmeyen adil hükmünü verir. 
(DERSİ NR LA DİNE 

45- Ey iman edenler! Bir topluluk ile karşılaştığınızda sebat edin ve 
Allah”ı çokça anın ki felaha eresiniz. 


ze savaş açan “bir topluluk ile karşı- 
“sebat edin.” Sabrı elden bırakmayın 
büyük itaat konusunda nefsinizi ta- 


45. “Ey iman edenler!” Kâfirlerden si 
laştığınızda,” o toplulukla savaşmak üzere 
ve akıbeti, güç ve zafere kavuşmak olan bu e 
hammüllü olmaya zorlayın. Bunu sağlamak için de Allah 0 m ei 
eresiniz.” Yani arzu ettiğiniz şey olan düşmanlarınıza Kii zaleri € e ii 
NİZ. O halde sabır ve sebal ile Allah'ı çokça anmak, ilâhi yardıma ulaşman 


büyük sebepleri arasında yer alır. 
Yün EN İL) 
i Saygi iliği, ğü, DE ey ya.blz 
ii inizle eyin. Yok- 
46- Allah'u ve Rusülüne itaat edin, birbirinizle mi mağ ki 
iniz ve gücünüz kaybolur. Bir de sa i 
ers 


su zaafn düş a 
TU şi 


hesiz Allah subredenlerle beru 
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46. “Allah'a ve Rasülüne,” emrettiklerini yerine getirmek ve bütün hallerde 
emirlerini uygulamak suretiyle “itaat edin. Birbirinizle de” kalplerinizin bö- 


lünüp ayrılmasını gerektirecek şekilde “çekişmeyin. Yoksa zaafa düşersiniz,” 
korkuya kapılırsınız “ve gücünüz kaybolur.” Azminiz ve kararlılığınız kırılır, 
kuvvetiniz dağılır, size Allah ve Rasülüne itaate bağlı olarak va'dedilen ilâhi yar- 
dım da üzerinizden kalkar. 
“Bir de sabredin.” Allah'a itaat hususunda kendinizi zorlayın. “Şüphesiz 
Allah,” yardımı, desteği ve zafer ihsan etmesiyle “sabredenlerle beraberdir.” 
<; .. YK di / 2 ii» , 
YALE İZ NE Vİ aye ZE GEİŞEY y 
(OLA, 
47- Yurtlarından çalım satarak, insanlara gösteriş yaparak çıkan ve 
(insanları) Allah yolundan alıkoyan kimseler gibi olmayın. Allah 
onların yaptıklarını çepeçevre kuşatandır. 


47. Siz, Rabbinize saygıyla itaatte edin, O'nun önünde kalpten boyun eğin de 
“Yurtlarından çalım satarak, insanlara gösteriş yaparak çıkan ve (insanları) 
Allah yolundan alıkoyan kimseler gibi olmayın.” Yani bu kimselerin yurtla- 
rından çıkış maksadı işte budur. Onları yurtlarından çıkmaya iten sebep, kibir ve 
şımarıklıktır, insanların kendilerini görmesi ve insanlara karşı övünüp durmak 
için böyle yaparlar. Onların bu çıkışlarının en büyük maksadı ise Allah'ın yolunu 
izlemek isleyen kimseleri o yoldan alıkoymaktır. 

“Allah, yaptıklarını çepeçevre kuşatandır.” Bundan dolayı Yüce Allah, 
sizlere ontarın maksatlarını haber vermiş, onlara benzemekten sizleri sakındır- 
mıştır, Şüphesiz ki O, bu tutumlarına karşılık en ağır şekilde onları cezalandı- 
racaktır. Öyleyse sizin yurtlarınızdan çıkışınızın asıl maksadı, Yüce Allah'ın rı- 
zası, Allah'ın dinini yüceltmek ve Allah'ın gazabına, cezasına ulaştıran yolları 
kapatmak, insanları Allah'ın nimetlerle dolu olan cennctlerine ulaştıran dosdoğru 
yoluna çekmek olmalıdır. 


ie İĞ Ğİ Da İİ EYE SİZ ALİ Zel 22i 883 ) 
7.207 7 zı AMİ 2.2 2» .. pi çi 
GELE İÇ e İİB EE 3 EN AZE çi 
zi - Eşel mü . 
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48- Şeytan onlara yaptıklarını süslü göstermiş ve “Bugün insanlar 
içinde sizi yenebilecek hiç kimse yoktur. Ben de sizin yanınız- 
dayım.” demişti. Ancak iki ordu birbirini görünce topukları üs- 
tünde gerisin geri dönmüş ve “Benim sizinle biçbir ilişkim yok! 
Gerçekten ben sözin göremeyeceğiniz şeyleri görüyorum ve ben 
muhakkak Allah'tan korkarım. Çünkü Allah'ın cezası çok şid- 
detlidir.? demişti. 


48. “Şeytan onlara yaptıklarını süslü göstermiş” kalplerinde güzel göstermiş, 
onları aldatmış “ve “Bugün insanlar içinde sizi yenebilecek hiç kimse yoktur.” 
Çünkü sizin sayınız da çok, silah ve teçhizatınız da çok, görünüşünüz de etkileyi- 
ci! Muhammed ve onunla birlikte olanlar, bu hususlarda size karşı direnemezler. 
“Ben de sizin yanınızdayım.” Hainlik etmesinden korktuğunuz kimselere karşı 
size yardım edeceğim. Zira İblis, Kureyşlilere Müdlicoğullarından Süraka b. Malik 
b. Cu'şum suretinde görünmüştü. Kureyşliler ise Müdlicoğullarından -aralarındaki 
bir düşmanlık sebebiyle- korkuyorlardı. İşte şeytan onlara, “Ben de sizin yanınızda- 
yım.” demişti. Böylece onlar da rahatlamışlar ve ele geçirmeleri mümkün olmayan 
bir şeyi elde edecekleri zannıyla yola koyulmuşlardı. 

“Ancak iki ordu,” müslümanlarla kâfirler “birbirlerini görünce” şeytan, 
Cebrail'in, melekleri bir ordu düzeni içinde ileri doğru sürdüğünü görmüş ve bü- 
yük bir korkuya kapılarak “topukları üstünde gerisin geri dönmüş,” aldattığı 
ve kandırdığı kimselere de ““Benim sizinle hiçbir ilişkim yok! çiçe ben 
sizin göremeyeceğiniz şeyleri,” yani hiçbir kimsenin kendilerine karşı ei 
maya güç yetiremeyeceği melekleri “görüyorum Ve ben muhal a Allah'tan 
korkarım.” O'nun dünya hayatında bana acilen ceza vereceğinden korkuyorum. 
“Çünkü Allah'ın cezası çok şiddetlidir.” demişti.” ll 

Şeytanın (bir insan suretinde görünmek yerine) Dün onlara geli a 
Bösterip içlerine, “Bugün insanlardan sizi yenebilecek kimse yele e 


* Yy yel onları ye ecekl i ye Lei ge- 
'ESVESEC ErMMŞ |, 


tirdikten sonra da gerisin geri dönüp onlardan uza meyan 
Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: el ye Ee 
durumu gibidir: O, insana, *Kâfir ol.'der. > iz Ee korkarım.'der. 
biçbir ilişkim yok, çünkü ben alemlerin e e girmektir. Zulme- 
Ancak ikisinin de akıbeti, oruda ebedi kalmak üzere ateşe 


denlerin cezası işte budur.” çektaşr. 5916-1) 
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49- Hani münafıklarla kalplerinde hastalık olanlar, “Bunları dinleri 
aldattı.” diyordu. Halbuki kim Allah'a dayanıp güvenirse hiç 


şüphesiz Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 
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49. “Hani münafıklarla kalplerinde hastalık olanlar,” yani imanı zayıf olup 
kalplerinde şüphe ve tereddüt bulunan kimseler, az sayıda olmalarına rağmen 
sayıca çok olan müşriklerle savaşmaya giden mü'minler için ““Bunları dinleri 
aldattı.* diyordu.” Bağlı oldukları din, onları güç yetiremeyecekleri ve altından 
kalkamayacakları şeyleri yapmaya itti. Onlar, bu sözleri mü'minleri küçük göre- 
rek ve akıllarını hafife alarak söylüyorlardı. Oysa -Allah'a yemin olsun ki- asıl 
kıt akıllı olanlar, bu sözleri söyleyenlerdir. Çünkü iman; mü'minlerin, muazzam 
orduların dahi üzerine gidemeyecekleri oldukça dehşetli işler üzerine yürümeleri- 
ni sağlar. Zira Allah'a tevekkül eden, Allah'ın yardımı olmadıkça hiçbir kimsenin 
hiçbir şeye güç/kuvvci yetiremeyeceğinin bilincinde olan, bütün insanların bir ki- 
şiye zerre ağırlığı kadar fayda sağlamak için bir araya gelseler Allah dilemedikçe 
o faydayı sağlayamayacaklarını, yine aynı şekilde ona zarar vermek için bir araya 
gelseler ancak Allah'ın o kimse hakkında takdir ettiği kadar zarar verebilecekleri- 
ni bilen, hak üzere olduğuna inanan, Yüce Allah'ın bütün hüküm ve takdirlerinde 
çok hikmetli ve pek merhametli olduğuna iman eden bir kimse, üzerine gittiği 
kuvvetin çokluğuna aldırmaz. Aksine Rabbine güvenir, gönlü rahat ve huzurlu 
olur, korkuya ve endişeye kapılmaz. İşte bundan dolayı Yüce Allah devamla şöy- 
le buyurmaktadır: “Halbuki kim Allah'a dayanıp güvenirse hiç şikphesiz Al- 
lah Aziz'dir,” O'nun gücüne hiçbir güç karşı koyamaz, “Hakim'dir,” kaza ve 
kaderinde hikmeti sonsuz olandır. 

3 ÇİZ 425 yi KAMİLE İN SES Yİ; ) 
OİL AMİ İL, O ev 
50- Melekler, kâfirlerin canlarını alırken bir görseydin! Onların 
yüzlerine ve arkalarına vuruyor ve şöyle diyorlardı: Tadın o 
yakıcı azabı! 

51- Bu (azap), kendi yaptıklarınız yüzündendir. Yoksa Allah, kulla- 

rına zulmedici değildir. 
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50. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Ruhları kabzetmekle görevli olan “Me- 
lekler,” Allah'ın âyetlerini inkâr eden “kâfirlerin canlarını alırken,” onların 
alabildiğine huzursuz ve büyük sıkıntılar içinde bulundukları sırada onları “bir 
görseydin!” Melekler “onların yüzlerine ve arkalarına vuruyor” ve onlara, 
“Haydi çıkarın canlarınızı!” diyorlardı. Onlar ise canlarının çıkmasını istemiyor 
ve karşı koyuyorlardı! Çünkü karşılaşacakları o can yakıcı azabı biliyorlardı. İşte 
bundan dolayıdır ki burada “Tadın o yakıcı azabı!” yani “oldukça yakıcı ve 
şiddetli azabı tadın” buyrulmaktadır. 

Sü. Bu azaba çarptırılmanız, Rabbinizin size bir haksızlığı ve bir zulmü de- 
ğildir. Bunun tek sebebi dünyadayken işlemiş olduğunuz günahlardır. Bunlardan 
dolayı bu azapla karşı karşıyasınız. 


52- Tıpkı Firavun hanedanı ile onlardan öncekilerin durumu gibi. 
Onlar da Allah'ın âyetlerini inkâr etmişlerdi de Allah onları da 
günahları sebebiyle yakalamıştı. Şüphesiz ki Allah güçlüdür, 


cezası çok şiddetlidir. 


52. Önceki nesillerde de, sonrakilerde de Allah'ın sünneti/kanunu işte budur. 
Yani inkarcılar hep aynı yolu izlemişler, Allah da günahları ieepiyie kN 
etmiştir. “Tıpkı Firavun hanedanı ile onlardan öncekilerin," geçmiş inkar- 
“durumu gibi. Onlar da Allah'ın âyetlerini inkâr etmişlerdi. 
* ilâhi cezası ve azabıyla “onları yakalamıştı. 
ası çok şiddetlidir.” Azab ile yakalamayı dile- 
“ne kadar canlı varsa O, hepsinin 


cı ümmetlerin 
Allah da günahları sebebiyle 
Şüphesiz ki Allah güçlüdür, cez 
diği hiç kimse O'na karşı koyamaz. Çünkü ei me 
perçeminden tutmuştur (idareleri O'nun elindedir).” (Hud. 11/5 
va pe fb -i Mia 

sağ ei ada lay 

Kop 
kendilerinde olan (iyi hali) de- 
tiği nimeti asla değiştirmez 
bilendir. 


il <$ k çü 


53- Bunun sebebi şudur: Bir toplum, 
öiştirmedikçe Allah onlura ihsan € 
ve şüphesiz Allah her şeyi işitendir, 
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53. “Bunun,” yani Yüce Allah'ın yalanlayan ümmetlerin başına getirdiği 


azabın ve sahip bulundukları nimcileri sona erdirmesinin “sebebi,” onların iş- 
ledikleri günahlar ve nefislerinde olanı değişlirmeleridir. Çünkü “Bir toplum, 
kendilerinde olan (iyi hali) değiştirmedikçe,” itaati bırakıp masiycte yönelerek 
Allah'ın nimetlerine şükredecek yerde nankörlüğe yöncimedikçe “Allah onlara 
ihsan ettiği” dini ve dünyevi herhangi bir “nimeti asla değiştirmez.” Aksine 
onu devam eturir, hatta O'na şükürlerini daha çok artıracak olurlarsa, O da onlar 
üzerindeki nimetini artırır. Ancak şükretmeyip nankörlük ederlerse o nimetleri 
onlardan alır ve onlar, kendilerindeki iyi hali değiştirdikleri için O da onlar üze- 
rindeki nimetini değiştirir. Allah'ın bunu yapmadaki hikmeti pek büyüktür ve 
O. bununla adaletinin gereğini yapmakta, kullarına da ihsanda bulunmaktadır. 
Çünkü onları ancak zulümleri oranında cezalandırmaktadır. Ayrıca Yüce Allah, 
emrine muhalefet eden kullarına tattırdığı ibretlik cezalar aracılığıyla da kendi 
dostlarının kalplerini Zatına doğru yöneltir. 

“Ve şüphesiz Allah her şevi işitendir, bilendir.” İster sözünü açıkça söyle- 
sin. ister gizlice söylesin, kim ne konuşursa onun bütün konuştuklarını işitir. Ay- 
rıca kalplerin sakladıklarını, gönüllerin gizlediklerini de bilir. O, kulları üzerinde 
ilminin gereği olan ve meşietiyle yaratuğı takdirleri gerçekleştirir. 

FİY 2 Sİ e İY iz 
(Elk GE 
54 Tıpkı Firavun hanedanı ile onlardan öncekilerin gidişi gibi. On- 
lar da Rablerinin âyetlerini yalanlamışlardı da Biz de günah- 
ları yüzünden onları helak etmiş, Firavun hanedanını da suda 
boğmuştuk. Hepsi de zalimdiler, 


54. “Tıpkı Firavun hanedanı ile,” Firavun ve kavmiyle “onlardan önceki- 
lerin durumu gibi. Onlar Rablerinin âyetlerini” kendilerine geldiği vakit “ya- 
lanlamışlardı du Biz de günahları yüzünden onlurı” herkesi işlediği günaha 
uygun olarak “helak etmiş, Firavun hanedanını da suda boğmuştuk. Hepsi 
de,” yanı helak edilip azaba uğratılanların tümü “zalimdiler.” Kendilerine zul- 
meden ve kendi helakleri için çalışan kimselerdi. Yoksa Allah onlara zulmetmedi 
ve işlemedikleri bir günah sebebiyle onlara azap eumedi. O halde bu buyruklara 
muhstap olan kimselerin de zulüm konusunda bunlara benzemekten sakınmaları 


Özlü Kurân Tefsiri Enfâl Süresi 21 


gerekir. Çünkü aksi takdirde Allah, o yoldan çıkmış fasıklara indirdiği azabın bir 
benzerini onlara da indirir. 


Fs öğ GN EY AŞA A Me gat 38 diy 
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55- Allah katında canlıların en kötüsü küfre saplananlardır ki onlar 
iman etmezler. 

56- Onlar, kendilerinden birtakım kimselerle antlaşma yaptığın her 
seferinde ahitlerini bozan ve (Allah'tan) korkup sakınmayan 
kimselerdir. 

57- Eğer onları savaşta yakalarsan onlara, arkalarında olanları da- 
gıtacak bir ceza ver ki belki ibret alırlar, 


55-56. İşte bu üç sıfatı kendinde toplayan, yani küfre saplanan, iman etmeyen 
ve verdikleri hiçbir sözde durmayan, hiçbir ahde sadakat göstermeyen kimseler 
“Allah katında canlıların en kötü” olanlarıdır. Bu yüzden onlar eşeklerden, 
köpeklerden ve diğer hayvanlardan daha kötüdür. Çünkü onlurda hayır namına 
bir şey bulunmaz, aksine her an için körülük yapmaları beklenir. 

57. O halde hastalıklarının başkasına bulaşmaması için böylelerinin kökten imha 
edilmeleri kaçınılmazdır. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyuruyor: “Eğer onları sa- 
vaşta yakalarsan,” savaş halinde seninle aralarında uyman gereken herhangi bir 
ahiVantlaşmaları yokken onları ele geçirirsen “onluru, arkalarında olanları diği 
tacak bir ceza ver ki belki ibret alırlar.” Yani onlara vereceğin ve uygulayacağın 
cezalar, geride kalanları ibret olsun. Olur ki geride Kalanlar, onlara yaptıklarının 
benzerinin başlarına gelmemesi için onların yaptıklarını yapn 

İşte bu, isyan ve günahlara karşılık verilen ceza ve hadlerin e 
Çünkü bunlar günah işleyenlerin bu işlen vazgeçmelerine LİLİ 


amasını dahi önlerler. 
bunlar işleyen bir kimsenin aynı işi bir daha tekrarlamasını dahi önlerle 
kayıt, kâfir bir kimseye bir ahit 


Ayetteki cezanın “savaşta” olmasi yi ini cabukça bozan bir kimse 
VE eman verilecek olursa -çokça hainlik eden VE ni p iğ Ki 
Olsa dahi. ona verilen bu ahde hainlik ederek onları cezalarıdı 
dığına delildir. 
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58- Eğer bir kavmin hainlik yapacağından endişe edersen kendile- 
rine antlaşmalarını bozduğunu açıkça bildir. Çünkü Allah, ha- 


inlik edenleri sevmez. 


58. “Eğer bir kavmin bainlik yapacağından endişe edersen,” yani seninle 
bir başka kavim arasında savaşmamaya dair bir antlaşma bulunur da sen onların 
hallerinden, hainlik edeceklerine dair -anlaşmayı bozacaklarını açıkça ifade et- 
meksizin- birtakım alametler tespit edecek olursan “kendilerine antlaşmalarını 
bozduğunu açıkça bildir.” Yani artık seninle aralarında bir antlaşma bulunmadı- 
ğını onlara ilan et. Ancak bu “açıkça” olsun, yani bunu bilme hususunda iki taraf 
da eşit olsun. Yoksa gizlice onların antlaşmalarına hainlik etmen ya da bu hususta 
onlara haber vermeksizin ahdin gereği olan herhangi bir şeyi yerine getirmemen 
helâl değildir. “Çünkü Allah, hainlik edenleri sevmez.” Aksine hainlik eden- 
lerden çok da nefret eder. Bu yüzden bu işi sizi hainlikten uzak tutacak şekilde 
açıkça yapmanız gerekir. 

Âyet-i kerime şuna delildir: Kâfirlerin, antlaşmalarına hainlik ettikleri kesin 
bir şekilde ortaya çıkmışsa antlaşmanın bozulduğunu onlara bildirmeye ayrıca 
gerek yoktur. Zira bu husus onlar için gizli değildir. Aksine düşman bu işi bile 
bile yapmıştır. Diğer taraftan böyle bir şeyi bildirmenin faydası da yoktur. Ayrıca 
“açıkça bildir” ifadesi de bunu gerektirmektedir. Zira böyle bir durumda herkes 
onların antlaşmalarını bozduklarını bilmektedir. 

Yine âyet-i kerime, mefhumu ile şuna delildir: Eğer onlardan antlaşmayı bo- 
zacaklarına delil olacak bir alamet görülmemişse ve hainlik edeceklerinden kor- 
kulmuyorsa ahdin bozulduğunu onlara bildirmek caiz değildir. Aksine verilen 
ahdin süresi bitinceye kadar ona bağlı kalmak icab eder. 


Ka 4 9 037, Tu, a Gsper 4 
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59-0 kafirler kaçıp kurtulduklarını asla sanmasınlar, Çünkü onlar 
(bizi) âciz bırakamazlar, 


59. Yani Rablerini inkar edip âyetlerini yalanlayan kâfirler, Allah'ın elinden 
kaçıp kurtulduklarını zannetmesinler. Çünkü Allah'ı asla aciz bırakamazlar. Al- 


Özlü Kurân Tefsiri Enfal Süresi 275 
<< Else, 255 


lah onları devamlı gözetlemektedir. Yüce Allah'ın onlara mühlet vermesinde ve 
onları hemen cezalandırmamasında sonsuz hikmetler vardır. Mü'min kullarını 
sınayıp imtihan etmek, Allah'a itaat ederek kendilerini üstün mevkilere ulaştıra- 
cak ve o olmaksızın ulaşmaları da söz konusu olmayacak türden birtakım ahlak 
ve niteliklere sahip olmalarını sağlamak bu hikmetler arasındadır. Bundan dolayı 
Yüce Allah -devamla- mü'min kullarına şöyle hitap etmektedir: 
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60- Onlara karşı gücünüzün yettiği kadar kuvvet ve bağlanıp bes- 
lenen atlar hazırlayın ki bununla Allah'ın düşmanlarını, kendi 
düşmanlarınızı ve bunlardan başka, sizlerin bilmeyip de Allah'ın 
bildiği diğer (düşmanların gözlerini) korkutasınız. Allah yolunda 
her ne harcarsanız size eksiksiz ödenir ve size zulmedilmez. 


60. “Onlara,” yani sizi yok etmek ve dininizi ortadan kaldırmak için çalışan 
kâfir düşmanlarınıza “karşı gücünüzün yettiği kadar kuvvet,” elinizden geldi- 
Bince hem akla hem bedene dayalı güç, çeşitli silah ve onlara karşı savaşta destek 
olacak benzeri şeyler “hazırlayın.” Buradaki “kuvvet”in kapsamına top, maki- 
nalı tüfek, uçaklar, kara ve deniz taşıtları, Kaleler, hendekler, savunma araçları, 
müslümanların ilerlemelerini sağlayacak ve bu yolla düşmanlarının kötülüklerini 
bertaraf edecek görüş ve politikular, atıcılık eğitimi, kahramanlık ve sevk-idare 
gibi çeşitli hususlar girmektedir. Bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sel- 
lem “Şunu bilin ki “kuvvet, 'atıcılıktır. “© buyurmuştur. 

Savaş esnasında gerek duyulacak bineklerin hazırlanması da bunlara dahildir. 
Bundan dolayı Yüce Allah “ve bağlanıp beslenen atlar hazırlayın ki bununla 
Allah'ın düşmanlarını, kendi düşmanlarınızı... korkutasınız.” buyurmaktadır. 
Bu emrin verildiği günde atların hazırlanıp beslenmesindeki illet buydu, yani düş- 
manları korkutmaktı, Hüküm ise illetiyle beraberdir. Eğer düşmanı daha çok korku- 
tan bir şey bulunursa, mesela düşmana verdikleri zarar daha ileri derecede olan ve 


17 Müslim, İmâre 167; Ebü Dâyüd, Cihâd 32; Tirmizi, Tefsir 8. süre 5; İbn Mâce, Cihâd 19; 
Dârimi, Cihâd 14; Müsned, 4/1537. 
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savaş için hazırlanmış kara ve hava araçları gibi şeyler mevcut olursa bu durumda 
onların hazırlanması bu emrin kapsamına girer, dolayısıyla da onların elde edil- 
mesi için çalışmak gerekir. Öyle ki eğer bunlar, ancak sanayinin öğrenilmesiyle 
mümkünse bunun da gerçekleştirilmesi gerekir. Çünkü “kendisi olmaksızın farzın 
tamamen gerçekleştirilmesi mümkün olmayan her bir şey de farzdır.” 

“Ki bununla Allah'ın düşmanlarını, kendi düşmanlarınızı,” düşmanı- 
nız olduğunu bildiğiniz kimseleri “ve bunlardan başka sizlerin bilmeyöp de 
Allah'ın bildiği,” yani Yüce Allah'ın şu anda size hitapta bulunduğu bu vakitten 
sonra sizinle savaşacağını bildiği “diğer (düşmanların gözlerini) korkutasınız.” 
İşte bundan dolayı Yüce Allah, bunlara, düşmanları için hazırlık yapmalarını em- 
retmiştir. 

Düşmanlara karşı savaşın en büyük desteklerinden biri de kâfirlere karşı gi- 
rişilen cihadda yapılacak mali harcamalardır. İşte bu sebeple Yüce Allah, bu hu- 
susu teşvik ederek şöyle buyurmaktadır: “Allah yolunda,” az veya çok “her ne 
harcarsanız size” kıyamet gününde mükâfatı -pek çok katına kadar- “eksiksiz 
ödenir.” O kadar ki Allah yolunda yapılan bir infak yedi yüz katına ve daha da 
fazlasına çıkartılarak verilir “ve size zulmedilmez.” Ecir ve mükâfatlarınız hiç- 


bir şekilde eksiltilmez. 
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61- Eğer onlar barışa yanaşırlarsa sen de yanaş ve Allah'a güvenip 
dayan. Çünkü O, her şeyi işitendir, bilendir. 

62- Eğer seni aldatmak isterlerse hiç şüphesiz Allah sana yeter. Zira 
seni yardımıyla ve mü'minlerle destekleyen O'dur. 

63- (Müminlerin) kalplerini birleştiren de O'dur, Sen yeryüzünde ne 
varsa hepsini harcasaydın yine de onların kalplerini birleştire- 
mezdin. Fakat Allah, onların kalplerini birleştirdi. Çünkü O; 
Aziz'dir, Hakim'dir. 


61. “Eğer onlar,” yani savaşan kâfirler “barışa,” yani savaşı terk edip barış 
yapmaya “yanaşırlarsa,” meyledecek olurlarsa “sen de yanaş ve Allah'a güve- 
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nip dayan.” Yani onların isteklerini, Rabbine tevekkül ederek kabul et. Çünkü 
bunda pekçok fayda vardır: 

1. Afiyet ve esenlik her zaman için insanın isteği olan şeylerdir. Bir de buna 
yanaşanlar ilk onlar olursa onların bu isteklerini kabul etmek daha uygun olur. 


2. Sizler bu sayede gücünüzü toplar ve artırırsınız. Bir başka zamanda gerek 
duyulacak olursa onlarla savaşmak için hazırlanmış olursunuz. 

3. Ayrıca sizler sulh yaparak birbirinizden yana emin olursanız ve her iki taraf 
diğerinin dinini ve yolunu öğrenme imkanı elde ederse hiç şüphe yok ki İslâm 
daima üstün gelir, ona üstün gelecek hiçbir şey yoktur. O nedenle insaf sahibi 
olmak şartıyla akıl ve basiret sahibi olan herkesin İslâm'ı diğer dinlere tercih 
etmesi kaçınılmaz olur, Çünkü İslâm, emir ve yasakları yönünden güzel olduğu 
gibi insanlara muamelesi ve aralarında adil davranması yönünden de güzeldir. 
Onda herhangi bir haksızlık, hiçbir şekilde zulüm yoktur. İşte bunlar öğrenilince 
İslâm'ı arzu edenler ve ona uyanlar çoğalır. Böylece banş, kâfirlere karşı Müslü- 
manların lehine bir yardım ve destek olmuş olur. 

62-63. Barışta tek bir şeyden korkulur, o da kâfirlerin bu barışla müslümanları 
aldatmak ve onlara karşı bir firsat kollamak istemeleridir. İşte Yüce Allah, onların 
aldatmalarına karşı kendisinin mü'minlere yeteceğini, onları koruyacağını, böy- 
le bir kötü niyetin zararının da kâfirlere döneceğini haber vererek şöyle buyur- 
maktadır: “Eğer seni aldatmak isterlerse hiç şüphesiz Allah sana yeter.” Sana 
eziyet verecek şeylere karşı O sana kâfidir. Senin işlerini ve yararına olan şeyleri 
gerçekleştiren O'dur. Zaten bu konuda önceden beri O'nun sana yeterli ve yar- 
dımcı olduğuna dair kalbini rahatlatacak pek çok şey görmüşsündür. “Zira seni 
yardımıyla ve mü'minlerle destekleyen O'dur.” Yani sana semavi bir yardımI 
destek verendir ki bu yardım, hiçbir şeyin karşısında duramayacağı ilâhi zaferdir. 
Ayrıca O, mü'minleri senin yardımına amade kılmakla da sana yardımcı olmuş- 
tur. “(Müminlerin) kalplerini birleştiren de O'dur.” O, mü'minlerin kalplerini 
sevgiyle birleştirdiği için onlar bir araya gelmiş, birbiriyle kaynaşmış ve böylece 
güçleri artmıştır. Bu ise Yüce Allah'ın kudreti dışında hiçbir kimsenin çalışma ve 
gücüyle meydana gelmiş değildir. 


Şüphesiz ki “sen yeryüzü nde ne varsa hepsini,” altın, gümüş ve diğer değer- 
li malları, aralarındaki mevcut nettet ve ileri derecedeki ayrılığı giderip kalplerini 


birbiriyle ısındırmak için “harcasaydın yine de kalplerini birleştiremezdin.” 


Çünkü kalpleri evirip çevirme kudreti yalnızca Allah'ındır. 
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“FakatAllah,onların kalplerini birleştirdi. Çünkü O,Aziz'dir, Hakim'dir.” 
İzzetinin bir tecellisi olarak da onların kalplerini birbirine kaynaştırdı ve öncele- 
ri ayrılık içindeyken onları bir araya getirdi. Nitekim Yüce Allah, bir yerde de 
şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın üzerinizdeki nimetini de hatırlayın. Hani siz 
düşman idiniz de O, kalplerinizi birleştirmişti ve O'nun nimeti ile kardeş 
olmuştunuz. Yine siz ateşten bir çukurun kenarında idiniz de sizi oradan O 
kurtardı.” (Âl-i İmran, 3/103) Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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64- Ey Peygamber! Sana da, sana uyan mü'minlere de Allah yeter. 


64. Bu, Yüce Allah'ın, Rasülüne uyan mü'min kullarına, onlara yeteceğine 
ve düşmanlarına karşı onlara yardımcı olup zafer vereceğine dair bir vaadidir. 
Onlar da iman ve Rasül'e tâbi olmaktan ibaret olan bu yeterli oluşun ve yardı- 
mın sebeplerini yerine getirirlerse hiç şüphesiz din ve dünya işlerinde kendilerini 
endişelendiren hususlarda Allah onlara yetecektir. Bu yeterli oluşun gecikmesi, 
ancak bunun şartının bulunmamasından dolayıdır. 
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65- Ey Peygamber! Mü'minleri savaşa teşvik et. Sizden sabırlı yirmi 
kişi bulunursa iki yüz kişiye galip gelirler. Sizden yüz kişi olur- 
sa kâfirlerden bin kişiyi mağlup ederler. Çünkü onlar, anlama- 
yan bir topluluktur. 

66- Şimdi Allah, zaafınız olduğunu bildiğinden sizden (yükünüzü) 
hafifletti. O nedenle eğer sizden sabırlı yüz kişi olursa iki yüz 
kişiyi yenerler. Eğer sizden bin kişi olursa Allah'ın izniyle iki 
bin kişiye galip gelirler. Allah sabredenlerle beraberdir, 


65. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: “Ey Peygum- 
ber! Mü'minleri savaşa teşvik et.” Yani cihada ve düşmanlarla savaşmaya teş- 
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vik etmek, bunun zıddından korkutmak, cesaret ve sabrın faziletlerini anlatmak, 
bunun sonucu olarak gerçekleşecek dünya ve âhiret hayırlarını dile getirmek, 
korkaklığın zararlarını söz konusu edip bunun dini ve mertliği eksiltici alçak 
huylardan olup kahramanlığın, herkesten daha çok mü'mine yakıştığını anlat- 
mak vb. gibi azimlerini güçlendirecek ve onları gayrete getirecek her türlü yolla 
onları yüreklendirip cihada teşvik et. “Siz acı çekiyorsanız şüphesiz onlar da 
sizin çektiğiniz o acı gibi acı çekiyorlar. Üstelik siz, Allah'tan, onların ümit 
edemeyecekleri şeyleri umuyorsunuz.” (en-Nisa, 4/104) 

Ey mü'minler! “Sizden sabırlı yirmi kişi bulunursa iki yüz kişiye galip 
gelirler. Sizden yüz kişi olursa kâfirlerden bin kişiyi mağlup ederler.” Bu 
durumda bir mü'min on kâfire bedel olur. “Çünkü onlar,” kâfirler “anlamayan 
bir topluluktur.” Allah'ın kendi yolunda cibad edenlere neler hazırladığını bil- 
mezler. Bu yüzden onlar, yeryüzünde üstünlük sağlamak ve orada bozgunculuk 
yapmak için savaşırlar. Sizler ise savaşmanın maksadını çok iyi bilmektesiniz. Bu 
maksadın, Yüce Allah'ın adını yüceltmek, O'nun dinini üstün kılmak, Allah'ın 
Kitabını korumak ve Allah nezdinde en büyük kurtuluşu elde etmek olduğunu 
biliyorsunuz. İşte bütün bunlar cesarete, sabra ve savaşa iten sebeplerdir. 

66. Daha sonra Yüce Allah, bu hükmü mü'min kulları için hafifleterek şöyle 
buyurmaktadır: “Şimdi Allah, zaafınız olduğunu bildiğinden sizden (yükünü- 
zü) hafifletti.” O'nun rahmet ve hikmeti böyle bir hafiftetmeyi gerektirmiştir. *O 
nedenle eğer sizden sabırlı yüz kişi olursa iki yüz kişiyi yenerler. Eğer sizden 
bin kişi olursa Allah'ın izniyle iki bin kişiye galip gelirler. Allah,” yardım ve 


desteğiyle “subredenlerle beraberdir.” 


Bu âyet-i kerimeler, mü'minler hakkında haber verme üslubundadır. Buna 


göre mü'minler, belirlenen bu sayılara ulaştıkları takdirde yine o belli sayıdaki 
kâfir kişileri yenerler. Allah da mü'minlere ihsan etmiş olduğu iman cesaretiyle 
bu konuda onlara lütufta bulunur. N 

r kipinde olmakla birlikte, anlamı ve hakikatı itibarıyla 
nü'minlere bir kişinin on kişiden, on kişinin 
kaçmasının caiz olmadığı hükmünü bildir- 
miştir. Duha sonra ise bu hükmü hafifletmiş ve bunun sonucundu a 
kendilerinin iki katı kâfirlerden kaçmularının cuiZ olmayacağını ki Eğer 
iki katlarından fazla olurlarsa bu durumda kaçmaları caiz olur. Ancak bu görüşe, 


iki hususla itiraz edilebilir: 


Bu âyetler, şeklen habe 
emirdir. Buna göre Yüce Allah, önce n 
yüz kişiden, yüz kişinin de bin kişiden 


280 Tefsiru5-Sadi A Ed sai 

1. Bu buyruklar haber kipi şeklindedir. Haberde aslolan ise onun haber olarak 
kabul edilmesidir. Buradaki haberden maksat da Allah'ın lütfunu dile getirmek 
ve vakıayı bildirmektir. 

2. Söz konusu sayılar, “sabırlı” denerek sabır üzere eğitilmiş kimseler olmakla 
kayıtlanmıştır. Bundan anlaşılan (mefhum) ise şudur: Eğer bunlar sabırlı kimseler 
değil iseler ve zarar göreceklerine dair kanaatleri ağır basıyorsa iki katlarından 
daha aşağı sayıdaki düşmandan bile kaçmaları caiz olur. Nitekim ilâhi hikmet de 
bunu gerektirir. 

Birinci itiraza şöylece cevap verilir: Yüce Allah'ın, “Şimdi Allah... sizden 
(yükünüzü) hafifletti.” buyruğu, bunun, yerine gelmesi gereken ve kesin bir emir 
olduğunun delilidir. Daha sonra ise Yüce Allah belirtilen sayıyı indirerek bu hük- 
mü hafifletmiştir. Bu da bu buyruğun -haber kipinde olsa bile- emir olduğunu 
göstermektedir. Yine bu konuda şu da söylenebilir: Yüce Allah'ın, bu buyruğu 
haber kipinde zikretmiş olmasında emir lafzı ile gelmesi halinde söz konusu ol- 
mayacak çok güzel bir nükte vardır. O da mü'minlerin kalplerini pekiştirmek ve 
kâfirleri yenik düşüreceklerini onlara müjdelemektir. 

İkinci itiraza da şu şekilde cevap verilir: Belirtilen sayıların “sabırlı” denerek 
kayıtlanması, sabra teşvik olup bu buyruğa muhatap olanların, bunu gerçekleşti- 
rerek sebepleri yerine getirmeleri gerektiğini ifade etmektedir. Onlar bu sebepleri 
yerine getirecek olurlarsa imani ve maddi sebebler, Yüce Allah'ın haber vermiş 
olduğu bu az sayıdaki kimselerin zafer elde edeceklerinin müjdesi olur. 
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67- Hiçbir peygambere yeryüzünde ağırlığını koymadıkça esir al(ıp 
fidye karşılığı serbest bırak)ması yaraşmaz. Sizler geçici dün- 
ya malını İstiyorsunuz, Allah ise âhireti istiyor. Allah Aziz'dir, 
Hakim'dir, 

68- Eğer Allah tarafından önceden verilmiş bir hüküm olmasaydı, 
aldığınız (fidyeye) karşılık size kesinlikle büyük bir azap doku- 
nurdu, 


i Bu âyet-i kerimeler Yüce Allah'tan, Allah Rasülüne ve mü'minlere yö- 
nelik bir azarlama içermektedir. Çünkü Bedir günü müşrikleri esir almışlar ve 
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fidye almak için onları hayatta bırakmışlardı. Ancak Ömer b. Hattab radnallahu 
anh'ın görüşü, bu esirlerin öldürülmesi ve toptan yok edilmeleri şeklindeydi. İşte 
bu hususta Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hiçbir peygambere yeryüzünde 
ağırlığını koymadıkça esir al(ıp fidye karşılığı serbest bırak)ması yaraşmaz.” 
Yani eğer bir Peygarrber, Allah'ın nurunu söndürmek isteyen, dinini ortadan kal- 
dırmak için çalışan, yeryüzünde Allah'a ibadet edecek kimse kalmasın diye ça- 
balayan kâfirlerle savaşacak olursa, onlardan esirler alıp fidye için onları hayatta 
bırakması o Peygamber'e yakışmaz. Bu fidye, onların yok olmalarını ve kötü- 
lüklerinin ortadan kaldırılmasını gerektiren maslahata nispetle az bir bedeldir. 
Kâfirler kötülük yapma güç ve imkânına sahip olduğu sürece en uygunu, esir 
alınmamalarıdır. Yeryüzünde gereği gibi savaşıp müşriklerin kötülükleri ortadan 
kaldırılacak, güçleri darmadağın edilecek ve sindirilecek olurlarsa, işte o vakit 
onlardan esir almada ve bu esirleri hayatta bırakmada bir sakınca yoktur. 

Devamla Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sizler” fidye almak ve esirleri 
hayatta bırakmak suretiyle “geçici dünya malını istiyorsunuz.” Yoksa bunda 
dininiz lehine gerçekleşecek bir maslahat yoktur. “Allah ise” dinini aziz kılıp 
güçlendirmek, gerçek dostlarına yardımcı olup onların kelimelerini başkalarının- 
kine üstün kılmak suretiyle “âhireti istiyor.” Bu yüzden size, sizi bu sonuçlara 
ulaştıracak emirler veriyor. “Allah, Aziz'dir,” izzeti, güç ve kuvveti eksiksiz- 
dir, kâmildir. Savaşmaksızın kâfirlerden intikam almak dilese elbette bunu yapar. 
Ama O, “Hukim'dir,” hikmeti gereği kiminizi kiminizle sınar. 

68. “Eğer Allah tarafından” kaza ve kaderiyle O'nun sizlere ganimetleri helâl 
kıldığı ve -ey Muhammed ümmeti!- üzerinizden uzabı kaldırmış olduğu yönünde 
“önceden verilmiş bir hüküm olmasaydı, aldığınız (fidyeye) karşılık size kesin- 
likle büyük bir azap dokunurdu.” Hadis-i şerifte de şöyle buyrulmaktadır: ee 
Bedir günü bir azap inmiş olsaydı, o azaptan Ömer'den başkası kurtulamazdı. “"* 

(Ozzikaa GEĞİN iL 
tten helâl ve hoş olarak yiyin. Allah'tan 


69- Artık elde ettiğiniz ganime v a 
ki Allah Gafur'dur, Rahim'dir. 


korkup sakının. Şüphesiz 


I ve hoş olarak yiyin.” Daha önce 
ın, bu ümmete ganimetle- 
dan biridir. 


69. “Artık elde ettiğiniz ganimetten helâ 
hiçbir ümmete helâl kılınmamış olmakla birlikte Allah 
ri helâl kılmış olması, O'nun bu ümmete olan lütufların 


18 BK e/-Durru 7-Mensur, 3/366. Ayrıca bk. Müslim, 1763. 
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“Allah'tan” bütün işlerinizde 
deki nimetlerine şükür olmak üzere takvadan asla ayrılmayın. “Şüphesiz ki Af- 
lah Ğafur'dur,” tevbe edip kendisine yönelenlerin bütün günahlarını bağışlar. 
Kendisine hiçbir şeyi ortak koşmayanların da bütün masiyetlerini bağışlar. Size 
karşı “Rahim'dir.” Merhametlidir; çünkü O, sizlere ganimetleri mubah kılmış ve 


onun hoş ve helâl olduğunu bildirmiştir. 
imo fer i * . yö Te, a ri pi A 41 KV 
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BİLE İN ha? op (O) yer per çiy ayr pasiz : 
70- Ey Peygamber! Elinizdeki esirlere de ki: Eğer Allah'ın ilmine göre 
kalplerinizde bir hayır varsa O, size sizden alınan (fidyeden) daha 
hayırlısını verir ve sizi bağışlar. Allah Ğafur”dur, Rahim'dir. 
71- Eğer sana hainlik etmek isterlerse (unutmasınlar ki) onlar daha 
önce Allah'a hainlik etmişlerdi. O da onlara karşı sana güç ve 
imkân vermişti. Allah çok iyi bilendir, hikmet sahibidir. 


“korkup sakının” ve Yüce Allah'ın üzeriniz- 


70. Bu âyet-i kerime Bedir günü alınan esirler hakkında inmiştir. Bu esirler 
arasında Allah Rasülünün amcası Abbas da vardı. Ondan fidye vermesi istenince 
Abbas, daha önce müslüman olduğunu iddia etti. Ancak Müslümanlar onun fidye 
ödeme yükümlülüğünü kaldırmadılar. İşte Yüce Allah hem onun, hem de onun 
durumuna benzer bir halde olanların gönüllerini hoş etmek üzere şu buyrukları 
indirdi: “Ey Peygamber! Elinizdeki esirlere de ki: Eğer Allah'ın ilmine göre 
kalplerinizde bir hayır varsa, O, size sizden alınan,” maldan “daha hayırlısım 
verir.” Kendi lütuf ve ihsanından sizin için sizden aknanlardan çok daha hayırlı 
olan şeyleri elde etmeyi kolaylaştırır “ve sizi bağışlar.” Günahlarınızı affederek 
cennete koyar. “Allah Gafur'dur, Rahim'dir.” 


| Yüce Allah, Abbas'a da, başkalarına da verdiği bu vaadini gerçekleştirmiştir. 
Nitekim Abbas'ın çokça malı olmuştur. Hatta bir seferinde Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem'e çok miktarda mal geldiği sırada Abbas onun yanına gelmiş, Pey- 
gamber sallallahu aleyhi ve sellem de ona bu maldan taşıyabildiği kadarını elbisesine 
koyup almasını emretmişti, O da o maldan zar Zor taşıyabildiği kadarını almıştı." 


19 Buhâri, 421. 
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71. “Eğer” sana karşı savaşmak ve seninle mücadele etmek suretiyle “sana 
hainlik etmek isterlerse (unutmasınlar ki) onlar daha önce Allah'a hainlik et- 
mişlerdi. O da onlara karşı sana güç ve imkân vermişti.” Bu yüzden onlar 
sana hainlik etmekten sakınmalıdırlar. Çünkü Yüce Allah'ın gücü onlara yeter ve 
onlar Allah'ın hakimiyeti altındadırlar. 

“Allah” her şeyi “çok iyi bilendir,” her şeyi yerli yerince koyan “hikmet 
sahibidir.” İlim ve hikmetinin bir tecellisi olarak da O, sizlere bu üstün ve güzel 
hükümleri teşri” buyurmuş ve eğer esirler herhangi bir hainlik yapmak isteyecek 
olurlarsa onların kötülüklerine karşı size yeterli gelmeyi taahhüt etmiştir. 
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72- İman edip hicret eden, Allah yolunda malları ve canları ile ci- 
had edenlerle (muhacirleri) barındırıp onlara yardım edenler 
var ya, işte onlar birbirlerinin dostlarıdırlar. İman edip de hic- 
ret etmeyenlere gelince, hicret edene kadar sizin onlarla hiçbir 
dostluk bağınız yoktur. Ama eğer onlar din hususunda sizden 
yardım isterlerse, size yardım etmek düşer. Ancak bu, sizinle 
aralarında anlaşma bulunan bir kavme karşı olmamak şartıy- 


ladır. Allah yaptıklarınızı görendir. 


e sevgi akdidir. Bu, Yüce Allah'ın iman edip Allah 


72. İşte bu, bir dostluk v 
a vatanlarını terk 


yolunda hicret eden, Allah için ve Allah yolunda cihad amacıyl 
eden muhacirlerle Allah Rasülünü ve onun ashabını yurtlarında barındırarak on- 
lara mallarıyla, canlarıyla yardımcı olan Ensar arasında yaptığı bir ükittir. İşte 
bunlar imanlarının kemali ve birbirlerine tam anlamıyla bağlılıkları dolayısıyla 
birbirlerinin velileri, dostları ve yardımcılarıdırlar. Ni 

“İman edip de hicret etmeyenlere gelince, bicret edene deni |. 
lu hiçbir dosttuk bağınız yoktur.” Çul EE si li . sizinle olan 
oldukça muhtaç olduğunuz bir zamanda sizden ayrı kalmak surety 


l ufak 
dostluk bağını kesmişlerdir. Onlar hicret etmediklerine göre mü'minlerle en 
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bir dostluk bağları da yoktur. “Ama eğer onlar din hususunda” kendileriyle sa- 
vaşanlarla dinleri uğrunda savaşmak üzere “sizden yardım isterlerse, size yardım 
etmek” ve onların yanında savaşmak “düşer.” Eğer bunun dışındaki maksatlar için 
savaşacak olurlarsa sizin onlara yardımcı olma yükümlülüğünüz yoktur. 

“Ancak bu, sizinle aralarında” savaş yapmamak üzere “anlaşma bulunan 
bir kavme karşı olmamak şartıyladır.” İşte hicret etmeyen ve ayrı kalan bu 
mü'minler, bu gibi anlaşmalı kimselerle savaşmak isterlerse, onlara karşı, hicret 
etmeyen mü'minlere yardımcı olmayın. Çünkü o kimselerle aranızda uymanız 
gereken bir anlaşma vardır. 

“Allah yaptıklarınızı görendir.” Bulunduğunuz hali çok iyi bilendir. Bu yüz- 


den size, size uygun olan hükümleri gönderir. 


(İNEĞİN İç NAS öğ 
73- Kâfir olanlar da birbirinin dostudurlar. Eğer siz bu (hükmü) uy- 
gulamazsanız yeryüzünde bir fitne ve büyük bir fesad olur. 


73. Yüce Allah, mü'minler arasındaki dostluk bağını akdettikten sonra, 
kâfirlerin de küfürdeki ortak yanları dolayısıyla birbirlerinin dostları olduğunu 
haber vermektedir. Bu yüzden kâfirlerle ancak onlar gibi olan bir kimse dostluk 
bağı kurabilir. “Eğer siz bu (hükmü),” yani müminleri dost, kafirleri düşman 
edinme hükmünü “uygulamazsanız,” hepsini dost edinir yahut hepsine düşman 
olur ya da kâfirleri dost edinip mü'minleri düşman beNerseniz “yeryüzünde bir 
fine ve büyük bir fesad olur.” Bu yolla hak ile batılın, mü'min ile kâfirin bir- 
birine karışması, cihad ve hicret gibi pek büyük ibadetlerin ve bunun dışında 
mü'minlerin yalnızca birbirlerini dost edinmemesi halinde gerçekleşmesi söz ko- 
nusu olmayacak pek çok şer'i ve dini maksadın gerçekleşmemesi gibi sayılama- 
yacak kadar çok kötülük ortaya çıkar, 

g4 Adi 145 | 7 Ee 3 e ... - * 
» ASİ 1583 Tagi Eyi MN Ya 3 bip e ) 
77 edi dspşer "e. gi, .. i 1 
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74- PE edip de hicret eden ve Allah yolunda cihad edenlerle (mu- 
acirleri) barındırıp onlara yardım edenler var ya, işte onlar 
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gerçek mü'minlerin ta kendileridir. Onlar için mağfiret ve bit- 
mez tükenmez bir rızık vardır. 

75- (Bunlardan) sonra iman ve hicret edip de sizinle beraber cihad 
edenlere gelince onlar da sizdendir. Akrabalar, Allah'ın Kita- 
bına göre birbirlerine (varis olmaya) daha layıktırlar. Şüphesiz 
Allah her şeyi hakkıyla bilendir. 


74. Bundan önceki âyetler hicret eden mü'minlerle (muhacirlerle) Ensar ara- 
sında dostluk bağının akdedilmesi hususundaydı. Bu âyetler ise onları övme ve 
onların mükâfatlarını beyan etme sadedindedir. İşte Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “İman edip de hicret eden ve Allah yolunda cihad edenlerle (muhacir- 
leri) barındırıp onlara yardım edenler var ya, işte onlar gerçek mü'minlerin 
ta kendileridir.” Yani Muhacirlerle Ensar, hakiki mü'minlerdir. Çünkü onlar, 
gerçekleştirdikleri hicret, Ensar adını almalarına sebep olan yardımcı olmaları, 
birbirlerini dost ve yardımcı edinmeleri, kâfir ve münafiklardan oluşan düşmanla- 
rına karşı cihad etmeleriyle imanlarındaki samimiyetlerini ortaya koymuşlardır. 

İşte “onjar için” Allah'tan, kötülüklerini silecek ve hatalarını ortadan kal- 
dıracak bir “mağfiret ve” yine onlar için “bitmez tükenmez bir rızık,” keremi 
pek bol yüce Rab tarafından nimet dolu cennetlerde ihsan olunacak pek çok hayır 
“vardır.” Belki dünyada da gözlerini aydınlatacak ve kalplerini huzurla doldura- 
cak birtakım mükâfatlar elde etmeleri söz konusu olabilir. 

75. Aynı şekilde bu muhacir ve ensardan sonra gelip onlara güzelce uyan, 
iman eden, hicret eden ve Allah yolunda cihad edenlerin durumu da aynıdır. *On- 
lar da sizdendir.” Sizin lehinize olanlar onların da lehinedir, sizin aleyhinize 
olanlar onların da aleyhinedir. 

Bu imani dostluk bağı, İslâm'ın ilk dönemlerinde oldukça etkiliydi ve büyük 
bir öneme sahipti. Hatta Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem mülie lele ii 
arasında genel imani kardeşlik bağı dışında özel bir Kardeşlik bağı da gla : 
bu bağ gereği aralarında miras hukuku da cereyan ediyordu. e Di Kai Yüce 
Allah, “Akrabalar, Allah'ın Kitubına göre birbirlerine ÖN olmaya) ii 
layıktırlar.” buyruğunu indirmiştir. Yani akrabulardan ölen bir kimseye ancak 


ir hi ibi irasçı olurlar. Eğer 
onun akrabası olan usabe ile farz hisse sahibi olan kimsi mira ” EE. e 
bunlar bulunmazlarsa bu durumda -âyet-i kerimenin umumunun 


i ; i i lurlar. 
gibi- zevi'-erhum olan diğer yakın akrabaları mirasçı Gur 
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“Allah'ın Kitabına göre” buyruğu, Allab'ın hüküm ve şeriatına göre anla- 
mındadır. 

“Şüphesiz Allah her şeyi hakkıyla bilendir.” Hallerinizi bilmesi ve onlara 
uygun bir şekilde dini ve şer'i hükümlerini size bildirmesi de O'nun bu ilminin 
tecellilerindendir. 

Enfal süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Hamd, Allah'a mahsustur. 


O Üy 
TEVBE SÜRESİ 
9» 


9- TEVBE SÜRESİ 
(GBerâe suresi de denmektedir. Medine'de inmiştir, 129 âyettir) 


..>- 
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4- Kendileriyle antlaşma yaptığınız müşriklere Allah ve Rasülü ta- 
rafından ilişkilerin kesildiğine dâir bir uyan(dır bu)! 

2- (Ey müşrikler!) Yeryüzünde dört ay (daha rahatça) dolaşın. Bilin ki 
Allah?ı âciz bırakamazsınız ve Allah da kâfirleri elbette rüsvay 
edecektir. 


1-2. Bu, Allah ve Rasülünden Müslümanlarla anlaşması olan bütün müşriklere 
yönelik, ilişkilerin koparıldığını bildiren bir ihtardır. Şöyle ki yeryüzünde istedik- 
leri gibi ve mü'minlerden yana güven içinde rahatça dolaşabilecekleri dört ayları 
var. Bu dört aydan sonra artık onların gözönünde bulundurulacak herhangi bir 
ahit ya da antlaşmaları olmayacaktır. Bu, süresi tespit edilmemiş, ucu açık ya da 
dört ay ve daha az bir süreyle sınırlanmış olan antlaşmalar için geçerlidir. 

Dört aydan daha uzun süreli olarak belirlenmiş antlaşmaları olanların ise eğer 
hainlik yapacaklarından korkulmuyorsa ve öncelikle onlar bu antlaşmayı boz- 
mazlarsa, ahitlerinin tamamlanması beklenecektir. 

Daha sonra Yüce Allah, antlaşması bulunan müşrikleri, her ne kadar tina 
süresi içinde güvende olsalarda Allah”ı asla aciz bırakatayacaklar ve O'nun elin- 
den kurtulamayacaklarını bildirerek uyarmaktadır. Onlurdan şirk üzere kalmayı de- 
vam ettirenlerin, Allah tarafından hakir ve zelil düşürülmesi kaçınılmazdır. 

Bu uyarı, -inat eden, küfrü üzere ısrar eden ve Allah'ın tehdidine aldırmayanlar 
müstesna- onların İslâm'u girmelerine vesile olan hususlar arasındaydı. 

Baek een. 231 ZEN iŞ İİ 23 
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3- (Yine bu), Allah ve Rasülünden hacc-ı ekber günü insanlara yö- 
nelik bir bildiridir: Allah ve Rasülü, müşriklerden uzaktır. Eğer 
tevbe ederseniz bu, sizin için daha hayırlıdır. Yok, eğer yüz çe- 


virirseniz bilin ki siz Allah”ı âciz bırakamazsınız. Kâfirlere can 


yakıcı bir azabı müjdele! 


3. Burada Yüce Allah, mü'minlere yönelik bir vaadini dile getirmektedir: O, 
dinini zafere kavuşturup kelimesini yüceltecek, Allah'ın Peygamberini ve onunla 
birlikte bulunanları Mekke'den ve Allah'ın Beyt-i Haramından çıkartan, onları 
otoriteleri altında bulunan Hicaz topraklarından süren müşrik düşmanlarını da 
yardımsız bırakacaktır. Gerçekten de Yüce Allah, Rasülüne ve mü'minlere yar- 
dım etmiş ve nihâyet Mekke fethedilmiş, müşrikler zelil olmuş, mü'minler ise 
o topraklar üzerinde egemen olmuş ve galip gelmişlerdir. Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem de münadisine, Kurban Bayramının birinci günü olan Hacc-ı Ekber 
günü, insanların müslümanlarıyla, kâfirleriyle bütün Arap yarımadasından top- 
lanıp bir araya geldikleri vakit onlara Allah'ın da, Rasülünün de müşriklerden 
uzak olduğunu ilan etmesini emretmiştir. Bu ilanda artık müşriklerin Allah'ın ve 
Rasülünün nezdinde herhangi bir ahit ve antlaşmalarının olmadığı, nerede bulu- 
nurlarsa öldürülecekleri, artık bu yıldan sonra Mescid-i Haram'a yaklaşamaya- 
cakları bildirilmiştir. Bu ilan, hicretin dokuzuncu yılına rastlamaktaydı. O sene 
Ebu Bekir cs-Sıddik radıyallahu anh'ın başkanlığında hac yapılmış ve Kurban Bay- 
ramının birinci günü, Allah Rasülünün amcasının oğlu Ali b. Ebu Tâlib zadıyallahu 
anh Allah'ın da, Rasülünün de müşriklerden uzak olduğunu ilan etmişti. 

Daha sonra Yüce Allah müşrikleri tevbeye teşvik edip şirk üzere kalmaktan 
sakındırmaktadır: “Eğer tevbe ederseniz bu sizin için daha hayırlıdır. Yok 
eğer yüz çevirirseniz bilin ki siz, Allah'ı âciz bırakamazsınız.” O'nun elinden 
kurtulamazsınız. Aksine siz O'nun idaresi altındasınız, O sizlere mü'min kulları- 
nı musallat kılmaya kadir olandır. 

“Kâfirlere can yakıcı bir azabı müjdele!” Dünyada öldürülmek, esir alın- 
mak ve yurtlarından sürülmek gibi oldukça ağır, âhirette de kalacak en kötü yer 
olan cehennem ateşi olmak üzere can yakıcı azabı bildir. 
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4 Ancak antlaşma yaptığınız müşriklerden size karşı bir ku- 
sur yapmamış ve aleyhinizde kimseye yardım etmemiş olanlar 
müstesnâdır. O nedenle onların ahitlerini sürelerinin sonuna ka- 
dar tamamlayın. Şüphesiz Allah takva sahiplerini sever. 


4. Yani bu, bütün müşriklerden mutlak ve kesin bir ayrılma ve uzaklaşmadır; 
“ancak antlaşma yaptığınız müşriklerden... olanlar müstesnâdır.” Yani ant- 
laşmaları üzere devam eden, ahitlerini bozacak bir şey yapmayan, bu konuda size 
karşı kusur etmeyen ve size karşı başkalarına destek vermeyenlerin ise antlaş- 
malarını süreleri -az da, çok da olsa- bitinceye kadar sürdürün ve gereğini yerine 
getirin. Çünkü İslâm, hainliği değil söze bağlılığı emreder. “Şüphesiz Allah,” 
emrolundukları şeyi eksiksiz yerine getiren, şirkten, hainlikten ve bunların dışın- 
da her türlü masiyetten uzak duran “takva sahiplerini sever.” 


yy 
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5- Haram aylar çıkınca artık müşrikleri nerede bulursanız öldürün, 


yakalayın, hapsedin ve geçecekleri bütün geçitleri tutun. Eğer 
tevbe eder, namaz kılar ve zekât verirlerse onları serbest bırakın. 


Şüphesiz Allah Gafur'dur, Rahim'dir. 


5. Yüce Allah'ın antlaşmalı müşriklerle savaşmayı haram kılmış olduğu “ha- 
ram aylar” -ki bunlar serbest dolaşılabilecek dört ay ile daha uzun antlaşma 
süresi bulunanlar için sürenin bitimini ifade eden aylardır- “çıkınca artık” onla- 


ra karşı sorumluluk ortadan kalkmış olacağından “0 müşrikleri here buluz 
rsa olsunlar “öldürün. Yakalayın,” esir alın, 


sanız,” i ve zamanda olu. 

a ve Allah'ın gerçek kulları için pir mabed e 
arzında rahat rahat dolaşmalarına imkân vermeyin. Çünkü pa ti i ği v 
arzını mesken tutmaya ehil de değildirler ve orudan Du an gemisi 
hak sahibi olamazlar. Çünkü arz, Allah'ındır. Onlar ya ie ki ç im ai 
Çıkan, yeryüzünde Allah'ın dininin Yer gi e da nurunu mutlaka 
açanlar Alluh düşmanlarıdır. Ancak Allah, kâfirler hoşlan 


tamamlayacaktır. 
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“Ve geçecekleri bütün geçitleri tutun.” Onların geçip gidecekleri her tepeyi, 
her yeri kontrolünüz altına alın ve onlara karşı cihadda nöbet tutun. Bu uğurda 
bütün gayretinizi ortaya koyun. Onlar şirklerinden vazgeçip tevbe edinceye ka- 
dar da bu halinizi sürdürün. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Eğer” şirklerinden “tevbe eder, namaz kılar,” bu ibadeti hakkıyla eda eder ve 
hak edenlere “zekât verirlerse onları serbest bırakın.” Onlara ilişmeyin, onları 


da sizin gibi kabul edin. Sizin lehinize olan haklar onların da lehinedir, sizin üze- 
rinizde olan vazifeler onların da üzerinde borçtur. 

“Şüpbesiz Allah Gafur'dur,” tevbe edenlerin, şirk ve diğer günahlarını ba- 
gışlar, “Rahim'dir.” Onları tevbe etmeye muvaffak kılmakla, sonra da tevbeleri- 
ni kabul etmekle onlara merhamet eder. 

Bu âyet-i kerimede namaz veya zekâtı edâ etmeyi kabul etmeyenlerle, onları 
edâ edinceye kadar savaşılacağına dair delil vardır. Nitekim Ebü Bekir radıyallahu 


anh da (zekat vermeyenlerle savaşırken) bunu delil almıştır. 
5 ZAP pe 2 ŞU Are dk 
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6- Eğer müşriklerden biri senden emân dilerse ona emân ver. Tâ ki 
Allah'ın kelâmını dinlesin. Sonra da onu güvende olacağı yere 
kadar ulaştır. Bu, onların bilmeyen bir toplum olmalarından do- 


layıdır. 


6. Yüce Allah'ın bundan önce geçen “Haram aylar çıkınca artık müşrik- 
leri nerede bulursanız öldürün, yakalayın, hapsedin ve geçecekleri bütün 
geçitleri tutun.” buyruğu, bütün haller ve bütün müşrikler hakkında umumi bir 
emir olduğu için Yüce Allah, bu âyette eğer maslahal onların bazılarına yakınlık 
göstermeyi gerektirecek olursa bunun caiz, hatta farz olacağını zikretmektedir: 
“Eğer müşriklerden biri,” Allah'ın kelamını dinlemek ve İslâm'ı incelemek 
için “senden eman dilerse,” senden kendisini himaye etmeni ve kendisine gele- 
cek zararı önlemeni isterse “ona eman ver. Tâ ki Allah'ın kelamını dinlesin.” 
Bundan sonra da artık müslüman olursa ne âla! Aksi takdirde “onu, güvende 
olacağı yere kadar ulaştır.” 

Buna sebepse kâfirlerin “bilmeyen bir toplum” olmalarıdır. Bazen küfürleri 
üzere devam edişlerinin sebebi onların bilgisizlikleri olabilir. Bu bilgisizlik or- 
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tadan kalkınca İslâm'ı küfre tercih edebilirler. İşte bundan dolayı Yüce Allah, 
Rasülüne ve ahkamda ona uymakla yükümlü olan ümmetine Allah'ın kelamını 
dinlemek isteyen kimseleri himaye etmelerini emretmektedir. 

Bu ayet, Kur'an-ı Kerim'in Allah'ın kelamı olduğunu ve mahlük olmadığını 
kabul eden Ehl-i Sünnet ve'!-Cemaatin görüşünün lehine açık bir delildir. Çünkü 
Kur'an-ı Kerim'i (kelam sıfatıyla) söyleyen/konuşan bizzat Yüce Allah'tır ve O, 
bu kelamı, sıfatın mevsufuna izafe edilmesi şeklinde kendi zatına izafe etmiştir. 

Yine bu buyruk Mutezile ile onların görüşlerini kabul edenlerin ileri sürdük- 
leri Kur'an'ın mahluk olduğu görüşünün batıl olduğuna da delildir. Esasen bu 
görüşün batıl olduğunu gösteren deliller pek çoktur, ancak bunları sıralamanın 
yeri burası değildir. 
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7- Müşriklerin, Allah katında ve Rasülü yanında bir ahdi nasıl 
olabilir ki?! Ancak Mescid-i Haram'ın yanında ahitleştikleriniz 
müstesnadır ki onlar size karşı dürüst davrandıkları sürece siz de 
onlara karşı dürüst davranın. Şüphesiz ki Allah takva sahiplerini 


sever, 


ah'ın ve Rasülünün müşriklerden uzak olmalarını ge- 
e Allah şöyle buyuruyor. “Müşriklerin, 
r ahdi nasıl olabilir ki?!“ Bunlar iman 
üne ve mü'minlere eziyelle- 
p batıla yardımcı olmadılar 


7. Bu buyruk, Yüce All 
rektiren hikmeti açıklamaktadır. Yüc 
Allah katında ve Rasülü yanında bi 
farizasını yerine mi getirdiler, yoksa Allah'ın Rasül 
rinden mi vazgeçtiler? Aksine onlar hakka savaş açı | n 
mı? Yeryüzünde fesad çıkarmadılar mı? O halde illa ın sy la 
Allah nezdinde ve Rasülü yanında geçerli herhangi bir yi y iii 
hak ettiler. “Ancak Mescid-i Haram'ın yanında ei ii ez 
dır.” Çünkü onların, özellikle bu faziletli yerde di ri ya i 

i »k -« sayıınlıkları vardır. “Onlur 
e bl e mis üst davranın. Şüphesiz ki 


g ü 
rüst davrandıkları sürece siz de onlara karşı il ga Allah, bir sonraki âyet-i 
Adlah takva sahiplerini sever.” İşte bundan dolayı 


kerimede şöyle buyurmuktadır: 
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8- Nasıl olabilir ki?! Zira onlar size karşı üstünlük sağlarlarsa hak- 
kınızda ne akrabalık bağı gözetirler ne de bir ahit! Onlar (şu du- 
rumda güya) ağızlarıyla sizi razı ediyorlar, ama kalpleri (buna) 
karşıdır. Onların çoğu fâsık kimselerdir. 

9- Onlar, Allah'ın âyetlerini az bir bedel karşılığında sattılar ve 
O'nun yolundan alıkoydular. Yapmakta oldukları ne kadar da 


kötüdür! 


8. Müşriklerin Allah nezdinde uyulması gerekli ahitleri/antlaşmaları “na- 
sıl olabilir ki?” Çünkü onlar “size karşı” güç ve egemenlikleriyle “üstünlük 
sağlarlarsa” size acımazlar, “hakkınızda nc akrabalık bağı gözetirler ne de 
bir ahit!” Size kötü davranma konusunda Allah'tan korkmazlar. Aksine size en 
kötü işkenceleri yaparlar. İşte size üstünlük sağlayacak olurlarsa size yapacak- 
Jarı budur! 

Bu yüzden sakın sizden korktukları dönemlerde size karşı olan davranışları 
sizi aldatmasın! Çünkü “onlar (şu durumda güya) ağızlarıyla sizi razı ediyorlar, 
ama kalpleri” size meyletmeye ve sizi sevmeye “karşıdır,” isteksizdir. Aksine 
onlar gerçekten sizin düşmanlarınızdır ve (am anlamıyla sizden nefret eden kim- 
selerdir. “Onların çoğu fâsık kimselerdir.” Onların ne dine bağlılıkları vardır 
ne de mertlikleri. 

3. “Onlar, Allah'ın âyetlerini az bir bedel karşılığında sattılar.” Yani dün- 
yadaki değersiz ve dünyevi payı Allah'a ve Rasülüne imana, Allah'ın âyetlerine 
itaatle boyun eğmeye tercih ettiler. “Ve O'nun yolundan,” hem kendilerini hem 

de başkalarını “alıkoydular, Yapmakta oldukları ne kadar da kötüdür!” 
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10- Onlar bir mü'min hakkında ne akrabalık bağı ne de bir ahit 
gözetirler. Onlar, haddi aşanların ta kendileridir. 
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11- Eğer tevbe eder, namaz kılar ve zekât verirlerse artık dinde kar- 
deşlerinizdir. Biz, bilen bir toplum için âyetleri ayrıntılı olarak 
açıklarız. 


10. “Onlar bir mü'min hakkında ne akrabalık bağı ne de bir ahit göze- 
tirler.” Bunun sebebi imana ve mü'minlere olan düşmanlıklarıdır. Onların size 
düşmanlık etmelerine ve size kin duymalarına sebep, imandır. 


11. Bu yüzden sizler de dininizi koruyun ve ona arka çıkın. Dininize düşmanlık 
edenleri düşman belleyin. Yanınızda yer alarak dininize yardım edenleri de dost 
bilin. Sevgi ve düşmanlığınızda dininizi esas alın, vereceğiniz hükümlerde onu 
belirleyici yapın. Dostluk ve düşmanlığınız hevanıza, kötülüğü emreden nefsinize 
ve onun meyillerine göre olmasın. Bu sebeple “eğer” şirklerinden “tevbe eder,” 
imana dönerek “namaz kılar ve zekât verirlerse artık dinde kardeşlerinizdir.” 
Artık müşrik oldukları sırada aranızda olan düşmanlığı unutun ki Allah'ın ihlas 
sahibi kulları olasınız. İşte kul bu yolla gerçek anlamıyla bir kul olur. 

Yüce Allah bunca önemli hükmü beyan edip pek çok hikmeti açıkladıktan 
sonra şöyle buyurmaktadır: “Biz, bilen bir toplum için âyetleri ayrıntılı olarak 
açıklarız.” Açık bir şekilde beyan ederiz. Bizim açıklamalarımız bilen bir top- 
lum içindir. Zira âyetler ve hükümler, onlar aracılığıyla bilinir. İslâm dini ve şer'i 


hükümler onlar yoluyla öğrenilir. 
Allah'ım, ey âlemlerin Rabbi! Rahmetinle, lütuf, kerem ve ihsanınla bizleri, 


bilen ve bildikleriyle amel eden topluluk arasına kat! 


Pe 
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nlerini bozurlar ve dininize dil uza- 


g ra yemi 
e e eriyle suvaşın. Çünkü onların ye- 


tırlarsa siz de o küfür önderi 
minleri yoktur. Olur kl vazgeçerler dundan) çıkarmaya kalkı- 

is ber'i (yurdun 
13- Yeminlerini bozan, Peygamber i 0 (savaşmaya) başlayan 


şan, üstelik sizinle ilk olarak imi Yoksa onlardan kor- 
bir toplulukla suvaşmuyacak Mi 
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kuyor musunuz? Eğer mü'min iseniz asıl korkmanız gereken 


Allah'tır. 


12. Yüce Allah, müşrikler arasından antlaşmalı olanların antlaşmalarına bağlı 
kalıp dürüst davranmaları halinde müminlerin de onlara karşı dürüst davranıp an- 
laşmaya bağlı kalmalarını emrettikten sonra burada şöyle buyurmaktadır: “Eğer 
ahitlerinden sonra yeminlerini bozarlar,” yeminlerine uymaz, bağlılıklarını 
sürdürmez, size karşı savaşanlara yardım eder ya da abitlerinin gereğini tam an- 
lamıyla yerine gelirmezlerse “ve dininize dil uzatırlarsa,” onu ayıplar ve onunla 
alay edecek olurlarsa -bunun Kapsamına dine ya da Kur'an'a yönelik bütün eleş- 
tiri türleri de girmektedir- “siz de o küfür önderleriyle,” Rahman olan AHah'ın 
dinine dil uzaup şeytanın dinine yardımcı olan küfür önderleri ve elebaşlarıyla 
“savaşın.” Özellikle önderlerin söz konusu edilmesi, işledikleri cinâyetlerin bü- 
yüklüğünden vc başkalarının bu hususta onlara tâbi olmalarından dolayıdır. Ayrı- 
ca bu, dine dil uzatan ve onu reddetmeye kalkışan kimselerin, küfrün önderlerine 
dahil olduğuna da delildir. 

“Çünkü onların yeminleri yoktur” Yani bunların bağlı kalmayı sürdürdük- 
leri ve riâyet ettikleri abitleri de antlaşmaları da yoktur. Aksine bunlar her zaman 
için hain, ahdi bozan ve kendilerine hiçbir şekilde güven duyulmayan kimse- 
lerdir. “Olur ki” sizin onlarla savaşmanız dolayısıyla dininize dil uzatmaktan 
“vazgeçerler.” Ve hatta dininize girerler. 

13. Daha sonra Yüce Allah, böyleleriyle savaşmayı teşvik etmekte, düş- 
manların yaptıkları işleri ve onlarla savaşmayı gerektiren nitelikleri zikrederek 
mü'minleri gayrele getirmek üzere şöyle demektedir: “Yeminlerini bozan,” 
kendisine saygı duyulması, ta'zim edilmesi gereken “Peygamber'i (yurdundan) 
Çıkarmaya kalkışan,” onu yurdundan çıkartarak sürmeye yeltenen ve bu hususta 
bütün imkânlarını ortaya koyan, “üstelik” antlaşmalarını bozup size karşı düş- 

manlarınıza yardım etmek suretiyle “sizinle ilk olarak kendileri (savaşmaya) 
başlayan bir toplulukla savaşmayacak mısınız?” 


Zira Kureyşliler, müslümanlarla antlaşmaları bulunduğu halde Allah Rasülü 
ile anlaşması bulunan Huzüa oğullarına karşı kendi antlaşmaları bulunan Bek- 
roğullarına yardım etmişler ve onların yanında yer alarak birlikte savaşmışlardı. 
Nitekim bu konu, siret kitaplarında genişçe anlatılmıştır. 
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“Yoksa” böyleleriyle savaşmayı terk ederek “onlardan korkuyor musu- 
nuz? Eğer mü'min iseniz asıl korkmanız gereken Allah'tır.” Çünkü onlarla 
size savaşma emrini veren, bunu oldukça kesin ve pekiştirici ifadelerle size bu- 
yuran Allah'tır. Sizler gerçek mü'minler iseniz Allah'ın emrine uyun, onlardan 
korkarak Allah'ın emrini terk etmeye kalkışmayın. 
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14- Onlarla savaşın ki Allah, sizin ellerinizle onlara azap etsin, onla- 
rı rezil etsin, onlara karşı size zafer versin ve mü'min bir toplu- 
duğun gönüllerini ferahlatsın... 

15- Kalplerindeki öfkeyi de gidersin. Allah dilediğine tevbe nasip 
eder. Allah Alim'dir, Hakim'dir. 


14-15. Daha sonra Yüce Allah, onlarla savaşma emrini yineleyerek savaşın 
sağlayacağı faydaları da zikretmektedir. Bütün bunlar mü'minlerin onlara karşı 
savaşmaya teşvik edilmesi ve gayrete getirilmesi içindir. Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Onlarla savaşın ki Allah, sizin ellerinizle” onları öldürmek suretiyle 
“onlara azap etsin.” Size onlara karşı zafer nasip ederek “onları rezil etsin.” 
Çünkü onlar gerçekten rezil olmayı hak eden düşmanlarınızdır. “onlara karşı 
size zafer versin.” Bu da Yüce Allah'ın bir vaadi ve bir müjdesidir ki, O bunu 
gerçekleştirmiştir. 

“Ve mü'min bir topluluğun gönüllerini ferahlatsın. Kalplerindeki ölkeyi 
de gidersin.” Çünkü müminlerin kalplerinde onlara karşı öyle bir kin ve öfke 
vardır ki onlarla savaşmak ve onları öldürmek, adeta LAR iğ 
deki keder ve üzüntüyü gideren bir şitadır. Zira onlar bu düşmanların ii ve 
Rasülüne karşı savaştıklarını, Allah'ın nurunu söndürmek ii “ ip bei 
duklarını görmekteler. İşte onlarla ları öldürmek, Kalplerinizdeki 
kin ve öfkeyi gideren bir iştir. Bu 
ların hallerine ne kadar itina gösterdiğini oraya Roy Ni 
onların kalplerinin ferahlamasını ve ölkelerinin gilmesın!, Ş€ 
Sında zikretmektedir. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmattı 
kimseler arasından “dilediğine” İslâm ! kalp 


savaşmak ve on leri 
da Yüce Allah'ın mü'minleri sevdiğini ve on- 
aktadır. Zira Yüce Allah, 
riatın maksatları ara- 


dır: “Allah” size karşı savaşan bu 
erinde süslemek, küfür, fasıklık ve 
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isyandan da tiksindirmek suretiyle İslâm'a girmeye muvaffak kılarak “tevbe na- 
sib eder. Allah Alim'dir, Hakim'dir.” Her şeyi yerli yerine koyar. Kimin iman 
etmeye elverişli olduğunu bilir ve ona hidâyet verir. Kimin de imana elverişli 
olmadığını bilir, onu da sapıklığı ve azgınlığı içinde bırakır. 
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16- Yoksa siz, Allah içinizden cihad edenlerle Allah'tan, Rasülünden 
ve mü'minlerden başkasını dost ve sırdaş edinmeyenleri bilip 
ortaya çıkarmadan bırakılıvereceğinizi mi sandınız? Allah, 


yaptıklarınızdan haberdardır. 


16. Yüce Allah, mü'min kullarına cihad emrini verdikten sonra şöyle demek- 
tedir: “Yoksa siz,” sınanıp denenmeksizin, sizden samimi olanı yalancıdan ayırt 
edecek emirler verilmeksizin ve böylelikle “Allah içinizden, cihad edenlerle 
Allah'tan, Rasülünden ve mü'minlerden başkasını dost ve sırdaş edinme- 
yenleri,” kâfirleri dost ve sırdaş edinmeyip Allah'ı, Rasülünü ve mü'minleri dost 
ve sırdaş edinenlerle kendi yolunda, yalnızca kendi dinini yüceltmek için cihad 
edenleri “bilip ortaya çıkarmadan,” yani içinizde potansiyel olarak bulunanları 
mükâfat ve ceza almayı gerektirecek şekilde dış dünyaya çıkarımaksızın “bırakı- 
lvereceğinizi mi sandınız?” İşte bu yüzden Yüce Allah, bu en büyük maksadın 
gerçekleşmesi için cihadı teşri” buyurmuştur. Bu maksat, yalnız Allah'ın dininin 
yanında yer alan gerçek ve samimi mü'minlerle iman iddiasında bulunmakla bir- 
likte Allah'tan, Rasülünden ve mü'minlerden başkalarını dost ve sırdaş edinen 
yalancıların birbirinden ayırt edilmesidir. 

“Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” Sizin ortaya koyduklarınızı da, ko- 
yacaklarınızı da çok iyi bilir. Bu yüzden sizi gerçek durumunuzu ortaya koyacak 
şeylerle imtihan eder, hayrıyla, şerriyle amellerinizin karşılığını da verir. 
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17- Müşriklerin, kendi küfürlerine kendileri şahit iken Allab'ın 
mesciderini imar etme hakları yoktur. Onların amelleri boşa 
gitmiştir ve onlar ebediyen ateşte kalacaklardır. 

18- Allah'ın mescitlerini ancak Allah'a ve âhiret gününe iman eden, 
namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren ve Allah'tan başkasından 
korkmayan kimseler imar eder. İşte bunların doğru yola eren- 
lerden olmaları umulur. 


17. “Müşriklerin, kendi küfürlerine” ve ameXerin kabul edilmesinin şar- 
tı olan imanı kabul ctmediklerine “kendileri şahit iken Allah'ın mescitlerini” 
ibadet, namaz vb. çeşitli itaatlerle “imar etme hakları yoktur.” Bu, onlara yara- 
şan bir şey değildir. Zira onlar, kendilerinin gerek durumlarının, gerekse fıtratla- 
rının tanıklığıyla küfür üzere olduklarına tanıklık ve ikrar ediyorken, içlerinden 
pek çoğu da küfür ve batıl üzere olduklarını biliyorken Allah'ın mescitlerini imar 
etmeleri onlara yaraşmaz. Ordar bu şekilde kâfir olduklarına ve mü'min olmadık- 
larına şahitlik ediyorken nasıl olur da Allah'ın mescitlerini imar etmekte olduk- 
ları iddiasında bulunabilirler? Amellerinin kabul edilmesine esas olan imanları 
olmadığına ve amelleri batıl olduğuna göre böyle bir şeyi nasıl iddia edebilirler? 
İşte bundan dolayı Yüce Allah, “Onların amelleri boşa gitmiştir,” batıldır ve 
dalâlettir “ve onlar ebediyen ateşte kalacaklardır.” buyurmaktadır. 


18. Daha sonra Yüce Allah, Allah'ın mescitlerini gerçekte kimlerin imar et- 
tiklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın mescitlerini, ancak le 
ve âhiret gününe iman eden,” farz ve müstehab namazları, Zan ve batıni ge- 
“namazı dosdoğru kılan, zekâtı” ehil olanları “ve- 
” yani yalnızca Rabbinden korkarak 


ın yerine getirilmesi gereken 


reklerini yerine getirerek 
ren ve Allah'tan başkasından korkmayan, 
Allah'ın haram kıldıklarından uzak durup Allah” 
haklarında kusurlu davranmayan “kimseler imar eder.” İ 
Yüce Allah böylelerini, fayda sağlayacak bir imana ve temeli Gi ll 
olan salih amelleri yerine getirmekle ve her türlü hayrın ya Rİ 
korkusuna sahip olmakla nitelemektedir. İşte biyik le iii 
leri imar eden ve bu imara ehil olan kimselerdir. lur.” Yüce Allah'ın 
“İşte bunların doğru yola erenlerden De SR e Wi 
“umulur” anlamına gelen buyruklardaki vaadi, muha a. korkmayan bir 
mındadır. Allah'a iman etmeyen, âhirete ln 
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kimsenin ise Allah'ın mescitlerini imar edenlerden olması ve buna ehil kirmseler- 
den sayılması -böyle bir şeyi iddia etse dahi- söz konusu değildir. 
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19- Siz, hacılara su vermeyi ve Mescid-i Haram'ın imarını Allah'a 
ve âhiret gününe inanan ve Allah yolunda cihad eden kinese(nin 
ameli) ile bir mi tutuyorsunuz? Bunlar Allah nezdinde bir değil- 


dir. Allah, zalim topluluğa yol göstericilik etmez. 


19. Bazı müslümanlar yahut bazı müslümanlarla bazı müşrikler, Mescid-i 
Haram'ın binasının yapılması, orada namaz kılınıp ibadet edilmesi suretiyle imar 
edilmesiyle hacılara su vermenin, Allah'a imana ve Allah yolunda cihada nispetle 
üstünlüğü hususunda anlaşmazlığa düşünce Yüce Allah, bu ikisi arasında fark 


olduğunu haber vererek şöyle buyurmuştur: 

“Siz hacılara su vermeyi” Zemzem suyu içirmeyi -zira bu ifade (yl) mut- 
lak olarak kullanıldığı zaman hacılara Zemzem suyu vermeyi ifade eder- "ve 
Mescid-i Haram'ın imarını Allah'a ve âhiret gününe inanan ve Allah yolun- 
da cihad eden kimse(nin ameli) ile bir mi tutuyorsunuz? Bunlar Ailah nez- 
dinde bir değildir.” Çünkü cihad ve Allah'a iman etmek, hacılara Zemzem suyu 
içirmekten ve Mescid-i Haram'ı imar etmekten kat kat daha üstündür, Zira iman, 
dinin temelidir. Ameller onunla kabul olunur ve güzel hasletler onunla gelişir. 
Allah yolunda cihad ise bu dinin zirvesini teşk eder. Onun vasıtasıyla İslâm dini 
muhafaza edilir ve yayılır; hak zafere ulaşır ve batıl yenik düşürülür. 

Mescid-i Haram'ı imar etmekle hacılara su vermenin -her ne kadar salih amel 
olsalar dahi- kabul edilmesi, iman şartına bağlıdır. Bu işlerdeki menfaatler hiçbir 
zaman iman ve cihadın özellik ve menfaatlerini taşımaz. İşte bundan dolayı Yüce 
Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “Bunlar Allah nezdinde bir değildir. Al 
lah zalim topluluğa yol göstermez.” Yani Yüce Allah, zalim olan, hayır namına 
herhangi bir şey kabul etmeye elverişli olmayan, aksine kendilerine şerden başka 
bir şey yaraşmayan kimseleri doğru yola iletmez. 


Daha sonra Yüce Allah, üstünlük sebebini a : 
i çıkça ifade ed a 
maktadır: ç ederek şöyle buyur 
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20- İman eden, hicret eden, Allah yolunda malları ve canlarıyla ci- 

had edenler, Allah katında daha büyük bir dereceye sahiptir. 
Kurtuluşa erenler de işte onlardır. 
21- Rableri, onları katından bir rahmet, hoşnutluk ve cennetlerle 
müjdeler ki orada onlar için bitmez tükenmez nimetler vardır. 
22- Onlar orada ebediyen kalacaklardır. Şüpbesiz ki Allah katında 
büyük bir mükâfat vardır. 


20. “İman eden, hicret eden, Allah yolunda” cihad ve gazileri donatmak 
için “malları”nı harcayan “ve canlarıyla” fiilen savaşa çıkarak “cihad edenler, 
Allah katında daha büyük bir dereceye sahiptir. Kurtuluşa erenler de işte 
onlardır.” Yani umduklarını elde edenler, korktuklarından kurtulabilenler ancak 
onların niteliklerini taşıyan ve onların ahlâkı ile ahlâklanan kimselerdir. 

21. “Rableri, onları katından” bir lütuf, kerem, iyilik, ihtimam, sevgi olmak 
üzere “bir rahmet,” ki onun sayesinden onlardan kötülükleri uzaklaştırır ve on- 
ları her türlü hayra ulaştırır “hoşnutluk” ki o, cennet nimetlerinin en büyüğü ve 
en üstünüdür. Allah cennetliklerden razı olur da bir daha ebediyen onlara gazap 
etmez “ve cennetlerle müjdeler ki orada onlar için” canların çektiği, Roze 
zevk aldığı, nitelik ve miktarını Allah'tan başka hiçbir kimsenin bilmediği her 
türlü “bitmez tükenmez nimetler vardır.” Ki bunlardan biri şöyledir: 


Yüce Allah kendi yolunda cihad edenler için yüz ii hazırlamıştır ki her 
derece arası gök ile yer arası kadar uzaktır ve eğer bütün ie bu derecelerden 
sadece birinde toplanacak olurlarsa orası, onların hepsini içine | 

22. “Onlar ornda ebediyen kalacaklardır.” Dan başı Gri 
Ve yerlerinin değiştirilmesini de istemezler. “Şüphesiz ki Allah katın y 
bir mükâfat vardır.” 

Bu mükâfatın büyüklüğü, Allah'ın iüttuna & 
Şeyi “Ol!” deyip var eden yüce Zat'a nispetle bu 


Büzelliği şaşılacak bir şey değildir. 


yasla garipsenmez. Zira dilediği 
lütuf ve ihsanının büyüklüğü ve 
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23- Ey iman edenler! Eğer küfrü imana tercih ediyorlarsa babaları- 
nızı ve kardeşlerinizi (bile) dost edinmeyin. İçinizden kim onları 
dost edinirse işte onlar zalimlerin ta kendileridirler. 

24- De ki: 'Eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, 
aşiretiniz, kazandığınız mallar, durgunluğa uğramasından 
korktuğunuz ticaret ve hoşunuza giden meskenler sizin için 
Allah'tan, Rasülünden ve O'nun yolunda cihaddan daha sevgili 
ise o halde Allah'ın emri gelinceye kadar bekleyedurun. Ağlah, 
fâsıklar topluluğunu hidâyete erdirmez.” 


23. “Ey iman edenler!” İman esasını yerine getirenleri dost edinmek, onu 
gerçekleştirmeyenleri de düşman edinmek suretiyle imanın gereğini yerine ge- 
tirin ve “eğer küfrü imana tercih ediyorlarsa,” küfrü severek ve hoşnutlukla 
imana tercih ediyorlarsa, insanların size en yakınları olan “babalarınızı ve kar- 
deşlerinizi (bile) dost edinmeyin.” İnsanların size en yakınlarının durumu buysa 
diğer kafirlerin dost edinilmemesi öncelikle söz konusudur. 

“İçinizden kim onları dest edinirse işte onlar zalimlerin ta kendileridir- 
ler.” Çünkü bunlar Allah'a isyanı gerektiren işleri yapma cür'etini göstermiş ve 
Allah'ın düşmanlarını dost edinmişlerdir. 

Dost edinmenin aslı, sevgi duymak ve yardım edip desteklemektir. Buradaki 
yasağın sebebi şudur: Onları dost edinmek onlara itaat elmeyi Allah'a itaat etme- 
nin önüne, onları sevmeyi de Allah ve Rasülünü sevmenin önüne geçirmeyi ge- 
rektirir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, bu yasağı gerektiren sebebi de belirtmek- 
tedir: Allah'ı ve Rasülünü sevmek, bu sevgiyi her türlü sevginin önüne geçirmeyi 
ve her şeyi onlara tâbi kılmayı gerektirir. Bundan dolayı Yüce Allah, bir sonraki 

âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır; 
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24. “De ki: Eğer babalarınız” ve aynı şekilde anneleriniz, “oğullarınız,” 
gerek nesep gerek arkadaşlık bağınız olan “kardeşleriniz, eşleriniz, aşiretiniz,” 
yani genel olarak bütün akrabalarınız “kazandığınız,” elde ettiğiniz ve kazan- 
mak için çalışıp çabaladığınız “mallar,” özellikle kazanılan malların zikredil- 
mesi, malı çalışıp çabalamadan ve yorulmadan ele geçiren kimseye nispetle 
çalışarak kazanan kişinin, malına daha tutkun olması ve onu daha çok sevmesin- 
den dolayıdır “durgunluğa uğramasından,” yani kârının azalıp eksilmesinden 
“kortuğunuz ticaret,” bu, aynı zamanda para, kap-kacak, silah, ticari mallar, ta- 
hıllar, ekinler, davarlar vb. gibi çeşitli ticaret malları ile kazanç yollarının tümünü 
kapsar, “ve” güzelliği, lüks olması, istek ve arzunuza uygunluğu dolayısıyla *ho- 
şunuza giden meskenler,” işte bu gibi şeyler “sizin için Allah'tan, Rasülünden 
ve O'nun yolunda cihaddan daha sevgili ise” böyle bir durumda siz yoldan 
çıkmış fasıklar ve zalimler olmuşsunuz demektir ki *o halde” geri çevrilmesi 
mümkün olmayan “Allah'ın emri gelinceye kadar,” yani başınıza gelecek olan 
azabı “bekleyedurun. Allah fasıklar topluluğunu,” Allah'a itaat sınırlarının dı- 
şına çıkan ve sözü geçen şeylerden herhangi birini Allah'ı sevmekten öne geçiren 
kimseleri “hidâyete erdirmez.” 

Bu âyet Allah'ı ve Rasülünü sevmenin farz olduğuna, onlara duyulan sevgi- 
nin her şeyden önce gelmesi gerektiğine, sözü geçen şeylerden herhangi birini 
Allah'tan, Rasülünden ve Allah yolunda cihad etmekten daba çok seven kimsenin 
çok ağır bir tehdit ve kesin bir gazaba maruz kalacağına dair en büyük delildir. 

Böyle bir sevginin alameti şudur: Bir kimsenin önüne birisi Allah ve Rasülünün 
sevdiği ama kendi nefsinin arzu ve isteklerine uymayan bir iş, diğeri ise nefsinin 
sevip arzuladığı, bununla birlikte Allah ve Rasülünün sevdiği bir şeyi gerçekleş- 
tirmesine kısmen ya da tamamen engel olan buşka bir iş çıktığı zaman eğer o, nek 
sinin arzuladığı şeyi diğerinden öne geçirir, ona öncelik binip BU onun, yerine 
getirmesi gereken farzı terk eden zalim bir kişi olduğunun delilidir. 
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25- Andolsun ki Allah birçok yerde ve (özellikle de) Huneyn günün- 
de size yardım etmiştir. Hani (o gün) çokluğunuz sizi böbürlen- 
dirmişti de bunun size hiçbir faydası olmamıştı. Yeryüzü geniş- 
liğine rağmen başınıza dar gelmişti. Sonra da arkanızı dönüp 
kaçmıştınız. 

26- Sonra Allah, Rasülüne ve mü'minlere sekinetini indirmişti. 
Sizin görmediğiniz ordular da indirip kâfirlere azap etmişti. 


Kâfirlerin cezası işte budur. 
27- Sonra Allah, bunun ardından dilediğine tevbe nasip eder. Allah 


Ğafur'dur, Rahim'dir. 


25. Yüce AMah, mü'min kullarına, düşmanlarla karşılaştıkları pek çok yerde, 
savaş ve çarpışmaların kızıştığı birçok alanda yardımcı olduğunu belirterek on- 
lara olan lütfunu hatırlatmaktadır. Öyle ki O, oldukça sıkıntılı bir hale düştükleri, 
savaştan kaçışın ve çözülmenin bütün genişliğine rağmen yeryüzünü başlarına 
dar ettiği Huneyn gününde bile onlara yardım etmişti. Şöyle ki Peygamber sal- 
lallahu aleyhi ve sellem Mekke'yi fethettiği sırada, Hevazin kabilesinin kendisiyle 
savaşmak üzere bir araya toplandıklarını duydu. Bunun üzerine hem Mekke'yi 
fetheden ashabıyla birlikte hem de Mekke halkından İslâm'a girmiş bulunan ve 
tulakâ/azatlılar diye adlandırılan kimselerle onların üzerine yürüdü. Müslüman- 
ların sayısı on iki bin, müşriklerin sayısı ise dört bin idi. Bu nedenle bazı müs- 
lümanlar çokluklarından dolayı böbürlenerek “Şüphesiz bugün azlıktan dolayı 
yenilgiye uğramayız.” dediler. Ancak Hevazinlilerle karşılaştıkları vakit Heva- 
zinliler hep birden müslümanlara saldırınca müslümanlar bozguna uğradılar ve 
kimse kimseye dönüp bakmaz oldu. Allah Rasülü ile birlikte ancak yüz kişi kadar 
sebat gösterdi ve bunlar müşriklerle çarpışmaya koyuldular. Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem de katırını müşriklere doğru koşturarak “Bey Peygamber 'im, hiç 
şüphesiz; ben Abdulmuttalib'in oğlu(torunu)yum. ” di yordu.” 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem müslümanların bu durumu görünce Abbas 
b. Abdulmuttalib'e Ensar ve diğer Müslümanlara seslenmesini emretti. Abbas'ın 
sesi gürdü. Şöyle seslendi: “Ey Semura ashabı (ağaç altında bey'atta bulunanlar)! 
Ey Ba are ii sahipleri!” Müslümanlar onun bu seslenişini işitince aynı 
anda hep birden geri döndüler ve müşriklerle BöğÜS göğüse çarpışmaya başladı- 


20 Müslim, Cihâd 78-80; Tirmizi, Cihâd 15; Müsned, 4/280, 281, 289. 304 
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lar. Yüce Allah da müşrikleri müthiş bir bozguna uğrattı. Müslümanlar da müş- 
riklerin karargahlarını ele geçirdiler, kadınlarını esir, mallarını ganimet aldılar. 
İşte Yüce Allah'ın “Andolsun ki Allah birçok yerde ve (özellikle de) Huneyn 
gününde size yardım etmiştir.” buyruğu bunu anlatmaktadır. “Huneyn,” Mekke 
ile Taif arasında bu olayın cereyan ettiği yerin adıdır. 

“Hani çokluğunuz sizi böbürlendirmişti de bunun size hiçbir faydası ol- 
mamıştı.” Size az ya da çok bir fayda sağlamamıştı. “Yeryüzü genişliğine rağ- 
men,” bozguna uğrayınca karşılaştığınız üzüntü ve keder dolayısıyla “başınıza 
dar gelmişti. Sonra da” bozguna uğrayarak “arkanızı dönüp kaçmıştınız.” 

26. “Sonra Allah, Rasülüne ve mü'minlere,” sıkıntılı zamanlarda, sarsıntı 
esnasında ve dehşet verici hallerde kalplere sükün ve sebat veren, kalpleri ra- 
hat ve huzura kavuşturan ve Allah'ın kullar üzerindeki büyük nimetlerinden biri 
olan “sekinetini indirmişti. Sizin görmediğiniz ordular,” yani melekleri Allah 
Huneyn günü müslümanlara sebat vermek, onları zaferle müjdelemek ve onlara 
destek olmak üzere “indirip kâfirlere” bozguna uğrama, öldürülme, müslüman- 
lar tarafından kadınlarının, çocuklarının ve mallarının ele geçirilmesi suretiyle 
“azap etmiştir. Kâfirlerin cezası işte budur.” Allah ordara dünya hayalında 
azap ettikten sonra âhirette de onları oldukça ağır bir azaba duçar edecekür. 

27. “Sonra Allah bunun ardından dilediğine tevbe nasip eder.” Allah bu 
savaşı kaybeden pek çok kimseye tevbe nasip etmiş, onlar da tevbe edip İslâm'a 
girmek üzere Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e gelmişler, o da onlara kadınla- 
rını ve çocuklarını geri vermişti. 

“Allah Gafur'dar, Rahim'dir.” Yani Yüce Allah'ın mağfireti geniş ve rah- 
meti engindir. O, tevbe edenlerin pek büyük günahlarını aflettiği gibi, onları tevbe 
ve itaate muvafTak kılmak, günahlarını bağışlamak ve tevbelerini bibl etmekle 
de onlara merhamet buyurur. Öyleyse sakın hiç kimse çini ve günahları ne 
olursa olsun- O'nun rahmet ve mağfiretinden ümit kesmesin. 

Kü Şİ çe çar si 23 aa See 
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cak bir pisliktir. Onun için bu 


28- Ey iman edenler! Müşrikler an -laram'a yaklaşmasınlar. Eğer 


yıllarından sonra artık Mescid-i 
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fakirlikten korkarsanız (bilin ki) Allah, dilerse sizi kendi lütfun- 
dan zenginleştirir. Şüphesiz Allah Alim'dir, Hakim'dir. 


28. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler!” Allah ile birlikte baş- 
kasına ibadet eden “müşrikler ancak bir pistiktir.” İtikat ve amel yönünden pis ve 
murdar kimselerdir. Allah ile birlikte, fayda sağlamayan, zarar vermeyen ve kişiye 
gelecek hiçbir zarar önleyemeyen varlıklara ibadet eden, işleri güçleri Allah'a sa- 
vaş açmak, Allah yolundan alıkoymak, batıla yardım edip hakkı reddetmek, yer- 
yüzünde ıslaha değil fesada çalışmak olan bir kimseden daha pis ne olabilir? O 
halde sizler de mabedlerin en şerefli ve en temiz olanını onları oraya yaklaştırma- 
mak suretiyle temiz tutmalısınız. “Onun için bu yıllarından sonra artık Mescid-i 
Haram'a yaklaşmasınlar.” Sözü edilen yıl, Ebu Bekir es-Sıddik'ın hac emirliği 
yaptığı yıl olan hicretin dokuzuncu yılıydı. Peygamber saflallahı aleyhi ve sellem amca- 
sının oğlu Ali'yi de Hacc-ı Ekber günü berâeti (müşriklerle ilişkilerin koparıldığını) 
ilan etmek üzere göndermişti. O da bu yıldan itibaren hiçbir müşriğin Beyt'i bacce- 
demeyeceğini ve çıplak bir kimsenin Beyt'i tavaf edemeyeceğini ilan etmişti. 

Müşriklerin pislik olması, bedenlerinin pis olduğu anlamında değildir. Çünkü 
başkaları gibi kâfirin de bedeni temizdir. Buna delil ise Yüce Allah'ın kitap ehli 
olan kadınlarla evlenmeyi ve ilişki kurmayı mubah kılması, onların tenine değen 
yeri yıkamayı emretmemiş olmasıdır. Müslümanlar da öleden beri kâfirlerin be- 
denlerine temas etmişlerdir. Ancak necasetlerden sakındıkları gibi onların tenle- 
rine değmekten sakındıklarına dair herhangi bir şey nakledilmemiştir. O nedenle 
buradaki pislikten maksat -önceden geçtiği gibi- şirkten kaynaklanan manevi pis- 
liktir. Nasıl ki tevhid ve iman bir temizlikse, şirk de bir pisliktir. 

Ey müslümanlar! “Eğer fakirlikten,” müşriklerin Mescid-i Haram'a yaklaş- 
masının engellenmesi dolayısıyla sizinle onlar arasındaki dünyevi bağların kopma- 
sından ötürü fakir ve muhtaç düşmekten “korkarsunız (bilin ki) Allah dilerse sizi 
kendi lütfundan zenginleştirir.” Çünkü rızık, yalnızca tek bir kapıya, tek bir yere 

münhasır değildir. Aksine bir kapı kapandı mı mutlaka onun dışında pek çok kapı 
“çile Yüce Allah'ın lütfu pek geniştir. O'nun cömertliği ve ihsanı pek büyüktür. 
Özellikle de O'nun rızası için herhangi bir Şeyi terk edenlere karşı Allah, cömert- 
lerin En cömerdidir. le Allah verdiği bu sözünü gerçekleştirmiş, müslümanları 
kendi lütfundan zenginleştirmiş, onlara bol ve geniş rızıklar ihsan etmiştir. Bu ihsun 
dolayısıyla da onlar, en büyük zenginler ve hükümdarlar arasına girmişlerdir. 
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“Dilerse” buyruğu, zengin kılmanın ilahi meşiete bağlı olduğunu göstermek- 
tedir. Çünkü dünyada zengin olmak, imanın gereklerinden değildir. Yüce Allah, 
zengin kıldığı kimseyi seviyor diye bir şey de yoktur. Bundan dolayı Yüce Allah, 
bu zengin kılmayı kendi dilemesine bağlı kılmıştır. Allah, dünyalığı sevdiği ve 
sevmediği herkese verirken, imanı ve dini ancak sevdiği kimselere verir. 

“Şüphesiz Allah Alim'dir,” ilmi pek geniştir. Kimin zenginliğe layık oldu- 
gunu, kimin layık olmadığını bilir. “Hakim'dir,” hikmeti gereği her şeyi yerli 
yerince koyar ve onlara hak ettiği değeri verir. 

Yüce AHah'ın “Onun için bu yıllarından sonra artık Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar.” buyruğu, müşriklerin önceleri Beytullah'ın başkan ve yöne- 
ticileri olduğunu, Mekke fethedildikten sonra ise yönetimin Allah Rasülünün ve 
mü'minlerin eline geçtiğini, müşriklerin de Beytullah'ın çevresinde ve Mekke-i 
Mükerreme'de ikamet etmeye devam ettiklerini göstermektedir. Sonra işte bu 
âyet-i kerime nazil olmuştur. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de vefatının he- 
men öncesinde müşriklerin Hicaz bölgesinden sürülmelerini ve o bölgede iki fark- 
li dinin bir arada olmamasını emretmişti. Bütün bunlar, her çeşit kâfirin Mescid-i 
Haram'dan uzak olması içindir ve bu, Yüce Allah'ın “...artık Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar.” buyruğunun kapsamına girmektedir. 
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29- Kendilerine kitap verilmiş olup da Allah'a ve âhiret gününe 
iman etmeyen, Allah'ın ve Rasülünün haram kıldığını haram 
saymayan ve hak dini din olaruk kabul etmeyenlerle kendi elle- 


riyle zelil bir halde cizye verinceye kadar savaşın. 


29. Bu âyet-i kerime, yahudi ve hıristiyanlardan oluşan kâfirlerle savaşmayı 
emretmektedir. Bunlar “Kendilerine kitap verilmiş olup da Allah'a ve âhiret 
gününe,” amelleriyle tasdik edecek şekilde sağlıklı bir imanla “iman etmeyen, 


Allah'ın ve Rusâlünün haram kıldığını haram saymayan,” haram kılınan şey- 
“ve hak dini din olarak kabul etmeyenlerle,” 


ler hususunda şeriatına uymayan Di 
Her ne kadar kendilerinin bir dine 


yani doğru dini kabul etmeyen kimselerle... 
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sahip olduklarını iddia etseler de onların dini hak değildir. Çünkü bunların tuttuk- 
ları din ya değişikliğe uğratılmış ve Yüce Allah'ın teşri buyurmadığı bir dindir 
ya da Yüce Allah tarafından teşri edilmiş olmakla birlikte Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem'in şeriatıyla nesbedilmiş bir dindir. O halde artık neshedilmesinden 
sonra o dine bağlılık caiz olmaz. İşte bundan dolayı Yüce Allah, Peygamber'e, 
bu gibi kimselerle savaşmasını emretmiş ve buna teşvik etmiştir. Çünkü kitap 
ehli kimseler, başkalarını da üzerinde bulundukları yola çağırmakta ve kitap ehli 
olmalarından ötürü de insanlara daha çok zararları dokunmaktadır. 

Bu savaş onlar “kendi elleriyle cizye verinceye” kadardır. Cizye ise müslü- 
manların onlarla savaşmayı bırakmalarına ve onların da can ve mal emniyetine 
sahip olarak müslümanlar arasında yaşamalarına karşılık alınan bir maldır. Bu 
mal her yıl bir defa herkesten; zenginliğine, fakirliğine ve orta halli oluşuna göre 
alınır. Nitekim mü'minlerin emiri Ömer b. Hattab ile diğer halifeler de böyle 
yapmışlardır. Yüce Allah'ın “Kendi elleriyle zeli bir halde” ifadesi, onlar bunu 
zelil ve iktidar sahibi olmadıkları bir halde, ayrıca hizmetçi veya bir başkasıyla 
göndermek yerine bizzat kendi elleriyle ödeyinceye kadar demektir. Zira bu cizye 
onlardan ancak bizzat onların kendi elleriyle vermeleri halinde kabul olunur. 


İşte onlar bu şekilde müslümanlardan cizyelerinin kabul edilmesini isteyip 
müslümanların yönetimleri/idaresi altına girerseler ve böylelikle onların kötülük- 
lerinden ve fitnelerinden yana güven duyulup da izzet ve tekebbürlerini ortadan 
kaldıran, onun yerine zelil ve hakir olmalarını gerektiren şartlara teslim olurlarsa, 
devlet başkanının ya da vekilinin onlarla cizye akdi yapması farz olur. Eğer bu 
şartları yerine gelirmez de zelil bir halde kendi elleriyle cizye vermezlerse onlar- 
dan cizye kabul etmek caiz olmaz, bilakis onlarla savaşılır. Ta ki İslam'ı ya da 
cizyeyi kabul edinceye kadar. 

Bu âyet-i kerimeyi cumhür ulema, şu görüşlerine delil göstermişlerdir: Ciz- 
ye, ancak kitap ehlinden alınır. Çünkü Yüce Allah ancak onlardan cizye alı- 
nacağını belirtmiştir. Onların dışında kalanlarla ise müslüman oluncaya kadar 
savaşmaktan başka bir hüküm söz konusu elmemiştir. Cizye karşılığı müslü- 
manların yurdunda yaşamalarına imkân tanınması bakımından Mecusiler de 
ii edilmişlerdir. Zira Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, 

cizye aldığı gibi daha sonra mü'minlerin emiri de İranlı 
Mecusilerden cizye almıştır." 


21 Buhâri, 3157. 
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Cizyenin hem kitap ehlinden hem de diğer kâfirlerden alınacağı da söylenmiş 
ve bu şöyle izah edilmiştir: Çünkü bu âyet-i kerime müşrik Araplar ile savaşın 
bitiminden ve kitap ehli ve onlara benzer kimselerle savaşmaya başlanmasından 
sonra inmiştir. O halde bu kayıttan kasıt, mefhumu değil sadece vakıayı haber 
vermektir. Nitekim kitap ehli olmadıkları halde Mecusilerden cizye alınmış ol- 
ması da buna delildir. Diğer taraftan ashab-ı kiram ve onlardan sonra gelen müs- 
lümanlardan tevâtüren nakledilegeldiği üzere onlar, savaştıkları kimseleri şu üç 
busustan birini kabule davet ederlerdi: İslâm'a girmek yahut cizye vermek veya 
savaş. Bu konuda da kitap ehli kimselerle başkaları arasında herhangi bir ayırım 
gözetmemişlerdi. 
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30- Yahudiler, “Uzeyr, Allah'ın oğludur.” dediler. Hıristiyanlar da 
“İsa) Mesih, Allah'ın oğludur.” dediler. Bu, onların ağızların- 
da geveledikleri sözleridir ki o, daha önceki kâfirlerin sözlerine 
benziyor. Allah onları kahretsin! Nasıl da döndürülüyorlar? 

31- Onlar Allah'ı bırakıp hahamlarını ve râhiplerini rabler edindi- 
ler, bir de Meryem oğlu Mesih'i... Halbuki sadece bir tek ilâha 
ibadet etmekle emrolunmuşlardı. Zira O'ndan başka (hak) ilâh 
yoktur. O, onların ortak koşmularından münezzehtir. 


32- Allah'ın nurunu ağızlarıyla söndürmek istiyorlar. Halbuki Allah 


kendi nurunu tamanılamaktan başkasına razı olmaz. Kâfirler 


hoşlanması bile. 
33- O dini bütün dinlere üstün kılmak için Rasülünü hidâyet ve hak 


din ile gönderen O'dur. Müşrikler hoşlanmasa bile. 
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30. Yüce Allah. kitap ehliyle savaşılması emrini verdikten sonra, mü'minlerin 
Rableri ve dinleri için gayrete gelerek onlarla savaşmalarını ve bu hususta bütün 
güç ve takatlerini ortaya koymalarını sağlamak için onların çirkin sözlerini beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Yahudiler, “Uzeyr, Allah'ın oğludur.” dediler.” Bu 
söz. her ne kadar onların tümünün söyledikleri bir söz değilse de onların bir kesimi 
bunu söylemişlerdir. Bu, yahudilerin Allah'a karşı oldukça küstah bir ifade olan 
bu sözü söyleyerek O'nun azamet ve celaline halel düşürecek bir noktaya varacak 
kadar kötü ve şerli olduklarını göstermektedir. Denildiğine göre onların Uzeyr'in 
Allah'ın oğlu olduğu iddiasında bulunmalarının sebebi şudur: Krallar, İsrailoğul- 
larına musallat olup onları darmadağın ettiler ve Tevrat'ı bilenleri de öldürdüler, 
Bundan sonra İsrailoğulları Uzeyr'in, Tevrat'ın tamamını ya da büyük bir bölümü- 
nü ezbere bildiğini gördüler. O, Tevrat”ı onlara ezberinden okudu, ordar da okuduk- 
larını yazdılar. Bunun üzerine onun hakkında bu çirkin iddiada bulundular. 

“Hristiyanlar da *Mesih,” Meryem oğlu İsa “Allah'ın oğludur.” dediler.” 
Yüce Allah bu sözlere karşılık da şöyle buyurmaktadır: Onların söyledikleri “bu” 
sözler, “onların ağızlarında geveledikleri sözleridir ki” buna dair herhangi bir 
delil/belge ortaya koyamamaktadırlar. Ne söylediğine aldırış etmeyen kimselerin 
söyledikleri sözler garip karşılanmaz. Çünkü bu gibi kimselerin, kendilerini iste- 
diklerini söylemekten alıkoyacak ne dini duyguları ne de akılları vardır. 

Onların bu sözleri “daha önceki kâfirlerin sözlerine,” yani “Melekler 
Allah'ın kızlarıdı.r” diyen müşriklerin sözlerine “benziyor.” Böylelikle onların 
kalpleri birbirine benzediği gibi sözleri de batıl oluş açısından birbirini andırıyor. 
“Allah onları kahretsin! Nasıl da döndürülüyorlar?” Yani onlar nasıl olur da 
bu apaçık haktan apaçık batıl olan sözlere döndürülüyor ve saptırılıyorlar?! 


31. Azıcık düşünme ve akıl yormanın bile batıl olduğunu gösterdiği bu türden 
bir iddia, sayıca çok ve büyük bir ümmet için garip karşılansa da böyle bir iddiada 
bulunmalarının bir sebebi vardı: “Onlar Allah”, bırakıp hahamlarını,” alimlerini 
bi râhiplerini,” yani kendilerini her şeyden soyutlayarak ibadete vermiş abidle- 
de “rabler edindiler.” Âlim ve rahiplerini rabler edinmeleri şöyle olmuştu: Bu 
âlim ve rahipler, Allah'ın haram kıldığı bir şeyi onlara helâl kıldığı zaman onlar 
onu helâl sayıyorlardı; Allah'ın helâl kıldığı bir şeyi haram kıldıkları zaman da onu 
haram sayıyorlardı. Âlim ve rahipleri, peygamberlerin dinine aykırı olan birtakım 
sözler söyleyip hükümler koyunca onlar bu hususlarda onlara uyuyorlardı. Âynı 
şekilde onlar hocaları, şeyhleri ve kendilerini ibadete vermiş olan abidleri hüzün 
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da aşırıya kaçıyor, onları tazim ediyor, kabirlerini ibadet edilen, kurban kesilen, 
kendilerine dua edilip yardım istenen putlar haline getiriyorlardı. 

“Bir de Meryem oğlu Mesih'i..." Meryem oğlu Mesih'i ise Allah'ın dışında 
bir ilah edinmişlerdi. Ancak onlar bu hususta Allah'ın peygamberleri vasıtasıyla 
kendilerine vermiş olduğu emirlere muhalefet ediyorlardı. Bu yüzden Yüce Al- 
lah şöyle buyurmaktadır: “Halbuki sadece bir tek ilâha ibadet etmekle emro- 
lunmuşlardı.” Böylelikle ibadet ve itaatlerini yalnızca O'na halis kılmak, sevgi 
ve duaları ile yalnızca O'na yönelip boyun eğmekle emrolunmuşlardı. Onlar ise 
Allah'ın emrini bir kenara bırakarak, O'na, hakkında herhangi bir delil indirme- 
diği şeyleri ortak koştular. 

“O, onların ortak koşmalarından münezzehtir.” yücedir, mukaddestir. 
O'nun azameti, onların şirklerinden de, iftiralarından da çok yücedir. Çünkü on- 
lar bu hususlarda Allah'ın şanına yakışmayan, celâline yaraşmayan niteliklerle 
O'nu vasfediyorlar. Halbuki Yüce Allah hem sıfatlarında hem de fiillerinde ke- 
mal derecesindeki kudsiyetine aykırı düşen ve kendisine nispet edilen her türlü 
noksanlıktan yüce ve münezzehtir. 

32. Onların iddialarına dâir herhangi bir delilleri bulunmadığı, itikadi bir esas 
olarak kabul ettikleri bu hususa dâir herhangi bir belgelerinin olmadığı; aksine 
iddialarının yalnızca geveledikleri bir söz ve uydurdukları bir iftira olduğu ortaya 
çıktığı için Yüce Allah, onların bu durumunun nedenini şöyle haber vermektedir: 
Onlar bu yaptıklarıyla “Allah'ın nurunu,” peygamberlerle gönderdiği ve kitap- 
larında indirdiği dinini “ağızlarıyla söndürmek istiyorlar.” 

Yüce Allah'ın, dinine “nur” adını vermesi, cehaletin ve batıl dinlerin karan- 
lıklarında onunla aydınlanılmasından dolayıdır. Çünkü Allah'ın dini, hakkı bil- 
mek ve o hak gereğince amel etmektir. Onun dışındaki her şey bunun zıddınadır. 
İşte yahudiler, hıristiyanlar vb. diğer müşrikler, Allah'ın nurunu asla delillendiri- 
lemeyecek türden asılsız sözlerle söndürmek isterler. 

“Halbuki Allah kendi nurunu tamamlamaktan başkasına razı olmaz.” 
Çünkü o, bütün insanlar söndürmek üzere bir araya gelecek olsalar dahi sön- 
dürmelerine imkân olmayan göz kamaştırıcı bir nurdur. O nuru indiren ise bü- 
tün kulların idaresini elinde tutan mutlak hakimdir ve O, bu nuru ona kötülük 
yapmak isteyen herkese karşı korumayı taahhüt etmiştir. İşte bu yüzden Yüce 
Allah, “Halbuki Allah kendi nurunu tamamlamaktun başkasına razı olmaz. 
Kâfirler hoşlanmasa bile.” buyurmaktadır. Onlar bu nuru geri çevirmek ve sön- 
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dürmek için bütün imkânlarını ortaya koysalar dahi onların bu çabalarının hakka 
en ufak bir zararı olmayacaktır. 

33. Daha sonra Yüce Allah, tamamlamayı ve korumayı taahhüt ettiği bu nurun 
mahiyetini açıklamaktadır: “O dini bütün dinlere üstün kılmak için Rasülünü” 
faydalı ilmin kendisi olan “hidâyet ve” salih amelin kendisi olan “hak din ile 
gönderen O'dur.” 

Allah'ın, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ile gönderdiği din; Allah'ın isim- 
leri, sıfatları, fiilleri, hükümleri ve haberleri hususunda hakkı beyânı içerir; kalp- 
ler, ruhlar ve bedenler için faydalı olan dinin yalnızca Allah'a halis kılınması, 
Allah'ı sevip O'na ibadet etmek, ahlâkın üstün değerlerini ve güzel erdemleri, sa- 
lih amelleri, faydalı adabı emreder; bunun zıddını teşkil eden ve bununla çelişen 
ber türlü kötü ahlakı, kalplere, bedenlere, dünya ve âhirete zarar veren amelleri 
yasaklar. İşte Yüce ANlah, Peygamberini böyle bir hidâyet ve hak dinle gönder- 
miştir ve “müşrikler hoşlanmasa bile” onu “bütün dinlere üstün” kılacaktır. 
Yani bu dini gerek delil/belgeyle gerekse kılıç ve silah gücüyle diğer dinlerin 
üstüne çıkaracaktır. Müşrikler isterse bundan hoşlanmasınlar, isterse bu dine kar- 
şı her türlü engeli çıkarsınlar, hile ve tuzaklarını ortaya koysunlar. Hiç şüphesiz 
hile ve tuzaklar, ancak onları ortaya koyanlara zarar verir. Yüce ANah”ın vaadinin 
gerçekleşmesi muhakkaktır. O, taahhüdünü mutlaka yerine getirir. 
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34- Ey iman edenler! Hahamların ve rahiplerin birçoğu insanların 
mallarını batıl yollarla yerler ve Allah yolundan alıkoyarlar. 
Altın ve gümüşü yığıp biriktiren ve onları Allah yolunda infak 
etmeyenler var ya onlara can yakıcı bir azabı müjdele! 
35- O gün bunlar, cehennem ateşinde kızdırılacak da onların alınla- 
rı, böğürleri ve sırtları onlarla dağlanacak ve onlara, 'İşte ken- 


diniz için yığıp biriktirdikleriniz! Haydi, biriktirdiğiniz şeyleri 
tadın bakalım"? denecek, 
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34. “Ey iman edenler! Hahamların ve rahiplerin birçoğu...” Bu buyrukla 
Yüce Allah, mü'min kullarını insanların mallarını batı! yollarla, yani haksız şekilde 
yiyen ve Allah'ın yolundan alıkoyan alim ve abidlerden oluşan haham ve rahiple- 
rin birçoğuna karşı uyarmaktadır. Çünkü bunlar, insanların mallarından birtakım 
maaşlar alıyor ya da insanlar bunlara kendi mallarının bir kısmını veriyorlarsa hiç 
şüphesiz bunun sebebi, onların ilimleri, ibadetleri, hidiyette olmaları ve doğru 
yola iletmeleridir. Bunlar ise bu malları almakla birlikte insanları Allah'ın yolun- 
dan alıkoymaktadırlar. Dolayısıyla onların bu malları almaları bir haksız kazanç ve 
zulümdür. Çünkü insanların bunlara mallarını gönül hoşluğuyla vermelerinin tek 
amacı, kendilerine Sırat-ı Müstakimi göstermelerini istemeleridir. Onların insanla- 
rın mallarını haksızca alış şekillerinden biri de Allah'ın indirdiğinden başka şekil- 
lerde fetva ya da hüküm verme karşılığında mal almalarıdır. İşte bu tür haham ile 
rahiplerden şu iki halleri dolayısıyla sakınmak gerekir: İnsanların mallarını haksız 
yollarla almaları ve Allah'ın yolundan alıkoymaları. 

“Altın ve gümüşü yığıp biriktiren,” saklayan “ve onları Allab yolunda,” 
yani Allah'a ulaştıran hayır yollarında “infak etmeyenler var ya...” Burada ha- 
ram kılınan mal biriktirme (ç), kişinin, üzerine farz olan harcamayı yapmayıp 
bundan kaçınmasıdır. İşte haram olan budur. Meselâ verilmesi gereken zekâtı 
vermemek yahut eşlere ve akrabaya yönelik farz nafakayı temin etmemek ya da 
farz olması halinde Allah yolunda infakı terk etmek gibi. İşte “onlara can yakıcı 
bir azabı müjdele!” 

35. Üzha sonra Yüce Allah bu azabı şöyle açıklamaktadır: “O gün bunlar,” 
yani biriktirdikleri mallar"her bir dinar yahut dirhem ayrı ayrı “cehennem ateşinde 
kızdırılacak da onların” kıyamet gününde “alınları, böğürleri ve sırtları bun- 
tarla dağlanacuk” ve süresi elli bin yıl kadar olan bir günde bunlar soğudukça tek- 
rar kızdırılacaktır. Ayrıca onlara azarlama ve kınama olmak üzere de şöyle denecek: 
“İşte kendiniz için yığıp biriktirdikleriniz! Haydi, biriktirdiğiniz şeyleri NER 
bakalım.” Size hiçbir şekilde zulmedilmiyor. Ancak sizler, bu mallarınızı infak 
etmemekle kendinize zulmettiniz ve bundan dolayı azap görmektesiniz. 

Yüce Allah, bu iki âyet-i kerimede insanın malıyla ilgili amala vap 
masını söz konusu etmektedir. Bu da iki türlü olmaktadır: Karincisi; işi hiçbir 
şekilde fayda sağlamayan, aksine katıksız zarardan iğ bir ili getirmeyen 
batıl yollarda malını harcamaktır. Mesela mallarını Yüce Allah'a itaate yardımcı 
olmayan, aksine nef$i arzulur ve günahlar uğrunda ya ln Yen 
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için harcamak buna ömektir. İkincisi de kişinin malını farz olan yollarda harcama- 
yıp saklamasıdır. Bir şeyin yasaklanması ise onun zıddının emredilmesi demektir. 


2.42. pe Tİ vd iŞ .,44 1 12. Ki za 7 

ŞEN GE e» HE EMİ gili eilğ 
-5 EE EİN a rd, 
YS gel öy) bab Sepil GM EPP AİLE Vİ, 
(ONLA, GE SGİLMLZ İK Eg, İİ 
36- Allah'ın gökleri ve yeri yarattığı günkü yazısına göre Allah ka- 
tında ayların sayısı on ikidir. Bunlardan dördü haram aydır. 
İşte dosdoğru din budur. O halde bu aylarda nefislerinize zul- 
metmeyin. Bununla beraber müşrikler sizinle nasıl topluca sa- 
vaşıyorlarsa siz de onlarla topluca savaşın. Bilin ki Allah takva 


sahipleriyle beraberdir. 


36. Yüce AHah şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın gökleri ve yeri yarattığı” ve 
onların gecelerini, gündüzlerini vücuda gelirip vakitlerinin miktarlarını tayin et- 
tiği “günkü yazısına,” yani O'nun kaderi hükmüne “göre Allah katında,” yani 
Allah'ın kaza ve kaderinde “ayların sayısı on ikidir.” Allah, bu ayları bildiğimiz 
on iki ay şeklinde taksim etmiştir. “Bunlardan dördü haram aydır.” Bunlar, ar- 
kasında başka bir haram ay gelmeyen Receb ile arka arkaya gelen Zülkade, Zül- 
bicce ve Muharrem aylarıdır. Bunlara “haram” n&eliğinin verilmesi, hürmet ve 
saygınlıklarının fazla oluşu ve bu aylarda savaşmanın haram kılınmasındandır. 


“İşte dosdoğru din budur. O halde bu aylarda nefislerinize zulmetme- 
yin.” Bu ayların zikri geçen “on iki ay” olması muhtemeldir. Buna göre Allah, 
bu ayları kulları için süreler olarak takdir etmiş, Allah'a itaatle şenlendirilmesi ve 
kulların maslahatı için onları takdir etmesi şeklindeki bu lütuf ve ihsanına karşılık 
O'na şükredilmesi gerektiğini bildirmiş olmaktadır. O halde bu aylarda kendinize 
zulmetmekten sakınmalısınız, denmektedir. Bu aylardan kastın “dört haram ay” 
olması da mümkündür. Buna göre her zaman yasak kılınmış olmasına rağmen 
zulmün özellikle bu aylarda yasak kılınması, bu ayların hürmetlerinin daha ileri 
ve bu aylardaki zulmün de diğer aylara göre daha ağır olması dolayısıyladır. 


Bu aylarda savaşın haram kılındığına dair gelen umum naslarla amel edip bu 


haramlığın nesholmadığını söyleyenlerin görüşlerine göre bu aylarda savaştan ka- 
çınılmaması da bu zulme dahildir. Bununla beraber kimi alimler bu aylarda savaşın 
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haram olduğu yönündeki hükmün nesholduğunu söylemişlerdir. Onlar bu kana- 
atlerine Yüce Allah'ın şu buyruğuyla benzeri umum buyrukları delil gösterirler: 
“Bununla beraber müşrikler sizinle nasıl topluca savaşıyorlarsa siz de onlarla 
topluca savaşın,” yani her türlü müşrikle, alemlerin Rabbine küfreden her türlü 
kâfirle savaşın. Bu konuda kimileriyle savaşırken kimileriyle savaşmamak gibi bir 
yol izlemeyin. Aksine onların hepsi size düşman oldukları gibi siz de onların hepsi- 
ni düşman bilin. Çünkü onlar bütün iman ehlini kendilerine düşman bellemişlerdir. 
Onlara ellerinden gelen her türlü kötülüğü yapmaktan geri kalmazlar. “Topluca” 
anlamındaki ( 43 ) kelimesinin, (“savaşın” anlamındaki ( 14:357) kelimesinin faili 
olan “vav”) çoğul zamirinden hal olması ihtimali de vardır. Bu durumda buyruğun 
anlamı (mealde de esas alındığı üzere) “hep birlikte, topluca müşriklerle savaşın” 
demek olur. Buna göre bütün mü'minlerin savaşa katılmaları farz olur. Bu anlama 
gelme ihtimaline göre bu buyruk, Yüce Allah'ın, “Mü'minlerin topluca savaşa 
çıkmaları doğru değildir.” (et-Tevbe, 9/122) buyruğuyla neshedilmiş olur. 

“Bilin ki Allah” yardımı, zaferi ve desteğiyle “takva sahipleriyle beraber- 
dir.” O halde gizli hallerinizde de, aleni hallerinizde de takvalı olmaya, O'na ita- 
atle amel etmeye bütün gücünüzle gayret etmelisiniz. Bilhassa kâfirlerle savaşır- 
ken... Çünkü böyle bir durumda mü'min bir kimsenin savaşçı düşman kâfirlerle 


ilişkilerinde takvâyı terk etme ihtimali vardır. 
ML AKİRA AÇ 4 4,325 e e) BAL Ğİ 
ÜL AİŞE ASİ İli ği iŞ 
Yük liz 27 Bügzuleuii poNyaj 
O e 


37- Nesi”, ancak küfürde bir artıştır. Onunla kâfirler saptırılır. Onu 
bir yıl helâl, bir yıl haram sayarlar ki böylece hem Allah'ın ha- 
ram kıldığı (aylara) sayıca uyarlar hem de Allah'ın haram Mal 
gı (ayları) helâl sayarlar. Kötü amelleri onlara güzel gösterilmiş- 
tir. Allah kâfirler topluluğunu hidâyete erdirmez. 


37. “Nesi*;” cahiliye dönemi insanlarının haram aylar hususundaki bir uygu- 


lamasıdır. Şöyle ki onların uydurdukları batıl bid'atler arasında şu da Mares ER 
haram ayların bazı vakitlerinde savaşmaya ihtiyaç duyarlarsa kendi bozuk il €- 
rine dayanarak, Allah'ın savaşılmasını haram kıldığı haram ayların sayısını olduğu 


gibi korumakla birlikte kimi haram ayı erteliyor yâ da öne alıyorlardı ve onun ye- 
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rine istedikleri helâl aylardan birini geçiriyorlardı. Bu şekilde ayların yerini değiş- 
tirirerek haram ayda savaşmayı helâl sayıyor ve haram olmayan ayı da haram ay 
yapıyorlardı. İşte bu -Yüce Allah'ın, haklarında haber verdiği gibi- onların küfür ve 
sapıklıklarındaki bir artıştır. Çünkü bunda çeşitli mahzurlar vardır: 

1. Onlar, bunu kendiliklerinden uydurmuş, sonra da Allah'ın şeriatı/dini mesa- 
besinde saymışlardı. Halbuki Allah ve Râsulü böyle bir hüküm koymamıştır. 

2. Onlar bu uygulamalarıyla dinin hükümlerini altüst etmiş, helâli haram, ha- 
ramı helâl kılmış oluyorlardı. 

3. Onlar kendi zanlarına göre hem Allah'ı hem de Allah'ın kullarını kandır- 
mış, dinleri konusunda insanların kafalarını karıştırmış ve Allah'ın dininde hile 
ve aldatma yolunu izlemiş oluyorlardı. 

4. Şeriata aykın olan âdetler uzun zaman sürdürülürse onların çirkin olduğu 
yönündeki kanaat de gittikçe ortadan kalkar. Hatta bunların güzel âdetler olduk- 
ları dahi zannedilebilir ve bunun sonucunda pek çok yanlışlıklar ve sapıklıklar 
husule gelir. İşte bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Onunla kâfirler saptırılır. Onu bir yıl helâl, bir yıl haram sayarlar ki 
böylece hem Allah'ın haram kıldığı (aylara) sayıca uyarlar hem de Allah'ın 
haram kıldığı (ayları) helâl sayarlar,” yani sayı itibarıyla haram aylara uyup 
Allah'ın haram kıldığı ayları da helâl kılmak için böyle yapıyorlardı. “Kötü 
amelleri onlara güzel gösterilmiştir.” Yani şeytanlar, kötü amelleri onlara süs- 
lemiş ve onları güzel görmelerini sağlamıştır. Buna sebep ise kalplerinde kendi- 
lerine süslü ve güzel gösterilen inançlarıdır. 

“Allah kâfirler topluluğunu,” yani küfür ve yalanlama kalplerine işlemiş 
olan kafirleri “hidâyete erdirmez.” Böylelerine her türlü âyet ve mucize gelse 
dahi onlar iman etmezler, 


NİL AY İL İTİ SULA İN ) 
YEN Ğİ EN GESİ 2, GA, A Zİ 
38- Ey iman edenler! Size ne oldu ki: "Allah yolunda savaşa çıkın? 

denildiği zaman ağırdan alarak yerinize çakılıp kaldınız? Yoksa 


ahirete karşılık dünya hayatına mı razı oldunuz? Fakat dünya 
hayatının faydası âhirete göre pek azdır. 
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38. Şu bilinmelidir ki bu şerefli sürenin büyük bir bölümü Tebük gazvesi hak- 
kında inmiştir. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in müslümanları Bizanslılara 
karşı yapılan bu gazaya çağırması da sıcak bir döneme rastlamıştı. Azıklar azdı 
ve geçim de zordu. Bu yüzden de bazı müslümanlar işi ağırdan almışlardı. Bu da 
Yüce Allah'ın kendilerini azarlamasını ve gayrete getirmesini gerektirmiştir. Bu 
yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler!” Allah'ın emir- 
lerini çabucak yerine getirmek, rızasına hızlıca koşmak, Allah'ın düşmanlarına 
karşı cihad etmek ve dininize destek olmak gibi imanın ve kesin inancın gereği 
olan amellerde bulunmayacak mısınız? “Size ne oldu ki: “Allah yolunda toplu- 
ca savaşa çıkın!” denildiği zaman ağırdan alarak yerinize çakılıp kaldınız?” 
Tembelleştiniz de rahata ve olduğunuz yerde kalmaya meylettiniz. 

“Yoksa ahirete karşılık dünya hayatına mı razı oldunuz?” Yani sizin bu 
durumunuz, ancak dünya hayatıyla yetinen, onun için çalışan ve âhirete -sanki 
ona iman etmiyormuşçasına- aldırış etmeyen kimselerin halini andırıyor. “Fa- 
kat” sizi kendisine meylettiren ve onu âhiretin önüne geçirmenize sebep olan 
“dünya hayatının faydası, âhirete göre pek azdır.” Allah, size işleri ölçmenize 
ve hangisinin tercih edilmeye değer olduğunu tespit etmenize yarayacak akıllar 
vermedi mi? Başından sonuna kadar tüm dünya, âhiretle kıyaslanamayacak kadar 
değersiz değil midir? İnsanın dünya hayatındaki kısacık ömrü ne kadardır ki, kişi 
onu nihâi bir gaye kabul etsin de bütün çalışmalarını, gayret ve çabalarını, istek 
ve arzularını, kederlerle dolup tehlikelerle taşan şu kısacık dünya hayatına yö- 
neltsin? Siz, neye dayanarak dünya hayalını canların çektiği, gözlerin zevk aldığı 
pek çok nimeti barındıran ve içinde ebedi olarak kalacağınız âhiret yurduna tercih 
ettiniz? Allah'a andolsun ki, kalbinde iman yer eden, sağlam bir görüşe sahip ve 
akıllılardan sayılan hiç kimse dünya hayatını âhirete tercih etmez. 

ari 142505 Eş Keder e YAZ Emi İğ a3 vi 
i TÜZER j> dh, 
Allah, size can yakıcı bir azapla azap 


N kmazsanız 
39- Eğer savaşa çıkm na hiçbir 20- 


eder, yerinize başka bir kavim getirir ve SİZ de ON 
rar veremezsiniz. Allah, her şeye gücü yetendir. 


5 i tehdidini bildirerek 
inlete savaşa çıkmama konusundaki te 
39. Yüce Allah, müminlere savaşa Ç ei 


Şöyle buyurmaktadır: “Eğer savaşa çıkmazsanız Allah, 
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“can yakıcı bir azapla azap eder.” Çünkü savaşa çağırılma esnasında bu çağrıyı 
kabul etmemek en ağır azabı gerektiren büyük günahlardandır. Çünkü bu, olduk- 
ça büyük zararlar içermektedir. Zira cihad emrinden geri kalan, Yüce Allah'a 
karşı gelmiş, O'nun yasakladığı bir şeyi işlemiş, Allah'ın dininin zaferi uğrunda 
yardıma koşmamış, Allah'ın Kitabını ve şeriatını savunmaya katkıda bulunma- 
muş, kendilerini kökten imha etmeyi ve dinlerini ortadan kaldırmayı isteyen düş- 
manlarına karşı müslüman kardeşlerine yardımcı olmamış olur. Kendisi dışında 
imanı zayıf birtakım kimseler de bu konuda ona uyabilir. Hatta bu, Allah'ın düş- 
manlarına karşı cihad eden kimselerin maneviyatını da kırabilir. İşte bu durumda 
olan bir kimseye Yüce Allah'ın oldukça ağır bir tehditte bulunması gâyet uygun- 
dur. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Eğer savaşa çıkmazsanız Allah, size can yakıcı bir azapla azap eder, ye- 
rinize başka bir kavim getirir” ki onlar sizin gibi olmazlar “ve siz de O'na 
hiçbir zarar veremezsiniz.” Çünkü kendi dinini zafere kavuşturmayı ve kelime- 
sini yüceltmeyi bizzat kendisi üstlenmiştir. Öyleyse Allah'ın emrine ister uyun, 
isterse onu elinizin tersiyle itin, siz bilirsiniz! “Allah, her şeye gücü yetendir.” 
Murad ettiği hiçbir şeyi gerçekleştirmekten aciz olmadığı gibi hiçbir kimse de 
O'nu yenik düşüremez. 


A BAŞA YE ZE NAZİ SLM 8 İp 2S İL 
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40- Eğer siz ona yardım etmezseniz, hiç şüphe yok ki Allah ona yar- 
dım etmiştir (yine eder). Hani kâfirler onu iki kişiden biri olarak 
(yurdundan) çıkarmışlardı da ikisi de mağarada idiler ve o, arkn- 
daşına, “Üzülme, çünkü Allah bizimle beraberdir.” diyordu. (İşte 
© zaman) Allah ona sekinetini indirmiş, onu görmediğiniz ordu- 
larla desteklemiş ve kâfirlerin sözünü en aşağılara indirmişti. En 
yüce olansa, ancak Allah'ın sözüdür. Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


40. “Eğer siz ona yardım etmezseniz,” yani eğer siz, Allah'ın Rasülü Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem'e yardım etmeyecek olursanız Allah'ın size bir 
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ihtiyacı yoktur ve O'na hiçbir zarar vermiş olmazsınız. Zira O, Peygamberine en 
zayıf ve sayıca en az olduğu durumdayken yardım etmiştir. “Hani kâfirler onu 
iki kişiden biri olarak” Ebu Bekir es-Sıddik radpallahu anh ile birlikte “(yurdun- 
dan) çıkarmışlardı,” onu öldürme kararını verip bunu gerçekleştirmeye çalışarak 
bu yolda bütün gayretlerini ortaya koymuşlar ve böylece onu Mekke'den çıkmak 
zorunda bırakmışlardı. “İkisi de mağarada idiler.” Yani Mekke'den çıktıkların- 
da Mekke'nin aşağı tarafındaki Sevr mağarasına sığındılar ve peşlerinde olanlar 
vazgeçsin diye orada kaldılar. İşte Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile Ebü Be- 
kir, düşmanlarının onları takip etmek ve yakalayıp öldürmek için dört bir tarafa 
yayılmış oldukları bu son derece sıkıntılı durumdayken Yüce Allah, üzerlerine 
hiçbir kimsenin hatırına getiremeyeceği türden bir yardım indirmişti. 

“O” Peygamber, “arkadaşına” son derecede üzülen ve endişelenen Ebu Bekir 
radıyallahu anh'a, “Üzülme, çünkü Allah” yardım, zafer ve desteğiyle “bizimle 
beraberdir.' diyordu. (İşte o zaman) Allah ona sekinetini,” kalbini yatıştırıcı 
huzur, sükün ve sebatını “indirmiş,” böylece o da tedirgin olan arkadaşını tes- 
kin etmiştir, “onu görmediğiniz ordularla,“ Yüce Allah'ın onun için koruyucu 
olsunlar diye görevlendirdiği melaike-i kiram ile “desteklemiş ve kâfirlerin sö- 
zünü en aşağılara indirmişti.” Yani düşük ve zelil düşürmüş, eliboş çıkarmıştı. 
Çünkü kâfirler, Allah Rasülünü yakalayıp öldüreceklerini zannediyorlardı. Ona 
karşı kinle dolu idiler. Bu yüzden maksatlarını gerçekleştirmek için de ellerinden 
gelen her şeyi sonuna kadar yaptılar. Aah ise onları eliboş çevirdi, böylece mak- 
satlarına ulaşamadılar. Hatta amaçladıkları hiçbir şeyi gerçekleştiremediler. Zira 
Allah, düşmanlarına karşı Rasülünü savunarak ona yardımcı olmuştu. İşte burada 
sözü edilen yardım budur. Çünkü yardım iki türlüdür: 

Birisi, müslümanlar düşmanları üzerine yürüyünce Yüce Allah'ın onların is- 
tek ve maksatlarını gerçekleştirmesi sayesinde düşmanlarını yenik düşürmeleri, 
ele geçirmeleri ve onlara karşı muzafter olmaları şeklindeki yardımıdır. 

Diğeri ise güçlü olan düşmün, zayıf haldeki müslümana zarar vermek istediği 
zaman Allah'ın o zayıf kimsenin düşmanını ondan uzaklaştırıp Li Zell 
rdımıdır. Belki böyle bir yardım, iki yardım 
İşte iki kişiden biri olarak kâfirler tarafın- 
erdiği yardım da bu türdendir. 


onu savunup koruması şeklindeki ya 
türünün daha üstün ve faydalı olanıdır. 


dan yurdundan çıkartılan Rasülüne Allah'ın gönd | 
ancak Allah'ın sözüdür.” Allah'ın kaderi sözleri de, dini 


Li N 
. erin üstündedir. Yüce Allah'ın şu buyrukları 


sözleri de her zaman için diğer SÖZl 
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da bu Sözler arasında yer alır: “Mü'minlere yardım etmek üzerimize bir hak- 
tır.” çer-Rum, 30/47): “Muhakkak Biz Peygamberlerimize ve mü'mânlere hem 
dünya hayatında hem de şahitlerin şahitlik yapacakları günde mutlaka yar- 
dım ederiz.” (el-Mumin, 40/51); “Muhakkak galip olanlar, elbette Bizim ordu- 
muzdur.” (es-Saffar 37/173) O halde Allah'ın dini, apaçık belgeler, göz kamaştırıcı 
mucizeler ve zafere kavuşturan gücüyle diğer bütün dinlerden üstündür. 

“Allah Aziz'dir,” kimse onu yenik düşüremez ve O'ndan kaçan kimse O'ndan 
kurtulamaz. “Hakim'dir,” her şeyi yerli yerince koyar. Bazen de kendi taraftarla- 
rına yardımını, ilâhi hikmetin gerektirdiği bir başka vakte erteleyebilir. 

Bu âyet-i kerimede Ebü Bekr es-Sıddik'ın, bu ümmet içinden başka hiçbir 
kimseye nasip olmayan bir özelliğinden kaynaklanan fazileti dile getirilmektedir. 
Bu, oldukça üstün bir makamı ve çok güzel bir arkadaşlığı elde etme özelliğidir. 
Bütün müslümanlar bu âyette kastedilen kişinin o olduğunda icma etmişlerdir. Bu 
yüzden Ebü Bekir radıyallahu anh'ın Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in sahabisi 
olduğunu inkâr eden kimsenin kâfir olduğunu kabul etmişlerdir. Çünkü bunu inkâr 
eden kimse, Kur'an-ı Kerim'in açıkça ifade ettiği bir gerçeği inkâr etmiştir. 

Yine bu âyet, ilahi sekinetin faziletini ve bu sekinetin Yüce Allah'ın, kalplerin 
ne yapacağını bilemediği sıkıntılı ve korku dolu zamanlarda Allah'ın kulu üze- 
rindeki nimetlerini tamamlayıcı unsurlarından biri olduğunu ifade etmekte, bu 
sekinete kulun, Rabbini tanıyıp O'nun hak olan vaadine güveni, imanı ve cesareti 
oranında mazhar olacağını göstermektedir. 

Yine âyet, Yüce Allah'ın sıddıklık derecesindeki has kullarının da bazen üzü- 
leceklerine delildir. Bununla birlikte evla olan, kulun, üzüntü halinde bunu gider- 
mek için çalışması ve gayret etmesidir. Çünkü üzüntü kalbi zayıflatır ve kararlılık 
gücünü azaltır. 


4 Tv. ki “; .. Aİ. Kİ .. Zal 
PİE Mİ Şİ EZ İLA) ya 
OK 
41- Ağır ve hafif (her halde) savaşa çıkın ve Allah yolunda malları- 


nızla da, canlarınızla da cihad edin, Eğer bilirseniz bu, sizin için 
daha hayırlıdır. 


— Yüce Allah, mü'min kullarını kendi yolunda cihada çıkmak için gayre- 
te gelinp teşvik emek üzere şöyle buyurmaktadır: “Ağır ve hafif (her halde),” 
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zorluk halinde-kolaylık halinde, hoşunuza gitsin-gitmesin, sıcakta-soğukta ve 
bütün hallerde “savaşa çıkın ve Allah yolunda mallarınızla da, canlarınızla 
da cihad edin.” Bu uğurda bütün gayretinizi ortaya koyun. Mal ve can türünden 
imkânlarınızı bu uğurda harcayın. Bu buyrukta canla cihad farz olduğu gibi ihti- 
yaç olması halinde mal ile cihadın da farz olduğuna delil vardır. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer bilirseniz bu sizin için 
daha kayırlıdır.” Can ve malla cihad etmek, sizin için cihaddan uzak kalıp otur- 
maktan daha hayırlıdır. Çünkü cihad, Yüce Allah'ı razı eder. Cihad sayesinde 
Allah nezdinde üstün derecelere ulaşılır, Allah'ın dinine yardım edilir ve cihadla 
Allah'ın askerleri ve hizbi arasına girilir. 
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42- Eğer yakın bir menfaat ve orta yollu bir yolculuk olsaydı (müna- 
fıklar) elbette arkandan gelirlerdi. Fakat meşakkatli yol onlara 
uzak geldi. “Eğer gücümüz yetseydi elbette biz de sizinle bera- 


ber (savaşa) çıkardık.” diye Allah'a yemin edeceklerdir. Böylece 
kendilerini helâke sürüklüyorlar. Halbuki Allah biliyor ki onlar 


kesinlikle yalancıdırlar. 


42. “Eğer” onların çıkacakları/gidecekleri yer *yakın bir menfnat,” yani ko- 
laylıkla elde edilebilecek ve çabuk ulaşılabilecek bir dünyevi menfaat ve “orta 
yollu bir yolculuk,” kolay ve yakın mesafeli bir yolculuk “olsuydı elbette” çok 
zorluğu gerektirmediği için “arkandan gelirlerdi. Fakat meşakkatli yol onlara 
uzak geldi.” Bu kadar mesafeyi uzak gördüler ve böyle bir yolculuğu katlanmak 
onlara zor geldi. İşte bundan dolayı seninle beraber çıkmayı ağırdan aldılar. Oysa 
bu, Allah'a kulluğun alâmetlerinden değildir. Aksine gerçek ili erhal gp 
bine ibadet eden, kolay olsun, zor olsun her ibadeli yerine getiren kimsedir. İşte 
her durumda Allah'a ibadevkulluk eden gerçek kul, budur. 
ibette biz de sizinle beraber (savaşa) çıkardık." 


“Pp tseydl e 
ger gücümüz yetsey le birlikte cihada çıkmamaktan do- 


diye Allah'u yemin edeceklerdir. 
layı mazeretlerinin bulunduğuna ve 
ceklerdir. “Böylece” savaşa çıkmayıp oturm 


* Yani sizin i ' 
buna güçlerinin yetmediğine dair yemin ede- 
akla, yalan söylemekle ve durumları- 
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na dair gerçeğe aykırı beyanda bulunmakla “kendilerini helâke sürüklüyorlar. 
Halbuki Allah biliyor ki onlar kesinlikle yalancıdırlar.” 

Bu ayetteki azarlama, Tebük gazvesinde Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile 
birlikte gazaya çıkmayıp yalan birtakım mazeretleri dile getiren münafiklara yö- 
neliktir. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ise kimin doğru kimin yalancı olduğu- 
nu açığa çıkartacak bir şekilde onları sınavdan geçirmeden -mazeret belirttikleri 
için- onları affetmişti. Bundan dolayı Yüce Allah, Peygamber'in, onların maze- 
retlerini kabul etmede acele davranmasına şöylece serzenişte bulunmaktadır: 
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43- Allah seni affetsin! Doğru söyleyenler sana belli oluncaya ve sen 
yalancıları bilinceye kadar (beklemeyip) niçin onlara izin ver- 
din? 

44- Allah'a ve âhiret gününe iman edenler, mallarıyla ve canlarıy- 
la cihad(ı terk) etme konusunda senden zin istemezler. Allah 
takvâ sahiplerini çok iyi bilendir, 

45- Senden ancak Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyen, kalpleri 
şüpheye düşüp de şüphelerinin içinde bocalayıp duran kimseler 


izin isterler, 


43. Yüce Allah Rasülüne hitaben şöyle buyurmaktadır: “Allah seni afTetsin!” 
Yani Allah yaptığını bağışlasın ve seni müsamaha ile karşılasın. Cihaddan geri 
kalma hususunda “doğru söyleyenler sana belli oluncaya ve sen yalancıları 
bilinceye kadar (beklemeyip) niçin onlara izin verdin?” Onları kimin doğ- 
ru, kimin yalancı olduğunu ayırt etmek için sınamadan niye onlara izin verdin? 
Halbüki onları sınayıp bu sınama sonucunda mazur görülmeyi hak eden kimseyi 
hak elmeyenden ayırt ederek hak edenleri mazur Börmeliydin. 

44. Daha sonra Yüce Allah, Allah'a ve âhiret gününe iman eden kimselerin 
mallarıyla ve canlarıyla cihadı terk etmek için izin istemeyeceklerini haber ver- 
mektedir. Çünkü onların hayır arzuları ve imanları, mazeretsiz olarak cihadı terk 
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etmek için izin istemeleri şöyle dursun, teşvik edici herhangi bir sebep bulunmak- 
sızın dahi onları cihada sevkeder. “Allah takvâ sahiplerini çok iyi bilendir.” Bu 
yüzden takvâlı davranışları dolayısıyla onları mükâfatlandıracaktır. Yüce Allah 
takvâ sahiplerini bildiğinden dolayıdır ki takvâlıların alâmetlerinden birinin de 
cihadı terk etmek hususunda izin istememeleri olduğunu bildirmiştir. 

45. “Senden ancak Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyen, kalpleri şüp- 
heye düşüp de şüphelerinin içinde bocalayıp duran kimseler izin isterler.” 
Yani böyleleri, şüphe ve şaşkınlıkları içinde devam edip duran, tam imana sahip 
olmayan ve samimi bir yakinleri bulunmayan kimselerdir. İşte bundan dolayı on- 
ların hayır elde etme istekleri azdır, savaşa katılmaktan korkarlar ve savaşı terk 
etmek için senden izin istemeye gerek duyarlar. 


A İİ, ŞE AYİNE Bİ 5 ş 
(O Ez bilie 
46- Eğer onlar (savaşa) çıkmak isteselerdi elbet bunun için bir bhazır- 
lık yaparlardı. Fakat Allah onların çıkmalarını hoş görmedi de 


onları alıkoydu ve kendilerine, “(Savaşa çıkmayıp evde) oturan- 
larla beraber oturun.” denildi. 


46. Yüce Allah cihaddan geri kalan münafikların durumunu beyan ederek on- 
ların durumlarında, savaşa çıkma isteklerinin olmadığını gösleren ve ileri sürdük- 
leri mazeretlerin asılsız olduğunu ortaya koyan birtakım deliller olduğunu ifade 
etmektedir. Çünkü gerçek mazeret, kulun bütün gücünü ortaya koyup savaşa çık- 
manın sebeplerini gerçekleştirmeye çalışmasına rağmen dinen geçerli bir engelle 
karşılaşan kimsenin mazeretidir. Kişi ancak bu şekilde mazur görülebilir. Bu mü- 
nafiklara gelince “eğer onlar (savaşa) çıkmak isteselerdi, elbet bunun için bir 
hazırlık yaparlardı.” Gerekli hazırlıkları yapar ve imkânları diçüsünde suvaşa 
çıkma sebeplerini yerine getirirlerdi. Fakat onlar savaşa çıkmak için hazırlık yap- 
madıklarından onların savaşa çıkma niyetleri olr 

“Fakat Allah onların” sizinle birlikte gazaya 
onfarı” kader ve kazası gereği “alıkoydu.” Savaşa çıkma © i 
teşvik etmekle e bunu gerçekleştirme kudretini Ola en 
yardımcı olınamayı murad etti, Onları yardımsız 
a çıkmamada mazur olanlardan ve 


nadığı anlaşılmış olmaktadır. 


“çıkmalarını hoş görmedi de 
kma emrini vermek ve buna 


beraber hikmeti gereği onları 
bıraktı ve alıkoydu “ve kendilerine” savaş 
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kadınlardan oluşan ““oturanlarla beraber oturun” denildi.” Daha sonra Yüce 
Allah, bundaki hikmeti söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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47- Eğer sizinle birlikte (savaşa) çıksalardı içinizde fesadı artırmak- 
tan başka bir şey yapmazlardı ve mutlaka sizi fitneye düşürme 
arzusuyla aranızı bozmaya çalışırlardı. Aranızda onlara kulak 
verecekler de vardır. Allah zalimleri çok iyi bilendir. 


47. “Eğer sizinle birlikte (savaşa) çıksalardı içinizde fesadı artırmaktan,” 
cihad gücünüzün azallmaktan “başka bir şey yapmazlardı ve mutlaka sizi fitne- 
ye düşürme arzusuyla aranızı bozmaya çalışırlardı.” Aranızda fitneyi ve kötü- 
lüğü körüklemek için çalışır, birliğinizi dağıtmaya gayret ederlerdi. Onlar, aranızda 
fitne çıkartmaya ve düşmanlık sokmaya gayret ederlerdi. 

“Aranızda” akli güçleri zayıf olup “onlara kulak verecekler,” onlara alda- 
narak çağrılarını kabul edecek kimseler “de vardır.” Bu durumda onlar sizi yar- 
dımsız bırakmaya, aranızda kötülükler yaymaya ve düşmanlarınızla savaşmaktan 
alıkoymaya gayret ederlerken, üstelik aranızda da onların söylediklerini kabul 
edecek ve onlardan etkilenecek kimseler de bulunurken eğer onlar, mü'minlerle 
birlikte savaşa çıksalardı onlara verecekleri sayısız zararı var sen hesap et! Ger- 
çekten Yüce Allah'ın, onların mü'minlerle birlikte savaşa çıkmalarını engelleme- 
si, mükemmel bir ilahi hikmel ve mü'min kulları için de büyük bir rahmettir. O, 
onlara fayda sağlamayacak, aksinc zarar verecek unsurları aralarına katmamakla 
onlara büyük bir lütufta bulunmuştur. 

“Allah zalimleri çok iyi bilendir.” Bu nedenle kullarına bu zalimlerden nasıl 
sakınacaklarını öğretir, onlarla içli dışlı olmaktan dolayı meydana gelecek çeşitli 
fesat ve kötülükleri de beyan eder. 


Daha sonra Yüce Allah, bu münafikların daha önceden birtakım kötülükler 
yapmaya kalkıştıklarını da hatırlatarak şöyle buyurmaktadır: 
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48- Andolsun ki onlar bundan önce de fitne çıkarmak istemişler ve 
arkandan birtakım işler çevirmişlerdi. Nihâyet hak geldi ve on- 
lar hoşlanmadıkları halde Allah'ın emri üstün geldi. 


48. “Andolsun ki onlar bundan önce de” Medine'ye hicret ettiğiniz sırada, 
bütün gayretlerini ortaya koyarak “fitne çıkarmak istemişler ve arkandan bir- 
takım işler çevirmişlerdi.” Yani davanızı boşa çıkarmak ve dininizi yardımsız 
bırakmak için düşünce alışverişinde bulunmuşlar, hilelere başvurmuşlar ve bu 
hususta ellerinden gelen her şeyi yapmışlardı. “Nihâyet hak geldi ve onlar hoş- 
lanmadıkları halde Allah'ın emri üstün geldi.” Böylelikle onların hileleri boşa 
çıktı ve batıl maksatları da yıkılıp gitti. İşte bu gibi kimselerden Allah'ın mü'min 
kullarını sakındırması gerçekten yerindedir. Mü'minlerin de kendilerinden geri 
kalmaları dolayısıyla onlara aldırmamaları da çok yerindedir. 

KR DELEN İZ Şİİ 
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49- Onlardan bazıları da “Bana izin ver, beni fitneye düşürme!” der- 
ler. Bilin ki onlar zaten fitnenin ortasına düşmüşlerdir. Şüphe 
yok ki cehennem, kâfirleri çepeçevre kuşatacaktır. 


49. Yani bu münafıklar arasından cihaddan geri kalmak için izin isteyen ve 
şaşılacak başka mazeretler belirten kimseler de vardır ki bunlar şöyle derler: 
“Bana” geri kalmak için “izin ver” ve savaşa çıkararak *beni fitneye düşür- 
me!” “Çünkü ben savaşa gidecek olursam Bizanslıların kadınlarını GörürüM de 
onlara karşı kendimi tutamam.” Nitekim el-Ced b. Kays böyle demişti. O riyakar 
ve münafıktı. O diliyle, “Benim niyetim güzel ve iyidir; çünkü savaşa çikmatn 
fitneye düşmeme sebep olur ve kötülüğe maruz kalırım. Çıkmamam ise esenlikte 
kalmama ve kötülükten uzak olmama vesile olur.” diyordu. 

Yüce Allah ise bu sözün yalan olduğunu beyan ederek e ki onlar zaten 
fitnenin ortasına düşmüşlerdir.” buyurmaktadır. Bu sözü El ai 
dının samimi ve doğru olduğunu kabul etsek dahi savaşla vi a eyi 
bir fesat, gerçekleşmesi kesin ve büyük bir Bine an nl ni Sa- 
isyan, oldukça büyük bir günuhü ve büyük vi m yel ii adi ve 
Vaşa çıkmanın sebep olacağı kötülük ise gör! yi i ri Bununla birlikte 
böyle bir kötülüğün gerçekleşmesi de bir varsayımdan | : 
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bu sözü söyleyenin, savaştan geri kalmaktan başka bir maksadı da yoktur. Bun- 
dan dolayı Yüce AWah onları şöyle tehdit etmektedir: “Şüphe yok ki cehennem, 
kâfirleri çepeçevre kuşatacaktır.” Onların bu cehennemden kurtuluşları, kaçış- 
ları, yakalarını ondan kurtarmaları ve uzaklaşmaları mümkün olmaz. 
1,014 e. » .», e imi is» » 2, 
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50- Eğer sana bir güzellik erişirse bu onları üzer. Şâyet başına bir 
musibet gelirse “Biz önceden tedbirimizi almıştık.'der ve sevinç 


içinde dönüp giderler. 


50. Yüce Allah gerçek düşmanların ve dine karşı tam bir nefret besleyenle- 
rin, münafiklar olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Eğer sana” ilâhi 
yardıma mazhar olmak, düşmanlara karşı zafer kazanmak gibi “bir güzellik eri- 
şirse bu onları üzer.” Onları kederlendirir ve hoşlarına gitmez. “Şâyet başına” 
düşmanın sana karşı zafer kazanması gibi “bir musibet gelirse” seninle birlik- 
tc olmadıkları için esenlikte oldukları düşüncesiyle böbürlenerek “Biz önceden 
tedbirimizi almıştık,” yani bizi böyle bir musibete düşmekten kurtaracak işleri 
yerine getirdik “der ve sevinç içinde dönüp giderler,” hem senin başına gelen 
musibete hem de bu musibetle seninle ortak olmamalarına sevinirler. 

Yüce Allah bu konuda onların kanaatlerini reddederek şöyle buyurmaktadır: 
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51- De ki: “Allah'ın bizim için yazdığından başkası asla bize eriş- 
mez. O, bizim Mevlâmızdır. O halde mü'minler yalnız Allah'u 
tevekkül etsinler." 

52- De ki: 'Siz, bizim başımıza iki güzel (akıbetten) birinin gelmesin- 
den başka neyi bekleyebilirsiniz kı? Halbuki biz, Allah'ın sizi 
ya kendi katından ya da bizim ellerimizle bir azaba uğrutması- 
nı bekliyoruz. Öyleyse bekleyin, şüphesiz biz de sizinle bernber 
bekliyoruz.” 
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51. “De ki: Allah'ın bizim için yazdığından,” yani Levh-i Mahfuz'da yaz- 
dığı ve takdir edip uygulamaya koyduğundan “başkası asla bize erişmez. O, 
bizim Mevlâmızdır,” dini ve dünyevi bütün işlerimizi yürüten O'dur. Bize düşen 
de O'nun kaderine razı olmaktır. Bu konuda elimizden gelecek bir şey yoktur. 

“O halde mü'minler yalnız Allah'a tevekkül etsinler.” Maslahatlarını ger- 
çekleştirmek, zararları uzaklaştırmak hususunda O'na güvensinler, isteklerini 
elde etmede yalnız O'na dayansınlar. Çünkü O'na tevekkül eden, asla hüsrana 
uğramaz. O'ndan başkasına güvenip dayanan ise yardımsız kalır ve hiçbir zaman 
istediğini elde edemez. 

52. Başınıza türlü musibetlerin gelmesini bekleyen münafıklara “de ki:” 
Sizin, başımıza gelmesini beklediğiniz şey nedir? Sizler ancak bizim için son 
derece faydalı bir şey beklemektesiniz ki bu da iki güzel şeyden biridir: Ya düş- 
mana karşı zafer kazanıp onlara karşı ilahi yardıma mazhar olmak ve böylelikle 
dünyevi ve uhrevi mükâfatı elde etmek ya da insanların ulaşabilecekleri en üstün 
derece ve Allah nezdindeki en yüce mevki olan şehadete kavuşmak. Bizim sizin 
başınıza gelmesini beklediğimiz şeye gelince ey münafıklar, biz Yüce Allah'ın 
sizi ya kendi nezdinden bizim sebep olmayacağımız bir azaba çarptırmasını ya 
da bizim ellerimizle, yani bizi size musallat kılarak ve böylece sizi öldürmemizi 
sağlayarak başınıza bir musibet getirmesini bekliyoruz. 

“Öyleyse” siz bizim hakkımızda hayır “bekleyin, şüphesiz biz de sizinle 
beraber” başınıza gelecek kötülükleri “bekliyoruz.” 
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53- De ki; *İster gönülden gelerek İ 
yağ z 1 edilmeyecektir. Çünkü 


edin (fark etmez, zira) sizden asla kabu 
siz, fâsık bir topluluk oldunuz." 


54- İnfaklarının onlurdun kabul edil 
dur: Onlar, Allah'ı ve Rasülünü inkar ederler, 


üşene üşene gelirler ve infüklarını da uncuk istemeye İstemeye 


yaparlar. 


mesini engelleyense sadece Şu- 
namaza uncak 
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53. Yüce Allah, münafıkların infaklarının boşa gideceğini açıklamakta ve bu- 
nun sebebini de söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: Onlara “de ki: İster 
gönülden” içinizden “gelerek isterse de gönülsüz olarak” istemeye istemeye, 
zorla “infak edin (fark etmez, zira) sizden asla” amellerinizin hiçbiri “kabul 
edilmeyecektir. Çünkü siz, fasık,” Allah'a itaatin dışına çıkan “bir topluluk 
oldunuz.” 

54. Daha sonra Yüce Allah, onların ne tür bir fasıklık içinde olduklarını ve 
amellerinin niteliklerini şöyle beyan etmektedir: “Onlar, Allah'ı ve Rasülünü 
inkar ederler.” Amellerin kabul edilebilmesi için iman şarttır. Bunların ise iman- 
ları da, salih amelleri de yoktur. Hatta bedeni amellerin en faziletlisi olan nama- 
za kalkacak olurlarsa üşene üşene, tembel tembel kalkarlar. Nitekim Yüce Allah 
bunu da şöyle açıklamaktadır: “Namaza ancak üşene üşene gelirler,” yani na- 
maz onlara o kadar ağır gelir ki, neredeyse namaz kılmayacaklardır; kıldıkları 
vakit de isteksizce işi ağırdan alırlar. 

“İnfâklarını da ancak istemeye istemeye yaparlar.” Gönül hoşluğuyla, sebat- 
la ve kararlılıkla infâk etmezler. Burada onlar gibi davrananlar çok ileri derecede 
yerilmektedir. Kulun namaza hem bedeni hem de kalbiyle canlı ve istekli bir halde 
gitmesi gerekir. Yine ancak gönül hoşluğuyla ve sebat bulmuş bir kalple, mükâfatını 
da yalnızca Allah'tan bekleyerek infak edilmeli, münafiklara benzcnmemelidir. 


. A“Z Lip x1 4 > gi. 


..e20 KY 4 yz z 1. 3 14 
GAZI GANİ gi A Lİ) GRİSİ İŞİ Ge Sy 


i (O) â yay İİ 
55- O halde onların malları da, eylatları da seni imrendirmesin. Al- 


lah onlar sebebiyle ancak dünya hayatında onlura azap etmeyi 
ve canlarının da kâfir olarak çıkmasını ister, 


İ 55. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Münafıkların malları da, evlatları da seni 
imrendirmesin. Çünkü bunlarda imrenilecek bir Şey yoktur. Bunların aleyhlerine 
dönmesi, ilk olarak bunları Rablerinin rızasının önüne geçirmeleri ve onlar sebe- 
biyle Allah'a isyan etmeleri yüzündendir. “Allah onlar sebebiyle ancak dünya 
hayatında onlara azap etmeyi... ister.” Burada azaptan kasıt, bunları elde etmek 
için karşılaştıkları sıkıntılar, bu uğurda dur durak bilmeyen çabaları, kalbi gayretleri 
ve bedeni yorgunluklarıdır. Onların nimel gibi görünen bu seylerden aldıkları lez- 
zet, çektikleri sıkıntılarla karşılaştırılacak olursa bu lezzetlerden söz edilmeye bile 
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değmez. Çünkü bunlar, kendilerini Allah'tan ve O'nu anmaktan alıkoydukları için 
onlar aleyhinde dünyada bile ağır bir yük ve vebal olurlar. Bu büyük ve tehlikeli 
veballerden biri, kalp ve iradeleriyle bunlara bağlanarak onları aşamamaları, bütün 
isteklerinin ve arzularının onlardan öteye geçememesi, kalplerinde âhirete hiç yer 
kalmamasıdır. Bu durum da onların dünyadan “kâfirler olarak çıkmasını” gerek- 
tirir. Şimdi, ebedi bedbahtlığı ve sürekli pişmanlığı gerektiren böyle bir cezadan 
daha büyük bir ceza olur mu? 
3 (©) 5 > 13 <y bi p U r —. çel ak GAZ; 


KOZ Nİ SEZ İŞLİ Dz 
56- Onlar, kesinlikle sizden olduklarına dair Allah'a yemin ederler. Hal 
buki onlar sizden değildir. Fakat onlar korkak bir topluluktur. 
57- Eğer sığınacak bir yer veya mağaralar yahut da sokulacak bir 


delik bulsalardı arkalarını dönüp o tarafa koşarlardı. 


56. “Onlar, kesinlikle sizden olduklarına dair Allah'a yemin ederler. Hal- 
buki onlar sizden değildir.” Yemin etmelerinin sebebi ise onların “korkak bir 
topluluk” olmalarıdır. Yani başlarına gelecek musibetlerden korkarlar. Kalplerinde 
gerçek durumlarını açıklamayı sağlayacak cesarel yoktur. Onlar, durumlarını açık- 
ladıkları takdirde sizden korkarlar, sizin onlardan uzaklaşınanızdan, bunun sonu- 
cunda da düşmanların dört bir yandan gelip onları yakalamasından ve öldürmesin- 
den korkarlar. Yürekli/cesur kişi, gerçek halini -iyi ya da kötü- olduğu gibi açıklar. 
Fakat münafıklar, korkaklık elbisesine bürünmüş ve yalanla bezenmişlerdir. 

57. Daha sonra Yüce Allah, onların korkaklıklarının büyüklüğünü beyan ede- 
rek şöyle buyurmaktadır: “Eğer” sıkıntılarla karşı karşıya kaldıklarında “sığına- 
cak bir yer veya” içine girecekleri ve orada yerleşecekleri *mağaralar va da 
sokulacuk” ve böylelikle kendilerini korunmü alında bEpeLiec ekle Ri delik 
bulsalardı, arkalarını dönüp” süratle “o tarafa koşarlurdı. Çünkü onların 
sebal ve metanet gösterebilecekleri melekeleri yoktur. 


Ki, l Aş? ALIMININ 
çikma e ap Ge öp Lİ er y 
58- Onlardan bazıları du sadakalar hususunda vE De se 
Zira eğer kendilerine onlardan verilirse ini ii i 
lerine onlurdan bir şey verilmezse de hemen z 
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58. Münafıklar arasında, sadakaları pay etmeni ayıplayan ve bu konuda seni 
tenkit eden kimseler de vardır. Ancak onların bu hususta seni tenkit edip ayıpla- 
malarının sebebi, doğru bir düşünce olmadığı gibi sağlıklı bir görüşe de dayanmı- 
yordu. Onların maksadı bu sadakalardan kendilerine de bir şeyler verilmesiydi. 
Bu nedenle “eğer kendilerine onlardan verilirse hoşnut olurlar. Kendilerine 
onlardan bir şey verilmezse de hemen kızarlar.” Hafbuki gerçekte bir kulun 
hoşnutluğunun da, gazabının da nefsinin dünyevi isteklerine ve kötü maksatlarına 
tâbi olmaması gerekir. Aksine iyi bir kulun tutum ve davranışlarında Rabbinin 
rızasını gözetmesi gerekir. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle bu- 
yurmuştur: “Sizden herhangi bir kimsenin hevdsı getirdiklerime tâbi olmadıkça o 
kimse iman etmiş olmaz." Yüce Allah daha sonra da şöyle buyurmaktadır: 
a İZ İNİ İZSAML UNİ Lİ 33 ) 
Daki öte ip .Z 
O e Ey 
59- Keşke onlar, Allah'ın ve Rasüölünün kendilerine verdiğine razı 
olsalardı da “Bize Allah yeter. Elbet Allah bize lütfundan vere- 
cektir, Rasülü de. Şüphesiz biz ancak Allah'tan umarız.” dese- 


lerdi. 


59. “Keşke onüar Allah'ın ve Rasülünün kendilerine” az ya da çok olsun 
“verdiğine razı olsalardı da “Bize Allah yeter,” O'nun bize ayırdığına razıyız, 
hoşnutuz. “Elbet Allah bize lütfundan verecektir, Rasülü de. Şüphesiz biz an- 
cak Allah'tan umarız.'” Allah'ın lütuf ve ihsanını umarak menfaatlerimizi elde 
etmek ve bize gelecek zararları önlemek hususunda O'na niyaz ederiz “deseler- 
di.” Eğer böyle yapsalardı elbette nifaktan kurtulur, imana ve yüce makamlara 
ulaştırılırlardı. 

Daha sonra Yüce Allah, farz sadakaların (yani zekâtın) pay ediliş şeklini be- 
yan ederek şöyle buyurmaktadır; 


m .. |. 1, Ciddi # fr yy 2 ğe PA 4 
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Elbani, zayıf olduğunu söylemiştir. m 
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60- Sadakalar, ancak fakirlere, yoksullara, zekat işinde çalışanlara, 
kalpleri (Islam'a) ısındırılmak istenenlere, kölelere, borçlulara, 
Allah yolunda olanlara ve yolda kalmışlara mahsustur. Bu, Al- 
lah tarafından belirlenmiş bir farzdır. Allah her şeyi bilendir, 
hikmet sahibidir. 


60. “Sadakalar,” yani zekâtlar, çünkü müstehab olan sadakanın belli kişilere 
tahsis edilmesi söz konusu değildir, “ancak” sözü edilen kişilere verilir, onlar- 
dan başkasına verilmez. Çünkü Yüce Allah, zekâtların sadece burada sözü edilen 
sekiz ayrı kesime verilebileceğini belirtmiştir: 

1-2- Fakirler ve yoksullar (miskinler): Burada fakir ve miskin birbirinden 
ayrı iki kesimdir. Fakir; miskinden daha fazla ihtiyaç sahibidir. Çünkü Yüce Al- 
lah, öncelikle fakirleri söz konusu etmektedir. Böyle bir durumda ise ancak daha 
önemli olan başa alınır. Fakir; hiçbir şey bulamayan ya da kendisine yetecek mik- 
tarın yarısından daha azını bulabilen kimse şeklinde açıklanırken; miskin/yoksul, 
ihtiyacının yarısını ve ondan fazlasını bulmakla birlikte yeterli miktarın tümünü 
bulamayan kimse şeklinde açıklanmıştır. Çünkü kendisine yetecek miktarın tü- 
münü bulacak olursa zengin olur. İşte bu iki kesime fakirlik ve yoksulluklarını 
ortadan kaldıracak miktarda zekâttan pay verilir. 

3- Zekat işinde çalışanlar: Bunlar, zekâtı muhafaza etmek, zekât vermesi 
gerekenlerden zekâlı toplamak, zekât olarak alınan hayvanların çobanlığını yap 
mak yahut zekâtı taşımak, yazıcılığını yapmak vb. gibi zekâtla ilgili bir faaliyette 
bulunan herkestir. İşte bunlara da çalışmaları dolayısıyla işlerinin karşılığı olan 
ücret, zekat malından verilir. 


4- Kalpleri (İslam'a) ısındırıl 
Kalbi ısındırılmak istenen kimseler, 
ya İslâm'a girmesi umulan ya kötülüğünde 
bağışla imanının güçlenmesi beklenen veya ken i 
onun konumundakilerin İslâm'a girmesi ya da zekât 
dir. İşte böylelerine bu tür bir ısındırmayı Ve maslahatı gerçe 
zekâttan pay verilir. | li 

S- Köleler: Bunlar, efendilerinden el a ve 
(mukâtebe akdi) yapmış kölelerdir. Bunlar kendilerini ie e 
Malı elde etmek için çalışırlar. İşte bu gibi kimselere Z€ 


mak istenenler (el-muellefetu kulübubum): 
kavmi arasında sözü dinlenen efendiler olup 
n endişelenilen ya da onu yapılacak 
disine verilen zekat sebebiyle 
ermeleri umulan kişiler- 
kleştirecek miktarda 
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dımcı olunur. Kâfirlerin esareti altında olan müslüman bir kimsenin kurtarılması 
da bunun kapsamına -hem de daha öncelikli olarak- girer. Yine zekat malından 
köle azat etmek de caizdir. Çünkü bu da Yüce Allah'ın “kölelere” buyruğunun 
kapsamı içindedir. 

6- Borçlular: Bunlar iki kısımdır. Bir kısmı insanların arasını düzeltmek için 
borca girmiş olanlardır. Bu kişi iki grup insan arasındaki mevcut anlaşmazlık 
ve fitneyi kaldırıp aralarını düzeltmek için aracılık yaparak onlardan birine veya 
hepsine mal bağışında bulunur. İşte bu durumdaki bir kimseye de bu gibi işlere 
daha çok gayret etmesi amacıyla ve azmini güçlendirmek için -zengin de olsa- 
zekâttan pay verilir. İkinci tür borçlu ise kendi adına borç alan ama daha sonra 
ödemekte zorlanan kişidir. İşte ona da borcunu ödeyecek miktar verilir. 

7- Allah yolunda olan gaziler: Bunlar herhangi bir şekilde divana tâbi ol- 
mayan (devletten asker olarak maaş almayan) gönüllü gazilerdir. Bunlara da ga- 
zalarına yardımcı olacak şekilde silah, binek bedeli ya da kendisinin ve çoluk 
çocuğunun nafakasını karşılayacak şekilde zekâttan pay verilir ki kendini cihada 
verebilsin ve bu konuda içi rahat olun. 

Fukahadan pek çok kimse şöyle demiştir: Çalışıp kazanma gücü olmakla bir- 
likte bir kimse kendini ilim talebine adamışsa ona da zekâttan pay verilir. Çünkü 
ilim de Allah yolunda cihadın kapsamına girmektedir. Yine fukahânın dediğine 
göre farz haccı ifa etmesi için fakir bir kimseye de zekâttan pay verilebilir. Ancak 
bu görüş Larlışmaya açıktır. 

8- Yolda kalmışlar: Bunlar, kendi memleketlerinde bulunmayan ve yolculuk 
sırasında muhtaç düşen yabancılardır. Bu gibi kimselere de zekâttan, onları mem- 
leketlerine ulaştıracak kadar pay verilir. 

İşte zekâtın sadece kendilerine verileceği sekiz grup bunlardır. “Bu, Allah 
tarafından belirlenmiş bir farzdır.” Allah bunu ilmi ve hikmetine göre takdir 
ve tayin edip farz kılmıştır. “Allah her şeyi bilendir, hikmet sahibidir.” 

Şunu da belirtelim ki bu sekiz sınıf, iki grup altında toplanabilir; Birincisi, 
fakir, yoksul vb. kimselerde olduğu gibi bizatihi kendi ihtiyacı ve menfaali dola- 
yısıyla zekâttan pay alanlar, ikincisi de kendisine ihtiyaç duyulduğu ve İslâm'ın 
kendisinden fayda sağladığı kimseler, 

Yüce Allah'ın zenginlerin mallarında zekâtı farz kılması, İslâm'ın ve müs- 
lümanların ei ve genel ihtiyaçlarını sağlamak içindir. Eğer zenginler şeriata 

uygun bir şekilde mallarının zekâtını verirlerse, hem müslümanlar arasında fakir 
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kimse kalmaz hem de İslâm devletinin sınırlarını korum 


etmek için gerekli olan mallar elde edilir ki bu sa 
tahakkuk eder. 


ak ve kâfirlere karşı cihad 
yede de bütün dini maslahatlar 


, z Aavrpzor a 
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61- Onların içinde Peygamber'e eziyet edenler ve “O, (söylenen her 
şeyi dinleyen) bir kulaktır.” diyenler de vardır. De ki: “O, sizin 
için hayırlı (sözleri dinleyen) bir kulaktır, Allah'a iman eder ye 
mü'minlere güvenir. O, içinizden iman edenler için de bir rah- 


mettir.” Allah'ın Rasülünü incitenler için can yakıcı bir azap 
vardır. 


61. “Onların içinde,” yani bu münafıkların arasında, çirkin sözler söyleye- 
rek, onu ve dinini ayıplayarak “Peygamber'e eziyet edenler ve *O, (söylenen 
her şeyi dinleyen) bir kulaktır.' diyenler de vardır.” Yani Peygamberi rahatsız 
eden sözlerine aldırış etmeyen kimseler vardır. Bunlar şöyle derlerdi: Eğer söy- 
lediklerinizin bir kısmı ona ulaşırsa, gidip ona mazeret beyan ederiz, o da bizim 
özrümüzü kabul eder. Çünkü “o, bir kulaktır,” yani söylenen her şeyi kabul eder, 
doğru söyleyenle yalancı arasında ayrım gözetmez. Onların kasıtları ise -kahro- 
lasıcalar- kendi aralarında bu işi önemsemedikleri ve aldırış etmedikleridir. Zira 
söyledikleri sözler Peygamber'e ulaşmazsa ne ala, zaten istedikleri budur. Eğer 
ulaşırsa o zaman da gerçekle ilgisi olmayan bir mazeret beyan ederler. Böylelikle 
onlar birçok yönden alabildiğine büyük bir kötülük işlemiş olurlar. Bu kötülüğün 
en büyüğü, kendilerine hidâyet vermek, onları bedbahtlıktan ve helak lan İn 

kurtarıp hidâyete ve mutluluğa ulaştırmak için gelmiş olan Eeygimierierine Gi 
yet etmeleridir. Bir kötülükleri de bu söylediklerini önemsememeleridir. Bu ise 
eziyet vermekten ayrı ve fazladan bir kötülüktür. Bir diğer mi de iğ 
gamber su/allahu aleyhi ve sellem'in aklına dil uzatmaları, onu idraksizlikle m 
meleri ve doğru söyleyenle yalancıyı ayırt edemediğini meler Halbuki 
O, insanlar arasında aklı en kâmil, idraki en mükemmel, görüş ve basireti de en 
derin olan kişidir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmuştur: 

“De ki: *O sizin için hayırlı (sözleri dinleyen) bir kulaktır."” Yani o, ken- 
disine hayır ve doğru söz söyleyenlerin sözlerini kabul eder. Yalan mazeretlerle 
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özür beyan eden birçok münafığı azarlamayıp onlardan yüz çevirmesi ise geniş 
ahlakından, onlara önem vermediğinden ve Yüce Allah'ın şu emrine uyduğundan 
dolayıdır: “Yanlarına döndüğünüzde onlardan yüz çevirmeniz için önünüzde 
Allah'a yemin edeceklerdir. O halde siz de onlardan yüz çevirin. Çünkü on- 
lar murdardırlar.” (et-Tevbe, 9/95) 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in kalbindeki gerçeğe ve bu husustaki görü- 
şüne gelince bu konuda da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah'a iman eder 
ve mü'minlere inanır.” Doğru sözlü ve doğruyu tasdik eden müminlere inanır. 
Kimin doğru, kimin yalan söylediğini bilir. Çoğu zaman yalan söyleyenlerden, 
doğru söylemediğini bildiği kimselerden yüz çevirmekle birlikte durum budur, 

“O, içinizden iman edenler için de bir rahmettir.” Çünkü onunla hidâyet 
bulurlar ve onun ahlâkına uyarlar. Mü'min olmayanlar ise bu rahmeti kabul et- 
mezler. Aksine onlar, bu rahmeti reddettikleri için dünyalarını da, âhiretlerini 
de kaybeimiş ve hüsrana uğramış kimselerdir. Söz ve davranışlarıyla “Allah'ın 
Rasülünü incitenler için” dünyada da, âhirette de “can yakıcı bir azap vardır.” 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e eziyet edip dil uzatarak söven kimselerin 
öldürülmesi de bu can yakıcı azabın bir parçasıdır. 


. P7 .ç 2/7 yitir. ., Kiri .. 
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62- Sizi hoşnut etmek için Allah'a yemin ederler. Halbuki en doğru- 
su, Allah'ı ve Rasülünü hoşnut etmeleridir. (Tabii) eğer mü'min 
iseler, 
63- Bilmezler mi ki her kim Allah'a ve Rasölüne karşı çıkarsa ona, 


içinde ebedi kalacağı cehennem ateşi vardır. İşte bu, en büyük 
rüsvaylıktır. 


62. “Sizi hoşnut etmek için Allah'a yemin ederler.” böylece kendilerinden 
sadır olan rahatsız edici tavırlardan ve benzeri hallerden uzak olduklarını ile- 
ri sürerler ki, siz onlardan hoşnut olasınız. “Halbuki en doğrusu, Allah'ı ve 
Rasülünü hoşnut etmeleridir. (Tabii) eğer mü'min iseler.” Çünkü mü'min, 
hiçbir şeyi Rabbinin ve Rasulünün rızasından önde tutmaz. Bu da onların mü'min 
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olmadıklarının delilidir. Onlar başkalarının rızasını, Allah ve Rasülünün rızasının 
önünde tutmuşlardır. 


63. Böyle bir tutum ise Allah'a karşı gelmek, Peygamberine karşı çıkmaktır. 
Bu nedenle Yüce AHlah, Zatına karşı çıkanları şöyle tehdit etmektedir: “Bilmez- 
ler mi ki her kim” Allah'ın emirlerini önemsememek ve O'nun haram kıldığı 
şeylere cür'et etmek suretiyle Yüce Allah'tarı ve Rasülünden uzak ve ayn bir 
tarafta bulunarak “karşı çıkarsa ona, içinde ebedi kalacağı cehennem ateşi 
vardır. İşte bu en büyük rüsvaylıktır,” ondan daha ağır ve daha korkunç bir 
rüsvaylık yoktur. Çünkü onlar, ebedi nimetleri elden kaçırmış, buna karşılık ebedi 
cehennem azabına mahküm olmuşlardır. Onların hallerinden Allah'a sığınınz. 


JA 


A 
bezel YE peg ls 
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64- Münafıklar, kendileri hakkında kalplerinde olanı kendilerine 
haber verecek bir sürenin indirilmesinden çekinirler. De ki: “Siz 
alay edin bakalım! Şüphesiz Allah, çekindiğiniz şeyleri açığa çı- 
karacaktır.' 


64. Busüre, aynı zamanda “el-Fadıha (gizli kötülükleri açıklayarak rezil eden)” 
diye de adlandırılmıştır. Çünkü bu süre, münafıkların gizli sırlarını açıklamış ve 
onların ipliğini pazara çıkarmıştı. Nitekim Yüce Allah, onlar hakkında defalarca, 
“Onlardan kimisi şöyledir...”, “Onların içinde şöyle olanlar vardır” anlamındaki 
buyruklarla onların niteliklerini beyan etmiştir. Bununla birlikte onlardan şahıs 
ismi belirterek söz etmediğini görüyoruz ki bunun iki önemli sebebi vardır: 

Birincisi, Yüce Allah kullarının kötülüklerini örten Settâr'dır ve onlann gizli 
kötülüklerini örtmeyi sever. 
ilerine hitabın yöneltildiği kimselerin hem de 
adar gelecek olup bu niteliklere sahip bütün 
münafikların yerilmesi hedeflenmiştir. Bu yüzden niteliklerin SÜZ Geri ei 
mesi, daha kapsayıcı ve daha uygun bir üsluptur. Öyle ki e ii bundan çok 
korkuya kapılmışlardır. Nitekim Yüce Allah şöyle La si Eğer sad 
fiklar, kalplerinde hastalık bulunanlar ve Medine'de yalan haber yayan - 
(yaptıklarından) vazgeçmezlerse andolsun ki sana onlarla çarpışmanı emr 


İkincisi, bu ayetlerle hem kend 
onların dışında kıyamet gününe K 
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deriz, sonra da onlar orada ancak az bir süre sana komşuluk ederler. Lanete 
uğramışlar olarak, nerede ele geçirilirlerse yakalaaır ve alabildiğine öldürü- 
lürler.” (el-Ahzab, 33/60-61) 

İşte burada da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Münafıklar, kendileri hak- 
kında kalplerinde olanı kendilerine haber verecek,” bildirecek, onları rezil 
edecek ve sırlarını açıklayacak, böylece Allah'ın kulları tarafından açıkça tanı- 
nacaklan ve ibret alanlara ibret olacakları “bir sürenin indirilmesinden çeki- 
nirler.” 

“De ki: Siz alay edin,” alayınızı sürdürmeye devam edin “bakalım. Şüp- 
hesiz Allah, çekindiğiniz şeyleri açığa çıkaracaktır.” Yüce Allah bu vaadini 
yerine getirmiş ve onları açığa çıkartıp rezil eden ve gizliliklerini ortaya çıkartan 
bu süreyi indirmiştir. 
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65- Şayet onlara soracak olursan elbette şöyle diyeceklerdir: “Biz 
sadece lafa dalmış şakalaşıyorduk.” De ki: “Allah ile, O'nun 
âyetleri ile ve Rasülü ile mi alay ediyordunuz?” 

66- (Boşuna) özür dilemeyin. Siz iman ettikten sonra gerçekten 
kâfir oldunuz. İçinizden bir grubu affetsek bile diğer bir gruba, 
günahkâr kimseler oldukları için azap edeceğiz. 


65-66. “Şayet onlara” müslümanları ve dinlerini tenkit eden sözleri hakkında 
“soracak olursan...” Onlardan bir kesim Tebük gazvesinde Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem ile ashabını kastederek “Bizler şu okuyucularımız kadar midelerine 
düşkün, bunlar kadar dilleri yalan söyleyen ve düşmanla karşılaştıkları vakit bun- 
lar kadar korkak kimseler görmedik.” gibi sözler söylemişlerdi. Peygamber sal- 
Jallahu aleyhi ve sellem'in, bu sözleri öğrendiği haberi kendilerine ulaşınca da onun 
yanına giderek ondan özür beyan ettiler: “Biz sadece lafa dalmış şukalaşıyor- 
duk,” yani biz, tenkit ve ayıplama maksadı gütmeden, İaf olsan diye konuşu- 
yorduk. Yüce Allah isc onların bu mazeretlerinin gerçek olmadığını, bu konudu 
yalan söylediklerini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
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Onlara “De ki: Allah ile, O'nun âyetleri ve Rasülü ile mi alay ediyordu- 
nuz?” Allah ve Rasülü ile alay etmek küfürdür, kişiyi dinden çıkartır. Çünkü din; 
Allah'ın, O'nun dininin ve peygamberlerinin tazim edilmesi esası üzerine kuru- 
ludur. Bunlardan biriyle alay etmek, bu esasa aykırı ve tamamen zıttır. Bundan 
dolayı onlar, Allah Rasülüne gelip bu sözleri söyleyerek özür beyan ettiklerinde 
Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem onlara sadece “Allah ile, O'nun âyetleri ile 
ve Rasülü ile mi eğleniyordunuz? Özür dilemeyin, siz iman ettikten sonra 
gerçekten kâfir oldunuz.” diyor, başka bir şey söylemiyordu. 


“İçinizden bir grubu” tevbeleri, Allah'tan mağfiret dilemeleri ve pişmanlık- 
ları dolayısıyla “affetsek bile” aranızdan “bir gruba, günahkâr kimseler ol- 
dukları için” küfür ve münafıklıklarını sürdürdükleri için “azap edeceğiz.” 

Bu âyet-i kerimelerde içinde herhangi bir hususu gizleyen, özellikle de Allah'ın 
dinine karşı tuzak kurma mahiyetinde, Allah'ın âyetleri ve Rasülü ile alay etme 
maksadı güderek bir şeyler saklayan kimsenin bu sırrını Yüce Allah'ın şüphesiz 
ortaya çıkartacağına, o kimseyi rezil ederek en ağır şekilde cezalandıracağına 
delil vardır. Aynı şekilde Allah'ın Kitabından herhangi bir şeyle ve Rasülünden 
sabit olmuş Sünnet ile alay eden yahut bunu küçümseyen ya da Peygamber ile 
alay eden ya da onu küçümseyen herhangi bir kimsenin, Yüce Allah'ı inkar etmiş 
bir kâfir olduğuna da delil vardır. Bununla birlikte büyük olsa dahi her türlü gü- 
nahtan yapılacak tevbe makbuldür. 

v se Lr, :| JA Çöle b EA Yİ Nİ 
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67- Münafık erkeklerle münafık kadınlar birbirlerindendir. Onlar 
kötülüğü emreder, iyilikten alıkoyar ve cimrilik ederler. iğ 
lar Allahı unuttular, O du onları unuttu. Şüphesiz münafıklar 


fâsıkların ta kendileridirler. 


67. Yüce Allah şöyle buyurmuktadır: “Münafık WE ii e 
lar birbirlerindendir.” Çünkü münafıklık hepsinin ortak Gi 
birbirlerini dost ve yardımcı edinmede de ni e a Mi 
onlarla dostluk bağları kesilmektedir. Daha sonra Y Gi e 5 genel biri 
küçükleri olsun büyükleri olsun hiçbirinin Kg mi | e 
beyan ederek şöyle buyurmaktadır: sOnlur kötülüğü, ş 
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“emreder, iyilikten,” iman, üstün ahlak, salih amel ve güzel adabdan “alıkoyar- 
lar ve cimrilik ederler,” sadakadan ve hayır hasenat yollarından uzak dururlar, 
onların temel bir vasfi cimriliktir. 

“Onlar Allah'ı unuttular,” O'nu pek az andılar. “O da onları” rahmetin- 
den mahrum etmek suretiyle “unuttu.” O nedenle onları hayra muvaffak kılmaz, 
cennete de sokmaz. Aksine onları cehennemin en alt tabakasında bırakır da onlar 
orada ebediyen kalırlar. 

“Şüphesiz münafıklar fasıkların ta kendileridir.” ANah fiskın onlara mün- 
hasır olduğunu belirtmektedir. Çünkü onların fasıklıkları başkalarınınkinden daha 
* büyüktür. Buna delil ise onların azaplarının başkalarının azabından daha ağır ol- 
ması, bir de mü'minlerin onlarla sınanmasıdır. Çünkü münafıklar mü'minlerin 
arasında bulunurlar ki bu durumda onlardan sakınmak oldukça güçtür. 


yy ML ii dd iy e Brt GE NIZ ) 
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68- Allab, erkek münafıklara, kadın münafıklara ve tüm kâfirlere, 
içinde ebediyen kalacakları cehennem ateşini va'detmiştir. Ora- 
sı onlara yeter. Allah onlara lanet etmiştir. Onlar için daimi bir 
azap vardır. 


68. Bu buyrukta kâfirlerle münafıkların cehennem ateşine girmede, lanete uğ- 
ramada ve bu hal içinde ebedi kalmada ortak oldukları belirtilmektedir. Bunun 
sebebi ise onların, dünya hayalındayken kâfir olmada, Allah'a ve Rasülüne düş- 
manlık etmede ve Allah'ın âyetlerini inkâr etmede ortak olmalarıdır. 


Ez SAğ Ki İY 
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69- (Ey münafiklar!) Siz de kendinizden öncekiler gibisiniz. Üstelik 
onlar sizden daha güçlü idi, malları ve evlatları da daha çoktu. 
Onlar kendi nasipleri ile faydalandılar. Sizden öncekiler ken- 
di nasipleri ile faydalandıkları gibi siz de kendi nasiplerinizle 
faydalandınız ve onlar (batıla) daldığı gibi siz de daldınız. İşte 
bunlar dünyada da, âhörette de amelleri boşa gitmiş olanlardır. 
Onlar zarara uğrayanların ta kendileridir. 


70- Kendilerinden öncekilerin; Nüh, Âd ve Semüd kavimlerinin, 
İbrahim'in kavminin, Medyen ehlinin ve altüst edilen şehir- 
lerin haberi onlara gelmedi mi? Peygamberleri onlara apaçık 
delillerle gelmişti (ama iman etmediler). Allah asla onlara zul- 


metmedi. Fakat onlar kendi kendilerine zulmediyorlardı. 


69-70. Yüce Allah münafıkları, kendilerinden önce geçmiş olan inkarcı üm- 
metlere gelip çatan musibetlerden sakındırarak şöyle buyurmaktadır: *Nüh, âd 
ve Semüd kavimlerinin, İbrahim'in kavminin, Medyen ehlinin ve altüst edi- 
len şehirlerin,” yani Lüt kavmine ait şehirlerin “haberleri onlara gelmedi mi?” 
Çünkü bunların hepsine “peygamberleri apaçık delillerle,” yani varlıkların ger- 
çek yüzünü beyan eden, açık ve seçik hak ile “gelmişlerdi.” Ancak onlar bunları 
yalanladılar. O nedenle de başlarına Yüce Allah'ın anlattığı musibetler geldi. İşte 
-ey münafıklar- sizlerin de amelleri bu ümmetlerin amellerine benzemektedir. Zira 
“Siz de kendi nasibinizle faydalandınız,” dünyadaki payınız kadar yararlandınız, 
onu zevk ve arzuyla aldınız ve bu paydan gözetilen maksattan yüz çevirdiniz. On- 
ları Yüce Allah'a isyanda kullandınız. Sizin bütün gayret ve iradeniz, tıpkı sizden 
öncekilerin yaptığı gibi, size bağışlanan dünyalık nimetlerden öteye geçmedi. 

“Ve onlar (batıla) daldığı gibi siz de daldınız.” Siz de batıla ve yalana da- 
lıp hakkı batılla çürütmek amacıyla batıl adına mücadele verdiniz. İşte onların 
amelleri ve ilimleri, kendi paylarından yararlanmak ve batıla dalmaktan ibaretti. 
Bundan dolayı onlar, kendilerinden öncekilerin yaptıklarını yaparak onların hak 
ettikleri cezayı ve helaki de hak ettiler. 

Müminlere gelince onlar her ne kadar kendi mesipier yle ve onlara verilen 
dünya nimetleriyle faydalansalar da bunları Yüce Alanla ii Yakını olmak 
üzere kullanmışlardır. Onların ilimleri, peygamberlerin getirdikleri ilimdir ki, bü- 
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tün üstün maksatlarda kesin bir kanaate ulaşmak ve batılı ortadan kaldırmak için 
hak ile mücadele vermektir. 

“Allah,” helak ettiği kavimleri cezalandırırken “asla onlara zulmetmedi. Fa- 
kat onlar” Allah'a isyan etme cür'etini gösterdikleri, peygamberlerine asi olup 
inatçı ve zorbaların emrine uydukları için “kendi kendilerine zulmediyorlardı.” 

KN e 5) gi Dİ iş a Gk AŞ 3 
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71- Mü'min erkeklerle mü'min kadınlar birbirlerinin dostlarıdır. 
Onlar iyiliği emreder, kötülükten alıkoyar, namazı dosdoğ- 
ru kılar, zekâtı verir, Allah'a ve Rasülüne itaat ederler. İşte 
Allah, bunlara merhamet edecektir. Şüphesiz Allah Aziz'dir, 
Hakim'dir. 


71. Yüce Allah münafıkların birbirlerinden olduklarını belirttikten sonra 
mü'minlerin de birbirlerinin dost ve yardımcıları olduğunu ifade etmekte ve onları 
münafıkları nitelendirdiği sıfatların tersiyle nitelendirmektedir: “Mü'min erkek- 
lerle mü'min kadınlar,” erkekleriyle-kadınlarıyla mü'minler sevgi, dostluk, bağ- 
lılık ve yardımlaşma bakımından “birbirlerinin dostlarıdır.” 

“Onlar iyiliği emreder.” İyilik (ma'ruf); güzel itikat, salih ameller, üstün ah- 
lak gibi güzel olarak bilinen her şeyi içine alan kapsamlı bir isimdir. Onların bu 
kabilden verdikleri emirlerin ilk muhatabı da bizzat kendileridir. “Kötülükten 
alıkoyar.” Kötülük (münker) isc batıl itikat, kötü ameller ve çirkin ahlâk gibi 
iyiliğe (ma'rufa) taban tabana zıt ve aykırı olan şeylerdir. “Allah'a ve Rasülüne 
itaat ederler,” Onlar sürekli olarak Allah'a ve Rasülüne itaat üzeredirler. Bundan 
ayrılmazlar. “İşte Allah bunlara merhamet edecektir.” Onları rahmetinin kap- 
samına alacak ve ihsanıyla onları kuşatacaktır. 


“Şüphesiz Allah Aziz'dir,” üstün bir güce sahiptir. Ayrıca da “Hakim'dir,” 
hikmeci sahibidir, her şeyi yakışan yerine koyar. O, yarattığı ve emrettiği şeyler- 
den dolayı hamdedilmeye layıktır. 


Daha sonra Yüce Allah, bu mü'minlere hazırlamış olduğu mükâfatı şöyle be- 
yan etmektedir: 
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72- Allah, mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara altlarından ırmak- 
lar akan ve içlerinde ebediyen kalacakları cennetler va'detmiştir. 
Birde Adn cennetlerinde hoş meskenler... Allah'ın rızası ise hep- 
sinden daha büyüktür. İşte en büyük kazanç budur. 


72. “Allah, mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara altlarından ırmaklar 
akan ve içlerinde ebediyen kalacakları,” ayrılıp da başka bir yere gitmek iste- 
meyecekleri “cennetler va'detmiştir.” Bu cennetlerde her türlü nimet ve sevinç 
vardır. Rahatsızlık verecek ve kederlendirecek şeyler de oradan uzaktır. Onun 
köşklerinin, saraylarının, sık ağaçlarının altından nehirler akar ki bu nehirler, 
içindeki hayırları ve bereketleri Allah'tan başka hiç kimsenin bilmediği son dere- 
ce güzel bahçeleri sular. 

“Bir de Adn cennetlerinde hoş meskenler...” onların olacaktır. Bu meskenler 
en güzel şekilde süslenmiş ve Allah'ın takvâ sahibi kulları için hazırlanmıştır. Bun- 
ların görünüşleri de güzeldir, bunlarda konaklamak ve dinlenmek de güzeldir. En 
üstün konaklarda bulunan ve hiçbir kimsenin daha ötesini arzulayamayacağı özel- 
likler bu meskenlerde bulunacaktır. Hatta Yüce Allah, onlar için oldukça şettaf ve 
güzel köşkler hazırlamıştır. Bunların dış tarafları içlerinden, iç tarafları da dışların- 
dan görülür. İşte nefislerin beğenip kabul edeceği, kalplerin kendilerine meylede- 
ceği, ruhların arzu ve iştiyak duyacağı en güzel meskenler bunlardır. Çünkü bunlar 
Adn cennetlerinde, yani hiçbir şekilde ayrılıp gitmeyecekleri, başka yere gitmek 
üzere terk etmeyecekleri, aksine devamlı kalacakları cennetlerde olacaktır. 

“Allah'ın” cennet ehline ihsan edeceği “rızası ise” onların içinde bulunduk- 
ları nimetlerin “hepsinden daha büyüktür.” Çünkü onların içinde bulundukları 
nimetler, ancak Rablerini görmek ve O'nun rızasına erişmekle en üstün seviye- 
sine ulaşır. Ayrıca bu, bütün âbidlerin hedeflediği bir amaç, gerçek sevenlerini 
de nihai hedefidir. O nedenle yerin ve göklerin Rabbinin rzası, cennetin bütün 
nimetlerinden daha büyüktür. 

“İşte en büyük kazanç budur. 


mahzurdan da kurtulmuşlardır. Her şey : 
keremiyle bizleri de onlarla birlikte kılmasını niyaz ederiz. 


* Çünkü bütün isteklerini elde etmiş, her türlü 
leri hoş ve güzeldir. Yüce Allah'tan, lütfu 
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73- Ey Peygamber! Kâfirlere ve münâfıklara karşı cihâd et ve on- 
lara karşı sert ol! Onların yerleri cehennemdir. O, ne kötü bir 


dönüş yeridir! 


73. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: “Ey Peygam- 
ber! Kâfirlere ve münâfıklara karşı cihâd et.” Onlara karşı cihadı en ileri de- 
receye götür “ve” durum onlara karşı sert olmayı gerektirdiğinde de “onlara 
karşı sert ol!” Bu cihadın kapsamına el ile cihad da, dil ve cihad da girmektedir. 
Onlardan savaş açanlara karşı hem el ile, hem dil ile, hem de kılıç ve silahla ci- 
had edilir. Ahit veya zimmet akdi gereği İslâmi yönetime boyun eğen kimselere 
karşı ise sadece delil ve belgelerle cihad edilir; böylelerine İslâm'ın güzellikleri, 
şirk ve küfrün de kötülükleri açıklanır. Onlar için dünyada bunlar vardır. Âhirete 
gelince “onların” içinden asla çıkamayacakları ve devamlı kalacakları “yerleri 
cehennemdir. O, ne kötü bir dönüş yeridir!” 


İK İİİ ANE İS İŞ ECA, AZ 
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74- (O çirkin sözü) söylemediklerine dair Ağlah'a yemin ederler. An- 
dolsun ki o küğür sözünü söylediler ve İslam'a girdikten sonra 
kâfir oldular. Onlar başaramadıkları bir işe de yeltendiler. İn- 
tlkam almaya kalkışmalarının tek sebebi ise Allah'ın ve Pey- 
gamberinin onları lütfuyla zengin kılmasından başka bir şey 
değildir! Eğer tevbe ederlerse bu, onlar için hayırlı olur. Eğer 
yöz çevirirlerse Allah onları dünyada da, âhirette de can yakıcı 


bir azaba uğratır. Onların yeryüzünde ne bir dostları vardır, ne 
de bir yardımcıları, 


74. “(O çirkin sözü) söylemediklerine dalr Allah'a yemin ederler.” Yani 
aralarından bazılarının söylediği bir söz olan “Eğer Medine'ye dönersek elbet- 
teki en şerefli ve güçlü olaa, en hakir olanı oradan mutlaka çıkartacaktır.” 
(el-Münâfikün, 63/8) türü bir söz, yine dinle, Peygamber ile alay içeren sözleri söy- 
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leyip de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, bu sözlerin bir bölümünü işittiğini 
haber alınca, hemen onun yanına giderek öyle bir söz söylemediklerine dâir Allah 
adına yemin ederler. Yüce Allah, onları yalanlayarak şöyle buyurmaktadır: 

“Andolsun ki o küfür sözünü söylediler ve İslam'a girdikten sonra kâfir 
oldular.” Önceki müslümanlıkları her ne kadar onları zahiri itibarıyla küfür da- 
iresinin dışına çıkartmış görünüyorsa da sonradan söyledikleri bu sözler, müslü- 
manlıklarını iptal edip onları küfre sokmaktadır. 

“Onlar başaramadıkları bir işe de yeltendiler.” Bu, Tebük gazvesi esna- 
sında Allah Rasülüne suikastte bulunmak istedikleri sırada olmuştu. Yüce Allah, 
Peygamberine onların durumunu haber vermiş, bunun üzerine o da bazı kimsele- 
re emirler vererek onların maksatlarını gerçekleştirmelerini engellemişti. 

“İntikam almaya” ve Allah Rasülünü ayıplamaya “kalkışmalarının tek se- 
bebi,” daha önceleri muhtaç ve fakir kimseler iken “Allah'ın ve Peygamberi- 
nin onları lütfu ile zengin kılmasından başka bir şey değildir.” Kendilerini 
karanlıklardan aydınlığa çıkartmaya ve fakirlikten sonra zenginleştirmeye vesile 
olan bir zatı küçümsemeleri ne kadar da şaşırtıcıdır! Halbuki ona Karşı yapmaları 
gereken, onu tazim etmek, ona iman etmek ve onu yüceltmekten başka ne olabilir 
ki? Zira dini gerekler de, insanlığın gerekleri de -birlikte- bunu gerektirir. 

Daha sonra Yüce Allah, onlara tevbe etmeleri teklifinde bulunmaktadır: “Eğer 
tevbe ederlerse bu, onlar için hayırlı olur.” Çünkü tevbe etmek dünya ve âhiret 
mutluluğunun esasıdır. “Eğer” tevbe etmekten, Allah'ın yoluna dönmekten “yüz 
çevirirlerse, Allah onları dünyada da, âhirette de can yakıcı bir azaba uğ- 
ratır.” Dünyada maruz kalacakları azap; gam, keder, Allah'ın dinini zafere ka- 
vuşturması ve Peygamberini güçlendirmesi sebebiyle üzülmeleri, istediklerini de 
elde edememeleridir. Âhirette ise onlar için alevli ateş azabı vardır. 

“Omların yeryüzünde” işlerini üstlenecek ve isteklerini gerçekleştirmelerini 
sağlayacak “ne bir dostları vardır, ne de” hoşlarına gitmeyecek şeyleri kendi- 
lerinden uzaklaştıracak “bir yardımcıları.” Artık Allah onların dostları olma- 
dığına göre geride onlar için sadece türlü türlü kötülük, hüsran, bedbahtlık ve 


mahrumiyet vardır. 
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75- Onlardan bazısı da “Eğer bize lütfundan ihsan ederse, andolsun 
ki sadaka vereceğiz ve kesinlikle salihlerden olacağız.” diyerek 
Allah'a söz vermişti. 

76- Ama Allah kendilerine lütfundan ihsan edince cimrilik ettiler ve 
yüz çevirerek gerisin geriye döndüler. 

77- Allah'a verdikleri sözlerini tutmadıkları ve yalan söyleyegeldik- 
leri için sonunda Allah, kaöplerine, huzuruna çıkacakları güne 
kadar (sürecek) bir nifak soktu. 

78- Onlar bilmezler mi ki Allah, sırlarını da, gizli konuşmalarını da 
kesinlikle bilmektedir ve Atlab, gaybı çok iyi bilendir. 


75. “Onlardan bazısı da,” yani münafıkların bazıları, “Eğer bize lütfundan 
ihsan ederse” dünyalıklardan bize bol bol verirse “andolsun ki sadaka verece- 
giz ve kesinlikle salihlerden olacağız,” akrabalık bağlarını gözeteceğiz, misâfire 
ikramda bulunacağız, hak yoluna yardımcı olacağız, güzel ve salih işlerde bulu- 
nacağız “diyerek Allah'a söz vermişti.” 

76. “Ama Allah kendilerine lütfundan ihsan edince” sözlerini yerine ge- 
tirmediler, aksine “cimrilik ettiler ve” Allah'a ve Peygamberine itaatten, emir- 
lerine boyun eğmekten “yüz çevirerek” hayra iltifat etmeksizin “gerisin geriye 
döndüler.” 

77. Onlar, Allah'a vermiş oldukları sözlerini yerine getirmeyince Yüce Allah 
da onları şöyle cezalandırmıştır: “Allah'a verdikleri sözlerini tutmadıkları ve 
yalan söyleyegeldikleri için sonunda Allah, kalplerine, huzuruna çıkacak- 
ları günc kadar (sürccek)” kesintisiz olarak devam edecek “bir nifak soktu.” 
Öyleyse mü'minlerin, oldukça çirkin olan bu nilelikten sakınmaları gerekir. “Şu 
maksadım gerçekleşecek olursa mutlaka şunları şunları yapacağım.” diyerek 
Rabbine söz verdikten sonra bu maksadı gerçekleştiği halde sözünü yerine getir- 
memekten kaçınmalıdır. Çünkü Yüce Allah, bu kimseleri cezalandırdığı gibi onu 
da münafiklıkla cezalandırabilir. 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de (Buhari ile Müslim'de sabit olan) su- 
hih bir Ncl şöyle buyurmuştur: “Münafığın alâmeti ilçtür: Konuştuğu za- 
man yalan söyler, ahitleştiği zaman ahdini bozar, söz verdiği zaman da yerine 
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getirmez.” İşte eğer lütfundan kendisine ihsanda bulunacak olursa, mutlaka sa- 
daka vereceğine ve salihlerden olacağına dair Yüce Allah'a ahit ve söz veren mü- 
nafığın durumu da aynıdır: O konuşmuş ama yalan söylemiştir, ahitte bulunmuş 
ara onu bozmuştur, Söz vermiş ama sözünü tutmamıştır. 

78. Bundan dolayı da Yüce Allah, bu şekilde davrananları şöyle tehdit etmiştir: 
“Onlar bilmezler mi ki Allah, sırlarını da, gizli konuşmalarını da kesinlikle 
bilmektedir ve Allah, gaybı çok iyi bilendir?” Yüce Allah, bildiği o amellerine 
karşılık onları cezalandıracaktır. 

Bu âyet-i kerimeler münafıklardan Sa'lebe diye bilinen bir kişi hakkında in- 
miştir. Bu kişi Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e gelerek Yüce Allah'a, kendi- 
sine lütfundan bir şeyler vermesi için dua etmesini istedi ve eğer Allah ona bir 
şeyler verirse mutlaka sadaka vereceğini, akrabalık bağını gözeteceğini, bak yol- 
da sıkıntıyla karşılaşanlara destek vereceğini söyledi. Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem de onun için dua etti. Bu adamın koyunları vardı, koyunları sürekli olarak 
arttı ve nihâyet onları alıp Medine'nin dışına çıktı. Beş vakit namazdan ancak bir 
ikisinde cemaate katılabiliyordu. Sonra daha da uzaklara gitti ve sadece Cuma 
namazına gelebilir oldu. Koyunları arttıkça daha da uzaklaştı. Bu sefer Cuma 
namazlarına da katılmaz oldu. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onun görünmediğini fark edince halini sor- 
du, ona durumu haber verildi. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem zekât verecek- 
lerden zekât almak üzere görevliler gönderdiğinde bunlar Sa'lebe'ye de uğradı- 
lar. O da “Bu (zekat değil) ancak cizye olabilir. Bu cizyeye eşdeğer bir şeydir.” 
dedi. Zekâtı tahsil etmekle görevli memurlara zekâtını vermeyince onlar da gelip 
Peygamber'e durumu haber verdiler. Bunun üzerine Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem üç kere “Yazıklar olsun Salebe Ye!” buyurdu. 

Onun ve benzerlerinin hakkında bu âyet-i kerimeler nazil olunca da yakınla- 
rından birisi gidip ona bu âyeti tebliğ etti. Bu seter Sa'lebe zekâtını getirdiyse de 
Peygamber sallallahu aleyhi ve 
e vermek istedi, o da kabul 
da kabul etmedi. 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onu kabul etmedi. 
sellem'in vefatından sonra zekâtını getirip Ebu Bekir” 
etmedi. Ebu Bekir'den sonra Ömer'e getirip vermek istedi, o 
Onun Osmun döneminde öldüğü söylenir.” 


Tirmizi, İman 14; Nesâi, İman 20. 


âri eb 69; im, İman 107, 109; 
23 Buhüri, İmun 24, Edeb 69; Müslim m a 


24 İbn Cerir, 14/270. Elbani, meşhur olmasına rağmen 
Bkz. ed-Daife, 1607. 
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79- Mü'minlerden gönülden bağışta bulunanları (verdikleri fazla) 
sadakalar hakkında ayıplayanlar ve güçlerinin yettiğinden baş- 
kasını bulamay(ıp az sadaka veren) kimselerle de alay edenler 
var ya, Allah da onlarla alay eder. Onlar için can yakıcı bir azap 


vardır. 


79. İşte bu da münafıkların rezil davranışlarından biridir. Onlar -kahrolasıca- 
lar- İslâm ve Müslümanlar hakkında aleybte bir şeyler söyleyecek bir firsat bul- 
dular mı rnutlaka söyleceklerini söyler, haksızca ve haddi aşarak onlara dil uza- 
tırlardı. İşte Yüce Allah ve Rasülü, sadaka vermeye teşvik edince müslümanlar 
bu işe yöneldiler ve herkes kendi durumuna göre mallarından bir şeyleri cömertçe 
feda etti. Çok verenler olduğu gibi az verenler de oldu. Münafıklar da çok veren 
kimseleri bu sadakayı riya olsun ve işitilsin diye verdiğini söyleyerek ayıplıyor, 
az miklarda sadaka veren fakirler hakkında da “Şüphesiz Allah bunun sadakasına 
muhtaç değildir." diyorlardı. Bunun üzerine Yüce Allah şöyle buyurdu: 

“Mü'minlerden gönülden bağışta bulunanları (verdikleri fazla) sadakalar 
hakkında ayıplayanlar,” onları ayıplayarak tenkid edenler ve “Bunlar, övünme 
ve riya maksadı ile sadaka veren riyakarlardır.” diyenlerle “güçlerinin yettiğin- 
den başkasını bulamay(ıp az sadaka veren),” ancak güç yetirebildikleri kadarını 
sadaka olarak veren “kimselerle de alay edenler” ve “Allah'ın bunların sadaka- 
larına ihtiyacı yoktur.” diyenler “var ya, Allah da” yaptıklarına karşılık olarak 
davranışlarının benzeri bir ceza olmak üzere “onlarla alay eder. Onlar için can 
yakıcı bir azap vardır.” Çünkü onlar bu sözleriyle birçok sakıncak şeyi bir arada 
işlemiş oluyorlardı: 

1. Mü'minlerin hallerini araştırıyorlar ve haklarında iler geri konuşup ten- 
kid edecek bir taraf bulmaya çalışıyorlardı. Halbuki Yüce Allah, “Şüphe yok ki 
mü'minler arasında hâyâsızlıkların yayılmasını arzulayanlara dünyada da, 
âhirette de çok acı bir azap vardır.” (en.Nur, 24/19) buyurmaktadır. 


2. Mü'minlere, imanları sebebiyle - Yüce Allah'ı inkâr ve dine buğzederek- dil 
uzatıp tenkid etmeleridir. 
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3. İnsanları ayıplamak, onlara dil uzatıp tenkit etmek haramdır. Hatta bu, 
dünyevi hususlarda büyük günahlar arasında yer alır ki dini hususlarda bu, çok 
daha çirkindir. 

4. Allah'a itaat ederek herhangi bir hayır yolunda bağışta bulunan kimseye 
yardımcı olmak ve onu bu ameline teşvik etmek gerekir. Bunlar ise bu kimseler 
hakkında söyledikleri sözleriyle onların gayret ve maneviyatlarını kırmak istedi- 
ler ve onları bundan dolayı ayıpladılar. 

5. Çok miktarda mal infak eden kimse hakkında onun riyakâr olduğuna dair 
hüküm vermeleri çok büyük bir yanlıştır. Ayrıca gayb olan bir konuda hüküm 
vermek ve zanna dayanarak karanlığa kurşun sıkmaktır. Bundan daha büyük bir 
kötülük olur mu? 

6. Diğer taraftan onların az miktarda sadaka veren kimse hakkında, “Allah'ın 
bunun sadakasına ihtiyacı yoktur” demeleri, batıl bir maksatla söylenmiş bir söz- 
dür. Çünkü Allah, sadakayı az verenin de çok verenin de sadakasına muhtaç de- 
gildir. Hatta O, göklerde ve yerde bulunanların hiçbirine muhtaç değildir. Aksine 
O, kullarına, onların muhtaç oldukları ernirleri vermiştir. O nedenle Yüce Allah, 
her ne kadar verdiği emirlere muhtaç değilse de onların, o emirlere ihtiyacı vardır. 
Zira “kim zerre ağırlığınca bir hayır yaparsa onu görecektir.” (ez-Zilzal, 9977) 

Böyle bir sözün ise hayra karşı şevki kırdığı açıkça ortadadır. Bundan dolayı 
da onların cezaları, Allah'ın da onlarla alay etmesi, onları maskaraya çevirmesi 
olmuştur. Ayrıca onlar için can yakıcı bir azap vardır. 


KALDE ÇAK BE ÇA Ey AY İç pi 


(O AN sar Yİ Ayp a a 
80- O (münafıklar) için ister mağfiret dile, ister dileme (fark et- 
mez). Onlar için yetmiş defa mağfiret dilesen bile yine de Al- 


lah onlurı kesinlikle buğışlamayacaktır. Çünkü onlar, Allah'ı ve 
Peygamber'i inkar edip kafir olmuşlardır. Allah füsıklar toplu- 


luğuna hidüyet vermez. 
üret dile, ister dileme (fark etmez). Onlar 


yla kullanılmış bir ifadedir. Aksi takdirde 
ile yine de Allah onları kesinlikle 


80. “O (münafıklar) için ister mağ 
İçin yetmiş defn” (Bu, mübalağa kaslı 
hiçbir anlamı olmazdı) “mağfiret dilesen b 
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bağışlamayacaktır.” Nitekim bir âyet-i kerimede Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Onlar için mağfiret dilesen de, dilemesen de haklarında birdir. Atlah 
onlara asla mağfiret etmez.” (el-Münafıkün, 63/6) 

Daha sonra da Allah, onların günahlarını bağışlamasını engelleyen sebebi söz 
konusu etmektedir: “Çünkü onlar, Allah'ı ve Peygamber'i inkar edip kafir 
olmuşlardır.” Kâfire ise mağfiret dilemenin de, kendi amelinin de -kâfir kaldığı 
sürece- hiçbir faydası olmaz. 

“Allah fâsıklar topluluğuna hidâyet vermez.” Yani fâsıklık, onu başkasını 
tercih etmeyecek ve onu başkalarıyla değiştirmeyecek şekilde ayrılmaz bir nite- 
likleri olan ve kendilerine gelen apaçık hakkı reddeden yoldan çıkmışları, Allah 
hidâyete iletmez ve hakka muvaffak kılmamak suretiyle onları cezalandırır. 

İçil İLAÇ İNS MZ a gali, GİLES 
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81- Allah'ın Rasülüne muhalefet edip de ondan geri kalanlar, (sava- 
şa çıkmayıp evde) oturmalarından dolayı sevindiler. Malları ve 
canlarıylac Allah yolunda cihad etmeyi hoş görmediler ve “Bu 
sıcakta savaşa çıkmayın!' dediler. De ki: “Cehennem ateşi daha 
sıcaktır.” Keşke anlasalardı! 


82- Artık onlar kazandıklarının bir cezası olarak az gülsünler, çok 
ağlasınlar. 


81. Yüce Allah, münafıkların cihaddan geri kaldıkları için övündüklerini ve buna 
aldırış etmediklerini açıklamaktadır ki bu davranışları, onların iman etmediklerine 
ve küfrü imana tercih ettiklerine açık bir delildir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Allah'ın Rasülüne muhalefet edip de ondan geri kalanlar, (savaşa çıkmayıp 
evde) oturmalarından dolayı sevindiler.” Bu sevinme, sadece geri kalmaktan 
daha ileri bir suçtur. Çünkü böyle bir geri kalış haramdır, bir de işlenen bu günaha 
rıza gösterme ve ondan dolayı böbürlenip sevinme söz konusudur, 


“Matları ve canlarıyla Allah yolunda cihad etmeyi hoş görmediler.” Bu, ci- 
haddan geri kalan mü'minlerin halinden farklıdır. Çünkü mü'minler, geçerli bir 
mazeretleri sebebiyle olsa bile cihaddan geri kalsalar buna üzülürler ve son derece 
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kederlenirler. Kalplerindeki imanın gereği olarak malları ve canlarıyla Allah yolun- 
da cihad etmeyi arzularlar ve Allah'ın lütuf, ihsan, iyilik ve bağışını umarlar. 

“Ve” o münafıklar, ““Bu sıcakta savaşa çıkmayın.” dediler.” Yani savaşa 
çıkmak sıcak sebebiyle bizim için zordur. Böylece onlar, geçici ve kısacık bir ra- 
hatı eksiksiz ve ebedi bir rahata tercih ettiler. Bununla birlikte gölgeyle kendisine 
karşı korunulabilecek, sabah ve akşamların etkisini azalttığı sıcaktan sakındılar 
da hiçbir şeyle ölçülemeyecek derecede kızgın cehennem ateşinden sakınmaya 
gerek görmediler! Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: Ce- 
hennem ateşi daha sıcaktır. Keşke anlasalardı!” 


82. Onlar, gelip geçici olanı, kalıcı olana tercih ettikleri, yine geçici zorluktan 
kaçarken sürekli ve oldukça çetin bir zorluğa yöneldikleri için Allah şöyle buyur- 
muştur: “Artık onlar kazandıklarının” küfür, münafıklık, Rablerinin emirleri- 
ne itaatsizlik suçlarının “bir cezası olarak az gülsünler, çok ağlasınlar.” Gelip 
geçici bu dünyadan yararlansınlar, lezzetleriyle sevinsinler, oyunlarıyla eğlene- 
dursunlar. Çünkü can yakıcı azabın içinde çok ağlayacaklardır. 


Sİ EE İY gil Bazal dür 513 ğ Yy 
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83- Eğer Allah seni onlardan bir topluluğun yanına döndürür de on- 
lar (savaşa) çıkmak için senden izin isterlerse de ki: 'Siz benimle 
beraber asla (savaşa) çıkmayacaksınız ve benimle beraber hiç- 
bir düşmanla da savaşmayacaksınız. Çünkü siz ilk seferinde 


oturmaya razı oldunuz. O halde (şimdi de) geride kalanlarla 


beraber oturun." 


mazeretsiz olarak cihada çıkmaktan geri 


83. “E&er Allah seni onlardan,” 
z “bir topluluğun yanına döndürür de 


kalan ve geri kalışlarına da üzülmeyen “okmak ici 
onlar” kolaylığını görmeleri halinde, bundan başka bir gazaya “çıkmak için 


senden izin isterlerse,” ceza olmak üzere onlara “de ki: > benimle beraber 
asla (savaşa) çıkmuyacaksınız ve benimle beraber hiçbir yilin li 
mayacaksınız.” Allah beni size muhtaç etmeyecektir. “Çünkü siz pi . 
oturmaya razı oldunuz. O halde (şimdi de) geri kalanlar ia beraber oturun. 


Bu, Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: 
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“Onların kalplerini ve gözlerini çeviririz de ilk defa ona iman etmedikleri 
gibi (yine iman etmezler) ve Biz de onları azgınlıkları içerisinde şaşkın bir 
halde bırakırız.” (el-En'âm, 6/110) Fırsat bulduğu takdirde kendisine verilen emri 
ağırdan alarak yerine getirmeyip geri kalan bir kimse, artık bir daha onu yerine 
getirme başarısı elde edemez, aksine önüne mutlaka bir engel çıkar. 

Bu buyrukta söz konu kimseler azarlanmaktadır. Çünkü Müslümanlar, bu gibi 
kimselerin masiyetleri dolayısıyla cihada çıkmalarının engellendiğini bilirlerse 
bu, o kimseler için bir azar ve utanılacak bir husus olur, herhangi bir kimsenin 
onların yaptıklarını yapmaması için de ibretli bir ceza olur. 


İP Yrd ...,â 
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84- Onlardan ölen hiçbir kimsenin namazını asla kılma, kabrinin 


başında da durma! Çünkü onlar Allah'ı ve Rasâlünü inkar edip 
kâfir oldular ve fâsok olarak öldüler. 


84. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlardan,” münafıklardan “ölen hiç- 
bir kimsenin namazını asla kılma!” Ona dua etmek üzere de defnedildikten 
sonra “kabrinin başında da durma!” Çünkü Peygamber'in namaz kılması ve 
kabirlerinin başında durması, onlar için bir şefaattir. Onlar hakkında şefaatin ise 
hiçbir faydası yoktur. “Çünkü onlar Allah'ı ve Rasülünü inkar edip kâfir ol 
dular ve fâsık olarak öldüler.” Kim kâfir olup da bu şekilde ölürse artık şefaat- 
çilerin şefaatinin ona bir faydası olmaz. Bu emirde, başkalarına yönelik bir ibret 
ve bir azar, onlar için de ibretlik bir ceza vardır. Kâfir ve münafık olduğu bilinen 
herkesin durumu da budur. Namazları kılınmaz. 


Bu âyet-i kerimede mü'minlerin cenaze namazlarını kılmanın meşru olduğuna 
ve onlara dua etmek için kabirlerinin başında durulabileceğine delil vardır. Ni- 
tekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de mü'minlere bu şekilde davranmıştır. 
Yüce Allah'ın bu yasağı münafıklar ile kayıtlaması, bunun mü'minler hakkında 
bilinen ve uygulanan bir iş olduğunu gösterir. 
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85- Onların malları da, evlatları da seni imrendirmesin. Allah onlar 
sebebiyle ancak dünya hayatında onlara azap etmeyi ve canla- 
rının da kâfir olarak çıkmasını ister. 


85. Yani Yüce Allah'ın dünyalık olarak onlara vermiş olduğu mallara, evlatla- 
ra aldanma! Çünkü bunlar, onların Allah nezdindeki değerlerinden ileri gelmiyor. 
Aksine bu, Allah'ın onları hakir düşürmesi içindir. Zira “Allah onlar sebebiyle 
ancak dünya hayatında onlara azap etmeyi,” dünyalığı elde etmek için yorul- 
malarını, onun ellerinden gitmesinden korkmalarını ve böylelikle ondan afiyetle 
yararlanamamalarını, aksine sürekli olarak bu uğurda zorluk ve sıkıntıyla kar- 
şı karşıya kalmalarını, bunların kendilerini oyalayarak Allah'tan, âhiret yurdu- 
nu hatırlamaktan oyalayıp dünyadan ayrılacakları vakte kadar alıkoymasını “ve 
canlarının da kâfir olarak çıkmasını ister.” Dünya sevgisi onlann akıllarını 
başlarından almış bir halde, kalpleri dünyaya bağlı kalarak ve ciğerleri dünyalık 
için yanıp tutuşarak ölürler. 
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86- “Allah'a iman edin, Rasülü ile birlikte cihad edin.” diye (cmre- 

den) bir süre indirildiği zaman içlerinden servet ve imkan sa- 

hipleri senden izin isterler ve “Bizi bırak da oturanlarla birlikte 


kalalım.” derler. 


86. Şanı Yüce Allah, münafıkların sürekli olarak Allah'a itaati gerektiren iş- 
leri ağırdan aldıklarını ve sürelerin de, âyetlerin de onları etkilemediğini beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: Allah'a iman etmeleri ve Allah yolunda cihad et- 
meleri emrolunan “bir süre indirildiği zaman içlerinden, servet ve imkan sa- 
hipleri,” yani cihada çıkmamakta haklı bir mazeretleri LİN dg mal-mülk 
sahibi ve varlıklı olanlar “senden izin isterler.” Halbuki Allah, onlara mal ve 
evlat vermiştir. O halde onların, Allah'a şükretmeleri, hamd le ii e çi 
kendilerine farz kıldığı ve verdiği imkânlarla e en li eri ifa ii 
meleri gerekmez mi? Ancak onlar tembellik ettiler ve ali vaya Mi 
için izin istediler, Başka bir yolu kabul etmeyerek “Bizi bırak da o 


birlikte kalalım.” dediler. 
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87- (Savaştan) geri kalan kadınlarla birlikte olmaya razı oldular. 
(Böylece) kalplerine mübür vuruldu. Artık onlar anlamazlar. 


87. “(Savaştan) geri kalan kadınlarla birlikte olmaya razı oldular.” Acaba 
cihaddan geri kalan kadınlarla birlikte kalmayı kendilerine nasıl yedirebildiler? 
Onlara bu yolu gösteren bir bilgi veya bir parça akılları var mı acaba? Yoksa Al- 
lah kalplerine mühür vurdu da o yüzden mi hayrı fark edemiyorlar? Yine bu yüz- 
den kalplerinde hayır ve kurtuluşu gerektiren işleri yapma iradesi mi kalmamış? 
“Artık onlar anlamazlar.” Onlar faydalarına olan şeylerin farkına varamıyorlar. 
Eğer gerçekten anlayabilecek kimseler olsalardı, kendilerini erkeklerin konumla- 
rından aşağılara düşüren böyle bir hale razı olmazlardı. 

4 44. Kk 4 .. 3. pp km 2? 4 
çi Ab çk sal, biz a Dik İL Sy 
ZE SALE ER AİN ÇO Aİ İN 
PA gi 
(OLİN 

88- Fakat Peygamber ve beraberindeki mü'minler, malları ve can- 
ları ile cihad ettiler. İşte bütün hayırlar onlarındır ve onlar, fe- 
laha erenlerin ta kendileridir. 


89- Allah, onlara altlarından ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. 
Orada ebediyen katacaklardır. İşte en büyük kazanç budur. 


N 
$»E 


88. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Bu münafıklar cihaddan geri kalsalar 
dahi Yüce Allah onların yerlerini dolduracak ve onlara ihtiyaç bırakmayacaktır. 
Zira Yüce Allah'ın, bu emri yerine gelirccek ve lütfunu kendilerine tahsis ettiği 
özel kulları vardır. Bunlar ise “Peygamber” Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem 
“ve beraberindeki mü?minler” olup onlar “malları ve canları İle cihad” eder- 
ler. İşi ağırdan almaz ve tembellik göstermezler; aksine bunu sevinerek ve neşey- 
le yerine getirirler. “İşte” dünya ve âhiretteki pek çok “hayırlar onlarındır ve 
onlar,” en üstün isteklerine ve en mükemmel arzularına kavuşmuş olan “felaha 
erenlerin ta kendileridir.” 
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89. O halde böylelerinin rağbet ettikleri şeylere rağbet etmeyerek dünyasını 
dinini ve âhiretini kaybederek ziyana uğrayan kimselere yazıklar olsun! Bu son 
ayetler, Yüce Allah'ın şu buyruklarına benzemektedir: 

“De ki: Ona ister iman edin, ister iman etmeyin. Çünkü o, bundan önce 
kendilerine ilim verilmiş olanlara okununca onlar çenelerinin üzerine yüz 
üstü secdeye kapanırlar.” (el-İsrâ, 17/107) 

“Şimdi bunlar, o (âyetlerimizi) inkâr ederlerse (bilsinler ki) Biz de yerlerine 
onları inkâr etmeyen bir topluluğu onlara vekil kılmışızdır.” çel-En'am, 689) 


, 
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90- Bedevilerdea özür beyan edenler, kendilerine izin verilmesi için 
geldiler. Allah'a ve Rasülüne yalan söyleyenler ise oturup kal- 
dılar. İçlerinden kâfir olanlar, can yakıcı bir azaba uğrayacak- 
lardır. 


90. “Bedevilerden özür beyan edenler kendilerine izin verilmesi için gel- 
diler,” yani bedevilerden savaşa çıkmak hususunda işi önemsemeyen ve bu ko- 
nuda gerekeni yapmayan kimseler, cihadı terk etmek hususunda kendilerine izin 
verilmesi için -kabalıkları ve utanmazlıkları dolayısıyla özür dilemeye hiç aldırış 
etmeksizin- geldiler. Onların bu gelişleri, imanlarının zayıf oluşu sebebiyledir. 
İçlerinden “Allah'a ve Rasülüne yalan söyleyenler”e gelince onlar, oturup kal- 
dılar ve hiç özür beyan etmediler. 

“Özür beyan edenler” buyruğunun manasının, Up 
rini mazur görmesi için Allah Rasülüne gelenler,” şeklinde Olm ihii 
Zira mazereti olan kimselerin mazeretini kabul etmek onun âdetiydi. Aralarından 
iman iddialarında “Allah'a ve Rasülüne yalın söyleyenler ise atirüp kaldı- 
lar.” Halbuki iman, savaşa çıkmayı ve böyle yapmamayı gerektirir. | 

Daha sonra Yüce Allah, onları şu buyruğuyla tehdit etmektedir: Se apk 
kâfir olanlar" dünyada da, âhirette de “can yakıcı bir azaba uğrayacaklardır. 
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“mazereti olup da kendile- 
mali vardır, 
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91- Zayıflara, hastalara ve harcayacak bir şey bulamayanlara, 
Allah'a ve Rasülüne karşı samimi olmaları şartı ile (savaşa çık- 
mama konusunda) hiçbir vebal yoktur. Zira iyilik edenlerin aley- 

hine bir sorumluluk yoktur. Allah Ğafür'dur, Rahim'dir. 

92- Bir de sana kendilerine binek temin etmen için geldikterinde, 
“Size bir binek bulamıyorum. dediğin zaman harcayacak bir 
şey bulamadıklarından dolayı üzülüp gözleri yaş döke döke 
geri dönen kimselere de (bir vebal yoktur). 


91. Allah daha önce özür beyan edenleri zikretmişti. Bu kimseler, bir bölümü 
dinen mazereti kabul edilenler, bir bölümü de kabul edilmeyenler olmak üzere iki 
kısım oldukları için Yüce Allah, bu hususu şöyle beyan etmektedir: Cihada çık- 
maya ve savaşmaya güçleri yetmeyen, bedenlerinde ve gözlerinde zaaf bulunan 
“zayıflara, hastalara,” bu hastalık, kişinin cihada çıkma gücünü ortadan kaldı- 
ran topallık, körlük, sıtma, felç vb. bütün hastalık türlerini kapsar, “ve harcaya- 
cak bir şey bulamayanlara,” yani savaş yolculuğunda kendilerini gidecekleri 
yere ulaştıracak kadar azık ve binek bulamayanlara; “Allah'a ve Rasülüne karşı 
samimi olmaları şartı ile,” yani imanlarında samimi olmaları ve eğer cihada 
güçleri yetmiş olsaydı mutlaka güçlerinin yettiği kadarı ile cihada çıkma niyet ve 
azmini taşımaları, ellerinden geldiği kadar cihada çıkmaya teşvik etmeleri ve bu 
konuda insanların arzularını harekete geçirmeleri şartıyla cihada çıkmamaların- 
dan dolayı onlara “hiçbir vebal yoktur.” 

“Zira iyilik edenlerin aleyhine bir sorumluluk yoktur.” Yani bunların 
aleyhlerinde sorumluluğu gerektirecek bir durum yoktur. Çünkü bunlar, üzerle- 
rinde olan Allah'ın ve kulların haklarını iyi bir şekilde yerine getirerek kendileri- 
ne yöneltilebilecek kınamalara açık kapı bırakmamışlardır. Zira kul, gücü yeten 
ln üzerine düşeni güzel bir şekilde yerine getirirse güç yetiremediği şey- 
lerin sorumluluklarından kurtulur, 

| Bu âyet-i kerime şöyle bir kaideye delil gösterilmektedir: Kişi şahsı veya malı 
ile veya buna benzer yollarla başkasına iyilik yapacak olur da bilahare bu iyiliği 
dolayısıyla herhangi bir eksiklik ya da bir şeylerin telef olması sonucunu doğurun 
bir iş meydana gelirse o, bu eksiklik ve telefin tazminatını ödemez. Çünkü o, iyilik 
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yapan bir kimsedir. İyilik yapanların aleyhine de bir yol ve sorumluluk yoktur. Aynı 
zamanda bu, iyilik yapmayan, yani kötü olan kimsenin görevini ihmal eden kimse 
gibi sayıldığına ve sebep olduğu zararların tazminatını ödeyeceğine de delildir. 

“Allah Gafür'dur, Rahim'dir.” Mağfiret ve rahmetinin bir tecellisi olarak O. 
gücü yetmeyenleri affetmiştir. Samimi ve kararlı niyetleri dolayısıyla da cihada 
güç yetiren ve fiilen cihad eden kimselere verdiği sevabın aynısını onlara verir. 

92. “Bir de sana kendilerine binek temin etmen için geldiklerinde,” senin 
böyle bir imkâna sahip olmadığını gören, senin de kendilerine özür beyan ederek 
““Size bir binek bulamıyorum.” dediğin zaman harcayacak bir şey bulama- 
dıklarından dolayı üzülüp gözleri yaş döke döke geri dönen kimselere de” bir 
vebal ve günah yoktur. Çünkü bunlar, aciz kimselerdir ve kendilerini fedaya ha- 
zırdırlar. İmkân bulamadıklarından dolayı Yüce Allah'ın söz ettiği şekilde üzül- 
müş ve zorlukla karşı karşıya kalmışlardır. İşte bunlar için de bir vebal yoktur. 
Bunların vebali kalktığına göre durum, asıl haline döner: Bir hayra niyet edip de 
bu niyetiyle gücünün yettiği emeği ve çabayı harcamasına rağmen maksadına güç 
yetiremeyen kimse, o işi tam ve eksiksiz olarak yapmış sayılır. 
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93- Vebal, ancak zengin oldukları halde senden izin isteyenleredir. 


Onlar (savaştan) geri kalanlarla beraber olmaya razı oldular. 
Alfah da kalplerini mühürledi. Artık onlar bilmezler. 


93. “Vebal” ve kınama, “ancak zengin oldukları,” hiçbir mazeretleri bulun- 
madığı ve cihada çıkmaya güç yetirebildikleri “halde senden izin sağl 
Ancak böyleleri hakkında vebal ve kınama söz konusu olur. İşte *onlur,” hem ken- 
dileri hem de dinleri açısından “geri kalanlarla,” kadın, çocuk ve akay di 
» Çünkü “Allah da kulplerini mübürledi. MaRün 
r namına bir şey girmez Ve onlar dini ve 
klerine karşılık bir cezadır. 
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“beraber olmaya razı oldular. 
için onlar bilmezler.” Kalplerin hayır namı; 
dünyevi menfaatlerini fark edemezler. Bu, işledi 
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94- Kendilerine döndüğünüz vakit size özür beyan edeceklerdir. De 
ki: (Boşuna) özür dilemeyin. Size asla inanmayız. Zira Allah size 
dair birtakım haberleri bize bildirmiştir. Allah da, Rasülü de sizin 
yapacaklarınızı görecek, sonra görüneni de, görünmeyeni de bile- 
ne döndürüleceksiniz. O da size yaptıklarınızı haber verecektir, 


94. Yüce Allah, zengin oldukları ve cihaddan geri kalmak için haklı sebepleri 
bulunmadığı halde münafıkların cihaddan geri kaldıklarını belirttikten sonra on- 
ların daha sonra mazeretler beyan edeceklerini şöyle haber vermektedir: “Ken- 
dilerine” gazadan “döndüğünüz vakit size özür beyan edeceklerdir.” Sen de 
onlara “de ki: (Boşuna) özür dilemeyin. Size asla inanmayız.” Hiçbir zaman 
sizin mazeret olarak uydurduğunuz yalanların doğru olduğunu kabul etmeyiz. 
Çünkü “Allah size dair birtakım haberleri bize bildirmiştir.” Sözü doğru olan 
da O'dur. Artık özür dilemenizin bir faydası kalmamıştır. Çünkü onlar, Allah'ın 
bildirdiğinden farklı mazeretler ileri sürerek özür dilemeye kalkışmışlardı. Doğ- 
ruluğun en üst mertebesinde olan Allah'ın haberine aykırı olan sözlerinin doğru 
olmasına ise imkân yoktur. 

“Allah da, Rasülü de sizin” dünyada “yapacaklarınızı görecek,” Çünkü 
doğru ile yalanın ölçüsü, yapılan davranışlardır. Kuru sözlerin bu konuda hiçbir 
anlamı yoktur. “Sonra görüneni de, görünmeyeni de bilene” ve kendisine hiç- 
bir şey gizli kalmayana “döndürüleceksiniz. O da size” hayır ve şer türünden 
“yaptıklarınızı haber verecektir.” Size zerre ağırlığı kadar zulmetmeksizin de 
adaleti ve lütfuyla o amellerinizin karşılığını verecektir. 
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25- Yanlarına döndüğünüzde onlardan yüz çevirmeniz için Allah'a 
yemin edeceklerdir. O halde siz de onlardan yüz çevirin. Çünkü 


onlar murdardırlar. Kazandıklarının cezası olarak varacakları 
yer de cehennemdir. 


95. Şunu bilmek gerekir ki, günahkâr kimsenin üç hali vardır: Ya sözü ve 
mazereli zahiren de, batınen de kabul edilir ve hiç günah işlememiş gibi affa maz- 
har olur ya günahları dolayısıyla fiilen cezalandırılır ve azarlanır. Ya da ondan 
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yüz çevrilerek yaptığının karşılığı olan fiili ceza ile cezalandırılmaz. İşte Yüce 
Allah'ın burada münafiklar hakkında sözünü ettiği bal budur. Zira onların ma- 
zeretleri geçerli değildir ve çirkin halleriyle kötü amelleri kesinlik kazanmıştır. 
O nedenle Allah'ın bu münafıklar hakkında uygulanmasını emrettiği şey işte bu 
üçüncü haldir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde siz de 
onlardan yüz çevirin.” Onları azarlamayın, onlara sopa cezası uygulamayın ya- 
hut öldürmeyin. “Çünkü onlar murdardırlar.” Pis ve kötü kimselerdir. Onları 
önemsemeye değmez. Azarlamanın ve cezanın da onlara bir faydası yoktur. *Ka- 
zandıküarının cezası olarak varacakları yer de cehennemdir.” ki bu da ceza 
olarak onlara yeter. 
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96- Kendilerinden hoşnut olmanız için size yemin ederler. Siz onlar- 
dan hoşnut olsanız da şüphesiz Allah, o fâsıklar topluluğundan 


hoşnut olmaz. 


96. “Kendilerinden hoşnut olmanız için size yemin ederler.” Onların ken- 
dilerinden yüz çevirip onları rahat bırakmanızın dışında sizden görmek istedikleri 
başka bir şey daha vardır. Şöyle ki onlar, sanki hiçbir şey yapmamışlar gibi on- 
“Giz onlardan hoşnut olsanız da şüphesiz Allah, 
” Yani ey mü'minler! Allah'ın kendi- 
şnutluk ve 


lardan razı olmanızı isterler. 
o fâsıklar topluluğundan hoşnut olmaz. 
lerinden hoşnut olmadığı kimselerden hoşnut olmamanız gerekir. Ho 
gazabında Rabbinize uygun hareket etmelisiniz. 

Yüce Allah'ın, “Şüphesiz Allah, o fâsıklar topluluğu 
buyurup da “şüphesiz Allah onlardan hoşnut olmaz” buyurm 
le düşünelim. Bu ifade, tevbe kapısının açık olduğunu, onların da, başkalarının 


tevbe etmeleri halinde Yüce Allah'ın tevbelerini kabul edip onlardan bağın olaca- 
Bını göstermektedir. Ancak fasıklıklarını sürdürdükleri sürece şüphesiz Yüce Allah 
rızasının önündeki engelin varlığı dolayısıyla- onlardan hoşnut sl üm Bu 
engel de onların Allah'ın razı olduğu iman ve itaatin dışına çıkarak Allah'ın güzı- 
bına sebeb olan şirk, münaliklık ve masiyetlere YÖN€ 


zi “Bi hususların özeti şudur: Mü- 
Y ah? klarda sözünü eltiği j 
üce Allah'ın bu son buyru lar mü'minlere özür KR 


zerctsiz olarak cihaddan geri kalan münafi 2 iç şüphesiz, Si- 
kalmaları hakkında birtakım mazeretleri olduğunu ileri sürerek biç şüphesiz, 


ndan hoşnut olmaz.” 
aması üzerinde dikkat- 


imiş olmalarıdır. 
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zin kendilerinden yüz çevirmemenizi, hatta onlardan hoşnut olup mazeretleri- 
ni kabul etmenizi isterler. Onların mazeretlerinin kabul edilip onlardan hoşnut 
olunmasının ise kendilerine en ufak bir faydası olmaz. Şöyle ki onların özrünün 
kabul edilmesi ve onlardan razı olunması, onlara olan sevgi ve saygıdan değildir. 
Onlardan yüz çevirmeye gelince mü'minler, onlardan seviyesiz ve pis şeylerden 
yüz çevirdikleri gibi yüz çevirirler. 

Bu âyet-i kerimelerde Yüce Allah'ın, “Zira Allah size dair birtakım haber- 
leri bize bildirmiştir.” (94. âyet) buyruğunda Yüce Allah'ın “kelâm” sıfatına 
sahip olduğu ifade edildiği gibi, O'nun meşiet ve kudretiyle ortaya çıkan ihtiyari 
fiillere sahip olduğu da ortaya konmaktadır. Bu son hususu Yüce Allah'ın: “Allah 
da, Rasülü de sizin yapacaklarınızı görecek.” buyruğunda da görmek müm- 
kündür. Zira Yüce Allah, burada bu fiilleri meydana gelişinden sonra göreceğini 
haber vermektedir. Yine bu âyetlerde Yüce Allah'ın iyilikte bulunanlardan razı 
olacağı, fasık kimselere gazap edeceği ifade edilerek “rıza” ve “gazap” sıfatları 


olduğu bildirilmektedir. 
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97- Bedeviler, küfür ve nifâk bakımından daha beterdirler. Allah'ın, 
Rasülüne indirdiklerinin sınırlarını biömemeye de daha yatkın- 
dırlar, Allah Alim'dir, Hakim'dir. 

98- Bedevilerden öyleleri vardır ki yaptıkları önfakı zarar sayarlar 
ve başınıza türlü belalar gelmesini gözlerler. Belânın kötüsü 
kendi başlarındadır. Allah her şeyi işitendir, bilendir. 


37. “Bedeviler,” çölde ve meskün olmayan yerlerde yaşayan Araplar “küfür ve 
nifâk bakımından” aralarında küfür ve nifak ehli bulunan şehir sakinlerine göre 
“daha beterdirler.” Bunun pek çok sebebi vardır. Dini ve şer'i hükümleri, ame- 
li ve ahkâmı bilmekten uzak olmaları bunlardan bazılarıdır. Bundan dolayı onlar, 
“Allah'ın, Rasülüne” iman esasları, emir ve yasaklara dair hükümler kabilinden 
“indirdiklerinin sınırlarını bilmemeye de daha yatkındırlar.” Oysa şchir ve ka- 
sabalarda yaşayanlar böyle değildir. Zira onların Allah'ın, Rasülüne indirdiklerinin 
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sınırlarını bilme imkânları ve ihtimalleri daha çoktur. Bu bilgi dolayısıyla da onlar, 
güzel düşüncelere sahip olurlar ve çölde yaşayanlara nispetle -çöldekilerin bilme 
imkânı olmadığı için- daha çok hayır yapma istekleri olur. Yine onların, çölde yaşa- 
yanlara göre huyları daha yumuşak ve davetçiye itaat etme ihtimalleri de daha faz- 
ladır. Yine onlar, çöldekilere nispetle iman ehli kimselerle daha çok oturur kalkar 
ve daha çok samimi olurlar. Bu sebeple onlar, çölde yaşayanlara göre hayır işlerine 
daba yatkındırlar. Her ne kadar hem çölde yaşayanlar arasında hem de şehirlerde 
yaşayanlar arasında kâfir ve münafiklar bulunmakta ise de çöldekilerin küfür ve 
nifakı, şehirlerde yaşayanlara göre daha çok ve daha ileridir. 

98. Bedevi Arapların özelliklerinden biri de mala daha tutkun ve daha cimri 
olmalarıdır. Bu nedenle “bedevilerden öyleleri vardır ki yaptıkları infakı,” 
verdikleri zekâtı, Allah yolunda yaptıkları tasaddukları vb. “zarar sayarlar.” 
Bunu bir ziyan ve malı eksilten bir sebep kabul ederler. Bundan dolayı ecir bek- 
lemez, bu infakıyla da Allah'ın rızasını gözetmezler. Hemen hemen bu gibi bütün 
infaklarını istemeye istemeye, zorla yerine getirirler. 

“Ve başınıza türlü belalar gelmesini gözlerler.” Mü'minlere olan düşmanlık- 
ları ve kinleri dolayısıyla onların başına çeşitli musibetlerin gelmesini ve türlü faci- 
alarla karşı karşıya kalmalarını arzularlar. Ancak bu, kendi aleyhlerine dönecektir. 
Böylelikle “belânın kötüsü kendi başlarına” gelecektir. Mü'minlere gelince on- 
lar, düşmanlarına karşı güzel sonuçlar elde ederler ve güzel âkıbet onlarındır. 


“Allah her şeyi işitendir, bilendir.” Kullarının niyetlerini, -ihlaslı olsun ol- 


masın- yaptıkları tüm işleri bilir. 


Mi DE 
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(Oz Lİ A ll 
99- Bedevilerden öyleleri de vardır ki Allah'a ve âhiret mini m 
eder, yaptıkları infakı Allah'a yakın olmaya w Öl vi 
dunlarını almaya vesile edinirler. İyi bilin ki bu e o m 
için gerçekten bir yakınlık vesilesidir. Allah, onları rahme 


alacaktır. Şüphesiz ki Allahı Gafur'dur, Rahim'dir. 


tmiş kötü kimseler değildir. Aksine 
a ve fibiret gününe iman eder,” 
imanın gereğini yapar ve 


99. Bedevilerin tamamı yerilmeyi hak € 
“bedevilerden öyleleri de vardır ki Allah © 
böylelikle kütür ve münafiklıktan esenliğe kavuşur, 
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“yaptıkları infakı Allah'a yakın olmaya ve Peygamber'in dualarını alma- 
ya vesile edinirler.” İnfakının ecrini Allah'tan bekler, onunla Allah'ın rızasını 
gözetir ve O'na yakın olmayı isterler. Aynı şekilde o infakları vesilesiyle Pey- 
gamber sallallahu aleyhi ve sellem'in kendileri için dua etmesi ve ber eket dilemesini 
arzularlar. Yüce Allah da Peygamberinin dualarının fayda sağlayacağını beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: “İyi bilin ki bu (infakları), onlar için gerçekten” 
kendilerini Allah'a yakınlaştıran “bir yakınlık vesilesidir.” Ayrıca bu, mallarını 
daha da artırır, onlara bereket ihsan edilmesine vesile olur. 

“Allab, onları” salih kulları arasına katarak “rahmetine alacaktır. Şüphesiz 
ki Allah Gafur'dur, Rahim'dir.” Tevbe ederek kendisine yönelenlerin, büyük 
de olsa günahlarını bağışlar. Her şeyi kuşatan rahmetiyle kullarını merhametle 
kuşatır. Mü'min kullarına da kendilerini hayırlara muvaffak ettiği, emirlerine mu- 
balefetten koruyup türlü mükâfatlara mazhar kıldığı özel rahmetini tahsis eder. 

Bu son âyet-i kerimelerde şu hususlara delil vardır: 

1- Şehirlerde yaşayanlar arasında da, bedeviler arasında da yerilmeyi bak eden 
kimseler olduğu gibi övülmeye değer kimseler de vardır. Yüce Allah bedevileri 
yalnızca bedevi oldukları ve çöllerde yaşadıkları için yermez, aksine Allah'ın 
emirlerini terk ettiklerinden ve bu şekilde davranmalarının daha kuvvetle muhte- 
mel olduğundan dolayı yerer. 

2- Küfür ve münafıklık; duruma göre artar, eksilir, ağırlaşır ve hafifler. 

3- İlmin ne kadar faziletli olduğu ve ilim sahibi olmayanın ilim sahibine oranla 
kötülüğe daha yakın olduğu da bu ayetlerden anlaşılmaktadır. Çünkü Yüce Allah 
bedevileri yermekte, onların küfür ve nifaklarının daha ileri olduğunu bildirmek- 
te, ardından da bunu gerektiren sebebin; onların Allah'ın, Rasülüne indirdikleri- 
nin sınırlarını bilmemeye daha yatkın olmaları olduğunu bildirmektedir. 


4- Bütün ilimler arasında en faydalı bilgi; Allah'ın, Rasülüne bildirdiklerinin 
sınırlarını, dinin asli ve fer'i hükümlerini bilmektir. Mesela imanın, İslâm'ın, ih- 
sanın, takvanın, felâhın, itaatin, iyiliğin, akrabalık ve yakınlık bağlarını gözetme- 
nin, iyilik yapmanın, küfrün, münafiklığın, fasıklığın, isyanın, zinanın, içkinin, 
faizin vb. şeylerin sınırlarını bilmek gibi. 


| Çünkü bunları olen kimse, eğer yapılması gereken şeyler ise onları yapma 
imkânı elde eder. Şâyet yapılmaması emredilmiş yahut yasaklanmış şeyler ise 
onları terk etme imkânına sahip olur. 
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5- Mü'minin, üzerindeki hakları gönül hoşluğuyla ve razı olmuş bir kalple 


yerine getirmesi, bu hakları eda etmeyi bir ganimet bilmesi ve onları bir külfet ve 
yük olarak görmemesi gerekir. 


Gez , - #2... ppi 25 Zs 7... ... 
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100- Öne geçen ilk Muhacirler ve Ensar ile onlara güzellikle tabi 
olanlar var ya işte Allah, onlardan razı olmuş, onlar da O'ndan 
razı olmuşlardır. O, onlar için içlerinde ebediyen kalmak üzere 
altlarından ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. İşte bu, en 
büyük kazançtır. 


100. “Öne geçen,” yani iman, hicret, cihad ve Allah'ın dinini yayma konu- 
sunda bu ümmetin en önüne geçen “ilk Muhacirler” ki onlar “yurtlarından 
ve mallarından uzaklaştırılmış, Allah'tan bir lütuf ve rıza dileyen, Allah'ın 
dinine ve Peygamberine yardım edenlerdir. İşte dosdoğru olanlar bunlar- 
dır.” (el-Haşr, 59/8) “ve Ensar” ki onlar “Daha önceden Medine'yi yurt edinmiş 
ve gönüllerine imanı yerleştirmiş olan, kendilerine göç edip gelenleri seven 
ve onlara verilenlerden dolayı içlerinde bir rahatsızlık hissetmeyen, ken- 
dileri zaruret içinde bulunsalar bile onları kendilerine tercih edenlerdir.” 
(el-Haşr, 59/9) “ile onlara” itikatlarıyla, sözleriyle ve EŞ la geçiş 
tabi olanlar var ya işte Allah,” yerilmekten kurtulup en ileri a övgüye 
mazhar olan, Allah'tan en büyük lütul ve ihsanlara nail olan bu in elen rağ 
olmuş,” (O'nun rızası, cennet nimetlerinin en büyüğüdür.) ui kin O büln 
razı olmuşlardır. O, onlar için içlerinde ebediyen kalmak üzere, le ora- 
dan ayrılıp başka bir yere gitmek ve onun yerine başka MN ki 
yeceklerdir. Çünkü temenni ettikleri her şeyi, elde etmeyi iş e 
orada bulacaklardır. “altlarından” cennetin güzel li . 
mii, ağaçlıklı bağlarına akan ve ya ii MERİ ruhların lezzet 
zırlamıştır. İşte bu, en büyük kazançtır. Bi üzel her şeyi elde etmişler 
aldığı, kalplerin hoşlandığı ve bedenlerin arzuladığı g 


ve her türlü sıkıntıdan da uzak olmuşlardır. 
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101- Çevrenizdeki bedeviler içinde de, Medine ahalisi içinde de mü- 
nafıklar vardır. Onlar münafıklıkta direten kimselerdir. Sen 


onları bilmezsin, (ama) Biz onları biliriz. Biz onları iki kere aza- 
ba uğratacağız. Sonra da onlar büyük bir azaba itileceklerdir. 


der 2 


101. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Çevrenizdeki bedeviler içinde de, 
Medine ahalisi içinde de münafıklar vardır.” Bu münafıklar “münafıklıkta 
direten kimselerdir.” Yani bunlar nifakı âdet edinen, onda inat eden ve müna- 
fıklıkta ileri gidip azıtan kimselerdir. 

“Sen onları bilmezsin,” şahısları itibarıyla tanımazsın ki onları cezalandıra- 
sın ya da münafıklıklarının gereği neyse onlara öylece davranasın. Bunun böyle 
olmasında Yüce Allah'ın çok büyük hikmetleri vardır. “(ama) Biz onları biliriz. 
Biz onları öki kere azaba uğratacağız.” Buradaki “iki kere” ifadesinin, ma- 
lum “iki” anlamına gelme ve söz konusu azabın biri dünya hayatında diğeri de 
âhirette olmak üzere iki ayrı azap olma ihtimali vardır. Buna göre dünyadaki 
azapları karşı karşıya kaldıkları keder, endişe, mü'minlerin elde ettikleri fetih ve 
zaferlerden hoşlanmamalarıdır. Âhiretteki azapları isc ateş azabıdır ki orası, ne 
kötü bir yerdir! “İki kere” ifadesindeki kastın, onların azabını ağırlaştıracağız, 
katmerleştireceğiz ve tekrarlayacağız olma ihtimali de vardır. 


13 m 2.4 1 İÇ v4 ee 27 104 2 Sor|A ae SA şpiler 32 ve 
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102- Diğer bir kısmı da günahlarını itiraf ettiler, Bunlar, salih amel- 


lere kötü ameller karıştırmışlardır. Olur ki Allah onların tevbe- 
lerini kabul eder. Şüphesiz Allah, Gafur'dur, Rahim'dir. 


102. Medine'de ve Medine'nin çevresinde bulunanlar arasında, hatta diğer 
İslâm beldelerinde olanlardan “diğer bir kısım da günahlarını Itiraf ettiler.” 
Günahlarını kabul ederek pişman oldular, bu günahlardan tevbe etmeye ve kirle- 
rinden arınmaya koştular. “Bunlar, salih amellere kötü ameller karıştırmışlar- 
dır.” Bir amel, ancak kul; tevhidin ve imanın, küfür ve şirkten kurtaran asgari de- 
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recesine sahip olduğu takdirde salih olur. Zira böyle bir iman ve tevhid, her türlü 
salih amel için şarttır. İşte bunlar da salih amelleri kötü amellere karıştırmışlardır. 
Bazı haramları işleme ve bazı farzları yerine getirmede kusurlu davranmak gibi. 
Bununla birlikte onlar, günahlarını itiraf etmekte ve Yüce Allah'tan, günahlarını 
bağışlamasını ummaktadırlar. “olur ki Allah, onların tevbelerini kabul eder.” 
Allah'ın, kulunun tevbesini kabul etmesi iki şekilde olur: Ona tevbe etme muvaf- 
fakiyeti ihsan eder veya fiilen tevbe edince tevbelerini kabul eder. 

“Şüphesiz Ağlah, Gafur'dur, Rahim'dir.” Yani “mağfiret” ve “rahmet,” Yüce 
Allah'ın, hiçbir mahlukun ondan uzak olmadığı, hatta ulvi ve süfli alemin varlığı- 
nı devam ettirmesinin onlara bağlı olduğu iki sıfatıdır. Zira Yüce Allah zulümleri 
sebebiyle insanları cezalandıracak olsa yeryüzünde canlı tek bir varlık bırakmazdı: 
“Muhakkak ki Allah göklerle yeri, düzenleri bozulmasın diye tutar. Eğer dü- 
zenleri bozulacak olsa andolsun ki O'ndan başka hiçbir kimse onları tutamaz. 
Muhakkak ki O, hilm sahibidir, mağfiret edendir.” (Fâtır. 35/41) 

Kendi aleyhlerine kötülük işlemede ileri giderek ömürlerini kötülük işlemekle 
berbat eden kimseleri, -ölmeden çok az bir süre önce dahi olsa- tevbe edip Allah'a 
yöneldikleri takdirde affedip bağışlaması da O'nun mağfiretinin bir tecellisidir. 

Bu âyet hem iyilikler hem de kötülükler işleyen, kötülüklerini itiraf eden, sa- 
mimi tevbe yapmamış olmakla birlikte bunlardan pişman olan bir kimsenin kor- 
ku ile ümit arasında olduğuna, bununla birlikte kurtuluş ihtimalinin daha yüksek 
olduğuna delildir. Hem iyilikler hem de kötülükler işlemekle birlikte günahını iti- 
raf etmeyen ve yaptıklarına pişman olmayan, aksine günahlar li Sai sün 
kimsenin durumu ise çok endişe vericidir, onun azaba uğrama ihtimali büyüktür. 

> ia ersan per EE 
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103- Mallarından sadaka al ki bununla kendilerini temizleyip arın- 

cünkü senin duan şüphesiz on- 
dırmış olasın. Onlara dun da et,ç Fi 
lara huzur verir. Allah, hakkıyla işiten ve Mile 


ndan onun konumunda olacak (yöne- 
decek, imanlarını kemale erdire- 
» farz olan zekâtı 


103. Yüce Allah Rasülüne ve onun ardı j 
lici) kimselere, mü'minleri arındırıp tertemiz © en 
cek bir hususu şöyle emretmektedir: “Mallarını ” ege a 
“al ki bununla kendilerini” günühlardan V€ kötü ül 
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dırmış,” mallarını artırmış, güzel huylarını, salih amellerini, dünyevi ve uhrevi 
mükâfatlarını çoğaltmış “olasın.” 

“Onlara dua da et.” Yani genel olarak bütün mü'minlere, özel olarak da mal- 
larının zekâtını verenlere dua et “Çünkü senin duan şüphesiz onlara,” kalple- 
rine “huzur” ve sevinç “verir.” 

“Allah hakkıyla işitendir,” senin duanı da işitir ve kabul eder, “bilendir,” 
kullarının hallerini ve niyetlerini bilir. Amelde bulunan herkese ilmine ve niyeti- 
ne göre karşılık verir. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de Yüce Allah'ın bu emrine uyarak müminle- 
re, zekât vermelerini emreder ve zekât toplamak için görevlilerini gönderirdi. Zekât 
görevlisi zekâtı getirip de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onu teslim aldı mı 
zekât sahibine dua eder, malına bereket ihsan etmesini Allah'tan niyaz ederdi. 


Bu âyet, bütün mallarda zekâtın farz olduğuna delildir. Şayet bu mallar, ti- 
carel içinse zekatın farz olma nedeni açıktır. Çünkü ticaret malı artar, çoğalır 
ve onunla daha çok mal kazanılır. O nedenle tüccarın, Yüce Allah'ın ticaret 
mallarında farz kılmış olduğu zekâtı eda etmek suretiyle fakirleri gözetmesi 
adaletin bir gereğidir. Ticaret malları dışındaki mallardan; gelir getirmesi ve 
üreyip çoğalma amacı güdülen tahıl, zirai mahsul ve hayvanlara da zekât düşer. 
Bu amacı taşımayanlara ise zekât düşmez. Çünkü bu tür mallar (ticaret dışında, 
maişet vb. için) edinilirse o zaman âdeten ticaret yapmak ve maldan gözetilen 
maksatların gerçekleştirilmesi için sahip olunan mallar seviyesinde olmazlar. 
Bu gibi malların ticaret amacı olmaksızın elde tutulması, bunların artan mal 
olma özelliklerini ortadan kaldırır. 


Yine bu âyet-i kerimede malının zekâtını vermedikçe kulun, arınıp temizlen- 
me imkânı olmadığına ve bu günahın, zekâtı eda etmekten başka kefareti olmadı- 
gına delil vardır. Çünkü temizlenip arınma, zekâtın verilmesine bağlıdır. 


Bu ayel, imamın (İslâm devlet başkanının) yahut onun vekilinin, zekâtını ve- 
ren kimsenin malına bereket ihsan etmesi için Allah'a dua etmesinin müstehab 
olduğunu göstermektedir. Bunun da zekâtını veren kimsenin işiteceği ve böyle- 
likle huzur bulacağı bir şekilde açıkça yapılması gerekir, 


Bu ayetten şu da anlaşılmaktadır: Tatlı sözler söylemek, dua etmek vb. gibi 
kalbe huzur ve sükün verecek şeylerle mü'minin sevindirilmesi gerekir. Yine Al- 
lah yolunda mal harcayan ve salih bir amel işleyen kimsenin dua, övgü vb. ile 
teşvik edilmesi gerekir, 
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104- Bilmezler mi ki kullarından tevbeyi ancak Allah kabul eder, 
sadakaları O alır ve gerçekten Allah, Tevvâb ve Rahim'dir. 


104. Yani onlar Allah'ın rahmetinin genişliğini, lutuf ve kereminin genelliği- 
ni, hangi günah olursa olsun kulları içinde tevbe edenlerden sadır olan tevbeyi 
O'nun kabul ettiğini bilmezler mi? Öyle ki O, kulunun tevbe etmesi halinde düşü- 
nülebilecek en ileri derecede sevinir. Yine onlar sadakaları alanın, yani verdikleri 
sadakayı kabul edenin ancak Allah olduğunu bilmezler mi? Öyle ki O, sadakayı 
sağ eliyle alıp onu o kimse için, sizden herhangi bir kimsenin tayını büyütme- 
si gibi büyütür de nihâyet o -tek bir hurma dahi olsa- kocaman bir dağ kadar 
oluverir.” Hurmadan daha büyük ve daha çok olan sadakaları ne yapacağını var 
sen hesap et! Yine onlar, Allah'ın “Tevvâb” olduğunu bilmezler mi? Yani tevbe- 
leri çokça kabul edendir. Tevbe ederek Zatına yönelen kimsenin -işlediği günahı 
defalarca tekrarlasa bile- tevbesini kabul eder. Bizzat kendileri tevbeden usan- 
madıkça, O'nun kapısından kaçıp düşmanlarına dostluk yapmadıkça kullarının 
tevbesini kabul etmekten usanmaz. O, aynı zamanda “Rahim” olandır. O'nun 
rahmeti her şeyi kuşatmıştır. O, bu rahmetini takva sahibi olanlara, zekâtı veren, 
âyetlerine iman eden ve Peygamberine uyanlara yazmıştır. 


Mİ 
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105- De ki: “Haydi amel edin. Zira Allah, Rasülü ve mü'minler ame- 
linizi görecektir. (Sonra) siz görüneni de, görünmeyeni de bilene 
döndürüleceksiniz. O da size yaptıklarınızı haber verecektir. 


105. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Bu münafiklara *de ki: Haydi” dile- 
diğiniz gibi “amel edin” ve bâtılınız üzere devam li dal lak 
cağını sanmayın. Çünkü “Allah, Rasülü ve mil*minler ei ei di 
Yaptıklarınızın açığa çıkması, ayan beyan görünmesi Gey a N 
görüneni de, görünmeyeni de bilene döndürüleceksiniz. O da size,” hayır Y 


da şer tüm “yaptıklarınızı haber verecektir. 
————— 


25 Bk, Buhâri, Zekât 8, Tevhid 23; Müslim, Zekât 63. 6. 
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Bu buyruk bâtılını, azgınlığını, sapkınlığını ve isyanını sürdürmeye devam 
eden kimselere yönelik çok ağır bir tehdittir. 

Ayetin şöyle anlaşılması da mümkündür: Siz hayır ya da şer türünden ne ya- 
parsanız muhakkak Allah sizin bu yaptığınızı bilir. Ayrıca O, Rasülünü ve mü'min 
kullarını da o yaptığınızdan -siz gizli işlemiş olsanız dahi- haberdar eder. 


(OZEL LLM AA DİN 
106- Diğer bir kısım da Allah'ın emrine bırakılmışlardır. Allah ya 
onlara azaba edecek ya da tevbelerini kabul edecektir. Allah, 


her şeyi bilendir, hikmet sahibidir. 


106. Yani savaşa katılmayarak geri kalanlar arasından “diğer bir kısım da 
Allah'ın emrine bırakılmışlardır.” O'na havale edilmiş, (haklarıdaki hüküm) 
ertelenmiştir. “Allah ya onlara azaba edecek ya da tevbelerini kabul edecek- 
tir.” Bu buyruk, savaştan geri kalanlara yönelik büyük bir korkutma, aynı zaman- 
da tevbe edip pişmanlık duymaları için de bir teşvik içermektedir. 

“Allah, her şeyi bilendir, hikmet sahibidir.” Her şeyi yerli yerine koyar, 
olması gereken yere oturtur. Eğer O'nun hikmeti onları yardımsız bırakarak tev- 
beye muvaffak kılmamayı gerektirirse bunu yapar. 


Gİ Sl AE Gi İİ Ez y 
APLASTİK ŞEN İ İİ AL Yy AŞ ZE 
107- (Münafıklar arasında) zarar vermek, kafirlik etmek, mü'minler 
arasına ayrılık sokmak ve daha önce Allah'a ve Rasülüne savaş 
açan kimseleri beklemek üzere bir mescid edinenler (de vardır). 
Onlar, “Bizim iyilikten başka bir maksadımız yoktu!” diye ye- 
min edeceklerdir, Ağlah şahit ki onlar kesinlikle yalancıdır. 


107. Kubâ ahalisi arasında münafık birtakım kimseler vardı. Bunlar, Kubâ 
Mescidi yakınında bir mescid yaptılar. Bununla mü'minlere zarar vermek ve 
aralarına ayrılık sokmak istiyorlardı. Ayrıca Allah ve Rasülüne karşı savaş açan 
ve yanlarına gelmesini bekledikleri kimselere de ihtiyaç duyulması halinde sı- 
Bınacakları bir barınak olması için bu mescidi yapmışlardı. İşte Yüce Allah, bu 
rezilliklerini açıklayarak içlerinde gizlediklerini su yüzüne çıkarıp şöyle Gn 
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yurmaktadır: Mü'minlere ve içinde toplandıkları mescitlerine “zarar vermek, 
kafirlik etmek,” başkaları iman etme kastı içinde olursa onlar küfrü amaçlar- 
lar “mü'minler arasına ayrılık sokmak” gruplara ayrılmalarını, tefrikaya ve 
anlaşmazlığa düşmelerini isteyerek “ve daha önce Allah'a ve Rasülüne savaş 
açan kimseleri beklemek,” daha önce Allah'a ve Rasülüne karşı savaş açıp düş- 
manlıkları ileri dereceye ulaşmış kimselere yardımcı olmak üzere... Meselâ, Ebü 
Âmir er-Râhib bunlara bir örnektir. Bu şahıs, Medine ahalisindendi. Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem Medine'ye hicret edince onu inkâr edip kâfir oldu. Cahiliye 
döneminde ise o, kendini ibadete vermiş biriydi. Bunun üzerine Rasülullah sa//4/- 
lahu aleyhi ve sellem”e karşı savaşmak üzere müşriklerin yanına gidip yardımlarını 
istedi. Onlardan istediğini elde edemeyince de kanaatince kendisine yardım eder 
ümidiyle Bizans Kayserine gitti ve -lanet olasıca- yolda öldü. Ancak o, münafık- 
larla sözleşmiş ve bazı noktalarda ittifaka varmıştı. İşte onların bu maksatla ve 
o şahıs için yaptıkları hazırlıklardan biri de Mescid-i Dırâr idi. Bu konuda vahiy 
nazil olunca Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, o mescidi yakıp yıkacak kimseleri 
göndererek onu yaktırıp yıktırdı. Bundan sonra da orası bir çöplük oldu. 


Yüce Allah, bu mescidi yapmadaki kötü niyetlerini açıkladıktan sonra şöyle 
buyurmaktadır: ““Biz”im bu mescidi yapmada “iyilikten başka bir maksadımız 
yoktu.” Biz, bununla sadece güçsüzlere, acizlere ve gözleri görmeyenlere yar- 
dımcı olmak istedik, “diye yemin edeceklerdir.” 

“Allah şahit ki onlar kesinlikle yalancıdır.” Allah'ın onlar hakkındaki şahit- 
liği, onların yemin ederek söylediklerinden elbette daha doğrudur. 


.ç45 şe 22207 > Şİ A M2 Yer 
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(O DEMEKLE DİA 
maza durma! İlk günden teme- 


108-0 idin) içerisinde asla na 
e çinde namaza durmana elbette 


li takvâ üzerine atılan mescid, İ ei 
daha layıktır. Orada tertemiz olmayı arzu eden erkekler vardır. 


Allah da çokçu temizlenenleri sever. 


a namaza durma!” Zarur vermek için ya- 
kılma! Allah seni o mescide muhlaç 
gilsin. “İlk günden temeli takvâ 
“mescid,” yani Kubâ mesci- 


108. “O (mescidin) içerisinde asl 
pılmış olun bu mescidde ebediyen namaz 
etmez, sen de orda namaz kılmaya mecbur del Si 
üzerine atılan,” içinde İslâm'ın açıkça ilan edildiği 
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di “içinde namaza durmana elbette daha layıktır.” Çünkü Kubâ mescidi, dinin 
Allah'a has kılınması için, ihlas için, O'nun anılması ve dininin buyruklarının 
yerine getirilmesi için kurulmuştur. Bu özellik, bu mescidde oldukça köklüdür. 
İşte böyle üstün bir “mescid, içinde namaza durmana elbette daha layıktır.” 
Orada ibadet etmen, Allah'ı anman daha uygundur. Çünkü o mescidin bir fazileti 
vardır. O mescide devam edenler de faziletli kimselerdir. Bundan dolayı Yüce 
Allah onları şöyle övmektedir: “Orada tertemiz olmayı arzu eden,” günahlar- 
dan, pisliklerden/nccasetten ve hadesten temizlenmek isteyen “erkekler vardır.” 
Bilindiği gibi bir kimse bir şeyi sevdi mi mutlaka onun için çalışır ve onu gerçek- 
leştirmek için gayret gösterir. Şüphesiz onlar da günahlardan ve pisliklerden te- 
mizlenip arınmaya çokça gayret eden kimseler idiler. İşte bundan dolayı İslâm'a 
ilk girenlerden olmuşlardı. Onlar, namazı vakitlerinde ve dosdoğru kılar, Allah 
Rasülü ile birlikte cihada sarılır, Allah'ın dininin hükümlerini uygulamaya dikkat 
ederlerdi. Allah ve Rasülüne muhalefet etmekten çokça çekinirlerdi. 

Onların temizlenmelerinin övülmesine dair bu âyetin nüzulünden sonra Pey- 
gamber sallallahu aleyhi ve sellem, taharetleriyle ilgili onlara soru sorunca, önce taşla 
temizlendikten sonra suyla da taharetlendiklerini bildirdiler. Peygamber sallalla- 
hu aleyhi ve sellem de bu yaptıkları dolayısıyla onları övdü. 

“Allah da çokça temizlenenleri sever.” Gerek şirkten ve kötü huylardan 
uzak durmak suretiyle manevi olarak, gerekse de necasetleri gidermek ve hadesi 
kaldırmak suretiyle maddi olarak temizlenenleri sever. 


dizi ik Li 225 
PA İİ ME İŞİ ; 
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109- Binasını Allah korkusu ve rızası üzerine kuran kimse mi hayır- 
lıdır, yoksa binasını yıkılmaya yüz tutmuş bir uçurumun kena- 
rına kurup da onunla birlikte kendisi de cehennem ateşine yu- 
varlanan kimse mi? Allah zalimler topluluğuna yol göstermez. 
110- Kurdukları o bina, yürekleri parça parça olmadıkça kalplerin- 
de daimi bir kuşku kaynağı olmaya devam edecektir. Allah hak- 
kıyla bilendir, hikmet sahibidir, 


26 Müsned, 6/6. 
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109. Daha sonra Yüce Allah, mescidlere devam edenlerin maksatları ve Allah'ın 
rızasına uygunlukları açısından mescidler arasındaki fazilet farkına işaret etmekte- 
dir: “Binasını Allah korkusu ve” Allah'ın emrine uygun olması suretiyle “rızası 
üzerine kuran,” böylelikle amelinde hem ihlâsı hem de hakka tâbi olmayı bir ara- 
da gerçekleştiren “kimse mi hayırlıdır, yoksa binasını yıkılmaya yüz tutmuş,” 
çökecek hale gelmiş “bir uçurumun kenarına kurup da onunla birlikte kendisi 
de cehennem ateşine yuvarlanan kimse mi? Allah zalimler topluluğuna,” din 
ve dünyalarında menfaatlerine olan şeylere “yol göstermez.” 

110. “Kurdukları o bina, yürekleri” çokça pişmanlık duymak, Rablerine tev- 
be etmek ve O'ndan nihai derecede korkmak suretiyle “parça parça olmadıkça 
kalplerinde daimi bir kuşku kaynağı olmaya devam edecektir.” Ancak bu halle- 
rinden vazgeçip tevbe ederlerse Allah onları afteder. Aksi takdirde onların yaptıkla- 
n bu bina, şüphelerine şüphe katar, münafıklıklarını artırır. “Allah,” içiyle-dışıyla, 
açığıyla-gizlisiyle her şeyi, kulların gizleyip sakladıklarını da, açıkladıklarını da 
“hakkıyla bilendir, hikmet sahibidir.” O, ancak hikmetin gerektirdiği şeyi yapar, 
yaratır, emreder ve yasaklar. Yüce Allah'a hamd u senalar olsun. 

Bu âyet-i kerimelerle birtakım gerçekler beyan edilmektedir: 

1. Yakınındaki bir mescide zarar vermek için mescid edinmek haramdır ve 
onu yapanların maksadı bilindikten sonra zarar veren mescidi yıkmak gerekir. 

2. Bir amel faziletli olsa dahi niyet, onu değiştirip yasak hale dönüştürebilir. 
Nitekim Dırar Mescidini yapanların niyetleri, bu amellerini, gördüğümüz bu şek- 
le dönüştürmüştür. 

3. Mü'minlerin arasında tefrika doğuran h 
ve ortadan kaldırılması gereken masiyetlerdendir. 
gelmesini, birbiriyle kaynaşmasını sağlayacak her wi 
ve teşvik etmek ep çali Yüce Allah onların Dırar Mescidini bu maksatla 
Yaptıklarını ve bu maksadın da onun yasak kılınmasını gerektirdiğini beyan et- 
miştir. Aynı zamanda bu, küfre girmeyi, Allah ve Rasülüne karşı savaş ii 
gerektiren bir maksattır. 

4. Allah'a isyan edilen yerlerde namaz kılmak, b 
saktır, bunlardan uzak durmak gerekir. 


er hal/şey, mutlaka terk edilmesi 
Aksine mü'minlerin bir araya 
şeye uymak, onu emretmek 


u tür yerlere yaklaşmak ya- 


Vi ” ünahı, Mescid-i 

5. Günah, işlendiği yerlere de elki eder. Nitekim ik ile 
Dırarı etkilemiş ve orada namaz kılmak miz Nitekim Yüce Allah 
-Kubâ mescidini etkilediği gibi- bulunduğu yerlere eti ©'O” 
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Küba Mescidi hakkında şöyle buyurmuştur: “İlk günden temeli takva üzerine 
atılan mescid, içinde namaza durmana elbette daha layıktır.” Bundan dolayı 
Kubâ mescidinin başka mescidlerde bulunmayan bir fazileti ve üstünlüğü vardır. 
O kadar ki Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem her cumartesi günü Kubâ mescidini 
ziyaret edip orada namaz kılar ve orada namaz kılmayı teşvik ederdi.?? 

6. Âyet-i kerimede sözü edilen gerekçelerden dört önemli kaide ortaya çık- 
maktadır: Müslüman bir kimseye zarar veren, Allah'a isyan olan -zira Allah'a is- 
yanlar küfrün dallarındandır-, mü'minlerin arasını ayıran ya da Allah ve Rasülüne 
düşmanlık edenlere destek mahiyetinde bulunan her amel haramdır/yasaktır. Bu 
amellerin aksi de hükmün de aksi olmasını gerektirir. 

7. Allah'a isyandan kaynaklanan somut ameller, günahta ısrar gibi olup faili- 
nin sürekli olarak Allah'tan uzaklaşmasına neden olur. Ta ki ona son verip tam 
manasıyla tevbe edinceye kadar... Ki bu da pişmanlıktan ve üzüntüden dolayı 
kalbin parçalanacak dereceye gelmesiyle olur. 

8. Kubâ Mescidi takvâ üzere kurulmuş bir mescid olduğuna göre Peygamber sal- 
lallahu aleyhi ve sellem'in mübarek eliyle temelini attığı, yapımında çalıştığı ve Allah'ın 
onun için seçtiği Mescid-i Nebevi'nin böyle olması öncelikle söz konusudur. 

9. İhlas ve Peygamber'e tâbi olma esası üzere yapılan bir amel, takva üzere 
yapılmış ve yapanını nimetlerle dolu cennetlere ulaştıran ameldir. Kötü bir mak- 
sat, bid'at ve sapıklık üzere yapılan bir amel ise yıkılmaya yüz tutmuş bir uçuru- 
mun kenarında kurulmuş ve yıkılıp sahibini de beraberinde cehenneme götüren 
bir ameldir. Allah zalimler topluluğunu doğruya iletmez. 
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(Oi 
111- Şüphesiz Allah, mü'minlerden canlarını ve mallarını, cennet 
onların olması karşılığında satın almıştır. Onlar, Allah yolunda 
savaşır, öldürür ve öldürülürler, Bu, Allah'ın yerine getirmeyi 

Tevrat'ta, İncil'de ve Kur'ân'da taahhüt ettiği hak bir vandidir. 


27 Buhâri, 1193; Müslim, 1399; İbn Mâce, 1412; Tirmizi, 324. 
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Kim vaadine Allah'tan daha sadık olabilir ki? O halde yapmış 
olduğunuz bu alışverişe sevinin. En büyük kazanç işte budur. 


111. Yüce Allah, büyük bir alışveriş ve muazzam bir değiş tokuşla ilgili haber 
vermekte ve gerçek bir vaadde bulunmaktadır. Bu vaat şudur: Şanı yüce Allah, 
bizzat kendisi “mü'minlerden canlarını ve mallarını” (Bunlar, satılan mala bi- 
çilen değer ve ücrettir; satılan mal ise şudur:) “cennet onların olması karşılığın- 
da,” yani içinde canların çektiği, gözlerin zevk aldığı türlü lezzetler, sevinçler, 
ferahlatıcı hususlar, güzel huriler, son derece zarif ve mükemmel köşkler bulunan 
cennet karşılığında “satın almıştır.” 


Bu alışveriş ve akdin niteliği ise şudur: Mü'minler, Allah'ın düşmanlarına 
karşı cihad uğrunda, O'nun adını yüceltmek ve dinini üstün kılmak için canlarını 
ve mallarını feda ederler. Bu maksatla da “Allah yolunda savaşır, öldürür ve 
öldürülürler.” İşte böyle bir akit ve alışveriş, Allah tarafından kabul edilmiş ve 
bu kabul, çeşitli şekillerde tekid edilip pekiştirilmiştir. “Bu, Allah'ın yerine ge- 
tirmeyi Tevrat'ta, İncil'de ve Kur'ân'da taahhüt ettiği hak bir vaadidir.” bu 
kitaplar, dünyada görülmüş kitapların en şereflisi, en üstünü, en mükemmelidir, 
en üstün ve azim sahibi peygamberler tarafından getirilmişlerdir ve hepsi de o 
hak vaadi ittifakla dile getirmiştir 

“Kim vaadine Allah'tan daha sadık olabilir ki? O halde” Ey Allah'ın size 
verdiği vaadin gereğini yerine getiren mü'minler! “Yapmış olduğunuz bu alış- 
verişe sevinin!” Birbirinizi bununla müjdeleyin ve bu uğurda birbirinizi teşvik 
edin. “En büyük kazanç işte budur.” Ondan daha büyük kazanç ve başarı ola- 
maz. Bundan daha üstünü olamaz; çünkü böyle bir kazanç, ebedi mutluluğu, sonu 
gelmez nimetleri ve cennet nimetlerinden çok daha büyük olan Allah'ın rızasını 


içermektedir. 
Bu alışverişin büyüklüğünü anlamak isteyen kimse, satın alanın kim olduğuna 
bir baksın! Zira O, aziz ve celil olan Allah'tır. Bu alışverişte verilen bedele de 


bir baksın ki o da verilen bedellerin en büyüğü, en değerlisi olan nimetler dolu 


cennetlerdir. Bu uğurda harcanan değere de bir baksın. Bu ise insanın en sevdiği 


e malıdır. Bu alışveriş akdinin kimin vasıtasıyla gerçekleştiğine 


şeyler olun canı v , e il 
şveriş vaadinin hangi 


de bir baksın ki bunlar, peygümberlerin en şereflisidir. Bu alı k ; 
kitaplarda yazılı olduğuna da bir baksın. Onlar, insanların en üstünleri üzerine 


indirilen Yüce Allah'ın kitaplarındadır. 


3 Tefsiru5-Sadi Dİ İİ yaşa 
DİŞİ DAEŞ DİŞN AŞI Di IŞİN 
(Eği öşkil E i IAMBİ a İL ENİ 
112- (Onlar) tevbe edenler, ibadet edenler, hamd edenler, sefer eden- 


ler, rükü” edenler, secde edenler, iyiliği emredenler, kötülükten 
alıkoyanlar ve Allah'ın sınırlarını koruyanlardır. O mü'minleri 


müjdele! 


112. Daha sonra Yüce Allah, sanki “Allah'tan, kendilerine cennete girecekleri 
ve bu büyük lütuflara nail olacakları müjdesi verilen bu mü'minler kimlerdir?” 
diye bir soru sorulmuş gibi şöyle buyurmaktadır: “(Onlar) tevbe edenler,” her 
zaman ve her kötülükten tevbe edenler; “ibadet edenler,” Allah'a kulluk vasfi- 
na sahip olarak, farzları ve müstehabları her vakit edâ ederek Allah'a itaat üze- 
re devam edenler -çünkü kul, ancak böylece hakkıyla ibadet edenlerden olur-; 
“hamd edenler,” kolaylıkta, zorlukla, darlıkta, genişlikte, Allah'a hamd ederek 
O'nun, üzerlerindeki görünen ve görünmeyen nimetlerini itiraf eden, bunları bi- 
lerek Allah'ı gece ve gündüzün çeşitli vakitlerinde zikreden ve O'ndan övgüyle 
söz edenler; “sefer edenler,” ayette geçen (ve “sefer edenler” diye meal verilen) 
“GENİ” kelimesi, oruç tutanlar şeklinde tefsir edilmiştir. Yine ilim talebi için 
sefer elmek diye açıklandığı gibi kalbin, sürekli olarak marifetullahta, muhabbe- 
tullahta ve O'na yönelmede yol alması diye de açıklanmıştır. Doğru olan ise bu 
ifadenin hac, umre, cihad, ilim talep etmek, akrabalık bağlarını gözetmek vb. gibi 
Allah'a yakınlaştırıcı ibadetler uğrunda yolculuk yapmaktır. 

“Rükü' edenler, secde edenler,” rükü' ve secdeyi içeren namazı çokça kı- 
lanlar; “iyiliği emredenler,” kapsamına bütün farz ve müstehablar girer; “kötü- 
lükten alıkoyanlar,” Allah ve Rasülünün yasakladığı her şeyi içerir. “Allah'ın 
sınırlarını koruyanlardır.” Allah'ın, Peygamberine indirdiği hükümlerin sınır- 
larını; Kimlerin yasakların ve ahkamın kapsamına giren ve girmeyen şeyleri öğ- 
renmek suretiyle ve yapılması gerekenleri yapmak, terk edilmesi gerekenleri de 
terk etmek suretiyle bu sınırları muhafaza edenlerdir, 

i © mü ileği müjdele!” Yüce Allah, burada neyle müjdeleneceklerini 
Bilineeme kii ki bu, imanın gereği olan her türlü dünyevi, dini ve uhrevi 
ili kapsaması içindir. Müjde, bütün mü'minleri kapsar. Ancak müjdelenen 
şeyin miktarına ve niteliği, mü'minlerin haline, imanlarının kuvvetine ve zayıflı- 
gına, imanın gereğini yapmalarına göre değişir. 
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113- Akrabaları bile olsa cehennemlik oldukları açıkça ortaya çık- 
tıktan sonra müşrikler için mağfiret dilemek ne Peygamber'e 
yaraşır ne de iman edenlere. 

114- İbrahim'in babasına mağfiret dilemesi, ancak ona verdiği bir 
sözden dolayı idi. Ancak onun Allah'ın düşmanı olduğu ken- 
disine açıkça belli olunca ondan uzaklaştı. Şüphesiz İbrahim, 
(Allah'a) için için yalvaran ve yumuşak huylu biri idi. 


113. “Akrabaları bile olsa cehennemlik oldukları açıkça ortaya çıktık- 
tan sonra” Yüce Allah'ı inkar edip O'nunla birlikte başka varlıklara ibadet eden 
“müşrikler için mağfiret dilemek ne Peygamber'e yaraşır ne de iman eden- 
lere.” Onlara hiçbir şekilde yakışmaz, uygun olmaz. Böyle bir durumda olanlar 
için mağfiret dilemek büyük bir yanlıştır ve faydasızdır, bu nedenle Peygamber'e 
de mü'minlere de yaraşmaz. Çünkü böyleleri, şirk üzere ölen ya da şirk üzere 
ölecekleri kesin olarak bilinen kimselerdir ki bu durumda onlar için azap sözü 
hak olmuş, ebediyen cehennemde kalmaları kesinleşmiştir. Artık ne şefaaiçilerin 
şefaatinin, ne de mağfiret dileyenlerin mağfiretlerinin onlara faydası olur. 


Diğer taraftan Peygamber de, onunla birlikte olan mü'minler de Rablerine, hem 
nzasında hem de gazabında uygun hareket etmeli, Allah'ın dost edindiğini dost, 
düşman ilan ettiğini de düşman bilmelidir. Cehennemliklerden olduklarını açıkça 
bildikleri kimselere mağfiret dilemeleri ise buna aykırıdır ve bununla çelişir. 

114. Halilurrahman İbrahim aleyhöselam'ın, babasına mağfiret dilemesi; onun, 
babasına “verdiği bir sözden dolayı idi.” Bu söz, şu üyette ifade edilmektedir: 
“İbrahim, *...Rabbimden senin için mağliret dileyeceğim. Çünkü O, bana 


karşı çok lütufkârdır.” dedi.” (Meryem, 19/47) Ancak bu, İbrahim'in, babasının 


âkıbetini bilmesinden önce olmuştu. “Ancak onun” babasının “Allah'ın düş- 


munı olduğu" ve külür üzere öleceği, ÖĞÜL Ve hatırlatmanın ona hiçbir fayda 


sağlamayacağı “kendisine açıkça belli olunca ondun uzaklaştı.” Bu konuda 
Rabbine uymak için ve Rabbine karşı edebi dolayısıyla böyle davrandı. 


374 Tefsiru3-Satdi ST MD ii 
“Şüphesiz İbrahim (Allah'a) için için yalvaran,” yani bütün işlerinde Allah'a 
çokça dönen, Allah'ı çokça anan, çokça dua eden, çokça mağfiret dileyen, Rabbine 
çokça yönelen “ve yumuşak huylu biriydi,” kullara karşı merhametliydi, onla- 
rın kendisine karşı yaptıkları kusurları affederdi, cahillerin bilgisizce tutumları onu 
kızdırmazdı, kendisine karşı suç işleyenlerin suçlarını da cezalandırmazdı. Babası 
ona, “Seni kesinlikle taşlarım.” dediği halde o, babasına, “Selam olsun sana! 
Ben, Rabbimden senin için mağfiret isteyeceğim.” (Meryem, 19/46-47) demişti. 

O halde sizin de İbrahim'e uymanız, her hususta İbrahim'in dinine tabi ol- 
manız gerekir. Ancak onun, babasına söylediği “Mutlaka senin için mağfiret 
dileyeceğim.” (el-Mümtehine, 60/64) şeklindeki sözü bundan müstesnâdır. Nitekim 
Yüce Allah, bu hususa ve diğerlerine dikkatlerimizi çekmiştir: 

İŞİDLİ O Ep YAR İY ME y 
(OLE, 
115- Allah'ın bir topluma hidâyet verdikten sonra sakınacakları şey- 
leri kendilerine apaçık bildirmedikçe onları saptırması olacak 
şey değildir. Şüphesiz Allah, her şeyi çok iyi bilendir. 


115. Yani Yüce AHah bir kavme hidâyet lütfedip dosdoğru yolu izlemelerini 
emretmişse onlar üzerindeki ihsanını mutlaka tamamlar. Onlara gerek duyacak- 
ları her şeyi, kendileri için zorunlu olan her hususu beyan eder. Onları sapmış 
bir halde ve dinleri konusunda cehalel içinde bırakmaz. İşte bu buyruk, Yüce 
Allah'ın rahmetinin mükemmel olduğuna, şeriatının da kulların -gerek dinin (e- 
mel esaslarıyla ilgili olsun gerek fer'i hükümleriyle ilgili olsun- gerek duyacak- 
ları her şeyi açıklamış olduğuna delildir. 

Yüce Allah'ın, “Allah'ın bir topluma hidâyet verdikten sonra sakınacak- 
ları şeyleri kendilerine apaçık bildirmedikçe onları saptırması olacak şey de- 
ğildir.” buyruğuyla şu mananın kastedilmiş olma ihtimali de vardır: Yüce Allah, 
onlara sakınacakları şeyleri beyan eder de onlar bunlara riâyet etmezlerse apaçık 
hakkı reddetmelerinin bir cezası olarak O, onları haktan saplırmakla cezalandırır. 
Ancak birinci tefsir, daha uygundur. 

“Şüphesiz Allah, her şeyi çok iyi bilendir.” O'nun ilminin kamil ve her şeyi 
kapsayıcı olması dolayısıyladır ki, O, size daha önceden bilmediğiniz şeyleri öğ- 
retmiş ve kendisiyle yararlanacağınız şeyleri açıkça bildirmiştir. 
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116- Şüphesiz ki göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'ındır. O, di- 


riltir ve öldürür. Sizin için Allah'tan başka ne bir dost ne de bir 
yardımcı vardır. 


116. Yani bütün bunların mutlak sahibi O'dur. Canlarını alma, hayat verme ve 
türlü ilâhi tedbirlerle kulların işlerini çekip çeviren de O'dur. O'nun kevni-kaderi 
idaresi hiçbir şekilde düzensizlik arzetmediğine göre, uluhiyetini ilgilendiren dini 
idaresi ve hükümleri nasıl düzensizlik ve tutarsızlık gösterebilir?! Nasıl kullarını 
başıboş bırakıp ihmal eder?! Ya da kullarını en ileri derecede dost edinirken nasıl 
onları sapkın ve cahil bir halde bırakır?! Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyur- 
muştur: “Sizin için Allah'tan başka ne” size faydaları olan şeyleri sağlamak 
suretiyle işlerinizi üstlenecek gerçek “bir dost, ne de” size zarar verecek şeyleri 
sizden uzaklaştıracak “bir yardımcı vardır.” 
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117- Andolsun ki Allah, hem Peygamberinin bem de Muhacirlerle 
Ensarın tevbelerini kabul etmiştir. Zira onlar, o zor zamanda, 
içlerinden bir grubun gönüllerinin neredeyse kayacak duruma 
gelmesinin ardından Peygamber'e tabi olmuşlardır. Sonra da 
Allah onların tevbelerini kubul buyurmuştur. Çünkü O, onlara 


karşı çok şefkatli ve pek merhametlidir. 


117. Yüce Allah, lütuf ve ihsanının bir tecellisi olarak Peygamberi Muham- 


med sallallahu aleyhi ve sellem'in de, Muhacir ve er da tevbelerini Gali et- 
tiğini, onların hatalarını bağışlayarak iyiliklerini artırdığını ve onları en yüksek 


derecelere yükselttiğini haber vermektedir. Bunun sebebi ise oldukça zor ve ağır 
birtakım amelleri yerine getirmeleridir. Bundan UOA Yüce yn şöyle buyur- 
maktadır: “o zor zamanda... Peygamber'e tâbi olmuşlardır.” Yani Tebük 
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gazvesinde düşmanlarla savaşmak üzere onunla birlikte sefere çıkmışlardır. Zira 
Tebük gazvesi, oldukça sıcak bir dönemde gerçekleşmişti. Azıkların ve binekle- 
rin az, buna karşılık düşmanın çok olması gibi savaştan geri kalmaya iten pek çok 
sebep vardı. İşte onlar, Yüce Allah'ın yardımını isteyerek bu işi yerine getirmeye 
koyuldular. Ancak bu, “içlerinden bir grubun gönüllerinin neredeyse kayacak 
duruma gelmesinin ardından” olmuştu. Yani kalpleri tersyüz olup savaşa çık- 
mayarak oturmaya ve rahata meyletmek üzereydi. Ancak Allah onlara da sebat 
verdi, onları destekledi ve güçlerini pekiştirdi. 

Kalbin kayması, Sırat-ı Müstakimden sapması demektir. Eğer bu sapma, dinin 
aslında olursa küfürdür. Şayet şer'i hükümlerde olursa hükmü de söz konusu şer'i 
hükme göre olur. Bu tür bir sapma da ya o şer'i hükmü işlemedeki bir kusur şek- 
linde ya da onu şer'i tarza uymayan bir biçimde yapmak şeklinde tezahür eder. 

“Sonra da Allah onların tevbelerini kabul buyurmuştur. Çünkü O, onla- 
ra karşı çok şefkatli ve pek merhametlidir.” Bundan dolayı onlara tevbeyi lüt- 
fetmiş, onların bu tevbeleri kabul etmiş ve yaptıkları tevbe üzerinde kendilerine 


sebat vermiştir. 
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118- Geri bırakılan üç kişinin de (tevbesini kabul buyurmuştur). Öyle 
(bunalmışlardı) ki yeryüzü onca genişliğine rağmen onlara dar 
gelmiş, vicdanları kendilerini sıktıkça sıkmıştı. Nihâyet Allah'a 
karşı yine O'ndan başka sığınacak bir yer olmadığını anladılar. 
Sonra tevbe etsinler diye Allah, onları tevbeye muvaffak buyur- 
du. Şüphesiz Allah tevbeleri kabul edendir, çok merhametlidir. 


SI 
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- 


118. Yüce Allah, bu gazada müslümanlarla birlikte savaşa çıkmayıp “geri bi- 
rakılan üç kişinin de” tevbelerini kabul buyurmuştur. Bu üç kişi ise Ka'b b. Ma- 
lik ile iki arkadaşı (Hilal ve Murara) idiler, Bunların başından geçen olay, sahih 
hadis kitapları ile Sünen'lerde mevcut ve meşhurdur. 


28 Buhâri, Meğazi 79, Tefsir 9. süre 17 19; Müslim Tevbe Tirmizi, Ti 9 7. hadis 
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“Öyle” büyük bir üzüntüye kapılmışlardı “ki yeryüzü onca genişliğine rağ- 
men onlara dar geğmiş, vicdanları kendilerini sıktıkça sıkmıştı.” Her şeyden 
daha çok sevdikleri canları bile onlara dar gelmişti. Hem oldukça geniş olan dün- 
ya onlara dar gelmiş hem de âdeten kendilerini sıkmaması gereken o sevdikleri 
canları da kendilerine dar gelmişti. Böyle bir hal ise ancak oldukça ileri dereceye 
ulaşmış ve ifade edilmesi imkânsız, son derece rahatsız edici bir işten dolayı olur. 
Zira onlar Allah'ın ve Rasülünün rızasını her şeyin önünde tutmuşlardı. 

“Nihâyet Allah'a karşı yine O'ndan başka sığınacak bir yer olmadığını 
anladılar.” Yani onlar şuna kesinlikle inandılar ki sıkıntılardan kurtulacakları ve 
bunlardan dolayı sığınacakları tek yer, ancak hiçbir ortağı olmayan Allah'tır. Bu 
yüzden onlar yaratılmışlarla olan bağlarını koparıp yalnızca Rableri olan Allah'a 
yöneldiler. O'ndan kaçıp yine O'na sığındılar. Onların bu zorlu ve sıkıntılı halleri 
eli gün devam etti. “Sonra tevbe etsinler diye onları tevbeye muvaffak bu- 
yurdu.” Allah onların tevbesini kabul etmek için onları tevbe etmeye muvaffak 
kıldı ve bu izni onlara verdi. 

“Şüphesiz Allah tevbeleri kabul edendir,” O, her türlü yanılmayı, eksikliği, 
çokça affedip bağışlayandır, bunlardan tevbe edenlerin tevbelerini kabul edendir. 
“çok merhametlidir.” O'nun büyük rahmeti, kullanma dini ve dünyevi bütün 
ihtiyaçlarını ayakta tutacak şekilde her zaman ve her yerde iner. 

Bu âyet-i kerimelerde, Yüce Allah'ın kulun tevbesini kabul eymesinin en ileri 
gaye ve en üstün sonuç olduğuna delil vardır. Yüce Allah bunu has kullarının 
ulaşacakları bir hedef olarak tespit etmiş ve kendisinin sevip razı olacağı amelleri 
işledikleri takdirde.onları tevbeye muvafTak kılmasının onlara bir lütfu olduğunu 
ifade buyurmuştur. Bu ayetlerde ifade edilen bazı hususlar da şunlardır: 

1. Allah, müminlere lütutta bulunmuş, zorlu hallerde ve oldukça tedirgin eden 
musibetlerde imanlarına sebat vermiştir. 

2. Nefse ağır gelen bir ibadetin, başka amellerde bulunmayan bir üstünlüğü ve 


meziyeti vardır. İbadet dolayısıyla katlanılan zorluk büyüdükçe ecir de büyür. 


3. Yüce Allah'ın, kulunun tevbesini kabul etmesi, onun pişmanlığı ve üzülmesi 


oranındadır. Günahına aldırış etmeyen, onu işlediği vakli sıkıntı Edi EL 
senin tevbesi şaibelidir, velev ki tevbesinin kabul olunduğunu Gi nn 

4. Kalbin, Yüce Allah'a tam anlamıyla bağlanıp yaratılmışlarla ilgisini kes- 
mesi, hayrın gerçekleşeceğinin ve her türlü sıkıntının son bulacağının bir alame- 


tidir, 
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5. Yüce Allah'ın bu üç kişiye lütuf ve ihsanlarından biri de onları, kendileri için 
utanç sebebi olmayacak bir sıfatla zikretmesidir. Zira O, onlardan “geri bırakı- 
lan” kimseler diye söz etmiştir. Bu, mü'minlerin onları arkalarında bıraktıklarına 
ya da özürlerinin kabul ya da reddedildiği hususunda kesin hüküm verilenlerden 
sonraya bırakıldıklarına, yoksa onların geri kalışlarının, hayrı istemediklerinden 
dolayı olmadığına bir işarettir. Bundan dolayıdır ki Yüce Allah onlar hakkında 
(diğer ayetlerde olduğu gibi) “savaştan geri kalanlar” buyurmamıştır. 

6. Yüce Allah, onlara, doğruluğu lütuf ve ihsan etmiştir. Bu yüzden de onlara 


uymayı emrederek şöyle buyurmaktadır: 


(O Lir all Sel 
119- Ey iman edenler! Alah'tan korkup sakının ve doğrularla bera- 
ber olun. 


119. Yani “ey” Allah'a ve Allah'ın iman edilmesini emrettiği şeylere “iman 
edenler!” İmanın gereği neyse onu yapın. Buda Allah'ın yasaklarından sakınmak 
ve uzak durmak suretiyle Allah'tan korkup takvanın gereğini yerine getirmektir. 
“Ve” sözlerinde, davranışlarında ve hallerinde dürüst olan “doğrularla beraber 
olun.” Onların sözleri de, amelleri de, halleri de doğruluk üzeredir, tembellikten 
ve gevşeklikten uzaktır, kötü maksatlardan arınmıştır, ihlas ve iyi niyete sahiptir. 
Siz de onlarla olun, “çünkü doğruluk iyiliğe götürür, iyilik de cennete. "9 Nitekim 
Yüce Allah, “Bugün doğru söyleyenlerin doğruluklarının kendilerine fayda 
vereceği gündür.” (el-Maide, 5/119) buyurmaktadır. 


ERSE ELİ AN ASS Ma y 


e  ,, 
> 


.# -.. Ap PA RP 4 z 
MİZE A AY Deyil 
İLA SİNİ İLİNE a ağ 

4 a e  Mlİk Lu EY; 
YEŞİL) NİL AZ 
e a) KO) NN AYY 
(Cİ İM ği ERÇAL İN SA 
120- Medine ahalisinin ve onların çevresinde bulunan bedevilerin, 

, 

Allah'ın Rasülünden (savaşta) geri kalmaları ve kendi canları- 


nı onunkine tercih etmeleri olacak Şey değildir. Çünkü Allah 


29 Buhâri, 6094; Müslim, 105. 
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yolunda susuzluk, yorgunluk ve açlık çekmeleri, kâfirleri kız- 
dıracak bir yere ayak basmaları, bir düşmana karşı başan elde 
etmeleri karşılığında mutlaka kendilerine salih bir amel yazılır. 
Şüphesiz Allah, iyilik edenlerin mükâfatını zayi etmez. 

121- Yine onların (savaş için) infâk ettikleri küçük büyük her şey ve 
katettikleri her bir vadi karşılığında muhakkak onlara (sevap) 
yazılır. Bu, Allah'ın onları yapmakta olduklarının en güzeliyle 
mükâfatlandırması içindir. 


120. Yüce Allah, Medine halkını oluşturan Muhacirlerle Ensar'ı ve Medine 
çevresinde bulunup da İslâm'a giren ve güzel bir şekilde bağlanan bedevi Arap- 
ları cihada teşvik etmektedir: “Medine ahalisinin ve onların çevresinde bulu- 
nan bedevilerin, Allah'ın Rasülünden (savaşta) geri kalmaları ve kendi can- 
larını,” hayatta kalmak, rahat ve huzur içinde bulunma açısından “onunkine,” 
onun o pak ve şerefli canına “tercih etmeleri olacak şey değildir.” Böyle bir şey 
yapmamalıdırlar, bu onlara yaraşmaz. Aksine Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 
mü'minlere kendi canlarından bile daha yakındır, öyle olmalıdır. O halde her 
müslümanın, canını Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e feda etmesi ve onu kendi 
canından önde tutmasu gerekir. Allah Rasülünü tazim etmenin, ona sevgi duyma- 
nın, ona tam bir imanla bağlanmanın alameti, savaşta ondan geri kalmamaktır. 

Daha sonra Yüce AHah, cihada çıkmaya teşvik eden mükâfatı şöyle beyan 
etmektedir: “Çünkü” Allah yolunda cihad eden bu mücahidlere; “Allah yolun- 
da susuzluk, yorgunluk,” meşakkat “ve açlık çekmeleri, kâfirleri kızdıracak 
bir yere ayak basmaları,” kâfirlerin yurtlarına girerek onların vatanlarını istila 
etmeleri “bir düşmana karşı başarı elde etmeleri,” herhangi bir ordu yahut 
askeri birliğe karşı zafer kuzanmaları ya da bir malı ganimet olurak elde etmeleri 
“karşılığında mutlaka kendilerine salih bir amel yazılır.” Çünkü bunlar, onla- 
rın amellerinden kaynaklanan sonuçlardır. 


“Şüphesiz Allah iyilik edenlerin,” emrini yerine getirmede ellerini çabuk 
larının hakkını ifa eden ve böylece güzel 


tutan, gerek Allah'ın, gerekse onun kul 
” Çünkü bu ameller de onların yaptıkları 


davrananların “mükâfatını zayi etmez. 
diğer iyi işlerin bir sonucudur. — 

121. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yine onların (savaş için) 
Infâk ettikleri küçük büyük her şey ve” düşmanlarının üzerlerine giderken 
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“katettikleri her bir vadi karşılığında muhakkak onlara (sevap) yazılır. Bu, 
yapmakta olduklarının en güzeliyle mükâfatlandırması için- 


Allah'ın onları 
-Allah için, ihlasla ve samimiyetle 


dir.” İşte mükâfatlandıracağı ameller arasında 
yerine getirdikleri takdirde- bu ameller de vardır. 

Bu âyet-i kerimelerde, Allah yolunda cihada çıkma, bu uğurda başa gelen zor- 
luk ve sıkıntıların ecrini Allah'tan bekleme hususunda kullar için çok büyük bir 
teşvik bulunmakta, bu tür bir amel işlemenin, onlar için derecelerin yükselmesine 
vesile olacağı, yine kulun bu gibi amelleri yerine getirmesinin doğurduğu sonuç- 
lar karşılığında ona büyük bir ecir verileceği ifade edilmektedir. 
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122- Mü'minlerin toptan savaşa çıkmaları da olacak şey değildir. 
(Aksine) onların her kesiminden bir topluluk savaşa çıkmalıy- 
dı! Bu, (geride kalanların) dinde fıkıh sahibi olmaları ve (savaşa 
çıkan) kavimleri kendilerine döndüğü zaman onları uyarmaları 


içindir. Olur ki sakınırlar. 


122. Yüce Allah mü'min kullarına hitaben, yapmaları gerekenlere dikkatlerini 
çekerek şöyle buyurmaktadır: “Mü'minlerin,” düşmanlarıyla savaşmak üzere 
“toptan”/hep birlikte “savaşa çıkmaları da olacak şey değildir.” Çünkü o tak- 
dirde zorlukla karşılaşırlar ve başka pek çok maslahatı elden kaçırırlar. *(Aksine) 
onların her kesiminden,” farklı beldelerden, kabilelerden ve boylardan yeterli 
olacak ve maksadı gerçekleştirecek kadar “bir topluluk savaşa çıkmalıydı!” 
Eğer böyle yapsalardı daha uygun olurdu. 

Daha sonra Yüce Allah, aralarından bazılarının cihada çıkmayıp geride kal- 
malarının, birtakım maslahatlar içerdiğine ve eğer onlar da savaşa çıkarlarsa bu 
maslahatları elden kaçıracaklarına dikkat çekmektedir: “Bu,” geride kalanların 
“dinde fıkıh sahibi olmaları,” şer'i ilimleri öğrenmeleri, anlanyarını kavrama- 
ları, sırları derinliğine bilmeleri ve bunları başkalarına da öğretmeleri “ve (savaşa 
çıkan) kavimleri kendilerine döndüğü zaman onları uyarmaları içindir.” 

Bu âyet-i kerimede ilmin, özellikle de dinde fıkıh (derinlemesine bilgi) sahibi 
olmanın faziletine ve bunun en mühim işler arasında olduğuna delil vardır. Aynı 
şekilde herhangi bir ilmi öğrenen bir kimsenin, kullar arasında bunu yaymık ve 
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yaygınlaştırmakla görevli olduğuna ve bu hususta onlara samimiyetle öğüt ver- 
mekle yükümlü olduğuna da delil vardır. Çünkü alimin ilmi yayması onun bere- 
ketindendir, ecir ve mükâfatını sürekli artmasına vesiledir. Alimin ilmi yalnızca 
kendine hasrederek hikmetle ve güzel sözle Allah yoluna davet etmeyip cahillere 
bilmediklerini öğretmeyi terk etmesi halinde bu alimden müslümanlara gelecek 
fayda ne olabilir ki? Böyle birinin ilminden nasıl bir sonuç elde edilebilir? Nihâyet 
bu kişi ölecek ve onunla beraber ilmi ve bu ilminin semeresi de gidecektir. Bu 
ise Yüce Allah'ın kendisine ilim verip kavrayış bağışladığı bir kimsenin başına 
gelebilecek mahrumiyetin en ileri derecesidir. 

Yine bu âyet-i kerimede oldukça önemli bir hususa dair bir delil, bir yön- 
lendirme ve ince bir üslüpla bir dikkat çekme söz konusudur: Müslümanların, 
kamu maslahatlarından her bir maslahatı yerine getirecek kimseleri belirlemeleri 
ve bu kimselerin de bu alana zamanını ayırarak bütün gayretleriyle bu uğurda 
çalışmaları, ondan başka hiçbir şeyle uğraşmamaları gerekir. Böylelikle onların 
menfaatine olan işler yerine gelir ve faydaları tamama erer. Hepsinin hedefi ve 
nihai maksadı tek olur. O da din ve dünyalarının menfaatine olan şeylerin ayakta 
tutulmasıdır. Yollar ayrılsa, meşrepler çoğalsa bile yapılan işler birbirinden farklı 
olmakla birlikte, maksat bir olur. İşte bu da bütün hususlarda faydalı olan genel 


hikmetlerden biridir. 
GELİ Kab İZİ G5 A Sesa li değ 
(© A Rİ 
123- Ey iman edenler! Size yakın olan kafirlerle savaşın. Onlar sizde 
(kendilerine karşı) bir sertlik bulsunlar. Bilin ki Allah takvâ su- 


hipleri ile beraberdir. 


123. Yüce Allah, fiilen savaşa katılacak olanlarla ilgili izlenecek idari politika 
YI gösterdikten sonra burada du müminleri bir başku konuda yönlendirmektedir. 
Onlara sırasıyla kendilerine en yakın olan küfirlerden başlayarak savaşma, savaş 
esnasında onlara karşı kararlı ve sert olma, cesaret ve sebatı elden bırakmama 


yolunu göstermektedir. 

“Bilin ki Allah takva sahipleri ile ber 
Allah'ın yardımı takvaya göre iner. Öyleys 
size yardımcı olsun ve düşmanınıza karşı SIZ€ Z4 


aberdir.” Yani sizler bilmelisiniz ki 
e takvayı elden bırakmayın ki Oda 
fer versin. Yüce Allah'ın, “Size 
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yakın olan kafirlerle savaşın. 
firlerle savaşmada maslahat bulunması 
uzaktakilerle de savaşılır). Maslahatın çeşitleri ise çoktur. 


” buyruğundaki umumi ifade, yakın olmayan ka- 
haliyle tahsis edilmiştir (maslahat halinde 
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124- Bir süre indirildiği zaman içlerinden bazıları, “Bu (sure), han- 
ginizin imanını artırdı? derler. İman edenlere gelince o (sure) 
onların imanını artırır ve onlar birbirlerini müjdelerler. 

125- Kalplerinde hastalık bulunanlara gelince onların da murdar- 
lıklarına murdarlık katıp artırır ve onlar kâfir olarak ölüp gi- 
derler. 

126- Görmüyorlar mı ki onlar, her yıl bir veya iki kere deneniyorlar? 
Ama ne tevbe ediyorlar ne de ibret alıyorlar! 


124. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'in nüzülü konusunda münafıklarla mü'min- 
lerin hallerini ve iki kesim arasındaki farkı açıklamaktadır: Emir, yasak, Yüce 
Allah'ın zatına ve gayba dair haberler ve cihada teşvikin yer aldığı “bir süre 
indirildiği zaman içlerinden bazıları, *Bu (sure) hanginizin imanını artırdı?" 
derler.” İki kesim içinde “bu süreyle kime iman hasıl oldu?” diye sorarlar. Yüce 
Allah da gerçekleşen darumu şöyle beyan etmektedir: “İman edenlere gelin- 
ce o (sure),” o süreyi bilmek, kavramak, ona inanmak, gereğince amel etmek, 
hayır işleri yapma arzusu duymak ve kötülükleri işlemekten uzak durmak sure- 
tiyle “onların imanını artırır ve onlar birbirlerini müjdelerler.” Yani Yüce 
Allah'ın kendilerine lütfettiği âyetleri, bunları kavrama ve gereğince amel etme 
muvaffakiyeti dolayısıyla birbirlerine müjde verirler, Bu da Allah'ın âyetlerini, 
gönüllerinin huzur ve sevinç içinde karşıladıklarını ve o sürelerin teşvik ettiği 
şeylere de derhal itaat ettiklerini göstermektedir. 


125. “Kalplerinde hastalık,” şüphe ve nifak “bulunanlara gelince onlu- 
rın da murdarlıklarına murdarlık,” hastalıklarına hastalık, şüphelerine şüphe 
“katıp artırır.” Çünkü onlar bu sureyi inkâr edip ona karşı inatlaşırlar, ondan 
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yüz çevirirler. Bundan dolayı hastalıkları artar ve helake doğru hızlıca yönelmiş 
olurlar. ML kalplerine mühür vurulur da nihâyet “onlar, kâfir olarak ölüp gi- 
derler.” İşte bu, onlar için bir cezadır, çünkü onlar Allah'ın âyetlerini inkâr etmiş, 
Rasülüne asi olmuşlardır. Bu nedenle de “Allah, kalplerine huzuruna çıkacak- 
ları güne kadar (sürecek) bir nifak sokmuştur.” (et-Tevbe, 9/77) 

126. Yüce Allah, bu gibilerini devam ettirdikleri küfür ve münafıklıklanı dola- 
yısıyla azarlayarak şöyle buyurmaktadır: “Görmüyorlar mı ki onlar ber yıl bir 
veya iki kere” kendilerine isabet eden çeşitli belalar, hastalıklar ve -sınamak için 
yöneltilen- ilahi emirlerle “deneniyorlar? Ama ne” sürdürmekte oldukları kötü- 
lüklerinden “tevbe ediyorlar ne de öğüt ve ibret alıyorlar!” Kendilerine faydalı 
olan şeyleri belleyip yapmıyorlar, zarar verecek şeyleri de kavrayıp terk etmiyor- 
lar. Yüce Allah -geçmiş ümmetlerdeki sünnetinde/kanununda olduğu gibi- onları 
bollukla, sıkıntılarla, emirlerle, yasaklarla sınar ki Zatına dönsünler. Onlar ise 
tevbe de etmiyorlar, öğüt de almıyorlar. 

Bu âyet-i kerimelerde imanın artıp eksildiğine, mü'minin ise her zaman ima- 
nını kontrol edip gözden geçirmesi gerektiğine, imanının her daim artması için de 
devamlı imanını yenilemesi gerektiğine delil vardır. 
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127- Bir süre indirilince birbirlerine bakarlar ve “Sizi biri görüyor 
mu?” (derler), sonra da yüz çevirip giderler. Allah da onların 

kalplerini çevirir. Çünkü onlar anlamayan bir topluluktur. 


127. Yani haklarında kalplerinde bulunanı bildiren bir süre indirilmesinden 
etsinler ve gereğince amel etsinler diye “bir süre in- 
dirilince,” gereğince ameli terke azmedip mü'minlerin gözlerinden lee 
için firsat bekleyerek “birbirlerine bakarlar ve vi biri görüyor mu? vE 
ler, “sonra da yüz çevirip” sıvışarak “giderler.” Kimseye görünmeden BM 
narak ve yüz çevirerek ayrılıp uzaklaşırlar. Yüce Allah donları bu Kia 
benzer bir cezayla cezalandırdı. Onlar amelden yüz çevirdikleri gibi d pi a 
onların kalplerini” haktan “çevirir” ve hakka mii yam a , in 
etmez. “Çünkü onlar anlamayan bir topluluktur. Kendi S ma | 
Yacak bir anlayıştan mahrumdurlar. Onlar gereği gibi anlayan kimsele 


çekinen münafıklara, iman 
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384 
bir süre inince ona iman etmeleri Ve derhal o sürenin emirlerine boyun eğmeleri 
gerekirdi. 

Burada maksat, cihad ve imanın gereği olan buna benzer şer'i hükümlerden 
aktır. Nitekim Yüce Allah bir yerde de onların hak- 


“Muhkem bir süre indirilip de içinde savaş emri 
n üzerlerine ölüm baygınlığı gel- 


şiddetle kaçtıklarını açıklam 


kında şöyle buyurmaktadır: 
verilince kalplerinde hastalık bulunanları 


miş gibi sana baktıklarını görürsün.” (Muhammed, 47/20) 
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128- Andolsun ki içinizden size öyle bir Peygamber gelmiştir ki, si- 
zin sıkıntıya uğramanız ona pek ağır gelir, size çok düşkündür, 
mü'minlere karşı oldukça şefkatli ve merhametlidir. 

129- Eğer yüz çevirirlerse de ki: “Bana Allah yeter. O'ndan başka 
hiçbir (hak) ilah yoktur. Ben yalnızca O'na tevekkül ettim. O, 


yüce Arşın Rabbidir.” 


128. Yüce Allah, mü'min kullarına, kendi içlerinden, durumunu yakından bil- 
dikleri, ondan öğrenme imkânını bulabildikleri, kendisine itaatle boyun eğmek- 
ten yüksünmeyecekleri ümmi bir Peygamber göndermiş olduğu lütfunu hatırlat- 
maktadır. 

Bu Peygamber samimi olarak onların iyiliğini istemekte ve bütün gayretiyle 
onların faydalarına çalışmaktadır. “Sizin sıkıntıya uğramanız ona pek ağır ge- 
lir.” Sizi sıkıntıya sokan, sizi yoran ve size ağır gelen işler ona da ağır gelir. “Size 
çok düşkündür.” İyiliğinizi arzu eder. Bütün gayretiyle size iyilik ulaştırmanın 
yollarını arar. İmana ulaşmanız için (üm gayretiyle çalışır, size kötülük gelmesin- 
den ise hoşlanmaz ve sizi kötülükten uzaklaştırmak için çabalar. “Mü'minlere 
karşı oldukça şefkatli ve merhametlidir.” Onlara olan şefkat ve merhameti en 
ileri derecededir. Onlara kendi öz anne-babalarından çok daha merhametlidir. Bu 

yüzden onun hakkı diğer bütün insanların haklarından önce gelir. Bu mele 
ümmetin görevi; ona iman etmesi, onu tazim etmesi, ona saygı dön ve onu 


tebcil etmesidir. 
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129. Eğer iman ederlerse bu, onların güzel bir kısmete ve ilâhi tevfike mazhar 
olmalarındandır. “Eğer” iman ve salih amelden “yüz çevirirlerse” sen kendi 
yoluna devam et. Çağrını kararlılıkla sürdür ve *de ki: Bana Allah yeter,” bü- 
tün hususlarda O bana yeter. “O'ndan başka hiçbir (hak) ilah yoktur,” O'nun 
dışında ibadete layık, ibadeti hak eden bir mabud yoktur. “Ben yalnızca O'na 
tevekkül ettim,” faydalı olacak şeyleri gerçekleştirmek, zararlı olacak şeyleri de 
uzaklaştırmak hususunda güvencim de, dayanağım da O'dur. “O,” yaratılmış- 
lann en büyüğü olan “yüce Arşın Rabbidir.” Bütün mahlukatı kuşatan büyük 
Arşın Rabbi O olduğuna göre Arşın dışındaki ve Arştan daha küçük olan diğer 
mahlukatın da Rabbi olması öncelikle söz konusudur. 

Yüce Allah'ın yardımı ve lütfuyla Tevbe süresinin tefsiri burada sona ermek- 
tedir. Hamd, önünde de, sonunda da, zahiren de, batınen de yalnızca Allah'a mah- 
sustur, 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Elif, Lâm, Râ. İşte bunlar, hikmet dolu Kitabın âyetleridir. 

2- İçlerinden bir adama, “İnsanları uyar ve iman edenlere de Rable- 
ri katında onlar için kadem-i sıdk olduğunu müjdele!” diye vahiy 
göndermemiz, insanlar için şaşılacak bir şey mi? Ki o kâfirler, 
“Şüphesiz bu, apaçık bir büyücüdür.' dediler. 


1. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Elif, Lâm, Râ. İşte bunlar hikmet dolu 
Kitabın âyetleridir.” Bu Kitap, bütün ümmetin gönül hoşluğuyla kabul etmek, 
itaat etmek ve bağlanmakla yükümlü olduğu, ayetleri imani hakikatlere, şer'i 
emir ve yasaklara delâlet eden, hükümleri ve hikmeti içeren Kur'ân'dır. 

2. Bununla birlikte onların çoğu yüz çevirmektedir. Zira onlar bilmeyen kimse- 
lerdir. Bu yüzden “İçlerinden bir adama, “İnsanları” Allah'ın azabıyla süyan? 
Allah'ın intikamından korkut, Allah'ın âyetlerini kendilerine hatırlat! Samimi 
olarak “iman edenlere de Rableri katında onlar için kadem-i eni yani RAB: 
leri nezdinde önceden işlemiş oldukları samimi, doğru ve salih delen Sebebiyle 
bol mükâfatlar “olduğunu müjdele!" diye vahiy gönder imei Misin için 
Şaşılacak bir şey mi?” Kâfirler, bu büyük insandan w ledi ene hayrete 
düştüler ve bu hayretleri onları, onu inkar etmeye itti. sa e vü iz onun 
hakkında “Şüphesiz bu, apaçık bir büyücüdür.' evler Yani e. ai 
büyücülüğü besbellidir, hiçbir kimseye saklı değildir. Herkes bunu an ai i “ 
Bu, onların akılsızlıklarından ve inatlarından kaynaklanan Ni bein - 
Ş€y değildir. Çünkü onlar, hiçbir şekilde hayret edilmemesi Di yi kabum bil 
MASI Bereken bir işe hayret edip şaşırdılar. Asıl hayret ik 
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gisizlikleri ve kendi faydalarını bilmeyişleridir. Zira onlar, Allah'ın kendi içlerin- 
den gönderdiği ve gayet iyi tanıdıkları bu şerefli Rasül'e iman etmediler, davetini 
reddettiler ve dinini çürütmeye gayret ettiler. Nasul olur da böyle yaparlar?! Ne 


var ki Allah, kâfirler hoşlanmasa da nurunu tamamlayacektir. 
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3- Şüphesiz ki Rabbiniz, gökleri ve yeri aötı günde yaratan, sonra 
Arş'a istivâ eden Allah'tır. O, işleri yerli yerince yönetir. O'nun 
izni olmadıkça hiç kimse şefaatçi olamaz. İşte Rabbiniz olan Allah 
budur. O halde O'na ibadet edin. Hâfa düşünmeyecek misiniz? 


3. Yüce Allah, rubübiyetini, ulübiyetini ve azametini beyân ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: “Şüphesiz ki Rabbiniz, gökleri ve yeri al günde yaratan,” hal- 
buki bir anda yaratmaya muktedirdir, ancak bu şekilde yaratmasında ilâhi birta- 
kım hikmetler vardır ve O, fiillerinde de rıfk sahibidir. Bu hikmetlerden biri de 
O'nun bunları hak ile ve hak için, isimleri ve sıfatları ile tanınıp yalnızca O'na 
ibadet edilmesi için yaratmış olmasıdır. “Sonra,” yani gökleri ve yeri yarattıktan 
sonra “Arş'a,” azametine layık bir şekilde “istivâ eden Allah'tır. O,” öldür- 
mek, hayat vermek, rızık indirmek, günleri insanlar arasında döndürüp durmak, 
sıkıntılıların sıkıntılarını açıp gidermek, dua edenlerin duasını kabul etmek gibi 
şekillerle ulvi ve sufli alemde “işleri yerli yerince yönetir.” Bütün işlerin idaresi 
O'ndan iner ve O'na yükselir. Bütün mahlukat O'nun izzetinin önünde itaatle 
boyun eğer. Azamet ve egemenliği karşısında boyun büker, 


“O'nun izni olmadıkça hiç kimse şefaatçi olamaz.” Yaratılmışların en fazi- 
letlisi olsa dahi Atlah izin vermedikçe aralarından hiç kimse şefaate kalkışamaz. 
Allah da ancak razı olduğu kimselere izin verir ve O, ancak kendisine ihlas ile 
bağlanan ve O'nu hakkıyla tevhid eden kimselerde razı olur. 

“İşte Rabbiniz olan Allah budur.” O Allalı, kemal sıfatlarının tümünü içeren 
ulühiyyet sıfatına ve bütün fiili sıfatları ihtivâ eden rububiyyet sıfatına tek başına 
sahip olandır. “O halde O'na ibadet edin.” Gücünüzün yettiği her türlü ibadeti 
yalnızca O'na yapın. “Hâlâ” övülmeye layık mabudun, celâl ve ikrâm sahibi 
olanın yalnızca O olduğuna dair deliller üzerinde “düşünmeyecek misiniz?” 
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d- Hepinizin dönüşü yalnızca O'nadır. Bu, Allah'ın hak vaadidir. 
Zira O, ilkin yaratır, sonra da (kıyamet günü) tekrar yaratacaktır. 
Bu, iman edip salih ameller işleyenleri adaletle mükâfatlandırması 
içindir. Kâfirlere gelince onlar için küfürlerinden ötürü kaynar 
sudan bir içecek ve can yakıcı bir azap vardır. 
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4. Yüce Allah, önce bütün işleri çekip çevirmek demek olan kaderi hükmü- 
nü, sonra da muhtevası ve maksadı hiçbir şeyi ortak koşmaksızın sadece Allah'a 
ibadet etmek demek olan ve şeriatını kapsayan dini hükmünü zikrettikten sonra 
ölümden sonra amellerin karşılıklarını vermek demek olan cezai hükmünü beyan 
etmektedir: “Hepinizin dönüşü yalnızca O'nadır.” Ölümünüzden sonra hepini- 
zi vadesi belli bir günde toplayıp bir araya getirecektir. “Bu, Allah'ın hak van- 
didir,” doğrudur ve tahakkuku kaçınılmazdır. “Zira O, ilkin yaratır, sonra da 
(kıyamet günü) tekrar yaratacaktır.” Çönkü varlıkları yoktan var etmeye kadir 
olan, onları tekrar yaratmaya da kadirdir. Yüce Allah'ın ilkin varlıkları yoktan 
var ettiğini kabul etmekle birlikte yaratmayı tekrarlayacağını (dirilteceğini) inkâr 
eden bir kimse elbetteki akılsızdır. Böyle bir kimse kabul edilmesi güç nl ka- 
bul etmesine rağmen birbirine denk iki şeyin ikincisini kabul etmemektedir. a 
varlıkların tekrar yaratılmasına dair çok açık akli bir delildir. Daha önce de nakli 
delil zikredilmişti ki o da “Bu, Allah'ın hak vandidir.” buyruğudur. 

“Bu,” kalpleriyle Allah'ın emrettiklerine “iman edip” azaları ile de farz ve 


müstehab türünden “salih ameller işleyenleri adaletle müküfatla 
dir.” Yani iman ve amelleri karşılığında onlara kullanma açıkladığı a vi 
recektir ki O, onlara hiçbir kimsenin bilmediği, gözleri aydınlatacak müküfatlar 
hazırlandığını haber vermiştir. 

Allah'ın âyetlerini inkâr eden ve A 
“kâfirlere gelince onlar için küfürlerinden ö 
sebebiyle “kaynar sudan” yüzleri kavuran ve ba 
İçecek ve” çeşitli türlerden “can yakıcı bir azap Ver 
lara zulmetmiş olmayacuktır; çünkü onlar (düny i 
mediyorlardı. 


ndırması için- 


Ilah'ın peygumberlerini yalanlayan 
türü,” kafirlikleri ve zulümleri 
gırsakları paramparça eden “bir 
dır.” Allah bu ceza ile on- 
) kendi kendilerine zul- 
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O isçi Ke 
DİLİ A Lİ Şİ YA ĞU Siz 
OL ŞİŞİ EGALE 5 A gl 
5- Güneşi ışık (kaynağı), ayı aydınlık kılan ve aya konak yerleri be- 
lirleyen O'dur. Bu, yılların sayısını ve (vakitlerin) hesabını bilme- 
niz içindir. Allah, bunları ancak hak ile yaratmıştır. O, bilen bir 
topluluk için âyetleri geniş geniş açıklar. 
6- Şüphesiz gece ve gündüzün değişmesinde, Allah'ın göklerde ve 
yerde yarattığı her şeyde korkup sakınan bir topluluk için pek 
çok âyetler vardır. 


5-6. Yüce Allah, rubübiyyet ve ulühiyyetini vurgulayıp açıkladıktan sonra, 
hem buna hem de O'nun isim ve sıfatlarının kemaline delil olan akli ve afaki 
(dış dünyadaki) delilleri, yani güneş, ay, gökler, yer ve bunlarda yaratmış olduğu 
bütün mahlukat çeşitlerini belirtmekte ve bunların “bilen bir topluluk” ile “kor- 
kup sakınan bir topluluk” için birtakım âyetler, deliller ve işaretler içerdiğini 
haber vermektedir. Çünkü bilgi, onlarda bulunan delalet yollarını bilmeye götürür 
ve bu delilleri en uygun şekilde kullanma yöntemine ulaştırır. Korkup sakınmak 
(takvâ) ise kalpte hayra karşı bir arzu, şerden yana da bir korku meydana getirir 
ve bunlar da delillerden, belgelerden, ilim ve yakinden neş'e! edip ortaya çıkar. 


Özetle anlatılmak istenen şudur: Bu nitelikleriyle bunca varlığın yaratılmış ol- 
ması bile tek başına Yüce Allah'ın kudretinin ve ilminin kemaline, hayat sıfatına 
sahip olduğuna ve her an her şeyin idaresini elinde tuttuğuna delildir. Bunlardaki 
sağlamlık, mükemmel yapı, harikulâde güzellik de Yüce Allah'ın hikmetinin ke- 
maline, yaratmasının güzelliğine ve ilminin genişliğine delildir. Bu varlıklardaki 
türlü menfaat ve maslahatlar -mesela zorunlu ihtiyaçları sağlamak üzere güneşin 
bir ışık, ayın da aydınlık kılınması vb. gibi faydalar- Yüce Allah'ın rahmetine, kul- 
larına ihtimam gösterdiğine, iyilik ve ihsanının genişliğine delildir. Bunları belirli 
özelliklerde yaratması da Yüce Allah'ın meşietine ve etkin iradesine delildir. 

Bütün bunlar, Yüce Allah'ın tek ve yegane ma'bud, sevilen, hamdedilen; 
celâl, ikrâm ve yüce sıfatların sahibi olduğuna delildir. Öyle ki O'ndan başka- 
sından herhangi bir şeyin beklenmemesi ve O'ndan başkasından korkulmaması 
gerekir. İhlasla dualar yalnızca O'na yapılmalıdır. Bunlardan herhangi biri O'nun 
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dışında kendileri de bütün hallerinde Allah'a muhtaç olan yaratılmışlara yönel- 
tilmemelidir. 

Bu âyetlerde Allah'ın yarattıkları üzerinde düşünüp ibret gözüyle bakmak teş- 
vik edilmektedir. Çünkü böylelikle basiret ufku genişler, iman ve akıl artar, zihin 
güç kazanır. Bunun ihmal edilmesi ise Allah'ın emrettiği bir hususu önemseme- 
mektir. İmanın artışının önünü kapatmak, zihni ve fikri dondurmaktır. 


Ga aça Eri GER Gİ İL EV diy 
(O LE İŞİ AŞİ Doz 
7- Bize kavuşacaklarını ummayanlar, dünya hayatına razı olup onun- 
la tatmin olanlar ve âyetlerimizi görmezden gelenler var ya... 
8- İşte onların kazandıkları yüzünden vanp kalacakları yer ateştir. 


7. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bize kavuşacaklarını ummayanlar,” 
yani umut besleyenlerin en büyük umudu, şiddetle istekte bulunanların en üs- 
tün dileği olan Allah'a kavuşmayı ummayanlar, aksine bundan yüz çeviren, hatta 
onu yalanlayanlar, âhireti bırakıp “dünya hayatına razı olup ona bağlananlar,” 
ona meyleden, varacakları en son nokta ve maksatlarının nihai hedefi olarak onu 
kabul edenler, böylelikle dünya için çalışan, dünyevi zevk ve arzulara kapılan, 
hangi yolla olursa olsun onu elde etmeye çalışan, karşılarına çıkanlara çabucak 
yönelen, iradelerini de, niyetlerini de, amellerini de ona yöneltmiş olanlar... İşte 
böyleleri sanki dünyada kalmak için yaratılmış gibidirler. Sanki dünya gelip ge 
çici değilmiş, öncekilerin de, sonrakilerin de kendisine doğru yol aldıkları, ilâhi 
tevfike mazhar olanların bütün gayretleriyle nimet ve lezzetine yöneldikleri alci 
ebedi yurda gitmek üzere azıklarını hazırladıkları bir geçiş yurdu değilmiş gibidir 
onlar için, 

“Ve âyetlerimizi görmezden gelenler var Y 
hem de afaki ve enfüusi üyetlerden yararlanmayan, 
onların gösterdiği maksattan da yüz çevirip gafil kalanlar... : 

8. “İşte onların,” zikri geçen özelliklere sahip olanların kem 
zünden,” küfür, şirk ve türlü masiyetleri sebebiyle “varıp yani ; gl e 
ka bir yere gitmeleri söz konusu olmamak üzere karar kılacakları v 


yer “ateştir.” 


a...” Hem Kur'ani âyetlerden 
delillerden yüz çevirdikler için 
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Yüce Allah bunların cezasını belirttikten sonra itaatkâr kulların da mükâfatını 
beyan etmektedir: 
3 ee Sl 3 3 ir AA IN Li EZ İşi Sİ ol 3 
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9- İman edip salih ameller işleyenlere gelince Rableri, imanları se- 
bebiyle onları (dünya ve ahirette cennete götüren yola) iletir. Ni- 
met dolu cennetlerde altlarından ırmaklar akar. 

10- Oradaki duaları, “Allah'ım, Seni tenzih ederiz.” sözüdür. Orada- 
ki selamlaşma sözleri ise “Selâm'dır. Dualarının sonu da 'Alem- 
lerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun.” sözüdür. 


9. “İman edip salip ameller işleyenlere,” yani hem imanı hem de -onunla bir- 
likte- onun gereği ve sonucu olan kalbi ve bedeni amelleri içine alan salih amelleri 
ihlâsla ve Peygamber'e tâbi olarak yerine getirenlere “gelince Rableri, imanları 
sebebiyle,” yani sahip oldukları imandan ölürü “onları (dünya ve ahirette cen- 
nete götüren yola) iletir.” Allah, onları en mükemmel mükâfat olan doğru yola 
iletilmekle, yani hidâyetle mükâfatlandırır. Onlara kendilerine fayda verecek şey- 
leri öğretir. Bu hidâyetten neş'et eden amelleri lütfeder. Âyetleri üzerinde dikkatle 
düşünme yolunu gösterir. Bu dünya yurdunda dosdoğru yola ilettiği gibi amellerin 
karşılığının görüleceği âhiret yurdunda da onları nimetlerle dolu cennetlere ulaştı- 
ran yola iletir. Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: 

“Nimet dolu cennetlerde” sürekli olarak “altlarından ırmaklar akar.” Yüce 
Allah'ın burada cennetleri nimetlere izafe etmesi, bu cennetlerin eksiksiz ve mü- 
kemmel nimetleri içermesinden dolayıdır. Yani sevinç, neşe, zevk, Rahman'ın 
görülmesi, kelâmının işitilmesi, O'nun rızasına ve yakınlığına nail olunması, kar- 
deşlerle, sevilenlerle bir araya gelinip hoş vaki! geçirilmesi, neşelendirici seslerin 
ve coşlurucu nağmelerin işitilmesi, sevince gark eden manzaraların görülmesi 
gibi hem kalbi nimetler; hem de çeşitli yiyecek, içecek, zevceler ve benzerleri ile 
kimsenin bilmediği, kimsenin hatırına gelmeyen ya da nitelendirenlerin nitelen- 

dirmekten aciz kalacağı daha pek çok bedeni nimetlerin dolup taştığı mükemmel 
nimetler oradadır... 
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10. “Oradaki duaları, “Allah'ım Seni tenzih ederiz." sözüdür.” Yani o cen- 
netlerde Allah'a ibadetlerinin başı bu şekilde Yüce Allah'ı tesbih ve eksiklikler- 
den tenzih etmek, sonu ise O'na hamd-u senâ etmek olacaktır. Çünkü amellerin 
karşılığının görüleceği o yurtta mükellefiyetler kaldırılmış olacaktır. Geriye sade- 
ce -onlara en lezzetli yiyeceklerden bile daha lezzetli gelen- en mükemmel lezzet 
kalacaktır. Bu da kalpleri huzura kavuşturan ve ruhları sevince gark eden Allah'ın 
zikridir. Allah'ı zikretmek de onlar için -herhangi bir külfet ve zorluk söz konusu 
olmaksızın- nefes alıp vermek gibi kolay olacaktır. 

“Oradaki selamlaşma sözleri,” karşılaşmaları ve ziyaretleşmeleri esnasında 
birbirlerine selamlaşmak üzere söyleyecekleri söz “ise “Selâm'” olacaktır. Yani 
her türlü boş ve anlamsız ifadeden, günahtan uzak, “selâm” niteliğine sahip bir 
söz olacaktır. 

Yüce Allah'ın, “Oradaki duaları, “Allah'ım, Seni tenzih ederiz." sözüdür.” 
buyruğundan #ibaren âyetin, tümünün tefsiriyle ilgili olarak şöyle de denilmiş- 
tir: Cennetlikler yiyecek, içecek ve benzeri şeylere ihtiyaç duyacakları takdirde, 
“Seni tenzih ederiz, Allah'ım!” derler ve derhal bu istedikleri huzurlarına getirilir. 
Bu ihtiyaçlarının karşılanması bittikten sonra “Alemlerin Rabbi olan Allah'a 
hamdolsun.” derler. 

SERA e) Gi ZEN İZ Aİ 
(O LALA gü Yİ 

11- Eğer Allah, insanlar hayrı istediklerine çabucak verdiği gibi şer- 

ride çabucak verseydi elbette onların ecelleri(nin bitimi)ne hük- 

medilirdi. (Ama) Biz, Bize kavuşmayı ummayanları azgınlıkları 


içinde bocalar bir halde bırakırız. 


11. Yüce Allah, insanlar hayrın sebeplerini yerine geuirlikleri ala 
onlara çabucak verdiği gibi, yine sebeplerini yerine yemi m 
kötülüğe karşılık da hemen ceza verseydi velbette onların pi eri çe 
hükmedilirdi.” Yani ceza, onları helak ederdi. Ana imi ei Me he 
ve ihsanı dolayısıyla onlara -cezalarını ihmal e m ; e 
Hatalarının birçoğunu afleder. Zira Allah zulümleri ri e 
Tacak olsaydı yeryüzünde canlı tek bir varlık ii im a 
dadır: Kul, meselâ çocuklarına, dile halkına veya malına 


*a 
erdi. 
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beddua eder. Bu bedduası kabul edilse helâk olurlar. Bu da kişiye çok zararlı olur. 


Ancak Yüce Allah yumuşak huyludur ve hikmeti sonsuzdur. 

“(Ama) Biz, Bize kavuşmayı ummayanları,” âhirete iman etmeyen ve bun- 
dan dolayı da âhiret için gerekli şekilde hazırlanmayan, Allah'ın azabından ken- 
dilerini kurtaracak şeyleri işlemeyen kimseleri “azgınlokları,” hakkı ve haddi 
aşmalarına sebep olan batılları “içinde bocalar bir halde bırakırız.” Tereddüt 
içinde ne yapacaklarını şaşırırlar, doğru yolu bulamazlar, doğru delile sarılma ba- 
şarısını elde edemezler. Bu da zulümlerine ve Allah'ın âyetlerini inkâr etmelerine 


karşılık olan bir cezadır. 


ZLE EK Vİ İLE İzan GEZ ZİN Gay 25 
ÇÖ SİLK LA ASAL YEK İİ 
12- İnsana bir sıkıntı gelip çattığında yanı üzere (yatarken), otururken 
veya ayaktayken Bize dua eder. Fakat sıkıntısını giderdiğimiz Za- 
man sanki başına gelen sıkıntı için Bize dua etmemiş gibi geçip 
gider. İşte haddi aşanlara işledikleri böylece süslü gösterilmiştir. 


12. Yüce Allah, bu buyruğuyla bize insan tabiatına dair bir haber vermektedir. 
Şöyle ki insana hastalık yahut musibet gibi bir sıkıntı çatacak olursa, bütün gayre- 
tyle duaya yönelir. Ayaktayken, otururken, yanı üzere yatarken, bütün hallerinde 
Allah'tan istekte bulunur. Allah'ın bu sıkıntısını gidermesi için ısrarla dua eder. 
“Fakat sıkıntısını giderdiğimiz zaman sanki başına gelen sıkıntı için bize dun 
etmemiş gibi geçip gider.” Sanki kendisine bir zarar gelmemiş ve Allah da onun o 
sıkıntısını gidermemişçesine Rabbinden yüz çevirerek gafletini sürdürür. Peki, bu 
Zalümecii daha büyük zulüm ne olabilir? Yüce Allah'tan maksadını gerçekleştir- 
mesini ister, O da bunu ihsan ettiği vakit Rabbinin hakkına hiç aldırış etmez. Sanki 
Allah'ın, üzerinde bir hakkı yokmuş gibi davranır. İşte bu, şeytanın bir süsleme- 
sidir. Şeytan ona akıl ve fıtrat gözünde oldukça çirkin ve kötü olan şeyleri süslü 
göstermiştir: “İşte haddi aşanlara işledikleri böylece süslü gösterilmiştir.” 


3 
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13- Andolsun ki sizden önceki nesilleri, peygamberleri kendilerine 
apaçık deliller getirdikleri halde zulme sapıp da iman etmeye- 
cekleri kesimleşince helâk ettik. İşte günahkârlar topluluğunu 
Biz böyle cezalandırırız. 

14- Sonra onların arkalarından neler yapacağınızı görelim diye sizi 
yeryüzünde halifeler yaptık. 


13. Yüce Allah, geçmiş ümmetleri küfür ve zulümleri sebebiyle helâk ettiğini 
haber vermektedir. Halbuki onlara peygamberler aracılığıyla apaçık deliller gel- 
miş ve hek onlara açıklanmıştı. Ancak bu açıklamalara rağmen delillere boyun 
eğmediler ve iman etmediler. Bundan dolayı da Yüce Allah, haramları cüretkârca 
işleyen günahkârlardan geri çevrilmesi söz konusu olmayan cezasını üzerlerine 
indirdi. İşte O'nun bütün ümmetlerdeki sünneti/kanunu budur. 

14. “Sonra” ey muhataplar! “onların arkalarından neler yapacağınızı gö- 
relim diye sizi yeryüzünde halifeler yaptık.” Sizden önce geçenlerin hallerin- 
den ibret ve öğüt alır, Allah'ın âyetlerine uyar, peygamberlerini tasdik ederseniz, 
dünyada da, âhirette de kurtulursunuz. Sizden önceki zalimlerin yaptıklarını ya- 
parsanız, onların başına gelenler sizin de başınıza gelir. Tehlikeyi uyarıp haber 
veren mazurdur, üzerine düşeni yapmıştır. 


yiz İİ A IEY GA Si gez dü iğ Hg 
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15- Âyetlerimiz onlara apaçık deliller halinde okunduğu zaman 


Bize kavuşmayı ummuyanlar, “Ya bundan başka bir Kur'ün ge- 
r. De ki: *Onu kendiliğimden 


ti u değiştir." dediler. 
ir yahut da onu değiş şey değildir. Ben ancak bana 


değiştirmem benini için olacak Ş 
vahyolununa uyarım. Eğer Rabbime isyan edersem, şüphesiz 


karım." 
büyük bir günün azabından kor 
16- De ki: 'Eğer Allah dileseydi ben onu size okumazdım ve O — En 
size böldirmezdi. Ben bu (Kur'ân'ı size emi bain 
bir ömür geçirdim. Hâlâ aklınızı kullanmayaca 
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17- Bir yalanı Allah'a iftira edenden yahut O'nun âyetlerini yalan- 
layandan daha zalim kim olabilir? Şâphe yok ki günahkârlar 


iflah olmazlar. 


15. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanların 
işi yokuşa sürmek istediklerini, kendilerine hakkı açıklayan Kur'ân-ı Kerim'deki 
Allah'ın âyetleri okunduğu zaman onlardan yüz çevirdiklerini, çeşitli şekillerde 
inatlaşıp haksızlık ederek ve küstahlaşarak “Ya bundan başka bir Kur'ân getir 
yahut da onu değiştir.” dediklerini dile getirmektedir. Allah onları kahretsin, 
Allah'a karşı bu ne cüret! Bundan daha ileri bir zulüm, Allah'ın âyetlerinin bun- 
dan daha ileri derecede reddi söz konusu olamaz! 

O büyük Peygamber'e Allah şöyle demesini emretmektedir: “De ki: Onu ken- 
diliğimden değiştirmem benim için olacak şey değildir.” Bana böyle bir şey ya- 
kışmaz, böyle bir şey de yapamam. Çünkü ben sadece bir Rasülüm ve bu konuda 
benim elimde olan bir şey yoktur. “Ben ancak bana vahyolunana uyarım.” Baş- 
ka bir şey yapma hakkım yoktur, ben emre itaat etmekle yükümlü bir kulum. 

“Eğer Rabbime isyan edersem, şüphesiz büyük bir günün azabından kor- 
karım.” İnsanların en hayırlısının söylediği söz ve Rabbinin emir ve vahyine 
karşı takındığı edeb işte budur. Peki, bu bilgisizliği, sapıklığı, zulmü, inadı, işi 
yokuşa sürmeyi, alemlerin Rabbini güya âciz düşürme gayretini bir arada işleyen 
bu sapkın akılsızlara ne oluyor? Bunlar o büyük günün azabından korkmuyorlar 
mı? Eğer bu sözleriyle göslerilmesini istedikleri âyet ve mucizelerle hakkın ken- 
dileri için açık seçik ortaya konması maksadını güttüklerini ileri sürecek olurlarsa 
şüphesiz bu konuda yalan söylemiş olurlar. Çünkü Yüce Allah, zaten âyetleri in- 
sanların iman etmelerini gerektirecek şekilde iyice açıklamıştır. Zira bu âyetleri 
Rabbâni hikmeti ve kullarına rahmetine bağlı olarak dilediği şekilde türlü türlü, 
geniş geniş açıklayan O'dur. 

16. Yani ben, bu Kur'ân'ı size okumadan ve sizin de onu bilmenizden önce 
da ee ZUNE “bir ömür geçirdim.” Ama böyle bir şey hatırıma gelme- 
di ve böyle bir şeyi düşünmedim de. “Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” 
Aranızda geçirdiğim bu ömür boyunca size böyle bir şey okuduğuma ve bunu 
yapmak istediğime dair delil olabilecek herhangi bir şeyin de benden sadır olma- 
e me a 

ranızda uzunca bir ömür geçirdim. Bu 
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sürede benim gerçek durumumu, kimseden ders almamış, kimseden bir şey Öğ- 
renmemiş, okuma-yazma bilmeyen bir ümmi olduğumu biliyorsunuz. İşte size 
fesahat erbabını âciz bırakan, alimleri çaresizliğe düşüren muazzam bir Kitap 
getirdim. Şimdi, bu Kitabı kendiliğimden uydurmuş olmama imkân var mı? Bu 
durum bu Kitabın hikmeti sonsuz, her türlü hamde layık Yüce Allah tarafından 
indirilmiş olduğuna kesin bir delil değil mi? Eğer sizler aklınızı kullanacak ve 
düşünecek, benim durumumu ve bu Kitabın vaziyetini tetkik edecek olursanız, en 
ufak bir tereddüde yer olmayan kesin bir kanaatle bu Kitabın doğruluğuna, gerçe- 
gin ta kendisi olduğuna, onun ötesinde sapıklıktan başka bir şey bulunmadığına 
kesin karar verirdiniz. Fakat sizler yalanlamaktan ve inat etmekten başka bir yol 
izlemeyi kabul etmediniz. Öyleyse sizler gerçek zalimlersiniz. 

17. Eğer Allah adına yalan uyduran bir kimse olsaydım, elbetteki insanların en 
zalimi olurdum, iflah olmazdım ve bu durumum da size gizli kalmazdı. Ne var ki 
ben, sizlere Allah'ın âyetlerini getirdim, siz ise onları yalanladınız. O halde sizin 
zalim olduğunuz kesinleşti. Şüphesiz sizin bu haliniz bir gün son bulacak ve bu 
halinizi sürdürdüğünüz müddetçe de asla iflah olmayacaksınız. 

(15. âyet-i kerimede geçen,) “Bize kavuşmayı ummayanlar” buyruğu, şuna 
delildir: Onları böyle bir inatlaşmaya iten şey, Allah'a kavuşacaklarına iman et- 
meyişleri, böyle bir kavuşmayı ummayışlarıdır. Allah'a kavuşacağına iman eden 
bir kimsenin Allah'ın Kitabına itaat etmesi, ona iman etmesi kaçınılmazdır. Çün- 


kü böyle biri iyi niyetli olur. 


Cildin 7: 47 ...77p7 .320.. 57 3 . 2. A, AA 
ÜL A ğa) SEY) çay) Val e 


e z pi 12 1 ,5 0 7 .. N 
g5; ANE 5 İİ j V a ğ ay ve ayl DA Jul 


18- Onlar, Allah'ın dışında kendilerine ne zarar n€ de fayda vere- 
bilecek şeylere tapıyor ve “Bunlar, Allah katında bizim şefant- 
çilerimizdir.' diyorlar. De ki: 'Siz, Ala göklerde ve Yi 
bilmediği bir şeyi mi haber veriyorsunuz? O, ortak tutmakta 
oldukları her şeyden münezzeh ve yücedir. 


p ler » .. , d 
18. “Onlar,” yani Allah Rasülünü yalanlayan müşrikler, ii ği 
kendilerine ne zurar ne de fayda verebilecek yeyieee mim ri N 
budlr onlara zerre kadar fayda sağlayamadığı gibi, gelecek hiçbir 
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önleyemez “ve” herhangi bir delilleri bulunmaksızın ““Bunlar Allah katında 
bizim şefaatçilerimizdir.? diyorlar.” Yani onlara kendilerini Allah'a yakınlaş- 
tırsınlar ve O'nun nezdinde kendilerine şefaatçi olsunlar diye tapıyorlar. Bu ise 
kendiliklerinden uydurdukları bir sözdür. Bu yüzden Yüce Allah bu iddialarını 
çürüterek şöyle buyurmaktadır: 

“De ki: Siz Allah'a göklerde ve yerde bilmediği bir şeyi mi haber veriyor- 
sunuz?” Yani göklerde ve yerde bulunan her şeyi ilmiyle kuşatan Yüce Allah, 
size kendisinin hiçbir ortağı olmadığını, kendisiyle birlikte hiçbir hak ilah ol- 
rnadığını haber vermektedir. Siz ise ey müşrikler, bunlarda Allah'ın ortaklarının 
bulunduğunu iddia ediyorsunuz. Yoksa siz, Yüce Allah'a kendisi için gizli kalan, 
fakat sizin bildiğiniz bir şeyi mi haber veriyorsunuz? Peki, siz mi daha iyi bilir- 
siniz, Allah mı? Acaba sapık, cahil ve beyinsiz kimselerin, alemlerin Rabbinden 
daha bilgili oldukları anlamına gelen bu sözden daha batıl, daha çürük bir iddia 
olabilir mi? Aklı başında olan bir kimse sadece bu söz üzerinde düşünmekle yeti- 
necek olsa onun, bozuk ve batıl olduğuna kesin karar verecektir. 


“O, ortak tutmakta oldukları her şeyden münezzeh ve yücedir.” O, her- 
hangi bir ortağının ya da denginin olmasından münezzehlir, çok yücedir. Aksine 
Allah bir ve tektir, Samed'dir (kimseye muhtaç değildir, her şey O'na muhtaçtır), 
göklerde ve yerde O'ndan başka hiçbir hak ilah da yoktur. Ulvi ve süfli alemde 
hak etmedikleri halde kendilerine tapılan bütün mabudlar, aklen de, dinen de, 
fitraten de batıldır: “Bu böyledir. Çünkü Allah hakkın ta kendisidir. O'ndan 
başka taptıkları ise bizatihi batıldır. Şüphesiz ki Allah en yücedir, en büyük- 
tür.” (el-Hac, 2/62) 
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19- İnsanlar ancak tek bir ümmetti, sonradan ayrılığa düştüler. 
Eğer Rabbin tarafından önceden verilmiş bir söz olmasaydı 


hakkında ayrılığa düştükleri konuda aralarında hüküm verli- 
miş olurdu. 


19. “İnsanlar ancak” doğru din üzerinde ittifak halinde bulunan “tek bir 
ümmetti, sonradan ayrılığa düştüler.” Sonradan ayrılığa düşmeleri üzerine 
Yüce Allah, peygamberleri müjdeleyiciler ve uyarıcılar olmak üzere gönderdi ki 
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insanlar arasında anlaşmazlığa düştükleri konularda hüküm versinler. Bunun için 
de beraberlerinde kitap indirdi. 

“Eğer Rabbin tarafından önceden verilmiş bir söz,” isyankârlara mühlet 
verileceğine ve günahları sebebiyle onları çabucak cezalandırmayacağına dair 
ilâhi bir hüküm “olmasaydı hakkında ayrılığa düştükleri konuda aralarında 
hüküm verilmiş olurdu.” Mü'minleri kurtarma, yalanlayan kâfirleri de helâk 
etmeyle hüküm verirdik, böylelikle onlar da kimin hak, kimin batıl üzere oldu- 
gunu bilirlerdi. Ancak Yüce Allah, kimin doğru kimin yalancı olduğunun ortaya 
çıkması için birbirleriyle sınayıp imtihan etmeyi murad etmiştir. 


. 24 A 3.» 
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20- Onlar, “Ona Rabbinden bir mucize indirilmeli değil miydi?” der- 


ler. De ki: *Gayb ancak Allah'ındır. O halde bekleyedurun. Ben 
de sizinle birlikte beklemekteyim." 


20. “Onlar,” Yalanlayarak işi yokuşa sürmek isteyenler, “Ona Rabbinden 
bir mucize,” bununla bizzat kendilerinin teklif ve tayin ettikleri bir mucizeyi 
kastetmektedirler. Nitekim “Uyarıcı olmak üzere beraberinde bir melek indi- 
rilmeli değil miydi?” çel-Furkan, 25/7) “Dediler ki: Bize yeryüzünden bir pınar 
fişkırtmadıkça asla sana inanmayacağız...” (eks, 1790-93) buyruklarında da 
ne tür mucizler istedikleri bildirilmektedir. 


Senden böyle bir âyemucize istedikleri za 
Allah'ındır.” Kulların durumlarını ilmiyle kuşatan vi 
ilminin çok üstün ve mükemmel hikmetinin gerektirdi 
, e KY ve gerek rı 
€der. Herhangi bir kimsenin herhangi bir hüküm, delil, hedet ve gerekçe ortaya 
koyma yetkisi yoktur. 


“O halde bekleyedurun. Be 
karşısındaki için, layık olduğu şeyin BAŞIN 
gÜZEl akıbetin kimin olacağını göreceksiniz! 


man de ki: “Gayb ancak 
O'dur. O, onlar hakkındaki 
ği şekilde işlerini idare 


n de sizinle birlikte beklemekteyim.” Herkes 
na gelmesini bekler. Bekleyin bakalım, 
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21- Başlarına gelen bir sıkıntının ardından insanlara bir rahmet tat- 
tırdığımız zaman bir de bakarsın ki âyetlerimiz hakkında bir 
tuzak peşindeler. De ki: “Allah'ın tuzağı daha çabuktur. Elçile- 
rimiz de kurduğunuz tuzakları hiç şüphesiz yazıyorlar.” 


21. “Başlarına gelen bir sıkıntının ardından insanlara,” hastalıktan sonra 
sağlık, fakirlikten sonra zenginlik, korkudan sonra güvenlik gibi “bir rahmet 
tattırdığımız zaman” kendilerine isabet eden bu sıkıntıyı unuturlar da bolluk, 
rahatlık ve rahmete karşılık Allah'a şükretmezler. Aksine azgınlıklarını ve hilele- 
rini sürdürürler. Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “...bir 
de bakarsın ki âyetlerimiz hakkında bir tuzak peşindeler.” Yani hakkı batılla 
çürütmek için batıl uğrunda koşuşturup dururlar. 

“De ki: Allah'ın tuzağı daha çabuktur.” Çünkü kötü tuzaklar ancak onu 
kuranların başına geçer. Maksatları kendi aleyhlerine döner ve sorumluluktan da 
kurtulamazlar. Aksine melekler onların yaptıklarını yazar, Allah da bu yaptıkları- 
nı tespit eder. Sonra da Yüce Allah onları en uygun şekilde cezalandırır. 
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22- Sizi karada ve denizde gezdiren O'dur. Hatta siz gemilerde bu- 
lunduğunuz, o gemiler de içindeki yolcuları hoş bir rüzgarla 
alıp götürdüğü ve yolcular da bu rüzgar dolayısıyla sevindik- 
leri sırada gemiye şiddetli bir fırtına gelip çatar, Dalgular dört 
bir taraftan yolculara hücum eder ve onlar çepeçevre kuşatılıp 
(sonlarının geldiğini) anlarlar. İşte o vakit dini yalnızca Allah'a 
haks kılarak şöyle dun ederler; “Andolsun eğer bizi bu halden 
kurtarırsan kesinlikle şükredenlerden olacağız.” 

23- Ama Allah onları kurtarınca bir de bakarsın ki yeryüzünde 
(yine) haksız yere taşkınlık ediyorlar. Ey insanlar! Taşkınlığı- 
nız ancak kendi aleyhinizedir. (Onunla sadece) dünya hayatının 
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menfaatini elde edersiniz. Sonra dönüşünüz Bize olacak ve Biz 
de yaptıklarınızı size haber vereceğiz. 


22. Yüce Allah, sıkıntıdan sonra rahmetin, zorluktan sonra kolaylığın gelmesi 
halinde insanların tavrıyla ilgili genel kuralı beyan ettikten sonra bunu teyit eden 
bir durumu zikretmektedir. Bu da onların denizdeki şiddetli durum ve korkulu 
son karşısındaki halleridir. İşte yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sizi karada 
ve denizde,” bu ikisinde de sizin için kolaylaştırdığı sebepler ve size gösterdiği 
yollarla kolaylık sağlayarak “gezdiren O'dur. Hatta siz” denizlerde yol alan 
“gemilerde bulunduğunuz, o gemiler de içindeki yolcuları” arzularına uygun, 
rahatsız etmeyen ve zorluk çıkarmayan “hoş bir rüzgarla alıp götürdüğü ve 
yolcular da bu rüzgar dolayısıyla sevindikleri,” böylelikle de huzur içinde bu- 
lundukları bir “sırada gemiye şiddetli” esen “bir fırtına gelip çatar. Dalgalar 
dört bir taraftan yolculara hücum eder ve onlar çepeçevre kuşatılıp (sonla- 
rının geldiğini) anlarlar.” yani helâk olacaklarına inanırlar. “İşte o vakit” bütün 
varlıklarla olan bağları kesilir ve bu sıkıntıdan kendilerini yalnızca Allah'ın kur- 
taracağını anlarlar, Bu yüzden “dini yalnızca Allah'a halis kılarak” ve mutlaka 
yerine getireceklerine dair söz vererek “şöyle dua ederler: *Andolsun eğer bizi 
bu halden kurtarırsan kesinlikle şükredenlerden olacağız.'” 

23. “Ama Allah onlari kurtarınca bir de bakarsın ki yeryüzünde (yine) hak- 
sız yere taşkınlık ediyorlar.” Yani o sıkıntıyı da, yaptıkları duayı da, verdikle- 
ri sözü de unutuverirler. Sıkıntılardan kendilerini kurtaramayacağını ve darlıkları 
önleyemeyeceğini itiraf ettikleri varlıkları Allah'a ortak koşarlar. Halbuki sıkıntılı 
hallerde ibadetlerini yalnızca Allah'a halis kıldıkları gibi, rahat ve bolluk hallerinde 
böyle bir ihlâs ile Allah'a ibadet etmeleri gerekmez mi?! Ancak bu azgınlığın, bu 
haddi aşmanın vebali onlara döner. Yüce Allah bunu da şöyle açıklamaktadır: “Ey 
insanlar! Taşkınlığınız ancak kendi aleyhinizedir. (Onunla sadece) dünya haya- 
tının menfaatini elde edersiniz.” Sizin bu azgınlıkla ve Allah'a ihlastan kaçışınız- 
la elde etmeyi umabileceğiniz en ileri şey, dünya hayatının çabucak geçen ve hepsi 

de yok olmuyu mahkum değersiz menfüatinden ve önemsiz makamlardan başkası 
değildir. Sonra istemeseniz de bütün bunları terk edeceksiniz. 

“Sonra,” kıyamet gününde “dönüşünüz Bize olacak ve Biz de yaptıkları- 
nızı size haber vereceğiz.” Bu, davranışlarını sürdürmemeleri için ileri derecede 


bir uyarı ve sukındırmadır. 
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24- Dünya hayatının misali, ancak gökten indirdiğimiz su gibidir 
ki o suyla insanların ve hayvanların yedikleri yeryüzü bitkile- 

ri yetişip birbirine karışır. Nihayet yeryüzü, ziynetini takınıp 
süslendiği ve sabipleri de (onlardan faydalanmaya) kadir olduk- 
larını zannettikleri bir sırada, gece yahut gündüz, ona emrimiz 
gelir de Biz, onu sanki dün biç yokmuş gibi kökünden biçilmişe 
çeviririz. İşte Biz, düşünen bir toplum için âyetleri böyle geniş 


geniş açıklıyoruz. 


24. Bu, dünya hayalına verilen misallerin en güzellerindendir ve dünyanın du- 
rumuna son derece uyumludur. Çünkü dünyanın zevkleri, arzuları, makam, mev- 
ki vb. şeyleri sahibine kısa bir süre parlak, allı pullu görünür. Daha sonra nihaye- 
tine kavuşup tamamlanınca derhal yok olur ve sahibinin elinden çıkıp gider ya da 
sahibi onu bırakıp gider. Bunun sonucunda kişi elleri boş, kalbi de keder, üzüntü 
ve hasretle dolu bir halde kalıverir. İşte “Dünya hayatının misali, ancak gökten 
indirdiğimiz su gibidir ki o suyla” tahıl ve meyve gibi “insanların ve” çeşitli 
türleriyle otlar, yoncalar gibi “hayvanların yedikleri yeryüzü bitkileri yetişip 
birbirine karışır.” Her türden ve göz kamaştırıcı her çiftten bitkiler biter. “Ni- 
hayet yeryüzü, ziynetini takınıp süslendiği,” yani yeryüzü görünüşü itibarıyla 
süslenip zinetine büründüğü, bakanlara oldukça alımlı, seyredenlere dinlendirici, 
basiret sahibi olanlara da ilahi kudrete bir alamet olarak ortaya çıktığı vakit, yer- 
yüzünün yeşil, sarı, beyaz ve sair renklerden oluşan hayret verici bir görünüme 
sahip olduğunu gördüğünde “ve sahipleri de (onlardan faydalanmaya) kadir ol- 
duklarını zannettikleri bir sırada,” yani iradelerinin nihai hedefi o olduğu ve 
bütün istekleri onunla sınırlı olduğu için bu halin devam edip gideceğini sanarak 
umutlarını ona bağladıkları bir sırada “gece yahut gündüz, ona emrimiz gelir 
de Biz, onu sanki dün hiç yokmuş gibi kökünden biçilmişe çeviririz.” İşte 
dünyanın durumu da aynen bunun gibidir, 


Özlü Kurân Tefsiri Yunus Süresi 405 


“İşte Biz, düşünen bir toplum için,” yani kendilerine faydalı olacak şeyler 
hakkında düşünenlere “âyetleri böyle geniş geniş açıklıyoruz.” Manaları bu şe- 
kilde anlaşılır hale getirerek ve örnekler vererek beyan/izah ediyoruz. Gafil olup 
yüz çevirenlere ise bu âyetlerin herhangi bir faydası olmaz, yapılan açıklamalar 
şüphelerini gidermez. 

Yüce Allah, dünya hayatının durumunu ve nimetlerinin nihai hallerini zikret- 
tikten sonra ebedi yurda teşvik ederek şöyle buyurmaktadır: 

ENEZ Eİbe İNE AR İNE 


ia 
Ki ide YA YAPA YA 
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25- Allah, esenlik yurduna (Dârusselam'a) çağırır ve O, dilediğini 

dosdoğru yola iletir. 
26- İhsanda bulunanlara en güzeli ve daha fazlası vardır. Yüzlerini 
de ne toz kaplar, ne zillet. Onlar cennetliklerdir ve orada ebedi 


kalacaklardır. 


25. Yüce Allah genel olarak bütün kullannı Dârusselâm'a çağırmakta ve hep- 
sini ona teşvik etmekte, hidâyeti ise özel olarak seçtiği kimselere tahsis ettiğini 
bildirmektedir. Bu, Allah'ın bir lütuf ve ihsanıdır. Allah rahmetiyle lüttunu dilediği 
kimselere tahsis eder. Bu, O'nun adalet ve hikmetinin bir tecellisidir. Açıklamala- 
rından ve peygamberleri gönderdikten sonra herhangi bir kimsenin O'na karşı ileri 
sürebileceği bir mazereti kalmaz. Yüce Allah cennete her türlü afet ve eksiklikten 
uzak olduğu için “esenlik yurdu (Dürusselâm)” adını vermiştir. Bunun sebebi, ni- 
metlerinin her bakımdan mükemmel, eksiksiz, kalıcı ve güzel oluşudur. 

26. Yüce Allah, Dârusselâm'a davet edince sanki insanların canları, 
Dârusselâm'a kavuşturucak ve oraya girmeyi sağlayacak amellerin ne olduğunu 
öğrenmeye arzu duymuş gibi olacağı için -devamla- bu amelleri şöyle haber ver- 
mektedir: “İhsandu bulunanlara eu güzeli ve daha fazlası vardır.” Yaratıcıya 
ibadetlerini, kulluklarının O'nun tarafından görüldüğünü, O'nun gözetimi altında 
olduklarını bilerek, en güzel şekliyle ihsan derecesinde ibadet eden ve Allah'ın 
kullarına da güç yetirebildikleri kadarıyla mali ve ni iyiliklerde ile 
iyiliği emredip kötülükten alıkoymaya çalışarak, bilgisizlere GEKELE yoz çeyi 
renlere öğüt vererek vb. çeşitli iyilik ve ihsan yollarıyla güçlerinin yettiği kadar 


406 Tefsiru5-Satdi DE İİ ei 


ili iyiliklerde bulunan kimseler... işte bunlar, ihsanda bulunan kimse- 
lerdir. Onlar için “en güzeli,” yani güzelliği kemâl derecesinde olan cennet var- 
dır. Bir de “daha fazlası vardır” ki bu da Kerim olan Allah'ın yüzüne bakmak, 
sözünü işitmek, O'nun nzasına nail olup O'na yakın olmanın muazzam sevincine 
gark olmaktır. Böylelikle onlar, temennilerde/dileklerde bulunanların isteyebile- 
cekleri en üstün şeyi elde etmiş olurlar. 

Daha sonra Yüce Allah, hoşlanılmayan ve arzu edilmeyen şeylerin onlardan 
uzak olduğunu belirterek “Yüzlerini de ne toz kaplar, ne zillet.” buyurmaktadır. 
Yani hoşlanmayacakları bir şey hiçbir şekilde gelip onları bulmayacaktır. Çünkü 
boşlanılmayan bir şey insanın başına geldi mi bu, onun yüzünden belli olur. Yüzü 
değişir ve kederlenir. Bunların durumu ise Yüce Allah'ın haklarında buyurdu- 
gu gibi şöyledir: “O nimetlerin güzelliğini onların yüzlerinden anlarsın.” (el- 
Mutaffifin, 83/24) 

“Onlar cennetliklerdir,” oradan ayrılmayacaklardır. Aksine “Orada ebedi 
kalacakalardır.” Başka bir yere gitmezler, yok olmazlar ve hallerinde de her- 
hangi bir değişiklik olmaz. 
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27- Kötülük işleyenlere gelince, bir kötülüğün cezası kendisi kadar- 
dır ve onları bir zillet kaplayacaktır. Onları AKah'tan kurtara- 
cak hiçbir kimse yoktur. Yüzlerini sanki karanlık gecenin par- 
çaları bürümüştür. İşte bunlar cehennemliktir ve orada ebedi 
kalacaklardır. 


27. Yüce Allah, cennetlikleri beyan ettikten sonra, cehennemlikleri de söz 
konusu etmekte ve onların dünya hayatında kazandıkları şeylerin, Yüce Allah”ı 
gazaplandıran çeşitli küfür, yalanlama ve masiyetlerden oluşan kötü ameller ol- 
duğunu zikretmektedir. Onların işledikleri “bir kötülüğün cezası kendisi ka- 
dardır.” Yani ondara verilecek ve hoşlarına gilmeyecek olan ceza -değişik hal- 
lerine uygun olarak- işledikleri kötülüklere göre olacaktır. “ve onları bir zillet 
kaplayacaktır." Kalplerinde de Allah'ın azabından yana bir korku yer edecektir. 
Bu korkuyu onlardan hiç kimse uzaklaştıramayacak, bu azaptan kimse onları ko- 
ruyamayacaktır. İçlerinde yer eden bu zillet dışlarına du yansıyacak ve yüzlerinde 
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bir siyablığa dönüşecektir. “Yüzlerini sanki karanlık gecenin parçaları bürü- 
müştür. İşte bunlar cehennemliktir ve orada ebedi kalacaklardır.” 


Bu iki kesim arasında ne kadar büyük bir fark var! Bunların derecelerinin 
arası ne kadar da uzak! “O günde yüzler var ki apaydınlıktır ve Rablerine 
bakarlar. O günde asık nice suratlar vardır ki kendilerine bel kemikleri- 
ni kıran çok belalı işler yapılacağını anlarlar.” (el-Kıyâme, 75/22-25) “O günde 
apaydınlık yüzler vardır, gülmekte, sevinmektedir. Yine o günde üzerlerini 
toz toprak kaplamış yüzler de vardır. Bunları da karanlık ve siyahlık kapla- 
yacaktır. İşte bunlar kâfirlerin ve facirlerin ta kendileridir.” (Abese, 80/32) 
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28- O gün hepsini bir araya toplayacak, sonra da şirk koşanlara, 
“Siz de, Allah'a eş koştuklarınız da durun yerinizde!” diyeceğiz. 
Sonra onları tamamen birbirinden ayıracağız. O zaman ortak 
koştukları da “Siz bize tapmıyordunuz ki!” diyecekler. 

29- “Bizimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. Sizin ibadetiniz- 
den bizim haberimiz bile yoktu." 

30- İşte oruda herkes önceden ne gönderdi ise onun imtihanını vere- 
cektir. Artık onlar gerçek mevlâları olan Allah'a döndürülmüş- 
lerdir ve uydurmakta oldukları du kaybolup gitmiştir. 


28. “O gün hepsini bir araya toplayacak,” bütün mahlukatı belli bir günde 
bir arada toplayacak ve müşrikleri de, Allah'tan başka taptıklarını da huzura ge- 
tirecek, “sonra da şirk koşanlara, *Siz de, Allah'a eş koştuklarınız da durun 
yerinizde!”” mahkemeleşmek ve sizinle onlar arasında ilahi hükmün verilmesi 
için yerinizden ayrılmayın “diyeceğiz.” 

“Sonra onlurı tanamen birbirinden ayıracağız.” Aralarında bedenen de, 
kalben de uzaklık meydana getireceğiz. Böy lelikle dünya hayatınday ken taptık- 
ları varlıklara içten sevgi duymalarına, son derece samimiyetle bağlı olmalarına 
rağmen âhirette aralarında bu derece ileri bir düşmanlık meydana gelecek. O sev- 
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gi ve bağlılık, nefrete ve düşmanlığa dönüşecektir. “O zaman ortak koştukları 
da,” kendilerini Allah'a eş koşanlardan uzak olduklarını belirterek ““Siz bize 
tapmıyordunuz ki!” diyecekler.” Biz, Yüce Allah'ı herhangi bir ortağı veya den- 
gi bulunmasından tenzih ederiz. 

29. “Bizimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. Sizin ibadetinizden 
bizim haberimiz bile yoktu.” Biz size böyle bir ibadeti emretmediğimiz gibi, 
böyle bir şeye de çağırmadık. Siz ancak sizi böyle bir ibadete çağırana ibadet 
etmiştiniz ki o da şeytandır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey 
Âdemoğulları! Şeytana tapmayın. Çünkü o, sizin için apaçık bir düşmandır, 
diye size emretmemiş miydim?” (Yâsin, 36/60) Bir yerde de Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “O günde onların hepsini haşredecek, sonra da meleklere şöyle 
diyecek: “Bunlar mo size ibadet ederlerdi?? Melekler de diyecekler ki: Tenzih 
ederiz Seni, bizim velimiz onlar değil Sensin! Aksine onlar cinlere ibadet edi- 
yorlardı, bunların çoğu onlara inanıyorlardı.” (Sebe, 34/40-41) Böylece şerefli 
melekler, peygamberler, Allah'ın gerçek dostları ve benzerleri, kıyamet gününde 
kendilerine ibadet etmiş olanlardan uzaklaşacak, onları kendilerine tapmaya da- 
vet eime yönündeki iddiaları reddedeceklerdir. Onlar, bu söylediklerinde haklı 
olup doğruyu dile getirmiş olacaklardır. 

30. İşte o vakit müşrikler, anlatılması imkânsız bir pişmanlık duyacaklar. İşle- 
miş oldukları amelleri görüp önceden göndermiş oldukları o kötü hasletleri bile- 
cekler. O vakit kendilerinin yalan söylediklerini, Allah'a iftira etmiş olduklarını 
kavrayacaklar. İbadetlerinin boşa gittiğini, taplıkları varlıkların kaybolup gittiğini, 
aralarındaki her türlü ilişki ve bağın da koparılıp paramparça olduğunu görecekler. 
İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İşte orada,” yuni o günde 
“herkes önceden ne gönderdi ise onun imtihanını verecektir.” Kendi amellerini 
ve kazançlarını gözden geçirecek, bunların cezalarını çekecekler. Amellerine göre 
ceza ve karşılık görecekler: Hayır yaptılarsa hayır, şer yaptılarsa şer... 

pik önlür gerçek mevlâları olan Allah'a döndürülmüşlerdir,” tuttur- 
dukları şirkin doğruluğuna, Allah'tan başka ibadel ettikleri varlıkların kendileri- 
e dağ olup onlara gelecek azabı önleyeceğinc dair “uydurmakta oldukları” 
sözleri “de kaybolup gitmiştir.” 
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31- De ki: “Size gökten ve yerden rızık veren kimdir? Ya o gözlere ve 
kulaklara mâlik olan kimdir? Ölüden diriyi çıkartan ve diriden 
de ölüyü çıkartan kimdir? İşleri yerli yerince kim yönetiyor?" He- 
men, 'Allah? diyeceklerdir. De ki: “O halde korkmaz mısınız?” 

32- İşte gerçek Rabbiniz olan Allah budur. Artık haktan sonra $a- 
pıklıktan başka ne vardır ki? O halde nasıl oluyor da döndürü- 
lüyorsunuz? 

33- İşte böylece Rabbinin fâsık olanlar hakkındaki “Onlar iman et- 
mezler' sözü gerçekleşmiş olmaktadır. 


31. Yani Allah'a, hakkında herhangi bir delil indirmediği şeyleri ortak ko- 
şan şu kimselere, ulühiyet tevhidini inkâr etmelerine rağmen rubübiyet tevhidini 
kabul etmelerini karşı bir delil getirmek suretiyle “De ki: Size gökten” rızıklar 
indirmek suretiyle “ve yerden” türlü rızıklar çıkarmak suretiyle ve rızık sebeple- 
rini kolaylaştırarak “rızık veren kimdir?” 

“Ya o gözlere ve kulaklara malik olan kimdir?” Bunları yaratan ve bunlara 
mutlak sahip olan kimdir? Özellikle bunların zikredilmesi, daha değerli ve üstün 
olanları zikredip daha aşağıdakilere dikkat çekmek kabilindendir. Bir de bunların 
değer ve faydalarına işaret etmek içindir. 

“Ölüden diriyi çıkartan,” dane ve tohumlardan çeşitli ağaç ve bitkileri, 
kâfirden mü'mini, yumurtadan kuşu vb. çıkaran “ve diriden de ölüyü,” sözü 
geçenlerin aksini “çıkaran kimdir?” 

“İşleri” gerek ulvi âlemde gerek süfli âlemde *yerli yerince kim yönetiyor?” 
Bu ise bütün ilâhi tedbir ve idare çeşitlerinin hepsini kapsamaktadır. İşte sen onla- 
ra bütün bunları soracak olursan “Hemen *Allah' diyeceklerdir.” Çünkü onlar, 
bütün bunları itiraf etmekte, Yüce Allah'ın sözü geçen bu hususların hiçbirinde 
ortağı bulunmadığını kabul etmektedirler. 

O hülde sen de onlara susturucu delili getirerek “De ki: O halde” Allah'tan 
“korkmaz mısınız?” O'ndan korkup da ibadetinizi hiçbir kimseyi ortak koş- 
muksızın yalnızca O'na ihlasla yupmayacak ve O'nun dışında taptığınız her türlü 


n iniz?! 
ortak ve putları bir kenara itmeyecek misiniz?! 
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32. “İşte” kendi zatını nitelendirdiği bu vasıflara sahip “gerçek Rabbiniz 
olan,” kendisine ibadet olunan, hamd olunan, bütün varlıkları nimetleriyle bes- 
leyip büyüten “Allah budur.” O hakkın, gerçeğin ta kendisidir. “Artık haktan 
sonra sapıklıktan başka ne vardır ki?” Çünkü tek başına yaratan, her şeyi çe- 
kip çeviren/idare eden, kulların sahip olduğu bütün nimetleri yalnız kendisi veren 
O'dur. İyilikleri O'ndan başka veren olmadığı gibi, kötülükleri de O'ndan başka 
kimse bertaraf edemez. En güzel isimlere, en kâmil ve yüce vasıflara sahip olan, 
celal ve ikram sahibi olan O'dur. 

“O halde nasıl oluyor da” bu sıfatlara sahip olana ibadet etmekten “dön- 
dürülüyorsunuz,” gerçek bir varlığa sahip olmayan, kendisine dahi fayda ve 
zararı olmayan, hiçbir şekilde ölüm, hayat ve öldükten sonra diriltme imkânına 
sahip olmayan varlıklara ibadete yöneliyorsunuz? Bu gibi batıl varlıkların zerre 
ağırlığı kadar bir şeye malik olması mümkün değildir. Hiçbir şekilde bunların 
Allah'a ortaklıkları da yoktur. Allah nezdinde ise O'nun izni olmadıkça hiçbir 
kimse şefaatçi olamayacaktır. Yazıklar olsun O'na ortak koşanlara, vay haline 
O'nu inkâr edenlerin! Çünkü bunlar önce dinlerini kaybettiler, sonra akıllarını, 
hatta dünyalarını da, âhiretlerini de kaybettiler. Bu yüzden Yüce Allah haklarında 
şöyle buyurmaktadır: 

33. “İşte böylece Rabbinin, fâsık olanlar hakkındaki “Onlar iman etmez- 
ler” sözü gerçekleşmiş obmaktadır.” Yüce Allah, onlara özlü akıl sahipleri için 
ibret, gerçek takvâlılara bir öğüt ve bütün alemlere bir hidâyet ihtiva eden onca 
açık âyeti, belgeyi, parıl parıl parıldayan delili kendilerine göstermesine rağmen 
onlar iman etmezler! 
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34- De ki: “Allah'a ortak koştuklarınızın içinde yoklan yaratıp 
(ölümden) sonra da diriltecek biri mi var?” De ki: *Oysa Allah, 
yoktan yaratır (ölümden) sonra da diriltir. O halde nasıl döndü- 
rülüyorsunuz?” 
35- De ki: 'Peki, Allah'a ortak koştuklarınız içinde hakka ileten biri 
var mı?" De ki: “Ama Allah hakka iletir. O halde acaba hakka 
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ileten mi uyulmaya daha layıktır, yoksa kendisine yol gösteril- 
medikçe kendi kendine doğru yolu bulamayan mı? Ne oluyor 
size, nasıl (böyle yanlış) hükmediyorsunuz?” 


34. Yüce Allah, müşriklerin uydurma ilâhlarının âcizliklerini ve Allah ile bir- 
likte ilâh edinilmelerini gerektirecek vasıflara sahip olmadıklarını beyan etmek 
üzere şöyle buyurmaktadır: “De ki: Allah'a ortak koştuklarınızın içinde yok- 
tan yaratıp,” yaratmayı ilkin başlatıp “(ölümden) sonra da diriltecek biri mi 
var?” Bu soru, nefy ve takrir anlamındadır. Yani onlar, arasında ilkin yaratmayı 
başlatıp sonra onu tekrar edip diriltecek hiçbir kimse yoktur. Çünkü onlar bunu 
yapamayacak kadar zayıf ve acizdirler. 

“De ki: Oysa Allah,” ortağı söz konusu olmaksızın ve bu hususta yardımcı- 
sı bulunmaksızın “yoktan yaratır, (ölümden) sonra da diriltir. O halde nasıl 
döndürülüyorsunuz?” Nasıl tek başına ilkin yaratan ve sonra onu tekrarlayan 
yüce Zat'a ibadetten döndürülüp de hiçbir şey yaratamayan, aksine kendileri ya- 
ratılmış olan varlıklara ibadete sapıyorsunuz? 

35. “De ki: Peki, Allah'a ortak koştuklarınız içinde hakka ileten,” hakkı 
açıklayıp ona irşad eden yahut hakkı ilham eden ve onu izleme muvaffakiyetini 
veren “biri var mı? De ki: Ama Allah,” delilleriyle, belgeleriyle, onu izleme 
ilham ve muvaftakiyetini vermesiyle en doğru yolu izlemeye yardımcı olmak 
suretiyle tek başına “hakka iletir.” 

“O halde acaba hakka ileten mi uyulmaya daha layıktır, yoksa” bilgi- 
sizliği ve sapıklığı dolayısıyla “Kendisine yol gösterilmedikçe kendi kendine 
doğru yolu bulamayan mı?” Bunlar, Allah'a ortak koştukları ve başkasını doğ- 
ruya iletemeyen, hatta doğruya iletilmedikçe kendi kendilerine doğru yolu da 
bulamayan varlıklardır. 

“Ne oluyor size, nasıl (böyle yanlış) hükmediyorsunuz?” Bu batıl hük- 
mü vermenize sebep olan şey nedir? Bunca delil/belge Allah'tan başka hiçbir 
kimsenin ibadeti hak etmediğini ortaya koyduktan sonra Allah ile beraber bir 
kimseye/şeye ibadetin doğru olduğunu iddia eden bu batıl hükmü neye daya- 
birlikte taptıkları ilahlarında Allah ile birlikte 
a fiili hiçbir vasıf bulunmadığı uçıkça or- 
olmasını gerektiren türlü eksik 
unlar, Allah ile birlikte ne diye 


narak veriyorsunuz? Allah ile 
tapmalarını gerektirecek manevi ya d 
taya çıktığına ve bu ilahların ilahlıklarının batıl 
vasıflara sahip oldukları da belli olduğuna göre b 
ilah olarak kabul edildiler? 
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Cevap: Bu, şeytanın, insana en çirkin iftirayı ve en büyük sapıklığı süslemesi 
sonucu bunun bir gerçek olduğuna inandırması, insanın da buna alışması, bunu 
-gerçekle hiçbir ilgisi olmadığı haldc- gerçek sanmasıdır. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah'ı bırakıp da başkalarına yalvaranlar, as- 
lında koştukları ortaklara değil, ancak zanna uyuyorlar.” (Yunus, 10/66) 
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36- Onların çoğu sadece zanna uyarlar, Zan ise hak olan hiçbir şeyin 
yerini tutmaz. Şüphesiz ki Allah yaptıklarını çok iyi bilendir. 


36. Yani onlar gerçekte Allah'a ortak olan varlıklara uymuyorlar. Çünkü 
Allah'ın asla bir ortağı yoktur. Ne akılla ne nakille bunu ortaya koyan bir delil 
vardır. Dolayısıyla “Onların çoğu sadece zanna uyarlar. Zan ise hak olan hiç- 
bir şeyin yerini tutmaz.” Onlar bu uydurma putlara ilah adını verdiler ve Allah 
ile birlikte onlara ibadet ettiler. Oysa “onlar ancak sizin ve atalarınızın ad- 
landırdığı ve Allah'ın kendileri hakkında hiçbir delil indirmediği birtakım 
isimlerden ibarettir.” çen-Necm, 5/23) 

“Şüphesiz ki Allah yaptıklarını çok iyi bilendir” ve bu yaptıklarına karşılık 
en büyük cezayı verecektir. 
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37- Bu Kur'ân, Allah'tan (gelmeyip de) başkası tarafından uydurul- 
muş bir şey değildir. Fakat o, kendisinden öncekileri doğrula- 
makta ve o kitabı açıklamaktadır. Onda hiçbir şüphe yoktur. O, 
âlemlerin Rabbindendir, 


7. Yüce Allah şöyle buyuruyor: “Bu Kur 'ân, Allah'tan (gelmeyip de) baş- 
Kası tarafından uydurulmuş bir şey değildir.” Kur'ân” uydurup da Allah'a 
nispet etmek imkânsızdır. Çünkü o, öyle yüce bir kitaptır ki “Önünden de, ar- 
kasından da batıl ona erişemez. Hikmeti sonsuz, her hamde layık olan iri 
fından indirilmiştir.” (Fussilet, 41/42) Yine o, öyle bir Kitaptır ki RR b ini 
getirmek için insanlar ve cinler bir araya toplansalar, birbirin kula i 
salar dahi yine bir benzerin) getiremezler.” (el.fara, li) e yardımcı ol- 
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O, âlemlerin Rabbinin kelâmı olan bir Kitaptır. Herhangi bir insanın onun gibi 
yahut ona yakın bir söz söylemesi nasıl mümkün olabilir? Çünkü söz, söyleyenin 
azametine ve sahip olduğu sıfatlara göredir. Eğer azameti ve sıfatlarının kemali 
bakımından Allah'a benzer bir kimse varsa o takdirde onun, Kur'an'ın benzerini 
getirmesi de mümkün olur. Farz-ı muhal herhangi bir kimsenin, Kur'an”ı alemle- 
rin Rabbi Allah'a iftira ederek uydurduğunu kabul etsek dahi Yüce Allah, onu hiç 
vakit geçirmeden ibretli bir cezaya çarptırır. 

“Fakat” Yüce Allah, bu Kitabı alemlere bir rahmet, bütün kullara karşı da bir 
delil olmak üzere indirmiştir ve “o, kendisinden öncekileri,” Allah'ın daha önce 
indirmiş olduğu semavi kitapları, onlara uygun düşmek, onların tanıklık ettikleri 
hususları doğrulamak, ineceği yönündeki müjdelerini haklı çıkartıp onların haber 
verdikleri gibi indirilmek suretiyle “doğrulamakta ve o kitabı,” helâli, haramı, 
dini ve kaderi hükümleri, doğru haberleri “açıklamaktadır.” 

“Onda hiçbir şüphe yoktur. O, âlemlerin Rabbindendir.” Hakkında hiçbir şe- 
kilde şüphe/tereddüt söz konusu değildir. Bilakis o, son derece kesin hakkın ta ken- 
disidir. “O” bütün varlıkları nimetleriyle besleyip büyüten, terbiye eden “âlemlerin 
Rabbindendir.” O'nun tarafından indirilmiştir. Yüce Allah'ın rubübiyetinin en bü- 
yük tecellilerinden biri de insanlara dini ve dünyevi maslahatlarını, üstün ahlaki 
değerleri ve güzel amelleri ihtiva eden bu Kitabı indirmiş olmasıdır. 
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38- Yoksa onlar, 'Onu kendisi uydurdu.'mu diyorlar? De ki: *O hal- 
de eğer doğru söyleyenler iseniz onun benzeri bir süre getirin ve 
(bunun için) Allah'tan başka kimi (yardıma) çağırabilecekseniz 
çağırın”? 

39- Hayır, onlar ilmini kavrayamıadıkları ve tevil kendilerine he- 


nüz gelmemiş bir şeyi yalanlamaktadırlar. Onlardan öncekiler 
bak, zulimlerin sonu nasıl oldu! 


de böyle yalanlamışlardı. Ama 

38. “Yoksu onlar,” yani haksızlık ederek ve inatlaşarak Kur'ân'ı yalanlayanlar 
“Onu,” Muhümmed, Allah'a iftira ederek “kendisi uydurdu.? mu diyorlar?” 
Onlara, eğer güç yetirebilirlerse iddialarının mümkün olduğunu ortaya koyacak, 
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aksi takdirde sözlerinin batıl olduğunu ortaya çıkaracak bağlayıcı bir hususa da- 
vet ederek “de ki: “O halde eğer doğru söyleyenler iseniz onun benzeri bir 
süre getirin ve (bunun için) Allah'tan başka kimi (yardıma) çağırabilirseniz 
çağırın.'” da onun benzeri bir süre getirmek için size yardımcı olsunlar. Ama 
böyle bir şey imkânsızdır. Çünkü böyle bir şey mümkün olsaydı, hiç şüphesiz 
bunu yapabileceklerini iddia eder ve Kur'ân'ın bir benzerini ortaya koyarlardı. 
Ancak, onların buna güç yetiremedikleri açıkça belli olduğu göre, söylediklerinin 
batıl olduğu ve delil olacak bir tarafının bulunmadığı ortaya çıkmaktadır. 

39. Onları, hakkı içeren ve ondan öte hakkın bulunmadığı Kur'an-ı Kerim'i 
yalanlamaya iten neden; onların, ilmini kavrayamadıkları bir şeyi yalanlamaya 
kalkışmalarıdır. Eğer onlar ilmini kuşatabilmiş olsalardı ve onu gereği gibi kav- 
rasalardı, hiç şüphesiz onu doğrular ve ona itaatle boyun eğerlerdi. Aynı şekilde 
onlara şu ana kadar onun “tevili” de gelmemiştir. Yani üzerlerine inmekle tehdit 
ettiği azap, kendilerini gelip bulacağını vaad ettiği ibretli ceza henüz onlara gel- 
memiştir. O nedenle yalanlamaya devam etmektedirler. Onların bu yalanlamaları 
ise kendilerinden öncekilerin yalanlamaları kabilindendir. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır; 

“Onlardan öncekiler de böyle yalanlamışlardı. Ama bak, zalimlerin sonu 
nasıl oldu!” Zalimlerin sonu, geriye onlardan hiçbir kimseyi bırakmayan helak 
oluştur. İşte bunlar da yalanlamayı sürdürmekten sakınsınlar. Aksi takdirde onla- 
ra da yalanlayan ümmetlerin ve helâk edilmiş nesillerin başına gelenlerin aynısı 
gelir. 

Bu buyrukta işleri iyice araştırıp tetkik etmek gerektiğine ve insanın herhangi 
bir şeyi iyice anlamadan/kavramadan önce kabul etmede veya reddelmede acele- 
ci davranmaması gerektiğine delil vardır. 
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40- Aralarından ona inanan kimseler de vardır, ona iman etmeyen- 
ler de vardır. Rabbin, fesatçıları en iyi bilendir. 
41- Eğer onlar seni yalanlarlarsa de ki: “Benim yaptığım bana, sizin 
yaptığınız da size. Siz, benim yaptıklarımdan uzaksınız, ben de 
sizin yaptıklarınızdan uzağım.” 
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40. “Aralarından ona,” Kur'ân-ı Kerim'e ve onun getirdiklerine “inanan 
kimseler de vardır, ona iman etmeyenler de vardır. Rabbin, fesatçıları en 
iyi bilendir.” Fesatçılar zulme saparak, inatlaşarak ve bozgunculuğa yönelerek 
Kur'ân'a iman etmeyen kimselerdir. İşte Yüce Allah onları bu fesatlarına karşılık 
en çetin azapla cezalandıracaktır. 

41. “Eğer onlar seni yalanlarlarsa,” sen yine davetini sürdür, onların hesap- 
larından sana bir şey düşmediği gibi senin hesabından da onlara bir şey düşmez. 
Herkesin ameli kendine. O bakımdan “de ki: “Benim yaptığım bana, sizin yap- 
tığınız da size. Siz, benim yaptıklarımdan uzaksınız, ben de sizin yaptıkları- 
nızdan uzağım.”” Bu, Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir. “Kim bir sa- 
lih amel işlerse kendi lehinedir, kim de kötülük yaparsa kendi aleyhinedir.” 
(Fussilet, 41/46; el-Casiye 45/15) 


DESİ) SİZ YİŞEİŞ ZN Lİ Aİ AES 
(O LAN BEN eğ 
42- Onların içinde sana kulak verenler de vardır. Fakat sağırlara, üs- 
telik akıllarını da kullanmıyorlarsa, sen nasıl duyuracaksın ki?! 
43- Onların içinde sana bakanlar da vardır. Fakat körlere, üstelik 
basiretleri de yoksa, sen doğru yolu nasıl gösterebilirsin ki?! 


42. Allah Teala, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i ve onun getirdiklerini 
yalanlayan bazı kimselerden söz ederek şöyle buyurmaktadır: an içinde 
sana,” Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e, vahyi okuduğu a doğru yolu bul- 
mak için değil de seyretmek, yalanlamak, yanlışlıklarını tespit eimleye çalışmak 
için “kulak verenler de vardır.” Bu ise fayda vermeyen bir dinlemedir. Onun, 
bu şekilde dinleyenlere bir hayrı olmaz. Şüphesiz böylelerine karşı ilahi tevfikin 
lemenin faydasını görmekten mahrum kılınmış- 
şöyle buyurmaktadır: “Fakat sağırlara, üstelik 
sen nasıl duyurucaksın ki?!” Bu soru, kesin- 
leşmiş nefy manasındadır. Yani sen, yüksek sesle söylesen e nn 
sağırlara işittiremezsin. Özellikle de böylelerinin aklı e ln a 
Sözü anlamayan sağır bir kimseye bir sözü işittirmek e ç 
bu yalanlayan kimselere de senin, yararlanmalarını ar ğ Ni Sü 1 Wii 
işittirmen de öyle imkânsızdır. Delilin işitilmesine gelince onlar, 


kapıları kapanmıştır ve onlar din 
lardır. Bundan dolayı Yüce Allah 
akıllarını da kullanmıyorlarsa, 
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daha ilerisi mümkün olmayan en üstün delilini kendilerine karşı açıkça ortaya 
konmuş şekilde işitmişlerdir. 

İşte bu yol, ilim yolları arasında çok önemli bir yol olmakla birlikte onlar için 
kapanmıştır. Bu yol, hayırla ilgili işitilen şeylerden yararlanma yoludur. 

43. Daha sonra Yüce Allah, onlar için ikinci yol olan görme yolunun da tı- 


kanmış olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Onların içinde sana ba- 
kanlar da vardır.” Fakat onların sana bakmalarının kendilerine bir faydası ol- 


maz. Zira senin durumunu inceleyip tetkik etmezler. Sen basiretleri kapalı körlere 
hidâyet edemediğin gibi bunları da doğru yola iletemezsin. 

İlme ve gerçekleri bilmeye ulaştıran yollar olan akılları, kulakları ve gözleri 
işlevini yerine getirmediğine göre artık bunları hangi yol hakka ulaştırabilir ki? 

Yüce Allah'ın “Onların içinde sana bakanlar da vardır...” buyruğu şuna 
delildir: Peygamber sal/a/fahu aleyhi ve sellem'in durumuna, onun yol göstericiliğine, 
ahlâkına, amellerine ve onun davet ettiği şeylere bakıp bunlar üzerinde düşün- 
mek, doğru söylediğinin ve getirdiklerinin hak olduğunun en büyük delillerinden 
biridir ve bu, basiret sahibi kimse için başka herhangi bir delile ihtiyaç bırakma- 


yacak yeterliliktedir. 
KODİ İĞ ELE A LEY 8) 
44- Şüphe yok ki Allah, insanlara hiç zulmetmez. Fakat insanlar 
kendi kendilerine zulmederler, 


44. “Şüphe yok ki Allah, insanlara hiç zulmetmez.” Onların günahlarını 
artırmadığı gibi iyiliklerini de azaltmaz. “Fakat insanlar kendi kendilerine zul- 
mederler.” Hak kendilerine gelmekle birlikte onu kabul etmezler. Yüce Allah 
bundan sonra kalplerini mühürlemek, kulaklarına ve gözlerine mühür vurmak 
surctiyle onları cezalandırır. 

Ge Çeki GE Yü tie şa vw 
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45- Allan onları haşredeceği o gün, sanki (dünyada) ancak gündü- 
zün bir saati kadar kalmışlar gibi (gelecek onlara;) birbirlerini 
tanıyacaklar. Allah'a kavuşmayı yalanlayanlar, hüsrana uğra- 

mışlardır ve doğru yolu da bulamamışlardır. 
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45. Yüce Allah, dünya hayatının çabucak geçtiğini ve insanları gerçekleşece- 
ğinde şüphe bulunmayan bir günde haşredip bir araya toplayacağı vakit onlara 
sanki dünyada ancak bir günün kısa bir süresi kadar kalmışlar gibi geleceğini, 
yine sanki dünyada hiçbir nimet ve sıkıntıyla karşılaşmamış gibi bir kanaate sa- 
hip olacaklarını haber vermektedir. Onlar, dünya hayatında olduğu gibi birbirle- 
rini tanıyacaklardır. O günde takvâ sahibi kimseler kâr edeceklerdir. Allah'a ka- 
vuşmayı yalanlayanlar ve dosdoğru yola, dosdoğru dine uymak suretiyle hidâyet 
bulmayanlar ise hüsrana uğrayacaklardır. Çünki onlar, cennet nimetlerini elden 
kaçırmış ve cehenneme girmeyi hak etmiş olacaklardır. 


(DİRİ SA A SEİR GERİ MS ei nd) 
46- Onları tehdit ettiğimiz şeylerin bir kısmını sana göstersek de ya- 
hut (bundan önce) senin ruhunu alsak da onların dönüşü yalnız 
Bize olacaktır. Hem Allah, yaptıklarına şahittir. 


46. Yani ey Peygamber! Sen bu yalanlayanlar için üzülme, onlar hakkında 
acele de etme! Onları tehdit ettiğimiz azabın bunları gelip çatması kaçınılmaz 
bir şeydir. Bu azap ya dünyada gelip onları bulacaktır ki sen de bunu gözlerin- 
le görecek ve böylelikle için huzur bulacaktır yahut da bu azabı onlara ölüm- 


den sonra âhirette göstereceğiz. Her halükarda onların dönüşü Allah'adır. O da 


dünyadayken yaptıklarını kendilerine haber verecektir. Allah yaptıklarını tek tek 
şeye şahit olandır. Bu buyrukta 


tespit ettiği halde onlar unutmuşlardır. Allah, her 
hem onlara büyük bir tehdit vardır, hem de kavmi tarafından yalanlanan ve ona 
inatla karşı çıkılan Allah Rasülüne de bir teselli vardır. 
GO) öZLİ Y 5 yz, a İL Ji) 
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beri vardır. Rasâlleri onlara geldiği 
hükmedilir ve onlara zulmedilmez. 
dit ne zaman (gerçekleşe- 


47- Her ümmetin bir peygam 
zaman aralarında adaletle 

48- “Eğer doğru söyleyenler İseniz bu teh 
cek)?” diyorlar. 

49- De ki: *Ben kendim için Allah'ı 
sağlayabilirim, ne de bir zara 


ndilediğinden başka ne bir fayda 
rı defedebilirim). Her ümmetin 
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bir eceli vardır. Ecelleri geldiği zaman ne bir an ne geri kalabi- 


lirler ne de öne geçebilirler.” 


47. Geçmiş ümmetlerden “her ümmetin,” onları Allah'ı tevhid etmeye ve 
Allah'ın dinini kabul etmeye çağıran “bir peygamberi vardır. Rasülleri” onlara 
âyet ve mucizelerle “geldiği zaman” kimisi onu doğruladı, kimisi de yalanladı. 
Onların “aralarında” Allah tarafından mü'minderin kurtarılması ve yalanlayan- 
ların helak edilmesi şeklinde “adaletle hükmedilir ve” peygamberlerin gönde- 
rilmesinden ve deyillerin açıklanmasından önce ya da suçsuz yere azap edilmek 
suretiyle “onlara zulmedilmez.” 

48-49. Artık seni yalanlayanlar da helak edilen ümmetlere benzemekten sa- 
kınsınlar, O takdirde öncekilerin başına gelenlerin bir benzeri bunların da başına 
gelir. Hiçbir zaman da kendilerine vaad edilen cezanın geciktiği kanaatine kapı- 
larak “Eğer doğru söyleyenler iseniz bu tehdit ne zaman (gerçekleşecek)?” 
demesinler. Çünkü bu bir zulümdür. Zira onlar, bu azabı Peygamber'den iste- 
mektedirler. Halbuki onun bu gibi işlerde bir yetkisi yoktur. Ona düşen insanlara 
tebliğ etmek ve açıklamaktır. Onların hesabını görmek ve onlara azap indirmek 
ise Allah'a aittir. Bu azap da Allah'ın tayin ettiği vade dolunca, O'nun ilahi hik- 
metine uygun olarak tespit ve takdir ettiği vakti gelince gelir. Bu zaman geldi mi 
de “ne bir an ne geri kalabilirler ne de öne geçebilirler.” O bakımdan yalan- 
layanlar, azabı çabuk istemekten çekinmelidirler. Çünkü onlar, aslında AHah'ın 
azabını acele istemektedirler ki bu azap bir indi mi, artık onun belası günahkârlar 
topluluğundan asla geri çevrilemez. Bundan dolayı Yüce Allah -devamla- şöyle 


buyurmaktadır: 
GELİ OLM İLE İL SİLE 
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50- De ki: “Eğer O'nun azabı geceleyin veya gündüzün size gelip 
çatsa (ne olacak), söyleyin bana o günahkârlar (böyle bir) azabın 
nesini acele isterler? 
51- *(Başınıza) geldikten sonra mı ona iman edeceksiniz? (O zaman 


size şöyle denir:) Şimdi mi (iman ediyorsunuz)? Hani siz onun 
çabucak gelmesini istiyordunuz”” 
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52- Sonra da zulmedenlere, “Ebedi azabı tadın! Siz ancak kazan- 
makta olduklarınızın karşılığı ile cezalandırılacaksınız?”* 


50. “De ki: Eğer O'nun azabı geceleyin” uyku vaktinizde “veya gündü- 
zün” gafil olduğunuz bir zamanda “size gelip çatsa (ne olacak), söyleyin bana 
o günahkârlar (böyle bir) azabın nesini acele isterler?” Çabucak gelmesini 
istedikleri iyi bir şey midir, yoksa bir ceza mıdır? (Bir düşünsünler!) 

51. “(Başınıza) geldikten sonra mı ona iman edeceksiniz?” Allah'ın azabı 
gelip çattığında iman etmenin faydası olmaz. İman edeceklerini iddia ettikleri 
o durumda onlara bir azar olmak üzere şöyle denir: “Şimdi mi?” şu zorluk ve 
sıkıntı halinde mi iman ediyorsunuz? “Hani siz onun çabucak gelmesini isti- 
yordunuz?” 

Allah'ın, kulları hakkındaki sünneti/kanunu şudur: O, azabın gerçekleşmesin- 
den önce kullar, mühlet isteyecek olurlarsa onlara mühlet verir; fakat azap gelip 
çattı mı artık hiç kimseye -eğer daha önce iman etmemişse- iman etmenin bir 
faydası olmaz. Nitekim Yüce Allah boğulma noktasına gelen Firavun hakkında 
şöyle buyurmaktadır: 

“Nihâyet boğulacağı anda, “İsrailoğullarının iman ettiklerinden başka 
bir ilâhın olmadığına inandım, ben de müslümanlardanım.' deyince ona şöy- 
le dendi: “Şimdi mi? Halbuki sen bundan önce isyan etmiş ve fesatçılardan 
olmuştun.”” (Yünus, 10/90-91) 

Yine bir yerde şöyle buyrulmaktadır: “Ama Bizim azabımızı gördüklerinde 
imanları onlara fayda vermedi. Bu, Allah'ın, kulları hakkında geçerli olage- 
len sünnetidir/kanunudur.” çel-Mü'min, 40/85) 

Yüce Allah burada da şöyle buyurmaktadır: “(Başınıza) geldikten sonra mı 
ona iman edeceksiniz? Şimdi mi” iman ettiğinizi a ediyorsunuz? e ez 
onun çabucak gelmesini istiyordunuz?” İşle ellerinizin Yapalkları vE işte çabur 
cak gelmesini istediğiniz şey! 


52. “Sonra da zulmedenlere,” kıyamet gününde amellerinin karşılığı kendi- 


* vani içinde ebediyen kalacağınız ve bir 
lerine verileceği sırada “Ebedi azabı,” yanı IÇ Si il 
an dahi asla dindirilmeyecek olan bu azabı “tadın! Siz eee Si mi 
ve masiyet türünden “kazanmakta olduklarınızın karşılığı i 


caksınız?” 
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53- “Sahi, gerçek mi o? diye senden haber sorarlar. De ki: “Evet, 
Rabbim hakkı için o, kesinlikle haktır ve siz Allah'ı âciz bıra- 


kacak değilsiniz.” 


53. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: “'Sahi, gerçek 
mi o? diye senden haber sorarlar.” Yani yalanlayanlar -gerçeği açıkça anla- 
mak ve doğruyu görmek için değil de- inatlaşmak ve zora koşmak için senden 
bilgi almak isterler ve “Sahi, gerçek mi 0?” diye sorarlar. Yani kulların öldükten 
sonra diriltilecekleri ve amellerinin karşılıklarını görmek üzere tekrar kendilerine 
hayat verileceği, kulların amellerinin karşılığını hayırsa hayır, şer ise şer olarak 
göreceği doğru mudur? 

Sen de bu konuda açık ve kesin deliller göstererek ve doğruluğuna dair yemin 
ederek onlara “de ki: Evet, Rabbim hakkı için o, kesinlikle haktır.” Bunda en 
ufak bir tereddüt ve şüphe yoktur. “Ve siz Allah'ı,” sizi diriltmesine karşı koy- 
mak suretiyle “âciz bırakacak değilsiniz.” Yokken sizi var edip yarattığı gibi 
ameNerinizin karşılığını vermek için de sizi tekrar diriltecektir. 


Mİ AİN NİŞ ERİN 
(OLEN Çi hik 3 

5 Zulmeden herkes eğer yeryüzünde bulunan her şeye sahip ol- 

saydı elbette onu (azaptan kurtulmak için) fidye olarak verirdi. 


Onlar, azabı gördüklerinde pişmanlıklarını gizlerler. Araların- 
da adaletle hükmedilir ve kendilerine asla zulmedilmez. 


54. Kıyamet günü geldiğinde dünyadayken küfür ve masiyete yönelmek su- 
reliyle “zulmeden herkes, eğer yeryüzünde bulunan” altın, gümüş ve onların 
dışındaki “her şeye sahip olsaydı” ve Allah'ın azabından kurtulmak için bunu 
fidye olarak verme imkânı bulunsaydı “etbette onu fidye olarak verirdi.” Ama 
bunun bile ona faydası olmazdı. Çünkü fayda ve zarar, mükâfat ve ceza, salih ya 
da kötü amellere göre olacaktır. 

O zulmedenler “azabı gördüklerinde pişmanlıklarını gizlerler.” onlar yap- 
tıklarına pişman olacaklardır ama o vakit kurtuluş vakti değildir. “Aralarında” 
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herhangi bir zulüm ve haksızlık söz konusu olmaksızın tam ve eksiksiz bir “ada- 
letle hükmedilir ve kendilerine asla zulmedilmez.” 


* 2 AŞ İNER A öpse ia Ze DK YAK VE Yer 
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55- İyi bilin ki, göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Şunu da 


iyi bilin ki Allah'ın vaadi haktır. Fakat onların çoğu bilmezler. 
56- O, diriltir ve öldürür. Siz O'na döndürüleceksiniz. 


55. “İyi bilin ki göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır.” Allah onlar 
hakkında dini ve kaderi hükmünü vermektedir. Pek yakında da onlara amelleri- 
nin karşılığını vermek suretiyle cezai hükmünü de verecektir. Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Şunu da iyi bilin ki şüphesiz Allah'ın vaadi haktır. Fakat 
onların çoğu bilmezler.” Bundan dolayı da Allah'ın huzuruna çıkacakları vakte 
hazırlanmazlar. Hatta buna iman etmiyorlar belki de. Oysa bu konuda kat'i delil- 
ler peş peşe gelmiştir. Akli ve nakli belgeler sayılamayacak kadar pek çoktur. 

56. “O, diriltir ve öldürür.” Yani diriltme ve öldürme ile diğer idare ve tasar- 
ruf türlerinde mutlak tasarruf sahibi O'dur, bunların hiçbirinde O'nun hiçbir or- 
tağı yoktur. “Siz” Kıyamet gününde “O'na döndürüleceksiniz.” O da iyisiyle, 


kötüsüyle amellerinizin karşılığını size verecektir. 


e İN A dizi 
İZ İZ İN İŞ e ie 35 2İiÇEy 
; 1225p ek Tİ. PM Yr 
57- Ey insanlar! Size Rabbinizden bir öğüt, kalplerde olanlara bir 


şifa, mü'minler için de bir hidâyet ve rahmet gelmiştir. | 
58- De ki: 'Allah'ın lütfu ve rahmetiyle işte yalnız bunlarlu sevinsin- 


ler. Bu, onların topladıklarından daha hayırlıdır. 


: svi Kitab-ı 

57. Yüce Allah, insanları bu Kitaba yönelmeye ik si ii etmek- 

Kerim'in güzel ve kullar için gerçekten yol gazabını ve 
i , i ,* size OB , 

tedir: “Ey insanlar! Size Rabbinizden v bu gibi amellerin doğuracağı 


cezasını gerektiren amellere karşı SİZİ YT ran “bir öğüt, kalplerde 
Sonuçları ve kötülükleri de uçıklayarak SIZ! $ 
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olanlara bir şifa...” Kur'an-ı Kerim, kalplerde bulunan ve hem şeriata uymaktan 
alıkoyan arzulara ve şehevi hastalıklara hem de kesin bilgiye zarar veren şüphe 
hastalıklarına karşı bir şifadır. Çünkü Kur'an-ı Kerim'deki öğütler, teşvikler, kor- 
kutmalar, vaatler ve tehditler kulun hem ümide hem de korkuya sahip olmasına 
vesile olur. Kulun kalbinde hayra karşı bir ümit, kötülüklere karşı da bir korku 
meydana gelir. Kur'ân-ı Kerim'in bu konudaki buyrukları da tekrarlanarak bun- 
lar gelişecek olursa bu, Yüce Allah'ın muradını nefsin isteklerinden önde tutma- 
yı gerektirir. Böylece kul, Allah'ı razı ve hoşnut kılacak şeyleri kendi nefsinin 
arzularından daha çok sever. Aynı şekilde Kur'an-ı Kerim'de bulunan ve Yüce 
Allah'ın en mükemmel şekilde tekrarladığı ve açıkladığı kat'i deliller/belgeler 
de hakka yöneltilebilecek tüm şüpheleri ortadan kaldırır. Kalbi yakini en yüksek 
dereceye ulaştırır. Kalp, hastalığından kurtulup sağlığına kavuşur ve esenlik elbi- 
selerine bürünürse bütün azalar da ona uyar. Çünkü azalar, kalp düzelince düzelir, 
bozulunca bozulurlar. 

“Mü'minler için de bir hidâyet ve rahmet gelmiştir.” Hidâyet, hakkı bil- 
mek ve hakkın gereğince amel etmektir. Rahmet ise Kur'ân ile hidâyet bulan 
kimselerin nail oldukları hayır, ihsan, dünyevi ve uhrevi mükâfattır. Hidâyet, yol- 
ların cn üstünü ve değerlisidir. Rahmet de maksat ve arzuların en mükemmelidir. 
Ancak Kur'ân ile hidâyet bulmak, yalnızca mü'minler için söz konusudur ve yal- 
nızca mü'minler hakkında Kur'ân-ı Kerim bir rahmettir. Hidâyet gerçekleşip de 
bundan doğan rahmet kişiye eriştiği takdirde artık mutluluk, kurtuluş, kâr, başarı, 
sevinç ve neşe de tahakkuk cder. Bundan dolayı Yüce Allah bunlarla sevinmeyi 
emrederek şöyle buyurmaktadır: 

58. “De ki: Allalı'ın lütfu,” yani Allah'ın kullarına ihsan eltiği nimetlerinin ve 
lütuflarının en büyüğü olan Kur'an-ı Kerim “ve” din, iman, Allah'a ibadet, O'nu 
sevmek ve O'nu tanımak olan “rahmetiyle, işte yalnız bunlarla sevinsinler. Bu, 
onların topladıklarından,” dünya mallarından ve zevklerinden “daha hayırlı- 
dır.” Çünkü hem dünya hem âhiret mutluluğunu içeren din nimeti, gelip geçici ve 
kısa bir süre eni zeval bulucuk olan tüm dünya mülküyle kıyas bile kabul etmez. 
Şanı Yüce Allah'ın, kendi lütuf ve rahmetiyle sevinmeyi enretmesi, sevincin ruhun 

e kl Allah'a şükredip güçlenmesini ve bunların 
Bu, övülen bir ME zi ve ni ii e kili Koi ale 
la sevinmekten farklıdır. Zira bu e e e e ei 
Ke ai b (Şımarıklıktır ve) yerilen bir şeydir. 
» , in “Şımarma! Çünkü Allah şımaranları 


Özlü Kurân Tefsiri Yunus Süresi 423 


sevmez.” (el-Kasas, 28/76) dediklerini nakletmektedir. Yüce Allah, peygamberlerin 
getirdikleri hakka zıt olan batılla sevinip şımaranlarla ilgili olarak da şöyle buyur- 
maktadır: “Peygamberleri onlara apaçık delillerle geldiklerinde onlar sahip 
oldukları ilim dolayısıyla şımardılar.” (et-Mo'min. 4083) 


Aİ GA 42. eee e, Deri Greek rc e Sİ 

Dil ük Sile Ül 3 la 3), AŞiMlEEiy 
a 

— 


Zr gre 0) 


SY İZ GİZLİ EE iğ DE AKI 
(OKEY RİSE ELE a 

59- De ki: “Allah'ın sizin için indirdiği ve (kendi arzularınıza göre) bir 
kısmını haram bir kısmını da helâl yaptığınız rızka ne diyecek- 
siniz?? De ki: “Allah mı size izin verdi, yoksa Allah'a iftira mı 
ediyorsunuz?” 

60- Yalan uydurup Allah'a iftira edenler, Kıyamet günü ne (olacağı- 
nı) zannediyorlar? Şüphesiz ki Allah insanlara karşılütufkârdır. 
Fakat onların çoğu şükretmezler. 


59. Şanı Yüce Allah, helâl kıldığını haram, haram kıldığını da helâl kılmak 
şeklinde uydurma hükümler ortaya koyan müşriklerin tutumunu reddederek şöy- 
le buyurmaktadır: “De ki; “Allah'ın sizin için indirdiği ve (kendi arzularınıza 
göre) bir kısmını haram bir kısmını da helâl yaptığınız rızka ne diyeceksi- 
niz?” Yani Yüce Allah'ın size bir rızık ve rahmet olmak üzere yarattığı ve helâl 
kıldığı hayvan türleri hakkında yaptığınız bu sygulama nedir? De Mia bu bo- 
zuk görüşleri dolayısıyla azarlayıcı bir üslupla “de ki: *Allah mı size izin verdi, 


yoksa Allah'a iftira mı ediyorsunuz?'” Bilindiği gibi Yüce Allah bu konuda 
onlara izin vermemiştir. O halde onların ihiracı oldukları ortaya çıkmaktadır. 


60. “Yalan uydurup Allah'a iftira edenler, Kıyamet günü ne (olacağını) 
nasıl bir azapta bulunacağını ve kendileri- 
ra Yüce Allah şöyle buyurmakta- 
üzleri kapkara bir halde 


zannediyorlar?” Allah'ın kendilerine 
Nİ ne şekilde cezalundıracağını düşünüyorlar. Zi i 
dır: “Kıyamet gününde Allah'a yalan söyleyenleri, Y 
Görürsün.” (ez-.Zümer, 39/00) — 

“Şüphesiz ki Allah, insanlara karşı” oldukça arel yi ri 
ihsanlarda bulunur. “Fakut onların çoğu şükr iii ileri Allah'a isyan yo- 
lerin ve ihsanların şükrünü yerine getirmezler ya © Ne 
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lunda kullanırlar ya da bunların bazılarını haram kılarak Allah'ın kullarına olan 
lütuf ve ihsanını reddederler. Allah'ın nimetlerini itiraf edip bundan dolayı Yüce 
Allah'a hamd u senada bulunan, bunları Allah'a itaat yolunda değerlendiren ve 
şükreden kişiler ise pek azdır. 

Bu âyet, yiyeceklerde aslolanın mubahlık olduğuna delildir. Ancak Allah'ın 
haram olduğunu bildirdikleri müstesnâdır. Çünkü Yüce Allah, kulları için indir- 


miş olduğu rızkı haram kılanların bu tutumlarına karşı çıkmakta ve bunu reddet- 
mektedir. 


3lü KE Ün İŞ ZE Se ALE YE e ELİE g ES 
AİN AN ŞA İNİ 338 YE e İLA öy 
O BİNA 
61- Sen, herhangi bir işte bulunsan, Kur'ân'dan herhangi bir şey 
okusan ve siz (ey insanlar) berhangi bir iş yapsanız, o işe dal- 
dığınızda Biz mutlaka üzerinizde şahidizdir. Zira yerde olsun, 
gökte olsun zerre ağırlığınca bir şey Rabbinden gizli kalmaz. 


Bundan daha küçük ya da daha büyük her ne varsa mutlaka 
hepsi apaçık bir kitaptadır. 


61. Yüce Allah, her şeyi müşahade ettiğini, kulların hareket hallerinde, ha- 
reketsizlik hallerinde bütün durumlarına muttali olduğunu haber vermektedir. 
Bildirdiği bu gerçeğin kapsamı içine sürekli olarak Allah'ın gözetimi altında ol- 
duğunu (murakabeyi) hatırdan uzak tutmamaya bir çağrı vardır. Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Sen, herhangi bir işte bulunsan,” dini ya da dünyevi herhangi 
bir iş yapsan “Kur'ân'dan herhangi bir şey okusan,” Allah'ın sana vahyelmiş 
olduğu Kur'ân'dan bir bölüm okusan “ve siz (ey insanlar),” küçük ya da büyük 
“herhangi bir iş yapsanız, o işe daldığınızda,” o işe başladığınızda ve onu işle- 
meye devam ettiğinizde “Biz mutlaka üzerinize şahidizdir.” O halde siz amel- 
lerinizde Allah'ın gözetimi altında olduğunuzu bilin. O bakımdan amellerinizi 
samimi olarak, ihlasla ve bu konuda bütün gayretinizi ortaya koyarak edâ edin. 


Yüce Allah'ın hoşlanmadığı şeylerden de alabildiğine sakının. Çünkü O, sizi gö- 
rür ve sizin açığa vurduğunuzu da, gizlediğinizi de bilir, 


“Zira yerde olsun, gökte olsun zerre ağırlığınca bir şey Rabbinden,” 
O'nun ilminden, işilmesinden, görmesinden ve gözetmesinden “gizli kalmaz. 
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Bundan daha küçük ya da daha büyük her ne varsa mutlaka hepsi apa- 
çık bir kitaptadır.” Yani Yüce Allah'ın ilmi onu kuşatmış ve kalemi de bunu 
yazmıştır. Bunlar, Yüce Allah'ın çoğunlukla bir arada söz konusu ettiği kaza ve 
kaderin iki ayrı mertebesidir. Bu mertebelerin biri, Yüce Allah'ın her şeyi kuşa- 
tan ilmidir, diğeri ise bütün olayları çevreleyen yazısıdır. Nitekim Yüce Allah bir 
yerde de şöyle buyurmaktadır: “Bilmez misin ki Allah, gökte ve yerde olan her 
şeyi bilir. Şüphesiz ki bütün bunlar bir kitaptadır. Gerçekten bu, Allah'a çok 
kolaydır.” (el-Hac, 22/70) 
ÇA İYELİK E İMA LYİŞ 
BEYANI Gİ EN İİ Gi Es, 
(OLM Ga 
62- Haberiniz olsun ki Allah'ın dostlarına hiçbir korku yoktur ve 
onlar üzülecek de değildirler. 
63- Onlar, iman edip takvâlı olanlardır. 
64- Müjde, dünya hayatında da, âhirette de onlar içindir. Allah'ın 
sözlerinde asla değişiklik olmaz. İşte en büyük kurtuluş budur. 


62. Şanı Yüce Allah, gerçek dostlarından ve gerçek sevenlerinden haber ve 
mekte, onların amellerini, niteliklerini ve mükâfatlarını bildirmektedir: #taböre 
niz olsun ki Allah'ın dostlarına,” ileride karşılaşılacak korku ve seçil e 
den yana “hiçbir korku yoktur ve onlar” geride Kal İm 
değildirler.” Çünkü onlür, geride salih amellerden başka il ei a N 
dır. Onlar için korku olmayacağına VE üzülmeyeceklerine göre v i e 
luk ve Yüce Allah'tan başka hiçbir kimsenin bilmediği pek > hayır 5 ii 
olacaktır. Daha sonra Yüce Allah, onların niteliklerini şöyle pi Ni Ni i 

63. “Onlar,” Allah'a, meleklerine. kitaplarına, an e vi Lal 
nüne, hayrı ve şerriyle kadere “İman ip ml tasdik 
e ei ll aya ai velisidir/dostudur. 
edenlerdir. Buna göre takvalı olan her m il i em 

64. İşte bu bakımdan “Müjde, düny sali mii m ve eli 
dir.» Dünyadaki müjde; güzel ÖVgÜ. mü'minlerin Ka!p 


asi hi en güzel amellere, 
(doğru çıkan) rüyalardır; kulun, Allah'tan gördüğü lütuflar, en g 
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en güzel ahlaka sahip olmasının kolaylaştırılması ve kötü ahlaktan alıkonulması- 
dır. Âhiretteki müjdeye gelince bunun ilki, ruhlarının kabzedilmeleri esnasında- 
ki müjdedir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Muhakkak, *Rabbim 
Allah'tır.” deyip sonra dosdoğru olanların üzerine melekler, “Korkmayın, 
üzülmeyin ve size va'dolunan cennetle sevinin.” diyerek inerler.” (Fussilet, 
41/30) Kabirde de kişiye Yüce Allah'ın rızası ve ebedi Kalıcı nimetlerin müjdesi 
verilir. Âhirette de nimet dolu cennetlere girmek ve can yakıcı azaptan kurtuluş 
ile tamamlanıp kemale erer. 

“Allab'ın sözlerinde asla değişiklik olmaz.” Aksine Allah'ın vaadi, gerçe- 
gin ta kendisidir, onun değişikliğe uğramasına ve değiştirilmesine imkân yoktur. 
Çünkü O, sözü doğru olandır, kimse O'nun kader ve kazasında O'na muhalefet 
edebilme gücüne sahip değildir. 

“İşte en büyük kurtuluş budur.” Çünkü bu, her türlü kötülükten kurtuluşu 
ve arzu edilen, istenen, sevilen her şeyi elde etmeyi ihtiva etmektedir. Burada 
kurtuluşun sadece onlara hasredilmesi, kurtuluşun iman ve takvâ ehli olanlardan 
başkası için söz konusu olmadığından dolayıdır. Kısaca müjde, her türlü hayır 
ve mükâfatı kapsayan bir şeydir ve Allah, bu müjdeyi dünya ve âhiret hayatında 
iman ve takvâya bağlamıştır. Bundan dolayı Yüce Allah, onu mutlak olarak zik- 
retmiş, ayrıca bunun için bir kayıt getirmemiştir. 


“1 Za » 2 25 13, 1.44 7 ğ 
(ONLA AL ZE Yy 
65- Onların söyledikleri senl üzmesin, çünkü izzet bütünüyle 
Allah'ındır. O, hakkıyla işitendir, bilendir. 


65. Yani yalanlayanların senin hakkında söyledikleri, sana ve senin dinine dil 
uzatacak kadar ileriye götürdükleri sözleri seni üzmesin, Çünkü onların söyle- 
dikleri sözler kendilerine izzet ve güç kazandırmaz, sana da hiçbir zarar vermez. 
“Çünkü izzet bütünüyle Allah'ındır.” Onu dilediği kimselere verir ve dile- 
diklerinden de alıkoyar. Nitekim Yüce Allah, bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 
“Kim aziz olmak istiyorsa bilsin ki gerçekten izzet bütünüyle Allah'ındır.” 
(Fötr, 35/10) Yani o izzete, Allah'a itaat etmek suretiyle ulaşmaya gayret elsin. 
Buna delil de -bundan sonra- Yüce Allah'ın, “Güzel söz yalnız O'na yükselir, 
onu da salih amel yâkseltir.” (Fâtır, 35/10) buyurmasıdır. Bilindiği gibi ey Pey- 
gamber, sen de Allah'a itaat üzeresin, sana uyanlar da. Şüphesiz izzet, Allah tara- 
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fından sana ve sana uyanlara verilecektir; “İzzet, Allah'ındır, Rasülünündür ve 
mü'minlerindir.” (el-Mu'minün, 63/8) 


“O, hakkıyla işitendir, bilendir,” yani O'nun işitmesi bütün sesleri kapsar. 
Onlardan hiçbir şey O'na gizli ve saklı kalmaz. O'nun ilmi de gizli açık her şeyi 
kuşatmıştır. Göklerde olsun, yerde olsun zerre ağırlığı kadar bir şey, hatta bun- 
dan daha küçük veya daha büyük hiçbir şey O'nun bilgisi dışında değildir. Yüce 
Allah hem senin sözlerini hem de düşmanlarının senin hakkında söylediklerini 
işitir. Bunları bütün teferruatıyla biir. O halde sen de Yüce Allah'ın bilmesiyle 
yetin, O'nun senin adına düşmanlarının hakkından geleceğinden emin ol! Çünkü 
Allah'tan korkana Allah yeter. 


2.» 24 22 )444 £j » 2» di i YON AK A ri 
OP DİLE EN 3 3 Lİ ya Yİ ) 

İ 25 3» yr Az j3 

OZEN A İGEİ DAR YALA 
66- İyi bilin ki göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Allah'ın 
dışında birtakım ortaklara yalvaranlar aslında onlara uymuyor- 

lar. Onlar, ancak zanna uyuyorlar ve ancak yalan söylüyorlar. 


66. Yüce Allah, göklerde ve yerde bulunun her şeyin, hem yaratılış, hem 
mülkiyet, hem de kulluk itibarıyla kendisinin olduğunu ve onlarda dilediği şe- 
kilde hüküm vererek tasarrufta bulunduğunu haber vermektedir. ii Nr 
Ş€y, Allah'ın mülküdür, O'nun emrine ram olmuştur, O'nun babandan li 
olunmaktadır. İbadet namına hiçbir şeye hak Ki Ae e e 
Allah'ın ortağı da değillerdir. Bundan doluyı Yüce Allah şöyle ee 
“Allah'ın dışında birtakım ortaklara yalvaranlar Mean on zi “ in yi 
lar. Onlar ancak,” hak adına hiçbir şey ifade hi Ea İN ört 
ancak” bu hususta “yalan söylüyorlar.” e eyni 
taptıkları şeylerin Allah'ın ortakları olduğu een » dair bir özellikle- 
iseler haydi bu mahlukların zerre kadar ibadeti a ii we elini içinde bir 
tinin olduğunu ortaya koysunlar. Buna asla A a birine malik olan veya 
$€Y yaratan, bir şeyin rızkını veren, Yare Dk olurak ortaya koyduğu 
Yüce Allah'ın insanların hayatı için KR KE 
8€Ce Ve gündüzü idare edebilen bir kimse var Mr 


ir e 
ip İKE A) 
İğ ga 43 VEE 
(e DALİ gl 
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67- Geceyi, içinde dinlenmeniz için (karanlık), gündüzü de aydınlık 
olarak yaratan O'dur. Şüphe yok ki bunda dinleyen bir toplu- 


luk için ibretler vardır. 


67. “Geceyi, içinde” yeryüzünü örten karanlık sebebiyle dinlenmek ve rahat- 
lamak suretiyle -çünkü aydınlık sürecek olursa asla rahat bulup dinlenemezler- 
“dinlenmeniz için, gündüzü de” insanların görmesini sağlayacak şekilde “ay- 
dınlık olarak” O yaratmıştır. Böylelikle onlar, gündüzün geçimlerini sağlamak, 
din ve dünyalarının maslahatlarını gerçekleştirmek için etrafa dağılırlar. “Şüphe 
yok ki bunda” Yüce Allah'tan gelenleri kavramak, kabul etmek ve doğru yolu 
bulmak amacıyla işitmek üzere “kulak verecek bir topluluk için ibretler var- 
dır.” Yoksa zorluk çıkarmak ve inatlaşmak için dinleyenlere bunun faydası ol- 
maz. Şüphesiz ki bunlardaki ibretler ve işaretler; dinleyen ve bunları yegane hak 
mâbüdun Yüce Allah olduğuna, O'nun dışındakilerin ulühiyetlerinin bâtıl oldu- 
Şuna, Yüce Allah'ın ise son derece merhametli, her şeyi bilen ve hikmeti sonsuz 
olan olduğuna delil olarak görenler içindir. 


2 sak AİTTİ ere va ep a b göç ç) - 
Gİ g5 Zİ İİ A LLM IU y 
, 201925 24 44 2317 > 4? - / . 
(OŞÜEİCAE Rİ AE ph eğ 
68- “Allah evlat edindi." dediler. O bundan münezzehtir. O, hiç- 
bir şeye muhtaç olmayandır. Göklerde ve yerde ne varsa hep 
O'nundur. Elinizde buna dair hiçbir delil yoktur. O halde Allah 

hakkında bilmediğiniz şeyler mi söylüyorsunuz? 


68. Yüce Allah, müşriklerin âlemlerin Rabbi hakkındaki ifiralarını haber ve- 
rerek şöyle buyurmaktadır: “Allah evlat edindi.” dediler.” Şanı Yüce Allah, 
“O bundan münezzehtir.” diyerek kendi Zalını bundan tenzih etmektedir. Yüce 
Allah, Zatına eksiklik nispet eden zalimlerin söylediklerinden çok yüce ve mü- 
nezzehtir. Daha sonra Yüce Allah, buna dair çeşitli delilleri beyan ederek şöyle 
buyurmaktadır; 


1.“O, hiçbir şeye muhtaç olmayandır.” Yani muhtaç olmamak yalnız O'na 
hastır. Muhtaç olmayışın her türünü Zatında toplamıştır. O, her yönüyle ve her 
bakımlardan tam ve eksiksiz manasıyla Gani'dir (zengindir, muhtaç olmayandır). 
O her bakımdan Gani olduğuna göre ne diye evlat edinsin? Evlada olan ihtiya- 
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cından dolayı mı? Böyle bir şey O'nun Ganiliğine aykırıdır. Çünkü evlad edinen 
kimse, ancak ganiliğindeki eksiklikten ötürü evlat edinir, 

2. İkinci delil, Yüce Allah'ın “Göklerde ve yerde ne varsa bep O'nundur.” 
buyruğunda dile getirilmektedir. Bu, oldukça kapsamlı ve genel bir ifadedir. Gök- 
lerde ve yerde bulunan varlıklardan hiçbiri bunun dışında değildir. Hepsi, O'nun 
yarattığı kullarıdır, O'nun mülkiyeti altındadır. Bilindiği gibi bu genel vasıf, bu 
varlıklar içinden birinin O'nun evladı olmasına aykırıdır. Çünkü çocuk, babasının 
cinsinden olur. Hiçbir zaman sahipli ya da köle olmaz. Yüce Allah'ın genel olarak 
gökte ve yerde bulunan her şeyin sahip ve idarecisi olması, onlardan birini evlat 
edinmesine aykırıdır. 

3. Üçüncü delil de Yüce Allah'ın “Elinizde buna dair hiçbir delil yoktur.” 
buyruğuyla ifade edilmektedir. Yani elinizde Yüce Allah'ın evladı olduğuna delil 
olan bir kanıt, bir belge var mıdır? Şâyet ellerinde bir delilleri olsaydı mutlaka bunu 
açıklarlardı. Yüce Allah, kullara meydan okuyup buna dair delil getirmekten aciz 
olduklarını ortaya koyduğuna göre onların söylediklerinin batıl olduğu ve bunun 
bilgiye dayalı olmayan bir iddia olduğu ortaya çıkmaktadır. İşte bu yüzden Yüce 
Allah, “O halde Allah hakkında bilmediğiniz şeyler mi söylüyorsunuz?” buyur. 
maktadır. Şüphesiz ki bu, haramların en büyüklerindendir. 


- 2 3 / zer e fe - ” 
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69- De ki: “Allah'u karşı yalan söyleyip iftira edenler asla kurtuluşa 
eremeyeceklerdir.' 
70- Dünyuda (az) bir faydalanmad 
olacaktır. Sonra du küfre saptık 


an sonra dönüşleri ancak Bize 
ları için onlura o şiddetli azabı 


tattıracağız. 

lan söyleyip iftira edenler asla kurtulu- 
lerini elde edemeyecekler, hiçbir 
Onlar, külür ve yalanlarından, sadece 
klar, Sonra da Yüce Allah'ın huzuruna 
maları sebebiyle oldukça çetin azabı 
edi, fakat onlar kendi kendilerine 


69-70. “De ki: 'Allah'u kurşı ya 
Şu eremeyeceklerdir.”” Hiçbir zaman istedik 
Zaman maksatları gerçekleşmeyecektir. 
dünya hayatında uz bir süre faydalunaca 
gidecek, O'na döndürülecekler. O da kâlir ol 
onlara tatlıracaktır. “Allah onlara zulmetm 


zulmediyorlar.” (Âl-i İmrân, 3/117) 
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71- Onlara Nüh'un haberini oku! Hani o, kavmine şöyle demişti: 
“Ey kavmim, eğer aranızda kalmam ve Allah'ın âyeöleriyle öğüt 
vermem size ağır geliyorsa (bilin ki) ben ancak Ağlah'a tevekkül 
ettim. Haydi siz de ortaklarınızla birlikte işinizi karara bağla- 
yın. Hem işiniz gizli kapaklı da olmasın. Sonra da hakkımdaki 
kararınızı uygulayın ve bana müblet tanımayın.' 

72- “Eğer yüz çevirirseniz zaten ben sizden bir ücret istemedim. Be- 
nim ecrimi ancak Allah verecektir. Ve bana müslümanlardan 
olmam emrolandu.” 


71. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: “Onlara,” kav- 
mine “Nüh'un” kavmini daveti hakkındaki “haberini oku!” Çünkü o, kavmini 
uzun süre Allah yoluna davet etmiştir. O aralarında dokuz yüz elli yıl kalmıştı. 
Ancak onun, kavmini davet etmesi, onların azgınlıklarını artırmaktan başka bir 
işe yaramadı. Ondan alabildiğine bezdiler, usandılar. O ise -sald! ve selâm ona olsun- 
hiç tembellik etmiyor ve onları davete ara vermiyordu. O nedene onlara şöy- 
le demişti: “Ey kavmim, eğer aranızda kalmam ve Allah'ın âyetleriyle öğüt 
vermem size ağır geliyorsa,” yani benim aranızda oluşum ve sizlere faydanıza 
olacak şeyleri, açık-seçik delillerden ibaret olan Allah'ın âyetlerini hatırlatmam 
size ağır geliyor ve gözünüzde büyüyorsa ve siz bana bir kötülük yapmak ya da 
hakkı reddetmekte kararlıysanız “(bilin ki) ben ancak Allah'a tevekkül ettim.” 
Bana ve benim kendisine davet ettiğim şeylere yapılmak istenen her türlü kölü- 
lüğü önlemede yalnız Allah'a güvenip dayandım. Benim askerlerim ve silahım 
budur. Sizler de gücünüzün yettiği kadar asker ve araç-gereç getirin. 

Kli siz de ortaklarınızla birlikte,” hep beraber “işinizi karara bağla- 
yın.” Öyle ki sizden kimse geri kalmasın ve elinizden gelen hiçbir şeyi ardını- 
za koymayın. Âlemlerin Rabbi olan Allah dışındu kendilerine ibadet ettiğiniz ve 
dos edindiğiniz orlaklarınızı da çağırın. “Hem işiniz gizli kapaklı da olmusın.” 
Aksine gâyci açık/aleni olsun. “Sonra da hakkımdaki kararınızı uygulayın.” 
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Gücünüzün yettiği kötülüğü ve cezayı yapın “ve bana mühlet tanımayın,” kısa 
bir süre dahi olsa bana süre vermeyin. 

İşte bu, Nüh'un risaletinin doğruluğuna, getirdiğinin gerçekliğine dair kesin 
bir belge ve büyük bir delildir. Çünkü o, kendisini koruyacak aşireti, himaye ede- 
cek askeri olmayan, tek başına bir kişiydi. Önce kavminin görüşlerinin mantıksız, 
dinlerinin bozuk olduğunu söylemiş ve ilahlarını yermişti. Onlar da ona karşı kin 
ve düşmanlık beslemeye koyulmuşlardı. Bu kin ve düşmanlıkları ise sapasağlam 
dağlardan daha büyüktü. Diğer taraftan kavmi, kudret sahibi ve güçlü kimselerdi. 
Buna rağmen Nuh onlara, “Siz de ortaklarınız da gücünüz yeten kimselerle bir- 
likte bir araya gelin, gücünüzün yettiği tuzakları kurun ve eğer gücünüz yeterse 
bana zarar verin. Sizler bana hiçbir şey yapamazsınız.” diyerek meydan okudu. 
Onlar da ona hiçbir şey yapamadılar. Böylelikle Nüh'un gerçekten doğru sözlü 
olduğu, onların ise iddialarında yalancı oldukları ortaya çıkmış oldu. Bu nedenle 
Nüh onlara şöyle dedi: 

72. “Eğer” benim size davetimden “yüz çevirirseniz” şunu bilin ki yüz çe- 

virmenizi gerektirecek bir sebep yoktur. Çünkü sizin batıldan hakka dönmeyece- 
Biniz açıkça ortaya çıktı. Sizler ancak doğruluğuna dair delillerin ortaya konduğu 
haktan yüz çevirip tutarsızlığına ve bozukluğuna dair delillerin ortada konduğu 
bir batıla yöneliyorsunuz. Bununla birlikte “zaten ben sizden bir ücret de is- 
temedim.” Sizi davet etmem ve bu davetimi kabul etmeniz karşılığında sizden 
hiçbir ücret istemedim ki siz benim hakkımda, “Bu, bize mallarımızı almak üzere 
gelmiştir.” diyesiniz ve bu sebeple çağrımı kabul etmekten yüz çeviresiniz. 
” Ben mükâfat ve amelimin karşılığı- 
iş olduğum emre ben aksini 
lardan olmam emrolun- 
an kişi benim. 


“Benim ecrimi ancak Allah verecektir. 
nı yalnız O'ndan beklerim. Aynı zamanda size verm 
yaparak muhalefet etmem. Bilakis “Buna müslüman | 
du.” İşte size emretmiş olduğum şeye ilk giren ve ilk uygulay 

de 22, ds ses > . > 11442 A , 247 21 02577 çi 
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e onunla birlikte gemide bulunan- 
n ardında yeryüzünde) halife- 
ları da boğduk. Uyarılanla- 
nasıl olduğuna bir bak! 


(2 

73- Onu yalanladılar, Biz de onu ve on” 
ları kurtardık ve onları (diğerlerini 

ler kıldık. Âyetlerimizi yalanlayan 


İ eri un 
rın (ama iman etmeyenlerin) sonun 
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73. Nüh aleyhisselam onları gece-gündüz, gizli-açık davet etmesine rağmen bu 
daveti onların kaçışlarından başka bir şeylerini artırmadı ve “onu yalanladılar, 
Biz de onu ve onunla birlikte” gözümüzün önünde yapmasını emrettiğimiz “ge- 
mide bulunanları kurtardık.” Ve ona tandırın kaynayacağı zaman “Her birin- 
den çifter çifter ve -aleyhinde söz geçmiş olanlar hariç- aile efradını ve iman 
edenleri içine yükle.” (Hud, 11/40) diye emir verdik. O da verilen emri yerine 
getirdi. Yüce Allah da semaya sağnak sağnak yağmur yağdırmasını emretti, yer- 
yüzünden de pınarlar fışkırttı. Su, takdir edilmiş bir seviyeye geldi ve “onu lev- 
haları ve çivileri olan (gemi) üzerinde taşıdık. O gemi gözümüzün önünde, 
korumamız altında vkıyordu.” (el-Kamer, 54/13-14) 

“Ve onları halifeler kıldık.” Yalanlayanların helâk edilmesinden sonra yer- 
yüzünde onları halife yaptık. Daha sonra Yüce Allah onun zürriyetini mübarek 
kıldı ve geriye kalanlar onun zürriyeti oldu. Böylece Allah onları yeryüzünün 
dört bir yanında yaydı. 

“Âyetlerimizi” bunca açıklamadan ve delillerin ortaya konmasından sonra 
“yalanlayanları da boğduk. Uyarılanların sonunun nasıl olduğuna bir bak!” 
Bu son, rüsvay edici bir helâk ve onlardan sonra gelen bütün nesiller arasında ardı 
arkası kesilmeyen bir lanettir. Sonradan gelen nesiller arasında onlar hakkında kı- 
namadan başka bir şey işitilmez, onların tenkit ve yerilmelerinden başka bir şeye 
rastlanmaz. İşte bu yalanlayanlar da yalanlayan önceki kavimlerin başına gelen 
helâk, rezillik ve ibretlik cezaların kendilerini gelip bulmasından sakınsınlar. 


“e... sh 
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74- Sonra onun arkasından nice peygamberleri kendi kavimlerine 
gönderdik. Onlar kavimlerine apaçık deliller getirdiler. Fakut 


daha önce (hakkı) yalanlamaları sebebiyle (onlara) Iman etmedi- 
ler. İşte Biz haddi aşanların kalplerine böyle mühür basarız. 


74. “Sonra onun,” Nüh wleyhisselam'ın “arkasından nice” hidâyete davet 
eden ve helak olmaya götüren sebeplerden sakındıran “peygamberleri,” onları 
yalanlayan “kendi kavimlerine gönderdik. Onlar kavimlerine apaçık deliller 


getirdiler." Yani her peygamber, kendi davetini, getirdiklerinin doğruluğuna de- 
lil olan mucizlerle/belgelerle destekledi. 
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“Fakat daha önce (hakkı) yalanlamaları sebebiyle (onlara) iman etmedi- 
ler.” Yani Yüce Allah kendilerine peygamber gönderdiğinde hemen onu yalanla- 
maları üzerine kalplerine mühür vuruldu ve önceleri iman etme imkânı bulmuşken 
bunu reddettikleri için kendileriyle iman arasına engel konarak cezalandırdılar. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onların kalplerini ve gözlerini çe- 
viririz de ilk defa ona iman etmedikleri gibi (yine iman etmezler) ve Biz de 
onları azgınlıkları içinde şaşkın bir halde bırakırız.” (el-En'am. 6110) 

İşte bundan dolayı “İşte Biz haddi aşanların kalplerine böyle mühür basa- 
rız” da artık onlara hayır namına bir şey girmez. Allah onlara zulmetmemiş, aksi- 
ne onlar hak kendilerine gelince onu reddetmek ve ilk defasında onu yalanlamak 
suretiyle kendi kendilerine zulmetmişlerdir. 


1s. 2? 
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75- Sonra bunların ardından da Müsü'yı ve Hörün'u mucizeleri- 
mizle Firavun'a ve onun ileri gelenlerine gönderdik. Fakat on- 
lar büyüklük tasladılar. Onlar zaten günahkâr bir kavim idi. 


75. “Sonra bunların,” Yüce Allah'ın yalanlayan ve helâk edilen kavimlere 
göndermiş olduğu bu peygamberlerin “ardından da Mâsâ'yı” rasüllerden ve zim 
sahibi peygamberlerden biri olan, üzerine geniş ve muazzam Şer İ hükümler bla 
miş, kendisine uyulan büyük önderlerden biri olan, Rahman Cip e ile yi 
muş, İmran oğlu Musa'yı “ve” onunla birlikte bir yardımcı kıldığımız edi si 
Yüce Allah'ın tevhidini, Allah'ın dışındaki varlıklara ibadet çene ME 
ihtiva eden ve getirdiklerini doğruluğuna delil olan m sia 
ve onun ileri gelenlerine” Firavun'un devletinin büyüklerine, önder yi li 
derdik.” Çünkü avam da bu önderlerin arkasından mi F in 
âyetlerin doğruluğuna kesin olarak inanmakla birlikte ei MU 
Bü saparak bu âyetlere karşı “büyüklük tasladılar. Onlur 5 ri 
kavim idi.” Onların ayrılmaz vasli. günahkârlık ve vahyı yatan . 


YY e ea 
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an Şüphesiz bu, apaçık 


76- Katımızduan kendilerine hak geldiği zam 
bir sihirdir.? dediler. 
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76. “Katımızdan kendilerine,” hakkın en büyük ve en muazzam türü olan, 
azameti önünde boyunların eğildiği ve bütün mahlukatı nimetleriyle terbiye eden 
âlemlerin Rabbi Allah nezdinden olan “hak geldiği zaman,” Allah tarafindan 
Müsâ vasıtasıyla kendilerine hak geldiğinde onu reddettiler, kabul etmediler ve 
“Şüphesiz bu, apaçık bir sihirdir.? dediler.” Kahrolasıcalar, haktan yüz çevir- 
mekle ve onu reddetmekle kalmadılar, onu en batıl şey olan sihirle nitelendirdiler. 
Sihir ise gerçekte bir göz boyamadır. Hatta onlar bununla da yetinmeyip bu apa- 
çık hakkı, apaçık ve aşikar bir sihir saydılar. Bu yüzden Müsâ onlara şöyle dedi: 


2, 1» .- or BA >” di 
(GE Mİİ Adiy 
77- Müsâ, “Size gelen hakka böyle mi diyorsunuz? Bu mu sihirdir? 
Halbuki sihirbazlar kurtuluşa eremezler.” dedi. 


77. “Müsâ,” en zalim insanlardan başkasının reddetmeyeceği hakkı reddet- 
tikleri için onları azarladı: ““Size gelen hakka böyle mi diyorsunuz?” Yani siz 
onun için “apaçık bir sihirdir” mi diyorsunuz? “Bu mu sihirdir?” Getirdiğim 
hakkın niteliklerine ve muhtevasına bir bakın! Yalnızca bu bile onun hakkın ta 
kendisi olduğunu kesin olarak anlamaya yeterlidir. 

“Halbuki sihirbazlar” dünyada olsun âhirette olsun “Kurtuluşa eremezler.” 
dedi.” İşte siz de güzel akıbetin ve kurtuluşun kimin olacağını ve kimin başarıya 
ulaşacağını göreceksiniz. Daha sonra onlar ve herkes açıkça şunu anladı ki kurtu- 
luşa eren, dünya ve âhirette zafere kavuşan, Musa aleyhisselam oldu. 


G3 ENİ SİN S3 288 GE Gaza GE Gİ GETİ 
78- Dediler ki: *Sen, bizi atalarımızı üzerinde bulduğumuz yoldan 


döndürmek için ve ülkede hakimiyetin ikinizin olması için ml 
bize geldin? Biz ikinize de inanmıyoruz.” 


78. Müsâ'nın sözlerini olmayacak şekilde reddederek onu şöyle dediler; “Sen 
bizi atalarımızı üzerinde bulduğumuz yoldan,” atalarımızı üzerinde bulduğu- 
muz şirkten, Allah'tan başkasına ibadetten “döndürmek için” ve bize yalnızca 
AMah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet etmeyi emretmek “ve ülkede 
hakimiyetin ikinizin olması için mi bize geldin?” Siz bize sizler başkanlar olu- 
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sınız ve bizi yurdumuzdan çıkartasınız diye mi geldiniz? Bu ifadeleriyle onlar, 
sapık atalarının sözlerini, Müsâ aleyhisselamın kendilerine getirmiş olduğu hakkı 
reddetmek için bir dayanak yaptılar. Ayrıca “ülkede hakimiyetin ikinizin olma- 
sı için mi” şeklindeki sözleri de gerçeği ters yüz etmek, aralarından cahil olanları 
kandırmak, halkı Müsâ aleyhisselam'a düşmanlık edip ona iman etmemek için kış- 
kırtmak kastıyla söylenmiş sözlerdi. 

Gerçekleri bilen, işleri birbirinden ayırt edebilen bir kimse böyle şeyleri ge- 
rekçe göstermez. Çünkü deliller, ancak onlar gibi bir delil ve belge ile reddedile- 
bilir. Kendisine gelen hakkı bu gibi şeylerle reddetmeye kalkışan bir kimsenin bu 
bali, hasmı olan karşı tarafın söylediği sözü reddedecek bir şey bulmaktan aciz 
olduğunu gösterir. Çünkü hakkı reddeden kimsenin eğer bir delili olsaydı, elbette 
onu ortaya koyar ve hiçbir zaman “Senin maksadın şudur, gayen budur.” demeye 
sığınmazdı. O, söylediği bu sözde ve hasmının maksadına dair verdiği bu haberde 
-ister doğru olsun, ister yalancı olsun fark etmez- böyle bir şey yapmazdı. Üstelik 
Müsâ aleyhisselam'ı tanıyan ve onun neye davet ettiğini bilen herkes, onun asla 
yeryüzünde üstünlük sağlamak gibi bir maksadı olmadığını çok iyi bilir. Onun 
maksadı, ancak diğer peygamber kardeşlerinin maksadında olduğu gibi insanları 
hidâyete iletmek ve faydalarına olan şeyleri onlara göstermektir. 

Ancak işin gerçek mahiyeti, onların bizzat kendi ağızlarıyla ifade ettikleri 
gibi, şuydu: “Biz ikinize de inanmıyoruz,” yani kibir ve inadımız dolayısıyla 
dediklerini kabul etmiyoruz. Yoksa Müsâ ile Hârün'un getirdiklerinin batıl oldu- 
gundan, hakkında herhangi bir şüphelerinin olduğundan ya da başka herhangi bir 
sebep dolayısıyla değil. Bunun tek sebebi, onların zalimlikleri, haksızlıkları ve 


Müsâ ile Hârün'a -ikisine de selam olsun- ihtira ile yakıştırdıkları üstünlük sağlama 


arzularından başkası değildir. 
KOLERA 


79- Firavun, 'Bütün bilgin sihirbazları bana getirin." dedi. 


79. “Firavun,” Müsü aleyhisselum'ın getirdiği hakka karşı çıkarak ve ileri ge- 
lenleriyle kavminin galip gelmesini isteyerek #eBüeda bilgin birbazları bana 
getirin.” dedi.” Yani sihirde becerikli ve bunu çok iyi bilen kim varsa getirin, 
Sonra da Mısır şehirlerine, çeşitli tür ve seviyeleriyle değişik sihirbazları kendi- 


lerine getirecek kimseler gönderdi. 
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80- Nihâyet sihirbazlar gelince Müsâ onlara, 'Atacağınızı atın. 
dedi. 


80. “Nihâyet sihirbazlar,” Müsâ ile yarışmak üzere “gelince Müsâ onlara, 
“Atacağınızı atın.” dedi.” Yani siz neyi almak istiyorsanız atabilirsiniz. Ben size, 
belirli bir şeyi atın, demiyorum. Çünkü Müsâ kesin olarak galip geleceğini bili- 
yordu. Onlara ve onların neler yapacaklarına da hiç aldırış etmiyordu. 


A tri 
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81- Onlar atınca Müsâ dedi ki: “Sizin bu yaptığınız sihirdir. Şüphe- 
siz Allah onu boşa çıkartacaktır. Çünkü Allah, bozguncuların 
işini düzeltmez." 


81. “Onlar” iplerini ve sopalarını “atınca” hepsi de yürüyen yılanlarmış gibi 
göründü. Bunun üzerine “Müsâ dedi ki: “Sizin bu yaptığınız sihirdir.” Yani bu, 
büyük ve gerçek bir sihirdir. Fakat büyüklüğüne rağmen “şüphesiz Allah onu 
boşa çıkaracaktır. Çünkü Allah, bozguncuların işini düzeltmez.?” Onlar bu 
yaptıklarıyla hakka karşı balılın zafere kavuşmasını istemişlerdi. Bundun daha 
büyük bir bozgunculuk olabilir mi? İşte herhangi bir iş yapan, tuzuk kurmuya 
çalışan veya komplo düzenleyen her fesalçının durumu böyledir. Onun yaplığı 
mutlaka boşa çıkar, darmadağın olup gider, Bir süreliğine yaptığı iş revaç bulsa 
da önünde sonunda yok olacak, boşa çıkacaktır. Yaptıkları işlerle maksatları Yüce 
Allah'ın rızasına kavuşmak olan ve bu işleri esas itibarıyla işlenmesi emredilen 


faydalı işler olan ıslah edicilere gelince; şüphesiz Yüce Allah, onların amellerini 
düzeltir, ilerletir ve daima geliştirir. 


(OYAK AR MİNY 


82- Allah, günahkârların hoşuna gitmese de kelimeleri ile hakkı or- 
taya koyar. 


82. Müsâ asasını alınca büyük bir yılan olup onların yaptıkları büyüleri yut- 
maya başladı. Böylelikle onların büyüleri boşa çıktı, batılları yok olup gitti. Böy- 
lece Allah, hakkı ortaya koymuş oldu. Sihirbazlar hakkı açıkça görünce secdeye 
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kapandılar. Firavun onları asmakla, el ve ayaklarını kesmekle tehdit ettiyse de 
buna aldırmayıp imanları üzere sebat ettiler. Ne Firavun, ne onun yanındaki ileri 
gelenler ne de onların tabilerinden bir kimse iman eti. Aksine azgınlıkları içinde 
bocalamaya devam ettiler. Bu nedenle şöyle buyrulmuştur: 


z .. 
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83- Müsâ'ya kavminden birtakım gençler dışında kimse iman etme- 
di. Bunlar da Firavun'un ve ileri gelenlerinin kendilerini fitne- 
ye düşürmelerinden korkuyorlardı. Çünkü Firavun gerçekten 
ülkede üstün (vüç suhibi) bir kişi idi ve o, gerçekten haddi aşan- 
lardandı. 


83. “Müsâ'ya kavminden birtakım gençler dışında kimse iman etme- 
di.” Yani İsrailoğullarına mensup birtakım gençler, korkmalarına rağmen iman 
kalplerinde iyice yerleştiği için sabredip imanlarını sürdürdüler. “Bunlar du 
Firavun'un ve ileri gelenlerinin kendilerini” dinlerinden çevirerek “fitneye 
düşürmelerinden korkuyurlardı. Çünkü Firavun gerçekten ülkede üstün 
(güç sahibi) bir kişi idi.” Onun ülkeden üstünlüğü ve baskın bir gücü vardı, Bu 
yüzden onun cezalandırmasından korkmakta haklı idiler. Özellikle de “o, ger- 
çekten” azgınlıkta ve düşmanlıkta “haddi aşanlardandı.” 

Müsi'ya ancak kavminin gençlerinden bir topluluğun iman edip başka kimse- 
lerin iman etmeyişindeki hikmet, -doğrusunu en iyi Allah bilir ama- gençlerin ve 
çocukların hakkı kabule daha yatkın, hakka daha çok itaat edip boyun eğen kim- 
seler oluşundan dolayı olsa gerektir. Külür üzere yetişen yaşlı ve yetişkinler ise 
böyle değildir. Çünkü yaşlılar, kalplerinde bozuk akidelerin yer etmiş olması ve 
uzun bir süre öylece kalması nedeniyle başkalarına göre haktan daha uzakturlar, 
CE le İd AN öz ASAŞ il ak NASİ 

TO Bye b Tai zül EE LEY 
84- Müsü, *Ey kavmim! Eğer siz Allah'u iman etmiş ve O'na teslim 
olmuşsunız urtık O'nu güvenip dayunın. "dedi. 
85- Onlar da şöyle dediler: *Biz yalnız Allah'a güv enip dayandık. Ey 


Rubbimiz! Bizi o zalimler topluluğunun fitnesine uğrutma:” 
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86- “Ve rahmetinle bizi o kâfirler topluluğundan kurtar!” 


84. Müsâ, kavmine sabrı tavsiye ederek ve bu hususta kimin yardımını alacak- 
larını hatırlatarak ““Ey kavmim! Eğer siz Allah'a iman etmiş ve O'na teslim 
olmuşsanız” Allah'a imanın gereğini yerine getirin ve “artık O'na güvenip da- 
yanın.” dedi.” 

85. “Onlar da” Müsâ'nın bu emrine uyarak “şöyle dediler: “Biz yalnız Allah'a 
güvenip dayandık. Ey Rabbimiz, bizi o zalimler topluluğunun fitnesine uğrat- 
ma!” Yani onları bize musallat etme! Çünkü o zaman bizi dinimizden çevirmek 
için bize işkence yaparlar ya da bize galip gelirler de böylelikle kendileri de fitneye 
düşüp “Eğer bunlar hak üzere olsalardı yenik düşmezlerdi.” derler. 

86. “Ve rahmetinle bizi o kâfirler topluluğundan kurtar.”” ki onların şer- 
lerinden kurtulalım ve dinimiz üzere kalmaya devam edelim. Dinimizi ve şer'i 
hükümlerini, herhangi bir karşı çıkan ve anlaşmazlık çıkartan olmaksızın uygu- 
lama imkânını bulabilelim. 


ae re İTA sE. L İ Aei 
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87- Müsâ'ya ve kardeşine, *Mısır'da kavminize evler hazırlayın. O 


evlerinizi namazgah yapın ve namazı dosdoğru kılın. Müminle- 
ride müjdele!' diye vahyettik. 


87. Firavun ve kavminin İsrailoğulları üzerindeki baskıları ağırlaşıp da onları 
dinlerinden çevirmeye çalışmaları üzerine “Müsâ'ya ve kardeşine, *Mısır'da 
kavminize evler hazırlayın,” yani onlara içlerinde gizlenebilecekleri şekilde ev- 
ler yapmalarını emredin. “O evlerinizi namazgah yapın,” yani halka açık ma- 
bedlerde namaz kılma imkânı bulamadığınızda evinizi, içinde namaz kılabilece- 
giniz bir yer haline getirin “ve namazı dosdoğru kılın.” Çünkü namaz her türlü 
sıkıntıya karşı bir yardımcıdır. “Müminleri de” zafer, yardım ve dinlerinin üstün 
geleceği müjdesiyle “müjdele!” diye vahyettik.” 

“Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır, Gerçekten, zorlukla bera- 
ber bir kolaylık (daha) vardır.” çel-İnşirah, 9415-6) Sıkıntılar artık bunalım haline 
dönüştü mü Allah onları giderip ferahlık verir, 
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88- Müsâ dedi ki: “Ey Rabbimiz, gerçekten Sen, Firavun ve ileri 
gelenlerine dünya hayatında ihtişam ve nice mallar verdin. Ey 
Rabbimiz, onlarsa Senin yolundan saptırıyorlar! Ey Rabbimiz, 
mallarını yok et ve kalplerini de mühürle de onlar can yakıcı 
azabı görmedikçe iman etmesinler.” 


88. Müsâ, Firavun'un ve ileri gelenlerin katılığını ve yüz çevirişlerini görünce 
onlara beddua etmiş, Hârün da “Amin” demişti. Şöyle ki: “Müsâ dedi ki: “Ey 
Rabbimiz, gerçekten Sen, Firavun ve ileri gelenlerine dünya hayatında ih- 
tişam,” süslenecekleri türlü süs eşyaları, elbiseler, dayalı döşeli evler, gösterişli 
binekler, hizmetçiler “ve nice” pek çok miktarda “mallar verdin. Ey Rabbimiz, 
onlarsa Seniw yolundan saptırıyorlar!” Yani onlar, bu malları insanları Senin 
yolundan saptırmak için kullanıyorlar; hem kendileri sapıyorlar hem de buşkala- 
rının sapmasına sebep oluyorlar. 

“Ey Rabbimiz, mallarını yok et,” onları helak etmek ya da taşa dönüştürmek 
gibi mallarını yararlanılamayacak bir şekle sokarak telef et! “ve kalplerini de mü- 
hürle,” katılaştır da “onlar can yakıcı azabı görmedikçe iman etmesinler!” 

Müsâ aleyhisselam bu sözlerini onlara olan ötkesinden dolayı söylemiş. Çünkü 
onlar, Allah'ın haram kıldığı şeyleri işlemek cür'eti göstermiş, Allah'ın Kulların te- 
sada boğmuş ve insanları Allah'ın yolundan alıkoymuşlardı. Ayrıca Müsü aler hisse- 
lam Rabbinin, yüzlerine karşı iman kapısını kapatmak süretiyle yaptıklarına karşılık 
olarak onları cezalandıracağını tam anlamıyla bildiği için böyle yapmıştı. 


Kİ eğe ea AE e pe fer 
ÇÖL GİZLİ ERİ İğ 
89- Buyurdu ki: “İkinizin de duası kabul olundu. O halde dosdoğru 
yürümeye devam edin, sakın bilmeyenlerin yoluna uymayın. 


89. Yüce Alluh “buyurdu ki: “İkinizin de duası kabul olundu.” Bu, al 
dua ettiğine Hürün'un da onun duasını “Amin” ii vie m Gi 
kimsenin de yapılan duuda ortak olduğuna Yelek — halde” dininiz 
“dosdoğru yürümeye devam edin,'” davetinizi sürdürün. 
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“Sakın bilmeyenlerin yoluna uymayın.” Yani dosdoğru yoldan ayrılan, ce- 
benneme götüren yolu izleyen sapmışların, dalalete düşen cahillerin yoluna asla 


uymayın. 
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90- İsrailoğullarını denizden geçirdik. Firavun ve askerleri de had- 
di aşıp saldırganlık etmek üzere onların peşine düştü. Nihâyet 
Firavun boğulacağı anda şöyle dedi: “İsrailoğullarının iman 
ettiklerinden başka bir ilâbın olmadığına iman ettim. Ben de 
müslümanlardanım.* 
91- (Ona şöyle dendi:) Şimdi mö?! Halbuki sen bundan önce isyan 
etmiş ve fesatçılardan olmuştun. 
92- Senden sonrakilere bir ibret olman için bugün seni(n sadece) be- 
denini kurtaracağız. Ne var ki insanların birçoğu ibret verici 
delillerimizden kesinlikle gafildirler. 


90. Şanı Yüce Allah, Musa'ya İsrailoğulları ile birlikte geceleyin yola koyul- 
mayı emretti, Firavun ve beraberindekilerin de onu izleyeceklerini haber verdi. Fi- 
ravun ise şehirlere toplayıcılar göndermişti: Onlar şöyle diyorlardı: “Gerçekten 
bunlar (Müsâ ve kavmi) az bir topluluktur ve onlar bizi gerçekten kızdırdılar. 
Biz ise uyanık ve tedbirli bir topluluğuz.” (eş-Şuari, 26/54-56) Böylece Firavun, 
uzak yakın bütün askerlerini topladı, Askerleriyle “haddi aşıp saldırganlık etmek 
üzere,” yani yeryüzünde de haddi aşmak ve Müsi ile kavmine saldırmak üzere 
arkalarından yola koyuldu. İyice haddi aşıp günah pekişli mi, artık geriye cezayı 
beklemekten başka bir şey kalmaz. “İsrailoğullarını denizden geçirdik.” Şöyle ki 
Yüce Allah, Müsâ'ya, denize ulaşınca ona asasıyla vurmasını emretmişti. Müsü da 
asasıyla denize vurdu ve deniz yarılıp on iki yola ayrıldı. İsrailoğuMarı da o yolları 
izledi. Firavun ve askerleri de arkalarından denize girerek yola koyuldular. Müsâ ve 
kavmi denizin dışına çıktıklarında ve Firavun ile askerleri hâlâ denizin içindeyken 
Yüce Allah, denize emretti ve deniz, Firavun ve askerlerinin üzerine kapandı. İsra- 
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iloğullarının gözü önünde hepsini suda boğdu. Nihâyet Firavun da boğulma nokta- 
sına gelip artık kesinlikle öleceğini anlayınca “şöyle dedi: “İsrailoğullarının iman 
ettiklerinden başka bir ilâhın olmadığına iman ettim,” kendisinden başka ilah 
olmayan, tek hak ilah olan Allah O'dur, “ben de müslümanlardanım”” Allah'ın 
dinine ve Müsâ'nın getirdiklerine itaat edenlerdenim. 

91. Yüce Allah böyle bir durumda iman etmenin kendisine herhangi bir fay- 
da sağlamayacağını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Şimdi mi?” iman edi- 
yor ve Allah'ın Rasülünü tasdik ettiğini ifade ediyorsun? “Halbuki sen bundan 
önce isyan etmiş,” masiyetlerle, küfür ve yalanlamakla meydan okumuş “ve fe- 
satçılardan olmuştun.” Bu konuda Yüce Allah'ın uygulayageldiği kanunu ge- 
reği iman etmenin sana hiçbir faydası olmayacak. Çünkü kâfirler, iman etmenin 
artık kaçınılmaz olduğu böyle bir duruma ulaştıkları takdirde edecekleri imandan 
yararlanamayacaklar. Zira onların imanları, tıpkı Kıyamet gününe ulaşan kimse- 
nin iman etmesi gibi gözle görme sonucu iman etmeye benzer. Oysa fayda veren 
iman, görmeksizin olan imandır. 

92. “Senden sonrakilere bir ibret olman için bugün seni(n sadece) bedeni- 
ni kurtaracağız.” Müfessirler derler ki: İsrailoğulları, Firavun'a karşı duyduk- 
ları büyük korku dolayısıyla onun suda boğulduğunu kabul etmemiş ve bundan 
şüphe etmişlerdi. Bunun üzerine Yüce Allah, denize onun bedenini -onlara bir ib- 
ret ve alamet olsun diye- yüksekçe bir tepeye bırakmasını emretmişti. *Ne var ki 
insanların birçoğu ibret verici delilerimizden kesinlikle gufildirler.” Bundan 
dolayıdır ki bu deliller gözlerinin önünde geçer, tekrarlanır durur; fakat Onla 
yönelmeyişleri dolayısıyla bu âyetlerden gereği gibi yararlanamazlar. Kiyak 2 
akıl ve dikkatli bir kalbe sahip olan kimse ise Yüce Allah'ın âyetleri ile de iliecin 
den, peygamberlerin bildirdiklerini doğruluğuna işaret eden en büyük delilleri 
görürler. 

ör pal ge VlERN çe şe b a 
93- Andolsun ki Biz, İsrailoğullarını güzel bir yere yerleştirdik. On- 
ları hoş ve temiz şeylerle rızıklandırdık. KenHilerine mi ei 
linceye kudur da anlaşmazlığa düşmediler. al z n, 
hakkında anlaşmazlığa düştükleri konuda Kıyamet günü uru- 


larında hüküm verecektir. 


- 
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93. “Andolsun ki Biz, İsrailoğullarını güzel bir yere yerleştirdik.” Yani 
Yüce Allah, onları Firavun hanedanının meskenlerine yerleştirdi, onların yerle- 
rini ve ülkelerini İsrailoğullarına miras verdi. “Onları hoş ve temiz” yiyecek, 
içecek ve diğer “şeylerle rızıklandırdık, Kendilerine” bir araya gelip toplan- 
malarını ve birbirleriyle kaynaşmalarını gerektiren “ilim gelinceye kadar da” 
hakka dair “anlaşmazlığa düşmediler.” Ancak kendilerine bu ilim gelince bir- 
birlerine haksızlık ettiler. Onların pek çoğu hakka muhalif birtakım nefsi görüş 
ve maksatlara sahip oldu. Böylelikle aralarında pek çok konuda ayrılıklar çıktı. 
“Şüphesiz Rabbin, hakkında anlaşmazlığa düştükleri konuda Kıyamet günü 
aralarında hüküm verecektir.” Eksiksiz ilmi ve her şeyi kapsayan kudretinin 
tecellisi olan adaletli hükmünü verecektir. 

İşte bu, doğru dine mensup kimselerin karşılaştıkları bir hastalıktır. Şeytan 
artık büsbütün dinlerini terk etmelerini sağlayarak onları kendisine itaate yönelt- 
mekten aciz kalınca aralarını bozmaya, aralarına kin ve düşmanlık sokmaya ça- 
lışır ve bunun neticesinde de birtakım ihtilaflar ortaya çıkar. Daha sonra da biri 
diğerini sapıklıkla itham eder, birbirine düşman olurlar. Bu da o lanetli şeytanın 
çok sevdiği bir sonuçtur. Yoksa hak dine iman edenlerin Rableri bir, peygamber- 
leri bir, dinleri bir ve genel menfaatleri de birbirine uygun olduğu halde ne diye 
birliklerini dağıtacak, vahdetlerini parçalayacak, bağlarını çözecek ve düzenle- 
rini bozacak bir şekilde ihtilafa kapılıp da dini ve dünyevi bir yığın maslahatı 
gerçekleştiremedikleri ve dinlerinin de pek çok hükmünün adeta 6lü hale geldiği 
bir duruma düşsünler! 

Ey celal ve ikram sahibi Allah'ım! Senden, mü'min kullarına, onları bir araya 
gelmeyi, parçalanmışlıklarını gidermeyi ve uzak olanları birbirlerine yaklaştır- 
mayı İütfetmeni niyaz ederiz! 


dd Li < 4 ,/ MU» yer 74 2. A7 ", ai 
Be 0 e EŞİ EE yi Gİ ES y 
A di 8 DİN e SE GYM RSS EŞ Şİ 

O zil EE 
94- Eğer sana indirdiğimizden yana şüphedeysen senden önce kitabı 
okuyanlara sor. Andolsun ki hak, sana Rabbinden gelmiştir. O 
halde sakın şüphe edenlerden olma! 
95- Allah'ın âyetlerini yalanlayanlardan da olma, sonra zarara uğ- 
rayanlardan olursun. 
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94. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben şöy- 
le buyurmaktadır: “Eğer sana indirdiğimizden yana,” acaba doğru mudur, değil 
midir, diye “şüphede isen, senden önce kitabı okuyanlara sor.” Yani kitap ehli 
arasından insaflı ve gerçekten derin bilgi sahibi olanlara sor. Onlar sana, senin 
bildirdiklerinin doğru olduğunu ve yanlarında bulunan bilgilere uygun düştüğünü 
söyleyeceklerdir. 

Şayet “Yahudi ve hıristiyanlardan oluşan kitap ehlinin birçoğu, hatta büyük 
çoğunluğu, Allah Rasülünü yalanladılar, ona karşı inat ettiler ve onun çağrısını 
kabul etmediler. Yüce Allah ise Peygamberine onların tanıklıklarına başvurma- 
sını ve tanıklıklarının, getirdiğinin doğruluğuna bir delil, gerçek söylediğine bir 
belge olarak kabul etmesini emretmektedir. Bu nasıl olur?” denilecek olursa buna 
birkaç şekilde cevap verilebilir: 

1. Tanıklık/şahitlik, herhangi bir kesime, mezhebe veya beldeye vs. izafe edi- 
lecek olursa bu, ancak aralarından adaletli ve doğru söyleyen kimseleri kapsar. 
Bunların dışında kalanlara gelince, çoğunluk olsalar bile onlara itibar edilmez. 
Çünkü şahitliğin esası, adalet ve doğruluktur. Nitekim bu tanıklık da onların 
Rabbani alimlerinin birçoğunun imana gelmesiyle gerçekleşmiştir. Mesela Ab- 
dullah b. Selam ve arkadaşları ile gerek Peygamber sallallahu alexhi ve sellem döne- 
minde gerekse halifeleriyle onlardan sonraki dönemlerde İslâm'a giren pek çok 
kitap ehli gibi... 

2. Kitap ehlinin Peygamber lehine yapacakları şahitlikleri, onların mensubu 
bulundukları kitapları Tevrat'a dayanmaktadır. Şâyet Tevrat'ta Kur'an a uygun 
ve Kur'an'ı tasdik eden, onun doğuluğuna tanıklık eden şeyler varsa yahiıdıler 
baştan sona kadar onları inkârda birleşseler dahi bu, Allah Rasülünün getirdikle- 
rini tenkit etmeye yeterli bir sebep olmaz. | 

3. Yüce Allah, Peygamberine, getirdiklerinin doğruluğunu kitap ehlinden ta- 
nıklık etmelerini istemeyi emretmiş Ve bunu açıkça orya KOYUP elimi ilan 
etmişti. Bilindiği gibi onların pek çoğu, insanlar arasında Allah'ın Rasülü Mu- 
hammed sallallahı aleyhi ve sellem'in çağrısını çürütmeye en çok gayret ei 
lerdendir. Eğer onlar gerçekten Yüce Allah'ın sözünü e li e 
bilgilere sahip olsalardı hiç şüphesiz ii aya ii böyle bir 
hiçbiri olmadığına göre düşmanlık edenin, bu iddiayı reddetmey Si yi 
OT vi Kur'an-ı Kerim'in doğruluğunun ve gerçekliğinin en 
Şeyi kabul ve ikrar etmesi, Kur an-ı 


büyük delillerinden biridir. 
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4. Şu da bir gerçek ki Kitap ehlinin pek çoğu Allah Rasülünün davetini reddet- 
miş değildir. Aksine onların çoğu bu daveti kabul etmiş, kendi istek ve iradesiyle 
buna uymuştur. Allah Rasülü Peygamber olarak gönderildiğinde yeryüzündeki 
insanların dine mensup olanlarının çoğu kitap ehliydi. Onun getirdiği din üze- 
rinden fazla bir zaman geçmeden Şam'ın (Suriye'nin), Mısır'ın, Irak'ın ve on- 
lara komşu olan kitap ehli dininin yerleşmiş olduğu beldelerin büyük çoğunluğu 
İslâm'a boyun eğdi. Geriye liderliklerini hakka tercih eden ileri konumdaki kim- 
selerle onlara uyan cahil avamdan, gerçek anlamda değil de ismen onların dinle- 
rine bağlı bulunanlardan başkaları kalmadı. Bu tür ismen kitap ehli olanlara misal 
olarak, bütün peygamberlerin dinlerini terk etmiş ve debri/ateist olan Batılılar 
gösterilebilir. Bunların hıristiyanlığa mensubiyetleri, sadece kendi yönetimleri- 
nin propagandasını yapmak ve kendi batıllarını güzel göstermek için olmuştur. 
Nitekim onların aşikar hallerini bilen kimseler de bu gerçeği açıkça bilirler. 

“Andolsun ki hak, sana Rabbinden gelmiştir,” ki onda hiçbir yönden şüphe 
söz konusu olmaz. “O halde sakın şüphe edenlerden olma!” Bu, Yüce Allah'ın 
şu buyruğuna benzemektedir: “(Bu), sana indirilen bir kitaptır. Sakın ondan 
dolayı göğsünde bir sıkıntı olmasın.” (el-A'raf, 7/2) 

95. “Allah'ın âyetlerini yalanlayanlardan da olma, sonra zarara uğra- 
yanlardan olursun.” Bu son iki âyet-i kerime ile Yüce Allah, iki hususu yasak- 
lamaktadır: Kur'an hakkında şüpheye/tereddüde düşmek ve bundan daha ileri 
derecede olmak üzere onu yalanlamaktır. Oysa Kur'an, Yüce Allah'ın, hiçbir 
şekilde yalanlamayı kabul etmeyen apaçık âyetleridir. Yalanlanması halinde ise 
zarar ve ziyan söz konusudur. Zarar ise asla kâr etmemek demektir. Bu da dünya 
ve âhirette mükâfatın elden kaçırılması, cezanın söz konusu olmasıyla olur. Diğer 
taraflan bir şeyin yasaklanması, onun zıddının emredilmesi demektir. O halde 
Kur'ân Kerim'in tam anlamıyla tasdik edilmesi, kalbin ondan yana mulmain 
olması, ilim ve amelle ona yönelmesi bu ayette emrediliyor demektir. Böylelikle 
kul, en üstün maksadı gerçekleştirmiş, en değerli arzuyu ve en üslü şerefi elde 
etmiş olan “kâr edenlerden” olur ve zarara uğramaktan uzak kalır, 
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96-97- Doğrusu üzerlerine Rabbinin sözü hak olmuş bulunanlar, 


onlara her türlü mucize gelse bite yine de can yakıcı azabı gör- 
medikçe iman etmezler. 
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96-97. “Doğrusu üzerlerine Rabbinin sözü bak olmuş bulunanlar.” yani 
cehennem ehlinden, azgın ve sapıklardan olanlar, mutlaka Allah'ın kader ve ka- 
zası ile tayin ettiği duruma gelirler ve onlara her türlü mucize gelse bile iman et- 
mezler. Mucizeler onların ancak tuğyanlarını artırır, azgınlıklarına azgınlık katar. 
Allah bu yolla onlara zulmetmemiştir, ancak onlar hak kendilerine geldiği ilk se- 
ferinde hakkı reddetmek suretiyle kendi kendilerine zulmetmişlerdir. Yüce Allah 
da kalplerine, kulaklarına ve gözlerine mühür vurmakla onları cezalandırmıştır. 
O bakımdan onlar tehdit olunageldikleri can yakıcı azabı görünceye kadar iman 
etmezler. İşte o vakit üzerinde bulundukları halin kesinlikle sapıklık olduğunu, 
peygamberlerin getirdiklerinin ise hakkın ta kendisi olduğunu bileceklerdir. Fa- 
kat o zaman iman etmelerinin kendilerine bir faydası olmayacaktır. O zaman zul- 
medenlere mazeretleri fayda vermeyeceği gibi mazeret belirtmelerine ve rızalık 
almaya çalışmalarına da müsaade edilmeyecektir. Ayetler ve mucizeler, ancak 
kalbi olana ve hazır bulunup kalpten kulak verene faydalı olur. 
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98- (Azabı gördüğünde) iman edip de imanı kendisine fayda sağlamış 
bir ülke olaydı ya! Ancak (böyle bir şey olmamıştır) Yunus'un 
kavmi müstesna. Onlar iman edince üzerlerinden dünya haya- 
tındaki rüsvay edici azabı kaldırdık ve onları bir süreye kadar 


faydalandırdık. 


da azabı gördüğü vakit “iman edip de ima- 


nı kendisine fayda sağlamış bir ülke olaydı ya!” Yani azabı gördüğü vakit ila 
edip de imanından fayda sağlayan hiçbir kimse olmamıştır. Tıpkı İlay Allah'ın 
az önce (90 ve 9l. ayette) Firavun hakkında belirttiği gibi. Zira e aza- 
bı gördüğünde “İsrailoğullarının iman ettiklerinden başka bir ilahın olma ığına 
iman ettim, Ben de müslümanlardanım.” demişti, ancak ona veye karşılık ei 
mişti: “Şimdi mi? Halbuki sen mi vi 2 miş ni 
tun.” Bir ye ilah şöyle buyurmaktadır: 

e e ettik ve O'na €$ alim pan 
Şeyleri de inkâr ettik.” dediler. Ama Bizim azabımızı kele iri si 
onlara fayda vermedi. Bu, Allah'ın kulları hakkında geçerli olag; 


98. Yalanlayan ülke halkları arasın 
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tidir/kanunudur.” (ci-Mü'min, 40/84-85); “Onların ber birine ölüm geldiğinde, 
“Rabbim beni geri döndür, umulur ki geride bırak(ıp zayi ettiğim ömrüme) 
karşılık salih amel işlerim.” der. Asla! Bu, onun söylemiş olduğu bir sözden 
ibarettir.” (el-Mü'mimün, 23/99-100) Buradaki hikmet açıktır. Çünkü zorunlu kalı- 
nınca iman etmek, gerçek bir iman değildir. Eğer azap uzaklaştırılacak, kişiyi 
imana mecbur eden durum kaldırılacak olsa o kişi yine küfre döner. 

“Yunus'un kavmi müstesna. Onlar iman edince üzerlerinden dünya ha- 
yatındaki rüsvay edici azabı kaldırdık ve onları bir süreye kadar faydalan- 
dırdık.” İşte onlar, sözü geçen bu genel durumdan istisna edilmişlerdir. Elbette 
bunun gizliyi de, açığı da bilen Allah'ın bize ulaşmamış ve zihnimizin idrak ede- 
mediği bir hikmeti vardır. Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Mu- 
hakkak Yunus da gönderilen(peygamber)lerdendi... Biz omwu yüz bin, hatta 
daha fazlasına gönderdik. Onlar imana geldiler, Biz de onları bir zaroana 
kadar faydalandırdık.” (es-Sâffat, 37/139-148) Buradaki hikmet şu olabilir: Onların 
dışında helak edilenler, eğer azap kaldırılıp geri döndürülecek olsalardı yine onla- 
ra yasak kılınan şeylere dönerlerdi. Yünus kavminin ise Yüce Allah, imanlarının 
devam edeceğini bilmiştir. Hatta fiilen de imanları devam etmiş ve onlar imanları 
üzerinde sebat etmişlerdir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 
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99- Eğer Rabbin dileseydi elbette yeryüzünde bulunanların hepsi, 
istisnasız iman ederlerdi. Böyle iken sen mümin olsunlar diye 
insanları zorlayacak mısın? 
100- Allah'ın izni olmadan hiçbir kimsenin iman etmesi mümkün 
değildir. O, murdarlığı akıl etmeyenlerin üzerine bırakır. 


99. Yüce Allah, Peygamberine hitaben şöyle buyurmakladır: “Eğer Rubbin 
dileseydi elbette yeryüzünde bulunanların hepsi, İstisnasız Iman ederlerdi.” 
Onlara iman etmeleri ilhamını verip kalplerini takvaya doğru yönelimesiyle bunu 
yapardı. Çünkü bu, O'nun kudreti için basittir. Ancak hikmeti, onların kimilerinin 
mü'min, kimilerinin de kâfir olmalarını gerektirmiştir. 
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“Böyle iken sen mümin olsunlar diye insanları zorlayacak mısın?” Yani 
senin buna gücün yetmez, bu senin gücün çerçevesinde olan bir şey değildir. 
Böyle bir şeye Yüce Allah'tan başka hiç kimse kadir olamaz. 

100. “Allah'ın izni,” irade ve meşieti, kaderi ve şer'i izni “olmadan hiçbir 
kimsenin iman etmesi mümkün değildir.” O bakımdan insanlar arasından bu 
imanı kabule yatkın ve imanını geliştirecek durumda olanlara Allah, tevfikini ih- 
san edip hidâyet verir. Buna karşılık “murdarlığı,” şerri ve sapıklığı da “akıl 
etmeyenlerin,” Allah'ın emir ve yasaklarını düşünmeyenlerin, O'nun öğüt ve 
nasihatlerine iltifat etmeyenlerin “üzerine bırakır.” 


KOBİ DİE İS EL Zİ 
101- De ki: “Göklerde ve yerde neler var bir bakın!" Ama âyetler ve 
uyarılar, iman etmeyen bir topluluğa fayda vermez. 


101. Yüce Allah, kullarını göklerde ve yerde bulunanlara dikkatle bakmaya 
çağırmaktadır. Bundan kasıt ise onların ihtiva ettiği şeyler üzerinde düşünmek, 
bunlardan ibret almak, onlara dikkat etmek ve basiretini kullanmaktır. Çünkü 
bunlarda iman eden bir topluluk için âyetler, kesin kanaate sahip olan bir top- 
luluk için ibretler vardır. Bunlar, Yüce Allah'ın vahdaniyetine, mabud oluşuna, 
övülmeye layık olduğuna, celal ve ikram sahibi, yüce isim ve vasıfların yegane 
sahibi olduğuna delalet eder. 


iman etmeyen bir topluluğu fayda vermez.” 


“Ama âyetler ve uyarılar, 
al i rı dolayısıyla onlar- 


Çünkü bunlar Allah'ın âyetlerinden yüz çevirmeleri ve inatla; 
dan gereği gibi yararlanamazlar. 
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102- Yoksa onlar ille de kendilerinden önce giri ği ei 
/ inin benzerini mi bekliyorlar. : 
(başına gelen azap) günlerin gil 
inle beraber beklemekteyim. 
“Haydi bekleyin. Ben de sizin i N 
103- Sonunda Biz (yalanlayan kavimleri il edip) ir . 
zi ve iman edenleri kurtarınıZ. İşte mü'minleri böy 


ki bu, üzerimize bir haktır. 


102. “Yoksa onlar,” yani Allah'ın âyetleri gereği gibi açıklandıktan sonra on- 
lara iman etmeyen kimseler “ille de kendilerinden önce geçmiş olan kimsele- 
rin (başına gelen azap) günlerinin benzerini mi beköiyorlar?” Helak edilmek 
ve cezaya çarptırılmaktan başka ne bekliyorlar ki? Çünkü bunlar da onların yap- 
tıklarını yaptılar. Yüce Allah'ın sünneti/kanunu ise öncekilerde de, sonrakilerde 
de aynı şekilde geçerlidir. 

“De ki: Haydi bekleyin, ben de sizinle beraber beklemekteyim.” O vakit 
güzel akıbetin, dünya ve âhiretteki kurtuluşun kimin olacağını bileceksiniz. Bu 
da ancak Peygamberlere ve onlara tâbi olanlara aittir. Bundan dolayı şöyle bu- 
yurmaktadır: 

103. “Sonunda Biz (yalanlayan kavimleri helak edip) peygamberlerimizi 
ve iman edenleri,” dünya ve âhirette hoşlanılmayan şeylerden ve sıkıntılardan 
“kurtarırız. İşte mü'minleri böyle kurtarırız ki bu, üzerimize” vacip kıldı- 
gımız “bir haktır.” Şüphesiz Yüce Allah, iman edenleri savunur. O bakımdan 
kulun, hoşuna gitmeyecek şeylerden kurtuluşu, sahip olduğu imana göre olur. 
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104- De ki; “Ey insanlar! Eğer benim dinimden yana bir şüphe için- 
de iseniz (bilin ki) ben, sizin Allah'ın dışında taptıklarınıza tap- 
mam. Ben ancak sizin canınızı alacak olan Allah'a ibadet ede- 
rim. Bana mü'minlerden olmam emredildi. 


105- Yine (bana), 'Yüzünü hanif olarak dine döndür ve sakın müş- 
riklerden olma?" 
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106- “Allah'ı bırakıp da sana fayda veya zarar veremeyen şeylere 


yalvarma! Eğer böyle bir şey yaparsan o takdirde kesinlikle za- 
limlerden olursun." (dendi.) 


004. Yüce Allah, peygamberlerin efendisi, takvâ sahiplerinin önderi ve ke- 
sin inanca sahip olanların en hayırlısı olan Peygamberi Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem'e hilaben şöyle buyurmaktadır: “De ki: Ey insanlar, eğer benim 
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dinimden yana bir şüphe içinde iseniz,” ondan yana bir tereddüdünüz varsa, 
haberiniz olsun ki benim ondan yana hiçbir şüphe ve tereddüdüm yoktur. Aksi- 
ne ben kesinlikle onun hak olduğunu ve sizin Allah'tan başka yalvardıklarınızın 
ise batıl olduğunu biliyor ve buna dair elimde açık deliller ve kesin belgeler 
bulunduğunu size bildiriyorum. Bu nedenle “Ben, sizin Allah'ın dışında tap- 
tıklarınıza tapmam.” Putlara, heykellere ve diğerlerine ibadet etmem. Çünkü 
bunlar hiçbir şey yaratamaz, rızık veremez, hiçbir işi çekip çeviremezler. Bun- 
lar Allah tarafından yaratılmış ve O'nun emrine tabi olan varlıklardır. Bunların 
kendilerine ibadet edilmesini gerektiren bir özellikleri yoktur. 

“Ben ancak canınızı alacak olan Allah'a ibadet ederim.” Yani sizi yaratan 
Allah'tır, sizi öldürecek olan da O'dur. Sonra amellerinizin karşılığını vermek 
üzere sizi öldükten sonra diriltecektir. İşte ibadete, kendisi için namaz kılınmaya, 
dua edilmeye ve huzurunda secde edilmeye layık olan da yalnız O'dur. 

105. “Yine (bana), 'Yüzünü hanif olarak dine döndür,” yani zahiri ve batıni 
bütün amellerini yalnız Allah için ihlasla yap! Dinin şer'i emirlerini bir “hanif” 
olarak, yani O'nun dışındaki her şeyden yüz çevirmiş olarak Yüce Allah'a yöne- 
len bir kimse olarak yerine getir. “Ve sakın müşriklerden olma!” onların halle- 
rine sahip olma ve onlarla beraber bulunma! 

106. “Allah'ı bırakıp da sana fayda veya zarar veremeyen şeylere yalvar. 
ma!” Fayda sağlayamamak ve zarar verememek, bütün yaratılanların sıfaudır. 
Hiçbiri de fayda sağlayamaz, zarar veremez. Fayda da veren, zarar da veren an- 
cak Yüce Allah'tır. 
yan veya zarar veremeyen Me Vi Mi a uğratanlardan 
lerden olursun.” Nefsini helâke sürüklemek suretiyle onu a 
olursun. Buradaki zulümden kasıt, Yüce Allah'ın, zl we mini ye ie 
bir zulümdür.” (Lokman, 31/13) buyruğunda olduğu Bibi, şirki, Say vi e 

Ma -ısına dun edecek olursa müşrik ve za 
en hayırlısı, -furaza- Allah ile birlikte etli 
lim oluyorsa peki, ya başkasının hali ne olur? 
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dokundurursa onu O ndan başka 
107- Şayet Allah, sana bir sıkıntı idin bir hayır mura dülere 
hiç kimse kaldıramaz. Eğer senin İç 
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O'nun lütfuna engel olacak hiç kimse yoktur. O, lütfunu kul- 
larından dilediğine eriştirir. O, çok bağışlayıcıdır, pek merha- 
metlidir. 


107. Bu, Yüce Allah'ın tek başına ibadete layık olduğunun en büyük delil- 
lerindendir. Fayda sağlayan, zarar veren, bağışlayan, vermeyip alıkoyan O'dur. 
Fakirlik, sıkıntı vb. herhangi bir darlık gelip çattığında “onu O'ndan başka hiç 
kimse kaldıramaz.” Çünkü bütün yaratılanlar herhangi bir hususta faydalı ol- 
mak üzere toplansalar, Allah'ın yazdığı kadarı müstesna, bir fayda sağlayamaz- 
lar. Eğer herhangi bir kimseye zarar vermek için bir araya toplansalar Allah di- 
lememişse o kimseye en ufak bir zarar vermeye güçleri yetmez. İşte bu yüzden 
Yüce Allah şöyle buyurmuştur: “Eğer senin için bir hayır murad ederse O'nun 
lütfuna engel olacak hiç kimse yoktur.” Yarattıklarından hiç kimse O'nun lütuf 
ve ihsanını geri çeviremez. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmakta- 
dır: “Allah insanlara herhangi bir rahmeti açacak olursa onu engelleyecek 
olmaz, engellediğini de O'ndan başka salıverecek bulunmaz.” (Fâtır, 35/2) 


“O, lütfunu kullarından dilediğine eriştirir.” Yani rahmetini, yarattıkların- 
dan dilediği kimseye tahsis eder. Çünkü Allah pek büyük lütuf sahibidir. 


“O, çok bağışlayıcıdır,” bütün halaları affeder. Kuluna, mağfirete nail ol- 
mak için gerekli sebepleri gerçekleştirme tevfikini ihsan eder, kul bunları yerine 
getirecek olursa da küçüğüyle büyüğüyle onun bülün günahlarını bağışlar. “pek 
merhametlidir.” O'nun rahmeti her şeyi kuşatmıştır. O'nun ihsanı bütün varlık- 
lara ulaşmıştır. Öyle ki bu varlıklar, göz açıp kapayacak kadar bir süre dahi O'nun 
ihsanı olmadan varlıklarını sürdüremezler, 

Kul, kesin bir delille nimetleri ihsan edenin, sıkıntıları açıp giderenin, iyilik- 
leri verenin, kötülükleri vc bunalımları kaldıranın yalnızca Yüce Allah olduğunu, 
yaratılmışlardan hiç kimsenin bunların hiçbirini -Allah'ın onun vasıtasıyla geçer- 
li olacağını takdir ettikleri müstesna- yapamayacaklarını bilecek olursa hakkın 
ta kendisinin Allah olduğuna, O'nun dışında dua ve ibadet edilenlerin batıl oldu- 


Buna kesin olarak kanaat gelirir. Yüce Allah, bu açık delili beyan etlikten sonra 
şöyle buyurmaktadır: 


Ed 
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108- De ki: “Ey insanlar! Şüpbe yok ki size Rabbinizden bak gelmiş- 
tir. Artık kim hidâyet bulursa o, ancak kendi yararına bidâyet 


bulmuş olur. Kim de saparsa yalnız kendi zararına sapmış olur. 
Ben başınıza bekçi değilim.” 


108. Yani ey Peygamber! Bu kesin delil açıkça ortaya çıktığına göre “de ki: Ey 
insanlar! Şüphe yok ki size Rabbinizden hak gelmiştir.” Hakkında şüphenin 
hiçbir şekilde söz konusu olmayacağı ve kat'i delillerle desteklenen o doğru ba- 
ber size ulaşmış bulunuyor ki o, size Rabbinizden gelmiştir. O'nun rubübiyetinin 
en büyük tecellisi de size Kur'an-ı Kerim'i indirmiş olmasıdır. Kur'an'da her 
şeye dair açıklamalar vardır; türlü ilâhi hükümler ve ilâhi istekler, O'nun razı ola- 
cağı güzel ahlak vardır. Bu ise sizin için en büyük terbiye ve O'nun size büyük bir 
lütfu ve ihsanıdır. Artık sizin için doğru eğriden açıkça ayrılmıştır ve hiç kimse 
için herhangi bir şüphe kalmamıştır. 

“Artık kim” Yüce Allah'ın gönderdiği hakkı bilip gereği gibi kavrar ve onu 
başkasına tercih etmek suretiyle “hidâyet bulursa o, ancak kendi yararına 
hidâyet bulmuş olur.” Yoksa Yüce Allah'ın, kullarına ihtiyacı yoktur. Onların 
amellerinin faydası kendilerinedir. “Kim de” hakkı bilmekten ya da gereğince 
amel etmekten yüz çevirmek suretiyle hidâyetlen “saparsa Y alnız kendi KİMİ 
na sapmış olur.” Allah'a en ufak bir zararı olmaz. Kendinden başka bir kimseye 
de zararı olmaz. 

“Ben başınıza bekçi değilim. 
hesaba çekecek olan ben değilim. Ben, j 
Üzerinizdeki gözcü, Yüce Allah'tır. Dolayısıyla size veril 
lehinize olacak şeylere bakın! 


» Amellerinizi tespit edip onlardan dolayı sizi 
sizin için ancak apaçık bir uyarıcıyım. 
en bu mühlet zarfinda 


daire ia ae 

al i kadar 

109- Sen, sann vahyolunana uy ve Allah hükmünü verinceye ka 
sabret! O, hükmedenlerin en hayırlısıdır. 


ana vahyolunanı” ilim ile, amel ile, halin 
ns ER 
eninle se lanlayanlar arasın 
Ve onu davet elmek suretiyle “uy VE Allah” seninle ii : mr 
“hükmünü verinceye kadar” buna “sabret!” İşte bu. 54 ci ve usanma. Aksine 
i yevşem ” 
dür. Bunun sonucu da övülmeye değerdir. O halde gev$ 


109, Ey Peygamber! “Ser 
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bu halin üzere devam et ve sebat et. “O, hükmedenlerin en hayırlısıdır.” Çünkü 
O'nun hükmü tam adalettir. Övülmeye layık, gerçek adaleti ibtiva eder. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de Rabbinin verdiği bu emre riâyet etmiş, 
Allah dinini diğer dinlere üstün kılıncaya, düşmanlarına karşı onu delil ve bel- 
geyle muzaffer kılmasından sonra kılıçla ve silahla da muzaffer kılıncaya kadar 
dosdoğru yol üzerinde sebat göstermiştir. 

Yüce Allah'a celâline, azametine, kemaline ve geniş ihsanına yakışır şekilde 
güzel hamdler ve senalar olsun. 

Yünus süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Âlemlerin Rabbi Allah'a hamd olsun. 


YE İNİN İN İN İNİN 
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11- HÜD SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir, 123 âyettir) 
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edi cik Ge YE 32.16. ... 
yer Gİ ÜYE EKREN İİ EŞE İl Ligi TE 53 2 


DJ 


bir ap 3 ..z14 pa > Ck vi 
Pİ NAR İĞ a KE SLİĞE İZ o 8 8 
ŞOZ'y 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Elif, Lâm, Râ. Bu, Hakim ve Habir olan Allah tarafından âyetleri 
sağlamlaştırılmış, sonra da geniş geniş açıklanmış bir kitaptır. 

2- Allah'tan başkasına ibadet etmeyesiniz diye (indirilmiştir). Şüp- 
hesiz ben de O'nun tarafından size (gönderilmiş) bir uyarıcı ve 
müjdeciyim. 

3- Bir de Rabbinizden bağışlanma dileyin, sonra O'na tevbe edin ki 
O, belirli bir süreye kadar sizi güzel bir şekilde faydalandırsın ve 
her fazilet sahibine kendi lütfundan versin. Eğer yüz çevirirseniz 
ben sizin için büyük bir günün azâbından korkarım. 

4- Dönüşünüz ancak Allah'adır. O, her şeye gücü yetendir. 


1. Yüce Allah şöyle buyuruyor: Bu, “Hakim,” yani her şeyi yerli yerine ko- 
yan, olmaları gereken yerlere yerleştiren, hikmetinin gereği olmayan hiçbir emir 
vermeyen, hiçbir yasuk koymayan “ve Habir,” yani gizli-açık her şeyden haber- 
dar “olan Allah tarafından ayetleri sağlamlaştırılmış,” yani oldukçu sağlam ve 
BÜZel, haberleri doğru, emir ve yasakları adaletli, sözleri fasih, anlamları mülhiş 
“sonra du geniş geniş açıklanmış,” yani açıklamanın en üslün seviyesinde, İyi- 
Se açıklanmış, başkalarından ayırt edici özellikleriyle farklı, büyük ve oldukça 
Şerefli “bir kitaptır.” 

Bu Kitubı sağlamlaştıran, onu geniş geniş açıklayan, hikmeti sonsuz ve ber 
$€yden haberdar Allah olduğuna göre artık bu Kita vi 
Tecesindeki hikmeti ve geniş rahmeti hakkında ne söylenebilir? 


bın azameti, celâli, kemal de- 
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2. Yüce Allah, bu Kitabı “Allah'tan başkasına ibadet etmeyesiniz diye” in- 
dirmiştir. Yani dini bütünüyle yalnızca Allah'a halis kılmanız ve yaratılmışlardan 
hiçbir kimseyi O'na ortak koşmamanız için indirmiştir. Ey insanlar! “Şüphesiz 
ben de O'nun tarafından size (gönderilmiş), ” yani Rabbiniz olan Allah tarafın- 
dan, günah işleme cür'eti gösterenlere, dünyadaki ve âhiretteki cezaları bildiren 
“bir uyarıcı ve” Allah'a itaat edenlere de dünya ve âhiret mükâfatını bildiren 
“bir müjdeciyim.” 

3.“Bir de” işlemiş olduğunuz günahlardan dolayı “Rabbinizden bağışlanma 
dileyin, sonra” da ömrünüzün geri kalan bölümünde Allah'ın hoşuna gitmeyen 
şeylerden, O'nun hoşlanacağı ve razı olacağı şeylere dönmek suretiyle “O'na 
tevbe edin ki,” bu tevbe ve mağfiret dilemenin bir sonucu olarak “O, belirli bir 
süreye kadar,” ölüm vakti gelene kadar “sizi güzel bir şekilde faydalandırsın.” 
Yani size faydalanacağınız rızıklar ihsan etsin “ve” aranızdan “her fazilet sahi- 
bine kendi lütfundan versin.” Yani iyilik ve ihsan sahibi kimseler için lütuf ve 
ihsanından o iyiliklerine bir mükâfat olmak üzere sevdikleri şeyleri gerçekleştir- 
sin, hoşlanmadıkları şeyleri bertaraf etsin ve böylelikle bağışta bulunsun. 

“Eğer” sizi davet ettiğim şeyden “yüz çevirirseniz,” kabul etmeyip başka 
tarafa yönelecek ve belki de O'nu yalanlayacak olursanız “ben sizin için büyük 
bir günün azâbından korkarım.” Bu, Yüce Allah'ın öncekileri de, sonrakileri 
de bir araya getireceği Kıyamet günüdür. 

4. Ki o günde amellerinizin karşılıklarını hayır ise hayırla, şer ise şerle vermek 
Üzere “dönüşünüz ancak Allah'adır. O her Şeye gücü yetendir.” Bu son cümle, 
Yüce Allah'ın ölenleri diriMteceğine bir delil niteliği taşımaktadır. Zira O, her şeye 

gücü yetendir ki bunlardan biri de ölüleri diriltmektir. Ayrıca Yüce Allah bunu 
gerçekleştireceğini, buna kâdir olduğunu haber vermektedir ki O, sözü en doğru 
olandır. O halde bunun, hem aklen, hem naklen meydana gelmesi kaçınılmazdır. 
DALİ A İİ b güz GAZEL AZAZ özi Zİ ) 
(O a e 2 aş 


5- Bak ki; O'ndan gizlemek Için göğüslerini çeviriyorlar. Bilin ki Al- 
lah, onlar (kat kat) elbiselerine büründüklerinde bile onların hem 


gizlediklerin! hem de açığa vurduktarını bilir. Çünkü O, göğüsle- 
rin özünde olanı bilendir. 
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5. Yüce Allah, müşriklerin cehaletlerinin ve sapıklıklarının ne kadar ileri ol- 
duğunu şöyle haber vermektedir: “Bak ki; O'ndan,” Yüce Allah'tan gizlemek 
için “göğüslerini” başka tarafa “çeviriyorlar,” akılları sıra arkalarını dönmekle 
Yüce Allah'ın durumlarını bilmesine ve hallerini görmesine engel olacaklarını 
sanıyorlar. Yüce Allah, onların bu kanaatlerindeki yanlışlığı beyan ederek şöyle 
buyuruyor: “Bilin ki O, onlar elbiselerine büründüklerinde bile,” yani en gizli 
hallerden biri olan elbiselerine büründükleri halde bile Allah, onların her şeyini 
bilir, hatta “onların hem gizlediklerini,” gizli söz ve fiillerini “hem de” bunlar- 
dan “açığa vurduklarını bilir.” Dahası “O, göğüslerin özünde olanı bilendir.” 
Kalplerdeki amacı, vesveseleri, henüz gizli ve açık hiçbir şekilde dile getirmedik- 
leri düşünceleri bile bilir. O halde O'ndan gizlemek kastı ile göğüslerinizi başka 
tarafa çevirdiğiniz vakit haliniz O'na nasıl gizli kalsın ki? 

Bu buyruğu şöyle anlamak da mümkündür: Yüce Allah, Peygamber'i yalanla- 
yan ve onun davetinden gafil olanların yüz çevirişlerini beyan ederek onların bu 
ileri derecedeki yüz çevirişleri dolayısıyla göğüslerini çevirdiklerini, yani Allah 
Rasülünü gördükleri vakit kendilerini görmesin, onlara davetini işittiremesin ve 
kendilerine faydalı olacak şeylerle öğüt veremesin diye göğüslerini eğip saklan- 
dıklarını bildirmektedir. Bundan daha ileri bir yüz çevirme olabilir mi? Daha son- 
tada Yüce Allah, onların bütün hallerini bildiğini, kendisine gizli kalmadıklarını 
ve bu yaptıklarının cezasını onlara vereceğini belirterek onları tehdit etmektedir. 


Ti LAN YE ed Ve e ŞT hh Ya 7 
sü YL İL Aİ ğe YL gavur >) 


i O) ag 

r canlı yoktur ki rızkı Allah'a alt 
rini de, emaneten durduklaı- 
ık bir kitaptadır. 


6- Yeryüzünde kımıldayan hiçbi 
olmasın. O, onların kaldıkları yerle 
rı yerlerini de bilir. Bunların hepsi upuç 


yada deniz hayvanı olsun, yeryüzün- 


» Yani ah, ister insan, ister kârı 0.) 
e in etmeyi üstlenmiştir. Onların 


pp N 1 
de hareket eden her varlığın rızkını ve gıdasını ten b 
rızıklarını vermek Allah'a aittir. “O, onların kaldıkları 


rekli kaldıkları, karar kıl- 
durdukları yerlerini de bilir.” Yani O, bu canlıların Ay eyi | 
dıkları, barındıkları yerleri de bilir, buralardan ii ” © 
durumlar sebebiyle mekan değiştirdiklerindeki yene 
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“Bunların hepsi,” yani durumlarına dair her türlü tafsilat “apaçık bir kitap- 
tadır.” Göklerde ve yerde meydana gelen ve meydana gelecek olan bütün olay- 
lar, her şeyi ihtiva eden Levh-i Mahfuz'dadır. Yüce Allah'ın ilmi bunların hepsini 
kuşatmış, kader kalemiyle hepsini yazmıştır. Hepsinde O'nun meşieti geçerlidir 
ve rızkı hepsini kuşatır. Öyleyse kalpler, rızıklarını üstlenen, hem şahıs hem vasıf 
yönünden onları ilmiyle kuşatan O yüce Zât'ın kendilerine yeterli geleceğinden 


yana emin ve mutmain olsun. 

NEAZ DES İZL ENİ ği iza 
Zu vir; SÜ 5 A 4.z DI » ., 1 DK NX e pe 
ik İİ Şİ Şe Rİ SELE gi NEZ Lİ Sİ Çi 
İİ ŞAL İİİ Lİ O ii VR > 

aa 22.5 4. #5 > ue |» 

i Bi Sy İŞE. GU parliyya Giy da YI yal — - U 

7- Arş”ı su üzerindeyken hanginizin daha güzel amelde bulunaca- 
gını sınamak için gökleri ve yeri altı günde yaratan O'dur. An- 
dolsun ki, “Ölümden sonra muhakkak diritileceksiniz.” diyecek 
olsan, kâfirler mutlaka “Bu, ancak apaçık bir sihirdir.” derler. 

8- Eğer azâbı sayılı bir vakte kadar onlardan ertelesek mutlaka, 
“Onu alıkoyan nedir?” derler. Bilin ki o (azap), onlara geldiği 
gün onlardan asla çevrilmeyecektir ve alay etmekte oldukları 
şey de onları çepeçevre kuşatacaktır. 


7. Yüce Allah “gökleri ve yeri altı günde” yarattığını haber vermektedir. 
Bu yaratmanın birinci günü pazar, sonuncu günü de Cumadır. O, gökleri ve yeri 
yarattığında “Arş'ı su üzerinde,” yedinci semanın üstündeydi. Gökleri ve yeri 
yaratmasından sonra arşa istivâ etti. İşleri istediği gibi idare etmekte, kaderi ve 
şer'i hükümleriyle dilediği gibi tasarrufla bulunmaktadır. Bu yüzden “hangini- 
zin daha güzel amelde bulunacağını sınamak için” buyurmaktadır. Yani O, sizi 
imtihan etmek için böyle yapmışlır. Göklerde ve yerde bulunan her şeyi sizin için 
yaratmış, emir ve yasaklarıyla sizi sınamak istemiştir. Ta ki hanginizin daha güzel 
amelde bulunacağı ortaya çıksın. Fudayl b. İyad -Aflah'ın rahmeti üzerine olsun- şöyle 
demiştir: “En güzel amel, en ihlaslı ve en doğru olan ameldir.” Ona, “En güzel 
ve en doğru amel ne demektir?” diye sorulunca da şöyle demiştir: “Amel ihlasla 
yapılmakla birbikte doğru olmazsa kabul olunmaz, amel doğru olmakla birlikte 
ihlaslı olmazsa yine kabul olunmaz. Mutlaka hem ihlaslı, hem de doğru olması 
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gerekir. İhlaslı amel, Allah rızası için yapılması demektir. Doğru amel i 
amelde şeriata ve sünnete tâbi olmak demektir.””* | Mene yapılar 


Bu ayet, Yüce Allah'ın şu buyruk! iyi inleri 
da -başka bir şey için değil- ia . im ac 
Zâriyât, 51/56) “Allah yedi gök ve yerden de onlar gibisini sikimi 
Mi ime iner durur. Allah'ın gerçekten her ii ae di 
uhE Ri : 
ni m z ilmöyle her şeyi kuşatmış olduğunu kesinlikle bilesiniz 

le Allah insanları Zatına ibadet etsinler, isim ve sıfatlarıyla Zatını tanısın 
lar diye yaratmış ve onlara bu emri vermiştir. Her kim bu emre boyun eğer yi 
emrolunduğu şeyi yerine getirirse şüphesiz ki, başarı ve mutluluğa öceniekn 
olur. AN yüz çeviren ise hüsrana uğrayanlardandır. Şüphesiz ki Allah, onları 
GERİ yermiş, olduğ emir ve yasaklar dolayısıyla sorguya çekip amellerin 
ını vereceği âhiret yurdunda bir araya getirecektir. Yüce Allah, müşrikle- 
e karşılık vereceği cezayı şöyle belirtmektedir: “Andolsun ki, 
im en sonra mua diriltileceksiniz.' diyecek olsan, kâfirler mutla- 
in. Mi apaçık bir Mir derler.” Yani bunlara ölümden sonra diriliş 
e NU ie Vee seni doğrulamazlar. Aksine en ileri derecede yalanlarlar 
getirdiğini tenkit ederek “*Bu, ancak apaçık bir sihirdir." derler.” Oysa 

, apaçık hakkın ta kendisidir. 


i 8. “Eğer azâbı sayılı bir vakte kadar onlard 
rey e kadar ertelesek, onun geciktiğini ileri sürer 
erinden “mutlaka, “Onu alıkoyan nedir?" derler. 


azâbı yalanlamaktır. Azabın başlarına hemen gelmemesini, uzâ 
söylediğine delil gösterirler. Böyle bi 


an ertelesek,” yani belli bir 

k cahilliklerinden ve zulüm- 

* Bu, zımnen, gelecek olan 

bın geleceğini ha- 

ber veren Peygamber'in yalan r delillendir- 
me, haklan ne kudar da uzaktır! 

10 Şeriaa ve sünnete tâbi olmak ise ibadetin, Kitap ve Sünnet'te varid olan şekline göre 
Yapılması, herhangi bir fazlalık ya da eksiklikle önü muhalif olmamasıdır. Kitap ve Sünnete 
varid olmuyan zikirlerin, olmadık verlerde yapılması gibi. Mesela ezanı, salât ve selâm ilave 
<dilemez. Sücüd ve rüküda Kur'in okunamaz. Çün 
Yeni birtakım şeyler koymak, hikmeti sonsuz olan Şiri ve | 
bulunmak, O'na bilgisizlik isnad etmek demektir. Yine bu. Şanı, Mine ii ği 
BÜZel ulan şekli bilmediğini iddia eynek anlamını gelir. Bu ise oldukça çirkin bir şeydir. 
Mü'min bir kimse böyle bir şeye razi ulamaz. Müslüman bir kimse Kendi adına böyle bir şeyi 


k N 
abullenemez. (Arapça baskıyı hazırlayan) 


etlerde ve onlurn şekillerinde 


Ku ibd 
ama iddiasında 


nin eksiğini tamaml! 
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“Bilin ki o (azap), onlara geldiği gün onlardan asla çevrilmeyecektir.” Du- 
rumları hakkında düşünme ve değerlendirmede bulunma imkânı dahi bulamaya- 
caklardır. “ve alay etmekte oldukları şey de,” azâp da “onları çepeçevre ku- 
şatacaktır.” Onun gerçekleşeceğini haber verenin yalancı olduğunu kesin olarak 
ileri sürecek kadar ehemmiyetsiz gördükleri o azâp, onları çepeçevre kuşatacak 
ve tepelerine inecektir. 


Şİ GA Zİ İLLE SY Gb) 
dei A5 yi ye be AS 2 1 iş 
(ONE Aİ EL 
9- İnsana tarafımızdan bir rahmet tattırıp sonra bunu ondan alı- 

versek mutlaka o, ümidini kesmiş bir nankör oluverir. 
10- Eğer başına gelen bir sıkıntıdan sonra ona bir nimet tattırsak, 
“Kötülükler benden uzaklaşıp gitti.? der ve şımarıp böbürlenir. 
11- Ancak sabredip salih amellerde bulunanlar böyle değildirler. 


İşte onlara mağfiret ve büyük bir mükâfat vardır. 


9-10. Yüce Allah, bize insan tabiatından haber vermekte, onun cahil ve zalim 
olduğunu bildirmektedir. Çünkü Allah, insana kendi nezdinden sağlık, rızık, evlat 
vb. bir rahmet tatlırıp da sonra bu rahmeti ondan çekip alacak olsa insan kendini 
ümitsizliğe kaptırıverir, ona teslim olur. Yüce Allah'tan bir mükâfat beklemediği 
gibi kendisinden aldığı bu nimeli geri verebileceğini yahut onun benzerini ya 
da ondan daha hayırlısını ona ihsan edebileceğini halırına getirmez, Yine başına 
gelen bir sıkıntıdan sonra Allah ona bir rahme! tattıracak olsa bununla da sevinip 
şımarır. Bu iyi halin sürekli olacağını sanır, “*Kötülükler benden uzaklaşıp git- 
ti." der ve şımarıp böbürlenir.” Yani kendisine nefsinin arzusuna uygun olarak 
verilenlerden dolayı sevinip şımarır ve Allah'ın nimetleriye Allah'ın kullarına 
karşı böbürlenmeye koyulur. Bu da onu şımarmaya, böbürlenmeye, kendini be- 
genmeye, diğer insanlara karşı büyüklenmeye, onları hakir görüp küçümsemeye 
iler. Bundan daha büyük kusur ve yanlış olabilir mi? 

11, İşte insanın tabialı budur. Ancak Allah'ın, tevfikini ihsan edip de bu kölü 
huydan lam zıddı olan iyi huylara çıkardıkları müstesnâdır. Bunlar, sıkıntılı hal- 
lerde sabırdan ayrılmayıp ümitsizliğe kapılmayan, rahat ve bolluk zamanlarında 
da azmayıp farz ve müslehap türünden salih amelleri işleyenlerdir. “İşte onlara,” 
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günahlarına karşılık “mağfiret ve büyük bir mükâfat vardır.” Bu mağfiret do- 
layısıyla hoşlanmadıkları her şey üzerlerinden çekilip gider. Büyük mükâfat ise 
içinde canların çektiği ve gözlerin lezzet aldığı her şeyin bulunduğu nimet dol 

cennetlere kavuşmaktır. 3 


İ GAEİİ Yİ lari İZ EŞ Gİ LAR ARKIİE 
ii j imi <A e ye > > Ez ii 2 
z yz İRKİ İKEA Eİ UL AZ 

İEÜ GAZ YY vi ALİ AE EE 

KO LAİ ARANMA LİE e 

12- Şimdi olur ki sen, 'Ona bir hazine indirilmeli yahut onunla 
beraber bir melek gelmeli değil miydi?' diyorlar diye göğsün 
dâralarak sana vahyolunandan bir kısmını (tebliğ etmeyi) terk 
edecek duruma gelirsin. (Ancak şunu bil ki) sen sadece bir uya- 
rıcısın. Allah ise her şeye vekildir. 

13- Yoksa onlar, “Onu kendisi uydurdu.' mu diyorlar? De ki: 'O hak 
de eğer doğru söyleyenler iseniz haydi onun benzeri uydurma 
on süre getirin ve (bunun için) Allah'tan başka kimi (yardıma) 
çağırabilecekseniz çağırın” 

14- Eğer size (olumlu bir) karşılık vermezlerse bilin ki o, ancak 
Allah'ın ilmiyle indirilmiştir ve gerçekten O'ndan başka (hak) 
ilâh yoktur. Artık (hakka) teslim olacak mısınız? 


12. Yüce Allah yalanlayanların yalanlamalarına karşılık peygamberi Muham- 
med sallallahu aleyhi ve sellem'i teselli ederek şöyle buyurmaktadır: “Şinidi olur ki 
Sü, “Ona bir hazine indirilmeli yahut onunla bernber bir melek gelmeli değil 
miydi?» diyorlar diye göğsün düralarak sana vahyolunandan bir kısmını (teb- 
liğ etmeyi) terk edecek duruma gelirsin.” Yani senin gibi birine bu hal yakışmaz. 

nlurın sözlerinden etkilenmemelisin. Bu sözler seni, üzerinde gitmekle olduğun 
Yoldan alıkoyup sana vahyolunanın bir bölümünü tebliğ sinyi terk ilki 
8Öğsün de bundan dolayı daralmamalı. Onların inat ve İşl Ye me amacı 
aşiyan sözleri, seni bu duruma itmemeli. Zira onların bu sözleri e 
tek nedeni, işi yokuşa sürmeleri, zulme sapmaları, inad etmeleri, e. e 
VE belgelerin ortaya konulması gereken yerleri bilmemeleridir. O halde sen yoluna 
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devam et. Bu gibi basit sözler seni yolundan alıkoymasın. Bu gibi sözler ancak 
akılsızların geveledikleri türdendir. Bundan dolayı göğsüne darlık gelmesin. 

Onlar sana karşı cevaplandıramayacağın türden bir delil mi ortaya koydular?! 
Yoksa gerçekten getirdiğin üzerinde olumsuz etki yapacak ve onun kadrini azalta- 
cak türden bir tenkitte bulundular da göğsün bundan dolayı mı daralıyor?! Yoksa 
onların hesabını görmek sana mı düşüyor ya da onları zorla hidâyete iletmekten 
mi sorumlusun ki için daralıyor? Halbuki “Sen sadece bir uyarıcısın. Ağlah ise 
her şeye vekildir.” Onların üzerinde vekil olan O'dur; amellerini O tespit eder ve 
amellerinin karşılığını da en mükemmel şekilde O verecektir. 

12. “Yoksa onlar, 'Onu,” Kur'ân-ı Kerim'i “kendisi,” Muhammed sa//allahu 
aleyhi ve sellem “uydurdu.” mu diyorlar?” Yüce Allah onlara şöyle cevap vermek- 
tedir: Onlara “De ki: “O halde eğer doğru söyleyenler iseniz haydi onun ben- 
zeri uydurma on süre getirin ve (bunun için) Allah'tan başka kimi (yardıma) 
çağırabilecekseniz çağırın!'” Yani eğer Muhammed sa//a/lahu aleyhi ve sellem'in bu 
Kur'ân-ı Kerim'i uydurduğu şeklindeki iddianızda samimi iseniz işte meydan! 
Zira fesahat ve belağal açısından sizinle onun arasında herhangi bir fark yoktur. 
Üstelik sizler elinizdeki bütün imkânlarla onun çağrısının bâtıl olduğunu ortaya 
koymaya çalışmakta ve ona düşmanlık beslemektesiniz. Önünüzde hiçbir engel 
yok! Eğer iddianızda doğru söyleyen kimseler iseniz haydi onun gibi uydurulmuş 
on süre gelirin. 

13. “Eğer size” bu isteklerinize karşı “(olumlu bir) karşılık vermezlerse bi- 
lin ki o, ancak Allah'ın ilmiyle,” delilin ortaya konulması ve karşı çıkanların 
iddialarının çürütülmesi için Allah tarafından “indirilmiştir ve gerçekten” şunu 
da bilin ki “O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” Ülühiyet ve ubüdiyete layık olan 
yalnız O'dur. “Artık (hakka) teslim olucak mısınız?” O'nun ulühiyetine itaatle 
boyun eğip O'na kulluğa teslim olacak mısınız? 

Bu âyet-i kerimelerde itirazcıların itirazlarının ve tenkit edenlerin tenkitleri- 
nin, Yüce Allah'ın yoluna davet eden kimseyi yolundan alıkoymuması gerektiği 
ifade edilmektedir. Özellikle de yapılan bu tenkidin herhangi bir dayanağı yoksa 
ve davet edilen şeye eleştiri mahiyetini arz etmiyorsu bu, böyle olınalıdır. Yine 
bundan dolayı davetçinin kalbinin daralmaması gerektiği, aksine huzur içinde 
kendini ri vererek yoluna devam etmesi gerektiği de ifade edilmektedir. Diğer 
Jasaflağ birtakım tekliflerde bulunan karşı tarafın delil olarak gösterilmesini iste- 
dikleri hususlarda tekliflerini olumlu karşılamamak gerektiği de belirtilmektedir. 
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Bunun yerine bütün soru, itiraz ve istekler karşısında, karşı bir delil ortaya koy- 
maya imkân bırakmayan sağlam delili göstermek yeterlidir. 

Yine bu âyet-i kerimeler, Kur'ân-ı Kerim'in bizatihi mucize olduğunu, hiç- 
bir insanın onun benzerini, hatta on süresinin benzerini, hatta ve hatta tek bir 
süresinin dahi benzerini getirmeye gücünün yetmeyeceğini de ortaya koymakta- 
dır. Çünkü oldukça beliğ ve fasih olan düşmanlara karşı Yüce Allah, bu şekilde 
meydan okuduğu halde onlar onun gibi bir söz söyleyememişlerdir. Çünkü onlar 
da buna güçlerinin yetmediğini bilmekteydiler. 

Yine bu âyetlerde şu hususa da işaret vardır: Hakkında galip zannın yeterli ol- 
madığı aksine kesin ilme sahip olunması gereken hususlar arasında Kur'ân ilmiyle 
Tevhid ilmi de vardır. Çünkü Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bilin ki o, ancak 
Allah'ın ilmiyle indirilmiştir ve gerçekten O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” 

2.3 1 deri Ne O LAR A Az 
Gİ 0S Sa 2 Va A ça G3 Gl GA Zn azöb e 3 
EE İŞ liz EİN Yi Hayli di 


15- Kim (yalnızca) dünyu hayatını ve onun süsünü isterse, onlara 
amellerinin karşılığını orada tastamam veririz ve onlar, bu hu- 
susta zarara uğratılmazlar. 

16- İşte böylelerine âhirette ateşten 
da işledikleri hep boşa gitmiştir, 
bütıldır. 


başku bir şey yoktur. Dünya- 
zaten yapageldikleri de hep 


“Kim (yalnızca) dünya hayatını ve 
hayatına ve onun süsü sayılan 
salma güzel atlara, ekinlere 


15. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: ' 
onun süsünü isterse...” Yani bütün iradesi dünya 
kadınlara, çocuklura, kantar kantar altın ve gümüşe, zi 
ve duvarlara yönelik olursa; bütün arzusunu, çabasını ve e. 
Şeylere hasretmiş ve ebedi yur! için iyi e bütün 

3 ir Cünkü m : 
bu detnektir ki bö ir kişi, ancak külir olabilir. Çün e 
emektir ki böyle bir kış yurdu için harcamasını engelleyecek bir imana 
ei Ee HLYe isine işlemesi kolay- 
sahip olması gerekirdi. Hatta müminin bizzat imal ie ei 
laştırılan amelleri bile âhiret yurdunu istemesinin bir ame Lİ 
nızca dünya hayatı için yaratılmış gibi olan bu bedbahı Kimsi 


irade ve gayretini yalnızca dünya 
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karşılığını orada tastamam veririz.” Levh-i Mahfuz'da dünya mükğfatından 
kendilerine pay olarak belirlenmiş olanı veririz. “ve onlar, bu hususta zarara 
uğratılmazlar.” Kendilerine takdir edilmiş olandan hiçbir şey eksik verilmez. 
Ancak onların elde edecekleri nimetin nihai miktarı bu kadardır. 

16. “İşte böylelerine âhirette ateşten başka bir şey yoktur.” O ateşte ebe- 
diyen kalacaklar ve azapları asla dindirilmeyecektir. Çok büyük bir mükâfattan 
da mahrum kalmış olacaklardır. “Dünyada işledikleri hep boşa gitmiştir, zaten 
yapageldikleri de hep bâtıldır” Onların hem hakka ve hak ehline karşı kurduk- 
ları tuzaklar hem de işledikleri iyi ameller heder olmuştur. Çünkü hayırlı amelle- 
rin kabul edilmesi için şart olan imandan mahrumdurlar. 


İLEN ALSA İDİN Zİ ELEK Yy 

Dr YY ME Me, ME »vy 3 A 

İZ ZİR ey NR Nİ Se e 5 a EA 
OLEN AZE İS, 

17- Rabbinden apaçık bir delil üzerinde bulunan, onu da kendi katın- 
dan gelen bir şahidin izlediği, öncesinde de Müsâ'nın bir rehber 
ve rahmet olan Kitabı (ile doğrulanmış) bulunan kimse, hiç öte- 
kilerle bir olur mu? İşte bunlar, ona iman ederler. Artık o grup- 
lardan kim onu inkar ederse (bilsin ki) ona va”dedilen yer ateştir. 
O halde sakın o (Ku'ân'dan) yana şüpheye düşme. Çünkü o, Rab- 
binden gelen haktır. Fakat insanların çoğu iman etmezler. 


17. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ile onun dinini ve 
getirdiği delilleri kesin bir inançla ayakta (ulan mirasçıları içinden onun yerini 
tutanların durumunu söz konusu etmekte, başkalarının bu şekilde nitelendiri!- 
mecyeceğini, hiçbir kimsenin de onlar gibi olamayacağını belirterek şöyle buyur- 
maktadır “Rabbinden,” Allah'ın önemli meselelerle bunlara dair açık delilleri 
indirmiş olduğu vahiy aracılığıyla “apaçık bir delil üzerinde buluna n," bu apa- 
çık delile kesin olarak inanan “onu da,” apaçık delili de “kendi katından gelen 
bir şahidin,” yani ikinci bir delil olan dosdoğru fitrat ve sağlam aklın “İzlediği,” 
böylece Allah'ın vahyinin ve şeriatının hak olduğuna tanıklık eden, akılları ile 
de onların güzelliğini bilen ve bu sayede imanlarına iman katan “öncesinde de” 
üçüncü bir delil olarak “Musa'nın” insanlara “bir rehber ve” onlara “rahmet 
olan” Allah'ın bu vasıfta indirmiş olduğu “Kitabı” olan Tevrat “bulunan kim- 
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se, hiç ötekilerle bir olur mu?” Yani Kur'ân-ı Kerim'in doğru oluşuna Tevrat da 
tanıklık etmekte ve onun getirdiği hakka uygun olarak hakikatleri dile getirmek- 
tedir. O halde bu vasfa sahip olan, kendisine imanın tanıklarının peşpeşe geldiği 
ve kesin delillere sahip olan kimse, hiç içinden çıkamayacağı karanlıklarda ve 
cehaletler içinde bulunan kimsc gibi olur mu? Asla! Bunlar, Allah nezdinde de, 
Allah'ın kulları nezdinde de kesinlikle bir olmazlar. 

“İşte bunlar,” yani bu delillere sahip olma tevfikine mazhar olanlar “ona,” 
Kur'ân-ı Kerim'e gerçekten “iman ederler.” Onların sahip oldukları bu iman da 
hem dünyada hem de âhirette onlara fayda verir. “Artık o gruplardan” hakkı 
reddetmek üzere birleşmiş olan yeryüzünün değişik kesimlerinden “kim onu,” 
Kur'ân'ı “inkar ederse (bilsin ki) ona va'dedilen yer,” varılması kaçınılmaz 
olan “ateştir. O halde sakın o (Kur'ân'dan) yana şüpheye düşme!” En ufak 
bir tereddüdün olmasın. “Çünkü o, Rabbinden gelen haktır. Fakat insanla- 
rın çoğu iman etmezler.” Ya cahilliklerinden, ya sapıklıklarından ya da zulüm, 
inat ve azgınlıklarından dolayı inanmazlar. Yoksa niyeti gerçekten güzel, anlayışı 
dosdoğru olan kimsenin ona iman etmesi kaçınılmaz bir şeydir. Çünkü o, her 


bakımdan kendisini iman etmeye iten sebepleri görür. 


4S sv 377 KE İİ 
e O patiyliğ İS li 


Ji Ty İl Aİ aza Gİ gs ee Çi Pa 


İİ İşbu Kp aa Tİ e ilahi iu Yİ 
a EE çi 30) ME Gİ GE dare e 
(2 NI iii ey 
» 
18- Yalan düzerek Allah'a iftira edenden daha vi LL ii 
İşte onlar Rablerine arz edilecekler ve şahitler de Ni ğ Haberi- 
hakkında yalan söyleyenler bunlardır.” esi ai ir 
niz olsun ki Allah'ın laneti zalimlerin üzerinedir. i göstermek 
19- O zalimler ki Allah yolundan ii ll ” li i 
isterler. Onlur âhireti de kesinlikle inkur eder kabilecek değil- 
20- Onlar yeryüzünde kesinlikle (Allah'ı) Wi ii i yoktur. Azap- 
lerdir. Onlar için Allah'tan başka hiçbir do 


AŞ Ai.. 2. dl Viz 1 el. 55 
wp DAR Dİ a pll ye Adan, 


7 31 


466 Tefsiru5-Sadi İİ id! ei 


ları kat kat verilecektir. Zira onlar, ne işitebiliyorlardı ne de 


görüyorlardı. 

21- İşte bunlar kendi kendilerini zarara sokanlardır. Uydurdukları 
da onları terk edip gitmiştir. 

22- Şüphe yok ki âhirette en çok zarara uğrayan kimseler onlardır. 


18. Yüce Allah “Yalan düzerek Allah'a iftira edenden daha zalim” kim- 
senin olmayacağını haber vermektedir. Bunun kapsamına Allah'a ortak nispet 
etmek, celaline yakışmayacak şekilde onu vasfetmek, O'nun söylemediği şeyleri 
söyledi diye aktarmak, peygamberlik iddiasında bulunmak gibi Yüce Allah'a if- 
tira etme kapsamına giren bütün sözler dahildir. İşte böyleleri insanların en 7a- 
lim olanlarıdır. “İşte onlar Rablerine” zulümleri sebebiyle cezalandırılmak için 
“arz edilecekler ve” Yüce Allah bunlar hakkında çetin azaba hüküm vereceği 
vakit “şahitler de” onların yalan söylediklerine ve iftira ettiklerine dair tanıklık 
edecek olanlar da “İşte Rableri hakkında yalan söyleyenler bunlardır.” di- 
yeceklerdir. Haberiniz olsun ki Allah'ın laneti zalimlerin üzerinedir.” Yani 
bu sürekli ve kesintisiz bir Janettir. Çünkü zulümleri, onların ayrılmaz nitelikleri 
olmuştur ve hafifletme kabul etmez. 

19. Daha sonra Yüce Allah onların zulümlerinin niteliğini belirtmektedir: “O 
zalimler ki AMah yolundan alıkoyarlar.” Allah yolundan hem kendilerini alıko- 
yarlar, hem de başkalarını engellerler. Allah'ın yolu ise Peygamberlerin insanları 
izlemeye davet ettikleri yoldur. Böylelikle onlar cehennem ateşine çağıran önder- 
ler olmuşlardır. “Ve onu” Allah'ın yolunu “eğri göstermek isterler.” Bu yolu 
eğriltmek, onu kötü ve çirkin göstermek isterler ki insanlar nezdinde doğru olarak 
görülmesin. İnsanlar batılı güzel, hakkı da çirkin görsünler -Alah onların cezasını 
versin-, Ayrıca “Onlar âhireti de kesinlikle inkar ederler.” 

20. “Onlar yeryüzünde kesinlikle (Allahı) âciz bırakabilecek değillerdir.” 
Allah'ın azabından kaçıp kurtulamazlar. Çünkü onlar, Allah'ın egemenliği ve hü- 
KR era ak a he için Allah'tan başi” hoşlanmadıkları 
ni LE ea olan şeyleri gerçekleştirecek 
lan rr meleği bütün bağlar kopmuş olacaktır. 
ape yn a ani e artırılacaktır. Çünkü on- 
tebiliyorlardı,” Hakka olan o i m ini in vi 

yararlanabilecekleri şekilde işitemi ii ON ın âyetlerini kendisiyle 
yorlar, dinleyemiyorlardı. “Ne oluyor onlara 
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Xi öğütten yüz çeviriyorlar! Sanki onlar arslandan ürküp kaçan yaban eşek- 
leri gibiler!” (el-Müddessir, 74/49-51) “ne de görüyorlardı.” Kendilerine fayda sağ- 
layacak şeylere ibret ve tefekkürle bakmıyorlardı. Aksine akılları ermeyen sağır 
ve dilsizler gibiydiler. 

21. “İşte bunlar” en büyük mükâfatı kazanma imkânını ellerinin tersiyle itip 
de en ağır azaba müstehak olduklarından dolayı “kendi kendilerini zarara s0- 
kanlardır. Uydurdukları da onları terk edip gitmiştir.” Kendisine çağırıp dur- 
dukları ve güzel göstermeye çalıştıkları dinleri darmadağın ve yok olup gitmiştir. 
Allah'ın dışında taptıkları ilahları da Rabbinin emri geldiğinde kendilerine hiçbir 
fayda sağlayamamıştır. 

22. “Şüphe yok ki,” gerçek ve doğru olan şu ki “âhirette en çok zarara uğra- 
yan kimseler onlardır.” Bu zarar onlara has olacaktır. Hatta onlara bu zarann en 
şiddetlisi verilecektir. Çünkü onlar son derece pişman olacak, nimetlerden mahrum 
kalacak, meşakkat ve azapla karşılaşacaklardır. Onların halinden Allah'a sığınınz. 


Yüce Allah bedbaht olacakların durumunu beyan ettikten sonra bahtiyar ola- 
cak kimselerin niteliklerini ve Allah katındaki mükâfatlarını da belirtmektedir: 


ii .. ei »., dd di TİR 
İLEN LA ASİ öp İİ e LZ a öl ö 


Dd 


b 6 ZN GN vw ve YA 
ÇÖ SE yi 


23- İman edip salih ameller işleyenler ve Rablerine tevazu ile boyun 
eğenler, işte onlar cennetlik olanlardır ve onlar orada ebediyen 
kalacaklardır. 

24- Bu iki zümrenin hali, kör ve sağır kimseyle gören ve işiten kim- 
senin haline benzer. Hiç bunların hali eşit olur mı? Artık düşün- 


meyecek misiniz? 


23. “İman edip” yani kalpleriyle Allah'ın iman edilmesini emrettiği dinin esas 
ve kaidelerini tasdik ve itiraf edip “salih ameller işleyenler,” yani hem kalbin 
amellerini, hem azaların amellerini, hem de dilin sözlerini kapsayan iyi ve güzel 
amellerde bulunanlar “ve Rablerine tevazu ile boyun eğenler,” O'nun azameti 
önünde boyun eğen, hakimiyeti önünde zilletlerini arz eden, O'na; muhabbetle, 
korkarak, urmnarak ve yalvarıp yakarurak yönelenler; “işte onlar,” bu sıfatları taşı- 
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yanlar, “cennetlik olanlardır ve onlar orada ebediyen kalacaklardır.” Çünkü 
onlar, ne kadar hayır varsa hepsini yerine getirmiş, ne kadar iyilik varsa mutlaka 
ona çabucak koşmuşlardır. 

24. “Bu iki zümrenin,” bedbahtlarla bahtiyarlar topluluğunun “hali, kör ve 
sağır kimse” (bedbahtlar misali) “ile gören ve işiten kimsenin” (bahtiyarların 
misali) “haline benzer. Hiç bunların hali eşit olur mu?” Hayır, eşit olmazlar. 
Aksine aralarında çok büyük farklar vardır. “Artık düşünmeyecek misiniz?” 
Yani size faydalı olacak amelleri düşünüp de onları işlemeyecek misiniz? Size 
zarar verecek amelleri düşünüp de onlardan vazgeçmeyecek misiniz? 


GE GA İL Aİ İD İl YE Sİ la rr 


sre 1.22 1,17 » Ud 
GESİ) Gu 2485 ve SİN Yİ) ie KE 
Ne Ek EE Sİ 3 yili Gk İİİ ça al GÂ İİ) GE GU 


(OLE 


25- Andolsun Nüh'u, kendi kavmine gönderdik. (Onlara şöyle dedi:) 
“Ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım.” 

26- “Allah'tan başkasına ibadet etmeyin. Gerçekten ben sizin için 
can yakıcı bir günün azabından korkuyorum.” 

27- Kavminin kafir olan ileri gelenleri dediler ki: “Bize göre sen, 
ancak bizim gibi bir insansın, Gördüğümüz kadarıyla düşünüp 
taşınmadan sana tabi olan ayak takımımızdan başka sana uyan 
kimse de yok. Sizin bize karşı üstün bir tarafınızı da güöremiyo- 
ruz. Aksine biz sizin yalancı olduğunuzu düşünüyoruz.” 


25. “Andolsun” rasüllerin ilki olan “Nüh'u, kendi kavmine,” Allah'a çağır- 
mak ve şirkten vazgeçirmek üzere “gönderdik.” Şöyle demişti: “Ben sizin için 
apaçık bir uyarıcıyım.” Sizi kendisiyle korkutup uyardığım şeyleri, her türlü 
kapalılığı giderecek şekilde açık seçik bildirdim. 

26. “Allah'tan başkasına ibadet etmeyin.” İbadetinizi yalnızca Allah'a halis 
kılın. Allah'tan başka taptıklarınızı da terk edin, Eğer Yüce Allah'ı tevhid etme- 
yecek ve bana ilaat etmeyecek olursanız “gerçekten ben sizin için çan yakıcı 
bir günün azabından korkuyorum.” 
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27. “Kavminin kafir olan ileri gelenleri,” yani şereflileri ve liderleri Nüh 
aleyhisselam'ın çağrısını reddettiler. Tıpkı kendilerine benzeyenlerin âdeti olduğu 
gibi. Zira her zaman peygamberlerin çağrısını reddedenler, ileri gelenler olmuş- 
tur. “Dediler ki: Bize göre sen, ancak bizim gibi bir insansın.” Bu ise -batıl 
zanlarına göre- ona uymalarına bir engeldi. Halbuki bu, doğru olan ve başka türlü 
olmaması gerekendir. Çünkü insan, ancak insandan bir şeyler alıp öğrenir ve her 
hususta insan olan bir elçiye başvurabilir. Melekler ise böyle değildir. “Gördü- 
gümüz kadarıyla düşünüp taşınmadan sana tabi olan ayak takımımızdan 
başka sana uyan kimse de yok.” Diğer taraftan aralarından ona uyan kimseler, 
ancak -kendi batıl zanlarına göre- ayak takımı ve aşağılık kimselerdi. Gerçekte 
ise asıl şerefliler ve akıl sahibi olanlar, hakka uyan o kimselerdi. Onlar kendileni- 
ne “ileri gelenler” denilen, ama aslında her türlü azgın şeytana uyup ağaçtan ve 
taştan ilah edinen, onlara yakınlaşmaya çalışarak secde eden aşağılık kimseler 
gibi asla değillerdir. Acaba bu şekilde davrananlardan daha aşağılık ve bunlardan 
daha ileri ayak takımı bulunabilir mi? 

Onların “düşünüp taşınmadan” sözlerine gelince; yani bizim bu ayak ta- 
kımımız sana hiç düşünmeden, taşınmadan uydular. Sadece sen onları çağırdın, 
onlar da daha ilk anda sana uyuverdiler, demektir. Bu sözleriyle ona uyan kimse- 
lerin tercihlerini basiretle yapmadıklarını kastediyorlardı. Ama onlar bilemediler 
ki akıl, apaçık olan gerçeği kabul eder, gerçek akıl sahipleri onu görür görmez 
tanırlar ve hak olduğunu kavrarlar. Zira o, üzerinde dikkatle düşünmeyi ve uzun 
süre kafa yormayı gerektiren kapalı meselelere benzemez. 

“Sizin bize karşı üstün bir tarafınızı da göremiyoruz.” Sizler bizden daha 
ki biz size boyun eğip itaat edelim. “Aksine biz, sizin yalancı 


faziletli değilsiniz 
» Ancak asıl onlar bu sözlerinde yalancıydılar. Çün- 


olduğunuzu düşünüyoruz. ii 
kü Yüce Allah'ın Nüh'u desteklemek üzere indirmiş olduğu âyet ve mucizeleri 
görmüşlerdi. Bunlar ise Nüh'un gerçekten doğru söylediğini kesinlikle bilmeleri- 
ni gerektirecek kudur güçlü delillerdi. Bundan dolayı Nüh'un onlara şöyle cevap 
verdiğini görüyoruz: 
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28- Nuh dedi ki: “Ey kavmim, ya ben Rabbimden açık bir delil üze- 
rinde isem ve O, bana katından bir rahmet vermiş de bunlar 
size gizli kalmışsa, ne dersiniz? Şimdi onu istemediğiniz halde 
biz size onu zorla mı kabul ettireceğiz” 

29- “Ey kavmim, ben bu (davetime) karşılık sizden hiçbir mal iste- 
miyorum. Benim ecrimi vermek ancak Allah'a aittir. Ben iman 
edenleri kovacak da değilim. Zira onlar elbette Rablerine kavu- 
şacaklardır. Ancak ben sizin cahillik eden bir kavim olduğunu- 
zu görüyorum.” 

30- “Ey kavmim, eğer ben onları kovarsam Allah'a karşı bana kim 
yardım eder?! Hiç mi düşünmezsiniz?' 

31- Ben size 'AMah'ın hazineleri benim yanımdadır.” demiyorum, 
gaybı da bilmem. “Ben bir meleğim.” de demiyorum. Gözleri- 
nizin hor gördüğü kimseler hakkında 'Allah onlara hiçbir ha- 
yır vermeyecek.” de diyemem. Zira onların içlerinde olanı en 
iyi Aktah bilir. (Eğer böyle bir şey yapacak olursam) o zaman ben 
zalimlerden olurum. 


28. Nüh aleyhisselanı onlara cevap vermek üzere “dedi ki: 'Ey kavmim, ya ben 
Rabbimden açık bir delil üzerinde isem,” yani bu konuda kesin/kat'i kanante sa- 
hip isem... Yani o, kamil ve insanlara örneklik yapacak rehber bir rasuldür, özlü akıl 
sahipleri kendisine itaat ederler, aklı karşısında üstün akıllıların dahi akılları eriyip 
gider. Yine o, gerçekten doğru sözlüdür. Öyle ki “Ben Rabbimden açık bir delil 
üzerindeyim.” diyecek olursa bu sözü kendi lehine bir tanık ve tasdik edici bir belge 
olarak yeterlidir. “ve O, bana katından bir rahmet vermiş,” bana vahiy gönder- 
miş, beni elçi olarak görevlendirmiş ve bana hidâyeli lütfetmiş “de bunlar size 
gizli kalmışsa” siz onu fark edememiş ve onu ağırdan almış iseniz “ne dersiniz? 
pimi onu İstemediğiniz halde biz size onu zorla mı kubul ettireceğiz?” Yani 
bizim gerçekten doğru olduğuna inandığımız, sizin ise hakkında şüphe edip tered- 
düde düştüğünüz şeyi kabule sizi zorlayacak mıyız? Ki sizler o kadar nefret ediyor- 
sunuz ki benim getirdiğimi reddetmek uğrunda bütün gayretinizi ortaya koydunuz. 
Ancak bunun bize zararı yok ve o, bizim bu davet hakkındaki kesin inancımızı da 
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zedelemez. Sizin bizim aleyhimize söylediğiniz sözler ve iftiralar da izlediğimiz 
yoldan bizi alıkoyacak değildir. Sizin bütün bu yaptıklarınız, nihâyetinde ancak 
sizi doğrudan alıkoyar. Sizin batıl olduğunu haksız yere iddia ettiğiniz hakka itaat 
etmeyişiniz sonucunu verir. Durum bu noktaya varacak olursa biz sizleri Allah'ın 
emrini kabule zorlayamayız ve O'ndan uzaklaşıp kaçtığınız sürece sizi onu kabule 
mecbur edemeyiz. İşte bundan dolayı Nuh aleyhisselam, “Şimdi onu istemediğiniz 
halde biz, size onu zorla mı kabul ettireceğiz?” demişti. 

29. “Ey kavmim bu (davetime),” benim sizi hakka davet etmeme “karşılık 
sizden hiçbir mal istemiyorum” ki kendinizi ağır bir borç yükü altında his- 
sedesiniz. “Benim ecrimi vermek ancak Allah'a aittir.” Onlar, Nüh'tan zayıf 
mü'minleri kovup uzaklaştırmasını istemiş olacaklar ki o da onlara şöyle demek- 
tedir: “Ben iman edenleri kovacak da değilim.” Bana böyle bir şey yakışmaz, 
böyle bir şey yapamam. Aksine ben onları hoşnutlukla, güler yüzle, lütuf, ikram 
ve tazim ile karşılarım. “Zira onlar elbette Rablerine kavuşacaklardır.” O da 
onları iman ve takvalarına karşılık nimet dolu cennetlerle mükâfatlandıracaktır. 
“Ancak ben, sizin cahillik eden bir kavim olduğunuzu görüyorum.” Çünkü 
benden Allah'ın gerçek dostlarını kovup yanımdan uzaklaştırınamı istiyorsunuz. 
Halbuki sizler, onlar hakka tabi oldular diye hakkı reddettiniz. Sizler: “Sen de bi- 
zim gibi bir insansın” ve “Sizin bize karşı bir üstünlüğünüz yoktur” diyerek hakkı 
çürütmeye ve delil getirmeye kalkışırken onlar hakka tâbi oldular. 

30. “Ey kavmim, eğer ben onları kovarsam Allah'a karşı bana kim yar- 
dım eder?” Allah'ın azabından beni kim korur? Çünkü onları kovmak, Allah'tan 
başka hiçbir kimsenin engel olamayacağı büyük bir azabı ve ibretli bir cezayı 
gerektirir. Sizin için neyin daha faydalı neyin daha uygun olduğunu “Hiç mi dü- 
şünmezsiniz?” İşler üzerinde hiç mi kafanızı yormazsınız? 

31. “Ben size, *Allah'ın hazineleri benim yanımdadır. demiyorum.” Ben, 
en fazla Allah'ın size gönderdiği bir rasülüm. Size müjde verir ve sizi ik 
Bunun dışında elimde bir şey yok. Allah'ın hazineleri yanımda eğil: On çekip 
çeviren, idare eden ben olmadığım için dilediğime vermek, dilediğimi rim 
bırakmak da benim işim değil. “Gaybı da bilmem.” Bu yüzden sizlere iğiMiz0e 
gizlediklerinizi haber veremem. “*Ben bir meleğim." de demiyor yn Yanı Veni 
gerçek mertebemin üstünde bir mertebe iddiasında Gk me ın beni getir- 
diği konumun dışında bir konuma sahip olduğumu da iddia etmiyorum. İnsanlar 


hakkında da zannıma dayanarak hüküm veremem. 
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“Gözlerinizin hor gördüğü,” kâfirler arasından ileri gelen kimselerin küçük 
gördüğü zayıf mü'min “kimseler hakkında, *Allah onlara hiçbir hayır ver- 
meyecek.? de diyemem. Zira onların içlerinde olanı en iyi Allah bilir.” Eğer 
imanlarında doğru ve samimi iseler pek çok hayır onların olacaktır. Eğer başka 
türlü iseler, hesaplarını görmek de Allah'a aittir. “(Eğer böyle bir şey yapacak 
olursam) o zaman,” az önce geçenlerden herhangi bir şeyi size söyleyecek olur- 
sam “ben zalimlerden olurum.” Bu sözleriyle Nüh aleyhisselam, kavmine fakir 
mü'minleri bir kenara bırakacağı yahut onlara karşı öfkeleneceği yönünde hiç- 
bir ümit beslememeleri gerektiğini anlatmaktadır. Diğer taraftan kavmini insaflı 
kimseler için ikna edici olan yollarla da ikna etmeye çalışmaktadır. 


(GAME YASLİ Gi, EKİL ASİ y 
32- Dediler ki: “Ey Nüh, bizimle gerçekten mücadele ettin ve bizimle 
olan bu mücadeleni çok uzattın. Eğer doğru söyleyenlerden isen 


haydi bizi tehdit edip durduğun (azabı) getir.” 


32. Onlar, Nüh'un kendilerini davet etmekten uzak durmadığını görüp de on- 
dan beklentilerini elde edemeyince şöyle dediler: “Ey Nah, bizimle gerçekten 
mücadele ettin ve bizimle olan bu mücadeleni çok uzattın. Eğer doğru söy- 
leyenlerden isen haydi bizi tehdit edip durduğun (azabı) getir.” Onların iyili- 
gini samimi olarak isteyen peygamberlerine bu sözleri söylemekle ne büyük bir 
cahillik ettiler, nc kadar da sapıttılar! 

Bunun yerine eğer doğru ve samimi kimseler olsalardı şöyle demeleri gerek- 
mez miydi: “Ey Nüh, sen bize samimiyetle öğü! verdin, bize şefkat gösterdin ve 
bizi bizim için açıklık kazanmamış bir işe çağırdın. Biz senden onu bize iyice 
açıklamanı istiyoruz ki sana itaat edelim. Aksi takdirde de biz sana bu öğüdün 
dolayısıyla (eşekkür ederiz.” 

i Böyle bir cevap vermiş olsalardı, elbetteki bu, daveti açıkça anlaşılamamış bir 
kimseye karşı insaflıca bir cevap olurdu. Fakat onlar, sözlerinde yalancı idiler ve 
peygamberlerine karşı küstahça davrandılar. Onlar, onun söylediklerini bir delile 
dayanarak reddetmek bir yana en küçük bir şüphe dahi ileri sürerek reddedeme- 
diler. Bundan dolayı cahillik ve zulümleri sebebiyle azabı çabucak istemeye ve 
akılları sıra Allah'ı âciz bırakacak bir yol tutmaya yöneldiler. Nüh aleyhisselam da 
onlara şöyle dedi: EŞ 
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33- Dedi ki: “Onu size, eğer dilerse, ancak Allah getirir ve siz, (O'nu 
bundan) âciz bırakacak değilsiniz.” 
34- “Eğer Allah sizi saptırmak isterse ben size öğüt vermek iste- 


sem bile bu öğüdüm size fayda vermez. O, sizin Rabbinizdir ve 
nihâyet ancak O'na döndürüleceksiniz.* 


33. “Dedi ki: “Onu size, eğer dilerse, ancak Allah getirir,” yani O'nun 
meşiet ve hikmeti bu azabı üzerinize indirmeyi gerektirirse O bunu yapar “ve 
siz” Allah'ı “âciz bırakacak değilsiniz.” Benim de elimden hiçbir şey gelmez. 

34. “Eğer Allah sizi saptırmak isterse ben, size öğüt vermek istesem bile 
bu öğüdüm size fayda vermez.” Yani üstün gelen Allah'ın iradesidir. Dolayı- 
sıyla da O, sizi hakkı reddettiğiniz için saptırmak isterse ben bütün gayretimi 
ortaya koysam ve size en ileri derecede öğüt versem dahi -ki o bunu zaten yap- 
mıştı- bunun size hiçbir faydası olmaz. “O, sizin Rabbinizdir,” dilediğini yapar, 
hakkınızda neyi dilerse o şekilde hüküm verir “ve nihâyet ancak O'na döndü- 
rüleceksiniz.” O da size amellerinizin karşılığını verecektir. 

İtak di İLİ) 
35- Yoksa “Onu kendisi uydurdu." mu diyorlar? De ki: 'Eğer onu 
ben uydurdu isem günahı bana nittir ve ben sizin işlemekte ol- 


duğunuz günahlardan uzağım." 


35. “Yoksa *Onu kendisi uydurdu.” mu diyorlar?” Bu buyruktaki zamirin, 
Nüh gerhisselam'a ait olma ihtimuli vardır, zira konu onun, kavmiyle olan kıs- 
sasıdır, o zaman anlam şöyle olur: Kavmi, “Nüh, Yüce Allah'a yalan uydurdu. 
Allah'tan geldiğini iddia ettiği vahyi kendisi uyduruyor.” dedi. Yüce Allah da bu- 
nun üzerine ona, “Eğer onu ben uydurdu isem ginebi bana meleri ve pon sizin 
işlemekte olduğunuz günahlardan uzağım.” demesini GESİ Yani Ml 
kendi günahını yüklenir. “Hiç kimse bir başkasının günahını yüklenmez.” çel- 


En'âm, 6/1164) 
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Bu buyruktaki zamirin Peygamberimiz Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e 
ait olması ve bu âyetin Nüh ile kavmi arasındaki kıssanın akışı içinde bir ara cüm- 
le mahiyetinde olması da muhtemeldir. Çünkü bu kıssa, peygamberlerin dışında 
kimsenin bilemeyeceği hususlar arasındadır. İşte Yüce Allah, bu kıssayı Rasülüne 
anlatırken -ki bu kıssa onun doğruluk ve risaletinin delilleri arasındadır- tam ve 
eksiksiz açıklamaya rağmen kavminin onu yalanladığını belirtmektedir: “Yoksa, 
“Onu,” yani bu Kur'an-ı Kerim'i “kendisi uydurdu.” Muyammed sallallahu aley- 
hi ve sellem kendiliğinden uydurdu “mu diyorlar.” Böyle bir söz en şaşırtıcı ve en 
batıl sözlerdendir. Çünkü onlar, Muhammed'in okuma yazma bilmediğini, kitap 
ehlinden ders almak için yanlarından ayrılıp hiçbir yere gitmediğini bilirlerdi. 
Buna rağmen bir sure bile olsa benzerini meydana getirmeleri için kendilerine 
meydan okuduğu şu Kitabı getirdi. Bununla birlikte Muhammed sa//a/lahu aley- 
hi ve sellem'in bu Kitabı uydurduğunu iddia ettiklerine göre onların inat ettikleri 
ve artık onlara karşı delil getirmenin bir faydasının kalmadığı anlaşılmış olur. 
Aksine böyle bir durumda yapılması gereken onlardan yüz çevirmektir. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: “Eğer onu ben uydurdu isem 
günahı,” bunun vebali ve yalanlamamın sorumluluğu “bana alttir ve ben de 
sizin işlemekte olduğunuz günahlardan uzağım.” O halde niçin yalanlama 
konusunda bu kadar ısrarlı davranıyorsunuz? 

Bel GEL RESISA Bp AS Şİİ kğ 
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36- Nüh'a şöyle vahyolundu: “Kavminden, daha önce iman etmiş 
olanlardan başkası iman etmeyecek. O nedenle onların yaptık- 
larından dolayı üzülme" 

37- 'Gözlerimiz önünde ve vahyimiz doğrultusunda gemiyi yap! 
Zulmedenler hakkında da bana bir şey söyleme! Çünkü onlar 
boğulacaklardır." 

38- Nuh gemiyi yapıyordu. Kavminin İleri gelenleri de onun ya- 
a Dü alay ediyorlardı. O da dedi ki: 

y eCerseniz (bilin ki) sizin alay ettiğiniz gibi biz de 
sizinle alay edeceğiz.” 
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39- “Yakında rezil edecek azabın kime gelip çatacağını ve kalıcı a7a- 
bın da kimin başına ineceğini bileceksiniz.” 


36. “Kavminden, daha önce iman etmiş olanlardan başkası iman etmeye- 
cek.” Çünkü yürekleri katılaşmıştı. “O nedenle onların yaptıklarından dolayı 
üzülme!” Kederlenme! Onlara ve davranışlarına aldırma. Çünkü Allah onlara ga- 
zap etmiş, artık geri çevrilmesi mümkün olmayan azabını indirmesi hak olmuştur. 

37. “Gözlerimiz önünde ve vahyimiz doğrultusunda,” yani korumamız, 
gözetimimiz altında ve rızamıza uygun olarak “gemiyi yap! Zulmedenler hak- 
kında da Bana bir şey söyleme!” Onların helak edilmemesi hususunda benden 
bir şey isteme. “Çünkü onlar boğulacaklardır.” Artık bu konudaki azap sözü- 
müz hak olmuştur, bu konudaki ilâhi kader geçerli olacaktır. 

38. Nüh aleyhisselam da Rabbinin emrine uyarak gemiyi yapmaya koyuldu. 
“Kavminin ileri gelenleri de onun yanından her geçişlerinde” ne yaptığını 
görüp “onunla alay ediyorlardı. O da dedi ki:” Şimdi “Bizimle alay ederseniz 
(bilin ki) sizin alay ettiğiniz gibi biz de sizinle alay edeceğiz.” 

39. “Yakında rezil edecek azabın kime gelip çatacağını ve kalıcı azabın 
da kimin başına ineceğini bileceksiniz.” Bunlar biz mi olacağız yoksa siz mi, 
göreceksiniz. Nitekim onlar, kimin olduğunu azap başlarına geldiğinde çok iyi 


öğrenmiş oldular! 
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40- Nihâyet emrimiz gelip de tandır kaynayınca (ona) dedik ki: “Her 
bir (hayvandan) birer çift (al) ve uleyhlerinde (helak) sözü geçmiş 
olanlar hariç aile efradını ve iman edenleri gemiye bindir! Za- 
ten onunla birlikte ancak çok 07 kimse iman etmişti, 

41- Dedi ki; *Binin gemiye! Onun yüzüp gitmesi de, EKE 
Allah'ın adıyladır. Şüphesiz Rabbim Ğafür'dur, Rahim'dir. 


i i vakit takdir olunca “tandır 
“Nihâ lip de” azabın ineceği vakit i 
40. “Nihâyet emrimiz gelip | şarıl akan sular indirip yerin icrai 


kaynayınca,” yani Yüce Allah gökten şarı 
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fından, hatta ateşin yakıldığı ve su bulunma ihtimali en uzak yer olan tandırlardan 
dahi pınarlar fışkırınca... Böylece su, önceden takdir edilmiş bir noktaya kadar 
geldi. Nüh'a “dedik ki: Her bir (hayvandan) birer çift,” yani mahlukatın bütün 
türlerinden türeyecekleri köklerinin kalması için bir erkek ve bir dişi al. Bu çift- 
lerin dışındakileri ise geminin taşımasına imkân yoktur. “ve aleyhlerinde (helak) 
sözü geçmiş olanlar,” suda boğulan oğlu gibi kâfir olanlar “hariç aile efradını 
ve iman edenleri gemiye yükle! Zaten” durum şu idi ki “onunla birlikte ancak 
çok az kimse iman etmişti.” 

41. Nüh aleyhisselam Allah'ın kendisine gemiye yüklemesini emrettiği kimsele- 
re “dedi ki: Binin gemiye! Onun yüzüp gitmesi de, durması da Allah'ın adıy- 
ladır.” Yani bu gemi Allah'ın adıyla akıp gidecek, O'nun musahhar kılması ve 
emriyle de demir atacakır. “Şüphesiz Rabbim Ğafâr'dur, Rahim'dir.” Çünkü 
günahlarımızı bağışlamış, bize rahmet buyurmuş ve bizi zalimler topluluğundan 
kurtarmıştır. 
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42- Gemi içindekilerle beraber dağlar gibi dalgalar arasında akıp 
gidiyordu. Nâh, uzak bir yere çekilmiş olan oğluna şöyle seslen- 
di: “Oğlum! Gel bizimle birlikte sen de (gemiye) bin, kâfirlerle 
beraber olma!' 

43- O ise, “Ben, beni sudan koruyacak bir dağa sığınacağım.? dedi. 
Nuh dedi ki: “Bugün, O'nun merhamet ettiği kimselerden başka, 
Allah'ın emrinden kurtaracak hiçbir koruyucu yoktur. Derken 
aralarına bir dalga giriverdi de o da boğulanlardan oldu. 

44- “Ey yeryüzü, suyunu yut! Ey gök sen de (yağmurunu) tut.” denil- 
di. Sw çekildi, (takdir edilen) Iş bitirildi ve gemi Cüdi üzerinde 
karar kıldı. “Uzak olsun o zalimler topluluğu!” denildi, 
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42. Daha sonra Yüce Allah, geminin sularda akıp gidişini, gözlerimizle görü- 
yormuşçasına şöyle anlatmaktadır: “Gemi, içindekilerle,” yani Nüh ve onunla 
birlikte gemiye binenlerle “beraber dağlar gibi dalgalar arasında akıp gidi- 
yordu,” onu ve içindekileri Allah koruyordu. “Nüh, uzak bir yere çekilmiş olan 
oğluna,” gemiye bindiği sırada onunla birlikte binsin diye kendilerinden uzakta 
bulunan oğluna, binmek üzere gemiye yaklaşmasını isteyerek şöyle “seslendi: 
“Oğlum! Gel bizimle birlikte sen de (gemiye) bin, kâfirlerle beraber olma!'” 
Yoksa onların başına gelen musibet senin de başına gelir. 

43. “O ise” babasının, kendisiyle birlikte gemiye binenlerden başkasının kur- 
tulamayacağına dair sözünü yalanlayarak dedi ki: “Ben, beni sudan koruyacak 
bir dağa sığınacağım.” O dağa çıkar ve böylelikle suya karşı kendimi koru- 
rum. Nüh ise “dedi ki: 'Bugün, O'nun merhamet ettiği kimselerden başka, 
Allah'ın emrinden kurtaracak hiçbir koruyucu yoktur.'” Dağ veya başka bir 
şey, hiç kimseyi koruyamayacak! İsterse elindeki bütün imkânlarla kendini ko- 
rumaya çalışsın. Allah, o kimseyi kurtarmamışsa, O kurtulamayacaktır. “Derken 
aralarına bir dalga giriverdi de o” oğlu “da boğulanlardan oldu.” 

44. Yüce Allah, iman etmeyenleri suda boğup Nüh ve beraberindekileri kur- 
tardıktan sonra ““Ey yeryüzü,” senden çıkmış ve sana inmiş olan ve üzerinde 
bulunan “suyunu yut. Ey gök sen de (yağmurunu) tut, denildi.” Her ikisi de 
Allah'ın emrine uydular; yer suyunu yultu, semâ da suyunu tuttu, “Su çekildi,” 
yani yerden içeriye çekildi “(takdir edilen) iş,” yalanlayanların helâk edilmesi 
ve mü'minlerin de kurtarılması ile “bitirildi ve” gemi de “Cudi üzerinde ka- 
rar kıldı.” Cudi dağı üzerinde demirledi. “*Uzak olsun o zalimler topluluğuz. 
denildi,” Yani helak edildikten sonra bir de yakalarını bırakmayacak bir lanetle 


AKah'ın rahmetinden kovulup uzaklaştırıldılar. 
daş gal ük öt dö gl öl ös 
5 a a e e 
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YEŞİL e Gl Gİ A 


TEL İZİ a 
(we A AI 
e dedi: *Ey Rabbim! Şüphesiz 


derek şöyl 
45- Nüh, Rabbine nida ederek $ din de elbette huktır ve 


oğlum da benim ailemdendir. Senin vga 
Sen hakimler hakimisin.” 
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46- Buyurdu ki: “Ey Nüh! O, senin ailenden değildir. Çünkü o, salih 
olmayan bir ameldir. O nedenle bilgin olmayan bir şeyi Benden 
isteme! Ben cabillerden olmayasın diye sana öğüt veriyorum." 

47- Dedi ki: “Ey Rabbim! Bilgim olmayan bör şeyi Senden istemek- 
ten Sana sığınırım. Eğer beni bağışlamaz ve bana merhamet 


etmezsen zarara uğrayanlardan olurum.” 


45. “Nüh, Rabbine nida ederek şöyle dedi: “Ey Rabbim! Şüphesiz oğlum 
da benim ailemdendir. Senin vaadin de elbette haktır.” Yani Sen daha önce 
bana, “Her bir (hayvandan) birer çift (al) ve aleyhlerinde (helak) sözü geçmiş 
olanlar hariç aile efradını ve iman edenleri gemiye bindir.” demiştin ki Sen asla 
bana verdiğin sözden dömezsin. Nüh aleyhisselam babalık şefkati gereği ve Yüce 
Allah'ın aile halkını kurtaracağına dair verdiği sözü hatırlayarak olsa gerek bu 
sözün, iman elsin-etmesin bütün aile halkı için geçerli olduğunu zannetmişti. İşte 
bu yüzden Rabbine bu duada bulundu. Bununla birlikte o, bu hususu, “Sen ha- 
kimler hakimisin.?” sözüyle Yüce Allah'ın sonsuz hikmetine havale etti. 

46. Yüce Allah da ona şöyle dedi: “Ey Nüh! O, senin,” Benim sana kendileri- 
ni kurtaracağımı va'deltiğim “ailenden değildir. Çünkü o,” yani senin yaptığın 
bu dua “salih olmayan bir ameldir.” Zira bu dua, Allah'a ve peygamberine iman 
etmeyen kâfir bir kimsenin kurtarılması içindi. “Bilgin olmayan,” sonucunu, 
akıbetini, hayır mı şer mi olacağını bilmediğin “bir şeyi Benden isteme. Ben ca- 
hillerden olmayasın diye sana öğüt veriyorum.”” Ben, sana kemale erenlerden 
olmanı sağlayacak ve cahillerin niteliklerinden uzak olmana vesile olacak şekilde 
öğü! veriyorum. 

47. O vakit Nüh aleyhisselam yaptıklarından dolayı çok pişman oldu ve şöyle 
dedi: “Ey Rabbim! Bilgim olmayan bir şeyi Senden istemekten Sana sığını- 
rım. Eğer beni bağışlamaz ve bana merhamet etmezsen zuraru uğrayanlar- 
dan olurum.” Kul, zarara uğrayanlardan olmaktan, ancak Allah'ın mağfiret ve 
rahmetiyle kurtulur. Bu da Nüh wleyhisselanı'ın, Rabbinden oğlunun kurtarılması 
için dilekte bulunmasının haram olduğuna ve böyle bir isteğin Yüce Allah'ın, 
“Zulmedenler ekil da Bana bir şey söyleme!” (37. âyet) buyruğunun 
kapsamına girdiğine dair bir bilgisinin bulunmadığına delildir. Aksine o, bu iki 

MK Arim Kalmış ve oğlunun Yüce Allah'ın “Alle efradını... bindir.” buy- 
ruğunun kapsamına girdiğini sanmıştı. Böylelikle Nüh, oğlunun kendilerine dua 
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edilmesi ve haklarında istekte bulunulması yasak kılınan kimselerden olduğunu 
açıkça anlamış oldu. 


A sira İz 2. A ee 2 3. ay e egr a 
Ez ELİ eğ e akal) 
(OMezEş 
48- Denildi ki: Ey Nüh'! Tarafımızdan hem sana hem de beraberin- 

deki ümmetlere bir selâmet ve nice bereketlerle (gemiden) in. 
(Birtakır) ümmetler de vardır ki Biz onları (dünyada) fayda- 
landıracağız. Sonra da onlara tarafımızdan can yakıcı bir azap 
dokunacaktır. 


48. “Tarafımızdan hem sana hem de beraberindeki ümmetlere,” yani hem 
Âdemoğullarından hem de gemiye aldığı çiftlerden beraberindeki herkese “bir 
selâmet ve nice bereketlerle...” Böylelikle Yüce Allah, hepsine bereket ihsan 
etti de onlar yeryüzünün dört bir tarafını doldurdular. “(Birtakım) ümmetler de 
vardır ki Biz onları” dünyada “faydalandıracağız. Sonra da onlara tarafımız- 
dan can yakıcı bir azap dokunacaktır.” Yani bizim bu kurtarmamız, bundan 
sonra küfre sapan kimselere ceza vermemize engel olmayacuktır. Her ne kadar 
kısa bir süre faydalandırılsalar da daha sonra azap onları yakalayacaktır. 
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49- İşte bunlar, sana vahyettiğimiz gayb baberlerindendir. Onları 


bundan önce ne sen biliyordun, ne de kavmin. O halde sabret. 
(Güzel) âkıbet hiç şüphesiz korkup sakınanlarındır. 


hi ve sellem” e risületi lütfeden Allah'tan başka kimse- 
anlattıktan sonra Yüce Allah şöyle buyurmak- 
n biliyordun, nc de kavmin.” O nedenle O, 
i Allah'a hanıd u senâda bulun ve O'na 
e Allah'a davel yolunda sabret. Çünkü 
» Yani şirkten ve diğer günahlardan 
gvmine üstün geldi ve kurtani- 


49. Muhammed sallallahu aley 
nin bilemeyeceği bu ayrıntılı kıssayı 
tadır: “,. Onları bundan önce ne se 
bunu daha önce biliyordu, diyemezler. Şimd 
şükret. Bu dosdoğru din, Sırat-ı Müstakim V 
“âkıbet hiç şüphesiz korkup sakınanlarındır. 
sakınanlaradır. Nasıl ki Nüh aleşhisseları sonunda k ei 
dıysa aynı şekilde kavmine kapı güzel son da senin olacaktır. 
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50- Âd'a da kardeşleri Hüd'u gönderdik. Dedi ki: “Ey kavmim! 
Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız 
yok. Siz (O'ndan başkasına ibadet etmekle) sadece iftira ediyor- 
sunuz." 

51- “Ey kavmim! Ben bu (davetime) karşılık sizden hiçbir ücret is- 
temiyorum. Benim ecrimi vermek ancak beni yaratana aittir. 
Hâjâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” 

52- “Ey kavmim! Rabbinizden mağfiret dileyin, sonra O'na tevbe 
edin ki üzerinize gökten bol bol yağmur göndersin ve gücünüze 
güç katsın. Günahkar bir ha'de yüz çevirmeyin.” 


50. “Âd'a da,” yani Yemen topraklarında bulunan ve “Ahkâf” diye bilinen 
yerde, meşhur bir kabile olan Âd kavmine de neseb itibarıyla “kardeşleri Hud'u 
gönderdik” ki doğru sözlülüğü dolayısıyla vahyi ve ilmi öğrenme imkânı bula- 
bilsinler. O da onlara “dedi ki: Ey kavmim! Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan 
başka hiçbir (hak) ilahınız yok. Siz (O'ndan başkasına ibadet etmekle) sadece 
iftira ediyorsunuz.” Yani Hüd aleyhisselam onlara, yalnızca Allah'a ibadet etme- 
lerini emretti. Allah'tan başkasına ibadel etmekten vazgeçmelerini istedi. O'ndan 
başkasına ibadet etmek ve bunu caiz görmek sureliyle de Yüce Allah'a iftirada 
bulunduklarını bildirdi. Yalnızca Allah'a ibadet etmeleri gerektiğini ve O'nun dı- 
şındaki varlıklara ibadet etmenin yanlışlığını beyan etti. 


51. Sonra da emrine itaat etmelerine hiçbir engel bulunmadığını söz konusu 
mi şöyle dedi: “Ey kavmim! Ben bu (davelime) karşılık sizden hiçbir üc- 
ei istemiyorum.” Davci etmem karşılığında mallarınızdan herhangi bir ödeme 
istemiyorum. Siz de “Bu, bizim mallarımızı almak istiyor.” diyemezsiniz. Ben 
e A olarak size davelte bulunuyor ve size öerçekleri öğretiyorum m 
ecrimi vermek, ancak beni yaratana aittir. Hâlâ aklınızı kullanma ik mi- 
sınız?” Sizi davet ettiğim şeyi, onun kabul edilmesi gerektiğini ve on y ei 
gerektiren hiçbir hususun bulunmadığını düşünüp anlamayacak Ri y 


52. “Ey kavmim,” geçmişte yaptıklarınızdan ötürü “Rabbinizden mağfi- 
ret dileyin, sonra,” gelecekte de “O'na tevbe edin,” samimi olarak tevbe edip 
Allah'a dönün “ki,” bunu yapacak olursanız “üzerinize gökten,” yerin verimli 
olmasını sağlayacak, bol mahsul vermesine sebep olacak “bol bol yağınur gön- 
dersin ve gücünüze güç katsın.” Çünkü insanlar arasında en güçlü olanlar onlar 
idi. Bu yüzden “Bizden daha güçlü kim vardır?” (Fussilet 41/15) demişlerdi. İşte 
peygamberleri de eğer iman edecek olurlarsa Allah'ın güçlerine güç katacağını 
va'detmişti. “Günahkar bir halde,” kibirlenip O'na ibadet etmekten burun kıvı- 
rarak ve O'num haram kıldığı şeyleri işleme cüreti göstererek Rabbinizden “yüz 
çevirmeyin.” 
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53- Dediler ki: “Ey Hüd! Sen bize açık bir delil getirmedin. Biz senin 
sözüne bakıp ilahlarımızı terk edecek değiliz. Suna inanacak da 
değiliz.” 

54-55. “Biz ancak deriz ki: İlahların 
Hud dedi ki: *Ben Allah'ı şahit tutuyorum, 
Ben sizin Allah'ın dışında (O'nu) ortuk koştukla 
den uzuğım. Artık hepiniz bana (istediğiniz) tuzağı kurun. Son- 
ra da bir un olsun mühlet tanımayın." N 

56- *Şüphesiz ki ben, benim de Rabbim, m e e 
Alluh'a güvenip dayandım. (Zira yeryüzünde) gn ii | ” 
canlı yoktur ki idaresi O'nun elinde olmasın. Benim 


gerçekten dosdoğru bir yol üzeredir." 


ii 


nzdun biri seni fena çarpmış!” 
siz de şahit olun ki 
rınızın hepsin- 
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57- “Eğer yüz çevirirseniz (bilin ki) ben, benimle size gönderilen her 
şeyi size tebliğ ettim. Rabbim sizin yerinize başka bir kavim ge- 
tirecek ve siz de O'na hiçbir zarar veremeyeceksiniz. Şüphesiz 
ki Rabbim, her şeyin üstünde gözetleyicidir.” 

58- (Azap) emrimiz gelince Hüd'u da, beraberindeki mü'minleri de 
katımızdan bir rahmetle kurtuluşa erdirdik ve onları çok ağır 
bir azaptan kurtardık. 

59- İşte Âd! Rablerinin âyetlerini bile bile inkâr ettiler, O'nun pey- 
gamberlerine asi oldular ve her inatçı zorbanın emri ardınca 
gittiler. 

60- Hem bu dünyada lanete uğradılar hem de kıyamet gününde. 
Haberiniz olsun ki Âd, Rablerini inkar etti ve yine haberiniz 
olsun ki Hüd'un kavmi olan Âd (ilahi rahmetten) uzak düştü. 


53. Hud'un söylediklerini reddetmek üzere “Ey Hüd! Sen bize açık bir de- 
lil getirmedin.” dediler. Eğer bundan kasıtları, göstermesini istedikleri mucize 
türünden bir şeyse bu, hakkın kabulü için gerekli değildir. Aksine gerekli olan, 
peygamberin, getirdiğinin doğruluğunu gösteren bir delil getirmesidir. Eğer mak- 
satları onun, söylediklerinin doğruluğuna tanıklık edecek herhangi bir delil getir- 
mediği ise bu iddialarında yalan söylemişlerdir. Çünkü bir peygamber, kavmine 
gönderildi mi, mutlaka Allah ona insanların benzerini görmeleri halinde iman 
etmelerini gerektirecek türden deliller verir. 

Şâyet Hüd'un hiçbir delili/belgesi olmasaydı bile kavmini, dini Allah'a halis 
kılıp O'na hiçbir kimseyi ortak koşmamaya çağırması, salih olan her işi ve güzel 
ahlakı emredip hâyâsızlıklar, zulüm ve türlü kötülükleri ihtiva eden her çeşit kötü 
huydan uzak kalmayı istemesi, sahip olduğu ve ancak insanların en hayırlılarında, 
en doğru sözlülerinde bir arada bulunabilecek nitelikleri, işte yalnız bunlar bile onun 
doğruluğunu ispatlamak için tek başına yeterli bir delildir. Hatta akıl sahibi kimse- 
ler, böyle bir delili, bazı kimselerin mucize olarak sadece kendisini kabul ettikleri 
birtakım olağanüstü hadiselerden bile daha büyük bir mucize olarak görürler. 


Onun doğruluğuna delil olan apaçık belgelerinden biri de tek başına, yardımcı 
ve desteği bulunmayan bir şuhıs olmasına rağmen kavmine yüksek sesle sesle- 
nerek ve acizliklerini söyleyerek “Şüphesiz kl ben, benim de Rabbim, sizin de 
Rabbiniz olan Allah'a güvenip dayandım.” “Ben Allah” şahit dütüyürül; siz 


Özlü Kurân Tefsiri Hüd Süresi .7 
Özlü Kurân Tefsiri c-c-« â HüdSüresic,«,c«c«cecrcrnrnrnrnrnrnrn0 43 


de şahit olun ki Ben sizin Allah'ın dışında (O'na) ortak koştuklarınızın hep- 
sinden uzağım. Artık hepiniz bana (istediğiniz) tuzağı kurun. Sonra da bir 
an olsun mühlet vermeyin.” demesidir. Halbuki onlar, güç ve üstünlük sahibi 
düşmanları idi ve onun beraberindeki nuru hangi yolla olursa olsun söndürmek 
istiyorlardı. O ise hiçbir şekilde onlara aldırmıyor ve tasalanmıyordu. Kavmi ona 
herhangi bir kötülük yapamayacak kadar acze düşmüşlerdi. Şüphesiz ki bunda 
aklını kullanan bir topluluk için pek çok deliller vardır. 

“Biz senin sözüne bakıp ilahlarımızı terk edecek değiliz.” Biz -kendi kana- 
atlerince- senin, hakkında herhangi bir delil getirmediğin sözler dolayısıyla ilah- 
larımıza ibadeti terk etmeyiz. “Sana inanacak da değiliz.” Bu sözleriyle pey- 
gamberlerinin, kendilerinin iman edecekleri konusundaki ümidini kesmek istiyor 
ve küfürleri üzerinde kör ve şaşkın hallerini sürdüreceklerini ifade ediyorlardı. 

54-55. “Biz” senin hakkında “ancak deriz ki: İlahlarımızdan biri seni fena 
çarpmış” ve senin aklını oynatmana sebep olmuş. Bundan dolayı sen akıllı kim- 
selerin söylemeyeceği türden hezeyanlar söyler oldun. Zalimlerin kalplerine mü- 
hür vuran Allah her türlü eksiklikten münezzehtir! Nasıl olur da doğrunun da 
doğrusunu getiren ve insanların en doğru sözlüsü olan bir kimse karşısında -eğer 
Yüce Allah söylediklerini nakletmemiş olsaydı- aklı başında bir kirasenin, söyle- 
diklerini nakletmekten dahi utanacağı böyle aşağılık bir seviyeye düşüyorlar? 

Buna karşılık Hüd aleyhisselam da kavminden olsun, onların takla ilahlar- 
dan olsun kendisine hiçbir zarar gelmeyeceğinden son derece emin olarak şunları 
söyledi: “Artık hepiniz,” imkân bulacağınız bütün yollarla bag zarar vermenin 
yollarını arayın; “bana (istediğiniz) tuzağı kurun. Sonra da bir an olsun müh- 
det tanımayın,” hiç süre vermeyin. 

56. “Şüphesiz ki ben, benin de Rabbim, 
zin yaratıcısı, bizi de sizleri de çekip çeviren, 
terbiye edip besleyen “Allah'u güvenip dayi 
bağladım. “(Zira yeryüzünde) kımıldayan Bi gi hareket edebilir, ne de hü- 

elinde olmasın.” O'nun izni olmadan hiçbir ie bir araya gelseniz dahi 
reketsiz kalabilir. Eğer hepiniz bana Zarif ili Vi Eğer bu konuda size 
O, sizi bana musallat kılmuzsa sizin buna gücünüz Y 
imkân verirse, bu da O'nun dilediği bir hikmet 

“Benim Rabbim gerçekten dosdoğru il “ 
ve hikmete dayalı olarak yapar. O'nun kazısı Ci 


sizin de Rabbiniz olan,” hepimi- 
ihtiyaçlarımızı karşılayan ve bizi 
* Bütün işlerimde ona bel 
lı yoktur ki idaresi O'nun 


dolayısıyla olacaktır. 
üzeredir.” O ne yaparsa udalet 
kaderi de, şeriatı da, emri de, 
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cezası da, mükâfatı da, cezalandırması da hikmetlidir ve bundan ötürü her türlü 
övgüye layıktır. Bütün işleri de kendisine hamd ve senâ edilmesini gerektiren 
şekilde dosdoğru yol üzeredir. 

57. “Eğer” benim sizi kendisine davet ettiğim yoldan “yüz çevirirseniz (bilin 
ki) ben, benimle size gönderilen her şeyi size tebliğ ettim.” Dolayısıyla benim 
size karşı herhangi bir sorumluluğum kalmadı. “Rabbim sizin yerinize,” O'na 
ibadet edecek ve hiçbir şeyi O'na ortak koşmayacak “başka bir kavim getirecek 
ve siz de O'na hiçbir zarar veremeyeceksiniz.” Çünkü sizin zararınız ancak 
size döner. Hiçbir isyankârın isyanı O'na zarar vermez. İtaatkârların itaatinin de 
O'na faydası olmaz: “Kim salih bir amel işlerse kendi lehinedir, kim de kötü- 
lük yaparsa kendi aleyhinedir.” (Fussilet, 41/46) “Şüphesiz ki Rabbim her şeyin 
üstünde gözetleyicidir.” 

58. “Emrimiz,” yani azabımız; “o neye uğradıysa mutlaka onu ufaltıp kül 
gibi koyan” (cz-Zâriyât, 51/42) o kısır rüzgar “gelince Hüd'u da, beraberinde- 
ki mü'minleri de katımızdan bir rahmetle kurtuluşa erdirdik ve onları çok 
ağır,” çok büyük “bir azaptan kurtardık.” Sabah olduğunda onların meskenle- 
rinden başka hiçbir şey görünmüyordu. 

59. “İşte” Yüce Allah'ın, zulmettikleri için başlarına bu azabı getirdiği “Âd!” 
Çünkü onlar, “Rablerinin âyetlerini bile bile inkâr ettiler.” Bize apaçık bir delil 
getirmedin, dediler. Böylelikle onların Hüd'un çağrısının doğruluğuna inanmakla 
birlikte inatlaşarak onu bile bile inkâr ettikleri açıkça ortaya çıkmaktadır. “O'nun 
peygamberlerine asi oldular.” Bir peygambere asi olan, bütün peygamberlere asi 
olmuş demektir. Zira onların davetleri birdir. Yine onlar, Allah'ın âyetlerine karşı 
inatlaşan “her inatçı”nın, Allah'ın kullarına zorbalıkla musallat olan her “zorba- 
nın emri ardınca gittiler.” Kendilerine samimiyetle öğüt veren ve kendilerine şef- 
kat gösteren herkese karşı isyan etmeleri yetmediği gibi bir de kendilerini helüke 
götürmek isteyen her aldatıcının arkasından gittiler. Allah da onları helâk etti. 

60. lem bu dünyada lanete uğradılar hem de kıyamet gününde.” Bu 
kötü haberleri ve Çirkin halleri dolayısıyla onlar, her zaman ve her kuşak içinde 
e 
rızıklandıranı ve besleyip büyüteni bil Li mai Si NR ME 
KI Hüd'un kavmi olan Âd nl rn 0 ar ile e 

ahmetten) uzak düştü.” Yüce Allah onları her 
türlü hayırdan uzaklaştırdı, her türlü kötülüğe yaklaştırdı. 
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61- Semüd'a da kardeşleri Salih'i gönderdik. Dedi ki: “Ey kavmim! 
Allah'a ibadet edin, sizin O'ndan başka hiçbir (hak) ilahınız 
yok. O, sizi yerden/topraktan yarattı ve yine orada size yaşama 
imkanı sağladı. O halde O'ndan mağfiret dileyin, sonra O'na 
tevbe edin. Şüphesiz ki Rabbim çok yakındır, duaları kabul 
edendir.” 


61. Yani biz, Hicr ve Vâdi'l-Kura'da yerleşmiş bulunan ve ikinci Ad kavmi 
diye bilinen “Semüd”a da” neseben “kardeşleri” olan Allah'ın kulu ve Rasülü 
“Salih'i gönderdik.” O da onları yalnızca Allah'a ibadet etmeye çağırdı ve 
“Dedi ki: Ey kavmim! Allah'a ibadet edin,” O'nu tevhid edin ve dini yalnız 
O'na halis kılın. “Sizin O'ndan başka” gök ehli içinde de yeryüzü halkı içinde 
de “hiçbir (hak) ilahınız yoktur.” 

“Osizi yerden/topraktan yarattı,” var etti “ve yine orada size yaşama imka- 
nı sağladı.” Yeryüzünde sizi halife yaptı. Üzerinize gizli ve açık nimetler ihsan çi 
Size bina yapmak, ağaç dikmek, dilediğinizi ekip biçme imkânı verdi. Böy Sili SIZ, 
oranın faydalı şeylerinden yararlanıyor ve işinize yarayacak şeyleri Kulanalliy ve 
sunuz. Bütün bu hususlarda nasıl ki O'nun hiçbir ortağı yoksa, ini e 
başkasını ortak tutmayın. “O halde” işlediğiniz kütür, şirk ve na Mimi dolayı 
“O'ndan mağfiret dileyin, sonra” bunlardan büsbütün vazgeçerek “O'na tevbe 
edin.” Samimi bir tevbeyle O'na dönün. “Şüphesiz ki KABİN çük yakini iş sig 
aları kabul edendir.” Gerek dilekte bulunma gerekse de ibadet anlamındaki duayı 
Yapanlara çok yakındır. Onların isteğini vererek, ibadetini kabul ederek, ibadeti do- 
layısıyla O'na en üstün mükâlütı vererek duasını kabul eder. | | 

Şunu belirtelim ki Yüce Allah'ın “yakın oluşu” sini iy 
iki türlüdür: Genel yakınlık; O'nun, ilmiyle bütün yaratı gi - e e e 
dır. Bu da Yüce Allah'ın “Biz, onu şuh damar iz a ibadet e 
buyruğunda sözü edilen yakınlıktır. Özel yam ş e yakın olmasıdır. 
kendisine dua edip istekte bulunanları ve kendisini s€ öundu, konumuz olan bu 
Yüce Alluh'ın “Secde et ve yaklaş.” tek-Alak, 96/19) e m ni alimi 

Ayette ve “Kullarım sana Beni sorarlarsa, İşte muha 
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Bana dua ettiğinde dua edenlerin duasına karşılık verir, kabul ederim.” (el- 
Bakara, 2/186) buyruğunda sözü edilen yakınlık da budur. Bu tür yakınlık, Allah'ın 
lütufkârca davranmasını, onların dualarını kabul etmesini ve muradlarını ger- 
çekleştirmesini gerektirir. O yüzden Yüce Allah, bu gibi hususları dile getirirken 
(“yakın” demek olan) “el-Karib” ismiyle (“duaları kabul eden” demek olan) “el- 
Mucib” ismini birlikte zikreder. 


JE EY Gr AZİL ŞİLİ Eş ES gps Yü 


Dye iz 
62- Dediler ki: *Ey Sâlih! Sen bundan önce aramızda ümit beslenen 
bir kimse idin. Şimdi bizi atalarımızın taptıklarına tapmaktan 
engellemeye mi çalışıyorsun? Biz, senin bizi davet ettiğin konu- 

da gerçekten büyük bir şüphe içindeyiz.” 


62. Peygamberleri Sâlih aleyhisselam onlara, yalnızca Yüce Allah'a ihlasla iba- 
det etmeyi emredip onları teşvik edince davetini reddettiler ve ona çok çirkin bir 
şekilde karşılık verdiler: “Ey Sâlih! Sen bundan önce aramızda ümüt beslenen 
bir kimse idin.” Bizler, senin akıllı ve faydalı bir kişi olduğunu ümid ediyorduk. 
Bu, onların peygamberleri Salih lehine bir tanıklığıdır. Hâlâ onlar tarafından üs- 
tün ahlak ve güzel niteliklerle tanındığını, kavminin en seçkinleri arasında oldu- 
gunu göstermektedir. Ancak onların bozuk hevâlarına uymayan vahyi getirince 
ona şöyle söylediler: Sen önceleri olgun bir kimseydin, şimdi ise bizim senin 
hakkındaki kanaatimizi boşa çıkardın. 

Onun günahı ise “Şimdi bizi atalarımızın tuptıklarına tapmaktan engel- 
lemeyc mi çalışıyorsun?” şeklindeki sözleriyle dile getirdikleri tutumudur. 
Kanaatlerine göre böyle bir tutum, Salih'e yöneltilecek en büyük eleştiridir. 
Salih, nasıl olur da onların akıllarını eleştirir ve sapık atalarının akıllarına dil 
LZ Nasıl olur da kendilerine fayda du veremeyen, zarar da veremeyen, hiç- 
bir yararı bulunmayan taşlara, ağaçlara ve benzerlerine ibadet etmekten onları 
engellemeye kalkışabilir? Nasıl olur da onlara, dinlerini, Rableri olan Allah'a 
halis kılmalarını emredebilir? O Allah ki onlar üzerindeki nimetlerinin de, ih- 
Gi arkası kesilmez. Sahip oldukları her nimet mutlaka O'ndan şek 
miştir, Onlara gelecek kötülükleri de O” zuk 
men onlar “Biz, senin bizi davet Be Db a Yi ii 

gerçekten büyük bir şüphe 
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içindeyiz,” senin yaptığın davetten yana kalplerimizde tereddüt do ak 
kilde bir şüphe içindeyiz. İddialarına göre onlar eğer Sâlih'in bei ş d 5 
ettiği şeyin doğru olduğunu bilselerdi, şüphesiz ona tâbi olacaklardı ii 
iddilarında yalan söylüyorlardı. Nitekim yalanlarının, Yüce Allah” z N 
gunda açıklandığını görüyoruz: ( Gi 
GeL DABİ gi ri İİ ediy 


2s lp A 
pie 


ERİN ELİ Mİ İŞ EE üzma 
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63- Dedi ki: “Ey kavmim! Söyleyin bana; eğer ben Rabbimden apa- 
çık bir delil üzerinde isem ve O, bana katından bir rahmet ver- 
mişse, ben de (bu durumda) O'na isyan edersem Allah'a karşı 
bana kim yardım edebilir? (O takdirde) siz de benim zararımı 
artırmaktan başka bir şey yapmış olmazsınız." 

64- “Ey kavmim! İşte size bir mucize olmak üzere Allah'ın (gönder- 
diği) dişi devesi! Onu bırakın da Allah'ın arzında yesin. Ona 
herhangi bir kötülük yapmayın, yoksa sizi yakın bir azap ya- 
kalar.” 


” yani kesin bir delil, kesin bir 
met vermişse,” bana risalet 
da sizin gitmekte oldu- 


63. “,..eğer ben Rabbimden apaçık bir delil, 
bilgi “üzerinde isem ve O, banu katından bir rah 
vermek ve vahiy indirmekle lütufta bulunmuşsa bu durum 
gunuz ve çağırdığınız yola uyabilir, sizin arkanızdan gelebilir miyim hiç? Böyle 
yapar da “O'na isyan edersem Allah'a karşı bana kim yardım edebilir? (O 
takdirde) siz de benim zararımı artırmaktan, 
ziyanımı artırmaktan “başka bir şey yapmış olm 

64. “Ey kavmim! İşte size bir mucize olmak Üzere Allah'ın (gönderdiği) 
dişi devesi!” Devenin su kaynağından e hakkı vardı. O gün ön- 
lar, onun verdiği sütü içeceklerdi ve onlar mek için belli bir günleri 
olacaktı. “Onu bırakın da Allah'ın arzındi yesin.” Onun bakımı ve yemi 
konusunda sizin herhangi bir sorumluluğunuz olmayacaktır. a herhangi 
bir kötülük yapmayın,” onu kesmeye kalkışmayın “yoksa sizi yakın bir azap 
Yakalar.» 


" beni hüsrana uğratmaklan ve 


AZsıDIZ.” 


bir gün içm 
ın da su İÇ 
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65- Derken o dişi deveyi kesip öldürdüler. Bunun üzerine dedi ki: 
“Yurdunuzda üç gün daha yaşayın. İşte bu, yalanı olmayan bir 
tehdittir.” 

66- (Azap) emrimiz gelince Sâlih'i ve beraberindeki mü'minleri ta- 
rafımızdan bir rahmetle (helak olmaktan) ve o günün rüsvaylığı- 
na uğramaktan kurtardık. Şüphe yok ki çok güçlü ve Aziz olan 
ancak senin Rabbindir. 

67- O zulmedenleri ise korkunç bir ses yakaladı da yurtlarında di- 
züstü çöküp kaldılar. 

68- Sanki orada hiç yaşamamışlardı. Haberiniz olsun ki Semüd 
kavmi Rablerini inkar etti. Yine haberiniz olsun ki Semüd (ilahi 
rahmetten) uzak düştü. 


65. “Derken o dişi deveyi kesip öldürdüler. Bunun üzerine” Sâlih aleyhisse- 
lam onlara “dedi ki: *“Yurdunuzda üç gün daha yaşayın. İşte bu, yalanı olma- 
yan,” aksine gerçekleşmesi muhakkak ve kaçınılmaz olan “bir tehdittir.'” 


66. Azabın gerçekleşmesine dair “emrimiz gelince Sâlih'i ve beraberindeki 
mü'minleri tarafımızdan bir rahmetle (helak olmaktan) ve o günün rüsvaylı- 
gına uğramaktan kurtardık.” Yani biz, onları hem azaptan, hem de rezil-rüsvay 
olmaktan kurtardık. “Şüphe yok ki çok güçlü ve Aziz olan ancak senin Rab- 
bindir.” Azgınlık eden ümmetleri helâk edip peygamberleri ve onlara uyanları 
kurtarması da O'nun gücünün ve izzetinin bir delilidir. 

o “O zulmedenleri ise korkunç bir ses yakaladı” vc kalplerini paramparça 
etli, “yurtlarında dizüstü çöküp kaldılar” hareketsizce yere serildiler. 

68. “Sanki orada hiç yaşamamışlardı.” Azap onlura geldiğinde adeta yurtla- 
ir hiç faydalanmamış gibi oldular. Orada hiç kalmamış gibi, bir günlük bir süre 
dahi orada nimetlere mazhar olmamışlar gibi oldular. Çünkü onul artık nimetler 
onlardan çok uzaklara düşmüştü. Aslu kesilmemek üzere onları yakalayan ebedi 
azap sanki lâ başlan beri onların tepesindeydi. “Haberiniz olsun ki Semâd kav- 
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mi Rablerini inkar etti.” Gözlerini, basiretlerini açacak özellikteki bunca deliller/ 
mucizeler kendilerine geldikten sonra bile bile reddettiler, O'nu tanımadılar. “Yine 
haberiniz olsun kö Semud (ilahi rahmetten) uzak düştü.” Onlar ne kadar bedbaht, 
ne kadar zelildirler! Dünya azabından ve horluğundan Yüce Allah'a sığınırız. 
Ea LİLİ ILE EL 
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69- Andolsun ki İbrahim'e elçilerimiz müjde ile geldiler. “Selâm 
(ederiz sana)' dediler. O da “(Size de) selâm” dedi ve vakit geçir- 
meden gidip kızarmış bir dana getirdi. 

70- Ona ellerini uzatmadıklarını görünce onları yadırgadı ve içinde 
onlardan ötürü bir korku duydu. Dediler ki: “Korkma, biz Lüt 
kavmine gönderildik.' 

71- Hanımı, ayakta dikiliyordu da güldü. Ona İshâk'ı ve İshâk'ın 
ardından Yaküb'u müjdeledik. 

72- Dedi ki: “Vay halime! Ben kocamış bir kadın ve şu kocam da bir 
ihtiyar iken çocuk mu doğuracağım? Doğrusu bu, çok şaşılacak 
bir şey” 

73- Dediler ki: “Allah'ın işine mi şaşıyorsun 
ve bereketleri üzerinizdedir. ey hane halkı: 
Hamid'dir, Mecid'dir. 


> Allah'ın rahmeti 
Şüphe yok ki O, 


69. “Andolsun ki” o şerefli meleklerden oluşan selçilerimiz,” rasülümüz Ha- 


lil “İbrahim?e müjde ile geldiler.” Yüce Allah, onları Lü kavmini helak emek 
Üzere göndermiş, İbrahim'e de uğramalarını emredip ona İshak doğacağı müj- 
desini vermelerini söylemişti. Onlar, onun yanını girdiklerinde Lei lena 
Sana) dediler. O da “(Size de) selâm” dedi.” Yani melekler, İbiş e selâm 
verdiler, o da onların selâmını aldı. Bu buyruk selârnın meşruiyetine, İbrahim 
aleyhisselam'ın dininde de selâmlaşmanın olduğuna, selimin kelamdan, konuşma!” 
dan önce olduğuna, selâm alma ifadesinin d€ selâm verme ifadesinden daha güzel 
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olmasının uygunluğuna delil vardır. Çünkü meleklerin verdikleri selam, sürekli- 
lik ifade etmeyen fiil cümlesi şeklinde olduğu halde selam alma ifadesi, devamlı- 
lığa ve kalıcılığa delil teşkil eden isim cümlesi şeklindedir. Arap dilinde -bilindiği 
gibi- bu iki tür cümle arasında büyük bir fark vardır. “Ve” İbrahim, melekler 
yanına girdiklerinde “vakit geçirmeden gidip kızarmış bir dana getirdi.” Yani 
hemen evine girip misâfirlerine semiz ve kızdırılmış taşlar üzerinde pişirilmiş bir 
dana ikram edip önlerine yaklaştırarak “Buyurmaz mısınız?” dedi. 

70. “Ona,” yani kendilerine ikram ettiği dana etine “ellerini uzatmadıkları- 
nı görünce onları yadırgadı ve içinde onlardan ötürü bir korku duydu.” On- 
ların kendisine kötülük yapmak için ve hoşuna gitmeyecek bir maksatla geldik- 
lerini zannetti. Bu, onların gerçek durumlarını bilmeden önce olmuştu. “Dediler 
ki: “Korkma, biz Lüt kavmine gönderildik.”” Yani bizler Allah'ın elçileriyiz, 
Allah bizleri Lut kavmini helak etmek için gönderdi. 


71. “Hanımı,” yani İbrahim'in hanımı “ayakta dikiliyordu” ve misâfirlerine 
hizmet ediyordu. Durumlarını ve gönderiliş sebeplerini işilince hayret ederek 
“güldü. Ona İshak'ı ve İshâk'ın ardından Yakâb'u müjdeledik.” Bundan da 
hayret etti ve onun için şöyle dedi: 


72. “Vay halime! Ben kocamış bir kadın ve şu kocam da bir ihtiyar iken 


çocuk mu doğuracağım?” Çünkü bu iki hal, çocuğun var olmasına bir engeldir. 
“Doğrusu bu, çok şaşılacak bir şey!” 


73. “Allah'ın işine mi şaşıyorsun?” Çünkü O'nun işine hayret etmeyi ge- 
reklirecek bir taraf yoktur. O'nun kusursuz meşicti her şeyi kuşatmıştır. O'nun 
kudreti açısından bu şaşılacak bir iş değildir. Özellikle de mübarek hanenin halkı 
olan kimseler hakkında gerçekleştireceği şeyler için bu böyledir. 

“Allah'ın rahmeti ve bereketleri üzerinizdedir, ey hane halkı!” Yani 
Allah'ın rahmeti, ihsanı ve bereketleri üzerinizden eksik olmasın. Bereket ise 
Allah'ın hayır ve ihsanının bol olması, ilâhi hayırların onları bulması demektir. 
“Şüphe yok ki O, Hamid'dir,” sıfatları övülendir. Çünkü O'nun bütün sıfatları 
kemal sıfatlarıdır. Filleri de övülendir. Çünkü O'nun illeri ihsandır, cömertlik- 
tir, iyiliktir, hikmettir, adalettir. 


“Mecid'dir,” Mecid olmak, sıfatların azametli ve kapsamlı olması demektir. 


Bütün kemal sıfatları yalnız O'nundur. O, bütün kemal sıfatların en mükemmeli- 
ne, en eksiksiz ve en kapsamlı olanına sahiptir. 
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74- İbrahim'in korkusu geçip kendisine müjde gelince Lüt'un kav- 
mi hakkında bizimle tartışmaya koyuldu. 

75- Zira İbrahim gerçekten yumuşak huylu, (Allah'a) için için yal- 
varan ve tamamen (O'na) yönelmiş biri idi. 

76- “Ey İbrahim, bundan vazgeç. Artık Rabbinin emri gelmiştir. 


Şüphe yok ki onlara, geri çevrilmesi imkansız bir azap gelecek- 
tir.” 


74. “İbrahim'in” misâfirleri dolayısıyla karşı karşıya kaldığı “korkusu ge- 
çip kendisine” çocuğu olacağına dair “müjde gelince,” bu seter Lüt kavminin 
helâk edilmesi hususunda “bizimle,” elçilerimizle “tartışmaya koyuldu” ve 
onlara ““Ama orada Lüt da var." dedi. 'Biz, orada olanları daha iyi biliriz. 
Biz, onu ve -karısı dışında- aile halkını elbette kurtaracağız." dediler.” çel- 
Ankebüt 29/32) 

75. “Zira İbrahim gerçekten yumuşak huylu,” yani huyu güzel, kendini 
bilmezlerin cahilliklerine karşılık kalbi geniş ve hemen kızmayan, “(Allah'a) için 
için yalvaran,” yani bütün vakitlerde Yüce Allah'a yalvarıp yakarun “ve tama- 
men (O'na) yönelmiş,” yani Allah'ı bilmesi ve muhabbeti dolayısıyla Allah'a 
çokça dönen, O'na çokça yönelen ve O'nun dışındaki şeylerden yüz eye siiri 
idi.” İşte bundan dolayı Yüce Allah'ın helâk edilmelerini kesin hükme bağladığı 
kimseler hakkında tartışıyordu. 

76. Ona şöyle denildi: “Ey İbrahim, bundan,” yani bu KaHişiikican vazgeç. 
Artık Rabbinin,” onların helâk edileceklerine dair “emri gelmiştir. yap yok 
ki onlara, geri çevrilmesi Inıkunsız bir azap gelecektir.” O nedenle senin tar- 
tışmanın bir faydası yoktur. 
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77- Elçilerimiz Lüt'a gelince o, onlar sebebiyle üzüldü ve içi daraldı 
da 'Bu, çok zor bir gün.” dedi. 

78- Kavmi itişe kakışa Lut'un yanına aceleyle geldiler. Onlar zaten 
daha önce birçok kötülükler yapıyorlardı. Dedi ki: “Ey kavmim, 
işte kızlarım! Onlar sizin için daha temizdir. Ağlah'tan korkun 
ve beni misâfirlerimin yanında rezil etmeyin. İçinizde hiç mi 
aklı başında bir adam yok?” 

79- Dediler ki: “Biliyorsun ki bizim, kızlarınla hiçbir işimiz yok. Sen 
bizim ne istediğimizi pekâlâ biliyorsun.” 

80- Dedi ki: “Keşke size yetecek bir gücüm olsaydı yahut güçlü bir 
yere sığınabilseydim.' 


T1. “Elçilerimiz,” yani İbrahim aleyhisselam'a uğrayan melekler, onun yanın- 
dan ayrılıp “Lüt'a gelince o, onlar sebebiyle,” gelişleri sebebiyle “üzüldü,” bu 
ona ağır geldi “ve içi daraldı da “Bu, çok zor,” zorlu ve tehlikeli “bir gün? dedi.” 
Çünkü Lüt, kavminin onları rahat bırakmayacağını biliyordu. Zira melekler, son 
derece mükemmel ve güzel, tüysüz genç delikanlılar suretinde gelmişlerdi. İşte 
Lüt'un kaygılanmasının sebebi buydu. Nitekim korktuğu da başına geldi. Zira: 


78. “Kavmi itişe kakışa Lut'un yanına aceleyle geldiler.” Daha önce yap- 
makta oldukları hâyâsızlığı Lut'un misâfirleriyle yapmak için hızlıca koşup gel- 
diler. “Onlar zaten daha önce birçok kötülükler yapıyorlardı.” Yani alemler 
arasında kendilerinden önce hiçbir kimsenin yapmadığı o hâyâsızlığı yapıyorlardı. 
“Dedi ki: “Ey kavmim, işte kızlarım, onlar sizin için,” benim misâfirlerimden 
“daha temizdir.'” Bu, Süleyman'ın, yanına davacı olarak gelen ve her biri ken- 
disinin olduğunu iddia citiği çocuğu -hakkı orlaya çıkarmak için- ortadan iki- 
ye bölme teklifine benzemektedir. Çünkü Lüt, kızlarına ulaşmalarının imkânsız 
olduğunu ve onların da kızlarıyla herhangi bir işleri olmadığım biliyordu. Bu 
sözdeki esas maksat, bu büyük hüyâsızlığı engellemekti. “Allah'tan korkun. 
Beni misâfirlerimin yanında rezil etmeyin.” Yani ya Allah'tan korkarak bu iş- 
ten vazgeçin ya da misâfirlerimin önünde beni küçük düşürmeyin. “İçinizde” sizi 
alıkoyacak ve bu işten vazgeçirecek “hiç mi aklı başında bir adam yok? dedi.” 


İşte bu, onların hayır ve insanlıktan uzaklaşmış, tamamen sıyrılmış olduklarını 
göstermektedir. 
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79. Ona ““Biliyorsun ki kızlarınla hiçbir işimiz yok. Sen, bizim ne istedi- 
gimizi pekâlâ biliyorsun. dediler.” Yani biz erkeklerden başkasını istemeyiz. 
Bizim kadınlara yönelik bir isteğimiz yok. 

80. Bunun üzerine Lüt aleyhisselam'ın tedirginliği daha da arttı ve şöyle dedi; 
“Keşke size yetecek bir gücüm olsaydı yahut” beni gereği gibi koruyabilecek 
bir kabile gibi “güçlü bir yere sığınabilseydim."” O zaman sizi bu işten alıko- 
yardım. Bu, maddi sebepler göz önünde bulundurularak söylenmiştir. Yoksa Lüt 
aleyhisselam, esasen en güçlü koruyucu olan ve gücüne karşı kimsenin duramadığı 
Yüce Allah'a sığınmıştı. 


EŞİ çö Gl A5) ALES) 

vak e iti al, 

Aİ Şe ee Gİ GE Gaz 5 

KD yp Ea e a) 35 e 

81- (Elçiler) dedi ki: *Ey Lüt! Biz Rabbinin elçileriyiz. Onlar sana 
asla ilişemeyeceklerdir. Sen gecenin bir vaktinde aile efradın- 
la yola çık ve sizden hiç kimse geriye bakmasın. Ancak karın 
hariç; çünkü onlara isabet edecek olan azap ona da isabet ede- 
cektir. Onlara va'dolunan (azap) vakti, sabahtır. Sabah yakın 
değil mi” 

82- (Azap) emrimiz geldiği zaman o (şehrin) altını üstüne getirdik ve 
oraya pişmiş çamurdan birbiri ardınca taşlar yağdırdık. 

83- (Bu taşlar) Rabbinin katında işaretliydi. Bu (taşlar), zalimlerden 


uzak değildir. 


81. İş, nihai dereceye ulaşıp sıkıntılar da artınca e. çi Bi 
biz Rabbinin elçileriyiz.” Yani kalbinin ale ie Yarin Bi ii klerdir.” 
olduklarını haber verdiler. “Onlar suna aslu” KO dn ip e Li 
Daha sonra Cibril kalkıp kanadıyla onların al Gi a gilesiyle bir- 
Lüt'u sabahın gelişiyle tehdit ederek dağıldılar. ii e erinin ağarmasından 
likte “gecenin bir vaktinde” gitmesini ai ie ek olacaklardı. 
çok önce yola çıkmasını istediler. Böylelikle Gi EM elinizi çabuk tutun. 
“ve sizden hiç kimse geriye bakmasın.” Yani çıkıp £! 
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Sizin bütün gayretiniz kurtulmak olsun. Arkaya dönüp bakmayın bile. “Ancak 
karın hariç; çünkü onlara isabet edecek olan” azap “ona da ösabet edecek- 
tir.” Çünkü o da bu günahta kavmine ortaktır. Zira Lüt aleyhisselam'a misâfir gel- 
diği takdirde onları kavmine haber veriyordu. “Onlara va'dolunan (azap) vakti 
sabahtır.” Adeta Lüt, bu azabın çabuk gelmesini istemiştir, o nedenle de “Sabah 
yakın değil mi?” denilmiştir. 

82. Azabın inmesi ve onlara gelip çatmasına dair “emrimiz geldiği zaman o 
(şehrin)” yurtlarının “altını üstüne getirdik,” yani yurtlarını üzerlerine ters çe- 
virdik “ve oraya pişmiş çamurdan,” alabildiğine sıcak, ateşte pişmiş taşlardan 
“birbiri ardınca,” yani kasabanın dışında ayrı duranların da arkasından gidecek 
şekilde “taşlar yağdırdık.” 

83. “(Bu taşlar) Rabbinin katında işaretliydi.” Bu taşlar üzerinde ilâhi azap 
ve gazabın alâmetleri vardı. “Bu (taşlar),” Lüt kavminin yaptıklarına benzer işler 
yapan “zalimlerden uzak değildir.” Öyleyse kullar, onlara isabet edenlerin ken- 
dilerine de isabet etmemesi için onların yaptıklarını yapmaktan sakınmalıdırlar. 
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84- Medyen'e de kardeşleri Şunyb'ı gönderdik. Dedi ki: “Ey kav- 
mim! Aflah'a ibadet edin, O'ndan başka hiçbir (hak) ilâhınız 
yok. Ölçüyü ve tartıyı eksik tutmayın. Ben sizl gerçekten hayır 
içinde görüyorum ve yine ben, sizin için çepeçevre kuşatıcı bir 
günün azabından korkuyorum.” 


85- 'Ey kavmim, ölçü ve tartıyı adaletle tastamam yerine getirin. 
İnsanlara ait hiçbir şeyi eksik vermeyin. Fesatçı olup da yeryü- 
zlünde bozgunculuk yapmayın.” 

86- “Eğer mü'min kimseler iseniz Allah'ın bıraktığı, sizin için daha 
hayırlıdır. Yoksa ben, üzerinizde bekçi değilim.” 
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84. Biz “Medyen'e,” Filistin yakınlarında Medyen denilen yerde yerleşmiş 
olan ve bu isimle bilinen kabileye “de” nesep itibarıyla “kardeşleri Şuayb'ı” 
peygamber olarak “gönderdik.” Çünkü onlar, onu tanıyordu; böylece ondan bir 
şeyler alıp öğrenmeleri başkalarına nispeten daha mümkündü. Onlara “Dedi ki: 
Ey kavmim! Allah'a ibadet edin, O'ndan başka hiçbir (hak) ilâhınız yok.” 
Yani yalnızca O'na ihlasla ibadet edin. Çünkü kavmi, ortak koşan/müşrik kim- 
selerdi. Ortak koşmakla birlikte ölçü ve tartıyı da eksik yapıyorlardı. Bundan 
dolayı Şuayb, bu davranışlarından da vazgeçmelerini istedi: “Ölçüyü ve tartıyı 
eksik tutmayın,” aksine ölçü ve tartıyı adaletli yapın. “Ben sizi gerçekten ha- 
yır,” pek bol nimetler, sağlık, çokça mal ve evlat “içinde görüyorum.” Öyleyse 
Yüce Allah'ın size verdiklerine karşı şükredin, Allah'ın nimetine karşı nankörlük 
etmeyin. Aksi takdirde o nimeti sizden çekip alır “ve yine ben, sizin için çepe- 
çevre kuşatıcı bir günün azabından korkuyorum.” Sizi çepeçevre kuşatacak 
ve sizden geriye hiç kimseyi bırakmayacak bir azaptan korkuyorum. 

85. “Ey kavmim, ölçü ve tartıyı,” size verilmesi halinde razı olacağınız şe- 
kilde “adaletle tastamam yerine getirin. İnsanlara ait hiçbir şeyi eksik ver- 
meyin.” İnsanların mallarını eksilterek, ölçü ve tartıyı eksik yaparak, haksızca 
alarak hırsızlık yoluna sapmayın. “Fesatçı olup da yeryüzünde bozgunculuk 
yapmayın.” Çünkü masiyetlere devam etmek; dini, akideyi, inancı, dünyayı ve 
âhireti ifsad eder. Ekini ve nesli bozup yok eder. 

86. “Eğer mü'min kimseler İseniz” imanın gereğince amel edin, alam 
bıraktığı, sizin için daha hayırlıdır.” Allah'ın size Yaraktıği da ve SİZE all 
olan şeyler size yeter. İhtiyacınız olmayan ve gerçekten sizin mide olacak 
şeylere göz dikmeyin. “Yoksa ben üzerinizde bekçi değilim.” Sizin Ape 
tespit edecek ve bekçiliğini yapacak değilim. Bunları tespit sip hesabini SÖreçek 
olan Allah'tır. Bana gelince ben, sudece size benimle gönderilenleri tebliğ ermek- 
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87- Dediler ki: *Ey Şuayb! Atalarımızın taptıklarını terk etmemizi 


yahut kendi mallarımızda dilediğimizi mi li 
mizi sana namazın mi emrediyor? Sen, pek yumuşuk huylu, p 


akıllıymışsın!' 
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87. Onlar, bu sözleri peygamberleriyle alay etmek ve çağrısını kabul etmele- 
rinin uzak bir ihtimal olduğunu anlatmak için söylemişlerdi. Sözlerinin anlamı 
şudur: “Bize bunları yasaklamanı gerektiren şey, namaz kılman, Allah'a ibadet 
etmendir. Sen, böyle olsan dahi acaba bu, bizim atalarımızın taptıklarını terk et- 
memizi gerektirir mi? Çünkü bu isteğine dair tek delil, onun sana uygun düş- 
mesidir. Biz nasıl olur da sana uyup akıl ve fikir sahibi olan geçmiş atalarımızın 
yolunu terk ederiz? Aynı şekilde senin bize söylediklerin, bizim mallarımızda 
dediğin şekilde ölçü ve tartıları eksiksiz yapmamızı, bu mallarda farz olan hakları 
tastamam ödememizi de gerektirmez. Aksine biz, bu mallarımızda dilediğimizi 
yapmaya devam edeceğiz. Çünkü o mallar bizimdir, bu mallarda senin herhangi 
bir tasarruf yetkin yoktur.” Bunun içinde onların alay yollu sözleri arasında “Sen, 
pek yumuşak huylu, pek akıllıymışsın!” dediklerini de görüyoruz. 


Yani yumuşak huyluluk ve vakar senin huyunmuş. Doğru yolda olmak da ka- 
rakterinmiş. Senden doğruluklan başka bir şey çıkmazmış ve sen ancak doğru 


olanı emredermişsin. Kötü ve sapıklık olandan da alıkoymaya kalkışırsın! Yani, 
asla böyle değilsin. 


Asıl maksatları, Şuayb'ın bu sıfatların tam aksi olan akılsızlık ve yoldan çık- 
mışlık niteliklerine sahip olduğunu söylemektir. Alay yollu söyledikleri bu ifade- 
nin anlamı şudur: Bizim atalarımız haddi aşmış ve beyinsiz kimseler ise sen nasıl 
yumuşak huylu ve doğru yolda biri olabilirsin? Ordarın alay yollu söyledikleri bu 
sözler ve işin tam aksi olduğuna dair iddiaları hiç de sandıkları gibi değildir. 


Aksine durum, onların kastettikleri değil, sözlü olarak ifade ettikleri gibidir. 
Gerçekten de onun kıldığı namaz, ona, onları sapık atalarının yaptıklarından vaz- 
geçirmeye çalışmasını ve mallarında da dilediklerini yapmaktan onları alıkoyma- 
sını emretmektedir. Çünkü namaz, hâyüsızlıklardan ve kötülükten alıkoyar. Peki, 
Allah'tan başkasına ibadet etmekten, Allah'ın kullarının haklarını vermemekten 
ya da ölçü ve Larlıyı eksilterek haklarını çalmaktan daha büyük bir hâyâsızlık ve 
kötülük olabilir mi? Gerçekten de o -salât ve selâm ona olsun- 


pek yumuşak huylu ve 
çok akıllı bir kişiydi. Gü ” 
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88- Dedi ki: “Ey kavmim! Ya ben Rabbimden gelen apaçık bir delil 
üzerinde isem ve O, bana tarafından güzel bir rızık ihsan etmiş 
ise ne dersiniz? Size yasakladığım şeylere kendim uymayarak 
size aykırı davranmak istemem. Ben sadece gücüm yettiğince 
ıslah etmek istiyorum. Benim başarım da ancak Allah'ın yar- 
dımıyladır. Ben yalnız O'na güvenip dayandım ve yalnız O'na 
yönelirim.” 

89- “Ey kavmim, bana olan muhalefetiniz sakın Nüh kavminin veya 
Lüt kavminin yahut Salih kavminin başlarına gelen azabın bir 
benzerinin başınıza gelmesine sebep olmasın. Lüt kavmi de siz- 
den uzak değildir.” 

90- “Rabbinizden mağfiret dileyin, sonra O'na tevbe edin. Şüphesiz 
ki Rabbim Rahim'dir, Vedüd'dur.” 


88. Şuayb onlara şöyle dedi: “Ey kavmim, ya ben Rabbimden gelen apa- 
çık bir delil üzerinde isem,” benim getirdiğimin doğruluğu hususunda kesin 
bir bilgi ve tam bir gönül huzuruna sahipsem “ve O, bana kendisinden güzel 
bir rızık ihsan etmiş,” Allah bana çeşitli türlerden helal mallar bağışlamış “ise 
ne dersiniz?” Ben “size yasukladığım şeylere kendim uymayarak sizc aykırı 
davranmak istemem.” Yani ben size ölçü ve tartıları eksik yapmayı yasaklarken 
yasakladığını o işi kendim yapmak istemem. O nedenle de bu konuda beni itham 
elme imkânınız söz konusu olamaz. Aksine ben, size herhangi bir şeyi yasaklaya- 
cak olursam onu ik terk eden mutlaka ben olurum. 

“Ben sadece gücüm yettiğince ıslah etmek istiyorum. a an 
düzelmesi, sizin fuydalanacağınız hususların nie ii dile li 
ei yu Ga mi a bakıma kişinin kendi 
ye izi için böyle bir ihtimali şu sözleriyle ber- 
a ancak Allah'ın yardımıyladır.” Ben her- 
durma başarısını elde edersem 
di güç Ve imkânımla olan bir 
” İşlerimde O'na dayandım, 


* Benim, hallerinizin 


Elimden geldiğince ıslah etme 
kendini tezkiye elmesi anlamına gel 
taraf etmektedir; “Benim başarım d 
hangi bir hayırlı işi yapma ve kötülükten ve uzak 
bu, ancak Yüce Allah'ın lütlu iledir. Benim ker 
Şey değildir. “Ben yalnız O'nu güvenip dayandım. 
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O'nun bana yeteceğine güvendim. “Ve yalnız O'na yönelirim.” Bana emretmiş 
olduğu türlü ibadetleri edâ etmede ve çeşitli hayırlı işleri yapmada O'na dönerim. 
İşte bu iki husus ile kulun halleri doğruluk üzere olur. Bunlar, kişinin Rabbinden 
yardım dilemesi ve O'na yönelmesidir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Öyleyse O'na ibadet et ve O'na güvenip dayan.” (Hüd, 11/123); “Yalnız Sana 
ibadet eder, yalnız Senden yardım dileriz.” (el-Fâtiha, 1/5) 

89. “Ey kavmim, bana olan mubalefetiniz” ve karşı çıkışınız “sakın Nüh 
kavminin veya Hüd kavminin yahut Salih kavminin başlarına gelen azabın 
bir benzerinin başınıza gelmesine sebep olmasın.” Sizi buralara kadar itmesin. 
“Lüt kavmi de sizden” yurdu itibarıyla da, zamanı itibarıyla da “uzak değildir.” 

90. “Rabbinizden” işlemiş olduğunuz günahlar dolayısıyla “mağfiret di: 
leyin, sonra” ömrünüzün geri kalan kısmında da samimi olarak “O'na tevbe 
edin.” O'na ilaat ederek emirlerine aykırı davranmayı terk ederek O'na dönün. 
“Şüphesiz Rabbim” tevbe edip dönen kimselere “Rahim'dir,” merhamet bu- 
yurur. Onun günahlarını bağışlar, tevbesini kabul eder. “Vedüddur” onu sever. 
Vedüd (çok seven ve çok sevilen), Allah'ın isimlerinden birisidir. Yani O, mü'min 
kullarını sevdiği gibi onlar da O'nu severler. Bu kelime hem ism-i fail (seven) 
hem de ism-i mef'ül (sevilen) anlamını vermektedir. 
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91- Dediler ki: “Ey Şuayb! Senin söylediklerinden birçoğunu anla- 
mıyoruz. Hem biz seni aramızda gerçekten güçsüz görüyoruz. 
Eğer senin aşiretin olmasaydı seni taşa tutardık. Sen bizim gö- 
zümüzde değerli bir kimse değilsin.” 

92- Dedi ki: *Ey kavmim! Sizin gözünüzde benim aşiretim, Allah'tan 
daha mı değerli ki O'nu(n emrini) önemsemeyip gözardı ettiniz? 
Şüphesiz Rabbim yaptıklarınızı çepeçevre kuşatmıştır.” 

93- “Ey kavmim! Kendi yolunuzca yapacağınızı yapın, ben de yapa- 
cağım. Yakında rüsvay edecek azabın kime geleceğini ve kimin 


yalancı olduğunu bileceksiniz. Gözleyin, ben de sizinle beraber 
gözlüyorum." 
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91. Onlar, Şuayb'ın verdiği öğütlerden, yaptığı nasihatlerden usanarak “Se- 
nin söylediklerinden birçoğunu anlamıyoruz.” dediler. Bu ise söylediklerini 
nefretle karşıladıkları ve ondan hoşlanmadıkları içindi. “Hem biz seni aramızda 
gerçekten güçsüz görüyoruz.” Sen büyüklerden ve liderlerden değilsin. Aksine 
alt tabakadaki zayıf kimselerdensin. “Eğer senin aşiretin,” cemaatin ve kabilen 
“olmasaydı seni taşa tutardık. Sen bizim gözümüzde değerli bir kimse de- 
gilsin.” Senin bizim kalbimizde herhangi bir kıymetin, gözümüzde herhangi bir 
saygınlığın yok. Biz sana ilişmemekle, senin kabilene saygı göstermiş oluyoruz. 

92. Şuayb onlara karşı yumuşaklıkla şöyle dedi: “Ey kavmim, sizin gözünüz- 
de benim aşiretim, Allah'tan daha mı değerli,” sizler nasıl olur da aşiretimden 
dolayı hatırımı sayıyorsunuz da Allah için hatırımı saymıyorsunuz ve böylelikle 
sizin için benim aşiret ve kabilem, Allah'tan daha değerli olabiliyor “ki O'nu(a 
emrini) önemsemeyip gözardı ettiniz.” Allah'ın emrini arkalarınıza attınız, ona 
aldırmadınız ve Allah'tan da korkmadınız. “Şüphesiz Rabbim yaptıklarınızı 
çepeçevre kuşatmıştır.” Amellerinizden zerre ağırlığı kadar bir şey dahi -yerde 
olsun gökte olsun- asla O'na gizli kalmaz. O, yaptıklarınızın karşılığını en mü- 
kemmel şekliyle verecektir. 

93. Kavmi nihâyet onu iyi yorunca, o da onlara karşı bir şey yapamayacak 
hale gelip acze düşünce dedi ki: “Ey kavmim, kendi yolunuzca yapacağınızı 
yapın,” yani siz durumunuz ve dininiz üzere ame! etmeye devam edin. “ben 
de yapacağım. Yakında rüsvay edecek azabın kime geleceğini,” kimin başı- 
na ebedi azabın ineceğini “ve kimin yaluncı olduğunu,” ben mi, yoksa sizler 
mi yalancısınız “bileceksiniz.” Onlar bunu azap başlarına indiğinde kesinlikle 
öğrenmiş oldular. Başıma neler geleceğini “gözleyin, ben de sizinle beraber,” 


sizin başınıza gelecekleri “gözlüyorum.” 


eza ik dpi az A iz, 
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94- (Azap) emrimiz gelince Şuayb'ı ve beraberindeki mü'minleri ta- 
rafımızdan bir rahmetle kurtardık. Zulmedenleri ise korkunç 
bir ses yakuluyıverdi de yurtlarında dizüstü çöküp kaldılar. 
95. Sanki orada hiç yaşaumumışlardı. Haberiniz olsun ki Semüd nu- 
sıl (ilahi rahmetten) uzak olduysa Medyen de öylece uzuk oldu. 
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94. Şuayb, kavminin helak edilmesine dair “emrimiz gelince Şuayb'ı ve be- 
raberindeki mü'minleri tarafımızdan bir rahmetle kartardık. Zulmedenleri 
ise korkunç bir ses yakalayıverdi de yurtlarında dizüstü çöküp kaldılar.” 
Artık onların ne seslerini işitebilirsin, ne de hareketlerini görebilirsin. 


95. “Sanki orada hiç yaşamamışlardı.” Sanki o yurtlarında hiç bulunma- 
mışlar ve azap gelinceye kadar orada nimetlerden yararlanmamış gibi oldular. 
“Haberiniz olsun ki Semüd nasıl (Wahi rahmetten) uzak olduysa Medyen de,” 
Yüce Allah o kavmi helak edip rüsvay ettiğinden dolayı “öylece uzak oldu.” 
Yani bu iki kavim, helak oluşta ve ilahi rahmetten uzak kalışta ortaktı. 


Şuayb aleyhisselam “peygamberlerin hatibi” diye adlandırılır. Bunun sebebi 
kavmiyle güzel diyalog kurmasıdır. Onun bu kıssasında pek çok faydalı dersler 
ve ibretler vardır ki bazıları şunlardır: 


1. Kâfirler İslâm'ın aslı (itikad esasları) ile muhatap oldukları ve bundaki kusur- 
larından dolayı cezalandırıldıkları gibi İslâm'ın fer'i hükümleriyle de muhataptır- 
lar. Çünkü Şuayb, kavmini hem tevhide hem de ölçü ve tartıları tam yapmaya davet 
etmiş ve bülün bunlara riâyet edilmemesine karşılık azap tehdidinde bulunmuştu. 


2. Ölçü ve tartıların eksik yapılması, büyük günahlar arasındadır. Bu günah- 
ları işleyen kimseler için dünyevi cezaya çarptırılmaktan da korkulur. Böyle bir 
uygulama insanların mallarını çalmak demektir. Ölçü ve tartılarda çalmak tehdidi 


gerektirdiğine göre zorla ve baskıyla hırsızlık yapma hakkında tehdit öncelikli 
olarak söz konusudur. 


3. Amelin karşılığı kendi türündendir. Malının artmasını isteyerek insanların 
mallarını eksilten kimse, bu isteğinin tam zıddı ile cezalandırılır ve bu uygulama- 
sı onun sahip olduğu bolluğun ve rızkın yok olmasına sebep olur. Çünkü Yüce 
Allah'ın buyruğu bunu göstermektedir: “Ben sizi gerçekten hayır içinde gürüyo- 
rum.” Yani yapıp cttiklerinizle hayır ve bereketin yok olmasına sebep olmayın. 


4. Kul, AXah'ın kendisine verdiklerine kanaat etmeli, haram kazanç yerine 
helâle ve haram kazanç yollarından mubalı kazanç yokarına razı olmalıdır. Böylesi 
kul için daha hayırlıdır. Çünkü Yüce Allah “Allah'ın bıraktığı sizin için daha 
hayırlıdır.” buyurmaktadır. Bundu bereket ve rızık artışı vardır. Haram sebeplere 
saldırırcasına gitmekse bereketin yok olmasına, hatta bereketsizliğe yol açar. 

5. Bu konudaki buyruklara riâyet etmek imanın gereği ve sonucudur. Çünkü bu 


şekilde Bone etmenin imanın varlığına bağlı olduğu belirtilmektedir. O halde bu 
şuna delildir: Eğer gereken amel ortaya çıkmıyorsa iman ya eksikiir ya yoktur. 
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6. Namaz önceki peygamberlere de emredilmiştir ve o, amellerin en fazilet- 
lisidir. Öyle ki kâfirler bile namazın faziletinin diğer amellerden önde olduğunu, 
hâyâsızlıklardan ve kötülüklerden alıkoyduğunu kabul etmişlerdir. Namaz, ima- 
nin ve imanın gerektirdiği şer'i hükümlere riâyet etmenin ölçüsüdür. Namazın 
gereği göbi kılınması ile kulun halleri kemal derecesine ulaşır. Dosdoğru kılınma- 
ması ile de kişinin dini halleri bozulur. 


7. İnsanın, Allah'ın kendisine nzık olmak üzere verdiği malda -Allah onu o 
kimseye vermiş olsa dahi- dilediğini yapma hakkı yoktur. Çünkü mal, onun elin- 
de bir emanettir. O da malda AHah'ın haklarını uygulamakla yükümlüdür. Bu ise 
o maldaki hakları eda etmekle, Allah ve Rasülünün haram kıldığı kazanç yolla- 
rından uzak durmakla mümkündür. Yoksa kâfirlerin ve onlara benzer durumda- 
kilerin sandıkları gibi onlar mallarında -Allah'ın hükmüne uysun veya muhalif 
olsun- istediklerini yapma hakkına sahip değillerdir. 


8. Davetçinin başkasına emretmiş olduğu işi ilk önce kendisinin yapması, 
onun davetinin tamamlayıcı bir unsurudur. Aynı şekilde başkasının vazgeçmesini 
istediği işten de ilk vazgeçen, kendisi olmalıdır. Nitekim Şuayb aleyhisselam şöyle 
demiştir: “Size yasakladığım şeylere kendim uymayarak size aykırı davran- 
mak istemem.” Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Ey iman eden- 
ler! Yapmayacağınız şeyi niçin söylersiniz? Yapmayacağınız şeyleri söyleme- 
niz Allah katında büyük bir gazaba neden olur.” (es-Saf, 61/2) 

9. Peygamberlerin vazifesi, sünneti ve dini, güç ve imkânlar ölçüsünde ıslahı 
gerçekleştirmektir. Bu nedenle maslahatları tamama erdirmek ya da güç yetire- 
bildikleri kadarını sağlamak; kötülükleri bertaraf etmek ve azaltmak, ayrıca ge- 
nel maslahatları özel maslahatlardan önde tutmak onların görevidir. Maslahatın 
gerçek mahiyeti ise kulların durumlarının düzelmesine, din ve dünya işlerinin 


dosdoğru olmasına vasıta olan şeydir. 
10. Gücü yettiği kadar ıslahta bulunan kimse, gücü yetmediği şeyleri yapma- 


maktan dolayı kınanmaz ve yerilmez. Kula düşen, gerek nefsinde gerek başkala- 


rında gücünün yettiği kadar ile ıslahı uygulamaktır. 

11. Kulun bir göz kırpacak kadarlık bir süre dahi kendi kendine güvenmemesi 
gerekir. Aksine kul sürekli olarak Rabbinden yardım dilemeli, Rabbine tevek- 
kül etmeli ve O'ndan kendisine tevfikini ihsan etmesini dilemelidir. herhangi bir 
ölçüde ilâhi tevfike mazhar olursa bunu da bu tevfikin gerçek sahibine ve ihsan 


edicisine nispet etmeli, hiçbir zaman kendini beğenmeye kalkışmamalıdır. Çünkü 
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Yüce Allah (bize Şuayb'ın sözlerini naklederek) şöyle buyurmaktadır: “Benim 
başarım ancak Allah'ın yardımıyladır. Ben yalnız O'na güvenip dayandım 
ve yalnız O'na dönerim.” 


12. Ümmetlerin azapla yakalanışlarının ve başlarına gelen musibetlerin an- 
latılması, günahkârların başına indirilen cezaların zikredildiği kıssaların, vaaz 
ve kötülüklerden alıkoymak için yapılan konuşmalarda hatırlatılması gerektiğini 
vurgulamaktadır. Aynı şekilde takvaya teşvik esnasında da Yüce Allah'ın takva 
sahiplerine ihsan ettiği lütufların söz konusu edilmesi gerekmektedir. 


13. Günahtan tevbe eden bir kimsenin günahı bağışlandığı ve affedildiği gibi 
Yüce Allah da bu kimseyi sever. O bakımdan “Tevbe eden bir kimsenin günahi- 
nın bağışlanması ve Allah'ın onu affetmesi o kimseye yeterlidir. Allah'ın sevgi- 
sinin geri kazanılması beklenmesin.” diyenlerin sözlerine itibar edilmez. Çünkü 
Yüce Allah, “Rabbinizden mağfiret dileyin, sonra O'na tevbe edin. Şüphesiz 
ki Rabbim Rahim”'dir, Vedüd'dur.” buyurmaktadır. 


14. Yüce Allah pek çok sebep aracılığıyla mü'minlerin üzerinden birtakım mu- 
sibetleri defeder. Bu sebeplerin bir bölümünü bilebilir, kimi zaman da bunların 
hiçbirini bilemeyebilirler. Kimi zaman kabileleri ve onlarla aynı vatanı paylaşan 
kâfirler dolayısıyla onlara gelebilecek bazı kötülükleri önleyebilir. Nitekim Yüce 
Allah, Şuayb'ın kavmi tarafından taşlanmasını kabilesi dolayısıyla önlemiştir. 
İslâm'ın ve müslümanların savunulmasını sağlayan bu gibi bağlar için çalışmak- 
la bir sakınca yoktur. Hatta bazen bu gereklidir de. Çünkü ıslâh, güç ve imkân 
çerçevesinde istenen bir şeydir. Buna göre kâfirlerin idaresi altında bulunan müs- 
lümanlar, yönetimin, fertlerin ve halkların dini ve dünyevi haklarının korunacağı 
bir cumhuriyet yönetimi haline gelmesi için çalışabilirler. Çünkü bu, onların dini 
ve dünyevi haklarını ortadan kaldıran, bunları yok etmeye çalışan, onları adeta bir 
parya ve kendilerine bir hizmetçi haline dönüştürmek isteyen devlete kendilerini 
teslim etmelerinden daha iyidir. Elbette ki eğer devletin müslümanlara ait olması ve 
asıl yöneticilerin onlar olması imkân çerçevesinde ise o takdirde yapılması gereken 
kesinlikle budur. Ancak bu, imkansız ise din ve dünyanın korunmasının mümkün 
olabileceği diğer yol öncelikli hale gelir. Allah doğrusunu en iyi bilendir. 
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96- Andolsun ki Biz, Müsâ'yı mucizelerimizle ve apaçık bir delille 
gönderdik... 

97- Firavun'a ve ileri gelenlerine. Onlarsa Firavun'un emrine uy- 
dular. Halbuki Firavun'un emri hiç de doğru değildi. 

98- O, kıyamet günü kavminin önüne düşecek ve onları ateşe süre- 
cektir. Varacakları o yer, ne kötüdür! 

99- Hem bu (dünyada) lanete uğradılar hem de Kıyamet gününde. 
Verilen bu destek ne kötüdür! 


96. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Biz,” İmran oğlu 
“Müsâ'yı” asa, el ve buna benzer Yüce Allah'ın onun vasıtasıyla göstermiş oldu- 
gu ve getirdiklerinin doğruluğuna delil teşkil eden “mucizelerimizle ve apaçık 
bir delille,” güneş gibi açıkça ortaya çıkmış bir delille “gönderdik.” 

97-98. “Firavun'a ve ileri gelenlerine.” Kavminin şereflilerine. Çünkü bun- 
lar kendilerine uyulan kimselerdi. Başkaları ise bunlara uyuyordu. Ancak bunlar, 
Müsâ'nın kendilerine göstermiş olduğu ayet ve mucizelere -ki bunlar A'râf suresin- 
de genişçe açıklanmıştı- boyun eğmediler. Onun yerine “Firavun'un emrine uy- 
dular. Halbuki Firavun'un emri hiç dedoğru değildi.” Aksine Firavun, sapık ve 
azgındı. O nedenle de ancak tamamen zararlı olan şeyleri emrederdi. Kavmi de ona 
tabi olduğu için, onları da helâke sürükleyip perişan etti: “O, kıyamet günü kav- 
minin önüne düşecek ve onları ateşe sürecektir, Varucakları yer ne kötüdür!” 

99. “Hem bu” dünyada “lanete uğradılar hem de kıyamet gününde.” Al- 
lah, melekler ve bütün insanlar dünyada da, âhirette de onlara lanet etmektedir. 
“Verilen bu destek ne kötüdür!” Allah'ın azabıyla dünya ve âhirette İanete uğ- 
ramak gibi aleyhlerinde birbiri ardına gelen ve kendileri için bir araya toplanan 
bu cezalar ne kadar da kötüdür! 
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100- İşte sana anlattığımız bu kıssalar, (helak edilen) şehirlerin ha- 
berlerindendir. Onlardan kiminin izleri hâlâ duruyor, kimi de 
silinip gitmiştir. 

101- Biz onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendi kendilerine zulmet- 
tiler. Rabbirin (azap) emri gelince Allah'ın yanı sıra yalvarıp 
durdukları ilâhları da onlara hiçbir fayda sağlamadı. Aksine 
zararlarını artırmaktan başka bir işe yaramadılar. 

102- İşte Rabbin, (halkı) zalim olan şehirleri yakaladığında böyle ya- 
kalar. Şüphesiz O'nun yakalayışı can yakıcı ve pek şiddetlidir. 

103- Elbette bunda âhiret azabından korkanlar için bir ibret vardır. 
O, kendisinde bütün insanların toplanacakları bir gündür. O, 
(herkes tarafından) tanık olunacak bir gündür. 

104- Biz, onu ancak sayılı bir süre(nin dolması) için ertelemekteyiz. 

105- Onun geleceği gün, Allahın izni olmadıkça hiç kimse konuşama- 
yacaktır. İçlerinden kimi bedbaht, kimi de bahtiyar olacaktır. 


100, Yüce Allah geçmiş ümmetlerin, peygamberleriyle olan kıssalarını zik- 
rettiklen sonra Rasülüne hitaben şöyle buyurmaktadır: “İşte sana anlattığımız 
bu kıssalar, (helak edilen) şehirlerin haberlerindendir.” Onlarla uyarıp korku- 
tasın, senin risaletine dair delil olsun, mü'minlere de bir öğüt ve bir halırlatma 
olsun diye bu kıssaları anlattık. “Onlardan kiminin izleri hâlâ duruyor.” Yok 
olmamışlardır, aksine onların orada yaşamış olduklarına delil olan izleri hâlâ dur- 
maktadır. Onlardan “kimi de silinip gitmiştir,” meskenleri yıkılmış, konakladık- 
ları yerler yok olmuş ve geriye hiçbir iz kalmamıştır. 


101. “Biz onlara,” onları çeşitli cezalara uğralmakla “zulmetmedik. Fakat 
onlar” şirk, küfür ve inatla “kendi kendilerine zulmettiler. Rabbinin (azap) 
emri gelince Allah'ın yanı sıra yalvarıp durdukları ilâhları da onlara hiçbir 
Saya sağlamadı.” Allah'tan başkasına sığınan herkesin hali budur. Zorlu ve çe- 
vr azapların gelip çatması halinde onlara bu uydurmu ilâhlara yalvarmalarının 
hiçbir faydası olmaz. “Aksine zararlarını,” düşündüklerinin aksine hüsran ve 
yıkımlarını “artırmaktan başka bir işe yaramadılar.” 


102. “Şüphesiz O'nun yakalayışı can yakıcı ve pek şiddetlidir.” Yani Yüce 


Allah onları azapla helak edip ortadan kaldırır. Allah'tan başka ibadet ettikleri 
varlıkların da onlara en ufak bir faydası olmaz, 
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103. “Elbette bunda,” sözü edilen zalimleri çeşitli cezalarla yakalayışında 
“âhiret azabından korkanlar için bir ibret,” zalim ve günahkâr kimselere hem 
dünyevi ceza hem de uhrevi cezanın olduğuna dair bir delil “vardır.” Daha sonra 
Yüce Allah âhiretin niteliklerine geçerek şöyle buyurmaktadır: “O kendisinde bü- 
tün insanların toplanacakları bir gündür.” Bütün insanlar, o günde toplanacak 
ve amellerinin karşılıklarını görecek, Yüce Allah'ın azametini ve yüce adaletini 
görüp O'nu hakkıyla tanıyacaklardır. “O, tanık olunacak bir gündür.” O günde 
Allah, melekleri ve bütün mahlukat hazır bulunacaklardır. 

104. “Biz onu,” kıyamet gününün gelişini “sayılı bir süre(nin dolması) için 
ertelemekteyiz.” Dünyanın eceli dolup Yüce Allah'ın orada takdir etmiş oldu- 
ğu mahlukatın sonu geldiği zaman Allah, onları âhiret yurduna döndürecektir. 
Dünya hayatında onlara şer'i hükümlerini uyguladığı gibi ahirette de arnellerinin 
karşılığı olacak cezai hükümleri uygulayacaktır. 

105. “Onun geleceği gün,” insanların toplanacağı o gün “Allah'ın izni ol- 
madıkça hiç kimse” peygamberler ve melaike-i kiram da dahil “konuşamaya- 
caktır.” O'nun izni olmaksızın şefaatte de bulunamayacaklardır. “İçlerinden,” 
Allah'ın yarattıklarından “kimi bedbaht, kimi de bahtiyar olacaktır.” Bedbaht 
olanlar, Allahı inkar edip kafir olanlar, peygamberlerini yalanlayanlar ve emrine 
isyan edenlerdir. Bahtiyar olanlar ise takvâ sahibi mü'minlerdir. 


Bunların amellerinin karşılıklarına gelince; 


BA çak Sk ei BE GA 
(DAGİ G5 YE Nİ 
106- Bedbaht olanlara gelince onlar ateştedirler. Orada onlar, inle- 
yerek ve hırıltılı bir şekilde nefes alıp verirler. 
107- Rabbinin dilediği kudurı müstesnâ gökler ve yer durduğu müd- 
detçe orudu ebedi kulacaklurdır. Şüphesiz ki Rabbin, dilediğini 
yapandır. 


106. “Bedbaht olanlara gelince onlar,” bedbaht olup rezil ve rüsvay olanlar 


“ateştedirler.” Onun azabına daldırılmış olacaklar ve oranın cezası onlara pek 
ağır gelecek. “Orada onlur” içinde bulundukları azabın şiddetinden dolayı “in- 
leyerek ve hırıltılı bir şekilde nefes alıp verirler.” Bu ise çıkartılan seslerin en 


çirkini ve en dehşet vericisidir. 
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107. “Rabbinin dilediği kadarı müstesna gökler ve yer durduğu müddet- 
çe orada ebedi kalacaklardır.” Onlar, azabı böyle şiddetli olan cehennem ate- 
şinde ebediyen kalacaklardır. Ancak Yüce Allah'ın -müfessirlerin çoğunluğunun 
dediği gibi- orada kalmamalarını dilediği müddet bundan müstesnadır. Buradaki 
istisna da onların cehenneme girişlerinden öncesiyle ilgilidir. O halde onlar -ora- 
ya girmelerinden önceki zaman müstesna- tüm zamanlar boyunca cehennemde 
kalacaklardır. “Şüphesiz ki Rabbin, dilediğini yapandır.” O, ne yapmak dilerse 
ve hikmeti neyi gerektirirse onu yapar. O'nun şanı yüce ve mübarektir. Hiç kimse 
O'nu, irade ettiğini yapmaktan alıkoyamaz. 


BİEL İŞ Nİ EŞ Ça Gi EN LİLİ ey 
(OMER 
108- Bahtiyar olanlara gelince onlar da cennettedirler. Rabbinin di- 


lediği kadarı müstesna gökler ve yer durduğu müddetçe orada 
ebedi kalacaklardır. Bu, kesintisi olmayan bir bağıştır. 


108. “Bahtiyar olanlara gelince,” mutluluk ve başarıya mazhar olup umduk- 
larına kavuşanlara gelince “onlwr da cennettedirler. Rabbinin dilediği kadarı 
müstesna gökler ve yer durduğu müddetçe orada ebedi kalacaklardır.” Daha 
sonra Yüce Allah onların cennette ebedi kalışlarını “Bu, kesintisi olmayan bir 
bağıştır.” buyruğuyla pekiştirmektedir. Yani O'nun onlara vermiş olduğu kalıcı 
nimetler, üstün lezzetler, süreklidir, daimidir. Hiçbir zaman kesintiye uğramaya- 
caktır. Kerim olan Allah'tan, lütfuyla bizleri onlardan kılmasını niyaz ederiz. 


t 
742. AğTee 33 İL vera yer ..22 
SU ips SY ZU LARA Sy 
... . PE Yİ 


(w )yeyil GE > 

109- O halde şunların (putlara) tapmalarından yana hiçbir şüphen 

olmasın. Onlar ancak evvelce babalarının taptıkları gibi tapı- 
yorlar. Biz de onların paylarını muhakkak eksiksiz vereceğiz. 


j 109. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben şöy- 
€ buyurmaktadır: “O halde şunların,” müşriklerin *(putlara) tapmalarından 
yana hiçbir şüphen olmasın,” Bunların hallerinde ve izledikleri yolun batıl ol- 
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duğunda en ufak bir şüpheye düşme. Onların ne akli ne de dini bir delilleri vardır. 
Onların delilleri ve bu konudaki şüphelerinin kaynağı sadece “evvelce babala- 
rının taptıkları gibi tapıyor” olmalarıdır. Bilindiği gibi bu, delil olması şöyle 
dursun şüphe dahi olamaz. Çünkü peygamberlerin dışında kalanların sözleri asla 
delil olarak gösterilemez, aksine onlara karşı delil getirilir. Hele de bu sapık kim- 
seler gibilerinin sözleri. Onların dinin esaslarına dair söz ve görüşlerindeki yan- 
lışlıkları ve tutarsızlıkları pek çok olup -kendileri ittifakla kabul etseler de- hepsi 
yanlıştır ve sapıklıktır. 

“Biz de onların paylarını muhakkak eksiksiz vereceğiz.” Bu dünyada onlar 
için takdir edilmiş bulunan payları kendilerine ulaşacaktır. Bu pay çok olsa bile 
yahut senin gözünde fazla görünse bile bu durum, onların hallerinin doğruluğuna 
delil teşkil etmez. Çünkü Yüce Allah, dünyayı, sevdiğine de, sevmediğine de verir. 
Fakat imanı ve doğru dini sevdiğinden başkasına vermez. Özetle hiçbir zaman 22- 
limlerin sapık olan önceki atalarının sözlerini ittifakla kabul etmelerine kanmamak 
ve Allah'ın onlara verdiğine ve bağışladığı dünyalığa da aldanmamak gerekir. 


GİRE GB SİLE Sİ PER 3 

110- Andolsun Müsâ'ya Kitabı verdik de onun hakkında ayrılığa 
düşüldü. Eğer Rabbinden bir söz sadır olmamış olsaydı elbette 
aralarında hüküm verilmiş olurdu. Doğrusu onlar, bu (Kitap- 
tan) yana büyük bir şüphe içindedirler. 

111- Şüphesiz Rabbin, hepsine amellerinin karşılığını tam olarak ve- 
recektir. Çünkü O, onların yaptıklarından haberdardır. 


ya emir ve yasakları üzerinde ittifik edilmesi, etra- 


110. Yüce Allah, Müsü' 7. 
ii en kitabı verdiğini, ancak buna 


anılması gereken ve Tevrat diye bilin ri, ancak bu 
rın Tevrat hakkında inançlarına ve dini birliklerine 
Zarar verecek şekilde anlaşmazlığa düştüklerini haber veneer “Eğer Rab- 
binden,” mühlet verme ve hemen azap etmemeye dair “bir v2 a Dean 
olsaydı elbette aralarında” zalimlerin cezalandırılması e im a 
rilmiş olurdu.” Ancak Yüce Allah'ın hikmeti, onlar GR e 
Kıyamet gününe ertelemeyi gerektirdiğinden onlar, A in b çe 
içinde kalmaya devam edegeldiler. Kendi kitapları kurşısındakı du 


fında topl 
rağmen onu müntesip olanla 
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Yahudilerin, Allah'ın sana vahyetmiş olduğu Kur'ân-ı Kerim'e iman etmeyişleri 
ve ondan yana rahatsız edici bir kuşku içinde bulunmaları garip karşılanmaz. 
111. “Şüphesiz Rabbin, hepsine amellerinin karşılığını tam olarak vere- 
cektir.” Kıyamet gününde Allah'ın adaletli hükmüyle aralarında hüküm vermesi 
mutlaka gerçekleşecektir ve O, herkese hak ettiği şekilde amelinin karşılığını ve- 
recektir. “Çünkü O, onların” hayır ya da şer her “yaptıklarından haberdardır.” 
Onların amellerinden -küçük olsun, büyük olsun- hiçbir şey O'na gizli kalmaz. 


/ 


r.... 


MELO A, AİŞE İL GE EZİS Çl y 

ÇO GELİRİM 3 çe 3 SAYA öğ 

112- Artık hem sen, emrolunduğun gibi dosdoğru ol hem de bera- 
berindeki tevbe edenler. Aşırı da gitmeyin. Şüphesiz O, bütün 
yaptıklarınızı görendir. 

113- Bir de zulmedenlere meyletmeyin, sonra size ateş dokunur. (O 
zaman) sizin Allah'ın dışında hiçbir dostunuz olmaz, hem size 
yardım da edilmez. 


112. Yüce Allah, Yahudilerin doğru yol üzerinde yürümediklerini, bunun da 
anlaşmazlığa/ayrılığa düşmeleri sonucunu doğurduğunu haber verdikten son- 
ra Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e ve onunla birlikte bulunan 
mü'minlere şu emri vermektedir: “Artık hem sen cmrolunduğun gibi dosdoğru 
ol hem de beraberindeki tevbe edenler.” Yüce Allah, Peygamber'e de, berabe- 
rindeki mü'minlere de emrolundukları gibi dosdoğru olmalarını, Allah'ın teşri bu- 
yurduğu şer'i hükümlerinin yolundan gitmelerini, Allah'ın indirdiği doğru itikadı 
kabul etmelerini, sağa-sola sapmamalarını, doğru yol üzere devam edip Allah'ın 
çizmiş olduğu istikamet sınırını geçerek aşırılığa düşmemelerini emretmektedir. 
“Şüphesiz O, bütün yaptıklarınızı görendir.” Amellerinizden hiçbir şey O'na 
gizli kalmaz, size amellerinizin karşılığını verecektir. Bu buyrukta dosdoğru yolu 
izlemek teşvik edilmekte, onun zıddını yapmak da yasaklanmaktadır. 


113. Bundan dolayı Yüce Allah, bu dosdoğru yolun sınırlarını aşan kimselere 
meyletmeklen sakındırarak şöyle buyurmaktadır: “Bir de zulmedenlere meylet- 
meyin.” Çünkü onlara meyledip zulümlerine muvafakat edecek yahut izlemekte 
oldukları zulme riza gösterecek olursanız “size ateş dokunur. (O zaman) sizin 
Allah'ın dışında,” Allah'ın azabına karşı sizi koruyacak ve Allaktın mükâfatından 
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size bir şeyler sağlayacak “hiçbir dostunuz olmaz. Hem size yardım da edil- 
mez.” Azap size gelecek olursa onu sizden uzaklaştıracak kimse de bulunmaz. Bu 
âyet, her tür zalime meyletmekten sakındırmaktadır. Onlara meyletmekten kasıt ise 
zulümlerine katılmak, bu zulmü uygun bulmak ve izlenen zulme nza göstermektir. 
Zalimlere meyletmekle ilgili tehdit bu olunca peki, ya zalimlerin bali ne olur?! 
Yüce Allah'tan, bizi zulümden uzak tutmasını niyaz ederiz. 


Kİ dl vat ZARİ» lir Ze Şe 
ESİR YEN Ge ÇELİĞİ A SEL sy 
114- Gündüzün iki tarafında, gecenin de (gündüze) yakın saatlerinde 

namazı dosdoğru kıl, Çünkü iyilikler, kötülükleri giderir. Bu, 
öğüt alacaklar için bir öğüttür. 
115- Sabret, çünkü Allah ihsan sahiplerinin ecrini zayi etmez. 


114. Yüce Allah “gündüzün iki tarafında,” yani başında ve sonunda nama- 
zın dosdoğru kılınmasını emretmektedir. Bunun kapsamına sabah namazı ile öğle 
ve ikindi namazları girmektedir. “Gecenin de (gündüze) yakın saatlerinde” ifa- 
desine de akşam ve yatsı namazları girer. Aynı zamanda bu, gece namazını da 
kapsar. Çünkü gece namazı, kulun Yüce Allah'a yakınlaştığı önemli ibadetler 
arasında yer alır. 

“Çünkü iyilikler kötülükleri giderir.” Yani beş vakit namaz ile bunlara ka- 
tılan diğer nafile namazlar, iyiliklerin en büyükleri arasında yer alır. İyilikler de 
kişiyi Allah'a yakınlaştırmanın ve mükâfat sağlamanın yanı sıra kötülükleri de 
giderip silerler. Bu kötülüklerden kasıt ise Peygamber sallallahu alerhi ve setlem'den 
gelmiş sahih hadislerin de kayıtladığı gibi küçük günahlardır. Nitekim şu hadis 
bu kabildendir: “Beş vakif namuz, cumadan cumaya (kılınan cuma namazı), ra- 
mazandan ramazana (utulan oruç), -büyük günahlardan uzuk yl vüpi ile 
aralarında işlenen günahlara kefarettir. “1 Hatta Nisa süresindeki we kerime 
de bu kaydı ifade etmektedir ki o da Yüce Allah'ın w buymlbaclr; Size yasak- 
lanan büyük günuhlardan kaçınırsanız sizin (küçük) günahlarınızı örteriz ve 
sizi şerefli bir mekâna sokarız.” (en-Nisâ, 43) 

“Bu,” buradaki işaretin daha önce sözü geçen 
sürdürmek, onu aşmamak, sınırlarını çiğneyip B€ 
6; Tirmizi, Mevâkit 465; İbn Mice, 


dosdoğru yol üzere istikameti 
çmemek, zalimlere meyletme- 


İkame 79; Müsned, 7484. 
31 Müslim, Tahâre 14, 15.1 
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mek, namazı dosdoğru kılmak ve iyiliklerin kötülükleri gidermesi hakkında daha 
önce geçen bütün açıklamaları kapsaması muhtemeldir. İşte bütün bunlar, “öğüt 
alacaklar için bir öğüttür.” Bu yolla onlar, Allah'ın kendilerine vermiş olduğu 
emirleri ve yasakları kavrarlar. Hayırlı sonuçlar veren, türlü şer ve kötülükleri 
önleyen bu güzel emirlere uyarlar. Ancak bu emirlere uymak için nefse karşı 
mücadele vermeye ve bunlara riâyet hususunda sabır göstermeye ihtiyaç vardır. 
Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

115. “Sabret,” nefsini Allah'a itaat üzere tut, O'na isyan etmekten alıkoy, bu 
yola bağlılığını sürdür ve bundan usanıp sıkılma. “Çünkü Allah, ibsan sahiple- 
rinin ecrini zayi etmez.” Aksinc Allah, yaptıklarının en güzellerini kabul eder ve 
onların mükâfatını da bu en güzellere göre verir. Bu da zayıf olan nefsi, gevşediği 
ve gağlete düştüğü her seferinde Yüce Allah'ın mükâfatlarına teşvik etmek sure- 
tiyle sabırdan ayrılmamasını sağlamak için büyük bir teşvik içermektedir. 


2 RR ae > ed e ei LİAM SKAR 

GENİŞİ EE KEİ SİS e GN ENS 

EY Sy ERİL DİL İLİ 

ÇOLAK gk li Ay 

116- Sizden önceki nesiller içinde yeryüzünde fesadı engelleyecek fazi- 

let sahibi kimseler bulunmalı değil miydi? Ancak içlerinden kur- 

tardığımız pek az kimse hariç (bunu yapan olmadı). Zalimlerse 

kendilerine verilen refahın ardına düştüler ve günahkâr oldular. 

117- Rabbin, halkı ıslaha çalışırken ülkeleri haksız yere helâk ede- 
cek değildir. 


116. Yüce Allah, daha önce peygamberleri yalanlayan ümmetlerin helâk 
edildiğini ve birçoğunun, hatta kitap ehlinin bile saptıklarını bildirmişti ki bu, 
dinlerin ortadan kalkıp yok olmalarını gerektiren bir husustur. Burada da Allah, 
geçmiş nesiller arasında hidâyete davet eden, fesada ve helâke götüren şeylerden 
alıkoyan, bu çalışmaları sonucunda da birtakım faydalar sağlayan ve bu sayede 
dinlerin varlıklarını sürdürme imkanı bulduğu hayır ehli birtakım kimselerin bu- 
lunması gerektiğini, ama ne var ki öyle olmadığını, böyle kimselerin sayıca çok 
az olduklarını bildirmektedir. Az sayıdaki bu kimseler de peygamlere tübi olma- 
ları, onların dinlerini ayakta tutmaları ve Allah'ın onlar vasıtasıyla delili ortaya 
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koyması sonucu kurtulmuşlardır. Bu da helâk olan apaçık bir delile dayanarak 
helâk olsun, bayatta kalan da apaçık bir delile dayanarak hayatta kalsın diyedir. 
Ama “zalimlerse kendilerine verilen refahın ardına düştüler.” İçinde bulun- 
dukları nimete, refaha uydular ve bunun yerine başka bir şey arayışına girmediler 
“ve günahkâr oldular.” İçinde bulundukları refaha uymakla zalim kimseler ol- 
dular. Bundan dolayı onlara azap hak oldu ve onları kökten imha etti. 

Bu buyrukta bu ümmet arasında insanların bozduklarını düzelten, Allah'ın 
dinini uygulayan, sapanları hidâyete davet eden, eziyetlerine sabreden, körlükle- 
rinden kurtarıp basiretlerinin açılmasını sağlamaya çalışan akıl sahibi ıslah edici- 
lerin olmasına teşvik vardır. Böyle bir konum da rağbet edenlerin arzulayacakları 
en üstün konumdur. Bu konumda olan bir kimse, dinde -amelini yalnızca alemle- 
rin Rabbine halis kılması şartıyla- imam/önder olur. 

117. “Rabbin, halkı ıslaha çalışırken ülkeleri haksız yere helâk edecek 
değildir.” Yani onlar ıslah ediciler oldukları halde, salah üzere olup ıslah ederler- 
ken Allah, onlara zulmederek o ülke ahalisini helâk etmez. Zulmetmedikleri ve 
onlara karşı da Allah'ın delili ortaya konmadığı sürece Allah onları helâk etmez. 
Bu buyruğun şu anlama gelme ihtimali de vardır: Rabbin. o ülkelerin ahalisini 
geri dönüp de amellerini ıslah etmeleri halinde önceki zulümleri sebebiyle helâk 
etmez. Çünkü Yüce Allah, bu durumda onları affeder, onların geçmişteki zulüm- 


lerini siler. 
AE e GE İY İİ ALE 
118- Eğer Rabbin dileseydi bütün insanları tek bir ümmet yapardı. 


Ne var ki onlar hâlâ ihtilaf edip durmaktalar. 
iet ettikleri müstesnüdır. Zaten O, onları 


Böylece Rabbinin, 'Andolsun ki Ben, 
Ja dolduracağım.' sözü de tum olarak 


119- Ancak Rabbinin rahn 
bunun için yaratmıştır. 
cehennemi cin ve insanlar 
gerçekleşecektir. 

118. “Eğer Rabbin dileseydi bütün insanları e li adimi 

Yüce Allah, eğer dilemiş olsaydı bütün insanları islim dini Ea a 

halinc getirebileceğini haber vermektedir. Çünkü O ei bi ie 

hiçbir şey O'nun için imkânsız değildir. Ancak O'nun 3 
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fi sürdürürler. Sırat-ı müstakime muhalefet ederler, cehenneme ulaştıran yollara 
uyarlar. Herkes, kendi söylediğinin hak olduğu ve başkasının sözlerinin ise sapık- 
lık olduğu görüşünde ısrar eder. 

119. “Ancak Rabbinin rahmet ettikleri,” kendilerine rahmetinin eseri ola- 
rak hak ilmin izinden gitmeyi ve onun gereğince amel etmeyi ihsan ettiği ve onun 
üzerinde ittifak etmelerini sağlayarak hidâyet verdiği kimseler bundan “müstes- 
nadır.” İşte bunların mutlu/bahtiyar kimseler olmaları takdir edilmiş, Rabbâni 
inâyet onlara yetişmiş, ilâhi tevfik de onlara ulaşmıştır. Onların dışında kalanlar 
ise ilâhi yardıma mazhar olamamış ve kendi hallerine bırakılmış kimselerdir. 

“Zaten onları bunun için yaratmıştır.” Yani O'nun hikmeti, onların; mutlu 
olanlar-bedbaht olanlar, ittifak edenler-ayrılığa düşenler, Allah'ın hidâyet verdikleri- 
üzerlerine sapıklık hak olanlar olmak üzere farklı gruplara ayrılmalarını gerektir- 
miştir. Ta ki kullar, O'nun adaletini ve hikmetini açıkça görebilsinler, insanların 
tabiatlarında gizli olan hayır ve şer ortaya çıksın, imtihan/sınama olmaksızın yerine 
gelmesi ve tamama ermesi mümkün olmayan cihad ve ibadet pazarları kurulsun. 

Diğer taraftan “Rabbinin, “Andolsun ki Ben cehennemi cin ve insanlarla 
dolduracağım.' sözü de tam olarak gerçekleşecektir.” O bakımdan cehenneme 
layık olacak kimselerin ortaya çıkması ve cehenncme götürecek amelleri işleme- 
leri kaçınılmazdır. 


ME vu» va slkpes po) p) < 4 
5 eeslpsU i Bacak ANTİ a “üz 
Abe) Gelen $ MB a Ea İL AL İZ 5) 


120- Peygamberlerin haberlerinden kendisiyle kalbine sebat vere- 


ceğimiz her bir kıssayı sana anlatıyoruz. Burada da sana hak, 
mü'minlere de bir öğüt ve bir hatırlatma gelmiştir. 


120. Bu sürede birtakım peygamberlerin haberleri beyan edilmekte, Yüce 
Allah, bunun hikmetini belirterek şöyle buyurmaktadır; “Peygamberlerin ha- 
berlerinden kendisiyle kalbine sebat vereceğimiz her bir kıssayı sana anla- 
tıyoruz.” Bunları, kalbin ınutmain olsun, sebat bulsun ve sen de peygamberler 
arasından azim sahibi olanların sabrettiği gibi sabredesin, diye anlatıyoruz. Çün- 
kü insanlar, başkalarını örnek almakla ünsiyet bulur, amellerde Dülük için 
Bayrcle gelir ve başkaları ile yarışmak ister, Hak da tanıkları zikredilerek ve onu 
yerine getirenlerin çokluğu hatırlatılarak güçlenip destek bulur. 
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“Burada da,” bu sürede de “sana hak,” hiçbir şekilde hakkında şüphenin söz 
konusu olmayacağı kesin bilgi ki bu bilgi, nefislerin sahip olduğu faziletlerin en 
büyüğü olan hakka dair bilgidir. “mü?minlere dc bir öğüt ve bir hatırlatma gel- 
miştir.” Mü'minler, onunla öğüt alırlar ve hoşlanılmayan işlerden uzak dururlar, 
Yüce Allah'ın sevdiği hususları da hatırlayıp onları işlerler. İman ehli olmayan 
kimselere gelince, öğütlerin ve batırlatmaların onlara hiçbir faydası olmaz. Bu- 
nun için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


KDZ İp ik Cİ İZ AE ESASY ll 
121- İman etmeyenlere de ki: 'Kendi yolunuzca yapacağınızı yapın, 
biz de yapıyoruz.' 
122- “Bekleyin, biz de bekliyoruz." 


129. “İman etmeyenlere,” onlara karşı bunca deliller ortaya konduktan sonra 
“de ki: “Kendi yolunuzca,” içinde bulunduğunuz durum Üzere “yapacağınızı 
yapın. Biz de” bulunduğumuz hâl üzere “yapıyoruz.” 

122. Başınıza gelecekleri “*Bekleyin, biz de” başınıza gelecekleri “bekliyo- 
ruz.” Yüce Allah, her iki kesimin arasını ayınnış, mü'min kullarına yardımcı 
olduğunu ve Allah'ın yalanlayıcı düşmanlarını da imha ettiğini göstermiştir. 

Kase Ml İK İN İTE 
Bi v5 e ŞE SİKLİ EZ İY 
i Ye Ki vi Üz Jj 
a nittir. İşlerin hepsi O'na döndü- 


123- Göklerin ve yerin gaybı Allah" l 
i i Ş üvenip dayan. Rabbin, 


rülür. Öyleyse O'na ibudet et ve O'mg 
yaptıklarınızdan asla habersiz değildir. 


” onlarda görünmeyen gizli-saklı şeylerle 
” Ameller ve amelde bulunanlara ait “işle- 
rin hepsi O'na döndürülür.” O da hem amellerin hem > amelde ik 
iyi olanlarını murdar olanlarından ayırt eder. Öyleyse O'na wii üye ei 
ibadetini gereği gibi ifa et! İbadet, Allah'ın emirleri Mi ii ei 
nin tümünü yerine getirmektir. “ve O'na güvenip dayan, şi ie 
tevekkül et, “Rabbin,” hayır ve Şer “yaptıklarınızdan asla habers 


123. “Göklerin ve yerin gaybı, 
gaybi bütün hususlar “Allah'a ulttir. 
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Aksine O'nun ilmi bunların hepsini kuşatmış, Kalemi de bunları tespit etmiştir. 
Bu ameller hakkındaki hükmünü de, karşılıklarını da verecektir. 

Hüd süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd, Rasülü Muhammed'e de salât ve selâm 
olsun. 


Bu bölümün yazımı 21 Rabiulahir 1347 Cumartesi günü tamamlanmıştır. 
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12- YÜSUF SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir, 111 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

İ- Elif, Lâm, Râ. Bunlar, apaçık Kitabın âyetleridir. 

2- Biz onu, anlayıp düşünesiniz diye Arapça bir Kur'ân olarak in- 
dirdik. 


3- Biz, sana bu Kur'ân'ı vahyetmek suretiyle kıssaların en güzelini 
anlatıyoruz. Halbuki sen, bundan önce habersiz olanlardandın. 


1. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'in âyetlerinin “apaçık Kitabın âyetleri” ol- 
duğunu, yani sözleriyle, anlamlarıyla apaçık olduğunu haber vermektedir. 

2. Bu Kitabın, dillerin en şereflisi ve en açık seçik olanı arapça ii indi- 
rilmiş olması da bu Kitabın açık ve anlaşılır oluşundandır. ui REP ailenin 
Gerek duyacağı faydalı bütün gerçekleri açıkça bildirmektedir. Bütün bu A 
Ve açıklamalar onu “anlayıp düşünesiniz iyki tani onun Ma e 
fürüunu, emir ve yasaklarını bilip akledesiniz diyedir. ea ini ş a yi 
ile aklederseniz, kalpleriniz onları bilirse, azalarınızın salih amel işlemele 
Ona itaat edip bağlanmaları sonucunu verir. ii ninde 

“Anlayıp düşünesiniz diye” buyruğu, onun in ve e nl aya 
lerinizde tekrarlana tekrarlana akıllarınız arisın ve ikizi ğ ki ını da 
daha üstün ve duha mükemmel olan hallere intikal edip gelişesiniz anlam 
'çermektedir, . 

3, iğ sana bu Kur'ün'ı vahyetmekle kıssaların en m DA MN 

» ibaresi akıcıdır ve anlamları pek güzeldir. 

PuZ.” Çünkü bu kıssalar doğrudur, ba le seni diğer peygamberlere üstün 

Unu da bizim sana vahyettiğimiz ve kendisiyie $ Bu ise Yüce Allah tarafından 
kıldığımız Kur'ân'ı vahyetmek suretiyle yapıyoruz. 
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başlı başına bir lütuf ve bir ihsandır. “Halbuki sen, bundan önce habersiz olan- 
lardandın.” Yani Kitabın ve imanın ne olduğunu, Allah sana vahiy gönderme- 
den önce bilmezdin. Fakat Biz, onu kullarımız arasından kendisiyle dilediğimizi 
hidâyete ileteceğimiz bir nur kıldık. 

Yüce Allah, Kur'ân'ın içerdiği kıssaları övüp onların kayıtsız şartsız anlatılan 
kıssaların en güzeli olduğunu ve hiçbir kitapta bu kıssaların Kur'ân-ı Kerim'deki 
gibi benzerleri olmadığını belirttikten sonra Yusuf”'un, babasının ve kardeşlerinin 
kıssası olan o bem güzel, hem hayret verici kıssayı zikretmektedir: 

33 yla SEE SAKİ YAŞA Geziye DE LEY GİS 
dip DEĞE ELA Aİ ANİ e ve BY GE A CO) 


nd 2.2.2 Uv.» . iz HR 1» ER 7 y He» 5 
MİSAL, SE all İĞ LAN 
#- Hani Yusuf, babasına şöyle demişti: “Babacığım, rüyamda on bir 


yıldızla güneşi ve ayı gördüm. Gördüm ki onlar bana secde edi- 
yorlardı.' 


5- Dedi ki: *Oğulcuğum, rüyanı kardeşlerine anlatma, sonra sana bir 
tuzak kurarlar. Çünkü şeytan, Insanın apaçık bir düşmanıdır." 


6- “Rabbin seni böylece seçecek, sana rüya yorumunu öğretecek, ni- 
metini daha önce ataların İbrahim ve İshâk'u tamumludığı gibi 
sana ve Yakuh allesine de tamamlayacaktır. Şüphesiz ki Rabbin 
her şeyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.” 


Şunu bilelim ki Yüce Allah. Rasülüne hu Kitap'ta kıssaların en güzelini anı- 
latacağını haber verdikten sonra hu kıssayı beyan ederek genişçe unlatmy, bu 
kıssada meydana yelen olayları zikretmiştir. Böylelikle bu kossanın eknikniz, sd 
Kenimel ve gerçekten gürel bir kıssa olduğunu 0frenmy oluyoruz. O pedenle het 
kim senedi ve nakledeni bilinmeyen ve çoğunluğu du yalan olun İarlıyat ile bu 
kıssayı tamamlamak veyi güzelleştirmek paterye bilsin ki o, Yüce Allalı'ın hiydl 
yar bıraktığını tamamlamaya külkışmakta, eksik olduğunu den etiği bi yeyin 
eksikliğini giderme iddiasında bulunmaktadır, Çarkanlığı bu saye uluyan ii ış 
hakkında haşka bir yey söylemeye de yerek yok. Ne vak kt pek çok li bu 


sürenin birkaç kat f4/lası yekün tutan ve Yüce Allah'ın anlattığın bay oğu ile 
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çelişen, oldukça çirkin birtakım bilgi ve yalanlarla doldurulmuş bulunmakızdır. 
Kula düşen, Yüce Allah'ın anlattıklarını kavramak ve Pevgamber szlalaku seye 
ve sellem'den nakledilmeyen bilgileri de bir kenara atmaktır. 

4. “Hani Yusuf, babasına,” yani İbrahim el-Halil'in oğln İshak'ın oğlu Yakub'a 
-hepsine selam olsun- “şöyle demişti: “Babacığım rüyamda on bir yıldızla süne- 
şi ve ayı gördüm. Gördüm ki onlar bana secde ediyorlardı ” Bu mma Yosu 
aleyhisselam'ın dünya ve âhirette ulaşmış olduğu vüksek makımın 61 Sk kiiza 
mahiyetindeydi. İşte Allah, oldukça büyük bir işi murad emiği mküirde ondan inc 
ona hazırlık, onu kolaylaştırmak ve kulun, karşılaşacağı meşakkarlere br ön Dırz- 
lık, kuluna da bir lütuf ve ihsan olsun diye birtakım mukaddimek takıdır alez 

Yakub, onun bu rüyasını şöyle yorumladı: Güneş annesi, ay babası v.üzx 
da onun kardeşleridir. Geçireceği değişik haller sonunda kardeşim on ww2 
eğecekler, ikram ve tazim olmak üzere ona setde edecek noklaya kadar varmzaı- 
lardır. Bu ise ancak Allah'ın onu beğenip seçmesi, ona ilim. amel ve venü iniz 
iktidar vermesi suretiyle onun üzerindeki nimcünt tamamlımısı git! dila öm 
ceden ortaya çıkacak birtakım sebeplerle gerçekleşebileselar. Anca Ne me 
kendisine secde edecek ulan ve bu nimette ona tâbi bulunun Yakunoğuzarn: da 
kapsuyacuktır. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöle buyurmaktadır. 

6. “Rubbin seni böylece seçecek.” Lutut ve ihsan odağı üstün vir ve 


| : N i öğretmek.” 
oldukça güzel hallerle beğenip sevecek. “Sana rüya ze çi 


ik) . sn rl AN ; İL N ire 
Hemi rüya yorumunu, hem de somut Mtaplar ve Bauer gin düğü 
ek “Nimetini daha dnev ataların İbrahim ve 


rin Akibetini açıklamayı ÖNEL i i 
dinl ve ÜNEL DE 


İshuk'u tamamladığı gibi,” na Allah onlara ÇE BÜYUk 


i ” idm ada LL İlce de 
Ici ilin eteniştir, işte “sana ve Yakub allesine de sana di Si rs 
“tumamılay ACAN Nüphesiz hi Rabbin der 


vi herşeyi, Aullarıa kalp 


erkene hiknmanın 


iyilik vermek aieteyle gune 5 
nur BİR 
yeyi bilendir, hakda ve hikmet sahibldir "On 


Ml > kuşta. 
bendeki oyali ye onun dişdakı ny tleri de hi e e 
1 uz Olaüdır. He N 
Ve İlanlarda gerektirdiği şeyleri ven O, hikmet i 


STRXYIN : bulundurun. 
Yetime koya ve bulunmaları gerken yalarım 


p bındıkteri Sonra ŞÖYİ devi 
a vana bit tuzak hurarlar.” 
hi *Çunkü şeytan, insanın 
n 3 


alı 
4. Malası, Yana aya yorumunu aha 


. N EYT 
Oğulcuğumu, uyanma haaleşlerime anlatın, M 


u : Ç z010 kakam 
Hu lan ita sete bin Olen olacağın yin NN i | ii ni i 
i Rai ayık alt MI A GUR . 
Ul Vİ bir Hiyanaanada çi Çav gine, v Mn A Ni b 
i Kİ AvAk Yİ icn 11. al 
v HLRLALILU vi DA mM v 
> il ği w (LL allak ul 
5 ulun, “ yada ku alinti v Ni NtAN N 
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durması gerekir. Yusuf da babasının emrine uyarak bu rüyayı kardeşlerine haber 


vermeyip gizledi. 
xi e gr lar Jı), AGA El yüz öle) 


elesb 
DİLİ İ AZ a ŞE İİİ kiler ALENİ 
GO YES 23 

7- Andolsun ki Yüsuf ve kardeşlerinde (durumlarını araştırıp) soran- 
lar için nice ibretler vardır. 

8- Hani onlar şöyle demişlerdi: “Doğrusu biz, güçlü bir topluluk 
olduğumuz halde babamız, Yusuf ile kardeşini bizden daba çok 
seviyor. Gerçekten babamız apaçık bir hata içindedir.” 

9- “Yusuf'u öldürün yahut onu bir yere atıverin de babanız yalnız 

size yönelsin. Bundan sonra da (tevbe edip) salib bir topluluk 


olursunuz.” 


7. “Andolsun ki Yüsuf ve kardeşlerinde (durumlarını araştırıp) soranlar 
için” gerek hâl diliyle gerek konuşma diliyle ona dair soru soran herkes için 
“nice ibretler,” pek çok güzel sonuç ve maksatlara ulaştıran ibretli deliller “var- 
dır.” İşte bu delil ve ibretlerden gereği gibi faydalanacaklar, soru soranlardır. Yüz 
çevirenler ibretlerden de, kıssalardan da, apaçık delillerden de yararlanamazlar. 

8. “Hani onlar” kendi aralarında “şöyle demişlerdi: “Doğrusu biz güçlü bir 
topluluk olduğumuz halde babamız, Yusuf ile” onun anne-baba bir “kardeşi” 
yani Bünyamin'i -çünkü zaten hepsi (anneleri ayrı olsa bile) kardeş idiler- “biz- 
den daha çok seviyor.” Nasıl olur da babamız, bu iki kardeşimizi sevgi ve şefka- 
ti bakımından bize üstün tutabilir? “Gerçekten babamız apaçık bir hata içinde- 
dir.” Çünkü o, ikisini bize üstün tulmaktadır. Halbuki bize göre bunu gerektiren 
bir neden yoktur ve buna dair herhangi bir gerekçe de tespit edemiyoruz. 

9. “Yusu&'u öldürün yahut onu bir yere atıverin.” Babasının onu görmesi 
mümkün olmayacak kadar uzakça bir yere atarak babasından uzaklaştırın. Sizler 
bu iki işten birini yapın ki “babanız yalnız size yönelsin.” Yani kendisini yalnız 
size versin, yalnız size şefkat ve muhabbetle yönelsin. Çünkü onun kalbi şu anda, 
size yer ayıramayacak kadar Yusuf ile meşguldür. 
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“Bundan,” bu işi yaptıktan “sonra da (tevbe edip) salih bir topluluk ol 
sunuz.” İşlemiş olduğunuz bu günahtan sonra Yüce Allah'a tevbe 5 ve bi ai 
lanma dilersiniz. Onlar, bu işi daha kolay yapabilmek, onun çirkinliğini eni 
etmek ve birbirlerine teşvikte bulunmak maksadıyla daha bu günahı işlemeden 
önce tevbe etmeye karar verdiler. 


, 
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10- İçlerinden biri, “Yusuf'u öldürmeyin. Eğer ille de bir şey ya- 
pacaksanız onu kuyunun dibine atın da bir yolcu kafilesi onu 
bulup alsın.” dedi. 


10. “İçlerinden,” yani Yusuf'u öldürmek yahut onu uzaklaştırmak isteyen 
kardeşlerinden “biri, “Yusuf'u öldürmeyin.” Çünkü onu öldürmek daha büyük 
bir günah ve daha korkunç bir vebaldir. Onu öldürmeksizin babasından uzak- 
laştırmakla da maksadınız gerçekleşir. O halde siz de onu uzaklaştırabilme işini 
gerçekleştirmek maksadıyla “eğer” bu işi “ille de yapacaksanız onu kuyunun 
dibine atın.” ve durumunuzu haber vermemesi için onu tehdit edin. Aksine onun, 
efendisinden kaçmış bir köle olduğunu söylemesini isteyin. Böylelikle uzak 
yerlere giden “bir yolcu kafilesi onu bulup alsın.'” ve gittiği yerde alıkoysun 
“dedi.” Bu sözü söyleyen, Yusuf hakkında görüşü en güzel, aralarında Yusuf”a 
karşı en iyi ve bu hususta Allah'tan en çok korkanlarıydı. Ç ünkü kimi kötülükler, 
kimi kötülüklerden daha hafifitir. Hafif olan zararla daha ağır zarar önlenmeye 
çalışılır. Nihâyet onlar bu görüşü ittifakla kabul ettiler. 


1 < rü eğri A EYİ e dE 
GAELLİM Rİ Ai dip de EE yare p 
Ta ŞAFİ ' <1 A LA. TA e ee 
NAZLİ İİ a YAZİYİ Gİ aba a 2 
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ÇİMİ İNLİŞİNE ozi ek 
11- Dediler ki: “Ey babamız! Sana ne oluyor da Yusuf hakkında bize 


orsun? Halbuki biz elbette onun iyiliğini isteriz." 


güvenmiy gezip oynasın. Biz onu 


12- “Yarın onu bizimle beraber gönder de 


mutlaka koruruz.” iz kendi 
13- Dedi ki: “Onu götürmeniz gerçekten beni üzer. Ayrıca siz Kendi. 


sinden habersizken kurdun onu yemesinden korkarım. 
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14- Onlar da dediler ki: “Biz güçlü bir topluluk olduğumuz halde 
eğer onu kurt yiyecek olursa o zaman gerçekten biz zarara uğ- 
ramış (işe yaramaz) kimseleriz demektir.” 


11. “Dediler ki:” Yani Yusuf'un kardeşleri maksatlarına ulaşmak için baba- 
larına şöyle dediler: “Ey babamız! Sana ne oluyor ki Yusuf hakkında bize 
güvenmiyorsun?” Herhangi bir sebep ve gerekçe yokken bizden yana Yusuf 
hakkında ne diye korkuyorsun? “Halbuki biz elbette onun iyiliğini isteriz.” 
Ona karşı şefkatimiz vardır ve kendimiz için istediğimizi onun için de isteriz. Bu 
ifade, Yakub aleyhisselam'ın Yusuf'un kardeşleriyle birlikte çöle ve benzeri uzak 
yerlere gitmesine müsaade etmediğini göstermektedir. 

12. Onlar babalarının, kardeşlerini kendileriyle göndermesini engelleyen ken- 
di haklarındaki zannının yersizliğini ifade ettikten sonra babasının Yusuf için ar- 
zulayacağı bir şeyi, yani Yusuf”un faydasına olacak, ayrıca onu kendileriyle bir- 
likte göndermeye müsaade etmesini gerektirecek bir hususu beyan ederek şöyle 
dediler: “Yarın onu bizimde beraber gönder de gezip oynasın.” Açık havada 
gezinsin, neşelensin ve can sıkıntısı gitsin. “Biz onu mutlaka koruruz,” yani 
onu gözümüzden uzak tutmayacak ve ona gelebilecek her türlü eziyete karşı onu 
koruyacağız. 

13. Babaları da onlara “dedi ki: “Onu götürmeniz muhakkak gerçekten 
beni üzer” yani sadece onu alıp götürmeniz bile beni üzer ve bana ağır gelir. 
Çünkü ben, kısa bir süre dahi olsa ondan ayrı kalamam. Bu da benim onu sizin- 
le birlikte göndermeme engeldir. İkinci bir engel de şudur: “Ayrıca siz kendi- 
sinden babersizken,” ondan gafil olduğunuz ve fark etmediğiniz bir haldeyken 
“kurdun onu yemesinden korkarım,?” çünkü o henüz küçüktür, kurda karşı 
kendisini koruyamaz. 

14. “Onlar da dediler ki: “Biz güçlü bir topluluk olduğumuz balde,” onu 
korumaya dikkat gösteren bir grup olduğumuz halde “eğer onu kurt yiyecek 
olursa o zaman gerçekten biz zarara uğramış (işe yaramaz) kimseleriz de- 
mektir.*” Eğer kurt onu yer ve bu konuda bizi aciz bırakacak olursa artık bizde 
hayır yok, bizden hiçbir iyilik beklenmez demektir. 

Onlar, bu şekilde Yusuf'u beraberlerinde göndermesini sağlayacak sebepleri 
hazırlayıp engelleri de ortadan kaldırdıktan sonra babaları, Yusuf”un onlarla bir- 
likte gitmesine izin verdi. 
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15- Nihâyet onu götürüp de kuyunun dibine atmayı kararlaştırdık- 
larında Biz, ona, “Andolsun ki ilerde bu yaptıklarını kendileri- 
ne hiç farkında değillerken haber vereceksin.” diye vahyettik. 

N 16- Akşam ağlaya ağlaya babalarına geldiler. 

17- “Ey babamız, biz yarış yapmaya gitmiştik ve Yusuf'u da eşya- 
mızın yanında bırakmıştık. Onu kurt yemiş! Biz doğru söylesek 
bile sen bize inanmazsın.' dediler, 

18- Yusuf?un, üzerinde sahte kan bulunan gömleğini getir(ip gös- 
ter)diler. Dedi ki: “Hayır! Nefisleriniz sizi aldatıp böyle (çirkin) 
bir işe sürüklemiş! Artık (bana düşen) güzel bir sabırdır. Sizin 
anlattıklarımıza karşı (benim için) yardımına sığınılacak olan 
ancak Allah'tır.” 


15. “Nihâyet onu götürüp de...” Yani babalarının izin vermesinden sonra 
kardeşleri Yusuf”u alıp gittiklerinde ve onu içlerinden az önce sözü geçen kişinin 
dediği gibi bir kuyuya atmayı kararlaştırdıklarında ve bu kararlarını da uygulama 
imkanı bulduklarında bu işi uyguladılar ve onu kuyuya attılar. Daha sonra Yüce 
Allah, o bu zorlu durumdayken ona, vahyetmek suretiyle lütuf ve ihsanda bulundu 
ve şöyle buyurdu: “Andolsun ki ilerde bu yaptıklarını kendilerine, hiç Kr 
da değillerken haber vereceksin.” Yani sen bu hususta onlara silem edeceksin; 
onlar bu işin farkında olmadıkları bir sırada onların bu durumlarını Kendilerine 
haber vereceksin. Bu buyruk, Yusuf”a, içine düştüğü bu halden kurtulacağı, Yüce 
Allah'ın onu, aile halkı ve kardeşleriyle birlikte yeryüzünde güçlü X muktedir 
olduğu bir zamanda bir araya getireceği müjdesini de ihtiva etmektedir. i 

16. “Akşam ağlaya ağlaya babalarına geldiler.” Müren geliş Ba 
gecikmek ve ağlamak suretiyle bunları doğru söylediklerine dair bir delil göster- 


me niyetinde idiler. 
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17. Yalandan bir mazeret uydurarak “Ey babamız, biz yarış,” ya koşu yarışı 
ya da ok atma yarışı “yapmaya gitmiştik. Yusuf?u da” yorulmayıp dinlensin 
diye “eşyamızın yanında bırakmıştık.” Biz onun yanında yokken ve yarışma 
yapıyorken “onu kurt yemiş! Biz doğru söylesek bile sen bize inanmazsın.” 
dediler.” Biz, sana mazeretimizi bildirdik, ancak görünen o ki Yusuf'a karşı kal- 
binde duyduğun üzüntü ve ona karşı ileri derecedeki şefkatin dolayısıyla bizim 
doğru söylediğimizi kabul etmeyeceksin. Ancak senin bizim doğru söylediğimizi 
kabul etmeyişin, bizim sana gerçek mazeretimizi bildirmemize engel değildir. 
Bütün bu sözlerle mazeretlerini pekiştirmeye çalışıyorlardı. 

18. Bu söylediklerini daha da pekiştirmek için “Yusuf'un, üzerinde sahte 
kan bulunan gömleğini getir(ip göster)dider.” ve bu kanın, kurdun yemesi sonu- 
cu Yusuf'un gömleğe bulaşan kanı olduğunu iddia ettiler. Ancak babaları, onların 
bu sözlerini kabul etmeyip “Dedi ki: “Hayır! Nefisleröniz sizi aldatıp böyle 
(çirkin) bir işe sürüklemiş.” Yani nefisleriniz size beni ondan ayırmak hususun- 
da oldukça çirkin bir işi süslü göstermiş. Çünkü babası, birtakım karinelerden, 
hallerden ve Yusuf'un kendisine anlattığı rüyadan bu söylediğine delil teşkil ede- 
cek ipuçları çıkarmıştı. “Artık (bana düşen,) güzel bir sabırdır. Sizin anlattık- 
larınıza karşı (benim için) yardımına sığınılacak olan ancak Allah'tır.”” Ben 
vazifemi gereğince yerine getirmeye gayret edeceğim. O da böyle bir imtihana 
karşı güzel bir şekilde sabretmektir. Yani öfkeden ve insanlara şikâyetten uzak 
duracağım bir sabır. Bu hususta da kendi güç ve kuvvetime değil, Yüce Allah'ın 
yardımına güveneceğim. 

O kendisi hakkında böyle bir söz verdi ve şu sözleriyle şikâyetini Yaradanına 
arzetti: “Ben, keder ve üzüntümü ancak Allah'a şikayet ederim.” (Yusuf, 12/86) 
Çünkü Yaratıcıya şikâyet, güzel bir şekilde sabra aykırı değildir. Zira Peygamber, 
söz verdi mi mutlaka sözünü yerine getirir. 


Uk, YEL İSİNE ve ELİ Sİ ALİN ör 4 
ge Ca İNE Lame e NECE YEK O Kes lk ye 
19- Bir yolcu kafilesi gelip sucularını yotladılar. O da kovasını (kuyu- 
ya) sarkıttı: “Müjde! İşte genç bir çocuk”? dedi. Onu bir ticaret 
mah gibi sakladılar. Allah ise ne yaptıklarını çok iyi bitiyordu. 

20- Onu dâşâk bir fiyata, sayılı birkaç dirheme sattılar. Zaten ona 
pek değer vermiyorlardı. 
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19. Yani Yusuf aleyhisselam bi 
doğru gitmekte Sin “bir y m vi süre kuyuda kaldıktan sonra nihâyet Mısır'a 
z oğru gı ie kafilesi gelip sucularını yolladılar.” Yani onlar 
g. içinsu aramak, yan bulunduğu yeri tespit etmek, onlar için havuz gibi bir yerde 
par al w işleri görmek üzere önden giden öncülerini gönderdiler. “O 
da, sucuları da “kovasını (kuyuya) sarkıttı.” Yusuf aleyhisselam da ona tutuna- 
rak Çaki. : “Mide, ite genç bir çocuk!? dedi.” Sevindi ve “Bu çok değerli bir 
köledir.” dedi. “Onu bir ticaret malı gibi sakladılar.” 
20. Kardeşleri de o sırada yakın bir yerde bulunuyordu. Bu sefer yolcu kafilesi 
onu kardeşlerinden “düşük bir fiyata, sayılı birkaç dirheme” karşılık gelen ol- 
dukça düşük bir bedele “sattılar. Zaten ona pek değer vermiyorlardı” Çünkü 
kardeşlerinin maksadı, sadece onun ortadan kaybolup babasından uzak olmasını 
- sağlamaktı. Yoksa onun karşılığında para kazanmak gibi bir maksatları yoktu. 
Buna göre anlam şöyle olur: Kafile, Yusuf'u bulduklarında onun durumunu 
gizlemek ve beraberindeki ticaret eşyaları arasına onu katmak istediler. Ancak 
kardeşleri gelip onun, kendilerinden kaçan köleleri olduğunu iddia ettiler. Bunun 
“zerine kafile, belirtilen bedel karşılığında onu satın aldı ve kendilerinden kaçma- 
xması için de kardeşlerinden teminat aldılar. Doğrusunu ca iyi bilen Allah'tır. 
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21- Onu satın alan Mısırlı adam, hanımına, “Ona değer verip iyi bak. 
Belki bize faydası dokunur yahut da onu evlat ediniriz.” dedi. İşte 
biz böylece Yusuf'a o ülkede (mevki edinsin) ve ona rüya yorumu- 
nu öğretelim diye imkân hazırladık. Allah (dilediği) işini mutlaka 
yerine getirir. Fakat insanların çoğu bilmezler.” 


21. Yani bu yolcu kafilesi Mısır'a gidip orada onu sattıklarında, onu Mısır'ın 
AZİZ'i satın aldı. Onu satın aldıktan sonra da onu gerçekten beğendi ve onun 
hakkında hanımına şöyle tavsiyede bulundu: “Ona değer verip iyi bak. Belki 


bize faydası dokunur yahut da onu evlat ediniriz.” Yani bu ya çeşitli hizmet- 
faydalı olur ya da biz ondan çocukla- 


İerde bulunmak suretiyle köleler gibi bize t 
"mızda yararlandığımız gibi yararlanırız. Bunu çocukları olmadığından dolayı 
söylemiş olsa gerektir. 
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“İşte biz böylece Yusuf'a o ülkede (mevki edinsin)... diye imkân hazır- 
ladık.” Mısır Aziz'i tarafından satın alınmasını ve ona bu derece ikram göster- 
mesini kolaylaştırdığımız gibi aynı şekilde bunu, bu yolla yeryüzünde imkân ve 
iktidar sahibi olmasının bir başlangıcı yaptık. “ve ona rüya yorumunu öğre- 
telim diye.” Çünkü onun ilim elde etmenin dışında hiçbir meşguliyeti ve tasası 
kalmayınca bu, ahkâma dair olsun yoruma dair olsun bunun dışında olsun pek 
çok ilim öğrenmesine vesile oldu. “Allah (dilediği) işini mutlaka yerine geti- 
rir.” O'nun emri mutlaka yerini bulur, biç kimse onu engelleyemez ve hiç kimse 
O'nu mağlup edemez. “Fakat insanların çoğu bimezler.” Bundan dolayı onlar, 
Allah'ın kaderi hükümlerine galip gelme maksadıyla birtakım işler yaparlar. Hal- 
buki onlar, bunu gerçekleştiremeyecek kadar zayıf ve acizdirler. 


OZ A A EN adele 
22- Ergenlik çağına varınca kendisine hüküm ve ilim verdik. İşte 
ihsan sahiplerini Biz böyle mükâfatlandırırız. 


22. Yusuf “ergenlik çağına varınca” maddi ve manevi gücü kemal derece- 
sine ulaşıp peygamberlik ve risalet gibi ağır yükleri yüklenebilecek çağa gelince 
“kendisine hüküm ve ilim verdik.” Yani onu rasül bir nebi ve Rabbani bir alim 
kıldık. 


“İşte” hem Yaratana ibadet hususunda bütün gayretini ortaya koyup onu en 
güzel şekilde ifa etmek suretiyle ihsana ulaşan hem de Allah'ın kullarına faydalı 
olup iyilikte bulunan “ihsan sahiplerini Biz böyle mükâfatlandırırız.” Onların 
iyiliklerine karşılık verdiğimiz mükafatlar arasında faydalı ilim de vardır. Bu, Yu- 
SUf aleyhisselam'ın ihsan makamına tam ardamıyla ulaştığına, buradan da Allah'ın 
ona insanlar arasında hüküm verme becerisi verdiğine, pek çok bilgi ve nübüvvet 
nimetlerini lütfettiğine delildir. 
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23- Evinde bulunduğu kadın ona sahip olmak istedi. Kapıları sımsı- 
kı kapadı ve “Haydi gel yanıma" dedi. O ise “Allah'a sığınırım. 
Üstelik o (kocan da) benim efendimdir, bana değer verip iyi bak- 
mıştır. Gerçek şu ki zalimler iflah olmazlar.” dedi. 

24- Andolsun ki kadın ona meyletmişti. O da o kadına meyletmişti. 
Eğer Rabbinin burhanını görmemiş olsaydı... İşte ondan kö- 
tülüğü ve bâyâsızlığı giderelim diye böyle yaptık. Şüphesiz o, 
ihlâsa erdirilmiş kullarımızdandır. 

25- İkisi de kapıya doğru koştular. Kadın onun gömleğini arkadan 
boylu boyunca yırttı. Kapının yanında da kadının efendisine 
rastgeldiler. Kadın dedi ki: “Hanımına kötü bir iş yapmak iste- 
yenin cezası zindana atılmaktan yahut da can yakıcı bir ceza- 
dan başka ne olabilir ki” 

26- Yusuf, “Asıl o bana sahip olmak istedi.? dedi. Kadının yakınla- 
rından biri şöyle şahitlik etti: “Eğer gömleği önden yırtılmışsa 
kadın doğru söylemiştir, o ise yalancılardandır.' 

27- “Yok, eğer gömleği arkadan yırtılmışsa kadın yalan söylemiştir, 
o ise doğru söyleyenlerdendir.' dedi. 

28- Kocası, gömleğinin arkadan yırtılmış olduğunu görünce (ona), 
“Şüphe yok ki bu, siz (kadınların) tuzaklarındandır. Doğrusu si- 
zin tuzağınız pek büyüktür." dedi. 

29- “Yusuf, sen bundan vazgeç! Sen de (ey kadın) günahının bağış- 
lanmasını dile. Çünkü sen gerçekten günahkârlardan oldun.” 
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23-24. Bu oldukça büyük bir imtihandı ve Yusuf için, kardeşleriyle olan im- 


tibanından ve ona sabretmesinden daha ağırdı. Ecir iti 


barıyla da daha büyüktü. 


Çünkü bu, böyle bir fiilin yapılması için her türlü sebebin varlığına rağmen kendi 


iradesiyle tercih ettiği bir sabırdı. Zira o, Allah s€vgisini 
tutmuştu. Kardeşleriyle olan im 


bu fili işlemekten önde 
tihandaki sabrı ise zorunlu bir sabırdı. Tıpkı ku- 
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lun kendi tercihi olmaksızın başına gelen ve ister istemez sabretmekten başka 
yapacak bir şey bulunmayan hastalıklar ve hoşlanılmayan olaylar karşısındaki 
sabrı gibi. 

Şöyle ki Yusuf aleyhisselam Aziz'in evinde izzet ve ikram içinde kaldı. Oldukça 
yakışıklı, mükemmel ve alımlı bir kişilikti. Onun bu durumu dolayısıyla “evinde 
bulunduğu kadın, ona sahip olmak istedi.” Yusuf, onun kölesi ve onun idaresi 
alanda bulunuyordu. Kaldıkları mesken birdi. Böyle bir yerde hiçbir kimse fark 
etmeksizin, hiçbir insan duymaksızın o hoş olmayan işi yapabilme imkânı vardı. 
“Kapıları sımsıkı kapadı” ve musibet bir kat daha ağırlaştı. Artık bulundukları 
yer tenha idi ve kapılar kapalı olduğu için bulundukları yere herhangi bir kim- 
senin girmesi söz konusu değildi. Bu nedenle kadın, yanına gelmesini isteyerek 
““Haydi gel yanıma? dedi.” O hoş olmayan işi yapmak için bana doğru gel. 
Yusuf yabancı bir kişiydi. Böyle bir kimse, vatanında ve kendisini tanıyanlar ara- 
sında bulunan kimsenin yapmaktan ulanacağı işleri rahatlıkla yapabilirdi. Üstelik 
o, bu kadının idaresi altında bir esirdi. Kadın da efendisiydi. Diğer taraftan onu, 
bu işi yapmaya sevkedecek bir güzelliği vardı. Yusuf da genç ve bekardı. Ayrıca 
Aziz'in karısı, eğer ona emrettiği işi yapmayacak olursa hapse atmak ya da ol- 
dukça ağır işkencelere uğratmakla onu tehdit etmişti. Ancak Yusuf, bu işi yapma- 
sını gerektiren güçlü etkenlerin varlığına rağmen Allah'a isyan etmeyip sabretti. 
Çünkü o, kadına meyledip içinden böyle bir işi yapmayı geçirdiyse de Allah rı- 
zası için onu terk etti. Allah'ın isteğini kötülüğü emreden nefsinin isteğinden öne 
geçirdi. “Rabbinin burhanını” görmesi sayesinde, yani Rabbi tarafından, her 
türlü haramı terk etmesini gerektiren ilim ve iman sayesinde bu büyük masiyetten 
uzak durdu ve “Allah'a sığınırımç” dedi. Yani, bu çirkin işi yapmaktan Allah'a 
sığınırım. Çünkü bu iş, Allah'ın gazabını gerektirir ve beni Allah'tan uzaklaştı- 
rır. Diğer taraftan bu, beni güzel bir şekilde barındıran efendime de hainlik olur. 
Onun iyiliklerine, hanımıyla en çirkin bir işi işleyerek çok kötü bir karşılık ver- 
mem bana yakışmaz. Çünkü bu, zulmün en büyüğüdür: “Gerçek şu ki zalimler 
iflah olmazlar.” 

Özetle Yusuf aleyhisselanı, Yüce Allah'ın korkusunu/takvayı, kendisine iyilikte 
bulunan efendisinin hakkına riâyet etmeyi ve kendisini zulümden -ki onu işleyen 
iflah olmaz- koruma isteğini, bu işi işlemesinin engelleri olarak ortaya koymuş- 
tur. Aynı şekilde Allah'ın ona lütfetmiş olduğu ve ilâhi emirlere uyup yasaklardan 
kaçınmayı gerektiren kalbi iman burhanını da bu engeller arasında saymıştır. Bü- 
tün bunları içinde barındıransa Yüce Allah'ın “ondan kötülüğü ve hâyâsızlığı" 
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uzaklaştırmış olmasıdır. Çünkü o, Yüce Allah'ın seçtiği 


üzerlerine Allah'ın hayırlı kullarından olmasını sağlayacak nimetleri ihsan edip hoş 
olmayan şeyleri onlardan uzaklaştırdığı “ihlâsa erdirilmiş” kullarındandı. 


has kulları arasına kattığı, 


25. Yusuf, Aziz'in hanımının oldukça ileri derccedeki ısrarına rağmen iste- 
ğini kabul etmeyip ondan kaçmaya ve bu fitneden kurtulmak için kapıdan bir 
an önce çıkmaya koyuldu. Kadın da arkasından koştu ve elbisesinden yakaladı. 
Gömleğini arkadan yırttı. Bu halde kapıya ulaştıklarında kadının efendisine, yani 
kocasına rastgeldiler. Kocası kendisi için ağır bir durumla karşılaştı. O nedenle 
kadın hemen yalana sığındı ve kendisine kötülük yapmaya kalkışanın Yusuf ol- 
duğunu iddia ederek “Hanımına kötü bir iş yapmak isteyenin cezası zindana 
atılmaktan yahut da can yakıcı bir cezadan başka ne olabilir ki?” dedi. O, bu 
ifadesinde kendisinin de, Yusuf'un da böyle bir fili işlemediğini belirtmek için 
“Hanımına kötü bir iş yapmak isteyen” demiş, “Hanımına kötü bir iş yapan” 
dememiştir. Yani cezayı gerektiren şeyin, kötülük yapma kastı ve isteği olduğuna 
dikkat çekip buna kalkışanın cezasının da hapse atılmaktan yahut can yakıcı bir 
cezaya çarptırılmaktan başka bir şey olmayacağını ifade etmişti. 


26. Yusuf, Aziz'in karısının kendisine yapmış olduğu iftiradan uzak olduğunu 
belirterek ““Asıl o bana sahip olmak istedi.” dedi.” Bu durumda birinin doğ- 
ru söylemiş olma ihtimali doğdu. Ancak doğru söyleyenin hangisi olduğu belli 
değildi. Yüce Allah ise doğruluğun ve hakkın birtakım alametlerini, buna delil 
olacak emareleri takdir etmiştir. Kullar bunları kimi zaman bilebilir, kimi zaman 
da bilemeyebilirler. İşte Yüce Allah, bu meselede de peygamberi ve seçkin kulu 
Yusuf aleyhisselam'ı temize çıkarmak üzere aralarından kimin doğru söylediğini 
bilme imkânını lütfetmiştir. Bunun üzerine kadının aile halkı arasından belli bir 
karineye dayanarak tanıklık edecek kimseyi gönderdi. Bu karine kimin üzerinde 
ise doğru söyleyenin o olduğu ortaya çıkacaktı. Dedi ki: “Eğer gömleği önden 
yırlmışsa kadın doğru söylemiştir, o ise yalancılardandır.” Çünkü bu, ka- 
dının üzerine gidenin, ona kötülük yapmak isteyenin ve buna kalkışanın o oldu- 
guna, buna karşılık kadının da onu kendisinden uzaklaştırmak için ön taraftan 
gömleğini yırtmış olduğuna delildir. 

27. “Yok, eğer gömleği arkadan yırtılmışsa kadın yalan söylemiştir, o ise 
doğru söyleyenlerdendir.” Çünkü bu da onun kadından kaçtığına, rk 
koşanın kadın olduğuna ve gömleğini de bu şekilde arkadan yırttığına delil 


olur. 
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28. “Kocası, gömleğinin arkasından yırtılmış olduğunu görünce” Yusuf'un 
doğru söylediğini ve suçsuz olduğunu, yalan söyleyenin ise kadın olduğunu anla- 
dı. Bu nedenle de karısına, “Şüphe yok ki bu, siz (kadınların) tuzaklarından- 
dır. Doğrusu sizin tuzağınız pek büyüktür.' dedi.” Kadının bu tuzağından daha 
büyük tuzak olabilir mi? Zira o, kötülük yapmak isteyen kendisi olduğu halde 
kendisini temize çıkarmaya çalışıp suçu Allah'ın peygamberi Yusuf aleyhisselam'a 
atarak iftira edecek kadar ileri gitmişti. 

29. Daha sonra efendisi, işin gerçeğini anlayınca Yusuf”a ve karısına hitaben 
şöyle dedi: “Yusuf, sen bundan vazgeç.” Yani bu konuda bir şey söyleme ve 
onu unut. Kimseye bu olaydan söz etme. Bununla hanımının halini gizlemek is- 
temişti. Ey kadın, “sen de günahının bağışlanmasını dile. Çünkü sen gerçek- 
ten günahkârlardan oldun.” Böylelikle Yusuf'a bu işi unutmasını, karısına da 
günahının bağışlanmasını dileyip tevbe etmesini emretti. 
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30- Şehirde birtakım kadınlar, “Aziz'in karısı, uşağına sahip olmak 
istiyormuş. Anlaşılan (Yusuf”un) sevgisi yüreğini kaplamış. Biz 
onu gerçekten apaçık bir şaşkınlık içinde görüyoruz.' dediler. 
31- (Aziz'in karısı) o kadınların dedikodularını işitince onlara haber 
gönderdi. Onlar için yaslanacakları bir yer (ve sofra) hazırladı. 
Onların her birine de birer bıçak verdi. (Onlar meyve soyarlar- 
ken Yusuf'a da), “Çık karşılarına” dedi, Kadınlar onu görünce 
onun büyük bir güzelliğe sahip olduğunu anladılar. (Farkında 
olmadan) ellerini kestiler ve dediler ki: “Allah'ı tenzih ederiz! 
Bu, insan değil! Bu ancak çok üstün bir melektir.” 
37- (Aziz'in karısı) dedi ki: “İşte kendisi hakkında beni kınadığınız 


(o uşak) bu! (Evet,) andolsun ki ben ona sahip olmak istedim, 


ri 
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fakat o bundan şiddetle kaçındı. Şâyet kendisine emredeceğim 
şeyi yapmazsa andolsun zindana atılacak ve kesinlikle zillete 
uğrayanlardan olacaktır.” 

33- (Yusuf) dedi ki: “Rabböm, ben zindanı onların beni davet ede- 
cekleri şeye tercih ederim. Eğer sen onların tuzaklarını benden 
savmazsan ben onlara meyleder ve cahillerden olurum.” 

34- Rabbi de onun duasını kabul etti ve o kadınların tuzaklarını 
ondan savdı. Çünkü O, hakkıyla işitendir, bilendir. 

35- Sonra bütün delilleri gördükleri halde yine de onu bir süreye 
kadar zindana atmak onlara uygun göründü. 


30. “Şehirde birtakım kadınlar...” Yani bu hususa dair haber şehirde yayıl- 
dı, meşhur oldu. Kadınlar bundan söz etmeye ve bundan dolayı Aziz'in karısını 
kınamaya ve şöyle demeye koyuldular: “Aziz'in karısı, uşağına sahip olmak 
istiyormuş. Anlaşılan (Yusuf'un) sevgisi yüreğini kaplamış.” Yani bu, çirkin 
bir şeydir. Zira o, oldukça yüksek mevkide bulunan bir kadındır. Kocasının da ko- 
numu büyüktür. Bununla birlikte kadın, elinin altında ve hizmetinde bulunan uşa- 
gına sahip olmaya kalkışmış. Üstelik ona duyduğu sevgi de kalbinde çok büyük 
bir yer etmiş. Öyle ki “sevgisi yüreğini kaplamış,” yani onun sevgisi, yüreğinin 
tâ içine işlemiş. Bu ise sevginin en ileri derecesini gösterir. “Biz, onu gerçekten 
apaçık bir şaşkınlık içinde görüyoruz.” Çünkü o, hiç de yapmaması gereken 
bir işi yapmış, öyle bir duruma düşmüştür ki bu, onun insanlar nezdindeki kadri- 
ni, kıymetini düşürür. 

31. “(Aziz'in karısı) o kadınların dedikodularını/hilelerini işitince...” Ka- 
dınların bu sözleri, hile maksatlıydı. Zira bu sözden kasıtları sadece onu kınamak 
ve tenkid etmek değildi. Bu sözleriyle Aziz'in karısını böyle bir sevgiye düşüren 
Yusuf'u görme imkanı bulmak istemişlerdi. Böylelikle Aziz'in karısı bu sözle- 
rine öfkelensin ve bu konuda kendisini mazur görmelerini sağlamak için de bu 
delikanlıyı onlara göstersin, istiyorlardı. Bundan dolayı onların bu şekildeki ko- 
nuşmalarından “hile” diye söz edilmiştir. İşte bu sözleri “işitince kendilerine,” 
evine misâfirliğe gelmeleri için “haber gönderdi. Onlar için yaslanacakları bir 
yer (ve sofra) hazırladı.” Çeşitli döşekler, yastıklar ve lezzetli yiyecekler hazır- 
ladı. Bu ikramlar arasında bıçak kullanmayı gerektirecek ya turunç ya da benzeri 
türden bir meyve de koymuştu. “Onların her birine de birer bıçak verdi” ki 
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onunla yiyeceklerini kessinler. “(Onlar meyve soyarlarken Yusuf'a da),” güzel ve 


alımlı hali ile ““Çık karşılarına? dedi.” 

“Kadınlar onu görünce, onun büyük bir güzelliğe sahip olduğunu anladı- 
lar.” Kalplerinde büyük bir yer etti ve benzerini görmedikleri çok üstün bir man- 
zara ile karşılaştılar. Hayranlıklarından dolayı da ellerinde bulunan o bıçaklarla 
«(Farkında olmadan) ellerini kestiler ve dediler ki: “Allahı tenzih ederiz. Bu, 
insan değil! Bu ancak çok üstün bir melektir.?” Çünkü Yusuf”a verilen üstün 
ve göz kamaştırıcı güzellik, görenler için büyük bir alamet ve dikkatle düşünenler 
için bir ibret olacak derecedeydi. 

32. Bu kadınlar, Yusuf'un zahiri güzelliğini görüp son derece hayrete düştükten 
ve Aziz'in karısının büyük ölçüde mazur olduğunu anladıktan sonra Aziz'in karısı, 
onlara Yusuf'un tam iffet sahibi olduğunu belirterek iç güzelliğini de göstermek 
istedi. O nedenle de hem bunu hem de ona karşı duyduğu aşırı sevgisini -artık 
kadınların onu kınamaları söz konusu olmayacağından dolayı söyleyeceklerine 
aldırmaksızın- açıklayarak ilan etti ve “dedi ki: “İşte kendisi hakkında beni kı- 
nadığınız (0 uşak) bu! (Evet,) andolsun ki ben ona sahip olmak istedim, fakat 
o bundan şiddetle kaçındı.” Yani bu işe yaklaşmadı. Kadın ise ona istediğini 
yaptırmakta direniyor, geçen zaman ise onun huzursuzluğunu, sevgisini, Yusuf'a 
kavuşmaya duyduğu şevk ve arzusunu artırmaktan başka bir işe yaramıyordu. Bu 
yüzden de kadınların önünde şöyle dedi: “Eğer kendisine emredeceğim şeyi yap- 
mazsa andolsun zindana atılacak ve kesinlikle zillete uğrayanlardan olacak- 
tır.” Kadın bu tehdidiyle onu, istediğini yapmak zorunda bırakmak istiyordu. 


33. İşte o vakit Yusuf, Rabbine sığındı ve bu kadınların hile ve tuzaklarına 
karşı O'ndan yardım isteyerek “dedi kö: “Rabbim, ben zindanı bu kadınla- 
rın benö kendisine davet ettikleri şeye tercih ederim.”” Bu kadınların Yusuf'a 
hanımefendisine itaat etmesi için telkinlerde bulunduklarını ve bu konuda ona 
tuzak kurmaya çalıştıklarını göstermektedir. Yusuf ise oldukça ağır ilâhi bir azabı 
gerektiren dünyevi bir lezzete karşılık hapsi, dünyevi azap ve işkenceyi tercih 
etti. “Eğer Sen bunların tuzaklarını benden savmazsan ben onlara meyle- 
der,” çünkü ben aciz ve zayıf bir kimseyim; eğer kadınların kötülüğünü benden 
uzaklaştırmayacak olursan onlara meylim olur “ve cahillerden olurum.” Çünkü 
bu bir cahilliktir. Zira o takdirde geçici, az ve elemlerle karışık bir lezzetli, nimet 
dolu cennetlerdeki kesintisiz lezzetlere ve türlü türlü arzulara tercih etmiş olur. 
Böyle bir şeyi böyle bir nimete tercih edenden daha cahil kim olabilir? Şüphesiz 
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ki ilim ve akıl, iki menfaatten ve iki lezzetten daha büyük olana öncelik tanımayı 
ve sonucu itibarıyla güzel olanı tercih etmeyi gerektirir. 

34. “Rabbi de” kendisine dua ettiğinde “onun duasını kabul etti ve o ka- 
dınların tuzaklarını ondan saydı.” Kadın elinden gelen bütün yollarla yine onu 
kandırmaya ve ondan murad almaya çalışıp durdu. Nihâyet kadın, ondan ümidini 
kesti. Allah da kadının tuzağını ondan savdı. “Çünkü O,” dua edenlerin dualarını 
“hakkıyla işitendir,” kulunun salih niyetini de Yüce Allah'ın yardım ve lütfu- 
na mazhar olmayı gerektiren zayıf bünyesini de çok iyi “bilendir.” İşte Yüce 
Allah'ın Yusuf”u bu helak edici fitneden ve ağır mihnetten kurtarışı böyle oldu. 

35. Onun efendilerine gelince bu haber yayılıp ortaya çıkınca insanların 
kimi kadını mazur görürken, kimisi de kınayıp eleştirmeye koyuldu. “Sonra” 
Yusuf'un suçsuzluğuna delâlet eden “bütün delilleri gördükleri halde yine de 
onu bir süreye kadar zindana atmak onlara uygun göründü.” Böylelikle ko- 
nuya dair haberlerin arkası kesilsin ve insanlar onu unutsun istediler. Çünkü bir 
şey bir kere yayılınca, sebepleri var olduğu sürece anılmaya ve yayılmaya devam 
eder. Sebepleri ortadan kalktığında ise unutuluverir. Bu yüzden böyle bir işin 
maslahatlarına olduğu görüşüne sahip oldular ve bu sebeple onu hapse attılar. 
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36- Onunla birlikte zindana iki de delikanlı girdi. Bunlardan biri, 
“Ben rüyamda kendimi şarap (yapmak için üzüm) sıkarken gör- 
düm.” dedi. Diğeri de “Ben de başımda ekmek taşıdığını ve kuş- 
ların da ondan yediğini gördüm.” dedi. “Bize bunun yorumunu 
bildir, çünkü biz senin iyi kimselerden olduğunu görüyoruz.” 
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37- Dedi ki: *Size rızıklanmanız için bir yemek gelecek ki o gelmez- 
den evvel ben rüyanızın tabirini mutlaka size haber vereceğim. 
Bu, Rabbimin bana öğrettiği ilimlerdendir. Gerçek şu ki ben 
Allah'a iman etmeyen ve âhireti de inkâr eden bir kavmin dini- 
ni terk ettim." 

38- “Ve atalarım İbrahim, İshak ve Yakub'un dinine uydum. Allah'a 
herhangi bir şeyi ortak koşmamız bizim için olacak şey değildir. 
Bu (tevhid), hem bize hem de insanlara Allah'ın bir lütfudur. 
Fakat insanların çoğu şükretmezler.” 

39- “Ey zindan arkadaşlarım! Ayrı ayrı bir sürü Rab mi hayırlıdır, 
yoksa tek ve Kahhâr olan Allah mı?” 

40- “Sizin onun dışında taptıklarınız, kendinizin ve babalarınızın 
adlandırdığı birtakım isimlerden öte bir şey değildir. Aldah bun- 
lara dair hiçbir delil indirmemiştir. Hüküm ancak Allah'ındır. 
O, kendisinden başkasına ibadet etmemenizi emretmiştir. Dos- 
doğru din işte budur. Fakat insanların çoğu bilmezler.” 


36. Yusuf aleyhisselam hapishaneye girince “onunla birlikte zindana iki de 
delikanlı girdi.” Bu delikanlıların ikisi de rüya gördüler ve rüyasını yorumla- 
ması için Yusuf'a anlattı: “*Ben rüyamda kendimi şarap (yapmak için üzüm) 
sıkarken gördüm.'dedi. Diğeri de “Ben de başımda ekmek taşıdığımı ve kuş- 
ların da ondan,” o ekmekten “yediğini gördüm.? dedi. Bize bunun yorumunu 
bildir.” Bu rüyanın ne anlama geldiğini ve bunun sonunda nereye varacağını bize 
söyle. “Çünkü biz senin iyi kimselerden olduğunu görüyoruz.” Yani “Biz, 
seni insanlara iyilik yapan bir kimse olarak görüyoruz. O halde bizden başkasına 
iyilik yaptığın gibi bizim de rüyamızı yorumlayarak bize de iyilikte bulun” di- 
yerek Yusuf'un iyilik yapan biri olmasını, isteklerine gerekçe olarak gösterdiler. 
Yusuf'da onların bu isteklerine cevap olmak üzere şöyle dedi: 


37. “Dedi ki: “Size rızıklanmanız için bir yemek gelecek ki o gelmezden 
evvel ben rüyanızın tabirini mutlaka size haber vereceğim.” O halde kalp- 
leriniz mutmain olsun. Ben sizin rüyanızı yorumlayacağım. Sizin öğlen yahut 
akşam yemeğiniz size gelmeden önce ben size onun yorumunu bildireceğim. 
Herhalde Yusuf aleyhisselam onları böyle bir durumda imana davet etmek istemiş- 
ti. Çünkü onların bu halde ona muhtaç oldukları ortadaydı. Bu yolla da davetinin 
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daha başarılı ve onlar tarafından daha da kabul edilebilir olmasını istediğinden 
şöyle dedi: “Bu,” benim size yapacağım yorum “Rabbimin bana öğrettiği ilim- 
lerdendir.” Bu, Allah'ın bana öğretttiği ve lütfedip ihsan ettiği bir bilgidir. Zira 
“ben Allah'a iman etmeyen ve âhireti inkâr eden bir kavmin dinini terk et- 
tim.” Terk, bir şeye girip de sonradan ondan ayrılan kimse hakkında söz konusu 
olabildiği gibi o şeye hiç girmeyen kimse hakkında da söz konusudur. Bu sebeple 
Yusuf aleyhisselam daha önceden İbrahim'in dini üzerinde değildi, denilemez. 

38. “Ve atalarım İbrahim, İshak ve Yakub'un dinine uydum.” Daha sonra 
bu dinin mahiyetini şu sözleriyle açıklamaktadır: “Allah'a herhangi bir şeyi 
ortak koşmamız bizim için olacak şey değildir.” Bu bize yakışmaz. aksine biz 
Yüce Allah'ı tevhid ederiz. Din ve ibadeti yalnızca O'na halis kılarız. Yalnızca 
O'na ihlasla yöneliriz. “Bu (tevhid) hem bize hem de insanlara Allah'ın bir lüt- 
fudur.” Bu, Yüce Allah'ın hem bizlere hem de bizi hidâyete ilettiği gibi Allah'ın 
hidâyete iletmiş olduğu diğer kimselere de O'nun en üstün lütuf ve ihsanlarından- 
dır. Çünkü gerçekten de Allah'ın, kulları üzerinde İslâm'dan ve dosdoğru dinden 
daha büyük hiçbir lütfu yoktur. Kim onu kabul ederse ve ona boyun eğerse ne 
şanslıdır! Zira o, en büyük nimeti ve en üstün fazileti elde etmiş olur. “Fakat 
insanların çoğu şükretmezler.” Bundan dolayı onlara ilâhi lütuf ve ihsan geldiği 
takdirde onu kabul etmezler ve Allah'ın herhangi bir hakkını yerine getirmezler. 

Bu ifadelerinde görüldüğü gibi Yusuf, açıkça, izlemekte olduğu yolu izlemeye 
onları teşvik etmektedir. Bu iki delikanlının kendisine saygı ve tazimle baktık- 
larını, onun iyilik yapan ve öğreten birisi olduğunu gördüklerini anlayınca o da 
onlara izlemekte olduğu yolun, bütünüyle Allah'ın lütuf ve ihsanından olduğunu 
söyledi ve -adeta- şöyle dedi: “Çünkü Yüce Allah, bana şirki terk edip ataları- 
mın dinine uymayı lütfetmiş bulunuyor. Böylelikle ben sizin gördüğünüz bu hale 
ulaşabildim. O bakımdan sizlerin de izlediğim bu yolu izlemeniz gerekir.” Daha 
sonra Yusuf, onlara şu sözleriyle açıkça davette bulundu: 

39. “Ayrı ayrı bir sürü Rab mi hayırlıdır, yoksa tek ve Kahhâr olan Allah 
mı?” Yani faydası olmayan, zararı olmayan, bir şey veremeyen, hiçbir şeyi en- 
gelleyemeyen, kimisi ağaç, kimisi taş, kimisi melek, kimisi ölü vb. gibi müşrik- 
lerin ilah edindikleri çeşit çeşit mabudlar olarak kabul edilen bu tür aciz varlıklar 
mı hayırlıdır, “yoksa tek ve Kahhâr olan Allah mı?” kemal sıfatlarına sahip 
olup zatı, sıfatları ve filleriyle hiçbir hususta ortağı bulunmayan, bütün her şeyin, 
hüküm ve iradesine boyun eğdiği Allah mı? Ki O'nun dilediği olur, dilemediği 
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de olmaz. “Hareket eden ne kadar canlı varsa hepsinin iradesi O'nun elinde- 
dir.” (Hud. 11/56) 

Bilindiği gibi bu kemale ve vasıflara sahip olan Allah, kemal sıfatlarına sahip 
bulunmayan. hiçbir şey de yapamayan aksine sadece isimlerden ibaret olan ayrı 
ayrı ilahlardan elbette ki daha hayırlıdır. Bu yüzden de Yusuf aleyhisselam sözlerine 
şöyle devam etmiştir: 

40. “Sizin onun dışında taptoklarınız, kendinizin ve babalarınızın ad- 
landırdığı birtakım isimlerden öte bir şey değildir.” Sizler bunlara birtakım 
isimler taktınız ve bunlara ilah dediniz. Oysa onlar hiçbir şeydir. Bunlarda uluhi- 
yet namına hiçbir şey yoktur. “Allah bunlara dair hiçbir delil indirmemiştir.” 
Aksine Yüce Allah, onlara ibadet etmeyi yasaklayan ve onların batıl olduğunu 
bildiren hükümler indirmiştir. Yüce Allah bunlara dair hiçbir delil indirmediğine 
göre bu uydurma ilahlara ibadet etmeye ne bir yol ne de bir delil var demektir. 
Çünkü “Hüküm ancak Allah'ındır.” Yalnız O'nundur. Emreden, yasak koyan, 


şeriat belirleyen, hükümleri koyan yalnızca O'dur. Ki “O, kendisinden başkası- 
na ibadet etmemenizi emretmiştir.” 


“Dosdoğru” ve her türlü hayra ulaştıran “din işte budur.” Onun dışındaki 
hiçbir din dosdoğru değildir. Aksine her türlü kötülüğe götüren eğri büğrü yol- 
lardır. “Fakat insanların çoğu,” eşyanın gerçek yüzlerini “bilmezler.” Ancak, 
O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet etmekle O'na ortak koşmak arasındaki 
fark en açık ve en belirgin hususlardandır. Ama insanların çoğu, bunu bilmeyiş- 
leri dolayısıyla şirke saptılar. 


Yusuf aleyhisselam zindan arkadaşlarını yalnızca Allah'a ibadet etmeye ve din- 
lerini O'na halis kılmaya çağırdı. Onların bu çağrıyı kabul edip uymuş olmaları 
ve böylelikle Allah'ın nimelinin üzerlerine tamamlanmış olma ihtimali vardır. 


Şirkleri üzere devam etmiş olmaları ihtimali de vardır. Yusuf'un davetiyle onlara 
karşı delil ortaya konulmuş oldu. 
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41- “Ey zindan arkadaşlarım! Biriniz (kurtularak) efendisine şarap 
sunacak, diğeri ise asılacak ve kuşlar onun başından yiyecektir. 
Hakkında bilgi istediğiniz iş (bu şekilde) hükme bağlanmıştır.” 
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41. Yusuf aleyhisselam önceden onlara va 


"detmiş olduğu üzere rüyal i 
etmeye koyularak şöyle dedi: gu üzere rüyalarını tabir 


“Ey zindan arkadaşlarım, biriniz,” yani rü 

üzüm sıktığını gören kişi hapisten çıkacak ve pie önce o 
“efendisine şarap sunacak.” Bu ise hapisten çıkmasını gerektirir. “Diğeri,” yani 
başının üstünde ekmek taşıdığını ve kuşların da ondan yediğini gören kimse “ise 
asılacak ve kuşlar başından yiyecektir.” Yusuf, kuşların yediği ekmeği delikanlı- 
nın başındaki et ve beyni diye yorumlamıştır. Bunun kabre konulmayacağı ve kuş- 
lara karşı korunmayacağı, aksine asıldıktan sonra kuşların onu yiyebilecekleri bir 
yere konulacağı şeklinde yorumladı. Daha sonra da onlara yaptığı bu yorumun ger- 
çekleşmesinin kaçınılmaz olduğunu belirterek “Hakkında bilgi istediğiniz,” yoru- 
munu ve açıklamasını istediğiniz “iş (bu şekilde) hükme bağlanmıştır.” dedi. 


5 İLME BŞ iş İNE GELİ İİ 
eğ EK 
42- (Yusuf) o ikisinden kurtulacağını bildiği kimseye, “Efendinin 
yanında benden bahset.” dedi. Fakat şeytan, ona (Yusuf'u) efen- 


disine hatırlatmasını unutturdu. Bu yüzden o, birkaç yıl daha 
zindanda kaldı. 


42. Yusuf aleyhisselam, “o ikisinden kurtulacağını bildiği kimseye,” ki o 
rüyasında üzüm sıktığını gören kişiydi “dedi ki: “Efendinin yanında benden 
bahset,*” ona benim durumumu ve başımdan geçenleri hatırlat. Belki bana karşı 
kalbi yumuşar ve beni içinde bulunduğum bu yerden çıkartır. “Fakat şeytan, 
ona (Yusuf'u) efendisine hatırlatmasını unutturdu.” Yani şeytan o kurtulan 
kişiye Yüce Allah”ı anmayı, kendisini Allah'a yakınlaştıracak şeyleri hatırlamayı 
ve bu arada da en güzel şekilde kendisine karşılık verilmeye layık olan Yusuf'u 
anmayı da unutturdu. Bu ise Yüce Allah'ın emir ve kaderini gerçekleştirmesi, 
tamamlaması içindi. “Bu yüzden o, birkaç yıl daha zindanda kaldı.” Buradaki 
“birkaç” ifadesi üç ile dokuz arası bir sayıyı ifade eder. O nedenle Yusuf'un yedi 
yıl daha zindanda kaldığı söylenmiştir. 

Yüce Allah, onun bu durumunu sona erdirmeyi ve Yusuf'un zindandan çıka- 
rılmasına izin vermeyi murad edince Yusufun çıkartılması, şanının yücelmesi 
ve kadrinin yükselmesi için bir sebep takdir etti ki bu da hükümdarın gördüğü 


rüya idi. 
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43- (Bir gün) hükümdar dedi ki: “Rüyamda yedi semiz ineği yedi za- 
yıf ineğin yediğini, bir de yedi yeşil başakla diğerleri kuru olan 
(yedi başak) gördüm. Ey ileri gelenler! Eğer rüya yorumunu bi- 
liyorsanız, şu rüyamı bana açıklayın.” 

44- Dediler ki: “Karmakarışık rüyalardır (bunlar); biz böyle karışık 
rüyaların yorumunu bilmeyiz.” 

45- O ikisinden kurtulmuş olan, uzun bir süre sonra (Yusuf'u o es- 
nada) hatırladı ve dedi ki: “Ben size bunun yorumunu haber 
vereceğim, (ama önce) beni (zindana) gönderin.” 

46- “Yusuf, ey doğru sözlü! Bize söyler misin, yedi semiz ineği yiyen 
yedi zayıf inek ile yedi yeşil başak ve diğerleri kuru olan (yedi 
başak) ne demektir? Ümidim o ki insanlara (isabetli yorumunla) 
dönerim de belki onlar da (hem tabiri hem de senin durumunu) 
öğrenirler.” 

47- Dedi ki: “Yedi yıl âdetiniz üzere ekin. Yiyeceğiniz az bir miktarın 
dışındaki tüm biçtiklerönizi de başağında bırakın.” 

48- “Sonra bunların ardından yedi kurak yıl gelecek ve saklayaca- 
gınız az bir miktarın dışında o yıllar için önceden hazırladığınız 
her şeyi yiyip bitirecek.” 

49- “Sonra bunların ardından da bir yıl gelecek ki insanlar o yılda 
yağmura kavuşturulacak ve (meyve) sıkacaklar.” 
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ri e Yusuf”u zindandan çıkartmak isteyince hükümdara yorumu, 
bütün milleti ilgilendiren bu hayret verici rüyayı gösterdi. Ki böylelikle Yusuf, 
bu rüyayı yorumlasın da onun üstünlüğü ortaya çıksın ve onun her iki cihanda 
da yükselmesini sağlayacak ilmi herkesçe ayan beyan görülsün. Ne uygun bir 
ilâhi takdirdir ki bu rüyayı gören kimse, halkın bütün işlerini elinde bulunduran 
ve bütün maslahatları kendisine bağlı olan hükümdar idi. İşte bu hükümdar, ken- 
disini dehşete düşüren böyle bir rüya gördü. Kavminin ilim adamlarını, sağlıklı 
görüş sahiplerini toplayıp onlara şöyle dedi: “Rüyamda yedi semiz ineği yedi 
zayıf ineğin yediğini, bir de yedi yeşil başakla diğerleri kuru olan (yedi başak) 
gördüm.” Oldukça zayıf düşmüş, cılızlaşmış, güçleri bitip tükenmiş yedi zayıf 
ineğin, oldukça güçlü yedi ineği yemesi hayret edilecek bir şeydir. Diğer taraftan 
yine kurumuş yedi başağın yedi yeşil başağı yediğini de görmüştü. “Ey ileri ge- 
denler, eğer rüya yorumu biliyorsanız, şu rüyamı bana açıklayın.” Gördükle- 
rinin hepsi tek bir rüya idi ve yorumu tek bir tane olacaktı. 


44. Ancak hepsi de hayrete düştüler ve bunu nas4 yorumlayacaklarını bile- 
mediler. Bunun üzerine, “Dediler ki: “Karmakarışık rüyalardır,” yani bu rü- 
yaların herhangi bir sonucu veya herhangi bir yorumu olmaz. Yorumcular bilme- 
dikleri bir şey hakkında kesin hüküm vermiş oluyorlardı. Kendileri için mazeret 
teşkil etmeyecek bir üslupla da mazur görülmelerini istemişlerdi. Daha sonra da 
“Biz böyle karışık rüyaların yorumunu bilmeyiz.'” yani biz ancak yorumla- 
nabilecek türden rüyaları yorumlarız. Şeytandan olan ya da nefsin telkinlerinden 
kaynaklanan rüyaları yorumdayamayız, dediler. Böylelikle onlar hem bilmedikle- 
rini, bem bunların yorumu yapılmayacak türden rüyalar oldukları iddiasını, hem 
de kendilerini beğendiklerini ortaya koymuş oluyorlardı. Çünkü onlar, biz bu rü- 
yanın yorumunu bilmiyoruz, demediler. Bu ise dinine bağlı ve üstün akıl sahibi 
kimselerin göstereceği bir tavır değildir. 

Yine bu durum, Yüce Allah'ın Yusuf aleyhisselam'a bir lütfudur. Çünkü hüküm- 
dar, bu rüyayı kavminin ileri gelenlerine ve bilginlerine anlatıp da onların, onu 
yorumlamaktan aciz oldukları ortaya çıkmadan önce Yusuf, en başla onu yorum- 
lamış olsaydı bunun o kadar önemi ve etkisi olmazdı. Ancak hükümdar, bu rü- 
yaya oldukça önem veriyordu. Öbiürleri rüyayı yorumlamaktan acze düşüp Yusuf 
onu yorumlayınca bunun, onların nezdinde de çok büyük bir değeri oldu. Bu da 
Yüce Allah'ın, Âdem aleyhisselam'ın meleklere üstünlüğünü ilimle ortaya çıkar- 
masına benzemektedir. Çünkü O, önce meleklere sormuş, onlar sorunun cevabını 
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bilemeyince Adem'e sormuş, Adem de onlara her şeyin ismini bildirince daha 


üstün ve faziletli olduğu ortaya çıkmıştı. 

Aynı şekilde Yüce Allah, Kıyamet gününde yaratılanların en faziletksi olan 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in faziletini de benzeri bir şekilde ortaya çı- 
karacaktır. Yüce Allah insanlara, Adem'den kendilerine şefaatçi olmasını isteme 
ilhamını verecektir. Daha sonra Nuh'dan, sonra İbrahim'den, sonra Musa'dan, 
sonra da İsa'dan bu istekte bulunacaklardır. Hepsi de bu konuda ayrı bir mazeret 
bildirecek ve en sonda onlar Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e gelecekler. O 
da “Bu, benim işimdir, bu, benim işimdir.”” diyerek bütün insanlara şefaatte bulu- 
nacak ve böylelikle öncekilerin de, sonrakilerin de kendisine gıpta ile bakacakları 
Makam-ı Mahmud'a nail olacaktır.” Lütufkârane takdirleri bize gizli kalan, iyilik 
ve ihsanı seçkin kullarına ve gerçek dostlarına ulaştırması ince hikmetlerle dolu 


olan Yüce Allah'ın şanı ne yücedir! 

45. “O ikisinden,” hapisteki o iki delikanlıdan rüyasında şarap sıktığını gören 
ve Yusufun, efendisinin yanında kendisinden bahsetmesini istediği “kurtulmuş 
olan, uzun bir süre sonra” Yusuf'u, onun rüyalarını yorumlamasını ve ken- 
disine yaptığı tavsiyeyi “hatırladı,” Yusuf'un aradan geçen uzun yıllar sonra 
bu rüyayı yorumlayabilecek kişi olduğunu bildi ve “dedi ki: *Ben size bunun 
yorumunu haber vereceğim.?” Rüyanın yorumunu ona soru sormak için “beni” 
Yusuf”a “gönderin.” 

46. Bunun üzerine onu gönderdiler. O da Yusuf'un yanına geldi. Yusuf unut- 
masından dolayı onu azarlamadı, aksine kendisine sorduğu soruyu dinledi ve bu 
hususta ona cevabını verdi. Arkadaşı ona şöyle demişti: “Yusuf, ey doğru sözlü!” 
yani ey sözleri ve davranışları doğru kişi “bize söyler misin, yedi semiz ineği 
yiyen yedi zayıf inek ile yedi yeşil başak ve diğerleri kuru olan (yedi başak) ne 
demektir? Ümidim o ki insanlara (isabetli yorumunla) dönerim de belki onlar 
da (hem tabiri hem de senin durumunu) öğrenirler.” Çünkü onlar bu rüyanın yoru- 
munu şevkle beklemektedirler. Zira bu, onları oldukça düşündürmektedir. 


47. Yusuf, yedi semiz inekle yedi yeşil başağı oldukça verimli yedi yıl diye, 
yedi zayıf inekle yedi kuru başağı da oldukça kurak yıllar diye yorumladı. Allah 
daha iyi bilir ama bu yorumun açıklaması şöyledir: Ekin, bolluk ve kuraklığa 
bağlı bir şeydir. Eğer bolluk olursa ziraat ve ekinler bol ve güçlü olur. Manzarası 
güzel olur, verimi çok olur. Kıtlık ise bunun tam aksi sonuçlar doğurur. Toprak 
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da iDekiçe WAŞMASIY la sürülür ve çoğunlukla tarlalar da onlarla sulanırdı. Başak- 
lar ise gıda maddelerinin en önemlisi ve en değerlisidir. Aradaki bu ilişki dola- 
yısıyla rüyayı bu şekilde yorumladı. Yusuf bir yandan rüyayı yorumlarken bir 
yandan da neler yapacaklarına ve böylelikle bolluk yıllarından kıtlık yılları için 
nasıl hazırlanacaklarına dair görüşünü de açıklayarak “Dedi ki: Yedi yıl âdetiniz 
üzere” peş peşe “ekin.” O ekinlerden “yiyeceğiniz az bir miktarın dışındaki 
tüm biçtiklerinizi başağında bırakın.” Çünkü böylesi ekinin daha uzun ömürlü 
olmasını sağlar ve onun tüketilme isteği de daha az olur. Yiyeceğiniz az bir mik- 
tarı bu saklayacaklarınızdan istisna edin. Ancak bu bolluk yıllarında yiyeceğiniz 
mümkün mertebe az olsun, saklayacağınız miktar daha fazla olsun ve böylelikle 
faydası ve etkisi de daha büyük olsun. 

48. “Sonra bunların,” bu verimli bol yedi yılın “ardından yedi kurak yıl 
gelecek ve saklayacağınız,” yani tüketmeyeceğiniz “az bir miktarın dışında 
o yıllar için önceden hazırladığınız her şeyi” ne kadar çok olursa olsun, bütün 
sakladıklarınızı “yiyip bitirecek.” 

49. “Sonra bunların,” yedi kıtlık yılının “ardından da bir yıl gelecek ki 
insanlar o yılda yağmura kavuşturalacak ve (meyve) sıkacaklar.” Bu yılda ise 
yağmurlar ve sular çoğalacak, mahsuller de artacaktır. O kadar ki gıda, ihtiyaç- 
larından fazla artacak ve onlar yediklerinin yanı sıra bir de üzüm ve benzeri mey- 
veleri sıkacaklar. Hükümdarın rüyasında böyle bir yıldan açıkça söz edilmemekle 
birlikte Yusuf”un bu şekilde bir bolluk yılının geleceğini anlaması, kıtlık yılları- 
nın yedi ile sınırlandırılmasından hareketle olması muhtemeldir. Zira o bundan, 
bu kıtlığın ortadan kalkacağını ve ondan sonraki yılın bolluk yılı olacağını çıkar- 
mıştır. Bilindiği gibi peş peşe yedi yıl devam eden bir kıtlık ancak oldukça bol ve 
verimli bir yılın gelişiyle ortadan kalkar. Aksi takdirde bu şekildeki yedi yıllık bir 
süre belirlemenin herhangi bir faydası olmazdı. 

Elçi hükümdara ve insanların yanına dönüp de Yusuf'un rüyaya dair yoru- 
munu bildirince hayrete düştüler ve çok sevindiler. Yüce Allah bu konuda şöyle 
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z Da A er MSA ETİ AN İN TEZ 
GİLMİGCALA Si dg dö İLİ Eş İİ 


e e Hn EL Kİ ri 
GÜ ARE 3 Yaz YE JE yi ür al 
z pe yz va di AŞ İ- , NE 4 
Aİ PİŞİN SEE Gİ ENA İS 5 e ie EL pe 


KR Sed EN 117 
OD iel KY Aİ EŞ İİ çel) Esa 


Tefsiru5-Sadi AN çi al 


erip L3İAL G5 15 İyi GEY a EAH 
ire END İSEN İİ GÖL İĞ AKER AE İ a 3 İY 
5 ira KE Si a EŞ Ozua iz Me 


od r | 1.2 3 , 


ai İİ Aes ME Ere 


« ©) O 5S AM yd 

50- Hükümdar “Onu bana getirin.' dedi. Bunun üzerine elçi yanına 
gelince (Yusuf) dedi ki: “Efendine dön de o ellerini kesen kadın- 
ların durumu neymiş, diye sor. Şüphe yok ki benim Rabbim o 
kadınların tuzaklarını çok iyi bilendir.? 

51- (Hükümdar onları toplayıp) dedi ki: “Yusuf?tan murad almak is- 
tediğiniz zaman durumunuz ne idi?” Kadınlar, “Allah'ı tenzih 
ederiz! Biz onun hiçbir kötülüğünü bilmiyoruz.” dediler. Aziz'in 
karısı da şöyle dedi: “Şimdi gerçek ortaya çıktı. Ben ona sahip 
olmak istemiştim. Şüphesiz ki o doğru söyleyenlerdendir.” 

52- “Bu, gıyabında ona hıyanet etmediğimi ve Allah'ın hainlerin tu- 
zağını başarıya ulaştırmayacağını bilmesi içindir.” 

53- “Bununla beraber ben nefsimi de temize çıkarmıyorum. Çünkü 
nefis, şüphesiz var gücüyle kötülüğü emreder. Ancak Rabbimin 
merhamet ettikleri müstesnâdır. Çünkü Rabbim çok bağışlayı- 
cıdır, pek merhametüidir.” 

54- Hükümdar, “Onu bana getirin de kendime has (danışman) kıla- 
yım.” dedi. Onunla konuşunca da şöyle dedi: “Sen bugün nezdi- 
mizde önemli bir mevki sahibi ve güvenilir birisin.” 

55- Dedi ki: “Beni ülkenin hazine işlerinin başona tayin et. Çünkü 
ben (bu konuda), oldukça titiz ve bilgiliyim.” 

56- İşte böylece o ülkede Yusuf'a iktidar imkanı verdik. O, orada 
dilediği yerde konaklardı. Biz rahmetimizi dilediğimize veririz. 
İyilik sahiplerinin de ecrini zay etmeyiz. 

57- İman edip de takva üzere olanlar için âhiret mükâfatı ise elbette 
daha hayırlıdır. 
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e mi yanında bulunanlara “Onu bana getirin.”dedi.” Yani Yusuf 
ho ak hapishaneden çıkartılmasını ve yanına getirilmesini emretti. “Bunun 
üzerine elçi yanına gelince” ve ona çıkıp hükümdarın yanına gitmesini emredince 
Yusuf tam anlamıyla suçsuzluğu ortaya çıkmadıkça zindandan çıkmak istemedi. 
Bu ise Eni zi mükemmel akıl ve görüş sahibi oluşunun bir neticesiydi. Gelen 
elçiye “dedi ki: “Efendine,” yani hükümdara “dön de o ellerini kesen kadınlara 
durumu neymiş, diye sor.” Ona bu kadınların durumlarının ne olduğunu, başların- 
e geçen GEN digi ep iz Onların durumu gâyet açık bir şekilde ortadadır. 
Şüphe yok ki benim Rabbim, o kadınların tuzaklarını çok iyi bilendir.” 

51, Hükümdar, bunun üzerine o kadınları huzuruna getirtti: “Dedi ki: Yusuf”tan 
murad almak istediğiniz zaman durumunuz ne idi?” Siz onda insanı şüpheye 
düşürecek bir hal gördünüz mü? “Kadınlar” hep birlikte onun bu işlerden uzak ol- 
duğunu belirttiler ve “Allah'ı tenzih ederiz; biz onun hiçbir kötülüğünü bilmi- 
yoruz.' dediler.” Az olsun, çok olsun onun bir kötülük işlediğini bilmiyoruz. Artık 
Yusuf'u itham etmeyi gerektiren sebep ortadan kalkmış ve geriye sadece Aziz'in 
karısının durumu ve onun bu konudaki kanaati kalmışu. Bunun üzerine “Aziz'in 
karısı da şöyle dedi: Şimdi gerçek ortaya çıktı.” Daha önce biz onu hapse atıl- 
masını gerektirecek şekilde itham ederken, ona kötülük isnad ederken arak gerçek 
açıkça ortaya çıkmış bulunuyor. “Ben ona sahip olmak istemiştim. Şüphesiz ki 
o,” sözlerinde ve suçsuzluk iddiasında “doğru söyleyenlerdendir.” 

52. “Bu,” yani benim Yusuf”tan murad almak istediğime dair bu ikrarım “gı- 
yabında ona hiyanet etmediğimi...” Bu sözleriyle kocasını kasdetmiş olma ib- 
timali vardır. Yami ben, bu ikrarda bulunup da Yusuf”tan murad almak istediğimi 
söyledim, ancak bu, onun gıyabında kendisine hıyanet etmediğimi bilsin diyedir. 
Yani ben sadece ondan murad almak istedim, ama onun namusuna leke sürme- 
dim. Bu sözleriyle şunu kasdetmiş olma ihtimali de vardı: Yusuf”tan murad almak 
isteyenin ben olduğumu, onun da doğru sözlü olduğunu ikrar ettiğimde onun, 
yanımda bulunmadığı sırada ona hainlik etmediğimi Yusuf'un bilmesi içindir. 
“ve Allah'ın hainlerin tuzağını başarıya ulaştrmayacağını bilmesi içindir.” 
Çünkü hainlik eden herkesin bu hainlik ve tuzağının kendi başına dönmesi ve 
işinin mutlaka açığa çıkması kaçınılmazdır. 

53. Kadının söylediği bu ifadelerde bir bakıma kendini temize çıkarma anlamı 
bulunduğundan ve Yusuf ile ilgili kendisinin herhangi bir günahı olmadığı anlaşılır 
gibi olduğundan, bunu telafi etmek için şunları söylemiştir: “Bununla beraber 
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ben nefsimi,” yani kendimi Yusuf'tan murad almak, bunun için çalışmak, bunu 
şiddetle arzulamak ve bunun için de gerekli planı kurmaktan yana “temize çıkar- 
mıyorum. Çünkü nefis şüphesiz var gücüyle kötülüğü emreder.” Her nefis sa- 
hibine kötülüğü çokça emreder. Yani hâyâsızlığı ve diğer günahları işlemesini ister, 
Çünkü nefis, şeytanın bineğidir. Onun vasıtasıyla şeytan, insanı saptırır. 

“Ancak Rabbimin merhamet ettikleri,” Allah'ın, kötülüğü emreden nefsine 
karşı koruduğu, böylece nefsi Rabbine doğru huzurla giden, hidâyet davetçisine 
itaat eden ve helake çağırana karşı koyan kimseler “müstesnâdır.” Bu ise nefsin 
kendisinden değil, aksine Allah'ın, kuluna olan lütuf ve rahmetindendir. “Çünkü 
Rabbim çok bağışlayıcıdır,” Günah işleme cüretini gösteren kimselerin, tevbe 
edip Allah'a yöneldikleri takdirde günahlarını bağışlar; “pek merhametlidir.” tev- 
besini kabul ederek ve salih ameileri işleme muvaffakiyeti vererek merhamet eder, 

Bu ayetin tefsirinde doğru olan, bu sözlerin Yusuf'un sözleri değil de Aziz'in 
hanımının sözlerinden olduğudur. Çünkü ifadeler, Aziz'in hanımının sözlerinin de- 
vamı niteliğindedir. Yusuf da o vakit hapishanede bulunuyordu, henüz çıkmamıştı. 

54. Hükümdar ve insanlar, Yusuf'un tam anlamıyla masum olduğunu anlayın- 
ca hükümdar, Yusuf”a haber gönderdi: “*Onu bana getirin de onu kendime has 
(danışman) kılayım.? dedi.” Onu en has, en yakın adamlarımdan kılayım. Onlar 
da onu saygı ve ihtiramla getirdiler. “Onunla konuşunca da” hükümdar onun 
sözlerini beğendi ve nezdindeki konumunu daha da yükselterek ona şöyle dedi: 
“Bugün sen bizim nezdimizde önemli bir mevki sahibi ve güvenilir birisin.” 
Sırlarımızı sana güvenerek teslim edebiliriz. 

55. Yusuf kamu menfaatine ait bir işe talip olarak “dedi kö: Beni ülkenin 
hazine işlerinin başına tayin et.” Arazilerden toplanacak gelirlerin başına gö- 
revli bir sorumlu ve idareci olarak ala. “Çümkü ben (bu konuda) oldukça titiz 
ve bilgiliyim,” üzerime aldığım görevi gereği gibi yerine getiririm. Ondan hiçbir 
şey boşa gitmez ve olması gereken yerden başkasına konmaz. Gireni, çıkanı iyi 
tespit ederim. Bu işin idare ediliş şeklini verme, vermeme ve her türlü tasarruf 
keyfiyetini çok iyi bilenim. 

Yusuf”un bu talebi, kamu yönetiminin başına getirilmesi için bir hırstan kay- 
naklanmıyordu. Aksine kamuya faydalı olmayı arzuladığından dolayı bu talepte 
bulunmuştu. Ayrıca kendisinin bu konuda onların bilmediği derecede bir yeterli- 
liğe, güvenilirliğe ve titizliğe sahip olduğunu biliyordu. Bundan dolayı hüküm- 
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dardan kendisini ülkenin hazinelerinin başına getirmesini istedi. Hükümdar da 
onu yeryüzü hazinelerinin başına getirdi, bu görevi ona verdi. 

56. Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “İşte böylece,” yani sözü edi- 
len bu sebepler ve mukaddimelerle “o ülkede Yusuf'a iktidar imkanı verdik. 
O, orada dilediği yerde konaklardı.” Rahat bir yaşayış, bol nimetler ve oldukça 
büyük ve yetkili bir mevkide bulunuyordu. “Biz rahmetimizi dilediğimize veri- 
riz.” Bu, Yüce Allah'ın Yusuf"a ihsan ettiği, onun için takdir ettiği bir rahmetidir. 
Ayrıca onun bu rahmeti dünya nimetiyle de sınırlı değildir. “İyilik sahiplerinin 
de ecrini zayi etmeyiz.” Yusuf aleyhisselam ise iyilik sahiplerinin efendileri ara- 
sında yer alır. Bu yüzden onun için dünyada da iyilik, âhirette de iyilik vardır. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

57. “İman edip de takvâ üzere olanlar,” yani hem takvâ hem de imanı şah- 
sında toplayanlar “için âhiret mükâfatı ise” dünya mükâfatından “elbette daha 
hayırlıdır.” Çünkü takva ile büyük olsun, küçük olsun haram olan bütün işler 
terk edilir. Tam bir iman ile de kalp, Yüce Allah'ın tasdik edilmesini emrettiği 
şeyleri tasdik eder. Bunun arkasından farz ve müstehab olan kalbi ameller ve 
azalarla yapılan ameller gelir. 
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58- Yusuf'un kardeşleri gelip onun huzuruna girdiler. O kendilerini 
tanıdığı halde onlar onu tanımadılar. 

59- Yusuf (erzak) yüklerini hazırlayınca dedi ki: “Bana baba bir kar- 
deşinizi de getirin. Görüyorsunuz Xi ben ölçeği tam veriyorum 
ve ben misâfirperverlerin en iyisiyim.? 

60- “Eğer onu bana getirmezseniz artık benden size bir ölçek bile 
(erzak) yok. Yanıma da yaklaşmayın.» 

61- “Ne yapıp edip onu babasından almaya çalışacağız, bunu mutla- 
ka yapacağız.' dediler. 

62- Yusuf, uşaklarına, “Verdikleri bedelleri yüklerinin içine geri ko- 
yun, belki ailelerine dönünce farkına varırlar da dönüp yine 
gelirler.” dedi. 

63- Babalarına döndüklerinde “Ey babamız, ölçek (ile erzak almak) 
bize yasaklandı. Kardeşimizi de bizimle beraber gönder de öl- 
çek (ile erzak) alabilelim. Biz muhakkak onu koruyacağız.? de- 
diler. 

64- Dedi ki: “Daha önceden kardeşi hakkında size ne kadar güven- 
di isem bunun hakkında da size ancak o kadar güvenebilirim. 
Allah en hayırlı koruyucudur. O, merhametlilerin en merha- 
metlisidir.” 

65- (Erzak) yüklerini açtıkları zaman ödedikleri bedellerin kendile- 
rine iade edilmiş olduğunu gördüler. Dediler ki: “Ey babamız! 
Daha ne istiyoruz ki? İşte ödediğimiz bedeller de bize iade edil- 
miş! (Artık kardeşimizi bizimle gönder. Böylece) ailemize erzak 
getiririz, kardeşimizi koruruz ve bir deve yükü de fazla erzak 
alırız. Bu, az bir ölçektir.” 

66- “Etrafınız kuşatılmadıkça onu bana kesin olarak geri getirece- 
ginize dair Ağlah adına (yeminle) bana sağlam bir söz vermedi- 
giniz sürece onu sizinle beraber asla göndermem!” dedi. Onlar 
da ona kesin söz verince şöyle dedi: *Allalı söylediklerimize şa- 
hittir.? 
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67- “Ey opullörimi! Hepiniz tek bir kapıdan girmeyin. Ayrı ayrı ka- 
pılardan girin. Bununla beraber ben, Allah'tan size gelecek hiç- 
bir şeyi sizden savamam. Hüküm ancak Allah'ındır. Ben yalnız 
O'na tevekkül ettim. Tevekkül edecekler de yalnız O'na güve- 
nip dayansınlar.” dedi. 

68- Onlar da babalarının kendilerine emrettiği şekilde (ayrı kapı- 
lardan) girdiler. Ba (tedbir), Allah'tan onlara gelecek hiçbir şeyi 
önleyemezdi. O, sadece Yaküb'un içindeki bir dileğiydi, o da 
bunu döle getirdi. Şüphesiz ki o, kendisine ilim öğrettiğimiz için 
büyük bir ilim sahibiydi. Fakat insanların çoğu bilmezler. 


58. Yusuf aleyhisselam bazine işlerinin başına geçtikten sonra o işleri en güzel 
şekilde düzenledi ve yönetti. Bütün Mısır topraklarında verimli yıllar boyunca çok 
büyük ölçülerde ziraat yaptı ve onlar için büyük mahzenler hazırladı. Çok büyük 
miktarda yiyecek topladı, onları muhafaza etti ve tam anlamıyla koruma altına altı. 
Kıtlık yılları gelip de etrafta yaygın bir şekilde kendini hissettirince etkileri, Yakub 
ve oğullarının ikamet ettiği Filistin topraklarına kadar vardı. Yakub da Mısır'dan 
azık getirmek üzere oğullarını oraya gönderdi. “Yusuf'un kardeşleri gelip onun 
huzuruna girdiler. O kendilerini tanıdığı halde onlar onu tanımadılar.” 

59. “Yusuf (erzak) yüklerini hazırlayınca,” başkalarına ölçtüğü gibi onların 
da azıklarını ölçüp verince... Çünkü onun bu konudaki güzel tedbirlerinden biri 
de kişi başına ancak bir deve yükü ölçek vermesiydi. Onlara durumlarını sormuş- 
tu, onlar da babalarının yanında bir kardeşlerinin daha olduğunu haber verdiler 
ki bu da Bünyamin idi. Bunun üzerine Yusuf, onlara “Dedi ki: “Bana baba bir 
kardeşinizi de getirin.” Arkasından onu getirme arzularını artırmak için de söz- 
lerini şöylece sürdürdü: “Görüyorsunuz ki ben ölçeği tam veriyorum ve ben” 
ziyafet ve ikram bakımından “misâfirperverlerin en iyisiyim.'” 

60. Daha sonra onları, getirmemeleri ihtimaline karşılık korkutarak şöyle de- 
mişti: “Eğer onu bana getirmezseniz artık benden size bir ölçek bile (erzak) 
. yok. Yanıma da yaklaşmayın.” Çünkü Yusuf, onların kardeşlerini beraberlerin- 
. de getirmeye mecbur kalacaklarını ve bunun da kardeşlerini beraberlerinde alıp 


— getirmeye iteceğini biliyordu. 
61. “Ne yapıp edip onu babasınd 
Bünyamin”e çok düşkün olup, ondan ayrı 


an almaya çalışacağız.” Bu, Yakub'un 
kalamadığına, Yusuf”tan sonra onunla 
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teselli bulduğuna delildir. Bu yüzden Bünyamin'i onunla birlikte gönderme, ciddi 
bir gayreti ve ısrarı gerektirmişti. ““Bunu,” bize verdiğin bu emir ve isteği “mut- 
laka yapacağız.” dediler.” 

62. “Yusuf,” hizmetini gören “uşaklarına,” Azık almak için ““Verdikleri 
bedelleri yüklerinin içine geri koyun, belki ailelerine dönünce farkına va- 
rırlar,” artık bundan sonra bunu yükleri arasında görecek olurlarsa tanırlar “da 
dönüp yine gelirler.” dedi.” Denildiği üzere onların geri dönüşleri, bu bedelleri 
geri almaktan razı olmamaları için olacaktı. Ancak anlaşıldığı kadarı ile Yusuf, 
bununla onlara tam ve eksiksiz ölçüp vermek, sonra da onlara bedellerini fark 
edemeyecekleri bir şekilde geri vermesi suretiyle onlara yaptığı iyiliğe arzu ve 
şevklerini uyandırmak istemişti. Çünkü iyilik, kişinin iyilik yapana tam anlamıy- 
la vefalı olmasını gerektirir. 

63. “Babalarına döndüklerinde, “Ey babamız,” eğer kardeşimizi bizimle 
birlikte göndermeyecek olursan “ölçek (ile erzak almak) bize yasaklandı. Kar- 
deşimizi de bizimle beraber gönder de ölçek (ile erzak) alabilelim.” Bu, bize 
azık ölçülüp verilmesine imkan sağlayacak. Daha sonra da onu korumayı üst- 
lenerek “Biz muhakkak onu” başına hoşlanmayacağı bir işin gelmesine karşı 
“koruyacağız.” dediler.” 

64. Yakub alghisselam onlara “dedi ki: “Daha önceden kardeşi hakkında size 
ne kadar güvendi isem bunun hakkında da ancak o kadar güvenebilirim?” 
Yani siz bundan önce Yusuf'u korumak hususunda bundan daha ağır bir taahhüt 
altına girmiştiniz, ama siz bu konudaki taahhüdünüzü yerine getirmediniz. Bu 
yüzden ben sizin taahhüdünüze de, korumanıza da güvenmiyorum. Ben, ancak 
Yüce Allah'a güvenirim: “Allah en hayırlı koruyucudur. O, merhametlilerin 
en merhametlisidir.” Benim balimi bilir, bana merhamet edeceğini ve onu koru- 
yup bana geri döndüreceğini ümid ederim. Bu ifadeleriyle sanki onu kardeşleriy- 
le birlikte gönderme hususunda yumuşamış gibi görünmektedir. 


65. Sonra onlar “(erzak) yüklerini açtıkları zaman ödedikleri bedellerin 
kendilerine iade edilmiş olduğunu gördüler.” Bu, onların Yusuf'un bu bedelle- 
ri kendilerine kasten geri verdiğini ve böylelikle bu bedelleri onlara temlik etmek 
istediğini anladıklarına bir delildir. Bunun üzerine babalarına kardeşlerini bera- 
berlerinde göndermesini teşvik etmek üzere “Ey babamız, dediler. Daha ne isti- 
yoruz ki?” Bize tam ölçek vermişken, samimiyeti ve üstün bir ahlakı gösterecek 
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tarzda en güzel şekilde bedellerimizi bize geri vermi 


: Dz ken, bi 
güzel ikramın ötesinde daha ne isteyebiliriz ki? MMA 


“İşte ödediğimiz bedeller de bize iade edilmiş! (Artık kardeşimizi bizimle 
gönder. Böylece) ailemize erzak getiririz.” Yani kardeşimizle birlikte gidecek 
olursak bu, Pou biz ölçekle erzak vermesine imkan sağlar. Böylelikle ailemize 
tızak een Şe için zorunlu ihtiyaç olan gıdaları da yanımıza alıp gelebili- 

, riz. “Kardeşimizi koruruz,” onun bizimle birlikte gönderilmesi suretiyle “bir 
deve yükü de fazla erzak alırız.” Çünkü o, her bir kişi için bir deve yükü erzak 
verir. “Bu, az bir ölçektir.” Dolayısıyla senin bu işten hiçbir zararın yok. Süre de 
“> uzun değil ve bu işteki maslahat da açıkça ortadadır. 

i 66. Yakub onlara, “Etrafınız kuşatılmadıkça,” yani karşı koyamayacağınız 
*: veönleyemeyeceğiniz bir durumla karşılaşmadıkça “onu bana kesin olarak geri 
» getireceğinize dair ARah adına (yeminle) bana sağlam bir söz,” yemin ederek 
oldukça sağlam bir söz ve teminat “vermediğiniz sürece, onu sizinle beraber 
asla göndermem.” dedi. Onlar da ona” söylediği ve istediği şekilde “kesin söz 
& verince şöyle dedi: “Allah söylediklerimiz şahittir.*” O'nun hakkımızdaki şa- 
hitliği, O'nun vekilliği ve taahhüdümüz kefil oluşu bize yeter. 

Pı 67. Daha sonra Yakub aleyhisselam, kardeşlerini onlarla beraber gönderdiğinde 
Mısır'a vardıkları takdirde nasıl hareket edeceklerine dair şu tavsiyede bulundu: 
“Ey oğullarım! Hepiniz tek bir kapıdan girmeyin. Ayrı ayrı kapılardan gi- 
P.rin.” Çünkü hem sayıca çoklukları hem de aynı adamın evlatları oldukları için 

etkileyici görünmeleri dolayısıyla onlara nazar değmesinden korkmuştu ki bu, 
b ona karşı bir sebebe sarılmaktır. “Bununla beraber ben, Allab'tan size gelecek 

hiçbir şeyi sizden savamam.” Çünkü Allah tarafından takdir olunmuş neyse o 
3 mutlaka gerçekleşir. “Hüküm ancak Allah'ındır.” Hüküm O'nun hükmü, emir 
O'nun emridir. O'nun, hükme bağlayıp takdir etmiş olduğu bir şeyin gerçek- 
leşmesi kaçınılmazdır. “Ben yalnız O'na tevekkül ettim.” Güvencim sadece 
Pp Allah'adır, yoksa size yerine getirmenizi tavsiye ettiğim sebebe değil. “Tevekkül 

© edecekler de yalnızca O'na güvenip dayansınlar.” Çünkü tevekkülle her türlü 
b istek gerçekleşir ve korkulan her şeyden uzak kalınabilir. 


“babalarının kendilerine emrettiği şekilde (ayrı kapı- 
“Allab'tan onlara gelecek hiç- 


uklarına karşı şefkat 
getirdi.” Bu yol- 


68. Ayrılıp gidince 
> lardan) girdiler. Bu (tedbir),” böyle yapmaları “APIN 
k bir şeyi önleyemezdi. O, sadece Yaküb'un içindeki,” çoc 
İM ve muhabbetinin gereği olan “bir dileği idi, o da bunu ii 
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la bir bakıma kalben huzura kavuştu ve içindeki arzusu gerçekleşti. Esasen bu, 
onun bilgisindeki bir kusurdan kaynaklanmıyordu. Çünkü o, hiç şüphesiz şerefli 
rasüllerden ve Rabbâni alimlerdendi. Bu yüzden Yüce Allah onun hakkında şöyle 
buyurmaktadır: “Şüphesiz ki o, kendisine ilim öğrettiğimiz için,” yani kendi 
güç ve imkânlarıyla elde ettiğinden dolayı değil de Allah'ın lütfu ve öğretmesi 
sayesinde “büyük bir ilim sahibiydi. Fakat insanların çoğu,” işlerin akıbetini 
ve inceliklerini “bilmezler.” Aynı şekilde ilim chli olan kimseler arasında da bazı 
kimselere ilmin pek çok yönleri, hükmü ve gereği gizli kalabilir. 
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69- Yusuf'un huzuruna girdiklerinde o, kardeşini yanına aldı. “Ben, 
senin kardeşinim. Artık onların yapmış olduklarından dolayı 
üzülme.” dedi. 

70- Onların (erzak) yüklerini hazırladığında bir tası kardeşinin yü- 
künün içine koydu. Sonra bir münâdi, “Ey kafile! Siz hırsızsı- 
nız? diye seslendi. 

71- Onlara yönelerek “Ne kaybettiniz?” dediler, 

72- Dediler ki: “Hükümdarın tasını kaybettik, onu getirene bir deve 
yükü (erzak ödülü) var. Ben de buna kefilim.” 
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73- “Allah'a andolsun si i ibi 
karmak işin gelmedik, biz hm b b keye fest çe 
74- “Eğer yalancı iseniz (size e 
göre hırsızın) cezası nedir?” 
75- “Cezası, (çalınan mal) kimin yükünde bul 
nan mala) karşılık (esir) alınmasıdır. Biz 

id landırırız.” dediler. 

J e 76- Bunun üzerine kardeşinin yükünden önce onların yüklerini ara- 
maya başladı. Sonra da kabı kardeşinin yükü arasından çıkar- 
dı. İşte biz, Yusuf için böyle bir plan kurmuştuk. Yoksa Allah'ın 
dilemesi hariç, hükümdarın dinine göre kardeşini (yanında) alı- 
koymasına imkan yoktu. Biz, dilediğimizi derecelerle yükselti- 
riz. Her bilgi sahibö üstünde daha iyi bir bilen vardır. 

77- “Eğer o çalmışsa şu bir gerçek ki daha önce onun bir kardeşi de 
çalmıştı.” dediler. Yusuf bunu içinde gizleyip onlara açıklamadı 
ve (kendi kendine) dedi ki: “Sizin durumunuz daha kötüdür. Al- 
lah sizin anlattıklarınızın içyüzünü en iyi bilendir.” 

78- “Ey Aziz, onun çok ihtiyar bir babası var. O nedenle onun yerine 

NN bizden birini alıkoy. Biz senin gerçekten iyi kimselerden oldu- 

. gunu görüyoruz. dediler. 

N 79- “Eşyamızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını alıkoymak- 

tan Allah'a sığınırız. O takdirde biz elbette zalimlerden oluruz.” 

dedi. 


dediler. 
unursa o kişinin (çalı- 
zalimleri böylece ceza- 


, o 9 69. Yusuf'un kardeşleri, Yusuf'un huzuruna girdiklerinde “o,” anne-baba bir 
" kardeşi olan ve beraberinde getirmelerini emretmiş olduğu Bünyamin adlı v. 
, deşini yanına aldı.” Kardeşleri arasından onu alıp bağrına bastı ve işin gerçeğini 
ona haber verdi: “*Ben senin kardeşinim, artık onların yapmış oldukların- 
odan dolayı üzülme.” dedi.” Çünkü sonuç bizim için bayırlı olacaktır. Daha sonra 
- yapmak istediğini ve kardeşinin iş sonuçlanıncaya Kap yanında kalması için 
- başvurmak istediği çözüm yolunu da ona haber verdi. İ İ 

| 70. “Onların (erzak) yüklerini hazırladığında,” il çed yü pi 
risi için ve bu arada bu öz kardeşine de paylarını verdiğinde hem — em in ği 
kabı olarak kullanılan “bir tası kardeşinin yükü yasına marie m 

larını kapattılar. Gitmek üzere yola koyulduklarında “bir münâdi, "Ey & 
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siz hırsızsınız.” diye seslendi.” Bu şekilde seslenen kişi, herhalde işin gerçeğini 
bilmiyordu. 

71. “Onlara yönelerek, *Ne kaybettiniz?" dediler.” Yusuf'un kardeşleri bu 
ithamı kendilerinden uzaklaştırmak için onlara doğru yöneldiler. Çünkü hırsızlık 
yapan bir kimsenin bütün maksadı o yerden uzaklaşıp gitmek, kendisinden bir 
şeyler çaldığı kimsenin yanından uzaklaşmaktır. Böylelikle çaldığı şeyi kurtara- 
bilmeye çalışır. Bunlar ise bütün maksatları kendilerine yöneltilen ithamı ortadan 
kaldırmak olduğu ve başka bir maksatlar bulunmadığı için onlara doğru geldiler 
ve “Ne kaybettiniz?” dediler. “Ne çalmışız?”” diye sormadılar. Çünkü hiçbir şe- 
kilde hırsızlık yapmadıklarından kesinlikle emin idiler. 

72. “Dediler ki: “Hükümdarın tasını kaybettik. Onu getirene,” onu bulma- 
sına karşılık bir mükâfat olmak üzere “bir deve yükü” erzak “var. Ben de buna 
kefilim.” Bu sözleri, eşyaları araştıran kişi söylemişti. 

73. “Allah'a andolsun siz de biliyorsunuz ki biz, bu ülkeye,” çeşitli gü- 
nahlar işlemek suretiyle “fesat çıkarmak için gelmedik, biz hırsız da değiliz.'” 
Çünkü hırsızlık yeryüzündeki fesad türlerinin en büyüğüdür. 

Yusuf'un kardeşleri, karşı tarafın kendilerinin yeryüzünde fesat çıkartan ve 
hırsızlık yapan kimseler olmadıklarını bilmelerini delil getirip buna dair yemin 
ettiler. Çünkü onların, kendi hallerini inceleyip iffetli ve takvalı kimseler olduk- 
larını anladıklarını biliyorlardı. Bununla da kendilerini itham edenlerin de bildi- 
gi gibi, böyle bir işin kendilerinden sadır olmayacağını ifade etmiş oluyorlardı. 
Böyle bir ifade, kendilerine yapılan ithamı reddetme hususunda mesela, “Allah'a 
andolsun ki biz yeryüzünde fesat çıkarmadık ve hırsızlık yapmadık.” demelerin- 
den daha uygun ve etkilidir. 

74. ““Eğer yalancı iseniz,” tas sizin yanınızda bulunursa, bu filin “(size göre) 
cezası nedir? dediler, 


75. “Cezası, (çalınan mal),” tas “kimin yükünde bulunursa o kişinin (çalınan 
mala) karşılık,” çalıntı malın sahibinin hırsızlık yapanı mülkiyeti altına alması su- 
retiyle köle “alınmasıdır.” Onların şeriatlarında hüküm böyleydi. Hırsızlık yapan 
kimsenin hırsızlık yaptığı sabit olunca o, çalınan malın sahibinin mülkiyetine girer- 
di. Bu yüzden onlar, “*Biz zalimleri böylece cezalandırırız.' dediler.” 

76. “Bunun üzerine” eşyaları arasında tası araştıran kişi “kardeşinin yü- 
künden önce onların yüklerini aramaya başladı.” Böylelikle bunun kasten 
yapıldığı zannını uyandıracak şüphe ortadan kalkmış oluyordu. Onların eşyaları 


Özlü Kurân Tefsiri Yüsuf Süresi 553 


arasında herhangi bir şey bulamayınca “sonra kabı kard 
çıkardı.” Burada “yükü arasında buldu” yahut “kardeşi o 
rek gerçeğe ve vakıaya uygun bir ifade kullanılmıştır. 


İşte bu şekilde Yusuf, kardeşlerinin fark etmeyeceği bir şekilde öz kardeşinin 
hinda kalması isteğini gerçekleştirmiş oluyordu. O nedenle Yüce Allah şöyle bu- 
aktadır: “İşte Biz Yusuf için böyle bir plan kurmuştuk.” Yani onun, kötü ol- 
mayan bir sonuca ulaşmasını sağlayacak böyle bir tedbiri ona kolaylaştırmış olduk. 
“Yoksa Allah'ın dilemesi hariç, hükümdarın dinine göre kardeşini (yanında) 
alıkoymasına imkan yoktu.” Çünkü hükümdarın dininde hırsızlık yapanın mülki- 
yet altına alınması diye bir hüküm yoktu. Onlar hırsıza başka bir ceza uyguluyor- 
lardı. Eğer bu konuda hüküm vermek hükümdarın dinine havale edilmiş olsaydı, 
*- Yusuf, kardeşini yanında alıkoyma imkânı bulamayacaktı. Ancak Yusuf, isteğinin 
i gerçekleşmesi için konuyla ilgili onların hüküm vermelerini istemişti. 

“Biz” faydalı ilimle ve maksatlara ulaştıran yolların bilgisiyle “dilediğimizi 
derecelerle yükseltiriz.” Nitekim Yusuf'un derecelerini de böyle yükseltmiştik. 
er ilim sahibi üstünde daha iyi bir bilen vardır.” Her bilenin üstünde ken- 
disinden daha iyi bilen biri vardır. Sonsuz ilim sahibi ise gizliyi de, açığı da bilen 
Yüce Allah'tır. 
İÜ, 77. Yusuf'un kardeşleri bu durumu görünce ““Eğer o,” yani bu kardeş “çal- 
Pmışsa” bu, onun için garipsenecek bir durum değildir; çünkü “daha önce onun 
bir kardeşi de çalmıştı.” dediler.” Bununla Yusuf aleyhisselam'ı kastediyorlardı. 
Bundan maksatları ise kendilerini temize çıkarmak; “Bu ve kardeşi -bizim öz 
ike deşlerimiz olmamaları hasebiyle- bazen hırsızlık yapabilirler.” demekti. Bu 
ifadeyle iki kardeşin değerini düşürmüş oluyorlardı. Bundan dolayı Yusuf ala» 
Hilsselam bunu içinde gizledi, “onlara açıklamadı.” Yani BöYledikienz karşılık 
hoşlanmayacakları bir şey söylemedi. Aksine öfkesini yunu ve içinde aklen 
Kendi kendine “dedi ki: *Sizin durumunuz daba kötüdür.” Çünkü siz, bizi 


, yermekle birlikte sizin yaptığınız işler bunlardan çok daha köle < allel ei 
“anlattıklarınızın içyüzünü en iyi bilendir. 


eşinin yükü arasından 
nu çalmıştı” denilmeye- 


bizi hırsızlıkla nitelemeye dair 
Bizden daha iyi bilir ki, biz bu işten uzağız. isimi 

e ir ümidiyle Yusuf'a dil dökerek ve 

78. lerini kendilerine verir ümi M 

8. Daha sonra kardeş onun çok Ihtiyar bir babası var. 


Ona yakınlaşma yolunu izleyerek “Ey azİZ, gi i 
Onsuz duramıyor. Ondan ayrılmak ona çok ağı gelecektir. “O medenle onun 
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yerine bizden birini alıkoy. Biz senin gerçekten iyi Kimlere olduğunu 
görüyoruz.” Böylelikle hem bize hem de babamıza bir iyilikte bulun “dediler.” 

79. Yusuf dedi ki: “Eşyamızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını afı- 
koymaktan Allah'a sığınırız.” Çünkü şâyet bizler suçsuz bir kimseyi eşyamızı 
yanında bulduğumuz kimsenin suçu karşılığında alıkoyacak olursak “o takdirde 
biz” hakka aykırı bir şekilde cezalandırmada bulunacağımız için “elbette zalim- 
lerden oluruz.” Burada Yusuf'un “eşyamızı yanında bulduğumuz kimse” ta- 
birini kullanıp da “hırsızlık yapan kimse” şeklinde bir ifade kullanmaması, yalan 
söylemekten kaçınmak içindir. 


İZ KİLİM > İZE yada) 
İulyö İİİ G8 ALU İİY ML 37 e 
ÜL A RL KO e YE 


m e Çi EE, GU 


iz yi Ded vi ÇİL EL Rap Bİ) ARAZİ Özin gi! iy 
O kene İV ip İz 


80- Artık ondan ümitlerini kesince (meseleyi) gizlice konuşmak öze- 
re bir kenara çekildiler. Büyükleri dedi ki: “Babanızın sizden 
Allah adına (yeminle) sağlam bir söz almöş olduğunu, daha önce 
de Yusuf hakkında işlediğimiz kusuru bilmez misiniz? O ne- 
denle ben, ya babam izin verinceye yahut da Allah hakkımda 
hükmedinceye kadar bu yerden asla ayrılmayacağım. O, hük- 
nedenlerin en hayırlısıdır.” 

81- “Siz babanıza dönün ve deyin ki: Ey babamız, gerçek şu ki oğlun 
hırsızlık yaptı. Biz ancak kesin bildiğimize göre şahitlik ediyo- 
ruz. Biz gaybın gözcüleri değiliz ki" 

82- *(İstersen) içinde bulunduğumuz şehir (halkına) ve beraber geldi- 
imiz kafileye de sor! Biz gerçekten doğru söylüyoruz.” 

83- Dedi ki: “Hayır, nefisleriniz sizi aldatıp böyle (çirkin) bir işe sü- 
rüklemiş. Artık (bana düşen) güzel bir sabırdır. Ümit ederim ki 
Allah, onları hep birlikte bana getirecektir. Her şeyi bilen ve 
hikmet sahibi olan şüphesiz ki O'dur.” 


Özlü Kurân Tefsiri Yüsuf Süresi 
355 


80. Kardeşleri, artık Yusuf'un, kardeşleri Bünyamin'i yanl 

müsamaha edeceğinden yana “ümitlerini kesince Gi DA Kid 
üzere bir kenara çekildiler.” Yani başka bir kimse e vw 
yalnızca kendileri bir araya geldiler, kendi aralarında fısıldaşarak m Ge 
koyuldular. “Büyükleri dedi ki: “Babanızın sizden,” onu Ka olam 
sizin etrafınız kuşatılmadıkça onu geri getireceğinize dair “Allah ME Ri 
le) sağlam bir söz almış olduğunu, daha önce de Yusuf hakkında işlediğiniz 
kusuru bilmez misiniz?” Böylelikle sizler şu iki işi bir arada yapmış oldunuz: 
Önceden Yusuf hakkında kusurlu davranmanız ve şimdi de küçük kardeşini geri 
götürmeyişiniz. Benim babama bakacak yüzüm yok. “O nedenle ben, ya babam 
bana izin verinceye yahut da Allah, hakkımda hükmedönceye,” ya tek başıma 
ya da kardeşimle birlikte dönüşümü takdir buyuruncaya “kadar bu yerden asla 
ayrılmayacağım.” Burada kalmaya devam edeceğim ve buradan başka bir yere 
gitmeyeceğim. “O, hükmedenlerin en hayırlısıdır.'” 


81. Daha sonra onlara babalarına neler söyleyeceklerini tavsiye ederek şunları 
söyledi: “Siz babanıza dönün ve deyin ki: Ey babamız, gerçek şu ki oğlun 
hırsızlık yaptı,” bu nedenle alıkonuldu. Biz bu konuda bütün gayretimizi harca- 

, mamıza rağmen onu sana getiremedik. Durum şudur: Biz bilmediğimiz bir şeye 
“#Witanıklık etmiyoruz. Aksine “Biz ancak kesin bildiğimize göre şabitlik ediyo- 
Tuz.” Çünkü bizler tasın, onun yükü arasından çıkartıldığını gördük. “Biz gaybın 
Mipözcüleri değiliz ki!” Yani eğer bizler gaybı bilen kimseler olsaydık elbette onu 


82. Eğer bu sözlerimizde şüphe ediyorsan “içinde bulunduğumuz şehir (bal- 
iha) ve beraber geldiğimiz kafileye de sor!” Çünkü onlar da bizim suna haber 
KiVerdiğimiz bu hususları bilirler. “Biz gerçekten doğru söylüyoruz.” Asla yalan 
ş söylemiyoruz, gerçekleri değiştirmiyoruz. Herhangi bir tahrifatta da bulunmuyo- 
giuz. Aksine gerçek budur. 

MW 83. Babalarının yanına dönüp ona bu ha 
Niri'daha da arttı, üzüntüsü kat kat çoğaldı. Yine biri 
Bibi bunda da onları itham etti ve “Dedi ki: “Hayır, 
le'(çirkin) bir işe sürüklemiş. Artık (bana düşen) güz 
#kohuda hiçbir rahatsızlık ve öfke duymadan, insanlara Ai 
#birşekilde sabretmeye sığınacağım. Daha sonra da işin daha da ağırlaş 


beri bildirdiklerinde babalarının kede- 
ncisinde de onları itham ettiği 
nefisleriniz sizi aldatıp böy- 
el bir sabırdır.” Ben, bu 
da şikayet ermeden güzel 
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kıntının son haddine vardığını görünce kurtuluşun gerçekleşeceği ümidiyle şöyle 
dedi: “Ümit ederim ki Allah, onları hep birlikte,” Yusuf'u da, Bünyamin'i de, 
Mısır'da kalan büyük kardeşlerini de “bana getirecektir. Her şeyi bilen yegane 
ve hikmet sahibi olan şüphesiz ki O'dur.'” Benim durumumu, artık bu sıkıntı- 
mın sona ermesi için lütfuna ihtiyacımı, ihsanına olan zorunlu muhtaçlığımı bilen 
de O'dur, her şeye bir kader tayin eden, her işe Rabbani hikmetinin gerektirdiği 
şekilde nihai bir nokta tespit eden ve hikmeti sonsuz olan da O'dur. 


OLS GN DE EE İL İSLİR 

Pa er vir £ eli od & od de Td 

OLANİ LE dp se NE İŞE 
(ODİSİCM Aİ Mİ İKİ LE 

84- Onlardan yüz çevirdi ve “Âh Yusuf'um âh” dedi. Kederinden 
gözlerine perde indi. Ancak hüznünü açıklamayıp öçinde sak- 
lıyordu. 

85- Dediler ki: “Hâlâ Yusuf'u anıp duruyorsun, Allah'a andolsun ki 
sonunda ya kederinden hastalanıp eriyeceksin yahut da ölüp 
gideceksin.” 

86- “Ben, keder ve hüznümü ancak Allah'a şikayet ederim. Ve ben, 
Allah tarafından (gelen vahiyle) sizin bilmediğiniz şeyleri bili- 
rim.” dedi. 


84. “Onlardan yüz çevirdi.” Yani oğulları ona bu haberi verdikten sonra 
Yakub aleyhisselanı onlardan yüz çevirip bir kenara çekildi. Üzüntü ve kederi kat- 
merleşti. Kalbindeki kederden dolayı da gözlerine perde indi. Çünkü kalbindeki 
keder dolayısıyla çokça ağlıyordu. Nihâyet gözlerine bundan dolayı ak düşmüştü. 
“Ancak hüznünü açıklamayıp içinde saklıyordu.” Yani kalbi oldukça ileri de- 
recedeki kederle dolup taşıyordu. 


““Âh Yusuf'um âh” dedi.” Yani onun eskiden beri saklı bulunan üzüntüsü, 
kederi, kalbinden ayrılmayan özlemi bir daha ortaya çıktı. Birincisine göre nis- 
petem hafif olan bu musibet, ona birincisini hatırlattı. Oğulları ise durumundan 
hayrete düşerek şöyle dediler: 

85. “Hâlâ Yusuf'u anıp duruyorsun.” Her halinde Yusuf”u anmaya devam 
ediyorsun. “Allah'a andolsun ki sonunda ya kederinden hastalanıp eriyecek- 
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sin,” artık hareket edemeyecek, konuşmaya dahi 
ölüp gideceksin.” Yani sen onu anma imkanın ol 
durmayacaksın. 


gücün kalmayacak “yahut da 
duğu sürece onu anmaktan geri 


86. Yakub çal a, “Ben keder ve hüznümü ancak Allah'a şikayet ederim.” 
Kalbimdeki ii ide, ie dair söyleyeceğimi de ancak Allah'a açarım. Allah'tan 
başkasına da hiçbir şey söylemeyeceğim; ne size ne de sizin dışınızdaki herhangi 
Die Elli BİEMEİNİZ söyleyin. “Ve ben, Allah tarafından (gelen vahiyle) 
sizin bilmediğiniz şeyleri,” oğullarımı bana geri gtireceğini ve onlarla biraraya 
gelmekle gözümün aydın olacağını “bilirim.” dedi.” 

İV Mg e EY db AL) İL EĞ Nİ 2) 

2. İdem» ŞAR SİA erd ze > yg İT ze 2 
EE ZEN İRİYEZZ ÇİLİMLİ EK ÇGpğa Sİ oi Yigr 
(OLEN LEMİ ELLİ AİLE, 

87- *Oğullarım gidin de Yusuf'u ve kardeşini sorup soruşturun. 
Allahın rahmetinden de ümit kesmeyin. Çünkü kâfirler toplu- 
luğundan başkası Allah'ın rahmetinden ümit kesmez.” 

88- Bunun üzerine (Mısır'a gidip Yusuf'un) huzuruna vardıklarında 
dediler ki: “Ey Aziz! Bizi de, ailemizi de darlık sardı. Pek değer- 

li olmayan bör bedel ile geldik. Bize (yine) tam ölçek(le erzak) 
ver ve bize tasaddukta bulun. Çünkü Allah, sadaka verenleri 
'mükâfatlandarır.' 


87. Yakub aleyhisselam oğullarına dedi ki: “Oğullarım gidin de Yusuf'u ve 
kardeşini sorup soruşturun.” Onları arama hususunda bütün gayretinizi ortaya 
koyun. “Allah'ın rahmetinden de ümit kesmeyin.” Çünkü ümitli olmak, kulun 
umduğu şey doğrultusunda çalışıp gayret göstermesini gerektirir. Ümitsizlik ise 
tembelliğe ve ağırdan almaya yol açar. Kulların öncelikle ummaları gereken şey 
ise Yüce Allah'ın lütfu, ihsanı, rahmeti ve bereketi olmalıdır. 

“Çünkü kâfirler topluluğundan başkası Allah'ın rahmetinden ümit kes- 
mez.” Zira onlar küfürleri sebebiyle Allah'ın rahmetini uzak görürler. Esasen 
onun rahmeti de kâfirlerden uzaktır. O bakımdan siz de kâfirlere benzemeyin. Nu 
buyruk, kulun imanı oranında Yüce Allah'ın rahmet ve lütfunu ümit edeceğine 


delildir. 
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88. “Bunun üzerine” kalkıp gittiler. Yusuf'un “buzuruna vardıklarında” 
yalvarırcasına “dediler ki: Ey Aziz, bizi de ailemizi de darlık sardı.” Biz de, 
aile halkımız da oldukça sıkıntı içinde bulunuyoruz. “Pek değerli olmayan,” 
yani azlığı ve pek bir işe yaramadığı için beğenilmeyen, istenilmeyen “bir bedel- 
le geldik. Bize (yine) tam ölçek(le erzak) ver,” Bu bedel maksada kafi gelmiyor 
ise de ölçeğin bize tam olsun “ve bize,” gerekenden fazlasını vermek suretiyle 
“tasadduk bulun. Çünkü Allah, sadaka verenleri” dünya ve âhiret mükâfatı 
ile “mükâfatlandırır.” 


ENBİYA LİK ALLA AE İRİ 

ALİ EŞ 125 GL YELE A 5 lk AŞİ 
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89- Dedi ki: “Siz, cahiller iken Yusuf?”a ve kardeşine neler yaptığınızı 
hatırlıyor musunuz” 

90- 'Yoksa sen! Evet, sen Yusuf'sun, değil mi?” dediler. O da “Ben 
Yusuf'um, bu da kardeşimdir. Allah bize lütufta bulundu. Ger- 
çek şu ki kim korkup sakınır ve sabrederse elbette Allah iyilik 
edenlerin mükâfatını zayi etmez.” dedi. 

91- “Allah'a yemin ederiz ki, gerçekten Allah seni bizden üstün kıl- 
mıştır. Doğrusu biz kesinlikle günahkar olduk.? dediler. 

92- Dedi ki: “Bugün size kınama yok! Allah size mağfiret buyursun. 
O, merhamet edenlerin en merhametlisidir.” 


89. Durum bu dereceye varıp artık gelebileceği en ileri noktaya gelince Yu- 
suf, onlara karşı oldukça yumuşadı ve kendisini onlara tanıtıp sitem ederek şöyle 


dedi: “Siz, cahiller iken Yusuf'a ve kardeşine neler yaptığınızı hatırlıyor mu- 
sunuz?” 


Yusuf”a yaptıkları açıkça ortadadır. Kardeşine gelince -doğrusunu en iyi Allah 
bilir ama- bununla “Eğer o çalmışsa gerçek şu ki daha önce onun kardeşi de çal- 


mıştı,” sözlerini ya da kardeşini ve babasını ayırmaya sebep olan bu olayın asıl 
müsebbiblerinin kendileri olduğunu kastetmiş olabilir. 
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“Siz cahiller iken” ifadesi de bir bakıma cahilliklerini onlara mazeret olarak 
göstermek anlamındadır. Ya da böyle bir şeyi yapmamaları gerektiği ve bu iş on- 
lara yakışmadığı halde cahillerin işini yaptıkları için onlara bir azardır. 


90. eliz P edenin Yusuf olduğunu anlayınca “* Yoksa sen' Evet sen 
Yusuf elli değil mi?' dediler. O da 'Ben Yusuf”um, bu da kardeşimdir. Allah 
bize” iman, takva, dünyada güç ve iktidar vermek suretiyle “lütufta bulundu.” 
bu da sabır ve takva sayesindedir. Zira “gerçek şu ki kim korkup sakınır ve 
sabrederse,” AMah'ın haram kıldıklarını işlemekten korunup sakınır, acılara ve 
musibetlere tahammül eder, emirleri yerine getirmeye sabırla devam ederse “el- 
bette Allah iyilik edenlerin mükâfatı zayi etmez." dedi.” Çünkü bu şekilde 
davranmak, bir iyiliktir/ihsandır. Allah ise güzel ve iyi amellerde bulunanların 
mükâfatını boşa çıkarmaz. 

91. “Allah'a yemin ederiz ki, gerçekten Allah seni bizden üstün kılmıştır.” 
Güzel ahlâk ve özellikler dolayısıyla Allah, seni bizden üstün kılmıştır. Biz sana 
çok büyük kötülük yaptık. Sana eziyet etmek, seni babandan ayırmak için elimiz- 
den ne geldiyse yaptık. Yüce Allah ise seni bize üstün kıldı ve dilediği imkânları 
sana bahşetti. ““Doğrusu biz kesinlikle günahkar olduk.” dediler.” Böylece on- 
lar, Yusuf”a karşı işledikleri suçu tamamen itiraf etmiş oldular. 


92. Yusuf aleyhisselam ise onlara alicenap bir üslupla “dedi ki: “Bugün size kı- 
nama yok!” Yani sizi ayıplamayacağım vc kınamayacağım. “Allah size mağfi- 
ret buyursun. O, merhamet edenlerin en merhametlisidir.”” Böylelikle Yusuf, 
onların geçmişteki günahlarını zikretmeyerek ve onları ayıplamayarak onlara tam 
bir müsamaha gösterdi. Onlara mağfiret ve rahmetle dua etü. Bu ise ancak has ve 
seçkin kullardan beklenebilecek bir davranış olup iyiliğin en ileri derecesidir. 
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de babamın yüzüne sürün, hemen gör- 


93- “Şu gömleğimi götürün işi 
ıca bütün ailenizi de alıp bana getirin. 


meye başlayacaktır. Ayri 
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94- Kafile ayrılınca babaları dedi ki: “Bana bunak demeyecekseniz, 
inanın ki Yusuf”un kokusunu alıyorum. 
95- Dediler ki: “Allah'a yemin ederiz ki, sen hâlâ eski şaşkınlığın- 


dasın.? 


96- Müjdeci gelince gömleğini yüzüne sürdü ve Yakub tekrar gör- 
meye başladı. Dedi ki: “Ben size; Allah tarafından (gelen vahiy- 
le) sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim, dememiş miydim?? 

97- Dediler ki: “Ey babamız, günahlarımızın bağışlanmasını dile. 
Biz gerçekten günahkar olduk.? dediler. 

98- “Sizin için Rabbimden mağfiret dileyeceğim. O, çok bağışlayıcı- 
dır, pek merhametlidir.” dedi. 


93. Daha sonra Yusuf aleyhisselan kardeşlerine şöyle dedi: “Şu gömleğimi gö- 
türün de babamın yüzüne sürün, bemen görmeye başlayacaktır.” Çünkü her 
bir hastalık onun zıddı ile tedavi edilir. Babasının kalbine ancak Yüce Allah'ın 
bildiği derecedeki üzüntü ve özlemi bırakmaya sebep olan bu gömlekte Yusuf'un 
kokusu bulunduğundan, babasının bu gömleği koklamasını ve böylelikle tekrar 
canlanmasını, kendisine gelmesini ve tekrar gözlerinin eskisi gibi görmesini is- 
temişti. Şüphesiz bunda Yüce Allah'ın, kulların bilemeyeceği kadar çok hikmet 
ve sırları vardır. Yusuf aleyhisselam ise bu hususa muttali olmuştu. “Bütün ailenizi 
de alıp bana getirin.” Çocuklarınızı, aşiretinizi, size uyanların hepsini getirin. 
Böylelikle tam bir kavuşma gerçekleşsin, sizin de geçim darlığınız ve rızık sıkın- 
tılarınız ortadan kalksın. 

94. “Kafile” Mısır topraklarından “ayrılınca” ve Filistin topraklarına doğru 
yola koyulunca Yakub gömleğin kokusunu alarak “dedi ki: “Bana bunak demeye- 
cekseniz” benimle alay etmeyecek ve benim bu sözlerimin şuursuzca söylendiğini 
söylemeyecekseniz “inanın ki Yusuf'un kokusunu alıyorum.” Çünkü Yakub 
çevresindekilerin bu sözü söylemesini gerektirecek derecede hayret ettiklerini tes- 
pit etmişti. Nitekim onlar hakkındaki kanaati gibi de oldu ve onlar şöyle dediler: 

95. “Allah'a yemin ederiz ki, sen hâlâ eski şaşkınloğındasın.” dediler.” 
Hâlâ sen uçsuz bucaksız bir denizdeymiş gibi şaşkın haldesin. Ne söylediğini 
bilmiyorsun. 

96. “Müjdeci” artık Yusuf'un kardeşlerinin ve babalarının bir araya gelmele- 
rinin yakınlaştığını bildirmek üzere gelince “gömleğini yüzüne sürdü ve Yakub 
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tekrar görmeye başladı.” Kederden gözlerine ak düşmüşken bu sefer önceki 
hali gibi görmeye başladı. Etrafında hazır bulunan çocuklarına, MER in - 
leyenlere ve hayret edenlere karşı zafer kazanmış ve Yüce Allah'ın e 
nimetini de dile getiren bir üslupla dedi ki: “Ben size; Allah tarafından (gelen 
vahiyle) sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim, dememiş miydim?'” Çünkü ben 
Yusuf”a kavuşacağımı umuyor; keder, üzüntü ve ıstırabımın son bulacağını göz- 
leyip duruyordum. 

97. Günahlarını itiraf ettiler ve ““Ey babamız, günahlarımızın bağışlanma- 
sını dile. Biz gerçekten,” sana karşı bu yaptıklarımız dolayısıyla “günahkar 
olduk.” dediter.” 


98. O da onların bu isteklerine cevap vermek ve isteklerini çabucak kabul 
ettiğini bildirmek üzere ““Sizin için Rabbimden mağfiret dileyeceğim. O, 
çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” dedi.” O'nun sizi mağfiret edeceğini, 
size merhamet buyurup sizi rahmetiyle kuşatacağını ümit ederim. Denildiğine 
göre Yakub aleyhisselam onlara mağfiret dilemeyi faziletli olan seher vaktine er- 
telemişti ki mağfiret dilemesi, daha mükemmel ve kabul edilme ihtimali daha 
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99. Onlar Yusuf'un huzuruna vardıklarında o, babasını ve anne- 
sini bağrına bastı ve “Allah'ın iradesi ile hepiniz güven içinde 

Mısır'a girin.? dedi. li 
100- Babasını ve annesini tahtın üzerine çıkartıp oturttu. Hepsi de 
r. O zaman dedi ki: “Babacığım! İşte bu, 
n yorumudur. Rabbim onu doğru çı- 
ndu. Çünkü beni zindandan çıkardı 
bozmuşken sizi çölden getirdi. 
der. Gerçekten O, her şeyi bi- 


onun için secde ettile 
önceleri gördüğüm rüyanı 
kardı. O, bana iyilikte bulu 
ve şeytan, kardeşlerimle aramı 
Şüphesiz Rabbim, dilediğini lütfe 
lendir, hikmet sahibidir.” 
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99. Yakub, çocukları ve onların aileleri hep birlikte hazırlanıp kendi beldele- 
rinden yola çıkarak Mısır'a, Yusuf'un yanına doğru yola koyuldular. Onun yanına 
ulaşıp da “Yusuf?un huzuruna vardıklarında o, babasını ve annesini bağrına 
bastı.” Onları kucakladı, onları kendisine yaklaştırdı. Açık bir şekilde onlara iyi 
ve en güzel şekilde davrandı. Onları çok ileri derecede tazim etti. Bütün yakın- 
larına da ““Allah'ın iradesi ile hepiniz güven içinde Mısır'a girin.” dedi.” Her 
türlü hoşlanılmayan ve korkulacak şeylerden yana güven içinde girin. Onlar da 
bu sevindirici halde girdiler. Artık hayatın zorluğundan ve geçim darlığından kur- 
tulmuş, sevince gark olmuşlardı. 

100. “Babasını ve annesini tahtın üzerine,” hükümdarlık tahtına ve Aziz'in 
makamına “çıkartıp oturttu. Hepsi de onun için secde ettiler.” Babası, annesi 
ve kardeşleri onu tazim, saygı ve ikram olmak üzere secdeye kapandılar. Bu du- 
rumu ve onların kendisine secde ettiklerini gören Yusuf “dedi ki: “Babacığım, 
işte bu önceleri gördüğüm rüyanın yorumudur.”” Daha önce on bir yıldız ile 
güneşin ve ayın bana secde ettiklerini görmüştüm. İşte bu rüyanın yorumu ve 
gerçekleşip ulaştığı nokta budur. “Rabbim onu doğru çıkardı.” Bunu gerçekle 
ilgisi olmayan karmakarışık rüyalardan biri kılmadı. 

“O, bana” tam anlamıyla “iyilikte bulundu. Çünkü beni zindandan çıkardı 
ve şeytan, kardeşlerimle aramı bozmuş iken sizi çölden getirdi.” Bu, Yusuf'un 
inceliğinin ve güzel hitabının bir göstergesidir. Çünkü o, zindandaki halini söz ko- 
nusu etmekle birlikte kardeşlerini tam anlamıyla affetmiş olduğundan kuyudaki 
durumu ağzına bile almamış ve bu günahı söz konusu dahi etmemiştir. Yine “Sizin 
çölden gelişiniz, Allah'ın bana bir lütuf ve ihsanıdır.” demiş, bunu bu şekilde ifade 
etmekle birlikte “O, açlıktan ve yorgunluktan sonra sizi buraya getirdi” demediği 
gibi “Size iyilikte bulundu” da dememiş, aksine “bana iyilikte bulundu” demiş ve 
bu iyiliğin kendisine yapılmış olduğunu ifade etmiştir. Rahmetiyle kullarından dile- 
diğine lütuf ve ihsanda bulunan, onlara kendi nezdinden rahmet bağışlayan Allah'ın 
şanı ne yücedir! Gerçekten O, büyük bağış sahibidir. Diğer taraftan Yusuf, “Şeytan, 
kardeşlerimle aramı bozmuş iken” demiş, “şeylan, kardeşlerimi saptırmışken” 
dememiştir. Aksine o günah ve cahilliğin her iki kesimden de sadır olduğunu hisset- 
tirecek ilk ifadeyi kullanmış ve “Şeytanı rezil ve rüsvay ederek uzaklaştıran ve bu 
zorlu ayrılıktan sonra bizi bir araya getiren Allah'a hamd olsun.” demiştir. 


“Şüphesiz Rabbim dilediğini lütfeder.” O, lütuf ve ihsanını kuluna, fark 
edemeyeceği bir şekilde ulaştırır. Yine kulunu hoşuna gilmeyecek yollarla olduk- 
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ça üstün mevkilere kavuşturur. “O, her şeyi,” bütün işlerin açık kısımlarını da, 
gizliliklerini de, kulların gizlediklerini de, kalplerindekini de “bilendir,” her şeyi 
yerli yerine koyması ve işleri onlar için takdir etmiş olduğu vakitlerine götürüp 
ulaştıran “hikmet sahibidir.” 
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101- “Ey Rabbim, sen bana hükümranlık verdin ve bana rüya yo- 
rumunu öğrettin. Ey gökleri ve yeri yaratan! Sen dünyada da, 


âhirette de benim dost ve yardımcımsın. Benim canımı müslü- 
man olarak al ve beni salihlere kat.” 


101. Yüce Allah, Yusuf”a yeryüzünde verdiği imkânları ve hükümdarlığı ke- 
mal noktasına ulaştırıp annesi, babası ve kardeşleriyle gözünü aydın ettikten, ona 
oldukça büyük bir ilmi lütfettikten sonra o, Yüce Allah'ın nimetini ikrar ederek, 
bu nimete şükrederek ve İslâm üzere sebat için dua ederek dedi ki: “Ey Rabbim, 
sen bana hükümranlık verdin.” Çünkü Yusuf, hazine işlerinin başındaydı. On- 
ların idaresinden sorumluydu ve hükümdarın büyük bir veziriydi. 

“Ve bana rüya yorumunu,” hem indirmiş olduğun kitapların yorumunu hem 
rüya yorumunu hem de başka çeşitli bilgileri “öğrettin. Ey gökleri ve yeri yara- 
tan! Sen dünyada da, âhirette de benim dost ve yardımcımsın. Benim canı- 
mı müslüman olarak al,” Yani müslümanlığımı sürekli kıl ve müslüman olarak 
canımı alıncaya kadar İslâm üzere bana sebat ver. Bu, Yusuf'un erken ölmek 
için yaptığı bir dua değildir. “ve beni” üstün peygamberler ve seçkin kulların 
oluşturduğu “salihlere kat!” 


ÇO SİG LİE Bae Nİ Se AS 


102- İşte bu, sana vahyettiğimiz gayb haberlerindendir. Yoksa onlar, 
tuzak kurup işlerini kararlaştırdıkları zaman sen onların yan- 


larında değildin. 


102. Yüce Allah, bu kıssayı Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e anlatuktan 
sonra ona şöyle hitap etmektedir: “İşte bu” sana bildirdiğimiz haber “sana vah- 
yettiğimiz gayb haberlerindendir.” Eğer bizim sana vahyimiz olmasaydı bu, ol- 
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dukça üstün haber sana ulaşmazdı. “Yoksa onlar,” Yusuf'un kardeşleri ona “tuzak 
kurup işlerini kararlaştırdıkları zaman sen onların yaalarında değildin.” Ora- 
da hazır bulunmuyordun. Onlar, Yusufu babasından ayırmak üzere karar verdikle- 
rinde buna Yüce Allah'tan başka hiç kimse muttali değildi. Allah, buna dair bilgiyi 
öğretmedikçe hiçbir kimsenin bunu bilmesine imkân yoktu. Nitekim Yüce Allah, 
Musa'nın kıssasını ve onun başından geçenleri anlattıktan sonra O'nun vahyi ol- 
maksızın insanların bilme imkânı olmayan bu durumu beyan ederek şöyle buyur- 
maktadır: “Biz Musa'ya o buyruğu vahyettiğimizde sen batı tarafında değildin. 
Sen (orada) bulunanlardan da değildin.” (el-Kasas, 28/44) İşte bu, Allah Rasülünün 


getirdiklerinin doğru ve gerçek olduğunun en açık delilidir. 
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103- Sen ne kadar arzulasan da insanların çoğu iman etmezler. 

104- Halbuki sen, bu (Kur'ân'a) karşılık onlardan hiçbir ücret de 
istemiyorsun. O, ancak âlemlere bir öğüttür. 

105- Göklerde ve yerde nice âyetler vardır ki onlar, bunların yanın- 
dan yüz çevirerek geçer giderler. 

106- Onların çoğu Allah'a ancak şirk koşarak iman ederler. 

107- Onlar, Allab'ın kuşatıcı bir azabının kendilerine gelip çatma- 
sından veya onlar farkında olmadan kıyametin ansızın başları- 
na kopuvermesinden kendilerini güvende mi gördüler? 


103. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben 
şöyle buyurmaktadır: “Sen” insanların iman etmeleri için “ne kadar arzula- 
san da insanların çoğu iman etmezler.” Çünkü onların elde etmek istedikleri 
şeyler de, maksatları da bozuktur. Onlara karşı gerçekten samimi olup iyilikle- 
rini isteyenlerin bu konudaki gayretlerinin onlara faydası olmaz. İsterse bunlar, 
onları kendilerinin hayrına olan şeylere çağırsınlar, onlara öğretsinler, onlardan 
kötülükleri uzaklaştırmak istesinler, herhangi bir ücret ve karşılık beklemeksizin 
bunları yapsınlar ve doğruluklarına delil olacak bunca âyet, belge ve delili orta- 
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ya koysunlar ve böylelikle iman etmelerine engel olan her şey ortadan kalkmış 
olsun; fark etmez, yine de durum değişmez. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle 
buyurmakdadır: 

104. “Halbuki sen bu (Kur'ân'a) karşılık onlardan hiçbir ücret de iste- 
miyorsun. O, ancak alemlere bir öğüttür.” Ondan kendilerine faydalı olacak 
öğütler alırlar. Ki bu, faydalı şeyleri yapsınlar ve zararlarına olacak şeyleri de terk 
etsinler diyedir. 


305-106. “Göklerde ve yerde” Yüce Allah'ın birliğine delil teşkil eden “nice 
âyetler vardır ki, onlar bunların yanından yüz çevirerek,” hiç düşünmeden, 
tefekkür etmeden “geçer giderler.” Bununla birlikte kısmen imana sahip olsa- 
lar da “onların çoğu Allah'a ancak şirk koşarak iman ederler.” Bunlar Yüce 
Allah'ın Rab, yaratan, rızık veren, bütün işleri çekip çeviren olduğunu itiraf etse- 
ler dahi Allah'ın ulühiyetinde ve rubübiyetinde O'na şirk koşarlar. İşte bu duru- 
ma gelenler için artık geriye ilâhi azabın gelip çatmasından ve onlar kendilerini 
emniyet içinde hissettikleri bir sırada azabın ansızın onları bulmasından başka bir 
seçenek kalmaz. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

107. “Onlar,” bu işleri yapan ve Allah'ın âyetlerinden yüz çeviren bu kimse- 
ler “Allah'ın kuşatıcı bir azabının,” onların hepsini kuşatacak ve onları kökten 
imha edecek bir azabın “kendilerine gelip çatmasından veya onlar farkında 
olmadan kıyametin ansızın başlarına kopuvermesinden kendilerini güvende 
mi gördüler?” Halbuki onların yaptıkları, başlarına bunların gelmesini gerek- 
tirmektedir. O halde Allah'a tevbe etsinler ve cezalandırılmalarına sebep olacak 
şeyleri terk etsinler. 
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108- De ki: “İşte bu benim yolumdur. Ben basiret üzere Allah'a davet 


ederim. Ben de, bana uyanlar da. Allah'ı tenzih ederim. Ben 


müşriklerden de değilim.” 
109- Senden önce (peygamber olarak) gönderdiklerimiz de şehir hal- 
kından kendilerine vahyettiğimiz birtakım erkeklerden başkası 
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değildi. Hiç yeryüzünde dolaşıp da kendilerinden öncekilerin 
nasıl bir âkıbete uğradığına bakmadılar mı? Ahiret yurdu tak- 
va sahipleri için elbette daha hayırlıdır. Siz hâlâ akıllanmaya- 
cak mısınız? 


108. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben 
şöyle buyurmaktadır: İnsanlara “de ki: İşte bu benim yolumdur,” kendisine 
davet ettiğim yol işte budur. Bu, Allah'a, O'nun lütuf ve ihsan yurduna ulaştıran, 
hakkı bilip gereğince amel etmeyi, onu başkalarına tercih etmeyi, dini yalnızca 
Allah'a, O'na hiçbir kimseyi ortak koşmaksızın, halis kılmayı içeren bir yoldur. 
“Ben basiret üzere Allah'a davet ederim.” İnsanları, Rablerine ulaşmaya teşvik 
ediyorum. Onları bundan uzaklaştıracak şeylerden de sakındırıyorum. Bununla 
birlikte ben, dinimden yana bir basiret üzereyim. Yani bu konuda herhangi bir 
şüphe/tereddüt olmaksızın kesin bir bilgiye sahibim. “Ben de” böyleyim, “bana 
uyanlar da.” Ben basiret üzere davet ettiğim gibi onlar da basiret üzere Allah?ın 
yoluna davet ederler. “Allah'ı,” O'nun celâline yakışmadığı ya da kemaline ay- 
kırı düştüğü halde O'na nispet edilen her şeyden “tenzih ederim. Ben” hiçbir 
amelimde şirk koşan “müşriklerden değilim.” Aksine dini yalnızca O'na halis 
kılarak ibadet ederim. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


109. “Senden önce (peygamber olarak) gönderdiklerimiz de şehir halkın- 
dan kendilerine vahyettiğimiz birtakım erkeklerden başkası değildi.” Yani 
biz senden önce peygamber olarak melekleri göndermediğimiz gibi insan dışında 
değişik varlıkları da göndermedik. O halde senin kavmin ne diye senin peygam- 
berliğini garip karşılıyor ve senin kendilerinden üstün bir tarafının olmadığı id- 
diasında bulunuyor? Hiç şüphesiz bu konuda senden önceki peygamberler senin 
için güzel bir örnektir. Bunlar “şehir halkından” idiler, çölde yaşayanlardan de- 
ildiler, Aksine onlar, akılları daha olgun, görüşleri daha sağlıklı şehir ahalisin- 
dendiler. Bu da onların durumları açık seçik bir şekilde ortaya çıksın ve halleri 
belirgin bir şekilde anlaşılsın diyedir. 


Bunlar, madem senin sözlerini doğrulamıyorlar o zaman “hiç yeryüzünde 
dolaşıp da kendilerinden öncekilerin nasıl bir âkobete uğradığına,” yalanla- 
maları sebebiyle Allah'ın onları nasıl helak ettiğine “bakmadılar mı?” O halde 


siz de onların yaptıklarını yapmaktan sakının. Yoksa onlara isabet eden size de 
isabet edecektir. 
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abiye yurdu,” yani cennet ve içindeki ebedi nimetler, Allah'ın emirlerini 
yerine getiren, yasaklarından kaçınan “takva sahipleri için elbette daha bayır- 
lıdır.” Çünkü dünya nimetleri insanın hevesini kursağında bırakır, eksiktir ve 
tükenir. Ahiret nimeti ise tam ve kâmildir, ebediyen son bulmaz. Aksine daimi bir 
artış içindedir, süreklidir. O “ardı arkası kesilmeyen bir bağıştır.” (Hüd. 11/108) 
“Siz hâlâ akıllanmayacak mısınız?” Hayırlı ve üstün olanı, daha aşağı ve de- 
gersiz olana tercih etmenizi sağlayacak akıllarınız yok mu? 
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110- Nihâyet o peygamberler ümitlerini kesip de (kâfirler) onların 
yalan söylediklerinin ortaya çıktığını sandıkları bir sırada onla- 
ra yardımımız gelmiş ve dilediğimiz kimseler kurtuluşa erdirik 
mişti. Kâfirler topluluğundan azabımız geri çevrilmez. 

111- Andolsun ki onların kıssalarında olgun akıl sahipleri için bir 
ibret vardır. O (Kur'ân) uydurulan bir söz değildir. Aksine ken- 
disinden önce olan (kitapları) doğrulayan, (insanlara gerekli) her 
şeyi açıklayan, iman eden bir topluluk için de hidâyet ve rahmet 
(olan bir kitaptır). 


110. Yüce Allah, şerefli peygamberler gönderdiğini, günahkâr ve aşağılık ka- 
vimlerinin de onları yalanladıklarını bize haber vermektedir. Yüce Allah, hakka 
dönsünler diye onlara mühlet verir. Allah onlara verdiği mühletini o kadar sürdü- 
rür ki nihayet peygamberlere olan baskıları en ileri dereceye ulaşır. Peygamberler 
kesin inançlarının kemaline, Allah'ın vaadine ve tehditlerine olan nihai tasdikle- 
rine rağmen kalplerinden bir tür ümitsizlik hali geçer, ilim ve tasdikleri zayıflar 
gibi olur. İş bu noktaya gelince “onlara yardımımız gelmiş ve dilediğimiz kim- 
seler kurtuluşa erdirilmişti.” Kurtuluşa erdirilenler ise peygamberler ve onlara 
tâbi olanlardır. “Kâfirler topluluğundan azabımız geri çevrilmez.” Yani bizim 
azabımız, Allah'a karşı günah işleyen ve küstahlık edenlerden geri çevrilmez, 


Azap geldiği zaman artık onların ne gücü ne de yardımcıları olur. 
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111. “Andolsun ki onların,” yani peygamberlerin, kavimleriyle olan “kıs- 
salarında olgun akıl sahipleri için bir ibret vardır.” Hayır ehli de, şer ehli de 
bunlardan ibret alırlar. Onların yaptıklarını yapanlar, onlar gibi ya lütfa nail olur 
ya alçaltılırlar. Yine onlardan Allah'ın kemal sıfatlarını ve büyük hikmetini ib- 
retle kavrarlar. Yüce Allah'tan başkasına ibadet etmemek ve O'na hiçbir kimseyi 


ortak koşmamak gerektiğini de anlarlar. 

“O (Kur'ân) uydurulan bir söz değildir.” Yüce Allah'ın, muhtevası arasında 
sizlere anlatmış olduğu gayba dair baberlerin bulunduğu Kur'an-ı Kerim, uydu- 
rulmuş sözlerden değildir. “Aksine kendisinden önce olan (kitapları),” kendi- 
sinden önce indirilmiş kitapları “doğrulayan,” onlara uygun ve doğruluklarına 
tanıklık eden, kulların gerek duyacakları dinin itikadi hükümleriri, fer'i hüküm- 
lerini ve pek çok delili “açıklayan, iman eden bir topduluk için de hidâyet 
ve rahmet (olan bir kitaptır).” Onlar hakka dair bilgiyi ve onun tercih edilmesi 
gerektiğini kabul ettiklerinden dolayı hidâyete ererler. Nail oldukları dünyevi ve 
uhrevi sevap dolayısıyla da ilahi rahmete mazhar olurlar. 


(Bu Kıssanın İhtiva Ettiği Bazı İbretler ve Faydalı Bilgiler| 


Yüce Allah, bu kıssanın baş tarafında, “Biz sana bu Kur'an'ı vahyetmekle 
kıssaların en güzelini sana anlatıyoruz.” buyurduğu gibi yine bu kıssanın baş 
taraflarında “Andolsun ki Yusuf ve kardeşlerinde soranlar için nice ibretler 
vardır.” buyurmaktadır. Surenin son taraflarında da “Andolsun ki onların kıssa- 
larında olgun akıl sahipleri için bir ibret vardır.” buyurmaktadır. Kıssada, daha 
önce çeşitli yerlerinde ifade edilenlerin dışında daha pek çok faydalı husus vardır. 
İşte bu önemli kıssanın ihtiva ettiği ibretlerin ve faydak hususların bazıları: 


1. Bu kıssa, kıssaların en güzellerinden, en aç seçiklerindendir. Zira bu kıs- 
sada halden hale geçişler söz konusudur: imtihandan imtihana, sıkıntıdan sıkın- 
tıya, sıkıntıdan mükâfata ve lütfa, güçsüzlükten izzete, kölelikten hükümdarlı- 
ga, dağınıklık ve ayrılıktan bir araya gelişe ve kaynaşmaya, hüzünden sevince, 
bolluktan kıtlığa, kıtlıktan bolluğa, darlıktan genişliğe, huzursuzluktan huzur ve 
süküna, inkardan ikrara geçişler vardır. Bunu bize en güzel şekilde anlatıp geniş 
geniş açıklayanın şanı ne yücedir! 

2. Bu kıssada rüya tabirinin asli dayanakları vardır, Rüya tabiri ilmi Yüce 
Allah'ın, kullarından dilediği kimselere vermiş olduğu önemli ilimlerdendir. 
Rüya yorumu ilminin temeli, çoğunlukla isim ve niteliklerdeki ilişkiler ve ben- 
zerlikler üzerine kuruludur. Şöyle ki: 
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 . N Ee Bi yıldızı kendilerine secde eder halde gördüğü 
Bi : ydınlık saçan cisimler semanın süsü ve güzelli- 
biyir nlar ın birtakım faydaları vardır. Peygamberler ve ilimler de aynı şekilde 
yeryüzünün süsü ve güzelliğidirler. Nasıl ki aydınlık saçan cisimlerle karanlıklar- 
da yol bulunuyorsa peygamberler ve alimlerle de karanlıklardan çıkılıp hidâyete 
yol bulunur. Diğer taraftan Yusuf”un babası ve annesi asıl, onun kardeşleriyse bu 
asıldan gelen kollardır. O halde aslın nurunun da, cisminin de kollara göre daha 
büyük olması uygun düşmektedir. Bundan dolayı Yusuf'un annesi güneş, babası 
ay, kardeşleri de yıldızlardır. Yine bu konudaki ilişkilerden biri şudur; “Güneş” 
lafzı (Arapçada) müennes/dişil olduğu için annesine, ay ve yıldızlar ise müzek- 
ker/eril oldukları için babasına ve kardeşlerine işarettir. Yine rüyadaki ilişki yön- 
lerinden biri de şudur: Secde eden kişi, secde ettiği kimseyi ta'zim eder, ona 
ihtiram gösterir. Kendisine secde edilen kişi ise ta'zim edilen ve saygı duyulan 
kişidir. Bundan dolayı bu, Yusuf'un, babası ve kardeşleri tarafından ta'zim edi- 
lecek ve saygı duyulacak biri olacağına delildi. Buna bağlı olarak ta'zim edilen, 
saygı duyulan kişinin, bu ta”zimi ve saygıyı gerektirecek şekilde ilim ve faziletçe 
üstün kılınmış ve seçkin bir kimse olması gerekir. O bakımdan babasının ona, 
“Rabbin böylece seni seçecek ve sana rüya yorumunu öğretecek...” (6. âyet) 
dediğini görüyoruz. 

Rüya ile yorumu arasındaki ilişki yönlerine bir örnek de hapisteki delikanlıla- 
rın gördükleri rüyada tespit edilebilir. Efendisine şarap için üzüm sıktığını gören 
birinci rüya sahibini ele alalım. Genelde şarap sıkan kimse başkasına hizmet eden 
bir kimsedir ve sıkma işini başkası için yapar. O bakımdan Yusuf. bu rüyayı vara- 
cağı sonucu nazar-ı itibara alarak yorumlamış ve onun, elendisine şarap sıkacağını 
söylemiştir. Bu ise hapisten çıkmasını da ihtiva eder. Diğerinin, yani başının üze- 
rinde ekmek taşıyan ve kuşların o ekmekten yediğini gören kimsenin rüyasını da 
şöyle yorumlamıştır: Onun başının eti ve derisiyle başındaki beyni, taşınan şey, 
yani ekmek yerindedir ve bu, kuşların başından yemeleri mümkün olacak bir yerde 
bulunacaktır. O bakımdan onun rüyasını öldürüleceği, ölümünden sonra asılacağı 
öreceği bir yerde kalarak kuşların onun başından yiyeceği şeklinde 


ve kuşların 
i ii alinde mümkün olur. 


yorumlamıştır. Bu ise öldürüldükten sonra asılması h 

Yusuf aleyhisselam hükümdarın rüyasında gördüğü inekleri ve başakları da ve- 
rimli yıllarla kıtlık yılları şeklinde yorumlamıştır. Aradaki ilişkiye gelince; halkın 
halleri ve maslahatları hükümdarla yakından ilişkilidir. Hükümdarın düzelmesiy- 


le onların işleri düzelir, bozulmasıyla bozulur. Halkın halleri ve geçimlerinin uy- 
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gun şekilde devam etmesi de aynı şekilde kuraklık ve verimlilik açısından yılların 
durumuna bağlıdır. İneklere gelince onlar vasıtasıyla tarlalar sürülür ve sulama 
yapılır. Bolluk ve verimli yıllarda inekler semiz olur, kuraklık olduğu takdirde de 
zayıflar, cılızlaşırlar. Başaklar da böyledir. Verimli yıllarda çoğalır ve yemyeşil 
olurlar. Kıtlık yıllarında ise azalır ve kururlar. Ayrıca buğday başakları, yerden 
alınan mahsullerin en değerlileridir. 

3. Bu kıssada Muhammed saflallahu aleyhi ve sellem'in peygamberliğinin doğru- 
luğuna dair deliller de vardır. Çünkü Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bu uzun- 
ca kıssayı kavmine anlatmıştı. Halbuki o, öncekilerin kitaplarını okumadığı gibi 
kimseden de ders almış değildir. Kavmi onu sabah akşam kendi aralarında görü- 
yordu, yani ders almak için bir yere seyahat etmemişti. Ayrıca da ümmi idi, ne 
yazı yazar ne de okurdu. Ayrıca bu kıssa, önceki kitaplarda bulunan bilgilere de 
büyük oranda uymaktadır. Ancak Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem Yusuf'un 
kardeşleri, planlarını kurup kararlarını verdiklerinde onların yanlarında değildi. 


4. Kötülüğün sebeplerinden uzak kalmak ve açıklanmasının zarar vereceğinden 
korkulan şeylerin gizlenmesi gerekir. Çünkü Yakub'un, Yusuf'a, “Rüyanı kardeş- 
lerine anlatma, sonra sana bir tuzak kurarlar.” (5. âyet) dediğini görüyoruz. 

5. İnsanın hoş olmayan birtakım şeyleri başkasına nasihat olmak üzere söz 
konusu etmesi caizdir. Çünkü Yakub'un, oğluna,: “Sonra sana bir tuzak kurar- 
lar.” dediğini görüyoruz. 

6. Yüce Allah'ın bir kulu üzerindeki nimeti, aynı zamanda onunla ilişkisi bu- 
lunan aile halkı, akrabası ve arkadaşlarına da bir nimet sayılır. Bazen bu nimet, 
onları da kapsar ve kişinin o nimeti sebebiyle onlar da bu nimetten istifade eder- 
ler. Nitekim Yakub, Yusuf”un rüyasını yorumlarken şöyle demektedir: “Rabbin 
seni böylece seçecek, sana rüya yorumunu öğretecek, nimetini daha önce 
ataların İbrahim ve İshak?a tamamladığı gibi sana ve Yakub ailesine de ta- 
mamlayacaktır.” (6. âyet) Yusuf'un üzerindeki nimet tamamlanınca Yakub'un 
ailesi de yeryüzünde güç, imkân ve iktidara, sevinç ve üstün özelliklere nail oldu- 
lar. Bunlar ise Yusuf'un elde ettiği nimetler sebebiyle gerçekleşmişti. 


7. Adalet, yağnızca yönetimin, halkına karşı davranışında ve bundan daha alt 
durumlarda değil, bütün işlerde istenen bir şeydir. Hatta babanın çocuklarına sev- 
gi gösterme, birini diğerine üstün tutma vb. hususlardaki muamelesinde de ge- 
çerlidir. Bunun ihlal edilmesiyle işler bozulur, durumlar çığırından çıkar. Bundan 
dolayıdır ki Yakub aleyhisselam sevgide Yusuf”a öncelik tanıyıp onu diğer kardeş- 
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lerine tercih edince, onlar hem kendileri aleyhine, hem de babaları ve kardeşleri 
aleyhine cereyan eden bunca olumsuz işlere başvurmuşlardır. 


8. Günahların uğursuzluğundan çekinmek gerekir. Çünkü bir tek günah, pek 
çok günahı arkasından getirebilir ve kişinin bir günahı işlemesi, pek çok suçu 
da işlemesini gerektirebilir. Nitekim Yusufun kardeşleri onu babasından ayır- 
mak isteyince çeşitli hilelere başvurdular, defalarca yalan söylediler, ona yalan- 
dan kanlı bir gömlek gönderdiler. Akşam vakti babalarına ağlayarak gitmeleri de 
yalandandı. Yusuf'un bu süre zarfında çokça arandığı da uzak bir ihtimal olarak 
görülmemelidir. Hatta belki de bu durumda Yusuf”a kadar ulaştıkları da olmuştur. 
Ancak araştırma yapıldığı her seferinde yeni birtakım yalan ve iftiralar da ortaya 
çıkmış olabilir. İşte bütün bunlar, bir günahın uğursuzluğu ve sonrasında ona bağ- 
lı olarak ortaya çıkan olumsuz etkileridir. 

9. Kulun durumu konusunda gözönünde bulundurulması gereken, başlangıç dö- 
nemlerindeki eksikliği değil, sonundaki kemalidir. Yakub a/eyhisselam'ın çocukları, 
işin başında o kötü işleri yaptılar ki bunlar, eksikliği ve kınanmayı gerektiren se- 
beplerin en büyükleri arasında yer alır. Fakat sonunda samimi olarak tevbe ettiler, 
Yusuf ve babaları onları tam anlamıyla bağışladı ve onlara mağfiret ve rahmet ile 
dua ettiler. Kul, kendi hakkını affedip bağışlarsa şüphesiz ki Allah da merhamet 
edenlerin en hayırlısıdır. Bundan dolayı konu ile ilgili en doğru görüşe göre on- 
lar, peygamber olmuşlardır. Çünkü Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İbrahim'e, 
İsmail'e, İshak'a, Yakub'a ve Esbat'a... vahyettik.” (en-Nisa, 4163) “Esbat,” Ya- 
kub aleyhisselam'ın on iki oğlu ve onların zürriyetleridir. Buna delil olan hususlar- 
dan biri de Yusuf'un, rüyasında onları aydınlık saçan yıldızlar olarak görmesidir. 
Yıldızlarda ise nur ve hidâyet vardır. Bu ise peygamberlerin sıfatlarındandır. Onlar 
peygamber olmasalar bile en azından hidâyete ileten alimler idiler. 

10. Sürede Yüce Allah'ın Yusuf aleyhisselam'a luttettiği ilim, hilm, üstün ahlâki 
değerler, Allah'a davet, hata işleyen kardeşlerini çabucak afletmesi ve bunu on- 


ları kınayıp ayıplamadan yapması, diğer taraflar anne-babasına çok iyi data: 
ması, kardeşlerine, hatta bütün insanlara iyi davranması dile getirilmektedir ki 
bunlar Allah'ın ona olan lütuflarıdır. 

11. Kimi kötülükler, kimi kötülüklerden daha hafiftir. İki zarardan daha ha- 
fif olanını işlemek, onların büyük olanını işlemekten daha uygundur. Yusuf'un 
kardeşleri, Yusuf'u öldürmeye veya onu uzakça bir yere atmaya ittifakla karar 
verdiklerinde aralarından biri, “Yusuf'u öldürmeyin, eğer ille de yapacaksanız 
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onu kuyunun dibine atın.” (10. âyet) demişti. Onun bu teklifi, ötekilerin tekli- 
finden zararı daha az idi. Bundan dolayı da kardeşleri, büyük bir günah işlemek- 


ten kurtulmuşlardı. 
12. Herhangi bir şey elden ele dolaşıp da mal haline gelirse, onun işin başında 


şer'i olmayan bir yolla bu hale geldiği bilinmezse onu alan, satan yahut hizmet 
ve benzeri herhangi bir yolla ondan yararlanan kimse bundan dolayı günahkâr 
olmaz. Nitekim Yusuf aleyhisselam”ı kardeşleri haram ve caiz olmayan bir şekilde 
sattılar. Daha sonra yolcu kafilesi onu alıp Mısır'a götürdü ve onu orada sattı. Yu- 
suf, efendisinin yanında köle olarak kaldı ve Yüce Allah da alan kişiden “efendi” 
diye söz etti. Yusuf da onların yanında kendisine iyi davranılan, ikramda bulunu- 
lan bir köle durumundaydı. 

13. Fitnelerinden korkulan kadınlar ile halvette kalmaktan ve yine zararlı ola- 
cağından korkulan sevgiden kaçınmak gerekir. Zira Aziz'in hanımı, yaptıklarını 
Yusuf ile tek başına kalmasından ve onu ileri derecede sevmesinden dolayı yaptı. 
Onun Yusuf'a duyduğu sevgi, kendisini böyle bir tuzak hazırlama noktasına ka- 
dar götürmüştü. Arkasından da ona iftirada bulundu ve bundan dolayı o, uzunca 
bir süre zindanda kaldı. 

14. Yusuf'un kadına duyduğu ve sonradan Allah için terk ettiği meyil, onu Yüce 
Allah'a doğru daha da yakınlaştıran davranışlarından biridir. Çünkü böyle bir me- 
yil, kötülüğü emreden nefsin istekleri arasında yer alır. Ve bu, insanların tabiatında 
olan doğal bir şeydir. O, bu meyille Yüce Allah'ın sevgisi ve korkusu arasında bir 
karşılaştırma yapınca Aiah'a olan sevgisi ve korkusu, nefsin ve hevânın arzusuna 
baskın geldi. Yusuf, “Rabbinin huzuruna varmaktan korkup nefsini hevâdan 
alıkoyan” (en-Nâziğt, 79/40) kimselerdendi. Aynı şekilde o, Yüce Allah'ın, Arş'ının 
gölgesinden başka hiçbir gölgenin bulunmadığı bir günde gölgesinde barındıracağı 
yedi sınıf insandan biridir. Çünkü bu yedi sınıflan biri, mevki sahibi ve güzel bir 
kadının kendisini zinaya davet etmesine karşın, “Ben Allah'tan korkarım.” diyerek 
bu çağrıyı kabul etmeyen kişidir.” Kulun kınanmasını gerektiren meyil ise onun 
kalbinde yerleşip karar haline gelen, hatta file dökülen meyildir. 

15. Kalbine iman giren ve bütün işlerinde Yüce Allah'a ihlasla bağlanan bir 
kimseyi şüphesiz Yüce Allah, imanının burhânı, ihlâsının samimiyeti sayesinde çe- 
şitli kötülüklerden, hâyâsızlıklardan ve masiyete ulaştıran sebeplerden korur ve bu, 


33 Buhâri, Ezân 36; Zekât 16, Rikâk 24, Hudüd 19; Müslim, Zekât 91; Tirmizi, Zühd 53; Nesai, 
Kudât 2. 
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onun iman Ve ihlasının bir mükâfatıdır. Çünkü Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Andolsun ki o kadın ona meyletmişti. O da o kadına meyletmişti. Eğer Rab. 
binin burhanını görmemiş olsaydı... Ondan fenalığı ve fuhşa giderelim diye 
böyle yaptık. Çünkü o, ihlasa erdirilmiş kullarımızdandı.” (24. âyet) İşte bu. 
Yüce Allah'ın Yusuf'u kurtarması ve ihlâsa erdirmesinden dolayıdır. Aynı zaman- 
da bu, bizatihi Yusuf'un iblaslı olmasını da içerir. Zira o, amelini ihlasla Allah için 
yaptığından Allah da onu ihlasa erdirmiş, kötülük ve hâyâsızlıktan kurtarmıştır. 


16. Kul, herhangi bir fitne veya masiyet sebeplerinin bulunduğu bir yeri gö- 
recek olursa oradan elinden gelen bütün imkânlarla uzaklaşmaya, kaçmaya ça- 
lışmalıdır ki o masiyetten kurtulma imkânı bulabilsin. Çünkü Yusuf aleyhisselam 
evinde bulunduğu kadın, kendisiyle olmak isteyince onun kötülüğünden kurtula- 
bilmek için kapıya doğru koşarak kaçmıştı. 

17. Durumun şüpheli olması halinde karineler gereğince uygulama yapılır. Bir 
koca ve hanımı evin kap kacağından, eşyalarından biri hususunda anlaşmazlığa 
düşecek olurlarsa erkek için elverişli olan eşya erkeğe, kadın için elverişli olan 
eşya da kadına ait kabul edilir. Tabii bu, herhangi bir delil bulunmadığı takdirde 
böyledir. Aynı şekilde bir marangoz veya bir demirci kendi mesleklerinde kullan- 
dıkları bir alet hususunda anlaşmazlığa düşer de bu konuda herhangi bir delilleri 
olmazsa yine karine ile amel edilir. Benzerlikler ve izler hususundaki kıyafet ilmi 
(kimin kirnin nesebinden olduğunu tespite dair eski bir ilim) de bu kabildendir. 
Yusuf”un hakkında şahitlikte bulunan kişi de karineye dayanarak şahitlikte yap- 
mış ve gömlekteki karineye göre hüküm vererek gömleğin arka tarafından yırtıl- 
mış olmasını Yusuf'un doğruluğuna, kadının da yalancılığına delil göstermiştir. 
Bu kaidenin kullanılabileceğine delil olabilecek hususlardan biri de şudur: Yusuf, 
Aziz'in tasının kardeşinin eşyaları arasında bulunmasını, onun herhangi bir delil, 
ikrar ve şahitlik olmaksızın hırsızlık yaptığına dair hüküm verebilmek için yeterli 
bir delil kabul etmiştir. Buna göre çalınan bir mal, hırsızın elinde -özeğiikle de 
hırsızlık yapmakla tanınan bir kimse ise- bulunacak olursa, onun hırsızlık yaptı- 
ğına hükmedilir. Bu da şahitlikten daha ileri bir delildir. Aynı şekilde A mii 
şarap içmekten dolayı kustuğu ya da kocası da, efendisi de olmayan bir kadının 
hamile olduğu ortaya çıkarsa -buna mani herhangi bir ein bulunmadığı tak- 
dirde- ona had uygulanır. Bundan dolayı Yüce Allah böyle bir geli ei 
vermeyi “şahitlik” diye adlandırarak “Kadının yakınlarından biri de şöyle şa- 


hitlik etti...” (26. âyet) buyurmuştur. 


574 Tefsiru5-Sadi Yİ a ai 


18. Yusuf aleyhisselam'ın dış ve iç güzelliği de bu kıssadan anlaşılan hususlar 
arasındadır. Onun görünürdeki güzelliği, evinde bulunduğu kadının yaptıklarına 
sebep olmuştu. Aynı şekilde yaptığı dolayısıyla kendisini kınayan kadınları top- 
ladığında onların ellerini kesmesi ve “Allah'ı tenzih ederiz, bu insan değil, bu 
ancak çok üstün bir melektir.” (31. âyet) demesi de bunu ortaya koymaktadır. 

Onun iç güzelliği ise böyle bir günahı işlemeye çağıran pek çok sebebin varlı- 
gına rağmen bu günaha karşı gösterdiği son derece büyük iffetinden, yine Aziz'in 
karısı ile diğer kadınların daha sonraları onun günahsızlığına tanıklık etmelerin- 
den anlaşılmaktadır. Bundan dolayı Aziz'in karısı, “Evet, andolsun ben ona sa- 
hip olmak istedim. Fakat o şiddetle sakındı.” (32. âyet) dediği gibi daha sonra- 
ları da “Şömdi gerçek ortaya çıktı. Ben ona sahip olmak istemiştim. Şüphesiz 
o doğru söyleyenlerdendir.” (51. âyet) demiş, diğer kadınlar da “Allah'ı tenzih 
ederiz; biz onun hiçbir kötülüğünü bilmiyoruz.” (51. âyet) demişlerdi. 

19. Yusuf, zindana atılmayı günah işlemeye tercih etmiştir. İşte Allah'ın ger- 
çek kulu, günah işlemek ile dünyevi herhangi bir cezaya maruz bırakılmak ara- 
sında kalırsa dünyevi cezayı, dünya ve âhirette ağır bir cezayı gerektiren günahı 
işlemeye tercih etmelidir. İşte bundan dolayı kulun, Yüce Allah tarafından kü- 
fürden kurtarıldıktan sonra tekrar küfre dönmeyi, cehenneme atılmak gibi çirkin 
görmesi, imanın alametleri arasında sayılmıştır.” 

20. Günah işlemeye iten sebeplerin var olması halinde kulun, Yüce Allah'a 
sığınması, O'nun himayesine girmesi ve kendi öz gücüne dayanıp güvenmemesi 
gerekir. Çünkü Yusuf aleyhisselam, “Eğer Sen bunların tuzaklarını benden sav- 
mazsan onlara meyleder ve cahillerden olurum.” (33. âyet) demiştir. 

21. İlim ve akıl, kişiyi hayra çağırır ve onu kötülükten alıkoyar. Cahillik ise 
kişiyi nefsin hevâsına uygun hareket etmeye çağırır. İsterse bu, kişiye zarar veren 
bir günah olsun. 

22. Kul, rahatlık zamanlarında Allah'a kulluk ile yükümlü olduğu gibi zorluk 
ve darlık zamanında da Allah'a kullukla yükümlüdür. Bu nedenle Yusuf aleyhis- 
selam Yüce Allah'ın yoluna daveti hiç bırakmamışlır. Zindana girdiği vakit de bu 
tutumunu sürdürmüş, rüyalarını yorumladığı iki delikanlıyı tevhidi kabule davet 
etmiş ve şirkten uzak durmalarını söylemiştir. Yusuf aleyhisselam oldukça kavra- 
yışlı biri olmasının bir sonucu olarak bu delikanlıların kendisi hakkında hüsnü 
zanda bulunup “Biz senin iyi kimselerden olduğunu görüyoruz.” demeleri ve 


34 Buhâri, İman 9, 14, İkrâh 1; Müslim, İmon 66, 67. 
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ice Allah'in volünrd j ve rüyalarını yorumlamadan önce onları 
Yüce y id eli etti. Çünkü bu, maksadını gerçekleştirmesi açısın- 
dan dob başarılı isteğini elde etme açısından da daha elverişliydi. Yusuf onlara, 
kendisinde ei kemal ve ilim seviyesine kendisini ulaştıran şeyin, sahip 
olduğu iman, tevhid ve Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyenlerin dinlerini terk 
etmesi olduğunu söylemişti. Bu ise hal diliyle onları davet etmektir. Daha sonra 
sözlü olarak da onları davet edip şirkin tutarsızlığını açıklayarak buna dair delil 
göstermiş, tevhidin de gerçek mahiyetini açıklayıp delilini ortaya koymuştur. 

23. Davete daha önemli olandan başlamak gerekir. Müftüye bir soru sorulur 
da o, soru soran kişinin sorduğu konudan başka bir şeye daha çok ihtiyacı oldu- 
gunu görürse o kimseye sorusunun cevabını vermeden önce muhtaç olduğu şeyi 
öğretmesi gerekir. Bu, başkasına öğretmek durumunda olan kimsenin gerçekten 
samimi olduğuna, meseleleri iyi kavradığına, güzel bir şekilde irşad ve öğretimde 
bulunduğuna bir alamettir. Yusuf da genç delikanlıların kendisine rüyaları hak- 
kında soru sormaları üzerine rüyalarını yorumlamadan önce onları Yüce Allah'a, 
yalnızca O'na ibadet etmeye ve O'na hiçbir şeyi ortak koşmamaya davet etti. 

24. Hoşlanmadığı bir duruma veya sıkıntıya düşen kimsenin, kendini kurtara- 
bilme gücü olan ya da durumunu bildirebilme imkânına sahip kimselerin yardımını 
istemesinde bir mahzur yoktur. Böyle bir davranış da hiçbir zaman Allah yerine 
mahluka şikâyet etmek olmaz. Çünkü bu, örfen insanların birbirleriyle yardımlaş- 
tıkları normal işlerdendir. Bundan dolayı Yusuf, delikanlılar arasından kurtulacağı- 
nı anladığı kimseye “Efendinin yanında benden bahset!” (42. âyet) demişti. 


25. Öğretme konumunda olan bir kimsenin, öğretiminde tam ihlaslı davran- 


ması, öğretimini başka bir kimseden mal, mevki yahut çıkar gibi hehanği bir 
» karşılık almaya vesile olarak kullanmaması gerekir. Ayrıca eğer öğreten kimse, 
© soru soranın yerine getirmesini istediği Şeyi yapmadığını görürse ona tekrar Öğ. 
retmekten veya bu konuda ona samimiyetle öğüt vermekten zak manalı 
Çünkü Yusuf, delikanlılardan birine tavsiyede bulunarak kendisini edis 
yanında anmasını söylediği halde o bunu unutmuştu. zin soru sorma 
yaçları ortaya çıkınca da bu genç delikanlıyı gönderdiler, © > mi dili 
hakkında görüşünü öğrenmek üzere geldi. Yusuf da kendisini anmasını ter 
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ve unuttuğu için o delikanlıyı azarlamamış, her açıdan mükemmel bir şekilde 
sorduğu sorunun cevabını vermişti. 

26. Kendisine soru sorulan kimse, soru sorana, sorusuyla ilgili kendisine fay- 
dalı olacak şeyleri de göstermeli, din ve dünyasında yararlanacağı yolu öğret- 
melidir. Bu, onun nasihatinin de, kavrayışının da mükemmel, yol göstermesinin 
de güzel olduğuna delildir. Zira Yusuf aleyhisselam hükümdarın rüyasını yorumla- 
makla kalmamış, ayrıca onlara verimli yıllarda çok ekin ekip biriktirmelerini de 
tavsiye etmişti. 

27. Kişi, maruz kaldığı ithamı bertaraf etmek için çalışmaktan ve bu ithamdan 
kurtulmayı istemekten dolayı kınanmaz. Aksine bunun için övülmesi dahi gere- 
kir. Nitekim Yusuf aleyhisselam, ellerini kesen kadınların durumunun açığa çıkması 
suretiyle kendisinin günabsızlığı açıkça ortaya çıkmadıkça zindandan çıkmayı 
kabul etmemişti. 

28. Bu kıssadan ilmin fazileti de anlaşılmaktadır. Hem ahkâma ve şeriata dair 
ilmin, hem rüya tabiri ilminin, hem idare ve eğitim ilminin üstünlüğünü anlıyo- 
ruz. Aynı şekilde ilmin, Yusuf'un güzelliği derecesine ulaşacak olsa dahi maddi 
görünüşten daha üstün olduğu da anlaşılmaktadır. Çünkü Yusuf'un karşı Karşıya 
kaldığı imtihan ve zindana atılma musibeti, güzelliğinden dolayı idi. İlmi saye- 
sinde ise izzet, üstünlük ve yeryüzünde imkân ve iktidar sahibi olma derecesine 
ulaştı. Eğer dünya ve âhirette hayır namına bir şey varsa bu, hep ilmin etkilerin- 
den ve onun sonuçlarındandır. 

29. Rüya yorumu ilmi, dini ilimler arasında yer alır ve kişi, bu ilmi öğrenip 
öğretmek karşığında ecir alır. Yine rüya yorumu, fetva çerçevesine girmektedir. 
Çünkü Yusuf, rüyalarının tabir edilmesini isteyen delikanlılara, “İşte hakkında 
sorduğunuz (fetvasını istediğiniz) iş böylece hükme bağlanmıştır.” (42. âyet) 
dediği gibi, hükümdar da “Şu rüyamı bana açıklayın (hakkında bana fetva ve- 
rin).” (43. âyet) demiştir. Yusuf"a hükümdarın gördüğü rüyanın yorumunu öğ- 
renmek üzere gelen delikanlı da “Yedi semiz ineği yiyen... ne demektir (bunun 
fetvası nedir)?” (46. âyet) demiştir. O halde bilgi sahibi olmaksızın rüya yorumu- 
na kalkışmak caiz değildir. 

30. Eğer bir maslahat olursa ve riyakârlık ya da yalan söyleme söz konusu 
olmazsa kişinin, sahip olduğu ilim veya amel türünden üstün niteliklerini bildir- 
mesinde bir mahzur yoktur. Çünkü Yusuf, “Beni ülkenin hazine işlerine tayin 
et, Çünkü ben bu konuda oldukça titiz ve bilgillyim.” (55. âyet) demişti. Aynı 
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şekilde bi görev başına getirilen kimse, Allah'ın haklarını ve kulların haklarını 
yerine getirme gücüne sahipse bu görevi üstlenmesi kötü bir şey değildir. Yi 
kendisi bu konuda başkalarına göre daha yeterli ise böyle bir görevi ğildir. Yine 

i görevi istemesinde 
de bir mahzur yo Si konuda yerilense, kişinin yeterli olmaması, ona denk 
ya gi ondan daha üstün birinin bulunması yahut da bu görevi istemekle Allah'ın 
emrini uygulamayı amaçlamamasıdır. İşte bu gibi sebepler dolayısıyla yönetimle 
ilgili bir göreve talip olmak yasak kılınmıştır. 

31. Yüce Allah'ın lütfu ve ihsanı oldukça geniştir. O, kullarına dünya ve âhiret 
hayırlarını cömertçe ihsan eder. Âhiret hayrının da iki sebebi vardır: İman ve 
takvâ. Bu hayır, dünya mükâfatından ve dünya mülkünden hayırlıdır. Kulun, nef- 
sini Allah'ın mükâfatına çağırması ve buna teşvik etmesi gerekir. Dünya ehli- 
nin zinet ve lezzetlerini gördüğü vakit -onlara sahip olma imkanı yoksa- nefsini 
üzüntüye gark etmemeli, aksine Allah'ın uhrevi mükâfatları ve pek büyük lütuf 
ve ihsanıyla kendini teselli etmelidir. Çünkü Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“İman edip de takva üzere olanlar için âhiret mükâfatı ise elbette daha ha- 
yırlıdır.” (57. âyet) 

“»- 32. İnsanların rahatı için ve onlara zarar vermemek şartıyla erzak toplamakta 
Kpahzur yoktur. Çünkü Yusuf, kıtlık yıllarına hazırlık olmak üzere verimli yıllar- 
a erzak ve yiyecek toplayıp biriktirmeyi onlara emretmişti. Bu, Yüce Allah'a 
yekküle de aykırı değildir. Çünkü tevekkül, kulun, din ve dünyasında kendisine 
rarlı olacak sebepleri yapmakla birlikte Allah'a güvenmesidir. 

i 33. Yusuf aleyhisselam yeryüzü hazinelerinin başına getirildikten sonra çok gü- 
izel bir idare ortaya koymuştu. Bunun sonucunda ellerindeki mahsüller çoğaldı 
'ye sonunda çevre ülkelerden insanlar oradan erzak almak için Mısır'a gelmeye 
başladılar. Çünkü orada erzakın çok olduğunu biliyorlardı. Yine o, herkese ancak 
kendi ihtiyacı miktarı yahut ondan daha azını ölçüyor ve gelen hiçbir kimseye de 
bir deve yükünden fazla vermiyordu. az 

34. Misâfir ağırlamak meşrüdur ve bu, peygamberlerin Süneelerdendi Ni- 
tekim Yusuf”un da kardeşlerine, “Görüyorsunuz ki ben ölçeği tam veriyorum 
ve ben misâfirperverlerin en iyisiyim.” (59. âyet) dediğini görüyoruz. 

35. Karineler söz konusu olduğunda su-i zan (kötü zanda bulunmak) yasak ya 

RR hisse cukları ile birlikte Yusuf'u gönder- 
da haram değildir. Çünkü Yakub aleyhisselamı ÇO e Dali yani 
mek istememişti. Ancak onlar bu konuda oldukça ısrar ettiler. 


leri fisleriniz sizi 
dönüp de onu kurdun yediğini söyledikleri V 


akit onlara, “Hayır, 
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aldatıp böyle (çirkin) bir işe sürüklemiş.” (18. âyet) demişti. Diğer kardeşleri 
hakkında da “Daba önce kardeşi hakkında size ne kadar güvendi isem bunun 
hakkında da ancak size o kadar güvenebilirim!” (64. âyet) demişti. Daha sonra 
Yusuf, kardeşini alıkoyduğunda kardeşleri babalarına gelip mazeret sununca da 
onlara, “Hayır, nefisleriniz sizi aldatıp böyle (çirkin) bir işe sürüklemiş.” (83. 
âyet) demişti. Üçüncü seferinde kardeşleri, her ne kadar kusurlu hareket etmemiş 
iseler de daha önceden onların yaptıkları, babalarının bu sözleri söylemesine se- 
bep olmuştu. İşte bunda herhangi bir günah veya vebal söz konusu değildir. 

36. Nazar değmesi ve buna benzer hoş olmayan şeyleri def etmek için birtakım 
sebeplere başvurmak ya da bunların gerçekleşmesinden sonra onları ortadan kal- 
dıracak yollara başvurmak yasak değildir. Aksine caizdir. Her şey kaza ve kader 
dahilinde meydana geliyor olsa da bu böyledir. Çünkü sebepler de kaza ve kaderin 
bir parçasıdır. Nitekim Yakub aleyhisselam da oğullarına, “Ey oğullarım, hepiniz 
tek bir kapıdan girmeyin, ayrı ayrı kapılardan girin” (67. âyet) demişti. 

37. Hakkını almak için kişinin plan yapması caizdir. Kulun, maksatlara ulaş- 
tırıcı ve başkalarının bilmediği birtakım gizli yolları bilmesi de övülmesini ge- 
rektiren hususlardandır. Yasak kılınan şey ise bunu, herhangi bir farzı ortadan 
kaldırmak yahut haram bir fili işlemek için yapmak, hileye başvurmaktır. 

38. Bir kimse, başkasının haberdar olmasını istemediği bir hususta onun başka 
bir kanaate sahip olmasını istiyorsa yalana götürmeyen, sözlü ya da fiili birtakım 
üstü kapalı yollar kullanması gerekir. Nitekim Yusuf da tası kardeşinin yükü ara- 
sına bırakmış, sonra da onun hırsızlık yaptığı izlenimini uyandıracak şekilde tası 
yine kardeşinin yükü arasından çıkarmıştı. Böyle bir fiilde sadece kardeşlerine 
böyle bir durumu vehmettirici bir karineden başka bir şey yoktur. Daha sonra 
ise Yusuf, “Eşyamızı yanonda bulduğumuz kimseden başkasını alıkoymak- 
tan Allah'a sığınırız.” (79. âyet) demiş; “eşyamızı çalan” ifadesini kullanmadığı 
gibi “Biz eşyamızı onun yanında bulduk” da dememiştir. Aksine hem buna hem 
başka bir manaya elverişli olabilecek türden genel bir ifade kullanınıştır. Bunda 
ise bir sakınca yoktur. Bunda sadece bir maksadın gerçekleşmesi için kardeşi- 
nin hırsızlık yaptığı izlenimini uyandırma ve böylelikle onun, yanında kalmasını 
sağlama amacı vardı. Daha sonra ise durumun açıklığa kavuşması ile kardeşi 
hakkındaki bu yanlış izlenim de kaybolmuştu. 


39. Kişinin ya müşahade yoluyla ya da güvendiği ve söylediklerinden emin olu- 
nan kimselerin haberiyle kesin olarak bildiği ve gönlü tatmin olduğu hususlardan 
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# başkası hakkında mL Yapmis caiz değildir. Nitekim Yusuf'un kardeşleri de 
> “Biz ancak kesin bildiğimize göre şabitlik ediyoruz.” (81. âyet) demişlerdi. 


pi” 40. Yüce Allah'ın peygamberi ve seçkin kulu Yakub olhiselam'ı kendisiyle 
> z imtihan ettiği inanci gerçekten büyüktür. Çünkü Allah, onu oğlu Yusuf”tan ayır- 
# maya hükmetmişti. Halbuki Yakub, bir an dahi oğlundan ayrılamıyordu. Ondan 
| 5 ayn kalmak onu büyük bir kedere boğuyordu. Otuz yıldan aşağı olmayan uzun 
: gi süre boyunca Yakub'un kalbinden keder de asla ayrılmadı ve “Kederinden göz- 
SW lerine perde indi. Ama o, hüznünü açıklamayıp içinde saklıyordu.” (84. âyet) 
p 2. Daha sonra ikinci oğlu, Yusuf”un anne-baba bir kardeşinden de ayrılınca imtihanı 
» . daha da ağırlaştı. O yine de Yüce Allah'ın emrine sabırla tahammül gösteriyor ve 
7 €crini Allah'tan bekliyordu. O, kendi kendine güzel bir şekilde sabredeceğine söz 
vermişti. Hiç şüphesiz verdiği sözde de durmuştu. Ancak onun “Ben keder ve 
hüznümü ancak Allah'a şikayet ederim.” (86. âyet) demesi buna aykırı değil- 
İn dir. Çünkü Yüce Allah'a şikâyet etmek, sabra aykırı değildir. Sabra aykırı olan, 
yaratılmışlara şikâyet etmektir. 

E 41. Hiç şüphesiz kurtuluş, sıkıntılarla beraberdir ve hiç şüphesiz kolaylık da 
Zorlukla beraberdir. Yakub'un üzüntü ve kederi uzayıp kederi düşünülebilecek en 
i ileri dereceye ulaşınca, ayrıca Yakub'un çocuklarının ailelerinin de darlığa düşüp 
muhtaç düşmeleri üzerine Yüce Allah, kurtuluşlarına izin verdi. Böylelikle ka- 
ir vuşmaları, en çok muhtaç olunan bir zamanda gerçekleşti. Böylelikle hem ecir ta- 
İk mam oldu, hem de sevinç gerçekleşti. İşte bundan şunu da anlıyoruz: Yüce Allah, 
gerçek dostlarını hem sıkıntılarla, hem rahatlıkla, hem zorlukla, hem kolaylıkla 
. imtihan eder. Böylelikle hem sabırlarını, hem de şükürlerini ortaya çıkartır ve bu 
-. yölla da imanları, yakinleri ve irfanları daha da artar. 

42. İnsan, içinde bulunduğu durumu ve karşı karşıya kaldığı hastalık, fakirlik 
“ve benzeri halleri -bu işlerden dolayı kızdığını belirtmek şeklinde Dinim YO 
$: ile- haber verebilir. Çünkü Yusuf'un kardeşleri, “Ey Aziz, bizi de, ailemizi de 
darlık sardı,” (88. âyet) demişler, Yusul'da böyle demelerine karşı ği 
43. Takvânın ve sabrın üstün bir fazileti vardır. Dünya ve âhiretteki bile 
P hayırlar takva ve sabrın bir sonucudur. Takvâlı ve sabırlı olanların akıbeli ise 


; âkıbetlerin en güzelidir. Çünkü Allah şöyle buyurmaktadır: Dü 
“Gerçek şu ki kim korkup sakınır Ve sabrederse elbette Allah iyilik eden- 


lerin mükâfatını zayi etmez.” (90. âyet) 
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44. Allah'ın zorluk, sıkıntı, fakirlik ve kötü halden sonra kendisine nimet ih- 
san ettiği bir kimsenin, Allah'ın, üzerindeki bu nimetini itiraf etmesi ve ilk halini 
hatırından çıkarmaması gerekir ki bu sayede o halini hatırladıkça Allah'a yeniden 
şükretme imkânı bulsun. Yusuf aleyhisselanı'ın şöyle dediğini görüyoruz: “Çünkü 
beni zindandan çıkardı ve şeytan, kardeşlerimle aramı bozmuşken sizi çöl- 
den getirdi.” (100. âyet) 

45. Yüce Allah'ın Yusuf'u bu hallerden geçirmesi, onu en ileri noktaya ve en 
yüksek dereceye ulaştırmak için türlü sıkıntı ve mihnetlerle karşı karşıya bırak- 
ması, Allah'ın Yusuf'a büyük bir lütuf ve ihsanıdır. 

46. Kulun her zaman için Yüce Allah'a, imanına sebat vermesi için nöyazda 
bulunması, bunun için gerekli sebepleri yerine getirmesi ve Allah'tan güzel bir 
ölümle üzerindeki nimetin tamamlanmasını dilemesi gerekir. Çünkü Yusuf'un 
şöyle dua ettiğini görüyoruz: “Ey Rabbim, Sen bana hükümranlık verdin ve 
bana rüya yorumunu öğrettin. Ey gökleri ve yeri yaratan! Sen dünyada da, 
âhirette de benim dost ve yardımcımsın. Benim canımı müslüman olarak al 
ve beni salöhlere kat!” (101. âyet) 

İşte bunlar, bu mübarek kıssada Allah'ın bize aktarmayı müyesser kıldığı bir- 
takım faydalı hususlar ve ibretlerdir. Elbetteki bu kıssa üzerinde düşünen ve te- 
fekkür eden kimselerin daha başka hususları tesbit etmesi mümkündür. 

Yüce Allah'tan, faydalı ilim ve kabul olunan amel dileriz. Şüphesiz ki O, 
lütufkârdır ve ihsanı bol olandır. 


Yusuf süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun. 
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13- RA'D SÜRESİ 
(Mekke'de mi Medine'de mi indiği hususunda 
görüş ayrılığı vardır, 43 âyettir) 


KEY İİ SİSE 5 e İİ İKİ Sidar öğ iy 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Elif, Lâm, Mim, Râ. Bunlar, Kitabın âyetleridir. Rabbinden sana 


N indirilen, haktır. Fakat insanların çoğu iman etmezler. 


İ 1. Yüce Allah bu buyrukların, kulların gerek duyacakları dinin asli hükümleri- 
eni oluşturan inanç ile fer'i hükümlerine delâlet eden Kur'ân âyetleri olduğunu ve 
Allah Rasülüne Rabbinden indirilenin, apaçık hakkın ta kendisi olduğunu haber 
vermcktcdir. Çünkü onun verdiği haberler doğru, emir ve yasaklar da adaletlidir. 
Kesin delil ve belgelerle desteklenmiştir. Bu Kitaba ve bu Kitabın ilmine yönelen 
kişi gerçek ilim ehlinden olur. Bunu bilmeleri ise Allah'ın farz kıldığı şeyleri 
yerine getirmelerini sağlar. 

“Fakat insanların çoğu” Kur'an-ı Kerim'e; ya cahilliklerinden, ondan yüz 
çevirip ona gereken ihtimamı göstermediklerinden ya da inat ederek ve zulme 
saparak “iman etmezler.” Bundan dolayı insanların pek çoğu ondan yararlan- 
mayı gerektiren sebepten (yani imandan) mahrum olduklarından dolayı ondan 


yararlanamaz. 
ii K ZAN asi Flip Çİ İlla? 
O Yİ geni, 
ENİ im KOSE e Jv 
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2- Allah, gökleri gördüğünüz şekilde direksiz yükselten, sonra Arş'a 
istivâ eden ve güneşle ayı (sizin hizmetinize) boyun eğdirendir ki 
her biri (kendi yörüngesinde) belirli bir süreye kadar akıp gider. 
O, bütün işleri idare eder. Âyetleri de genişçe açıklar ki Rabbini- 
ze kavuşacağınıza kesin olarak inanasımız. 

3- Yeri uzatıp yayan, orada sabit dağlar ve ırmaklar var eden, mey- 
velerin hepsinden de çiftler halinde yaratan O'dur. O, geceyi gün- 
düze bürür. Şüphesiz bunlarda iyi düşünen kimseler için deliller 


vardır. 

4- Yeryüzünde birbirine bitişik (farklı özellikte) toprak parçaları, 
üzüm bağları, ekinler, çatağlı ve çatalsız hurma ağaçları vardır 
ki hepsi de aynı suyla sulanarlar. Ama Biz onlardan bir kısmını 
yemiş yönünden bir kısmından üstün kılarız. Şüphesiz bunlarda 
aklını kullananlar için deliller vardır. 


2. Yüce Allah yaratanın, idare edenin, azamet ve egemenlik sahibi olanın 
sadece kendisi olduğunu ve bunun da yegane mabud oluşuna ve O'ndan başka 
hiçbir kimseye ibadet etmemek gerektiğine delâlet ettiğini haber vermektedir: 
“Allah, gökleri,” büyüklüklerine ve genişliklerine rağmen o muazzam kudre- 
ti ile “gördüğünüz şekilde direksiz yükselten,” (Göklerin altında herhangi bir 
direk yoktur. Çünkü göklerin direkleri olsaydı görmeniz gerekirdi.) Gökleri ve 
yeri böylece yarattıktan “sonra” tüm yaratılmışların üstünde, en yukarda bulu- 
nan o muazzam “Arş'a” celâline yakışan ve kemaline layık bir suretle “istivâ 
eden ve güneşle ayı,” kulların menfaati, hem onların hem hayvanlarının hem de 
mahsullerinin faydası için “(sizin hizmetinize) boyum eğdirendir ki her biri,” 
yani güneş ve ayın her biri her şeye muktedir ve her şeyi bilen Allah'ın idaresi 
ile “(kendi yörüngesinde) belirli bir süreye kadar” oldukça düzenli bir şekilde 
“akıp gider.” Bu akıp gidişlerine ara vermezler ve bu, “belirli bir süreye kadar” 
böyle devam edecektir. Bu süre ise Yüce Allah'ın bu kâinatı katlayıp dürmesi ve 
mahlukatı ebedi kalış yurdu olan âhiret yurduna taşımasıdır, yani kıyamettir. Bu 
süre gelince Y&ce Allah, gökleri ve yeri katlayıp dürecek ve yeri başka bir yerle 
değiştirecektir. Güneş ve ay dürülecek ve bir araya getirilecekler. Sonra da onlara 
ibadet edenler, bunların ibadet edilmeye layık olmadıklarını görsünler diye ateşe 
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atılacaklardır. İşte o vakit onlara ibadet edenler, son derece pişmanlık duyacakl 
ve o kâfirler iddialarında yalancı olduklarını anlayacaklardır. Siği 


“O, bütün işleri idare eder. Âyetleri de genişçe açıklar.” Burada hem ya- 
ratma hem de emir ve idare bir arada ifade edilmiştir. Yani azamet sahibi Allah 
Arş'a istivâ etmiştir. Gerek ulvi gerek süfli alemdeki bütün işleri idare eder. Yün: 
tır, rızık verir, zengin kalar, fakir bırakır, kimi kavimleri yükseltirken başkalarını 
alçaltır, aziz eder, zelil kılar, küçük düşürür, yükseltir, yüceltir, yanılmaları telafi 
etme fırsatı verir, sıkıntıları açar... kısaca ezelden beri bilip de kaleminin kaydet- 
tiği takdirleri vakti gelince gerçekleştirir. Şerefli meleklerini, idare etmekle gö- 
revlendirdiği işlerini uygulamak üzere gönderir. İlahi kitapları peygamberlerine 
indirir, kulların gerek duyacakları şer'i hükümleri, emir ve yasakları beyan eder. 
Bunları iyice açıklar ve vuzuha kavuşturur “ki” size göstermiş olduğu hem afaki 
delillerle hem de üzerinize indirmiş olduğu Kur'an âyetleriyle “Rabbinize ka- 
vuşacağınıza kesin olarak inanasınız.” Çünkü delillerin çokluğu, açık ve seçik 
olması, özellikle öldükten sonra diriliş, amel defterlerinin verilmesi, kabirlerden 
çıkartılış gibi büyük itikadi konularda olmak üzere bütün ilâhi buyruklar hakkın- 
da kesin bilginin/yakinin hasıl olmasının sebebleri arasında yer alır. Aynı şekilde 
Yüce Allah'ın hikmeti sonsuz olduğu, yarattıklarını asla boşuna yaratmadığı ve 
onları başıboş bırakmayacağı da bilinen bir husustur, O, kullarına emir vermek ve 
birtakım yasaklar koymak üzere peygamberlerini gönderip kitaplarını indirdiğine 
göre insanları, amellerin karşılığını vereceği, iyilik yapanları en güzel şekilde 
mükâfat verip kötülük yapanları da kötülüklerinin karşılığı ile cezalandıracağı bir 
yurda götürmesi de kaçınılmazdır. 

3. “Yeri uzatıp yayan,” kullar için orayı yaratıp genişleten, orada bereketler 
var eden ve orada kulların menfaatine olacak pek çok şey var eden, “oruda sa- 
bit dağtar,” yeryüzü insanları sallamasın diye büyük dağları ya Dağlar 
olmasaydı yeryüzü üzerindekilerle birlikte çalkalanıp dururdu. Çünkü yeryüzü 
adeta bir su akıntısı üzerinde gibidir. Onun sabit kalması ve karar Em ancak 
Allah'ın yer için sağlam birer kazık kıldığı büyük dağlar ile çarlar 

Orada hem insanların hem de hayvanlarının Ve ekinlerinin su ihüyacını ali 
layan “ırmaklar var eden,” bunlarla da ağaçlardan. ekinlerden ve Ge 
pek büyük nimetler çıkartan “ve meyvelerin heppe pi ii mi 
tan O'dur.” Kulların ihtiyaç duyduğu şeylerden ii ayn ie ii ii vi Sa 
“O, geceyi gündüze bürür.” Böylelikle her taraf karanlık our, 
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barınaklarına çekilir, gündüzün yorgunluk ve bitkinliğinden yana dinlenmeye 
koyulurlar. Daha sonra uyku ihtiyaçlarını karşıladıklarında da bu sefer gündüzü 
geceye bürür. Böylelikle sabah olunca gündüz vakti işlerini ve faydalarına olan 
hususları yapmak üzere etrafa yayılırlar: “Geceyi ve gündüzü sizin için (birinde) 
sükün bulasınız ve (diğerinde de) lütfundan arayasınız diye yaratmış olneası, 
O'nun rahmetindendir. Olur ki şükredersiniz.” (ci-Kasas, 28/73) 


“Şüphesiz bunda,” bu ilâhi takdirlerde “iyi düşünenler için deliller vardır.” 
Bunlar üzerinde iyice düşünüp ibret nazarıyla bakanlar için bunların yaratıcısına, 
onları idare edene dair deliller vardır. Bu deliller, onları yaratanın kendisinden başka 
hiçbir ilâh bulunmayan, kendisinin dışında hiçbir mabüd olmayan Allah olduğuna, 
O'nun gizli ve açık her şeyi bildiğine, Rahman ve Rahim olduğuna, her şeye kadir 
olduğuna, her hususta hikmeti sonsuz olduğuna, yaratıp emrettiği şeyler dolayısıyla 
hamde layık olduğuna açık birer işarettir. O, ne yücedir, ne mübarektir! 


4. Yüce Allah'ın kudretinin kemaline ve O'nun harikulâde sanatına delil olan 
bususların bazıları da şunlardır “Yeryüzünde birbirine bitişik” arazi “parçala- 
rı” ve üzerinde de türlü ağaçlardan meydana gelen “üzüm bağları, ekinler, ça- 
tallı ve çatalsız hurma ağaçları vardır.” Yani kimi hurma ağaçları, aynı gövde 
üzerinde yükselen birkaç ağaç halindedir, kimisi de tek başına ayrı bir ağaç halin- 
dedir. “Ki hepsi de aynı suyla sulanırlar,” arazileri de, suyu da birdir, “ama Biz 
onların bir kısmını yemiş yönünden bir kısmına üstün kılarız.” Rengi, tadı, 
faydası ve lezzetleri itibarıyla biri diğerinden üstündür. İşte şu güzel arazide ot ve 
pek çok yeşillik bitmekte, ağaçlar ve ekinler yetişmektedir. Ona bitişik şu arazide 
ise ne ot bitmekte ne de o, suyu tutmaktadır. Şu arazi ise suyu tutmakla birlikte 
ot bitirmemektedir. Diğeri ise ekin ve ağaç bitirmekle birlikte ot bitirmemektedir. 
Şu meyve tatlı, öbürü acı, diğeri ise bu ikisinin arasındadır. Acaba bu çeşitlilik, 
o toprağın kendinden ve tabiatından dolayı mıdır, yoksa bu, Aziz ve Rahim olan 
Allah'ın takdiri midir? 

“Şüphesiz bunlarda aklını kullananlar için deliller vardır.” Kendileri- 
ni faydalarına olacak şeylere ileten ve kendisi vasıtasıyla doğruyu bulacakları, 
Allah'tan gelen tavsiye, emir ve yasakları kavrayabilecekleri akıllara sahip olan 
kimseler için deliMer ve ibretler vardır. Yüz çeviren ve akıllarını kullanmayanlara 
gelince; bunlar kendi karanlıkları içinde şaşkın şaşkın dolaşırlar, sapıklıklarında 


tereddüt içinde kalakalırlar. Rablerine giden yolu bulamaz, herhangi bir sözünü 
kavrayamazlar. 
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EA A Ayla SEV Aki 
5- Eğer şaşıyorsan (şunu bil ki) asıl şaşılacak olan, onların “Şimdi 
biz, toprak olduktan sonra yeniden mi yaratılacağız?"” demeleri- 
dir. İşte Rablerini inkar edip kafir olanlar bunlardır. Onlar, bo- 


yunlarında demir halkalar olanlardır. İşte bunlar, cehennemlik- 
tir. Onlar orada ebediyen kalacaklardır. 


5. Yüce Allah'ın, “Eğer şaşıyorsan” buyruğunun şu anlamda olma ihtimali 
vardır: Eğer sen, Allah'ın azametine ve tevhidi hakkındaki delillerin çokluğuna 
şaşıyorsan hiç şüphesiz asıl şaşılacak olan, buna rağmen yalanlayanların inkâr 
etmeleri, öldükten sonra dirilişi yalanlamaları ve “Şimdi biz toprak olduktan 
sonra yeniden mi yaratılacağız?!” demeleridir. Yani öldükten sonra yeniden ya- 
ratılmayı, toprak olduktan sonra Allah'ın kendilerini tekrar yaratmasını, imkânsız 
ve uzak bir ihtimal görmeleridir. Onlar cehaletlerinden dolayı yaratıcının kudre- 
tini yaratılmışların kudretine kıyas ettiler. Böyle bir şeyin yaratılmışların kudre- 
ti açısından imkânsız olduğunu görünce yaratıcının kudreti açısından da bunun 
imkânsız olduğunu sandılar. Halbuki ilkinde kendilerini yoktan yaratmış olduğu- 
nu unuttular. 


Buyruğun şu anlama gelme ihtimali de vardır: Şâyet sen, onların söyledik- 
lerinden, öldükten sonra dirilişi yalanlayışlarından dolayı şaşırıyor, hayret edi- 
yorsan, evet gerçekten bu, hayret edilecek bir şeydir. Çünkü âyetleri kendisine 
açıklandıktan ve öldükten sonra dirilişe dair en ufak bir şüphe ve tereddüde kabil 
olmayan kesin delilleri gördükten sonra yine de böyle bir şey söyleyenin sözü, 
gerçekten de hayret edilecek bir şeydir. Ancak böyle bir iddianın, “Rablerini in- 
kar edip kafir olanlar” ve en açık, en belirgin gerçek olmakla birlikte Allah'ın 
birliğini inkâr edenlerden sadır olması garip karşılanmaz. “Onlar boyunların- 
da” hidâyet bulmalarını engelleyen “demir halkalar olanlardır.” Ç ünkü bunlar 
imana davet edildiler, ama iman etmediler. Onlara hidâyet teklif edildiği halde 
hidâyet bulmadılar. Kalpleri ve gönülleri de bu hidâyet kendilerine ilk geldi ğinde 
ceza olmak üzere tersyüz edilip çevrildi. “İşte 


iman etmedikleri için onlara bir 
r” ve birdaha ora- 


bunlar, cehennemliktir. Onlar orada ebediyen kalucaklardı 


dan asla çıkamayacaklardır. 
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6- Senden iyilikten önce çarçabuk kötülük getirmeni isterler. Hal- 
buki onlardan önce (azap) örnekleri gelip geçmiştir. Doğrusu 


Rabbin, zulümlerine rağmen insanlara karşı yine de mağfiret sa- 
hibidir. Şu da bir gerçek ki Rabbinin cezası çok şiddetlidir. 


6. Yüce Allah, peygamberini yalanlayan ve kendisine ortak koşan müşriklerin 
cehaletlerini haber vermektedir. Bunlar, öğüt verildiği halde öğüt tutmayan, önle- 
rine deliller konulduğu halde delillere boyun eğmeyen, hatta daha da ileri giderek 
açıkça inkâra sapan, Kahhâr ve bir olan Allah'ın kendilerini günalıları sebebiyle 
hemen cezalandırmayışını, hak üzere olduklarına delil sayan ve bundan dolayı da 
Allah Rasülünden azabın çabucak gelmesini istemeye koyulan kimselerdir. Ni- 
tekim onlardan biri şöyle demişti: “Ey Allah'ım! Eğer bu (Kur'ân), gerçekten 
Senin katından (indirilmiş) hak (bir kitap) ise artık bizim üzerimize gökten 
taş yağdır yahut bize can yakıcı bir azap gönder.” (el-Enfal, 8/32) “Halbuki 
onlardan önce (azap) örnekleri gelip geçmiştir.” Yani yalanlayan ümmetler 
hakkında Allah'ın indirdiği azaplar ve o dehşet günleri gelip geçmiştir. Onların 
durumu hakkında düşünüp de bu cahilliklerini terk etmeyecekler mi? 


“Doğrusu Rabbin, zutümlerine rağmen insanlara karşı yine de mağfiret 
sahibidir.” Yani Allah'ın insanlara hayrı, ihsanı, iyiliği ve affı kullara inmeye 
devam edip durur. Onlar ise şirklerini sürdürürler ve O'na ancak isyan ederler. 
Oysa onlar isyan ederken O onları kendi kapısına çağırır. Onlar suç işlerken O, 
onları hayır ve ihsanından mahrum bırakmaz. Şâyet O'na tevbe edecek olurlarsa 
şüphesiz onları sever. Çünkü O, tevbe edenleri de, temizlenenleri de sever. Tevbe 
elmezlerse onları iyileştirecek olan da yine O'dur, Şöyle ki O, onları kusurlardan 
arındırıp temizlemek için musibetlerle onları imtihan eder: “De ki: Ey nefisleri 
aleyhine ileri giden kullarım! Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin, Çünkü 
Allah, bütün günahları mağfiret eder. Şüphesiz O, çok bağışlayıcı ve pek 
merhametlidir.” (cz-Zümer, 39/52) “Şu da bir gerçek ki Rabbinin cezası,” gü- 
nahlar üzerinde ısrar edip duran, tevbe edip mağfiret dilemeyi, Aziz ve Gaffar 
olana sığınmayı kabul etmeyen kimseler için “çok şiddetlidir.” Öyleyse kullar, 


O'nun günahkârlara vereceği cezalardan sakınsınlar. Çünkü O'nun yakalaması 
çok can yakıcı ve çok çetindir. 
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7- Küfre sapanlar, “Ona Rabbinden bir mucize indirilmeli değil 


miydi?” derler. Sen ancak bir uyarıcısın. Her kavim için (mutlaka) 
bir yol gösterici vardır. 


7. Yani kâfirler bizzat kendilerinin tayin ettikleri birtakım mucizelerin sana 
indirilmesini teklif eder ve derler ki: “Ona Rabbinden bir mucize indirilmeli 
değil miydi?” Onlar bu sözlerini Peygamber'in çağrısını kabul etmemeye ma- 
zeret gösteriyorlardı. Halbuki Peygamber onlar için bir uyarıcıdır. Onun bu gibi 
işlerde herhangi bir yetkisi yoktur. Mucizeleri indiren ancak Allah'tır. Bununla 
birlikte Allah onu, akıl sahipleri için aşikar olan ve gerçekten maksadı hakkı bul- 
mak olan kimselerin kendileriyle hidâyet bulabileceği apaçık delillerle destekle- 
miştir. Zulüm ve cehalet içinde Allah'tan birtakım mucizeler göstermesini iste- 
yen kâfirlerin bu tür istekleri, tamamen batıl ve yalandır. Çünkü bu gibi kâfirlere 
hangi mucize gelirse gelsin onlar iman ve itaat etmezler. Çünkü onlar, imanın 
doğruluğuna dair delil bulunmadığı için iman etmekten yüz çevirmiş değildirler. 
Aksine onların imandan yüz çevirmeleri, nefislerinin hevası ve arzularının peşin- 
den gitmeleri yüzündendir. “Her kavim için (mutlaka) bir yol gösterici vardır.” 
Onları hidâyete davet eden ya bir peygamber ya da onlar uyan kimselerden bir 
yol gösterici mutlaka bulunur. Bunlarla birlikte sahip oldukları hidâyetin doğru- 
luğunu gösteren deliller ve belgeler de vardır. 
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ÇÖ Ha ALANİ 
8- Allah, her dişinin (karnında) ne taşıdığını ve rahimlerin neyi eksil- 
tip neyi artırdığını bilir. Her şey O'nun katında bir ölçü iledir. 


9- O, görünmeyeni de, görüneni de bilendir, çok büyüktür, yüceler 


yücesidir. 
10- İçinizden sözü gizleyenle açıktan söyleyen, 
gündüzün yolda yürüyen (O'nun için) birdir. 


geceleyin gizlenenle 
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11- O (insanın) önünde ve arkasında onu Alfab'ın emriyle nöbetleşe 
koruyan takipçi (melekler) vardır. Gerçek şu ki bir toplum, kendin- 
de olanı değiştirmedikçe Allah onların halini değiştirmez. Allah, 
bir topluma kötülük diledi mi artık onun geri çevrilmesine imkân 
yoktur. (O zaman) onlar için O'ndan başka bir yardımcı da olmaz. 


8. Yüce Allah, ilminin kapsamını, her şeyden haberdar oluşunu ve her şeyi 
bilgisiyle kuşattığını haber vermektedir: “Allah,” Âdemoğullarından olsun diğer 
varlıklardan olsun “her dişinin (kamında) ne taşıdığını ve rahimlerin neyi ek- 
siltip,” yani ya gebe kalınan yavrunun ölmesiyle ya zayıf düşmesiyle ya da telef 
olmasıyla meydana gelecek eksikliği “neyi artırdığını,” rahimlerde yer alan ce- 
ninlerin büyümesini “bilir. Her şey O'nun katında bir ölçü iledir.” Hepsi de bu 
ölçünün ne önüne geçer, ne gerisinde kalır. Ne artar, ne eksilir. Ne olursa ancak 
O'nun hikmet ve ilminin gereğiyle olur. 


9. Çünkü “O, görünmeyeni de, görüneni de bilendir,” Zatı, isimleri ve sıfat- 
ları ile “çok büyüktür,” yine Zatı, kudreti ve kahr-u galebesi ile bütün mahluka- 
tın üstündedir “yüceler yücesidir.” 


10. “İçinizden sözü gizleyenle açıktan söyleyen, geceleyin gizlenenle,” 
gece bir yerde saklanan kimseyle “gündüzün yolda yürüyen (O'nun için) bir- 
dir.” Yani gündüzün gizlenip saklanabileceği serabına giren aynıdır. Serap (> ,-) 
ise insanın, ya evinin içi ya da mağara gibi içinde gizlendiği yer demektir.” 

11. “O” insanın “önünde ve arkasında” gece ve gündüz “nöbetleşe koru- 
yan takipçi (melekler) vardır.” Bunlar, onun bedenini ve ruhunu, ona kötülük 
yapmak isteyen herkese karşı korudukları gibi, onun amellerini de kayot altına 
alırlar. Bu melekler, devamlı onunla birlikte bulunurlar. Böylece Yüce Allah'ın 
ilmi onu kuşattığı gibi ayrıca O, kullar üzerine işte bu koruyucu melekleri de gön- 


dermiştir. Artık o insanların halleri ve amelleri asla gizli-saklı kalmaz ve onlardan 
hiçbir şey de unutulmaz. 


“Gerçek şu ki, bir toplum kendinde olanı değiştirmedikçe,” imandan küf- 
Te, İlaatlen masiyete geçmedikçe yahut Allah'ın nimetlerine şükretmeyi bırakıp 
o nimetlerle azmadıkça “Allah onların halini,” için bulundukları nimet, ihsan, 
rahat ve bol geçimi “değiştirmez.” Onlar hallerini değiştirecek olursa Allah da 


35 Müellif ayeti bu şekilde tefsir etmiştir. Mealde ise çoğu tefsirde esas alınan ve ayclin siyakına 
daha uygun olan mana verilmiştir. 
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onları bu iyi hallerinden mahrum bırakır. Aynı şekilde kullar, içlerindeki masiyeti 
değiştirerek Allah'a itaate dönerlerse, Allah da onların İçi bulundukları in 
tıları değiştirip bayır, sevinç, nimet ve rahmete çevirir. “Allah bir topluma kö- 
tülük,” azap, sıkıntı ve hoşlanmayacakları bir iş “diledi mi” şüphesiz O'nun, o 
toplum hakkındaki iradesi gerçekleşir ve “artık onun geri çevrilmesine imkân 
yoktur.” Hiçbir kimse, onları buna karşı Savunamaz. “(O zaman) onlar için 
O'ndan başka bir yardımcı,” işlerini üstlenecek ve böylelikle sevdikleri şeyleri 
kendilerine sağlayacak, hoşlanmadıkları şeyleri de kendilerinden uzaklaştıracak 
kimseleri “olmaz.” Öyleyse günahkârlar topluluğu, asla geri çevrilmesi mümkün 
olmayan bir cezanın gelip kendilerini bulması korkusuyla Allah'ın hoşlanmadığı 
şeyleri sürdürmekten sakınmalıdırlar, 
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12- Korku ve ümit sebebi olan şimşeği size gösteren ve (yağmur yük- 
lü) ağır bulutları meydana getiren O'dur. 

13- Gök gürültüsü O'nu hamd ile tesbih eder, melekler de O'nun 
heybetinden (tesbih ederler). O, yıldırımları gönderir de onlarla 
dilediğini çarpar. Onlarsa Allah hakkında (batıl yolla) mücadele 
edip duruyorlar. Halbuki O, kudreti ve azabı çetin olandır. 


12. “Korku ve ümit sebebi olan” yıldırım, yıkım, bazı meyvelere gelebilecek 
çeşitli zararlardan yana korkulmakla birlikte (getireceği yağmur sayesinde) hayır 
ve faydası umulan “şimşeği size gösteren,” kullara da, topraklara da faydalı bol 
yağmurla yüklü “ağır bulutları meydana getiren O'dur.” 

13. Kulları tedirgin eden ve bulutlardan işitilen o “gök gürültüsü O'na hamd 
ile,” Rabbine boyun eğip O'na hamd ederek “tesbih eder, melekler de O'nun 
heybetinden,” yani Rablerinin gazabından korkarak ve O'na itaatle boyun eğe- 
rek tesbih ederler. Bulutlardan çıkan bir çeşit ateş olan “*yıldırımları gönderir de 
onlarla” kullarından meşiet ve iradesine göre “dilediğini çarpar. Onlarsa Allah 
hakkında (batıl yolla) mücadele edip duruyorlar. Halbuki O, Rdeeii ve 07a- 
bı çetin olandır.” Ne dilerse mutlaka onu yapar. Hiçbir şey O'nun için imkânsız 
değildir, kimse O'na karşı koyamaz. 
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Kullara rızıklarının temel maddesini barındıran bulutları ve yağmuru süren, 
her şeyi idare eden yalnızca O olduğuna, kendilerinden korkulan ve kulları ra- 
hatsız eden büyük mahlukat dahi kendisine itaat ettiğine, çok çetin güç ve kudret 
sahibi olduğuna göre o zaman hiçbir ortak koşulmaksızın tek başına ibadete layık 
olan da O'dur. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


» v4» ..-— Zıp e, 30-4 
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OH a A 
14- Hak davet/dua yalnız O'na mahsustur. O'nun dışında yalvar- 
dıkları ise kendilerine hiçbir şekilde karşılık veremezler. (Onla- 
rın durumu) ancak ağzına ulaşsın diye suya doğru iki avucunu 


(uzaktan) açan kimseye benzer ki su, ona asla ulaşacak değildir. 
Kâfirlerin duası da ancak (böyle) tamamen boşunadır. 


14. “Hak davet/dua,” hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca O'na ibadet 
etmek, gerek ibadet gerekse dilekte bulunmak için yapılan dualar “yalnız O”na,” 
bir ve tek olan “Allah'a mahsustur.” Yani duanın, korkunun, umudun, sevgi- 
nin, isteklerin, çekincelerin ve yönelişin yalnızca O'na yapılması gerekir. Çün- 
kü yalnızca O'nun ulühiyeti hak ve gerçek, O'ndan başkasının ulühiyeti bâtıldır. 
“O'nun dışında yalvardıkları,” Allah'a ortak kabul ettikleri putlar, eş koştukla- 
r ortaklar, ibadet ve dua ettikleri varlıklar “ise kendilerine,” dünya ve de âhiretle 
ilgili taleplerinde az ya da çok “hiçbir şekilde karşılık veremezler. (Onların 
durumu) ancak ağzına ulaşsın diye suya doğru iki avucunu (uzaktan) açan 
kimseye benzer.” Suya doğru avuçlarını açmakla birlikte su, kendisinden uzak 
olduğu için bir türlü avuçları suya yetişmeyen kimsenin haline benzer. Böyle bir 
kimse susuzdur, aşırı derecede susuz olduğu için de ellerini ulaşması imkânsız 
olan suya doğru uzalır, fakat bir türlü suya ulaşamaz. İşte Allah ile birlikte başka 
ilahlara ibadet edip dua eden kâfirlerin durumu da böyledir. Bu uydurma ilahlar, 
onların hiçbir dualarını kabul edemez. En ileri derecede onlara ihtiyaç duyduk- 
ları vakitlerde de onlara hiçbir fayda sağlayamazlar. Çünkü onlara dua ve ibadet 
edenler muhtaç ve aciz varlık oldukları gibi bu uydurma ilahlar da muhtaç ve 
acizdir. “Onlar nc göklerde ne de yerde zerre ağırlığınca bir şeye sahiptirler. 


Onların buralarda hiçbir ortaklığı yoktur, Allah'ın onlardan bir yardımcısı 
da yoktur.” (Scbe, 34/22) 
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“Kâfirlerin duası da ancak (böyle) tamamen boşunadır.” Çünkü Allah” 
başka dua ve ibadet ettikleri varlıklar da boştur, batıldır. Bu yüzdeki onların ba 
detleri ve duaları da boşunadır. Çünkü gayenin batıl olması, vasıtanın da ban 
olmasını gerektirir. Allah ise mutlak egemen ve apaçık hakkın ta kendisi olduğu 
için O'na ibadet de haktır ve bu ibadetin, yapana dünyada da, âhirette de fayda- 
sı olacaktır. Kâfirlerin Allah'tan başkasına dua ve ibadet etmelerinin avuçlarını 
ağzına ulaşsın diye uzaktaki suya doğru uzatan kimseye benzetilmesi, en güzel 
misallerden biridir. Bu, imkânsız bir duruma dair bir benzetmedir. Böyle bir şey 
imkânsız olduğuna göre ona benzetilen şey de imkânsızdır. İmkânsız olan bir 
şeye bağlı olarak söz konusu edilmesi de bir şeyin reddedilmesi için kullanılan en 

beliğ, en etkili ifadedir. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 


“Âyetlerimizi yalanlayıp da onlara karşı büyüklenenlere -hiç şüphesiz- 
gök kapıları açılmayacaktır ve onlar deve, iğne deliğinden geçmedikçe cen- 
nete giremezler. Biz, günahkârları işte böyle cezalandırırız.” (el-A'rif, 7/40) 


KDR YL Zİ Yİ GN AR 
15- Göklerde ve yerde bulunanların kendileri de, gölgeleri de ister 
istemez sabah-akşam Allah'a secde ederler. 


15. Yani göklerde ve yerde her ne varsa hepsi, Rabbine itaatle boyun eğmekte 
ve O'na “ister istemez” secde etmektedirler. İsteyerek secde etmek, mü'minler 
gibi kendi istek ve tercihleriyle Allah'ın önünde secdeye kapanan, tevazu ve ita- 
atini arzeden kimseler için söz konusudur. İstemeyerek secde eden ise Rabbine 
ibadete karşı büyüklenen, fakat hali ve fıtratı bu konuda kendisini yalanlayan 
kimsedir. “Kendileri de, gölgeleri de ister istemez sabah-akşam Allah'a secde 
ederler.” Yani yaratılmışların gölgeleri de gündüzün başında ve sonunda O'na 
secde ederler. Her varlığın secdesi, kendi durumuna göredir. 

Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “O'nu hamd ile tesbih etmeyen hiçbir 
olamazsınız.” çel-İsri, 17/44) Bütün 
iklerine göre gerçek ilah, hakkıy- 
şkalarının ulühiyetleri ise 
bâtıl olduğunu beyan ede- 


şey yoktur. Fakat siz onların tesbihlerini a 
yaratılmışlar, ister istemez Rablerine secde ett 
la hamdolunan mabud da yalnızca O'dur. O'ndan bi 
bâtıldır. Bundan dolayı Allah başkalarının ulühiyetinin 
rek bunu şöyle delillendirmektedir: 
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16- De ki; “Göklerin ve yerin Rabbi kimdir?” De ki: “Allah'tır.” Yine 
de ki: “Öyle iken siz O'nu bırakıp da bizzat kendilerine bile 
fayda veya zarar verme güçleri olmayan birtakım dostlar mı 
edindiniz?” De ki: 'Körle gören bir olur mu? Ya karanlıklarla 
nur bir olur mu? Yoksa Allab'ın yanı sıra O'nun yarattığı gibi 
yaratan birtakım ortaklar buldular da bu yaratma işi kafaları- 
nı mı karıştırdı?” De ki: “Her şeyi yaratan Allah'tır. O, birdir, 


Kahhâr'dır.? 


16. Yani Yüce Allah'a putları ve diğer varlıkları ortak koşan ve bunları Allah'ı 
seviyormuşçasına seven, onlar için yakınlaştırıcı türlü ibadetleri yapan o müş- 
riklere de ki: Sizin başınızda akıl yok mu ki O'ndan başka dostlar ediniyor da 
ibadetle onlara yöneliyorsunuz? Oysa onlar buna layık değildirler. Çünkü “biz- 
zat kendilerine bile fayda veya zarar verme güçleri” yoktur. Sizler isimleri 
ve sıfatları kemal derecesinde olan, yaratma da, idare de mutlak olarak elinde 
bulunan, yaşayanların da, ölenlerin de mutlak maliki olan, fayda ve zarar yalnız 
Zatının elinde olan Allah'ı dost edinmeyi nasul terk ediyorsunuz? Yalnızca bir ve 
tek olan Allah'a ibadet edenle O'na ortak koşanların ibadeti asla bir olmaz. Tıpkı 
“körle gören” kişinin ve “karanlıklarla nur”un/aydınlığın bir olmadığı gibi. 


Eğer onların bir şüphe ve tereddütleri var da bundan dolayı Allah'a ortaklar 
koşmuşlarsa ve onların, Allah'ın yarattığı gibi yarattıklarını, O'nun yaptığını yap- 
tıklarını ileri sürüyor iseler onlardaki bu şüpheyi ve kafa karışıklığını, mutlak ilâhın 
vahdâniyetini kesin olarak ortaya koyan şu delie ortadan kaldırıp onlara de ki: 
“Her şeyi yaratan Allah'tır.” Çünkü herhangi bir varlığın, bizzat kendini yarat- 
ması imkânsızdır. Yaratıcı olmadan var olması da imkânsızdır. O halde her şeyin 
tek bir yaratıcısının ve ilahının olduğu ve O'nun, yaratmada hiçbir ortağının bulun- 
madığı yegane gerçek olarak karşımıza çıkmaktadır. İşte “O, birdir, Kahhâr'dır.” 
Bir olan da, her şeyi hakimiyeti alında bulunduran (Kahhâr) da Allah'tan başkası 
değildir. Her bir varlığın üstünde onu kahrı altına alan (ona istediğini yaptıran) biri 
vardır. Bunun da üstünde ondan daha üstün bir başka kahır sahibi vardır. Fakat 
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mutlak manada kahır sahibi olan, bir olan Kahhâr'dır. O halde Kahhâr olmak ile 
vahdaniyet birbirinden ayrılmamak üzere yalnızca Yüce Allah için söz konusudur. 
Böylelikle kesin akli delil ile açıkça şu gerçek ortaya çıkmaktadır: Allah'ın dışında 
kendisine ibadet ve dua edilen varlıkların varlıklardan herhangi bir şeyi yaratmaya 
güçleri yoktur. Bundan dolayı da onlara ibadet etmek batıldır. 


4, 1)7 ass. Ts. 


e dd BP». 4 1» —w 

ale Öyle ÜS İLEN DEĞ İİ NİL ENLİ 
v. 514 Sü > A 1210 za ... Gs, 1»... 2 — 2 
Aa iğ AN GE İki GRİL A SE gi) xi. Ee Dİ 
(DEV EİN İK Le 

17- O, gökten bir su indirir de vadiler kendi miktarlarınca dolup 
akar. Akıntı da yüzeye çıkan bir köpük yüklenip götürür. Zinet 
veya faydalı şeyler elde etmek için (insanların) ateşte erittikleri 
(madenlerden) de bunun benzeri bir köpük çıkar. İşte Allah, hak 
ile batıla böyle misal verir. Köpüğe gelince o atılır ve yok olup 
gider. İnsanlara faydalı olan şeye gelince işte o, yerde kalır. İşte 
Atlah öraekleri böyle verir. 


ik 


17. Yüce Allah, Peygamberine indirdiği ve kalplerle ruhlara hayat veren 
hidâyeti, bedenlerin hayat bulması için indirmiş olduğu suya, kulların bu hidâyette 
ihtiyaç duyduğu pek çok ve zaruri faydayı da yağmurdaki genel ve zaruri faydaya 
benzetmektedir. Bu hidâyeti taşıyan ve aralarında bu açıdan fark bulunan kalpleri 
de sularla dolup taşan vadilere benzetmektedir. Kimi vadi büyüktür, pek çok su alır, 
tıpkı pek çok ilmin içinde barınabildiği büyük bir kalp gibi. Kimi vadi de küçüktür, 
az miktarda su alır. Tıpkı az miktardaki ilmi kapsayabilen küçük bir kalp gibi. Hak- 
kın ulaştığı kalplerde bulunan arzu ve şüpheleri de AMah, hem suyun üstüne çıkan 
hem de arındırılıp kalıba sokulmak için ateşe sokulan zinet eşyalarından çıkan kö- 
püğe benzelmekledir. Bu köpük, su üzerinde bir süre kalır ve suyu bulandırmakla 
birlikte sonunda yok olup gider. Geriye insanlara faydalı olan temiz suyla katıksız 
zinet eşyası kalır. Şüphe ve arzular da işte böyledir. Kalp, bunlardan hoşlanmaz, 
onlara karşı doğru delillerle ve kararlı iradelerle mücadele eder. Sonunda bunlar 
da yok olur gider. Böylece kalp, halis ve safi olarak kalır. Onda insanlara faydalı 
olacak hak bilgisi, hakkın üstün tutulması ve hakka duyulan arzu dışında bir şey 
kalmaz. Batıl yok olur gider, hak da onu mahveder. Çünkü “muhakkak batıl yok 


olmaya mahkumdur.” çek-İsrâ, 17/81) Burada da Yüce Allah “İşte Allah örnekleri 
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böyle verir.” buyurmaktadır. Yani hak batıldan, hidâyet de sapıklıktan ayrılsın diye 
bu gibi örneklerle açıklamada bulunur. 
ee ligi EA İSA Ap Seli iş ŞE GE iğ 
(© Kete ire ali li e Li 
18- Rablerinin çağrısını kabul edenler için en güzeli vardır. O'nun 
çağrısını kabul etmeyenlere gelince yeryüzündeki her şey ve 
onunla beraber bir o kadarı daha kendilerinin olsa şüphesiz 
onları (azaptan kurtulmak için) fidye olarak verirlerdi. İşte he- 
sabın kötüsü onlar içindir. Barınakları da cehennemdir. O, ne 
kötü döşektir! 


18. Yüce Allah hak ile bâtılın farkını ortaya koyduktan sonra insanların iki 
kısım olduğunu zikretmektedir: Kimisi Rabbinin çağrısını kabul eder ki Yüce Al- 
lah, bunların mükafatını bildirmektedir. Kimisi de O'nun çağrısını kabul etmez ki 
bunların da cezasını söz konusu etmiştir. Şöyle buyurmaktadır: “Rablerinin çağ- 
rısını kabul edenler için,” yani kalpleri ilim ve imana itaatle boyun eğen, azaları 
da emir ve yasaklara itaat edip Rablerinin istediklerine uygun hareket edenlere 
“en güzeli vardır.” Yani onların halleri de, mükâfatları da güzel olacaktır. On- 
lar için en güzel vasıflar ve en üstün baller söz konusudur. Dünyevi ve uhrevi 
mükâfatları pek çoktur. Âhirette onlara hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın 
işitmediği ve hiçbir insanın hatırından geçirmediği mükâfatlar verilecektir. 

Bunca misallerin verilmesinden ve hakkın açıklanmasından sonra “O'nun 
çağrısını kabul etmeyenlere gelince,” onlar hakkında güzel olmayan bir du- 
rum söz konusudur: “yeryüzündeki her şey,” altın, gümüş ve değerli ne varsa 
“onunla beraber bir o kadarı daha kendilerinin olsa şüphesiz onları,” kıya- 
met gününün azabından kurtulmak için “fidye olarak verirlerdi.” Ki verseler 
bile bu, onlardan kabul olunmayacaktır. Kaldı ki nerden bulup verecekler! Aksine 
“hesabın kötüsü onlar içindir.” Çünkü bu hesaba çekilecekleri vakit yaptıkla- 
rı bütün kötülüklerin, çiğnedikleri bütün kul haklarının ve ilahi hakların yazılı 
olduğunu, aleyhlerine kaydedilmiş olduğunu görecekler ve “Vay başımıza ge- 
len! Bu nasıl kitapmış! Küçük büyük hiçbir şey bırakmadan sayıp dökmüş.” 
diyecekler.” (el-Kehf, 18/49) Bu kötü hesaptan sonra gidecekleri “barınakları da 
cehennemdir.” Aşırı açlık, rahatsız edecek derecedeki susuzluk, kızgın ateş, zak- 
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kum, zemberir, cehennemliklerin irini ve Yüce Allah'ın sözünü ettiği her türlü 
azabın bulunduğu cehennem ateşidir. “O ne kötü döşektir,” karar kılınacak, ka- 
lınacak ne fena yerdir! 
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19- Rabbinden sana indirilenin hak olduğunu bilen kimse, hiç, kör 
gibi olur mu? Ancak olgun akıl sahipleri düşünüp öğüt alır. 

20- Onlar ki Allah'a verdikleri sözü yerine getirirler ve antlaşmayı 
bozmazlar. 

21- Onlar, Allah'ın birleştirilmesini emrettiği şeyleri birleştirirler, 
Rablerinden korkarlar ve kötü hesaptan endişe ederler. 

22- Onlar, Rablerinin rızasını isteyerek sabrederler, namazı dosdoğ- 
ru kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rızıktan gizli ve açık infâk 
ederler. Kötülüğü iyilikle savarlar. İşte ahiret yurdunun güzel 
sonu bunlarındır. 

23- (Bu güzel son) Adn cennetleridir ki onlar, oraya ana-babaların- 
dan, eşlerinden ve zürriyetlerinden salih olanlarla birlikte gire- 
ceklerdir. Melekler de her kapıdan yanlarına girip; 

24- “Sabretmenize karşılık selâm olsun sizlere! Dünya yurdunun ne 


güzel sonudur (bu cennet)!” (derler.) 


19. Allah, ilim ve amel sahibi kimselerle onların zıddı olan kimseler arasın- 
daki farkı şöyle belirtmektedir: “Rubbinden sana indirilenin hak olduğunu 


bilen,” bunu kavrayarak gereğince amel eden “kimse, hiç” hakkı bilmeyen ve 


gereğince amel etmeyen “kör kimse gibi olur mu?” Bunlar arasında, gök ve yer 
arası kadar büyük bir fürk vardır. O halde kulun, iki kesimden hangisinin daha 


iyi, âkıbetinin daha hayırlı olduğu üzerinde düşünmesi, ibretle tefekkür etmesi ve 
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daha iyi gördüğü yolu tercih edip peşinden gitmesi gerekir. Ancak herkes ken- 
disine neyin faydalı, neyin zararlı olduğunu düşünemez. “Ancak,” âlemin özü, 
Âdem oğullarının seçkinleri olup sağlam akıl ve sağlıklı görüş sahibi olan “olgun 
akıl sahöpleri düşünüp öğüt alır.” Eğer sağlam akıl sahiplerinin niteliklerinin 
ne olduğu sorulacak olursa bu konuda, Yüce Allah'ın onları nitelemiş olduğu şu 
buyruklarından daha güzelini bulmak mümkün değildir: 

20. “Onlar ki Allah'a verdikleri sözü yerine getirirler,” Allah'ın kendilerine 
emrettiği ve gereklerini eksiksiz ve mükemmel bir şekilde yerine getirmeleri hu- 
susunda kendileriyle ahitleştiği hususları eksiksiz yerine getirirler. Bunları yerine 
getirmek, bu hakları tastamam icra etmek ve bu konuda ihlâsla ve samimiyetle 
hareket ederek onları dört dörtlük ifa etmek demektir. Bu ahitleri gereği gibi ifa 
etmenin tamamlayıcı bir unsuru olmak üzere de onlar “antlaşmayı bozmazlar.” 
Yani Allah?a verdikleri sözleri/ahitleri yerine getirirler ki bunun kapsamına kul- 
ların yaptıkları antlaşmalar, sözleşmeler, yemin ve ahitler de girmektedir. Buna 
göre kulun, pek büyük mükâfatlara nail olacakları belirtilen olgun akıl sahiplerin- 
den olması, ancak bu sayılanları eksiksiz olarak yerine getirmesi, onları bozma- 
ması, gereklerini yerine getirirken de hiçbir şeyi eksiltmemesiyle mümkündür. 

21. “Onlar Allab'ın birleştirilmesini emrettiği şeyleri birleştirirler.” Bu, 
Yüce Allah'ın birleştirilmesini emrettiği bütün hususlar hakkında umumidir: 
Allah'a ve Rasülüne iman etmek, O'nu ve Rasülünü sevmek, O'na hiçbir şeyi 
ortak koşmaksızın O'na ibadete bağlı kalmak, Rasülüne itaatten ayrıknamak; 
babaların-annelerin haklarını yerine getirip onlara söz ve davranışlarla iyi dav- 
ranmak, onların haklarını ihlal edecek kötü davranışta bulunmamak; akraba ve 
yakınlara söz ve davranışlarla iyilikte bulunmak; eşleri, arkadaşları, köleleri/hiz- 
metçileri vb. herkesin dini ve dünyevi haklarını eksiksiz ve tam olarak yerine 
getirmek suretiyle birleştirilmesi gerekenleri birleştirmiş olurlar. Kulun, Allah'ın 
emrettiğini birleştirmesini sağlayan sebep ise Allah'tan korkması ve hesap gü- 
nünden çekinmesidir. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Rablerin- 
den korkarlar ve kötü hesaptan endişe ederler.” Yani O'ndan korktukları için, 
hesap gününde huzuruna varmaktan çekindikleri için Allah'a isyanı gerektirecek 
şeyleri işlemeye de, Allah'ın vermiş olduğu emirlerde kusurlu hareket etmeye de 
cür'et edemezler. Çünkü Allah'ın cezasından korkar ve mükâfatını umarlar. 


22. “Onlar Rablerinin rızasını isteyerek” emrolundukları işleri ifa etmek, 
kendilerine yasak kılınan hususlardan uzak kalmak, acı ve ızdırap verici ilâhi tak- 
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dire de rızâ göstermek suretiyle “sabrederler.” Ancak bu sabrın yalnızca Allah'ın 
rızasının istenerek yapılması şarttır. Bunun dışında bir maksat veya bozuk bir gaye 
ile olmamalıdır. Fayda verecek olan sabır işte budur. Kul, bu sabırda yalnızca Rab- 
binin rızasını ister, O'na yakınlaşmak ve O'nun mükâfatını elde etmek ümidiyle 
tahammül gösterir. İman ehlinin özellikleri arasında sayılan sabır işte budur. Mak- 
sadı kahramanlık ve metanet göstermek, nihai derecesi de övünmek olan sabır, iyi 
kimsede de, günahkâr kimsede de, mü'minde de, kâfirde de görülebilir ve bu, ger- 
çek anlamda övülecek bir sabır değildir. 

“Namazı,” rükünleriyle şartlarıyla, zahiren ve batınen tamamlayıcı unsurla- 
rıyla “dosdoğru kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rızıktan gizli ve açık infâk 
ederler.” Bunun kapsamına da hem zekât, kefâret ve nafaka gibi farz infâklar 
hem de müstehab infâklar girmektedir. İşte bunlar, infak ihtiyacı ortaya çıktıkça, 
gizli ve açık infâklarını yaparlar. “Kötülüğü iyilikle savarlar.” Yani herhangi 
bir söz veya davranışla kötülük yapan kimseye, yaptığının benzeriyle karşılık 
vermezler, aksine ona iyilik yaparak karşılık verirler. Kendilerini mahrum bıra- 
kana verirler, zulmedeni affederler, ilişkileri kopartanı gözetirler. Kötülük yapana 
iyilikte bulunurlar. Onlar kötülük yapana iyilik yaptıklarına göre ya kötülük yap- 
mayana nası! davranırlar, var sen hesap et! 

“İşte ahiret yurdunun güzel sonu bunlarındır,” üstün niteliklerini ve güzel 
hasletlerini belirttiğimiz bu kimselerindir. Yüce Allah bu güzel sonu da şu buy- 
ruğuyla açıklamaktadır: 

23. “(Bu güzel son) Adn,” yani devamlı kalacakları, ayrılmayacakları, başka 
bir yere nakledilmeyi istemeyecekleri “cennetleridir.” Çünkü ondan daba üstün 
bir mükâfat olmadığını bileceklerdir. Zira bu cennetlerde pek çok nimetler, bütün 
istek ve arzuların nihai derecesini teşkil edecek ber tür sevinç onların olacaktır. 
Onların nimetlerini ve göz aydınlıklarını tamamlayıcı bir unsur olmak üzere de 
“onlar, oraya ana-babalarından, eşlerinden ve zürriyetlerinden” -erkek veya 
kadın fark etmez- “salih olanlarla birlikte gireceklerdir.” Aynı şekilde kendile- 
riyle benzer durumda olan kimseler, arkadaşları ve sevdikleri de onlarla birlikte 
olacaktır. Çünkü bunlar da onların eşleri ve zürriyetleri kabilindendir. *“Melek- 
ler de her kapodan onların yanına girip...” esenliğe kavuştukları için, Yüce 


AMah'ın bu lütuf ve ikramları dolayısıyla onları tebrik ederek şöyle derler: 


24. “Sabretmenize karşılık,” sabrettiğiniz için “selâm olsun sizlere!” Yani 
size Allah'tan selâm ve esenlik dilekleri vardır ve siz buna kavuşmuş bulunuyor- 
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sunuz. Bu ise hoşlanılmayan her şeyin ortadan kaldırılmasını ihtiva eden, arzu 
edilen her şeyin de gerçekleştirilmesini gerektiren bir ifadedir. İşte sizleri bu üs- 
tün mevkilere ve bu değerli cennetlere ulaştıran bu sabırdır. “Dünya yurdunun 
ne güzel sonudur (bu cennet)!” Öyleyse gerçek anlamda kendi iyiliğini isteyen, 
kendine değer veren kimsenin, bu akıl sahiplerinin niteliklerinden bir pay almak 
için nefsiyle gerekem mücahedeyi yapması gerekir. Olur ki böylelikle nefsi, bütün 
nefislerin temennisi ve her türlü lezzet ve sevinci kapsayan, ruhların sürurunu 
gerektiren o yurda kavuşabilir. İşte amel edecekler, böylesi için amel etsinler. 
Hayırlı amellerde birbirleriyle yarışacaklar bumun için yarışsımlar. 
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25- Allah'a verdikleri sözü (yeminleriyle) pekiştirdikten sonra bo- 
zanlar, Allah'ın birleştirilmesini emrettiği şeyleri koparanlar ve 
yeryüzünde fesat çıkaranlara gelince işte onlar için lanet vardır 
ve yurdun kötüsü de onlarındır. 


25. Allah, cennetliklerin hali beyan ettikten sonra cehennemliklerin halini de 
onların niteliklerinin aksi olduğunu belirterek şöyle buyurmaktadır: “Allah'a 
verdikleri sözü (yeminleriyle) pekiştirdikten sonra bozanlar,” yani Yüce Al- 
lah, onların bu sözlerini peygamberler aracılığıyla pekiştirdikten, yeminlerle sağ- 
lamlaştırdıktan sonra bu sözlere bağlı kalıp teslimiyet göstermeyen, aksine yüz 
çeviren ve ahdi bozanlar; “Allah'ın birleştirilmesini emrettiği şeyleri kopa- 
ranlar,” böylelikle kendileriyle Rableri arasında iman ve salih amelle korunması 
gereken bağı kurmayan, akrabalık bağını gözeneyen, üzerlerindeki hakları eda 
etmeyen, aksine küfür ve masiyetler işleyerek, Allah yolundan alıkoyarak, bu 
yolu eğriltmeye çalışarak “yeryüzünde fesat çıkaraanlara gelince işte onlar için 
lanet,” yani Allah'tan, meleklerinden ve mü?min kullar tarafından ilahi rahmet- 
ten uzak kalmalarının dilenmesi ve kınanma “vardır ve yurdun kötüsü,” yani 
ihtiva ettiği can yakıcı azaplarla birlikte cehennem “de onlarındır.” 


gr 5 MK der İNEĞİ; pe La .» ZI /'.... #27 
KE Yi Gali; Gale an TE ĞM MEİ y 
26- Allah rızkı dilediğine genişletir ve daraltır. Onlar ise dünya ha- 


yatı dolayısıyla şımardılar. Halbuki dünya hayatı âhirete nis- 
petle sadece bir geçimliktir. 
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26. Yani dilediği kimseye rızkı genişletip bollaştıran, dilediği kimsenin de 
rızkını daraltıp kısan yalnızca O'dur. “Onlar”/kâfirler “ise dünya hayatı dola- 
yısıyla şımardılar.” Onların bu şımarıklıkları da dünya hayatına razı olarak mey- 
ledip âhiretten gafil kalmalarına sebep oldu. Bu ise onların akıllarının eksikliğin- 
dendir. Çünkü “dünya hayatı âhirete nispetle sadece bir geçimliktir.” Kısa bir 
süre kendisinden yararlanılan, daha sonra sahiplerinden ve arkadaşlarından uzak 
düşen, arkasından da oldukça uzun sürecek bir bedbahtlık getirecek olan önemsiz 
ve değersiz bir şeydir. 


İDARİ DİANE SİNİ NİS y 
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27- Kâfir olanlar, “Ona Rabbinden bir mucize indirilmeli değil miy- 
di?” derler. De ki: “Şüphesiz Allak dilediğini saptırır ve kendisi- 

ne yönelenleri de doğru yola iletir.” 

28- (Kendisine yönelen) bu kimseler, iman eden ve gönülleri Allah'ın 
zikri ile huzura kavuşanlardır. Haberiniz olsun ki kalpler, an- 
cak Allah'ın zikriyle huzur bulur. 

29- İman edip salih amel işleyenlere ne mutlu! Güzel bir dönüş yeri 


de onlarındır. 


27. Yüce Allah, âyetlerini inkâr edenlerin, Allah Rasülüne karşı inatlaşarak 
birtakım mucize taleplerinde bulunup şöyle dediklerini haber vermektedir. “Ona 
Rabbinden bir mucize indirilmeli değil miydi?” Onlar böyle bir mucize görecek 
olsalar iman edeceklerini iddia ediyorlardı. Yüce Allah da onlara şöyle cevap ver- 
mektedir: “De ki: *Şüphesiz Allah dilediğini saptırır ve kendisine yönelenleri,” 
rızasını isteyenleri “de doğru yola iletir.” Hidâyet ve sapıklık, kulların ellerin- 
de olmadığı halde nasıl olur da bunu, gösterilmesini istedikleri mucizelere bağlı 
sayarlar? Bununla birlikte onlar, bu iddialarında da yalancıdırlar. Zira “Eğer Biz 
(istedikleri gibi) onlara melekleri indirseydik, ölüler de derili meşe ve 
her şeyi karşılarına toplasaydık onlar yine de -Allah dilemedikçe- iman etmez- 
lerdi. Fakat onların çoğu bilmezler.” el-Enim, &111) 

Diğer taraftan Allah Rasülünün de onların teklif ettikleri mucizeleri getirme 
yükümlülüğü yoktur. Aksine onlara herhangi bir mucize getirip de getirdiği dinin 
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hak olduğu açıkça ortaya çıkarsa bu kadarı yeterlidir ve bununla maksat hasıl 
olur. Üstelik bu, onların tayin ederek mucize istemelerinden onlar için daha fay- 
dalıdır. Çünkü teklif ettikleri şekilde mucize gelecek olur da ona inanmazlarsa bu 
sefer azap derhal gelir ve onları bulur. 

28. Daha sonra Yüce Allah, iman edenlerin alametini belirtmektedir: “(Ken- 
disine yönelen) bu kimseler, iman eden ve gönülleri Allah'ın zikri ile huzura 
kavuşanlardır.” Kalplerinden huzursuzluğun, rahatsızlığın ve ızdırabın kay- 
bolduğu, onların yerini sevinç ve neşenin aldığı kimselerdir. “Haberiniz olsun 
ki kalpler, ancak Allah'ın zikri ile huzur bulur.” Allah'ı anmanın dışında 
herhangi bir şeyle huzur bulmaması da hakkıdır, öyle olmalıdır. Çünkü kalp- 
ler için, Yaralıcılarını sevmekten, O'nunla huzur bulmaktan, O'nu bilmekten 
daha tatlı bir şey yoktur. Kalpler, Allah'ı tanımaları ve O'nu sevmeleri oranında 
Allah'ı zikrederler. Bu açıklama, “Allah'ın zikri”nin, kulun Rabbini tesbih, teh- 
lil, tekbir vb. şekillerde anmak olduğu görüşüne göredir. “Allah'ın zikri, O'nun 
mü'minlere bir hatırlatma ve öğüt olmak üzere indirmiş olduğu Kitabıdır.” diye 
de açıklanmıştır. Buna göre ise kalplerin Allah'ın zikriyle huzura kavuşması 
şu anlama gelir: Kalpler, Kur'an-ı Kerim'in anlamlarını ve hükümlerini bildiği 
zaman buzur bulur. Çünkü bu hüküm ve anlamlar, delil ve belgelerle destek- 
lenmiş apaçık hakkı gösterir. Böylelikle kalpler de huzur bulur. Çünkü kalpler, 
ancak yakin ve ilimle huzur bulur. Bu ise Allah'ın Kitabında en mükemmel 
şekliyle ve en üstün haliyle bulunmaktadır. Bu kitabı esas almayan diğer ki- 
taplara gelince kalpler, onlarla huzur bulmaz. Aksine delillerin çatışması ve 
hükümlerin çelişmesinden ötürü sürekli huzursuzluk içinde bulunurlar: “Eğer 
o, Allah'tan başkasından gelseydi elbette içinde birbirini tutmayan birçok 
şey bulurlardı.” (en-Nisâ, 4/82) Bu gerçeği hem Allah'ın Kitabını inceleyip onun 
üzerinde düşünen, hem de çeşitli ilimler üzerinde düşünen kimseler anlar. İşte 
kul bu şekilde düşündü mü Allah'ın Kitabı ve bu kitabı esas alanlar ile diğer 
kitaplar arasında çok büyük bir fark görecektir. 

29. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İman edip salih amel 
işleyenlere,” yani kalpleriyle Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberleri- 
ne, âhiret gününe iman edip bu imanı salih amellerle; yani hem Allah'ı sevmek, 
Allah'tan korkmak, O'nun mükâfatını ve O'na kavuşmayı ummak gibi kalbi 
amellerle hem de namaz gibi azaların amelleriyle tasdik edenlere “ne mutlu! 
ai bir dönüş yeri de onlarındır.” Onlar için hem güzel bir hal, bem de güzel 
bir dönüş söz konusudur. Bu ise onların, dünya ve âhirette Allah'ın rızasına ve 
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lütuflarına nail olmaları, mükemmel derecedeki rahat ve huzura kavuşmaları ile 
olur. Cennette bulunan ve -sahih hadislerde varid olduğu üzere- binekli kimsenin 


gölgesinde yüz yıl yürüdüğü halde katedemeyeceği Tübâ ağacı"“da bu nimetler 
arasındadır. 
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30- İşte seni de kendilerinden önce nice ümmetler gelip geçmiş olan 
bir ümmete, sana vahyettiğimizi kendilerine okuman için gön- 
derdik. Ne var ki onlar Rahmân'ı inkar etmektedirler. De ki: 
“O (Rahman), benim Rabbimdir. O'ndan başka hiçbir (hak) ilah 
yoktur. Ben, yalnız O'na güvenip dayandım, dönüşüm de yalnız 

O'nadır.” 


30. Yüce Allah, Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben şöy- 
le buyurmaktadır: “İşte seni de” kavmini hidâyete davet etmek üzere “kendile- 
rinden önce,” peyamberlerimizi onlara göndermiş olduğumuz “nice ümmetler 
gelip geçmiş olan bir ümmete, sana vahyettiğimizi kendilerine okuman için 
gönderdik.” Bu yüzden sen, daha önce benzeri görülmedik bir peygamber değil- 
sin ki kavmin peygamberliğini red ve inkâr etsinler. Hem sen, kendiliğinden de 
bir şey söylemiyorsun. Aksine Allah'ın sana vahyetmiş olduğu, kalpleri temizle- 
yen ve nefisleri arındıran Allah'ın âyetlerini okumaktasın. Senin kavmindekiler de 
“Rahmân'ı inkar etmektedirler.” O'nun rahmet ve ihsanına -ki bunun en büyüğü 
Bizim seni onlara peygamber olarak gönderip sana kitap indirişimizdir- kabul ve 
şükürle karşılayacakları yerde nankörlükle karşılık verdiler. Kendilerinden önce 
geçip de peygamberlerini yalanlamış olan kavimleri, günahları sebebiyle Allah'ın 
nasıl yakalamış olduğundan da mı ibret almıyorlar? “De ki: O (Rahman), benim 
Rabbimdir. O'ndan başka hiçbir (hak) ilah yoktur.” Bu buyruk, hem ulühiyet 
tevhidini hem de rububiyet tevhidini içermektedir: O, var ettiği günden beri nimet- 


leriyle beni terbiye edip yetiştiren Rabbimdir. Hem bütün işlerimde “yalnız O'na 


güvenip” dayandığım ilahımdır ve “dönüşüm de yalnız O'nadır.” Bütün ibadet- 


lerimi O'na yaparım, bütün ihtiyaçlarımı O'na arzederim. 
36 Buhâri, Bed'u'l-Halk 8, Rikak 51; Müslim, Cennet 6-8; Tirmizi Cennet 1; İbn Mâce, Zühd 39; 
Müsned, 7257, 404, 418. 
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31- Eğer kendisiyle dağların yürütüldüğü veya yerin parça parça 
edildiği yahut ölülerin konuşturulduğu bir Kur'an olsaydı (0, 
bu olurdu). Fakat bütün emir (ve idare) yatnız Allah'ındır. İman 
edenler hâlâ şu gerçeği anlamadılar mı ki Allah dileseydi elbette 
insanların tümünü hidâyete erdirirdi! Allah'ın vaadi gelinceye 
kadar kâfirlerin başına işledikleri yüzünden sürekli ani bir mu- 
sibet gelip çatacak ya da yurtlarının yakınına çökecektir. Şüp- 
hesiz Allah vaadinden dönmez. 


31. Yüce Allah, Kur'an-ı Kerim'in indirilmiş diğer kitaplara üstünlüğünü be- 
yan etmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Eğer kendisiyle dağların” yerlerinden 
kopartılıp “yürütüldüğü veya yerin” bahçelerle ve ırmaklarla “parça parça 
edildiği yahut ölülerin konuşturulduğu” ilâhi kitaplar arasından “bir Kur'an 
olsaydı,” elbetteki o, bu Kur'an olurdu. “Fakat bütün emir (ve idare) yalnız 
Allah'ındır.” Bu yüzden bikmetinin gerektirdiği mucizeleri O gönderir. O halde 
yalanlayıcılara ne oluyor ki bu gibi mucizelerin indirilmesini talep ediyorlar? On- 
ların da, başkalarının da emir ve idareden herhangi bir payları var mıdır? 


“İman edenler bâlâ şu gerçeği anlamadılar mı ki Allah dileseydi elbette 
insanların tümünü hidâyete erdirirdi!” Bilsinler ki O, onların tümünü hidâyete 
erdirmeye kadirdir. Ancak böyle bir şeyi dilememektedir. Aksine O, dilediğini 
hidâyete erdirir, dilediğini de sapıklıkta bırakır. “Allah'ın,” kendilerine kaldı- 
rılmasına imkân bulunmayan kesintisiz azabın ineceğine dair “vaadi gelinceye 
kadar kâfirlerin başına işledikleri yüzünden sürekli ani bir musibet gelip 
çatacak ya da yurtlarının yakınına çökccektir.” Buna kadar da kâfirler böylece 
küfürleri üzerine kalacaklar, bir türlü ibret ve öğüt almayacaklar. Allah, onlara 
ardı ardına yurtlarında olsun, yurtlarına yakın bir yerde olsun türlü musibetleri 
başlarına getirmesine rağmen yine de Allah'ın azabı kendilerine gelinceye kadar 
küfürleri üzerinde ısrar edecekler. “Şüphesiz Allah vaadinden dönmez.” Bu, 
Allah'ın küfür, inat ve zulümlerine karşılık onları tehdit etmiş olduğu azabın ine- 
ceğine dair bir korkutma ve tehdit mahiyetindedir. 
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32- Andolsun senden önceki peygamberlerle de alay edilmişti. Ben 


de o kâfirlere mühlet verdim 
: , sonra da onları yaka : 
Benim cezalandırmam nasılmış?! yakalayıverdim. 


32. Allah, Rasülüne sebat vermek ve teselli etmek için şöyle buyurmaktadır: 
“Andolsun senden önceki peygamberlerle de alay edilmişti.” Yalanlanan ve 
kendisine eziyet edilen ilk peygamber sen değilsin. “Ben de o kâfirlere,” pey- 
gamberlerini inkâr edenlere “mühlet verdim.” Onlara bir süre tanıdım. Öyle ki 
azaba uğratılmayacaklarını sandılar. “Sonra da onları” çeşitli azaplarla “yaka- 
layıverdim. Benim cezalandırmam nasılmış?!” Elbette ki oldukça şiddetli bir 
ceza ve can yakıcı bir azap idi. Bu yüzden seni yalanlayan ve seninle alay eden 
kimseler, Bizim kendilerine mühlet verişimize sakın aldanmasınlar. Çünkü önce- 
ki ümmetler arasında da benzeri durumda olanlar vardı. O halde bunlar da kendi- 
lerine, geçmişlerine/alalarına yapıldığı gibi yapılmasından sakınmalıdırlar. 
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33- Her bir nefsin işlediklerini görüp gözetleyen (Allah, hiç böyle ol- 
mayanla bir) midir?! Buna rağmen onlar, Allah'a ortaklar koş- 
tular. De ki: “Onların adlarını söyleyin bakalım (kimmiş onlar?) 
Siz O'na yeryüzünde bilmediği bir şeyi mi haber veriyorsunuz 
yoksa üstünkörü bir söz mü söylüyorsunuz?" Hayır, bilakis o 
kâfirlere kendi tuzakları süslü gösterildi ve onlar doğru yoldan 
alıkondular. Allah kimi saptırırsa artık onu hidâyete iletecek 


hiç kimse yoktur. 
34- Onlar için dünya bayatında bir aza 
bette daha zorludur. Onları Allah'a 


de yoktur. 


p vardır. Âhiret azabı ise el- 
karşı koruyacak kimseleri 


33. “Her bir nefsin işlediklerini görüp gözetleyen” ve böylelikle gerek dün- 
bir adaletle verecek olan şanı Yüce 


yada (hemen), gerekse âhirette karşılığını tam pi 
Allah, hiç böyle olmayan gibi midir? “Buna rağmen onlar Allah'a ortaklar Koş- 
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tular.” Halbuki Allah tektir, hiçbir ortağı, dengi ve benzeri olmayan Samed'dir. 
Sen onlara, eğer iddialarında doğru iseler “De ki: Onların adlarını söyleyin.” 
de onların durumlarının ne olduğunu bilelim. “Siz O'na yeryüzünde bilmediği 
bir şeyi mi kbaber veriyorsunuz” O, gizli-açık her şeyi bildiğine, bununla bera- 
ber ortağının olmadığını söylediğine göre O'nun ortağı olduğu iddiasının batıl 
olduğu ve sizin de Allah'a ortağı olmadığı halde olduğunu iddia etmeye kalkışan 
küstah kimseler olduğunuz ortaya çıkmaktadır. Zaten bu, ileri sürülebilecek en 
çürük iddiadır. Bu yüzden “Yoksa üstünkörü bir söz mü söylüyorsunuz?” Yani 
Yüce Allah'ın bir ortağı olduğu şeklindeki iddianızın varabileceği en nihaö nokta, 
bunun üstünkörü söylenmiş, aslı astarı olmayan bir söz olmasıdır. Gerçekte ise 
Allah'tan başka hiçbir hak ilah yoktur. Yaratılmışlar arasında ibadetin en ufak 
bir bölümünü dahi hak eden hiçbir varlık yoktur. “Hayır, bilakis o kâfirlere,” 
uydurup düzdükleri “kendi tuzakları süslü gösterildi” Bu ise onların küfürleri, 
şirkleri ve Allah'ın âyetlerini yalanlamalarıdır. “Ve onlar doğru yoldan,” Yüce 
Allah'a, O'nun lütuf ve ihsan yurduna ulaştıran dosdoğru yoldan “alıkondular. 
Allah kimi saptırırsa artık onu hidâyete iletecek hiç kimse yoktur.” Çünkü 
O'nun dışında hiçbir kimsenin bu konuda en ufak bir hakkı ve yetkisi yoktur. 

34. “Onlar için dünya hayatında bir azap vardır. Âhiret azabı ise” ağır- 
lığı ve sürekliliği dolayısıyla dünya azabından “elbette daha zorludur. Onları 
Allah'a karşı koruyacak” Allah'ın azabına karşı himaye edecek “kimseleri de 
yoktur.” Çünkü O'nun azabı gönderilecek olursa, hiçbir kimse ve hiçbir güç on- 
ları koruyamaz. 
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35- Takva sahiplerine va'dedilen cennetin durumu şöyledir: Altların- 


dan ırmaklar akar, yiyecekleri de, gölgeleri de devamlıdır. Takvâi 
sahiplerinin âkıbeti işte budur. Kâfirlerin âkıbeti ise ateştir. 


35. Allah'ın kendilerine yasakladığı şeyleri terk eden ve verdiği emirlerde 
de herhangi bir kusur işlemeyen “takvâ sahiplerine va”dedilen cennetin du- 
rume,” nitelikleri ve gerçek mahiyeti “şöyledir: Altlarından” belli yatakları 
olmaksızın baldan, şaraptan, sütlen ve sudan “ırmaklar akar” ve bu ırmaklar 
o bahçeleri, ağaçları sular, bunlar da çeşitli meyveler verirler, “Yiyecekleri de, 
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gölgeleri de devamlıdır. Takvâ sahiplerinin âkıbeti,” yani sonunda varacak! 
vara arı 


yerleri “işte budur. Kâfirlerin âkıbeti i ise ateştir.” i , 
fark ne kadar da büyüktür! eştir.” İki kesim arasındaki apaçık 
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36- Kendilerine Kitap verdiğimiz kimseler sana indirilenle sevinir- 
ler. Fakat (kafir) gruplar arasında onun bir kısmını inkâr eden 
kimseler de vardır. De ki: “Bana, ancak Allah'a ibadet etmem 
ve O'na ortak koşmamam emrediledi. Ben, yalnızca O'na davet 
ederim ve dönüşüm de yalnız O'nadır.” 


36. “Kendilerine Kitap verdiğimiz kimseler,” o Kitabı indirmekle ve onu 
öğretmekle lütufta bulunduklarımız “sana indirilenle sevinirler.” Ona iman 
eder, onu tasdik eder, ilâhi kitapların birbirlerine uygun düşüp birbirlerini tasdik 
etmelerinden de memnun kalırlar. Kitap ehlinden iman edenlerin bali işte budur. 
“Fakat (kafir) gruplar arasında,” yani hakka savaş açan çeşitli kâfir grupların 
arasında “onun bir kısmını inkâr eden kimseler,” Kur'an-ı Kerim'in bir kısmı- 
nı inkâr edip tasdik etmeyenler “de vardır.” “Kim doğru yolu bulursa ancak 
kendi lehine doğru yolu bulmuş olur, kim de sapıklığa düşerse o da ancak 
kendi aleyhine sapmış olur.” çel-İsrâ, 17/15) O bakımdan ey Muhammed, sen an- 
cak Yüce Allah'ın yoluna davet eden bir uyarıcısın. 

“De ki: Bana, ancak Allah'a ibadet etmem ve O'na ortak koşmamam,” 
dinimi yalnızca Allah'a halis kılmam “emredildi. Ben yalnızca O'na davet 
ederim ve dönüşüm de yalnız O'nadır.” Ben O'na döneceğim, O da benim, 
dinine yaptığım davet ve O'nun emirlerini yerine getirmem dolayısıyla beni 


mükâfatlandıracaktır. 
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hüküm olarak indirdik. Eğer 
onların hevâ ve heveslerine 
bir yardımcın ne de bir ko- 


37- İşte Biz onu böylece Arapça bir 
sana gelen bunca ilimden sonra 
uyarsan, senin Allah tarafından ne 


ruyucun olur. 


608 Tefsiru5-Sadi İİİ asal 
37. Yani andolsun ki, Biz sana Kur'an-ı Kerim'i, şerefli kitabı “Arapça bir 
hüküm,” yani dillerin en açığı ve en fasihi olan Arapça ile oldukça sağlam ve 
muhkem bir kitap olarak indirdik. Tâ ki onun hakkında herhangi bir şüphe ve 
tereddüt meydana gelmesin. Yalnızca ona uyulsun ve bu konuda sağa sola kayıl- 
masın. Cahillerin ona zıt ve onunla çelişen hevalarına tâbi olunmasın. Bundan 
dolayı Yüce Allah, Rasülüne, onun Allah tarafından korunmuş olduğu lütfunu 
hatırlatmak ve ahkâm hususunda ümmetine uyulacak bir örnek teşkil etmesi için 
-masum olmasına rağmen tehditvari bir üslupla- şöyle buyurmaktadır: “Eğer 
sana gelen” ve onların hevalârına uymanı yasaklayan bunca apaçık “ilimden 
sonra onların hevâ ve heveslerine uyarsan, senin Allah tarafından ne” işleri- 
ni üstlenecek ve böylelikle sevdiğin şeyleri gerçekleştirecek “bir yardımcın ne 
de” hoşuna gitmeyecek şeylere karşı seni koruyacak “bir koruyucunm olur.” 
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38- Andolsun ki Biz senden önce de peygamberler göndermiş ve on- 
lara eşler ve evlâtlar vermişizdir. Allah'ın izni olmaksızın bir 
peygamberin herhangi bir mucize getirmesi mümkün değildir. 
Her vadenin (yazılmış olduğu) bir kitap vardır. 

39- Allah dilediğini siler ve (dilediğini) sabit bırakır. Ana Kitap ise 


O'nun katındadır. 


38. “Andolsun ki Biz senden önce de peygamberler göndermiş,” yani in- 
sanlara ilk gönderilen peygamber sen değilsin ki senin peygamberliğini garip 
karşılasınlar “ve onlara eşler ve evlâtlar vermişizdir.” Bu yüzden düşmanların 
-senden önceki diğer peygamber kardeşlerinin eşleri ve zürriyetleri olduğu gibi- 
senin de olduğu için seni ayıplamasınlar. Onlar senden önceki peygamberlerin de 
bu durumda olduklarını bildikleri halde seni bundan dolayı ne diye ayıplıyorlar? 
Bunun tek sebebi, hevâlarına ve kötü maksatlarına uymalarıdır. 


Eğer onlar, kendilerinin teklif ettikleri bir mucize göstermeni senden isteyecek 
olurlarsa, şunu bilmeliler ki senin bu konuda hiçbir yetkin yoktur. Zira “Allah'ın 
izni olmaksızın bir peygamberin herhangi bir mucize getirmesi mümkün de- 
gildir.” Allah da böyle bir şeye ancak kader ve kazası ile tayin ettiği vakti gelince 
izin verir. “Her vadenin (yazılmış olduğu) bir kitap vardır.” Ne ondan önceye 
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alimi e e ned yel lk mucizelerin çabucak gelmesini istemeleri ya- 
hut azabın hemen indirilmesini beklemeleri, Yüce Allah'ın sonradan ol li 
ak kime. Ayna O, dilmen yapar 
: > si en dilediğini siler ve” aralarından dilediğini “sabit bı- 
rakır.” Bu silme ve değiştirme, O'nun ezeli ilminde sabit olup da Kaleminin yaz- 
dıklarında Söz ll değildir. Çünkü bunlarda herhangi bir değişiklik meydana 
gelmez. Zira Yüce Allah'ın ilminde herhangi bir eksik veya gediğin olması, Al- 
lah hakkında imkânsızdır. Bundan dolayıdır ki Yüce Allah “Ana Kitap ise O'nun 
katındadır.” buyurmaktadır. “Ana Kitap"tan kasıt ise diğerlerinin kendisine tabi 
olduğu Levh-i Mahfuz'dur. Levh-i Mahfuz onların aslıdır, diğerleri ise dallar ve 
kollar mesabesindedir. Değişiklik ve değiştirmeler, işte bu dallar ve kollarda mey- 
dana gelir. Bunlardan kasıt da meleklerin yazdıkları günlük ameller vb.dir. Allah 
Teala, bunların silinmeleri için de, sabit bırakılmaları için de birtakım sebebler 
takdir etmiştir. Bu sebepler Levh-i Mahfuz'da tespit edileni aşamaz. Mesela Yüce 
Allah iyiliği, ihsanı ve akrabalık bağını gözetmeyi, ömrün uzamasının ve rızkın 
genişlemesinin sebepleri arasında takdir ettiği gibi, günahları da rızkın ve ömrün 
bereketinin ortadan kaldırılmasına sebep kılmıştır. Yine Yüce Allah, çeşitli tehlike 
ve kötü hallerden kurtaran sebepleri esenliğe, sağlığa ve afiyete sebep kılmıştır. On- 
lara maruz kalmayı da o kötü hallere uğramaya sebep olarak takdir etmiştir. İşleri 
Kendi kudret ve iradesine göre idare eden O'dur. O'nun bu türden idare ettikleri ise 
“kendi bildiği ve Levh-i Mahfuz'da yazmış olduğu şeylere aykın olmaz. 
O BOLE EEE İRİ SİLER EĞE 
Kİ KEN Alİ NİZ 
40- Onları tehdit ettiğimiz şeylerin bir kısmını sana göstersek de 
yahut (bundan önce) senin ruhunu alsak da sana düşen, ancak 
tebliğdir. Hesap görmek ise yalnız Bize aittir. 
41- Görmediler mi ki Biz yeryüzüne geliyoruz da onu € 
eksiltiyoruz. Allah hükmeder, O'nun hükmünü KOUŞrUEip bo- 
zacak hiç kimse yoktur. O, hesabı pek çabuk görendir. 


trafından 


ed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben şöyle 
lip çağması hususunda onlar hakkında 
tumlarını sürdürecek olurlarsa tehdit 


40. Yüce Allah, peygamberi Muhamm 
buyurmaktadır: Onlara va'dolunan azabın ge 
acele etme. Çünkü onlar eğer bu azgınlık ve tu 
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olundukları azabın onları gelip bulması kaçınılmaz olur. “Onları tehdit ettiğimiz 
şeylerin bir kısmını” dünyada “sana göstersek de” böylelikle gözün de 
aydın olsa “yahut (bundan önce) senin ruhunu,” onlara bu azap isabet etmeden 
önce “alsak da sana düşen ancak tebliğdir.” İnsanlara vahyi açıklamaktır. Azap 
konusu senin işin değildir. “Hesap görmek ise yalnız Bize aittir.” İnsanların, üzer- 
lerindeki sorumluluklarından neler yaptıkları yahut neyi yapmadıkları konusunda 
onları hesaba çekip mükâfat vermek yahut cezalandırmak Bizim işimizdir. 

41. Daha sonra Yüce Allah yalanlayanları tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: 
“Görmediler mi ki Biz arza geliyoruz da onu etrafından eksiltip duruyo- 
ruz.” Bir görüşe göre bu, yalanlayanların helak edilmesi ve zalimlerin kökten 
imha edilmesiYle olmaktadır. Bir görüşe göre de müşriklerin ülkelerinin (Müs- 
lümanlar tarafından) fethedilmesi, mal ve sayılarının azaltılması ile olur. Bunun 
dışında başka görüşler de ileri sürülmüştür. Allah daha iyi bilir ama kuvvetli olan 
görüş, bundan kastın şu olduğudur: Bu yalanlayıcıların ülkelerinin fethedilip ele 
geçirilmesini Yüce Allah müyesser kılar. Oranın çeşitli yerlerine türlü musibetler 
yağdırır. Bundaki amaç da bu eksiltme onları tamamıyla ortadan kaldırmadan 
ve Allah, hiçbir kimsenin geri çeviremeyeceği azabı başlarına getirmeden önce 
onları uyarmaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah hük- 
meder, Onun hükmünü kovuşturup bozacak hiç kimse yoktur.” Bunun kap- 
samına Yüce Allah'ın hem şer'i hükmü, hem kaderi hükmü, hem de cezai hükmü 
girer. Yüce Allah'ın vermiş olduğu bütün bu hükümler, son derece hikmetli ve 
sağlamdır. Bunlarda herhangi bir tutarsızlık, bir eksiklik yoktur. Aksine bunlar, 
adalet esasına dayalıdır ve övgüye layıktır. Hiç kimse bunları bozamaz. Bunların 
tenkit edilebilecek bir yönü de yoktur. Başkalarının hükmü ise böyle değildir. 
Çünkü başka hükümler, doğruya isabet ettirebilir de, ettiremeyebilir de. “O, he- 
sabı pek çabuk görendir.” Yani azabı çabuk istemesinler. Çünkü gelecek olan 
her şey, yakın demektir. 


İNİZ RİSKLİ KN EE EY 
GÜ İİİ Lİ GE IRİS) yargiz 
(O ES 2 5 ii 
427- Onlardan öncekiler de tuzaklar kurmuştu. Ne var ki bütün tuzak- 


lar Allah'a aittir. O, herkesin ne kazandığını bilir. Kâfirler de pek 
yakında bu yurdun sonunun kimin olacağını bileceklerdir. 
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43- Kâfir olanlar, “Sen (Allah tarafından) gönderilmiş (bir peygamber) 
değilsin.” derler. De ki: “Benimle sizin aranızda şahit olarak Al- 
lah ve yanında Kitabın bilgisi bulunanlar yeter.” 


42. — Onlardan da cekilei de” kendilerine gönderilen peygamberlere ve bu 
peygamberlerin getirdikleri hakka karşı “tuzaklar kurmuştu.” Ancak onların 
tuzak kurmalarının kendilerine hiçbir faydası olmadı. Hiçbir sonuç alamadılar. 
Zira onlar, esasen Allah'a karşı savaş açmakta ve O'na meydan okumaktadırlar. 
“Ne var Ki bütün tuzaklar Allah'a aittir.” Hiç kimsenin, Allah'ın izin vermedi- 
gi bir tuzağı kurma gücü yoktur. Her şey O'nun kaza ve takdiri çerçevesindedir. 
Onlar, Allah'ın dinine karşı tuzak kuruyor olsalar dahi, onların bu tuzakları pek 
yakında aleyhlerine dönecek, hüsrana uğrayacaklar ve pişman olacaklardır. Çün- 
kü Allah “herkesin ne kazandığını bilir.” Her nefsin içinden geçirdiklerini, ne 
yapmak istediğini, zahiri ve batıni bütün amelleri bilir. Tuzak kurmak da nefsin 
kazandığı bu işlerden biridir. O halde onların tuzakları da Allah'a gizli kalmaz. 
O'nedenle onların, hakka ve hak ehline zarar verecek ve kendilerine fayda sağla- 
yacak herhangi bir tuzak kurmalarına imkân yoktur. “Kâfirler de pek yakında 
'u yurdun sonunun kimin olacağını bileceklerdir.” Onlann mı, yoksa Allah'ın 
eygamberlerinin mi? Bilindiği gibi güzel âkıbet takvâ sahiplerinindir; küfrün ve 
kâfirlerin değil! 

43. “Kâfir olandar, “Sen (Allah tarafindan) gönderilmiş (bir peygamber) de- 
gilsin.? derler.” Yani seni ve seninle gönderilenleri yalanlıyorlar. Şâyet onlar, 
bu konuda bir tanık isteyecek olurlarsa onlara “de ki: Benimle sizin aranızda 
şahit olarak Allah... yeter.” O'nun sözüyle, fiiliyle ve ikrarıyla şahitliği yeter. 
O'nun sözlü şahitliği, insanların en doğru sözlüsüne risaletini ispatlayıcı olmak 
üzere indirmiş olduğu vahiyleridir. Fiili şahitliğine gelince Yüce Allah, Rasülünü 
disinin hem ashabının hem de ona tâbi olanların kud- 
zafer vermiştir. Bu 


desteklemiş, ona hem ken 
retlerinin çerçevesi dışında kalacak şekilde yardımcı Olmuş; i 
da Yüce Allah'ın bu hususta onu fiili olarak desteklemesi suretiyle yaptığı şahit- 


liğidir. İkrarıyla şahitliğine gelince; Allah Rasülü, O'nun peygamberi olduğunu 
haber vermiş ve insanlara da kendisine uymalarını Are dMIŞA RAL ni 
Allah'ın rızasına ve lütfuna nail olacağını. kendisine uymayanlar ia ai ii 
nem ateşi ve ilâhi gazap olduğunu, böylesinin malının “- ll ei 
cağını bildirmişti, Yüce Allah da Peygamberinin bu söylediklerin! i 
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Eğer o, Yüce Allah'a karşı yalan birtakım sözler uydurmuş olsaydı Allah, derhal 
onu cezalandırırdı. 

“Ve yanında Kitabon bilgisi bulunanlar yeter.” Bu, Tevrat ve İncil ehlinin 
bütün ilim adamlarını kapsar. Onlar arasından iman edip hakka tâbi olanlar, Allah 
Rasülünün peygamberliğine şahitlik eder ve yapmakla yükümlü olduğu bu şa- 
hitliği açıkça dile getirmiş olur. Bunu gizleyenlere gelince Yüce Allah'ın, bunlar 
hakkında, yapmaları gereken bir şahitliklerinin olduğunu haber vermesi, bizzat 
onların haber vermelerinden daha beliğ, daha ileridir. Eğer onların yanında, yap- 
maları gereken bir şahitlik bilgisi bulunmasaydı onlar, delilini ortaya koyarak bu 
şahitlik talebini reddederlerdi. Onların bu konuda susmaları, yapmaları gereken 
bir şahitliği gizlediklerinin delilidir. Yüce Allah'ın, Kitap ehlinin şahitliğini gös- 
termesini emretmesi, onların bu işe ehil olmalarından dolayıdır. Zira her hususta 
o işin ehlinin ve başkalarına göre o hususu daha çok bilenlerin tanıklığına baş- 
vurulur. Arapların ve diğer kavimlerin müşrikleri arasındaki ürmiler gibi bu hu- 
suslara yabancı olanların şahitliğine ise başvurulmaz. Çünkü onların bu konuda 
bilgileri/malumatları olmadığı için onların şahitliğine başvurmanın bir faydası 


yoktur, 
Ra'd süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Âlemlerin Rabbi olan Yüce Allah'a hamdolsun. 


İBRAHİM SÜRESİ 
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; 14- İBRAHİM SÜRESİ 
| (Mekke'de inmiştir. 52 âyettir) 


be İL iL) ea SEN Sie iy 
akik ...i. ip .. 
DAS İs Yİ güz EAA İSİ A ALİ yi 


Tr mel.» 


E İZ KEİİEGİ Bl öğ gü TY il » 


“ Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Elif, Lâm, Râ. Bu; sana, insanları Rablerinin izniyle karanlık- 
lardan nura, Aziz ve Hamid olan Allah'ın yoluna çıkarman için 
indirdiğimiz bir Kitaptır. 


2- O Allah ki, göklerde ve yerde ne varsa hepsi O'nundur. Şiddetli 
azaptan dolayı vay o kâfirlerin haline! 


3- Onlar ki dünya hayatını âbirete tercih ederler, Allah yolundan 
alıkoyarlar ve onu eğri göstermek isterler. İşte onlar, uzak bir sa- 
“© — pıklıkiçindedirler. 


IR. Yüce Allah, kitabını Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e, insan- 
iJarın faydası için, onları bilgisizliğin, küfrün, kötü ahlâkın ve çeşitli masiyetlerin 
karanlıklarından ilim, iman ve güzel ahlâkın nuruna çıkartmak üzere indirdiğini 
haber vermektedir. “Rablerinin izniyle” buyruğu şu demektir: Allah tarafından 
sevilen ve gerçekleştirilmek istenen böyle bir husus, ancak Allah'ın iradesi ve 
yardımıyla gerçekleşebilir. Bu buyruk, kulları Rablerinin yardımını dilemeye leş” 
vik etmeyi ihtiva etmektedir. Daha sonra Yüce Allah, bu Kitab ile insasln ni 
Olduğu nurun mahiyetini açıklamak üzere şöyle buyurmaktadır: “Aziz ve Hamid 
olan Allah'ın yoluna,” yani Allah'a, lütuf ve ibsan yurdu olan cennete a 
ran yola. Bunun da kapsamına hak bilgi ve gereğince amel girer. RR z 5 
ulaştıran yoldan söz edilirken “Aziz (izzet ve kudret sahibi) ve ii ( ğ ' 
Ki layık)” isimlerinin zikredilmesi şuna işaret içindir: Böyle bir dili iz Yi eni 
4 Allah'ın izzetiyle aziz ve güçlü olur. Onun, Allah'tan başka yardımc 
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sa dahi o, güçlüdür. İşleri de övülmeye değerdir ve yaptıklarının akıbeti güzel 
olacaktır. Şuna da işaret etmektedir: AKah'ın yolu, Allah'ın kemal sıfatlarınına, 
celal ve azamet niteliklerine işaret eden en büyük delillerindendir. Bu yolu kulla- 
rının önünde açan Zat, egemenliğiyle aziz ve güçlü, sözleri, filleri ve hükümleri 
dolayısıyla da övgüye layıktır. Dosdoğru yolun çeşitli merhalelerini temsöl eden 
ibadetlerle kendisine ibadet olunan mutlak ilah O'dur. Yaratması, rızık vermesi, 
işleri idare etmesi/çekip çevirmesi itibarıyla (yani bütün yönleriyle) göklerin ve 
yerin hükümranlığı yalnız O'nun olduğu gibi, dini hükümleriyle kullarına hük- 
metme hakkı da O'na aittir. Çünkü kulları da O'nun mülkü kapsamındadır. Onları 
başıboş bırakması O'na yakışmaz. 

Yüce Allah, kendi yoluna, Sırat-ı Müstakime dair delil ve belgeleri beyan et- 
tikten sonra bunun gereklerine riâyet etmeyenleri tehdit ederek “Şiddetli azap- 
tan dolayı vay o kâfirlerin haline!” buyurmaktadır. Böyle bir azabın ne miktarı 
tespit edilebilir, ne de nitelikleri anlatmakla bitirilebilir. Daha sonra Yüce AHah, 
bu kâfirleri şöyle nitelemektedir: 

3. “Onlar ki dünya hayatını âhirete tercih ederler,” âhireti bırakıp dünya 
hayatına kanarak onunla razı ve tatmin olurlar, âhiret yurdundan gaflettedirler ve 
insanları “Allah yolundan,” kulları için açmış olduğu, Kitabında ve peygamberin 
sünnetinde açıklamış olduğu yoldan “alıkoyarlar,” işte bunlar, yüce Mevlalarına 
karşı düşmanlık etmiş, O'na karşı savaş açmış kimselerdir. Üstelik bunlar “onu” 
yani Allah'ın yolunu “eğri göstermek isterler.” Yani bu yolu çirkin ve kötü göster- 
mek için bütün gayretlerini ortaya koyarlar. Maksatları da ondan uzaklaştırmaktır. 
Fakat Allah, kâfirler hoş görmese de mutlaka nurunu tamamlayacaktır. “İşte on- 
lar,” nitelikleri zikredilen kimseler “uzak bir sapıklık içindedirler.” Çünkü hem 
kendileri sapmış, hem de başkalarını saptırmışlardır. Allah'a ve Rasülüne karşı gel- 
miş, onlara karşı savaş açmışlardır. Bundan daha ileri derecede sapıklık olabilir 
mi? İman ehli olanlar ise bunların aksinedir. Onlar, Allah'a ve âhirete iman ederler. 
Âhireti dünyaya tercih ederler, Allah'ın yoluna çağırırlar, bütün imkânlarıyla bu 
yolun güzeMiklerini ve dosdoğru oluşunu anlatırlar. 


OLS TA YE Z Dar Dd Ki 7 z 
SAA Mİ Çİ EŞ Yİ Şİ ye HİS 
(ÖLSE 


#- Biz, gönderdiğimiz her bir peygamberi mutlaka kendi kavminin 
dili ile gönderdik ki onlara (vahyi) apaçık anlatsın. Artık (bu açık- 
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$, © Jamadan sonra) Allah dilediği kimselerissnenr Alani 
ine ptırır, dilediği kimseleri 
gi de doğru yola iletir. O Aziz'dir, Hakim'dir. iği kimseleri 


4. Bu, Allah'ın, kullarına olan lütfundandır. O, ne kadar peygamber gön- 
derdiyse hep kavminin diliyle göndermiştir ki ihtiyaç duydukları şeyleri ie 
açıklasın, onlar da peygamberin getirdiklerini iyice öğrenme imkânı bulabilsin- 
ler. Peygamber başka bir dil ile onlara gelseydi, insanlar ancak peygamberin ko- 


> 


Ağ nuştuğu o dili öğrendikten sonra söylediği şeyleri anlayabilirlerdi. Peygamber 


/ 
. onlara emrolundukları şeyleri açıklayıp nelerin yasak kılındığını söyleyince ve 
tonlara karşı Allah'ın delili ortaya konulunca Allah, hidâyete boyun eğmeyenler- 
“den “dilediği kimseleri saptırır, dilediği,” rahmetini ihsan ettiği “kimseleri de 
"doğru yola iletir. O Aziz'dir, Hakim'dir.” Hidâyete iletenin ve saptıranın yalnız 
O olması ve kalpleri dilediği şekilde evirip çevirmesi, O'nun Aziz oluşunun bir 
“tecellisidir. O'nun ancak layık olan kimseleri hidâyete iletmesi ve saptırması da 
“bikmetinin bir tecellisidir. 

: © Bu âyet-i kerime, Yüce Allah'ın ve Rasülünün buyruklarını açıklamaya imkan 
;yeren Arap dili ilimlerinin öğrenilmesinin, Allah tarafından sevilen ve istenen 
şeylerden olduğuna delildir. Çünkü bunları öğrenmeden Allah'ın peygamberine 
indirdiklerini tam anlamıyla bilmeye imkân yoktur. İnsanlar bu öğrenime ihtiyaç 
'duymayacak bir hale gelinceye kadar da bu öğrenim devam etmelidir. Bu ise 
onların Arapça'yı iyice öğrenmeleri, küçük çocukları da bu dili öğrenerek yetiş- 
tirmeleri, ayrıca Arapça'nın inceliklerini bilmenin, onların adeta karakteristik bir 
özellikleri haline gelmesi halinde söz konusu olur. O zaman bu konuda ayrıca bir 
.çaba harcamalarına gerek kalmaz ve Allah ile Rasülünün buyruklarını, ashab-ı 

kiramın algılayıp öğrendikleri gibi doğrudan öğrenme imkânını elde ederler. 


Pa SA, .,* o. * . 112.17 24: .Z 
GEY KEL ŞİLİ GE EYİ 
dö SERİSİ TE ŞE Şer rd ğ 
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5- Andolsun ki Biz, Müsâ'yı mucizelerimizle birlikte “Kavmöni ka- 
ranlıklardan nura çıkar ve onlara Allah'ın günlerini hatırlatarak 
öğüt ver.” diye (kavmine) gönderdik. Şüphesiz bunda çok sabre- 
den ve çok şükreden herkes için ibretler vardır. 

6- O vakit Müsâ, kavmine şöyle demişti: “Allah'ın üzerinizdeki ni- 
metini hatırlayın. Hani O, sizi azabın en şiddetlisine uğratan, 
oğullarınızı boğazlayıp kadınlarınızı dirö bırakan Firavun hane- 
danından kurtarmıştı. Kuşkusuz bunda Rabbiniz tarafından bü- 
yük bir imtihan/nimet varda." 

7- “Hani Rabbiniz şunu bildirmişti: Andolsun ki eğer şükrederseniz 
elbette size (olan nimetimi) artırırım; şayet küfür/nankörlük eder- 
seniz hiç şüphesiz Benim azabım çok şiddetlidir.” 


8- Müsâ demişti ki: “Siz ve bütün yeryüzündekiler küfür/nankörlük 
etseniz bile hiç şüphe yok ki Allah Gani'dir, Hamid'dir.” 


5. Yüce Allah, Müsâ aleyhisselamı getirdiklerinin doğruluğuna ve gerçekliğine 
delalet eden büyük mucizelerle gönderdiğini ve ona da Rasülü Muhammed sallalla- 
hu aleyhi ve sellem'e, hatta bütün peygamberlere kavimlerine bildirmelerini emretmiş 
olduğu hususları emrettiğini haber vermektedir: “Kavmini karanlıklardan,” bil- 
gisizliğin, küfrün ve onun şubelerinin karanlığından “mura,” ilmin, imaran ve ona 
tabi olan diğer hususların aydınlığına “çıkar ve onlara Ağlah'ın günlerini,” yani 
Allah'ın hem onlar üzerindeki nimetlerini, onlara olan ihsan ve lütuflarını, hem de 
peygamberlerini yalanlayan ümmetlere gönderdiği azabını, kâfirlerin başına getir- 
diği musibetleri “hatırlatarak öğüt ver” ki Allah'ın nimetlerine şükretsinler, ceza- 
sından da sakınsınlar. “Şüphesiz bunda,” yani Allah'ın kullarına nimet ya da azap 
gönderdiği günleri hatırlamakta zorlu, sıkıntılı hallerde ve darlıkta “çok sabreden 
ve” bolluk, nimet ve rahatlığa da “çok şükreden herkes için ibretler vardır.” Zira 
“Allah'ın günleri,” O'nun kudretinin, lütuf ve ihsanının her şeyi kapsadığının, 
adalet ve hikmetinin de tam ve mükemmel olduğunun bir delilidir. 

6. Müsâ aleyhisselam da Rabbinin emrine uyarak kavmine Allah'ın nimetlerini 
hatırlatıp şunları söylemiştir: “Allah'ın üzerinizdeki nimetini,” kalplerinizle ve 
dillerinizle anıp “hatırlayın. Hani O sizi azabın en şiddetlisine uğratan,” en 
ağır olan çeşidini tattıran, yani “oğullarınızı boğazlayıp kadınlarınızı” öldür- 
meyerek “diri bırakan” -bu buyruk kötü azabın mahiyetini açıklamaktadır.- “Fi- 
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ravun ağ a kurtarmıştı. Kuşkusuz bunda,” yani sizi bu kurtarışında 
“Rabbiniz tarafından büyük bir imtihan/nimet vardı.” Yani bü yülebir cimei 
vardır. Ya da le ve etrafindaki ileri gelenler tarafından müptelâ kılındığınız 
bu azap, Allah'ın, sabredip sabretmeyeceğinize yönelik büyük bir imtihanıydı. 

7. Allah'ın nimetlerine şükretmeye teşvik etmek üzere de ozlara şöyle demiş- 
ti: “Hani Rabbiniz şunu bildirmişti,” şunu ilan etmiş ve şu vaadde bulunmuştu: 
“Andolsun ki eğer” nimetlerime “şükrederseniz elbette size (olan nimetimi) 
artırırım; şayet küfür/nankörlük ederseniz hiç şüphesiz Benim azabım çok 
şiddetlidir.” Üzerlerinde bulunan nimeti çekip alması da bu çetin azabın bir par- 
çasıdır. Şükür, kalb ile Allah'ın nimetlerini itiraf etmek, dil ile Allah'a övgüde 
bulunmak ve onları Allah'ın rızası uğrunda harcamaktır. Küfür/nankörlük ise 
bunun aksini yapmaktır. 

8. “Müsâ demişti ki: Siz ve bütün yeryüzündekiler küfür/nankörlük etse- 
niz de” asla Allah'a hiçbir zarar veremezsiniz. “Şüphe yok ki Allah Gani'dir, 
Hamid'dir.” İtaatler, O'nun egemenliğine bir şey katmaz, masiyetler de bir şey 
eksiltmez. O, kâmil manada Gani, yani hiçbir şeye muhtaç olmayan zengindir. 
Hamâd'dir; zatı, isimleri, sıfatları ve filleriyle her türlü övgüye layık olandır. 
O'nun bütün sıfatları övülmeye değerdir ve kemal derecesindedir. Hiçbir ismi 
yok ki güzel olmasın, hiçbir fiili yok ki kamil olmasın! 
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9- Sizden önce gelip geçeni ki Allah'tan başkası onları bil- 


minin ve onlardan sonrakilerin 
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mez- haberleri size gelmedi mi? Peygamberleri onlara apaçık 
delillerle geldi de ellerini ağızlarına götürüp şöyle dediler: “Biz, 
sizinle gönderilenleri inkar ediyoruz ve gerçekten biz, bizi ça- 
gırdığınız şey hakkında büyük bir şüphe içindeyiz.” 

10- Peygamberleri de şöyle dedi: “Gökleri ve yeri yaratan Allah 

hakkında mı şüphe (ediyorsunuz)?! O, sizi günahlarınızı bağış- 

lamaya ve belirli bir süreye kadar sizi ertelemeye davet ediyor.” 

Onlar, “Siz ancak bizim gibi birer insansınız. Atalarımızın tap- 

tıklarından bizi alıkoymak istiyorsunuz. O halde bize apaçık 

bir delil getirin!” dediler. 

Peygamberleri de onlara şöyle dedi: “(Evet,) biz ancak sizin gibi 

birer insanız. Fakat Allah, kulları arasından dilediği kimsele- 

re lütufta buğunur. Allah'ın izni olmadıkça bizim size apaçık 
bir delil getirmemize imkân yoktur. O halde mü'minler yalnız 

Allah'a tevekkül etsinler.” 

12- “Hem, bize yollarımızı göstermiş olduğu halde ne diye biz, 
Allah'a dayanıp güvenmeyelim? Bize yaptığınız eziyetlere de 
elbette sabredeceğiz. Artık tevekkül edecekler yalnız Allah'a 
tevekkül etsinler.” 


uu 


9. Yüce AMah, peygamberlerini yalanlayan ümmetlere, insanların görüp duy- 
dukları dünya azabıyla azap etmesini hatırlatıp benzeri akibetlerden kullarını sa- 
kındırmak üzere şöyle buyurmaktadır: “Sizden önce gelip geçen(ümmeterin; 
Nüh, Âd ve Semüd kavminin ve onlardan sonrakilerin -ki” çokluklarından 
dolayı ve haberleri unutulup gittiği için “Allah'tan başkası onları bilmez- ha- 
berleri size gelmedi mi?” Yüce Allah, Kur'an-ı Keriminde onların kıssalarını 
genişçe açıklamıştır. İşte bütün bunlara “Peygamberleri apaçık delillerle,” ge- 
tirdiklerinin doğruluğuna delil olan kat'i kanıtlarla “gelmişti.” Çünkü Allah, ne 
kadar peygamber gönderdiyse mutlaka onlara, benzerini gören insanların iman 
etmelerini gerektirecek deliller vermiştir. İşte apaçık delillerle peygamberleri 
kendilerine geldiğinde bu kavimler onlara boyun eğmediler. Aksine delilleri ka- 
bul etmeyerek büyüklük tasladılar ve “ellerini ağızlarına götürüp” ne getirdik- 
lerine iman ettiler ne de imana delalet eden tek bir söz söylediler. Tıpkı “Ölüm 
korkusuyla yıldırımlardan parmaklarını kulaklarına tıkarlar.” (el-Bakara, 
19) buyruğunda ifade edildiği gibi bir tavır takındılar ve peygamberlerine açıkça 
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imiz bi p , 
şöyle dediler: “Biz, sizinle gönderilenleri inkar ediyoruz ve gerçekten biz, bizi 
çağırdığınız Şey hakkında büyük bir şüphe içindeyiz.” 

10. Ancak onlar yalan söylediler ve zalimlik ettiler. Bu nedenle de onlara 

5 “Peygamberleri de şöyle dedi: Gökleri ve yeri yaratan Allah hakkında mı 
, şüphe (ediyorsunuz)?!” Yani var olan şeyler içinde en açık ve aşikar olan O 
olduğu halde O'nda nasıl şüphe edilir?! Her şeyin var olmasına sebep kendisinin 
varlığı olan zat hakkında şüphe eden kimse, artık maddi hususlar da dahil olmak 
üzere hiçbir şeye kesin gözüyle bakamaz. Bu yüzden peygamberler, kavimleri- 
ne, şüphe etmeyen ve hakkında tereddüde düşmesi mümkün olmayan kimselerin 
üslubuyla şöyle hitap etmişlerdir: “O, sizi günahlarınızı bağışlamaya ve belirli 
bir süreye kadar sizi ertelemeye davet ediyor.” Yani sizin menfaatinize ve fay- 
dancza olan şeylere çağırıyor. Sizleri, çağrısını kabul etmeye karşılık dünyevi ve 
uhrevi mükâfatlarla ödüllendirmeye davet ediyor. Sizleri ibadetinizden bir fayda 
elde etmek için çağırmıyor, aksine ibadetinizin faydası sizedir. 

Kavimleri ise peygamberlerine cahil ve akılsız kimseler gibi şöyle karşılık 
verdiler: “Siz de ancak bizim gibi birer insansınız,” nasıl olur da peygamberlik 
Ve risaletle bizden daha üstün olabilirsiniz? “Atalarımızın taptıklarından bizi 
& alıkoymak istiyorsunuz.” Biz nasıl olur da sizin görüşlerinize uyup atalarımızın 
> görüşünü ve izledikleri yolu terk edebiliriz? Siz de bizler gibi insanken nasıl olur 
P da size itaat edebiliriz? “O halde bize apaçık bir delil getirin.” Açık bir bel- 
$) ge gösterin. Bundan maksatları, bizzat kendilerinin istedikleri bir delildir. Yoksa 
i peygamberlerinin onlara apaçık deliller getirdiği az önce ifade edilmişti. 

11. Kavimlerinin bu teklif ve itirazlarına cevap olmak üzere “Peygamberleri 
onlara şöyle dedi: (Evet,) biz ancak sizin gibi bir insanız.” Bizim de sizle gibi 
K birinsan olduğumuz doğrudur, gerçektir. “Fakat” bu, size Bel dillerin hak 
olmamasını gerektirmez. Çünkü “Allah, kulları arasından dilediği ela ere 
lütufta bulunur.” Allah, bize vahiy ve risalet vermeyi lütfetmişse bu, O Li lü- 
, tuf ve ihsanından dolayıdır. Hiç kimse Allah'ın lütfuna sınır koyamaz. O çi 
ihsanını engelleyemez. Siz, size getirdiklerimize bakın. Hak ise Rİ ii in 
değilse kabul etmeyin. Bizim durumumuzu ileri sürüp de onu, e 
ğ * “© ; açık bir delil getirin. 
eddetmeye bahane yapmayın. Sizin “O halde bize ap ç Ma ağn 
İşe il öm elimizde olan bir şey değildir. Bizim 
İklindeki sözlerinize gelince bu, bizim elimiz a ee apaçık bir delil 
yle bir yetkimiz yok. “Allah'ın izni olmadıkça bizi gi > ii 
.Eetirmemize imkân yoktur.” Apaçık delili, dilediği takdirde 
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olan O'dur. Dilerse getirir, dilerse getirmez. Çünkü O, ancak hikmet ve rahme- 
tinin gereği ne ise onu yapar. Ondan başkasını yapmaz. “O halde mille 
başkasına değil “yalnız Allah'a tevekkül etsinler.” Menfaatlerini gerçekleştir- 
me, kendilerine zararlı olacak şeyleri bertaraf etme noktasında O'ndan başka hiç 
kimseye güvenip dayanmasınlar. Çünkü mü'minler bilirler ki Allah tek başına 
onlara yeter, kudreti kemal derecesindedir, lütuf ve ihsanı son derece kapsamlıdır. 
Bunları kendileri için kolaylaştıracağına da sonsuz güvenleri vardır. Kullar, sahip 
oldukları iman oranında Allah'a tevekkül ederler. Böylelikle Allah'a tevekkülün 
farz ve imanın bir gereği olduğu, AMah'ın sevip razı olduğu büyük ibadetlerden 
olduğu anlaşılmaktadır. Çünkü diğer bütün ibadetler ona bağlıdır. 

12. “Hem, bize yollarımızı göstermiş olduğu halde ne diye biz, Allah'a da- 
yanıp güvenmeyelim?” Biz hak ve hidâyet üzereyken Allah'a tevekkül etmemi- 
zi engelleyen nedir? Hak ve hidâyet üzere olan kimsenin bulduğu hidâyet, onun 
büsbütün Allah'a tevekkül etmesini gerektirir. Aynı şekilde Allah?ın, hidâyet bu- 
lan kimseye yardımcı olmayı, ona yeterli geleceğini taahhüt ettiğini bilmesi de 
tam anlamıyla Allah'a tevekkül elmesini gerektirir. Hak ve hidâyet üzere olma- 
yan ise böyle değildir. Yüce Allah'ın ona herhangi bir taahhüdü yoktur. Böyle bir 
kimsenin hali de Allah'a tevekkül edenin halinin tam aksinedir. 


Bu sözle peygamberleri, kavimlerine karşı çok büyük bir delile işaret etmek- 
tedirler. Şöyle ki kavimleri, peygamberleri -çoğunlukla- yenik düşürmekte ve on- 
lara baskı kurabilmekteydi. Buna rağmen peygamberler onlara Allah'a tevekkül 
edip meydan okuyorlardı. Hile ve tuzaklarını bertaraf etme hususunda yardımcı 
olarak Allah'ın kendilerine yettiğine kesin kanaat getiriyorlardı. Nitekim Allah, 
onların peygamberleri ortadan kaldırma ve beraberlerinde getirdikleri hakkı sön- 
dürme arzularına rağmen peygamberlerine yardımcı olmuş ve destek vermiştir. 
Bu buyruk, Nuh'un, kavmine söylediği şu sözlerine benzemektedir: 

“Ey kavmim, eğer aranızda kalmam ve Allah'ın âyetleriyle öğüt verişim 
size ağır geliyorsa -ki ben ancak Allah'a dayanıp güvenirim- haydi işinizi 
sağlam tutun. Ortakfarınızı da çağırın, sonra işiniz size hiçbir tasa vermesin, 
sonra da mühlet vermeksizin bana hükmünüzü uygulayın...” (Yânus, 10/71) 


Hüd'un şu sözleri de bu türdendir: 


“Gerçekten ben, Allah'ı şahid gösteriyorum, siz de şahid olun ki ben tut- 
tuğunuz şeylerden uzağım. Artık hepiniz bana tuzak kurun, bundan sonra 
bana mühlet vermeyin.” (Hüd, 11/54-55) 
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“Bize yaptığınız eziyetlere de elbette sabredeceğiz.” Bizler sizi da 
ye, size öğüt verip gerçeği hatırlatmaya devam edeceğiz. Sizin bize gi cime- 
eziyetlere de aldırmayacağız. Bizler, Allah'tan mükâfat dileyerek ve e 
nizi isteyerek bize yapacağınız eziyetlere kendimizi alıştıracağız. Olur Yi 
hatırlatma sonucunda Allah size de hidâyet verir. “Artık tevekkül e b 
nız Allah'a tevekkül etsinler.” Ondan başkasına dayanıp güvenmesinler Cil 
Allah'a tevekkül, her türlü hayrın anahtarıdır. 


Şu bilinmelidir ki peygamberlerin tevekkülleri, en üstün derecede ve en şerefli 
mertebededir. Zira o, Allah'ın dinini bakim kılmak, bu dinin zaferi için çalışmak, 
kullarının hidâyete ulaşmalarını sağlamak ve onların sapıklıklarını ortadan kaldır- 
mak amacıyla yapılan bir tevekküldür. Bu da tevekkülün en mükemmel şeklidir. 


VE Yi ZIT AK Ke. 2» : gir, e Zee 
GİĞELI DİŞE İ YERİZ SİRA yil dp 
pm” . Cc .,â z 
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TE . bd . 14 '|7# 2 ele ç . 2 s2 .» 
“av KO Er > ŞİA paz, TY A İĞ gi BE 
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13- O kafirler de peygamberlerine dediler ki: “Andolsun ki ya sizi 
yurdumuzdan çıkaracağız ya da dinimize döneceksiniz.* Bunun 
üzerine Rableri onlara şunu vahyetti: *Biz o zalimleri muhak- 
kak helâk edeceğiz.' 

14- “Ve onların ardından da o ülkeye sizi yerleştireceğiz. İşte bu, 
Benim makamından korkan ve Benim tehdidimden çekinen 


kimselere mabsustur.' 
15- Hüküm istediler ve her inatçı zorba zarara uğradı. 
16- Arkasından (bir de) cehennem var. Ona (orada) irinli sudan içi- 


rilecek. 

17- Yutmaya çalışacak ama 
tan ona ölüm gelecek, fa 
dından oldukça ağır bir azap daha var. 


boğazından geçiremeyecek. Her taraf- 
kat o bir türlü ölmeyecek. Bunun ar- 


kavimlerini davetlerini, onların bu işi usan- 


13. Yüce Allah, peygamberlerin 
da kavimlerinden nasıl karşılık 


maksızın sürdürdüklerini belirttikten sonra, sonun 
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gördüklerini zikrederek şöyle buyurmaktadır: “O kafirler de peygamberlerine” 
tehditte bulunarak “dediler ki: Andolsun ki ya sizi yurdumuzdan çıkaraca- 
gız ya da dinimize döneceksiniz.” Bu, peygamberlerin çağrısını reddetmenin 
en ileri derecesidir. Bundan sonra artık peygamberlerin onlardan herhangi bir 
hayır ummalarına imkân yoktur. Çünkü hidâyetten yüz çevirmekle yetinmedi- 
ler, peygamberleri yurtlarından çıkarmakla tehdit ettiler ve bu işi de kendilerinin 
yapacaklarını söylediler. O yurtları kendilerine nispet ettiler, peygamberlerin bu 
yurtlarda herhangi bir hakları olmadığını söylediler. Bu ise zulmün en büyüğü- 
dür. Şüphesiz Allah, kullarını yeryüzünde yaratmış ve onlara Zatına ibadet etme- 
lerini emretmiş, yeryüzünü ve orada bulunan şeyleri onlara amade kılmıştır ki 
ibadet hususunda bunlardan yararlanabilsinler. Bunları Allah'a ibadet etmek için 
yardımcı olarak değerlendiren kimsenin bu nimetlerden yararlanması helâl olur 
ve sorumluluktan kurtulur. Bunları küfre ve türlü masiyetlere yardımcı bir unsur 
olarak kullanan kimselerin ise bunu yapma bakları yoktur ve bunlardan bu yolda 
yararlanmak onlara helâl değildir. O halde peygamberlere düşman olanların, pey- 
gamberleri çıkartmakla tehdit ettikleri o yurtlarda hiçbir hakka sahip olmadıkları 
ortaya çıkmaktadır. Bunu bir kenara bırakıp sadece geleneklere bakarsak görürüz 
ki peygamberler de onların yurtlarında yaşayan halk arasındadır ve onların birer 
ferdidir. Peki, açık seçik olarak onlara ait olan bir haktan onları neye dayanarak 
mahrum etmek istiyorlar? Bunun dinsizlikten ve büsbütün insafsızlıktan, insani- 
yetsizlikten başka bir sebebi olabilir mi? O nedenledir ki onların peygamberlere 
karşı giriştikleri hile ve tuzaklar bu noktaya ulaşınca, geriye Allah'ın emrini uy- 
gulayıp dostlarını yardımıyla zafere ulaştırmasından başka bir seçenek kalma- 
maktadır: “Bunun üzerine Rableri onlara şunu vahyetti: Biz o zalimleri mu- 
hakkak” çeşitli cezalarla “helâk edeceğiz.” 

14. “Ve onların ardından o ülkeye sizi yerleştireceğiz. İşte bu,” yani Yüce 
Allah'ın peygamberlere ve onlara uyanlara ihsan ettiği güzel akıbet; “Benim 
makamımdan,” yani dünyada Allah'ın huzuruna çıkmaktan korkarak, Allah'ın 
kendisini gördüğünü bilerek Rabbinin gözetiminden “korkan ve Benim tehdi- 
dimden,” yani Bana isyan edenlere yaptığım tehditlerden “çekinen” ve bu hali 
Allah'ın hoşnut olmadığı şeylerden uzak kalmasına ve Allah'ın sevdiği şeyleri 
işlemeye yönelmesine vesile olan “kimselere mahsustur.” 

15. Kâfirler “hüküm istediler,” yani Allah'ın ayırıcı hükmünü, dostları ile 
düşmanları arasında hüküm verip haklıyı haksızdan ayırt etmesini istediler ve is- 
tedikleri bu hüküm de onlara geldi. Yoksa Allah, Halim'dir, kendisine isyan eden- 
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leri cezalandırmakta acele etmez. “ve her inat 
çı zorba zarara uğradı.” i 
hakka ve Allah'ın kullarına karşı zorba tavır takınan, mi. 


layan ve peygamberlere karşı inatlaşarak onlardan : 
uzak kal 
da, âhirette de hüsrana uğramışlardır. alan kimseler, dünyada 


“ » : , . 
e 0 0. 
i , ir. Böyle bir kimsenin cehenneme 
varması kaçınılmazdır. İşte o vakit oldukça çetin bir azabı tadacaktır. “Ona” ren- 
gi, tadı ve kötü kokusuyla iğrenç olan “irinli bir sudan içirilecek.” Bu, son 
derece de sıcak olacak. 
p © 17. Aşırı susuzlukla “yutmaya çalışacak ama boğazından geçiremeyecek.” 
- Suyu yüzüne yaklaştırdığında yüzünü kavurur, karnına ulaştı mı bağırsaklarını 
parçalar. “Her taraftan ona ölüm gelecek fakat o bir türlü ölmeyecek.” Her 
, türlüsüyle çetin azap ona gelecek. Bu azabın şiddeti, ölüm derecesine kadar ula- 
p -şacak; fakat Allah cehennemliklerin ölmemesine hükmettiği için ölemeyecekler. 
Nitekim Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “...Onlar aleyhinde hüküm 
verilmez ki ölsünler. Üzerinlerinden (cehennem) azabından bir şey de hafifle- 
iilmez. İşte Biz, küfürde ısrar eden herkesi böyle cezalandırırız. Onlar orada 
feryad ederler...” (Fâur, 35/36-37) O inatçı zorba için “Bunun ardından oldukça 
ağır bir azap daha var.” Niteliklerini, şiddet ve çetinliğini Allah'tan başka hiç 
İkimsenin bilmediği son derece çetin ve büyük bir azap gelecektir. 


ia 
.. 


BİRİZ EİN ELİŞİ İİ 
(OLAM DE EEE 
18- Rablerini inkar edenlerin durumu şudur: Amelleri, fırtınalı bir 


günde rüzgarın şiddetle savurduğu kül gibidir. Kazandıkları 
(iyi amellerden) hiçbir şey elde edemezler. İşte bu, uzak bir sa- 


pıklığın ta kendisidir! 


18. Yüce Allah, kâfirlerin işledikleri amellerin durumunu Dize e 
» Bu amellerinden kasıt, kendilerinin, Allah için işlediklerini iddia ettikleri amelleri 
“olabilir. Bu gibi amellerin yok oluşu, karşılıksız bı 


“rolan külün, son derece firtnalı bir günde 
m ince ve çok hafif olan külün, son alı bir g 
a Bu durumda o külden geriye hiçbir şey 


RP. Şiddetle esen rüzgarla savrulmasına benzer. em tr 
e. kalmaz ve hiçbir şey elde tutulamaksızın kaybolup gider. İşte kâfirlerin ameller 


çakılması, darmadağın olması, 
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böyle olacaktır. Onlar “kazandıkları (iyi amellerden) hiçbir şey elde edemezler.” 
Zerre ağulığı kadar dahi olsa o amellerinden ellerine hiçbir şey geçmez. Çünkü 
amellerinin temeli, küfür ve yalanlamadır. “İşte bu, uzak bir sapıklığın ta ken- 
disidir!” Çünkü onların yaptıkları boşa çıkmış, amelleri de yok olup gitmiştir. Bu 
amellerle kâfirlerin, hakka karşı kurdukları hileleri, tuzakları ve bu maksatla yaptık- 
ları işleri kastedilmiş olabilir. Onlar, bunun için çalışıp çabalarlar. Ama giriştikleri 
hile ve tuzakları, sonunda kendi başlarına geçer. Allah'a, peygamberlerine, Allah'ın 
askerlerine ve onların beraberinde olan hakka en ufak bir zararları olmaz. 

Dagi SELİ AİLENE MN GELİ SY 

EZ ÖYLE İL YALİN DEE A5 O e SU 

EİN SİNEK e A İZ Ge ER Zİ Zİ 

Oy İLİ İL e 

19- Görmedin mi ki Allah, gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile yarat- 
mıştır. Dilerse sizi yok eder ve (yerinize) yeni bir halk getirir. 

20- Bu, Allah'a zor değildir. 

21- (Kıyamet günü) hepsi toplanıp Allah'ın huzuruna çıkarlar da za- 
yıflar, müstekbirlere şöyle der: “Biz, size tabi idik. Şimdi siz, 
Allahın azabından azıcık bir şey dahi olsa bizden uzaklaştı- 
rabilecek misiniz?? Onlar da şöyle derler: “Allah bize hidâyet 
vermiş olsaydı, elbette biz de sizi hidâyete ulaştırırdık. Artık 
sızlansak da, sabretsek de bizim için birdir, (azaptan kaçıp) sığı- 
nacak hiçbir yerimiz yok.” 


19. Yüce Allah, kullarını şöyle uyarmaktadır: “Görmedin mi ki Allah, gökle- 
ri ve yeri hak (bir amaç) ile yaratmıştır.” Yani O, gökleri ve yeri, bütün insanlar 
O'na ibadet etsinler, O'nu bilip tanısınlar, O da onlara emirler versin, yasaklar 
koysun diye yaratmıştır. Yine insanlar, göklerin ve yerin yaratılışını, onlarda bu- 
lunan şeyleri Yüce Allah'ın sahip olduğu kemal sıfatlarına delil olarak görsünler, 
gökleri ve yeri -bunca azamet ve genişliklerine rağmen- yaratanın, iyiliklerinin ve 
kötülüklerinin karşılığını vermek üzere aynı şekilde onları tekrar yaratmaya kadir 
olduğunu, O'nun kudret ve meşietinin bundan âciz olmadığını bilsinler. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Dilerse sizi yok eder ve (yerinize) yeni 
bir halk getirir/yeni bir yaratılış (ile) getirir.” Bu buyruğun, eğer dilerse sizi 
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yok eder ve yerinize başkalarını, Allah'a daha çok itaat eden bir kavmi getirir 
anlamına gelme ihtimali vardır. Yine eğer dilerse sizi yok eder, sonra da sizleri 
öldükten sonra yeniden diriltmek suretiyle tekrar yaratır, anlamına gelme ihtimali 
de vardır. Yüce Allah'ın ileride kıyametten bahsetmesi ikinci ihtimale delildir. 

20. “Bu, Allah'a zor değildir.” O'nun hakkında böyle bir şeyin imkânsızlı- 
gından söz edilemez. Aksine böyle bir şey, O'na son derece kolaydır. “Sizin ya- 
ratılmanız ve öldükten sonra diriltilmeniz ancak bir can gibidir.” (Lokman, 
31/28); “Yaratılanları ilkin yoktan var eden O'dur; sonra da bunu tekrar ede- 
cek (hepsini diriltecektir) ve bu, O'na daha kolaydır.” (er.Rum, 30/27) 

21. “(Kıyamet günü)” Sür'a üfürüleceği vakit “hepsi,” bütün varlıklar “top- 
lanıp Allah'ın huzuruna çıkarlar.” Kabirlerinden çıkarak hiçbir tümseği ve çu- 
kuru olmayan dümdüz bir alanda durur ve O'nun huzuruna çıkarlar. Onlardan tek 
bir kimse dahi gizli kalmaz. Huzununa çıkacakları vakit birbirleriyle tartışmaya 
başlarlar; herkes kendini savunmaya ve gücü yettiğince kendini korumaya çalışır. 
Ancak ne mümkün? “Zayıflar,” yani başkalarına uyan ve başkalarını taklit eden 
kimseler “müstekbirlere,” sapıklığın önderleri olan ve kendilerine uyulan kim- 
selere “şöyle der: Biz size tabi idik,” dünyada siz, bize sapıklığı emrettiniz, onu 
bize süslediniz ve bizi azdırarak doğru yoldan çıkardınız. “Şimdi siz, Allah'ın 
azabından azıcık,” zerre ağırlığınca “bir şey dahi olsa bizden uzaktaştırabi- 
lecek misiniz? Onlar,” yani kendilerine uyulan, önder kabul edilen kimseler ise 
şöyle der: Biz azmış olduğumuz için sizi de azdırdık “Allah bize hidâyet vermiş 
olsaydı, elbette biz de sizi hidâyete ulaştırırdık.” Artık kimsenin kimseye hiç- 
bir faydası yoktur. “Artık biz” azaptan dolayı “sızlansak da,” ona karşı “sab- 
retsek de bizim için birdir. (Azaptan kaçıp) sığınacak,” barınacak ve Allah'ın 
azabından kurtulmak için kaçıp korunacak “hiçbir yerimiz yok.” 
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22- İş olup bitince şeytan der ki: *Doğrusu Allah size hak bir vaatte 
bulundu. Ben de size vaatte bulundum ama size verdiğim sözde 


ce ooo insa eme 

durmadım. Zaten benim sizin üzerinizde hiçbir sultam yoktu. 
Sadece ben sizi çağırdım, siz de hemen çağrımı kabul ettiniz. O 
halde beni kınamayın, bilakis kendinizi kınayın. Artık ne ben 
sizi kurtarabilirim, ne de siz beni kurtarabilirsiniz. Ben daha 
önce (dünyadayken) beni (Allah'a) ortak koşmanızı da reddedi- 
yorum.” Doğrusu zalimler için can yakıcı bir azap vardır. 

23- İman edip salih ameller işleyenler, altlarından ırmaklar akan 
cennetlere konacaklardır. Orada Rablerinin izniyle ebediyen 
kalacaklardır. Oradaki selamlaşma sözleri ise “Selâm'dır. 


22. “İş olup bitince,” yani cennetlikler cennete, cehennemlikler de cehenne- 
me girince; yeryüzünde meydana gelen bütün kötülüklerin sebebi olan “şeytan,” 
cehennemliklere hitaben, onlarla hiçbir ikşkisinin olmadığını bildirerek “der ki: 
Doğrusu Allah,” peygamberleri aracılığıyla “size hak bir vaatte bulundu.” 
Siz ise O'na itaat etmediniz; itaat etmiş olsaydınız hiç şüphesiz büyük bir ka- 
zanç elde ederdiniz. “Ben de size vaatte bulundum, ama size verdiğim sözde 
durmadım.” Benim size va'dettiğim batıl şeyler, ummanızı sağladığım o aslı 
olmayan umutlar asla gerçekleşmedi, gerçekleşmeyecek de. “Zaten benim si- 
zin üzerinizde hiçbir sultam,” yani söylediklerimi destekleyecek hiçbir delilim 
“yoktu. Sadece ben, sizi çağırdım, siz de hemen çağrımı kabul ettiniz.” Be- 
nim her şeyim bundan ibarettir. Ben sizi kendi isteklerim doğrultusunda çağırdım 
ve bunları sizlere süslü gösterdim, sizler de nefsi arzularınıza uyarak çağrımı 
kabul ettiniz. Durum böyle olduğuna göre “o halde beni kınamayın, bilakis 
kendinizi kınayın.” Çünkü sebep sizsiniz, cezaya uğramanıza neden olan sizin 
kendi yaptıklarınızdır. “Artık ne ben sizi” içinde bulunduğunuz bu zorlu azaptan 
“kurtarabilirim, ne de siz beni kurtarabilirsiniz.” Herkesin azaptan kendisine 
göre belli bir payı vardır. “Ben daha önce (dünyadayken) beni (Allah'a) ortak 
koşmanızı da reddediyorum.” Sizin beni Allah'a ortak koşmanızı kabul etmi- 
yorum, ben Allah'a ortak değilim, bana itaat etmeniz zorunlu değildi. “Doğrusu” 
şeytana ilaat etmek suretiyle kendilerine zulmeden “zalimler için can yakıcı bir 
azap vardır.” Ve onlar bu azapta ebediyen kalacaklardır. Yüce Allah'ın şeytana 
itaat etmekten kullarını sakındırması ve şeytanın insanı etkilediği yolları haber 
verip onun maksadının onların ateşe girmelerini sağlamak olduğunu bildirmesi 
kullarına olan bir lütfudur. İşte burada Yüce Allah, bizlere, şeytanın ve taraflarla- 
rının cehenneme girecekleri vakit, şeytanın onlardan uzaklaşacağını ve kendisini 
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Allah'a ortak koşmalarını reddedeceğini bildirmektedir. “Her şeyden haberdar 
olan (Allah) gibi kimse sana haber veremez.” (Fâtır, 35/14) 

Şu bilinmelidir ki Allah, bu âyet-i kerimede şeytanın herhangi bir “sulta”sı ol- 
madığını haber vermektedir. Bir âyette ise şöyle buyurmaktadır: “Onun sultası, 
ancak kendisini dost edinip de onu Allah'a ortak koşanlaradır.” (cn-Nahl, 16/100) 
Yüce Allah'ın, olmadığını belirttiği sulta; delil ve belge getirme anlamındadır. Ger- 
çekten de şeytanın çağrısına dair asla bir delili yoktur. En nihai derecesi masiyetlere 
karşı cüretkârlık kazanmalarını sağlayacak türden birtakım şüpheleri telkin etme- 
sinden ve buntarı süslü göstermesinden ibarettir. Şeytanın dostları hakkında sahip 
olduğu bildirilen “sulta”ya gelince bu, onları masiyetlere kışkırtmak/teşvik etmek 
suretiyle onlara musallat olmasıdır. Böylelikle o, bu dostlarını masiyetlere alabildi- 
gine iter. Şeytanı kendilerine musallat edenler ise onu dost edinmek ve onun taraf- 
tarları arasına katılmak suretiyle bizzat kendileridir. Bu yüzden şeytanın, iman eden 
ve Rablerine tevekkül eden kimseler üzerinde hiçbir sultası yoktur. 

23. Yüce Allah, zalimlerin cezasını belirttikten sonra itaatkârların mükâfatını 
beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “İman edip salih ameller işleyenler,” itikat- 
larıyla, söz ve davranışlarıyla dinlerini dosdoğru tutanlar “altlarından ırmaklar 
akan cennetlere konacaklardır.” Orada hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın 
işitmediği ve hiçbir kimsenin hatırından geçirmediği zevkler ve nimetler vardır. 
“Orada Rablerinin izniyle ebediyen kalacaklardır.” Bu, onların kendi güç ve 
imkânları ile değil, Allah'ın güç ve izniyle gerçekleşecektir. “Oradaki selam- 
laşma sözleri ise 'Selâm'dır.” Onlar birbirlerini selâm vererek ve güzel sözler 
söyleyerek selamlarlar. 

ELİNİ İLİ ES ELLES İSİ y 
SEE Aİ a SEĞİİ 2 EŞ öe  GİZİ Gİ 
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24- Allah'ın güzel söze nasıl misal verdiğini görmez misin? (O,) kökü 
sabit, dalları da gökte olan güzel bir ağaç gibidir. 
25- Meyvelerini Rabbinin izniyle her zaman verir. Allah insanlara 
misaller verir ki düşünüp öğüt alsınlar. 
26- Kötü kelime ise toprağın üstünde (bulunan cılız) kökünden ko- 
parılmış, sabit bir yeri olmayan kötü bir ağaç gibidir. 


630 Tefsiru5-Sadi Dİ ÇAL İİ yal 

24. Yüce Allah şöyle buyuruyor: “Allah'ın güzel söze”/“Lâ ilâhe illallah” 
ve onun alt dallarına “nasıl misal verdiğini görmez misin ? (O,) kökü” yerde 
“sabit, dalları da gökte” yayılmış “olan,” her zaman çok faydalı olan “güzel 
bir ağaç gibidir.” Yani hurma ağacı. 

25. “Meyvelerini Rabbinin izniyle her zaman verir.” İşte iman ağacı da 
böyledir. Onun kökü, mü'minin kalbinde ilim ve itikad olarak sapasağlam yer 
eder. Dalları olan güzel söz, salih amel, güzel ahlâk ve edebler her zaman için 
semâya doğru uzanır. İman ağacının meyve olarak verdiği ve hem mü'min kula 
hem de başkalarına faydalı olan güzel ameller ve sözler, Yüce Allah'a doğru yük- 
selir. “Aldah insanlara misafler verir ki,” kendilerine vermiş olduğu emirleri ve 
yasaklarını “düşünüp öğüt alsınlar.” Çünkü misaller verilerek soyut birtakım 
manalar, maddi örneklerle anlaşılır bir bâl alır; böylece Allah'ın anlatmayı murad 
ettiği anlam son derece açık ve net bir hale gelir. Bu da Yüce Allah'ın rahmeti- 
nin ve bizlere güzel bir şekilde öğretmesinin bir tecellisidir. En kâmil hamdler, 
en kapsamk senâlar Allah'a olsun, İşte bu, kelime-i tevhidin ve onun mü'minin 
kalbinde sapasağlam yer edişinin misalidir. 

26. Daha sonra ise Yüce Allah, bunun zıddı olan küfür sözünün ve onun alt 
dallarının örneğini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Kötü kelime ise top- 
rağın üstünde (bulunan cılız) kökünden koparılmış, sabit bir yeri olmayan 
kötü,” yani yenilmesi de, tadı da hoş olmayan; Ebu Cehil karpuzu ve benzeri 
“bir ağaç gibidir.” Tutunacak kökleri olmadığı gibi güzel meyvesi de yoktur. 
Bu ağacın meyvesi olsa dahi bu, kötü bir meyvedir. İşte küfür sözüyle günahlar 
da böyledir. Bunların kalpte faydalı bir şekilde yerleşmeleri mümkün değildir. 
Sahibine zarar verecek kötü sözlerden ve kötü davranışlardan başka bir meyvesi 
yoktur. Sahibi ondan fayda görmez ve onun hiçbir salih ameli Allah'a yükselmez. 
Ne kendisine faydası olur ne de başkası ondan faydalanır. 


Bİ EZİN 5 Gg İN Şİ İz O 
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27- Allah iman edenlere dünya hayatında da âhirette de sağlam söz- 
le sebat verir. Allah zulmedenleri de saptırır. Allah ne dilerse 


yapar. 


27. Yüce Allah mü'minlere, yani azaların amellerini gerektiren ve onları meyve 
olarak veren tam bir kalbi imanı gerçekleştiren kullarına sebat vereceğini bildirmek- 
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edir. Bu da “ ” i 
me SS Kerim Miphelerin yoğunlaştığı zamanlarda yakine 
Oy ortaya çıkması halinde de Allah'ın sevdiği şeyleri, nefsin 
arzu ve isteklerine öncelemeye dair kesin ve kararlı bir irade vermesi etiyle olur. 
“Ahirette de” ölüm esnasında İslâm dini üzere, güzel bir akıbetle can diem 
kabirde de meleklerin soru sorması sırasında doğru cevap vermelerini sağlamak Sür 
retiyle sebat verir. Böylece melekler, ölüye “Rabbin kim? Dinin ne? Peygamber'in 
kim?” diye sorduklarında”? mü'min, “Rabbim Allah, dinim İslâm, peygamberim 
de Muhammed'dir.” der. “Allah, zulmedenleri” dünyada da, âhirette de doğruya 
isabet ettirmemek suretiyle “saptırır. Allah ne dilerse yapar.” Allah onlara zul- 

metmez; fakat onlar kendilerine zulmetmişlerdir. 
Bu âyet-i kerimede kabir sualine, azap ve nimetine dair delil vardır. Nitekim 
kabir azabı, bu azabın nitelikleri, kabrin nimeti ve sualine dair Peygamber sallalla- 

hu aleyhi ve sellem'den de tevâtür derecesine ulaşan naslar gelmiştir. 
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28- Allah'ın nimetine küfür/nankörlük ile karşılık veren ve kendi 
kayimlerini helâk yurduna sokanları görmez misin? 

29- (O yurt) cehennemdir; onlar oraya gireceklerdir. Orası kalacak 
ne kötü bir yerdir! 


30- Allah'ın yolundan saptırmak için O'na ortaklar koştular. De ki: 
“Faydalanın bakalım. Zira varacağınız yer şüphesiz ateştir!" 


28. Yüce Allah, Kureyş kâfirleri arasından Peygamberini yalanlayanların hali- 
ni, onların vardıkları noktayı beyan etmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın 
nimetine,” yani kendilerini dünya ve âhirette hayırları elde etmeye, dünya ve 
âhiretin kötülüklerinden de kurtulmaya çağıran Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'in gönderilişine “küfür/nankörlük ile” karşı çıkmakla, başkalarını da, 
kendilerini de bu nimetin izinden gitmekten alıkoyarak “karşılık veren ve” bu- 


“kendi kavimlerini helâk yurduna,” yani ateşe “sokanları 


nun sonucunda da 
sına sebep oldular. Böylelik- 


görmez misin?” Çünkü onlar, başkalarının sapma 
296; Ebü Dâvüd, 4753; Hakim, 1/37. 


37 Bkz. Ahmed, 4/287, 288, 295, 
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le faydalı olacakları sanılırken kavimlerine bir günah yükü oldular. Bedir günü 
Allah'a ve Rasülüne karşı savaşa çıkmayı onlara süslü göstermiş olmaları da bu 
kabildendir o gün başlarına gelenler geldi, liderlerinden ve büyüklerinden pek 


çok kimse o savaşta öldürüldü. 
29. “(O yurt) cehennemdir; onlar oraya gireceklerdir,” yani her taraftan 


cehennemin sıcaklığı onları çepeçevre kuşatacaktır. “Orası kalacak me kötü bir 
yerdir!” 

30. “Allah'ın yolundan,” AHah'ın kullarını, Allah'ın yolundan alıkoyup 
“saptırmak için O'na ortaklar,” benzerler ve denkler uydurup şirk “koştular.” 
Başkalarını O'na denk gösterdiler ve kavimlerini de bu denk tuttukları ortaklara 
ibadete çağırdılar. Sen onları tehdit ederek “de ki:” Şimdilik az bir süre küfür ve 
sapıklığınız ile dünyadan “faydalanın bakalım.” Bunun size hiçbir faydası ol- 
mayacaktır. “Zira varacağınız yer şüphesiz ateştir!” Sonunda varacağınız yer 
orasıdır, orada barınacaksınız. O ne kötü bir dönüş yeridir! 


e 5 .. Ter 
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31- İman eden kullarıma söyle de namazı dosdoğru kılsınlar ve ken- 
dilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve açık infak etsinler. Ne 
alışveriş ne de dostluk bulunan bir gün gelmeden önce...” 


31. “İman eden kullarıma,” menfaatlerine en çok yarayan şeyleri yapmala- 
rını ve imkân varken fırsatı değerlendirmelerini emrederek “söyle de namazı,” 
zahiren ve batınen “dosdoğru kılsınlar ve verdiğimiz rızıklardan,” kendilerine 
ihsan etmiş olduğumuz nimetlerden az ya da çok “gizli ve açık infük etsinler.” 
Bu, hem zekât ve nafakalarını sağlamaları gerekenlerin ihtiyaçlarını karşılamak 
gibi farz infâkı, hem de sadaka ve benzeri müstehap infâkları kapsar. “Ne alış- 
veriş ne de dostluk bulunan,” alışverişin ve dostluğun, yani hiçbir şeyin fayda 
sağlamayacağı, elden kaçanların herhangi bir alışveriş, bağış, dostluk ve arkadaş- 
lıkla telafi edilemeyeceği böyle “bir gün gelmeden önce” bunları yapsınlar. O 
gün herkesin kendisine yetecek ve başka şeyle ilgilenmesine fırsat vermeyecek 
kadar büyük meşguliyeti olacaktır. Kul, kendisine faydalı olacak şeyleri önden 
göndermeye dikkat etmeli ve yarına neler hazırladığına bakmalıdır. Amellerini 
gözden geçirmeli ve o büyük hesaptan önce kendi kendini hesaba çekmelidir. 
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32- Gökleri ve yeri yaratan, gökten su indirip de onunla size rızık 
olarak türlü türlü ürünler bitiren, emriyle denizde akıp gitsin 
diye gemileri emrinize amade kılan ve nehirleri emrinize veren, 
Allah'tır. 

33- (Yörüngelerinde) aralıksız hareket eden güneşi ve ayı istifadenize 
veren, geceyi ve gündüzü faydanıza sunan da O'dur. 

34- O, size kendisinden istediğiniz şeylerin hepsinden verdi. Eğer 
Allah'ın nimetini saymaya kalkışsanız sayamazsınız. Gerçek- 
ten insan, çok zalim ve çok nankördür. 


32. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Gökleri ve yeri,” genişliklerine ve aza- 
metlerine rağmen tek başına “yaratan, gökten su indirip de onunla,” Allah'ın 
bulutlardan indirdiği yağmurla “size” ve hayvanlarınıza “rızık olarak türlü türlü 
ürünler” mabsüller “bitiren, emriyle denizde akıp gitsin diye gemileri” ve diğer 
deniz araçlarını “emrinize amade kılan” size bu gemileri yapma imkânını kolay- 
laştıran ve bu gücü veren, suyun akıntısı üzerinde sizi ve ticaret mallarınızı, eşya- 
larınızı gitmek istediğiniz yere taşımanızı sağlayan, “ve nehirleri,” ekinlerinizi ve 
ağaçlarınızı sulaması ve onlardan içesiniz diye “emrinize veren, Allah'tır.” 

33. “(Yörüngelerinde) aralıksız,” kesintisiz olarak, durup dinlenmeden “ba- 
reket eden güneşi ve ayı,” zamanı hesaplamak, bedenlerinizin, hayvanlarınızın, 
ekin ve mahsullerinizin çeşitli menfaatlerini karşılamak üzere “istifadenize ve- 
ren, geceyi” dinlenmeniz için “ve gündüzü” Allah'ın lütfundan arayasınız diye 
eşyayı görebileceğiniz şekilde aydınlık kılarak “faydanıza sunan da O'dur. 


34. “O, size kendisinden istediğiniz şeylerin hepsinden verdi.” İster hal 
n dilediğiniz, temenni ettiğiniz ve ihtiyaç duydu- 
e daha başka şeylerden vermiş- 
” şükürlerini eda etmek şöyle 


dilinizle, ister sözlerinizle O'nda 
ğunuz her şeyden; davarlardan, araçlardan, sınai v 
tir. “Eğer Allah'ın nimetini saymaya kalkışsanız, 


dursun adet olarak bile “sayamazsınız.” 
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“Gerçekten insan çok zalim ve çok nankördür.” İnsan günahlara karşı 
cüretkâr, Rabbinin haklarını yerine getirme konusunda kusurlu olduğu için tabia- 
tı itibarıyla zalimdir. Allah'ın nimetlerine karşı da nankördür. Onlara gereği gibi 
şükretmez. Onları itiraf etmekten dahi çekinir. Ancak bundan Allah, kendisine 
hidâyet verdiği için nimetlerine şükredip Rabbinin hakkını tanıyan ve gereğini 
yerine getiren kimseler müstesnadır. 

Bu âyetlerde Allah'ın kulları üzerindeki çok çeşitli, hem genel hem de özel, 
çok ve pek önemli nimetlerden söz edilmektedir. Allah, bunları hatırlatmakla kul- 
larını, onların gereğini yerine getirmeye, Zatına şükretmeye ve Zatını zikretmeye 
çağırmakta, buna teşvik etmektedir. Her vakit nimetleri, onların üzerinde devam 
ettiği gibi onlan da gece-gündüz O'ndan dilekte bulunmaları ve sürekli O'na 


dua etmeleri için onlara teşvik etmektedir. 
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35- Bir vakit İbrahim şöyle demişti: “Rabbim! Şu beldeyi emniyetli 
kıl! Beni de, oğullarımı da putlara tapmaktan uzak tut.” 

36- “Çünkü, Rabbim, onlar insanlardan birçoğunu saptırdılar. Ar- 
tık kim bana uyarsa işte o bendendir, kim de bana isyan ederse 
gerçek şu ki sen Gafür'sun, Rahim'”sin,” 

37- “Rabbimiz! Ben zürriyetimden bir kısmını Senin mukaddes 
evinin yanında ekin bitmez bir vadiye yerleştirdim. Rabbimiz! 
Namazo dosdoğru kılsınlar diye. Artık sen insanlardan bir kıs- 
manın gönüllerini onlara meylettir ve kendilerini birtakım mey- 


velerle rızıklandır, Olur ki şükrederler.” 
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38- emi Bey Sen, gizlediklerimizi de, açığa vurdukla- 
rımızı da bilirsin. Zaten yerde ve gökte hicbi 'a gizli 
Dm gökte hiçbir şey Allah'a gizli 

39- “Bana ihtiyarlığıma rağmen İsmail'i ve İshak'ı bağışlayan 

, 
Ee hamdolsun. Şüphesiz Rabbim duaları işitendir.” 

40- “Rabbim, beni de, zürriyetimden gelenleri de namazı dosdoğru 
kılanlardan eyle! Rabbimiz duamı kabul buyur" 

41- “Rabbimiz! Hesabın görüleceği gün beni, ana-babamı ve bütün 
iman edenleri bağışla!” 


35. Yani İbrahim aleyhisselam'ın Şu güzel halini an! Hani “bir vakit İbrahim 
şöyle demişti: Rabbim! Şu” haram “beldeyi emniyetli kıl.” Allah da onun du- 
asını hem şer'i yönden hem de ilâhi takdiri yönünden kabul etmiş ve şeriatte o 
beldeyi Harem bölgesi kılmış, ilahi takdiri gereği de emniyetinin ve saygınlığı- 
nın sebeplerini kolaylaştırmıştır. Öyle ki zalim bir kimse, bu beldeye bir kötülük 
yapmak isterse mutlaka Yüce Allah, Fil ashabına ve başkalarına yaptığı gibi onu 
perişan eder. İbrahim aleyhisselam şehrin emniyetli olması için dua ettikten sonra 
hem kendisi hem de çocukları için de emniyet dileğinde bulunarak şöyle demiş- 
tir: “Beni de, oğularımı da putlara tapmaktan uzak tut.” Yani hem beni hem 
de çocuklarımı putlara ibadet etmekten, onlara meyletmekten uzak tut. 

36. Daha sonra İbrahim, kendisi ve oğulları için korku duymasının sebebinin 
putlara taparak fitneye düşmüş ve onlara müptelâ olmuş kimseler olduğunu belirte- 
rek şöyle demiştir: “Çünkü, Rabbim, onlar insanlardan birçoğunu saptırdılar.” 
Yani pek çok insan o putlar yüzünden saptılar. “Artık kim” benim getirmiş olduğum 
tevhidde ve salih amellerin yanlızca âlemlerin Rabbi olan Allah'a ihlasla yapılması 
hususunda “bana uyarsa” tam uyum gösterdiği ve bir kavmi sevip onlara uyan 
kimse onlara katılmış olacağı için “işte o, bendendir, kim de bana isyan ederse 
gerçek şu ki sen Gafür'sun, Rahim'sin.” Bu ifadeler, İbrahim aleyhisselamın ne 
derece şefkatli olduğunu ortaya koymaktadır. Çünkü o, isyankâr lar için Fanın 
bağışlanma ve rahmet dilemiştir. Allah ise kullarına İbrahim'den daha merhametli- 


dir. O, ancak kendisine baş kaldınp inatla isyan edenlere azap eder. 

daha süt emmekte olan bir çocukken 
şu, O sırda Mekke'de oturan hiç 
lık verecek kimse vardı. İbrahim 


Ivarıp yakarırak, O'na tevekkül 


37. İbrahim, Hacer'i ve oğlu İsmail'i, 
Şam topraklarından getirip Mekke'ye bırakmı 
kimse yoktu. Ne ses verecek, ne de sese Karşı 
ikisini oraya yerleştirince Rabbine dua etti ve ya 
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ederek şunları söyledi: “Rabbim! Ben zürriyetimden bir kısmını,” hepsini de- 
gil, çünkü İshak da, diğer çocukları da Şam'da bulunuyordu. Mekke'de yalnızca 
İsmail'i ve onun soyundan gelecekleri yerleştirmişti. “senin mukaddes evinin 
yanında ekin bitmez bir vadiye yerleştirdim.” Mekke toprakları ziraate elve- 
rişli olmadığından böyle söylemiştir. “Rabbimiz! Namazı dosdoğru kılsınlar 
diye.” Yani sen, onları namazı dosdoğru kılan muvahhidler eyle. Çünkü namaz, 
dini ibadetlerin en özel ve en faziletlilerindendir. Onun dosdoğru kılan dinini de 
dosdoğru yaşar. “Artık sen, insanlardan bir kısmının gönüllerini onlara mey- 
lettir.” Hem onları hem de onların yerleştikleri bu yeri sevsinler. 

Yüce Allah, onun duasını kabul buyurdu. İsmail'in soyundan Muhammed sa)- 
lallahu aleyhi ve sellem'i çıkardı. O da onun soyundan gelenleri İslâm dinine, ataları 
İbrahim'in dinine davet etti. Onlar da onun çağrısını kabul edip namazı dosdoğru 
kılmaya başladılar. İbrahim'in, yakınında zürriyetini yerleştirmiş olduğu mukad- 
des evi haccetmelerini onlara farz kıldı. Bu Ev'e kalpleri kendisine doğru çeken, 
şaşırtıcı bir sır verdi. Öyle ki onun ümmeti bu Evi sürekli haccettikleri halde bir 
türlü ona doyamamaktadır. Hatta kul, oraya ne kadar çok giderse ona karşı duy- 
duğu şevk o kadar artar, ona duyduğu özlemi ve onsuz edememe duygusu daha da 
büyür. Bu da Yüce Allah'ın bu Ev'i kendi münezzeh zatına izafe etmesinden do- 
layıdır. “ve kendilerini birtakım meyvelerle rızıklardır, olur ki şükrederler.” 
Yüce Allah, onun bu duasını da kabul etti. Her türlü mahsüllerden oraya getirilir 
oldu. Mekke-i Mükerreme'de her daim çeşitli meyve ve mahsüllerin bol bulun- 
duğunu, çeşitli rızıkların oraya dört bir yandan peş peşe geldiğini görüyoruz. 

38. “Rabbimiz! Doğrusu sen gizlediklerimizi de, açığa vurduklarımızı 
da,” hepsini, hem de bizden çok daha iyi “bilirsin.” Senden bildiğimiz ve bil- 
mediğimiz hususlarda bilginin ve rahmetinin gereği olan şeyleri bizlere kolaylaş- 
tırmanı niyaz ederiz. “Zaten yerde ve gökte hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz.” 
Bunlardan biri de bu duadır ki bu duada İbrahim aleyhisselam'ın maksadı, alemle- 
rin Rabbi olan Yüce Allah'a çokça şükretmektir. 

39. “Bana ihtiyarlığıma rağmen İsmall'i ve İshak'ı bağışlayan Allah'a 
hamdolsun.” Çünkü bu, nimetlerin en büyüklerindendir. Özellikle çocuk sahibi 
olaki ümit kesme hali olan yaşlılıkta bu çocukların ihsan edilmesi, ayrı bir 
nimettir. Bunların salih birer peygamber olması ise daha büyük ve daha üstün bir 
fazilettir. “Şüphesiz Rabbim duaları işitendir.” Kendisine dua edenin duasını 
çabucak kabul eder. Ben de O'na dua eltim ve benim umudumu boşa çıkarmadı. 
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40-41. Daha sonra İbrahim, kendisine ve soyundan gelecek olanlara dua etti: 
“Rabbim, beni de, zürriyetimden gelenleri de namazı dosdoğru Gr 
eyle! Rabbimiz duamı kabul buyur! Rabbimiz! Hesabım görüleceği gün beni 
ana-babamı ve bütün iman edenleri bağışla!” Yüce Allah, onun bütün bu Ni 
alarını -babasına yaptığı dua müstesna- kabul etti. Babasına yapmış olduğu bu 
dua, ona vermiş olduğu bir sözden dolayıydı. Ancak babasının Allah düşmanı 
olduğunu anlayınca artık ondan uzaklaştı. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


bl 2 
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KODİ NİZE İLE 
42- Sakın Allah”ı zalimlerin işlediklerinden habersiz sanma! O, on- 
ları ancak gözlerin (dehşetten) yerinden fırlayacağı bir güne er- 
teliyor. 

43- (O gün) başlarını dikerek koşarlar, gözleri (donup kaldığından) 
bir şey görmez ve kalpleri de bomboştur. 


42. Bu, zalimlere ağır bir tehdit, mazlumlara da bir tesellidir. Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Sakın Allab'ı, zalimlerin işlediklerinden habersiz sanma!” 
Onlara bol bol rızıklar ihsan edip güven ve huzur içinde ülkelerde istedikleri gibi 
dolaşmalarına firsat tanıması dolayısıyla böyle bir zanna kapılma! Çünkü bu, on- 
ların durumlarının iyi olduğunun delili değildir. Zira Yüce Allah, zalime günahı 
artsın diye mühlet tanır. Ama onu yakaladı mı da bir daha bırakmaz. “Rabbin, 
zulüm yapan ülkeleri yakaladığında işte böyle yakalar. Şüphesiz O'nun ya- 
kalayışı pek elemli, pek şiddetlidir.” (Hud, 11/102) Buradaki zulüm, hem kulun, 
Rabbi ile kendisi arasındaki zulümlerini, hem de diğer kullara yaptığı zulümleri 
kapsar. “O, onları ancak gözlerin (dehşetten) yerinden fırlayacağı bir güne 
erteliyor.” Yani gördükleri son derece dehşet verici ve huzursuz kılan olaylardan 


dolayı gözlerini bile kırpmayacaklardır. 

43. “(O gün) başlarını dikerek koşarlar,” elleri çenelerinin altında zincire 
vurulmuş, bundan dolayı da başları yukarı kalkmış olarak, hesup vermek için 
Allah'ın huzuruna -davetçi çağırdığında çağrısına uyarak- hızlıca koşacaklardır. 


Onların hiçbiri bundan imtina edemeyecek, kaçacak ve sığınacak bir yer de bu- 
lamayaca. “gözleri (donup kaldığından) bir şey görmez ve kalpleri de bom- 


638 Tefsiru5-Sadi Yİ İİ ei 
korkudan ağızlarına gelir. Her türlü 


boştur.” Yürekleri dehşetten yerinden oynar, 
gam, keder, üzüntü, huzursuzluk ve tedirginlikle dolup taşar. 
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44- İnsanları, azabın geleceği gün ile uyar ki (o gün) zalimler şöyle 
diyeceklerdir: “Rabbimiz, bizi yakın bir müddete kadar ertele 
de Senin çağrını kabul edelim ve peygamberlere uyalım.” (Onla- 
ra şöyle denir:) Daha önce (dünyada) size zeval olmadığına dair 
yemin etmemiş miydiniz? 

45- Üstelik siz, kendilerine zulmedenlerin yurtlarında oturdanuz ve 
onlara ne yaptığımız da sizin için açıkça belli oldu. Size birçok 
misal de verdik. 

46- Onlar kuracakları tuzakları kurdular. Halbuki tuzakları Allah 
indinde (malum) idi. İsterse tuzakları, dağları yerinden oynata- 


cak olsun! 


44. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”e hitaben şöy- 
le buyurmaktadır: “İnsanları azabın geleceği gün ile uyar,” yani şiddetli halleri, 
tedirgin edici musibetleriyle gelecek olan azabı ve o azabı gerektirici amelleri 
anlatarak onları sakındır. Böyle bir azap geldiğinde küfür, peygamberleri yalan- 
lamak ve çeşitli masiyetler işlemek suretiyle kendilerine zulmeden “zalimler,” 
yaptıklarına pişman olup iş işten geçtikten sonra geri döndürülmeyi isteyerek 
“şöyle diyeceklerdir: Rabbimiz, bizi yakın bir müddete kadar ertele!” Bizi 
dünyaya geri döndür, çünkü bizim basiretimiz açılmış bulunuyor “senin çağrını 
kabul edelim.” Allah, onları Daru's-selam'a (esenlik yurdu olan cennete) çağı- 
rıyordu. “ve peygamberlere uyalım.” Onlar, bütün bu sözlerini elemli azaptan 
kurtulmak için söyleyeceklerdir. Yoksa bu sözlerinde yalancıdırlar. Çünkü “Eğer 
geri döndürülürlerse yine kendilerine yasaklanan işlere geri dönerler.” (el- 
En'âm, 6/28) İşle bundan dolayı azarlanacaklar ve onlara şöyle denilecek: “Daha 
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önce (dünyada) size zeval olmadığına dair yemin etmemiş miydiniz?” 
dünyadan ayrılmayacağınıza ve âhirete göçmeyeceğinize Mi iğ Seyi Doa 

e İZ Kizi emiş miydi- 
niz? İşte sizin yaptığınız yeminlerin doğru olmadığı ve iddianızda yalan söyledi- 
giniz apaçık bir şekilde ortaya çıkmış bulunuyor. 4 

45. “Üstelik” sizin dünya hayatında iyi amellerde bulunmayışınızın sebebi 

apaçık âyetler olmadığı için değildi. Aksine “siz kendilerine zulmedenlerin 
yurtlarında oturdunuz ve onlara ne yaptığımız da,” onlara gönderdiğimiz çe- 
şitli azaplar da “sizin için açıkça belli oldu.” Allah'ın apaçık âyetlerini yalan- 
ladıkları vakit Allah'ın onlara ne şekilde türlü cezalar yağdırdığını biliyordunuz. 
Ayrıca biz, sizlere kalpte en ufak bir şüphe dahi bırakmayan “birçok misal de 
verdik.” Fakat bu apaçık âyetlerin size hiçbir faydası olmadı. Aksine sizler onlar- 
dan yüz çevirdiniz ve balıllarınız üzere devam ettiniz. Sonunda olan oldu ve boş 
yere mazeret belirtenin mazeretinin faydasının görülmeyeceği güne geldiniz. 


46. “Onlar, kuracakları,” Peygamberleri yalanlayanlar, kendi iradeleriyle 
ulaşabildikleri ve güç yetirebildikleri “tuzakları kurdular. Halbuki tuzakları 
Allah indinde (malum) idi.” Yani ilim ve kudretiyle onu kuşatmıştı. Onların bu 
tuzaklarını da kendi başlarına geçirmiştir. Zira “Kötü düzen, ancak sahiplerini 
kuşatır.” (Fâor, 35/43) “İsterse tuzakları, dağları yerinden oynatacak olsun.” 
Yani kâfirlerin hak ile gönderilen peygamberlere ve bu hakkı getirenlere karşı 
bile ve tuzakları o kadar büyüktü ki bundan dolayı nerde ise sapasağlam dağlar 
yerinden oynayacaktı. “onlar büyük büyük hileler yaptılar, tuzaklar kurdu- 
lar.” (Nuh, 71/22) Onların bu hile ve tuzaklarının boyutları tahmin edilemez. Ama 
Allah, onların bütün tuzaklarını başlarına geçirdi. Bir batılın zaferi ya da bir hak- 
kın çürütülmesi için peygamberlere muhalif kimselerin giriştikleri her türlü hile 
ve tuzak bu buyruğun kapsamına girmektedir. Maksat, onların hile ve tuzakla- 
rının hiçbir fayda sağlamadığı, Allah'a hiçbir zarar vermediği, aksine bununla 


onların kendi kendilerine zarar verdiklerini anlatmaktır. 
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47- Öyleyse sakın Allah'ın, peygamberlerine olan vaadinden caya- 
cağını zannetme! Şüphesiz ki Allah Aziz'dir, intikam sahibidir. 
48- O gün yer başka bir yere dönüştürülür, gökler de (öyle). (Herkes) 
Vahid ve Kahhâr olan Allah'ın huzurunda toplanır. 
49- O gün günahkarları zincire vurulmuş bir halde görürsün. 


50- Gömlekleri katrandandır, yüzlerini de ateş kaplar. 

51- (Bu,) Allah herkese kazandığının karşılığını versin diyedir. Şüp- 
be yok ki Allah hesabı çabucak görendir. 

52- İşte bu (Kur'ân), insanlara bir bildiridir ki onun uyarısını dikka- 
te alsınlar, O'nun ancak tek bir ilâh olduğunu bilsinler ve olgun 


akıl sahipleri de öğüt alsınlar. 


47. “Öyleyse sakın Allah'ın, peygamberlerine olan,” onları ve tabilerini 
kurtarıp mutluluğa kavuşturacağına, düşmanlarını dünyada helâk edip yardımsız 
bırakacağına ve âhirette de cezalandıracağına dair “vaadinden cayacağını zan- 
netme!” O'nun verdiği sözün gerçekleşmesi kaçınılmazdır. Çünkü O'nun sözü, 
insanların en doğru sözlüleri olanlar vasıtasıyla verilmiş en doğru sözdür. Bu en 
doğru sözlüler de peygamberlerdir. Bu ise verilen haberin ulaşabileceği en üstün 
derecedir. Özellikle de bu haber, ilâhi hikmete, Rabbani kanuna ve sağlıklı dü- 
şünen akıllara uygundur. “Şüphesiz ki Allah,” O'nu hiçbir şey âciz bırakamaz. 
Çünkü O, “Aziz'dir, intikam sahibidir.” Yani bir kimseden intikam almak ister- 
se o kimse ondan kurtulamaz ve Allah”ı âciz bırakamaz. Bu ise Kıyamet gününde 
gerçekleşecek bir şeydir. 

48. “O gün yer başka bir yere dönüştürülür, gökler de (öyle)” başka gök- 
lerle değiştirilir. Bu değişiklik, nitelikleri itibarıyla bir değişikliktir, zatta/özde bir 
değişiklik değildir. Kıyamet gününde yeryüzü dümdüz edilecek ve bir postun ya- 
yıldığı gibi uzatılıp yayılacaktır. Üzerinde bulunan her dağ ve yükseklik kaldırıla- 
cak ve dümdüz bir alan haline getirilecek, böylece orada herhangi bir çukur ya da 
tümsek olmayacak. Gök ise o günün aşırı şiddetinden dolayı erimiş maden tortu- 
su gibi olacak, daha sonra Yüce Allah'ın sağ elinde dürülüp katlanacaktır. Bütün 
insanlar, kabirlerinden diriltilecek ve hiçbir şeylerinin Allah'tan gizli kalmayaca- 
gı mahşer meydanında “Vahid ve Kahhâr olan Allah'ın huzurunda toplanır.” 
Vâhid ve Kahhâr, azametiyle, isim ve sıfatlarıyla, yüce fiilleriyle, bütün varlıkları 
egemenliği altona almasıyla eşsiz ve tek olan Allah'tır. Hepsi O'nun tasarruf ve 
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idaresi altındadır. O'nun izni olmaksızın hi 


çbir varl 
halinde olan da duramaz. arlık harekete geçmez, hareket 


49, “Ogün günahkarları,” yani günah ayrılmaz vasıfları olan çok fazla ve 
devamlı günah işleyen kimseleri o günde “zincire vurulmuş bir halde görür- 
sün.” Bu günahkârlardan her biri, ateşten Zincirlere vurulacak ve zelil çirkin ve 
korkunç bir halde azaba sürüklenecekler, i 


50. “Gömlekleri,” yani elbiseleri “katrandandır.” Bu ateş, onlar üzerinde 
güçlü bir şekilde yansın, çok sıcak olsun ve kokuları pis koksun diyedir. Beden- 
lerinin en şerefli yeri olan “yüzlerini de ateş kaplar.” Her yandan ateş onların 
yüzlerini sarar. Yüzün dışında kalan yerlerin yanması öncelikle söz konusudur. 
Bu, Allah'ın onlara zulmü değildir, ancak onların dünyadayken önden gönderdik- 
lerinin ve işlediklerinin karşılığıdır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

51. “(Bu,) Allah herkese kazandığının karşılığını,” hayır ya da şer ameli- 
nin karşılığını, hiçbir şekilde haksızlık ve zulmün söz konusu olmadığı tam bir 
adaletle “versin diye” böyle olacaktır. “Şüphe yok ki Allah hesabı çabucak gö- 
rendir.” Bu buyruk, Yüce Allah'ın “İnsanların hesaba çekilecekleri vakit yak- 
laştı. Onlar ise gaflet içerisinde yüz çeviricidirler.” (el-Enbiya, 21/1) buyruğunu 
andırmaktadır. Bu buyruğun, insanları çabucak hesaba çekeceği anlamına gelme 
ihtimali de vardır. Yani bütün insanlar bir anda hesaba çekileceklerdir. Nitekim 
Yüce Allah, bir anda değişik şekillerle onları rızıklandırmakta ve işlerini çekip 
çevirmektedir. Herhangi bir durum başka bir durumu gerçekleştirmesine engel 
değildir. Bu, O'na zor gelmez. 

52. Yüce Allah, Kur'an'da bu kadar apaçık beyanlarda bulunduğu için 
Kur'an'ı övme sadedinde şöyle buyurmaktadır: “İşte bu (Kur'ân), insanlara bir 
bildiridir.” Bununla onlar en üstün makamlara ve en değerli mevkilere ulaşmak 
için gerekli azıkları edinebilirler ve onlara ulaşabilirler. Çünkü kn gile 
için gerekli bütün asli ve fer'i hükümleri, kulların gerek duyacağı bütün ilimleri 
kapsamaktadır. “ki onun uyarısını dikkate alsınlar,” Çünkü Kur'an-ı Kerim'de 
kötü amellerden sakındırılmakta ve Allah, kötü amelleri işleyenlere a Ge 
olduğu cezaları bildirmektedir. “O'nun ancak tek bir ilah olduğunu bilsinler. 
Çünkü Kur'an-ı Kerim'de Allah'ın uluhiyet ve tevhidine YEME ve akel 
maz bir gerçek olduğunu ortaya koyan deliller ve Gk e Yi 
ya konmuştur. “ve olgun akıl sahipleri de öğüt alsınlar. li ler Dirik 
kendilerine nelerin fayda vereceğini öğüt alıp hatırlasınlar v6 Onu 1 i 
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verecek şeyleri de terk etsinler diyedir. İşte bununla onlar, olgun akıl ve basiret 
sahibi olurlar. Çünkü Kur'an sayesinde onların bilgileri artmış, görüşleri isabetli 
hale gelmiş, fikirleri aydınlanmıştır. Buna sebep de Kur'an-ı Kerim'i taptaze ve 
ona başka hiçbir şey karışmamış olarak almış olmalarıdır. 

Kur'an-ı Kerim, ancak en üstün, en faziletli ahlâk ve amellere davet etmekte- 
dir. Bütün bunlara dair de en güçlü ve en açık delilleri göstermektedir. İşte amla- 
yışlı bir kul, bu temel kaide ışığında kendisini eğitecek olursa daiam güzel olan 


bütün hasletlerde devamlı bir yükseliş kaydeder. 


Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun. 
İbrahim -el-Halil aleyhisselam- süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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Rahmân ve Rahim Allahın adı ile, 

I- Elf, Lâm, Râ. İşte bunlar, Kitabın ve apaçık Kur'an'ın 

âyetleridir. 

2- Bir zaman gelir kafirler, “Keşke biz de müslüman olsaydık.” diye 

temenni ederler. 
3- Bırak onları, yesinler, faydalansınlar ve (dünyevi) emeller onları 
#0- oyalayadursun. Zira yakında bilecekler. 


$- Biz, hiçbir kasabayı belli bir yazıs/vadesi olmaksızın helâk et- 
medik, 


5- Hiçbir ümmet ne ecelinin önüne geçebilir, ne de onu geciktirebilir. 


1. Yüce Allah, Kitâb-ı Kerimini tazim ederek ve överek şöyle buyurmaktadır: 
l “İşte bunlar, Kitabın ve apaçık Kur'an'ın âyetleridir.” Bunlar, gerçekleri en 
z ;Büzel ve açık ifadelerle, maksada en kati delil olan buyruklarla, en güzel anlam- 
#'lara ve en üstün gayelere delalet eden apaçık Kur'an'ın âyetleridir. 


j karşılık verenler, yalanlayıcı ve sapık kimselerdir. Bu yalanlayıcı ve sapık kimsö- 
) lerin “Keşke biz de müslüman olsaydık,” onun hükmüne uysaydık 
* edecekleri bir zaman gelecektir. Bu, perdenin açılacağı ve âhiretin ilk ei 
Bun görülüp ölümün belirtilerinin ortaya çıkacağı e Yine ema 
âhiret hallerinde “Keşke biz de müslüman olsaydık” diye in iz epi a 
Fakat böyle bir temenninin gerçekleşmesi artık imkansızdır. Onlar bun 


dünya hayatında bir aldanış içindedirler. 
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3. O nedenle “Bırak onları, yesinler,” zevk aldıkları şeylerle “faydalansınlar 


ve (dünyevi) emeller onları oyalayadursun.” Onlar dünya hayatında ebedi kala- 
caklarının hayalini kuruyorlar, bu da onları âhiretle ilgilenmekten alıkoyup oyalı- 
yor. “Zira yakında” izledikleri yolun bâtıl olduğunu ve amellerinin aleyhlerinde 
hüsrana dönüştüğünü “bilecekler.” Allah'ın onlara mühlet verişine de aldanmasın- 
lar. Çünkü bu, O'nun geçmiş ümmetlere uygulayageldiği sünneti/kanunudur. 
4. “Biz” azabı hak etmiş “hiçbir kasabayı” helâk edilmesi için takdir olun- 
muş “belli bir yazısı/vadesi olmaksızın helâk etmedik.” 
5. “Hiçbir ümmet, ne ecelinin önüne geçebilir, ne de geciktirebilir.” Yani 
geç kalmış gibi görünse dahi günahların sonuçları mutlaka ortaya çıkar. 
ESYKAR İLİ OLİN Iİ İLİNİ y 
BERİ Lİ İL İS e O mari 
(Osbliğ 3 
6- Dediler ki: “Ey kendisine Zikir indirilen kişi, sen kesinlikle delisin.” 
7- “Eğer doğru söylüyorsan bize melekleri getirsene!” 
8- Biz, melekleri ancak hak (bir amaç) ile indiririz. O zaman da ken- 
dilerine mühlet verilmez. 
9- Şüphe yok ki Zikir'i Biz indirdik, onu koruyacak olan da elbette 


Biziz. 


6. Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayan kimseler, alay ederek “de- 
diler ki: Ey kendisine” kendi iddiasınca “Zikir indörilen kişi, sen kesinlikle 
delisin.” Sen söyledin diye bizim sana uyacağımızı ve atalarımızın yolunu bıra- 
kacağımızı zannediyorsun. 

7-8. “Eğer doğru söylüyorsan bize,” getirdiğinin doğruluğuna tanıklık et- 
sinler diye “melekleri getirsene!” Melekleri getiremediğine göre sen doğru söy- 
lemiyorsun. İşte bu, zulüm ve cahilliğin en büyüğüdür. Zulüm olduğu açıktır. 
Çünkü kendilerinin tespit ettikleri mucizeleri talep etmekte, böylece Allah'a kar- 
şı küstahlık edip inatlaşmaklaydılar. Halbuki Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, 
zaten getirdiğinin doğruluğuna işaret eden pek çok delil getirmiş, maksat hasıl 
olmuş ve delillendirme tamamlanmıştı. Onlar istemeden önce zaten bu vukubul- 
muştu. İşte bu, zulümleridir. Bu tekliflerinin cahilce olduğuna gelince, onlar neyin 
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faydalarına neyin de zarar lanna olduğunu bilmemektedirler. Zira meleklerin in- 
dirilmesi onların hayrına değildir. Yüce Allah, “melekleri an in 
ile,” yani azap için indirir ve o zaman da hakka uyup boyun eğme ak( ir amaç) 

, RM gmeyen kimselere 
mühlet verilmez. Melekler indirildikleri vakit de iman etmeyecek olurlarsa -ki 
iman etmeyeceklerdir- “kendilerine mühlet verilmez.” Onlara süre tanınmaz. O 
halde onların, mejeklerin indirilmesini istemeleri, kendilerinin daha çabuk helâk 
edilmelerini istemeleri demektir. 

Diğer taraftan iman etmek, onların ellerinde olan bir şey değildir. O, ancak 
Allah'ın elindedir: “Eğer Biz onlara gerçekten melekleri indirseydik, ölüler 
de, kendileriyle konuşsaydı ve her şeyi karşılarına toplasaydık onlar yine de 
-Allah dilemedikçe- iman etmezlerdi. Fakat onların çoğu bilmezler.” (el-En'im, 
6111) Yani onlar, samimi ve doğru iseler gelen âyet ve belgeler onlara yeter. O ayet- 
ler/belgeler de Kur'an-ı Azim'dedir. Bu nedenle Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

9.“Şüphe yok ki o Zikir'i,” yani her şeye dair öğütler, apaçık deliller ve öğüt 
almak isteyenin öğüt alacağı her şey bulunan Kur'an'ı “Biz indirdik” Gerek 
onu indirdiğimiz esnada gerekse de indirdikten sonra “onu koruyacak olan da 
elbette Biziz.” İndirme esnasında kovulmuş şeytanlardan, ondan çalmalarına kar- 
şı korumuştur. İndirdikten sonra da onu Rasülünün kalbine yerleştirmiş, ümme- 
tinin kalplerine koymuş ve böylelikle Kur'an'ı, lafızlarını değiştirmeye, ilaveye 
ve eksiltilmeye karşı ve anlamlarının tahrifine karşı muhafaza etmiştir. Herhangi 
bir kimse onun tek bir anlamını bile tahrife kalkıştı mı, bu hususta apaçık hakkı 
beyan edecek kimseleri Allah mutlaka ortaya çıkarır. Bu, Allah'ın mü'min Kul- 
ları üzerindeki en büyük nimetlerinden ve âyetlerindendir. Yüce Allah'ın İLAN 
ehlini düşmanlarına karşı koruması ve onlara, onları imha edecek kimseleri mu- 


sallat kılmaması da Zikr'in korunması cümlesindedir. 
Ud -.. y” 5 a de PA MI. “LA 
Oya laş BEİ İİ gzl İzi 5) 
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(YELE AR 
10- Andolsun ki senden önce de geçmiş top taluklara peygamberler 
ö ik. i 
gönderdi aka alay ederlerdi. 


11- Onlara gelen her bir peygamberle mutl karz 
12- İşte Biz, onu günahkarların kalplerine edi “ iii 
13- Onlar ona iman etmezler. Halbuki öncekiler hakkın 


kanunu ortadadır. 
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10. Allah aze ve celle, Peygamberine, müşrikler kendisini yalanladığı için şöyle 
hitap etmektedir: Bu yalanlama önceki ümmetlerin ve geçmiş nesillerin âdetiydi. 
“Andolsun ki senden önce de geçmiş topluluklara peygamberler gönderdik.” 
Yani çeşitli kesimlerine ve firkalarına rasuller gönderdik. 

11. “Onlara gelen” ve onları hakka ve hidâyete davet eden “her bir peygam- 


berle mutlaka alay ederlerdi.” 

12. “İşte Biz onu,” yalanlamayı “günahkarların,” yani zulüm ve iftira ay- 
rılmaz nitelikleri olmuş kimselerin “kalplerine böylece sokarız.” Kalpleri küfür 
ve yalanlama konusunda birbirine benzediği için, peygamberlerine muameleleri 
de alay etme ve iman etmeme şeklinde birbirine benzemiştir. Bu nedenle Biz de 
onları aynı şekilde cezalandırdık. Bundan dolayı Allahı şöyle buyurmaktadır: 

3. “Onlar ona iman etmezler. Halbuki öncekiler hakkında (Allah'ın) ka- 
nunu,” yani Allah'ın, âyetlerine iman etmeyenleri helâk etme şeklindeki değiş- 


mez kanunu “ortadadır.” 
İLİK İİ SİBEL EEE 
(OY 


14- Onlara gökten bir kapı açsak da oradan yukarı çıksalar... 
15- ...kesinlikle şöyle döyeceklerdir: “Kesin gözlerimiz perdelendi, 


daha doğrusu bize büyü yapılmış!” 


14-15. Yani onlara ne kadar büyük mucizeler gelirse gelsin yine de iman et- 
mez, inkarda diretirler. Hatta “onlara gökten bir kapı açsak da” bu kapıdan yu- 
karı doğru çıksalar ve buna kendi gözleriyle tanık olsalar, aşırı zulümlerinden ve 
inatlarından ötürü böyle bir mucizeyi inkâr ederek “şöyle diyeceklerdir: Kesin 
gözlerimiz perdelendi” de olmadık şeyleri görecek hale geldik “daha doğrusu 
bize büyü yapılmış!” Bu, bir hakikat olamaz; aksine bir büyüdür. İnkârları bu 
dereceye ulaşmış bir topluluğun iman edeceğini ümid etmeye imkan yoktur. 

Daha sonra Allah, peygamberlerin getirdiği hakka delil olan ayetleri zikrede- 


rek şöyle buyurmaktadır: 
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16 sie ki Biz, gökte burçlar yarattık ve onu seyredenler için 
17- Onu her taşlanmış şeytandan da koruduk. 
ği ii e Yapan hariç ki onun da ardına parlak bir ateş 
19- Yeryüzünü de döşeyip yaydık, oraya sabit dağlar yerleştirdik ve 
orada ölçüsü belirli her şeyden bitirdik. 
20- Orada sizin için hem birçok geçim kaynağı hem de rızıklarını 
m sizin vermediğiniz kimseler yarattık. 
“ 

16. Yüce Allah, kudretinin kemalini ve yarattıklarına olan merhametini beyan 
&derek şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Biz, gökte burçlar,” yani tıpkı burç- 
lara benzeyen, karanın ve denizin karanlıklarında kendileriyle yol bulunabilen 
..büyük alametler olan yıldızları “yarattık ve onu” yani göğü “seyredenler için 

üsledik.” Yıldızlar olmasaydı göğün bu güzel manzarası ve hayret verici şekli 
ue azdı. Bu ise ona bakanların gökler hakkında dikkatle düşünmelerini, üzerinde 
8 yormalarımı ve onları yoktan Yaratana dair bir delil görmelerini gerektirir. 
7. “Onu her taşlanmış şeytandan koruduk.” Şeytan, kulak hırsızlığı yapa- 
nik işitmek istedi mi, gelip geçen alevli ateşler hemen onun peşine takılır, böyle- 
“İikle gök, zahiri itibarıyla parıldayan yıldızlarla güzel görünümlü, batını iibanyla 
da afetlerden korunup muhafaza edilmiş olmaktadır. 

18. “Kulak hırsızlığı yapan hariç,” yani bazı vakitlerde kimi şeytanlar giz- 
lice bir şeyler işitmeye çalışır. Ancak “onun da ardına parlak bir ateş parçası 
düşer.” Yani onu öldüren ya da alıklaşlıran aşikar ve aydınlık bir ateş parçası, 
onun arkasına takılır. Bazen bu ateş parçası, o şeytan, li ME Yap 
öğrendiği o sözleri dostuna ulaştıramadan ona yetişir ve böylelikle göğün e 
yere ulaşmadan kesilir. Bazen de bu alevli ateş ona yetişmeden o, çaldığı bu sözü 
dostuna telkin eder. O dostu da buna yüz yalan daha katar, sonra a G 
miş olan bu sözü kendi doğruluğuna delil gösterir. . 

19. “Yeryüzünü de döşeyip yaydık.” Yani bütün insanların emre 
.bir yanına yayılmalarını, rızıklarını elde YEM Ye 

, , " yani Allah'ın 
ynümkün kılacak şekilde orayı genişlettik. 5 
izniyle yeryüzünü çalkalanmaktan ve yok o 
fen büyük dağlar “yerleştirdik ve orada öl 


edip çeşill 
“Oraya sabit dağlar," 
Imaktan koruyarak ona sağlamlık > 
çüsü belirli her şeyden bitirdik. 
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Fayda veren, değer taşıyan, insanların ve beldelerin zorunlu olarak ihtiyaç duy- 
dukları hurma ağaçları, üzüm bağları, çeşitli ağaçlar ve türlü bitkiler var ettik. 
20. “Orada sizin için hem birçok geçim kaynağı,” ekinler, davarlar, türlü 
kazanç şekilleri ve meslekler “hem de rızıklarını sizin vermediğiniz kimseler 
yarattık.” Faydanıza ve maslahatınıza olmak üzere sizlere köleler, cariyeler ve 
davarlar ihsan ettik. Bütün bunların rızkını karşılamak sizin vazifeniz değildir. 
Aksine Yüce Allah, sizlere bunları ihsan etmiş ve aynı zamanda onların rızkını 


vermeyi de kendisi üstlenmiştir. 
KOİ İLA AİLEYE 5 
21- Hazineleri Bizim yanımızda olmayan hiçbir şey yoktur. Biz onu 
ancak belli bir miktar ile indiririz. 


21. Yani bütün rızıklara ve her türlü takdire Allah'tan başka sahip ve malik olan 
yoktur. Bütün bunların hazineleri O'nun elindedir, dilediğine verir, dilediğinden 
alıkoyar. Bunu da hikmetine ve engin rahmetine göre yapar. “Biz onu,” yani yağ- 
mur ve ona benzer miktarı tespit edilmiş olan her bir şeyi “ancak belli bir miktar 
ile indiririz.” Allah'ın tespit ettiğinden fazla da, eksik de olmaz. 


ÇE İİİ İİ İİ 
22- Biz aşılayıcı rüzgarlar gönderdik ve gökten su öndiröp onunla 
sizleri suladık. (Yoksa) o suyu toplayıp biriktiren siz değilsiniz. 


22. Yani bizler rüzgarları -tıpkı erkeğin dişiyi aşılaması gibi- bulutları aşılayan 
rahmet rüzgarları olarak boyun eğdirdik ki bunun sonucunda Allah'ın izniyle su 
oluşur. Allah, bu suyla kulları, davarları, onların arazilerini sular. Ayrıca bu suyu 
yeryüzünde onların ihtiyaçlarını karşılamak için depolayıp saklar. Bu da O'nun 
kudret ve rahmetinin bir sonucudur. “(Yoksa) o suyu toplayıp biriktiren siz 
değilsiniz.” Yani sizler bu suyu saklayıp biriktirmeye güç yetiremezsiniz; fakat 
Yüce Allah, onu sizin için saklayıp biriktirmekte, size olan rahmet ve ihsanının 
bir tecellisi olarak yeryüzündeki su kaynaklarını onunla beslemektedir. 


Azez 
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23- Kuşkusuz Biz, evet Biz hem ha e 
yat veri 
yüzüne) vâris olacaklar da Biziz. Tiz, hem öldürürüz. (Yer- 
24- Andolsun ki sizden önce geli , . 
de biliriz. gelip geçenleri de biliriz, sonra gelenleri 
25- Şüphe yok ki Rabbin, onları(n hepsini mahşerde) toplayacaktır. 
Gerçekten O, hikmet sahibidir, her şeyi bilendir. 


23. Yani kendilerinden söz edilmeye değer bir varlık değilken yokluktan sonra 
canlıları yaratan ve tespit ettiği ecelleri gelince de canlarını alan, yalnızca O'dur 
ve bunda hiçbir ortağı yoktur. “(Yeryüzüne) vâris olacaklar da Biziz.” buyru- 
gu, Allah'ın “Yeryüzüne ve üzerindekilere elbet Biz mirasçı oluruz ve onlar 
yalnız Bize döndürülürler.” (Meryem, 19/40) buyruğunu andırmaktadır. Bu, Allah 
için zor ve imkânsız bir şey değildir. Çünkü Allah, yaratılmışların önce geçmiş 
olanlarını da, sonra gelenlerini de bilir, yerin onlardan ne eksilttiğini, onlara ait 
parçaları nasıl dağıttığını da bilir. O, hiçbir gücün aciz bırakamayacağı kudret 
sahibidir. O, kullarını yeni bir yaratılışla tekrar var edecek ve huzurunda toplaya- 
caktır. “Gerçekten O, hikmet sahibidir, her şeyi bilendir.” Eşyayı yerli yerine 
koyar, olmaları gereken yere getirir. Amel işleyen herkese de ameline uygun kar- 


şılık verir, bayırsa bayır, şer ise şer... 
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bir çamur- 
” 26- Andolsun ki Biz, insanı balçık halindeyken kurumuş 97 


dan yarattık. 


Tw 
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27- Cinleri de (bundan) daha önce dumansız ateşten yarattık. 

28- Bir vakit Rabbin, meleklere şöyle demişti: “Ben balçık haöindey- 
ken kurumuş bir çamurdan bir beşer yaratacağım.” 

29- “Ona tam bir şekil verip de içine ruhumdan üflediğim vakit 
derhal onun için secdeye kapanın.” 

30- Bunun üzerine meleklerin hepsi toptan secde ettiler. 

31- Ancak İblis hariç; o, secde edenlerle beraber olmaktan kaçındı. 

32- Allah buyurdu ki: “Ey İblis, sen ne diye secde edenlerle beraber 
olmadın?” 

33- Dedi ki: “Benim, balçık halindeyken kurumuş bir çamurdan 
yarattığın bir beşere secde etmem olacak şey değildir.” 

34- Buyurdu ki: “O ha'de çık oradan. Çünkü sen (artık) kovulmuş 
birisin.” 

35- “Ve lanet, hesap gününe kadar da senin üzerinde olacaktır.” 

36- Dedi ki: “Rabbim, öyle ise bana onların tekrar diriltilecekleri 
güne kadar mühlet ver.” 

37- Buyurdu ki: “Sen mühlet verilenlerdensin;? 

38- “Bilinen vaktin (geleceği) güne kadar.? 

39- Dedi ki: “Rabbim, beni saptırmana karşılık yemin ederim ki 

ben de yeryüzünde onlara (günahları) süsleyeceğim ve hepsini 

kesinlikle saptıracağım.' 

40- “Ancak onlardan ihlâsa erdirilmiş kulların müstesnâ.” 

41- Buyurdu ki: *İşte bana ulaştıran dosdoğru yol (apaçık ortada)!” 

42- “Muhakkak ki Benim kutlarım üzerinde senin hiçbir otoriten 
yoktur, ancak azgınlardar sana uyanlar müstesnâ.” 

43- “Şüphesiz onların hepsine va'dolunan yer de cehennemdir,” 

44- “Onun yedi kapısı vardır ki her kapıya onlardan ayrılmış belli 


bir pay vardır.” 


Yüce Allah, atamız Âdem aleyhisselam'a olan nimet ve ihsanını, düşmanı olan 
İblis ile aralarında cereyan edenleri, bu arada onun şerrinden ve fitnesinden 
sakındırmayı ihtiva eden bir çerçeve içerisinde söz konusu ederek şöyle buyur- 


maktadır: 
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26. <AMeeun ki Biz insanı,” yani Âdem aleyhisselam", “balçık halin 
kurumuş bir çamurdan yarattık.” Yani kurumuş ve tıpkı çömlek gibi 
racak hale gelmiş bir çamurdan yarattık. “Balçık,” uzun süre . gibi ses çıka- 
rengi ve kokusu değişmiş çamur demektir. ığından dolayı 

“Cinleri de,” yani cinleri İbke: 
z Pm mai ei mal mi ml daha önce,” 
ye m” ateşten,” yani son derece sıcak 

28-29. Allah, Adem'i yaratmayı dileyince meleklere şöyle dedi: “Ben balçık 
halindeyken ele, bir çamurdan bir beşer yaratacağım. Ona tam bir 
şekil verip” tam bir beden haline getirip “de içine ruhumdan üflediğim vakit 
derhal” Rabbinizin emrine uyarak “onun için secdeye kapanın.” 

30. “Bunun üzerine meleklerin hepsi toptan secde ettiler.” Burada (hepsi 
ve toptan kelimeleriyle) te'kid üstüne te'kid/pekiştirme yapılmıştır ki melekler- 
den hiçbirinin secde etmekten geri kalmadığı anlaşılmış olsun. Bu secde, Allah'ın 
emrini ta'zim, Âdem aleyhisselam için de bir saygıydı. Zira Âdem, onların bilme- 
dikleri şeyleri bilmişti. 

31. “Ancak İblis hariç; o, secde edenlerle beraber olmaktan kaçındı.” Bu, 
onun Âdem'e ve onun soyundan gelecek olanlara yönelik ilk düşmanlığıydı. 

32-33. Yüce Allah “Buyurdu ki: “Ey İblis, sen ne diye secde edenlerle bera- 
ber olmadın?”” Dedi ki: “Benim, balçık halindeyken kurumuş bir çamurdan 
yarattığın bir beşer için secde etmem olacak şey değildir!” Böylelikle Allah'ın 
emrine karşı büyüklendi, Âdem'e ve soyundan geleceklere düşmanlığını açığa Vur. 
du, kendi yaratılış mayasını üstün görerek “Ben, Âdem'den hayırlıyım.” dedi. 

34-35. Yüce Allah da küfrüne ve büyüklenmesine karşılık bir ceza olmak 
üzere “Buyurdu ki: O halde çık oradan. Çünkü sen (artık) lili 
her türlü hayırdan uzaklaştırılmış “birisin. Ve lanet,” yani yeri, imei 
Allah'ın rahmetinden uzak kalış “hesap gününe kadar da senin meli al 
caktır.” Bu ve benzeri ayetlerde onun, küfrü üzere devam edeceğine, bayır 


uzak kalışının sürekli olacağına delil vardır. 


36. Bunun üzerine İblis “dedi ki: Rabbim, 
dlriltlecekleri günc kadar mühlet ver.” yani Süre Ni we 

37-38, “Buyurdu ki: Sen mühlet verilenlerdensin, e ir nl 
güne kadar.” Allah'ın, İblis'in duasını kabul etmesi, ona olan 


öyle ise bana onların tekrar 
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hem onun, hem de kulların imtihan edilmesi için 


değildir. Bu, Allah tarafından 
kabul edilmiştir. Böylelikle yüce Mevlasına itaat edenle düşmanına itaat eden, 


doğru ve samimi kimselerle böyle olmayanlar birbirlerinden ayrılsın; Yüce Allah, 
bu yüzden bizi ondan sakındırmış ve onun bizden neler istediğini açıklamıştır. 

39. “Dedi ki: Rabbim, beni saptırmana karşılık yemön ederim ki ben de 
yeryüzünde onlara (günahları) süsleyeceğim.” Onlara dünyayı süslü gösterip onu 
âhirete tercih etmeye çağıracağım ki her türlü günahın arkasından gitsinler. “ve 
hepsini kesinlikle saptıracağım.” Doğru yoldan alıkoyup uzaklaştıracağım. 

40. “Ancak onlardan ihlâsa erdirilmiş,” ihlâsları, imanları ve tevekkülleri 
dolayısıyla kendilerini ihlâsa erdirip seçtiğin “kulların müstesnâ.” 

41. Bunun üzerine Allah “buyurdu ki: “İşte bana ulaştıran dosdoğru yo?” 
Bana ulaştıran, lütuf ve ihsan yurduma götüren mutedil yol “(apaçık ortada)!” 

42. “Muhakkak ki Benim kullarım üzerinde senin hiçbir otoriten yoktur.” 
Yani kendisiyle onları dilediğin sapıklıklara meylettireceğin gücün yoktur. Buna 
sebep de onların, Rablerine kullukları ve emirlerine bağlılıklarıdır. Allah, bu hal- 
leri sebebiyle onları şeytandan korumuş ve onlara yardımcı olmuştur. “Ancak 
azgınlardan sana uyanlar müstesnâ.” Rahman'a itaat edecek yerde seni dost 
bilip sana itaate razı olanlar müstesnâ. el-Ğâvi (mealde “azgın” diye karşılanmış- 
tır) “râşid”in (doğru yolda olanın) zıddı olup hakkı bilmekle birlikte terk eden 
kimse demektir. ed-Dâll (sapık) ise bilmeksizin hakkı terk eden kimse demektir. 

43. “Şüphesiz onların hepsine,” İblis'e ve askerlerine “va'dolunan yer de 
cehennemdir.” 

44. “Onun yedi kapısı vardır” ve her kapı ötekinden daha aşağıdadır “ki 
her kapıya onlardan” İblis'e tâbi olanlardan amellerine göre “ayrılmış belli bir 
pay vardır.” Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Oalar ve azgınlar, 
İblis'in orduları ile hep birlikte yüz üstü oraya atılırlar.” (eş-Şuarâ, 26/94-95) 

Allah azze ve celle, kendi düşmanı ve kullarının düşmanı olan İblis”e uyanlara 
hazırlamış olduğu ibretli ve çetin azabı beyan ettikten sonra, gerçek dostlarına 
hazırlamış olduğu büyük lütfu ve ebedi nimetleri beyan etmektedir: 
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45- Şüphesiz takva sahipleri, cenn 
50, ş etlerde ve pınar başi 
46- “Girin oraya selametle, güven içinde...” ü ligi 
47- Biz onların göğüslerindeki kini söküp attık. Kardeşler olarak 
tahtlar üzerinde karşılıklı otururlar, 
48- Orada onlara hiçbir yorgunluk dok 
unmaz, onl > 
rılmayacaklardır da. Ge 
49- Kullarıma haber ver ki: “Ben, gerçekten Gafür ve Rahim'im.” 
50- “Ama azabım da hiç şüphesiz can yakıcı bir azaptır." 


45. “Şüphesiz” şeytana itaatten ve onun davet ettiği bütün günah ve masiyet- 
lerden sakınan “takva sahipleri elbette cennetlerde ve pınar başlarındadır.” 
Oralarda her çeşitten ağaç bulunur ve hepsi de her vakit meyve verirler. 

” 46. bi girecekleri vakit onlara, “Girin oraya” denilecektir, “selamet- 
" le, güven içinde,” yani ölümden, uykudan, yorgunluktan, boş şeylerden, içinde 
bulundukları nimetlerden herhangi birinin sonunun gelmesinden yahut eksilme- 
* sinden, hastalıktan, üzüntüden, kederden ve rahatsızlık verici sair şeylerden yana 
» .selamette ve güvende olarak. 
47. “Biz onların göğüslerindeki kini söküp attık.” Böylece kalpleri her tür- 
lü kinden ve kıskançlıktan arınıp tertemiz olmuş, karşılıklı sevgiyle dolmuştur. 
“Kardeşler olarak tahtlar üzerinde karşılıklı otururlar.” Bu, onların ziyaret- 
»leşeceklerine ve bir araya gelip toplanacaklarına delildir. Yine aralarında güzel 
“bir şekilde adaba riâyet edeceklerine de delildir. Zira her birinin yüzü diğerine 
dönük olacak, birbirlerine sırt dönmeyeceklerdir. Sergiler, inciler ve çeşitli mü- 
g) cevbaratla süslenmiş tahtlara yaslanacaklardır. 
pi 48. “Orada, onlara” maddi veya manevi “hiçbir yorgunluk dokunmaz.” 
di Çünkü Allah, onları herhangi bir kusuru olmayan tam ve eksiksiz bir hayatla ye- 


niden yaratacaktır. “Onlar oradan” hiçbir zaman “çıkarılmayacaklardır da.” 
umutlanma- 


$ . 


49. Allah, yaratmış olduğu cennet ve cehennemden korkmayı ve 
ra kendi sıfatlarından da bunları gerektiren 


“Kullarıma haber ver ki” delillerle 
bildir ki: *Ben, gerçekten Gafür 
kemalini bilirlerse rahmetin ken- 
et ederler. Günahlardan da 


» yı gerektiren şeyleri zikrettikten son 
Şeyleri beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
pekiştirilmiş olarak ve kesin bir şekilde onlara 
i ve Rahim'im.” Allah'ın rahmet ve mağtiretinin 
, dilerine ulaşmasını sağlayacak yolları izlemeye gayret ederler. IPA 
uzak kalırlar ve yaptıklarından da tevbe ederler ki mağfiretine nail olsunlar. 
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50. Bununla birlikte Allah'ın rahmetini ummaları, onların, azabından emin ol- 
malarına ve ağırdan almalarına sebeb teşkil etmemelidir. Bu yüzden onlara haber 
ver ki: “azabım da hiç şüphesiz can yakıcı bir azaptır.” Hakikatte Allah'ın aza- 
bından başka azap yoktur ve o öyle bir azaptır ki miktarı tespit edilemez ve özü 
asla idrak edilemez. O'nun azabından yine O'na sığınınz. İşle Allah'ın kulları, 
“Onun azabı gibi kimse azab edemez, O'nun bağladığı gibi kimse bağlaya- 
maz.” (el-Fccr, 89/25-26) gerçeğini bilecek olurlarsa, cezalandırılmalarını gerektire- 


cek her sebepten sakınır ve uzak kalırlar. 

Kulun kalbi, her zaman için korkuyla ümit, arzuyla çekinme arasında bulun- 
malıdır. Rabbinin rahmet ve mağfiretine, cömertlik ve ihsanına bakınca bu, onun 
umut ve arzusunu harekete geçirmelidir. Kendi günahlarına, Rabbinin haklarını 
yerine getirmedeki kusurlarına bakınca da bu, onda korku ve çekinme halini ha- 
rekete geçirmeli ve o günalılardan vazgeçmesini sağlamalıdır. 


İLE () GİS Şa DELİL GE YES İ  Z EEE Y 
TE viii 


Da ie ari (2. İZE 17 . p 2 ve 
öl 13 GELİRİN (DEĞ EİN 


BELES öve İİT dü EY Saz 2 SS SE Şİ Eş KE 


(OSİRA, 

51- Onlara İbrahim'in konuklarından haber ver. 

52- Hani konuklar onun yanına girip “Selâm (ederiz)” demişlerdi. O 
da “Doğrusu biz sizden korkuyoruz.” demişti. 

53- Ondar da dediler ki: “Korkma! Biz, sana biöge bir oğul müjdeli- 
yoruz.” 

5# Dedi ki: “Bana ihtiyarlık gelip çatmışken beni mi (oğulla) müj- 
deliyorsunuz? Bu, neyin müjdesidir?” 

55- Dediler ki: 'Biz, seni hak ile müjdeliyoruz. Onun için sakın ümit 
kesenlerden olma"” 

56- Dedi ki: “Rabbinin rahmetinden, sapıklardan başka kim ümit 
keser ki?” 


51. Daha sonra Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e 
hitaben şöyle buyurmaktadır: “Onlara İbrahim'in konuklarından haber ver.” 
Yani o hayret verici kıssayı anlat. Çünkü senin onlara peygamberlerin kıssa- 
larını ve başlarından geçenleri anlatışın, ibret almalarını ve onlara uymalarını 
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sağlayabilir. Özellikle de Yüce Allah'ın, dinine tâbi olmamızı emrettiği İbrahim 
el-Halil'in kıssaları böyledir. Ona gelen misâfirler melâike-i kirâm idi. Allah bu 
melekleri konuk göndermekle ona lütufta bulunmuştu. | 


32. “Hani konuklar onun yanına girip “Selâm (ederiz) demişlerdi.” Ona 
selam vermiş, o da onların selamlarını almıştı. ““Doğrusu biz sizden korkuyo- 
ruz.” demişti.” Melekler onun yanına girip o da onları misâfir zannedince çabu- 
cak evine gitmiş ve ziyafet olarak kızartılmış bir danayı önlerine getirivermişti. 
Meleklerin ellerinin ona uzanmadığını görünce gelenlerin hırsız yahut benzeri 
kötü kimseler olacağından korkmuştu. 

r O 53. Onlar, “Korkma Biz, sana bilge bir oğul” ki, İshak aleyhisselam idi “müj- 
deliyoruz.” Bu buyruk müjdelenen çocuğun kız değil erkek olduğunu ve bilge, 
ani oldukça bilgili olacağını ihtiva etmektedir. Bir âyet-i kerimede ise “Ve ona 
salihlerden bir peygamber olmak üzere İshak'ı müjdeledik” (es-Sâfft, 37/112) 
buyrulmaktadır. 
h 54. İbrahim bu müjdeden hayrete düşerek onlara, “Bana ihtiyarlık gelip 
(çatmışken beni mi” bir oğlumun olacağıyla “müjdeliyorsunuz.” Bu, böyle bir 
seyden bir bakıma ümütsiz olduğunu göstermektedir. “Bu, neyin müjdesidir?” 
Ben oğul sahibi olmak için gerekli sebeplere sahip değilken bu müjdeniz nasıl 
façıklanabilir? 
E 55. “Dediler ki: Biz seni,” hakkında en ufak bir şüphenin olmadığı “hak ile 
müjdeliyoruz.” Çünkü Yüce Allah, her şeye gücü yetendir. Özellikle sizler de -€y 
İhane halkı- Allah'ın rahmet ve bereketleri sizin üzerinizdedir. O nedenle mi - 
Sizlere lütuf ve ihsanda bulunmasının garipsenecek bir tarafi kimi aim 
akın ümit kesenlerden,” yani hayrın gerçekleşeceğini uzak bir ihtimal olarak 
görenlerden “olma!” Aksine Allah'ın lütfunu, ihsanını, iyilik ve bağışını umma- 


fa devam edenlerden olmalısın. ii 
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57- Dedi ki: “O halde, ey elçiler, (esas) göreviniz nedir?” 

58- Dediler ki: “Gerçek şu ki biz, günahkar bir kavme gönderil- 


dik.” 
59- “Ancak Lüt ailesi müstesnâ. Onların hepsini mutöaka kurtara- 


cağız.” 

60- 'Karısı hariç. Onun geride kalanlardan olmasına takdir ettik.” 

61- Nihâyet elçiler Lât ailesine geldikleri vakit... 

62- O dedi ki: “Doğrusa siz, tanınmayan kimselersiniz.” 

63- Dediler ki: “Bilakis biz, sana onların, hakkında şüphe ettikleri 
şeyi getirdik.” 

64 “Biz sana hak ile geldik ve şüphesiz biz doğru söyleyenleriz.” 

65- “O nedenle gecenin bir vaktinde aile efradını yola çıkar, sen de 
arkalarından git ve sizden hiç kimse arkasına dönüp bakmasın. 
Emrolunduğunuz yere gidin"” 

66- Ona şu gerçeği vahyettik: “Sabaha karşı onların ardı arkası 
mutlaka kesilmiş olacaktır.” 

67- Derken şehir halkı (birbirlerine) müjde vererek geldiler. 

68- (Lut) dedi ki: “Bunlar, benim misâfirlerimdir, beni rezil etmeyin.” 

69- “AKah'tan korkun ve beni mahcup etmeyin!” 

70- “Biz seni birilerini misafir etmekten men etmedik mi?” dediler. 

71- Dedi ki: 'İşte kızlarım (onlarla evlenin, bunu yapın) eğer yapa- 
caksanız"” 

72- Hayatın hakkı için (ey Muhammed), onlar gerçekten sarhoşluk- 
ları içinde bocalıyorlardı. 
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73- Nihayet sabah güneş doğarken o çığlık onları yakalayıverdi. 

74- Oranın üstünü altına getirdik ve üzerlerine balçıktan pişirilmiş 
taşlar yağdırdık. 

75- Elbette bunda basiret sahibi olanlar için ibretler vardır. 

76- Elbette o (Lut kavminin) şebri, işlek bir yol üzerindedir. 

77- Elbette bunda iman ederler için bir ibret vardır. 


57. Melekler, İbrahim'e bu müjdeyi verdikten sonra o, onların önemli bir iş 
için gönderilmiş olduklarını anladı ve meleklere “dedi ki: O halde, ey elçiler, 
(esas) göreviniz nedir?” Niçin gönderildiniz? 

58. “Dediler ki: Gerçek şu ki biz, günahkar,” fesatları çok, kötülükleri bü- 
yük “bir kavme” onlara azap ve ceza indirmek üzere “gönderildik.” 

59-60. “Ancak Lüt ailesi müstesnâ. Onların hepsini mutlaka kurtaraca- 
gız.” Lüt ve onun aile balkı müstesnâdır ve azaptan kurtarılacaklardır. “Karısı 
hariç, onun” azap içinde “geride kalanlardan olmasını takdir ettik.” Lüt ve 
diğer aile halkını ise bu azaptan kurtaracağız. Bunun üzerine İbrahim a/eyhisselam, 
helâklerinin ertelenmesi hususunda elçilerle tartışmaya, bu konuda onlara karşı 
savunmaya koyuldu. Bunun üzerine ona, “Ey İbrahim, bundan vazgeç, çünkü 
Rabbinin emri gelmiştir, onlara geri çevrilemeyecek bir azap gelip çatmış- 
tır.” (Hud, 11/76) dediler ve yanından ayrıldılar. 

61-62. “Nihâyet elçiler Lüt ailesine geldikleri vakit” Lüt, onlara “Doğrusu 
siz tanınmayan kimselersiniz,” “ben sizi tanımıyorum, kim olduğunuzu bilmi- 
yorum.” dedi. 

63. “Dediler ki: Bilakis biz, sana onların, hakkında şüphe ettikleri şeyi ge- 
tirdik.” Yani biz, sana hakkında şüphe ettikleri ve onları kendisiyle tebdit ettiğin 
vakit seni yalanladıkları şeyi, başlarına gelecek olan o azabı getirmek için geldik. 

64. “Biz sana” şaka değil “hak ile geldik ve şüphesiz biz” sana söylediğimiz 
bu sözlerimizle “doğru söyleyenleriz.” 

65. “O nedenle gecenin bir vaktinde aile efradını yola çıkar.” Uykuya da- 
lınacağı ve kimsenin senin yola çıkışını bilmeyeceği bir sırada onları yola çıkar. 
“Sen de arkalarından git ve sizden kimse arkasına dönüp bakmasın!” Yani 
çabucak yola koyulun ve hızlıca uzaklaşın. “Emrolunduğunuz yere gidin.” 
Sanki onlarla birlikte nereye yöneleceklerini gösteren bir kılavuz var gibiydi. 
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66. “Ona şu gerçeği vahyettik:” Yani istisnası olmayan şu kat'i a 
dik: “Sabaha karşı onların ardı arkası mutlaka kesilmiş olacaktır.” Yani on- 
ları kökten imha edecek olan azap, sabah vakti başlarına gelecektir. 

67. “Derken” Lüt kavminin içinde yaşadığı “şehir halkı (birbirlerine) müjde 
vererek,” biri diğerine Lüt'un misâfirlerinin bulunduğunu, bunların yüzlerinin 
güzelliğini ve bunları ellerine geçirebilecekleri müjdesini vererek “geldiler.” 
Çünkü onlar bu misâfirlere hâyâsızca işler yapmak istiyorlardı. 

68-69. Lüt'un evine varınca misâfirlerini almak için Lut'la uğraşmaya başladı- 
lar. Lüt ise onlara karşı koyup şöyle dedi: “Bunlar benim misâfirlerimdir, sakın 
beni rezil etmeyin. Allah'tan korkun ve beni mahcup etmeyin.” Sizde Allah 
korkusundan eser yoksa da bir defa olsun Allah'tan korkup sakının; misâfirlerime 
karşı beni rezil etmeyin! O çirkin işi yapmaya kalkışarak onların saygınlıklarını 
ayaklar altına almayın! 

70. Lüt'un, “Sakın beni rezil etmeyin.” sözüne karşılık sadece, “Biz seni 
birilerini misafir etmekten men etmedik mi?? dediler.” Başkalarını misâfir et- 
meni yasaklamadık mı? Biz seni uyarmıştık, daha önce uyaran, mazeret kapısını 
kapatmış olur. 

71. Lüt, karşı karşıya kaldığı bu zorlu hâl dolayısıyla onlara, “Dedi ki: “İşte 
kızlarım (onlarla evlenin, bunu yapın) eğer yapacaksanız!?” Ancak onlar, 
Lüt'un sözlerine aldırmadılar bile. İşte bundan dolayı Yüce Allah, Rasülü Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem”e bitaben şöyle buyurmaktadır: 

72. “Hayatın hakkı için (ey Muhammed) onlar gerçektem sarhoşlukları 
içinde bocalıyorlardı.” Bu şarhoşluk, onları herhangi bir ayıplama ve kınanma- 
ya aldırmamaları noktasına götüren ve yaptıkları hâyâsızca işe duydukları sevgi- 
den kaynaklanan bir sarhoşluktu. 

73. Gelen elçiler Lüt'a durumlarını açıklayınca Lüt, duyduğu sıkıntı ve keder- 
den kurtuldu. Rabbinin emrine uyarak aile halkını alıp geceleyin yola koyuldu ve 
kurtuldular. Kasaba halkına gelince, “Nihayet sabah güneş doğarken” azabın 
kendileri için daha çetin ve ağır olacağı bir vakit olan güneşin doğuşu zamanında 
“o çığlık onları yakalayıverdi.” 

74. “Oranın üstünü alta getirdik” Şebirlerini kaldırıp başlarına geçirdik 
“ve üzerlerine balçıktan pişirilmiş taş yağdırdık.” Bu taşlar, onların şehrin 

dışında olanlarının da arkasına takılıp bulmuştu. 
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| 75. “Etbette bunda basiret sahibi olanlar için ibretler vardır.” Düşünce- 
si, içfekkürü, feraseti bulunan, dikkatle düşünen ve bununla neyin kastedildiğini 
anlayan kimseler için ibretler vardır. Bu ibret de şudur: Allah'a isyanı gerektiren 
işleri yapma cüretini gösterenleri, özellikle de bu büyük hâyâsızlığı işlemeye kal- 
kışanları Yüce Allah -en çirkin günahı işleme cüretini göstermelerine karşılık- en 
ağır cezalarla cezalandıracaktır. 

76. “Elbette o (Lut kavminin) şehri” gidip gelenler için “işlek bir yol üze- 
rindedir.” Oralara gidip gelen herkes bunu bilmektedir. 

77. “Elbette bunda iman edenler için bir ibret vardır.” Bu kıssadaki ib- 
retlerin bazıları şunlardır: Şanı Yüce Allah'ın, halili İbrahim'e özel bir inâyeti 
vardı. Zira Lüt aleyhisselanı ona uyanlardan ve ona iman edenlerdendi, adeta onun 
bir öğrencisiydi. Yüce Allah, Lüt kavmini -helâki hak cttiklerinde- helâk etmeyi 
murad edince elçilerine, oğlunu müjdelemeleri ve niçin gönderildiklerini haber 
vermeleri için İbrahim'e de uğramalarını emretmişti. İbrahim de elçilerle Lüt 
kavminin helâkinin ertelenmesi hususunda tartışmıştır. Sonunda onlar, onu ikna 
etmişler ve gönlü tatmin olmuştur. Aynı şekilde Lüt da kendi vatanını paylaşan 
kimseler olduklarından belki onlara şefkat edip acıyabilirdi. Yüce Allah da onun 
kavmine karşı daha çok öfkelenmesini gerektirecek sebepleri takdir etmişti. Hatta 
Lüt, kendisine, “Onlara va'dedilen (azap) vakti sabahtır, sabah da yakın değil 
mi?” (Hüd, 11/8) denilince onların helâk edilecekleri bu vakti bile geç bulmuştu. 
Diğer taraftan Yüce AMah, bir ülkeyi helâk etmeyi murad etti mi o ülke halkının 
kötülükleri ve azgınlıkları daha da artar. Artık en ileri derecesine ulaştı mı da 


onlara hak ettikleri azabı gönderir. 


OİL NA oy 
78- Eyke halkı da gerçekten zalim kimseler idi. 
79- Onlardan da intikam aldık. Her iki (şehir) de hâlâ aşikar bir yol 


üzerindedir. 


78. Yüce Allah, Şuayb kavmini, niteliklerini belirterek Eyke halkı olarak ta- 
nıtmaktadır. Eyke, ağaçları bol yer demektir. Bununla, onlar üzerindeki Dpi 
hatırlatmakta, onların ise bu nimetin gereğini yerine getirmediğini, aksine pey- 
gamberleri Şuayb tevhide, insanlara ölçü ve tartılarda zulmetmeyi terke davet 
ederek bu konuda onlarla şiddetle tartıştığında hem Allah hakkında hem de yarat- 
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tıkları hakkındaki zulümlerinde direttiklerini bildirmektedir. 
Allah burada onları, zalimlikle nitelendirmektedir. 

79. “Onlardan da intikam aldık.” Yani o gölge gününün azabıyla onları ya- 
kaladık ki gerçekten o, çok dehşetli bir günün azabıydı. “Her iki (şehir) de,” 
yani Lüt kavminin de, Eyke halkının da yurtları “hâlâ aşikar bir yol üzerinde- 
dir.” Her zaman için yolcuların gidip geldikleri ve açıkça görülen besbelli bir yol 
üzerindedir. Burada onların kalıntıları, gözle görülecek ve akıl sahiplerinin ibret 


alacakları şekilde meydandadır. 
#z 2, AşK 5 ri z -“X : Nİ #4 İŞ 
İĞ Cİ Enleyin ÇE İŞE ŞER OY A elleri yg 
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EE GELGİT Gİ ira İN çiz GE Yİ 


Bundan dolayı Yüce 


uyan 
(O 
80- Andolsun ki Hicr halkı da peygamberleri yalanlamıştı. 
81- Biz onlara âyetlerimizi/mucizelerimizi vermiştik, ama onlar, on- 
lardan yüz çeviriyorlardı. 
82- Onlar, güven içinde dağlardan evler yontuyorlardı. 
83- Nihayet sabaha girerken onları o çığlık yakalayıverdi. 
84- Ancak kazanmakta oldukları kendilerine hiçbir fayda vermedi. 


80. Yüce Allah, bize Hicr halkından haber vermektedir. Bunlar, Salih'in, Hicaz 
topraklarında bilinen bir yer olan Hicr'de meskün bulunan kavmi idiler. Bunlar 
“peygamberleri yalanlamıştı,” yani Salih'i yalanlamışlardı. Ancak peygamber- 
lerden birini yalanlayan, diğerlerini de yalanlamış sayılır. Çünkü onların çağrıları 
aynıdır. Kavimlerin peygamberleri yalanlamaları şahıs olarak onu yalanlamak 
değildi. Aksine onlar, bütün peygamberlerin ortaklaşa getirdikleri gerçeği yalan- 
lamışlardı. 

81. “Biz onlara,” Salih'in kendilerine getirmiş olduğu hakkın doğruluğuna 
delil olan “âyetlerimizi/mucizelerimizi vermiştik.” Allah'ın büyük mucizele- 
rinden biri olan dişi deve de bunlardan biriydi. “ama onlar” büyüklenerek ve 
AHah'a karşı gelerek “onlardan yüz çeviriyorlardı.” 

82-83. “Onlar,” Allah'ın, üzerlerindeki nimetlerinin çokluğundan dolayı yurt- 
larında korkudan yana rahat ve “güven içinde dağlardan evler yontuyorlardı.” 
Eğer Allah'ın nimetine şükretmiş ve peygamberleri Salih a/eyhisselam"ı tasdik etmiş 
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olsalardı Allah da onlara bol bol nzık ihsan eder, dünyevi ve uhrevi mükâfatlarla 
onları ikramlara gark ederdi. Fakat onların peygamberleri yalanlamaları ve dişi de- 
veyi de kesip Rablerinin emrine de karşı gelerek “Ey Salih! Eğer sen gönderilmiş 
peygamberierden isen bizi tehdit edip durduğun (azabı) getir.” (el-Arat, 7/77) de- 
meleri üzerine “onları o çığlık yakalayıverdi.” Bunun etkisiyle göğüslerindeki 
kalpleri parçalandı ve helâk olup yurtlarında diz üstü çökmüş halde kalakaldılar. 
Bununla birlikte bir de rezillik ve kesintisiz bir lânete de uğradılar. 

84. “Ancak kazanmakta oldukları kendilerine hiçbir fayda vermedi.” 
Çünkü Allah'ın emri geldiği takdirde askerlerin çokluğu, yardımcıların güçlü ol- 
ması ya da malların bolluğu onu geri çeviremez. 


iy çeri sise 5 .. Kr A e dedi 
Çi ge İY GNEİ Sy) GRİŞ YİL ENİ çi GE > 
(Oğlr &aol 
85- Biz gökleri, yeri ve aralarındakileri ancak hak (bir amaç) ile ya- 
rattık. Şüphe yok ki kıyamet gelecektir. O halde sen onlara ak 


dırmayıp güzel bir şekilde yüz çevir! 
86- Şüphesiz senin Rabbin (ber şeyi) yaratan ve bilendir. 


85. Yani Biz, Allah düşmanlarının zannettiği gibi gökleri ve yeri boşuna ya- 
ratmadık. Aksine her ikisini de “ancak hak (bir amaç) ile yarattık.” Bu hakkın 
bir gereği olarak, her ikisinde de onları yaratanın kemâline, kudretine, rahmeti- 
nin ve hikmetinin genişliğine, her şeyi kuşatan bilgisine, O'na hiçbir şeyi ortak 
koşmaksızın ibadet etmek gerektiğine delil olacak şeyler yaptık. “Şüphe yok ki 
kıyamet gelecektir.” Bunda hiçbir şüpbe yoktur. Çünkü göklerin ve yerin hiç 
yokken yaratılması, elbette insanları ikinci bir defa yaratmaktan daha büyük bir 
iştir. “O hade sen onlara aldırmayıp güzel bir şekilde yüz çevir!” Bu, eziyetin 
söz konusu olmadığı bir yüz çevirmedir. Kötülük yapanlara sen iyilikle, günah 
işleyene de afla karşılık ver. Tâ ki böylece Rabbinden pek büyük ecir ve mükâfata 
nail olasın. Şüphesiz ki gelecek olan şey, yakın demektir. 

Burada sözünü ettiğim anlamdan daha güzel bir anlamı da farketmekteyim ki 
o da şudur: Burada emredilen, aldırış etmeyip güzelce, yani kinden, sözlü ve Bili 
eziyetten uzak bir şekilde yüz çevirmek, attetmektir. ve güzel olmayan, yani 
yerli yerinde yapılmayan bir yüz çeviriş ve aftediş değildir. Zira cezalandırmanın 
gerektiği bir yerde af söz konusu olmamalıdır. Mesela cezadan başka hiçbir şeyin 
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faydalı olmayacağı haksızların ve zalimlerin cezalandırılması bu kabildendir. İşte 
burada kastedilen de bu anlamdır. 

86. “Şüphesiz senin Rabbin,” yaratılmış bulunan her şeyi “yaratan ve bi- 


lendir.” Her şeyi bilir. İlminin kuşattığı hiçbir şey ve yarattığı hiçbir varlık, O'nu 

aciz bırakamaz ki, bunlar da Allah'ın dışındaki bütün varlıklardır. 
eğ ZE EN Gk gile 
208 Me O öğ DEE EK EE VEE 
LEZ e Zİ REİS İzi 

(DAL KEİ EZ 

87- Andolsun ki Biz sana, tekrarlanan yedi (ayeti) ve Kur'an-ı 
Azim'i verdik. 

88- Sakın onlardan bazı grupları faydalandırdığımız şeylere gözle- 
rini dikme ve onlar için üzülme. Müminlere de kanadını ger. 

89- Ve de ki: “Şüphesiz ben, evet ben (azaba karşı) açık bir uyarıcı- 
yım.» 

90- Tıpkı yemin edenlere indirdiğimiz (azap) gibi! 

91- O, Kur'an'ı parça parça ayıranlara! 

92- Rabbine andolsun ki onların hepsine elbette soracağız, 


93- Yapmakta oldukları şeyleri. 


87. Yüce Allah, Rasülüne olan lütfunu dile getirerek “Andolsun ki Biz sana 
tekrarlanan yedi (ayeti) ve Kur'an-ı Azim'i verdik.” buyuruyor. “Tekrarla- 
nan yedi,” sahih görüşe göre ya yedi uzun sureyi teşkil eden Bakara, Âl-i İmrân, 
Nisâ, Mâide, En'âm, A'râf ve Enfâl ile birlikte Tevbe süreleridir ya da yedi âyet 
olması dolayısıyla Fatiha suresidir. Bu durumda “Kur'an-ı Azim”'in atfı, genelin 
özele atfı kabilinden olur. Çünkü bu tekrarlanan yedide; tevhid, gaybi bilgiler, 
yüce hükümler çokça geçmekle ve sıkça tekrarlanmaktadır. Tekrarlanan yedinin 
Fatiha olduğu görüşüne göre de anlam şöyle olur: Bu süre, namazda her bir rekat- 
te tekrarlanan yedi âyetten oluşmaktadır. 

Yüce Allah, “tekrarlanan yedi” ile birlikte Kur'an-ı Azim'i Peygamber'e ver- 
diğine göre yarışacak kimselerin yarışabilecekleri en üstün şeyleri vermiş, mü- 
minlerin sevinmelerine sebep olacak en büyük ihsanı lütfetmiş demektir. “De 
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ki: Allah'ın lldu ve rahmetiyle, işte bunlarla sevinsinler. Bu, onların top- 
ladıklarından daha hayırlıdır.” (Yunus, 10/58) Bundan dolayı bir sonraki âyet-i 
kerimede şöyle buyrulmaktadır: 


si İyi onlardan bazı grupları faydalandırdığımız şeylere gözlerini 
dikme!” Yani lüks içinde olanların faydalandığı ve cahillerin de aldandığı dün- 
ya zevklerine, düşünceni meşgul edecek şekilde beğeniyle bakma! Allah'ın sana 
vermiş olduğu tekrarlanan yedi ve Kur'an-ı Azim ile bunlara muhtaç olmadığını 
bil, onlarla yetin. “Onlar için üzülme.” Çünkü onlardan hayır umulmaz, bir fayda 
gelmesi de beklenmez. Onlar yerine mü'minler senin için en güzel karşılık ve en 
üstün bedeldir. “Müminlere de kanadını ger!” Onlara yumuşak davran, onlara 
karşı huyun güzel olsun, onlara sevgi, ikram ve muhabbetle davran. 

89. “Ve de ki: Şüphesiz ben, evet ben (azaba karşı) açık bir uyarıcıyım.” 
Yani uyarıcıkk görevini yerine getir ve risaleti eda et. Uzağa da, yakına da, dosta 
da, düşmana da tebliğ yap. Sen bunu yapacak olursan onların hesabından sana bir 
şey düşmez, senin hesabından da onlara bir şey düşmez. 

90. “Tıpkı” insanları Allah'ın yolundan alıkoymak için çalışan ve senin ge- 
tirdiklerinin batıl olduğu hususunda “yemin edenlere” bir ceza olarak “indirdi- 
gimiz (azap) gibi!” 

91. “O, Kur'an'ı parça parça ayıranlara.” Kendi hevalarına ve arzularına 
göre onu kısımlara ve bölümlere ayırıp parçalayanlara... Zira onların kimisi, “Bu 
bir büyüdür.” derken kimisi, “Bu bir kehanettir.” diyordu. Kimisi ise “Bu uydu- 
rulmuştur.” diyor vb. şekillerde Kur'an-ı Kerim'i insanları hidâyetten alıkoymak 
için tenkid ediyor, yalanlıyor, kâfirlerin söyledikleri diğer sözlerle niteliyorlardı. 


92. “Rabbine andolsun ki onların hepsine,” yani Kur'an-ı Kerim'e dil uza- 


tan, ayıplayan, değişikliğe uğratmaya ve başka sözlerle değiştirmeye çalışanlann 


hepsine “elbette soracağız.” 
93. “Yapmakta oldukları şeyleri” onlara soracağız. Bu ifadede onların yap- 


tıklarını sürdürmekten vazgeçmeleri için oldukça büyük bir uyarı vardır. 
Yİ » Ye iyi 2. .... 
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94- O halde emrolunduğunu açıkça bildir ve müşriklerden yüz çe- 
vir! 

95- O alay edip duranlara karşı muhakkak ki Biz sana yeteriz. 

96- Onlar ki Allah ile beraber başka bir ilâh tanırlar. Ama ileride 


bilecekler! 
97- Biz ebette biliyoruz ki onların söylediklerinden dolayı göğsün 


daralıyor. 
98- O halde Rabbini hamd ile tesbih et ve secde edenlerden ol! 
99- Ve sana yakin gelinceye kadar Rabbine ibadet et! 


94.“O halde emrolunduğunu açıkça bildir.” Yüce Allah, onlara da, başkaları- 
na da aldırmamasını, Allah'ın emrini açıkça söyleyerek herkese bunu ilan etmesini, 
hiçbir engel tanımamasını ve bu gibi iftiracıların sözlerinin, görevini yerine getir- 
mekten alıkoymamasını emretmektedir. “ve müşriklerden de yüz çevir!” Onlara 
aldırma! Onların hakaretlerine kulak asma ve görevini yerine getirmeye bak! 

95. “O,” seninle ve getirdiklerinle “alay edip duranlara karşı muhakkak 
ki Biz sana yeteriz.” Bu, Allah tarafından Rasülüne, alay edenlerin ona hiçbir 
şekilde zarar veremeyeceklerine ve Allah'ın, dilediği çeşitli azaplarla onların 
hakkından geleceğine dair bir vaadidir. Nitekim Allah, verdiği bu sözü yerine ge- 
tirmiştir. Bir kimse, Allah Rasülü ile ve onun getirdikleriyle açıkça alay etmişse 
mutlaka Allah, onu helâk etmiş ve en kötü şekilde canını almıştır. 

96. Daha sonra Allah, bu alaycı kâfirlerin niteliklerini zikretmekte, Allah 
Rasülüne eziyet ettikleri gibi Allah'a da şöyle eziyet ettiklerini bildirmektedir: 
“Onlar ki” Rableri ve yaratıcıları olan ve onlara her türlü iyiliği ihsan eden “Al- 
lah ile beraber başka bir ilâh tanırlar. Ama ileride,” kıyamette yaptıklarının 
kötü bir aldanıştan başka bir şey olmadığını “bilecekler!” 

97. “Biz elbette biliyoruz ki onların söylediklerinden dolayı,” seni yalan- 
layıp alay etmeleri yüzünden “göğsün daralıyor.”.Biz, onları azapla toptan imha 
edip köklerini kurulmaya, hak ettikleri azabı derhal vermeye kadiriz. Allah müh- 
let verir, ama ihmal etmez. 

98. “O halde” ey Muhammed “Rabbini hamd ile tesbih et ve secde eden- 
lerden ol!” Allah'ı çokça an, çokça tesbih et, O'na çokça hamd et, bol bol namaz 
kıl, Çünkü bu ameller, kalbe genişlik ve ferahlık verir, görevini ifa etmek için 
sana yardımcı olur. 
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99, “Ve sana ölüm gelinceye kadar Rabbine ibadet et!” Yani çeşitli ibadet- 
lerle Allah'a bütün vakitlerinde yakınlaşmayı sürdür. Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem de Rabbinin bu emrine riâyet etmişti. Rabbinden ölüm kendisine gelinceye 
kadar ibadetini sürekli yapmış ve hiçbir şekilde aksatmamıştır. 

Hicr süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun, Âmin. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Allah'ın emri gelmiştir. Artık onu istemekte acele etmeyin. O, on- 
ların ortak koştukları şeylerden yüce ve münezzehtir. 

2- Allah kendi emriyle melekleri, kullarından dilediği kimseye rüh/ 
vahiy ile, “Benden hiçbir (hak) ilâh olmadığına dair (Kullarımı) 
uyarın ve Benden korkun.' diye gönderir. 


1. Yüce Allah, vaadinin yakınlaştığını ve gerçekleşeceğinin muhakkak oldu- 
Bunu belirtmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın emri gelmiştir. Artık onu 
istemekte acele etmeyin.” Çünkü o, kesinlikle gelecektir. gelecek olan şey ise 
pek yakın demektir. “O, onların ortak koştukları,” Allah'a ortak koştukları, 
evlat, eş, denk ve bunun dışında müşriklerin, O'nun celaline yakışmayan yahut 
kemâline aykırı olarak nispet ettikleri her “şeylerden yüce ve münezzehtir.” 

2. Allah Teala, kendi zatını düşmanlarının kendisini ntelodini sıtatlardan ten- 
zih ettikten sonra, Zatına nispet edilen Kemal sıfatlar konusunda uyulması gere- 
ken hususlara dair peygamberlerine indirdiği vahyi beyan ederek şoxle buyur 
maktadır: “Allah kendi emriyle melekleri,” risâlet görevini yüklenmeye uygun 
olduğunu bildiği “kullarından dilediği kimseye rüh/vahiy,” yani ruhların hayat 
kaynağı olan vahiy “ile” bütün peygamberlerin çağrısının özü/ekseni olan “Ben- 
den hiçbir (hak) ilâh olmadığına dair (kullarımı) uyarın ve Benden korkun.” 
davetiyle gönderdi. Yani ulühiyet sıfatları olan azamet sıfatlarında Yüce Allah'ı 
bilip tanıma ve tevhid etme, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca O'na 
ibadet etme davetiyle ki Yüce Allah'ın kitaplarında indirdiği, peygamberleriyle 
gönderdiği, bütün şeriatlerin kendisine çağırdığı, ayrıca buna karşı savaş açan 
ve aksini yerine getirenlere karşı da cihada teşvik ettiği davet budur. Daha sonra 
Yüce Allah buna dair delil ve belgeleri zikrederek şöyle buyurmaktadır: 
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3- O, gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile yarattı. O, onların 
tuklarından yüce ve münezzehtir. 

4- O, insanı bir damla sudan yarattı. Ama birde bakarsın ki o, (Rab- 
bine karşı) apaçık bir hasım kesiliverir. 

5- Hayvanları da O yarattı. Onlarda sizi ısıtacak şeyler ve birçok 
menfaat vardır. Onlardan yersiniz de. 

6- Akşamleyin Çağıllara) getirirken de, sabahleyin salıverirken de 
onlarda sizin için bir güzellik vardır. 

7- Bu hayvanlar, sizin ağırlıklarınızı, ancak güçlüklere katlanarak 
varabileceğiniz beldelere götürürler. Şüphesiz Rabbiniz pek şef- 
katlidir, çok merhametlidir. 

8- Atları, katırları ve merkepleri de hem binmeniz için hem de süs 
olmak üzere yaratmıştır. Bilemeyeceğiniz (daha nice) şeyler de ya- 
ratır. 

9- Doğru yolu göstermek Allah'a aittir. Yolların içinde (haktan) sa- 
panları da vardır. Eğer O, dileseydi elbette sizin hepinizi hidâyete 
erdirirdi. 


ortak koş- 


3. Bu süre, aynı zamanda “Nimetler Süresi” diye de adlandırılır. Çünkü Allah, 
bu sürenin baş taraflarında nimetlerin temellerini ve belli başlıcalarını beyan et- 
mekte, sonlarında da bunların tamamlayıcı olanlarını zikretmektedir. Yüce Allah, 
burada “gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile” yarattığını haber vermektedir. Bu da 
kulların bunları, onları Yaratanın azametine, sahip olduğu kemâl sıfatlara delil 
görmeleri içindir. Yine Allah'ın bunları, peygamberlerine indirdiği şeriallerinde 
verdiği emirler gereğince kendisine ibadet cden kullarına ait bir mesken olarak 
yarattığını bilmeleri içindir. Bundan dolayı Yüce AHah, kendisine ortak koşan- 
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ların şirklerinden Zatını tenzih ederek şöyle buyurmaktadır: “O, onların ortak 
koştuklarından yüce ve münezzehtir.” Çünkü O. gerçek ilahtır. Kendisinden 
başkasına ibadet edilmemeli, muhabbet ve zillet yalnızca O'na gösterilmelidir. 

i 4. Yüce Allah, gökleri ve yeri Yüratığını belirttikten sonru onlarda bulunun 
birtakım varlıkları beyan etmiş. sonra da bu yaratılmışların en şereflisi olan in- 
sana dair açıklamalar yapmıştır: “O, insanı bir damla sudan yarattı.” O, bu 
nutfeyi, iç ve dış bütün azaları tam ve eksiksiz bir insan oluncaya kadar çekip 
çevirir, besleyip büyütür ve geliştirir. İnsanı oldukça bol olan nimetlerine mazhar 
kılar. Ne zaman ki o, kendisini tam ve eksiksiz görür, o zaman böbürlenir/kendini 
beğenir. “Ama bir de bakarsın ki o, (Rabbine karşı) apaçık bir hasım kesilive- 
rir.” Bundan şu anlam kastedilmiş olabilir: O, Rabbine karşı bir hasım kesiliverir. 
Rabbini inkar eder, peygamberlerine düşman olur ve O'nun âyetlerini yalanlar. 
İlk yaratılışını, Allah'ın kendisine ihsan etmiş olduğu nimetleri unutuverir de o 
nimetleri Allah'a isyanda kullanır. Bu buyruğun şu anlama gelme ihtimali de var- 
dır: Yüce Allah, insanoğlunu bir damla sudan yarattıktan sonra onu aşama aşama 
geliştirir. Sonunda o, akıl sahibi, konuşabilen, düşünce ve görüş sahibi. hasım 
olup davalaşabilen ve tartışabilen bir hale gelir. O halde kul, kendisini bu hale 
ulaştıran -ki kul kendiliğinden bunun hiçbir aşamasını gerçekleştiremez- Rabbine 
şükretmelidir. 

5. “Hayvanları da O” sizin için, faydanız ve maslahatlarınız için “yarattı. 
Onlarda sizi ısıtacak” onlann büyük faydaları arasında yünlerinden, yapağıla- 
rından, kıllarından, derilerinden yaptığınız elbise, döşek. çadır vb. “şeyler ve” 
bunların dışında daha “birçok menfaat vardır. Onlardan yersiniz de.” 

6. “Akşamleyin (ağıllara) getirirken de, sabahleyin salıverirken de onlar- 
da sizin için bir güzellik vardır.” Yani bu davarlarda, ağıllara geldikleri ve din- 
lendikleri sırada da, hareket edip salıverildikleri sırada da sizin için bir güzellik 
vardır. Çünkü davarların güzelliklerinin kendilerine hiçbir faydası yoktur. Elbise- 
lerinizle, çohuk çocuğunuzla, mallarınızla onların güzelliklerinden yararlananlar 
ve onlardan hoşlananlar bizzat sizlersiniz. 

7. “Bu hayvanlar, sizin ağırlıklarınızı” ağır yüklerinizi, hatta bizzat sizleri 
“ancak güçlüklere katlanarak varabileceğiniz beldelere götürürler.” Allah, 
onları sizin emrinize vermiştir. Bunlardan kimisine binersiniz, kimisine de diledi- 
giniz ağırlıkları yükler, pek uzak şehirlere, uçsuz bucaksız ülkelere götürürsünüz. 
“Şüphesiz Rabbiniz pek şefkatli, çok merhametlidir.” Zira O, sizin için ihtiyaç 


ve zaruri olan şeyleri emrinize vermiştir. Dolayısıyla yüzünün celâline, egemen- 
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liğinin azametine, cömertlik ve ihsanının genişliğine yaraşır bir şekilde övgüye 


layık olan ancak O'dur. .— 
8. “Atları, katırları ve merkepleri de hem binmeniz için hem de süs olma 


üzere yaratmıştır.” Onları da sizin emrinize verdik. Kimi zaman bunları bin- 
mek gibi zorunlu bir ihtiyacınız için kullanırsınız, kimi zaman da süs ve güzellik 


amaçlı kullanırsınız. Burada yemekten söz edilmemiştir. Çünkü katır ve eşeklerin 


yenmesi haramdır. Atlar ise çoğunlukla yemek için kullanılmazlar. Aksine nesil- 


leri kesilme tehlikesinden dolayı yenmek için kesilmelerine engel olunur. Yoksa 
Buhari ve Müslim'de sabit olduğu üzere Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem at 
etinin yenmesine izin vermiştir." 

“Bilemeyeceğiniz (daha nice) şeyler de yaratır.” Kur'an-ı Kerim'in inişin- 
den sonra insanların karada, denizde ve havada bindikleri, menfaat ve maslahat- 
ları için kullandıkları her şey bu kapsama girer. Yüce Allah bunları isim vererek 
zikretmemiştir. Çünkü Allah, Kitab-ı Kerim'inde ancak kullarının ya bizzat bildi- 
ği ya da benzerini bildiği şeyleri zikreder. Eğer Kur'an'ın indiği dönemde benzeri 
olmayan şeyler söz konusu edilseydi, o insanlar bundan neyin kastedildiğini an- 
lamazlardı. Bu yüzden Allah, onların bildikleri şeylerin de, bilmedikleri şeylerin 
de kapsamına gireceği bir temel belirtir. Nitekim cennet nimetlerini anlatırken 
de hurma, üzüm ve nar gibi benzerini görüp bildiğimiz şeyleri ismen zikretmek- 
te, benzerini bilmediğimiz şeyleri ise “İkisinde de her meyveden çifter çifter 
vardır.” (er-Rahman, 55/52) buyruğunda olduğu gibi toplu olarak zikretmektedir. 
İşte burada da aynı şekilde bildiğimiz at, katır, eşek, deve, gemi gibi çeşitli binek 
araçlarını beyan ettikten sonra geri kalanları da “Bilemeyeceğiniz (daha nice) 
şeyler de yaratır.” buyruğuyla topluca zikretmektedir. 

9. Allah, maddi yolu beyan edip devc ve benzeri varlıklar sırtında bu yolu kat 
ettiklerini belirttikten sonra kendisine ulaştıran manevi yolu da belirterek şöyle 
buyurmaktadır: “Doğru yolu,” Allah'a, O'nun lütuf ve ihsan yurduna ulaştıran, 
en kısa ve kestirme yol olan sırat-ı müslakimi “göstermek Allah'a aittir.” İnanç 
ve mizi yönünden haklan sapmış olan yollar ise -ki bunlar sırat-ı mustakime 
ili Gill ll gitmekten alıkoyar, aksine bedbahtlık yurduna ulaş- 
HE -ı muslakime hidâyel bulanlar, Rabblerinin izniyle bulmuştur, azgınlar 
ise o yoldan sapıtmışlardır. “Eğer O, dileseydi elbette sizin hepiaizi hidâyete 
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erdirirdi.” Ama O, kimilerine lütuf y 


) > e keremiyle hidâyet vermiştir. kimilerine de 
hikmet ve adaletinin gereği olarak hi 


dâyet vermemiştir. 
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10- O, sizin için gökten su indirmiştir ki içecek suyunuz ondan ol- 


duğu gibi hayvanlarınızı yaymakta olduğunuz bitkiler de on- 
dandır. 
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11- O suyla sizin için ekinler, zeytinlikler, hurmalıklar, üzümler ve 
meyvelerin her türlüsünden bitirir. Şüphesiz bunlarda düşünen 
bir topluluk için ibret vardır. 


20-11. Bu, Allah'ın kudretinin kemalini göstermektedir. Zira O, şu ince ve 
lâtif buluttan suyu indirmiş, rahmeti gereği onda bol miktarda su var etmiştir. 
İnsanlar, bu sudan hem kendileri içerler, hem hayvanlarını içirirler hem de ekin- 
lerini sularlar. Bunun sonucunda da pek çok mahsül, pek bol nimet yetişir. 
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12- O, geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı istifadenize sunmuştur. Yıl- 
dızlar da O'nun emriyle boyun eğmişlerdir. Şüphesiz bunlarda 
aklını kullanan bir topluluk için deliller vardır. 


12. Yani menfaatleriniz ve maslahatlannız için bunca şeyi faydanıza sunan, 
O'dur ki onlarsız hayatınızı devam ettirmenize imkân yoktur. Geceleyin sükün 
bulur, uyur ve dinlenirsiniz, gündüzün ise geçiminizi sağlamak, din ve dünya- 
nızda menfaatinize olan şeyleri gerçekleştirmek için dört bir yana yayılırsınız. 
Güneş ve ayla ışık, parlaklık, ağaç, mahsül ve bitkilerin gelişmesi, nemli şeyleri 
kurutma, yere ve bedenlere zararlı olan soğuğu izale etme vb. gibi varlıkları gü- 
neş ve ayın varlığına bağlı olan zorunlu ve temel ihtiyaçlar karşılanır. edi her 
ikisi ve yıldızlar göğü süsler, kara ve denizin karanlıklarında yol gösterir, vakitle- 
ri öğrenip hesap edebilme imkanı sağlar. Bunlar gibi daha pek çok işaret ve türlü 
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türlü delil vardır. İşte bundan dolayı Yüce Allah bu türlü “deliller”e işaret Glee 
şöyle buyurmuştur: “Şüphesiz bunlarda aklını kullanan bir topluluk için LZ 
liller vardır.” Yani yaratılış amacına uygun konularda tedebbür ve tefekkür için 


kullandıkları, görüp işittiklerini kavrayan akılları bulunan kimseler için deliller 
vardır ki bunların görmeleri, görmekten payı akılsız hayvanların payı gibi sadece 


bakmaktan ibaret olan gafillerin görmesi gibi değildir. 
2. Şol sa ... iz ..” te e) Id y 
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13- Sizin için yeryüzünde çeşitli renklerde yaratıp yaydığı şeyleri de 
(istifadenize sunmuştur)! Şüphesiz bunlarda düşünüp öğüt alan 
bir topluluk için bir delil vardır. 


13. Yani Allah'ın yeryüzünde kulları için yaratıp yaymış olduğu hayvan, ağaç, 
bitki vb. gibi renkleri de, türleri de farklı, değişik faydaları olan bütün bu varlık- 
larda, Allah'ın kudretinin kemâline, ihsanının kapsamlılığına, lütfunun genişli- 
gine apaçık bir delil vardır. Yalnızca O'na -hiçbir şeyi ortak koşmaksızın- ibadet 
etmek gerektiğine açık bir işaret vardır. Bunlar “düşiimüp öğüt alan bir toplu- 
luk için” delildir. Yani faydalı bilgiyi hafızalarında canlı tutan, Allah'ın, üzerin- 
de düşünmeye kendilerini davet ettiği şeyler üzerinde dikkatle düşünen böylece 
Allah'ın azametine ve kudretine delil olacak şeyleri anlayan kimseler içindir. 
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14- Denizi, ondan taze et yemeniz ve takınacağınız zineti çıkarmanız 
için istifadenize sunan da O'dur. Gemilerin orada suyu yara 


yara gittiklerini görürsün. Bunlar, hem lütfundan arayasınız 
hem de şükredesiniz diyedir. 


84. “Denizi, ondan taze et,” yani avladığınız balıkları “yemeniz ve takına- 
cağınız zineti” ki bu süsler güzelliğinize güzellik katar “çıkarmanız için isti- 
fadenize sunan,” emrinize veren ve türlü menfaatlerinize hazırlayan yalnızca 
“O'dur.” Bunda O'nun hiçbir ortağı yoktur. “Gemilerin,” küçük büyük deniz 
araçlarının “orada suyu yara yara,” yani ön tarafıyla o muazzam deniz sularını 
yarıp ilerleyerek bir bölgeden başka bir bölgeye “gittiklerini görürsün.” Yolcu- 
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ları, onların erzaklarını, mallarını, rızık elde etmek ve Allah” 
rını aramak için çıkan ticaret erbabını ve ticaret mallarını ta 
lütfundan arayasınız hem de” bütün bunları 
o yüce Zât'a “şükredesiniz” 
lara isteklerinin üstünde, tem 


ın lütfunu ve rızıkla- 
şırlar. “Bunlar, hem 
sizin için kolaylaştırıp hazırlayan 
ve bunları lütfeden Allah” övesiniz “diyedir.” Kul- 
enni ettiklerinin ötesinde menfaat vc maslahatlarına 
olan şeyleri verip diledikleri her şeyden ihsanda bulunan Yüce Allah'a sonsuz 
hamd, şükür ve senâlar olsun. Bizler O'na gerektiği gibi hamd u senâda buluna- 
mayız. O, kendi zâtını övdüğü gibidir. 
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15- Yeryüzünde sizi sarsmasın diye sabit dağlar, ırmaklar ve mak- 
satlarınıza ulaşasınız diye yollar var etti. 
16- Bir de (gündüz yol gösteren) alâmetler... Onlar, ( gece de) yıldız- 
larla yollarını bulurlar. 


15-16. “Yeryüzünde sizi sarsmasın diye,” yani Yüce Allah, kullarının fay- 
dası için “sabit dağlar,” büyük dağlar yerleştirdi ki yeryüzü, üzerindekileri sal- 
lamasın ve insanlar onda rahatlıkla ekin ekip bina yapabilsinler, üzerinde yolcu- 
luk etme imkânı bulsunlar. Yeryüzünde uzak yerlerden çıkarıp gerek insanların 
kendilerinin gerekse de davarlarının ve ekinlerinin su ihtiyacını karşılamak için 
ihtiyaç olan yerlere ulaştırdığı, kimisi yeryüzü üzerinde kimisi de yerin altında 
ırmaklar ve tatlı su kaynakları yaratmış olması da Allah'ın rahmetinin bir parçası- 
dır. Nitekim insanlar, gerekli kazıları yaparak yeryüzünün altındaki su kaynakla- 
rına ulaşır ve Allah'ın kendilerinin emrine vermiş olduğu hayvanlar, çeşitli aletler 
ve benzeri vasıtalarla bu suları çıkartırlar. Yeryüzünde uzak yerlere ulaştıracak 
şekilde yollar yaratmış olması da Allah'ın rahmetindendir. Bu yollarla maksat 
olarak gözetilen yerlere ulaşılır. Öyle ki dağları iç içe girmiş ve ardı sıra devami 
edip giden bir yerde bile Yüce Allah'ın, bu dağlar arasından birtakım geçitler, 
gidip gelinecek yollar yaratmış olduğunu görüyoruz. 
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mayan bir olur mu? Hâlâ düşünmeyecek 
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17- Hiç yaratanla yarata 
misiniz? 

18- Allah'ın nimetlerini saymaya kalksanız sa 
Allah Gafür'dur, Rahim'dir. 

19- Allah gizlediklerinizi de, açığa vurduklarınızı da bilir. 

20- Allah'tan başka yalvardıkları, hiçbir şey yaratamazlar. Çünkü 
kendileri yaratılmışlardır. 

21- Hem diri değil, ölüdürler. Nc zaman diriltiöeceklerini de bilmez- 


yamazsınız. Şüphesiz 


ler. 

22- Sizin ilâtınız, tek bir ilâhtır. Öyleyken ahirete inanmayanların 
kalpleri inkarcıdır ve onlar büyüklenmektedirler. 

23- Hiç kuşkusuz Allah, onların gizlediklerini de, açığa vurdukları- 
nı da bilir. Şüphesiz O, kibirlenenleri sevmez. 


17. Yüce AKah, çok muazzam varlıklar yaratmış olduğunu ve ihsan etmiş ol- 
duğu genel kapsamlı nimetlerini beyan ettikten sonra, hiç kimsenin kendisine 
benzemediğini, kendisinin eşi ve dengi olmadığını belirtmektedir: “Hiç,” bütün 
yaratılmışları var eden ve dilediğini mutlaka yapan “yaratanla” az olsun, çok 
olsun hiçbir şey “yaratamayan bir olur mu? Hâlâ düşünmeyecek misiniz?” ki 
ibadeti tümüyle hak cdenin yalnızca yaratmada tek olan zat olduğunu anlayası- 
nız. Yaratmasında, yarattıklarının işlerini idare etmesinde, bir ve tek olduğu gibi 
ulühiyetinde, tevhidinde ve ibadetle de bir ve tektir. Nasıl ki O, sizi de, başka- 
larını da yaratmada ortaksız ise siz de ibadetinizde O'na ortak koşmayın, aksine 
dininizi yalnız ve yalnız O'na halis kılın. 

18. “Allah'ın nimetlerini,” şükür için değil sadece adet olarak “saymaya kal- 
kışsanız,” mümkün değil “onlurı sayamazsınız.” Çünkü Yüce Allah'ın kulları 
üzerindeki açık ve gizli nimetleri nefesler ve anlar sayısıncadır. Kulların bildiği 
ve bilmediği nimetlerle musibetleri onlardan defetmesi şeklindeki her türlü nimet 
sayılamayacak kadar çoktur. “Şüphesiz Allah Gafür'dur, Ruhim'dir.” Nimetleri 
pek çok olmakla birlikte sizin azıcık şükrünüze dahi nza ile karşılık verir. 
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19. O'nun rahmetinin geniş, ihsanının kapsamlı, mağfiretinin bütün kulları kap- 
sayıcı Günesin yanı sıra O, ilmiyle de onları kuşatmıştır: “Allah,” kendisinden 
başka ibadet edilenlerden farklı olarak “gizlediklerinizi de, açığa vurduklarınızı 
da bilir.” 


20. “Allah'tan başka yalvardıkları” ise az veya çok “hiçbir şey yarata- 


mazlar. Çünkü kendileri yaratılmışlardır.” Var olabilmek için Allah'a muhtaç 
oldukları halde nasıl bir şey yaratabilirler ki!? 

21. Diğer taraftan bunlarda ne ilim, ne onun dışındaki kemâl sıfatlarından 
biri vardır. “Hem diri değil, ölüdürler.” Ne işitirler, ne görürler, ne de bir şeye 
akıl erdirebilirler. Nasıl olur da siz bunları âlemlerin Rabbinin yanısıra ilâh 
edinebilirsiniz? Müşriklerin akılları ne kadar da kıtlır! Ne kadar sapık. ne kadar 
bozuktur! Çünkü yanlış olduğu her şeyden daha açık gerçek olan bir hususu 
bile görememişlerdir. Onlar bütün yönleriyle eksik, kemal sıfatlarının ve fiille- 
rinin hiçbirine sahip olamayan varlıklarla, bütün yönleriyle kemâl sıfatlarına ve 
bu kemâl sıfatların da en mükemmel ve en azametli olanına sahip mutlak kemâl 
sahibi Yüce Allah'ı eşit tutmuşlardır. Halbuki Yüce Allah. her şeyi kuşatan bil- 
giye, her şeyi kapsayan kudrete, bütün kainatı dolduran rahmete sahiptir. Hiçbir 
yaratılmışın. sıfatlarının bir kısmını dahi kuşatma gücüne sahıp olamayacağı 
şekilde hamd. üstünlük. büyüklük ve azamet yalnız O'nundur. Bu nedenle de 
şöyle buyurmaktadır: 

22. “Sizin ilâhınız tek bir ilâhtır.” O; bir ve tek, eşsiz, doğmamış, çocuk 
edinmemiş ve hiçbir dengi bulunmayan, Samed olan Allah'tır. İman ve ilim sa- 
hibi kimselerin akıl ve kalpleri. O'nun celal ve azametini idrak etmiş, büyük bir 
sevgiyle O'na bağlanmış, bedeni ve mali olarak yakınlaştırıcı bütün amelleri yal- 
nızca O'na halis kılmış, kalbi amellerini de, azalarının amellerini de yalnızca 
O'na yöneltmiş, güzel isimleri, sıfatları ve mukaddes illeriyle O'na hamd u se- 
nada bulunmuşlardır. “Öyleyken ahirete inanmayanların kalpleri” bu büyük 
gerçeğe karşı “inkarcıdır.” Halbuki cehalet ve inal itibarıyla yaratılmışların en 
aşırıları dışında hiç kimsenin ink 
ederler. “Ve onlar” Allah'a ibadete karşı “büyüklenmektedirler.” 

23. “Hiç kuşkusuz” bir gerçek ki “Allah, onların” çirkin mili 
lediklerini de, açığa vurduklarını da bilir. Şüphesiz O, birle eemlep 
mez.” Aksine onlara en ileri derecede buğzeder ve amellenne uygun bi 
onları cezalandırır: “Şüphesiz kibirlenip de Bana ibadetten yüz çevirenler, 


yakında hor ve hakir olarak cehenneme gireceklerdir.” (el-Mümin, 40/60) 


ira veltenmediğini, yani Allah'ın tevhidini inkâr 
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24- Onlara, “Rabbiniz ne indirdi?” denildiği zaman, “Eskilerin efsa- 
neleri derler. 

25- (Bu nedenle) kıyamet gününde kendi (günah) yüklerini eksiksiz 
yüklendikleri gibi bilgisizce saptırdıkları kimselerin yüklerin- 
den bir kısmını da yüklencceklerdir. Haberiniz olsun, yüklen- 
dikleri, ne kötüdür! 

26- Kendilerinden öncekiler de (peygamberlere) tuzak kurmuşlardı. 
Sonunda Allah da onların binalarını temellerinden söktü üstle- 
rindeki tavan da tepelerine çöktü. Bu azap onlara, farkedeme- 
dikleri bir yerden gelmişti. 

27- Sonra kıyamet gününde Allah onları rüsvay edecek ve “Hani 
nerede uğruna çekiştiğiniz ortaklarım?!” diyecek. Kendilerine 
ilim verilenler de diyecekler ki: “Hiç şüphesiz bugün zillet ve 
azap, kâfirlerin üzerinedir.” 

28- O (kafirler) ki nefislerine zulmeder bir haldeyken melekler, on- 
ların ruhlarını aldığı sırada “Biz hiçbir kötülük işlemiyorduk.' 
diyerek teslim olurlar, “Elbette (işliyordunuz), Allah yaptıkları- 
nızı çok iyi bilir.” 

29- *O nedenle içinde ebediyen kalmak üzere girin cehennemin ka- 
pılarından! Büyüklenenlerin yeri ne kötüdür” 


24. Allah, müşriklerin, Allah'ın âyetlerini aşırı derecedeki yalanlayışlarını da 
haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Onlara, “Rabbiniz ne indirdi?” denildiği 
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Ş olduğu en büyük nimet olan 
Bu konuda kanaatiniz nedir, sizler 
uz, yoksa bunu inkâr edip ona karşı 


zaman,” yani onlara Allah'ın kullara ihsan etmi 
Kur'an ve vahye dair soru sorulduğunda ve * 
acaba bu nimete şükredip itiraf mı ediyorsun 
inatla direniyor musunuz?” denildiğinde onların verdikleri cevap, cevapl 
çirkini ve en aşağısı olur: Bu, “Eskilerin efsaneleri,” yani e m Ni 
hu aleyhi ve sellem”in uydurup AMah'a isnat ettiği bir yalandır. O en 
nesilden nesile nakledegeldikleri, kimisi doğru, kimisi yalan ol 
hikayelerden ibarettir “derler.” 


ancak insanların 
an geçmişlere ait 


25. Bu iddiada bulunmakla kalmayıp kendilerine tâbi olanları da buna çağı- 
rırlar. O nedenle onların günahlarını da kıyamet gününe kadar onlara uyacakla- 
rın günahlarının bir kısmını da yüklenirler: “Bilgisizce saptırdıkları kimselerin 
yüklerinden bir kısmını da yüklenecekterdir,” yani onların, kendilerine yaptığı 
davet dışında hiçbir bilgisi bulunmayan ve sadece onları taklit eden kimselerin 
günahlarının da bir kısmını, yani onları davet etmelerinin günahını yüklenirler. 
Ne yaptıklarını bilenlere gelince herkes, bağımsız olarak kendi suç ve günahın- 
dan sorumlu olacaktır. Çünkü o da kendisini çağıranların bildiği şeyleri bilmekte- 
dir. “Haberiniz olsun, yüklendikleri, ne kötüdür!” Yani hem kendilerinin hem 
de saptırdıkları kimselerin günahlarından oluşan ve sırtlarına oldukça ağır gelen 
o günah yükü, pek kötü bir yük olacaktır. 

26. “Kendilerinden öncekiler de” peygamberlerine “tuzak kurmuşlardı.” 
Onların getirdikleri gerçeği reddetmek için çeşitli hileli yollara baş vurmuşlar 
dı. Bu tuzaklarının bir parçası olarak da dehşet verici saraylar bina etmişlerdi 
de “Sonunda Allah da onların binalarını temellerinden söktü üstlerindeki 
tavan da tepelerine çöktü,” yani Yüce Allah'ın emri bunlara temellerinden ve 
esaslarından geldi. Böylelikle kurdukları binalar, kendisiyle cezalandınldıklan 
bir azap oldu. “Bu azap onlara, farkedemedikleri bir yerden gelmişti.” Çünkü 
onlar, inşa ettikleri binaların kendilerine fayda vereceğini, azaba karşı kendilerini 
koruyacağını sanıyorlardı. Ama azap, bizzat yaptıkları binaların ve temellerin! 
sağlamlaştırdıkları yapıların içinde başlarına geldi. 

Bu, Yüce Allah'ın, düşmanlarının hile ve em e al 
güzel örneklerden biridir. Şöyle ki onlar, peygamberler Y bakla ve 
ca düşündüler, ölçüp biçtiler. Kendileri için batıldan im esaslar 
kendisi vasıtasıyla peygamberlerin getirdiklerini . tabi olanlara kö- 
ve ilkeler ortaya attılar. Aynı şekilde peygamber yiz dular, Sonunda 
tülük yapmak ve onlara zarar vermek için çeş! 


karmasına dair en 


di hilelere başvur 
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onların hile ve tuzakları, aleyhlerine bir vebal oldu. Onların aldıkları şii 4 
kamlarına sebep oldu. Çünkü onların giriştikleri hile ve tuzaklar, kötü kai y N 
“Kötü düzen ise ancak sahiplerini kuşatır.” (Fatır, 35/43) Bu, onların çe İk 
azabıdır. Âhiret azabı ise elbetteki daha rezil edicidir. Bundan dolayı Yüce > 
lah şöyle buyurmaktadır: “Sonra kıyamet gününde de onları rüsvay edecek, 

yani bütün insanların gözü önünde onları rezil cdecek, Allah'a karşı Lekiraiaranı ve 
yalanlarını herkesin önünde açıklayacak “ve “Hani nerede uğruna çekiştiğiniz 
ortaklarım”” diyecek.” Yani kendileri için Allah'a ve O'nun tarafında olanlara 
karşı savaş açıp düşmanlık citiğiniz ve “Allah'ın ortakları” olduğunu iddia etti- 
giniz ortaklar nerede? Onlara bu soru sorulacağı vakit kendi sapıklıklarını itiraf 
etmekten ve bilerek inat ettiklerini kabul etmekten başka verecek bir cevapları 
olmayacak, bu nedenle de ““Onfar bizi terk edip kayboldular.” diyecekler ve 
kendi aleyhöerine kâfür olduklarına dair şahitlik edeceklerdir.” (el-Araf, 7/37) 

“Kendilerine ilim verilenler,” yani Rabbani âlimler de “diyecekler ki: Hiç 
şüphesiz bugün”/kıyamet günü “zillet ve azap kâfirlerin üzerinedir.” Bu buy- 
ruk, ilim ehlinin üstünlüğüne, onların bu dünyada da, şahitlerin ayağa kalkacağı 
günde de hak ile konuşup doğruyu söyleyeceklerine, söyleyecekleri sözlerin ge- 
rek Allah nezdinde, gerek insanlar nezdinde muteber olduğuna bir delildir. 

28. Daha sonra Yüce Allah, ölümleri esnasında ve kıyamet gününde bu gibi 
zalimlere neler yapacağını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “O (kafirler) ki 
nefislerine zulmeder bir haldeyken,” yani zulüm ve azgınlıklarının ileri dere- 
ceye varmış olduğu ve artık zalimlerin karşılaşacakları çeşitli azapların, rezillik- 
lerin ve zilletin anlaşıldığı o halde “melekler onların ruh$arını aldığı sırada, 
“Biz hiçbir kötülük işlemiyorduk.' diyerek teslim olurlar.” ve Allah'tan başka 
ibadet ettikleri varlıkları inkâr ederek bu sözleri söylerler. Bunun üzerine onlara, 
“Elbette (işliyordunuz),” sizler kötü işler yapıyordunuz, “Allah yaptıklarınızı 
çok iyi bilir,” dolayısıyla yaptığınızı inkâr etmenin size hiçbir faydası olmaya- 
cak, denilecek. Bu, kıyametin bir aşamasında olacak. Orada kendilerine fayda 
vereceği zannıyla dünyadaki hallerini inkâr edecekler. Ancak azaları, aleyhlerine 
şahitlik edip izledikleri yol açıkça ortaya çıktığında itiraf edecekler, Günahlarını 
itiraf etmedikçe cehennem ateşine girmeyecekler. 

29. “O nedenle içinde ebediyen kalmak üzere girin cehennemin kapıla- 
rından!” Cehennemin kapılarından girdiklerinde de belli amelleri işleyen her- 
kes, kendi durumuna uygun olan kapıdan girecektir, “Büyüklenenlerin yeri” 
olan cehennem ateşi “ne kötüdür!” Çünkü orası pişmanlık duyulacak bir yerdir. 
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Bedbahtlığın ve acının mekanıdır. Üzüntü ve kederin yurdudur. Hayy ve Kayyum 
olan Allah'ın gazab mahallidir. Üzerlerindeki azap hafifletilmeyecek, bir gün ol- 
sun o can yakıcı cezaları kaldırılmayacaktır. Çünkü artık Rahim olan Rab onlar- 
dan yüz çevirmiş ve o büyük azabı onlara tattırmıştır. 
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30- Takva sahiplerine ise “Rabbiniz ne indirdi?” dendiğinde *Hayır 
(indirdi).? dediler. Bu dünyada iyi hareket edenlere güzellik var- 
dır. Âhiret yurdu ise elbette daha hayırlıdır. Takva sahiplerinin 
yurdu ne güzeldir! 

31- (O yurt) Adn cennetleridir ki onlar, oraya gireceklerdir. Altla- 
rından ırmaklar akacaktır. Orada onlar için diledikleri her şey 
vardır. İşte Allah, muttakileri böyle mükâfatlandırır. 

32- O (muttakiler) ki tertemiz bir haldeyken melekler, onların ruhla- 
rını alırken, “Selâm size, yapmakta olduklarınız sebebiyle girin 
cennete"? derler. 


30. Yüce Allah, indirdiklerini yalanlayanların sözlerini zikrettikten sonra takvâ 
sahiplerinin neler söylediklerinden söz etmektedir. Onlar, Allah'ın indirdiklerinin 
çok büyük bir nimet olduğunu anlamış, kullarına lütfedip ihsan ettiği büyük bir 
hayır olduğunu itiraf etmiş, bu nimeti güzel bir şekilde benimsemiş, kabul ve 
itaatle karşılamış, ondan dolayı Allah'a şükretmiş ve onu öğrenip gereğince amel 
etmişlerdir. “Bu dünyada” gerek Allah'a ibadetlerinde ihsan üzere olanlara, ge- 
rekse kullara ihsanda bulunarak “iyi hareket edenlere güzellik,“ geniş bir rızık, 
mutlu bir yaşam, kalp huzuru, güvenlik ve sevinç “vardır. Ahiret yurdu ise” bu 
dünya yurdundan, bu dünya yurdundaki çeşitli zevk ve arzulardan “elbette daha 
hayırlıdır.” Çünkü bu dünyanın nimetleri azdır, sonu gelir ve kesintiye uğrar. Çe- 
şitli afetlerle doludur. Âhiret nimetleri ise böyle değildir. Bu yüzden Yüce Allah 


şöyle buyurmaktadır: “Takva sahiplerinin yurdu ne güzeldir!” 
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31. “(O yurt) Adn cennetleridir ki onlar, oraya gireceklerdir. lige 
ırmaklar akacaktır. Orada onlar için diledikleri her şey vardır.” Canları ne 
isterse, neyi dilerlerse onu en mükemmel ve en güzel şekilde elde ürik Kalp 
lere lezzel, ruhlara sevinç verecek nitelikte olup da isteyecekleri herhangi bir 
nimetin önlerinde hazır olmaması mümkün değildir. Yüce Allah, cennet ehline, 
temenni edecekleri her şeyi verecektir. Hatta onlara hatırlarına gelmeyecek bir- 
takım nimetleri dahi hatırlatacaktır. Lütuf, kerem ve cömertliğinde, zati sıfatla- 
rında. fili sıfatlarında, bu sıfatların tecellilerinde, egemenliğinin ve melekutunun 
azametinde hiçbir benzeri bulunmayan Allah'ın şanı ne yücedir! “İşte Allah” 
gazabından ve azabından sakınan “muttakileri,” yani Allah'ın kendilerine farz 
kıldıklarını; kalple, bedenle ve dille yapılan hem kendi hakkı, hem de kullarının 
hakkıyla ilgili olan farzları ve vecibeleri eda eden, kendilerine yasaklanan şeyleri 
de terk eden kimseleri “böyle mükâfaatlandırır.” 

32. “O (muttakiler) ki” takva hallerini sürdürerek “tertemiz bir haldeyken,” 
kendilerine bulaşabilecek, imanlarına balel getirebilecek her türlü eksiklik ve 
kirden arınmış ve arındırılmış olarak; böylelikle de Allah'ı bilmek ve sevmek 
sonucunda kalpleri tertemiz olarak; O'nu anmak, O'nu övmekle dilleri, O'na itaat 
etmek, O'na yönelmekle de organları arınmış olarak “melekler, onların ruhla- 
rını alırken,” her türlü afetten uzak ve yalnız size has olmak üzere eksiksiz bir 
esenlik dileği olarak “Selam size,” siz artık hoşunuza gitmeyecek her şeyden 
yana esenliktesiniz, “yapmakta olduklarınız,” Allah'a iman, O'nun emirlerine 
bağlanmak gibi yaptıklarınız “sebebiyle girin cennete!” derler. Cennete girmek 
ve cehennem ateşinden kurtulmanın temel sebebi, salih ameldir. Bu ameli de on- 
lar, Allah'ın rahmeti ve lütfuyla yaparlar, kendi güç ve imkânları ile değil! 
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33- Onlar ille de meleklerin gelmesini yahut Rabbinin emrinin gelip 
çatmasını mı bekliyorlar?! Onlardan öncekiler de böyle yap- 
mışlardı, Allah onlara zulmetmedi, fakat onlar kendi kendileri- 
nc zulmediyorlardı. 

34- Bunun için de işlediklerinin kötülüğü başlarına geldi ve alay 
edip durdukları şey, kendilerini çepeçevre kuşatıverdi. 
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33. ve Alak Şöyle buyurmaktadır: Kendilerine âyetler geldiği halde iman 
eye öğüt verildiği halde öğüt almayan bu kimseler neyi gözlüyor, neyi bek- 
liyorlar? Ruhlarını kabzetmek üzere “meleklerin gelmesini yahut Rabbinin” 
azap “emrinin gelip çatmasını mı bekliyorlar?!” Çünkü onlar, gerçekten bu 
azabın başlarına gelmesini hak etmişlerdir. “Onlardan öncekiler de böyle yap- 
mışlardı.” Yalanlamış, küfre sapmış ve iman etmemişlerdi de nihayet azap tepe- 
lerine inmişti. “Allah” azap etmekle “onlara zulmetmedi, fakat onlar kendi 
kendilerine zulmediyorlardı.” Çünkü nefisler, Allah'a ibadet etmek ve sonunda 
Allah'ın lütuf ve ihsan yurduna ulaşmak üzere yaratılmışlardır. Onlarsa nefisleri- 
ne zulmettiler ve yaratılış sebeplerini terk ederek nefislerini sürekli hakirliğe ve 
kurtuluşu imkânsız bir bedbahtlığa maruz bıraktılar. 

34. İşte “bunun için de işlediklerinin kötülüğü,” amellerinin cezası ve bu- 
nun etkileri “başlarına geldi ve alay edip durdukları şey, kendilerini çepeçev- 
re kuşatıverdi.” Zira onlar, peygamberleri kendilerini azapla korkutup uyardı- 
ğında o azapla alay ediyor, bu azabı haber verenlerle de dalga geçiyorlardı. İşte 
kendisiyle alay ettikleri o azap başlarına geldi. 
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35- Şirk koşanlar dediler ki: “Eğer Allah dileseydi biz de, babaları- 
mız da O'ndan başka hiçbir şeye ibadet etmez ve O'nun (emri) 
dışında hiçbir şeyi de haram kılmazdık.' Kendilerinden önceki- 
ler de böyle yapmışlardı. Peygamberlere, apaçık bir tebliğden 
başkası düşer mi hiç?! 


35. Yani müşrikler, şirk koşmalarına Allah'ın meşietini/dilemesini delil göste- 
rirler. Yüce Allah dileseydi kendilerinin şirk koşmayacaklarını ve bahire, vasile, 
hâm vb. hayvanlardan herhangi birini ya da başka şeyleri haram kılmayacaklarını 
iddia ettiler. Bu, batıl bir delildir. Çünkü bu iddiaları hak olsaydı Yüce Allah, 
kendisine şirk koştukları için onlardan öncekileri cezalandırmazdı. Oysa onlar- 
dan öncekileri Allah, en çetin azaplarla cezalandırmıştır. Eğer Allah, onların bu 
yaptıklarını beğenseydi elbetteki onlara azap ala Ancak onların - sözle- 
rinden maksatları, sadece peygamberlerin getirdikleri hakkı reddetmektir. Yoksa 
onlar, bu hususta Allah'a karşı herhangi bir delile sahip olmadıklarını kendileri 
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de biliyorlardı. Zira Allah, onlara emir ve yasaklar göndermiş ve onlarsinikellee 
tuttuğu görevleri yerine getirme imkânı vermiş, fiillerini ortaya koyabilecek şe- 
kilde kendilerine güç ve irade vermiştir. Onların kaza ve kaderi delil göstermeleri 
batılın en batılıdır. Diğer taraftan herkes, maddi delikerle ve müşahadeyle açıkça 
bilmektedir ki insan, herhangi bir tarlışma söz konusu olmaksızın irade ettiği 
işleri yapabilecek bir güce sahiptir. Böylece onlar, bu sözleriyle hem APah'ı ve 
Peygamber'i yalanlamakta, hem de akli gerçekleri ve tecrübeyle sabit somut ha- 
kikatleri yalanlamakta idiler. 

“Peygamberlere,” kalplere ulaşan ve herhangi bir kimsenin Allah'a karşı ile- 
ri sürebileceği bir delil bırakmayan “apaçık bir tebliğden başkası düşer mi 
hiç?!” Peygamberler, onlara Rablerinin emir ve yasaklarını tebliğ ettikten sonra 
kavimleri, onlara karşı kaderi delil gösterecek olurlarsa artık peygamberlerin ya- 
pabilecekleri bir şey yoktur. Onların hesabını görmek Allah'a aittir. 
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36- Andolsun ki Biz her ümmete, “Allah'a ibadet edin ve tâğüttan 
kaçının.” diye bir peygamber göndermişizdir. Allah içlerinden 
kimine hidâyet vermiş, kiminön üzerine de sapıklık hak olmuş- 
tur. Yeryüzünde gezin de yalanlayanların sonu nasıl olmuş, bir 
bakın! 

37- Onların hidâyete ermelerini (ne kadar) arzu etsen de (şunu bil ki) 
Allah, saptırdığı kimseye hidâyet vermez. Onların hiçbir yar- 
dımcıları da yoktur. 


36. Allah Teâlâ, bütün ümmetlere karşı delilini ortaya koymuş olduğunu, ister 
önceden geçmiş, isler sonra gelmiş olsun her ümmete mutlaka bir rasul ğndar. 
diğini, hepsinin de ittifakla aynı çağrıyı yapıp aynı dini tebliğ ettiklerini haber 
vermektedir. Bu çağrı da hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca Allah'a ibadet 
li “Allah'a ibadet edin ye tâğdttan kaçının.” Ümmetler, peyga berl 
rin çağrısını kabul cdip etmeme noktasında iki kısma lan 
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lerinden kimine hidâyet vermiş,”onlar da ilmen ve amelen peygamberlere tâbi 


olmuşlar; “kiminin üzerine de sapıklık hak olmuştur.” onlar da sapmışlardır. 
“Yeryüzünde” bedenlerinizle ve kalplerinizle “gezin de yalanlayanların SER 
nasıl ik bir bakın!” Hayret verici şeyler göreceksiniz. Ne kadar yalanlayıcı 
geçmişse mutlaka onların âkıbetinin helâke uğramak olduğunu göreceksiniz 

37. “Onların hidâyete ermelerini (ne kadar) arzu etsen” ve bu uğurda bü- 
tün gayretini göstersen de “(şunu bil ki) Allah, saptırdığı kimseye hidâyet ver- 
mez.” O, bidâyet için bütün sebepleri yerine getirse de yine Allah'tan başka kim- 
se ona hidâyet veremez. “Onların” Allah'ın azabına karşı onlara yardım edecek 
ve O'nun intikamına karşı onları koruyacak “hiçbir yardımcıları da yoktur.” 
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38- “Allah ölen kimseyi diriltmez:” diye olanca güçleriyle Allah'a ye- 
min ettiler. Hayır (diriltecektir). Bu, O'nun gerçekleştirmeyi üze- 
rine aldığı hak bir vaaddir. Fakat insanların çoğu bilmezler. 

39- (Böylece) hakkında ayrılığa düştükleri şeyleri onlara açıklaya- 
cak ve kafirler de kendilerinin gerçekten yalancı kimseler ol- 
duklarını bileceklerdir. 

40- Bir şeyi dilediğimiz zaman (yapacağımız iş) sadece ona “Ol” de- 
memizdir. Derhal oluverir. 


38. Yüce Allah, peygamberini yalanlayan müşriklerin durumunu haber ver- 


mektedir. Onlar, Allah'ı yalanlamak için O'nun ölüleri diriltmeyeceğine, toprak 
haline dönüştükten sonra onları diriltmeye gücünün yetmeyeceğine dair oldukça 
çtiler. Allah ise onları yalanladı: “Hayır.” 
bir günde onları diriltecek ve bir araya ge- 
” asla değiştirmeye- 


ağır ve pekiştirilmiş yeminlerle and i 


Kendisinde hiçbir şüphe bulunmayan 
tirecektir. Zira “bu, O'nun gerçekleştirmeyi üzerine aldığı, 
ceği ve vazgeçmeyeceği “hak bir vanddir. Fakat insanların çoğu bilmezler.” 
Ve onlar büyük cahillikleri dolayısıyla öldükten sonra dirilişi, amellerin karşılığı- 


nın görüleceğini inkâr ederler. 


İİ 


verilişinin ve öldükten sonra diri- 
dir: “(Böylece) hakkında ayrılığa düştükleri şey- 
“onlara açıklayacak,” gerçek mabiyetlerini 
onlara beyan edecek “ve kafirler de kendilerinin gerçekten yalancı kimseler 
olduklarını bileceklerdir” Amellerini görünce pişmanlıklara boğulacaklardır. O 
vakit Allah ie birlikte tapındıkları ilahlarının onlara hiçbir faydası olmayacaktır. 
Rabbinin emri gelince tapındıkları varlıkların cehennem odunu olduklarını göre- 
cekler. Güneş ve ay tortop edilip ışıkları söndürülecek, yıldızlar etrafa savrulacak, 
bunlara tapınan kimseler de onların, Allah'ın emrine amade kullar olduklarını, 
bütün hallerinde Allah'a muhtaç olduklarını anlayacaklardır. 

40. Bütün bu işlerin hiçbiri, Allah için zor ve güç değildir, O'na ağır gelmez. 
Çünkü O, bir şeyi diledi mi ona, “Ol” der, o da karşı koymaksızın ve direnmeks- 
zizin derhal, O'nun dilediği ve murad ettiği gibi oluverir. 
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39. Daha sonra Allah, amellerin karşılığının 


lişin hikmetini beyan etmekte 
leri” büyük-küçük tüm meseleleri 


rr, 3 
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41- Zulme uğradıktan sonra Allah yolunda hicret edenleri dünyada 
mutlaka güzel bir yerde barındıracağız. Âhiret mükâfatı ise el- 
bette daba büyüktür. Keşke bilselerdö! 
427- Onlar, sabredenler ve yalnızca Rablerine tevekkül edenlerdir. 


z 


41. Daha sonra Allah, türlü sıkıntılarla sınanan mü'minlerin üstünlüğünü haber 
vermek üzere şöyle buyurmaktadır: “Zulme uğradıkdan sonra Allah yolunda,” 
yani O'nun yolunda ve rızası uğrunda yaşarken kavimleri tarafından küfür ve şir- 
ke geri döndürmek gayesiyle çeşitli işkence, sıkıntı ve eziyetler yapıldığı için va- 
tanlarını ve arkadaşlarını terk ederek “hicret edenleri,” yani Rahman'a itaat için 
göç edenleri “dünyada mutlaka güzel bir yerde barındıracağız.” Allah onlara 
iki mükafat va'detmiştir: Dünyadaki peşin mükâfat şudur: Geniş bir rızık ve hic- 
ret ettikten sonra gözle görülen rahat yaşam, düşmanlarına karşı zafer, ülkeleri 
fethetmek ve oralardan büyük ganimetler cide etmek, böylelikle büyük servetlere 
sahip olmak. Ayrıca Allah'ın, peygamberi vasıtasıyla kendilerine va'detmiş ol- 
duğu “âhiret mükâfatı ise” bundan daha hayırlı ve dünya mükâfatından “daha 
büyüktür.” Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “İman edip de 
hicret edenlerin, Allah yolunda malları ve canlarıyla cihad edenlerin, Allah 
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ennetlerle müjdeler. Onlar orada ebedi- 
yen kalacaklardır. Gerçekten Allah katında büyük bir mükâfat vardır.” (et- 
Tevbe, 9720-22) 

“Keşke bilselerdi!” Yani eğer onlar, AHah'ın, iman edip de kendi yolunda 
bicret edenlere hazırlamış olduğu ecir ve mükâfatı kesin olarak bilselerdi hiç 
kimse ondan geri kalmazdı. 

42. Sonra Allah Teala, gerçek velilerinin/dostlarının niteliklerini belirterek 
şöyle buyurmaktadır: “Onlar,” Allah'ın emirlerini yerine getirmede, yasakla- 
rından kaçınmada, acı ve ızdırap verici takdirlerine, Allah uğrunda işkence ve 
mihnetlere dayanıp “sabredenler ve yalnızca Rablerine tevekkül edenlerdir.” 
O'nun sevdiği şeyleri yerine getirmek hususunda kendilerine değil, yalnızca O'na 
güvenenlerdir. İşte bu vesileyle işleri başarıya ulaşır, durumları istikamet üzere 
olur. Şüphesiz ki sabır ve tevekkül, bütün işlerin esasını teşkil eder. Bir kimse 
eğer hayır namına herhangi bir şeyi elinden kaçırmışsa hiç şüphesiz bu, sabırsız- 
lığı, kendisinden istenen şeyleri yerine getirme uğrunda gayretini harcamadığı ya 
da Allaha tevekkülsüzlüğü ve O'na güvenip dayanmaması dolayısıyladır. 


Ç 106 çk İRC e öz GN A Ez 
43- Senden önce (peygamber olarak) gönderdiklerimiz, kendilerine 
vahyettiğimiz birtakım erkeklerden başkası değildi. Eğer bil 
miyorsanız zikir ehline sorun. 
44- (Onları) apaçık belgelerle ve kitaplarla (gönderdik). Sana da bu 
Zikir'i, insanlara kendilerine ne indirildiğini açıklayasın ve on- 
lar da iyice düşünsünler diye indirdik. 


Gİ Ky SİLA a İY İLA İŞ 


43. Daha sonra Yüce Allah, Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e b 
taben şöyle buyurmaktadır: “Senden önce (peygamber olarak) Ebede ike Miz, 
kendilerine” Allah'ın kullarına bir lütuf ve ihsanı olmak ai lm ve lin 
“vahyettiğimiz” -yoksa onlar kendiliklerinden bir şey getirmemişlerdir- ii 
kım erkeklerden başkası değildi.” Yani sen daha önce benzeri görülmemiş bır 


peygamber değilsin. Biz senden önce melekleri değil, aksine kâmil erkekleri pey- 


. İ 
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lar kadın değillerdi. “Eğer” öncekilerin haberlerini 
ah erkekleri mi peygamber olarak göndermiş?” diye 
sizden önce kendilerine kitap verilmiş olanlara 


belgeler inmiş olan, bunları öğrenmiş ve 
kesinlikle 
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gamber olarak gönderdik. Bun 
“bilmiyorsanız” ve “acaba All 
şüphe ediyorsanız “zikir ehline,” 
“sorun.” Üzerlerine kitaplar ve apaçık 
kavramış bulunan, bu hususları bilen ilim ehline sorun. Bunların hepsi 
bilir ki Allah, daha önce de mutlaka şehir ahalisinden olan ve kendilerine yiye 
tiği erkekleri peygamber olarak göndermiştir. Bu âyet-i kerimenin umumi ifadesi, 
ilim ehlini övmekte ve ilmin en üstün çeşidinin Allah'ın indirmiş olduğu Kitabı 
bilmek olduğunu ortaya koymaktadır. Çünkü Yüce Allah, bilmeyen kimselere, bü- 
tün hususlarda ilim ehiine başvurmayı emretmektedir. Böylece ilim ehlinin adaletli 
olduğu anlatılmakta ve onlar tezkiye edilmektedir. Çünkü Allah, onlara soru sorul- 
masını emretmekte ve bu yolla da cahilin sorumluluktan kurtulabileceğini belirt- 
mektedir. İşte bu, Yüce Allah'ın ilim ehli olanları vahyine ve indirdiği buyruklara 
ehil kimseler olarak tayin ettiğini, onların da kendilerini tezkiye etmek ve kemal 
sıfatlara sahip kılmakla emrolunduklarını göstermektedir. Zikir ehlinin en faziletli- 
len ise Kur'an-ı Azim'in ehlidir. Onlar, gerçek anlamıyla zikir ehlidirler ve bu isme 
başkalarından daha layıktırlar. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

44. “Sana da bu Zikir'i,” yani kulların gerek duyacakları dini ve dünyevi, 
zahiri ve batıni bütün hususların anıldığı Kur'an-ı Kerim'i “indirdik ki insan- 
lara kendilerine ne indirildiğini açıklayasın,” bu da bu Kitabın lafızlarını ve 
anlamlarını açıklamayı kapsamaktadır “ve onlar da” o Kitab üzerinde “iyice 
düşünsünler” ve böylelikle kendi islidatlarına ve ona yönelişlerine göre onun 
bazine ve ilimlerinden yararlanacakları şeyleri çıkarsınlar. 


VEE ie Mİ İĞNE AZI gi LL y 
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(015854 

45- Kötülükleri planlayanlar, Allah'ın kendilerini yere batırmaya- 
cağından ya da farkedemeyecekleri bir yerden azabın kendile- 
rine ansızın gelip çatmayacağından yana emin mi oldular? 

46- Ya da Allah'ın, gezip dolaşırlarken &endilerini yakalamayacağın- 
dan (emin mi oldular)? Zira onlar (Allah'ı) âciz bırakamazlar, 

47- Yahut kendilerini (azaptan yana) korku içindeyken yakalamasın- 
dan? Rabbiniz gerçekten çok şefkatli, pek merhametildir, 
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gr mi 
uyarmaktadır. Bu azap, onların m e gel Ya yale gerçeğiyle 

Gama eke ya üstlerinden tepelerine inecek ya da altlarından. 
gey BİNE geçirilmek suretiyle veya başka bir şekilde onlara gelecektir. Ya da 
onlar gezip dolaşırken, işleriyle meşgul olurken ve azaba uğramak hatırlarına 
bile gelmediği bir zamanda yahut da azaptan korktukları bir sırada azaba duçar 
olacaklardır. Onlar, hiçbir halde Allah'ı âciz bırakamazlar, aksine Allah'ın kab- 
zasındadırlar, idareleri O'nun elindedir. Ne var ki O, “çok şefkatli, pek merha- 
metlidir.” İsyankârları cezalandırmada acele etmez. Aksine onlara mühlet verir, 
afiyet verir, kendisine ve gerçek dostlarına eziyet vermelerine rağmen onlara rızık 
verir. 

Hatta tevbe kapılarını önlerinde açık tutar ve onları kendilerine zararlı olan kö- 
tülüklerden vazgeçmeye çağırır. Bunları yaptıkları takdirde de hem en büyük lütuf 
ve ihsanları hem de işledikleri günahların affedilip bağışlanacağıra va'deder. O hal- 
de günahkârlar, bütün hallerinde Allah'ın nimetleri üzerlerine inerken, isyanlarının 
her an Rablerinin huzuruna yükselmesinden utanmalı ve bilmeliler ki Yüce Allah, 
mühlet verse de ihmal etmez. O, isyankârları yakaladı mı aziz ve kudretli olanın 
yakalayışı gibi yakalar. Öyleyse isyankârlar, O'na tevbe etmeli, bütün hallerinde 
O'na dönmelidirler. Çünkü O, “çok şefkatli, pek merhametlidir.” 

O halde O'nun geniş rahmetine, her şeyi kapsayan lütuf ve ihsanına koşmada, 
Rahim olan Rabbin lütfuna ulaştıran yolları izlemede eli çabuk tutmak gerekir. 
Bu ise O'nun takvası gereğince ve O'nun sevdiği, razı olacağı şeyler çerçevesin- 


de amel işlemeyle olur. 


- 5 . |i/ AY) ir <3. 
veksslsers. A ek EA 
(O LAZ DALI DEE vü çe öl SE 
48- Allah'ın yarattığı şeylerin gölgelerinin, boyun eğip Allah'a secde 
eder bir halde sağa ve sola yatarak döndüklerini görmediler mi? 
49- Göklerde ve yerde ne kadar canlı varsa hepsi Allah'a secde eder. 


Mefekler de (secde ederler) ve hiç kibirlenmezler. 


50- Onlar, üstlerindeki Rablerinden korkarlar ve emrolunduklarını 


yaparlar. 


AI ei 


48. Yüce AXah şöyle buyuruyor: Rablerinin tevhidi, ame ve kemali hu- 
susunda şüphede olanlar, “Allah'ın yarattığı şeylerin,” ve Yarak apınin 
“gölgelerinin” nasıl değişip durduğunu, “boyun eğip Allah a secde eder Diz 
halde sağa ve sola yatarak döndüklerini,” yani Rablerine, azamet ve celali 
önünde zilletle ve itaatle boyun eğerek secde ettiklerini “görmediler mi?” Hepsi 
bu emir, tedbir ve hakimiyet altında zilletle eğilmişlerdir. Allah'ın hükmü altında; 
O'nun idaresi ve emri çerçevesi içinde olmayan hiçbir varlık yoktur. 

49. “Göklerde ve yerde ne kadar canlı varsa,” konuşan ve konuşmayan, 
“hepsi Allah'a secde eder.” Şerefli “melekler de (secde ederler).” Bütün varlık- 
ların Allah'a secde ettiklerinin belirtilhmesinden sonra bilhassa melâike-i kirâmın 
zikredilmesi faziletleri, şerefleri ve ibadetlerinin çokluğundan dolayıdır. Bu yüz- 
den Yüce Allah, “hiç kibirlenmezler” buyurmaktadır. Yani onlar çokluklarına, 
ahlâk ve güçlerinin büyüklüklerine rağmen Allah'a karşı büyüklenmezler. Nite- 
kim Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Mesih de, mukarreb melekler de 
Allah'a kul olmaktan asla çekinmezler.” (en-Nisâ, 4/172) 

50. Yüce Allah, melekleri çokça itaatle ve kendisine boyun eğmekle övdükten 
sonra hem zatıyla, hem kahr u galebesiyle hem de vasıflarının kemaliyle Allah'tan 
korktuklarını belirterek de onları övmektedir. Onlar, Allah'ın kahr u galebesi al- 
tında zilletle itaat ederler “ve emrolunduklarını yaparlar.” Allah kendilerine ne 
emrederse onu itaatle ve isteyerek yerine getirirler. Yaratılmışların Yüce Allah'a 
secde etmeleri iki türlüdür: Birincisi zorunlu olan ve kemal sıfatlarına sahip olana 
Zata delalet eden secdedir. Bunda mü'min, kâfir, iyi, kötü, konuşan ve konuşma- 
yan bütün canlılar ortaktır. Diğeri ise Yüce Allah'ın dostlarına, mü'min kullarına, 
meleklere vb. mahluklara has olan ihtiyari ve gönülden yapılan secdedir. 


28 Tefsiru5-Sadi 


AYLA Gİ ZARI CİA çi GLA S6 y 

al 453 İBAŞEOM An  , 

LE ça KS EE TMS 28 G8 iğ 
KÖ GELER e, ik 

51- Allah buyurdu ki: “İki ilâh edinmeyin. O, ünik ie bir Ilâhtır. 

Onun için yalnız Benden korkun.” 

52- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi O'nundur. Din de daima ve 


yalnızca O'nundur. Buna rağmen hâlâ All 
h? 
mı korkuyorsunuz? an'tan başkasından 
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53- Sahip olduğunuz her nimet Allah'tandır. Sonra size herhangi bir 
sıkıntı dokunduğunda da yalnızca O'na yalvarıp yakarırsınız. 
54- Sonra O, sizden sıkıntıyı giderdiğinde içinizden bir grup hemen 
Rablerine şirk koşuverir. 
55- Böylece kendilerine verdiğimize nankörlük ederler. Öyleyse fay- 
dalanın bakalım, yakında bileceksiniz. 


51. Yüce Allah, ortak koşulmaksızın yalnızca kendisine ibadet edilmesini 
emretmekte, buna da nimetleri ihsan edenin yalnızca kendisi olduğunu ve vah- 
daniyetini delil göstermektedir: “İki ilâh edinmeyin.” Ulühiyetinde O'na hiç 
kimseyi ortak koşmayın. Çünkü “O, ancak tek bir ilahtır.” Azametli sıfatlarında 
bir ve tektir, fiillerinde eşsiz ve ortaksızdır. O; zatında, isimlerinde, sıfatlarında 
ve fiillerinde nasıl tekse siz de ibadetinde O'nu tevhid etmelisiniz. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onun için yalnız Benden korkun.” Yalnız 
Benden korkun, Benim emirlerimi yerine getirin, yasaklarımdan sakının, yarat- 
tıklarımdan hiçbir kimseyi Bana ortak koşmayın. Çünkü onların hepsi, Allah'ın 
egemenliği altındadır. 

52. “Göklerde ve yerde ne varsa hepsi O'nundur. Din,” itaat, ibadet, her 
zaman için huzurunda zilletle eğilmek “de daima ve yalnızca O'nundur.” Bütün 
yaratılmışların yalnızca Yüce Allah'a ihlasla ibadet etmeleri ve O'nun kulluğu ile 
donanmaları gerekir. “Buna rağmen hâlâ” ister göklerdekilerden olsun ister yer- 
dekilerden olsun “Allah'tan başkasından mı korkuyorsunuz?” Bunların size 
ne bir faydası ne bir zararı olur. Bağış yapan/ihsan eden yalnız Allah'tır. 

53. “Sahip olduğunuz” gizli açık “her nimet Allah'tandır.” Bu hususta 
O'nun hiçbir ortağı yoktur. “Sonra size” fakirlik, hastalık, darlık gibi “herhangi 
bir sıkıntı dokunduğunda da yalnızca O'nu yalvarıp yakarırsınız.” Bu darlık 
ve sıkınlıyı O'ndan başkasının gideremeyeceğini bildiğiniz için yalnızca O'na 
dua ve niyaz edersiniz. İstediklerinizi tek başına veren, hoşunuza gitmeyen şeyle- 
ri de tek başına bertaraf eden kim ise işte hiçbir kimseyi orak KOMA Sizi ibadet 
etmeniz gereken de yalnız O'dur. Yalnız O'na ibadet etmelisiniz. 

54-55, Ama insanların pek çoğu kendilerine zulmeder. Darlık ve sıkıntıdan 
kurtardığı zaman Yüce Allah'ın, üzerlerindeki Bini inkar ii Bolluk ve 
rahatlığa kavuştukları vakit fakir ve ihtiyaç sahibi ğa ip ve pi 
şarlar. Bundan dolayı Yüce Allah, “Böylece kendilerine verdiğimize nankör- 
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kendilerine verdiklerimiz€ karşı nankö j 
“faydalanın bakalım. Yakında” küfür ve in 


arı darlıktan kurtarıp esenliğe kavuşturarak 

rlük ederler. “Öyleyse” dünyanızda azıcık 

kârınızın âkıbetini “bileceksiniz.” 
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56- Bir de Bizim kendilerine verdiğimiz rızıklardan, tutuyorlar o 
bilmezlere bir pay ayırıyorlar. Allah'a yemin olsun ki uydurup 
iftira ettiklerinizden elbette sorguya çekileceksiniz. 

57. Allah'a (kendilerinin hoşlanmadığı) kızları isnad ediyorlar. O, 
(çocuk edinmekten) münezzehtir. Arzuladıkları (erkekleri ise) 
kendilerine ayırıyorlar. 

58- Halbuki onlardan birine kız çocuğu müjdesi verilince öfke ve 
üzüntüsünden yüzü simsiyab kesilir. 

59. Verilen kötü müjdeden ötürü kavminden gizlenir. (Ne yapacağını 
şaşırır:) Aşağılanmayı göze alarak onu yanında mı tutsun, yoksa 
diri diri toprağa mı gömsün? Bak, ne kötü hüküm veriyorlar! 

60- Kötü örnek yalnızca ahirete iman etmeyenlerindir. En yüce ör- 
nek ise ancak Allah'ındır. O, Aziz'dir, Hakim'dir. 


56. Yüce Allah, müşriklerin bilgisizliklerini, zulümlerini, Allah'a karşı yalan 
uydurduklarını, hiçbir şey bilmeyen, hiçbir fayda ve zararı olmayan putlarına 
Allah?ın kendilerine rızık ve nimet olarak ihsan ettiklerinden bir pay ayırdıklarını 
haber vermektedir. Böylelikle müşrikler, Allah'ın kendilerine verdiği rızkı O'na 
şirk koşma uğrunda kullandılar. Bu rızıkla yonttukları putlara yakınlaşmaya kal- 
kıştılar. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar, Allah'a, yarattığı ekin ve 
davarlardan bir pay ayırdılar da zanlarınca 'Bu Allah'ın, bu da ortaklarımı- 
zındır.' dediler. Ortaklarına ait olan Allah'a ulaşmaz, ama Allah'a ait olan- 
lar ortaklarına ulaşır...” (el-En'âm, 6/136) “Allah'a andolsun ki uydurup iftira 
ettiklerinizden elbette sorguya çekileceksiniz.” Bir yerde de şöyle buyuruyor: 
“Allah mı size izin verdi, yoksa Allah'a Mira mı ediyorsunuz? Allah hakkın- 


a EL MN 
Mi mii e ve zannederler?” (Yunus, 10/59-60) Yüce 
57-59. “Allah'a (kendi > IYle en ağır bir şekilde cezalandıracaktır. 

şi ilerinin hoşlanmadığı) kızları isnad ediyorlar.” Çünkü 
onlar, yn ın yakınlaştırılmış kuğarı olan melekler hakkında, “Onlar, Allah'ın 
kizinin demişlerdi. “Arzuladıkları (erkekleri ise) kendilerine ayırıyorlar.” 
Yani kız çocuklarından hiç hoşlanmazlar, kendileri için erkek çocukları isterler- 
ve nedenle de oni lan birine “kız çocuğu müjdesi verilince öfke ve” aşı- 
rı “üzüntüsünden yüzü simsiyah kesilir.” Ona kız çocuğu müjdesi verildi mi 
gam, keder ve üzüntüsünü saklamaya çalışır, hatta kavmi arasında mahcup olur 
ve kendisine verilen bu kötü müjdeden dolayı gizlenmeye kalkışır. Daha sonra da 
kendisine müjdesi verilen kız çocuğuna ne yapacağı konusunda düşünmeye ve 
bozuk görüşüyle birtakım kararlara varmaya çalışır: “Aşağılanmayı göze ala- 
rak,” hakir ve zelil olarak, öldürmeksizin onu “yanında mı tutsun, yoksa diri 
diri toprağa mı gömsün?” ki Yüce Allah'ın kendisi sebebiyle müşrikleri yerdiği 
“ve'd” (kız çocukların diri diri gömülmesi) budur. “Bak, ne kötü hüküm veri- 
yorlar!” Yani Allah'a çocuk nispet ederek, O'nun celal ve azametine yakışmayan 
bir isnadda bulunuyorlar. Bununla da yetinmeyip kendi kanaatlerince en kötü 
olan, kendilerine yakıştıramadıkları ve hiç hoşlanmadıkları kız çocuklarını O'na 
nispet ediyorlar. Kendi hoşlanmadıkları varlıkları nasıl olur da Allah'a nispet 
ederler? Onların verdikleri bu hüküm, ne kadar da kötüdür! 

60. Allah'ın düşmanı olan müşriklerin Allah'a nispet ettikleri bu husus, kötü 
örnekler türünden olduğu için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kötü örnek,” 
yani en ileri derecede kusur ve ayıp “yalnızca ahirete iman etmeyenlerindir. En 
yüce örnek,” bütün kemal sıfatlar “ise ancak Allah'ındır.” Varlıktaki her türlü 
kemal, hiçbir şekilde eksiklik söz konusu olmaksızın yalnızca Allah'a yakışır. 
Gerçek dostlarının kalbinde de en üstün örnek, yalnız O'nundur. Bu da O'nun ta- 
zim edilmesi, celal ve azametinin bilinmesi, O'na muhabbet duyulması, O'na dö- 
her şeyi egemenliği ve hükmü altına almış, 
“Aziz'dir,” her şeyi yerli yerine koyan, ne 
yık olan ve bu husustaki kemali 


nülmesi ve O'nun tanınmasıdır. “O” 
bütün mahlukatın kendisine itaat ettiği 
emreder ve ne yaparsa bundan dolayı övülmeye la 


dolayısıyla övülen “Hakim'dir.” 
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61- Eğer Allah insanları zulümlerinden ötürü (dünyada) sorgulaya- 
cak olsaydı (yeryüzü) üzerinde hiçbir canlı bırakmazdı. dai 
O, insanları belirli bir vadeye kadar erteler. Artık vadeleri gel- 
diği zaman ne bir an geciktirilirler, ne de öne geçebilirler. 


61. Yüce Allah, zalimlerin kendi zatı hakkında uydurdukları iftiraları zikrettik- 
ten sonra kemal derecesindeki hilmini ve sabrını beyan etmektedir: “Eğer Allah, 
insanları zulümlerinden ötürü,” herhangi bir fazlalık ve eksiklik olmaksızın 
adaletli bir şekilde “sorgulayacak olsaydı (yeryüzü) üzerinde hiçbir canlı bı- 
rakmazdı.” Yani bizzat günah işleyenleri de, onların dışında kalan türlü hayvan 
ve canlıları da yok ederdi. Çünkü günahların tesiriyle ekinler ve nesiller de telef 
olur. “Fakat O, insanları,” onlara hemen ceza vermeyerek “belirli bir vadeye 
kadar” -ki kıyamet günüdür- “erteler. Artık vadeleri geldiği zaman ne bir an 
geciktirilirler, ne de öne geçebilirler.” O halde süre tanınmayacak vakit gelip 
çatmadan önce verilen mühlet içinde sakınsınlar, çekinsinler. 

Yüce Allah, müşriklere dair şöyle haber vermektedir: 
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62- Allah'a, kendilerinin hoştanmadıkları şeyleri isnad ediyorlar. 
Dilleri de yalan yere en güzel âkıbetin kendilerinin olduğunu 
söylüyor. Hiç şüphesiz onlar için ateş vardır ve onlar (oraya) en 
önde gideceklerdir. 

63- Allah'a andolsun ki Biz, senden önceki ümmetlere de peygam- 
berler gönderdik. Şeytan onların yaptıklarını kendilerine süsle- 


yip hoş gösterdi. Bu nedenle o, bugün (dünyada) onların dostu- 
dur. (Abirette ise) onlara çok elemli bir azap vardır. 


62. biri kendilerinin hoşlanmadıkları şeyleri,” kız çocukları ve çirkin 
sıfatları “İsnad ediyorlar.” Bu çirkin sıfatlar da şirktir ki bu, ibadetlerin az bir 
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lan yere en güzel akıbetin a ii o Bi pi Si hi 
Di uğunu söylüyor.” Yani dünyada da, 
âhirette de durumlarının iyi ve güzel olacağını iddia ediyorlar. Yüce Allah onların 
bu iddialarını şöyle reddetmektedir: “Hiç şüphesiz onlar için ateş vardır ve 
onlar” o ateşe “en önde gideceklerdir” ve ebediyen çıkmayacak, sürekli orada 
kalacaklardır. 

63. Daha sonra Yüce Allah, Rasülüne, kavmine gönderilip de yalanlanan ilk 
peygamberin kendisi olmadığını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Allah'a 
andolsun ki Biz, senden önceki ümmetlere de” kendilerini tevhide davet eden 
“peygamberler gönderdik. Şeytan onların yaptıklarını kendilerine süsleyip 
hoş gösterdi.” Onlar da peygamberleri yalanlayarak izlemekte oldukları yolun 
her türlü kötülükten kurtaracak hak yol olduğunu, buna karşılık peygamberlerin 
davet ettikleri yolun bunun aksi olduğunu iddia ettiler. Şeytan, bu ümmetlere 
amellerini süslü gösterdiğinden dolayı “o, bugün,” yani dünyada “onların dos- 
tudur.” Onlar, ona itaat eder, ona uyar ve onu dost edinirler: “O halde onlar 
sizin düşmanınızken siz Beni bırakıp da onu ve onun yolunu dostlar mı edi- 
niyorsunuz? Zalimler için ne kötü değiş tokuştur bu!” (el-Kehf, 18/50) 

“Onlara” Rahman olan Allah'ın dostluğundan yüz çevirip şeytanın dostluğu- 
na razı oldukları için âhirette “çok elemli bir azap vardır.” Böyle yaptıkları için 
de horluk ve hakirlik azabını hak etmişlerdir. 
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64- Biz sana bu Kitâbı, ancak hakkında anlaşmazlığa düştükleri 


şeyleri kendilerine açıkça anlatman için ve iman eden bir toplu- 
ma da hidâyet ve rahmet olmak üzere indirdik. 


164. Ey Peygamber! Biz, sana bu Kur'an'ı, ancak insanların ihtilafa düştükleri 
din ve ahkam konularını açıklaman için indirdik. Senin batıla izin vermeyen bu 
açıklaman sayesinde onlar hakkında delil ortaya konmuş olur. Yine bu Kur'ân, 
şaşkınlığa yer bırakmayan bir hidayet, müminler için de hidayete uymaları ve 
dalaletten sakınmaları suretiyle rahmet olsun.J 


2 Müellif ayetin tefsirine yer vermediği için açıklama, er-Tfsiru '-Afuyesser'den alınmıştır. 
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sonra hayat verir. Şüphesiz 
ibret vardır. 


ın verdiği öğütlere ve hatırlatmalara kulak ve- 
renler ve bunları, ibadetin O'ndan başkasına hiçbir şekilde yakışmadığına, yeği- 
ne mabudun O olduğuna delil görenler içindir. Zira yağmur yağdırmak ve ie 
bitkileri yeşertmek suretiyle nimet ihsan eden, her şeye gücü yeten VE ölümünden 
sonra yeri dirilten O olduğu için O'na ortak koşulmamalıdır. Bunları yapan O 
olduğu gibi, ölüleri diriltmeye de O kâdirdir. Şüphesiz bunca bağışı ihsan eden, 
elbette ki engin bir rahmetin sahibidir ve oldukça cömertüir. 


İİ ENS 


ir 


YE NE, Yİ İNE 9 
(Dük 
66- Sağmal hayvanlarda da sizin için elbette bir ibret vardır. Zira 


size onların karınlarındaki işkembe kalıntılarıyla kan arasından, 
içenlerin boğazından kolaylıkla geçen halis bir süt içiriyoruz. 


65. Yani bu ibret, Yüce Allah” 


67- Hurma ve üzüm ağaçlarının meyvelerinden de sarhoşluk veren 
içecekler ve güzel bir rızık elde edersiniz. Hiç şüphesiz bunlar- 
da da aklını kullanan kimseler için büyük bir ibret vardır. 


66. Yüce Allah'ın sizin menfaatinize amade kıldığı “sağmal hayvanlarda da 
sizin için elbette” Yüce Allah'ın kudretinin kemaline ve ihsanının genişliğine 
delil olacak “bir ibret vardır.” Çünkü Yüce Allah, kan ve işkembe artıkları ba- 
rındıran karınlarından, bu ikisi arasından, içenler için lezzet veren, içimi kolay, 
her türlü bulanıklıktan ve pislikten arınmış bir süt içinmektedir. Ayrıca bu süt, 
hem susuzluk giderir, hem de besleyicidir. Elbette ki bu, ancak ilâhi kudretin ese- 
ridir. Bu tabiatın işi olamaz. Zira tabialla davarların yediği yemleri, içtiği tatlı ve 
tuzlu suları, kolaylıkla içilebilen ve arı-duru bir süte dönüştürebilecek ne vardır? 

67. Ayrıca Yücc Allah, kulları için hurma ağaçları ve üzüm bağlarının mey- 
velerinden elde edilen pek çok fayda/menfaat de ihsan etmiştir. Kulların taze, 
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olgunlaşmış, ağaçtan ve ileride yenmek üzere saklanmış olarak yedikleri çeşitli 


güzel rızıklar, bunların sıkılmasından elde edilen sular ve daha önce helâl ol 
sarhoşluk Yerli içecekler bunlar arasındadır. Önceleri helâl olan sarho i 
şeylerin içilmesi, daha sonra neshedilmiş ve bunların yerine hoş ve e ih 
meyve suları ile mubah olan lezzet verici diğer içecekler helâl kılınmıştır. İşte bu 
sebeple kimileri, “Bu ayetteki “sarhoşluk veren içecek'ten kasıt, ii verici 
yiyecek ve içeceklerdir.” demişlerdir. Bu açıklama ise (nesholduğunu söyleyen) 
birinci görüşten daha uygundur. 

“Hiç şüpbesiz bunda aklını kullanan” ve böylelikle Yüce Allah'ın kudreti- 
nin kemalini kavrayan “bir topluluk için bir ibret vardır.” Çünkü Yüce Allah, 
bu meyveleri, odunu andıran ağaçlardan çıkarmıştır. Böylece bunlar, lezzetli ve 
hoş meyveler haline gelmişlerdir. İşte bunlarda Allah'ın rahmetinin enginliğine 
açık bir delil vardır. Zira Yüce Allah, bunu bütün kullarına ihsan etmiş ve bunla 
elde etmeyi onlara kolaylaştırmıştır. Bunları tek başına yapan O olduğu için el- 
bette ki bu, O'nun yegane mabud ve hak ilâh olduğuna delildir. 
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68- Rabbin, bal arısına şöyle vabiy/ilham etti: 'Dağlarda, ağaçlarda 
ve insanların yapacakları çardaklarda evler edin.” 

69- “Sonra her meyveden ye de Rabbinin (sana) kolaylaştırdığı yolla- 
ra gir!” Onların karınlarından çeşitli renklerde bir içecek çıkar 
ki onda insanlar için şifa vardır. Hiç şüpbesiz bunda düşünen 
bir topluluk için elbette bir ibret vardar. 


68-69. Yüce Allah'ın akıllara hayret verecek şekilde yol gösterdiği, önce çe- 
şitli meralardan yararlanmayı, daha sonra da kendisine ihsan etmiş olduğu bilgi 
ve hidâyetle yaptıkları yuvalarına geri dönmeyi kolaylaştırdığı; karınlarından da 
bulunduğu arazi ve beslendiği yerlerin farklılığına göre çeşitli renklerde, lezzetli 
ve insanlardaki pek çok hastalığa şifa olan balın çıktığı bu küçücük arının ya- 
ratılışında hem Yüce Allah'ın inâyetinin kemaline, kullarına lütuf ve ihsanının 
eksiksizliğine hem de yalnız O'nu sevmek, O'na dua ve ibadet etmek gerektiğine 


açık bir delil vardır. 
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70- Sizi Allah yarattı. Sonra da sizi O vefat ettirir. İçinizden ie 
ömrün en kötü zamanına kadar götürülür, tâ ki (sahip olduğu) 
az bir bilgiden sonra hiçbir şey bilmez bir hale gelsin. Şüphesiz 
Allah ber şeyi bilendir, her şeye gücü yetendir. 


70. Yüce Allah, insanları yaratanın kendisi olduğunu ve onları yaratılışta bir 
aşamadan, bir başka aşamaya geçirdiğini, ecellerini tamamladıktan sonra da can- 
larını alıp öldürdüğünü haber vermektedir. Yüce Allah kimilerine de “ömrün en 
kötü zamanına” ulaştırılacak kadar uzun ömür verir. Yani insan, zahiri ve batıni 
güçleriyle en zayıf dereceye ulaşır. Hatta insanın özünü teşkil eden aklı dahi ol- 
dukça zayıflar. Daba önce bildiği şeyleri unutur ve aklı adeta küçük bir çocuk ak- 
lunı andıracak hale gelir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “tâ ki 
(sahip olduğu) az bir bilgiden sonra hiçbir şey bilmez bir hole gelsin. Şüphesiz 
Allah ber şeyi bilendir, her şeye gücü yetendir.” Yani O'nun ilim ve kudreti 
her şeyi kuşatmıştır. Âdemoğlunu ardı ardına yaratışlarla bir aşamadan diğerine 
taşıması da bunlardandır. Nitekim Allah Teâlâ bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 
“Allah sizi zayıf bir halde yaratan, sonra zayıflığın ardından kuvvet, sonra 
kuvvetin ardından zayıflık ve ihtiyarlık verendir. O, dilediğini yaratır. O, 
çok iyi bilendir, gücü her şeye yetendir.” (er.Rüm, 30/54) 
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71- Allah, rızık hususunda kiminizi kiminizden üstün kılmıştır. Üs- 
tün kılınanlar, rızıklarını ellerinin altındaki (köle)lere verip de 


hep beraber onda eşit olmayı kabul etmezler. O halde onlar 
Allah'ın nimetini bile bile inkâr mı ediyorlar? 


71. Bu, Allah'ın birliğinin ve O'na ortak koşmanın çirkinliğinin delillerin- 


dendir. Yüce Allah şöyle buyuruyor ki; Allah'ın yarattığı ve O'nun tarafından 
rızıklanan kimseler olmak sizin ortak özelliğinizdir. Ancak Allah “rızık husu- 
sunda kiminizi kiminizden &stün kılmıştır.” Kiminiz mal ve servet sahibi hür 


ediyorlar?” buyurmaktadır. Ç 
bu nimetleri kimin ihsan etti 

Allah'a ortak koşmazlardı. 
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72- Allah, sizin için kendi cinsinizden eşler yarattı. Eşlerinizden de 
sizin için oğwlar ve torunlar yarattı. Sizi hoş ve temiz şeylerden 


rızıklandırdı. Şimdi onlar batıla inanıyor da Allah'ın nimetine 
küfür/nankörlük mü ediyorlar? 


72. Yüce Allah, kullarına olan büyük lütuf ve ihsanını bildirmektedir. Çünkü 
onlara kendileriyle sükün bulsunlar diye eşler yarattığı gibi, eşlerinden de göz- 
lerinin aydınlığı olan, kendilerine hizmet eden, ihtiyaçlarını karşılayan ve pek 
çok şekilde kendilerinden yararlandıkları çocuklar ihsan ermiştir. Onlara kulla- 
rm saymaya güç yetiremeyecekleri kadar çok nimet, yiyecek ve içecekten olu- 
şan hoş ve temiz rızıklar bağışlamıştır. Durum böyleyken “şimdi onlar bâtıla 
inanıyor da...” Yani bunlar, bir zamanlar kendisinden söz edilmeye değer bir 
varlık olmayan, daha sonra Allah tarafından var edilen, varlığından da yokluktan 
başka hiçbir şey ortaya çıkmayan; yani yaratamayan, rızık veremeyen, hiçbir işi 
çekip çeviremeyen bâtıl ilahlara mı inanıyorlar? Bu, Allah'tan baş tapınılan 
herkes ve her şey hakkında umumidir. Hepsi batıldır. O halde müşrikler nasıl 
olur da Allah'tan başkalarını ilâh edinirler? “Allah'ın nimetine küfür/nankör- 
lük mü ediyorlar?” Bile bile bu nimetleri red mi ediyorlar? eli ii 
güçle Allah'a isyana ve O'nu inkara nasıl kal zan Zi şekli, 
hâyâsızlığın en ileri derecesi ve akılsızlığın en uç noktası değil midir?! 
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73- Allah'ın yanı sıra kendilerine göklerden ve yerden hiçbir rızık 
sağlama imkanı olmayan ve buna güç de yetiremeyen şeylere 
tapıyorlar. 

74- Artık Allah hakkında misağler getirmeye kalkışmayın. Zira Al- 
lah bilir, siz bilmezsiniz. 

75- (İşte) Allah şöyle bir misal getirdi: Bir tarafta başkasının malı 
olan ve hiçbir şeye gücü yetmeyen bir köle, diğer tarafta kendi- 
sine tarafımızdan güzel bir rızık verdiğimiz, böylece o da ondan 
gizli-açık infak eden (hür) bir kimse... Hiç bunlar eşit olurlar 
mı? Hamd, bütünüyle Allah'adır. Ama onların çoğu bilmez. 

76- Allah, bir misal daba getirdi: İki adam; bunlardan biri dilsizdir, 
biçbir şeye güç yetiremez. Üstelik de efendisine bir yüktür; onu 
nereye gönderse hiçbir hayır getirmez. Şimdi, bu adamla, doğ- 
ru yolda yürüyerek adaleti emreden kimse eşit olur mu? 


73. Yüce Allah müşriklerin, cahilliklerinden ve zulümlerinden dolayı Allah'a 
ortak koştuklarını ve Allah'ın dışındaki uydurma ilâhlara ibadet ettiklerini haber 
vermektedir. Oysa bu uydurma ilâhların onlara göklerden de, yerden de en asgari 
miktarda rızık sağlama imkânları yoktur. Ne yağmur yağdırabilir, ne rızık indirebi- 
lir, ne de yerden herhangi bir bitkiyi bitirebilirler. Göklerde de, yerde de zerre ağır- 
lığınca bir şeye sahip değildirler. Bunları yapmak isteseler de yapamazlar. Halbuki 
bir şeye sahip olmayan kimse, bazen başkalarına fayda sağlayacak bir şeyler yapma 
güç ve imkanına sahip olabilir. Ancak bunlar, ne herhangi bir şeye sahiptirler, ne 
de herhangi bir şey yapma güç ve imkanına! İşte onların uydurma ilâhlarının nite- 
likleri budur. O halde nası) olur da onları ibadette Allah ile bir tutarlar? Nasıl olur 
da onları göklerin ve yerin sahibi, bütün her şeyin mülk ve egemenliği kendisinin 
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olan, hamd/övgü ve güç tümüyle yalnız kendisi 
İşte bundan dolayı Allah, bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır. 

74. “Artık Allah hakkında,” Allah ile O" zi 
duğu ihya öden Sai ale ok nun mahlükatının aynı seviyede ol- 
mezsiniz.” O nedenle bize dü i ali MEŞE yin ire AE DUN 

i Gi Şen, O'nun hakkında bilmediğimiz bir şey söyleme- 
mek ti O'nun Verdiği misallere kulak vermektir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, 
kendisine ve kendisi dışında ibadel edilen varlıklara dair iki misal vermektedir: 

> Bing misal: Başkasının mülkiyetinde olan bir köle... Kendi kendisinin 
sahibi değil. Mal ve dünyalık namına bir şeye de sabip değil. Diğeri ise hür ve 
zengin bir kimse... Allah, ona kendi katından çeşitli mallardan güzel rızıklar ihsan 
etmiş. Üstelik iyilik yapmayı seven, cömert bir kimse... Gizli ve açık bu maldan 
infak ediyor. Hiç bu ikisi eşit olurlar mı? Bunların ikisi de yaratılmış olmakla bir- 
likte asla eşit değildirler. Eşit olmaları da imkânsızdır. Bunlar eşit olmadıklarına 
göre hiçbir mülkü, kudreti ve gücü bulunmayan, aksine bütün yönleriyle muhtaç 
ve aciz olan bir kul, her şeyin mutlak maliki ve her şeye güç yetiren Yüce Rabbe 
nasıl eşit olur?! İşte bundan dolayı Allah, Zatını övmekte ve bütün türleriyle ham- 
di/övgüyü yalnız Kendine özgü kılmaktadır: “Hamd, bütünüyle Allah'adır.” 
Daha sonra Yüce Allah, sanki, “Peki, durum böyle olduğuna göre müşrikler ne 
diye uydurma ilâhlarını Allah'a eşit tutarlar?” diye sorulmuşçasına “Ama onla- 
rın çoğu bilmez.” buyurmaktadır. Çünkü gerçekten bilselerdi böyle büyük bir 
şirke cesaret edemezlerdi. 

76. İkinci misal: İki adam ki, “bunlardan biri dilsizdir” ne işitir. ne de ko- 
nuşur; az ya da çok “hiçbir şeye güç yetiremez. Üstelik de efendisine bir yük- 
tür” Efendisi ona hizmet eder, o, kendi işini bile göremez. Her bakımdan eksik 
ve acizdir. Hiç böyle bir kimse “doğru yolda yürüyerek adaleti emreden,” yani 
hem sözleri adalet hem de davranışları dosdoğru olan kimseyle eşit olabilir mi? 
Bu iki kişi eşit olamayacaklarına göre Allah'ın yanı sıra kendisine ibadet edilen 
ve kendi işini göremeyen, Allah ona faydalı olacak şeyleri sağlamayacak olsa 
bunların hiçbirini yerine getiremeyen uydurma ilâhlar, nasıl ini da haktan başka 
bir şey söylemeyen, bütün yaplıkları övgüye değer olan Allah'a denk ve & ii 


bilirler!? 


39 


ne has olan yüce zâta benzetirler? 
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71- Göklerin ve yerin gayb bilgisi yalnız Allah'a aittir. ee 
kopması da ancak bir göz kırpma gibi, hatta dahı da az n sü- 
rede gerçekleşecektir. Şüphesiz Allah her şeye gücü yetendir. 


71. Yani göklerin ve yerin gaybını tek başına bilen O'dur. Gizlilikleri, 
saklı şeyleri O'ndan başka bilen olmaz. Kıyametin hiç ZAMAN kopacağına in 
bilgi de bunlardandır. Onun ne zaman gerçekleşeceğini Allah'tan başkası bile- 
ez Vakti gelip de kıyamet koptuğunda bu, ancak “bir göz Miipii gibi, batia 
daha da az bir sürede gerçekleşecektir.” İnsanlar da diriltilerek kabirlerinden 
kalkacak ve mahşere geleceklerdir. Mühlet isteyecekler için tüm fırsatlar kaçmış 
olacaktır. “Şüphesiz Allah, her şeye gücü yetendir.” O'nun her şeyi kapsayan 
kudretine kıyasla ölüleri diriltmesi hiç de garip karşılanamaz. 
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78- Allah, sizi analarınızın karınlarından öyle bir halde çıkardı ki 


hiçbir şey bilmiyordunuz. O, şükredesiniz diye size kulaklar, 
gözler ve gönüller verdi. 


718. Yani bunca nimeti tek başına ihsan eden O'dur. O, “sizi analarınızın ka- 
rınlarından öyle bir halde çıkardı ki hiçbir şey bilmiyordunuz” ve hiçbir şeye 
güç yetiremiyordunuz. Sonra O, “şükredesiniz diye size kulaklar, gözler ve 
gönüller verdi.” Allah bu üç organı şerefleri ve üstünlükleri dolayısıyla özellikle 
zikretmiştir. Çünkü bunlar bütün bilgilerin kapısıdır. Kula bilgi namına ulaşan 
her şey, ancak bu üç kapıdan biri yoluyla ulaşır. Yoksa diğer organları da, açık 
gizli bütün güçleri de insanlara ihsan eden, insanda bunları -herkeste kendisi için 
takdir edilen duruma ulaşıncaya kadar- peyderpey geliştiren O'dur. 

Yüce Allah, insanlara bu organları, Zatına itaat uğrunda kullanmak suretiyle 
şükretsinler diye ihsan etmiştir. Bunlar, onları itaat dışında kullanan kimsenin 


aleyhine delil olurlar ve böyle bir kimse, nimete en çirkin şekliyle karşılık vermiş 
olur. 
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79- Vie Rey emre amade kılınmış kuşları görmüyorlar mı? 
il izl (havada) Allah'tan başkası tutmuyor. Şüphe yok ki bun- 
a iman eden bir topluluk için deliller vardır. 


79. Bu deliller iman edenler içindir; çünkü Allah'ın âyetlerinden/delillerinden 
yararlananlar ve alâmet/belge kılınan hususlar üzerinde tefekkür edenler onlard 
Onların dışındakilerin bakışları boş ve gafilce bi i Gi 
ri ze gafilce bir bakıştır. Kuşların iman edenler 
için bir delilibret oluşuna gelince Yüce Allah, kuşları uçmaya elverişli bir halde 
yaratmış, la da bavayı kuşların uçmasına elverişli kılmıştır. Ayrıca kuşlarda 
hareket gücü ve uçmaya güç yetirebilecekleri imkânlar var etmiştir. Bunlar da 
Yüce Allah'ın hikmetine, geniş ilmine, bütün mahlükatına olan Rabbani inâyetine 
ve mükemmel kudretine delildir. Âlemlerin Rabbi olan Allah ne yücedir! 
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80- Allah size evlerinizi bir mesken kılmıştır. Ehli hayvan derilerin- 
den de sizin için gerek göçtüğünüz günde gerek konakladığınız 
günde halifçe taşıyacağınız evler, yine yünlerinden, tüylerinden 
ve kıllarından bir süreye kadar faydalanacağınız giyim, döşeme 
ve kullanım amaçlı eşyalar var etmiştir. 

81- Allah yarattığı şeylerden sizin için gölgeler var etmiş ve dağlarda 
sığınıp saklanacağınız yerler yaratmıştır. Sizi sıcaktan koruya- 
cak elbiseler ve savaştığınızda (darbelerden) koruyacak zırhlar 
var etmiştir. İşte O, teslim/müslüman olasınız diye üzerinizdeki 
nimetini böyle tamamlar. 

82- Eğer yüz çevirirlerse sana düşen, 
ibarettir. 

83- Onlar, Allah'ın nimetini tanıyıp bilir, sonra da onu inkâr eder- 


ler. Zaten bir çoğu kâfirdir. 


ancak açıkça bir tebliğden 
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80. Yüce Allah, kullarına olan nimetlerini hatırlatarak onları A m 
redip itiraf etmeye çağırmaktadır: “Allah size” çeşitli türlerdeki “evlerinizi vel 
mesken kılmıştır.” Evler, köşkler vb. meskenler sıcak Li soğuğa karşı sizi we 
rur, sizleri, çocuklarınızı ve eşyalarınızı koruyup saklar Sizler, o ri 
de çeşitli menfaatleriniz/faydalarınız için odalar ve bölmeler yaparsınız. Orada 
mallarınız ve korunması gereken şeyleriniz muhafaza edilir Buna yl daha 
bilinen pek çok fayda elde edersiniz. “Ehli hayvan derilerinden de y RR 
derilerden ya da derilerin üzerinde bulunan yün, kıl ve tüyden Mİ ai göçtüğü- 
Düz günde, gerek konakladığınız günde,” yani ister yerleşmek için yolculuğa 
çıktığınızda, isterse de yurt edinme maksadı gütmeksizin konakladığınız yerlerde 
“hafifçe taşıyacağınız,” taşınması SİZE hafif gelecek “evler” var etmiştir. Bu ev- 
ler sizleri sıcağa, soğuğa ve yağmura karşı koruduğu gibi, eşyanızı da yağmura 
karşı korur. Yüce Allah, sizlere bu hayvanların kimisinin “yünlerinden, tüyle- 
rinden ve kıllarından bir süreye kadar” bu dünya hayatında faydalanacağınız/ 
yararlanacağınız “giyim, döşeme ve kullanım amaçlı eşyalar var etmiştir.” 
Buna bu sayılanlardan yapılan her türlü kap kacak, yatak, döşek, elbise vb. şeyler 
dahildir. İşte bütün bunlar, Yüce Allah'ın, insanlara işlemeleri ve imal etmeleri 
için kolaylaştırılmış nimetlerindendir. 


81. “Allah yarattığı şeylerden, sizin için” sizin sanatınızın eseri olmayan 
“gölgeler var etmiş,” (ağaçların, dağların, tepelerin vb. gölgeleri gibi) “ve dağ- 
larda sığınıp saklanacağınız yerler,” sıcağa, soğuğa, yağmurlara ve düşmanlara 
karşı barınacağınız mağaralar “yaratmıştır. Sizi sıcaktan koruyacak elbiseler,” 
ki Yüce Allah burada soğuktan korunmayı zikretmemiştir. Çünkü daha önce açık- 
ladığımız gibi bu sürenin ilk bölümleri temel nimetler hakkında, son bölümleri 
ise onları tamamlayıcı nitelikteki nimetler hakkındadır. Soğuktan korunma da 
temel nimetlerdendir. Çünkü bu zaruri ihtiyaçlar arasındadır. Bu nedenle Yüce 
Allah, ondan surenin baş tarafında “...Onlarda sizi ısıtacak şeyler ve birçok 
menfaat vardır.” (5. ayel) buyurarak söz etmişti. “ve savaştığınızda (darbe- 
lerden) koruyacak zırhlar,” yani savaş esnasında sizleri silâha karşı koruyacak 
elbiseler “var etmiştir” ki uzun zırhlar, bele kadar varan zırhlar vb. bunlar ara- 
sındadır. “İşte O, teslim/müslüman olasınız diye üzerinizdeki nimetini böyle 
tamamlar.” O, size sayılamayacak kadar çok nimci ihsan elmiştir. Siz, Allah'ın 
bu nimetlerini hatırlayıp her yönüyle sizleri baştan başa kuşattığını gördüğünüze 
göre O'nun azametine teslim olmalı, O'nun emrine bağlanmalı, bu nimetleri size 
ihsan edip bağışlayana ilaat uğrunda kullanmalısınız. Nimetlerin çokluğu, kulla- 
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ün Allah'a daha çok şükretmelerini O'na daha çok hamd u senâda bulunmaları- 
nı gerektirir. Ancak zalimler, Allah'a karşı inat etmekten ve O'nun buyruklarına 


karşı direnmekten başkasını kabul etmediklerinden Yüce Allah, onlar hakkında 
şöyle buyurmaktadır: : 

82-83. “Eğer” kendilerine Allah'ın nimetleri ve âyetleri hatırlatıldıktan sonra 
Allah'tan ve O'na itaatten “yüz çevirirlerse sana düşen, ancak açıkça bir teb- 
liğden ibarettir.” Onların hidâyet bulmaları yahut hidâyete muvaffak kılınma- 
ları konusunda senin hiçbir sorumluluğun yoktur. Senden istenen; öğüt vermek, 
hatırlatmak, uyarmak ve sakındırmaktır. Sen görevini yerine getirdiğin takdirde 
onların hesabını görmek Allah'a aittir. Çünkü onlar, Allah'ın lütuf ve ihsanla- 
rını görmekte, Allah'ın nimetlerini bilmektedirler. Fakat buna rağmen bunları 
bile bile inkâr ediyorlar. “Zaten birçoğu kâfirdir.” Onlarda bir hayır yoktur. 
Kavrayışlarının bozukluğu, maksatlarının kötülüğü dolayısıyla ardı ardına gelen 
âyetlerin/delillerin onlara bir faydası olmaz. Onlar Allah'ın nimetlerine nankör- 
lük eden, Allah'a ve peygamberlerine karşı başkaldıran, inatçı zorbaları Allah'ın 
nasıl cezalandırdığını ileride görecekler. 
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84- O (kıyamet) günü geldiğinde her ümmetten bir şahit çıkaracağız. 
Sonra o kafirlere ne (mazeret sunmak için) izin verilecek, ne de 
onlardan (Rablerini) razı etmeleri istenecek. 

85- Zalimler azabı görünce artık o onlardan ne hafifletilecek, ne de 
onlara mühlet verilecek. İ 

86- Şirk koşanlar (Allah'a koştukları) ortaklarını görünce, ii 
miz, işte şunlar Senin yanın sıra yalvardığımız ke 
diyecekler. Onlar da 'Şüphe yok ki siz yalancısınız. diyerek on- 
lara karşılık vereceklerdir. 

87- O gün Allah'a teslim olmuşlardır ve uydurduk 


rakıp gitmiştir. 


ları da onları bi- 


84. Yüce Allah, kâfirlerin kıyamet günündeki ll. a çimi 
nl ini aldırmayac ; - 
ii si mii e haber vermektedir. 
ei ir kendilerinin kâfir olduklarını ve Yüce Allah'a iftira ma de 
itiraf edeceklerdir. *O (kıyamet) günü geldiğinde Mer ümmetten, kl ka 
ve hidâyete çağıran davetçiye nasıl karşılık verdiklerine tanıklık edecek bir Şa- 
hit çıkaracağız.” Yüce Allah'ın çıkaracağı bu şahitler, şahitlerin en temizleri ve 
en adilleri olacaktır. Bunlar peygamberlerdir ve peygamberler onların aleyhlerine 
şahitlik etti mi artık onlar hakkındak hüküm tamamdır. “Sonra o kafirlere, ne” 
özür beyan etmek için “izin verilecek”tir. Çünkü izledikleri yolun batıl oldu- 
ğu kesinleşince ileri sürecekleri mazeret, yalan bir mazeret olacak ve bu onlara 
hiçbir fayda sağlamayacaktır. Aynı şekilde kusurlarını telafi etmek için dünya- 
ya döndürülmeyi isteyecekleri vakit bu istekleri de kabul edilmeyecek, “ne de” 
Rablerini razı etme istekleri de kabul edilecektir. 

85. Aksine o azabı görecekleri an, onlara herhangi bir mühlet verilmeyecek, 
ertelenmeyecek; hiçbir şekilde hafifletilmeyecek olan çetin azaba derhal uğraya- 
caklardır. Çünkü onların hiçbir iyilikleri yoktur. Amelleri sayılıp tespit edilmiş 
olacak, onlar bu amellerden haberdar edilecek, bu amellerini kendileri de ikrar 
edip kabul edecek ve rezil rüsvay olacaklardır. 


86. “Şirk koşanlar” kıyamet gününde “(Allah'a koştukları) ortaklarını 
görünce” ve onların batıl olduğunu anlayıp da onları inkâr etmelerine imkân 
kalmadığını idrak edince ““Rabbimiz, işte şunlar Senin yanın sıra yalvardı- 
gımız ortaklarımız.” diyecekler.” Artık bunların herhangi bir faydaları da yok, 
şefaalçilik yapmaları da mümkün değil. Böylelikle bizzat kendileri bu ortakların 
batıl olduklarını söyleyecek ve onları inkâr edeceklerdir. Kendileriyle ortakları 
arasında düşmanlık ve kin ortaya çıkacaktır. “Onlar da,” ortak koştukları da, on- 


ların sözlerine karşı cevap vererek “Şüpbe yok ki siz yalancısınız.” diyecekler. 


Çünkü siz, bizi Allah'a ortak koştunuz ve O'nunla beraber bize ibadet ettiniz. Biz 


size böyle bir şeyi emretmemiştik. Ayrıca bizim ulühiyette herhangi bir hakkımız 
bulunduğunu da iddia etmemiştik. Kınanması gerekenler sizlersiniz. 


87. İşte o vakit Yüce Allah'a teslimiyetlerini arz edecek, O'nun hükmüne 
boyun eğecek ve azabı hak ettiklerini bileceklerdir. “Uydurdukları da onları 
bırakıp gitmiştir.” Kalpleri, kendileri hakkında kızgınlık ve öfkeyle, Rablerine 


karşı da kazandıklarından başkasıyla kendilerini cezalandırmadığı için minnet 
duygularıyla dolu bir halde cehennem aleşine girerler, 


Özlü Kurân Tefsiri 
zlü Kurân Tefsiri Nahl Söresi 


- . Yeki Çi pa UP 
« ALİME, İŞ E 


45 


MEBİM YL İİK Cİ 
88- Küfre sapanlar ve Allah yolundan alıkoyanlar var ya, (yeryüzün- 
de) fesada yol açtıkları için onların azaplarına azap katacağız. 


88. Yüce Allah, bu âyette günahkârların âkıbetini belirtmektedir. Onlar küfre 
sapmış, Allah'ın âyetlerini yalanlamış ve 


peygamberlerine savaş açmışlar, insan- 
ları Allah'ın yolundan alıkoymuş, 


bunun sonucunda da sapıklığa davet eden kim- 
seler olmuşlardır. Onlar, günahları ve suçları kat kat olduğu ve yeryüzünde fesat 
çıkardıkları için kat kat azabı hak etmişlerdir. 


Cepe. 4 .. pm 24 Pl e Pe 
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89- O gün her ümmetin içinden kendilerine karşı birer şahit çıka- 
racağız, seni de bunlar üzerine şahit getireceğiz! Biz, sana bu 
Kitabı her şey için bir açıklayıcı, hidâyet ve rahmet kaynağı ve 
müslümanlar için de bir müjde olmak üzere indirdik. 


89. Yüce Allah bundan önce “her ümmetten bir şahit” çıkaracağını beyan 
etmişti. Burada da aynısını belirtmekte ve bu şahitler arasından şerefli ve yüce 
son Rasülü özellikle zikrederek “Seni de bunlar üzerine şahit getireceğiz” bu- 
yurmaktadır. Yani sen ümmetine karşı hayır ve şer hususunda şahitlik edeceksin. 
Her peygamberin kendi ümmetine karşı şahitlik etmesi, Yüce Allah'ın adaletinin 
kemalindendir. Çünkü her peygamber, diğerlerine nispetle ümmetinin amellerini 
daha iyi bilir, onlara karşı daha adaletlidir ve onlara karşı layık olmadıkları şe- 
kilde şahitlik etmeyecek kadar şefkatlidir. Bu buyruk, Yüce Allah'ın şu buyruk- 
larına benzemektedir: “Böylece sizi vasat bir ümmet kıldık, bütün insanlar 
üzerine şahitler olasınız, bu Peygamber de sizin üzerinize şahit olsun diye.” 
(el-Bakara, 2/1143) “Her ümmetten birer şahit getirip bunlara karşı da seni şahit 
getireceğimiz zaman halleri nice olur! Küfre sapanlar ve peygambere isyan 
edenler o gün yerle bir olma temennisinde bulunacaklardır.” çen.Nisa, 4/4142) 

“Biz, sana bu Kitabı, her şey için bir açıklayıcı... olmak üzere indirdi.” 
Bu Kitap dinin asli/itikadi ve fer'i/fikhi hükümlerini, iki cihana ait hükümleri, 
kulların gerek duydukları her hususu açık ifadelerle, net ve anlaşılır anlamlarla 
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açıklamaktadır. O kadar ki Yüce Allah kalplerin, her zaman a ai 5 
tekrarlamaya ihtiyaç duyduğu önemli meseleleri tekrar tekrar suhma ” 

çeşitli lafızlarla ve değişik delillerle açıklığa kavuşturmaktadır. Ta ki Gi ki 
te iyice yer etsin ve kalpte yer edişlerine göre hayır ve iyiliği sonuç O gigi o ie 
çıkarsınlar. Ayrıca Yüce Allah, açık seçik ve az lafla pek çok anlamı bir arada 
sunmaktadır. Böylelikle bu lafiz, o anlamlar için adeta bir kaide ve temel olmak: 
tadır. Mesela bu âyetten sonra gelen âyette bu hususu görmekteyiz. Zira o âyet-i 
kerimede, sayılamayacak kadar çok türde emir ve yasak yer almaktadır. 

Kur'an-ı Kerim, her şeyin mükemmel bir açıklaması olduğu gibi, Yüce Allah'ın 
bütün kullara karşı bir hüccetidir/delilidir. Böylelikle zalimlerin kendi lehlerine 
sürebilecekleri herhangi bir delilleri ve mazeretleri kalmamış, müslümanlar da bu 
Kitaptan gereği gibi yararlanmışlardır. Bu itibarla bu Kitap, onlar için din ve dün- 
ya işlerinde hidâyet buldukları bir rehber, dünya ve âhiretin her türlü hayrına nail 
olabildikleri bir rahmet olmuştur. Kitabın hidâyeti, onun vasıtasıyla sahip oldukla- 
rı faydalı ilim ve salih amelle ortaya çıkar. Kitap vasıtasıyla nail oldukları rahmet 
ise bunlara bağlı olarak elde ettikleri dünya ve âhiret sevabıyla müşahhaslaşır. 
Kalbin salâh bulması, iyiliğe yönelmesi, huzur ve sükün bulması buna örnektir. 
Diğer taraftan aklın tamam olma noktasına ulaşması da bunun bir örneğidir ki 
esasen akıl, ancak en üstün ve en yüce anlamları ihtiva eden Kur'ân'ın manala- 
n üzere eğitilmedikçe tamam olmaz. Yine bu Kitap sayesinde faziletli amellere, 
üstün ahlâka, geniş rızka, söz ve fiillerle düşmanlara karşı zafere de ulaşılır. Yüce 
Allah'ın rızasına ve ihtiva eltiği ebedi nimetleri, rahmeti sonsuz yüce Rabbin dı- 
şında hiç kimsenin bilmediği pek büyük lütuflara nail olunur, 
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90- Şüphesiz ki Allah, size adaleti, ihsanı ve yakınlara vermeyi em- 


rediyor. Fahşâyı, münkeri ve bağyi de yasaklıyor. Düşünüp tu- 
tasınız diye size öğüt veriyor. 


90. Yüce Allah'ın emrettiği “adalet,” 
hakları konusunda adaletli davranmayı 
Yüce Allah'ın kendisine farz kılmış ol 
ve eksiksiz olarak yerine getirmesiyle 


hem Allah'ın hakları, hem de kulların 
kapsar. Bunlarda ise adalet ancak kulun 
duğu mali ve bedeni bütün hakları tam 
gerçekleşir. Bu mali ve bedeni hakların 


Özlü Kurân Tefsiri 


Nahl Süresi 47 


Böylece kul, insanlara Gi eyi bir bölümü de O'nun kullarının haklarıdır. 
DM şı tam bir adaletle davranır, idaresi altında birtakım 
kimselerin bulunduğu herkes, yönettiği kimselere karşı bütün görev ve sorumlu- 
luklarını eksiksiz eda eder. Bu da halife, hâkim, onların vekilleri vb. yetkililerin 
hepsi için geçerlidir. Adalet, Allah'ın onlara Kitâb-ı Kerim'inde ve Rasülü vasıta- 
sıyla farz kılıp yerine getirmelerini emrettiği hususlardır. Alış-veriş ve diğer kar- 
şılıklı ilişkilerde kişinin, kullara karşı yerine getirmekle yükümlü olduğu bütün 
hakları tam verip onların haklarını eksiltmemesi, onları aldatıp kandırmaması, 
onlara zulmetmemesi de adaletin bir gereğidir. O halde adalet farzdır. “İhsan” ise 
müstehab bir fazilettir. İnsanın başkalarına malıyla, bedeniyle, ilmiyle ve diğer 
yollarla faydalı olması buna örnektir. Hatta eti yenen hayvanlara ve diğerleri- 
ne karşı iyi davranmak dahi ihsanın kapsamına girer. Yüce Allah'ın -genel olan 
“ihsan” emri kapsamına girmekle birlikte- özellikle “yakınlara verme”yi zik- 
retmesinin sebebi, onların haklarının daha kuvvetli olması, özellikle onlara hak- 
larını gözetip iyilik yapmanın ve buna bilhassa dikkat etmenin gerekli oluşundan 
dolayıdır. Yakınıyla uzağıyla bütün akrabalar bu kapsama girer. Fakat daha yakın 
olanın iyilik yapılmaya hakkı daha ileri derecededir. 

Yüce Allah'ın, “Fahşâyı... yasaklar” buyruğunda sözü edilen “fahşa,” şerlat- 
lerin ve fıtratların çirkin gördüğü her bir büyük günahtır. Yüce Allah'a şirk koş- 
mak, haksız yere birini öldürmek, zina, hırsızlık, kendini ve amelini beğenmek, 
kibir, insanları hakir görmek vb. günahlar bu kapsamdadır. “Münker”'in kapsa- 
mına da Yüce Allah'ın hakkını ilgilendiren her türlü günah ve isyan girer. Kan, 
mal, namus, şeref ve haysiyetle ilgili hususlarda insanlara yapılan her tür haksız- 
lık da “bağy”in kapsamına girer. Böylelikle bu âyet-i kerime bütün emir ve ya- 
sakları ihtivâ etmektedir. Bunun kapsamına girmeyen hiçbir şey kalmamaktadır. 
İşte bu, diğer bütün cüz'i emirlerin kapsamına girdiği temel bir kaidedir. Adalet 
yahut ihsan özelliği taşıyan ya da yakın akrabaya vermeyi ihtiva eden her mesele, 
Yüce Allah'ın emrettiği hususlara dahildir. Fahşâ, münker veya bağyi ihtiva eden 
her husus da Yüce Allah'ın yasakladığı şeyler arasındadır. Böylece Yüce Allah'ın 
verdiği emirlerin ne kadar güzel olduğu, yasakladığı şeylerin de ne kadar çirkin 
olduğu ortaya çıkmaktadır. Bu ölçü nazar-ı itibara alınarak insanların sahip iğ 
dukları görüşler de değerlendirilir, diğer bütün haller de bununla ölçülüp biçilir. 
Yüce kelâmını bir hidâyet, bir şifa, bir nur ve her şeyin durumunu ortaya koyan 
bir Furkan kılan Allah'ın şanı ne yücedir: İşte bundan dolayı Allah, “Düşünüp 
tutasınız diye size öğüt veriyor.” buyurmaktadır. O, Kitabında size yaplığı açık- 


bir bölümü Yüce Allah” 


. ) 
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n ileri derecede gerçekleştirecek şeyleri emrediyor ve 


la sizin faydanızı € i : Ne 
e olacak şeyleri de yasaklıyor. Böylelikle O'nun sız€ verdiği öğütleri 


me bi inle sizler 
i iyi lann mükemmelliklerine akıl erdirirsiniz. Çünkü A 
ani şi e nn gereğince amel eder ve 


O'nun buyruklarını iyice anlayıp aklederseniz, bunla 
en ufak bir bedbahtlığın olmadığı bir saadete erersiniz. l 

Şanı Yüce Allah, şeriatın aslı itibarıyla farz olan şeyleri emarettikten sonra ku- 
lun, uymayı kendi kendine taahhüt ettiği hususları yerine getirmesini emrederek 


şöyle buyurmaktadır. 
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91- Ahitleştiğiniz zaman Allah'ın ahdini eksiksiz yerine getirin. Pe- 
kiştirdikten ve Allah'ı üzerinize kefil kıldıktan sonra yeminleri 
bozmayın! Şüphe yok ki Allah yaptıklarınızı bilir. 

92- Bir grup diğer bir gruptan daha çoktur diye yeminlerinizi ara- 
nızda bir hile ve fesat aracı edinip de ipliğini sağlamca eğirdik- 
ten sonra bozup dağıtan kadın gibi olmayın! Allah, bu şekilde 
sizi ancak imtihan eder. Hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz 
şeyleri O, kıyamet gününde elbette size açıklayacaktır. 


Y 91. “Ahitleştiğiniz zaman Allab”ın ahdini eksiksiz yerine getirin.” Bu buy- 
ruklar, kulun Rabbi ile ahdi olan ibadetleri, adakları ve eğer iyilik ihtiva edi- 
yorsa yaptığı yeminleri tümüyle kapsar. Aynı şekilde kulun başkasıyla akdettiği 
ahitleri, başkasına verdiği ve yükümlülük olarak üstlenip pekiştirdiği sözleri de 
kapsar, İşte kulun görevi, güç yetirebildiği takdirde bütün bunlara eksiksiz bağlı 
kalması ve bunları tamamlamasıdır. Bundan dolayı Yüce Allah, bu gibi ahidleri 
bozmayı yasaklamıştır: Yüce Allah'ın adıyla akdetmek suretiyle “Pekiştirdikten 
ve Allah'ı üzerinize kefil kıldıktan sonra” ey akidlerde bulunanlar! “yeminleri 
bozmayın!” Yüce Allah'ı üzerinize kefil kıldığınız ahitlerinizi yerine getirme- 
mek, size helâl değildir. Çünkü bunları yerine getirmezseniz Yüce Allah'ı ta'zim 
etmeyi terketmiş ve O'na karşı saygısızca davranmış olursunuz, Diğer taraftan 
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muhatabımız, yemin vermenize ve bu hususta Allah"ı kefil kılarak yemininizi pe- 
Kerme razı olmuştur. O size güvenip hakkınızda hüsn-ü zan beslediğine 
göre sizin di söylediğinizi ve yeminle pekiştirdiğiniz yükümlülüğünüzü eksiksiz 
yetime getirmeniz gerekir. “Şüphe yok ki Allah yaptıklarınızı bilir.” Herkese, 
niyet ve maksadına uygun olarak ortaya koyduğu ameline göre karşılık verir. 

92. Ahidlerinizi bozma hususunda “ipliğini sağlamca eğirdikten sonra,” 
eğirdiği bu iplik sağlam bir şekilde örüldükten ve istenen noktaya geldikten sonra 
onu “bozup dağıtan kadın gibi olmayın.” Böylelikle ahitleri bozarak, verdiği- 
niz sözlerde durmayarak, çok kötü ve çirkin olan böyle bir örneğe benzemeyin. 
Çünkü bu örnekteki kadın, ipliğini sağlamca eğirip bu uğurda yorulduktan sonra 
yaptığını bozar ve bu işten zarar, yorgunluk, akılsızlık ve kıt görüşlülükten başka 
hiçbir şey elde edemez. İşte verdiği sözleri yerine getirmeyen, sözlerinde durma- 
yanlar da dini ve mertliği eksik, zalim, cahil ve akılsız kimse demektir. 

“Bir grup diğer bir gruptan daha çoktur diye yeminlerinizi aranızda bir 
hile ve fesat aracı edinip...” Yani sizin böyle bir tavır takınmamanız gerekir. 
Önce sağlamlaştırılmış ahitlerde bulunup sonra da onları bozmak için fırsat bek- 
lemeyin. Mesela; eğer ahitte bulunan kişi zayıf ve karşı tarafa güç yetiremeyen 
bir kimse ise ahdini eksiksiz yerine getirir, ama bunu akit ve yemini ta'zim ettiği 
için değil de acizliğinden dolayı yapar. Şâyet güçlü olur da dünyevi menfaatinin 
o ahdini bozmasını gerektirdiğini görürse, Allah adına verdiği ahde ve yemine 
aldırmadan onu bozar. 

Bu şekildeki davranışlar, nefislerin hevaları doğrultusunda hareket etmek ve 
bu hevaları Allah'ın yapmanızı istediklerinin, mertliğin ve güzel ahlâkın önüne 
geçirmek demektir. Böyle bir şey genelde bir topluluğun sayıca diğerinden daha 
çok ve daha güçlü olması dolayısıyla yapılır. 

“Allah, bu şekilde sizi ancak imtihan eder.” Yüce Allah kimin doğru ve 
ahdine bağlı olduğunu, kimin de sözünde durmayan ve bedbaht olduğunu ortaya 
çıkartmak için kulları sınadığı çeşitli imtihan sebeplerini ortaya koyar. “Hakkın- 
da nalaşmazlığa düştüğünüz şeyleri O, kıyamet gününde elbette size açıkla- 
yacaktır.” Ve herkese amelinin karşılığını vereceği gibi ahdinde durmayanı da 
cezalandıracaktır. 
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93- Eğer Allah dileseydi sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat O dile- 
diğini saptırır, dilediğini de hidâyete erdirir. Yaptıklarınızdan 


muhakkak sorguya çekileceksiniz. 


93. Yani “eğer Allah dileseydi” bütün insanları hidâyet üzerinde toplar da 
“sizl tek bir ümmet yapardı.” Fakat tek başına hidâyet veya dalâlet ven 
hidâyete iletmesi de, saptırması da ilim ve hikmetine bağlı fiillerinden ölen Cüce 
Allah, hidâyeti -lütfuyla- hak edene verir ve onu hak etmeyeni de adaletinin ge- 
reği olarak mahrum bırakır. Hayır ve şer bütün “yaptıklarınızdan muhakkak 
sorguya çekileceksiniz.” O da amellerinizin karşılığını en mükemmel ve en âdil 
şekilde verecektir. 


Sisi CİN İŞ ei RİA çe SE ll biz 
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94- Yeminlerinizi aranızda hile ve fesat aracı edinmeyin, yoksa aya- 
ğınız, sapasağlam yerleştikten sonra kayıverir ve Allah yolun- 
dan sapıp alıkoyduğunuz için kötülüğün cezasını) tadarsınız. 
(Ahirette de) büyük bir azabı hak edersiniz. 


94. “Yeminlerinizi” ve ahitlerinizle pekiştirdiğiniz sözlerinizi hevânıza uya- 
rak “aranızda,” istediğiniz zaman bağlı kaldığınız, istediğiniz zaman bozacağınız 
bir “hile ve fesat aracı edinmeyin.” Çünkü böyle yapacak olursanız, ayaklarınız 
dosdoğru yol üzere sebat bulduktan sonra hak yoldan kayıverir. “Allah yolundan 
sapıp alıkoyduğunuz” hem siz saptığınız hem de başkalarını saptırdığınız “için 
kötülüğü(n cezasını),” yani sizi üzecek olan azabı “tadarsınız. (Ahirette de)” 
kat kat arttırılmış “büyük bir azabı bak edersiniz.” 
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95- Allahın ahdini az bir pahaya satmayın. Çünkü Allah katında 
olan, eğer bilirseniz sizin için daha hayırlıdır. 
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96- Sizin yanınızdakiler tükenir, Allah'ın katındakiler ise kalıcıdır. 
Sabredenlerin mükâfatını, elbette yapmakta olduklarının en 
güzeliyle vereceğiz. 

97- Erkek olsun, kadın olsun kim mü'min olarak salih amel işlerse 
Biz, kesinlikle ona güzel bir hayat yaşatırız ve böylelerini elbet- 
te işlediklerinin en güzeliyle mükâfatlandırırız. 


95. Allah, dünyanın gelip geçici faydaları için antları, ahitleri ve yeminle- 
ri bozmaktan kullarını sakındırarak şöyle buyuruyor: “Allah'ın ahdini,” ahdi 
bozarak ve ahde bağlı kalmayarak elde edeceğiniz “az bir bedele satmayın. 
Çünkü Atlah katında olan,” Allah'ın rızasını tercih edip Allah'a vermiş olduğu 
ahde tastamam bağlı kalmayı seçen kimselere ihsan edeceği dünyevi ve uhrevi 
mükğfatlar “eğer bilirseniz sizin için” gelip geçici dünyanın değersiz malından 
“daha hayırlıdır.” O halde kalıcı olanı fani olana tercih etmelisiniz. Çünkü: 

96. “Sizin yanınızdakiler” ne kadar çok olursa olsun, mutlaka “tükenir,” 
yok olup gider. “Allah'ın katındakiler ise” Yüce Allah bâki olduğu için “kalıcı- 
dır” bitmez, yok olmaz. Öyleyse değersiz ve yok olup gideni, fani olanı, kalıcı ve 
son derece değerli olana tercih eden kişi aklı başında bir kişi olamaz. Bu buyruk 
Yüce Allah'ın şu buyruklarına benzemektedir: “Oysa siz dünya hayatını tercih 
edersiniz. Halbuki âhiret hem daha hayırlı, hem de daha kalıcıdır.” (el-A'lâ, 
87/16-17) “Allah nezdinde olanlar, iyiler için daha hayırlıdır.” (Al-i İmran, 3/198) 
Bu buyruklar, dünyaya karşı zahid olmaya bir teşviktir. Özellikle uyulması ke- 
sinlik kazanan zühd teşvik edilmektedir. Bu zühdden kasıt, kula zararlı olan, onu 
Allah'ın kendisine farz kaldığı şeylerle uğraşmaktan alıkoyan ve bunları Yüce 
Allah'ın hakkından öne almaya sebep olan şeylere karşı yapılır. Böyle bir durum- 
da zühd, farzdır. Zühde götüren sebeplerden biri, kulun dünya lezzet ve arzularını 
âhiretin hayırlarıyla karşılaştırmasıdır. Böyle bir karşılaştırmada kul, aradaki far- 
kı tespit eder ve ikisinin daha yüce ve üstün olanını tercih eder. Yalnızca namaz, 
oruç, Zikir vb. gibi faydası kişiyi aşmayan ibadetlere kendini verip her şeyden 
uzaklaşmak, övülmeye değer zühd değildir. Aksine kul, güç yetirebildiği zahiri 
ve batıni şer'i bütün emirleri yerine getirmedikçe, Yüce Allah'ın dinine ve yoluna 
söz ve fiiliyle davet etmedikçe gerçek anlamıyla zahid olamaz. O halde gerçek 
zühd, din ve dünyada fayda sağlamayan şeylerden yüz çevirip faydalı olan şeylere 
rağbet ederek o uğurda çalışmak demektir. Yüce Allah'a itaate devam edip O'na 


isyana karşı direnerek kendi nefislerini dinlerine zarar verecek türden dünyevi 


arzularından uzak tutarak “sabredenlerin mükâfatını, elbette yapmakta ol- 
duklarının en güzeliyle vereceğiz.” Bir iyiliğe karşılık on katından başlayarak 
yedi yüz katına, daha çok katına kadar fazlasıyla mükâfatlandıracağız. Şüphesiz 
Allah, güzel amel işleyeni mükâfatsız bırakmayacaktır. Bu yüzden Yüce Allah, 
amel işleyenlerin dünya ve âhiretteki mükâfatını şöyle beyan etmektedir: 

97. “Erkek olsun, kadın olsun kim mü'min olarak salih amel işlerse...” 
Salih amellerin geçerli olması ve kabul edilmesi için iman şarttır. Hatta iman ol- 
madan ameller “salih” olmakla nitelendirilemez. Onları gerektiren de zaten iman- 
dır, Çünkü iman, azaların farz ve müstehap olan amellerini ortaya çıkartan, kesin 
ve kararlı tasdik demektir. İşte iman ve amel-i salihe bir arada sahip olana “Biz 
kesinlikle ona güzel bir hayat yaşatırız.” Bu da kalbinin huzur, ruhunun sükün 
bulması, kalbini şaşırtıp meşgul edecek şeylere iltifat etmemesi ve Yüce Allah'ın 
o kimseye ummadığı yerden hoş ve helâl rızık ihsan etmesiyle olur. “Ve böyle- 
lerini elbette” âhirette “işlediklerinin en güzeliyle,” hiçbir gözün görmediği, 
hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir kimsenin hatırından geçirmediği türlü lezzetler- 
le “mükâfatlandıracağız.” Yüce Allah böylesine hem dünyada hem de âhirette 
iyilik verecektir. 
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38- Kur'an'ı okuyacağın zaman kovulmuş şeytandan Allah'a sığın. 
99- Doğrusu onun, iman edip de yalnız Rablerine tevekkül edenler 


üzerinde hiçbir hakimiyeti yoktur. 


100- Onun hakimiyeti ancak kendisini dost edinip de onu Allah'a 


ortak koşanlar üzerindedir, 


98. Yani Allah'ın, kitapların en şereflisi, en üstünü v 


elten ve pek çok ilim ihtiva 
“şeytandan Allah'a sığın. 
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ÇE öl ya di 5yel/ Kovulmuş şeytandan Allah'a sığınırım.” sözlerinin anla- 


mını düşünerek söyler. Şeytanın kötülü 


günü kendinden uzaklaştırması için Yüce 
Allah” 


a kalpten güvenip dayanır. Şeytanın aşağılık vesvese ve düşüncelerini ber- 
taraf etmek için bütün gayretini ortaya koyar. Bunu uzaklaştırmak için en güçlü 
yol olan iman ve tevekkülle bezenip süslenmeye gayret eder. 

99. Gerçek şu ki şeytanın “iman edip de yalnız” bir ve tek olan “Rablerine 
tevekkül edenler üzerinde hiçbir hakimiyeti”/tasallutu “yoktur.” Yüce Allah, 
iman edip kendisine tevekkül edenlerden, şeytanın kötülüklerini bertaraf eder ve 
şeytanın onların aleyhine bulabileceği bir yol bırakmaz. 

100. “Onun hakimiyeti”/tasallutu “ancak kendisini dost edinip...” Bu, on- 
ların Allah'ın dostluğundan uzaklaşarak şeytanın itaatine girip şeytanın taraftar- 
ları arasına katılmalarıyla olur. İşte şeytanı kendilerine hakim olma noktasına 


çıkartanlar onlardır. Şeytan da onları masiyetlere doğru ittikçe iter ve onlara ateşe 
giden yolda önderlik eder. 
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101- Biz bir âyeti değiştirip yerine başka bir âyet getirdiğimizde -ki 
Allah neyi indireceğini en iyi bilendir-: *Sen ancak bir iftracı- 
sın.? dediler. Hayır, onların çoğu bilmezler. 

102- De ki; “Onu Ruhw'i-Kudüs, iman edenlere sebat vermek, müs- 
lümanlara bir hidâyet ve müjde olmak üzere Rabbinden hak 
olarak indirmiştir.” 


101. Yüce Allah, Kur'an-ı Kerim'i yalanlayan kimselerin kendi lehlerine delil 
olacak şeyler aradıklarını bildirmektedir. Şöyle ki Yüce Allah -ki O, hükümleri 
teşri" eden, hikmeti sonsuz ve mutlak hüküm koyucudur- hikmeti ve rahmeti do- 
layısıyla bir hükmü değiştirerek onun yerine bir başka hüküm kayabilir İşte ya 
lanlayıcılar bunu gördükleri zaman, Allah Rasülünü ve onun getirdiklerini tenki- 
de kalkışıp “Sen ancak bir iftiracısın.” dediler. Yüce Allah ise bunlara “Hayır, 
onların çoğu bilmezler.” diye cevap vermektedir. Onlar arasında e 
şeriatini de bilmeyen cahiller vardır. Bilindiği gibi cahillerin tenkitlerine itibar 


54 Tefsirus-Sadi TN e a 
edilmez. Çünkü bir şeyi tenkit etmek için © konuda bilgi sahibi olmak, onun ihti- 
va etliği övülmeyi ve tenkidi gerektiren şeyleri bilmek e 

102. Bundan dolayı Yüce Allah, bu konudaki hikmetini belirterek şöyle buyur- 
maktadır: “De ki: Onu Ruhu'i-Kudüs,” her türlü kusurdan, hainlikten bi kötü- 
Jüklerden münezzeh, mukaddes bir elçi olan Cebrail, “iman edenlere,” etinin 
nüzulü ve ara ara onlara ulaşması suretiyle “sebat vermek... üzere Rabbinden 
bak olarak indirmiştir.” Bu kitap, hak ile indirilmiştir. Verdiği haberleri, emir- 
leri ve yasakları ile hakkı ihtiva eder. Bir kimsenin bu kitaba sağlıklı ve doğru bir 
eleştiride bulunmasına imkân yoktur. 

Bu kitabın hak olduğu açıkça ortaya çıktığı zaman ona karşı çıkan ve onunla 
çelişen her şeyin batıl olduğu da aynı şekilde ortaya çıkar. İşte bu kitabın içerdiği 
hak ve gerçekler, peyderpey mü'minlerin kalplerine ulaşır. Nihayet imanları sar- 
sılmaz dağlardan daha sağlam olur. Onlar, bu kitabın hakkın ta kendisi olduğunu 
bilirler. 

Yüce Allah eğer bir hükmü önce teşri buyurup sonra da onu neshederse 
mü'minler bilirler ki Allah, bu hükmü ya benzeriyle ya da ondan daha hayırlı- 
sıyla değiştirmişlir ve o hükmü neshetmesi, Rabbani hikmete daha uygun, akla 
daha münasiptir. Bu kitap, aynı zamanda “müslümanlara bir hidâyet ve müjde 
olmak üzere” indirilmiştir. Yani Yüce Allah, onlara eşyanın hakikatini gösterir, 
neyin hak, neyin bal olduğunu, neyin hidâyet neyin sapıklık olduğunu açıklar. 
Onlar için, içinde ebediyen kalacakları güzel bir mükâfat olduğu müjdesini de 
verir. 

Aynı şekilde bu kitabın kısım kısım inmesi de büyük bir hidâyet ve müjdedir. 
Zira eğer toptan inseydi ve düşünceler onun farklı yönlerine kaysaydı hidayet ve 
müjdesi bü kadar büyük olmazdı. Yüce Allah, bazen bir hüküm bazen de birkaç 
hüküm indirmiştir. Onlar, bunları akledip kavradıktan, onun maksadını bilip on- 
dan pi ali içtiklen sonra ona benzer bir başka hükmü indirmiştir. Bu böylece 
sürüp gitmiştir. Bundan dolayı ashab -4/ah cümlesinden razı olsun- Kur'ân sayesin- 
de büyük bir seviyeye ulaşmış, huyları, karakterleri değişmiş, onların ulaştıkları 
ia 7 öncekilerin de sonrakilerin de çok ilerisine ulaşmış- 
Ri b Bir Ere yakışan da bu Kitabın ihtiva ettiği ilimlerle kendi- 

eğilmek, onun ahlâkıyla ahlâklanmak, sapıklığın ve bilgisizliğin karanlık- 


bl gemi nuruyla aydınlanmak olmalı ve bütün hallerde bu kitabı kendilerine 
rehber edinmelidirler. Ancak böylelikle dini ve dünyevi işleri 
e yevi bütün işleri dosdoğru 
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103- Andolsun ki Biz, onların, “Ona (Kur'ân'ı) muhakkak bir insan 


öğretiyor.” dediklerini biliyoruz. Haktan saparak kastettikleri o 
kimsenin dili yabancıdır. Bu (Kur'ân) ise apaçık bir Arapçadır. 
104- Allah'ın âyetlerine iman etmeyenleri elbette Allah, hidâyete er- 
dirmez. Onlara can yakıcı bir azap vardır. 
105- Yalan uydurup düzenler, ancak Allah'ın âyetlerine iman etme- 
yenlerdir. İşte onlar, yalancıların ta kendileridir. 


103. Allah, Rasülünü yalanlayan müşriklerin gerçekle ilgisi olmayan sözlerini 
şöyle haber vermektedir: “Andolsun ki Biz, onların, “Ona muhakkak” getir- 
miş olduğu bu kitabı “bir insan öğretiyor.” dediklerini biliyoruz.” Onların işa- 
ret ettikleri bu insanın diliyse “yabancıdır. Bu” Kur'an-ı Kerim “ise apaçık bir 
Arapçadır.” Peki, böyle bir iddianın doğru olması mümkün müdür? Az da olsa 
doğru olma ihtimali var mıdır? Ancak yalan söyleyen kimse, söylediği yalanın 
nereye varacağını düşünmeden yalan söyler. Böylece o sözün sadece anlaşılması- 
nı ve reddedilmesini gerektiren çelişki ve tutarsızlıkları hemen ortaya çıkar. 

104. “Allah'ın” apaçık hakka net bir şekilde delalet eden “âyetlerine iman 
etmeyenleri” ve bu âyetleri reddedip kabul etmeyen kimseleri “elbette Allah 
hidâyete erdirmez.” Çünkü hidâyet, onlara geldiği halde onu reddetmişlerdir. O 
yüzden hidâyetten mahrum edilmekle ve Allah'ın onlara tevfikini ihsan etmeme- 
siyle cezalandırılmışlardır. “Onlara” âhirette “can yakıcı bir azap vardır.” 

105. “Yalan uydurup düzenler ancak” apaçık delillerin kendilerine gelme- 
sinden sonra Allah'ın Peygamberine karşı inat göstererek “Allah'ın âyetlerine 
iman etmeyenlerdir.” Ancak böyleleri, Allah'a karşı yalan söylerler. “İşte on- 
lar, yalancıların ta kendileridir." Yani onlar yalancıdır. Başkalarindansn bun- 
lara yalancı demek daha uygundur. Allah'ın âyetlerine iman edip Rabbine itaatle 
boyun eğen Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in ise Allah hakkında yalan Da 
durması imkânsızdır. Allah'ın söylemediği şeyleri Allah'a izafe etmesine imkân 
yoktur. O'nun düşmanları, onu asıl kendilerinin vasfı olan yalancılıkla itham et- 


İN a 
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mişlerdir. Yüce Allah ise onların rezilliklerini açıkça ortaya koymuş ve onların bu 


rezil işlerini beyan etmiştir. Allah'a bundan dolayı hamd u senâlar olsun. 
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106- Her kim imanından sonra Allah'ı inkar ederse -kalbi imanla 
dolu olduğu halde (küfre) zorlanan müstesna, ama her kim gön- 
lünü küfre açarsa- işte Allah'ın gazabı onların üzerinedir ve on- 
lar için çok büyük bir azap vardır. 

107- Bunun sebebi şudur: Onlar, dünya hayatını âhirete tercih et- 
mişlerdir ve Allah da hiç şüphesiz kâfirler topluluğuna yol gös- 
termez. 

108- İşte onlar Allah'ın; kalplerini, kulaklarını ve gözlerini mühür- 
lediği kimselerdir. İşte onlar gafillerin ta kendisödir. 

109- Hiç şüphesiz âhirette hüsrana uğrayacaklar da onlardır. 


106. Şanı Yüce Allah “imanından sonra Allah'ı inkar” edip kafir olan kim- 
selerin feci hallerini haber vermektedir. Onlar gözleri açılmışken tekrar kör olan, 
hidâyet bulduktan sonra dalâlete dönen, rahatlıkla ve rıza ile küfre göğüs açan 
kimselerdir. İşte onlar, son derece merhametli olan Rabbin oldukça ağır gazabına 
maruz kalacaklardır ki O gazap edince gazabına karşı hiçbir şey mukavemet ede- 
mez ve onunla birlikte her şey gazaba gelir. “Ve onlar için çok büyük bir azap 
vardır.” Bu azap ebedi ve süreklidir, ayrıca oldukça da şiddetli ve çetindir. 

107-108. “Bunun sebebi şudur: Onlar, dünya hayatını âhirete tercih et- 
mişlerdir.” Çünkü onlar, gelip geçici dünyalığın bir bölümüne göz dikip onu 
istediler. Ahiret hayırlarına iltifat etmediler, ahiretten yana isteksiz davrandılar. 
Ne zaman onlar küfrü imana tercih ettilerse, Allah da o zaman onları hidâyetten 
mahrum bıraktı. Çünkü küfür, değişmez sıfatları olmuştur. Allah da bundan dola- 

yı onların kalplerine mühür vurmuştur. Kalplerine hayır namına bir şey girmez. 
Onların kulaklarını ve gözlerini de mühürlediğinden dolayı bunlardan içeriye 
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kendilerine faydalı olacak şeyler sızmaz ve kal 


lerine ul a 
let, onları kuşatmış ve Allah” plerine ulaşmaz. Bu sebepten gaf: 


ın yardımından uzak kalmak onların çevrelerini sar- 
mıştır. Her şeyi kuşatmış olan Allah'ın rahmetinden mahrum olmuşlardır. Buna 
sebep ise bu rahmet kendilerine geldiğinde onu reddetmiş olmaları, kendilerine 
sunulduğunda onu kabul etmemiş olmalarıdır. 

109. “Hiç şüphesiz Ahirette” kıyamet gününde “hüsrana uğrayacaklar da 
onlardır.” kendilerini zarara sokup mallarını ve ailelerini kaybederek ziyana uğ- 
rayacak, böylelikle ebedi/kalıcı nimetleri elden kaçırıp can yakıcı azaba duçar 
olacaklardır. Küfür sözünü söylemek için zorlanan, buna mecbur tutulan, bununla 
birlikte kalbi imanla dopdolu olup imanı candan benimseyen kimse ise onlar gibi 
değildir. Böylesi için herhangi bir vebal ve günah yoktur. Onun baskı altında 
küfür sözünü söylemesi caizdir. Bu, aynı zamanda hanımını boşamaya, kölesini 
azad etmeye, bir malı satmaya yahut satın almaya veya diğer akitlere mecbur 
edilen mükreh (zorlanan) kimsenin söyleyeceği sözlerin muteber olmadığına ve 
bunun şer'i herhangi bir hüküm/sonuç doğurmadığına da delildir. Zira böyle bir 
kimse, zorlanması halinde küfür sözünü söylediği takdirde cezalandırılmayacağı- 
na göre bunun dışındaki sözlerden sorumlu olmaması öncelikle söz konusu olur. 
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110- Sonra şüphesiz ki Rabbin, işkenceye uğratıldıktan sonra hicret 
eden, sonra da cihad edip sabreden kimselere; evet Rabbin bu- 
nun arkasından Gafür'dur, Rahim'dir. 

111- O gün herkes gelip kendisi(ni kurtarmak) için çabalayacaktır. 
Herkese yaptıklarının karşılığı eksiksiz olarak verilecek ve on- 
lara zulmedilmeyecektir. 


110. Rabbin, ihlaslı kullarını lütuf ve ihsanıyla terbiye eden, hiç şüphesiz ken- 
di yolunda “hicret eden,” yani yurdunu ve mallarını Allah'ın rızasını arayarak 
terk eden, küfre dönmek için dini dolayısıyla işkencelere maruz kalmasına rağ- 
men iman üzere sebat gösteren VE böylelikle yakini daha da arınıp ii kim- 
seler için mağfireti bol, rahmeti pek çok olandır. Bundan sonra Allah'ın düşman- 


larına karşı -onları Allah'ın dinine sokmak amacıyla- diliyle, eliyle cihad eden 
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i t gösteren kimselere 
e insanların çoğuna ağır gelen bu ibadetlerde sabır ve seba 8 i ön 
hi miami ihsan eder. Çünkü bunlar kulun kendileri vasıtasıyla en 
a yy etli bağ lara nail olduğu sebeplerdir. Bu sebep- 
büyük lütuf ve ihsanlara, en faziletli bağış l a 
Allah'ın, küçüğüyle büyüğüyle tüm günahları mağ sl 
5 ii bir işin ortadan kalkmasını ihtiva eder. Bu yolla kişi, Yüce 
tmeyen irin di 
in rahmetine nail olur. Bu rahmet sayesinde ise onların halleri salah 
bulur, din ve dünya işleri istikamet üzere yürür. İşte kıyamet gününde böylelerine 
Yüce Allah'tan rahmet vardır. | 
111. “O gün herkes gelip kendisi(ni kurtarmak) için çabalayacaktır.” her- 
kes “Nefsim! Nefsim!” diyecek, kendisinden başka hiçbir kimseyle ilgilenmeye- 
cektir. İşte böyle bir günde kul, zerre ağırlığı kadar bile olsa hayır sabibi olmaya 
ihtiyaç duyacaktır. “Herkese” hayır olsun şer olsun “yaptıklarının karşılığı ek- 
siksiz olarak verilecek ve onlara zulmedilmeyecektir.” Kötülüklerine bir ek 
yapılmayacağı gibi iyiliklerinden de hiçbir şey eksiltilmeyecektir. “O günde hiç- 
bir kimseye en ufak bir zulüm yapı/maz. Siz ancak işlediğinizin karşılığını 
görürsünüz.” (Yâsin, 36/54) 
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112- Allah bir kasabayı misal getirdi ki o, güven ve huzur içindeydi. 
Rızkı, ona her bir yandan bol bol geliyordu. Derken (ahalisi) 
Allah'ın nimetlerine nankörlük etti, Allah da onlara işledikleri 


yüzünden açlık ve korku elbisesini (giydirip bunları iyice) tattır- 
dı. 


113- Andolsun ki onlara içlerinden bir 
lanladılar. Bu sebeple de onlar zul 
rini yakağayıverdi. 


peygamber geldi de onu ya- 
üm içindeyken azap kendile- 


112-113. Burada sözü edilen kasaba 
hiçbir kimsenin rahatsız ve tedirgin edi 
Saygı gösterdiği Mekke-i Mükerreme 
bir kimse, orada babasının ve kardeşin 
dönemin Araplarına has kabileciliğe r 


rahat, huzur ve emniyet içinde bulunan, 
imediği, o kapkaranlık cahiliyenin dahi 
'dir. Öyle ki cahiliye döneminde herhangi 
in katilini bile BÖTSe -aşırı intikam hırsı ve o 
ağmen- onu rahatsız etmiyordu. Mekke'de 


Bi Di güven ortamı vardı. Oradaki emniyet, başka hiçbir yerde yoktu. Rızık 
genişliği bakımından da böyleydi. Orası ekin ekilen, ağaç yetişen bir belde olma- 
makla birlikte Allah, oraya her yerden rızık gelmesinin yollarını kolaylaştırmıştı 
İşte onlara kendi içlerinden güvenilirliğini ve doğruluğunu bildikleri bir bolan 
ber geldi. Bu peygamber onları en mükemmel şeylere davet ediyor, kötü işleri de 
onlara yasaklıyordu. Onlarsa bu peygamberi yalanladılar. Allah'ın, üzerlerinde 
olan nimetlerine karşı nankörlük ettiler. Bunun üzerine Allah, içinde bulundukları 
halin zıddını onlara tattırdı. Onlara rahat ve bolluğun zıddı olan açlık elbisesi- 
ni giydirdi. Güvenliğin zıddı olan korkuyu tattırdı. Bu ise yaptıklarının küfür, 
nankörlük ve şükretmeyişlerinden dolayıydı. “Allah onlara zulmetmedi. Fakat 
onlar kendi kendilerine zulmediyorlardı.” (en-Nahl, 16/33) 
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114- O halde Allah'ın size verdiği rızıklardan helâl, hoş ve temiz ola- 
rak yiyin ve Allah'ın nimetine şükredin, eğer yalnız O'na ibadet 
ediyorsanız... 

115- O, size ancak leşi, kanı, domuz etini ve Allah'tan başkasının adı 
anılarak boğazlanmış olan(hayvan)ları haram kıldı. Kim mec- 
bur kalır da (harama) saldırmamak ve haddi aşmamak (kaydıyla 
bunlardan yerse) şüphesiz Allah Gafür'dur, Rahim'dir. 


114. Şanı Yüce Allah, kullarına rızık olarak ihsan ettiği hayvanların etlerin- 
den, tahıllardan ve diğer mahsüllerden “helâl, hoş ve temiz olarak” yemelerini 
emretmektedir. Yani onların yedikleri, bu iki niteliğe birden sahip olmalıdır. Şöy- 
le ki Allah'ın haram kıldığı şeylerden ya da gasp ve benzeri yollarla elde edilmiş 
şeylerden olmamalıdır. O halde Allah'ın sizin için yaratmış olduklarından, isra- 
fa kaçmadan ve haddi aşmadan faydalanın. “ve Allah'ın nimetine şükredin.” 
Yani kalbinizle bu nimetlerin O'ndan geldiğini itiraf edin, bu nimetler dolayısıyla 
Allah'a hamd u senâda bulunun ve onları Allah'a itaat uğrunda kullanın. “eğer 
yalnız O'na ibadet ediyorsanız,” ihlâsla yalnız O'na ibadet ediyorsanız O'ndan 
başkasına şükretmeyin ve bu nimetleri size ihsan edeni unutmayın. 
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sizi zarardan korumak için “haram 


Pipe ” lan şe leri, 
115. “O size ancak” zararlı olan Şey dine uygun kesim olmaksızın 


mai si Pi e ölüleri bundan müstes- 
ölmüş bütün hayvanlar girer. Ancak çekirge ve e 
nadır. Akmış “kan” da haramdır. Ancak (kesim sonrası) GADIAK arda v a 
sımlarında kalan kan müstesnadır. “Domuz eti,” pisliği/temiz olnlaması | Oo ayı- 
sıyla haramdır. Et, yağı ve domuzan bütün bölümleri bu ilem dahildir. Yine 
putlara, kabirlere/türbelere/yatırlara vb. kesilenler gibi “Allah'tan başkasının 
adı anılarak boğazlanmış olan(hayvan)lar” da haramdır. Çünkü bunların kesim 
maksadı şirktir. “Kim” bu haram kılınan şeylerden yemek hususunda “mecbur 
kalır da” eğer bunlardan yemeyecek olursa ölmekten korkacak derecede zaruret 
halinde bulunursa “(harama) saldırmamak ve haddi aşmamak” şartıyla yeme- 
sinde bir sakınca yoktur. 

Yani zaruret halinde değilse haram kılınan bu şeylerden yememeli, helâl sını- 
rını aşıp harama saldırmamalı ya da zaruret halinin gerektirdiği noktadan fazlası- 
nı yememelidir. İşte Allah'ın bir sürü mubah arasında haram kıldıkları bunlardır. 
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116- Dillerinizin yalan yere nitelediği şeyler için “Şu helâldir, şu da 
haramdır.* demeyin. Çünkü Allah hakkında yalan uydurmuş 
olursunuz. Şüphe yok ki Allah hakkında yalan uyduranlar iflâh 

olmazlar. 


117- (Bu iftira ile) az bir menfaat (elde ederler). Ama onlar için elemli 
bir azap vardır. 


116. Yani Yüce Allah'a iftirada bulunup O'nun söylemediği şeyleri söyleyerek 
kendiliğinizden yalan yere haram ve helâl k 


oymayın. “Çünkü Allah hakkında 
yalan uydurmuş olursunuz. Şüphe yok ki Allah hakkında yalan uyduranlar” 
dünyada da, âhirette de “iflâh olmazlar.” 


Allah'ın, onların rezilliklerini açığa çıkarması kaçınılmazdır. 
117. Dünya hayatında faydalansalar bile bu pek “ 


az bir menfaat”tir. “Ama” 
varacakları yer cehennem aleşidir. Hem de “onlar iç 


in elemli bir azap vardır.” 
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118- Yahudilere ise daha önce sana anlattığımız şeyleri haram kıl- 


ii »z onlara zulmetmedik. Ama onlar kendi kendilerine 
zulmediyorlardı. 


138. Allah, bizlere ancak pis ve murdar olan şeyleri kendinden bir lütuf olmak 
üzere ve bizleri her türlü pis ve tiksinti verici şeyden korumak için haram kılmış- 
tır. Allah, Yahudilere, zulümlerinden dolayı bir ceza olmak üzere önceleri onlara 
helâl olan hoş ve temiz şeyleri sonra haram kılmıştır. Nitekim Yüce Allah, En'âm 
süresinde bu hususu şöyle dile getirmektedir: “Yahudilere bütün tırnaklı hay- 
vanları haram kıldık. Onlara sığır ve koyunun iç yağlarını da haram kıldık. 
Ancak sırtlarına veya bağırsaktarına yapışan ya da kemiğe karışanlar hariç. 


Onları zulümleri yüzünden bununla cezalandırdık. Şüphesiz Biz doğru söy- 
leyenleriz.” (el-En'âm, 6/146) 
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119- Sonra şüphesiz Rabbin, cahillik sebebiyle kötülük yapan, son- 
ra da bunun ardından tevbe edip durumunu düzeltenleri (ba- 
gışlayacaktır). Çünkü onlar tevbe ettikten sonra Rabbin elbette 
Ğafür'dur, Rahim'dir. 


119. Yüce Allah, kullarını tevbe etmeye teşvik etmekte, onları Zana dönme- 
ye davet etmektedir. Bu buyruğunda Allah, yaptığı kötülüğün akıbetini bilmeden 
cehalet içinde kötülük işleyen kimsenin -bu günahı kasten işlese dahi- kalbindeki 
ilimden bir kısmının -günah işlediği esnada- azalmasının kaçınılmaz olduğunu 
haber vermektedir. Şâyet o günahı terk etmek, ondan dolayı pişman olmak ve 
amellerini ıslah etmek suretiyle tevbe edip halini düzeltirse şüphesiz Allah ona 
mağfiret buyurur ve merhamet eyler. Tevbesini kabul eder ve onu ya önceki hali- 
ne ya da ondan daha üstün bir hale ulaştırır. 
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120- İbrahim, gerçekten hanif, Allah'a itaat eden bir önder idi; 


Allah'a ortak koşanlardan değildi. 

121- O'nun nimetlerine şükredendi. O da onu beğenip seçmiş ve dos- 
doğru bir yola iletmişti. 

122- Biz ona dünyada bir güzellik verdik. Şüphesiz ki o, âhirette de 
mutlaka salihlerdendir. 

123- Sonra Biz sana, *Hanif olarak İbrahim'in dinine uy. O, müşrik- 
lerden değildi.” diye vahyettik. 


120. Yüce Allah, bu buyruklarda, halili İbrahim aleyhisselanı'a vermiş olduğu 
üstünlükleri, özellikle ona tahsis etmiş olduğu faziletleri ve mükemmel özellik- 
leri haber vererek şöyle buyurmaktadır: “İbrahim gerçekten... bir önder idi.” 
Yani her türlü hayır hasletlerini kendinde toplayan, hidâyete götüren ve hidâyete 
ermiş bir imam/önder idi. “AKah itaat eden,” yani devamlı Rabbine itaat eden 
ve dinini yalnız O'na halis kılan “hanif” idi. Yani sevgiyle ve ubüdiyetle Rabbine 
dönen, O'nun dışındakilerden yüz çevirerek yalnızca Allah'a yönelen bir kimsey- 
di. Sözüyle, ameliyle ve bütün halleriyle o, “asla ortak koşanlardan değildi.” 
Çünkü o, muvahhid ve haniflerin önderiydi/önderidir. 

121.“O'nun nimetlerine şükredendi.” Allah, ona dünyada iyilik ve güzellik 
vermiş, ona zahiri ve batıni pek çok nimet ihsan etmişti. O da bu nimetlerin şü- 
kürlerini edâ etmişti. İşte bütün bu üstün hasletlerinin bir sonucu olarak da Rabbi 
“onu beğenip seçmiş,” onu özel dostu yapmış, yarattıklarının seçkinleri, kendi- 
sine yakınlaştırdığı kullarının hayırlıları arasına katmıştır. İlminde ve amelinde 
“kendisini dosdoğru bir yola iletmişti.” Böylelikle o, hakkı bilmiş ve onu başka 
şeylere tercih etmişti. 

122. “Biz ona dünyada bir güzellik,” geniş bir rızık, güzel bir eş, salih bir 
zürriyet ve üstün bir ahlâk “verdik. Şüphesiz ki o, âhirette de mutlaka” üstün 
mevkilere sahip ve Allah'a olabildiğince yakınlaştırılmış “salihlerdendir.” 

123. İbrahim aleyhisselan'ın faziletlerinin en büyüklerinden biri de AHah'ın, 
insanların efendisi ve en mükemmeli olanına, İbrahim'in dinine tâbi olmasını 
vahyedip ümmetiyle birlikle ona uymasını emretmiş olmasıdır. 
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124 Cumartesi (yasağı) ancak onda ihtilafa düşenlere farz kılınmış- 


tı. Şüphesiz ki Rabbin, ihtilâf edegeldikleri şey hakkında Kıya- 
met günü aralarında hükmedecektir. 


63 


124. “Cumartesi (yasağı) ancak onda ibtilâfa 
üstünlüğü hususunda sapmaları üzerine 
Onların bu konuda ihtilafa düşmeleri, 


düşenlere,” Cuma gününün 
“farz kılınmıştı.” Bunlar yahudilerdir. 
e Cumartesi gününe saygı ve ta'zim gös- 
ieizielerinin EZ kılınmasına sebep olmuştu. Yoksa gerçek fazilet, Allah'ın bu 
ümmeti kendisine hidâyet eylediği Cuma gününe aittir. “Şüphesiz ki Rabbin, 
ihtilâf edegeldikleri şey hakkında kıyamet günü aralarında hükmedecek- 
tir.” Onlara kimin hak üzere, kimin de batıl peşinde olduğunu, kimin sevap ve 
mükâfatı, kimin de azabı hak ettiğini beyan edecektir. 
ras 2 © ..4., 7: Dere e e sre 2, 4147 
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125- Rabbinin yoluna hikmetle ve güzel öğütle davet et. Onlarla mü- 
cadeleni en güzel yolla yap. Şüphesiz ki Rabbin, yolundan sapan- 
ları en iyi bilendir. O, hidâyette olanları da çok iyi bilendir. 


125. Yani müslümanlarıyla, kâfirleriyle insanları Rabbinin, faydalı ilmi ve 
salih ameli kapsayan dosdoğru yoluna davet et! Bu daveti de “hikmetle” yap. 
Yani herkesi durumuna ve kavrayışına uygun, kabul ve itaatini sağlayacak şekil- 
de davet et. Bilgisizce değil de ilimle davet etmek, önemli olan şeylere öncelik 
tanımak, zihinlerin daha kolay anlayıp kavrayabilecekleri, daha kolay kabul edi- 
lebilir şeyleri öne almak ve yumuşaklıkla davette bulunmak, hikmetle davetin 
kapsamı içindedir. Eğer muhatap, hikmetle davete icabet ederse mesele yok, aksi 
takdirde onun “güzel öğütle” davet edilmesi yoluna gidilmelidir. Bu, yerine göre 
teşvik ve korkutmaların eşlik ettiği emir ve yasakların anlaicimsıyin yapılır m 
da ya emirlerin ihtiva ettiği faydaları ve yasakların ili etiği mi inen 
saymak suretiyle yapılır ya Allah'ın, dininin gereklerini yerine getirenlere ği 
lik ikram ve ihsanlarını, gereklerini yerine getirmeyen hitüsleri de hakir diyip 
değersiz kıldığını hatırlatmakla ya da Yüce Allah'ın ml Evi eden e 
lere hazırlamış olduğu dünyevi ve uhrevi mükâfatları, buna karşılık isyan 


hazırlamış olduğu dünyevi ve uhrevi cezaları belirtmekle olur. 
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i, kendisinin hak üzere olduğu ya da kendisini davet 
deyse o zaman böyle bir kimseyle en güzel 
lır, Bu da aklen ve naklen daveti 


Şâyet davet olunan kiş 
edenin batıl üzere olduğu görüşün 
yol hangisiyse o yolla mücadele edilir, tartışı 
kabul etmesini daha çok sağlayabilecek olan yoldur. Onun delil saydığı şeyleri 
ona karşı aleyhte delil olarak ortaya koymak bu kabildendir. Böyle bir şey, mak- 
sadın gerçekleşmesi ihtimalini daha da yükseltir. Diğer taraftan bu mücadelenin 
düşmanlığa veya karşılıklı hakarete varmaması gerekir. İşte bu durumda müca- 
delenin maksadı ortadan kalkar ve ondan gözetilen fayda gerçekleşmez. Müca- 
delede amaç, insanları hakka iletmek olmalıdır. Onlarla yarışmak ve onları yenik 
düşürmek gibi maksatlarla yapılmamalıdır. 

“Şüpbesiz ki Rabbin, yolundan sapanları en iyi bilendir.” Kişiyi sapıklığa 
götüren sebebi de, sapması sonucu ortaya çıkan amellerini de en iyi O bilir ve 
buna karşılık onu O cezalandıracaktır. “O, hidâyette olanları da çok iyi bilen- 
dir.” Onların hidâyete elverişli kimseler olduklarını bildiği için onları hidâyete 
iletmiş, sonra da onlara lütuf ve ihsanda bulunarak onları hidâyetine seçmiştir. 

126- Eğer bir ceza verecek olursanız size yapılanın aynıyla ceza verin. 
Eğer sabrederseniz elbette bu, sabredenler için daha hayırlıdır. 


126. Yüce Allah, adaletle cezalandırmayı mubah kılmakta, ama fazilet ve ih- 
sanı da teşvik etmektedir: “Eğer” söz ve tavırlarıyla size kötü davranan kimse- 
lere “bir ceza verecek olursanız” daha fazlasını yapmaksızın “size yapılanın 
aynıyla ceza verin. Eğer sabrederseniz,” ceza vermeyerek onların suçlarını ba- 
gışlarsanız “elbette bu, sabredenler için,” haksızlığa karşılık vermekten “daha 
hayırlıdır.” Allah'ın nezdinde senin için daha hayırlıdır, âkıbeti daha güzeldir. 


Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim affeder ve ıslah edip düzeltirse 
onun ecrini vermek Allah'a aittir.” (cş-Şorâ, 42/40) 
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127- Sen sabret, ki senin sabrın ancak Allah'ın yardımıyladır, onlar 


için üzülme ve kurmakta oldukları tuzaklardan dolayı da endi- 
şe etme, 
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128- Çünkü Allah, korkup sakınanlarla ve ihsan sahipleriyle bera- 
berdir. 


127. Yüce Allah, Peygamberine, insanları Allah'ın yoluna davet etmede sa- 
bırlı davranmasını ve bu uğurda Allah'tan yardım dileyerek kendi gücüne gü- 
venmemesini emredip şöyle buyurmaktadır: “Sen sabret, ki senin sabrın ancak 
Allah'ın yardımıyladır.” Sabır üzere sana yardımcı olan ve sebat veren O'dur. 
Onları davet edip de davetini kabul etmediklerini görecek olursan da “onlar için 
üzülme,” çünkü üzülmenin sana bir faydası yoktur. “Kurmakta oldukları tu- 
zaklardan dolayı da endişe etme!” Bundan dolayı darlanma, sıkılma! Çünkü 
onların bu tuzakları kendi başlarına geçecektir. Ayrıca sen korkup sakınanlardan 
(muttakilerden) ve ihsan sahibi kimselerdensin. Allah da yardımıyla, tevfikiyle 
ve doğruya ulaştırmasıyla “korkup sakınanlarla ve ihsan sahipleriyle bera- 
berdir.” Ki onlar, küfür ve günahlardan korunup sakınan, Yüce Allah'a, O'nu 
görüyormuşcasına, O'nu görmüyorsa dahi O'nun kendisini gördüğünün bilinciy- 
le ihsan üzere ibadet eden, bunun yanı sıra -her yönüyle- insanlara karşılık gözet- 
meksizin faydalı olmaya çalışan kimselerdirler. 

Yüce Allah'tan, bizleri muttaki ve ihsan sahibi kullarından eylemesini niyaz 
ederiz. 

Nabi süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Hamd, lütuf ve ihsanı dolayısıyla yalnız Allah'adır. 
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Rahmân ve Rahim Allah”ın adı ile, 

1- Kulunu geceleyin Mescid-i Haram'dan çevresini mübarek kıldı- 
gımız Mescid-i Aksâ'ya, kendisine delil ve mucizelerimizden bir 
kısmını göstermek için götüren Zât (her türlü eksiklikten) münez- 
zehtir. Şüphesiz ki O, ber şeyi işiten ve bilendir. 


1. Şanı Yüce Allah, mukaddes Zatını tenzih ve tazim etmektedir. Çünkü O'nun 
çok büyük fiilleri, muazzam lütuf ve ihsanları vardır ki bunlardan biri de “Kulunu” 
ve Rasülünü, yani Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i “geceleyin” kayıtsız şartsız 
bütün mescidlerin en değerlisi ve şereflisi olan “Mescid-i Haram'dan,” faziletli 
mescidlerden biri ve peygamberlerin mekânı olan “Mescid-i Aksâ'ya” götürmesi- 
dir. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bir gecede oldukça uzak bir mesafeye kadar 
götürülmüş ve aynı gece geri dönmüştür. Yüce Allah, ona hidâyetine hidâyet, basi- 
retine basiret, sebatına sebat, hakkı batıldan ayırdedici furkan özelliğine furkan ka- 
tan pek çok âyet, delil ve mucizesini göstermiştir. Bu, Yüce Allah'ın Peygamber'e 
gösterdiği itina ve lütfunun bir tecellisidir. Çünkü bütün işlerinde onu en kolay 
olana ulaştırmış, ona kendisini öncekilere de, sonrakilere de üstün kılacak pek çok 
nimet ihsan etmiştir. 

Âyet-i kerimenin zahirinden anlaşıldığına göre İsrâ, gecenin ilk saatlerinde ve 
Mescid-i Haram'dan gerçekleşmiştir. Ancak sahih bir hadiste sabit olduğuna göre 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Ummu Hani'nin evinden götürülmüştür. a 
göre Mescid-i Haram'daki fazilet, Harem bölgesinin diğer yede al de geçer li- 
dir. Böylece bütün Harem bölgesindeki ibadetler, bizzat Mescid-i im da Ya 
pılmış gibi kat kat mükâfatlandırılır. Yine âyetin zahirinden e. ni 
İsra, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in kei çuha çı Ge Mi c ll 
olmuştur. Aksi takdirde bu, büyük bir âyey/mucize ve üstün bir me m ie 
İsra'ya ve Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in onda gördüklerinin 
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pek çok hadis sabit olmuştur. Bu 
Beytü'l-Makdis'e kadar götürül 
(Mi'râc). Nihâyet o, en yüksek semânın da üstüne ulaşmış, 
görmüş, mertebelerine göre peygamberlerle karşılaşmış ve ona elli vaki namaz 
farz kılınmıştır. Daha sonra Yüce Allah'ın Kelim'i olan Musa'nın işaretiyle Rab- 
bine müracaatını birkaç defa tekrarlamış, en sonunda namaz fiilen beş vakit, ecir 
ve mükâfaat itibarıyla da elli vakit olmuştur.? O gece Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem ve ümmeti, Allah'tan başka kimsenin bilemeyeceği oldukça üstün lütuflara 
mazhar olmuştur. Burada yüce Allah, Peygamber'den Kur'an-ı Kerim'den bir 
ayet indirerek ve onun kulluğunu vurgulayarak bahsetmiştir. Çünkü o, bu büyük 
makamlara Rabbine olan kulluğunu tamamladığı için nail olmuştur. 

“Çevresini mübarek kıldığımız...” buyruğu, Biz orayı ağaçlarla, ırmaklarla 
ve sürekli verimlilikle bereketli kıldık, anlamındadır. Bu mescidin, Mescid-i Ha- 
ram ile Medine'deki Mescid-i Nebevi dışında kalan mescidlerden daha üstün kı- 
lınması, orada ibadet edip namaz kılmak için yolculuğa çıkılmasının dinen uygun 
görülmesi ve Allah'ın orayı pek çok peygamberiyle seçkin kulu için bir mekan 
olarak özellikle seçmesi de bu berckete dahildir. 


hadislere göre Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 


müş (İsra), oradan da semavâta yükseltilmiştir 
cenneti ve cehennemi 
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AY a İZ ile keli 
(Ony aziz A v 
?- Biz, Müsü'ya Kitabı verdik ve onu İsrai 
kaynağı kılıp (onlara dedik ki:) 
hiçbir (ilah) edinmeyin.” 


loğulları için bir hidâyet 
“Benden başka güvenip dayanacak 


3 İsrâ ve Mi'râc hakkındaki hadisler i 


in bkz. i e 
Müslim, İman 259 vd. $ Buhöri, Salat 1, Bed'u I-Halk 6, Enbiya 5; 
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3- Ey Nüh ile beraber (kurtarıp gemide) taşıdıklarınızın soyundan 
gelenler! Şüphesiz o, çok şükreden bir kuldu. 

#- Biz o Kitapta İsralloğullarına şu hükmü bildirdik: 
de iki defa fesat çıkaracak ve gerçekten b 
caksınız.” 


“Siz yeryüzün- 
üyük zorbalıklar yapa- 


5- Bu iki (fesattan) birincisinin vakti gelince üzerinize çok güçlü kul- 
larımızı gönderdik de onlar evlerin içine varıncaya kadar her yeri 
didik didik ettiler. Bu, yerine getirilmesi kaçınılmaz bir vaaddi. 

6- Sonra onlara karşı size tekrar üstünlük verdik, mallarla ve oğul 
larla sizi güçlendirdik ve sayıca sizi daha üstün kıldık. 

7- Eğer iyilik ederseniz kendi yararınıza iyilik etmiş olursunuz. Kö- 
tülük ederseniz de kendi zararınıza etmiş olursunuz. Nihayet (iki 
fesattan) sonuncusunun vakti gelince kederiniz yüzünüzden belli 
olsun, daha önce girdikleri gibi Mescide tekrar girsinler ve üstün- 
lük sağlayıp ele geçirdikleri her şeyi mahvetsinler diye (onları yine 
üstünüze saldık). 

8- Olur ki Rabbiniz size merhamet eder. Ama eğer (yine fesa- 
da) dönerseniz, Biz de (ceza vermeye) döneriz. Biz, cehennemi 
kâfirlere bir zindan yaptık. 


2. Her şeyi yoktan var eden Allah, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in pey- 
gamberliği ile Musa aleyhisselan'ın peygamberliğini, onların kitabları ile şeri- 
atlerini çoğu kere bir arada zikretmektedir. Çünkü onlara verilen kitaplar, ilâhi 
kitapların en büyüğü, onların şeriatleri şeriatlerin en mükemmeli, onların risa- 
let ve nübüvvetleri de nübüvvetlerin en yücesidir. Aynca onlara tâbi olanlar da 
mü'minlerin büyük çoğunluğunu teşkil etmektedir. İ 

Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz Müsâ'ya Kitabı”/Tevrnat ı 
“verdik ve onu İsrailoğulları için” cahilliğin karanlıklarında hakkı bilmeye gö- 


akları “bir hidâyet kaynağı kılıp (onlara dedik ki:) “Benden 
meyin.”” Yani Biz, bu Kitabı, yal- 


din ve dünya işlerinin idarecisi ve 


türen yola ulaşac İ 
başka güvenip dayanacak hiçbir (ilah) edin 


nızca Allah'a ibadet etsinler, O'na yönelsinler. Ni e 
vekili olarak yalnızca O'nu görsünler, hiçbir şeye sahip olmayan ve kendilerine 


bile hiçbir fayda sağlayamayan yaratılmışlara bel bağlamasınlar diye indirdik. 
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3. “Ey Nüb ile beraber (kurtarıp gemide) taşıdıklarınızın soyundan zelen; 
leri” Yani ey kendilerine lütuf ve ihsanda bulunup da Nüh ile birlikte gemide ta- 


z z R 5 
şıdığımız kimselerin soyundan gelenler! “Şüphesiz o, çok şükreden bir kuldu. 


Bu buyrukta Nuh aleyhisselamın Allah'a şükrün gereğini yerine getiren, iz vi 
donanmış biri olduğuna apaçık bir delil ve bundan dolayı övgi ve yrıca 
onun soyundan gelenler de şükür konusunda ona uymaya teşk ie Yüce 
Allah'ın üzerlerindeki nimetini hatırlamaları istenmektedir. Çünkü O, onları ha- 
yatta bırakıp yeryüzünde halef kılmış, onların dışındakiler ise suda boğmuştu. 

4. “Biz o Kitapta İsrailoğullarına şu hükmü bildirdik...” Yani daha önce- 
den onlara kitaplarında şu gerçeği haber verdik: Onlar, çeşitli günahlar işlemek, 
Allah'ın nimetlerine karşı nankörlük etmek, yeryüzünde büyüklük taslayıp zorba- 
ık etmek suretiyle yurtlarında iki defa fesat çıkaracaklardır. Bu fesatlardan birini 
yaptıkları zaman Yüce Allah, onlara düşmanlarını musallat edecek ve onlardan 
intikam alacaktır. Bu, belki döner de ibret alırlar diye onlar için bir sakındırma 
ve bir uyarıydı. 

5. “Bu iki (fesattan) birincisinin vakti gelince,” yani çıkaracakları iki fesat- 
tan birincisinin vakti gelip bu fesadı işlediklerinde “üzerinize çok güçlü kulla- 
rımızı gönderdik.” Oldukça cesur, sayıları ve teçhizatı pek çok olan kullarımızı, 
kaderimizin gereği ve yaptıklarının cezası olarak sizlere musallat kıldık. Allah, 
onları size muzaffer kıldı ve onlar sizi öldürdüler. Çoluk çocuğunuzu esir alıp 
mallarınızı talan ettiler. Hatta “onlar evlerin içine varıncaya kadar her yeri 
didik didik ettiler” Evlerin içlerine kadar girdiler, sizin saygı duyulması gereken 
Mescidinize bile girip orayı tahrip ettiler. “Bu, yerime getirilmesi kaçınılmaz 
bir vaaddi.” Onu gerektiren sebebi işledikleri için gerçekleşmesi kaçınılmazdı. 
İsrailoğullarına musallat kılınan bu kimselerin kim olduğu hususunda müfessirler 
arasında görüş ayrılığı vardır. Ancak bunların kâfir bir topluluk olduğunu ittifakla 
kabul ederler. Bunlar ya Irak, ya Mezopotamya ahalisinden idiler ya da başkaları 
idi. İsrailoğullarının günahları çoğalınca, şeriatlerinin birçoğunu terk edip yeryü- 
zünde azgınlık edince Allah, onları İsrailoğullarına musallat kılmıştı. 

6. in onlara,” size musallat kılınan bu kimselere “karşı size tekrar üs- 
tünlük Ker siz de onları yurtlarınızdan sürüp uzaklaştırdınız. “mallarla ve 
oğullarla sizi güçlendirdik.” Rızıklarınızı da, sayınızı da çoğalttık. Onlara karşı 


sizi güçlendirdik. “ve sayıca sizi” onlara göre “daha üstün kıldık.” Bu ise sizin 
iyi davranışlarınız ve Allah” 


a itaatle boyun eğmeniz dolayısıyla olmuştu. 
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bunun faydası sizedir. Hatta dünya 
karşı muzaffer oluşunuzda da bun 
niz de kendi zararınıza etmiş o 
Yüce Allah düşmanlarınızı size musallat kılm 
“Nihayet (iki fesattan) sonuncusumun,” 
“vakti gelince” yine düşmanlarınızı 


Bunun da zararı sizedir. Nitekim 
ak suretiyle bunu size göstermiştir. 
yeryüzünde çıkartacağınız diğer fesadın 


Meşr size musallat kıldık. Size karşı zafer kazan- 
maları ve sizi esir almaları sebebiyle “kederiniz yüzünüzden belli olsun, daha 


önce girdikleri gibi Mescide”/Beytü'l-Makdis'e “tekrar girsinler ve üstünlük 
sağlayıp ele geçirdikleri her şeyi mahvetsinler,” tahrip etsinler ve evlerinizi de, 
mescidlerinizi de, tarlalarınızı da yıkıp dağıtsınlar “diye” bunu yaptık. 

8. “Olur ki Rabbiniz size merhamet eder” ve böylelikle sizi onlara karşı 
muzaffer kılar. Nitekim Yüce Allah onlara merhamet etmiş ve tekrar onlara üs- 
tünlük vermiştir. Ancak masiyet işlemelerine karşı da onları tehdit ederek “Ama 
eğer” yeryüzünde fesat çıkarmaya “dönerseniz, Biz de” sizi cezalandırmaya 
“döneriz.” buyurmuştur. Onlar ise fesada geri döndüler, Yüce Allah da onla- 
ra Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i musallat kıldı. Onun vasıtasıyla 
Yüce Allah, onlardan intikam aldı. Bu, dünyadaki cezalarıydı. Allah'ın nezdin- 
deki ibretlik cezaları ise daha büyük ve daha ağırdır. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Biz cehennemi kâfirlere bir zindan yaptık.” Onlar, ora- 
ya girecek, orada kalacak ve ebediyen oradan çıkamayacaklardır. Bu âyetlerde bu 
ümmet, masiyet işlemekten sakındırılmaktadır ki İsrailoğullarının başına gelen 
musibetler onların başına da gelmesin. Zira Yüce Allah'ın kanunu birdir ve onda 
herhangi bir değişiklik olmaz. Kâfir ve zalimlerin müslümanlara musallat olması- 
nı dikkatle inceleyen bir kimse bunun, günahlarından ötüri onlara bir ceza olmak 
üzere gerçekleştiğini anlar. Diğer taraftan müslümanlar, Yüce Allah'ın Kitabını 
ve Rasülünün sünnetini uyguladıklarında Allah, yeryüzünde onlara imkân ve ik- 
tidar vermiş ve onları düşmanlarına karşı muzaffer kılmıştır. 


Ee 29 peri Zap sameğ RİSE 5 e eddii 
vie BALE Si ağ 223 Ta Gİ sar LA ia ) 
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en doğru olana iletir ve salih ameller işleyen 


9- Gerçekten bu Kur'an, > 
müjdeler. 


mü”minlere, onlar için büyük bir mükâfat Lr caki © 
10- Âhirete iman etmeyenler için de pek elemli bir azap hazır 


mızı bildirir. 
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9-10. Şanı Yüce Allah, Kur'an-ı Kerim'in şeref ia üstünlüğünü haber b 
te, onun “en doğru olana,” yani itikad, amel ve ahlâk çeki ci mi ğa 
en yüce olana ilettiğini haber vermektedir. Bu Nedenle Kur ği kd is > z 
tiyle hidâyet bulanlar, hiç şüpbesiz insanların en mükemmeli, en doğru yo ji re 
olanları, bütün işlerde de en ieri derecede hidâyet bulanlarıdır. 812 Ve SUMNEK 
kabilinden “salih ameller işleyen mü'minlere, onlar için” Allah'ın, niteliklerini 
kendisinden başka hiçbir kimsenin bilmediği lütuf ve ihsan yurdunda hazırlamış 
olduğu “büyük bir mükâfat olduğunu müjdeler. Ahirete iman etmeyenler 
için de pek elemli bir azap hazırladığımızı bildirir.” 

Kur'an-ı Kerim, hem müjde hem de uyarıları ihtiva eder. Ayrıca kendileri va- 
sıtasıyla müjdelenen şeylere nail olunacak hususları da zikreder ki bunlar, iman 
ve salih ameldir. 

Yine kendileri sebebiyle uyarılan azaba müstehak olunan şeyleri de belirtir ki 
bunlar da iman ve salih amelin zıddı olan şeylerdir. 


Dd . 4» 22 “er cd 2,7 Dü 
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11- İnsan hayra dua ettiği gibi şerre de dua eder, İnsan pek acele- 
cidir. 


11. Bu, insanın bilgisizliğinden ve aceleciliğindendir. Çünkü insan, kızdığı 
vakit kendisinin veya çoluk çocuğunun aleyhine olacak kötü şeyler isteyerek bed- 
dua eder, Ve tıpkı hayır duada acele ettiği gibi bu konuda da acele eder, 

Fakat Yüce Ağah, lütfu dolayısıyla hayır duaları kabul etmekle birlikte bu tür 
kötülük isteyen bedduaları hemen kabul etmez: 

“Eğer Allah insanlara -hayrı çabucak istedikleri gibi- şerri de çabucak 
verseydi, elbette onların ecellerine hükmedilirdi.” (Yunus, 10/11) 

oi A TŞ Lİ TE la IŞ İli diş ) 
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Yasınız, yılların sayısını ve hesabı bilesi- 
niz. İşte Biz, her Şeyi ayrıntılı olarak açıkladık. 
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12. “Biz gece ile gündüzü iki deli "” 
maline, rahmetinin genişliğine ve bime is elemi m ei e 
maması gerektiğine delil olan iki belge kıldık. “Gece i ii seyi in 
dile geceyi içinde sülün bul i alani nin alameti (olan ayı) sil- 
ğe unsun, dinlenilsin diye karanlık kıldık. “gündüzün 
alameti (olan güneşi) de aydınlatıcı,” aydınlık “kıldık ki” geçiminizi sağlamak, 
sanat ve mesleklerinizi icra etmek, ticaretlerinizi ve yolculuklarınızı il Su- 
retiyle “Rabbinizin lütfunu arayasınız ve” gece ile gündüz arka arkaya gelmesi 
ve ayın değişerek farklı farklı görünmesi sayesinde “yılların sayısını ve hesabı 
bilesiniz.” Buna binaen istediğiniz maslahatlarınızı gerçekleştiresiniz diye böyle 
yaptık. “İşte Biz, her şeyi ayrıntılı olarak açıkladık.” Eşyalar birbirinden ayırt 
edilsin, hak ile batıl açık seçik ortaya çıksın diye âyetleri geniş geniş açıkladık ve 
onları çeşitli şekillerde sizlere anlattık. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Biz o Kitapta hiçbir şeyi eksik bırakmadık.” (el-En'im, 638) 


ÇA OYALAMA EN İLA EA 3 

13- Her insanın amelini, kendi boynuna, ayrılmayacak şekilde dola- 
dık. Kıyamet günü de ona, açılmış bir halde karşısında bulacağı 
bir kitap (amel defterini) çıkarırız. 

14- (Ve deriz ki:) 'Oku kitabını, bugün hesap görücü olarak sen, ken- 
dine yetersin.” 


13. Bu buyruk, Yüce Allah'ın adaletinin kemal derecesinde olduğunu haber 
vermektedir. Şöyle ki her insanın, hayır ve şer türünden yaptığı tüm amelleri, onun 
boynundadır. Yüce Allah onu, ondan ayrılmaz ve onu aşarak başkasına ulaşmaz 
kılmıştır. O nedenle de kişi, başkasının amelinden dolayı hesaba çekilmeyeceği 
gibi başkası da onun ameli dolayısıyla hesaba çekilmeyecektir. “Kıyamet günü 
de ona, açılmış bir halde karşısında bulacağı bir kitap (amel detterini) çıkarı- 
rız.” Bu kitapta onun bütün ameli hayır ya da Şer türünden, küçüğüyle büyüğüyle 
yazılı olacaktır. Elina 

14, Ona şöyle denilecektir: «Oku kitabını, bugün ml gör S ii e 
kendine yetersin.” Bir kula, cezalandırılmasını gerektiren ne e suç A > 
lunduğunu bilmesi için, “Kendi kendini sen hesaba çek.” denilmesi 


insafın en ileri derecesidir. 
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15- Kim hidâyet bulursa o, ancak kendi yararına hidâyet bulaş 
olur. Kim de saparsa yalnız kendi zararına sapmış olur. Hiç- 
bir (günahkar) kimse bir başkasının (günah) yükünü yüklenmez. 
Biz, bir rasül göndermedikçe de azap etmeyiz. 


c 


15. Yani herkesin hidâyet ve sapıklığı kendinedir. Kimse kimsenin günahını 
yüklenmeyeceği gibi kimse başkasına gelecek zerre ağırlığı kadar bir kötülüğü de 
uzaklaştıramaz. Allah. adaletlilerin en adaletlisidir. Hiç kimseye, risalet vasıtasıy- 
la delil ortaya konulmadıkça ve o da bu delile karşı koymadıkça azap edilmez. 
Delile boyun eğen yahut Yüce Allah'ın delili kendisine ulaşmayan kimseye ise 
hiç şüphesiz Allah azap etmez. Bu âyet-i kerime, fetret dönemi insanları ile müş- 
riklerin çocukları da dahil olmak üzere Allah'ın, kendilerine peygamber gönder- 
medikçe hiçbir kavme azap etmeyeceğine delil göstermiştir. Çünkü Yüce Allah, 
zulmetmekten münezzehtir. 


.Z De e TE Yrd Ze ... 2 rd pi 
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16- Bir ülkeyi helâk etmek istediğimiz zaman, onun refahtan şımar- 
mış elebaşılarına (Allah'a itaati) emrederiz, ancak onlar orada 
fâsıklık ederler. Böylece üzerlerine (azap) sözü hak olur. Biz de 

orayı yerle bir ederiz. 


17- Nâb'tan sonra nice nesilleri helak ettik. Kullarının günahlarını 
bilen ve gören olarak Rabbin yeter. 


16. Yüce Allah, bize şunu haber vermektedir: O, zalim ülkelerden herhangi 
birini helak etmeyi, azap ile kökten yok etmeyi dilerse oranın nimet ve refahtan 
şımarmış olanlarına kaderi emrini verir, onlar da “orada fâsıklık ederler.” Az- 
gınlıkları artar durur. Sonunda “üzerlerine,” geri çevrilmesi imkânsız olan azap 
“sözü hak olur. Biz de orayı yerle bir ederiz.” 


17. “NGh'tan sonra nice nesilleri helak ettik.” Allah” 


ın Nüh kavminden 
sonra Ad, Semüd, Lüt kavmi 


vb. gibi azap ile helâk ettiği pek çok ümmet vardır. 
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Yüce Allah, onların azgınlıkları art, 
ceza ve azap indirmişti. “Kullarının günahi 
yeter.” O nedenle O'nun haksızlık edeceği 
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18- Her kim acele/peşin olan (dünya nimetlerini) isterse Biz de ona 
orada dilediğimiz kadarını istediğimiz kimseye acele/peşin ola- 
rak veririz. Sonra da cehennemi ona konak yaparız, o da kınan- 
mış ve kovulmuş olarak oraya girer. 

19- Her kim de âhireti ister ve onun için mü'min olarak gereği gibi 
çalışırsa işte onların çalışmaları karşılığını bulacaktır. 

20- (Bu iki gruptan) her birine, hem onlara hem de bunlara (dünyada) 
Rabbinin ihsanından veririz. Zira Rabbinin ihsanı (dünyada hiç 
kimseye) kısıtlı değildir. 

21- Onların kimini kiminden nasıl üstün kıldığımıza bir bak! El- 
bette âhiret, hem dereceleri itibarıyla daha büyüktür, hem de 
üstünlük bakımından daha büyüktür. 


18. Yüce Allah bize şunu haber vermektedir: “Her kim acele/peşin olanı” 
yani yok olacak, geçip gidecek olan dünyayı “isterse” ve onun için çalışıp pi 
larda geldiği yeri yahut varacağı sonu unutursa Yüce Allah, bu dünyanın Mez 
ve fani nimetlerinden kendi dilediğini -Levh-i Mahfuz'da onun için yazıp takdir 
etmiş olduğu kadarıyla- ona acele tarafından hemen Veni Ancak bu, ye ve 
devamlılığı olmayan fani bir nimettir. Daha sonra ise âhirette “cehennemi ona 


o da kınanmış ve kovulmuş olarak oraya girer.” Yani rezil ve 
ı tarafından yerilmiş ve Allah'ın 


duçar olur. Böylelikle hem 


konak” yapar. “ 
rüsvay olarak, hem Allah tarafından hem kullar 
rahmetinden kovulmuş bir halde oraya girip azaba 
azaba uğrayacak, hem de rezil ve rüsvay olacaktır. 
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19. “Her kim de âhireti ister,” ona razı olur, onu dünya höjatına li ei 
“ve onun için” Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlere ve âhiret günü 
ne inanan bir “mü'min olarak gereği gibi,” yani semavi kitapların ve nebevi 
buyrukların yönlendirdiği şekilde “çalışırsa,” imkânı ölçüsünde bu yolda amel 
ederse “işte onlaron çalışmaları karşılığını bulacaktır.” Yani kabul edilecek 
ve onlar için ecir ve mükâfatları Rableri katında saklanacaktır. Bununda birlikte 
dünya hayatındaki paylarından da mahrum kalmayacaklardır. Çünkü: 

20. Yüce Allah, bu iki grubun her birine de dünyadan nasibini verir. Zira onun 
bağış ve ihsanı “kısıtlı,” kimseden engellenmiş “değildir.” Aksine bütün yaratıl- 
mışlar, O'nun lütuf ve ihsanından yararlanmaktadırlar. 

21. “Onların kimini kiminden” dünya hayatında bol yahut az rızık vermekle, 
zorluk veya kolaylıkla, ilim veya bilgisizlikle, akıl veya akılsızlıkla vb. gibi Yüce 
Allah'ın kendisiyle kullarından kimini kimine üstün kıldığı şeylerle “nasıl üstün 
kıldığımıza bir bak! Elbette âhiret bem dereceleri itibarıyla daha büyüktür, 
bem de üstünlük bakımından daha büyüktür.” Dünya nimet ve lezzetleriyle 
âhiretinkiler hiçbir bakımdan kıyas kabul etmez. Cennetteki yüksek köşkler, çeşit 
çeşit lezzetler, sevinçler ve pek çok hayırlara kavuşanlarla; cehenneme giden, 
orada can yakıcı azaba uğratılan ve Rahim olan Rabbin gazabına maruz kalan- 
ların hali arasında o kadar büyük fark vardır ki! Bu iki yurdun ehli arasındaki 
büyük farklılıkların hiç kimse tarafından nitelendirilmesi mümkün değildir. 
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22 Allah ile beraber başka bir ilâh edinme, yoksa kınanmış ve ken- 
di başına terk edilmiş bir halde kalakalırsın. 


22. Yani herhangi bir yaratılmışın, en ufak çapta bile ibadete hak sahibi olduğuna 
ınanma! Onlardan hiçbirini Allah'a ortak koşma! Çünkü böyle bir tutum, yerilmeye 
, ve yardımsız kalmaya sebeptir. Allah, melekleri ve peygamberleri şirki yasaklamış- 
lar, şirk koşanı en ileri derecede yermişler, onlara yergi ifade eden isimleri ve çirkin 
sıfatları layık görmüşlerdir. Şirk koşan kimse, yaratılmışlar arasında en kötü vasfa 
ve en çirkin niteliğe sahiptir. O, Rabbine bağlanmayı terk ettiği için dini ve dün- 
yasıyla ilgili hususlarda ilâhi yardımdan mahrum kalır. Çünkü Allah'tan başkasına 
bağlanan, yardımsız bırakılır. Kime bağlanmışsa ona havale edilir. AHah izin ver- 
medikçe de hiçbir varlığın bir başkasına faydası olamaz, Allah ile birlikte bir başka 


ilâbın varlığını kabul eden nasıl yerilir ve yardımsız bırakılırsa Allah'ı tevhid edip 


Özlü Kurün Tefiri İsrâ Beni İsrâil Süresi 73 
dini O'na halis kılan, Allah'tan başkalarından uzaklaşıp da O” 


de öylece övgüye mazhar olur ve bütün hallerinde Allah” na bağlanan kimseler 


ın yardımına nail olur. 
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23- Rabbin, kendisinden başkasına ibadet etmemenizi ve ana-babaya 
da iyidavranmanızı kesin olarak emretmiştir. Eğer onlardan biri 
veya her ikisi, yanında ihtiyarlarsa onlara “ÖN” (bile) deme ve 
onları azarlama! Onlara tatlı ve güzel söz söyle! 
24- Onlara merhamet dolu tevazu kanadını ger ve de ki: “Rabbim! 
Onlar beni küçükken nasıl (merhametle) yetiştirdilerse Sen de 
onlara öyle merhamet et!” 


23. Allah Teâlâ, kendisine şirk koşulmasını yasakladıktan sonra tevhidi emre- 
derek şöyle buyurmaktadır: “Rahbin” yerdekilerden olsun, göktekilerden olsun, 
ölülerden olsun, dirilerden olsun “kendisinden başkasına ibadet etmemeni- 
zi...” dini bir hüküm ve şer'i bir emir olarak “emretmiştir.” Çünkü Vâhid ve 
Ehad olan, bir tek ve Samed olan O'dur. Bütün kemal sıfatları yalnız O'nundur. 
Her türlü sıfatın en azametlisi yalnız O'nundur ve bu sıfatları yaratılmış hiç kim- 
seninkine benzemez. Görünen ve görünmeyen bütün nimetleri ihsan eden, ber 
türlü kötülüğü önleyen, yaratan, rızık veren, bütün işleri yöneten O'dur. Bütün 
bunları tek başına yapan O'dur. O'nun dışındaki hiçbir varlığın bunlarda en ufak 
bir payı yoktur. Yüce Allah kendi hakkından sonra anne-baba hakkını yerine ge- 
tirmeyi zikrederek “ana-babaya da iyi davranmanızı...” buyurmaktadır. Yani 
sözlü ve fiili bütün iyilik şekilleriyle onlara iyilikte bulunun. Çünkü onlar, kulun 
varlığının sebebidirler. Onların çocuklarına olan sevgileri, iyilikleri ve yakınlık- 
lan, haklarının daha kuvvetli olmasını ve onlara iyi davranmanın farz olmasını 


gerektirir. “Eğer onlardan biri veya her ikisi yanında ihtiyarlarsa” güçlerinin 
linen şekilde lütuf ve ihsana ihtiyaçları 


ağı böyle bir yaşa ulaşır da bi 
dan el ağısıdır. Bu ifa- 


olursa “onlara *öf (bile) deme.” Bu, eziyet mertebelerinin en aş iv 
deyle onun dışındakilere de dikkat çekilmektedir. Yani onlara - le 
olsa da eziyet etme! “Onları azarlama!” Onlarla sert ve kaba ai i bim 
“Onlara tatlı ve güzel söz söyle!” Sevdikleri lafızlarla, edeplice, Kalplenni'n 
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şelendirecek ve gönüllerini rahatlatacak ifadelerle konuş! Bu sözler ise durumun, 
2 i i ine göre değişebilir. 
âdetlerin ve zamanın değişmesine göre 

24. “Onlara merhamet dolu tevazu kanadını ger.” Onlardan -korktuğun 
yahut onlardan bir şeyler umduğun için (vb. gibi)- ecir alınmayacak bir maksat 
dolayısıyla değil de sevabını umarak onlara karşı alçakgönüllü ol, onlara merha- 
metinden dolayı bu şekilde davran ve “De ki: Rabbim! Onar beni küçükken 
nasıl (merhametle) yetiştirdilerse sen de onlara öyle merhamet et!” Yani ha- 
yattayken de, öldükten sonra da onlara rahmete nail olmaları için dua et! Bu da 
onların seni küçükken terbiye edip büyütmelerinin bir karşılığı olsun. Bundan 
şu anlaşılmaktadır: Terbiye ve yetiştirme ne kadar ileri derecede olursa hak da o 
kadar çok olur. Aynı şekilde bir kişinin, din ve dünyası hususunda -anne-babası 
dışında- güzel bir şekilde terbiyesini üstlenen kimselerin de terbiye ettikleri o 
kişiler üzerinde böyle bir yetiştirme hakkı vardır. 

vd 200 2. Ze # 2.72 U4 A ekiz 
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25- Rabbiniz, içinizdekileri en iyi bilendir. Eğer salih kimseler olursa- 
nız şüphesiz ki O, kendine yönelenlere karşı çok bağışlayıcıdır. 


25. Yani Yüce Rabbiniz, içinizde gizlediğiniz hayır veya şer her şeyden ha- 
berdardır. O, sizin amellerinize ve bedenlerinize bakmaz; kalplerinize, kalpleri- 
nizdeki hayır ve şerre bakar. “Eğer salih kimseler olursanız,” irade ve maksat- 
larınız, Allah'ın rızası çerçevesinde olur, sizi O'na yakınlaştıracak şeylere rağbet 
edip kalplerinizde Allah'tan başkasına yönelik herhangi bir istek yer etmemiş 
olursa “şüphesiz ki O, kendine yönelenlere,” her daim çokça kendisine yönelen 
kimselere “karşı çok bağışlayıcıdır.” Yüce Allah, her kimin kalbinde kendisine 
yönelişlen, sevgiden, yakınlaştırıcı şeyleri sevmekten başka bir şey olmadığını 


görürse -bazı zamanlarda beşeri tabiatın gereği olarak farklı şeyler olsa bile- o 


kimseyi affeder ve kalbinde yer etmeyen, gelip-geçici bu gibi ârızi hususları da 


bağışlar. 
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26- Yakınlara hakkını ver, 


e yoksula ve yolda kalmışa da. Ama saçıp 


27- Çünkü saçıp savuranlar, şeytanların ka 


i rdeşleridir. 
Rabbine karşı çok nankördür. eşleridir. Şeytansa 


28- Eğer Rabbinden gelmesini umduğun bir rahmeti beklerken bu 
(sayılanlardan) yüz çevirir (de bir şey veremez)sen o halde (hiç 
olmazsa) onlara gönül alıcı bir söz söyle. 

29- Elini boynuna bağlama! Onu büsbütün de açma! Yoksa kınan- 
mış ve pişman bir balde kalakalırsın. 

30- Şüphesiz ki Rabbin, dilediğinin rızkını genişletir ve daraltır. Şüp- 
hesiz O, kullarından haberdardır, onları hakkıyla görendir. 


26. “Yakınlara,” iyilik ve ikramın farz ve sünnet türünden “hakkını ver.” 
Bu hak durumların ve yakınlıkların farklılığına, ihtiyaç duyup duymamaya ve 
zamana göre değişir. “yoksula” yoksulluğunun ortadan kalkması için zekât ve 
onun dışındaki haklarını ver; “ve yolda kalmışa da,” memleketinden uzaklarda 
olan ve kendisini yurduna ulaştıracak imkanı olmayan yabancılara da hakkını 
ver. “Ama saçıp savurma!” Bunların hepsine maldan, verene zarar vermeyecek 
kadar verilir ve verilecek miktar, uygun olandan fazla olmaz. Çünkü bunun aksi, 
savurganlıktır. Yüce Allah bunu yasaklamış ve şöyle buyurmuştur: 

27. “Çünkü saçıp savuranlar, şeytanların kardeşleridir.” Zira şeytan, ye- 
rilmeyi gerektirmeyen hiçbir şeye çağırmaz. O, insanı cimriliğe/eli sıkılığa çağı- 
rır. Bu konuda kişi şeytana itaat etmezse bu sefer de onu saçıp savurmaya/israfa 
çağırır. Yüce Allah ise en adaletli ve en dengeli olan işi emreder ve bundan dolayı 
da kişiyi över. Nitekim Yüce Allah, Rahman'ın has kullarından söz ederken şöyle 
buyurmaktadır: “Onlar ki infak ettiklerinde israf da etmezler, cimrilik de et- 
mezler. Bunun arasında orta bir yol tutarlar.” (et-Furkin, 25/67) Burada da Allah 
şöyle buyurmaktadır: 

29. “Elini boynuna bağlama!” 
(Eli sıkı olma!” demektir). “Onu büsbütün de açm 
ve gerekenden fazla harcama yapma! Çünkü böyle Yep ei Wi 
layı “kınanmış ve pişman bir halde kalakalırsın.” Yani malın Ev — Bi 
elin bomboş kalır. Böylece elinde mal namına bir şey kalmadığı gibi ÖVS'Y 


nail olamazsın. 


Bu, aşırı cimriliktem/pintilikten kinayedir. 
a!” Uygun olmayan yerlere 
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28. Bu emir, güç yetirebilme ve varlık halinde yakınlara bir şii m 
içermektedir. Eğer verecek bir şey yoksa ya da mevcut şartlarda in — gi e 
lük söz konusuysa Yüce Allah, onlara güzel bir şekilde karşılık verilmesini 
emrederek şöyle buyurmaktadır: “Eğer Rabbinden gelmesini umduğun ai 
rahmeti beklerken bu (sayılanlardan) yüz çevirir (de bir şey veremez)sen, 
yani Allah'tan kolaylık sağlayacağını umduğun bir başka zaman onlara vermek 
üzere onlardan yüz çevirecek olursan “o halde (hiç olmazsa) onlara” yumuşak 
bir söz söylemek, ilk firsatta bir şeyler verme vaadinde bulunmak ve mevcut 
durumda da imkânın olmadığını belirterek özür dilemek suretiyle “gönüt alıcı 
bir söz söyle!” Böylelikle yanından gönülleri hoş bir şekilde ayrılıp gitsinler. Ni- 
tekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Güzel bir söz ve bağışlama, 
arkasından eziyet gelen bir sadakadan daha hayırlıdır.” (el-Bakara, 2263) Bu da 
Yüce Allah'ın kullarına lütfunun bir tecellisidir ki kullarına nezdinden gelecek 
rahmet ve rızkı beklemelerini emretmektedir. Çünkü bunu beklemek de bir iba- 
dettir. Aynı şekilde insanlara, imkân olması halinde sadaka vereceğine ve iyilikte 
bulunacağına dair vaadde bulunmak da bir ibadettir. Çünkü bir iyiliği yapmayı 
kararlaştırmak da bir iyiliktir. Bundan dolayı insanın elinden gelen, güç yetire- 
bildiği hayrı yapması, güç yetiremediklerini de yapmaya niyet etmesi gerekir ki 
ondan da sevap alsın, halta Yüce Allah, onun umudunu gerçekleştirmeyi kolay- 
laştıracak bir sebebi var esin. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

30. “Şüphesiz ki Rabbin” kullarından “dilediğinin rızkını genişletir ve” 
hikmetinin bir gereği olarak da dilediği kimsenin rızkını “daraltır. Şüphesiz O, 
kullarından gerçekten haberdardır, onları hakkıyla görendir.” Onlara onlar 


için elverişli ve uygun bildiği şekilde karşılık verir, işlerini de lütuf ve keremiyle 
çekip çevirir. 
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31- Evlattarınızı fakirlik korkusu ile öldürmeyin. Çünkü sizin de, 


onların da rızkını Biz veririz. Onları öldürmek, gerçekten bü- 
yük bir günahtır. 


ii Bu, Yüce Allah'ın, kullarına rahmetinin bir tecellisidir. Çünkü O, kullarına 
kendi anne-babalarından daha merhametlidir. Bu 


ve nzıklarını temin edemcme endişesi 
herkesin rızkını vermeyi kendi üzerine 


sebeple anne-babaya, fakirlik 
yle çocuklarını öldürmeyi yasaklamış ve 
almıştır. Onları öldürmenin de “gerçekten 
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— yin Dir ari olduğunu bildirmiştir. Yani bu, kalpten merhametin silindi- 
gini gösterdiği ve büyük bir isyan olduğu için, ayrıca herhangi bir suç ve günahı 


olmayan çocukları öldürme gibi büyük bir haksızlık olduğu için günahların en 
büyüklerindendir. 


Sv ir 2 Ee, seyre 2 

ALAZ KAYA 

32- Zinaya da yaklaşmayın. Çünkü o, çirkin bir hâyâsızlık ve çok 
kötü bir yoldur. 


32. Zinaya yaklaşmanın yasak kılınması, sadece onun işlenmesinin yasaklan- 
masından daha beliğ ve kapsamlı bir yasaklamadır. Zira böyle bir yasak, aynı 2a- 
manda zinaya sürükleyen bütün sebep ve yolları da yasak kapsamına alır. Çünkü 
“Her kim yasak bir bölgenin çevresinde dolaşacak olursa, çok geçmeden o yasa- 
ğın içine düşer.' Özellikle de nefsin çok güçlü bir şekilde davet ettiği bu günah 
için durum böyledir. Yüce Allah zinayı ve çirkinliğini “o, çirkin bir hâyâsızlık” 
diye nitelemektedir. Yani bu, hem dine hem akla hem de fıtrata göre oldukça çir- 
kindir. Çünkü bu fiil, hem Allah'a isyandır; hem kadının, hem de ahalisinin veya 
kocasının hakkına yönelik bir saldırıdır; aile hayatının bozulması, neseplerin ka- 
rışması vb. pek çok fesadın da sebebidir. “Çok kötü bir yoldur.” Böyle büyük 
bir günahı işleme cüretini gösterenin yolu, gerçekten kötü bir yoldur. 
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33- Haklı (bir gerekçe) olmadıkça Allah'ın, (öldürülmesini) haram kık 
dığı birini öldürmeyin. Kim zulmen öldürülürse Biz, onun velisi- 


ne bir yetki vermişizdir. O halde o da (kısas yoluyla) öldürmekte 
aşırıya gitmesin. Çünkü o, zaten yardıma mazbar olmuştur. 


33. “Haklı (bir gerekçe) olmadıkça Allah'ın, (öldürülmesini) haram kıldığı 
birini öldürmeyin.” Bu küçük olsun, büyük olsun, erkek olsun, kadın olsun, hür 
olsun, köle olsun, müslüman olsun, anlaşmalı kâfir olsun herkesi kapsar. Ancak 
bundan cana kıyan, muhsan olduğu halde zina eden, dinini terk edip İslam çe 
atinden ayrılan ve devlet başkanına başkaldırıp da ancak öldürülmek suretiyle 


—an > 


4 Buhâri İman 39; Müslim, Musâkat 107; Ebü Dâvüd, Buyü' 3; Tirmizi, Buyü 1, 


il bertaraf edilebilen kimseler hariçtir. Bunlar, bu suçlarına karşılık ği 
zarar “Kim zulmen,” yani haksız yere “öldürülürse Biz, onun yele me asabe 
bn dei arasında ona en yakın olan kimseye “bir yetki,” ye mi di 
kısas uygulamak hususunda ona apaçık bir delil bem de bu kon a ilâhi 

gereği bir güç vE tasallut “vermişizdir.” Bu, kısası gerektiren HAKSIZ yen & 
kasten öldürme. denklik vb. gibi şartların bir arada bulunması halinde Pe 
40 halde o da”/veli olan şabıs da “(kısas yoluyla) öldürmekte aşırıya gitmesin. 
Çünkü o zaten yardıma mazhar olmuştur.” Aşırıya gitmek, ya kain bazı ii 
larını da kesmek (müsle yapmak) ya katilin maktülü öldürdüğü şekilden başka bir 
şekilde öldürmek ya da katilden başkasını öldürmek suretiyle haddi aşmak Bu 
âyette katilin öldürülmesi hakkının, veliye ait olduğuna delil vardır, Onun izni ol- 
maksızın kısas uygulanmaz. Affedecek olursa kısas düşer. Aynı şekilde maktulün 
velisine Allah, katile karşı ve katile yardımcı olanlara karşı onu öldürme imkânını 
buluncaya kadar yardımcı olur. 


Yes ee ehe SAR 30 ire ER İY EİİŞ 

KEİ İLE Ş 
(O 

34- Yetimin malına, rüşdüne erinceye kadar en güzel olandan başka 


bir şekilde yaklaşmayın. Ahdi de yerine getirin. Çünkü ahidden 
dolayı sorgu vardır. 


34. Küçükken babasını kaybetmiş, kendi maslahatını bilemeyen ve onu yerine 
getiremeyen yetimin velilerine, onun malını korumalarını, ıslah etmelerini emret- 
miş olması; yetimin malını ticaretle kullanmak, onu tehlikelere maruz bırakmamak 
ve onu artırıp geliştirmek için özel gayret harcamak gibi “en güzel olandan başka 
bir şekilde” yetimin malına yaklaşmamalarını emrelmesi, Yüce Allah'ın yetime 
olan lütuf ve rahmetinin bir tecellisidir. Bu da yetim “rüşdüne erinceye kadar,” 
yani büluğa ve akli olgunluğa erişip reşit olacağı vakte kadar devam eder. Bu vakte 
ulaşınca artık velâyet altında olması sona erer ve kendi kendisinin velisi olur, malı 
da ona teslim edilir. Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Eğer on- 
larda bir rüşd/reşitlik görürseniz, mallarını kendilerine teslim edin.” (en-Nisâ, 


46) “Ahdi de,” Yüce Allah'a ve insanlara vermiş olduğunuz sözleri de “yerine 
getirin. Çünkü ahidden dolayı sorgu vardır.” Yani onu gereği gibi yerine geti- 
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rip getirmemekten sorumlu tutulacaksınız. Gereği gibi yerine getirirseniz pek çok 
mükâfat vardır. Getirmezseniz pek büyük günah kazanırsınız. 
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35- Ölçtüğünüz vakit tam ölçün ve dosdoğru terazi ile tartın. Bu, 
hem daha hayorlı hem de sonuç itibarıyla daha güzeldir. 


35. Bu buyrukta “adalet,” ölçülerin dürüstçe eksiksiz ve tam, terazilerin de 
herhangi bir eksiltme ve kandırma söz konusu olmaksızın dosdoğru olması ge- 
rektiğine dair bir emirdir. Mananın urmumiliğinden gerek mala karşılık verilen 
bedelde, gerek malın kendisinde, gerekse de üzerinde akit yapılan husustaki her 
türlü aldatmanın yasaklandığı, muamelelerde doğru, samimi ve iyiliğin gözetil- 
mesinin emredildiği anlaşılmaktadır. “Bu,” böyle yapılmaması “hem daha ha- 
yırlı, hem sonuç itibarıyla daha güzeldir.” Akıbeti daha iyidir. Bu yolla kul, 
sorumluluktan kurtulur ve bereket iner. 


ya AR İY, vam a ee . 22 Zi po 
KİEL İKİ KOŞA Zİ ga e İV AE 
36- Bilmediğin bir şeyin ardına düşme! Çünkü kulak, göz ve kalbin 
her biri ondan sorumludur. 


36. Yani hakkında bilgin olmayan şeyin arkasından gitme! Aksine ne söyler ve 
ne yaparsan o konuda sağlam bilgin olsun. Böyle yapmadığın zaman bu, lehine 
de, aleyhine de olmaz sanma. Aksine “kulak, göz ve kalbin her biri ondan s0- 
rumludur.” Söylediklerinden, yaptıklarından ve Yüce Allah'ın kendisine ibadet 
etsin diye vermiş olduğu azalannı nerede kullandığından sorguya çekileceğini 
bilen bir kula yakışan, bu sorguya cevap hazırlamasıdır ki bu da ancak onları 
Yüce Allah'a kullukta kullanmakla, dini yalnızca O'na halis kılmakla ve Allah'ın 
hoşlanmadığı şeylerden de onları uzak tutmakla mümkün olabilir. 


asi ez SANA ZAM ANI 
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37- Yeryüzünde böbürlenerek yürüme! Çünkü sen ne yeri yarabilir- 
sin, ne de boyca dağlara erişebilirsin. 


ii | 
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38- Bütün bunlar kötüdür ve Rabbinin katında hoşlanılmayan şey- 


lerdir. li 
39- Bunlar, Rabbinin sana vahyettiği hikmetlerdendir. Allah ile be- 


raber başka bir ilâh edinme! Sonra konanmış ve (ilahi rahmet- 
ten) kovulmuş olarak cehenneme atılırsın. 


37. “Yeryüzünde böbürlenerek” şımarıkça, insanlara karşı hava atarak, ki- 
birle, hakka karşı büyüklenerek “yürüme! Çünkü sen” bu şekilde yapmakla “ne 
yeri yarabilirsin, ne de boyca dağlara erişebilirsin.” Aksine Allah nezdinde 
hakir, insanlar nezdinde de küçülmüş olursun. Sana buğz ve gazab edilir. En kötü 
ahlâkı kazanmış, arzuladığının bir kısmını dahi elde edemeksizin en kötü huya 
bürünmüş olursun. 

38. “Bütün bunlar,” yani daha önce “Rabbin, kendisinden başkasına iba- 
det etmemenizi...” buyruğuyla başlayan ve anne-babaya kötü davranmanın ya- 
saklanmasıyla devam eden ve bunlara atfedilen diğer tüm yasaklar “kötüdür ve 
Rabbinin katında hoşlanılmayan şeylerdir.” Bunlar işleyene zararlıdır ve onlar 
hakkında kötüdür. Yüce Allah da bunlardan hoşlanmaz ve onları reddeder. 

39. “Bunlar,” yani açıklamış olduğumuz bu yüce hükümler “Rabbinin sana 
vahyettiği hikmetlerdendir.” Çünkü hikmet, güzel amellerin ve üstün ahlâki de- 
gerlerin emredilmesi, kötü davranışlarla alçak huyların da yasak kılınması demek- 
tr. Bu âyetlerde sözü edilen ameller âlemlerin Rabbinin, peygamberlerin efendisi- 
ne, ümmetlerin en faziletlisine emrelmesi için kitapların en şereflisiyle vahyetmiş 
olduğu en üstün hikmetlerdendir. O halde bunlar, kendisine ihsan edilen kimseye 
pek çok hayır verilmiş olacağı belirtilen (bk. el-Bakara, 2/269) “hikmet” kapsamı 
içindedir. Daha sonra Yüce Allah, bu hikmetleri -en başında olduğu gibi- Allah'tan 
başkasına ibadeli yasaklayarak sona erdirmektedir: “Ağlah ile beraber başka bir 
ilâh edinme. Sonra kınanmış ve (ilahi rahmetten) kovulmuş,” yani Yüce Allah, 
melekler ve bütün insanlar tarafindan yerilmiş, lanetle uğramış ve kınanmış “ola- 
rak cehenneme atılırsın.” Orada da ebedi kalırsın. Çünkü kendisine ortak koşana 
Yüce Allah, cenneti haram kılmıştır, onun barınağı cehennemdir. 


(Oba a eğe y 


40- Rabbiniz size ayrıcalık tanıyarak oğulları size ayırdı da kendisi 


meleklerden kızlar edindi, öyle mi!? Ger 
, s2 çekten siz çok 
bir söz söylüyorsunuz. çok büyük 
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40. e buyruk, Allah"ın, yarattıkları arasından kız çocukları edindiğini iddia 
eden müşriklerin iddialarını şiddetli bir şekilde reddetmektedir. “Rabbiniz size 
ayrıcalık tanıyarak oğulları size ayırdı,” yani O, seçkin ve kamil kabul ettiği- 
niz oğulları sizin için seçip ayırdı “kendisi meleklerden kızlar edindi,” kendisi 
için de melekleri kız çocuklar olarak ayırmış, öyle mi?! Çünkü müşrikler, me- 
leklerin Allah'ın kızları olduğunu iddia ediyorlardı. “Gerçekten siz çok büyük 
bir söz söylüyorsunuz.” Bu söz, Allah'a karşı en büyük küstahlıktır. Çünkü siz, 
önce sizi yaratan O olduğu halde, bazı yaratılmışların bile ihtiyaç duymadığı ve 
muhtaçlık anlamını içeren evlat sahibi olmayı O'na nispet ettiniz. Sonra bir de 
evlatlar içinden bu iki sınıfın -sizce- daha kötü olanını, yani kızları O'na, erkek 
çocukları da kendinize ayırdınız. Yüce Allah, zalimlerin söylediklerinden çok 
yüce ve münezzehtir. 
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41- Andolsun ki Biz, düşünüp öğüt alsınlar diye şu Kur'an'da (ayet- 
leri) türlü türlü açıkladık. Fakat bu, onların nefretle uzaklaş- 
malarıadan başka bir şeylerini arttırmıyor. 

42- De ki: 'Eğer AKah ile beraber -dedikleri gibi- başka ilahlar da ol- 
saydı, o zaman hepsi de Arşın sahibine doğru bir yol ararlardı." 

43- O, (bundan) münezzehtir, onların dediklerinden de pek yüce ve 
pek büyüktür. 

44- Yedi gök, yer ve bunların içindekiler hep O'nu tesbih ederler. 
Hiçbir şey yoktur ki O'nu hamd ile tesbih etmesin. Fakat siz, 
onların tesbihlerini anlamazsınız. Şüphesiz ki O Halim'dir, 


Ğafür'dur. 


41. Yüce Allah, Kur'an-ı Kerim'de hükümleri kullarına çeşitli şekillerde an- 
ni O, hükümleri türlü şekillerde açıklayıp vuzuha 
vet eltiği şeylere dair pek çok delil/belge ortaya 
bulunmuştur. Bundan maksat da insanların 
p o yolu izlemeleri, zararlı olacak şeyle- 


lattığını haber vermektedir. Ya 
kavuşturmuştur. Kendisine da 
koymuş, öğüt vermiş, hatırlatmalarda 


kendilerine faydalı olacak şeyleri düşünü 
ri de öğrenip onları terk etmeleridir. Ama insanların çoğu, Allah'ın âyetlerinden 
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una sebepse hakka karşı duydukları nefret, izle- 
ukları sevgidir. Öyle ki tuttukları batıl yola ta- 
diler ve onları hiçbir şekilde 


$S 


kaçıp uzaklaşmakta direttiler. B 
mekte oldukları batıla karşı duyd 
assupla bağlandılar, Allah'ın âyetlerin kulak verme 
emediler. 

Âyet ve delillerin Kur'ân'da çeşitli şekilleriyle açıklandığı en ye © 
nulardan biri de her şeyin esasını teşkil eden tevhiddir. Yüce Allah, ii emi- 
redip onun aksini yasakladığı gibi, bu konuyla ilgili pek çok akli ve nakli detili 
de ortaya koymuştur. Hatta bunların bir bölümüne bile kulak veren bir kimsenin 
bu konuda kalbinde en ufak bir şüphe ve tereddüt kalmaz. Buna dair delillerden 
biri, Yüce Allah'ın şu buyrukta sözünü ettiği akli delildir: Yüce AHah ile birlikte 
başka bir ilâh kabul eden o müşriklere “de ki: Eğer Allah ile beraber dedikle- 
ri gibi,” onların iddia ve iftiralarına uygun olarak “başka ilâhlar da olsaydı o 
zaman hepsi de Arşın sahibine doğru bir yol ararlardı.” Yani Yüce Allah'a 
götüren ibadet, O'na yönelme, O'na yakınlaşma ve bunun için gerekli yolları 
arama şeklinde bir yol araştırırlar ve o yolu tutarlardı. O halde Rabbine kulluğa 
son derece muhtaç olduğunu bilen aciz bir kul, nasıl Allah ile birlikte ilâh kabul 
edilebilir? Böyle bir şey zulmün en ileri derecesi ve akılsızlığın en uç noktası 
değil de nedir?! Bu açıklamaya göre bu âyet-i kerime Yüce Allah'ın şu âyetlerini 
andırmaktadır: “Onların o tapındıkları... Rablerine hangisi daha yakın ola- 
cak diye yol ararlar.” (el-İsrâ, 17/57); “Onları ve Allah'tan başka ibadet ettikle- 
rini haşredip toplayacağı gün der ki: Benim bu kullarımı siz mi saptırdınız 
yoksa kendileri mi yoldan saptılar? Derler ki: Seni tenzih ederiz, Senden 
başkalarını veliler edinmek bize yaraşmaz...” (ei-Furkan, 25/17-18) 

Yüce Allah'ın “o zaman hepsi de Arşın sahibine doğru bir yol ararlardı.” 
buyruğunun şu anlama gelme ihtimali de vardır: Yani onlar, Allah'ı yenmek için 
bir yol arar, bunun için gayret eder ve O'na karşı üstünlük sağlamaya çalışırlardı. 
Bu durumda üstün ve galip olan, mutlak Rab ve ilâh olurdu. Onlar da Allah'tan 
başka kendilerine ibadet ettikleri ilâhlarının mağlup ve boyun eğmiş olduklarını 
kabul vE ikrar GimEkiz ve bu uydurma ilâhlarının hiçbir yetkiye sahip olmadık- 
Bük izi Yaşin Simli uydurma ilâhların durumu bu olduğu halde 

ıye onları edindiler!? Bu a i , 
buyruğunu andırmaktadır; e lee dn m 
“Allah hiçbir evlat edinmedi. O'nunla birlikte başka hiçbir ilâh da yok- 


tur. Eğer olsaydı elbette her ilâh kendi yarattığını 
yanına alır > 
sine üstünlük sağlardı.” (el-Mü'minün, 23/91) vr 
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R iy b Me Reel onların” ortak koşmak ve O'nunla birlik- 
gili “dediklerinden de,” bu iddialarından da münezzehtir 
— yl Ve bunlardan çok yüksektedir. “pek yüce ve pek büyüktür.” O'nun 
Büyükluğ hiçbir şekilde takdir edilemez, kadir ve azameti pek yüksektir. Öyle 
ki O'nunla beraber başka bir ilâh bulunması mümkün değildir. Böyle bir şey 
söyleyen, açıkça sapıtmış ve çok büyük bir haksızlık etmiştir. Çünkü muazzam 
yaratılmışlar büyüklüklerine rağmen O'nun azameti önünde alabildiğine küçük, 
O'nun kibriyâsı karşısında yedi gök ve onlarda bulunanlar, yedi arz ve onlarda 
bulunanlar da önemsiz kalır. “Kıyamet günü yeryüzü bütünüyle O'nun kabza- 
sındadır. Gökler de O'nun sağ elinde dürülmüştür.” (ez-Zümer, 39/67) Ulvi alem 
de, süfli alem de özü itibarıyla O'na muhtaçtır. Bu ihtiyaç, onların hiçbirinden 
hiçbir an uzak değildir. Her balde O'na sığınmaya ve yakınlaşmaya ihtiyaçla- 
rı vardır. Kaçınılmaz olarak hem yaratma, rızık verme ve idare yönünden O'na 
muhtaçtırlar, hem de O'nu sevmeye, O'na ibadet etmeye, O'na yakınlaşmaya ve 
O'na sığınmaya muhtaçtırlar. İşte bundan dolayı Yüce Allah, bir sonraki âyet-i 
kerimede şöyle buyurmaktadır: 

44. “Yedi gök, yer ve bunların içindekiler,” konuşan ve konuşmayan bütün 
canlılar, ağaçlar, bitkiler, cansız varlıklar, diri olan ve olmayan her şey “O'nu tesbih 
ederler. Hiçbir şey yoktur ki,” gerek lisan-ı haliyle gerekse de konuşan dilleriyle 
“O'nu hamd ile tesbih etmesin. Fakat siz, onların tesbihlerini anlamazsınız.” 
Yani siz, sizin dilinizi konuşmayan diğer mahlukatın tesbihlerini anlamazsınız. 
Ama bütün gaybları en iyi bilen Yüce Allah, bunların hepsini kuşatmıştır. “Şüphe- 
siz ki O,” kendisi hakkında göklerin ve yerin adeta çatlayıp parçalanmalanna, dağ- 
ların yıkılıp gitmelerine sebep olacak derece büyük sözleri söyleyenleri çabucak 
cezalandırmayan, aksine onlara mühlet veren, nimetini ihsan eden, afiyet ve rızık 
veren “Halim'dir.” Onları çok büyük mükâfatlar verip günahlarını bağışlamak için 
ve bu büyük günahlarından tevbe etmeleri için kapısına çağıran “Gafür'dur.” Eğer 
O'nun hilmi ve mağfiret ediciliği olmasaydı gökler, yerin üzerine yıkılır ve Yüce 
Allah yeryüzünde canlı hiçbir varlık bırakmazdı. 
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45- Kur'an'ı okuduğun zaman seninle âhirete iman etmeyenlerin 


arasına gizli bir perde çekeriz. j 
46- Kalpleri üzerine de onu iyi anlamalarına engel olan örtüler ge- 
çirir, kulaklarına da bir ağırlık veririz. Rabbini Kur'an'da tek 


(ilah) olarak andığın zaman nefretle arkalarına dönüp uzakla- 
şırlar. 

47- Onlar, seni dinlediklerinde ne amaçla dinlediklerini ve gizlice 
konuşurlarken de o zalimlerin, “Siz, ancak büyülenmiş bir ada- 
ma uyuyorsunuz.” dediklerini pek iyi biliyoruz. 

48- Senin için nasıl misaller verdiklerine bir bak! Artık onlar dalâlete 
düşmüşlerdir de doğru yolu bulamıyorlar. 


45. Yüce Allah, hakkı reddeden ve yalanlayıp yüz çeviren yalanlayıcılara ver- 
diği cezasını zikretmekte ve onlarla iman arasında engel olduğunu belirterek şöy- 
le buyurmaktadır: İçerisinde öğüt, hatırlatma, hidâyet, iman, hayır ve pek büyük 
ilim bulunan “Kur'an'ı okuduğun zaman, seninle âhirete iman etmeyenlerin 
arasına,” Kur'an'ı hakkıyla anlamalarını, ihtiva ettiği gerçeklerin kesinliğini 
kavramalarını ve kendisine davet ettiği hayra itaat edip boyun eğmelerini engel- 
leyen “gizli bir perde çekeriz.” 

46. “Kalpleri üzerine de onu iyi anlamalarına engel olan örtüler geçiri- 
riz” ki böylelikle Kur'an'ı kavrayamazlar. “Kutaklarına da” onu işitmelerine 
engel olacak türden “bir ağırlık,” yani sağırlık “veririz.” Böylelikle Kur'an'ı, 
öğüt ve ibret alacak ve sonuçta amel edecek şekilde değil de sadece aleyhlerine 
delilin ortaya konmuş olacağı bir şekilde işitmiş olurlar. (Manalarını anlarlar ama 
inkarlarından dolayı faydasını görmezler.) “Rabbini Kur'an'da tek (ilah) ola- 
rak andığın zaman,” yani tevhide davet edip O'na ortak koşmayı yasaklayacak 
olursan, tevhide olan aşırı kinleri ve izlemekte oldukları batılı ileri derecede sev- 
melerinden ötürü “nefretle arkalarına dönüp uzaklaşırlar.” Bu, Yüce Allah'ın 
imi e. KD yi çenli anılsa Abirete inanmayanların 

47. “Onlar, seni e ye ii i — amli 
dinlediklerinde ondan iie . BAM e 
kötü olduğunu, ona dil uzatmak için en e : . ei e 

» sit bir şeyi dahi firsat saydıklarını bi- 


liyoruz. Onların Kurani dinlemeleri, doğru yolu bulmak ve hakkı kabul etmek 
için değildir. Aksine onlar ona tâbi olmamaya niyetlidirler, Bu durumda olan bir 
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b Mi anl mümkün değildir. Nitekim Yüce Al- 

i ai p : endi aralarında “gizlice konuşurlarken de o za- 
limlerin,” bu gizli konuşmaları esnasında “*Siz ancak büyülenmiş bir adama 
uyuyorsunuz.” dediklerini pek iyi biliyoruz.” Onların kendi aralarında fısılda- 
şıp konuşmalarının mahiyeti bu olduğuna ve bu konuşmalarının esasını onun bü- 
yülenmiş olduğu temeli üzerine kurduklarına göre bu, onun söylediklerine itibar 
etmeyeceklerini, onun hezeyanda bulunduğuna ve neler söylediğini bilmediğine 
içlerinde karar vermiş olduklarını göstermektedir. 

48. “Senin için nasıl misaller verdiklerine” -ki bunlar misallerin en sapık 
ve haktan en uzak olanıdır- hayretle “bir bak!” Bu konuda “onlar dalâlete düş- 
müşlerdir” ya da verdikleri misaller onların sapmalarına sebep olmuştur. Çünkü 
onların tutum ve davranışlarında esas aldıkları şeyler bu misallerdir. Tutarsız ve 
bozuk bir temel üzerinde yükselen bir tavır ve tutum ise temelinden daha bozuk- 
tur. “doğru yolu bulamıyorlar.” Yani hiçbir şekilde doğruyu, hidâyeti bulamaz- 
lar. Onların paylarına düşen, ancak katıksız sapıklık ve sadece zulümdür. 


ç? Bip . 2r2 DK dd — ? 
al İRİLİĞİ e (Yaya GE Ğİ Gİ Ea, Caiz 1S 
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AA es saka a ei Şi 
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EE ORA NE SİN çe aa 
KOSSİLİİ YER iz DA 

49- Dediler ki: “Biz bir yığın kemik ve çürüyüp toprak olduğumuz 
zaman mı, evet biz (bu haldeyken) mi yeniden yaratılıp dirilti- 
leceğiz!?” 

50- De ki: 'Evet, ister taş ister demir olun, 

51- İsterse de gözünüzde büyük (diriltilmesi daha imkansız) kabul 
ettiğiniz başka bir varlık (olsun, yine de diriltileceksiniz).* Bu se- 
fer, *Bizi kim diriltecek?' diyecekler. De ki: *İlk defa sizi yoktan 
yaratmış olan! Sana (alaylı bir tavırla) başlarını sallayacaklar 
ve 'O ne zamanmış?” diyecekler. De ki: “Belki de çok yakındır." 

52- (Zira) sizi çağıracağı gün O'na hamdederek çağrısına uyup 
(mahşerde toplanacaksınız) ve (dünyada) ancak çok 07 bir süre 


kajdığınızı zannedeceksiniz. 
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49. Allah, öldükten sonra dirilişi inkâr edenlerin sözlerini, onların dirilişi inkâr 


edip bunu uzak bir ihtimal gördüklerini ve şöyle Mia m 
“Biz bir yığın kemik ve çürüyüp toprak.” çürümüş cesetler * ev 
man mı, evet biz (bu haldeyken) mi yeniden yaratılıp dirilüleceğ v7 
böyle bir şey olmaz. Onların kanaatlerine göre bu imkânsızdır. Böylece Allah 
Rasülünü yalanladıkları, Allah'ın âyetlerini inkâr ettikleri, gökleri ve yeri yarata- 
nın kudretini kendilerinin zayıf ve aciz güçleriyle kıyasladıkları için en ileri de- 
recede bilgisizlik içinde olduklarını ortaya koydular. Kendilerinin böyle bir şeyi 
yapmalarının imkânsız olduğunu ve buna güç yetiremediklerini görünce Allah'ın 
kudretinin de böyle olduğunu zannettiler. Yarattıkları içinden kendilerinin üstün 
akıllara sahip olduklarını iddia eden bir topluluğu, cehalette örnek kılan Allah ne 
yücedir! Zira onlar olabilecek en açık, en kolay anlaşılır, delilleri en üstün ve en 
belirgin bir konuda cahil kalmışlardı. Böylece Allah, kulları için ya tevfikinin ve 
yardımının olduğunu ya da helak ve sapıklığın olduğunu göstermektedir. “Rab- 
bimiz, bizi doğru yola ilettikten sonra kalplerimizi saptırma! Bize katından 
bir rahmet bağışla! Muhakkak Sen, bol bol bağışlayansın.” (Al-i İmran, 3/8) 
50-51. Devamla Yüce Allah, Rasülüne öldükten sonra dirilişi uzak görerek 
inkâr eden bu kimselere şunları söylemesini emretmektedir: “De ki: *Evet, ister 
taş ister demir olun, isterse de gözünüzde büyük (diriltilmesi daha imkansız) 
kabul ettiğiniz başka bir varlık olsun.” Belki bu sayede o batıl zannınıza göre 
Allah'ın kudretini kendinizden uzak tutmuş, Allah'ın iradesinin üzerinizde ge- 
çerli olmasını önlemiş ve dirilmekten kurtulmuş olursunuz!? Hayır, hiç şüphesiz 
sizler hangi durumda olursanız olun, hangi niteliğe sahip bir varlığa dönüşürseniz 
dönüşün, Allah'ı âciz bırakamazsınız. Ne hayatta, ne de ölümden sonra kendi 
idareniz üzerinde bir yetkiniz vardır. Öyleyse tedbir ve tasarrufu, her şeye yeten 
ve her şeyi kuşatana bırakın! Öldükten sonra dirilişe dair onlara karşı delil orta- 
ya konduğu vakit de “Bizi kim diriltecek” diyecekler. De ki: “İlk defa sizi 
yoktan yaratan!'” Siz kendisinden söz edilmeye değer bir şey değilken, nasıl 
sizi yoklan var eltiyse yeni bir hilkatle tekrar 
ladığımız gibi onu tekrar iade ederiz.” (el 
la) başlarını sallayacaklar.” Söyledikleri 
m ederek başlarını sallayacaklar: ““O ne zamanmış?' diyecekler.” Senin id- 
Sn göre öldükten sonra diriliş ne zaman olacak? Onlar bu sözü, öldükten sonra 
dirilişi kabul eilikleri için söylemiyorlardı. Aksine onlar, bu sözü Peygamber'i 
âciz bırakmak için söylüyorlardı. “De ki: Belki de çok yakındır.” Onun vaktini 


yaratacaktır: “İlk yaratmaya baş- 
“Enbiyâ, 21/104) “Sana (alaylı bir tavır- 
nden dolayı hayrete düşmüş olarak ve 


Özlü Kurân Tefsiri İsrâ (Beni İsrâil Süresi > 
tayin etmenin bir fa 
dabi ettiğini pm e ll m ii MA Nİ 
Giz nere simli li €şeceğine inanmaktır. Yoksa ileride kesin 
İâLİP Glee 
ii m Mi el © amel defterlerinizin verilmesi için “çağı- 
toplanacaksınız).” O'nun gla Şi Kia yla Giy yam 
Ma eler” kani € uyacak, O ba karşı gelemeyeceksiniz. “O'na 
” nlamı şudur: Yüce Allah, yaptıkları dolayısıyla 
hamde, övgüye layıktır. O, çağrışma ve seslenme günü olan kıyamet gününde 
onları bir araya getirmesinde ve kullarına buna uygun olarak amellerinin karşılı- 
gını vermesinde övülmeye layıktır. “Ve” o günün süratle gerçekleşmesinden ve 
karşılaştığınız nimetlerle hiç karşılaşmamış gibi olacağınızdan dolayı “(dünyada) 
ancak çok az bir süre kaldığınızı zannedeceksiniz.” İşte inkârcıların, kendisi 
hakkında “O ne zamanmış?” dedikleri gün, bu gündür. O günde bunu görecekle- 
ri vakit son derece pişman olacaklar ve kendilerine “İşte kendisini yalanlamak- 
ta olduğunuz gün, bugündür?” (el-Mutafhifin, 83/17) denilecektir. 

BİZ yy DE SİLEN öy GE SL a Mİ Lİ 
580 5 id Sa A Nİ Eğ İZ 
53- Kullarıma söyle de en güzel olan (sözleri) söylesinler. (Aksi hal- 

de) şeytan, aralarını bozar. Çünkü şeytan, insanın apaçık bir 

düşmanıdır. 

54- Rabbiniz sizi en iyi bilendir. Dilerse size merhamet eder, dilerse 
de azap eder. Biz, seni onlara vekil göndermedik. 

55- Rabbin, göklerde ve yerde kim varsa hepsini en iyi bilendir. An- 
dolsun ki Biz, peygamberlerin kimini kiminden üstün kıldık. 


Düvüd'a da Zebür'u verdik. 


larına olan lütfunun bir tecellisidir. Çünkü onlara 
luğu sağlayacak olan en güzel ahlâkı, en güzel söz 
“Kullarıma söyle de en güzel olan (sözleri) söy- 
nlaştıran her sözü kapsayan bir emirdir. Kur'an 
kötüdükten alıkoymak, insanların mertebe ve 
güzel ve nazik sözler söylemek gibi... Diğer 


53. Bu, Yüce Allah'ın, ku 
dünyada da, âhirette de mutlu 
ve davranışları emretmektedir: 
lesinler.” Bu, Yüce Allah'a yakı 
okumak, zikir, ilim, iyiliği emredip 
konumlarına uygun şekilde onlara 
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taraftan eğer yapılacak olan iki iş de güzelse ve bunların ikisinin bir se ai 

imkân yoksa en güzel olanının tercih edilmesi gerektiği de u buy a 
a AT 4 i N i 1 ahlâkı ve salih ameli de beraberin- 
emredilmektedir. Güzel söz, her türlü güze! ah'aX lu als teli) 
de getirir. Esasen diline hakim olan, bütün işlerine hakim olur. “( ll 
şeytan, aralarını bozar.” O, kulların din ve dünyalarını bozacak şe seen 
arasında fesat çıkartmaya çalışır. Bunun ilacı ise şeytanın kendilerini davet ettiği 
güzel olmayan sözleri söylemede ona itaat etmemek ve aralarını Vazmıya çalı- 
şan şeytanın uzaklaşması için birbirlerine yumuşak davranmaktır. Çünkü onların 
savaşmaları gereken gerçek düşmanları şeytandır. Zira şeytan onları alevli ateşe 
gireceklerden olmaya çağırır. Şeytan aralarına ayrılık soksa ve düşmanlığı körük- 
lemek için çalışsa bile onların, düşmanlarına karşı bütün güçleriyle çalışmaları ve 
şeytanın kendisine bir giriş aracı olarak kullandığı, kötülüğü emreden nefislerine 
mani olmaları gerekir. Böylelikle Rablerine itaat etmiş, işleri istikamet bulmuş ve 
doğruya iletilmiş olurlar. 

54. “Rabbiniz sizi en iyi,” sizden de daha iyi “bilendir.” O bakımdan O, 
sizin için hayırdan başka bir şey dilemez. Sizlere sizin faydanıza olmayan şeyleri 
emretmez. Halbuki siz bazen bir şeyi yapmak istersiniz ama hayır, onun aksi olü- 
bilir. “Dilerse size merhamet eder” ve dilediği kimseleri rahmete götüren yolla- 
ra muvaffak kılar, “dilerse de azap eder” ve dilediği kimselere rahmete götüren 
yolları izleme başarısını ihsan etmez. Böylelikle onlar da o yolları kaybedip azabı 
hak eder. “Biz seni onlara,” işlerini çekip çeviren ve onları cezalandırma işini 
yerine getiren “vekil göndermedik.” Gerçek vekil, ancak Allah'tır. Sen ancak 
tebliğ eden ve dosdoğru yola ileten bir kimsesin. 

55. “Rabbim göklerde ve yerde kim varsa hepsini,” bütün mahlukatı “en 
iyi bilendir.” Onlardan her birine hak ettiğini, hikmetinin gerektirdiği şekilde ve- 
rir. Maddi-manevi bütün hususlarda kimini kimine üstün kılar. Nitekim vahyine 
çi olmak gibi ortak bir özelliğe sahip olan peygamberlerin kimini kiminden 
çeşitli faziletlerle ve Yüce Allah'ın kendilerine ihsan etmiş olduğu övülmeye de- 
ğer vasıllarla; üstün ahlâkla, salih amelle, tâbilerinin çokluğuyla, şer'i ve itikadi 
hükümleri kapsayan kitaplar vermek suretiyle üstün kılmıştır. Nitekim Davud 
aleyhisselam'a da bilinen bir kitap olan Zebür'u indirmiştir. 

Allah, peygamberlerin kimini kimine üstün kılıp bir kısmına Kitap verdiğine 


göre Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanlar, Yüce Allah'ın ona indir- 
diklerini, ona üstünlük olarak Peygamberlik veri 


p Kilap indi ini iye inkâ 
ediyorlar?! p indirmesini ne diye inkâr 
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56- De ki: “Allah'ın yanı sıra (ilah olduğunu) iddia ettiklerinize yal- 
varın bakalım! Ama onlar, başınızdaki sıkıntıyı ne kaldırabilir- 
ler ne de değiştirebilirler.” 

57- İşte onların bu yalvardıkları, Rablerine hangisi daha yakın ola- 
cak diye yol ararlar, O'nun rahmetini umar ve azabından kor- 


kartar. Çünkü Rabbinin azabı, gerçekten sakonılması gereken 
bir azaptır. 


56. Allah'ın yanı sıra birtakım ortaklar edinen ve Allah'a ibadet ettikleri gibi 
onlara ibadet eden, Allah'a dua ettikleri gibi onlara dua eden müşrikleri, -eğer 
doğru ve samimi iseler- inanıp iddia ettikleri bu hususun doğruluğunu ortaya 
koymaya çağırarak “De ki: Allah'ın yanı sıra” ilâh olduğunu “iddia ettiklerini- 
ze yalvarın bakalım!” Bakın bakalım, size bir fayda sağlayabilecekler mi yahut 
size gelebilecek herhangi bir zararı önleyebilecekler mi? “Ama onlar, başınız- 
daki” hastalık, fakirlik, darlık vb. bir “sıkıntıyı ne” tamamen “kaldırabilirler 
ne de” onu bir başka sıkıntıyla veya daha hafifiyle ya da onu başka birine vermek 
suretiyle “değiştirebilirler.” Onların nitelikleri bu olduğuna göre Allah'ın yanı 
sıra onlara niye ibadet ve dua ediyorsunuz? Bunların herhangi bir kemal sıfatları 
olmadığı gibi faydalı bir işleri de yoktur. O halde onları ilah edinmek, din ve akıl 
açısından bir eksiklik ve saçma bir görüştür. Hayret edilecek durum şu ki böyle 
saçma bir görüş, âdet haline gekp de ardı arkasına işlendiğinde ve sapık atalardan 
alınıp kabul ile karşılandığında o saçma görüşe sahip olanlar, asıl doğru ve yararlı 
görüşün o olduğunu zannederler. Bütün görünen ve görünmeyen nimetleri ihsan 
eden bir ve tek olan Allah'a dini halis kılmayı ise saçmalık ve hayret edilecek bir 
iş görürler. Nitekim müşrikler şöyle demişlerdir: “O, bunca ilâbı tek bir ilah mı 
yaptı? Muhakkak bu, çok şaşılacak bir şeydir.” (Sâd, 38/5) 

57. Daha sonra Yüce Allah, onların Allah'ın yanı sıra ibadet ettikleri varlıkla- 
rın da Allah'a muhtaç olduklarını ve O'na yakın olmanın yollarını aradıklarını, o 


nedenle de kendilerine ibadet edenlerle ilgilenmediklerini bildirmek üzer şöy- 


le buyurmaktadır: “İşte onların bu yalvardıkları,” peygamberler, salihler ve 
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melekler “Rablerine bangisi daha yakın olacak diye yol ararlar.” KARE 
yakın olmak için birbirleriyle yarışır, ellerinden geldiği kadarıyla Allalı'a yakın- 
laştırıcı salih ameller işlerler. “O'nun rahmetini umar ve LİR Korkat- 
lar” ve azaba ulaştıran her şeyden de uzak dururlar. “Çünkü AM azabı 
gerçekten sakınılması gereken bir azaptır.” Kendisinden alabildiğine sakınıl- 
ması ve ona götürecek hususlardan uzak durulması gereken azap işte budur. Yüce 
Allah'ın; nezdinde yakınlaştırılmış olan kimseleri nitelendirdiği sevgi, korku ve 
ümit, bütün hayırların esası ve temelidir. Bunları tam anlamıyla gerçekleştiren bir 
kimsenin dini hayatı tamam olur. Bunlar kalpte yer etmeyecek olurlarsa hayırlar 
ondan uzaklaşır ve etrafını kötülükler kuşatır. Allah sevgisinin alâmeti ise -Yüce 
Allah'ın belirttiği üzere- kulun, kendisini Allah'a yakınlaştırıcı her hususta gay- 
retini ortaya koyması ve Allah'a yakın olmak için bütün amellerini O'nun için 
halis kılma ve bunları samimiyetle yapıp gücünün yettiği en mükemmel şekliyle 
gerçekleştirme hususunda yarışmaktır. Bunları yapmaksızın Allah": sevdiğini id- 
dia eden kimse, yalancıdır. 


25 AN Kd O vr . ZN 2 > 
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58- Kıyamet gününden önce helak ekmeyeceğimiz yahut oldukça 


ağır bir azapla azap etmeyeceğimiz hiçbir ülke yoktur. Bu, Ki- 
tapta (Levh-i Mahfuz'da) yazılıdır. 


58. Yani peygamberleri yalanlayan her bir übke ahalisini kıyamet gününden 
önce mutlaka ya helâk ederiz ya da şiddetli bir azaba uğratırız. Bu, Yüce Allah'ın 
yazıp takdir ettiği ve kesin hükme bağladığı bir kaderidir. Bunun gerçekleşmesi 
kaçınılmazdır. O halde yalanlayıcıların Yüce Allah'a dönmek ve peygamberlerini 
tasdik etmek için ellerini çabuk tutmaları, onlar hakkında azap sözü tamamlan- 
madan ve azapları gerçekleşmeden önce bunu yapmaları gerekir. 

ZA lr 35 eee özer , 2 1 27 iri Ki 
iran GEN ye İNÇ ÇİL İŞLİĞİ Gİ 
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59- Bizi mucizeleri göndermekten alık i 
onları yalanlamış olmalarıdır. Nite 
bir mucize olmak üzere dişi deve 
öldürüp) zalim oldular. Biz muç 
göndeririz. 


60- Hani sana, 


oyan tek sebep, öncekilerin 
kim Semüd kavmine apaçık 
i yi vermiştik ama onlar (onu 
izeleri ancak korkutmak için 


“Şüphesiz Rabbin insanları çepeçevre kuşatmıştır.” 
demiştik. Sana (İsra gecesi) gösterdiğimiz şeyleri ve itemi 
lanet edilen ağacı Biz, ancak insanlara bir imtihan sebebi kıl- 
dık. Biz onlar; korkutuyoruz; fakat bu, büyük bir azgınlıktan 
başka bir şey sağlamıyor. 


59. Yüce Allah, yalanlayıcıların, gösterilmesini istedikleri mucizelerin indi- 
rilmemesindeki rahmetini belirtmekte ve bu mucizeleri göndermeye mani olan 
sebebin, onların bu mucizeleri yalanlamalarının kuvvetle muhtemel olması oldu- 
gunu zikretmektedir. Çümkü bu mucizeleri yalanlayacak olurlarsa dünyevi ceza 
derhal gelir ve herhangi bir erteleme olmaksızın azap başlarına iner. Nitekim ge- 
tirilmesini teklif ettikleri mucizeleri yalanlamış olan önceki kavimlere de böyle 
yapılmıştı. Nitekim Yüce Allah'ın Semüd kavmine gönderdiği mucize, en büyük 
mucizelerden biridir. Zira bu mucize, bütün kabilenin sütünden içtikleri, göz ka- 
maştırıcı ve muazzam bir dişi deveydi. Buna rağmen onlar onu yalanladılar. Bu- 
nun üzerine başlarına - Yüce Allah'ın bizlere Kitabında anlattığı- azap geldi. İşte 
bunların durumu da aynıdır. Eğer kendilerine büyük mucizeler gelse yine de iman 
etmeyeceklerdir. Çünkü onların iman etmelerine engel olan şey, Peygamber sar 
lallahu aleyhi ve sellem'in getirdiğinin açık seçik olmaması ve hak mı, batıl mı oldu- 
gunun apaçık olmaması değildir. Çünkü Peygamber, getirdiklerinin doğruluğuna 
işaret olacak pek çok delili/belgeyi de beraberinde getirmiştir. Bunlar hidâyeti 
arayan kimselerin hidâyet bulmaları için yeterlidir. Bu delillerle mucizeler amaç 
itibarıyla aynıdır. O halde bu delillere karşı takındıkları tavrın aynısını mucizeler 
geldiği takdirde onlara karşı takınmaları da kaçınılmazdır. Durum büy GİALĞAE 
na göre bu mucizelerin indirilmeyişi onlar için daha hayırlı ve daha taydalıdır. 
“Biz mucizeleri ancak korkutmak için göndeririz.” Yani mucize ere 
mesinde amaç, insanların imana davet edilmeleri ve imana pe yi ii ei 
değildir. Mucizeler olmaksızın iman olmaz diye bir Şey e a vaz- 
gönderilmesindeki esas araç, insanların izlemekte oldukları yanlış yo 


geçmeleri için uyarılıp sakındırılmalarıdır. 
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60. “Hani sana, “Şüphesiz Rabbin, insanları” ilim ve e BN 
re kuşatmıştır. demiştik.” Onların O'ndan başka sığınacakları bir yer ve 'na 
karşı kendilerini koruyacakları bir barınakları da yoklur Bu da o ii 
seler için insanlar çepeçevre kuşatmış olan Allah'ın gin şey eri ve 
etme konusunda yeterli bir nedendir. “Sana gösterdiğimiz şeyleri a ağ 
rin çoğunluğuna göre bundan kasıt İsra gecesinde gerçekleşen hadiselerdir) ve 
Kur'an'da” sözü geçen “lanet edilen ağacı” -ki bu, cehennemin dibinde yetişen 
Zakküm ağacıdır- “Biz, insanlara ancak bir imtihan sebebi kıldık.” Yani bu 
iki husus, insanlar için birer sınanma aracı olmuştu. Bu sebeple kâfirler küfürle- 
rinde daha da ısrar ettiler, kötülüklerini daha da artırdılar. İmanı zayıf bazı kimse- 
ler de Peygamber'in İsrâ gecesi meydana gelen olağanüstü olaylara ve Mescid-i 
Haram'dan Mescid-i Aksâ'ya gece vakti gidişine dair anlattıkları sebebiyle iman- 
dan vazgeçtiler. Cehennemin dibinde yetişen bir ağacın varlığım haber vermek 
de bu türden olağanüstü bir haldir. İşte onların yalanlamalarına sebep bunlar 
olmuştu. Peki, ya çok daha büyük mucizeleri ve olağanüstü hadiseleri görecek 
olsalardı, tutumları ne olurdu? O zaman bu gibi olağanüstü şeyler dolayısıyla kö- 
tülükleri daha da artmayacak mıydı? İşte bundan dolayı Allah, onlara merhamet 
buyurmuş ve bunları onlara göstermemiştir. Buradan anlaşılmaktadır ki Kitap ve 
Sünnette, sonraki dönemlerde ortaya çıkmış büyük hususlardan açıkça söz edil- 
memiş olması daha uygun ve daha yerindedir. Çünkü insanların akılları, benzeri- 
ni görmedikleri işleri kabul etmeyebilir. O vakit bu, bazı mü'minlerin kalplerinde 
bir şüphe unsuru ve İslâm'a girmemiş olan kimseler için de imana gelmelerine bir 
engel ve ondan uzaklaştırıcı bir sebep olabilir. Bunun yerine Yüce Allah, ileride 
olabilecek şeylerin tümünü de kapsayacak şekilde umumi lafızları kullanmıştır. 
Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

“Biz onları” âyetlerle ve mucizelerle “korkutuyoruz. Fakat bu” korkutma 
“büyük bir azgınlıktan başka bir şey sağlamıyor.” Bu da kötülükle içli-dışlı 


olmanın, onları sevmenin, buna karşılık hayırdan nefret edip ona boyun eğmeme- 
nin cn ileri derecesidir. 
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61- Bir vakit meleklere, “Âdem'e secde edin.” demiştik. Onlar da 
hemen secde ettiler. Ancak İblis hariç. O, “Ben, çamurdan ya- 
rattığın birine secde eder miyim biç!” dedi. 

62- “Şu bana üstün kıldığına bir baksana! Yemin ederim ki eğer beni 
kıyamet gününe kadar ertelersen, pek azı bariç onun soyunu 
mutlaka emrim altına alınm. dedi. 

63- Buyurdu ki: “Haydi git! Artık onlardan kim sana uyarsa, şüphe- 
siz ki hepinizin cezası cehennemdir. Hem de tam bir ceza” 

64- “Onlardan gücünün yettiği kimseleri sesinle yoldan çıkar; atlı- 
laronla ve piyadelerinle onların üzerine yürü; mal ve evlâtlarda 
onlara ortak ol ve onlara vaatlerde bulun!” Fakat şeytan onlara 
aldatmacadan başka bir şey va'detmez. 

65- “Benim gerçek kullarım üzerinde senin hiçbir hakimiyetin yok- 
tur.” Vekil olarak Rabbin yeter. 


61. Yüce Allah; şeytanın, kullarına olan ileri derecedeki düşmanlığına, onları 
saptırmadaki kararlılığına dikkat çekmekte, Âdem'i yarattığı sırada ona secde 
etmeyi kabul etmeyip büyüklenerek “Ben, çamurdan yarattığın birine secde 
eder miyim hiç!” dediğine dikkatimizi çekmektedir. Yani şeytan, kendi iddiasına 
göre, Âdem'den üstündü. Çünkü o ateşten yaratılmıştı(!) Böyle bir kıyasın birçok 
yönden batıl ve tutarsız olduğuna dair açıklamalar daha önceden geçmişti. 

62. İblis, Allah'ın Âdem'i üstün kıldığını anlayınca Yüce Allah'a hitaben şöy- 
le dedi: “Şu bana üstün kıldığına bir baksana! Yemin ederim ki eğer beni ai 
yamet gününe kadar ertelersen, pek azı hariç onun soyunu mutlaka Einirim 
altına alırım.” Onları saptırmak ve azdırmak suretiyle tümden Ee sürükle- 
rim. Ancak aralarından bir kısmının kendisine düşmanlık edeceğini, ona karşı 

ıkıp itaat etmeyeceklerini de anlamıştı. 
pi il Yüce Allah ona “buyurdu ki: Haydi git! Artık onlardan 


" Rabbini ve gerçek dostunu bırakıp da seni tercih ederse “şüp- 


kim sawa uyarsa, 1!” Yani cehennem, 


ir çezi 
hesiz ki hepinizin cesası cehennemdir. gemi de ii hazırlanmıştır. 
amellerinize tam ve eksiksiz bir ceza olmak üzere sizin ıçın i 
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Allah, onları saptırmak için gücünün yettiği ii şeyi Yebeaeini 
ona emrederek şöyle buyurmaktadır: “Onlardan gücünün yenii Gi Se- 
sinle yoldan çıkar.” Bunun kapsamına her türlü günah davetçisi li a ei 
a ve piyadelerinle onların üzerine yürü.” Bunun kapal — e a 
isyan için bir bineğin sırtında olan ve yürüyen herkes girer. Böyleleri, şeytanın 
atlıları ve piyadeleri arasında yer alır. Bundan maksat da şudur: Şanı lee Allah, 
söz ve fiilleriyle kendisine isyana davet eden şeytan aracılığıyla kulları imtihan 
etmektedir. “mal ve evlâtlarda onlara ortak ol.” Bu, kulların mal ve evlatlarıyla 
ilgili ber türlü günahı kapsar. Zekât vermemek, yemin kefâretlerini ödememek, 
farz olan mali hakları yerine getirmemek, çoluk çocuğu hayır üzere yetiştirip 
şirki terk üzere terbiye etmeyi ihmal etmek, malları haksızca almak yahut hakkı 
olmayan yere harcamak veya adi kazanç yollarını kullanmak gibi... Hatta çoğu 
müfessir, şeytanın mal ve evlada ortak olmasının kapsamına yeme, içme ve cimâ 
esnasında besmeleyi terk etmenin de girdiğini belirtir. Bu tür işlerde kişi, Allah'ın 
adını anmazsa -bu konudaki bir hadiste de geldiği üzere'- şeytan ona ortak olur. 
“Onlara” aslı olmayan süslü “vaadlerde bulun. Fakat şeytan onlara aldat- 
macadan başka bir şey va”detmez.” Onun va'dettiği, aslı olmayan bir batıldan 
ibarettir. Mesela şeytanın onlara günahları ve bozuk inançları süslü göstermesi 
ve -kendilerini hak üzere sanmalan için- bunlara karşıkk mükâfat alacaklarını 
va'detmesi bu kabildendir. Ancak Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şeytan sizi 
fakirlikle korkutur ve size hâyâsızlığı emreder. Allah ise size kendi katından 
bir mağfiret ve bolluk va'deder.” (el-Bakara, 2/268) 

65. Yüce Allah, şeytanın kullara neler yapmak istediğini haber verdikten ve 
onun fitnesinden neyle korunulabileceğini -ki bu, Allah'a kulluk, iman ve tevek- 
kül sahibi olmaktır- bildirdikten sonra şöyle buyurmaktadır: “Benim gerçek kul- 
larım üzerinde senin biçbir hakimiyetin yoktur.” Onlara karşı bir egemenliğin 
ve onları özdırman söz konusu değildir. Aksine Allah, kullukları dolayısıyla her 
türlü Şeri onlardan bertaraf eder, kovulmuş şeytana karşı onları korur ve bu ko- 
nuda O, onlara yeter, O'na tevekkül edip emrolundu 
getiren kimselere “vekil olarak Rabbin yeter.” 


100 
64. Daha sonra 


Bu şeyleri eksiksiz yerine 
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66 Gil) Rabbiniz, lütfuna nâil olmanız için denizde gemileri 
sizin içim yüzdürendir. Doğrusu O, sizin için çok merhametlidir. 

67- Denizde size bir sıkıntı dokunduğu zaman O'nun dışında yal 
vardıklarınız kaybolur gider (de yalnız Allah'a yalvarırsınız). 
Ama O, sizi kurtarıp karaya çıkarınca da yine yüz çevirirsiniz, 
Zaten insan çok nankördür. 

68- Yoksa siz, Allah'ın sizi karada yere geçirmeyeceğinden ya da üze- 
rinize taş yağdıran bir kasırga göndermeyeceğinden emin mi ol- 
dunuz? Sonra kendinize hiçbir koruyucu da bulamazsınız. 

69- Yoksa sizi tekrar o (denize) döndürüp de üstünüze kırıp geçiren 
bir fırtına göndermeyeceğinden ve küfrünüz/nankörlüğünüz 
yüzünden sizi boğmayacağından emin mi oldunuz? Sonra bize 
karşı bunun öcünü alacak kimse de bulamazsınız. 


66. Yüce Allah, denizde seyreden gemi ve benzeri araçları kulların emrine ve- 
rip bunları nasıl yapacaklarını ilham etmek suretiyle ihsan etmiş olduğu nimetini 
halırlatmaktadır. O, bu deniz araçlarına da dalgalı denizi elverişli kılmış ve bu 
araçların deniz üzerinde yürümesini, böylelikle de kulların, gerek yolculuk, ge- 
rekse eşyalarını ve ticaret mallarır« taşımak suretiyle onlardan yararlanmalarını 
sağlamıştır. Bu da O'nun, kullarına olan rahmetinin bir tecellisidir. Zira O'nun, 
kullarına olam rahmet ve şefkati sireklidir. Onların istekleri ve faydaları doğrul- 
tusunda olan her şeyi onlara ihsan eder. 

67. O'nun yalnızca kendisinin hak mabud olduğuna delil Die rahmetinin bir 
tecellisi de şudur: Denizde oldukları sırada kullarına herhangi bir sıkıntı isabet 
edip de dalgaların ardarda gelmesi dolayısıyla yok olmaktan korkacak olurlar- 
sa, rahatlık zamanlarında ölü ya da diri Allah'tan başka yalvardım her yar 
lık kaybolup gider. Sanki hiçbir vakit onlara yalvarmamış Va lar. ki 
varlıkların güçsüz, zayıf ve sıkıntıları gidermekte yana aciz oldukların i 

iltün yaratılmışların, yardımına sığın 
Buna karşın zorlu ve sıkıntılı hallerde bütün yaratı Miş m 
ları göklerin ve yerin yaratıcısına dua ederler. Bu hallerinde 
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ğ - O'na vönelirler. Ancak Yüce Allah, 
irem ie e olursa daha önce vlc Allah'a du çen 
unutuverir ve faydası olmayan, zarar veremeyen, n€ bir şey yerebileni; Nere Dir 
şeyi engelleyebilen varlıkları yine O'na ortak koşarlar. Rablerine, Fanila malik 
ve hükümdarlarına ihlasla dua etmekten ve ibadetten yüz çevir iler. Bu, insanın 
cahilliğinden ve nankörlüğünden kaynaklanır. Çünkü insan, nimetlere karşı çok 
nankördür. Yüce Allah'ın kendisine hidâyet verip de akl-ı selim, ihsan ve dosdoğ- 
ru yola hidâyet ettiği kimseler bundan müstesnadır. Böyleleri bilirler ki zorluk 
ve sıkıntıları açan, dehşetli hallerden kurtaran kim ise darlıkta da, bollukta da, 
kolaylıkta da, zorlukta da bütün amellerin yalnızca kendisine halis kılınmasını 
hakeden de yalnızca O'dur. Yüce Allah'ın yardımına mazhar olmayıp kendi zayıf 
aklıyla başbaşa bırakılan bir kimse, zorluk esnasında ancak o anki menfaatini ve 
sadece o halden kurtarılmasını düşünür. Kurtuluşu gerçekleşip de zorluğu ortadan 
kalkınca cahilliği sebebiyle Allah'ı aciz bıraktığını zanneder ve kalbine âhiret ah- 
vali bir tarafa, dünyevi akıbetlerle bile ilgili hiçbir şey gelmez. İşte bundan dolayı 
Yüce Allah, böylelerine şu buyruğuyla hatırlatmada bulunup öğüt vermektedir: 
68-69. “Yoksa siz, Allah'ın sizi karada yere geçirmeyeceğinden ya da 
üzerinize taş yağdıran bir kasırga göndermeyeceğinden emin mi oldunuz?” 
Yani O, her şeye gücü yetendir. Dilerse size altınızdan kara parçasını yere geçir- 
mek suretiyle ya da üstünüze çakıl taşları getiren bir fırtına göndermek suretiyle 
azap indirebilir ve bu azab ile sizi helâk edebilir. Zannetmeyin ki helak yalnızca 
denizdedir! Eğer böyle düşünüyorsanız o zaman “sizi tekrar o (denize) döndü- 
rüp de üstünüze kırıp geçiren bir fırtına göndermeyeceğinden,” yani önüne 
gelen her şeyi kınp parçalayan oldukça şiddetli bir rüzgar göndermeyeceğinden 
“ve küfrünüz/nankörlüğünüz yüzünden sizi boğmayacağından emin mi ol- 
Ki a rl la aklama Bp kimse de bulamazsınız.” Yani 
e gi inde ulunamazsınız. Çünkü Yüce Allah, bu 
ar dahi zulmetmemiştir. 


onların bu sıkıntılarını giderecek ve 
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70- Andofsun ki Biz, Ademoğullarını şerefli kıldık, onları karada ve 


denizde taşıdık, onlara hoş ve temiz rızıklardan verdik ve onları 
gerçekten, yarattıklarımızın birçoğundan oldukça üstün kıldık 
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| 70. Bu ci Yüce Allah'ın, değeri ölçülemeyecek kadar büyük olan lütuf ve 
ibsanının bir parçasıdır. Allah, Âdemoğullarını bütün yönleri ri 
N RA yönleriyle değerli ve şe- 
refli kılmıştır. Onlara ilim ve akıl vererek, pe b 5 . 
indirerek üstün bir şeref ihsan ettiği gibi ei ii m 
çıkarmıştır. Onlara gizli açık pek Ga Me ra Ml ein 
diğer kara vasıtaları üzerinde ii md e ağ li a 
“denizde taşıdık, onlara ho . ür di ii e ke 
i Ş ve temiz” yiyecek, içecek, giyecek ve kendileriyle 
evlenilecek “rızıklar verdik.” Gerek duydukları ne kadar hoş ve temiz şey varsa 
mutlaka Allah ordara ihsan etmiş ve onu elde etmeyi onlara kolaylaştırmıştır. “ve 
onları gerçekten yarattıklarımızın birçoğundan,” onlara tahsis etmiş olduğu 
üstün meziyetlerle ve diğer yaratılmışların sahip olmadığı üstün faziletlerle “ol- 
dukça üstün kıldık.” Peki, kendilerine bunca nimeti ihsan eden ve üzerlerinden 
bunca sıkıntıyı açıp gideren yüce Zât'a gereği gibi şükretmeyecekler mi? İçinde 
bulundukları nimetler, o nimetleri ihsan edeni görmelerine engel olmasın, yoksa 
onlarla meşgul olmalarından dolayı Rablerine ibadetten gafil kalırlar, hatta o ni- 
metleri O'na isyanlarda kullanırlar! 
ME Ağ, Ke GİS ill kiz 
KİLİRGİ A zy MED le 
71- O gün, her insan topluluğunu önderleriyle çağırınız. Kimin kita- 
bı sağ eline verilirse işte onlar kitaplarını/amel defterlerini (s€- 
vinç içinde) okurlar ve onlara hurma çekirdeğinin ortasındaki 
ip kadar bile zulmedilmez. 
72- Kim de bu dünyada kör idiyse, âhirette de kördür ve yolunu 


daha da şaşırmıştır. 


arın kıyamet günündeki hallerini haber vermekte ve her 
gruya ileten hidâyetçileri ve önderleriyle çağı- 
peygamberler ve onların vekili durumundaki 
dileceğinde kendilerini hidâyete davet eden 
ygamberlerinin kendisine davet ettiği 
dığı tespit edilecek ve böylece insan- 
la ileten önderine uyduğu, 
kleri çoğalıp kötülükleri 


71. Yüce Allah, insanl 
insan topluluğunu beraberlerinde do 
racağını belirtmektedir ki bunlar da 
kimselerdir. Her ümmet, Allah'a arz € 
rasülleri de hazır bulunacaktır. Amelleri, pe 
kitaba arzedilecek, o kitaba uygun olup olmü 
lar iki kısma ayrılacaklar: “Kimin kitabı,” dosdoğru yo'? 
onun kitabıyla hidâyet bulduğu, buna bağlı oluruk da iyili 
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azaldığı için “sağ eline verilirse işte onlar kitaplarını” yeci kaim ve Bi 
dilerini sevindirecek şeylerden ötürü sevinçli ve neşeli vE şekilde ii Ve 
işledikleri iyiliklerden herhangi birinin mükâfatı eksik Ye me ee on- 
lara hurma çekirdeğinin ortasındaki ip kadar bile zulmedilmez.' 

72. “Kim de bu dünyada” hakkı görmeyen, onu kabul etmeyen, ona ita- 
atle boyun eğmeyen, aksine sapıklığa uyan bir “kör idiyse,” dünyada cennete 
götüren yolu izlemediği gibi “âhirette de” cennete götüren yolu göremeyecek 
bir “kördür ve yolunu daha da şaşırmıştır.” Çünkü amelin karşılığı, onun tü- 
ründen olacaktır. Kişi ne şekilde amel ederse ona o şekilde muamele edilecektir. 
Bu âyette, her ümmetin, dinine ve kitabına çağrılacağına, gereğince amel edip 
etmediğine bakılacağına, onların kendisine uymakla emrolunmadıkları başka bir 
peygamberin şeriatinden sorumlu tutulmayacaklarına, hiçbir kimseye karşı delil 
ortaya konulup da ona muhalefet etmedikçe azap edilmeyeceğine, bayır sahibi 
kimselere kitaplarının sağlarından verilip çok sevineceklerine, buna karşılık kö- 
tülük ehli kimselerin bunun tam aksi durumda olacaklarına, yani aşırı gam, keder 


ve helâke maruu kalışları dolayısıyla kendi kitaplarını okuyamayacaklarına dair 
delil vardır. 
İİİ 3 LE GESİ GAM o 
SEİNE ŞİŞ LİNES 
ÜLEİME 6) ELLİ le rt bed bi 
İLE SİLME, SATİMİ SALE NİZ, 
73- (Müşrikler) neredeyse sana vahyettiğimizden başkasını uydurup 
Bize isnad edesin diye seni vahyimizden saptırıp fitneye düşü- 


receklerdi. (Eğer bunu yapsaydın) o takdirde seni dost edinecek- 
lerdi. 


74- Eğer Biz sana sebat vermemiş olsaydık az kalsın onlara biraz da 
olsa meyledecektin. 


75- (Eğer bunu yapsaydın) o zaman Biz de sana hayatın da ölümün 
de azabını kat kat tattırırdık. Sonra bize 


karşı hiçbi 
da bulamazdın. şı hiçbir yardımcı 
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76- Seni sıkıştırıp neredeyse yurdundan çıkaracaklardı. (Eğer çıkar- 


salardı) o zaman kendileri de seni 
senin ard i 
süre kalırlardı. ında ancak çok az bir 


77- Senden önce gönderdiğimiz peygamberler hakkındaki kanun da 
budur. Sen Bizim kanunumuzda hiçbir değişiklik bulamazsın. 


73. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”e lütuf ve ihsanını, 
onu her yolla fitneye düşürmeyi şiddetle arzu eden düşmanlarına karşı koruduğu- 
nu belirterek şöyle buyurmaktadır: “(Müşrikler) neredeyse sana vahyettiğimiz- 
den başkasını uydurup bize isnad edesin diye seni vahyimizden saptırıp fit- 
neye düşüreceklerdi.” Yani onlar, gerçekleştiremedikleri bir tuzak kurmuşlardı. 
Sana indirdiğimizden başkasını uydurup Allah'a iftira edesin diye hileler hazır- 
lamışlardı. Böylelikle sen onların hevâlarına uyacak şeyleri getirecek ve Allah'ın 
sana indirdiklerini terk edecektin. “O takdirde,” onların arzularını yerine getir- 
miş olsaydın “seni dost edineceklerdi.” Sen, o zaman onların candan sevdikleri, 
seçkin bir kimse olurdun. Onlar için en sevdiklerinden bile daha değerli olurdun. 
Allah'ın sana ihsan etmiş olduğu üstün ahlâki değerler, yakından da, uzaktan da, 
dost tarafından da, düşman tarafından da sevilen güzel edebin dolayısıyla onların 
kalbinde yer ederdin. Fakat şunu bil ki sana bu şekilde düşmanlık etmeleri ve kar- 
şı çıkmaları, bizatihi senin için değil, getirdiğin haktan dolayıdır. Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Onların söylediklerinin seni üzdüğünü elbette 
biliyoruz. Ancak onların yalanladığı sen değilsin. Bilakis o zalimler bile bile 
Allah'ın âyetlerini inkâr ediyorlar.” (e-En'im, 633) 

74. Bununla beraber “eğer Biz sana” hak üzere “sebat vermemiş” ve sana 
onların çağrılarını reddetmeyi ihsan etmemiş “olsaydık” çokça ısrarları ve senin 
onların hidâyet bulmalarını arzulaman dolayısıyla “az kalsın onlara biraz da 


olsa meyledecektin.” 
75. Eğer onların arzularına meyletmiş olsaydın “o zaman biz de sana bayatın 
a da, âhirette de azabı kat kat fazlasıyla 


da, ölümün de azabını kat kat” dünyad | i zi 
“tattırırdık.” Bunun sebebi, Yüce Allah'ın senin üzerindeki ila e e- 
ki nimeti ve senin bilginin kemal derecesinde oluşudur. “Sonra bize karşı e 
n seni kurtaracak “hiçbir yardımcı da bulamazdın. 

karşı korumuş ve şerden muhafaza 


la iletmiştir. Böylece hiçbir şekil- 


na gelecek olan bu azapta 
Fakat Yüce Allah, seni şerre götüren sebeplere 
etmiştir. Sana sebat vermiş ve seni dosdoğru yo 
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de onlara meyletmedin. O'nun senin üzerind 


ihsanı en ileri derecededir. 
76-77. “Seni sıkıştırıp neredeyse yurdundan çıkaracaklardı.” Yani arala- 


rında kalmanı istemediklerinden dolayı seni az kalsın yurdundan (Mekke'den) çı- 
kartma ve oradan sürme noktasına geldiler. Eğer bunu yapacak olsalardı, senden 
sonra aradan fazla bir zaman geçmeden ilâhi ceza gelip onları bulurdu. Nitekim 
Yüce Allah'ın, bütün ümmetler hakkında geçerli, hiçbir şekilde değiştirilemeyen 
ve yürürlükten kaldınlamayan sünneti/kanunu budur: Bir ümmet, rasülünü yalan- 
layıp onu arasından çıkartmışsa Allah onları dünyada mutlaka cezalandırmıştır. 
Kâfirler de Peygamber'e tuzak hazırlayıp O'nu yurdundan çıkarınca aradan kısa 
bir süre geçmişti ki Allah, Bedir'de onları bozguna uğrattı, ileri gelenleri katledil- 
di ve güçleri darmadağın oldu. Allah'a hamd u senâlar olsun. 

Bu âyetlerde kulun, Allah'ın sebatına çok ileri derecede muhtaç olduğuna de- 
lil vardır. O nedenle kulun, kendisine iman üzere sebat vermesi için Rabbine çok- 
ça yalvarıp yakarması, bunu gerçekleştirecek her sebebe sarılması ve bu uğurda 
gayretini ortaya koyması gerekir. Çünkü Peygamber sa/lallahu aleyhi ve sellem insan- 
ların en mükemmeli olduğu halde Allah ona, “Eğer Biz sana sebat vermemiş 
olsaydık az kalsın onlara biraz da olsa meyledecektin” buyurduğuna göre, 
onun dışındakilerin durumunu var sen düşün! 

Yine bu buyruklarda Yüce Allah, Rasülüne, ona olan lütuf ve ibsanını, onu 
kötülükten korumasını hatırlalmaktadır. Bu da Allah'ın, kötülüğün sebepleri ha- 
zırken kendi lütfuyla kullarını koruması ve iman üzere onlara sebat vermesi şek- 


lindeki lütuf ve ihsanının onlar tarafından farkına varılmasından hoşnut olduğuna 
delildir. 


eki nimeti mükemmeldir, sana olan 


Yine bu buyruklarda şuna da delil vardır: Kulun mertebesi ne kadar yüksek 
olur ve Yüce Allah'ın onun üzerindeki ardı arkası kesilmeyen nimetleri ne kadar 
çok olursa -o, kınanmayı gerektirecek bir iş yaptığı taldirde- günahı da o oranda 
büyük olur ve suçu da kat kat fazla olur. Çünkü Yüce Allah, Rasülüne, şâyet böyle 
bir iş yapsaydı -hâşâ- ona azabın kat kat tattırılacağını bildirmiştir. Bu buyruklar- 
daki bir husus da şudur: Allah bir ümmeti helâk etmeyi murad etti mi o ümmetin 
suçları artar, büyür ve çoğalır. Bundan dolayı Allah'ın o ümmet hakkındaki azap 
sözü hak olur ve o ümmete azabını gönderir. 

Nitekim peygamberini aralarından çıkaran üm 


p N metler hakkında l i- 
Bi sünneti/kanunu da bu şekildedir, uygulayageldi 
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78- Güneşin (batıya) kaymasından gecenin kararmasına kadar (olan 
vakitlerde) namazı dosdoğru kıl! Bir de sabah namazını... Çün- 
kü sabah namazı şahitlidir. 

79- Gecenin bir kısmında da sana mahsus fazladan Kur'ân'la tehec- 
cüd kıl! Umulur ki Rabbin seni övülmüş bir makama çıkarır. 

80- Ve de ki: “Rabbim, beni gireceğim yere doğrulukla girdir, çıka- 
cağım yerden de doğrulukla çıkar ve tarafından bana destekle- 
yici bir deli? ver.” 

81- De ki: “Hak geldi, batıl yok olup gitti. Çünkü batıl, yok olmaya 
mahkumdur.” 


78. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e şöyle em- 
retmektedir: “Güneşin (batıya) kaymasından,” yani tam tepeye geldikten sonra 
batıya doğru kaymasından... (bunun kapsamına öğle ve ikindi namazları girer.) 
“Gecenin kararmasına kadar,” (bunun da kapsamına akşam ve yatsı namazları 
girer) “namazı dosdoğru kul,” zahiren ve batınen, vakitleri içinde, eksiksiz ve 
dosdoğru kıl. “Bir de sabah namazını”/Kur'an'ını, sabah namazının “Kur'an” 
diye adlandırılması, bu namazda diğerlerine göre daha uzun miktarda Kur'an 
okumanın meşru oluşu ve bu namazdaki kıraatin fazileti dolayısıyladır. Çünkü 
Yüce Allah, bu namazda gece ve gündüz meleklerini hazır bulundurur ve Gnl 
da buna şahit olurlar. Bu âyet-i kerimede farz olan beş vakit in vakitleri 
belirtildiği gibi bu vakitlerdeki namazların da farz olduklan göstermektedir. 
Çünkü namazların özellikle bu vakitlerde kılınması emredilmiştir. Ayrıca vaktin, 
namazın sıhhati/kabulü için şart olduğu ve namazın İML meli sebebi ol- 
duğu anlaşılmaktadır. Çünkü Yüce Allah, bu vakitleran Sizişi SE DELİ iki 
kılınmasını emretmektedir. Aynı şekilde özür halinde öğle ile ie ii ei 
nın, akşam ve yatsı namazlarının cem edileceğini Ci m m — ş ii 
termektedir. Çünkü Yüce Allah, bu namazların Ye bir ara vi i Zi 
Yine sabah namazının ve bu namazda uzunca Kur'an okumanın fazi yn 


i ) | 
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namazda Kur'an kıraatinin bir 


kü bir ibadet, onun bölümlerinin birinin a 


olduğuna delildir. İ DE il 
79. “Gecenin bir kısmında da,” yani gecenin diğer vakitlerinde de “sana 


mahsus fazladan Kur'ân'la teheccüd ku!” Böylelikle gece namazı diğenerin: 
den farklı olarak- senin kadrinin ve derecelerinin daha çok yükselmesine sebep 
olsun. Başkaları içinse böyle bir namaz, günahlarına kefarettir. Bu buyruğun şu 
anlamda olma ihtimali de vardır: Beş vakit namaz, sana da, mü'minlere de farz- 
dır. Gece namazı ise böyle değildir. Bu, sadece özel olarak sana farzdır. Senin 
Allah nezdindeki değerin dolayısıyla, sevabının çoğalması ve böylece Makam-ı 
Mahmud'a ulaşman için Yüce Allah senin vazifelerini daha da artırmıştır. 
Makam-ı Mahmud ise büyük şefaat makamı olan, evvelkilerin de, sonrakilerin de 
kendisi dolayısıyla senden övgüyle söz edecekleri bir makamdır. Çünkü o sırada 
insanlar, önce Âdem'den, daha sonra da sırasıyla Nüh, İbrahim, Müsâ ve İsâ'dan 
-hepsine selâm olsun- şefaat etmelerini isteyecekler, onların her biri bunu yapama- 
yacağını söyleyerek özür beyan edip bu isteği geri çevirecektir. Nihâyet bütün 
insanlar, Âdemoğullarının efendisinin şefaat etmesini isteyecekler ki Yüce Allah, 
o konumun dehşet ve sıkıntılarından kendilerine merhamet etsin. Peygamber de 
Rabbi nezdinde şefaatçi olacak, Allah onun şefaatını kabul edecek ve öncekile- 
rin de, sonrakilerin de imrenecekleri bir konuma onu yükseltecektir. Böylelikle 
Peygamber'in bütün insanlara büyük bir iyiliği ve lütfu olacaktır. 

80. “Ve de ki: Rabbim, beni gireceğim yere doğrulukla girdir, çıkacağım 
yerden de doğrulukla çıkar.” Yani benim bütün giriş ve çıkışlarım senin itaatine 
ve nzana uygun olsun. Bu, onların ihlâsı ve emre uygunluğunu da içerir. “Tara- 
Rl bana destekleyici bir delil ver.” Yani yaptığım ve yapmadığım her şeye 
dair açık, kesin ve kat'i bir delilim olsun. Bu, Allah'ın kulunu yükselttiği en üstün 
haldir. Böylesinin bütün halleri hayır olur ve bütün halleri onu Rabbine yakınlaş- 
Lı, Her Ni durumda o durumuna dair açık bir delili bulunur, Bu da faydalı ilmi, 
salih ameli, bütün meseleleri ve bunlara dair delilleri bilmeyi içerir. 

i rr bül e Hak, Yüce Allah'ın Rasülü Mu- 
Ke ii ei v yettiği ği şeydir. İşte Allah ona şunu ilan 
batıl ise yok olup gili sona li pi şeyin duramayacağı hak gelmiş, 
dur.” Batılın sıfatı niteliği PL işe ni lay Khk; 
batılın bir gücü ölü ve O rağbel va sat bazen hak, onun karşısına çıkmayınca 

görür. Ancak hak geldi mi batıl yok olur ve onun 


rükün olduğu da bu ayetten anlaşılmaktadır. Çün- 
dını alacak olursa bu, o bölümün farz 
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kıpırdamaya bile mecali kalmaz. Bundan dolayı batıl, ancak Allah” 


lillerinin bilinmediği zaman ve mekânlarda revaç bulur. ın âyet ve de- 
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82- BİZ Kur'an'dan mü'minler için şifa ve rahmet olan şeyler indi- 
riyoruz. Bunlar, zalimlerin ise ancak hüsrânmı arttırır. 


82. Kur'an, şifa ve rahmeti içerir. Ancak bu, herkes için değil, sadece O'na iman 
eden, âyetlerini tasdik eden ve gereğince amel edenler içindir. Onu tasdik etme- 
mek yahut gereğince amel etmemek suretiyle zalim olanlara gelince, onun âyetleri 
onların ancak hüsranlarını artır. Zira bu Kur'an ile onlara karşı ilâhi delil ortaya 
konmuş olur. Kur'an'ın içerdiği şifa; şüphe, cehalet, bozuk görüş, sapmalar, kötü 
maksatlar gibi kalbi hastalıkların bütünü için geçerlidir. Çünkü Kur'an, kendisi va- 
sıtasıyla her türlü şüphe ve cehaletin ortadan kalktığı ilm-i yakini/kesin bilgiyi, ay- 
rıca Allah'ın emrine aykırı her türlü arzu ve isteğin giderilmesi için de öğüt ve ha- 
tırlatma içerir. Kur'an aynı zamanda bedeni hastalık ve ağnlara da şifadır. Rahmet 
oluşuna gelince Kur'an-ı Kerim'de kulun işlemeye teşvik edildiği ve onu rahmete 
ulaştıran pek çok sebep ve vesile yer alar. Kul, bunları yerine getirirse ebedi rahmet 
ve mutluluğa, dünyevi ve uhrevi mükâfata nail olur. 


ÇO LE MİL Sİ SELİ 
83- İnsana nimet verdiğimiz zaman (itaatten) yüz çevirir ve yan çi- 
zer. Ona kötülük dokunduğu zaman da büsbütün ümitsizliğe 
düşer. 


83. Allah'ın kendisine hidâyet verdikleri müstesnâ insanın insan olması bakı- 
mından tabiatı budur. Şöyle ki Yüce Allah, insana bir nimet ihsan edecek olursa 
o, bu nimetlerden dolayı sevinir, hatta şımanır. Rabbine karşı gelir, yan çizer, O'na 
şükretmez ve O'nu anmaz. “Ona” hastalık ve benzeri bir “kötülük dokundu- 
öu zaman da” hayırdan yana “büsbütün ümitsizliğe düşer.” A ai 
umudunu keser ve içinde bulunduğu halin ebediyen Mey im Np 
Yüce Allah'ın hidâyet verdiği kimseler, nimetlere erdiklerinde ii Li 
yun eğerler ve nimetlerine şükrederler. Darlık ve sıkıntı zamanlarında da 
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Ivarıp yakarırlar. O'ndan esenlik diler, içinde bulundukları ii ii 
ı er. 
ar umarlar. Böylelikle karşı karşıya kaldıkları bela ve musib€ 

1 pr dd v2 La 
(GOLE O 
84- De ki: 'Herkes kendi karakterine göre amel eder. Rabbiniz, ki- 
min daha doğru yolda olduğunu en iyi bilir.” 


g4. “De ki: Herkes,” her insan “kendi karakterine göre amel eder.” Yani 
kendisine uyan şekilde iş yapar. Eğer o, iyi ve seçkin kimselerden ise onlara an- 
çak alemlerin Rabbinin rızası için yapılacak ameller yakışır. Eğer ilahi yardım- 
dan mahrum olan bir kimse ise onlara da ancak yaratılmışlar için amel etmek ve 
ancak çıkarlarına uyan şeyleri yapmak yakışır. “Rabbiniz, kimin daba doğru 
yolda olduğunu en iyi bilendir.” Kimin hidâyete elverişli olduğunu bilir ve ona 
hidâyet ihsan eder. Hidâyete elverişli olmayan kimselere ise yardımını gönder- 
mez ve onları hidâyet etmez. 


EÇ rd vw» .. KE YG Ar, 
(OSYM İİK ŞİİR ir ES | 
85- Sana rühu soruyorlar. De ki: “Rüb, Rabbömin emrindendir. Size 

ilimden ancak pek az bir bilgi verilmiştir.” 


85. Bu buyruk, işi yokuşa sürmek, inatlaşmak, muhatabı zora sokmak mak- 
sadıyla soru sorup daha önemli şeylere dair soru sormayan kimselerin, bu işle- 
rinden vazgeçmeleri gerektiği emrini içermektedir. Hiçbir kimsenin doğru dürüst 
niteliğini söyleyemeycceği, keyfiyetini anlatamayacağı kapalı hususlardan biri 
olan ruha dair soru sormaları da böyledir. Halbuki onlar, kullar için gerekli olan 
bilgide bile yetersizdirler. 

Bundan dolayı Yüce Allah, Rasülünc, bu sorularına karşılık şöyle demesini 
emrelmektedir: “Rüh, Rabbimin emrindendir.” Yani Allah'ın kendilerine “Ol” 
iL vermesi sonucu var olan yaratılmışlar arasındandır. Bilmediğiniz başka 
birçok şey varken ona dair soru sormanın size faydası yoktur. Bu âyette kendisine 
herhangi bir konuda soru sorulanın; sorana, başka bir hususu öğrenmesi daha uy- 


DE çed cevap vermeycrek, soran için gerekli gördüğü ve ona daha faydalı 
olacak şeyi öğrelmesinin daha uygun ve yerinde olduğuna delil vardır 
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MO KESE İZ GELİ gd Gali 
(OİL KALIŞ 
86- Andolsun ki eğer dilersek sana vahyettiğimizi (kalbinden) silip 
alırız. Sonra bize karşı bir yardımcı da bulamazsın. 
87- Ancak Rabbinden bir rahmet olarak (böyle yapmadık). Gerçek- 
ten O'nun, senin üzerindeki lütfu pek büyüktür. 


86-87. Allah, Kur'an'ın ve Rasülüne ilettiği vahyin hem ona hem de kullarına 
bir rahmet olduğunu, Rasulünün üzerindeki kayıtsız şartsız en büyük nimetin de bu 
vahiy olduğunu haber vermektedir. Hiç şüphesiz Allah'ın ona olan bu lütfu, takdir 
edilemeyecek kadar büyüktür. O halde sana Kur'an-ı Kerim'i lütfeden O Yüce Zat, 
onu senden almaya da kadirdir. Sonra sen, onu sana geri çevirecek bir kimse de bu- 
lamazsın, bu hususta Allah nezdinde iltimas edecek birini de bulamazsın. O halde 
sen, Kur'an dolayısıyla sevin. O Kur'an sayesinde gözün aydın olsun. Yalanlayı- 
cıların yalanmaları ve sapıkların alayları da seni üzmesin. Çünkü onlara nimetlerin 
en üstününü sunduğun halde Allah nezdindeki değersizlikleri ve Allah'ın onları 
yardımından mahrum bırakması dolayısıyla onlar bu nimeti reddettiler. 

Yy yi İŞİ de özi Eid ) 
(Op a 

88- De ki: “Andolsun bu Kur'an'ın bir benzerini getirmek için in- 
sanlar ve cinler bir araya toplansalar, birbirlerine yardımcı ol- 
salar dahi yine de onun benzerini getiremezler.” 


g4 - ça 
Ss cake öyle 


.. .> 


88. Bu buyruk, Rasül'ün getirdiğinin doğruluğuna ve gerçekliğine dair kesin 
bir delil ve apaçık bir belgedir. Çünkü Yüce Allah, bu buyrukla insanlara da, cin- 
lere de onun benzerini getirmeleri için meydan okumakta, hepsi bu konuda birbir- 
lerine yardımcı olsalar dahi buna asla güçlerinin yetmeyeceğini ve onun benze- 
rini meydana getiremeyeceklerini haber vermektedir. Nitekim haber verdiği gibi 
de olmuştur. Çünkü Kur'an'ı yalanlayan Kur'an düşmanlarının, Peygamber'in 
getirdiği bu vahyi hangi yolla olursa olsun reddetmelerini Eşrktirecek pek çok 
sebep vardı. Üstelik onlar Arap dilini çok iyi bilen kimseler ide Eğer onlar, 
buna güç yetirip böyle bir şey yapma imkânları olsaydı hiç şüphesiz bunu ya- 
parlardı. Ama ister istemez bu meydan okumaya boyun eğdiler ve ona karşı çık- 
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önleriyle eksik, doğru 
raktan yaratılmış, bütün yön 
ei li e mir Sai ve kemali -Rabbinin ihsan ettikleri 
bilgisi, çi , , Gi EE 
e bulunmayan bir yaratılmış, nasıl olur da yerin ve göklerin Rabbi, bü 
ii gizliliklere muttali olan, mutlak kemal, mutlak hamd, pek ede şan ve şeref 
sahibi, eğer denizler -yedi deniz daha katılarak- mürekkep olsa, ağaçların tümü 
de kalem olsa kendisinin kelimeleri tükenmeden bu mürekkebin biteceği ve ka- 
lemlerin tükeneceği o yüce Zatın sözüne benzer bir söz ortaya koyabilir? Bu nasıl 
olabilir?! Zira hiçbir yaratılmış, sıfatlarında Allah'a benzemiyorsa O'nun kelâmı 
da hiçbir kimseninkine benzerlik arzetmeyen sıfatlarından biridir. Zatında, isim- 
lerinde, sıfatlarında ve fiillerinde O'nun bir benzeri yoktur. O'nun şanı yüce ve 
mübarektir. O halde Allah'ın kelâmı ile yaratılmışın kelâmını birbirinden ayırt 
edemeyene, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in Kur'anı iftira ile Allah'a isnad 
ettiğini ve onu kendiliğinden ortaya koyduğunu iddia edene yazıklar olsun! 
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89- Andolsun Biz, bu Kur'an'da insanlara her misalden türlü türlü 


açıklamalar yaptık. Yine de insanların çoğu küfürde diretmiş- 
lerdir. 


90- Dediler ki: “Bize yeryüzünden bir pınar fışkırtmadıkça asla sana 
önanmayacağız.” 


91- “Yahut senin burmalıklardan ve asmalardan bir bahçen olmalı 
ve aralarından şarıl şarıl ırmaklar akıtmalısın,” 


92- “Ya da iddia ettiğin gibi gökyüzünü üzerimize parça parça dü- 
şürmelisin veya Allah? 


ı ve melekleri topluca karşımıza getirme- 
n.” 
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93- ii altından bir evin olmalı veya göğe çıkmalısın ki bize 
(göl en) okuyacağımız bir kitap indirmedikçe oraya çıktığına 
da inanmayız.' De ki: “Rabbimi tenzih ed 
gamber olarak gönderilmiş bir insanım” 

94- Kendilerine hidâyet geldiği zaman insanları iman etmekten alı- 


koyan tek şey, onların, “Allah bir insanı mı peygamber gönder- 
miş?” demeleri olmuştur. 


erim! Ben ancak pey- 


95- De ki: “Eğer yeryüzünde (insanlar yerine) yerleşip yürüyenler 
melekler olsaydı Biz de onlara gökten melek bir peygamber 
gönderirdik.” 

96- De ki: “Benim ve sizin aranızda şahid olarak Allah yeter. Şüphe- 
siz ki O, kullarından haberdardır ve onları hakkıyla görendir.” 


89. “Andolsun Biz, bu Kur'an'da insanlara her misalden türlü türlü açık- 
lamalar yaptık.” Yani Biz, bu Kur'an'da öğütleri ve misalleri çeşit çeşit anlattık. 
Kulların ihtiyaç duydukları anlamları da tekrar tekrar beyan ettik ki insanlar öğüt 
alsın ve sakınsınlar. Ancak Yüce Allah'ın kendilerini mutlu kimseler arasında 
takdir etmiş olduğu ve tevfikiyle kendilerine yardımını esirgemediği pek az kim- 
se dışında öğüt ve ibret alan olmadı. İnsanların çoğunluğu ise bütün nimetlerin en 
büyüğü olan bu nimeti nankörlükle karşılamaktan başka bir şey yapmadı ve bu 
nimet karşısında zalim ve cahil nefislerinin arzu ettiği, Kur'an'ın âyetleri dışında 
birtakım mucizeler getirilmesini istediler ve ona karşı inatlaştılar. Her türlü delili/ 
belgeyi ihtiva eden Kur'an'ı getiren Allah'ın Rasülüne şöyle dediler: 

90-93. “Bize yeryüzünden bir pınar,” akıp duran ırmaklar “fişkırtmadık- 
ça asla sana inanmayacağız. Yahut senin hurmalıklardan ve asmalardan bir 
bahçen olmalı” tâ ki pazarlarda dolaşma, gidip gelme ihtiyacından kurtulasın “ve 
aralarından şarıl şarıl ırmaklar akıtmalısın. Yahut iddia ettiğin gibi gökyüzü- 
” gökten üzerimize azap gelirmelisin. 


nü üzerimize parça parça düşürmelisin, a | 
” Onlar hep birlikte getir 


“Allah'ı ve melekleri topluca karşımıza getirmelisin. Onlari hep Siz 
e karşımıza gelsinler ve senin getirdiklerinin lehine şahit- 


” altın ve değerli şeylerle süslenmiş “bir evin ölmeli 
bir şekilde “çıkmalısın” bununla birlikte “bize 
edikçe oraya çıktığına da inanmayız.” 
bı zora sokmak maksadıyla ileri sürül- 


ya da göreceğimiz şekild 
lik etsinler. “Ya da altından, 
veya göğe,” görüp fark edeceğimiz 
(gökten) okuyacağımız bir kitap indirm 
Bütün bunlar, işi yokuşa sürmek ve muhata 


— | | 
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müş, insanların en akılsızlarının Ve zalimlerinin hakkı . pe He 
saygısızlığı içeren sözleri olduğu, Allah Raslü de Yen ederim!” de, 
icin Yüce Allah, ona kendi zatını tenzih etmesini, “Rabbimi benzi e ii € 
meli emretmektedir. Yani benim Rabbim sizin söylediklerinizden pe yuce w 
münezzehtir. O, hüküm ve mucizelerinin, onların bozuk heva ve sapık görüşlerine 
tabi olmasından münezzehtir. “Ben, ancak peygamber olarak gönderilmiş bir 
insanım!” Bu söylediğiniz hususlarda elimden bir şey gelmez. 

94, İşle insanların pek çoğunu iman etmekten alıkoyan sebep budur. Çünkü 
onlara gönderilen peygamberler kendi cinslerinden bir insan idi. Yüce Allah'ın 
kendilerinden bir insanı peygamber göndermiş olması, insanlara rahmetinin bir 
tecellisidir. Çünkü insanlar, bu vahiyleri meleklerden direkt olarak alamazlar. 

95. “De ki: Eğer yeryüzünde” insanlar yerine “yerleşmiş yürüyen melekler 
olsaydı Biz de onlara gökten,” ondan vahyi alma imkânları dolayısıyla “melek 
bir peygamber gönderirdik.” 

96. “De ki: Benim ve sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” Yüce 
Allah'ın, rasülüne olan tanıklıklarından biri, onu mucizelerle ve indirmiş olduğu 
âyetlerle desteklemesi, ayrıca ona düşman olan ve onunla mücadeleye girişenlere 
karşı da ona yardım etmesidir. Eğer Yüce Allah'a birtakım sözleri uydurup yalan 
düzmüş olsaydı şüphesiz Allah, ona ilahi azabını göndererek şahdamarını kopar- 
tırdı. “Şüphesiz ki O, haberdardır ve onları hakkıyla görendir.” O, her şeyden 
haberdar olan ve her şeyi görendir. Kullarının hiçbir hali O'na asla gizli kalmaz. 
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97- Allah kimi hidâyete erdirirse işte doğru yonu bulan odur. Kimi 


de saptırırsa artık onlar için O'ndan başka hiçbir dost bula- 
mazsın. Biz onları kıyamet günü kör, dilsiz ve sağır olarak yü- 
zükoyun haşredeceğiz. Varacakları yer de cehennemdir. O i 

ateşi zayıfladıkça Biz onlara alevi artırırız. ie 
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98- Bu, onların cezasıdır; çünkü onlar âyetlerimizi inkar ettiler ve 
“Biz bir yığın kemik ve çürüyüp toprak olduğumuz zaman mı, 
evet biz (bu haldeyken) mi yeniden yaratılıp diriltileceğiz?” de- 
diler. 

99- Onlar, gökleri ve yeri yaratmış olan Allah'ın, (ölümlerinden son- 
ra) onların bir benzerini yaratmaya kadir olduğunu görmediler 
mi? O, onlar için bir ecel tayin etmiştir ki onda hiçbir şüpbe 
yoktur. Fakat zalimler küfürde diretmektedirler. 

100- De ki: “Eğer Rabbimin rahonet hazinelerine siz sahip olsaydı- 
nız, tükenir korkusuyla muhakkak cimrilik ederdiniz.” Zaten 
insan pek cimridir. 


97. Yüce Allah, hidâyet verenin ve saptıranın yalnızca kendisi olduğunu haber 
vermektedir. Allah kime hidâyet verir, ona kolay olan yolu hazırlar ve onu zor 
olan sapıklık yolundan da uzak tutarsa işte gerçekten hidâyet bulan kişi odur. 
Allah kimi de saptırır, ona yardım etmeyip kendi haline bırakırsa işte Allah'tan 
başka onu hidâyete iletecek hiç kimse olmaz. Yüce Allah, böylelerini rezil rüsvay 
etmek için onları yüzleri üzere kör, sağır ve dilsiz olarak haşredecektir. Göreme- 
yecekleri, konuşamayacakları ve hiçbir şey işitemeyecekleri bir halde diriltecek 
ve o vakit Allah'ın azabına karşı onlara yardım edecek hiçbir dost ve yardım- 
cı da olmayacaktır. “Varacakları yer de,” yani karar kılıp yerleşecekleri barı- 
nakları da “cehennemdir,” her türlü üzüntüyü, gamı, kederi ve azabı barındıran 
cehennem!“Onun ateşi zayıfladıkça,” sönmeye başladıkça “Biz onlara alevi 
artırırız.” Yani içinde bulundukları ateşin alevini daha da çoğaltınz. Böylece 
azapları hiçbir şekilde dinmez. Onlar hakkında ölüm hükmü de verilmez ki öl- 
sünler. Azapları da hiç hafifletilmez. 

98. Yüce Allah, bu şekilde onlara azap etmekle onlara zulmetmez. Aksine 
O'nun âyetlerini kabul etmedikleri, peygamberlerin haber verdiği ve ilâhi kitap- 
ların açıkça bildirdiği ölümden sonra dirilişi ve Rablerinin mükemmel kudretini 
inkâr ederek O'nun aciz olduğunu söylemelerinin karşılığı olarak cezalandınla- 
caklardır. Nitekim onlar “*Biz bir yığın kemik ve çürüyüp toprak olduğumuz 
zaman mı, evet biz (bu haldeyken) mi yeniden yaratılıp diriltileceğiz?? de- 
diler.” Yani böyle bir şey olamaz, dediler. Çünkü bu, onların doğru çalışmayan 
akıllarına göre son derece uzak bir ihtimaldir. 
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“zalimler,” zulüm ve ifiralanndan dolayı “küfürde diretmektedirler. il 
100. “De ki: Eğer Rabbimin” tükenmek bilmeyen ve yok olmayan. rahmet 
hazinelerine siz sahip olsaydınız, tükenir korkusuyla,” Allah'ın hazinelerinin 
tükenmesi imkânsız olduğu halde “muhakkak cimrilik ederdiniz.” Ama “za- 
ten insan çok cimridir.” Cimrilik/pintilik onun tabiatında vardır. 
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101- Andolsun ki Biz, Müsâ'ya apaçık dokuz mucize verdik. İşte 
İsrailoğullarına sor: Musa onlara geldiğinde Firavun ona, “Ey 
Müsâ, ben senin kesinlikle büyülenmiş olduğunu düşünüyo- 
rum. demişti. 

102- O da demişti ki: “Sen bunları, birer ibret olmak üzere, göklerin 
ve yerin Rabbinden başkasının indirmediğini gayet iyi biliyor- 
sun. Ey Firavun! Ben de senin gerçekten mahvolduğunu düşü- 
nüyorum.” 

103- Bunun üzerine Firavun onları ülkeden sürüp çıkarmak istedi. 
Biz de onu ve beraberindekileri hep birlikte suda boğduk. 

104- Onun (helakinin) ardından İsrailoğullarına şöyle dedik: “O ülke- 
ye yerleşin. Ahiret vaadi gelince hepinizi bir araya getireceğiz.” 


101. Yani, ey âyet ve mucizelerle desteklenen peygamber, sen insanlar tarafın- 
dan yalanlanan ilk peygamber değilsin. Andolsun Biz, senden önce Allah ile ko- 
nuşan (Kelimullah) İmran oğlu Müsâ'yı Firavun'a ve onun kavmine peygamber 
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olarak göndermiş ve ona “apaçık dokuz mucize” vermiştik. Bunların ber biri, 
maksadı hakka tâbi olmak isteyenler delil olarak yeterliydi. Yılana dönüşen asa, 
tufan, çekirge, haşerat, kurbağalar, kan, el, denizin yarılması gibi mucizeler bun- 
lardandır. Eğer bunlardan biri hakkında şüphen varsa, “İşte İsrailoğullarına sor: 
Musa, onlara geldiğinde Firavun ona,” bu delil ve mucizelere rağmen “Ey 
Müsâ, ben senin kesinlikle büyülenmiş olduğunu düşünüyorum.” demişti.” 

102. “O da,” Müsâ da ona “demişti ki:” Ey Firavun! “Sen bunları,” bu mu- 
cizeleri, kendi katından kulları için “birer ibret olmak üzere, göklerin ve yerin 
Rabbinden başkasının indirmediğini gayet iyi biliyorsun.” Senin söylediğin 
sözler gerçeği yansıtmıyor. Sen, bu sözleri ancak kavmine karşı bir propaganda 
olsun diye ve onları küçümsediğin için söylüyorsun. “Ey Firavun! Ben de senin 
gerçekten mahvolduğunu düşünüyorum.” İlahi gazaba uğramış ve azaba aıl- 
mış biri olarak görüyorum. Yazıklar olsun sana! Sen bu halin dolayısıyla kınan- 
mış ve İanete uğramış bir kişisin. 

103. “Bunun üzerine” Firavun “ouları ülkeden sürüp çıkarmak,” oradan 
uzaklaştırmak “istedi. Biz de onu ve beraberindekileri hep birlikte suda boğ- 
duk.” Ve onların topraklarını/yurtlarını İsrailoğullarına miras bıraktık. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

104. “Onun (helakinin) ardından İsrailoğullarına şöyle dedik: O ülkeye 
yerleşin. Ahiret vaadi gelince hepinizi” herkesin, amelinin karşılığını görmesi 
için “bir araya getireceğiz.” 
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105- Biz onu hak ile indirdik, o da hak ile indi. Seni de ancak bir 
müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 


105. Yani Biz, Kur'an-ı Kerim'i kullara emirlerimizi vermek, yasaklarımızı 
bildirmek, bunların mükâfat ve cezalarını anlatmak üzere bak ile indirdik. “O 
da hak ile,” doğrulukla, adaletle ve kovulmuş bütün şeytanlara karşı korunarak 
“indi. Seni de ancak” Allah'a itaat edenlere, dünya ve âhirette mükâfatı belir- 
ten “bir müjdeci,” Allah'a isyan eden kimseler için de dünya ve âhirette cezayı 
bildiren “bir uyarıcı olarak gönderdik.” Bu, kendisiyle müjde verilip uyanlan 


şeye dair açıklama yapmayı da içine alır. 


iz : l Va 
Tefsiru3-Sadi İİ e 
öze p #. 22 4 5127 » Ge 
: Nİ 2 e e ala a) 
ağ YAŞADI ys 
seyi e .. EE ik Jİ e çi 
Ka 2 2 az y83 | Eee e 
(OR pal Galip 
106- Biz onu kısım kısım indirdiğimiz bir Kur'an kıldık ki insanla- 
ra ara ara okuyasın. Biz onu (ihtiyaç hasıl oldukça) peyderpey 
indirdik. | 
107- De ki: 'Ona ister iman edin, ister iman etmeyin. Şüphesiz o, 
bundan önce kendilerine ilim verilmiş olanlara okununca onlar, 
çenelerinin üzerine secdeye kapanırlar.” 
108- Ve derler ki: “Rabbimizi tenzih ederiz. Rabbimizin vaadi mut- 
laka gerçekleşecektir.” 
109- Ağlayarak çeneleri üstü (secdeye) kapanırlar ve bu (Kur'ân), 
onların buşusunu artırır. 
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106. Yani biz, bu Kur'an'ı, doğru yolu sapıklıklan, hakkı batıldan ayırdedici 
olmak üzere parça parça indirdik “ki insanlara ara ara okuyasın,” onlar da 
gereği gibi düşünüp anlamları üzerinde tefekkür ederek, ondan gerekli ilimleri 
çıkartsınlar. “Biz onu (ihtiyaç hasıl oldukça) azar azar,” yirmi üç yıllık süre zar- 
fında bölüm bölüm, azar azar “indirdik.” “Ontar sana bir örnek getirdikleri 
her seferinde muhakkak ki sana hakkı ve daha güzel bir açıklamayı getirmi- 
şizdir.” (el-Furkan, 25/33) 

107. Kur'an hakkında şüphe ve tereddüdün hiçbir şekilde söz konusu olma- 
yacağı, onun yegane gerçek olduğu açıkça ortaya çıktığına göre Kur'an'ı yalan- 
layarak ondan yüz çeviren kimselere “de ki: Ona ister iman edin, ister iman 
etmeyin.” Allah'ın size bir ihtiyacı yoktur ve siz, O'na hiçbir şekilde zarar ve- 
remezsiniz. İman elmeyişinizin zararı sizedir. Çünkü Yüce Allah'ın sizden başka 
kulları da vardır. Onlar Allah'ın, kendilerine faydalı bilgiyi ihsan ettiği kimseler- 
dir ki o Kur'ân onlara “okununca çenelerinin üzerine secdeye kapanırlar.” Bu 
Kitaptan alabildiğine etkilenir ve önünde itaatle boyun eğerler. 

v0 “Ve derler ki: Rabbimizi,” müşriklerin O'na nispet etmiş olduğu ve 
celâline yakışmayan şeylerden “tenzih ederiz. Rabbimizin” öldükten sonra diri- 


Jiş ve amellerin karşılıklarının verileceğine dair “vaadi mutlaka gerçekleşecek- 
tir.” onda şaşma olmaz, şüphe de yoktur. 
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ii i Ve ağlayarak çeneleri üstü”/yüzleri üzere “(secdeye) kapanırlar ve 
bu” Kur'an “onların huşusunu artırır.” Yüce Allah'ın, -Abdullah b. Selim gibi- 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem döneminde ve ondan sonra kendilerine lütufta 
bulunduğu için İslâm'a girmiş olan kitap ehlinin mü'minleri bunlara örnektir. 
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110- De ki: “İster Allah diye dua edin, ister Rahman diye dua edin. 
Hangisiyle dua ederseniz edin (fark etmez) en güzel isimler 
O'nundur. Namazında sesini ne yükselt, ne de çok kas. Bu ikisi 
arasında bir yol tut.” 
111- Ve “Hamd, asla çocuk edinmeyen, hükümranlıkta hiçbir orta- 
ğı bulunmayan ve acizlikten dolayı bir yardımcısı da olmayan 
y 
Allah'a mahsustur.” de ve O'nu tekbir ve tazim et. 


110. Allah, kullarına hitaben “İster Allah diye dua edin, ister Rahman diye 
dua edin.” buyurmaktadır. Yani hangisini isterseniz onunla dua edin. “Hangisiyle 
dua ederseniz edin (fark etmez) en güzel isimler O'nundur.” Yani O'nun güzel 
olmayan bir ismi yoktur ki o isim anılarak kendisine dua edilmesini yasaklasın. Siz 
hangi ismiyle O'na dua ederseniz edin, maksat hasıl olur. Bununla birlikte en uygu- 
nu, duada istenen şeye münasip ismin zikredilmesidir. “Namazında,” yani kıraat 
esnasında “sesini ne yükselt, ne de çok kıs.” Çünkü ikisi de sakıncalı ve yasaktır. 
Yüksek sesle okumanın yasaklanış sebebi şırdur: Kur'an'ı yalanlayan müşrikler 
onu işittiklerinde ona dil uzatır ve sövüp sayarlardı. Onu getirene de söverlerdi. 
Kısık sesle okumanın yasaklanma sebebi Kur'an-ı Kerim yavaş sesle okununca 
dinlemek isteyenlerin onu dinleyememeleridir. “Bu ikisi arasında bir yol tut!” 
Yani ne yüksek sesle ne de kısık sesle oku, ikisinin arasında orta bir yol tut! 

111. “Ve “Hamd, asfa çocuk edinmeyen, hükümranlıkta hiçbir ortağı bu- 
lunmayan,” aksine egemenliğin tümü bir ve kahhâr olarak O'nundur. Ulvi alem 
de, süfli âlem de bütünüyle Allah'ın hükümranlığı altındadır, O'nun egemenliğin- 
dedir. Hiç kimsenin hükümranlık namına sahip olduğu bir şey yoktur, “acizlikten 
dolayı bir yardımcısı da olmayan,” kendisiyle güçlenmek ve kendisine yardım- 
cı olması için yaratılmışlardan hiç kimseyi dost ve yardımcı edinmemiştir. O, 
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hiçbir şeye muhtaç olmayan, her türlü hamde/övgüye layık olandır. Yerde olsun 
gökte olsun hiçbir yaratılmışa muhtaç değildir. O, salih kullarını ancak onlara ih- 
san ve rahmet olmak üzere dost edinir: “Allah iman edenlerin dostudur, onları 
karanlıklardan nura çıkarır.” (el-Bakara, 7257) 

“Allah'a mahsustur." de” her yönden kemal, senâ ve övgüler, şan ve şeref 
O'na aittir; bütün yönleriyle her türlü afet ve eksiklikten de münezzehtir. İşte 
hamde, yani övülmeye layık olan O'dur. “ve O'nu tekbir ve tazim et.” Yani 
O'nun pek büyük sıfatlarını haber vererek, O'ndan güzel isimleriyle ve övgüyle 
söz ederek. mukaddes fiilleri dolayısıyla O'nu överek, hiç kimseyi O'na ortak 
koşmayarak, dini bütünüyle yalnız O'na halis kılarak ve sadece O'na ibadet ede- 
rek O'nu tazim et, yücelt ve büyük bil! 

İsra süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd ve sena Allah'a mahsustur. 


Bİ gm 
Kehf Süresi 
-18» 


rultucu olmasıdır. Onda 
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Çi Aİ e dk Sİ SİZ el GE inE 
ÇO EE İğ 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

1- Hamd, kuluna Kitabı indiren ve onda hiçbir eğriliğe yer verme- 
yen Allah'adır. 

2-3- Ki onu, dosdoğru kılmış ve kendi katından şiddetli bir azaba 
karşı uyarmak, salih ameller işleyen mü'minlere de içinde ebe- 
diyen kalacakları güzel bir mükâfat olduğunu müjdelemek için 
(indirmiştir). 

4- Bir de “Allah çocuk edindi.” diyenleri uyarmak için... 

5- Buna dair ne onların ne de atalarının bir bilgisi vardır. Ağızların- 
dan çıkan bu söz, ne büyüktür! Onlar sadece yalan söylüyorlar. 

6- Bu söze iman etmiyorlar diye neredeyse arkalarından üzülerek 
kendini helâk edeceksin! 


1-3. “Hamd,” Allah'ı, hepsi de kemal derecede olan sıfatlarıyla, dini-dünyevi, 


gizli-açık nimetleriyle övgüde bulunmaktır. Mutlak olarak O'nun en üstün nimeti 
de yüce Kitabını kulu ve rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e indirmesidir. 


Yüce Allah da bu sebeple kendi zatını övmektedir. Bu, kulların da kendilerine 


peygamberler gönderdiği ve bu peygamberlere kitap indirdiği için O'nu övmeleri 
gerektiği anlamı taşır. Daha sonra Yüce Allah, bu Kitabı, bütün yönleriyle mü- 
kemmel bir kitap olduğunu gösteren iki sıfatla nitelemektedir. Bu iki sıfatan biri, 


onda hiçbir eğriliğin olmamasıdır, diğeri ise bu Kitabın hem doğru, hem de doğ- 
hiçbir eğriliğin olmaması, verdiği haberlerde yalan, emir 


aklama. 


m m e 

- dm ve abes bir şey olmadığını gösterir. Dosdoğru olması 
ve yasaklarda gi 2m mirleri vermiş olduğunu gösterir ki verdiği bu üs- 
kğ ie in - imanla ve akılla doldurur. Yüce Allah'ın isim, 
tün haberler de kalpleri marifetle, imanla ve | i MN 
sıfat ve fiillerine dair haberler, önceden geçmiş VE sonradan mey ii ge il 
gayba dair haberler bunlar arasındadır. Yine bu Kitabın m 0 yas arı, NGtis- 
leri arındırır, tertemiz eder. geliştirir ve kemale erdirir. Çünkü bu emirler, kemal 
derecesinde adaleti, alemlerin Rabbi olan Allah'a karşı ihlası ve O'na hiçbir şeyi 
ortak koşmaksızın ibadet etmeyi içerir. Sözü geçen bu nitelikleri taşıyan bir kitabı 
indirdiği için Allah'ın kendi zatını övmesi ve onunla kullarına karşı övünmesi 
elbette ki bu kitaba yakışan bir durumdur. 

Yüce Allah'ın “kendi katından şiddetli bir azaba karşı uyarmak...” buyru- 
gu şu demektir: Allah Kur'an'ı, onunla kendi nezdinde bulunan ilâhi cezaya karşı 
kulları uyarmak için indirmiştir. Bu azabı “kendi katından” şeklinde nitelemesi, 
bu azabın emrine muhalefet edenlere, O'nun bir takdiri ve hükmü olduğundandır. 
Bu da hem dünyevi cezayı, hem de âhiretleki cezayı kapsar. Yüce Allah'ın, kul- 
larını korkutup kendilerine zarar verecek, kendilerini helak edecek şeylere karşı 
uyarması da O'nun nimetlerindendir. Nitekim Yüce Allah, Kur'an-ı Kerim'de 
cehennemin niteliklerini belirttikten sonra şöyle buyurmaktadır: “İşte bununda 
Allah kullarını korkutuyor. Ey Benim kullarım, Benden korkun!” (ez-Zümer, 
39/16) Yüce Allah'ın emrine muhalefet edenlere karşı ağır cezalar koyup bunları 
onlara açıklamış olması ve bu cezalara ulaştıran sebepleri beyan etmesi, kullarına 
rahmetinin bir tecellisidir. 

“Salih ameller işleyen mü'minlere de içinde ebediyen kalacakları güzel 
bir mükâfat olduğunu müjdelemek için.” Allah, kuluna bu Kitabı kendisine, 
PeyBamerleriie ve kilaplarına iman eden, bu imanları kemale erip sakh amel 
keli sağlayan mü'minleri müjdelemek için indirmiştir. Bu salih ameller, 
O ie bir arada taşıyan her türlü farz ve müste- 
receğini belirttiği mükâfattır. Bu ii, nn e 
rızasına nail olmak ve içinde hi > e Ee e ği in Wi ayi 
ve hiçbir insanın halırından ge Emra ii Y ği, hiçbir kulağın işitmediği 
tir. Buradaki mükâfatın m ii rn Düyek cennete girmek- 

j nitelendirilmesi, bu mükâfatla tadı bozacak, 
hevesi kursakta bırakacak bir olumsuzluğun bulunmadığına işarettir. Çünkü b 
lardan biri olursa o mükâfat tam anlamıyla güzel ol e — bi 
ebediyen” kalacaklardır. Bu güzel â e Mike öleibde 

- Bu güzel mükâfat, onlardan ayrılmayacak, onlar da on- 


Özlü Kurân Tefsiri Kehf Süresi 7 
edi kalmayacaklardır. Aksine her an içinde bulundukları nimetler artacaktır. 
Müjde vermek, müjdelenen şeyin verilmesini gerektiren amellerin söz konusu 
edilmesini de gerektirir. Bu yüzden Kur'an, nefislerin hoşuna giden ve ruhları 
neşelendiren o nimetlere ulaştıran salih amellerin bütününü kapsar. 

4-5. “Bir de” bu Kitabı yahudi, hıristiyan ve müşriklerden “Allah çocuk 
edindi.” diyerek çirkin bir iddiada bulunan kimseleri “uyarmak için” indirmiş- 
tir. Onlar, bu sözlerini herhangi bir ilme de, kesin bir kanaate de dayanarak söy- 
lemiyorlar. Bu konuda ne kendilerinin ne de taklit ettikleri atalarının bir bildiği 
vardır. Aksine onlar, ancak zanna ve nefislerinin hevâlarına uyuyorlar. “Ağızla- 
rından çıkan bu söz ne büyüktür!” Bu söz, oldukça çirkin ve cezası oldukça 
ağu bir sözdür. Yüce Allah'ın kemaline aykırı, rububiyet ve uluhiyet sıfatlarında 
başkalarının da O'na ortak olması anlamına gelen ve O'na iftiradan başka bir 
şey olmayan böylesi bir çocuk edinme iddiasından daha büyük ve çirkin bir şey 
olur mu? “Allah'a iftira edip yalan uydurandan daha zalim kim olabilir!” 
(el-En'âm, 6/144, el-A'râf, 7/37) Bundan dolayı Yüce Allah burada, “Onlar sadece 
yalan söylüyorlar.” buyurmaktadır. Yani söyledikleri katıksız bir yalandır, en 
ufak bir doğruluk payı yoktur. Yüce Allah'ın, bu iddialarını aşama aşama çürütüp 
bir iddiadan, ondan da çürük olan diğer bir iddiaya nasıl geçtiği üzerinde dikkatle 
düşünelim. Şöyle ki önce, “Buna dair ne onların ne de atalarının bir bilgisi 
vardır.” buyurdu. Bilgisizce Allah hakkında söz söylemenin haram, asılsız ve 
tutarsız olduğunda şüphe yoktur. Daha sonra onların söyledikleri bu sözün son 
derece çirkin olduğunu haber vererek “Ağızlarından çıkan bu söz ne büyük- 
tür!” buyurdu. Üçüncü olarak da onun çirkinlik derecesini belirtmekte ve onun 
doğruya büsbütün aykırı olan bir yalan olduğunu ifade etmektedir. 

6. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, insanların hidâyet bulmasını çok ar- 
zuladığı ve bu uğurda çok büyük gayret harcadığı için dine girenlerin hidâyet 
bulması dolayısıyla sevinir, buna karşılık yalanlayan ve sapıklığa düşenler için 
de şefkati ve merhameti dolayısıyla üzülürdü. İşte Yüce Allah, burada Kur'an'a 
iman etmeyen bu gibi kimselere üzülmemesini buyurmaktadır. Nitekim başka 
urmaktadır: “İman etmiyorlar diye neredeyse kendini 
“O halde onlar için üzülüp kendini bitirme!” 
e arkalarından üzülerek kendini helâk ede- 
n duyduğun keder ve üzüntüden dolayı ne- 
yle yapma! Çünkü Allah, senin ecrini ver- 
Allah onlarda bir hayır olduğunu bilseydi 


âyetlerde de şöyle buy 
öldüreceksin!” (eş-Şuari, 26/3) 
(Fâtr, 35/8) Burada da “neredeys 
ceksin.” buyurmaktadır. Yani onlar içi 
redeyse kendini yiyip bitireceksin. Bö 
meyi üstlenmiştir. Onlara gelince eğer 


NN 
Fakat cehennemden başka bir yere yaraşmadıkları- 
nı bildiği için onlara yardım etmemiş, böylece onlar da hidâyet bulmamış apış, 
O halde kendini onlar için gam ve üzüntüyle doldurup meşgul etmenin sana bir 
faydası yok. Bu âyette ve benzerlerinde bir ibret/ders van YEN insanları 
Allah'a davet etmekle görevli olan kimsenin yerine getirmekle yükümlü olduğu 
iş; tebliğ etmek, hidâyete ulaştıran yolu ortaya koymak, diğer taraftan elinden 
gelen bütün imkânlarla sapıklığın ve azgınlığın yollarını tıkamaktır. Bununla bir- 
likte bu hususta Yüce Allah'a tevekkül etmelidir. Eğer bu şartlar altında insanlar 
hidâyet bulurlarsa ne âla! Zaten amaç budur. Aksi takdirde davet etmekle yü- 
kümlü olan kişi üzülmemelidir. Çünkü bu, nefsi zayıf düşürür, gücü kırar, üstelik 
bunun bir faydası da yoktur. Aksine davetçi, yerine getirmekle yükümlü olduğu 
ve yöneldiği işini yapmaya devam etmelidir. Çünkü bunun dışında kalan şeyler, 
onun kudretinin sınırları dışındadır. Yüce Allah, bizzat Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem'e, “Şüphesiz sen sevdiklerini hidâyete erdiremezsin.” (el-Kasas, 28/56) 
diyorsa, Müsâ aleyhisselam “Rabbim, şüphesiz ki ben ancak kendime ve karde- 
şime söz geçirebiliyorum.” (el-Maide, 5/25) diyorsa artık başkalarının durumunu 
var sen hesap et! Yüce Allah bir yerde de “Artık sen öğüt ver, sen ancak bir 


öğüt vericisin. Üzerlerine musallat olan bir zorba değilsin.” (el-Güşiye, 88/21-22) 
buyurmaktadır. 


elbette onlara hidâyet verirdi. 


GELİ ZİLİ Aİ Nİ Eş ) 
(652 di Pd 
YAA 


7- Yeryüzü üzerinde bulunanları Biz, insanlardan hangisi daha gü- 


zel amelde bulunacak diye onları imtihan etmek için yeryüzüne 
has bir süs yaptık. 


8- Bununla beraber Biz, onun üzerinde olanları 


mutlaka kupkuru 
bir toprak yapacağız. 


; » gümüşü, atı, deve- 


mak üzere bu dünya yurdu için bir süs 
olarak yaratmış olduğunu haber vermektedir. “hangisi daha güzel” Ki ihlâslı 


ve daha doğru “amelde bulunacak diye onları imtihan etmek için...” 
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BE: e ii sözü edilenleri fani/yok olup gidici ve 
lezzet verici şeyleri yok olmu i m ii ni yeyin te, bü 

Mi ; ş, dümdüz bir arazi haline gelmiş, ırmakları kuru- 
yup bitmiş, üzerindeki eserler yok olup gitmiş, nimetleri zeval bulmuş olacaktır. 
İşte pi gerçek yüzü budur. Yüce Allah, bu gerçeği gözümüzle görüyor- 
muşuz. gibi açıkça bize göstermiş, ona aldanmaktan bizi sakındırmış, nimetleri 
sürekli olan ve orada bulunanların mutlu olacağı ebedi yurda rağbet etmemizi 
istemiştir. Bütün bunlar, Allah'ın bize olan rahmetindendir. Dünyanın iç yüzüne 
bakmaksızın sadece dış görünüşüne bakanlar, onun süs ve gösterişine aldanırlar. 
Böylece onlar, dünyaya hayvanlar gibi bağlanır, otlaklarda gezinen dört ayaklılar 
gibi ondan yararlanmaya çalışırlar. Rablerinin hakkı nedir diye bakmaz, onu ta- 
nımaya en ufak bir gayret harcamazlar. Aksine onların bütün gayretleri, her türlü 
arzularını ne şekilde gerçekleşirse ve nasıl denk gelirse öyle gerçekleştirmeye 
yöneliktir. 

Bu nedenle bunlardan herhangi birine ölüm gelip çattığı zaman işlemiş olduğu 
günahlar ve kusurlardan dolayı değil de kendisi yok olduğu ve lezzetleri elinden 
kaçıp gittiği için üzülür. Dünyanın iç yüzüne bakıp hem dünyanın hem kendisinin 
yaratılışından maksadın ne olduğunu bilen kimse, yaratılış gayesini gerçekleştir- 
mek hususunda dünyadan kendisine yardımcı olacak kadarını alır ve şerefli öm- 
ründe fırsatları değerlendirmeye gayret eder. Dünyayı kalınıp eğlenilecek bir yer 
değil gelip geçilecek bir mekan kabul eder. Dünyayı bir yolculuk olarak görür, 
ebedi kalınacak bir yer olarak değil. 

Bu kişi, bütün gayretini Rabbini tanımaya, emirlerini yerine getirmeye ve 
amellerini güzelleştirmeye harcar. İşte böyle bir kişi, Allah nezdinde en güzel 
mevkidedir. Böyle bir kimse, Allah'ın, bütün lütuf ve nimetlerini ihsan etmesine, 
onu sevinç ve ikramlara gark etmesine layıktır. 

Aldanan kişi dünyanın dış görünüşüne bakarken; hakikati bilen kişi ise dünya- 
nın gerçek yüzüne bakar; diğeri dünyası için çalışır dururken o, âhireti için amel 
eder. Bu iki kesim arasında elbetteki fark vardır ve bu iki grup arasındaki fark 
gerçekten çok büyüktür! 

İLİN EE YE İİ A 
deye ÖLLÂLİLDİZ Gİ ES 


(Ayi AÇ EE Ty İğ 
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Bizim âyetlerimizden Ashâb-ı Kehf ve 


Asbâb-ı Rakim'in durumların; şaşırtıcı mi buldun? 


10- Hani, o gençler bir mağaraya sığınmış VE şöyle demişlerdi: 
“Rabbimiz, bize katından bir rahmet ver ve işimizde doğruya 


ulaşmayı bize kolaylaştır!” | 
Bunun üzerine Biz de mağarada kulaklarına perde çekip yıllar- 
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9. (Rasülüm!) Yoksa sen, 


1- 
ca (onları uyuttuk). | 

12- Sonra da iki zümreden hangisinin, (mağarada) kaldıkları süreyi 
daha iyi hesap ettiğini ortaya çıkarmak için onları uyandırdık. 


9. “(Rasülüm!) Yoksa sen, Bizim âyetlerimizden Ashâb-ı Kehf ve Ashâb-ı 
Rakim'in durumlarını şaşırtıcı mı buldun?” Bu, bem olumsuzluk hem de ya- 
saklama anlamında bir sorudur. Yani sen, Kehf ashabı kıssasını, onların başların- 
dan geçenleri, Yüce Allah'ın âyetleri (mucizeleri ve ibretli işleri) arasında şaşıla- 
cak ve hikmeti çerçevesinde görülmedik, eşi ve benzeri olmayan bir şey sanma! 
Aksine Yüce Allah'ın, Kehf ashabı hakkındaki ayetleri türünden, hatta ondan da 
büyük olan hayret edilecek pek çok ayeti vardır. Allah, kullarına hem dış dünyada 
hem de kendi nefislerinde, hakkı batıldan ve hidâyeti sapıklıktan ayırt edecekleri 
türlü âyetler gösterir. Bu olumsuz kılmadan kasıt, Kehf ashabının kıssasının hay- 
ret edilecek işlerden olmadığının ifade edilmesi değildir. Aksine bu kıssa, elbette 
ki Allah'ın hayret edilecek ve şaşılacak âyetlerindendir. Bu olumsuzlamadan esas 
maksat, bunun türünden daha pek çok âyet olduğunu ifade etmektir. O nedenle 
yalnızca bunu hayret edilecek ve garip karşılanacak bir âyet olarak görmek, ilim 
ve akıl açısından bir eksikliktir. Aksine mü'minin görevi, Yüce Allah'ın, hak- 
larında düşünmeye çağırdığı bütün âyetleri üzerinde tefekkür etmektir. Çünkü 
bu âyetler, imanın anahtarı, ilme ve kesin bilgiye ulaşmanın yoludur. Bu kişile- 
rin dağda bulunan mağara demek olan “Kehf” ile isim ve kıssalarının yazıldığı 
kitabe/yazıl anlamındaki “Rakim”e izafe edilerek “Ashâb-ı Kehf ve Ashâb-ı 
Rakim” diye anılmaları çok uzun bir süre orada kalmalarından dolayıdır. 

10. Daha son Yüce Allah, onların -ilerde genişçe açıklayacağı- kıssalarını 
önce özetle zikretmektedir: “Hani o gençler,” kavimlerinin kendilerini dinlerin- 
den döndürmek için işkence etmelerinden korunmak istemişler ve “bir mağara- 
ya sığınmış ve şöyle demişlerdi: Rabbimiz, bize tarafından,” bize sebat vere- 
ceğin, bizi kötülükten koruyacağın ve hayra muvaffak kılacağın “bir rahmet ver 
ve işimizde doğruya ulaşmayı bize kolaylaştır!” Doğruya ulaştıran her yolu 
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din ve dünya işimizi 
kaçıp kurtulmak için ll ği eli grek 
işlerini kolaylaştırmasını niyaz İL e 
ka bel ai aamlardır b . ne kendilerine ne de diğer var- 
li Gİ : ayı Yüce Allah, onların dualarını kabul 
yurmuş nlara, akıllarına bile gelmeyen bir imkân nasip etmişti 

11. “Bunun üzerine Biz de mağarada kulaklarına perde çeki ü 

yüz dokuz yıl “(onları uyuttuk).” Sözü edilen bu uyku perde çekip yıllarca” üç 
> uyku sayesinde kalpleri ızdıra 

ve korkuya karşı korunduğu gibi kendileri de kavimlerinden korunmuş li 
Ayrıca bununla apaçık bir mucize de gerçekleşmiş oldu. 
. 12. sommı iki zümreden hangisinin, (mağarada) kaldıkları süreyi daha 
iyi hesap ettiğini,” yani onların kaldıkları süreyi daha iyi tespit ettiğini “ortaya 
çıkarmak için onları uyandırdık.” Nitekim Yüce Allah ilerde şöyle buyurmak- 
tadır: “İşte böylece kendi aralarında soruştursunlar diye onları uyandırdık.” 
(el-Kehf, 18/19) Onların kaldıkları sürenin bilinmesi ve hesabın iyice tesbit edilme- 
siyle Allah'ın kudretinin kemali, hikmeti ve rahmeti de bilinmiş oldu. Eğer uyku- 
ları devam etseydi onların kıssalarıyla ilgili hususların hiçbiri bilinmeyecekti. 


bize kolaylaştır, 


7 :-; 24557 na 427 .5 


Gk (8) sl 246 Sağ a AŞA iğ 

DÜ Sy ve İş 5 85 YE ii 

iliş hele O Sİ İY ya e BA EŞ YÜZ 
ÇO SAF İ 

13- Biz sana onların haberini gerçek şekliyle anlatıyoruz: Gerçek- 


ten onlar, birkaç (yiğit) gençü. Rablerine iman etmişlerdi, Biz 
de hidâyetlerini artırmıştık. 

14- Biz kalplerine metanet verdik de böylece onlar da (krallarının 
karşısına) dikilip şöyle dediler: “Bizim Rabbimiz, göklerin ve ye- 
rin Rabbidir. Biz O'ndan başka hiçbir ilâha yalvarmayız. (Eğer 
böyle bir şey yaparsak) o takdirde batıl bir söz söylemiş oluruz." 

15- 'İşteşu kavmimiz, tuttular O'ndan başka ilâhlar edindiler. (Ma- 
dem öyle) onlar(ın ilahlığına) dair apaçık bir delil getirmeleri ge- 
rekmez miydi! O halde yalan uydurup da Allah'a iftira edenden 


daha zalim kim olabilir?” 
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“Bi ların haberini gerçek şekliyle anlatıyoruz.” Bu buyruk- 

13. “Biz sana onları, f ilmiş olmaktadır. Yüce Allah, bu kıssayı 
la onlan kıssalarına li Si anlatmaktadır, onda hiçbir yönden 
aki Ni yi ii SÖZ ni değildir. “Gerçekten onlar, birkaç 
vb İri hanimi iman etmişler, Biz de hidâyetlerini Arm 
Buradaki “£5” kelimesi azlık belirten çoğul kalıptadır ve onların on kişiden 
az olduklarına delildir. Onlar, kavimlerinden ayrılarak Yüce Allah'a bişbir şeyi 
ortak koşmaksızın yalnız O'na iman etmişlerdi. Yüce Allah da onların iman- 
larını mükâfatlandırarak hidâyetlerini artırmıştı. Yani onlar, iman yoluna girip 
hidâyet bulduklarından ötürü Allah da faydalı ilim ve salih amel anlamındaki 
hidâyetlerini artırmıştı. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 
“Allah hidâyete erenlerin hidâyetini artırır.” (Meryem, 19/76) 

14. “Biz kalplerine metanet verdik de,” yani onlara sabır ve sebat verdik, ol- 
dukça tedirgin edici bu halde kalplerinde huzur ve sükün var ettik. Yüce Allah'ın 
onları imana, hidâyete, sabır, sebat, huzur ve süküna muvaffak kılması, onlara 
olan lütuf ve ihsanının bir parçasıdır. “böylece onlar da (krallarının karşısına) 
dikilip şöyle dediler: Bizim Rabbimiz, göklerin ve yerin Rabbidir.” Yani bizi 
yaratan, bizi rızıklandıran, işlerimizi çekip çeviren, bizi besleyip büyüten ancak 
gökleri ve yeri yaratan, bütün bu muazzam varkkları tek başına yaratandır. Hiç- 
bir şey yaratamayan, rızık veremeyen, hiçbir fayda ve zarara güç yetiremeyen, 
öldüremeyen, hayat veremeyen, öldükten sonra diriltemeyen putlar/heykeller de- 
gildir. Böylece onlar, rubübiyet tevhidin, ulühiyet tevhidine delil gösterdiler ve 
şöyle dediler: “Biz, O'ndan başka hiçbir ilâha,” yani yaratılmışların hiçbirine 
“yalvarmayız. (Eğer böyle bir şey yaparsak) o takdirde,” yani yegane Rab ve 
kendisinden başkasına ibadetin caiz olmadığı yegâne ilâhın O olduğunu bildikten 
sonra O'nunla birlikte başka ilâhlara yalvarırsak “batıl bir söz söylemiş olu- 
Ha Haktan alabildiğine uzaklaşmış ve doğrudan oldukça sapmış oluruz. Onlar, 
böylelikle hem rubübiyet tevhidini, hem ulühiyet tevhidini ikrar etmiş, buna bağlı 
lk vk grill b a km ll Bu 

uy erecesinde tanımış olduklarına, Yüce Allah'ın da 

onların hidâyetlerini çokça artırdığına delildir. 
” li abi imi an ihsan etmiş olduğu iman, hidâyet 
kavimlerine duydukları Degil ka m e 
bu ipi doğruluğa cini; e ue getirdiler ve onların aslında yaptıkları 
arını, aksine bilgisizliğin ve sapıklığın en 
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ileri derecesinde olduklarını belirterek şöyle dediler: “(Madem öyle) onlar(ın 
ilahlığına) dair apaçık bir delil getirmeleri gerekmez miydi!” İzlemekte olduk- 
ları bu batıla dair bir delil/belge getirselerdi. Fakat buna güçleri yetmez. Çünkü 
onların yaptıkları Allah'a iftiradır, O'nun hakkında uydurdukları bir yalandır. Bu 
ise zulmün en büyüğüdür. Bundan dolayı Yüce Allah, “O halde yalan uydurup 
da Allah'a iftira edenden daha zalim kim olabilir?” buyurmaktadır. 


Lİ Mae e likle 3 ira s3 Bee 
DARİ AZ AKS İLİĞİ İİ Al Zi Ere 
edir SN 7 
(OE iy e) 
16- “Madem ki onları ve Allah'tan başka tapmakta olduklarını terk 


ettiniz, o halde mağaraya sığının da Rabbiniz size rahmetini 
yaysın ve işinizde size faydalı olacak şeyleri kolaylaştırsın.' 


16. Yani onlar birbirine şöyle demişlerdi: Siz madem ki bedenlerinizle ve din- 
lerinizle kavminizden ayrıldınız; o halde geriye yalnızca onların yapabilecekleri 
kötülükten kurtulmak ve bunu sağlayacak yolları aramak kalıyor. Çünkü onlar, 
kavimleriyle savaşamaz, kavimlerinin dinini kabul etmedikleri için de aralarında 
kalmaya devam edemezlerdi. “O halde mağaraya sığının,” Oraya girin ve orada 
saklanın “ki Rabbiniz size rahmetini yaysın ve işinizde size faydalı olacak 
şeyleri kolaylaştırsın.” Daha önceki buyruklarda ise Yüce Allah, onların O'na, 
“Rabbimiz, bize tarafından bir rahmet ver ve işimizde doğruya ulaşmayı 
bize kolaylaştır!” sözleriyle dua ettiklerini haber vermişti. Böylelikle hem ken- 
dilerinin herhangi bir güç ve imkâna sahip olmadıklarını ifade etmiş hem işlerini 
düzeltmek için Allah'a sığınıp dua etmiş hem de Yüce Allah'ın bunu gerçek- 
leştireceğine olan güvenlerini dile getirmiş oluyorlardı. Şüphesiz Yüce Allah da 
onlara rahmetini yaydığı gibi işlerinde de onlara faydalı olan şeyleri hazırlamıştı. 
Hem dinlerini ve bedenlerini korumuş, hem de onları diğer kullarına gösterdiği 
âyetlerden biri kılmıştı. O'nun onlara rahmetinin bir tecellisi olarak da onlardan 
yaygın bir şekilde övgüyle söz edilmesini sağlamış, onların önünde her türlü yolu 
kolaylaştırmıştı. Hatta içinde uykuya daldıkları yer bile mümkün olan en ileri 
derecede korunan bir yerdi. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

Eyi EY ai MAKİ Şe 3 
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17- (Orada olsaydın şunu) görürdün: Güneş, doğduğu zaman mağa- 
ralarından sağ tarafa yönelmekte, battığında da sol taraftan 
onları teğet geçmektedir. Onlar da mağaranın genişçe bir yerin- 
dedirler. İşte bu, Allah'ın âyetlerindendir. Allah kimi hidâyete 
erdirirse işte doğru yolu bulan odur. Kimi de saptırırsa artık 
onun için doğru yolu gösterecek bir dost bulamazsın. 

18- Uyudukları halde sen onları uyanık sanırdın. Biz, onları sağa 
sola çeviriyorduk. Köpekleri de girişte ön ayaklarını uzatmış 
duruyordu. Eğer (bu balde) onları görseydin, mutlaka arkanı 
dönüp onlardan kaçardın ve hiç şüphesiz onlardan dolayı için 
korkuyla dolardı. , 


17. Yani Yüce Allah, onları güneşten koruyordu. Onlara öyle bir mağara nasip 
etmişti ki güneş doğarken mağaranın sağ tarafına yönelir, batarken de Sol tara- 
fina yönelirdi. Böylelikle güneşin sıcaklığı onlara ulaşmaz ve bundan dolayı da 
bedenleri bozulmazdı. “Onlar da mağaranın genişçe bir yerindedirler.” Bu 
ise hava ve hafif rüzgârlar kendilerine ulaşsın, dar yerde ve boğuk hava içinde, 
özellikle de uzun süre kalmaktan herhangi bir sıkıntı görmesinler diyedir. Bu da 
hiç şüphesiz Yüce Allah'ın kudretine ve rahmetine delil olan “âyetlerindendir.” 
li onların dualarını kabul ettiğini, onları bu gibi hususlarda dahi hidâyete 
veni Bini göstermektedir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah 
nl hidâyete erdirirse işte doğru yolu bulan odur.” Yani Allah iletmedikçe 
hidâyete yol bulmanın imkânı yoktur. Dünya ve âhiretin iyiliklerine ileten ve 
bunları gösteren yalnızca O'dur. “Kimi de saptırırsa artık onun için doğru 
yolu gislereçek Bi dost bulamazsın.” Onun iyiliğine olan hususlara iletmek 
üzere işlerini çekip çeviren, bunları üstlenen, hayra ve felâha onu yönelten hiç 


kimse bulamazsın. Çünkü Yüce Allah 
mse i , Onun hakkında dalalet hükmüni işti 
Hiç kimse O'nun hükmünü geri çeviremez. bi 


18. “Uyudukları halde sen onları uyanık sanırdın.” Ey onlara bakan kişi 


sen onları uyanıkmış zannetsen de gerçekte onlar uykudadırlar. Müfessirler derler 
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ki: Buna lü gözlerinin bozulmasın diye açık bırakılmış olmasıdır. Bu nedenle 
onlara Eaken kişi uykuda oldukları halde onları uyanık sanırdı. “Biz onları sağa 
sola ŞevlEi Okla. Bu da Allah'ın onların bedenlerini korumasına dahildir. 
Çünkü Kemerin bitişik olan cisimleri yiyip çürütmesi, toprağın tabiatındandır. 
O nedenle Yüce Allah'ın takdiri, yer vücutlarını bozmayacak şekilde onları sağ 
ve sol yanlarına çevirmesi şeklinde tecelli etti. Yüce Allah, onları sağ ve sollarına 
çevirtmeksizin dahi yere karşı korumaya kadirdir. Ancak O, hikmeti sonsuz olan- 
dır. Kainattaki kanununun cereyan etmesini ve sebepleri sonuçlara bağlamayı 
murad etmiştir. “Köpekleri de girişte ön ayaklarını uzatmış duruyordu.” Yani 
ashab-ı kehf ile bulunan köpek de onları koruduğu esnada onlar gibi uykuya dal- 
mıştı. O, mağaranın kapısında yahut orta düzlüğünde bir yerde ön ayaklarını uza- 
tp uyumuştu. Yüce Allah, onları bu şekilde yerin zarar vermesinden korumuştu. 
İnsanlara karşı onları korumasına gelince Allah, onlara vermiş olduğu korkunç 
manzara ile onları korumuş olduğunu haber vermektedir. Bir kimse, onlan gö- 
recek olsaydı kalbi hiç şüphesiz korku ile dolar ve gerisin geri kaçarak onlardan 
uzaklaşırdı. İşte bu kadar uzun süre şehre oldukça yakın olmalarına rağmen kimse 
bulmadan bu şekilde kalmalarını sağlayan da bu olmuştur. Şehre yakınlıklarının 
delili ise uyandıkları vakit aralarından birini şehirden kendilerine yiyecek almak 
üzere göndermiş olmaları ve onu beklemek için yerlerinde kalmış olmalarıdır. 
Bu, onların şehre oldukça yakın olduklarının delilidir. 
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19- İşte böylece kendi aralarında (ne kadar kaldıklarını) sorsunlar 
diye onları uyandırdık. İçlerinden biri, “Ne kadar kaldınız?" 
dedi. 'Bir gün veya daha az kaldık.” dediler. “Ne kadar kaldığı- 
nızı Rabbiniz daha iyi bilir. Şimdi siz birinizi bu gümüş paranız 
ile şehre gönderin de bir baksın, hangi yiyecek daha temizse 
ondan size azık getirsin. Dikkatlice hareket etsin ve sakın sizi 
kimseye fark ettirmesin.' dediler. 
20- “Çünkü onlar, sizi ele geçirirlerse ya siZi taşa tutarlar yada gi 
dinlerine döndürürler. O zaman da ebediyen iflâh olmazsınız. 
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49. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Biz işte böylece kendi aralarında birbirle. 


rine sorsunlar, yani gerçekle ne kadar süre kaldıklarını ki diye uzunca Di 
dırdık. “İçlerinden biri, “Ne kadar kaldınız? 

ren uykularından sonra onları uyan e e A ii 
dedi. 'Bir gün veya daha az kaldık. dediler.” Bu, bu S yley id 

goğni ; uzun süre konusunda şüpheye düşmüşler 
binaen böyledir. Sanki onlar, kaldıkları de ivi bilir.” diyerek b 
gibidir. Bu yüzden de “Ne kadar kaldığınızı Rabbiniz daha iyi bilir. ii u 
konudaki bilgiyi, bilgisi özeliyle geneliyle- her şeyi kuşatmış olan Allah'a havale 
ettiler. Bundan sonra Yüce Allah, onları uykuda kaldıkları süreden haberdar etmiş 
olabilir. Çünkü Yüce Allah, onları kendi aralarında soruştursunlar diye uyandırmış 
ve onların birbirlerine soru sorduklarını, bu konuda bilgilerine göre konuştuklarını 
ve sonunda bu hususta şüpheye düştüklerini haber vermiştir. Bunun kesin habe- 
rini Yüce Allah'ın onlara bildirmiş olması kaçınılmaz görünmektedir. Biz, bunu 
Allah'ın onları uykularından uyandırmasındaki hikmetten ve bunu boş yere yap- 
madığından çıkartıyoruz. Ayrıca Allah, öğrenilmesi istenen hususlarda hakikati bil- 
meyi isteyen ve bu uğurda bütün imkânlarını ortaya koyan kimseye rahmetinin bir 
tecellisi olarak o hususu açıklar. Yine Yüce Allah'ın ilerde zikredeceği “Böylece 
bulunmalarını sağladık ki Allah'ın (diriliş) vaadinin hak olduğunu ve kıyame- 
tin kopacağında asla şüphe bulunmadığını bilsinler.” (el-Kehf, 18/21) buyruğunu 
da buna delil olarak görmekteyiz. Zira eğer durumlarına dair bilgi söz konusu ol- 
masaydı sözü edilen hususa da delil olarak görülemezlerdi. 

Daha sonra kendi aralarındaki bu soru cevap faslından ve Yüce Allahın haber 
verdiği diğer işlerden sonra aralarından birini, yanlarında bulunan gümüş paralar- 
la, kaçtıkları şehirden kendilerine yiyecek bir şeyler almak üzere gönderdiler. En 
hoş, en lezzetli ve en temiz yemeği getirmesini istediler, Ayrıca gidişi, alış-verişi 
ve geri dönüşü esnasında dikkatli hareket etmesini, arkadaşlarının durumunu giz- 
lemesini, kimseye onları farkettirmemesini söylediler, Başkalarının kendilerin- 
den haberdar olup bilmesinin sakıncasını belirterek aksi balde şu iki husustan 
birinin olacağını şöyle dile getirdiler; 

20. “Çünkü onlar, sizi ele geçirirlerse 
dinlerine döndürürler, 
tutar, dinlerine olan aşı 


ya sizi taşa tutarlar ya da kendi 
” Kavimleri, kendilerini fark edecek olursa ya onları taşa 
i Vaşını kin ve öfkelerinden dolayı korkunç bir şekilde onları öl- 
dürürlerdi. Ya da dinlerinden döndürmek için onlara işkence edip kendi dinlerine 
çevirmeye çalışırlardı. Bu durumda işe ebediyen iflâh olamazlar, aksine dinlerini 


de, dünyalarını da, âhiretlerini de kaybcdebilirlerdi. Son iki âyet- 


faydalı hususlara delildir: i kerime bazı 
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Rİ ik a MEMİŞ 


1. İlme ve ilmi tartışmalara teşvik. Çünkü Yüce Allah onları bunun için uyan- 
dırmıştı. 

ii hususta şüpheye düşen kimsenin, bu işi daha iyi bilene havale ede- 
rek bildiğinin sınırında durması edebine riâyet etmek gerektiği. 


3. Alış-verişte vekâletin ve ortaklığın sahih olduğu. 


4. Eğer prn yasak kılmış olduğu israf sınırına varmayacak olursa hoş, te- 
miz ve lezzetli şeyleri yemenin caiz olduğu. Çünkü “baksın, hangi yiyecek daha 
temizse ondan size azık getirsin.” buyurmaktadır. Özellikle de kişinin bünyesi- 
ne ancak bu tür yiyecekler uygunsa bu, böyledir. Muhtemeldir ki bu gençlerin hü- 
kümdar çocukları olduğunu söyleyen müfessirlerin birçoğu da buna dayanmıştır. 
Çünkü onlar içlerinden gönderdikleri kişiye, ileri gelen zenginlerin yemeyi âdet 
edindiği şekilde en temiz ve iyi yiyeceklerden almasını söylemişlerdi. 

5. Dinde fitneye düşürecek yer ve hususlardan uzak kalmak, gerekli ihtiyat 
ve tedbirleri almak, saklanmak, bu hususta kişinin gerek kendisi, gerekse de din 
kardeşleri hakkında gizliliğe riâyet etmesi teşvik edilmektedir. 

6. Bu delikanlıların dine aşırı bağlılıkları ve dinleri uğrunda ber türlü fitneden 
kaçıp Allah için vatanlarını terk edişleri vurgulanmaktadır. 

7. Şerrin, ibtiva ettiği ve ona karşı nefret uyandırıp onu terk etmeye itecek 
türden zarar ve kötülüklerinin söz konusu edilmesi gerekir. Bu, geçmişteki 
mü'minlerin de, sonraki mü'minlerin de izlediği bir yoldur. Nitekim ashab-ı kehf 
de “O zaman ebediyen iflâh olmazsınız.” demişlerdir. 
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21- Böylece Allah'ın (diriliş) vaadinin bak olduğunu ve kıyametin 
kopacağında asla şüphe bulunmadığını bilsinler diye insanla- 
rın, onlardan haberdar olmalarını sağladık ki o sırada onlar, 
aralarında (kıyamet ve diriliş) meselesini tartışıyorlardı. (Onla- 
rın ölümlerinden sonra) bazıları, “Üzerlerine bir bina yapıp ken- 
di hallerine bırak)ın; Rableri onların durumunu daha iyi bilir. 
dediler. İdareyi elinde bulunduranlar ise 'Biz, mutlaka yanla- 


rında bir mescid edineceğiz.' dediler. 
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21. Yüce Allah, in 
iyi ili bu, uyanma 

ir. D unu en iyi Allah bilir ama ve 
a. yiyecek almak üzere göndermelerinden, kendisini saklayıp 


durumlarını gizli tutmasını söylemelerinden sonra olmuştur. Yüce li insan- 
ların faydasına, onların da daha çok ecir almalarına Sl Olcak Kim 
gerçekleşmesini murad etmişti. Şöyle ki insanlar, Allah di yan im a 
olduğuna, onda şüpbe ve tereddüt bulunmadığına dair agi ın yenii ın ça göz- 
le görülür birini onların şahıslarında somut olarak görmüşlerdir. Halbuki daha 
önceden onların durumunu kendi aralarında tartışıp duruyorlardı. Onlardan kimi, 
Allah'ın bu vaadini ve ameğerin karşılığının görüleceğini kabul ederken kimi de 
bunu reddediyordu. Şanı Yüce Allah, onların kıssalarını mü'minlerin basiret ve 
yakinini arttırıcı bir sebep, inkârcılara karşı da bir delil kıldı. Böylelikle onlar da 
bu hususta ecir almış oldular ve Allah, durumlarını aşikar etli ve onların kadir ve 
kıymetlerini yükseltti. 

Öyle ki hallerini bilenler onları yüceltmeye başladılar ve “üzerlerine bir bina 
yapın,” onların durumlarını ve âkıbetlerini en iyi bilen Allah'tır, dediler. İdareyi 
elinde bulunduran emir ve yetki sahibi kimseler ise “biz, mutlaka yanlarında 
bir mescid edineceğiz.” bu mescidde Allah'a ibadet edecek ve orada onların 
hallerini, başlarından geçenleri hatırlayacağız, dediler. Ancak bu, yasak kılınmış- 
tır. Zira Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bunu yasaklamış ve bunu yapanları 
yermiştir.* Bu olayın burada söz konusu edilmesi, böyle bir işin yerilmediğine 
delil teşkil etmez. Çünkü ifadeler, ashab-ı kehfin durumu ve onlardan övgüyle söz 
edilmesi sadedindedir. O insanlar ise bundan etkilenerek öyle bir bale gelmişlerdir 
ki “Bunlar üzerinde bir mescid bina edin.” demişlerdir. Oysa daha önce ashab-ı 
kehf, kavimlerinden yana son derece korkuya kapılmış ve onların kendilerini fark 
etmesinden çok endişe etmişlerdi. Sonunda ise durum işte bu hale gelmişti. 

Bu kıssada fitnelerden kurtulmak kastı 
kaçan kimseleri Allah'ın fitnelerden esenli 
teyene Allah'ın afiyet vereceğine, Allah'a 
alacağına ve onu başkasına hidâyet sebebi 

Yine Allah yolunda ve O'nun rızası i 
ummadığı bir yerden çok büyük bir izze 

delildir. “Allah'ın katındakiler, 


berdar ettiğini bildir- 
hab-ı kehfin durumundan ha 
e larından ve içlerinden 


yla dinini korumak için yurdundan 
Be kavuşturacağına, afiyet bulmak is- 
sığınan kimseyi Allah'ın himayesine 
kılacağına delil vardır, 

çin zillete katlanan kimsenin akıbetinin, 


| te kavuşmak ve güçlenmek olacağına da 
iyiler için daha hayırlıdır.” (Âri Imran, 3/198) 


6 Bkz. Buhâri, 435, Müslim, 531-532. 
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4 2773 1 fe. Ye 3 .#>».2 
gitsek 
Eğe SESİ İİ yi li ge e 

(OLİN eşiğe 
22- “Saynlaro üçtür, dördüncüleri köpekleridir.” diyecekler. “Beştir, 
altıncıları köpekleridir. de diyecekler. Bu (sözler) gaybı taşla- 
maktan ibarettir. “Yedidir, sekizincileri köpekleridir.” de diye- 
cekler. De ki: “Onların sayısını en iyi Rabbim bilir. Onları pek 
az kimseden başkası bilmez.” O halde onlar hakkında açık (deli- 


le dayalı hususlar) dışında tartışma! Onlara dair o (ehl-i kitaptan) 
hiç kimseye de bir şey sorma! 


> 


22. Şanı Yüce Allah, Kitap ehlinin, gayba dair tahmin etmeleri ve bilmedikleri 
hususlarda yalan söylemeleri sebebiyle ashab-ı kehfin sayıları hususunda ileri 
derecede anlaşmazlık içinde olduklarını haber vermektedir. Şöyle ki bu konuda 
onların üç ayrı görüşü vardır: Kimisi “onlar üç kişidir, dördüncüleri de köpekleri- 
dir,” derken kimileri “onlar beş kişidir, altıncıları köpekleridir.” derler. Bu iki ka- 
naatten sonra Yüce Allah, bunun onların tahmin yürütmelerinden ibaret olduğunu 
belirtmektedir ki bu da iki görüşün batıl olduğuna delildir. Aralarında “onlar yedi 
kişidir, sekizincileri de köpekleridir,” diyenler de vardır. Allah daha iyi bilir ama 
doğru olan görüş bu olsa gerektir. Çünkü Yüce Allah, ilk iki görüşün batıl oldu- 
gunu belirtmekle birlikte bu görüşün batıl olduğuna dair bir ifade zikretmemiştir. 
İşte bu, bu görüşün doğruluğuna dair bir delildir. Bununla birlikte bu, faydasız bir 
tartışmadır. Zira onların sayılarını bilmekle insanların dini ya da dünyevi herhan- 
gi bir maslahatları tahakkuk etmez. 

Bundan dolayıdır ki Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “De ki: Onların 
sayısını en iyi Rabbim bilir. Onları pek az kimseden başkası bilmez.” a pek 
az kimse de doğruya isabet ettiren ve isabet ettiklerini de bilen kimselerdir. “O 
halde onlar hakkında açık (delile dayalı bususlar),” yani ilim ve kesin kanaate 
dayalı ve fayda sağlayacak olan şeyler “dışında tartışma!” Çünkü ancak kat'i 
bilgiye dayalı olan tartışmalarda fayda olur. Bilgisizliğe, gaybi Bakılle dayalı 
ya da faydasız şeyler hakkındaki tartışmalarda ya karşı taraf inatçı Dikilir — 
hiçbir önem taşımayan ve bilinmesiyle dini bir tayda elde edilemeyen ii. pi 
tartışma yapılmaktadır. Ashab-ı kehfin sayısı vb. hususlarda olduğu gibi. Bu hu- 


suslardaki çokça münakaşanın, ardı arkası gelmeyen KARŞINA Ni e 
zaman kaybetmekten ve faydasız yere kalplerdeki sevgiyi zedelemekten aşka 
bir sonucu yoktur. —.. ; De 

“Onlara,” yani ashab-ı kehfin durumuna “dair” kitap Gelinden biç kimseye 
de bir şey sorma!” Çünkü onların ashab-ı kehf hakkındaki kanaatlerinin esası, 
hak adına hiçbir şey ifade etrneyen zan ve “gayba taş atmak”tan ibarettir. Bu buy- 
rukta ya hakkında soru sorulan hususa dair yeterli bilgisi bulunmaması ya da ne 
söylediğine aldırmayıp kendini gelişigüzel konuşmaktan dizginleyecek takvaya 
sahip olmaması dolayısıyla fetva sorulmaya ehil olmayan kimselere fetva sorma- 
nın yasak olduğuna delil vardır. Bu tür kimselere soru sormak/fetva istemek ya- 
saklandığına göre o kimselerin bizatihi fetva vermelerinin yasak olması öncelikle 
söz konusudur. Yine bu âyet-i kerime, bir kimseye bazı hususlarda fetva sorma- 
nın yasak, bazılarında ise yasak olmayacağına delildir. Buna göre ona sadece ehil 
olduğu hususlarda fetva sorulur. Çünkü Yüce Alah, burada onlara fetva sormayı 
kayıtsız şartsız olarak yasaklamamakta, sadece ashab-ı kehf kıssası vb. hususlar 
hakkında fetva/soru sormayı yasaklamaktadır. 


PM — 


an gö Kiler rae 73 ARE N ia iiarğe 
Sa GS İİ LE İİ, ÇE VE Öd Sil Sİ 5 


di iddi .. . .. 3, 
(OLULLAŞ yare ği 
23- Hiçbir şey hakkında sakın, “Ben yarın mutlaka şunu yapaca- 
ğım.' deme! 


24- Ancak Allah dilerse (yapacağım de!) Unuttuğun zaman da Rab- 


bini an ve “Umulur ki Rabbim beni doğruya bundan daha ya- 
kın olana erdirir.” de, 


2. Her ne kadar buradaki yasağın özel bir sebebi var ve bu, Allah Rasülüne 
yönelik ise de yine de bu yasak, di 


sar. Yüce Allah, kulun geleceğe da 
yapacağım,” ifadesinin “Allah dilerse (İnşaallah)” 


fiili bağımsız olarak kulun kendi meşteti 
endi meşietine/ 
dilemesine bağlaması anlamı da çıkar ki bu da sakıncalı ve yasaktır ll bütün 


meşiel ve irade yalnız Allah'ındır: “Âlemlerin Rabbi olan Allah dilemedikçe siz 
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dileyemezsiniz.” (et-Tekvir, 81/29) Diğer yandan Yüce Allah'ın dilemesini söz ko- 


nusu etmek Çinşazllalı demek), işleri kolaylaştırır, o işlerde bereketin hasıl olmasına 
ve kulun da Rabbinin yardımına mazhar olmasına vesile olur. 

24. Kul, — beşer olduğu için “inşaallah” demeyi unutması kaçınılmazdır. O 
bakımdan vi Allah, arzulananın gerçekleşmesi ve sakıncalı durumun bertaraf 
edilmesi için hatırlandığı vakit adının anılmasını ve “inşaallah” denmesini em- 
retmektedir. “Unuttuğun zaman da Rabbini an” buyruğunun genel ifadesinden 
unutma anında Allah'ın anılması gerektiği de anlaşılmaktadır. Çünkü Allah'ın 
adını anmak, unutmayı ortadan kaldırır ve kulun yanıldığı şeyi hatırlamasına ve- 
sile olur. Aynı şekilde Yüce Allah'ın adını anmayu/zikretmeyi unutup gaflete dü- 
şen kimseye de Rabbini zikretmesi ve gafillerden olmaması emredilir. 

Kul, bem hakka isabet ettirmek hem de söz ve fiillerinde unutmamak için 
Yüce Allah'a muhtaç olduğu için ona, “Umulur ki Rabbim beni doğruya bun- 
dan daha yakın olana erdirir.” demesi emredilmektedir. Bu buyruğuyla Allah, 
dua etmeyi, O'nun rahmetini ummayı, doğruya ulaştıran en kestirme yola iletme- 
si hususunda O'na güvenmeyi emretmektedir. Bu hale ulaşan, hidâyeti ve doğru- 
yu bulma yolunda bütün gayretini ortaya koyan bir kul, bu gayesinde muvaffak 
kılınmaya ve Rabbi tarafından yardıma mazhar olmaya layık olur. 


.» d YE . 4,107 Mi .X ö . Ed -, 
İZİN YES Ig Be EE BİR 
7, > 5 4 . . ri 2.2549 
AE İLİ Yü dü bp rel Sİ ŞAN 
47 
(gi 


25- Onlar mağaralarında üç yüz yıl kaldılar. Dokuz yıl daha ekle- 


diler. 

26- De ki: “Ne kadar kaldıklarını en iyi Allah bilir. Göklerin ve ye- 
rin gaybı yalnız O'na aittir. O ne iyi görür, ne iyi işitir! Onların 
Ondan başka hiçbir dostları yoktur. O, hiç kimseyi hükmüne 


ortak yapmaz." 


25-26. Allah Teala, Peygamber'e, ashab-ı kehf dakkindin Kitap ehline -bil- 
gileri olmadığı için- soru sorma! yasaklamakla, gizli açık her şeyi lee 
-Kendisi- ashab-ı kehfin mağarada uyudukları süreyi ona haber e — pi 
dair bilginin yalnızca Kendi nezdinde olduğunu ii Ki li 
göklerdeki ve yerdeki gaybın bir parçasıdır. Bunların gaybını 
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mahsustur. O'nun rasulleri vasıtasıyla bildirdiği gayba dair Ge 
bir şüphe yoktur, bunlar kesin doğrudur Eeryeklir ipi al ma Iğı 
bir gaybı ise hiçbir yaratılmışın bilmesine imkân yak. ii a ağ 
işitir?” buyruğu, Yüce Allah'ın kemal derecedeki işitme ve görmesinin, işitilecek 
ve görülecek türden her şeyi kuşatmasının gerçekten hayret edilecek bir şey öldür 
gunu ifade eder ki bu, Yüce Allah'ın bilinme özelliği bulunan her şeyi bilgisiyle 
kuşattığının haber verilmesinden sonra zikredilmiştir. 

Daha sonra Allah, genel ve özel gerçek dost ve yardımcının sadece kendisi 
olduğunu haber vermektedir. Bütün kainatın işlerini üstlenmiş olan mutlak yö- 
netici O'dur. Mü'min kullarının dostu da O'dur. Onları karanlıklardan aydınlığa 
çıkartır. En kolay olana doğru yol almalarını kolaylaştırır ve zor olandan da onları 
uzak tutar. Bundan dolayı Yüce Allah “Onların O'ndan başka hiçbir dostları 
yoktur.” buyurmaktadır. Yani lütfu ve keremiyle, ashab-ı kehfin işlerini üstlenen 
ve hiçbir yaratılmışa onları terk etmeyen yalnızca O'dur. “O, kimseyi hükmüne 
ortak yapmaz.” Bu, hem kevni ve kaderi hükmü, hem de şer'i ve dini hükmü 
içine alır. Kaza ve kaderiyle, yaratma ve tedbiriyle, bütün mahlukatın yegane 
hakimi O olduğu gibi, emir ve yasaklarıyla, sevap ve cezasıyla da onların gerçek 
hakimi yalnızca O'dur. Allah, göklerin ve yerin gaybının yalnızca kendisine ait 
olduğunu, herhangi bir mahlukun -bizzat kendisinin kullarına haber verdiklerinin 
dışında- bunu bilmeye yol bulmasının imkânsız olduğunu haber verdikten sonra 
pek çok gaybi hususu kapsayan Kur'an'a yönelmeyi emretmektedir: 


. .j .2 4, 2 Ne, p .4 4 ave, 
KE LE EYİ EE e Be | 
27- Rabbinin Kitabından sana vahyolunanı tilâvet et! O'nun sözle- 


rini değiştirebilecek yoktur. Sen, O'ndan başka bir sığınak da 
asla bulamazsın. 


27. Tilâvet, burada tâbi olmak demektir. Yani anlamlarını bilmek ve kavra- 
mak, verdiği haberleri tasdik etmek, emir ve yasaklarına uymak suretiyle Allah'ın 
sana vahyettiklerine tâbi ol! Çünkü bu Kitap, sözlerinin değiştirilmesi mümkün 
olmayan, üstün ve değerli bir kitaptır. Yani bu sözlerin; doğruluk, adalet ve gü- 
zelliklerinin ulaşılamayacak derecede olması dolayısıyla değişikliğe uğratılması 
mümkün değildir. “Rabbinin sözü doğruluk ve adalet bakımından tamdır.” 
(ekEn'âm, 6115) Bu sözlerin kemali, eksiksizliği dolayısıyla bunların deği ilme: 
leri imkânsızdır. Eğer eksik olsaydı, o takdirde kısmen veya tamamen e 
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uğratılmaları söz konusu olurdu. Bu b 
, il ğ ği uyruklarla Kur'an-ı Keri , - S 
yi teşvik anlamını da ihtiva ederek ta'zim edilmektedir. . 


“Sen, O'ndan başka bir 
sığınak da asla bulamazsın,” Yani Rabbinden başka himayesine gireceğin bir 
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yönelinmesi, bütün hallerde O'na muhtaç olunduğunun bilinmesi ve bütün ihti- 
yaçların yalnızca O'ndan istenmesi gerekir. 

a arz id La zaza 4 Se e 20 z eli lr 7 155 Nİ EDA 
A Ney Oyan İŞ RS Zİ, pr Dpa gili eki e 
İEÜ e ii eke ea. Ee - 
ayal 23 ya çel EĞ İZ DÜMER ZL> Yi pe 

(08 
28- Rablerinin cemalini isteyerek sabah-akşam dua edenlerle bers- 
ber olmada sabır ve sebat et. Dünya hayatının süsünü isteyerek 
gözlerini onlardan ayırma. Kalbini zikrimizden gafil kıldığımız, 
hevâsına uymuş ve işi gücü haddi aşmak olanlara da itaat etme! 


28. Yüce Allah, Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”e de, bütün 
emir ve yasaklarda onu izlemesi gerekenlere de şunu emretmektedir: Nefsinizi 
sabırla Allah'a yönelmiş mümin kullarla birlikte tutun. Onlar, “sabah-akşam” 
günün başında da, sonunda da “Rablerine dua eden” ve bununla Allah'ın cema- 
lini isteyen kimselerdir. Yüce Allah, mü'minleri ibadet etmekle ve ibadetlerinde 
ihlâs sahibi olmakla nitelemektedir. Bu buyrukta iyilerle arkadaşlık etmek, on- 
larla arkadaşlığı sürdürmek için nefse karşı mücadele vermek, fakir olsalar dahi 
onlarla oturup kalkmak emredilmektedir. Çünkü onlarla arkadaşlık etmenin sayı- 
lamayacak kadar çok faydası vardır. “Dünya hayatının süsünü isteyerek gözle- 
rini onlardan ayırma.” Gözlerini başka tarafa çevirme. Çünkü dünya hayatının 
zinetini isteyerek bunun aksini yapmak, faydalı değil zararlıdır, dini maslahatları 
yok eder. Dünya hayatının süsünü istemek, kalbin dünyaya bağlanması sml 
doğurur. Böylelikle düşünceler ve duygular dünyaya yönelir v kalpteki ire 
arzu ve isteği sona erer. Dünya hayatının süsü görenin hoşuna gider ve kalbi ini 
yüler. Bunun sonucunda da kalp, Allah'ı anmaktan yana gaflete düşer. Zevklerine 
ve arzularına yönelir, vakti zayi olur. İşi çığınndan çıkar, ebedi Sim bea 
gelmez pişmanlığa gömülür. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: ir zik- 
rimizden gafil kıldığımız,” Allah'tan gafil olan ve bunun sonucunda Allah 1 an- 
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maktan yana gaflete düşmekle cezalandırılan “hevâsına uymuş, şi gücü haddi 

lara da itaat etme!” Hevâ ve hevesinin arkasından giden, ona uyan, 
aşmak Erek yapan ve bu uğurda helak olup hüsrana uğrayacak olsa dahi onu 
Bain için çabalayan kimseye itaat etme, Çünkü böyle bir kişi, -Yüce 
Allah'ın “Kendi hevâsını ilâh edinmiş, bilgisine rağmen Allah'ın Beğ 
şaşırtmış olduğu kimse hakkında ne dersin?” Geni 45/23) buyruğunda be- 
lirttiği gibi- hevasını ilâh edinmiştir. Dini ve dünyevi maslahatları hususunda 
haddi aşmış, yani bu maslabatları zayi edip boşa çıkarmış böyle birine itaat etme. 
İşte Yüce Allah bu gibilere itaati yasaklamaktadır. Çünkü ona itaat etmek, ona 
uymayı gerektirir. Diğer taraftan böyle bir kimse ancak kendisinin sabip olduğu 
niteliklere davet eder. 

Âyet-i kerime, itaat edilmesi ve önder olması gereken kimselerin şu vasıflara 
sahip olması gerektiğine delildir: Kalbi Allah'ın sevgisiyle dolup bu hali diline 
taşan, buna bağlı olarak sürekli Allah'ı anan, Allah'ı razı eden şeylere uyan, bun- 
ları hevâsından önde tutan, böylelikle vaktini iyi değerlendirip halini düzelten, 
fiilleri istikamet üzere olan, diğer insanları da Allah'ın kendisine olan bu lütuf ve 
ihsanına davet eden kimseler! İşte böyleleri, uyulmaya ve önder olmaya layıktır. 
Âyet-i kerimede sözü edilen sabır, sabır türlerinin en yücesi olan Allah'a itaat 
üzere sabırdır. Bunun sayesinde sabrın diğer çeşitleri de tahakkuk eder. Yine bu 
âyette günün başında ve sonunda Allah'ı anmanın, dua ve ibadet etmenin müs- 
tehap olduğuna da delil vardır. Çünkü Yüce Allah, böylelerini bu vasıflarıyla öv- 
mektedir. Yüce Allah'ın yapanı övdüğü her fiil, Allab'ın o fiili sevdiğine delildir. 
Allah o fiili seviyorsa onun yapılmasını emir ve teşvik ediyor demektir. 


Yİ Sü öl Zİ KAL ol Şİİ Yy 
GİSM Gİ MUŞ YE e EZ YİLAN iy 
OİL ALAN yiye 5 ar iğ 9 GEZ 
GAZİ Sö İZA GR Aİ Ek Adi 


3 » J2 
29- De ki; 


pi ii Rabbinizden gelmiştir. Artık dileyen iman etsin, 
eyen inkar etsin.” Gerçekten Biz, zalimler için öyle bir ateş 


hazırladık ki Muvarllkı onları çepeçevre kuşatmaktadır. Eğer 
yardım isterlerse erimiş maden gibi olan bir suyla imdatlarına 
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yetişilir ki o su yüzleri kavurur. O, ne fena içecektir? Orası da 
ne kötü konaktır! 


30- İman edip salih ameller işleyenlere gelince, şüphesiz ki Biz, gö- 
zel amel işleyenlerin ecrini zayi etmeyiz. 

31- İşte onlar için altlarından ırmaklar akan Adn cennetleri vardır. 
Orada altın bileziklerle süslenirler, ince ve kalın ipekten yeşil 


elbiseler giyerler ve tahtları üzerinde kurulurlar. Bu, ne güzel 
mükâfattır! Orası ne güzel konaktır! 


29. Yani ey Muhammed! İnsanlara de ki: “Hak, Rabbinizden gelmiştir.” 
Yani hidâyet ve sapıklık, doğruluk ve eğrilik, bahtiyarların nitelikleriyle bed- 
bahtların nitelikleri birbirinden açıkça ayrılıp ortaya konmuştur. Bu da Allah'ın. 
Rasüdü vasıtasıyla yaptığı beyanla gerçekleşmiştir. Bu, açıkça ortaya çıktığına ve 
hakkında herhangi bir şüphe olmadığına göre “artık dileyen iman etsin. dileyen 
inkar etsin.” Yani geriye -Allah'ın tevfikine mazhar olup olmamaya zöre- ya- 
nızca bu iki yoldan birini izlemek kalıyor. Çünkü Allah, kuluna. kendisi vasıiz- 
sıyla iman etmeye de, küfre sapmaya da, hayrı işlemeye de, kötülüğü vıpczx2 
da muktedir olabileceği bir irade vermiştir. İman eden kimse. doğruya muvafık 
kılınmış olur. Küfre sapan kimseye de deliller gereği gibi orlava konmuş oz 
Bununla birlikte böyle bir kimse iman etmeye de zorlanmaz. Nitekim Yüce A- 
lah şöyle buyurmaktadır: “Dinde zorlama yoktur. Zira iman ile küfür apaçık 
meydana çıkmıştır.” (el-Bakara 7256) “Artık dileyen iman etsin. dileven inkar 
etsin.” buyruğundan, bu ikisine de izin verildiği gibi bir anlam çıkarılmamı n—5- 
Aksine bu apaçık beyan, küfrü tercih edenler hakkında bir tehdirmir. Yine bu 2ux- 
rukta kafirlerle savaşın terk edileceğine dair de bir delil yoktur. 

Daha sonra Yüce Allah, iki kesimin de âkıbetini belirterek şöyle buyurmm- 
tadır: “Gerçekten Biz,” küfür, fasıklık ve isyan ile nefislerine zulmederin ze 
lim olan kimseler “için öyle bir ateş hazırladık ki duvarları” surları “onları 
çepeçevre kuşatmaktadır.” Onlar için oradan kaçıp kurtulunucua ne Mr mer 
fez, ne de bir yol vardır. Kızgın aleş, onları bağrında taşıyucukar! “Eğer yardım 
isterlerse,” içine düştükleri o korkunç susuzluğu söndÜrmel Için WEE NE 
” yani aşırı sıcaklığından dolayı erimiş Alrşun veya Suyu V2R 
“maden gibi bir suyla imdatlarına yetişilir ki o su, yüzleri 


lerse “erimiş, 

tortusunu andıran i ; 

kavurur.” Bu su, yüzleri kavurduğuna göre ya bağırsakların ve Marla Su 
. , 

rumu ne olur!? Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurumkadır. -Onuula 


di Tefsiru3-Sadli Tİ İN ya 
karınlarında ne varsa eritilir, derileri de. ve onlar için RM. ve 
— Susuzluklarını söndürün ve azadın ır nü azalt 
vardır.” (el-Hac, 22/20-21) il irt» Zira azaplarını daha da arttıra- 
sın diye istedikleri o içecek “ne fena içecektir: p Eü 
zalarını daha da ağırlaştıracaktır. Ve o ateş de “ne kötü idman Bu da 
e çen bir yer olarak çok kötü olduğunu gösteren Du yergid selime 
orada barınmak mümkün değildir. Aksine orada bir an dahi hafifletilmeyecek, 
oldukça ağır ve büyük bir azap vardır onlar için. Ve onlar, o azap içinde her türlü 
hayırdan yana ümitlerini kesmiş olacaklardır. Onlar, dünya hayatında Allah'ı na- 
sıl unuttularsa Rahim olan Allah da onları o azap içinde öylece unutacaktır. 

30. Daha sonra Yüce Allah, ikinci kesimi zikretmektedir: “İman edip salih 
amel işleyenlere,” yani hem Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, 
âhiret gününe, hayrı ve şerriyle kadere iman eden hem de farz ve müstehap türün- 
den salih ameller işleyenlere “gelince, şüphesiz ki Biz, güzel amel işleyenlerin 
ecrini zayi etmeyiz.” Amelin güzel yapılması; kulun, ameliyle Allah'ın rızasını 
dilemesi ve bu hususta Allah'ın şeriatına tâbi olmasıyla gerçekleşir. Böyle bir 
ameli Allah boşa çıkarmaz, bir bölümünü dahi zayi etmez. Aksine amel edenler 
için onu muhafaza eder. Kendisi de lütuf ve ihsanı çerçevesinde onlara ameMeri- 
nin mükâfatlarını tastamam eder. 

31. Yüce Allah, bu kişilerin mükâfatını şöyle bildirmektedir: İman ve salih 
amel sahibi olma niteliği taşıyanlara öyle yüksek bağlar bahçeler verilir ki ağaç- 
ları pek çok olduğundan içindeki şeyleri gizlemiştir. Nehirleri pek çoktur ve bu 
ağaçlarla yüksek konakların altından akar. Oradaki zinetleri altındır, giyecekleri 
ise yeşil renkli, kalın ve ince ipeklerdendir. Orada oldukça süslü ve değerli örtü- 
lerle güzelleştirilmiş tahtlar üzerinde yaslanarak oturacaklardır. Çünkü bu şekilde 
olmadıkça oturulan yere “taht (GS)1)” denmez. Tahtlar üzerinde yaslanarak otur- 
inim ei olduğuna, herhangi bir yorgunluk duymayacakla- 

ın istediği şeyleri hizmetçileri hemen getireceklerine delildir. 
Sa rr üzere bir de ebedi kalıcılık ve bu nimetlerin 
“ne güzel iliği O Ki yurt, aile amel işleyenler için 
e bal ii onaktır!” Onlar orada konaklayacaklar, 
in n çektiği, gözlerin zevk alacağı, pek büyük sevinç, sürekli 
» ardı arkası kesilmeyen lezzetler ve pek bol nimetten istifade ed kl di 
Orada nimet bakımından en aşağı dereced. , ai 
lerde, nimetlerde, köşk ve e. ede olanları dahi sahip olduğu yer- 
zilebilecektir. Ve o, hiçbir kimsenin k — yn bİr başa iki bin yılda ancak ge- 
, n kendisinden daha üstün nimetlere sahip ol- 
p 
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madığı kanaatinde olacaktır. O halde bundan daha mükemmel bir yurt, konak 
olabilir mi? Üstelik Yüce Allah, böyle bir kimseye her türlü isteğini ihsan edeceği 
gibi temenni etmeyi hatıra getiremeyeceği pek çok şeyi de fazladan verecektir. O 
yurdun sakinlerinin nimetleri devamlıdır. Güzelliği ve nitelikleri de sürekli arta- 
caktır. Keremi sonsuz Allah, nezdinde bulunan ihsandan, kusur ve isyanlarımız 
sebebiyle bizleri mahrum etmesin. Bu ve benzeri diğer âyet-i kerimeler cennette 
zinetlerin, hem erkekler hem de kadınlar için umumi olduğuna delildir. Nitekim 
sahih hadislerde de böyle gelmiştir. Zira Yüce Allah “süslenirler” buyruğunu 
mutlak olarak kullanmıştır. İpek ve benzeri zinetlerde de durum aynıdır. 
ate fee ira geçe er ez g7 
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32- Onlara şu iki adamı misal ver: Birine iki üzüm bağı vermiştik. 
Bu iki bağın etrafını hurma ağaçlarıyla donatmış ve ikisinin 
arasında da ekin bitirmiştik. 
33- Her iki bağ da yemişlerini vermiş ve hiçbir şeyi eksik bırakma- 
mıştı. İkisinin ortasından bir de nehir akıtmıştık. 


32. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e şunu emret- 
mektedir: İnsanlara birisi Allah'ın nimetlerine şükreden, diğeri nankörlük eden 
iki kişiyi örnek ver ve bu ikisinin söyledikleri sözlerle yaptıkları davranışlarını 
ve bunun neticesinde husule gelen dünyevi ve uhrevi ceza ile mükâfatı anlat ki 
ikisinin hallerinden -gerektiği gibi- öğüt alsınlar, akıbetlerinden ibret alsınlar. Bu 
iki kişinin kim olduklarını, hangi zamanda ve nerede yaşadıklarını bilmenin bir 
faydası yahut sağlayacağı olumlu bir katkısı yoktur. Çünkü esas fayda, onların 
başından geçen olayın (kıssanın) anlatılmasıyla anlaşılır, bunun dışındaki şeyleri 
öğrenmeye kalkışmak ise tekellüftür. 

Bu iki kişiden biri olan ve Allah'ın büyük nimetlerine nankörlük eden kişiye 
Yüce Allah, üzüm bağlarından oluşan ve “etrafını hurma ağaçlarıyla donat- 
moş” olduğu iki bahçe vermişti. Bu iki bahçede her türlü meyve vardı. Özellikle 
de ağaçların en değerlileri olan üzüm ve hurma ağaçları van Üzüm bağı, bah- 
çenin ortasındaydı, hurma ağaçları ise onun etrafini Çevirmişi Bahçe, gerçekten 
güzel bir görünüşe sahipti. Bahçe ve hurma ağaçları, meyveleri tam olarak olgun- 
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laştıracak VE lezzetine lezzet katacak şekilde rüzgar ve güneş alıyordu. Üstelik 


i ki işti. 
ah, bu ağaçların arasında bir de ekin vermiş i Ni İ 
> w eriye sadece, “Peki, bu iki bahçenin mey- 


33, Artık bu iki bahçe hakkında & me 
veleri, mahsülleri nasıldı? Bunların yeterince suları var mıydı? diye sormaktan 


başka bir şey kalmıyor. İşte Yüce Allah, bu iki bahçenin de yemişlerini, maahsül- 
lerini ve ekinlerini kat kat verdiklerini VE “hiçbir şeyi eksik bırakmamış,” yani 
yiyecek mahsüllerinden çok 27 bir miktarı dahi fire vermemiş olduğunu bildir- 
mektedir. Irmaklar da bu iki bahçenin aralarında bol bir şekilde akıyordu. 


.2. 41. TAL 1 yla 4/2 24414 MZ 
EEE) Çİ İNİ 3 a Yaba 8) 3 
ld. 7a ir 441 >. 4/4 AK Vk ri ei 4, 14. 
yi) EE a 5 Oi İLI İN 5 
72 s.. 2450.40, , 
(OUZ di ler 


34- Onun ayrıca bir geliri daha vardı. Bu yüzden arkadaşıyla ko- 
nuşurken ona, 'Ben malca senden zenginim, sayıca da senden 
güçlüyüm.' dedi. 

35- Kendi nefsine zulmeder bir halde bağına girdi ve dedi ki: “Bu- 
nun, hiçbir zaman yok olacağını sanmam.” 

36- “Kıyametin kopacağını da sanmiyorum. Eğer Rabbime döndü- 


rülecek olursam da mutlaka döneceğim yerde bundan daha iyi- 
sini bulurum.” 


34. “Onun,” yani bu iki bağın sahibi olan adamın “ayrıca bir geliri daha 
vardı.” “Gelir” anlamındaki kelimenin (75) nekre/belirtisiz gelmesi, bu gelirin 
çok büyük olduğunu gösterir. Yani bu iki bahçesi, meyvelerini ve mahsülleri- 
ni mükemmel bir şekilde vermiş, bahçedeki ağaçların bol meyveleri dolayısıyla 
dalları yere sarkmış, ayrıca herhangi bir afet, hastalık veya mahsüllerini eksik 
vermek gibi olumsuz bir şeye de maruz kalmamıştı. Bu ise dünyada alınacak 
mahsül ve ekinlerin en ileri derecesidir. Bundan dolay da o adam gurura kapıl- 
dı, böbürlendi ve âhiretini unultu, Mü'min arkadaşı ile konuşurken, yani ii. 
alışılmış Mu larda biri hakkında söz söylerken övünerek ona li sen- 
e Gn da senden güçlüyüm.” dedi ve hem malının çokluğuyla 
ll nin, hizmetkârlarının ve yakınlarının oluşturduğu kendisini des- 

eyenlerin sayısıyla daha güçlü olduğunu ileri sürdü. Bu, onun cahilliğinden 
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kaynaklanan bir iddiaydı. Bir kimsenin bizatihi bir üstünlüğü, manevi bir niteliği 
olmadığı halde kendi dışında olan herhangi bir şeyle iftihar edip böbürlenmesinin 
ne anlamı var? Bu, ancak küçük bir çocuğun hiçbir aslı olmayan hayali şeylerle 
övünmesi kabilindendir. 

35. Sonunda kendi cahilliği ve zulmünün mahkümu oldu. Bağına girdiği sı- 
rada “Bunun, hiçbir zaman yok olacağını sanmam,” yani harab olup sonunun 
geleceğini sanmıyorum, dedi. Böylelikle dünya hayatıyla tatmin oldu, ona razı 
oldu. Öldükten sonra dirilişi de inkâr ederek şöyle dedi: 

36. “Kıyametin kopacağını da sanmıyorum. Eğer,” söz gelimi “Rabbime 
döndürülecek olursam, mutlaka döneceğim yerde bundan daha iyisini bulu- 
rum.” Hiç şüphesiz Allah, bana bu iki bahçeden daha iyisini verir! Bu sözlerle 


ve dalga geçme amacıyla söylemektedir ki o zaman bu, küfrüne küfür katması de- 
mek olur. Yahut bu sözleri, onun gerçek kanaatini ifade etmektedir. Bu durumda 
ise o, insanların en bilgisizi ve en kıt akıllısı demektir. Zira dünyadaki lütuf ve ih- 
sanla âhiretteki lütuf ve ihsan arasında bir ilişki olduğunu nereden çıkarmaktadır 
ki dünyada kendisine lütuf ve ihsan verilen kimselere âhirette de lütuf ve ibsanda 
bulunulacağı düşüncesine sahip olsun?! Hatta çoğunlukla görülen şudur ki Allah, 
gerçek dost ve seçkin kullarına dünyalığı kısar, buna karşın âhirette herhangi bir 
payları bulunmayan düşmanlarına da dünyalığı bol bol verir. Anlaşıldığı kadarıy- 
la bu kimse, gerçek durumu bilmekle birlikte bu sözü alay olsun diye söylemiştir. 
Buna delil de Yüce Allah'ın “Kendi nefsine zulmeder bir halde bağına girdi.” 
buyruğudur. Onun bahçesine girişini zulümle nitelendirerek o sözleri zulümle 
söylediğini belirtilmiş olması, onun azgınlığına ve inadına delildir. 
SE BİRİ e e GE Gİ ASİA a İĞ 
(OLİN 
37- Arkadaşı ona karşılık vererek dedi ki: “Seni önce topraktan, 
sonra da bir damla sudan yaratan, sonra da seni tam bir insan 
haline getiren inkar mı ediyorsun?” 
38- “Ama ben (böyle yapmam). O Allah, benim Rabbimdir ve ben, 
Rabbime hiç kimseyi ortak koşmam.' 
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37. Yani mü'min arkadaşı ona ÖğÜt verip yare Allah'ın onu dünyada ilk 
ini “Seni önce topraktan, sonra da bir 
olarak yaratmış olduğu halini hatırlatarak : a 
damla sudan yaratan, sonra da seni tam bir oyan haline ge y 
ona Allah'ı hatırlatmaktadır. Yani seni var eden, ihtiyaçlar ını karşılayan, nımet- 
lerini ihsan edip kesintisiz olarak bağışlayan, seni bir halden vi hale Daklederek 
sonunda bir insan yapıp azaları ve akli melekeleriyle kâmil bele getiren, böy- 
lelikle senin için sebepleri kolaylaştırıp bunca dünya nimetini ihsan eden yüce 
Allah'tır. Sen bu nimetleri kendi güç ve imkânlarınla elde etmedin. Aksine bunlar 
Yüce Allah'ın sana bir lütfudur. Peki, seni önce topraktan, sonra bir damla sudan 
yaratan, sonra da seni tam bir insan yapan Allah'ı inkar etmen olacak şey mi? 
O'nun nimetlerini nasıl bilmezden gelirsin? O'nun seni diriltmeyeceğini, diriltse 
dahi şu anda sahip olduğun bahçenden daha iyisini vereceğini nasıl iddia edebi- 
lirsin? Bu, yapılmaması gereken ve hiç uygun olmayan bir iddiadır. 

38. Mü'min arkadaşı onun halini, küfür ve azgınlığını sürdürdüğünü görünce 
Rabbine şükretmek ve bu gibi tartışma ve şüphelerin varid olması halinde bile 
dinini açıkça ilan etmek üzere şunları söylemiştir: “Ama ben (böyle yapmam). 
O Allah, benim Rabbimdir ve ben, Rabbime hiç kimseyi ortak koşmam.” Bu 
sözleriyle Rabbinin rububiyetini ve rububiyetinde tek oluşunu ikrar edip O'na 
itaal ve ibadete bağlılığını, O'na hiçbir yaratılmışı ortak koşmayacağını açık- 
ça ilan etmektedir. Daha sonra da -mal ve çocuklarının azlığına rağmen- Yüce 
Allah'ın ona ihsan etmiş olduğu iman ve İslâm nimetinin, gerçek nimet olduğu- 
mu, bunların dışındaki nimetlerin ise yok olmaya mahkum olduğunu, hatta bun- 


lardan dolayı azaba ve ibretli cezalara maruz kalınabileceğini hatırlatarak şunları 
söylemektedir: 


Ala VU daş İİİ Lİ YE ZE GELE y 
FİİLE İz 
1. AZ s3, ... ., > z 
EĞRİNİN ÇİY ek SE Bİ pa Aa 
(O; 
“Bağına girdiğin zaman «(Bu) AKah” 
ancak Allah'ın yardımıyladır.» deme 


39. 
ın dilemesi iledir, Kuvvet, 


li değil miydin? Her ne ka- 
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dar malca ve evlatça beni kendinden 97 görüyorsan da (şunu bil 
ki:) 

40- “Belki Rabbim bana senin bağından daha hayırlısını verir. Se- 
ninkinin üzerine de gökten bir felaket gönderir de orası kaypak 
bir toprak haline geliverir.” 

41- “Yahut suyu yerin dibine çekiliverir de bir daha onu bulmaya 
gücün yetmez. 

42- Derken bütün serveti yok edildi. O da o bahçe için harcadıkla- 
rına pişmanlık duyarak ellerini oğuşturmaya başladı. Bağının 
çardakları çökmüştü de o, “Ah, keşke Rabbime hiçbir şeyi or- 
tak koşmasaydım!? diyordu. 

43- O, Allah'tan başka kendisine yardım edecek bir topluluk bula- 
madı, kendi kendini de kurtaramadı. 

44- İşte bu durumda dostluk ve yardım, ancak hak olan Allah'a 
mahsustur. En iyi mükâfatı da, en iyi akıbeti de veren Odur. 


39. Yani mü'min arkadaşı, kâfire dedi ki: Sen malının ve çocuklarının çoklu- 
guyla bana karşı böbürlensen ve beni mal ve evlatça kendinden daha az görsen de 
hiç şüphesiz, Allah'ın nezdindeki mükâfat daha hayırlı ve kalıcıdır. O'ndan gelen 
hayır ve lütuf, yarışanların uğrunda yarıştığı bütün dünyadan daha üstündür. 

40. “Belki Rabbim bana senin bağından daha hayırlısını verir. Seninki- 
nin,” yani kendisi sebebiyle azgınlaştığın ve seni gurura sevketmiş olan bağının 
“üzerine ise gökten bir felaket,” büyük bir yağmur veya başka türden bir azap 
ve musibet “gönderir de” bunun sonucunda “orası kaypak bir toprak haline 
geliverir.” Yani bağ ve bahçen, ağaçları sökülmüş, mahsülleri yok olmuş, ekini 
su akında kalmış ve faydasını tamamen yitirmiş bir hale gelebilir. 

41. “Yahut” onun hayat sebebi olan “suyu yerin dibine çekiliverir de bir 
daha onu bu?maya gücün yetmez.” Artık kazarak veya başka bir yolla o suya 
ulaşamazsın. Mü'min arkadaşın, bu kâfirin bahçesine beddua etmesine sebep, 
Rabbinin nzası için gazaplanması, onun bu bahçesi dolayısıyla aldanıp gurura 
kapıldığını, azgınlaştığını ve ona meyledip razı olduğunu görmesidir. Böylelikle 
belki Rabbine döner yahut aklı başına gelir ve işinde basiret sahibi olur diye böy- 
le yapmıştı. Yüce Allah da onun duasını kabul etmişti: 
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42. “Derken bütün serveti yok edildi.” Yani ona azap isabet etti, bu azap 


evre kuşatıp helâk etti. Bu servetinden geriye bir şey kalmadı. Serveti- 


GUMSEpEE nın, mahsüllerinin ve ekinlerinin telef 


i ok edilmesi, bütün ağaçları 
eni Bundan dolayı büsbütün pişman oldu ve çok üzüldü. “O da : 
bahçe için harcadıklarına pişmanlık duyarak ellerini ki lapa başladı. 
Yani bahçesinin yok olup gittiğini görünce oraya yaptığı dünyevi harcamaları. 
na üzüldü. Zira hepsi boşa gitmiş, geriye harcadıklarına karşılık olacak bir şey 
kalmamıştı. Şirk koşmasına ve yaptığı kötülüklerine de pişman oldu: “Keşke 
Rabbime hiçbir şeyi ortak koşmasaydım.” 

43. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O, Allah'tan başka kendisine yardım 
edecek bir topluluk bulamadı, kendi kendini de kurtaramadı.” Yani o azap, 
bağının, bahçesinin üzerine inince daha önce arkadaşına karşı övünerek söylediği 
“Ben malca senden zenginim, sayıca da senden güçlüyüm.” sözünün faydasını 
görmedi. Övündüğü kimseler, onlara son derece ihtiyacı olduğu o anda onun başı- 
na gelen azabı kısmen dahi olsun uzaklaştıramadı. O, kendi kendine de yardımcı 
olamadı. Hem Allah'ın kaza ve kaderine karşı kendine nasıl yardım edebilir veya 
herhangi bir yardımı nasıl alabilir ki? Çünkü Allah, kaderini uygulamaya koydu 
mu artık gök ve yer ehli onun bir kısmını bile ortadan kaldırmak için gelecek 
olsalar yine de güçleri yetmez. Bu şekilde serveti yok edilen bu bahçe sahibinin 
durumunun düzelmiş olması, Rabbinin O'na kendisine dönmeyi, aklını başına 
almayı nasip ve ihsan etmiş olması, azgınlığının ve inadının sona ermiş olması, 
Yüce Allah'ın rahmet ve lütfu açısından uzak bir ihtimal değildir. Buna delil de 
onun, Rabbine ortak koştuğu için duyduğu pişmanlığı açıklamasıdır. Ayrıca Yüce 
Allah onu azgınlığa iten şeyleri ondan almış ve o kimseyi dünyadayken cezalan- 
dırmıştır ki Allah, bir kul hakkında hayır diledi mi onu dünyada hemen cezalandı- 
UZ Yüce Allah'ın lütfunu akıllar ve hayaller kuşatamaz. Ancak zalim ve çok cahil 
kimseler bu lütfu inkâr eder. 


44. “İşte bu durumda dostluk ve yardım, ancak hak olan Allah'a mah- 
sustur. En iyi mükâfatı da, en iyi akıbeti de veren O 
dünya hayatını tercih eden kimselere ceza verdiği, ima; 
Allah'a şükreden ve başkasını da bu i 


'dur.” Yani azgınlık edip 
n edip salih amel işleyen, 
şekilde davranmaya çağıran kimselere de 
çek dostluk ve himayenin yalnızca Allah'a 
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istemeyen kimse dünyasını da, dinini de kaybeder. Yüce Allah'ın dünyevi ve 
uhrevi mükâfatı da beklenen/umulan en hayırlı mükğfattır. 

Bu önemli kıssada Yüce Allah'ın kendisine dünyevi nimetler ihsan edip bu 
nimetlerin kendisini âhiretten alıkoyup azgınlaştırdığı ve bu nimetler sebebiyle 
Allah'a isyan eden kişinin halinden alınması gereken bir ibret vardır. Çünkü bu 
nimetlerin, sonunda tükenip yok olacağı muhakkaktır. Bu nimetlerle az bir süre 
yararlanılacak olsa dahi uzun bir süre bunlardan mahrum kalınacaktır. Allah'ın 
gerçek kulu, eğer mal veya çocuklarından herhangi bir şeyden hoşlanacak olur- 
sabu nimeti gerçek sahibine izafe etmeli, onu lütfedip ihsan edenden bilmeli ve 
“ik Y) SAY Zİ İEÜ / (Bu) Allah'ın dilemesi iledir. Kuvvet, ancak Allah'ın yar- 
dımıyladır. ” demelidir ki şükredenlerden olsun; bu sözleri de Allah'ın nimetinin 
O'nun üzerinde devam etmesine ve kalıcılığına vesile olsun. Çünkü ayette şöyle 
buyrulmuştur: “Bağına girdiğin zaman, “(Bu) Allah'ın dilemesi iledir. Kuvvet, 
ancak Allah'ın yardımıyladır.” demeli değil miydin?” 

Bu kıssada, ulaşılamayan dünyevi arzu ve isteklere karşı Allah'ın nezdindeki 
hayırlarla teselli bulunulacağı da gösterilmektedir. Çünkü “Her ne kadar malca 
ve evlatça beni kendinden az görüyorsan da (şunu bil ki) belki Rabbim bana 
senin bağından daha hayırlısını verir.” buyrulmaktadır. Yine bu kıssada mal 
ve evladın, eğer Yüce Allah'a itaate yardım ve katkıları olmuyorsa faydasının 
olmayacağı anlatılmaktadır. Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: 
“Sizi Bize yaklaştıracak olan mallarınız da değildir, evlatlarınız da değildir. 
İman edip safih amel işleyenler müstesnâ.” (Sebe*, 34/37) 

Yine bu kıssada malı azgınlaşmasına, küfür ve hüsranına sebep olanların ma- 
lının telef edilmesi için beddua edilebileceğine delil vardır. Özellikle de eğer bu 
kimse, malı sebebiyle kendisinin mü'minlerden üstün olduğunu iddia edip bun- 
dan dolayı onlara karşı böbürlenecek olursa! Bu kıssadaki bir ibret de şudur: 
Allah'ın dostluğunun veya bunun aksinin neticesi, ceza gerçekleşip de amelde 
bulunanlar ecirlerini alacağı vakit açıkça ortaya çıkacaktır: “İşte bu durumda 
dostluk ve yardım, ancak hak olan Allah'a mahsustur. En iyi mükâfatı da, 


en iyl akıbeti de veren O'dur.” 


Ga ate STİ TERİN e çe 
EY Dİ a Bİ e İİ SİNE Ai 
z Bİ  - << 


yl e ol) İdi) Di gü âE 0065 Gi yala pis 
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45- Onlara şu misali de ver: Dünya hayatı, gökten indirdiğimiz su 
gibidir ki o suyla yeryüzü bitkileri yetişip birbirine karışır. ağ 
ken bu bitkiler (kurur da) rüzgarların savurduğu çer-çöpe dönü- 
şür. Allah her şeye kâdir olandır. 

46- Mal ve oğullar, dünya hayatının (geçici) süsüdür. Kalıcı olan 5a- 
ih ameller ise Rabbinin nezdinde hem mükafat bakımından, 
hem de ümit bağlama bakımından daha hayırlıdır. 


45. Yüce Allah, Peygamberine asaleten, ondan sonra onun mirasçılığı göre- 
vini ifa edeceklere de tebean şunu emretmektedir: Sen, insanlara onu gerçek ma- 
biyetiyle tasavvur edebilmeleri, bem görünen hem de görünmeyen yüzüyle onu 
tanıyabilmeleri için dünya hayatının misalini ver! Böylelikle bu dünya ile ebedi 
olan âhireti birbiriyle kıyaslasınlar ve tercih edilmeye değer hangisiyse onu tercih 
etsinler. Bu dünya hayatının misali, yere yağan ve bitkilere karışan, her göz alıcı 
çiftten bitkiler yeşerten yağınura benzer. Bu bitkilerin çiçekleri ve güzellikleri, 
bakanlara sevinç, seyredenlere ferahlık verir ve gafillerin de bütün dikkatlerini 
celbeder. Derken bir bakarsın ki rüzgarların savurduğu çer-çöp oluvermiş! O taze 
bitki, göz alıcı mütbiş görünüm ve çiçekler yok olup gitmiş! Artık yer kupkuru 
toprak oluvermiş, gözün dikkatini çekecek bir hali kalmamış olur. Göz ondan 
başkasına kayar ve bakıldığı zaman insanın kalbinde yalnızlık hissi uyandırır. 

Işte dünya da aynen böyledir. Dünyaya sahip olan kişi, gençliğiyle böbürlenip 
dünyalığıyla kendisine denk olanlara üstünlük sağlar, parasını pulunu elde edip 
zevklerine ve lezzetlerine dalar, bütün vakitlerinde her türlü arzularını gerçek- 
leştirir, artık tüm günlerin bu şekilde devam edeceğini sandığı bir sırada ansızın 
ölüm musibetiyle karşı karşıya kalır ya da malı birden telef olur, O zaman da 
bütün eğime yok olur, keyfi ve neşesi kaçar, rahatı sona erer. Kalbi yalnızlık 
duyguları içinde acılara gark olur, gençliğinden, gücünden ve malından ayrı dü- 
şer. Iyi ya da kötü olan amelleriyle başbaşa kalıverir. İşte o vakit zalim olan kişi 
gerçek durumunu öğrenince pişmanlıktan ellerini ısırır. Tekrar dünyaya dönmeyi 
eN ii Ancak bunu, yarım kalmış arzu ve isteklerini tamamlamak için de- 

iğ mim SN emmi telafi elmek için ister. 
Alan küme bada e mazhar 

€ nefsine şunları söyler: Farzet 


ki öldün. MR 
dün. Zaten ölümün kaçınılmazdır. Bu iki halden hangisini tercih edeceksin? 


B i 
u dünya yurdunun süslerine aldanmayı ve bunlardan meralarda yayılan davar- 
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lar gibi faydalanmayı mı, yoksa yiyecekleri daimi, gölgeleri oldukça koyu olan, 
içinde canların çektiği ve gözlerin zevk aldığı şeyler bulunan ebedi bir yurt için 
amel etmeyi mi? İşte kulun, ilâhi tevfike mazhar olup olmadığı, kârlı mı zararlı 
mı olduğu bu kıyas ve tercihle anlaşılır. 

46. Bundan dolayıdır Yüce Allah, malın ve evlatların “dünya hayatının (ge- 
çici) süsü” olduğunu haber vermektedir. Yani bunun ötesinde bir şey değillerdir. 
İnsan için baki kalacak, kendisine fayda sağlayıp sevinmesine sebep teşkil edecek 
olan ise ancak kalıcı salih amellerdir. Bunlar ise farzıyla, müstebabıyla bütün itaat- 
leri, gerek Allah'ın haklarını gerekse de kulların haklarını yerine getirmeyi, namazı, 
zekâtı, sadakayı, haccı, umreyi, tesbihi, tahmidi, tehlili, tekbiri, tilaveti, faydalı ilim 
öğrenmeyi, iyiliği emredip kötülükten sakındırmayı, akrabalık bağını gözetmeyi, 
anne-babaya iyilik yapmayı, eşlerin, kölelerin ve hayvanların haklarını yerine ge- 
tirmeyi, bütün insanlara ve yaratılmışlara her türlü iyiliği yapmayı kapsar. İşte bü- 
tün bunlar, “kalıcı olan salih ameller” kapsamındadır. Bunların mükâfatı, Allah 
nezdinde daha hayırlıdır. Ümit bağlama bakımından da bunlar daha hayırlıdır. Zira 
bunların mükâfatları kalıcıdır ve ebediyete kadar katlanır. Bunların ecirleri, iyilik- 
leri ve faydaları da ihtiyaç vaktinde ümit bağlanmaya değerdir. O halde yanışanların 
kendisi için yarışmaları, amel işleyenlerin öne geçmek için gayret göstermeleri ve 
çabalayanların elde etmek için çabalamaları gereken işte budur. 

Burada şunu dikkatle düşünelim: Yüce Allah, dünyanın durumunu ve geçici- 
liğini misal verdikten sonra onda bulunanların iki tür olduğunu zikretmektedir: 
Birisi, dünyanın süsü kabilindedir ve bunlarla kısa bir süre faydalanılır. Daha 
sonra bu süsler yok olup gider ve sahibine bir fayda sağlamaz. Hatta bunlardan 
zarar görmesi bile söz konusu olabilir. Bunlar mal ve çocuklardır. Diğer tür ise 
sahibinin menfaatine olmak üzere devamlıdır. Bunlar ise kalıcı salih amellerdir. 

EL PİER EE İLİ 

LK a OE SSA İLE LASEE e düz 

Si a2 DARİ ÇE gü Gİ Gy sie na öy 
(O MALİbDİELİY 

47 O gün dağları yürütürüz ve sen yeryüzünü dümdüz görürsün. 

Bütün insanları da tek birini bile bırakmadan mabşerde topla- 


rız. 
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48- Saf halinde Rabbine arzedilirler (de onlara ye demiri) “Andol- 
sun ki ilk kez sizi nasıl yarattıysak öylece Bize geldiniz ani 
siz (dünyadayken) sizin (diriltilip hesaba al için böyle 
bir zaman tayin etmediğimizi iddia etmişüniz. 

49- Kitap (amel defterleri) ortaya konur. Günahkârların onla ya- 
zılı olanlardan dolayı korkuya kapıfdıklarını görürsün. Derler 
ki; “Vay halimize! Bu nasıl bir kitaptır ki küçük büyük hiçbir 
şey bırakmadan hepsini sayıp dökmüş!? Bütün işlediklerini ön- 
lerinde hazır bulurlar. Rabbin, hiç kimseye zulmetmez. 


47. Yüce Allah, kıyamet gününün halini, o gündeki tedirgin edici, dehşetli, 
zorlu ve sıkıntılı halleri haber vermek üzere şöyle buyurmaktadır: “O günde dağ- 
ları yürütürüz.” Yani Allah, o dağları yerlerinden koparacak, onları kum yığını 
haline getirecek, daha sonra da onları atılmış renkli yün gibi yapacaktır. Daha 
sonra da onlar dağılıp havaya saçılmış toz zerrecikleri haline gelecektir. Böylece 
yeryüzü apaçık ortaya çıkacak, herhangi bir çukuru ve yükseltisi olmayan düm- 
düz bir yer haline gelecektir. Allah, bütün insanları bu yer üzerinde başredecek, 
onlardan bu haşir meydanına getirmedik hiç kimse bırakmayacaktır. Öncekileri 
de, sonrakileri de hep birlikte uçsuz bucaksız çöllerin ortasından ve denizlerin 
diplerinden getirecek, darmadağınken onları toplayacak, paramparçayken onları 
yeni bir yaratılışla tekrar var edecektir. 

48. Allah'ın huzuruna saf saf arzolunacaklar. Onları huzuruna getirecek, 
amellerine bakacak, hiçbir zulüm söz konusu olmayacak şekilde haklarında adil 
hükmünü verecek ve onlara “Andolsun ki ilk ez sizi nasıl yarattıysak öy- 
lece Bize geldiniz.” diyecek. Yani malsız, ailesiz, aşiretsiz olarak tek başınıza 
geldiniz. Beraberlerinde dünya hayatındayken yaptıkları amellerden, kazanmış 
oldukları hayır ve şerden başkası olmayacaktır. Nitekim Allah bir yerde de şöyle 
al a 
kanızda bıraktınız. (Allah'a) ortak old ii e ai 
e ği di uklarını iddia ettiğiniz şefaatçilerinizi 

göremiyoruz.” (el-En'âm, 6/94) 
m da öldükten SonE dirilişi inkâr edenlere artık onu gözleriyle gördükten 
Şöyle denileceği belirtilmektedir: “Fakat siz (dünyada ken) sizin (diriltili 
hesaba çekilmeniz) için böyle bir zaman tayin etmedi ölesi ze iş zi 
Yani siz, amellerin karşılığının verileceğini, iyi GL a 
Bini, iyi amellere Allah'ın mükâfat vandi- 


Özlü Kurân Tefsiri Kehf Süresi is 


ni, kötü amellere karşılık da tehdidini inkâr etmiştiniz. Şimdi bunu gözlerinizle 
gördünüz ve lattınız. 

49. İşte o vakit meleklerin yazmış olduğu amel defterleri huzura getirilecek, 
dehşetten kalpler yerinden fırlayacak, bunlardan dolayı sıkıntılar büyüyecek, 
öyle ki sapasağlam ve sarsılmaz kayalar bile bu sıkıntılar karşısında eriyecek 
hale gelir. Günahkârlar da bundan alabildiğine korkarlar. Amellerinin satır satır 
yazıldığını, söz ve fiillerinin tek tek tespit edildiğini gördükleri vakit de “Vay ha- 
mize! Bu nasıl bir kitaptır ki küçük büyük hiçbir şey bırakmadan hepsini 
sayıp dökmüş!” diyecekler. Yani küçük olsun, büyük olsun bütün günahlarımız 
burada yazılı, hepsi tespit edilmiş! Ne gizlide, ne de açıkta, ne gece, ne de gündüz 
işlediğimiz bir amel unutulmuş! “Bütün işlediklerini önlerinde hazır bulur- 
lar.” Ve onu inkâr edemezler. “Rabbin, kimseye zulmetmez.” İşte o vakit amel- 
lerinin karşılığını görecekler ve bu amelleri işlediklerini de itiraf edecekler. Rezil 
olacaklar ve azap onlara hak olacaktır: “Bu, ellerinizin daha önce yaptıkları 
yüzünden ve Allah'ın, kullarına zulmedici olmamasındadır.” (âli İmran, 3/182; 
el-Enfal, 8/51) Aksine onlar Allah'ın adalet ve lütfunun dışına çıkamayacaklardır. 

AS el GE a iel Şb Şi 

t >” 2 Yu 

(O VE inal Çi, BİZ SEÇ g2 öp Yİ AE yi 
50- Hani Biz, meleklere, “Adem'e secde edin.” demiştik de hepsi sec- 
de etmişti. Ancak İblis hariç. O, cinlerdendi ve Rabbinin em- 
rinden dışarı çıktı. O halde onlar sizin düşmanınızken siz Beni 
bırakıp da onu ve soyunu dost mu ediniyorsunuz? Zalimlerin 

bu değiş tokuşu ne kötüdür! 


50. Yüce Allah, bizlere İblisin Adem'e ve onun soyundan gelenlere düşman- 
lığını bildirmekte ve meleklere, Adem'e ikram ve saygı olarak, kendi emrine de 
itaat olmak üzere secde etmelerini emretmiş olduğunu, onların da bu emre uy- 
duklarını haber vermektedir: “Ancak İblis hariç. O, cinlerdendi ve Rabbinin 
emrinden dışarı çıktı.” ve “Ben çamurdan yarattığın birine secde mi ederim 
hiç?” çelİsri, 1761); “Ben ondan hayırlıyım.” (el-A'rif, 702)dedi. Bununla şeytan, 
Allah'a ve sizin ilk atanız Âdem'e olan düşmanlığını açıkça ortaya koyuyordu. 
Bu durumda nasıl olur da siz “onu ve soyunu,” yani şeytanları “onlar sizin düş- 


manınızken Beni bırakıp da” dost ediniyorsunuz. “Zalimlerin bu değiş toku- 
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48- Saf halinde Rabbine arzedilirler (de onlara şöyle Yenir) a 
sun ki ilk kez sizi nasıl yarattıysak öylece Dize geldiniz. a at 
siz (dünyadayken) sizin (diriltilip hesaba şekilnenizi için böyle 

bir zaman tayin etmediğimizi iddia etmiştiniz. 

49- Kitap (amel defterleri) ortaya konur. Günahkârların onlüre ya- 
zılı olanlardan dolayı korkuya kapıldıklarını görürsün. Derler 
ki: “Vay halimize! Bu nasıl bir kitaptır ki küçük büyük hiçbir 
şey bırakmadan hepsini sayıp dökmüş!” Bütün işlediklerini ön- 
lerinde hazır bulurlar. Rabbin, hiç kimseye zulmetmez. 


47. Yüce Allah, kıyamet gününün halini, o gündeki tedirgin edici, dehşetli, 
zorlu ve sıkıntılı halleri haber vermek üzere şöyle buyurmaktadır: “O günde dağ- 
ları yürütürüz.” Yani Allah, o dağları yerlerinden koparacak, onları kum yığını 
haline getirecek, daha sonra da onları atılmış renkli yün gibi yapacaktır. Daha 
sonra da onlar dağılıp havaya saçılmış toz zerrecikleri haline gelecektir. Böylece 
yeryüzü apaçık ortaya çıkacak, herhangi bir çukuru ve yükseltisi olmayan düm- 
düz bir yer haline gelecektir. Allah, bütün insanları bu yer üzerinde başredecek, 
onlardan bu başir meydanına getirmedik hiç kimse bırakmayacaktır. Öncekileri 
de, sonrakileri de hep birlikte uçsuz bucaksız çöllerin ortasından ve denizlerin 
diplerinden getirecek, darmadağınken onları toplayacak, paramparçayken onları 
yeni bir yaratılışla tekrar var edecektir. 

48. Allah'ın huzuruna saf saf arzolunacaklar, Onları huzuruna getirecek, 
amellerine bakacak, hiçbir zulüm söz konusu olmayacak şekilde haklarında adil 
hükmünü verecek ve onlara “Andolsun ki ilk kez sizi nasıl yarattıysak öy- 
lece Bize geldiniz.” diyecek. Yani malsız, ailesiz, aşiretsiz olarak tek başınıza 
geldiniz. Beraberlerinde dünya hayatındayken yaptıkları amellerden, kazanmış 
ir li olmayacaktır. Nitekim Allah bir yerde de şöyle 

i izi ilk defa yarattığımız gibi yapayalnız, teker 


teker huzurumuza geldiniz ve size (dünyadayken) bağışladığımız şeyleri ar- 
kanızda bıraktınız. (Allah'a) ortak olduklarını iddia ettiğiniz şefaatçilerinizi 
de aranızda göremiyoruz.” (el-En'âm, 6/94) 

Burada da öldükten sonra dirilişi inkâr edenlere art 
sonra şöyle denileceği belirtilmektedir: 
hesaba çekilmeniz) için böyle bir zam 


Yani siz, amellerin karşılığının verileç 


ık onu gözleriyle gördükten 
“Fakat siz (dünyadayken) sizin (diriltilip 
an tayin etmediğimizi iddia etmiştiniz.” 
eğini, iyi amellere Allah'ın mükâfat voadi- 
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ni, kötü amellere karşılık da tehdidini inkâr etmiştiniz. Şimdi bunu gözlerinizle 
gördünüz ve tattınız. 


49. İşte o vakit meleklerin yazmış olduğu amel defterleri huzura getirilecek, 
dehşetten kalpler yerinden firlayacak, bunlardan dolayı sıkıntılar büyüyecek, 
öyle ki sapasağlam ve sarsılmaz kayalar bile bu sıkıntılar karşısında eriyecek 
hale gelir. Günahkârlar da bundan alabildiğine korkarlar. Amellerinin satır satır 
yazıldığını, söz ve fiillerinin tek tek tespit edildiğini gördükleri vakit de “Vay ha- 
limize! Bu nasıl bir kitaptır ki küçük büyük hiçbir şey bırakmadan hepsini 
sayıp dökmüş!” diyecekler. Yani küçük olsun, büyük olsun bütün günahlarımız 
burada yazılı, hepsi tespit edilmiş! Ne gizlide, ne de açıkta, ne gece, ne de gündüz 
işlediğimiz bir amel unutulmuş! “Bütün işlediklerini önlerinde hazır bulur- 
lar.” Ve onu inkâr edemezler. “Rabbin, kimseye zulmetmez.” İşte o vakit amel- 
lerinin karşılığını görecekler ve bu amelleri işlediklerini de itiraf edecekler. Rezil 
olacaklar ve azap onlara hak olacaktır: “Bu, ellerinizin daha önce yaptıkları 
yüzünden ve Allah'ın, kullarına zulmedici olmamasındadır.” (Âl-i İmran, 3/182; 
el-Enfal, 8/51) Aksine onlar Allah'ın adalet ve lütfunun dışına çıkamayacaklardır. 


A ASS gl e GE a SALLA NİZİ Kli 
Saz Bre sa Ara A EN 
(© Ya El ğ peak $ Büryii AZE YAZ MylğEĞ 23 
50- Hani Biz, meleklere, “Âdem'e secde edin.” demiştik de hepsi sec- 
de etmişti. Ancak İblis hariç. O, cinlerdendi ve Rabbinin em- 
rinden dışarı çıktı. O halde onlar sizin düşmanınızken siz Beni 
bırakıp da onu ve soyunu dost mu ediniyorsunuz? Zalimlerin 


bu değiş tokuşu ne kötüdür! 


50. Yüce Allah, bizlere İblisin Adem'e ve onun soyundan gelenlere düşman- 
lığını bildirmekte ve meleklere, Adem'e ikram ve saygı olarak, kendi emrine de 
itaat olmak üzere secde etmelerini emretmiş olduğunu, onların da bu emre uy- 
duklarını haber vermektedir: “Ancak İblis hariç. O, cinlerdendi ve Rabbinin 
emrinden dışarı çıktı.” ve “Ben çamurdan yarattığın birine secde mi ederim 
biç?” çel-İsri, 17/61); “Ben ondan hayırlıyım.” çel-A'râf, 7/12) dedi. Bununla şeytan, 
Allah'a ve sizin ilk atanız Âdem'e olan düşmanlığını açıkça ortaya koyuyordu. 
“onu ve soyunu,” yani şeytanları “onlar sizin düş- 
“Zalimlerin bu değiş toku- 


Bu durumda nasıl olur da siz y! 
manınızken Beni bırakıp da” dosi ediniyorsunuz. 


s6 erse e 
i lü mutluluğun, kurtuluşun ve saadetin, kendi dost- 
m "ın dostluğunu bırakıp da hâyasızlıktan 
bağa bağli e . i i nasıl seçersiniz? Bu 
ve münkerden başkasını emretmeyen şeytanı dost edinmeyi » ç 
ötü bir seçimdir! e 
ne vi kerimeyle şeytanın düşman edinilmesi gerektiği e 
bu hususta gayretler harekete geçirilmekte ve bunu gerektiren sebep de eyan 
edilmektedir. Yine bunun aksini zalim olandan başkasının yapmayacağı ifade 
edilmektedir ki gerçek düşmanını dost edinip de her türlü hamde ak olanın 
dostluğunu terk eden kimsenin zulmünden daba büyük bir zulüm olabilir mi? 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah iman edenlerin dostudur. Onları ka- 
ranlıklardan nura çıkarır. Kâfirlerin dostları ise tâğütlardır. Onlar da onları 
nurdan karanlıklara çıkarırlar.” (el-Bakara, 2257) Bir yerde de şöyle buyurmak- 
tadır: “Çünkü onlar Allah'ı bırakıp şeytanları kendilerine dostlar edindiler.” 
(el-A'râf, 730) 
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51- Ben, onları ne göklerin ve yerin yaratılışına, ne de kendileri- 

nin yaratılışına şahit tuttum. Haktan saptıranları yardımcı da 
edinmedim. 

52- O gün buyuracak ki: 'Benim ortaklarım olduklarını iddia ettik- 

lerinizi çağırın bakalım!” Onlar da çağıracaklar, fakat kendile- 


rine cevap vermeyeceklerdir. Biz de aralarına bir helak uçuru- 
mu koyacağız. 


51. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: B 


| en ne şeytanları, ne de saptırıcıları gök- 
lerin ve yerin yaratılışına da, kendilerinin 


yaratılışına da şahit tutmadım. Yani onları 
adığ konuda onların fikirlerini de almadım. O 
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Bundan dolayı Ve Allah, “Haktan saptıranları yardımcı da edinmedim.” 
buyurmaktadır. Yani bunlardan herbangi bir varlık, her hangi bir hususta Allaha 
yardımcı olmuş ve destek vermiş değildir. Allah'ın, varlıkların işlerinin idaresi- 
nin bir bölümünü onlara havale etmesi Allah'a yakışmaz. Çünkü bunlar, insanları 
saptırmaya ve Rablerine düşmanlık etmeye gayret ederler. O halde uygun olan, 
Allah'ın onları kendinden uzaklaştırmasıdır, yakınlaştırması değil! 

52. Allah, dünyada kendisine şirk koşanları söz konusu edip şirki en ileri de- 
recede çürüttükten, şirk koşanın bilgisiz ve kıt akıllı olduğuna hükmettikten sonra 
kıyamet gününde müşriklerin, ortak koştukları varlıklarla başlarından geçecekleri 
ve Allah'ın onlara ne şekilde sesleneceğini şöyle haber vermektedir: “Benim or- 
taklarım otduklarını iddia ettiklerinizi çağırın bakalım!” Kendi kanaatinize, 
o bozuk ve tutarsız iddianıza göre Bana ortak olarak ileri sürdüklerinizi çağırın! 
Bu, onların kanaatleridir. Çünkü gerçekte Allah'ın ne göklerde, ne de yerde bir 
ortağı vardır. Yani baydi size faydalı olmaları ve sizi bu zorlu ve sıkıntılı haller- 
den kurtarmaları için onları çağırın. “Onlar da çağıracaklar fakat kendileri- 
ne cevap vermeyeceklerdir.” Çünkü o gün hüküm, idare ve egemenlik yalnız 
Allah'ım olacaktır. Hiçbir kimse kendisine de, başkasına da zerre ağırlığınca bile 
fayda sağlayamayacaktır. “Biz de aralarına bir helak uçurumu koyacağız.” 
Onları birbirinden ayırıp uzaklaştıracak helak uçurumunu, ortak koşanlarla ortak 
koştukları varlıkların arasına koyacağız. İşte o vakit ortak koşulanların, kendile- 
rini ortak koşanlara olan düşmanlıkları, onların ortak koşmalarını inkâr etmele- 
ri ve onlardan uzak olduklarını bildirmeleri açıkça ortaya çıkar. Nitekim Allah, 
“İnsanjar bir araya toplandığında onlar, onlara düşman kesilir ve onların 
ibadetlerini inkar ederler.” (el-Ahkâf, 46/6) buyurmaktadır. 

(OLDE ÇA aa 
53- Günahkarlar ateşi görür ve artık ona düşeceklerini kesin olarak 
anlarlar ama ondan kaçacak bir yer de bulamazlar. 


53. Yani kıyamet günü hesaplar görülüp de herkes ameline göre diğerlerinden 
ahkârlar aleyhine de azap sözü hak olunca cehennemi daha oraya 


ayrılınca ve gün i 
girmeden görecekler ve bundan dehşele kapılıp rahatsız olacaklardır. Çünkü artık 
i kerimede geçen “ İz” kelimesinde- 


oraya düşeceklerini anlayacaklardır. Âyet-i i 
u, zan değil yakin manasına- 


ki “zan” hakkında müfessirler şöyle demişlerdir: B 
dır. Yani onlar, oraya gireceklerini kesin olarak anlarlar; “ama ondan kaçacak 
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bir yer de bulamazlar.” Yönelip gidecek başka bir yerleri olmayacak. lin 
izni olmaksızın da kimse onlara şefaal edemeyecek. Bu ayette kalpleri ürperten 
ve yürekleri titreten bir tehdit söz konusudur. 


077 7 5 AL gr Nİ 
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54- Andolsun Biz, bu Kur'an'da insanlara her misalden türlü türlü 


açıklamalar yaptık. Ne var ki tartışmaya en düşkün varlık in- 
sandır. 


55. Yüce Allah, Kur'an'ın azametini, celâlini, herkese gelmiş bir kitap oldu- 
gunu ve onda her türlü misalin geniş geniş açıklandığını haber vermektedir. Yani 
faydalı bilgilere ve ebedi mutluluğa ulaştıran ber yola, kötülükten ve helâkten 
koruyan her çareye dair bütün misaller içermektedir. Bu kitapta helâl ve haramın 
misalleri, amellerin karşılıklarına dair misaller, teşvik, korkutma, kalplere fayda 
sağlayacak doğru haberler; inanılacak, kalplere huzur verecek ve onları aydınla- 
lacak şekilde yer almıştır. Bu da bu Kur'an'a teslim olmayı, onu itaat ve bağlı- 
lıkla karşılamayı, hiçbir hususta ona karşı çıkmamayı gerektirir. Bununla birlikte 
insanların pek çoğu hak apaçık ortaya çıktıktan sonra bile hakka dair tartışmakta 
ve “Hakkı ortadan kaldırmak için” (el-Kehf, 18/56) batılı ileri sürerek tartışmaya 
koyulmaktadır. “Ne var ki tartışmaya en düşkün varlık insandır.” Yani bu, 
insanlara yakışmamakla ve onların adil bir davranışı olmamakla birlikte insanlar, 
hak hususunda çokça tartışırlar ve anlaşmazlık çıkartırlar. İnsanı bu hale iten ise 
Allah'a iman etmemektir. Onların bu tutumları zulüm ve inattan kaynaklanır; 
hakkın beyanında, delillerinde ve belgelerinde olan bir eksiklikten değil. Yoksa 
insanlara azap ve kendilerinden öncekilerin başına gelen musibetler gelse onlar 
bu halde olmaz. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


rini Ni İTİ, saz ri erer. | 2 120172 iy 3 pepee 
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55- İnsanlara hidâyet geldiği zaman ontarı iman etmekten ve Rab- 
lerinden mağfiret dilemekten alıkoyan tek şey, ancak öncekiler 


hakkındaki ilahi kanunun kendilerine de uygulanmasını veya 
azabın onlara göz göre göre gelmesini beklemeleridir, 
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55. Yani onlara gelen doğru yol sayesinde hiyadet ile sapıklık, bak ile batıl bir- 
birinden açık seçik ayrılmışken, hidâyet onlara ulaşmış ve onlara karşı Allah'ın 
delili ortaya konulmuşken, insanları imandan alıkoyan şey, gerekli açıklamaların 
yapılmamış olması değildir. Onları imandan alıkoyan tek şey, zulüm ve haddi aş- 
maktır. Artık geriye, Allah'ın geçmişlere uygulamış olduğu kanununun gelip çat- 
masından başka bir şey kalmaz. Çünkü öncekilere uygulanan ilahi kanun şuydu: 
Eğer iman etmezlerse derhal onlara azap gelir ya da kendilerine doğru gelmekte 
olan azabı kendi gözleriyle ayan beyan görürler. O halde bu kafirler, böyle bir 


durumdan korksunlar ve geri çevrilemeyecek azap kendilerine gelmeden önce 
küfürlerinden tevbe edip vazgeçsinler. 


. — ,.. ; p7 . 3s .—S  y,, 3.7» yaya KN 
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(OĞAN ii ği 
56- Biz, peygamberleri ancak müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönde- 

ririz. Kâfir olanlar da batılla hakkı ortadan kaldırmak için mü- 


cadele verirler. Âyetlerimi ve kendisiyle uyarıldıkları şeyi alaya 
alırlar. 


56. Yani Biz, peygamberleri oyun olsun diye, boş yere göndermeyiz. İnsanlar 
onları Rab edinsin veya peygamberler, insanları kendilerine ibadete davet etsinler 
diye de göndermeyiz. Aksine peygamberleri, insanları her türlü hayra çağırsınlar, 
her türlü kötülüğü yasaklayıp ondan vazgeçirmeye çalışsınlar, bu emirleri yerine 
getirdikleri zaman da dünya ve âhiretin mükâfatıyla onları müjdelesinler, bunlara 
karşı gelmeleri halindeyse dünya ve âhiretin cezalanyla uyarıp korkutsunlar diye 
göndeririz. Böylelikle Allah'ın kullara karşı delili de ortaya konulmuş olur. Bu- 
nunla birlikte zalimler ve kâfirler, hakkı ortadan kaldırmak için batılı ileri sürerek 
mücadele etmekte diretirler. Bu sebepten bütün imkânlarıyla batıla yardımcı ol- 
maya, hakkı ortadan kaldırıp çürütmeye gayret ederler. Allah'ın peşgmbereri ve 
âyetleriyle alay ederler. Ellerindeki bilgiye kanarak Şımanslar na ise kâfirler 
hoş görmese dahi nurunu tamamlamaktan ve hakkı batıla galip getirmekten baş- 
kasına razı olmaz. “Bilakis Biz hakkı batıl üzerine bırakırız da hak, onun 
beynini darmadağın eder. O da derhal yok olur.” çekEnbiyâ, 21/18) 


Yüce Allah'ın, batılı ileri sürerek hakka karşı mücadele veren batıl tersilcile- 


rini ortaya çıkarması, hikrmetinin ve rahmetinin bir tecellisidir. Çünkü bu, hakkın 
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açıkça ortaya çıkmasının, hakkın belge ve delillerinin net bir şekilde görülme- 
sinin, diğer taraftan batılın ve onun tutarsızlığının ortaya çıkmasının en önemli 
sebepleri arasındadır. Çünkü her şey zıddı ile bilinir, netlik kazanır, 
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57- Kendisine Rabbinin âyetleri hatırlatıldığında onlardan yüz çe- 
viren ve kendi elleriyle yaptıklarını unutandan daha zalim kim 
olabilir? Gerçekten Biz, onların kalpleri üzerine onu iyi anla- 
malarına engel olan perdeler ve kulaklarına da bir ağırlık koy- 
duk. Bu yüzden sen onları doğru yola davet etsen bile onlar asla 
hidâyete gelmezler. 

58- Bununla beraber Rabbin, çok bağışlayıcıdır, rahmet sahibidir. 
Şâyet onları kazandıkları yüzünden (dünyada) sorgulasaydı 
onlara azabı çabucak verirdi. Fakat onlar için belirli bir vade 
vardır ki (0 gelince artık kaçacak) hiçbir sığınak bulamayacak- 
lardır. 

59- İşte (yakınınızdaki) şu ülkeleri zulmettikleri vakit helak etmiştik 
ve onların helâkleri için de belirli bir vade tayin etmiştik. 


57. Yüce Allah, kendisine Allah'ın âyetleri hatırlatılıp hak ve batıl, hidâyet 
ve sapıklık açıkça beyan edildikten, gereği gibi uyarıldıktan ve teşvik olunduk- 
tan sonra o âyetlerden yüz çeviren kimseden daha büyük zalim ve daha büyük 
günahkâr olamayacağını haber vermektedir. Çünkü bu kişi, kendisine hatırlatı- 
Yanlardan öğüt almaz, kötü yolundan da dönmez. Önceden işlediği günahları unu- 
tur ve bütün gizlilikleri çok iyi bilenin gözetimi altında olduğunu da aklına getir- 
mez. Böyle biri, Allah'ın âyetleri kendisine gelmeyip bu âyetlerle kendisine öğüt 
verilmeksizin yüz çeviren kimseden -bu da zalim olmakla birlikte- daha büyük 
bir zalimdir. Çünkü bilerek ve göz göre göre isyan eden bir kimsenin günahı, öyle 
olmayana nispetle daha büyüktür. Yüce Allah da böyle bir kimseyi âyetlerinden 
yüz çevirip günahlarını unuttuğu, kendisi için, bilgisine rağmen kötü yolu tercih 
ettiğinden dolayı cezalandırır. Önündeki hidâyet kapılarını, kalbine perdeler ger- 
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mek suretiyle kapatır. Yani onun kalbi üzerine bu âyetleri işitse dahi iyice anlayıp 
kavramasını engelleyecek sağlam örtüler koyar. Artık böyle bir kimsenin kalbine 
bu âyetlerin ulaşması/yer etmesi mümkün değildir. 


“Kulaklarına da bir ağırlık 
koyduk.” 


Yani âyetlerin kalbine ulaşmasına engel olacak ve onları yararlanacak- 
ları bir surette işitmelerini önleyecek şekilde onları sağırlaştırdık. Bu hale geldi- 
ler mi artık hidâyet bulma imkânları kalmaz. “Bu yüzden sen onları doğru yola 
davet etsen bile onlar asla hidâyete gelmezler.” Çünkü hidâyete çağıran kimse- 
nin bu çağrısını kabul etmesi umulan kişi, onu bilmeyen kimsedir. Bunlar ise her 
şeyi açıkça gördükten sonra körleştiler, hak yolunu öğrenip onu terk etiler, sapık- 
lık yolunu görüp onu izlediler. Yüce Allah da onlan, kalplerine kilit vurmak ve 
mühürlemekle cezalandırdı. Artık onların hidâyet bulmalarının bir çaresi ve yolu 
kalmamıştır. Bu âyet-i kerimede hakkı öğrendikten sonra terk eden kimse, haktan 
alıkonulmakla ve bir daha ona ulaşma imkânı kalmamakla korkutulmaktadır ki 
bu, böyle bir durumdan sakındırıp korkutan en büyük uyarıdır. 


58. Daha sonra Yüce Allah mağfiret ve rahmetinin genişliğini haber veriyor. 
O, bütün günahları bağışlar, tevbe edenlerin tevbelerini kabul eder, onları rah- 
metine alır ve ihsanı onları büsbütün kuşatır. Eğer O, kulları işlemiş oldukları 
günahları dolayısıyla dünyada hemen sorgulayacak olsa hiç şüphesiz onlara daha 
dünyadayken azap eder. Ancak Yüce Allah, Halim'dir, çabuk ceza vermez. Aksi- 
ne -ihmal etmemekle birlikte- mühlet verir. Günahların etkilerinin görülmesi ise 
kaçınılmazdır. Bu etkiler, günahlardan uzun bir süre sonra görülse bile bu böyle- 
dir. Bu nedenle Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Fakat onlar için belirli bir 
vade vardır ki (o gelince artık kaçacak) hiçbir sığınak bulamayacaklardır.” 
Yani onların amellerinin cezasını görecekleri bir vakitleri vardır. Bu zamanın gel- 
mesi kaçınılmazdır ve ondan kurtuluş yoktur. 

59, Bu, Allah'ın öncekilerde de, sonrakilerde de geçerli olagelen bir kanunudur. 
Şöyle ki O, günahkârlan çabucak cezalandırmaz, ancak onlara tevbe etmeleri ve 
Allah'a dönmeleri için mühlet verir, davet eder. Eğer tevbe eder, Allah'a yönelirler- 
se günahlarını bağışlar, onlara rahmetini ihsan eder ve onlardan cezayı e mi 
Şâyet zulüm ve inatlarını sürdürür de onlar için tespit edilmiş bulunan azap vakti 
gelirse o vakit de üzerlerine azabını indirir. Bundan dolayı O şöyle buyurmaktadır: 
“İşte (yakınınızdaki) şu ülkeleri zulmettikleri vakit helak etmiştik.” Yani Biz, 
zulmederek helak etmedik, aksine onları zulümleri sebebiyle helâk ettik. yanl 
helâkleri için de belirli bir vade tayin etmiştik.” Bu süre takdir edilmiş belirli bir 
süredir. Ondan önce helak edilmedikleri gibi, ondan sonraya da bırakılmazlar. 
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60- Bir yi ME hizmetçisine şöyle demişti: “Durmayacağım, tâ iki 
enin birleştiği yere kadar varacağım yahut yıllarca gideceğim.” 
61- Nihâyet onlar bu iki denizin birleştiği yere ulaştıklarında balıkla- 
” rını unuttular. Balık da denizde kanal misali bir yol tutup gitti. 
- (Buluşma yerini) geçtikleri vakit Musa, hizmetçisine, *Kuşluk ye- 


meğimizi getir. Bu yol 
ir yolculuğumuzda gerçekten yorgun düştük.” 
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63- Dedi ki: “Gördün mü! Hani o kayanın yanında istirahate çekil- 
miştik ya! İşte o zaman ben balığı unutmuştum. Onu hatırla- 
mamı bana şeytandan başkası unutturmadı. Balık da şaşılacak 
bir şekilde denizde yolunu tutup gitmişti.” 

64- Müsâ da “İşte aradığımız da bu ya" dedi. Hemen kendi izlerini 
takip ederek geri döndüler. 

65- Orada kullarımızdan bir kul buldular ki Biz, ona tarafımızdan 
bir rahmet vermiş ve nezdimizden bir ilim öğretmiştik. 

66- Müsâ ona şöyle dedi: “Sana öğretilen ilimden bana, yol gösterici 
bir şeyler öğretmen için sana tâbi olabilir miyim?” 

67- Dedi ki: “Doğrusu sen benimle bir arada olmaya asla sabrede- 
mezsin.” 

68- "İç yüzünü kavrayamadığın bir şeye nasıl sabredeceksin ki?” 

69- Musa dedi ki: “İnşaallah beni sabırlı bulacaksın ve hiçbir işte de 
sana karşı gelmeyeceğim.” 

70- Dedi ki: 'O halde bana uyacaksan, ben sana ondan söz açıncaya 
kadar hiçbir şey hakkında bana soru sorma” dedi. 

71- Bunun üzerine ikisi de yola koyuldular. Nihâyet bir gemiye bin- 
diler ve o (kul) gemide bir delik açtı. (Musa:) “İçindekileri suda 
boğmak için mi onu deldin? Gerçekten çok kötü bir iş yaptın” 
dedi. 

72- O (kul) dedi ki: “Sen benimle bir arada olmaya asla sabredemez- 
sin, dememiş miydim?” 

73- (Musa:) 'Unuttuğum bir şeyden ötürü beni azarlama ve işimde 
bana güçlük çıkarma!? dedi. 

74- Yine yola koyuldufar. Nihâyet bir erkek çocuğa rastgeldiler de 
o (kul) çocuğu öldürdü. (Müsâ) dedi ki: “Başka bir can karşılı- 
ğında olmaksızın masum bir cana mı kıydın?! Gerçekten çok 
çirkin bir şey yaptın!" 

75- Dedi ki: 'Ben sana, sea benimle bir arada olmaya asla sabrede- 
mezsin, dememiş miydim?” 

76- Musa da “Eğer bundan sonra sana bir şey soracak olursam, ar- 
tık benimle arkadaşlık etme. O zaman benden yana mazur Sü- 


yılırsın.? dedi. 
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T1- Tekrar yola koyuldular. Nihâyet bir şehre vardıklarında kin 
nın halkından yiyecek bir şeyler istediler fakat onlar, o ikisini 
misâfir etmeyi kabul etmediler. Derken o şehirde yıkılmaya yüz 
tutmuş bir duvara rastgeldiler. O (kul) da bu duvarı doğrultu- 
verdi. Musa da dedi ki: “Eğer isteseydin elbette buna karşılık 
bir ücret alırdın.” 

78- Dedi ki: “İşte bu (itirazla) ayrılma vaktimiz gelmiş oldu. Şimdi 
sabredemediğin şeylerin iç yüzünü sana haber vereyim: 

79- Öncelikle o gemi, denizde çalışan birtakım yoksullara gitti. O ne- 
denle ben onu kusurlu yapmak istedim. Çünkü önlerinde (sağlam 
olan) her gemiyi gasp yoluyla alan bir hükümdar vardı.” 

80- “Erkek çocuğa gelince, onua ana-babası mü'min kimselerdi. Biz 
onun, ana-babasını azgınlığa ve küfre sürüklemesinden endişe 
ettik.” 

81- 'Bu yüzden de Rablerinin onun yerine onlara daha dindar ve 
daha merhametli birini vermesini diledik.” 

82- 'Duvara gelince o, şehirdeki iki yetim çocuğa aitti. Altında da 
onlara ait bir define vardı. Babaları da salih bir kömse idi. Bu 
sebeple Rabbin, ikisinin de rüşd çağına ermelerini ve Rabbin- 
den bir rahmet olarak definelerini çıkarmalarını diledi. Ben, 
bunları kendiliğimden yapmadım. İşte senin sabredemediğin 
şeylerin iç yüzü budur” 


60. Yüce Allah, (bu kıssada) peygamberi Müsâ aleyhisselam ile onun hayra ve 
ilim öğrenmeye olan ileri derecedeki arzusunu haber vermektedir. O, yanındaki 
delikanlıya, yani yolculukta da, ikamet halinde de yanından ayrılmayan hizmet- 
çisi Yüşâ' b. Nün'a -ki Yüce Allah daha sonra ona da peygamberlik vermiştir- 
şöyle demişti: “Durmayacağım, tâ iki denizin birleştiği yere kadar varaca- 
Eım.” Yani aldığım yol uzayıp gitse de, son derece yorgun düşsem de iki denizin 
birleştiği yere ulaşıncaya kadar yolculuğuma devam edeceğim. Burası hakkında 
Yüce Allah kendisine şöyle vahyelmişti: Orada Allah'ın kullarından alim bir kul 
bulacaksın ki o, sende bulunmayan bir ilme sahiptir. “yahut yollarca gidece- 
gim” Yani gerekirse uzun mesafeler kat edeceğim. Müsâ'nın sahip olduğu şevk 
YE El, onu yanındaki genç delikanlıya bu sözleri söylemeye itmişti. Bu sözler 
Müsâ'nın kesin kararının ifadesidir ki, bu kararını uygulamıştır. 
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61. “Nihâyet onlar,” yani Müsâ ve yanındaki delikanlı “iki denizin birleştiği 
yere ulaştıklarında balıklarını unuttular.” Beraberlerinde azık olarak aldıkları 
ve yedikleri bik balık vardı. Yüce Allah, ona, “Bulmak istediğin kulumuz balığı 
kaybedeceğiniz yerdedir.” diye vahyetmişti. Nihâyet bu balık, denizde kanal mi- 
sali bir yol tutup gözden kayboldu. Bu, bir mucizedir. Müfessirlerin açıkladıkla- 
rna göre azık olarak yanlarında aldıkları balık, oraya ulaşınca denizin nemi ona 
ulaştı ve o da Allah'ın izniyle canlanıp kendisine bir yol bularak denizdeki diğer 
canlılara katıldı. 

62. Müsâ ve beraberindeki genç, iki denizin birleştiği yeri geçtikten bir müd- 
det sonra Müsâ, beraberindeki delikanlıya, “Kuşluk yemeğimizi getir. Bu yol- 
culuğumuzda gerçekten yorgun düştük.” dedi. Yani iki denizin birleştiği yeri 
geçtikten sonraki yolculuklarından dolayı epey yorulmuşlardı. Yoksa iki denizin 
birleştiği yere kadar aldıkları yol da gerçekten uzundu, ama oraya kadar yorgun- 
luk hissetmemişlerdi. Bu da hem bir mucize hem de Müsâ'nın, aradığını bul- 
duğuna dair bir alamettyi. Aynı şekilde bu yere ulaşmak için duydukları şevk 
de yolculuklarını kolaylaştırmıştı. Ama ulaşmaları gereken hedeflerini geçtikleri 
vakit yorulduklarını hissettiler. 

63. Müsâ, yanındaki delikanlıya bu sözleri söyleyince o da ona şu cevabı ver- 
di: “Gördün mü! Hani o kayanın yanında istirahate çekilmiştik ya! İşte o 
zaman ben balığı unutmuştum.” Yani gece vakti konakladığımız o kayayı ha- 
tırlıyor musun, işte ben orada balığı unuttum. “Onu batırlamamı bana şeytan- 
dan başkası unutturmadı.” Çünkü buna o sebep olmuştu. “Balık da şaşılacak 
bir şekilde denizde yolunu tutup gitmişti.” Yani balığın denize girip yolunu 
bulması, gerçekten hayret edilecek bir şeydi. Müfessirlerin dediklerine göre balı- 
ın gittiği yer, denizdeki bir menfez, bir kanal şeklindeydi. Bu da Müsâ ve onun 
beraberindeki delikanlı için şaşılacak bir şeydi. 

64. Yanındaki delikanlı bu sözleri söyleyince Müsâ, -Yüce Allah ona balığı 
kaybedecekleri yerde Hızır ile karşılaşacakları vaadinde Dİ igili “İşte 
aradığımız da bu ya!” dedi. “Hemen kendi izlerini takip ederek geri done; 
ler.” Yani balığı unuttukları yeri bulmak için izlerini Emil cip geri döndüler: 

65. Müsâ ve beraberindeki delikanlı balığı kaybettikleri yere ulaştıklarında 
Allah'ın kullarından bir kul olan Hızır ile karşılaştılar. (Doğru olan görüşe BUR wi 

R a yu a tarafımızdan bir rahmet vermiş, 
peygamber değil salih bir kul idi.) “Biz, on gi e 
Allah'ın kendisi vasıtasıyla ilmini arturdığı VE amelini güzelleşirdiği eki 
ihsan etmiş “ve nezdimizden bir ilim öğretmiştik.” Her ne kadar Müsâ, başta 
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iman ve itikadi esaslar olmak üzere birçok konuda ondan daha bilgili idiyse de 
o, Müsâ'ya verilmemiş türden bazı bilgilere sahip kılınmıştı. Zira Müsi, pey- 
gamberler arasında Yüce Allah'ın diğer insanlara ilim, amel ve başka özelliklerle 
üstün kılmış olduğu ulu'l-azm rasüllerden biriydi. 

66. Müsâ, onunla bir araya gelince ona edeb çerçevesinde, istişare üslubuyla 
ve maksadını bildirmek üzere şöyle dedi: “Sana öğretilen ilimden bana, yol gös- 
terici bir şeyler öğretmen için sana tâbi olabilir miyim?” Yani Yüce Allah'ın 
sana öğretmiş olduğu ilimden doğruyu gösterecek ve kendisi vasıtasıyla belli 
meselelerde hakkı öğreneceğim bilgileri bana öğretmen için sana uyabilir mi- 
yim? Yüce Allah, Hızır'a, Müsâ aleyhisselam'a dahi gizli kalabilen pek çok şeyin 
iç yüzüne muttali olmasını sağlayacak türden bir ilham ve kerâmet ihsan etmişti. 

67. Bunun üzerine Hızır, Müsâ'ya, “Ben senin bu teklifini reddetmem; fakat 
“sen benimle bir arada olmaya asla sabredemezsin.” Bana uymaya, benimle 
birlikte kalmaya gücün yetmez. Çünkü sen zahiri itibarıyla karşı çıkılması gere- 
ken fakat iç yüzü böyle olmayan birtakım şeyler göreceksin.” dedi. Devamla da 
ona şöyle dedi: 

68. “İç yüzünü kavrayamadığın bir şeye nasıl sabredeceksin ki?” Yani iç 
yüzünü (de zahirini de) kavrayamadığın, ondan maksadın ve akibetinin ne oldu- 
gunu bilemediğin bir işe nasıl sabreder ve tahammül gösterebilirsin? 

69. Bunun üzerine Müsâ şöyle dedi: “İnşaallah, beni sabırlı bulacaksın ve 
hiçbir işte de sana karşı gelmeyeceğim.” Bu ifadeleriyle Müsâ, kendisiyle sı- 
nanacağı hususlar ortaya çıkmadan önce azmedip karar vermişti. Halbuki karar 
vermek ayrı şeydir, sabır göstermek ayrı şey. Bu yüzden de Müsiâ işler ortaya 
çıkınca sabır ve (ahammül gösteremedi. 

70. Müsâ, bu sözleri söyleyince Hızır, “O halde bana uyacaksan, ben sana 
ondan söz açıncaya kadar hiçbir şey hakkında bana soru sorma" dedi.” Yani 
sen bana soru sorup yaptığım işe tepki gösterme. Konu hakkında uygun vakitte 
sana bilgi verinceye kadar sabret. Bu sözleriyle kendisine soru sormamasını iste- 
di ve işin iç yüzünden kendisini haberdar edeceğine söz verdi. 

71. “Bunun üzerine ikisi de yola koyuldular, Nihâyet bir gemiye bindiler 
ve o (kul) gemide bir delik açtı.” Yani Hızır gemiden bir tahta parçası söktü. 
Onun bundan bir maksadı vardı. Ancak Müsâ aleyhisselam buna tahammül ede- 
medi. Çünkü bu, zahiren kötü bir işti. Zira bu, gemi için bir kusurdur. O gemide 
yolculuk yapanların batmalarına sebep olur. O yüzden Müsâ, “İçindekileri suda 
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boğmak için mi onu deldin? Gerçekten iri 
. . çok kötü bir a tn.” e 
kötü bir iş yaptın, dedi. IŞ yap Yani oldukça 
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72. Müsâ, bu sözleri, sabredemediği için söylemişti. Hızır da ona şöyle dedi: 
“Sen benimle bir arada olmaya asla sabredemezsin, dememiş miydim?” Yani 
sana önceden dediğim gibi oldu, dedi. 

73. Müsâ, bu sözlerini unutarak söylediği için şöyle dedi: “Unuttuğum bir 
şeyden ötürü beni azarlama ve işimde bana güçlük çıkarma!” Yani bu işimi 
zorlaştırma, beni hoş karşıla! Çünkü unutarak bu itirazı yaptım, o bakımdan bu 
bu sefer beni sorumlu tutma! Böylelikle Müsâ, hem ikrarda bulunmuş, hem de 
mazeretini belirtmiş oluyordu. Ey Hızır! Arkadaşına zorluk çıkarmaman gerekir, 
demişti. Hızır da onu hoş karşılamıştı. 

74. “Yine yola koyuldular. Nihâyet” küçük “bir erkek çocuğa rastgeldiler 
de o”/Hızır “çocuğu öldürdü.” Müsâ bunun üzerine çokça öfkelendi ve hiçbir 
günahı olmayan küçücük bir çocuğu öldürmesi üzerine dini gayreti galeyana gel- 
di. “(Müsâ) dedi ki: “Başka bir can karşılığında olmaksızın masum bir cana 
mı kıydın?! Gerçekten çok çirkin bir şey yaptın!” Hiçbir günahı olmayan 
ve kimseyi öldürmemiş küçücük bir çocuğu öldürmek kadar kötü bir iş var mı? 
Müsâ'ran ilk itirazı, unutmasından dolayı olmuştu. Bu ise unutmaktan değildi, 
ama bu sabırsızlıkta idi. 

75-76. Bunun üzerine Hızır, ona hem serzenişte bulunarak hem de hatırlatarak 
şöyle dedi: “Ben sana, 'Sen benimle bir arada olmaya asla sabredemezsin.” 
dememiş miydim?” deyince Müsâ ona, “Eğer bundan sonra,” yani bu defadan 
sonra “sana bir şey soracak olursam, artık benimle arkadaşlık etme!” Yani 
benimle arkadaşlığı terk etmen halinde mazur görüleceksin. *O EE Menden 
yana mazur sayılırsın.” Ben senin mazur olduğunu ve herhangi bir kusur işle- 
mediğini kabul edeceğim. 

77. “Tekrar yola koyuldular. Nihâyet bir şehre alcı imei li 
kından yiyecek bir şeyler istediler.” Yani kendilerini ağirlağakarını istediler. 
“fakat onlar, o ikisini misâfir etmeyi kabul etmediler. Derken o yebirde yıkıl- 

: i ” “bir duvara rastgeldiler. O”/Hızır 
maya yüz tutmuş,” yani yıkılmak üzere olan SAP duvar haline getirdi 
“bu duvarı doğrultuverdi.” Onu yeniden ördü ve ser 
Bunun üzerine Müsi ona, “Dileseydin e vr m ii l bi eyi 
Yani bu şehir halkı, bizi misâfir etmeleri vacip EN > a 
Sen ise ücret alabilecekken bu duvarı ÜcrelsiZ olarak yenide i 
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78. İşte böylece Müsâ verdiği sözde duramadı. Hızır da “İşte bu Çitirazla) 
ayrılma vaktimiz gelmiş oldu.” dedi. Çünkü bunu kendine sen şart koşmuştun. 
Artık şimdiden sonra hiçbir mazeretin kalmadı ve arkadaşlığımızın devam et- 
mesine de imkan yok. “Şimdi sabredemediğin şeylerin iç yüzünü sana haber 
vereyim...” Yani senin bana tepki gösterdiğin hususların iç yüzünü bildireyim. 
Bu hususlarda benim özel maksatlarımın olduğunu ve işin nibâyette nereye vara- 
cağını sana anlatayım. 

79. Benim deldiğim “o gemi, denizde çalışan birtakım yoksullara aitti.” 
Bu ise onlara karşı şefkat ve merhamet duymayı gerektirir. “O nedenle ben de 
onu kusurlu yapmak istedim. Çünkü önlerinde (sağlam olan) her gemiyi gasp 
yoluyla alan bir hükümdar vardı.” Yani onlar, o zalim hükümdarın bulunduğu 
memlekete uğrayacaklardı. Bu zalim hükümdar da bimanlarına uğrayan ve kusuru 
bulunmayan/sağlam olan her gemiyi gaspediyor, zulümle el koyuyordu. Ben de 
geminin bir kusuru olsun diye onu deldim. Böylece geminin o zalimden kurtul- 
masını sağlamak istedim. 

80. Öldürdüğüm o “erkek çocuğa gelince, onun ana-babası mü”min kimse- 
lerdi. Biz onun, ana-babasını azgınlığa ve küfre sürüklemesinden endişe et- 
tik.” Bu çocuğun, -eğer ergenlik çağına gelirse- anne-babasını azgınlık ve küfre 
sürükleyeceği takdir edilmişti. Yani kendisi gibi onları da azgınlığa ve küfre zor- 
layacaktı. Bu da ya onların, çocuklarına duydukları sevgiden ötürü ya da ona olan 
ihtiyaçları dolayısıyla olacaktı ve bu halleri, onları buna zorlayacaktı. İşte ben de 
bu mü'min anne-babanın dinlerinin selâmeti için, bu hususa muttali olduğumdan 
dolayı o çocuğu öldürdüm. Bu üstün faydadan daha büyük bir fayda olabilir mi? 
Çünkü bu, her ne kadar ilk anda onlara bir kölülük ve onların zürriyetlerini kes- 
mek gibi görünse de Yüce Allah, onlara bu çocuklarından daha hayırlı bir zürriyet 
verecektir. Bundan dolayı da devamla şöyle dedi: 

81. “Bu yüzden de Rablerinin onun yerine onlara daha dindar ve daha 
merhametli birini vermesini diledik.” Yani salih, tertemiz ve akrabalık bağları- 
n! gözeten bir çocuk ihsan etmesini istedik. Çünkü öldürdüğü çocuk, eğer ergen- 
lik yaşına ulaşmış olsaydı ana-babasını küfre ve azgınlığa sürüklemek suretiyle 
onlara en ileri derecede kötülük edecekti. 

— KE al en vi o, şehirdeki iki yetim çocuğa aitti. Altında 
rın hali de onlara şefkat is h Güzeli Dağ DE kime İl el çenli 
kaybetmiş küçük çocuklardı a md yle e 

. a babalarının salih olması dolayısıyla onları 
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a de rüşd çağına ermelerini ve Rab- 
erini rmala iledi.” İ içi 

duvarı yıkıp düzelterek eski haline KE ve mii 0 0 ri 
de istemedim. “Rabbinden bir rahmet olmak üzere,” yani benim bu yaptı- 
gım, Allah'ın bir rahmetinin sonucudur ki O, bu rahmeti kulu Hızır'a vermişti. 
“Ben bunları kendiliğimden yapmadım.” Kendiliğimden ve sırf kendi ira- 
demle yapmadım. Bu, ancak Allah'tan bir rahmet ve O'nun emriyle olmuştur. 


“İşte senin sabredemediğin şeylerin iç yüzü budur.” benim sana yaptığım bu 
açıklamalardır.” 


korumuştu. “Bu sebeple Rabbin, 
binden bir rahmet olarak define 


(Bu Kıssanın İhtivâ Ettiği İbretler ve Hükümler:) 


Bu hayret verici ve son derece değerli kıssada pek çok faydalı husus, ahkâm 
ve kaide vardır. Yüce Allah'ın yardımıyla bunların bazılarına dikkat çekelim: 

1. İlmin fazileti, ilim talebi için yolculuk yapmak ve ilmin en önemli iş oldu- 
gu. Çünkü Müsâ aleyhisselam uzun mesafeli yolculuk yapmış, ilim talebi uğrunda 
çokça yorulmuş, İsrailoğulları arasında onlara öğretmek ve irşadda bulunmak için 
kalmayı terk ederek, ilmini daha da artırmak amacıyla yolculuğu tercih etmiştir. 

2. Daha önemli olanı başa alarak ondan başlamak. Çünkü ilim öğrenmek, onu 
terk etmekten ve ilim öğrenmeksizin sadece öğretimle meşgul olmaktan daha 
önemlidir. Her ikisini bir arada yapmak ise en mükemmelidir. 

3. İhtiyaçların karşılanması ve daha rahat etmek maksadıyla yolculukta da, 
ikamet halinde de -Müsâ'nın yaptığı şekilde- hizmetçi edinmek caizdir. 

4. İlim, cihad vb. bir maksatla yolculuk yapan kimse, eğer maslahat, maksadı ve 
nereye gidildiğini açıklamasını gerektiriyorsa, açıklaması gizlemesinden daha uy- 
gundur. Çünkü bunu açıklamanın, bu yolculuğa gerekli hazırlığı yapmak, anilan 
edinmek, basiret üzere işini yapmak ve bu üstün ibadet arzusunu Rİ Sinek gibi 
faydaları vardır: Nitekim Müsâ da “Durmayacağım, tâ e denizin birleştiği yere 
kadar varacağım yahut yıllarca gideceğim.” demişti. Mi Glam 2) gilmiber 
sallallahu aleyhi ve sellem de Tebük gazvesine çıkacağı vakit, EREEİE ve gideceği 
ek olduğu halde, gideceği ciheti ashabına 
Bu, maslahata bağlı bir şeydir. 
güzel göstermesi anlamında- 
Allah'ın kaza ve kaderiyle 


istikametten farklı bir yönü vehmettirm 
açıkça haber vermiştir (ki ona göre hazırlansınlur). 
-şeytanın süslü ve 
e kadar hayır ve şer, 


süresinin 34-33. âyetlerinin tefsirine bakınız. 


5. Şerri ve şerrin sebeplerini, 
Şeytana izafe etmek caizdir. Hern 


7 Hızır hakkında önemli bir bilgi için Enbiya 


oluyorsa da bu caizdir. Çünkü Müsâ'nın yanındaki delikanlı, “Onu hatırlamamı 
bana şeytandan başkası unutturmadı.” demiştir. 

6. Nefsin tabiatının bir gereği olan yorgunluk, açlık yahut susuzluk gibi halle- 
rin -eğer bunlardan şikayet maksadıyla söylenmiyorsa ve gerçekten öyleyse- dile 
getirilip başkasına bildirilmesi caizdir. Çünkü Müsâ da “Bu yolculuğumuzda 
gerçekten yorgun düştük.” demiştir. 

7. İnsanın hizmetinde kullanacağı kişinin aklı başında, zeki ve ince kavrayış- 
lı olması istenir. Böylelikle ondan isteyeceği işi tam anlamıyla gerçekleştirmesi 
mümkün olur. 

8. İnsanın hizmetinde kullandığı kişiye kendi yediğinden yedirmesi ve birlikte 
yemeleri müstehabdır. Çünkü “Kuşluk yemeğimizi getir.” ifadesinin zahirine göre 
yemek ikisine birden izafe edilmiştir, ikisinin birlikte yediğini göstermektedir. 

9. İlahi yardım kulun emrolunduğu işi yerine getirmesi oranında iner. Allah'ın 
emrine uygun hareket eden kişiye başkalarına olmayacak kadar ilâhi yardım ula- 
şır. Çünkü “Bu yolculuğumuzda gerçekten yorgun düştük.” buyruğu bunu 
göslermektedir. Bununla da iki denizin birleştiği yeri aşan yolculuğa işaret edil- 
mektedir. Ancak iki denizir birleştiği noktaya kadar olan mesafe daha uzun ol- 
makla birlikte yorgunluk şikâyeti söz konusu olmamıştır. Çünkü asıl yolculuğu 
buydu. İkinci mesafe ise -görüldüğü kadarıyla- bir günün bir bölümünü kapsa- 
maktaydı. Çünkü onlar, kayanın yanında istirahate çekildikleri vakit balıklarını 
kaybetmişlerdi. Ve yine anlaşıldığı kadarıyla onlar, o kayanın yakınında gecele- 
rini geçirmişler ve ertesi gün yola koyulmuşlardı. Nihâyet kuşluk yemeklerini 
yeme vakitleri gelince Müsâ aleyhisselam, yanındaki delikanlıya, “Kuşluk yeme- 
gimizi getir.” demiş, o da o vakit asıl varacakları yer olan o noktada balığı unut- 
muş olduğunu hatırlamışlı. 

10. Müsâ ile yanındaki delikandının karşılaştıkları kul, bir peygamber değildi. 
Salih bir kul idi. Çünkü Yüce Allah, onu kul olmakla vasfelmiştir. Ayrıca ona 
rahmet ve ilim ihsan etmiş olduğunu hatırlatmış, ama onun risaletinden ve nü- 
büvvetinden söz etmemiştir. Eğer o bir peygamber olsaydı Yüce Allah, başka 
peygamberlerde olduğu gibi bunu da açıkça zikrederdi. Hızır olduğu belirtilen bu 
zatın kıssanın sonunda “Ben bunları kendiliğimden yapmadım.” sözleri, onun 
peygamber olduğuna delil olamaz. Bu buyruk, ancak ilhama ve birtakım şeyleri 


sezdirmeye delalet eder. Peygamber dışındakilere verilen ilham ve sezgi gibi. 


Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; “Müsâ'nın anasına, 'O'nu emzir...” 
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diye vahiy/ilham ettik.” (el-Kasas, 28/7); “Rabbin, bal arısına vahiy/ilham etti 
ki: Dağlarda, ağaçlarda... evler edin.” (en-Nahl, 16/68) 

11. Allah'ın, kullarına öğrettiği bilgi iki türlüdür: Birisi, kulun gayret ve ça- 
balarıyla elde edebileceği kesbi ilim, diğeri ise Yüce Allah'ın kullarından ihsan 
ve lütufta bulunduğu kimselere bağışladığı ledünnüvehbi bir ilim. Çünkü Yüce 
Allah “Biz ona... nezdimizden bir ilim öğretmiştik.” buyurmaktadır. 

12. Hocaya edepli davranmak ve öğrencinin ona en güzel bir şekilde hitap 
etmesi. Çünkü Müsöâ, “Sana öğretilen ilimden bana, doğru yolu gösterecek bir 
şeyler öğretmen için sana tâbi olabilir miyim?” diyerek nazikçe hitap etmişti. 
Müsâ, bu sözlerini ince bir üslup ve danışmak isteyen bir kimsenin edasıyla söy- 
lemiş, adeta “Bu hususta bana izin verir misiniz?” diye sormuştu. Ayrıca ondan 
birtakım şeyleri öğreneceğini de kabul etmişti. Hocasının bilgisine muhtaç olduk- 
larını itiraf etmeyen, aksine kendileriyle onun arasında bir dayanışma/karşılıklı 
fikir alışverişi olduğu iddiasında bulunan kibir ehli ve kaba kimseler ise böyle 
davranmazlar. Hatta bu gibi kimseler bazen kendilerinin hocalarına bir şeyler öğ- 
rettiklerini ve hocalarının gerçekten cahil olduğunu dahi zannederler. Hoca kar- 
şısında alçak gönüllü olmak ve onun öğreteceği şeylere muhtaç olduğunu ifade 
etmek, öğrencilik yapana faydalı olan en önemli hususlardan biridir. 

13. İlim öğrencisi, daha faziletli olsa da kendisinden daha alt seviyede olan 
hocasına karşı mütevazı davranmalıdır. Çünkü Müsâ'nın Hızır'dan daha faziletli 
olduğunda hiçbir şüphe yoktur. 

14. Fazilet sahibi alim, uzman olmadığı bir bilgiyi, o hususta uzman olan bir 
kimseden -o, ilimde kendisinden çok daha aşağıda bulunsa dahi- öğrenebilme- 
lidir. Çünkü Müsâ aleyhisselam, Yüce Allah'ın başkalarına vermemiş olduğu ilmi 
kendilerine bağışlamış olduğu azim sahibi (ulu'l-azm) Be Nereli Ancak 
Hızır'ın sahip olduğu özel bilgi türünde Müsâ onun kadar ileri değildi. Bundan 
dolayı ondan ilim öğrenmeye özel gayret göstermiştir. iz göre me A ye 
muhaddis olan bir kimse, eğer nahiv, sarf vb. herhangi bir ilimde nispeten geri ise 
bu konuda ileride olan kimselerden -muhaddis veya fakih olmasalar dahi- ders 


almaktan çekinmemelidir. 

15. İlim ve onun dışındaki fazile 
nlara karşılık Allah'a şükretmei 
n suna Öğret 


tleri Yüce Allah'a izafe etmek, bunu ikrar ve 
iti k gerekir. Nitekim “sana öğre- 
Kk mia tiklerinden bana da öğretmen 


tilen ilimden” ifadesi de “Yüce Allah'ı 
için” anlamındadır. 


16. Faydalı bilgi hayra götüren/ulaştıran bilgidir. Doğruluk ihtiva eden, hayır 
yollarına ileten, kötü yollardan sakındıran ya da bunlara vesile olan şeylerden 
olan her bir ilim, faydalı ilim kapsamı içindedir. Bunun dışında Kalan bilgiler ise 
ya zararlıdır ya da onlarda hiçbir fayda yoktur. Yüce Allah'ın “Sana öğretilen 
ilimden bana, doğruyu gösterecek bir şeyler öğretmen için...” buyruğu bunu 
göstermektedir. 

17. Alim ile birlikte olmaya ve ilim öğrenmeye sabredip dayanabilme gücü 
bulunmayan, bu hususta güzelce sebat gösteremeyen bir kimse, sabırsızlığı ora- 
nında ilimden pek çok şeyi kaçırır. Çünkü sabırlı olamayan bir kimse, ilim elde 
edemez. Sabrı elden bırakmayan kimse ise hangi işte gayret gösterirse O'na ula- 
şır. Çünkü Hızır, Müsâ'nın kendisinden bir şeyler öğrenmesini engelleyen husu- 
sun, kendisiyle birlikte olmaya sabır gösteremeyeceği olduğunu belirtmiştir. 

18. Sabrın gerçekleşmesinin en büyük sebebi, insanın sabır göstermesi emre- 
dilen hususu gereği gibi bilmesi ve ondan haberdar olmasıdır. O husus hakkında 
bilgi sahibi olmayan yahut onun amacını ve sonucunu bilmeyen, nasıl bir fayda 
ve kazanç sağlayacağından haberdar olmayan kimse, sabrın temelini oluşturan 
sebebe sahip değildir. Çünkü “İç yüzünü kavrayamadığın bir şeye nasıl sab- 
redeceksin ki?” buyruğunda işi gereği gibi kavramayamış olmanın sabretmeye 
engel olacağı zikredilmektedir. 

19. Aceleci olmamak, iyice araştırıp öğrenmek ve herhangi bir şey hakkında 
maksadını bilmeden, nasıl bir amaç güdüldüğünü anlamadan hüküm vermede 
acele etmemek gerekir. 

20. Kullar geleceğe dair yapacakları işleri, Allah'ın meşietine bağlı olarak ifa- 
de etmeli ve insan herhangi bir şey hakkında “inşaallah” demeden “ben bu işi 
yapacağım” dememelidir. 

21. Bir şeyi yapmaya karar vermek, o işi yapmaya denk değildir. Çünkü Müsâ 
aleyhisselam, “İnşaallah beni sabırlı bulacaksın.” diyerek kendisini sabra hazır- 
ladı, ama bunu yapamadı, 

22. Hoca, eğer öğrencisine, işin başında bazı hususlara dair, o hususların iç 
yüzünü Kendisi anlatıncaya kadar soru sormaktan uzak durmasını maslahata uy- 
iman şüphesiz lm uymak gerekir. Mesela daha önemli işler varken 

| yorsa yahut zihnen idrak edemeyeceği ya da konuyla ilgisi olma- 
yan bir hususa dair soru soracaksa soru sormasını engelleyebilir. 


23. Tehlike bulunmaması halinde deniz yolculuğu yapmak caizdir. 
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24. Unutan bir kimse, ister Allah'a ait ister kullara ait 
unutmasından ötürü sorumlu değildir. Çünkü 
beni azarlama!” sözü bunu gerektirir. 


haklar dolayısıyla olsun, 
“Unuttuğum bir şeyden ötürü 


25. nam başkalarıyla ilişkilerinde ve ahlâkında onlara yük teşkil etmemeli, 
kolaylık sağlamalı ve gönül hoşluğuyla yapabildikleriyle yetinmelidir. Güç ye- 
tiremeyecekleri yabut onlara ağır gelecek veya sıkıntıya sokacak şeyleri onlara 
yüklememelidir. Böyle bir şeye kalkışmak, onların kendisinden uzaklaşmasına 
ve usanmalarına sebep olur. Bunun yerine işin kolaylaşması için kolay olanı esas 
almalıdır. 

26. İşlerin hükümleri, zahirlerine göredir. Mal, can ve benzeri hususlarda da 
dünyevi hükümler zahire göredir. O yüzden Müsâ aleyhisselam, Hızır'ın gemiyi 
delmesine ve çocuğu öldürmesine tepki göstermiştir. Çünkü bu işler, zahiren 
münker işlerdir. Müsâ aleyhisselam ise Hızır ile arkadaşlık ettiği bu halin dışında 
bu gibi şeylere sessiz kalamazdı. O yüzden Müsâ, tepki göstermede acele etmiş 
ve bu gibi işlerin genellikle görülen hallerindeki hükmü neyse onun gereğini yap- 
maya kalkışmış, sabretmesini ve tepki göstermekte acele etmemesini gerektiren 
bu arızi ve istisnai duruma aldırış etmemiştir. 

27. “Küçük olan kötülük işlenmek suretiyle daha büyük olan kötülük bertaraf 
edilir; maslahat olan iki husustan daha büyük olanı gözönünde bulundurularak 
küçük maslahat büyük olana feda edilir.”* şeklindeki büyük kaide de buradan 
anlaşılmaktadır. Çünkü çocuğun öldürülmesi bir kötülüktür. Fakat anne-babasını 
dinleri dolayısıyla fitneye düşürecek bale gelinceye kadar hayatla kalması, ondan 
daha büyük bir kötülüktür. Çocuğun öldürülmesindense hayatta kalıp korunma- 
sının daha hayırlı olduğu düşünülebilirse de anne-babasının din ve imanlarının 
selamete kalması bundan daha hayırlıdır. Bu yüzden Hızır onu öldürmüştür. e 
kaidenin kapsamına sayılamayacak kadar çok fer'i mesele ve faydalı Büküm g- 
rer. Her türlü fayda ve zarar çatışması, bu kaidenin kapsamına girmektedir. 


8 Bu kaide Mecelle-i Ahıkamzı Adliye'de 27. maddede “Daha ağır olan ml Ey zan EN 
la izale olunur.” şeklinde 28. maddede ise “İki kölülük tcanız ederse e ia e 
suretiyle daha büyük zarardan kurtulunur.” şeklindedir. Şarihler de EE vi e 
lerdir ki bazıları şöyledir: “Bir gemi ki © PE he Sak ka- 
kurtulması için gemideki bazı malların atılması gerek oi : 
dar mal iz Si Eğer baba, kazancı ulmayan yocuğir e 
olursa hapsolunur. Bir tavuk bir inci yutacak olursa, hangısınır © tını öder.” (Arapça yayını 
ve kıymeti daha çok olanın sahibi daha az kiymelic olanın tazminatı : 


hazırlayanın notu). 


a Temsa e 


28. Yine büyük kaidelerden biri de şudur: “İnsanın başkasının malındaki ta- 
sarrufu, eğer maslahatı sağlamak ve kötülüğü engellemek şeklindeyse izinsiz ie 
dahi caizdir.” Hatta bu işi yapanın ameli dolayısıyla başkasının malının telef edik- 
mesi söz konusu olsa bile bu böyledir. Nitekim Hızır, gemiyi kusurlu olsun diye 
delmiş ve böylelikle gemi zalim hükümdarın gasbına maruz kalıaktan kurtul- 
muştur. Buna göre bir kimsenin evinde veya malında herhangi bir yangın, suya 
batma vb. bir tehlike vukua gelecek olup da malın bir bölümünün telef edilmesi 
yahut evin bir tarafının yıkılmasıyla geri kalanı kurtulabilecekse kişinin başka- 
sına ait olan malı korumak üzere böyle bir tasarrufta bulunması caizdir, hatta 
gereklidir. Aynı şekilde zalim bir kimse başkasının malını almak istese, bir kimse 
de geri kalanını kurtarmak maksadıyla malın bir bölümünü ona verse, sahibinin 
izni olmasa da bu tasarruf caizdir. 

29. Karada çalışmak caiz olduğu gibi denizde çalışmak da caizdir. Çünkü 
Yüce Allah “O gemi, denizde çalışan birtakım yoksullara aitti.” buyurmakta 
ve onların yaptıkları işi reddetmemektedir. 

30. Yoksulun (miskinin) bazen ihtiyacını karşılayamayacak kadar malı bulu- 
nabilir. Bu, kişiyi “miskin”lik derecesinden yukarıya çıkartmaz. Çünkü Yüce Al- 
lah, bu miskin/yoksul kimselerin bir gemileri olduğunu bize haber vermektedir. 

31. Cana kıymak/öldürmek en büyük günahlardandır. Nitekim Hızır, çocuğu 
öldürünce Müsâ, “Gerçekten sen çok çirkin bir şey yaptın!” demiştir. 

32. Kısas ile birini öldürmek münker bir iş değildir. “Başka bir cana karşılık 
olmaksızın...” ifadesi bunu göstermektedir. 

33. Yüce Allah, salih olan kulu koruduğu gibi onun zürriyetini de konur. 

34. Salih kimselere ya da onlara yakın olanlara hizmet etmek, başka hizmet- 
lerden daha üstündür. Çünkü Hızır, çocukların hazinelerini çıkartıp da duvarlarını 
doğrullmasını, babalarının salih kimse oluşuna bağlamıştır. 

35. Yüce Allah'a karşı kullanılan ifade ve lafizlarda edeb elden bırakılmama- 
lıdır. Çünkü Hızır, gemiyi kusurlu kılma işini, “Ben onu kusurlu yapmak iste- 
dim.” ifadesiyle kendi nefsine izafe etmiştir. Hayırlı olan işi ise Yüce Allah'a iza- 
fe etmiştir. Şöyle ki: “Bu sebeple Rabbin ikisinin de rüşd çağına ermelerini ve 
Rabbinden bir rahmet olarak definelerini çıkarmalarını diledi. 


bu hayırlı işi Yüce Allah'a izafe etmiştir. Nitekim İbrahim aleyhiss 
talandığımda bana şifa veren O 


hastalığı Allah'a izafe elmemişli 


” buyruğunda 
elam da “Has- 
"dur." (eş-Şuarâ, 76/80) demiş (Şifada olduğu gibi 
r). Cinler de “Doğrusu biz yerde bulunanlar 
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için şer mö ii edildi, yoksa Rableri onlar hakkında bayır mı murad etti, 
bilmiyoruz. (el-Cin, 72/10) demişlerdir. Halbuki hayır da, şer de Allah'ın kaza ve 
kaderi dedir. 

36. Arkadaşlık eden kimse, her halde arkadaşına mazeretini beyan edip onu 
razı etmedikçe arkadaşından ayrılmamalı, arkadaşlığını terk etmemelidir. Nite- 
kim Hızır da Müsâ'ya böyle davranmıştır. 

37. Sakıncalı olmayan hususlarda arkadaşın arkadaşına uygun hareket etmesi, 
arkadaşlığın devamına ve pekişmesine sebeptir. Nitekim uyuşmamak da arkadaş- 
lığın kesilmesine sebep olur. 

38. Hızır'ın yapmış olduğu bu işler tamamen kaderin gereğidir. Allah onları 
bu salih kulun elinde icra etmiştir ki kullar, O'nun kader ve kazasındaki lütuf ve 
hikmetleri idrak edebilsinler. O'nun, kulu hakkında hiç mi hiç hoşlanmayacağı 
bazı şeyler takdir edebileceğini ve aslında o şeylerin o kulun dini için daha uygun 
olabileceğini -ki çocuğu öldürülmesi meselesi buna örnektir- ya da dünyası için 
daha uygun olabileceğini -ki delinen gemi meselesi böyledir- anlasınlar. Böylece 
Allah, kullarına lütfundan ve kereminden birer örnek sunmuştur ki onları bilsin- 
ler ve O'nun hoşlanılmayan takdirlerine razı olup teslim olsunlar. 


İİ) >) KİZ BE e EY 

SELE LİR OLM Şir iş 

ELİİYEZ iii GARİ gs Ül ER 

BL ELİM BL 2 ŞA 

(OYLA 

83- Sana Zulkarneyn'i soruyorlar. De ki: *Size ondan öğüt alınacak 
bir haber okuyacağım. 

84- Gerçekten Biz, ona yeryüzünde iktidar ve (ihtiyaç duyduğu) her 
şeye ulaştıracak bir sebep/yol vermiştik. 


85- O da bir sebebi/yolu takip etti. 

86- Nihâyet güneşin battığı yere ulaşınca onu kara çeri bir pı- 
narda batarken gördü. O pınarın yanında da bir kavim buldu. 
Dedik ki: “Ey Zülkurneyn! Ya onları cezalandırırsın ya da güzel 


bir muamelede bulunursun.' 
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87- Dedi ki: “Kim zulmederse onu cezalandırırız. Sonra o Rabbine 
döndürülür, Rabbi de onu feci bir azaba uğratır.* 
88- “Fakat kim iman edip de salih amel işlerse, onun için mükâfat 
olarak en güzeli vardır. Ayrıca ona buyruğumuzdan kolay olan- 
ları söyleyeceğiz.” 


83. Kitab ehli yahut müşrikler Rasülullah salfallahu aleyhi ve sellem'e Zulkameyn 
kıssası hakkında soru sormuşlardı. Yüce Allah da ona, “Size ondan öğüt alına- 
cak bir haber okuyacağım.” diye cevap vermesini emretmiştir. Onun kıssasında 
faydalı bir haber ve hayret verici bir öğüt vardır. Yani ben, sizlere onun halleri 
arasından ibret olacak ve öğüt alınacak şeyler okuyacağım. Bunun dışındaki hal- 
lerini ise onlara okumamıştır. 

84-85. “Gerçekten Biz ona yeryüzünde iktidar... vermiştik.” Yüce Al- 
lah ona mülk vermiş, yeryüzünün pek çok yerine hakim olma imkânı vermiş ve 
yeryüzü halkının ona itaat etmesini sağlamıştı. “ve (ihtiyaç duyduğu) her şeye 
ulaştıracak bir sebep/yol vermiştik.” Yani Yüce Allah, ülkeleri egemenliği al- 
tına almak ve yeryüzünün bayındır haldeki en uzak yerlerine kadar kolaylıkla 
ulaşabilme hususunda ona yardımcı olacak ve ulaştığı noktaya varmasını sağla- 
yacak sebepleri ona ihsan etmişti. O da Yüce Allah'ın kendisine vermiş olduğu 
bu sebepler gereğince amel etmişti. Yani onları uygun ve kullanılmaları gereken 
şekilde kullanmıştı. Herkes sahip olduğu sebepleri kullanmadığı gibi, bu gibi 
sebeplere güç de yetiremeyebilir. İşte gerçek sebebe sahip olmak ile gereğince 
amel etmek bir arada bulunduğu takdirde maksat hasıl olur. Her ikisi ya da birisi 
bulunmayacak olursa maksat gerçekleşmez. Yüce Allah, Zulkarmeyn'e verdiğini 
belirttiği bu sebepleri bize haber vermediği gibi Rasülü de bize bunları bildir- 
memiştir. İlim ifade edecek şekilde bu konuda haberler de bize ulaşmamıştır. Bu 
yüzden bizim burada bu hususta susmaktan, İsrailiyat ve benzeri haberleri nak- 
ledenlerin söylediklerine iltifat eunemekten başka yapacak bir şeyimiz yoktur. 
Ancak biz genel olarak bunların gerek dahili gerek harici, güçlü ve çok sayıda 
sebebi olduğunu biliyoruz. Bunlar sayesinde o, sayısı da, teçhizatı da, düzeni de 
büyük bir ordu m olmuştu. Bu ordusu sayesinde de düşmanlarını alt edebilme 
imkân 0 ili etmiş, yeryüzünün doğusuna, batısına ve pek çok yerine kolaylıkla 
ulaşabilmişti. 

86. Allah, ona güneşin battığı yere ulaşıncaya kadar 


, itme H k ; z 
Nihâyet o, güneşin çamurlu, gitme imkânı vermişti 


yani siyah bir suya batıyor gibi göründüğü bir yere 
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kadar vardı. Kişi ile güneşin batıda battığı ufuk arasında eğer su varsa genelde 
bu MADE er çıkar. Kişi güneşi -son derece yüksek olmakla birlikte 
batar gibi Börür İşte güneşin batışının bu şekilde göründüğü yerde, yani güneşin 
batış yerinde bir kavim gördü. “Dedik ki: Ey Zülkarneyn! Ya onları cezalan- 
dırırsın ya da güzel bir muamelede bulunursun.” Yani ya onlan öldürmek, 
dövmek yahut esir almak vb. bir yolla cezalandırırsın ya da iyilikte bulunursun. 
Böylelikle Zulkarneyn bu iki işten birini yapmakta serbest bırakılmıştı. Çünkü 
görüldüğü kadarıyla bu kavim kâfir yahut da fasık kimselerdi. Ya da bu kabilden 
kötü bir özellikleri vardı. Zira bunlar, fasık deği de mü'min kimseler olsalardı, 
onların cezalandırılması hususunda ona müsaade edilmezdi. 


o suya 


87. Zülkarneyn, şer'i siyaseti (şer'i yönetimi) övülmeye hak edecek kadar iyi 
bilen biriydi. Çünkü bu konuda Yüce Allah, ona başarı ihsan etmişti. Bu neden- 
le o, bu kavmi iki kısma ayıracağını söylemişti. “Kim” küfre sapmak suretiyle 
“zulmederse onu cezalandırırız. Sonra o, Rabbine döndürülür, Rabbi de onu 
feci bir azaba uğratır.” Böylelikle o kişi dünyada da, âhirette de ceza görür. 

88. “Fakat kim iman edip de salih amel işlerse onun için mükâfat olarak 
en güzeli vardır.” Yani böylesine kıyamet gününde mükâfat olarak cennet ve 
AHah nezdinde güzel bir konum verilecektir. “Ayrıca ona buyruğumuzdan ko- 
lay olanları söyleyeceğiz.” Biz onlara iyilikte bulunacak, ona yumuşak söz söy- 
leyecek ve kolayına gelecek muamelede bulunacağız. Bu, Zulkarneyn'in Yüce 
Allah'ın dostu, salih, adalet sahibi ve alim hükümdarlardan biri olduğunu gös- 
termektedir. Çünkü o, herkese, durumlarına uygun şekilde davranmakla Allah'ın 
rızasına uygun bir davranış sergilemiş oluyordu. 


.. ... 
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89- Sonra bir başka sebebUyolu takip etti. 


90- Nihâyet güneşin doğduğu yere vardığı zaman onu, kendileri için 
güneşe karşı (koruyacak) hiçbir siper yapmadığımız bir kavmin 
üzerine doğarken gördü. 

91- İşte böyle. Biz onun elinde ne varsa hepsini ilmimizle kuşatmış- 
tık. 

92- Sonra bir başka sebebi/yolu takip etti. 

93- Nihâyet iki dağ arasına ulaştığı zaman bu dağların önünde ne- 
redeyse hiçbir söz anlamayan bir kavim buldu. 

94- Dediler ki: “Ey Zulkarneyn! Gerçekten Ye'cüc ve Me'cüc bu 
ülkede bozgunculuk çıkaran kimselerdir. Sana bir miktar mal 
versek de buna karşılık bizimle onların arasında bir set yapı- 
versen!” 

95- Dedi ki: “Rabbimin bana verdiği imkânlar (sizin vereceğiniz mal- 
dan) daha hayırlıdır. O nedenle siz bana (bedeni) güçle yardım 
edin de sizinle onların arasına sağlam bir set yapayım.” 

96- “Bana demir kütleleri getirin.? Nihâyet dağların iki yanına (demir 
kütleleriyle doldurtup) denkleştirdiği vakit “Körükleyin!” dedi. 
Nihâyet demirleri ateş haline getirince “Getirin de üzerine eri- 
miş bakır dökeyim.? dedi. 


97- Artık Ye'cüc ve Me'cüc ne onu aşabildiler, ne de onu delebildi- 
ler. 

98- Zulkarneyn, “İşte bu, Rabbimden bir rahmettir. Rabbimin vaa- 
di gelince onu yerle bir eder. Rabbimin vaadi haktır.” dedi. 


89. Zülkameyn, batıya ulaştıktan sonra bu sefer Yüce Allah'ın kendisine ihsan 
etmiş olduğu sebeplere/yollara tâbi olarak güneşin doğduğu yere doğru döndü. 

90. Doğuya ulaşınca bu sefer “onu,” yani güneşi “kendileri için güneşe kar- 
şı hiçbir örtü/siper yapmadığımız bir kavmin üzerine doğarken gördü.” Yani 
güneşin, ona karşı kendilerini örtecek bir şeyleri bulunmayan insanlar üzerinde 


doğduğunu gördü, Bu ise ya son derece ilkel ve uygurlıktan uzak olmalarından 
ötürü meskenlerinin bulunmaması dolayısıyla 


devamlı görünmesi dolayısıylaydı. 
dir. Böylece o, insanların, bedenen 
dahi olmadıkları bir yere kadar v 


gli ya da güneşin tam olarak balmayıp 
Nitekim Afrika'nın güney doğusunda böyle- 


ulaşmaları şöyle dursun hakkında bilgi sahibi 
armış oldu. 
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91. Bununla birlikte bütün bunlar, Yüce Allah'ın takdiri ve bilgisi dahilinde 
olmuştur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz onun elinde ne 
varsa bepsini ilmimizle kuşatmıştık.” Yani Biz, onun sahip olduğu muazzam 
sebeplerin/yolların ve hayırların ne olduğunu biliyorduk ve Zulkameyn nereye 
yönelip giderse bilgimizle onun yanındaydık. 

92-93. “Sonra bir başka sebebi/yolu takip etti. Nihâyet iki dağ arasına 
ulaştığı zaman...” buyruğuyla ilgili olarak müfessirler şöyle der: O, doğudan ku- 
zeye doğru yola koyuldu ve iki dağ arasına ulaştı. Bu iki dağ o dönemde bilinen 
meşhur yerlerdi. Burası denize ulaşıncaya kadar sağdan da, soldan da zincirleme/ 
sıra dağlar şeklindeydi. Bu sıra dağlar, Ye'cüc ve Me'cüc ile insanlar arasında bir 
set teşkil ediyordu. O, iki dağın beri tarafında da dillerinin yabancılığı, zihin ve 
kalplerinin de kavrayışsızlığı dolayısıyla hemen hemen hiçbir söz anlayamayan 
bir kavim buldu. 

94. Yüce Allah, Zülkarneyn'e bu kavmin dillerini anlayabilecek, onlarla kar- 
şılıklı konuşup fikir alış-verişinde bulunabilecek kabilden ilmi sebepler ihsan et- 
mişti. Onlar da Zulkameyn'e Ye'cüc ile Me'cüc'ün verdiği zarardan yakındılar. 
Ye'cüc ile Me'cüc, Ademoğullarından iki büyük kavimdir. O kavim şöyle dedi: 
“Gerçekten Ye'cüc ve Me'cüc bu ülkede” adam öldürmek, haksızca malları 
almak ve başka yollarla “bozgunculuk çıkaran kimselerdir. Sana bir miktar 
mal versek de buna karşılık bizimle onların arasında bir set yapıversen!” 
Bu, onların böyle bir seddi yapabilecek güce sahip olmadıklarını, Zulkarmeyn'in 
de bunu yapabileceğini bildiklerini göstermektedir. O bakımdan bunu yapması 
için ona bir ücret teklif ettiler ve buna gerekçe olan sebebi de zikrettiler ki bu 
sebep, Ye'cüc ile Me'cüc'ün yeryüzünde bozgunculuk çıkarmalarıydı. 

95. Zulkarneyn, tamahkâr ve dünyaya rağbet eden bir kimse olmadığı gibi 
yönetimi altında bulundurduğu kimselerin hallerini düzene sokmayı ihmal eden 
bir kişi de değildi. Onun maksadı ıslah idi. Bundan dolayı maslahat ihtiva ettiği 
için onların taleplerini kabul etti. Onlardan bir ücret de almadı. Rabbine ver- 
miş olduğu bu güç ve iktidarı dolayısıyla şükrederek “Rabbimin bana verdiği 
imkânlar,” sizin bana vereceğiniz şeylerden “daha hayırlıdır.” Ama ben sizden 
emek gücünüzle bana yardımcı olmanızı istiyorum. Böylelikle sizinle onların 
arasına sağlam bir set yapayım.” Onların, üzerinden aşıp da sizin bulunduğu- 
nuz yere gelmelerini engellesin. 

96. “Bana demir kütleleri getirin.” dedi. Onlar da bu demir parçalarını Be- 
tirip verdiler. “Nihöyet” aralarında seddi bina ettiği “dağların iki yanını (demir 


kütleleriyle doldurtup) denkleştirdiği vakit, “Körükleyin!? dedi.” Çok büyük 
bir ateş yaktılar ve içinde bakırı eritmek maksadıyla ateşin daha da alevlenmesi 
için körükler kullandılar. Demir kütlelerinin birbirine kaynaşmasını için hazır- 
ladığı bakır eridikten sonra da ““Getirin de üzerine erimiş bakır dökeyim.' 
dedi.” Böylelikle demirin üzerine erimiş bakırı döktü ve bu suretle set müthiş 
bir sağlamlığa kavuştu. Böylece onun öte tarafında bulunan insanlar Ye'cüc ile 
Me'cüc'den gelecek zararlara karşı korunmuş oldular. 

97. “Artık Ye'cüc ve Mecüc ne onu aşabildiler, ne de onu delebildiler.” 
Seddin yüksekliğinden ötürü üzerine çıkabilme güçleri olmadığı gibi son derece 
muhkem ve güçlü olduğundan dolayı onu delecek imkânları da olmadı. 

98. Zülkarneyn bu güzel işi ve bu mükemmel eseri yaptıktan sonra nimeti ger- 
çek sahibine izafe ederek “İşte bu, Rabbimden bir rahmettir,” yani Rabbimin 
bana lütuf ve ihsanındandır, dedi. İşte salihlerle gerçek halifelerin durumu budur. 
Allah onlara üstün nimetleri lütfedince onların şükürleri, bu nimetleri ikrarları ve 
Allah'ın nimetlerini itirafları daha da artar. Nitekim Süleyman aleyhisselam da hu- 
znuna Sebe? melikesinin tahtının oldukça uzak bir mesafeden getirilmesi üzerine 
şunları söylemişti: “Bu, benim Rabbimin lütfundandır. Acaba şükür mü ede- 
rim, yoksa nankörlük mü ederim diye beni sınaması içindir.” (en-Neml, 27/40) 
Oysa zorba ve kibirli kimselerle yeryüzünde yücelik taslayanların sahip oldukları 
büyük nimetler, onların azgınlıklarını ve şımarıklıklarını arttırır. Nitekim Karun, 
Allah'ın kendisine verdiği ve sadece anahtarlarını taşımak bile güç kuvvet sahibi 
bir topluluğa ağır gelen hazineler hakkında “Bu, bana ancak bende olan bir 
ilim dolayısıyla verilmiştir.” (el-Kasas, 28/78) demişti. 

“Rabbimin vaadi,” yani Ye'cüc ile Me'cüc'ün çıkışı için belirlediği süre ge- 
lince “onu,” yani son derece sağlam yapılmış bu seddi “yerle bir eder.” Onu 
yıkıp dümdüz eder ve yerle bir olur. “Rabbimin vaadi haktır.” 
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99- O gün onları birbiri içinde çalkalanır bir halde bırakmışızdır. 
Sürâ üfürülmüş olacaktır da Biz, hepsini bir araya toplayacağız. 


id “O gün onları birbiri içine dalgalanır bir halde bırakmışızdır.” 
daki “onları” zamirinin Ye'cüc ile Me'cüc'e ait olma ihtimali vardır. Yani 


sayıca çok kalabalık olmaları ve bütün yeryüzünü doldurmaları dolayısıyla 
ların yanına çıkacakları vakit birbirleri içinde âdeta dalgalanıp duracaklar 


Bura- 
onlar, 
insan- 
dır. Ni- 
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tekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Nihâyet Ye'cüc ile Me'cüc 
açılıp da her yüksek tepeden akın ettiklerinde...” (el-Enbiya, 21/96) Zamirin kı- 
yamet günündeki insanlara ait olması ihtimali de vardır. Buna göre onlar, o günde 
bir araya gelip toplanacaklar, sayıca çok kalabalık olacaklarından, dehşetli baller 
ve büyük sarsıntılar geçireceklerinden dolayı birbirleri içinde dalgalanıp dura- 
caklar. Buna da bu ayetin devamı delildir: “Sürâ üfürülmüş olacaktır,” yani 
İsrafil aleyhisselanı Sür'a üfürmüş olacak, Allah da ruhları cesetlere geri çevirmiş 
olacaktır. Sonra da insanları kıyamet günü mahşer meydanında bir araya toplaya- 
cak. Öncekileriyle, sonrakileriyle, kâfirleriyle, mü'minleriyle hepsi sorgulanmak, 
hesaba çekilmek ve amellerinin karşılıklarını almak üzere toplanacaklar. Farklı 
türleriyle tüm kâfirlerin cezası, içinde ebediyen kalacakları cehennem olacaktır. 
İşte bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 


YS 3 e Gİ EKİ ATEL 
(OZSAHI 


100- O gün cehennemi kâfirlere arz edip gösteririz. 


101- O kafirler ki gözleri Benim Zikrime karşı perdeliydi ve (nefret- 
lerinden onu) dinleyemiyorlardı bile. 


100. “O gün cehennemi kâfirlere arz edip gösteririz.” Yüce Allah bir yerde 
de “Cehennem daha da kızıştırıldığı zaman” (et-Tekvir, 81/12) buyurmaktadır. 
Yani cehennem; onların barınakları ve konakları olması, cehennemdeki zincir- 
lerle, bukağılarla, alevli ateşle, kaynar sularla ve zemherirle hemhal olmaları; 
kalpleri hiçbir şey söyleyemez hale getiren, kulakları da sağırlaştıran o cezayı 
tatmaları için onlara arzedilecek ve gösterilecektir. 

101. Bu, amellerinin bir sonucu ve yaptıklarının cezasıdır. Çünkü dünya ha- 
yatında onların “gözleri Benim Zikrime karşı perdeliydi.” Hikmet dolu ilâhi 
öğütten, yani Kur'an-ı Kerim'den yüz çeviren kimselerdi. Onlar, “Bizi davet 
edegeldiğin şeye karşı kalplerimiz örtüler içindedir.” (Fusillet, We demişlerdi. 
Gözleri üzerinde de Allah'ın kendilerine fayda sağlayacak âyetlerini EöNElerie 
engel teşkil edecek perdeler vardır. Nitekim Yüce Allah ozlem zer ie de 
perdeler vardır.” (el-Bakara, 77) buyurmaktadır. “ve (onu melretleniden) dinle- 
yemiyorlardı bile.” Yani onlar, Kur'an'a ve Rasül'e Deni eiçilerindeği dolayı 
kendilerini imana ulaştıracak olan Allah'ın âyetlerini işitmeye tahammül ede- 
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mezlerdi. Çünkü nefret eden bir kimse, nefret ettiği kimsenin a M dinlemez, 
ona kulak vermez. İşte ilim ve hayır yolları onlar için perdelenince artık banlerun 
ne gözleri, ne kulakları ne fayda verecek akılları kalmıştır. Onlar an ı inkar 
etmiş, âyetlerini bile bile reddetmiş ve peygamberlerini yalardamışlar, böylece de 
cehennemi hak etmişlerdir. O ne kötü bir dönüş yeridir! 


OĞUL YA e Lİ GELİ İY 
102- Kâfirler, Beni bırakıp kullarımı dost edineceklerini mi sandı- 
lar? Biz, cehennemi kâfirlere bir konak olarak hazırladık. 


102. Bu, peygamberleri ve velileri Allah'a ortak koşarak onlara ibadet eden; 
bunların kendilerinin dost ve yardımcıları olacaklarını, böylece Allah'ın azabın- 
dan kendilerini kurtarıp Allah'ın mükâfatına nail olmalarını sağlayacaklarını ileri 
süren müşriklerin ve kâfirlerin iddialarının batıl olduğuna dair açık bir delil ve 
beyandır. Zira bunlar esasen Allah'ı ve Rasülünü inkar etmiş kimselerdir. Yüce 
Allah, onlara -aklın da batıl olduğunu açıkça kabul ettiği bir şekilde- yaptıkları- 
nı reddetmek üzere şunu sormaktadır: “Kâfirler, Beni bırakıp kullarımı dost 
edineceklerini mi sandılar?” Yani böyle bir şey asla olmayacak. Allah'ın ger- 
çek dostu olan bir kimse asla Allah'a düşman olmaz. Çünkü gerçek veliler; sev- 
gisinde, rızasında ve öfkesinde Yüce Allah'a muvafakat ederler. Bu anlamıyla 
bu buyruk, Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: “O günde onların hepsini 
haşredecek, sonra da meleklere şöyle diyecek: “Bunlar mı size ibadet eder- 
lerdi?”” Melekler diyecekler ki: “Tenzih ederiz Seni, bizim velimiz onlar de- 
gil Sensin.”” (Sebe", 34/40-41) O halde her kim Allah'a düşmanlık etmekte olduğu 
halde Allah'ın velisi/dostu olan kimseleri kendine dost edindiğini iddia ederse bu 
iddiasında yalancıdır. 

Bu buyruğun daha kuvvetli görünen şu manada olma ihtimali de vardır: Allah'ı 
inkar eden ve peygamberlerine karşı çıkan kimseler, Allah'tan başka kendilerine 
yerdi Blegek, fayda sağlayacak ve onlara gelecek zararları önleyecek dostlar 
m y pe içi Böyle bir kanaat batıldır, tutarsızdır. Çünkü 
e i ş inden bir fayda ve zarar gelmez. Bu manaya göre bu ayet, 

yruklarına benzer: “De ki; Allah” 

arr m 
rıp yakardıkları ii e. mm ii 
şefaat etme imkânları yoktur.” (ez-Zuhruf, 43/86) 


ın yanı sıra (ilah olduğu- 
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Yüce Allah'ın, kendisinden başka dostlar edinip de bu dostların, kendilerine yar- 
dım edeceklerini, onları himaye edip koruyacaklarını sananların sapık olduğunu, 
bu maksatlarının bir bölümünü dahi gerçekleştiremeyeceklerini ve umutlarının 
boşa çıkacağını bildirdiği buna benzer âyetler de bu türdendir. “Biz cehennemi 
o kâfirlere bir konak olarak hazırladık.” Yani orası onlar için bir ziyafet ve 


ikram yeri olacaktır. Onların bu konak ve ziyafetleri ne kötüdür! Ziyafet yurdu 
olarak cehennem onlar için ne kötüdür! 
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103- De ki: “Amel bakımından (ahirette) en çok ziyana uğrayanları 
size haber verelim mi?” 

104- Ki onlar, dünya hayatındaki çalışmaları boşa gitmiş olan, buna 
rağmen kendilerinin iyi işler yaptıklarını zanneden kimselerdir. 

105- İşte onlar, Rablerinin âyetlerini ve O'na kavuşmayı inkar eden- 
lerdir. Bu nedenle de amelleri boşa gitmiştir. Biz de kıyamet 
günü onlar için tartı tutmayacağız. 

106- İşte kâfir oldukları, âyetlerimi ve peygamberlerimi alaya aldık- 
lar; için onların cezası cehennemdir. 


103. Yani ey Muhammed, uyarmak ve sakındırmak üzere insanlara de ki: İn- 
sanlar arasında amelleri itibarıyla kayıtsız şartsız en çok zarara uğrayanlar size 
bildireyim mi? 

104. “Ki onlar, dünya hayatındaki çaaşmaları boşa gitmiş olan”'lardır ve 
ne kadar amelleri varsa hepsi boşa gitmiş, yok olmuştur. Üstelik onlar bu amelleri 
yaparken güzel işler yaptıklarını sanmaktadurlar. Peki, ya batıl olduğunu, Allah'a 
ve peygamberlerine düşmanlık olduğunu bildikleri amellerinin durumu ne olur? 

105. Bu şekilde amelleri boşa çıktığı için hem kendilerini hem de ailelerini 
kıyamet gününde kaybederek -ki hiç şüphesiz bu apaçık bir hüsrandır- en büyük 
hüsrana uğrayacak olan kimseler kimlerdir? “İşte onlar, Rablerinin âyetlerini ve 
O'na kavuşmayı inkar edenlerdir.” Yani Allah'ın hem Kur'ân-ı Kerim'de indir- 
diği âyetlerini hem de Allah'a, meleklerine, peygamberlerine, kitaplarına ve âhiret 
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gününe iman etmenin zorunluğuna delil teşkil eden ve gözle görünen yel ve bel- 
geleri reddeden kimselerdir. “Bu nedenle de amelleri boşa gitmiştir. Biz de kıya- 
met günü onlar için tartı tutmayacağız.” Çünkü amellerin tartılmasının amacı, 
iyiliklerle kötülüklerin karşılaştırılması, bunlardan hangisinin ağır hangisinin hafif 
geldiğinin tespit edilmesidir. Onların ise gerekli şartı taşımadığı için hiçbir iyi ame- 
li yoktur. Amelin iyi olmasının şartı imandır. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Kim mü'min olduğu halde salih ameller işlerse o, zulme uğratılmaktan da 
korkmaz, (mükâfatını) eksiltilmesinden de.” (Tâhâ, 20/112) Ancak bunların amel- 
leri sayılıp dökümü yapılır, onlar da bu amellerini işlediklerini kabul ederler ve her- 
kesin gözü önünde bu ameferi dolayısıyla rezil olurlar. Sonra da bu amellerinden 
ötürü azaba uğrarlar. İşte bu sebeple Allah şöyle buyurmaktadır: 

106. “İşte kâfir oldukları, âyetlerimi ve peygamberlerimi alaya aldıkları 
için onların cezası cehennemdir.” Yani amellerinin boşa çıkmasının ve kıyamet 
gününde onlara tartı kurulmamasının sebebi, Allah'ın âyetlerini inkar etmeleri, 
âyetlerini ve peygamberlerini alay konusu etmeleri, bundan ötürü de hakir ve de- 
ğersiz oluşlarıdır. Oysa Allah'ın âyetlerine ve peygamberlerine karşı takınılması 
gereken tavır, tam anlamıyla onlara iman etmek, onları gereği gibi tazim etmek 
ve buyruklarının gereklerini en mükemmel şekilde yerine getirmektir. Bunlar ise 
tam aksini yaptılar. Bu yüzden onların kıyametteki durumları da beklentilerinin 
tam aksi olacaktır. Kahrolacaklar ve azabın içine baş aşağı yıkılacaklardır. 

Yüce Allah, kâfirlerin âkıbetlerini ve amellerini beyan ettikten sonra mü'min- 
lerin de amellerini ve âkıbetlerini beyan etmektedir: 
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107- İman edip salih ameller işleyenlere gelince oların konakları Fir- 


devs cennetleridir. 


108- Onlar orada ebediyen kalırlar. Oradan ayrılmak da istemezler. 


107. Kalpleriyle “iman edip” azalarıyla “salih ameller işleyenler”... Bu va- 
sıf, akidesiyle, zahir ve batın amelleriyle, itikat ve ahkam ile dinin tümünü kap- 
sar, Bunlara -iman ve salih amelleri itibarıyla farklı tabakalarda olmakla birlikte- 
Firdevs cennetleri vardır. Firdevs cennetlerinin cennetin en yükseği, tam ortası 
ve cn faziletlisi olma ihtimali vardır. Bu mükâfat, iman ve salih arat kemal 
derecesinde olanlar içindir. Bunlar ise peygamberler ve mukarreb kimselerdir. 
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Firdevs cennetleriyle bütün cennet konakları kastedilmiş de olabilir. O takdir- 
de bu mükâfat, ister mukarreblerden olsun, ister ebrar/iyilerden olsun, isterse de 
orta halli amelde bulunanlar olsun çeşitli tabakalarıyla bütün iman eblini kapsar. 
Hepsi de kendi durumuna göre cennette mükâfatını görecektir. Bu sonuncusu 
mana kapsamlılığı, cennetin Firdevs'e çoğul olarak izafe edilmesi ve “Firdevs” 
kelimesinin üzüm bağları yahut birbirine sarmaş dolaş olmuş ağaçları ihtiva eden 
bahçeler demek olduğu için -ki bu bütün cennet hakkında doğru ve uygun bir 
tabirdir- iki anlamdan daha uygun görünenidir. 

Buna göre Firdevs cenneti iman ehli ve salih amel işleyenler için bir konak- 
lama ve ikram yeridir. Kalpler, ruhlar ve bedenler için her türlü nimet ve lezze- 
ti ihtiva eden, içinde canların çektiği, gözlerin zevk aldığı, oldukça mükemmel 
konaklar, göz alıcı bahçeler, meyvesi bol ağaçlar, insanı coşturan sesleri olan 
kuşlar, lezzetli yiyecekler, canların çektiği içecekler, güzel kadınlar, hizmetçiler, 
çocuklar, bol akan nehirler, parlak manzaralar, maddi-manevi güzellikler, daimi 
nimetler bulunan bu ziyafet ve ikramdan daha büyük, daha muazzam, daha de- 
gerli bir ikram ve ziyafet olabilir mi? Bütün bunlardan daha üstün, daha yüce ve 
daha değerli bir lütuf olarak da Rahman olan Allah'a yakın ve O'nun rızasına 
nail olma nimeti vardır ki bu nimet cennetlerdeki bütün nimetlerin en büyüğüdür. 
O'nun kerim cemalini görmek, son derece şefkatli ve merhametli olanın sözünü 
işitmek... Allah'a andolsun ki böyle bir ziyafet ve ikramdan daha üstün, daha 
güzel, daha kalıcı, daha mükemmel bir ziyafet ve ikram olamaz! Bu ziyafet ve 
ikram, hiçbir yaratılmışın vasfedemeyeceği ve akılların tasavvur edemeyeceği 
kadar muazzamdır. 

Eğer kullar bu nimetlerin bir bölümünü dahi gerçek anlamda bilselerdi ve bu 
bilgi kalplerinde yer etseydi, şüphesiz bu nimetlere duyacakları şevkle kalpler 
yerlerinden uçup giderdi, bu nimetlerden ayrı kalmanın acısı ile ruhları darmada- 
gın olur, kafileler halinde olsun, tek tek olsun bu nimetlere doğru yola koyulurlar- 
dı. Fani dünyayı, kaybolup giden ve hevesi kursakta bırakan zevkleri bu nimetle- 
re tercih etmezlerdi. Her bir lahzası binlerce yıllık nimetlere dönüştürülebilecek 
zamanlarını boşa geçirmezler ve zarara uğramamuya çalışırlardı. Ancak gaflet her 
tarafı kuşatmış, iman zayıflamış, ilim azalmış ve irade gevşedi. Bu nedenle de 
olanlar oldu. Ld havle ve ld kuvvete illâ billahi'(-azim. 

108. “Onlar orada ebediyen kalırlar.” İşte nimetin kemal derecesi budur. 
Orada eksiksiz nimetler vardır ve bu nimetlerin kesintisiz oluşu da kemalinden- 
dir. “Oradan ayrılmak da istemezler.” Başka bir yere geçmek, taşınmak is- 
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temezler. Çünkü onlar orada; beğendikleri, gözlerini kamaştıracak, kendilerini 
sevince garkedecek şeylerden başkasını görmeyecekleri gibi içinde bulundukları 
nimetlerden daha üstün nimetlerin olduğu kanaatinde de olmayacaklardır. 


iki rk tedi tkd 7 / ... v4 Z ; 
(EZ dişli İŞ ELİZA ŞİŞ ŞİRİN GE 
109- De ki: Rabbimin sözleri için denizler mürekkep olsaydı, üstelik 
ona destek olarak bir o kadar daha getirseydik, Rabbimin söz- 
leri tükenmeden o denizler tükenirdi. 


109. Yani sen, onlara Yaratıcının azametini, sıfatlarının sonsuzluğunu ve kul- 
ların bunları kısmen dahi olsun bilemeyeceklerini haber vermek üzere “de ki: 
Rabbimin sözleri için denizler,” yani dünyada var olan bütün denizler “mürek- 
kep olsaydı” ve başından sonuna kadar karalarda ve denizlerde bulunan bütün 
ağaçlar da kalem olsaydı, “üstelik ona destek olarak bir o kadar daha getir- 
seydik, Rabbimin sözleri tükenmeden o denizler tükenirdi.” kalemler de kı- 
nlıp biterdi. Bu, hiçbir kimsenin kuşatamayacağı kadar muazzam bir şeydir. Bir 
âyet-i kerimede de şöyle buyrulmaktadır: “Eğer yeryüzünde olan bütün ağaç- 
lar kalem olsaydı ve deniz de ardından yedi deniz daha ona katılsaydı yine 
de Allah'ın sözleri tükenmezdi. Muhakkak ki Alfah Aziz'dir, Hakim'dir.” 
(Lokman, 31/27) Bu ifade, anlatılmak istenen mananın zihinlerde daha iyi canlandı- 
rılması için kullanılmıştır. Çünkü bu gibi şeyler yaratılmıştır. Bütün yaratılmışlar 
ise biter, sona erer. Allah'ın sözleri, O'nun sıfatlarına dahildir. Sıfatları ise ya- 
ratılmış değildir ve onların sınırları, sonları yoktur. Kalplerin tasarlayabileceği 
genişlik ve büyüklük ne kadar çok olursa olsun Allah'ın azameti ondan daha üs- 
tündür. Yüce Allah'ın ilim, hikmet, kudret, rahmet vb. gibi sıfatları da böyledir. 
Göklerde ve yerde bulunan, öncekileriyle sonrakileriyle bütün yaratılmışların 
bilgisi bir araya getirilse hiç şüphesiz bunlar, Allah'ın o büyük ilmine nispetle 
denizin kıyısına konup da gagası ile denizden bir damla alan kuşun bu aldığı 
damlanın denize ve denizin büyüklüğüne oranı gibi bile değildir. Çünkü Allah'ın 


oldukça kâmil, geniş ve muazzam sıfatları vardır. Hiç şüphesiz en niha/üstün 
kemal, ancak Rabbimize aittir. 


e e AK 4 s9 .... Kaz ee BEM 
DEE a MİDEA e AN Sü ETİ Y 
(Ol piN 
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110- De ki: “Ben, ancak sizin gibi bir beşerim. Ne var ki bana şöy- 
le vahyolunuyor: Sizin ilâhınız ancak tek bir ilâhtır. O halde 
her kim Rabbine kavuşmayı ümit ediyorsa salih amel işlesin ve 
Rabbine ibadette hiç kimseyi ortak koşmasın.” 


110. Ey Muhammed, kâfirlere ve diğerlerine “de ki: Ben ancak sizin gibi 
bir beşerim.” Ben bir ilâh değilim, Allah'ın mülkünde hiçbir ortaklığım yok. 
Gaybı bilmem, Allah'ın hazineleri de yanımda değil. Ben sizin gibi bir insanım, 
Rabbimin kullarından bir kulum. “Ne var ki bana şöyle vahyolunuyor: Sizin 
ifâhınız ancak tek bir ilâbtır.” Yani benim size üstünlüğüm bana gelen vahiy 
iledir. Bu vahyin de en üstünü, size ilâhınızın bir tek ilâh olduğuna dair verdi- 
gim haberlerdir. Yani O'nun hiçbir ortağı yoktur. O'ndan başka hiç kimse zerre 
ağırlığınca dahi ibadete hak kazanamaz. Sizi O'na yakınlaştıracak ameller işle- 
meye, mükâfata nail olmanızı sağlayacak ve cezasını sizden uzaklaştıracak işleri 
yapmaya çağırıyorum. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: “O halde her kim 
Rabbine kavuşmayı ümit ediyorsa salih amel işlesin.” Salih amel ise farz ya 
da müstehab olsun Allah'ın şeriatına uygun olan ameldir. “ve Rabbine ibadette 
hiç kimseyi ortak koşmasın.” Amellerinde riyakârlık yapmasın. Aksine amelini 
yalnızca Yüce Allah için ihlâsla yapsın. İşte bu şekilde ihlâsı ve Peygamber'e 
tâbi olmayı bir arada gerçekleştiren kişi, umduğuna nail olur ve istediğini elde 
eder. Bunun dışındakiler ise dünyada da, âhirette de hüsrandadırlar. Rabbine ya- 
kın olma ve O'nun rızasını elde etme fırsatını da elden kaçırmış olurlar. 

Kehf süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd yalnız Allah'ındır. 


OYA OYU 
MERyem Süresi 


-Iİ 9. 


19- MERYEM SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir, 98 âyettir) 
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905 Sİ Şi VE gi ŞE sb üs AD a3 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Kâf, Hâ, Yâ, Ayn, Sâd. 


2- (Bu), Rabbinin, kulu Zekeriya'ya olan rahmetinin beyanıdır. 

3- Bir vakit o, Rabbine gizlice seslen(ip niyaz et)mişti. 

4- Demişti ki: “Rabbim! Gerçekten kemiklerim zayıfladı ve ağaran 
saçım başımı alev gibi sardı. Rabbim! Sana ettiğim dua ile hiç 
mahrum olmadım.” 

5- “Gerçekten ben, arkamdan gelecek olan yakınlarımdan endişe- 
deyim. Hanımım da kısır. O nedenle bana katından bir yardımcı 
(oğul) bağışla” 

6- “Ki bana da, Yakub ailesine de mirasçı olsun. Ve de ey Rabbim, 
onu kendisinden razı olunan birisi yap!” 


2. Bu, “Rabbinin, kulu Zekeriya'ya olan rahmetinin beyanıdır.” Biz, 
bunu sana anlatacağız ve yapacağımız bu açıklamayla Allah'ın peygamberi 
Zekeriya'nın durumu, salih anıları ve güzel menkıbeleri bilinmiş olacak. Çünkü 
onun halinin anlatılmasında ibret alanlara ibret, uymak isteyenlere güzel örnek 
vardır. Zira Allah'ın, dostlarına olan rahmetinin genişçe açıklanması ve bu rah- 
metin hangi sebeplerle bağışlandığının belirtilmesi, Yüce Allah'ı sevmeye, O'nu 
çokça anmaya, tanımaya ve O'na ulaştıran sebebi öğrenmeye yöneltir. Yüce Al- 
lah, Zekeriya weyhisselam'ı risaleti için seçmiş ve onu vahye mazhar kılmıştır. O 
da diğer peygamberler gibi bunun gereğini yerine getirmiş, insanları, Rabbine 
davet etmiş, Allah'ın kendisine öğrettiklerini onlara öğretip kardeşleri olan di- 
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ger peygamberlerle onlara uyanlar gibi hayatında olsun, vefatından sonra olsun 
Allah'ın kullarının iyiliğini istemiştir. | 

3-4. Zekeriya, kendindeki zayıflığı görünce vefat edeceğinden ve insanları 
Rablerine davet etme, onlara samimiyetle öğüt verme hususunda yerine geçecek 
kimsenin bulunmamasından endişe duyarak içinde bulunduğu zahiri ve batıni 
güçsüzlüğü Rabbine şikâyet edip gizli bir seslenişle O'na niyaz etti. En mükem- 
mel, en faziletli ve eksiksiz bir ihlâsla dedi ki; “Rabbim, gerçekten kemiklerim 
zayıfladı.” Bedenin direği durumunda olan kemikler zayıfladı mı, vücudun diğer 
aksamı da zayıflar. “Ağaran saçım başımı alev gibi sardı.” Saçın ağarması, 
zayıflığa ve yaşlılığa delildir. Ölümün önden gelen habercisi ve uyarıcısıdır. İşte 
Zekeriya da Allah'a, zayıflığı ve acizliğiyle tevessül etti. Bu ise kendisiyle teves- 
sül edilenlerin Allah'a en sevimli olanıdır. Çünkü bu ifadeler kişinin güç, kuvvet 
ve takat iddiasından uzaklaştığına, kalbin Allah'ın güç ve kudretine bağlandığı- 
na delildir. “Rabbim, sana ettiğim dua ile hiç mahrum olmadım.” Yani beni 
icabetten mahrum bırakmadın ve eli boş çevirmedin. Aksine bana hep lütufkâr 
davrandın, duamı kabul buyurdun. Üzerimdeki lütufların peş peşe geldi. İhsanın 
devam etti. Bu da Allah'ın, üzerindeki nimetlerini zikrederek ve daha önceden 
dualarını kabul ettiğini açıklayarak yapılmış bir tevessüldür. Daha önce ihsanda 
bulunandan, bir hak iddia etmeden ihsanını tamamlamasını niyaz etmektedir. 

5. “Gerçekten ben arkamdan gelecek yakınlarımdan endişedeyim.” Yani 
ben, ölümümden sonra İsrail oğullarının başına geçeceklerden endişe ediyorum. 
Onlar Senin dinini hakkıyla uygulamaz, kullarını Sana davet etmezler diye kor- 
kuyorum. Bu ifadenin zahirinden anlaşıldığına göre onların arasında dinde ön- 
derliğe layık bir kimse görmemişti. Bu duası ile Zekeriya'nın onlara ne kadar 
şefkatli ve onların iyiliğini ne kadar samimi bir şekilde istediği anlaşılmaktadır. 
Ayrıca onun çocuk istemesi, başkasının istemesi gibi sadece dünyevi menfaat için 
değildi. Onun maksadı dinin menfaatiydi. Zira dinin kayboluşundan korkuyordu. 
Başkalarının bu işe elverişli olmadıklarını görmüştü. Onun mensup olduğu aile 
ise dinde meşhur olan bir aileydi. Risaletin kaynağı, hayır beklenen bir aileydi. 
Bundan dolayı Yüce Allah'a kendisinden sonra dini gereği gibi ayakta tutacak 
ii da ei etmesi Kin dua etti. Hanımının doğum yapamayan, kısır bir kadın 

a müşteki oldu. Ayrıca kendisinin artık kolay kolay arzunun uyana- 
m b an A ya giri ed 
an bir yardımcı/veli (oğul) bağışla!” Buradaki 
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velilik/velayet, din velâyeti, pey ik, ili 

duasını şöyle sürdürdü: in imz 


6. “Ki bana da, Yakub ailesine de mirasçı olsun. Ve de ey Rabbim, onu ken- 
disinden razı olunan birisi yap!” Senin razı olduğun ve kullarına da sevdirdiğin 
salih bir kul eyle! Hasılı Zekeriya, Allah'tan, ölümünden sonra kalacak, kendisin- 
den sonra dini işleri üstlenecek, Allah nezdinde de, kullar nezdinde de kendisinden 
razı olunacak ve peygamber olacak salih bir erkek evlât istedi. Bu ise evlâtların en 
üstünü ve değerlisidir. Yüce Allah'ın kuluna üstün ahlâki değerleri ve övülmeye 
değer sıfatları kendisinde toplayan salih bir evlât ihsan etmesi, ona rahmetinin bir 
tecellisidir. Rabbi de ona merhamet ederek duasını kabul edip şöyle buyurdu: 


e isin E vera şe A e a İN 
> DELİĞİNİ ZALİM EY 
CE e Ca Me e ny 251 
ASİ (AY Eze mili Zak 03 VE İMALI LA 
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MENE OL ŞİLE DİNİ Diy İz 
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7- “Ey Zekeriyâ, seni bir oğul ile müjdeliyoruz ki ismi Yahya'dır. 
Biz, bundan önce ona hiç kimseyi adaş yapmadık." 

8- Dedi ki: “Rabbim! Hanımım kasır olduğu ve ben de yaşlılığın son 
demlerine vardığım halde benim nasıl oğlum olabilir ki? 

9- Dedi ki: “Öyledir, Rabbin buyurdu ki: Bu, benim için pek ko- 
laydır. Bundan önce de seni, hiçbir şey değilken (yoktan) yarat- 
mıştım.” 

10- “Rabbim, bana bir alamet ver.' dedi. “Senin alametin, sapasağ- 
lam olduğun halde insanlarla üç (gün, üç) gece konuşamaman- 
dır. buyurdu. 


11- Bunun üzerine mabedden kavminin karşısına çıkıp onlara, 
“Sabah-akşam tesbih edin.' diye işaret etti. 


7. Yüce Allah melekler vasıtasıyla Zekeriyâ'ya, Yahya'nın doğacağı müjdesi- 
ni bildirdi. Allah ona Yahya ismini verdi. Gerçekten de Yahya'nın” kendisiyle adı 


9 Yahya, hayat bulan, yaşayan demektir. Müellif -Allah onu rahmet gisin bu açıklamayı isminin 
anlamına işaret ederek yapmaktadır. (Çeviren) 


arasında bir uyum vardır. O, hem maddi bir hayat yaşadı ve bununla Li tamam 
oldu, hem de manevi bir hayat sürdü ki bu da kalbin ve ruhun vahiy, ilim — dinle 
hayat bulmasıdır. “Biz, bundan önce ona hiç kimseyi adaş yapmadık. Yani 
ondan önce bu isimde hiçbir kimse yoktur. Anlamın şöyle olma ihtimali de vardır: 
Biz, ondan önce onun bir benzeri ve onunla denk bir kimse yaratmadık. O zamani 
bu, Yahya'nın kemalinin, övülmeye değer sıfatlara sahip oluşunun, kendisinden 
öncekilere üstün olduğunun bir müjdesi olur. Ancak bu ihtimale göre bu umumun 
mutlaka İbrahim, Müsâ, Nuh (hepsine selânı olsun) ve bunlara benzer kat'i olarak 
Yahya'dan daha faziletli olan peygamberlerle tahsis edilmesi gerekir. 

8. İşte o vakit Zekeriyâ'ya istediği bu çocuğun doğacağı müjdesi verilince 
bunu şaşkınlıkla karşıladı ve hayret ederek şunları söyledi: “Rabbim,” çocuğu- 
mun olmasının engelleri bende de, hanımımda da varken “benim nasıl oğlum 
olabilir ki?” Sanki Zekeriyâ, bu duasını yaptığı vakit kalbindeki güçlü hisle aşırı 
derecedeki çocuk arzusundan ötürü bu engek hatırına getirmemiş gibidir. İşte bu 
halde duası kabul olununca çocuk sahibi olacağından hayrete düştü. 

9. Yüce Allah da ona şu şekilde cevap verdi: “Öyledir, Rabbin buyurdu 
ki: Bu, benim için pek kolaydır.” Yani bu iş, âdeten ve Allah'ın yarattıkları 
arasında geçerli olan sünnetine/kanununa göre anlaşılmadık bir iş olabilir. Ancak 
Allah'ın kudreti, sebepler olmaksızın da böyle bir şeyi var etmeye yeter. Çünkü 
bu, Allah'a kolaydır. Zira daha önceden hiçbir şey değilken onu yoktan var etmiş- 
tir. O nedenle bu, O'na hiç zor gelmez. 

10. “Rabbim, bana bir alamet ver.” dedi” ki kalbim onunla mutmain olsun. 
Bu, Yüce Allah'ın verdiği haberden yana şüphe ettiği için söylenmiş bir söz de- 
ildir. Bu, İbrahim el-Halil'in talebine benzemektedir: ““Rabbim, bana ölüleri 
nasıl dirilttiğini göster!' “Yoksa inanmadın mı?” diye buyurdu. O da “Elbette 
(inandım), ama kalbimin mutmain olması için (istiyorum).” demişti.” (el-Bakara, 
Y260) Böylelikle ilminin daha da artmasını, yakin ilminden sonra ayne'l-yakine 
ulaşmayı istemiş, Allah da ona olan rahmetinin teceMisi olarak bu isteğini kabul 


etmişti. ““Senin alametin, sapasağlam olduğun halde insanlarla üç (gün, üç) 
gece konuşamamandır.' buyurdu.” Bir âyel- 


tesna üç gün konuşamamandır.” (Âl-i İmrân, 3/41) buyrulmaktadır. Anlam aynı- 
dır. Çünkü günü belirtmek için (Arap 


MR Mela çada) kimi zaman “gece,” kimi zaman da 
gün” tabiri kullanılır, ki ikisinin de if; 


h e ai ade ettiği anlam aynıdır. Hiç şüphesiz ki bu, 
ayret verici mucizelerdendir. Üç gün süreyle herhangi bir dilsizlik, bir hastalık 


olmadan konuşmaktan aciz olması, bir eksikliği bulunmayıp her şeyi tastamam 


i kerimede ise “İşaret ile müs- 
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olmakla birlikte konuşamaması, Yüce Allah'ın olağanüstü güç ve kudretinin 
delilerdendir. Bununla birlikte onun, sadece insanlarla ve onlara hitapla ilgili 
konularda konuşması engellenmişti. Tesbih, tehlil, zikir vb. şeyler söylemesi en- 
gellenmemişti. O bakımdan bir âyet-i kerimede şöyle buyrulmaktadır: “Rabbini 
çok an, sabah akşam tesbih et.” (Al-i İmran, 3/41) 


11. Böylelikle kalbi mutmain oldu ve bu büyük müjdeden dolayı sevindi. 
Allah'ın kendisine verdiği emre uyarak O'na şükretti, ibadet etti ve O'nu andı. 


Mihrabına/mabedine, ibadete çekildi. Mihrabdan kavminin karşısına çıkarak on- 


lara, “*Sabah-akşam tesbih edin.” diye işaret etti.” Çünkü Yahya'nın doğum 
müjdesi herkes hakkında dini bir maslahattı. 


GE DE İİ ALS) EL SİRA ei 3 LEŞ 
ELİA BE ÇA ŞE) EEE İİ KD 
(OE 
12- “Ey Yahya, Kitab'a sımsıkı sarıl!* (dedik ve) daha çocukken ona 

hüküm/hikmet verdik. 


13- Katımızdan bir kalp inceliği ve bir arınmışlık da verdik. O, 
takvâ sahibi bir kimse idi. 
14- Ana-babasına karşı itaatkârdı. Zorba ve isyankâr değildi. 


15- Doğduğu günde, öldüğü günde ve diri olarak kabirden kaldırı- 
lacağı günde selâm onun üzerinedir! 


12. Bundan önceki ayetler, Yahya'nın doğumuna, gençliğine ve terbiyesine 
dairdir. Yahya hitabı kavrayabilecek bir çağa ulaşınca Allah ona tam bir kuv- 
vet ile Kitaba sarılmasını emretmişti. Yüce Allah'ın Kitaba sımsıkı sarılma emri, 
onun lafızlarını bellemek, anlamlarını iyice kavramak, emir ve yasaklar gereğin- 
ce amel etmekle olur. İşte tam manasıyla Kitaba sımsıkı sanmak budur. 

O da Rabbinin emrine uydu, Kitaba yöneldi, onu belledi ve kavradı. Altah, 
ona başkasında bulunmayacak türden bir zekâ ve kavrayış kabiliyeti ibsan et- 
mişti. 

Bundan dolayı Yüce Allah, “daha çocukken ona hüküm/hikmet Yesili? 
buyurmaktadır. Yani küçük yaşta bir çocukken Allah'ın hükümlerini bilme ve 
onlarla hükmetme imkanı vermiştik. 


13. Yine Biz ona, “Katımızdan bir kalp inceliği,” rahmet ve şefkat verdik ki 
bununla işleri kolaylaştı, hali ıslah oldu ve filleri istikamet buldu. “ve bir arın- 
mışlık da verdik.” Çeşitli afetlerden ve günahlardan onu arındırdık. O bakımdan 
kalbi tertemiz, aklı arı-duru idi. Bu da ondan yeritmeyi gerektiren sıfatların ve kötü 
huyların uzak olmasını, güzel ahlâkın ve övülmeye değer sıfatların ileri derece ol- 
masını gerektirir. Onun için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O, takvâ sahibi 
bir kimse idi.” Emrolunduğu şeyleri yapan, yasak kılınan şeyleri de terk eden bir 
kişiydi. Takvâ sahibi mü'min olan bir kimse ise Allah'ın gerçek dostu olur. Takvâ 
sahipleri için hazırlanmış olan cennetin varislerinden olur ve Yüce Allah'ın takvâ 
dolayısıyla ihsan edeceğini belirttiği dünyevi ve uhrevi mükâfatları elde eder. 

14. Aynı şekilde o, “Ana-babasına karşı itaatkârdı.” Ana-babasına kötülük 
yapan, onlara karşı gelen biri değildi. Aksine söz ve davranışlarıyla onlara iyilik- 
te bulunan bir kişiydi. “Zorba ve isyankâr değildi.” Allah'a ibadete karşı bü- 
yüklenen, Allah'ın kullarına karşı, ana-babasına karşı büyüklük taslayan bir kişi 
değildi. Aksine mütevazı, itaatkâr ve sürekli Allah'a yönelen biriydi. Böylelikle 
hem Allah'ın hakkını, hem de O'nun kullarının hakkını bir arada yerine getirirdi. 
Bundan dolayı başından sonuna bütün haMerinde Allah'tan yana esenliğe kavuş- 
turulmuştu. Bunun için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

15. “Doğduğu günde, öldüğü günde ve diri olarak kabirden kaldırılacağı 
günde ona selâm olsun.” Bu da bu üç halde ve bu üç balin arasındaki bütün 
hallerde şeytandan, kötülükten ve cezadan yana esenlikte olmasını, cehennem 
ateşinden ve dehşetli hallerden yana esenliğe kavuşturulmuş olmasını ve sela- 
mevesenlik yurdu olan cennetin ehlinden olmasını gerektirir. Allah'ın salât ve 
selâmları ona, babasına ve diğer peygamberlere olsun. Allah bizleri onlara uyan- 
lardan kılsın. Şüphesiz ki O, pek cömert ve lütufkârdır. 
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16- Kitapta Meryem'i de an, Hani o, ailesinden ayrılıp doğu tarafın- 
da bir yere çekiimişti. 
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â7- Onlarla kendi arasına bir perde germişti. Derken ona ruhumu- 


zu (Cebraili) gönderdik deo, 


Ni ona kusursuz bir insan suretinde 
göründü. 


18- “Senden Rahmân'a sığınırım, eğer Allah'tan korkan bir kimse 
isen (benden uzak dur). dedi. 


19- O da dedi ki: “Ben ancak Rabbinin elçisiyim. Sana tertemiz bir 
oğul vermek için gönderildim.” 

20- Dedi ki: 'Bana hiç erkek eli değmediği ve ben ifletsiz biri de 
olmadığım halde benim nasıl oğlum olabilir ki?” 

21- Dedi ki: “Öyledir, Rabbin buyurdu ki: Bu, benim için pek kolay- 
dır. Biz, onu insanlar için bir âyet ve tarafımızdan bir rahmet 
kılacağız. Bu, hükme bağlanmış bir iştir.” 


16. Allah Teala, hayret verici mucizelerden olan Zekeriyâ ve Yahya kıssasını 
anlattıktan sonra ondan daha hayret verici olana -aşağıdan yukarıya tedrici olarak 
intikal eden bir üslupla- geçerek şöyle buyurmaktadır: Kerim olan o “Kitapta 
Meryem'i” -selânı olsun ona- “de an.” Yeryüzünün doğusunda ve batısında bütün 
müslümanların okudukları o yüce Kitapta adının anılması, o faziletli ameline ve 
mükemmel işlerine mükafat olarak en güzel şekilde ve övgüyle anılması, onun 
için en büyük faziletlerdendir. Yani Kitapta Meryem'i şu güzel haliyle an ki o, 
aile halkından uzaklaşıp onların “doğu tarafında bir yere çekilmişti.” 

17. “Onlarla kendi arasına bir perde germişti.” Yani kendisini onlara karşı 
örtecek bir örtü, bir engel koymuştu. Meryem'in bu şekilde ailesinden uzaklaşıp 
bir perde çekmesi, kendi başına Rabbine ibadet edip uzlete çekilme maksadına 
yönelikti. Tam bir ihlâs ve alçak gönüllülükle itaat, Yüce Allah'ın önünde tam bir 
zilletle ibadet etmek için bunu yapmıştı. Bu şekilde davranması, Allah'ın şu buy- 
ruğuna uymak içindi: “Bir vakit melekler, “Ey Meryem, şüphesiz ki Allah seni 
seçti, seni arındırdı ve seni âlemlerin kadınlarından üstün tuttu.” demişler- 
di. “Ey Meryem, Rabbine itnat et, secdeye kapan ve rükü edenlerle liği 
rükü et?” (Âli İmran, 3/4423) “Derken Biz ona ruhumuzu”/Cebrail emi 1 
“gönderdik de o, ona kusursuz bir insan,” yani oldukça mai Elimi hiç- 
bir eksiği ve kusuru olmayan bir erkek “suretinde görünü; Çünkü Meryem, 
Cebrail'i gerçek suretinde görmeye tahammül edemezdi. 
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18. İnsanlardan uzakta ve tek başına, kendisi için insanların en değerlileri 
olan aile halkından ayrı ve onlara karşı bile kendisini perdelemiş vaziyetteyken 
Cebrail”i (bir erkek suretinde) görünce onun kendisine kötülük yapmak isteyen ve 
bu maksatla gelen bir adam olmasından korktu. Rabbine dayanıp ondan Allah'a 
sığınarak “Senden Rahmân'a sığınırım,” yani senin bana bir kötülük yapman- 
dan O'na sığınır ve rahmetine iltica ederim, dedi. “Eğer Allah*tan korkan bir 
kimse isen (benden uzak dur),” yani Allah'tan korkan, O'nun takvâsı gereğince 
amel eden bir kişiysen bana ilişmekten uzak dur. Böylelikle hem Rabbine sığındı, 
hem de onu uyararak takvâya bağlı kalmasını emretti. Meryem tek başına, genç 
halde ve insanlardan uzakta bulunmasına rağmen, ona görünen adam da bun- 
ca güzellik ve mükemmel bir yaratılışa sahip olması rağmen, üstelik Meryem'le 
konuşmamış ve ona herhangi bir kötülüğe yeltenmemişken Meryem'in ondan 
çekinmesi, biç şüphesiz iffetin en ileri derecesi, kötülükten ve kötülüğe götüren 
yollardan uzaklığın en ileri aşamasıdır. İffet, özellikle ona aykırı bir iş yapmayı 
gerektiren unsurlar hazır olduğu ve hiçbir engelin de bulunmadığı böyle bir halde 
iffetli olmak, amellerin en faziletlisidir. Bundan dolayı Allah, onu övmektedir: 
“Ve namusunu sapasağlam koruyan İmran kızı Meryem'i de... Biz ona ru- 
humuzdan üfürmüştük.” (et-Tahrim, 66/12), “Irzını koruyan o (Meryem'i) de 
(an). Biz, ona ruhumuzdan üfledik. Onu ve oğlunu âlemlere bir ayet (ibret ve 
delil) kıldık.” (et-Enbiya, 21/91) İffeti sayesinde Yüce Allah, onu, âyetlerinden bir 
âyet ve peygamberlerinden bir peygamber olan bir evlâtla ödüllendirdi. 

19. Cebrail aleyhisselam onun korkup endişelendiğini görünce “dedi ki: Ben, 
ancak Rabbinin elçisiyim.” Yani benim görevim, benim işim, Rabbimin seninle 
ilgili olarak verdiği elçiliği yerine getirmekten ibarettir. “Sana tertemiz bir oğul 
vermek için gönderildim.” Bu, ondan doğacak oğula ve onun tertemiz olacağına 
dair çok büyük bir müjdedir. Çünkü tertemiz olması, onun yerilmeyi gerektiren 
hasletlerden uzak ve övülmeye değer hasletlere sahip olmasını gerektirir. 

20. Meryem ise babasız evladın var olmasına hayret ederek “Bana hiç erkek 
eli değmediği ve ben iffetsiz biri de olmadığım halde benin nasıl oğlum ola- 
bilir ki?” demişli. Zira çocuk ancak bu yollarla olabilir. 

21. “Dedi ki: Öyledir, Rabbin buyurdu ki: Bu, Benim için pek kolaydır. 
Biz onu insanlar için,” Yüce Allah'ın kudretine ve hiçbir sebebin bağımsız ola- 
rak etkili olmadığına, sebeplerin ancak Allah'ın takdiriyle etkili olduğuna delâlet 
edecek “bir âyet... kılacağız.” Böylelikle kullar, sıradan birtakım sebeplerdeki 
olağanüsiülükleri görebilsinler de böylece sebeplere takılı kalmasınlar ve bu se- 
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bepleri takdir edeni ve onları sebep kılanı gözardı etmesinler. “ve tarafımızdan 
bir rahmet kılacağız.” Yani Biz, onu (İsa aleyhisselam'ı) tarafımızdan hem ona, 
hem annesine, hem de bütün insanlara bir rahmet kılacağız. Allah'ın ona olan 
rahmeti, vahiyde bulunması ve azim sahibi (ulu'l-azm) peygamberlere lütfedip 
ihsan ettiklerini ona da ihsan etmesidir. Annesine olan rahmeti, bu sebeple onun 
sahip olduğu büyük gurur, güzel övgü ve pek büyük faydalardır. İnsanlara olan 
rahmetine gelince onu, onlara aralarından, kendilerine Allah'ın âyetlerini okuyan, 
onları arındırıp onlara Kitabı ve hikmeti öğreten bir peygamber olarak gönder- 
mesidir. Bu, Allah'ın en büyük nimetidir. Ona iman ve itaat ederler, böylelikle de 
dünya ve âhiret mutluluğuna kavuşurlar. “Bu,” İsa aleyhisselamın bu şekilde var 
olması “hükme bağlanmış bir iştir.” ezelde verilmiş bir hükümdür. O nedenle 
bu ilâhi takdir ve kazanın yerine gelmesi kaçınılmazdır. Bundan sonra Cebrail 
aleyhisselam, Meryem'in elbisesinin yakasına üfledi. 


..24 Pİ 


DE Eg, İLEN YE LİLA 


Erdi “| Dİ VE 
ZİLE EİT Gu Lh m Esyşlh Mek 


.. .... Pa ed *. ... 1.2 :. < .a. /, < 
b O) EE İde 3 Aİ ge YİL ÜL 
> Hee pes sa 402 22475 iri deriler 

ŞOL GERİ LE ep 

22- Derken ona hamile kaldı ve onunla uzak bir yere çekildi. 

23- Nihayet doğum sancısı onu bir hurma ağacının gövdesine (da- 
yanmaya) sevketti. “Ah keşke, bundan önce ölseydim de unutu- 
lup gitmiş biri olsaydım. dedi. il 

24- (Cebrail) ona alt tarafından şöyle seslendi: “Üzülme! Rabbin se- 
nin alt tarafında bir su arkı yarattı." | 

25- “Hurma ağacının gövdesini kendine doğru silkele de üzerine ol 

dökülsün.” 

gunlaşmış taze hurmalar X 

26- “Artık ye, iç ve gözün aydın olsun. Eğer insanlardan birini gö- 
rürsen (işaret diliyle) de ki: «Ben Rahmân'a (susma) Mi ada- 
dım. Onun için bugün hiçbir insanla konuşmayacağım.» 


22. Yani Meryem, İsa'ya hamile kalınca rezil olmaktan korktu ve insanlardan 


“uzak bir yere çekildi.” 
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23. Doğum vakti yaklaşınca doğum sancısı, onu bir hurma ağacının gövdesine 
dayanmaya mecbur etti. Doğum ağrılarından, yeme vc içmekten uzak kalmaktan 
ve insanların dedikodularından dolayı kalbi ızdırap duyup bu duruma dabiçde 
meycceğinden endişeye kapılınca bu olaydan önce ölmeyi ve unutulup gitmiş 
olmayı, kimse tarafından hatırlanmayan biri olmayı temenni etti. Bu temenni, bu 
şekilde tedirgin eden zorlu bir hale binacn yapılmıştır. Aslında böyle bir temen- 
Dinin onun faydasına ve hayrına olacak bir tarafı yoktur. Hayır ve fayda, takdir 
edilenin meydana gelmesindedir. 

24. İşte o vakit melek, endişesini teskin etti, bu ızdırabını dindirerek ona sebat 
verdi ve ona alt tarafından seslendi. Meleğin ona alttan seslenmesi, seslendiği ye- 
rin bulunduğu yerden biraz daha aşağıda olması ihtimalini hatıra getiriyor. Melek 
ona, “Üzülme,” yani bu işten dolayı tedirgin olma, kederlenme, dedi. “Rabbin 
senin alt tarafında,” su içebileceğin “bir su arkı yarattı.” 


25. “Hurma ağacının gövdesini kendine doğru silkele de üzerine olgun- 
laşmış” lezzetli ve faydalı “taze hurmalar dökülsün.” 

26. “Artık” o hurmadan “ye” ve o arktan su “iç, gözün” İsa sebebiyle “aydın 
olsun.” Bu sözler, doğum sancılarından kurtulacağından, afiyetle yiyip içeceği 
şeylerin hazır olacağından yana teskin etmek ve huzur vermek içindi. İnsanla- 
rın dedikodularına gelince ona karşı da herhangi bir insan görecek olursa işaret 
yoluyla şunlar söylemesini emretti: “Ben Rahmân'a (susma) orucu adadım. 
Onun için bugün hiçbir insanla konuşmayacağım.” Yani onlara hiçbir söz 
söyleme, böylelikle onlarla konuşup da onların sözlerini dinlemekten yana rahata 
kavuşacaksın. Susma orucu, onlarca bilinen meşru bir ibadetti. Meryem'e, ken- 
disine yöneltilebilecek ithamı reddelme hususunda insanlarla konuşmamasının 
emredilmesi, insanların onu Lasdik etmeyeceklerinden, dolaysıyla da bunda bir 
fayda olmayacağından dolayıdır. Diğer taraftan beşikte bulunan İsa'nın söyleceği 
sözlerle onun tertemiz olduğunun açıklanması içindir ki bu, onun temiz oluşu- 
nun en büyük şahididir. Çünkü kocasız bir kadının çocuk sahibi olması ve buna 
karşılık onun herhangi bir babasının olmadığını iddia etmesi, ileri sürülecek en 
ağır iddialardandır ki buna dair birçok şahit getirilecek olsa dahi bu iddiayı kimse 
kabul etmez. Onun için bu olağanüstü hadisenin doğruluğunun delili de kendi 


türünden olağanüstü bir hadise kılınmıştır ki bu da son derece küçük (bebek) olan 
İsa'nın konuşmasıdır. 


Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; 
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27- Derken onu taşıyarak kavmine getirdi. (Ona) dediler ki: “Ey 
Meryem, gerçekten sen vahim bir iş yaptın” 

28- “Ey Hârün'un kızkardeşi! Senin baban kâtü bir adam değildi. 
Anan da iffetsiz bir kadın değildi. 


29- Bunun üzerine o da çocuğa işaret etti. Onlar da “Beşikte bulu- 
nan küçük bir çocukla nasıl konuşalım?” dediler. 

30- (İsa) dedi ki; “Ben, Allah'ın kuluyum. O, bana Kitab verdi ve 
beni peygamber yaptı.” 

31- “Nerede olursam olayım beni mübarek kıldı. Hayatta olduğum 
sürece bana namazı ve zekâtı emretti.” 

32- “Beni anneme karşı itaatkar kıldı. Zorba ve bedbaht kılmadı.* 

33- “Doğduğum günde, öldüğüm günde ve diri olarak kabirden kal- 
dırılacağım günde selâm benim üzerimedir.” 


27. Yani Meryem, loğusalığından şifa bulunca İsa'yı taşıyarak hiç aldırış et- 
meksizin ve hiç sıkılmaksızın kavminin yanına vardı. Bu şekilde davranması 
kendinin tertemiz ve her türlü ithamdan uzak olduğunu bilmesindendir. Ona “Ey 
Meryem, gerçekten sen vahim,” son derece büyük ve kötü *bir iş yaptın!” 
dediler, bununla -hâşâ- hâyâsızlık yaptığını kasdetmişlerdi. 

28. “Ey Hürün'un kızkardeşi!” İadenin zahirinden Hârün'un, onun gerçek 
kardeşi olduğu anlaşılmaktadır. Meryem'i Hârün'a nispet ederek ona seslendi- 
ler. Geçmiş peygamberlerin isimleriyle işimlenmek Silan âdetiydi. adi o, 
Musa'nın kardeşi Harun b. İmran değildi. Çünkü ikisi arasında uzun asırlar iz 
dır. “Senin baban kötü bir adum değildi. Anan da iffetsiz bir kadın Rİ 
Senin ânnen de, baban da salih, kötülükten uzak kişilerdi. Özellikle gi bu Mi 
ettikleri, kötülükten uzuk kişilerdi. Bu sözden maksatları da Ge 
onların niteliklerinden ayrı düştün ve onların yapmadıkları bir işi yapta. 
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soy sop çoğunlukla iyilikte olsun kötülükte olsun birbirine GER akl 
lerinde doğan duygu doğrultusunda böyle bir işi nasıl yaptı diy e Yeniii 
i i i la konuşun, demek istedi. Bu şe- 
29. Meryem de çocuğa işaret etli. Yani onun 
i ; isiyle konuşmaları halinde bu şekil- 
kilde işaret etmesine sebep, insanların kendisiyle W N i 
de davranmasının emrolunmuş olmasıydı. Zira ona, insanlara, “Ben Rahmân ; 
(susma) orucu adadım. Onun için bugün hiçbir insanla konuşmayacağım. 
demesi emredilmişti. İsa ile konuşmalarını işaret edince bundan bayrete düşecek 
““Beşikte bulunan bir çocukla nasıl konuşalım?” dediler.” Çünkü bu görülmüş 
bir şey değildir ve bu yaşta hiç kimse konuşmamıştır. 

30. O vakit İsa aleyhisselam henüz beşikte bir bebek olduğu halde onlara hitap 
edip Allah'ın kulu olduğunu ve kendisinde ilâh olmaya yahut ilâhın oğlu olmaya 
layık bir sıfat bulunmadığını söyledi. Yüce Allah, İsa'ya uyduklarını iddia edip 
de “Ben, Allah'ın kuluyum.” sözünde ona muhalefet eden hıristiyanların söz- 
lerinden yüce ve münezzehtir. “O, bana Kitap verdi,” Kitap vermeyi hükmet- 
ü “ve beni peygamber yaptı.” Böylelikle İsa aleyhisselam onlara Allah'ın kulu 
olduğunu, Allah'ın kendisine Kitabı öğrettiğini ve onu peygamberlerinden biri 
kıldığını haber vermiş oldu. Bütün bunlar, İsa'nın bizzat sahip kılındığı kemal 
özelliklerindendir. 

31. Daha sonra kendisinin başkalarını da kemale eriştireceğini belirterek şun- 
ları söyledi: “Nerede,” hangi zaman ve mekânda “olursam olayım beni müba- 
rek kıldı.” Hayrı öğretme, ona davet etme ve kötülükten alıkoyma hususlarında 
Allah beni mübarek/bereketli kıldı. Allah'a daveti hem sözlerinde hem de davra- 
nışlarındaydı. Onunla birlikte oturan yahut onunla bir araya gelen herkes, onun 
bereketine nail olur ve onunla arkadaşlık eden onunla mutlu olurdu. “Hayatta 
olduğum sürece bana namazı ve zekâtı emretti.” Yani Allah, bana en büyükleri 
namaz olan kendi haklarını, en değerli ve üstünü zekât olan kul haklarını hayatta 
kaldığım sürece yerine gelirmemi emretti. Yani ben, Rabbimin bana tavsiye edip 
emrettiğini yerine getirecek, gereğince amel edecek ve onu ifa edeceğim. 

32. Yine Rabbim bana anneme itaat edip ona son derece güzel davranmamı, 
gerektiği şekilde muamele etmemi de emretti. Çünkü onun üstün bir şerefi ve 
kend ii onun annelik hakkı ve buna bağlı diğer hakları da 
ii Sm Allah i karşı kibirlenen ve kullarına karşı da büyüklük tas- 

yan biri “ve” dünyada da, âhirette de “bedbaht kılmadı.” Allah beni böyle biri 


yapmadı, aksine Zatına itaat eden, O'na zilletle boyun eğen, Allah'ın kullarına 
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karşı alçak gönüllü ve beni 


“bana uyanlarla birlikte. âhi 
kavuşan biri kıldı. in 


33. Isa, bu kemal sıfatlara ve övülecek güzel hasletlere sahip olduğundan ötürü 
devamla şunları söylemiştir; “Doğduğum günde, öld üğü 
rak kabirden kaldırılacağım günde selâm benim üzerimedir.” Yani Rabbimin 
lütuf ve keremi sayesinde ben doğduğum günde de, öldükten sonra diriltileceğim 
günde de kötülüklerden, şeytandan ve cezaya çarptırılmaktan kurtulup esenliğe 
kavuşturuldum. Bu, İsa'nın her türlü dehşetten ve günahkârlar uzak olmasını, 
buna karşın esenlik yurdu olan cennetin ahalisinden olmasını gerektirir. İşte bu, 


onun Allah'ın rasülü ve gerçek bir kulu olduğuna dair pek büyük bir mucize ve 
göz kamaştırıcı bir delildir. 


m günde ve diri ola- 


e e O KYN e Pa e İİ 
...» , 2.5 yy ğer v. 232 : ..2. 5 ».. 
(2 e İY ASS İİKE AySĞ, 

34- İşte hakkında şüpheye düştükleri Meryem oğlu İsa -hak söz ola- 
rak- budur. 

35- Allah'ın çocuk edinmesi olacak şey değildir. O, bundan münez- 
zehtir. O, bir işe hükmettiğinde ona yalnızca “OP der, o da he- 
men oluverir. 

36- “Şüphesiz Allah benim de Rabbimdir, sizin de Rabbinizdir. O 
halde O'na ibadet edin. Dosdoğru yol işte budur.” 


34. Yani işte bu sıfatlara sahip olan, hiç şüphesiz ve tereddütsüz olarak Mer- 
yem oğlu İsa'dır. Kendisinden daha doğru ve daha güzel söz asla bulunmayan 
Allah'ın hak kelâmına, doğru sözüne göre o, böyle biridir. İsa aleyhisselam hak- 
kındaki kesin haber budur, onun hakkında buna muhalif olarak söylenen bütün 
sözler de kesin olarak batıldır. Bu sözler, en fazla o sözü söyleyenlerin bilgisi 
olmaksızın şüpheyle söyledikleri bir söz olabilir. İşte bu nedenle rbinda şüp- 
heye düştükleri...” buyrulmuştur. Yani şüpheye düşüp ii bu şüpheleri dolayı- 
sıyla tartışmaya koyuldukları ve zanlarına göre çekiştikleri, Makama a 
kimisi “O, Allah'tır.” yahut “Allah'ın oğludur." derken kimisi de a üç ilâhın 
üçüncüsüdür.” der. Şanı Yüce Allah, onların uydurduklarından ve iftiralarından 


alabildiğine yüce ve münezzehtir. 
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35. “Allah'ın çocuk edinmesi olacak şey değildir.” Yani böyle bir şey, Allah'a 
yaraşmaz/yakışmaz. Çünkü bu, Allah hakkında imkânsız şeylerdendir. Zira O, hiç- 
bir şeye muhtaç değildir, çok zengindir. Her türlü övgüye layık olan Hamid ve her 
şeyin mutlak sahibi olan Malik'tir. Nasıl olur da kulları arasından ve mülkü olan 
varlıklardan evlât edinebilir ki? “O, bundan münezzehtir.” Çocuk sahibi olmak- 
tan ve eksiklikten münezzehtir, çok yücedir. Küçük, büyük herhangi “bir işe hük- 
mettiğinde ona yalnızca “Ol der.” O işi yapmak O'nun için imkânsız değildir ve 
O'na zor gelmez, “o da hemen oluverir.” Ulvi alemde de, süfli alemde de O'nun 
kaderi ve meşieti geçerli olduğuna göre O'nun nasıl çocuğu olabilir? O, bir şey 
dilediği vakit ona “*OP der, o da hemen oluverir.” O halde İsa'nın babasız olarak 
var edilmesi nasıl olur da uzak bir ihtimal olarak görülebilir? 

36. Onun için İsa, Allah'ın diğer varlıklar gibi kendisinin de Rabbi olduğu- 
nu haber vermişti: “Şüphesiz Allah benim de Rabbimdir, sizin de Rabbiniz- 
dir.” Bizi yaratan, bize suret verip şekillendiren, hüküm ve takdiri bize egemen 
olan O'dur. “O halde O'na ibadet edin.” İbadeti O'na ihlâsla yapın, O'na ortak 
koşmayın. Bütün gayretinizle O'na yönelin. Bu ifadelerle rubübiyet ve uluhi- 
yet tevhidi ortaya konmakta ve birincisi, ikincisine delil olarak gösterilmektedir. 
İşte bundan dolayı “Dosdoğru yol işte budur.” buyrulmaktadır. Yani dengeli ve 
Allah'a ulaştıran yol budur. Çünkü bu, peygamberlerin ve onlara uyanların yolu- 
dur. Bunun dışındaki yollar ise sapıklık ve azgınlık yollarıdır. 


EİD İİ İSİ ee GENİ GE 
(By apiimli ii 
37- (Ehi-i kitaptan) birtakım gruplar, kendi aralarında aniaşmazlı- 
ga düştüler. O büyük günde hazır olacaklarından dolayı vay o 
kâfirlerin haline! 
38- Bize gelecekleri gün (gerçekleri) ne iyi Işitör, ne iyi görürler! Fa- 
kat o zalimler bugün apaçık bir sapıklık içindedir. 


37. Yüce Allah, hakkında herhangi bir şüphe ve tereddüdün söz konusu ol- 
madığı Meryem oğlu İsa'nın durumunu açıkladıktan sonra yahudi, hıristiyan ve 
diğerlerinden oluşan çeşitli sapık firkaların, aralarındaki farklılıklar çerçevesinde 
İsa aleyhisselam hakkında da ihtilâfa düştüklerini haber vermektedir. Bu konuda 
kimisi aşırıya kaçmıştır, kimisi de oldukça kusurludur. Aralarından kimisi, “O 
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Allah'tır.” kimisi “Allah'ın oğludur.” 
Kimileri de -yahudiler gibi- 
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lu kimisi de “Üçün üçüncüsüdür.” demiştir. 
İsa'yı peygamber bile kabul etmemiş, aksine onun 


-hâşâ- bir veled-i zina olduğu iftirasında dahi bulunmuştur. Bunları 


tıldır, n sözleri ba- 


eee kareızdar, şüp he ve inada dayalıdır. Çürük bahanelerle anlamsız 
şüphelerdir ve bütün bu iddia sahipleri oldukça ağır tehdidi hak eden kimselerdir. 
mb li AHah şöyle buyurmaktadır: “O,” öncekilerin de, sonrakilerin 
de, göktekilerin de, yerdekilerin de, yaratılanların tanık olacağı “büyük gün- 
de”/kıyamet gününde “hazır olacaklarından dolayı vay o kâfirlerine haline!” 
Allah'ı, peygamberlerini ve kitaplarını inkar edenlerin vay haline! Bunların kap- 
samına İsa hakkında küfrü gerektiren sözler söyleyen yahudiler ve hıristiyanlar 
da girmektedir. İşte o gün büyük sarsıntılarla ve dehşetlerle dolup taşacaktır. O 
günde amellerin karşılığı verilecektir. İşte o vakit neyi gizlemiş, neyi açıklamış 
idilerse, neyi örtüp saklamaya çalıştılarsa hepsi ortaya çıkacaktır. 

38. “Bize gelecekleri gün (gerçekleri) ne iyi işitir, ne iyi görürler!” Küfür- 
lerini, şirklerini ve söyledikleri sözleri bizzat kendileri ikrar ve itiraf edecekler ve 
“Rabbimiz, gördük ve işittik artık bizi dünyaya geri döndür de salih amel 
işleyelim, gerçekten biz kesin olarak inandık.” (es-Secde, 3212) diyeceklerdir. 
İşte kıyamet gününde dünyadayken tuttukları yolun gerçek mahiyetinin ne ol- 
duğunu kesin olarak bilmiş olacaklardır. “Fakat o zalimler, bugün apaçık bir 
sapıklık içindedir.” Ve bu konuda onların bir mazeretleri yoktur. Çünkü onlar, ya 
hakkı bilen ama inat edip haktan bile bile sapan ve ondan yan çizen kimselerdir 
ya da hakkı ve doğruyu bilme imkânına sahip olmakla birlikte hak yoldan sapan, 
sapıklığına ve kötü amellerine razı olan, hakkı batıldan ayırt etmek için de hiçbir 
çaba göstermeyen kimselerdir. 

Burada Yüce Allah'ın, “(Ehl-i kitaptan) birtakım gruplar kendi aralarında 
anlaşmazlığa düştüler,” buyruğundan sonra “Vay o kâfirlerin baline!” buy- 
rularak “vay onların haline” buyrulmadığı üzerinde dikkatle düşünelim. Çünkü 
“onlar” denilecek olsa zamir “gruplar”a ait olur. Oysa anlaşmazlığa düşen bu 
gruplar arasında doğruyu isabet ettiren bir kesim de vardır. Bunlar ea uygun 
n kulu ve rasülü olduğunu söyleyip ona iman 
mindirler ve bu tehdidin kapsamına gir- 
hdidi sadece kâfirlere tahsis etmiştir. 


kanaata sahiptirler; İsa'nın Allah'ı 
etmiş ve ona uymuşlardır. Bunlar mü 
mezler. Bundan dolayı Yüce Allah da te 
ONGİPİLIR Asal sikş 
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39- Sen, onları (hesabın görülüp) işin hükme bağlanacağı o pişman- 
uk günü ile uyar. Zira onlar gaflet içindedirler ve iman etmi- 
yorlar. 
40- Yeryüzüne ve üzerindekilere ancak Biz mirasçı olacağız ve onlar 
yalnız Bize döndürüleceklerdir. 


39-40. İnzâr/uyarı, korkulu bir şeyi ikaz amacıyla bildirmek; onun nitelikleri- 
ni, sakındırma amaçlı haber vermektir. Kulların uyarılıp sakındırılmasına en layık 
olan şey, işin hükme bağlanacağı o pişmanlık günüdür. O gün ki öncekiler de, son- 
rakiler de aynı yerde durdurulacaklar ve ameMeri hakkında sorguya çekileceklerdir. 
Allah'a iman edip peygamberlerine uyan kimse, bir daha bedbaht olmaksızın mut- 
lu ve bahtiyar olacaktır. Allah'a iman etmeyip peygamberlerine uymayan kimseler 
ise bir daha mutluluk yüzü görmeksizin ebediyen bedbuht olacaklar, hem kendileri 
hem de ailesini ziyana uğratmış olacaklardır. İşte o vakit pişmanlık duyacak ve 
üzüleceklerdir. Öyle ki bu keder ve pişmanlıktan dolayı kalpler parçalanucaktır. 
Yeniden amelde bulunabilmek için geri dönme imkânı ve dünyaya dönüp durumu- 
nu değiştirme fırsatı bulunmayacak bir şekilde Allah'ın rızasını ve cennetini elden 
kaçırıp O'nun gazabını ve cehennem ateşini hak etmekten daha büyük pişmanlık 
sebebi olabilir mi? İşte onları bekleyen son budur. Ancak onlar, bu dünya hayatın- 
da hatırlarına bile getirmedikleri bu büyük işten gaflettedirler. Hatırlarına gelecek 
olsa da gaflet içinde kalmaya devam ederler. Çünkü gaflet, onları büsbütün ku- 
şatmış, sarhoşlukları her yanlarını kaplamıştır. Onlar, ne Allah'a iman ederler, ne 
peygamberlerine uyarlar. Dünyaları onları oyalayıp durmakta, fani/geçici arzuları 
iman etmelerine engel olmaktadır. Başından sonuna kadar içindeki her şeyle bir- 
likte dünya, dünyada yaşayanların elinden çıkacaktır. Onlar da bu dünyayı bırakıp 
gidecektir. Yüce Allah, yeryüzüne ve onun üzerindekilere mirasçı olacak, onları 
kendi huzuruna döndürecek ve dünyadayken yaptıkları amellerinin karşılığını on- 
lara verecektir. Neyi kaybetmişler yahut neyi kazanmışlarsa onu göreceklerdir. 
Bundan dolayı hayır amel işleyen kimse, Yüce Allah'a hamdetsin. Bundan başka 
şeylerle karşılaşanlar ise kendilerinden başka kimseyi kınamasınlar, 
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41- Kitapta İbrahim'i de an! O, bir sıddik, bir peygamber idi. 

42- Bir vakit babasına şöyle demişti: “Babacığım! İşitmeyen, gör- 
meyen ve sana hiçbir faydası olmayan şeylere niçin ibadet eder- 
sin? 

43- 'Babacığım, bana, sana gelmeyen bir ilim geldi. O nedenle bana 
tabi ol ki seni dosdoğru bir yola ileteyim.” 

44- 'Babacığım, şeytana ibadet etme! Şüphesiz şeytan, Rahmâm'a 
kurşı çok isyankardır.' 

45- *'Bubacığım, doğrusu ben, Rahmân tarafından bir azabın sana 
dokunmuasından ve böylece şeytanın dostu olmandan korkuyo- 

rum. 

46- Dedi ki: *Ey İbruhim! Sen benim ilâhlarımdan yüz mü çeviri- 
yorsun? Eğer bundan vazgeçmezsen seni kesinlikle taşa tuta- 
rım. Benden uzak dur, uzun bir süre de yanıma yaklaşma! 

47- Dedi ki; *Selâm olsun sana! Ben Rabbimden senin için mağfiret 
isteyeceğim. Çünkü O, bana karşı gerçekten lütufkârdır.' 

48- 'Ben sizi de, sizin Allah'ın dışında yalvurdıklarınızı da terk edi- 
yor ve yalnız Rabbime dua ediyorum. Rabbime dua etmekle 
mahrum ulmayacağımı ümit ediyorum." 

49- İbrahim, onları ve onların Allah'ın dışında taptıklarını terk 
edince Biz de ona İshak'ı ve Yakub'u bağışladık. Her ikisini de 


peygamber yaptık. 
50- Hepsine de rahmetimizden bağışladık ve dillerden düşmeyen 


haklı ve yüce bir nam verdik. 


aziletlisi, en yücesi bu Kitâb-ı mubin, bu hik- 


üstünü, en İ 
Ki birtakım haberler zikredilmişse hiç şüphesiz 


met dolu Zikirdir. Eğer bu kitapla 
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haberlerin en doğru, en gerçek ve en faydalıları onlardır. Eğer bu kitapta emir 
ve yasak söz konusu edilmişse elbetteki bunlar emir ve yasakların en yüceleri, 
en dengelileri ve en adaletlileridir. Eğer bu kitapta ceza, vaad ve tehditler söz 
konusu edilmişse şüphesiz bunlar bilgilerin en doğrusu, en gerçeği, hikmete, ada- 
lete ve fazilete en ileri derecede yol gösterici olanlarıdır. Eğer bu kitapta nebiler 
ve rasüller söz konusu edilmişse elbetteki bu sözü edilenler, başkalarından daha 
kâmil ve daha faziletlidir. İşte bundan dolayı Kur'ân-ı Kerim'de başkalarına üs- 
tün kılınmış, kadirleri yüksek tutulmuş, şanları yüceltilmiş peygamberlerin kıs- 
saları tekrar tekrar zikredilmektedir. Buna sebep de onların Allah'a karşı ifa et- 
tikleri ibadet, O'na olan sevgileri, yönelişleri, O'nun haklarını yerine getirmeleri, 
kullarının haklarını ifa etmeleri, bütün insanları Allah'a davet edip bu hususta 
sabır göstermeleri, üstün makam ve yüce mevkilerde sebatlarını sürdürmeleridir. 
İşte Yüce Allah bu sürede, birtakım peygamberleri beyan etmekte ve Rasülüne, 
onları anmasını emretmektedir. Çünkü onları anmak suretiyle Yüce Allah'a hamd 
u sena edilmiş, o peygamberler övülmüş, Allah'ın o peygamberlere yapmış oldu- 
ğu lütuf ve ihsanlar açıklanmış olur. Ayrıca bu yolla onlara iman, onları sevmek, 
onlara uymak da teşvik edilmiş olur. O yüzden bu buyruğunda Yüce Allah “Ki- 
tapta İbrahim'i de an! O, bir sıddik, bir peygamber idi.” buyurmaktadır. Yüce 
Allah, ona hem sıddıklık, hem de nübüvvet makamlarını vermiştir. “Sıddık,” çok 
doğru/dürüst olan demektir. Sözlerinde, fiillerinde, hallerinde doğru olan ve doğ- 
rulamakla emrolunduğu her şeyi doğrulayan demektir. Bu ise kalbe ulaşan, kalpte 
elkisini gösteren, yakini gerektiren ve kâmil manada salih ameli ortaya çıkartan 
çok büyük bir ilim sahibi olmayı gerektirir. İbrahim aleyhisselam, Muhammed saf- 
lallahu aleyhi ve sellem'den sonra bütün peygamberlerin en faziletlisidir. O üstün 
fazilet sahibi kesimlerin üçüncü atasıdır. Allah'ın, zürriyetinde peygamberliği ve 
kitabı takdir ettiği biridir. İnsanları AHah'ın yoluna davet edip bu konuda karşı 
karşıya kaldığı büyük zorluklara sabredip katlanan da odur. Uzağı, yakını Allah'a 
davet eden, babasını da aynı yola davet etmek için elinden gelen bütün imkânlarla 
tüm gayretini ortaya koyan da yine odur. 

42. Yüce Allah, İbrahim'in, babası ile konuşmasını zikrederek şöyle buyur- 
maktadır: “Bir vakit babasına,” putlara tapmanın çirkinliğini anlatmak üzere 
“şöyle demişti: Babacığım; işitmeyen, görmeyen ve sana hiçbir faydası ol- 
mayan şeylere niçin Ibadet edersin?” Yani varlıklarıyla da, fiilleriyle de ek- 
sik olan, hiçbir şey işitemeyen, göremeyen, kendilerine tapanlara bir fayda sağ- 
layamayan, bir zarar da veremeyen, aksine kendi kendilerine dahi hiçbir fayda 
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sağlama imkânları olmayan kendilerine i 
SN , gelebile i : 
putlara niye ibadet ediyorsun? Bu, zatı ve la Si rı dahi önleyemeyen 
ibadet ötmenii hemklen heç di l arıyla eksik olan bir varlığa 

m inen Son derece çirkin bir iş olduğuna apaçık bi 
delildir. İbrahim'in bu uyarı ve işareti iddi Se Yin apaçık. 21 

b e Şareti Şuna delildir: Kendisine ibadet edilmesi ge 
reken ve uygun olan; her yönden kemale sahip olan ve kullarının sahip oldukları 
her türlü nimet ancak kendisinden gelen, onların sıkıntısını kendisinden başka 
kimsenin gideremeyeceği zat olan Allah'tır. 

43. “Babacığım, bana, sana gelmeyen bir ilim geldi.” Yani babacığım, ben 
senin oğlun Gidi için sende, benim sahip olmadığım bilgiler vardır, diye dü- 
şünerek beni küçümseme, Aksine Allah bana, sana vermediği bilgiyi verdi. Bu 
sözlerinden maksadı ise şudur: “O nedenle bana tabi ol ki seni dosdoğru bir 
yola ileteyim.” Yani mutedil ve istikamet üzere giden bir yolu göstereyim. O da 
Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet etmek, her durumda yalnızca O'na 
itaat etmektir. İbrahim'in bu ifadelerinde oldukça yumuşak ve ince bir hitab var- 
dır ki bu, açıkça görülür. Şöyle ki o, “Babacığım, ben bilgili bir kimseyim, sense 
cahilsin.” demediği gibi “Sen hiçbir şey bilmiyorsun.” da dememiştir. Bunun ye- 
rine, “Ben de bir bilgi sahibiyim. Sen de bir şeyler biliyorsun. Ancak bana ulaşan 
bilgi, sana ulaşmamış, sana gelmemiştir. O halde senin delile uyman ve ona bo- 
yun eğmen gerekir.” deme yolunu seçmiştir. 

44. “Babacığım, şeytana ibadet etme!” Allah'tan başkasına ibadet eden kim- 
se şeytana ibadet etmiş olur. Nitekim Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Ey 
Âdemoğulları, “Şeytana tapmayın; çünkü o sizin için apaçık bir düşmandır.' 
diye size emrimi açıklamadım mı?” (Yâsin, 3660) “Şüphesiz şeytan, Rahmân'a 
karşı çok isyankardır.” Kim onun adımlarını izlerse, onu dost edinmiş, Allah'a 
isyan etmiş ve şeytanın seviyesine inmiş olur. Burada isyanın Rahmin 4 izafe edil- 
mesi, günahların, kulun Allah'ın rahmetine nail olmasını engellediğine, rahmet ka- 
pılarını önünde kapaltığına işarettir. Nitekim Allah'a itdat li de O'nun rahmeti- 
ne nail olmanın en büyük sebepleri arasındadır. Bu yüzden şöyle buyrulmaktadır: 

45. “Babacığım, doğrusu ben,” küfürde ısrar etmen, azgınlıkta kalmiyı uly 
ettirmen sebebiyle “Rahmân tarafından bir azabın sana dokunmasından ve 

ge A dostu”/arkadışı “olmandan,” böylelikle 
böylece” dünyada ve âhirette “şeytanın d0$ 
“İş ve son derece vahim yerlerde kalmandan 
de oldukça kötü konumlara düşmenden ve son davet ederken en 
“korku » Görüldüğü gibi İbrahim aleyhisselam, babasını ni 
k kiki Sr bir Lizlemiştir. Önce ona sahip olduğu bilgiyi ve bu- 
olaydan başlayarak tediel ir yo rektirdiğini, kendisine itaat ettiği takdirde 
nun babasının kendisine tâbi olmasını gö 
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de dosdoğru yolu bulacağını haber verdi. Arkasından onu şeytana ibadetten ra 
kalmaya çağırıp bunun ihtiva ettiği zararları ona bildirdi. Daha sonra mevcut halini 
sürdürecek olursa Allah'ın dünyada da, âhirette de onu cezalandırıp intikam alaca- 
ğını, ayrıca şeytanın da arkadaşı olacağını belirterek onu uyardı. 

46. Ancak İbrahim'in bu güzel çağrısının o bedbaht insana hiçbir faydası olma- 
dı. Cahil bir kimseye yakışan bir şekilde cevap vererek şöyle dedi: “Ey İbrahöm! 
Sen benim ilâhlarımdan yüz mü çeviriyorsun?” Bu sözleriyle taşlardan yapıl- 
mış, uydurma ilâhlarla, putlarla böbürlendi. İbrahim'i de bunlardan yüz çevirdiği 
için kınadı. Oysa bu, aşırı cehaletten ve vahim bir küfürden kaynaklanır. Putlara 
ibadetle övünüp onlara davet ediyordu. “Eğer bundan,” ilâhlarıma sövüp dil 
uzatmaktan ve beni Allah'a ibadet etmeye davet etmekten “vazgeçmezsen seni 
kesinlikle taşa tutarım.” Taşlayarak öldürürüm. “Benden uzak dur, uzun bir 
süre de yanıma yaklaşma!” Uzun bir süre benimle konuşma. 

47. İbrahim aleyhisselam ise Rahmân'ın iyi kullarının cahillerle konuşurkenki 
üslübuyla ona cevap verdi. Ona hakaret etmedi, aksine sabretti. Ona, hoşuna gitme- 
yecek şekilde karşılık vermedi: “Selâm olsun sana.” Yani sen, benim sana hakaret 
etmemden, sövüp saymamdan ve hoşuna gitmeyecek şekilde sözler söylememden 
yana esenliktesin. “Ben, Rabbimden senin için mağüret isteyeceğim.” Kendisi 
sebebiyle mağfiretin gerçekleşeceği İslâm dinine hidâyet bulman için, hidâyete ve 
mağfirete nail olman için Allah'a dua edeceğim. “Çünkü Rabbim gerçekten bana 
karşı lütufkârdır.” Bana çok merhametli ve şefkatlidir, halimle yakından ilgilenir. 
İbrahim aleyhisselam Allah ona hidâyet verir umuduyla babası için mağfiret dilemeye 
devam etti. Ancak babasının Allah'ın düşmanı olduğunu anlayıp da bu mağfiret 
dileyişin ona hiçbir fayda vermediğini görünce ona mağfiret dilemeyi bıraktı ve 
ondan uzaklaştı. Yüce Allah, bizlere İbrahim dinine uymayı emretmiştir. Allah'a 
daveti; ilim, hikmet, yumuşaklık, kolaylık ve aşama aşama giderek yapmak, bu 
yol üzere sabrelmek, bu yolda usanmamak, insanların söz ve davranışlarıyla vere- 
cekleri eziyetlere katlanmak, onları affedip bağışlamak, hatta sözlü ve fiili iyilikte 
bulunmak da İbrahim'in dinine tâbi olmanın bir parçasıdır. 

48. İbrahim, kavminden ve babasından ümit kesin»e dedi ki; “Ben sizi de, si- 
zin Allah'ın dışında yalvardıklarınızı da” hem sizi, hem putlarınızı “terk edi- 
yor, yalnız Rabbime dun ediyorum.” Bu, hem ibadet mahiyetindeki duayı, hem 
de dilekte bulunma anlamındaki duayı kapsar. “Rabbime dua etmekle mahrum 
olmayacağımı Mani ediyorum.” Yani Allah'ın duamı ve amellerimi kabul etmek 
suretiyle beni bahtiyar kılacağını ümit ederim. İşte Allah'ın yoluna davet ettiğin- 
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de hevâlarına uyan, öğütlerden hiçbir şekilde faydalanmayarak serserice azgın- 
lıklarını sürdürmekte ısrar eden ve bu yüzden çağrıyı kabul etmeyen kimselerden 
yana ümidini kesen kimsenin görevi budur. Bu duruma gelen bir kimsenin bizzat 
kendini ıslâh etmekle meşgul olması, Rabbinden amelinin kabul edilmesini ümit 
ederek kötülükten ve kötülerden uzak kalması gerekir. 

49. İnsanın vatanından, alıştığı şeylerden, ailesinden ve kavminden ayrı kalma- 
sı, malum pek çok sebep dolayısıyla nefse ağır gelen hususlardandır. Bunlardan 
biri de kişinin güç aldığı ve onlar sayesinde sayı çokluğuna ulaştığı kimselerden 
ayrı ve tek başına kalmasıdır. Ancak Allah için bir şeyler terk edene Allah onlar- 
dan hayırlılarını verir. İşte Yüce Allah, İbrahim'in, kavminden ayrılıp uzaklaş- 
masıyla ilgili olarak şunları söylemektedir: “İbrahim onları ve onların Allah'ın 
dışonda taptıklarını terk edince Biz de ona İshak'ı ve Yakub'u bağışladık. 
Her ikisini de,” İshak'ı da, Yakub'u da “peygamber yaptık.” Böylelikle hem 
İbrahim, hem Allah'ın kendilerine vahyini ihsan edip risaleti için seçtiği ve insan- 
lara peygamber olarak gönderdiği bu salih kimseler büyük hayırlara nail oldular. 

50. “Hepsine de,” yani İbrahim, oğlu İshak ve torunu Yakub'a “rahmetimiz- 
den bağışladık.” Bu da Yüce Allah'ın onlara rahmet olmak üzere bağışladığı 
faydalı ilimleri, salih amelleri, içlerinde pek çok peygamber ve salih kimselerin 
bulunduğu, dört bir yana yayılmış kalabalık zürriyeti kapsar. “ve dillerden düş- 
meyen haklı ve yüce bir nam verdik.” Aynı şekilde bu da Allah'ın kendilerine 
bağışladığı rahmetin bir parçasıdır. Çünkü Allah, iyilik yapan her kimsenin iyiliği 
oramnda övgüsüni/namını yayacağını va”detmiştir. Bunlar ise iyilerin önderle- 
rindendir. O yüzden de Allah gerçekten haklı bir şekilde övülmelerini, saygıyla 
anılmalarını sağlamıştır. Onlara olan bu övgü doğrudur, yalan değildir, yüce ve 
aşikardır, gizli değildir. Dünyanın dört bir yanında onlardan övgüyle söz edil- 
mektedir. Onların sevgisi kalpleri doldurmuş, övgüleri dillerde dolaşmıştır. Doğ- 
ru yolu izleyenlere rehber, hidâyet bulanlara önder olmuşlardır. Çağlar boyunca 
da onların namları dillerden düşmeyecektir. Bu, Yüce Allah'ın bir lütfudur. Allah 


onu dilediğine verir, Allah büyük bir lütuf sahibidir. 
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51- Kitapta Mâsâ'yı da an. O, ihlasa erdirilmiş seçkin bir kul ve 
hem rasül hem nebi idi. 


52- Biz, ona Tür'un sağ tarafından seslendik ve gizli bir şekilde ko- 
nuşmak üzere onu kendimize yaklaştırdık. 

53- Rahmetimizden ona kardeşi Hârüm'u da peygamber (ve destek- 
çi) olarak bağışladık. 

51. Yani Kur'ân-ı Kerim'de İmran oğlu Müsâ'yı da, ta'zimle, onun şerefli ma- 
kamını ve üstün ahlâkını tanıtmak üzere an. “O, ihlasa erdirilmiş bir seçkin,” 
(Ayetteki “(Ğiz” kelimesinin lâm harfi bir kıraate üstün olarak “muhlas” şeklinde 
okunmuştur ki bu, Yüce Allah'ın onu seçtiği ve alemlere üstün kıldığı anlamına 
gelir. Bir kıraatte de lâm harfi esreli olarak “muhlis” şeklinde okunmuştur ki bu 
da onun bütün amellerinde, söz ve niyetlerinde Allah'a karşı ihlâslı olduğu anla- 
mına gelir. Buna göre Yüce Allah, onu bütün hallerinde ihlâslı olmakla nitelen- 
dirmiştir. Bu iki anlam birbirinden de ayrı düşünülemez.) Yüce Allah, ihlasından 
dolayı onu seçmiştir, onun ihlâslı oluşu da seçilmesini gerektirmiştir. Gerçekten 
kulun vasfolunacağı en üstün hal, onun iblâslı olduğunun ve Rabbi tarafından 
seçilmiş olduğunun belirtilmesidir. “Hem rasül hem nebi idi.” Yüce Allah ona 
risaleti ve nübüvveti bir arada vermişti. Risalet, rasüVelçi olarak gönderenin sö- 
zünü tebliğ etmeyi, bununla birlikte şeriatte gelen küçük büyük her şeyi tebliği 
gerektirir. Nübüvvet ise Allah'ın ona vahyetmesi, vahyini ona indirmekle onu 
özel bir konuma getirmiş olmasıdır. Nübüvvet, kişinin kendisiyle Rabbi arasında, 
risalet ise kişi ile insanlar arasında ortaya çıkan bir görevdir. 

52. Dahası Yüce Allah, Müsâ'ya çeşitli vahiy şekillerinin en üstününü vererek 
ona has bir makam ihsan etmiştir ki bu, Yüce Allah'ın onunla konuşması ve ko- 
nuşmak için onu yakınlaştırmış olmasıdır. İşte Müsâ aleyhisselam bütün peygam- 
berler arasında “Kelimullah” olmak gibi bir hususiyete sahiptir. Yüce Allah şöyle 
buyurmakladır: “Biz ona Tür'un sağ tarafından seslendik.” Müsâ'nın yolcu- 
luğu esnasında dağın Müsö'ya göre sağda kalan cihetinden seslendik, demektir. 
Yada (sağ anlamına geldiği gibi bereket anlamına da gelen “gakt) daha mü- 
barek olan tarafından seslendik, anlamında da olabilir. Nitekim bu anlama Yüce 
Allah'ın “Ateşin yanında ve onun çevresinde olanlar da mübarek kılındı.” 
(e-Neml, 27/8) buyruğu delildir. “ve gizli bir şekilde konuşmak (münacat) üzere 
onu kendimize yaklaştırdık.” Bu buyrukta yer alan “münacât” ile “nidâ” arasın- 
da fark vardır: Nidâ yüksek sesle seslenmek demektir, münacât ise bundan daha 
aşağı tonla, gizlice konuşmaktır. Bu buyrukla Allah'ın kelâm sıfatı ve bu kelâmın 
nidâ ve münacât şeklinde çeşitli türlerinin olduğu belirtilmektedir. Nitekim ehi-i 
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sünnet ve'l-cemaatin kabul ettiği görüş budur ki Cehmiye, Mutezile ve onların 
yolundan giden diğerleri bunu kabul etmezler. 

53. “Rahmetimizden ona kardeşi Hârün'u da peygamber (ve destekçi) ola- 
rak bağışladık.” Bu, Müsâ aleyhisselam”'ın, kardeşi Hârün'a olan en büyük fazileti 
ve iyiliğidir. Zira o, Rabbinden kardeşini bu işinde kendisine ortak etmesini, onu 
da kendisi gibi bir rasül kılmasını dilemişti. Yüce Allah da onun bu isteğini kabul 
ederek rahmetinden kardeşi Hârün'u ona nebi olarak bağışlamıştı. Hârün'un pey- 
gamberliği, Müsâ'nın peygamberline tâbiydi. O da Müsâ'ya bu büyük görevinde 
yardımcı olup destek verdi. 

BAZLAR 2 OY Yİ NİL Rİ Tİ 
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54- Kitapta İsmail'i de an. O, sözünde duran bir kul ve bir rasül, 
bir nebi idi. 
55- O, ailesine namazı ve zekâtı emrederdi. Rabbi katında da razı 
olunmuş bir kimseydi. 


54. Yani Kur'ân-ı Kerim'de Âdemoğullarının efendisinin aralarından geldiği 
ve Arap kavminin atası olan bu yüce peygamberi de an. “O, sözünde duran,” söz 
verince mutlaka yerine getiren “bir kul ve bir rasül, bir nebi idi.” Onun sözün- 
de durması hem Allah'a, hem de kullara verdiği sözleri kapsıyordu. Onun için- 
dir ki İsmail, babasının kendisini boğazlamasına karşılık sabredeceğini söyleyip 
“İnşaallah beni sabredenlerden bulacaksın.” (es-Satfar, 37/102) demiş, babasına 
verdiği bu sözü eksiksiz yerine getirmiş ve babasının kendisini boğazlamasına -ki 
bu, insanın başına gelebilecek en büyük musibettir- imkân tanımıştı. Yüce Allah, 
onu, Allah'ın en büyük lütfu olan, insanlar arasında en yüce mertebeye çıkmak 
demek olan risalet ve nübüvvetle nitelemektedir. 

55. “O, ailesine namazı ve zekâtı emrederdi.” Yüce Allah'ın emrini aile hal- 
kına uygular, onlara yegane mabud olan Yüce Allah'a ihlâsla ibadeti ihtiva eden 
namazı ve kullara ihsanı ihtiva eden zekâ emrederdi. Böylelikle hem kendisi 


kemale ermiş, hem de başkalarının kemale ermesine yardımcı olmuştur. Özellikle 


de onun için insanların en yakınları olan âile halkına Karşı bu görevi ifa etmiştir. 
etine daba layık olanlar onlardır. “Rabbi katında da 


ünkü başkalarına göre dav bi ka 
il Bi Rabbini razı eden şeyleri yerine getir- 


razı olunmuş bir kimseydi.” Bu, onun, 
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mesinden, bu hususlarda bütün gayretiyle çalışmasından ötürüydü. Bu yüzden 
Allah ondan razı olmuş, onu gerçek kullarının en haslarından ve yakınlaştırılmış 
dostlarından kılmıştı. AHlah ondan razı olmuş, o da Rabbinden razı olmuştu. 


z Hye ir - MET 
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56- Kitapta İdris'i de an. Gerçekten o, bir sıddik, bir nebi idi. 
57- Biz, onu yüce bir makama yükselttik. 


56. Yani Kitapta tazimle ve kemal sıfatlarıyla nitelendirerek “İdris'i de an. 
Gerçekten o, bir sıddik, bir nebi idi.” Yüce Allah ona hem tam anlamıyla tas- 
diki, kâmil ilmi, sağlam yakini ve salih ameli ihtiva eden “sıddık”lığı vermiş hem 
de vahiy bildirmek ve risaletini vermek üzere onu seçme ihsanında bulunmuştu. 

57. “Biz, onu yüce bir makama yükselttik.” Yüce Allah âlemler arasında 
onun şanını yükselttiği gibi onun yakınlaştırılmış kimseler arasındaki mevkii de 
yüksektir. Dolayısıyla İdris'in şanı da, makamı da yüksektir. 
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58- İşte bunlar, Âdem'in soyundan, Nâh ile birlikte (kurtarıp gemi- 
de) taşıdıklarımızın soyundan, İbrahim ve İsrail'in soyundan 
gelen, hödayete ilettiğimiz ve seçtiğimiz kimseler arasında yer 
alan, Allah'ın kendilerine nimet verdiği peygamberlerdir. On- 
lar, kendilerine Rahmân'ın âyetleri okunduğunda ağlayarak 
secdeye kapanırlardı. 


58. Yüce Allah, bu şerefli peygamberleri ve bu has rasülleri zikredip onların 
fazilet ve mertebelerini dile getirdikten sonra şöyle buyurmaktadır: “İşte bunlar... 
Allah'ın kendilerine nimet verdiği peygamberlerdir.” Yani Yüce Allah, onlara 
nübüvvet ve risalet gibi erişilmez bir nxmet, daha ilerisi olmayan bir lütuf ihsan 
etmiştir. (Fatiha suresindeki duada) Yüce Allah'ın kendilerine nimet ihsan ettiği ve 
bizi yollarına iletmesi için dua etmcmiz emrolunan kimseler bunlardır. Yine Yüce 
Allah'a itaat eden bir kimse de “Allah'ın kendilerine nimet verdiği peygamber- 
ler, sıddıklar, şehidler ve salihlerle birliktedir.” çen.Nisa, 4/69) Bu peygamberlerin 
bazısı “Adem'in soyundan, Nâh İle birlikte taşıdıklarımızın soyundan, İbra- 
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Bine İsrail'in soyundan gelen” kimselerdir. Bunlar, dünyada gelip geçmiş aile- 
lerin en hayırlılandır, Allah bunları seçmiş ve insanlar arasında özel bir lütfa mazhar 
kılmıştır. Gayba dair haberleri, gaybı bilen Yüce Rabbin sıfatlarını, âhiret gününe 
dair haberleri, vaatleri ve tehditleri içeren Rahmân'ın o âyetleri, onlara okunduğu 
vakit “ağlayarak secdeye kapanırlardı.” Yüce Allah'ın âyetleri karşısında tevazu 
ve itaatle boyun eğerlerdi. Bu âyetler, sahip oldukları iman, Allah'ın mükâfatını ar- 
zulamaları ve azabından korkmaları dolayısıyla onları etkiler ve bunun sonucunda 
ağlarlar, Allah'a yönelirler, Rablerinin önünde secdeye kapanırlardı. Onlar Allah'ın 
âyetlerini işittiklerinde “Bunlara karşı sağır ve kör kimseler kesilmezlerdi.” çel- 
Furkan, 25/73) Âyetlerin Ağah'ın Rahmân ismine izafe edilmesi, O'nun âyetlerinin, 
kullarına olan rahmet ve ihsanının bir tecellisi olduğuna delildir. Çünkü Yüce Allah, 
bu âyetleriyle kullarını hakka iletmiş, kör gözlerini açmış, sapıklıktan kurtarmış ve 
cahilken bilgi sahibi kılmıştır. 
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59- Onların ardından öyle (kötü) bir nesil geldi ki namazı zayi etti- 
ler ve nefsi arzuların peşine düştüler. İşte onlar azgınlıklarının 


cezasını çekeceklerdir. 

60- Ancak tevbe eden, iman eden ve salih amel işleyenler hariç. Onlar, 
cennete girecek ve hiçbir şekilde zulme uğramayacaklardır. 

61- (Girecekleri o cennet) Rahmân'ın kullarına gıyaben va'dettiği 
Adn cennetleridir. O'nun vaadi muhakkak gerçekleşecektir. 


62- Orada boş sözler işitmezler, ancak 'selâm' sözleri işitirler. Rızık- 


ları da onlar için orada sabah-akşam hazırdır. 


63- İşte kullarımızdan takva sahibi olanlara miras olarak vereceği- 


miz cennet budur. 


Rablerini razı edecek şeylere uyan ve O'na yönelen 
ların ardından gelerek emrolundukları şeyleri 
peygamberlerden sonra gelen birtakım 


59, Allah ihlâs sahibi, 
peygamberleri zikrettiklten sonra on 
değiştirenleri haber vermektedir. Bunlar, 


nesiller olup gerisin geri döndüler. Korumakla ve dosdoğru kılmakla Grirolie 
dukları namazı zayi ettiler; gevşek davranıp onu önemsemediler ve yitirdiler. Di- 
nin direği, âlemlerin Rabbi olan Allah'a ihlâs ve imanın ölçüsü, ameller içinde 
en ısrarla emredileni ve hasletlerin en faziletlisi olan namazı yitirdiler mi artık 
dinlerinin diğer emir ve hükümlerini haydi haydi yitirirler ve onları daha çok red- 
dederler. Bunun sebebi ise nefislerinin arzu ve iradesine tâbi olmalarıdır. Bütün 
gayretleri bu hedefe yönelmiş ve onu Allah'ın haklarının önüne geçirmişlerdir. 
Bunun sonucunda da Allah'ın haklarına riâyet edemez oldular, nefislerinin arzu- 
larına yöneldiler. Her fırsatta, her şekilde arzularını gerçekleştirmeye çalıştılar. 
İşte böyleleri “azgınlıklarının cezasını çekeceklerdir.” Yani oldukça şiddetli ve 
kat kat azap göreceklerdir. 

60. Daha sonra Yüce Allah, bunların istisnalarının da olduğunu şöyle belirt- 
mektedir: Şirkten, bidatlerden ve masiyetlerden “tevbe eden,” vazgeçip pişman 
olan, bir daha bunlara dönmemek üzere kesin karar veren, ayrıca Allah'a, me- 
leklerine, kitaplara, peygamberlerine, âhiret gününe “iman eden ve salih amel 
işleyenler,” Allah'ın peygamberleri vasıtasıyla teşri” buyurduğu şekilde ve Allah 
nzasını gözetmek maksadıyla amel edenler “hariç. İşte onlar,” yani tevbe, iman 
ve salih ameli birlikte gerçekleştirenler, ebedi nimetleri, esenlikli hayatı ve alem- 
lerin Rabbine komşuluğu ihtiva eden “cennete girecek ve hiçbir şekilde” amel- 
leri hususunda “zulme uğramayacaklardır.” Bilakis amellerinin mükâfatını ek- 
siksiz, hatta sayı itibarıyla katlanmış olarak bulacaklardır. 

61. Daha sonra Allah, onlara, gireceklerini va'dettiği cennetin diğer cennetlere 
benzemediğini haber vermektedir: “(Girccekleri o cennet)... Adn cennetleridir,” 
herhangi bir şekilde ayrılmanın, başka bir yere göçmenin, son bulmanın söz konusu 
olmadığı, ebedi kalınacak cennetlerdir. Çünkü bu cennetler oldukça geniş, bun- 
lardaki hayırlar, sevinçler, göz kamaştırıcı güzellikler, rahat ve sevinç pek çoktur. 
“Rahmân'ın kullarına gıyaben va'dettiği,” bu cennetler, Rahmân olan Allah'ın 
va'deltiği cennetlerdir. Bunların “Rahmân” ismine izafe edilmesi, bu cennetlerde- 
ki rahmet ve ihsanın hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir 
insanın hatırından geçirmediği türde oluşlarından dolayıdır. Nitekim Yüce Allah 
cennetlen, rahmet diye bahsetmektedir: “Yüzleri ağaranlar ise Allah'ın rahme- 
tindedirler ve orada ebediyen kalacaklardır.” (Al-i İmran, 3/107) Âynı şekilde bu 
cennetlerin Allah'ın rahmetine izafe edilmesi, bu cennetlerdeki mutluluğun devam- 
lılığına ve bu cennetlerin -ilâhi rahmetin bir eseri, bir tecellisi olması hasebiyle- 
rahmetin baki kaldığı sürece baki kalacaklarına delildir. 


LL 

Bu âyet-i kerimede sözü edilen “kullar”dan kasıt, O'na gereği gibi ibadet 
eden ve şeriatinin hükümlerine uyan uluhiyet kullarıdır ki ubudiyet onların ay- 
rılmaz sıfatları olmuştur. Tıpkı Yüce Allah'ın “Rahmân'ın kulları” buyruğun- 
da ve benzerlerinde olduğu gibi. Sadece Allah'ın mülkü olma anlamında “kul” 
olanlar ise böyle değildir. Zira bunlar, her ne kadar Allah tarafından yaratıldıkları, 
rızıklandırılıp idare edildikleri için Allah'ın rubübiyet kulları olsalar da Allah'ın 
ulühiyet kulları kapsamına girmezler. Çünkü kulun övülmesini gerektiren kulluk, 
kulun kendi iradesiyle yaptığı ulühiyete yönelik kulluktur. Öbürlerinin Allah'ın 
rubübiyetine yönelik olan kullukları ise zorunlu ve kaçınılmaz bir kulluktur ve 
bundan dolayı övülmelerini gerektiren bir şey yoktur. (Zira bu anlamda, var olan 
canlı-cansız her varlık Allah'ın kuludur.) 

“Gıyaben” buyruğunun “Rahmân'ın... va'dettiği” buyruğuna yönelik olma 
ihtimali vardır. Bu takdirde anlam şöyle olur: Yüce Allah, bu kullarına Adn cennet- 
lerini, onların görmedikleri ve tanık olmadıkları bir surette gıyaben va'detmiştir. 
Onlar da bu cennete iman etmiş, gayb olmakla birlikte onu tasdik etmiş ve onu 
görmedikleri halde ona ulaşmak için çalışmışlardır. Görecek olsalardı elbette ki 
o cenneti isteyişleri daha ileri derecede olacak, ona rağbetleri daha çok ve onun 
için çalışmaları da daha ileri derecede olacaktı! Bu manaya göre bu ifadede gay- 
ba imanları dolayısıyla övülmeleri söz konusudur ki fayda sağlayacak iman da 
budur. “Gıyaben” buyruğunun Yüce Allah'ın kullarına yönelik olma ihtimali de 
vardır. Yani Yüce Allah'a, O'nu görmeksizin, gayb halinde ibadet eden kimseler, 
demektir. O'nu görmedikleri halde O'na ibadetleri bu şekilde olduğuna göre O'nu 
görecek olsalar elbette ki O'na ibadetleri daha çok olurdu. O'na yönelişleri daha 
büyük, sevgileri daha fazla, şevkleri daha ileri olurdu. Yine anlamın şöyle olma 
ihtimali de vardır: Rahmân olan Allah'ın kullarına va'detmiş olduğu bu cennet- 
ler, vasfedilerek anlatılamayacak ve Allah'tan başka hiç kimsenin bilemeyeceği 
hususlar (gayb) arasındadır. Bunda da bu cennetlere teşvik, bu şekilde güzelce ağ 
nıtılmalarıyla ruhların harekete geçirilmesi ve tepkisiz kimseleri bu cennete talip 
olmak için gayrete getirme söz konusudur. Buna göre buyruk, Yüce Allah'ın şu 
buyruğuna benzer: “Kendilerine o işlediklerine mükâfat olmak üzere gözleri 
ter saklandığını hiç kimse bilmez.” (cs-Secde, 32/17) Bütün 
hepsi de geçerlidir. Ancak birinci ihtimal daha uygundur. 
ah'ın -devamla- şöyle buyurmasıdır: “O'nun vaadi mu- 
” Gerçekleşmesi kaçınılmazdır; zira Yüce Allah vaa- 


aydınlatan ne nime 
bu anlamlar doğrudur, 
Buna delil ise Yüce All 
hakkak gerçekleşecektir. 
dinden dönmez. O, sözleri en doğru olandır. 
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62. “Orada boş sözler işitmezler.” Faydasız, anlamsız söz işitmeyecekleri 
gibi, günaha sokacak söz de işitmezler. Orada ne sayıp sövmek, ne ayıplamak, ne 
Allah'a isyan olan bir söz, ne de kederlendirecek bir söz işiteceklerdir. “Ancak 
“selâm? sözleri işitirler.” Her türlü kusurdan uzak, Allah'ı, zikri, selâmlaşmayı, 
sevinç ve müjdeyi ihtiva eden sözler, kardeşler arasında karşılıklı güzel konuşma- 
lar, Rahmân olan Allah'ın hitabını işitmek, hurilerden, meleklerden, vildândan neşe 
verici sesler, coşturucu nağmeler, tatlı ve nazik sözler gibi her türlü kusurdan uzak 
(selametli) sözler işiteceklerdir. Çünkü orası esenlik (selâmet) yurdudur. Orada bü- 
tün yönleriyle tam esenlikten (selâmdan) başka bir şey yoktur. “Rızıkları da onlar 
için orada sabah-akşam hazırdır.” Onların yiyecek, içecek ve çeşitli lezzetlerden 
oluşan rızıkları süreklidir; ne zaman isterlerse, ne zaman arzu ederlerse onlara ve- 
rilir. Bu rzıkların belli vakitlerde özellikle verilmesi ise bunların güzelliklerinin, 
lezzet ve mükemmelliklerinin bir parçasıdır. “Sabah-akşam” rızıklarının hazır ol- 
ması ise bunların etkilerinin büyük, faydalarının da tamam olması içindir. 

63. “İşte” sözü geçen şekilde vasıflarını belirttiğimiz ve “kullarımızdan tak- 
va sahibi olanlara miras olarak vereceğimiz cennet budur.” Biz, bu cenne- 
ti muttakilere miras olarak vereceğiz ve oraları, onların sürekli kalacakları ve 
hiçbir şekilde ayrılmayacakları konaklar yapacağız. Onlar da oradan başka yere 
ayrılmak istemeyecekler. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “Rabbinizden bir 
mağfiret ve takvâ sahipleri için hazırlanmış, eni göklerle yer kadar olan cen- 
nete koşuşun.” (Âl-i İmran, 3/133) 


z 43. Yerle e Mi Yİ İL 0 ..» 1.5 Bass ve 
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64- (Biz melekler) Rabbinin emri olmadıkça inmeyiz. Önümüzdeki, 
arkamızdaki ve bu ikisinin arasındaki her şey yalnız O'nundur. 
Rabbin unutkan değildir. 

65- O; göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbidir. O 
halde O'na ibadet et ve O'na ibadette sabır göster. Hiç O'nun 
bir adaşın/benzerini biliyor musun? 


i 64. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bir seferinde Cebrail aleyhisselam'ın inişi- 
nin geciktiğini gördü ve “Keşke bize daha çok gelsen.” diye ona olan şevkini, on- 
dan ayrılmanın verdiği yalnızlık duygusunu dile getirdi, onun daha çok gelmesi 
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Suretiyle kalbinin daha da yatışmasını istedi. Bunun üzerine Yüce Allah, Cebrail'in 
dilinden Şu buyrukları indirdi: “(Biz melekler) Rabbinin emri olmadıkça inme- 
yiz.” ani bizim bu hususta hiçbir yetkimiz yoktur. Allah bize emir verirse hemen 
onu yerine getiririz, hiçbir emrine karşı gelmeyiz. Nitekim Yüce Allah, melekler 
hakkında şöyle buyurmaktadır: “Onlar kendilerine verdiği emirlerde Allah”a 
isyan etmezler. Ne emrolunurlarsa onu yaparlar.” (ct-Tahrim, 66/6) Bu nedenle 
biz, emir alan kullarız. “Önümüzdeki, arkamızdaki ve bu ikisinin arasında- 
ki her şey yalnız O'nundur.” Geçmiş, gelecek ve halihazırdaki her şey, bütün 
zaman ve mekânlarda yalnız O'nundur. Bütün emir, yalnız Allah'ın olduğuna, 
bizim de işleri idare olunan kullar olduğumuz açıkça ortaya çıktığına göre geriye 
sadece ilâhi hikmetin o işi gerektirip gerektirmediği kalmaktadır. Eğer hikmeti 
onu gerektirirse yerine getirir, gerektirmezse erteleyip yerine getirmez. Bundan 
dolayı devamla “Rabbin unutkan değildir.” buyrulmaktadır. Yani bu (bizim 
inişimizin gecikmesi) Rabbinin seni unuttuğundan veya ihmal ettiğinden dolayı 
değildir. Nitekim Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Rabbin seni terk de 
etmedi, sana darılmadı da.” (ed-Duha, 93/3) Aksine Yüce Allah, seninle ilgili hu- 
suslara itina göstermekte, sana en güzel bağışlarını ve oldukça üstün ve değerli 
ilâhi tedbirlerini ihsan etmektedir. Yani bizim inişimiz, mutad vaktinden sonraya 
kalıp gecikecek olursa bu, seni üzmesin, tasalandırmasın. Çünkü bu husustaki bir 
hikmeti dolayısıyla bunu dileyen Allah'tır. O'nun için böyle olur. 

65. Daha sonra Yüce Allah, ilminin kuşatıcılığını ve hiçbir şeyi unutmayışını 
şu buyruklarıyla gerekçelendirmektedir. “O; göklerin, yerin ve ikisi arasında 
bulunanların Rabbidir.” O'nun rubübiyeti gökleri ve yeri kuşatır. Onların en 
güzel düzen ve en mükemmel sisteme sahip olmaları, onlarda herhangi bir gaflet, 
ihmal, başıboşluk ve yanlışın bulunmayışı, Allah'ın her şeyi kuşatıcı ilminin kat'i 
delilidir. Onun için bunu düşünme, kafana takma, aksine sen, sana fayda sağlaya- 
cak ve yarayacak şeylerle meşgul ol. Bu ise Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmaksızın 
yalnızca O'na ibadet etmektir. “O halde O'na ibadet et ve O'na ibadette sabır 
göster.” Yani nefsinin ibadete sabır/sebat etmesini sağla, nefsine Sai Dü ii 
ta mücadele ver. İbadeti, gücün oranında en mükemmel ve en eksiksiz şekilde 
yerine gelir. Allah'a ibadetle meşgul olmak, arzu ve meyil duyulan va karşı 
kula teselli verir. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlardan bir kısmına 
bundarla kendilerini imtihan edelim diye dünya hayatının süsü olarak verip 
faydalandırdığımız şeylere gözlerini dikme... Sen aile A em e 


kendin de sabırla ona devanı et.” (Tâ-Hâ, 20/131-132) 
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“Hiç O'nun bir adaşını/benzerini biliyor musun?” Sen yaratanlar arasında 
O'na adaş, O'na denk ve O'na benzeyen bir kimse olduğunu biliyor musun? Bu, 
aklen bilinen bir gerçeğe dair olumsuz anlamlı bir sorudur. Yani sen O'na denk, 
O'na adaş bir kimse bilmiyorsun. Çünkü sadece O Rab'dir ve O'nun dışındaki 
her şey, o Rabbin yarattığı bir varlıktır. Yaratan O'dur, başkası yaratılmıştır. Bütün 
yönleriyle hiçbir şeye muhtaç olmayan O'dur. O'nun dışındakiler ise her yönüyle 
ve bizzat muhtaçtırlar. O, bütün yönleriyle mutlak kemal sahibidir, kâmildir. O'nun 
dışındaki ber varlık ise eksiktir, kemal sahibi değildir. Yüce Allah'ın kendisine ih- 
san ettiklerinden başka bir şeye sahip değildir. İşte bu, Allah'ın tek başına ibadet 
olunmaya layık olduğuna, O'na ibadetin hak olduğuna, O'ndan başkasına ibadetin 
ise batıl olduğuna dair açık ve kesin bir delildir. Bu yüzden yalnızca kendisine iba- 
deti ve bu ibadeti sabırla sürdürmeyi emretmiş, buna da tek başına kemale, azamete 
ve en güzel isimlere sahip-oluşunu gerekçe göstermiştir. 


.. 3.*4 2... 
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66- İnsan, “Ben öldükten sonra anı diri olarak kabirden çıkarılacak 
mışım?” der. 
67- İnsan, daha önce hiçbir şey değilken Bizim kendisini (yoktan) 
yarattığımızı hatırlamaz mı? 


66. Burada “insan” ile kastedilen, öldükten sonra dirilişi inkâr eden, bu dirili- 
şin gerçekleşme ibtimalini uzak gören herkestir. İşte böyle bir kimse, bu dirilişin 
mümkün oluşunu kabul etmeyerek, inat ve küfrünü ortaya koymak maksadıyla 
“Ben, öldükten sonra mı diri olarak kabirden çıkarılacak mışım?” der. Yani 
öldükten ve çürüyüp toz toprak haline geldikten sonra Allah beni nasıl diriltebilir? 
Böyle bir şey olmaz, mümkün değil. Bu, onun yanlış çalışan aklı, kötü maksadı, 
Allah'ın peygamberlerine ve kitaplarına karşı olan dikkafalılığı doğrultusunda 
sorduğu bir sorudur. Asgari ibret nazarıyla baksa, asgari seviyede düşünse hiç 
şüphesiz öldükten sonra dirilişi uzak görmesinin çok gülünç olduğunu görecektir. 
Bundan dolayı Yüce Allah, öldükten sonra dirilişin mümkün olduğuna dair her- 
kesin bildiği kat'i ve açık bir delili beyan etmektedir: 

67. “İnsan daha önce hiçbir şey değilken Bizim kendisini (yoktan) yarat- 
tığımızı hatırlamaz mı?” Yani hiç dikkat nazarlarını toplayarak ilk halini ha- 
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tırlamaz ve Allah'ın, hiçbir şey değilken onu yoktan var etmiş olduğunu aklına 
getirmez mi? Söz edilmeye değer bir varlık değilken yoktan onu yaratmaya kadir 
olan, darmadağın olduktan sonra onu bir araya getirmeye, dağılıp un ufak olduk- 
tan sonra onu yeniden yaratmaya kadir değil midir? Bu da Allah'ın şu buyruğunu 
andırmaktadır: “Yaratılmışları ilkin yoktan var eden, sonra da bunu tekrarla- 
yacak (diriltecek) olan O'dur ve bu, O'na göre daha kolaydır.” (er-Rum, 30727) 

Yüce Allah'ın “İnsan... hatırlamaz mı?” buyruğunda insan, nazik ve münasip 
bir hitapla bu akli delili düşünmeye çağrılmaktadır. İnkâr edenlerin inkârlarının, 
dünyaya geldikleri ilk hallerinden gafil olmalarına dayalı olduğunu da ortaya 
koymaktadır. Yoksa insan, bu ilk yaratılışını hatırlayıp aklından çıkarmazsa el- 
bette ki öldükten sonra dirilişi inkâr etmez. 


ÇOLLAK 

68- Rabbine yemin olsun ki onları da, şeytanları da mutlaka (diril- 
tip) mahşerde toplayacağız. Sonra elbette onları getirip cehen- 
nemin etrafında diz üstü hazır edeceğiz. 

69- Sonra her bir kesimden Rabmân'a karşı azgınlıkta en ileri olan- 
ları çekip ayıracağız. 

70- Hem sonra oraya atılmaya kimlerin daha layık olduğunu da en 
iyi Biz biliriz. 


68. Söz söyleyenlerin en doğrusu olan Yüce Allah, rubübiyetine yemin ede- 
rek, öldükten sonra dirilişi inkâr eden kimseleri mutlaka şeytanlarla birlikte haş- 
redeceğine ve süresi tayin edilmiş bir günde onları mutlaka bir araya getireceğini 
bildirmektedir. “Sonra elbette onları getirip cehennemin etrafında diz üstü 
hazır edeceğiz.” Dehşetli hallerin şiddetinden, sarsıntıların çokluğundan, ve karşı 
karşıya kalacakları durumdarın fecaatinden dolayı dizleri üzerine çökmüş olarak, 
o yüce ve büyük Zatın haklarında vereceği hükmü bekleyecekler. Bundan dolayı 
Yüce Allah, onlar hakkındaki hükmünü belirterek şöyle buyurmaktadır: 

69. “Sonra her bir kesimden Rahmân'a karşı azgınlıkta Sa ileri Dinleri 
” Yani zulüm, küfür ve azgınlık yapan zalimlerin her kesimin- 
ri daha büyük, küfürleri daha fazla olan kim- 
den göndereceğiz. Sonra bu şekilde günah- 


çekip ayıracağız. 
den azgınlıkları daha ileri, zulümle 
seleri ayıracağız ve onları azabu ön 
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larının ağırlıklarına göre sırayla azaba doğru sürüleceklerdir. Bu hallerindeyken 
de birbirlerine lanet edeceklerdir. Daha sonra azaba gönderilecekler, önden gön- 
derilmiş olanlar hakkında ““Rabbimiz, işte bizi bunlar saptırdılar. Onun için 
bunlara ateş azabını iki kat ver.” diyecekler... Öncekileri de sonrakilere, “Si- 
zin bize hiçbir üstünlüğünüz yoktu.” diyecek.” (el-A'raf, 7138-39) Bütün bunlar, 
Yüce Allah'ın adaletine, hikmetine ve geniş ilmine bağlı olarak gerçekleşecek. 
İşte bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

70. “Hem sonra oraya atılmaya kimlerin daha layık olduğunu da en iyi 
Biz biliriz.” Yani Bizim ilmimiz cehenneme atılmaya kimin daha layık olduğunu 
kapsamlı olarak kuşatmıştır. Biz, onları bildiğimiz gibi, onların amellerini, amel- 
leri dolayısıyla neyi hak ettiklerini ve bundan dolayı azaptan paylarına düşeni de 


çok iyi biliriz. 
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71- (Ey insanlar!) Şüphe yok ki aranızda cehenneme uğramayacak 
hiç kimse yoktur. Bu, Rabbinin gerçekleştirmeyi üzerine aldığı 
kesin bir hükümdür. 


72- Sonra korkup sakınanları kurtarırız. Zalimleri ise diz üstü çök- 
müş halde orada bırakırız. 


71. Bu hitap, iyileriyle, kötüleriyle, mü'minleriyle, kâfirleriyle bütün insanla- 
ra yöneliktir. Onlardan cehenneme uğramayacak hiçbir kimse yoktur. Bu, Yüce 
Allah'ın gerçekleştirmeyi kesinlikle üzerine aldığı ve bu yolla kullarını korkutup 
uyardığı bir hükümdür. Bu hükmün yerine gelmesi kaçınılmazdır, bunun gerçek- 
leşmesinden başka yol yoktur. Buradaki uğramanın (5,, ,1) manası hakkında farklı 
görüşler vardır. Bir görüşe göre bu, bütün insanların, dehşete düşmelerine yol aça- 
cak şekilde cehennemin yakınına kadar gelmeleridir. Bundan sonra ise Yüce Allah 
takvâ sahiplerini kurtaracaktır. Bir görüşe göre, uğramaktan kasıt, oraya girmek ve 
orada hazır bulunmaktır. Bu takdirde orası mü'minler için serin ve esenlik olacak- 
tır. Bir görüşe göre ise uğramak, cehennem üzerinde bulunan Sıratlan geçmektir. 
İnsanlar, amellerine göre oradan geçecekler, kimisi göz açıp kaparcasına, kimisi 
rüzgar gibi, kimisi asil atlar gibi, kimisi hızlı koşan develer gibi süratle geçecektir. 
Kimisi hızlıca koşarak, kimisi yürüyerek, kimisi sürünerek geçecektir, kimisi de 
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yakalanıp ateşe atılacaktır. Kısacası herkes takvâsı oranında oradan geçecektir. Bu 
yüzden Yüce Allah, bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: 

72. “Sonra” emrolundukları işleri yapmak ve yasak kılınanlardan uzak dur- 
mak suretiyle Allah'tan “korkup sakınanları kurtarırız.” Küfür ve masiyetler 
işlemek suretiyle kendine zulmeden “zalimleri ise diz üstü çökmüş halde ora- 
da bırakırız.” Bu, onların zulüm ve küfürlerinden ötürüdür. Onların ebediyen 
cehennemde kalmaları ve azaba uğramaları hak olmuştur. Artık kurtuluşun bütün 
çareleri onlar için tükenmiş olacaktır. 


25 2 gü; 


GEYÜZ GLA SİZ giriyi İĞ Ez ÖN işe dey 
ÇO RUS 
73- Âyetlerimiz onlara açık açık okunduğunda kâfirler, mü'minlere, 
“Şu iki topluluktan hangisinin durumu daha iyi ve meclisi daha 
güzel (biz mi, siz mi)” dediler 
74- Halbuki Biz, onlardan önce hem mal hem de görünüş itibarıyla 
onlardan daha iyi olan nice nesilleri helâk ettik. 


73. Yani bu kâfirlere Allah'ın vahdâniyetine ve peygamberlerinin doğruluğu- 
na apaçık delil teşkil eden ayetlerimiz okunduğunda -bunlar dinleyenlerin imanı 
kabul etmelerini ve sağlam bir şekilde inanmalarını gerektirdiği halde- onlar tam 
aksi şekilde karşılık verdiler; hem âyetlerle hem de onlara iman edenlerle alay 
ettiler. Dünyadaki güzel durumlarını, mü'minlerden daha iyi oluşlarına delil gös- 
tererek hakka karşı çıkan bir tavırla “*Şu iki topluluktan,” biz ve mü'minlerden 
“hangisinin durumu,” dünyadaki makamı, mal ve evlât çokluğu, arzularının 
daha çok gerçekleşmesi açısından “daha iyi ve meclisi daha güzel?" dediler.” 
Onlar doğru olmayan bir önermeden, böyle bir sonuca ulaştılar. Müminlerden 
daha hayırlı oluşa gösterdikleri sebep, mallarının ve evlilannlın daha çok olması, 
dünyadaki isteklerine daha çok nail olmaları, kendi ieçlisiğnmin, oturup kalktık. 
ları toplantı yerlerinin allı pullu ve süslü olmasıydı. Mü'minler ise bunlara sahip 
değildi, o halde kendileri mü'minlerden daha hayırlıydı. Bu, son derece yanlış ve 


tutarsız bir delildir. Böyle bir delil gerçekleri tersyüz etme kabilindendir. Yoksa 
mal ve evladın çokluğu, görünüşün güzelliği çoğu kere bunlara sahip Da 
nin helak ve bedbaht olmasına, kötülüklerle karşılaşmasına sebep inen 


nedenledir ki Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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74. “Halbuki Biz onlardan önce hem mal,” kullandıkları kaplar, kacaklar, 
yataklar, döşekler, evler, süsler vs. “hem de görünüş,” geçimlerinin rahatlığın- 
dan, aldıkları zevklerin verdiği sevinçten Ve suretlerinin güzelliğinden dolayı 
görünümlerinin daha iyi olması “itibarıyla onlardan daha iyi olan nice ne- 
silleri helâk ettik.” Daha önce helâk edilmiş olan kimseler gerek malları, ge- 
rekse görünüşleri itibarıyla bunlardan daha iyi idiler. Ama böyle olmaları ilâhi 
azabın tepelerine inmesine engel olmadı. Peki, bunlar onlardan sayıca daha az 
ve daha güçsüz olduklarına göre ilâhi azaptan kendilerini nasıl koruyacaklar? 
“Sizin kâfirleriniz bunlardan hayırlı mı, yoksa kitaplarda sizin için bir bera- 
at (azaptan kurtuluş belgesi) mi var?” (el-Kamer, 54/43) Böylelikle dünyada sahip 
olunan iyi balin âhiretteki iyi bale delil gösterilmesinin en tutarsız delillerden ve 
kâfirlerin tutturdukları yollardan biri olduğu ortaya çıkmaktadır. 

Ya ve vi 248. yreZ)T REN TT 
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(OLAM ay a 
75- De ki: 'Kim sapıklık içinde olursa Rahmân, ona (dünyada) el- 
bet mühlet verecektir. Nihâyet onlar kendilerine va'dedileni; ya 


azabı ya da kıyameti gördükleri vakit, makamı daha kötü ve 
ordusu daha zayıf olan kimmiş bilecekler!” 


75. Yüce Allah, inatlarının aşırılığını, sapıklıklarının ileri derece olduğunu gös- 
teren son derece batıl ve tutarsız delillerini beyan ettikten sonra -burada da- kendisi 
için sapıklığı seçen ve bu yolda çalışan kimsenin bu sapıklığını sürdüreceğini ve 
bunu ona daha çok sevdireceğini haber vermektedir. Bu, onun sapıklığı hidâyete 
tercih etmesinin bir cezasıdır. Nitekim Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar sapınca 
Allah da kalplerini saptırdı.” (es-Saf, 61/5); “İlk defa ona iman etmedikleri gibi, 
Biz de onların kağplerini ve gözlerini çeviririz ve azgınlıkları içerisinde onları 
kör ve şaşkın bırakırız.” (el-En'am, 6/110) “Nihâyet onlar,” yani “Şu iki topluluk- 
tan hangisinin durumu daha iyi ve meclis; daha güzel (biz mi, siz mi)?” diyenler 
“kendilerine va'dedileni; ya” öldürülmek yahut başka suretle dünyadaki “azabı 
ya da” amellere verilecek karşılıkların kapısı olan “kıyarseti gördükleri vakit, 
makamı daha kötü ve ordusu daha zayıf olan kömmiş bilecekler!” Yani o vakit 
bu iddialarının ne kadar batıl, ne kadar çürük olduğunu görecekler ve kendilerinin 
şer ehli ve taraftarca zayıf kimseler olduklarını kesin olarak anlayacaklar, Ancak 
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bunun onlara bir faydası olmayacak. Zira dünyaya geri dönüp de ilk amellerinden 
farklı ameller işleme imkânları olmayacak. 
KARŞ ÜŞO ei EDE DEN LİMA 
76- Aliah, hidâyete erenlerin hidâyetini artırır. Kalıcı olan salih 
ameller, Rabbinin nezdinde hem mükafat bakımından daha 
hayırlıdır, hem de akibetçe daha hayırlıdır. 


76. Yüce Allah, zalimlere sapıklıklarında uzunca mühlet vereceğini belirttik- 
ten sonra hidâyet bulan kimselerin de -onlara olan lütuf ve rahmeti dolayısıy- 
la- hidâyetlerini artıracağını belirtmektedir. Hidâyet, hem faydalı bilgiyi hem de 
salih ameli kapsar. İlim, iman ve salih amel yolunda doğruyu izleyen herkesin 
hidâyetini Allah daha da arttırır, bu yolu ona kolaylaştırır. Elde edebileceği sınır- 
lar içinde olmayan başka hususları ona bağışlar. İşte bu buyruk, selef-i salihinin 
de dediği gibi imanın artıp eksilişine delildir. Buna, Yüce Allah'ın şu buyrukları 
da delildir: “İman edenlerin de imanı artsın diye...” (el-Müddessir, 74/31); “Onla- 
ra ayetleri okunduğu zaman (bu ayetler) onların imanını arttırır.” (el-Enfal, 8/2) 
Vakıa da buna delildir. Çünkü iman, kalbin ve dilin söylediği sözle; kalbin, dilin 
ve azaların amelidir. Mü'minler ise bu gibi hususlarda birbirinden alabildiğine 
farklı seviyelerdedirler. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kalıcı olan salih ameller,” 
yani başkaları kesildiği halde kendileri kesilmeyen, yok olmayan, kalıcı ameller 
ancak salih olanlarıdır. Namaz, zekât, oruç, hac, umre, kıraat, tesbih, tekbir, tah- 
mid, yaratılmışlara iyilik, kalbi ve bedeni ameller vb. gibi. İşte bu ameller “Rab- 
binin nezdinde hem mükafat bakımından daha hayırlıdır, hem de akibetçe 
daha hayırlıdır.” Bu amellerin sahiplerine sağlayacağı faydaları ve getirileri pek 
çoktur, Allah nezdindeki müküfatları da daha hayırlıdır. Buradaki *daha hayırlı” 
ifadesi, kıyas içeren normal anlamında kullanılmamıştır. Çünkü kalıcı salih amel- 
ler dışında kişiye fayda sağlayacak ve o ameli işleyene mükâfatı baki kalacak 
başka bir amel yoktur. Burada kalıcı salih amellerin zikredilmesinin münasebeti 
de -doğrusunu en iyi Allah bilir ama- şudur: Yüce Allah, zalimlerin dünyadaki 
mal, evlât, güzel makam vb. dünyevi balleri, bu hallere sahip olanın Ahirete de 
iyi halde olacağına delil saymaları dolayısıyla durumun hiç de zannettikleri gibi 
olmadığını haber vermektedir. Aksine mutluluğun adresi ve kurtuluşun belgesi, 
ancak Allah'ın sevip razı olduğu amelleri yapmaktır. 
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7T7- Ayetlerimizi inkar edip de “Bana (abirette) kesinlikle mal ve evlât 
verilecek.” diyen kimseyi gördün mü?! 
78- Acaba o, gayba mı muttali olmuş, yoksa Rahmân'dan bir söz 
mü almış? 
79- Asla! Onun dediğini yazacağız ve azabını da uzattıkça uzatacağız. 
80- O söylediklerini de ondan miras alacağız ve o, Bize tek başına 
gelecek. 


77. Yani sen, Allah'ın âyetlerini inkar eden, sonra da abirette kendisine mut- 
laka mal ve evlât verileceğini, yani cennet ehlinden olacağını iddia eden kâfirin 
durumuna hayrct etmez misin? Gerçekten bu en hayret edilecek işlerdendir. Eğer 
o, Allah'a iman eden biri olup da böyle bir iddiada bulunsaydı, iş kolaydı. Bu 
âyet-i kerime her ne kadar belirli bir kâfir! hakkında inmişse de aslında hak üzere 
olduğunu ve cennet ehlinden olacağını ileri süren bütün kâfirleri kapsar. Allah, 
böyle bir kimseyi azarlamak ve yalanlamak üzere şöyle buyurmaktadır: 

78. “Acaba o, gayba mı muttali olmuş?” Yani onun bilgisi gaybı kuşatmış da 
ileride ne olacağını ve kıyamet gününde kendisine mal ve evlât verileceğini bile- 
cek hale mi gelmiş? “Yoksa” bu söylediklerine nail olacağına dair “Rahmân'dan 
bir söz mü almış?” ki öyle bir şey yoktur. Böylelikle onun bu iddiayı kendili- 
ginden uydurduğu ve bilgi sahibi olmadığı bir şeyi söylediği anlaşılmaktadır. Bu 
şekilde kısım kısım konunun ele alınması ve tekrar tekrar söz konusu edilmesi, 
gerçekten en ileri derecede susturucu delilleri ihtiva etmekte ve onlara karşı hak- 
kın delilini ortaya koymaktadır. Şöyle ki ahiret gününde Allah nezdinde bir hayır 
elde edeceğini iddia eden kimse, ya bu sözlerini gelecekteki gayba dair bilgisine 
istinaden söylemektedir. Oysa gayba dair bilginin yalnızca Allah'a ait olduğu bi- 
linen bir husustur. Hiç kimse gelecekteki gaybi hususlara dair bir şey bilemez. 
Bundan, Yüce Allah'ın peygamberlerini muttali kıldığı bazı şeyler müstesnadır. 
Böyle bir iddiada bulunan kişi, ikinci ihtimal olarak da Allah'tan bu konuda bir 
söz almış olabilir, Bu da ancak Allah'a imanla ve peygamberlerine tâbi olmakla 
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mümkündür. Çünkü Allah, böyle yapan söz sahiplerine ahirette kurtulacaklarını 
ve umduklarını elde edeceklerini bildirmiş ve taahhüd etmiştir. Bu iki husus da 
geçerli olmadığına göre böyle bir iddianın batıl olduğu ortaya çıkmaktadır. Bun- 
dan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

79. “Asla!” Durum, onun iddiz ettiği gibi değildir. Bu iddiada bulunan kimse- 
nin gaybı bilmesi mümkün değildir. Çünkü o, kâfirdir ve peygamberlerin getirdi- 
gi risalet bilgisine, kısmen de olsa sahip değildir. Küfrü ve imansızlığı sebebiyle 
Rahmân olan Allah nezdinden bir söz alma imkanı da yoktur. Aksine o, iddiasının 
tam zıddını hak etmiştir. Onun söylediği sözler de cezalarını görmesi, karşılığı- 
ni alması için yazılmaktadır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Onun dediğini yazacağız ve azabını da uzattıkça uzatacağız.” Yani sapıklığı 
ve azgınlığı arttığı gibi azaplarını da arttıracağız. 

80. “O söylediklerini de ondan miras alacağız.” Malını da, evlâtlarını da 
miras alacağız, dünyadan ahirete tek başına malsız, evlâtsız, yardımcısız ve des- 
tek verecek kimsesi olmaksızın intikal edecek. “Ve o, Bize tek başına gelecek.” 
Ve oldukça vahim bir azap görecektir ki bu, onun gibi zalimlerin cezasıdır. 
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81- Kendilerine izzet ve kuvvet sağlasınlar diye Allah'tan başka bir- 
takım ilâhlar edindiler. 
82- Asla! O ilahları (kıyamette) onların ibadetlerini inkar edecek ve 
onlara karşı olacaklardır. 
83- Bilmez misin ki Biz, şeytanları kâfirlerin üzerine salarız da on- 


ları (isyana) alabildiğine teşvik ederler. 


Allah'ın dışında birtakım ilahlar edinip onlara ibadet edi- 
yorlar, bunu da o Kahların kendilerine yardım etmesi ve onlar sayesinde izzete 


kavuşmak için yapıyorlar. Ama durum iddia ettikleri gibi değildir. O ilahlar onlar 
için güç ve izzet sebebi olmayacaktır. Aksine o ilahlar ahirette onların ibadetlerini 
inkar edecekler ve düşündüklerinin aksine onlara düşmanlık edip onları yalanla- 


yan hasımlar olacaklardır.) 


(81-82. Müşrikler, 


Girine yer vermediği için bu açıklamalar, er-Tefsiru'i- Müyesser'den 
efsirine 


11 Müellif, bu iki ayetin t 
verilmiştir. 
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83. “Bilmez misin ki Biz, şeytanlaro kâfirlerin üzerine salarız da onları 
(isyana) alabildiğine teşvik ederler.” Bu, Yüce Allah'ın kâfirlere olan bir ceza- 
sıdır. Çünkü onlar Allah'ın yoluna bağlanmadılar, Allah'ın ipine tutunmadılar; 
aksine O'na ortak koştular ve O'nun düşmanı olan şeytanları dost edindiler. Al- 
lah da bu şeytanları onlara musallat kıldı ve onların arkadaşları yaptı. Şeytanlar 
onları isyana doğru sürükler, küfre doğru hızlıca götürürler. Onlara vesveseler 
verip telkinlerde bulunur, batılı süslü, hakkı çirkin gösterirler. Böylelikle kalple- 
rine batıl sevgisi yerleşir ve bu sevgi kalplerine işler. Böylece bu kimseler, tıpkı 
hak sahibinin hakkı uğrunda çalışıp da bütün gayretiyle onu zafere ulaştırması 
gibi batılları uğrunda çalışırlar ve batıl yolunda hak ehline karşı mücadele ve- 
rirler. Bütün bunlar ise onların gerçek dosttan yüz çevirmelerinin ve kendisine 
düşman olanı dost edinmelerinin bir cezasıdır. Bu nedenle de AHah, o düşmanı 
onun üzerinde musallat ve otorite sahibi kılmıştır. Yoksa bir kimse Allah'a iman 
edip O'na tevekkül ederse hiçbir zaman şeytanın onun üzerinde bir tasallutu, oto- 
ritesi olamaz. Nitekim Yüce A Hah şöyle buyurmaktadır: “Doğrusu iman edöp de 
yalnız Rablerine tevekkül edenler üzerinde onun hiçbir hakimiyeti yoktur. 
Onun hakimiyeti, ancak kendisini dost edinip de onu Allah'a ortak koşanlar 
üzerindedir.” (el-Nahi, 16/99-100) 


LL. 317 137,00 ap per ee 
OİL İS 
84- Sen onların aleyhlerinde acele etme. Zira Biz, onlar için gün 
sayıyoruz. 


84. Yani Şu azabı çabucak isteyen kâfirler için acele etme! “Zira Biz, onlar 
için gün sayıyoruz.” Yani onların sayılı günleri vardır. Ne bu günlerden öne 
geçebilirler, ne de sonraya kalabilirler. Onlara mühlet veririz. Allah'ın emrine 
dönsünler diye bir süre onlara ceza göndermeyiz. Ancak bu verilen süre onlara 
fayda sağlamazsa onları, aziz ve muktedir olanın yakalayışıyla yakalarız, 
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85- O gün takva sahiplerini (konuk) heyet halinde Rahman'ın huzu- 
runa toplarız. 


86- Günahkarları da susuz olarak cehenneme süreriz. 
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87- Rahmân'ın katında söz alm 
1Ş olandan başkası f 
bakkına sahip olamaz. 24 (o gün) şefaat 


85. Şanı Yüce Allah, muttakilerle günahkârlardan oluşan iki kesim arasındaki 
farkı bildirmektedir: Allah, kendi uğruna şirkten, bidatlerden ve masiyetlerden 
sakınanlar kıyamette şerefli kılınmış ve tazime mazhar olmuş olarak mahşere 
getirecekür. Onların sonunda huzuruna varacakları ve varmayı istedikleri Zat, 
lütufkâr ve Rahmân olan Allah'tır. O'nun huzuruna heyetler halinde varacaklar- 
dır. Birinin yanına heyet halinde giden kimsenin kalbinde ise mutlaka belli bir 
umut, yanına gittiği kimse hakkında bilinen şekilde bir hüsn-ü zan bulunur. İşte 
takvâ sahipleri de Rahmân olan Allah'ın huzuruna rahmetini, herkesi kuşatan ih- 
sanını ve rıza yurdu olan cennette O'nun bağışlarına nail olmayı umarak gidecek- 
lerdir. Buna sebep ise O'na olan takvaları ve dünyadayken işledikleri O'nu razı 
edecek amellerdir. Zira Yüce Allah, bu amellere karşılık peygamberleri aracılı- 
gıyla onları mükâfatlandıracağına söz vermişti. Onlar da bu sözün verdiği kalp 
huzuruyla ve lütfuna güvenerek Rablerine yönelirler. 

86. Günahkârlar ise cehenneme susuz olarak sürüleceklerdir. Bu ise en bü- 
yük zindan, en ağır ve dehşetli ceza olan cehenneme, en zelil ve en hakir halde 
sürüleceklerini, en korkunç şekilde oraya götürüleceklerini ifade eder. Susamış, 
yorgun ve bitkin olacaklardır. İmdat/yardım isteyecekler, yardımlarına cevap ve- 
rilmeyecektir. Dua edecekler, duaları kabul olunmayacaktır. Kendilerine şefaat 
edilmesini isteyecekler, onlara şefaat olunmayacaktır. Bundan dolayı da Allah 
şöyle buyurmaktadır: 

87. “Rahmân'ın katında söz almış olandan başkası (0 gün) şefaat hakkı- 
na sahip olamaz.” Yani şefaat veya onun bir bölümü onlan hiçbirinin elinde 
ve imkânında değildir. Şefaat, yalnızca Yüce Allah'ın pia dip DEM Bütün 
Şefant Allah'ındır.” (ez-Zümer, 39/H) Allah, şefaat edeceklerin şefaatinin onlara 


fayda vermeyeceğini haber vermektedir. Çünkü onlar Allah Dezdiniğ, Dez N 
hangi bir söz almış değillerdir. Aksi 


ine İ iyle her 
amberlerine iman etmek suretiyle di 
e) berlerine iman eden ve 


i inde bir söz alıp da O'na ve peygüm 
bala r, Allah'ın kendilerinden razı olacağı ve Şu 


k kimselerden olabileceklerdir: “O'nun razı 
tmezler.” (el-Enbiya 21/28) Yüce Allah 
mayı “söz” diye adlandırmıştır. Çün- 


peygamberlerine tâbi olan kimsele 
ayette olduğu gibi şefaate nail olaca 
olduğu kimselerden başkasına şefaat e 
kendisine iman edip de peygamberlerine uy 
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kü O, kitaplarında ve peygamberleri vasıtasıyla peygamberlerine uyan kimselere 
güzel mükâfatlar vereceğine dair SÖZ vermiştir. 


vere eli 


4 24 


kli Toy üz lg İN i Çi a ei OY 
(Ol 75 KS ez ERO) Üzme 

88- “Rahmân, çocuk edindi.” dediler. 

89- Andolsun ki siz, çok çirkin bir iddia ortaya attınız. 

90- Öyle ki ondan dolayı neredeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak 
ve dağlar parçalanıp yıkılacak. 

91- (Evet,) Rahmân'a çocuk isnat etmeleri yüzünden... 

92- Halbuki çocuk edinmek Rahmân?a yaraşmaz. 

93- Göklerde ve yerde olanların hepsi, mutlaka Rahmân'ın huzuru- 
na kul olarak gelecektir. 

94- Andolsun ki O, hepsini kuşatmış ve onları tek tek saymıştır. 


95- Hepsi de kıyamet gününde O'nun huzuruna yalnız başına gele- 
cektir. 


88. Bu buyruklarla Rahmân olan Allah'ın evlât edindiğini iddia eden inatçı ve 
hakkı bile bile inkâr eden kimselerin söyledikleri sözlerin ne kadar çirkin olduğu 
belirtilmektedir. Hıristiyanların, “Mesih, Allah'ın oğludur.” yahudilerin, “Üzeyir 
Allah'ın oğludur.” müşriklerin “Melekler Allah'ın kızlarıdır.” şeklindeki sözleri bu 
kabildendir. Yüce Allah, onların iddialarından alabildiğine yücedir, münezzehtir. 


89-90. “Andolsun ki siz çok çirkin” son derece büyük ve vahim “bir İd- 
din ortaya attınız” ve bu sözün, bu iddianın büyüklüğü dolayısıyla “neredeyse 
gökler,” bu sözden dolayı -büyüklüklerine ve sağlamlıklarına rağmen- “çatla- 
yacak,” yer de bu iddiadan dolayı “yarılacak,” parça parça olacak “ve dağlar 
parçalanıp yıkılacak.” Yani ufalanıp yok olacak. 

91. “(Evet,) Rahmân'a çocuk isnat etmeleri yüzünden...” Bütün bunlar, 


bu çirkin iddialarından ötürü olacak. Evet, bütün bu yaratılmışlar neredeyse bu 
hallere düşeceklerdir. 
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92. “Halbuki çocuk edinmek, Rahmân'a yaraşmaz.” Öyle bir şey olmaz 
da, yakışmaz da. Çünkü çocuk edinmek O'nun eksikliğine ve muhtaçlığına de- 
lildir. O ise hiçbir şeye muhtaç olmayan Gani'dir, her türlü övgüye layık olan 
Hamid'dir. Diğer taraftan çocuk da babasının cinsinden olur. Yüce Allah'ın ise ne 
eşi, ne benzeri, ne de dengi vardır. 

93. “Göklerde ve yerde olanların hepsi, mutlaka Rahmân'ın huzuruna 
kul olarak gelecektir.” Karşı gelmek, baş kaldırmak söz konusu olmaksızın em- 
rine itaat ederek ve zilletle boyun eğerek gelecektir. Melekler, insanlar, cinler ve 
diğerleri... Hepsi Allah'ın hükümranlığı altındadırlar. Onlar üzerinde O, tasarruf 
sahibidir. Yönetim namına onların bir şeye sahip olmaları yahut herhangi bir şe- 
yin idaresini gerçekleştirmeleri mümkün değildir. Şanı ve hükümranlığının aza- 
meti bu olduğuna göre O'nun nasıl çocuğu olabilir? 

94. “Andolsun ki O, hepsini kuşatmış ve onları tek tek saymıştır.” Yani 
Yüce Allah'ın ilmi, göklerde olsunlar, yerde olsunlar bütün yaratılmışları kuşat- 
mıştır. Onları da, amellerini de tek tek bilir ve hepsini tespit etmiştir. O, unutmaz 
ve şaşırmaz. Hiçbir şey de O'na gizli kalmaz. 

95. “Hepsi de kıyamet gününde O”nun huzuruna” evlâtları, malları ve yar- 
dımcıları olmaksızın “yalnız başına gelecektir.” Kimse ile birlikte amelinden 
başka bir şey bulunmayacaktır. Allah ona amelinin karşılığını verecek, hesabını 
eksiksiz görecektir: hayırsa hayır, şerse şer. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöy- 
le buyurmaktadır: “Andolsun sizi ilk defa yarattığımız gibi, yapayalnız, teker 
teker huzurumuza geldiniz.” (el-En'âm, 6/94) 


OE İL ELLEN Eli ği 
96- İman edip salih amel işleyenlere gelince Rahmân onlar için bir 
sevgi var edecektir. 


96. Bu, Yüce Allah'ın imanı ve salih ameli birlikte gerçekleştiren kullarına 
vermeyi va'dettiği bir nimetidir. Şöyle ki Allah onlara bir sevgi var edecektir. 
Dostlarının kalplerinde, sema ve arz ehlinin içinde onlara karşı bir sevgi, bir mu- 
habbet uyandıracaktır. Kalplerde onlara karşı bir sevgi oldu mu da pek çok işleri 
onlar için kolaylaşacaktır. Çeşitli hayırlara, dualara, irşadlara, kabullere, önder- 
liklere ve bu kabilden husule gelen nimetlere nail olacaklardır. Bundan dolayıdır 
ki sahih bir hadiste Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in şöyle buyurduğu varid 


olmuştur: “Şüphesiz Allah, bir kulu sevdi mi Cebrail'e, “Ben filanı sean, 
sen de onu sev! 'diye nidâ eder. Cebrail de onu sever. Daha sonra Ci ii Eli 
ehli arasında, “Şüphesiz Allah filan kimseyi sever, siz de o kimseyi sevin.' diye 
nidâ eder. Bunun üzerine semâdakiler de onu sever. Sonra o kişi yeryüzünde de 
kabul görüp takdir edilir.””? Yüce AHah'ın bunlara bir sevgi var etmesinin se- 
bebi, onların Allah'ı sevmeleridir. O da onları kendi dostlarına ve sevdiklerine 


sevdirmiştir. 
gs” Vd ., İ. 214 pi 4 z ze27 2 
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97- Biz o (Kur'ân'ı), ancak kendisiyle takva sahöplerini müjdeleye- 
sin ve inatçı bir toplumu da uyarasın diye senin dilinle (Arapça 
indirerek) kolaylaştırdık. 


97. Yüce Allah, nimetinin bir eseri olarak Kur'ân'ı Rasülü Muhammed salla/- 
lahu aleyhi ve sellem'in diliyle kolaylaştırmış olduğunu haber vermektedir. Bu yüce 
Kitabın lafızlarını da anlamlarını da kolay kılmıştır. Ondan gözetilen maksat ger- 
çekleşsin ve ondan yararlanmak kolay olsun diye böyle yapmıştır. “Kendisiyle 
takva sahiplerinö,” roüjdesi verilen dünyevi ve uhrevi mükğfatları haber vererek 
ve müjdelenmeyi gerektiren sebeplere teşvik etmek suretiyle “müjdeleyesin ve 
inatçı bir toplumu da uyarasın diye senin dilinde (Arapça indirerek) kolay- 
laştırdık.” Batıllarında ısrarlı, küfürlerinde katı kimseleri de uyarıp korkutasın, 
böylelikle onlara karşı delil ortaya konmuş ve gerekli şekilde açıklanmış olsun 
diye. Bunun sonucunda da helâk olan apaçık bir delile binaen helâk olur, hayatta 
kalan da apaçık bir delile binaen hayatta kalır. 


dr 3151.12 Rt 7 .. 5 2: ez . 702 İY 
Dİ LSİİ ei AEİ p İİ | 
98- Onlardan önce nice neslleri helâk ettik. Şimdi sen onlardan 


herhangi birini görebiliyor yahut onlardan cılız da olsa bir ses 
işitebiliyor musun? 


98. Yüce Allah, kendilerinden önceki yalanlayan kavimlerin helâk edildikle- 
rini belirterek onları şöylece korkutmaktadır: “Onlardan önce,” Nüh'un kavmi- 


12 Buhâri, Bedu'l-halk 6, Edeb 41, Tevhid 33; Müslim, Birr 157; Tirmizi, Tefsir 19. süre 7; 
Muvatta, Şi'r 1$ 


Özlü Kurân Tefsiri Meryem Süresi 233 


ni, Âd'ı, Semüd'u, Firavun'u ve yalanlayan “nice nesilleri helâk ettik.” Bunlar 
azgınlıklarını sürdürüp gidince Allah da onları helak etti. Geriye onlardan hiçbir 
şey kalmadı. “Şimdi sen onlardan herhangi birini görebiliyor yahut onlardan 
cılız da olsa bir ses işitebiliyor musun?” Yani onlardan geriye ne varlıkları ne 
de gözle görülür bir izleri kalmıştır. Sadece ibret alanlar için ibret, öğüt alanlar 
için de öğüt olmak üzere birtakım bilgiler kalmıştır. 

Meryem süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a hamd ve şükürler olsun. 
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( Özü HEYA ağza 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1-Tâ, hâ. 

2- Biz sana Kur'ân”ı, güçlük çekesin diye indirmedik. 

3- Ancak (Allah” tan) korkanlara bir öğüt olsun diye (indirdik). 

4 O, yeryüzünü ve yüksek gökleri yaratandan indirilmiştir. 

5- Rahmân, Arşa istivâ etmiştir. 

6- Göklerde, yerde, bunların arasında ve nemli toprağın altında ne 
varsa hepsi O'nundur. 

7- Sen sözü açığa vursan (da, gizlesen de) gerçek şu ki O, gizliyi de, 
gizlinin gizlisini de bitir. 

8- Allah; O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. En güzel isimler yalnız 


O'nundur. 


“Tâ, hâ.” Bu, pek çok surenin başında olan ve mukattaa harfleri diye bili- 
nen harflerdendir, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ismi değildir. 

2. “Biz sana Kur'ân'ı, güçlük çekesin diye indirmedik.” Yani vahiyden, 
Kur'ân'ın sana indirilmesinden, şeriatın bildirilmesinden maksat, güçlük ve sı 
kıntı çekmen değildir. Şeriatte de mükelleflere ağır gelecek ve amel etmek is- 
teyenlerin güç yetirmekten aciz kalacakları yükümlülükler koymadık. Vahyi, 
Kur'ân'ı ve şeriatı Rahmân ve Rahim olan Allah göndermiş ve ri başarı- 
ya ve kurtuluşa ulaştıran bir sebep kılmıştır. Onları alabildiğine kolaylaştırmış 
onun bütün yollarını kolaylıkla izlenebilir hale getirmiştir. Kur' p 1 ve b 
kalplere ve ruhlara bir gıda, bedenlere de bir rahat sebebi kılmıştır. Onun için 
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selim fıtratlar ve dosdoğru akıllar Kur'ân'ı kabul ve itaatle karşılamıştır. Çünkü 


onlar, Kur'ân'ın içerdiği dünya ve âhiret hayırlarını çok iyi bilirler. Bundan dola- 
yı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

3. “Ancak (Allah'tan) korkanlara bir öğüt olsun diye.” Yani Biz, o Kita- 
bı Allah'tan korkan kimseler ondan öğüt alsınlar, arzulanan şeylerin elde edi- 
lebilmesi için içerdiği teşvik edici buyrukları düşünüp gereğince amel etsinler, 
bedbahtlık ve hüsrandan sakındıran şeyleri de düşünüp onlardan sakınsınlar diye 
indirdik. Güzel oldukları genel olarak aklen bilinen şer'i hükümlerin ayrıntıları- 
nı tafsili olarak Kur'ân sayesinde düşünüp öğüt alsınlar ve böylece fıtratlarında 
ve akıllarında güzel gördükleri şeylerle bu ayrıntılı hükümler arasındaki uyumu 
hatırlayıp kavrasınlar diye indirdik. Bundan dolayıdır ki Allah, Kur'ân-ı Kerim'e 
“Ee / hatırlatıcı öğüt” adını vermiştir. Çünkü bu, esasen var olan, ancak sahibi 
kendisinden gafil bulunan ya da ona dair tafsili açıklamaları hatırlamayan kimse 
hakkında söz konusudur. Bu öğüt alma ve hatırlamanın özellikle “(Allah'tan) 
korkanlara” has kılınması, böyle olmayan kimselerin Kur'ân-ı Kerim'den gere- 
gi gibi yararlanamayışlarındandır. Hem Kur'ân-ı Kerim'in bildirdiği cennete, ce- 
henneme iman etmeyen, kalbinde zerre ağırlığı kadar Allah korkusu bulunmayan 
kimseler ondan nasıl yararlanabilirler ki? Böyle bir şey asla mümkün değildir: 
“Korkan kimse öğüt alacak, oldukça bahtsız olan kimse ise ondan kaçacak- 
tır. O ki en büyük ateşe girecektir...” (el-A'li, 87/10-12) 

4. Daha sonra Yüce Allah, Kur'ân-ı Azim'in yüceliğini, onun gökleri ve yeri 
yaratan, bütün yaratılanların işlerini çekip çeviren Allah tarafından indirildiğini 
beyan etmektedir. Yani O'nun indirdiği Kitabı tam bir itaat, muhabbet ve tesli- 
niyetle kabul edin. Onu en ileri derecede tazim edin. Şanı Yüce Allah, bu âyet-i 
kerimede de olduğu gibi birçok ayette yaratmayı ve emretmeyi bir arada zikret- 
mektedir: “İyi bilin ki yaratma da, emretme de yalnız O'nundur.” (el-A'raf, 
7/54), “Allah yedi gökleri ve yerden de onlar gibisini yaratandır. Emri bun- 


lar arasında iner durur.” (cı-Talâ F i 
(cr-Talâk, 65/12) Buna sebep ise yaratanın, emir verenin 


ve yasak koyanin O oluşudur. O'ndan başka yaratıcı olmadığı gibi yaratılanlara 
bağlayıcı emirler vermek ve onlar için yasak koymak da ancak onları yaratanın 
iye Aynı şekilde O'nun mahlukatı yaratması, onların kaderi ve kevni idare- 
lerini; emretmesi de dini ve şer'i idarelerini ihtiva etmektedir. Yaratması hikmetin 


dışına çıkmadığı ve boş bir şey yaratmadığı gibi, O'nun cmir ve yasakları da 
adalet, hikmet ve ihsanın dışında değildir. 
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5. Şanı Yüce Allah yaratan, işleri idare eden, emredip yasaklar koyanın yalnız 
kendisi olduğunu açıkladıktan sonra azamet ve kibriyasını da haber vermek üzere 
şöyle buyurmaktadır: “Rahmân Arş'a” ki o, yaratılmışların en yukarda olanı, en 
büyüğü ve en genişidir “istivâ etmiştir.” Bu, O'nun celâline yakışan, azamet ve 
cemâline uygun olarak Arş üzerine yükselmesi demektir. O, Arş üzerine yüksel- 
miş ve ilmiyle de kainatı kuşatmıştır. 

6. “Göklerde, yerde, bunların arasında,” melek, insan, cin, hayvan, bitki, 
canlı-cansız bütün varlıklar “ve nemli toprağın altında,” yani yerin altında olan- 
ların hepsi O'nundur. Hükümranlık, tümüyle Allah'a aittir. Bütün varlıklar; işleri 
O'nun tarafından çekip çevirilen, O'nun kaza ve tedbir hükümleri altında boyun 
eğmiş kullardır. Egemenlik ve hükümranlık namına hiçbir şeye sahip değildirler. 
Kendileri hakkında herhangi bir faydaya, zarara, ölüme, hayata ve öldükten sonra 
dirilişe mâlik değildirler. 

7. “Sen sözü açığa vursan (da, gizlesen de) gerçek şu ki O, gizliyi,” gizli 
sözleri “ve gizlinin gizlisini,” yani kalpte saklı bulunup henüz dille telaffuz edil- 
memiş şeyleri de “bilir.” Yahut “gizli,” akıldan geçenler, “gizlinin gizlisi” de 
henüz akla gelmemiş olanlar olabilir. İşte Yüce Allah, onun ne zaman hatıra gele- 
ceğini ve hangi özelliklerde hatırdan geçeceğini de bilir. Allah'ın ilmi küçüğüyle 
büyüğüyle, gizlisiyle açığıyla her şeyi kuşatmıştır. Sen sözünü ister açıktan söyle, 
ister gizle, fark etmez. Yüce Allah'ın ilmi açısından hepsi birdir. 

8. Allah, mutlak kemali ifade eden yaratmasının, emir ve yasaklarının kap- 
samlılığı, rahmeti ve geniş azametinin kuşatıcılığı, Arşının üzerine yükselişi, 
egemenliğinin genelliği ve ilminin her şeyi kapsadığını zikredince bundan orta- 
ya çıkan netice şudur: İbadete layık olan sadece O'dur, O'na ibadet şeriatın da, 
aklın da, fıtratın da emrettiği hak gerçektir. O'nun dışındaki varlıklara ibadet ise 
batıldır. Onun için Allah azze ve celle şöyle buyurmaktadır: “Allah, O'ndan başka 
(hak) ilâh yoktur,” yani gerçek ma'bud olan, sevgi ve zilletle, korku ve ümitle, 
muhabbet, yöneliş ve duâyla kalplerin bağlanacağı başka hiç kimse yoktur. “En 
güzel isimler yalnız O'nundur.” Kâmil ve en güzel isimler yalnız O'nundur. Bu 
isimlerin tümünün övgüye delalet etmeleri de bunların güzelliklerindendir. O'nun 
övgüye ve senâya delâlet etmeyen hiçbir adı yoktur. Yine bu isimlerin güzellikle- 
rinden biri de hepsinin sadece özel isim olmamaları, aksine hem isim hem de sıfat 
olmalarıdır. Bu isinderin kemal derecesindeki sıfatlara ve her bir sıfatın en kâmil, 
en geniş ve en yüce olan anlamına delalet etmeleri de bu isimlerin güzelliklerin- 
dendir. Allah'ın kullara, bu isimlerle kendisine dua etmelerini emretmiş olması 
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da onların güzelliklerindendir. Zira bu isimler, Yüce Allah'a yakınlaştırıcı vesile- 
lerdir. Allah bu isimleri sever, onları sevenleri de sever, bu isimleri ezberleyenleri 
sevdiği gibi onların manalarının ne olduğunu araştıranları ve onlar uyarınca O'na 
kulluk edenleri de sever. Bunun için Allah, “En güzel isimler Allah'ındır. O 
halde O'na bunlarla dua edin.” (el-A'râf, 7/180) buyurmaktadır. 
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9- Müsâ'nın haberi sana geldi mi? 

10- Hani o, bir ateş görmüştü de ailesine şöyle demişti: “Siz (bura- 
da) durun. Benim gözüme bir ateş ilişti. (Gideyim de) belki size 
ondan bir meşale getiririm veya ateşin başında yol gösterecek 
birini bulurum.” 

11- Ateşin yanına vardığında (Allah tarafından), “Ey Müsâ” diye 
nida edildi. 

12- “Gerçekten Ben senin Rabbinim! Hemen papuçlarını çıkar. 
Çünkü sen kutsal vadi Tuvâ'dasın.” 

13- "Ben seni (peygamber olarak) seçtim. O halde sana vahyolunanı 
dinle” 

14- “Hiç şüphesiz Ben Allah'ım; Benden başka (hak) ilâh yoktur. O 
halde Bana ibadet et ve Beni anmak için namazı dosdoğru kıl.” 

15- “Kıyamet, muhakkak gelecektir. Her nefis, çalışmasının karşılı- 
ğını görsün diye onun vaktini neredeyse (kendimden bile) gizli 
tutarım.” 


16- “O halde ona iman etmeyen ve hevâsına uyan kimse, sakın seni 
ondan alıkoymasın. Yoksa helâk olursun. 


9. Yüce Allah, P eygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e takriri bir 
soruyla ve bu kıssayı ta'zim ve Şanını yüceltme anlamında “M0s4”nın” mutlu- 
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luğunun başlangıcı ve nübüvvetinin başı ile ilgili durumuna dair “haberi sana 
geldi mi?” buyurmaktadır. 

10. Müsâ, uzaktan bir ateş görmüştü. O sırada yolunu kaybetmiş ve soğuktan 
etkilenmişti. Yanında bu yolculuğunda kendisiyle ısınabileceği bir şeyi de yoktu. 
“Ailesine, “Siz durun! Benim gözüme,” Tür'un sağ tarafında “bir ateş ilişti. 
Belki size ondan,” kendisiyle ısınacağınız “bir meşale getiririm veya ateşin 
başında yol gösterecek,” yolu tarif edecek “birini bulurum.” Müsâ'nın aradı- 
gı hem maddi aydınlık hem de maddi hidâyet/yol bulmaydı. Orada ise manevi nur 
olan, ruhları ve kalpleri aydınlatan vahyin nurunu ve gerçek hidâyet olan nimetler 
yurdu cennetlere ulaştıran ve dosdoğru yolu gösteren hidâyeti buldu. Böylelikle 
hesaba katmadığı ve hatırından geçirmediği bir şey elde etmiş oldu. 

11. Uzaktan gördüğü “o ateşin yanına vardığında,” bu, gerçekte bir nur idi 
ki o, her yakıcı bir ateş, hem de aydınlatıcıydı. Buna da Peygamber'in şu buy- 
ruğu delildir: “O'nun hicabı nurdur -veya ndr/ateştir-. Eğer bu hicabı açacak 
olursa yüzünün parıltıları, gözünün ulaştığı her şeyi (görmediği hiçbir varlık ol- 
madığından bütün varlıkları) yakardı."'3 Müsâ, o ateşin yanına ulaşınca oradan 
kendisine nidâ olundu. Yani şu buyrukta belirtildiği gibi Yüce Allah ona seslendi: 
“Biz, ona Tür'un sağ tarafından seslendik ve gizli bir şekilde konuşmak üze- 
re onu kendimize yaklaştırdık.” (Meryem, 19/52) 

12. “Gerçekten Ben senin Rabbinim, hemen papuçlarını çıkar. Çünkü 
sen kutsal vadi Tuvâ'dasın.” O'na Rabbi olduğunu haber verdi ve münacat için 
gereken şekilde hazırlanarak buna önem vermesini, bu nedenle de papuçlarını 
çıkartmasını emretti, Çünkü O, gerçekten mukaddes, tertemiz ve tazimi hak eden 
bir vadideydi. Eğer bu vadinin, sadece Allah'ın, Kelimi Müsâ'ya seslenmek için 
seçtiği yer olmasının dışında bir kutsallığı olmasaydı bu bile tek başına yeterdi. 
Müfessirlerin pek çoğu şöyle demişlerdir: “Yüce Allah'ın ona papuçlarını çı- 
kartmasını emretmesinin sebebi, bunların eşek derisinden yapılmış olmalarıydı.” 
Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

13. “Ben seni (peygamber olarak) seçtim.” İnsanlar arasından seni beğenip 
seçtim. Bu, Allah'ın ona ihsan etmiş olduğu en büyük nimet ve lütuftur ki bu 
nimetin gereği gibi şükürle karşaunması gerekir. Nitekim Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “O halde sana vahyolunanı dinle!” Sana bildireceğim vahiyleri dikkatle 
dinle! Çünkü vahiylerim buna layıktır. Zira vahiy; dinin esası, başlangıcı ve İslâm 


13 Müslim, İman 293; İbn Mâce, Mukaddime 13; Müsned, 4/401, 405. 
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davetinin direğidir. Daha sonra Yüce Allah ona neleri vahyettiğini şöyle beyan 
etmektedir: 

14. “Hiç şüphesiz Ben Allah'ım; Benden başka (bak) ilâh yoktur.” Yani 
ulühiyete müstehak ve onunla muttasıf olan Allah, Ben'im. Çünkü O, isimleri 
ve sıfatlarıyla kâmil, fiillerinde tek, eşi ve ortağı bulunmayan, dengi ve adaşı 
olmayandır. “O halde” ibadetin bütün çeşitleriyle, zahiriyle batıniyle, usulüyle 
fürüuyla “Bana ibadet et ve Beni anmak için namazı dosdoğru kıl.” Yüce 
Allah, ibadet buyruğunun kapsamına dahil olmasına rağmen namazı özellikle 
belirtmektedir. Bunun sebebi, namazın fazileti ve şerefidir. O hem kalbin, hem 
dilin, hem de diğer azaların ibadetini bir arada içermektedir. “Beni anmak için” 
buyruğundaki “için” anlamına gelen “lâm” harfi ta'li/sebep/gerekçe içindir. Yani 
namazı Beni anmak maksadıyla kıl, demektir. Çünkü Yüce Allah'ı anmak, mak- 
satların en üstünüdür. Bu, kalbin kulluğudur ve bununla kalp mutluluğa kavuşur. 
Allah'ı zikretmeden duran âtıl bir kalp, her türlü hayırdan uzaktır ve alabildiği- 
ne harap olmuştur. İşte bu yüzden Yüce Allah, kullarına çeşitli ibadetleri teşri 
buyurmuştur, ki bütün bunlardan maksat, yüce Zâtının zikredilmesidir. Bunlar 
arasında namazın özel bir yeri vardır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Kitaptan sana vahyolunanı oku, namazı dosdoğru kıl. Çünkü namaz, insa- 
nı hâyâsızlıktan ve kötülükten alıkoyar. Allah'ı zikretmek, elbette bu daha 
büyüktür.” (el-Ankebut, 29/45) Yani namazın içinde bulunan Allah'ı zikir, onun 
kötülüklerden ve münkerden alıkoyma özelliğinden daha büyüktür. İşte buna 
ulühiyet ve ibadet tevhidi adı verilir. Ulühiyet Yüce Allah'ın vasfı, ubüdiyet ise 
kulun vasfidır. 

15. “Kıyamet muhakkak gelecektir.” Yani gerçekleşmesi kaçınılmazdır. 
“onun vaktini neredeyse (kendimden bile) gizli tutarım.” Bazı kıraatlerde ol- 
duğu gibi bu, “kendi nefsimde bile gizli tutarım” anlamındadır. Yüce Allah'ın şu 
buyruklarında olduğu gibi: “Sana kıyametin ne zaman gelip çatacağını sorar- 
lar. De ki: Onun ilmi ancak Allah'ın nezdindedir.” (el-A'raf, 77187); “Şüphe- 
siz kıyametin bilgisi Allah nezdindedir.” (Lokman, 31/34) Kıyametin ne zaman 
kopacağına dair bilgiyi Yüce Allah, bütün yaratılmışlardan saklamıştır. Onu ne 
mukarreb bir melek, ne de gönderilmiş bir nebi bilir. Kıyametin kopmasındaki 
hikmet ise “her nefs”in hayır ve şer türünden “çalıştığının karşılığını” görmesi- 
dir. Kıyamet, amellerin karşılıklarının görüleceği yurda açılan kapıdır: “Kötülük 
edenleri yaptıklarına karşılık cezalandırması, güzel amelde bulunanları da 
en güzeli ile mükâfatlandırması içindir.” (en-Nccm, 5431) 
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16. “O halde ona iman etmeyen ve hevâsına uyan kimse sakın seni ondan 
alıkoymasın. Yoksa helâk olursun.” Yani kıyameti inkâr eden ve gerçekleşece- 
gine iman etmeyen, hakkında şüpheler uyandırmaya ve tereddütler yaymaya çalı- 
şarak batıl bir görüş ileri süren, bu hususta tartışan ve gücünün yettiği kadar şüphe 
saçan ve bundaki maksadı da hakka ulaşmak değil hevasına uymak olan kimseler, 
sakın seni kıyamete ve amellerin karşılığının görüleceğine iman etmekten ve bu- 
nun için amel işlemekten alıkoymasın. Sakın bu durumda olan bir kimseye kulak 
vermeyesin yahut onun kıyamete imandan ve onun için gereği gibi çalışmaktan 
alıkoyan söz ve fiillerinden birini kabul etmeyesin. Yüce Allah'ın böyle kimse- 
lerden sakındırmasının sebebi şudur: Böyle bir kimse, vesvese yoluyla ve hakkı 
batılla karıştırdığı için mü'mine zarar vermesinden en çok endişe edilen kişidir. 
Nefisler ise başkasına benzemek ve kendi türünden olan kimselere uymak gibi 
bir nitelikte yaratılmıştır. Bu buyruk, farz olan imandan yahut imanın kemaline 
ulaşmaktan alıkoyan ya da kalpte şüpheler uyandıran ve batıla davet eden herkese 
karşı dikkatli ve uyanık olmak gerektiğine bir işarettir. Aynı şekilde bu türden 
engellemeleri ve şüpheleri içeren kitaplara karşı da bir uyarı mahiyetindedir. 

Bu buyruklarda Yüce Allah, kendisine iman etmekten, ibadet etmekten ve 
âhiret gününe iman etmekten söz etmektedir. Çünkü bu üç husus, imanın esası ve 
dinin temelidir. Bunlar eksiksiz olarak gerçekleştirilecek olursa din tamam olur. 
Dinin eksikliği yahut yokluğu da bunların olmaması veya bunlardan birinin bu- 
lunmaması halinde söz konusu olur. Bu buyruk, Yüce Allah'ın kendilerine kitap 
verilmiş olan çeşitli firkaların mutluluk ya da bedbahtlıklarına dair ölçünün ne 
olduğunu haber veren şu buyruğa benzemektedir: “İman edenlerle yahudiler, 
sâbiiler ve hıristiyanlar; (bunlardan) her kim Allah'a ve âhiret gününe iman 
edip salih amellerde bulunursa, onlar için hiçbir korku yoktur ve onlar üzü- 


decek de değillerdir.” (el-Maide, 5/65) 
“Yoksa helâk olursun.” Eğer kıyamete iman etmekten alıkoyan bu kimsenin 


yoluna uyacak olursan, helâk ve bedbaht olursun. 
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17. “O sağ elindeki nedir, ey Müsâ?”” 

18- “O, asamdır; ona dayanırım, onunla koyunlarıma yaprak silke- 
rim ve ondan, başka şekillerde de yararlanırım.' dedi. 

19- Buyurdu ki: “At onu, ey Müsâ" 

20- O da onu attı. Bir de ne görsün; O, hızla hareket eden (büyük) 
bir yılan olmuş. 

21- Buyurdu ki: “Al onu ve korkma! Biz, onu ilk şekline döndüre- 
ceğiz.” 

22- “Elini kolunun altına sok da başka bir mucize olmak üzere hiç- 
bir kusur ve hastalık olmadan bembeyaz çıksın.” 

23- “(Bu,) sana en büyük mucizelerimizden bazılarını gösterelim di- 
yedir.» 


17. Yüce Allah, Müsâ'ya, imanın temelini beyan ettikten sonra kalbine huzur 
verecek, gözünü aydınlatacak ve Yüce Allah"ın düşmanlarına karşı onu destekle- 
yeceğine dair güvenini pekiştirecek türden mucizeler göstermek ve açıklamak is- 
tedi. Bunun için “O sağ elindeki nedir, ey Müsâ?” buyurdu. Allah elbette onun 
ne olduğunu biliyordu. Ancak bu hususa dikkat çekmek için ifade soru şeklinde 
ortaya konmuştur. 

18. Müsâ da şu cevabı verdi: “O asamdır, ona dayanırım, onunla koyun- 
larıma yaprak silkerim.” Müsâ asasının bu iki yararını belirtti. Bu faydalardan 
biri insan içindir ki, onun kalkarken ve yürürken bu asaya dayanmasıdır. Asa, bu 
şekilde ona yardımcı olur. Bir yararı da hayvanlara yöneliktir. Çünkü Müsâ, ko- 
yun çobanlığı yapıyordu. Koyunları yaprakları çırpılabilen ağaçlar arasında otlar- 
ken asasını, yaprakların dökülmesi, koyunların da o yaprakları yemesi için ağacın 
datlarına vururdu. Bu, Müsâ'nın güzel ahlakındandır, o abtakın bir meyvesi ola- 
rak dilsiz hayvanları güzel bir şekilde gözetiyor ve onlara bu şekilde iyilik yapı- 
yordu. Bu, onun Allah tarafından inâyetle bulunulup seçilme sebebini ve Allah'ın 
rahmet ve hikmetine de mazhar olmasının gerekçesini ortaya koymaktadır. “Ve 
ondan,” bu iki hususun dışında “başka şekillerde de yararlanırım.” Ben, onu 
başka maksatlarla da kullanırım. Yüce Allah, Müsü'ya sağ elinde bulunan şey 
hakkında soru sorunca -ki bu sorunun bizzat asa hakkında veya onun faydaları 
hakkında sorulmuş olma ihtimali vardır- o da hem asanın kendisi hem de fayda- 
sına dair cevap vermiştir ki bu da onun edebindendir. 
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19-20. Bunun üzerine Yüce Allah “buyurdu ki: “At onu ey Müsâ” O da onu 
attı, Bir de ne görsün; o, hızla hareket eden (büyük) bir yılan olmuş.” Allah'ın 
izniyle büyük bir yılana dönüşüverdi. Müsâ korkup arkasına bile bakmadan kaç- 
maya başladı. Bu yılanın “hızla hareket eden” diye nitelendirilmesi muhtemel 
bir vehmi ortadan kaldırmak içindir. Yani Müsâ'nın bu gördüğünün hakikatle il- 
gisi olmayan bir hayalden ibaret olduğu zannedilmesin diyedir. 

21. Yüce Allah ona “buyurdu ki: Al onu ve korkma!” Ondan sana hiçbir 
zarar gelmeyecektir. “Biz onu ilk şekline döndüreceğiz.” İlk haline, asa haline 
döndüreceğiz. Müsâ, Yüce Allah'a imanı ve teslimiyetiyle Allah'ın emrine uya- 
rak onu aldı. O da bildiği şekle, asasına dönüştü. İşte mucizelerinden biri budur. 

22. Daha sonra Allah başka bir mucizeyi zikretmektedir: “Elini kolunun altı- 
na sok,” yani elini yakanın içinden sok ve kolunun pazu kısmını da onun üzerine 
koy “da başka bir mucize olmak üzere hiçbir kusur ve hastalık olmadan 
bembeyaz çıksın.” Herhangi bir kusur, leke ve alaca türü bir hastalık söz konusu 
olmaksızın parlak, bembeyaz bir renge bürünecektir. Bir ayette de şöyle buyur- 
maktadır: “İşte bunlar, Firavun'a ve ileri gelenlerine Rabbin tarafından iki 
kesin delildir. Çünkü onlar fâsık bir kavimdirler.” (el-Kasas, 28/32) 

23. “(Bu,) sana en büyük mucizelerimizden bazılarını gösterelim diye- 
dir.” Bu asanın yürüyen bir yılana dönmesini ve elinin bakanlar için koynundan 
bembeyaz çıkmasını; risaletinin doğruluğuna ve getirdiklerinin hakikatine delâlet 
edecek bu büyük mucizeleri sana göstermek için, böylelikle de kalbinin mutmain 
olması, ilminin artması, Allah'ın seni koruyacağına ve yardımcı olacağına dair 
vaadine güvenmen ve bunun, kendilerine peygamber olarak gönderildiğin kim- 
selere karşı bir delil ve belge olması içindir. 


.. İİK OİL YZİŞİĞ: Tal aa 3 Sep İL ğı 


/..4 


Sİ a İTİ Bİ İk ei gi yiz 

KORSE LİĞ SİSE ALIDALLO 
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24- 'Firavun'a git! Çünkü o, azdı.” 

25- Dedi ki: “Rabbim, göğsüme genişlik ver.” 


26- “İşimi kolaylaştır.” 
27- “Dilimden bağı çöz. 
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28- 'Ki sözümü anlasınlar.” 

29- “Bana ailemden bir yardımcı ver.” 

30- “Kardeşim Hârün'u...” 

31- “Onunla sırtımı pekişti.” 

32- “Ve onu işimde bana ortak yap!” 

33- “Tâ ki Seni çok tesbih edelim.” 

34- “Seni çok analım.” 

35- “Şüphe yok ki Sen bizi hakkıyla görensin.” 
36- Buyurdu ki: 'İstediğin sana verifdi ey Müsâ” 


24. Yüce Allah, Müsâ'ya vahyedip peygamberlik verdikten, göz kamaştırı- 
cı mucizeleri gösterdikten sonra onu Mısır kralı Firavun'a elçi olarak gönderip 
şöyle buyurdu: “Firavun'a git. Çünkü o azdı.” Küfür ve fesatta, yeryüzünde 
büyüklük taslamada, zayıfları kabr-u perişan etmede haddi aşmış ve azgınlaş- 
mıştır. O kadar ki kahrolasıca, rubübiyet ve ulühiyet iddiasında bile bulunmuştur. 
Onun azgınlaşması da helakine sebep olmuştur. Yüce Allah'ın rahmeti, hikmeti 
ve adaletinin bir tecellisi olarak O, peygamberlerle delillerini ortaya koymadan 
kimseye azap etmez. 

25. Mısır'da hiçbir kirasenin karşı çıkamadığı, o inatçı ve zorbaya peygamber 
olarak gönderildiğini öğrenince Müsâ, çok büyük bir vazife yüklenmiş olduğunu 
anladı. Zira o, tek başınaydı. Ayrıca onun başından bir adam öldürme hadisesi 
de geçmişti. Buna rağmen Müsâ, Rabbinin emrine uydu ve onu gönül huzuruyla 
kabul etti. Davetinin kemale ermesi için yardımını ve sebepleri kolaylaştırmasını 
dileyip şöyle dedi: “Rabbim, göğsüme genişlik ver.” Sözlü ve fiili eziyetlere 
katlanabileyim. Bundan dolayı kalbim kederlenmesin, göğsüm daralmasın. Çün- 
kü insanın kalbi daraldı mı insanları hidâyete çağırmaya ve hakka davet etmeye 
takati kalmaz. Nitekim Allah, peygamberi Muhammed'e de şöyle hitap etmekte- 
dir: “Allah'tan bir rahmet sayesinde sen onlara yumuşak davrandın. Şâyet 
kaba ve katı kalpli birisi olsaydın, elbette onlar etrafından dağılırlardı.” (Âli 
Imran, 3/159) İnsanların hakkı kabul etmesi; yumuşaklıkla, geniş kalplilikle ve on- 
lara gösterilen müsamahakârlıkla beklenebilir. 

26. “İşimi kolaylaştır.” Senin uğrunda izlediğim her yolu, yapacağım her işi 
bana kolaylaştır. İleride karşılaşacağım sıkıntılarımı hafiflet! Davetçinin, bütün 
işleri usülüne uygun şekilde yerine getirmesi, herkese uygun şekilde hitap edip 
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sözünü kabule ulaştırabilecek en yakın yol hangisiyse onunla davet etmesi de işin 
kolaylaştırılması kapsamı içindedir. 

27-28. “Dilimden bağı çöz ki sözümü anlasınlar.” Müsâ'nın dilinde -müfes- 
sirlerin de dediği gibi- söyledikleri zor anlaşılacak şekilde bir ağırlık vardı. Ni- 
tekim Allah, onun şöyle dua ettiğini bize zikretmektedir: “Kardeşim Hârün'un 
dili benden daha düzgündür.” (el-Kasas 28/34) Onun için Müsâ, Yüce Allah'tan, 
söylediklerini iyice anlasınlar ve böylelikle karşılıklı konuşmalardan, soru cevap- 
lardan ve yapacağı açıklamalardan maksadın tam hasıl olabilmesi için dilindeki 
bağı çözmesini istemişti. 

29. “Bana ailemden bir yardımcı ver.” Bana yardımcı olacak, beni destek- 
leyecek ve beni peygamber olarak gönderdiklerine karşı bana yardımcı olacak 
birimi ihsan et. Bu yardımcının ailesinden olmasını istedi. Çünkü bu bir iyiliktir 
ve kişinin iyiliğine yakın akrabaları daha layıktır. 

30-31. Daha sonra da bu kişiyi tayin ederek “Kardeşim Hârün'u...” dedi. 
“Onunla sırtımı pekiştir,” yani Sen, onunla benim gücümü artır ve gücüme güç 
kat. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Gücünü kardeşinle pekiştire- 
ceğiz ve size öyle bir güç vereceğiz ki...” (el-Kasas, 28/35) 

32. “Ve onu işimde bana ortak yap!” Beni peygamber ve rasül kıldığın gibi 
onu da peygamber ve rasül kılarak nübüvvette onu benim ortağım yap! 

33-34. Daha sonra Müsâ, bundan umduğu faydayı beyan ederek şunları söy- 
ledi: “Tâ ki Seni çok tesbih edelim, Seni çok analım.” Müsâ aleyhisselam bütün 
ibadetlerin temelinin ve dinin etrafında dönüp durduğu odak noktanın Allah'ı 
anmak olduğunu bildiği için Yüce Allah'tan, kardeşini, kendisiyle birlikte iyilik 
ve takvâ hususunda birbirleriyle yardımlaştıkları bir destek kılmasını istedi. Ki 
böylelikle her ikisi de tesbih, tehlil ve çeşitli ibadetlerle Allah'ı çokça zikretme 
imkanına kavuşsunlar. 

35. “Şüphe yok ki Sen bizi hakkıyla görensin.” Bizim halimizi, zayıflığımı- 
zı, acizliğimizi ve bütün hususlarda Sana muhtaç olduğumuzu bilirsin. Sen bizi 
bizzat bizden daha iyi görürsün, bize bizzat kendimizden daha çok merhametli- 
sin. Bu istediğimizi bize lütfet ve Sana yaptığımız bu duamızı kabul buyur! 

36. Bunun üzerine Yüce Allah şöyle buyurdu: “İstediğin sana verildi ey 
Müsü!” Yani bütün isteklerini sana bağışladık. Senin göğsüne genişlik vereceğiz, 
işini kolaylaştıracağız ve dilindeki bağı çözeceğiz ki seni iyice anlasınlar. Ayrıca 
kardeşin Hörün ile de gücüne güç katacağız. “...Ve size öyle bir güç yemkeğia, 
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ki âyetlerimiz sayesinde size ulaşamayacaklar. Siz ve size uyanlar galip gele- 
ceksiniz.” (el-Kasas, 28/35) 

Müsâ'nın bu dileklerde bulunması, Yüce Allah'ı kemal derecesinde tanıdığına, 
ileri derecede zeki ve kavrayışlı olduğuna, işleri bildiğine ve son derece samimi 
olduğuna delildir. Çünkü Allah'a davet edip insanlara yol gösteren kişi, özellikle 
de davet olunacak kişi inatçı, kibirli ve azgın biriyse ondan gelecek eziyetlere ve 
musibetlere karşı geniş bir kalbe, tam tahammüllü olmaya, ne demek istediğini ve 
maksadını açıkça ifade edebilecek akıcı bir dile ihtiyaç duyar. Hatta bu konum- 
daki birinin anlaşılır ve akıcı bir dile sahip olması, en çok ihtiyaç duyduğu şeydir. 
Çünkü davetçi ile davet ettiği kişiler arasında karşılıklı söz alış-verişi ve tartış- 
malar olacaktır. Davetçi de hakkın güzelliğini ortaya koymak ve onu gücü yettiği 
kadar güzelce açıklamak zorundadır ki hakkı nefislere sevdirebilsin ve batıldan 
nefret edilmesini sağlasın. Bununla beraber davetçinin işinin kolaylaştırılmasına 
da ihtiyacı vardır. Tâ ki her işi usulüne göre yapsın, Allah'ın yoluna hikmetle 
ve güzel öğütle davet etsin, en güzel yol hangisiyse onunla mücadele edebilsin. 
İnsanlarla herkese haline uygun şekilde davranabilsin. Bunun tamamlanması ve 
yapılabilmesi için, bu niteliklere sahip olan kimsenin maksadını gerçekleştirme- 
sinde kendisine yardımcı olacak destekçilerinin de olması gerekir. Çünkü belli 
bir hususta yükselecek sesler çoğalırsa, etkili olması kaçınılmazdır. İşte bundan 
dolayı Müsâ, bütün bu hususları Allah'tan diledi, bu istekleri de ona verildi. 

İnsanlara gönderilmiş olan peygamberlerin durumuna dikkatle bakarsak onların 
kendi durumlarıyla orantılı olarak bu özelliklere sahip olduklarını görürüz. Özel- 
likle de onların sonuncuları ve en faziletleri olan Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem 
için bu böyledir. O, bütün kemal sıfatlarında en yükseğe, zirveye çıkarılmıştır. Kal- 
açıklayıp beyan etmesi, ashab ve onlardan sonrakiler gibi hak üzere -ondan başka- 
sına nasip olmamış- yardımcılara sahip olması O'na verilenlerin bazılarıdır. 


SİĞİL Gİ MEİN İZ ALEM y 
LA EE ğe EZ, AZİZ) 3 SİZİ yl gs 
bk la RE Dzk 


(OL ğe 


.... .. lar 1 
. > 


gi 


Özlü Kurân Tefsiri Tâhâ Süresi 249 
37- “Andolsun ki sana başka bir sefer de lütufta bulunmuştuk.” 


38- 'O vakit annene şunları ilham etmiştik:...” 


39- “Onu sandığın içine koy ve nebre bırak. Nehir onu sahile atacak 
ve hem Benim düşmanım bem de onun düşmanı (olan Firavun) 
onu alacak. Gözümün önünde yetiştirilesin diye de üzerine ta- 
rafımdan bir sevgi/sevimlilik koydum.” 

40- “O vakit kız kardeşin de (senin peşinden) gidip «Ona bakacak 
birini size göstereyim mi?» demişti. Böylece gözleri aydın ol- 
sun da üzülmesin diye seni annene kavuşturmuştuk. Ayrıca 
sen (yanlışlıkla) birini öldürmüştün de seni onun sıkıntısından 
kurtarmış ve seni daha başka imtihanlarla da denemiştik. Ar- 
dından Medyen halkı arasında senelerce kaldın. Sonra da bir 
takdir gereği (buraya) geldin ey Müsâ” 

41- “Seni kendim için seçtim.” 


37-38. Yüce Allah, kulu ve rasülü İmrân oğlu Müsâ'ya din, vahiy, risalet ve 
dileklerini kabul etmek suretiyle ihsan ettiği lütuflarını belirttikten sonra onun 
yetişmesindeki ve hayatının çeşitli aşamalarındaki nimetlerini de zikretmekte- 
dir: “Andolsun ki sana başka bir sefer de,” henüz süt emdiğin yaşlardayken 
Firavun'dan korkan annene, seni sandığa koymasını ilham ettiğimizde de “lütuf- 
ta bulunmuştuk.” Zira Firavun, İsrailoğullarının çocuklarının boğazlanmasını 
emretmişti. Annesi de onu saklamış ve boğazlanacağından çok korkmuştu. Daha 
sonra onu sandığa bırakmış, bu sandığı da Mısır'daki Nil nehrine atmıştı. Yüce 
Allah, suya o sandığı kıyıya bırakmasını emretmişti. Allah'ın ve Müsâ'nın en 
ileri derecedeki düşmanının onu almasını ve onun çocukları arasında beslenip 
büyümesini takdir edip şartlarını hazırlamıştı. 

39. Ayrıca onu görenin gözdesi olmasını da sağlamıştı. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurnuktadır: “Üzerine tarafımdan bir sevgi/sevimlilik koy- 
dum.” O nedenle onu gören herkes mutlaka severdi. “Gözümün önünde yetiş- 
tirilesin diye...” Yani Benim nezaretim, korumam ve himayem altında terbiye 
edilip büyütülesin diye. Son derece şefkat ve merhamet sahibi, kulunun menfa- 
atlerini gerçekleştirmeye ve ona gelecek her türlü zararı defetmeye kadir olanın 
himayesinden daha üstün bir himaye, daha mükemmel bir gözetim var mı? Müsâ, 
bir halden başka bir hale geçti mi mutlaka Yüce Allah, bu hali onun menfaatine 


250 Tefsiru-Saldi gayda 


yönlendirirmiştir. Yüce Allah'ın Müsâ'nın işlerini, onun faydasına yönlendirme- 
sinin güzel örneklerinden biri de şudur: 

40. Müsâ, düşmanının eline düşünce annesi son derece endişelendi. Yüreği 
onun tasasıyla dolu halde sabah etti. Eğer Yüce Allah ona sebat verip de kalbini 
pekiştirmemiş olsaydı mutlaka onun durumunu bildirecekti. İşte böyle bir du- 
rumda Yüce Allah, Müsâ'ya hiçbir sütanneyi kabul ettirmedi; o, hiçbir kadının 
memesini kabul etmiyordu. Bu, sonunda annesine dönsün, annesi de onu em- 
zirsin, annesinin yanında kalsın, böylelikle annesin gözü aydın olsun, huzur ve 
sükün bulsun diyeydi. Onun için Müsâ'ya süt anneler getiriliyor, fakat o kabul 
etmiyordu. Bunun üzerine Müsâ'nın kızkardeşi gelip onlara şöyle demişti: “Si- 
zin için hem ona bakacak, hem de iyi davranacak bir aile göstereyim mi?” 
(el-Kasas 28/12) “Böylece gözleri aydın olsun da üzülmesin diye seni annene 
kavuşturmuştuk.” 

“Ayrıca sen (yanlışlıkla) birini öldürmüştün.” Bu, Müsâ'nın, halkının bir 
şeyden habersiz olduğu bir sırada şehre geldiği sırada olmuştı. O, biri kendi kav- 
minden, diğeri Kıpti düşmanlarından olan iki kişinin kavga etmekte olduğunu 
görmüş ve bu sırada Kıpti'yi kazara öldürmüştü: “Kavminden olan kişi, düş- 
manından olana karşı kendisinden yardım istedi. Müsâ da ona bir yumruk 
attı ve onu öldürdü.” (el-Kasas, 28/15) Bunun üzerine Müsâ, Yüce Allah'a dua 
edip mağfiret diledi. Allah da onu bağışladı. Sonra Müsâ, ileri gelenlerin onu 
öldürmek maksadıyla yakalamak istediklerini haber aknca onlardan kaçdı. “seni 
onun sıkıntısından,” o günahın cezasından ve öldürülmekten “kurtarmış ve 
seni daba başka imetihanlarla da denemiştik.” Seni sınadık, imtihan ettik ve 
bütün hallerinde dosdoğru biri olduğunu ortaya çıkardık. Ya da sen şu ulaştığın 
hale gelinceye kadar seni halden hale, aşamadan aşamaya aktarıp durduk. “Ar- 
dından Medyen halkı arasında senelerce kaldın.” Müsiâ, kendisini öldürmek 
isteyen Firavun'dan ve ileri gelenlerinden kaçınca Medyen'e doğru yola çıktı, 
oraya vardı. Orada evlendi ve sekiz ya da on yıl kaldı. “Sonra da bir takdir 
gereği (buraya) geldin ey Müsâ!” Senin bu gelişin maksatsız, Bizim idaremiz 
dışında rastgele bir geliş değildir. Aksine Bizim kaderimiz ve lütfumuz iledir. Bu, 
Yüce Allah'ın, kelimi Müsâ aleyhisselam'a ne kadar çok büyük bir önem verdiğinin 
delilidir. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 

41. “Seni kendim için seçtim.” Bu yaptıklarımı senin için yaptım, nimetlerimi 
ve güzel bağışlarımı sana ihsan etlim. Tâ ki Benim çok sevdiğim has bir kulum 
olasın, bu hususta oldukça nadir insanlar dışında hiç kimsenin nail olamayacağı bir 
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konuma yükselesin. Seven kimse, yaratılmışlar içinden sevdiğini ortaya çıkarmak 
ve onu ulaşabileceği en yüksek kemale ulaştırmak isterse bunun için bütün gayreti- 
ni ortaya koyar ve imkanlarının son noktasına kadar çalışıp çabalar. Peki, her şeye 
kadir ve keremi sonsuz Rabbin yarattıkları arasından kendisi için seçtiği kimseye 
bu maksatla yapacağı lütuf ve ihsanlarını tasavvur etmek mümkün müdür? 
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42- 'Sen ve kardeşin âyetlerimle/mucizelerimle gidin ve Beni an- 
makta gevşeklik göstermeyin.” 
43- “Firavun'a gidin. Çünkü o azmıştır.” 
44- “Ona yumuşak söz söyleyin, belki düşünüp öğüt alır yahut kor- 
kar. 
45- Dediler ki: “Ey Rabbimiz! Bize karşı aşırı gitmesinden veya a27- 
gınlığını artırmasından korkuyoruz.” 
46- Buyurdu ki: “Korkmayın, çünkü Ben sizinle beraberim. (Her 
şeyi) işitir ve görürüm.” 


42. Allah, Müsâ aleyhisselam'a, hatırlatmış olduğu dini ve dünyevi ni'met ve ih- 
sanlar dile getirdikten sonra şöyle emretti: “Sen ve kardeşin” Hârün “âyetlerimle/ 
mucizelerimle” hakka ve onun güzelliğine, batıla ve onun çirkinliğine delalet 
eden, tarafımdan verimiş olan öyetlerimle; el, asa ve diğer dokuz mucizeyle birlik- 
te Firavun'a ve onun çevresindeki ileri gelenlere “gidin. Beni anmakta gevşeklik 
göstermeyin.” Beni, Bana va'dettiğiniz şekilde sürekli anın, bunu sürdürün, bu hu- 
susta tembellik ve gevşeklik göstermeyin. Çünkü siz “Tâ ki Seni çok tesbih edelim. 
Seni çok analım.” demiştiniz. Şüphesiz Allah'ı anmak, bütün işlere bir yardım ve 
destektir. Allah'ı anmak, işleri kolaylaştırır ve yükü hafifletir. 

43. “Firavun'a gidin. Çünkü o azmıştır.” Küfür ve azgınlığında, zulüm ve 
saldırganlığında haddi aşmış, sınır tanımaz hale gelmiştir. 

44. “Ona yumuşak söz söyleyin.” Yumuşaklıkla, nazik, latif, ağır gelme- 


yecek sözler söyleyin. Sözleriniz edeplice olsun, kaba ve bayağı olmasın. Ko- 
nuşmanızda kabalık, fiillerinizde de haşinlik olmasın. “Bell 
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bebiyle kendisine fayda verecek şeyleri “düşünüp öğüt alır” ve onları yerine 
getirir; “yahut” kendisine zarar verecek şeylerden “korkar” ve mala çi 
Çünkü yumuşak söz söylemek, buna davet eder. Kaba söz söylemek ise dinleyeni 
o sözü söyleyenden uzaklaştırır. Yüce Allah, yumuşak sözün ne olduğunu bir 
başka buyruğunda şöyle açıklamaktadır: “De ki: Arınmak ister misin? İster 
misin ki sana Rabbine giden yolu göstereyim de böylece (O'ndan) korkasın.” 
(en-Naziat, 79/18-19) Hiç şüpbesiz bu sözlerde düşünen kimsenin açıkça göreceği 
şekilde bir incelik ve yumuşaklık vardır; bu sözler kaba değildir. Evvela davetini 
hiçbir kimsenin herhangi bir şekilde kötü karşılamayacağı, teklif ve danışma an- 
lamında bir soru şeklinde ifade etmiştir. Daha sonra aslı şirkten temizlenmek olan 
“arınmaya,” çeşitli pisliklerden temizlenmeye davet etti ki her selim akyl bunun 
gereğini elbette kabul eder. Bununla birlikte “Ben seni arındırayım” dememiş, 
“Arınmak ister misin?” deyip bunu ona nispet etmiştir. Daha sonra onu kendisini 
yetiştirip besleyen, şükürle karşılık verilmesi gereken açık ve gizli nimetleri ona 
ihsan eden Rabbinin yoluna davet edip bu nimetleri de beyan ederek şöyle demiş- 
tir: “İster misin ki sana Rabbine giden yolu göstereyim de böylece (O'ndan) 
korkasın.” Firavun, güzelliği kalpleri etkileyen bu yumuşak sözleri kabul etme- 
yince artık hiçbir öğüdün ona fayda vermeyeceği ortaya çıkmış oldu. Onun için 
de Yüce Allah, onu güçlü ve muktedir olanın yakalayışı ile yakaladı. 

45. “Dediler ki: Ey Rabbimiz!” daha Senin risaletini tebliğ etmeden ve de- 
lili ortaya koymadan “Bize karşı aşırı gitmesinden,” aceleyle bizi cezalandırıp 
başımıza bir iş getirmesinden “veya azgınlığını artırmasından,” hükümranlığı, 
saltanatı, orduları ve yardımcıları sebebiyle hakka karşı inatlaşıp iyice azgınlaş- 
masından “korkuyoruz.” 

46. “Buyurdu ki:” Size karşı aşırı gitmesinden “Korkmayın, çünkü Ben si- 
zinle beraberim. (Her şeyi) işitir ve görürüm.” Yani siz Benim korumam ve gö- 
zetimim altındasınız. Sözlerinizi işitir, hallerinizi görürüm. Ondan asla korkmayın. 
Böylelikle korkuları gitti, Rablerinin vaadiyle kalpleri huzur ve sükün buldu. 
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47- “Artık ona gidin ve deyin ki: Şüphesiz Biz Rabbinin rasülleriyiz. 

İsralloğullarını bizimle gönder ve onlara eziyet etme. Biz, sana 


Rabbinden bir mucizeyle geldik. Selâmet, hidâyete uyanlaradır.” 
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48- “Zira bize, «Azap, yalanlayanların ve yüz çevirenlerin üzerine- 
dir.» diye vahyedildi.' 


47. “Artık ona gidin ve deyin ki...” Yani siz şu iki iş için gidin: Onu İslâm'a 
davet etme ve şerefli bir halk topluluğu olan İsrailoğullarını onun zincirlerinden 
ve köleliğinden kurtarma. Böylece özgürlüklerine kavuşsunlar, işlerinin dizgin- 
lerini kendi ellerine alsınlar ve Müsâ da Allah'ın şeriat ve dinini uygulasın. “Biz 
sana Rabbinden,” doğruluğumuza delil olan “bir mucize ile geldik.” “Derken 
Müsâ asasını yere attı. Bir de ne görsünler o, koskoca bir yılan oluverdi. 
Elini de (koynundan) çıkardı, bir de ne görsünler o, bakanların karşısında 
bembeyaz parlıyor.” (A'raf, 7/107-108) Ayrıca Yüce Allah'ın onların mucizeleriyle 
ilgili anlattığı diğer hususlar da gerçekleşti. “Selâmet, hidâyete uyanlaradır!” 
Yani dosdoğru yola uyarak apaçık şeriatla hidâyet bulan kimseler dünyada da, 
âhirette de selâmete erişmiş olurlar. 

48. “Zira bize, “Azap, yalanlayanların ve yüz çevirenlerin üzerinedir. diye 
vahyedildi.” Yani Yüce Allah, bunu bize kendi nezdinden haber verdi, kendiliği- 
mizden söylemiyoruz. Allah'ın haberlerini ve peygamberlerin bildirdiklerini ya- 
lanlayarak onlara itaat etmekten ve tâbi olmaktan yüz çevirenlere azap vardır. Bu 
ifadelerde Firavun imana, tasdike ve onlara tâbi olmaya teşvik edilmekte, bunun 
aksini yapmaktan da korkutulmaktadır. Fakat bu öğütlerin ona hiçbir faydası ol- 
madı, Rabbini inkâr edip kâfir oldu. Bu uğurda zulümle ve inatla mücadele etti. 
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49- Dedi ki: “Rabbiniz de kimmiş, ey Müsâ?' 
50- Dedi ki: “Rabbimiz her şeye hilkatini veren, sonra da yolunu 
gösterendir.” 
51- Dedi ki: “O halde önceki nesillerin hali nicedir?" 
52- Dedi ki: “Onların bilgisi Rabbimin katında bir kitaptadır. Rab- 


bim şaşmaz ve unutmaz. Ne 


254 Tefsiru5s-Sadi İN İİ yasi 
53-“O, yeryüzünü size bir döşek yapan, 
ve gökten su indirendir.” Ki Biz, onu 
çıkardık. 
54- Hem yiyin, hem davarlarınız ya 
sahipleri için ibretler vardır. 
55- Biz sizi o (topraktan) yarattık. Tekrar oraya döndüreceğiz ve bir 


kere daha yine oradan çıkaracağız. 


sizin için orada yollar açan 
nla çeşitli bitkilerden çiftler 


yın. Şüphe yok ki bunlarda akıl 


49. Firavun da Müsâ'ya, inkâr eder bir üslupla, “Rabbiniz de kimmiş ey 
Müsâ?” dedi. 

50. Müsâ tatmin edici, yeterli ve açık bir cevap verdi: “Rabbimiz her şeye 
bilkatini veren,” yani Rabbimiz o zâttır ki bütün mahlukâtı yaratmış ve her birine 
kendisine uygun bir yaratılış vermiştir. Öyle ki bu, cisminin büyüklüğü, küçüklü- 
gi, orta halliliği ve diğer bütün vasıfları içine alır ve O'nun yaratma sanatındaki 
güzelliğine delâlet eder. “Sonra da” her bir yaratılışa, yaratılışına uygun “yo- 
lunu gösterendir.” İşte bu, bütün yaratılmışlarda görülen eksiksiz bir hidâyettir, 
yani “yol gösterme"dir. Her yaratılmışın, yaratılış gayesini teşkil eden faydaları 
elde etmeye ve ona gelebilecek zararları önlemeye çatıştığı görülmektedir. O ka- 
dar ki Yüce Allah, hiçbir şey bilmeyen bir hayvanı bile bunları gerçekleştirme 
imkanını sağlayacak şekilde kendince bir akı! (içgüdü) sahibi kılmıştır. Bu da 
Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: “O ki yarattığı her şeyi güzel yap- 
mıştır.” (es-Secde, 32/7) Bütün bu yaratılmışları yoktan var edip onlara akılların 
daha ilerisini teklif edemeyecekleri şekilde güzel bir hilkat veren, faydalarına 
olan yolları gösterip hidâyete ileten kim ise işte gerçek Rab da O'dur. Onu inkâr 
etmek, en büyük varlığı inkâr elmeklir. Bu, hakkı bile bile, inatla inkâr etmek 
ve açıkça yalan söylemektir. İnsan, kesin olarak bilinen hususlardan neyi inkâr 
ederse etsin, hiç şüphesiz onun âlemlerin Rabbini inkâr etmesi hepsinden daha 
ağırdır. Bu nedenledir ki Firavun, bu kat'i delile inatla karşı duramayınca çeşitli 
şüpheler uyandırmak maksadıyla asıl konudan saparak Müsü'ya şöyle dedi: 

51.“O halde önceki nesillerin hali nicedir?” Onların durumu nedir? Onlara 
dair ne haber var? Onlar sonunda neye vardılar? Çünkü onlar bizden daha önce 
inkâra, küfre, zulüm ve inada sapmışlardı. Örnek olarak onlar bize yeter. 

52. Bunun üzerine Müsâ “dedi ki: Onların bilgisi Rabbimin katında bir 
kitaptadır. Rabbim şaşmaz ve unutmaz.” Yani Rabbim, hayır ve şer bütün 
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amelleri tek tek tespit etmiştir. Onu nezdindeki bir kitapta (Levh-i Mahfuz'da) 
kaydetmiştir. Onun bilgisi, onların yaptıklarını kuşatmıştır ve O, yapıp ettikle- 
rinden haberdardır. Bunlardan hiçbir şey kaybolmuş değildir ve bunlara dair bil- 
gisinden hiçbir şeyi unutmaz. Bu zımnen şunu içermektedir: Onlar dünyadayken 
ne yaptılarsa onu görecek, amelleriyle karşılaşacak ve karşılığını alacaktır. Ey 
Firavun, senin onlar hakkında soru sormanın bir anlamı yoktur. Çünkü onlar ge- 
lip geçmiş bir ümmettir. Onların kazandıkları kendilerinin, sizin kazandığınız da 
sizindir. Eğer bizim sana getirmiş olduğumuz delillerin ve gösterdiğimiz muci- 
zelerin doğru oldukları ve kesin bilgi ifade ettikleri senin açından açıkça ortaya 
çıkmışsa -ki öyledir- o halde sen hakka itaat et, küfrü ve zulmü bırak. Batılı ileri 
sürerek çokça tartışmaktan vazgeç. Eğer sen bunlar hakkında şüphe ediyorsan ya 
da bunların inanılacak türden olmadığı görüşündeysen önünde yol açıktır, araş- 
tırma kapısı da kapalı değildir. Sen de delili delille, belgeyi belgeyle reddet. Ama 
kainat var olduğu sürece böyle bir şey yapman mümkün olmayacak. Nasıl olsun 
ki? Zira Yüce Allah, onun, ayetlerin kesin olarak doğru olduğuna inandığı halde 
onları bile bile inkâr ettiğini haber vermiştir. “Kalpleri onlara inandığı halde 
zulme saparak ve büyüklenerek onları inkâr ettiler.” (en-Nemli, 27/14) Müsâ da 
ona şöyle demişti: “Gayet iyi biliyorsun ki bunları birer ibret olmak üzere 
göklerin ve yerin Rabbinden başka kimse indirmemiştir.” (el-İsra, 17/102) Böy- 
lece onun, yeryüzünde üstünlük sağlamak kasdıyla giriştiği bu tartışmada zalim 
ve haksız olduğu anlaşılmaktadır. 

53. Daha sonra Müsâ, bu kat'i delili daha da açarak Yüce Allah'ın pek çok 
nimetini ve ihsanını belirtmektedir: “O, yeryüzünü size bir döşek yapan,” yani 
orayı sizin için üzerinde durabilecek, yerleşebilecek, bina yapabilecek, ağaç 
dikebilecek, ziraat vb. için alt üst edebilecek imkanı bulabileceğiniz, üzerinde 
yayılacağınız bir döşek kılmış ve bu maksatla yeri size amade kılmıştır. Orayı 
sizin menfaatinize olan herhangi bir işinize engel çıkaracak şekilde yaratmamış- 
tır. “Sizin için orada yollar açan,” yani bir yerden başka bir yere, bir bölgeden 
başka bir bölgeye ulaştırabilecek şekilde sizin için yollar yapandır. Öyle ki insan 
oğulları yeryüzünün her tarafina en kolay şekilde ulaşabilme imkânı elde ede- 
bilmişlerdir. Yolculuklarından da vatanlarında kalmalarından daha fazla faydalar 
etmişlerdir. “Ve gökten su indirendir. Ki Biz onunla çeşitli bitkilerden çiftler 
çıkardık.” Yani O, gökten indirdiği yağmurla, ölümünden sonra yeryüzünü di- 
riltir. Bu yolla çeşitli türleri ve farklı şekilleriyle türlü türlü bitkiler bitirir. All 
bize ve davarlarımıza nzık olsun diye bunların elde edilmeleğini. 
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Bunlar olmasaydı yeryüzünde bulunan insan ve hayvan dahil bütün canlılar yok 
olur giderdi. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

54. “Hem yiyin, hem davarlarınız yayın.” Bu ifade, Allah'ın, kullarına olan 
lütfunu hatırlatması üslubundadır. Bu da aslen bütün bitkilerin mubah olduğuna 
delildir. Onlardan zehir ve buna benzer zararlı olan şeyler dışında haram olan 
bir şey yoktur. “Şüphe yok ki bunlarda akıl sahipleri için işaretler vardır.” 
Akılları sağlam, düşünceleri dosdoğru olan kimseler için AYlah'ın lütuf, ihsan, 
rahmet ve cömertliğinin genişliğine, inâyetinin eksiksizliğine, O'nun hak ma'bud 
olan Rab ve övgüye layık Malik olduğuna ve her şeye gücünün yettiğine dair 
işaretler/deliller vardır. O'ndan başkası ne ibadete layıktır ne de hamde ve se- 
naya. Bunlara o nimetleri ihsan etmekle lütfunu hatırlatan Yüce Zat'tan başkası 
bunlara layık değildir. O, ölümünden sonra arzı dirilttiği gibi ölüleri de dirilte- 
cektir. Yüce Allah'ın özellikle akıl sahiplerini zikretmesi, bu işaretlerden gereği 
gibi yararlananların ve onlara ibret nazarıyla bakanların sadece onlar olmasın- 
dan dolayıdır. Onların dışındaki kimseler ise başı boş hayvanlar, meralarda yayı- 
lan davarlar gibidir. Bunlar, bu ilâhi işaretlere ibret nazarıyla bakmadıkları gibi, 
bunlardan maksadın ne olduğuna basiretleriyle nüfuz edemezler. Onların payları 
hayvanlarınki gibidir. Yerler, içerler, kalpleri gaflet içinde oyalanır, bedenleri de 
sırt çevirir. “Göklerde ve yerde nice âyetler/işaretler vardır ki onlar, bunların 
yanlarından yüz çevirerek geçer giderler.” (Yusuf, 12/105) 

55. Yüce Allah, yeryüzünün cömertliğini ve Allah'ın üzerine indirdiği yağmu- 
ra karşılık Rabbinin izniyle çeşitli bitkileri çıkardığını bildirdikten sonra şunu da 
haber vermektedir: Rabbimiz, bizi o yeryüzünden yarattığı gibi öleceğimiz vakit 
bizi tekrar oraya döndürecektir. Zira orada defnolacağız. İkinci bir kez daha bizi 
oradan çıkartacak. Bizi topraktan ve yoktan var ettiğini nasıl kesin olarak bili- 
yorsak şunu da bilmeliyiz ki ölümden sonra da bizi yine oradan diriltecektir. Yer 
üzerinde işlemiş olduğumuz amellerimizin karşılığını bize vermek için bunu ya- 
pacaktır. İşte bu ikisi, öldükten sonra dirilmeye, gâyet açık iki akli delildir: Biri, 
yeryüzünde ölümünden sonra bitkilerin çıkartılması, diğeri de mükellef varlıklar 
olan insanların oradan yaratılmış olmalarıdır. 
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56- Andolsun Biz ona mucizelerimizin hepsini gösterdik de o yine 
yalanladı ve yüz çevirdi. 

57- Dedi ki: “Sen sihrinle bizi yurdumuzdan çıkarmaya mı geldin, 
ey Müsâ?” 

58- “Andolsun biz de sana karşı seninkinin benzeri bir sihir getire- 
ceğiz. O nedenle bizimle senin aranda, bizim de, senin de cay- 
mayacağın bir buluşma zamanı ve uygun bir yer belirle.” 

59- (Musa) dedi ki: “Sizinle karşılaşma zamanımız bayram günü, 
insanların toplandığı kuşluk vakti olsun.” 

60- Bunun üzerine Firavun ardını dönüp gitti, hilesini (sihirbazları) 
topladı ve sonra geldi. 

61- Müsâ onlara şöyle dedi: “Yazıklar olsun size! Yalan uydurup 
Allah'a iftira etmeyin. Sonra azap ile kökünüzü kazır. Zira 
(O'na) iftira eden zarar eder.” dedi. 

62- Bunun üzerine sihirbazlar aralarında tartıştılar ve konuşmala- 
rını da gizlice yaptılar. 


56. Allah Teala, Firavun'a gözle görülen afaki (dış dünyada) ve nefsi (insanın 
iç aleminde) bütün çeşitleriyle pek çok âyet, ibret ve kat'i delili göstermiş oldu- 
gunu, ancak Firavun'un bir türlü doğru yola gelmeyip aklını başına almadığını, 
aksine yalamdayıp yüz çevirdiğini haber vermektedir. Firavun verilen bu ilâhi ha- 
berleri yalanladığı gibi, ilâhi emir ve yasaklarından da yüz çevirdi, hakkı batıl, 
batılı hak yerine koydu, insanları saptırmak maksadıyla batılı ileri sürerek hakka 
karşı mücadele verdi: 

57. “Sen sihrinle bizi yurdumuzdan çıkarmaya mı geldin, ey Musa?” Fi- 
ravun, Müsâ aleyhisselam'ın kendisine göstermiş olduğu bunca mucizenin sihir ve 
göz boyama olduğunu, maksadın da onları topraklarından çıkartarak oraları ele 
geçirmek olduğunu iddia etmişti. Firavun bu sözleriyle kavmini etkilemek iste- 
mişti. Çünkü insan tabiatı, vatanına düşkündür. Oradan çıkmak, ayrılmak insana 
ağır gelir. Bu sözleriyle Firavun, Müsâ'nın bu raaksatta olduğunu belirterek ona 
karşı öfkelenmelerini, onunla savaşmaya koyulmalarını sağlamak istemişti. 
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58. Firavun sözlerine devamla şöyle dedi: Senin getirdiğin sihre benzer bir 
sihri biz de sana karşı getireceğiz. Bize süre tanı ve “bizimle senin aranda, bi- 
zim de, senin de caymayacağın bir buluşma zamanı ve uygun bir yer belir- 
le.” Yani bu yeri bilmekte bizimle senin aranda herhangi bir fark olmasın ya da 
o yer orada cereyan edeceklerin görünebilmesine imkan verecek şekilde düz ve 
geniş bir yer olsun. 

59. Bunun üzerine Müsâ, “Sizinle karşılaşma zamanımız bayram günü,” 
zira bu günde hiçbir şey yapmazlar, bir işle meşgul olmazlar ve çalışmayı keser- 
lerdi. “insanların toplandığı kuşluk vakti olsun.” Hepsi de kuşluk vaktinde bir 
araya gelmiş olurlar. Müsâ'nın bunu istemesindeki sebep, bayram günüyle kuş- 
luk vaktinde kalabalığın çokça toplanabilmesinin sağlanması ve her şeyin başka 
bir vakitte mümkün olmayacak şekilde açıkça görülebilmesidir. 

60. “Bunun üzerine Firavun ardını dönüp gitti, hilesini (sihirbazları) top- 
dadı.” Müsâ'ya karşı hile ve tuzak kurabilmesini mümkün kılacak ne varsa hep- 
sini topladı. Kendisine bağlı bütün şehirlere, sihir işini çok iyi bilen sihirbazların 
toplanması için adam gönderdi. O sıralarda sihir yaygındı ve onu öğrenmeye ta- 
lep vardı. Bu nedenle pek çok sihirbaz toplandı. Ardından iki taraf tayin edilen 
vakitte bir araya geldiler, insanlar da toplandılar. Büyük bir kalabalık oluştu. Er- 
kekler, kadınlar, ileri gelenler, avam, küçükler, büyükler, herkes hazırdı. İnsanları 
da toplanmaya teşvik ettiler: “Siz de toplanmayacak mısınız? Umarız ki sihir- 
bazlar galip gelir de biz de onlara uyarız.” (eş-Şuara, 26/39-40) 

61. Bütün şehirlerden toplanıp bir araya gelen sihirbazlara Müsâ aleyhisselam 
öğüt verdi, onlara karşı delilini ortaya koydu ve şöyle dedi: “Yazıklar olsun size! 
Yalan uydurup Allah'a iftira etmeyin. Sonra azapla kökünüzü kazır.” Yaptı- 
gınız sihirle tutturmuş olduğunuz batıl yola yardımcı olup da hakkı yenik düşür- 
meye ve Allah'a iftira etmeye kalkışmayın. O zaman nezdinden göndereceği bir 
azapla sizi kökten imha eder. Bütün çalışmalarınızı ve ifliralarınızı boşa çıkartır. 
Elde etmeyi arzuladığınız zaferi, Firavun ve onun ileri gelenleri nezdinde makam 
ve mevki sahibi olmayı cide edemez, Allah'ın azabından da kurtulamazsınız. 

62. Hak bir sözün kalplere etki etmesi kaçınılmazdır. Bu nedenle “sihir- 
bazlar aralarında tartıştılar ve konuşmalarını da gizlice yaptılar.” Müsâ 
aleyhisselam'ın sözünü işiltiklerinde aralarında tartışmaya koyuldular ve ne yapa- 
caklarını şaşırdılar. Aralarındaki anlaşmazlıklardan birinin, Müsü aleyhisselam'ın 
hak üzcre olup olmadığı hususundaki şüpheleri olması muhtemeldir. Ancak o 

anda tam bir karara varamamışlardı. Ta ki Allah hükme bağlamış olduğu işi ger- 
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çekleştirsin, “helâk olan kişi apaçık bir delil üzere helâk olsun, hayatta kalan 
kişi de apaçık bir delil üzere yaşasın.” (et-Enfal, 8/42) Kendi aralarında gizlice 
müzakere ettiler ve tek bir söz üzerinde ittifak etmeye çalıştılar. Böylelikle sözle- 
rinde ve davranışlarında başarılı olmak ve insanların dinlerine sımsıkı yapışma- 
larını sağlamak istediler. Onların gizlice yaptıkları konuşmaların mahiyetini de 
Yüce Allah şöyle açıklamaktadır: 
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63- Dediler ki: “Bu ikisi gerçekten sihirbazdır. Sihirleriyle sizi yur- 
danuzdan çıkarmak ve sizin en güzel olan yolunuzu yok etmek 
istiyorlar.” 
64-'O halde hilenizde ittifak edin, sonra da tek saf halinde ilerleyin. 
Çünkü bugün üstün gelen, umduğuna kavuşur." 


63. “Dediler ki: Bu ikisi gerçekten sihirbazdır. Sihirleriyle sizi yurdu- 
nuzdan çıkarmak... istiyorlar.” Onların bu sözü, Firavun'un önceden söylediği 
sözle aynıdır. Ya onlarla Firavun'un aynı sözleri söylemeleri farkında olmadan, 
tesadüf sonucu olmuştur ya da Firavun, kendi açıkladığı bu sözlerini onlara telkin 
edip söylemelerini sağlamıştır. Onlar, Firavun'un söylediklerine ek olarak “ve 
sizin en güzel olan yolunuzu” yani sihir yolunu “yok etmek istiyorlar” dediler. 
Müsâ, sizin bu yolunuzu kıskandığından dolayı tuttuğunuz bu sihir yolunu orta- 
dan kaldırmak ve size üstünlük sağlamak istiyor. Böylelikle bu yolla övünmek, 
meşhur olmak ve ününün yayılmasını sağlamak istiyor ki bu sayede sizin zama- 
nınızı öğrenmeye harcadığınız bu ilimde ona başvurulsun. Yine sizin geçiminizi 
sağlamanıza ve buna bağlı olarak ileri gelen mevkilere çıkmanıza da engel olmak 
istiyor. Bu sözleriyle onlar, Müsâ'yı yenik düşürmek uğrunda bütün gayretlerini 
ortaya koymak için birbirlerini teşvik etmişlerdi. Şöyle demişlerdi: 

64. “O halde hilenizde ittifak edin.” Yani bütün becerinizi bir defada birbi- 
rinize bu hususta destek vererek, birbirinize yardımcı olarak, söz birliği halinde, 
açıkça ve ittifakla ortaya koyun. Daha rahat çalışabilmeniz, kalplere daha çok 
heybet salmunız ve herkesin yapabildiği her şeyi tümüyle ortaya koyması için 
“tek saf halinde ilerleyin” ve şunu bilin ki bugün umduğunu elde edip başarıyı 
yakalayan ve karşı tarali yenik düşüren kimse, istediğini elde eder, umduğuna 
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ve ileriki günleri belirleyici bir gündür. Görüldüğü 
edilecek derecede sapasağlam yapışmış ve bu hu- 
Çünkü her türlü sebebe yapışmış, her türlü yolu, 
karşı ortaya koymuşlardı. Yüce Allah ise nurunu 
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kavuşur. Bu, oldukça önemli 
gibi onlar batıllarına hayret 
susta son derece kararlı idiler. 
ber türlü hile ve tuzağı hakka ii 
tamamlamak ve hakkı batıla galip getirmek istiyordu. 
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65- Dediler ki: “Ey Müsâ, ya sen at yahut ilk atan biz olalım.” 

66- O, “Haydi siz atın.' dedi. Birden onların ipleri ve asaları sihirle- 
rinden ötürü ona hızla hareket ediyorlarmış gibi göründü! 

67- Bunun üzerine Müsâ içten içe bir korku duydu. 

68- Dedik ki: “Korkma! Çünkü üstün gelecek olan sensin!” 

69- “Sağ elindekini at da onların yaptıklarını yakalayıp yutsun. On- 
ların yaptıkları ancak bir sihirbaz hilesidir. Sihirbaz ise nerede 
olsa iflah olmaz.” 

70- Neticede bütün sihirbazlar secdeye kapandılar. Dediler ki: 
“Hârün ile Müsâ'nın Rabbine Iman ettik.” 

71- (Firavun) dedi ki: *Ben size izin vermeden ona iman mı ettiniz? 
Şüphe yok ki o, size sihri öğreten büyüğünüzdür. Andolsun ki 
sizin el ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim ve sizi hurma kü- 
tüklerine asacağım. O zaman hangimizin azabının daha şiddetli 
ve daha kalıcı olduğunu bileceksiniz.” 

72- Dediler ki: “Bize gelen apaçık delillere ve bizi yaratana karşı 
asla seni tercih etmeyiz. Ne hüküm vereceksen ver. Zira sen an- 
cak bu dünya hayatında hükmedersin.' 
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73- “Şüphesiz ki biz günahlarımızı ve senin bizi yapmaya zorladığın 
sihri bağışlasın diye Rabbimize iman ettik. Allah, hem daba ha- 
yırlıdır, hem de daha kalıcıdır.” 


65. Sihirbazlar planlarını tamamladılar. Maksatlarını tespit ettiler ve artık işi 
ortaya yapmaktan başka bir şey kalmadı. “Dediler ki: Ey Müsâ, ya sen at yahut 
ilk atan biz olalım.” Bu sözleriyle durum ne olursa olsun kendilerinin mutlaka 
galip geleceklerini ima ederek onu muhayyer bıraktılar. 

66. Müsâ, “Haydi siz atın.” dedi. Onlar da ellerindeki ipleri ve sopaları yere 
bıraktılar. “Birden onların ipleri ve asaları” aşırı derecedeki “sihirlerinden 
ötürü ona hızla hareket ediyorlarmış gibi” yani yılan şeklinde “göründü.” 

67. Müsâ'ya böyle görününce o, Allah'ın vaadine ve yardımına kesin olarak 
inanmakla birlikte beşer tabiatının bir gereği olarak “içten içe bir korku duydu.” 

68. Sebat vermek ve kalbini yatıştırmak üzere “dedik ki: Korkma, çünkü” 
onlara karşı “üstün gelecek olan sensin.” Yani onlara üstün gelecek, onları ye- 
neceksin. Onlar, sana karşı zelil olacak ve itaatle boyun eğecekler. 

69. “Sağ elindekini,” yani asanı “at da onların yaptıklarını yakalayıp yut- 
sun. Onların yaptıkları ancak bir sihirbaz hilesidir. Sihirbaz ise nerede olsa 
iflah olmaz.” Yani onların hile ve tuzaklarının onlara vereceği bir fayda yoktur, 
başarılı da olmayacaklardır. Çünkü bu yaptıkları, insanların gözlerini boyayan, 
batılı hakka karıştıran ve kendilerinin hak üzere oldukları vehmini veren sihir- 
bazların bir hilesidir. 

70. Müsâ da asasını yere attı. Asası onların yaptıkları her şeyi yakalayıp yuttu. 
Herkes de bu olanları kendi gözleriyle görüyordu. Böylelikle sihirbazlar kesin ola- 
rak bu işin sihir olmadığını, Allah'tan olduğunu bildiler, inandılar ve hemen iman 
ettiler. ““Hârün ile Müsâ'nın Rabbi” olan âlemlerin Rabbine “iman ettik." de- 
diler.” Böylelikle hak ortaya çıktı, üstün geldi ve bütün parlaklığıyla gözleri ka- 
maştırdı. Bu büyük kalabalık karşısında, sihir, hile ve tuzaklar çürüyüp gitti. Bu, 
mü'minler için apaçık bir delil ve rahmet, inalçılara karşı da kesin bir delil oldu. 

71. Bunun üzerine Firavun, sihirbazlara, “Ben size izin vermeden ona iman 
mı ettiniz?” Yani siz bana danışmadan ve benim iznin olmadan nasıl iman etme 
cüretini gösterdiniz? Firavun, sihirbazların kendisine karşı önceki edepleri, önün- 
deki zilletleri, her hususta emirlerine itaat etmeleri dolayısıyla onların bu şekilde 


izinsiz iman edişlerini garip karşıladı ve bunu diğer işler gibi değerlendi mii 


ravun, bu açık ve kesin delilden sonra küfür ve azgınlığında daha da ileri gitti, 
sözleriyle kavmini küçümsedi. Müsâ'nın sihirbazlara bu şekilde galip gelmesinin 
haklı oluşundan kaynaklanmadığını, aksine Müsiâ ile sihirbazların kendi araların- 
da anlaşıp komplo kurduklarını, Firavun'u ve kavmini ülkelerinden çıkarma planı 
yaptıklarını iddia etti. Firavun'un kavmi de (güya) bu şeytani plana inandı ve onun 
doğru söylediğini zannetti. “Kavmini böylece hafife aldı, onlar da ona itaat 
ettiler. Çünkü onlar, bir fasıklar topluluğu ödi.” (ez-Zuhruf, 43/54) Firavun'un 
söylediği sözler, zerre kadar aklı ve vakaya dair asgari bilgisi olan kimsenin ak- 
lının kabul edebileceği türden bir söz değildi. Çünkü Müsâ, Medyen'den yalnız 
başına gelmişti. Oradan geldikten sonra ne sihirbazlarla ne de başkalarıyla bir 
araya geldi. Aksine hemen Firavun'u ve kavmini imana davet ederek onlara ilâhi 
mucizeleri gösterdi. Firavun da Müsâ aleyhisselamın getirdiklerine karşı koymak 
için bütün imkânlarını ortaya koydu ve şehirlerinde ne kadar usta sihirbaz var- 
sa hepsinin toplanmasını sağlayacak kimseler gönderdi. Sihirbazlar Firavun'un 
yanına geldiler. O da galip gelmeleri halinde onları mükâfatlandıracağını, onla- 
ra yüksek mevkiler vereceğini va'detti. Onlar da galip gelmek için gayret edip 
Müsâ'yı yenmek maksadıyla hilelerini en Heri derecede ortaya koydular. Bütün 
bunlara rağmen sihirbazlarla Müsâ'nun bir araya gelerek böyle bir plan kurduk- 
ları ve meydana gelen olaylar hakkında ittifaka vardıkları düşünülebilir mi? Bu 
imkansızın da imkansızı bir şeydir. 

Daha sonra Firavun, sihirbazları tehdit ederek şunları söyledi: “Andolsun ki 
sizin el ve ayaklarınızı çaprazlama Keseceğim.” Yeryüzünde fesat çıkartan yol 
kesicilere uygulandığı şekilde her birinin sağ eliyle sol ayağını keseceğini söyle- 
di. Onları teşhir ve rezil etmek maksadıyla da “hurma kütüklerine asacağım. 
O zaman hangimizin azabının daha şiddetli ve daha kalıcı olduğunu bilecek- 
siniz.” Bu sözleriyle Firavun, kendisinin ve beraberindekilerin işkencelerinin, 
Allah'ın azabından daha çetin ve daha kalıcı olduğunu kasdetmişti. O, bu sözle- 
riyle hakikatleri tersyüz etmek ve akılsız kimseleri korkutmak istemişti. 

e Sihirbazlar, hakkı görüp Allah'ın kendilerine ihsan eltiği akıllarıyla ger- 
çekleri idrâk ettikleri için Firavun'a Şu sözleriyle cevap verdiler: “Bize gelen 
apaçık delillere ve bizi yaratana karşı asla seni tercih etmeyiz.” Yani Yüce 
Allah'ın tek başına ma'bud, tek başına tazim olunması gereken, tek üstün ve 

yüce Rab glcdiğurid, O'nun dışındakilerin ise ulühiyet ve rubübiyetlerinin batıl 
DALAMA kat'i delil teşkil eden bunca belgeleri bir kenara bırakıp da seni ve bize 
va'dettiğin makam ve mükafatı bizi yoktan var eden Yaralana asla tercih etme- 
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yeceğiz. Böyle bir şey kesinlikle olmayacak. Bizi kendisiyle tehdit ettiğin el ve 
ayakların çaprazlama kesilmesi, asılmak ve benzeri işkenceler türünden ber “ne 
hüküm vereceksen ver. Zira sen ancak bu dünya hayatında hükmedersin.” 
Senin bizi tehdit ettiğin şeyler en fazla bu dünya hayatında söz konusudur ve 
önünde sonunda biter ve bize zarar vermez. Ancak küfrü üzere devam edip giden 
kimselere Allah'ın azabı böyle değildir. O, süreklidir ve pek büyüktür. Bu sözle- 
riyle onlar, sanki Firavun'un “O zaman hangimizin azabının daha şiddetli ve 
daha kakcı olduğunu bileceksiniz.” şeklindeki sözlerine cevap vermiş oluyor- 
lardı. Sibirbazların bu sözleri, aklı başında olan bir kimsenin, dünya lezzetleriyle 
âhiretteki lezzetleri, dünya azabıyla âhiretteki azap arasında bir mukayese yap- 
ması gerektiğine delildir. 

73. “Şüphesiz ki biz günahlarımızı ve senin bizi yapmaya zorladığın sihri 
bağışlasın diye Rabbimize iman ettik.” Günahlardan kasıtları, küfür ve işle- 
dikleri masiyetlerdir. Hiç şüphesiz iran, her türlü günaha keffârettir, tevbe de 
kendisinden öncekileri siler, yok eder. Sihirbazların; Bizim kendisiyle hakka kar- 
şı çıktığımız “ve bizi yapmaya zorladığın sihri” ifadeleri, onların daha önce 
yaptıkları bu işlerini isteyerek yapmadıklarını, Firavun'un onları bir şekilde bunu 
yapmaya zorladığını göstermektedir. Doğrusunu en iyi Allah bilir ama göründü- 
gü kadarıyla Müsâ aleyhisselam'ın, daha önce geçen, “Yazıklar olsun size! Yalan 
uydurup Allah'a iftira etmeyin. Sonra azapla kökünüzü kazır.” (61. âyet) 
ifadeleriyle onlara öğüt vermesi, onları etkilemiş ve onlarda büyük çapta tesir 
bırakmıştı. Bu yüzden, bu söz ve öğütten sonra kendi aralarında tartışmışlardır. 
Daha sonra da Firavun, onları sihir yapmaya zorlamış ve ortaya koydukları bu 
hileleri yapmaya onları mecbur etmiştir. Bundan dolayıdır ki onlar, daha oraya 
gelmeden önce Firavun'un söylediği sözü aynen söylediler. Zira onlar, “Bu iki- 
si gerçekten sihirbazdır. Sihirleriyle sizi yurdunuzdan çıkarmak ve sizin en 
güzel olan yolunuzu yok etmek istiyorlar.” (63. âyet) demişlerdi. Böylelikle 
Firavun'un kendilerine çizmiş olduğu ve izlemeye zorladığı yolu takip etmişler- 
di. Kalplerinde batıl ile hakka karşı çıkmaktan hoşlanmayıp yaptıklarını da bir 
süre batıla göz yummak suretiyle yapmış olmalarının onlara etki etmiş olması ve 
bu sebeple AMah'ın kendilerine rahmetini ihsan ederek iman ve tevbeye onları 
muvaflak kılmış olması ihtimali vardır. 

Şüphesiz Allah'ın nezdindekiler, senin bize va'detmiş olduğun çeşitli 
müküfatlardan, makam ve mevkilerden daha hayırlı olduğu gibi O'nun mükâfat ve 
ihsanları daha kalıcıdır. Yoksa Firavun'un söylediği “O zaman hangimizia azabi 
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nın daha şiddetli ve daha kalıcı olduğunu bileceksiniz.” sözlerinin ve kendi aza- 

bının daha ağır ve daha kalıcı olduğunun gerçekle bir ilgisi yoktur. Yüce Allah'ın, 
aklettiği bütün kıssalarda sihirbaz- 


Müsâ'nın Firavun ile başından geçenlere dair n 
ları zikrettiğinde Firavun'un onların el ve ayaklarını kesip onları hurma kütüklerine 
asmakla tehdit ettiğini de belirtmekte, ancak onun bu işi yaptığını beyan etmemek- 


tedir. Bu hususta sahih bir hadis de gelmemiştir. Bu tehdidini gerçekleştirdiğini ya 
da gerçekleştirmediğini kat'i bir kanaat olarak ortaya koymak için bir delile ihtiyaç 
vardır. O nedenle bunu da, başka hususları da en iyi Allah bilir. 


İZEL AO Gİ YE İŞL, LE a 
z Asr. Lr m Da Writdi YY a RAKİ 
BS YA ANE e yi EE) GE ab ça 
(O öv 
74- Her kim Rabbine günahkar (bir kafir) olarak varırsa onun için 
cehennem vardır. O orada ne ölür, ne de yaşar. 
75- Kim de O'na salih ameller işlemiş bir mü'min olarak gelirse işte 
onlar için en yüksek dereceler vardır. 


76- Altlarından ırmaklar akan Adn cennetleri (vardır ki) orada ebedi 
kalacaklardır. İşte arınan kimselerin mükâfatı budur. 


74. Yüce Allah, huzuruna; günahkar olan -ki burada günahkar, her açıdan gü- 
naha batmış olan demektir ki bu da küfrü ifade eder- ve ölünceye kadar da bu 
halini sürdürüp de o halde Allah'a gelen kimse için cehennem ateşi olduğunu ha- 
ber vermektedir. O cehennem ki ibretli cezası çok şiddetlidir, çetindir. Zincirleri 
büyüktür, derinliği çok fazladır. Soğuğu da, sıcağı da can yakıcıdır. Onda bulunan 
ceza, ciğerleri ve kalpleri eritir. Orada azap gören bir kimsenin ölmemesi de, 
yaşamaması da bu azabın şiddetli oluşunun bir göstergesidir. Orada azap gören 
ölmez ki bu azaptan kurtulsun. Ama zevk alacağı bir hayat da sürmez. Onun sür- 
düğü hayatta kalp, ruh ve beden, ölçüsü hiç kimse tarafından tespit edilemeyecek 
kadar büyük azaplar çeker. Bu azap bir an dahi hafifletilmez. Orada azap gören 
yardım isteyecek ama kimse yardımına koşmayacak, dua edecek ama duası kabul 
olunmayacaktır. Evet, o yardım isteyecek olursa, yüzü yakan ve erimiş maden 
tortusunu andıran bir suyla yardımına koşulacak, dua edecek olursa da ona “Al- 
çaldıkça alçalın orada! Bana karşı konuşmayın artık!” (el-Mü'minün, 23/108) 

diye cevap verilecektir. 
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75-76. Kim de Rabbinin huzuruna; O'na iman etmiş, peygamberlerini tasdik 
etmiş, kitaplarına uymuş, farz ve müstehab türünden “salih ameller işlemiş bir 
mümin olarak gelirse onlar için en yüksek dereceler vardır.” O yüksek konak- 
larda, süslenmiş köşklerde, kesintisiz lezzelter içinde, akıp duran ırmaklar arasın- 
da ebedi bir hayat sürecektir. Sevinci pek büyük olacak, hiçbir gözün görmediği, 
hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından dahi geçirmediği nimetler 
elde edecektir. “İşte” şirkten, küfürden, fasıklıktan, isyandan temizlenip “arınan 
kimselerin mükâfatı budur.” Bu ise ya bu tür günahları hiç işlemeyen ya da 
bunlardan yaptıklarından tevbe eden ve nefsini arındırıp iman ve salih amelle bu 
tevbesini daha da güzelleştiren kimseler içindir. Çünkü arınmanın (tezkiyenin) 
iki anlamı vardır: Biri temizlemek ve kirleri yok etmek, diğeri bayrı arttırmak 
demektir. İşte “zekâta da bu iki özellik dolayısıyla bu isim verilmiştir. 
GİZİL İZÜ Lİ ii iş İİKLİEZİ Gy 
GİRİK İNU İD ES 
(Bez 
77- Andolsun ki Biz, Müsâ'ya şunu vahyettik: *Kullarımı geceleyin 
yola çıkar ve onlar için denizde kupkuru bir yol aç. (Firavun 
tarafından) yetişilmekten yana korkun ve (boğulmaktan yana) en- 
dişen olmasın.” 

78- Firavun da askerleriyle onların ardından gitti de onları denizin 
(kuşatıcı dalgaları) kapladı. 

79- Firavun, kavmini saptırdı, doğru yola götürmedi. 


77-78. Müsâ aleyhisselam açık mucizelerle Firavun ve kavmine galip gelince 
Mısır'da kalıp onları İslâm'a davet etmeye, İsrailoğullarını da Firavun'dan ve onun 
işkencelerinden kurtarmak için çalışmaya koyuldu. Firavun ise azgınlık ve nefretini, 
İsrailoğullarına uyguladığı ağır baskısını sürdürüyordu. Yüce Allah, bize Kur'an-ı 
Kerim'de anlatmış olduğu şekliyle ona pek çok mucize ve ibretli şey gösterdi. İsra- 
iloğulları imanlarını açığa vurma ve onu ilan etme imkanına sahip olmadıklarından 
evlerini mescid edinmiş, Firavun'a ve onun eziyetlerine katlanmak zorunda kal- 
mışlardı. Yüce Allah da onları düşmanlarından kurtarmak, kendisine açıkça ibadet 


etmeleri ve emirlerini uygulamaları için onlara yeryüzünde iktidar vermek istedi. 
Bu sebeple Yüce Allah, peygamberi Müsâ'ya gizlice İsrailoğulları ile sözleşme 
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ni, yol almaları için de gecenin başlangıcından itibaren yola koyulmalarını vahiyle 
bildirdi, Firavun'un ve kavminin de onları takip edeceğini haber verdi. Gecenin ilk 
vakitlerinde bütün İsrailoğulları, kadınları ve çocuklarıyla yola koyuldular, Mısır 
ahalisi sabahı ettiklerinde onlardan hiç kimsenin olmadığını, kimseden ses-seda 
çıkmadığını gördüler. Düşmanları Firavun, bundan dolayı onlara karşı çok öfkelen- 
di. Şehirlere insanları toplayacak ve İsrailoğullarının arkasından onları takibe teş- 
vik edecek kimseler gönderdi. Ki onları yakalayıp cezalandırsın ve öfkesini dindir- 
sin. Ama Allah, emrini mutlaka uygular. Derken Firavun, ordusunu toplayıp sabah 
vakti İsrailoğullarının peşine düştü. “İki topluluk birbirini görünce Müsâ'nın 
arkadaşları, “İşte şimdi kıstırıldık.” dediler.” (eş-Şuarâ, 26/61) Korkuya kapıldılar, 
buzursuzlandılar. Önlerinde deniz, arkalarında kin ve öfkeyle dolup taşmış Fira- 
vun vardı. Müsâ aleyhisselamın kalbi rahat ve huzur doluydu. Rabbinin kendisine 
verdiği söze tam bir güvenle “Asla, muhakkak Rabbim benimledir, bana yol 
gösterecektir.” (eş-Şuarâ, 26/62) dedi. Yüce Allah da ona asasıyla denize vurmasını 
emretti. Denizde on iki ayrı yol meydana geldi. Su ise yolların sağ ve sol yanlarında 
yüksek dağlar gibi oldu. Yüce Allah, suyun ortasında onlara kupkuru yollar açtı. 
Firavun'un kendilerine yetişmesinden korkmamalarını, suda boğulmaktan da çe- 
kinmemelerini emretti. Onlar da bu yolları takip ettiler. Derken Firavun ve askerleri 
gelip arkalarından o yollara girdiler. Müsâ'nın kavmi tamamıyla dışarı çıktığında, 
Firavun ve kavmi de tamamıyla denizin ortasına geldiklerinde Yüce AHah, denize, 
onların üzerine kapanmasını emretti ve denizin dalgaları onları kapladı. Hepsi de 
suda boğuldular, onlardan bir kişi dahi kurtulamadı. İsrailoğulları ise düşmanlarının 
bu halini gözleriyle seyrediyordu. Yüce Allah, düşmanlarını helâk ederek onları 
mutlu etmişti. 

79. İşte küfrün ve sapıklığın âkıbeti ile Allah'ın hidâyetiyle doğru yolu bul- 
mamanın neticesi budur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Fira- 
vun,” kavmine küfrü süslü göstererek, Müsâ'nın getirdiklerini çirkin göstererek 
ve kavmini hafife alarak “saptırdı” ve hiçbir zaman onlara “doğru yolu göster- 
medi.” Onları önce helâk oluşun ve sapıklığın yollarına, sonra da ilâhi azap ve 
intikamın yollarına soktu. 
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80- Ey İsrailoğulları! Sizi düşmanınızdan kurtardık ve sizinle 
Tür'un sağ yanında sözleştik. Size bıldırcın ve kudret helvası 
indirdik. 

81- Size verdiğimiz hoş ve temiz rızıklardan yiyin ve bu hususta 
haddi aşmayın, sonra üzerinize gazabım iner. Her kimin üzeri- 
ne de gazabım inerse o, helake (ve cehenneme) yuvarlanır. 

82- Şüphesiz Ben, tevbe eden, iman eden ve salih amel işleyip sonra 
da hidâyet üzere olanlara karşı çok bağışlayıcıyım. 


80. Yüce Allah İsrailoğullarına, düşmanlarını helâk ettiğini; Müsâ aleyhisselam'a, 
içinde çok üstün hükümlerin ve pek güzel haberlerin bulunduğu ilâhi kitabı in- 
dirmek için onunla Tür'un sağ yanında sözleştiğini hatırlatmaktadır. Bu suretle 
dünyevi nimetini tamamladıktan sonra dini nimetini de tamamlamış oldu. Yüce 
Allah, onlara Tih'de bulundukları sırada üzerlerine bıldırcın ve kudret helvası 
indirdiğini, herhangi bir zorluk ve sıkıntıyla karşılaşmaksızın afiyetle, rahat ve 
huzur içinde onlara rızık verme lütfunda bulunduğunu da hatırlatmaktadır. 

81. Ayrıca onlara “Size verdiğimiz hoş ve temiz rızıklardan yiyin.” dediğini 
de hatırlatmaktadır. Yani siz O'na, size ihsan etmiş olduğu nimetlere karşılık şük- 
redin “ve bu hususta,” yani O'nun size ihsan ettiği rızık hususunda o rızkı O'na 
isyan olacak hususlarda kullanmak ve nimetine karşı da nankörlük etmek suretiy- 
le “haddi aşmayın.” Böyle yapmayın ki “sonra üzerinize gazabım iner.” Yani 
size gazap, sonra da azap ederim. “Her kimin üzerine de gazabım inerse o, he- 
lake (ve cehenneme) yuvarlanır.” Helak olur, hüsrana uğrar. Çünkü o, Allah'ın 
rıza ve ihsanında mahrum kalmış, gazap ve hüsrana uğramıştır. 

82. Bununla birlikte kul ne kadar günah işlerse işlesin tevbe kapısı açıktır. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz Ben” küfürden, 
bidatlerden ve fasıklıktan “tevbe eden,” Allah'a, meleklerine, kitaplarına, pey- 
gamberlerine ve âhirel gününe “iman eden ve” kalp ve beden amelleriyle dilin 
sözleri türünden “salih amel işleyip sonra da hidâyet üzere olanlara,” yani 
doğru yolu izleyip şerefli Rasül'e uyan ve dosdoğru dinden ayrılmayan kimselere 
“Karşı çok bağışlayıcıyım.” İşte böylesinin günahlarını Allah bağışlar, daha ön- 
ceki günahlarını ve günahlar üzerindeki ısrarını afteder. Çünkü o, ilâhi mağfirete 
ve rahmete nail olmanın en büyük sebebini yerine getirmiştir. Hatta mağfiret ve 


rahmetin bütün sebepleri sadece bunlardır. Çünkü tevbe, kendisinden önceki gil 
nahları sildiği gibi iman ve İslâm da kendisinden öncekileri yok eder. İyili 
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kendisi olan amel-i salih de kötülükleri giderir. İlim tahsil etmek, bir hususu Açık 
lığa kavuşturuncaya kadar bir âyet yahut bir hadis üzerinde düşünmek, hak dine 
davet etmek, bir bidati, küfrü yahut sapıklığı reddetmek, cihad ve hicret etmek 
vb. gibi hidâyetin alt kolları ve türleriyle hidâyet üzere olmak da hem günahlara 
kefarettir hem de istenen en nihai maksadı gerçekleştirme özelliğine sahiptir. 


/ 


2. ye vs. RI ke 1 sr. a 

A ŞAN siz Si ça dö LİLA) 

DEK AĞA İÖ Gİ Ba ŞE GÖÇ 

44le p» çe e e İİ 2. 114 $ 
İLİ ayşe EL SE İİ Lİ 
İND diy 
(Oi ll ez 

83- “Kavmini bırakıp (Tur'a erken gelmek için) seni aceleye iten me- 
dir, ey Müsâ” 

84- Dedi ki: “Onlar, benim izimdedirler. Ben, Sen razı olasın diye 
Rabbim, huzuruna gelmek için acele ettim.” 

85- Buyurdu ki: “Senin ardından Biz kavmini sınadık ve Sâmiri on- 
ları saptırdı.” 

86- Müsâ, kızgın ve kederli bir şekilde kavmine döndü. Dedi ki: “Ey 
kavmim! Rabbiniz size güzel bir vaadde bulunmadı mı? Ara- 
dan geçen süre size uzun mu geldi, yoksa üzerinize Rabbinizden 


bir gazabın inmesini mi istediniz de o nedenle bana olan sözü- 
nüzden caydınız?” 


83. Yüce Allah, Müsâ aleyhisselam ile, ona Tevrat'ı indirmek üzere huzuruna 
gelmesi için otuz gün süreliğinc sözleşmişti. Sonra buna on gün daha katarak kır- 
ka tamamladı. Vakit gelince Müsâ aleyhisselam Rabbine duyduğu şevki ve vaadine 
duyduğu arzusu dolayısıyla o sözleşilen vakitte hazır olmak üzere elini çabuk 
tutup erkenden gitti. Bunun üzerine Allah ona, “Kavmiri bırakıp (Tur'a erken 
gelmek için) seni aceleye iten nedir, ey Müsâ?” diye sordu. Yani neden onlardan 
önce geldin, ne diye kavminle beraber gelmek için sabretmedin? 

84. Müsâ da şöyle dedi: “Onlar benim izimdedirler.” Benden pek uzak de- 
gildirler. Hemen benim arkamdan buraya ulaşacaklar. Benim Senin huzuruna 
çabuk gelmeme sebepse ey Rabbim, Sana yakın olma arzum, Seni razı edecek 
hususlarda elimi çabuk tutma isteğim ve Sana olan şevkimdir. 
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85. ie Allah ona, “Senin ardından Biz kavmini sınadık.” Buzağıya tap- 
makla imtihan ettik. Onlar sabretmediler ve imtihanla karşı karşıya kaldıkları va- 
kit küfre saptılar. “ve Samiri onları saptırdı.” Onlara böğüren bir buzağı heykeli 
yaptı ve dedi ki: İşte sizin de, Musa'nın da ilahı budur, ancak Musa onu unuttu. 
İsrail oğulları da bu fitneye kapılıp ona taptılar. Harun onları engellemeye çalıştı 
ama onu dinlernediler. 

86. “Müsâ, kızgın ve kederli bir şekilde,” yani öfke, gam ve kederle dolu 
olarak “kavmine” geri “döndü,” onları azarlayarak ve yaptıkları işin çirkinliğini 
belirterek “dedi ki: Ey kavmim, Rabbiniz size güzel bir vaadde bulunmadı 
mı?” Bu, Tevrat”: indirme vaadidir. “Aradan geçen süre size uzun mu geldi?” 
Yani benim aranızdan ayrılışım kısa bir süre olmakla birlikte siz bu süreyi uzun 
mu buldunuz? Müfessirlerin çoğunun açıklaması bu şekildedir. Anlamının şöyle 
olma ihtimali de vardır: Yoksa nübüvvet ve risalet üzerinden çok zaman geçti de 
bu konuda sizin hiçbir bilginiz mi kalmadı? Aradan geçen uzun zaman dolayısıy- 
la o nübüvvet ve risaletin bütün izleri büsbütün silinip gitti de elinizde hiçbir şey 
kalmadı mı? Cehaletin baskın gelmesi ve risaletin bilgisinin ortadan kalkması 
dolayısıyla mı Allah'tan başkasına ibadet ettiniz? Yani durum hiç de öyle değil- 
dir. Aksine aranızda peygamberlik işte dimdik ayaktadır, ilim de ortadadır. İleri 
sürebileceğiniz hiçbir mazeret kabul edilemez. Yoksa sizler, bu yaptıklarınızla 
“üzerinize Rabbinizden bir gazabın inmesini mi istediniz de,” yani Allah'ın 
gazabını ve azabını gerektiren işleri yapma cüreti gösterdiniz. Ben size dosdoğru 
olmanızı emredip başınıza Hârün'u tayin ettiğim halde “bana olan sözünüzden 
caydınız.” Böylelikle siz, yanınızda bulunmayan bir kimsenin hukukuna riâyet 
etmediğiniz gibi yanınızda bulunan kimseye de saygı göstermediniz. 


Şİ MÇSİR a Gİ İŞİ, İŞ ÜLİLİJE Ş 
(PALA AZN las 
87- Dediler ki: *Biz sana verdiğimiz sözden kendiliğimizden caymadık. 
Fakat biz, o (kıpti) kavmin zinet eşyasından birtakım ağırlıklar 
yüklenmiştik de onları (ateşe) attık. Aynı şekilde Sâmiri de attı. 
88- Derken Samiri, ontara böğüren bir buzağı heykeli yaptı. Dediler 
ki: “Bu hem sizin ilâhınızdır, hem de Müsâ'nın ilâhıdır. Ama o 


.,4 


MN 


unuttu.” 
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89- Onun hiçbir sözlerine karşılık veremediğini, onlara gelecek bir 
zararı önleyemediği gibi bir fayda da sağlayamadığını görmü- 
yorlar mıydı? 


87-88. Yani onlar, Müsâ'ya şöyle demişlerdi: Biz bu işi bilerek ve kendi ter- 
cihimizle yapmadık. Bu işi yapmamıza iten sebep şudur: Biz o Kıpti kavmin, 
bizde ödünç bulunan zinet eşyasından dolayı günah işlemiş olacağımızdan çe- 
kindik. Zira nakledildiğine göre İsrailoğulları Kıptilerden çok miktarda ödünç 
zinet eşyası almışlardı. Mısır'dan çıktıklarında bu süs eşyaları yanlarındaydı. 
Müsi, yanlarından ayrıldığında bu zinet eşyalarını -geri döndüğünde bu hususta 
görüşünü almak üzere- bir araya getirmişlerdi. Sâmiri, Firavun ve kavminin suda 
boğuldukları gün -ileride geleceği üzere- Cebrail'in atının ayak izini görmüştü. 
Nefsi ona onun izinden bir avuç almaya teşvik etti. Bu aldığı bir avuç toprağı 
bir şeyin üzerine bıraktı mı canlanıveriyordu. Bu, onun için bir imtihan idi. İşte 
Sâmiri bu sayede “onlara böğüren bir buzağı heykeli yaptı.” Sâmiri ve ona 
uyanlar diğerlerine dediler ki: “Musa, Rabbini aramaya gitti; halbuki onun Rabbi 
işte buradadır. Ama o, onu unuttu.” 

89. Bu sözleri ise anlayışsızlıklarından ve kıt akıllılıklarından kaynaklan- 
maktadır. Çünkü onlar daha önce cansız bir varlık iken böğürüveren bu garip 
buzağıyı gördüklerinde onu yerin ve göklerin ilâhı zannediverdiler. “Onun,” 
buzağının “hiçbir sözlerine karşılık veremediğini,” konuşamadığını, onla- 
ra tek bir söz söylemediği gibi onların da ona söylediklerini anlamadığını ve 
“onlara gelecek bir zararı önleyemediği gibi bir fayda da sağlayamadığı- 
nı görmüyorlar mıydı?” Çünkü ibadet, kemale ve kemal derecesinde kelam 
ve fiillere sahip olana yapılır. Halbuki o buzağı, kendisine ibadet edenlerden 
bile daha aşağı bir durumda idi. Çünkü onlar, konuşabiliyor, bazı işleri -Yüce 


Allah'ın onlara vermiş olduğu güç sayesinde- yapabiliyor, fayda sağlayabiliyor 
ve zararları önleyebiliyorlardı. 


AİN 2 arr > 2 esra Ze Er 
GA ğü SENE A LİLİ, GARİ Al İLE ; 


İLİ YALİ EYLE ge ei paz 
İL eşi YİN İĞ YEP SE KE İNE 
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99- Andolsun ki daha önce Hârün onlara şöyle demişti: “Ey kavmim 
siz bununla ancak Sınanıyorsunuz, Gerçek şu ki sizin Rabbiniz, 
Rahmân'dır. O halde bana uyun ve emrime itaat edin.” 

91- Dediler ki: “Müsâ bize dönünceye kadar biz ona ibadetten asla 
ayrılmayacağız.” 

92-93- (Musa, dönünce) dedi ki; “Ey Hârün! Sana ne engel oldu da 
onların sapıttıklarını gördüğün vakit ardımdan gelmedin? Yok- 
sa emrime karşı mı geldin?” 

94- Dedi ki: “Ey anamın oğlu! Sakalımı, başımı çekiştirme! Ben, 
“İsrailoğulları arasında tefrika çıkardın ve benim sözüme uy- 
madım” diyeceğinden korktum.” 


90-91. Yani onlar, buzağıyı ilâh edinmede mazur değildiler. Her ne kadar ona 
ibadet etme hususunda (acaba ona ibadet edilir mi türünden) bir şüpheye ma- 
ruz kalsalar da bu, gerçeği değiştirmez. Zira Hârün, onlara bu işi yapmamalarını 
emretmiş, bunun kendileri için bir sınama aracı olduğunu bildirmiş, gerçek Rab- 
lerinin, görünen ve görünmeyen her türlü nimeti bağışlayan ve her türlü zaran 
gideren Rahmân olduğunu, Yüce Allah'ın onlara, peygamberine uymalarını ve 
buzağıya tapmaktan uzak durmalarını emrettiğini hatırlattığı halde onlar bunu 
kabul etmediler. Aksine “Müsâ bize dönünceye kadar biz ona ibadetten asla 
ayrılmayacağız.” dediler. 

92-93. Daha sonra Müsâ, kardeşi Hârün'a yönelip kınayarak şöyle dedi: “Ey 
Hârün! Sana ne engel oldu da onların sapıttıklarını gördüğün vakit ardım- 
dan gelmedin?” Gelip bana haber verseydin de ben de hemen onların yanına 
dönseydim. “Yoksa emrime,” daha önce sana söylediğim ve yim içinde ye 
rime geç, ıslah et, fesatçıların yoluna da uyma.” (et-A'rat, 74142) şeklindeki söz- 
lerime “karşı mı geldin?" Daha sonra Müsâ, kardeşi Hârün'un başını ve sakalını 
yakalayarak öfke ve sitemle kendine doğru çekmeye başladı. N 

94. Bunun üzerine Hârün şöyle dedi: “Ey anamın oğlu,” o, m yali 
baba bir kardeşi olduğu halde kalbini yumuşatmak gayesiyle ai demişti: “Sa- 
kalımı, başımı çekiştirme! Ben *İsrailoğulları Giri el yn 
benim sözüme uymadın.' diyeceğinden korktum. * Çünkü sen, Ki aralarında 

; tün Eğer senin ardından gelecek olsaydım, 
yokken senin yerine geçmemi emrelüin. Eğer sen m 
senin verdiğin emri terk etmiş olurdum. O nedenle senin beni Kinay 


korktum. Ayrıca bana, onları başsız ve halifesiz bırakıp gittiğim için “İsrailo- 
gulları arasında tefrika çıkardın.” diyeceğinden çekindim. Çünkü aralarında 
onları gözetecek, onlara halifelik edecek bir kimse olmaması, onların tefrikaya 
düşmelerine ve birliklerinin dağılmasına sebep olurdu. O halde sen beni zalimler 
topluluğuyla bir tutma ve düşmanların, halimize sevinmelerine sebep olacak bir 
iş yapma. Müsâ, kardeşine yaptıklarından -böyle bir şeyi hak etmediğini anladığı 
için- pişman oldu ve “Dedi ki: Rabbim, beni de, kardeşimi de bağışla. Bizi 
rahmetine al. Sen rahmet edenlerin en merhametli olanısın.” (el-A'raf, 7/51) 
Daha sonra Sâmiri'ye dönerek şunları söyledi: 


MİLLİ ELİ sayi İİ İS) öz İNEN İĞ 
GÜLEZİİL YELİZ AKİN İİ 
*. Zeo. 4 |, yas z .. Ii. 414: .... 

A LİGİ Ad) ZE, ALA İÜ İY AZN İŞE öl şii 

(Güz azsa 

95- “Senin maksadın nedir, ey Sâmiri?” dedi. 

96- Dedi ki: “Onların görmediklerini ben gördüm. Onun için elçinin 
(atının ayak) izinden bir avuç aldım ve onu (buzağının üzerine) 
attım. Nefsim bana bu şekilde (yapmamı) hoş gösterdi.” 

97- Dedi ki: “Haydi git, çünkü sen hayatta oldukça “Ne siz bana 
dokunun, ne ben size dokunayım.? diyeceksin. Senin için asla 
ertelenmeyecek bir (azap) vadesi vardır. Şimdi şu tapınıp dur- 
duğun ilâhına iyi bak! Andolsun biz onu yakacağız, sonra da 
darmadağın edip denize savuracağız.” 


95-96. “Senin maksadın nedir ey Sâmiri?” Yani sen bunu niye yaptın? Bu- 
nun üzerine Sâmiri şunları söyledi: “Onların görmediklerini ben gördüm.” 
Gördüğü, İsrailoğulları denizden çıkıp da Firavun ve askerleri suda boğulduk- 
larında -müfessirlerin dediklerine göre- bir at üzerinde olan Cebrail idi. “Onun 
için elçinin” atının toynağının “izinden bir avuç” toprak “aldım ve onu” buza- 
gının üzerine “attım. Nefsim bana bu şeklide (yapmamı),” o toprağı alıp sonra 
da oraya atmayı “boş gösterdi.” Ve olanlar oldu. 

97. Müsâ da ona “dedi ki: Haydi git,” benden uzak dur, “Çünkü sen hayatta 


oldukça *Ne siz bana dokunun, ne ben size dokunayım.” diyeceksin,” Yani 
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senin dünya hayatındaki cezan şu olacak: Kimse sana yaklaşmayacağı gibi kim- 
se sana dokunmayacaktır da. Hatta sen, sana yaklaşmak isteyenlere bile “Bana 
dokunma, Gini yaklaşma.” diyeceksin. Bu ise onun yaptığının bir cezasıdır. Zira 
başkasının elinin değmediği şeye onun eli değmişti, başkasının yapmadığı bir işi 
o yapmıştı. “Senin için asla ertelenmeyecek bir (azap) vadesi vardır.” O vade 
gelince hayır ve şer tüm amelinin karşılığı sana verilecektir. “Şimdi şu tapınıp 
durduğun ilâhına,” yani buzağıya “iyi bak! Andolsun biz onu yakacağız, son- 
rada darmadağın edip denize savuracağız.” Müsâ dediğini yaptı. Eğer buzağı 
gerçekten ilâh olsaydı, kendisine bu şekilde bir zarar verecek ve onu yok edecek 
olana karşı kendini savunurdu. Buzağının sevgisi, İsrailoğullarının kalbine adeta 
içirilmişti. Onun için Müsâ aleyhisselam, bir daha geri iade edilmesi mümkün ol- 
mayacak bir şekilde gözleri önünde onu büsbütün imha etmek istemişti. Onu ya- 
kıp un ufak ederek denizde rüzgara karşı savurmak suretiyle cisminin yok olduğu 
gibi sevgisinin de İsrailoğullarının kalplerinden yok olmasını istemişti. Çünkü 
buzağının olduğu gibi bırakılması, ayrı bir imtihan olurdu. Zira insanların nefis- 
lerinde batıla çağıran ciddi bir eğilim vardır. 

İsrailoğulları, onun ilâhlığının batıl olduğunu açıkça görünce Müsâ, kendisine 
hiçbir şekilde ortak koşulmaksızın tek olarak ibadete kimin layık olduğunu haber 
vermek üzere şunları söyledi: 


ÇOLİA İİ Yİ SALA 
98- Sizin ilâhınız ancak Allah'tır ki O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. 
Onun ilmi her şeyi kuşatmıştır. 


98. Yani O'nun yüce zatından başka hak mabud yoktur. O'nun dışında sevi- 
lerek ilâh edinilecek, muhabbet duyulacak, hayrı umulup şeminden korkulacak, 
dua ve niyazda bulunulacak hiç kimse yoktur. Çünkü en a isimler, en yüze 
sıfatlar yalnızca O'nundur. İlmi her şeyi kuşatan Yaluze0 za Kulların sahip 
olduğu bütün nimetleri bağışlayan sadece O'dur. Kötülüğü de O'ndan başka hiç 


kimse defedemez. Dolayısıyla O'ndan başka hak ilâh yoktur, O'nun dışında hak 
mabud yoktur. 
el vak ae ee ali yak 25088 
EL AA İİ e EE gl el ğe 


ÇO si aliş O 


99- İşte sana geçmişlerin haberlerinden bir kısmını böylece anlatı- 
yoruz. Şüphe yok ki sana katımızdan bir Zikir verdik. 

100- Kim ondan yüz çevirirse muhakkak ki o, kıyamet gününde ağır 
bir (günah) yükü yüklenecektir. 

101- Ebediyen de onun altında kalacaklardır. Bu, kıyamet gününde 
onlar için ne kötü bir yük olacaktır! 


99. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e öncekilerin 
haberlerine ve geçmişlerin hallerine dair anlattığı kıssalardaki lütfunu beyan et- 
mektedir. Bunlardan biri de bu muazzam kıssa ve ihtiva ettiği hükümlerdir ki bu 
kıssayı kitap ehli hiç kimse inkâr etmemektedir. Halbuki sen (ey Muhammed!), 
öncekilerin haberlerini ders olarak okumadın. Bu haberleri bilen kimselerden de 
öğrenmedin. Senin onların durumuna dair kat'i ve gerçek olan şeyleri bildirmen, 
Allah'ın gerçek rasülü olduğuna ve senin getirdiklerinin doğruluğuna açık bir 
delildir. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şüphe yok ki sana 
katımızdan” oldukça büyük bir bağış, son derece üstün bir armağan olmak üze- 
re “bir Zikir,” yani (öğüt ve hatırlatmalar içeren) Kur'an'ı “verdik.” Çünkü 
Kur'an, geçmişe ve geleceğe dair haberleri içerir. Allah'ın isimlerini, kamil sı- 
fatlarını hatırlatır. Zikir?de emir ve yasağa dair hükümlerle amellerin karşılığının 
verileceğine dair hükümler hatırlatılmaktadır. Kur'an, akılların ve fıtratların gü- 
zel ve mükemmel olduğuna tanıklık ettiği, olabildiğince güzel hükümleri getir- 
miştir. Yine Kur'an-ı Kerim, Yüce Allah'ın akıllarda ve fıtratlarda güzel olarak 
tevdi ettiği şeyleri hatırlatıcı olması yönüyle de bir Zikir'dir. 

100. Kur'an, Allah'ın Rasülüne ve ümmetine bir öğüt olduğuna göre onun ka- 
bul edilmesi, teslim olunması, ona bağlanılması, itaat olunması, ta'zim edilmesi, 
aydınlığında yürünmesi, dosdoğru yolunun izlenmesi ve ümmetin onu öğrenmek 
ve öğrelmek suretiyle ona yönelmesi gerekir. Kur'an-ı Kerim'den yüz çevirmek 
ya da ondan daha ağır olan bir surette onu inkâr etmek böyle bir nimete karşı 
nankörlüktür. Bunu yapan, hiç şüphesiz ilâhi cezayı hak eder, Bundan dolayı da 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim ondan yüz çevirirse,” ona iman etmeyecek, 
ya da emir ve yasaklarına aldırmuyacak yahut öğrenilmesi (arz olan anlamları- 
nı öğrenmeyccek olursa “muhakkak ki o, kıyamet gününde ağır bir (günah) 

yükü yüklenecektir.” Bu, onun Kur'an'dan yüz çevirmesine neden olan, ona 
karşı nankörlük etmesine ve onu terk etmesine yol açan günahları sebebiyledir. 
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101. “Ebediyen de onun altında,” yani yüklerinin ağırlığı altında “kala- 
caklardır.” Çünkü azap, amellerin bizzat kendisidir. O gün ameller sahiplerinin 
aleyhine, küçüklük veya büyüklüklerine görc azaba dönüşecektir. “Bu, kıyamet 
gününde onlar için ne kötü bir yük olacaktır!” Onların taşıyacakları o yük ne 
kötüdür. Kıyamet gününde uğrayacakları azap ne büyük bir azaptır! 

Daha sonra Yüce Allah, kıyamet gününün hağerine ve dehşetli musibetlerine 
dair genişçe açıklamalar yapmak üzere şöyle buyurmaktadır: 


YELE ölçer ASE ÇE) G5 ip ekl ZA AN ŞE 
COZUİ YLİÇİ yalki © 


102- O gün Sür'a üfürülecek ve Biz o vakit günahkarları gözleri 
masmavi halde haşredeceğiz. 

103- Kendi aralarında fısıldaşarak “Siz (dünyada) ancak on gün kal- 
dınız.? derler. 

104- Biz, onların ne söylediklerini çok iyi biliriz. Onların görüşçe en 
iyi olanları der ki: “Siz ancak bir gün kaldınız.' 


102-104. Yani Sür'a üfürülüp da insanlar kabirlerinden çıktıkları vakit herkes 
kendi durumuna uygun bir halde olacaktır: Takvâ sahipleri, Rahmân olan Allah'ın 
huzuruna konuk heyetler halinde toplanacaklardır. Günahkârlar ise korkudan, tedir- 
ginlikten ve susuzluktan renkleri mor, gözleri mavi olarak haşrolacaklardır. Kendi 
aralarında gizlice fısıldaşarak dünyadaki hayat sürelerinin kısalığını, âhiretin ça- 
bucak gelişini söz konusu edeceklerdir. Onlardan kimisi, “Siz (dünyada) ancak 
on gün kaldınız.” diyecek, kimisi başka şeyler söyleyecektir. Yüce Allah, onların 
gizlice konuşmalarını çok iyi bilir ve neler söylediklerini işitir. *Onların görüşçe 
en iyi olanları,” yani bu süreyi değerlendirme konusunda doğruya en çok yakla- 
şanları “der ki: Siz ancak bir gün kaldınız.” Bu ifadelerle o kısacak zamanı nasıl 
boşa harcadıklarına, gaflet içinde oyalanarak kendilerine fayda veren şeylerden yüz 
çevirip zarar verecek şeylere yönelerek o günleri nasıl zayi ettiklerine dair duya- 
cakları pişmanlığı dile getireceklerdir. Artık amellerin karşılığının görüleceği vakit 
gelmiş ve va'dolunan günün hak olduğu ortaya çıkmıştır. Pişmanlık duymaktan, ah 
vah edip ölüm gelsin diye dua etmekten başka bir şey kalmamıştır. Nitekim Yüce 
Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “*Siz yeryüzünde kaç yıl kaldınız?? diye- 
cek, onlar, 'Bir gün yahut bir günün bir bölümü kadar kaldık, Onu sayanlara 


İN İİ 
dınız. Keşke bil- 
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sor.” diyecekler. Buyuracak ki: Siz, ancak çok az bir süre kal 
miş olsaydınız...” (e-Mü'minun 23/112-114) 
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105- Sana dağları soruyorlar. De ki: “Rabbim onları kökünden ko- 
parıp parça parça savuracak.' 

106- 'Yerlerini de dümdüz ve bomboş bırakacak.” 

107- “Orada ne alçak ne de yüksek bir yer göreceksin." 

108- O gün hepsi, davetçinin çağrısına, hiçbir tarafa sapmadan 
uyarlar. Rahmân'ın heybetinden sesler kısılmıştır, o nedenle fı- 
sıltıdan başka hiçbir şey işitmezsin. 

109- O gün Rahmân'ın izin vereceği ve sözünden razı olacağı kimse- 
lerinki müstesnâ şefâatin hiçbir faydası olmaz. 

110- O, onların önlerindekini de, arkalarındakini de bilir. Onlar ise 
bilgileriyle bunu/O'nu kuşatamazlar. 

111- Bütün yüzler, Hayy ve Kayyfüm'a boyun eğmiştir. (Dünyada) zu- 
lüm yüklenen de gerçekten zarara uğramıştır. 

112- Mü'min olarak salih ameller işleyense, zulme uğramaktan da, 
roükâfatının eksiltilmesinden de korkmayacaktır. 


105-107. Yüce Allah, Kıyamet gününün dehşetli hallerini ve bu gündeki sar- 
sıntıları haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Sana dağlardan,” yani “kıyamet 
gününde dağlara ne yapılacak? Oldukları gibi mi kalacak?” diye “soruyorlar. De 
ki: Rabbim onları kökünden koparıp parça parça savaracak.” Yani onları 
yerlerinden söküp kopartacak ve onlar, atılmış renkli yün gibi, kum tanecikleri 
gibi olacaklar. Sonra da bunları darmadağın edip saçıp savurucak. Böylelikle yer- 
yüzünü dümdüz edeceği gibi dağlar yok olacak, “yerlerini dümdüz ve bomboş 
bırakacak.” Oraya bakan bir kimse “ne alçak ne de yüksek bir yer” görebile- 
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cek. Yeryüzü dümdüz olacağı için orada vadi ve alçak yerler yahut yükseklikler, 
tepeler bulunmayacak. Yeryüzü bütün insanları alacak kadar genişleyecek, Yilce 
Allah onu bir deri gibi yayacak. Hepsi de aynı yerde durdurulacak, onları çağı- 
racak olan kimse hepsine seslerini işittirecek ve göz, hepsini görecektir. Bundan 
dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

108. “O gün hepsi, davetçinin çağrısına, hiçbir tarafa sapmadan uyarlar.” 
Bu, kabirlerinden diriltilip kalkacakları vakit olacaktır. Davetçi onları mahşere 
gelmeye ve hesapların görüleceği o yerde toplanmaya çağıracak, onlar da ona 
doğru gidecek ve başka yere bakmayacak, sağa sola sapmayacaklar. Zira davet- 
çinin davetinin herhangi bir eğriliği, sapması olmayacak. Onun daveti, bütün in- 
sanlar için hak ve doğru olacaktır. Hepsi onun çağnsını işitecekler ve o, onların 
hepsine seslenecektir. O yüzden Rahmân'ın heybetinden sesleri kısılmış olarak 
kıyamet gününde duracakları yere gelecek ve hazır bulunacaklar. “Artık fısıltı- 
dan,” yani dudakların gizlice konuşmak için hareket edişinin ya da ayakların çı- 
kardığı seslerin dışında “başka hiçbir şey işitmezsin.” Zira orada zilletle boyun 
eğiş, süküt ve susup dinleme hakim olacaktır. Böylece Rahmân'ın haklarında ve- 
receği hükmü bekleyecekler ve zilletle boyun eğecekler. O büyük mahşer yerinde 
zenginler, fakirler, erkekler, kadınlar, hürler, köleler, hükümdarlar hep suskun, 
kulak kesilmiş, gözleri zilletle önlerine eğilmiş, boyunları bükülmüş, dizleri üze- 
rine çökmüş, yüzleri zilletle alçalmış halde olacaktır. Onların hiçbiri, hakların- 
da ne hüküm verileceğini ve kendilerine ne yapılacağını bilemeyecektir. Herkes 
kendisiyle, yalnız kendi haliyle meşgul olacak; babasıyla, kardeşiyle, arkadaşıyla 
ve sevdiğiyle ilgilenmeyecektir: “O gün onlardan her birinin kendine yeter 
bir işi vardır.” (Abese, 80/37) İşte o gün mutlak egemen ve mutlak adil olan Yüce 
Allah, onlar hakkında hüküm verecek, iyilik yapana iyiliğinin karşılığını ihsan 
edecek, kötülük yapanı da mahrum bırakacaktır. Kerim, Rahmân ve Rahim olan 
Rabbin insanlara; dillerin ifade edemeyeceği, akılların tasavvur edemeyeceği 
çapta büyük bir lütuf, ihsan, af, bağış ve mağfiret edeceğine dair kuvvetli bir 
umut vardır. O vakit bütün insanlar görecekleri haller dolayısıyla O'nun rahme- 
tine göz dikeceklerdir. O ise rahmetini ancak kendisine ve peygamberlerine iman 
edenlere tahsis edecektir. “Sizin böyle bir umuda kapılmanızın dayanağı nedir?” 
diye sorulabilir. Hatta “bu hususlara dair bilginizin kaynağı nedir?” diye de soru- 
labilir ki cevabımız şudur: 

Biz, Rahmân olan Allah'ın rahmetinin gazabından fazla olduğunu, bütün ya- 
ratılmışları kuşatacuk kudar cömert olduğunu, gerek bize gereksede baakaleninisii 


bu dünyada ardı arkası kesilmeyen nimetler ihsan ettiğini bildiğimiz gibi bil- 
hassa kıyamet gününde pek çok lütufta bulunacağını da biliyoruz. Çünkü Yüce 
Allah'ın şu buyrukları bu söylediklerimizin delilidir: “Rahmân'ın heybetin- 
den sesler kısılmıştır,” “Rahmân'ın izin vereceği,” “Rahmân'ın kendisine 
izin verdiği kimseden başkası...” (en-Nebe, 78/38), “O gün gerçek mülk, yalnız 
Rahmân'ındur.” (el-Furkan, 25/26) Yine Peygamber'in şu buyrukları buna delildir: 
“Şüphesiz Allah'ın yüz rahmeti vardır. O, kullarına birini indirdi. Bununla bir- 
birlerine merhamet ve şefkat gösterirler. Hatta hayvanın yavrusunu çiğneme kor- 
kusuyla toynağını kaldırması bile (onun kalbine bırakılmış olan bu rahmetin) bir 
eseridir. Kıyamet günü olduğunda ise Yüce Allah, bu rahmeti de o doksan dokuz 
rahmete katacak ve onunla kullara merhamet edecektir.”"* “Şüphesiz Allah, kul- 
larına karşı, annenin evladına olan merhametinden daha çok merhametlidir.” 
Yüce Allah'ın rahmeti hakkında dilediğini söyleyebilirsin. Ne söylersen söyle, o 
senin söylediğinden daha ileridir. Dilediğin şekilde bu merhameti tasavvur ede- 
bilirsin, ama o bundan da ileridir. Lütuf, ihsan ve mükâfatında merhametli oldu- 
gu gibi adaletinde ve cezalandırmasında da merhametli olanın şanı ne yücedir! 
Rahmeti her şeyi kuşatan, lütfu her canlıyı kapsayan, kullarına muhtaç olmayan, 
onlara son derece merhametli olan, bütün hallerinde sürekli olarak kullarının ken- 
disine muhtaç olduğu, O'nsuz göz açıp kırpacak bir süre dahi yapamayacakları o 
yüce zatın şanı ne yücedir! 

109. “O gün Rahmân'ın izin vereceği ve sözünden razı olacağı kimsele- 
rinki müstesnâ şefâatin hiçbir faydası olmaz.” Yüce Allah'ın şefaat hususunda 
kendisine izin vereceklerinden başka hiçbir kişi O'nun huzurunda şefaat edeme- 
yecektir. O, bu konuda sözünden, yani şefaatinden hoşnut ve razı olacağı kimse- 
den başkasına izin vermeyecektir. Bunlar da nebiler, rasüller ve O'nun yakınlaş- 
turılmış kulları olup bunların, söz ve amellerinden razı olduğu halis mü'minler 
hakkında şefaat etmelerine izin verecektir. Bu hususta bir eksik olursa herhangi 
bir kişinin herhangi bir kimseye şefaat etme imkanı bulunmayacaktır. 

(110. “O, onların önlerindekini de, arkalarındakini de bitir. Onlar ise bil- 
gileriyle bunu/O'nu kuşatamazlar.” Allah, insanların önlerinde olan kıyamete 


dair hususları da, arkalarında kalan dünyaya dair hususları da bilir, Yaratılmışlar 
ise bilgileriyle O'nu kuşatamazlar. O, yüce ve münczzehtir.|!* 


14 Buhâri, Edeb 19 (son cümle müstesna); Müslim, Tevbe 17-21; İbn Mâce, Zühd 35 
15 Buhâri, Edeb 18; Müslim, Tevbe 22, 


16 Müellif, bu ayele dair açıklama yapmadığı için e(-Tefsiru'1-Muyesser'den alınmışlır. 
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111-112. İnsanlar hesap için duracakları o yerde iki kısma ayrılacaklardır. 
Bir kısmı küfürleri ve kötülükleri sebebiyle zalim olanlardır. Bunların karşıla- 
şacakları şey, zarardır, mahrumiyettir, hüsrandır, cehennemdeki çan yakıcı azap 
ve mutlak egemen olan Yüce AMah'ın gazabıdır. İkinci kısım ise emrolunduğu 
şekilde iman edip farz ve sünnet türünden salih ameller işleyenlerdir. Bunlar ise 
“zulme uğramaktan,” yani günahlarına bir fazlalık yapılmasından “da,” yaptığı 
iyiliklerin “mükâfatının eksiltilmesinden de kormayacaktır.” Aksine günah- 
ları bağışlanacak, ayıplarından tertemiz edilecek ve iyiliklerinin mükâfatı kat kat 
verilecektir: 

“Eğer (getirilen) bir iyilik olursa, onu kat kat artırır ve lütfundan büyük 
bir mükâfat verir.” (en-Nisa, 4/40) 


KO SALLİYE NES İLİM y 
113- Böylece onu Biz, Arapça bir Kur'an olarak indirdik ve onda 


uyarıları türlü türlü anlattık. Olur ki korkarlar ya da o (Kur'ân), 
onların öğütlibret almalarını sağlar. 


113. Yani Biz, böylece Kur'an-ı Kerim'i anlayıp kavradığınız bir dil olan, 
lafzı da, manası da sizin için açık olan, üstün dil Arapça olarak indirdik. “Ve 
onda uyarıları türlü türlü anlattık.” Yani pek çok çeşitle, şekille onlan türlü 
türlü açıkladık. Kimi yerde O'nun adalet ve intikamına delil teşkil eden isimleri 
zikrederek, kimi yerde daha önceki ümmetlerin başına getirdiği azapları söz ko- 
nusu ederek ve sonradan gelen ümmetlerin bunlardan ibret almalarını emrederek, 
kimi zaman günahların etkileri ve sebep oldukları kusurları dile getirerek, kimi 
zaman kıyamet hallerinin dehşetlerini ve o esnada meydana gelecek tedirgin edici 
halleri dile getirerek, kimi zaman cehennemi, cehennemdeki çeşitli cezaları ve 
türlü azapları beyan ederek bu tür tehditleri tekrarladık. Bütün bunlar ise Allah'ın 
kullara olan bir rahmetidir. Belki Allah'tan korkarlar da kendilerine zararlı olan 
kötülüklerden ve masiyetlerden uzak kalır, onları terk ederler. “Ya da o (Kur'ân), 
onların öğütlibret almalarını sağlar.” Bunun sonucunda da kendilerine faydalı 
olacak itaatleri ve hayırları işlerler. O halde bu Kitabın Arapça olması ve ihtiva 
ettiği tehditleri türlü şekillerde açıklaması, takvâya ve salih amele çağıran en bü- 
yük sebeptir. Eğer Kur'an Arapça olmasaydı ya da bu tehditler çeşitli şekillerde 
dile getirilmemiş olsaydı onun bu kadar etkisi görülmezdi. 
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114- Hak hükümdar olan Allah, ne yücedir! Sana vahyedilişi tamam- 
lanmadan önce Kur'an'ı okumakta acele etme ve “Rabbim, il- 
mimi artır.” de! 


114. Şanı Yüce Allah, kulları hakkındaki ahirete yönelik cezai hükümlerini ve 
dine yönelik hükümlerini indirmiş olduğu Kitabında beyan etmiş, sonra da bütün 
bu hükümler O'nun mutlak hükümdar/hükümran oluşunun tecellilerinden olduğu 
için şöyle buyurmuştur: “Hak,” yani varlığı, mülkü ve kemali hak olan “hüküm- 
dar,” hükümranlığın kendisine ait bir vasıf olduğu, bütün yaratılmışların sadece 
kendi mülkiyetinde/hükümranlığında olduğu, haklarında O'nun kaderi ve şer'i 
hükümranlığının hükümlerinin geçerli olduğu “Allah ne yücedir!” Çok üstün- 
dür, her türlü eksiklik ve kusurdan münezzehtir. Kemal sıfatlar, gerçek anlamıyla 
ancak celal sahibi olana ait olabilir. Bu sıfatlardan biri de O'nun malik; mutlak 
sahip ve hükümran oluşudur. Yaratılmışların bazı vakitler, bazı şeylere sahip ol- 
maları mümkün olmakla birlikte bu sahiplik/malikiyet sınırlıdır ve gelip geçi- 
cidir. Ancak alemlerin Rabbi de, malikiyeti ve hükümranlığı da son bulmaz. O, 
sonsuz hayat sahibidir, her şeyin idaresini elinde bulundurandır ve çok yücedir. 

“Sana vahyedilişi tamamlanmadan önce Kur'an'ı okumakta acele etme!” 
Yani Cebrail aleyhisselam sana Kur'an-ı Kerim'i okuduğu vakit sen onu okumada, 
telaffuz etmede çabuk davranma. Sana Kur'an'ın vahyini bitireceği vakte kadar 
sabret. O vahyini bitirince artık sen okuyabilirsin. Çünkü Yüce Allah, Kur'an-ı 
Kerim'i senin kalbinde toplamayı ve senin onu tam anlamıyla okumanı taahhüd 
etmiştir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onu çabucak bellemek için 
dilini onunla kıpırdatma. Çünkü onu (kalbinde) toplamak ve onu okutmak 
Bize düşer. O halde Biz onu okuduğumuz zaman sen onun okumasına uy. 
Sonra onu açıköamak da hiç şiwhesiz Bize aittir.” (el-Kıyamc, 75/16-19) Peygam- 
ber sallallahu aleyhi ve sellem'in vahyi bir an önce öğrenip bellemek için acele etme- 
si, ilme mükemmel sevgisi ve tulkusu olduğuna delil teşkil eltiğinden Yüce Allah 
-devamla- kendisinden ilmini artırmasını dilemesini emretti. Çünkü ilim bir ha- 
yırdır, hayrın çok olması istenen bir şeydir ki bu da Allah'lan gelir. Buna götüren 
yol ise gayret edip çabalamak, ilme şevk duymak, Allah'tan bu hususta niyazda 
bulunmak, O'nun yardımını istemek, her vakit O'na muhtaç olduğunu arzetmek- 
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tir. Bu âyet-i kerimeden ilim almada takınılması gereken edebin ne olduğu da 
anlaşılmaktadır. İlmi dinleyen kimsenin, ilmi yazdıran yahut öğretenin birbiriy- 
le bağlantılı olan sözlerini bitirinceye kadar sabretmesi, acele etmemesi gerekir. 
Eğer soracak bir şeyi varsa o sözünü bitirdikten sonra sorar, ama soru sormak için 
acele edip onun sözünü kesmez. Çünkü onun sözünü kesmek, ilimden mahrum 
kalmaya sebep olur. Aynı şekilde kendisine soru sorulan kimsenin de acele etme- 
yip soranın sorusunu iyice dinlemesi, cevap vermeden önce maksadın ne olduğu- 
nu bilmesi/Öğrenmesi gerekir. Çünkü bu, doğru cevap vermeyi sağlar. 


». i.e» 22 204 Ne e Şe 
115- Andolsun Biz daha önce Âdem'e bir emir vermiştik; fakat o, 
onu unuttu. Biz onda güçlü bir azim bulamadık. 


115. Yani andolsun Biz, Âdem'e yerine getirmesi için bir emir verip tavsiyede 
bulunduk. O da bu tavsiye ve emre bağlı kaldı, ona kulak verip itaat etti. Onu 
gereği gibi yerine getirmeye de azmetti. Bununla birlikte kendisine verilen emri 
unuttu, böylece o sağlam kararlılığı bozulmuş oldu. O nedenle de başına gelenler 
geldi. Böylelikle o, soyundan gelecekler için bir ibret oldu. Soyundan gelecek- 
lerin tabiatı da Âdem'in tabiatını benzemiş oldu. Âdem unuttu, onun zürriyeti 
de unuttu. Âdem yanılıp hata işledi, onun zürriyeti de hata işler oldu. O, verdiği 
kesin kararında sebat gösteremedi, onlar da böyle oldu. Ancak Âdem, hatasından 
çabucak tevbe etti, hatasını kabul ve itiraf etti. Böylece onun günahı affedildi. O 
bakımdan babasına benzeyen bir kimse herhangi bir şekilde zulme bulaşmaz. 

Daha sonra Yüce Allah, bu buyrukta özetle değindiği hususu genişçe açıkla- 
yarak şöyle buyurmaktadır: 
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116- Hani meleklere, 'Âdem'e secde edin.' demiştik de İblis dışında 
hepsi secde etmişlerdi. O ise yüz çevirmişti. 


117- Biz de dedik ki: 'Ey Âdem, şüphesiz ki bu, sana ve eşine düşman- 
dır. Sakın sizi cennetten çıkarmasın, yoksa sıkıntıya uğrarsın.” 

118- 'Çünkü cennette sen aç da kalmazson, çıplak da.” 

119- “Orada susuzluk da çekmezsin, güneşin sıcağıaı da.” 

120- Şeytan ona vesvese verip dedi ki: “Ey Âdem, sana ebedilik ağa- 
cını ve sonu gelmez bir mülkü(n yolunu) göstereyim mi?» 

121- Böylece ikisi de ondan yediler ve avret yerleri kendilerine gö- 
ründü. Onlar da üzerlerine cennet yapraklarından koyarak 
(avretlerini örtmeye) başladılar. Böylece Âdem, Rabbinin emrine 
karşı geldi ve yolunu şaşırdı. 

122- Sonra Rabbi onu seçti, tevbesini kabul etti ve onu doğruya iletti. 


116. Yani Yüce Allah, eliyle Âdem'in yaratıp ona isimleri öğreterek üstün- 
lük verdikten ve ona türlü ihsanlarda bulunarak şerefli kıldıktan sonra meleklere, 
Âdem'e ikram ve ta'zim olmak üzere secde etmelerini emretti. Melekler de Yüce 
Allah'ın emrine uyarak hemen secdeye kapandılar. Aralarındaki İblis ise Rabbi- 
nin emrine karşı büyüklük taslayıp Âdem'e secde etmeyi kabul etmedi ve “Ben 
ondan daha hayırlıyım, beni ateşten yarattın, onu öse çamurdan yarattın.” 
(el-A'raf, 7/12) dedi. 

117. İşte o vakit İblis'in Âdem'e ve onun eşine olan aşırı düşmanlığı da açı- 
ga çıktı. Onun düşmanlığının asıl sebebi ise Allah'a düşman oluşudur. Bu olay, 
düşmanlığına sebep olan kıskançlığını da ortaya koymuş oluyordu. Yüce Allah, 
Âdem'i ve onun eşini İblis'e karşı uyarıp sakındırarak “Sakın sizi cennetten çı- 
karmasın.” Şayet sen oradan çıkacak olursan “sıkıntıya uğrarsın.” dedi. Çünkü 
senin için cennette huzur ve afiyetle elde edeceğin bir rızık ve tam bir rahat var. 

118-119. “Çünkü cennette sen aç da kalmazsın, çıplak da. Orada susuzluk 
da çekmezsin, güneşin sıcağını da.” Böylelikle Yüce Allah, Âdem'e orada yi- 
yecek, içecek, giyecek, su ve yorulmama garantisi vermiş oluyordu. Ancak Yüce 
Allah, ona belli bir ağacın meyvesinden yemesini yasaklamıştı: “Yağnız bu ağa- 
ca yaklaşmayın, yoksa ikiniz de zulmedenlerden olursunuz.” (el-Bakara, 735) 

120. Ne var ki şeytan, onlara sürekli vesvese verip ağacın meyvesinden yeme- 
yi süslü gösterdi: “Sara ebedilik ağacını,” yani ondan yiyen kimsenin cennetle 
ebedi olarak kalmasını sağlayan ağacı “ve sonu gelmez,” o meyveden yediğin 
takdirde ardı arkası kesilmeyecek “bir mülkü(n yolunu) göstereyim mi?” 
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121. Şeytan, Âdem'e nasihat veren bir kişi kimliğinde gelmişti. Ona yumu- 
şak söz söylemişti. O nedenle Âdem de ona kandı. Her ikisi de ağaçtan yediler 
ama yediklerinden hemen pişman oluverdiler. Üzerlerindeki elbiseler düşüverdi 
ve böylelikle masiyet işledikleri ortaya çıktı. Önceleri örtülüyken her birine di- 
gerinin avreti göründü. Bu sefer cennet ağaçlarının yapraklarını birbirine ekleye- 
rek üzerlerine örtmeye ve böylelikle avret yerlerini kapatmaya çalıştılar. Ancak 
Yüce Allah'ın takdir edebileceği kadar çok mahcub oldular, utandılar. “Böylece 
Âdem, Rabbinin emrine karşı geldi ve yolunu şaşırdı.” Bunun sonucunda her 
ikisi de tevbeye ve Allah'a yönelmeye koyulup şöyle dediler: “Rabbimiz, biz 
kendimize zulmettik. Eğer bize mağfiret ve rahmet etmezsen muhakkak ki 
zarara uğrayanlardan oluruz.” (el-A'raf, 7/23) 

122. Rabbi, onu beğenip seçti, ona tevbe etmeyi kolaylaştırdı. “Tevbesini ka- 
bul etti ve onu doğruya iletti.” Âdem, böylelikle tevbeden sonra, tevbeden ön- 
cekinden daha iyi bir halde oldu. Düşmanının hilesi de başına geçmiş, tuzağı boşa 
gitmiş oldu. Âdem'in ve onun zürriyeti üzerindeki nimet de tamamlanmış oldu. 
Onların, bu nimetin gereğini yerine getirmek ve itiraf etmekle yükümlü oldukla- 
rı gibi yakalarını gece-gündüz bırakmayan, onları gözetleyip duran bu düşmana 
karşı da tetikte olmaları gerekir: “Ey Âdemoğulları! Şeytan, ana-babanızı av- 
ret yerlerini kendilerine göstermek için üzerlerinden elbiselerini sıyararak 
cennetten çıkmalarına sebep olduğu gibi sakın sizi de fitneye düşürmesin. 
Çünkü o da, kabilesi de sizi, sizin kendilerini göremeyeceğiniz yerden görür- 
ler. Biz, şeytanları, iman etmeyenlerin dostları kıldık.” (el-A'raf, 7/27) 
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123- Buyurdu ki: *Hepiniz oradan inin. Kiminiz kiminize düşmansı- 
nız. Benden size bir hidâyet geldiğinde kim Benim hidâyetime 
uyarsa o, hem sapıtmaz, hem bedbaht olmaz.” 


124- “Kim de Zikrimden yüz çevirirse gerçekten onun için dar bir 
geçim vardır ve onu kıyamet günü kör olarak haşrederiz.' 


125- Der ki: “Rabbim, niçin beni kör haşrettin? Halbuki ben görü- 
yordum.” 

126- Buyurur ki: “Öyle. Çünkü sana âyetlerimiz geldiğinde sen on- 
ları unuttun. İşte aynı şekilde bugün de sen unutulacaksın.” 

127- Haddi aşan ve Rabbinin âyetlerine iman etmeyenleri işte böyle 
cezalandırırız. Âhiret azabı elbette daha şiddetli ve daha kalı- 
cıdır. 


123. Şanı Yüce Allah, Âdem'e ve İblis'e yeryüzüne inmelerini, Âdem'in ve 
zürriyetinin şeylanı düşman belleyerek ondan gereği gibi sakınmalarını, ona karşı 
gerekli hazırlıklarını yaparak onunla savaşmalarını emrettiğini haber vermektedir. 
Aynca Yüce Allah, insanlara, peygamberleri aracılığıyla kitaplar göndererek onla- 
ra kendisine ve cennetine ulaştıracak dosdoğru yolu beyan edeceğini ve bu apaçık 
düşmana karşı onları sakındınp uyaracak peygamberler göndereceğini de bildir- 
mektedir. İşte insanlara bu hidâyetin -ki bu da kitaplar ve peygamberlerdir- geldiği 
herhangi bir vakitte kim bu hidâyete uyarsa, emrolunduğu şeye uyup kendisine 
yasak kıknan şeylerden de sakınırsa, dünyada da, âhirette de sapıtmaz, ikisinde de 
bedbaht olmaz. Aksine o, dünyada da, âhirette de dosdoğru yola iletilmiş, âhirette 
bahtiyarlığa ve güvene kavuşmuş olur. Böyle hareket eden kimseden ise başka bir 
âyette Yüce Allah korkunun da, kederin de söz konusu olmayacağını belirtmek- 
tedir: “Benden size bir hidâyet gelir de kim Benim hidâyetime uyarsa, onlar 
için korku yoktur ve onlar asla üzülmezler de.” (el-Bakara, 2/38) Hidâyete uymak 
ise gelen haberi tasdik etmek, birtakım şüpheleri ileri sürerek karşı çıkmamak, 
herhangi bir arzu dolayısıyla itiraz etmeksizin emre uymak ile olur. 

124.“Kim de Zikrimden,” yani üstün isteklerin tümünün kendisi vasıtasıyla 
öğrenildiği Kitabımdan “yüz çevirirse” ve ondan uzak durmak maksadıyla onu 
terk ederse yahut bundan da ağır olarak onu inkâr etmek ve onu reddetmek su- 
retiyle ondan yüz çevirirse “gerçekten onun için dar bir geçim vardır.” Onun 
cezası, Bizim onun yaşayışını dar ve meşakkatli kılmamız olacaktır. Bu ise ancak 
azap olur, Buradaki “dar geçim,” kabir azabı ve kişinin kabrinin daralması, orada 
sıkıştırılıp azap edilmesi olarak da tefsir edilmiştir. Bu ise Rabbinin Zikrinden 
yüz çevirmesinin cezasıdır. Buna göre bu ayet, kabir azabına delâlet eden âyet-i 
kerimelerden biridir. İkinci âyet-i kerime Yüce Allah'ın “Sen zalimleri ölümün 
ızdırap verici sıkıntıtarı içinde meleklerin ellerini uzatarak... derken bir 
görsen!” (el-En'am, 693) buyruğudur. Üçüncü âyet-i kerime, “Andolsun ki Biz 
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onlara en büyük azaptan önce yakın azaptan mutlaka tattıracağız.” (cs-Secde, 
32/21) buyruğudur. Dördüncü âyet-i kerime ise Yüce Allah'ın Firavun hakkında 
“Ateştir o, onlar sabah akşam ona arzolunurlar.” (el-Mü'min, 40/46) buyruğudur. 
Seleften bazılarının, bu âyet-i kerimeyi sadece kabir azabıyla ilgili olarak tefsir 
etmeleri ve sadece bunun hakkında saymalarının sebebi, -doğrusunu en iyi Allah 
bilir arma- âyet-i kerimenin son bölümünde Yüce Allah'ın kıyamet günündeki 
azabını söz konusu etmesidir. Bazı müfessirler de buradaki “dar geçim”in dünya 
hayatında Rabbinin Zikrinden yüz çevirene isabet edecek olan peşin azap oldu- 
gu, yani gamlar, kederler, üzüntüler ve acılarla berzah hayatındaki azapla âhiret 
hayatındaki azabı da kuşatan umumi bir buyruk olduğu kanaatindedir. Çünkü bu- 
rada “dar geçim” mutlak olarak zikredilmiş, herhangi bir kayıt belirtilmemiştir. 

“Ve onu,” Rabbinin zikrinden yüz çeviren o kimseyi “kıyamet günü kör 
olarak,” -sahih kabul edilen görüşe göre- gözleri görmez bir halde haşrederiz. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz onları Kıyamet günü körler, 
dilsizler ve sağırlar olarak yüzükoyan haşredeceğiz.” (el-İsra, 17/97) 

125. Bu şekilde haşredilen kimse, zillet içinde halinin sebebini sormak, acı- 
sını bildirmek ve bu hale tahammülsüzlüğünü ifade etmek üzere şöyle diyecek: 
“Rabbim, niçin beni kör haşrettin? Halbuki ben” dünya hayatındayken “gö- 
rüyordum.” Beni bu korkunç hale getiren ne oldu? 

126. “Buyurur ki: Öyle. Çünkü sana âyetlerimiz geldiğinde onları,” on- 
lardan yüz çevirmek swretiyle “unuttun. İşte aynı şekilde bugün de sen unu- 
tulacaksın.” Azapta terk olunacaksın. Böylelikle ona şöyle cevap verilmiş ola- 
cak: Bu, senin amelinin ta kendisidir. Zira ceza, amel türündendir. Sen, Rabbinin 
Zikrine karşı kör davrandığın, ona karşı gözlerini perdelediğin, onu unuttuğun, 
ondan alman gereken payını almayı ihmal ettiğin için Allah da âhirette senin gö- 
zünü kör etti. Böylelikle sen cehennemde kör, sağır ve dilsiz olarak haşredildin. 
O, senden yüz çevirdi ve seni azap içinde öylece bıraktı. | 

127. Allah'ın çizdiği sınırları aşarak, haramları işleyerek ve ie ME 
ade edilen çerçevenin dışına çıkarak “haddi aşan ve Rabbinin,” imanın gereği 


olan bütün hususlara açık ve seçik bir şekilde delâlet eden “âyetlerine İman 
” bu ceza ile “cezalandırırız.” Yüce Allah, böyle bir 


lmetmiş olmayacaktır. Layık olmayan kimseyi hak 
rmış olmayacaktır. Bu cezanın sebebi, o kimsenin 
“Âhiret azabı elbette” dünya azabına göre kat 
” Çünkü âhiret azabı, dünya azabının aksine 


etmeyenleri işte böylece, 
kimseye verdiği bu cezayla zu 
etmediği bir şekilde cezalandı 
haddi aşması ve iman etmeyişidir. 
kat “daha şiddetli ve daha kalıcıdır. 
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kesintisizdir, bilmez. Dünya azabı ise sonludur, bite 
korkmak ve çekinmek gerekir. 


ar Ae arak per her İn ATİN Çe 
GİYİLİR A Sekrebi y 
128- Kendilerinden önceki nice nesilleri helâk edişimiz onlar için bir 
hidâyet sebebi olmadı mı? Üstelik onların meskenlerinden yü- 
rüyüp geçiyorlar. Şüphe yok ki bunda akıl sahipleri için ibretler 
vardır. 


128. Âyetlerimizi yalamlayıp yüz çeviren kimselere, Allah'ın kendilerinden 
önceki nesillerin ve arka arkaya gelmiş ümmetlerin arasından yalanlayıcıların 
başına gönderdiği azaplar, onların izlemeleri gereken doğru yolu da, uzak kal- 
maları gereken sapıklık ve fesat yolunu da göstermeye yetmiyor mu? Üstelik 
yüz çeviren yalanlayıcılar, kendilerinden önce helâk edilen kavimlerin kıssalarını 
bilmekte, onlara dair haberleri gece sohbetlerinde birbirlerine anlatmakta, onlar- 
dan önce helâk edilen bu kavimlerin kaldıkları yerleri de gözleriyle görmekte- 
ler. Hüd, Sâlih, Lüt ve diğer peygamberlerin kavimleri gibi. Nitekim onlar bizim 
peygamberlerimizi yalanlayıp da kitaplarımızdan yüz çevirdiklerinde onlara can 
yakıcı azabı tattırdık. Öncekilerin başına gelen bu azapların benzerlerinin, bunla- 
rın başına gelmeyeceğinden yana bunlara güven/teminat sağlayan nedir? “Sizin 
kâfirleriniz bunlardan hayırlı mıdır, yoksa kitaplarda sizin için bir berat mı 
var? Yoksa onlar, “Biz birbirimize yardım eden bir toplululuğuz.? mu diyor- 
lar?” (el-Kamer, 54/43-44) Bunların hiçbiri söz konusu değildir. Bu kâfirler, önceki- 
lerden daha hayırlı değildirler ki daha hayırlı oldukları için azap onlardan uzak 
tutulsun. Hatta bunlar ötekilerinden daha kötüdürler. Çünkü bunlar, rasüllerin en 
şereflisini, kitapların en hayırlısını inkâr edip kâfir olmuşlardır. Yine bunların Al- 
lah tarafından gelmiş herhangi bir ahidleri ve yazılı bir beratları da yoktur. Söy- 
ledikleri gibi çoklukları da kendilerine fayda sağlayacak ve gelecek azabı üzerle- 
rinden uzaklaştıracak değildir. Aksine onlar bunu yapamayacak kadar güçsüz ve 
hakirdirler, Günahları sebebiyle geçmiş nesillerin helâk edilmiş olması, hidâyet 
bulmanın sebepleri arasındadır. Çünkü bütün bunlar onlara gelen peygamberle- 
rin risaletinin doğruluğuna ve izlemekte oldukları yolların da batıl olduğuna dair 
apaçık belgelerden ve delillerdendir. Ancak herkes bu tür âyetlerden gereği gibi 
yararlanamaz. Bunlardan ancak sağlam akıl ve dosdoğru fıtrat sahibiyle kişiyi 
yapmaması gercken işlerden alıkoyan akıllı kimseler yararlanabilir. 
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129- Eğer Rabbinden, daha önce sâdır olmuş bir söz ve tayin edilmiş bir 
vâde olmasaydı, (ceza onlar için de dünyada) kaçınılmaz olurdu. 
130- O halde onların söylediklerine sabret! Güneşin doğmasından 
ve batmasından önce Rabbini hamd ile tesbih et! Gece saatle- 


rinde ve gündüzün uçlarında da tesbih et! Umulur ki hoşnut 
olursun. 


129. Bu buyruklar, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem”e bir teselli ve yalanlayıp 
yüz çevirenlerin çabucak helâk edilmesi isteğine karşı sabırlı davranmasına dair 
bir irşaddır. Şüphesiz onların küfürleri ve yalanlamaları, azabın başlarına gelme- 
sine ve onlardan ayrılmamasına yeterli bir sebeptir. Çünkü Yüce Allah, günahları 
cezaya sebep kılmıştır. Ceza, günahlardan dolayıdır, günahlardan ayn değildir. 
İşte bumlar da cezanın sebebini yerine getirmiş bulunuyorlar. Fakat bu cezanın 
onlara hemen gelmemesinin sebebi, onlara mühlet verip cezayı erteleyen ve on- 
ların helâki için belli bir vakit tayin etmiş olan Rabbinin sözüdür. Yani onlara 
gelecek cezayı (tayin edilmiş olan vakte kadar) erteleyen, Allah'ın bu husustaki 
sözünün yerine gelmesi ve onlar için tayin edilmiş olan bir vadenin bulunmasıdır. 
Belki Allah'ın emrine dönerler, Allah da onların tevbelerini kabul eder ve üzerle- 
rine azap sözü hak olmayınca da onlardan cezayı kaldırır. 

130. Bundan dolayı Yüce Allah, Rasülüne, onların sözlü eziyetlerine karşı 
sabretmesini ve bu eziyetlere karşı yardım talebini, faziletli vakitlerde Rabbini 
hamd ile tesbih ederek arzetmesini emretmektedir. Güneşin doğuşundan önce, 
batışından önce ve gündüzün uçlarında, (başında da, sorlündi da — bu ifade 
özelden sonra genelin ifade edilmesidir-) bir de gece Şanilerince bie al 
lur ki bu şekilde hareket edecek olursan Rabbinin sana ihsan Güeceği düny 
ve uhrevi mükâfatlarla hoşnut olursun. Rabbine ibadet etmekle kalbin mutmain, 


gözlerin aydın olur. Böylelikle onların eziyetlerine karşı teselli bulursun, o vakit 
sabretmenin yükü de senin için hafifler. 
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131- O (kafir) bazı gruplara, kendilerini ömtihan edelim diye dünya 
hayatının süsü olarak verip faydalandırdığımız şeylere gözleri- 
ni dikme! Rabbinin rızkı daha hayırlı ve daha kalıcıdır. 


131. Yani dünyanın ahvaline ve lezzetli yiyecekler, içecekler, değerli ve güzel 
elbiseler, lüks evler, güzel kadınlardan faydalanan bu gibi kimselere imrenerek 
gözlerini dikme, onların bu hallerini güzel görerek tekrar tekrar onlara bakma! 
Çünkü bütün bunlar, dünya hayatının süsüdür. Aldananların nefisleri, bunlardan 
memnun olur, öğütlerimizden yüz çevirenlerin gözleri bunlara imrenir. Zalimler 
topluluğu bunlardan âhireti gözönünde bulundurmaksızın yararlanır. Fakat daha 
sonra bunlar çabucak geçer ve yok olup gider. Bunları seveni, bunlara aşık olanı 
bizzat bunlar öldürür ve böyle kimseler pişmanlığın fayda vermeyeceği bir va- 
kitte pişman olurlar. Kıyamet günü geleceği vakit gerçek durumlarını öğrenirler. 
Şanı Yüce Allah, bunları bir sınama aracı kılmıştır. Böylelikle bunların sınırını 
aşmayanları, onlara aldananları ve güzel amel işleyenleri birbirinden ayırmak is- 
temiştir. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Yeryüzü üze- 
rinde bulunanları Biz, insanlardan hangisi daha güzel amel işleyecek diye 
imtihan etmek için yeryüzüne has bir süs yaptık. Bununla beraber Biz, onun 
üstünde olan şeyleri elbet kupkuru bir toprak yapacağız.” (el-Kehf, 18/7-8) 

“Rabbinin,” dünyada ilim, iman ve gerçek salih ameller, âhirette ise ebedi ni- 
metler ve o Rahim olan Rabbin komşuluğunda esenlikli yaşayış şeklindeki “rız- 
kı,” Bizim onlara vermiş olduğumuz dünya zevklerinden hem bizzat, hem de ni- 
telikleri itibarıyla “daha hayırlı ve daha kalıcıdır.” Çünkü cennetteki rızıkların 
kesilmesi söz konusu değildir. Onun yemişleri de, gölgesi de daimidir. Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Oysa siz dünya hayatını tercih edersiniz. 
Halbuki âhiret hem daha hayırlı, hem de daha kalıcıdır.” (el-A'la, 87/16-17) 

Bu âyet-i kerimede şuna işaret vardır: Kul, eğer nefsinin dünya hayatının sü- 
süne meylettiğini ve ona yöneldiğini görürse, Rabbinin âhiretleki rızkını hatırla- 
malı ve ikisi arasında bir karşılaştırma yapmalıdır. 


Zİ. s821ie 
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132- Aile habkına namazı emret, sen de sabırla ona devam et. Biz sen- 


den rızık istemiyoruz, (aksine) sana rızkı Biz veriyoruz, Güzel 
âkibet, takvâdadır. 
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132. Yani aile pik ve olsun, nafile olsun namaz kılmaya teşvik et, onları 
namaz kılmaya yönlendir. Bir şeyi emretmek işe kendileri olmaksızın o şeyin ta- 
mamlanması el olmayan bütün hususların da emredilmesi demektir. Buna 
göre b Büy aile halkına namazı öğretmeyi ve namazda neyin yapılması ge- 
rektiğini, iie namazı bozduğunu, neyin namazı kemale erdirdiğini öğretmeyi 
emretmeyi de kapsamaktadır. “sen de sabırla ona devam et!” Namaza; onu sı- 
nırları, rükünleri, adabı ve huşuu ile eda etmek suretiyle sabırla devam et! Elbet- 
te ki bu, nefse ağır gelir. Ancak bu hususta nefsi zorlamak, ona karşı mücadele 
etmek ve her zaman namaz üzere sabır göstermek gerekir. Kul, emrolunduğu 
şekilde namazı dosdoğru kılarsa hiç şüphesiz dininin diğer emirlerini daha iyi 
korur, daha güzel uygular. Namazı zayi edip ona gereken dikkati göstermezse, 
onun dışındaki hususları daha kolaylıkla zayi ve ihmal eder. 

Daha sonra Yüce Allah, Rasülünün rızkını teminat altına almakta, rızkı ile 
uğraşmasının onu dinini gereği gibi uygulamaktan alıkoymaması gerektiğini ha- 
tırlatarak şöyle buyurmaktadır: “Sana rızkı Biz veriyoruz.” Rızkını sağlamak 
Bizim işimiz, onu üstlenmiş bulunuyoruz. Nitekim bütün mahlukatın rızkını da 
üstlenen Biziz. Dolayısıyla Bizim emrimizi yerine getiren ve Bizi zikretmekle 
meşgul olanın rızkını nasıl üstlenmeyiz?! Üstelik Allah'ın rızkı, takvâ sahibi 
olan kimse için de, başkası için de umumidir. O halde ebedi mutluluğu gerekti- 
recek şeylere önem vermek icabeder. Bu ise takvâdır. Bundan dolayı Yüce Allah 
Şöyle buyurmaktadır: “Güzel âkibet,” dünyada da, âhirette de “takvâdadır.” 
Yakvâ ise emrolunun şeyi yerine getirmek, yasaklanan şeyi terk etmek ei 
Takvânın gereklerini yerine getiren kimse için de güzel âkibet söz AK n 
tekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Güzel âki,bet takvâ sahiplerinindir. 
(el-Kasas, 28/83) 
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133- Dediler ki: *O, Rabbinden bize gili apaçık 
di? Daha önceki sahifelerde bulunanların 


Kur'ân) onlara gelmedi mi? 


ucize getirmeli değil miy- 
delili (olan 
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134- Eğer Biz onları, bundan önce bir azap ite helâk etmiş olsaydık 
elbette şöyle diyeceklerdi: “Rabbimiz, bize bir peygamber gön- 
derseydin de hakir ve rezil olmadan önce âyetlerine uysaydık.” 

135- De ki: *Her birimiz gözetliyoruz, siz de gözetleyin. Zira dosdoğ- 
ru yolun sahiplerinin kim olduğuna da, hidayette olanların kim 
olduğunu da bileceksiniz.” 


133. Yani yalanlayıcılar, Allah Rasülü için, “O, Rabbinden bize bir âyet ge- 
tirmeli değil miydi?” dediler. Onlar bu sözleriyle kendilerinin teklif ettikleri mu- 
cizeleri kastediyorlardı. Şu buyruklarda dile getirildiği gibi: “Dediler ki: Bize 
yeryüzünden bir pınar fışkırtmadıkça asla sana inanmayacağız. Yabut senin 
hurmalıklardan ve asmalardan bir babçen olmalı ve aralarından şarıl şarıl 
ırmaklar akıtmalısın. Ya da iddia ettiğin gibi gökyüzünü üzerimize parça 
parça düşürmelisin veya Allah'ı ve melekleri topluca karşımıza getirmeli- 
sin.” (el-İsrâ, 17/90-92) Bu ise onların işi kasten yokuşa sürmelerinin, inatlaşmaları- 
nın ve zulme sapmalarının bir sonucudur. Çünkü onlar da, Peygamber de Allah'ın 
kulları olan bir beşerdirler. O bakımdan kendilerinin arzu ve heveslerine göre bir- 
takım mucizeler teklif etmeleri hadleri değildir. Çünkü bunları indiren, bunlardan 
hikmetine göre dilediğini seçip tercih eden Yüce Allah'tır. Onların “Rabbinden 
bize bir mucize getirmeli değil miydi?” sözü Peygamber'in, doğruluğuna delil 
olacak bir mucize ve hak olduğuna dair hiçbir delil getirmemiş olması anlamı 
taşımaktadır ki bu bir yalan ve ifliradır. Zira o, göz kamaştırıcı pek çok mucize 
ve âyet getirmiştir ki bunların bir bölümü dahi istenen maksadı gerçekleştirmeye 
yeterlidir. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: “Daha önceki sahifelerde 
bulunanların apaçık delili (olan Kur'ân) onlara gelmedi mi ki?” Yani onlar 
doğru söz söyleyen kimseler olup gerçekten hakkı deliliyle birlikte görmek iste- 
yen kimseler iseler işte onlara Tevrat, İncil ve diğer kitaplardan ibaret olan önceki 
sahifelerde bulunanları tasdik eden, onlara uygun ve onların haber verdiği şeyleri 
haber veren Kur'an-ı Kerim gelmiştir. Üstelik o kitaplarda bu Kur'an-ı Kerim 
zikredilmiş ve bu Rasül müjdelenmiştir. Bu âyet-i kerime Yüce Allah'ın şu buy- 
ruğunu andırmaktadır: 

“Sana indirdiğimiz ve kendilerine okunup duran bu Kitap onlara yetme- 
di mi? Şüphe yok ki bunda iman eden bir topluluk için bir rahmet ve öğüt 
vardır.” (el-Ankebür, 29/51) Esasen âyetler ve mucizeler, mü'minlere fayda sağlar 
ve onlarla mü'minlerin imanları ve yakinleri daha da artar. Onlardan yüz çeviren 
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ve onlara karşı çıkanlar ise bunlara iman etmezler ve onlardan gereği gibi yarar- 
lanmazlar: “Doğrusu üzerlerine Rabbinin sözü hak olmuş bulunanlar, onlara 
her türlü âyet/mucize gelse bile acıklı azabı görene kadar iman etmezler.” 
(Yunus, 10/96-97) 

134. Bu ayet ve delillerin onlara gösterilmesi ve bu yolla onların muhatap 
alınması ise onlara karşı Allah'ın delilinin ortaya konulması ve üzerlerine azap 
ineceği vakit şöyle dememeleri içindir: “Rabbimiz bize bir peygamber gönder- 
seydin de” bu cezayla “hakir ve rezil olmadan önce âyetlerine uysaydık.” İşte 
size Benim rasülüm, beraberinde âyetlerim ve kesin belgelerim bulunduğu halde 
gelmiş bulunuyor. Eğer gerçekten söylediğiniz gibiyseniz haydi onu tasdik edin! 

135. Ey Muhammed, senin hakkında “Zamanın başına getireceği musibetleri 
bekleyin.” diyen ve seni yalanlayan kimselere “De ki: Her birimiz gözetliyo- 
ruz.” Siz benim ölmemi bekleyin, ben de sizin başınıza gelecek olan azabı bek- 
lemekteyim. “De ki: Başımıza iki güzel şeyin birinden,” zafer veya şehadetten 
“başkasının gelmesini mi bekliyorsunuz? Halbuki biz, Allah'ın size kendi 
katından yahut bizim ellerimizle bir azap getirmesini bekliyoruz.” (et-Tevbe, 
9/52) 

“Siz de gözetleyin. Zira dosdoğru yolun sahiplerinin kim olduğunu da,” 
o dosdoğru yolu izlemek suretiyle “hidayete olanların kim olduğunu da,” ben 
miyim, siz misiniz “bileceksiniz.” İşte o dosdoğru yolu izleyen, asıl umduğuna 
kavuşacak olandır, doğru yol üzerinde bulunandır, kurtuluşa erecek olandır. O 
yoldan sapan kimse ise hüsrandadır, ziyandadır, azap görecektir. Elbette ki Allah 
Rasülünün bu halde olduğu, düşmanlarının ise aksi durumda olduğu bilinen bir 


husustur. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 
(Tâhâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir.) 
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Rahmân ve Rahim Allahın adı ile. 

1- İnsanların hesaba çekilecekleri vakit yaklaştı. Halbuki onlar gaf- 
let içinde yüz çevirmekteler. 

2- Kendilerine Rablerinden yeni bir öğüt geldiği her seferinde mut- 
Jaka onu afay ederek dinlerler. 

3- Kalpleri de gaflet içinde oyalanmaktadır. O zulmedenler, arala- 
rında gizlice konuşup “Bu, ancak sizin gibi bir insan değil mi? O 
halde siz, göz göre göre büyüye mi kapılacaksınız?' dediler. 

4- Dedi ki: “Rabbim, gökte ve yerde söylenen her sözü bilir. O, her 
şeyi işitendir, bilendir." 


1. Bu buyruk, insanların hayret edilecek bir halde olduklarını, onlara öğütlerin 
bir faydasının olmadığını ve herhangi bir uyarıcıya kulak asmadıklarını belirt- 
mektedir. Hesaplarının ve salih olan-olmayan bütün amekerinin Kr aliğini gö- 
recekleri vaktin yaklaşmış olduğunu, bununla birlikte onların “gaflet içinde yüz 
çevirmekte” olduklarını bildirmektedir. Yani onlar, yaratılış Mak laninan geni 
oldukları gibi kendisiyle uyarıldıkları hususlardan m yüz seneki Sanki 
dünya için yaratılmışlar, sırf dünyadan yararlanmak için GOZMEŞME gibi. ie 
Allah ise daima onları uyarmakta ve onlara öğütler vermektedir. Arma onlar — ği 
içinde kalmaya ve yüz çevirmeye devam etmekteler. Bundan dolayı Yüce Alla 

öyle ir: 
la Rablerinden” fayda sağlayacak şeyleri hatırlatıp onlara teş- 
SE rek da sakındıran “yeni bir öğüt 
vik eden ve zarar verecek şeyleri bildirerek onlardan 
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geldiği her seferinde mutlaka onu alay ederek dinlerler.” Ancak bu dinleyiş- 
leri dolayısıyla aleyhlerinde de delil ortaya konmuş olmaktadır. 

3. “Kalpleri de gaflet içinde oyalanmaktadır.” Yani kalpleri, dünyevi istekle- 
rin peşinde, yüz çevirmiş halde ve gaflet içinde, bedenleri ise oyun ve eğlencededir. 
Onlar, arzuladıkları şeyleri gerçekleştirmek, batıl işler yapmak ve seviyesiz sözler 
söylemekle meşguldürler. Halbuki onların başka türlü olmaları gerekirdi. Kalple- 
rinin Allah'ın emir ve yasaklarını kabul etmesi, bunun maksadının ne olduğunu 
kavrayacak şekilde buyrukları iyice dinlemesi, azalarının ise yaratılış sebepleri 
olan Rablerine ibadete gayret göstermesi, ayrıca kıyameti, hesabı ve amellerinin 
karşılığının görüleceğini de hatırlarından çıkarmamaları gerekirdi. Böylelikle işleri 
kendileri lehine kemale erer, halleri istikamet bulur, amelleri arınıp saflaşır. 

Yüce Allah'ın “İnsanların hesaba çekilecekleri vakit yaklaştı.” buyruğuyla 
ilgili iki görüş vardır: Birincisine göre bu ümmet, ümmetlerin sonuncusu, pey- 
gamberi de rasüllerin sonuncusudur. Kiyamet, bu son ümmetin başına kopacak- 
tır. O bakımdan kendisinden önceki ümmetlere nispetle, hesap bu ümmete daha 
yakındır. Çünkü Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, “Ben ve kıyamet, bu ikisi gibi 
gönderildik.” buyurmuş, bunu söylerken de şehadet parmağıyla yanındaki par- 
mağı bir arada işaret ederek göstermiştir.!7 İkinci görüşe göre ise hesabın yaklaş- 
mış olmasından kasıt, ölümün yaklaşmasıdır. Çünkü ölen bir kimsenin kıyameti 
kopmuş ve artık o, amellerin karşılığının görüleceği yurda girmiş olur. İşte bu 
buyrukla gaflet içinde bulunan, yüz çeviren, ölümün kendisine ne zaman -sabah 
mı, yoksa akşam mı- geleceğini bilmeyen kimsenin halinin hayret edilecek bir 
hal olduğu belirtilmektedir. Ki Rabbani inâyete nail olup da ölüme ve ondan son- 
rasına hazır olan kimseler müstesna, bütün insanların hali budur. 

Daha sonra Yüce Allah, zalim kâfirlerin, inadına batılı ileri sürüp hakka karşı 
koymak için kendi aralarında yaptıkları gizli konuşmaları zikretmektedir. Onlar 
kendi aralarında yaptıkları bu gizli konuşmalarda Rasülullah s4//a//ahu aleyhi ve sel- 
lem hakkında “Bu da sizin gibi bir insandır, onu sizden üstün kılan ve aranızda 
onu özel bir mevkiye çıkartan nedir?” deme hususunda ittifak etmişlerdir. Sizden 
herhangi bir kimse, onun benzeri bir iddiada bulunacak olsa onun bu iddiaları da 
bu peygamberlik iddiasında bulunanın sözlerini andıracak, onun türünden ola- 
caktır. Fakal o, size üstünlük sağlamak, aranızda lider olmak istemektedir. Ona 
itaat etmeyin, onun sözlerini doğrulamayın. Zira o bir sihirbazdır. Onun Kur'an 


17 Buhâri, Rikak 39, Talâk 25,; Müslim, Cumua 43, Fiten 132-135. 
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diye size Beirileleei de bir sihirdir. Ondan uzak durun. Diğer insanların da ondan 
uzaklaşmasını sağlayın ve “siz, göz göre göre büyüye mi kapılacaksınız ” deyin. 
Bununla birlikte onlar, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in Allah'ın gerçekten 
Rasülü olduğunu biliyorlardı. Çünkü başkalarının tanık olmadığı son derece göz 
kamaştırıcı pek çok âyet ve mucizeye tanık olmuşlardı. Fakat onları böyle bir 
tutum takınmaya iten bedbahtlıkları, zulüm ve inatları olmuştur. 

4. Bununla birlikte Yüce Allah, onların kendi aralarında gizlice neler konuş- 
tuklarını bilgisiyle kuşatmıştır. Söylediklerinin cezasını da onlara verecektir. Bu 
yüzden şöyle buyurmaktadır: “Rabbim gökte ve yerde,” yani onların kapsadığı 
her yerdeki gizli açık “söylenen ber sözü bilir. O, her şeyi işitendir,” çeşitli 
ihtiyaçların dile getirildiği çeşitli dilleri ve bütün sesleri işitendir, kalplerde bulu- 
nanları ve göğüslerin gizleyip sakladıklarını da “bilendir.” 

EMLİTE ALİR AL ALİYE İİLLİNGE y 
ÇO LES 

5- Hatta onlar, “(Kur'an, aslı olmayan) karmaşık rüyalardır. Hayır, 
onu kendisi uydurmuştur. Bilakis o bir şairdir. (Öyle değilse) bize 
öncekilere gönderilenlere benzer bir mucize getirsin, bakalım." 
dediler. 

6- Onlardan önce helâk ettiğimiz hiçbir ülke halkı imana gelmemiş- 
ti. Şimdi bunlar mı iman edecekler? 


uhammed sallallahu aleyhi ve sellem hakkında 


5. Yüce Allah, yalanlayıcıların M 
ve getirdiği Kur'an-ı Kerim'e dair söyledikleri yalanları, hakkında neler uydur- 
dir. Onlar bazen Kur'ân hakkında 


duklarını ve çeşitli batıl sözlerini beyan etmekte ai İ 
“anlamsız rüyalardır,” uykuda olup da ne söylediğin! Due v Me 
saçmalayan bir kimsenin SÖZÜ gibidir, derken kimi ri ie nl ca “5 Di 
durmuştur.” demişler; bir sefer de “o bir şair dir, söy Dai iğ A ş e 
mişlerdir. Allah Rasülünün durumunu gerçek şekliyle ii ii il ii 
getirdiğini tetkik eden bir kimse, en ufak bir şüphe SÖZ iki o MK 
getirdiğinin en üstün ve en yüce SÖZ olduğunu, Allah ei gi  İ li 
hiçbir insan tarafından -kısmen duhi- benzerinin ortaya konulamay 


olarak inanır. 
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Nitekim Yüce Allah, düşmanlarına bu hususta meydan okumuş ve onun ben- 
zerini ortaya koymalarını istemiştir. Onların da Kur'an'ın benzerini ortaya koy- 
malarını gerektiren sebepler ve ona karşı duydukları bir düşmanlık vardı ama 
hiçbir şekilde ona karşı çıkıp benzeri bir söz meydana getirmeye güçleri yetmedi. 
Onlar da bunu biliyorlardı. Yoksa onları hop kaldırıp hop oturtan, yataklarında 
rahatlarını bozan, ne söylediklerini bilemez hale getiren neydi? Karşısında hiçbir 
şeyin direnemediği haktan başkası mıydı? Onların Kur'ân hakkında bu sözleri 
söylemelerinin tek sebebi, ona kendileri iman etmedikleri gibi onu yakından ta- 
nımayan kimseleri de ondan uzaklaştırma arzularıydı. Halbuki Kur'an-ı Kerim, 
Allah Rasülünün getirdiğinin doğruluğuna, söylediklerinin gerçek olduğuna en 
büyük delil teşkil eden ve ebedi olan en büyük mucizedir. 

Kur'an-ı Kerim, mucize olarak yeterli ve tatmin edicidir. Onun dışında bir 
delil isteyen yahut onun dışında bir mucize gösterilmesini teklif eden kimse, şüp- 
hesiz cahildir, zalimdir, onu yalanlayan ve teklif ettikleri birtakım mucizelerin 
gösterilmesini isteyen inatçılara benzemektedir. Halbuki bu, onlar için çok tehli- 
keli bir şeydi ve böyle bir teklifte bulunmalarının onlara sağlayacağı bir fayda da 
yoktu. Çünkü eğer maksatları, deliliyle ortaya çıkması halinde hakkı bilmek ise 
işte onların istedikleri mucizeler olmaksızın da hakkın delili apaçık ortadadır. 

Eğer maksatları hakkı öğrenmek değil de karşılarındakini aciz bırakmak ve 
istediklerini getirmediği için iman etmemekte kendilerinin mazur olduğunu ileri 
sürmek ise hiç şüphesiz istedikleri mucizeler gösterilse dahi yine de iman etme- 
yeceklerdir: “Doğrusu... onlara her türlü âyet/mucize gelse bile acıklı azabı 
görene kadar iman etmezler,” (Yunus, 10/96-97) Bundan dolayı Yüce Allah on- 
ların, “bize öncekilere gönderilenlere benzer,” Salih'in dişi devesi, Müsâ'nın 
asası vb. gibi “bir mucize getirsin bakalım.” dediklerini nakletmektedir. 

6. Yüce Allah da şöyle buyurmaktadır: “Onlardan önce helâk ettiğimiz hiç- 
bir üöke halkı imana gelmemişti.” Yani onlar, kendi teklif ettikleri ve gösterilme- 
sini istedikleri mucizeleri görmelerine rağmen iman emmemişlerdi. Yüce Allah'ın 
bu husustaki sünneti/kanunu ise şudur: Birtakım mucizeler gösterilmesini isteyip 
de onları gördüklen sonra iman etmeyenler dünyada helâk edilip cezalandırılırlar. 
İşte daha öncekiler bunlara iman etmemişlerdi. Peki, kendileri bu teklif ettikleri 
mucizeleri görünce iman edecekler mi? Bunları kendilerinden öncekilere üstün 
kılan ne? Eynlarin hayırlı oluşları nereden gelmektedir ki bu mucizeler ortaya 
çıktığı takdirde iman etmelerini gerektirsin? Bu soru olumsuz anlam içermekte- 
dir, yani onlar da kesinlikle iman etmeyeceklerdir. 


Özlü Kurân Tefsiri Enbiya Süresi öğ 
Bg NA e e rin m 2 an 
emi ei Kimiz 

El İL 0223 İŞ 
A A) BALİK İNAL Se iz G3 
(OLUŞA Ek 

7- Senden önce (peygamber olarak) gönderdiklerimiz, kendilerine 
vahyettiğimiz birtakım erkeklerden başkası değildi. Eğer bilmi- 
yorsanız zikir ehline sorun. 

8- Onları yemek yemeyen birer ceset kılmadık ve onlar ebedi de 
değildiler. 

9- Sonra onlara verdiğimiz sözümüzü yerine getirip onları ve diledi- 

Bimiz kimseleri kurtardık, haddi aşanları da helâk ettik. 


7-9. Bu buyruk, şu sözleriyle son peygamberi yalanlayan kişilerin şüpbele- 
rine bir cevaptır: “O niye yemeye, içmeye, pazarlarda gezip dolaşarak alışveriş 
yapmaya ihtiyacı olmayan bir melek değildir? Niçin ebedi bir hayatı yok? Onun 
böyle olmayışı peygamber olmadığının delilidir.” Bu gibi şüpheler peygamber- 
leri yalanlayanların kalplerinde hep var olagelmiştir. Onlar küfürleriyle birbirine 
benzedikleri gibi sözleri de birbirine benzemiştir. Şanı Yüce Allah, kendisinden 
önceki rasülleri -velev ki peygamber olduğunu bütün kesimlerin kabul ettiği ve 
müşriklerin de kendilerinin onun dini üzerine olduklarını iddia ettikleri İbrahim 
aleyhisselam'ın dışındaki bir peygamber bulunmasaydı bile- kabul ettikleri halde 
son peygamberi yalanlayan bu gibilerin şüphelerine cevap vermektedir. Şöyle ki 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'den önce gelmiş bütün peygamberler insan 
idiler. Yerler, içerler, çarşı-pazarlarda dolaşırlardı. Ölüm ve buna benzer bütün 
insanlar hakkında söz konusu olan şeyler onlar için de geçerliydi. Yüce Allah, bu 
peygamberleri kendi kavimlerine, ümmetlerine göndermiş ve onları tasdik edem 
ler etmiş, yalanlayanlar da yalanlamıştır. Şanı Yüce Allah — onlara va'detmiş 
olduğu kurtuluş ve hem onların hem de onlara uyanların bahtiyar ipli ak 
Sözünü yerine getirmiş, haddi aşıp onları yalanlayan öle mi helâk ai 

Peki, niye Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem in HSMleLi inkâr m ıçın Bü 
astarı olmayan şüpheler ileri sürülmektedir? Oysa bu Ai e 
aleyhi ve sellem'i yalanlarken önceki peygamber ali İk tasanladır birinin 
tedirler. Bu, gâyet uçık ve susturucu bir delildir. Zira on'ar, 
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peygamber olduğunu kabul edip de yine insanlardan bir başka peygamberi kabul 
etmiyorlarsa o takdirde bu şüpheleri tutarsızdır. Zaten bizzat kendileri de bu şüp- 
helerinin tutarsız olduğunu kabul etmekte ve bu konuda çelişkiye düşmekte, delil 
diye ileri sürdükleri şüphelerini de çürütmüş olmaktadırlar. 

Eğer onların insanlar arasından herhangi bir peygamberin gelmesini inkâr 
ettiklerini, ebedi ve yemek yemeyen bir melek dışında hiçbir insanın peygam- 
ber olamayacağını söyleyecek noktaya geldiklerini kabul etsek dahi Yüce Allah, 
onların bu türden şüphelerini de ele almış ve şu buyruğuyla da bunu cevaplan- 
dırmıştır: ““Ona ne diye bir melek indirilmedi.” dediler. Eğer Biz bir melek 
indirseydik, her halde iş bitirilmiş olurdu ve sonra kendilerine mühlet de 
verilmezdi. Eğer onu bir melek yapsaydık onu elbette bir adam yapardık ve 
onları düşmekte oldukları şüpheye yine düşürürdük.” (ci-En'am, 6/8-9) 

Diğer taraftan insanların meleklerden vahiy telakki etmeye güçleri de yoktur: 
“De ki: Şâyet yeryüzünde yerleşmiş, yürüyen melekler olsaydı, Biz onlara 
gökten melek bir peygamber gönderirdik.” (el-İsrâ, 17/95) Eğer sizin daha önce 
gönderilmiş peygamberlerin durumuyla ilgili bir şüpheniz varsa, bilginiz yoksa 
o takdirde “zikir ehline sorun.” Önceki kitapları bilenlere sorun. Kendilerine 
Tevrat ve İncil verilmiş kimseler gibi. Bunlar sahip oldukları bilgiye göre size 
haber verecekler ve gönderilmiş bütün peygamberlerin, kendilerine gönderilmiş 
kimseler türünden bir insan olduklarını söyleyeceklerdir. Bu âyet-i kerime her ne 
kadar daha önce gönderilmiş peygamberlerin durumunun zikir ehline -ki bunlar 
ilim ehli kimselerdir- sorulması hakkında özel bir sebebe bağlı ise de dinin, usu- 
lü ve fürüu ile ilgili olup da insanın hakkında bilgi sahibi olmadığı her mesele 
buna dahildir, onlar da onu bilen kimseye sorulmalıdır. O halde bu buyrukta ilim 
öğrenmek ve ilim ehline soru sormak emri vardır. Onlara, soru sorma emrinin 
verilmesinin tek sebebi, ilim sahiplerinin bildiklerini öğretmekle ve bildikleri 
hakkında cevap vermekle yükümlü olduklarından dolayıdır. 

Bu buyrukta zikir/ilim ehline soru sormak özellikle belirtilmekle; böylelikle 
bilgi sahibi olmadığı bilinen kimselere soru sormak yasaklandığı gibi böyle bir 
kimsenin bu işe kalkışması da yasaklanmaktadır. Yine bu âyet-i kerimede kadın- 
lar arasından peygamber gönderilmediğine, Meryem'in de, bir başka kadının da 
peygamber olmadığına delil vardır. Çünkü Yüce Allah, “Senden önce (peygam- 
ber olarak) gönderdiklerimiz, kendilerine vahyettiğimiz birtakım erkekler- 
den başkası değildi.” buyurmaktadır. 
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10- Andolsun ki size, sizin için bir öğüt/şeref kaynağı olan bir Kitap 
indirdik. Hâla aklınızı kullanmayacak mısınız? 


10. Ey kendilerine Abdulmuttalib'in oğlu Abdullah'ın oğlu Muhammed sallaj- 
lahu aleyhi ve sellem'in peygamber olarak gönderilmiş olduğu kimseler! Biz sizlere 
gerçekten değeri üstün ve apaçık bir Kur'an olan “sizin için öğüt/şeref kaynağı 
olan bir Kitap indirdik.” Bu Kitap sizin için bir şeref ve övünme kaynağıdır. 
Sizin yücelip yükselmenize sebeptir. Ancak bu, ondan, gereken öğüt ve ibreti al- 
manız, ihtiva ettiği doğru haberlere inanıp emirlerini yerine getirmeniz ve yasak- 
larından kaçınmanız şartıyladır. O vakit kadriniz yükselir, şanınız büyür. “Hâla 
aklınızı kullanmayacak mısınız?” Size neyin faydalı, neyin zararlı olduğunu 
akledip kavramayacak mısınız? Niçin sizin için şan ve şeref kaynağı olan, dünya 
ve âhirette şanınızı yücelten bu Kitabın kadrini bilmiyorsunuz? Eğer gerçekten 
aklınız olsaydı bu yolu izlerdiniz. Bu yolu izlemeyip sizin zayi olmanıza, dünya 
ve âhirette değerinizin alçalmasına, ber ikisinde de bedbaht olmanıza sebep teşkil 
eden yolları izlediğinize göre siz, sağlıklı bir şekilde aklını kullanan ve doğru bir 
görüş sahibi olan kimseler olamazsınız. 

Fiilen meydana gelen olaylar bu âyet-i kerimeyi doğrulamaktadır. Zira 
Peygamber'e iman eden, Kur'an-ı Kerim ile gereği gibi öğüt alan ashab-ı kiram 
ve onlardan sonra gelenler, öyle göz kamaştırıcı bir yüceliğe, öyle büyük bir şan 
ve şerefe, hükümdarlara üstünlük sağlayacak noktaya ulaştılar ki bu, herkes tara- 


fından bilinen bir husustur. 


Diğer taraftan Kur'an-ı Kerim'e hiç önem vermeye 
nmeyen kimselerin ne derece gazaba, zayi oluşa, 
ustur. O nedenle bu 


n, onun hidâyetini kabul 


etmeyen, onunla arınıp temizle mi e ee 
horluğa ve bedbahılığa mahkum oldukları da bilinen bir hs 
Kitaptan gerektiği şekilde öğüt ve ibret alınmadığı sürece dünya ve âhirette mutlu 


olmaya imkön yoktur. 
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11- (Halkı) zalim olan nice ülkeleri helâk ettik ve onlardan sonra 
başka kavimler yarattık. 

12- Onlar azabımızın geldiğini görür görmez hızlıca yurtlarından 
kaçmaya başlıyorlardı. 

13- “Kaçmayın, içinde bulunduğunuz refaha ve evlerinize dönün. 
Çünkü siz sorguya çekileceksiniz.” 

14- Onlar “Yazıklar olsun bize, çünkü biz gerçekten zalimdik.? de- 
diler. 

15- Biz, onları biçilmiş bir ekin, alevi sönmüş bir ateş haline getirin- 
ceye kadar da feryatları bu oldu. 


11. Yüce Allah, Peygamber'i yalanlayan zalimleri, önceki peygamberleri ya- 
lanlayan diğer ümmetlere neler yaptığını bildirerek sakındırmak için şöyle buyur- 
maktadır: “(Halkı) zalim olan nice ülkeleri” kökten imha eden bir azapla “helâk 
ettik,” onlardan tek bir kimse kalmamak üzere hepsini mahvettik. “Ve onlardan 
sonra başka kavimler yarattık.” 

12-13. İşte bu helâk edilenlerin, Allah'ın azabını ve cezasını fark edip fiilen 
üzerlerine geldiğini gördüklerinde geriye dönme imkânları kalmadığı gibi tuttuk- 
ları yoldan vazgeçme imkânları da yoktu. Bu sefer pişmanlıklarından ve tedir- 
ginliklerinden dolayı ayaklarını yere vurarak tepinmekten ve kaçışmaktan başka 
bir şey yapamadılar. Onlara alay yollu şöyle denildi: Tepinmenin, kaçışıp durma- 
nın ve pişmanlığın size faydası olmayacak, ama eğer gücünüz yetiyorsa haydi 
daha önce zevkini, sefasını sürdüğünüz lezzetlere, arzu ve isteklerinize, gösterişli 
meskenlerinize, Allah'ın emri gelinceye kadar sizleri oyalayıp duran ve aldatan 
dünyanıza geri dönün. Oradaki iktidarınıza devam edin, zevk ve sefanızı sürün. 
Evlerinizde rahat ve huzur içinde ve sizlere saygı gösterilir halde kalmaya devam 
edin. Belki de önceden olduğunuz gibi çeşitli işleriniz için yanınıza gelenler, dün- 
yalık ihtiyaçlarını karşılamak için sizden bir şeyler isteyenler olur. 

14. Ama heyhat, önceki hale dönüş ne mümkün! Çünkü vakit geçmiş, ilâhi 
azap ve gazap tepelerine inmiş, güç ve kuvvetlerini kaybetmiş, şerefleri ve dün- 
yalar elden gitmiş, pişmanlıkları üzerlerine çökmüş olacaktır. Bu yüzden onlar, 
“Yazıklar olsun bize! Çünkü biz gerçekten zalimdik.? dediler.” 

15. “Biz, onları biçilmiş bir ekin, atevl sönmüş bir ateş haline getirinceye 
kadar feryatları bu oldu.” Yani onlar, biçilmiş ve üstüste yığılmış bir ekin hali- 
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ne gelinceye, hareketsiz kalıp sesleri sedaları kesilinceye kadar bu şekilde beddua 
etmeye devam ettiler. Pişmanlıklarını ifade ettiler, kendilerinin zalim olduklarını 
ikrar edip Yüce Allah'ın başlarına getirdiği bu azapta adaletli olduğunu kabul 
ettiler. Ey bu buyruklara muhatap olanlar! Sakın peygamberlerin en şereflisi ola- 
nı yalanlamaya devam etmeyin. Yoksa öncekilerin başına gelenlerin bir benzeri 
sizin de başınıza da gelebilir. 
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16- Biz gökleri, yeri ve aralarında olanları oyun olsun diye yarat- 
madık. 


17- Eğer Biz, bir eğlence edinmek isteseydik, elbette onu kendi katı- 
mızdan edinirdik. Ama Biz bunu yapmayız. 


16. Şanı Yüce AHah, gökleri ve yeri boş yere, amaçsız ve oyun olsun diye ya- 
ratmadığını haber vermektedir. Aksine O, bunları hak ile ve hak için yaratmıştır. 
Her şeyi büyük bir hikmetle idare eden, Rahman ve Rahim, bütün kemal, hamd 
ve izzet yalnız kendisinin olan o Yaratıcının varlığına delil olsunlar diye ve şun- 
ları anlasınlar diye yaratmıştır: O, sözlerinde doğru söyleyendir, peygamberleri 
de onun hakkında ne haber vermişlerse doğrudur. Bu gökleri ve yeri, genişlik ve 
büyüklüklerine rağmen yaratmaya kadir olan elbette ki öldükten sonra insanların 
cesetlerini -iyilik yapan kimseye mükâfat vermek, körülük yapanı da cezalandır- 
mak için- diriltmeye kadirdir. 

17. İmkansız bir şeyi var sayarak -faraza- “eğer Biz bir eğlence edinmek 
isteseydök elbette onu kendi katımızdan,” yanımızdan medeni Ama Biz 
bunu yapmayız.” Sizleri de böyle bir işteki abes ve boş şeye li kılmazdık. 
Çünkü böyle bir işi yapmak bir eksikliktir, kötü bir örnektir. Size böyle bir şeyi 


yaptığımızı da göstermek istemezdik. O nedenle sürekli olarak gözlerinizin önün- 
de bulunan göklerin ve yerin yaratılışından maksadın oyun ve eğlence olmasına 


imkân yoktur. Bütün bu açıklamalar, küçük akıllara uygun Lie GR bir 
nevi onların seviyesine inme ve ikna edici bütün ye kk E di ii 
cına yöneliktir. Her şeyi yerli yerince koymada hikmeti sonsuz | r i N 
sonsuz Rahim, insanları afledip bağışlaması sonsuz olan Halim Zat'ı ber t 


eksiklikten tenzih ederiz. 
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18- Aksine Biz, hakkı batılın üzerine bırakırız da o, onu darmadağın 
eder. Bir de bakarsın ki batıl yok olup gitmiş. (Allah hakkındaki) 
nitelendirmelerinizden ötürü yazıklar olsun size! 
19- Göklerde ve yerde kim varsa O'nundur. O'nun katında olanlar 
da O'na ibadetten ne büyüklenip yüz çevirirler ne de usanırlar. 
20- Gece ve gündüz aralıksız tesbih ederler. 


18. Şanı Yüce Allah, hakkı ortaya koymayı ve batılı iptal edip çürütmeyi temi- 
natı altına aldığını haber vermektedir. Eğer batıl bir şey iddia edilecek ve onunla 
tartışılacak olsa bile Yüce Allah, onu darmadağın edecek ve böylelikle yok ol- 
masını sağlayacak şekilde hakkı, ilmi ve beyanı indirir de böylelikle herkes onun 
batıl olduğunu açıkça anlar. “Bir de bakarsın ki batıl yok olup gitmiş.” Sonu 
gelir, biter, tükenir. Bu durum, bütün dini meselelerde geçerlidir. Batıl taraftarı 
herhangi bir kimse batılı hak yerine koymak veya hakkı reddetmek maksadıyla 
akli ya da nakli herhangi bir şüpheyi gündeme getirecek olursa şüphesiz Yüce 
Allah"ın delilleri arasında bu batıl sözü ortadan kaldıracak ve onu silip süpürecek 
türden akli ve nakli kesin/net deliller bulunur. O takdirde batılın gerçek mahiyeti 
herkes tarafından açıkça anlaşılır. Bu ise meselelerin tek tek ele alınıp incelenme- 
siyle ortaya çıkar. Hepsi incelenecek olursa durumun böyle olduğu görülür, 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Ey Yüce Allah'ı, kendisine layık 
olmayan şekilde vasfederek evlat ve eş edindiğini, ortaklarının, O'na denk varlıkla- 
rin bulunduğunu ileri süren kimseler, bu “nitelendirmelerinizden ötürü yazıklar 
olsun size!” Sizin payınız ancak azap, pişmanlık ve hüsran olacaktır. Sizin, söyle- 
diklerinizden herhangi bir fayda sağlamanız mümkün değildir. Umduğunuz, elde 
etmek için amel ettiğiniz, ulaşmak maksadıyla çabalayıp durduğunuz her ne varsa 
maksadınızın aksiyle karşılaşacaksınız ki o da mahrumiyet ve hüsrandır. 

19. Daha sonra Yüce Allah göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların mül- 
künün/egemenliğinin kendisinin olduğunu haber vermektedir. Hepsi O'nun kul- 
ları ve mülküdür. O yüzden hiç kimsenin mülke, hatta mülkün bir kısmına dahi 
sahip olması da, Allah'a yardımcı olması da mümkün değildir. Allah'ın izni ol- 
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maksızın kimse şefaatçi de olamaz. Peki, bunlar arasından nasıl birtakım varlık- 
lar ilâh edinilebilir ve nasıl olur da bunlardan birinin Allah'ın oğlu olduğu iddia 
edilebilir? O bundan yücedir, münezzehtir. O, her şeye malik olan yüce Zat'tır. 
Boyunlar O'nun önünde zilletle eğilmiştir. O'nun için zor diye bir şey yoktur. 
Mukarreb melekler tevazuyla O'nun önünde eğilmişlerdir. Hepsi de sürekli ve 
kesintisiz ibadetle O'na itaat ederler. Bundan dolayı Yüce Allah “O'nun katında 
olanlar,” yani melekler “O'na ibadetten ne büyüklenip yüz çevirirler ne de 
usanırlar.” O'na ibadete aşırı istekleri, kemâl derecesindeki muhabbetleri ve be- 
denlerinin güçleri dolayısıyla bundan bıkmazlar, usanmazlar. 

20. “Gece ve gündüz aralıksız tesbih ederler.” Yani onların bütün vakitleri 
Yüce Allah'a ibadet ve tesbihle doludur. Vakitlerinde boş bir zaman yahut bu 
ibadetin olmadığı bir an dahi bulunmaz. Onlar, sayılarının çok olmasına rağmen 
hep böyledirler. Bu buyrukla Yüce Allah'ın azameti, egemenliğinin yüceliği, ilim 
ve hikmetinin kemali beyan edilmektedir ki bunlar, O'ndan başka hiçbir kimseye 
ibadet etmemeyi, ibadetin O'ndan başkasına yöneltilmemesini gerektirmektedir. 
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21- Yoksa onlar yeryüzünden, birtakım 
onlar mı diriltecek? 

22- Eğer göklerde ve yerde Alla 
ikisinin de düzeni bozulurdu. Arş'ın 
nitelendirmelerinden münezzehtir. 

23- O, yaptıklarından sorgulanamaz, ama onlar sorgulanacaklardır. 

24- Yoksa O'ndan başka ilâhlar mı edindiler? De ki: “Delilinizi ei 
tirin. İşte benimle beraber olanların kitabı da, lis ei ” 
lerin kitabı da ortadadır.' Bilakis onların çoğu bakkı bilmezler, 
bundan ötürü de yüz çevirirler. 

25- Senden önce gönderdiğimiz her bir Be yk 
vahyederdik: “Benden başka (hak) ilâh yoktur. 


Bana ibadet edin." 


h'tan başka ilâhlar olsaydı, elbette 
Rabbi olan Allah, onların 
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21. Yüce Allah kudretinin ve azametinin kemalini, her şeyin kendisine bo- 
yun eğdiğini belirttikten sonra (Allah'ın dışında) yeryüzünden son derece aciz ve 
hiçbir şeye güç yetiremeyen birtakım ilâhlar edinen müşriklerin bu tutumlarını 
reddetmektedir. “Ölüleri onlar mı diriltecek?” sorusu, olumsuz anlamda bir s0- 
rudur. Yani edindikleri ilâhlar, ölüleri herhangi bir şekilde diriltemezler, haşrede- 
mez, bir araya toplayamazlar. Bunu Yüce Allah”ın şu buyrukları açıklamaktadır: 
“Onlar, Allah'ın yanı sıra biçbir şey yaratamayan, aksine kendileri yaratıl- 
mış olan ve kendi kendilerine bile bir zarar ve fayda veremeyen, öldürme- 
ye, diriltmeye ve ölümden sonra tekrar can vermeye gücü yetmeyen ilâhlar 
edindiler.” (el-Furkan, 25/3); “Kendilerine yardım olunur ümidiyle ondan başka 
ilahlar edindiler. Onlar, onlara yardım edemezler, aksine kendileri onlar için 
hazır duran askerlerdir.” (Yâsin, 36/74-75) 

22. AMah'a ortak koşanlar, hiçbir fayda sağlayamayan, hiçbir zararı önleyemeyen 
yaratılmışlara ibadet ederler ve bütün kemâl kendisinin olan, emir, fayda ve zarar 
kendi elinde bulunan Yüce Allah'a ihlâsla ibadeti terk ederler. Bu ise Allah'a ortak 
koşanların ilâhi tevfike mazhar olmayışlarından, bedbahtlıklarından, ileri derecede- 
ki bilgisizliklerinden ve aşın zulümlerinden dolayıdır. Hiç şüphesiz varlık aleminde 
nasıl ki bir ve tek Rab varsa aynı şekilde bir ve tek İlâh da yine O'dur. Bundan do- 
layı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer göklerde ve yerde Allah'tan başka 
ilâhlar olsaydı, elbette ikisinin de,” hem kendi yapılarında bulunan “düzeni,” 
hem de onlarda bulunan bütün varlıkların düzeni “bozulurdu.” 

Bunu şöyle açıklayabiliriz: İster ulvi alem, ister sufli alem olsun görüldüğü 
gibi en mükemmel düzen ve uyum içindedir. Bunda herhangi bir dengesizlik, 
kusur, düzensizlik veya tutarsızlık yoktur. Bu ise bütün kainatın işlerini yönetenin 
bir ve tek, Rabbinin bir ve tek, İlâhının da bir ve tek olduğunun delilidir. Eğer iki 
ve daha fazla yönetici ve Rab olsaydı, kainatın düzeni bozulur, onu ayakta tutan 
esaslar yıkılıp giderdi. Çünkü iki ve daha fazla olan ilâh ve yönelicilerin iradeleri 
çatışır, birbirlerine karşı çıkarlardı. Onlardan biri bir şeyi idare edip iiyaçlarını 
karşılamak isterken, diğeri aksini isterdi. İki zıt iradenin de bir arada var olması 
imkânsızdır. Birisinin iradesinin gerçekleşip ötekinin olmaması halinde ise bu 
durum, iradesi gerçekleşmeyenin aciz olduğuna ve muktedir olmadığına delildir. 
Bütün işlerde aynı husus ctrafında ittifak etmeleri ise imkânsızdır. O halde tek 
başına herhangi bir kimsenin karşı koyması söz konusu olmaksızın maksadını var 
edebilen ve karşı koyabilecek durumdaki bütün güçleri emri altında tutanın, tek 
ilâh ve kahhâr olanın Allah'tan başkası olamayacağı ortaya çıkmaktadır. 
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Bundan dolayı Yüce Allah, “temanu' delili” diye bilinen bu delili şu buyruğun- 
da dile getirmektedir: “Allah hiçbir evlat edinmedi. O'nunla birlikte herhangi 
bir ilâh da yoktur. Eğer olsaydı o takdirde her bir ilâh, yarattığını yanına 
alır, elbette kimisi kimisine üstünlük sağlardı. Allah onların niteleyegeldikle- 
rinden münezzehtir.” (e-Müminün, 23/91) Konuyla ilgili iki yorumdan birine göre 
Yüce Allah'ın şu buyruğu da bu kabildendir: “De ki: Onların dedikleri gibi 
onunla beraber başka ilâhlar olsaydı elbette o zaman Arş'ın sahibine (ulaşıp 
onu yenmek için) bir yol ararlardı. O, bunların söylediklerinden münezzeh- 
tir, pek yücedir, pek büyüktür.” çel-İsrâ, 17/42-43) Bundan dolayı Yüce Allah, bu 
âyet-i kerimede de şöyle buyurmaktadır: Bütün mahlukatın tavanı durumunda 
olup hepsinden geniş ve hepsinden büyük olan “Arşın Rabbi” -ki bunun dışında- 
ki diğer bütün varlıkların Rabbi olması öncelikle söz konusudur- “onların nite- 
lendirmelerinden münezzehtir.” O, tek başına kemâl sahibi olduğundan dolayı 
bütün eksikliklerden münezzehtir. O, inkârcı kâfirlerin ileri sürdüğü şekilde evlat 
ve eş edinmekten, herhangi bir şekilde ortak edinmekten yücedir, münezzehtir. 

23. “O,” azamet, izzet ve kudretinin kemalinden dolayı “yaptıklarından sor- 
gulanamaz.” Hiç kimse de O'na karşı koyamaz, karşı çıkamaz. Ne sözlü olarak 
ne de fiili olarak. Hikmetinin kemâli, her şeyi yerli yerine koyması, sağlam yap- 
ması, aklın güzel gördüğü her şeyi en güzel ve mükemmel şekilde yapması dola- 
yısıyla O'na herhangi bir soru yöneltilemez. Çünkü O'nun yaratmasında herhangi 
bir dengesizlik ve tutarsızlık yoktur. “Ama onlar,” yani bütün yaratılmışlar, yap- 
tıkları ve söylediklerinden dolayı “sorgulanacaklardır.” Çünkü onlar acizdir, 
muhtaçtır ve Allah'ın kullarıdırlar. Onların fiilleri ve davranışları sorgulanmayı 
hak eder. Onların kendi öz nefislerinde olsun, başkalarında olsun zerre ağırlığı 
kadar dahi bir tasarrufları yoktur. 

24. Daba sonra Yüce Allah, müşriklerin durumlarının çirkinliğini ve Allah'tan 
başka birtakım ilâhlar edindiklerini tekrar zikrederek onları azarlamak ve yap- 
tıklarının kötülüğünü başlarına kakmak üzere “Yoksa O'ndan başka ilâhlar mı 
edindiler? De ki: Delilinizi getirin.” buyurmaktadır. Yani yaptığınız işin ve ka- 


naatlerinizin doğruluğuna dair belgeniz/deliliniz varsa ortaya koyun. Ancak bunu 


delillendirmeye asla imkanları olmayacaktır. Aksine onların ortak koşmalarının 


batıl olduğunun kat'i delilleri ortadadır. Bundan dolayı Yüce Allah iğ buyur- 
maktadır: “İşte benimle beraber olanların kitabı da, benden öncekilerin kitabı 


da ortadadır.” Bütün kitaplar ve şeriatler, benim size söylemiş olduğum şirkin 
batıl olduğu gerçeğinin doğruluğunu ittifakla ortaya koymaktadır. İşte her şeyden 
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akli ve nakli delillerle söz eden Allahın Kitabı! İşte daha önce indirilmiş olan bü- 
tün kitaplar, benim bu söylediklerimin belgeleridir/delilleridir. Onların izledikleri 
yolun batıl olduğuna dair onlara karşı kat'i delil ve belgelerin ortaya konulduğu 
açıkça anlaşıldığına göre onların kendi lehlerine ileri sürebilecekleri herhangi bir 
delilleri olmadığı da ortaya çıkmaktadır. Çünkü kat'i delil, kesinlikle ona karşı çı- 
kabilecek bir delil bulunmayan delildir. Aksi takdirde kat'i olamaz. Birtakım karşı 
çıkışlar bulunsa dahi, bunlar hak adına hiçbir şey ifade edemeyen bazı şüphelerden 
öteye gidemezler. “Bilakis onların çoğu hakkı bilmezler.” Yani onlar, tutturduk- 
ları yolu, geçmişlerini taklit ederek sürdürmektedirler. Yoksa herhangi bir bilgi ya 
da hidâyete sahip oldukları için tartışmıyorlar. 

Onların hakkı bilmemeleri ise hakkın gizliliği ya da kapalılığından dolayı de- 
gildir. Bu, onların haktan yüz çevirmelerinden dolayıdır. Aksi takdirde onlar hakka 
asgari bir şekilde dahi durup bakacak olsalar, gâyet açık seçik bir şekilde hakkı 
batıldan ayırt edebileceklerdir. Bundan dolayı Yüce Allah “Bundan ötürü de yüz 
çevirirler.” buyurmaktadır. 

25. Şanı Yüce Allah, öncekilerin kitabına atıfta bulunup bu meselenin açıklığa 
kavuşturulması hususunda onlara başvurmayı emrettiğinden dolayı bu âyet-i ke- 
rimede de bu hususu en ileri derecede beyan etmektedir: “Senden önce gönder- 
diğimiz her bir peygambere mutlaka şunu vahyederdik: Benden başka (hak) 
ilâh yoktur. O halde yalnız Bana ibadet edin.” Senden önceki bütün peygam- 
berlerin risaletlerinin ve onlarla birlikte gönderilmiş kitapların özü ve esası, Yüce 
Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmamak üzere bir ve tek olarak ibadet etme emridir; 
O'nun hak mabud, yegane ilâh olduğunu, O'nun dışındaki varlıklara ibadet etme- 
nin de batıl olduğunun bir açıklamasıdır. 
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26- “Rahman evlat edindi. dediler, O, bundan münezzehtir. Bilakis 
onlar, şerefli kullardır, 
27- Sözleri Ile O'nun önüne geçmezler, Onlar, O' 


me nun emri gereğince 
görürler. 
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28- O, onların önündekini de, arkalarındakini de bilir. O'nun razı 

olduğu kimselerden başkasına şefaat etmezler. Onlar O'nun 
korkusundan titrerter. 
29- Onlardan kim “Ben O'nun yanı sıra bir ilâhım.” derse, Biz böy- 


lesini cehennemle cezalandırırız. İşte zağimleri böyle cezalandı- 
nrız. 


26. Yüce Allah, peygamberi yalanlayan müşriklerin kıt akıllılıklarını ve on- 
ların -kahrolasıcaların- Yüce Allah'ın evlat edindiğini iddia ederek “Melekler, 
Allah'ın kızlarıdır.” dediklerini haber vermektedir. Allah, onların bu iddiaların- 
dan yüce ve münezzehtir. Ayrıca Yüce Allah, meleklerin niteliklerini de bize 
haber vermekte ve onların Allah'ın kulları olduklarını, O'nu rab bildiklerini ve 
O'nun tarafından idare edildiklerini de haber vermektedir. Meleklerin, yönetimde 
herhangi bir ortaklıkları ve payları yoktur. Onlar Allah katında şerefli ve üstün 
kılınmış varlıklardır. Allah, onları lütuf, ihsan ve rahmetinin bir tecellisi olarak 
bu şekilde şerefli kılınmış kullar haline getirmiştir. Çünkü Yüce Allah, onları pek 
çok faziletle donatıp kötülüklerden arındırmış, birtakım özelliklere de sahip kıl- 
mıştır. Bu nedenle melekler Yüce Allah'a karşı edebe son derece riâyet ederler, 
O'nun bütün emirlerine de uyarlar. 

27. “Sözleri ile O'nun önüne geçemezler.” Yüce Allah'ın mülkünün ve ege- 
menliği altında bulunan varlıkların işlerinin idaresiyle ilgili olarak Yüce Allah bir 
söz söylemeden onlar bir şey söylemezler. Çünkü onların edebi kemal derece- 
sindedir ve Yüce Allah'ın hikmet ve ilminin kemalini de bilmektedirler. “Onlar, 
O'nun emri gereğince iş görürler.” O, onlara ne emrederse onu yaparlar. Onlara 
ne görev verirse onu yerine gelirirler. Göz kırpacak bir an kadar dahi O'na isyan 
etmezler. Allah'ın emri olmadan kendi arzu ve isteklerine göre iş yapmazlar. 

28. Yüce Allah, onları bilgisiyle tamamen kuşatmıştır: “Onların önündekini 
de, arkalarındakini de bilir.” Yani onların geçmiş ve gelecekteki bütün hal- 
lerini bilir. Onlar O'nun emir ve idaresinin dışına çıkamadıkları gibi herhangi 
bir şekilde O'nun bilgisi dışına da çıkamazlar, Onların mülke sinin ayrıntıları 
arasında yer alan söz söylemede O'nun önüne geçmemelerinin bir gereği olarak 
O'nun izin ve rızası olmaksızın kimseye şefaat etmezler. Kendilerine izin verir 
ve hakkında şefaatçi olacakları kimseden razı olursa, o takdirde ona şefaat eder- 


ler. Ancak şanı Yüce Allah, yalnız kendisi için ihlâsla yapılmış ve Rasülüne tâbi 


olunmuş söz ve amellerden razı olur, onları kabul eder. BAL SAM Şer 
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sabit olduğunun ve meleklerin de şefaat edeceğinin delilleri arasındadır. “Onlar 
O'nun korkusundan titrerler.” O'nun celal ve azametinin önünde boyun bük- 
müş, izzet ve cemali karşısında yüzleri itaat ve zilletle eğilmiştir. 

29. Şanı Yüce Allah, sahip oldukları nitelikleri zikretmek suretiyle onların 
hiçbir şekilde ulühiyette haklarının olmadığını ve herhangi bir şekilde kendileri- 
ne kulluğu hak etmediklerini belirttikten sonra onlar arasından herhangi bir kim- 
senin -sadece kuru bir iddia bile olsa- uluhiyyette pay sahibi olmadığını beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: Faraza “onlardan kim “Ben O'nun yanı sıra bir 
ilâhım.” derse Biz böylesini cehennemle cezalandırırız. İşte zalimleri böyle 
cezalandırırız.” Eksik, bütün yönleriyle Yüce Allah'a muhtaç olan bir varlığın, 
uluhiyet ve rububiyetin özelliklerinde Allah'a ortak olduğunu iddia etmesinden 
daha büyük bir zulüm olabilir mi? 


Ji li şi GE ENİ GE İSİ İİ y 
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30- Kâfirler görmedi mi ki gökler ve yer yapışık idi de Biz onları 


ayırdık ve canlı olaa her şeyi sudan yarattık. Hâlâ imana gel- 
mezler mi? 


30. Yani Rablerini inkâr ederek kâfir olanlar, yalnız O'na ihlâsla kulluk etmeyi 
reddedenler, her türlü hamde layık, lütuf ve kerem sahibi, yegane mabud olan 
yüce Rabbin varlığına delalet edecek hususları müşahade edip görmüyorlar mı? 
Onlar göğü ve arzı gözlemleyecek olurlarsa, her ikisinin de birbirine bir zaman- 
lar bitişik ve yapışık olduklarını göreceklerdir. Gökte bulut ve yağmur diye bir 
şey yoktu, yer ise cansız ve hareketsizdi. Bitki namına üzerinde bir şey yoktu. 
Biz semayı yağmurla, yeri de bitkilerle yarıp ayırdık. Göklerde daha önce tek 
bir bulut parçası dahi yokken orada bulutlar var ettiğini, bu bulutlara bol bol su 
yükledikten sonra da onları her bir yanı kuruyup toz toprak olmuş, suya hasret 
kalmış çorak bir beldeye sürdüğünü, bulutlardan oraya yağmur yağdırdıktan son- 
ra oranın sarsılarak harekete geçtiğini, kabardığını, çeşitli şekillerde ve birçok 
menfaatler ihtiva eden göz kamaştırıcı her bir çiftten (ürlü türlü ekinler bitirdiğini 
görmüyorlar mı? 

Bütün bunlar, şanı Yüce Allah'ın hak ilâh olduğuna, O'nun dışındakilerin ba- 
ıl olduklarına, ölüleri O'nun dirilteceğine, Rahman ve Rahim olduğuna delil de- 
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gil mi? İşte bundan dolayı Yüce Allah, “Hâja” herhangi bir şüphe ve şirk ihtiva 
etmeyen, doğru bir şekilde “imana gelmezler mi?” diye buyurmaktadır. 
Daha sonra Yüce Allah, afaki (dış dünyadaki) delilleri saymaktadır: 
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31- Yeryüzünde onları sarsmasın diye sabit dağlar yarattık. Mak- 
satlarına ulaşabilsinler diye de orada geniş yollar var ettik. 
32- Gökyüzünü de korunmuş bir tavan yaptık. Halbuki onlar, gök- 
teki âyetlerden yüz çevirmektedirler. 
33- Gece ve gündüzü, güneşi ve ayı yaratan O'dur. Her biri bir yö- 
rüngede yüzmektedir. 


31. Yüce Allah'ın kudretinin, kemalinin, vahdaniyetin ve rahmetinin delille- 
rinin bazıları da şunlardır: Yeryüzü ancak dağlarla istikrar bulacağından oraya 
dağları kazıklar olarak yerleştirdi ve böylelikle onu sağlamlaştırdı. Ta ki kulları 
sarsıp çalkalamasın. Aksi takdirde kullar üzerinde yaşayamazlar, ekin ekemezler 
ve yerleşemezlerdi. Yüce Allah, o yeri dağlarla sağlamlaştırdı. Bunun sonucun- 
da da bildiğimiz ve bilemediğimiz pek çok maslahat ve menfaat de gerçekleş- 
miş oldu. Birbirine bağlı sıra dağlar, bu şekilde oldukça yüksek dağlar ve yüce 
zirveler halinde kalmış olsaydı birçok ülke arasındaki ulaşım da imkânsız olur- 
du. İşte bu dağlar arasında kolaylıkla geçilebilecek şekilde yollar açmış olması, 
Yüce Allah'ın hikmet ve rahmetindendir. Böylelikle insanlar çeşitli ülkelerdeki 
ihtiyaçlarını karşılamak, maksatlarına ulaşmak için oralara gidecek yolları bula- 
bilmektedirler. Belki bu yolla tek lütütkâr olan Yüce Allah'ın vahdaniyetine de 
bunları delil görerek doğru yolu bulurlar. 

32-33. “Gökyüzünü de” sizin üzerinde yaşamakta olduğunuz arza düşüp çök- 
mekten yana “korunmuş bir tavan yaptık.” Nitekim Yüce Allah bir ei şöyle 
buyurmaktadır: “Muhakkak ki Allah, göklerle yeri zeval bulmasınlar diye tu- 
tar.” (Fâtır, 35/41) Orası aynı şekilde şeytanların, kulak hırsızlığıyla birtakım şey- 
ler dinlemesine karşı da korunmuştur. “Halbuki onlar gökteki âyetlerden yüz 
çevirmektedirler.” Onlardan yana gaflettedirler, oyalanmakladırlar. Bu, gökte 
bulunan bütün ayetleri/delil ve ibretler kapsamaktadır. Onlar, onun yüksekliği, 


genişliği, azameti, güzel rengi, hayret verici sağlamlığı, bunun dışında orada gö- 
rülen sabit yıldızlar, gezegenler, geceyle gündüzün ortaya çıkmasını sağlayan ve 
ışık saçan güneş ile ay, bunların kendi yörüngelerinde -gezegenler de dahil olmak 
üzere- sürekli yüzüp durmaları vb. gibi bütün âyetlerden gaflet içindedirler. Hal- 
buki bunlar vasıtasıyla kulların faydasına olan sıcak, soğuk ve mevsimler meyda- 
na gelmekte, onlar da ibadetlerinin ve muamelerinin vaktini hesap edebilmekte, 
geceleyin dinlenerek huzur ve sükun bulmakta, gündüzün de yeryüzüne yayılarak 
geçimlerini sağlamak için çalışıp çabalamaktadırlar. 

Bütün bu hususları aklı başında olan bir kimse iyice düşünür, bunlara dikkatle 
eğilecek olursa, hiçbir şüphe ve tereddüde yer kalmayacak şekilde Yüce Allah'ın, 
bunları belli bir süre ve gelmesi kaçınılmaz bir vadeye bağlı olarak yarattığını 
kat'i olarak bilir. Bu süre gelinceye kadar kullar bunlardan maksat ve menfaatle- 
rini elde eder, ihtiyaçlarını giderirler ve onlardan yararlanırlar. Daha sonra bütün 
bunların sonu gelecek ve hepsi yok olacaktır. Bunları kim var ettiyse O onları 
yok edecektir. Onlara kim hareket verdiyse O onları durduracaktır. Mükellefler 
bu yurdun dışında başka bir diyara geçecekler, orada amellerinin karşılığını tam 
ve eksiksiz olarak göreceklerdir. Böylelikle anlaşılmış olur ki bu dünya yurdu, 
ebedilik yurdunun tarlasıdır, öyle görülmelidir. Yine orası yolculuktaki bir konak 
yeri olup ebedi kalınacak bir yer değildir. 
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34- Senden önce de hiçbir beşere ebedilik vermedik. Şimdi sen ölür- 
sen onlar ebedi mi kalacaklar? 
35- Her can ölümü tadacaktır. Biz, bir imtihan olmak üzere sizi şerle 
de, hayırla da deneriz. Sonunda yalnız Bize döndürüleceksiniz. 


34. Allah Rasülünün düşmanları, “Siz bunun ölmesini, felaketlere uğraması- 
nı bekleyin.” dedikleri için Allah Teala, “Bu, bir kere açılmış ve sürekli işleyen 
bir yoldur.” anlamında onlara cevap olmak üzere şöyle buyurmaktadır: “Senden 
önce de” ey Muhammed, “hiçbir beşere” dünyada “ebedilik vermedik.” Do- 
layısıyla sen ölürsen senin yolun, senin gibi rasüllerin, peygamberlerin ve Allah 
dostlarının yoludur. “Şimdi sen ölürsen onlar” senden sonra “ebedi mi kala- 
caklar?” Öyle bir şey söz konusuysa o halde ebedi kalıştan dolayı onlara ne mut- 
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lu! Ancak durum böyle değildir. Yeryüzünde bulunan herkes fanidir. İşte bundan 
dolayı bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: 

35. “Her can ölümü tadacaktır.” Bu bütün canlıları kapsar. Ölüm, içilmesi 
kaçınılmaz bir kâsedir. İsterse kişi uzun bir ömür sürsün, yıllarca yaşasın... Bu- 
nunla birlikte Yüce Allah, bu dünyada kullarını yaratıp onlara emir ve yasaklar 
göndermiş, bayır ve şerle, zenginlik ve fakirlikle, izzet ve zilletle, hayat ve ölümle 
imtihan olmak üzere onları denemektedir: “O, hanginizin daba güzel amel işle- 
yeceğini sınamak üzere ölümü ve hayatı yaratandır.” (ei-Mülk, 67/2) Bu sınama 
yerlerinde kimisi fitneye düşer, kimisi kurtulur. “Sonunda yalnız Bize döndürü- 
leceksiniz.” Biz de sizlere amellerinizin karşılığını vereceğiz. Hayırsa hayır, şerse 
şer bulacaksınız. “Rabbin, kullara asla zulmedici değildir.” (Fussilet, 41/46) 

Bu âyet, Hızır'ın hayatta ve ebedi olduğunu söyleyenlerin görüşlerinin batıl 
olduğuna delildir. Bu, delili olmayan bir iddiadır ve şer'i delillere aykırıdır. 

EA Lİ SN A Şİ Aİ iel ENE 63 


ka ota ER Za 
EK İDİL EZ BEYİĞE ph Şİ 
2 ...7 


” Zu /.. PL — . .... o kd s3.» ani -.z 
öle YSA ln 2) AE 52 Sali VE el 

44/4, , 2» id ..17 
LL Gb NIN EY a İz 


2 A Lİ A Rİ İİ 

zl sa © oyku ku» Dak pp 2 edin 
£ (U SAS İÜ e Lâ Ke ez 

36- Kâfirler, seni gördüklerinde *Bu mu ilâhlarınızı diline dolayan?” 
diyerek seni mutlaka olaya alırlar. Halbuki Rahman'ın zikrini 


inkâr eden (o nedenle alayı hak eden) kendileridir. 


37- İnsan aceleden yaratılmıştır. Yakında size âyetlerimi gösterece- 


gim. O nedenle Benden (azabı) acele istemeyin. 
38- “Eğer doğru söylüyorsanız bu (azap) vaadi ne zamandır” derler. 
39- O kâfirler, ateşi yüzlerinden de, sırtları 
rı ve kendilerine yardım da edilmeyeceği zaman (başl 


dan da savamayacakla- 
arına gele- 


cekleri) bir bilselerdi... 
40- Bilakis o, onlara ansızın gelecek de onları şaşkına çevirecektir. 


Artık onu geri çevirmeye güçleri olmayacak ve onlara müblet 


de verilmeyecektir. 
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41- Andolsun ki senden önceki peygamberle de alay edildi. Ama o 
alay edenleri, alay ettikleri şey çepeçevre kuşattı. 


36. Bu, onların aşırı derecedeki küfürlerinin sonucudur. Müşrikler Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem'i gördüklerinde onunla alay eder ve “Bu mu ilâhlarınızı 
diline dolayan?” derlerdi. Yani kendi kanaatlerine göre bu sıradan kişi mi sizin 
ilâhlarınıza sövüyor, onları yeriyor, onlara dil uzatıyor? Yani onun böyle yapma- 
sına aldırmayın. Böyle yaptığı için de kendi aranızda ayrılığa düşmeyin. Aslında 
onlar, Peygamber'in kemâlini küçük görüyor ve alaya alıyorlardı. Çünkü o, en 
kâmil, en üstün şahsiyeti. Onun faziletinin ve üstün ahlâki değerlerinin biri de 
ibadetini yalnız Allah'a ihlâsla yapması, Allah'ın dışında kendisine ibadet edilen 
her varlığı yermesi, onu küçük görmesi, onun gerçek yerinin ve konumunun ne 
olduğunu ortaya koymasıdır. Bu yüzden asıl küçümsenip alay edilmesi gereken- 
ler, her türlü kötü huyu şahıslarında toplamış olan kâfirlerdir. 

Eğer onların yüce Rabbe kâfir olup peygamberlerini inkâr etmenin dışında 
hiçbir kötü yanları olmasaydı bile, bundan dolayı yaratılmışların en değersizleri 
ve en aşağılıkları olurlardı. Bununla beraber onların en iyi halleri olan Rahman'ı 
anışları bile aslında onu inkârdır. Zira onlar, ancak şirk koşarak O'nun adını anar 
ve O'na şirkle karışık iman ederler. Dolayısıyla O'nu anışları bile küfür ve şirk- 
tir, Peki, ya bunun dışındaki halleri ne olur? Bundan dolayı Yüce Allah “Hal- 
buki Rahman'ın zikrini inkâr eden (0 nedenle alayı hak eden) kendileridir.” 
buyurmaktadır. Burada Yüce Allah'ın “Rahman” adının zikredilmesi, onların 
hallerinin ne kadar çirkin olduğunu açıklamak içindir. Yani onlara bunca nimeti 
ihsan eden, onlardan pek çok musibeti defeden, kulların sahip olduğu ne kadar 
nimet varsa hepsi kendisinin lütuf ve ihsanı olan, kötülükleri O'ndan başkasının 
önleyemediği Rahman'a, küfür ve şirkle karşılık vermişler ve böylece çok çirkin 
bir hale düşmüşlerdir. 

37. “İnsan, aceleden yaratılmıştır.” Yani insan çok aceleci olarak yaratılmış- 
tır, O, işlerin çabucak meydana gelmesini ister. Mü'minler, kâfirlerin cezasının 
çabucak gelmesini isterler, bu cezanın geciktiğini zannederler. Kâfirler ise yüz 
çevirirler, yalanlamak ve inat etmek için azabın acele gelmesini isterler: “Eğer 
doğru söyleyenler iseniz bu tehdidiniz ne zaman gerçekleşecek?” (el-Mülk, 
67725) Halbuki Yüce Allah, mühlet verse de ihmal etmez. Ayrıca onlar için belli bir 
vade tayin etmiştir: “O ecelleri gelince ne bir an geri bırakabilirler, ne de ileri 
alabilirler.” (el-A'raf, 7/34) Bundan dolayı Yüce Allah “Yakında size fyetlerimi” 
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Beni inkâr eden ve Bana isyan eden kimselerden intikam alışımdaki delillerimi 
“göstereceğim. O nedenle Benden” bunu “acele istemeyin.” 


38. İşte kâfirler bu şekilde “Eğer doğru söylüyorsanız bu (azap) vaadi ne 
zamandır?” demiş, bu sözlerini de aldanarak, gaflete kapılarak söylemişlerdir. 
Zira henüz azabın üzerlerine inmesi hak olmamış ve başlarına gelmemiştir. 

39. “O kâfirler, ateşi yüzlerinden de, sırtlarından da savamayacakları ve 
kendilerine yardım da edilmeyeceği,” başkalarının onlara yardım edemeyeceği 
gibi onların da başkalarına yardım edemeyeceği o “zaman” karşı karşıya kala- 
cakları feci hallerini “bir bilselerdi!” Zira o vakit azap onları her yandan kuşat- 
mış olacak, dört bir taraftan sarmış olacaktır. 

40. “Bilakis o”/ateş “onlara ansızın gelecek” dehşet ve ileri derecedeki kor- 
kularından dolayı “onları şaşkına çevirecektir. Artık onu geri çevirmeye güç- 
leri olmayacak,” çünkü bunu yapamayacak kadar zelil ve zayıf olacaklar “ve 
onlara mühlet de verilmeyecektir.” Azapları ertelenmeyecektir. İşte onlar bu 
durumu gerçekten bilmiş olsalardı hiçbir vakit azabın çabucak gelmesini iste- 
mezler, aksine ondan aşın derecede korkarlardı. Ancak böyle bir bilgiye sahip 
olmadıkları için bu sözleri söylemişlerdir. 

41. Şanı Yüce Allah onların, “Bu mu ilâhlarınızı diline dolayan?” diyerek 
Rasülü ile alay ettiklerini bildirdikten sonra önceki ümmetlerin de peygamberle- 
rine karşı takınageldikleri tutumun bu olduğunu belirtip onu teseMli etmek üzere 
şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki senden önceki peygamberle de alay edildi. 
Ama o alay edenleri, alay ettikleri şey” olan azap “çepeçevre kuşattı,” başla- 


rına indi. Artık onlar, bu azaptan kurtulacak hiçbir yol bulamadılar. İşte bunlar da 
önceki yalanlayanlara isabet eden böyle bir azabın kendilerine isabet etmesinden 


sakınsınlar. 


EBSO EKSİ 
A GEL GAS Aİ) 
a e am Nİ 
(0 ll ge Nİ 
42- De ki: “Gece ve gündüz Ruhman'dan başka sizi kim koruya 
bilir?? Ne var ki onlar, Rablerinin zikrinden yüz çevirmekte- 


GÜL 


dirler. 
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43- Yoksa onların, Bizim dışımızda kendilerini koruyacak ilâhları 
mı var? O (ilah dedikleri) kendi kendilerine bile yardım edemez- 
ler. Onlara tarafımızdan bir destek de verilmez. 

44- Aksine Biz, bunları da, atalarını da nimetlerle faydalandırdık, 
öyle ki (rahat içinde) uzun ömürler sürdüler (ve hep böyle gide- 
cek sandılar). Görmediler mi ki Biz yeryüzüne yöneliyoruz da 
onu etrafından eksiltiyoruz? Şimdi üstün gelecekler onlar mı? 


42. Yüce Allah, kendisinden başka ilâh edinen müşriklere, âcizliklerini ve on- 
ların, rahmeti iyileri de, kötüleri de gece ve gündüz kuşatmış olan Rahman olan 
Rablerine her vakit zorunlu olarak muhtaç olduklarını hatırlatarak şöyle buyur- 
maktadır: “De ki: Gece” yataklarınızda uykuya dalıp hiçbir şeyi hissetmediğiniz 
vakit “ve” sağa sola yayılıp gaflete daldığınız “gündüz” vaktinde “Rahman'dan 
başka,” O'nun yerine “sizi kim koruyabilir?” Yani sizi O'ndan başka koruyan 
var mıdır? Hayır, O'ndan başka koruyucu yoktur. “Ne var ki onlar, Rablerinin 
zikrinden yüz çevirmektedirler.” Bundan dolayı da O'na ortak koştular. Aksi 
takdirde onlar Rablerine yönelirler, O'nun öğütlerini kabul ederler, akıllarını baş- 
larına alır ve işlerinde ilâhi tevfike mazhar olurlardı. 

43. “Yoksa onların Bizim dışımızda kendilerinö koruyacak ilâhları mı var- 
dır?” Biz, onlara hoşlarına gitmeyecek bir şey yapmak istesek, ilâh kabul ettikle- 
ri varlıklar arasından bu hoşlarına gitmeyecek hale ve tepelerine inecek kötülüğe 
karşı onları korumaya gücü yetecek kimse var madır acaba? “O (ilah dedikleri) 
kendi kendilerine bile yardım edemezler. Onlara tarafımızdan bir destek de 
verilmez.” Biz onların işlerinde onlara yardımcı olmayız. Allah tarafından destek 
almayacak olurlarsa o vakit onlar, bütün işlerinde yardımsız kalırlar. Herhangi bir 
fayda sağlayamaz, hiçbir zararı da önleyemezler. 

44. Ancak onların küfür ve şirkleri üzere devam etmelerinin asıl sebebi şudur: 
“Aksine Biz, bunları da, atalarını da nimetlerle faydalandırdık, öyle ki (rahat 
içinde) uzun ömürler sürdüler (ve hep böyle gidecek sandılar).” Yani onlara 
pek çok mal ve evlat verdik. Ömürlerini uzattık. Onlar da bunlarla faydalanmakla 
meşgul oldular, gaflete dalıp oyalandılar, Niçin yaratıldıklarını hatırlarına getir- 
Melle V çadır bu süre uzayıp gidince de kalpleri katılaştı, azgınlıkları daha 
da arttı, İNE ve küfürleri de katmerleşti. Eğer yeryüzünde yakın çevrelerinde bu- 
lunanlara dikkat edecek olsalar görecekleri, helâk edilenlerden başkası olmaya- 
caktır. Sadece ağıl yakıp feryat edenlerin seslerini işiteceklerdir. Fark edecekleri, 
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ardı arkasına gelip de helâk edilmiş nesillerden başkası olmayacaktır. Ölümün, 
canları ağına düşürmek için her yola tuzak kurmuş olduğunu göreceklerdir. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Görmediler mi ki Biz yeryüzüne 
yöneliyoruz da onu etrafından eksiltiyoruz?” Yani ahalisinin peyderpey ölü- 
mü ve yok oluşu suretiyle onu eksilttiğimizi görmüyorlar mı? Nihâyet yeryüzün- 
de hiçbir şey kalmayacak ve onun üzerindeki her şeye Allah mirasçı olacaktır ki 
O, mirasçıların en hayırlısıdır. Eğer onlar bu gerçeği görseler aldanmayacaklar ve 
mevcut durumlarını sürdürmeyeceklerdir. “Şimdi üstün gelecekler onlar mı?” 
Allah'ın kaderinin dışına çıkabilirler mi? Ölmeme güç ve imkânına sahip olabi- 
lirler mi? Onlar böyle bir durumda mıdırlar ki uzun yaşamaya aldanıyorlar? Yok- 
sa durumları şu mudur: Canlarını almak üzere Rablerinin elçisi onlara geldiğinde 
ona boyun eğecek, zilletle itaat edecek ve en ufak bir şekilde karşı koyamayacak- 
lardır, bir düşünsünler! 
12E33 İY GİYEN AN Gİ DİLİ Y 
45- De ki: *Ben sizi ancak vahiy ile uyarıyorum. Ne var ki sağırlar, 
uyarıldıkları zaman yapılan çağrıyı işitmezler.' 
46- Eğer Rabbinin azabından onlara azıcık bir şey dokunacak olsa 
elbette “Yazıklar olsun bize! Biz gerçekten zalimdik.” diyecek- 


lerdir. 


45. Ey Muhammed! Bütün insanlara de ki: “Ben sizi ancak vahiy ile uyarı- 
yorum.” Yani ben ancak bir Rasülüm. Ben size kendiliğimden bir şey getirmi- 


yorum. Allah'ın hazineleri de yanımda değildir. gaybı da bilmem. Sizlere melek 


olduğumu da söylemiyorum. Ben, sizleri ancak Allah'ın bana göndermiş oldu- 


gu vahiylerle korkulup uyarıyorum. Eğer benim çağrımı kabul edecek olursa- 
nız esasen Allah'ın çağrısını kabul etmiş olacaksınız. Bundan dolayi da o sizi 
mükâfaatlandıracaktır. Şâyet yüz çevirir ve karşı koyarsanız Dee m me 
şey yoktur. İş bütünüyle Allah'ın elindedir, isi go > ini N 
ki sa ıldıkları zaman yapılan çağrıy e O 

e ri işitme duyusu bo hale gelmiştir. İşitmek 
için sesin varlığı ile birlikte onu işitmeye 
İşte vahiy de kalplerin ve ruhların hayat bulmasına, 


zulmuş, işlemez 
kabil bir organın da bulunması şarttır. 


Allah'tan gelen buyrukların 
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iyice anlaşılmasına bir sebeptir. Ancak kalp, hidâyeti işitmeye elverişli değilse, 
hidâyet ve iman karşısında, seslerin karşısındaki sağır kulağın durumunda olur. 
İşte bu müşrikler de hidâyete karşı sağırdırlar. Dolayısıyla -özellikle azabın he- 
nüz kendilerine gelmediği, azabın acılarının henüz kendilerine dokunmadığı- bu 
hallerinde hidâyet bulmamalarının garipsenecek bir tarafı yoktur. 

46. “Eğer Rabbinin azabından onlara azıcık bir şey,” çok az bir bölüm 
dahi “dokunacak olsa elbette “Yazıklar olsun bize! Biz gerçekten zalimdik.'” 
diyeceklerdir. Yani onlar, kendilerine beddua etmek, ölümün gelmesini isteyip 
pişman olmak, zulümlerini ve küfürlerini kabul etmek ve azabı bak ettiklerini 
itiraf etmek dışında hiçbir şey yapamayacaklardır. 


>> e pi zi » İTTİ A ük edildi 2.42 
KEİ DE öğ) 3 ŞE LİNE AZLA LZ öç 
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47- Kıyamet günü için adalet terazilerini koyarız. Hiç kimseye en ufak 
bir zulüm yapılmaz. (Yapılan arnel) tek bir hardal tanesi ağırlığın- 
ca dahi olsa onu getiririz. Hesaba çekenler olarak Biz yeteriz. 


47. Yüce Allah, kıyamet gününde kullarını bir araya toplayacağı vakit onlar 
hakkında adaletle, en ufak bir haksızlık olmaksızın hüküm vereceğini, iyiliklerin 
ve kötülüklerin tartılacağı ve zerre kadar ağırlığı dahi açıkça gösteren adaletli 
teraziler kuracağını haber vermektedir. “Hiç kimseye,” müslüman olsun, kâfir 
olsun iyilikleri eksiltilmek yahut kötülükleri artırılmak suretiyle “en ufak bir 
zulüm yapılmaz.” Yapılan hayır ya da şer en küçük ve en hafif bir şey olan “tek 
bir hardal tanesi ağırlığınca dahi olsa onu getiririz.” Sahibine onun karşılığı 
verilmek üzere onu hazır ederiz. Bu, Yüce Allah'ın şu buyruklarını andırmakta- 
dır: “Kim zerre ağırlığınca bir hayır yaparsa onu görecektir, kim de zerre 
ağırlığınca bir kötülük yaparsa onu görecektir.” (ez-Zilzal, 99/7-8); ““Vay ha- 
limize! Bu nasıl bir kitaptır ki küçük büyük hiçbir şey bırakmadan hepsini 
sayıp dökmüş!” Bütün işlediklerini önlerinde hazır bulurlar.” (el-Kehf, 18/49) 

“Hesaba çekenler olarak Biz yeteriz.” Şanı Yüce Allah, bununla kendi ke- 
rim Zatını kastelmektedir. Hesaba çeken olarak o yüce Zal yeter. Yani O, kul- 
larının bütün yaptıklarını bilir. Onları eksiksiz olarak tespit etmiş ve bir kitapta 
kaydelmiştir. Hem o amellerin miktarlarını hem de hak ettikleri sevabı ve cezayı 
bilir. Amel işleyenlere amellerinin karşılığını verecek olan da O'dur. 
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48- Andolsun ki Biz, Müsâ ile Hârün'a bir ışık ve takvâ sahipleri 
için bir öğüt olmak üzere Furkân'ı verdik. 
49- O (takva sahipleri) ki Rablerinden gıyaben korkarlar ve onlar 
Kıyametten dolayı da korku içindedirler. 
50- İşte bu (Kur'ân) da (Muhammed'e) indirdiğimiz mübârek bir 
öğüttür. Şimdi siz onu mu inkâr ediyorsunuz? 


48. Yüce Allah, bu âleme daha üstünleri gönderilmemiş, şanı daha büyük, daha 
mübarek, hidâyet ve açıklamaları daha muazzam bir kitap gelmemiş olan iki üs- 
tün kitabı, yani Tevrat ile Kur'an-ı Kerim'i çoğu kere bir arada zikretmektedir. 
Yüce Allah, Müsâ'ya asaleten, Hârün'a da ona tâbi olarak “Furkân'ı” verdiğini 
baber vermektedir. Furkan'dan kasıt ise hakkı batıldan, hidâyeti sapıklıktan ayıran 
Tevrat'tır. O aynı zamanda “bir ışık”tır. Hidâyete erenlerin, kendisiyle yollarını 
buldukları bir nurdur. Doğru yolu izleyecekler onu rehber edinirlerdi. Onun vasıta- 
sıyla ahkâm bilinir, helal ile haram birbirinden ayırdedilirdi. O, cehaletin, bidatlerin 
ve sapıklığın karanlıklarını aydınlatırdı. Yine o, “takvâ sahipleri için bir öğüt”. 
Onun sayesinde kezdilerine neyin faydalı, neyin zararlı olduğunu düşünür, hayır ve 
şerri onun vasıtasıyla öğrenirlerdi. Burada öğüdün özellikle takva sahiplerine has 
kılınması, ilim ve amel itibarıyla ondan yararlananların onlar olduğu içindir. 

49. Yüce Allah, daha sonra takvâ sahiplerinin özelliklerini açıklayarak şöyle 
buyurmaktadır: “Rablerinden gıyaben korkarlar.” İnsanların kendilerini gör- 
mediği yerde, herkesin gözünden uzak olduklarında bile ndan ii İn- 
sanların kendilerini gördükleri hallerde korkmaları ise öncelikle söz konusudur. 
Bu sebeple haram kılınan şeylerden her zaman uzak nie ve eren e 
yerine getirirler. “Ve onlar Kıyametten dolayı da ber ii mn 
rini tam anlamıyla bildikleri için ondan korkar, el Si Eğ 
makamını hem de Allah'tan korkma e e 
radaki atıf (“ve” bağlacı) aynı şey ve aynı niteliğe s2 YE 
olan birbirinden farklı sıfatları birbirine atfetmek kabilindendir. . 

N z <erim de “indirdiğimiz mübarek bir zikir/öğüt- 
se “İşte bu,” yani Kurun-ı sağ ela ni »ktedir: Öncelikle onu “zikir/ 
tür.” Yüce Allah, bu Kitabı iki üstün sıfatla niteleme 
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öğüt ve hatırlatma” olmakla nitelendirmektedir ki o, kendisi vasıtasıyla Allah'ın 
isimleri, sıfatları ve fülleri, Rasüllerin ve velilerin sıfatları, halleri, amellerin karşı- 
lıklarına dair hükümler, cennet ve cehennem gibi ihtiyaç duyulan bütün hususların 
hatırlanıp öğüt alındığı bir kitaptır. Yine onun vasıtasıyla pek çok mesele, akli ve 
nakli deliller de düşünülüp öğrenilir. Yine Yüce Allah Kur'an-ı Kerim'e “Zikir” 
adını şu sebeple vermiştir: O, Allah'ın akıl ve fıtratlara yerleştirmiş olduğu doğru 
haberleri tasdik ederek, aklın güzel gördüğünü emredip çirkin gördüğünü yasakla- 
yarak insanlara kendi öz yapılarını hatırlatmaktadır. Bu yüce Kitabın “mübarek” 
oluşu ise hayrının çok olmasını ve sürekli artmasını ifade etmektedir. 

Gerçekten bereketi Kur'an-ı Kerim'den daha büyük hiçbir şey yoktur. Çünkü 
dini veya dünyevi bütün hayır ve nimetler yahut bunların artması, hiç şüphe- 
siz onun sebebiyledir ve gereğince amel etmenin bir sonucudur. Bu yüce Kitap, 
mübarek bir zikir olduğuna göre kabulle, itaatle, teslimiyetle karşılanması, bu 
üstün bağış dolayısıyla Yüce Allah'a şükredilmesi, bu nimetin gereğinin yerine 
getirilmesi, lafız ve manalarının öğrenilmesi suretiyle bereketinin ortaya çıkartı|- 
ması gerekir. Bunun zıddı olarak ondan yüz çevirmek, ona aldırış etmemek, iman 
etmemek, aksine onu inkâr çtmek suretiyle ona karşılık vermek ise hiç şüphesiz 
küfrün ve nankörlüğün en büyüğü, cahillik ve zulmün en ileri şeklidir. Bundan 
dolayı Yüce Allah, Kitabı inkâr edenlerin tutumlarını reddeden bir üslupla, “Şim- 
di siz onu mu inkâr ediyorsunuz?” buyurmaktadır. 


Va 4 İl İş (Özele aş ÜS İl ve LE a 
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51- Andolsun ki Biz daha önce de İbrahim'e rüşdünü vermiştik. Biz, 
onu (ve buna liyakatini) biliyorduk. 

52- Bir vakit o, babasona ve kavmine şöyle demişti: 'Tapınıp durdu- 
gunuz bu heykeller de nedir?” 

53- Onlar da 'Atalarımızı bunlara ibadet ederken bulduk.? dediler. 

54- “Andolsun ki siz de, atalarınız da apaçık bir sapıklığa düşmüş- 
sünüz.? dedi. 

55. “Sen bunu gerçek mi söylüyorsun, yoksa şaka mı yapıyorsun?” 
dediler, 

56- Dedi ki: “Hayır (şaka yapmıyorum)! Sizin Rabbiniz, göklerle ye- 
rin Rabbidir, onları yoktan var edendir. Ben de bu gerçeğe ta- 
nıklık edenlerdenim.' 

57- “Vallahi siz, arkanızı dönüp gittikten sonra ben, 
muhakkak bir tuzak kuracağım." 

58- Derken ona başvururlar diye büyükleri dışında (p 
ni paramparça etti. 

59- Dediler ki: 'Bunu ilahlarımıza kim yap 


bu putlarınıza 
utların) hepsi- 


ta? Gerçekten o, zalim- 


lerdendir.” 
60- Dediler ki: “İbrahim adındaki bir gencin onları diline doladığını 
MA belki şahitlik 


6l- Dediler ki: “Onu insanların gözü önüne getirin, 


ederler.” brahim?” 
62- Dediler ki: “İlahtarımıza bunu sen mi m 5 mii li 
63- Dedi ki: 'Aksine bunu onların ŞU büyükleri yap 


sorun, tabi konuşurlarsa!' 
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64- Kendi vicdanlarına dönüp içlerinden “Gerçekten asıl zalimler 


sizlersiniz.” dediler. 

65- Sonra baş aşağı (küfre) döndüler de (şöyle dediler): “Sen de çok 
iyi bilirsin ki bunlar konuşmazlar.” 

66- Dedi ki: *O halde Allah'ın dışında size fayda sağlamayan, zarar 
da veremeyen şeylere mi ibadet ediyorsunuz?” 

67- “Yuh olsun size de, Allah'ın dışında taptıklarınıza da! Hâlâ aklı- 
nızı başınıza almayacak mısınız?” 

68- Onlar da “Eğer (bir şey) yapacaksınız onu ateşte yakın ve ilahla- 
rınıza arka çıkın.” dediler. 

69- Biz de “Ey ateş! İbrahim'e karşı serin ve selâmet ol.? dedik. 

70- Ona bir tuzak kurmak istediler. Biz de onları en büyük zarara 
uğrayanlar kıldık. 

71- Biz onu ve Lüt'u kurtarıp alemler için bereketlendirdiğimiz 
yere ulaştırdık. 

72- Ona İshak'ı, bir de (isteğinden) fazla olarak Yakub'u bağışladık. 
Onların her birini de salih kimseler kıldık. 

73- Onları emrimizle doğru yolu gösteren önderler kıldık. Onlara 
hayırlar yapmayı, namazı dosdoğru kığmayı ve zekâtı vermeyi 
vahyettik. Onlar yalnızca Bize ibadet eden kimselerdi. 


51. Allah, Müsâ ile Muhammed'i -ikisine de salâr ve selâm olsun- ve onlara verilen 
kitapları zikrettikten sonra şöyle buyurmaktadır: “Andoğsun ki Biz daha önce 
de,” yani Müsâ ve Muhammed'i peygamber olarak göndermeden, onlara kitapla- 
rımızı indirmeden önce “İbrahim'e rüşdünü vermiştik.” Allah, ona göklerin ve 
yerin melekutunu göstermiş, nefsini kemale eriştirecek derecede bir rüşd (doğru- 
luk, doğru yolu bulma imkanı) vermiştir. İbrahim de insanları buna davet etmişti. 
Ki Yüce Allah, İbrahim'e verdiği bu bağışı, Mubammed sallallahu aleyhi ve sellem 
dışında, alemler arasında kimseye vermiş değildir. Burada “rüşdünü” denilerek 
rüşdün İbrahim'e izafe edilmesi, bunun onun durumuna ve yüksek mertebesine 
uygun bir rüşd oluşundan dolayıdır. Yoksa sahip olduğu iman oranında rüşdden 
belli bir payı bulunmayan hiçbir mü'min yoktur. “Biz onu (ve buna liyakatini) 
biliyorduk.” Yani Biz ona rüşdü, özellikle de risaleti ve haliik makamını ihsan 
ettik, dünya ve âhirette onu seçip üstün kıldık; çünkü tertemiz, arınmış ve zeki 
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oluşu dolayısıyla bu meziyetlere layık olduğunu biliyorduk. Bundan dolayıdır 
ki Yüce Allah, devamla İbrahim'in kavmine karşı çıkışını, onları Allah'a ortak 
koşmaktan sakındırışını, putları kırışını ve getirdiği delillerle onları Susturuşunu 
söz konusu etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 

52. “Bir vakit o, babasına ve kavmine şöyle demişti...” Kendi ellerinizle 
yontup birtakım varlıkların şeklini verdiğiniz ve “tapınıp durduğunuz,” yani 
kendilerine ibadetten bir türlü vazgeçmediğiniz “bu heykeller de nedir?” Bun- 
ların ne üstünlükleri var? Vaktinizi bunlara ibadetle öldürecek kadar akıllarınız 
başınızdan nereye gitmiş? Halbuki bunları siz kendi ellerinizle yonttunuz ve on- 
lara bu şekli siz verdiniz. Gerçekten bu, hayret edilecek, acaip işlerdendir. Kendi 
ellerinizle yonttuğunuz şeylere nasıl taparsınız? 

53. Kavmi, delile dayanmaksızın, hatta elinde delile benzer en ufak bir şey 
dahi bulunmayan aciz kimselerin cevabına benzer şekilde “Atalarımızı bunla- 
ra ibadet ederken bulduk.” diyerek cevap verdiler. Onlar böyle yapıyorlardı, 
biz de onların yolunu izledik ve putlara ibadet yolunda onların arkasından gittik. 
Bilindiği gibi peygamberler dışında yaratılmışlardan herhangi birinin yaptığı iş 
delil olmaz. Özellikle dinin itikadi hükümleri ve âlemlerin Rabbinin tevhidi hu- 
susunda onlardan başka birine uymak caiz değildir. Bundan dolayı İbrahim alo» 
hisselam hepsinin sapıklıkta olduklarını belirterek şöyle dedi: 

54. “Andolsun ki siz de, atalarınız da apaçık bir sapıklığa düşmüşsünüz.” 
Sizin sapıklığınız, gâyet açık seçik bir şekilde ortadadır. Şirk koşmak ve iekbidi 
terk etmek suretiyle içine düşülen sapıklıktan daha ileri sapıklık ne olabilir bal Du 
şu demek oluyordu: Şirk koşmanıza dair ileri sürdüğünüz bu gerekçe, ee diye 
tutunulabilecek bir gerekçe değildir. Siz de, onlar da herkes tarafından görülebi- 
len apaçık bir sapıklık içindesiniz. 

55. Si e akılsızlıklarını yüzlerine çarpan Ve A akıl 
sız olduklarını ileri süren bu sözünü garip karşıladılar ve dediklerinin iç YÜZÜN 
Bi gerçek mi söylüyorsun, yoksa şaka mı 
ne anlama geldiğini sorarak ““Sen bunu kk pi duğun bu görüş 
Yapıyorsun.” dediler.” Yani senin söylediğin bu si ei ai E I 

1 ks acorsun? Yoksa senin bu sözlerin, şaka yapıp 0'ay 
gerçek midir? Sen ciddi mi söylüyorsun. ali midir? Onların 
eden ve ne söylediğini bilmeyen bir kimsenin sözleri Bi 
kastı b du. Söylediği sözün, bu iki şıktan birisi e) i ; 

u sonuncusuy - avlediklerine aklı ermeyen, akılsız bir 
birlikte esas amaçları, onun bu sözlerinin, söy : da kabul edildiğidir. 
kimsenin sözleri olduğu ve bunun herkes taralından 


duğunu söylemekle 
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56. Ancak İbrahim, onların akıllarını gereği gibi kullanamayan zavallı akılsız- 
lar olmalarının gerekçesini zikrederek şöyle dedi: “Hayır (şaka yapmıyorum)! 
Sizin Rabbiniz, göklerle yerin Rabbidir, onları yoktan var edendir.” Bu söz- 
leriyle İbrahim, onlara karşı hem akli delili hem de nakli delili bir arada zikret- 
miştir. Onlara karşı getirdiği akli delil şudur: İbrahim'in kendileriyle tartıştığı 
bu kimseler de dahil olmak üzere herkes kesinlikle bilir ki insanları, melekleri, 
cinleri, hayvanları, gökleri, yeri ve bütün mahlukatı yaratan, onların her türlü 
işlerini çekip çeviren yalnızca Allah'tır. Dolayısıyla her yaratılmış, aynı zamanda 
Allah tarafından var edilmiş, işleri çekip çevrilen ve kendisi üzerinde tasarrufta 
bulunulan bir varlıktır ki Allah'tan başka ibadet edilen bütün varlıklar da bunun 
kapsamına girmektedir. O halde asgari seviyede aklı ve temyiz gücü bulunan bir 
kimseye, yaratılmış ve üzerinde tasarrufta bulunulan, ne bir fayda sağlayabilen, 
ne de bir zarar verebilen, öldüremeyen, hayat veremeyen, öldükten sonra diril- 
temeyen bir varlığa tapıp da her şeyi yaratan, rızık veren ve bütün varlıkların 
işlerini idare eden o yüce Zata ibadeti terk etmesi yakışır mı? 

Onun getirdiği nakli delile gelince bu, bütün peygamberlerden nakledilegelen 
delildir ki onların getirdikleri her şey hatadan korunmuştur, masumdur, yanlışkğı 
yoktur. Onlar hak olmayan bir şeyi de bildirmezler. Bu nakli delilin kısımlarından 
biri de peygamberlerden birinin herhangi bir hususa şahitlik etmesidir. Bundan 
dolayı İbrahim şöyle demiştir: “Ben de bu gerçeğe,” yani yalnızca Yüce Allah'a 
ibadet edilmesi gerektiğine ve O'nun dışındaki şeylere ibadetin batıl olduğuna 
“tanıklık edenlerdenim.” Allah'ın tanıklığından sonra peygamberlerin tanık- 
lığından daha üstün bir tanıklık var mıdır? Özellikle de onlardan azim sahibi 
(ulu'l-azm) olan bir peygamberin, hele hele de Halilu'r-Rahman'ın tanıklığından 
daha üstün bir tanıklık olabilir mi? 

57. Ibrahim, onların putlarının herhangi bir şekilde varlıkların işlerini idare ede- 
mediklerini açıkladıktan sonra bir de putlarının aciz olduklarını ve kendilerini ko- 
ruyamadıklarını göstermek ve onların bunu itiraf etmelerini sağlamak için putlarına 
bi tuzak kurmak istedi. Bundan dolayı da “Vallahi siz” bayramlarından birine 
gitmek üzere onları yalnız bırakıp “arkanızı dönüp gittikten sonra putlarınıza 
muhakkak bir tuzak kuracağım.” Yani belli bir plan dahilinde onları kıracağım. 

58. Oniki zin bırakıp gittikten sonra İbrahim, gizlice putların bulundu- 
e em em ee lamel 
bu nedenle kıssanın sünlarında “Ke Mm e 

ndi vicdanlarına dönerek dediler ki...” 
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buyurulmaktadır. “büyükleri dışında (putların) hepsini” -ki bu putlar tek bir 
puthanede bir sada bulunuyordu ve İbrahim büyükleri dışında hepsini- “param- 
parça etti.” Yani Ibrahim, ilerde açıklayacağı bir maksaddan dolayı büyük kabul 
ettikleri putları kırmadı. Burada “büyükleri” tabirindeki hassas nükte üzerinde 
dikkatle düşünelim. Çünkü Allah nezdinde sevilmeyen ve gazap olunan herhangi 
bir şey hakkında tazim ifadesi kullanılmaz, ancak bu, o tazimi fiilen yapan kim- 
selere izafe etmek suretiyle olabilir. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 
müşrik krallara mektup yazdığında “İranlıların büyüğü, Bizanslıların büyüğü” 
vb. ifadeler kullanıyor ve “falan büyüğe” şeklinde bir ifade yazdırmıyordu. İşte 
burada da Yüce Allah “putlarından bir büyüğü” demeyerek “onların büyükleri” 
buyurmuştur. O nedenle bu hususa dikkat etmek ve Allah'ın hakir kılmış olduğu 
bir varlığı tazim etmekten sakınmak, tazim bildiren ifadeyi sadece onu öylece 
kabul edenlere izafe ederek kuManmakta titizlik göstermek gerekir. 

59. Puta tapanlar, putlarının başına gelen son derece aşağılayıcı ve alçaltıcı 
bu davranışı gördüklerinde “dediler ki: Bunu putlarımıza kim yaptı? Ger- 
çekten o, zalimlerdendir.” İbrahim'i, putları kırdığı için zalim olmakla itham 
ettiler. Oysa kendileri zalim olmaya daha layıkırlar. Ama bu putları kırmasının, 
İbrahim'in en güzel hallerinden, son derece adaletli ve halis bir muvahhid olu- 
şundan kaynaklandığının farkında değillerdi. Asıl zalim, bu putlara yapılanları 
görmekle birlikte, onları ilâh edinen kimsedir. 

60. “Dediler ki: İbrahim adındaki bir gencin bunları diline doladığını 
Işitmiştik.” Onları ayıpladığını ve yerdiğini duymuştuk. Bu niteliğe sahip Li 
bir kimsenin ise bu putları kırmış olması kaçınılmazdır. a a an Dik; 
İbrahim'in bu putlara bir tuzak hazırlayacağından söz geiğini ye DAİM 

61. Bunu yapanın İbrahim olduğuna dair kesin kanaat sahibi olmaları bek 
“Dediler ki: Onu”/İbrahim'i “insanların gözü önüne,” herkesin gÖTÜp m 
bir şekilde “getirin, belki şahitlik ederler.” Putlarnı a ii li 
Bını görmek için hazır olurlar. Zaten İbrahim'in e. yi bii bir 
rüp delilin onlara karşı ortaya konmasını! a in Müsi da Firavun ile 
yerde hakkı beyan etmekti. Onun maksadı biyel anımız bayram günü 
sözleştiğinde şunları söylemişti: “Sizinle a yn ği 
İnsanlar toplandığı kuşluk vakti olsun." akla ona, “İlahlarımı- 

62. İnsanlar hazır olup İbrahim aleyhisselam iy kırıp dökrün “ey İbrahim?” 
za bunu sen mi yaptın?” Onları sen mi bu şekilde 


Bu, takriri bir istifhamdır. Yani sen böyle bir işe kalkışma cüretini nereden buldun 
ve böyle bir şeyi yapmanı gerektiren nedir? Söyle bakalım, demektir. 

63. İbrahim de herkesin gözü önünde “Aksine bunu onların şu büyükleri 
yapmıştır.” Kendisiyle birlikte onlara da tapıldığı için büyükleri, küçüklerine 
öfkelenerek kırmış ve sizin yalnızca bu büyük puta tapmanızı isteyerek bu işi 
yapmıştır. Bu sözleriyle İbrahim'in amacı, karşısındaki hasımları susturmak ve 
onlara karşı delili ortaya koymaktır. Bundan dolayı daha sonra şunları söylediğini 
görüyoruz: “Onlara sorun, tabi konuşurlarsa.” Yani şu kırık putlara niçin kı- 
nldılar diye sorun. Aynı şekilde kırılmamış olan puta da sorun, niye diğer putları 
kırdığını söylesin size; eğer konuşabilirlerse size bunun cevabını vereceklerdir. 
Ben de, siz de, herkes de kesinlikle bilir ki bu putlar söz söylemez, konuşmazlar. 
Herhangi bir fayda sağlayamaz, zarar veremezler. Hatta bu putlar kendilerine kö- 
tülük yapmak isteyen bir kimseye karşı da kendilerini koruyamazlar. 

64. “Kendi vicdanlarına dönüp,” yani akılların başlarına alarak, doğruyu 
görme irnkânını bularak bu putlara tapmakla kendilerinin sapıklıklarını anladılar, 
zalim olduklarını ve şirk koştuklarını itiraf ettiler. “içlerinden “Gerçekten asıl 
zafimler sizlersiniz.” dediler.” Bununla İbrahim'in maksadı tahakkuk etmişti, 
zira onlar izledikleri yolun batıl olduğunu, yaptıkları işin de kötü ve zulüm oldu- 
gunu itiraf etmişlerdi. Onlara karşı susturucu delil de ortaya konmuş oluyordu. 

65. Ancak bu hallerini çok fazla sürdüremediler. Aksine “Sonra baş aşağı 
(küfre) döndüler,” yani durumları tersine döndü, akılları işlemez, bir şey anla- 
maz oldu. Şaşırdılar ve İbrahim'e dediler ki: “Sen de çok iyi bilirsin ki bunlar 
konuşamazlar.” Nasıl bizimle dalga geçip alay ediyorsun da bu putların hiç ko- 
nuşamadıklarını bildiğin halde onlara soru sormamızı istiyorsun? 

66. Bunun üzerine İbrahim, onları azarlayan bir üslupla herkesin gözü önünde 
şirk koştuklarını ilan ederek ve bu uydurma ilâhlarının ibadete layık olmadıkları- 
nı açıklayarak dedi ki: “O halde Allah'ın dışında size fayda sağlamayan, zarar 
da veremeyen şeylere mi ibadet ediyorsunuz?” Bunlar ne bir fayda sağlayabi- 
lirler, ne bir zararı önleyebilirler. 

67. “Yuh olsun size de, Allah'ın dışında taptıklarınıza da!” Sizin bu alış- 
verişiniz ne kadar zararlıdır, ne kadar sapıksınız! Siz de, Allah'tan başka taptık- 
larıraz da ne kadar değersiz ve hakirsiniz! “Hâlâ aklınızı başınıza almayacak 
mısınız?” Aklınızı başınıza alırsanız bu durumu anlarsınız. Sizler aklı başında 
kimseler olmadığınızdan, bile bile cahilliği ve sapıklığı tercih etliğinizden dolayı 
gerçekten hayvanların durumu sizden daha iyidir. 
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68. İbrahim, onları bu delillerle susturduktan sonra onlar herhangi bir gerekçe 
açıklayamadıkları için onu cezalandırmak amacıyla kaba kuvvet kullanma yo- 
luna gittiler ve “Dediler ki: Eğer (bir Şey) yapacaksınız onu ateşte yakın ve 
ilahlarınıza arka çıkın.” Onu en ağır ölüm şekliyle, yakarak öldürün. İlâhlarınız 
adına gazap ederek ve onlara arka çıkıp destek olarak bunu yapın. Yazıklar olsun 
onlara, tekrar tekrar yazıklar olsun! Çünkü onlar kendilerinin yardımına ihtiyaç 
duyan varlıklara ibadet ediyor ve onları ilâh ediniyorlardı. 

69. Ancak onlar İbrahim'i ateşe attıklarında Yüce Allah ona yardım etti ve 
ateşe, “İbrahim'e karşı serin ve selâmet ol!” dedi. Gerçekten de ateş, ona karşı 
serin ve selâmet oldu. Ateşten en ufak bir şekilde rahatsız olmadı. Hoşuna gitme- 
yecek hiçbir şey bissetmedi. 

70. İbrahim'i yakma kararını verdiklerinde “ona bir tuzak kurmak istediler. 
Biz de onları” dünyada da, âhirette de “en büyük zarara uğrayanlar kıldık.” 
Buna karşılık Yüce Allah, Halili İbrahim'i ve ona uyanları kazananlar ve kurtu- 
luşa erenler kıldı. 

71. “Biz onu ve Lüt'u kurtarıp” Çünkü kavmi arasından İbrahim'e Lüt 
aleyhisselam”dan başka kimse iman etmemişti. Denildiğine göre Lüt, İbrahim'in 
kardeşinin oğluydu. Allah onları kurtardı ve o da hicret ederek “alemler için 
bereketlendirdiğimiz yere,” Şam topraklarına gitti. Böylece Irak toprakların- 
dan olan Babil'de yaşayan kavminden aynlıp uzaklaştı. “Ben Rabbime hicret 
ediyorum. Şüphesiz ki O, Aziz'dir, Hakim'dir.” (el-Ankebut, 29/26) buyruğunda 
bu hususa işaret edilmektedir. Şam topraklarının bereketli oluşunun bir alâmeti 
de pek çok peygamberin orada bulunması ve Yüce Allah'ın orayı İbrahim'in hic- 
ret edeceği yer olarak seçmesidir. Diğer taraftan kutsal üç mescidden biri olan 
Beytü'1-Makdis de (Mescid-i Aksa da) oradadır. 

72. İbrahim kavmini terk edince “ona İshak'ı, bir de (isteğinden) fazla ola- 
rak” İshak'ın oğlu “Yakub'u,” oldukça ileri bir yaşta “bağışladık.” İbrahim'in 
eşi doğum yapacak yaşta değildi. Melekler, ona İshak'ın doğacağı müjdesini ver- 
mişti. Yüce Allah, İshak'ın arkasından da Yakub'u bağışlamıştır. Yakub, İsrail 
ünvanlı ve o büyük ümmetin kendisinden geldiği zattır. Faziletli ümmetin kendi- 
sinden geldiği ve öncekilerin de, sonrakilerin de efendisi olan Muhammed sal/lalla- 
hu aleyhi ve sellem'in soyundan geldiği zat ise İbrahim'in oğlu İsmail'dir. “Onların 
her birini” İbrahim'i de, İshak'ı da Yakub'u da “salih kimseler a vam 
onlar, hem Allah'ın haklarını hem de kullarının haklarını yerine getire 
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lerdi. Yüce Allah'ın onları emriyle hidâyete çağıran önderler kılması da onların 
salih oluşlarının bir neticesidir. 

73. Bir kulun, hidâyet bulanların kendisi vasıtasıyla hidâyet bulacağı bir önder 
haline gelmesi, doğru yolu izleyenlerin onun arkasından yürümesi, Allah'ın o kul 
üzerindeki en büyük nimetlerindendir. Bu da sabretmeleri ve Allah'ın âyetlerine 
kesin olarak inanmaları sebebiyle olmuştur. Nitekim Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır. “Onlar emrimizle doğru yolu gösteren önderler kıldık.” Onlar, 
Bizim emrimizle, dinimiz uyarınca insanları hidâyete Meten kimselerdi. Kendi 
nefislerinin arzusuna göre emir vermezlerdi. Aksine Allah'ın emrini, O'nun di- 
nini, O'nun rızasını gerektirecek şeylere tâbi olmayı emrederlerdi. Kul, ANah'ın 
emrine davet etmedikçe önder olamaz. “Onlara hayırlar yapmayı... vahyet- 
tik,” bu bayırları hem bizzat işlerler hem de insanları onlara çağınrlardı ki bu 
hayırlar, hem Allahın haklarını bem de kulların haklarını içeren her türlü hayır 
demektir. “Namazı dosdoğru kılmayı ve zekâtı vermeyi” Bu, özel olanın genel 
olana atfı kabilindendir. Sebebi de bu iki ibadetin şerefi ve faziletidir. Zira bunları 
emrolunduğu gibi eksiksiz olarak yerine getiren kimse dinini dimdik ayakta tut- 
muş, hakkını yerine getirmiş olur; bunları zayi eden ise onların dışında kalan dini 
emirleri hayd haydi zayi eder. Ayrıca namaz, Yüce Allah'ın hakkı olan amellerin 
en faziletlisi, zekât ise O'nun kullarına iyiliği içeren amellerin en faziletlisidir. 
“Onlar,” başkasına değil “yalnızca Bize ibadet eden kimselerdi.” Hem kalbi, 
hem lisani, hem de bedeni ibadetlere vakitlerinin büyük bölümünde devam eder- 
lerdi. Bu yüzden onlar, gerçekten ibadet edenler vasfına sahip olmayı hak etmiş- 
lerdi. Böylece Allah'ın bütün mahlukata vermiş olduğu emir ve kendisi sebebiyle 
onları yaratmış olduğu husus (ibadet), onların değişmez vasfı olmuştu. 
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74- Lüât'a da hüküm/bikmet ve ilim verdik. Onu çirkin işler yap- 


makta olan o üfkeden de kurtardık. Çünkü onlar, çok kötü ve 
fasık bir toplum idiler. 


75- Ve Biz, onu rahmetimize aldık. Çünkü o, salihlerdendir. 


74. Bu buyrukta Yüce Allah, rasülü Ldt aleyhisselam'ın şer'i bilgiye sahip 
olduğunu, insanlar arasında doğruluk ve adaletle hükmettiğini belirterek onu 
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övmektedir. Yüce Allah, onu kavmini Allah'a ibadete davet etmek, işledikleri 
hâyâsızlıklardan vazgeçmelerini istemek üzere göndermişti. Lüt uzun süre onları 
davet etti fakat çağrısını kabul etmediler, Bunun üzerine Yüce Allah, yurtlarını 
alt üst edip tepelerine yıktı ve tek bir kişi kalmamak üzere bepsini azaba uğrattı. 
“Çünkü onlar, çok kötü ve fasık bir toplum idiler.” Zira kendilerini Allah'ın 
yoluna davet eden peygamberi yalanladılar ve yurdundan çıkarmakla tehdit etti- 
ler. Yüce Allah da Lüt'u ve aile halkını kurtardı. Çünkü Yüce Allah, ona kasaba- 
dan uzaklaşmaları için ailesiyle birlikte geceleyin yola çıkmasını emretti. Gecele- 
yin yola koyuldular ve kurtuldular. Bu, Allah'ın onlara bir lütuf ve ihsanıdır. 

75. “Biz onu,” içine girenlerin bütün korkulacak şeylerden yana emniyete 
kavuştuğu, her türlü hayır, mutluluk, iyilik, sevinç ve övgüye nail oldukları “rah- 
metimize aldık.” Bunun sebebi onun, amelleri salih, halleri tertemiz olan, kötü 
hallerini de Allah'ın ıslâh ettiği salih kimselerden olmasıdır. Salih olmak, kulun 
Allah'ın rahmetine girmesinin sebebidir. Tıpkı fesadın rahmet ve hayırdan mah- 
rumiyete sebeb olduğu gibi. İnsanlar arasında salahı en ileri derecede olanlar ise 
hiç şüphesiz peygamberlerdir. Bundan dolayı Yüce Allah onlan salih olmakla 
nitelendirir. Nitekim Süleyman aleyhisselam da şöyle dua etmişti: “Rahmetinle 
beni salih kullarının arasına kat!” (en-Neml, 27/19) 
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76- Nuh'u da (an). Hani o daha önce dua etmişti de Biz de onun 
duasını kabul edip hem onu hem de ailesinl/tabilerini o büyük 
sıkıntıdan kurtarmıştık. 

77- Ona yardım edip ayetlerimizi yalanlayan o kavimden onu koru- 
duk. Çünkü onlar çok kötü bir kavim idiler. Bundan ötürü Biz 


de hepsini suda boğduk. 


76-77. Yani kulumuz ve Rasülümüz Nuh aleyhisselam'ı övgüyle an. O, kavmi 
arasında 950 yıl kalmış, onları Allah'a ibadete davet etmiş, O'na ortak koşmaktan 
vazgeçmelerini istemişti. Çağrısını tekrar tekrar yineleyip gizli ve açık, gece ve 
gündüz her şekilde onları davet etmişli. Öğüt vermenin hiçbir fayda sağlamadı- 
gını, onları vazgeçirmeye çalışmanın herhangi bir etkisinin olmadığını görünce 
yüce Rabbine şöylece seslenip niyaz etmişti: “Rabbim, yeryüzünde kâfirlerden 
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dönüp dolaşan bir kimse bırakma! Çünkü eğer sen onları bırakırsan hem 
kullarını saptırırlar hem de günahkar ve aşırı derecede kâfirden başka evlat 
doğurmazlar.” (Nuh, 71/56-57) Yüce Allalı da duasını kabul buyurarak onları suda 
boğmuş, geriye kimseyi bırakmamıştı. Buna karşılık Yüce Allah; Nuh'u, aile ef- 
radını ve onunla birlikte bulunan mü'minleri gemide kurtarmıştı. Onun soyundan 
gelenleri baki kılmış ve onlara kendileriyle alay eden kavmine karşı yardım ve 
zafer ihsan etmişti. 
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78- Davud ve Süleyman'ı da (an). Hani o kavmin koyunlarının girip 
talan ettiği ekin hakkonda hüküm veriyorlardı. Biz de onların 
hükümlerine tanık idik. 

79- Biz, en aygun hükmü Süleyman'a kavrattık. Bununla beraber 
her birine hüküm/hikmet ve ilim verdik. Ayrıca Davud'a onun- 
la birlikte tesbih etsinler diye dağları ve kuşları amade kıldık. 
(Bunları) yapanlar Biziz. 

80- Biz, onasizin için, savaşlarınızda sizi korusun diye dokuma zırh 
yapma sanatını öğrettik. Artık şükredecek misiniz? 

81- Süleyman'ın emrine de şiddetli esen rüzgarı verdik ki onun em- 
riyle bereketli kıldığımız topraklara eserdi. Biz her şeyi biliriz, 

82- Şeytanlardan kendisi; için dalgıçlık yapan ve bundan başka işler 
görenleri de (emrine vermiştik). Onları gözetenler bizlerdik. 


78. Yani iki şerefli peygamber olan Davud ile Süleyman'ı da övgüyle an. Çün- 
kü Allah onlara geniş bir ilim ve kullar arasında hikmetli hüküm vermeyi bahşet- 
mişti. Bunun delili Yüce Allah'ın şu buyruğudur: “Hani o kavmin koyunlarının 
girip talan ettiği ekin hakkında hüküm veriyorlardı.” Yani iki taraf onların 
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hükmüne başvurmuşlardı. Bunlardan birinin ekinine başkalarına ait koyunlar ge- 
celeyin girmiş, orada otlamış, ağaçlarda bulunan meyveleri ve ekini yemişlerdir. 
Davud aleyhisselam bu hususta şöyle bir hüküm vermişti: Koyunlar ekin sahibine 
ait olacaktı, çünkü koyun sahibinin bu konuda kusuru vardı. Bu yüzden koyun 
sahiplerini böylece cezalandırmayı uygun görmüştü. Süleyman ise doğruya en 
uygun hükmü vermişti. Ona göre koyun sahipleri, kendi koyunlarını ekin sahibi- 
ne vereceklerdi. Ekin sahibi, bu koyunların sütünden ve yününden yararlanacak, 
diğer taraftan koyun sahipleri de ekin sahibinin ekinleri önceki durumuna dönün- 
ceye kadar ekinlere bakacaklardı. Ekinleri önceki haline gelince de herkes elinde 
bulunanı karşı tarafa geri verecek ve herkes kendi malını diğerinden alacaktı. Bu 
da Süleyman'ın kemâl derecesindeki kavrayışı ve zekasının bir sonucuydu. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmuştur: 

79. “Biz” o meselenin en uygun çözümünü “Süleyman'a kavratmıştık.” Yani 
Süleyman'a bu meseleyi kavratmıştık. Ancak bu, Yüce Allah'ın bunun dışındaki 
meseleleri Davud'a kavratmadığı anlamına gelmez. Bundan dolayıdır ki Yüce Al- 
lah, bu meseleyi özellikle zikretmiş, sonra da şöyle buyurmuştur: “Bununla be- 
raber ber birine hüküm/hikmet ve ilim verdik.” Bu, hakimin bazen doğruya 
ve hakka isabet ettireceğinin bazen da yanılabileceğinin delilidir. Ancak o, elinden 
geleni yaptıktan sonra bu hatalı hükmünden dolayı kınanmaz. Daha sonra Yüce 
Allah, her bir peygamberine vermiş olduğu özel lütuflarını belirterek şöyle buyur- 
maktadır: “Ayrıca Davud'a, onunla birlikte tesbih etsinler diye dağları ve kuş- 
ları amade kıldık.” Nakledildiğine göre Davud, insanlar içinde en çok ibadet eden, 
Yüce Allah'ı çokça anan, tesbih eden ve O'nun şanını tazim eden biriydi. Yüce 
Allah ona, insanlardan hiç kimseye vermemiş olduğu güzel, dokunaklı ve kalbi 
yumuşatan bir ses vermişti. Böylece tesbih edip Yüce Allah'a senada bulunduğu sı- 
rada dilsiz dağlar ve kuşlar ona karşılık verirdi. Bu, Yüce Allah'ın lütuf ve ihsanıdır. 
Bundan dolayı Allah “(Bunları) yapanlar Biziz.” buyurmaktadır. 

80. “Biz, ona sizin için, savuşlarınızda sizi korusun diye dokuma zırh 
yapma sanatını öğrettik.” Yani Allah, Davud aleyhisselam'a zırh yapma sanatını 
öğretmişti. Zırhları yapan, bunu başkalarına öğreten ilk kişi odur. Bunları yapma 
sanatı ondan sonrakilere böylelikle miras kalmıştır. Yüce Allah, demiri ona yu- 
muşatmış, zırhları nasıl dokuyacağını öğretmişti. Zırhların faydası ise çok büyük- 
ür ki, savaşta ve çarpışmaların kızışması halinde insanları korur. “Artık” Yüce 
Allah'ın üzerinizdeki nimetine “şükredecek misiniz?” Çünkü O, bu nimeti kulu 
Davud vasıtasıyla size ihsan etmiştir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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“Sizi sıcaktan koruyacak elbiseler ve savaştığınızda (darbelerden) koruyacak 
elbiseler/zırhlar var etmiştir. İşte O, müslüman olasınız diye üzerinizdeki 
nimetini böyle tamamlar.” (en-Nahl, 16/81) 

Yüce Allah'ın Davud aleyhisselam'a zırh yapmayı öğretmesi ve demiri ona yu- 
muşatması harikulade bir iştir, müfessirlerin dedikleri gibi bunun şöyle olma ih- 
timali vardır: Yüce Allah ona demiri o derece yumuşatmıştı ki, onu ateşte ısıtıp 
eritmeksizin tıpkı bir bamur, bir çamur gibi işleyebiliyordu. Başka bir ihtimale 
göre Yüce Allah'ın Davud'a bu işi öğretmesi tabii kanunlara uygun olmuştur. 
Yani demirin ona yumuşatılması, Yüce Allah'ın ona öğretmiş olduğu demiri eri- 
tip yumuşatmak için şu anda bilinen sebeplerle olmuştur. Âyetin zahirinden an- 
laşılan mana da budur. Çünkü Yüce Allah, bu nimetini kullarına hatırlatmakta 
ve buna şükretmelerini emretmektedir. Eğer kulun zırh yapma işi, Yüce Allah'ın 
kullarının gücü çerçevesinde takdir ettiği işlerden olmamış olsaydı, bununla on- 
lara nimetini hatırlatmaz, onlara olan faydasını dile getirmezdi. Ayrıca bu zırhlar- 
la bizzat onların kastedilmiş olması da mümkün değildir. Asm kastedilen, genel 
olarak zırh yapabilmenin bir nimet olduğunun hatırlatılmasıdır. Müfessirlerin söz 
konusu ettiği ihtimalin lehine Yüce Allah'ın “Ve Biz ona demiri yumuşatmış- 
tik.” (Sebe, 34/10) buyruğundan başka delil bulunmamaktadır. Ancak bu buyrukta 
herhangi bir sebep/vasıta olmaksızın demirin yumuşatıldığından söz edilmemek- 
tedir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

81. “Süleyman'ın emrine de şiddetli,” sert ve hızlıca “esen rüzgarı verdik 
ki onun emriyle” bu rüzgar, nereye emrederse onun emrine göre eser ve gidişi 
de, dönüşü de bir aylık mesafe olan yerlere giderdi, “bereketli kıldığımız top- 
raklara eserdi.” Burası, onun yerleştiği yer olan Şam topraklarıydı. Rüzgarın 
sırlında doğuya ve balıya giderdi, bu rüzgarın dönüp geldiği yer ise o müba- 
rek topraklardı. “Biz her şeyi biliriz.” Bizim bilgimiz her şeyi kuşatmıştır. Biz 
Davud'a da, Süleyman'a da kendilerini sözünü eltiğimiz bu seviyeye kendisi va- 
sılasıyla ulaştırdığımız her şeyi biliriz. 

82. “Şeytanlardan kendisi için dalgıçlık yapan ve bundan başka işler gö- 
renleri de (emrine vermiştik).” Bu da Süleyman aleyhisselam'ın özelliklerindendi. 
Yüce Allah şeytanları ve ifritleri, onun emrine vermiş ve onu birtakım işlerde 
onları kullanabilecek güce sahip kılmıştı. Onların yaptıkları işlerin pek çoğu da 
başkalarının güç yeliremeyeceği türdendi. Şeytan ve ifritlerin kimisi Süleyman'ın 
eye denize dalıp oradan inci ve benzeri şeyleri çıkartırdı. Kimileri de ona 

köşklerden, heykellerden, büyük havuzları andıran çanaklardan ve yer- 


Özlü Kurân Tefsiri Enbiya Süresi 333 


lerde sabit kazanlardan istediğini yaparlardı.” (Sebe, 34/13) Süleyman bunların 
bir kesimini de Beytu'l-Makdis'i inşa etmekle görevlendirmişti. Onlar Beytu'l- 
Makdis'i yaparken Süleyman'ın eceli gelmiş, vefat etmişti. Ama onlar -ileride 
Yüce Allah'ın izniyle geleceği gibi- onun vefat ettiğini öğreninceye kadar bir 
sene çalışmalarını sürdürmüşlerdi. “Onları gözetenler Bizlerdik.” Yani onlar, 
Süleyman'a karşı gelemiyor, isyan edemiyorlardı. Aksine Yüce Allah kuvveti, iz- 
zeti ve egemenliğiyle onları Süleyman'ın emri altında tutmuş, muhafaza etmişti. 
ÜZMEZ İKY İLİNE Lİ 23 
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83- Eyyub'u da (an). Hani Rabbine, “Başıma bu sıkıntı geldi. Sense 
merhametlilerin en merhametlisisin.” diye seslenmişti. 

84- Biz de onun duasını kabul ettik ve başındaki sıkıntıyı kaldırdık. 
Ona hem katımızdan bir rahmet hem de kullukta bulunanlara 
bir öğütlibret olmak üzere ailesini ve onlarla birlikte bir o ka- 
darını daha verdik. 


83. Yani kulumuz ve rasülümüz Eyyub'u da övgüyle, kadrini yücelterek an. 
Allah onu çok ağır bir musibetle sınamış, onun gerçekten sabırlı ve Rabbinden 
razı olduğunu ortaya çıkarmıştı. Şöyle ki şeytan, -Allah tarafından bir sınama/ 
imtihan olmak üzere- ona musallat kılınmış ve vücudunda pek büyük yaralar açıl- 
mıştı. Eyyub uzun bir süre bu halde kaldı. Bela ve sıkıntıları ağırlaştı, yakınları 
vefat etti ve malı elinden gitti. Rabbine şu sözleriyle niyazda bulundu: “Başıma 
bu sıkıntı geldi. Sense merhametlilerin en merhametlisisin.” Böylelikle Yüce 
Allah'a, hem durumunu bildirip musibet ve sıkıntının ulaştığı noktayı arz ederek 
hem de Rabbinin her şeyi kuşatan geniş rahmetini dile getirerek tevessül etti, 

84. Yüce Allah da onun duasını kabul buyurarak dedi ki: “Ayağını yere vur. 
İşte hem yıkanacak hem de içilecek soğuk bir su!” (Sad, 38/42) Eyyub da ayağı- 
nı yere vurdu. Onun bu vuruşundan soğuk bir pınar fışkırdı, ondan yıkandı ve içti. 
Şanı Yüce Allah böylelikle ondaki rahatsızlıkları giderdi. “Ona hem katımız- 
dan,” sabredip haline rıza gösterdiği için “bir rahmet hem de kullukta bulu- 
nanlara bir öğütlibret olmak üzere ailesini ve onlarla birlikte bir o kadarını 
daha verdik.” Yüce Allah sağlık ve afiyetin yanı sıra ona pek çok çoluk çocuk ve 
mal bağışladı. Böylelikle Yüce Allah, onu âhiretteki mükâfatlardan önce dünyada 


da mükâfatlandırmış oldu. Onu sabrın faydasını gören gerçek kulluk edenlere 
bir öğüvibret kıldı ki Eyyub aleyhisselam'a isabet eden musibeti, ardından onun 
ortadan kalkmasından sonra Allah'ın ona vermiş olduğu mükâfatları görüp de 
bunun sebebinin sabır olduğunu görsünler. Bundan dolayıdır ki Yüce Allab, şu 
buyruğunda onun bu özelliğinden övgüyle söz etmektedir: “Gerçekten Biz onu 
sabırlı bulduk. O, ne güzel kuldur! Çünkü o (Bize) çokça yönelen bir kuldu.” 
Böylece o kullar, başlarına herhangi bir sıkıntı geldiğinde onu kendilerine ömek 
ve uyulacak bir önder kabul ederler. 
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85- İsmail, İdris ve Zülkifl'i de (an). Onların her biri, sabredenler- 
dendi. 


86- Biz, onları rahmetimize aldık. Çünkü onlar salihlerden idiler. 


85. Yani bu seçkin kullarımızı ve risalet verdiğimiz peygamberlerimizi de en 
güzel şekilde an, onları en ileri derecede öv ve yad et. İbrahim'in oğlu İsmail'i 
ve İsrailoğullarına gönderilen peygamberlerden ikisi olan İdris ile Zülkifl'i hatır- 
la! “Onların her biri sabredenlerdendi.” Sabır, nefsi tabiatı itibarıyla meylettiği 
şeylerden alıkoymak, engellemektir. Bu da sabrın üç çeşidini kapsar: Allah'a itaat 
üzere sabır, Allah'a isyandan uzak durmada sabır, Allah'ın acı ve ızdırap verici 
kaderlerine tahammül göstermede sabır. Kul, sabrın bu üç çeşidinin de hakkını ver- 
medikçe sabırlı ünvanına tam anlamıyla hak kazanamaz. İşte bu peygamberleri -sa- 
lat ve selam onlara olsun- Yüce Allah sabırla vasfetmiştir. Böylelikle bu, onların sabrın 
hakkını eksiksiz yerine getirdiklerine ve gereğini hakkıyla yaptıklarına delildir. 

86. Yüce Allah, bunları salih olmakla da nitelendirmektedir. Salih olmak, 
Allah"; bilen, seven, her vakit ona yönelen bir kalbe; her zaman O'nun zikriyle 
diri olan bir dile; Allah'a itaal edip masiyetlerden uzak olan azalara sahip olmak 
demektir. İşte Yüce Allah, bu peygamberleri salih ve sabırlı olmaları sebebiyle 
rahmetine almış, onları diğer peygamber kardeşleriyle birlikte dünya ve âhirette 
pek çok mükâfata ve ecre mazhar kılmıştır. Eğer Yüce Allah'ın alemler arasın- 
da onların anılmalarına dikkal çekmesinden, onlara sonrakiler arasında övgüyle 


anılmalarını sağlamasından başka bir mükafatları olmasaydı, sadece bu bile şeref 
ve fazilet olarak yeterdi. 


Özlü Kurân Tefsiri Enbiya Süresi 335 


vi ES MN 2». 3 4222 .z . >. 
İYİ ŞLİMİ YARAL SİBEL OYA 
rw. apsis 


AE İL İYİLİĞİ, 
O Sili yi SŞ, 

87- Balık sahibi (Yunus'u) da (an). Hani o, (kavmine) kızıp gitmişti de 
Bizim kendisini sıkıştırmayacağımızı sanmıştı. Derken karanlık- 
lar içinde “Senden başka (hak) ilâh yoktur, Seni tenzih ederim. 
Gerçekten ben zulmedenlerden oldum.” diye seslenmişti. 


88- Biz de duasını kabul edip kendisini sıkıntıdan kurtarmıştık. Biz 
mü'minleri işte böyle kurtarırız. 


87-88. Yani kulumuz ve rasülümüz olan, “balık sahibi” anlamına gelen 
Zünnun'u, yani Yunus'u da an. Ondan güzel övgüyle söz et, onu güzel bir şekil- 
de yad et. Allah, onu kavmine peygamber olarak göndermiş, onları davet ettiği 
halde iman etmemişlerdi. Yunus aleyhisselam da bir süre tayin edip o zaman başla- 
rına azabın geleceğini söyleyerek onları uyarmıştı. Azap da onlara yaklaşmış ve 
onu gözleriyle görmüşlerdi. O vakit hep birlikte Yüce AHah'a yöneldiler, yalvara 
yakara tevbeye sarıldılar. Allah da şu buyruğunda belirttiği gibi onlardan azabı 
kaldırdı: “İman edip de imanı kendisine fayda sağlayan bir ülke halkı olsaydı 
ya! Yunus'un kavmi bundan müstesnadır, Onlar iman edince üzerlerinden 
dünya hayatındaki rüsvaylık azabını kaldımp giderdik ve onları bir süreye 
kadar faydalandırdık.” (Yunus, 10/95) Bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Biz 
onu yüz bin, hatta daha fazla kimseye gönderdik. Onlar imana geldiler. Biz 
de onları bir zamana kadar faydalandırdık.” (cs-SâtTiL 37/147-1438) 

Bu büyük ümmetin Yunus'un davetiyle iman etmesi onun en büyük faziletle- 
rindendir. Ama o, bir vakit öfkelenerek gitmiş ve Yüce Allah'ın bize Kitabında 
sözünü etmediği ve esasen bizim de bilmemiz gerekmeyen bir hata dolayısıyla 
Rabbinden izin almadan kavminden ayrılmıştı. Zira Yüce Allah, onun hakkında 
şöyle buyurmaktadır: “Hani kaçıp o yüklü gemiye binmişti... Kınanmış bir 
haldeyken balık onu yuttu.” (es-Sâfat, 37/140-142) Yani o kınandığı bir iş yap- 
mıştı. Anlaşıldığı kadarıyla bu iş, Allah'ın kendisine izin vermesinden önce onun 
bu şekilde acele etmesi ve kavmine kızıp gitmesiydi. O, Yüce Allah'ın kendisini 
sıkıştırmayacağını, yani balığın karnında onu zora sokmayacağını sanmıştı. Ya 
da bu şekilde Yüce Allah'tan kaçabileceğini aklından geçirmişti ki Allah'ın kâmil 


36 >>> TesirmkSadi e 
kullarının bu şekilde gelip geçici, sabit olmayan bir düşünceye kapılmalarına bir 
mani yoktur. Derken Yunus bazı kimselerle birlikte gemiye bindi. Gemidekiler, 
hepsi gemide kalacak olurlarsa boğulacaklarından endişeye kapıldıkları sırada 
aralarından denize kimi atacaklarını tespit etmek için kura çektiler. Kura Yunus'a 
isabet edince onu attılar. Bir balık da onu yuttu ve Yunus ile birlikte denizin karan- 
lıklarında kaybolup gitti. İşte bu karanlıklar içinde Yunus, “Senden başka (bak) 
ilâh yoktur, Seni tehzih ederim. Gerçekten ben zulmedenlerden oldum.” diye 
seslenmiş, niyaz etmişti. Bu sözleriyle Yüce Allah'ın uluhiyetinin kemâlini dile 
getirmiş, O'nu her türlü eksiklik, kusur ve zatına yakışmayan noksanlıktan tenzih 
etmiş, zalimlik ettiğini ve suç işlediğini itiraf etmişti. Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Eğer o, gerçekten tesbih edenlerden olmasaydı (insanların) diril- 
tlecekleri güne kadar (0 balığın) karnında kalırdı.” (es-SafTat, 37/143-144) “Biz 
de duasını kabul edip kendisini sıkıntıdan kurtarmıştık,” yani içine düştüğü 
bu sıkıntıdan kurtarmıştık. “Biz mü'minleri işte böyle kurtamrız.” Bu, herhan- 
gi bir keder ve sıkıntıya düşen her mü'mini -imanı sebebiyle- Allah'ın, -Yunus 
aleyhisselam'a yaptığı gibi- o keder ve sıkıntıdan kurtaracağına, o sıkıntısını açıp 
gidereceğine dair bir vaad ve müjdedir. 


ELİŞİ Yİ A5 v6 EE 
GESİ DİŞİ YE YAZDA LAR AE 
. ME PA 
t JALE Ci Ep, 
89- Zekeriyya'yı da (an). Hani o, Rabbine şöyle seslenmişti: 'Rab- 
bim beni bir başıma bırakma! Sen varislerin en hayırlısısın.” 
90- Biz, duasını kabul edip ona Yahya'yı bağışladık, zevcesini de 
onun için saliha/elverişli kıldık. Şüphesiz bu (peygamberler) ha- 


yırlı işlere koşarlar, ümit ve korku içinde Bize dua ederler ve 
yalnızca Bize huşu Ile boyun bükerlerdi. 


89. Yani kulumuz ve rasâlümüz Zekeriya'yı da güzel bir şekilde anarak onun 
üstün menkıbe ve faziletlerini anlatarak hatırla! Bunlardan biri de onun insanların 
hayrını istediğini ve Allah'ın ona olan rahmetini ortaya koyan bu üstün menkı- 
besidir. Şöyle ki o, “Rabbim beni bir başıma bırakma!” diye dua etmişti. Yani 
şöyle demişti: “Rabbim! Gerçekten kemiklerim zayıfladı 


ve ağaran saçım 
başımı alev gibi sardı. Rabbim! Sana ettiğim dun ile hiç m 


ahrum olmadım. 
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Gerçekten ben, arkamdan gelecek olan yakınlarımdan endişedeyim. Hanı- 
mım da kısır. O nedenle bana katından bir yardımcı (oğul) bağışla! Ki bana 
da, Yakub ailesine de mirasçı olsun. Ve de ey Rabbim, onu kendisinden razı 
olunan birisi yap!” (Meryem, 19/4-6) İşte bu âyet-i kerimelerden onun, ecelinin 
yaklaştığı, artık kendisinden sonra Yüce Allah'a davet, Allah'ın kullarına nasihat 
hususunda yerini tutacak kimsenin bulunmadığından, tek başına kalıp arkasından 
ifa ettiği görevde kendisine yardımcı olacak ve yerini tutacak kimsenin kalmaya- 
cağından endişe ettiği bir zamanda “Rabbim, beni bir başıma bırakma!” diye- 
rek bu duayı yaptığını anlıyoruz. “Sen varislerin en hayırlısısın.” Sen baki ka- 
lacakların, benim arkamdan hayrı sürdüreceklerin en hayırlısısın ve Sen kullarına 
benden daha merkametlisin. Ancak ben, kendisi vasıtasıyla kalbimin mutmain 
olacağı, ruhumun sükün bulacağı, onunla kazanacağım sevabın benim mizanıma 
ağırlık olarak geçeceği bir şey istiyorum. 

90. “Biz duasını kabul edip ona,” daha önce kendisine Allah'ın kimseyi adaş 
kılmadığı o şerefli peygamber olan “Yahya'yı bağışladık, zevcesini de onun 
için saliha/elverişli kıldık.” Daha önceleri kısır iken çocuk doğuramazken, Al- 
lah onu peygamberi Zekeriya için hamile olmaya elverişli hale getirdi. Bu ise 
kişinin salih bir arkadaşının bulunmasının, oturup kalktığı kişinin salih olmasının 
faydalarındandır. Bu salih kişinin bereketi arkadaşına da ulaşır. Böylelikle Yahya, 
bu anne-babanın salih bir meyvesi olmuştu. 

Yüce Allah, bu peygamber ve rasüllerin her birini tek başına zikrettikten sonra 
bu sefer de genel olarak hepsinden övgüyle şu şekilde söz etmektedir: “Şüphesiz 
bu (peygamberler) hayırlı işlere koşarlar,” bu hayırlı işlerde ellerini çabuk tutar, 
faziletli vakitlerinde bu işleri yapar, onları layık-ı vechile eda eder, güç yetirebil- 
dikleri bir fazileti terk etmeyerek mutlaka bütün fırsatlar değerlendirirler, “ümit 
ve korku içinde Bize dua ederler.” Dünya ve âhiret maslahatına dair arzu edilen 
şeyleri bizden dilerler, dünya ve âhirette zararlı olan ve kendilerinden korkulan 
hususlardan da Bize sığınırlardı. Onlar, hem ümit hem korku içinde olan kim- 
selerdi. Gaflet içinde oyalanan ve gelişigüzel hareket eden kimseler değillerdi. 
“ve yalnızca Bize huşu ile boyun bükerlerdi.” Zilletle itaat eden, boyun eğen, 
yalvarıp yakaran kimselerdi. Bu, onların Rablerini kemâl derecesinde tanımala- 
rından ötürüdür. 
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91- Irzını koruyan o (Meryem'i) de (an). Biz, ona ruhumuzdan üfle- 
dik ve hem onu hem de oğlunu âlemlere bir delil/ibret kıldak. 

92- İşte bu sizin dininiz/ümmetiniz, tek bir dindir/ümmettir. Ben de 
sizin Rabbinizim. O halde yalnız Bana ibadet edin. 

93- Buna rağmen onlar, din işderini parça parça edip aralarında ay- 
rılığa düştüler. Hepsi de Bize döneceklerdir. 


94- Artık kim mü'min olarak salih ameller işlerse onun gayretleri 
inkar edilmez. Biz onu muhakkak yazmaktayız. 


91. Yani kadr u kıymetini açıklayarak, şerefini açıkça dile getirerek, överek 
Meryem'i de an. Yüce Allah “Irzını koruyan” buyurmaktadır. Yani o, namus ve 
haysiyetini haramdan ve harama yaklaşmaktan korumuştu. Hatta (bir) helâlden 
bile uzak tutmuş, ibadetle meşgul olduğu ve bütün zamanını Rabbine hizmetle 
geçirdiği için evlenmemişti. Cibril aleyhisselam, ona hilkatı tam, eksiksiz ve güzel 
bir insan suretinde geldiğinde “Senden Rahmân'a sığınırım, eğer Allah'tan 
korkan bir kimse isen (benden uzak dur).” (Meryem, 19/18) demişti. Yüce Allah da 
onu amelinin türünden mükğfatlandırmış ve ona babasız bir evlat ihsan etmişti. 
Cebrail aleyhisselam ona üflemiş ve Allah'ın izniyle gebe kalmıştı. Hiçbir kimse 
dokunmaksızın hamile kalıp doğurduğu oğlu, bu oğlun beşikteyken konuşması, 
ithamcıların Meryem hakkındaki su-i zanlarından onu temize çıkarması, kendi 
durumunu haber vermesi, onun elleriyle meşhur pek çok olağanüstü olayı ve mu- 
cizeleri gerçekleşmesi suretiyle “onu ve oğlunu âlemlere bir delil/ibret kıldık.” 
Böylelikle Meryem de, oğlu da nesiller boyu sözü edilen, ders/ibret alanlar için 
bir alâmet ve ibret sebebi olmuşlardı. 

92. Yüce AHah peygamberleri zikreltikten sonra bütün insanlara hitaben şöyle 
buyurmaktadır: “İşte bu sizin dininiz/ümmetiniz, tek bir dindir/ümmettir.” 
Yani sözü edilen peygamberler, sizin ömmetiniz, kenüilerini rehber tanımanız 
ve hidâyetlerine uymanız gereken önderlerinizdir. Hepsi de aynı din ve aynı yol 
üzeredirler. Hepinizin Rabbi de birdir. Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle 
buyurmaktadır: “Ben de sizin Rabbinizim,” Sizi yaratan, din ve dünyadaki ni- 
metlerimle sizi terbiye eden Benim. Rab bir, peygamber bir, din de bir olduğuna 
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göre -ki bu din, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın, bütün şekilleriyle yalnız 
Allah'a ibadet etmektir- yerine getirmeniz gereken görev, bu ibadeti ifa etmektir. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde Bana, yalnız Bana 
ibadet edin.” Yüce Allah, ibadeti daha önce sözü edilenlerin bir sonucu olarak 
dile getirmektedir. Yani onların sonucu O'na ibadet etmeyi gerektirmektedir. 

93. Bu ibadet hususunda insanların birlik olmaları, bu konuda tefrikaya düş- 
memeleri gerekirdi, onlara yaraşan buydu. Fakat kıskançlık ve düşmanlık, insan- 
ların parçalanıp dağılmasından başka bir şeye el vermez. İşte bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Buna rağmen onlar din işlerini parça parça edip 
aralarında ayrılığa düştüler.” Yani peygamberlere tâbi olanlara mensup bazı- 
ları, çeşitli fırkalara, gruplara ve bölüklere ayrıldılar da herkes kendisinin haklı 
olduğunu diğer fırkaların batıl olduğunu iddia etti. “Her fırka, kendi yanlarında 
olanla sevinmektedir.” (el-Mü'minin, 23/53; er-Rüm, 30/32) Bu fırkalar arasından hak- 
kı isabet ettirenlerin, peygamberlere uyarak dosdoğru dini ve sırat-ı müstakimi 
izleyen kimseler olduğu bilinen bir gerçektir. Örtünün açılıp gizliliklerin açığa çı- 
kacağı ve Allah'ın, aralarında kesin hükmünü vermek üzere insanları haşredeceği 
zaman kimlerin hak üzere oldukları ortaya çıkacaktır. İşte o vakit kimin doğru, 
kimin yalancı olduğu da ayan beyan bilinecektir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: Bu ayrılmış fırkaların ve diğerlerinin “hepsi Bize dönecekler- 
dir.” Biz de onlara amellerinin karşılıklarını eksiksiz şekilde vereceğiz. 

94. Daha sonra Yüce Allah, onların amellerinin karşılığına dair hem lafzen 
hem de manen net bir açıklama yaparak şöyle buyurmaktadır: “Kim” Allah'a, 
peygamberlerine ve peygamberlerinin getirdiklerine inanan bir “mü'min olarak 
salih ameller,” peygamberlerin teşri buyurduğu ve semavi kitapların teşvik ettiği 
amelleri “işlerse, onun gayretleri inkar edilmez.” Onun yaptıklarını boşa çı- 
karmayız. Aksine onu kat kat fazlasıyla mükâfatlandırırız. “Biz onu muhakkak 
yazmaktayız.” O işlediğini Levh-i Mahfuz'da olsun, Hafaza melekleriyle bera- 
ber bulunan amel defterlerinde olsun yazıp tespit ederiz. Bu ayet, mana itibarıyla 
şunu ifade etmektedir: Salih ameller işlemeyen ya da mü'min olmaksızın salih 
ameller işleyen kimseler dünyalarında da, dinlerinde de hüsrandadırlar. 
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95- Helâk ettiğimiz bir ülke halkının (tekrar dünyaya) dönmeleri 
imkânsızdır. 
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95. Yani azaba uğrayıp helâk edilen ülke halklarının, yaptıkları kusurları telafi 
etmek için tekrar dünyaya dönmeleri mümkün değildir. Helak edilip azaba uğ- 
rayan kimseler için geri dönüş imkanı olmayacaktır. O balde bu buyruklara mu- 
hatap olanlar, helak edilmelerini gerektirecek şeyleri sürdürmekten sakınsınlar. 
Yoksa bu azap onların başlarına iner, bunu kaldırmaya da imkân olmaz. O halde 
geri dönüşün ve kusurları telafi etmenin mümkün olduğu zamanda bu kötülükler- 
den vazgeçsinler. 


. 
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96- Nihâyet Yecuc ile Mecuc (seddi) açılır da onlar her tepeden akın 
ederler. i 

97- Ve hak vaad (kıyamet) de yaklaşır. İşte o zaman bakarsın ki 
kâfirlerin gözleri (dehşetten) yerinden fırlamış! “Yazıklar olsun 
bize! Gerçekten biz bu (günden) gafil idik, hatta (onu inkar eden) 
zalim kimselerdik.? derler. 


96. Bu buyruklarda Yüce Allah, insanları küfür ve masiyetlerini sürdürmekten 
sakındırmakta, Ye'cüc ile Me'cüc'ün setlerinin açılmasının yaklaştığını belirterek 
uyarmaktadır. Ye'cüc ile Me'cüc, Âdemoğullarına mensup iki büyük kabiledir. 
Zülkarneyn, bunların yeryüzünde fesat çıkardıkları şikâyet edildiğinde üzerlerine 
bir set yapmıştı. Ahir zamanda onların setleri açılacak, onlar da Yüce Allah'ın 
nitelendirdiği bu durum ve vasıfta yüksekçe her bir yerden insanların üzerleri- 
ne akın edeceklerdir. Bu ifadede onların dikkat çekecek kadar çok olduklarına 
ve yeryüzünde hızlıca yayılacaklarına dair delil vardır. Bu da ya bizzat onların 
hızlıca geleceklerine ya da Yüce Allah'ın onlar lehine yaratmış olacağı ve uza- 
gı kendilerine yakınlaştıracak, zoru kendilerine kolaylaştıracak şekilde vereceği 
sebeplerle olacaktır. Onlar insanları baskıları altına alacak ve dünyada üstünlük 
sağlayacaklardır. Kimse onlara karşı savaşma gücünü kendinde bulamayacaktır. 

97. “Ve hak vaad,” yani Yüce Allah'ın geleceğini va'dettiği Kıyamet günü 
“yaklaşır.” Yüce Allah'ın vaadi haktır, doğrudur. İşte o gün karşı karşıya ka- 
lacakları aşırı dehşetli hallerden ve yoğun musibetlerin baskısından, işledikleri 
günah ve suçlarını bildiklerinden dolayı kâfirlerin gözlerinin dışarı fırladığını 


Özlü Kurün Tefsiri Enbiya Süresi 341 


göreceksin. O vakit ölüm ve helakin gelip kendilerini kurtarmasını isteyecekler. 
Geçmişte yaptıkları için pişmanlık duyacaklar ve “Gerçekten biz bu (günden) 
gafil idik.” diyeceklerdir. Bu büyük günden gaflet içindeydik, ölüm bize gelip de 
Kıyamet günüyle karşılaşıncaya kadar dünyanın zevki içinde oyalanıp duruyor- 
duk. Eğer bir kimsenin pişmanlıktan dolayı ölmesi söz konusu olsaydı hiç şüpbe- 
siz onlar o an ölürlerdi. “Hatta (onu inkar eden) zalim kimselerdik.” diyerek de 
zalimliklerini itiraf edeceklerdir. Yüce Allah, onlar hakkında adaletli bir hüküm 
verecektir. O vakit hem onların hem de taptıkları varlıkların, cehennem ateşine 
götürülüp atılmaları emrolunacaktır. İşte bundan dolayı Yüce Allah devamla şöy- 
le buyurmaktadır: 
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98- Siz de, Allah'ın dışında taptıklarınız da cehennem odunusunuz. 
Siz, oraya gireceksiniz. 
99- Eğer bunlar ilâh olsalardı oraya girmezlerdi. Hepsi de orada 
ebediyen kalacaklardır. 
100- Onlar orada inleyerek nefes verecekler ve (azabın şiddetinden 
dolayı hiçbir şey) işitmeyeceklerdir. 
101- Kendileri için daha önce tarafımızdan en güzel (akıbet) takdir 
edibmiş olanlar, işte onlar oradan uzak tutulacaklardır. 
102- Onlar, ateşin sesini dahi işitmezler. (Aksine) onlar canlarının 
arzu ettiği şeyler içinde ebedi kalacaklardır. 
103- En büyük dehşet onları endişedendirmez. Melekler onları karşı- 
layıp 'İşte bu, size va'dedilen gündür.' derler. 


98. Siz ey Allah ile birlikte başkasına da ibadet edenler! “Siz de, Allah'ın 
dışında taptıklarınız da” cehennemin tutuşturucusu, yakıtı, “odunusunuz.” 
Putlarınızla beraber “oraya gireceksiniz.” 


99. Putların cansız, aklı olmayan ve günahsız varlıklar olmalarına rağmen ce- 
hennem ateşine girmelerindeki hikmet, onları ilâh edinenlerin yalanlarını açıkla- 
mak ve onların azaplarını daha da artırmaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Eğer bunlar ilâh olsalardı oraya girmezlerdi.” Bu da Yüce 
Allah'ın şu buyruğunu andırmaktadır: “(Böylece) hakkında ayrılığa düştük- 
leri şeyleri onlara açıklayacak ve kafirler de kendilerinin gerçekten yalancı 
kimseler olduklarını bileceklerdir.” (en-Nahl, 16/39) İbadet edenler olsun, ibadet 
olunanlar olsun cehennemde ebediyen kalacaklardır, oradan çıkamayacaklar ve 
oradan başka bir yere geçemeyeceklerdir. 

100. Azabın şiddetinden dolayı “Onlar orada inleyerek nefes verecekler ve 
(azabın şiddetinden dolayı hiçbir şey) işitmeyeceklerdir.” Orada dilsiz, sağır ve 
kör kalacaklardır. Ya da cehennemin ileri derecedeki kaynama sesinden ve uğul- 
tusundan başka bir ses işitmeyeceklerdir. 

101. Müşriklerin taptıkları ilâhların ateşe girmeleri, sadece putlar hakkında 
yahut kendisine ibadet olunmasına rıza gösteren batıl mabudlar hakkında söz 
konusudur. Mesih, Üzeyr, melekler ve bu kabilden kendilerine ibadet olunan 
Allah'ın dostlarına gelince onlar elbette ki azap görmeyeceklerdir. Aksine onlar 
şu buyruğun kapsamına dahildirler: “Kendileri için daha önce tarafımızdan en 
güzel (akıbet) takdir edilmiş olanlar,” Yüce Allah'ın ilminde, Levh-i Mahfuz'da 
haklarında, dünya hayatında iyilikler ve salih ameller kolaylaştırılarak mutlu ve 
bahtiyar kimseler arasında oldukları takdir edilmiş bulunanlar “işte onlar, ora- 
dan”/cehennemden “uzak tutulacaklardır.” Oraya girmeyecekler, hatta yaklaş- 
mayacaklar bile. Aksine onlar oradan alabildiğine uzaklaştırlacaklardır. 

102. O kadar ki oranın sesini dahi işitlmeyecek ve cehennemin kendisini bile 
görmeyeceklerdir. “(Aksine) onlar canlarının arzu ettiği,” yiyecek, içecek, eş- 
e ve manzaralardan oluşan, hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve 
hiçbir insanın hatırından geçirmediği “Şeyler içinde ebedi kalacaklardır” ve bu, 
onlar için süreklidir, zaman geçtikçe bu nimetlerin güzelliği de artacaktır. 

103. “En büyük dehşet onları endişelendirmez.” İnsanlar ileri derecede kor- 
kup dehşete düştüklerinde onlar tedirgin olmayacaklardır. Bu, Kıyamet gününde 
cehennem alaşinin yakınlaştırılacağı vakit olacaktır. O vakit cehennem, kâfirlere 
kyk karşı Dkçiemip köpürecek, Masaler bu işten dolayı alabildiğine 

ır. Onlar kendilerini bekleyen nimetleri bildiklerinden ve Yüce Al- 
ln yana ln güvende olar emin verimler 
yacaklardır. Kabirlerinden diriltilecekleri ve amel 
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Gelene almak üzere asil binekler üzerinde konuk heyetler halinde gelecekle- 
ri vakit “melekler onları” tebrik ederek “karşılayıp “İşte bu, size va'dedilen 
gündür.” derler.” Allah'ın size va'dettiğinden dolayı ne mutlu sizlere! Karşı kar- 
şıya kalacağınız lütuf ve ihsanlardan ötürü müjde size! Alabildiğine sevinebilir, 
neşelenebilirsiniz. Çünkü hoşunuza gitmeyecek ve sizi korkutacak her şeye karşı 
Allah sizi güven/emniyet altına almıştır. 
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104- O gün gökleri, yazılı sayfanın katlanıp dürüldüğü gibi düreceğiz. 
İlk yaratmaya başladığımız gibi (hepsini) tekrar yaratırız. Bu, 
üzerimize aldığımız bir vaaddir. Şüphesiz Biz bunu yapacağız. 
105- Andolsun ki Biz, Zikir'den sonra Zebür'da da “Yeryüzüne salih 
kullarım mirasçı olacaktır. diye yazdık. 


104. Yüce Allah, Kıyamet gününde alabildiğine geniş ve muazzam olmalarına 
rağmen gökleri, kâtibin yazı yazdığı bir kağıdı katlayıp dürdüğü gibi düreceğini 
haber vermektedir. O vakit gökteki yıldızlar etrafa saçılıp savrulacak, güneşin ve 
ayın ışığı söndürülecek, bepsi yerlerinden kopup dağılacaklardır. “İlk yaratmaya 
başladığımız gibi (hepsini) tekrar yaratırız.” Yani onları ilkin nasıl yaratıysak 
tekrar öyle yaratacağız. Daha önceden hiçbir şey değilken insanları nasıl yarattıy- 
sak, ölümlerinden sonra da onları o şekilde dirilteceğiz. “Bu, üzerimize aldığımız 
bir vaaddir. Şüphesiz Biz bunu yapacağız.” Yani va'dettiğimizi gerçekleştiririz. 
Çünkü O'nun kudreti kemâl derecesindedir ve hiçbir şey O'na karşı koyamaz. 

105. “Andolsun ki Biz Zikir'den sonra Zebür'da du” Zebür, yazılmış kitap 
demektir. Maksat ise Tevrat ve benzeri Allah tarafından indirilmiş bütün kitap- 
lardır. “Zikir” ise Levh-i Mahfuz, yani vücuda gelen bütün takdirlerin kendisine 
uygun olarak gerçekleştiği ilk kitaptır. Yani Biz, bunu ilkin Levh-i Mahfuz'da, 
sonra da indirilmiş kitaplarda yazdık. Onlarda yazılı olansa şudur: “Yeryüzüne,” 
yani cennete “salih,” emrettiklerimi yerine getiren ve yasaklarımdan sakınan 
“kullarım mirasçı olacaktır.” İşte Yüce Allah'ın cenneti kendilerine miras ve- 
receği kimseler bunlardır. Nitekim cennetliklerin yapacakları belirtilen şu dua da 
bunu benzemektedir: “Bize olan vaadini yerine getiren, cennetten dilediğimiz 
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yere yerleşmek üzere arzı bize miras veren Allah'a hamd ei edi 
39/74) Bu buyrukla yeryüzündeki hakimiyet de kastedilmiş olabilir. Yani Yüce 
Allah, yeryüzünde salihleri iktidara getirir, onları orada yönetici konumuna yük- 
seltir. Bu anlam da Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: 

“Allah, içinizden iman edip salih amel işleyenlere va'detti ki: Onlardan 
öncekileri halife yaptığı gibi -andolsun- onları da yeryüzünde halife kılacak- 
tır...” Çen-Nür, 24/55) 
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106- Gerçekten bunda (bakkıyla) kulluk eden bir topluluk için yeterli 
bir öğüt vardır. 

107- Biz, seni âlemlere ancak rahmet olarak gönderdik. 

108- De ki; “Bana, sizin ilahınız ancak bir tek iâhtır, diye vahyolu- 
nuyor. Artık tesim/müslüman olmayacak mısınız?” 

109- Eğer yüz çevirirlerse de ki: “Ben size eşit olarak bildirdim. Size 
va'dolanan (azap) yakın mıdır, uzak mıdor orasını bilemem.” 

110- Şüphe yok ki O, sözün açığa vurulanını da bilir, gizlediklerinizi 
de bilir. 

111- “Bilemiyorum, belki de o (azabın ertelenmesi), sizin için bir imti- 
han ve (dünyadan) bir süreye kadar faydalanmanız içindir." 

112- (Peygamber) dedi ki: “Rabbim (bizimle onlar arasında) hak ile 
hükmet. Sizin niteleyegeldiklerinize karşı yardımı dilecek olan, 
Rahman olan Rabbimizdir.” 


106. Yüce Allah, Aziz kitabı Kuran-ı Kerim'i övmekte, onun her hususta tam 
anlamıyla yeterli olacağını, onsuz olmanın imkânsızlığını beyan etmekte ve şöyle 
buyurmaktadır: “Gerçekten bunda (hakkıyla) kulluk eden bir topluluk için 
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yeterince öğüt vardır.” Rablerine ulaşmak, O'nun lütuf ve ihsan yurduna var- 
mak için bu Kitap onlara yeterlidir. 

O, onları en yüce emellerine, en üstün arzularına ulaştıracaktır. İnsanların en 
şereflileri olan abidlerin onun ötesinde bir gayeleri olamaz. Çünkü bu Kitap; Rab- 
lerini, isimlerini, sıfatlarını, fiillerini tanıtmanın teminatıdır. Doğru gaybi baber- 
leri içerdiği gibi iman hakikatlerine, kat'i yakini belgelere de davet eder. 

Bütün ilâhi emirleri ve yasakları açıkça bildirir, nefsin kusurlarını, amel yol- 
larını ve dinin büyük küçük bütün hususlarında izlenmesi gereken yollan açık- 
lar. Şeytanın yollarından sakındırır, onun insana hangi yollardan yaklaştığını be- 
yan eder. Kur'an ile zengin olmayan kimseyi Allah, hiçbir şey ile zengin etmez. 
Kur'an ile yetinmeyen bir kimseye de hiçbir şey yeterli gelmez. 

107. Daha sonra Yüce Allah, Kur'an-ı Kerim'i getiren Rasülünden övgüy- 
le bahsederek şöyle buyurmaktadır: “Biz seni âlemlere ancak rahmet olarak 
gönderdik.” O yüce peygamber, Allah'ın, kullarına hediye olarak gönderdiği bir 
rahmetidir. Ona iman edenler bu rahmeti kabul edip ona karşı şükürlerini ortaya 
koymuş ve bu rahmetin gereğini yerine getirmiş olurlar. Onların dışında kalanlar 
ise bu rahmeti inkar ederler, Allah'ın bu nimetine şükredecek yerde küfür/nan- 
körlükle karşılık verirler. Allah'ın rahmet ve nimetini istemezler. 

108. Ey Muhammed! “De ki: Bana, sizin ilahınız ancak bir tek ilâhtır, diye 
vahyolunuyor.” O'ndan başka hiç kimse ibadete layık değildir. Bundan dolayı 
“Artık siz teslim/müslüman olmayacak mısınız?” Yani O'na ibadete yönele- 
cek ve ulühiyetine teslim olacak mısınız? Eğer bunu gereği gibi yapacak olur- 
larsa, bütün lütuflardan daba üstün olan bu nimeti onlara ihsan ettiğinden ötürü 
Rablerine hamd etsinler. 

109. “Eğer” Rablerine ibadete yönelmekten “yüz çevirirlerse” başlarına ge- 
lecek türlü musibetlerden ve azaplardan onları sakındırarak *de ki: Ben size eşit 
olarak bildirdim.” Yani gelecek olan cezayı haber verdim. Bu konuda benim 
bilgimle sizin bilginiz artık eşittir. O halde azap üzerinize indiği vakit “Bize bir 
müjdeleyici ve bir korkutucu gelmedi.” (el-Maide, 5.19) demeyin. 

Aksine şu anda benim bilgimle sizin bilginiz bu hususta Birbiri eşittir. Çün- 
kü ben sizi uyardım, sakındırdım ve küfrün âkıbetini size bildirdim. Sizden hiçbir 
şey gizlemedim. “Size vu'dolunan” o azab “yakın mıdır, uzak Kayi m 
bilemem.” Çünkü onun bilgisi Allah nezdindedir ve o azabı getirmek, O'nun 


kudretindedir. Benim bu konuda hiçbir yetkim yoktur. 
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(410, “Şüphe yok ki O, sözün açığa vurulanını da bilir, gizlediklerinizi de 
bilir.” Şüphesiz Allah, açığa vurduğunuz sözleri de, içinizde gizlediğiniz şeyleri 
de bilmektedir ve onlardan dolayı sizi hesaba çekecektir.)'* 

111. “Bilemiyorum, beliki de o (azabın ertelenmesi), sizin için bir imtihan 
ve (dünyadan) bir süreye kadar faydalanmanız içindir.” Belki sizin çabucak 
gelmesini istediğiniz o azabın ertelenmesi sizin için bir şerdir. Zira bu, dünya ha- 
yatında bir süreye kadar faydalandıktan sonra göreceğiniz cezanın daha da büyük 
olmasına bir sebep olabilir. 

112. “Dedi ki: Rabbim” bizimle kâfirler topluluğu arasında “hak ile hük- 
met!” Yüce Allah da onun bu duasını kabul etti. Ahiretten önce dünyada arala- 
rında hükmünü verdi. Bu, Yüce Allah'ın Bedir vakasında ve diğerlerinde kâfirleri 
cezalandırması ile gerçekleşti. “Sizin niteleyegeldiklerinize karşı yardımı 
dilenecek olan, Rabman olan Rabbimizdir.” Biz, Rahman olan Rabbimiz 
Allah'tan dileriz. Sizin söylediğiniz sözler olan “Size galip geleceğiz ve dininiz 
yok olacaktır.” şeklindeki iddialarınıza karşı O'nun yardımını isteriz. Bu hususta 
biz kendimizi beğenen kimseler değiliz. Kendi gücümüze ve imkânlarımıza da 
güvenip dayanmayız. Biz bütün mahlukatın mukadderatını elinde tutan Rahman 
olan Allah'ın yardımını isteriz. Rahmetiyle kendisinden yardım istediğimiz husu- 


su da kemâle erdireceğini ümit ederiz, Nitekim gerçekten O böyle yaptı. Allah'a 
hamd u senâlar olsun. 


Enbiya süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


——m mumu 


18 Müellif bu ayetin tefsiri inmediği 
ayetin tefsirine değinmediği için bu açıklama er-Tfilru 1. Muyesser'den verilmiştir. 


laktaz kiza izle izle izl alak izl eza ataizi lale zl gil 


DE 
: 4 
A. e 


İNLERİNE NAL NN 


er Vİ İNİ Ne a 


İLİNİN 


Jı 


YA 


Ne 


LEZ 


İİ dyan 
Hac Süresi 


22. : 


VAN 


EZA 


22- HAC SÜRESİ 
(Kısmen Mekke'de, kısmen Medine'de inmiştir. 78 âyettir) 


Pie ,o 


A eee ep 8,2. 2112p e, YO 
İRİ LAL İİK GE 
.,2 .“) z 


.Z SL 2 222 s.s $ e, > 
EE UL Yİ A İZ aa İk. 
COLSASLKE Ka 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Ey insanlar! Rabbinizden korkup sakının. Çünkü kıyametin sar- 
sıntısı büyük bir şeydir. 

2- Onu göreceğiniz gün her emzikli emzirdiğini unutur ve her ha- 
mile yükünü düşürür. Sen insanları sarhoş bir halde görürsün, 
halbuki onlar sarhoş değillerdir. Fakat Allah'ın azabı pek şiddet- 
lidir. 


1. Yüce Allah, bütün insanlara, kendilerini gizli ve açık nimetlerle besleyip 
doyuran Rablerinden korkup sakınmaları hususunda hitap etmektedir. Şirki, fa- 
sıklığı ve isyanı terk etmek ve güçleri yettiğince de emirlerine uymakla O'ndan 
sakınmaları (takvâlı olmaları) onlara yaraşan ve yerine getirmeleri gereken bir 
husustur. Daha sonra Yüce Allah, Allah'tan sakınma hususunda onlara yardımcı 
olacak ve bu sakınmayı (takvâyı) terk etmekten de onları sakındıracak bir hususu 
zikretmektedir ki bu, kıyametin dehşetli halleridir. Şöyle buyurmaktadır: *“Çün- 
kü kıyametin sarsıntısı büyük bir şeydir.” Onun mahiyeti takdir edilemez, özü 
kavranılamaz. Çünkü kıyamet koptuğunda yeryüzü büyük bir sarsıntıyla sarsı- 
lir. Kendine has zelzelesi tahakkuk eder. Dağlar paramparça olur, dümdüz liği 
Adeta bir kum yığını olur, sonra da etrafa saçılıp savrulan toz zerrecikleri haline 
gelir. Daha sonra insanlar üç kısma ayrılır. 

İşte o vakit sema çatlar, güneş ve ay söndürülür, yıldızlar saçıp savrulur. Kalp- 
leri paramparça edecek, yürekleri yerlerinden Oyastacak; küçük çocuklarin saç- 
larını ağartacak ve sapasağlam kayaları dahi eritecek pek sala ei ve ii 
sibetler vukua gelir. Bundan dolayı Yüce Allah bir sonraki âyet-i kerimede şöyle 


buyurmaktadır: 


2. “Onu göreceğiniz gün her emzikli,” yaratılıştan gelen yavrularını son 
derecede sevmelerine, hele de onların, kendileri olmaksızın yaşamaları müm- 
kün olmayan o hallerine rağmen yine de “emzirdiğini unutur. Her hamile,” 
aşırı dehşetten dolayı “yükünü düşürür. Sen insanları sarhoş bir halde gö- 
rürsün. Halbuki onlar sarhoş değillerdir.” Ey onları görecek olan kişi! Sen 
onları içki içmiş ve sarhoş olmuş zannedersin. Gerçekte ise sarhoş değillerdir. 
“Fakat Allah'ın azabı pek şiddetlidir.” Bundan dolayı akılları başlarından git- 
miş, kalpleri duygudan ve bilgiden boşalmış, dehşetle dolup taşmış, korkudan 
yürekler ağızlara gelip dayanmış, gözler yuvalarından fırlamıştır. O günde hiçbir 
babanın evladına, hiçbir evladın da babasına en ufak bir faydası olmayacaktır. Ve 
o gün kişi, “kardeşinden, annesinden ve babasından, eşinden ve çocukların- 
dan kaçacaktır.” (Abese, 80/34-36) Azaptan kurtulmak için “kendisini barındıran 
aşiretini” (el-Meiric, 70/13) feda etmek isteyecektir. Ve “o günde onlardan her 
bir kişinin kendine yetecek bir işi olacaktır.” (Abese, 80/37) O vakit, zalim kişi 
pişmanlıktan ellerini ısıracak, “Keşke Peygamber ile birlikte bir yol tutsaydım, 
keşke filanı dost edinmeseydim.” diyecek. 

O zaman kimi yüzler kararacak, kimi yüzler de ağaracaktır. Hayır ve şer türün- 
den zerre kadar ağırlıkların dahi tartılacağı teraziler kurulacak, amel sahifeleri ve 
onlardaki bütün ameller, sözler, niyetler, küçüğüyle büyüğüyle yayılacak, cehen- 
nem üzerinde boydan boya sırat kurulacak, cennet takvâ sahiplerine yakınlaştırıla- 
cak, azgınlara cehennemin alevli ateşi açıklan açığa gösterilecektir. Cehennem bu 
azgınları uzaktan göreceği vakit onun alabildiğine öfkeli uğultusunu işiteceklerdir. 
Birbirlerine zincire vurulmuş olarak cehennemin dar bir yerine atılacakları vakit 
ise “Yetiş bize ey ölüm!” diye feryad edeceklerdir. Bunlara “Bugün ölümü bir 
kere değil, birçok kereler temenni edin.” (el-Furkan, 25/14) denilecektir. Rablerine 
kendilerini cehennemden çıkarması için seslendiklerinde O, “Alçaldıkça alçalın 
orada! Bana karşı konuşmayın artık!” (el-Muminun, 23/108) diyecektir. Rahmeti 
sonsuz olan Rab onlara gazap etmiştir, can yakıcı azap da onları kuşatmıştır. Her 
türlü hayırdan ümitlerini kesecek, hurma çekirdeğinin sırtındaki ufacık nokta ve 
incecik zar kadar dahi olsa bütün amellerinin karşılığını göreceklerdir. 

ii bu durumdayken takvâ sahipleri de cennet bahçelerinde sevinç ve hu- 
zur İLE türlü zevk ve lezzetlerle memnun ve bahtiyar olacaklardır. Canlarının 
çektikleri şeyler izinin ebedi kalacaklardır. O halde bütün bunların önünde/ 

Beletekte olduğunu bilen akh başında bir kimseye yaraşan, o güne gerekli şe- 
kilde hazırlanmaktır. Ameli terk ederek boş umutlarla oyalanmamaktır. Takvâyı 
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ana hedef, Allah korkusunu bürüneceği elbise edinmeli, Allah'ı sevmeyi ve O'nu 
zikretmeyi de amellerinin ruhu baline getirmelidir. 
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3- İnsanlardan bazısı vardır ki Allah hakkında bilgisizce tartışır ve 
her azgın şeytana uyar. 


&- O (şeytan) hakkında şu yazılınıştır: O, kendisini dost edinen herkesi 
mutlaka saptırır ve onu alevli ateş azabına götürür. 


3. Yani insanlardan bir kesim, sapıklık yolunu izler ve batılı ileri sürerek hak 
ile mücadele eder. Batılı hak yerine geçirip hakkı ortadan kaldırmak ister. Halbu- 
ki bunlar son derece bilgisiz kimselerdir. En ufak bilgiye sabip değillerdir. On- 
ların bütün yapabildikleri Allah'a ve peygamberlerine karşı azgınlaşmış, onlara 
karşı inat eden, haddini aşmış, azgın ve sapıklığın önderliğini yapan şeytanları 
taklit etmekten ibarettir. Bunlar Allah'a ve Rasülüne muhalefet etmiş, böylece 
cehennem ateşine davet eden önderlerden olmuşlardır. 

4. “O,” yani azgın şeytan “hakkında şu yazılmıştır,” takdir edilmiştir; “O, 
kendisini dost edinen” izinden giden “herkesi mutlaka” haktan ve dosdoğru 
yoldan uzaklaştırarak “saptırır ve onu alevli ateş azabına götürür.” İşte böylesi 
gerçek anlamıyla İblis'in temsilcisidir. Çünkü Yüce Allah onun hakkında şöyle 
buyurmaktadır: “O, kendi taraftarlarını ancak alevli ateşin arkadaşlarından 
olsunlar diye çağırır.” (Fâtır, 35/6) İşte Allah hakkında bu şekilde tartışan bir kim- 
se, hem bizatihi sapmış hem de insanları saptırmaya kalkışmış bir kimsedir. O, 
bu tutumuyla azgın her bir şeytanın taklitçisidir. Durumu üst üste yığılmış karan- 
lıklar gibidir. Bunun kapsamına kâfirlerle bid'atçilerin tamamı girmektedir. Zira 
onların çoğunluğu taklitçidir ve bilgisizce tartışmaktadırlar. 
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5- Ey insanlar! Eğer öldükten sonra dirilişten yana şüpheniz varsa 
(şunu bilin ki) Biz sizi topraktan yarattık. Sonra nutfeden, sonra 
alakadan, sonra da şekli belli belirsiz bir çiğnem etten yarattık ki 
size (kudretimizi) açıklayalım. Dilediğimizi rahimlerde belli bir za- 
mana kadar durdururuz, sonra sizi bebek olarak çıkarırız. Sonra 
da rüşd çağınıza ermeniz için (yaşatırız). Kiminiz (bundan önce) 
ölür, kiminiz ise ömrün en kötü zamanına kadar götürülür tâ ki 
(sahip olduğu) az bir bilgiden sonra hiçbir şey bilmez bir hale gel- 
sin. Sen yeryüzünü kupkuru görürsün. Ama Biz, üzerine su indir- 
diğimizde kıpırdanır, kabarır ve her çeşit güzel bitkiden bitirir. 
6- Bu böyledir. Çünkü Allah hakkın ta kendisidir. O, ölüleri dirilte- 
cektir ve O, her şeye güç yetirendir. 


7- Kıyamet de mutlaka gelecektir, onda hiçbir şüpbe yoktur ve Al- 
lah, muhakkak kabirdekileri diriltecektir. 


5. “Ey insanlar! Eğer öldükten sonra dirilişten yana şüpheniz varsa...” 
Yani bu konuda herhangi bir tereddüdünüz varsa ve onun gerçekleşeceği konu- 
sunda bilginiz yoksa... demektir. Halbuki sizin göreviniz, bu hususta Rabbinizi 
tasdik etmek, onun peygamberlerinin doğruyu getirdiklerine inanmaktır. Ancak 
şüphe etmekte diretiyorsanız, işte size kendilerine tanık olduğunuz iki tane akli 
delil sunuyoruz. Bunların her biri, hakkında şüphe ettiğiniz hususa dair kesinlik- 
le delildir ve kalplerinizden şüpheyi giderecek özelliktedir. Bu iki delilden biri, 
insanın yaratılmasının başlangıcıdır. Onu ilk olarak var eden, onu tekrar yara- 
tacaktır. Bu hususta şöyle buyurmaktadır: “Biz sizi topraktan yarattık.” Bu, 
insanlığın atası, Adem aleyhisselam'ın yaratılmasıyla olmuştu. “Sonra nutfeden,” 
yani bir damla meniden ki bu da yaralmanın başlangıcıdır. “Sonra alakadan,” 
yani o nulfe, Yüce Allah'ın izniyle kırmızı renkli bir kana dönüşür. “Sonra da 
şekli belli belirsiz bir çiğnem etten,” yani o kan, bir çiğnem ete (çiğnenebilecek 
büyüklükteki bir et parçasına) dönüşür ve bu ct parçasından kimi zaman şekli bel- 
li ve tam bir insan yaratılır, kimi zaman da yaratılmadan önce rahimler onu dışarı 
atar, “ki size” yaratılışınızın aslını “açıklayalım” diye böyle yapıyoruz. Bununla 
birlikte Yüce Allah, insanın yaratılışını bir anda tamamlamaya kadirdir. Fakat O, 
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bizlere hikmetinin kemâlini, kudretinin azametini ve rahmetinin genişliğini açık- 
lamak için böyle yapmaktadır. 

“Dilediğimizi rahimlerde belli bir zamana kadar durdururuz.” Yani ra- 
himlerin dışarı atmadıklarını, rahimlerde tutmayı dilediğimiz belli bir süre olan 
hamilelik süresince bırakırız. “Sonra sizi,” annelerinizin kamından hiçbir şey 
bilmeyen, hiçbir şeye güç yetiremeyen “bir bebek olarak çıkarırız.” Biz size 
anneleri amade kıldık. Bu halinizde annelerinizin göğüslerinden size rızık verdik. 
Daha sonra aşamadan aşamaya geçer ve nihâyet en güçlü/kuvvetli zamanınıza, 
rüşd çağınıza erişirsiniz. Bu ise güç ve aklın kemâl derecesidir. “Kiminiz” güçlü 
kuvvetli dönemine erişmeden önce “ölür,” kiminiz de bu dönemi aşarak “ömrün 
en kötü zamanına kadar götürülür.” Yani onun en fena, en kötü hali olan, diğer 
güçler gerileyip zayıfladığı gibi aklın da gerileyip gücünü oldukça kaybettiği ihti- 
yarlık ve bunaklık haline döndürülür. “tâ ki (sahip olduğu) az bir bilgiden sonra 
hiçbir şey bilmez bir hale gelsin.” Yani bu şekilde kendisine uzun ömür veri- 
len kişi, bundan önce bilmiş olduğu şeyleri bilemeyecek hale gelsin diye bunları 
yapıyoruz. Önceden bildiklerini bilemeyişinin sebebi ise aklının zayıflamasıdır. 
İşte insanın güçlü hali, iki zayıflık ile kuşatılmıştır: Çocukluk dönemi zayıflığı ve 
eksikliğiyle yaşlılık döneminin zayıflığı ve eksikliği. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: Allah sizi zayıf bir halde yaratan, sonra zayıflığın ardından 
kuvvet, sonra kuvvetin ardından zayıflık ve ihtiyarlık verendir. O, dilediğini 
yaratır. O, çok iyi bilendir, gücü her şeye yetendir.” (er-Rüm, 30/54) 

İkinci delil ise ölümünden sonra yeryüzünün canlandınlmasıy/diriltilmesidir. 
Yüce Allah bu hususta şöyle buyurmaktadır: *Sen yeryüzünü kupkuru görür- 
sün.” Yani üzerinde herhangi bir bitki, bir yeşillik bulunmaksızın, çıplak, toz 
toprak halinde görürsün. “Biz üzerine su indirdiğimizde” bitkilerle harekete 
g€çip “kıpırdanır, kabarır.” Yani daha önce seviyesi düşükken yükselir, bunun 
sebebi ondaki bitkilerin gösterdiği artıştır. “Ve her çeşit güzel bitkiden bitirir.” 
Bakanların gözlerini kamaştıracak ve onları neşelendirecek şekilde göz alıcı bitki 
türlerini yeşertir. , 

6-7. İşte bu iki delil, şu beş hususa kesin olarak delalet etmektedir: Adem 
oğlunu size açıkladığı şekilde yaratan ve ölümünden sonra yeryüzünü dirilten 
O'dur. “Çünkü Altah hakkın ta kendisidir.” Kendisinden başkasına ibadet 
olunmaması gereken, hak ma'bud olan Rabdir. O'na ibadet, hakkın kendisidir, 
O'nun dışındakilere ibadet ise batıldır. “O, ölüleri diriltecektir.” Tıpkı varlıkları 
ilkin yarattığı ve ölümünden sonra yeryüzünü dirilttiği gibi. “ve O, her şeye güç 
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yetirendir.” Nitekim sizlere de tanık olduğunuz üzere kudretinin harikuladelik- 
lerini ve san'atının büyüklüğünü göstermiştir. “Kıyamet de mutlaka gelecektir, 
onda hiçbir şüphe yoktur.” Onun gerçekleşmesini uzak bir ihtimal görmenin 
açıklanabilir bir tarafı yoktur. “Ve Allah, muhakkak kabirdekileri diriltecek- 
tir.” Sonra da iyisiyle kötüsüyle amellerinizin karşılığını verecektir. 
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8- İnsanlardan bazısı vardır ki Allah hakkında bilgisiz, delilsiz ve 
aydınlatıcı bir kitap olmaksızın tartışır. 

9- Büyüklenip yüz çevirir de insanları Allah yolundan saptırmaya 
çatışır. Dünyada onun için rüsvaylık vardır. Kıyamet günü de ona 
yakıcı ateş azabını tattırırız. 

10- “İşte bu, kendi ellerinin önceden gönderdikleri sebebiyledir, yok- 
sa Allah, kullarına zulmedici değildir.” 


8. Daha önceki (3. ayette geçen) tartışma, başkalarını taklit edenlerin yaptığı 
tartışmaydı. Burada ise bid'atlere çağıran azgın şeytanın yaptığı tartışma söz ko- 
nusu edilmektedir. Yüce Allah, şeytanın “Allah hakkında” sağlıklı “bir bilgi” 
sahibi olmadan ve “bir delili” bulunmaksızın Allah'ın peygamberlerine ve onla- 
ra tâbi olanlara karşı batılı ileri sürüp bu yolla hakkı çürütmek maksadıyla tartış- 
tığını haber vermektedir. O, bu tartışmasında kendisini doğruya iletecek kimseye 
uymadığı gibi ona doğruyu gösteren bir akla da, hidâyet bulmuş bir kimseye de 
uymamaktadır. “Aydınlatıcı,” açık ve anlaşılır “bir kitabı” da yoktur. Onun ne 
akli ne de nakli bir delili vardır. Onun ileri sürdüğü, ancak şeytanın kendisine tel- 
kin ettiği birtakım şüphelerden ibarettir: “Gerçekten şeytanlar sizinle mücadele 
etmeleri için kendi dostlarına telkinde bulunurlar.” (e)-En'am, 6/21) 

9-10. Bununda birlikte “büyüklenip yüz çevirir,” yanını ve yüzünü başka ta- 
rafa döndürür. Bu, onun hakka karşı büyüklenmesini, insanları da hakir görmesini 
kinayeli olarak ardalan bir ifadedir. O, faydasız bilgisi sebebiyle şımarmış, hak 
ehlini ve beraberlerinde bulunan hakkı küçümsemiştir. “Insanları Allah yolun- 
dan saptırmaya çalışır” ki o, sapıklığın davetçilerindendir. Bunun kapsamına 
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da bütün küfür ve sapıklığın önderleri girer. Daha sonra Yüce Allah, böylesinin 
dünya ve âhiretteki cezasını belirterek şöyle buyurmaktadır: “Dünyada onun için 
rüsvaylık vardır.” Yani o, âhiretten önce daha bu dünyada rezil olur. Bu, Yüce 
Allah'ın bayret verici âyetlerinden biridir. Küfür ve sapıklığa davet edenlerden 
olup da layık olduğu şekilde ve durumuna uygun olarak insanlar tarafından ken- 
disine kızılmadık, lanet okunmayan, nefret edilmeyen ve yerilmeyen hiç kimse 
yoktur. “Kıyamet günü de ona yakıcı ateş azabını tattınnız.” O ateşi, ileri de- 
recedeki sıcaklığını ve aşırı yakıcı alevini tattırınz. Bu azap, dünyadayken kendi 
elleriyle kazandıkları sebebiyledir. “Yoksa Allah kullarına zulmedici değildir.” 


74 İse z? ima 14 .Z - -, 
de dk İiy e Tak Di gi L 
#». g4 i > NI >. 3 2 Zesp İİ pa 


> 
rı 4zJ 22 477 321.741. 38 3» 


eye e. EL 
(OMAE 

11- İnsanlardan bazısı vardır ki Allah'a bir yönden kulluk eder. 
Eğer bir hayır elde ederse onunla tatmin olur. Şâyet başına bir 
musibet gelirse yüz üstü geri (küfre) döner. Böylece dünyayı da, 
âhireti de kaybeder. İşte bu, apaçık hüsranın ta kendisidir. 

12- O, Allah'ın dışında kendisine zarar da veremeyen, fayda da sağ- 
lamayan şeylere yalvarır. İşte bu, (haktan olabildiğince) uzak sa- 
pıklığın ta kendisidir. 

13- Zarar vermesi, fayda vermesi ihtimalinden daha yüksek olana 
yalvarır. O (yalvardığı), ne kötü bir yardımcı, ne kötü bir arka- 
daştır! 


11. İnsanlardan bazılarının imanı zayıttır; iman kalbine girmemiş ve onun o 
güzel lezzetini tatmamıştır. Aksine o, dine ya korkusundan ya da zor zamanlarda 
sebat etmeyecek şekilde öylesine girmiştir. “Eğer bir bayır elde ederse onunla 
tatmin olur.” Yani rızkı, bol bol gelmeye devam edip de hoşuna gitmeyecek bir 
şeyle karşılaşmazsa, imanı ile değil de bu hayırla tatmin olur, huzur bulur. Böyle 
sini Yüce Allah'ın cezalandırmaması ve onu dininden çevirecek türden birtakım 
imtihanlarlu karşı karşıya bırakmaması muhtemeldir. Ama “şüyet başına,” ho- 
şuna gitmeyeceği “bir musibet gelirse” yahut sevdiği bir şeyi kaybederse “yüz 


üstü geri (küfre) döner.” Dininden döner/irtidad eder. “Böylece dünyayı da, 
âhireti de kaybeder.” Dünyaya gelince o, irtidad etmekle amaçladığı, irtidad 
etmeyi sermayesi kabul edip elde edeceğini sandığı şeyin bedeli saydığı o şeyi 
elde edemez. Çalışmaları boşa çıkar ve kendisine kısmet olarak takdir edilenden 
başkası ulaşmaz. Ahiretteki kaybı ise aşikardır. Zira o, eni gökler ve yer olan 
cennetten mahrum kalmış, cehennem ateşini hak etmiştir. “İşte bu, apaçık hüs- 
ranın,” herkes tarafından açıkça görülüp bilinen zararın “ta kendisidir.” 

12. Bu yüz üstü geri dönen kişi “Allah'ın dışında kendisine zarar da vere- 
meyen, fayda da sağlayamayan şeylere yalvarır.” Ki Allah'tan başka kendisine 
dua ve ibadet edilen her varlığın niteliği de budur. Onlar ne kendilerine ne de baş- 
kalarına, ne bir fayda sağlayabilir, ne de bir zarar verebilirler. “İşte bu, (haktan 
olabildiğince) uzak sapıklığın ta kendisidir.” Bu sapıklığın uzaklığı son haddi- 
ne ulaşmıştır. Zira böyle bir kimse, fayda ve zarar verebilen, hem kendisi muhtaç 
olmayan, hem de başkasının ibtiyacını karşılayanın ibadetinden yüz çevirmiş, 
buna karşılık ya kendisi gibi yahut kendisinden daha aşağı bir yaratılmışa yönel- 
miştir ki o yaratılmışın hiçbir şeye gücü yetmez. Aksine ona ibadet eden kişinin 
maksadının tam zıddına ulaşma ihtimali çok daha yüksektir. Bundan dolayıdır ki 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

13. “Zarar vermesi fayda vermesi ihtimalinden daha yüksek olana yalva- 
rır.” ki bunun akla da, bedene de, dünyaya da, âhirete de vereceği zararlar bilinen 
bir husustur. Yalvarılan bu ma'bud “ne kötü bir yardımcı, ne kötü bir arka- 
daştır!” Böylesinin arkadaşlığını sürdürmek pek kötüdür. Çünkü yardımcı ve 
arkadaş edinmekten amaç, fayda elde emek ve zararı önlemektir. Eğer bunlardan 
hiçbiri gerçekleşmiyorsa bunu yapan kişi yerilir ve kınanır. 
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14- Şüphe yok ki Allah, iman edip salih ameller işleyenleri altların- 


dan ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. Şüphesiz Allah, dile- 
diğini yapar. 


il ği ül öy 


14. Yüce Allah, batılı ileri sürerek tartışıp mücadele eden kimseleri beyan edip 
onların, bu konuda başkasını taklit eden ve bizzat batıla davet eden olmak üzere 
iki kısma ayrıldığını belirttikten sonra zahiren “mü'min” adını alanların da iki 
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kısma ayrıldığını zikretmektedir. Bu kısımlardan biri, az önce geçtiği üzere kal- 
bine henüz iman girmemiş olanlardır. İkinci kısım ise gerçek mü'min olup sahip 
olduğu imanını salih amellerle doğrulayanlardır. İşte Yüce Allah, onları altın- 
dan ırmaklar akan cennetlere sokacağını bildirmektedir. Cennete bu adın veriliş 
sebebi, pek çok konaklar, köşkler, ağaçlar ve bitkiler ihtiva etmesi ve bunların 
çokluklarıyla içinde bulunan kimseleri örtüp gizlemeleridir. “Şüphesiz Allah, di- 
lediğini yapar.” Yüce Allah, dilediğini yerine getirir, kimse O'na karşı koyamaz, 
karşı çıkamaz. Bunlardan biri de cennetlikleri cennete ulaştırmaktır. Yüce Allah, 
lütuf ve keremiyle bizi de onlardan kılsın. 


(OLS AZ 
15- Kim Allah'ın, o (Peygamber'e) dünyada ve âhirette yardım et- 


meyeceğini sanıyorsa semâya bir ip uzatsın, sonra da (oradan 
gelecek yardımı) kessin de baksın bakalım başvurduğu bu tu- 


zak, öfkelendiği şeyi giderecek mi? 
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15. Yani Yüce Allah'ın Rasülüne yardım etmeyeceğini kabul eden, dininin 
pek yakında yok olup gideceğini zanneden kimse şunu bilsin ki yardım ve zafer, 
Allah'tandır ve semâdan iner. Öyleyse bu kimse “semâya bir ip uzatsın, sonra 
da” oraya tırmanıp Allah Rasülüne gelen yardımı “kessin de baksın bakalım 
başvurduğu bu tuzak, öfkelendiği şeyi giderecek mi?” Yani Allah Rasülüne 
karşı kurduğu bu tuzak, ona karşı savaşı ve mücadelesi, onun dinini ortadan kal- 
dırma tutkusu, kendisini öfkelendiren dininin galip gelmesini ortadan kaldırabilir 
mi? Bu, olumsuz anlamda bir sorudur. Yani böyle bir kimse, yaptığı işler ve baş- 
vurduğu yollarla kendisini öfkelendiren şeyi ortadan kaldırmaya güç yetiremeye- 
cektir. Bu âyet-i kerimenin anlamı şudur: Ey Allah Rasülü Muhammed'e düşman- 
lık eden, onun dininin nurunu söndürmeye çalışan ve bu çalışmasının -bilgisizliği 
dolayısıyla- kendisine bir fayda sağlayacağını zanneden kişi! Şunu > sen, Ni 
uğurda hangi yola başvurursan vur, Allah Rasülüne karşı tuzak rr için istedi- 
ğin kadar çalış bu, seni ötkelendiren şeyi ortadan kaldırmayacak ve iin sustur- 
mayacaktır. Bu konuda gücün asla yetmez. Ancak Biz, sana bir fikir lr Sen 
de bunu yaptığın takdirde kinini susturubilir ve -eğer mümkünse- Allah Ka ie 
gelecek yurdımı kesebilirsin. Bu hususta sen bu işi uygun yolundan gerçekleştir- 
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meye ve gerekli yolları izleyerek ona varmaya çalışmalısın. Şöyle ki liften veya 
başka bir şeyden yapılmış bir ip bul. Sonra bunu semaya bağla, sonra da bu ipe 
tırmanıp zaferin ve yardımın indiği gök kapılarına ulaşmaya çalış. Ardından bu 
kapıları kapat ve kilitle. Böylece bu yardımı kes. Sen, ancak bu yolla kinini bas- 
tırabilirsin. İşte senin için uygun fikir ve başvurabileceğin tek yol budur. Bunun 
dışındaki hiçbir yolla seni öfkelendiren hususu ortadan kaldıracağını sanma! Bu 
konuda yaratılmışlardan kim yardım ederse etsin, yine durum değişmez. 

Bu âyet-i kerimede Yüce Allah'ın; dinine, peygamberine ve mü'min kulla- 
rına ilâhi yardımını göndereceğine dair bir vaad ve müjde vardır ki bu, açıkça 
anlaşılmaktadır. Diğer taraftan Allah'ın nurunu ağızlarıyla söndürmek isteyen 
kâfirlerin, bu emellerini gerçekleştirmelerinin imkansız olduğu da ifade edilmek- 
tedir. Zira Allah nurunu tamamlayacaktır, kâfirler hoş görmeseler ve ellerindeki 
bütün imkânları ortaya koysalar da! 


OZ çiy gi İMES 
16- İşte Biz, o (Kur'ân'ı) böylece apaçık âyetler halinde indirdik. 
Şüphesiz ki Allah, dilediğini doğru yola iletir. 


16. Yani işte böylelikle Biz, Kur'an-ı Kerim'i geniş geniş açıkladık. Onu 
“apaçık âyetler,” faydalı bütün maksat ve meselelere delil olan belgeler halin- 
de indirdik. Ama hidâyet, Allah'ın elindedir. Allah'ın hidâyet bulmasını dilediği 
kimseler, Kur'an-ı Kerim ile hidayet bulur, onu kendine rehber ve uyulacak önder 
edinir, onun nuruyla aydınlanır. Allah'ın hidâyet bulmasını dilemediği kimselere 
ise ne kadar âyet gelse de onlar iman etmezler. Kur'an-ı Kerim'in de ona hiçbir 
faydası olmaz. Aksine Kur'an-ı Kerim, onun aleyhine bir delil olur, 
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17- İman edenler, yahudiler, sabiiler, hıristiyanlar, mecusiler/ateş- 
perestler ve müşrikler var ya muhakkak Allah, kıyamet günün- 
de bunların aralarında hükmedecektir. Şüphesiz Allah her şeye 
şahittir. 

18- Görmez misin ki göklerde ve yerde olan herkes, güneş, ay, yıldız- 
lar, dağlar, ağaçlar, hayvanlar ve insanlardan birçoğu Allah'a 
secde ederler? Onlardan birçoğuna da azap hak olmuştur. 
Allah'ın zelil kıldığını aziz edecek hiç kimse yoktur. Şüphesiz 
Allah dilediğini yapar. 

19- Bu iki sınıf, Rableri hakkında tartışan iki hasımdırlar. Kâfirlere 
gelince onlar için ateşten elbiseler biçilir ve başlarının üzerin- 
den kaynar su dökülür. 

20- (Öyle ki) o suyla karınlarında ne varsa eritilir, derileri de. 


21- Onlar için demir sopalar da vardır. 

22- (Yaşadıkları) acıdan dolayı oradan çıkmak istedikleri her sefe- 
rinde oraya geri döndürülürler ve onlara “Yakıcı ateşin azabını 
tadın.' denir. 

23- Allah, iman edip salih ameller işleyenleri ise altlarından ırmak- 
lar akan cennetlere koyacaktır. Onlar orada altın bileziklerle ve 
incilerle bezenirler. Oradaki giyecekleri de ipektir. 

24- Onlar (Allah tarafından) hem güzel söze ulaştırılmışlardır, hem 


de Hamid olanın yoluna ulaştırılmışlardır. 


17. Yüce Allah, yeryüzünde çeşitli dinlere mensup kimseleri, kendilerine ki- 
tap verilmiş olanları, mü'minleri, yahudileri, hıristiyanları, sabiileri, mecusileri 
ve müşrikleri söz konusu ederek bunların tümünü kıyamet gününde bir araya 
getireceğini ve aralarında adaletli hükmünü vererek hak yolda mı, batıl peşinde 
mi olduklarını ortaya çıkaracağını haber vermekte ve tespit etmiş olduğu, 
ğı ve şahit olduğu amellerinin kurşılığını kendilerine vereceğini bildirmektedir. 


460 O TefsiraSai İM e 
Bundan dolayı Yüce Allah, âyet-i kerimenin sonunda “Şüphesiz Allah her şeye 
şahittir.” buyurmaktadır. Daha sonra da, bu din mensupları arasında vereceği 
hükmü ayrıntılı olarak açıklayarak şöyle buyurmaktadır: 

19. “Bu iki sınıf, Rableri hakkında tartışan öki hasımdırlar. Bunlar Rab- 
leri hakkında davalaşan iki hasımdırlar.” Her biri haklı olduğunu iddia et- 
mektedir. “Kâfirlere gelince” Bu; yahudi, hıristiyan, mecusi, sabii ve müşrik 
olan bütün kâfirleri kapsar “onlar için ateşten elbiseler biçilir.” Yani onlara kat- 
randan elbiseler dikilir ve bu elbiseler de ateşe verilir. Bundan maksat da bütün 
yönleriyle azabın onları kuşatmasıdır. 

20. “Başlarının üzerinden” son derece “kaynar su dökülür.” Böylece “ka- 
nnlarında” et, yağ ve bağırsak gibi her “ne varsa” bu suyun aşırı sıcaklığından 
dolayı “eritilir.” 

21. “Onlar için demir sopalar da vardır.” Bu demir sopalar, oldukça sert 
ve haşin meleklerin ellerinde bulunacak ve onlar da kâfirlere bu demir sopalarla 
vurup onları perişan edeceklerdir. 

22. “(Yaşadıkları) acıdan dolayı oradan çıkmak istedikleri her seferinde 
oraya geri döndürülürler.” Azapları bir süre olsun hafifletilmez, onlara her- 
hangi bir süre de verilmez. Azarlanmaları maksadıyla da “Yakıcı ateşin,” yani 
kalpleri ve bedenleri kavuran o ateşin “azabını tadın.” denilir. 

23. “Allah, iman edip salih ameller işleyenleri ise altlarından ırmaklar 
akan cennetlere koyacaktır.” Bilindiği gibi iman edip salih amel işleme vasfı, 
ancak bütün kitaplara ve bütün peygamberlere iman eden müslümanlar hakkında 
söz konusudur, başkaları buna dahil değildir. “Onlar orada altın bileziklerle ve 
incilerle bezenirler.” Erkekleri de, kadınları da altın bilezikler takınırlar. “Orada- 
ki giyecekleri de ipektir.” Böylelikle mazhar olacakları nimetler, tam ve eksiksiz 
olacaktır: Cennetlerde bulunan oldukça lezzetli ve çeşit çeşit yiyecekler, akıp du- 
ran ırmaklar -ki bunlar sudan, sütten, baldan ve şaraplan ırmaklardır-, ayrıca çeşitli 
elbiseler ve mükemmel zinet eşyaları... bütün bunlar mazhar olacakları nimetlerin 
eksiksiz olacağını göstermektedir. Bunları sağlayan sebep ise şudur: 

24. “Onlar hem güzel söze,” en faziletlisi ve en güzeli ihlâs kelimesi (lâ ilâhe 
illallah/kelime-i tevhid) olan vc Allah'ın zikrini içeren ya da Allah'ın kullarına 
ihsan ve iyilik mahiyetinde bulunan tüm güzel sözlere “ulaştırılmışlardır. Hem 
de Hamid yola/Hamöd'in yoluna ulaştırılmışlardır.” Hamid, yani övgüye layık, 
güzel yola (İslam'a) iletilmişlerdir. Çünkü şeriatın bütünü, hikmetlidir, övgüye la- 
yıkur, onun emrettikleri güzel, yasak kıldıkları ise çirkindir. Bu şeriat herhangi bir 
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. kusur ve aşırılık içermeyen faydalı bilgiyi ve salih ameli kapsar. Mana şöyle de 
ve olabilir: Onlar Hamid (her türlü hamde layık) olan Allah'ın yoluna iletilmişlerdir. 
4 Çünkü Yüce Allah, çoğunlukla “yol”u kendine izafe ederek zikretmektedir. Bunun 
sebebi ise bu yolun, izleyenini Allah'a ulaştırmasıdır. Burada Allah'ın “Hamid” 
igüzel isminin anılışı, onların hidâyete, Rablerine hamdleri ve O'nun onlara ih- 
san etmiş olduğu lütuf sebebiyle nail olduklarını açıklamak içindir. Bundan dolayı 
cennette şöyle dua edeceklerdir: “Bizi buna ulaştıran Allah'a hamd olsun. Allah 
bizi buna ulaştırmasaydı kendiliğimizden buna ulaşamazdık.” (el-Araf, 71143) 
18. Yüce Allah, (iki hasım taraftan bahseden) âyet-i kerimeler arasında (18. 
iğ âyet-i kerimede) bütün varlıkların, göklerde ve yerde bulunan ber şeyin, güneşin, 
” ayın, yıldızların, dağların, ağaçların, bütün canlı varlıkların ve mü'minler demek 
olan “pek çok insanın” kendisine secde ettiğini belirtmektedir. “Onlardan bir- 
" çoğuna da azap hak olmuştur.” Küfri ve iman etmemesi sebebiyle Yüce Al- 

lah, onları imana muvaffak kılmadığından dolayı onlar için azap kesindir. Çünkü 
Yüce Allah, böylelerini hakir/küçük düşürmüştür. “Allah'ın zelil kıldığını aziz 
ZE edecek hiç kimse yoktur.” O'nun dilediğini kimse reddedemez. O'nun iradesine 
kimse karşı çıkamaz. Bütün yaratılmışlar, Rablerine secde edip O'nun azameti 
önünde zilletle eğildiklerine, izzeti önünde boyun büküp O'nun uçsuz bucaksız 
saltanatını tanıdıklarına göre bu, yalnızca kendisinin mabud, rab, her türlü hamde 


layık, mutlak hükümran olduğuna delildir. Ayrıca O'na ibadeti bırakıp başkala- 
D de haktan alabildiğine uzak bir şekilde sapıtmış 


ağına da delildir. 


rına ibadete yönelen kimseleri 
olduğuna ve apaçık bir hüsrana ve ziyana mahkum olac, 
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25- Şüphe yok ki kâfir olanlar, hem Allah'ın yolundan heri de yolcu 
olsun yerli olsun tüm insanlar için eşit (bir ibadet ya e 
id-i ? anlar (bilsinler ki) kim orada zu 
Mescid-i Haram'dan alıkoyan 
medip haktan sapmaya kalkışırsa Biz, ona can yakıcı bir azap 


tattırırız. 
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25. Yüce Allah, Rublerini inkar eden müşriklerin wi em 
ol, “Ea ve Rasülünü inkür edip kâfir olduklarını, 

kin olduğunu, onların hen Allah'ı ve di LK mai ik ğüzel 


başkalarını Allah'ın yolundan alıkoy! 
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haber vermektedir. Aynı şekilde onların, kendilerinin de, atalarının da mülkü olma- 
yan Mescid-i Haram'dan da insanları alıkoyduklarını bildirmektedir. Halbuki orada 
bütün insanlar, yani orada ikamet edenler de, başka yerden oraya gelenler de birbi- 
rine eşittirler. Hatta bu kâfir ve müşrikler, insanlığın en faziletlisi olan Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'i ve ashabını dahi Mescid-i Haram'dan alıkoymuşlardır. 

Mescid-i Haram'a hürmet göstermenin ve onu tazim etmenin bir parçası olmak 
üzere “kim orada zulmedip haktan sapmaya kalkışırsa Biz ona can yakıcı bir 
azap tattırırız.” Harem bölgesinde sadece zulümle haktan sapmaya kalkışmak, 
bunu irade etmek dahi azabı gerektiren bir şeydir. Halbuki onun dışındaki yerler- 
de ise kul, ancak zulüm işlediği takdirde cezalandırılmayı hak eder. Bu durumda 
orada zulmün en büyüğü olan küfrü, şirki, Allah'ın yolundan alıkoyup Beyt-i 
Haram'ı ziyaret etmek isteyenleri engelleme suçlarını işleyen kimsenin hali nice 
olur? Allah'ın böylelerine ne yapacağı zannedilir? 

Bu âyet-i kerimede Harem'e gereken saygının gösterilrmesinin, onun ileri de- 
recede tazim edilmesinin farz olduğuna, orada masiyet işleme isteğinin ve fiilen 
masiyet işlemenin sakınılması gerekenler arasında olduğuna açık delil vardır. 
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26- Hani Biz İbrahim'e, Beyt'in yerini tayin edip hazırlamış ve şöyle 
demiştik: “Bana hiçbir şeyl ortak koşma! Tavaf edenler, kıyam- 
da duranlar, rükâ' ve secde edenler için Beyt'imi temizle!” 

27- “İnsanlar arasında haccı ilân et de hem yayan hem de her uzak 
yoldan gelecek yorgun develer üstünde sana gelsinler.” 

28- “Tâ ki kendilerine yönelik birtakım menfaatlere tanık olsun- 
lar ve belirli günlerde Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği 
kurbanlık hayvanlar üzerine Alfah'ın adını ansınlar. Artık on- 
lardan yiyin ve eli dar olan fakire de yedirin.” 


29- “Sonra kirlerini gidersinler, adaklarını yerine getirsinler ve 
Beyt-i Atik'i tavaf etsinler.” 
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26. Yüce Allah, Beyt-i Haram'ın yüceliğini, üstünlüğünü ve onu bina eden 
Halilurrahman'ın büyüklüğünü zikrederek şöyle buyurmaktadır: “Hani biz 
İbrahim'e, Beyt'in yerini tayin edip hazırlamış,” yani orayı ona hazırlamış 
ve orada konaklamasını sağlamıştık. Zürriyetinin bazısını orada yerleşenlerden 
kılmış ve ona Beyt'i bina etmesini emretmişti. O da Allah'tan korkma/takvi esası 
üzerine o evi bina etmiş, Allah'a itaat temeli üzerine onu yükseltmişti. Oğlu İsma- 
il ile birlikte Beyt'i inşa etmişlerdi. Yüce Allah, ona amellerini yalnızca Allah'a 
halis kılması ve Beyt'i Allah adına bina ederek kendisine hiçbir şeyi ortak koş- 
mamasını da emretmişti. “Tavaf edenler... için Beyt'imi” şirkten, günahlardan, 
türlü pisliklerden ve kirlerden “temizle!” Yüce Allah'ın burada Beyt'i kendi za- 
tına izafe etmesinin sebebi, Beyt'in şerefi ve fazileti dolayısıyladır. Kalplerin ona 
besledikleri sevginin daha da büyümesi ve artması, kalplerin ona meyledip her 
yönden ona akın etmeleri içindir. Ayrıca oranın tertemiz kılınıp ta'zim edilmesini 
sağlamak maksadıyladır. Çünkü orası, tavaf edenlerin, orada itikafa girenlerin, 
zikir, Kur'an okumak, ilim öğrenmek, öğretmek vb. gibi Allah'a yakınlaştırıcı 
çeşitli ibadetleri yapmak üzere orada bulunan kimselerin Rabbinin Beyt'idir/evi- 
dir. “Rükü' ve secde edenler için,” namaz kılanlar için temizlenmelidir. Yani; 
sen Benim evimi, maksatları mevlâlarına itaat, O'nun Beyt'inin yanında O'na ya- 
kınlaşmak ve O'na hizmet etmek olan bu faziletli kimseler için Beyt'imi temizle! 
Çünkü onların buna hakkı vardır, hem de onlar ikram görmeye layıktırlar. Onlar 
için Beyt'in temizlenmesi de onlara yapılacak ikramın bir parçasıdır. Namaz ve 
tavaf gibi ibadetlerle meşgul olanlar şaşırtacak şekilde yüksek ve boş seslerden 
arındırılması da Beyt'in temizlenmesinin kapsamına girer. 

Âyet-i kerimede tavafın, itikaftan ve namazdan önce belirtilmesi, tavafın sa- 
dece Beyt'e has bir ibadet oluşundandır. İtikafin öncelenmesi ise onun sadece 
mescidlerde yapılan bir ibadet olmasındadır. 

27. “İnsanlar arasında haccı ilan et.” Yani onlara haccı bildir. onları hac- 
cetmeye çağır, yakındakine de, uzakta bulunana da haccın farziyetini e fazi- 
letini bildir. Davet edecek olursan hac ve umre yapmak maksadı, la senin ya- 
nına geleceklerdir. Hem de şevklerinden dolayı yaya/bineksiz olarak “hem de 
her uzak yoldan gelecek yorgun develer üstünde,” yani pek uzak mesafeleri, 
dağlar arasındaki geçitleri kat ederek o en şerefli yere ulaşıncaya e ni ii 
zayıf düşmüş her bir deve üzerinde uzak Ülkelerden sana geleceklerdir. İbrahim 
el-Halil aleyhisselam bu emri yerine getirdiği gibi ondan alla da ii ye ii Ni 
gelen Muhammed sallallahu oleyiki:we sellem öynı emri yerine getirmiştir. Her ikisi 
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de insanları Beyt'in haccedilmesine davet etmiş, bu konuda davetlerini defalarca 
tekrarlamışlardır. Yüce Allah'ın da vaadi gerçekleşmiş ve insanlar oraya yerin 
doğularından da, batılarından da binekli, bineksiz gelmişlerdir. 

28. Daha sonra Yüce AMah, Beyt-i Haram'ın ziyaretini teşvik etmek üzere de 
onu ziyarete gelmenin çeşitli faydalarını haber vermektedir: “Tâ ki kendilerine 
yönelik birtakım menfaatlere tanık olsunlar.” Yüce Allah'ın Beyt'i sebebiy- 
le hem üstün, faziletli ve ancak orada yapılan ibadetler sayesinde dini birtakım 
faydalara, hem de kâr sağlamak, dünyevi kazançlar elde etmek suretiyle dünyevi 
menfaatlere nail olsunlar. Nitekim bütün bunlar gözle görülen ve herkes tarafin- 
dan bilinen bir gerçektir. “Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği kurbanlık 
hayvanlar üzerine Allah'ın adını ansınlar.” Bu da dini ve dünyevi menfaatler 
arasında yer alır. Yani hediye olarak sunulan kurbanları kestikleri esnada Yüce 
Allah'a bunları kendilerine rızık olarak verdiği ve bunları kurban etmeyi de ken- 
dilerine kolaylaştırdığı için şükretmek için üzerlerine Allah'ın adını ansınlar. Bu 
hayvanları kestiğiniz vakit de “artık onlardan yiyin ve eli dar olan,” aşırı dere- 
cede yoksul bulunan “fakire yedirin.” 

29. “Sonra kirlerini gidersinler,” yani ibadetlerini bitirerek ihramda bulun- 
maları sebebiyle üzerlerinde oluşan kirleri ve rahatsız edici şeyleri gidersinler. 
Hac, umre, hediye kurbanlığı gibi yerine getirmeyi kendilerine vacip kıldıkları 
“adaklarını yerine getirsinler ve Beyt-i Atik'i tavaf etsinler.” Mutlak olarak 
bütün mescidlerin en faziletlisi olan o Atik, yani kadim ve zorbaların ona musal- 
lat edilmesinden yana korunmuş Evi tavaf etsinler. Burada genel olarak hac iba- 
detlerinin emredilmesinden sonra özel olarak tavafın emredilmesi, fazileti, şerefi, 
ana maksat olarak gözetilen ibadet olması, ondan önceki diğer ibadetlerin ise ona 
ulaştıran vesile/araç ibadetler olmaları dolayısıyladır. Yine -Allah bilir ama- bu- 
nun bir başka anlamı da şu olabilir: Tavaf, ister belli bir ibadete tâbi olsun, ister 
başlıbaşına/bağımsız olsun, her vakit yapılması meşru olan bir ibadettir. 


Nİ İŞ bağl MR AY 
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30- Bu böyledir. Kim Allah'ın saygın/dokunulmaz kıldığı şeyle- 
ri tazim ederse bu, Rabbi katında kendisi için daha hayırlı- 
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dır. Davarlar size helâl kılındı, ancak (Kitapta) size okunanlar 
müstesnâ. Şu halde pisliğin ta kendisi olan putlardan uzak du- 
run ve yalan sözden de kaçının. 

31- Allah'a, O'na şirk koşmaksızın yönelen hanifler olun. Kim 
Allah'a ortak koşarsa sanki o, gökyüzünden düşüp de kuşla- 
rın kapıştığı ya da rüzgann kendisini uzak bir yere savurduğu 
kimseye benzer. 


30. “Bu böyledir.” Yani size sözünü ettiğimiz bu hükümlerle bunlar arasın- 
da yer alan şeyler, Allah'ın saygın/dokunulmaz kıldığı şeylerin ta'zim ve iclal 
edilmesine dahildir. Çünkü Allah'ın saygın/dokunulmaz kıldığı şeylerin ta'zim 
edilmesi de Allah'ın sevdiği ve kendisine yakınlaştırıcı işlerin en büyüklerinden, 
en değerlilerindendir. Bu şekilde hareket eden kimseye Yüce Allah, pek büyük 
bir sevap/mükafat verir. Bu, Rabbi nezdinde onun dünyasında da, âhiretinde de 
pek hayırlı olur. Allah'ın saygın/dokunulmaz kıldığı şeyler (hurumât), dokunul- 
mazlığı ve saygınlığı olan ve Yüce Allah'ın, saygı duyulmasını emrettiği ibadet 
ve benzeri her şeydir. Bütün hac ibadetleri, Harem bölgesi, ihram, hediye kurban- 
ları, Yüce Allah'ın yerine getirilmesini emretmiş olduğu bütün ibadetler böyle- 
dir. Bunların ta'zim edilmeleri ise kalben saygı duymakla, sevmekle, onlardaki 
kulluk/ibadet yönünü eksiksiz olarak, onları önemseyerek, tembellik etmeden ve 
ağırdan almadan yerine getirmekle olur. 

Daha sonra Yüce Allah, kullarına deve, inek ve koyun türü hayvanları helâl 
kılmak ve bunların kurban edilmesini kendisine yakınlaştırıcı ibadetler arasın- 
da meşru kılmak suretiyle onlara yapmış olduğu lütuf ve ihsanları belirtmek- 
tedir. Bunlarda Yüce Allah'ın iki yönden de büyük lütfu vardır. “Ancak size” 
Kur'ân'da haram olduklarına dair hükümleri “okunanlar müstesnâ.” Yüce 
Allah'ın “Leş, kan, domuz eti... size haram kılındı.” (el-Maide, 5/3) buyruğun- 
da sözü edilenler ise haramdır. Fakat bu, Yüce Allah'ın kullarına rahmetinin bir 
tecellisidir. Bunları haram kılması ve yasaklaması, kendisine ortak koşmalarına 
ve yalan söz söylemeye karşı onlar için bir arındırma ve temizlemedir. Bundan 
dolayı Yüce Allah daha sonra şöyle buyurmaktadır: “Şu halde pisliğin ta ken- 
disi olan putlardan uzak durun.” Allah ile birlikte ilâh kabul etmiş olduğunuz 
ve Allah'a ortak koştuğunuz o pisliklerden uzaklaşın. Çünkü bunlar, gerçekten 
pisliğin en büyük türüdür. Anlaşıldığı kadarıyla buradaki “.," kelimesi, -pek çok 
müfessirin belirttiğinin aksine- cinsin beyanı için olmayıp teb'id/kısımlık anla- 


mındadır. Çünkü pislik, yasak kılınan ya da haram olan her şeyde bulunan umumi 
bir vasıftır. Buna göre bu buyrukta genel olarak bütün pisliklerden, yani haram ve 
yasak kılınmış şeylerden uzak durulması istenirken, özel olarak da bu pisliklerin 
bir bölümünü teşkil eden putlardan uzak kalınması istenmektedir. (Buna göre 
ayete şöyle meal verilebilir: Şu balde pisliklerden uzak durun, putlardan da.| “Ve 
yalan sözden de kaçının.” Bütün haram sözler, bu buyrukta sözü edilen yalan 
sözün kapsamına girer. Yalancı şahitlik de buna dahildir. 

31. Yüce ANah, mü'minlere şirki, pislikleri ve yalan sözü yasakladıktan 
sonra ayrıca onlara bangi halde olmalarını gerektiğini de şöyle emretmektedir: 
“Allah'a, O'na şirk koşmaksızın yönelen hanifler olun,” O'na ve O'nun iba- 
detine yönelip O'nun dışındaki varlıklardan yüz çevirin. “Kim Allah'a ortak 
koşarsa sanki 0,” yani onun misali “gökyüzünden düşüp de kuşların kapıştığı 
yahut rüzgarın kendisini uzak bir yere savurduğu kimseye benzer.” İşte müş- 
rikler de böyledir. İman, yüksek ve korunmuş semaya benzer. İmanı terk eden 
kimse de çeşitli afet ve belalara maruz kalarak semadan düşen kimseye benzer. 
Ya kuşlar onu süratle kapıverir ve paramparça eder. Nitekim müşrik kimse de 
imana bağlılığı ve imanla korunmayı terk ederse, dört bir yandan şeytanlar onu 
kapıverir ve paramparça ederler. Dünyasından da, dininden de onu mahrum bıra- 
kırlar. (Ya da bu kişi, şiddetli bir rüzgara yakalanıp da rüzgarın kendisini havada 


savurduğu kimse gibi olur. Rüzgar onu paramparça ettikten sonra çok uzak bir 
yere savurup bırakır.| 
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32- Bu böyledir. Kim Allah'ın şiar/alamet kıldığı şeyleri tazim eder- 
se şüphesiz ki bu, kalplerin takvâsındandır. 

33- O (kurbanlıklarda) belirli bir süreye kadar sizin için birtakım 
faydalar vardır. Sonra onların varacakları yer Beyt-i Atik'tir. 


32. Yani, sözünü ettiğimiz bu hususlar, Allah'ın saygı duyulmasını emrettiği 
şeyleri ve O'na ibadet olan hususları tazim etmenin bir gereğidir. Şiarlardan kasıt, 
dinin aşikar alâmetleridir. Bütün hac ibadetleri buna dahildir. Nitekim Yüce Al- 
lah şöyle buyurmaktadır: “Şüphe yok ki Safa ile Merve, Allah'ın şiarlarından/ 
alâmetlerindendir.” (el-Bakara, 7158) Yine Beytullah'a gönderilen hediye kurban- 
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larla diğer kurbanlar da bu alametler arasındadır. Daha önce bunları ta'zim etme- 
nin, bunlara gereken saygıyı göstermek, gereğini yerine getirmek ve kulun güç 
yetirebildiği en mükemmel şekliyle onları ifa etmesi demek olduğunu belirtmiştik. 
Yine hediye kurbanlarının ta'zimi de buna dahildir ki bunların ta'zim edilmesi de 
onların güzellerinden seçilmesi, semiz ve her bakımdan mükemmel olmaları ile 
olur. İşte Allah'ın şiarlarının tazim edilmesi, kalplerin takvâsından ileri gelir. Onları 
ta'zim eden kimse, takvâsını ve imanının sıhhatini belgelendirmiş olur. Çünkü bun- 
ları ta'zim etmek, Allah'ı ta'zim edip O'nun azametine saygı duymaya bağlıdır. 
33. “Onlarda,” yani hediye kurbanlarında “belirli bir süreye kadar sizin 
için birtakım faydalar vardır.” Beyt-i Haram'a getirilen deve ve buna benzer 
hediye kurbanlarının sahipleri, bunların sırtına binmekle, sütlerini sağmakla vb. 
ona zararlı olmayan şekillerde onlardan birtakım faydalar sağlarlar ki bu da belli 
bir süreye kadardır. Bu süre de bu kurbanlıkların “varacakları yer” olan Beyt-i 
Atik'e ulaşıp da kesilmeleri vaktine kadardır. Beyt-i Atik, Mina ve diğer yerler de 
dahil bütün Harem bölgesidir. Orada kesildikleri takdirde hayvanların etlerinden 
yerler, başkalarına hediye verirler ve yoksullara da yedirirler. 
e uk EÇ beam İğ) 
be iş ii Dal ŞİLİ KİŞ 
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34- Biz, her ümmete kurban kesme ibadetini meşru kıldık ki kendileri- 
ne rızık olarak verdiğimiz (kurbanlık) hayvanlar üzerine Allah'ın 
adını ansınlar. İlahınız bir tek ilâhtır. O halde O'na teslim olun! 
(Rabbine karşı) itaatkâr ve alçak gönüllü olanları müjdele! 
35- Onlar ki Allah anılınca kalpleri titrer, başlarına gelenlere kar- 
şı sabreder, namazı dosdoğru kılar ve kendilerine rızık olarak 
verdiklerimizden infak ederler. 


34. Yani geçmişteki ümmetlerin her biri için kurban kesmeyi meşru kılmışız- 
dır. O halde hayırlarda birbirinizle yarışın ve hayır işlemede elinizi çabuk tutun. 
Hanginizin daha güzel amel işleyeceğini ortaya çıkarmak için böyle yaptık. Yüce 
Allah'ın her ümmete kurban kesmeyi meşru kılınmasının sebebi ise Allah'ı anmak 
ve O'na şükretmeye yönelmektir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“kendilerine rızık olarak verdiğimiz (kurbanlık) hayvanlar üzerine Allah'ın 
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adını ansınlar. İlahınız bir tek ilâhtır.” Şeriat türleri arasında farklılık bulunsa 
da hepsi bu esası ittifakla ortaya koymuşlardır, yani tek başına Yüce Allah'ın 
ulühiyetinin kabul edilmesi, ibadetin yalnız O'na yapılması ve O'na ortak koş- 
manın terk edilmesini! Bunun için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde 
Ona testim olun.” Başkasına değil, yalnız O'na itaat edin ve O'na teslim olun. 
Çünkü O'na teslim olmak, selamet yurduna ulaştıran yoldur. “(Rabbine karşı) 
itaatkâr ve alçak gönüllü olanları” dünya ve âhiret hayırları ile “müjdele!” 
Âyet-i kerimede geçen “-. s..J,” itaatkâr ve alçakgönüllü kimse, Rabbine boyun 
eğen, emrine teslim olan, O'na ibadette alçakgönüllü davranan kimse demektir. 
35. Daha sonra Yüce Allah, bu itaatkâr ve alçakgönüllülerin niteliklerini belirt- 
mektedir: “Onlar ki Alfah anılınca” korkuları ve ta'zimleri dolayısıyla “kalple- 
ri titrer.” Bu yüzden haram kılınan şeyleri terk ederler. Çünkü yalnızca Allah'tan 
korkar, yalnızca O'ndan dolayı kalpleri titrer. “Başlarına gelenlere,” darlık ve 
sıkıntılara, çeşitli eziyetlere “sabreder,” bunların hiçbiri dolayısıyla öfkelenmez- 
ler. Aksine Rablerinin rızası için, O'nun mükâfatını umarak ve ecrini bekleyerek 
sabrederler. “Namazı dosdoğru kılar,” yani namazda yerine getirilmesi gereken 
farzları da, müstehabları da edâ ederek, zahir ve batın özellikleriyle birlikte ve 
ubudiyetin gereğini yerine getirerek eksiksiz ve dosdoğru şekliyle ifa ederler “ve 
kendilerini rızık olarak verdiklerimizden de infak ederler.” Buradaki infak; 
zekât, kefaret ve hanımların, kölelerin ve yakın akrabaların nafakalarını sağla- 
mak gibi farz olan bütün nafaka türlerini kapsadığı gibi bütün çeşitleriyle sadaka 
verme kabilinden müstehab infakları da kapsar. Burada teb'iz/kısmilik ifade eden 
“" kelimesinin getirilmesi, Allah'ın vermiş olduğu ve teşvik ettiği emirlerin 
kolaylığının anlaşılması ve bu infakın Allah'ın ihsan ettiği rızkın küçük bir bö- 
lâmü olduğunun bilinmesi içindir. Eğer Yüce Allah, bu rızkı kazanmayı kolay- 
laştırmamış ve rızık olarak ihsan etmemiş olsaydı, kulun bu rızkı elde etme güç 
ve imkânı olmazdı. O halde ey Allah'ın lütfuyla rızka mazhar olan kişi! Allah'ın 


sana vermiş olduğu rızıktan infak et ki, Allah da sana infak etsin ve lütfundan 
daha fazlasını versin! 
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36- Kurbanlık develeri de sizin için Allah'ın şiarlarından/alametle- 
rinden kıldık. Onlarda sizler için hayır vardır. Onlar ayakları 
üstünde dururken üzerlerine Allah'ın adını anın, yanları üzere 
düşünce de etinden hem siz yiyin hem de kanaat edip dilenme- 
yen fakire de, dilenen fakire de yedirin. İşte şükredesiniz diye 
onları böylece sizin istifadenize sunduk. 

37- Onların ne etleri, ne kanları Allah'a ulaşır. Fakat sizden O'na 
sadece takvânız ulaşır. Bu şekilde O, onları sizin istifadenize 
sundu ki size hidâyet verdiği için tekbir getirip Allah'ı tazim 
edesiniz. İhsan sahiplerini müjdele. 


36. Bu buyruk “şeâir/şiarlar” kelimesinin dinin aşikar olan bütün alâmetleri 
hakkında kullanılan bir tabir olduğunun delilidir. Daha önce de Yüce Allah, şiar- 
larını tazim eden, onlara saygı gösteren kimsenin bu halinin kalbin takvâsından 
ileri geldiğini haber vermişti. Burada da şunu bildirmektedir: Onun şiarların- 
dan biri de deve -iki görüşten birine göre de sığır- kurbanlıklardır. Bunlara da 
saygı gösterilir, beslenip semizletilir ve güzel olanları tercih edilir. “Onlarda 
sizin için,” hediye kurbanı gönderen için de, diğerleri için de ondan yemek, sa- 
daka vermek, faydalanmak, mükâfat ve ecir gibi pek çok “hayır vardır. Onlar 
ayakları üstünde dururken,” ayakta bulunurlarken “üzerlerine Allah'ın adını 
anın.” Onları kestiğiniz vakit “Bismillah” deyin ve onları dört ayakları üzerin- 
deyken sol ön ayağını bağlayarak boğazlayın (bu, deve için böyledir). “Yanları 
üzere düşünce,” yani bu hayvanlar yanları üzere yere yıkılıp kasap tarafından 
derileri soyulduktan sonra artık etlerinden yenilebilir. Bu yüzden “etinden hem 
siz yiyin,” bu, hediye kurbanının sahibine hitaptır. Onun kurbanından yemesi ca- 
izdir. “hem de kanaat edip dilenmeyen fakire de, dilenen fakire de yedirin.” 
Yani kanaat göstererek, iffetli davranarak dilenmeyen fakire de, dilenen fakire 
de bunlardan yedirin. Çünkü bunların ikisi de hediye kurbanında hak sahibidir. 
“İşte” Allah'a “şükredesiniz diye onları,” yani bu büyükbaş kurbanlıklar, de- 
veleri “böylece sizin istifadenize sunduk.” Çünkü Yüce Allah, onlan size boyun 
eğdirip istifadenize vermemiş olsaydı onlara güç yetiremezdiniz. Ama O, onları 
sizlerin emrine verdi. Size rahmet, lütuf ve ihsanda bulunarak istifadenize sundu. 
O bakımdan siz de O'na hamdedin, şükredin. 

37. “Onların ne etleri ne de kanları Allah'a ulaşır.” Yani onlardan mak- 
sat, yalnızca onların kesilmesi değildir. Hem etlerinden de, kanlarından da Allah'a 


herhangi bir şey ulaşmaz. Çünkü Allah, hiçbir şeye muhtaç olmayan Ğani'dir, her 
türlü hade layık olan Hamid'dir. O'na ancak bu amelinizdeki ihlâsınız, ecrini 
Allah'tan beklemeniz ve salih niyetiniz ulaşır. Bundan dolayı Yüce Allah “Fa- 
kat sizden O'na takvâ ulaşır.” buyurmaktadır. Bu buyrukla kurban kesiminde 
ihlâslı olmaya ve yalnızca Allah'ın nzasının kastedilmesi gerektiğine, övünmek, 
riyakârlık, başkalarının işitmesi veya sadece âdet olduğu için kurban kesme yo- 
luna gidilmemesine teşvik vardır. Diğer ibadetler de böyledir. Eğer ibadetlerde 
ihlâs ve takvâ olmazsa bu amel, özü bulunmayan bir kabuğa, ruhu bulunmayan 
bir cesede benzer. “Bu şekilde O, onları sizin istifadenize sundu ki size hidâyet 
verdiği için,” O'nun sizi hidâyete kavuşturmasının karşılığında “tekbir getirip 
Allah'ı tazim edesiniz.” Allah'ın büyüklüğünü dile getirerek O'nu ta'zim edesi- 
niz. Çünkü O, en kâmil övgülere, en yüce hamdlere ve en üstün tazime layık olan- 
dır. “İhsan sahiplerini,” Allah'a, O'nu görüyorlarmış gibi güzelce ibadet edenleri 
“müjdele!” Onlar bu dereceye ulaşamasalar dahi yine ibadetleri esnasında O'nun 
kendilerini gördüğüne, kendilerinin hallerinden haberdar olduğuna inanırlar. Mal, 
ilim, mevki, nasihat, iyiliği emretmek, kötülükten akkoymak, hoş bir söz vb. bü- 
tün ihsan/iyilik çeşitleriyle Allah'ın kullarına iyilikte bulunan kimseler de “ihsan 
sahipleri” arasındadır. İşte bu ihsan sahiplerine Allah'tan dünya ve âhiret saadeti 
müjdesi vardır. Yüce Allah, bunlara kendileri Allah'a ibadetlerinde ihsan maka- 
mına yükseldikleri ve kullarına da iyilikte bulundukları için ihsanda bulunacak- 
tır. “İhsan/iyiliğin karşılığı ihsandanjiyilikten başkası olabilir mi?” Çer.Rahmân, 
55/60); “İhsanda bulunanlara en güzeli ve daha fazlası vardır.” (Yunus, 10/26) 
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38- Şüphesiz Allah, iman edenleri savunup korur. Çünkü Allah, biç- 
bir halini ve nankörü sevmez. 


38. Bu buyrukla Yüce Allah, iman edenleri hoşlanmayacakları her şeye karşı 
koruyup savunduğuna dair bir haber, bir vaad ve müjde vermektedir. İmanları 
sebebiyle gerek kâfirlerin her türlü kötülüklerine, gerek şeytanın vesveselerinin 
kötülüklerine, gerek nefislerinin kölülüklerine, gerekse de amellerinin kötülük- 
lerine karşı onları koruyup savunur ve hoş olmayan şeylerle karşılaştıkları vakit 
yüklerini hafifleterek bu hoşlanmadıkları musibetlere katlanmalarını kolaylaştırır. 
Her mü'min, imanı oranında -az ya da çok- 


böyle bir savunmadan ve faziletten 
payını alır. “Çünkü Allah, hiçbir haini,” 


kendisine yüklemiş olduğu emanete 
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hainlik ederek hem Allah'ın haklarını eksilten hem de insanlar hainlik edenleri 
“ve” Allah'ın nimetlerine karşı “nankörü,” nankörlük yapan kimseleri “sev- 
mez.” Yüce Allah böylesine ardı arkasına iyilikte bulunduğu halde, küfür, nan- 
körlük ve isyanı tercih eden kimseyi elbette sevmez. Aksine ona buğz ve gazap 
eder. Küfür ve hainliğinin cezasını da verir. Âyetin mefhumundan anlaşıldığına 
göre şanı Yüce Allah, emanetini gereği gibi yerine getirerek güvenilir olan ve 
mevlasına şükreden herkesi sever. 
İNOA ERİ 
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39- Kendilerine savaş açılan (müminlere,) zulme uğradıkları için (ci- 
hada) izin verildi. Allah onlara yardım etmeye elbette kadirdir. 
40- Onlar ki yurtlarından haksız yere, sırf “Rabbimiz Allah'tır.” de- 
dikleri için çıkarılmışlardır. Eğer Allah, insanların bir kısmı- 
nı diğer bir kısmı ile savmasaydı elbette manastırlar, kiliseler, 
havralar ve içlerinde Allah'ın adının çokça anıldığı mescidler 
yerle bir edilirdi. Allah kendine/dinine yardım edene mutlaka 
yardım eder. Şüphesiz Allah çok güçlüdür, Aziz'dir. 
41- Onlara eğer yeryüzünde bir iktidar imkânı verirsek onlar, na- 
mazı dosdoğru kılar, zekâtı verir, iyiliği emreder ve kötülükten 
de alıkoyarlar. İşlerin âkıbeti yalnızca Allah'a aittir. 


39. İslâm'ın ilk dönemlerinde müslümanların kâfirlerle savaşmaları yasaktı. 
İlahi hikmet gereği kâfirlerin sıkıntılarına karşı sabretmeleri emredilmişti. İş- 
kencelere maruz kalıp da Medine'ye hicret ettikten sonra kendilerini koruyacak 
güç ve imkâna sahip olmaları üzerine savaşmaları için izin verildi. Yüce Allah'ın 
“Kendilerine savaş açılan (müminlere,) zulme uğradıkları için (cihada) izin 
verildi.” buyruğundan, önceleri savaşmalarının yasak kılındığı ve Yüce Allah'ın 
daha sonra onlara kendileriyle savaşanlarla savaşma izni verdiği anlaşılmakta- 
dır. Bu izni vermesinin sebebi ise dinlerini yaşamalarının engellenmek istenmesi, 
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dinleri sebebiyle eziyet ve işkencelere uğratılmaları, yurtlarından çıkarılmaları ve 
zulme uğratılmalarıdır. “Allah onlara yardım etmeye elbette kadirdir.” Öyley- 
se O'ndan zafer ve yardım istesinler. 

40. Daha sonra Yüce Allah, onlara yapılan zulmün mahiyetini belirterek şöyle 
buyurmaktadır: “Onlar ki yurtlarından haksız yere, sırf “Rabbimiz Allab”tır.? 
dedikleri için çıkarılmışlardır.” Düşmanlarının kendilerinden intikam almaları- 
na sebep olan suçlanı(!) “Rabbimiz Allah'tır.” demeleridir. İşte bu yüzden haksız 
yere eziyet ve işkencelere uğratılarak yurtlarından göçmek zorunda bırakıldılar, 
Evet suçları, Yüce Allah”ı tevhid etmeleri ve dinlerini Allah'a halis kılarak yalnız 
O'na ibadet etmeleriydi. Eğer bu bir günah ise onların günahı sadece buydu. Nite- 
kim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Onların bundardan intikam 
almalarının tek sebebi, hükmüne karşı konulamayan ve her övgüye layık 
olan Allah'a iman etmiş olmalarıydı.” (ei-Buruc, 85/8) Bu, cihadın hikmetinin de 
delilidir. Zira cihaddan maksat, Allah'ın dininin uygulanması ya da mü'minlere 
eziyet eden ve onlara ilk önce saldıran kâfirlerin zulümlerine ve haksızlıklarına 
karşı mü'minleri savunmak, Allah'a ibadet etme ve açıkça dini hükümleri uygu- 
lama ortamını oluşturmaktır. 

Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer Allah insanların bir 
kısmını diğer bir kısmı ile savmasaydı,” kendi yolunda cihad edenler vasıtasıy- 
la kâfirlerin zararlarını önlemeseydi “elbette manastırlar, kiliseler, havralar ve 
içlerinde Allah'ın adının çokça anıtdığı mescidler yerle bir edilirdi.” Kitap 
ehline mensup çeşitli kesimlere ait büyük ma'bedler, yahudilerin ve hristiyanla- 
rın ma'bedleri, müslümanlara ait mescidler yıkdır giderdi. Halbuki oralarda na- 
mazlar kılınmakta, Allah'ın kitapları okunmakta, Allah'ın adı çeşitli şekillerde 
anılıp durmaktadır. 

Eğer Allah insanların bazısının zararını diğerleriyle önlemiş olmasaydı, 
kâfirler müslümanlara egemen olur, onların ma'bedlerini tahrip eder ve dinlerin- 
den çevirmek için onlara işkence ederlerdi. İşte bu buyruk, cihadın, saldırganların 
ve eziyet edenlerin geri püskürtülmesi, müminlerin onlara karşı savunulması için 
meşru kılındığının ve yine cihadın, bizatihi değil sağladığı faydalar dolayısıyla 
amaçlandığının delilidir. Aynı şekilde huzur içinde Allah'a ibadet edilen, mescid- 
leri ln olan ve dinin bülün şiarlarının uygulandığı ülkelerdeki bu halin, mü- 
cahidlerin fazilet ve bereketinin bir sonucu olduğuna da delildir. Onlar sayesinde 
Yüce Allah, kâfirlerin zararını o ülkelerden uzaklaştırır. Yüce Allah, bir yerde de 
şöyle buyurmaktadır: “Eğer Allah Insanların bir kısmını diğer bir kısmı ile 
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savmasaydı yeryüzü muhakkak fesada uğrardı. Fakat Allah, âlemler üzerin- 
de büyük bir lütuf sahibidir.” (el-Bakara, 2251) 

Eğer denilirse ki: Şu anda müslümanların mescidlerinin mamur olduğunu, tah- 
rib edilmediğini görüyoruz. Halbuki müslümanların pek çok bölgesinde küçük 
emirlikler ya da düzensiz bir yönetim/hükümet vardır ve çevrelerindeki kafirlerle 
savaşma güçleri de yoktur. Hatta biz, o kafirlerin yönetimleri altındaki birtakım 
mescidlerin bile mamur olduğunu, o mescidlere gidip gelenlerin güven ve huzur 
içinde olduklarını görüyoruz. Halbuki o bölgelerdeki kâfir yöneticiler bu mescidleri 
yıkabilirlerdi. Yüce Allah ise insanların bazılarını diğerleriyle savmasaydı bu ma- 
bedlerin yıkılacağını bildirmektedir. Bizler ise herhangi bir savma göremiyoruz. 

Cevap: Böyle bir sorunun ve izahı gerektiren bu durumun cevabı da bu âyet-i 
kerimenin genel muhtevasına dahildir ve âyetin kapsamında yer alan hususlardan 
biridir. Şöyle ki şu andaki devletlerin durumlarını ve düzenlerini bilen kimse gö- 
rür ki onlar, yönetimi altında yaşayan, egemenliği altında içinde bulunan her bir 
ulus ve ırkı ülkesinin bir üyesi, bir parçası kabul ederler. Bu ulus, ister gücüyle 
yahut sayısıyla isterse de malı, bilgisi veya hizmetleriyle orada pay sahibi olsun, 
fark etmez. Yönetimler, bu ulusun dini ve dünyevi maslahatlarını göz önünde 
bulundurur. Bunları göz önünde bulundurzsa düzeninin bozulacağından, bazı 
esaslarının yıkılacağından korkar. İşte bundan dolayı dini birtakım hususların 
yerine gelmesini sağlar, özellikle mescidleri korurlar. O nedenle -Yüce Allah'a 
hamdolsun- mescidler, son derece düzenli ve tertiplidir. Hatta o büyük devletlerin 
başkentlerinde bile bunu görüyoruz. Bu devletler ve bağımsız yönetimler, idaresi 
altında bulunan müslüman vatandaşların isteklerini göz önünde bulundurarak bu 
hususlara dikkat ederler. 

Bununla birlikte hıristiyan devletler arasında karşılıklı kıskançlık ve nefret de 
vardır ki Yüce Allah, Kıyamet gününe kadar bunun sürekli olacağını haber vermek- 
tedir. Bu sebeple kendini savunmaya güç yetiremeyen müslüman bir yönetim, on- 
ların aralarındaki bu kıskançlık ve anlaşmazlık dolayısıyla pek çok zarardan uzak 
kalabilmektedir. Onlardan herhangi bir devlet, bu müslümanların yönetimini diğer 
ülke himayesine alır korkusuyla ona kötülük etme gücünü kendinde bulamamakta- 
dır. Bununla birlikte Yüce Allah'ın, kullarına Kitab-ı Kerim'inde va'detmiş oldu- 
ğu şekilde İslâm ve Müslümanların zaferlerini göstermesi de kaçınılmazdır. Yüce 
Allah'a hamdolsun ki bu zaferin sebebleri de ortaya çıkmıştır. Çünkü müslümanlar, 
dinlerine geri dönmenin zorunlu olduğunun şuuruna sahip olmuşlardır. Bu şuura 
sahip olmak da o yolda çalışmanın başlangıcıdır. Yüce Allah'a hamdeder, O'ndan 


nimetini tamamlamasını niyaz ederiz. Bundan ötürü Yüce Allalı, vakıaya da uygun 
olan vaadinde “Allah kendine/dinine yardım edene mutlaka yardım eder.” bu- 
yurmaktadır. Yani, ihlâsla dinine yardıma koşup sonunda en yüce söz Allah'ın sözü 
olsun diye savaşan kimselere şüphesiz yardım eder. 

“Şüphesiz Allah çok güçlüdür, Aziz'dir.” O'nun gücü kemâl derecesindedir. 
O, kimsenin karşı koyamayacağı kadar güç ve izzet sahibidir. Bütün mahlukatı 
emrinin altına almıştır. Onların mukadderatı O'nun elindedir. Öyleyse ey müs- 
lümanlar! Müjde olsun sizlere ki sayımız ve teçhizatımız az olsa da, düşmanla- 
rımızın sayısı çok olsa da sizin dayanağınız, O güçlü ve Aziz olandır. Sizin bel 
bağladığınız, sizi de, yaptıklarınızı da yaratandır. Öyleyse emrolunduğunuz se- 
bepleri yerine getirin, gereğince arnel edin, sonra da O'ndan size yardım etmesini 
isteyin. O, mutlaka size yardım edecektir: “Ey iman edenler! Eğer siz Allah? a/ 
dinine yardım ederseniz, O da size yardım eder ve ayaklarınıza sebat verir.” 
(Muhammed, 47/7) Ey müslümanlar; artık imanın hakkını, salih amelin gereğini ye- 
rine getirin. Çünkü “Allah içinizden iman edip salih amel işleyenlere va'detti 
ki: Onlardan öncekileri halife yaptığı gibi -andolsun- onları da yeryüzünde 
halife kılacak, kendileri için seçip beğendiği dinlerini hakim kılacak, önceki 
korkularını da güvene çevirecektir ki böylece onlar Bana hiçbir şeyi ortak 
koşmaksızın ibadet etsinler.” (en-Nür, 24/25) 

41. Daha sonra Yüce Allah, dinine yardım edenin kendisiyle tanınacağı alâmeti 
belirtmektedir ki Allah'ın dinine yardım ettiğini iddia edip de bu niteliğe sahip 
olmayan bir kimse, yalancıdır. İşte Yüce Allah bunu beyan etmek üzere şöyle 
buyurmaktadır: “Onlara eğer yeryüzünde bir iktidar imkânı verirsek...” Yani 
onları kendilerine karşı çıkabilecek ve ayak bağı olabilecek hiç kimse olmak- 
sızın yeryüzüne hakim kılarsak “onlar, namazlarını” vakitleri içinde, sınırları 
çerçevesinde, rükun ve şartlarını eda ederek, cumalar da dahil cemaatler halinde 
“dosdoğru kılarlar.” Özel olarak kendileri için farz olan, genel olarak da yöne- 
timleri altında bulunanlara farz kılınan “zekâtı,” ehil olan kimselere, hak sahip- 
lerine “verirler.” Şer'an ve aklen güzel görülüp Allah'a ait olsun, insanlara ait 
e 

i | yarlar.” Bir şeyi emretmenin ve 
bir şeyi yasaklayıp ondan alıkoymanın kapsamına o emir ve yasağın tahakkuku 
için gerekli olan her şey girer. Buna göre eğer söz konusu iyilik ve kötülük, öğre- 
mp OErelmeye bağlıysa insanları öğrenip öğretmeye mecbur ederler. Eğer şer'an 
belirlenmiş ya da -tazir türleri gibi- belirlenmemiş herhangi bir tehdide bağlı bu- 
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lunuyorsa o zaman onu da yöneticiler yerine getirirler. Eğer bu işlerin tahakkuku 
için bu görevi yapacak birtakım insanların tayini gerekiyorsa bunun da yapılması 
gerekir. Buna benzer kendileri gerçekleşmeksizin iyiliğin emri ve kötülüğün ya- 
saklanması tam olarak gerçekleşmeyen bütün hususlar da bu kapsama girer. 

“İşlerin âkıbeti yalnızca Allah'a aittir.” Yani bütün işler Allah'a döner. Yüce 
Allah aynı zamanda güzel âkıbetin takvâda olduğunu da haber vermektedir. Buna 
göre kulların başına yönetici olarak geçen herbangi bir hükümdar, eğer Allah'ın 
emrinin gereğini yerine getirirse övülmeye değer, güzel bir âkıbete ve istikamet 
üzere olan bir bale sahip olur. Zorbalıkla insanları yönetip onlara nefsinin arzusu- 
na göre uygulamalar yapan kimse ise geçici olarak egemen olsa dahi onun âkıbeti, 
iyi bir âkıbet olmayacaktır. Onun yönetimi bereketsiz, âkıbeti de kötüdür. 
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42- Eğer seni yalanlıyorlarsa (şunu bil ki) onlardan önce Nuh'un 
kavmi, Âd ve Semüd kavmi de yalanlamıştı. 

43- İbrahim'in kavmi ve Lüt'un kavmi de... 

44- Medyen halkı da (peygamberlerini yalanlamıştı). Müsâ da yalanlan- 
dı. Ben de o kâfirlere mühlet verdim. Sonra onları (azapla ansızın) 
yakaladım. Benim (yalanlamalarına verdiğim) cevap nasılmış!? 

45- Halkı zalim olan nice memleketleri helâk ettik ki şimdi onlar 
duvarları çatıları üstüne çökmüş bir haldeler! Nice terk edilmiş 
kuyular, nice yüksek köşkler (var şimdi ıpıssız)! 

46- Yeryüzünde gezmezler mi ki akledecekleri kalpleri ve işitecek- 
leri kulakları olsun. Ama gerçek şu ki gözler kör olmaz, asıl 
göğüslerdeki kalpler kör olur. 


42-44. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben 
şöyle buyurmaktadır: Müşrikler seni yalanlıyorlarsa da bil ki ilk yalanlanan pey- 
gamber sen değilsin, kendilerine gönderilen peygamberi yalanlayan ilk ümmet 
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de bunlar değil. “Onlardan önce Nüh'un kavmi, Âd ve Semüd kavmi de ya- 
lanlamıştı. İbrahim'in kavmi ve Lüt'un kavmi de... Medyen halkı da,” yani 
Şuayb'ın kavmi de “(peygamberlerini yalanlamıştı). Müsâ da yalanlandı. Ben 
de” o yalanlayan “kâfirlere mühlet verdim.” Onları cezalandırmada acele etme- 
dim. Onlara süre tanıdım. Sonunda azgınlıkları içinde küfürlerine, kötülüklerine 
şaşkınca devam edip gittiler, bunları iyice artırdılar. “Sonra onları” gönderdiğim 
azabla, Aziz ve muktedir olanın yakalayışıyla “yakaladım. Benim (yalanlamala- 
rına verdiğim) cevap nasılmış?!” Beni inkâr edip kâfir olmalarına ve yalanlayış- 
larına karşı gösterdiğim tepki, verdiğim karşılık nasılmış!? 

Elbette ki bu, cezaların en çetini, ibretli belaların en ağırıydı. Zira onların ki- 
misini Yüce Allah suda boğdu. Kimisini şiddetli bir çığlık yakaladı, kimisi kısır 
rüzgarla helâk edildi, kimisi yerin dibine geçirildi, kimisine de buluttan gölgele- 
rin gününde üzerlerine azap gönderildi. İşte bu yalanlayıcılar da onlardan ibret 
alsınlar. Onlarm başına gelen musibetlerin kendilerinin başına da geleceğinden 
korksunlar. Çünkü bunlar, öncekilerden daha hayırlı değildirler. İndirilmiş olan 
kitaplarda Allah tarafından onların azaptan uzak kalacaklarına dair bir belge de 
gönderilmiş değildir. Aksine bunlar gibi helâk edilip azaba uğratılan nice toplu- 
luk vardır. Bu yüzden Allah, bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: 

45. “Halkı” küfürleri ve peygamberleri yalanlayışları dolayısıyla “zalim olan 
nice memleketleri,” çetin azap ve dünyevi rüsvaylıkla “helâk ettik.” Bizim on- 
ları cezalandırışımız, onlara bir zulüm değildi. “Şömdi onlar duvarları çatıları 
üstüne çökmüş bir haldeler!” yurtları viraneye dönmüş, sarayları yıkılmış ve 
duvarları üzerine çatıları çökmüş durumdalar. Önceleri buralar mamur iken ha- 
rabeye dönmüş, insanlar cıvıldaşırken şimdi oldukça 1ssız! “Nice terk edilmiş 
kuyular, nice yüksek köşkler (var şimdi ıpıssız)!” Nice kuyular vardı ki insamar 
oradan hem kendileri içmek, hem davarlarına içirmek için kalabalıklar halinde 
başlarında birikirdi. Şu anda o kuyuların başında kimse yok, giden gelen kal- 
mamış! Nice köşkler var ki oraların sahipleri çalışarak çabalayarak bunları yük- 
seltmiş, inşa etmiş, alabildiğine sağlamlaştırmış, koruyup süslemişlerdi. Fakat 
Allah'ın emri onlara gelince bunların hiçbir faydası olmadı, Artık oralar ıpıssız 
kalmıştır. İbret alanlara ibret belgesi olmuş, düşünen ve tetkik eden kimselere 
ibretlik bir örnek haline gelmiştir. Bundan dolayı Yüce Allah, kullarını görsünler 
ve ibrel alsınlar diye yeryüzünde dolaşmaya davet ederek şöyle buyurmaktadır: 

46. “Yeryüzünde” hem bedenleriyle hem de kalpleriyle seyahate çıkarak 
“gezmezler mi kl akledecekleri,” Allah'ın âyetlerini anlayacakları ve ibretlik 
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yerleri inceleyecekleri “kalpleri,” geçmiş ümmetlerin haberlerini, azaba uğra- 
tılmış nesillere dair bilgileri “işitecekleri kulakları olsun.” Çünkü tefekkür ve 
ibretten uzak olarak sadece gözle görmek, kulakla işitmek ve bedenen seyahat 
etmek faydasızdır. Bu, istenen maksada ulaştırmaz. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyuruyor: “Ama gerçek şu ki gözler kör olmaz, asıl göğüslerdeki kalpler 
kör olur.” Yani din hususunda zararlı olan körlük, kalbin hakka karşı körlüğüdür. 
Nasıl ki gözü görmeyen kimse hiçbir şeyi göremiyorsa o da hakkı görmez olur. 
Gözün görmemesi bir noktaya kadardır ve gözle görmenin faydası dünyevidir. 
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47- Senden azabın çabucak gelmesini isterler. Allah sözünden asla 
caymaz. Gerçek şu ki, Rabbinin katında bir gün, sizin saydığı- 
nız (dünya yıllarından) bin yıl gibidir. 

48- Halkı zalim olan nice memleketlere mühlet verdim, sonra onları 
(azabımla ansızın) yakaladım. Dönüş yalnız Banadır. 


47. Yani azabı yalanlayan şu kimseler cahillikleri, zulümleri, inatları, Allah'ın 
aciz olduğunu ortaya koyma arzuları, peygamberleri yalanlamaları sebebiyle aza- 
bı çabucak getirmeni isterler. Oysa Allah, asla vaadinden dönmez. Onları kendi- 
siyle tehdit ettiği azabın gerçekleşmesi kaçınılmazdır. Bu azaba karşı onları hiçbir 
şey koruyamaz. Azabın acele gelmesini sağlamak, bunu çabucak gerçekleştirmek 
ise senin elinde değildir ev Muhammed! Öyleyse onların acele etmeleri ve Bizim 
acizliğimizi ortaya koymak istemeleri seni üzmesin, rahatsız etmesin. Bunların 
önünde ilkinden sonuna kadar bütün insanların bir araya getirileceği bir gün, kı- 
yamet günü vardır. O günde amellerinin karşılığı venlecektir ve sonu gelmez, 
can yakıcı bir azaba uğratılacaklardır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Gerçek şu ki Rubbinin katında bir gün,” uzunluğu, şiddeti ve dehşetinden 
ötürü “sizin saydığınız (dünya yıllarından) bin yıl gibidir.” Dolayısıyla dünya 
hayatında onlara azup ister gelip çatsın, ister ertelensin, bu günün onları gelip 
yakalaması kaçınılmazdır. Bu öyet-i kerimeden maksadın şu olma ihtimali de 
vardır: Yüce Allah Halim'dir. Çabucak azabı göndermez. Onlar azabın çabucak 
gelmesini isteseler dahi şunu bilmeliler ki Allah nezdindeki bir gün, sizin saydı- 
gınız bin yıl gibidir. Dolayısıyla siz bu süreyi uzun görseniz de, bu süre zarfında... 
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azabın inişinin geciktiğini zannetseniz de şüphesiz Yüce Allah çok uzun süreler 
mühlet vermesine rağmen ihmal etmez. Nihâyet azabıyla zalimleri yakalar ve bir 
daha da onları bırakmaz. 

48. “Halkı zalim olan nice memleketlere,” zulümlerine rağmen uzunca bir 
süre tanıyarak “mühlet verdim.” Onların zulüm işlemeleri, Bizim onlara azabı 
çabucak göndermemizi gerektirmedi. “Sonra onları” azabla “yakaladım. Dö- 
nüş yalnız Banadır.” Yani bunlar, dünya hayatında azaba uğramakla birlikte tek- 
rar Allah'a dönecekler ve günahları sebebiyle Allah onları cezalandıracaktır. O 
halde şu zalimler de Allah'ın cezasının gelip kendilerini bulmasından sakınsınlar 
ve kendilerine mühlet verilmesine aldanmasınlar. 


/ 4 » 4p/4 Zx derik ve ürderi Ki diri 
Â EYİ YE NO İNCE) 
';4 . 01414» e Rİ | le 2 2 ğe 4*.10. .7 
KLİBİ ay ey bae ep By ai 
49- De ki: “Ey insanlar! Ben sadece sizin için apaçık bir uyarıcıyım.” 
50- İman edip salih ameller işleyenler için mağfiret ve bitmez tüken- 
mez bir rızık vardır. 
51- Ayetlerimizi iptal etmek için yarışırcasına çalışanlar ise alevli 
ateşin ehlidirler. 


49. Yüce Allah, kulu ve Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e bütün in- 
sanlara hitap ederek kendisinin mü'minlere Allah'ın mükâfatını müjdeleyen, za- 
lim ve kâfirleri de Allah'ın cezasını haber vererek uyaran, Allah'ın gerçek rasülü 
olduğunu söylemesini emretmektedir. “Apaçık,” buyruğu, uyarısı apaçık olan 
demektir ki uyarı/inzar, korkutucu olan hususu bildirerek ondan sakındırmak de- 
mektir. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem apaçık uyarıcıdır, çünkü onun onları 
uyardığı şeylerin doğruluğuna dair apaçık delilleri ortaya koymuştur. 

50. Daha sonra Yüce Allah, bu uyarı ve müjdenin tafsilatını vererek şöyle bu- 
yurmaktadır: Kalpleriyle doğru ve samimi olarak “iman edip” azalarıyla “salih 
ameller işleyenler Için mağfiret ve bitmez tükenmez bir rızık vardır.” Yani 
yiyecek, içecek, nikahlanacak türlü nimetler, güzel manzaralar, hoş sesler, Yüce 
Rabbin cemalini görmek ve kelamını işitmek suretiyle içinde pek çok nimete 

mazhar olunacak olan cennetler vardır. 

51, “Ayetlerimizi iptal etmek için yarışırcasına çalışanlar ise alevli ateşin 
ehlidirler.” Rablerinin nimetine küfür/nankörlük eden, rasullerini ve ayetlerini 
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yalanlayanlar ise her daim ateş içinde kalacaklar, ondan hiç ayrılmayacaklardır. 

O ateşin azabı hiç hafifletilmeyecek, ona bir an dahi ara verilmeyecektir. 
AA İLİN MEAN ŞE a eğe 
EAA GENİ ŞEY YE Aİ İZİ y 
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52- Senden önce ne kadar rasül ve nebi gönderdiysek hepsi de (ken- 
disine vahyedileni) okumak istediği zaman şeytan, mutlaka onun 
okumasına bir şeyler katmak istemiştir. Ama Allah, şeytanın 
katmak istediğini iptal eder, sonra da kendi âyetlerini sapasağ- 
Jam yerleştirir. Allah her şeyi bilendir, hikmet sahibidir. 

53- Bu; Allah'ın, şeytanın katacağı şeyi kalplerinde hastalık bulu- 
nanlarla kalpleri katılaşmış olanlar için bir imtihan kılması 
içindir. Muhakkak zalimler uzak bir ayrılık içindedirler. 

5d- Yine bu, kendilerine ilim verilenlerin, bu (Kitabın) Rabbinden 
sana gelen hak olduğunu bilip ona iman etmeleri ve kalplerinin 
de ona boyun eğmesi içindir. Şüphesiz Allah, iman edenleri dos- 


doğru bir yola iletir. 


52. Yüce Allah, sonsuz hikmetini ve kulları için tercihini haber vererek şunu 
bildirmektedir: Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'den önce ne kadar “rasül ve 
nebi gönderdiysek hepsi de (kendisine vahyedileni) okumak istediği zaman,” 
yani insanlara öğüt vermek, onlara birtakım hususları emredip bazı şeyleri de ya- 
saklamak üzere okumaya geçtiğinde “şeytan mutlaka” kendi özel yolları, hile ve 
tuzakları ile “onun okumasına” peygamberin o okuyuşuyla çelişen “bir şeyler 
katmak istemiştir.” Bununla birlikte Yüce Allah, peygamberleri Allah'tan alıp 
tebliğ ettikleri hususlarda hatadan yana korumuş, valıyini de başka şeylerle karış- 
maya ya da onda tereddüde düşmeye karşı muhatüza etmiş olduğundan, şeytanın 
kalmak istediği şeylerin kalıcılığı ve sürekliliği yoktur. O sadece gelip geçicidir. 
Daha sonra yok olur, bir etkisi kalmaz. Gelip geçici hususların ise kendine has 
birtakım etkileri vardır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; “amd 
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Allah, şeytanın katmak istediğini iptal eder.” Giderir, yok eder, çürütür ve 
onun kendi âyetlerinden olmadığını da beyan eder. “Sonra da kendi âyetlerini 
sapasağlam yerleştirir.” Ve bunları şeytanın katmak istediklerinden arındırır, 
muhafaza eder ve böylelikle şeytanın katıştırmaya çalıştıklarından uzak, arı duru 
halleriyle kalmaya devam ederler. “Allah her şeyi bilendir.” Yani kuvvet ve 
kudreti kâmil olandır? ki bu kuvvetinin kemaliyle vahyini korur ve şeytanların 
karıştırmak istediklerini de ortadan kaldırır. “hikmet sahibidir,” her şeyi yerli 
yerine koyandır. Şeytanlara sözü edilen karıştırma imkânını vermesi de O'nun 
bikmetinin kemalindendir ki O, şu buyruğunda sözünü ettiği hususun gerçekleş- 
mesi için buna izin verir; 

53. “Bu, Allah'ın, şeytanın katacağı şeyi kalplerinde hastalık bulunan- 
larla,” bunlar, kalplerinde zayıflık bulunan, tam bir iman ve kati bir tasdik bu- 
lunmayan kimselerdir ki bu nedenle de en basit şüphe dahi kalplerinde tereddüt 
uyandırır. Böylelikle şeytanın katmak istediklerini işitir işitmez hemen şüphe- 
lerin etkisi altında kalır ve bu, onun için bir imtihan olur. “kalpleri katılaşmış 
olanlar için,” bunlar da herhangi bir uyarı ve hatırlatmanın etki etmediği, katılığı 
dolayısıyla Allah'tan da, Rasülünden de bir şey kabul etmeyen kimselerdir. İşte 
Allah bu olayı, kendilerine hiçbir önem atfetmediği bu iki kesim için “bir imti- 
han” sebebi “kılması için” yapar. Bu katı kalpliler, şeytanın katmak istediklerini 
işittiklerinde onu batıl yollarının lehine bir delil sayar, bunu ileri sürerek Allah'a 
ve Rasülüne karşı çıkarlar. Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Muhakkak zalimler uzak bir ayrılık içindedirler.” Allah'a karşı çıkmaktadır- 
lar. Hakka karşı inatlaşır, muhalefet ederler ve doğrudan alabildiğine uzaktırlar. 
Şeytanın katmak istedikleri, işte bu iki kesim için bir imtihan sebebi olur. Böy- 
lelikle kalplerinde saklı bulunan murdarlık ortaya çıkmış olur. Üçüncü kesime 
gelince bu husus, üçüncü kesim hakkında bir rahmet halini alır ki bu kimseler de 
şu buyrukta zikredilmektedirler: 

54. “Yine bu, kendilerine ilim verilenlerin, bu (Kitabın) Rabbinden sana ge- 
len bir hak olduğunu bilip ona üman etmeleri,” Yüce Allah'ın kendilerine bağış- 
ladığı ilim sayesinde hakkı batıldan, doğruyu eğriden ayırabilmeleri, Yüce Allah'ın 
sağlamlaştırdığı ve sabit kalmasını dilediği hak ile hükmünü ortadan kaldıracağı 
gelip geçici batılı, her birine dair delillere dayanarak ayırt edebilmeleri içindir. Yüce 
Allah'ın hikmeti sonsuz olduğunu ve iyi olsun kötü olsun nefislerin gizli saklı yön- 


19 Müellif, âyet-i kerimede her şeyi bilen anlamındaki “alim” yerine sehven “aziz” ismini kayd - 
derek açıklamayı buna göre yapmıştır. 
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lerini bu yolla ortaya çıkartmak için türlü imtihan şekillerini takdir buyurduğunu 
bilsinler, bundan dolayı O'na gereği gibi iman etsinler, çeşitli şüphe ve tereddütler 
arız olduğu takdirde bunları bertaraf ederek imanları artsın diyedir. “ve kalplerinin 
de ona boyun eğmesi içindir.” Allah'ın emrine boyun eğsinler, hikmetine teslim 
olsunlar diyedir ki bu da Yüce Allah'ın kendilerine verdiği hidâyetin bir parçasıdır. 
“Muhakkak Allah, iman edenleri” imanları sebebiyle “dosdoğru bir yola ile- 
tir.” Hakkı bilmeye ve gereğince amel etmeye ulaştırır. “Allah, sağlam sözle iman 
edenlere hem dünya hayatında hem de ahirette sebat verir.” (İbrahim, 1427) İşte 
bu da Yüce Allah'ın kuluna verdiği sebat türlerden biridir. 

Bu ayetlerde Rasül sallallahu aleyhi ve sellem'e rasüllerden diğer kardeşleri ör- 
nek gösterilmektedir. Zira o, en-Necm süresini okurken “Gördünüz mü Lat'ı ve 
Uzza'yı ve o üçüncüleri olon Menat'ı” âyetine gelince şeytan, onun kıraatına 
“onlar yüce putlardır, şefaatleri ümit edilir” sözlerini kattı. Bu da Rasülullah sa/- 
lallahu aleyhi ve sellem'i üzdü ve insanlar içinde de bir fitne/imtihan oldu. Bunun 
üzerine de Allah bu âyetleri indirdi.” 

520 kene ğe VE CİİEN 

İŞLE SS DE Mir NY üz 

(İğ GE şi Aİ GL İS İZ 

55- Kıyamet kendilerine ansızın gelinceye dek ya da kısır bir günün 
azabı kendilerine gelinceye kadar köfirler, o (Kur'ân'dan) yana 
şüphe içinde olmaya devam edeceklerdir. 

56- O gün hükümranlık Allah'ındır. O, onların aralarında (şöyle) 
bükmeder: İman edip salih ameller işleyenler Naim cennetle- 
rindedirler. 

57- Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayanlara gelince onlar için de al- 
çaltıcı bir azap vardır. 


55. Yüce Allah, kâfirlerin durumunu, onların inatlarını ve yüz çevirmelerini 
haber vermektedir: Ey Muhammed, kendilerine getirdiğin kitap hakkında şüp- 
he içinde kalmaya devam edecekler ve bu hallerini “kıyamet kendilerine ansı- 


20 GĞaranik kıssa olarak bilinen bu kıssanın sabit olup olmadığı ilim ehli arasında ihtilaflıdır. 
Ayrıntılar için bkz. 7e/Siru İbn Kesir, 5/441, Fethu 'I-Bdri, 7/439, ed.Durru'i-Mensür, ül 
Advâu'mBeyân, 47730.. 
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zın gelinceye dek ya da kısır bir günün azabı kendilerine gelinceye kadar” 
sürdüreceklerdir ki o kısır günde kendileri hakkında hiçbir hayır olmayacaktır. 
Kıyamet günü yahut o kısır gün, kendilerine geleceği vakit kâfirler yalan söyle- 
diklerini bilecekler ve pişmanlığın kendilerine fayda sağlayamayacağı bir vakit- 
te pişmanlık duyacaklardır. Her türlü hayırdan yana ümitlerini kesmiş olacaklar, 
Peygamber'e iman etselerdi ve onunla birlikte yol tutmuş olsalardı diye arzu ede- 
ceklerdir. O nedenle bu buyruklarda şüphelerini ve iftiralarını sürdürmeye devam 
etmekten sakındırılmaktadırlar. 

56. “O gün,” yani kıyamet gününde “hükümranlık Allah'ındır.” O'ndan 
başkasının hiçbir hükümranlığı olmayacaktır. “O, onların aralarında” adalet- 
li hükmüyle haklıyı haksızdan ayırıcı yargısıyla “(şöyle) hükmeder:” Allah'a, 
peygamberlerine ve onların getirdiklerine “iman edip” bu imanlarını tasdik et- 
mek üzere “salih ameller işleyenler Naim cennetferindedirler.” Hiçbir kim- 
senin nitelendiremeyeceği, akılların idrak edemeyeceği türden kalbi, ruhi ve 
bedeni nimetler içinde olacaklardır. Allah'a ve peygamberlere karşı “kâfir olup 
âyetlerimizi” hakka ve doğruya ileten belgelerimizi “yalanlayanlara,” onlardan 
yüz çeviren veya onlara karşı inatlaşanlara “gelince onlar için de” aşırı şidde- 
tinden, acısından ve kalplere kadar ulaşmasından dolayı “alçaltıcı bir azap var- 


dır.” Allah'ın peygamberlerini ve âyetlerini hakir gördükleri için Yüce Allah da 
azap ile onları hakir kılacaktır. 


ES, ei ASR 
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58- Allah yolunda hicret eden, sonra da öldürülen yahut ölen kim- 
seleri Allah, elbette güzel bir rızıkla rızıklandıracaktır. Hiç şüp- 
hesiz rızık verenlerin hayırlısı Allah'tır. 

59- O, elbette onları razı olacakları bir yere koyacaktır. Gerçekten 
Allah, her şeyi pek iyi bilendir, Hatim'dir. 


58. Bu, Allah yolunda yurdundan çıkan, vatanından, çocuklarından ve malın- 
dan Allah rızası için ve O'nun dinine yardımcı olmak için hicret eden kimselere 
pek büyük bir müjdedir. Böylesinin mükâfatını vermek Allah'a aittir, İster yata- 
ğında ölsün, isterse Allah yolunda cihad ederek öldürülsün, fark etmez. “Allah 
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elbette güzel bir rızık ile rızıklandıracaktır.” Onları hem Berzah aleminde hem 
de Kıyamet gününde o huzur ve sükünu, güzel kokuları, güzelliği ve ihsanı, kalbi 
ve bedeni nimetleri bir arada barındıran cennete koymakla rızıklandıracaktır. Bu 
ayet-i kerimeden maksat şu da olabilir: Allah yolunda hicret eden kimsenin dün- 
yada güzel ve geniş bir şekilde rızkını vermeyi Allah üzerine almıştır. İster bu 
kimsenin yatağı üzerinde öleceğini isterse de şehid olarak öldürüleceğini bilmiş 
olsun, hepsinin rızkı Allah'ın teminatındadır. Öyleyse herhangi bir kimse yurdu- 
nu ve mallarını bırakıp hicret ettiği takdirde fakir düşeceğini ve muhtaç olacağını 
zannetmesin. Çünkü ona rızık veren, rızık verenlerin en hayırlısıdır. 

Nitekim bu, Yüce Allah'ın haber verdiği gibi aynen gerçekleşmiştir. İlk mu- 
hacirler yurtlarını, çoluk çocuklarını ve mallarını Allah'ın dininin yardımına 
koşmak maksadıyla terk ettiler. Aradan fazla bir süre geçmeden de Yüce Allah 
nice ülkeleri fethetmelerini sağladı. Onları insanlara yönetici yaptı. O bölgelerin 
mallarından onlara vergiler ve çeşitli gelirler geldi. Böylece onlar insanların en 
zenginleri oluverdiler. 

59. Bu açıklamaya göre Yüce Allah'ın “O, elbette onları razı olacakları bir 
yere koyacaktır.” buyruğu Allah'ın onlara çeşitli ülkelerin fethini, özellikle de 
hoşnutluk ve sevinç içinde girdikleri şerefli Mekke fethini müyesser kılması ile 
gerçekleşmiştir. Ya da (ilk manaya göre) bundan kasıt, âhiretteki rızık olup giri- 
lecek yer de cennettir. 

Böylelikle âyet-i kerime, hem dünyadaki hem âhiretteki rızkı bir arada ifade 
etmiş olmaktadır. Buyruğun lafızları bu anlamlara uygundur. Anlaşılan o ki bu 
iki mana da doğrudur. İki mananın bir arada kastedilmiş olmasına da bir mani 
yoktur. “Gerçekten Allah, her şeyi pek iyi bilendir.” İşlerin içini de, dışını da, 
öncekilerini de, sonrakilerini de bilir. "Halim'dir.” İnsanlar, O'na isyan ederler, 
pek büyük günahlarla O'na karşı çıkarlar. O ise onları cezalandırmaya tam an- 
lamıyla muktedir olduğu halde hemen cezalandırmaz. Aksine kesintisiz olarak 
onlara rızkını ihsan eder. Yine de lütfunu onlara ulaştırır. 
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60- Bu böyledir. Kim kendisine yapılanın aynıyla karşılık verir, son- 
ra yine ona haksızca saldırılırsa, Allah elbette ona yardım eder. 
Şüphesiz ki Allah, çok affedicidir, çok bağışlayıcıdır. 
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60. Bir kimseye karşı bir suç işlenir, haksızlık yapılırsa o kimsenin suç işle- 
yene aynıyla karşılık vermesi caizdir. Bunu yapacak olursa ona bir sorumluluk 
yoktur ve bundan dolayı da kınanmaz. Eğer bundan sonra ona tekrar haksızlık 
yapılırsa şüphesiz Allah ona yardımcı olur. Çünkü o mazlumdur. Hakkını tas- 
tamam aldığı için ona karşı haksızlık yapılması da caiz olmaz. Eğer kendisine 
yapılan kötülük sebebiyle başkasını cezalandıran bir kimseye bundan sonra zul- 
medilecek olursa, Allah ona yardım edecektir. O halde kendisine zulmedildiği 
ve kendisine karşı suç işlendiği vakit herhangi bir kimseyi cezalandırmayan bir 
kimsenin AKah'ın yardımına mazhar olması öncelikle söz konusudur. “Şüphesiz 
ki Allah çok affedicidir, çok bağışlayıcıdır.” O, günahkârları affeder, onları ce- 
zalandırmada acele etmez. Günahlarını da bağışlar, siler. O günahların üzerlerin- 
deki etkileri de izale eder. İşte Yüce Allah'ın bizatihi sahip olduğu sıfatı ve bütün 
zamanlarda kullarına muamelesi, af ve mağfiretle onlara muamele etmektir. O 
halde ey zulme uğrayan, kendilerine karşı suç işlenen kimseler! Sizin de affedip 
bağışlamanız, cezalandırmaktan vazgeçmeniz gerekir ki Yüce Allah da size, sizin 
O'nun kullarına davrandığınız gibi davransın. Çünkü “Kim affedip düzeltirse 
onun mükâfatını vermek Allah'a aittir.” (eş-Şura, 42/40) 
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61- Bu böyledir. Çünkü Allah geceyi gündüze ekler, gündüzü de ge- 
ceye ekler. Yine Allah, her şeyi işitendir, görendir. 


62- Bu böyledir. Çünkü Allah hakkın ta kendisidir, O'nun dışında 


yalvardıkları ise batılın ta kendisidir. Gerçekten Allah çok yü- 
cedir, büyüktür. 


61. Size bunca güzel ve adaletli hükümleri şeriat olarak belirleyen, tasarrufu, 
takdir ve idaresi güzel olan Zat, “geceyi gündüze” ekleyen, “gündüzü de ge- 
ceye” ekleyen, bunu ötekine, ötekini de buna girdirendir. Gündüzden sonra ge- 
ceyi, geceden sonra gündüzü getiren, birinden eksilitiği kadarını diğerine katan, 
daha sonra da bunun aksini yapandır. Ki bunun sonucunda mevsimler meydana 
gelir, gece ve gündüzün, güneş ve ayın maslahatları gerçekleşir ki bunlar, Yüce 
Allah'ın, kullarına olan en üstün nimetlerinden ve en zorunlu ihtiyaçlardandır. 
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“Yine Alah her şeyi işitendir.” Değişik dillerle ifade edilen çeşitli ihtiyaçlarla 
yükselen bütün sesleri -birbirine karışsa dahi- işitendir. Siyah bir karıncanın ka- 
ranlık gecedeki bir kayanın altındaki kıpırdanışını dahi “görendir.” 

“İçinizden birisi ister sözünü gizlesin ister açıklasın, gece gizlensin velya) 
gündüzün yoluna gitsin hepsi (O'nun ilminde) birdir.” (er-Rad, 13/10) 

62. “Bu” hükümler ve onların sahibi işte “böyledir. Çünkü Allah hakkın 
ta kendisidir.” Asla sonu gelmez, yok olmaz. Kendisinden önce hiçbir şey bu- 
lunmayan Evvel/ilk, kendisinden sonra hiçbir şey olmayacak olan Âhir/sondur. 
İsimleri de, sıfatları da kemâl derecesindedir. Vaadini dosdoğru gerçekleştirendir. 
Sözü haktır, O'nun huzuruna çıkmak da, dini de haktır. İbadeti sürekli olarak 
fayda sağlayan ve bu faydası kalıcı olan hakkın kendisidir. “O'nun dışında yal- 
vardıkları” canlı-cansız putlar, Allah'a eş koşulan bütün varlıklar “ise batılın ta 
kendisidir.” Onlara yapılan ibadet de batıldır. Çünkü onlara yapılan ibadet, fani/ 
yok olmaya mahkum bir varlığa yöneliktir. Fani bir varlığa bağlı olarak yapılan 
ibadet de kaçınılmaz olarak batıl olacaktır. 

“Gerçekten Allah çok yücedir, büyüktür.” O, zatı itibarıyla yücedir ve 
bütün yarattıklarının üstündedir. O, kadri/değeri itibarıyla de yücedir ki bu se- 
beple sıfatları kemal derecesindedir. Bütün mahlukatı emri altında tuttuğu için 
de kahrı itibarıyla da yücedir. Yine Zatı ile de, isim ve sıfatları ile de büyüktür. 
Kıyamet gününde yeryüzünün O'nun avucunda, göklerin de sağ elinde katlanıp 
dürülmüş olacak olması, O'nun bu azametinin ve büyüklüğünün bir tecellisidir. 
Yine O'nun Kürsisinin gökleri ve yeri kuşatmış olması da O'nun büyüklüğünün 
bir tecellisidir. Bütün kullanın mukadderatının O'nun elinde olması da azamet ve 
kibriyâsındandır. 

Bu nedenle kullar, O'nun meşieti/dilemesi olmaksızın hiçbir tasarrufla bu- 
lunamazlar. O'nun iradesi olmadan hareket edemezler, hareket halindeyken de 
duramazlar, Mukarreb meleklerin ve mürsel peygamberler de dahil Allah'tan baş- 
ka hiçbir kimsenin bilmediği Allah'ın büyüklüğünün/kibriyâsının hakikati şudur: 
Bütün kemal, celal, azamet ve kibriya sıfatları Yüce Allah'ındır. O, bütün bu sıfat- 
ların en yüce, en yüksek ve en mükemmel derecesine sahiptir. Göklerde ve yerde 
bulunanların tümünden sadır olan bütün ibadetlerin hepsinin O'na yöneltilmesi, 
bu ibadetlerde yalnızca O'nun yüceltilmesi, tazim edilmesi, celal ve ikram sahibi 
olduğunun dile getirilmesi de O'nun kibriyasından/büyüklüğündendir. Bundan 
dolayıdır ki tekbir, namaz ve benzeri büyük ibadetlerin şiârıdır. 
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63- Görmez misin ki Allah gökten bir su indirir de yeryüzü yemyeşil 
oluverir? Şüphesiz Allah Latif'tir, her şeyden haberdardır. 

64- Göklerde olanlar da yerde olanlar da yalnız O'nundur. Hiç şüp- 
hesiz Gani ve Hamid olan, Allah'tır. 


63. Bu buyruk ile Yüce Allah, vahdâniyetine ve kemaline delil olan ilâhi belge- 
lere dikkatle bakmaya teşvik etmektedir. “Görmez misin,” gözünle ve basiretinle 
tanık olmadın mı “ki Allah gökten bör su indirir,” yağmuru, kupkuru, sakin, her 
tarafi toz toprak haline gelmiş, ağaçları ve bitkileri kurumuş bir halde bulunan top- 
rağa indirir “de yeryüzü yemyeşil oluverir.” Değerki her çift bitkiye bürünmüş ve 
böylelikle yeryüzü göz kamaştırıcı bir manzara almış olur. İşte ölümünden ve ha- 
reketsizliğinden sonra orayı dirilten, hiç şüphesiz çürümüş kemik haline geldikten 
sonra ölüleri de diriltecek olandır. “Şüphesiz Allahı Latiftir.” “Latif;” eşyanın iç 
yüzünü, gizli saklı hallerini ve bütün incelikleri bilen, kulların fark edemeyecekle- 
ri, onlar için saklı kalan inceliklere sahip çeşitli yollarla hayır ve nimetler ulaştıran 
ve onlardan şerri uzaklaştıran demektir. Kuluna intikamındaki gücünü ve buna 
tam muktedir olduğunu gösterdikten sonra kul helâk olacak noktaya geldiğinde 
lütfunu açığa çıkartması da O'nun lütfunun bir tecellisidir. Yağmur damlalarının 
yeryüzünün nerelerine düştüğünü ve yerin içinde saklı bulunan tohumları bilme- 
si ve bütün insanların bilemediği bir husus olan tohumların oldukları yere bu 
suyu/yağmuru sürüklemesi, oraya yağdırması ve ondan çeşitli bitkiler bitirmesi de 
O'nun lütfundandır. “Her şeyden haberdardır,” işlerin sırlarını, kalplerin gizle- 
diklerini, her şeyin örtülü ve saklı olanını bilendir, onlardan haberdardır. 

64. “Göklerde olanlar da, yerde olanlar da,” hem yaratılma itibarıyla hem 
de kul olma itibarıyla “yalnız O'nundur.” O, onlar hakkında malikiyeti, hikmeti 
ve kemâl derecesindeki kudretiyle tasarrufta bulunur. O'nun dışında hiçbir kim- 
senin bu hususlarda en ufak bir hak ve yetkisi yoktur. “Hiç şüphesiz Gani ve Ha- 
mid olan, Allah'tır.” Bütün yönleriyle tam ve mutlak Gani (zengin olan, hiçbir 

şeye ihtiyacı olmayan) O'dur. Yarattıklarından hiçbir kimseye muhtaç olmaması, 
herhangi bir düşkünlük dolayısıyla dost edinmemesi, azlık sebebiyle onlarla var- 
lığını çoğaltmaya muhlaç olmaması da O'nun Gani oluşundandır. Hiçbir eş ve 
evlat edinmemiş olması, yememesi, içmemesi, yaratılmışların muhtaç oldukları 
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herhangi bir şeye hiçbir bakımdan muhtaç olmaması, başkasına yedirdiği hal- 
de kendisine yedirilmemesi, bütün mahlukatın var oluşlarında, yardıma mazhar 
oluşlarında, dinlerinde ve dünyalarında O'na muhtaç olmaları da O'nun Gani 
oluşundandır. Göklerde ve yerde bulunan her şey, canlı cansız bütün varlıklar, tek 
bir düzlükte toplanıp da onların her biri temenni edebildiği her şeyi dilese ve O da 
herkese temenni ettiklerini kat kat fazlasıyla verse bu, O'nun mülkünden hiçbir 
şeyi eksiltmez. O, çok cömert olması, gece ve gündüz her türlü hayır ve bereketi 
kesintisiz olarak ihsan etmesi ve tüm canlılara lütuf ve ihsanlarının kesintisiz sür- 
mesi, lütuf ve ihsan yurdu olan cennetinde hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın 
işitmediği, hiçbir insanın hatırından geçirmediği nimet ve ihsanları hazırlamış 
olması... hep O'nun Gani oluşunun tecellileridir. 

“Hamid;” zatı ve isimleri itibarıyla kendisine hamdedilen, övülen demektir. 
Çünkü O'nun isimlerinin hepsi güzeldir. Sıfatları sebebiyle övülendir; çünkü 
O'nun bütün sıfatları kemal sıfatıdır. Filleri dolayısıyla da övülendir; çünkü 
bütün fiilleri adalet, ihsan, rahmet ve hikmettir. Şeriatı dolayısıyla övülendir; 
çünkü O, ya katıksız maslahat olan bir hususu emreder ya da maslahatı ağır- 
loklı olan bir emir verir. Yine O, bir şeyi yasaklamışsa ya katıksız fesattır ya da 
ağırlıklı olarak fesat içerir. Gökleri, yeri, her ikisi arasındakileri ve bunlardan 
sonra O'nun dilediği şeyleri dolduracak kadar hamd, yalnız O'nundur. Dahası 
O, kendi zatını nasıl övdüyse öyledir. Kullarının kendisine yapacakları övgü ve 
senâların çok çok üstündedir. O, kendisine tevhid ihsan ettiği kimselere tevfi- 
kinden dolayı hamde layık olandır. Kendilerine yardımını vermediği kimselere 
de bu yardımı vermemesi dolayısıyla hamd edilendir. O, hamdinde Gani, Gani- 
liğinde Hamid olandır. 
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65- Görmez misin ki Allab, yeryüzünde olanları ve emriyle denizde 

akıp giden gemileri sizin emrinize vermiştir? O'nun izni olma- 

dıkça yerin üzerine düşmesin diye semâyı da O tutuyor. Şüphe- 

siz Allah, insanlara karşı çok şefkatlidir, çok merhametlidir. 

66- Size hayat veren, sonra sizi öldürecek olan, sonra da sizi dirilte- 

cek olan O'dur. Şüphesiz ki insan çok nankördür. 
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65. Yani sen gözünle ve kalbinle Rabbinin her tarafi kuşatan nimetini, pek ge- 
niş rahmet ve ihsanını görmedin mi? “Allah yeryüzünde olanları” canlı-cansız 
ve bitkileri “ve emriyle denizde akıp giden gemileri sizin emrinize vermiştir.” 
Yeryüzünde bulunan her şey, Âdemoğullarının emrine/hizmetine verilmiştir. Yer- 
yüzündeki hayvanlar, Âdemoğullarının binmesi, yüklerini taşımaları, çeşitli işleri- 
ni görmeleri, onlardan uygun olanlarını yemeleri, çeşitli şekillerde yararlanmaları 
içindir. Ağaçlardan, meyvelerden gıdalarını alır, beslenirler. Yüce Allah, insana bu 
ağaçları tanıma, bunlardan yararlanma irakânını verdiği gibi onlar, yeryüzünde- 
ki çeşitli madenleri de çıkartıp yararlanabilirler. Diğer taraftan Allah, gemileri de 
insanların emrine vermiştir. Bunlar, Allah'ın emriyle insanları ve ticaret mallarını 
taşır, onları bir yerden bir yere ulaştırır. Diğer taraftan insanlar, denizlerden, giyi- 
nip takınacakları süsler de çıkartırlar. Yüce Allah'ın size olan rahmetinin bir tecel- 
lisi de “yerin üzerine düşmesin diye semâyı” O'nun tutuyor olmasıdır. O'nun 
rahmet ve kudreti olmasaydı semâ, yerin üzerine düşer, yer üzerinde ne varsa yok 
olup giderdi, telef olurdu. “Muhakkak ki Allah göklerle yeri zeval bulmasınlar 
diye tutar. Eğer zeval bulsafar andolsun ki O'ndan başka hiç kimse onları 
tutamaz. Muhakkak O, Halim'dir, mağfiret edicidir.” (Fatr, 35/41) 

“Şüphesiz Allah, insanlara karşı çok şefkatlidir, çok merhametlidir.” 
Onlara kendi öz anne-babalarından, hatta kendi nefislerinden bile daha merha- 
metlidir. Bundan dolayı da onlar için hayır diler. Kendileri ise kendi nefislerinin 
kötülüğünü, onlara zararlı olan şeyi isterler. Bu kadar şeyi onların emrine vermiş 
olması da O'nun merhametinin bir tecellisidir. 

66. “Sizi hayat veren,” yoktan var eden, “sonra sizi öldürecek olan,” ölü- 
münüzden “sonra da sizi” iyilik yapana iyiliğinin karşılığını, kötülük yapana da 
kötülüğünün karşılığını vermek üzere “diriltecek olan da O'dur. Şüphesiz ki 
insan,” Allah'ın koruduğu müstesna bülün insanlar, Allah'ın nimetlerine karşı 
“çok nankördür.” Allah'a karşı çok nankörlük eder, O'nun ihsanını itiraf edip 
kabul etmez, hatta kimi zaman öldükten sonra dirilişi ve Rabbinin buna kudretini 
dahi inkâr cdecek kadar ileri giderler. 
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67- Biz her ümmet için uyguladıkları bir ibadet yolu tayin ettik. O 
halde onlar, din hususunda seninle asla çekişmesinler. Sen Rab- 
bine çağır. Şüphesiz sen dosdoğru bir yol üzerindesin. 

68- Yine de seninle tartışırlarsa de ki: “Allah yapmakta olduklarınız 
en iyi bilendir.” 

69- Allah, hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz hususlara dair kıya- 
met gününde aranızda hüküm verecektir. 

70- Bilmez misin ki Allah, gökte ve yerde ne varsa hepsini bilir? 
Şüphesiz ki bütün bunlar bir kitaptadır. Gerçekten bu, Allah'a 
göre çok kolaydır. 


67. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz her ümmet için uyguladıkları bir 
ibadet yolu,” bir ibadet şekli “tayin ettik.” Bu “ibadet yolu” adalet ve hikmette 
ortak olmakla birlikte bazı hususlarda farklılık gösterebilir. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Sizden her biriniz için bir şeriat ve bir yol tayin ettik. 
Eğer Allah dileseydi elbette hepinizi bir ümmet yapardı. Fakat O, size verdi- 
giyte sizi imtihan etmek istedi.” (el-Maide, 5/48) Her ümmet kendi ballerine göre 
bu ibadet gereğince amel ederler. Hiçbir şeriata karşı itiraz söz konusu olamaz. 
Özellikle de müşrik ve apaçık bilgisizlik içinde bulunan ümmiler için bu böyle- 
dir. Çünkü Allah Rasülünün risaleti, delilleriyle sabit olduğu takdirde onun bütün 
getirdiklerinin kabul edilmesi ve teslimiyetle karşılanması, getirdiklerine karşı 
itirazdan vazgeçilmesi gerekir. 

Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde onlar, din husu- 
sunda seninle asla çekişmesinler.” Seni yalanlayanlar seninle çekişmesin, ge- 
tirdiklerinin bir kısmına karşı bile olsa bozuk akılları ile itiraza kalkışmasınlar. 
Mesela yaptıkları yanlış kıyasla leşin yenilmesinin helâl olması konusunda se- 
ninle tartışırken “Kendi öldürdüklerinizi yersiniz de Allah'ın öldürdüğünü niye 
yemezsiniz?" demeye kalkışmasınlar, Yine “Alışveriş de faiz gibidir.” (el-Bakara, 
2275) şeklindeki itirazları da bu kabildendir. Bunların tek tek cevaplandırılması 
gerekmez. Çünkü onlar, risaletin kaynağına itiraz etmektedirler. Dolayısıyla bu 
gibi meselelerde tek tek tartışmak ve bunlar hakkında delil getirmek söz konusu 
değildir. Aksine her bir konuyla ilgili yapılacak açıklama ayrıdır. O nedenle Allah 
Rasülünün risaletini inkâr eden bir kimse böyle bir itirazı ileri sürer de “Ben doğr 
yolu bulmak için tartışıyorum.” derse ona şöyle denilir: Seninle tartışma ko 
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risaletin kabul edilip edilmemesi meselesidir. Aksi takdirde sadece diğer konular- 
da tartışmayı istemesi, işi yokuşa sürmek ve karşısındakini aciz bırakmak maksa- 
dında olduğunu gösterir. Bundan dolayı Yüce Allah, Rasülüne, Rabbinin yoluna 
hikmet ve güzel öğütle davet etmesini ve bu yol üzere devam etmesini emretmiştir. 
İtiraz edenler ister itiraza devam etsinler, ister etmesinler. İzlemekte olduğun davet 
yolundan herhangi bir şey seni geri çevirmemelidir. Çünkü “Şüphesiz sen dos- 
doğru bir yol üzerindesin.” Senin bu yolun itidalli bir yoldur. Maksada ulaştıran 
bir yoldur. Hak bilgisini ve onun gereğince ameli içerir. Yolunun doğruluğundan 
yana eminsin. Dininin gerçekliğine dair bilgin kesindir. Bu da Rabbinin sana ver- 
diği emir üzere kararlılıkla yürümeni gerektirir. Hakkında şüphe söz konusu olan 
bir din üzere olmadığın gibi uydurulmuş bir söze de davet etmiyorsun ki insanların 
hevâları ve görüşleri seni durdursun, onların itirazlar yolunda ilerlemene engel 
olsun. Bu, Yüce Allah'ın şu buyruğunu andırmaktadır: “O halde sen Allah'a te- 
vekkül et. Çünkü sen apaçık hak üzeresin.” (en-Neml, 27/79) 

Bununla birlikte Yüce Allah'ın “Şüphesiz sen dosdoğru bir yol üzerinde- 
sin.” buyruğunda şeriatın cüz'i/fer'i hükümlerine itiraz eden kimselere akl-ı se- 
limle verilecek cevapların mahiyeti gösterilmektedir. Çünkü buradaki dosdoğru 
yol, Allah Rasülünün getirdiği her şeyin ayrılmaz bir sıfatıdır. O da asli/itikadi ve 
fer'i bütün meselelerde kendisiyle doğruya ulaşılan, doğru elde edilen yoldur. Bu 
ise güzelliği, adaleti ve hikmeti akıHa ve selim fıtratla bilinen meselelerdir. Bu da 
emrolunan ve yasak kılınan şeyler üzerinde ayrı ayrı düşünmekle öğrenilebilecek 
bir husustur. Bundan dolayı Yüce Allah bu gibi hallerde kendisiyle tartışmayı 
sürdürecek olurlarsa, onlarla tartışmaktan vazgeçmesini emretmektedir: 

68-69. “Yine de seninle tartışırlarsa de ki: Allah yapmakta olduklarınızı 
en iyi bilendir.” O, sizin maksatlarınızı ve niyetlerinizi bilendir ve size bunların 
karşılığını verecektir. “Allah, hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz hususlara 
dair kıyamet gününde aranızda hüküm verecektir.” İzlediği yol dosdoğru 
yola (Sırat-ı Mustakime) uygun olan kimse, nimet dolu cennetlere gireceklerden- 
dir. Bu yoldan ayrılıp sapan ise alevli ateşe girecekler arasındadır. 

70. Şanı Yüce Allah'ın hükmünün lam ve eksiksiz oluşunun bir göstergesi de 
hükmünü ilme dayalı olarak koymuş olmasıdır. Bundan dolayı Yüce Allah, ilmi- 

nin ve Kitabının her şeyi kuşattığını belirtmekledir: “Bilmez misin ki Allah gökte 
ve yerde ne varsa hepsini bilir?” Bütün işlerin zahirini de, batınını da, gizlisini 
de, açığını da, büyüğünü de, küçüğünü de, önce olanını da, sonra olanını da bilir. 
Göklerde ve yerde olacak her şeyi kuşatmış olan bu ilmi Allah, bir kitapta tespit et- 
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miştir. Bu da Levh-i Mahfuz'dur. Zira Yüce Allah, kalemi yarattığında ona, “Yaz” 
buyurdu. Kalem, “Neyi yazayım?” diye sorunca ona, “Kıyamet gününe kadar ola- 
cak her şeyi yaz!” diye emretti.?! “Gerçekten bu, Allah'a göre çok kolaydır.” Si- 
zin için tasavvuru kabil olmayan bir husus olsa da her şeyi bilgisiyle kuşatmak ve 
her şeyi vakıaya uygun olarak bir kitapta yazmak Yüce Allah için pek kolaydır. 
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71- Onlar, Allah'ın dışında haklarında Allah'ın hiçbir delil indirme- 
diği ve kendilerinin de hiçbir bilgilerinin bulunmadığı şeylere 
ibadet ediyorlar. Zalimler için hiçbir yardımcı yoktur. 

72- Âyetlerimiz onlara açık açık okunduğunda o kâfirlerin hoş- 
nutsuzluklarını çebrelerinden anlarsın. Neredeyse onlara 
âyetlerimizi okuyanların üzerlerine çullanacak olurlar. De ki: 
“(Sizin için) bundan daha kötüsünü size haber vereyim mi? Ateş, 
Allah onu kâfirlere va'detmiştir. O ne kötü bir dönüş yeridir!" 


71. Yüce Allah, kendisine ortak koşup başkalarını kendisine denk tutanların 
durumlarını söz konusu etmekte ve hallerinin en çirkin hal olduğunu, yaptıkla- 
rının hiçbir dayanağının bulunmadığını bildirmektedir. Bu konuda herhangi bir 
bilgileri de yoktur. Sadece taklitçidirler. Zira bu hususta sapık atalarından gör- 
düklerini taklit ediyorlar. Bazen insan, yaptığı hakkında herhangi bir bilgi sahibi 
olmayabilir. Gerçekte o konuda kendisinin bilmediği bir delil de bulunabilir. An- 
cak Yüce Allah, burada bu hususta hiçbir delil indirmediğini haber vermektedir. 
Yani bu konuda böyle bir taklidi caiz kılacak ve ona delil olacak hiçbir bilgi 
bulunmamaktadır. Aksine Allah, kendisine ortak koşmanın tutarsızlığına ve batıl 
oluşuna dair kat'i deliller indirmiştir. Daha sonra Yüce Allah, aralarından hakka 
karşı inatlaşan zalimleri tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: “Zalimler için hiç- 
bir yardımcı yoktur.” Allah'ın azabı üzerlerine inecek olursa onları koruyacak 
bir yardımcıları bulunmayacaktır. 


21 Müsned, 5/317; Ebu Davud, 4300; Tirmizi, 2155 


392 Tefsiru5-Sadi Aİ pi nal 


72. Peki izlemekte oldukları yol hakkında herhangi bir bilgi sahibi olmayan bu 
kimselerin, acaba ilâhi âyetler ve hidâyet kendilerine geldiği takdirde bunları izle- 
mek gibi bir maksatları var mı? Yoksa onlar izlemekte oldukları batıldan memnun 
ve razılar mı? Yüce Allah, bunu da şu buyruğuyla dile getirmektedir: Hakkı batıl- 
dan açık seçik bir şekilde ayıran “ayetlerimiz onlara açık açık okunduğunda” 
onlara iltifat etmezler. Hiçbir şekilde aldırmazlar. Aksine “o kâfirlerin hoşnut- 
suzluklarını,” bu âyetlere karşı duydukları nefret ve tiksintilerini “çehrelerin- 
den anlarsın.” Suratlarını astıklarını, tüylerinin diken diken olduğunu görürsün. 
“Neredeyse onlara âyetlerimizi okuyanların üzerlerine çullanacak olurlar.” 
Neredeyse aşırı öfkelerinden, hakka karşı aşırı kin ve düşmanlıklarından ötürü 
onları öldürecekler ve aşın derecede dövecekler. İşte kâfirlerin durumu budur. 
Onların bu halleri ne kötüdür! Bu hallerinin zararı ne kadar da büyüktür! Fakat 
diğer taraftan bundan da daha kötü bx hal daha vardır. O da onların âkıbetleridir. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: (Sizin için) bundan daha kö- 
tüsünü size haber vereyim mi? Ateş; Allak onu kâfirlere va'detmiştir. O ne 
kötü bir dönüş yeridir!” Onun kötülüğü uzun süreli ve geniş kapsamlıdır. Onun 
hoşlanılmayan halleri ve acıları da sürekli olarak artıp durur. 
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73- Ey insanlar! Bir misa? verildi, ona kulak verin. Allah'ın dışında 
kendilerine yalvardıklarınız, hepsi bir araya toplansalar bile, 
asla bir sinek dahi yaratamazlar. Hatta bir sinek onlardan bir şey 
kapsa onu bile ondan geri alamazlar. İsteyen de âciz, istenen de. 
74- Allah'ı gereği gibi tanıyamadılar. Şüphesiz ki Allah çok güçlü- 
dür, Aziz'dir. 


73. Bu, Yüce Allah'ın putlara tapmanın ne kadar çirkin olduğuna, putlara ta- 
panların akıllarının ne kadar eksik olduğuna, tapanların da, kendilerine tapılanla- 
rn da ne kadar zayıf olduğuna dair verdiği bir misaldir. Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Ey insanlar!” Bu, mü'minlere de, kâfirlere de yönelik bir hitaptır. Bu 
hitapla mü'minlerin ilmi ve basireti artarken kâfirlere karşı da delil ortaya kon- 
maktadır. “Bir misal verildi, ona kulak verin.” Bu misali iyi dinleyin, muhteva- 
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sını iyi kavrayın. Sakın ha bu misali gafil kalplerle, ilgisiz kulaklarla dinlemeyin. 
Kalbinizle ve kulaklarınızla bunu iyice bellemeye çalışın. İşte o misal: “Allah'ın 
dışında kendilerine yalvardıklarınız,” bu, Allah'ın dışında dua edilen ve tapı- 
lan bütün varlıkları kapsar “hepsi bir araya toplansalar bile asla” sizin naza- 
rınızda mahlukatın en basiti, en değersizi olan “bir sinek dahi yaratamazlar.” 
Bu taptığınız varlıklar, bu zayıf yaratığı var edemeyeceklerine göre ondan daha 
büyük ve güçlü bir varlığı asla var edemezler. Bu durumun daha da ötesi ise şu- 
dur: “Hatta bir sinek onlardan bir şey kapsa onu bile ondan geri alamazlar.” 
Bu da acizliğin en ileri derecesidir. Allah'tan başka kendisine tapınılan “isteyen 
de âciz,” bu örnekte sinek olarak anılan “istenen de.” Yani her ikisi de acizdir, 
güçsüzdür. Bu güçsüz, aciz ve sahte ilahlara bağlanarak onları alemlerin Rabbi 
konumunda görenler ise hepsinden de daha güçsüz ve daha acizdir. 

74. İşte böyle kimseler “Allah'ı gereği gibi tanıyamadılar.” Çünkü bütün 
yönleriyle aciz ve muhtaç olan bir varlığı, bütün yönleriyle güçlü ve hiçbir şeye 
muhtaç olmayan Zatla denk tuttular. Kendisine de, başkasına da bir fayda sağ- 
layamayan, gelecek bir zararı önleyemeyen, öldüremeyen, hayat veremeyen, 
ölümden sonra diriltemeyen bir yaratığı; fayda veren, zarar veren, istediğini ba- 
gışlayan, istemediğini engelleyen, mülkün mutlak sahibi, mutlak hükümranı ve 
mülkünde bütün türleriyle tasarrufta bulunan mutlak tasarruf sahibiyle eşit kabul 
ettiler. “Şüphesiz Allah çok güçlüdür, Aziz'dir.” Gücü de, izzeti de kemal dere- 
cesindedir. Bütün varlıkların mukadderatının O'nun elinde olması, hiçbir kimse- 
nin O'nun iradesi/meşieti olmaksızın harekete geçememesi, bareket halindeyken 
duramaması, O'nun gücünün ve izzetinin kemalindendir. Allah'ın dilediği olur, 
dilemediği olmaz. Gökleri ve yeri yok olmasınlar diye tutması, ilkinden sonuna 
kadar bütün yaratılanları tek bir çığlıkla ölümlerinden sonra diriltecek olması, 
zorbaları ve azgın ümmetleri pek önemsiz bir şeyle ve sadece azabından bir kam- 
çı ile helâk etmiş olması... hep O'nun kuvvetinin kemalinin bir tecellisidir. 


Yd - 122 e |,” pa ." Give , .. g3 
İRIALİ ŞN Daz  öş Da şi p 
Aypa 304 ba se i 
OLMA Epi 
75- Allah, meleklerden ve insanlardan rasüller seçer, Şüphesiz Allah 
her şeyi işitendir, görendir. 
76- O, onların önlerindekini de, arkalarındakini de bilir. Bütün işler 
ancak Allah'a döndürülür. 4 
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75-76. Allah, zatının kemalini, putların zayıflığını, kendisinin hak ma'bud ol- 
duğunu beyan ettikten sonra, peygamberlerin halini ve sahip oldukları müstesna 
fazilet ve erdemlerle diğer insanlardan ayrıcalıklı olduklarını beyan etmek üze- 
re şöyle buyurmaktadır: “Allah, mejeklerden ve insanlardan rasüller seçer.” 
Yani O, hem meleklerden rasüller/elçiler seçer, hem de insanlardan. Bunlar kendi 
türlerinin en temizleri, şerefli vasıfları kendilerinde en çok toplayanları ve se- 
çilmeye en layık olanlarıdırlar. Rasüller bütün yaratılanların kayıtsız şartsız en 
seçkinleridir. Zira onları seçip belirleyen, eşyanın hakikatini bilmeyen yahut bazı 
şeyleri bilirken bazı şeyleri bilmeyen bir kimse değildir. Aksine onları seçen, her 
şeyi işiten, ber şeyi görendir. İlmi, işilmesi ve görmesi her şeyi kuşatandır. Bu 
yüzden O'nun rasülleri seçmesi, bilgisine dayalıdır. O, onların bu işe ehil, vahye 
muhatap olmaya da elverişli olduklarını bilir. Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Al- 
Jah, risaletini kime vereceğini çok iyi bilir.” (ci-En'âm, 6/124) “Bütün işler ancak 
Allah'a döndürülür.” İnsanları Allah'a davet edecek olan peygamberleri O gön- 
derir. İnsanların kimisi bu çağrıyı kabul eder, kimisi de peygamberlerin çağrısını 
reddeder. Kimisi gereğince amel eder, kimisi yüz çevirir. Peygamberlerin vazifesi 
davettir. Amellerin karşılığını vermek ise Allah'a aittir. O nedenle bu ameller, 
Allah'a döndürülür ve onlara Yüce Allah'ın lütuf ve adaletiyle karşılık verilir. 
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77- Ey iman edenler! Rükü edin, secde edin, Rabbinize ibadet edin 
ve hayır işleyin ki felâha eresiniz. 

78- Allah uğrunda hakkıyla cihad edin. O, sizi o seçti ve dinde size 
hiçbir güçlük yüklemedi. Atanız İbrahim'in dini (de buydu). Al- 
lah, daha önce (geçmiş kitaplarda) da, bu (Kitapta) da sizi 'müs- 
lümanlar? olarak adlandırdı ki Rasâl size şahit olsun, siz de 


insanlara karşı şahit olasınız. O halde namazı dosdoğru kılın, 


zekâtı verin ve Allah'a sarıdın. O, sizin Mevlânızdır. O, ne güzel 
mevla ne güzel yardımcıdır. 
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77. Yüce Allah, mü'min kullarına, samaz kılmalarını, özellikle de çok faziletli 
olmaları ve namazın rükünleri oluşları dolayısıyla rükü' ve secde etmelerini, göz- 
lerin nuru ve kederli kalplerin tesellisi olan ibadeti ifa etmelerini emretmektedir. 
O'nun rububiyetinin ve kullarına olan ihsanlarının, onların ibadetlerini yalnızca 
O'na ihlâsla yapmalarını gerektirdiğini bildirmekte, aynca onlara genel olarak 
hayır işlemelerini de emretmektedir. Yüce Allah, felahın bu hususlara bağlı oldu- 
gunu belirterek de “...ki felâha eresiniz.” buyurmaktadır. Yani isteyip arzuladı- 
gınızı elde edesiniz, hoşlanmadığınız ve korktuğunuz şeylerden de uzak olasınız. 
Yaratıcıya ihlâsla ibadet edip kullarına faydalı olmaya çalışmanın dışında başarı 
ve mutluluk yolu yoktur. Buna muvaffak olan bir kimse, hiç şüphesiz mutlulu- 
gun, başarının ve felâhın en yüce mevkilerine yükseltilecektir. 

78. “Allah uğrunda hakkıyla cihad edin.” Cihad, isteneni elde etmek için 
bütün gücün ortaya konulmasıdır. Allah uğrunda hakkıyla cihad etmek ise Allah'ın 
emrini tam anlamıyla yerine getirmek, insanları bu maksada ulaştıran her yolla 
O'nun yoluna davet etmektir. Öğüt vermek, öğretmek, savaşmak, edeblendirmek, 
azarlamak, nasihat etmek vb. yollarla... “O, sizi seçti” ey müslümanlar! İnsanlar 
arasından sizi seçen O'dur. Bu dini de sizin için seçti ve sizin için bu dinden hoş- 
nut oldu. Sizin için kitapların en faziletlisini, peygamberlerin en üstününü seçti. 
Öyleyse siz de bu büyük ilâhi bağışa gereği gibi cihad etmekle karşılık verin. 

Yüce Allah'ın “Allah uğrunda hakkıyla cihad edin.” buyruğundan bazıla- 
rının, bunun güç yetirilemeyen bir vazife ya da ağır bir yükümlülük olduğu veh- 
mine kapılmaları muhtemel olduğu için bunu bertaraf etmek üzere Yüce Allah 
“Dinde size hiçbir güçlük yüklemedi.” buyurmaktadır. Dinde sizin için bir zor- 
luk yoktur. Aksine O, dini alabildiğine kolaylaştırmış ve zorluklardan uzak tut- 
muştur. Evvela O, ancak nefislere kolay gelen, onları yormayacak ve ağır gelme- 
yecek hususların yerine getirilmesini emretmiştir. Diğer taraftan yükümlülüğün 
hafifletilmesini gerektiren birtakım sebepler söz konusu olursa emrettiği şeyleri 
de hafifletmiştir. Şöyle ki o erari ya büsbütün ya da kısmen kaldırmıştır. 

Bu âyet-i kerimeden şu şer'i kaideler çıkartılmıştır: “Zorluk kolaylığı getirir.” 
ve “Zaruretler mahzurları/yasakları mubah kılar.” Bunun kapsamına da fikha dair 
kitaplarda bilinen pek çok fer'i hüküm girmektedir. “Atanız İbrahim'in dini (de 
buydu).” Yani sözü edilen bu din, kâydedilen bu emirler, İbrahim'in üzerinde ol- 
duğu din ve izlediği yoldur. Siz de bu dine uyun ve ona sımsıkı bağlanın. “Allah, 
daha önce (geçmiş kitaplarda) da, bu (Kitapta) da sizi "müslümanlar olarak 
adlandırdı.” Önceki kitaplarda da sizler anılmışsınız ve orada da sizin ününüz 


vardır. Bu kitapta ve bu şeriatta da sizin adınız budur. Yani önceden de, sonra- 
dan da sizin adınız budur. “ki Rasül size,” hayır ve şer tüm amellerinize “şahit 
olsun. Siz de insanlara karşı şahit olasınız.” Çünkü siz, insanlar için çıkartıt- 
mış en hayırlı, mutedil, adaletli ve hayırlı bir ümmetsiniz. Sizler peygamberlerin 
kendi ümmetlerine tebliğde bulunduklarına dair şahitlik edeceksiniz, ümmetlere 
karşı da peygamberlerinin kendilerine tebliğde bulunduklarına şahitlik edeceksi- 
niz. Bunu da Cenab-ı Allah'ın Kitabında size verdiği haberlere dayanarak yapa- 
caksınız. “O halde namazı dosdoğru,” yani rükünleri ve şartlarıyla, sınırlarına 
riâyet ederek ve bütün gerekleriyle birlikte “kılın ve” farz olan “zekâtı,” Yüce 
Allah'a, size ihsan etmiş olduğu bunca nimetlere karşı bir şükür olmak üzere 
“verin ve Allah'a sarılın.” Ona sığınarak korunun, bu hususta O'na güvenip 
dayanın. Kendi gücünüze ve takatinize bel bağlamayın. “O, sizin Mevlânızdır.” 
İşlerinizi çekip çevirendir. En güzel şekilde işlerinizi O idare eder ve en güzel 
takdirine uygun olarak sizin işlerinizi O yönlendirir. “O ne güzel mevlâ ne gü- 
zel yardımcıdır.” O, kendisini dost edinenin ne güzel dostudur! Zira o, bu yolla 
istediğini elde eder. O, yardımını dileyen için de ne güzel yardımcıdır! Zira hoş- 
lanmadığı şeyleri ondan uzaklaştırır. 

Hac süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Âlemlerin Rabbi olan AHah'a hamd olsun. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Müminler gerçekten felâha ermiştir. 

2- Onlar, namazlarında huşü' içindedirler. 

3- Onlar, boş (iş ve) sözlerden yüz çevirirler. 

4- Onlar (mallarının da, nefislerinin de) zekâtını verirler. 

5- Onlar, mahrem yerlerini (haram ilişkiden) korurlar. 

6- Ancak eşleri yahut sahip oldukları (cariyeler) hariç. (Onlarla ilişki 
kurarlar ve) bundan dolayı da kınanmazlar. 

7- Artık her kim bunun ötesinde bir yol ararsa, işte onlar sınırı 
aşanlardır. 

8- Onlar, emanetlerine ve ahitlerine riâyet ederler. 

9- Onlar, namazlarını muhafaza ederler. 


10-11- İşte Firdevs'e varis olacak olan mirasçılar bunlardır ve onlar 
orada ebediyen kalacaklardır. 


Bu buyruklarda Yüce Allah, mü'min kullarını söz konusu etmekte, felah ve 
saadetlerini dile getirmekte ve hangi vesilelerle bu noktaya geldiklerini belirt- 
mektedir. Bu da zımnen onların sahip oldukları vasıflara yönelik bir teşvik ve 
özendirmedir. Ta ki kul, kendisini de, başkasını da bu âyetlere göre tartsın, bu 
yolla hem kendisinin hem de başkasının sahip olduğu imanı, fazlalık ve eksiklik, 
çokluk ve azlık bakınından tespit edebilsin. 


7 NN. 

1. “Müminler gerçekten felâha ermiştir,” yani Allah'a iman edip peygam- 
berleri tasdik eden müminler, bütün arzuladıkları şeyleri elde etmişler, mutluluğa 
ve başarıya ermişlerdir. Onların birtakım kamil sıfatları vardır: 

2. “Onlar, namazlarında huş? içindedirler.” “Namazda huşü?;” Yüce 
Allah'ın huzurunda kalbin şuurlu ve uyanık olması, O'na yakınlığın zihinde canlı 
tutulmasıdır. Böylelikle huşulu kulun kalbi sükün bulur, nefsi huzura erer, gerek- 
siz hareketleri son bulur, sağa sola bakmaz, Rabbinin huzurunda gereken edebi 
takınır. Namazında başından sonuna kadar söylediği ve yaptığı her şeyin farkında 
ve şuurunda olur. Bu yolla vesveseler ve kötü düşünceler ortadan kalkar. İşte 
namazın ruhu budur, namazdan maksat da budur. Kulun lehine namazından yazı- 
lan da bu kadarıdır. Huşüsu olmayan, kalbi şuuru bulunmayan bir namaz, her ne 
kadar geçerli ve sevaplı olsa da, hiç şüphesiz gerçek sevap, kişinin namazından 
kalbiyle anladığı miktar kadardır. 

3. “Onlar boş (iş ve)” hayrı, faydası olmayan “sözlerden yüz çevirirler.” 
Yani kendi kendilerini uzak tutar, bunları kendilerine yakıştırmazlar. “Boş (iş ve) 
sözlerle karşılaştıklarında onurlu bir şekilde geçer giderler.” (el-Furkan, 25/72) 
Boş sözlerden yüz çevirdikleri için haramlardan yüz çevirmeleri öncelikle söz 
konusudur. Kul, diline sahip olup onu hayrın dışında kullanmazsa, bütün işlerinin 
dizginlerini elinde tutmuş olur. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, Muaz 
b. Cebel'e birtakım tavsiyelerde bulunurken şunları da söylemiştir: “Şimdi sana 
bütün bunların esasını bildireyim mi?” Ben, “Evet, ey Allah'ın Rasülü” deyince 
dilini tutarak şöyle dedi: “Bunu tut, aleyhine çalışmasına engel ol. "2 Dolayısıyla 
mü'minlerin övülmeye değer niteliklerinden biri, dillerini boş sözlerden ve ha- 
ramlardan alıkoymalarıdır, 

4. “Onlar (nefislerinin de, mallarının da) zekâtını verirler.” Türlü malları- 
nın zekâtını eksiksiz öderler. Nefislerini de kötü huylardan temizler, arındırırlar. 
Nefsin zekat/arınması için terk edilmesi ve uzak durulması gereken şeylerden 
uzaklaşırlar. Namazda huşü' sahibi olmak suretiyle yaratıcılarına güzelce ibadet 
ettikleri gibi zekâtı edâ etmek Suretiyle de yaratılmışlara iyilikte bulunurlar. 

5-6. “Onlar, mahrem yerlerini (haram ilişkiden)”/zinadan “korurlar.” Ha- 


rama bakmak, dokunmak gibi zinaya davet eden şeylerden uzak kalmak da mah- 
rem yerlerini korumanın tamamlayıcı unsurlarındandır. 


çi İşte müminler, mahrem 
yerlerini herkese karşı haramdan korurlar. 


“Ancak eşleri yahut sahip oldukları” 
22 Ahmed, 5/231; Tirmizi, İman 8; İbn Mâce, Fiten 12. 
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cariyeler “hariç. (Onlarla ilişki kurarlar ve) bundan dolayı” onlara yaklaşmaktan 
ötürü “kınanmazlar.” Zira Yüce Allah eşleri ve cariyeleri onlara helâl kılmıştır. 

7. “Artık her kim bunun ötesinde bir yol ararsa,” eş ve cariyeden başka- 
sını isterse “işte onlar sınırı aşanlardır.” Allah'ın helâl kıldığı sınırları aşarak 
harama giren, Allah'ın haram kıldığı şeyleri işleme cüretini gösterenlerdir. Bu 
âyet-i kerimenin genel ifadesi, mut'a nikâhının haram olduğuna delildir. Çünkü 
mut'a nikâhı ile nikâhlanan kadın, ne eş olarak kalması maksadıyla nikâhlanılan 
gerçek bir zevcedir ne de bir cariyedir. Aynı şekilde bu ayet, üç talakla boşanmış 
kadının kocasına helâl olması maksadıyla yapılan anlaşmalı nikâhların da (bulle 
nikâhı) haram olduğunu ortaya koymaktadır. Yüce Allah'ın “sahip olduklan” 
buyruğu, cariyenin helâl olabilmesi için bütünüyle kişinin mülkiyetinde olması- 
nın şart olduğuna delildir. Eğer o cariyenin sadece bir kısmı kendi mülkiyetiyse 
ona helâl olmaz. Çünkü o cariye, onun sahip olduklarından sayılmaz. Aksine o, 
hem kendisinin hem başkasının mülkiyeti altındadır. Hür bir kadınla iki kocanın 
ortaklaşa evlenmeleri caiz olmadığı gibi sahip olunan bir cariyeden istifade etme- 
de de birden fazla kişinin ortaklığı caiz değildir. 

8. “Onlar emanetlerine ve ahitlerine riâyet ederler.” Gereğini yerine getirir 
ve onları korurlar. Emanetlerin gerektirdiği sorumlulukları ifaya özel dikkat göste- 
rirler. Bu, hem Yüce Allah'ın hakkı olan hem de kulların hakkı olan biltün emanetler 
hakkında umumidir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: *Biz, emaneti göklere, yere 
ve dağlara arz ettik de onu yüklenmek istemediler. Bundan endişeye düştüler. 
Ama insan onu yüklendi.” (cl-Ahzab, 33/72) Yüce Allah'ın kullarına farz kıldığı bü- 
tün yükümlülükler, kulun nezdinde bir emanettir ve kul, bunların gereklerini tam 
anlamıyla yerine getirip onları muhafaza etmekle yükümlüdür. Bunun kapsamına 
insanlara ait emanetler de girer. Emanet olarak bırakılan mallar, sırlar vb. şeyler 
böyledir. Kulun her iki emre de riâyet edip her iki tür emuneti koruması gerekir. 
Bu onun görevidir: “Şüphesiz ki Allah size emanetleri ehline vermenizi... emre- 
der.” (en-Nisâ, 4/58) Ahit de böyledir, hem insanların kendi aralarındaki ahitleri hem 
de Allah'a verdikleri ahdi kapsar. Kul, yaptığı akitler ve üzerine aldığı mükellefi- 
yetlere gereği gibi riâyet etmekle ve eksiksiz yerine getirmekle yükümlüdür. Bunda 
kusurlu davranmak ve onları ihmal etmek haramdır. 

9. “Onlar namazlarını muhafaza ederler.” Yani vakitlerinde, sınırlarına 
riâyet ederek, şart ve rükünlerini yerine getirerek namazlarını devamlı kılarlar. 
Allah, onları namazlarında huşü içinde olmakla övdükten sonra şimdi de 
larını gereğince muhafaza etmekle övmektedir. Çünkü bu iki hususu geğ 
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yerine getirmedikçe iş tamam olmaz. Huşü olmaksızın e devam eden ya da 
namazı gereği gibi korumaksızın huşülu olmaya çalışan bir kimse (emrolunduğu 
hususlardan yalnızca birini yerine getirdiği için) yerilir ve yaptığı iş eksik kalır. 

10-11. “İşte” bu niteliklere sahip olanlar, “Firdevs'e varis olacak olan mi- 
rasçılar bunlardır.” Firdevs cennetin en yükseği, ortası ve en iyi yeridir. Zira bu 
kimseler de hayırlı vasıfların en yükseğine, zirvesindekilere sahip olmuş, bunlarla 
bezenmişlerdir. Ya da buradaki Firdevs'ten maksat, cennetin tümüdür. Böylelikle 
herkesin kendi durumuna uygun mertebesi vardır ve derecelerine göre cennete gi- 
recek bütün mü'minler bunun kapsamındadır. “ve onlar orada ebediyen kalacak- 
lardır.” Oradan ayrılıp başka yere gitmezler. Zaten kendileri de ayrılmak istemez- 
ler. Çünkü orası -herhangi bir keder ve hevesi kursakta bırakan bir şey olmaksızın- 
bütün nimetlerin en mükemmelini, en üstünü ve en eksiksiz olanını içerir. 
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12. Andolsun ki Biz insanı, süzüğmüş bir çamurdan yarattık. 

13- Sonra onu, sağlam bir yere (rahme) yerleşmiş bir nutfe yaptık. 

14- Sonra o nutfeyi alaka yaptık. Sonra o alakayı bir çiğnem et ve o 
bir çiğnem eti de kemik yaptık. Derken o kemiğe et giydirdik. 
Sonra onu bambaşka bir varlığa dönüştürdük. En güzel yaratı- 
cı olan Allah'ın şanı ne yücedir! 

15- Sonra bunun ardından siz, şüphesiz öleceksiniz. 

16- Sonra da kıyamet günü elbette diriltileceksiniz, 


12. Yüce Allah, bundan sonraki âyetlerde insanoğlunun geçtiği çeşitli aşama- 
ları, yaratılışının başlangıcından vardığı son merhaleye kadar beyan etmektedir. 
Önce insan türünün ilk atası Âdem aleyhissetan'ın yaratılışının başlangıcını şöyle 
dile getirmektedir: “Süzülmüş bir çamurdan yarattık.” Bu çamur, bütün yer- 
yüzünden alınıp süzülmüş bir çamurdur. Bu yüzden onun evlatları da yeryüzü 
toprağındaki nitelikleri taşımaktadır. Kimisi iyi, kimisi kötü, kimisi de bu ikisi 
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arasındadır. Kimisi yumuşak, kimisi sert ve kaba tabiatlıdır. Kimisi de bu ikisi 
arasında bir huya sahiptir. 

13. “Sonra onu,” tür olarak Âdemoğullarını bozulmaya, rüzgara vb. dış et- 
kenlere karşı korunmuş “sağlam bir yere,” yani rahme “yerleşmiş,” bel ile gö- 
güs kemiği arasından çıkan sudan oluşmuş bir “nutfe yaptık.” 

14. “Sonra” daha önce rahimde yerleşmiş bulunan “o nutfeyi,” üzerinden 
kırk gün geçtikten sonra “alaka”/kırmızı bir kan “yaptık. Sonra,” yani kırk gün 
daha geçtikten sonra “o alakayı bir çiğnem et” yani küçüklüğü dolayısıyla ancak 
ağızda çiğnenecek kadar olan bir et parçası “ve o” yumuşak olan “bir çiğnem 
eti” sert ve sağlam “kemik yaptık.” Bu kemikler de bedenin bunlara ihtiyacına 
göre etin arasında yer alır. “Kemiğe de et giydirdik.” Yani kemikleri eti tutan 
dörek durumunda kıldığımız gibi, eti de kemiklere giydirilen bir elbise yaptık. 
Bu da üçüncü kırk günlük süre içinde olur. “Sonra onu bambaşka bir varlığa 
dönüştürdük.” Ona ruh üflendikten sonra artık cansız bir varlık olmaktan çıkıp 
canlı bir varlığa dönüşür. “En güzel yaratıcı olan Allah'ın!” Ki O, “yarattığı 
her şeyi güzel yapmıştır. İnsanı da yaratmaya bir çamurdan başladı. Sonra 
O, onun soyunu hakir bir sudan (meniden) meydana gelen bir süzme(nutfe) 
den var etti. Sonra O, ona şekil verip tamamlamış ve ruhundan üfürmüştür. 
Sizin için kulaklar, gözler ve kalpler yaratmıştır. Ne kadar az şükrediyorsu- 
nUZ!” (es-Secde, 327-9) “şanı ne yücedir!” Ne kadar şanlı, ne kadar büyük, hayır- 
ları, bereketleri ne kadar çoktur! Allah'ın bütün yarattıkları güzeldir. İnsan ise 
O'nun yarattıklarının en güzelidir. Hatta kayıtsız şartsız bütün yaratılanların en 
güzeli odur. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Biz insanı 
gerçekten en güzel suret ve biçimde yarattık.” (er-Tin, 95/4) İşte bundan dolayı 
onun özellikleri de bütün mahlukatın en üstün ve en mükemmel özellikleridir. 

15. “Sonra bunun,” yani bu yaratılışın ve ruhun üfürülmesinın “ardından 
siz şüphesiz” geçeceğiniz aşamalardan ve intikal edeceğiniz devrelerden biri 
olan ölümü tadacak, “öleceksiniz.” 

16. “Sonra da kıyamet günü elbette diriltileceksiniz.” İyisiyle kötüsüyle 
amellerinizin karşılığını göreceksiniz. Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmakta- 
dır: “Yoksa insan başıboş bırakılacağını mı sanır? O, (rahme) dökülen meni- 
den bir damla değil miydi? Sonra bir yapışkan bir kan pıhtısı (alaka) olmuş, 
sonra (Allah onu) yaratmış ve şekil verip düzenlemiştir. Ondan erkek ve dişi 
iki eş yaratmıştır. Bunları yaratanın ölüleri diriltmeye gücü yetmez mi?” (el- 
Kıyanıe, 75/36-40) 
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17- Andolsun Biz üstünüzde yedi yol e Biz yaratmaktan/ya- 
ratılmışlardan habersiz değiliz. 

18- Gökten bir ölçüyle su indirdik de onu yeryüzünde(ki yerlerine) 
yerleştirdik. Şüphesiz o suyu yok etmeye de gücümüz yeter. 

19- Biz o suyla sizin için hurma ve üzüm bahçeleri var ettik ki oralar- 
da sizin için çok çeşitli meyveler vardır ve siz onlardan yersiniz. 

20- Bir ağaç da var ettik ki Tür-u Sinâ'dan çıkar, hem yağ hem de 
yiyenlere bir katık bitirir. 


17. Yüce Allah, insanın yaratılışını zikrettikten sonra onun mekanını, bu me- 
kanın her çeşit nimetlerle donatıldığını bildirerek şöyle buyurmaktadır: “Andol- 
sun Biz üstünüzde,” yeryüzüne bir tavan, kullar için de maslahat olmak üzere 
“yedi yol,” biri diğerinin üstünde yedi tabaka halinde yıldızlarla güneş ve ay 
ile süslenmiş ve orada kulların maslahatına gerekli olan şeylerin tevdi edilmiş 
bulunduğu yedi gök “yarattık. Biz yaratmaktan/yaratılmıştardan habersiz 
değiliz.” Yani yaratışımız her yaratılmışı kapsadığı gibi ilmimiz de bütün yarat- 
tıklarımızı kuşatmıştır. Hiçbir varlıktan gafil değiliz, hiçbirini unutmayız. Hiçbir 
yaratılmışı var edip de zayi etmeyiz. Semadan gafil kalarak onu yerin üzerine 
düşürmeyiz. Denizin dalgaları içindeki bir zerreyi, uçsuz bucaksız ovaların kıyı- 
sında köşesinde bulunan en ufak bir varlığı, herhangi bir canlıyı unutmayız. Mut- 
laka rızkını ona ulaştırınız: “Yeryüzünde hiçbir canlı yoktur ki rızkı Allah'a ait 
olmasın. O, Onların durdukları yerlerini de, emaneten kaldıkları yerlerini 
de bilir.” (Hüd, 11/6) Allah Teala, yaratmasıyla ilmini bir arada çokça zikreder. 
Şu buyruklarda olduğu gibi: “Hiç yaratan bilmez mi? O LatiPtir, her şeyden 
haberdardır.” (el-Mülk, 67/14); “O yegane yaratandır, her şeyi en iyi bilendir.” 
(Yâsin, 36/81) Çünkü varlıkların yaratılması, onları yaratanın ilmine ve hikmetine 
delalet eden en kuvvetli akli delillerdendir. 

18. “Gökten,” hem sizin hem hayvanlarınız için rızık olmak üzere ve size 
yetecek kadar “bir ölçüyle su indirdik.” Bu su bitkiler, ağaçlar ve yeryüzü için 
yeterli miktardadır. Ne maksadı gerçekleştiremeyecek kadar az, ne de meskenleri 
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yok edecek, ağaçları ve bitkileri boğacak kadar çoktur. Aksine Allah, o suyu ihti- 
yaç duyulan bir zamanda indirir, sonra da devam etmesi zarar verecek hale geldi 
mi onu keser. “onu yeryüzündeki yerlerine) yerleştirdik.” Suyu yere indirdik. 
O da orada yerleşip karar kıldı ve kendisini indirenin kudretiyle bütün bitkilerden 
çiftler çıkardı. Yine Allah, onu kaybolup gitmesin, kendisine ulaşılsın ve ondan 
yararlanılsın diye yeryüzündeki depolarda hazır olmak üzere yerleştirdi. “Şüphe- 
siz o suyu yok etmeye de gücümüz yeter.” Ya o yağmuru hiç indirmeyiz ya onu 
indirsek de yerde kaybolur gider de ona ulaşılamaz ya da o yağmundan gözetilen 
maksat elde edilmez. Bu buyrukla Yüce Allah, kullarının, nimetlerine karşılık 
şükretmeleri için dikkatlerini çekmekte; eğer bu nimetler olmasaydı ne gibi za- 
rarlarla karşı karşıya kalacaklarını düşünmelerini istemektedir. Nitekim bir yerde 
de şöyle buyurmaktadır: “De ki: Bana haber verin: Eğer suyunuz yerin dibine 
geçiriliverse size kaynayan bir pınarı kim getirebilir?” (el-Mülk, 67/30) 

19. “Biz o suyla sizin için hurma ve üzüm bahçeleri var ettik.” Yüce 
Allah'ın, yağmur suyuyla bunlardan başka daha pek çok ağaç var etmesine rağ- 
men özellikle bu iki tür ağacı zikretmesi, bunların üstünlüklerinden ve diğer 
ağaçlardan daha faydalı olduklarından dolayıdır. Bu yüzden Yüce Allah, devamla 
ağaçların tamamını kastederek şöyle buyurmaktadır: “ki oralarda,” yani bu bah- 
çelerde “sizin için çok çeşitli meyveler vardır ve siz onlardan yersiniz.” İncir, 
portakal, nar, elma vb. daha başka meyveler veren ağaçlar vardır. 

20. “Bir ağaç da var ettik ki Tür-u Sinâ'dan çıkar, hem yağ hem de yiyen- 
lere bir katık bitirir.” Bu da zeytin ağacıdır. Tur'un özellikle zikredilmesinin 
sebebi, onun özellikle Şam topraklarında yetişen bir ağaç olmasından dolayı- 
dır. Ayrıca bunun birtakım faydaları da vardır ki bunların bazılarını Yüce Allah: 
“hem yağ hem de yiyenlere bir katık” diye dile getirmektedir. Yani bu ağacın 
meyvesinden zeytin yağı elde edilir ki o da kandillerde aydınlanma için çokça 
kullanıldığı gibi katık olarak da kullanılır, başka birtakım faydaları da vardır. 
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21- Hayvanlarda da sizin için gerçekten bir ibret vardır. Size on- 
ların karınlarındakinden İçiriyoruz. Onlarda sizin için birçok 
fayda vardır ve onlardan yersiniz de. 
22- Hem onların üzerinde, hem de gemilerin üzerinde taşınırsınız. 
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21. Yani Allah'ın sizin üzerinizdeki nimetlerinden biri de sizlere deve, inek ve 
koyun türü hayvanları emrinize vermiş olmasıdır. Bunlarda ibret alanlara ibret, 
yararlanan kimselere de menfaatler vardır. “Size onların karınlarındakinden,” 
yani işkembe kalıntıları ile kan arasından çıkan, saf ve içimi kolay sütten “içiri- 
yoruz. Onlarda sizin için,” yünlerinden, tüylerinden ve kıllarından “birçok fay- 
da vardır.” Ayrıca bu davarların derilerinden, gerek göçtüğünüz vakitler, gerek 
ikametiniz esnasında hafif ve kolaylıkla kullanabildiğiniz evler/çadırlar yaparsı- 
nız “ve onlardan” en değerli yiyecekler olan et ve yağlarından “yersiniz de.” 

22. “Hem onların üzerine, hem de gemilerin üzerine taşınırsınız.” Yüce 
Allah, bu hayvanları karada sizin emrinize vermiştir. Yüklerinizi sırtlarına yükler, 
yarı canınız tükenmeden varamayacağınız yerlere götürürler. Diğer taraftan O, 
gemileri de denizde emrinize vermiştir. Bu gemiler hem sizleri hem de az olsun 
çok olsun yük ve eşyalarınızı taşırlar. Bunca nimeti ihsan eden, çeşitli ihsanlarda 
ve en hayırlı ikramlarda bulunan O yüce Zat elbette ki kelimenin tam anlamıy- 
la şükre ve övgüye layıktır. O'na ibadet için bütün gayretimizi ortaya koymalı, 
O'nun nimetlerini kullanıp bunlarla O'na isyan etmemeliyiz. 
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23- Andolsun Nüh'u kavmine gönderdik de o “Ey kavmim! Allah'a 
ibadet edin. Sizin O'ndan başka (hak) Ilâhınız yoktur. Hiç kor- 
kup sakınmaz mısınız? dedi, 
24- Kavminden kâfir olan Ileri gelenler şöyle dedi: “Bu, ancak sizin 


gibi bir insandır, Size karşı üstünlük sağlamak istiyor. Eğer Al- 


lah (peygamber göndermeyi) dileseydi elbette melekler indirirdi. 
Biz evvelki atalarımızdan böyle bir şey işitmedik.” 
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25-'O, ancak delirmiş bir adamdır. O nedenle bir süre ona katlanıp 
bekleyin.” 

26- O da “Rabbim! Beni yalanlamealarına karşı bana yardım et” 
dedi. 

27- Biz de ona şöyle vahyettik: “Gözlerimiz önünde ve vahyimiz 
doğrultusunda gemiyi yap!” (Azap) emrimiz gelip de tandır 
kaynayınca (ona) dedik ki: “Her bir (hayvandan) birer çift (al) 
ve aleyhlerinde (helak) sözü geçmiş olanlar hariç aile efradını 
gemiye bindir! Zulmedenler hakkında da Bana bir şey söyleme! 
Çünkü onlar boğulacaklardır.” 

28- Sen ve beraberindekiler gemiye yerleştiğinizde de “Bizi zalimler 
topluluğundan kurtaran Allah'a hamdolsun.” de. 

29- De ki: “Rabbim, beni mübarek bir yere indir. Sen konuk edenle- 
rin en hayırlısısın!” 

30- Şüphesiz bunda ibretler vardır. Gerçek şu ki Biz, (insanları) im- 
tihan etmekteyiz. 


23. Yüce Allah, kulu ve rasülü Nüh aevhisselam'ın risaletini söz konusu etmek- 
tedir ki o, Allah'ın yeryüzü halkına gönderdiği ilk rasüldür. Onu kavmine gönder- 
diğinde onlar putlara tapıyorlardı. Nüh onlara yalnızca Allah'a ibadet etmelerini 
emrederek şöyle dedi: “Ey kavmim, Allah'a ibadet edin.” İbadetinizi yalnızca 
O'na halis kılın. Çünkü ibadet ihlâsla yapılmadığı, yani Allah'a has kılınmadığı 
sürece geçerli değildir. “Sizin O'ndan başka (hak) ilâbınız yoktur.” Bu buy- 
rukla Allah'tan başkasının ulühiyeti reddedilmekte, yalnızca Yüce Allah'ın ilah 
olduğu vurgulanmaktadır. Çünkü yaratan, rızık veren, bütün kemâl sıfatlarına sa- 
bip olan yalnız O'dur. O'nun dışındaki varlıklar ise böyle değildir. *Hiç korkup 
sakınmaz mısınız?” Şu put ve heykellere tapmaktan sakınmaz mısınız? Bunlar, 
salih kimselerin suretinde yapılmış olup Allah ile birlikte kendilerine ibadet edil- 
mekte olan putlardı. 

24. Nüh aleyhisselam kavmini dokuz yüz elli yıl boyunca gizli açık, gece gün- 
düz sürekli davet etti. Kavminin ise ancak nefreti ve azgınlığı artıyordu. *Kav- 
minden kâfir olan İleri gelenler,” yani kavmi arasından şerefli ve efendi sayılıp 
kendilerine uyulanlar, peygamberleri Nüh aleyhisselam'a karşı çıkmak ve ona uy- 
maktan başkalarını sakındırmak maksadıyla “şöyle dedi: Bu, ancak sizin gibi 
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bir insandır. O, size karşı üstünlük sağlamak istiyor.” O, sadece sizin gibi 
bir insan! Onun peygamberlik iddiasında bulunmaktaki amacı size karşı üstün 
olmak ve kendisine uyulmasını sağlamaktır. Yoksa -o hemcinsinizken- size üstün 
olmasını gerektirecek ne var? Bu karşı çıkış şekli, peygamberleri yalanlayanlar- 
dan her zaman görülegelmiştir. Allah da bu itiraza peygamberleri aracılığıyla tam 
anlamıyla cevap vermiştir: “Peygamberlerine dediler ki: “Siz de ancak bizim 
gibi bir insansınız. Atalarımızın taptıklarından bizi alıkoymak istiyorsunuz. 
O halde bize apaçık bir delil getirin.” Peygamberleri de onlara şöyle demiş- 
ti: Biz, ancak sizin gibi bir insanız. Ancak Allah, kulları arasından dilediği 
kimselere lütufta bulunur.” (İbrahim, 14/10-11) Böylelikle peygamberler, vahyin 
Allah'ın bir lütuf ve ihsanı olduğunu haber verdiler. Sizin ise Allah'ın lütfuna sı- 
nır koyma, O'nun lütuf ve ihsanının bize ulaşmasını engelleme imkânınız yoktur. 
Kavmi devamla, “Allah dileseydi elbette melekler indirirdi.” demişlerdi. Bu 
da Allah'ın dilemesini ileri sürerek gösterilen batıl bir tepki ve karşı çıkıştır. Evet, 
elbette ki O dileseydi melekleri indirirdi. Fakat O, Hakim'dir, Rahim'dir; hikmet 
ve rahmeti peygamberlerin, insanların hemcinsi olmasını gerektirmiştir. Çünkü 
insanların melekleri, muhatap olma güçleri yoktur. Onlara gönderilecek bir me- 
leğin muhatap alınabilmesi, ancak bir insan suretinde gönderilmesiyle mümkün 
olur. Böyle bir durumda ise değişen hiçbir şey olmayacaktır. 

Nüh kavminin, “Biz evvelki atalarımızdan böyle bir şey işitmedik,” yani 
herhangi bir peygamber gönderildiğini işitmedik, şeklindeki sözlerine gelince; 
onların alaları arasında peygamberin gönderildiğini işitmemiş olmalarının delil 
olacak bir tarafı yoktur. Çünkü onlar, geçmişte olanları bilgileriyle kuşatabilmiş 
değillerdir. O nedenle bilgisizliklerini kendi lehlerine bir delil kabul edemezler. 
Diyelim ki hemcinslerinden onlara bir peygamber gönderilmedi. Bu durumda iki 
ihtimal vardır: Onlar ya hidâyet üzereydiler ya da değildiler. Eğer hidayet üze- 
ve iye zaten bir peygamber gönderilmesine ihtiyaç yoklu. Hidâyet üzere 
değildiyseler o halde atalarına verilmemiş ve onların habersiz olduğu bir nimeti 
ea el dolayı Alara şükretmeliler. Bir ihsanın başka- 

, ilerine yapılan iyiliğe karşı nankörlük etmelerine 

sebep olmamalıdır. 
imi bereli o delidir, “O nedenle bir süre,” 
karşı çıkmak üzere ileri sürdükleri es h 9 alani dam ei 
e i Ş pie eri, onların ileri derecedeki küfür- 
, Byrıca son derece cahil ve sapık olduklarına delildir. Çün- 
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kü yukarda da belirttiğimiz gibi bunlar, hiçbir bakımdan karşı çıkmaya elverişli 
gerekçeler değildir. Aksine kendi içinde çelişkilidir ve birbiriyle çatışmaktadır. 
Mesela onların, “Bu, ancak sizin gibi bir beşerdir. O size karşı üstünlük sağ- 
lamak istiyor.” sözleriyle onu kendilerine karşı üstünlük sağlamak, onların efen- 
disi olmak üzere bazı planlar hazırlayabilecek kadar akıllı sayıyor, aldanılmaması 
için ondan sakınılması gerektiğini söylüyorlar. Peki, bu “O ancak delirmiş bir 
adamdır.” iddialarıyla nasıl bağdaşır? Bu, ne söylediğini bilmeyen, tereddüt için- 
de olan, sapıtmış, işi tersinden gören ve maksadı -ne şekilde olursa olsun- karşı 
çıkmak olan kişilerden başkasının sözleri olamaz. Allah ise mutlaka kendisine ve 
peygamberlerine düşmanlık besleyenderin rüsvaylıklarını ortaya çıkartır. 

26. Nüh aleyhisselam, kavmine davetinin onların nefretle kaçışlarını artırmaktan 
başka bir fayda sağlamadığını görünce “*Rabbim! Yalanlamalarına karşı bana 
yardım et.? dedi.” Böylelikle, Rabbinin emrini zayi ettikleri, peygamberlerini 
yalanladıklarından dolayı Allah için öfkelenerek Rabbinden kendisine yardım 
etmesini diledi: “Rabbim, yeryüzünde kâfirlerden dönüp dolaşan hiç kim- 
se bırakma! Çünkü eğer Sen onları bırakırsan kullarını saptırırlar ve kötü 
kimseden, aşırı giden kâfirden başka evlat doğurmazlar.” (Nüh, 71/26-27) Yüce 
Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Nüh Bize seslenmişti. 
Biz, duaya ne güzel karşılık verenleriz!” (es-Saffat, 37/75) 

27. “Biz de ona,” duasını kabul ederek, azabın sebebleri meydana gelmeden 
önce kurtulaşa bir vesile olmak üzere “şöyle vahyettik: Gözlerimiz önünde ve 
vahyimiz doğrultusunda,” emrimiz gereğince, yardımımızla ve korumamız/hi- 
mayemiz altında “gemiyi yap!” Zira Biz seni görüyor ve işitiyoruz. “(Azap) emri- 
miz,” kavminin azaba uğratıldıkları tufan “gelip de tandır,” yani normalde sudan 
uzak olan ateşin yakıldığı yerler de dahil olmak üzere yeryüzü pınarlar halinde 
“kaynayınca (ona) dedik ki: Her bir (hayvandan) birer çift (al),* yani Rabbani 
hikmetin yeryüzünde varlıklarını sürdürmelerini gerektirdiği hayvan türlerinin soy- 
larının devamı için bütün hayvan türlerinden bir erkek bir dişi olmak üzere al “ve 
aleyblerinde,” mesela oğlu gibi azaba uğrayacağına dair “(helak) sözü geçmiş 
olanlar hariç aile efradını gemiye” alarak beruberinde “bindir. Zulmedenler 
hakkında Bana bir şey söyleme.” Yani onları kurtarmam için Bana dua etme. 
“Çünkü onlar” kesinleşmiş olan takdirim gereğince “boğulacaklardır.” 

28. “Sen ve beraberindekiler gemiye yerleştiğinizde de, 'Bizl zalimler top- 
luluğundan kurtaran Allah'a hamdolsun.'de.” Yani gemiye binip gemi dalga- 
lar arasında yol aldığında Allah'a kurtuluşu ve esenliği nasip ettiği için bamde- 
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din. Yüce Allah, ona ve onunla birlikte bulunanlara, zalimler topluluğunun hem 
amellerinden hem de uğradıkları azaptan kurtulmalarına karşılık şükretmeleri ve 
hamdetmeleri için bu sözleri öğretmiştir. 

29. “De ki: Rabbim, beni mübarek bir yere indir. Sen konuk edenlerin 
en hayırlısısın.” Yani sizin üzerinizde bir nimet daha var. Bu nimet dolayısıyla 
da Yüce Allah'a dua edin. Bu nimet, Yüce Allah'ın, sizlere bereketli kılınmış bir 
yere inmeyi kolaylaştırmasıdır. Yüce Allah, onun bu duasını kabul buyurduğunu 
şöyle bildirmektedir: “...iş olup bitti ve (gemi) Cüdi (dağının) üzerinde karar 
kıldı. 'O zalimler topluluğu uzak olsunlar.” denildi... denildi ki: Tarafımızdan 
hem sana bem de beraberindeki ümmetlere bir selâmet ve nice bereketlerle 
(gemiden) in...” (Hüd, 11/44, 48) 

30. “Şüphesiz bunda,” yani bu kıssada Allah'ın yegane ma'bud olduğuna, 
rasülü Nüh'un doğru sözlü olduğuna, kavminin ise yalancı olduğuna ve Allah'ın 
kullanna ne kadar merhametli olduğuna dair pek çok “ibretler vardır.” Merha- 
metlidir, çünkü O, kullarını, yeryüzü halkı suda boğulurken ataları Nüh'un sul- 
bünde gemide taşımıştı. Gemi de aynı şekilde Yüce Allah'ın ibret ve delillerin- 
den biridir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Biz onu (0 
gemiyi) bir ibret/delil olarak bıraktık. O halde var mı ibret alıp düşünen?” 
el-Kamer, 54/15) Bundan dolayı Yüce AHah burada “ibretler” diyerek çoğul bir 
kelime zikretmiştir. Zira bu, pek çok ibret ve delil içermektedir. “Gerçek şu ki 
Biz, (insanları) imtihan etmekteyiz.” 
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31- Sonra arkalarından başka bir nesil var ettik. 
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32- Onlara kendi içlerinden, “Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan 
başka (hak) ilâhınız yoktur. Artık korkup sakınmaz mısınız?” 
diyen bir rasül gönderdik. 

33- Onun kavminden kâfir olan, âhirete kavuşmayı yalanlayan ve 
dünya hayatında kendilerine refah verdiğimiz ileri gelenler 
şöyle dedi: “Bu, ancak sizin gibi bir insandır; yediğinizden yi- 
yor, içtiğinizden içiyor.” 

34- “Eğer kendiniz gibi bir insana itaat ederseniz o takdirde elbette 
zarara uğrayanlardan olursunuz.” 

35- “Siz ölüp de toprak ve kemik olduktan sonra (diriltilip kabirden) 
çıkartılacağınızı mı size va'dediyor?” 

36- “Heyhat! Size va'dedilen o şey, (gerçek olmaktan) ne kadar da 
uzak” 

37- “Hayat, ancak bu dünya hayatımızdan ibarettir. (Kimimiz) ölü- 
rüz ve (kimimiz de) yaşarız. Yoksa (öldükten sonra) diriltilecek 
değiliz.” 

38- “Bu, ancak yalan uydurup Allah'a iftira eden bir adamdır. Biz 
ona inanmıyoruz.” 

39- O (rasül) de “Rabbim! Beni yalanlamalarına karşı bana yardım 
et" dedi. 

40- Buyurdu ki: “Yakında (bu yaptıklanna) kesinlikle pişman ola- 
caklar.' 

41- Derken hak (ettikleri) çığlık onları yakaladı da Biz, onları (selin 
taşıdığı) çerçöpe çevirdik. O zalimler topluluğu (Allah'ın rahme- 


tinden) uzak olsun! 


31. Yüce Allah; Nüh'u, kavmini ve onları nasıl helâk ettiğini beyan ettikten 
sonra şöyle buyurmaktadır: “Sonra arkalarından başka bir nesil var ettik.” 
Âyetin zahirinden anlaşıldığına göre bunlar Salih gleyhisselam'ın kavmi Semüd'dur. 
Zira burada anlatılan kıssa, Semüd kavminin kıssasını andırmaktadır. 

32. “Onlara kendi içlerinden,” onların hemcinsi olan, soyunu sopunu ve 
doğruluğunu bildikleri *...bir rasâl gönderdik” ki bu peygamber onlardan ol- 
duğu için ona itaat edip bağlanmaları daha kolay, ondan uzaklaşmaları ihtimali 
de daha zayıf olur. Onlara gönderilen bu peygamber de bütün peygamberlerin 
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ümmetlerine yaptıkları daveti tekrarladı: “Allah'a ibadet edin. Sizin O'ndan 
başka (hak) ilâhınız yoktur.” Bütün peygamberler sözbirliği halinde bu daveti 
tekrarlamışlardır. Peygamberlerin ümmetlerine yönelttikleri ilk davet, yalnızca 
Allah'a ibadet etmek, O'nun buna layık olduğunu haber verip O'nun dışındaki 
varlıklara ibadeti yasaklamak, başka varlıklara ibadetin batıl ve tutarsız olduğunu 
bildirmektir. Bundan dolayı onlara şöyle demiştir: “Artık” Rabbinizden “kor- 
kup” putlara ibadetten “sakınmaz mısınız?” 

33. “Onun kavminden kâfir olan, âhirete kavuşmayı yalanlayan ve dünya 
hayatında kendilerine refah verdiğimiz ileri gelenler,” yani hem kâfir olan, 
hem inatlaşan, hem de öldükten sonra dirikşi ve amellerin karşılıklarının verile- 
ceğini inkâr eden, dünya hayatındaki refah ve nimetleri kendilerini azdırmış bu- 
lunan liderler, peygamberlerine karşı çıkmak, yalanlamak ve ona bağlanmaktan 
sakındırmak maksadıyla “şöyle dedi: Bu ancak sizin gibö,” sizinle aynı cinsten 
olan “bir insan; yediğinizden yiyor, içtiğinizden içiyor.” Onu size üstün kılan 
ne? Onun yemek yemeyen ve su içmeyen bir melek olması gerekmez miydi? 

34. “Eğer kendiniz gibi bir insana itaat ederseniz o takdirde elbette zara- 
ra uğrayanlardan olursunuz.” Yani o, sizin gibi biri olduğu halde ona uyacak, 
onu kendinize baş yapacak olursanız, şüphesiz aklınız başınızda değil demek- 
tir ve yaptığınıza pişman olacaksınız. Gerçekten bu, hayret edilecek bir şeydir. 
Çünkü asıl hüsran ve pişmanlık, gerçekte O'na tâbi olmayan, O'na itaat etmeyen 
kimseler için söz konusudur. Asıl bilgisizlik ve ileri çapta akılsızlık, Allah'ın ken- 
disine vahiy gönderdiği, risaletiyle üstün kıldığı bir insana itaat etmeyi gururuna 
yediremeyerek ağaçlara, taşlara ibadete müptela olmaktır. Bu, onların söyledik- 
leri şu sözleri andırmaktadır: “Bizden bir tek insana mı, ona mı uyacağız? 
O takdirde hiç şüphesiz biz bir sapoklık ve çılgınlık içinde oluruz, dediler. 
Vahiy aramızdan ona mı verildi? Hayır, o mağrur ve şımarık, çok yalancı 
biridir.” (el-Kamer, 54/24-26) 

ği Onlar, peygamberlerinin risaletini inkâr ve reddettikleri gibi öldükten 
Si dirilişe ve amellerin karşılıklarının verilmesine dair getirdiği haberleri de 
izi ali şöyle dediler: “Siz ölüp de toprak ve kemik olduktan sonra (diril- 
tilip kabirden) çıkartılacağınızı mı size va'dediyor? Heyhat! Size va”dedilen 
m emilir ei 

m mii km geldikten dona diriltileceğinize dair 
kendi güçlerine kıyas ederek imknaz bi bara ala e il 
Ir Şey saydılar. Böylelikle yaratıcının gü- 
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cünü, kendi güçleriyle kıyasladılar. Allah, bundan yüce ve münezzehtir. O'nun 
ölüleri diriltmeye kadir olduğunu inkar edip böylelikle Allah'ın çok aciz oldu- 
gunu ileri sürdüler. Kendilerini ilk yaratanın O olduğunu, onları yoktan var ede- 
nin, çürümelerinden sonra onları bir daha yaratmasının çok daha kolay olacağını, 
daha doğrusu her iki yaratmanın da O'nun için çok kolay olduğunu unuttular. 
Onlar neden ilk yaratılışlarını inkâr etmiyorlar? Neden “Biz hiç yaratılmadık ve 
ezelden beri vanz.” demiyorlar? Böyle diyebilselerdi öldükten sonra dirilişi inkâr 
edişleri de kabul edilebilirdi. O zaman da onlara yüce Yaratıcının varlığının ispa- 
tına dair deliller ortaya konurdu. Üstelik diriliş konusunda bir delil daha vardır: 
Ölümünden sonra yeryüzünü dirilten, hiç şüphesiz ölüleri de diriltir. Çünkü O, 
ber şeye gücü yetendir. Bir delili de Yüce Allah'ın, öldükten sonra dirilişi inkâr 
edenlere şu ayetlerde verdiği cevapta dile getirilmektedir: “Bilakis kendilerine 
içlerinden bir uyarıcı geldi diye hayret ettiler de o kâfir olanlar, Şaşılacak 
şey”? dediler. Öldükten ve toprak olduktan sonra mı? Bu, uzak bir dönüştür. 
Biz yerin onlardan,” çürümek suretiyle “neyi eksilteceğini muhakkak bilmi- 
şizdir. Yanımızda çok iyi tespit eden bir kitap da vardır.” (Kâr, 5072-4) 

37. “Hayat, ancak bu dünya hayatımızdan ibarettir. (Kimimiz) ölürüz ve 
(kimimiz de) yaşarız.” Kimi insanlar ölür, kimi insanlar da yaşar. “Yoksa (öi- 
dükten sonra) diriltilecek değiliz.” 

38. “Bu, ancak yalan uydurup Allah'a iftira eden bir adamdır. Biz ona 
inanmıyoruz.” Yalan uydurduğu için Allah'ın tevhidini, öldükten sonra dirilişi 
kabul eden birtakım haberler getirmiştir. “O, ancak delirmiş bir adamdır. O 
nedenle bir süre ona katlanıp bekleyin.” (el-Müminun, 23.25) Yani ona müsamaha 
edin, sakın öldürmeyin veya başka bir ceza vermeyin. Çünkü o, söylediklerinden 
sorumlu tutulmayan deli birisidir. Bâtıl zanlarına göre onunla tartışmaya gerek 
kalmamıştı. Çünkü iddialarına göre onun söyledikleri batıldı. Geriye de ona ceza 
verip vermeyeceklerini konuşmak kalmıştı. Güya sağlam ve tutarlı akılları gere- 
ğince, cezalandırılması gerektiği halde onu hayana bırakıp ceza vermemeyi daha 
uygun gördüler. Acaba bu inat ve bu kütürden daha ötesi mümkün mü? 

39. Küfürleri alabildiğine katmerleşip. yapılan uyarı ve korkutmalar onlara hiç 
berleri onlara beddua ederek şöyle dedi: “Rabbim! 


fayda sağlamayınca peygam 
” onları helâk etmek ve âhiretten önce dünyada da 


Beni yalanlamalarına karşı 


rezil etmek suretiyle “bana yardım et:” 
40. Yüce Allah da onun duasını kabul ederek “buyurdu ki: Yakında (bu yap- 


tıklarına) kesinlikle pişman olacaklardır.” 


41. “Derken hak (ettikleri) çığlık onları yakaladı,” yani azap, herhangi bir 
zulüm ve haksızlık değil adalet olarak onları yakaladı. Zulümleri sebebiyle o çığ- 
lık onları gelip buldu ve onlardan hiçbir kimse kalmamak üzere, hepsini helâk 
etti. “Biz, onları (selin taşıdığı) çerçöpe çevirdik.” Yani sel sularının üzerinde 
olup da kıyıya atılmış çerçöpe dönüştürdük. Bir âyet-i kerimede de Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Gerçekten Biz, üzerlerine bir tek çığlık gönderdik ve hay- 
van ağılına konulan çerçöp gibi oldular.” (el-Kamer, 54/31) “O zalimler toplu- 
luğu (Allah'ın rahmetinden) uzak olsun,” yani azaba uğratılmalarını, lanet ve 
âlemler arasında yerilmek takip etti. “Gök ve yer ağlamadı onlar içim ve onlara 
müblet de verilmedi.” (ed-Duhan, 44/29) 
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42- Sonra onların ardından başka nesiller var ettik. 

43- Hiçbir ümmet ne ecelinin önüne geçebilir, ne de geri kalabilir. 

44- Sonra peygamberlerimizi birbiri ardınca gönderdik. Her ne 
zaman bir ümmete peygamberi geldiyse onu yalanladılar. Biz 
de onları birbiri ardınca helak ettik ve hepsini (ibretlik) birer 
hikaye yaptık. Artık (Allah'ın rahmetinden) uzak olsun, iman et- 
meyen kavim! 


n 
ii 
Ç 


42-43. Yani bu inatçı ve yalanlayıcılardan sonra başka nesiller var ettik. Her 
ümmetin belli bir süresi, sınırlandırılmış bir vadesi vardır. Ne ondan öne geçebi- 
lir, ne de ondan geriye kalabilirler, 

44. Biz, bu ümmetlere iman ederler, doğru yola dönerler diye ardı ardına pey- 
gamberler gönderdik. Fakat isyankâr ümmetlerin tutturageldikleri yol, küfür ve 
yalanlamak oldu. Azgın ve kâfir ümmetlerin her birine peygamberleri geldiği her 
seferinde onu yalanladılar. Oysa her peygamber, insanların, benzeriyle karşılaş- 
maları halinde iman etmelerine yeterli gelecek türden pek çok âyet ve mucizeyi 
beraberinde getirmiştir. Hatta sadece peygamberlerin daveti ve şeriali bile onların 
getirdiklerinin hak olduklarının delilidir. “Biz de onları birbiri ardınca helak 

ettik.” Geriye onlardan hiçbir şey kalmadı. Onlardan sonra meskenleri ıssız kal- 
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dı. “hepsini (ibretlik) birer hikaye yaptık.” Onlardan sonra gelenler, onlardan 
söz edip durur ve onlar, muttakiler için ibret vesilesi, yalanlayanlar için de uyarı 
ve ibret olurlar. Bu onlar için de azaplarının üstüne başka bir rüsvaylıktır. “Artık 
(Allah'ın rahmetinden) uzak olsun iman etmeyen kavim!” Ne bedbahttır böyle 
bir kavim! Yazıklar olsun onlara! Onlar ne kadar büyük bir hüsran içindedirler! 
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45- Sonra Müsâ ve kardeşi Hârün'u mucizelerimizle ve apaçık bir 
delil ile gönderdik. 

46- Firavun'a ve ileri gelenlerine... Ama onlar büyüklendiler. Zaten 
zorba bir topluluk idiler. 

47- Onun için dediler ki: “Kavimleri bize kul-köle iken bizim gibi iki 
insana mı iman edeceğiz?” 

48- Böylece onları yalanladılar da helâk edilenlerden oldular. 

49- Andolsun ki Biz, hidâyet bulurlar diye Müsâ'ya Kitabı verdik. 


Uzun bir süre önce şu anda ismini hatırlayamadığım bir alimin şu açıkla- 
malarını görmüştüm: Müsâ'dan ve Tevrat'ın indirilişinden sonra Yüce Allah, 
ümmetlere azabı, yani toptan helak etme azabını kaldırmış, yalanlayan ve inat 
edenlere karşı cihad emrini teşri buyurmuştur. Ben, bu alimin bu görüşü nereden 
çıkardığını bilmiyordum. Ne zaman ki buradaki âyet-i kerimelerle birlikte Ka- 
sas suresindeki âyetleri bir arada düşündüm, o an bu görüşün nereden alındığını 
anlamış oldum. Önce bu âyetleri ele alacak olursak Yüce Allah, önce ardı ardına 
helâk edilen ümmetleri zikretmiş, sonra Müsâ'yı gönderdiğini ve ona insanlar 
için hidâyet içeren Tevrat'ı indirdiğini haber vermiştir. Firavun'un helâk edil- 
miş olması, bu görüşü reddetmek için yeterli değildir. Çünkü Firavun'un helâki, 
Tevrat'ın indirilişinden öncedir. Kasas süresindeki âyet-i kerimelere gelince, on- 
lar bu husustu gerçekten açık ifadeler taşımaktadırlar. Çünkü Firavun'un helâk 
edilmesinden sonra Allah'ın şöyle buyurduğunu görüyoruz: “Andolsun önceki 
nesilleri helâk ettikten sonra Müsâ'ya Kitabı, insanlara basiretler, hidiyet 


ve rahmet olmak üzere verdik. Olur ki öğüt alırlar.” (el-Kasıs, 28/43) İşte bu 


buyruk, Allah'ın Müsâ'ya Kitabı azgın ümmetleri helâk ettikten sonra indirdi- 
gine dair açık ifadeler taşımaktadır. Bu buyrukta Tevrat'ı insanlar için basiretler, 
hidâyet ve rahmet olmak üzere indirdiğini haber vermektedir. Yunus süresindeki 
şu ayetler de bu kabilden olabilir: “Sonra onun arkasından,” yani Nüh'un ar- 
dından “kendi kavimlerine nice peygamberler gönderdik de onlara apaçık 
belgelerle geldiler; fakat önceden yalanladıkları şeye iman edecek değillerdi. 
Biz haddi aşanların kalpleri üzerine işte böyle mühür basarız. Sonra bunla- 
rın ardından da Müsâ'yı ve Hârün'u âyetlerimizle Firavun'a ve onun ileri 
gelenlerine gönderdik.” (Yunus, 10/74-75) Doğrusunu en iyi bilen Allah'dır. 

45. “Sonra” İmran'ın oğlu “Müsâ” Kelimullah'ı “ve kardeşi Hârün'u,” 
Rabbinden onu bu işinde ortak kılmasını dileyip de onun bu dileğini kabul et- 
tikten sonra “mucizelerimizle,” ikisinin de doğru söylediklerine, getirdiklerinin 
sıhatine dair delillerimizle “ve apaçık bir delille gönderdik.” Bu delilin niteliği, 
kalplere boyun eğdirmesi, gücü dolayısıyla onlara egemen olmasıydı ki böyle- 
likle mü'minlerin kalpleri itaat etmiş, inat edenlere karşı da apaçık delil ortaya 
konmuş oldu. Bu da bu delilin gücünü göstermektedir. Bu ayet, Allah'ın, “An- 
dolsun ki Biz Müsâ'ya apaçık dokuz mucize verdik.” (el-İsra, 17/101) buyruğunu 
andırmaktadır. İşte bundan dolayı o inatçıların başı (Firavun), hakkı bildiği halde 
inat etmişti. “İşte İsrailoğullarına sor, o onlara,” bu apaçık mucizelerle “geldi- 
ginde Firavun, ona 'Ey Müâsâ, ben senin kesinlikle büyülenmiş olduğunu dü- 
şünüyorum.' demişti. O da demişti ki: “Sen bunları, birer ibret olmak üzere, 
göklerin ve yerin Rabbinden başkasının indirmediğini gayet iyi biliyorsun. 
Ey Firavun! Ben de senin gerçekten mahvolduğunu düşünüyorum.” (el- 
İsra, 17/101-)02) Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Kalpleri onlara 
inandığı halde zulüm ve büyüklenmeleri sebebiyle onları inkâr ettiler.” (en- 
Neml, 27/14) Burada da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sonra Müsâ ve kardeşi 
Hârün'u âyetlerimizle ve apaçık belge ile göwderdik.” 

46. “Firavun'a ve ileri getenlerine,” yani Hâmân ve onların diğer ileri ge- 
lenleri gibi. “Ama onlar büyüklendiler.” Kibirlenip Allah'a iman etmekten yüz 
çevirdiler, peygamberlerine karşı da büyüklendiler. “Zaten zorba bir topluluk 
idiler.” Yani büyüklenmek, başkalarına zorla boyun eğdirmek ve yeryüzünde 
fesat çıkarmak onların değişmez vasıflarıydı. Dolayısıyla büyüklük taslamaları 
onlara çok görülmez. 

47. Kibirlenerek, serserice ve kıt akıllıları sakındırıp onlara batılı hak gibi 


göstererek “dediler ki: Kavimleri”/İsrailoğulları “bize kul-köle iken,” çeşit- 
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li ağır ve zor işleri yaptırmak süretiyle kavimlerini kendimize köleleştirdiğimiz 
“bizim gibi iki insana mı iman edeceğiz?” Bu, tıpkı onlardan öncekilerin söz- 
leri gibidir. Küfürde kalpleri birbirine benzediğinden dolayı söz ve davranışları 
da birbirine benzemiştir. Yüce Allah'ın bu iki peygambere risaleti verme lütfunu 
da inkâr etmişlerdir. Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Oğulları- 
nızı boğazlayıp kızlarınızı sağ bırakmakla size azabın en kötüsünü tattıran 
Firavun hanedanından sizi kurtardığımız zamanı hatırlayın. Bu, sizin için 
Rabbinizden büyük bir imtihan idi.” (el-Bakara, 249) Biz kendilerine uyulan 
kimseler iken nasıl bunlara uyarız? Ve nasıl bunlar bizim başımız, başkanlarımız 
olurlar? Nüh kavminin söylediği şu sözler de onların sözlerini andırmaktadır: 
“Sana mıiman edelim! Tabilerin sıradan kimseler iken?” (eş-Şuara, 26/11); “Ve 
içimizden ancak ayak takımının, işin başından düşünmeden sana tâbi ol- 
duklarını görüyoruz.” (Hud, 11/27) Bilindiği gibi bu tür sözlerin hiçbiri, hakkı 
çürütmek için yeterli değildir. Bunlar bir yalanlama ve inatla söylenmiş sözlerden 
ibarettir. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

48. “Böylece onları yalanladılar da sonunda” denizde, İsrailoğullarının 
gözü önünde boğularak “helâk edilenlerden oldular.” 

49. Firavun kavmi helâk olup İsrailoğulları Müsâ ile birlikte kurtulduktan ve 
böylelikle aralarında Allah'ın emrini uygulama, Allah'a ibadeti izhar etme imkânını 
elde ettikten sonra Allah, onunla Tevrat'ı indirmek üzere kuk gün sözleşti. Müsâ, 
Rabbinin tayin ettiği vakitte gitti. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bir de ona 
levhalarda her şeye ait bir öğüt ve her şeye dair açıklamayı yazdık.” (el-A'raf, 
71145) Bundan dolayı Allah burada, “Hidâyet bulurlar diye” buyurmaktadır. Yani 
emir ve yasağa, mükâfat ve cezaya dair hükümleri etraflıca bilerek, Rablerini isim 
ve sıfatları ile tanıyarak hidâyet bulurlar diye Müsâ'ya Tevrat'ı verdik. 
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50- Meryem oğlu (İsâ'yı) da, anasını da bir mucize kıldık. Onları 


yerleşmeye elverişli ve akarsuyu olan yüksek bir yerde barın- 
dırdık. 


51. Yani Biz, Meryem oğlu İsâ'ya da lütuf ve ihsanda bulunduk. Onu ve ana- 
sını Allah'ın hayret verici âyetlerinden kıldık. Çünkü annesi, ona babasız olarık 
gebe kalıp dünyaya getirmişti. O henüz beşikte küçük bir çocukken konuşmuştu. 
Ayrıca Yüce Allah, onun vasıtasıyla pek çok mucize göstermişti. “Onları yerleş- 
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meye elverişli ve akarsuyu olan yüksek bir yerde barındırdık.” Allah daha iyi 
bilir ama bu, Meryem'in onu doğurduğu zaman olmuştu. Yüce Allah'ın şu buyru- 
ğu da buna delildir: “Rabbin, senin alt tarafında,” yani yüksekliği dolayısıyla 
bulunduğun mekanın alt tarafında kalan “bir su arkı var etti.” Bu da kaynayan 
küçük bir akarsuydu. “Hurma ağacının gövdesini kendine doğru silkele de 
üzerine olgunlaşmış taze hurmalar dökülsün.” (Meryem, 19/24-26) 
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51- Ey peygamberler! Temiz ve hoş olan şeyleri yiyin ve salih amel 
işleyin. Şüphe yok ki Ben yaptıklarınızı çok iyi bilirim. 
52- İşte bu sizin dininiz/ümmetiniz, tek bir dindir/ümmettir. Ben de 
sizin Rabbinizim. O halde Benden korkup sakının. 
53- Buna rağmen onlar, din işlerini parça parça edip gruplara bö- 
lündüler, Her grup kendi sahip oldukları ile böbürlenmektedir. 
54- O nedenle onları bir süreye kadar gafletleri ile baş başa bırak! 
55-56- Kendilerine mal ve oğullar veriyoruz diye onların iyiliğine 


koşturduğumuzu mu sanıyorlar? Hayır, onlar (gerçeğin) far- 
kında değiller. 


51. Yüce Allah, peygamberlerine temiz ve helal rızıkları yemelerini ve şükür 
olarak da salih amel işlemelerini emretmektedir. Salih amel sayesinde kalp ve 
beden ıslah olur, dünya ve âhiret işleri iyiye gider. Yüce Allah, bu buyruğunda 
onların yaplıklarını bildiğini de haber vermektedir. Onların bütün yaptıkları işle- 
ri, kazandıkları bütün hayırları şüphesiz Allah bilir ve bunun karşılığını onlara en 
mükemmel ve üstün şekliyle verecektir. Bu buyruk, bütün peygamberlerin hoş ve 
temiz bütün yiyecekleri helâl kıldıklarını, buna karşılık pis ve murdar olan bütün 
yiyecekleri de haram kılmada ittifak ettiklerini, salih her türlü ameli yine ittifak- 
la teşvik ettiklerini göstermektedir. Emrolunan şeylerin bazı türleri ve birtakım 
şer'i hükümler farklı olsa bile hepsi de salih ameldir, ancuk zamanın değişmesiy- 
le bunlar da değişebilir. Bütün çağlarda geçerli ve salahı sağlayan salih ameller 
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ise bütün peygamberler ve şeriatler tarafından ittifakla emredilmiştir. Allah'ın 
tevhid edilmesi, dinin yalnızca O'na halis kılınması, Allah'ın sevilmesi, O'ndan 
korkulması, mükâfatının umulması, iyilik, doğruluk, ahde vefa, akrabalık bağını 
gözetmek, anne-baba ile zayıf, yoksul ve yetimlere iyilik yapmak, bütün insanla- 
ra şefkat, merhamet ve ihsanda bulunmak vb. bütün salih ameller bu kabildendir. 
Bundan dolayı ilim ehli, önceki kitapların mensupları ve akıl sahipleri, Allah, 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i peygamber olarak gönderdiğinde onun pey- 
gamberliğine, verdiği emirleri ve koyduğu yasakları delil olarak görmekteydiler. 
Nitekim Heraklius ve diğerleri böyle yapmışlardır. Çünkü Muhammed'in, ken- 
disinden önceki peygamberlerin verdiği emirleri emredip onların yasakladıkla- 
rını yasaklaması, onun da o peygamberler gibi bir peygamber olduğuna delildir. 
Yalan söyleyenlerin durumu ise böyle değildir. Yalan söyleyen bir kimsenin bir 
kötülüğü emretmesi ve hayrı yasaklaması kaçınılmazdır. Bundan dolayı Allab, 
peygamberlere hitaben şöyle buyurmaktadır: 

52. “İşte bu sizin dininiz/ümmetiniz,” yani ey peygamberler, sizin bu toplu- 
luğunuz “tek bir dindir/ümmettir.” Aynı din üzerinde ittifak etmiştir. Rabbiniz 
de birdir. “O halde” emirlerimi yerine getirerek ve yasakladıklarımdan sakınarak 
“Benden korkup sakının.” Allah, mü'minlere de tıpkı peygamberlere emretti- 
gi şeyleri emretmiştir. Çünkü mü'minler de peygamberlere uyarlar, onların izin- 
den giderler. Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler! Size rızık olarak 
verdiğimiz şeylerin temiz olanlarından yiyin ve Allah'a şükredin, eğer O'na 
kulluk ediyorsanız...” (el-Bakara, 2172) O halde peygamberlere bağlı olanlara da, 
başkalarına da düşen görev, bu emre uymak, gereğince amel etmektir. Ancak ihti- 
lafa düşen zalimler, isyandan başka bir yol izlememekte diretirler. Bundan dolayı 
Allah aze ve celle şöyle buyurmaktadır: 

53. “Buna rağmen onlar, din işlerini parça parça edip gruplara bölündü- 
ler.” Yani peygamberlere uyanların peşinden gelenler, kendi aralarında dinlerini 
parça parça edip dağıttılar. “Her grup sahip oldu kları” ilim ve din namına sahip 
olduğu şeyler “ile böbürlenmektedir.” Kendilerinin haklı olduklarını başkala- 
rının ise hak üzere olmadıklarını iddia ederler. Halbuki aralarında haklı olan- 
lar, yalnızca peygamberlerin izinden gidenlerdir. Yani temiz şeyleri yemek, salih 
amel işlemek süretiyle onların yollarını takip edenlerdir. Onların dışında kalanlar 
ise hiç şüphesiz batıl üzeredirler. 

54. “O nedenle onları bir süreye,” üzerlerine azabın ineceği vakte “kadar 
gafletleri,” hakkı bilneyişleri, buna rağmen kendilerini haklı olarak gösteren ca- 
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hillikleri “ile baş başa bırak.” Çünkü bu halde onlara hiçbir öğüdün faydası 
yoktur. Hiçbir azardan da yararlanmazlar. Kendilerinin bak üzere olduğunu iddia 
edip de bir de izlemekte olduğu yola başkalarını çağırmaya gayret eden kimseye 
öğüdün faydası nasıl olsun ki? 

55-56. “Kendilerine mal ve oğullar veriyoruz diye onların iyiliğine koş- 
turduğumuzu mu sanıyorlar?” Yani bunlar kendilerine çokça mal ve evlat 
verişimizin, kendilerinin hayır üzere ve bahtiyar kimseler olduklarının, dünya 
ve âhirette kendilerini hayrın beklediğinin delili olduğunu mu sanıyorlar? Ancak 
durum onların zannettikleri gibi değildir. “Hayır, onlar (gerçeğin) farkında de- 
giller.” Kendilerine mühlet versek bile onları ihmal etmeyeceğimizin farkında 
değiller. Onlara mühlet verişimiz günahları daha da artsın, âhiretteki cezaları ço- 
galsın, kendilerine verilenler dolayısıyla şımarsınlar diyedir. “Nihâyet kendile- 


rine verilenler dolayısıyla şımarınca ansızın onları (azapla) yakalayıverdik.” 
(el-En'am, 6/44) 
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57- Rablerinin korkusundan titreyenler, 

58- Rablerinin âyetlerine iman edenler, 

59- Rablerine şirk koşmayanlar, 

60- Rablerine dönecekler diye yapmakta olduklarını kalpleri çarpa 
çarpa yapanlar var ya... 

61- İşte onlar hayırlarda yarışırlar ve onlarda önc geçerler. 


62- Biz, kimseye gücünden fazlasını yüklemeyiz. Katımızda hakkı 
konuşan bir kitap vardır. Onlara zulmedilmez. 


57. Allah azze ve celle kötülük işlemesine rağmen kendilerini güven altında his- 
seden, Allah'ın dünyada kendilerine verdiği şeyleri kendilerinin hayırlı ve üstün 
olduklarına delil sayan kimseleri beyan ettikten sonra ihsanda bulunup da korku 
içinde olanları zikrederek şöyle buyurmaktadır: “Rablerinin korkusundan tit- 
reyenler,” Yüce Allah, kendilerine adaletiyle muamele eder de hiçbir iyilikleri 
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kalmaz diye korkarak kendileri hakkında hüsn-ü zanda bulunmayıp Allah'ın hak- 
kını gereği gibi yerine getiremediklerinden çekinenler, imanlarını kaybetmekten 
korkanlar, Rablerini celâl ve ikrâmına, azametine yakışacak şekilde tazim ede- 
meyeceklerini bildiklerinden dolayı korkanlar ve bu sebeble kalpleri titreyenler... 
İşte bunların bu korkuları ve kalplerinin titremesi, günahlardan ve farzları aksat- 
maktan uzak durmalarını gerektirir ki zaten bunlar da korkuyu gerektirir. 

58. “Rablerinin âyetlerine iman edenler,” Yani Rablerinin âyetleri kendi- 
lerine okunduğunda imanları artan, aynı şekilde Kur'ân âyetleri üzerinde tefek- 
kür ederek düşünenler, bunun sonucunda da Kur'ân-ı Kerim'in yüce anlamları- 
nı, üstün değerini, lafizlarının sağlamlık ve mükemmelliğini, onda tutarsızlığın 
bulunmadığını, çelişki içermediğini anlayanlar, Kur'ân'ın çağırdığı marifetullah, 
Allah'tan korkmak, mükâfatını ummak, amellerin karşılığının verilmesiyle ilgili 
halleri açıkça öğrenenler... İşte bunlar, imanın -dille ifade edilemeyecek- pek çok 
tafsili özelliğini elde ederler. Aynı şekilde bunlar, Yüce Allah'ın şu buyrukların- 
da sözü edildiği gibi afaki (dış dünyadaki) âyetler üzerinde de tefekkür ederler: 
“Muhakkak göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün değişip dur- 
masında elbette akıl sahipleri için deliller vardır.” (âl-i İmrân, 3/190) 

59. “Rablerine şirk koşmayanlar,” Allah'tan başkasını mabud edinip de dua 
ve ümidini sahte bir ilaha yönelterek açıkça şirk koşmayan; riyakarlık vb. bir 
şekilde de gizli şirke düşmeyenler... Aksine sözlerini, amellerini ve tüm hallerini 
yalnızca Yüce AHah için ihlaslı kılanlar. 

60. “Rablerine dönecekler diye yapmakta olduklarını kalpleri çarpa çar- 
pa yapanlar,” kendilerinden istenen, emrolundukları namaz, zekât, hac, sadaka 
vb. güç yetirebildikleri her ameli işlemekle birlikte amelleri Rablerine arz olu- 
nup da O'nun huzurunda duracakları vakti hatırlayarak -O'nu tanıdıkları ve O'na 
layık olan ibadetlerin neler olduğunu bildikleri için- kendi amellerinin, onları 
Allah'ın azabından kurtaramayacak olmasından korkarlar. 

61. “İşte onlar hayırlarda yarışırlar.” Hayır işlerinde yarıştadırlar. Onların 
bütün gayretleri, kendilerini Allah'a yakınlaştırıcak şeylere yöneliktir. Bütün is- 
tekleri, kendilerini O'nun azabından kurtaracak şeylere hasredilmiştir. İşittikle- 
ri her hayrı yahut fırsat buldukları her iyiliği işlerler, fırsatları değerlendirirler, 
ellerini çabuk tutarlar. Önlerine, sağlarına ve sollarına bakarlar, Yüce Allah'ın 
seçkin kullarının, gerçek dostlarının her türlü hayrı çabucak işlediklerini, ken- 
dilerini Rablerine yakınlaştıracak hususlarda birbirleriyle yarıştıklarını görürler 
ve bu yarışa onlar da katılır. Başkasıyla yarışan ve elini çabuk tutan kimse, bu 
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konudaki üstün gayreti dolayısıyla başkasını geçebileceği gibi kusuru dolayısıyla 
geri de kalabilir. Bundan dolayı Allah, bunların öne geçenlerden olduklarını şöyle 
haber vermektedir: “ve onlarda,” yani hayırlı işlerde “öne geçerler.” Bu konuda 
zirveye ulaşmış ve başkalarını geçmişlerdir. Bunlar en öndeki kafiledir. Allah ta- 
rafından bunların öne geçecekleri ve bahtiyarlardan olacakları takdir edilmiştir. 

62. Allah, onların hayırlarda ellerini çabuk tutup öne geçtiklerini zikrettiğin- 
den bazı kimseler, kendilerinden ve diğerlerinden güç yetirilemeyen ya da çok 
zor birtakım işlerin istendiğini zannedebilirler diye şöyle buyurmaktadır: “Biz, 
kimseye gücünden,” takatinden ve güç yetirebildiğinden “fazlasını yükleme- 
yiz.” Gücünü aşacak şeyle onu yükümlü kılmayız. Bu, Allah'ın bir rahmeti ve 
hikmetidir. Böylelikle kendisine ulaştıran yolu kolaylaştırmış, her vakit ona gi- 
den yolu izleyen yolcuların bulunmasını sağlamıştır. “Katımızda hakkı konuşan 
bir kitap vardır.” Bu ise kendisinde her şeyin yazılı olduğu ilk kitaptır (Levh-i 
Mahfuz) ve bundaki her şey, olana/vakıaya mutabıktır. Ondan dolayı bu, hak bir 
kitaptır. “Onlara zulmedilmez,” yaptıkları iyiliklerin karşılığı eksik verilmez, 
ceza ve isyanları da aslından fazla gösterilmez. 
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63- Hayır! Onların kalpleri bu (Kur'ân'dan) yana gaflet içindedir. 
Onların, bunun dışında işlemekte oldukları başka (kötü) amel- 
leri de vardır. 

64- Nihâyet onların refah içinde olanlarını azapla yakaladığımızda 
hemen feryadı basıverirler, 

65- “Bugün (boşuna) feryat etmeyin. Çünkü bizden size yardım yok.” 

66- “Size âyetlerim okunuyordu da topuklarınızın üstünde gerisin 
geri dönü(p kaçı)yordunuz.” 

67- “Onunla büyükleniyordunuz. Geceleri de toplanıp o (Kur'ân) 
hakkında hezeyanlar ediyordunuz.” 


63. Yüce Allah, yalanlayıcıların, akılları örten bir cehalet, zulüm, gaflet ve yüz 
çevirmenin tam ortasında olduklarını, bu hallerinin kendilerini Kur'ân'a ulaş- 
maktan alıkoyduğunu, bu sebeple de onunla hidâyet bulamadığını, Kur'ân'dan 
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kalplerine bir şey ulaşmadığını haber vermektedir. “Kur'an'ı okuduğun zaman 
seninle âhirete iman etmeyenlerin arasına gizli bir perde çekeriz. Kalpleri 
üzerine de onu iyi anlamalarına engel olan örtüler geçirir, kulaklarına da 
bir ağırlık veririz.” (el-İsra, 17/45-6) Kalpleri Kur'ân'dan yana gaflet içinde ol- 
duğundan bu hallerine uygun, küfür içeren, şeriate karşı inat mahiyetinde olup 
cezalandırılmayı gerektiren birtakım amellerde bulundular. Ama “onların, bu- 
nun dışında,” yaptıkları bu ameller dışında “işlemekte oldukları başka (kötü) 
amelleri de vardır.” Yani onlar, ilâhi azaba çarptırılmamalarını garip karşılama- 
sınlar. Çünkü Yüce Allah, işlemeleri takdir edilmiş ve henüz işlemedikleri birta- 
kım amelleri işlesinler diye onlara mühlet vermektedir. Sözü geçen bu amellerini 
işleyip de eksiksiz yerine getirdikleri takdirde en kötü halde Allah'ın gazabına ve 
cezalandırmasına intikal edeceklerdir. 

64. “Nihâyet onların refah içinde olanlarını,” boluk ve nimet içinde bu- 
lunmaktan başka bir şeye alışmamış, nimetlere gark olmuş, hoşlarına gitmeyen 
hiçbir şeyle yüzyüze gelmemiş olanlarını “azapla yakaladığımızda” ve azabın 
acısını duyduklarında acı ve ızdırapla “feryadı basıverirler.” Çünkü içinde bu- 
lundukları hale tam ters bir durum kendilerine gelip çatmış olur. 

65. Bu esnada yardım isterler de kendilerine şöyle denilir: “Bugün (boşuna) 
feryat etmeyin, çünkü Bizden size yardım yok.” Allah'ın onlara ne herhangi 
bir yardımda bulunması, ne de imdatlarına yetişmesi söz konusudur. Bu yüzden 
kendi kendilerine de yardım edemezler, hiç kimse de onlara yardımcı olamaz. 

66. Sanki “Peki, onları bu hale düşüren nedir?” diye bir soru sorulmuş da buna 
şöyle cevap verilmiştir: “Size âyetlerim,” onlara iman edesiniz, onlara yönelesi- 
niz diye “okunuyordu da” siz böyle yapmayıp aksine “topuklarınızın üstün- 
de gerisin geri dönü(p kaçı)yordunuz.” Arkanızı dönüp gidiyordunuz. Onlar 
Kur'ân-ı Kerim'e uysalar ileri gitmiş olacaklardı. Ondan yüz çevirdikleri için 
geri kalmış oldular ve aşağıların aşağısına indiler. 

67. “Onunla büyükleniyordunuz.” Mütessirlerin dediklerine göre anlamı 
şudur: “Onunla” zamiri, muhataplarca bilinen Beyt(ullah/Kâbe) ya da Harem'e 
aittir. Yani siz, Kabe yahut Harem sebebiyle insanlara karşı büyüklük taslıyor- 
dunuz ve “Biz, Harem ehliyiz, bizim dışımızdakilerden daha faziletli ve daha 
üstünüz.” diyordunuz. “Geceleri de” Beyt'in etrafında konuşmak üzere gruplar 
halinde “toplanıp o (Kur'ân) hakkonda hezeyanlar ediyordunuz.” Kur'ân hak- 
kında oldukça çirkin ve hoş olmayan sözler söylerdiniz. Çünkü Kur'ân-ı Kerim'i 
yalanlayanlar, hem ondan yüz çevirirlerdi hem de bu tutumu birbirlerine tavsiye 
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ederlerdi: “Kâfir olanlar dediler ki: Bu Kur'ân'ı dinlemeyin ve o okunurken 
anlamsız sesler çıkarın, belki baskın çıkarsınız.” (Fussilet, 41/26); “Şimdi siz 
bu sözden dolayı mı hayret edersiniz? Ve gülersiniz de ağlamaz mısınız? Üs- 
telik oyalanıp eğlenirsiniz.” (en-Necm, 53/59-61); “Yoksa onlar bu sözü kendisi 
uydurdu mu diyorlar.” (et-Tur, 52/33) Onlar bunca aşağılık tutumları bir arada 
işlediklerinden dolayı hiç şüphesiz cezaya uğratılmaları hak olmuştur. Cezaya 
çarptırıldıkları vakit de onlara hiç kimse yardım edemedi. Hiç kimse imdatlarına 
yetişip onları kurtaramadı. Bu halde de aşağılık amelleri dolayısıyla azarlanırlar: 
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68- Onlar bu sözü hiç mi düşünmediler? Yoksa onlara evvelki atala- 
rına gelmeyen bir şey mi geldi (de onun için iman etmiyorlar)?! 

69- Yahut onlar peygamberlerini tanımıyorlar da onun için mi onu 
inkâr ediyorlar? 

70- Yoksa “Onda delilik var”? mı diyorlar? Hayır o, onlara hakkı 
getirdi ama onların çoğu haktan hoşlanmıyorlar. 

71- Eğer hak, onların hevâlarına uysaydı gökler, yer ve içlerinde 
olanlar fesada uğrardı. Hayır, Biz onlara kendileri için öğüt/ 
şeref (olacak bir Kitap) getirdik, ama onlar bu öğütten/şereften 
yüz çeviriyorlar, 

72- Yoksa onlardan (davetine karşılık) ücret mi istiyorsun!? Rabbi- 
Din vereceği ücret/mükafat daha hayırlıdır ve O, rızık verenle- 
rin en hayırlısıdır. 

73- Gerçek şu ki sen onları dosdoğru bir yola davet ediyorsun. 


74- Ahirete iman etmeyenler ise (ısrarla doğru) yoldan sapıyorlar. 


68. “Onlar bu sözü hiç ml düşünmediler?” Yani Kur'an hakkında hiç 
düşünmez, onun üzerinde akıllarını fikirlerini yorm 


azlar mı? Bu şu demektir: 
Kur'ân üzerinde düşünecek olurlarsa bu, onların im 


an etmelerini gerektirir, on- 
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ları küfürden alıkoyar. Ama başlarına gelen musibet, Kur'ân'dan yüz çevirme- 
lerinden ötürü gelip çatmıştır. Bu da şuna delildir: Kur'ân üzerinde düşünmek, 
bütün hayırlara davet eden, her türlü şerden koruyan bir ameldir. Onları Kur'ân 
üzerinde düşünmekten alıkoyan şey ise kalplerinin kilitli olmasıdır. “Yoksa on- 
lara, evvelki atalarına gelmeyen bir şey mi geldi!?” Yoksa evvelki atalarına 
gelmeyen peygamber ve Kitabın onlara gelmesi mi onları iman etmekten alıkoy- 
du? O nedenle mi sapık atalarının yollarını izlemeye razı olup buna uymayan her 
şeye karşı çıktılar? Nitekim onlar da, onlara benzeyen diğer kâfirler de Allah'ın 
haber verdiği üzere şu sözleri söylemişlerdi: “Senden önce de hangi kasabaya 
bir uyarıcı gönderdiysek mutlaka oranın şımarık varlıklıları, “Biz ataları- 
mızı bir din üzerine bulduk ve muhakkak bizler onların izlerine uyanlarız:? 
demişlerdir.” Peygamber ise onlara şöylece cevap vermiştir: *Ya ben size atala- 
rınızı üzerinde bulduğunuz dinden daha doğrusunu getirdiysem yine de mi 
(onlara uyacaksınız)?” Sizler hakkı bulmak istiyorsanız onlara uymaya devam 
mı edeceksiniz? Kavimleri de gerçek durumlarını şöyle dile getirmişlerdi: *Mu- 
hakkak bizler sizinle gönderilen şeyleri inkâr edenleriz.” (ez-Zuhruf, 4323-24) 
69. “Yahut onlar peygamberlerini tanımıyorlar da onun için mi onu inkâr 
ediyorlar.” Yani onları hakka uymaktan alıkoyan şey, kendilerine peygamber 
olarak gönderilen Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i tanımayışları mı? Bundan 
dolayı mı onu inkâr etmektedirler? “Biz onu tanımıyoruz, onun dürüst olup olma- 
dığını bilmiyoruz. Bize fırsat tanıyın da onun durumu üzerinde düşünelim, tedkik 
edelim, onun hakkında bilgi sahibi olanlara soralım.” mı diyorlar?! Ancak durum 
hiç de öyle değil! Kendilerine peygamber olarak gönderilen Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem'i küçük büyük hepsi, tam anlamıyla tanımaktadır. Onun bütün güzel 
huylara sahip olduğunu, doğru sözlülüğünü, güvenilir olduğunu biliyorlar, Nitekim 
peygamber olarak gönderilmesinden önce ona “el-Emin” diyorlardı. Peki, niçin bu 
büyük gerçeği ve apaçık doğruyu onlara getirdiği vakit onu tasdik emiyorlar? 
70. “Yoksa “Onda delilik var!” mı diyorlar?!” “O, delilik yüzünden bunları 
söylüyor. Delinin sözüne kulak asılmaz, söylediklerine itibar olunmaz. Zira deli, 
anlamsız hezeyenlarda bulunur, basit ve değersiz sözler söyler.” mi diyorlar? Al- 
lah, bu sözlerini reddetmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Hayır; o, onlara hakkı 
getirdi.” Doğruluk ve aduletin ta kendisi olan değişmez hakkı getirdi. Onda ne 
tutarsızlık, ne de çelişki vardır. Şimdi bu hakkı getirenin deliliğinden nasıl söz 
edilebilir? Aksine böyle bir kimse hukkı getirebilmek için ilim ve aklın, üstün 
uhlaki değerlerin en üstün/kemal derecesinde olmalı değil mi? Burada yukarıdaki 


ANN 77 al 
ifadelerden bir geçiş vardır. Yani onları iman etmekten alıkoyan gerçek sebep 
şudur: “O, onlara hakkı getirdi; ama onların çoğu haktan hoşlanmıyorlar.” 
Onlara getirdiği en büyük hak ise ibadeti yalnızca Allah'a halis kılmak, Allah'ın 
dışında kendilerine ibadet edifen varlıkları terk etmektir. Onların da özellikle bu 
husustan tiksindikleri, nefret ettikleri, bundan hayret ettikleri bilinen bir husustur. 
İşte Allah Rasülünün hakkı getirmiş olması ve onların da esasen haktan hoşlan- 
mayışları, hakkı yalanlamaları sonucunu vermiştir. Yoksa bu husustaki herhangi 
bir şüphelerinden ya da peygamberi yalancı gördüklerinden dolayı bu tutumu 
takınmamışlardır. Nitekim Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Onlar aslında 
seni yalanlamıyorlar, fakat o zalimler bile bile Allab'ın âyetlerini inkâr edi- 
yorlar.” (el-En'âm, 6/33) 

71. Eğer “İman etmeleri yahut daha çabuk itaate yönelmeleri için hak, niçin 
onların hevâlarına uygun olarak gelmedi?” diye sorulacak olursa, buna Allah'ın 
şu buyruğu cevap vermektedir: “Eğer hak, onların hevâlarına uysaydı gök- 
ler, yer ve içlerinde olanlar fesada uğrardı.” Yani bu, şu yüzdendir: Onların 
hevâlarının bağlı olduğu temel; zulüm, küfür, bozuk ameller ve çirkin ahlaktır. 
Bu durumda hak, onların hevâlarına uyacak olsa zulüm ve adaletsizlik esası üze- 
rinde yükselen kötü tasarruf ve yönetimleri sebebiyle gökler ve yer fesada uğrar- 
dı. Çünkü gökler ve yer, ancak hak ve adaletle ayakta durur. “Hayır, Biz onlara 
öğüt/şeref (olacak bir Kitap) getirdik.” Yani onlara her türlü hayrı öğüt veren 
Kur'ân'ı verdik ki onu gereği gibi uyguladıkları takdirde kendileri için şeref ve 
övünme kaynağı olur ve onları insanların önderleri yapar. “Ama onlar” bedbaht- 
lıklarından ve ilâhi tevfike mazhar olamadıklarından ötürü “bu öğütten/şereften 
yüz çeviriyorlar.” Onlar “Allah'ı unuttular, AMah da onları unuttu.” (et-Tevbe, 
967); “Onlar Allah'ı unuttu, Allah da onlara kendi kendilerini unutturdu.” 
(el-Haşr, 59/19) Kur'ân ve onu getiren peygamber, Allah'ın onlara sunduğu en bü- 
yük nimettir. Onlar ise bu nimete, sadece onu reddetmek ve ondan yüz çevirmek- 
le karşılık verdiler. Bu imansızlıktan daha büyük bir mahrumiyet olabilir mi? 
Bunun ötesinde hüsranın en ileri derecesinden başka ne olabilir? 

72. “Yoksa onlardan (davetine karşılık) ücret mi istiyorsun!?” ey Muham- 
med! Onların sana uymalarını engelleyen nedir!? Sen, onlardan çağrını kabul 
etmeleri karşılığında bir ücret istedin de onlar da “borçtan dolayı ağır bir yük 
altına mı girrsişler?1” (eL-Tur, 52/40) Sana uydukları takdirde onlardan alacağın 
ücret ve vergi dolayısıyla ağır yükümlülükler altına girecekler de o yüzden mi 
iman etmiyorlar! Hayır, durum hiç de öyle değil! Çünkü “Rabbinin vereceği 
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ücret/mükafat daha hayırlıdır ve O, rızık verenlerin en hayırlısıdır.” Bu, 
geçmiş peygamberlerin ümmetlerine söyledikleri şu sözleri andırmaktadır: “Ey 
kavmim, buna karşı sizden hiçbir ücret istemiyorum. Benim ecrimi vermek, 
ancak Allah'a aittir.” (Hud, 11/29) Yani peygamberler insanları ellerindeki malla- 
ra tamah ederek davet etmezler. Onları, sadece insanların iyiliklerini istedikleri 
için, onların menfaatlerine olan şeyleri gerçekleştirmek için davet ederler. Hatta 
peygamberler, insanların iyiliklerini bizzat kendilerinden daha çok istemişlerdir. 
Yüce Allah, ümmetlerine karşı bu iyilikleri dolayısıyla onları en hayırlı şekilde 
mükâfatlandırsın. Bizlere de bütün hallerde onlara uymayı lütuf ve ihsan etsin. 

73-74. Yüce Allah, yukarıda geçen âyetlerde iman etmeyi gerektiren bütün 
sebebleri ve imana mani olan hususları belirtmiş, bu manilerin tutarsızlıklarını 
teker teker dile getirmiştir. Yüce Allah, imanın manileri arasında şunları saymış- 
tir: (1) Kalplerinin gaflet içinde oluşunu, (2) İlâhi buyruklar üzerinde gereği gibi 
düşünmediklerini, (3) Atalarına uyduklarını, (4) Peygamberlerinin deli olduğunu 
söylediklerini -ki bunlara dair açıklamalar yukarda geçti-. 

İman etmelerini gerektiren hususlar arasında da şunları saymıştır: (1) Kur'ân-ı 
Kerim'in üzerinde dikkatle düşünmek, (2) Allah'ın nimetini kabul ile karşıla- 
mak, (3) Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i tanımak, durumunu, onun tam an- 
lamıyla doğru sözlü ve güvenilir olduğunu bilmek, (4) Onun onlardan herhangi 
bir ücret istememesi, aksine bütün çabasının onların menfaat ve maslahatlanna 
yönelik olması, (5) Kendilerini davet ettiği yolun “dosdoğru bir yol” olmasıdır. 
Ki bu yol, dosdoğru olduğu için gereğince amel işleyeceklere kolaylaşırılmıştır. 
Maksada ulaşmayı da alabildiğine yakınlaştırmıştır. Hanif ve müsamahakâr bir 
yoldur. Yani tevhidde hanif, amelde müsamahakârdır. Senin onları dosdoğru yola 
davet edişin, hakkı bulmak isteyenlerin sana tâbi olmalarını gerektirir. Zira bu, 
akılların ve fıtratların, güzel olduğuna ve masluhatlara uygun olduğuna şahitlik 
ettiği hususlardan biridir. Bunlar sana tâbi olmazlarsa nereye gidecekler? 

Hiç şüphesiz ellerinde sana uymalarına gerek bırakmayacak ve kendilerine 
yeterli gelecek herhangi bir şeyleri yoktur. Onlar “yoldan sapıyorlar.” Yüce 
Allah'a ulaştıran, O'nun lütuf ve ihsan yurdu olan cennetine götüren yoldan uzak 
kalmışlar ve sapıtmışlardır. Onların elinde bulunun, sapıklıklan, bilgisizlikten 
buşkası değildir. Zaten hakka aykırı davranan herkesin bütün işlerinde haktan 
uzak ve sapmış bir kimse olması kaçınılmazdır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Eğer senin çağrını kabul etmezlerse bil ki onlar ancak hevâlarına 
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uymaktadırlar. Allah'tan bir hidâyet olmaksızın hevâsına uyandan daha sa- 
pık kim olabilir ki?” (el-Kasas, 28/50) 
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75- Eğer onlara merhamet edip de başlarındaki sıkıntıyı kafdırsay- 
dık yine azgınlıkları içinde bocalamaya devam ederlerdi. 

76- Andolsun ki onları azaba uğrattık; ama onlar Rablerine boyun 
eğmediler ve yalvarıp yakarmadılar. 

77- Nihâyet üzerlerine şiddetli bir azabın kapısını açacağımız Za- 
man onlar, o azabın içinde ümitsiz kalakalırlar. 


75. Bu buyruk, onların azgınlıklarının ve inatlarının aşırı derecede olduğunu 
haber vermektedir. Onlara herhangi bir sıkıntı çatacak olursa Allah'a dua eder, 
iman etmeleri için bu sıkıntıyı açıp gidermesini isterler yahut onları bir şeyle 
imtihan edecek olursa Allah'a yalvarır, tevbe etmeleri için o belayı gidermesini 
isterler. Arma Yüce Allah sıkıntılarını açıp giderirse yine azgınlıkta inat eder, sap- 
kınlıklarını sürdürürler. Yani şaşkın bir halde küfürlerine devam ederler. Nitekim 
Yüce Allah, denizdeki yolculuklarında bunu dile getirmektedir. Şöyle ki onlar, 
gemide bir fırtınaya yakalandıklarına dinlerini Allah'a halis kılarak yalnız O'na 
dua eder ve O'na koştukları ortakları unuturlar, Ancak onları kurtardığı zaman 
şirk ve diğer günahlarla yeryüzünde azgınlık etmeyi sürdürürler. 

76. “Andolsun ki onları azaba uğrattık...” Müfessirlerin açıklamalarına 
göre bununla kastedilen, Mekkelilerin yedi yıl boyunca açlık/kıtlıkla imtihan 
edilmeleridir. Allah zillet ve teslimiyetle Zatına dönmeleri için onları böyle bir 
belâya maruz bırakmıştır. Ancak bunun onlara hiçbir faydası olmamıştır. “ama 
onlar Rablerine boyun eğmediler,” O'nun huzurunda zillet göstererek itaate 
yönelmediler “ve yalvarıp yakarmadılar.” O'na muhtaç olduklarını dua ve ni- 
yazla arz etmediler. Aksine bu açlık, üzerlerinden gelip geçti ve adeta başlarına 
böyle bir musibet gelmemiş gibi azgınlıklarını, küfürlerini sürdürmeye devam et- 
tiler. Ancak bundan sonra geri çevrilmesi mümkün olmayan bir azap daha vardır. 
Bu da Yüce Allah'ın şu buyruğuyla dile getirilmektedir: 
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77. “Nihâyet üzerlerine,” Bedir gününde öldürülmeleri ve buna benzer “şid- 
detli bir azabın kapısını açacağımız zaman onlar, o azabın içinde” ber türlü 
hayırdan yana “ümitsiz kalakalırlar.” Felaket ve onun sebebleri mevcuttur. O 
halde geri çevrilmesi mümkün olmayan Allah'ın o şiddetli azabı inmeden önce 
sakınsınlar. Çünkü geri çevrilmeyecek bu azap, dünyevi azap gibi değildir. Zira 
dünyevi azap bir süre sonra onların yakasını bırakabilir. Nitekim Allah'ın kulları- 
nı tedib ettiği dünyevi cezalar bu kabildendir. Bu hususta Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “İnsanların kendi elleriyle kazandıklarından ötürü karada ve denizde 
fesad başgösterdi. Bu, işlediklerinin bazısını onlara tattırsın diyedir, belki 
dönerler.” (er-Rüm, 30/41) 
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78- Sizin için kulak, göz ve gönüller yaratan O'dur. Ne kadar az 
şükrediyorsunuz! 

79- Sizi yeryüzünde yaratıp yayan da O'dur ve yine O'nun huzu- 
runda toplanacaksınız. 

80- Hayat veren ve öldüren O'dur. Gece ve gündüzün değişmesi de 
O'nun işidir. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? 


78. Yüce Allah, kullarına, şükretmeleri ve hakkını gereğince yerine getirme- 
leri gereken lütuf ve ihsanlarını haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Sizin için,” 
işitilecek şeyleri algılayabilmeniz, dininiz ve dünyanız hususunda kendisinden 
yararlanabilmeniz için “kulak,” görülen şeyleri idrik edebilmeniz ve maslaha- 
tınıza olan hususlarda yararlanabilmeniz için “göz ve” kendileriyle varlıkları id- 
rak ettiğiniz ve kendileriyle hayvanlardan ayrıldığınız “gönülleri,” yani akılları 
“yaratan O'dur.” Eğer kulaklarınız, gözleriniz ve akıllarınız olmasaydı; sağır, 
kör ve dilsiz olsaydınız haliniz nice olurdu? Zorunlu ihtiyaçlarınızdan ve üstün 
özelliklerinizden nicelerini kaybetmiş olacaktınız! Size bunca nimeti, lütuf ve 
ihsan edeni tevhid edip gereğince O'na itaat ederek şükretmeyecek misiniz? Ama 
Allah'ın üzerinizdeki kesintisiz nimetlerine rağmen siz pek az şükredersiniz! 

79. “Sizi yeryüzünde yuratıp yayan dua O'dur.” Yeryüzünün çeşitli yerleri- 
ne ve bölgelerine sizi O yaydı. Yeryüzünün çeşitli menfaatlerini ve faydalarını or- 
taya çıkarma imköninı verdi. Bunları sizin geçiminiz ve yeryüzünde yerleşmeniz 
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için yeterli kıldı. Ölümünüzden sonra da “O'nun huzurunda toplanacaksınız.” 
O da yeryüzünde hayır olsun şer olsun işlediklerinizin karşılığını size verecektir. 
Üzerinde yaşadığınız yeryüzü de haberlerini bildirecektir. 

80. “Hayat veren ve öldüren O'dur” sadece. Hayat ve ölümde yalnızca A|- 
lah tasarruf eder. “Gece ve gündüzün değişmesi de,” nöbetleşe ve arka arkaya 
gelmeleri de “O'nun işidir.” Yüce Allah, ebediyen gündüz yapacak olsa kendi- 
sinde dinlenebileceğiniz geceyi Allah'tan başka size getirecek olan ilâh kimdir? 
Eğer O, ebediyen gece yapmak istese Allah'tan başka size gündüzün aydınlığını 
getirecek bir ilâh var mı? Hiç görmez misiniz? Gece sükün bulasınız, gündüz de 
lütfundan arayasınız diye gece ile gündüzü takdir etmiş olması, Allah'ın rahme- 
tindendir. Belki şükredersiniz. “Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” ki şunu 
bilesiniz: Size işitme, görme, akıl gibi pek çok nimeti bağışlayan, sizi -bu işte bir 
ortağı bulunmaksızın- yeryüzüne yaymış olan, tek başına öldürüp dirilten, tek 
başına gece ve gündüzde tasarruf sahibi olan Allah'tır ve sizin, ibadetinizi biçbir 
şeyi ortak koşmaksızın yalnızca O'na halis kılmanız; fayda da veremeyen, zararı 
da dokunmayan, hiçbir hususta en ufak bir tasarrufu olmayan; aksine her bakım- 
dan aciz olan varlıklara ibadeti terk etmeniz gerekir. Eğer aklınız varsa kesinlikle 
başka bir şeye tapmazsınız! 


BİZE Bİ be EZEL İTİ) GİYİSL İLE Y 
(ID EĞİ ALİ İY 3) İİ yen GEN İZ bi 1 () 

81- Ne var ki onlar, öncekilerin dediklerinin aynısını dediler. 

82- Dediler ki: “Ölüp de toprak ve kemik olduğumuz zaman mı, 
evet biz (bu haldeyken) mi diriltileceğiz?” 

83- “Andolsun ki bu tehdit, hem bize hem de daha önce atalarımıza 
yapılmıştı (Ama biz böyle bir şey görmedik). Bu, eskilerin efsane- 
lerinden başka bir şey değil” 


81-82. Bu yalanlayıcılar da evvelki inkarcıların ve dirilişi yalanlayanların 
yolunu izlediler ve dirilişi alabildiğine uzak bir ihtimal görerek şöyle dediler: 
“Ölüp de toprak ve #cmik olduğumuz zaman mı, evet biz (bu haldeyken) mi 
diriltileceğiz!?” Batıl zanlarına göre bu, akla mantığa sığmaz bir şeydir. 

83. “Andolsun ki bu tehdit, hem bize hem de daha önce atalarımıza yapıl- 
mıştı.” Hâlen daha dirilişin gerçekleşeceği va'dolunuyor. Bize de, babalarımıza 
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da hep va'dedilegeldi. Ama biz öyle bir şey görmedik. Şimdiye kadar da öyle 
bir şey olmadı. “Bu, eskilerin efsanlerinden başka bir şey değil” Öncekilerin 
sohbetlerinde konuştukları, anlatıp durdukları, aslı astarı olmayan hikayelerdir. 
Bunların gerçekliği yoktur. Kahrolasıcalar! Yalan söylediler. Halbuki Allah, ken- 
dilerine öldükten sonra dirilişten daha büyük veya ona denk pek çok ayetini gös- 
termiştir. Meselâ Allah şöyle buyurmaktadır: “Göklerle yerin yaratılması an- 
dolsun ki insanların yaratılışından daha büyüktür.” (el-Mümin, 40/57); “Kendi 
yaratılışını unuturak bize bir misal getirip dedi ki: Çürümüş haldeki kemik- 
leri kim diriltecek?” (Yâsin, 36/78); “Sen yeryüzünü kupkuru görürsün. Biz 
üzerine suyu indirdiğimizde hareketlenir, kabarır ve her çeşit güzel bitkiden 
bitirir.” (el-Hac, 22/5) 


Ze 7 etz , # le. > , 22 ci ,. 2 
Bİ KAZI AZ YS İĞ 
ez 13. Ke NDA ED 
Sİ DİAZ O) GE İİ 25 EN Nİ 
EK ŞAİRE ŞE İST Lİ GE 

2 4 ei >. 41.2 
(OLSĞM LOY 
84- De ki: “Yeryâzü ve onda bulunanlar kimindir? Eğer biliyorsanız 

(söyleyin).” 

85- “Allah'ındır.” diyecekler. De ki: “O halde düşünüp ibret almaz 
mısınız? 
86- De ki: 'Yedi göğün Rabbi ve azametli Arş'ın Rabbi kim” 


87- “Allah'ındır.” diyecekler. De ki: *O halde korkup sakınmaz mı- 
sınız?” 

88- De ki: 'Her şeyin hükümranlığı elinde bulunan kimdir -ki O, 
himaye eder, ama kendisine karşı (kimse kimseyi) himaye ede- 
mez-? Eğer biliyorsanız (söyleyin)!” 

89- “Allah'ın (elindedir).” diyecekler. De ki: *O halde nasıl büyüleni- 


yorsunuz?” 


84. Yani dirilişi yalanlayan, Allah'a başkularını denk tutan kimselere karşı ka- 
bul ve ikrar ettikleri bir husus olan rubübiyet tevhidini ve bunun yalnızca Allah'a 
ait olduğu gerçeğini; inkâr ettikleri hususlar olan ulühiyet tevhidine ve ibadetin 
yalnızca O'na ait olduğu gerçeğine; yine kabul ettikleri pek büyük varlıkların Yüze 


42... Tekiriksaği o Mİ e 
ratılmışlığını, inkâr ettikleri ve bundan çok daha kolay olan ölülerin tekrar diril- 
tileceğine delil göster ve de ki: “Yeryüzü ve onda bulunanlar kimindir?” Yeri, 
yerin üzerinde bulunan canlıları, bitkileri, cansızları, denizleri, ırmakları, dağları 
yaratan kim? Bütün bunların mutlak maliki kim? Bunların ber türlü işlerini çekip 
çeviren kim? 

85. Onlara böyle bir soru yönelttiğinde kaçınılmaz olarak “Bütün bunları ya- 
pan yalnızca Allah'tır.” diyeceklerdir. Bunu kabul ve ikrar edince onlara de ki: 
“O halde düşünüp ibret almaz mısınız?” Yani Allah'ın size hatırlatmış olduğu 
ve sizce bilinen -fıtratlarında da yerleşmiş, ama bazı hallerde yüz çevirmenin ör- 
tüp perdelediği bir gerçek olan- Allah'ın size hatırlattığı bu gerçeğe dönmeyecek 
misiniz? Gerçek şu ki, eğer sadece düşünmekle bile olsa hatırlatılan bu gerçeğe 
dönecek olursanız, elbette anlarsınız ki yegane ve tek ma'bud, bütün bunların 
mutlak sahibi olan Allah'tır. Başkasının egemenliği altında olan bir varlığa ibadet 
etmek batılların batılıdır. 

86. Daha sonra Allah Teala, bundan da büyük bir gerçeğe dikkatleri çekmek- 
tedir: “De ki: Yedi göğün Rabbi” ve onlarda bulunan aydınlık saçan cisimlerin, 
gezegenlerin ve yerleri değişmeyen yıldızların “ve azametli,” yani mahlukatın 
en yükseği, en genişi ve en büyüğü olan “Arş'ın Rabbi kim?” Bütün bunları 
yaratan, işlerini düzenleyen ve çeşitli şekilleriyle çekip çeviren kim? 

87. “Allah'ındır.” diyecekler.” Yani bütün bunların Rabbinin Allah olduğu- 
nu ikrar ve itiraf edecekler. Onlar bu ikrar ve itirafta bulununca de ki: “O halde,” 
aciz varlıklara ibadet etmekten “korkup sakınmaz mısınız?” O azametli, kud- 
reti kâmil, egemenliği pek büyük olan Rabden korkmaz mısınız? Yüce Allah'ın 
“O halde düşürüp ibret almaz mısınız?” ve “O halde korkup sakınmaz mı- 
sınız?” buyruklarında oldukça nazik bir hitap, kalpleri kendisine doğru çeken 
güzel bir öğüt vardır. Soru edatıyla gelmesinde de bu açıkça görülmektedir. 

88. Daha sonra Yüce Allah, bütün bunlardan daha kapsamlı bir ikrar ve ka- 
bullerine geçerek şöyle buyurmaktadır: “De ki: Her şeyin hükümranlığı elinde 
bulunan kimdir?” Ulvi alem olsun süfli alem olsun, gördüğünüz ve görmediği- 
niz her şeyin egemenliği/hakimiyeti kimin elindedir? “ki O himaye eder,” kul- 
larını kötülüklere karşı korur, hoşlanmadıkları şeyleri onlardan uzaklaştırır, zarar 
verecek şeylerden onları muhafaza eder “ama kendisine karşı (kimse kimseyi) 

himaye edemez?” Yani Allah'a rağmen kimsenin başkasını himaye altına alma- 


ya gücü yoktur. Allah'ın takdir ettiği kötülüğü hiç kimse bertaraf edemez, halta 
O'nun izni olmadan kimse şefaatçi dahi olamaz. 
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89. “Onlar, “Allah'ın (elindedir).” diyecekler.” Yani her şeyin mutlak maliki 
ve egemeninin O olduğunu, kendisine rağmen kimsenin himaye altına alınama- 
yacağını ve koruyanın yalnızca O olduğunu ikrar ve itiraf edecekler. İşte bu ikrar 
ve itirafta bulununca onlara bağlayıcı olmak üzere “De ki: O halde nasıl büyüle- 
niyorsunuz?” Aklınız nereye gitti? Çünkü kendilerinin en ufak bir hükümranlığa 
sahip olmadıklarını, egemenlikten hiçbir paylarının bulunmadığını, bütün yönle- 
riyle aciz olduklarını bildiğiniz varlıklara ibadet ediyor da o azametli, mutlak ma- 
lik ve hakime, gücü her şeye yeten ve bütün işleri çekip çevirene ihlasla ibadeti 
terk ediyorsunuz? Size bu yolu gösteren akıllarınız, olsa olsa büyülenmiştir! Hiç 
şüphesiz bu akılları şeytan, süslediği ve güzel gösterdiği şeylerle büyülemiştir. 
Onların nazarında gerçekleri ters yüz etmiş, sihirbazların başkalarının gözlerini 
büyülediği gibi o da onların akıllarını büyülemiştir. 


LAZ DES İY Iİ İEİ EY 
.... pd Nr IG» # b, — her İSE p s di 
yaliçliz (YDA MÜZ Mİ Za e ça Gİ Aİ) Ela 
(O A 

90- Hayır, Biz onlara hakkı getirdik. Ne var ki onlar yalancıdırlar. 

91- Allah, hiç evlât edinmemiştir ve O'nunla birlikte herhangi bir 
ilâh da yoktur. Eğer olsaydı her bir ilâh kendi yarattığını yanı- 
na alır ve kimisi kimisine üstünlük sağlardı. Allah onların nite- 
lendirmelerinden münezzehtir. 

92- O, gaybu/görülmeyeni de, görüleni de bilendir. O, ortak koştuk- 
larından çok yücedir. 


90. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Hayır, Biz o yalancılara verdiği haber- 
lerde doğruluk, emir ve yasaklarında adalet içeren hakkı getirdik. Niye bu hakkı 
ikrar ve kabul etmiyor ve onun uyulmaya en fazla layık olduğunu söylemiyorlar? 
Hem onların elinde onun yerini tutacak -yalan ve zulümden başka- hiçbir şey 
yoktur. Bundan dolayı Yüce Allah “Ne var ki onlar yalancıdırlar” buyuruyor. 

91. “Allah, hiç evlât edinmemiştir ve O'nunla birlikte herhangi bir ilâh da 
yoktur.” Bu yöndeki iddialarının yalan olduğu, hem Allah'ın ve rasullerinin ha- 
beriyle hem de akl-ı selimin delaletiyle bilinen bir husustur. Bundan dolayı Yüce 
Allah, iki ilâhın varlığının mümkün olmadığına dair akli delile dikkat çekerek 
şöyle buyurmaktadır: “Eğer olsaydı,” yani dedikleri gibi Allah ile birlikte başka 
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ilâhlar bulunsaydı “her bir ilâh kendi yarattığını yanına alır,” ilâhların her 
biri sadece kendi yarattıklarını yanına alır, onlarla diğerlerinden bağımsız olarak 
varlığını korumaya çalışır, diğer ilâhlara karşı koymaya ve onları yenmeye gayret 
ederdi. “kimisi kimisine üstünlük sağlardı.” Böylece üstünlük sağlayan yega- 
ne ilâh olurdu. Alemin var olması ve akılları dehşete düşüren bir düzen içinde 
varlığını sürdürmesi, birden çok ilâhın varlığıyla bir arada düşünülemez. Güneş, 
ay, gezegenler ve sabit yıldızlar bunu ortaya koymakladır. Bunlar yaratıldıkları 
günden beri belli bir düzen ve tek bir sistem çerçevesinde hareket etmektedirler. 
Hepsi Allah'ın kudretine boyun eğmiştir. Bütün insanların maslahatlarına uygun 
bir hikmetle idare edilmektedirler. Bunların faydası, sadece belli kimselere has 
değildir, herkes içindir. Bunlarda en ufak bir düzensizlik, çelişki yoktur. En ufak 
bir tasarrufta dahi bir sıkıntı bulunmamaktadır. Acaba bütün bunların iki rab ve 
Wâhın takdiriyle olması mümkün mü? “Allah, onların nitelendirmelerinden 
münezzehtir.” Bütün varlıklar, lisan-ı halleriyle dile gelmiş harikulade şekille- 
riyle göstermiştir ki onları var eden, idare eden yalnızca bir ilâhtır. İsim ve sıfatla- 
rı kâmildir, bütün yaratılanlar O'nun rubübiyetine ve ulühiyetine muhtaçtır. Yüce 
Allah'ın rububiyeti olmaksızın var olmaları ve varlıklarını sürdürmeleri mümkün 
olmadığı gibi yalnızca O'na ibadet ve itaatte bulunmaksızın düzen bulmaları, 
varlıklarını dosdoğru bir şekilde devam ettirmeleri mümkün değildir. 

92. Bundan dolayı Yüce Allah, sıfatlarının azametine dair tek bir örnekle dik- 
kat çekmektedir. Bu da O'nun her şeyi kuşatan ilmidir. Şöyle buyurmaktadır: “O, 
gaybu/görülmeyeni de,” gözlerimizin ve ilmimizin dışında kalan vacip (varlı- 
gı zorunlu), müstahil (varlığı imkânsız) ve mümkün (varlığı ve yokluğu imkân 
dahilinde olan) her şeyi, “görüleni de,” bunlardan bizim görebildiklerimizi de 
“bilendir. O, ortak koştuklarından çok yücedir.” Üstüntür, pek büyüktür. On- 
larınsa Allah'ın bildirdiğinden başka bir bilgileri yoktur. 


İZ İİ İŞ İLİNE) AZİL EY 
(OUAS LAİIĞ 
93- De ki: “Rabbim! Eğer onların tehdit olundukları (azabı) bana 
göstereceksen,” 
94- “O takdirde Rabbim, beni o zalimler topluluğu arasında kılma” 


95- Biz, onları tehdit ettiğimiz (azabı) sana göstermeye elbette ka- 
diriz, 
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93-94. Yüce Allah, yalancılara karşı çok büyük delillerini ortaya koyduğu hal- 
de onlar bu delillere iltifat etmeyip kabule yanaşmadıkları için azabın onlara gel- 
mesi hak oldu. Bu nedenle de azabın üzerlerine inmesiyle tehdit olundular. İşte 
Yüce Allah da Rasülüne şunları söylemesini emrediyor: “De ki: Rabbim! Eğer 
onların tehdit olundukları (azabı) bana göstereceksen,” yani onlara azabın ge- 
leceği vakti bana gösterip o sırada beni de hazır bulunduracaksan, “O takdirde 
Rabbim, beni o zalimler topluluğu arasında kılma!” Onları müptela kıldığın 
ve onlardan intikam almanı gerektiren günahlardan beni koru, himayene al! Aynı 
şekilde üzerlerine inecek azaptan da beni koru! Çünkü genel azap nazil olduğu 
zaman isyankâr olanı da, olmayanı da kapsar. 

95. Yüce Allah onların azaba uğramalarının pek yakın olduğunu haber ver- 
mektedir: “Biz onları tehdit ettiğimiz (azabı) sana göstermeye elbette kadi- 
riz.” Ama bu azabı erteliyorsak, bunun bir hikmeti vardır. Aksi takdirde bizim 
kudretimiz ve gücümüz onlara bu azabı indirmeye yeterlidir. 


. 


ŞE İ İDA Die İZA ogi ci) 


KOLİSİ a 


96- Sen kötülüğü en güzel şekliyle sav! Biz, onların ne nitelemelerde 
buğunduklarını çok iyi biliyoruz. 

97- Ve de ki: “Rabbim, şeytanların kışkırtıcı vesveselerinden Sana 
sığınırım.” 

98- “Rabbim, yanımda bulunmalarından da Sana sığınırım." 


96. Bu buyrukta Allah'ın, Rasülüne emretmiş olduğu üstün ahlâki değerlerden 
birini görüyoruz. Yüce Allah ona şunu emretmektedir: “Sen kötülüğü en güzel 
şekliyle sav!” Düşmanların sana söz ve davranışlarıyla kötülük yaparsa -kötülük 
yapana kötülüğünün benzeriyle karşılık vermek caiz olmakla birlikte- onlara kö- 
tülükle karşılık verme! Bunun yerine sana yaptıkları kötülüğü onlara iyilik yap- 
mak süretiyle savuştur. Bu, senin kötülük yapana karşı bir faziletin, bir erdemin 
olsun. Bunun faydalarından biri de hem o esnada hem de gelecekte sana karşı 
yapılacak kötülüğün azalmasıdır. Diğer taraftan böyle bir davranış, sana kötülük 
yapanın hakkı görmesine, pişmanlık duyup üzülmesine, yaptığından tevbe edip 
dönmesine daha da yardımcı olur. Ayrıca affeden kişi, ihsan sıfatına sahip olur. 
Bu yolla düşmanı olan şeytanı kahreder. Yüce Rabden de mükâfat almaya hak 
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kazandırır. Zira Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim affedip düzeltirse ar- 
tık onun mükâfatını vermek Allah'a aittir.” (eş-Şura, 42/40); “Sen (kötülüğü) en 
güzel şekilde defet. O zaman seninle kendisi arasında düşmanlık olan kimse 
sanki candan bir dost gibi oluverir. Buna da ancak sabredenler kavuşturu- 
lur.” Yani bu güzel ahlâka sahip olma muvaffakiyeti ancak onlara hastır. “Buna 
ancak büyük bir pay sahibi olanlar kavuşturudur.” (Fussilet, 41/34-35) 

Yüce Allah'ın “Biz onların ne nitelemelerde bulunduklarını çok iyi bili- 
yoruz” buyruğuna gelince; yani Biz, küfrü ve hakkı yalanlamayı içeren sözlerini 
çok iyi biliriz. İlmimiz bunu kuşatmıştır, ama hilmimizle muamele ederek onlara 
mühlet verdik ve söylediklerini sabırla karşıladık. Halbuki hak bizimdir ve onlar 
aslında bizi yalanlıyorlar. Şimdi ey Muhammed, senin de onların söylediklerine 
sabretmen ve onlara iyilikle karşılık vermen gerekir. İşte kötülük işleyen insanla- 
ra karşı kulun vazifesi budur. 

97-98. Kötülük yapan şeytanlara gelince, onlara iyilik yapmanın bir fayda- 
sı olmaz. O, kendi taraftarlarını ancak cehennemliklerden olmaları için davet 
edip durur. Şeytana karşı koymada yerine getirilmesi gereken görev ise Allah'ın, 
Rasülüne gösterdiği yola uygun hareket etmektir. Allah şöyle buyurmaktadır: “Ve 
de ki: Rabbim, şeytanların kışkırtıcı vesveselerinen Sana sığınırım. Rabbim, 
yanımda bulunmalarından da Sana sığınırım.” Yani onların yakınlıkları, ves- 
veseleri, dokunmaları ile isabet edecek kötülükten, yanımda hazır bulunmaları 
ve vesveseleriyle uğrayacağım şerlerinden Sana sığınırım. Kendi güç ve imkan- 
larımdan uzaklaşıp yalnızca Sana iltica ederim. Bu, şerrin tümünden ve onun ana 
kaynağından Allah'a sığınmaktır. Bunun kapsamına şeytanın bütün ayartmaların- 
dan ve vesveselerinden Allah'a sığınmak girmektedir. Yüce Allah, kulunu böyle 
bir şerden koruyup himaye altına alarak onun bu duasını kabul ettiği takdirde o, 
her türlü kötülükten kurtulmuş ve her hayrı işleme başarısına nail olmuş olur. 


GYZY İŞİ) BAYİ DE ALİYE y 
(OLAR 
99- Nihayet onlardan birine ölüm geldiğinde “Rabbim, beni (dün- 
yaya) döndür. der. 
100- “Ta ki satih amel işleyip de terk ettiklerimi telafi edeyim.? Asla! 
Bu, onun gevelediği bir sözden ibarettir. Onların önlerinde dirli- 
tilecekleri güne kadar (sürecek) bir berzah (kabir alemi) vardır. 
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99-100. Yüce Allah, kusurlu ve zalim kimselerin öldükten sonraki hallerini 
haber vermektedir. Böyle bir kimse, âkıbetini görüp amellerinin çirkinliğini mü- 
şahade edeceği bu halde pişman olacak, bu pişmanlığın etkisiyle dünyaya geri 
dönmeyi isteyecektir. Ancak bu isteği, dünya lezzetlerinden faydalanmak ve arzu 
edilen şeyleri devşirmek için olmayacaktır. O, “salih amel işleyip de terk ettik- 
lerimi telafi edeyim.” diye bunu isteyecektir. Yani “terk ettiğim amelleri işle- 
yip Allah'ın hakkında yaptığım kusurları telafi edeyim” temennisiyle bu sözleri 
söyleyecektir. “Asla!” Onun dönüşü olmayacak, ona mühlet de verilmeyecek. 
Çünkü Allah, dünyaya geri dönülmeyeceğine dair kesin hüküm vermiştir. “Bu,” 
dünyaya dönmeyi temenni ettiği bu söz “onun gevelediği bir sözden ibarettir.” 
Sadece dille söylenmiştir. Söyleyenine pişmanlıktan başka bir faydası yoktur. Ay- 
rıca o, bu sözünde samimi de değildir. Çünkü dünyaya geri döndürülecek olursa 
hiç şüphesiz daha önce kendisine yasak kılınan şeylere tekrar dönecektir. “On- 
ların önlerinde diriltilecekleri güne kadar (sürecek) bir berzah (kabir alemi) 
vardır.” Önlerinde, iki şey arasındaki engel demek olan “berzah” vardır. Bura- 
daki engel, dünya ile âhiret arasındaki engeldir. İtaat edenler bu berzahta nimete 
mazhar olurlar, isyankârlar da azap görürler. Bu, ölümlerinden ve kabirlerinde 
yerlerini almalarından itibaren başlayıp diriltilecekleri güne kadar devam eder. O 
halde bu güne hazırlıklı olsunlar ve bunun için gereken tedbirlerini alsınlar. 
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101- Sür'a üfürüldüğü zaman artık aralarında ne akrabalık bağı ka- 

lır ne de birbirlerini sorup soruştururlar. ji 
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102- Kimlerin tartıları ağır basarsa işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 
103- Kimlerin tartıları hafif gelirse işte onlar da kendilerini hüsrana 

sürükleyenlerdir ve cehermemde ebediyen kalacaklardır. 

104- Yüzlerini ateş bürüyecektir ve (dudakları yandığından) dişleri 
sırıtacaktır. 

105- (Allah şöyle buyuracak:) “Âyetlerim size okunuyordu da siz on- 
ları yalanlıyordunuz değil mö?” 

106- Diyecekler ki: 'Rabbimiz, bedbahtlığımız/arzularımız bize ga- 
lip geldi. Biz sapmış bir topluluktuk.” 

107- “Rabbimiz! Bizi buradan çıkar. Eğer bir daha (eski yaptıklarımı- 
za) dönersek gerçekten biz (bu azabı hak etmiş) zalim kimseleriz 
demektir.” 

108- Buyuracak ki: *'Alçaldıkça alçalın orada! Bana karşı konuşma- 
yın artık! ? 

109- Gerçek şu ki kullarım içinde “Rabbimiz! Biz iman ettik. Öyley- 
se bize mağfiret ve rahmet buyur. Sen merhamet edenlerin en 
hayırlısısın.? diyen bir topluluk vardı. 

110- Sizler ise onları alaya aldınız; öyle ki onlar(la meşguliyetiniz) 
size beni anmayı unutturdu. Siz onlara gülüp durdunuz. 

111- Ben de bugün onları, sabretmelerine karşılık mükafatlandır- 
dım. İşte kurtuluşa erenler onlardır. 

112- (Onlara,) “Siz yeryüzünde kaç yıl kaldınız?” buyuracak. 

113- Onlar da “Bir gün yahut daha az kaldık. Sayanlara sor.” diye- 
cekler, 


114- Buyuracak ki; “Siz ancak pek az bir süre kaldınız. Bunu bir 
bilmiş olsaydınız...” 


101. Allah, kıyamet gününün dehşetini ve o günde insanı tedirgin edici hal- 
leri haber vermektedir. Sür'a öldükten sonra diriliş için üfürüleceği vakit bütün 
insanlar, vadesi belli bir günde hep birlikle toplanmış, haşredilmiş olacaktır. O 
vakit insanlar bu dehşetlerin etkisiyle en önemli bağ olan nesep bağlarını dahi 
unutacaklardır. Nesep bağı dışındaki bağlılıkların unutulması ise öncelikle söz 
konusudur. Kimse kimseye “Halin nedir?” diye sormayacaktır. Çünkü herkes 
kendisiyle meşgul olacaktır. Acaba arkasından bedbahtlık söz konusu olmayan 
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bir şekilde mutlu olacak mı? Yoksa arkasından mutluluğun söz konusu olmayaca- 
gı bir bedbahtlığa mı mahkum olacak? Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“O kulakları sağır edici (sura ikinci üfürüş) geldiği zaman. O gün kişi, karde- 
şinden, annesinden ve babasından, eşinden ve çocuklarından kaçar. O gün 
onlardan her birinin kendine yeter bir işi vardır.” (Abese, 80/33-37) 

102. Kıyamet gününde sıkıntıları ağır, etkisi büyük bazı konumlar olacaktır. 
Kulun amellerinin birbirinden ayrıldığı, amellerinin adaletle gözden geçirilip le- 
hine ve aleyhine olanların tespit edildiği, hayır ve şer türünden zerre ağulığı ka- 
dar olanların dahi ortaya çıktığı mizan/tartı buna bir örnektir. İşte “Kimlerin tar- 
tıları,” iyilikleri kötülüklerine “ağır basarsa işte onlar kurtuluşa erenlerdir.” 
Çünkü ateşten kurtulup cenneti hak etmişlerdir, güzel övgülere nail olmuşlardır. 

103. “Kimin de tartıları,” kötülükleri iyiliklerine ağır basarak “hafif gelir- 
se” ve günahları kendisini çepeçevre kuşatırsa “öşte onlar, kendilerini hüsrana 
sürükleyenlerdir.” Bütün hüsranlar buna oranla hafiftir, kolaydır. Zira bu hüsran, 
çok büyük bir zarardır ki telafisi yoktur. Elden kaçınlanlar bir daha geri getirile- 
mez. Ebedi zarar, sonu gelmez bedbahtlık... Kişi kendi öz nefsini dahi kaybetmiş 
olacaktır. Halbuki o, değerli nefsi sayesinde ebedi saadeti elde etme imkânına 
sahipti. Ancak kendi nefsine, kerim olan Rabbin yakınında ebedi nimetlere nail 
olma fırsatını kaybettirmiştir “ve cehennemde ebediyen kalacaklardır.” Ora- 
dan bir daha asla çıkamayacaklardır. Bu tehdit -az önce de belirttiğimiz gibi- 
günahları iyiliklerini çepeçevre kuşatmış olan kimseler içindir. Böyle bir kimse 
ise ancak kâfirdir. Buna göre bu kimse, iyilik ve kötülüklerin karşılıklı olarak 
tartılacağı bir hesaba tâbi tutulmayacaktır. Çünkü bunların iyilikleri yoktur. An- 
cak onların amelleri tek tek sayılacak, tespit edilecek ve amellerinden haberdar 
edilecek, bu amelleri yaptıklarını ikrar ve itiraf edecekler, bu amelleri sebebiyle 
de rezil edileceklerdir. İmanın aslına sahip olmakla birlikte günahları çok olduğu 
için iyiliklerine ağır basan kimseler, cehennem ateşine girecek olsalar da orada 
ebediyen kalmayacaklardır. Nitekim Kitap ve Sünnetin nasları da buna delil teş- 
kil etmektedir. 

104. Daha sonra Allah, kâfirlerin kötü âkıbetlerini beyan ederek şöyle buyur- 
maktadır: “Yüzlerini ateş bürüyecektir.” Yani ateş, onları bütün yönlerinden 
kuşatacaktır. O kadar ki en şerefli azalarına dahi isabet edecek ve ateşin parça 
parça alevleri yüzlerinden yakacaktır. *...dişleri sırıtacaktır.” Suratları asık bir 
hal almış; dudakları, içinde bulundukları halin şiddetinden ve karşı karşıya kaldı- 
ğı azabın büyüklüğünden dolayı yukarı doğru gerilmiş/çekilmiş olacaktır. 
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105. Onlara azarlama ve kınama üslübuyla şöyle denilecektir: “Âyetlerim 
size okunuyordu da,” onlarla imana ve üzerlerinde dikkatle düşünmeye çağırılı- 
yordunuz “siz de onları” zalimlik ederek ve inatlaşarak “yalanlıyordunuz değil 
mi?” Halbuki bu âyetler, hakka ve batıla delâlet eden, kimin hak kimin batılın 
peşinde olduğunu ortaya koyan apaçık âyetlerdi. 

106. İşte o vakit onlar, ikrar ve itirafın fayda vermeyeceği bir zamanda Zâ- 
limliklerini kabul edeceklerdir: “Rabbimiz, bedbahtlığımız bize galip geldi.” 
Zulüm, haktan yüz çevirmek, zararlı şeylere yönelip faydalı şeyleri terk etmekten 
kaynaklanan bedbahtlığımız bize baskın geldi. “Biz,” işlerinde “sapmış bir top- 
luluktuk.” Böylece kendilerinin zalim olduklarını kabul edeceklerdir. Yani biz, 
dünyada nereye gittiğini bilmeyen, yolunu şaşırmış, aklı başından gitmiş kimse- 
lerin yaptığını yapıyorduk. 

Nitekim bir âyette onların şöyle diyecekleri bize nakledilmektedir: “Eğer biz 
dinleseydik ve aklımızı kullanmış olsaydık cehennemlikler arasında olmaz- 
dık.” (el-Mülk, 67/10) 

107. “Rabbimiz! Bizi buradan çıkar. Eğer bir daha (eski yaptıklarımıza) 
dönersek gerçekten biz (bu azabı hak etmiş) zalim kimseleriz demektir.” An- 
cak onlar, bu sözlerinde de yalancıdırlar. Allah'ın buyurduğu gibi: “Eğer geri 
döndürülseler yine kendilerine yasaklanan şeylere geri dönerler.” (el-En'im, 
6/1128) Yüce Allah, onlara kendi lehlerine ileri sürebilecekleri hiçbir delil bırakma- 
mış, aksine biltün mazeretlerini çürütmüştür. Dünya hayatında da onlara öğüt ala- 
bilecek kimsenin öğüt alabileceği, suçlunun suçundan vazgeçebileceği bir ömür 
yaşatmıştır. Yüce Allah, bu dileklerine cevap olarak şöyle buyurmaktadır: 

108. “Alçaldıkça alçalın orada! Bana karşı konuşmayın artık!” Yüce 
Allah'tan esenlik dileriz; bu söz günahkâr kimselerin umutlarının yıkılması, azar, 
zillet, hüsran, her türlü hayırdan yana ümitlerinin kesilmesi, buna karşılık her 
türlü kötülük müjdesinin verilmesi muhtevasına sahip olan, günahkârların işitebi- 
leceği sözlerin kayıtsız şartsız en ağırı, en büyüğüdür. Rahim olan Rab'den gelen 
bu söz ve gazap, onlar için cehennem azabında çekecekleri sıkıntılardan daha 
ağır ve daha büyüktür. 

109. Daha sonra Allah, onları bu azaba ulaşlıran, ilâhi rahmetin kendilerine 
ulaşmasının önünü kesen hallerini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Gerçek 
şu ki kullarım içinde “Rabbimiz! Biz iman ettik. Öyleyse bize mağfiret ve 
rahmet buyur. Sen merhamet edenlerin en hayırlısısın.” diyen bir topluluk 
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vardı.” Bu topluluk, salih amelleri gerektiren imanla birlikte Rablerine dua edip 
mağfiret ve rahmetini diliyor, rubübiyetini, onlara imanı lütfedişini, Rablerinin 
rahmetinin genişliğini, ihsanının genelliğini dile getirerek yalvarıp yakarıyorlar- 
dı. Bu buyrukların muhtevasında son derece alçakgönülü olduklarına, Rablerinin 
huzurunda zilletle eğildiklerine, ona karşı kırık kalpleriyle yöneldiklerine, aza- 
bından korkup rahmetini ümit ettiklerine delil olacak ifadeler vardır. İşte bunlar, 
insanların efendileri ve en faziletlileridir. 

110. Buna rağmen siz, ey bayağı kâfirler, kıt akıllı, kısır görüşlüler, “sizler ise 
onları alaya aldınız.” Onlarla o derece alay edip onları o derece hakir gördünüz, 
bu kıtakıllılıkla o kadar uğraşıp durdunuz ki “onlar(la meşguliyetiniz) size Beni 
anmayı unutturdu. Siz onlara gülüp durdunuz.” İşte Rablerinin öğüdünü ha- 
tırlamalarını engelleyen ve unutturan şey, bu mü'minleri alaya almakla meşgul 
olmalarıdır. Aynı şekilde onların Rablerinin öğüdünü unutmaları da onları böyle 
bir alaya teşvik etmiştir. Bu işlerin her biri diğerinin desteğidir. Bundan daha 
büyük bir küstahlık olabilir mi? 

111. “Ben de bugün onları,” huzuruma varıncaya kadar Bana itaate ve si- 
zin eziyetlerinize “sabretmelerine karşılık mükafatlandırdım: İşte kurtulu- 
şa erenler onlardır,” ebedi nimetlere kavuşmayı, alevli cehennem azabından 
uzak kalmayı hak etmişlerdir. Nitekim Yüce Allah “İşte bugün, iman edenler 
o kâfirlere gülerler.” (el-Mutafhfin, 83/34) diye başlayan âyet-i kerimelerde de bu 
durumu dile getirmektedir. 

112. “(Onlara,) “Siz yeryüzünde kaç yıl kaldınız?" buyuracak.” Yüce Allah, 
onları kınama anlamında, akılsız olduklarını belirtmek için bu sözleri söyleyecek- 
tir. Çünkü onlar, dünyadaki bu kısacık süreleri zarfında kendilerini ilâhi gazaba 
ve cezaya maruz bırakan ber türlü kötülüğü kazandılar. Buna karşılık mü'minleri 
ebedi mutluluğa ve Rablerinin rızasına ulaştıran hayırları kazanamadılar. 

113. “Siz yeryüzünde kaç yıl kaldınız?” diye kendilerine sorulacak soruya: 
“Bir gün yahut daha az kaldık... diyecekler.” Bu sözleri, dünyadaki kalış süre- 
lerini oldukça kısa kabul etmeleri kanaatine dayalıdır. Orada kısa bir süre kaldık- 
larını bu söz göslerir; ancak bu, gerçekten dünyadaki kalış sürelerinin miktarını 
tayin etmez. Onlar “sayanlara sor” diyeceklerdir. Yani kaldığımız süreyi sayı 
olarak tespit edenlere sor. Kendileri ise bunu saymakla uğraşmalanna imkân ta- 
nımayacak bir meşguliyet ve azap içinde bulunacaklardır. 

114. Sizler kaldığınız süreyi miktarıyla ister tayin edin, ister etmeyin fark et- 
mez. Zira “siz ancak pek az bir süre kaldınız. Bunu bir bilmiş olsaydınız...” se 

, 
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115- “Yoksa sizi boşuna yarattığımızı ve Bize döndürülmeyeceğinizi 
mi zannettiniz?? 
116- Gerçek hükümraa olan Allah ne yücedir! O'ndan başka (hak) 
ilah yoktur. O, şerefli Arş'ın Rabbidir. 


115. Ey insanlar “sizi boşuna yarattığımızı,” gereksiz yere ve hiçbir maksat 
gözetmeksizin, yiyesiniz, içesiniz, gülüp eğlenesiniz, dünya lezzetlerinden fayda- 
lanasınız diye var ettiğimizi ve sizleri kendi halinize bırakacağımızı, hiçbir emir 
ve yasak koymayacağımızı, size mükâfat ve ceza vermeyeceğimizi, bunun için de 
“Bize döndürülmeyeceğinizi mi zannettiniz?” Bu hiç hatırınıza gelmiyor. 

116. “Gerçek hükümran olan Allah ne yücedir!” O, hikmetinin tenkit edil- 
mesi anlamına gelen böyle batıl bir zandan yücedir, büyüktür, uzaktır. O, bütün 
yaratılmışların hak meliki/gerçek hükümdarıdır. Sözleri haktır, vaadi de, tehdi- 
di de haktır. İlah ve yegane ma'buddur. Çünkü O, sonsuz kemale sahiptir. Hem 
“şerefli Arş'ın Rabbidir.” Arş'ın dışındakilerin Rabbi olması ise öncelikle söz 
konusudur. Bu vasıfları O'nun sizi boşuna yaratmış olmasına imkan vermez. 


GAY AŞ a İİ MEŞE 
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117- Kim hiçbir delili olmadığı halde Allah ile birlikte başka bir ilâha 
yalvarırsa onun hesabı ancak Rabbinin katındadır. Gerçek şu 
ki kâfirler kurtuluşa cremezler. 
118- De ki: “Rabbim, mağfiret ve rahmet buyur. Sen merhamet eden- 
lerin en hayırlısısın? 


117. Yani kim bu hususta açık bir delili yokken, Allah ile birlikte birtakım 
ilâhlara dua ve ibadet ederse, hiç şüphesiz böyle bir kimse Rabbinin huzuruna 
varacaktır, Rabbi de amellerinin karşılığını ona verecektir. O hiçbir şekilde kurtu- 
luşa eremeyecektir. Çünkü o kâfirdir. “Gerçek şu ki kâfirler kurtuluşa eremez- 
ler.” Onların küfürleri kurtuluşa engeldir. Âyet-i kerimede geçen “hiçbir delili 
olmadığı halde” kaydı, kayd-ı mülâzimdir. Yani böyle bir şey, esasen söz konusu 
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olamaz, demektir. Çünkü Allah ile birlikte başka bir ilaha yalvarıp dua eden hiç- 
bir kimsenin onun ilahlığı konusunda hiçbir delili olamaz. Aksine bütün deliller 
onun bu kanatinin batıl olduğunu ortaya koymaktadır. O ise bu delillerden, zalim- 
lik ve inad ederek yüz çevirir. 

118. Rabbine dini yalnız O'na halis kılarak dua edip “de ki: Rabbim,” bize 
hoşumuza gitmeyen her şeyden kurtaracak şekilde “mağfiret ve” her türlü hayra 
rahmetinle ulaştıracak şekilde de “rahmet buyur. Sen merhamet edenlerin en 
hayırlısısın.” Kula, merhametli olan herkesten daha çok Allah merhamet eder. O, 
kuluna annenin evladına merhametinden daha merhametlidir. O'nun merhameti, 
kul için kulun kendi kendine merhametinden bile daha hayırlıdır. 

Yüce Allah'ın lütuf ve ihsanı ile Mü'minün süresinin tefsiri burada sona er- 


mektedir. 


YUNAN IN 


Nur Süresi 


04. 


24- NÜR SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 64 âyettir) 


(Onüğüşe a ELELE) 
Rahmân ve Rahim Allah?ın adı ile. 
I- (Bu,) indirdiğimiz ve (hükümlerini) farz kıldığımız bir süredir. 
Oğüt alasınız diye onda apaçık âyetler indirdik. 


1. Bu, değeri pek yüksek ve bizden kullara rahmet olmak üzere “indirdiği- 
miz” her türlü şeytana karşı da koruduğumuz “ve farz kıldığımız bir süredir.” 
Yani içinde birtakım hadlere, şahitliklere vb. çeşitli hususlara dair hükümler be- 
lirlediğimiz bir süredir. Size açıklamalarda bulunup daha önce bilmediğiniz şey- 
leri öğrettiğimiz için de “öğüt alasınız diye onda apaçık âyetler,” pek üstün hü- 
kümler, emirler, yasaklar ve pek büyük hikmetler “indirdik.” Daha sonra işaret 
olunan bu hükümleri beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


(7 Zr be eyer ae Ger Eearz. 
YEİS Ma 8 e SİLE Aİ BE Aİ BL İİ y 
. oy me ATL vana? see e 
(Oi rü İçli pey 
2- Zina eden kadın ile zina eden erkeğin her birine yüz sopa vurun. 
Eğer Allah'a ve âhiret gününe iman ediyorsanız Allah'ın dini hu- 


susunda her ikisine de acıyacağınız tutmasın. Mü'minlerden bir 
topluluk da onlara uygulanan cezaya tanık olsunlar. 


2. Bu, evlenmemiş olup zina eden erkek ile zina eden kadın hakkındaki hü- 
kümdür. Her ikisine de yüzer celde/sopa vurulur. Evli olanın haddi ise sahih ve 
meşhur sünnetin delâleti ile recmdir.” Yüce Allah, zina edenlere “Allah'ın dini 
hususunda,” yani bu had cezasını uygulamamızı engelleyecek şekilde bir acı- 
maya kendimizi kaptırmamızı yasaklamaktadır. Bu acıma ister tabii bir acıma 
olsun, ister akrabalık ve arkadaşlık, isterse de başka bir sebeple olsun fark etmez. 
Şüphesiz ki iman, Allah'ın emrini uygulamaya engel olan böyle bir acımanın 


sai 


23 Bkz. Buhâri, 6814; Müslim, 1692. 
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ktirir. Çünkü gerçek anlamda acımak, o kimseye haddi uy- 


uzaklaştırılmasını gere 
gulamakla ortaya çıkar. Bizler, kaderin hükmü dolayısıyla ona merhamet edecek 


olsak bile bu (dini) açıdan acımayız. 
Yüce Allah, zina edenlerin cezasına mü'minlerden bir topluluğun da hazır 


bulunup tanık olmasını emretmektedir. Bu, zinakarların teşhir olması, bu yolla 
küçük düşürülmesi ve hem kendilerinin hem de başkalarının bundan ibret alarak 
vazgeçmesi içindir. Bu topluluk, haddin fiilen uygulandığına da tanık olmalıdır. 
Çünkü şer'i hükümlerin filen uygulandığına tanık olmak, o hususta ilmi daha 
da pekiştirir ve o artık zihinlerde iyice yerleşir. O zaman da uygulanan cezanın 
doğruya yakın olma ibtimali daha yüksek olur. Ona herhangi bir ekleme ya da 
çıkarma yapılamaz. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

e PU YK e DE A GN Edi ... 24 
ESİLA EY EE ŞASE YAP 
(Ozi 
3-Zina eden erkek, ancak zina eden veya müşrik olan bir kadını 
nikâhlar. Zina eden bir kadını da ancak zina eden ya da müşrik 
olan bir erkek nikâhlar. Böylesi (bir nikah), mü'minlere haram 

kılınmıştır. 


3. Bu buyruk, zina rezaletinin mahiyetini açıklamakta, bunun diğer günahlar 
için söz konusu olmayacak şekilde kişinin şeref ve haysiyetinin yanı sıra ona 
yakın ve yoldaş olanların şeref ve haysiyetini de kirlettiğini açıklamaktadır. Yüce 
Allah, zina eden erkeğin nikahına, ancak hali onun haline uygun olan bir zinakar 
kadının ya da Allah'a ortak koşan, öldükten sonra da dirilişe ve amellerin karşı- 
lıklarının görüleceğine inanmayan, Allah'ın emirlerine bağlı olmayan müşrik bir 
kadının talip olacağını haber vermektedir. Zina eden bir kadını da aynı şekilde 
zina eden bir erkek veya müşrik bir erkek nikâhına alır. Çünkü “böylesi (bir ni- 
kah) mü?minlere haram kılınmıştır.” Yani mü'min erkeklere zinakar bir kadını 
nikâhlamaları da, zina eden bir erkeğe kızlarını vermeleri de haram kılınmıştır. 
Ayet-i kerimenin manası şudur: Erkek yahut kadın zinayı alışkanlık edinir de on- 
dan dolayı tevbe etmezse, biri de kalkıp Allah'ın bu fiili haram kılmasına rağmen 
onların nikâhına talip olursa o kişi, ya Allah ve Rasülünün hükmünü bağlayıcı 
kabul etmeyen biridir -ki böylesi ancak müşrik olabilir- ya da Allah ve Rasülünün 
hükmünü bağlayıcı kabul etmekle birlikte onun zinakar olduğunu bile bile nikâha 
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kalkışmıştır ki böyle bir nikâh da zina demektir. Bu nikâh akdini yapan kimse de 
zinakar ve hâyâsızca iş yapan bir kimse demektir. Zira eğer gerçekten Allah'a 
iman eden bir kimse olsaydı, böyle bir işe kalkışmazdı. 

Bu buyruk, tevbe etmedikçe zina eden kadının nikâhlanmasının haram oldu- 
guna ve aynı şekilde zina eden erkeğe de tevbe edinceye kadar kız vermenin 
haram olduğuna delildir. Çünkü karı-kocanın beraberlikleri, beraberliklerin en 
ileri derecesi ve en sağlam şeklidir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Toplayın zulmedenleri ve onlara eş olanları.” (es-Saffat, 37/22) Yani onları ve 
onlarla birlikte olanları, arkadaşlarını. Yüce Allah'ın bunu haram kılmasının s€- 
bebi, içerdiği büyük şer ve kötülükten dolayıdır. Böyle bir nikâhta kıskançlık 
son derece azdır. Kocadan olmayan çocuklar, onun çocuğu sayılmış olur. Diğer 
taraftan zina eden bir erkek de başka kadınlarla meşgul olması dolayısıyla nikâhı 
altındaki kadının iffetini koruyamaz. Esasen bunların sadece bir bölümü bile zi- 
nanın haram kılınması için yeterlidir. Bu buyrukta zina eden kimsenin “mü'min” 
olmadığına da delil vardır. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle bu- 
yurmaktadır: “Zina eden kişi, mü'min olarak zina etmez." Böyle bir kimse, her 
ne kadar müşrik olmasa da onun hakkında mutlak/kamil imanı ifade eden ve bir 
övgü olan “mü'min” vasfı da kullanılmaz. 

KÖOZSLŞYLİ SE ELİN SL 

4- İffetli kadınlara (zina) ithamında bulunup da sonra dört şahit ge- 
tiremeyenlere seksen sopa vurun ve artık şahitliklerini ebediyen 
kabul etmeyin. Onlar fusıkların tâ kendileridir. 

5- Ancak bundan sonra tevbe edenler ve hallerini düzeltenler 
müstesnâdır. Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır, pek merhamet- 
lidir. 


4. Yüce Allah, zina eden bir kimseye celde/sopa vurulması -eğer muhsan ise 
recmedilmesi- hükmünü koymak suretiyle zinanın ne kadar ağır ve çirkin ol- 
duğunu belirttikten, zinakar biriyle birlikte olmanın ve onunla kötülükten uzak 
kalmanın mümkün olmayacağı şekilde bir birlikteliğin (evliliğin) caiz olmadığını 


24 Buhâri, Mezâlim 30, Eşribe |, Hudüd1,6, 14; Müslim, İman 100-104; Ebü Dâvüd, Sünne 15; 
Tirmizi, İman 11... 
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ortaya koyduktan sonra namuslu kimselere zina iftirasında bulunmaya kalkış- 
manın ne kadar büyük bir günah olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
“İffetli kadınlara,” yani hür ve iffetli kadınlara -ki erkekler de buna dahildir, bu 
konuda ikisi arasında bir fark yoktur- “(zina) ithamında bulunup da” -âyet-i 
kerimelerin akışından da anlaşılacağı üzere- zina iftirasında bulunup “sonra” at- 
tıkları iftiraya dair adaletli ve bu işin yapıldığına dair açıkça tanıklıkta bulunacak 
“dört” erkek “şabit getiremeyenlere seksen sopa vurun.” Acı verecek, ancak 
kişiyi ölüme götürecek ya da yaralayacak kadar aşırı olmayan orta halli bir kamçı 
ile vurun. Çünkü bu cezadan maksat öldürmek değil te'dib etmektir. Bu buyruk 
ile kazf haddi (zina iftirasının cezası) açıklanmaktadır. Ancak bunun şartı var- 
dır. İftira edilen şahsın Yüce Allah'ın belirttiği gibi mü'rmin, hür ve iffetli olması 
gerekir. Hür ve iffetli olmayan kimseye böyle bir iftirada bulunmak ise taziri 
(hadder daha hafif bir cezayı) gerektirir. “ve artık şahitliklerini ebediyen kabul 
etmeyin.” Yani onların bir cezası daha vardır; bu da iftira eden kişinin şahitliği- 
nin kabul edilmemesidir. İsterse kazf haddi kendisine uygulanmış olsun. İleride 
geleceği üzere bu durum, tevbe edene kadar böyle devam eder. “Onlar fâsıkların 
ta kendileridir.” Allah'ın itaatinin dışına çıkmış ve kötülükleri çoğalmış olanlar- 
dır. Çünkü bunlar, Allah'ın haram sınırlarını çiğnemiş ve din kardeşinin namusu- 
nu ayaklar altına almıştır. Söylediği sözlerle insanların ileri geri konuşmalarına 
sebep olmuş, Allah'ın mü'minler arasında koyduğu kardeşliği zedelemiş, iman 
edenler arasında hâyâsızlıkların yaygınlık kazanması doğrultusundaki arzusunu 
ortaya koymuş olur. Bu da kazfın büyük günahl dan olduğunun delilidir. 

5. “Ancak bundan sonra tevbe edenler ve hallerini düzeltenler müstes- 
nâdır.” Buradaki tevbe, zina iftirasında bulunan kişinin yalan söylediğini belirt- 
mesi, söylediği sözlerde iftiracı olduğunu itiraf ve kabul etmesidir. Eğer böyle 
bir işin meydana geldiğini kesinkes bilse dahi dört şahit getiremezse yine kendi 
kendini yalanlaması icab eder. Şâyet iftirada bulunan şahıs, tevbe eder, halini dü- 
zeltir, kötü ameli yerine iyilik yaparsa, o takdirde fasıklığı da ortadan kalkar. Aynı 
şekilde doğru kabul edilen görüşe göre şahitliği de kabul edilir, Çünkü “şüphesiz 
Alfah çok bağışlayandır, pek merhametlidir.” Tevbe edip Allah'a dönenlerin 
bütün günahlarını bağışlar. Ancak zina iflirasında bulunan kişinin zina ettiğini 
ileri sürdüğü şahıs eğer kendisinin eşi değilse dört şahit getirmediği takdirde ona 
ceza uygulanır. Şâyet zina ettiğini ileri sürdüğü kişi, onun eşi ise bunun hükmünü 
de Yüce Allah şu buyruklarında dile getirmektedir: 
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6- Eşlerine (zina) itbamında bulunup da kendilerinden başka şa- 
hitleri olmayan kocalara düşen, kendisinin kesinlikle doğru söy- 
leyenlerden olduğuna dair Allah adına (yemin ederek) dört defa 
şahitlik etmesidir. 

7- Beşincisinde de eğer yalancılardan ise Allah'ın lanetinin kendi 
üzerine olmasını diler. 

8- Kadının ise kocasının kesinlikle yalancılardan olduğuna dair Al 
lah adına (yemin ederek) dört defa şahitlik etmesi de ondan cezayı 
savar. 

9- Beşincisinde de eğer kocası doğru söyleyenlerden ise Allah'ın ga- 
zabının kendi üzerine olmasını diler. 

10- Eğer üzerinizde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı ve Allah, tev- 
beleri çokça kabul eden, hüküm ve hikmet sahibi olmasaydı (ha- 


liniz nice olurdu?) 


6. Erkeğin, hanımı hakkındaki şahitliğinin kendisini hadden kurtarmasının se- 
bebi, genellikle kocanın doğru olmadıkça hanımı hakkında böyle bir iddiaya kal- 
kışmayacak olmasıdır. Çünkü hanımını lekeleyen şey onu da lekeler. Bir sebep de 
şudur: Bu konuda koca hak sahibidir ve o, ondan olmayan çocukların ondanmış 
gibi gösterilmesi endişesini taşır. Buna benzer başka hikmetler de vardır. İşte bu 
nedenle şöyle buyrulmuştur: “Eşlerine,” yani cariye olmayan hür hanımlanna 
“(zina) ithamında bulunup da” bu ithamlanna dair “kendilerinden başkn şa- 
hitleri olmayan,” hanımları hakkındaki iddialarına şahit getiremeyen “kocalara 
düşen, kendisinin kesinlikle doğru söyleyenlerden olduğuna dair Allah adı- 
na (yemin ederek) dört defa şahitlik etmesidir.” Buna şahitlik denilmesi, bu 
sözlerin şahitlerin yerine geçmesinden dolayıdır. Bu da “Allah adına (yeminle) 
şahitlik ederim ki onun hakkında ileri sürdüğüm bu iddiamda ben doğru söyleyen 


biriyim.” demesiyle gerçekleşir. 


42. Tenkai e 

7. “Beşincisinde de eğer yalancılardan ise Allah'ın lanetinin kendi üzerine 
olmasını diler.” Yani beşinci defada sözü edilen şahitliklere ek olarak ve o şahit- 
likleri pekiştirmek üzere eğer yalan söylüyorsa lanete uğraması şeklinde beddua 
ekler. Bu şekilde lanet dilediği takdirde kocadan iftira cezası (kazf haddi) düşer. 
Âyetin zahirinden anlaşıldığına göre bu koca, hanımını beraber olmakla itham 
ettiği erkeğin adını söyleyecek olsa dahi kadına tâbi olarak o erkeğin hakkı da 
düşer. Peki, erkek lanet diler ama kadın buna yanaşmazsa o takdirde kadına had 
mi uygulanır yoksa hapis mi edilir? Bu konuda alimlerin iki görüşü vardır. Delilin 
gösterdiği, kadına haddin uygulanacağı doğrultusundadır. Buna da Allah'ın şu 
buyruğu delildir: “Kadının... dört defa şahitlik etmesi ondan cezayı savar.” 
Bu buyruk, lanetleşmeyi kabul etmemesi halinde ona zina haddi uygulanacağını 
göstermektedir. Çünkü eğer cezanın, yani haddin, kadına sadece kocanın lanet 
dilemesiyle uygulanması gerekseydi, kadının lanet dilemesinin ondan bu cezayı 
savmaması gerekirdi. 

8. Kadın, kocasının şahitliklerine karşı onun türünden şahitliklerle karşılık 
verecek olursa bu, o kadından cezayı (zina haddini) kaldırır. Bu da “kocasının 
kesinlikle yalancılardan olduğuna dair Allah adına (yemin ederek) dört defa 
şahitlik etmesi” ile olur. 

9. Beşincisinde de bunu pekiştirmek üzere kendisi hakkında ilahi gazaba uğra- 
ma bedduasında bulunur. Bu şekilde karı-koca arasında karşılıklı lanetleşme (liân) 
tamamlandığı takdirde artık onlar ebediyen birbirlerinden ayrılırlar ve lanetleşme- 
ye konu olan fiilden doğan bir çocuk varsa o çocuğun nesebi de o kocaya ait olmaz. 
Âyetlerin zahiri, lanetleşme esnasında kocanın da, karının da aynı lafızları söyleme- 
sinin şart olduğuna delalet etmektedir. Bu lafızları söylemede sıranın gözetilmesi, 
bu lafızlardan herhangi bir şey cksiltilmemesi, birinin değiştirilerek yerine başka bir 
sözün söylenmemesi şarttır. Ayrıca lanetleşme (lian), kocanın, karısını itham etmesi 
haline hastır. Aksi durumda lian söz konusu değildir. Diğer taraftan lian yapıldıktan 
sonra çocuğun (taraflardan birine) benzemesine itibar edilmez. Tıpkı nikâhın varlı- 
ğı halinde çocuğun (başkasına) benzemesinc itibar edilmediği gibi. Zira benzerliğe 
ancak başka hiçbir tercih ettirici sebep olmadığı zaman itibar edilir. 

10. “Eğer üzerinizde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı ve Allah, tevbe- 
leri çokça el eden, hüküm ve hikmet sahibi olmasaydı...” Bu buyruktaki 

şart Ginesi cevabı hazfedilmiştir, ona ifadelerin akışı delil teşkil etmektedir. 
Yani, o takdirde Janci leşen iki şahıstan yalan söyleyene, kendisi hakkında yaptığı 
bedduayı gerçekleştirirdi. Karı-kocaya has bu hükmü koyması da Allah'ın rah- 
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met ve İütfunun bir tecellisidir. Çünkü böyle bir hükme şiddetle ihtiyaç vardı. Ay- 
rıca zinanın ne kadar ağır bir suç, ne kadar çirkin bir günah, zina iftirasının da ne 


kadar çirkin olduğunu beyan edip bütün bu büyük günahlardan ve diğerlerinden 
tevbeyi meşrü kılmış olması da O'nun rahmet ve lütfunun bir tecellisidir. 
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11- (Âişe radıyallahu anha'ya) o iftirayı atanlar, içinizden bir gruptur. 
Siz, bunu kendiniz için kötü bir şey sanmayın. Bilakis o, sizin 
için hayırlıdır. O çiftiracılardan) her biri için kazandığı günah 
(karşılığında ceza) vardır. İçlerinden bu iftiranın başını çekene 


ise çok büyük bir azap vardır. 
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12- Bu iftirayı işittiğinizde mü'min erkeklerle mümin kadınfarın 
birbirleri hakkında hüsnü zanda bulunmaları ve “Bu, apaçık 
bir iftiradır.” demeleri gerekmez miydi? 

13- (O iftiracılar) buna dair dört şahit getirselerdi ya! Şahitleri geti- 
remediklerine göre onlar, Allah katında yalancıların ta kendi- 
leridir. 

14- Eğer dünya ve âhirette Allah'ın lütuf ve rahmeti üzerinizde ol- 
masaydı içine daldığınız (bu iftiradan) ötürü büyük bir azaba 
uğrardınız. 

15- Zira o vakit siz, o (iftira içeren) sözü, dilden dile birbirinize akta- 
nyordunuz. Hakkında hiçbir bilginizin olmadığı bir şeyi ağız- 
larınızda geveliyordunuz. Üstelik bunu basit bir şey sanıyordu- 
nuz. Halbuki o, Allah katında çok büyüktür. 

16- O (iftirayı) işittiğinizde 'Bizim bunu söylememiz olacak şey de- 
gil! (Rabbimiz) Seni tenzih ederiz. Bu büyük bir iftiradır.” deme- 
li değit miydiniz?” 

17- Eğer mü'min iseniz böyle bir şeyi bir daha asla yapmamanız için 
Allah size öğüt veriyor. 

18- Ve Allah sizlere âyetleri açıklıyor. Allah, her şeyi bilendir, hik- 
met sahibidir, 

19- Şüphesiz mü?minler arasında hâyâsızlığın yayılmasını isteyen- 
lere dünyada da, âhirette de can yakıcı bir azap vardır. Allah 
bilir, siz bilmezsiniz. 

20- Eğer üzerinizde Allah'ın lütwf ve rahmeti olmasaydı ve Allah, 
çok şefkatli ve pek merhametli olmasaydı (haliniz nice olurdu?) 

21- Ey iman edenler! Şeytanon adımlarını izlemeyin. Kim şeytanın 
adımlarını izlerse (bilsin ki) o, hâyâsızloğı ve kötülüğü emreder. 
Eğer üzerinizde Allah'ın lütuf ve rahmeti olmasaydı, sizden hiç 
kömse ebediyen temize çıkamazdı. Fakat Allah dilediğini temize 
çıkarır. Allah her şeyi işitendir, bilendir. 

22- İçinizden fazilet ve imkân sahipleri yakınlara, yoksullara ve 
Allah yolunda hicret edenlere (sadaka) vermemek üzere yemin 
etmesinler. Affetsinler ve görmezden gelsinler. Allah'ın sizi ba- 
gışlamasını istemez misiniz? Allah çok bağışlayıcıdır, pek mer- 
hametlidir. 
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23- İffetli, (hâyâsızlıklardan) habersiz mü'min kadınlara iftira eden- 
ler, dünyada da, âhirette de lanete uğramışlardır. Ayrıca onlar 
için büyük bir azap vardır. 

24- O gün onların dilleri, elleri ve ayakları, yaptıkları şeylere dair 
aleyhlerine şahitlik edeceklerdir. 

25- O gün Allah, onlara hak ettiklerinin karşılığının tastamam ve- 
recektir ve onlar, Allah'ın apaçık hakkın kendisi olduğunu bi- 
leceklerdir. 

26- Kötü kadınlar/sözler/filler kötü erkeklere, kötü erkekler de 
kötü kadınlara/sözlere/fiillere, tertemiz kadınlar/sözler/füller 
tertemiz erkeklere, tertemiz erkekler/sözler/füller de tertemiz 
kadınlara yaraşır. İşte bu (tertemiz) olanlar, o (kötülerin/iRiracı- 
ların) dediklerinden uzaktırlar. Onlar için mağfiret ve tükenmez 
bir rızık vardır. 


Bundan önceki buyruklarda Yüce Allah, genel olarak zina iftirasında bulun- 
manın ne kadar büyük bir günah olduğunu beyan etmişti ki adeta bunlar, kadın- 
ların en şereflisi ve mü'minlerin annesi Âişe radıyallahu anha hakkında meydana 
gelen bu kıssanın bir mukaddimesi gibi olmuştur. Buradaki âyet-i kerimeler, Sa- 
hih, Sünen ve Müsned diye anılan hadis kitaplarında sabit ve meşhur olan İfk 
kıssası hakkında inmiştir.” Bu kıssa özetle şöyledir: Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem”in gazvelerinden birinde, beraberinde zevcesi ve Ebu Bekir es-Sıddık'ın 
kızı Âişe-i Sıddıka da vardı. Âişe, kopup kaybolan gerdanlığını ararken gittiği 
yerden bir müddet gecikti. Onun bindiği deveyi, hevdeci ile birlikte yel koydu- 
lar, ancak Âişe'nin hevdecinde olmadığını fark etmediler. Bunun akabinde ordu 
yola koyuldu. Âişe ise ordunun konakladığı yere vardığında Bilmiş Bilme 
gördü. Kendisinin, hevdecinde bulunmadığını fark ettiklerinde geri Göneceklerini 
bildiğinden yerinden ayrılmadı. Ordu yoluna devam ederken Yane kiramın en 
faziletlilerinden olan Safvan b. el-Muattal es-Sulemi, ordunun geri taraflarında 
gecelemiş ve uyuyakalmıştı. Âişe radıyallahu ünha'yı gördüğünde Zan m 
nini çöktürdü. Âişe de bineğe bindi. Ne o Âişe ile konuştu, ne de en a 
konuştu. Ordu öğlen vakti konaklamışken Safvan, Aişe'nin devesini önden çe- 
34; Müslim, Tevbe 56-38; Tirmizi, Tefsir 24. süre 9; 
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kerek orduya yetişti. Bu yolculuk esnasında Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem 
ile birlikte bulunan münafıklardan biri, Savfan'ın Aişe'yi bu halde getirdiğini 
görünce malum şayiayı uydurdu ve bu, etrafa yayıldı. Bu asılsız rivâyet dillere 
dolandı. Hatta kimi mü'minler de buna aldandı ve bu sözleri birbirine nakletmeye 
başladı. Uzun bir süre Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e de vahiy gelmedi. Bir 
süre sonra da haber Âişe radıyallahu anha'ya ulaştı. Oldukça üzüldü. Yüce Allah, 
bu âyet-i kerimelerde Âişe'nin tertemiz ve günahsız olduğuna dair hükümler in- 
dirdi. Müminlere öğütler verdi. Böyle bir işin ne kadar ağır ve çirkin olduğunu 
belirterek faydalı emir ve tavsiyelerde bulundu. 

11. “O iftirayı atanlar” oldukça çirkin bir yalanı, yani mü'minlerin annesine 
yönelik o iftirayı atanlar “içinizden bir gruptur.” Yani ey mü'minler topluluğu, 
onlar size mensup bir cemaattir. Aralarında münafıkların propagandalarına kan- 
mış samimi mü'minler de vardır, münafık kimseler de vardır. “Siz bunu ken- 
diniz için kötü bir şey sanmayın. Bilakis o, sizin için hayırlıdır.” Çünkü bu, 
mü'minlerin annelerinin günabsızlığını, nezih olduğunu içerdiği gibi, onun şanını 
da söz konusu ederek ona dikkat çekmiştir. O kadar ki bu genel övgüler Peygam- 
ber sallallahu aleyhi ve sellem'in diğer hanımlarını da kapsamıştır. Diğer taraftan bu 
buyruklar, kulların zorunlu ihtiyacı olan birtakım âyet-i kerimelerin açıklanma- 
sını da ihtiva etmektedir. Halen ve Kıyamet gününe kadar bu hükümlerle amel 
edilmeye devam edilecektir. İşle bu da çok büyük bir hayırdır. Eğer iftiracıların 
o sözleri olmasaydı, bu hayırlar husule gelmezdi. Yüce Allah, bir şeyi murad etti 
mi, ona birtakım sebepler takdir eder. Bu yüzden Yüce Allah, bütün mü'minlere 
hitap etmekte ve onların birbirlerine ağır suçlama ve tenkitlerde bulunmalarının 
kendilerine yapılmış gibi olduğunu bildirmektedir. Bundan da anlaşıldığına göre 
mü'minler karşılıklı sevgi, merhamet ve dayanışmalarında, faydalarına olacak 
şeyler için bir araya gelişlerinde tek bir vücut gibidirler. Mü'minin mü'mine karşı 
durumu birbirini desekleyen bir yapı gibidir. Öyleyse bir mü'min, bizzat kendi 
namusuna şeref ve haysiyetine dil uzatılmasından hoşlanmadığı gibi aynı şekil- 
de herhangi bir kimsenin kendisi gibi olan mü'min kardeşinin namusuna, şeref 
ve haysiyetine dil uzatmasından da hoşlanmamalıdır. Şüphesiz ki mü'min kulun 
bu hale erişememesi, onun imanının eksikliğinden, mü'min kardeşinin iyiliğini 
samimi olarak istemeyişindendir. “O (iRiracılardan) her biri için kazandığı gü- 
nah (karşılığında ceza) vardır.” Bu, iRirada bulunanlara yönelik bir tehdit olup 
söyledikleri sözler dolayısıyla cezalandırılacaklarını bildirmektedir. Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem de onların bir bölümüne had uygulamıştır. “İçlerinden 
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bu iftiranın başını çekene,” iftiranın büyüğünü söyleyene ki bu da pis münafık 
Abdullah b. Ubey b. Selul'dur -A/ah 'ın laneti üzerine olsun- “ise çok büyük bir azap 
vardır.” Bu ise cehennemin en aşağı tabakasında ebedi kalıştır. 

12. Daha sonra Allah bu gibi sözleri işitmeleri halinde mü'min kullarına, takın- 
maları gereken tutumu şöyle göstermektedir: “Bu iftirayı işittiğinizde mü'min 
erkeklerle mümin kadınların birbirleri hakkında hüsnü zanda bulunmala- 
rı,” mü'minlerin birbirleriyle ilgili güzel duygular beslemeleri “ve *Bu, apaçık 
bir iftiradır. demeleri gerekmez miydi?” Hüsnü zan beslemek, mü'minlerin 
maruz kaldıkları bu iftiradan uzak olduklarını kabul etmektir. Mü'minlerin sa- 
hip oldukları iman, onlar hakkında ileri sürülen asılsız iftirayı bertaraf etmelidir. 
İşte onlar, bu güzel zanları sebebiyle “Rabbimiz, Seni her türlü kötülükten tenzih 
ederiz. Seçkin kullarını da bu gibi ağır imtihanlara maruz bırakacağından da Seni 
tenzih ederiz. Şüphesiz “bu, apaçık bir iftiradır,” ileri sürülen ve iftira olduğu 
apaçık belli olan büyük bir yalandır,” demeleri gerekirdi. İşte mü'min bir kim- 
senin, mü'min kardeşi hakkında bu gibi sözleri işittiği takdirde taşıması gereken 
zan budur. Diliyle mü'min kardeşinin günahsız olduğunu ifade etmeli ve böyle 
bir sözü söyleyeni de yalanlamalıdır. 

13. “(O iftiracılar) buna dair dört şahit getirselerdi ya!?” Bu iftirada bu- 
lunanlar niçin bu iftiralarına dair adaletli ve şahitlikleri gönül hoşluğuyla kabul 
olunacak dört şahit getirmediler? “Şahitleri getiremediklerine göre onlar Al- 
lah katında yalancıların ta kendileridir.” Onlar içten içe bunun doğruluğuna 
inanmış olsalar dahi Allah'ın hükmü gereğince yalancıdırlar. Çünkü dört şahit 
olmadan bu hususta söz söylemeleri haramdır. Bundan dolayı Yüce Allah “Onlar 
Allah katında yalancıların ta kendileridir.” buyurmuş, “onlar yalancıların ta 
kendileridir” dememiştir. Bütün bunlar, müslümanın namus, şeref ve haysiyetine 
dil uzatmanın çok büyük bir haram olduğunu ortaya koymaktadır. Doğruluğuna 
dair gerekli şahit sayısı olmaksızın müslümana böyle bir ithamda bulunmaya kal- 
kışmak asla caiz değildir. 

14. “Eğer dünya ve âhirette Allab'ın lütuf ve rahmeti üzerinizde olmasay- 
dı,” din ve dünyanızı ilgilendiren hususlarda O'nun ihsanı, dünyada da, âhirette 
de sizi kuşatmamış olsaydı “içine daldığınız (bu iftiradan) ötürü,” bu iftira ile 
ilgili söylediklerinizden dolayı “büyük bir azaba uğrardınız.” Çünkü söyledik- 
lerinizden dolayı siz, böyle bir azabı hak etmiştiniz. Fakat Allah'ın üzerinizdeki 
lütuf ve rahmeti dolayısıyla O, size tevbe etmeyi meşrü kılarak dünyadaki cezayı 
da günahlardan arındırıcı bir sebep kılmıştır. 
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15. “Zira o vakit siz, o (iftira içeren) sözü, dilden dile birbirinize aktarıyor- 
dunuz.” Yani bu sözü birbinize söylüyor, biriniz ötekine aktarıyordu. Halbuki o, 
aslı astarı olmayan bir sözdü. “Hakkında hiçbir bilginizin olmadığı bir şeyi 
ağızlarınızda geveliyordunuz.” Her ikisi de yasaktır. Batıl ve asılsız söz söyle- 
mek de, bilgi sahibi olunmayan bir sözü söylemek de. “Üstelik banu basit bir 
şey sanıyordunuz.” İşte daha sonra bu günahtan tevbe edip arınan mü'minlerin 
bu sözü söyleme cüretini göstermelerinin sebebi de buydu. “Halbuki o, Allah 
katında çok büyüktür.” Bu buyruk, günahları önemsiz görerek işlemekten ileri 
derecede sakındırma manasını içerir. Kulun kendi kanaati hiçbir şey ifade etmez 
ve o, günahın cezasını hafifletici değildir. Aksine günahı kat kat artırır ve kişiye 
günahı bir defa daha işlemeyi kolaylaştırır. 

16. Ey mü'minler, bu iftirayı yapan kimselerin söyledikleri “o (iftirayı) işittiği- 
nizde” onu reddederek ve böyle bir sözün büyük bir iddia olduğunu ifade ederek 
“Bizim bunu söylememiz olacak şey değil!” Biz böyle bir söz söyleyemeyiz, 
apaçık iftira olduğu belli olan bu sözü söylemek bize yakışmaz, çünkü mü'minin 
imanı onun çirkin işler yapmasına engeldir. “(Rabbim,) Seni tenzih ederiz. Bu, 
büyük bir iftiradır.” Pek büyük bir yalandır “demeli değiö miydiniz?” 

17. “Eğer mü'min iseniz” buyruğu, doğru ve samimi bir imanın kişiyi ha- 
ramları işlemeye kalkışmaktan engelleyeceğini göstermektedir. “böyle bir şeyi,” 
yani mü'minlere bu gibi hâyâsızlıklar işlediklerine dair iftirada bulunmayı “bir 
daha asla yapmamanız için Allah size öğüt veriyor.” Böyle şeylere kalkış- 
mamanıza dair Allah size öğüt vermektedir. Yüce Rabbimizin bize verdiği bu 
öğütler ne güzeldir! Biz de bu öğütlere kabul, itaat, teslimiyet ve bize yaptığı bu 
açıklamalar dolayısıyla da şükürle karşılık vermeliyiz: “Gerçekten Allah, bu- 
nunla size ne güzel öğüt veriyor!” (en-Nisâ, 4/58) 

18. “Ve Allah sizlere,” hükümleri açıklayan, öğüt veren, yasaklar içeren, teş- 
vik eden ve sakındıran buyruklarını dile getiren “âyetlerini açıklıyor.” Bunları 
size çok açık bir şekilde anlatıyor. “Allah,” ilmi kâmil olup “her şeyi bilendir, 
hikmet sahibidir.” Hikmeti geneldir. O'nun ilim ve hikmetinin bir tecellisi de 
size kendi ilminden bazı hususları öğrelmiş olmasıdır. Bununla birlikte bu ilim, 
her zaman için sizin menfaatinize olan hikmetler ihtiva eder. 

19. “Şüphesiz mü'minler arasında hâyâsızlığın yayılmasını isteyenlere,” 
oldukça çirkin ve kötü işlerin yayılmasını, içlerinde hâyâsızlıkların yaygınlık ka- 
zanmasını arzu edenlere “dilnyada da, âhirette de can yakıcı bir azap vardır.” 
Yani bu azap kalplerine de, bedenlerine de acı ve ızdırap verir. Buna sebep de 
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böyle bir kimsenin, müslüman kardeşlerini aldatması, onlar hakkında kötülü- 
ğü istemesi, namus, şeref ve haysiyetlerine kastetmesidir. Bu tehdidin, sadece 
hâyâsızlıkların yayılmasını isteme ve bunu kalben hoş görme hakkında olduğunu 
düşünecek olursak bundan daha büyük olan hâyâsızlığı aşikar edip onu yaymak 
hakkındaki tehdidi var sen hesap et! Ki bu durumda hâyâsızlık fiilen yapılmış ol- 
sun ya da olmasın fark etmez. (Bu tehdide maruz kalmak için hâyâsızlığın yayıl- 
masını istemek yeter.) Bütün bunlar, Yüce Allah'ın mü'min kullarına rahmetinin, 
onların namus ve haysiyetlerini koruma gayretinin bir tecellisidir. Tıpkı kanlarını 
ve mallarını koruma atına aldığı gibi. Yüce Allah, mü'minlere kendi araların- 
da birbirlerine karşı safiyane duygular beslemeyi gerektiren işler yapmalarını, 
herhangi birinin kendisi için istediği şeyleri kardeşi için de istemesini, kendisi 
için hoşlanmadığı şeyden Kardeşi için de hoşlanmamasını emretmektedir. “Allah 
bilir, siz bilmezsiniz.” O nedenle O, size bilmediğinizi öğretmiş ve cahili oldu- 
gunuz hususları açıklamıştır. 

20. “Eğer üzerinizde Allah'ın” sizi dört bir yandan kuşatan “lütuf ve rab- 
meti olmasaydı ve Allah çok şefkatli ve pek merhametli olmasaydı...” size bu 
hükümleri, bu öğütleri bu üstün ve değerli hikmetleri açıklamaz, emrine aykırı 
hareket edenlere de mühlet vermezdi. Fakat Allah'ın lütfu, rahmeti ve bunların 
O'nun sürekli ve ayrılmaz vasfı olduğu için O, sayıp dökemeyeceğiniz Kadar 
dünyevi ve uhrevi hayrı size ulaştırmıştır. 

21. Yüce Allah, özel bir günahı işlemeyi yasakladıktan sonra genel olarak 
bütün günahları yasaklayarak şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler! Şeyta- 
nın adımlarımı,” yollarını, vesveselerini “izlemeyin.” “Şeytanın adımları” tabi- 
rinin kapsamına kalp, dil ve bedenle alâkalı bütün günahlar girer. Yüce Allah'ın, 
hem hükmü hem de o hükmün hikmetini açıklamış olması, O'nun hikmetinin bir 
tecellisidir. Burada hüküm, şeytanın adımlarının izlenmesinin yasaklanmasıdır. 
Hikmeti ise yasaklanan o işte bulunan ve onun terk edilmesini gerektiren kötü- 
lüktür. Bu sebeple Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim şeytanın adımlarını 
izlerse (bilsin ki) o” şeytan “hâyâsızlığı,” akılların ve şeriatın çirkin gördüğü 
-bazı nefisler ona meyletse dahi- pek büyük günahları “ve kötülüğü,” akılların 
kabul etmediği, doğru saymadığı şeyleri işleminizi “emreder.” Şeytanın adımları 
demek olan bütün günahlar, bu çerçevenin içindedir. Yüce Allah, kendi nezdin- 
den bir nimet olmak üzere kullarına bunu yasaklamıştır. Öyleyse O'na şükredip 
anmaları gerekir. Çünkü bu, alçaltıcı işlerle ve çirkinliklerle kirlenmelerine karşı 
himaye edilmelerini sağlar. Onlara bu gibi işleri yasak kılmış olması, ihsanının 
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bir tecellisidir. Tıpkı öldürücü zehirleri ve benzerlerini yemeyi yasaklamış olması 
gibi... “Eğer üzerinizde Allah'ın lütuf ve rahmeti olmasaydı sizden höç kimse 
ebediyen temize çıkamazdı.” Yani şeytanın adımlarını izlemekten uzak, tertemiz 
bir kişi kalmazdı. Çünkü şeytan ve askerleri, sürekki olarak şeytanın adımlarını 
izlemeye çağırmakta, onları güzel göstermektedirler. Nefis ise kötülüğe eğilimli 
olup onu emretmektedir. Kul da bütün yönleriyle acizdir ve imanı da bunlara 
karşı direnecek güçte olmayabilir. İşte kişi, bu adımları izlemeye Xen hususlarla 
başbaşa bırakmacak olursa hiç kimse büyük ve küçük günahlardan temizlenme, 
iyilikleri işleme süretiyle de ilerleme imkânı bulamazdı. Çünkü “temize çıkmak 
(tezkiye)” hem arınıp temizlenmeyi, hem de gelişip artmayı ihtiva eder. Ancak 
Yüce Allah'ın lütuf ve rahmeti, sizlerden bazılarının arınıp temize çıkmalarını 
sağlamıştır. Bu konuda Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in yaptığı dualardan 
biri şöyledir: “4/lah'ım, nefsime takvâsını ver ve onu tertemiz kıl. Çünkü Sen, 
onu temizleyenlerin en hayırlısısın. Sen, onun velisisin ve mevlasısın. '"“ Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Fakat Allah dilediğini,” arındırılıp 
temizleneceğini bildiği kimseleri “temize çıkarır.” Bundan dolayı Yüce Allah, 
“Allah her şeyi işitendir, bilendir.” buyurmaktadır. 

22. “İçinizden fazilet ve imkân sahipleri yakınlara, yoksullara ve Allah yo- 
lunda hicret edenlere (sadaka) vermemek üzere yemin etmesinler. Afletsinler 
ve görmezden gelsinler.” İfk hadisesinde ileri geri konuşanlardan biri de Mistah 
b. Usase idi. Bu, Ebu Bekr es-Sıddik radıyallahu anh'ın yakın akrabasıydı. Mistah, 
Allah yolunda hicret etmiş fakir bir zattı. Ebu Bekir, söylediği sözler dolayısıyla 
artık Mislah'a hiçbir mali yardımda bulunmayacağına dair yemin etmişti. Bu âyet-i 
kerime nâzil olarak ona bu kimseye yaplığı infakı kesme mahiyetinde yaptığı ye- 
minden vazgeçmesini emredip bu tür yeminleri yasaklamıştır. Buna karşılık Ebu 
Bekir'i af ve müsamaha göstermeye teşvik ederek eğer onu bağışlayacak olursa 
Allah'ın da kendisini bağışlayacağı vaadini bildirmiştir. Zira devamla Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Ağlah'ın sizi bağışlamasını istemez misiniz? Allah çok bağışla- 
yıcıdır, pek merhametlidir.” Sizler, O'nun kullarına af ve müsamaha ile muamale 
edecek olursanız, O da size bu şekilde muamelede bulunur, Ebu Bekir radıyallahu anh 
bu âyeti kerimeyi işitince “Allah'a yemin ederim ki Allah'ın beni bağışlamasını İs- 
terim.” diyerek tekrar Mistah'a infak elmeye devam etti. Bu âyet-i kerimede yakın 
akrabaya infakta bulunmaya, işlediği bir masiyet dolayısıyla nafaka ve ihsanın terk 
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edilmeyeceğine, -günahkârların yaptıkları işleri yapsa dahi- affedip müsamaha ile 
karşılamanın teşvik edildiğine delil vardır. 

23. Daha sonra Yüce Allah, namuslu ve iffetli hanımlara iftira etme hakkın- 
daki ağır tehdidini belirterek şöyle buyurmaktadır: “İffetli,” hâyâsızlık etmemiş, 
tertemiz “(hâyâsızlıktan) habersiz,” böyle bir şeyi hatırından dahi geçirmemiş 
“mü'min kadınlara iftira edenler, dünyada da, âhirette de lanete uğramış- 
lardır.” Lanet, ancak büyük günah sebebiyle söz konusu olur. Yüce Allah, bu 
lanetin onlar hakkında dünyada da, âhirette de kesintisiz söz konusu olduğunu 
söyleyerek bu laneti pekiştirmektedir. “Ayrıca onlar için çok büyük bir azap da 
vardır.” Bu, lanetten ayrı bir azabı ifade eder. Yüce Allah, onları hem rahmetin- 
den uzaklaştırmıştır, hem de onlara ağır bir azap verecektir. Söz konusu bu azap 
ise kıyamet gününde olacaktır. Şöyle ki; 

24. “O gün onların dilleri, elleri ve ayakları, yaptıkları şeylere dair aleyh- 
lerine şahitlik edeceklerdir.” Her organları, neler yaptığına dair şahitlik ede- 
cektir. Her şeyi konuşturan Yüce Allah, onları da konuşturacak ve bu günahları 
işleyen kişi bunları inkâr edemeyecektir. İnsanlara karşı bizzat kendi azalarını 
şahit kılan, ne kadar adaletlidir! 

25. “O gün Allah, onlara hak ettikleri karşılığı tastamam verecektir.” Amel- 
lerinin karşılığını tam bir adaletle verecektir. Böylece amellerinin karşılığını hiçbir 
şey eksiltilmeksizin tastamam olarak bulurlar ve “derler ki: “Vay halimize! Bu 
nasıl bir kitaptır ki küçük büyük hiçbir şey bırakmadan hepsini sayıp dök- 
müş!” Bütün işlediklerini önlerinde hazır bulurlar. Rabbin, hiç Kimseye zuk 
metmez.” (ci-Kehf, 15/49) Allah'ın huzurunda duracakları o büyük günde “Allah'ın 
apaçık hakkın kendisi olduğunu bileceklerdir.” Apaçık hakkın, yalnızca Yüce 
Allah'ın vasfi olduğunu öğreneceklerdir. Yani O'nun yüce sıfatları da, fiilleri de 
haktır. O'na ibadet haktır, O'nun huzuruna çıkmak haktır, O'nun vaadi ve tehdidi 
haktır, O'nun dini ve cezai hükümleri haktır, peygamberleri haktır. Allah için mev- 
zu bahis olmayan ve Allah'tan gelmeyen “hak” diye bir şey yoktur. 

26. “Kötü kadınlar/sözler/filler kötü erkeklere, kötü erkekler de kötü 
kadınlara/sözlere/fiillere, tertemiz kadınlar/sözler/fiiller tertemiz erkeklere, 
tertemiz erkekler/sözler/fiiller de tertemiz kadınlara yaraşır.” Erkek ve ka- 
dınlardan kötü olanlar, kötü sözler ve kölü Riller, kötü olan kimselere layıktır, 
onlara yakışır, onlarla birlikte bulunur ve onlara uygundur. Buna karşılık iyi ve 
temiz olan erkekler, kadınlar, sözler ve fiiller de iyilere uygundur, onlara yakışır, 
onlarla birlikte bulunur ve onlara benzer. Bu ifade çok umumi ve kapsayıcıdır. 
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Hiçbir şey onun kapsamının dışında değildir. Bu kapsama giren en önemli kim- 
seler peygamberler, özellikle de aralarından ulu'l-azm peygamberler, bunlardan 
özellikle onların efendisi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”dir. O, kayıtsız şart- 
sız bütün insanların iyi ve temizlerinin en faziletlisi, en üstünüdür. İşte bu iyi ve 
temizlere ancak iyi ve temiz olan kadınlar yakışır. 

Buna göre bu konuda Âişe radıyallahu anha”ya dil uzatmak, Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem'e dil uzatmaktır ve zaten münafıkların bu iftirada bulunmaktan mak- 
satları da ona dil uzatmaktır. Halbuki Âişe'nin sadece Allah Rasülünün hanımı 
olmasından, onun bu çirkin işten uzak ve tertemiz olduğu anlaşılmaktadır. Peki, 
ya o kadınların sıddıkası, en faziletlileri, en bilgilileri, en temizleri, alemlerin 
Rabbinin Rasülünün sevgili hanımı, hanımları içinde örtüsü altında Peygamber'e 
vahiy nazil olan? tek pak zevcesi olduğuna göre durum ne olur? 

Daha sonra Yüce Allah, bu hususu batıl sözler söyleyen hiç kimseye söyleye- 
cek söz, şüphe ve tereddüde de en ufak mahal bırakmayacak şekilde ifade edip 
açıkça şöyle buyurmaktadır: “İşte bu (terlemiz) olanlar, o (kötülerin/iftiracı- 
ların) dediklerinden uzaktırlar.” Burada asaleten Âişe radıyallahu anlıa'ya, ona 
tabi olarak da hâyâsızlıklardan uzak, iffetli mü'min kadınlara işaret edilmektedir. 
“Onlar için” günahlarının tümünü örten bir “mağfiret,” cennette Kerim bir Rab- 

“den gelen “tükenmez bir rızık vardır.” 
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27- Ey iman edenler! Kendi evlerönizin dışındaki (yabancı) evlere, 
izin alp o ev halkına selâm vermeden girmeyin. Bu, sizin için 
daha hayırlıdır. Olur ki düşünüp öğüt alırsınız. 
28- Eğer o (yabancı evlerde) kimseyi bulamazsarız size izin verilin- 
ceye kadar oralara girmeyin. Eğer size “Geri dönün. denirse, 


geri dönün. Bu, sizin için daba nezihtir. Allah yaptıklarınızı çok 
iyi bilir. 


27 Buhâri, 2581; Müslim, 2442. 
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29- Oturulmayan ve içlerinde size ait eşya/fayda bulunan evlere 
(izinsiz) girmenizde ise size bir günah yoktur. Allah, açığa vur- 
duklarınızı da, gizlediklerinizi de bilir. 


27. Yüce Yaratıcı mü'min kullarına irşadda bulunarak kendi evleri dışında- 
ki evlere izin almaksızın girmemelerini emretmektedir. Çünkü başkasının evi- 
ne izinsiz girmenin birçok kötü sonucu vardır. Bunlardan birini Allah Rasülü şu 
buyruğuyla belirtmektedir: “İzin istemek, ancak (ev sahiplerinin görülmesinin 
arzulamadıkları hallerinin) görülmesi(ni önlemek) için emredilmiştir. 4 İzin is- 
tememe halinde evlerin içinde görülmesi istenmeyen şeyler göze çarpar. Ev, için- 
dekileri örtüp saklama hususunda elbisenin insanın bedenindeki avreti örtmesine 
benzer. İzin istemenin bir sebebi de, izinsiz giren kimsenin hırsızlık veya buna 
benzer kötü bir itham ve şüphe altında kalmasını gerektirmesidir. Çünkü gizlice 
bir yere girmek, kötülük yapmak istemenin delilidir. İşte Yüce Allah, mü'minlere 
kendi evlerinin dışındaki evlere “izin alıp o ev halkına selâm vermeden” gir- 
meyi yasaklamaktadır. İzin almaya âyet-i kerimede (ısınma, ünsiyet sağlama 
anlamında) “istinas” denmesinin sebebi, bu yolla ünsiyetin husule gelmesinden, 
izin almaksızın ise soğukluk ve ürkmenin söz konusu olmasından dolayıdır. İzin 
alıp hane halkına selam vermek, hadis-i şerifte geçtiği üzere “Esselamu aleykum, 
girebilir miyim? '“9 demek suretiyle olur. “Bu,” sözü geçen şekilde izin istemek 
“sizin için daha hayırlıdır. Olur ki düşünüp öğüt alırsınız.” Çünkü bunun 
birçok faydası vardır ve bu, sahip olunması gereken ahlâki erdemlerdendir. Eğer 
kendisinden izin istenen kişi izin verirse, o zaman izin talep eden de içeri girer. 

28. “Eğer o (yabancı evlerde) kimseyi bulamazsanız size izin verilinceye 
kadar oralara girmeyin. Eğer size *Geri dönün." denirse, geri dönün.” Geri 
dönmemezlik etmeyin, bundan dolayı da kızıp öfkelenmeyin. Çünkü ev sahibi, 
sizin yerine getirilmesi gereken bir hakkınızı engellemiş değildir. O, bağışta bu- 
lunan kişi durumundadır. Dilerse izin verir, dilemezse vermez. Öyleyse sizden 
herhangi bir kimse böyle bir halden dolayı kibirlenip de kızmasın. Çünkü “bu, 
sizin için daha nezihtir.” Kötülüklerden anıp temizlenmeniz ve iyiliklerle be- 
zenmeniz için daha uygundur. “Allah, yaptıklarınızı çok iyi bilir.” Ve herkese 
az olsun, çok olsun, iyi olsun kötü olsun, ne amel işlediyse onun karşılığını ve- 
recektir. 

28 Buhâri, İsti'zân 11; Müslim, Edeb 41; Tirmizi, İsti'zân 17; Müsned, 5/330. 
29 Ebü Dâvüd, 5176; Tirmizi, 2853. 


29. Bu, fiilen mesken olarak kullanılan evlere dair hükümdür. İnsanın orada 
eşyasının bulunması ile bulunmaması arasında fark yoktur. Yine mesken olarak 
kullanılmayan ama insanın eşyası bulunmayan evler için de hüküm böyledir. Ev 
halkı bulunmayan, içinde kişiye ait eşyaların bulunduğu, oraya girme gereği duy- 
makla birlikte kendilerinden izin alması mümkün olacak kimse bulunmayan evler 
-mesela ücret ödeyerek ve benzeri yollarla tutulup kalınan kiralık evler (otel vb.) 
gibi- hakkında Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Oturulmayan ve içlerinde 
size ait eşya/fayda bulunan evlere (izinsiz) girmenizde ise size bir günah yok- 
tur.” Bu, daha önce sözü edilen evlere izinsiz girmenin haram ve günah olduğuna 
delildir. Yüce Allah'ın “Oturulmayan ve içlerinde size ait eşya/fayda bulunan 
evler” tabiri, Kur'ân-ı Kerim'in hayret verici kayıtlı ifadelerinden biridir. Çünkü 
daha önce geçen “kendi evlerinizin dışındaki evlere” buyruğu, insanın mülkiye- 
tinde bulunmayan bütün evleri kapsayan umumi bir lafızdır. Bu âyet-i kerimedeki 
kayıtla Yüce Allah, kişinin kendi mülkü altında olmamakla birlikte içinde kendi- 
sine ait eşya/fayda bulunan ve orada oturan kimselerin olmadığı evleri bu umumi 
lafzın dışına çıkarmakta ve bu gibi evlere izinsiz girmekten vebali kaldırmakta- 
dır. “Allah, açığa vurduklarınızı da, gizlediklerinizi de bilir.” Gizli-açık bütün 
hallerinizi bilir. Sizin maslahatınıza olan şeyleri de bilir. Bu yüzden size gerek 
duyduğunuz ve sizin için zorunlu bulunan şer'i hükümler buyurmuştur. 
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30- Mü'min erkeklere söyle de gözlerini sakınsınlar ve mahrem yer- 


lerini korusunlar. Bu, onlar için daha temizdir. Şüphe yok ki 
Allah, onların yaptıklarından çok iyi haberdardır. 


30. Yani sen, imanı ihlal edici şeylerden kendilerini alıkoyacak imanı olan 
mü'minleri irşad ederek de ki: Başkalarının avretlerine, yabancı kadınlara, ken- 
dilerine bakmakla fitneye düşülmekten korkulan tüysüz gençlere, kişiyi fitneye 
ve sakıncalı hallere düşüren dünya zinetine bakmaktan “gözlerini sakınsınlar ve 
mahrem yerlerini,” ön veya arka yoldan haram bir ilişki kurmaktan yahut bun- 
ların daha altındaki ilişkilerden ya da başkalarına onlara dokunma veya bakma 
imkânını vermekten “korusunlar. Bu,” gözleri ve mahrem yerleri korumak “on- 
lar Için daha temizdir.” Daha hoş ve güzeldir, amellerini daha da iyileştiricidir. 
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Şüphesiz mahrem yerini ve gözünü koruyan kimse, hâyasızlık işleyen kimse- 
lerin kirlenmelerine sebep olan pisliklerden arınmış olur. Haramı terk etmek do- 
layısıyla da amelleri tertemiz olup iyiye gider. Çünkü nefis, harama tamah eder, 
haram işlemeye çağırır. Allah için bir şeyi terk edene, Allah onun yerine hayırlı- 
sını ihsan eder. Gözünü haramdan koruyan kimsenin Allah, basiretini nurlandırır. 
Diğer taraftan mahrem yerini ve gözünü haramdan ve harama önayak olan husus- 
lardan -bunlara arzulattıran sebeplere rağmen- koruyan bir kimse, elbetteki başka 
hususları daha ileri derecede korur. Bundan dolayı Yüce Allah, burada “muhafaza 
etme/koruma” tabirini kullarırmıştır. Muhafaza altında olan bir şeyi kişi, eğer kol- 
layıp gözetme ve korumada bütün gayretini ortaya koymaz, korumak için gerekli 
sebepleri yerine getirmezse o şey korunmuş olmaz. İşte göz ve mahrem yer de 
böyledir. Kul, bunları korumada gayret etmezse onlar kulu türlü bela ve sıkıntıla- 
ra düşürürler. Burada Yüce Allah'ın, mahrem yerinin korunmasını kayıtsız şartsız 
olarak emrettiği üzerinde dikkatle duralım. Çünkü mahrem yerinin korunmaması 
hiçbir halde mubah değildir. Buna karşılık gözle ilgili olarak Yüce Allah “Göz- 
lerini sakınsımar.” buyurmuş ve kısmiliğe (bakışların bir kısmına) delâlet eden 
“ya” edatını getirmiştir. Çünkü bazı hallerde ihtiyaç sebebiyle bakmak caizdir. 
Şahidin, (ticari, hukuki vb. bir) muamelede bulunanın, evlenmek üzere bir kıza 
talip olanın vb. bakması gibi... 

Daha sonra Yüce Allah, mü'min kullara, neler yaptıklarını bildiğini hatırlat- 
maktadır ki böylelikle kendilerini haramlardan korumada tam anlamıyla gayret- 
lerini ortaya koysunlar. 


- 
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31- Mü'min kadınlara söyle de gözlerini sakınsınlar ve mahrem yer- 

lerini korusunlar. Kendiliğinden görünen kısmı hariç zönetlerini 

(erkeklere) göstermesinler ve başörtülerini de yakalarının üzeri- 


ne sağsınlar. Zinetlerini kocalarından, babalarından, kocaları- 


çe v 
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nın babalarından, oğullarından, kocalarının (başka kadınlardan 
olma) oğullarından, erkek kardeşlerinden, erkek kardeşlerinin 
oğullarından, kızkardeşlerinin oğullarından, kendi kadınların- 
dan, kölelerinden, kadınlara karşı arzusu olmayan erkeklerden 
ve kadınların avret yerlerini henüz anlamayan erkek çocuk- 
lardan başkasına göstermesinler. Gizledikleri zinetleri bilinsin 
diye de ayaklarını vurmasınlar. Ey iman edenler! Hep birlikte 
Allah'a tevbe edin ki kurtuluşa eresiniz. 


31. Yüce Allah, mü'min erkeklere, gözlerini haramdan sakınıp mahrem yer- 
lerini korumalarını emrettikten sonra mü'min kadınlara da aynı şekilde emir ver- 
mektedir: “Mü'min kadınlara söyle de gözlerini,” avretlere ve şehvetle yabancı 
erkeklere bakmak gibi yasak bakışlardan “sakınsınlar ve mahrem yerlerini,” 
kendilerine haram olan kimselere cima etme, dokunma veya bakma imkânını ver- 
meyerek “korusunlar. Kendiliğinden görünen kısmı hariç zinetlerini göster- 
mesinler.” Güzel elbiseler, zinet eşyaları ve bedenin tümü zinetc dahildir. Dışa 
giyilen elbiselerin görünmesi kaçınılmaz olduğu için “kendiliğinden görünen 
kısmı hariç” buyrulmuştur. Yani giyilmesi âdet haline gelmiş olup fitneyi çağ- 
rıştıran bir özellik taşımayan dış elbiseler müstesnadır. “Başörtülerini de ya- 
kalarının üzerine salsınlar.” Bu ise tesettüre bürünmenin mükemmel olması 
içindir. Ayrıca bu, açığa çıkarılması haram olan zinetin kapsamına belirttiğimiz 
gibi bedenin tümünün dahil olduğunun da delilidir. 

Daha sonra Yüce Allah, zinetlerini açığa çıkarma yasağını tekrarlayarak buna 
şu istisnaları getirmektedir: “Zinetlerini kocalarından, babalarından, koca- 
larının babalarından” (Bu, hem bizzat babayı, hem ne kadar yukarı çıkarsa 
çıksın dedeleri kapsar.) “oğullarından, kocalaronın (başka kadınlardan olma) 
oğullarından” (Buna öz ve üvey oğullarla tüm erkek torunlar dahildir.) “erkek 
kardeşlerinden, erkek kardeşlerinin oğullarından” (İster anne-baba bir kardeş 
olsunlar, ister bababir, isterse de annebir kardeş olsunlar fark etmez.) “kızkar- 
deşlerinin oğullarından, kendi kadınlarından,” (Kadınların birbirlerine bak- 
maların mutlak olarak caizdir, Ancak buradaki “kendi kadınlarından” ifadesinin 
aynı cinsten olma anlamına gelme ihtimali vardır. Yani “sizin cinsinizden olan 
müslüman kadınlar” demektir. Bu da zimmi kadının müslüman kadına bakması 
caiz değildir, diyenlerin görüşlerine delildir.) “kölelerinden,” (Köle bütünüyle 
kadına aitse o kölenin hanımefendisine bakması -kadın o kölenin tek sahibi ol- 
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duğu sürece- caizdir. Ancak bu mülkiyet, kısmen veya tamamen ortadan kalkarsa 
artık kölenin ona bakması caiz olmaz.) “kadınlara karşı arzusu olmayan er- 
keklerden” (Yemek vb. bir şeyler almak ümidiyle sizin ardınızdan gelip peşinize 
takılan ancak kadınlara hiçbir arzu ve isteği bulunmayan, avretin mahiyetini an- 
lamayacak kadar bunak, fercinde de, kalbinde de böyle bir arzu bulunmayan ikti- 
darsız kimseler ve benzerlerinin kadınlara bakmalarında bir sakınca yoktur.) “Ve 
kadınların avret yerlerini henüz anlamayan erkek çocuklardan,” yani henüz 
temyiz yaşına gelmemiş erkek çocukların yabancı kadınlara bakmaları caizdir. 
Yüce Allah, buna sebep olarak kadınların avretlerini henüz anlayamamalarını 
göstermektedir. Yani bu hususta herhangi bir bilgileri bulunmuyor ve henüz şeb- 
vetleri uyanmıyorsa bunda bir mahzur yoktur. Bu buyruk, temyiz yaşına gelmiş 
çocuğa karşı yabancı kadının tesettüre riâyet etmesi gerektiğine delildir. Çünkü 
bu gibi kimseler, kadınların avretlerini fark edebilecek yaştadır. İşte zinetlerini bu 
sayılanlardan “başkasına göstermesinler. Gizledikleri zinetleri bilinsin diye 
de ayaklarını vurmasınlar.” Yani taktıkları halhal vb. zinet eşyalan, ses çıkartıp 
da bu yolla zinetlerinin farkına varılarak fitneye vesile olmaması için ayaklarını 
yere vurmasınlar. Bu ve benzeri buyruklardan, seddu'z-zerâi' kaidesi anlaşılmak- 
tadır. Yani bir iş, mübah olmakla beraber eğer harama götürüyor ise yahut harama 
götürmesinden korkuluyor ise yasaklanır. Yere ayakları vurmak, aslında mübah- 
tır. Ancak zinetin bilinmesine götüren bir yol olmasından dolayı yasaklanmıştır. 

Şanı Yüce Allah, bu güzel emirleri buyurduktan, bu güzel tavsiyelerini yaptık- 
tan sonra -bu hususlarda mü'min kimselerin birtakım kusurlarının bulunması ka- 
çınılmaz olduğu için- mü'minlere, tevbe etmelerini emrederek şöyle buyurmakta- 
dır: “Ey iman edenler! Hep birlikte Allah'a tevbe edin.” Çünkü imanı, mümini 
tevbeye çağırır. Daha sonra da kurtuluşun buna bağlı olduğunu belirterek “ki 
kurtuluşa eresiniz” buyurmaktadır. Tevbe olmadan kurtulmaya imkân yoktur. 
Tevbe ise Allah'ın zahiren ve batınen hoşlanmadığı şeylerden, zahiren ve batınen 
sevdiği şeylere dönmek demektir. Bu buyruk, her bir mü'minin tevbe etmeye ihti- 
yacı olduğunun delilidir. Çünkü Yüce Allah, bütün mü'minlere hitap etmektedir. 
Ayrıca “Allah'a tevbe edin.” buyruğunda tevbenin ihlâsla yapılması da teşvik 
edilmektedir. Yani dünya musibetlerinden kurtulmak için yahut riyakirlık gibi 
bozuk bir amaçla tevbe etmeyin; yalnızca Allah için tevbe edin. 
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32- İçinizden evli olmayanları, köle ve cariyelerinizden de salih/el- 
verişli olanları evlendirin. Eğer onlar fakir iseler Allah onları 
lütfuyla zengin kılar. Ağlah #ütfu bol olandır, her şeyi bilendir. 

33- Evlenme imkanı bulamayanlar da Ağlah, lütfundan kendilerine 
zenginlik verinceye kadar iffetlerini korusunlar. Sakip olduğu- 
nuz köle ve cariyeler arasından mükâtebe (bir bedel karşılığın- 
da özgürlüklerini satın almak üzere anlaşma) yapmak isteyenlerle 
-eğer onlarda bir hayır görürseniz- mükâtebe yapın ve onlara 
Allah'ın size verdiği maldan verin. İfdetlerini korumak isteyen 
cariyelerinizi dünya hayatının geçici menfaatini elde etmek 
için fuhşa zorlamayın. Kim onları (fuhşa) zorlarsa şüphe yok ki 
Allah, onların zorlanmalarından sonra çok bağışlayıcı ve pek 
merhametlidir. 


32. Yüce Allah, velilere ve efendilere velâyetleri altında bulunan -ister bekâr, 
ister dul, ister erkek ister kadın olsun- evli olmayan kimseleri evlendirmelerini 
emretmektedir. Bu yüzden akrabanın ve yetimin velisi olan kimselerin, nafaka- 
sını karşılamakla yükümlü oldukları kimseler içinde evlenmeye ihtiyacı olanları 
evlendirmesi gerekir. Velayetleri altında bulunan kimseleri evlendirmekle emro- 
lunduklarına göre kendi kendilerinin evlenmelerinin emredilmesi öncelikle söz 
konusudur. “Köle ve cariyelerinizden de salih/elverişli olanları evlendirin.” 
buyruğunda “salih/elverişli” olanlardan, dinen salih olanların kastedilmiş olması 
ihtimal dahilindedir. Buna göre ahlaksız ve zinakar olmayan salih köle ve cariye- 
leri, efendileri evlendirmekle memurdur. Bu da onun salih oluşunun bir mükâfatı 
ve salih olmaya bir teşviktir. Zira zina eden bir facirin evlendirilmesi yasak kılın- 
mıştır. Bu yüzden bu buyruk, sürenin baş tarafında sözü edilen zina eden erkek 
ve kadınların nikâhlanmalarının -tevbe edinceye kadar- haram olduğu yönündeki 
hükmü teyit etmektedir. “Salih” olmanın köleler ve cariyeler hakkında özellik- 
le zikredilerek hürler hakkında zikredilmemesi, genelde köleler arasında “salih” 
olmayışın çokça söz konusu olmasından dolayıdır. “Salih” sözüyle evlenmeye 
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elverişli ve ona ihtiyacı bulunan köle ve cariyelerin kastedilmiş olma ihtimali de 
vardır. Bu anlamı, efendinin kölesini evlenmeye ihtiyacı olmadan önce evlendir- 
mekle memur olmadığı da teyit etmektedir. Her iki mananın bir arada kastedilmiş 
olması da uzak bir ihtimal değildir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

“Eğer onlar” kocalar ve evlenenler “fakir iseler Allah onları lütfuyla zen- 
gin kılar.” Öyleyse bunların evlenirse, bakmaları gereken çocukları olacağı için 
fakir düşecekleri vehmi sizi onları evledirmekten alıkoymasın. Bu buyruk, ev- 
liliğe teşvik ve evlenen kimsenin fakirse zengin olacağına dair bir vaadi içer- 
mektedir. “Allah lütfu bol olandır.” İhsanı çok ve hayırları pek büyük olandır. 
“Her şeyi bilendir.” Dini ve dünyevi lütfuna yahut bunlardan birine kimin layık 
olduğunu ve kimin layık olmadığını çok iyi bilir. Herkese de ilim ve hikmetinin 
gereğine göre verir. 

33. “Evlenme imkanı bulamayanlar da Allah, lütfundan kendilerine 
zenginlik verinceye kadar iffetlerini korusunlar.” Bu, evlenme imkânı bula- 
mayanın hükmüdür. Yüce Allah böylesine, iffetli kalmayı, yani haramdan uzak 
durup kendini ondan uzak tutacak sebepleri yerine getirmesini emretmektedir. 
Kendisini harama düşürecek türden hatırına gelecek düşünceleri, haramı çağ- 
rıştıran hususları zihninden uzaklaştırarak bu sebepleri yerine getirmelidir. Aynı 
şekilde Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in şu tavsiyesini de yapmalıdır: “Ey 
gençler topluluğu! Sizden evlenmeye gücü yeten kimse evlensin. Evlenme gücü 
bulamayan kimse ise oruç tutmaya baksın. Çünkü oruç, şehveti keser. “9 Yüce 
Allah'ın “evlenme imkanı bulamayanlar” buyruğu, fakirlikleri yahut velile- 
rinin ve efendilerinin fakir olması veya onları evlendirmeyi kabul etmemeleri 
ve onların da onları bu işe zorlama güçlerinin bulunmadığı için evlenme imkânı 
bulamayanlar, demektir. Ayete verilen bu mana, “nikâh için mehir bulamayan- 
lar” şeklinde verilen manadan daha güzeldir. Çünkü bu manayı verenler, aslın- 
da muzâfun ileyh'i muzaf'ın yerine geçirmiş oluyorlar. Bunun ise iki mahzuru 
vardır: Birincisi, ifadede hazf olduğu kabul edilmiş olur ki ifadede aslolan hazfe 
gitmemektir. İkincisi, buyruğun anlamı, birisi malıyla zengin olma diğeri de ol- 
mama hali olmak üzere iki hale münhasır olur. O takdirde de bizim belirtiğimiz 
manadaki köleler ve cariyelerle velisi tarafından evlendirilmesi gerekenler bu 
ifadenin dışında kalmış olur. “Allah lütfundan kendilerine zenginlik verinceye 
kadar” buyruğu da iftetini koruyan kimseleri Yüce Allah'ın zengin kılacağına 
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ve kendilerine işlerinde kolaylık vereceğine dair bir vaaddir. Ayrıca içinde bulun- 
dukları halin kendilerine zor ve ağır gelmemesi için de sıkıntıdan kurtulacakları 
vakti beklemeleri yönünde bir emirdir. 

“Sahip olduğunuz köle ve cariyeler arasından sizden mükâtebe iste- 
yenlerle -eğer onlarda bir hayır görürseniz- mükatebe yapın.” Yani sizden 
mükâtebe talebinde bulunarak bir bedel karşılığı hürriyetini satın almak isteyen 
köle ve cariyelerin bu isteklerini kabul edin ve onlarla mükâtebe anlaşması yapın. 
Şu şartla ki mükâtebe talebinde bulunanlarda bedellerini kazanabileceklerine ve 
dinlerinde de salah sahibi olduklarına dair bilginiz olmalıdır. Çünkü mükatebede 
iki maslahat söz konusudur: Birisi kölenin azat olması ve hürriyetini kazanması, 
diğeri kendi hürriyetini satın almak maksadıyla efendisine vereceği bedeli ka- 
zanması. Belki bu yolla köle, mükâtebe sürecinde köleliği boyunca elde ede- 
meyeceği pek çok malı kazanabilir. Böylece köle pek büyük bir menfaat elde 
etmekle birlikte efendisinin de bu mükâtebeden dolayı herhangi bir zararı söz 
konusu olmaz. Bundan dolayı Yüce Allah, ifadenin zahirinden anlaşıldığı üzere 
mükâtebe yapmayı farziyet ifade eden emir kipiyle dile getirmiştir. Bir görüşe 
göre buradaki emir, müstehablık ifade eder. Ayrıca Yüce Allah mükatebe bedel- 
leri konusunda onlara yardımcı olmayı da emretmektedir. Çünkü onların buna 
gerçekten ihtiyacı vardır. Zira onların hiçbir malları bulunmamaktadır. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlara, Allah'on size verdiği mal- 
dan verin.” Bunun kapsamına mükâtebe yapan efendinin mükatebe bedeli olarak 
köleye bir şeyler vermesi yahut bedelden bir şeyler düşürmesi, diğer insanların 
da bu hususta kölelere yardımcı olması girmektedir. Bundan dolayı Yüce Allah, 
mükâteb kölelere zekâttan pay verilmesini emretmiş, “Allah?ın size verdiği mal- 
dan” buyruğuyla da verilmesini teşvik etmiştir. Mal, Allah'ın malı olduğu gibi 
sizin elinizde bulunan mal da Allah'ın size bir bağışı, O'nun lütuf ve ihsanıdır. 
Bundan ötürü siz de -Allah size nasıl ihsanda bulunduysa- Allah'ın kullarına öy- 
lece iyilikte bulunun. Âyet-i kerimenin mefhumundan anlaşıldığına göre köle, 
mükatebe talebinde bulunmazsa efendiye, kölesiyle mükâtebe yapması emredil- 
mez. Aynı şekilde eğer efendi, kölesinde hayır olmadığını bilirse, mesela kölesi- 
nin herhangi bir kazanç kapısının olmadığını bilir ve bunun sonucunda insanlara 
yük olacağından korkarsa ya da azat edildiği ve hürriyetine kavuştuğu takdirde 
fesat işleme fırsatı bulacağını bilirse böyle bir efendiye bu türden olan kölesiyle 
mükatebe yapması emredilmez. Aksine sözü edilen sakıncalar dola 
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Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İfletlerini korumak isteyen 
cariyelerinizi” -çünkü ancak bu durumda cariyelerin fuhşa zorlanması düşünüle- 
bilir- “dünya hayatının geçici menfaatini elde etmek için fuhşa zorlamayın.” 
Şâyet cariye kendini zinadan korunmak istemiyorsa o takdirde o, hâyâsız bir fa- 
hişe demektir ki bu durumda da efendisinin onu bu tutumundan alıkoyması gere- 
kir. Yüce Allah'ın böyle bir yasağı dile getirmesi, cahiliye döneminde bu tür bir 
uygulama olduğu içindir. Efendi, karşılığında ücret almak üzere cariyesini fuhşa 
zorlardı. Bundan dolayı Yüce Allah burada, “Dünya hayatının geçici menfa- 
atini elde etmek için” buyurmaktadır. Yani cariyeleriniz sizden daha hayırlı, 
zinadan kaçınmak hususunda sizden daha iffetli olursa onlara dünya hayatının 
azıcık bir menfaati için böyle bir baskı yapmanız size yakışmaz. Çünkü bu dün- 
ya menfaati kısa bir sürede geçip gider. Ancak âhiret mükafatını ya da cezasını 
göz önünde bulundurmasak bile sırf sizin temizlik, iffet ve fazileti kazanmanız, 
elbette ki böyle bir rezilliğe ve aşağılanmaya yol açan azıcık dünya malını elde 
etmekten çok daha üstündür. Daha sonra Yüce Allah, bu tür zorlamaya kalkış- 
mış kimseleri tevbeye davet ederek şöyle buyurmaktadır: “Kim onları zorlarsa 
şüphe yok ki Allah, onların zorlanmalarından sonra çok bağışlayıcı ve pek 
merhametlidir.” Bu kişi, Yüce Allah'a tevbe etsin. Daha önce Allah'ı gazaplan- 
dıran türden olan bu işinden kesinlikle vazgeçsin. Bunu yaparsa Allah, onun gü- 
nahlarını bağışlar. O kendini azaptan kurtarmak için nefsine acıdığı ve cariyesine 
de ona zarar verecek şeye onu zorlamayarak merhamet ettiği gibi Allah da ona 
merhamet buyuracaktır. 


ÇENE KE NE Şİ gk Kİ Ey 


34- Andolsun ki size açıklayıcı âyetler, sizden önce geçmiş olanlar- 
dan misaller ve takvâ sahipleri için de bir öğüt indirdik. 


34. Bu buyruklarla Yüce Allah'ın kullarına indirmiş olduğu bu âyet-i keri- 
melerin ne kadar değerli oldukları dile getirilmektedir ki böylelikle kullar, bu 
âyetlerin kıymetini bilsinler, hakkıyla gereklerini yerine getirsinler. Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki size açıklayıcı,” gerek itikadi hususlarda, 
gerek fer'i/ahkama dair konularda en ufak bir şüphe ve tereddüt, anlaşılmayacak 
bir taraf kalmayacak şekilde gerek duyduğunuz her hususa açıkça delâlet eden 
“âyetler” ve aynı şekilde “sizden önce geçmiş olanlardan” salih olanlarıyla, 
olmayunlurıyla öncekilerin haberleri, amellerinin nitelikleri, onların yaptıkları ile 


42 Teras ee 
onlara yapılanlar, kendilerinden ibret alacağınız, onlar gibi amellerde bulunanla- 
rın da onlar gibi karşılık göreceğine dair ibretli “misaller ve takvâ sahipleri için 
de bir öğüt indirdik.” Yani takvâ sahipleri için de öğüt olacak şekilde vaatler, 
tehditler, teşvikler ve korkutmalar içeren şeyler indirdik ki muttakiler bunlarla 
öğüt alarak Yüce Allah'ın hoşlanmadığı şeylerden vazgeçer ve O'nun sevdiği 
şeylere yönelirler. 
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35- Allah, göklerin ve yerin nurudur. Nurunun misali, içinde kandil 
bulunan bir kandil yuvasına benzer. Bu kandil, bir cam (fanus) 
içindedir. O cam ise parıltısı inciyi andıran bir yıldız gibidir. Bu 
kandi?, doğuya da, batıya da ait olmayan mübarek bir zeytin 
ağacından tutuşturulur ki bu ağacın yağı neredeyse kendisine 
ateş değmese bile ışık verir. (Ateş değdiğinde ise o) wur üstüne 
nur olur. Allah, dilediği kimseyi nuruna hidâyet eder. Allah, in- 
sanlar için misaller getirir. Allah, her şeyi çok iyi bilendir. 


35. “Allah göklerin ve yerin nurudur.” Maddi-manevi bütün nurlar O'ndandır. 
Şöyle ki Allah, zatı ile nurdur. O'nun hicabı da nurdur. Eğer bu hicabı açacak olsa 
yüzünün parıltıları gözünün ulaştığı tüm mahlukatını yakar, Arş, Kürsi, güneş, ay 
ve nur/ışık da O'nunla aydınlanmış/nurlanmıştır, cennet de O'nun nuruyla aydın- 
lanmıştır. Manevi nur da bülünü ile Allah'tandır. O'nun kitabı da nurdur, şeriatı 
da nurdur. Peygamberlerinin ve mü'min kullarının kalbindeki iman ve marifetul- 
lah da nurdur. Yüce Allah'ın nuru olmasa karanlıklar üst üste yığılırdı. Dolayısıyla 
AMah'ın nurunun olmadığı her yerde karanlık vardır, sıkıntı vardır, 

“Nurunun,” yani kendisine ilettiği Kur'ân nurunun ve mü'minlerin kalplerin- 
deki iman nurunun “misali, içinde kandil bulunan bir kandil yuvasına benzer.” 
Çünkü kandil yuvası kandilin nurunu bir arada tutar, dağılmasını önler. “Bu kan- 
dil, bir cam (fanus) içindedir. O cam ise” saflığı, temizliği ve göz kamaştırıcılığı 
açısından “parıltısı inciyi andıran bir yıldız gibidir.” İnci gibi parıldayan camın 
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içindeki “bu kandil, doğuya da, batıya da ait olmayan mübarek bir zeytin 
ağacından tutuşturulur.” Yani onun ışığı, en ileri derecede aydınlık saçan zeytin 
yağından tutuşturulur ki bu yağ da zeytin ağacından elde edilir. Zeytin ağacı ise 
gündüzün sonunda güneş almayıp yalnızca doğuya bakan, gündüzün ilk saatlerinde 
güneş almayıp yalnızca batıya bakan bir ağaç değildir. Doğuya da, batıya da aidi- 
yeti söz konusu olmadığına göre o, yeryüzünün ortalarında bir yerdedir. Şam böl- 
gesinde yetişen zeytinler böyledir. Oradaki zeytin ağaçları günün erken saatlerinde 
de, geç saatlerinde de güneş alır. Bu yüzden oranın zeytinleri gâyet güzel ve kaliteli 
olur. Bu da yağının daha saf ve berrak olmasını sağlar. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “ki bu ağacın yağı,” saf ve berrak oluşundan dolayı “nere- 
deyse kendisine ateş değmese bile ışık verir.” Ona ateş değdiğinde ise oldukça 
ileri derecede aydınlık verir. “(Ateş değdiğinde ise o) nur üstüne nur olur.” Bir 
taraftan ateşin nuru, diğer taraftan zeytin yağının ışığı. 

Yüce Allah'ın verdiği bu misalin, onun mü'minin durumuna ve Allah'ın 
mü'minin kalbindeki nuruna uyarlaması şöyledir: Yüce Allah'ın mü'mini üzerin- 
de yarattığı fıtrat, saf zeytin yağı durumundadır. O fitratıyla temizdir, ilâhi öğreti- 
leri kabule ve şeriate uygun amele hazırdır. Bu fıtrata ilim ve iman ulaştı mı o nur, 
kalbinde yanar, tıpkı ateşin kandilin fitilini tutuşturması gibi. Bu mü'min, kötü 
maksatlardan Yüce Allah'ın buyruklarını yanlış anlamaktan yana da arınmıştır. 
Onun kalbine iman ulaşınca büyük çapta bir aydınlık verir. Çünkü o, bulandırıcı 
her unsurdan arınmıştır. Bu da inci gibi parıldayan cam fanusun tertemiz olma- 
sına benzer. Böylelikle mü'min hakkında fıtratın nuru, imanın nuru, ilmin nuru, 
marifetin saflığı bir arada bulunmuş olur. İşte bu, nur üstüne nurdur. 

Bu, Yüce Allah'ın nurundan bir tecelli olduğu ve herkes de böyle bir nura 
sahip olmaya elverişli olmadığı için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah 
dilediğö kimseyi nuruna hidâyet eder.” O, sat ve tertemiz olduğunu, bununla 
birlikte daha da temizlenip annacağını ve böylelikle gelişeceğini bildiği kimseler 
arasından dilediklerini bu nuruna iletir. “Allah,” buyruklarını akledip Kavrasın- 
lar diye bir lütuf ve ihsan olmak üzere, hak batıldan ayırdedilsin diye “insanlar 
için misalfer getirir.” Çünkü misaller, akıl ile kavranılan soyut manaları, somut 
bir şekilde anlatırlar. Böylelikle kullar da bu misalleri açık şekilde bilir ve anlar. 
“Allah her şeyi çok iyi bilendir.” O'nun bilgisi her şeyi kuşatmıştır. O halde 
şunu bilin ki O'nun verdiği misaller eşyanın hakikatlerini ve tafsilatını, bunların 
kulların maslahatına olduğunu bilen bir zatın verdiği misallerdir. Bu yüzden siz 
de bu misalleri iyice anlamaya, akledip kavramaya çalışın. Bunlara itirazla karşı 
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çıkmakla vakit geçirmeyin. Çünkü O bilir, siz bilmezsiniz. İman ve Kur'ân nuru- 
nun ortaya çıkmasının sebepleri çoğunlukla mescidlerde olduğu için Yüce Allah 
onlara dikkat çekerek şöyle buyurmaktadır: 
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36- (Bu nur) Allah'ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının anılmasına 
izin verdiği birtakım evlerdedir. Ki oralarda O'nu sabah akşam 
tesbih ederler... 

37- Onlar kendilerini ne ticaretin ne de alışverişin Allah'ı anmaktan, 
namazı dosdoğru kılmaktan ve zekâtı vermekten alıkoyamadı- 
gı birtakım yiğötlerdir. Onlar, kalplerin ve gözlerin (korkudan) 
döneceği bir günden de korkarlar. 

38- Çünkü Allah, onları işledikleri amellerinin en güzeliyle mükâ- 
fatlandıracak ve onlara lütfundan, fazlasıyla verecektir. Allah, 
dilediğine hesapsız rızık verir. 


36. Nur, “Allah'ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin ver- 
diği,” emir ve tavsiye ettiği “birtakım evlerdedir.” Allah'a ibadet olunan pek 
büyük, çok faziletli ve Allah'ın en sevdiği yerler olan mescidlerdedir. Bu buyruk- 
taki iki özellik (mescidlerin yüceltilmesi ve orada Allah'ın adının anılması), mes- 
citlere dair ahkâmın özetidir, Yüceltilmelerinin kapsamına bu mescidlerin bina 
edilmesi, süpürülmesi, necasetlerden temizlenmesi, rahatsız edici şeylerin uzak- 
laştırılması, necasetlerden kendilerini koruyamayan delilerin, çocukların, ayrıca 
kâfirlerin oradan uzak tutulması, aynı şekilde orada boş ve lüzumsuz işlerle uğra- 
şılmaması, Allah”ı zikretmek dışında seslerin yükseltilmemesi bunun kapsamına 
girer. “içlerinde adımın anılması” buyruğunun kapsamına da farz ve nafile tüm 
namazlar, Kur'ân okumak, tesbih, tehlil vb. diğer zikirler, ilim öğrenmek, öğret- 
mek, ilmi müzakereler yapmak, itikâf vb. gibi mescitlerde yapılan türlü ibadetler 
girer. Bu sebeple mescitlerin imar edilmesi iki şekilde olur: Birisi, bina olarak 
imar edilmeleri ve korunmaları, diğeri ise Allah'ın adının namaz vb. ibadetlerle 
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anılması süretiyle imar edilmesi ki, iki kısmın daha üstün olanı budur. Bundan 
dolayı beş vakit namaz ve cuma namazının cemaatle mescitlerde kılınması, alim- 
lerin çoğunluğuna göre farz, bazılarına göre de müstehaptır. 

Daha sonra Allah, mescitleri ibadetlerle imar edenlerden övgüyle söz ederek 
şöyle buyurmaktadır: “Ki oralarda O'nu sabah akşam” ihlasla “tesbih eder- 
ler.” Özellikle bu iki vaktin zikredilmesi, bunların şerefleri ve bu vakitlerde Yüce 
Allah'a ibadetin kolay olmasından dolayıdır. Bunun kapsamına namazdaki ve na- 
mazın dışındaki tesbih de girer. Bu yüzden sabah-akşam zikirleri ve sabah-akşam 
vakitlerinde yapılacak virdler teşri buyrulmuştur. 

37. İşte oralarda birtakım yiğitler Allah'ın adını tesbih ederler. Bunlar dünyayı 
Rablerine tercih eden kimseler değildir. Bunlar ticareti ve kârı tercih ederek on- 
larla oyalanıp Rablerini unutan kimseler de değildir. Aksine onlar “ne ticaretin 
ne de alışverişin Allah'ı anmaktan, namazı dosdoğru kılmaktan ve zekâtı 
vermekten alıkoymadığı birtakım yiğitlerdir.” Bu buyruktaki “ticaret,” kar- 
şılığında bedel alma maksadı güdülen her türlü kazanç yolunu kapsar. Buna göre 
“alışveriş” ifadesi de özelin genele atfedilmesi kabilinden olur. İşte bu yiğitler ti- 
caret yapsalar, alışveriş yapsalar dahi bunda bir mahzur yoktur. Zira onlar, ticareti 
ve alışverişi “Allah'ı anmaktan, namazı dosdoğru kılmaktan ve zekâtı ver- 
mekten” üstün tutup öne geçirmez, sadece onlarla oyalanmazlar. Aksine Allah'a 
itaat ve ibadeti esas gaye olarak benimsemişler, nihai maksat olarak görmüşlerdir. 
Bu gayelerinin/maksatlarının arasına giren bir şey olursa, onu reddederler. 

Dünyayı terk etmek, çoğu nefislere ağır geldiğinden, çeşitli ticaret yollarıyla 
kazanç elde etmek insanlarca sevildiğinden ve genelde bunu terketmek nefse zor 
geldiğinden, bu konuda Yüce Allah'ın hakkına öncelik tanımak nefse ağır bir 
yük olduğundan dolayı Yüce Allah, hem teşvik etmek hem de korkutmak üzere 
insanı bu işleri yapmaya sevkeden hususları dile getirerek şöyle buyurmaktadır: 
“Onlar” şiddetinden, dehşetinden, kalpleri ve bedenleri korkuya düşürüp tirtir 
titretmesinden dolayı “kalplerin ve gözlerin döneceği bir günden korkarlar.” 
Böyle bir günden korkmaları da amel işlemelerini ve böyle bir maksada ulaşmak- 
tan alıkoyan şeyleri terk etmelerini kolaylaştırmıştır. 

38. “Çünkü Allah, onları, işledikleri nmellerin en güzeliyle mükâfntlan- 
dıracak,” işlediklerinin en güzelinden kasıt ise güzel ve salih amelleridir. Zira iş- 
ledikleri en güzel ameller onlardır. Çünkü onlar, mübah işleri de, mübah olmayan 
işleri de yaparlar. Mükafat ise ancak iyi olan ameller için söz konusudur. Nitekim 
Yüce Allahı şöyle buyurmaktadır: “Tâ ki Allah, yaptıklarının en kötü olanla- 
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rını örtsün ve yapageldiklerinin en güzeliyle onlara mükâfatlarını versin.” 


(ez-Zümer, 39/35) 

“Ve onlara lütfundan, fazlasıyla verecektir.” Amellerinin karşılığı olan 
mükâfatın kat kat fazlasını verecektir. “Allah dilediğine hesapsız rızık verir.” 
Hatta kula amelinin ulaşamadığı mükâfatları ihsan eder. Hatta temennilerinin dahi 
ulaşamadığı mükâfatlar verir. O'nun mükâfatı sayısız ve ölçüsüzdür. Bu buyruk, 
O'nun vereceği mükâfatın pek çok olacağından kinayedir. 
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39- Kâfir olanların amelleri çöldeki bir serap gibidir. Susuz kimse 
onu su sanır. Nihâyet onun yanına varınca onun hiçbir şey ol- 
madığını görür. Üstelik onun yanında Allah?ı bulur, O da onun 
hesabını tastamam görür. Allah, hesabı çok çabuk görendir. 
40- Ya da (amelleri) engin bir denizdeki karanlıklar gibidir. Onu dal- 
ga üstüne dalga kaplar. Dalgaların üzerinde de (koyu) bulutlar 
vardır. Birbiri üstümde karanlıklar. Öyle ki (insan) elini uzatsa 
neredeyse onu dahi göremez. Allah kime nur vermezse onun 
hiçbir nuru olamaz. 


39. Bunlar Yüce Allah'ın, kâfirlerin amellerinin geçersizliğine, boşa gittiğine, 
o amellerde bulunanların bunlardan dolayı pişmanlık çekeceğine dair vermiş ol- 
duğu iki misaldir. Yüce Allah buyuruyor ki: Rablerini inkâr edip peygamberlerini 
yalanlayarak “kâfir olanların amelleri,” ağacı ve bitkisi bulunmayan “çöldeki 
bir serap gibidir. Susuz,” çok susamış bir “kimse,” aşırı susuzluğu dolayısıyla 
başkasının düşmediği zanlara düşerek “onu su sanır.” Böyle bir kişinin bu zannı 
batıldır, boştur. O, susuzluğunu gidermek için su sandığı o yere doğru gider ama 
“nihâyet onun yanına varınca onun hiçbir şey olmadığını görür.” Aşırı dere- 
cede pişman olur ve susuzluğu -su bulma ümidi kesildiği için- daha da artar, İşte 
kâfirlerin amelleri de -uzaktan görülen ve işin içyüzünü bilmeyen kimsenin su 
zannettiği- serap gibidir. Bilmeyen kişi, o amelleri fayda verecek zanneder. An- 
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cak amellerin görünüşü, bilmeyenleri aldatır ve çekici gelir. Onlar da -hevâsının 
peşinden gittiği için- bu amellerin fayda vereceğini zanneder. Onlar bu amellerin 
faydasına, susuz kimsenin suya duyduğu ihtiyaç kadar muhtaçtır. Ancak kıya- 
met gününde amelleriyle karşılaştığı vakit onların boş olduğunu, aslında hiçbir 
şey olmadığını ve kendisine bir fayda vermediğini görür. Aksine “onun yanında 
Allah'ı bulur, O da onun hesabını tastamam görür.” Yaptığı amellerinin hur- 
ma çekirdeğinin sırtındaki zar, hatta nokta kadarı dahi gizli kalmaz. Az ya da çok 
bütün amellerinin karşılığını görecektir. “Allah hesabı çok çabuk görendir.” Bu 
yüzden o cahiller, bu vaadin geciktiğini sanmasınlar. Onun gelmesi kaçınılmazdır. 
Yüce Allah, bu amelleri hiçbir ağaç ve bitkinin bulunmadığı bir çöle benzetmek- 
tedir. Bu çöl, onların hayır ve iyilik namına hiçbir vasfı bulunmayan kalplerinin 
misalidir. Bu yüzden amelleri tertemiz bir şekilde ortaya çıkmaz. Bunun sebebi 
de amellerin bu hale gelmesini engelleyen küfürdür. 

40. Kâfirlerin amellerinin boşa gittiğine dair verilen ikinci misale gelince: “Ya 
da (amelleri) engin,” dibi oldukça derin, uzun ve geniş “bir denizdeki karan- 
lıklar gibidir. Onu dalga üstüne dalga kaplar. Dalgaların üzerinde de (koyu) 
bulutlar vardır. Birbiri üstünde karanlıklar.” Önce derin denizin karanlığı, daha 
sonra üst üste birikmiş dalgaların karanlığı, bunun da üstünde küme küme olmuş 
bulutların karanlığı, hepsinin üstünde de kapkaranlık gecenin karanlığı. Bu yüzden 
karanlık o kadar ileri bir hal almıştır ki bu durumdaki bir kimse “elini uzatsa,” 
elinin kendisine yakın olmasına rağmen “neredeyse onu dahi göremez.” Ya başka 
şeyi nasıl görebilsin? İşte kâfirler de böyledir. Kalplerinde karanlıklar üst üste yığıl- 
mıştır. Hayır namına hiçbir özelliği bulunmayan tabiatlarının karanlığı, bunun üs- 
tünde küfrün karanlığı, bunun üstünde cahilliğin karanlığı, bunun da üstünde bütün 
sözü edilenlerden ortaya çıkan amellerin karanlığı. Bunun sonucunda onlar karan- 
lık içinde şaşkın, inkârları içinde bocalar, dosdoğru yola sırtlarını çevirmiş, azgınlık 
ve sapıklık yollarında gidip gelen bir haldedirler. Bunun sebebi, Yüce Allah'ın mu- 
vaffakiyet ihsan etmemesi, onlara kendi nurundan vermemesidir. “Allah kime nur 
vermezse onun hiçbir nuru olamaz.” Çünkü böyle bir kimsenin nefsi zalimdir, 
cahildir. O nefiste hayır ve nurdan eser yoktur. Mevlası olan Allah'ın verdiğinden, 
Rabbinin ona ihsan ettiğinden başka bir nuru da sahip olamaz. 

Bu iki misalin, bütün kâfirlerin amellerine misal olarak verilmiş olması muh- 
temeldir. Bu misallerin her biri onlara uyar. Misallerin birden çok olması ise 
amellerin niteliklerinin de birden çok olmasından dolayıdır. Her bir misalin ayrı 
bir kesim ve fırka için verilmiş olma ihtimali de vardır. Buna göre birinci misal, 
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kendilerine uyulan kimselere, ikinci misal de başkalar 
Doğrusunu en iyi bilen Allah'dır. 
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41- Görmez misin ki göklerde ve yerde bulunanlarla saf halinde 

uçan kuşlar Allah'ı tesbih ederler? Onların her biri kendi dua 
ve tesbihlerini bilir. Allah, onların yaptıklarını çok iyi bilir. 
42- Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız Abab'a aittir ve dönüş 


de Allah'adır. 


41. Yüce Allah azametine, egemenliğinin kemaline, bütün yaratılmışların ida- 
re ve ibadetlerinde O'na muhtaç olduğuna dikkatleri çekerek şöyle buyurmakta- 
dır: “Görmez misin ki göklerde ve yerde bulunanfarla,” canlı ve cansız bütün 
varlıklarla “saf halinde uçan kuşlar,” gökte Rablerini tesbih ederek kanatlarını 
açmış olan dizi dizi kuşlar “Allah'ı tesbih ederler. Onların,” bu yaratılmışların 
“her biri kendi dua ve tesbihlerini bilir.” Onların her birinin kendisine uygun 
şekilde bir duası, bir ibadeti vardır. Yüce Allah, ona böyle bir dua ve tesbihi ilham 
olarak vermiştir. Bu da ya cinler, insanlar ve melekler gibi varlıklara peygam- 
berler aracılığıyla bidirilir ya da Yüce Allah'ın diğer mahlukata verdiği ilhamla 
olur. Böyle bir ihtimal daha kuvvetlidir. Bunun delili de Yüce Allah'ın “Allah, 
onların yaptıklarını çok iyi bilir.” buyruğudur. Yani O, onların bütün fiğlerini 
bilir, Fiillerinden hiçbir şey O'na gizli değildir ve (mükelleflerin) bu fiillerinin 
karşılığını verecektir. Bu buyruk, Allah'ın, hem onların amellerini bildiğini -ki 
bu amellerini onlara O öğrelmiştir- hem de amellerin karşılığını da ihtiva eden 
şekliyle maksatlarını bildiğini bir arada ifade etmektedir. 

Yüce Allah'ın “dua ve tesbihlerini bilir” buyruğundaki zamirin Yüce Allah'a 
ait olma ihtimali de vardır. Yani Yüce Allah, onların hepsinin ibadetlerini bilir, 
Sizler, ey kullar, bunlardan ancak Allah'ın bildirdiğini bilseniz dahi O, onların 
ibadetlerini tümüyle bilir. Bu âyet-i kerime Yüce Allah'ın şu buyruğunu andır- 
maktadır: “Yedi gök, yer ve bunların içinde bulunanlar O'nu tesbih ederler. 
O'nu hamd ile tesbih etmeyen hiç kimse yoktur; fakat siz onların tesbihleri- 
ni anlamazsınız. Şüphesiz ki O, Halim'dir, mağfiret edicidir.” (el-İsra, 17/44) 
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42. Allah, ibadet ve tevhid açısından onların kendisine mubtaç olduklarını ve 
ubudiyetlerini beyan ettikten sonra Allah'ın mülkiyetinde bulunmaları ve idare- 
leri açısından da O'na muhtaç olduklarını şöyle haber vermektedir: “Göklerin 
ve yerin hükümranlığı yalnız” onları yaratan, onlardakileri rızıklandıran, her 
ikisinde de hem şer'i hem kaderi hükümleriyle bu dünyada tasarrufta bulunan, 
amellerinin karşılığını vermesi demek olan cezai hükmü ile de ebedi karar yur- 
dunda tasarrufta bulunacak olan “AHlah'a aittir.” Bunun delili de Yüce Allah'ın 
“Ve dönüş de Allah'adır.” buyruğudur. Yani bütün mahlukatın dönüşü, sonunda 
varacakları yer, -amellerinin karşılığını vermesi için- Allah'a olacaktır. 
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43- Görmez misin ki Allah, bulutları sürüyor, sonra aralarını bir- 
leştiriyor, sonra da onları üst üste yığıyor. Sen de yağmurun, 
onların aralarından çıktığını görürsün. O, gökten, oradaki dağ 
(gibi bulut)lardan dolu indirir de onu dilediğine isabet ettirir, di- 
lediğinden de uzak tutar. O (bulutların) şimşeğinin parlak ışığı, 
neredeyse gözleri alıverir. 

44- Allah, gece ve gündüzü evirip çevirir. Şüphesiz bunda basiret 
sahipleri için bir ibret vardır. 


43. Yani sen gözlerinle Allah'ın büyük kudretini ve O'nun “bulutları” nasıl 
ayrı parçalar halindeyken birbirine doğru sürdüğünü görmedin mi? Sonra arala- 
rını birleştiriyor, parça parça bulutları bir araya getirerek onu dağlar gibi üst üste 
yığılmış bulutlar haline koyuyor. “Sen de yağmurun onların aralarından çık- 
tığını görürsün.” Yağmur, bu bulutlar arasından ayrı ayn damlalar halinde çıkar. 
Böylelikle herhangi bir zarar söz konusu olmaksızın ondan taydalanılır. Bu yolla 
çukurlar dolar, pınarlar kaynar, vadiler seller akıtır ve yeryüzünde de oldukça 
değerli her bitkiden çitter çifter yetişir. Kimi zaman bu bulutlardan ise değdiği 
mahsulü telef eden dolu indirir. “Onu dilediğine isabet ettirir, dilediğinden de 
uzak tutar.” Yani bunu kaderdeki hükmüne ve her halükârda kendisine hamd 
olunan hikmetine göre yapar. “O (bulutların) şimşeğinin parlak ışığı,” yani bu 
bulutlardan çakan o şiddetli ışık “neredeyse gözleri alıverir.” Bunları yaratan, 


mubtaç olan kullara doğru süren, faydalanacakları şekilde ve zarar görmeyecek- 
leri bir halde yağmuru indiren, kudreti kâmil, iradesi yeterli ve rahmeti geniş olan 
Rab değil midir? 

44. “Allah gece ve gündüzü evirip çevirir.” Bunlar sıcakken soğuk, soğuk- 
ken sıcak olur. Geceyken gündüz, gündüzken gece olur ve Allah, günleri kulları 
arasında döndürüp durur, “Şüphesiz ki bunda basiret sahipleri için bir ibret 
vardır.” Basiretleri olan ve akılları iyi konulara -gözlerin görünen maddi şeylere 
nüfuz etmesi gibi- derinliğine nüfuz eden kimseler için “bir ibret vardır.” Basi- 
ret sahibi bir kimse, yaratılmışlara ibret ve tefekkür nazarıyla bakar, ne maksatla 
yaratıldıkları üzerinde düşünür. Yüz çeviren cahilin bakışı ise hayvanların bakışı 
seviyesini aşmayan, gafilce bir bakıştır. 

le 2 
ELİŞİ İZİ İP İŞİ A İL 
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45- Allah, bütün canlıları sudan yaratmıştır. Onlardan bazısı karnı 
üzerinde yürür, bazısı iki ayak üzerinde yürür, bazısı da dört 
ayak üzerinde yürür. Allab dilediğini yaratır. Şüphesiz Allah, 
her şeye güç yetirendir. 


45. Yüce Allah, yeryüzünde olan ve kullarının müşahade ettikleri bütün canlı 
varlıkları kendisinin yaratmış olduğu gerçeğine dikkatleri çekiyor: “Allah bütün 
canlıları sudan yaratmıştır.” Canlıların tamamının ana maddesi sudur, Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz, canlı her şeyi sudan yarattık.” (el-Enbiyâ, 
2/30) Birbirinden doğup üreyen canlılann ana maddesi, erkeğin dişiye aşıladığı 
nutfe suyudur. Yerden var olan canlılar ise ancak sulu, nemli yerlerden var olur- 
lar. Haşerat gibi. Su olmaksızın var olan hiçbir canlı türü yoktur. Ana madde 
bir, fakat hilkat şekli farklı ve pek çoktur. “Onlardan bazısı” (yılan ve benzeri 
sürüngenler gibi) “karnı üzerinde yürür. Bazısı” (insanlar ve kuşlar gibi) “iki 
ayak üzerinde yürür. Bazısı da” (davarlar ve benzerleri gibi) “dört ayak üze- 
rinde yürür.” Asıllarının bir olmasına rağmen bunların farklı farklı oluşu, Yüce 
Allah'ın meşietinin etkinliğine, kudretinin her şeyi kuşattığına delildir. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah didediğini yaratır.” Dediğini, 
dilediği şekil ve sıfatlara sahip olarak var eder. “Şüphesiz Allah her şeye güç 

yetirendir.” O, yeryüzüne yağmuru indirmiştir. Yağmur tek bir aşı türüdür. Ana 
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durumunda olan ise yerdir. Bunun evlatlarının ise türleri ve nitelikleri alabildi- 
gine farklıdır: “Yeryüzünde birbirine bitişik kara parçaları, üzüm bağları, 
ekinler ve çatallı çatalsız hurmalıklar vardır ki hepsi bir suyla sulanır, ama 


Biz onlardan bir kısmını yemiş bakımından diğer bir kısmına üstün kılarız. 
Şüphesiz bunlarda aklını kullananlar için ibretler vardır.” (er-Ra'd, 13/4) 


46- Andolsun ki Biz açıklayıcı âyetler indirdik. Allah dilediğini dos- 
doğru yola iletir. 


46. Yani andolsun ki Biz, kullanımıza acıdık da onlara bütün şer'i maksatlara, 
övülmeye değer adaba ve dosdoğru bilgilere delâlet eden apaçık belgeler indir- 
dik. Böylelikle izlemeleri gereken yol açıklık kazanmış, hak batıldan, hidâyet de 
sapıklıktan ayırt edilmiş oldu. Ortada batıl peşinde olanın tutunabileceği en ufak 
bir şüphe, doğruyu bulmak isteyenin içinden çıkamayacağı en basit bir husus kal- 
mamıştır. Çünkü bu apaçık âyetler, ilmi kâmil, rahmeti kâmil, açıklaması kamil 
olan yüce Zat tarafından indirilmiştir. Onun açıklaması ötesinde bir açıklama dü- 
şünülemez. Bunlar “helâk olan kişi apaçık bir delil üzere helâk olsun, hayatta 
kalan kişi ise apaçık bir delil üzere yaşasın diyedir.” (el-Enfal, 8/42) 

“Allah dilediğini” kendisi hakkında güzel takdirde bulunulmuş ve güzel ma- 
kama ulaşacağı hükmü verilmiş kimseleri “dosdoğru yola iletir.” Yani gâyet açık, 
kısa yoldan maksada ulaştıran, hakka vardıran, O'nun lütuf ve ihsan yurduna götü- 
ren yola iletir. Bu yol hakkı bilmeyi, hakkı tercih edip gereğince amel etmeyi içerir. 
Yüce Allah genel olarak bütün insanlar hakkında beyanı eksiksiz ortaya koymuş, 
hidâyeti ise dilediğine tahsis etmiştir. Bu tahsis O'nun lütuf ve ihsanından dolayıdır. 
Keremi sonsuz olan Rabbimizin lütfu elbette ki kesilmez, tükenmez. Açıklamayaı 
herkese yönelik yapmış olması ise O'nun adaletinin bir gereğidir ve Allah'a karşı 
delil koymaya katkışacak olanlara, ileri sürecekleri bir delil bırakmamak maksadı- 
na matuftur. Allah, ihsan ve lütuflarını nerelere bırakacağını en iyi bilendir. 
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47- “Biz Allah'a ve Rasül'e iman ve itaat ettik.” derler. Ondan sonra 
da içlerinden bir grup yüz çevirir. İşte onlar mü'min değildirler. 

48- Onlar, aralarında hükmetmesi için Allah'a ve Rasülüne çağrıl- 
dıklarında bir de bakarsın ki içlerinden bir grup hemen yüz 
çevirir. 

49- Ama hak kendi lehlerinde ise süratle ve itaatle ona gelirler. 

50- Acaba bunların kalplerinde hastalık mı var yahut şüpheye mi 
düştüler? Yoksa Allah ve Rasülü onöara haksızlık eder diye mi 
korkuyorlar? Hayır, onlar zalimlerin ta kendileridir. 


47. Yüce Allah kalbinde hastalık, iman zayıflığı yahut münafıklık, şüphe ve 
pek az ilim bulunan zalimlerin halini haber vermekte; onların, dilleriyle Allah'a 
iman ettiklerini ve itaate bağlı olduklarını ileri sürmelerine rağmen dediklerinin 
gereğini yerine gelirmediklerini, onlardan bir bölümünün de itaatten alabildiğine 
yüz çevirdiklerini haber vermektedir. Buna delil de Yüce Allah'ın (bir sonraki 
âyette gelen), “içlerinden bir grup hemen yüz çevirir” buyruğudur. Çünkü geri 
dönen bir kimsenin tekrar dönme ve arkada bıraktığı şeye bilâhare yönelme ih- 
timali vardır. Burada sözü edilenler ise yüz çevirmektedirler. Oraya doğru bir 
dönüşleri ve arkaya bıraktıkları şeye dönüp bakmaları söz konusu değildir. Bu 
halin, Allah'a iman ve itaat ettiğini iddia eden imanı zayıf pek çok kimsenin du- 
rumuna uyduğunu gördüğümüz gibi bu gibi kimselerin, pek çok ibadeti, özellikle 
de zekât, farz ve müstehab infaklar, Allah yolunda cihad vb. gibi çoğu kimseye 
ağır gelen ibadetleri ifa etmediklerini de görürüz. 

48. “Onlar, aralarında hükmetmesi için Allah'a ve Rasülüne çağrıldıkla- 
rında,” yani herhangi bir kimseyle aralarında -başkasının hükmünü gerektiren- 
bir anlaşmazlık ortaya çıkar da Allah ve Rasülünün hükmüne çağrılırlarsa “yüz 
çevirir” ve cahiliye hükmünü isterler; şer'i olmayan hükümleri ve kanunları şer'i 
hükümlere üstün tutarlar. Bunun sebebi, haksız olduklarını ve şeriatın ancak ger- 
çeğe uygun hüküm verdiğini bilmeleridir. 

49. “Ama hak kendi lchlerinde ise süratle ve itaatle ona,” şerialın hükmü- 
ne “gelirler.” Bu gelişleri verilecek hükmün, şer'i bir hüküm olmasından dolayı 
değil, hevâlarına uygun düşmesindendir. Bu nedenle onlar, o hükme süratle ve 
itaatle gitseler de bu durumlarıyla övülmezler. Çünkü gerçek kul, sevdiği husus- 
larda da, sevmediği hususlarda da hoşuna giden güzel hallerde de, üzücü haler- 

de de hakka uyan kimsedir. Şerinte; hevâsına uygun düştüğünde uyan, hevâsına 
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uymadığında ise bir kenara atan ve hevâsını şeriatten öne geçiren bir kimse ise 
gerçekte Allah'ın kulu değildir. 

50. Yüce Allah, şer'i hükümden yüz çevirmeleri dolayısıyla onları kınayarak 
şöyle buyurmaktadır: “Acaba bunların kalplerinde hastalık mı var?” Kalple- 
rini sağlıklı halinden uzaklaştırıp fonksiyonunu ortadan kaldıran ve bunun sonu- 
cunda da kalplerini kendisine faydalı şeylerden yüz çevirip zarar verecek şeylere 
yönelecek hale sokan bir rahatsızlıkları mı var? “Yahut şüpheye mi düştüler?” 
Allah ve Rasülünün hükmü dolayısıyla kalpleri tereddüde mi düştü yahut tedirgin 
mi oldu ki hak ile hükmetmeyecek diye onu itham ediyorlar? “Yoksa Allah ve 
Rasülü kendilerine haksızlık eder diye mi korkuyorlar?” Haklarında zalimce 
hüküm vereceğinden mi endişe ediyorlar? Asıl bu, onların vasfıdır. “Hayır, onlar 
zalimlerin ta kendileridir.” Allah ve Rasülünün hükmüne gelince o, son derece 
adaletlidir ve hikmete uygundur: “Yakin sahibi bir toplum için kimin hükmü 
Allah'ın hükmünden daha güzel olabilir ki?” (el-Maide, 5/50) 

Bu âyetlerde imanın, beraberinde amel bulunmayan kuru bir sözden ibaret 
olmadığına delil vardır. Bundan dolayı itaatten yüz çevirenin iman sahibi olmadı- 
gı, ayrıca Allah ve Rasülünün hükmüne her durumda bağlı kalmanın farz olduğu 
dile getirilmektedir. Eğer kişi Allah ve Rasülünün hükmüne itaat etmezse, bu, 
kalpteki hastalığa, imandaki şüphe ve tereddüde delildir. Diğer taraftan şeriatın 
hükümleri hakkında kötü zan beslemek, onların adalet ve hikmete aykın olduk- 
larını düşünmek de haramdır. 

Yüce Allah, şer'i hükümlerden yüz çevirenlerin durumunu belirttikten sonra 
övgüye mazhar olan mü'minlerin halini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 
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51- Aralarında hükmetmesi için Allah'a ve Rasülüne a 
da mü'minlerin sözleri ancak, *İşittik ve itaat ettik." demektir. 
İşte bunlar felaha erenlerin tu kendileridir. 

52- Kim Allah'a ve Rasülüne itaat ederse, Allah'tan korkar ve O'na 
takvalı olursa işte onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


51. “Aralarında hükmetmesi için Allah'a ve Rasülüne çağnıldıklarında,” 
bu hüküm ister arzularına uygun olsun, ister aykırı olsun “mü'minlerin sözle- 


ri,” yani imanlarını amelleriyle tasdik eden gerçek müminlerin söyleyecekleri 
söz, ancak ““İşittik ve itaat ettik. demektir.” Yani Allah ve Rasülünün hükmü- 
nü işittik. Bizi bu hükme çağıranın davetini kabul ettik. Ve herhangi bir sıkıntı 
duymaktan alabildiğine uzak olan tam bir itaatle itaat ettik. “İşte bunlar felaha 
erenlerin tâ kendileridir.” Felah, bunlara hastır. Çânkü felah, arzu edilen şeyi 
elde etmek ve hoşlanılmayan şeyden de kurtulmak demektir. Allah ve Rasülünün 
hükmüne müraacat eden, Allah ve Rasülüne itaat edenden başkaları için ise felâh 
söz konusu değildir. 

52. Yüce Allah, özel olarak verdikleri hükümlerde Allah ve Rasülüne itaat 
etmenin faziletini beyan ettikten sonra genel olarak bütün hallerde onlara itaatin 
faziletini dile getirerek şöyle buyurmaktadır: “Kim Allah'a ve Rasülüne itaat 
ederse,” onların verdikleri haberleri tasdik eder, emirlerine uyarsa “Allah'tan 
korkar,” yani O'nu bilip tanımakla birlikte O'ndan korkup yasaklarını terk 
eder ve nefsini hevâsından alıkoyarsa “ve O'na takvalı olursa” yasak kılınan 
şeyleri terk etmek süretiyle takvâlı hareket ederse... Çünkü takvâ mutlak ola- 
rak zikredildiğinde kapsamına hem emrolunan şeyi yapmak hem de yasaklanan 
şeyleri terk etmek girer. 

Burada olduğu gibi iyilik yahut itaatle birlikte söz konusu edildiği takdir- 
de ise takvâ, masiyetleri terk etmek süretiyle Allah'ın azabından korunmak ve 
sakınmak şeklinde tefsir edilir. “İşte onlar,” yani hem Allah'a itaat eden, hem 
Rasülüne itaat eden, hem Allah'tan korkan, hem de takvalı olan kimseler, aza- 
ba götüren sebebleri terk ettikleri için azaptan kurlulmakla, mükâfata ulaştıran 
sebepleri işleyerek de mükâfatı elde etmekle “kurtuluşa erenlerin ta kendi- 
leridir.” Kurtuluş bunlara minhasırdır. Onların niteliklerine sahip olmayanlar, 
övgüye değer bu sıfatlara sahip olmadaki kusurları oranında kurtuluşu elden 
kaçırırlar. 

Bu âyet-i kerime, Allah ve Rasülü arasında müşterek olan bir hakkı dile ge- 
tirmektedir. Bu da imanın ayrılmaz bir parçası olan itaattir. Aynı şekilde sadece 
Allah'a has olan hakkı da zikretmektedir. Bu da korkmak ve takvâ sahibi olmak- 
tır, Geriye Allah Rasülüne has üçüncü bir hak kalmaktadır ki o da Allah Rasülüne 
gereken saygı ve tazimi göstermektedir. Nitekim Yüce Allah'ın Fetih süresindeki 
şu buyruğu bu üç hakkı bir arada zikretmektedir: 

“Allah'a ve Rasülüne iman edesiniz, Rasâlüne yardım edesiniz, O'nu 


büyük tanıyasınız ve sabah akşam O'nu (Allah'ı) tesbih edesiniz diye.” (el- 
Feth, 48/9) 
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53- O (münafiklar), şayet kendilerine emredersen mutlaka cihada 
çıkacaklarına dair olanca güçleriyle Allah'a yemin ettiler. De 
ki: “(Boşuna) yemin etmeyin; itaat(iniz) malumdur! Şüphesiz 
Allah, yaptıklarınızdan haberdardır.” 

54- De ki: 'Allah'a itaat edin, Rasül'e de itaat edin.” Eğer yüz çevi- 
rirseniz (bilin ki) ona düşen, ancak ona yüklenen(tebliğ)dir, size 
düşen de size yüklenen(itaat)dir. Eğer ona itaat ederseniz hidâyet 
balursunuz. Peygamber'e düşen, ancak apaçık bir tebliğdir. 


53. Yüce AHah, münafıklardan, cihadda Allah Rasülünden geri kalanların ha- 
lini, kalplerinde hastalık ve iman zayıflığı bulunanlardan haber vermektedir. Ge- 
lecekte ya da sen savaşa çıkacağın vakit açıktan açığa onların da cihada çıkma- 
larını isteyecek olursan “mutlaka cihada çıkacaklarına dair olanca güçleriyle 
Allah'a yemin ettiler.” Birinci mana (gelecekte onlara cihada çıkmaları için emir 
verirsen, anlamı) daha uygundur. Yüce Allah, onların iddialarını reddederek şöy- 
le buyurmaktadır: “De ki: (Boşuna) yemin etmeyin.” Yemin etmenize de ihtiya- 
cımız yoktur, özür beyan etmenize de. Çünkü Yüce Allah, sizin haberlerinizi bize 
bildirmiştir. Ayrıca sizin itaatiniz de bizce malumdur. Bize gizli, saklı değildir. 
Biz, sizin geçmişte hiçbir mazeretiniz olmaksızın ağırdan aldığınızı, tembellik 
ettiğinizi biliyoruz. O halde mazeret açıklamanızın ve yemin etmenizin anlamı 
yoktur. Buna ancak hakkında iki halin de muhtemel olduğu ve iki farklı durma 
müsait olan kimselerin ihtiyacı vardır. Böylesinin beyan edeceği mazeret, bel- 
ki kendisine fayda sağlayabilir. Size gelince bunun asla faydası olmayacaktır. 
Allah'ın azap ve intikamının gelip sizi bulacağından korkulur. Bundan dolayı 
Yüce Allah onları şöyle tehdit etmektedir: “Şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır” ve amellerin karşılığını eksiksiz bir şekilde verecektir. 

54. Onların hali işte budur. Alluh Rasülünün durumuna gelince; onun görevi, 
size emir ve yasakları bildirmektir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmakta- 
dır: “De ki; Allah'a itaat edin, Rasül'e de itaat edin. Eğer” bu emre uyarlarsa 
bu, onlar için mutluluk ve bahtiyarlık sebebi olur. Şâyet “yüz çevirirseniz (bilin 


ki) ona düşen, ancak ona yüklenen” risaleti “(tebliğ)dir” ve o da bu görevi ek- 
siksiz yerine getirmiştir. “Size düşen de size yüklenen(itaat)tir” emre uymaktır. 
Bu hususlarda haliniz açıkça ortaya çıkmakta, böylelikle sapıklığınız, azgınlığınız 
ve azabı hak ettiğiniz de açıkça görülmektedir. “Eğer ona itaat ederseniz,” hem 
söz hem amel itibarıyla dosdoğru yola “hidâyet bulursunuz.” Ona itaat etme- 
den hidâyete yol bulamazsınız. Bu olmadan hidâyete yol bulmanıza imkân yoktur. 
“Peygamber'e düşen, ancak apaçık bir tebliğdir.” Sizden herhangi bir kimsenin 
ileri sürebileceği bir şüphe ve tereddüte mahal bırakmayacak şekilde size tebliğde 
bulunmaktır. Allah Rasülü de bunu fiilen yapmış, apaçık tebliğde bulunmuştur. Sizi 
hesaba çekecek, amellerinizin karşılığını verecek olan ise Allah'tır. Rasül'ün bu 
konuda yapacak bir şeyi yoktur. O, kendi görevini yerine getirmiştir. 
MEZ UZ iş AİLEN Bira BOZ ELK Kerri 
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55- Allah içinizden iman edip salih ameller işleyenlere, onlardan 
öncekileri yeryüzünde hükümran kılındığı gibi onları da ke- 
sinlikle yeryüzünde hükümran kelacağımı, onlar içia seçip be- 
gendiği dinlerini onlar için güçlendirip haköm kılacağını ve 
(yaşadıkları) korkunun ardından onları güvene kavuşturacağını 
va”'detmiştir. Çünkü onlar Bana ibadet ederler ve hiçbir şeyi 


Bana ortak koşmazlar. Bundan sonra her kim kâfir olursa işte 
onlar fasıkların ta kendileridir. 


55, Bunlar, Yüce Allah'ın dosdoğru vaadleridir. Bunların gerçekleştiği ve haber 
verdiği gibi orlaya çıktığı görülmüştür. O, bu ümmet arasından iman ve salih ame- 
li gereğince ayakla tulan kimselere kendilerini yeryüzünde hükümran kılacağını 
va'detmiştir. Yeryüzünün halifelerinin ve tasarruf sahiplerinin onlar olacağını bil- 
dirmiştir. Ayrıca kendileri için beğenip seçtiği ve bütün dinlerden üstün olan İslim 
dinini hakim kılacağını da va'detmiştir. O, bu dini bu ümmet için seçip beğenmiştir. 
Çünkü bu ümmet, faziletli ve şerefli bir ümmettir. Bu ümmet üzerindeki nimeti, 
onların bu dini uygulama imkânını elde etmelerini, bu dinin zahir ve batın şer'i 
hükümlerini hem kendi nefislerinde hem de başkalarında uygulamularını mümkün 
kılmıştır. Ayrıca onların dışındaki çeşitli dinlere mensup kimseler ve diğer kâfirler 
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de mağlup ve zelil kimselerdir. Yüce Allah, onlara şunu da va'detmiştir: Korkuların- 
dan sonra onlara güven/emniyet verecektir. Çünkü önceleri onlardan herhangi biri, 
dinini ve kabul ettiği yolu kâfirlerden pek çok eziyet ve işkenceyi göze almadıkça 
açığa vurma imkânı bulamıyordu. Müslüman cemaatin sayısı başkalarına nispetle 
oldukça azdı. Yeryüzündeki insanlar da elbirliğiyle onlara karşı dikilmiş, onların 
başlarına türlü musibetler getirmeye çalışmıştı. İşte Yüce Allah, bu âyetin indiği 
dönemde onlara bütün hususları va'detmiştir. Henüz o ümmet yeryüzünde halife- 
lik makamına getirilmeyi, iktidar sahibi olmayı, İslâm dinini uygulama imkânını 
elde etmeyi ve tam bir güven içinde Yüce Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmaksızın, 
Allah'tan başkasından çekinmeksizin O'na ibadet edecek şekilde bir iktidara sahip 
olamamıştı. Ancak bu ümmetin ilk nesli, başkalarından çok daha ileri ve üstün bir 
şekilde iman ve amel-i salihin gereğini yerine getirdi. Böylece Yüce Allah, onlara 
çeşitli ülkelerin ve milletlerin yönetim ve iktidarını verdi; yerin doğularını ve ba- 
tılarını fethetmelerini mümkün kıldı. Tam bir güvene ve iktidara kavuştular. İşte 
bu da Yüce Allah'ın hayret edilecek ve göz kamaştıracak belgelerinden biridir. Bu 
durum, Kıyametin kopacağı vakte kadar aynen geçerlidir. Mü'minler ne zaman 
imanı ve salih ameli gereği gibi yerine getirirlerse, Allah'ın onlara verdiği bu sözü 
gerçekleştirmesi kaçınılmazdır. Yüce Allah'ın onlara kâfir ve münafıkları musallat 
etmesi ve bazı hallerde onları galip kılması, müslümanların iman ve salıh ameli 
ihlal etmeleri dolayısıyladır. 

“Bundan,” yani ey müslümanların böyle bir iktidarından ve sizin tam anla- 
mıyla egemen kılınmanızdan “sonra her kim kâfir olursa işte onlar gi 
rın,” Allah'a itaatin sınırları dışına çıkarak bozgunculuk Yapana va enelle 
ridir.” Artık iyi hiçbir şeyi hak etmezler, hayır işleme kapasitelerini kaybederler. 
Çünkü aziz ve üstün zamanlarında imanı terk eden, imana bağlaninayı engelleyen 
sebeplerin olmadığı zamanda ondan uzaklaşan kimsenin bu hali, niyetinin bo- 
zukluğuna, içinde kötü şeyler sakladığını delildir. Zira bu durumlarda onu, dinini 
terk etmeye iten hiçbir sebep yoktur. 

Bu EN e bizden önceki müminlere simi li e 
halifelik makamına getirdiğine delil vardır. Nitekim Müsâ'nın, ça Şun Si 
söylediğini biliyoruz: “Umulur ki Rabbiniz düşmanınızı helâk & m e 
yüzünde halifeler kılar; o zaman da EN m z 8 f dü- 
Çel-A'raf 7/1129) Bir yerde de Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz li Gi m — — 
şürülenlere lütfetmek, onları önder yapmak ni vag çi eyer ( 
duk. Ve onlara o yerde güç ve imkân verelim (istiyorduk).” (et- 2 
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56- Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin ve Rasüle itaat edin ki 
merhamete kavuşasınız. 
57- Sakın kâfirlerin yeryüzünde (Allah'ı) âciz bırakacaklarını san- 
ma! Onların varacağı yer ateştir. O ne kötü bir dönüş yeridir! 


56. Yüce Allah, namazı rükünleriyle, şartlarıyla, adabıyla, zahiren ve batınen 
dosdoğru kılmayı, Allah'ın kulların tasarrufuna verdiği mallarının zekâtlarını fa- 
kirlere ve Yüce Allah'ın zekâtın harcanma yerleri arasında saydığı yerlere ver- 
melerini emretmektedir. Bu iki emir, itaatlerin en büyükleri, en değerlileridir. 
Allah'ın hakkını ve yaratılmışların hakkını bir arada içerirler. Bir taraftan mabuda 
ihlâs, diğer taraftan kullara ihsan özelliği taşımaktadırlar. Daha sonra Yüce Allah, 
bu ikisine genel bir emri atfetmiştir: “ve Rasül'e,” emirlerine uyarak ve yasakla- 
rından da uzak durarak “itnat edin.” Çünkü “Rasül'e itaat eden, Allah'a itaat 
etmiş olur.” (en-Nisa, 4/80) “kö” bunları yerine getirdiğiniz takdirde “merhamete 
kavuşasınız.” İlâhi rahmete nail olmak isteyenlerin izlemeleri gereken yol işte 
budur. Namaz kılmaksızın, zekât vermeksizin, Allah Rasülüne itaat etmeksizin 
ralımete nail olacağını uman bir kimse, boş bir temennide bulunmaktadır. Böyle 
bir kimse, nefsinin gerçekle ilgisi olmayan asılsız temennilerine kanan biridir. 

57. “Sakın kâfirlerin yeryüzünde (Allah”ı) âciz bırakacaklarını sanma!” 
Dünya hayatında faydalandırıldıkları nimetler seni aldatmasın. Şüphesiz ki Yüce 
Allah, onlara mühlet verecek olsa dahi, azabı ihmal etmeyecektir. “Biz onları 
azıcık faydalandırırız. Sonra oldukça ağır bir azaba mahküm ederiz.” (Lok- 
man, 31/24) Bundan dolayı Yüce Allah burada da “Onların varacağı yer ateştir. 
O, ne kötü bir dönüş yeridir!” buyurmaktadır. Yani kâfirlerin dönecekleri yer 
ne kötüdür! O yerde şer, pişmanlık ve ebedi ceza vardır. 


İRİP EE EĞİL 420 ŞE KAL AE 
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58- Ey iman edenler! Sahip olduğunuz köle ve cariyelerle içinizden 
büluğa ermeyen (çocuklar), sizden (yanınıza girmek için şu) üç va- 
kitte izin istesinler: Sabah namazından önce, elbisenizi çıkardığı- 
nız öğle (dinlenme) vaktinde ve yatsı namazından sonra. Bunlar, 
sizin için üç mahrem vakittir. Bu üç vakit dışında (izinsiz girme- 
de) size de, onlara da bir vebal yoktur. Çünkü onlar da, siz de 
birbirinizin yanına sık sık girip çıkarsınız. İşte Allah, âyetleri size 
böyle açıklıyor. Allah her şeyi bilendir, hikmet sahibidir. 

59- Sizden olan çocuklar büluğa erdiklerinde kendilerinden önceki- 
ler nasıl izin istiyorlarsa onlar da öyle izin istesinler. İşte Allah 
size âyetlerini böyle açıklıyor. Allah, her şeyi bilendir, hilmet 
sahibidir. 


58. Yüce Allah mü'minlere, kölelerinin ve ergenlik yaşına gelmemiş çocuk- 
larının, yanlarına girmek üzere izin istemelerini emretmektedir. Yüce Allah, bu 
izin istemenin hikmetini de zikretmiştir. Şöyle ki yanlarına girmek üzere izinleri 
istenecek kimselerden izinlerinin isteneceği üç mahrem vakit vardır. Bu vakitle- 
rin &kisi, yatsıdan sonra uyuyacakları vakitle sabah namazlarından önce uyandık- 
ları vakittir. Zira kişi, -çoğunlukla- yatarken giymek için normal elbisesi dışında, 
farkl bir elbise giyer. Ama gündüzün çoğunlukla normal elbiseleriyle uyuduğu 
için Yüce Allah, bu vakti söz konusu ederken “elbisenizi çıkardığınız öğle (din- 
lenme) vaktinde” kaydını koymaktadır. Yani gündüzün ortasında kaylule uyku- 
suna çekileceğiniz vakit de sizden izin istesinler, demektedir. İşte bu üç vakitte 
köleler ve küçük çocuklar da başkaları gibidir. İzin almaksızın büyüklerinin yanı- 
na girmelerine firsat verilmez. 

Bu üç halin dışındaki hallere gelince: “Bu üç vakit dışında (izinsiz girmede) 
size de, onlara da bir vebal yoktur.” Yani bu kimseler başkaları gibi değildir. 
Her zaman için onlara ihtiyaç duyulabilir. Bu yüzden onların her vakit izin iste- 
meleri zor olur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Çünkü onlar 
da, siz de birbirinizin yanına sık sık girip çıkarsınız.” Onlar işlerinizi ve ih- 
tiyaçlarınızı karşılamak için yanlarınıza girip çıkarlar. “İşte Allah âyetleri size 
böyle” hikmeliyle birlikte “açıklar” ki bu hüküm iyice pekişsin ve bu yolla da 
bu hükmü teşri buyuranın rahmeti ve hikmeti bilinmiş olsun. Bundan dolayı Yüce 
Allah “Allah her şeyi bilendir, hikmet sahibidir.” buyurmaktadır. Yani O'nun 
ilmi vacip (varlığı zorunlu), müstahil (varlığı imkânsız) ve mümkün (varlığı ve 
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yokluğu imkân dahilinde olan) her şeyi kuşattığı gibi hikmeti de her şeyi yerli 
yerine koymuş, yerleştirmiştir. Her varlığa ona uygun ve yakışan hilkati verdiği 
gibi her şer'i hükme de uygun bir hikmeti tevdi etmiştir. Nereden geldiklerini ve 
güzelliklerini genişçe açıkladığı/beyan ettiği hükümler de bunlar arasındadır. 

59. “Sizden olan çocuklar büluğa erdiklerinde,” bulüğ; uyanıkken veya 
uyku halindeyken meninin inzaliyle gerçekleşir. “kendilerinden öncekiler,” sair 
zamanlarda “nasıl izin istiyorlarsa onlar da öyle izin istesinler.” Kendilerinden 
öncekilerden kasıt ise şanı Yüce Allah'ın “Ey iman edenler! Kendi evlerinizden 
başka evlere izin alıp o ev halkına selam vermeden girmeyin.” (en-Nur, 24/24) 
buyruğunda belirttiği kimselerdir. “İşte Allah size âyetlerini böyle açıkdıyor” 
ve bunlara dair hükümlerini bu şekilde izah ediyor. “Aflah her şeyi bilendir, 
hilmet sahibidir.” Bu iki âyet-i kerimede önemli birtakım hususlar vardır: 

I- Efendi, kölelerine; küçük çocuğun velisi de velâyeti altında bulunan ço- 
cuklara ilmi ve şer'i adabı öğretmekle yükümlüdür. Çünkü Yüce Allah “Ey iman 
edenler! Sahip olduğunuz köle ve cariyelerle içinizden büluğa ermeyen (ço- 
cuklar), sizden (yanınıza girmek için şu) üç vakitte izin istesinler.” buyruğunda 
onlara hitap etmektedir. Bu ise ancak öğretmek ve şer'i adabı onlara göstermekle 
mümkün olur. Diğer taraftan Yüce AMah'ın “Bu üç vakit dışında (izinsiz girme- 
de) size de... bir vebal yoktur.” buyruğu da bunu gerektirmektedir. 

2- Bu buyruklarda avretlerin gereği gibi korunması, her bakımdan bu mak- 
satla ihtiyatın elden bırakılmaması emredilmektedir. İnsanın avretinin görülme 
ihtimali bulunan yerde gusul, istinca vb. işler yapması yasaklanmıştır. 

3- Uyku halinde, küçük, büyük abdest bozma halinde vb. hallerde ihtiyaç ol- 
duğu takdirde avretin açılması caizdir. 

4- Müslümanlar geceleri uyudukları gibi gündüzün ortasında kaylüle uyku- 
sunu da âdet haline getirmişlerdi. Çünkü Yüce Allah, halihazırda mevcut olan 
hallerini beyan etmek süretiyle onlara hitap elmişlir. 

5- Bülüğ çağına gelmemiş olan çocuğun, başkalarının avretini görmesine de, 
onun avretinin başkaları tarafından görülmesine de izin vermek caiz değildir. 


Çünkü Yüce Allah'ın, onların izin islemesini emretmesinin sebebi ancak caiz ol- 
mayan bir husus dolayısıyladır. 


6- Kölenin, efendisinin avretini görmesi caiz olmadığı gibi efendisinin de kö- 


lesinin avretini görmesi -bülüğa erişmemiş çocukta beyan eltiğimiz gibi- caiz 
değildir. 
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7- Vaiz, öğretmen gibi şer'i-ilmi meseleler hakkında söz söyleyecek kimseler, 
hükümle birlikte bu hükmün nereden alındığını ve bu hükmün açıklamasını bir- 
likte yapmalı, hükmü delil, hikmet ve gerekçelerinden uzak olarak bildirmemeli- 
dir. Çünkü Yüce Allah, sözü geçen hükmü beyan ettikten sonra bunu da “Bunlar, 
sizin için üç mahrem vakittir.” buyruğuyla gerekçelendirmiştir. 

8- Velileri muhatap olduğu gibi küçük çocuk ve köle de muhataptır. Çünkü 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bu üç vakit dışında (izinsiz girmede) size de 
onlara da bir vebal yoktur.” 

9- Küçük çocuğun tükrüğü temizdir. Kusmuk gibi bir necasetten sonra gelse 
dahi. Çünkü Yüce Allahı şöyle buyurmaktadır: “birbirinizin yanına sık sık girip 
çıkarsınız.” Ayrıca Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in kedi hakkında sorulan 
bir soruya verdiği şu cevap da bu hükme işarettir: “O (kedi) necis değildir. Çünkü 
o sizin yanınıza sık sık girip çıkanlardandır. 

10- İnsanın, çocuklarını âdet olduğu üzere ve çocuğa ağır gelmeyecek bir şe- 
kilde hizmetinde kullanması caizdir. Yüce Allah'ın “birbirinizin yanına sık sık 
girip çıkarsınız” buyruğu bunu ifade etmektedir. 

11- Sözü geçen bu etraflı hükümler, henüz baliğ olmamış çocuklar içindir. 
Bulüğdan sonra ise izin istemekten başka bir hüküm söz konusu değildir. 

12- Bulüğ, boşalmayla gerçekleşir. Buluğa bağlı olarak söz konusu edilen her 
şer'i hüküm de o zaman yürürlüğe girer. Bu konuda icma vardır. Görüş ayrılığı, 
buluğun yaş ile veya etek tüylerinin bitmesiyle gerçekleşip gerçekleşmeyeceği 
hakkındadır. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 
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ili i K ların, zinetlerini 
z :e ümidi kalmamış ihtiyar kadınların, 
iğ eml ini çıkarmalarında onlara 


J ter 
östermemek şartıyla (dış) elbise 
bir günah yoktur. Bununla beraber (çıkarmayıp) ifTete sarılma 


ları onlar için daha hayırlıdır. Allah her şeyi işitendir, bilendir. 


60. “Evlenme arzu ve ümidi kalmamış,” yani kendisi ii am bi 
yan ve kendisiyle de evlenmeye arzu duyulmayacak ir mi 
Bından yahut yaratılışı itibarıyla çirkin olup arzulanmaya 


e e ii Tahire ivih 8; İbn Mâce, Tahâre 32 
31 Ebü Dâvüd, Tahare 38; Tirmizi, Tahâre 69: Nesii, Tahâre 54, Miyâh € 
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olabilir- şehvetten kesilmiş “ihtiyar kadınların, zinetlerini göstermemek şartıyla 
(dış) elbiselerini,” yani cilbab, peçe vb. dış elbiselerini “çıkarmalarında onlara 
bir günah yoktur.” Burada, Yüce Allah'ın kadınlarla ilgili olarak “Başörtülerini 
de yakalarının üzerine salsınlar.” buyruğundaki hüküm kastedilmektedir. Bu tür 
kadınların gerek kendilerinin fitneye düşmelerinden gerekse de başkalarını fitneye 
düşürmelerinden yana emin olunduğu için yüzlerini açmaları caizdir. 

Dış elbiselerini çıkarmalarından dolayı vebal altında olmadıkları dile getiri- 
lince bundan, her konuda bu ruhsatın kullanılmasının caiz olacağı vehmi uyana- 
bileceği için Yüce Allah böyle bir vehmi “zinetlerini göstermemek şartıyla” 
buyruğuyla ortadan kaldırmaktadır. Yani insanlara karşı -yüzlerini örtseler dahi- 
güzel dış elbiselerle süslenerek ve gizledikleri zinetleri bilinsin diye ayaklarını 
yere vurarak zinetlerini teşhir etmemelidirler. Çünkü kadın tesettüre riâyet etse 
bile zinete bürünmekle -isterse arzu duyulmayacak halde olsun- insanları fitne- 
ye, kendisine bakanı da günaha düşebilir. “Bununla beraber (çıkarmayıp) iffete 
sarılmaları onlar için daha hayırlıdır.” İffete sarılmak, bunun için gerekli se- 
bepleri yerine getirmek süretiyle -evlenmek ve fitneye düşmekten korkulanı terk 
etmekle- iffete talip olmak demektir. “Allah,” bütün sesleri çok iyi “işitendir.” 
Bütün niyet ve maksatları çok iyi “bilendir.” O bakımdan bu tür kadınlar, bozuk 
maksatlardan ve iyi olmayan sözlerden alabildiğine sakınsınlar ve bilsinler ki 
Yüce Allah, bunların cezasını da verecektir. 
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61- Gözü görmeyene vebal yoktur. Topala vebal yoktur. Hastaya da 
vebal yoktur. Aynı şekilde size de kendi evlerinizden, babalarını- 
zın evlerinden, analarınızın evlerinden, kurdeşlerinizin evlerin- 
den, kız kardeşlerinizin evlerinden, amcalarınızın evlerinden, 
halalarınızın evlerinden, dayılarınızın evlerinden, teyzelerini- 
zin evlerinden yahut anahtarlarını elinizde bulundurduğunuz 
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kimselerin veya dostlarınızın evlerinden yemek yemenizde bir 
vebal yoktur. Sizin topluca ya da ayrı ayrı yemenizde de bir sa- 
kınca yoktur. Evlere girdiğiniz zaman Allah katından mübarek 

ve hoş bir selâm olmak üzere kendinize/birbirinize selâm verin. 
İşte Allah düşünesiniz diye size âyetleri böyle açıklıyor. 


61. Allah, kullarına lütuf ve ihsanını haber vermekte, dinde onlara bir zorluk 
vermediğini, aksine dini onlara alabildiğine kolaylaştırdığını belirterek şöyle bu- 
yurmaktadır: “Gözü görmeyene sorumluluk yoktur. Topala sorumluluk yok- 
tur. Hastaya da sorumluluk yoktur.” Yani bu gibi kimseler için bu engellerden 
herhangi birinin sağlıklı olmasına bağlı olan farz hususları terk etmelerinde bir 
vebal yoktur. Ki bunlar da gözü görmeyenin görmesine, topalın sağlam ve has- 
tanın da sağlıklı olmasına bağlı olan cihad ve benzeri yükümlülüklerdir. Sözünü 
ettiğimiz bu mana umumi olduğu için ilgili ifade kayıtlı değil mutlak (kayıtsız 
şartsız) getirilmiştir. Ancak “Size de kendi evlerinizden... sakınca yoktur.” 
buyruğunda ise ifade mutlak değildir, aksine bir kayıt söz konusudur. “Kendi 
evlerinizden,” yani çocuklarınızın evlerinden demektir. Bu açıklama şu anlamda 
sabit olmuş olan hadise de uygundur: “Sen de, malın du babuna airsiniz."” Bir 
hadiste de şöyle buyrulmaktadır: “Şüphesiz yediklerinizin en hoş ve temiz olanı 
kendi kazancınızdan yediklerinizdir. Hiç şüphesiz sizin evlatlarınız da sizin ka- 
zancınızın bir kısmıdır.'”" Bu nedenle “kendi evlerinizden” buyruğundan kasıt, 
insanın bizzat kendi evi değildir. Çünkü böyle bir ifade, bilinen bir hususun dil- 
lendirilmesi ve faydasız bir tekrar kabilinden olur ki Yüce Allah'ın kelamı böyle 
bir şeyden münezzehtir. Bu buyruktan kasıt, sözü edilen kimselerin evlerinde ye- 
mek yeme hakkında akla gelebilecek bir vebal duygusunun ortadan kaldırılması- 

dır ki insanın kendi evi hakkında böyle bir duyguya kapılması düşünülemez. 

“Babalarınızın evlerinden, analarınızın evlerinden, kardeşlerinizin evle- 
rinden, kızkardeşlerinizin evlerinden, amcalarınızın evlerinden, teyzelerini- 
zin evlerinden, dayılarınızın eylerinden,” bütün bu akrabaların kimler olduk- 
ları malumdur. “ya da anahtarlarını elinizde bulundurduğunuz kimselerin” 
vekâleten yahut velâyeten ya da benzer bir yolla kendilerinde tasarrufta bulun- 
duğunuz evlerin anahtarları demektir. Bunların kölelere ait evler şeklinde tefsir 
edilmesi şu iki sebep doluyısıyla uygun değildir: 


32 Ebü Dâvüd, Ticörüt 77; İbn Mâce, Ticârüt 64; Müsned, 2/204, 214. 
33 Ebü Dâvüd, Buyü' 77; Nesâl, Buyü' 1; İbn Mâce, Ticârit 64; Müsmed, 2214, 6441, 201. 
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I- Evvela köle hakkında “anahtarlarını elinizde bulundurduğunuz” tabiri 
yerine “sahip olduğunuz” ya da “sağ ellerinizin sahip olduğu” gibi tabirler kullanı- 
lır. Çünkü efendiler, kölelerin tamamının malikidir, yalnızca anahtarlarının değil. 

2- Kölelere ait olan evler, esasen insanın kendi evi kapsamı dışında değildir. 
Çünkü köle de, kölenin mülkü de efendisine aittir. Dolayısıyla böyle bir şey hak- 
kında günahın söz konusu olmadığının açıklanabilir bir tarafı yoktur. 

“Veya dostlarınızın evlerinden,” sözü edilen bütün bu evlerden yenilme- 
si halinde vebalin söz konusu olmaması, izinsiz yenmesi halindedir. Bundaki 
hikmet ise ifadelerin akışından/siyaktan açıkça anlaşılmaktadır. Çünkü bu gibi 
müslümanların evlerinden yemek, örf ve âdet, yakın akrabalık, tam bir tasarruf 
yetkisi veya dostluk sebebiyle müsamahayla karşılanagelmiştir. Ancak bu kim- 
selerden herhangi birinin sözü edilen yemeyi hoş karşılamadığı veya bu konuda 
cimrilik gösterdiği varsayılırsa o takdirde oradan yemek caiz olmaz, vebal de 
ortadan kalkmaz. Bu konudaki hikmet ve mana bunu gerektirmektedir. 

“Sizin topluca ya da ayrı ayrı yemenizde de bir sakınca yoktur,” bunlar 
caizdir. Yani bir evde bulunan hane halkının hep birlikte de, her birinin kendi ba- 
şına da yemek yemesi caizdir. Burada fazilet değil sakıncanın söz konusu olma- 
yacağı belirtilmektedir. Zira daha faziletli olan, topluca yemek etrafında bir araya 
gelmektir. “Evlere girdiğiniz zaman” buyruğunda şarttan sonra “evler” keli- 
mesi belirtisiz (nekre) geldiğinden hem insanın kendi evini hem de başkasının 
evini kapsar. Yine bu evde ister bir kimse bulunsun ister bulunmasın fark etmez. 
O bakımdan sizler bu türden bir eve girecek olursanız “kendönize/birbirinize 
Allah katından... selam verin,” kendinize, yani birbirinize selam verin. Çünkü 
müslümanlar karşılıklı sevgi, merhamet ve şefkatlerinde tek bir kişi gibidirler. 
Evler arasında herhangi bir fark yoktur; bütün evlere girmek için selam meşrudur. 
İzin istemekle #gili hükümlere dair açıklamalar ise daha önce geçmiştir. 

Daha sonra Yüce Allah, selamı överek “ABah katından mübarek ve hoş 
bir selam olmak üzere” buyurmaktadır. Yani evlere girdiğiniz vakit “es- 
Selâmu aleykum ve rahmetullahi ve berekâtuhü” yahut “es-Selamu aleynâ ve 
alâ ibadillahi”s-salihin” sözlerini söyleyin. Yüce Allah bunu teşri” buyurmuş ve 
sizin selamınız olarak bunu tayin etmiştir. Bu selamın “mübarek” olmakla nite- 
lendirilmesi, eksiklikten uzak olmayı, rahmeti, bereketi, artış ve gelişmeyi ihtiva 
etmesinden dolayıdır. “hoş (tayyibe)” ile nitelendirilmesine gelince; selam, Allah 
tarafından sevilen güzel/hoş bir sözdür. Kendisine selam verilen kişinin gönlü 
hoş edilir, Kalbinde sevgi yer eder ve selam veren kişi onun tarafından sevilir. 
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Şanı Yüce Allah, bu pek üstün ve değerli hükümleri bize açıkladıktan sonra 
“İşte Allah düşünesiniz diye size âyetleri böyle açıklıyor.” buyurmaktadır. Yani 
size açıkladıklarımızı düşünüp kavrayasınız, kalplerinizle belleyesiniz, sağlam 
ve özlü akıl sahiplerinden olasınız diye şer'i ahkâma ve bunların hikmetlerine 
delâlet eden âyetlerini böyle açıklıyorr. Çünkü O'nun şer'i hükümlerini gerektiği 
gibi bilip anlamak, aklı arttırır ve geliştirir. Zira bu hükümderin içerdiği manalar, 
en üstün manalardır. Onların emrettiği adab en üstün adaptır. Armellere verilen 
karşılık da amelin türünden olacaktır. Kişi, aklını, Rabbinden geleni kavramak 
ve kendilerine davet ettiği âyetler üzerinde tefekkür etmek için kullanırsa Yüce 
Allah da onun bu isteğini fazlasıyla gerçekleştirmesine yardımcı olur. 

Bu âyet-i kerimelerde genel ve külli bir kaideye delil vardır: “Örf ve âdet, 
lafzın lafzı tahsis etmesi gibi lafızları tahsis eder.” Aslolan, insanın başkasının 
yemeğini yemesinin yasak olmasıdır. Bununla birlikte Yüce Allah, bu husustaki 
örf ve âdet dolayısıyla âyette sözü edilen kimselerin evlerinden yemeyi mubah 
kılmıştır. Herhangi bir şeyden yararlanmak, o şeyin sahibinden izin almaya bağlı 
ise ve o kişinin sözlü veya örfe dayalı izni biliniyorsa o şeyden yararlanmak caiz 
olur. Bu âyetlerde şu hususa da delil vardır: “Babanın, çocuğunun malından, ço- 
cuğuna zarar vermeyecek şeyleri alıp mülk edinmesi caizdir.” Çünkü Yüce Allah, 
çocuğa ait olan evden “insanın kendi evi” diye söz etmektedir. Ayette insanın 
evinde lasarrufta bulunan hanımı, kız kardeşi ve benzerlerinin de âdeten bu ev- 
lerden yemeleri ve dilenenlere normal şekilde yedirmelerinin caiz olduğuna da 
delil vardır. İster bir arada olunsun, ister ayrı ayrı olunsun ortaklaşa yemek yemek 
-velev ki birinin diğerinden daha fazla yemesi sonucunu doğursun- caizdir. 
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62- Mü'minler ancak Allah'a ve Rasülüne iman eden ve toplumu 
ilgilendiren bir işte Peygamber ile beraber bulundukları va- 
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kit ondan izin almadıkça ayrılmayan kimselerdir. Şüphe yok 
ki senden izin isteyenler, işte Allah”a ve Rasülüne iman edenler 
onlardır. O halde bazı işleri için senden izin istediklerinde on- 
lardan dilediğine izin ver ve onlar için Allah'tan mağrifet dile. 
Şüphesiz Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 

63- Peygamber'i, kendi aranızda birbirinizi çağırır gibi çağırmayın. 
İçinizden birbirinizin arkasına gizlenerek sıvışıp gidenleri Al- 
lab kesinlikle bilir. O halde onun emrine (yüz çevirerek) muhale- 
fet edenler, başlarına bir musibetin yahut can yakıcı bir azabın 
gelmesinden sakınsınlar. 

64- Dikkat edin! Göklerde ve yerde olanlar yalnızca Allah'ındır. O, 
sizin ne üzere olduğunuzu çok iyi bilir. O gün (hepsi) O'na dön- 
dürülecekler ve O, onlara neler yaptıklarını haber verecektir. 
Allah, her şeyi çok iyi bilendir. 


62. Bu buyrukla Allah, mü'min kullarına, toplumu ilgilendiren işlerde 
Rasülullah sa//allahu aleyhi ve sellem ile birlikte bir arada bulunmaları, yani kamuyu 
zorunlu olarak ilgilendiren yahut onun maslahatına has olan hususlarda bir arada 
olmaları gerektiği irşadını yapmaktadır. Cihad, istişare vb. gibi bütün mü'minlerin 
ortak ilgi alanına giren hususlar böyledir. Maslahat, onların bu iş etrafından bir- 
leşip bir arada olmalarını, ayrı olmamalarını gerektirir. İşte gerçekten Allah ve 
Rasülüne iman eden bir kimse, Allah Rasülünden, ondan sonra da onun vekili 
olanlardan izin almadıkça herhangi bir işe gitmez, aile halkının yanına dönmez. 
Ya da onlardan farklı ve sırf kendisini ilgilendiren bazı ihtiyaçlarını görmeye 
gitmez. Bu buyrukta Yüce Allah, izin almadan gitmemeyi imanın bir gereği say- 
maktadır. Hem bw şekildeki davranışları dolayısıyla hem de Allah ve Rasülü ile 
içlerindeki yöneticilere karşı olan edepleri dolayısıyla onları överek şöyle buyur- 
maktadır: “Şüphe yok ki senden izin isteyenler, işte Allah ve Rasülüne iman 
edenler onlardır.” Peki, Allah Rasülü onlara izin verir mi, vermez mi? İzin ver- 
mek için ayette iki şart zikredilmektledir: 

1- İzin istenilen husus, onları ilgilendiren bir iş yahut kendi meşguliyetlerin- 
den biri olmalıdır. Mazeretsiz olarak izin isteyene izin verilmez. 

2- Peygamber, ona izin verme isteğinde olmalıdır ve bu izni, izin verene zarar 
vermeksizin, maslahal gereği olarak vermelidir. Zira Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır; “O halde bazı işleri için senden izin istediklerinde onlardan diledi- 
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göne izin ver.” İzin isteyenin bir mazereti olur da izin isterse, ama eğer belirteceği 
bir görüşü veya cesareti ve buna benzer bir özelliği dolayısıyla gitmemesinde, 
oturmasında bir maslahat varsa ona izin vermez. Bununla birlikte kişi, izin ister 
ve kendisinden izin istenilen de belirtilen iki şartla izin verecek olursa, Yüce Al- 
lah, Rasülünden o kişi için mağfiret dilemesini istemektedir. Çünkü o kimse izin 
istemekte kusur etmiş olabilir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Ve onlar için Allah'tan mağfiret dile. Şüphesiz Allah çok bağışlayıcıdır, pek 
merhametlidir.” Yani onların günahlarını bağışlar ve mazeretleri olması halınde 
izin istemelerine cevaz vermek süretiyle onlara merhamet eder. 

63. “Peygamberi, kendi aranızda birbirinizi çağınr gibi çağırmayın.” 
Peygamber'in sizi çağırmasını, birbirinizi çağırmanızla bir tutmayın. Yani onun 
sizi çağırmasını da, sizin onu çağırmanızı da birbirinizi çağırmak gibi görmeyin. 
O, sizi çağıracak olursa farz bir emir olarak onun çağrısına cevap verin. Hatta 
namaz esnasında bile Allah Rasülünün çağrısına cevap vermek icab eder. Allah 
Rasülü dışındaki herhangi bir kimse bir söz söylerse, o sözün ümmet tarafından 
kabul edilmesi ve gereğince amel edilmesi farz değildir. Bu, ancak onun için 
geçerlidir. Çünkü Allah Rasülü, hatadan korunmuştur ve biz ona uymakla muha- 
tabız. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler! Size hayat 
verecek şeylere sizi çağırdığı zaman Allah ve Rasülünün çağrısına uyun.” (el- 
Enfal, 8/24) Aynı şekilde Allah Rasülünü birbirinizi çağırdığınız gibi çağırmayın, 
ona sesleneceğiniz zaman “Ya Muhammed” ya da “Ey Abdullah'ın oğlu Mu- 
hammed!” gibi birbirinize söylediğiniz sözleri söylemeyin. Aksine şerefi, fazileti 
ve başkalarından farklılığı dolayısıyla “Ey Allah'ın Rasülü” veya “Ey Allah'ın 
Peygamberi” diye hitap etmek gerekir. 

“Aranızda birbirinizin arkasına gizlenerek gizlice sıvışıp gidenleri Allah 
kesinlikle bilir.” Yüce Allah toplumu ilgilendiren bir iş dolayısıyla Peygamber ile 
birlikte bulunup ondan izin almaksızın ayrılıp gitmeyen, Allah'a ve Peygamber'e 
iman eden mü'minleri övdükten sonra, bu şekilde hareket etmeyip izin almadan 
gidenleri tehdit etmektedir. Yüce Allah'ın “Aranızda birbirinizin arkasına giz- 
lenerek gizlice sıvışıp gidenler...” buyruğunda kastedilen, sıvışıp gittikleri ve ay- 
rıldıkları vakit, başkalarının kendilerini görmesini önleyecek şekilde gizlice, bir 
şeyin arkasına saklanarak gitmeleridir. İşte bu gidişleri sizin fark edemeyeceğiniz 
bir şekilde olsa bile Yüce Allah onları bilir ve bu yaptıklarına karşılık eksiksiz 
bir şekilde onları cezalandırır. Bundan dolayı Yüce Allah, onları şu buyruğuyla 
tehdit etmektedir: “O halde onun emrine muhalefet edenler,” yani bazı işleri 
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için, -Allah ve Rasülünün emrine rağmen- gidenler “başlarına bir musibetin,” 
yani şirkin ve kötülüğün “yahut can yakıcı bir azabın gelmesinden sakınsın- 
lar.” Bazı işleri için Allah ve Rasülünün emrine rağmen gidenler hakkında durum 
buysa ya herhangi bir işi olmaksızın Allah'ın emrini terk edenlerin hali ne olur? 

64. “Dikkat edin! Göklerde ve yerde olanlar,” hem mülkiyetleri itibarıyla 
hem de O'na kul olmaları itibarıyla “yalnızca Allah'ındır.” O, bunlar hakkında 
hem kaderi, hem de şer'i hükmü gereğince tasarrufta bulunur. “O, sizin ne üzere 
olduğunuzu çok iyi bilir.” O, sizin hayır mı, şer mi işlemekte olduğunuzu bildiği 
gibi bütün amellerinizi de bilir. O'nun ilmi herşeyi kuşatmıştır. Kalemi bunları 
yazmıştır. Kiramen Kâtibin de bunları sizin hakkınızda yazıp tespit etmektedir. 

“O gün”de/kıyamet gününde “(hepsi) O'na döndürülecekler ve O, onlara 
neler yaptıklarını haber verecektir.” Küçüğüyle, büyüğüyle onların yaptıkları- 
nı, bütün amellerini aynen bildirecektir. Kendi organlarını kendilerine karşı şahit 
tutacaktır. Ya O'nun fazileti ve lütfuyla karşılaşacaklar ya da adaletini görecek- 
lerdir. Şanı Yüce Allah, onların yaptıklarını bildiğine dair özel bilgisini beyan 
ettikten sonra bilgisinin her şeyi kuşatan umumi bir bilgi olduğunu belirterek 
“Allah her şeyi çok iyi bilendir.” buyurmaktadır. 

Nür süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


ABİ dgn 
Furkan SüR6si 
-d yp 


25- FURKÂN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 77 âyettir) 


e e 


GEZ A O) GE Sall 0 ZE Es Gy 
ÇOMÜ İZE İGİLİ RİNE BN 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Cin ve insanlara uyarıcı olsun diye kuluna Furkân”ı indiren (AK 
lah) ne yücedir! 

2- Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız O'nundur. O, hiçbir ço- 
cuk edinmemiştir. Hükümranlığında da hiçbir ortağı yoktur. Her 
şeyi yaratmış ve onu bir ölçü dahilinde takdir ve tayin etmiştir. 


1. Bu buyruk, Yüce Allah'ın kemal derecesindeki azametini, her açıdan tek ol- 
duğunu, hayır ve ihsanlarının çok olduğunu beyan etmektedir. “Cin ve insanlara,” 
Allah'ın azap ve intikamına karşı “uyarıcı olsun diye kuluna,” kulluk mertebe- 
lerinin kemal derecesine ulaşan ve bütün rasüllerin üstünde olan Muhammed'e 
“Furkân'ı,” yani helâl ile haramı, hidâyet ile sapıklığı, bahtiyarlar ile bedbahi- 
ları birbirinden ayıran Kur'ân-ı Kerim'i “indiren (Allah), ne yücedir!” Ne bü- 
yüktür, vasıfları ne mükemmeldir, hayırlar ne kadar çoktur! O'nun hayırlanının 
en büyüklerinden biri hiç şüphesiz bu niteliklere sahip Kur'an-ı Kerim'i indirmiş 
olmasıdır. Bununla onlara Allah'ın nelerden razı olduğunu, nelere gazap ettiğini 
açıklar/beyan eder. Böylece onun uyarıp korkutmasını kabul eden ve gereğince 
amel eden kimse, dünya ve âhirette kurtulur, ebedi mutluluğu elde eder, Sonu 
gelmez mülklere sahip olur. Acaba bu nimetten daha üstün, bu lütuf ve ihsandan 
daha büyük bir şey olabilir mi? İhsan ve bereketlerinden biri de bu olan Yüce 
Allah'ın şanı gerçekten yücedir! 

2. “Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız O'nundur.” Her ikisinde de 
yalnız O tasarruf eder. Bunlardaki bütün varlıklar, O'nun kullarıdır, O'nun mül- 
küdür. O'nun azameti önünde itaatle boyun eğerler, rububiyetinin önünde zilletle 
eğilirler, Hepsi de O'nun rahmetine muhtaçtır. “O, hiçbir çocuk edinmemiştir. 
Hükümranlığında da hiçbir ortağı yoktur.” Hem nasıl O'nun evladı ya 
tağı olabilir ki? Çünkü O, mutluk maliktir, hükümrandır. O'nun dışındaki her şey 
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O'nun mülküdür. O, hepsinin hakimidir, O'nun dışındaki her şey O'nun emrinin 
mahkümudur. O, bütün yönleriyle bizatihi hiçbir şeye muhtaç olmayandır, bütün 
yaratılmışlar ise her yönleriyle O'na muhtaçtırlar. O halde nasıl olur da O'nun 
mülkte, hükümranlıkta ortağı olabilir? Halbuki bütün kulların mukadderatı, ida- 
resi O'nun elindedir. O'nun izni olmaksızın hareket edemezler. Hareket halin- 
deyken de duramazlar. Hiçbir tasarrufta da bulunamazlar. Çocuk edinmekten de, 
ortağı olmaktan da pek yücedir, münezzehtir. O'nun hakkında bu gibi çirkin iddi- 
alarda bulunanlar elbette ki Allah'ı gereği gibi tanımış olamazlar. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Her bir şeyi yaratmış ve onu bir ölçü dahi- 
linde takdir ve tayin etmiştir.” O'nun yaratması ulvi ve süfli âlemi, canlılarıyla, 
bitkileriyle, cansızlarıyla tüm dünyayı büsbütün kuşatmıştır. O, hepsini yaratmış 
ve her yaratılmışa yakışan, yaratılışına uygun ve hikmetinin gerektirdiği türden 
özellikler vermiştir. Öyle ki akl-ı selim, her bir mahluk hakkında onun daha başka 
şekilde olmasını, görülen süretinden başka bir biçimde olmasını tasavvur edeme- 
mektedir. Hatta ber varlığın tek bir parçasının, tek bir organının dahi bulunduğu 
yerden başka bir yerde olması uygun değildir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“O en yüce Rabbinin ismini tesbih et. O ki yaratıp düzenleyen, şekil veren- 
dir. O ki bir ölçü dahilinde takdir edip yol gösterendir.” (el-Âla, 87/1-3); “Rab- 
bimiz, her şeye hilkatini verip sonra da doğru yolu gösterendir.” (Taha, 20/50) 

Yüce Allah, kemal ve azametini, ihsanının çokluğunu beyan etmiştir ki bu da 
yalnızca O'nun sevilen, tazim edilen ilâh olmasını ve hiçbir ortak koşmaksızın 
yalnızca O'na ihlâsla bağlanılmasını gerektirir. Bundan sonra da kendisi dışın- 


daki uydurma ilâhlara ibadetin batıl olduğunu dile getirmesi uygun olduğu için 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


1. 't a KP ei Sİ 4 ip .3.le, 
b yok Key dme Öyle EE OR ÜZME zayi bizi y 
3) 7947 pp fos. ...1. .. 
(«© Vİ GE 
3- Ama onlar, O'nun dışında hiçbir şey yaratamayan, aksine ken- 
dileri yaratmış olan, kendi kendilerine bile zarar ve fayda vere- 


meyen, öldürmeye, yaşatmaya ve (ölümden sonra) diriltmeye gücü 
yetmeyen birtakım ilâhlar edindiler, 


3. En hayret edilecek ve onların kıt akıllı olduklarının en ileri delili, hatta on- 
ların zalimliklerinin ve Rablerine karşı küstahlıklarının en açık delili, onların, bu 
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nitelikteki birtakım varlıkları ilâhlar edinmeleridir. Bu ilâhlar o derece acizdir ki 
hiçbir şeyi yaratmaya güçleri yetmez, çünkü yaratılmışlardır. Hatta bunlann bir 
kısmını kendi elleriyle yapmışlardır. Bunlar, “kendi kendilerine bile,” az yada 
çok hiçbir “zarar ve fayda veremeyen” aciz varlıklardır. “öldürmeye, yaşatma- 
ya ve (ölümden sonra) diriltmeye” güçleri de yetmez bu uydurma ilâhların! Aklın 
vereceği en açık hükümlerden biri, onların ilâhlıklarının batıl ve tutarsız olduğu, 
bunları ilâh kabul eden, diğer varlıkları yaratan yüce Yaratıcıya herhangi bir or- 
taklıkları olmadığı halde bunları O'na ortak kabul edenlerin akılsız olduklarıdır. 
Çünkü bu uydurma ilâhların Yüce Allah'a hiçbir ortaklıkları yoktur. Fayda sağla- 
mak, zarar vermek, bağışlamak ve alıkoymak sadece O'nun elindedir. Öldüren, 
hayat veren, kabirlerden diriltecek olan ve onları bir araya getirecek olan da yalnız 
O'dur. O; birisi, kendisiyle birlikte başka ilâh edinenlere ait olup bedbahtlık, rüs- 
vaylık ve ibretlik ceza yurdu; diğeri ise kendisine ibadet eden kimselere ayırdığı 
kurtuluş, mutluluk ve ebedi nimetler yurdu olmak üzere iki yurt hazırlamıştır. 

Yüce Allah, kesin ve açık delille tevhidin doğruluğunu ve onun zıddı olan 
şirkin de batıl olduğunu ortaya koyduktan sonra risaletin doğruluğunu, buna rağ- 
men ona karşı çıkıp itiraz edenlerin iddialarının da batıl olduğunu ortaya koymak 
üzere şöyle buyurmaktadır: 
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4- Kâfirler, 'Bu, ancak onun uydurduğu bir yalandır. Başka bir top- 

luluk da bu konuda ona yardım etmiştir." dediler. Gerçekten on- 

lar zalim oldular ve yalan bir iddinda bulundular. 
5- Ve dediler ki: 'Bu, öncekilerin efsaneleridir. Onları başkalarına 

yazdırmıştır ve sabah akşam onlar kendisine okunmaktadır." 
6- De ki: 'Onu göklerde ve yerde olan gizlilikleri bilen Ava indir- 

miştir. Şüphesiz O, çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir." 


4. Yani Allah'ı inkâr eden kâfirler, küfürlerinin bir gereği olarak Kur'ân ve 
Rasül hakkında şunları söylediler: “Bu Kur'an, Muhammed'in düzüp uydurduğu 
bir yalandır. O, bunu uydurup Allah'a isnat etmiştir. Bunu yapma için de bu 
hususta başkaları da ona yardımcı etmiştir." Allah, onların bu iddialarını şöyle 
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reddetmektedir: Onların bu karşı çıkışları, bile bile hakka karşı kibirlenmektir. 
Zulme ve yalan söylemeye kalkışmaktır. Çünkü, Allah Rasülünün halini, doğru- 
luğunun kemalini, ne derecede emin olduğunu, çok iyi bir insan olduğunu, onun 
da, diğer tüm insanların da en üstün ve en değerli söz olan bu Kur'ân-ı Kerim'in 
benzerini asla meydana getiremeyeceğini, onun bu hususta kendisine yardımcı 
olmak üzere hiçbir kimseyle bir araya gelmediğini insanlar arasında en iyi bi- 
lenler onlardır. Bu yüzden onların bu iddialarının akla sığması mümkün değildir. 
Onlar bu sözleriyle gerçekten haksızlık edip zalim oldular, Aslı astarı olmayan, 
yalan bir iddiada bulundular. 

5. Onların Kur'ân hakkındaki sözleri arasında şunlar da vardır: Muhammed'in 
getirmiş olduğu bu Kitap “öncekilerin efsaneleridir. Onları başkalarına yazdır- 
mıştır.” Yani bu, dilden dile dolaşan, herkesin aktarıp durduğu ve Muhammed'in 
de yazdırdığı öncekilere ait hikayeler ve masallardır, “ve sabah akşam onlar 
kendisine okunmaktadır.” Onların bu sözlerinde birkaç büyük ve asılsız iddia 
yer almaktadır: 

I- Evvela insanların en iyisi, en doğru sözlüsü olan Allah Rasülünü yalancılık- 
la ve Allah'a karşı cüretkârlıkla itham etmektedirler. 

2- Sözlerin en doğrusu, en büyüğü ve en değerlisi olan Kur'ân-ı Kerim'in 
yalan ve iftira olduğunu söylemektedirler. 

3- Bu iddiaları, onların Kur'ân'ın benzeri bir söz söyleyebilecekleri ve her 
açıdan eksik olan insanın, her bakımdan kamil olan Yaratıcıya sıfatlarından birisi 
olan kelam sıfatında denk olduğu anlamı içermektedir. 

4- Allah Rasülünün durumu onlar tarafından bilinmekteydi. Onu en iyi bilen- 
ler onlardı. Ve onlar bilirlerdi ki o, okuma-yazmayı bilen biri değildi. Kendisi için 
bir şeyler yazan kimselerle de bir araya gelmemişti. Onlar, herhangi bir dayanak- 
ları bulunmaksızın böyle bir iddiada bulunmuşlardı. Bundan dolayı Allah, onların 
iddialarını reddetmek üzere şöyle buyurmaktadır: 

6. “De ki: Onu göklerde ve yerde olan gizlilikleri bilen Allah indirmiş- 
tir.” Yani bu Kitabı, ilmiyle, göklerde ve yerde bulunan her şeyi, görüneni ve 
görünmeyeni, gizliyi ve açığı bilen indirmiştir. Bir başka yerde Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Muhakkak bu, âlemlerin Rabbinin indirdiğidir. Onu uyarı- 
cılardan olasın diye kalbinin üzerine Ruhu'l-Emin indirdi.” (eş-Şuaru, 192-194) 

Bu buyrukta onlara karşı getirilen delilin açıklaması şöyledir: Bu Kitabı in- 
direnin ilmi her şeyi kuşatmıştır. Dolayısıyla herhangi bir yaratılmışın Kur'ân-ı 
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Kerim'i uydurup Allah'a isnat etmesi ve Allah tarafından gönderilmediği hal- 
de “Bu, Allah'tandır.” demesi imkânsızdır. Buna dayanarak kendisine muhalefet 
edenlerin kanlarını ve mallarını helâl sayması, üstelik bunu Yüce Allah'ın kendi- 
sine emrettiğini iddia etmesine imkân yoktur. Çünkü Allah her şeyi bilir. 

Diğer taraftan O, bu kulunu desteklemekte ve düşmanlarına karşı ona yardım 
etmektedir. Onlara ve ülkelerine onu hakim kılmaktadır. Ona bu imkânlar ver- 
mektedir. O halde bir kimsenin, Allah?ın ilmini inkâr etmedikçe Kur'ân-ı Kerim'i 
inkâr etmesine imkân yoktur. Allah'ın ilmini ise Ademoğulları içinde materyalist 
(Dehri) flozofar dışında inkâr eden hiçbir fırka yoktur. 

Aynı şekilde Yüce Allah'ın her şeyi kuşatan ilminin zikredilmesi, Kur'ân-ı 
Kerim'e dikkatlerini çekmekte ve onun üzerinde iyice düşünmeye teşvik etmek- 
tedir. Çünkü onlar, Kur'ân-ı Kerim üzerinde gereği gibi düşünecek olurlarsa ora- 
da Yüce Allah'ın ilminden ve hükümlerinden öyle şeyler görürler ki bunlar, o 
Kitabın ancak gizliyi de, açığı da bilen Allah tarafından geldiğini onlara ispatlar. 

Onların tevhid ve risaleti inkâr etmesine rağmen Allah'ın, onları zulümleriyle 
başbaşa bırakmaması da Allah'ın lütfunun bir tecellisidir. Aksine O, onları tev- 
beye ve kendisine dönüşe davet etmiş ve tevbe edip döndükleri takdirde de şu 
buyruğuyla mağfiret ve rahmet vaadinde bulunmuştur: “Şüphesiz O, çok ba- 
gışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Yani O, günah ve suç işleyenleri, mağfirete 
nail olmanın sebepleri olan masiyetlerinden dönüp tevbeyi yerine getirdiklerinde 
bağışlayıp affetme sıfatına sahiptir. Onlara karşı çok merhametlidir. 

Çünkü cezalandırılmaları gerektiren işleri yapmakla birlikte onları hemen 
cezalandırmaz ve masiyetlerden sonra tevbelerini kabul eder. Geçmiş günahla- 
rını siler, iyiliklerini de kabul eder. Kendisinden kaçmış olanları, ni çevirdik- 
ten sonra kendisine yönelenleri, itaatkârların ve kendisine dönenlerin makamı- 


na yüseltir. 
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7- Yine dediler ki: *Bu nasıl peygamberdir ki yemek yer ve çarşılar: 

da dolaşır? Onunla birlikte uyarıcı olmak üzere beraberinde bir 


melek indirilmeli değil miydi?” 


506 Tefsiru3-Sadi Tİ Şİ ei 
8- “Yahut ona bir hazine verilmesi veya mahsüllerinden yiyeceği bir 
bahçesi olması gerekmez miydi?” O zalimler “Siz, ancak büyülen- 
miş bir adama uyuyorsunuz.” dediler, 


7. Bu, Allah Rasülünü yalanlayıp risaletine dil uzatanların söyledikleri sözler- 
dendir. Onlar, onun risaletine karşı, “O, niye bir melek yahut bir hükümdar değil? 
Yahut niçin bir melek ona yardımcı olmuyor?” diye itiraz edip alay yollu şöyle de- 
mişlerdir: “Bu nasıl bir peygamberdir?” Risalet iddiasında bulunana ne oluyor 
“ki yemek yer,” bu, insanların özelliklerindendir, o, yemek yemeyen, insanların 
gerek duyduğu şeylere ihtiyaç duymayan bir melek olmalı değil miydi? “ve” üs- 
telik “çarşılarda” alışveriş için “dolaşır?” Bu, onların yanlış kanaatlerine göre 
peygamber olana yakışan bir şey değildi. Oysa Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Bizim senden önce gönderdiğimiz rasüller de muhakkak yemek yerler ve 
çarşılarda dolaşırlardı.” (el-Furkan, 25/20) “Onunla birlikte uyarıcı olmak üze- 
re beraberinde bir melek indirilmeli değil miydi?” Yani niye onunla birlikte, 
ona yardımcı ve destek olmak üzere bir melek indirilmedi? Onların yanlış kana- 
atlerine göre kendisi tek başına risalete yeterli değildi ve bu risaletin gereklerini 
yerine getirme güç ve kudretine de sahip değildi. 

8. “Yahut ona bir hazine,” çalışıp çabalamadan bir araya getirilmiş bir yı- 
gın mal “verilmesi” veya “mahsüllerinden yiyeceği bir bahçesi olması,” böy- 
lelikle rızık kazanmak maksadıyla pazarlarda dolaşma ihtiyacından kurtulması 
“gerekmez miydi? O zalimler”i bu sözleri söylemeye iten, onların zulümleridir. 
Yoksa bu konuda kafalarının karışık olması ve bir türlü işin içinden çıkamamaları 
değildir. Onlar “*Siz ancak büyülenmiş bir adama uyuyorsunuz.” dediler.” 
Halbuki onlar, onun aklının ne kadar mükemmel olduğunu, sözlerinin ne kadar 
güzel ve hiçbir eleştiriye kâbil olmayacak kadar eksiklikten uzak olduğunu bili- 
yorlardır. Buna rağmen bu sözü söylediler. Bu sözleri gerçekten hayret edilecek 
türden olduğu için Allah şöyle buyurmaktadır: 
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9- Senin hakkında nasıl misaller getirdiklerine bir bak! Böylece 
haktan saptılar da artık (ona ulaşacak) hiçbir yol bulamazlar. 

10- Dilerse sana bu (saydıklarından) daha hayırlısını; altlarından 
ırmaklar akan bahçeler ve sana ait saraylar verebilecek olan 
Allah, yüceler yücesidir! 

11- Fakat onlar, kıyameti yalanladılar. Biz de kıyameti yalanlayan- 
lara çılgın bir ateş hazırladık. 

12- O ateş onları uzak bir yerden görünce onlar, onun öfkeli kayna- 
yışını ve uğultusunu işiteceklerdir. 

13- Onlar elleri boyunlarına bağlı bir halde onun dar bir yerine atık 
dıklarında orada ölmek için yalvaracaklardır. 

14- (Onlara şöyle denilecektir:) “Bugün tek bir ölüm değil, pek çok 
ölüm için yalvarın.” 


9. “Senim hakkında nasıl misağler getirdiklerine bir bak!” Sözü edilen mi- 
sallerden kasıt “O niçin melek değildir de beşeriyetin özelliklerine sahiptir? Niçin 
onunla birlikte bir melek yok? Çünkü o söylediklerini yerine getiremez. Niçin 
ona bir hazine indirilmedi? Niçin pazarlarda dolaşma ihtiyacından kendisini kur- 
tacak bir bahçesi yok?” ya da “O bir sihirbazdır.” türü sözleridir. “Böylece bak- 
tan saptılar da artık (ona ulaşacak) hiçbir yol bulamazlar.” Onlar, bütünüyle 
cahillik, sapıklık ve akılsızlık olan, birbiriyle çelişkili sözler ei Bunlann 
hiçbirinde hidâyet namına bir şey yoktur. Hatta bu sözlerin hiçbirinde risaleti ten- 
kit edebilecek türden asgari şüphe uyandıracak bir taraf dahi yoktur. Bu sözlere 
bakan ve bunları düşünen aklı başında bir kişi, bunların batıl olduğunu hemen 
ve kesinlikle anlar ve ayrıca onları reddetme ihtiyacı da duymaz. Bundan dolayi 
Yüce Allah, sadece onlara bakmayı ve üzerlerinde düşünmeyi emretmektedir: 
Acaba bunlar, gerçekten Allah Rasülünün risaletini ve doğruluğunu kabul etmek- 
te kesinlikle tereddüdü gerektirecek lürden midir? 

10. Bu bakımdan Yüce Allah, Peygamberine dünyada pek büyük hayırlar ve 
mallar vermeye kadir olduğunu haber vererek şöyle buyurmaktadır: mile 
bu (saydıklarından) daha hayırlısını... verebilecek olan Allah, yüce iy ii 
dir!” Yani O, dilerse onların söylediklerinden daha hayır mi verebilir. ” 
sonra Yüce Allah, şu buyruğuyla buna açıklık getirmektedir: nie ırmak- 

» alabildiğine yüksek ve görkemli “saraylar ve- 
lar akan bahçeler ve sana ait,” alabildiğine Y 


rebilecek olan...” O'nun kudret ve meşieti bunları yapmaktan aciz değildir. Ama 
dünya, Yüce Allah'ın nezdinde son derece önemsiz olduğu için O, gerçek dostla- 
nna ve peygamberlerine hikmetinin gerektiği kadarını bu dünyadan vermiştir. O 
nedenle peygamberlere düşmanlık edenlerin “Niçin onlara bu dünyadan bol bol 
nzık verilmemiş ki?” diye itiraz etmeleri, bir haksızlık ve cüretkârlıktır. 

11. Onların bu sözlerinin tutarsızlığı açıkça bilindiği için Yüce Allah, bu söz- 
lerini hakkı aramak ve delile uymak amacıyla söylemediklerini; aksine işi yokuşa 
sürmek, zalimlik ve hakkı yalanlamak için söylediklerini bize haber vermektedir. 
Onlar kalplerinde bulunanı dile getirmişlerdir. Bu yüzden Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Fakat onlar Kıyameti yalanladılar.” Hakka uyma maksadı taşı- 
mayan, işi yokuşa sürmek için yalanlayan bir kimseyi doğru yola iletme imkânı 
yoktur. Onunla tartışmanın bir anlamı da yoktur. Onun tek bir çaresi vardır. O da 
tepesine azabın inmesidir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz 
de kıyameti yalanlayanlara çılgın bir ateş hazırladık.” Pek büyük bir ateş ha- 
zırladık. Bu ateşin alevi alabildiğine şiddetlidir. İçinde bulunacaklara karşı çok 
öfkeli ve uğultusu da pek şiddetli olacaktır. 

12. “O ateş onları uzak bir yerden,” henüz birbirlerine ulaşmadan önce 
“görünce onun” kendilerine karşı “onlar, onun öfkeli kaynayışını ve” kalpleri 
yerinden oynatan, yürekleri paramparça eden, korkusunun dehşetinden adeta ki- 
şiyi öldürecek duruma getiren “uğultusunu işiteceklerdir.” Bu ateş, Yaratıcının 
gazabı dolayısıyla öfkelenecek, küfür ve kötülüklerin fazlalığı dolayısıyla alevi 
daha da artacaktır. 

13. “Onlar elleri boyunlarına bağlı bir halde onun dar bir yerine atıl- 
dıklarında,” yani azaba uğratılacakları vakit onun tam ortasında ve daracık bir 
yerinde, içinde bulunanların izdihamdan sıkışacakları, zincirlere, bukağılara vu- 
rulmuş olacakları bir halde, işte o uğursuz yere varıp da en kötü bir şekilde hap- 
sedilecekleri vakil “orada ölmek için yalvaracaklardır.” Kendilerine ölümün 
ve helakin gelmesi için rezillik ve rüsvaylıkla beddua edecekler. Haksız ve zalim 
olduklarını bilecekler. Yüce Allah'ın da haklarında adaletle hüküm verdiğini an- 
layacaklardır. Çünkü O, onları amelleri dolayısıyla böyle bir yere koymuştur. 

14. Onların yalvanşlarının ve yardım isteyişlerinin onlara hiçbir faydası olma- 
yacaktır. Allah'ın azabına karşı hiçbir yardım alamayacaklardır. Aksine onlara, 
“Bugün tek bir ölüm değil, pek çok ölüm için yalvarın.” denecektir. Yani ölü- 


mü bundan kat kat fazla isteseniz dahi bunun, size üzüntü gam ve kederden başka 
hiçbir faydası olmayacaktır. 
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Yüce Allah, zalimlerin cezalarını beyan ettikten sonra takvâ sahiplerinin göre- 
cekleri mükâfatı dile getirmesi uygun olduğu için şöyle buyurmaktadır: 
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15- De ki: “Bu mu iyi, yoksa takvâ sahiplerine va”dedilen ebedilik 
cenneti mi? Onların mükâfatı ve dönüş yeri orasıdır.” 
16- Orada onlar için diledikleri her şey vardır ve orada ebediyen ka- 
lacaklardır. Bu, Rabbinin üzerine aldığı (ve kendisinden yerine 
getirmesi) istenen bir vaadidir. 


15. Yani sen, onlara görüşlerinin tutarsızlığını ve zararlıyı faydalı olana tercih 
ettiklerini açıklamak üzere de ki: “Bu mu,” yani size niteliklerini belirttiğim azap 
mı “iyi, yoksa takvâ sahiplerine va'dedilen” ve ona ulaştırıcı azığı takvâ olan 
“ebedilik cenneti mi?” Çünkü takvânın gereğini yerine getiren kimseye Yüce 
Allah cenneti va'detmiştir. Bu cennet, takvâlarına karşılık “onların mükâfatı ve 
dönüş yeri”dir. Onlar sonunda oraya varacaklar, orada yerleşecekler ve ebediyen 
orada kalacaklardır. 

16. “Orada onlar için diledikleri her şey vardır.” İstedikleri, aa mi 
cekleri ve dileyecekleri her türlü lezzetli yiyecekler, içecekler, görkemli elbise- 
ler, güzel eşler, yüksek köşkler, geniş bahçeler, Büz İNE keleş çeşitlerinden 
ve türlerinin fazlalığından dolayı seyredenlerin de, yiyenlerin de çek hoşlandığı 
meyveler, cennet bahçeleri ve dalları arasında akıp duran ve SERE Yerlere 
yönlendirebilecekleri bozulmayan sudan, tadı değişmeyen sütten, içenlere hoş bir 
lezzet veren şaraptan, saf baldan akan ırmaklar, güzel kokular, pek süslü mesken- 


ler, coşturucu güzellikleriyle kalbi hoş eden sesler, kardeşlerin birbirlerini ziyaret 


etmeleri, ahbaplarla neşeli görüşmeler, bütün Bunllğesan dala için Olmek Daye 


de Rahim olan Rabbin yüzüne bakmuk, sözünü işitmek e O'na yakın olma İut- 
funa mazhar olmakla elde edilecek nimetler, O'nun ie . mutlu e çi 
bından yana emin olmak, üstelik bütün bu nimetlerin ii ek 
zaman geçtikçe artmaları... İşte bütün bunlar, orada onlar ii anali; ” Böyle 
üzerine aldığı (ve kendisinden yerine getirmesi) yi ve bi 
bir cennete girmeyi ve buna ulaşıp kavuşmayı, takvâ sahi 


halleriyle hem de sözleriyle ister ve dilerler. 
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Şimdi, sözü edilen bu iki yurdun hangisi daha iyidir ve hangisi tercih edilmeye 
değerdir? Acaba bedbahtlık yurdu için amel edenler mi, yoksa mutluluk yurdu 
için amel edenler mi daba üstün, daha akıllı ve daha çok övülmeye layıktır? 

Ey özlü akıl sahipleri, söyleyin! Andolsun ki hak apaçık ortadır. Yol apaydın- 
lıktır. Haddi aşan ve kusurlu davranan herhangi bir kimsenin delili terk etmede 
kendisini haklı çıkartacak hiçbir mazereti kalmamıştır. 

Ey bazı kimseler hakkında bedbahılık, bazıları hakkında da bahtiyarlık hükmünü ver- 
miş olan yüce Rabbimiz! Senden bizleri kendilerine o güzel mükdfat yurdu olan cenneti ve 
cemalini takdir etmiş olduğun kimselerden kılmanı niyaz ederiz. Allalı'ım, bedbahtların 


hallerinden Sana sığınır ve bu hallerden yana Senden esenlik dileriz. 
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17- O gün O, onları ve Allah'ın dışında ibadet ettiklerini başredip 
bir araya toplayacak ve şöyle diyecek: “Benim bu kullarımı siz 
mi saptırdınız, yoksa kendileri mi yoldan saptılar?” 

18- Diyecekler ki: “Seni tenzih ederiz! Senden başkasını dost edin- 
mek bize yaraşmaz. Fakat Sen onları ve atalarını (uzunca bir 
süre dünyadan) faydalandırdın; öyle ki sonunda (Seni) anmayı 
unuttular ve helâki hak eden bir kavim oldular.” 

19- İşte (ibadet ettikleriniz) söylediklerinizde sizi yalanladılar. Artık 
ne azabı sayabilirsiniz, ne de bir yardım bulabilirsiniz, Sizden 
her kim (şirk işleyerek nefsine) zulmederse ona büyük bir azap 
tattıracağız. 

20- Senden önce gönderdiğimiz bütün rasüller de mutlaka yemek 
yer ve çarşılarda dolaşırlardı. Biz bazınızı bazınıza imtihan se- 
bebi kıldık. Sabredecek misiniz? Rabbin her şeyi görendir. 
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17. Allah, kıyamet gününde müşriklerin ve ortak koştukları varlıkların du- 
rumlarını, o varlıkların onlardan uzak olduklarını söyleyeceklerini ve müşrikle- 
rin yaptıklarının boşa gideceğini haber vererek şöyle buyurmaktadır: “O gün O, 
onları,” yani o yalanlayıcı müşrikleri “ve Allah'ın dışında ibadet ettiklerini 
haşredüp bir araya toplayacak” ve kendilerine ibadet edilen varlıklara ibadet 
edenler için bir azar olmak üzere şöyle buyuracaktır: “Benim bu kullarımı siz 
mi saptırdınız, yoksa kendileri mi yoldan saptılar?” Siz, bunlara kendinize 
ibadet etmelerini emredip bu işi onlara güzel ve çekici mi gösterdiniz, yoksa on- 
lar kendiliklerinden mi bu işi yaptılar? 

18. “Diyecekler ki: Seni tenzih ederiz!” Bu sözleriyle Yüce Allah'ı, ortak 
koşanların ortak koşmalarından tenzih edip kendilerinin bundan uzak oldukla- 
rını söyleyecekler. “Senden başkasını dost edinmek bize yaraşmaz.” Yani 
Senden başka varlıklar dost ve hami edinmemiz, onlara dua ve ibadet etmemiz 
bize yakışmaz. Sana ibadet etmeye ihtiyacı bulunan aciz kimseler olduğumu- 
za ve Senden başkasına ibadetten de uzak olduğumuza göre nasıl olur da Sen 
herhangi bir kimseye bize ibadet etmesini emredebilirsin? (Seni bundan tenzih 
ederiz.) Bu, olacak şey değildir. Mana şöyle de olabilir: Biz Senin yanınsıra veli 
ve ilah edinilmekten “Seni tenzih ederiz!” Buna göre bu ayet, Meryem oğlu 
İsa Mesih aleyhisselamın ahirette söyleyeceği bildirilen şu sözleri andırmaktadır: 
“Allah, *Ey Meryem oğlu İsa! «İnsanlara Allah'ı bırakıp da Beni ve anamı 
iki ilâh edinin.» diye sen mi söyledin?” diyeceği zaman (İsa) der ki: “Seni ten- 
zih ederim, hakkım olmayan bir sözü söylemek bana yakışmaz. Dye San 
ben söylemişsem zaten onu bilirsin. Sen benim içimde olanı Mek ci ama 
ben Sende olanı bilemem. Şüphesiz Sen, gaybları çok iyi bilensin. Ben on- 
lara bana emrettiğinden başkasını söylemedim: «Rabbim ve MER olan 
Allah'a ibadet edin.» diye (söyledim). çet-Maide 5/1 16-117) Buna benzer bir ayet 
de şöyledir: “O gün onların hepsini haşredecek, sonra da e vi 
diyecek: 'Bunlar size mi ibadet ederlerdi?' Melekler diyecekler ki: ven 
ederiz Seni! Bizim velimiz/mabudumuz onlar değil Sensin. ne onlar ii 
lere ibadet ediyorlardı. Bunların çoğu onlara inanıyorlardı. 
“İnsanlar bir araya toplandıklarında onlar ini düşman kesilir ve 
onların ibadetlerini inkâr ederler.” tel-Ahkit, 46/ | 

Onlar, kendilerinin, başkalarını Allah'tan başkasına eki davet Penekleni 

ii aktan uzak olduklarını belirttikten sonra müşriklerin 
ya da onları saptırmış mi “vle if deceklerdir: “Fakat Sen onları ve 
sapmusını gerektiren sebebi de şöyle ifade edec 
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atalarını” dünyevi arzu ve nefsi istekler bakımından “faydalandurdın, öyle ki 
sonunda” dünya zevkleri ve arzularıyla meşgul olup “(Seni) anmayı unuttu- 
lar.” Böylelikle dünyalarını korurken dinlerini kaybettiler “ve helâki hak eden 
bir kavim oldular.” Hayırsız bir kavim, iyi hiçbir şeye elverişli olmayan birileri 
oldular. Helâk olmaktan başka bir şeye layık değildiler. Bu sözleriyle onlar, müş- 
riklerin hidâyete niçin uymalarına engel olan şeyi dile getirmiş olacaklardır ki bu 
engel, kendilerini hidâyete yönelmekten alıkoyacak derecede dünya nimetlerin- 
den faydalanmalarıdır. Hidâyet bulmamalarını gerektiren sebep ise onların hayır- 
sız olmalarıdır. Hidâyet bulmamalarını gerektiren sebeple hidâyet bulmalarına 
mani olan engel bir arada olunca artık sen böylelerinde kötülük namına ne arar- 
san bulabilir, helâklarına sebep olacak ne varsa onlarda olduğunu görebilirsin. 

19. Ortak koştukları varlıklar onlardan uzak olduklarını belirttikten sonra Yüce 
Allah, inat edenleri azarlamak üzere şöyle buyuracaktır: “İşte (ibadet ettikleriniz) 
söylediklerinizde sizi yalanladılar.” Sizin iddianıza göre bunlar, size kendileri- 
ne ibadet etmenizi emretmiş, sizin yaptıklarınıza razı olmuş ve Rabbinizin huzu- 
runda size şefaatçi olacaklarını söylemişlerdi. İşte şimdi bu iddianızı yalandılar 
ve size en büyük düşmanlardan oldular. O bakımdan sizin azaba uğramanız hak 
olmuştur. “Artık ne azabı,” kendi gücünüzle, fidye vererek veya başka bir yolla 
“savabilirsiniz, ne de” acizliğiniz dolayısıyla ve yardımcınız olmadığı için “bir 
yardım bulabilirsiniz.” Görüldüğü gibi başkalarını taklit eden sapık cahiller 
hakkında verilen hüküm çok ağır ve kötü, akibetleri de en şerli ve fena olacaktır. 
Hakkı bilmekle birlikte ondan sapıp uzaklaşan inatçılar hakkında da Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Sizden” kim zalimlik ederek ve inatla hakkı terk edip 
“(şirk işleyerek nefsine) zulmederse ona büyük bir azap tattıracağız.” Öyle ki 
hiçbir beşer miktarını lakdir edemez, mahiyetini anlatamaz. 

20. Daha sonra Yüce Allah, yalanlayanların az önce geçen sözlerine cevap 
olmak üzere şöyle buyurmaktadır: “Senden önce gönderdiğimiz bütün rasüller 
de mutlaka yemek yer ve çarşılarda dolaşırlardı.” Çünkü Biz, onları yemek 
yemeyen bir ceset kılmadığımız gibi onlar melek de değillerdi. Senden önceki 
peygamberler misal olarak sana yeter. Zenginlik ve fakirliğe gelince o, bir sına- 
ma aracıdır ve Yüce Allah'ın bunda bir hikmeti vardır. Bu nedenle Allah, “Biz 
bazınızı bazınıza imtihan sebebi kıldık.” buyurmaktadır. Peygamber, kendi- 
lerine peygamber gönderilenler için bir imtihan aracıdır. Onunla itaat edenlerle 
isyankârlar ortaya çıkartılır. Biz, peygamberleri de insanları davet etmekle sına- 
dık. Zenginler fakir için, fakirler de zenginler için bir sınavdır. İşte bu şekilde bu 


dudur. Bundan maksat ise şudur: “Sabredecek misiniz?” Yani sabredip yerine 
getirmeniz gereken görevinizi ifa edip Mevlanızın mükâfanna mı layık olacaksı- 
nız, yoksa sabretmeyerek O'nun tarafından cezalandırılmayı mı hak edeceksiniz? 
“Rabbin her şeyi görendir.” O, sizin hallerinizi görür ve bilir. Risalete elverişli 
olduğunu bildiği kimseleri seçer ve lütfuyla onlara bu görevi ihsan eder. O, sizin 
amellerinizi bilir ve onların karşılığını size verir; hayır ise hayır, şer ise şer. 

BİZ İLAN CE DİY 6 ey 

Dön BİS Sel GEN KN OLS A 

21- Bize kavuşacaklarını ummayanlar dediler ki: “Bize melekler 
indirilmeli yahut Rabbimizi görmeli değil miydik”? Andolsun 
ki onlar, kendilerini çok büyük gördüler ve azgınlıkta çok ileri 
gittiler. 

22- Gün gelecek melekleri göreceklerdir, ama o gün günahkârlar 
için hiçbir sevindirici haber olmayacaktır. (Aksine melekler on- 
lara:) “Size cennet yasaktır, yasak!? diyeceklerdir. 

23- Biz de işledikleri (iyi görünümlü) amellerine yönelip onları hava- 
ya saçılmış toz zerreleri yapacağız. 


21. Yani Allah Rasülünü, Allah'ın vaadini ve tehdidini yalanlayan, Reiki 
de tehdit korkusu ve yaratana kavuşma umudu bülünma yanlar li ki; ii 
il izi görmeli değil miydik?” Niçin melekler 
melekler indirilmeli yahut Rabbimizi g iğ seni desteklemiyor? 
inip de senin peygamberliğine şahitlik etmiyor? Bu a Me di 
Ya da niye rasül olarak melekler inmiyor? Ya da niye di » demiyar? Bu Allah 
SL ey ilem lar EM e boş bir bü- 
Rasülüne hiçbir gerekçesi olmayan bir k Di ir tekli 
yüklük il N inatlaşmadır. “Andolsun ki ri Si Ni — pi 
bu şekilde bir cüret göstermekle Selami çak | A 
likta çok Heri gittiler.” Ey misk e e şart olduğunu ileri sü- 
örme talebinde bulunuyor ve risale yi Bİ ileri gitti- 
eml Bundan dahu büyük kibir olur Gi e Kalpleri 
ler.” Hakka karşı alabildiğine katılaştılar. Büyük bir 


514 Tefsiru5-Saldi İİ İİ al 


taşlardan daha katı, demirden daha serttir, bu nedenle hakka karşı yumuşamaz. 
Öğüt verenlere de kulak vermiyorlar, bu yüzden hiçbir öğüt ve hatırlatmanın on- 
lara faydası olmuyor. Uyarıcı peygamberler kendilerine geldiklerinde de hakka 
uymuyorlar. Aksine hem insanların en doğru sözlüsüne ve onların iyiliklerini en 
çok isteyenine hem de AHah'ın apaçık âyetlerine yüz çevirmekle ve onları ya- 
lanlamakla karşılık veriyorlar. Acaba bundan daha büyük azgınlık olur mu? İşte 
bundan dolayı amelleri boşa çıkmış, yok olmuş, en büyük hüsrana ve mahrımi- 
yete mahküm olmuşlardır. 

22. “Gün gelecek” inmelerini istedikleri o “melekleri göreceklerdir, ama o 
gün günahkârlar için hiçbir sevindirici haber olmayacaktır.” Bu suç ve gü- 
nahlarına, inatlarına devam ettikleri sürece onları, ancak kendilerine ceza ve ilâhi 
azabı indirirken göreceklerdir. Onlarla karşılaşacakları ilk hal, ölüm esnasında 
üzerlerine meleklerin ineceği vakittir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Sen zalimleri ölümün sıkıntıları içinde meleklerin, ellerini uzatarak 'Ruhla- 
rınızı çıkarın, Allah'a karşı haksız yere söylediklerinizden O'nun âyetlerine 
karşı kibirlendiğinizden dolayı bugün zillet azabıyla cezalaadırıacaksınız.? 
derken bir görsen!” (el-En'am, 693) Daha sonra kabirde onları göreceklerdir; şöy- 
le ki münker ve nekir onlara gelerek Rableri, peygamberleri ve dinleri hakkında 
soru soracaklar, onlar ise kendilerini kurtaracak bir cevap veremeyeceklerdir. İşte 
o zaman ilâhi azap üzerlerine inecek ve artık onlar rahmetten, ralımet de onlardan 
uzak kalacaktır. Sonra kıyamet gününde onları göreceklerdir ki o vakit melekler, 
onları cehenneme doğru sürecekler ve azaba sokup cezalandıracak olan cehen- 
nem bekçilerine teslim edeceklerdir. İşte onların teklifleri ve istedikleri budur 
ve eğer bu suçlarını işlemeye devam edecek olurlarsa mutlaka onları görecek ve 
onlarla karşılaşacaklardır. Ama o vakit meleklerden Allah'a sığınacak ve onlar- 
dan kaçmaya çalışacaklardır. Fakat kaçış yerleri olmayacaktır. “(Aksine melekler 
onlara,) “Size cennet yasaktır, yasak!” diyeceklerdir.” Yüce Allah bir yerde de 
şöyle buyurmaktadır: “Ey cin ve insan topluluğu! Eğer göklerle yerin bucak- 
larından kaçmaya güçünüz yetiyorsa kaçın, ama buna dair güç ve imkânınız 
olmadıkça kaçamazsınız ki...” (er-Rahman, 55/33) 

23. “Biz de işledikleri (iyi görünümlü) amellerine,” yani iyi olduğunu um- 
dukları ve uğrunda didinip durdukları amellerine “yönelip onları havaya saçıl- 
mış toz zerreler yapacağız.” Yani amelleri geçersiz olacak, yok olup gidecektir. 
Amellerini kaybetmiş olacaklar, ecrinden mahrum cdileceklerdir. Üstelik bundan 
dolayı ceza da göreceklerdir. Bunun sebebi ise amellerinin imanla yapılmaınış 
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olması, bu amellerin Allah'ı ve peygamberlerini yalanlayan kimselerden sadır 
olmasıdır. Yüce Allah'ın kabul edeceği amel; ihlâslı, peygamberleri tasdik eden 
ve amelinde onlara tâbi olan mü'minlerden sadır olan amellerdir. 


Yuz Rİ yo 2... > 
Op” Wi yanlı pa > 
24- Cennetliklere gelince o gün onların kalacakları yer daba iyi ve 
dinlenecekleri yer de daha güzeldir. 


24. “Cennetliklere gelince,” dehşetli ve sıkıntıları pek çok olan “o gün- 
de onların,” Allah'a iman edip salih amel işleyen ve Rablerinden korkanların 
“kalacakları yer” cehennemliklerinkinden “daha iyi ve dinlenecekleri yer de 
daha güzeldir.” Onların cennette kalacakları mekan ve öğle vaktindeki dinlenme 
yerleri, işte fayda sağlayan yer ve tam bir rahat buradadır. Çünkü orası, en ufak 
bir kederin bulandırmadığı, eksiksiz ve mükemmel nimetleri içermektedir. Ce- 
hennemliklerin durumu ise böyle değildir. Orası çok kötü bir kalma yeri ve çok 
fena bir dinlenme yeridir. Buradaki “daha iyi” ve “daha güzel” ism-i tafdilleri, 
karşısında kıyas kabul edecek hiçbir şey bulunmayan türdeki tafdildir. (Yani “en 
iyi” ve “en güzel” anlamındadır) Çünkü bunlara mukabil cehennemliklerin dinle- 
necekleri ve kalacakları yerde hayır namına hiçbir şey yoktur. O nedenle bu ifade 
“Allah mı daha hayırlıdır, yoksa onların ortak koştukları mı?” çen-Neml, 27759) 


buyruğuna benzemektedir. 


ME EN SN a a Çe İYİSİ İğ lik MEN Ğİ 43 
YED GEL aza Ee ani 531 TOZ Sİ İEÜ 
çöz e 


iş ie izli USUL İZİ İİ Gi a2 
(Vİ Nİ SL DE 
25- O gün gökyüzü beyaz bulutla yarılacak ve melekler ardı arkası- 


na indirileceklerdir. 
26- O gün gerçek hükümranlık, yalnız Rahman'ındır. O, kâfirler 


için çok zor bir gündür. 
27- O gün zalim, ellerini ısırıp *Keşke peygamberle birlikte (hak) 


yolu tutmuş olsaydımı.” der. İ 
28- “Yazıklar olsun bana! Keşke filanı dost edinmeseydin 
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29- “Andolsun ki bana gelmiş olan Zikir'den/Kur'ân'dan beni o 
saptırdı. Zaten şeytan, insanı (belake sürükler, sonra da) yüzüstü 


ortada bırakır.” 


25-26. Yüce Allah, kıyamet gününün azametini, o gündeki zorluk ve sıkıntı- 
lan, kalpleri dehşete düşüren halleri haber vererek şöyle buyurmaktadır: “O gün 
gökyüzü beyaz bulutla yarılacak.” Bu, içinde Yüce Allah'ın semavâtın üstün- 
den ineceği buluttur. Bundan dolayı semavat çatlayıp yarılacak ve her bir sema- 
dan melekler inecek (bkz. el-Bakara, 2/210 -çev-), sonra da ya ayrı ayrı saflar halinde 
olacaklar ya bütün mahlukatı kuşatan tek bir saf olacaklar ya da her bir semadaki 
melekler sırasıyla tek bir saf olacak, diğerleri de bu halde saf tutacaklardır. Kas- 
tedilen şudur: Melekler çokluklarına ve güçlerine rağmen bütün mahlukatı çevre- 
lemiş bir halde Rablerinin emirlerine itaatle inecek ve onlardan hiçbiri Allah'tan 
izin almaksızın konuşmayacaktır. Peki, ya o gün mutlak Malik'ine karşı pek bü- 
yük günahlarla isyan eden, O'nu gazaplandıran şeyleri yapma cüretini gösteren, 
sonra da tevbe etmeksizin büyük-küçük her türlü günahlarla Rabbinin huzuruna 
gelen aciz Ademoğlunun hali ne olacak? Her şeyi yaratan ve ber şeyin mutlak 
maliki Allah, onun hakkında haksızlık içermeyen, zerre ağırlığı kadar dahi zulüm 
bulunmayan hükmünü verecektir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmakta- 
dır: “O, kâfirler için çok zor bir gündür.” Çünkü o gün, çok çetin ve zorlu bir 
gündür. Kğfirin işleri alabildiğine zorlaşacaktır. Mü'min ise böyle olmayacaktır. 
O gün mü'mine pek kolay gelecek, mü'minin yükü hafifleyecektir: “O gün tak- 
va sahiplerini (konuk) heyet balinde Rahman'ın huzuruna toplarız. Günah- 
karları da susuz olarak cehenneme süreriz.” (Meryem, 19/85-86) 

“O gün,” yani kıyamet gününde “gerçek hükümranlık (mülk), yalnız 
Rahman'ındır.” Yaratılan hiçbir kimsenin -dünyada olduğu gibi şeklen dahi olsa- 
hiçbir mülkleri, hükümranlıkları olmayacakdır. Aksine o günde hükümdarlarla 
yönettikleri, hürlerle köleler, şerefli kabul edilenlerle diğerleri eşit olacaklardır. 
Burada Kalbe rahatlık veren, nefisleri huzurlandıran ve gönüle genişlik veren hu- 
ayalrçan biri, Yüce Allah'ın Kıyamet gtinündeki mülkü/hükümranlığı “Rahman” 
ismine izafe etmesidir. O Rahman ki rahmeti her şeyi kuşatmış, bütün canlıları 
kapsamıştır. Bütün kainatı doldurmuş, dünya ve âhiret o rahmetle mamur olmuş- 
tur, Eksik cn bet şey onunla tamam olmuş, her kusur onunla ortadan kalkmıştır. 
dn Allah'ın ilahi rahmete delâlet eden isimleri gazaba delâlet eden isimle- 
rinden fazladır. O"nun rahmeti gazabını geçmiş, geride bırakmıştır. O bakımdan 


Özlü Kurân Tefsiri Furkân Süresi 517 
A  — e a NN 0 SİZ 


rahmetin ileri geçmesi ve üstünlüğü söz konusudur. O, bu zayıf Ademoğlunu da 
üzerindeki nimetini tamamlamak ve onu rahmetine daldırmak için yaratıp şeref- 
li kılmıştır. Onlar da zillet ve itaat konumunda, O'nun huzurunda boyun eğmiş 
olacaklar, O'nun, haklarında vereceği hükmü ve kendilerine yapacağını bekleye- 
ceklerdir. O yüce Zat ise onlara karşı kendi nefislerinden de, anne-babalarından 
da daha merhametlidir. O halde onlara nasıl bir muamelede bulunması beklenir? 
Şüphesiz eğer bir kimse bizzat kendini helâke sürüklememişse Allah onu helâk 
etmez. Bedbahtlığın kendisine baskın geldiği ve azap sözünün haklarında hak 
olduğu kimselerden başkası da O'nun rahmetinin dışına çıkmaz. 

27. “O gün” şirki, küfrü ve peygamberleri yalanlaması ile “zalim” olan kim- 
se “ellerini” esefle, pişmanlıkla, üzüntü ve kederle “ısırıp “Keşke peygamber 
ile birlikte” hak yolu, ona iman etmek, onu tasdik etmek, ona uymak süretiyle 
doğru yolu “tutmuş olsaydım.” der.” 

28. “Yazıklar olsun bana! Keşke filanı” (Bu, ya ins şeytanı ya da cin şeyta- 
nıdır) “dost,” samimi ve sevdiğim bir arkadaş “edinmeseydim.” Ben, insanlar 
arasında iyiliğimi en çok isteyen, bana en çok iyilik yapan, bana karşı en şefkatli 
ve en merhametli olan Zata düşmanlık ettim. Buna karşılık en ileri düşmanımı 
da dost bildim. Onun dostluğunun da bana hiçbir faydası olmadı. Sadece benim 
bedbahtlığımı, hüsranlığımı, rezilliğimi ve helâkimi artırdı. 

29. “Andolsun ki bana gelmiş olan Zikir'den/Kur'ân'dan,” içinde bulun- 
duğu sapıklığı ve aldatıcılığı olmadık şekilde güzel ve süslü göstermek süretiyle 
“beni o saptırdı. Zaten şeytan, insanı (helake sürükler, sonra da) yüzüstü ortada 
bırakır.” Ona batılı süslü, hakkı çirkin gösterir, olmadık boş kuruntularla vaadler- 
de bulunur. Sonra da onu yalnız bırakıp uzaklaşır. Nitekim şeytan iş alip beee 
8i zaman, -Yüce Allah bütün insanların hesabını gördükten ona, kendisine tâbi 
olanlara şöyle diyebilmektedir: “Doğrusu Allah'ın size verdiği söz gerçekti; ben 
de size söz verdim; ama size verdiğim sözde durmadım. Zaten benim sizin 
üzerinizde hiçbir nüfuzum da yoktu. Yalnız ben sizi çağırdım, siz de çağrı- 


mı kabul ettiniz. O halde beni kınamayın. Bilakis kendinizi kınayın. Artık ne 


ben sizi kurturabilirim, ne de siz beni kurtarabilirsiniz. ESASEN ben daha önce 
beni (Allah'a) ortak tutmunızı du kesinlikle kabul etmemiştim. (İbrahim 14/22) O 


halde kul, durumunu iyice değerlendirin, henüz zaman ve 1 lr EN 

imkânsızlaşacağı vakit gelmeden önce mümkün Bkü iclal etsin. Ni u çin se- 

bep olacak kimseleri dost edinsin, düşmanlığı kendisine tay cl a ln 
N ve i şarı Allah'tandır. 

kendisine zarar verecek kimseye düşmanlık etsin. Başarı 
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30- Rasül, Ey Rabbim! Gerçekten kavmim bu Kur'ân'ı terk etti.” 
dedi. 
31- İşte bu şekilde Biz, her peygambere günahkârlardan bir düş- 
man var ettik. Yol gösterici ve yardımcı olarak Rabbin yeter. 


30. “Rasül,” Rabbine niyaz edip kavminin, getirdiklerinden yüz çevirmele- 
rinden şikâyet ederek ve onların bu tutumlarına üzülerek ““Ey Rabbim! Gerçek- 
ten” beni kendilerine hidâyete eriştirmek ve onlara tebliğde bulunmak üzere gön- 
dermiş olduğun “kavmim, bu Kur'ân'ı terk etti.” dedi.” Ondan yüz çevirdiler, 
uzaklaştılar. Onu bırakıp gittiler. Oysa onun hükmüne bağlı kalmaları, ahkâmına 
yönelmeleri, ardından yürümeleri gerekirdi. Allah, Rasülünü teselli ederek, bu in- 
sanların geçmişlerinin de böyle olduğunu ve bunların yaptıkları gibi yaptıklarını 
haber vererek şöyle buyurmaktadır: 

31. “İşte bu şekilde Biz, her peygambere günahkârlardan bir düşman var 
ettik.” Yani hayra elverişli olmayan, hayır ile arınıp temizlenmeyen kimselerden, 
peygamberlere karşı çıkacak, onların sözlerini reddedecek ve batıl ile mücade- 
dele edecek kimseler kıldık. Ki bu gibilerin birtakım faydaları vardır: Hak batıla 
üstünlük sağlar. Hak açıklık kazanır ve çok büyük oranda netleşir. Çünkü batılın 
hakka karşı çıkması, hakkın açıklığını ve delillerinin mükemmelliğini arttırır. Ay- 
rıca Yüce Allah'ın hak ehline ihsan ettiği lütufları ve batıl ehline uyguladığı ceza- 
ları açıkça görülür. O halde onlar için üzülme ve arkalarından kendini neredeyse 
öldürecek hale de gelirme! “Yol gösterici,” sana hidâyet veren ve böylelikle ar- 
zuladığını gerçekleştirip din ve dünya menfaatlerini elde etmeni sağlayacak “ve 
yardımcı,” düşmanlarına karşı sana zafer verecek, din ve dünya işlerinde hoşuna 
gitmeyen her hususu senden uzaklaştıracak merci “olarak Rabbin yeter.” Sen 
de O'nu yeterli bil ve yalnızca O'na güvenip dayan. 

1S İĞ AE ME İZ GM YİN MASDİİĞ y 
CÖREEŞK EL, İş A S3 
32- Kâfirler, “Kur'ân ona toptan, bir defada indirilmeli değil miy- 
di? dediler. Biz, onunla kalbine sebat verelim diye böyle yaptık 
ve onu ağır ağır okuduk. 
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33- Onlar, sana bir misali getirdikleri her seferinde Biz (ona karşılık) 
sana hakkı ve en güzel açıklamayı getiririz. 


32. Bu da kâfirlerin nefislerinin kendilerine telkin etmiş olduğu tekliflerinden 
biridir. Onlar dediler ki: “Kur'üa ona,” önceki kitapların indirildiği gibi “top- 
tan, bir defada indirilmeli değil miydi?” Yani “Kur'ân'ın bu dediğimiz şekil- 
de inişindeki sakınca nedir? Hatta bu şekilde indirilmesi daha mükemmel, daha 
güzeldir.” Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz onunla kalbine 
sebat verelim diye böyle yaptık.” Biz Kur'ân-ı Kerim'i bu şekilde kısım kısım 
indirdik. Çünkü Kur'ân'dan bir bölüm nazil oldukça senin huzurun ve sebatın 
daha da artar. Özellikle de tedirgin edici sebepler varken Kur'ân-ı Kerim'in ge- 
rektikçe nazil olmasının çok büyük bir etkisi olur ve kalbe çok büyük ölçüde se- 
bat verir. Hiç şüphesiz ki bu etki ve sebat, bundan önce o buyruğun nazil olup da 
o sebebin meydana gelmesi esnasında hatırlanmasından daha fazla etkilidir. “Ve 
onu ağır ağır okuduk.” Biz, o Kur'ân-ı Kerim'i zaman içinde, ara ara indirdik 
ve onu sana kısım kısım bellettik. Bütün bunlar, Yüce Allah'ın, Kitabı Kur'ân-ı 
Kerim'e ve Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e ne kadar itina gösterdi- 
ginin delilidir. Çünkü Yüce Allah, Kitabını, Allah Rasülünün durumuna ve dini 
maslahatlarına uygun olarak indirmiştir. Bundan dolayı da şöyle buyurmaktadır: 

33. “Onlar sana,” kendisiyle hakka karşı çıkmak ve senin peygamberliği- 
ni reddetmek amacıyla “bir misal getirdikleri her seferinde Biz (ona karşılık) 
sana hakkı ve en güzel açıklamayı getiririz.” Yani Biz, sana manalarında hak- 
kı, lafızlarında da tam bir beyanı içeren Kur'ân'ı indirdik ki bütün manaları 
haktır ve doğrudur. Herhangi bir batıl ya da şüphe hiçbir şekilde söz konusu de- 
Bildir. Onun lafizları ve varlıkları beyanı en açık lafızlar, en güzel açıklamalardır. 
O, gerekli manaları eksiksiz bir şekilde ifade etmektedir. li 
ardır: Muhaddis de, öğretmen de, vaiz de olsa, 
ilme dair konuşan herhangi bir kimsenin, Rabbinin, Rapin halini gi rn 
bulundurmasını örnek almalıdır. Alimler de aynı e yam ; en 
ci herhangi bir olay yahut bir ali e nı vE 
a imal iii vi ahir anlamından farklı şekilde yo- 
bu buyrukta Kur'ân naslarının pek çoğunun Z 

“lerinden anlaşılan manalardan başka manaları 
rumlanacağını ve bunların kendilerinden anlaş 


ey LE RL ir d k Il Di 
bulunduğunu kabul eden Cehmiye vb. gibi Kur'ân'ın tefsirinde olmadık yolla 


ra buşvuranların kanaatleri de reddedilmektedir. Zira onların iddialarına göre 


Bu âyet-i kerimede şuna delil v 
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Kur'ân-ı Kerim'in getirdiği açıklama, başkalarının açıklamasından daha güzel 
olmaz. Çünkü (onların bozuk iddialarına göre) en güzel açıklama, kendilerinin 
Kur'ân'ın anlamları alabildiğine tahrif ettikleri açıklamalardır. 


OILİLEZE AİLE İçe DİE iŞ 
34- Yüzleri üzere cehenneme sürülüp toplanacak olanlar var ya işte 
onlar, yerleri daha kötü ve yolları daha sapık olanlardır. 


34. Allah, burada Rasülünü yalanlayan müşriklerin halini ve akibetlerini haber 
vermektedir. Onlar “Yüzleri üzere,” en çirkin görünümde, en korkunç şekilde, 
azap melekleri tarafından yüzleri üzerinde sürükleneceklerdir. Her türlü azap ve 
cezayı içeren “cehenneme toplanacak olanlar, işte onlar,” bu halde bulunanlar 
Allah'a iman edip peygamberlerini tasdik edenlere göre “yerleri daha kötü ve 
yolları daha sapık olanlardır.” Buradaki “daha kötü” ve “daha sapık” ifade- 
leri, kıyaslama amacı taşımamaktadır (en kötü ve en sapık anlamındadır). Çün- 
kü mü'minlerin kalacakları yer de, yerleşecekleri yer de güzeldir, hiçbir kötülük 
içermemektedir. Yol olarak da onlar, dünya hayatında Sırat-ı Müstakime, âhirette 
de nimet dolu cennetlere ulaştıran en doğru yolu bulmuş kimselerdir. 


LE cod 7 dre / / 3,75 pp a ap .». , Pep Bip 
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KRM ŞİŞ e AİN EZ YİYİİ KAİ 
35- Andolsun ki Biz, Müsâ'ya Kitabı verdik. Onunla beraber karde- 
şi Hârün'u da (ona) yardımcı yaptık. 
36- (İkisine,) “Âyetlerimizi yalanlayan o kavme gidin.” dedik. Sonun- 
da onları tümden helâk ettik. 
37- Nüâh kavmini de peygamberleri yalanlayınca suda boğduk ve 
onları insanlar için bir ibret kıldık. Biz zalimler için can yakıcı 
bir azap hazırlamışızdır. 


38- Âd, Sem&d, Ashab-ı Res ve bunlar arasında daha çok kavimleri 
(de helâk ettik). 
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39- Her birine misaller verdik ve hepsini tümüyle helâk ettik. 

40- Andolsun ki bunlar feci bir yağmura tutulan o şebre uğradılar. 
Peki, orayı görmediler mi? Elbette (gördüler, ama) onlar dirik 
meyi ummamaktadırlar. 


35-40. Yüce Allah, daha önce başka âyet-i kerimelerde genişçe açıklamış ol- 
duğu birtakım kıssalara burada kısaca işaret etmektedir. Bu yolla peygamberleri- 
ni yalanlamaya devam eden muhatapları sakındırmak ve böylelikle geçmiş üm- 
metlere isabet eden azabın onlara da isabet etmesine karşı onları uyarmaktadır. 
Çünkü bu ümmetler, onlara yakın yerlerde idiğer. Onların kıssalarını yaygınlığı 
ve onlar hakkında meşhur olan haberleri biliyorlardı. Nitekim bu kavimlerin ki- 
milerinden geriye kalanları gözleriyle görmekteydiler. Hicr'de Salih kavminin 
kalıntıları, pişirilmiş çamurdan taşlarla feci bir yağmura tutulan (Lut kavminin) 
şehri gibi... Bunların yanından gece de, gündüz de yolculuk yapar, geçip gider- 
lerdi. İşte o ümmetler bunlardan daha kötü olmadıkları gibi onlara gönderilen 
rasüller de bunlara gönderilen rasülden daha üstün değildi: “Sizin kâfirleriniz 
bunlardan hayırlı mıdır? Yoksa kitaplarda sizin için bir beraat mı var?” (el- 
Kamer 54/43) Fakat bunları, gördükleri o kadar âyete ve delile rağmen iman etmek- 
ten alıkoyan şey, öldükten sonra diriltileceklerini ümit etmemeleridir. Rablerine 
kavuşacaklarını ummuyorlar, O'nun ibretli cezasından korkınuyorlardı. Bundan 
dolayı da inatları devam edip gitti. Yoksa bunlara da en ufak bir şüphe, tereddüt 
açıklanamayacak bir durum, şüpheyi gerektirecek bir bal kalmayacak şekilde 


âyetler ve belgeler gönderilmişti. 


KT Kİ < e Sid 241 
İLE YO YEMİNLİ DİL BL 3 

a van eek a AYIN 
İLİNDEN SEZ Se öl Ba Ge e A Yİ Eşe e 
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(O LLİİA İLEN A LE 

üklerinde *Allah'ın peygamber olarak 
gönderdiği bu mudur?” diyerek seni mutlaka eni ei ” 

42- “Eğer ilâhlurımıza (bağlılıkta) sebat göstermeseydik ei gi 
bizi onlardan saptıracaktı.' Azabı gördükleri zaman as 


yoldan sapmış olduğunu bileceklerdir. 


41- O (müşrikler) seni görd 
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43- Hevâsını ilâh edinen kimseyi gördün mü? Şimdi ona sen mi vekil 
olacaksın? 
44- Sen onların çoğunun işittiğini yabut aklını küllandığını mı sa- 
nıyorsun? Onlar, ancak hayvanlar gibödir. Hatta onlar daka da 
beterdir. 


41. “O (müşrikler)” Ey Muhammed, seni yalanlayan, Allah'ın âyetlerine karşı 
inat eden, yeryüzünde büyüklük taslayan, seninle alay edip seni küçük gören bu 
kimseler “seni gördüklerinde” küçümseyip hakir görerek ““Allah'ın peygam- 
ber olarak gönderdiği bu mudur?” diyerek seni mutlaka alaya alırlar.” Yani 
“Allah'ın bu adamı peygamber olarak göndermesi hiç de uygun değildir. Yakışık 
almaz.” Bu, aşırı dereceki zalimliklerinden ve inatlarından, hakikatleri tersyüz et- 
melerinden dolayıdır. Bu sözlerinden anlaşıldığına göre Allah Rasülü -hâşâ- son 
derece değersiz ve hakirdir(!) Ve eğer risalet başkasına verilmiş olsaydı daha uy- 
gun olurdu(!) Nitekim “dediler ki: Bu Kur'ân iki şehirden birindeki büyük bir 
adama indirilmeli değil miydi?” (ez-Zuhruf, 43/31) Böyle bir söz ancak insanların 
en cahil, en sapık ya da en ileri derecede inatçı ve bilmezden gelenler tarafından 
söylenebilir. Bu sözün maksadı ise hakka ve hakkı getirene dil uzatmak ve sahip 
olduğu batılın propagandasını yapmaktır. Yoksa Abdullah'ın oğlu Muhammed sal- 
lallahu aleyhi ve sellem'in halini dikkatle düşünen bir kimse, onun dünyanın en yiğit, en 
gayretli kişisi, akıl, ilim, zeka, vakar, üstün ahlâki değerler, güzel sufatlar, iffet, şe- 
caal ve erdem sayılan her türlü huy itibarıyla da insanların en önde geleni olduğunu 
görür. Onu hakir gören ve ayıplayan kimse ise bilgisizliğin, beyinsizliğin, sapıkk- 
gın, çelişkinin, zulmün, haksızlığın her türlüsünü, başka hiçbir kimsenin kendisinde 
toplayamayacağı oranda toplamışlır. Böyle bir Peygamber'e, böyle gayretli ve şe- 
ref birime dil uzatması cahillik ve sapıklık olarak ona yeter. Onların Peygamber'e 
dil uzatmaktan ve onunla alay etmekten maksatları, batıllarını inatla sürdürmek ve 
kıt akıllıları aldatmaktır. Bundan dolayı şöyle dediklerini görüyoruz: 

42. “Eğer ilâhlarımıza (bağlılıkta) sebat göstermeseydik az kalsın” bu adam 
“bizi onlardan,” bunca ilâhı tek bir ilâh kabul ettirmek süretiyle “saptıracaktı.” 
Kahrolasacılar! Tevhidi sapıklık, izlemekte oldukları şirki de doğru yol olarak gös- 
termeye çalıştılar. Bu konuda birbirlerine sabır tavsiye ederek de şöyle demişlerdi: 
“Onların ele başları, “Yürüyün ve ilâhlarınıza (ibadette) sebat edin!'” (Sâd, 38/6) 
Bu buyrukta — Onat “Eğer ilâhlarımıza (bağlılıkla) sebat/sabır güstermesey- 
dik” dedikleri bildirilmektedir. Sabır esasen bunun dışındaki bütün hallerde övül- 
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meye değerdir. Çünkü böyle bir durumda sabır, gazabı gerektiren sebepler üzerinde 
sebat göstermektir. Cehennem odununu daha da arttırmak için gösterilen bir direnç- 
tir. Mü'minler, Yüce Allah'ın haklarında buyurduğu gibi “hem hakkı birbirlerine 
tavsiye ederler hem de sabrı birbirlerine tavsiye ederler.” (âsr. 103/3) 

Bu sözleriyle kendilerinin hidâyet üzere, Peygamber'in ise sapık olduğuna 
hükmettikleri ve artık onlara karşı yapılacak bir şey kalmadığı için Yüce Allah, 
onları azapla tehdit etmekte ve onların “azabı gördüklerinde,” kesin olarak 
“asıl kimin yoldan sapmış olduğunu” bileceklerini haber vermektedir. Zira “O 
gün zalim ellerini ısırıp “Keşke peygamberle birlikte (hak) yolu tutmuş ol- 
saydım.?” (27. ayet) 

43. Acaba hevasını ma'bud edinen kimseden daha sapık, hevâsı ne istiyorsa 
onu yapanın sapıklığından daha ileri bir sapıklık var mıdır? Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Hevâsını ilâh edinen kimseyi gördün mü?” Buna 
rağmen kendisinin yüksek mevkilere sahip olduğunu ileri sürdüğü için böylesi- 
nin haline hayret etmiyor ve içinde bulunduğu sapıklığı hiç düşünmüyor musun? 
“Şimdi ona sen mi vekil olacaksın?” Sen böyle birinin üzerinde hakim ve zorba 
bir konumda değilsin. Sen sadece korkutup uyarırsın. Bu vazifeni de yerine getir- 
miş bulunuyorsun. Onun hesabını görmek ise Allah'a aittir. 

44. Daha sonra Yüce Allah onların ileri derecedeki sapıklıklarını tescil etmek- 
tedir. Zira O, (yaptıklarının cezası olarak) akıllarını ve işitme duyularını almıştır. 
Sapıklıklarında da onları bağırıp çağırıştan başka hiçbir şey duymayan sağır, dil- 
SİZ ve kör gibi otlaklarda otlayan ve hiçbir şey anlamayan nen mi 
dir. Hatta onlar bu hayvanlardan daha da sapıktırlar. Ç ni hay ye çOEal ii 
yol gösterir, onlar da onun arkasından giderler. Yine kendilerini li SL 
yolu bildiklerinden o yollardan uzak dururlar. Aynı Zamsnda e. 
de bu gibi kimselerin akibetinden daha iyidir. li pi Sr Ni daha la- 
dır ki Allah Rasülünün sapık olduğunu ileri e yoldadırlar. 
Yıktırlar. Hiçbir şey anlamayan hayvanlar bile Di 

arge taz ALAZ AE İLİK App 
(OPR e e e ye e 
(e a isin? di onu 
45- Rabbinin gölgeyi nasıl uzattığını görmez misin? Dileseydi o 


i k 
hareketsiz kılardı. Sonra güneşi ona ii in 
46- Sonru onu yavaş yavaş kendimize doğru çe 
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45-46. Yani sen, gözünle ve basiretinle Rabbinin kudretini, kemalini ve rah- 
metinin genişliğini görmedin mi? O gölgeyi kulların üzerine uzatıp çeker. Bu, 
güneşin doğuşundan önce olan bir şeydir. “Sonra ona güneşi delil kıldık.” Yani 
güneşi gölgeye delil kıldık. Güneş olmasaydı gölgenin varlığı bilinmezdi, çünkü 
zıt şeyler birbiriyle tanınırlar. Güneş yükseldikçe gölge de yavaş yavaş kısalır ve 
nihâyet tamamen ortadan kalkar. Gözleriyle bu vakayı gören insanlar için gölge 
ve güneşin gelmesi ve bunun sonucu olarak da gece ile gündüzün değişip durma- 
sı, birinin diğerinin ardından gelmesi, mevsimlerin birbirini izlemesi ve bundan 
dolayı da pek çok maslahatın meydana gelmesi, hiç şüphesiz Allah'ın kudret, 
azamet ve rahmetinin kemalinin, kullarına gösterdiği inâyetin en açık delillerin- 
dendir. Yine O'nun tek başına mabud, yaptıklarından dolayı hamde layık, sevgi 
ve tazimi hak eden, celâl ve ikram salubi olduğuna da delildir. 


COLA AL AGİZ İZE 
47- Geceyi sizin için elbise, uykuyu da istirahat kılan O'dur. O, gün- 
düzü de dağılıp çalışma zamanı yapmıştır. 


47. Yani geceyi sizin için üzerinizi örten bir elbise gibi kılıp bunu geceleyin 
dinlenmeniz, uyuyarak rahat bulmanız ve uyku esnasında hareketsiz kalmanız 
için yaratmış olması, O'nun rahmet ve lütfunun bir tecellisidir. Gece olmasaydı 
kullar sükun ve rahat bulamazlardı, ama işlerini görmeye de devam edemezlerdi. 
(0) takdirde de bu, onlara son derece zararlı olurdu. Aynı şekilde karanlık da de- 
vam edip gitseydi elbette ki onların hayatları durur ve menfaatlerine olan pek çok 
şey de gerçekleşmezdi. Fakat Allah, gündüzü insanların ticaretleri, yolculukları 


ve işleri için cirafa dağılacakları ve böylelikle de menfaatlerine olan işleri görüp 
yerine getirecekleri bir vakit olarak tayin etmiştir. 
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48- Rahmetinin önünderü 
zgarları i 
Biz gökten de tertemiz müjde olarak gönderen de O'dur. 


bir su indi 
49- Ki onunla ölü bir belde iz 
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50- Andolsun ki Biz bu (gerçeği) düşünüp öğüt alsınlar diye onların 
arasında türlü şekillerde anlattık. Ama insanların çoğu nankör- 
lükten başka bir yol izlemezler. 


48. Yani kullarına rahmet edip de üzerlerine rahmetinin önünde rüzgarla- 
rı müjdeci olarak göndermek süretiyle rızkını bol bol indiren, yalnızca O'dur. 
Rüzgarların müjdeledikleri rahmet ise yağmurdur. Bu rüzgarlar sayesinde bulut- 
lar yükselir, birbirleriyle kaynaşır ve üst üste yığılır. Rüzgarlar tasarruf yetkisini 
elinde bulunduranın izniyle bu bulutları aşılar ve yağmur yağdırtırlar. 

Böylelikle kullar yağmur yağmasından önce müjdesini alırlar ve ansızın yağ- 
mura yakalanmamak için gerekli hazırlıklarını yaparlar. “Biz gökten de terte- 
miz bir su indirdik.” Bu su maddi-manevi pisliklerden, kirliliklerden temizleyip 
arındırır. 

49. Bu suda Allah'ın bereketlerinden bir bereket vardır. O, bu suyu, ölmüş bir 
beldeyi diriltmek ve böylelikle insanların ve davarların yedikleri türden pek çok 
bitki ve ağacı orada bitirmek üzere indirir. “Yarattığımız nice bayvanı ve pek 
çok insanı da onunla sulayalım diye.” 

Bu su ile Biz, sizin de, davarlarınızın da su ihtiyaçlarını karşılıyoruz. Rüz- 
garları müjdeciler olarak gönderip çeşitli etkilere sahip kılan, gökten kullara ve 
davarlarına bir rızık içeren o tertemiz ve mübarek suyu indiren o yüce Zat, kendi- 
sine başka hiçbir şey ortak koşulmaksızın tek başına ibadete layık değil midir? 

50. Allah gözle görülen, şahit olunan bu kadar ilâhi delili gözler önüne sermiş, 
bunları kuMara tekrar tekrar hatırlatmış, kendisini bilip tanısınlar, şükretsinler ve 
ansınlar diye tekrar tekrar söz konusu etmiştir. 

Bununla birlikte “insanların çoğu,” ahlâklarının ve tabiatlarının bozukluğu 
dolayısıyla “nankörlükten başka bir yol izlemezler.” 


4 Pig Tp EN İlci b 
SO TE e 
SI- Eğer dileseydik elbette her bir şehre bir uyarıcı (peygamber) 
gönderirdik. 
52- O halde köfirlere itaat etme ve onlara karşı bu (Kur'ân) ile bü- 
yük bir cihad ortaya koy. 
sadi 
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51. Yüce Allah, meşietinin dilediği şekilde geçerli olduğunu ve dilerse her 
bir şehre mutlaka kendilerini uyarıp sakındıracak bir uyarıcı, yani bir peygamber 
gönderebileceğini haber vermektedir. O, bunu yapamayacak değildir. Ama O'nun 
hikmeti ve -ey Muhammed- hem sana hem de kullara olan rahmeti, seni beyazla- 
ryla, siyahlarıyla, Arap olanlarıyla, olmayanlarıyla, insanlarıyla, cinleriyle her- 
kese bir peygamber olarak göndermeyi gerektirmiştir. 

52. “O halde kâfirlere,” seninle gönderilen herhangi bir şeyi terk etme husu- 
sunda “itaat etme!” Aksine seninle gönderilenlerin tümünü tebliğ etmek uğrun- 
da bütün gayretinde çalışıp çabala ve “onlara karşı bu (Kur'ân) ile büyük bir 
cihad ortaya koy!” Hakkın zafere ulaşması, batılın ortadan kaldırılması için ne 
kadar gücün varsa hepsini harca, hiçbir şeyi esirgeme! Onların seni yalanladık- 
larına ve cüretkârlık gösterdiklerine tanık olsan bile yine de sen bütün gayretinle 
çalış, bütün gücünü ortaya koy, onların hidâyet bulacaklarından yana ümit kesme, 
onların hevâ ve isteklerine uyarak onlara tebliği asla terk etme! 


Giz Bİ A Ja gl al EA De le ill a 
(12 
53- İki denizi (birbirine doğru) salıveren O'dur: Biri, tatlı mı tatlı, 


diğeri ise tuzlu ve acıdır. O ikisi arasına da bir engel ve aşılmaz 
bir sınır koymuştur. 


53. Yani tatlı deniz olan yeryüzü ırmakları ile tuzlu denizi salıp birbirine ka- 
vuşturan yalnızca O”dur. Bunların her birinin sağladığı faydayı kuMarın maslaha- 
tına O yaratmıştır. “O ikisi arasına da bir engel ve aşılmaz,” sağlam mı sağlam 
“bir sınır koymuştur.” Böylelikle bu denizlerin birinin diğerine karışması ve 
bunlardan gözetilen menfaatin yok olması bu engelle önlenmektedir. 
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54- Sudan bir insan yaratan, ondan nesep ve evlilik yoluyla akraba- 
lar meydana getiren O'dur. Rabbin kudret sahibidir. 


54. İnsan oğlunu hakir bir sudan yaratan, sonra ondan pek çok soy sop türeten, 
bunları nesep ve evlilik yoluyla akrabalar yapan, ayrı ayrı kılan ve bir arada top- 
layan O'dur. Halbuki bunların hepsinin ana yaratılış maddesi, o hakir sudur. Bu 
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da O'nun kudretinin kemaline delildir. Çünkü 


Epi “Rabbin kudret sahibidir.” Ayrı- 
ca bu, yalnızca O'na ibadetin hak olduğuna, başkasına ibadetin ise batıl olduğuna 


da delildir. Çünkü sonraki ayette Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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55- Ama onlar Allah'ın dışında kendölerine fayda da, zarar da vere- 


meyen şeylere ibadet ediyorlar. Zaten kâfir, Rabbine karşı hep 
(şeytana/batıla) arka çıkar. 


55. Yani onlar fayda da, zarar da veremeyen putlara, cansız varlıklara ibadet 
ederler. Bunlanı, tek başına fayda ve zarar verme gücüne sahip, tek başına verme 
ve engelleme kudretine sahip olana ortak koşarlar. Halbuki onlara düşen, Rableri- 
nin irşadı sayesinde O'nun dinini koruyan, Peygamberine uyan kimseler olmaktır. 
Ancak onlar tam aksini işlediler. “Zaten kâfir, Rabbine karşı hep (şeytana/batıla) 
arka çıkar.” Batıl olan putlar/heykeller Allah'a düşmandırlar. Kâfirler ise bu putla- 
ra yardımcı olmuş, Rablerine karşı bunlara destek vermiştir. Bu kâfir, düşmanlık ve 
savaşta Yüce Allah'a karşı çıkan biri ve Rabbinin düşmanıdır. Halbuki insanı yara- 
tan, ona rızık veren O'dur. Görülen ve görünmeyen bunca nimeti O ihsan etmiştir. 
Hiçbir şekilde o, Allah'ın mülkü, saltanatı, mutlak egemenliği kapsamının dışına 
çıkamaz. Buna rağmen Yüce Allah, ona ihsanını ve iyiliğini de kesmez. Ama kâfir, 
cahilliği sebebiyle Rabbine karşı bu düşmanlığı ve karşı çıkışı sürdürüp durur. 
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56- Biz seni ancak bir müjdeliyici ve uyarıcı olarak gönderdik. 

57- De ki: *O (davetime) karşılık sizden hiçbir ücret istemiyorum. 


Ancak Rabbine doğru yol tutan kimselerinki hariç." 


58- Sen, hiç ölmeyecek olan, sonsuz hayat sahibine tevekkül et ve 


Onu hamd ile tesbih ct. Kullarının günahlarından haberdar 


olarak O yeter. 
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59- O, gökleri, yeri ve aralarında bulunanları altı günde yaratan, 
sonra da Arş'a istivâ edendir. Rahman'dır O. Sen O'nu her şey- 
den haberdar olana sor. 
60- Onlara “Rahman'a secde edin.” denildiğinde onlar, “Rahman da 
neymiş! Sen bize emrettin diye secde mi edeceğiz?” dediler ve 
bu, (imandan) kaçışlarını arttırdı. 


56. Allah bizlere, rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i insanlara bir zor- 
ba olarak göndermediğini, onu melek de kılmadığını, ona her şeyin hazinelerini 
de vermediğini, bunun yerine onu, sadece Allah'a itaat eden kimselerin dünya 
ve âhirette sevap ve mükâfat göreceklerini bildirmek üzere “bir müjdeci ve” 
Allah'a isyan eden kimseleri de dünya ve âhirette cezalarla korkutan bir “uyarıcı 
olarak” gönderdiğini haber vermektedir. Bu ise müjde ve uyarmayı gerçekleştir- 
mek için birtakım emir ve yasakların da açıklanmasını gerektirmektedir. 

57. Şüphesiz ki sen ey Muhammed, onlara Kur'ân-ı Kerim'i ve hidâyeti tebliğ 
etmen karşılığında kendilerinden herhangi bir ücret istemiyorsun ki bu, onların 
sana uymalarına engel teşkil etsin ve ağır bir borç yükü altına girmelerine sebep 
olsun. “Ancak Rabböne doğru yol tutan kimselerinki hariç.” Yani Rabbinin rı- 
zası ve O'nun yolunda herhangi bir infakta bulunmak isteyen müstesnadır. Evet, 
Ben size infak hususunda her ne kadar teşvikte bulunuyor isem de buna sizi mec- 
bur etmiyorum. Ayrıca infaklarınız da Benim sizden aldığım bir ücret değildir. 
Aksine onun faydası da size aittir ve sizleri Rabbinize ulaştıran yola ulaştırır. 

58. Daha sonra Yüce Allah, Peygamberine, kendisine tevekkül etmesini ve 
kendisinden yardım istemesini emrederek şöyle buyurmaktadır: “Hiç ölmeyecek 
olan, sonsuz hayat sahibine,” kâmil ve mutlak hayat sahibine “tevekkül et ve 
O'nu hamd ile tesbih et.” Yani O'na ibadet et ve gerek seninle ilgili hususlarda 
gerek insanları davetle ilgili hususlarda yalnız O'na güvenip dayan. “Kullarının 
günahlarından haberdar olarak O yeter.” O, bu günahları bilir ve bunların kar- 
şılığını onlara O verecektir. Onların hidâyet bulup bulmamalarından dolayı sana 
düşen bir sorumluluk yoktur. Onların amellerinin bekçiliğini yapmak da sana ait 
değildir. Bütün bunlar Yüce Allah'ın elindedir. O'nun kudretindedir. 

59. “O, gökleri, yeri ve aralarında bulunanları altı günde yaratan,” bun- 
dan sonra “Arş'a istivâ edendir.” Arş ise bütün mahlukatın tavanı durumunda 
olup onların hepsinin en üstünde, hepsinden daha büyük, geniş ve daha güzeldir. 
“Rahman'dır O.” O, gökleri ve yeri kuşatmış olan Arş'a, rahmeti her şeyi kuşatan 
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Rahman adı ile istivâ etmiştir. Böylece O, mahlukatın en genişi üzerine en kapsamlı 
sıfatıyla istivâ etmiştir. Yüce Allah, bu âyet-i kerimeyle bütün mahlukatı kendisinin 
yaratmış olduğunu, gizli açık her şeylerini bilip haberdar olduğunu, Arş'ın üzerinde 
bulunduğunu ve bütün bu varlıklardan ayrı olduğunu beyan etmektedir. 

“Sen O'nu her şeyden haberdar olana sor.” Bununla Allah, kendi kerim za- 
tını kasdetmektedir. Kendi vasıflarını, azamet ve celâlini bilen yalnızca O'dur. O, 
sizlere bunu haber verip bildirmiştir. Azametini sizin bilebileceğiniz, kavrayabi- 
leceğiniz şekilde açıklamıştır. Arifler buna bağlı olarak O'nu bilmiş, O'nun celâli 
önünde boyun eğmişlerdir. Kâfirler ise O'na ibadete karşı büyüklük taslamış ve 
bunu gururlarına yedirememişlerdir. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

60. “Onlara,” bu kadar nimeti size ihsan edip her türlü sıkıntıyı ve musi- 
beti sizden uzaklaştıran ““Rahımanm'a secde edin.” denildiğinde onlar” küfür 
ve inatla ““Rahman da neymiş...” dediler.” Kendi bozuk iddialarına göre güya 
Rahman'ı tanımıyorlarmış! Onlar, Allah Rasülüne yönelik tenkitlerine şunları da 
kattılar: O, bize Allah ile birlikte başka ilâhlara ibadeti yasaklarken kendisi Allah 
ile birlikte başka bir ilâha (Rahman'a) dua ve ibadet etmekte, “Ey Rahman” vs. 
demektedir. Nitekim Yüce Allah, şu âyet-i kerimede buna işaret etmektedir: “De 
ki: İster AMah diye dua edin, ister Rahman diye dua edin. Hangisiyle dua 
ederseniz edin (fark etmez), en güzel isimler O'nundur.” (el-İsra, 17/110) Yüce 
Allah'ın isimleri pek çoktur. Çünkü O'nun sıfatları da pek çoktur. Kemali de bir 
o kadar büyüktür. O isimlerin her biri ayrı bir kemal sıfatına delildir. 

“Sen bize emrettin diye secde mi edeceğiz?” Sadece sen bize emrediyorsun 
diye mi ona secde edeceğiz? Bu sözleri, Allah Rasülünü yalanladıkları ve ona ita- 
ati gunurlarına yediremedikleri için söylemişlerdi. “ve bu,” yani onların Rahman 
olan Allah'a secde etmeye davet edilmeleri “kaçışlarını,” haktan batıla doğru 
kaçmalarını, küfür ve bedbahtlıklarını daha da “artırdı.” 


ESİR OLİLE E.S aŞk 5) 
KOLE İZİ IE Sa Gi 
61- Gökte burçlar var eden, orada bir kandil ve aydınlık saçan bir 
ay yaratan Allah ne yücedir! 


62- Düşünüp öğüt almak veya şükretmek isteyenler Için gece ve 
gündüzü birbiri ardınca getiren de O'dur. 
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61. Allah, bu süreyi celilede “ 4(5/ Ne yüce, ne mubarektir" buyruğunu 
üç defa tekrarlamaktadır. Çünkü bunun anlamı -önceden geçtiği gibi- yaratıcının 
azametine, vasıflarının çokluğuna, hayır ve ihsanlarının bolluğuna delildir. Bu 
sürede O'nun azametine, mülkünün genişliğine, meşfetinin dilediği gibi gerçek- 
leştiğine, ilim ve kudretinin kapsamlılığına, gerek indirdiği ve emir olarak ver- 
diği hükümlerinde gerekse de amellerin karşılığı olarak vereceği hükümlerinde 
hakimiyetinin her şeyi kuşattığına ve hikınetinin kemaline dair pek çok delil var- 
dır. Yine bu sürede Cenab-ı Allah'ın rahmetinin genişliğine, cömertliğinin kap- 
samılılığına, dini ve dünyevi hayırlarının çokluğuna da deliller vardır. İşte bütün 
bunlar da bu güzel vasfin tekrarlanmasını gerektirmektedir. 

Yüce Allahı burada şöyle buyurmaktadır: “Gökte burçlar var eden...” Bunlar 
ya genel olarak bütün yıldızlardır. Ya da güneşin veya ayın çeşitli konaklarıdır. 
Bu konaklar, şehirlerin korunmasındaki kale ve burçlar mesabesindedir. Yıldızlar 
da korunmak amacıyla yapılan kale ve burçlara benzerler. Çünkü bu yıldızlar, 
şeytanlar için taşlama aracıdır. “Orada bir kandil” hem aydınlık hem de sıcaklık 
veren güneş “ve aydınlık saçan,” ışığı olup sıcaklığı bulunmayan “bir ay ya- 
ratan Allah ne yücedir/ne mubarektir!” Bu, O'nun azametine ve ihsanlarının 
çokluğuna en açık delillerden biridir. Çünkü bunların göz kamaştırıcı hilkatleri, 
çok düzenli bir şekilde işlerinin idare edilmesi, pek büyük güzellikleri, onları ya- 
ratanın bütün sıfatlarında ne kadar büyük ve azametli olduğuna delildir. Bunların 
bütün yaratılanların maslahatına pek çok faydayı ihtiva etmeleri de Yüce Allah'ın 
hayırlarının çokluğuna delildir. 

62. “Düşünüp öğüt almak veya şükretmek isteyenler için gece ve gündüzü 
birbiri ardınca getiren de O'dur.” Biri gidince öbürü onun yerine gelir ve bu 
daima böyle devam eder gider. Hiçbir vakit bir araya gelmezler ve aynı anda or- 
tadan kalkmazlar. Bunlar, onlardan öğüt ve ibret almak, bunları Cenab-ı Allah'ın 
pek çok maksadına delil görmek ve bunun için de Yüce Allah'a şükretmek iste- 
yenler için böyle yaratılmıştır. Yüce Allah'ı anmak ve O'na şükretmek isteyenler 
gecenin yahut gündüzün çeşitli vakitlerinde mutad zikirlerini, şükürlerini yapar- 
lar. Bunların herhangi birinde yaptığı mutad zikir ve şılkrünü kaçıran bir kimse 
diğerinde bunu telafi eder. 

Aynı şekilde kalpler gece ile gündüzün değişik vakitlerinde evrilip çevrilir, 
bir halden bir hale geçer. Kimi zaman gayretle işe sarılacak haldedir, kimi zaman 
tembellik eder. Zikir ve gaflet, sıkıntı ve rahatlık, ibadete yönelmek ve buna istek 
duymamak gibi hallerle karşı karşıya kalırlar. İşte Yüce Allah, gece ile gündüzü 
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kulların üzerine arka arkaya getirmekte ve tekrarlayıp durmaktadır ki bir baş- 
ka vakitte kullar Allah'ı zikre, bu konuda gayrete ve şükre yeniden sarılsınlar. 
Çünkü ibadet vakitleri gece ile gündüzün tekrarlanmasıyla tekrarlanır. Vakitler 
tekrarlandıkça kulun da önceki vakitteki tembellikten kurtulup yeni bir gayret 
ve çabaya girdiği görülür. Böylelikle kulun zikri ve şükrü de artıp durur. Çeşitli 
itaat görevleri imanı besleyen bir su konumundadır. Eğer bu olmazsa hiç şüphe- 
siz iman ağacı solar ve kurur. Bundan dolayı Allah'a en mükemmel ve en güzel 
hamd u senâlar olsun. 

Daha sonra Yüce Allah, salih kullarına olan lütuf ve ihsanları, onları kendilerine 
cennet köşklerinde yüksek mevkiler kazandıran salih amellere muvaffak kılması 
şeklindeki pek çok hayrın bir kısmını dile getirerek şöyle buyurmaktadır: 
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63- Rahman'ın (salih) kulları, yeryüzünde mütevazı ve ağırbaşlı yü- 
rürler. Cahiller onlara laf attığında 'Selametle” derler (geçer- 
ler). 

64- Gecelerini Rablerine secde ve kıyam ederek geçirirler. 

65- (Dualarında) şöyle derler: “Rabbimiz, bizden cehennem azabını 
uzak tut, Çünkü onun azabı sahibinin yakasını bırakmaz.” 


532 Tefsiru$-Sadi Aİ İİ aa 


66- 'Gerçekten o varılacak ve kalınacak ne kötü bir yerdir!” 

67- Onlar, mallarını harcarken israf da etmezler, cimrilik de etmez- 
ler. Bunun arasında orta bir yot izlerler. 

68- Onlar, Allah ile birlikte başka bir ilâha dua/fibadet etmezler. 
Haklı (bir gerekçe) olmadıkça Allah'ın, (öldürülmesini) haram 
kıldeğı birini öldürmezler. Zina da etmezler. Kim bunlardan bi- 
rini işlerse o günahın cezasını bulur. 

69- Kıyamet gününde azap ona kat kat verilir ve o azapta zelil bir 
halde ebediyen kalır. 

70- Ancak tevbe eden, iman eden ve salih amel işleyenler müstesnâ. 
İşte Allah bunların kötülüklerini iyiliklere dönüştürür. Allah 
çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 

71- Kim tevbe edip sakh amel işlerse işte o, tom manasıyla Allah'a 
dönmüş/tevbe etmiş olur. 

72- Yine onlar, yalana/yalan yere şahitlik etmezler. Boş söz (ve iş- 
lerin bulunduğu meclislere) rastladıklarında ona bulaşmadan 
onurluca geçip giderler. 

73- Onlar, Rablerinin âyetleriyle kendilerine öğüt verildiğinde onla- 
ra karşı sağır ve kör kesilmezler. 

74- Onlar, “Rabbimiz! Bize (dünya ve ahirette) mutluluk vesilesi ola- 
cak eşler ve nesiller bağışla ve bizi takvâ sahiplerine önder yap.” 
derler. 

75- İşte onlar, sabretmelerinden ötürü cennetin yüksek köşkleriyle 
mükâfatlandırılacaklar ve orada esenlik dileği ve selâm ile kar- 
şılanacaklardır. 

76- Onlar orada ebediyen kalacaklardır. O, varılacak ve kalınacak 
ne güzel bir yerdir. 


63.“Rahman'ın(salih) kulları...” Kulluk iki türlüdür: İlki Allah'ın rubübiyetine 
kulluk ki bütün mahlukat; müslümanlarıyla kâfirleriyle, iyileriyle kötüleriyle bu 
kullukta ortaktırlar. Çünkü hepsi, Allah'ın rububiyetinin tecellilerine muhtaç, iş- 
leri O'nun tarafından idare edilen kullardır: “Göklerde ve yerde ne varsa hepsi 
Rahman'ın huzuruna ancak kul olarak gelecektir.” (Meryem, 19/93) Diğeri de 
Allah'ın ulâhiyetine kulluk ki bu da O'nun peygamberlerinin ve dostlarının Allah'a 
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yönelik kullukları olup O'na isteyerek ibadet etmek demektir. İşte bu ayetteki kul- 
larla kastedilen de budur. Bundan dolayı Yüce Allah, onları “Rahman” ismine izafe 
etmiştir. Bu da onların bu hallerine ancak Yüce Allah'ın rahmeti sebebiyle ulaş- 
tıklarına işaret etmektedir. Yüce Allah, onların en mükemmel sıfatlara ve en üstün 
niteliklere sahip olduklarını belirtmiş ve bu kullarını şöyle nitelemiştir: Onlar “yer- 
yüzünde mütevazı ve ağırbaşlı yürürler.” Gerek Allah'a karşı, gerek insanlara 
karşı alçak gönüllüdürler, ağırbaşlıdırlar. Bu buyrukla onlar vakar sahibi, ağırbaşlı, 
AHah'a ve kullarına karşı alçak gönüllü olmakla nitelendirilmektedirler. “Cahiller 
onlara laf attığında” (Fiil cahillere isnat edildiği için) cahiller kendilerine cahilce, 
kendini bilmez bir tavırla hitap ettiklerinde ““Selametle* derler (geçerler).” Yani 
onlara, günahtan ve cahile cahilce karşılık vermekten uzak, selarnetli bir sözle kar- 
şılık verirler. Bu buyrukla onlar, çok tahammüllü oldukları, kötülük yapana iyilikle, 
cahile de affetmekle karşılık verdikleri belirtilerek övülmektedirler. Onları bu hale 
ulaştıran ise güzel ve yerli yerinde kullandıkları akıllarıdır. 

64. “Orlar, gecelerini Rablerine secde ve kıyam ederek geçirirler.” Yani 
gece namazını, Rablerine ihlâsla O'nun önünde zillet ve tevazuyla boyun eğerek 
ve çokça kılarlar. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yanları yatakla- 
rından uzak kalır. Rablerine korku ve ümitle dua ederler. Onlara verdiğimiz 
rızıktan da infak ederler. Onlara o işlediklerine mükâfat olmak üzere gözleri 
aydınlatan ne nimetler gizlendiğini hiç kimse bilmez.” (es-Secde, 32/16-17) 

65. “Rabbimiz bizden cehennem azabını uzak tut.” O azabı gerektirecek se- 
beplerden bizleri korumak ve bizim azabı gerektirecek olan davranışlarımızı affe- 
dip bağışlamak süretiyle o azabı bizden uzaklaştır. “Çünkü onun azabı sahibinin 
yakasını bırakmaz.” O azap, alacağını borçlusundan ısrarla isteyen ve yakasını bir 
türlü bırakmayan bir alacaklı gibi cehennemliklerin yakasını bırakmaz. 

66. “Gerçekten o varılacak ve kalınacak ne kötü bir yerdir!” Onlar, bu 
sözlerini Rablerine dua ve niyaz olmak üzere söylerler. Bunu Allah'ın mağfireti- 
ne ne kadar muhtaç olduklarını beyan için dile getirirler, böyle bir azaba katlana- 
bilecek güce sahip olmadıklarını ifade ederler. Ayrıca bu sözleriyle Yüce Allah'ın 
üzerlerindeki lütfunu hatırlamaya, dile getirmeye çalışırlar. Hiç şüphesiz kötü bir 
şeyin uzak tutulmasının, o şeyin şiddeti ve korkunçluğu oranında büyük bir etkisi 
olur ve ayrıca onun uzak tutulmasından ötürü de o derece bir sevinç ve memnu- 
niyet duyulur. 

67. “Onlar, mallarını,” farz ve müstehab türünden yollara “harcarken” sı- 
nırı aşarak ve savurganlığa girerek “israf da etmezler,” farz olan hakları ihmal 
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etme, pintilik/eli sıkılık çerçevesine girecek şekilde “cimrilik de etmezler.” Ak- 
sine onlar, infak ve harcamalarında “bunua arasında orta bir yol izlerler.” İsraf 
ile cimrilik arasında harcarlar. Zekât, kefaret, farz nafakalar gibi farz yerlerde 
bolca verirler, gerekli yerlere -kendileri de zarara girmeksizin başkalarını da za- 
rara sokmaksızın- gerektiği şekilde harcarlar. Bu da onların dengeli ve orta yollu 
hareket edişlerinden dolayıdır. 

68. “Onlar Allah ile birlikte başka bir ilâha dua/ibadet etmezler.” Ak- 
sine dinlerini yalnızca O'na halis kılarak, diğer bütün batıl yollardan vazgeçip 
O'nun dini dışında bütün dinlerden yüz çevirir ve yalnızca O'na yönelerek ibadet 
ederler. “Haklı (bir gerekçe) olmadıkça Allah?ın (öldürülmesini) haram kıldı- 
ğı birini öldürmezler.” Cana karşılık can, mubsan zinakarın öldürülmesi, kanı 
helâl olan kâfirin öldürülmesi gibi haller dışında öldürülmesi haram olan hiçbir 
müslümanı yahut antlaşmalı kafiri öldürmezler. 

“Zina da etmezler.” Aksine hanımları yahut cariyeleri dışındakilere karşı if- 
fetli olup ırzlarını muhafaza ederler. “Kim bunlardan birini işlerse,” Allah'a 
ortak koşarsa ya da Allah'ın haram kıldığı canı haksız yere öldürürse veya zina 
ederse “o günahın cezasını bulur.” Daha sonra Yüce Allah, bu cezanın mahiye- 
tini şu buyruğuyla açıklamaktadır: 

69. “Kıyamet gününde azap ona kat kat verilir. O azapta zelil bir halde 
ebediyen kalır.” Buradaki ebedi kalma tehdidinin, bütün bu günahları işleyenler 
hakkında söz konusu olduğunda en ufak bir şüphe yoktur. Aynı şekilde Allah'a 
ortak koşan kimse hakkında da bu tehdid geçerlidir. Diğer taraftan bu üç günah 
sahibinin her biri hakkında da çetin bir azap tehdidi vardır. Çünkü bu günahlar- 
dan biri şirktir, diğerleri de en büyük günahlardandır. Cehennem azabında ebedi 
kalış, başkasını haksız yere öldürenle zina edeni kapsamaz. Çünkü gerek Kur'ân 
nasları, gerekse Sünnet-i Nebeviyye bütün mü'minlerin cehennem ateşinden çı- 
kacaklarına ve orada hiçbir mü'minin -işlediği masiyetler ne olursa olsun- ebedi- 
yen kalmayacağına delildir. Yüce Allah'ın özellikle bu üç tür günahı belirtmesi, 
bunların en büyük günahlardan olmalarından dolayıdır. Şirkte dinlerin fesadı, öl- 
dürmede bederderin fesadı, zinada ise namus ve ırzların fesadı söz konusudur. 

70. Bu günahlardan ve diğerlerinden derhal vazgeçerek, geçmişte bunları işle- 
dikleri için pişman olan ve bir daha onlara dönmemek üzere kesin karar vererek 
“tevbe eden,” Allah'a masiyetleri terk etmeyi ve itaatleri işlemeyi gerektirecek 
şekilde sağlıklı bir imanla “iman ede»” ve Allah'ın rızasını gözetip emirlerini 
yerine getirmek süretiyle “salih amel işleyenler müstesnâ. İşte Allah, bunların 
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kötülüklerini iyidiklere dönüştürür.” Bunların, kötülükler işlemek için hazır 
olan haberi, iyilikler işleme haline dönüşür. Böylelikle şirk yerine iman, masiyet 
yerine itaat gelir. Onlar, işlemiş oldukları kötülüklerden sonra her günah için bir 
tevbe yaptıkları, Allah'a yönelip itaat ettikleri için o kötülüklerin bizzat kendisi 
de -âyetin zahirinden anlaşıldığı gibi- iyiliklere dönüşür. 

Nitekim bu hususta Yüce Allah'ın, bazı günahları sebebiyle hesaba çektiği 
ve günahlarını sayıp döktüğü, daha sonra da onun her bir kötülüğünü bir iyilikle 
değiştirdiğine dair bir hadis-i şerif varid olmuştur. Hadiste bu ihsanı gören kulun 
Allalv'a şöyle diyeceği de belirtilmektedir: 

“Rabbim benim burada göremediğim başka birtakım günahlarım da vardı. "* 

Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


“Allah” tevbe eden kimseler için “çok bağışlayıcıdır.” Büyük günahlar mağ- 
firet eder. Kullarına karşı da “pek merhametlidir.” Çünkü onları pek büyük günah 
işleyerek kendisine karşı çıkmalarına rağmen tevbe etmeye davet eder, sonra tevbe 
etme muvaffakiyetini onlara verir, sonra da bu tevbelerini kabul eder. 

71. “Kim tevbe edip salih amel işlerse işte o, tam manasıyla Allah'a dön- 
müş/tevbe etmiş olur.” Bu kimse bilsin ki onun tevbesi en mükemmel şekilde- 
dir. Çünkü o, bu tevbesiyle Yüce Allah'a ulaştıran yola dönmüş olur. Bu yola 
dönüş ise bizatihi kulun mutluluğu/kurtuluşu demektir. Öyleyse yapacağı tevbeyi 
ihlâsla yapsın, bu tevbesini bozuk maksatların şaibelerinden arındırsın. Bundan 
maksat, kâmil anlamıyla tevbe etmeye teşvik etmek ve bu tevbeyi en faziletli ve 
üstün şekillere sahip kılmaktır. Böylelikle tevbe eden kimseye Yüce Allah tevbe- 
sinin kemâli oranında ecrini eksiksiz olarak verir. 

72. “Yine onlar, yalana/yalan yere şahitlik etmezler.” Yani haram olan her 
türlü söz ve fiilin bulunduğu yerlerde bulunmazlar. Haram sözler yahut haram 
filler ihtiva eden bütün meclislerden, sohbet yerlerinden uzak dururlar. Allah'ın 
âyetlerine (dil uzatarak) dalmak, batıl tartışmalar, gıybet, nemime (laf taşıma), 
sövme, iftirada bulunma, alay etme, haram şarkılar vb. gibi sözlerin bulundu- 
gu, içki içilip ipek yaygıların döşendiği, resim, heykel vb. şeylerin bulunduğu 
yerlerden uzak dururlar. Onlar bu şekilde yalan söz ve fiillerin işlendiği yerde 
bulunmadıklarına göre bu tür sözleri söylememeleri ve o tür fiilleri işlememeleri 
de öncelikle söz konusudur. Yalancı şahitlik de buradaki yalan söze dahildir ve bu 
âyet-i kerimenin kapsamına da öncelikle girmektedir. 


34 Müslim, 190. 
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“Boş söz;” hayırsız, dini veya dünyevi bir faydası bulunmayan, cahil ve ben- 
zeri kimselerin söylediklerine benzer sözlerin “(ve işlerin bulunduğu meclislere) 
rastladıklarında ona bulaşmadan onurluca geçip giderler.” Kendilerini bu 
gibi sözlere dalmaklan uzak tutarlar, bu süretle değerlerini düşürmezler. Bu gibi 
sözlere dalmada bir günah bulunmasa bile bunda bir akılsızlık, insanlık ve erdem 
açısından bir eksiklik olduğunu düşünürler. Bu nedenle de kendilerini bu gibi 
sözlerden uzak tutarlar. “Boş söz... meclislere) rastladıklarında” ifadesinde 
böyle boş sözlerin söylendiği yerlerde bulunmadıklarına ve onu dirndemediklerine 
işaret vardır. Ancak olur da tesadüfen bu gibi şeylere rast gelecek olurlarsa kendi- 
lerini böyle bir söü dinlemekten uzak tutarlar. Onurlarını korurlar. 

73. “Onlar, Rablerinin,” kendilerine dinlemeyi ve onlar vasıtasıyla doğru 
yolu bulmayı emretmiş olduğu “âyetleriyle kendilerine öğüt verildiğinde onlara 
karşı sağır ve kör kesilmezler.” Bu âyetlere yüz çevirmek, sağır gibi davranmak, 
dikkatlerini ve kalplerini başka tarafa çevirmek süretiyle karşılık vermezler, On- 
lara iman ve tasdik etmeyen kimselerin yaptığı gibi yapmazlar. Aksine bu âyetleri 
işittiklerinde, Yüce Allah'ın şu buyruğunda dile getirdiği gibi davranırlar: “Bizim 
âyetlerimize, ancak kendilerine o âyetlerle öğüt verildiğinde secdeye kapanan 
ve Rablerini hamd ile tesbih edenler iman eder. Hem onlar büyüklük de tasla- 
mazlar.” (es-Secde 32/15) Âyetleri kabul eder, ihtiyaçlarını, bağlılıklarını ve teslimi- 
yetlerini dile getirerek karşılık verirler. Bu âyetleri can kulağıyla ve uyanık kalplerle 
dinlerler. Bu âyetler sayesinde imanları daha da artar. Yakinleri daha da tamamlanır. 
Bu âyetler onları daha çok gayrete getirir ve onlarla sevinirler. 

74. “Onlar, “Rabbimiz! Bize (dünya ve ahirette) mutluluk vesilesi olacak,” 
kendileri sebebiyle gözlerimizin aydınlanacağı “eşler,” yani zevceler, arkâdaşlar, 
akranlar “ve nesiller bağışla!” Bizler, bu kimselerin hallerini ve vasıflarını in- 
celediğimizde gayretlerinin ve yüksek mertebelerinin bir sonucu olarak onların, 
ancak bu kimselerin Rablerine itaat ettiklerini, ilim ve amel sahibi kimseler ol- 
duklarını gördükleri zaman sevinip mutlu olduklarını anlarız. O bakımdan eşleri- 
ne, arkadaşlarına ve zürriyetlerine salih olmaları için yaptıkları bu duanın esasen 
kendilerine yapılmış bir dua olduğunu da anlarız. Çünkü bunun faydası, kendi- 
lerine dönecektir. Bu yüzden onlar, bu şekildeki bir ihsanı kendilerine yapılacak 
bir bağış sayarak “Bize... bağışla” diye dua ederler. Hatta onların yaptıkları bu 
duanın faydası bütün müslümanlaradır, Zira sözü geçenlerin salih olmaları, onlar 


vasılasıyla dinini öğrenecek ve yararlanacak pek çok kimsenin de salih olmasına 
sebep olur. 
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“Bizi takvâ sahiplerine önder yap." derler.” Yani Rabbimiz, Sen bizi sıd- 
dıkların ve Allah'ın salih kullarından kemale erenlerin üstün derecesine ulaştır. 
Bu derece de dinde önderlik makamına erişmek ve takvâ sahiplerine söz ve dav- 
ranışlarında uyulacak örnekler olmaktır. Ki illerine uyulur ve sözleri gönül hu- 
zuruyla kabul edilir, hayır ebli kimseler de onların arkalarından yürür. Böylelikle 
hem kendileri hidâyet üzere olurlar, hem de hidâyete ulaştırırlar. Bilindiği gibi bir 
şeye ulaşmak için yapılan dua, aynı zamanda kendileri olmaksızın gerçekleşmesi 
mümkün olmayan şeyleri de istemek için yapılan bir dua demektir. İşte bu dinde 
önderlik derecesi de ancak sabır ve yakinle tamam olur. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Ve sabrettikleri zaman içlerinden Bizim emrimizle hidâyete 
ileten önderler kıldık. Onlar âyetlerimize yakinen inanıyorlardı.” (es-Secde, 
32/24) O halde bu dua; önemli birtakım amelleri, Allah'a itaatte, O'nun masiyet- 
lerine karşı direnmede, O'nun acı ve ızdırap verici takdirlerine tahammül etmede 
sabretmeyi, kişiyi yakin derecesine ulaştıracak pek çok hayrı, pek büyük lütuf 
ve ihsanlara erdirecek türden tam bir ilim sahibi olmayı ve bunların peygamber- 
lerden sonra insanların erişebilmeleri mümkün olan en yüce derecelere yüksel- 
melerini de gerektirir. O nedenle bu gayretleri ve istekleri bunca yüksek şeylere 
yönelik olduğu için mükâfatları da amelleri türünden olacaklır. Yüce Allah, on- 
lara oldukça üstün ve yüksek mevkilerle ve meskenlerle mükâfatlandıracağını 
belirterek şöyle buyurmaktadır: 

75-76. “İşte onlar sabretmelerinden ötürü cennetin yüksek köşkleriyle 
mükâfatlandırılacaklar.” Canın çektiği, gözlerin lezzet aldığı her şeyi ihtiva 
eden, son derece yüksek ve mükemmel meskenlerle mükâfatlandınlacaklardır. 
Bu mükâfatlara, sabırları sebebiyle erişeceklerdir. Nitekim Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Melekler de her kapıdan onların yanına gelip *Sabretmenize 
karşılık selam sizlere. (Dünya) yurdun(un) ne güzel akıbetidir bu" (derler).” 
(er-Ra'd, 13/23-24) Bu yüzden Yüce Allah burada da “Onlar orada esenlik dileği 
ve selâm ile karşılanırlar.” buyuruyor. Yani Rableri ve şerefli melekler onlara 
selam verecekleri gibi, kendileri de birbirlerine selam vereceklerdir. Ayrıca ke- 
derlendirici ve zevklerini bulandırıcı her şeyden yana da esenlikte olacaklardır. 

Özetle; Yüce Allah, bu salih kullarını ağırbaşlılıkla, kendisine karşı da, kullarına 
karşı da alçakgönüllülükle, edeple, hoşgörü ve tahammülle, güzel ahlâkla, cahilleri 
affetmekle, onlardan yüz çevirmekle, kötülüklerine karşı iyilikte bulunmakla, ge- 
celeyin ihlâsla namaz kılmakla, Rablerine kendilerini cehennemden korumak için 
dua etmekle, farz ve müstehap harcamaları yerine getirmekle, harcamada orta yolu 
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tutmakla, -normalde, ya aşırı gitmenin ya da cimri davranmanın söz konusu oldu- 
gu harcamalarda orta yollu oldukları için- başka hususlarda haydi haydi orta yolu 
tutmamakla, büyük günahlardan uzak kalmakla, Allah'a ibadetlerinde ihlâs sahibi 
olmakla, başkalarının canına ve namusuna zarar vermekten uzak ve iffetli olmakla, 
bunlardan herhangi birini işledikleri takdirde tevbe etmekle, kötülüklerin işlendiği, 
sözlü ve fiili fasıklıkların yapıldığı meclislerde bulunmamakla ve onları da asla iş- 
lememekle, hayrı bulunmayan seviyesiz fiierden ve boş sözlerden uzak kalmakla 
-ki bu, onların erdemliliklerini, insanlıklarını ve kemallerini gösterir-, sözlü ya da 
fiili düşük her şeyden kendilerini uzak tutmakla, Allah'ın âyetlerini kabul etmekle, 
o âyetlerin manalarını iyice anlamakla, bellemekle ve gereklerince amel etmek- 
le, bu âyetlerin hükümlerini uygulamak için olanca gayretini harcamakla, Yüce 
Allah'a hem kendilerinin, hem kendileriyle ilgisi olanların, hem de müslümanların 
faydalanacağı şekilde eşlerinin, yakınlarının ve nesillerinin salih olmalarını iste- 
yerek en güzel duaları yapmakla vasfetmiş bulunmaktadır. Eşlerine ve nesillerine 
gerekli bilgileri öğretmek, öğüt vermek ve nasihat etmek için çabalamak da bunun 
gerekleri arasındadır. Çünkü bir şeyi özellikle istemek ve bunun için Allah'a dua et- 
mek için mutlaka onun sebeplerini de yerine getirmek gerekir. Yine onlar, Allah'a, 
kendileri için mümkün olan en yüksek derecelere erişmek için de dua etmişlerdir ki 
bu da önderlik ve sıddıklık derecesidir. Allah için gerçekten bunlar, en üstün sıfatlar 
ve en yüce maksatlardır. Bu maksatlar, ne kadar yüce, bu ruhlar ne kadar temiz, bu 
kalpler ne kadar duru ve saf, bu önderler me kadar da takvâlıdırlar! Yüce Allah'ın 
onlar üzerindeki lütfu, nimeti ve rahmeti çok büyüktür. O'nun bu Yitfu sayesinde de 
onlar bu üstün mevkilere ulaşmışlardır. 

Yüce Allah, bu salih kullarının vasıflarını beyan etmekle ve onların hallerini 
nitelendirip gayretlerinin neye yönelik olduğunu açıklamakla kullarına büyük bir 
lütufta bulunmuştur. Bunların mükâfatlarını da onlara açıklamıştır ki böylelikle 
onlar, bu salih kulların vasıflarına sahip olmak için özlem duysunlar. Bu uğurda 
bütün gayretlerini ortaya koysunlar. Bunlara her zaman ve mekanda, her an ve 
vakitte lütuf ve ihsanlarını sağanak sağanak yağdırandan, bunlara hidâyet verdiği 
gibi kendilerine de hidâyet vermesini istesinler. Onları himayesine aldığı gibi 
kendilerini de özel olarak himayesine almasını istesinler. 

Hamdler yalnız Sanadır Allah'ım, şikayetimiz de yalnız Sanadır, yardımı Senden dili- 
yoruz, Senden imdat istiyoruz. Sen güç vermedikçe biz gilç sahibi olamayız, kendimize bir 

Jayda sağlamayız, gelecek zararları önleyemeyiz. Eğer Sen bize bunları kolaylaştırmaya- 
cak olursan biz zerre kadar iyilik işleyemeyiz. Şüphesiz bizler zayıfiz, her bakımdan âciz 
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kimseleriz. Biz tanıklık ederiz ki Sen, bizi bir göz açıp kapayacak vakit dahi kendimize 
bırakacak olursan, bizi kendi zaafımızla, kendi acizliğimizle ve kendi günahlarımızla baş 
başa bıraktın demektir. Rabbimiz! Senin rahmetinden başka bir şeye güvenmiyoruz. O 
rahmetinle bizi yarattın, bizi rızıklandırıyorsun, görünür görünmez bunca nimeri bize 
ihsan ediyorsun, başımızdan pek çok musibeti önlüyorsun. Bize öyle bir rahmet eyle ki bu 
sayede Senden başkalarının rahmetine ihtiyacımız olmasın. Senden dileyen ve rahmetini 
uman, asla zarar etmez. 


(OLE EE ŞİR Yy 
77- De ki: Eğer duanız/ibadetiniz olmasa, Rabbim sizin neyinize de- 


ger versin! Ama siz yalanladınız. Artık yakanızı bırakmayacak 
bir azap kaçınılmaz olacaktır. 


77. Allah, (“Rahman'ın kulları” diyerek) bu kullarını rahmetine izafe edip 
onların, şeref ve faziletleri dolayısıyla kendisinin kulları olma özelliğine sahip ol- 
duklarını belirtince belki bazı kimseler, “Biz niçin bu kulluğun kapsamına girmi- 
yoruz?” diye düşünebileceklerinden Yüce Allah, bu kulların dışındakilere ehem- 
miyet vermeyip aldırış etmeyeceğini haber vermektedir. Eğer sizler O'na, gerek 
ibadet olan dua, gerekse de ihtiyaçlarını arzetmek için olan duada bulunmazsanız 
size hiçbir şekilde ehemmiyet ve değer vermez. “Ama siz yalanladınız. Arak 
yakanızı bırakmayacak bir azap kaçınılmaz olacaktır.” Azap, alacaklının 
borçlusunun yakasını bırakmadığı gibi sizin yakanıza yapışacaktır. Yüce Allah, 
yakında sizinle mü'min kulları arasında hükmünü verecektir. 

Furkan süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Allah'a ebediyen hamd u sena ve şükürler olsun. 
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26- ŞUARÂ SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 227 âyettir) 


. a 


İİ İZNİ GESİ İÇ EL a ZE 
TSİ li KEİ KİS A iç İp 3 
(Ozi 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1-Tâ, Sin, Mim. 

2- Bunlar apaçık Kitabın âyetleridir. 

3- Mümin olmuyorlar diye neredeyse kendini helak edeceksin. 

4- Eğer istesek gökten üzerlerine bir mucize indiririz de onun karşı- 
sında (ister istemez) boyun bükerler. 

5- Onlara Rahman'dan yeni bir öğüt geldiği her seferinde mutlaka 
ondan yüz çevirirler. 

6- İşte onlar (hakkı) yalanladılar. O nedenle alay etmekte oldukları 
şeyin haberleri yakında kendilerine gelecektir. 

7- Yeryüzüne bakmazlar mı ki Biz orada her güzel çiftten nice bit- 
kiler bitirdik. 

8- Şüphesiz bunda bir işaret/delil vardır. Ama onların çoğu mü'min 
olmazlar. 

9- Gerçekten Rabbin, Aziz ve Rahim'dir. 


1-2. Yüce Yaratıcı, apaçık ve açıklayıcı, ilâhi bütün istekleri, şer'i bütün mak- 
satları gösteren bu Kitabın âyetlerinin ta'zim edilmesine delil olacak bir işarette 
bulunmaktadır. Bu Kitabın âyetlerine dikkatle bakan Kimse, verdiği haberler ya- 
hut hükümler hakkında hiçbir şekilde en ufak bir şüphe ve tereddüde kapılmaz. 
Çünkü Kitap gâyet açıktır, en şerefli ve üstün manalara delâlet etmektedir. Ayrıca 
koyduğu hükümlerin hikmetini ve bağlantılı olduğu münasebeti de açıkça ortaya 
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koymaktadır. Allah Rasülü sallallahu aleyhi ve sellem, bu Kitap ile insanları uyarıp 
korkutuyor ve dosdoğru yola iletiyordu. Bu Kitap sayesinde Allah'ın takvâ sahibi 
kulları doğru yolu buluyor; ancak haklarında bedbahtlığın takdir edildiği kimse- 
ler de Kitaptan yüz çeviriyorlardı. Bundan dolayı Peygamberimiz de iman etme- 
yişlerine, samimi olarak iyiliklerini istemedeki aşırı tutkusu dolayısıyla oldukça 
fazla üzülüyordu. Bu yüzden Yüce Allah ona hitaben şöyle buyurmaktadır: 

3. “Mümin olmuyorlar diye neredeyse kendini helak edeceksin.” Ken- 
dini o kadar sıkıntıya sokuyorsun ki neredeyse kendini helâk edeceksin. Böyle 
yapma, onlar iman etmiyorlar diye duyduğun üzüntüyle kendini yiyip tüketme. 
Çünkü hidâyet Allah'ın elindedir. Sen tebliğ vazifeni eksiksiz yerine getirdin. 
Kur'ân-ı Kerim'in ötesinde bir mucize olamaz ki Biz iman etmeleri için onlara 
onu indirelim. Şüphesiz hidâyeti bulmak için Kur'ân-ı Kerim yeterlidir, tatmin 
edicidir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

4. “Eğer istesek gökten üzerlerine,” gönderilmesini teklif ettikleri mucize- 
lerden “bir mucize indiririz de” yalanlayanlar “onun karşısında (ister istemez) 
boyun bükerler.” Ancak buna ihtiyaç da, bunda bir maslahat da yok. Çünkü o 
vakit iman etmelerinin hiç faydası olmaz. Zira fayda sağlayan iman, gıyaben/ 
görmeden yapılan imandır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar 
kendilerine meleklerin gelmesinden yahut Rabbinin gelmesinden yahut 
Rabbinin âyetlerinin birinin gelmesinden başkasını mı bekliyorlar? Rabbi- 
nin âyetlerinden biri geldiği gün, daha önce iman etmemiş yahut imanında 
bir hayır kazanmamış olan kimseye Imanı fayda vermez.” (el-En'am 6/158) 

5. “Onlara Rahman'dan,” kendilerine emirler veren, yasaklar koyan, onlara 
neyin fayda vereceğini, neyin de zararlı olacağını hatırlatan “yeni bir öğüt gel- 
diği her seferinde mutlaka ondan” hem kalpleriyle hem bedenleriyle “yüz çe- 
virirler.” Yeni gelen öğütten böyle yüz çevirirler. Genelde yeni gelen bir öğüt de 
öncekinden daha beliğ ve etkilidir. Bundan dahi yüz çevirdiklerine göre gelecek 
başka öğütlerden yüz çevirmemeleri mümkün mü? 

Bunun sebebi ise onlarda hayır namına hiçbir şeyin olmaması, öğütlerin onla- 
ra fayda sağlamamasıdır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

6. “İşte onlar” hakkı “yalanladılar.” Yalanlamak, onların değişmez ve vaz- 
geçilmez bir karakteri haline gelmiştir. “O nedenle alay ettikleri şeyin haberle- 
ri kendilerine yakında gelecektir.” Onların, “Yalandır” dedikleri azap, pek ya- 
kında başlarına gelecek, onları bulacaktır. Çünkü azap sözü onlara hak olmuştur. 
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7. Yüce Allah kişiye fayda sağlayan tefekküre dikkat çekerek şöyle buyur- 
maktadır: “Yeryüzüne bakmazlar mı ki, Biz orada ber güzel çiftten nice bitki- 
ler bitirdik.” Bütün bitki türlerinden hem görünüşleri güzel, hem de pek faydalı 
bitkiler bitirdik. 

8. “Şüphesiz bunda,” Yüce Allah'ın ölüleri ölümlerinden sonra diriltmesine 
dair “bir işaret/delil”/belge “vardır.” O, yeri ölümünden sonra dirilttiği gibi 
ölüleri de diriltecektir. “Ama onların çoğu mü'min olmazlar.” Bu da Yüce 
Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: “Sen ne kadar hırs göstersen de insan- 
ların çoğu iman etmezler.” (Yusuf, 12/103) 

9. “Gerçekten Rabbin” bütün mahlukatı emri altına alan, ulvi alemin de süflü 
alemin de kendisine itaat ettiği “Aziz” ve rahmeti her şeyi kuşatmış, lütuf ve 
ihsanı bütün canlılara erişmiş “Rahim'dir.” O, öyle Aziz'dir ki bedbaht olanları 
çeşitli azap ve cezalarla helâk etmiştir. Bahtiyar mü'minlere de öyle merhametli- 
dir (Rahim'dir) ki onları her türlü kötülük ve beladan kurtarmıştır. 

a. Ez DE e Pr 
(OLİN Alaz G5 26 
10- Hani Rabbin, Müsâ'ya şöyle seslenmişti: “Git, o zalim toplu- 
ma...” 


11- “Firavun'un kavmine. Korkup sakınmazlar mı onlar?” 


10. Yüce Yaratıcı, Kur'ân-ı Kerim'de Müsâ aleyhisselam'ın kıssasını, başka kıs- 
salardan daha fazla tekrarlamıştır. Çünkü bu kıssa, çok büyük hikmet ve ibretleri 
ihtiva eder. Bu kıssada Müsâ'nın zalimlerle ve mü'minlerle başından geçenlere 
dair haberler vardır. Müsâ, büyük bir şeriatın sahibidir. Kur'ân-ı Kerim'den son- 
ra ilâhi kitabların en faziletlisi olan Tevrat da ona indirilmiştir. İşte Yüce Allah, 
onun hakkında şöyle buyurmaktadır: Müsâ'nın, Allah'ın onunla konuşup ona 
peygamberlik ve risalet verdiğinde ona yönelik seslenişi zamanındaki o üstün 
halini hatırla! Ona, “Git, o zalim topluma” demişti. Yeryüzünde büyüklük tasla- 
yan, oranın ahalisine karşı büyüklük taslayan ve başlarının da rububiyet iddinsın- 
da bulunduğu o topluluğa git. 

11. “Firavun'un kavmine... Korkup sakınmazlar mı onlar?” Yani onlara 
yumuşak sözle ve güzel ifadelerle “Kendilerini yaratan, kendilerini rızıklandır- 
mış bulunan Allah'tan korkmaz mısınız? O'ndan çekinip de bu küfrünüzden vaz- 
geçmez misiniz?” de! 
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12- Dedi ki: “Rabbim, korkarım ki onlar beni yalanlarlar.” 

13- “Benim de göğsüm daralır ve dilim dönmez. Onun için Hârün'a 
da risalet ver.” 

14- “Ayrıca onlara göre ben bir suçluyum. O nedenle beni öldürme- 
lerinden de korkuyorum.? 


12-13. Müsâ, Rabbine özür beyan ederek, bu ağır yükte kendisine yardımcı 
vermesi talebinde bulunup “dedi ki: Rabbim, korkarım ki onlar beni yalan- 
larlar. Benim de göğsüm daralır ve dilim dönmez.” Bir başka yerde Müsö'nın 
şöyle söylediği buyrulmaktadır: “Rabbim göğsümü genişlet, işimi kolaylaştır 
ve dilimden bağı çöz ki sözümü anlasınlar. Bana ailemden bir yardımcı ver, 
kardeşim Hârün'u...” (Tâ-Hâ, 20/25) “Onun için Hârün'a da risalet ver.” 
Yüce AHah da onun duasını kabul buyurdu. Müsâ'ya peygamberlik verdiği gibi 
kardeşine de peygamberlik verdi. “Onu bana yardımcı olarak gönder.” (el- 
Kasas, 28/34) Yani bu işimde bana yardımcı olarak gönder. 

14. “Ayrıca onlara göre ben” bir Kıpti'yi öldürme meselesinden dolayı “bir 
suçluyum. O nedenle beni öldürmelerinden de korkuyorum.” 


5 İyEÜYÜ GEGİ ( GALLİ SE a EEE Yy 
(DİŞE İİİ 
15- Buyurdu ki: 'Asla! İkiniz âyetlerimizle/mucizelerimizle gidin. 
Şüphesiz Biz sizinle beraberiz, (her şeyi) işitiriz.” 
16- “İkiniz de Firavun'a gidin ve deyin ki: «Şüphesiz biz âlemlerin 
Rabbinin elçileriyiz. 
17- İsralloğullarını bizimle gönder.» diye (geldik).”” 


15. “Buyurdu ki: Asla” seni öldürme imkânı bulamayacaklar. Biz size öyle 
bir güç vereceğiz ki, onlar size kötülük yapmak için yaklaşamayacaklar. Siz ve 
size lâbi olanlar galip geleceksiniz. Bundan dolayıdır ki Firavun, Müsâ'ya ileri 
derecede meydan okumasına, onu kıt akıllıkla, hem onu hem de kavmini sapık- 
lıkla suçlamasına rağmen hiçbir zarar veremedi. “İkiniz,” doğruluğunuza ve ge- 


tirdiğinizin sıhhatine delil olan “âyetlerimizle/mucizelerimizle gidin. Şüphesiz 


Biz sizinle beraberiz, (her şeyi) işitiriz.” Ben ikinizi de koruyacağım/himaye 
edeceğim. 

16. “İkiniz de Firavun'a gidin ve deyin ki: “Şüphesiz biz, âlemlerin Rab- 
binin elçileriyiz.” Yani O, sen Rabbimize ve bize iman edesin, O'na ibadete 
boyun eğip O'nun tevhidini kabul edesin, diye bizi sana gönderdi. 

17. “İsrailoğullarını bizimle gönder.” diye (geldik).” Artık onlara yaptığın 
işkencelere son ver. Onlar üzerindeki baskını kaldır ki, Rablerine ibadet etsinler. 
Dinlerini gereği gibi uygulayabilsinler. 

Sİ SE EÇ 3 gk SA EZ İSİ 
KORUR 
18- Dedi ki: “Çocukken seni yanımızda besleyip büyütmedik mi? 
Üstelik yıllarca da aramızda kaldın.” 
19- “Sonunda yapacağını da yaptın. Sen bir kafirsin/nankörsün.' 


18. Müsâ ile Hârün, Firavun'a gelip de Allah'ın kendilerine emrettiklerini söy- 
lediklerinde Firavun iman etmedi, yumuşamadı da. Müsâ'ya şu sözleriyle karşı 
koymaya kalkıştı: “Çocukken seni yanımızda besleyip büyütmedik mi?” Sana 
iyilikte bulunarak henüz beşikte küçük bir bebek iken besleyip büyütmedik mi? 
Bu şekilde uzun bir süre yanımızda kalmadın mı? 

19. “Sonunda yapacağını da yaptın.” Kastettiği ise Müsâ'nın kavminden 
olan bir kişi, düşmanına karşı ondan yardım istediğinde Müsâ'nın o Kıpti'yi öl- 
dürmesidir: “Müsâ, ona bir yumruk vurmakla ölümüne sebep oldu.” (el-Kasas, 
28/15) “Sen bir kafirsin/nankörsün.” Firavun şunu demek istemişti: O sırada 
senin yolun da bizim yolumuzdu. Senin gittiğin yol ile bizim tutturduğumuz yol, 
küfürde aynıydı. Firavun, bu sözleriyle -Müsâ küfürden münezzeh olduğu halde- 
farkına varmadan kendisinin kâfir olduğunu ikrar ve itiraf etmişti. Bunun üzerine 
Müsâ ona şöyle cevap verdi: 


. fi Seger 


Se EE iy Aİ AZA ALE 2 Ba Dü 
20- *O işi yaptığım sırada ben cahillerden idim." dedi. 
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21- “Sizden korkunca da aranızdan kaçtım. Rabbim bana hüküm/ 
hikmet bağışladı ve beni peygamberlerden kıldı. 

22- “Başıma kaktığın o iyilik ise (aslında bir iyilik değil) senin İsrailo- 
gullarını köleleştirmenin bir sonucudur.” 


20-21. “O işi yaptığım sırada ben cahillerden idim.” Yani ben bu işi kâfir 
olarak işlemedim, aksine bu işi bilmeden, istemeyerek yaptım. Hem ben bunun 
için Rabbimden mağfiret diledim. O da bana mağfiret buyurdu. “Sizden korkun- 
ca da,” beni öldürmek için aranızda karar almanız üzerine “aranızdan kaçtım.” 
ve Medyen'e gittim. Orada yıMarca kaldıktan sonra geri size geldim. Bu esnada 
“Rabbim bana hüküm/hikmet bağışladı ve beni peygamberlerden kıldı.” 

Özetle Firavun'un Müsâ'ya karşı itirazı, cahil veya işi cahilliğe vuran birinin 
itirazı tütürdendir. O, Müsâ'nın peygamber olamayacağına dair bir kişiyi öldür- 
müş olmasını sebep göstermeye çalıştı. Müsâ da o kimseyi öldürmesinin bizzat 
öldürme kastı olmaksızın, bilmeden ve hata yoluyla olduğunu belirtti. Şanı Yüce 
Allah'ın lütfu ise kimseden alıkonamaz. O halde ne diye Yüce Allah'ın bana hik- 
met ve risalet bağışlamış olmasını imkânsız kabul ediyorsunuz? 

22. Geriye ey Firavun, senin “Çocukken seni yanımızda besleyip büyüt- 
medik mi?” şeklindeki itirazın kalıyor. Aslında bu meseleyi iyice tetkik edecek 
olursak açıkça görülür ki senin başıma kaktığın bu işte minnet edilecek bir taraf 
yoktur. Bundan dolayı Müsâ, ona şöyle demişti: “Başıma kaktığın o iyilik ise 
(aslında bir iyilik değil) senin İsrailoğullarını köleleştirmenin bir sonucudur.” 
Senin bunu başıma nimet diye kakmanın sebebi, İsrailoğullarını kendi işlerinde 
çalıştırman ve onları kendine adeta köle konumuna gelirmendir. Beni ise kendi- 
ne köleleştirmekten ve işlerinde çalıştırmaktan uzak tuttun; şimdi de bunu başı- 
ma kakılacak bir iyilik sayıyorsun. Fakat meselenin düşünülmesi halinde gerçek 
açıkça ortaya çıkar. Sen aslında bu değerli halka zulmettin, onlara işkenceler yap- 
tın, onları angarya işlerde çalıştırdın. Yüce Allah, kavmime eziyet etmiş olmana 
rağmen beni senin eziyetinden kurtardı. Senin bana minnet diye hatırlattığın ve 
başıma kaktığın bu işin, başa kakılacak tarafı neresidir? 

Gap AS YS Nİ GL İZ Dü GİRİŞ Eş JE 
(OY EO 
23- Firavun, “Âlemlerin Rabbi (dediğin de) nedir? dedi. 
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24- Dedi ki: “Göklerin, yerin ve onların arasında bulunanların Rab- 
bidir. Eğer kesin bilgiye sahipseniz (bunun böyle olduğunu anlar- 
sınız).” 


25- Etrafında bulunanlara, “Duymuyor musunuz (neler söylüyor)?!” 
dedi. 


23. “Firavun, “Âlemlerin Rabbi (dediğin de) nedir?” dedi.” Firavun bu 
sözleriyle zalimce ve büyüklük taslayarak Rabbini inkâra yöneldi. Halbuki o, 
Müsâ'nın davet ettiği şeyin doğru olduğuna içten içe kesinlikle inanıyordu. 

24. Müsâ şu cevabı verdi: “Göklerin, yerin ve onlarla arasında bulunanla- 
rın Rabbidir.” Yani ulvi âlemi ve süfli âlemi yaratıp bütün bu kainatı yöneten, 
işlerini idare eden ve çeşitli yollarla rububiyetiyle terbiye edendir. Sizler de buna 
dahilsiniz, ey muhataplar! O halde nasıl olur da bütün varlıkların yaratıcısını, 
gökleri ve yeri yoktan var edeni inkâr edebilirsiniz? “Eğer kesin bilgiye sahip- 
seniz (bunun böyle olduğunu anlarsınız).” 

25. Firavun ise yüzünü ekşiterek ve hayretle; “Bu adamın neler söylediğini 
“duymuyor musunuz?!”” dedi. Bunun üzerine Müsâ şöyle devam etti: 


(O İSİS 
26- “O, hem sizin Rabbiniz, hem de geçmiş atalarınızın Rabbidir. 
dedi. 


26. Hayret etseniz de, etmeseniz de, büyüklük taslasanız da, zillet ve itaatle 
boyun eğseniz de bu gerçek değişmez: “O, hem sizin Rabbiniz, hem de geçmiş 
atalarınızın Rabbidir.” Firavun hakka karşı inat ederek ve o hakkı getirene de 
dil uzatarak şöyle dedi: 


(OLM li y 
27- Dedi ki: “Size gönderilen bu elçiniz kesinlikle delidir." 


27. “Çünkü o, bizim izlemekte olduğumuz yoldan farklı bir şey söylüyor. Bi- 
zim kabul ettiğimiz hususlarda bize ters düşüyor.” Firavun'a göre akıllılık ve 
akıllı kimse, kendilerinin yaratılmamış olduklarını yahut göklerle yerin kendi- 
lerini var eden bir varlık olmaksızın var olduklarını, bizzat kendilerinin de bir 
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yaratıcı olmaksızın var olduklarını iddia eden kimselerdir. Ona göre akıllılık, her 
bakımdan eksik bir varlığa ibadet edilmesini kabul etmek, delilik ise ulvi ve süfli 
alemin yaratıcısı, gizli ve açık bütün nimetleri ihsan eden bir Rabbin varlığını 
kabul edip O'na ibadete davet etmektir. Firavun, bu görüşlerini kavmine allayıp 
pulladı. Kavmi de kafalarını kullanmayan kıt akıllı kimselerdi. Böylece o “kav- 
mini hafife aldı, onlar da ona itaat ettiler. Çünkü onlar fasıklar topluluğu 


idi.” (ez-Zuhruf, 23/54) 
w “rr ...— . 1 4.1 
(O SE ENİ 
28- “Doğunun, batının ve onların aralarında olanların Rabbidir. 
Eğer aklınızı kullanırsanız (bunun böyle olduğunu anlarsınız).” 
dedi. 


28. Müsâ aleyhisselam da Firavunun inkârına, âlemlerin Rabbini kabul etme- 
yişine cevap olmak üzere şöyle dedi: “Doğunun, batının ve onların arasın- 
da olanların,” yani bütün varlıkların “Rabbidir. Eğer aklınızı kullanırsanız 
(bunun böyle olduğunu anlarsınız).” İşte ben size akıldan asgari seviyede payı 
bulunan herkesin çok iyi bir şekilde anlayıp kavrayacağı açıklamalarda bulunmuş 
oldum. Ne diye sizler, size söylediğim bu hususları bilmezlikten, anlamazlıktan 
geliyorsunuz? 

Bu ifadelerde üstü kapalı olarak şuna dikkat çekilmektedir: Müsö'ya yönelt- 
tiğiniz delilik iftirası, asıl sizde var. İnsanlar arasında en üstün akıllı, ilmi en 
mükemel birine böyle bir iftirada bulunuyorsunuz. Halbuki bizzat deli olanlar 
sizlersiniz. Çünkü akallarınız, varlığı en açık bir gerçek olan zatı, gökleri ve yeri, 
ikisi arasında bulunanları yaratanı inkâra yeltendi. Siz O'nu inkâr ettiğinize göre 
neyin varlığını kabul ediyorsunuz ki? Bu büyük gerçeği bilmediğinize göre si- 
zin bildiğiniz nedir ki? Siz, O'na ve O'nun âyetlerine iman etmediğinize göre 
artık Allah'tan ve âyetlerinden başka neye iman edebilirsiniz? Allah'a andolsun 
ki hayvanlar derecesindeki deliler dahi sizden daha akıllıdır. Mernlarda yayılan 
davarlar bile sizden daha doğru yoldadır. 


» 


OLÜYE çi) DİZİ lily 


29- Dedi ki: “Eğer benden başka bir ilâh edinirsen seni mutlaka 
hapse tıkarım.” 


29. Firavun artık ortaya delil koyamayınca, Müsâ'ya karşı koymakta ve her- 
hangi bir açıklama yapmakta aciz kalınca sahip olduğu gücü kullanarak ona teh- 
ditler savurmaya başladı: “Eğer benden başka bir ilâh edinirsen seni mut- 
öaka hapse tıkarım.” Kahrolasıca, Müsâ'yı saptıracağını ve kendisinden başka 
kimseyi ilâh edinmeyeceğini ümit etmişti. Yoksa Müsâ'nın ve beraberindekilerin 
yaptıklarında, söylediklerinde basiret üzere olduklarını anlamıştı. 


(Oyisi By 
30- Dedi ki: “Sana (doğruluğumu ispatlayan) apaçık bir şey getirmiş 
olsam da mı?" 


30. Müsâ ona dedi ki: “Sana (doğruluğumu ispatlayan) apaçık bir şey,” yani 
sana getirdiklerimin doğruluğuna delil teşkil edecek harikulade ve apaçık bir delil 
göstersem de mi böyle yapacaksın? 


DİZİİZLE yasli dü 
31- “Eğer doğru söyleyenlerden isen haydi getir onu!” dedi. 
32- Bunun üzerine Musa, asasını attı. Birden o, kocaman ve aşikar 
bir yılan oluverdi. 


31-32. (303) erkek yılandır. “Aşikar” olma niteliği ise herkes tarafından açık- 
ça görülen, hayali ve yılana benzer bir görüntü değil, gerçek bir yılan demektir. 


317.27. 


i (©) Ok 1 a gö | 
33- Elini çıkardı. Bir de ne görsünler; o, bakanların önünde bembe- 
yaz parlıyor! 


33. “Elini” koynundan “çıkardı, bir de ne görsünler; o, bakanların önünde 
bembeyaz parlıyor.” Yani eli, bakanlar tarafından açıkça görünen şekilde her- 
hangi bir kusur ve hastalık söz konusu olmaksızın büyük bir nur saçıyordu. 


.. 1.” 


BÖ yan çi Zİ YE İİ YEL İĞ 
(a 
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34- Etrafındaki ileri gelenlere dedi ki: “Şüphesiz bu, çok bilgili bir 


sihirbazdır.” 
35- “Sihriyle sizi yurdunuzdan çıkarmak istiyor. O halde ne buyu- 


rursunuz?” 


34-35. “Etrafındaki ileri gelenlere,” hakka ve hakkı getirene karşı çıkarak 
“dedi ki: Şüphesiz bu, çok bilgili bir siharbazdır. Sihriyle sizi yurdunuzdan 
çıkarmak istiyor.” Firavun, gerçeği onlara başka türlü göstermeye çalışmıştı. 
Çünkü akıllarının kıt olduğunu biliyordu. Müsâ'nın gösterdiklerinin, sihirbazla- 
rın yaptıkları türden olduğunu söyledi. Çünkü onlar sihirbazların, insanların güç 
yetiremeyeceği türden hayret verici işler yaptıklarına inanıyorlardı. Ayrıca Fira- 
vun, Müsâ'nın bu sihirdeki maksadının onları yurtlarından çıkarmak olduğunu 
söyleyerek onları korkutmaya çalıştı. Amacı ise onların kendilerini çocukların- 
dan ve yurtlarından uzaklaştırmak isteyen kimseye karşı düşmanlıkta bütün çaba 
ve gayretlerini ortaya koymalarını sağlamaktı. “O halde ne buyurursunuz?” 
Buna ne yapalım dersiniz? 


(OE EŞ Bi ŞAK Lİ NU 

36- Dediler ki: “Onu ve kardeşini alıkoy, şehirlere de toplayıcılar 
gönder de, 

37- Sana ne kadar bilgisi derin sihirbaz varsa hepsini getirsinler.” 


36-37. “Dediler ki: Onu ve kardeşini alıkoy,” bir süre beklet “şehirlere 
de” insanları bir araya getirecek ve sihirbazları toplayacak “toplayıcılar gönder 
de sana ne kadar bilgisi derin sihirbaz varsa hepsini getirsinler.” Yani ilmin 
merkezi ve sihrin kaynağı olan bütün şehirlerine becerikli, büyüyü çok iyi bilen 
bütün sihirbazları toplayıp getirmeleri için adam gönder. Çünkü sihirbaz olana 
kendi sihri türünden sihirle karşı konulur. Cahil, sapık ve saptırıcı Firavun'un 
gerçekleri örtbas etmeye çalışarak Müsâ'nın getirdiklerinin sihir olduğu şeklin- 
deki batıl iddiasını Allah'ın kullara göstermesi, O'nun bir lütfuydu. Böylelikle 
büyük bir kalabalığın takip edeceği bir gösterinin yapılması için bütün becerikli 
sihirbazları topladılar. Bu süretle Yüce Allah'ın lütfuyla hak batıla galip gele- 
cekti. İlim ehli ve bu işi bilenler, Müsâ'nın getirdiğinin doğruluğunu ve hiçbir 
şekilde sihir olmadığını itiraf ve kabul edeceklerdi. 
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a8 İY SAEZ 25 DA 7 e ap 
Gİ yi gi İREN İYİ EN 
(Özün Kuyt 
38- Böylece sihirbazlar belirlenen günün malum vaktinde toplandı. 


39- İnsanlara da “Siz de toplanacak mısınız? denildi. 
40- “Umarız ki sihirbazlar galip gelirlerse biz de onlara uyarız.” 


38. Firavun, danıştığı kimselerin görüşlerini uygulamaya koyarak şebirle- 
re sihirbazları toplayacak kimseler gönderdi, bu konuda bütün gayretini ortaya 
koydu. “Böylece sihirbazlar belirlenen günün malum vaktinde toplandı” O 
günde bir araya gelmek üzere Müsâ onlarla sözleşmişti. O gün de onların işlerini 
bırakıp eğlenceye koştukları bir bayram günüydü. 

39. “İnsanlara da “Siz de toplanacak mısınız?” denildi.” Yani bütün insan- 
ların belirlenen bu günde toplanmaları için ilanda bulunuldu. 

40. “Umarız ki sihirbazlar galip gelirlerse biz de onlara uyarız.” Yani 
insanlara şöyle dediler: Bir araya gelin, toplanın ki sihirbazların Müsâ'yı nasıl 
yendiklerini, onların işlerinde ne kadar becerikli olduklarını görün. Biz de on- 
lara uyacağız; onları tazim edeceğiz. Sihir bilgisinin ne kadar değerli olduğunu 
öğrenmiş olacağız. Eğer hakka uyma muvafTakiyetine mazhar olmak isteselerdi, 
şöyle demeleri gerekirdi: Biz, onlardan kim haklı çıkarsa ona uyacağız ve doğru- 
yu öğrenmiş olacağız. Bundan dolayı bu toplanmanın, onlara karşı delilin ortaya 
konulması dışında kendilerine hiçbir faydası olmadı. 


G4 88 8 İG yi SAYİ Ga İZ LEY 
41- Sihirbazlar geldiklerinde Firavun'a dediler ki: “Eğer galip gelen 
biz olursak her halde bize bir mükâfat var, değil mi?" 
42- O da “Evet, o zaman siz elbette çok yakınlarımdan da olacaksı- 


nız.” dedi. 


41-42. “Sihirbazlar geldiklerinde,” Firavun'un yanına geldiklerinde *Fira- 
vuna, “Eğer” Müsâ'ya “galip gelen biz olursak her halde bize bir müküfat 
var, değil mi?”” dediler. Firavun da onlara, “*Evet,” size hem bir ücret, hem de 
mükâfat verilecektir. “O zaman siz elbette” nezdimde “çok yakınlarımdan da 
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olacaksınız.” dedi.” Bu sözleriyle onlara hem mükâfat, hem de kendisine yakın 
olma vaadinde bulundu ki daha fazla gayrete gelsinler ve Müsâ'nın getirdiklerine 
karşı çıkmak için bütün güçlerini ortaya koysunlar. 
A, 57 az ei ale e e A 
ÜL Te güler yl VE Aİ İLİM ei İS 
(O yi 
43- Müsâ onlara, “Haydi, ne atacaksanız atın.? dedi. 
44- Onlar da iplerini ve asalarını attılar ve “Firavun'un izzetine ye- 
min olsun ki galip gelecek olan kesinlikle biziz.? dediler. 


43. Müsâ, sihirbazlar ve Mısır halkı belirlenen vakitte bir araya geldiklerinde 
Müsâ, sihirbazlara öğütlerde bulundu ve dedi ki: “Yazıklar olsun size! Yalan 
uydurup Allah'a iftira etmeyin. Sonra azap ile kökünüzü kazır. Zira (O'na) 
iftira eden zarar eder.” (Tâ-Hâ, 20/61) Sihirbazlar kendi aralarında anlaşmazlığa 
düştüler, tartıştılar. Sonra Firavun onları gayrete getirdi, onlar da birbirlerini teş- 
vik ettiler. “Müsâ onlara, “Haydi, ne atacaksanız atın.” dedi.” Yani siz içiniz- 
den neyi atmayı geçiriyorsanız atın. Bu sözleriyle Müsâ onlara herhangi bir sınır 
getirmemiş oluyordu. Çünkü o, hakka karşı çıkmak maksadıyla yapacakları işin 
batıl olduğunun ortaya çıkacağına kesin kanaat sahibiydi. 

44. “Onlar da ipleröni ve asalarmı attılar.” Bunlar hareket eden yılanlara 
dönüştü ve bu yolla insanların gözlerini büyülediler. “Ve “Firavun'un izzetine 
yemin olsun ki galip gelecek olan kesinlikle biziz.” dediler.” Her açıdan zayıf ve 
aciz bir kulun izzetini, gücüne sığındılar. Bu kulun tek vasfı, zorbalık ve büyük- 
lük taslaması, görünüşte hükümdar olması ve ordusu bulunmasıydı. İşte onlar bu 
manzaraya aldandılar. Basiretleri, işin gerçeğine nüfuz edememişti. Yahut onlar 
bu sözleriyle Firavun'un izzetine yemin ederek galip geleceklerini zannettiler. 


EE İKE) By AE Lİ EYGİ SE e 66 az e ği 
(OEM, 
45- Müsâ da asasını attı. Birden o, (Yılana dönüşüp) onların göz bo- 
yamalarından ibaret şeyleri yakalayıp yutmaya başladı. 
46- Sihirbazlar derhal secdeye kapandılar, 
47- Dediler ki: “Âlemlerin Rabbine iman ettik. 


48- 'Müsâ ve Hârün'un Rabbine...” 
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45. “Müsâ da asasıno attı. Birden o, (yılana dönüşüp) onların göz boyama- 
larından ibaret şeyleri yutmaya başladı.” Ortaya attıkları bütün ipleri ve sopa- 
ları tamamen yuttu. Çünkü onların yaptıkları göz boyama, yalan ve uydurmaydı. 
Onların hepsi boş, batıl şeylerdi. Hakka karşı duramaz, direnemezlerdi. 

46-48. Sihirbazlar, bu büyük mucizeyi gördüklerinde sihir işini bildiklerin için 
Müsâ'nın yaptığının sihir olmadığına kesin kanaat getirdiler. Bunun ancak Allah'ın 
âyetlerinden bir âyet, Müsâ'nın doğruluğunu ortaya koyan ve getirdiğinin gerçek 
olduğunu gösteren bir mucize olduğunu anladılar. Bunun üzerine “sihirbazlar 
derhal” Rablerine “secdeye kapandılar. Dediler ki: “Âlemlerin Rabbine iman 
ettik, Müsâ ve Hârün'un Rabbine...*” Böylelikle o toplantı yerinde batıl, kökün- 
den yok edildi. Bu batılın elebaşları onun batıl olduğunu ikrar ve itiraf etti, hak da 
açıkça ortaya çıkıp üstün geldi. Herkes de bunu gözleriyle gördü. Ancak Firavun, 
azgınlık ve sapıklıkta direnerek, inadını sürdürerek yüz çevirdi. 


GAİN öl Gü ZE İTİ SİLA LELE 
5 . 12 7d xi.» T.A ve? e. Zr ii . .. A VI 
İDE İSİN e SEBİLİ 
4 öğ Sİ ELE Şİ akdi 
49- Dedi ki: “Ben size izin vermeden önce mi ona iman ettiniz? Şüp- 
hesiz o, size sihri öğreten büyüğünüzdür. Yakında bileceksiniz. 
Andolsun ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim ve 
hepinizi birden asacağım.” 
50- Dediler ki: 'Olsun, zararı yok. Zaten biz elbette Rabbimize dö- 
neceğiz.? 
51- “Biz, ilk iman edenler olduğumuz için Rabbimizin günablarımı- 
zı bağışlayacağını ümit ediyoruz." 


49. Firavun, sihirbazlara “dedi ki: Ben size izin vermeden önce mi ona 
iman ettiniz?” Firavun, sihirbazların kendine karşı gösterdikleri cüretten, ken- 
di izni olmadan ve ona danışmadan iman etmeye kalkışmalarından hem hayrete 
düşmüştü hem de kavmine bunun şaşılacak bir şey olduğunu ima etmişti. “Şüp- 
hesiz o, size sihri öğreten büyüğünüzdür.” Halbuki sihirbazları toplayan oydu. 
Onları bulundukları şehirlerden toplayıp getirme görüşünü ortaya koyanlar da 
onun ileri gelenleriydi. Biliyorlardı ki Müsâ ile sihirbazlar daha önce bir araya 
gelmemişlerdi. Bundan önce onu görmemişlerdi bile. Buna karşın görenleri hay- 
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rete ve dehşete düşürecek bir sihir ortaya koymuşlardı. Bununla birlikte onlar, 
kendilerinin bile batıl olduğuna inandıkları sözleri söylemekten geri kalmadılar, 
Akli seviyeleri bu olan kimselerin apaçık hakka, göz kamaştırıcı belgelere iman 
etmemeleri garip karşılanmamalıdır. Çünkü Firavun, yakın çevresine herhangi 
bir şey için gerçek şeklinden başka türlü olduğunu söyleyecek olsa onlar, yine de 
onu tasdik ederlerdi. 

Firavun, daha sonra sihirbazları tehdit ederek dedi ki: “Andolsun elterini- 
zi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim.” Yani yeryüzünde fesat çıkartanlara 
uygulandığı gibi sağ el ile sol ayaklarını kesmekle tehdit etti onları. “Ve hepinizi 
birden asacağım,” böylelikle rezil ve zelil olmanızı sağlayacağım. 

50. Sihirbazlar imanın ne kadar tatlı olduğunu anlayıp lezzetini aldıkları için, 
““Olsun, zararı yok,” senin bize yaptığın bu tehdide aldırmıyoruz, “zaten biz 
elbette Rabbimize döneceğiz. dediler. “Biz” kavmin arasından Müsâ'ya “ilk 
iman edenler olduğumuz için Rabbimizin” küfür, sihir vb. sair “günaklarımı- 
zı bağışlayacağını ümit ediyoruz.*” Yüce Allah, böylelikle onlara sabır ve sebat 
verdi. Firavun'un otoritesi ve o dönemdeki iktidarı dolayısıyla onlara savurduğu 
bu tehdidi uygulamış olma ihtimali olduğu gibi Yüce Allah'ın sihirbazları ona 
karşı korumuş olması da muhtemeldir. 


v 4 . Pi OY ir eedik Ve 
(Olu, di ltbey 
52- Biz, Müsâ'ya 'Kullarımı geceleyin yela çıkar! Şüphesiz siz, ta- 
kip edileceksiniz.? diye vahyettik. 


52. Firavun ve kavmi küfürlerini sürdürmeye devam ettiler. Müsâ da onlara 
apaçık âyetleri/mucizeleri getirip duruyordu. Onlara bir mucize gelip de bu mu- 
cize onları zor durumda bırakınca Müsâ'ya, eğer Allah bu musibeti başlarından 
kaldırırsa mutlaka iman edeceklerine ve İsrailoğullarını onunla birlikte gönde- 
receklerine dair söz veriyorlardı. Yüce Allah da Müsâ'ya mucize olmak üzere 
onlara gönderdiği musibeti kaldırıyor; fakat Firavun ve kavmi verdikleri sözden 
cayıyorlardı. Nihâyet Müsâ, iman edeceklerinden ümidini kesip de azap sözü hak 
olunca ve Yüce Allah'ın, Israiloğullarını onların esaretinden kurtarma ve onlara 
yeryüzünde iktidar verme vakti gelince O, Müsâ'ya şunu vahyetti: “Kullarımı 
geceleyin yola çıkar!” Yani İsrailoğulları ile birlikte gecenin başlangıcında yola 


koyul! Bundan maksat, yollarını aceleye gelmeden kat etmeleri ve yeterli bir süre 


yol alabilmeleriydi. “Şüphesiz siz takip edileceksiniz.” Firavun ve askerleri sizi 


Özlü Kurân Tefsiri Şuarâ Süresi 557 
takip edecekler. Gerçekten de Yüce Allah'ın haber verdiği gibi oldu. Sabah olun- 
ca İsrailoğullarının tümden Müsi ile birlikte yola koyulduklarını gördüler. 


(O) öskli ÖK OEM ia (©) Ai ylilli 3 özek İİ > 
(Ovi 

53- Firavun, şehirlere toplayıcı adamlar gönderdi. 

54- (Dedi ki:) “Gerçekten bunlar az bir topluluktur.” 

55- “Ve onlar bizi gerçekten kızdırdılar.” 

56- “Biz ise uyanık ve tedbirli bir topluluğuz.” 


53-55. “Firavun, şehirlere” İsrailoğullarını cezalandırmak üzere insanları bir 
araya getirmek için “toplayıcı adamlar gönderdi.” Kavmini gayrete getirmek 
için de şunları söyledi: “Gerçekten bunlar,” yani İsrailoğulları “az bir toplu- 
luktur. Ve onlar bizi gerçekten kızdırdılar.” Bu yüzden bizim, şu kaçan köle- 
lerden, bizi öfkelendirmelerinin intikamını almamız kaçınılmazdır. 

56. “Biz ise uyanık ve tedbirli bir topluluğuz.” Yani onların hepsine karşı 
tedbirliyiz. Onlar hepimizin düşmanıdır. Dolayısıyla onların üzerine gitmede he- 
pimizin maslahatı ortaktır. 


(idi Gİ LO gerim AET ŞİR iğ 5k e) 


57- Böylece onları (ülkelerindeki) bahçelerden ve pınarlardan çıkar- 
dık, 

58- Hazinelerden ve güzel konaklardan da... 

59- İşte böyle! Ve Biz onlara İsrailoğullarını mirasçı kıldık. 


57. Firavun ve askerleri büyük bir ordu halinde, genel bir seferberlik içinde 
yola çıktılar ve acizliklerinden dolayı çıkamayan mazeret sahipleri dışında hiç 
kimse geri kalmadı. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Böylece onları (ülkele- 
rindeki) bahçelerden ve pınarlardan çıkardık.” Mısır'ın güzel bahçelerinden, 
coşup kaynayan pınarlarından, topraklarını dolduran ekinlerinden ayırıp çıkar- 
dık. Ki şehirleri ve köyleri bunlarla mamur edilmişti. il 

58. “Hazinelerden ve güzel konaklardan da...” Öyle ki bakanlar onlardan 
hoşlanıyor, yakından inceleyenler hayran kalıyordu. Uzun süre bunlardan yararlan- 
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mışlardı. Bunların zevk ve arzuları ile uzun bir ömrü, küfür ve fesat üzere geçirdiler. 
Kullara karşı büyüklük taslayarak, tam bir dalalet içinde hayatlarını sürdürdüler. 
59. “İşte böyle! Ve Biz, onlara,” bu bahçelere, ekinlere, pınarlara ve o güzel 
konaklara daha önceden kendilerine köle yaptıkları ve ağır işlerinde çalıştırdıkla- 
rı “İsrailoğullarını mirasçı kıldık.” Mülkü dilediğine veren, dilediğinden alan, 
itaatiyle dilediğini aziz kılan, masiyetiyle de dilediğini zelil kılan Allah'ın şanı 
ne yücedir! 
EYLE EŞ ELİN LALE Aİ Aİ 
(Owl 
60- Güneş doğarken onların peşine düştüler. 
61- İki topluluk birbirini görünce Müsâ'nın arkadaşları, “Kesinlikle 
bize yetişecekler!” dediler. 
62- Dedi ki: “Asla! Şüphesiz Rabbim benimledir. O, bana yol göste- 
recektir.” 


60. “Güneş doğarken onların peşine düştüler.” Yani Firavun kavmi, güne- 
şin doğuş vaktinde Müsâ ve kavminin peşine koyuldular. Öfkeli ve kin dolu bir 
şekilde ısrarla arkalarından koşturdular. 

61-62. “İki topluluk birbirini,” her biri ötekini “görünce Müsâ'nın arka- 
daşları,” Müsâ'ya kederli bir şekilde şikâyette bulunarak ““Kesinlikle bize yeti- 
şecekler.' dediler.” Ancak Müsâ, onlara sebat ve Rabbinin hak vaadini haber ve- 
rerek “Asla!” durum dediğiniz gibi değil, size yetişemezler, “Şüphesiz Rabbim 
benimledir. O, bana,” benim de, sizin de kurtuluşunuzu gerçekleştirecek şekilde 
“yol gösterecektir.” dedi.” 


O iy e, İY. vava Meyra p #/. .. ; TT 
Kelle b GE Sl ANA İf aaa İSİ 
63- Biz de Müsü'ya, 'Asanla denize vur. diye vahyettik. Ardından 

deniz yarıldı ve her bir tarafı büyük bir dağ gibi oldu. 


63. “Biz de Müsü'ya *'Asanla denize vur.” diye vahyettik.” O da denize vur- 
du. Ardaden o yarıldı,» on iki yola ayrılıp yolların “her bir tarafı büyük 
bir dağ gibi oldu.” Müsâ da kavmiyle birlikte bu haldeki denizin içine girdi. 
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64- Diğerlerini de oraya yanaştırdık. 


65- Müsö'yı ve onunla birlikte olanların hepsini kurtardık. 
66- Sonra da diğerlerini suda boğduk. 


64. “Diğerlerini,” Firavun'u ve kavmini de “oraya,” o yere “yanaştırdık.” 
Müsâ ve kavminin girdiği yola onların da girmelerini sağladık. 

65. “Müsâ'yı ve onunla birlikte olanların hepsini kurtardık.” Geriye on- 
lardan biri bile kalmamak üzere hepsi denizden bütünüyle çıktılar. 

66. “Sonra da diğerlerini suda boğduk.” Onlardan da boğulmadık hiçbir 
kimse kalmadı. 


2? bd rd di v0 . 4 GE yea e 2 
ADL İZNİ GE EY öei SİKAİ ASGİ Y 
67- Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Onlann çoğu iman etmemişti. 
68- Şüphe yok ki Rabbin, Aziz'dir, Rahim'dir. 


67. “Şüphesiz ki bunda bir ibret vardır.” Müsâ'nın getirdiklerinin doğrulu- 
guna, Firavun'un ve kavminin izledikleri yolun da batıl olduğuna dair pek büyük 
bir delil vardır. “Onların çoğu” kalplerinin fesadı dolayısıyla imanı gerektiren 
bunca ibret ve delile rağmen “iman etmemişti.” 

68. “Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir.” O, izzetiyle (güç ve kud- 
retiyle) yalanlayan kâfirleri helâk etti; rahmetiyle de Müsâ'yı ve onunla birlikte 
olanları tamamen kurtardı. 


(OLELİk 


69- Onlara İbrahim'in haberini de oku. 


69. Yani Ey Muhammed, insanlara İbrahim el-Halil'in, o üstün ve değerli ha- 
berini, özellikle şu haliyle ilgili haberini oku! Yoksa onun aktarılmaya değer pek 
çok haberi vardır. Ancak ona dair haberlerin en taziletlisi ve en hayret verici olan- 
ları, onun risaletini, kavmini davet etmesini, onlara karşı delil getirip yollarının 
batıl olduğunu ortaya koymasını ihtiva eden şu haberdir. Bundan dolayı bu haberi 
(“hani” anlamındaki) zaman zarliyla kayıtlayarak şöyle buyurmaktadır: 


560 Tefsiru5-Sadi İN pd ii 
(© A KS ODU ES AYİĞ 
70- Hani o, babasına ve kavmine, “Neye ibadet ediyorsunuz?” de- 


mişti. 
71- Onlar da “Biz birtakım putlara ibadet ediyoruz ve sürekli onla- 
ra tapınmaktayız.” demişlerdi. 


70-11. “Hani o, babasına ve kavmine, “Neye ibadet ediyorsunuz?” demişti. 
Onlar da” ibadetlerini beğenerek ve böbürlenerek; “Ellerimizle yapıp yonttuğu- 
muz ““Birtakım putlara ibadet ediyoruz ve ve sürekli onlara tapınmaktayız.? 
demişlerdi.” Yani çoğu vakitlerimizi onlara ibadetlerle geçiriyoruz. 


tiz SE EY İLİ İLE İDE İL İL İE Yy 
Koy 


72- Dedi ki: 'Bunlar dua ettiğinizde sizi işitirler mi?” 

73- “Yahut size fayda ya da zarar verirler mi?” 

74- Dediler ki: “Hayır! Ama biz atalarımızı böyle yaparken bul- 
duk.” 


72. Bunun üzerine İbrahim, bu putların ibadete layık olmadıklarını açıklaya- 
rak “Bunlar dua ettiğinizde sizi işitirler mi?” Dualarınızı kabul edip de sıkıntı- 
larınızı giderir, hoşunuza gitmeyen şeyleri sizden çekip uzaklaştırırlar mı? 

73. “Yahut size fayda ya da zarar verirler mi?” Kavmi, bütün bunların 
ilâhlarında bulunmadığını kabul etti. Dualarını işitmediklerini, kabul etmedikle- 
rini, fayda ve zararlarının olmadığını itiraf ettiler. Bundan dolayı İbrahim, putları 
kırdığında “Onların şu büyükleri bunu yapmıştır, Onlara sorun, eğer konu- 
şabiirlerse (size cevap versinler).” dediğinde onlar “Sen de çok iyi bilirsin ki 
bunlar konuşamazlar.” (c!-Enbiya, 21/63-65) demişlerdi. “Yani bu iş, zaten hal- 
lerinden bilinip anlaşılan bir şeydir. Bunda anlaşılmayacak veya şüphe etmeyi 
gerektirecek bir şey yoktur.” Bu yüzden de sapık atalarını taklide sığınarak ken- 
dilerini savundular ve şöyle dediler: 

74. “Hayır! Ama biz atalarımızı böyle yaparken bulduk.” Biz de bu ko- 
nuda onlara uyduk. Onların yollarını izledik. Onların âdetlerini olduğu gibi ko- 
ruduk. 
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<0 vd BE ÇARE) GAEL GEZE İİ 
2: 4. 


SE ED 5 e si op Ea To aa 
AZ GE 1 Akal cisi OR e bea li sil ÜYE 
(O Gk khieyişğ 
75-16- Dedi ki: “Gerek sizin gerekse de önceki atalarınızın nelere 
ibadet ettiğinizi hiç mi düşünmediniz?” 

77- “Şüphesiz onlar benim düşmanımdır. Ancak âlemlerin Rabbi 
hariç.? 

78- “O ki beni yaratan ve bana doğru yolu gösterendir.” 

79- 'Beni yediren ve içiren O'dur.” 

80- “Hastalandığımda bana şifa veren O'dur.” 

84- “Beni öldürecek, sonra da diriltecek olan O'dur.” 

82- “Hesap gününde hatalarımı bağışlamasını ümit ettiğim de 
O'dur.” 

83- “Rabbim, bana büküm/hikmet bağışla ve beni salihler arasına 
kat” 


75-78. İbrahim aleyhisselam şöyle dedi: Sizler de, atalarınız da, hepiniz bu hu- 
susta hasımsırız, hepinize söylenecek söz birdir: “De ki: Gerek sizin gerekse 
de önceki atalarınızın nelere ibadet ettiğinizi hiç mi düşünmediniz? Şüphe- 
siz onlar benim düşmanımdır.” Haydi onlar, bana en ufak bir zarar versinler! 
Haydi bana tuzak kursunlar! Buna güçleri yetmez. Ben onları düşman belledim. 
“Ancak âlemlerin Rabbi hariç. O ki beni yaratan ve bana doğru yolu göste- 
rendir.” Yarama nimeti de, dini ve dünyevi maslahatlara yol gösterip ulaştırma 
nimeti de yalnızca O'ndandır. Daha sonra İbrahim bu maslahatlardan birtakım 
zorunlu halleri özellikle belirterek şöyle dedi: 

79-82. “Beni yediren ve içiren O'dur. Hastalandığımda bana şifa veren 
O'dur. Beni öldürecek, sonra da diriltecek olan O'dur. Kıyamet gününde 
hatalarımı bağışlamasını ümit ettiğim de O'dur.” Bütün bunları yapan yal- 
nızca O'dur. O halde yalnızca O'na ibadet etmek, yalnızca O'na itaat etmek icap 
eder. Hiçbir şey yaratamayan, doğru yola erdiremeyen, hastalık veremeyen, şifa- 
ya kavuşturamayan, yediremeyen, içiremeyen, öldüremeyen, diriltemeyen, gerek 
kendilerine ibadet edenlerin sıkıntılarını gidererek olsun gerek günahlarını bağış- 
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layarak olsun hiçbir fayda sağlayamayan bu putların da terk edilmesi gerekir. İşte 
bu, kat'i bir delil ve göz kamaştırıcı bir belgedir ki sizler de, atalarınız da buna 
karşı çıkamazsınız. O halde bu, sizin de, onların da sapık olduğunuzun, hidâyet 
ve doğru yolu terk ettiğinizin kesin delibidir. Yüce Allah bu hususta başka bir 
yerde de şöyle buyurmaktadır: “Kavmi ona karşı delil getirmeye kalkıştı. O da 
dedi ki: “Beni doğru yola iletmişken benim'e Allah hakkında mı tartışıyor- 
sunuz??” (el-En'am, 6/80) 

83. Daha sonra İbrahim aleyhisselam Rabbine şöyle dua etti: “Rabbim, bana 
büküm/hikmet bağışla,” yani kendisi vasıtasıyla hükümleri, helâli ve haramı 
bilebileceğim ve onunla insanlar arasında hüküm verebileceğim çokça ilim ver. 
“Ve beni” peygamber ve rasül kardeşlerim olan “salihler arasına kat!” 


(O ağ İY 
84- “Sonrakiler arasında bana dillerden düşmeyen haklı ve yüce bir 
nam bağışla” 


84. Kıyamet gününe kadar sürekli devam edecek, doğru ve haklı bir şekilde 
övülmeyi nasip et! Allah da onun bu duasını kabul buyurdu ve ona bağışladığı 
ilim ve hikmet sayesinde rasüllerin en faziletlilerinden oldu. Onu diğer peygamber 
kardeşleri arasında sevilen, kabul gören, bütün ümmetler arasında ve bütün çağ- 
larda, kendisinden övgüyle söz edilip ta'zim olunan bir peygamber kıldı. Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sonra gelenler arasında ona (güzel bir övgü) 
bıraktık. İbrahim'e selâm olsun. İhsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 
Muhakkak o, iman eden kullarımızdandı. (cs-Sâffat, 37/108-111) 


(OL SAĞOL 
85- “Beni Naim cennetinin mirasçılarından kığ!” 
86- “Babamı da bağışla! Çünkü o, sapmışlardandır.” 


85. “Beni Naim cennetinin mirasçılarından kıl.” “üce Allah'ın kendilerine 
cenneti miras olarak verdiği kimselerden eyle! Allah onun bu duasını da kabul 
buyurarak Naim cennetlerinde onun mevkiini oldukça yükseltmiştir. 

86. “Babamı da bağışla! Çünkü o, sapmışlardandır.” Babasına yapmış ol- 
duğu bu dua ise babasına verdiği şu sözden dolayıdır: “Ben, senin için Rabbim- 
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den mağfiret isteyeceğim. Çünkü Rabbim bana karşı gerçekten lütufkârdır.” 
(Meryem, 19/47) Yüce Allah başka bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “İbrahim'in, 
babasına mağfiret dilemesi ancak ona verdiği bir sözden dolayı idi. Ama 
onun Allah'ın düşmanı olduğu açıkça kendisine belli olunca ondan uzaklaş- 
tı. Şüphesiz İbrahim çokça yalvarıp yakaran ve gerçekten yumuşak huylu 
idi.” (Tevbe, 9/114) 


İİ İİİ, OE VİCE İS y 
Oy İİ la? Xi 

87- “(İnsanların) diriltilecekleri günde beni rezil etme!” 

88- “O gün ne malın ne de evladın faydası olur.” 

89- “Ancak Allah'a selim bir kalple gelmiş olanlar müstesnâ.” 

90- (O gün) cennet takvâ sahiplerine yakınlaştırılır. 

91- Cehennem de azgınlara açıkça gösterilir. 


87-88. “(İnsanların) diriltilecekleri günde,” bazı günahlar dolayısıyla azarla- 
mak, cezalandırmak ve rüsvay kılmak süretiyle “beni rezil etme!” Aksine “ne ma- 
lın ne de evladın faydası” olacağı o gün beni mutlu ve bahtiyar kıl! 

89. “Ancak Allah'a selim bir kalple gelmiş olanlar müstesnâ” İşte Senin 
nezdinde kendisine faydalı olacak şeyleri bulunan kimse bu olacaktır. İşte ceza- 
dan kurtularak pek büyük mükâfatlara layık olacak olanlar da böyleleridir. “Selim 
kalp;” şirkten, şüpheden, kötülük sevgisinden, bidat ve günahlar üzerinde ısrar et- 
mekten uzak ve selamette olan kalp demektir. Bu kalbin, sözü edilen hususlardan 
uzak olması, onların zıddına, yani Allah'a ihlas, ilim, yakin, hayrı sevmek vb. 
gibi sıfatlara sahip olmasını, iradesinin ve sevgisinin Yüce Allah'ın muhabbetine, 
arzularının da Allah'ın emirlerine tâbi olmasını gerektirir. 

90-91. Daha sonra Yüce Allah, bu pek dehşetli günün birtakım nitelikleri- 
ni, o gündeki mükâfat ve cezaları söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “(O 
gün) cennet,” Rablerinin emirlerine uyan, yasaklarından kaçınan, O'nun gazap 
ve cezasından korkup sakınan “takvâ sahiplerine yakınlaştırılır. Cehennem 
de,” Allah'ın masiyetlerine dalarak O'nun haram kıldığı şeyleri işleme cüreti- 
ni gösteren, peygamberlerini yalanlayan ve peygamberlerin Kendilerine getirdiği 
hakkı reddeden “azgınlara da cehennem açıkça gösterilir.” İhtiva ettiği bütün 
azaplar ile onlar için huzırlanır. 
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(OYLİ KESİ ALİS y 
92.93- Onlara denir ki: 'Hani Allah'ın dışında ibadet ettikleriniz 
nerede? Size yardım edebiliyorlar mı ya da kendi kendilerine 


yardımları dokunuyor mu? 


92-93. Yani bunların biçbiri olmuyor. Böylelikle yalanları ve rüsvaylıkları 
açıkça ortaya çıkmış olacak, büsranları ve rezillikleri gün gibi görülecektir. Piş- 
manlık duyacaklar ve dünyadaki çalışmaları da boş çıkacaktır. 


2? ye, < LAM O, LZ 
(OYA OZ y 
94-95- Hem onlar, hem o azgınlar hem de İblis'in orduları hep bir- 
likte yüz üstü oraya atılırlar. 


94-95. “Hem onlar,” yani tapındıkları putlar “hem” onlara tapan “o azgınlar 
hem de İblis'in” insanlardan ve cinlerden oluşan, günahlara teşvik eden, şirk 
koşmaları ve iman etmemeleri sebebiyle onlara musallat olan, İblis'in propagan- 
dacıları olup onu hoşnut etmek için çalışan, hem İblis'e itaate davet eden, hem 
bu daveti kabul eden, hem de onları şirklerinde taklit edenlerden meydana gelen 
“orduları hep birlikte yüz üstü oraya” cehenneme “atılırlar.” 


. Ad yp 


Galli 


Ci 


KPA iy SY © askili) 
KUİ KE Eği Kİ ip GE YAN İİİ; 
(Özyiğit 

96- Onlar, orada (sahte ilahlarıyla) çekişerek derler &i: 

97- “Allah'a yemin olsun ki biz, gerçekten apaçık bir sapıklık için- 
deydik.” 

98- “Çünkü sizi âlemlerin Rabbi ile denk tutuyorduk.” 

99- “Ama bizi günahkârlardan başkası saptırmadı.” 

100- “Artık bizim ne bir şefaatçimiz var.' 

101- “Ne de candan bir dostumuz..,* 


102- “Keşke (dünyaya) dönme imkânımız olsa da mü?minlerden ol- 
sak.” 
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96-98. “Onlar,” yani İblis'in azgın orduları, tapındıkları put ve heykellerle 
“çekişerek derler ki: Allah'a yemin olsun ki biz, gerçekten apaçık bir sapıklık 
içindeydik. Çünkü sizi” ibadet, sevgi, korku, ümit vb. hususlarında “âlemlerin 
Rabbi ile denk tutuyorduk.” Ve O'na dua ve ibadet ettiğimiz gibi size de dua ve 
ibadet ediyorduk. Böylelikle kendi sapıklıklarını açıkça görmüş olacaklardır. 

Yüce Allah'ın kendilerini cezalandırmadaki adaletini ve bu cezanın son dere- 
ce yerinde olduğunu ikrar ve itiraf edeceklerdir. 

Onlar, bu sahte ilahlarını ancak ibadet hususunda âlemlerin Rabbine denk sa- 
yıyorlardı. Yoksa yaratmada denk tutmuyorlardı. Buna delil ise “âlemlerin Rab- 
bi” sözleridir. Yani onlar, Allah'ın bütün âlemlerin Rabbi olduğunu ve bu arada 
kendi put ve heykellerinin de rabbi olduğunu ikrar ve itiraf ediyorlardı. 

99. “Ama bizi günahkârlardan başkası,” doğruluk ve hidâyet yolundan 
“saptırmadı.” Onlar, bizi bunun yerine sapıklığın ve fiskın yoluna çağırdılar. 
Sözü edilen günahkarlar, cehennem ateşine çağıran önderlerdir. 

100-101. “Artık bizim” bu vakitte bizi azaptan kurtarmak için bize şefaat 
edecek “ne bir şefaatçimiz var. Ne de candan bir dostumuz.” Dünyada görüle- 
geldiği üzere asgari bir miktarda bize fayda sağlayacak samimi bir yakınımız da 
yok. Böylelikle her türlü hayırdan yana ümitlerini kesmiş olacaklar, kazandıkları- 
nın karşılığını görecekler. Salih amel işlemek maksadıyla dünyaya döndürülmeyi 
temenni ederek şöyle diyecekler: 

102. “Keşke (dünyaya) dönme imkânımız olsa da,” oraya döndürülsek de 
“müminlerden olsak?” Bu yolla da azaptan kurtulup mükâfatı hak etsek? Ama 
ne mümkün! Onların bu arzularını gerçekleştirmelerine müsaade edilmeyecektir. 
Zira artık onların rehin alınan çanları, kesinlikle salınmayacaktır. 


OLİN AR EA göl 
103- Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Fakat onların çoğu iman et- 


mezler. 
104- Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir. 


103-104. “Şüphesiz bunda” size sözünü ettiğimiz ve anlattığımız bu hususlar- 
da sizin için “bir ibret vardır. Fakat” bunca âyetin indirilmiş olmasına rağmen 
“onların çoğu iman etmezler. Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir.” 
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ÖYLE ADEİGINİI OLE EŞ 
BA ONEM İzak KİLİ O ali yk 
gop 


105- Nuh kavmi peygamberleri yalanladılar. 

106- Hani kardeşleri Nuh onlara şöyle demişti: “Korkup sakınmaz 
mısınız?” 

107- “Ben size gönderilmiş güvenilir bir peygamberim.” 

108- “Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 

109- “Bu (davetim) için sizden hiçbir ücret istemiyorum. Benim ecri- 
mi vermek ancak âlemlerin Rabbine aittir.” 

110- 'O halde Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 


105. Allah, Nuh kavminin, peygamberleri Nuh'u yalanlamalarını, onlara söy- 
lediklerini, onların karşı tutumlarını ve her iki tarafın da akıbetlerini belirterek 
şöyle buyurmaktadır: “Nuh kavmi,” bütünüyle “peygamberleri yalanladılar.” 
Çünkü Nuh'un yalanlanması, bütün rasülleri ve peygamberleri yalanlamak gi- 
bidir. Zira bütün peygamberlerin yaptıkları davet birdir. Verdikleri haberler de 
birdir. Bu yüzden onlardan birini yalanlamak, bütün peygamberlerin getirdikleri 
hakkı yalanlamak demektir. 

106. “Hani” nesep itibarıyla “kardeşleri Nuh, onlara şöyle demişti: Kor- 
kup sakınmaz mısınız?” Yüce Allah'ın peygamberleri, kendilerine peygamber 
olarak gönderdiği kimselerin nesebinden seçmiş olması, ona itaat etmekten ka- 
çınmamaları ve onu iyi bir şekilde tanımaları, ayrıca onun halini araştırma ihtiya- 
cı duymamaları dolayısıyladır. Nuh, diğer peygamberlerin -4//a/ ın salât ve seldmları 
üzerlerine olsun- izledikleri yolu izleyerek kavmine en yumuşak şekilde hitap edip 
“Allah'tan korkmaz ve izlemekte olduğunuz putlara ibadetten vazgeçerek ibade- 
tinizi yalnızca Allah'a ihlasla yapmaz mısınız?” demişti. 

107. “Ben size gönderilmiş güvenilir bir peygamberim.” Onun özel olarak 
kendilerine gönderilmiş bir peygamber olması, onlara getirmiş olduğu şeyleri ka- 
bul ve iman etmelerini, Yüce Allah'a böyle bir şerefli rasülü özel olarak gönder- 
miş olması dolayısıyla şükrederek karşılık vermelerini gerektirmekteydi. Onun 
ayrıca güvenilir bir kimse olması, Yüce Allah hakkında ancak hakkı söylemesi, 
vahyine herhangi bir şeyi ilave etmeyip ondan hiçbir şey de eksiltmemesi demek- 
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tir ki bu da onların peygamberlerinin kendilerine vermiş olduğu haberleri tasdik, 
emrine de itaat etmelerini gerektirir. 

108. “Artık Allah'tan korkun,” Size vermiş olduğu emirler ve koymuş oldu- 
gu yasaklar hususunda “bana itaat edin.” İşte Nuh'un onlara gönderilmiş güve- 
nilir bir peygamber olması bunu gerektirir. Bundan dolayı burada sebebe delâlet 
eden (“artık” diye çevrilen) “5” harfi getirilmiştir. 

109. Nuh, kendisine itaati gerektiren sebebi zikrettikten sonra ona itaat et- 
melerine engel olacak bir hususun da bulunmadığını dile getirerek şöyle demiş- 
tir: “Bu (davetim) için sizden hiçbir ücret istemiyorum.” Bu yüzden sizin için 
ağır bir borç altına girmek söz konusu değildir. “Benim ecrimi vermek, ancak 
âlemlerin Rabbine aittir.” Ben bu yolla O'na yakın olmayı, O'nun pek büyük 
mükâfatına nail olmayı ümit ederim. Size gelince bütün isteğim sizin iyiliğiniz- 
dir. Sizden dosdoğru yolu izlemenizi istiyorum, o kadar. 

110. “O halde Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” Nuh aleyhisselam bu 
sözünü tekrarladı. Çünkü o, kavmine tekrar tekrar davette bulunmuş ve bu uğurda 
uzunca bir ömür harcamıştı. Nitekim Yüce Allah başka bir yerde şöyle buyur- 
maktadır: “O da onlar arasında elli yıl eksik olmak üzere bin yıl kaldı.” çel 
Ankebür, 29/14); “Dedi ki: Rabbim, ben kavmimi gece gündüz durmadan davet 
ettim. Fakat benim davetim, ancak kaçmalarını arttırdı.” (Nuh 71/5-6) Ancak 
kavmi, onun davetini reddederek ve hiç de karşı çıkmaya elverişli olmayan söz- 
lerle karşı çıkarak şöyle dediler: 


(OYLE üiğe 
111- Sana en alt tabakadan insanlar tâbi olmuşken biz sana iman mı 
edeceğiz?” dediler. 


111. Yani bizler, insanların ancak aşağı olanlarının, basit ve düşük seviyelileri- 
nin sana tabi olduklarını görüyoruz. Nasıl olur da biz sana uyabiliriz? Böylelikle 
onların hakka karşı ne kadar büyüklük tasladıkları ve gerçekleri bilmeyen cahil 
bir topluluk oldukları ortaya çıkmaktadır. Onların maksatları hakkı bulmak ol- 
saydı, eğer Nuh'un davetiyle ilgili anlayamadıkları bir husus veya şüphe ettikleri 
bir konu bulunsaydı şöyle demeleri gerekirdi: “Sen bize getirdiğin şeylerin doğ- 
ruluğunu, bunu ortaya koyacak vasıtalarla bizlere açıkla!” Eğer onlar gereği gibi 
düşünmüş olsalardı, Nuh'a töbi olanların; -asıl itibarıyla- insanların en üstünü, 
en hayırlıları, sağlam akıl ve üstün ahlâki özelliklere sahip kişiler olduklarını, 
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buna karşılık en bayağı ve aşağılık olanların ise aklın temel özelliğinden mahrım 
kalan ve böylelikle taşlara ibadeti güzel görerek onlara secde etmeye, onlara dua 
ve ibadet etmeye razı olan, -diğer taraftan- peygamberlerin çağrısına itaati kabul 
etmeyen kimseler, yani kendileri olduğunu da anlayacaklardı. İki hasım taraftan 
herhangi birinin, sadece batıl bir söz söylemesiyle -karşı tarafin iddiasının doğru- 
luğunun göz önünde bulundurulmasına gerek kalmaksızın- o batıl söz söyleyen 
tarafın iddiasının çürük ve tutarsız olduğu anlaşılır. Bu nedenle Nuh'un doğrulu- 
gunu, getirdiklerinin sıhhatini kati bir şekilde ortaya koyan bunca mucizelerini ve 
büyük davetini görmemiş olsaydık bile Nuh kavminin, peygamberlerin davasını 
reddetmek için “Sana en alt tabakadan insanlar tâbi olmuşken biz sana iman 
mı edeceğiz?” dediklerini ve herkes tarafından tutarsızlığı açıkça bilinen bu esas- 
tan hareketle onun çağrısını reddettiklerini bu buyruklarla öğrendiğimize göre 
buradan hareketle onların da sapık ve kesin yanlış içinde olduklarını anlıyoruz. 


- .. pi ay ra... A» 1,7132 
O A pr O ese Kg 
112- Dedi ki: “Onların yapmakta oldukları(nın içyüzü) hakkında be- 
nim hiçbir bilgim yoktur.” 
113- “Onların hesabo ancak Rabbime aittir. Eğer düşünürseniz (bunu 
anlarsınız).” 


112-113. Yani amelleri de, hesapları görmek de Allah'a düşer. Bana düşen ise 
sadece tebliğ etmektir. Siz onları bırakın da eğer benim size getirdiğim hak ise 
ona ilaatle boyun eğin. Zira herkes kendi amelinin karşılığını görecektir. 


KDZ EİN Yİ y 
114- “Ben mü'minleri kovacak değilim.” 
115- “Ben ancak apaçık bir uyarıcıyım.? 


114. Kahrolasıcalar! Büyüklük tasladıkları ve üstün olduklarını zannettikle- 
ri için Nuh'un iman edenleri yanından uzaklaşlırmasını, iman etmeleri için bir 
şart olarak ileri sürmüşlerdi. O da onlara, “Ben mü?minleri kovacak değilim.” 
şeklinde cevap vermişti. Çünkü onlar, herhangi bir şekilde kovulmayı, küçük dü- 
şürülmeyi hak eden kimseler değildir. Onlar, hem sözlü, hem fiili olarak üstün 
görülmeye, ikrama layık kimselerdir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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115. “Ben ancak apaçık bir uyarıcıyım.” Ben ancak uyaran bir kimseyim, 
Allah'tan aldığımı sizlere tebliğ eden ve kulların iyiliğini isteyen bir nasihatçi- 
yim. Benim elimde bir yetki yok. İş, bütünüyle Allah'a aittir. 


£ KO İZEL «5 İşi iü > 
116- Dediler ki: “Ey Nuh, eğer vazgeçmezsen kesinlikle taşa tutula- 
caklardan olacaksın.” 


116. Nuh aleyhisselam gece gündüz, gizli açık onları davet etmeye devam etti. 
Onlarsa sürekli ondan uzaklaştılar ve “dediler ki: “Ey Nuh, eğer” bizi yalnızca 
Allah'a ibadet etmeye davet etmekten “vazgeçmezsen kesinlikle taşa tutula- 
caklardan olacaksın.” Seni en kötü öldürme şekli olan -köpek öldürür gibi- taşa 
tutarak öldüreceğiz. Kabrolasıcalar, kendileri hakkında, kendilerinden bile daha 
şefkatli olan güvenilir, kendilerine öğüt verip iyiliklerini isteyen bir peygambere 
ne kadar da çirkin karşılık vermişlerdi! 


Dİ e İİ GE İLİ Ed ğ 
117- Dedi ki: “Rabbim, kavmim gerçekten beni yalanladı.” 


118- “Artık benimle onlar arasında ayırt edici hükmünü ver ve beni 
de beraberimdeki mü'minleri de kurtar!” 


117-118. Şüphesiz onların zulümleri en ileri dereceye vanp küfürleri de ala- 
bildiğine katmerleşince peygamberleri, onların hepsini kuşatacak bir bedduada 
bulundu: “Rabbim yeryüzünde kâfirlerden dönüp dolaşan bir kimse bırak- 

ma!” (Nuh, 71/26) Burada da şöyle dediğini görüyoruz: “...benimle onlar arasın- 
da ayırt edici hükmüzü ver,” yani aramızdan haddi aşıp pizginlik edeni helâk et! 
Nuh asıl azgın ve zalimlerin onlar olduğunu bildiği için bu duayı yapmıştı. Daha 
sonra da “Beni de, beraberimdeki mü'minleri de kurtar.” diye devam eti. 


(© DAK iğ AZ EL ) 
119- Biz de onu ve onunla birlikte olanları o dopdolu gemi içerisinde 
kurtardık. 
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119. Yani insanlarla ve hayvanlarla dolu olan “o gemi içerisinde kurtardık.” 
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120- Sonra da onların ardından geri kalanları suda boğduk. 

121- Şüpbesiz bunda bir ibret vardır. Ama onların çoğu iman etmez- 
ler. 

122- Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir, 


120. “Sonra da onların,” yani Nuh aleyhisselam ve onunla beraber bulunan 
müminlerin “ardından geri kalanları,” yani kavminin geri kalan bütün fertle- 
rini “suda boğduk.” 

121. “Şüphesiz bunda” yani Nuh aleyhisselam ve ona uyanların kurtarılıp onu 
yalanlayanların da helâk edilmesinde, gönderdiğimiz peygamberlerin doğruluğu- 
na, getirdiklerinin sıhhatine, buna karşılık onları yalanlayan düşmanların izledik- 
leri yolun da batıl olduğuna delil teşkil “eden bir ibret vardır.” 

122. “Şüphe yok ki Rabbin,” izzetiyle düşmanlarını kahredip tufan ile on- 
ları suda boğan “Aziz'dir,” gerçek dostlarına karşı da “Rahim'dir.” Çünkü O, 
Nuh'u ve onunla birlikte bulunan iman ehlini kurtarmıştır. 


(OZİYAMAN LA EY 
123- Âd (kavmi) de peygamberleri yalanladılar. 


124- Hani kardeşleri Hüd onlara şöyle demişti: “Korkup sakınmaz 
mısonız?” 


123. Yani Âd adını taşıyan kabile, rasülleri olan Hüd'u yalanladı. Onların, 
peygamberleri Hâd'u yalanlamaları ise davetlerinin aynı olması dolayısıyla diğer 
peygamberleri de yalanlaması anlamına gelir, 

124. “Hani” nesep itibarıyla “kardeşleri Hüd,” yumuşak bir üslüpla ve gü- 
zel bir hitapla “onlara şöyle demişti:” Allah'tan “korkup sakınmaz mısınız” ki 
böylelikle şirki ve O'ndan başkasına ibadeti terk edesiniz. 


COM İiğiy 
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125- “Ben size gönderilmiş güvenilir bir peygamberim." 
126- “Artık Atlah'tan korkun ve bana itaat edin. 


125-126. “Ben size gönderilmiş güvenilir bir peygamberim.” Yüce Allah, 
size önem vererek beni sizlere rahmet ve peygamber olarak gönderdi. Ben gü- 
venilir bir kişiyim ki, böyle olduğumu siz de biliyorsunuz. Bu yüzden “Artık 
Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” Yani Yüce Allah'ın hakkı olan takvâyı 
yerine getirin. Size vermiş olduğum emirlerle yasaklarda bana itaat ederek benim 
hakkımı yerine getirin. Çünkü bu, sizin bana uymanızı ve itaat etmenizi gerektirir. 
Ayrıca sizi iman etmekten alıkoyacak herhangi bir engel de yoktur. Çünkü ben... 


(OLÜLE NİN EE 
127- “Bu (davetime) karşılık sizden hiçbir ücret istemiyorum. Benim 
ecrimi vermek ancak âlemlerin Rabbi Allah'a aittir.” 
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karşılık sizden herhangi bir ücret talep etmiyorum ki bundan dolayı kendinizi 
ağır bir borç yükü altında hissedesiniz. “Benim ecrimi vermek, ancak” kulları 
türlü nimetleriyle terbiye edip besleyen, lütuf ve keremini onlara bol bol ihsan 
eden, özellikle de gerçek dostlarına ve peygamberlerine pek çok lütufta bulunan 
“âlemlerin Rabbi Allah'a aittir.” 


4.» 


AE KE) ZE Kİİ e BE NY EZ lg Kİ 
(OYLE 
128- 'Siz her yüksek yere/yol başına yüksek birer bina inşa edip boş 
işlerle mi uğraşıyorsunuz?" 
129- “Ebedi kalacakmışsınız gibi sağlam kaleler/saraylar mı yapı- 


yorsunuz?” 
130- *Yakaladığınız zaman da zorbaca mı davranırsınız? 


128. “Siz her yüksek yere/yol başına,” dağların arasındaki geçiş noktala- 
rında “yüksek birer bina inşa edip boş işlerle mi uğraşıyorsunuz?” Siz, bu 
işi dininiz ve dünyanız uçısından size birtakım faydalar sağlayacak herhangi bir 


maslahat olmuksızın, boşuna mı yapıyorsunuz? 


sn... Tefirabsadi TA aş 

129. “Ebedi kalacakmışsınız gibi sağlam kaleler/saraylar mı yapıyorsu- 
nuz?” Ebedi kalmak maksadıyla mı bu yapıları inşa ediyorsunuz? Oysa herhangi 
bir yaratılmış için ebedi kalmanın imkanı/yolu yoktur. 

130. “Yakaladığınız zaman,” insanları ele geçirdiğiniz vakit “zorbaca mı 
davranırsınız?” Öldürerek, vurup döverek ve mallarını alarak zorbalık mı eder- 
siniz? Yüce Allah onlara büyük bir güç vermişti. Bu büyük güçlerini Allah uğrun- 
da kullanmaları gerekirdi. Fakat onlar şımardılar, büyüklük tasladılar ve “Bizden 
daha güçlü kim var?” diyerek bu gücü Allah'a isyanı gerektiren hususlarda, boş 
şeylerde ve akılsızca tasarruflarda kullandılar. Bundan dolayı peygamberleri, on- 
lara bütün bunları yasaklayarak şöyle dedi: 
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131- “Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 
132- “Size bildiğiniz (türlü) nimetleri verenden korkup sakının.” 
133- “O, size hem davarlar hem de çocuklar verdi.” 
134- “Hem de bahçeler ve pınarlar...” 


135- “Gerçekten ben sizin için büyük bir günün azabından korka- 
rm. 


131. “Artık Allah'tan korkun.” Şirk koşmayı ve azgınlık etmeyi terk edin. 
“Ve bana itaat edin.” Çünkü sizler benim, Allah'ın size gönderilmiş peygamberi 
olduğumu ve güvenilir bir nasihatçi olduğumu biliyorsunuz. 

132. “Size bildiğiniz (türlü) nimetleri verenden korkup sakının.” O, sizlere 
kimsenin bilmezden gelemeyeceği ve inkâr da edemeyeceği çok büyük nimetler 
vermiştir. 

133-134. “O, size” hem deve, inek ve koyun türünden “hem davarlar hem 
de” neslinizi çoğaltmak için “çocuklar verdi.” Hem mallarınızı çoğalttı, hem 
çocuklarınızı, özellikle de daha güçlü olan erkek çocuklarınızı çoğaltmıştır. 

135. Böylelikle peygamberleri onlara, mazhar oldukları nimetleri hatırlattı. 
Daha sonra da Yüce Allah'ın azabının gelip çatacağını onlara hatırlatarak şunları 
söyledi: “Gerçekten ben, sizin için büyük bir günün azabından korkarım.” 
Eğer sizler bu küfür ve azgınlığınızı sürdürecek olursanız, gerçekten ben siz€ 
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olan şefkatimden ve sizin iyiliğinizi istediğimden ötürü üzerinize pek büyük bir 
azabın ineceğinden korkarım. Zira bu azap indiği takdirde geri çevrilemez. 


(OGS Eğ 
136- Dediler ki: “Sen öğüt versen de, vermesen de bizim için birdir.” 


136. Onlar hakka karşı inat ederek ve peygamberlerini yalanlayarak şöyle de- 
diler: “Sen öğüt versen de, vermesen de bizim için birdir.” Her iki hal de birdir, 
fark etmez. Bu, azgınlığın en ileri derecesidir. Yüce Allah'ın sapasağlam dağları 
dahi eriten, özlü akıl sahiplerinin yüreklerini parçalayan bu tür öğütler karşısında 
bunca azgınlığa ulaşmış bir kavmin hali, azgınlığın en ileri derecesidir. Artık bun- 
lar için böyle bir öğüdün varlığı da, yokluğu da birdir. Zulümleri en ileri dereceye 
varmış, bedbalatlıkları katmerleşmiş ve hidâyetlerinden ümit kesilmiş bir kavim, 
azgınlığın en ileri derecesine gelmiş demektir. 


(9 iyi İYİ İL iy 
137- “Bu, öncekilerin âdetlerinden başka bir şey değildir.” 
138- “Biz azaba uğrayacak da değiliz.” 


137. Onlar sözlerini şöyle sürdürdüler: “Bu, öncekilerin âdetlerinden başka 
bir şey değildir.” Yani bizim bu halimiz, içinde bulunduğumuz nimetler vb. şey- 
ler öncekilerin âdetleridir. Kimi zaman zengin olur, kimi zaman da fakir düşerler. 
Zaman içinde karşılaşılan hallerdir burdar. Çünkü bunlar, Yüce Allah tarafından 
verilmiş nimetler ve bağışlardır. Bundaki amacı ise kullarını sınamaktır. 

138. “Biz azaba uğrayacak da değiliz.” Bu, onların ölümden sonra dirilişi 
inkâr ettiklerini göstermektedir. Ya da onların bu sözleri, peygamberlerinin dedi- 
gini bir varsayım sayıp onunla alay ettikleri anlamındadır. Yani, biz farz edelim 
ki öldükten sonra dirildik. Hiç şüphesiz dünya hayatında bize bu şekilde pek bol 
nimetler verildiği gibi öldükten sonra da aynı şekilde bu nimetler verilecektir. 

İMA Yİ AET EİN gü 
139- Böylece onu yalanladılar. Biz de onları helâk ettik. Şüphesiz 
bunda bir ibret vardır. Ama onların çoğu iman etmezler. 


140- Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir. 
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139. “Böylece onu yalanladılar.” Yani peygamberi yalanlamak onların bir 
karakteri, bir ahlâkı oldu. Hiçbir öğüt onları bu işten vazgeçirmedi. “Biz de on- 
ları helâk ettik.” Neyle belâk edildikleri başka bir buyrukta şöyle açıklanmakta. 
dır: “Âd'a gelince, onlar da ıslıklı ve azgın bir fırtınayla helâk edildiler. O, o 
rüzgarı onlara yedi gece ve sekiz gün peş peşe musallat kıldı. O kavmi o süre 
içinde içleri boşalmış hurma kütükleri imiş gibi yere serilmiş görürdün.” çe. 
Hakka, 69/5-7) “Şüphesiz bunda,” peygamberimiz Hud aleyhisselam'ın doğru söy- 
lediğine, getirdiklerinin doğruluğuna, onun kavminin şirk ve zorbalıklarının batıl 
olduğuna dair “bir öbret vardır. Ama onların çoğu” iman etmeyi gerektiren 
bunca âyet, belge ve mucizenin varlığına rağmen “iman etmezler.” 

140. “Şüphe yok ki” kudretiyle Hud kavmini, güçlerine ve yakaladıkları- 
nı zorbaca yakalayışlarına rağmen helâk eden “Rabbin Aziz'dir,” Peygamberi 
Hud'u ve onunla birlikte bulunan mü'minleri kurtaran “Rahim'dir.” 


(OLEY 
141- Semüd da peygamberleri yalanladılar. 


141. Hicr'de yaşamış meşhur “Semüd” kabilesi de “peygamberleri” Salih 
aleyhisselam'ı ve diğerlerini “yalanladılar.” O, onlara bütün peygamberlerin davet 
ettiği tevhidi getirmişti. O bakımdan Salih'i yalanlamaları bütün peygamberleri 
yalanlamak demekti. 


(AE İSİ gz Ay 
142- Hani kardeşleri Salih onlara şöyle demişti: “Korkup sakınmaz 
mısınız? 
143- “Ben sizin için güvenilir bir elçiyöm.”* 
144- “O halde Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 


142. “Hani” neseben “kardeşleri” olan “Salih onlara” yumuşaklık ve şef- 
katle “Şöyle demişti:” Yüce Allah'tan “kokmaz mısınız?” Böylece şirk ve mi- 
siyetleri terk etmez misiniz? 

143-144. “Ben sizin için” 
çiyim.” O, beni sizlere bir lütu 
rahmetini kabul ile karşılayın 


Rabbiniz Allah'tan gönderilmiş “güvenilir bir el- 
İ ve rahmet olmak üzere göndermiştir. Siz de onun 
VE Maatle ona karşılık verin. Siz benim güvenilir 
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bir kişi olduğumu da bilmektesiniz. Bunlar ise sizin bana ve getirdiklerime iman 
etmenizi gerektirir. 


KOLE İla İLİ y 


..- 


145- “Bu (davetim) için sizden hiçbir ücret istemiyorum. Benim mü- 
kafatım, ancak âlemlerin Rabbine aittir.” 


145. “Bu (davetim) için sizden hiçbir ücret istemiyorum.” Bu yüzden “Bi- 
zim sana uymamızı engelleyen, senin mallarımızı almak isteyişindir.” de diyemez- 
siniz. “Benim mükafatım, ancak âlemlerin Rabbine aittir.” Ben mükâfatımı 
O'ndan başkasından istemiyorum. 


Kn Yİ gi OY EŞİK Ge ER EKİ y 
146- “Siz burada güven içinde bırakılacağınızı mı (sanıyorsunuz)? 
147- “Bahçelerde ve pınar başlarında.” 


148- “Ekinler ve meyveleri olgunlaşmış güzel hurma ağaçları ara- 
sında.? 


146-148. Yani siz, bu pek büyük nimetler içinde başıboş bırakılacağınızı, da- 
varların faydalandığı gibi o nimetlerden yararlanmak üzere kendi halinize terk 
edileceğinizi, bu başı boş halinizle sizlere hiçbir emir verilmeyip hiçbir şeyin 
de yasak kılınmayacağını, bunca nimeti de Allah'a isyan yolunda kullanmaya 
devam edip gideceğinizi mi zannediyorsunuz? 


O ALİ Lük 
149- “Dağlardan da ustaca/azgınca evler yontuyorsunuz.” 


149. Sizin becerikliliğiniz, ustalığınız (ve azgınlığınız) o sert ve sağlam dağ- 
lardan evler yontacak hale gelmiş bulunuyor. 


KALEYİ ALEL AA 
150- “Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 


151-152- 'Haddi aşanların, yeryüzünde bozgunculuk yapıp da ıslâha 
çalışmayanların emrine itaat etmeyin.” 
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150-151. Yani nitelikleri ve âdetleri günah işlemek ve onları yapmaya davet 
etmek süretiyle yeryüzünde bozgunculuk yapmak olan, en ufak bir ıslâh söz ko- 
nusu olmaksızın kötülük yapan kimselerin arkasından gitmeyin. Bu, katıksız bir 
kötülük olduğu için olabilecek en zararlı haldir. Sanki aralarında peygamberlerine 
karşı çıkmaya hazır, azgınlık yoluna davet etmek üzere ortada olan birtakım in- 
sanlar varmış da o nedenle Salih de onlara bu kimselere kanmayı yasaklamış gibi 
bir husus anlaşılmaktadır. Belki de Yüce Allah'ın, baklarında “Şehirde yeryü- 
zünde bozgunculuk yapan fakat ıslaha çalışmayan dokuz kişi vardı.” (Neml, 
27/48) buyurduğu kimseler bunlar olabilir. 


(ONLA Yy 


153- Dediler ki: “Sen ancak aşırı bir şekilde büyülenmiş birisin.” 


153. İşte böylelerine sakındırma ve öğütlerin hiçbir faydası olmamıştı. O ne- 
denle Salih'e şöyle dediler: “Sen iyice büyülenmiş bir kimsesin. Bu yüzden an- 
lamsız birtakım hezeyanlarda bulunuyorsun.” 


(O Sa EYE EE İLİL y 


154- “Sen de ancak bizim gibi bir insansın. Eğer doğru söyleyenler- 
den isen haydi bir mucize getir.” 


154. Bize üstün olmanı gerektiren faziletin ne ki bizi kendine uymaya davet 
ediyorsun? “Eğer doğru söyleyenlerden isen haydi bir mucize getir.” Salih'in 
durumu üzerinde düşünmek, onun neye çağırdığını iyice tedkik etmek, getirdik- 
lerinin de, sözlerinin de doğruluğuna apaçık delillerden olmasına rağmen onlar, 
ondan bir mucize istediler. Kalplerinin aşırı katılığından dolayı gösterilmesini 
istedikleri ve çoğunlukla böyle bir talepte bulunanların iflah olmadığı bir mucize 
talebinde bulundular. Çünkü bu gibi taleplerde bulunanlar, genelde doğru yolu 
bulmak için değil işi yokuşa sürmek için bu taleplerde bulunmuşlardır. 

.. 4,17 il e ei 
SN Şİ NO İZ İS EZ İİİ Yy 


(OE 


155. Dedi ki: “İşte bu, (mucize) bir dişi devedir. Onun belli bir su Içme 
nöbeti vardır. Sizin de belli bir günde su içme nöbetiniz vardır.” 
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156- “Ona kötülük etmeyin, yoksa sizi büyük bir günün azabı (ansı- 
zın) yakalar.” 


155. Salih şöyle dedi: “İşte bu,” dümdüz ve sert bir kayadan çıkan “bir dişi 
devedir.” -Onun kayadan çıktığı hususunda biz, çoğu müfessire tâbi olduk; çün- 
kü buna bir mani yoktur.- Hepiniz onun çıkışını gördünüz ve buna tanık oldunuz. 
“Onun belli bir su içme nöbeti vardır. Sizin de belli bir günde su içme nö- 
betiniz vardır.” Bu dişi deve bir gün kuyu suyunu içecek, sizler de onun sütünü 
içeceksiniz. Ertesi gün de bu kuyu suyunu size bırakacak o gün de siz kuyu su- 
yunu içeceksiniz. 

156. “Ona” kesmek veya başka bir yolla “kötülük etmeyin yoksa sizi bü- 
yük bir günün azabı (ansızın) yakalar.” Dişi deve kayadan çıktıktan sonra bu 
şekilde aralarında durdu. Fakat onlar, yine de iman etmediler. Azgınlıklarını sür- 
dürdüler. 


GİZİL KS A İY EA GEZİ y 
DİŞ İDİ 
157- Derken onu kestiler de (bu yaptıklarına) pişman oldular. 


158- Zira azap onları (ansızın) yakaladı. Şüphesiz bunda bir ibret 
vardır. Ama onların çoğu iman etmezler. 


159- Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir. 


157-159. “Derken onu kestiler de (bu yaptıklarına) pişman oldular. Zira 
azap onları (ansızın) yakaladı.” Bu ise onların üzerlerine gelen şiddetli bir çığ- 
lıktı. Onların hepsini perişan etti. “Şüphesiz bunda bir ibret,” peygamberle- 
rimizin getirdiklerinin doğruluğuna, onlara karşı çıkanların sözlerinin de batıl 
olduğuna bir âlimet “vardır. Ama onların çoğu iman etmezler. Şüpbe yok ki 
Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir.” 


OİL EYİ LİR A İĞ EY ZN ŞİŞ EY 

GIS İLGİ İLİ Ge ale İN EN ab lü 

Sahe 18 la S5 SE 5 öl 2, GN öğ 
(LİLİ HE İç 
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160- Lüt kavoni de peygamberleri yalanladılar. 

161- Hani kardeşleri Lüt onlara şöyle demişti: “Korkup sakınmaz 
mısınız?” 

162- “Ben size (gönderilmiş) güvenilir bir peygamberim.” 

163- 'Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 

164- 'Bu (davetim) için sizden hiçbir ücret istemiyorum. Benim mü- 
kafatım, ancak âlemlerin Rabbine aittir.” 

165- “Siz, insanlar arasında erkeklere yaklaşıyorsunuz, öyle mi?” 

166- “Rabbinizin sizin için yarattığı eşlerinizi de terk ediyorsunuz 
demek?! Hayır, siz haddi aşan bir toplumsunuz.' 

167- Dediler ki: “Ey Lüt, eğer vazgeçmezsen kesinlikle sürülüp çıka- 
rılanlardan olacaksın.” 


160-167. Yani Lüt, kendisinden önce sözü geçen peygamberler gibi kavmini 
davet etti. Onlar da kendilerinden önce sözü edilen kavimler gibi Lüt'a karşılık 
verdiler. Böylelikle küfürde kalpleri birbirine benzediği gibi söyledikleri sözler 
de birbirine benzedi. Lüt kavmi şirkleriyle birlikte daha önce âlemlerden hiçbir 
kimsenin işlemediği bir hâyâsızlık da işliyorlardı. Onlar son derece pis ve tiksinti 
veren bir iş olan erkeklere yaklaşmayı tercih ediyorlardı. Yüce Allah'ın kendileri 
için yaratmış olduğu zevcelerinden yüz çeviriyorlardı. Buna sebep ise onların 
günahta aşırı gitmeleri ve haddi aşmalarıydı. Lüt bu işten vazgeçmelerini ısrarla 
söyleyip durdu. Nihâyet ona, “Ey Lüt, eğer vuzçı çmezsen kesinlikle” bu şebir- 
den “sürülüp çıkarılanlardan olacaksın.” dediler, 


PİİZ ÇE) AE YA 3 5 Sy 52 S2) 

DİYEN AL YEL ÇÖ) GAGA ORAN 
KOLİ EN 

168- Dedi ki: “Ben sizin bu yaptığınızdan nefret edenlerdenim.” 


169- “Rabbim, beni ve alleml onların yaptıklarından kurtar.” 
170- Biz de onu ve ailesini hep birlikte kurtardık. 


171- e geride (helak edilecekler arasında) kalan bir kocakarı 
ariç 


172- Sonra da diğerlerini tümden helak ettik. 
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173- Onların üzerine (feci) bir (taş) yağmuru yağdırdık. Uyarılanla- 
rın (ama dinlemeyenlerin) yağmuru ne fenadır! 
174- Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Ama onların çoğu iman etmez- 
ler. 


175- Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir. 


168-169. Lüt, onların bu işleri sürdürmeye devam ettiklerini görünce şöyle 
dedi: “Ben sizin yaptığınızdan nefret edenlerdenim.” Bu işten vazgeçmeni- 
zi isteyen, bundan sakındıran ve bundan nefret eden kimselerdenim. “Rabbim, 
beni ve ailemi onların yaptıklarından” o işi işlemekten ve bunun cezasına 
çarptırılmaktan “kurtar.” 

170-175. Yüce Allah da onun duasını kabul etti: “Biz de onu ve ailesini hep 
birlikte kurtardık. Ancak geride (helak edilecekler arasında) kalan bir koca- 
karı hariç.” O azapta kalanlar arasında oldu. Bu da Lut'un karısıydı. “Sonra da 
diğerlerini tümden helak ettik. Onların üzerine” pişirilmiş çamurdan yapılmış 
taşlardan bir “yağmur yağdırdık. Uyarılanların (ama dinlemeyenlerin) yağ- 
muru ne fenadır!” Allah onlardan hiçbir kimse kalmamak üzere hepsini helâk 
etti. “Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Ama onların çoğu iman etmezler. Şüp- 
he yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir.” 


(OLE AY 
176- Ashab-ı Eyke de peygamberleri yalanladılar. 


176. Ashab-ı Eyke; ağaçları birbirine sarmaş dolaş olmuş bahçelerin sahipleri 
demektir. Bunlar, Medyenlilerdir. Onlar diğer peygamberlerin de getirdiklerini 
getiren peygamberleri Şuayb'i yalanlamışlardı. 


GOL ADANA) 
ÇÖOAZE İSA Azak Kİİ 
177- Hani Şuayb onlara şöyle demişti: *Korkup sakınmaz mısınız? 
178- “Ben size gönderilmiş güvenilir bir peygamberim." 
179- “Artık Allah'tan korkun ve bana itnat edin." 


180- *Bu (davetim) için sizden hiçbir ücret istemiyorum. Benim mü- 
kafatım ancak âlenilerin Rabbine alttir.” 
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177-180. “Hani Şuayb onlara şöyle demişti:” Yüce Allah'tan “korkup 
sakınmaz” da Allah'ı gazaplandıran şeyler olan küfür ve masiyetleri bırakmaz 
“mısınız? Ben size gönderilmiş güvenilir bir peygamberim.” Bu yüzden 
“Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” 


a; KY çi Ni yi İğ O ZAN 5. 185 GİRİ *) 
TGSERİ İGK iL a İİ ASİ DE 
181- “Ölçüyü tam tutun ve (insanları aldatıp) zarara sokanlardan ol- 
mayın. 

182- 'Dosdoğru teraziyle tartın.” 

183- “İnsanlara ait hiçbir şeyi eksik vermeyin. Fesatçı olup da yeryü- 
zünde bozgunculuk yapmayın.” 

184- “Sizi ve önceki nesilleri yaratandan korkun.” 


181-183. Şuayb'ın kavmi şirk koşmakla birlikte ölçü ve tartılarda da eksiklik 
yaparlardı. Bu yüzden onlara şöyle de söyledi: “Ölçüyü tam tutan,” ölçtüğünüz- 
de eksik ölçmeyin. İnsanların mallarını eksilten, ölçü ve tartıları eksik yapmak 
süretiyle çalan, böylelikle de “(insanları aldatıp) zarara sokanlardan olmayın. 
Dosdoğru,” yani haksızlığa sapmayan, adaletle tartan “teraziyle tartın. İnsan- 
lara ait hiçbir şeyi eksik vermeyin. Fesatçı olup da yeryüzünde bozgunculuk 
yapmayın.” 

184. “Sizi ve önceki nesileri yaratandan korkun.” Tek başına ve herhangi 
bir kimsenin ortaklığı olmaksızın sizi ve sizden öncekileri yoktan var eden yal- 
nızca O olduğu için, siz de yalnızca O'na ibadet edin, O'nu tevhid edin. O, sizi 
var etliği ve bunca nimeli size ulaştırdığı için O'na şükrederek karşılık verin. 


- . ARAZ pps, gg pe 2» » 
İİİ a CZ EA GANİ L y 
185- Dediler ki: “Sen ancak aşırı derecede DE birisin.” 


186- “Sen ancak bizim gibi bir insansın. Şüphesiz biz senin yalancı- 
lardan olduğunu düşünüyoruz.” 


185. Ancak onlar, onu yalanlayarak ve söylediklerini reddederek “dediler ki: 
Sen ancak aşırı derecede büyülenmiş birisin.” Bu nedenle de saçma sapan 
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konuşuyor ve söylediğinden hiçbir şekilde sorumlu tutulmayan büyülenmiş biri- 
sinin sözleri gibi sözler söylüyorsun. 

186. “Sen ancak bizim gibi bir insansın.” Senin bize bizden ayrıcalıklı ol- 
manı gerektirecek bir üstünlüğün yoktur ki bizi kendine uymaya davet edesin? 
Bu, peygamberlere karşı çıkmış olan öncekilerin ve sonrakilerin sözlerini andır- 
maktadır. Onlar, bu tür sözleri tekrarlayıp durdular. Küfür üzerine ittifak ettikleri 
ve kalpleri de benzeştiği için sözbirliği halinde aynı şeyleri peygamberlerine kar- 
şı söyleyip durdular. “Peygamberleri de onlara şöyle demişti: Biz sizin gibi bir 
insanız; ancak Allah kulları arasından dilediği kimselere lütufta bulunur.” 
(İbrahim, 14/11) 

“Şüphesiz biz senin yalancılardan olduğunu düşünüyoruz.” Bu, onların 
gösterdikleri bir küstahlık ve yalan bir sözdür, bir iftiradır. Onlar, içten içe bunun 
aksine inanırlardı. Çünkü hiç şüphesiz o, Allah'ın peygamberlerinden bir pey- 
gamberdi ki bir peygamber, kavminin karşısına çıkıp onları davet eder, onlarla 
tartışır ve onlar da ona karşı mücadele ederse mutlaka Yüce Allah, onun vasıta- 
sıyla birtakım mucizeler gösterir ki kavmi bu mucizeler sayesinde doğru söyledi- 
ğine ve gerçekten güvenilir olduğuna inanmak zorunda kalırlar. 

Bu durum, özellikle “peygamberler hatibi” diye anılan Şuayb aleyhisselam için 
böyledir. Ona bu ünvazın veriliş sebebiyse kavmine karşı güzel cevaplar ver- 
mesi ve onlarla en güzel şekilde tartışmasıydı. Kavmi gerçekten söylediğine ve 
getirdiklerinin doğru olduğuna inanmıştı. Fakat onların, onun yalancı olduğunu 
sandıklarını bildirmeleri, kendilerinin bir yalanıydı. 


(OEM ELİYLE uk) 
187- “Eğer doğru söyleyenlerden isen, haydi üzerimize gökten par- 
çalar indir. 


187. “Eğer doğru söyleyenlerden isen haydi üzerimize gökten,” bizi (optan 
imha etmek Üzere azap ihtiva eden “parçalar indir.” Onların bu sözleri küfürde 
benzerlerinin söyledikleri şu sözleri andırmaktadır: *Hani bir zaman, 'Ey Al 
lah! Eğer bu kendi katından hakkın kendisi ise durma bizim üzerimize gök- 
ten taş yağdır yahut bize can yakıcı bir azap gönder." demişlerdi.” çel-Ental, 
8/32) Ya da onun kavmi, bu sözleriyle tamamıyla yerine getirilmesi gerekmeyen 
türden ve kendi teklifleri olan birtakım mucizeler istemişlerdi. 
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188- Dedi ki: “Rabbim sizin yaptıklarınızı çok iyi bilir.” 


188. Şuayb aleyhisselanı, ““Rabbim sizin yaptıklarınızı çok iyi bilir.? dedi. 
Yani azabın indirilmesini, istediğiniz mucizelerin gösterilmesini en iyi bilen 
O'dur. Bunları getiren, bunları gösterecek olan ben değilim. Bana düşen, sadece 
tebliğ ve nasihat etmek, samimi olarak sizin iyiliğinizi istemektir. Ben de bunu 
yaptım. Mucizeleri gösterecek olan, sizin amellerinizi, hallerinizi bilen ve bunla- 
ra karşılık sizi hesaba çekecek ve amellerin karşılığını verecek olan Rabbimdir. 

(Okla SANI, z AE 
189- Onu yalanladılar. Bunun üzerine gölge gününün azabı onları 
(ansızın) yakaladı. Gerçekten o, büyük bir günün azabıydı. 


189. “Onu yalanladılar.” Yani yalanlamak ve getirdiklerini inkâr edip kâfir 
olmak, onların huyu haline gelmişti. Öyle ki mucizelerin onlara hiçbir faydası ol- 
muyordu. Onların tepelerine azabın indirilmesinden başka bir çare kalmamıştı. 
“Bunun üzerine gölge gününün azabı onları (ansızın) yakaladı.” Bir bulut onla- 
rı gölgelendirdi. Bu gölgeden hoşlanarak, onun -aslında normal bir gölge olmayan- 
gölgesinin altına toplandılar. Bunun üzerine o buluttan çıkan azap onları yakıverdi. 
Böylelikle o gölgenin altında cansız kalıverdiler. Yurtlarından ayrıldılar da bed- 
bahtlık ve azap yurduna konuk oldular. “Gerçekten o, büyük bir günün azabıy- 
dı.” Bir daha dünyaya geri dönüp de yeniden amel etme imkânı bulamadılar. Azap 
bir an dahi üzerlerinden hafifletilmeyeceği gibi onlara süre de verilmeyecektir. 

z, .. |? z » & 
Iİ İLİ Lİ Cİ ği BTU AN MS 3 
190- Şüphesiz bunda bir ibret vardır. Ama onların çoğu iman et- 
mezler. 
191- Şüphe yok ki Rabbin Aziz'dir, Rahim'dir. 


190. “Şüphesiz bunda” Şuayb'ın ve onun davelinin doğruluğuna, kavminin de 
kendisine karşı çıkışının batıl olduğuna açık delil teşkil eden “bir ibret vardır.” 
Bunca âyet ve mucizeleri görmelerine rağmen insanların “çoğu iman etmezler.” 
Çünkü onlar, akıllarını kullanmayan kimselerdir. Hayırlı kimselerden değildirler: 
“Sen ne kadar arzu ctsen de insanların çoğu Iman etmezler.” (Yusuf, 12/103) 
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191. “Şüphe yok ki Rabbin,” kudretiyle herhangi bir kimsenin kendisi- 
ne zarar vermesi imkânsız olan ve bütün varlıkları hükmü altında bulunduran 
“Aziz'dir.” Rahmet onun değişmez sıfatı olan “Rahim'dir.” Bu varlık âlemini 
var ettiği zamandan sonsuza kadar, dünya ve âbiretteki bütün hayırlar onun bu 
rahmetinin tecellilerindendir. Peygamberlerini yalanlayan düşmanlarını helâk et- 
mesi, O'nun izzettinin bir tecellisi olduğu gibi; gerçek dostlarını ve onlarla birlik- 
te iman edenleri kurtarması da O'nun rahmetinin tecellilerinden biridir. 


(Oi) 
192- Şüphesiz bu (Kur'ân), âlemlerin Rabbinin indirdiği (bir kitaptır). 


192. Yüce Allah, önceki peygamberleri ümmetleriyle birlikte başlarından ge- 
çen kıssaları, peygamberlerinin ümmetlerini nasıl davet ettiklerini, ümmetlerin de 
kendilerine nasıl karşılık verdiğini, peygamberlerin düşmanlarını nasıl helâk etti- 
ğini ve güzel âkıbetin nasıl peygamberlerinin olduğunu belirttikten sonra bu şerefli 
rasülü, bu pek yüce ve seçkin peygamberi, onun getirmiş olduğu ve akıl sahiplerine 
hidâyet ihtiva eden Kitabını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz bu 
(Kur'ân), âlemlerin Rabbinin indirdiği (bir kitaptır).” Bu Kitabı indiren, gökleri 
ve yeri yoktan var eden, ulvi ve süfli âlemi bütünüyle idare eden, onların Rabbi'dir. 
O, dünyevi ve bedeni maslahatlarının neler olduğunu onlara göstermek süretiyle 
onları terbiye ettiği gibi dini ve uhrevi maslahatlarını onlara göstermek süretiyle de 
terbiye etmiştir. Onlar kendisiyle terbiye ettiği en büyük vasıtalardan biri de pek 
çok hayırlar ve uçsuz bucaksız iyilikler içeren Kitab-ı Kerim'i indirmiş olmasıdır. 
Zira bu kitapta dünya ve âhiretin maslahatları, üstün ahlâki değerler vardır ki bunlar 
başka hiçbir kitapta yoktur. Yüce Allah'ın “Şüphesiz bu (Kur'ân), âlemlerin Rab- 
binin indirdiği (bir kitaptır).” buyruğuyla Kur'ân alabildiğine ta'zim edilmekte ve 
bu Kitabın ne kadar ihtimama mazhar olduğunu ortaya konulmaktadır. Çünkü bu 
Kitap, başkası tarafindan değil, Yüce Allah tarafından indirilmiştir. İndirilişindeki 
amaç da sizin menfaatinizi sağlamak ve sizi doğruya iletmektir. 


A NIN 15 
KOPEK VE NYKYİS EE 4d 
193- Onu Râhu'l-Emin (Cebrail) indirmiştir; 


194- Uyarıcılardan olusın diye kalbine; 
195- Apaçık Arapça bir dil Ile. 
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193. “Rübu”l-emin,” meleklerin en faziletlisi ve en güçlüsü olan Cebrail 
aleyhisselam'dır. Onun bu Kitaba herhangi bir şey eklemesinden veya herhangi bir- 
şey eksiltmesinden yana emin olunmuştur. 

194-195. Ey Muhammed! “Uyarıcılardan olasın diye,” doğru yola iletesin, 
azgınlık ve sapıklık yolundan korkutasın diye “kalbine, apaçık Arapça bir dil 
ile” indirilmiş bir Kitaptır. Arapça ise dillerin en faziletlisidir; ayrıca onun, ilk 
olarak davete başladığı, peygamber olarak gönderildiği muhatapları olan ilk kav- 
min dilidir. Bu dil, açık ve seçik bir dildir. Kitab-ı Kerim'de bunca övgüye değer 
faziletin bir arada bulunması üzerinde dikkatle düşünülmelidir. Şüphesiz ki o, 
kitapların en faziletlisidir. Bu Kitabı meleklerin en faziletlisi, mahlukatın en fazi- 
letlisine, insanların faydası için çıkartılmış en fazileti ümmete, en üstün, en fasih, 
en geniş kapsamlı olan bir dille, apaçık Arapça indirilmiştir. 


(OSSİ) 
196- Şüphesiz ki o(nun müjdesi), daha öncekilerin kitaplarında da 
vardır. 


196. Önceki kitaplar, onun gönderileceğini ve doğruluğunu müjdelemişlerdir. 
Bu Kitap, önceki kitapların haber verdiği gibi aynen nazil olmakla önceki kitap- 
ları da tasdik etmiş oluyordu. Bu Kitap, hak ile inmiş ve önceki peygamberleri 
de tasdik etmiştir. 


(OLE İKİSİ Yy 
197- Acaba İsrailoğulları alimlerinin onu bilmeleri, onlar için (yeter- 
li) bir delil değil midir? 


197. “Acaba” ilmin kendilerine ulaştığı ve o gün için insanların en bilginleri 
olup insaf sahibi olmakla da tanınan “İsrailoğulları âlimlerinin” sahip oldukları 
bilgi “onlar için,” onun doğruluğuna ve Allah'tan geldiğine dair “(yeterli) bir 
delil değil midir?” Çünkü hakkında şüpheye düşülen hususlarda, bilgi sahibi 
olan, o işi bilip anlayan kimselere başvurulur. Bu bilgi sahibi kimselerin sözle- 
ri, diğerlerine karşı delil olur. Nitekim sihir minde ileri dereceye ulaşmış olan 
sihirbazlar, Müsâ'nın getirdiği mucizenin doğru olduğunu ve hiçbir şekilde sihir 
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olmadığını bilmişlerdi. Artık bundan sonra cahillerin söyledikleri sözlere hiçbir 
şekilde aldırış edilmez. 


DIL NE YILA EZ ) 
198- Eğer Biz, onu Arap olmayan birine indirmiş olsaydık, 
199- O da onu bunlara okusaydı, onlar yine ona iman etmezlerdi. 


198-199. “Eğer Biz onu Arap olmayan,” onların dillerini anlamayan ve on- 
lara maksadını gereği gibi ifade edemeyen “birine indirmiş olsaydık, o da onu 
bunlara okusaydı, onlar yine ona iman etmezlerdi.” “Onun söylediğini an- 
layamıyoruz, neye davet ettiğini bilmiyoruz.” derlerdi. O bakımdan insanların 
en fasihlerinin diliyle, maksatları açık seçik ibarelerle, en yetkin ifadelerle ve 
onların menfaatini en çok kollayan bir kimsenin dili üzere bu Kitap gönderildiği 
için Rablerine hamdetsinler. Kitabı tasdik etmede, onu teslimiyet ve kabulle kar- 
şılamada çabuk hareket etsinler. Ancak ellerinde herhangi bir gerekçe bulunmak- 
sızın bu Kitabı yalanlamaya kalkışmaları, sadece ve sadece katıksız bir küfür ve 
inattır. Daha önceden yalanlamış bulunan ümmetlerin birbirlerinden devraldıkları 
bir mirastır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


KÜME A LARI SAN ig İL EŞ 
200- İşte Biz, onu günahkarların kalplerine böylece soktuk. 
201- Artık onlar can yakıcı azabı görünceye kadar ona iman etmez- 


ler. 


200-201. “İşte Biz, onu günahkarların kalplerine böylece sokarız.” Yani 
tıpkı ipliğin iğneye girmesi gibi günahkâr kimselerin de kalplerine yalanlamayı 
öylece sokup yerleştirdik de bu, o kalplerin bir parçası olmuş, Adela onun bir 
sıfatı haline gelmiştir. Bunun sebebi ise onların zulümleri ve günahkârlıklarıdır. 
Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: “Artık onlar,” yalanlamaları karşılı- 


ğında ceza olarak “can yakıcı uzabı görünceye kadar ona iman etmezler.” 


< agiz İŞ 
ÇE) LEY a 
ecek de hiç farkında bile olmayacaklar. 


202- Azap onlara ansızın gel 
1?” diyecekler. 


203- (O anda), 'Acabu bizc mühlet verilir m 
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202. “Azap onlara ansızın gelecek de hiç farkında bile olmayacaklar.” 
Yani gaflet içinde oldukları ve fark edemedikleri, indiğini anlayamadıkları bir 
vakitte azap onlara gelecektir. Buna sebep ise başlarına gelecek bu cezanın daha 
ağır ve başkaları için daha bir ibretli olmasıdır. 

203. O vakit “Acaba bize mühlet verilir mi?' diyecekler.” Yani kendilerine 
mühlet verilmesini, süre tanınmasını isteyecekler. Halbuki vakit geçmiştir. Artık 
üzerlerinden bir daha asla kaldırılmayacak, bir an dahi hafifletilmeyecek olan 
azap onları gelip bulmuştur. 


(OL) 


204- Şimdi bunlar, azabımızın mı çabucak gelmesini istiyorlar? 


204. “Şimdi bunlar,” hiçbir şekilde küçümsenemeyecek, basit görülemeye- 
cek, pek büyük ve can yakıcı “azabımızın mı çabucak gelmesini istiyorlar?” 
Onları aldatan nedir? Onların böyle bir azaba katlanabilecek kadar güçleri ve 
takatleri mi var ki? Yoksa bu azabı geri püskürtebilecek yahut bu azap geldiği 
takdirde onu kaldırabilecek bir güce mi sahipler? Yoksa onlar, Bizim aciz oldu- 
gumuzu, böyle bir azabı getiremeyeceğimizi mi zannederler? 


Va dd 


GE EĞİ EZ YEĞALİ Ge İ YE  y 
GO Kesim 
205- Ne dersin; Biz onları nice seneler (dünya nimetlerinden) fayda- 
tandırsak, 
206- Sonra da tehdit edildikleri (azap) onlara gelse, 
207- Faydalandırıldıkları (o nimetlerin) onlara ne yararı olacak? 


205-207. “Ne dersin; Biz onları nice seneler (dünya nimetlerinden) fayda- 
landırsak,” yani azabı onlara indirmede acele etmeyip dünya hayalından ya- 
rarlansınlar diye onlara uzun yıllar mühlet versek, “sonra da tehdit edildikleri 
(azap) onlara gelse, faydalandırıldıktarı (0 nimetlerin),” lezzetlerin, arzu ve 
heveslerin “onlara ne yararı olacak?” Yani hiçbir şeyin onlara faydası olmaz. 
Çünkü tattıkları lezzetler, aldıkları zevkler geçip gitmiş, yok olmuştur. Geriye 
sadece veballeri kalmıştır. Ayrıca zevk içinde geçirdikleri sürenin uzunluğu do- 
layısıyla da azapları kat kat arttırılmıştır. Burada azabın gelip çatmasından ve 


Özlü Kurân Tefsiri ard Söleği Pa 


onu hak edecek şeylerden onları sakındırma söz konusudur. Önemli olan o azaba 


uğramamaktır, yoksa azabın çabuk ya da geç gelmesinin hiçbir önemi yoktur. 
Bunun sağlayacağı bir fayda da yoktur. 


DARE EYER İTİŞ 


208- Biz hiçbir ülkeyi (halkına gönderilmiş) uyarıcıları olmaksızın 
helâk etmedik. 

209- (Bu uyarıcılar onlar için) bir öğüt ve hatırlatmaydı. Yoksa Biz 
asla zalim değiliz. 


208-209. Yüce Allah, yalanlayanlar helâk etmesindeki mükemmel adaletini 
baber vermekte, ileri sürecekleri mazeretlerini ortadan kaldırmaksızın hiçbir ülke 
ahalisini helâk ve azaba uğratmadığını, onlara apaçık âyet ve belgelerle gelen uya- 
rıcı peygamberler gönderdiğini, bu peygamberlerin onları hidâyete çağınp helâk 
olmaya gölüren yollardan uzak durmalarını emrettiğini, onlara Allah'ın âyetlerini 
hatırlatarak, Allah'ın gerek nimet gerekse intikam günlerine dikkatlerini çektikle- 
rini bildirmektedir. Bütün bunlar, onlar için “bir öğüt ve hatırlatmaydı.” Onlara 
karşı delil ortaya konmuş, mazeret kapılan kapatılmıştı. “Yoksa Biz asla zalim 
değiliz.” Hiçbir ülke ahalisini uyarmadan helâk etmedik. Uyarılardan habersiz ve 
gaflet içinde onları azapla yakalamadık. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle 
buyurmaktadır: “Biz, bir rasül göndermedikçe de azap etmeyiz.” çel-İsra, 17/15); 
“Müjdeleyici ve korkutucu peygamberler (gönderdik ki) insanların peygam- 
berlerden sonra Ağlah'a karşı sunacak bir bahaneleri olmasın.” (en-Nisa, 4165) 


sa ayar KO AE A EV ön b 4 Tİ 
öl 


210- O (Kur'ân'ı) şeytanlar indirmemiştir. 
211- Bu, onlara yaraşmaz, zaten buna güçleri de yetmez. 
212- Çünkü onlar, (vahyi) işitmekten kesinlikle uzak tutulmuşlardır. 


210-211. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'in kemalini ve üstünlüğünü beyan et- 
tikten sonra, onu her türlü eksiklikten tenzih etmekte ve gerek nüzulü esnasında 
gerek nüzulünden sonra ins ve cin şeytanlarına karşı onu himaye ettiğini belir- 


terek şöyle buyurmaktadır: “O (Kur'ân'ı) şeytanlar indirmemiştir. Bu, onlara 
yaraşmaz” hallerine yakışmaz ve uymaz, “zaten buna güçleri de yetmez.” 

212. “Çünkü onlar, (vahyi) işitmekten kesinlikle uzak tutulmuşlardır.” 
Kur'ân-ı Kerim'i işitmekten uzak tutuldukları gibi, Kur'ân-ı Kerim'in korunma- 
sı için onları uzak tutucu unsurlar da hazırlanmıştır. Kur'ân-ı Kerim'i meleklerin 
en güçlüleri olan Cebrail indirmiştir. Şeytanın ona yanaşmaya gücü yoktur. Hatta 
onun yakınlarına dahi yaklaşamaz. Bu da Yüce Allah'ın “Şüphesiz ki Zikri in- 
direnler Bizleriz. Ve muhakkak onu koruyacak olanlar da Bizleriz.” (el-Hicr, 
15/9) buyruğunu hatırlatmaktadır. 


KONUS ALS 
213- O halde Allah ile birlikte başka bir ilâha dua/ibadet etme! Yok- 
sa azap edilenlerden olursun. 


213. Yüce Allah, asıl olarak Rasülüne, bu konuda onu örnek almaları için de 
ümmetine Allah'ın dışında herhangi bir varlığa dua ve ibadet etmeyi yasaklamak- 
ta ve bunun ebedi azabı ve sonu gelmez bir cezayı gerektirdiğini haber vermek- 
tedir. Çünkü bu, şirktir. “Kim de Allah'a ortak koşarsa, şüphesiz Allah ona 
cenneti haram kılmıştır. Onun varacağı yer ateştir.” (el-Maide, 5/72) Bir şeyin 
yasaklanması ise onun zıddının emredilmesi demektir. Şirkin yasaklanması da 
yalnızca Yüce Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın, severek, azabından 
korkarak, mükâfatını ümit ederek, O'nun önünde zilletle eğilerek ve bütün vakit- 
lerde yalnızca O'na yönelerek ihlasla ibadeti emretmek demektir. 

Yüce Allah, nefsindeki kemale rağmen ona bu emri verdikten sonra başkasını 
da kemale erdirmesini emrederek şöyle buyurmaktadır: 


(OG y 
214- En yakın akrabanı uyar! 


214. İnsanlar arasında sana en yakın, dini ve dünyevi iyiliklere herkesten daha 
çok hak sahibi olan “en yakın akrabanı uyar!” Bu, bütün insanları uyarmakla 
emrolunmuş olmasına aykırı değildir. Nitekim birine bütün insanlara iyilik yap- 
ması emredilse sonra da “Yakın akrabana da iyilik et.” dense, bu özel emir, o hu- 
susa fazlasıyla teşvik ve pekiştirme olur. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellen de bu 
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ilâhi emre uyarak Kureyş'in tüm kollarını davet etti. Genel olarak da, özel olarak 
da onları uyardı, gücünün yettiği kadarıyla onlara öğüt verdi, nasihat etti. Hepsini 
hidâyete çağırdı. Neye gücü yetiyorsa bu konuda hepsini yaptı. Nihâyet hidâyet 
bulan buldu, yüz çeviren de yüz çevirdi. 


ÇOLLAK ME pis y 
215- Sana tâbi olan mü'minlere de kanadını ger. 


215. Yumuşak davranarak, onlara güzel hitaplarda bulunarak, sevgi göstererek, 
onları severek, onlara güzel ahlâkla ve iyi davranarak “sana tâbi olan mü”minlere 
de kanadını ger.” Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de bunu yerine getirmiştir. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah'tan bir rahmet sayesinde sen 
onlara yumuşak davrandın. Şâyet kaba, katı kalpli birisi olsaydın, elbette 
onlar etrafından dağılırlardı! Artık onları bağışla, onlara, affedilmeleri için 
Allah'tan mağfiret dile! Ve iş hususunda onlarla istişare et.” (Al-i İmran, /159) 
İşte Peygamber'in ahlâkı buydu, onun ahlâkı pek büyük maslahatları gerçekleşti- 
ren ve zararları defeden mükemmel bir ahlâktı. Zaten bu, açıkça görülen bir şey- 
dir. Allah'a ve Rasülüne iman edip uyduğunu ve peşinden gittiğini söyleyen bir 
kimsenin, müslümanların sırtına bir yük, kötü ahlâklı, sert tabiatlı, kaba, haşin ve 
katı yürekli olması yakışır mı? Mü'minlerden bir masiyet yahut bir su-i edeb gö- 
recek olursa onlara kızıp öfkelenmesi uygun mudur? Hiç yumuşamamak, edepsiz 
ve arayı bulmaya yanaşmayan bir tabiata sahip olmak ona yakışır mı? Bu kabil 
davranışlardan öyle kötülükler ortaya çıkmış, öyle maslahatlar askıya alınmıştır ki 
sorma gitsin! Bununla birlikte böyle bir kimsenin, o şerefli ve yüce Rasül'ün vasıf- 
larına sahip olan kimseyi hakir gördüğünü, onu ikiyüzlülükle, başkalarına yağcılık 
yapmakla ithamı ettiğini, buna karşılık kendisini üstün tutup amelini de beğendiğini 
görürsün. Onun bu davranışının cahilliğinden ve şeytanın ona bu tür bir davranışı 
süslü gösterip onu aldatmasından başka bir şekilde izah edilmesi mümkün müdür? 
Bu yüzden Yüce Allah, o yüce Rasül'e şöyle emretmektedir. 


v.s vi 


—ze5. 7: 4... 
(OL PONLE Aİ 
216- Şayet sana isyan ederlerse, “Şüphesiz ben yaptıklarınızdan uza- 


gım.* de. 
217- Ve o Aziz ve Rahim olana tevekkül et. 


216. “Şayet sana” herhangi bir hususta karşı gelerek “isyan ederlerse,” on- 
lardan uzaklaşıp ilişkilerini koparma, onlara alçakgönüllü hareket ederek şefkat 
kanatlarını indirmeyi, yumuşak davranmayı terk etme! Aksine sen, onların amel- 
lerinden uzak olduğunu ortaya koy. Bunun için onlara öğüt ver, nasihatte bulun. 
Bu isyandan onları geri çevirmek ve tevbe etmelerini sağlamak için de bütün 
gücünü ortaya koy. Bu buyruk, Yüce Allah'ın “Mü?minlere de kanadını ger.” 
buyruğundan, mü'min oldukları sürece yaptıkları her işe razı olmasının gerektiği 
şeklindeki bir yanlış anlamaya meydan vermemek içindir. Bu buyruk ile böyle bir 
yanlış anlama önlenmiş olmaktadır. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

217. Kulun emrolunduklarını yerine getirebilmesi için en büyük yardımcısı, 
biç şüphesiz Rabbine güvenip dayanması ve emrolunduğunu yerine getirmede 
kendisine başarı ihsan etmesi için yüce Mevlasından yardım dilemesidir. O ba- 
kımdan Yüce Allah, Zatına tevekkülü emrederek “Ve o Aziz ve Rahim olana 
tevekkül et.” buyurmaktadır. Tevekkül, menfaatlerin sağlanıp zararların önlen- 
mesi hususunda kalbin Yüce Allah'a güvenip dayanmasıdır. Bununla beraber 
isteğinin gerçekleşeceği hususunda da hüsnü zan beslemektir. Şüphesiz Yüce 
Allah Aziz'dir, Rahim'dir. O, izzetiyle hayırları ulaştırmaya ve kuluna gelecek 
kötülükleri önlemeye kadirdir. Rahmeti sayesinde de o kuluna bu şekilde mu- 
amele eder, 


” r, İda ., . »» z 
KOY İZİ 
218- O ki seni (namaza) kalkınca da görür. 


219- Secde edenler arasında (namazın bir rüknünden diğerine) geçişini 
de, 


218-219. Daha sonra Yüce Allah, Peygamber”ine, Yüce Allah'a yakın olmaya 
ve ihsan konumuna yükselmeye yardımcı olacak hususa dikkat çekerek şöyle bu- 
yurmaktadır. “O seni kalkınca da görür. Secde edenler arasındaki dolaşmanı 
da.” Yani O, şu pek büyük ibadet olan namazı kılarken, kıyamda olduğun vakit 
seni görür. Rüku ve secde arasında gidip gelmeni de görür. Allah'ın özellikle 
namazı söz konusu etmesi, fazilet ve şerefinden ötürüdür. Çünkü namazda Rab- 
binin huzurunda olduğunu bilen bir kimse, Rabbinin huzurunda saygı ve zilletle 
boyun eğer, namazını eksiksiz kılar. Namazı eksiksiz kılmakla diğer amellerini 
de tamamlar. Ve namaz ile diğer işlerine karşı yardım elde eder, 


(OL 


220- Şüphesiz her şeyi işiten ve bilen yalnızca O'dur. 


220. “Şüphesiz her şeyi,” farklılıklarına, türlü ve değişik olmalarına rağmen 
bütün sesleri “işiten,” bilgisiyle açık olanları, gizlilikleri, görüneni ve görün- 
meyeni “bilen yalnızca O'dur.” Kulun, Rabbinin bütün hallerinde kendisini 
gördüğünü, söylediği bütün sözleri işittiğini hatırında bulundurması, kalbindeki 
karar, düşünce ve niyetleri dahi bildiğinin şuuruna varması, elbette ki onun ihsan 
makamına ulaşmasına yardımcı olur. 


REN GEM ILİ SİFİL İY 
OR 
221- Size şeytanların, kimin üzerine indiğini haber vereyim mi? 
222- Her günahkâr yalancı üzerine inerler. 


223- O (şeytanlar semada meleklerden) işittiklerini (ona) iletirler ve 
onların çoğu yalan söylerler. 


221. Bu buyruk, Allah Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanla- 
yanlardan, “Muhammed'in üzerine bir şeytan iniyor.” diyen kimselere ve onun 
şair olduğunu iddia edenlere bir cevaptır: “Size şeytanların kimin üzerine indi- 
ğini haber vereyim mi?” Hakkında herhangi bir şüphe ve tereddüt söz konusu 
olmaksızın şeytanların kimin üzerine indirildiğini, yani üzerlerine şeytanın ine- 
ceği şahısların niteliklerini haber vereyim mi? 

222. Şeytanlar çokça yalan söyleyen, batıl iftiralarda bulunan “yalancı” ve fi- 
illerinde “günahkâr,” masiyetleri pek çok olan kimselerin “üzerine inerler.” İşte 
şeytanların üzerine indiği ve hali şeytanların haline uyan kimseler bunlardır. 

223. “O (şeytanlar),” semadan kulak hırsızlığı yoluyla dinledikleri şeyleri o 
günahkar yalancı kimseye “iletirler” ve bunu ona telkin ederler, *ve onların 
çoğu yalan söylerler.” Ona telkin ettikleri sözlerin çoğu da yalandır. Bir tane 
doğru söylese de ona yüz de yalan katar. Böylelikle hak, batıla kurışır. Gerek 
oran itibarıyla azlığı gerekse de bilinmemesi dolayısıyla hak kaybolup gider. İşte 
üzerlerine şeytanların indiği şahısların ve şeytanların böylelerine yaptığı telkinin 
niteliği budur. 
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Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in hali ise bunlardan çok farklıdır. Zira o, 
doğru sözlüdür, güvenilirdir, asla gerçeğe aykırı konuşmaz. Doğru yolda giden 
biridir. Onun kalbi de doğruluk ve iyilikle doludur; sözü de doğrudur; fiilleri de 
haramdan uzak, pek nezih ve temizdir. Allah tarafından üzerine indirilen vahiy de 
korunmuş/himaye edilmiş olarak iner, hakkında en ufak bir şüphenin söz konusu 
olmadığı pek büyük doğruyu ihtiva eder. Hiç -ey akıl sahibi kimseler- onun gös- 
terdiği yol ile üzerlerine şeytanların indiği kimselerin iftiraları aynı olabilir mi? 
Deli ve temyiz gücü bulunmayan, eşyayı birbirinden ayırdedemeyenler dışında 
herhangi bir kimse bunlar arasında bir benzerlik olduğunu düşünebilir mi? 


ie da Ik. RR LAN ASAİ Ee 
DAİ İğ Zİ LA 


(O aye 
224- Şairlere de azgınlar uyar. 
225- Görmez misin ki onlar her bir vadide şaşkınca dolaşırlar! 
226- Ve yapmadıkları şeyleri söylerler. 


224. Yüce Allah, peygamberlerini, üzerine şeytanların inmesinden tenzih et- 
tikten sonra, onun şiirden de uzak olduğunu belirterek şöyle buyurmaktadır: “Şa- 
irlere de,” yani ben size şairlerin halini ve onların değişmez vasfını da bildireyim 
mi? Onlara “azgınlar,” hidâyet yolundan sapıp azgınlık ve helâk oluşun yoluna 
yönelmiş olan kimseler “uyar.” Bunlar, kendi özleri itibarıyla azgın oldukları 
gibi azgın, sapık ve fesat ehli herkesin de onlara tâbi olduklarını görürsün. 

225. “Görmez misin ki onlar,” azgınlıkları ve ileri derecedeki sapıklıkları 
dolayısıyla şiir vadilerinden “her bir vadide şaşkınca dolaşırlar!” Kimi zaman 
över, kimi zaman yerer, kimi zaman aşk şiiri söylerler. Kimi zaman alay eder, 
kimi zaman neşelenir, kimi zaman kederlenirler. Onların istikrarları yoktur. Her- 
hangi bir hal üzere sebat etmezler. 

226. “Ve yapmadıkları şeyleri söylerler.” Şairlerin vasfı budur. Onların söz- 
leriyle fiilleri birbirini tutmaz. Şairin ince ve duygulu bir aşk şiiri söylediğini işit- 
tiğin vakit onu, insanlar içinde en zorlu aşka tutulmuş biri zannedersin. Halbuki 
kalbinde ondan eser yoktur. Onun bir övgü ya da yergisini işitecek olursan, “Bu 
doğrudur.” dersin. Halbuki yalan söylemektedir. Bazen yapmadığı işlerle övünür, 
terk etmediği şeyleri terk ettiğini söyler. Yanına bile yaklaşmadığı cömertliklerini 
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dile getirir. Yiğit süvarilerden daha kahraman olduğunu söylerken korkaklardan 
daha korkak olduğu görülür... İşte onların vasıfları bunlardır. 

Şimdi bir bakalım; doğru yol üzere giden, insanlar arasında iyilikleri kendi- 
sinde en çok toplayan, doğru ve hidâyet bulmuş betkesin kendisine tâbi olduğu, 
hidâyet üzere dosdoğru yürüyüp helâk edici yollardan uzak duran, davranışları 
arasında çelişki bulunmayan, sözleri amellerine zıt düşmeyen Allah Rasülü Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem'in hali hiç böyle midir? O ki hayırdan başkasını 
emretmez, kötülükten başkasını da yasaklamaz. Neyi haber vermişse doğrudur. 
Neyi emretmişse mutlaka emrettiğini ilk yapan odur, neyi yasaklamışsa herkes- 
ten önce O, O işi terk etmiştir. Hiç onun bali şairlerin haline benzer mi? Hatta 
onları andırır mı? Yoksa onun hali bütün yönleriyle onlarınkinden farklı mıdır? 
Allah'ın salat ve selamları, peygamberlerin en üstünü, en faziletli şahsiyet olan 
Rasül'e olsun ki o, şair de, sihirbaz da, deli de değildir. Ona ancak mükemmel- 
İlikler yaraşır. 
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227- Ancak iman edip salih ameller işleyen, Allah'ı çokça zikreden 


ve zulme uğradıktan sonra haklarını alanlar müstesnâ. Zulme- 
denler, yakında nasıl bir yere döneceklerini bilecekler. 


227. Yüce AHah, şairleri, belirtilen şekilde nitelendirdikten sonra içlerinde Al- 
lah ve Rasülüne iman edip salih amel işleyenleri, Allah'ı çokça anan, kendilerine 
zulmetmelerinden sonra Allah düşmanı müşriklerden intikam alan şairleri istisnâ 
etmektedir. Çünkü bunların şiirleri, salih amellerinden ve imanlarının meyvelerin- 
dendir. Zira onların şiirleri, iman ehline övgü içerir, müşrik ve kâfirlerden intikam 
alır, Allah'ın dinini savunur, faydalı bilgileri açıklar ve üstün ahlâki değerlere teş- 
vik eder. “Zulmedenler, yakında nasıl bir yere döneceklerini bilecekler.” On- 
lar, amellerinin hesabının görüleceği mahşerde bir araya getirileceklerdir. Onlara 
amellerinden küçük, büyük her şey mutlaka gösterilecektir. Bütün haklar, mutlaka 
sahiplerine eksiksiz olarak verilecektir. Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 


Şuarâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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KOLE, EĞE iş 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1-Tâ, Sin. Bunlar, Kur'ân'ın, apaçık/açıklayıcı Kitabın âyetleridir. 

2- Müminler için doğru yolu gösteren bir rehber ve müjdedir. 

3- O (müminler) namazlarını dosdoğru kılan, zekâtı veren ve âhirete 
kesin olarak inanan kimselerdir. 

4- Âhirete iman etmeyenlere gelince amellerini onlara süslü göster- 
mişizdir. Bu sebeple onlar şaşkın bir halde bocalamaktadırlar. 

5- İşte azabın en kötüsü bunlaradır. Âhirette en çok ziyana uğraya- 
cak olanlar da onlardır. 

6- Şüphe yok ki sen, Kur'ân'ı, Hakim ve Alim olanın katından (bir 
vahiyle) almaktasın. 


1. Yüce Allah, kullarının dikkatini Kur'ân-ı Kerim'in azametine çekerek, tazi- 
me delâlet eden işaret edatıyla ona işaret edip “Bunlar, Kur'ân'ın, apaçık/açık- 
layıcı Kitabın âyetleridir.” buyurmaktadır. Yani bu âyetler, en yüce âyetlerdir. 
Bu belgeler en güçlü belgelerdir. Bu delâletler en yüce hedeflere, en üstün mak- 
satlara, en hayırlı haberlere, en temiz ahlâka delâlet eden en açık delillerdir. 
Âyetleri en doğru haberleri, en güzel emirleri içerir, kötü olan her işi ve her huyu 
da yasaklar. Bu âyetler tıpkı güneşin, gözün görmesi için etrati aydınlattığı gibi 
nurlu basiretler için gerekli açıklama ve beyanları yaparak onların yolunu aydın- 
latır. Bu âyetler imana delâlet eder, imana ulaşmaya çağırır, geçmiş ve gelecekte- 
ki gayba ait, olmuş ve olacak şeyleri aynen haber verir. Bu âyetler, yüce Rabbi en 
güzel isimleriyle, en yüce sıfatlarıyla ve en kâmil fiilleriyle tanımaya davet eder. 
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Bu âyetler bizlere O'nun rasüllerini ve gerçek dostlarını tanıtmış, gözlerimizle 
onları görürcesine vasıflarını bize bildirmiştir. 

2. Bununla birlikte insanlar arasında pek çok kimse, bunlardan gereği gibi 
yararlanmaz. Bütün inatçılar bu âyetlerle hidâyet ve doğru yolu bulmaz. Bu yolla 
da bir bakıma bu âyetler hayırsız, salah bulması mümkün olmayan, kalbi saf ve 
temiz olmayanlara karşı da korunmuş olmaktadır. Bu âyetlerle şanı Yüce Allah'ın 
kendilerine imanı nasip ettiği ve bu yolla kalpleri nurlanıp ruhları durulaşan kim- 
seler hidâyet bulur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Müminler 
için doğru yolu gösteren bir rehber ve müjdedir.” Yani bu âyetler, onları dos- 
doğru yola ilettiği gibi gitmeleri ya da terk etmeleri gerekeni de onlara gereği gibi 
açıklar. Bu dosdoğru yola iletilip onu izlemenin karşılığı olan Allah'ın mükâfatını 
da onlara müjdeler. 

3. Mü'min olma iddiasında bulunanlar pek çoktur. Böyle bir iddiada bulunan 
herkesin iddiası kabul edilir mi, yoksa bunun mutlaka bir delili mi olması gere- 
kir? Ki doğru olan da delili olmasıdır. İşte bundan dolayı Yüce Allah, müminlerin 
vasıflarını şöyle belirtmektedir: “O (müminler),” farzıyla, nafilesiyle “namazla- 
rını,” hem rükünlerini, şartlarını, vaciplerini ve müstehaplarını oluşturan zahiri 
fiilleriyle hem de namazın ruhu ve özü olan huşu ile Yüce Allah'a yakınlıkları- 
nı hatırlarında tutmak, namaz kılarken söylediklerini ve yaptıklarını düşünmek 
süretiyle bâtıni fiillerini yerine getirmek suretiyle “dosdoğru kolan,” hak sahip- 
lerine farz olan “zekâtı veren ve âhirete kesin olarak inanan kimselerdir.” 
Yani bunların imanları yakin derecesine ulaşmıştır. Yakin (kesin inanç) ise kalbe 
ulaşan, amele götüren tam bir bilgi demektir. Onların âhirete dair kesin inançları, 
âhiret için tam anlamıyla çalışmalarını, azabı ve cezalandırmayı gerektiren se- 
beplerden de uzak kalmalarını gerektirir. İşte her türlü hayrın başı da budur. 

4. “Âhörete iman etmeyenlere gelince,” âhireti de, âhiretin varlığını bildi- 
renleri de yalanlayanların “amellerini, onlara süslü göstermişizdir. Bu sebeple 
onlar şaşkın bir halde bocalamaktadırlar.” Şaşkınlık ve tereddüt içindedirler. 
Onlar Allah'ın gazabını rızasına tercihi edecek kadar şaşkınlaşmışlardır. Hakikat- 
ler onlar için ters yüz olmuştur, bu yüzden batılı hak, hakkı da batıl görürler. 

3. “İşte azabın en kötüsü,” en çetini, en büyüğü ve en fenası “bunlara- 
dır. Ahirette en çok ziyana uğrayacak olanlar da onlardır.” Ziyanda olmak 
bunlara hastır, Çünkü onlar, Kıyamet gününde kendilerini de, aile halklarını da 


yitireceklerdir. Peygamberlerinin davet etmiş olduğu imanı da elden kaçırmış 
olacaklardır. 
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6. “Şüphe yok ki sen, Kur'ân'ı, Hakim ve Alim olanın katından (bir va- 
hiyle) almaktasın.” Sana öğretilen Kur'ân-ı Kerim, her şeyi yerli yerine koyan/ 
her şeyi olması gereken yere oturtan hikmeti sonsuz “Hakim” ve bütün hallerin 
sırlarını ve iç yüzlerini -tıpkı dışları gibi- bilen “Alim” Allah'tan sana indiril- 
mektedir. Bu yüce Kitab, hikmeti sonsuz Hakim, bilgisi sonsuz Alim tarafından 
sana indirildiğine göre bütünüyle hikmettir ve bütünüyle kulların faydasınadır. 
Kulların faydalarını onlardan daha iyi bilen O yüce Zat tarafından indirilmiştir. 
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7- Hani Müsâ, ailesine şöyle demişti: “Benim gözüme bir ateş ilişti. 

(Gideyim de belki) oradan size bir bilgi ya da ısınmanız için bir 
parça ateş getiririm.” 


7. Yani İmran oğlu Müsâ'nın hallerinden biri olan, o şerefli ve üstün hali, yani 
ona vahyin ilk olarak verilişini, ilâhi risalet için Allah tarafından seçilişini ve 
Yüce Allah'ın onunla konuşmasını hatırla. Şöyle ki o, Medyenliler arasında bir 
kaç yıl kaldıktan sonra ailesiyle birlikte Medyen'den ayrılıp Mısır'a doğru yola 
koyulmuştu. Giderken yolunu kaybetti. Oldukça karanlık ve soğuk bir geceydi. 
Ailesine, “Benim gözüme bir ateş ilişti. (Gideyim de belki) oradan size,” yola 
dair “bir bilgi ya da ısınmanız için bir parça ateş getiririm.” Bu ifadeler, onun 
yolunu kaybetmiş olduğunu, hem kendisinin hem de ailesinin çokça üşümüş ol- 
duğunu göstermektedir. 


(OMİŞME İğ pll Eğ 
8- O (ateşin) yanına gelince ona şöyle nida edildi: *O ateşin yanında 
ve onun çevresinde olanlar mübarek kılınmıştır. Âlemlerin Rabbi 
Allah (tüm eksikliklerden) münezzehtir.” 


8. Yani şanı Yüce Allah ona, “Burası mukaddes ve mübarek bir yerdir.” diye 
seslendi. Yüce Allah'ın burayı Kelimullah Müsâ ile konuştuğu ve ona risalet 
görevini verdiği yer olurak seçmiş olması da buranın mübarek oluşundandır. 
“Âfemlerin Rabbi Allah (tün eksikliklerden) münezzehtir.” O, hakkında ek- 
siklik veya şer düşünülemeyecek kadar yücedir. Üstelik O, sıfatlarıyla da, fiille- 
riyle de kâmildir, eksiksizdir. 
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OLÜYE 
9- “Ey Müsâ! Şüphesiz ben, Aziz ve Hakim olan Allah'ım!” 


9. Cenab-ı Allah, Müsâ'ya, ibadete yalnızca kendisinin hak sahibi olduğunu, 
O'na hiçbir şekilde ortak koşulmaması gerektiğini haber vermektedir. Nitekim 
bir âyet-i kerimede de şöyle buyrulmuştur: “Hiç şüphesiz Ben Alfah'ım, Ben- 
den başka (hak) ilâh yoktur. O halde Bana ibadet et ve Beni anmak için na- 
mazı dosdoğru kıl” (Tâ-Hâ, 20/14) “Aziz,” gücü her şeyi hakimiyeti altına alan, 
bütün mahlukatın kendisine zillet ve itaatle boyun eğdiği zat demektir. “Hakim” 
ise emrinde de, yaratmasında da hikmeti sonsuz olan demektir. Kulu İmran oğlu 
Müsâ'yı peygamber olarak göndermesi de O'nun hikmetinin bir tecellisidir. Çün- 
kü Yüce Allah onun, risalete, vahye ve kendisiyle konuşmaya layık olduğunu 
bilmiştir. Yalnızca O'na güvenip dayanman, yalnızlığından kurtulman için O'na 
sığınman, düşmanların çokluğuna ve baskılarına karşı O'nun himayesine girmen 
de Allah'ın izzetinin bir gereğidir. Çünkü onların hepsinin idaresi Allah'ın elin- 
dedir. Bütün hareketleri ve sükünları O'nun yönetimi iledir. 
Eş e AYR ei rl are 
(O 
10- “Asanı at!” Onun çevik bir yılan gibi hareket ettiğini görünce 

arkasına bile bakmadan dönüp kaçmaya başladı. 'Ey Müsâ, 
korkma! Çünkü Benim huzurumda rasfiller korkmaz.” 


10. “Asanı at!” emri üzerine o da asasını bıraktı. “Onun” çabucak hareket 
eden “çevik” erkek “bir yılan gibi hareket ettiğini görünce” beşer tabiatının 
bir gereği olarak gördüğü o yılandan dehşete kapılıp “arkasına bile bakmadan 
dönüp kaçmaya başladı.” Yüce Allah da ona, “Ey Müsâ, korkma!” diye ses- 
lendi. Bir başka âyet-i kerimede de “Ey Müsâ, geri gel ve korkma! Çünkü sen 
güven içinde olanlardansın.” (ci-Kasas 28/31) 

“Çünkü Benim huzurumda rasüller korkmaz.” Zira bütün korkulacak şey- 
ler O'nun kaza ve kaderi, O'nun emir ve idaresi kapsamı içindedir. Allah'ın ken- 
dilerini özellikle risaletine mazhar kıldığı ve vahyi için seçtiği kimselerin, özel- 
likle de Yüce Allah'a daha yakın oldukları ve O'nunla konuşma lütfuna mazhar 
oldukları bir konumda Allah'tan başkasından korkmaları onlara yakışmaz. 
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OLRAK İY 
11- “Ancak zulmeden hariç (0 korkmalıdır). Ama o da kötülüğünün 


ardından onu güzel amelle değiştirirse (bilsin ki) Ben gerçekten 
çok bağışlayıcı ve pek merhametliyimdir.” 


11. “Ancak zulmeden hariç (o korkmalıdır).” İşte korkulacak ve yalnızlığın 
sıkıntısının duyulacağı durum budur. Buna sebep de önceden işlenen zulümler ve 
suçlardır. Peygamberlere gelince onlar niye yalnızlıktan çekinsinler ve korksun- 
lar ki? Bununla birlikte Allah'a isyan ile nefsine zulmedip sonra da tevbe edip 
Rabbine yönelen ve “kötülüğünün ardından onu güzel amelle” değiştiren, yani 
kötülüklerin yerine iyiliklere, masiyetlerin yerine itaatlere yönelen kimseye karşı 
Allah çok bağışlayıcı, pek merhametlidir. O nedenle biç kimse Yüce Allah'ın rab- 
metinden ve mağfiretinden ümit kesmesin. Elbetteki O, bütün günahları bağışlar. 
O, kullarına, annenin çocuğuna olan merhametinden daha çok merhametlidir. 


—.— 32 
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12- “Elini yakandan içeri sok da hiçbir kusur ve hastalık olmadan 
bembeyaz çıksın. (İşte bunlar) Firavun'a ve kavmine (karşı su- 
nacağın) dokuz mucize arasındadır. Şüphesiz onlar, fâsık bir 
toplumdur.' 


12. “Elini yakandan içeri sok da hiçbir kusur ve hastalık olmadan,” gören- 
lerin gözlerini parıltısıyla kamaştıracak şekilde göz alıcı ve “bembeyaz çıksın.” 
Asanın yürüyen bir yılana dönüşmesi ile yakandan bembeyaz olarak elini çıkar- 
man, Firavun ve kavmini davet esnasında göstereceğin “dokuz mucizenin iki 
tanesidir. “Şüphesiz onlar fasık bir toplumdur.” Şirkleri, azgınlıkları, Allah'ın 
kullarına büyüklük taslamaları ve yeryüzünde haksız yere büyüklenmeleri dola- 


yısıyla onlar haddi aşmış kimselerdir. 
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O 
13- Mucizelerimiz onlara açık seçik geldiğinde onlar *Bu apaçık bir 
sihirdir.' dediler. 


13. Müsâ aleyhisselam, Firavun ve çevresindeki ileri gelenleri Yüce Allah'ın 
yoluna davet etti ve onlara mucizelerini gösterdi. Ama “Mucizelerimiz onlara 
açık seçik,” hakka delâlet edecek şekilde, aydınlık saçıcı ve gözlerin güneş ay- 
dınlığı sayesinde görmesi gibi onlar sayesinde de basiretin aydınlandığı bir halde 
“geldiğinde onlar “Bu apaçık bir sihirdir.? dediler.” “Bu bir sihirdir.” demekle 
de yetinmeyip onu apaçık olmakla, herkes tarafından açıkça görülmekle de nite- 
lendirdiler. Bu ise çok şaşılacak bir husustur. Çünkü açık seçik mucizeler ve göz 
kamaştırıcı nurlar; aldatmacalar ve açıkça büyü olduğu görülen şeyler arasına ka- 
tılmaktadır. Acaba bu, hakka karşı bile bile direnmenin ve yüzsüzce ileri sürülen 
safsataların bir örneği değil midir? 
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14- İçten içe onlara inandıkları halde zulüm ve kibirleri sebebiyle 
onları inkâr ettiler. Bozguncuların akıbetinin nasıl olduğuna 
bir bak! 


14. “İçten içe onlara önandekları halde,” yani onların bu inkârları şüphe 
veya tereddüte dayalı değildi, aksine “zulüm ve kibirleri sebebiyle onları,” 
Allah'ın âyet ve mucizelerini bile bile “inkâr ettiler.” Onların bu âyet ve muci- 
zeleri -doğru olduklarına kesin olarak inanmalarına rağmen- bile bile inkâr etme- 
leri, Rablerinden gelen hakka ve bizzat kendi kendilerine karşı zalimlik etmele- 
rinden ve hem hakka karşı, hem kuMara karşı, hem de peygamberlere itaate karşı 
kibirlenmelerinden, üstünlük taslamalarından kaynaklanıyordu. “Bozguncuların 
âkıbetinin nasıl” en kötü akibet “olduğuna bir bak!” Yüce AMah, onları dar- 
madağın etti, denizde boğdu, onları rezil rüsvay etti. Onların kaldıkları yerleri de 
onların ezdiği zayıf kullara miras olarak verdi. 
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15- Andolsun Biz, Davud'a ve Süleyman'a (geniş) bir ilim verdik. 


İkisi de “Bizi m&min kullarından pek çoğuna üstün kılan 
Allah'a hamdolsun.” dediler, 


15. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'de Davud'a ve oğlu Süleyman aleyhimesselam'a 
lütfetmiş olduğu pek büyük ve geniş ilme dikkatleri çekmektedir. Yüce Allah, bir 
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yerde de şöyle buyurmaktadır: “Davud ve Süleyman'ı da (an). Hani o kavmin 
koyunlarının girip talan ettiği ekin hakkında hüküm veriyorlardı. Biz de on- 
ların hükümlerine şahid idik. Biz, en uygun hükmü Süleyman'a kavrattık. 
Bununla beraber her birine hüküm/hikmet ve ilim verdik.” (et-Enbiya, 21/78-79) 

“İkisi de” Rablerinin kendilerine öğretmiş olduğu pek büyük ilim lütfuna 
karşılık şükür olmak üzere ““Bizi mü'min kullarından pek çoğuna üstün kı- 
lan Allah'a hamdolsun.” dediler.” Yüce Allah'a kendilerini mü'min ve mutlu 
kimselerden kıldığı ve bu mü'minler arasında da özel ve seçkin kimseler eylediği 
için hamd u senâda bulundular. Mü'minler dört derecedir: Salihler, onların üs- 
tünde şehidler, onların üstünde sıddiklar, onların üzerinde de peygamberler gelir. 
Davud ve Süleyman -ikisine de selâm olsun- her ne kadar ulu”l-azm beş peygamberin 
derecesinden daha aşağı bir derecede iseler de peygamberlerin seçkinlerindendir. 
Yüce AMah'ın kendilerini yücelterek Kitabında zikrettiği, onları çokça övdüğü, 
üstün, şerefli ve faziletli peygamberler arasındadırlar. İşte onlar da bu mevkiye 
ulaştıklarından ötürü Cenab-ı Allah'a hamd ü senâda bulundular. Yüce Allah'a, 
ihsan etmiş olduğu dini ve dünyevi nimetleri dolayısıyla şükretmek, bütün nimet- 
lerin Rabbinden geldiğini görerek bunlardan dolayı övünüp şımarmamak, aksine 
bundan dolayı çokça şükretmek gerektiğini kabul etmek, kulun bahtiyar kimse- 
lerden olduğunun bir göstergesidir. 
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16- Süleyman, Davud'a mirasçı oldu. Dedi ki: *Ey insanlar! Bize 
kuşların dili öğretildi ve her şeyden de bize verildi. Şüphe yok 
ki bu, apaçık bir lütuftur.” 


16. Yüce Allah, her ikisini bir arada övdükten sonra Süleyman aleyhisselam'ı, 
özellikle ona ihsan ettiği nimetleriyle söz konusu etmektedir. Çünkü Yüce Allah, 
Süleyman'a pek büyük bir mülk vermiş ve babasının sahip olmadığı imkânlara onu 
mazhar kılmıştı. -Her ikisine de selam olsun- İşte bu konuda Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Süleyman, Davud'a mirasçı oldu.” Yani onun ilim ve peygamberli- 
ğini miras aldı. Babasının ilmi, onun da ilmine katılmış oldu. Babası hayattayken 
kendisinin sahip olduğu ilmin yanı sıra babasının özel olarak sahip olduğu ilmi on- 


dan öğrenmiş olma ihtimali de vardır. Çünkü önceden de geçtiği gibi Yüce Allah'ın 


“Biz, en uygun hükmâ Süleyman'a kavrattık.” buyruğu, Süleyman'ın özel bir 
bilgiye sahip olduğunu göstermektedir. İşte Yüce Allah'a şükretmek, O'nun ihsa- 
nında yüzdüğünü dile getirmek ve üzerindeki nimeti ifade etmek üzere şöyle de- 
mişti: “Ey insanlar! Bize kuşların dili öğretildi.” Süleyman aleyhisselam kuşların 
sözlerini/konuştuklarını anlıyordu. Nitekim -ileride geleceği gibi- Hüdhüd ile kar- 
şılıklı konuştuğunu, ayrıca bir karıncanın diğer karıncalara söyledikleri sözleri an- 
ladığını görüyoruz. Bu, Süleyman aleyhisselam'dan başkasına ihsan edilmiş değildi. 
“Her şeyden de bize verildi.” Yani Yüce Allah, bizlere hiçbir insana vermediği 
hükümdarlık, sallanat ve başkalarını egemenlik altına almanın yol ve imkânlarını 
bağışlamıştı. Burdan dolayı Süleyman aleyhisselanı yüce Rabbine şöyle dua etmiştir: 
“Rabbim, bana mağfiret buyur ve benden sonra hiç kimseye nasip olmayacak 
bir mülk ver bana!” (Sad, 38/35) Yüce Allah da ona şeytanları/cinleri amade kılmış- 
ti, Onun emri altında dilediği ve başkalarının yapmaktan acze düştüğü her türlü işi 
yaparlardı. Gidişi bir ay, dönüşü de bir aylık mesafe olan rüzgarı da onun emrine 
vermişti. “Şüphe yok ki bu,” Allah'ın bize bağışladığı, başkalarına üstün kılarak 
bize özel olarak ihsan ettiği bu şeyler “apaçık bir lütuftur.” Bu ifadelerle Yüce 
Allah'ın nimetini en mükemmel bir şekilde itiraf etmiş oluyordu. 


ZİLE AR ee NE 2 e edi .1,? 
KEÇE Aİ e A 
17- Süleyman”ın cinlerden, insanlardan ve kuşlardan oluşan ordu- 


su, huzurunda toplandı. Hepsi de düzen içinde sevk ve ödare 
olunuyorlardı. 


17. Yani onun Adem oğullarından, cinlerden, şeytanlardan ve kuşlardan olu- 
şan çeşitli ve çok sayıdaki ordusu huzurunda toplandı. Bunlar gâyet düzenli bir 
şekilde yürüyen, konaklayan ve hareket eden ordular olup başından sonuna kadar 
güzel bir şekilde idare edilirlerdi. Bunun için gereken hazırlıklar yapılmış, tedbir- 
ler alınmıştı. Bütün bu ordular Süleyman"ın emriyle hareket ederler, onun emrine 
riâyet ederlerdi. Ona karşı gelme güçleri yoktu, ona asla baş kaldırmazlardı. Ni- 
tekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İşte bu, Bizim hesapsız bağışımızdır. 
Artık ister ver, ister vermeyip tut.” (Sad, 38/39) Yani sen hesapsız olarak verebi- 


lirsin, demektir. 
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18- Nihâyet karınca vadisine geldiklerinde bir karınca dedi ki: 'Ey 
karıncalar, yuvalarınıza girin! Süleyman ve askerleri farkında 
olmadan sizi çiğnemesin.” 


18. Süleyman oleyhisselam yolculuklardan birinde bu muazzam ordularıyla 
birlikte yol alıyordu. “Nihâyet karınca vadisine geldiklerinde bir karınca,” 
arkadaşlarını ve hemcinslerini uyararak dedi ki: “Ey karıncalar, yuvalarınıza 
girin! Süleyman ve askerleri farkında olmadan sizi çiğnemesin.” Bu karınca 
diğer karıncalara öğüt vererek onlara sözlerini işittirdi. Bu ya bizzat kendi gücüy- 
le olmuştur ki buna göre Yüce Allah karıncalara olağan dışı işitme cihazları ver- 
miş demektir. Çünkü vadiyi doldurmuş bunca karıncaya tek bir karıncanın sesini 
işittirip onları uyarması, hayret verici işlerdendir. Ya da o karınca, çevresindeki 
diğer karıncalara durumu bildirdi. Sonra da bu haber birinden ötekine ulaşarak 
sonunda hepsi bundan haberdar oldu. Bu karınca onlara tedbirlerini almalarını 
emretti ki bunun yolu da yuvalarına girmeleridir. Karınca, Süleyman'ın, onun 
hakimiyetinin ve askerlerinin muazzam olduğunu bildiğinden bir anlamda “Onlar 
eğer sizleri çiğneyecek olurlarsa, bu kasten olmayacaktır, farkında olmadan bu işi 
yapacaklardır; bundan dolayı da mazurdurlar.” demiştir. 


İPE LEŞ Kİİ Şİ 
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19- Süleyman, karıncanın bu sözünden dolayı tebessüm etti ve dedi 
ki: “Rabbim, bana ve ana-babama ibsan ettiğin nimetine şük- 
retmeye ve razı olacağın salih ameller işlemeye beni her daim 
muvaffak kıl! Rahmetinle de beni salih kullarının arasına kat.” 


19. Süleyman aleyhisselam karıncanın bu sözünü işitmiş ve anlamıştı. O bakım- 
dan “bu sözünden dolayı...” Bir karıncanın kendi ümmetine bu şekilde nasihat 
etmesine, iyiliklerini istemesine, güzel ve açık ifadelerine hayret ederek “tebes- 


süm etti...” İşte peygamberlerin -hepsine salar ve selam olsun- hali budur. Edepleri 


kemal derecesindedir. Yerli yerince hayret ederler ve gülmeleri tebessüm derece- 
sini aşmaz. Nitekim Allah Rasülünün de bütün gülmeleri tebessüm şeklindeydi.” 
Çünkü kahkaha, aklın hafifliğine ve kötü edebe delâlet eder. Hayreti gerektiren 


35 Alhıncd, 4/190; Tirmizi, 3645. 


606 Tefsiru5-Saldi LİN Dİ yasal 


hususlara hayret etmemek ve tebessüm dahi etmemek ise kötü huya ve zorbalığa 
delildir. Peygamberler ise bunlardan münezzehtir. 

Süleyman aleyhisselam kendisini bu bale ulaştıran Yüce Allah'a şükrederek 
dedi ki: “Rabbim, bana ve ana-babama ihsan ettiğin nimetine şükretmeye... 
muvaffak kıl.” Çünkü anne-babaya verilen nimet, çocuğa da verilmiş sayılır. Bu 
nedenle o da Rabbinden kendisine ve ana-babasına ihsan edilen dini ve dünyevi 
nimetlerine şükretmeye kendisini muvaffak kılmasını diledi. “Razı olacağın 
salih ameller işlemeye...” Senin emrine uygun, ihlaslı, ameli bozup faziletini 
eksiltici şeylerden uzak ve razı olabileceğin şekilde salih amelde bulunma başa- 
nsını bana ihsan et, “Rahmetinle de beni salib kullarının arasına kat.” Ki bu 
rahmetinin bir tecellisi de cennete koymandır. Zira ilahi rahmet, derecelerine ve 
mevkilerine göre sadece salih kimselere aittir. 

Bu, Cenab-ı Allah'ın Süleyman?ın, karıncanın bem cinslerine hitap ve sesle- 
nişini işitmesiyle ilgili bize zikrettiği örnek bir kıssaydı. Daha sonra Süleyman'ın 
kuşlarla konuşmasını dile getiren bir örneği daha zikretmektedir: 


OLİN İY SE Zİ Ey 
20- Kuşları teftiş etti ve dedi ki: “Neden Hüdhüd'ü göremiyorum? 
Yoksa o da mı kayıplara karıştı?” 


20. “Kuşları teftiş etti.” Bu ifade, Süleyman aleyhisselam”ın azim ve kararlılı- 
gının kemaline, askerlerini güzel bir şekilde düzenlediğine, küçük büyük bütün 
işlerini bizzat kendisinin çekip çevirdiğine delildir. Öyle ki o, kuşları teftiş etme, 
hepsi huzurda mıdır yoksa onlardan gelmeyenler var mıdır diye durumlarını araş- 
tırma işini dahi ihmal etmiyordu. İşte âyetin bu buyruğunun ifade ettiği anlam bu- 
dur. Burada “Süleyman aleyhisselam, su uzakta mıdır, yakında mıdır diye kendisine 
göstermesi için kuşların içinde hüdbüdü aradı,” diyenler, herhangi bir gerçeği 
dile getirmiş değillerdir. Nitekim bunların iddiasına göre hüdhüd, yerin altındaki 
suyu görebiliyordu. Ama böyle bir görüşün doğruluğuna dair delil yoktur. Aksine 
akli ve lafzi delil, bu görüşün yanlış olduğunu gösterir. Akli delil şudur: Nor- 
malde tecrübe ve müşahadeyle bilinen husus şudur ki bütün hayvanlar arasında 
böyle harikulade bir görüş kabiliyetine sahip bir hayvan yoktur. Onlar arasında 
yoğun yer kalmanlarının altındaki suyu görebilen bir tür bulunmamaktadır. Böyle 
bir şey olsaydı şüphesiz Yüce Allah bunu da zikrederdi. Çünkü bu da cn büyük 
ilâhi delil ve mucizelerden biri olurdu, Lafzi delile gelince eğer böyle bir mana 
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kastedilmek istenseydi ayette şöyle buyrulması gerekirdi: “Süleyman susuz ka- 
lınca, kendisine suyun nerede olduğunu tespit etmesi için hüdhüdü aradı.” Ya 
da “Hüdhüdün nerede olduğunu sordu.” gibi... Ancak Süleyman aleyhisselam'ın 
kuşları araştırmasının sebebi, onlardan kimin mevcut olduğunu, kimin olmadığı- 
nı, kimin kendisine ayrılan yer ve konumu muhafaza ettiğini, kimin etmediğini 
görmekti. Aynı şekilde Süleyman aleyhisselam'ın, Hüdhüd'ün su bulmasına gerek 
duyacak kadar zaruret derecesinde suya muhtaç olması mümkün değildir. Çünkü 
onun emrinde, ne kadar derinde olursa olsun yeri kazıp su çıkartacak imkâna 
sahip şeytanlar ve ifritler vardı. Yüce Allah, gidiş ve geliş mesafesi bir aylık yol 
olan rüzgarı da emrine vermişti. Bütün bunlar varken su bulmak için hüdhüde 
nasıl ihtiyacı olabilirdi ki? 

Tefsirlerde bulunan ve yaygınlık kazanan bu tür açıklamalar, aslında İsrai- 
loğullarından aktarılan dayanaksız nakillerdir. Bunları nakledenler, bu sözlerin 
doğru anlamlarla çeliştiklerinden ve lafzi buyruklara mutabık olmadıklarından 
gafil olarak onları aktarmaktadır. Daha sonra da bu görüşler aktarılmaya devam 
etmiş,sonra gelenler önce gelenin naklini doğru kabul ederek aktarıp durmuş ve 
nihâyet bunların doğru olduğu zannedilir olmuştur. Böylece tefsirlerde bu gibi 
önemsiz ve değersiz görüşler yer almış oldu. Akıllı ve ince kavrayışlı bir kimse 
ise Cenab-ı Allah'ın, alimleriyle cahilleriyle bütün insanlara hitap etmek üzere 
gönderdiği, apaçık Arapça bir dil ile indirdiği Kur'ân-ı Kerim'in manaları üze- 
rinde tefekkür edip onları fasih Arapça konuşanların bildiği, Arap dilindeki ma- 
lum lafızlara göre anlamalarını emrettiğini bilir. Böyle bir kimse, Allah Rasülü 
dışındaki birinden nakledilmiş birtakım görüşlerle karşılaştığında onları, bu asli 
kaideye göre değerlendirir. Ona uyarsa kabul eder. Çünkü lafiz, o manaya delâlet 
etmektedir. Şâyet nakledilen görüş, hem lafiz, hem mana itibarıyla ya da sadece 
lafzı ya da manası itibarıyla bu kaideye aykırıysa o görüşü reddeder, batıl oldu- 
una kesin hüküm verir. Çünkü o, nakledilen bu görüşle çelişen temel bir bilgiye 
sahiptir. Bu da Kur'ân-ı Kerim'in sözünden ve delâletinden anlaşılan manadır. 

Süleyrgan oleyhisselam'ın kuşları araştırıp hüdhüdü bulamayışı, onun işlerin 
idaresini bizzat üstlenmekte kararlı olduğuna ve bu küçücük kuşun yokluğunu 
fark edecek kadar mükemmel dikkatine delildir. Bunun üzerine o şöyle demiştir: 


“Neden Hüdhüd'ü göremiyorum? Yoksa o du mı kayıplara karıştı?” Yani 
benim o kuşu göremeyişimin sebebi, onun bu pek çok ümmet arusında m ez 
masından dolayı mıdır? Onu neden fark edemiyorum? Yoksa o, benden izinsiz 


608 Tefsiru3-Sadi A Şİ ana 
ve benim emrimi almadan mı kayıplara karıştı. O vakit, hüdhüde kızıp onu tehdit 
ederek şunları söyledi: 
4; .Z 7/.. Yİ » Ud 2.4 
O 3 Li SALYA EZ Ae 
21- “Ya bana apaçık bir delil getiririr ya da onu şiddetli bir şekilde 
cezalandırırım veya boynunu keserim." 


21. “Ya bana” geri kalmasına, gecikmesine dair “apaçık bir delil getirir ya da 
onu,” öldürme dışında “şiddetli bir şekilde cezalandırırım veya boynunu kese- 
rim.” Bu da Süleyman aleyhisselam'ın ne kadar mükemmel bir vera' ve insafa sahip 
olduğunu gösterir. Çünkü o, gerekçesiz olarak onu cezalandırmaya yahut öldürme- 
ye yemin etmedi. Çünkü böyle bir ceza, ancak bir suç dolayısıyla verilebilir. Ama 
Hüdhüd'ün orada olmaması açık bir mazeret sebebiyle de olabilirdi. Bu yüzden 
vera” ve ince kavrayışıyla açık bir mazeret sunması halini istisna etmişti. 


COAT ALİS ENİ) 5 Yy 
22- Çok geçmeden hüdhüd geldi ve dedi ki: “Senin bilmediğin bir 
şeyi öğrendim ve sana Sebe'den kesin bir haber getirdim.? 


22.“Çokgeçmeden hüdhüd geldi,” Bu, askerlerinin Süleyman aleyhisselam'dan 
çekindiklerine, onun emirlerine sıkı sıkıya bağlı kaldıklarına delildir. O kadar ki 
apaçık bir mazereti dolayısıyla geciken hüdhüd dahi uzun bir süre gecikmeye 
cüret edememişti. Süleyman ol/eyhisselam'a “dedi ki: Senin bilmediğin bir şeyl 
öğrendim.” Senin bunca geniş ilmine ve bu konudaki üstün derecene rağmen 
senin bilmediğin bir hususu ben görüp öğrendim. “Ve sana,” Yemen'de bilinen 
bir kabile olan “Sebe'den kesin,” doğruluğu kesinlikle bilinen “bir haber getir- 
dim.” Daha sonra getirdiği bu haberin mahiyetini açıklayarak şöyle dedi: 


5,” 4. rd yağ .. i., ... ... 
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23- “Ben bir kadının onlara hükümdarlık ettiğini gördüm ki ona her 
şeyden verilmiş. Onun büyük bir de tahtı var.” 


23. “Ben bir kadının onlara,” Sebe' kabilesine “hükümdarlık ettiğini gör- 
düm ki ona,” hükümdarlara verilen türden mal, silah, asker, kale vb. “her şey- 
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den verilmiş. Onun büyük bir de tahtı var.” Yani üzerine oturduğu krallık tahtı 
müthiş bir tahttır. Tahtların büyüklüğü ise ülkenin büyüklüğüne, egemenliğin gü- 
cüne ve kendileriyle istişare edilen yiğitlerin çokluğuna delildir. 


AZ BAŞL İİ TN 387 227 30 NE Vade 
gi pp eliz Sk Oz) Mİ 083 ye e İİ ŞİR Ğİ > 
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24- “Onun da, kavminin de Allah'ı bırakıp güneşe secde ettiklerini 


gördüm. Şeytan onlara amellerini süslü göstermiş de onları doğ- 
ru yoldan alıkoymuş. Onun için de doğru yolu bulamıyorlar.” 


24. “Onun da, kavminin de Allah'ı bırakıp güneşe secde ettiklerini gör- 
düm.” Yani onlar, güneşe tapan müşrik kimselerdi. “Şeytan, onlara amellerini 
süslü göstermiş,” (onlar da tuttukları yolun hak olduğunu düşünmüşler) “onları 
doğru yoldan alıkoymuş. Onun için de doğru yolu bulamıyorlar.” Zira izle- 
diği yolun hak olduğu kanaatine sahip olan bir kimsenin, bu inancı değişmediği 
sürece hidâyet bulması ümit edilemez. Sözlerine devamla dedi ki: 

5 bulk. e emer 
K GAĞGZAZL AR Yİ 5 Rİ DAYİ Y 
25- “Göklerde ve yerde bulunan gizliyi açığa çıkartan, gizlediğiniz 
şeyleri de, açıkladığımız şeyleri de bilen Allah'a secde etmesin- 


ler diye (şeytan böyle yapmış).” 


25. “Göklerde ve yerde bulunan gizliyi açığa çıkartan,” yani göklerde ve 
yerin köşe bucağında bulunan, küçük büyük bütün yaratılmışları, bitkilerin to- 
humlarını, kalplerin sakladığı her şeyi bilen, göklerde ve yerde bulunan gizlilik- 
leri, yağmur yağdırmak ve bitkileri bitirmek süretiyle ortaya çıkartan, aynı şekik- 
ni fürüleceği vakit de yerde saklı bulunanı şeyleri ve ölüleri 
karşılıklarını vermek üzere- çıkartacak olan, “gizlediğiniz şeyleri de, açıkladığı- 
nız şeyleri de bilen Allah'a secde etmesinler diye” şeytan böyle yapmış. 


(Ot SANAYi 
büyük Arş'ın Rab- 


-amellerinin 


26- “O Allah ki O'ndan başka (hak) ilâh yoktur, 
bidir.' 


26. “O Allah ki O'ndan başka (bak) ilâh yoktur.” İbadet, yönelmek, önünde 
zilletle eğilmek ve sevmek O'ndan başkasına yaraşmaz. Çünkü sahip olduğu kamil 
sıfatları ve nimetleri dolayısıyla yegane ilâh O'dur. “,..büyük Arşın Rabbidir.” 
Arş, bütün kainatın tavanıdır, gökleri ve yeri kuşatmıştır. İşte yalnız, egemenlik 
alanı pek büyük, şanı pek muazzam olan bu gerçek hükümdarın önünde zilletle 
eğilmek, itaatle boyun eğmek, secdeye kapanmak ve rüküya varmak gerekir. 


GE AİIE ESA LİLİ EL 
(O 04780 Zİ ez 
27- Dedi ki: “Doğru mu söylüyorsun, yoksa yalancılardan mısın, ba- 
kacağız.” 
28- “Şu mektubumu götürüp onlara ulaştır. Sonra yakınlarında bir 
yere çekil de bak bakalım ne karşılık verecekler!” 


27-28. Hüdhüd, Süleyman aleyhisselam'a bu büyük haberi verince kendini kur- 
tardı. Süleyman aleyhisselam da bu bilgiye sahip olmadığı için hayrete düştü. Ak- 
lının kemalini, ağırbaşlılıkla ve teenniyle hareket ettiğini ispatlayan bir üslüpla 
şöyle dedi: “Doğru mu söylüyorsun, yoksa yalancılardan mısın, bakacağız. 
Şu mektubumu götürüp onlara ulaştır.” Bu mektubun içeriği ve mahiyeti bi- 
razdan gelecektir. “Sonra yakınlarında bir yere çekil de bak bakalım ne kar- 
şolık verecekler!” Yani fazla uzaklaşmadan, bu mektuba ne karşılık vereceklerini 
ve kendi aralarındaki fikir alış-verişlerini gözle! 


DA CATILA dk 


HİM ÇİL e Cİ SES Gİ KN Çizi ) 
(OMEETO 


29- Dedi ki: “Ey ileri gelenler! Gerçekten bana değerli ve önemli bir 
mektup ulaştı.” 


30-'O, Süleyman'dandır ve Rahman ve Rahim Allah'ın adı ile (baş- 
lamaktadır).” 


31- “Bana karşı büyüklenmeyin ve teslim/müslüman olarak yanıma 
gelin.' (diye yazmaktadır). 
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29. Hüdhüd, mektubu alıp hükümdar olan kadının yanına bıraktı. O da kavmi- 
ne, “Gerçekten bana değerli ve önemli bir mektup ulaştı.” Yani yeryüzü hü- 
kümdarlarının en büyüklerinden, oldukça kıymetli bir mektup geldi. Daha sonra 
bu mektubun muhtevasını açıklayarak şöyle dedi: 

30-31. “O, Süleyman'dandır ve Rahman ve Rahim Allah'ın adı ile (baş- 
lamaktadır). “Bana karşı büyüklenmeyin ve müslümanlar olarak yanıma ge- 
lin.” (diye yazmaktadır).” Yani siz, bana karşı üstünlük taslamayın. Aksine boyun 
eğerek hükümdarlığımı kabul edin, emirlerime itaat edin ve teslimiyetle bana 
gelin. Tam bir netlikte son derece veciz bir mektuptur bu. Çünkü kendisine kar- 
şı büyüklenmemelerini, mevcut halleri üzere kalmamalarını, emrine itaat ederek 
huzuruna gelmelerini emretmekte ve onları İslâm'a girmeye de çağırmaktadır. 

Bu buyruktan mektuplara (kitaplara) besmeleyi tam yazarak başlamanın ve en 
başında da gönderenin ismini yazmanın müstehap olduğu anlaşılmaktadır. 

KOMEDİ BİK ÇE EY 
32- Dedi ki: “Ey ileri gelenler! Bu mesele hakkında bana görüş belir- 
tin. Ben sizler yanımda hazır olmadıkça hiçbir işi kestirip atmış 
i değilim.” 
"32. Hükümdar kadın da isabetli karar alma arzusundan ve akıllılığından ötürü 


devlet büyüklerini ve ileri gelen yöneticileri bir araya getirerek “Ey ileri gelen- 
ler! Bu mesele hakkında bana görüş belirtin.” Bu mektuba ne şekilde cevap 


vereceğimizi bana bildirin. Bu hükümdarın itaatini kabul edip emrine uyalım mı, 
yoksa başka bir şey mi yapalım? “Ben sizler yanımda hazır olmadıkça hiçbir 
işi kestirip atmış değilim.” Sizin görüşünüzü almadan, size danışmadan, kendi 


başıma hiçbir işe karar vermiş değilim. 
ÇO ii İZUE y 
33- Dediler ki: 'Biz güçlü kimseleriz ve çetin savaşçılarız. Bununla 
beraber yetki senindir. O nedenle düşün ve ne emredeceğine sen 


karar ver. 


33. “Dediler ki: Biz güçlü kimseleriz ve çetin savaşçılarız.” Eğer sen, onun 
bu isteğini reddedecek, onun itgdatine girmeyecek olursun gerçekten biz savaş ka- 
sanki bu görüşe meyletmiş gibi görünü- 


biliyeti olan kuvvetli kimseleriz. Onlar, 


612 Tefsiru5-Sadi Tİ pd yal 
yorlar. Ancak bu görüş kabul görseydi, perişan olurlardı. Ancak bu görüşte karar 
kılmayıp devamla “Bununla beraber yetki senindir.” Senin görüşünü kabule 
hazırız, dediler. Çünkü hükümdarlarının ne kadar akıllı ve yerinde karar verdi- 
ğini, kendilerinin samimi olarak iyiliklerini istediğini biliyorlardı. “O neden'e 
düşün,” taşın, ölç, biç “ve ne emredeceğine sen karar ver.” 


NE 23 Ça PPP Yi KA ani ri AYNİ, 1 
KOZMİK İİİ ALA EE İŞİN İyEİü 
34- Dedi ki: “Şüphesiz hükümdarlar bir ülkeye girdiklerinde orayı 

harap ederler ve halkının şereflilerini zelil kılarlar. Gerçekten 
onlar böyle yaparlar.” 


34. Hükümdar kadın, savaş doğrultusundaki görüşlerinden vazgeçirmek için 
onları ikna edip savaşın kötü sonuçlarını açıklamak üzere şöyle dedi: “Şüphesiz 
hükümdarlar bir ülkeye girdiklerinde orayı harap ederler.” Kimisini öldürür, 
kimisini esir alırlar, mallarını talan ederler ve ülkeyi tahrip ederler. “halkının şe- 
reflilerini zelil kılarlar.” İnsanların şereflileri olan lider ve efendileri en aşağılık 
kimselere çevirirler. Yani savaş, uygun bir görüş değildir. Bununla birlikte ben, 
onun gerçek halini açığa çıkartmadan ve bu konuda araştırma yapacak kimseler 
göndermeden ona itaat edecek de değilim. Ancak bu araştırmadan sonra biz, ba- 
siretli bir şekilde ne yapacağımızı kararlaştırabiliriz. 

CO İN KR İZİ 
35- “Ben onlara bir hediye göndereceğim ve elçilerin nasıl bir Karşı- 
lıkla döneceklerine bakacağım.” 


35. “Ben onlara bir hediye göndereceğim ve elçilerin” onun tarafından 
“nasıl bir karşılıkla döneceklerine bakacağım.” Acaba görüşünü ve sözünü 
sürdürecek mi, yoksa hediyeye kanarak düşüncesini değiştirecek mi? Kendisinin 
ve askerlerinin durumunu da öğreneceğim. Ardından hükümdar kadın, kavminin 
akıllı ve görüş sahipleri arasından seçtiği elçilerle birlikte bir hediye gönderdi. 


, 
207 / 


Jp» > | e. v2 Yer 32. NE ip # 111421) 72 Ee 
KES İN EL TAN SeS Nd 
36- (Elçi,) Süleyman'a geldiğinde Süleyman dedi ki: “Bana mal mı 

bağışlıyorsunuz? Hağbuki Allah'ın bana verdikleri, size ver- 
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diklerinden daha hayırlıdır. O nedenle hediyeye siz sevinirsiniz 
(ben değil). 


36. Elçiler hediyeyle birkkte “Süleyman'a geldiğinde” o, isteğini kabul et- 
memelerini tepkiyle ve öfkeyle karşılayarak “dedi ki: Bana mal mı bağışlıyor- 
sunuz? Halbuki Allah'ın bana verdikleri, size verdiklerinden daha hayırlı- 
dır.” Hediyenin benim yanımda hiçbir kıymeti yok. Bundan dolayı da sevinmem. 
Zira Allah, beni ona muhtaç kılmamıştur ve bana pek çok nimet vermiştir. “O 
nedenle hediyeye siz sevinirsiniz (ben değil).” Çünkü siz dünyayı seviyorsunuz 
ve elinizdeki mallar da Allah'ın bana verdiklerine oranla çok azdır. 


pi . 30, gis Tv ip Tar 3 3g ÇE vr O A 
KDZ BİEL A Se LİE ii 
37- “Onlara geri dön (ve şunu bildir:) Andolsun üzerlerine karşı ko- 
yamayacakları ordularla geleceğiz ve onları kesinlikle zelil ve 

küçük düşmüş bir halde oradan çıkartacağız.” 


37. Daha sonra elçiye -akıllı bir kimse olduğunu görüp sözünü olduğu gibi 
aktaracağını anladığından- mektuba gerek olmaksızın şu tavsiyede bulundu: Ge- 
tirdiğin hediyenle birlikte “Onlara geri dön (ve şunu bildir:) Andolsun üzer- 
lerine karşı koyamayacakları ordularla geleceğiz.” Onlar, bu ordularımızın 
önünde durma gücünü bulamayacaklardır. “ve onları kesinlikle zelil ve küçük 
düşmüş bir halde oradan çıkartacağız.” Elçi de kavmine geri döndü ve onlara 
Süleyman aleyhisselam'ın söylediklerini bildirdi. Bunun üzerine Süleyman'ın ya- 
nına gitmek üzere gerekli yol hazırlıklarına koyuldular. 


(O Gİ LEE y 
38- Dedi ki: “Ey ileri gelenler! Onlar bana teslim/müslüman ola- 
rak gelmeden önce o kadının tahtını hanginiz bana getirebilir- 
siniz? 
38. Süleyman, kendisine gelmek üzere mutlaka yola koyulacaklarını bildiğin- 


den çevresinde hazır bulunan cin ve insanları şöyle dedi: “Onlar bana teslim/ 
müslüman olarak gelmeden önce o kadının tahtını hanginiz bana getirebi- 


lirsiniz?” 
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(O BEİ İN İZE İNİZİTD Eye Eye dö 
39- Cinlerden bir ifrit dedi ki: “Ben onu sana, daha sen yerinden 


kalkmadan getirebilirim. Gerçekten ben buna gücü yeten ve 
güvenilir bir kimseyim.? 


39. “Cinlerden bir ifrit,” (oldukça güçlü ve süratli çalışan kimseye ifrit de- 
nir.) “Ben onu sana, daha sen yerinden kalkmadan getirebilirim. Gerçekten 
ben buna gücü yeten ve güvenilir bir kimseyim.” Görüldüğü kadarıyla o sırada 
Süleyman aleyhisselam Şam'da bulunuyordu. Buna göre kendisiyle Sebe" arasında 
iki ay gidiş, iki ay dönüş olmak üzere dört aylık bir mesafe bulunuyordu. Buna 
rağmen bu ifrit, ona şöyle demişti: Bu tahtı büyüklüğüne, ağırlığına ve aradaki 
mesafenin uzaklığına rağmen sen şu oturmakta olduğun meclisten kalkmadan 
önce onu getirmeyi üstlenebilirim. Uzunca oturulan meclislerde mutad olan, bu 
meclislerin kuşluk vakti boyunca sürmesi ve günün üçte biri kadar olmasıdır. Bu, 
mutad olan sürenin nihai vaktidir. Bazen bundan daha az da olabilir, daha çok da 
olabilir. İşte bu yüce hükümdar Süleyman aleyhisselam”ın halkı arasından birisi, bu 
kadar büyük bir güce sahipti. Hatta bundan daha ilerisi de vardı: 


İN yla içi BİLEZİĞİ eke GİİJE 
El pp Aİ £ 3, Sa İS 
e A 38 BE İİ YİE elz İS 

(Oi 

40- Nezdinde kitaptan bir bilgi bulunan kişi dedi ki: *Ben, onu sana 

daha sen gözünü kırpmadan getiririm.? Derken Süleyman tah- 

tın, yanı başında hazır durduğunu görünce dedi ki: “Bu, Rab- 

bimin bir lütfudur. Bunu şükür mü, yoksa nankörlük mü ede- 

ceğim diye beni sınamak için yapmıştır. Kim şükrederse kendi 


faydasına şükretmiş olur. Kim de nankörlük ederse şüphesiz 
Rabbim Ğanl'dir, Kerim'dir.” 


40. “Nezdinde kitaptan bir bilgi bulunan kişi dedi ki...” Müfessirlerin de- 
diklerine göre bu, Süleyman aleyhisselan'ın yanında bulunan Berhiya oğlu Asaf 
diye bilinen alim ve salih bir zattı. Bu zat, kendisi anılarak Allah'a dua edildiğinde 
Allah'ın duayı kabul ettiği, istekte bulunulduğunda istenilenleri verdiği, Allah'ın 
ism-i azamını bilen biriymiş. “Ben, onu sana daha sen gözünü kırpmadan ge- 
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tiririm.” Yüce Allah'a bu ismini anıp dua ederek derhal bu tahtn hazır olacağını 
söyledi. Gerçekten Allah'a dua etti ve taht huzura geldi. Bu olay böyle olabileceği 
gibi bu kişinin, nezdinde kitaptan bir bilgiye sahip olup bu bilgi sayesinde uzak 
olanı yakına getirebilme, elde edilmesi zor olanı elde edebilme gücüne sahip oldu- 
gu da kastedilmiş olabilir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. “Derken Süleyman, 
tahtın yanı başında hazır durduğunu görünce,” Yüce Allah'a, verdiği güç ve 
kudrete, hükümdarlığına, işleri kendisine kolaylaştırmasına hamd u senâda bulun- 
du ve “dedi ki: Bu, Rabbimin bir lütfudur. Bunu şükür mü, yoksa nankörlük 
mü edeceğim diye beni sınamak için yapmıştır.” Yani Rabbim, bunlarla beni 
sınamak için bunları bana ver&. Süleyman aleyhisselam hükümdarlığı, saltanatı ve 
kudretiyle -cahil hükümdarların huyu olduğu şekilde- asla gurura kapılmadı. Aksi- 
ne o, bunların Rabbinin bir sınaması olduğunu bildiğinden, bu büyük nimetin şük- 
rünü yerine getirememekten korkmuştu. Daha sonra bu şükrün, Yüce Allah'a bir 
faydasının olmadığını, esasen bunun faydasının kişinin kendisine olduğunu beyan 
ederek şunları söyledi: “Kim şükrederse kendi faydasına şükretmiş olur. Kim 
de nankörlük ederse şüphesiz Rabbim Ğani'dir,” onun ameXerine muhtaç de- 
'gildir, “Kerim'dir,” hayırları şükredeni de, nankörlük edeni de kapsayacak kadar 
cömert, lütuf ve kerem sahibidir. Ancak O'nun nimetlerine şükür, nimetlerinin daha 
da artınasına vesile olur. Nankörlük etmek ise nimetlerin yok olmasına sebep olur. 


(OYLE İZÜ İS 
41- Dedi ki: Tahtını onun tanıyamayacağı bir şekle sokun da baka- 
lım onu tanımanın bir yolunu bulabilecek mi yoksa bulamaya- 


cak mı?” 


41. Daha sonra Süleyman aleyhisselam çevresinde bulunanlara “dedi ki: Tahtı- 
nı,” ona bir şeyler katarak ve ondan bir şeyler eksilterek “onun tanıyamayacağı 
” Bu yolla bizler onun aklını sınamak maksadıyla “bakalım onu 


bir şekle sokun. ) 
“ hükümdarlığına yakışacak şekilde bir 


tanımanın bir yolunu bulabilecek mi, 
pi ge 
zekâ ve kavrayışı var mı, “yoksa bulamayacak mı? 


(OLE İle BİLİ ELE 
42- (Kraliçe) geldiğinde denildi ki: “Senin tahtın böyle Gir o 
da “Tıpkı o!” dedi. *Bize bundan önce İlim verildi ve biz teslim/ 


müslüman olduk." 
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42. Kadın hükümdar, Süleyman aleyhisselanı'ın yanına “geldiğinde” tahtı ona 
gösterildi. Halbuki onu geride, kendi ülkesinde bırakıp gelmişti. Ona “denildi ki: 
Senin tahtın böyle midir?” Yani bizim bildiğimize göre senin pek büyük bir tah- 
tın varmış. Acaba o, bizim sana gösterdiğimiz bu tahta benziyor mu? “O da “Tıp- 
kı o" dedi.” Bu, kadının zeka ve ince kavrayışının bir ifadesidir. Gördüğü tahtta 
birtakım değişiklikler ve onun tanınmasını engelleyen unsurlar olduğu için onun 
kendi tahtı olduğunu söylemedi; ama onun kendi tahtı olmadığını da söyleme- 
di. Çünkü tahtını tanımıştı. O bakımdan her iki durum hakkında da doğru kabul 
edilebilecek ve her iki anlama gelebilecek ihtimalli bir ifade kullandı. Süleyman 
aleyhisselam onun tahtını tanımasına ve akıllılığına hayret ederek, Yüce ANah'a da 
kendisine bu kadına verdiğinden daha büyük bağışlarda bulunduğundan şükre- 
derek dedi ki: “Bize bundan,” bu hükümdar kadından “önce ilim” hidâyet, akıl 
ve kararlılık “verildö ve biz teslim/müslüman olduk.” İşte asıl faydalı hidâyet 
ve ilim budur. Bu cümlenin, Sebe' kraliçesinin söylediği sözlerden olma ihtimali 
de vardır. Yani “Biz, Süleyman'ın, bu tahtı çok uzaklardan buraya getirdiğini 
gördüğümüz ve kudretine tanık olduğumuz bu halden önce onun mülkü, saltanatı 
ve iktidarının gücü hakkında bilgi sahibi idik. O bakımdan ona itaat edip onun 
otoritesine boyun eğerek teslimiyetle geldik.” 


2 .. 24 2 Aga 
ÇO İZ 


43- Daka önce Allah'ın dışında taptığı şeyler, onu (tevhidden) alıkoy- 
muştu. Çünkü o, kâfir bir topluma mensup idi. 


43. Yüce AMah şöyle buyurmaktadır: “Daha önce Allah'ın dışında taptığı 
şeyler, onu” İslâm'a girmekten “alıkoymuştu.” Zira -o kadın, hakkı batıldan 
ayırdedebilecek zekâ ve kavrayışa sahip olmakla birlikte- batıl inanışlar, kalbin 
basiretini yok eder. “Çünkü o, kâfir bir topluma mensup idi.” Bu sebeple onla- 
nn dinleri üzere devam citi. Bir kimsenin yaygın olan dine mensup kimselerden 
tek başına ayrılması ve aklı ile onların sapıklık ve hata içinde olduklarını gör- 
mesi, sürüp giden bir âdetin bu durumunu tespit edebilmesi, ender rastlanan bir 
hadisedir. O bakımdan bu kadının küfür üzere olması, garip karşılanacak bir şey 
değildi. 


vi pe. 37 a pi . Li İZİ yes. eee, v. 
OR ayal Erel GL GAL LAN yal lü di) 
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44- Ona, “Köşke gir.” denildi. O da (köşkün zeminini) görünce onu 
derin bir su sandı ve (eteğini yukarı çekerek) ayaklarını açtı. 
Süleymaa da dedi ki: “Bu, billurdan yapılmış şeffaf ve düz 
bir zemindir.” O da şöyle dedi: “Rabbim, gerçekten ben (şirk 
koşmakla) nefsime zulmettim. (Şimdi ise) Süleyman'”la birlikte 
âlemlerin Rabbi olan Allah'a teslim oldum.” 


k 44. Diğer taraftan Süleyman aleyhisselam bu kadın hükümdarın, akılları hay- 
rete düşürecek şekilde saltanatını görmesini istediğinden onun köşkteki olduk- 
ça geniş ve yüksek bir salona girmesini arzu etmişti. Burası, alt tarafından ır- 
'maklar akan, sırçadan bir köşktü. “Ona “Köşke gir.” denildi.” Billur, şeffaf 
olduğundan ve altındaki suyu üzerinde herhangi bir şey yokmuş gibi akıyor 
gösterdiğinden onu “görünce derin bir su sandı ve” o suya girmek için “(ete- 
ğini yukarı çekerek) ayaklarını açtı.” Bu da kadının akıllılığından ve edebin- 
den kaynaklanmaktadır. Çünkü girmesi, emrolunan yere girmekten imtina et- 
memişti. Zira o, ancak kendisine ikramda bulunulsun diye çağınıldığını biliyor- 
du. Diğer taraftan Süleyman aleyhisselam'ın hakimiyet ve tanziminden bu köşkü 
belli bir hikmete binaen yaptığını anlıyor ve gördüğü bunca şeyden sonra kötü 
herhangi bir durumla karşılaşacağından yana en ufak bir şüphe duymuyordu. 
Kadın, suya girmek maksadıyla hazırlanınca Süleyman aleyhisselam ona, “Bu, 
billurdan yapılmış şeffaf ve düz bir zemindir.” O bakımdan ayaklarını açma- 
na gerek yok. Kadın, Süleyman aleyhisselam'ın yanına ulaşıp birtakım hususlara 
tanık olduktan sonra onun peygamberliğinin kesinlikle sabit olduğunu anla- 
yıp küfründen döndü ve “dedi ki: *Rabbim, gerçekten ben (şirk koşmakla) 
nefsime zulmettim. (Şimdi ise) Süleyman'la birlikte âlemlerin Rabbi olan 
Allah'a teslim oldum.'” 

Yüce Allah'ın Sebe' kraliçesi ve Süleyman wleyhisselum ile birlikte başlarından 
geçenlere dair anlattıkları bunlardır. Bunun dışında uydurma birtakım ia açıkla- 
malarla İsraili kıssaların, Yüce Allah'ın kelâmının tefsiriyle hiçbir ilgisi yoktur. 
Bunlar ancak hatadan korunmuş peygamberden geldiği bilinen delile bağlı gz 
kabul edilebilir. Bu konuda nakledilenlerin tamamı yahut pek çoğu ise bu delile 
uygun değildir. 

Dolayısıyla en sağlıklı karar, bu gibi ayrıntılardan AİN yüz çe- 
virmek, bunları tefsirlere sokmumaktır. Doğrusunu ea iyi bilen Allah'tır. 
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PZR pe İL İS İLİ 
45- Andolsun ki Semüd'a “Allah'a ibadet edin.? diye (çağrıda bulun- 
ması için) kardeşleri Salih'i gönderdik. Birden onlar, birbirleri 
ile çekişen iki fırkaya bölündüler. 


45. Yüce Allah, bilinen bir kabile olan Semüd'a, neseben kardeşleri Sâlih 
aleyhisselam'ı peygamber olarak gönderdiğini, onun da onlara yalnızca Allah'a 
ibadet ederek putları ve koştukları ortakları terk etmelerini emrettiğini haber ver- 
mektedir. “Birden onlar” kimi mü'min, kimi kâfir -ki çoğu böyleydi- olmak 
üzere “birbirleri ile çekişen iki fırkaya bölündüler.” 


27. 2.3 ».. 
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46- Dedi ki: “Ey kavmim! İyilik dururken ne diye kötülükte acele 


ediyorsunuz? Merhamete nail olmak ümidiyle Allah'tan mağfi- 
ret dileseniz ya?” 


46. “Dedi ki: Ey kavmim! İyilik dururken ne diye kötülükte acele ediyor- 
sunuz?” Niçin hallerinizin düzelmesine, dini ve dünyevi işlerinizin salah bul- 
masına sebep teşkil edecek olan iyilikler işlemek yerine kötülük işlemede acele 
ediyor ve bunun için özel bir gayret harcıyorsunuz? Oysa kötülük işlemeye yö- 
nelmenizi gerektirecek herhangi bir husus yoktur. Şirkinizden ve isyanınızdan 
tevbe ederek, günahlarınızı bağışlamanızı isteyerek ve “merhamete nail olmak 
ümidiyle AHah'tan mağfiret dileseniz ya?” Çünkü Allah'ın rahmeti, ihsan sa- 
kiplerine pek yakındır. Günahlarından tevbe edenler de ihsan sahiplerindendir. 

i. 4 ». ..2 


(DİŞ İŞ Mİ DE İZİ yaya EZİNE 


47- Dediler ki: “Sen ve sana uyanlar bize uğursuzluk getirdiniz." 


Dedi ki: Sizin uğursuzluk (saydığınız şey), Allah katında (takdir 
edilmiştir). Bilakis siz, sınanan bir toplumsunuz.' 


47. Kavmi, peygamberleri Sâlih'e karşı çıkarak ve onu yalanlayarak “dediler 
kl; Sen ve sana uyanlar bize uğursuzluk getirdiniz.” Kahrolasıcalar! Salih'in 
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yüzünden hayır görmediklerini, onun ve beraberindeki mü'minlerin, kendi 
dünyevi isteklerinin gerçekleşmesine engel olduklarını iddia ettiler. 

Sâlih aleyhisselam da onlara “dedi ki: “Sizin uğursuzluk (saydığınız musiet- 
ler), Allah katında (takdir edilmiştir).” Yani Allah'ın başınıza getirdiği musibet- 
lerin sebebi, sizin günahlarınızdır. “Bilakis siz” darlıkla, bollukla, hayırla ve şer- 
le aklınızı başınıza alıp tevbe edecek misiniz, etmeyecek misiniz diye “sınanan 


bir toplumsunuz.”” İşte peygamberlerini yalanlamakta tutturdukları yol ve ona 
verdikleri karşılık buydu. 


I, 4,7» Ge. — .i... 1... 72 
KOLİ İŞ DALLI S6 Y 


48- O şehirde, yeryüzünde bozgunculuk yapıp da ıslâha çalışmayan 
v dokuz kişi vardı. 


48. Sâlih aleyhisselam'ın içinde bulunduğu ve kavminin büyük çoğunluğunu ba- 
dıran “o şehirde, yeryüzünde bozgunculuk yapıp da ıslâba çalışmayan do- 
uz kişi vardı.” Yani onların sıfatı, yeryüzünde bozgunculuk çıkartmaktı. Islah 
gibi herhangi bir maksatları ve buna yönelik bir davranışları yoktu. Onlar Sâlih'e 
düşmanlık etmek, dinine dil uzatmak ve kendi kavimlerini de böyle davranma- 
Ya çağırmak için gerekli hazırlıklarını yapmışlardı. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin. Şu yeryüzünde 
Dozgunculuk yapıp da ıslâha çalışmayan günahkârların emrine de İtaat et- 


ip (eş-Şuara, 26/150-152) 


ÜZEL Yİ Aİ EE LİG 
(O SİZİ 
49- Onlar, kendi aralarında Allah adına yemin ederek dediler ki: 


“Andolsun Salih'e ve allesine gece baskın yapacağız, sonra da 
velisine, «Biz, onun ailesi öldürüldüğü sırada orada değildik. 


Gerçekten biz, doğru söylüyoruz.» diyeceğiz.” 


49. Onlar, bu çirkin hallerini sürdürdüler ve nihâyet bu düşmanlıkları sonu- 
cunda “kendi aralarında” birbirine “Allah adına yemin ii dediler ki: 
Andolsun Salih'e ve ailesine gece baskın yapacağız,” gece gidip onları ie 
receğiz. “Sonra da velisine,” bize karşı çıkıp bizim hakkımızda davacı olacak 


620 Tefsiru5-Saldi ZN Aİ şe 
ve bizim onları öldürdüğümüzü iddia edecek olursa, biz bunu inkâr edeceğiz ve 


yemin edip ““Biz, onun ailesi öldürüldüğü sırada orada değildik. Gerçekten 
biz doğru söylüyoruz.” diyeceğiz.” Böylece kendi aralarında anlaştılar. 


OLEN 
50- Onlar bir tuzak kurdular. Biz de bir tuzak kurduk, fakat onlar 
farkında bile değillerdi. 


50. “Onlar bir tuzak kurdular.” Sâlih'i ve aile hakkını öldürmek üzere -ya- 
kınlarından çekindikleri için kavimlerinden bile gizlice- plan kurdular. “Biz de” 
peygamberimiz Salih'e yardım edip işini kolaylaştırmak ve yalanlayan kavmini 
helâk etmek üzere “bir tuzak kurduk, fakat onlar farkında bite değillerdi.” 


OLİN ARİ LİE DE AE y 
51- Tuzaklarının âkıbeti nasıl oldu bir bak: Biz, onları da, kavimle- 
rini de hep birlikte helâk ettik. 


51. “Tuzaklarının âkıbeti nasıl oldu bir bak!” Maksatları gerçekleşti mi? 
Onlar, kurdukları planlarla istediklerini elde edebildiler mi, yoksa planları aleyh- 
lerine mi işledi? Tabii ki aleyhlerine oldu, zira “Biz, onları da, kavimlerini de 
hep birlikte helâk ettik.” Onları kökten imha ettik. Gelen azap çığlığıyla onlar- 
dan tek bir kimse geride kalmamak üzere hepsini helâk oldular. 


KO DİZ MYO GİNE İZ İY 
52- İşte zulâmleri sebebiyle onların harabeye dönmüş ıssız evleri! 
Şüphesiz bunda bilen bir toplum için bir ibret vardır. 


52. “İşte zulümleri sebebiyle onların harabeye dönmüş ıssız evleri!” 
Yani zulümlerinin, Allah'a ortak koşmalarının ve yeryüzünde azgınlık etme- 
lerinin sonucunda evlerinin duvarları çatıları üzerine çökmüş, orada daha önce 
yaşayanlardan hiçbir kimse kalmamış, ıssızlaşmış! Artık orada konup göçen 
kimse de yok, 

“Şüphesiz bunda,” hakikatleri “bilen” ve Yüce Allah'ın gerçek dostlarına 
da, düşmanlarına da yaptıklarını düşünen ve bundan ibret alan “bir toplum için” 
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zulmün âkıbetinin yok olmak, helâk edilmek; imanın âkıbetinin ise adalet, kurtu- 
luş ve umduğuna nail olmak olduğunu bilen kimseler için “bir ibret vardır.” 


La v v7 ..ys, 20. 2 
£ CD GİĞESİN LİL > 
53- İman edenleri ve korkup sakınmakta olanları da kurtardık. 
53. Yani Biz; Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, âhiret günü- 
ne, hayrı ve şerriyle kadere iman eden, Allah'a ortak koşmaktan ve masiyetlerden 


sakınan, O'na itaat olan işleri yapan ve peygamberlerine de itaat edip uyan takvâ 
«4 sahiplerini kurtardık. 


Me GOK O İLMİ İİİ) 
, PL Ke ENİ pi Dr 
O MİŞ İLAM pt dü 
54- Lüt'u da an. Hani o, kavmine şöyle demişti: “Siz göz göre göre 
bu hâyâsızlığı mı yapıyorsunuz?!" 
55- “Siz kadınları bırakıp şehvetle erkeklere mi yaklaşıyorsunuz?! 
Doğrusu siz cahillik eden bir toplumsunuz.' 


$, 54. Yani kulumuz ve rasülümüz Lüt'u ve onun, kavmine Yüce Allah'a davet 
| ederek ve samimi bir şekilde öğüt vererek söylediği şu sözlerine dair o değerli 
haberini de an: 

“Siz göz göre göre bu hüyâsızlığı” onun çirkin olduğunu bile bile, akılla- 
rın ve fitratların çok çirkin gördüğü, şeriatlerin hâyâsızca bulduğu o son derece 
B kötüfüli mi “yapıyorsunuz?” Siz, bu hususta inatlaşmakta, bunu zulmederek ve 
b Allah'a karşı da cüretkârlık ederek işlemektesiniz. 

i 55. Daha sonra bu hâyâsızlığı şöyle açıklamaktadır: “Siz kadınları bırakıp 
p şehvetle erkeklere mi yaklaşıyorsunuz?” Bu hale nasıl geldiniz de erkeklere ve 
E Onların pisliklerin çıktığı yer olan arkalarına arzu duyar oldunuz? Ni 
Yüce Allah'ın sizler için yaratmış olduğu ve nefislerin kendisine meyiçtuği 
> kadınların uygun yerlerini nasıl bıraktınız? Siz, nasıl işleri ters-yüz etuniz de çir- 
k kin olan şeyi güzel, güzel olan şeyi çirkin gördünüz? 
© : “Doğrususiz,” Allah'ın sınırlarını aşarak, haram 
© tini göstererek “cahillik eden bir toplumsunuz.” 


kıldığı şeyleri işleme cüre- 
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z b Ze yep 9 vi 2 <7 .Z . z -2 
ÜİZMEİ İ İNLAĞI İİ Yi ip DEĞ) 
(O a 


56- Kavminin cevabı yalnızca “Çıkarın Lüt(u ve) tabilerini ülkeniz- 
den. Çünkü onlar fazla temiz kalmak isteyen insanlarmış!? de- 
mek oldu. 


56. “Kavminin cevabı,” onun dediklerini kabul etmek, söylediklerine uyarak 
kötü fiillerinden vazgeçmek, öğüt dinlemek ve akıllarını başına almak şeklinde 
olmadı. Aksine onların cevabı, karşı çıkmak ve kendilerine samimi olarak öğüt 
veren peygamberlerini, güvenilir rasülerini yurdundan sürme ve ülkesinden çı- 
karma tehdidinden başka bir şey olmadı. Kavminin ona verdiği cevap, “yalnızca 
“Çıkarın Lüt(u ve) tabilerini ülkenizden” demekten ibaretti. Onlara, “Siz on- 
lara neden böyle bir şekilde ceza veriyorsunuz? Yurtlarından çıkartılmalarını ge- 
rektiren günahları nedir?” diye bir soru sorulmuş gibi onlar, bunu şöyle cevapla- 
mışlardı: “Çünkü onlar fazla temiz kalmak isteyen insanlarmış!?” Yani onlar, 
livatadan; erkeklere arka yoldan yaklaşmaktan uzak duran kimselerdir. Kahrola- 
sıcalar! Onlar en üstün iyiliği, en çirkin kötülük gibi değerlendirdiler. Peygamber- 
lerine isyan etmekle, kendilerine verdiği öğütlere karşı gelmekle yetinmediler de 
onu yurdundan çıkartacak noktaya geldiler. Musibet, adeta konuşmaya bağlıdır, 
dilini tulamayan mutlaka açık verir. İşte onlar da “Çıkarın Lüt(u ve) tabilerini 
ülkenizden. Çünkü onlar fazla temiz kalmak isteyen insanlarmış!” demişler- 
di ki bu sözden şu anlaşılmaktadır: “Sizler, pislik ve iğrençliklerle kirlenmiş pis 
kimselersiniz ki bu durum, ülkenize azabın inmesini, oradan çıkanların da kurtul- 
masını gerektirir.” Bundan dolayı Yüce Allah'ın şöyle buyurduğunu görüyoruz: 


ÇI EŞİ Aİ İ Ab y 
57- Biz de onu ve ailesini kurtardık. Ancak karısı hariç. Onun geri- 
de kalanlardan olmasını takdir etmiştik. 


57. Şöyle ki melekler, misâfir süretinde Lüt'un yanına gelip de kavmi onların 
geldikleri haberini alınca, onlara kötülük yapmak için LÜt aleyhisselam'ın yanına 
gelmişler; o da onlara karşı kapıyı kilitlemişti ve çok zor durumda kalmıştı. Daha 
sonra melekler ona işin iç yüzünü haber verip kendisini bu kavmin arasından 
kurtarmak üzere geldiklerini, bu kavmi helâk etmek istediklerini, bunun için de 


BE PM 


onlara gelecek azabın vaktinin sabah olduğunu bildirdiler. Kendisine de karısı 
müstesnâ geceleyin yola koyulmasını emrettiler. Çünkü karısına da kavmine isa- 
bet eden ceza isabet edecekti. Lüt aleyhisselam geceleyin aile halkıyla birlikte yola 
çıktı ve hep birlikte kurtuldular. Sabahleyin de kavmi azaba uğratıldı. Yüce Allah 
yurtlarını kaldırıp başlarına geçirdi. Altı üste, üstü alta geldi. Onlara Allah tara- 
fından işaretlenmiş ve pişmiş çamurdan taşlar yağdırıldı. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 
(OYLE iğ y 
58- Onların üzerine (feci) bir (taş) yağınuru yağdırdık. Uyarılanla- 
rın (ama dinlemeyenlerin) yağmuru ne fenadır! 


58. Onların yağmurları ne kötü, azapları da ne fena bir azaptır! Çünkü onlar, 
uyarılıp korkutuldukları halde yaptıkları kötülüklerden vazgeçmediler, yollarını 
terk etmediler. Yüce Allah da o çetin azabı onlara gönderdi. 


(O EİLAKGLA Lİ ESA KİŞ y 
59- De ki: “Allah'a hamdolsun, seçtiği kullarına da selam olsun. 
Şimdi, Allah mı hayırlıdır, yoksa onların ortak koştukları mı?” 


59. Sıfatlarının kemali, pek güzel iyilikleri ve bağışları, yalanlayıcıları ve 
zalimleri cezalandırmasındaki adaleti ve hikmeti dolayısıyla kemal derecede 
hamde, övgüye ve senaya layık olan “Allah'a hamdolsun.” Bütün âlemlere 
üstün kıldığı seçkin nebilere, rasüllere, âlemlerin Rabbi Allah'ın seçkin kul- 
larına da “selam olsun.” Bu, onların şanlarını yüceltmek, üstün derecelerine 
dikkat çekmek, onların kötülük ve pisliklerden uzak olduklarını, Rableri hak- 
kında söyledikleri şeylerin kusur ve ayıplardan uzak olduğunu belirtmek ve 
buna dikkat çekmek içindir. 

“Şimdi, Allah mı hayırlıdır, yoksa koştukları ortaklar mı?” Bu, cevabı 
bilinen bir sorudur. Yani sıfatları kâmil, lütufları pek büyük olan o yüce Rab Allah 
mı hayırlıdır, yoksa onunla birlikte tapındıkları, her açıdan eksik, fayda vereme- 
yen, zararı önleyemeyen, ne kendilerine, ne de kendilerine ibadet edenlere zen 
ağırlığınca bir hayır sağlayamayan putlar ve heykeller mi hayırlıdır? Elbette ki 


Allah, onların koştukları ortaklardan hayırlıdır. 
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Daha sonra Yüce Allah, kendisinin yegane mabud/ilâh, O'na ibadetin bak, 
O'nun dışındaki varlıklara ibadetin ise batılın ta kendisi olduğunu açıkça ortaya 
koyan ayrıntılı bilgileri beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


SE İŞE LİL AN A İSİ İK Şİ GE İY 
LA esez e zim Rİ ar RA ŞİM Lr ei 
« (© e Şar add ELİ İİİ AES 
60- (Onlar mı hayırlıdır,) yoksa göklerle yeri yaratan ve sizin için 
gökten bir su indiren mi? Nitekim Biz, o suyla öyle güzel bahçe- 
ler bitirdik ki sizin, onların ağaçlarını bitirmeniz mümkün de- 
ğildir. Allah ile birlikte bir ilâh mı var? Elbette yok, ama onlar 


(başkalarını) Allah'a denk tutan bir topluluktur. 


60. Yani gökleri ve göklerde bulunan güneşi, ayı, yıldızları, melekleri; yeri ve 
yerde bulunan dağları, denizleri, ırmakları, ağaçları vb. şeyleri yaratan, “sizin için” 
faydanıza olmak üzere “gökten bir su indiren mi” hayırlıdır, yoksa ortak koştuk- 
larınız mı? “Nitekim Biz, o suyla” ağaçlarının çokluğu, çeşitliliği ve güzel meyve- 
leri dolayısıyla görünüşü “öyle güzel bahçeler bitirdik kö sizin, onların ağaçları- 
nı bitirmeniz” Yüce Allah'ın yağmur lütfu olmazsa “mümkün değildir.” 

O halde “Allah ile birlikte bir ilâh mı var” ki o da O'nunla birlikte bütün 
bunları yapmış da O'nunla birlikte ibadet edilmeye ve O'na ortak koşulmaya hak 
kazanmış?! “Hayır, onlar Allah'a” başkalarını “denk tutan,” onları O'na eş 
koşan “bir topluluktur.” Halbuki onlar, ulvi âlemi de süfli âlemi de yaratanın ve 
hepsine rızık verenin yalnızca O olduğunu pekala bilmektedirler. 


EN RİK İİ Gİ İLE MS NİZE İY 
ZYE YE ev 
OLANAK MAYİ 
61- (Onlar mı hayırlıdır,) yoksa yeryüzünü yerleşmeye elverişli kılan, 
içinde ırmaklar var eden, orada sabit dağlar yaratan ve iki de- 
nizin arasına da engel koyan mı? Allah ile birlikte bir ilâh mı 
var? Elbette yok, ama onların çoğu bilmiyorlar. 


61. Yani hiçbir iş yapamayan, rızık veremeyen, fayda sağlayamayan, hayır 
getiremeyen, her açıdan eksik olan putlar/heykeller mi hayırlıdır, “yoksa yeryü- 
zünü yerleşmeye elverişli kılan,” kulların, üzerinde barınabileceği, meskenle- 
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rini kurup ekin ekebilecekleri, bina yapabilecekleri, gidip gelebilecekleri şekilde 
“yerleşmeye elverişli kılan, içinde ırmaklar,” kulların ekinlerini, ağaçlarını ve 
davarlarını sulamakta kullandıkları ve kendi su ihtiyaçlarını karşıladıkları ne- 
hirler “var eden, orada” yeryüzü sarsılmasın diye “sabit” ve sağlam kazıklar 
mesabesinde olup oraya sebat veren “dağlar yaratan,” acı ve tuzlu denizle tatlı 
denizden/ırmaklardan ibaret “iki deniz arasına” birbirlerine karışmalarını önle- 
yen bir “engel koyan mı?” Çünkü karışacak olurlarsa her ikisinden de gözetilen 
fayda ortadan kalkar. O bakımdan Yüce Allah, her iki deniz arasına bir engel 
koymuştur. Irmaklar, yeryüzünde denizlerden uzak olarak akar ve böylelikle on- 
lardan hasıl olacak maksat ve faydalar da ortaya çıkar. 

“Allah ile birlikte” bütün bunları yapan başka “bir ilâh mı var” ki o, Allah'a 
eş kabul edilsin ve O'nurla birlikte ortak tutulsun? “Elbette yok, ama onların 
çoğu bilmiyorlar.” İleri gelenlerini taklit ederek Allah'a ortak koşuyorlar. Yoksa 
onlar, gereği gibi bilen kimseler olsalardı O'na hiçbir şeyi ortak koşmazlardı. 


z 


Lİ çine Gi 1 AREA) 
OKS EĞİL di 


62- (Onlar mı hayırlıdır.) yoksa darda kalan kendisine dua ettiğinde 
onun duasını kabul edip de sıkıntısını gideren ve sizi yeryüzü- 
nün halefleri yapan mı? Allah ile birlikte bir ilâh mı var? Ne 
kadar az düşünüyorsunuz? 


62. Yani sıkıntıların bunalttığı, isteğini gerçekleştirmekte zorluklarla karşıla- 
şan, içinde bulunduğu halden kurtulmak zorunda bulunan, sıkıntı içinde olan bir 
kimsenin duasını bir ve tek olan Allah'tan başka kabul eden mi var? Belayı, kö- 
tülüğü ve musibeti Allah'tan başka açıp gideren mi var? Size yeryüzünde imkân 
ve iktidarlar veren, rızıklarıyla imdadınıza yetişen, sizlere bu kadar nimetini ulaş- 
tıran ve sizi sizden öncekilerin yerine gelmiş halefler kılan, ölümünüzden sonra 
sizin de yerinize halef olarak başku bir kavim getirecek olan Allah ile birlikte 
bütün bunları yapan başka bir ilâh mı var? Bunları Allah ile beraber yapan başka 
hiçbir kimse yoktur. Hatta siz dahi bunu kabul etmektesiniz ey müşrikler! Nite- 
kim onlara herhangi bir sıkıntı isabet ettiğinde dinlerini yalnızca Allah'a halis kı- 
larak Allah'a dua ederlerdi. Çünkü bu sıkıntıyı önlemeye ve ortadan kaldırmaya 
yalnızca O'nun güç yetirdiğini biliyorlardı. 
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“Ne kadar az düşünüyorsunuz?” Bu işleri ne kadar az düşünüyorsunuz? 
Gerçekler ne kadar az hatırınıza geliyor? Sizler bunları hakkıyla düşünseniz öğüt 
alır ve hidâyete gelirsiniz. Fakat gaflet ve yüz çevirme, sizin her tarafınızı kuşat- 
mış, bu yüzden aklınızı başınıza almıyor, doğru yola ulaşamıyorsunuz. 
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TİER ANE AŞİ Zİ İİ başa yl ) 
(OLE LÜŞİME 
63- (Onlar mı hayırlıdır,) yoksa kara ve denizin karanlıklarında size 
yol gösteren ve rahmetinin önünde müjde olarak rüzgarları 
gönderen mi? Allah ile birlikte bir ilâh mı var? Allah onların 


ortak koştuklarından/koşmalarından çok yücedir. 


63. Yani denizin ve karanın karanlıklarında herhangi bir yol göstericinin bu- 
lunmadığı, gözle görülecek bir alâmet ve işaretin görülmediği, kurtuluşa açılan bir 
yolun olmadığı bir hale düştüğünüzde size O'nun hidâyeti, yol bulmayı kolaylaştır- 
ması dışında sizi doğru yola iletecek kim vardır? Kendileri vasıtasıyla doğru yolu 
bulabildiğiniz sebepleri sizin için kim var etmiştir? “Ve rahmetinin önünde müj- 
de olarak rüzgarları gönderen mi?” Yağmurdan önce rüzgarları gönderip onlar 
vasıtasıyla bulutları kaldıran, sonra bunları birbirine kaynaştıran, sonra bulutları 
üst üste yığan, sonra bunlara yağmur aşılatan, sonra da yağmur yağdıran bulutları 
gönderip daha yağmurun yağmasından önce kulların sevinmelerini sağlayan mı ha- 
yırlıdır, yoksa onların putları mı? “Allah ile birlikte” bütün bunları yapan “bir ilâh 
mı var?” Yoksa bütün bunları yalnızca O mu yapıyor? O halde neden O'na başka 
şeyleri ortak koşmakta ve O'ndan başkasına ibadet etmektesiniz? “Allah onların 
ortak koştuklarından/koşmalarından çok yücedir.” Onların ortak koşmaların- 
dan, başkalarını O'na eşit tutmalarından münezzehtir, pek büyüktür, üstündür. 


ASEL İMİŞ al 7 a ika 
YY Aİ MEİN LG sim Sİ Şa al 
OKS e 

BI zi 


64- (Onlar mı hayırlıdır,) yoksa varlıkları ilkin yaratan, sonra da on- 
ları (ölümden sonra) diriltecek olan, gökten ve yerden de size 
rızık veren mi? Allah ile birlikte başka bir ilâh mı var? De ki: 
“Eğer doğru söylüyorsanız haydi delllinizi getirin.” 
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64. İlkin yaratmayı başlatan, bütün yaratılanları yoktan var eden ve bunları 
ta baştan beri yaratan, sonra da öldükten sonra diriliş gününde tekrar var edecek 
olan kimdir? Gökten ve yerden yağmur ve bitkilerle sizi kim rızıklandırmaktadır? 
O halde “AKah ile birlikte” bunları yapan ve bunlara güç yetirebilen “başka 
bir ilâh mo var? De ki: Eğer doğru söylüyorsanız haydi” söylediklerinize dair 
“delilinizi”/belgenizi “getirin.” Eğer sizler, putların bu hususların birinde dahi 
olsum O'na ortak olduklarını söylüyorsanız bu, herhangi bir delile dayalı olmayan 
bir iddiadan ibarettir. O nedenle delil getirip bunun doğruluğunu ispatlayın. Aksi 
takdirde bu konuda delilinizin olmadığını ve batıl bir iddiada bulunan kimseler 
olduğunuzu bilin. Tek başına bütün tasarruflarda bulunanın ve bütün ibadet çeşit- 
lerinin yalnızca kendisine yapılmasını hak edenin Yüce Allah olduğuna dair kat'i 
delillere ve doğru belgelere dönerek onların gösterdiği gerçeği kabul edin. 


KOK a SG YEGM NAZİ) 


65- De ki: “Göklerde ve yerde olan hiç kimse gaybı bilemez, onu an- 
cak Allah bilir. Onlar ne zaman diriltileceklerini de bilmezler.” 


65. Yüce AHab, göklerin ve yerin gaybını tek başına kendisinin bildiğini ha- 
ber vermektedir. Nitekim Yüce Allah'ın şu buyrukları da bunu ifade etmektedir: 
“Gaybın anahtarları O'nun yanındadar. O'ndan başkası bunları bilmez. Ka- 
rada ve denizde ne varsa O bilir. Bir yaprak düşmeyegörsün mutlaka O onu 
bilir. Yeryüzünün karanlıklarında tek bir dane (bile olsa) onu bilir; yaş ve 
kuru müstesnâ olmamak üzere hepsi apaçık bir Kitaptadır.” (el-En'am, 6/59); 
“Kıyametin bilgisi muhakkak Allah'ın nezdindedir. Yağmuru O indirir, ra- 
himlerde olanı O bilir. Hiçbir kimse yarın ne kazanacağını bilemez. Hiçbir 
nefis de nerde öleceğini bilmez. Muhakkak ki Allah her şeyi bilendir, her 
şeyden haberdardır.” (Lokman, 31/34) İşte bunlar gibi tüm gaybi hususların bilgisi 
Allah'a mahsustur. Bunları ne mukarreb bir melek, ne de mürsel bir nebi bilir. 
Bunları tek başına O bildiğine, bilgisiyle bütün sırları, bütün gizli saklıları kuşat- 
tığına göre ibadet de yalnızca O'na yapılmalıdır. 

Daha sonra Yüce Allah, âhireti yalanlayanların bilgilerinin ne Kadar kıt ol- 
duğunu haber vermekte ve bu hususta bir noktadan, daha da açık olan bir başka 
noktaya geçerek şöyle buyurmaktadır: “Onlar, ne zaman diriltileceklerini de 
bilmezler.” Yani öldükten sonra dirilişin, kabirlerden kalkışın ne zaman olacağı- 
nı da bilmezler. Bundan dolayı bu diriliş için gerekli hazırlıkları yapmıyorlar. 
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KOYLU İLA çk GE 
66- Doğrusu onların âhiret hakkındaki bilgileri zayıftır. Dahası 
onlar âhiretten yana şüphe içindedirler. Hatta onlar ona karşı 


kördürler. 


66. “Doğrusu onların âhiret hakkındaki bilgileri zayıftır.” Onların âhirete 
dair bilgileri yakin/kesin değildir. Kalbe ulaşan bir bilgi de değildir. İlmin en a2/ 
asgari derecesi ise zayıf ve güçsüz olmasıdır. Ama onların ne güçlü, ne zayıf 
bir bilgileri yoktur. Zira “onlar âhiretten yana şüphe içindedirler.” Şüphe ise 
ilmi ortadan kaldırır. Çünkü ilmin hiçbir mertebesi, şüphe ile bir arada bulunmaz. 
“Hatta onlar ona”/âhirete “karşı kördürler.” Basiretleri âhirete karşı körelmiş- 
tir. Kalplerinde âhiretin vukuuna dair ne bir bilgi, ne de bir ihtimale yer vardır. 
Aksine onlar, âhireti inkâr etmiş ve uzak bir ihtimal saymışlardır. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

GELİ ÇY İLİ GİS Sİ İĞ 


KOY İY İl G5 
67- Kâfirler dediler ki: “Biz ve babalarımız toprak olduktan sonra 
mı, evet biz (bu haldeyken) mi (diriltilip kabirden) çıkartılaca- 
öz?» 
68- “Andolsun ki bu tekdit, hem bize hem de daha önce atalarımıza 
yapılmıştı (Ama biz böyle bir şey görmedik). Bu, eskilerin efsan- 
lerinden başka bir şey değil!? 


67. “Kâfirler dediler ki: Biz ve babalarımız toprak olduktan sonra mı, evet 
biz (bu haldeyken) mi (diriltilip kabirden) çıkartılacağız?!” Yani bu, imkânsız 
bir şeydir, çok uzak bir ihtimaldir. Onlar, kudreti kamil olanın kudretini kendile- 
rinin oldukça zayıf kudretlerine kıyas ederek bu sonuca varmışlardı. 

68. “Andolsun ki bu tehdit,” yani öldükten sonra diriliş “hem bize hem de 
daha önce atalarımıza yapılmıştı.” Ancak başımıza böyle bir şey gelmedi ve 
buna dair bir örnek de görmedik. “Bu, eskilerin efsanelerinden başka bir şey 
değil!” Bunlar, kendileriyle oyalanılan, vakit geçirilen, aslı-astarı olmayan, doğ- 
ru olma ihtimali de bulunmayan geçmişlere ait haberler ve hikayelerdir. 
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Bu buyruklarla Yüce Allah, yalanlayanların hallerine dair verdiği haberler- 
de önce onların, âhiretin ne zaman gerçekleşeceğini bilemediklerini, daha sonra 
onların âhiret hakkındaki bilgilerinin zayıf olduğunu, daha sonra bu bilgilerinin 
şüpheden ibaret olduğunu, daha sonra ise onların bu hususta kör ve basiretsiz 
olduklarını, en sonda da onların âhireti büsbütün inkâr ederek bunun gerçekleş- 
mesinin çok uzak bir ihtimal olduğunu ileri sürdüklerini haber vermektedir. 

Yani bu sebeplerden ötürü kalplerinden âhiret korkusu çıkıp gitmiştir. Bun- 
dan dolayı da Allah'a isyanı gerektiren işleri yapmaya kalkışmışlar, kolaylıkla 
hakkı yalanlamış, batılı tasdik etmişlerdir. Arzu ve isteklerini yerine getirmeyi 
ibadetleri ifa etmeye tercih etmişler, bunun sonucunda da dünya ve âhiretlerini 
kaybetmişlerdir. 

KO e EE 
69- De ki: “Yeryüzünde gezin de günahkârların akıbetinin nasıl ol- 
duğuna bir bakın!” 


69. Daha sonra Yüce Allah, Peygamberlerin verdikleri haberlerin doğrulu- 
Buna dikkatleri çekerek şöyle buyurmaktadır: “De ki: Yeryüzünde gezin de 
günahkârların akıbetinin nasıl olduğuna bir bakın!” Siz, isyanlarını sürdür- 
düğü halde âkıbeti pek feci olmayan tek bir günahkâr kavim bulamayacaksınız. 
Zira Allah onları hallerine uygun bir şekilde felaketlere ve cezalara çarptırmıştır. 


(OGUL İŞLEM 
70- Onlar için üzülme ve kurmakta oldukları tuzaklardan dolayı da 
endişe etme! 


70. Yani şu yalanlayanların haline ve onların iman etmeyişlerine kederlenme, 
ey Muhammed! Çünkü sen onların kötü olduklarını, hayra elverişli olmadıklarını 
bilseydin, üzülmezdin. Diğer taraftan kurdukları hile ve tuzaklar dolayısıyla te- 
dirgin de olma, kalbine bir darlık da gelmesin. Çünkü onların kurdukları tuzaklar, 
sonunda başlarına geçecektir: 

“Onlar bu tuzağı kurarlarken, Allah da bunun karşılığında kendilerine 
tuzak kuruyordu. Allah tuzak kuranlara karşılık verenlerin en hayırlısıdır.” 
(el-Enfül, 8/30) 
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GİR İİİ Disa AYİN Oy 
ŞOK oni 
71- Diyorlar ki: “Eğer doğru söylüyorsanız bu (azap) tehdidi ne za- 

man? 
72- De ki: “(Ne biliyorsunuz) belki de o acele ettiğiniz (azabın) bir 
kısmı, hemen ardınızdadır.” 


71. Öldükten sonra dirilişi ve Yüce Rasül'ün getirdiği hakkı yalanlayan kim- 
seler, azabın çabucak gelmesini isteyerek “Eğer doğru söylüyorsanız bu (azap) 
tehdidi ne zaman” gerçekleşecek, derler. Oysa bu, kıt akıllılıklarından ve cahil- 
liklerinden ötürüdür. Çünkü bu azabın gerçekleşmesi ve zamanı, Yüce Allah tara- 
fından tayin edilmiş ve O'nun kaderiyle takdir edilmiştir. O'nun bu azabı çabuk 
getirmemesi, onların bu sözlerle gözettikleri maksadın kısmen dahi doğruluğuna 
delil teşkil etmez. Bununla birlikte Yüce Allah, onların çabucak gelmesini iste- 
dikleri bu azaptan onları sakındırmak üzere şöyle buyurmaktadır: 

72. “De ki: *(Ne biliyorsunuz) belki de o acele ettiğiniz (azabın) bir kısmı, he- 
men ardınızdadır.?” Size çok yakındır ve başınıza gelmesi iyice yakınlaşmıştır. 


(OİL Aş 4505 Yy 
73- Şüphesiz Rabbin, insanlara karşı lütuf sahibidir. Fakat onların 
çoğu şükretmezler. 


73. Yüce Allah, cömertliğinin genişliğine ve lütuflarının çokluğuna kullarının 
dikkatini çekmekte, bunlara karşı şükretmeye onları teşvik etmektedir. Bununla 
birlikte insardarın çoğu şükretmekten yüz çevirmiş ve nimetlerle meşgul olup o 
nimetleri kendilerine ihsan edeni unutmuşlardır. 


BİLEN KE SE 5 YAR ÇALI İLİ Gü 
FEY 
Oyal 
74- Şüphesiz Rabbin, hem göğüslerinin gizlediklerini hem de açığa 
vurduklarını elbette bilir, 


75- Gökte ve yerde gizli olan her bir şey, mutlaka apaçık bir Kitap- 
tadır. 
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74. “Şüphesiz Rabbin, hem göğüslerinin gizlediklerini,” içinde sakladıkla- 
rını “hem de açığa vurduklarını elbette bilir.” Bu yüzden gizlileri de, açığa vu- 
rulanları da bilenden sakınsınlar ve O'nun gözetimi altında olduklarını bilsinler. 

75. “Gökte ve yerde gizli olan her bir şey” hem ulvii hem süfli âlemin gizli- 
saklı her bir şeyi “mutlaka apaçık bir Kitaptadır.” Bu Kitap, olmuş ve Kıyame- 
tin kopacağı ana kadar olacak her şeyi içine almaktadır. Gizli-açık meydana gelen 
her şey mutlaka Levh-i Mahfuz'da yazılana uygun olarak meydana gelir. 


(O GAZALİ LEE ZE ONE İY 
76- Gerçekten bu Kur'ân, İsrailoğullarına, hakkında anlaşmazlığa 
düştükleri şeylerin çoğunu anlatmaktadır. 


76. Bu buyruk, Kur'ân-ı Kerim'in kendisinden önce indirilmiş kitaplar hak- 
kında hüküm verme konumunda olduğunu, bu kitaplar hususunda İsrailoğulla- 
rı arasındaki görüş ayrılıklarına ve şüphelere dair geniş açıklamalar getirdiğini 
haber vermektedir. Kur'ân-ı Kerim'in anlattıkları sayesinde bu konuda içinden 
çıkılmaz olan hususlar ortadan kalkmış, hakkında anlaşmazlığa düşülen mesele- 
lerle ilgili doğrunun ne olduğu ortaya çıkmıştır. 

Bu kitap, bu kadar üstün ve bu derece açık olduğuna, her türlü anlaşmazlı- 
ğı ortadan kaldırıp anlaşılamayan her hususu açıkladığına göre, şüphesiz ki o, 
Allah'ın, kulları üzerindeki en büyük nimetidir. Ancak herkes, bu nimete şükürle 
karşılık vermemektedir. Bundan dolayı Yüce Allah, bu Kitabın faydasının, nur ve 
hidâyetinin mü'minlere has olduğunu belirterek şöyle buyurmaktadır: 


(OMAL İY 
77- Şüphesiz o, mü'minler için bir hidâyet rehberi ve rahmettir. 


77. “Şüphesiz o,” kendisine inanan, tasdik eden, kabulle karşılayan, üzerin- 
de iyiden iyiye düşünen ve manaları üzerinde tefekkür eden “mü'minler için” 
sapıklıktan, azgınlıktan ve şüphelerden uzaklaştırıp doğru yolu gösteren “bir 
hidâyet rehberi ve” kalplerini şifaya kavuşturan, dini ve dünyevi işlerini doğrul- 
tan “rahmettir.” İşte bu kimseler/mü'minler, bu Kitap ile dosdoğru yola ulaşırlar, 
mutluluğu, kurtuluşu, umduklarına nail olmayı ihtiva eden rahmete kavuşurlar. 
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(OL sa SÜ 
78- Şüphesiz Rabbin, aralarında hükmünü verecektir. O, Aziz'dir, 
her şeyi bilendir. 


78. Yani Yüce Allah, birbirleriyle anlaşmazlık içinde bulunanlar, ihtilafa dü- 
şenler arasında adaletli hükmüyle ve hak sahibine hakkını veren yargısıyla hük- 
münü verecek, haklıyı haksızdan ayıracaktır. 

Dünyada anlaşmazlığa düşenler arasında delilin açıkça görülememesi ve bir- 
takım maksatlar sebebiyle bazı hususlarda tereddüt söz konusu olsa dahi bu hu- 
suslara dair vakıaya uygun hakkın ne olduğu, Cenab-ı Allah haklarında hüküm 
vereceği vakitte açıkça ortaya çıkacaktır. 

“O, Aziz'dir,” bütün yaratılmışları emrine boyun eğdiren ve bu sebeple de ya- 
ratılmışların kendisine itaat ettiği yüce Zat'tır. “Her şeyi bilendir,” anlaşmazlığa 
düşenlerin sözlerini, bu anlaşmazlığın sebebini, gaye ve maksadını çok iyi bildiği 
göbi herkesi de hakkındaki bilgisine göre cezalandıracak, karşılığını verecektir. 


(O İMEMMEİK Y 
79- O halde sen Allah'a tevekkül et. Çünkü sen apaçık hak üzeresin. 


79. Yani menfaatlerin elde edilmesi, zararların defedilmesi, risaletin tebliğ edi- 
lip dinin dimdik ayakta tutulması ve düşmanlara karşı cihad edilmesi hususlarında 
Rabbine güvenip dayan. “Çünkü sen apaçık hak üzeresin.” Hak üzere olan kimse 
ise hakka çağırır. Onun zaferi için çalışır. Böyle bir kimsenin başkalarına göre daha 
çok Allah'a tevekkül etmesi gerekir. Çünkü o; kararlı, doğruluğu bilinen, hakkında 
herhangi bir şüphe ve tereddüdün söz konusu olmadığı bir işi gerçekleştirme uğ- 
runda çalışır, didinir. Aynı şekilde onun sahip olduğu hak son derece açıktır. Üstü 
kapalı bir tarafı, şüpheyi gerektirecek bir yanı yoktur. Sen görevini yerine getirip 
bu hususta Allah'a gerektiği gibi tevekkül edecek olursan, sapıtanların sapıklığının 
sana zararı olmaz. Onları hidâyete iletmek de senin görevin değildir. Bundan dolayı 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
OYLA AŞAN LAN y 


80- Sen, ölülere işittiremezsin. Arkalarını dönüp gittiklerinde sağır- 
lara da daveti işittiremezsin. 
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80. Yani onları davet edip de onlara seslendiğinde sesini duyuramazsın. Özel- 
likle de “arkalarını dönüp gittiklerinde...” Çünkü arkalarını dönüp gittikleri 
vakit hiç mi hiç işitmezler. 


3 Az, Dİ AÇ ve» » an Çi dd 
ÇEİS İyidil seç İY 
81- Sen körleri de sapıklıklarından kurtarıp doğru yola erdire- 


mezsin. Sen ancak âyetlerimize iman edip de teslim/müslüman 
olanlara (davetini) duyurabilirsin. 


81. “Sen körleri de sapıklıklarından kurtarıp doğru yola erdiremezsin.” 
buyruğu Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: “Muhakkak ki sen sevdiği- 
ni hödâyete erdiremezsin. Fakat Allah dilediğine hidâyet verir.” (el-Kasas, 256) 
“Sen ancak âyetlerimize iman edip de teslim/müslüman olanlara (davetini) du- 
yurabilirsin.” İşte bunlardır sana itaat edecekler. Bunlar, Allah'ın âyetlerine iman 
edenler, amelleriyle ve teslimiyetleriyle bunlara itaat edenlerdir. Nitekim Yüce Al 
lah şöyle buyurmaktadır: “Ancak dinleyenler kabul ederler. Ölüleri ise Allah 
diriltecektir, sonra yalnız O'na döndürüleceklerdir.” (el-En'âim, 656) 


KP Yedirdi 
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82- (Azap) sözü aleyhlerinde hak olu(p kıyamet yakaşı)nca Biz onlara 
yerden bir dâbbe çıkartırız. O da onlara, insanların âyetlerimize 


iman etmediklerini söyler. 


82. Yani Yüce Allah'ın kesin olarak tespit ettiği ve vaktini belirlediği o sözün 
insanlar hakkında gerçekleşeceği vakitte “Biz onlara yerden bir dâbbe çıkartı- 
rız.” Ya da bu semadan olmayan, yeryüzü canlılarından bir dâbbe/canlı olacaktır. 
Bu dâbbe “onlara,” yani kullara “insanların âyetlerimize iman etmediklerini 
söyler.” Onlarla bu şekilde konuşur. Yani insanların ilimleri ve Allah'ın âyetlerine 
dair yakinleri zayıfladığı için Yüce Allah'ın böyle bir dâbbeyi ortaya çıkartması, 
insanlara hakkında şüpheye düştükleri hususu açıkça göstermek üzere Allah'ın 
hayret verici âyetlerinden biri olucaktır. 

Bu dâbbe, âhir zamanda Kıyamet alâmetlerinden biri olarak ortaya çıkacağı bil- 
dirilen meşhur dâbbedir (dâbbetu'i-arz). Nitekim bu hususta pek çok hadis vardır. 
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Ancak Allah ve Rasülü, bu dâbbenin nasıl olduğunu belirtmemiş, sadece onun 
etkisi ve ondan gözetilen maksattan söz etmişler ve onun, Allah'ın bir âyeti ola- 
rak insanlar hakkındaki sözün gerçekleşme vakti geldiği ve insanların Allah'ın 
âyetleri hakkında tereddüde düştükleri bir vakitte olağanüstü bir olay olarak or- 
taya çıkıp insanlarla konuşacağını bildirmişlerdir. Böylelikle o, mü'minler lehine 
bir delil/belge, inat eden kafirlere karşı da aleyhte bir deli/belge olacaktır. 


KOALA Lİ Y 
83- O gün her ümmetten ayetlerimizi yalanlayan bir topluluğu haş- 


rediriz de onlar bir araya toplanıp beraberce (hesap yerine) sev- 
kedilirler. 


83. Allah, yalanlayıcıların Kıyamet günü mahşer meydanındaki halini bize 
haber vermektedir. Şöyle ki Yüce Allah, “her ümmetten ayetlerimizi yalanla- 
yan bir topluluğu” bir arada toplayacaktır. Sorgulama, azar ve kınamanın hepsi- 
ni kapsaması için de öncekiler de, sonrakiler de hepsi bir araya getirilecektir. 


(ÖZE VİLLA Sai SİZİ SEY 
84- Nihâyet (hesap yerine) geldiklerinde (Allah) buyurur ki: “Benim 


âyetlerimi iyice anlayıp dinlemeden yalanladınız, öyle mi? Yok- 
sa yaptığınız neydi?” 


84. “Nihâyet geldiklerinde” ilahi huzura varacakları vakit Allah, azarlayan 
bir üslupla onlara “buyurur ki: Benim âyetlerimi iyice anlayıp dinlemeden 
yalanladınız, öyle mi?” Halbuki bu durumda sizin yapmanız gereken sizin için 
hak açıklık kazanıncaya kadar beklemek ve ilme dayalı olmaksızın hiçbir şey 
söylememekti. Peki, bilgisini kuşatamadığınız bir hususu nasıl yalanlayabildi- 
niz? “Yoksa yaptığınız neydi?” Yani Yüce Allah, onlara ilimleri ve amelleri 
hakkında soru soracaktır. Böylece onların ilimlerinin hakkı yalanlamaktan ibaret 
olduğu, amellerinin de Allah'tan başkası için yapılmış şeyler ya da rasdllerinin 
sünnetine aykırı olduğu ortaya çıkacaktır. 


BALEN AL, e İİ 


85- Zulmetmeleri sebebiyle (azap) sözü aleyhlerinde hak olmuştur. 
O nedenle konuşamazlar. 
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85. “Zulmetmeleri sebebiyle (azap) sözü aleyhlerinde hak olmuştur.” Sü- 
rekli işledikleri zulümlerinden ötürü aleyhlerine azap sözü gerçekleşmiş ve on- 
lara karşı bağlayıcı delil ortaya konmuş olacaktır. “O nedenle konuşamazlar.” 
Çünkü ellerinde, lehlerine hiçbir delil bulunmayacaktır. 
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86- Bizim geceyi, içerisinde dinlensinler diye (karanlık), gündüzü de 

(işlerini görsünler diye) aydınlık kıldığımızı görmediler mi? Şüp- 
hesiz bunda iman eden bir toplam için deliller vardır. 


86. Yani onlar şu çok büyük delili ve pek muazzam nimeti görmüyorlar mı? 
Bu, Yüce Allah'ın onlara gece ve gündüzü amade kılmasıdır. Karanlığında çalış- 
mayı bırakıp dinlensinler ve ertesi gün çalışmaya hazırlansınlar diye geceyi yarat- 
mıştır. Gündüzün aydınlık kılınması da geçimlerini sağlamak ve işlerini görmek 
maksadıyla etrafa dağılsınlar diyedir. “Şüphesiz bunda, iman eden bir toplum 
için” Allah'ın vahdâniyetinin kemaline, nimetlerinin dört bir yandan kendilerini 
kuşatmış olduğuna dair “deliller vardır.” 

İG AN İ llüEB y 
(a 
87- O gün Sâr'a üfürülecek ve Allah'ın dilediği kimseler dışında 
göklerde olanlar da, yerde olanlar da dehşete kapılacaklardır. 
Hepsi de O'nun huzuruna zelil olarak geleceklerdir. 


87. Allah, kullarını ileride karşılaşacakları Kıyamet günü, o gündeki türlü sı- 
kıntılar ve kalpleri delişete düşüren hallerle uyararak şöyle buyurmaktadır. 

“O gün Sür'u üfürülecek ve Allah'ın dilediği kimseler dışında,” Allah'ın 
kendilerine lütulla bulunup da sebat vereceği, korku ve dehşetten yana koruyaca- 
ğı “kimseler dışında” Sür'a ülürülmüş olacağı için “göklerde olanlar da, yerde 
olanlar da dehşete kapılacaklardır.” Dehşetin etkisiyle ve daha sonra başlarına 
geleceklerin korkusuyla çalkalamırlar. “Hepal de” Sür'a ülürüldüğünde bütün ya- 
ratılouşlar “zelil olucak” boyun cânız bir hatde “geleceklerdir.” Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Göklerde ve yerde kin varsa hepsi Rahman'ın 
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huzuruna ancak kul olarak gelecektir.” (Meryem, 19/93) İşte o gün bütün mülkün 


mutlak malikinin huzurunda zillet ve itaatle boyun eğecekler ve bu konuda yöne- 
tciler de, yönetilenler de birbirine eşit olacaktır. 


2. g1 KAP vee 


OLALİM 7 ZE EÇ Aİ Ey 
(Oi 


88- Sen dağları görürsün de onları hareketsiz sanırsın. Halbuki on- 
lar, bulutların geçip gitmesi gibi giderler. Bu, her şeyi sapasağ- 
lam yapan Allah'ın yaratmasıdır. Şüphesiz O, yaptıklarınızdan 
haberdardır. 


88. O günün büyük dehşetinden ötürü “sen dağları görürsün de onları ha- 
reketsiz sanırsın.” Bütün dağların olduğu gibi durduklarını ve alışılagelen hal- 
lerinde olduklarını sanırsın. Halbuki dağlar bile en ileri derecede debşete ve kor- 
kuya kapılacak, paramparça olacak, sonra büsbütün yok olacaklar ve etrafa saçıp 
savrulacaklar. 

Bundan dolayı Yüce Allah, “Halbuki onlar, bulutların geçip gitmesi gibi 
giderler.” buyurmaktadır. Hafifliklerinden ve aşırı derecedeki korkularından 
dolayı böyle olacaklardır. Bu ise “her şeyi sapasağlam yapan Allah'ın yarat- 
ması” olduğundan dolayıdır. “Şüphesiz O, yaptıklarınızdan haberdardır.” ve 
size amellerinizin karşılığını verecektir. Daha sonra Allah, amellere nasıl karşılık 
vereceğini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


O e EY iğ 
89- Kim iyilikle gelirse ona ondan daha iyisi vardır. Hem onlar, o 
günün dehşetinden yana güven içinde olacaklardor. 


89. “Kim” ister sözlü, ister fiili, ister kalbi, hangi türden olursa olsun bir “iyi- 


likle gelirse ona ondan daha iyisi vardır.” Yani onun on misli mükafat vardır ki 
bu da mükâfatın en asgari miktarıdır. 


“Hem onlar o günün dehşetinden yana güven içinde olacaklardır.” Yani 
her ne kadar onlarla birlikte korku ve dehşete kapılsalar da herkesin kendisi sebe- 
biyle dehşete kapıldıkları sebepten yana güvende olucaklardır, 
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90- Kim de kötülükle gelirse yüzleri üzere (süründürülerek) ateşe 


atılırlar. (Onlara şöyle denir:) “Ne sandınız?) İşlediklerinizden 
başka bir karşılık mı görecektiniz?” 


90. “Kim de kötülükle” -ki bu, bütün kötülükleri kapsar- “gelirse yüzleri 
üzere (süründürülerek) ateşe atılırlar.” Yani yüz üstü ateşe atılırlar ve onlara, 
“(Ne sandınız?) İşlediklerinizden başka bir karşılık mı görecektiniz?” denir. 


7, po $ poz! 
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(Oy 
91- (De ki:) “Ben ancak bu (Mekke'yi) saygın/dokunulmaz kılan ve 
her şey kendisine ait olan bu beldenin Rabbine ibadet etmekle 
emrolundum. Yine bana müslümanlardan olmam emredildi. 
92- Bir de Kur'ân'ı okumam.' Artık kim hidâyet bulursa o, ancak 
kendi yararına hidâyet bulmuş olur. Kim de saparsa sen de ki: 


“Ben, ancak bir uyarıcıyım.' 


91. Yani ey Muhammed, onlara de ki: “Ben ancak bu (Mekke'yi) saygın/ 
dokunulmaz kılan,” ahalisine nimetler verdiği için bunları şükür ve kabulle kar- 
şılamaları gereken “ve” Allah'ın rububiyetinin yalnızca Mekke'ye has olduğu 
zanncdilmesin diye var olan (yüce şeyler de, aşağılık şeyler de dahil) “her şey 
kendisine ait olan” (Bu ifade getirilerek O'nun rububiyetinin her şeyi kapladığı 
belirtilmiştir) “bu beldenin”/Mekke-i Mükerreme'nin “Rabbine ibadet etmek- 
le emrolundum. Yine buna müslümanlardan olmam,” İslâm'a girmede eli- 
mi çabuk tutmam “emredildi.” Peygamber sullullahu aleyhi ve sellem bu emri fiilen 
yerine getirmiştir. O, bu ümmetin arasında ilk müslüman olan kişidir ve ümmet 
arasında en büyük teslimiyetle kendisini Allah'a teslim elmiş olan kişidir. 

92. “Bir de” size kendisiyle hidâyet bulasınız, ona uyasınız, lafız ve manala- 
rını öğrenesiniz diye “Kur'ân'ı okumam.” emredildi. İşte benim görevim budur 
ve ben de bunu eksiksiz yerine getirmiş bulunuyorum. Bu nedenle “Artık kim 
hidâyet bulursu o, ancuk kendi yararına hidüyet bulmuş olur.” Hidâyetin fay- 
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dasını o görür. Bunun meyvesini o devşirir. “Kim de saparsa sen de ki: “Ben 
ancak bir uyarıcıyım.?” Elimde zorla hidâyete iletme gücü yoktur. 
3/74 » Pireler 4 .. 3 ».s işi 
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93- Ve de ki: “Hamdolsun Allah'a! O, size âyetlerini gösterecek, siz de 
onları tanıyacaksınız.? Rabbin, yaptıklarınızdan gafil değildir. 


93. “Ve de ki: Hamdolsun Allah'a!” Dünyada da, âhirette de hamd yalnız 
O'nundur. Bütün yaratılanların da hamdi yalnız O'nadır. Özellikle de kulları 
arasından seçkin ve özel kimselerin hamdi O'nadır. Bu özel kimselerin Rable- 
rine yönelik olarak şimdiye kadar yaptıkları ve yapmaları gereken bütün hamd 
ve senaları, derecelerinin yüksekliği, O'na yakınlığı ve O'nun onlar üzerindeki 
hayırlarının çokluğu dolayısıyla hiç şüphesiz diğerlerinin yaptığı hamdlere göre 
daha büyüktür. “O size âyetlerini gösterecek, siz de ondarı,” size hakkı ve ba- 
tılı apaçık gösterecek şekilde “tanıyacaksınız.” Kendileri vasıtasıyla karanlıkla- 
rı aydınlatacak türden âyetlerini size kaçınılmaz olarak gösterecektir ki “Helâk 
olan kişi apaçık bir delil üzere helâk olsun, hayatta kalan kişi de apaçık bir 
delil üzere yaşasın.” (el-Enfal, 8/42) 

“Rabbin, yaptıklarınızdan gafil değildir.” Bilakis O, sizin işlemekte oldu- 
gunuz amelleri ve hallerinizi çok iyi bilendir. Bu amellerin karşılığının ne olaca- 
gını da bilir. O, aranızda öyle bir hüküm verecektir ki bu hükmü dolayısıyla O'na 
bamdedeceksiniz ve hiçbir şekilde sizin O'na karşı getirebileceğiniz bir deliliniz 
bulunmayacak. 

Allah'ın lütfu, yardımı ve kolaylaştırması ile Neml süresinin tefsiri burada 
sona ermektedir.” 


36 Yüce Allah'ın üzerimizdeki lütuf ve yardımlarının kesintisiz devam etmesini ve sürekli bize 
ulaşmasını dileriz. O, eömertler cömerdi, merhametlilerin en hayırlısı, yolda kalmışlar yola 
ulaştıran, dilekte bulunanların isteklerini kabul edendir. Zor işleri kolaylaştıran, bereket kapı- 
larını açan, bütün vakitlerde bolca bağışlarda bulunandır. Öğüt alan kimselere Kur'ân'ı kolay- 
laştıran, O'na yönelenlere yollarını ve kapılarından girmeyi kolaylaştıran, hayırlarının ve iyi- 
liklerinin sofralarını tefekkür edenlerin önünde açandır. Alemlerin Rabbi olan Allah'a hamd-ü 
senalar olsun. Muhammed'e, cile halkına ve ashabına da Allah'ın salat ve selamları olsun. 

Bu satırları yazan, bu mübarek tefsiri derleyip bir araya geliren: Abdurrahman b. Nâsır b. 
Abdulluh es-Sa'di. Yüce Allah ona, anne-babasına ve bütün müslürnanlara mağfiret buyursun. 
22 Ramazan 1343. Müellifinin hattından istinsahın bitiş tarihi: 29 Zilhicce 1346 
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28- KASAS SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 88 âyettir) 


#208 


(Özü) 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1-Tâ, Sin, Mim. 
2- Bunlar, apaçık/açıklayıcı Kitabın âyetleridir. 


1-2. Tazim edilmeye, saygı ve hürmete layık olan bu ayetler, kulların gerek du- 
yacakları her hususu “açıklayıcı Kitabın âyetleridir.” Bu kitap, kulların ihtiyacı 
olan; Rablerini bilip tanımak, haklarını öğrenmek, O'nun dost ve düşmanlannı 
bilmek, geçmiş kavimlerin başına getirdiği önemli vakaları, O'nun ibret alınması 
gereken günlerini, amellerin mükâfat ve cezası vb. gibi hususları açıklar. 

Kur'ân-ı Kerim, bütün bunları, kullara en ileri derecede açıklamış, izah et- 
miştir. Bu yüce Kitabın açıkladığı hususlar arasında Müsâ ve Firavun kıssası da 
vardır. Bu kıssayı birkaç yerde tekrarlamış ve zikretmiştir, burada da bu kıssayı 


Üecnişçe ele alarak şöyle buyurmaktadır: 


(© SİĞ AŞİ GE İİALE ) 


3- İman eden bir toplum için Biz, sana Müsâ ve Firavun'un kıssa- 
sından bir bölümü gerçek şekliyle okuyacağız. 


e 


” Hitap onlaradır, iman edenleredir. Çünkü 
uslar üzerinde dikkatle düşünmeye 
nlerinden ibret alarak yollarını be- 
hayırlanna hayır katarlar. 

titade etmezler. Bu yüz- 


* 3. “İman eden bir toplum için... 
onlar, sahip oldukları iman sayesinde bu hus 
yönelirler, onu kabul eder ve ibret alınacak yö 
lirlerler. Bu sayede iman ve yakinleri daha da artar, 


* Onların dışında kalanlar, bu emirlerden gereğince is me 
den de bu buyruklarla sadece onlara karşı mazeret Gi 


konmuş olur. 
Şanı Yüce Allah, -inkarları sebebi ii 
la onlar arasına -onu gereği gibi anlamalarını önley 


lara karşı korumuş ve onun- 


le- Kitabını on 
” ek- bir perde koymuştur. 
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“Biz sana Müsâ ve Firavun'un kıssasından bir bölümü gerçek şekliyle 


okuyacağız.” Çünkü onların haberleri oldukça ilginç ve hayret edilecek hususları 
ihtiva etmektedir. Bu kıssa şöyle başlamaktadır: 


eo z 


Aİ Gİ Aa ali Gİ SE İY 
(© Sa EN e KİA. pe 


4- Firavun ülkede üstünlük sağlayıp zorbalık yaptı ve oranın ahali- 
sini farklı gruplara ayırdı. Onlardan bir kesimi eziyor, oğullarını 
boğazlıyor ve kadınlarını da hayatta bırakıyordu. Gerçekten o, 
bozgunculardan idi. 


4. “Firavun ülkede üstünlük sağlayıp” mülkünde, saltanatında, askerle- 
ri arasında ve yönetiminde “zorbalık yaptı.” Dolayısıyla, orada üstün ve yüce 
olanlardan değil, zorbalık edenlerden idi. 

Oranın ahalisini” darmadağınık ve birbirinden “farklı gruplara ayırdı.” 
Onlar hakkında keyfine göre tasarrufta bulunarak dilediği şekilde onlara baskı ve 
zulüm uyguluyordu. 

“Onlardan bir kesimi eziyor...” Bu kesim, Yüce Allah'ın, kendilerini çağ- 
daşları olan insanlara üstün kıldığı ve aslında Firavun'un onlara ikramda kusur 
etmemesi ve saygı göstermesi gereken İsrailoğullarıydı. 

Halbuki Firavun onları eziyordu. Çünkü onların, kendisinin uygulamalarına 
karşı koruyabilecek bir güçlerinin olmadığını görmüştü. Bu yüzden onları hiçbir 
şekilde önemsemiyordu. 

Onların “oğullarını boğazlıyor ve kadınlarını da hayatta bırakıyordu.” 
Durum bu hale kadar ulaşmıştı. Bunu da onların çoğalıp kendi topraklarında 
kendilerini gerilemelerinden ve yönetimi ellerine geçirmelerinden korktuğu için 
yapmıştı. 

“Gerçekten 0,” dini ıslah etme ve dünya işlerini de düzene koyma maksadı 


gülmeyen “bozgunculardan idi.” Bu, onun yeryüzündeki fesatlarının bir parça- 
sıydı. 
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5- Biz ise o ülkede ezilenlere lütufta bulunmak, onları önderler yap- 
mak ve onları (mukaddes topraklara) varis kılmak istiyorduk. 
6- Yine onlara o ülkede güç ve imkân verelim; Firavun'a, Haman'a 


ve ordularına da onlardan yana çekindikleri o (kötü sonu) göste- 
relim (istiyorduk). 


5. “Biz ise o ülkede ezilenlere” onların ezilmesine sebep olan hususları orta- 
dan kaldırmak, onlara direnenleri helâk etmek, karşı çıkanları yardımsız ve güç- 
$üz kılmak suretiyle “lütufta bulunmak, onları” dinde “önderler yapmak ve 
onları” yeryüzünde, âhiretlen önce dünyada güzel âkıbete sahip olmak suretiyle 
“varis kılmak istiyorduk.” Önder olmak ise zayıflık haliyle birlikte gerçekleş- 
mez, yeryüzünde tam bir güç, iktidar ve imkan sahibi kılınmayı gerektirir. 

6. “Yine onlara o ülkede güç ve imkân verelim...” İşte şanı Yüce Allah, 
bunları gerçekleştirmeyi murad etti ve iradesiyle de bunları yerine getirdi. 

Aynı şekilde “Firavun'a,” onun veziri “Hâmân'a ve” kendileri vasıtasıyla 
güç ve kudret sahibi oldukları, onlarla bölgeleri ele geçirip üstünlük sağlayarak 
azdıkları “ordularına da, onlardan,” yani ezdikleri o kesimden “yana çekin- 
dikleri” yurtlarından çıkarılmak vb. gibi “o (kötü sonu) gösterelim.” istiyorduk. 
Nitekim Firavun ve kavminin, İsrailoğullarını toptan imha etmeyip de sadece 
güçlerini kırmalarının ve kuvvet kaynağı olan evlatlarını öldürmelerinin sebebi 
de bu korkuydu. 

Yüce Allah işte bütün bunları gerçekleştirmeyi murad etmişti. O, bir işi ger- 
çekleştirmeyi diledi mi sebeplerini kolaylaştırır, yollarını açar. Bu iş de böyleydi. 
O, bu ilâhi maksada ulaştıracak sebepleri dostlarının da, düşmanlarının da yili 
z gelmeyecek şekilde takdir etti ve uyguladı ki bunlann ilki ül Yüce Allah'ın 
İsrailoğullarının kurtarıcısı olmasını takdir ettiği rasülü Müsâ'yı yaratmasıdır. 

YAŞA İİ yu çeşide db 
ÇO ia A 

“Onu emzir. Onun hakkın- 

bırak. Korkma ve üzülme! 

peygamberlerden kı- 


7- Müsü'nın annesine şöyle ilham ettik: 
da bir endişeye kupılırsan onu nehre 
Çünkü Biz, seni ona kavuşturucağız ve onu 


lacağız.” 


7. Müsâ aleyhisselam'ın dünyaya gelişi oldukça korkunç bir dönem olan oğul- 
ların boğazlandığı döneme rastlamıştı. Yüce Allah, onun annesine onu emzirme- 
sini ve bir süre yanında tutmasını ilham etmişti. “Onun hakkında bir endişeye 
kapılırsan,” yani herhangi bir kimsenin Müsâ'nın doğum haberini onlara ulaş- 
tıracağını sezecek olursan kapalı bir sandık içinde “onu nehre,” Mısır'daki Nil 
nehrine “bırak. Korkma ve âzülme! Çünkü Biz, seni ona kavuşturacağız ve 
onu peygamberlerden kılacağız.” 

Yüce Allah, ona oğlunu geri döndüreceğini, büyüyüp onların tuzaklarından 
kurtulacağını ve Allah'ın onu bir peygamber kılacağını müjdelemişti. Bu ise en 
üstün ve en değerli müjdelerdendir. Müsâ'nın annesine bu müjdenin verilmesi, 
kalbinin rahat bulması, endişe ve tedirginliğinin gitmesi içindi. 

LAS SL EE BEİ öl Gy İL Aly 
(O LİNE 
8- Böylece Firavun hanedanı onu (Nil'de) bulup sonunda kendileri- 
ne düşman ve keder olacağından (habersiz bir şekilde) yanlarına 
aldılar. Gerçekten Firavun, Hâmân ve o ikisinin orduları günah- 
kar kimselerdi. 


8. Anlaşılan o ki annesi, Musa'ya bir zarar verileceğinden korkmuştu. Bu yüz- 
den cmrolunduğu şeyi yaplı ve Müsâ'yı suya bıraktı, Şanı Yüce Allah da Müsâ'yı 
Su vasıtasıyla götürdü ta ki “Firavun hanedanı onu bulup... yanlarına aldılar.” 
Böylece Müsâ onlar tarafından bulunmuş oldu. “sonunda kendilerine düşman ve 
keder olacağından (habersiz bir şekilde),” yani onu almalarının bir sonucu/âkıbeti 
olacaktı ki o da şuydu: Müsâ aleyhisselam onlara bir düşman ve onları üzüntüye gark 
edecek bir keder olacaktı. Çünkü tedbirin kadere karşı bir faydası yoktur. İlâhi tak- 
dir, İsrailoğullarından yana korkup çekindikleri tehlikenin, Firavun ve hanedanının 
elleri altında, gözleri önünde ve himayesi altında büyümesini sağladı. 

İyice düşünülüp tetkik edilince, bu ilâhi takdirde İsrailoğulları lehine pek çok 
maslahatın gerçekleştiğini, başlarından pek büyük belâ ve sıkıntıların giderildi- 
gini ve Müsâ'nın risâletinden önce onlara yapılabilecek pek çok saldırı ve hak- 
sızlığın önlendiğini görürüz. Çünkü Müsi, Firavun krallığının liderlerinden biri 
olmuştu. Tabii olarak kavminin haklarını savunacaktı. Çünkü kişilik olarak, üstün 
gayretli ve çok hamiyetliydi. İşte bunun bir sonucu olarak şanı Yüce Allah'ın bize 
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bir kısmını nakletmiş olduğu zilletleri ve aşağılanmaları ileri dereceye ulaşmış 
olan bu ezilmiş halkın bazı fertleri, -ileride açıklanacağı üzere- o ülkede üstünlük 
sağlamış, o zorba kavimle çekişip onlara karşı koyacak noktaya kadar ulaşmıştı. 
İşte bu, galibiyetin başlangıcıydı. İşlerin yavaş yavaş ve tedrici olarak ilerlemesi 
ve bir defada gerçekleşmemesi, şanı Yüce Allah'ın cereyan edegelen sünnetinin/ 
kanunun bir parçasıdır. 

“Gerçekten Firavun, Hâmân ve o ikisinin orduları günahkar kimseler- 
di.” Onlar günahkâr oldukları için Biz de bu günahkârlıkları sebebiyle onları ce- 
zalandırmak, onlara karşı -hile ve tuzaklarının cezası olarak- tuzaklar hazırlamak 
istedik. 


b) 
gf) Ir v2. 5022 garı 4 10, 
a 


İçen DİŞ BiZE İZİYLE İİ SİZİ y 
(Os 
9- Firavun'un hanımı dedi ki: “(Bu bebek) benim için de, senin için 


de bir sevinç kaynağıdır. Onu öldürmeyin; belki bize faydalı olur 
ya da onu evlat ediniriz.? Onlar (işin) farkında değillerdi. 


9. Firavun hanedanı, Müsâ'yı sudan aldıktan sonra Yüce Allah, Firavun'un 
faziletli, üstün, değerli ve mü'mine hanımı Muzahim kızı Asiye'nin kalbini ona 
ısındırdı. “Dedi ki:” Bu çocuk “Benim için de, senin için de bir sevinç kayna- 
Bıdır. Onu öldürmeyin.” Yani onunla gözlerimiz aydın olsun, hayatımız boyun- 
ca onun sebebiyle sevinelim. O yüzden onu öldürme, hayatta kalsın. 

“Belki bize faydalı olur ya da onu evlât ediniriz.” Yani bu çocuk ya bizim 
faydamız ve hizmetimiz için çalışıp çabalayacak bir hizmetçi olur ya da onu bun- 
dan daha yüksek bir mertebeye çıkartıp evlat edinir, ona ikramda bulunur, kadir/ 
kıymet sahibi yaparız. i 

Şanı Yüce Allah, Musa'nın, bu sözleri söyleyen Firavun'un halimin faydalı 
olmasını takdir etti. Müsâ, onun gözbebeği durumunda oldu. Onu ileri derecede 
sevdi ve kendi öz evladı gibi bağrına bastı. Nihâyet büyüdü, Yüce Allah ona pey- 
gamberlik verdi. O da hiç beklemeden ona iman edip müslüman oldu. 4//ah o yüce 
hanımdan razı olsun ve onu razi etsin. 

Şanı Yüce Allah, Müsâ hakkında bize bu sözleri ve konuşmaları nakletmekle 
birlikte onların durumunu “onlur (işin) farkında değiller di yekiimuz anlatmak- 
tadır. Yani onlar, kudret kaleminin neler yazdığını, ilâhi takdirin ne olduğunu ve 
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bu işin sonunun ne olacağını bilmiyorlardı, hiçbir şeyin farkında değillerdi. İşte 


bu, Yüce Allah'ın bir lütfudur. Çünkü onlar, bunu fark etmiş olsalardı, elbette ona 
karşı farklı davranırlardı. 


GÜLESİYİ 4 5 m Aa 
10- Müsâ'nın (tasası) annesinin yüreğini (öyle bir kapladı ki orada 
onun dışında hiçbir şeye) yer kalmadı. Şâyet (Allah'ın vaadine) 


inananlardan olsun diye kalbini pekiştirmeseydik az kalsın bu 
durumu açıktayıverecekti. 


10. Müsâ aleyhisselam'ın annesi, oğlunun yokluğu dolayısıyla ileri derecede 
üzüldü. Şanı Yüce Allah ona, üzülmemesini ve korkmamasını emredip onu ken- 
disine geri döndüreceğini va'detmiş olmasına rağmen, beşeriyetinin bir gereği 
olarak kendisini tedirgin eden huzursuzluktan ötürü kalbi başka şeylerden yana 
bomboş oldu. “Şâyet (Allah'ın vaadine) inananlardan olsun diye kalbini pe- 
kiştirmeseydik,” ona sebat, sabır ve metanet vererek durumu açıklamasını önle- 
meseydik “az kalsın bu durumu açıklayıverecekti.” Kalbinde bulunan duygu- 
ları açığa çıkartacaktı. 

Şüphesiz kula bir musibet gelir de buna karşı sabır ve sebat gösterecek olursa 
elbette bundan dolayı imanı artar. Bu buyruk, kulun sabır ve metanet göstermeyi- 
şinin, imanının zayıflığına delil olduğunu göstermektedir. 


(OLE LE LİNES y 


11- Annesi, (Musa'nın) kızkardeşine, “Onu takip et!” dedi. O da on- 
lar farkında olmadan onu uzaktan gözetledi. 


11. Müsâ'nın annesi, Müsâ'nın “kızkardeşine, *Onu takip et? dedi.” Git, 
kardeşinin izini takip et. Kimse seni farketmeden veya senin maksadını anlama- 
dan onun durumunu araştır, 

Bunun üzerine kızkardeşi de onu (akip etti. “Onlar farkında olmadan onu 
uzaktan gözetledi.” Kızkardeşi öyle bir maksadı olmaksızın rastgele geçiyor- 
muşçasına hareket ederek onu gözetledi. Bu ise son derece tedbirli olmanın ve 
dikkatli davranmanın gereğidir. Çünkü kardeşini görüp de onun için gelmiş oldu- 
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gunu hissettirmiş olsaydı onu nehre bırakanın kendisi olduğunu zannedecekler 
belki de onun aile halkına ceza olsun diye onu boğazlayacaklardı. 


.A. .. EMG e e 212747 2 Te sezs 
ÇRŞ SÜRME İLe 
(Oca 
12- Bundan önce Biz, onun sütanneleri emmesini engellemiştik. Bu- 


nun üzerine (kızkardeşi), “Sizin için onun bakımını üstlenecek 
N hem de ona iyi bakacak bir aile göstereyim mi?” dedi. 


12. Yüce Allah'ın Müsâ aleyhisselam'a ve annesine olan lütfunun bir tecellisi 
olarak o, hiçbir kadının memesini kabul etmedi. Ona şefkatlerinden dolayı ve 
belki birisi onu emzirmek için ister ümidiyle çarşıya çıkardılar. Bu haldeyken 
kızkardeşi yanlarına geldi ve “Sizin için onun bakımını üstlenecek hem de 
ona iyi bakacak bir aile göstereyim mi?' dedi.” Onların amacı da buydu. Zira 
onu çok sevmişlerdi. Yüce Allah da onun başka annelerin memelerini almasını 
engellemişti. Öleceğinden korkmuşlardı. Kızkardeşi de onlara onu gerektiği gibi 
koruyup himaye edecek ve ona iyilik yapacak bir aile gösterip onlara vermeye 

, yönelten bu sözleri söyleyince, hemen teklifini kabul ettiler. Kızkardeşi de onlara 

bu aile halkının kimler olduğunu bildirdi ve onlara yol gösterdi. 

i 

SE AZ İZL ENAZ BS İZ 

i (OE 

13- Böylece annesini ona kavuşturduk ki gözü aydın olsun da üzük- 
mesin ve Allah'ın vaadinin hak olduğunu bilsin. Fakat onların 


çoğu bilmezler. 


imiz şekilde “annesini ona ka- 
” Çünkü oğlundan yana güven 
kça ücret alarak onu kendi ya- 
Iduğunu bilsin.” İşte Biz, onu 
gösterdik. Bununla kal- 


13. “Böylece” daha önce kendisine va'dettiğ 
vuşturduk ki gözü aydın olsun da üzülmesin. 
ve huzur içinde, son derece mutluydu. Ayrıca ço 
nında büyütecekti. “Ve Allah'ın vandinin hak o 


va'dettiklerimizin bir bölümünü gözle görülecek li eN 
bi huzur bulsun, imanı artsın ve Allah'ın, onun korunması  < risl 
i in diye böyle yaptık. 


hususundaki vaadinin pek yakında gerçekleşeceğini bils 
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“Fakat onların çoğu bilmezler.” Onlar sebebi elverişli görmezlerse bu, iman- 
larını sarsar, tereddüde düşerler. Çünkü Yüce Allah'ın, üstün işler ve oldukça de- 
gerli maksatlardan önce zorlu engeller ve imtihanlar takdir ettiğini bilmezler. 

Müsâ aleyhisselam, böylece Firavun hanedanı yanında, onların saltanatları da- 
hilinde yaşadı. Onların bineklerine biniyor, kıyafetlerini giyiyordu. Annesi de 
bundan dolayı huzur içindeydi. Onun sütannesi olduğu artık kabul edildiği için 
onun, annesinin yanından ayrılmamasına, onun da ona şefkat duymasına kimse 
tepki göstermiyordu. 

Yüce Allah'ın bu lütfunu, peygamberi Müsâ'yı yalan söylemekten koruyu- 
şunu ve annesiyle kendisi arasında bütün insanlarca görülen bu derece bağlılığı 
kolaylaştırması düşünmeye değer. Zira bu bağlılık, insanların gözünde, süt em- 
zirmesinden kaynaklanıyordu ve onlara göre Musa, süt annesi olduğu için ona 

anne” diyordu. Dolayısıyla gerek onun, gerekse başkalarının bütün bu hususlar- 
da söyledikleri sözlerin çoğu, bu yönden doğruydu/gerçekti. 


Oi Şt ALIN ak İĞ 


14- Ergenlik çağına varıp olgunlaşınca ona hüküm/hikmet ve ilim 
verdik. İşte ihsan sahiplerini Biz böyle mükâfatlandarırız. 


14. Müsâ aleyhisselam “ergenlik çağına varıp olgunlaşınca” kuvvet, akıl ve 
tedbir açısından çoğunlukla kırk yaşları dolaylarında erişilen çağa ulaşıp da bu 
hususlar onda kemale erince “ona hükünyhikmet ve ilim verdik.” Yani kendisi 
vasıtasıyla şer'i hükümleri bileceği, insanlar arasında da hüküm vermesini sağla- 
yacak bir hikmet ve pek çok ilim verdik. 

“İşte ihsan sahiplerini Biz böyle mükâfatlandırırız.” Allah'a ibadetlerini 
ihsanla yapan, Allah'ın kullarına ihsanda/iyilikte bulunan kimselere Allah, ihsan- 
larına uygun olarak ilim ve bikmet verir. 


Bu da Müsâ aleyhisselam'ın ihsanının kemâl derecesinde olduğunu göstermek- 
tedir. 
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4 LELE AL. NN 
, 15- (Bir defasında Musa) şehre, ahalisinin haberi olmadığı bir vakitte 
girdi ve orada birbiriyle dövüşen iki adam gördü. Biri kendi 
V kavminden, diğeri ise düşmanlarından idi. Kavminden olan, 
düşmanından olana karşı kendisinden yardım istedi. Bunun 
üzerine Müsâ ona bir yumruk attı ve (istemeden) onu öldürdü. 
“Bu, şeytanın işidir. Şüphesiz ki o, apaçık saptırıcı bir düşman- 
dır.” dedi. 


“15. “(Bir defasında Musa) şehre, ahalisinin haberi olmadığı bir vakitte gir- 
:” Bu ya öğle uykusuna yatıldığı vakit ya da insanların etrafta bulunmadığı, 
Ürelerinden habersiz kaldıkları herhangi bir vakitte olmuştu. “Orada birbiriy- 
€ dövüşen iki adam gördü.” Kavga ediyorlar, biri diğerine vuruyordu. “Biri 
:Kendi kavminden,” yani İsrailoğullarından “diğeri ise düşmanlarından idi” 
aptilerden idi. 

“Kavminden olan, düşmanından olana karşı kendisinden yardım istedi.” 
Zira o, meşhur olmuş ve onun artık İsrailoğullarından birisi olduğunu insanlar 
öğrenmişti. Onun kavminden olan kimsenin Müsâ uleyhisselam'dan yardım iste- 
mesi, Müsâ aleyhisselam'ın hükümdarlık ve saltanat hanedanı arasında kendisinden 
korkulacak biri olduğunun ve ondan bir şeyler umulacak bir seviyeye geldiğinin 
de delilidir. “Müsâ ona” yardım ederek, İsrailoğullarına mensup olanın isteğini 
kabul ederek düşmanına “bir yumruk attı,” bu yumruğu güçlü bir darbe oldu- 
Bundan ve Müsâ aleyhisselamın kuvvetinden dolayı “(istemeden) onu öldürdü.” 
şeytanın işidir.” Onun süslü gösterdiği ve 
iz ki o apaçık saptırıcı bir düş- 


e 
7. 


Bu işten dolayı pişman oldu ve “Bu, 
vesvesesinin yol açtığı şeylerdendir. “Şüphes | 
mandır.” Onun apaçık düşmanlığı ve insanları saptırmaya aşın tutkunluğu dola- 


yısıyla benim elimden bu iş çıktı “dedi.” 
07 4277 .iK NAL 1: 
(O 231 gana Kai Lİ dişili 


16- “Rabbim, gerçekten ben nefsime zulmettim. Onun için beni e 
1a” dedi. Allah da onu bağışladı. Zira O, Ğafür'dur, Rahim'dir. 


edi. “Zira O, Gafür'dur, Rahim'dir.” 
gibi- tevazuy'la yalvanp yakaranlara, 
çabuk tutanları karşı böyledir. 


16. Böylece Müsü, Rabbinden af dil 
Özellikle de -Müsü aleyhisselam ın yaplığı 
tevbe etmekte ve O'na yönelmekte ellerini 
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(Oyülk HARLALII y 


17- Dedi ki: “Rabbim, bana verdiğin nimetlere karşılık artık asla 
günahkârlara arka çıkmayacağım.? 


17. Müsâ aleyhisselam “dedi ki: Rabbim, bana verdiğin nimete;” tevbe, mağ- 
firet ve pek çok nimete “karşılık artık günahkârlara arka çıkmayacağım.” 
Onlara hiçbir şekilde yardımcı olmayacağım. Masiyet üzere hiç kimseye yardım 
etmeyeceğim. 

Bu, onun Yüce Allah'ın kendisine olan lütfu sebebiyle Kıpti'yi öldürmek su- 
retiyle işlediği fiilde olduğu gibi hiçbir günahkâra yardımcı olmayacağına dair 
verdiği bir sözdü. Bu da kulun, üzerindeki nimetler dolayısıyla iyilik yapması ve 
kötülükleri terk etmesi gerektiğini göstermektedir. 


# 


has 


ys 72.1 di Iİ w 
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18- Böylece şehirde korku içinde ii gözetleyerek sabahı etti ve 
bir de baktı ki dün kendisinden yardım isteyen kişi, yine ondan 


imdat diliyor! Müsâ ona, “Gerçekten sen besbelli azgın bir kim- 
sesin.? dedi. 


18. Müsâ aleyhisselam düşmanlarından olan kişiyi öldürdükten sonra “şehirde 
korka içinde (etrafı) gözetleyerek sabahı etti.” Firavun hanedanı kendisinin 
farkına varacak mıydı, varmayacak mıydı? O, İsrailoğullarından Müsü'nın dışın- 
da böyle bir işe hiç kimsenin cesaret edemeyeceğinin anlaşılacağını bildiğinden 
dolayı korkmuştu. 

Müsâ aleyhisselam bu haldeyken “bir de baktı ki dün kendisinden” düşma- 
nına karşı “yardım isteyen kişi, yine” bir başka Kıpti'ye karşı “ondan imdat 
diliyor!” 

“Müsâ ona” bu hali dolayısıyla onu azarlayarak ““Gerçekten sen besbelli 
azgın” azgınlığı ve suça eğilimi açıkça ortada olan “bir kimsesin.” dedi.” 


EZ CiĞ sy ğe K j0 
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Özlü Kurân Tefsiri kasa Da 


19- Musa, ikisinin de düşmanı olan kişiyi yakalamak isteyince o kişi 
dedi ki: “Ey Müsâ! Dün bir kişiyi öldürdüğün gibi beni de mi 
öldürmek istiyorsun? (Anlaşılan) sen bu ülkede ancak bir zorba 
olmak istiyorsun. Islâha çalışanlardan olmak istemiyorsun.” 


19. Müsâ “ikisinin de,” yani hem kendisinin hem de kendisinden yardım 
isteyen İsrailoğullarına mensup kişinin “düşmanı olan kişiyi yakalamak iste- 
yince...” Yani Kıptilerden olan kişiyle İsrailoğullarından olan kişi arasındaki çe- 
kişme sürüp gitti. İsrailoğullarından olan kişi de Müsâ aleyhitselam'dan yardım is- 
teyip durdu. Nihâyet Müsâ hamiyete geldi ve Kıpti'yi yakalamak istedi. Kıpti de 
kendisini öldürme isteğine karşı onu azarlamak üzere “dedi ki: “Ey Müsâ! Dün 
bir kişiyi öldürdüğün gibi beni de mi öldürmek istiyorsun? (Anlaşılan) sen 
bu ülkede ancak bir zorba olmak istiyorsun.'” Çünkü yeryüzünde zorbaların 
yaptığı en büyük işlerinden biri, haksız yere insanları öldürmektir. 

“Islâha çalışanlardan olmak istemiyorsun.” Çünkü sen, ıslah edicilerden 
olmayı isteseydin bir kimseyi öldürmeden benimle onun arasına girerdin, bizi 
.ayırırdın. Bunun üzerine Müsâ onu öldürmekten vazgeçti. Onun verdiği öğüdü 
dinledi ve yaptığı uyarıdan/azardan etkilendi. 


© EBS ALİS A Lİ İS 45) 
20- Derken şehrin uzak köşesinden bir adam koşarak geldi. Dedi ki: 
“Ey Müsâ! İleri gelenler seni öldürmek için hakkında görüşü 
yorlar. Derhal (şehirden) ayrıl! Gerçekten ben senin iyiliğin için 
öğüt veriyorum.” 


20. Bu iki olaya ve Müsâ aleyhisselam'ın yaptıklarına dair Mei Girit ll 
dı. Nihâyel Firavun çevresinin ileri gelenleri ve ll il Ri Hi 
larını yapmaya koyuldular ve bu hususta görüş alışverişi yaptılar, "Vee 
takdiriyle öğüt veren o adamı yönleni d 
gelenlerin almış olduğu kararı çabucuk a sselam"ın iyiliğini istediği ve O 

" oni ya üleyhisselim 
den bir adam koşarak geldi.” Yani Müsü e a kos idi ve 
habersizken ona bir zarar vereceklerinden korktulu iç koşa Di ll Vi 
“Dedi ki: Ey Müsâ! İleri gelenler seni öldürmek İçin hakkında görüşüy 


irdi ve bu adam, Müsi uleyhisselom'a ileri 
“Derken şehrin uzak köşesin- 
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lar.” Hemen şehirden “ayrıl! Gerçekten ben senin iyiliğin için öğüt veriyo- 
rum.” Müsiâ aleyhisselam da onun öğüdünü tuttu. 


. 2. 2224 DE agi 4 pe ee 
(O ali GE İİ ALE 
21- Bunun üzerine Musa korku içinde (etrafı) gözetleyerek şehirden 
ayrıldı. “Rabbim, beni zalimler topluluğundan kurtar.” dedi. 


21. “Bunun üzerine” öldürüleceğinden endişe ettiği için “korku içinde (et- 
rafı) gözetleyerek şehirden ayrıldı” ve dua ederek “Rabbim, beni zalimler 
topluluğundan kurtar, dedi.” Çünkü o, işlediği günahtan, öldürme kastı güt- 
meksizin sırf kızgınlıktan yaptığı o işten tevbe etmişti. O bakımdan onların ken- 
disi hakkındakı bu tavırları onların bir zulmü ve cüretkârlıkları idi. 


OİL İPLE AŞ 


22- Medyenm'e doğru yönelince “Umarım Rabbim bana doğru yolu 
gösterir.” dedi. 


22. “Medyen'e doğru,” yani Filistin topraklarının güney tarafında bulunan 
ve Firavun'un hakimiyet alanında olmayan Medyen'e doğru gitmek üzere yü- 
zünü çevirip ““Umarım Rabbim bana doğru yolu gösterir.” dedi.” Beni oraya 
kolaylıkla, rahatlıkla ulaştıracak, en kısa yola iletir temennisinde bulundu. Yüce 
Allah ona doğru yolu gösterdi, böylece o da Medyen'e ulaştı. 

AİŞE LE DALA Lİ 15 SN y 
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23- Medyen suyuna varınca onun başında (hayvanlarını) sulayan bir 
grup insan gördü. Onların berisinde de (hayvanlarını suya git- 
mekten) alıkoyan ikl hanım gördü. “Neyiniz var (niye hayvanları 
sulamıyorsunuz)?” dedi. Onlar da “Çobanlar (hayvanlarını) sula- 
yıp gitmedikçe biz (aralarına sokulup hayvanlarımızı) sulamayız. 
Babamız da çok yaşlı bir Ihtiyardır.' dediler. 


23. “Medyen suyuna varınca onun başında” davarlarını “sulayan bir grup 
insan buldu.” Çünkü oranın ahalisi, davarları çok olan kimselerdi. 
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“Onların berisinde de,” yani bu insanların berisinde duran ve koyunlarını 
diğerlerinin suladığı yerden uzak tutmak için “alıkoyan iki hanım gördü.” Bu 
iki hanım, erkeklerin arasında sıkışmak istemiyorlardı. Erkekler ise bu konuda 
bencillik ediyor, onların davarlarını sulama erdemini göstermiyorlardı. Müsâ dey- 
hisselam onlara, “Neyiniz var?” bu durumunuzun sebebi ne? “dedi.” 


“Onlar da *Çobanlar (hayvanlarını) sulayıp gitmedikçe biz (aralarma soku- 

lup hayvanlarımızı) sutamayız.” Yani öteden beri durum böyledir: Çobanlar davar- 

Jan sulayıp gitmedikçe biz hayvanları sulamıyoruz. Onlar gidip suyun etrafı ten- 

halaşınca biz de davarlarımızı suluyoruz. “Babamız da çok yaşlı bir ihtiyardır.” 

dediler.” Yani o, davarları sulayacak güçte değildir. Bizim de buna gücümüz yok, 
.ayrıca bu çobanlarla birlikte sulayabilecek güce sahip erkeğimiz de yok. 


2.37 214 


ÇOLEELİSİ AŞİLİ İİ İLİ 
24- Bunun üzerine Musa, onların yerine (hayvanlarını) suladı. Sonra 
da bir gölgeye çekilip “Rabbim, doğrusu bana göndereceğin her 


tür hayra muhtacım.” dedi. 


« 24. Müsâ aleyhisselam onların hallerine acıdı ve “Onların yerine (hayvanlan- 
nı) suladı.” onlardan ücret istemeden ve Yüce Allah'ın rızasından başka hiçbir 
maksat gözetmeden davarlarını suladı. Davarları suladığı vakit, oldukça sıcak bir 
gün ortasıydı. Zira Allah'ın: “Sonra bir gölgeye çekilip” buyruğu buna delildir. 
Yani yorulduktan sonra dinlenmek üzere gölgeye çekildiğinde Rabbinden Li 
isteyerek “Rabbim, gerçekten bana göndereceğin her tür hayra li 

dedi.” Benim, Senin bana doğru yönlendireceğin ve bana e ai kolaylaştı- 
racağın her hayra ihtiyacım var. Bu, Müsü'nin bile deği haliyle ital etmesidir. 
Hal ile yapılan dilek ise şüphesiz dil ile yapılan dilekten daha ileridir. 


Cu 
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25- Derken o iki hanımdan biri, hâyâ içinde yayan ir ii 
“Babam, bizim yerimize sulamanın ücretini sanu vermek için 
seni çağıiyor * dedi. Musa da onun yanına gidip öm 
çen) olayı ona unlatınca 0, “Korkma! O zalim toplumdan kur- 


tuldun.” dedi. 
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25. O, bu halle Rabbine dil dökerek dua ve niyazını sürdürdüğü sırada o iki 
hanım, babalarının yanına gitmiş ve başlarından geçeni ona anlatmışlardı. Baba- 
ları onlardan birini Müsâ aleyhisselam'a gönderdi. “Derken o iki hanımdan biri, 
hâyâ içinde yürüyerek” geldi. Bu, onun oldukça şerefli, haysiyetli ve güzel ah- 
laklı biri olduğunun delilidir. Çünkü hâyâ, üstün ahlâki değerlerdendir. Özellik- 
le de kadınlarda böyledir. Aynca bu, Müsâ'nın yapmış olduğu bu sulama işinde 
normalde kendisinden çekinilmeyen bir ücretli işçi veya hizmetkâr durumunda 
olmadığımı, aksine izzet-i nefis sahibi bir kişi olduğunu göstermektedir. O neden- 
le bu kadın, Müsö'nın güzel ve üstün ahlâka sahip olduğunu gördüğü için ondan 
utanma gereğini hissetmişti. 

Ona dedi ki: “Babam, bizim yerimize sulamanın ücretini sana vermek için 
seni çağırıyor.” Yani sana lütuf ve ihsanda bulunmak için çağırmıyor, aksine 
öncelikle bize iyiik yapan sen oldun. Babamın seni çağırma maksadı yapmış 
olduğun bu iyiliğinin mükâfatını vermektir. 

Müsâ da onun isteğini kabul etti. “Onun yanına gidip (başından geçen) olayı 
ona anlatınca,” yani kaçmasını gerektiren sebepten başlayarak buraya kadar ba- 
şından geçen olayları anlatınca o, korkusunu teskin etmek ve gönlünü hoş tutmak 
maksadıyla ona ““Korkma! O zalim toplumdan kurtuldun. dedi” Yani korkun 
artık son bulsun. Çünkü Allah, seni onlardan kurtardı. Sen onların egemenlikleri 
altında olmayan bu yere ulaşmakla kurtulmuş bulunuyorsun. 


TA A > s5? Ark vs. 7 
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26- O iki hanımdan biri dedi ki: “Babacığım, onu ücretle tut. Çünkü 


senin ücretle tutacağın en iyi kişi, güçlü ve güvenilir olandır (ki 
bu da öyledir).” 


26. “O iki hanımdan biri,” iki kızından “biri dedi ki: Babacığım onu üc- 
retle tut.” Koyunları otlatıp sulamak üzere ücretle çalışan bir kişi olarak onu 
yanında tut. “Çünkü senin ücretle tutacağın en iyi kişi, güçlü ve güvenilir 
olandır (ki bu da öyledir).” Yani Müsâ ücretle tutulacakların en iyisidir. Çünkü 
hem güçlü, hem de güvenilir. Gücü ve kudreti olan, aynı zamanda güvenilir olup 
hainlik de etmeyen kişi, ücretle çalıştırılacak en iyi, en uygun kişidir. Ücretle ol- 
sun veya olmasın herhangi bir işte bu iki niteliğin, görevlendirilecek kimsede göz 
önünde bulundurulması gerekir. Çünkü dengesizlikler, ancak bunların ikisinin 
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veya birinin yokluğuyla ortaya çıkar. Bu iki niteliğin bir arada bulunması halinde 
ise yapılan iş tam olur, eksiksiz yapılır. 

Kızın bu sözleri söylemesine sebep ise koyunları suladığı vakit Müsâ'nın güç 
ve gayretini görmesi, buna tanık olması, onun ne kadar güvenilir ne kadar dinine 
bağlı bir kişi olduğunu müşahade etmesidir. Herhangi bir şekilde kendisine fay- 
dalı olmalarını ummadığı halde onlara merhamet edip acıdı. Bu işi yapmadaki 
maksadı da sadece Allah'ın rızasıydı. 


ELİ ger Gİ İİK LİLİ diy 
KG İYİİNE İİZ AE İİİ Bre 
27- Dedi ki: “Sekiz yıl bana ücretle çalışmana karşılık bu iki kızım- 

dan birini sana nikâhlamak istiyorum. Eğer (bu süreyi) on yıla 
tamamlarsan bu, senin bir iyiliğin olur. Bununla beraber sana 
zorluk çıkarmak istemem. İnşaallah benim iyi biri olduğumu 


göreceksin.” 


27. Medyenli zat, Müsâ aleyhisselam'a “dedi ki: Sekiz yıl bana ücretle çalış- 
mana karşılık” yanımda ücretle çalışman şartıyla “bu iki kızımdan birini sana 
nikâhlamak istiyorum. Eğer (bu süreyi) on yıla tamamlarsan bu, senin bir 
iyiliğin olur.” Bu, senin kendiliğinden yapacağın bir bağış olur, görevin değil! 

“Bununla beraber sana zorluk çıkarmak istemem,” yani on yıl ücretli ça- 
lışmanı kesinleştirmek suretiyle seni zora sokmak istemem. Ya da ben, çok ağır 
işlerle seni yükümlü tutmak için seni ücretle çalıştırmak istemiyorum. Aksine 
hiçbir zorluğu olmayan, gâyet kolay bir iş için seni tutmak istiyorum. 

“İnşaallah benim iyi biri olduğumu göreceksin.” Bu sözleriyle işin kolaylı- 
ğını ve ona güzel davranacağını belirtip işi kabul etmeye onu teşvik etti. Bu da sa- 
lih insanın, huyunu mümkün olduğunca güzelleştirmesi gerektiğine ve bu konuda 
ondan beklenenin, salih olmayandan beklenenden daha ileri olduğuna delildir. 


(OLLSİREŞ AKİŞ SES EL ŞEN EŞ giy 
28- Dedi ki: 'Bu, seninle beninı aramda (bir sözleşmedir). İki süre- 
den hangisini doldurursum doldurayım (sözümü tutmuş olurum 


ve) bana bir haksızlık yapılamaz. Allah da söylediklerimize şa- 
hittir. 
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28. Müsâ aleyhisselam, onun isteklerini kabul ederek “dedi ki: Bu seninle be- 
nim aramdadır.” Yani senin zikrettiğin şartı kabul ediyorum. Böylelikle benimle 
senin aranda koşulan bu şartlar tamamen kabul edilmiş olmaktadır. 

“İki süreden hangisini doldurursam doldurayım,” yani ister yerine getir- 
mekle yükümlü bulunduğum sekiz yıl süreyle çalışayım, isterse de ondan fazlası 
olan süreyi tamamlayayım “(sözümü tutmuş olurum ve) bana bir haksızlık ya- 
pılamaz.” 

“Allah da söylediklerimize şahittir.” Bizi görüp gözetmekte ve bu sözleş- 
memizi bilmektedir. 

Kızların babası olan Medyenli zat, çoğu kimsenin zannettiği gibi peygam- 
ber olan Şuayb aleyhisselam değildir. Çünkü buna dair herhangi bir delil yoktur. 
Burada en fazla şu söylenebilir. Şuayb aleyhisselam da Medyenli idi. Bu olay da 
Medyen'de cereyan etmiştir. Ama bu iki olayın bağlantılı olmasını gerektiren ne- 
dir? Diğer taraftan Müsâ aleyhisselam'ın Şuayb aleyhisselamın dönemine yetiştiği 
bilinmemektedir. Kaldı ki onunla bizzat görüştüğü nasıl bilinsin? 

Şâyet o kişi Şuayb aleyhisselanı olsaydı şüpbesiz Yüce Allah, bundan söz eder 
ve O iki hanım da onu ismen zikrederlerdi. Diğer taraftan Yüce Allah, Şuayb 
aleyhisselam'ın kavmini, kendisini yalanladıkları için helâk etmiştir. Geriye sadece 
ona iman edenler kalmıştır. Şanı Yüce Allah da ona iman eden kimseleri, pey- 
gamberlerinin kızlarının davarlarını sulamasına engel olmaktan, bu nedenle de 
yabancı bir kimsenin gelip onlara iyilik yaparak onların davarlarını sulayacak 
kadar ihmalkâr olmaktan korumuş olmalıdır. 

Şuayb aleyhisselam da Müsâ aleyhisselam'ın kendisinin yanında çobanlık etme- 
sine ve kendisine işçi olmasına razı olmazdı. Çünkü Müsâ aleyhisselam ondan 
daha faziletli ve derece itibarıyla ondan daha üstündü. Ancak “Bu durum Müsâ 
aleyhisselam'ın peygamberliğinden önce olmuştu.” denilebilir ki bu takdirde bir 
problem kalmaz. Durum ne olursa olsun, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'den 
gelmiş sahih bir nakil olmaksızın o zatın, peygamber Şuayb olduğu görüşü güve- 
nilir bir görüş değildir. Doğrusunu en iyi Allah bilir. 
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29- Müsâ, süreyi doldurup allesi ile yola çıkınca Tür'un yan tarafın- 
da bir ateş fark etti. Allesine, “Siz (burada) durun. Benim gözü- 
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me bir ateş ilişti. (Gideyim de) belki size oradan bir haber veya 
ısınmanız için bir parça ateş getiririm.” dedi. 


29. “Müsâ süreyi doldurup...” bu sürenin, bitirmesi gereken süre de, 
-Müsâ'dan ve vefakârlığından umulduğu üzere- fazla olan süre de olma ihtimali 
vardır. Süreyi tamamlayınca ailesini, annesini, aşiretini ve vatanını özledi. Ara- 
dan geçen uzun süre sebebiyle kendisinden sadır olan işleri unuttuklarını düşün- 
dü. “Ailesi ile” Mısır'a doğru “yola çıkınca Tür'un yan tarafında bir ateş fark 
etti. Ailesine, “Siz (burada) durun. Benim gözüme bir ateş ilişti. (Gideyim de) 
belki size oradan bir haber veya ısınmanız için bir parça ateş getiririm." 
dedi.” Çünkü ailesi soğuktan oldukça etkilenmişti ve yolu da kaybetmişti. 
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30- Oraya varınca o mübarek bölgedeki vadinin sağ yanında bulu- 
nan o ağaçtan ona şöyle nida edildi: “Ey Müsâ! Şüphesiz ben, 
alemlerin Rabbi Allah'ım! 
31- Asanı (yere) at.” (Atıp da) onun çevik bir yılan gibi hareket etti- 
gini görünce arkasına bile bakmadan dönüp kaçmaya başladı. 
“Ey Müsâ! Geri gel ve korkma! Çünkü sen güven içinde olan- 
lardansın.” 
32- “Elini yakandan içeri sok da hiçbir kusur ve hastalık olmadan 
bembeyaz çıksın. Korkudan dolayı (açılan) kolunu kendine çek. 
İşte bunlar, Firavun'a ve ileri gelenlerine karşı Rabbinden iki 


delildir. Şüphesiz onlar fasık bir toplumdur." 


k bölgedeki vadinin sağ yanında bulunan 
Ey Müsâ, şüphesiz Ben âlemlerin Rabbi 
ulühiyet ve rubübiyetini haber verdi. 
ih bilerek buyruklarına bağlı kalma- 


30. “Oraya varınca o mübare 
o ağaçtan ona şöyle nida edildi: 
Allah'ım.” Bu buyrukla Yüce Allah ona, ! 
Bu, kendisine ibadet etmesini ve kendisini il 
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sını emretmesi anlamına da gelir. Nitekim bir âyet-i kerimede bu husus açıkça 
dile getirilmektedir: “Öyleyse Bana ibadet et ve Beni zikretmek için namazı 
dosdoğru kıl!” (Tâhâ, 20/14) 

31. “Asanı (yere) at.” Emir üzere asasını yere bıraktı. “Onun çevik” ve deh- 
şet verici büyüklükte bir erkek “yılan gibi” hızlıca ve dehşetli bir görünüm içinde 
“hareket ettiğini görünce arkasına bile bakmadan dönüp kaçmaya başladı.” 
Çünkü korku ve dehşet, kalbini büsbütün kaplamıştı. 

Yüce Allah ona, “Ey Müsâ! Geri gel ve korkma! Çünkü sen güven içinde 
olanlardansına.” dedi. Bu, teminat, emniyet ifade eden ve korkmamak gerektiğini 
ortaya koyan çok açık bir ibaredir. Çünkü Yüce Allah'ın “Geri gel” buyruğu, geri 
gelmesini gerektirdiği gibi bu emre uymasını da gerektirmekteydi. Fakat onun 
geri dönmekle birlikte yine korkmasına sebep olan durum devam ediyor olabi- 
lirdi. O bakımdan “ve korkma” diye buyurdu. Böylelikle ona iki emir verilmiş 
oluyordu: Geri dönmesi ve kalbinde korku kalmaması. Fakat geriye bir ihtimal 
daha kalmaktadır. O da korkmaksızın geri dönmekle birlikte hoşlanmadığı bu 
hale karşı güven altında olmayabilir ve korunması mümkün olmayabilirdi. O ba- 
kımdan Yüce Allah ona “Çünkü sen güven içinde olanlardansın.” buyurdu. 

İşte o vakit, o sakınılan her şey bütün yönleriyle bertaraf edilmiş oldu. Müsâ 
aleyhisselam korkmaksızın ve dehşete kapılmaksızın tam bir güven içinde ve Rab- 
binin kendisine hayırlı şeyler göstereceğinden ümitle geri döndü. İmanı artmış 
ve yakini tamamlanmıştı. Bu, Yüce Allah'ın Firavun'a gitmeden önce kendisine 
göstermiş olduğu bir mucizeydi. Bununla tam bir yakine sahip olması ve böyle- 
likle Firavun'a karşı daha cesur, daha güçlü ve daha dirençli olması sağlanmıştı. 

32. Daha sonra Yüce Allah ona başka bir mucizeyi göstermek üzere dedi 
ki: “Elini yakandan içeri sok da hiçbir kusur ve hastalık olmadan bembe- 
yaz çıkson.” Yüce Allah'ın belirttiği üzere elimi yakasından içeri sokup çıkardı. 
“Korkudan dolayı (açılan) kolunu kendine çek.” Yani korku ve dehşetinin yok 
olması için elini yan tarafına bitiştir. 

“İşte bunlar,” yani asanın yılana dönüşmesiyle elir in parlak olarak koynun- 
dan çıkması, “Firavun'a ve ileri gelenlerine karşı Rulbinden” gelmiş oldukça 
kesin ve tartışılmaz “iki delildir. Şüphesiz onlar, fasık bir toplumdur.” Tek ba- 
şına uyarıp korkulmak ve peygamberin onlara emirler vermesi, onlar için yeterli 


gelmez. O bakımdan göz kamaşlırıcı mucizelerin de bulunması kaçınılmazdır. 
Tabii fayda sağlayacaksa! 
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33- Dedi ki: “Rabbim! Ben onlardan bir kişi öldürmüştüm. O ne- 
denle beni öldürmelerinden korkuyorum.” 

34- “Kardeşim Hârün'un dili de benden daha akıcıdır. O nedenle 
onu da beni tasdik edecek bir yardımcı olarak benimle birlikte 


gönder. Çünkü ben, onların beni yalanlamalarından korkuyo- 
rum.” 


33-34. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselam Rabbine karşı özür beyan ederek, ken- 
disine verilen bu yüke karşı yardım dileyerek ve Rabbinden, çekindiği hususları 
izale etmesi maksadıyla karşılacağı engelleri dile getirerek “dedi ki: Rabbim! 
Ben ontardan bir kişi öldürmüştüm. O nedenle beni öldürmelerinden korku- 
yorum. Kardeşim Hârün'un dili de benden daha akıcıdır. O nedenle onu da 
beni tasdik edecek bir yardımcı olarak benimle birlikte gönder.” Zira birbin- 
ni destekleyen haberlerle hakkın gücü artar. “Çünkü ben, onların beni yalanla- 
malarından korkuyorum.” Yüce Allah da onun isteğini kabul etti. 
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35- Buyurdu ki: “Gücünü kardeşinle pekiştireceğiz ve ikinize öyle 


bir güç vereceğiz ki onlar size ilişemeyecekler. Âyetlerimiz/mu- 
cizelerimiz sayesinde siz ve size uyanlar galip geleceksiniz." 


35. “Buyurdu ki: Gücünü kardeşinle pekiştireceğiz.” Onunla sana yardım- 
cı olacak ve gücüne güç katacağız. Daha sonru Yüce Allah, onlardan birini öldür- 
müş olmasından dolayı duyduğu çekinceyi izale ederek şöyle buyurmaktadır: 

“Ve ikinize öyle bir güç vereceğiz ki” sahip olduğunuz deliller ve ilâhi hey- 
betle düşmanlarınıza karşı size öyle bir güç ve imkân vereceğBİZ ki “onlar size 
ilişemeyecekler. Âyetlerimiz/mucizelerimiz sayesinde...” Ayet ve mucizeleri- 
mizin hakka delil olmaları ve onları görenlerin dehşete düşmeleri sayesinde size 
ilişemeyeceklerdir. Bu şekilde siz böyle bir güce ulaşacaksınız. Bunlar sayesinde 
düşmunlarınızın size karşı girişecekleri tuzakların etkisi ortadan kalkacak ve bu 
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âyetler, sizin için, sayıca kalabalık araç ve gereçleri bulunan ordulardan daha 
büyük bir güç kaynağı olacak. 

“Şiz ve size uyanlar galip geleceksiniz.” Bu, o zamanın şartları içinde Müsâ 
daha tek başınayken, ülkesinden kaçmış bir kimse olarak ülkesine geri dönerken 
ona verilmiş bir sözdü. Nihâyet işler ilerledi, gelişme gösterdi, halden hale intikal 
etti. Sonunda Allah, ona verdiği sözü gerçekleştirdi. Kulların ve ülkelerin başına 
onu getirdi. Müsâ ve ona tâbi olanlar, üstün gelenler oldular. 


DÜZEL GARİ ae İL ÜİİE EŞ ENE, İEÜ 
(© er 


36- Müsâ, onlara apaçık âyetlerimizi/mucizelerimizi getirince dedi- 
ler ki: “Bu, ancak düzmece bir sihirdir. Ayrıca biz, önceki atala- 
rımız arasında da böyle bir şey işitmedik.? 


36. Müsâ aleyhisselam Rabbinin kendisine vermiş olduğu risalet göreviyle gitti. 
“Mâsâ onlara apaçık,” söylediklerine delâlet eden, kusursuz ve hiçbir kapalılığı 
olmayan “âyetlerimiz/mucizelerimizi getirince” zulme saparak, büyüklük tas- 
layarak ve inat ederek “dediler ki: Bu, ancak düzmece bir sihirdir.” Nitekim 
Firavun, hakkın açıkça ortaya çıkıp batıla üstünlük sağladığı, batılın yok olup 
gittiği ve işlerin gerçek mahiyetini bilen sihir işinin ileri gelenlerinin Müsâ'ya 
boyun eğdiği o vakit de şu sözleri söylemişti: “Şüphesiz o, size büyüyü öğreten 
büyüğünüzdür.” (Tâ-HA, 20/71) 

İşte bu, zeki ama temiz ve iyi niyetli olmayan bu kişinin yaptığı hile ve tuzak- 
lardandır ki Yüce Allah, bize bunları anlatmaktadır. Halbuki O “bütün bunları 
göklerin ve yerin Rabbinden başkasının indirmediğini” (el-Isra, 17/102) pek iyi 
biliyordu. Fakat onun bedbahtlığı ona baskın gelmişti. 

“Ayrıca biz, önceki atalarımız arasında da böyle bir şey işitmedik.” Bu 
hususta yalan söylüyorlardı. Çünkü Yüce Allah, şu buyruğunda da dile getirdi- 
gi gibi Müsâ'dan önce Yusuf'u -ikisine de selâm olsun- onlara peygamber olarak 
göndermişti: 

“Andolsun önceden Yusuf da size apaçık belgelerle gelmişti. O zamanlar 
da size getirdiğinden şüphe edip durmuştunuz. Nihâyet o, vefat ettiğinde de 
“Allah ondan sonra artık asla bir daha peygamber göndermez.” dediniz. Al- 
lah, haddi aşan şüpheci kimseleri işte böyle saptırır.” (el-Mümin, 40/34) 
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37- Müsâ dedi ki: “Rabbim, kendi katından olan hidâyeti kimin gpe- 
tirdiğini de, dünya yurdunun (güzel) âlabetinin kimin olacağını 
da çok iyi bilir. Doğrusu zalimler iflah olmazlar.” 


37. “Müâsâ” kendilerine getirdiğinin bir sihir ve sapıklık olduğunu, kendileri- 
nin izlemekte olduğu yolun da doğru olduğunu ileri sürmeleri üzerine “dedi ki: 
Rabbim, kendi katından olan hidâyeti kimin getirdiğini de, dünya yurdunun 
(güzel) âkıbetinin kimin olacağını da çok iyi bilir.” Yani size karşılık vermek, 
apaçık âyetleri açıklamak bir fayda sağlamadığına göre ve sizler kendi sapıklığı- 
nızda devam edip küfrünüz üzere diretmekten başkasını kabul etmediğinize göre 
şunu bilin ki Allah, kimin hidâyet üzere olduğunu, kimin olmadığını bildiği gibi 
güzel âkibetin bizim mi, yoksa sizlerin mi olacağını da bilir. “Doğrusu zalimler 
iflah olmazlar.” Böylelikle güzel âkibet, kurtuluş ve umduklarını elde etmek, 
Müsâ'ya ve ona uyanlara nasip oldu. Dğerleri ise hüsrana uğradılar, kötü âkıbetle 
karşı karşıya kaldılar ve helâk olup gittiler. 
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38- Firavun dedi ki: 'Ey ileri gelenler! Sizin benden başka bir 
ilâhınız olduğunu bilmiyorum. O halde ey Hâmân, benim için 
çamura (tuğla yapmak için) ateş yak da bana yüksek bir kule 
yap. Belki (ona çıkıp) Müsâ'nın ilâhını görürüm. Zira ben, onun 
kesinlikle yalancılardan olduğunu düşünüyorum.” 


38. “Firavun,” Rabbine karşı küstahlık ederek, kıt akıllı Kavmine karşı da 
gerçekleri tersyüz edip sulandırarak dedi ki: “Ey İleri gelenler! Sizin benden 
başka bir ilâhınız olduğunu bilmiyorum.” Sizin ilâhınız/mabudunuz yalnız be- 
nim. Eğer benden başka bir ilâh olsaydı elbette onu bilirdim. Firavun'un “Sizin 
benden başka bir ilâhınız yoktur” demeyip “Sizin benden başka bir ilâhınız 
olduğunu bilmiyorum." demesine dikkat edelim. Çünkü onlara göre Firavun 
üstün bir alimdir. Ne derse doğru derdi, ne emrederse ona itmat ederlerdi. 
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Kendisinden başka ilâh olduğu ihtimali taşıyan bu sözü söyleyince, bu ihti- 
mali içine alan fakat böyle bir ilâhın olmadığını gösteren olumsuzlayıcı ifadenin 
gerçekliğini ortaya koymak üzere Hâmân'a şunları söyledi: “Benim için çamura 
ateş yak.” Böylelikle pişmiş çamurdan tuğla yapacaktı. “Bana yüksek bir kule 
yap,” yüksek bir bina yap “Belki (ona çıkıp) Müsâ'nın ilâhını görürüm. Zira 
ben, onun kesinlikle yalancılardan olduğunu düşünüyorum.” Biz, bu düşün- 
cemizin hakikat olduğunu ve Müsâ'nın yalan söylediğini size göstereceğiz. 

Yüce Allah'a karşı hiçbir insanın cüret edemediği şu küstahlığa dikkatle baka- 
lum: Müsâ'yı yalanladı, kendisinin ilâh olduğunu iddia etti, başka bir hak ilâhın 
olduğunu bilmediğini söyledi. Müsâ'nın ilâhına ulaşmak için gerekli yolları dene- 
di, hazırlıklar yaptı. Bunlar ise boş bir propagandaydı. Ancak ülkenin büyükleri, 
önderleri, ülkenin işlerini idare cdenler olduklarını savunan ileri gelenlere hayret 
etmek gerekir. Bu adam, nasıl onların akıllarıyla oynadı ve onları hafife aldı? Bu- 
nun sebebi, onların değişmez nitelikleri olan fâsıklıklarıdır. Bu fasıklık, onların 
dinlerini ifsâd etti. Buna bağlı olarak akılları da fesâda uğradı. Allah'ım! İman 
üzere sebat dileriz Senden. Bize hidâyet verdikten sonra kalplerimizi saptırma! 
Sen bize kendi katından bir rahmet bağışla! Şüphesiz Sen çok bağışlayıcısın. 

GAZİ Lİ İNE Gİ EŞİNİ GA AZE 
(DE DE İSE İN A AŞ ASİ 
39- O da, orduları da o ülkede haksız yere büyüklendiler ve Bize 

döndürülmeyeceklerini sandılar. 
40- Bunun üzerine Biz de onu ve ordularını yakalayıp denize attık. 
Zalimlerin âkıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak! 


39.“O da, orduları da o ülkede haksız yere büyüklendiler.” Allah'ın kulları- 
na karşı büyüklük tasladılar, onları en kötü ve en ağır işkencelere uğrattılar. Allah'ın 
peygamberlerine, onların getirdikleri üyel ve mucizelere karşı büyüklenip onları 
yalanladılar. İzledikleri yolun onlarınkinden daha üstün ve değerli olduğunu iddia 
ettiler. “Ve bize döndürülmeyeceklerini sandılar.” Bundan doluyı bu küstahlığı 
yaptılar. Yoksa Allah'a döneceklerini bilip inanmış olsalardı böyle yapmazlardı. 

40. İnatları ve azgınlıkları devam edince “Biz de onu ve ordularını yakalu- 
yıp denize attık, Zalimlerin âkıbetlerinin nasıl olduğuna bir bak!” O âkıbet, 


en kötü ve en hüsranlı âkibettir. Bu dünyevi âkibetin hemen arkasından sürekli ve 
kesintisiz bir ceza olan uhrevi ükibet de vardır. 
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41- Biz, onları ateşe çağıran önderler kıldık. Kıyamet gününde on- 
lara yardım da edilmez. 


41. “Biz onları ateşe çağıran önderler kıldık.” Yani Firavun'u ve onun ileri 
gelenlerini, arkalarından gidenleri ve kendilerine uyanları hüsranlık ve bedbaht- 
lık yurduna götüren önderlerden kıldık. “Kıyamet gününde onlara” Allah'ın 
gazabına karşı “yardım da edilmez.” O azabı kendilerinden uzaklaştıramayacak 
kadar güçsüz olacaklar, Allah'ın dışında dostları ve yardımcıları olmayacaktır. 


£ Gİ) ine li 3 pa MLNBİLAĞİ, iğ ii ğ 
42- Bu dünyada peşlerine bir lânet taktık. Kıyamet gününde ise on- 
lar, iğrenilen kimselerden olacaklardır. 


42. “Bu dünyada,” dünyevi ceza ve rüsvaylıklarını daha da arurmak üzere 
“peşlerine bir lânet taktık.” Onlara lanet olunur. İnsanlar onlardan kötülükle 
söz ederler. Onları yererek ve nefretle onlardan bahsederler. Bu, görülen bir du- 
rumdur. Onlar, dünyada lanete uğramışların önderleri ve önde gelenleridirler. 

“Kıyamet gününde de onlar iğrenilen kimselerden olacaklardır.” Rahmet- 
ten uzaklaştırılmış, filleri tiksinti veren, hem Allah'ın, hem de yaratılmışlana 
gazabına, halta bizzat kendilerinin gazabına uğramış kimseleradirler. 
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43- Andolsun ilk nesilleri helâk ettikten sonra Müsâ'ya, insanlar 

için basiret, hidâyet ve rahmet olmak üzere Kitabı verdik ki 
düşünüp öğüt alsınlar. 


43. “Andolsun” toplu helâk edilişin son örneği olan Firavun ve askerleri olan 
“lik nesilleri helâk ettikten sonrn Müsâ'ya, insanlar için basiret, hidâyet ve 
rahmet olmuk üzere kitabı”/Tevnt'ı “yerdik.” Bu buyruk, Tevrat'ın indirili- 
şinden sonra toplu helâkin sona erdiğine ve artık Kâlirlere karşı kılıçla cihadın 


meşrü kılındığına delildir. 
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Bu kitap “insanlar için basiret” olmak üzere verilmiştir. Yani Yüce Allah'ın 
Müsâ aleyhisselam'a indirdiği Kitapta insanlar için basiretler vardır. Bunlar vası- 
tasıyla onlar, kendilerine neyin fayda sağlayacağını neyin zarar vereceğini görü- 
yorlardı. Böylelikle isyankâra karşı gerekli delil ortaya konulmuş ve bunlardan 
da mü'minler gerektiği şekide yararlanmış oluyorlardı. Bu basiretler, mü'min 
hakkında böylelikle rahmet ve dosdoğru yola ileten bir hidâyet olmaktadır. Bun- 
dan dolayı da Yüce Allah, “...hidâyet ve rahmet olmak üzere Kitabı verdik ki 
düşünüp öğüt alsınlar.” buyurmaktadır. 
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44- Biz, Müsâ'ya o (peygamberlik) görevini verdiğimizde sen, (0 da- 
gın) batı tarafında değildin. Sen (bu olaya) tanık olanlardan da 
değildin. 


44. Yüce Allah, Rasülüne gayba dair bu haberleri anlattıktan sonra kulların 
dikkatlerini, bunun katıksız ilâhi bir haber olduğuna, vahây dışında Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'in bunları bilmesine imkân olmadığına çekmekte ve şöyle 
buyurmaktadır: “Biz, Müsâ'ya o (peygamberlik) görevini verdiğimizde sen” 
Tür dağının “batı tarafında değildin. Sen” buna “tanık olanlardan da değil- 
din” ki bu yolla ona dair bilgi sana ulaşmış, denilebilsin. 


Şİ EL GN il ZAR İLKİ RİLİTS5 
OR 
45- Fakat Biz (Musa'dan sonra) nice nesiller yarattık da onlar (rahat 
içinde) uzun ömürler sürdüler (ve hep böyle gidecek sandılar). 
Yine sen Medyen halkı arasında yaşamış ve âyetlerimizi onlara 


okuyup da (bu kıssayı onlardan öğrenmiş) biri de değilsin. Fakat 
(bunları vahiy yoluyla sana) gönderen Biziz. 


45. “Fakat Biz (Musa'dan sonra) nice nesiller yarattık da onlar (rahat için- 
de) uzun ömürler sürdüler (ve hep böyle gidecek sandılar).” İlmin izleri silindi, 
Allah?ın âyetleri unutuldu. Biz de seni, sana öğrettiklerimize ve sana gönderdiği- 
miz vahye şiddetle ihtiyaç bulunan bir zamanda peygamber olarak gönderdik. 
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“Yine sen Medyen halkı arasında yaşamış,” ikamet etmiş “ve âyetlerimizi 
onlara okuyup da (bu kıssayı onlardan öğrenmiş) biri de değilsin.” Yani onlara 
bu âyetleri okuyan ve onlardan öğrenen biri değilsin ki Müsâ'nın Medyen'deki 
durumuyla ilgili olarak vermiş olduğun haberleri buna dayanarak vermiş olasın. 

“Fakat (bunları vahiy yoluyla sana) gönderen Biziz.” Yani Müsâ'ya dair se- 
nin getirmiş olduğun haber, Bizim seni peygamber olarak gönderişimizin bir et- 
kisidir ve bu, vahyin bir neticesidir. Biz, seni peygamber olarak göndermeseydik 
senin bunları bilmene imkân olmazdı. 


EÇ ALS İSİ SURE EEE 
(OYLE ai 

46- Biz (Musa'ya) seslendiğimizde sen, Tür'un yanında da değildin. 

Fakat Rabbinden bir rahmet olmak üzere senden önce kendile- 


rine hiçbir uyarıcı gelmemiş olan bir kavmi uyarasın diye (Biz 
seni peygamber olarak gönderdik) ki düşünüp öğüt alsınlar. 


46. Sen Müsâ'ya “seslendiğimizde” ve ona zalimler topluluğuna gitmesini, 
risâletimizi onlara tebliğ etmesini, Bizim sana anlattığımız şekilde âyetlerimizi/ 
mucizelerimizi kendilerine göstermesini emrettiğimiz sırada “sen Tur'un yanın- 
da değildin.” 

Yani belirtilen bu yerlerde Müsâ aleyhisselam'ın başından geçenleri, olduğu gibi 
-fazlasız ve eksiksiz olarak- anlatman hakkında iki ihtimal vardır: Ya sen bu olay- 
ların cereyan ettiği sırada orada bulunuyor ve bunları görüyordun ya da sen bizzat 
bu olayların cereyan ettiği yerlere gitmiş ve onlardan bunları öğrenmiştin. 

İşte o vakit bunlar, senin Allah'ın Rasülü olduğuna delil olmayabilir. Çünkü 
tanık olunup incelendiği için kendilerine duir haber verilen olaylar, peygamberle- 
re has olmayan ve başkalarının da bilmede ortak olduğu hususlurdandır. 

Ancak burada kesinlikle böyle bir şeyin olmadığı bilinmektedir. Senin dostla- 
rın da, düşmanların da böyle bir şeyin olmadığını bilirler. O halde ikinci hususu 
kabul etmekten başka çıkar yol yok. O da sana gelen bilgilerin Allah'tan olduğu, 
O'nun vahyi olduğu ve O'nun sana verdiği risaletin bir sonucu olduğudur. 

Böylelikle senin risâletinin doğruluğu, senin vasıtanla Allah'ın kullara rahme- 
tini ihsan ettiği kati delille ispat edilmiş olmaktadır. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Fukut Rabbinden bir rahmet olmak üzere senden önce 
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kendilerine hiçbir uyarıcı gelmemiş olan bir kavmi uyarasın diye (Biz seni 
peygamber olarak gönderdik).” Senden önce Araplara ve Kureyşlilere bir uyarıcı 
gelmemişti. Son peygamber gönderildiği sırada da ondan önceki uzun dönem- 
lerde de onlar, risaletin ne olduğunu bilmiyorlardı. “ki düşünüp öğüt alsınlar” 
etraflı olarak hayrı öğrenip onu işlesinler ve şerri de bilip reddetsinler. 

Senin durumun bu olduğuna göre onlara düşen görev, sama iman etmekte eMe- 
rini çabuk tutmak ve değeri asla ölçülemeyen, şükür ile karşılığı ödenemeyen bu 
nimete karşı şükretmeye koşmaktır. 

Peygamber'in Arapları uyarıp korkutması, onlardan başkasına peygamber 
olarak gönderilmiş olmasına aykırı değildir. O, Arabi bir peygamberdir. Ona inen 
Kur'ân Arapçadır ve hiç şüphesiz onun ilk davet ettiği kişiler de Araplardır. O ba- 
kımdan onun Araplara peygamber olarak gönderilmesi asaleten, diğerlerine gön- 
derilişi ise tebeandır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyuruyor: “İnsanları uyar... 
diye içlerinden bir adama vahiy göndermemiz şaşılacak bir şey mi ki?” (Yu- 
nus, 10/2); “De ki: Ey insanlar! Şüphesiz ben göklerin ve yerin mülkü kendisi- 
nin olan... Allah'ın sizin hepinize gönderdiği peygamberiyim.” (el-A'raf, 7/158) 
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47- Eğer kendi işledikleri sebebiyle başlarına bir musibet/nzap gel- 
diğinde “Rabbimiz! Bize (de) bir peygamber gönderseydin de 
Senin âyetlerine uysaydık ve mü'minlerden olsaydık.? diyecek 
olmasalardı (seni göndermezdik). 

48- Ama onlara katımızdan bak gelince “Müsü'ya verilenlerin ben- 
zeri ona da verilmeli değil miydi? dediler. Acaba daha önce 
Müsâü'ya verilenleri inkâr etmemişler miydi? Nitekim “Birbiri- 


ni destekleyen iki sihir? demişlerdi. Yine “Biz hepsini inkâr cdi- 
yoruz.” da demişlerdi. 


47. “Eğer kendi işledikleri” küfür ve masiyetler “sebebiyle başlarına bir 
musibet/azap geldiğinde “Rabbimiz! Bize (de) bir peygamber gönderseydin 
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de Senin âyetlerine uysaydık ve mü'minlerden olsaydık.” diyecek olmasalar- 
dı...” Yani ey Muhammed! Biz onların (böyle bir delil) ileri sürmelerinin önünü 
almak ve bu tür söz söylemelerini önlemek için seni peygamber gönderdik. 

48. “Ama onlara katımızdan,” hakkında en ufak bir şüphenin söz konusu 
olmadığı “hak,” sana vahyetmiş olduğumuz Kur'ân “gelince” onu yalanlamak 
ve hiç de itiraz teşkil edecek türden olmayan sözlerle itiraz ederek ““Müsâ'ya ve- 
rilenlerin benzeri ona da verilmeli değil miydi? dediler?” Yani “ona da Kitap 
semâdan bir defada ve toptan indirilmeli değil miydi?” dediler. Yani madem ki 
bu Kitap (Kur'ân-ı Kerim) bölüm bölüm inmeye devam ediyor, o halde o Allah 
tarafından gönderilmiyor. 

Böyle bir itirazın delil olacak yanı neresidir? Bölüm bölüm indirilmesi Allah 
tarafından gönderilmiş olduğuna dair bir şüphe teşkil eder mi? Aksine Kur'ân-ı 
Kerim'in bölüm bölüm indirilmesi, onun bir kemal özelliğidir ve Yüce Allah'ın 
bu Kitabı indirdiği kimseye verdiği önemi ortaya koyar. Çünkü böylelikle Yüce 
Allah, Rasülünün kalbine sebat vermekte ve bu yolla mü'minlerin imanı daha da 
artmaktadır: 

“Onlar, sana bir misal getirdikleri her seferinde Biz (ona karşılık) sana 
hakkı ve en güzel açıklamayı getiririz.” (el-Furkan, 2533) 

Diğer taraftan onlar, Kur'ân-ı Kerim'i, Müsâ aleyhisselam'a indirilen Kitaba 
kıyas etme işini bizzat kendileri çürütmüşlerdir. Zira onlar inkâr edip iman et- 
medikleri bir Kitaba nasıl kıyas yapıyorlar? Bundan dolayı Yüce Allah “Acaba 
daha önce Müsâ'ya verilenleri inkâr etmemişler miydi?” buyurmaktadır. 

“Nitekim “Birbirini destekleyen iki sihir' demişlerdi.” Yani Kur'ân ve Tev- 
rat sihirde ve insanları saptırmada birbirini desteklemektedir. Böylelikle onların 
delil olmayacak şeylerle hakkı çürütmek, nakzedici nitelikte olmayan ielinlerle 
hakkı nakzetmek istedikleri ortaya çıkmakta ve onların birbirini tutmayan çelişki- 
li sözler söyledikleri anlaşılmaktadır. Esasen bütün kâfirlerin durumu da budur. 

Bundan dolayıdır ki onlar, iki Kitabı da, bu kitapların indirildiği Peynir 
ride inkâr ettiklerini şöyle itiraf eumektedir: “Yine *Biz hepsini inkâr ediyoruz.” 
da demişlerdi.” Peki, onların ikisini de inkâr etmelerinden iksallanı hakka ta- 
lip olmak ve ellerinde bulunan ve bu ikisinden daha hayırlı olan bir emre uymak 


mıydı, yoksu sadece hevalarının peşinden mi â 
Yüce Allah, bu hususta onları bağlayıcı ve susturucu ifadelerle şöyle buyur- 


maktudır: 


gidiyorlardı? 
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49- De ki: “Eğer doğru söylüyorsanız o halde Allah katından o iki- 
sinden daha doğru bir kitap getirin de ben de ona uyayım. 

50- Eğer sana (bu isteğini yerine getirerek) karşılık vermezlerse bil ki 
onlar, sadece hevâlarına uymaktadırlar. Allah'tan bir hidâyet 
olmaksızın hevâsına uyandan daha sapık kim olabilir ki? Şüp- 
hesiz Allah, zalimler topluluğunu doğruya iletmez. 


49. “De ki: Eğer doğru söylüyorsanız o halde Allah katından o ikisin- 
den,” yani Tevrat ve Kur'ân'dan “daha doğru bir kitap getirin de ben de ona 
uyayım.” Ancak onların da, başkalarının da o kitaplara benzer bir kitap ortaya 
koymalarına imkânları yoktur. Çünkü Yüce Allah, bu kainatı yarattığından beri 
ilim, hidâyet, beyan ve insanlara rahmet olmak üzere bu iki kitabın bir benzeri 
daha dünyaya gelmiş değildir. 

Bu buyruk, davetçinin insafının ne kadar mükemmel olması gerektiğini ortaya 
koymaktadır. Çünkü bu sözler şu anlama gelmektedir: Benirm maksadım hakkı, 
hidâyeti ve doğruyu bulmaktır. Ben size Müsâ'nın kitabına uygun ve bunları ihti- 
va eden bu kitabı getirdim. Hepimizin bu iki kitaba hidâyet ve hak oldukları için 
boyun eğmemiz ve uymamız gerekir. Eğer sizler, bana Allah nezdinden gönde- 
rilmiş ve bu ikisinden daha doğru ve yol gösterici bir kitap getirirseniz ben ona 
uyarım. Aksi takdirde ben, hak ve hidâyet olduğunu bildiğim bir şeyi, hidâyet ve 
hak vasfı taşımayan başka bir şey için terk edecek değilim. 

50. “Eğer sana (bu isteğini yerine getirerek) karşılık vermezlerse,” bu iki- 
sinden daha ileri derecede hidâyet ihtiva eden bir kitap getirmezlerse “bil ki on- 
lar sadece hevâlarına uymaktadırlar.” Yani bil ki onların sana uymayı terk 
etmeleri, bildikleri bir hakka veya bir hidâyete uymak için değildir. Onların bu 
yaptıkları, ancak hevâlarına tabi olmaktır. “Allah'tan bir hidâyet olmaksızın 
hevâsına uyandan daha sapık kim olabilir ki?” Böylesi, insanların en sapığı- 
dır. Çünkü böylesine; hidâyete gelmesi ve Allah'a ulaştıran, O'nun lütuf ve ihsan 
yurduna götüren dosdoğru yola uyması teklif edildiğinde o, buna dönüp bakmaz 
ve önem vermez. Onun hevâsı, helâke ve yok oluşa götüren yolları izlemeye da- 
vet ettiği için o da bu yolları izlemiş ve hidâyeti terk etmiştir. 
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Bu niteliğe sahip olandan daha sapık bir kimse olabilir mi? Onun zulmü, hak- 
sızlığı ve hakkı sevmemesi, sapıklığı üzerinde kalmasına sebep olmuş, Allah'ın 
kendisine hidâyet vermemesi sonucunu doğurmuştur. Bundan dolayı Yüce Allah, 
“Şüphesiz Allah zalimler topluluğunu doğruya iletmez.” buyurmaktadır. Yani 
ayrılmaz niteliği zulüm, yakasını bırakmayan vasfı inat olan bu kimselere hidâyet 
geldiği halde onlar bu hidâyeti reddettiler. Sadece hevalarının arkasından gitti- 
ler. Böylelikle onlar, kendilerinin önünde açılmış bulunan hidâyet kapılarını ve 
yollarını kendileri kapattılar. Buna karşılık sapıklığın ve azgınlığın kapılarını da 
ardına kadar açtılar. Onlar, bu azgınlık ve zulümleri içinde serserice dolaşmakta, 
bu bedbahtlık ve yok oluşları içinde bocalamaktadırlar. 

Yüce Allah'ın “Eğer sana (bu isteğini yerine getirerek) karşılık vermezler- 
se” buyruğunda, Allah Rasülünün çağrısını kabul etmeyip de Rasül'ün sözüne 
muhalif bir sözün arkasından giden kimsenin hiçbir şekilde hidâyete yönelmiş 
olamayacağına, sadece ve sadece hevânın peşine takılmış olacağına delil vardır. 


(O kei idiZ ie) 
51- Andolsun ki Biz, düşünüp öğüt alırlar diye onlara sözü (Kur'ân 
ayetlerini) birbiri ardınca ulaştırdık. 


51. Bu âyetler onlara tekrar tekrar okunduğunda, açıklamalarına ihtiyaç du- 
yacakları vakit ve üzerlerine nazil olduğunda belki öğüt alırlar diye sözü arka 
arkaya ulaştırdık. Onlara bir rahmet ve lütuf olmak üzere peyderpey indirdik. 
Böylelikle Kur'ân-ı Kerim, onlara bir rahmet olmak üzere kısım kısım indirilmiş 
oldu. Bunlar kendilerinin menfaatlerine olan bir şeye niye itiraz ediyorlar ki? 


Bu İlgi Çekici Kıssadan Çıkarılacak Bazı Sonuçlar ve İbretler: 

Bu hayret verici kıssadan alınacak birtakım ibretler ve çıkartılacak sonuçlar 
vardır ki biz bunların bir kısmına yer vereceğiz: Ni 

1. Allah'ın âyetlerinden, geçmiş ümmetlerdeki ibretlik azap ve takdirlerinden 
ancak mü'minler istifade ederler ve ancak onlar bunların aydınlığında yürürler. 
Kul, imanı oranında bunlardan ibret alır. Yüce Allah, kıssaları ancak onlar için 
anlatır. Başkalarına ise esasen Yüce Allah, hiçbir önem vermez ve onların 2 kıs- 
salardan herhangi bir nur ve hidâyet alıp yararlanmaları da söz konusu değildir. 

2. Yüce Allah, bir işi murad elti mi onun sebeplerini de hazırlar. Bu sebepleri 


de bir anda değil tedrici olarak/aşuma aşama meydana gelirir. 
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3. Ezilmiş bir ümmet, ne kadar zayıf düşürülürse düşürülsün hiçbir şekilde 
hakkını talep etmekten yana gevşekliğe düşmemeli, en üstün seviyeye yükselt- 
mekten ümit kesmemelidir. Özellikle bu ümmet mazlum ise! Nitekim Yüce AJ- 
lah, o zayıf ve ezilmiş ümmet olan İsrailoğullarını, Firavun ve onun ileri gelenle- 
rinin esaretinden kurtardıktan sonra yeryüzünde onlara iktidar vermiş ve onların 
ülkelerini, onların mülkiyetlerine vermiştir. 

4. Bir ümmet zelil ve ezilmiş olduğu, hakkını aramadığı ve bunu söz konusu 
dahi etmediği sürece ne dünyasının, ne de dininin işleri düzene girer. Dünyada bu 
ümmetin önderlik makamına yükselmesi de söz konusu olmaz. 

5. Yüce Allah, Müsâ aleyhisselam'ın annesine lütufta bulunmuş, uğradığı musi- 
beti, oğlunu kendisine geri vereceği ve onu peygamberlerden kılacağı müjdesiyle 
hafifletmiştir. 

6. Yüce Allah, kulu hakkında bazı zorlukları, onu daha ileri derecede sevin- 
dirmek ya da bu yolla ondan daha büyük bir kötülüğü defetmek için takdir eder. 
Nitekim Yüce Allah, Müsâ'nın annesi hakkında bu ileri derecedeki üzüntü ve 
kederi takdir etmişti. Bu ise oğlunun, ona, mutmain olacağı, huzur duyacağı ve 
sevincinin kat kat artacağı bir şekilde geri dönmesi için bir yoldu. 

7. İnsanların tabiatları gereği korkmaları imana aykırı değildir ve imanı orta- 
dan kaldırmaz. Nitekim Müsâ'nın annesi de, Müsâ aleyhisselam da o korku verici 
şeylerden korkmuşlardır. 

8. İman artar ve eksilir. İmanı artıran ve yakini tamamlayan en büyük unsur- 
lardan biri de musibetler karşısında sabretmek ve tedirgin edici hallerde Allah'ın 
vereceği sebattır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; “Şâyet inananlar- 
dan olsun diye kalbini pekiştirmeseydik...» (10. âyet) Yani bu yolla imanının 
artması, kalbinin mutmain olması için kalbine sebat verdik. 

9. Allah'ın, kullarına en büyük nimetlerinden ve kulun karşı karşıya kaldığı 
olaylarda ona olan en büyük yardımlarından biri de o kişiye sebat vermesi, hu- 
zursuzluğunu teskin etmesi, korkulu hallerde kalbine metanet ve dehşetli hallerde 
ona huzur vermesidir. Bu yolla kul, hem doğru söz söyleme, hem de doğruyu 
yapma imkânı elde eder. Oysa huzursuzluğu, korkusu, tedirginliği devam eden 
kimse, sağlıklı düşünme imkânını yitirir, aklını kaybeder. Böyle bir durumda ken- 
disine de herhangi bir faydası da olmaz. 

10. Kul, kaza ile kaderin ve Allah'ın vaadinin mutlaka gerçekleşeceğini bil- 
se dahi emrolunduğu şekilde sebepleri yerine getirmeyi ihmal etmemelidir. Bu, 
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onun Yüce Allah'ın verdiği habere iman etmesine de aykırı değildir. Nitekim 
Yüce Allah, Müsâ'nın annesine, oğlunu kendisine geri döndüreceğine söz ver- 
mişti. Bununla birlikte o, oğlunun kendisine geri döndürülmesi için olanca gay- 
retini harcamış, izini takip etmek ve onun nerede olduğunu öğrenmek üzere de 
Musa'nın kızkardeşini Musa'nın arkasından göndermişti. 

11. Kadının ihtiyaçlarını görmek üzere dışarı çıkması ve ihtiyaç halinde er- 
keklerle konuşması -sakıncalı bir iş yapılmaksızın- caizdir. Nitekim Müsâ'nın 
, Kızkardeşi ile Medyenli salih kimsenin kızları da böyle yapmışlardı. 

12. Çocuk bakımı ve süt emzirme karşılığında ücret almak ve bu tür işleri 
yapanları tavsiye etmek caizdir. 

i 13. Şanı Yüce Allah'ın, lütuf ve ihsanda bulunmak istediği zayıf kuluna olan 

râhmetinin bir teceMisi de ona yakinini artıracak türden âyetlerini göstermesi ve 
birtakım mucizelerine onu tanık etmesidir. Nitekim Müsâ'nın annesinin Allah'ın 
vaadinin hak olduğunu kesinlikle bilmesi için oğlunu ona geri döndürmesi bu 
türdendir. 

14. Akit yahut örf yoluyla ahdi/anlaşması bulunan bir kâfirin öldürülmesi caiz 
değildir. Çünkü Müsâ aleyhisselam, Kıpti olan kâfirin öldürülmesini bir günah ola- 
rak değerlendirmiş ve bundan dolayı Allah'tan mağfiret dilemiştir. 

15. Haksız yere birini öldüren, yeryüzünde fesat çıkartan zorbalardan sayılır. 

16. Başkalarını haksız yere öldürüp de bununla yeryüzünde ıslah yapmak ve 
masiyet işleyenleri korkutmak istediğini iddia eden kimse, bu iddiasında yalan 
söylemektedir. Böyle bir kimse Yüce Allah'ın, Kıpti'den naklen aktardığı şu buy- 
rukta da olduğu gibi fesat çıkartan biridir: “(Anlaşılan) sen bu ülkede ancak bir 
zorba olmak istiyorsun. Islâba çalışanlardan olmak istemiyorsun.” (19. âyet) 
Yüce Allah, Kıpti'nin bu sözünü doğru bir söz olarak bize aktarmakta ve bunu 


reddetmemektedir. 
cak bir kötülükten sakındırmak üzere hakkın- 


17. Bir kimseye, karşısına çıka ki 
da söylenen birtakım sözleri bildirmek nemime/koğuculuk değildir. Aksine bunu 


yapmak farz bile olabilir. Nitekim âyette sözü edilen kişi de Müsâ'ya öğüt ver- 
mek ve tedbir almasını sağlamak için hakkında konuşulanları haber vermişti. 

18. Bir kimse, belli bir yerde kalması halinde öldürülmeklen veya zarara uğ- 
ramaktan korkursa kendi elleriyle kendisini tehlikeye almaz ve o sani kendini 
teslim etmez. Aksine Müsâ aleyhisselam'ın yaptığı gibi yapar, böyle bir yerden ay- 


rılıp gider, 


19. İki kötülük bir arada bulunur da bunlardan birini işlemek kaçınılmaz olur- 
sa, onların daha hafif ve esenliğe daha yakın olanı işlenir. Nitekim Müsâ aley- 
hisselam Mısır'da kalıp öldürülmekle yolunu bilmediği ve Rabbinden başka bir 
yol göstericisinin bulunmadığı, fakat birincisine göre esenliğe ulaştırma ihtimali 
daha yüksek olan uzak bir ülkeye gitme arasında tercih yapmakla karşı karşıya 
kaldığında ikincisini tercih etmişti. 

20. İlmi bir meselede konuşma ihtiyacı ortaya çıkar da bu konuda söz söyle- 
mek durumunda olan kimse, iki görüşten birini tercih edemezse Rabbinden ken- 
disine hidâyet vermesini ister ve konuyla ilgili görüşlerden doğru olanına iletme- 
sini diler, Ancak önce kalbiyle hakkı isabet ettirme maksadı güder ve o konuyu 
iyice araştırır. O zaman şüphesiz Allah, bu durumda olan kimseyi zararlı çıkar- 
maz, Nitekim Müsâ da Medyen'e gitmek üzere yola koyulduğunda “Umarım 
Rabbim beni doğru yola iletir.” dedi. (22. âyet) 

21. İnsanlara merhamet etmek ve tanınan tanınmayan herkese iyilikte bulun- 
mak, peygamberlerin ahlâkındandır. Davarları sulamak ve gücü yetmeyen kim- 
selere yardımcı olmak da iyiliğin bir türüdür. 

22. İçinde bulunulan durumu açıklayarak dua etmek -her ne kadar Yüce Allah 
bu hali bilse de- müstehaptır. Çünkü Yüce Allah, kulunun kendisine niyaz etmesi- 
ni, huzurunda zillet ve acizliğini açığa vurmasını sever. Nitekim Müsâ aleyhisselam 
da şöyle dua etmişti: “Rabbim! Gerçekten bana göndereceğin her tür bayra 
muhtacım.” (24. âyet) 

23. Hâyâ, özellikle şerefli insanlar için övülmeye değer huylardandır. 

24. Yapılan iyilikleri mükâfatlandırmak, eskiden beri geçmiş ümmetlerde de 
görülen âdetlerdendir. 

25. Kul, Yüce Allah için bir iş yapar da daha sonra böyle bir maksadı olmak- 
sızın karşılığında mükâfat elde ederse bundan dolayı kınanmaz. Nitekim Müsâ 
aleyhisselam, yaptığı iyiliğe karşı Medyenli zatın verdiği mükâfatı -öyle bir mak- 
sadı önceden olmamakla birlikte ve kalbinden bunun bir karşılığını almak ümidi 
beslememesine rağmen- kabul etmişti. 

26. İcâre (ücretle çalışmak ve kira) meşrudur. Yapılacak işin miktarı tespit 
edilemeyecek türden olan koyun çobanlığı ve benzeri işler hakkında da caizdir. 
Bu gibi hususlarda örfün hükmüne başvurulur. 

27. Menfaat karşılığı icare -bu menfaat evlilik menfaati olsa bile- caizdir. 

28. Bir kişi, kızı için hayırlı gördüğü bir erkeğe talip olduğu için kınanmaz. 
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29. Bir kimsenin ücretle tutacağı en hayırlı kişi, güçlü ve güvenilir olandır. 
30. Kişinin, yanında ücretle çalıştırdığı kimseye ve hizmetçisine güzel ahlâk 

ile davranması, işinde ona zorluk çıkarmaması ahlâkın üstün değerlerindendir. 

Çünkü Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bununla beraber sana zorluk çıkar- 

mak da istemem. İnşaallah beni iyilerden bulacaksın.” (27. âyet) 

31. İcare ve benzeri akitleri şahitsiz olarak yapmak caizdir. Çünkü Yüce Allah, 
“Allah da söylediklerimize şahiddir.” (28. âyet) buyurmaktadır. 

32. Yüce Allah'ın, Müsâ aleyhisselam vasıtasıyla göstermiş olduğu apaçık bel- 
gelerin ve göz kamaştırıcı mucizelerin bazısı şunlardı: Yılan, elinin herhangi bir 
hastalık olmaksızın bembeyaz olması, Allah'ın Müsâ ve Hârün'u -ikirine de selâm 
olsun- Firavun'dan ve suda boğulmaktan kurtarması. 

33. Kişiye verilecek en büyük cezalardan biri, kötülükte önder olmasıdır. Bu 
da köşinin Allah'ın âyetlerine ve apaçık belgelerine karşı çıkışı oranında söz ko- 
nusu olur. Diğer taraftan Yüce Allah'ın herhangi bir kuluna ihsan ettiği en büyük 
nimetler arasında o kimseyi hayırda önder, doğru yolu bulmuş ve doğru yola 
ileten bir kimse kılmasıdır. 

34. Bu buyruklarda Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in risaletine dair apa- 
çık bir delil vardır. Çünkü o, bu kıssayı etraflı bir şekilde haber vermiştir. Bu 
kıssa, bütün tafsilâtıyla gerçeğe uygundur. Bununla diğer peygamberlerin de doğ- 
ruluğunu ortaya koymuş, apaçık hakkı bu yolla desteklemiştir. 

Oysa bu olayların hiçbirine tanık olmamıştı ve o yerlerden herhangi birinde bu- 
lunmamıştı. Bu hususlara dair hiçbir ders almış/okumuş da değildi. İlim ehlinden 
hiçbir kimseyle oturup kalkmamıştı. Onun okudukları, ancak Rahmân ve Rahim'in 
risaletidir. Keremi bol, lütfu sonsuz olanın ona indirdiği vahyidir. Bu vahiy, bilme- 
yen bir kavmi, uyarılardan ve peygamberlerden gafil olan kimseleri uyarması için 
ona indirilmiştir. Allah'ın salat ve selamı, sadece verdiği haberiyle Allah'ın Rasülü 
olduğunu gösteren, sadece emir ve yasaklarıyla aydınlık akılları uyandırarak bun- 
ların Allah tarafından gönderildiğini ortaya koyan o yüce zata olsun. 


Hem nasıl böyle olmasın ki? Öncekilerin de, sonrakilerin de haberleri, alem- 


lerin Rabbi olan Allah'tan getirdiği şeriat, onun fıtratında bulunan üstün ahlâkın 


ancak derece itibarıyla insanların en yüksek mertebesinde bulunan kimsede ola- 
bileceği, dininin ve ümmetinin apaçık bir zafer kazanması, onun getirdiklerinin 
doğruluğunu ve gerçekliğini ittitakla ortaya koym 
gece ve gündüzün uluştığı her yere ulaşmış, ümmeti 
münü kılıçla ve mızrakla, kalpleri de iman ve ilimle fethetmişlerdir. 


aktadır. Nitekim onun dini, 
de ülkelerin büyük bir bölü- 


Hâlâ inat eden ümmetler ve kâfir yöneticiler sözbirliği halinde ona hücum 
etmekte, ona karşı türlü tuzaklar kurmakta, nurunu söndürmek için planlar ha- 
zırlamakta, onu gizleyip saklamak, yeryüzünde onun yayılışını durdurmak için 
çalışıp çabalamaktadır. Halbuki bu din, onların hepsinin gözlerini kamaştırmış 
ve bütün tedbirlerinin üstüne çıkmıştır. Her geçen gün onun gelişmesi artmakta, 
belgeleri gittikçe açıklık kazanmaktadır. Her zaman bütün âlemlere ibret teşkil 
eden, bütün âlemlere hidâyet olan, doğruyu araştıran akıllı kimseler için nur ve 
basiret kaynağı olan delil ve belgeleri daha da açık şekilde ortaya çıkmaktadır. 
Hamd, yalnızca Yüce Allah'adır. 


LL 


EK YENİLE SA IEEE apk o İNÇ deli 
Da e BU 
52- O (Kur'ân'dan) önce kendilerine kitap verdiğimiz kimseler, ona 
da iman ederler. 
53- Onlara okunduğunda da derler ki: “Biz ona iman ettik. Çünkü 


o, Rabbimizden gelen haktır. Zaten biz ondan önce de müslü- 
man idik.” 


52. Şanı Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'in büyüklüğünü, doğruluğunu, ger- 
çekliğini, hakkı bilen kimselerin onu tanıdıklarını, ona iman ettiklerini, onun 
hak olduğunu itiraf ve kabul ettiklerini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “O 
(Kur'ân'dan) önce kendilerine kitap verdiğimiz kimseler...” Bunlar, herhangi 
bir değişiklik yapmadan Tevrat ve İncil'e olduğu gibi iman edenlerdir, “ona,” 
yani bu Kur'ân-ı Kerim'e ve onu getirene “iman ederler.” 

53. “Onlara okunduğunda da” onu dinler, ona itaat eder ve “derler ki: Biz 
ona iman ettik. Çünkü o, Rabbimizden gelen haktır.” Çünkü bu kitap, geçmiş 
peygamberlerin getirdiklerine uygundur, Önceki kitaplarda sözü edilen şeylerle 
uyum arzetmektedir. Doğru haberleri ihtiva ettiği gibi son derece hikmete uygun 
emir ve yasaklar da ihtiva etmektedir. 

İşte şahitlikleri fayda veren, sözlerinin yararı olan kimseler bunlardır. Çünkü 
bunlar, söylediklerini ancak bilgi ve basirete dayalı olarak söylerler. Zira onlar 
bilgi sahibidirler, bilirkişidirler, kitap ehhidirler. Onların dışındakilerin reddediş- 
lerinin ve hakka karşı çıkışlarının ise delil olmak şöyle dursun bir şüphe özelliği 
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dahi yoktur. Zira onların dışındakiler, bu hususta ya büsbütün cahildir ya da hak- 
ka karşı bile bile inat eden, bilmezden gelen kimselerdir. 

Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “De ki: Ona ister iman edin, 
ister iman etmeyin. Şüpbesiz o, bundan önce kendilerine ilim verilmiş olanla- 
ra okununca onlar, çenelerinin üzerine secdeye kapanırlar...” (el-Isra, 17/107) 

“Zaten biz ondan önce de müslüman idik.” İşte biz, Yüce Allah'ın bize 
lütfetmiş olduğu iman ve İslâm üzere sebat ettik ve bundan dolayı da Kur'ân'ı 
tasdik ettik. Önce indirilen kitaplara iman ettiğimiz gibi son indirilen Kitaba da 
iman ettik. Bizim dışımızdakilerin ise bu Kitabı yalanlamaları, önceki kitaplara 
olan imanları ile çelişmektedirler. 


iv. 


A tik İdi GN didi 


A Aİ EL TELE EL yz MZ Zİ SR iy 
ER ri iy di İLA SU ZA Bİ Zİ AA O) 
k (One 

3; 5d- İşte bunlara sabrettikleri için ecirleri iki kere verilecektir. Hem 


onlar kötülüğü iyilikle savarlar ve kendilerine verdiğimiz rızık- 


tan da infâk ederler. 

55- Boş söz işittiklerinde ondan yüz çevirirler ve derler ki: “Bizim 
amellerimiz bize, sizin amelleriniz de size. (Bizden yana) selâm 
olsun size. Bizim cahillerle işimiz olmaz." 


? 


54. “İşte bunlara,” yani her iki kitaba iman edenlere “sabrettikleri için,” 


an üzere sabredip salih amel üzere de sebat gösterdikleri için, herhangi bir 
baş olma sevdası veya herhangi bir arzunun 
imandan geri çevirmediği o kimselere “ecirleri iki kere verilecektir.” Biri ilk 
imanlarına karşılık, diğeri de ikinci imanlarına karşılıktır. | 

Sağlam imanlarının bir sonucu olarak onlar “kötülüğü iyilikle sayarlar.” Yani 
onların izlediği yol ve âdetleri, herkese iyilikte bulunmaktır. Kendilerine söz ve 
davranışla kötülük yapan kimselere dahi güzel söz ve övülmeye değer davranış- 
larla karşılık verirler. Çünkü onlar, bu büyük ahlâkın in kadar hzl olduğunu 
ve böyle bir işi ancak büyük bir nasibe sahip kimselerin yapbığın! Gi İ 

55. “Boş söz işittiklerinde,” cahil bir kimse Gari ii il m 
söylediği takdirde “ondan yüz çevirirler ye” Rahmân'ın özlü akıl sahibi olan 


şüphenin kendilerini sarsmadığı, 
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salih kullarının söylediği sözlerle hitap ederek “derler ki: Bizim amellerimiz 
bize, sizin amelleriniz de size.” Yani herkes yaptığı amelin karşılığını görecek, 
kimse bir başkasının günah yükünü yüklenmeyecektir. Buna bağlı olarak onlar, 
cahillerin söyledikleri boş ve faydasız sözlerden ve yaptıkları batıl işlerden özel- 
likle uzak dururlar. 

“(Bizden yana) selâm olsun size,” yani bizden hayırdan başka bir söz işit- 
mezsiniz. Bizler sizin cahilliğinizin gereği olan sözlerle sizi muhatap almayız. 
Sizler kendiniz için böyle aşağılık davranışları kabul etseniz dahi biz kendimize 
böyle şeyleri yakıştırmayız. Bu gibi şeylere dalmaktan kendimizi koruruz. “Bi- 
zim” hiçbir şekilde “cahillerle işimiz olmaz.” 


>. Gr pi »,z 


OLAM NE KALİ ŞE SEY 
56- Şüphe yok ki sen, sevdiğini hidâyete erdiremezsin; fakat Allah di- 
lediğine hidâyet verir ve O, hidâyete erecekleri de daha iyi bilir. 


56. Yüce Allah şunu haber vermektedir: Ey Muhammed! Sen -ki senin dışında- 
kiler de buna dahildir- hiçbir kimseyi hidâyete erdiremezsin. İsterse bu, en sevdiğin 
insan olsun. Şüphesiz ki insanların, başkalarını hidâyete iletebilmeleri, güçleri çer- 
çevesinde olan bir şey değildir. Kimsenin kalbinde imanı var edemezler. Bu, ancak 
Yüce Allah'ın elinde olan bir iştir. O, dilediğine hidâyet verir. Kimin hidâyete el- 
verişli olduğunu da en iyi bilen O'dur, bu kişilere O hidâyet verir. Kimin elverişli 
olmadığını en iyi bilen de O'dur, böylelerini de sapıklığı üzere bırakır. 

Yüce Allah'ın “Ve muhakkak ki sen dosdoğru yola hidayet edersin.” (eş- 
Şürâ, 42/52) buyruğunda Rasül'ün hidâyete iletebildiğinin söz konusu edilmesine 
gelince; buradaki hidâyete iletme, dosdoğru yolu beyan edip irşad etme anla- 
mındaki hidâyettir. Yüce Rasâl, dosdoğru yolu açıklar, onu izlemeye teşvik eder, 
insanların o yolu izlemeleri için olanca gayretini harcar. Ama onların kalplerinde 
imanı var etmeye, fiilen hidâyet bulma tevfikini onlara vermeye gelince bu, onun 
için mümkün değildir. Eğer onun buna gücü yetseydi hiç şüphesiz kendisine iyi- 
likte bulunan, destek olan, kavmine karşı kendisini koruyan amcası Ebu Talib'i 
hidâyete erdirirdi. Bunu yapamadı, ama amcasına tam anlamıyla samimi olarak 
öğüt vermek ve onu dine davet etmek suretiyle iyilikte bulundu ki onun bu iyilik- 


leri hiç şüphesiz amcasının kendisine yaptıklarından çok daha büyüktür. Ancak 
hidâyet, Allah'ın elindedir. 


Özlü Kurân Tefsiri 
ZE Kasas Süresi 677 
nn 2” 7 * ş.. a SA. DP > AA 
SEE MUZ DİKE İLİNE A ii e Yİ Y 
AT01,7 875 e 7027 #1. 235 . . ... 
ODAK BÜ pELİ 
57- Dediler ki: “Seninle birlikte hidâyete uyarsak yerimizden- 
yurdumuzdan ediliriz.” Halbuki onları tarafımızdan bir rızık 
olmak üzere her türden ürünlerin getirilip toplandığı, güven 


dolu ve saygın/dokunulmaz o yere Biz yerleştirmedik mi? Fa- 
kat onların çoğu bilmezler. 


57. Şanı Yüce Allah, Kureyşlilerle Mekke ahalisinden yalanlayıcıların o 
yüce Rasül'e şöyle dediklerini haber vermektedir: “Seninle birlikte hidâyete 
uyarsak,” öldürülmek, esir edilmek, mallarımızın talan edilmesi suretiyle 
“yerimizden-yurdumuzdan ediliriz.” Çünkü insanlar sana düşmanlık ve mu- 
halefet ediyorlar. Biz sana uyarsak, bütün insanların düşmanlığına maruz kalırız. 
Oysa bizim onlara karşı koyacak gücümüz yok. 

Onların bu sözleri, Allah hakkında kötü zan beslediklerini, Allah'ın; dinini za- 
fere ulaşturmayacağını, sözünü yüceltmeyeceğini, aksine dinine mensup kimse- 
lerin aleyhine diğer insanlara imkân ve iktidar vererek onları en kötü işkencelere 
maruz bırakacağını zannettiklerini ve bu batıl zanlarının gereği olarak da batılın 
hakka üstün geleceğini düşündüklerini göstermektedir. Yüce Allah da insanlar 
arasında sadece kendilerine özel olarak ihsan ettiği hallerini açıklayarak şöyle 
buyurmaktadır: “Halbuki onları tarafımızdan bir rızık olmak üzere her tür- 
den ürünlerin getirilip toplandığı, güven dolu ve Say gani dokunulaz e yere 
Biz yerleştirmedik mi?” Biz, onlara gidip gelenlerin pek çok olduğu, KAYAŞ 
lerin gelip ziyaret ettikleri o Harem bölgesinde yerleştirip onları türlü imkânlarla 
donatmadık mı? Ki uzak yakın herkes bu Harem'e saygı duymaktadır. Orada 
bulunanlar tedirgin edilmez, az olsun çok olsun mallarına GÖKUMUİNRIZ ve ilgil 
görülmezler. Halbuki çevrelerinde bulunan bütün yerleri dört bir yandan korku 
kuşatmış bulunuyor, ahalileri güven ve huzur içinde değiller. m 

O halde bunlar başkalarının sahip olmadıkları bu tam güven, kendilerine rızık 
olmak üzere her yandan gelen ve bolluk içinde yaşamalarını eri ei 
lerden, yiyeceklerden ve mallardan oluşan bu pek bol rızık Mn ii i il m 
hamdetsinler. Bu eniniyetlerinin, bolluklarının, rahat yaşayışlarının ii terme 

3 alanlamasınlar. Sahip oldukları 
si için bu şerefli Rasül'e tübi olsunlar. Sakın onu ya 
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nimetler dolayısıyla şımarmasınlar. O vakit güvenleri korkuya, güç ve kuvvetleri 
zillete, zenginlikleri de fakirliğe dönüştürülür. 

Bu yüzden Yüce Allah onları, kendilerinden önceki ümmetlere yaptıklarını 
hatırlatarak tehdit etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 


(OLMEZ 


va 


58- Biz (rahat) yaşamlarından dolayı şımarmış nice ülkeleri helâk 
ettik. İşte meskenteri! Oralarda onlardan sonra çok az oturul- 
muştur. (Hepsine) Biz varis olduk. 


58. “Biz (rahat) yaşamlarından dolayı şımarmış nice ülkeleri helâk ettik.” 
O ülke ahalisi, bol geçimleri sebebiyle böbürlendiler, onlarla meşgul olup oya- 
landılar da peygamberlere iman etmediler. Allah da onları helâk etti. Onların bu 
nimetlerini ellerinden aldı ve onlara azabını gönderdi. 

“İşte meskenleri! Oralarda onlardan sonra çok az oturulmuştur.” Çünkü 
helâk onlara peş peşe gelmiş ve ardı ardına yok edilmişlerdir. Onlardan sonra da 
meskenleri ıpıssız kalmıştır. 

Kullara “Biz varis olduk.” Onları öldürürüz de onları faydalandırdığımız bü- 
tün nimetler Bize döner. Sonra onları huzurumuza getirir ve amellerinin karşılı- 
ğını onlara veririz. 


a) 2.24. ir po SA. ve ip 2.2102 A SİYA pe 
EZ e YES Gİ EŞ yl 5 
ÇOLMEYUK İS 
59- Rabbin, ülkelerin ana şehirlerine, ahalisine âyetlerimizi okuyan 
bir peygamber göndermedikçe onları helâk etmez. Biz, ancak 
halkı zalim olan ülkeleri helâk etmişizdir. 


59. Kendilerine peygamber göndermeksizin ve onlara karşı delilleri ortaya 
koymaksızın, sırf küfürleri sebebiyle ümmetleri azaba uğratmamak, Yüce Allah'ın 
hikmet ve rahmetinin bir tecellisidir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Rabbin ülkelerin ana şehirlerine,” yani insanların gidip geldikleri kasa- 
ba ve şehirlerine, onların etrafında bulunanların orada ihtiyaçlarını karşıladıkları 


ve ln olup bitenden haberdar oldukları yerlere, “ahalisine,” Peygamber'in 
getirdiğinin doğruluğuna ve kendilerini çağırdığı davetin gerçekliğine delil teşkil 
edecek “âyetlerimizi okuyan” ve böylelikle sözleri uzaktakinc de, yakındakine 
de ulaşan “bir peygamber göndermedikçe,” sırf küfür ve zulümleri sebebiyle 
“onları helâk etmez.” 

Oysa uzak, kıyıda köşede kalmış şehirlere peygamber gönderilmesi halinde 
böyle olmaz. Böyle bir durumda okunan âyetlerin, pek çoğuna gizli kalması ihti- 
mali vardır. Ayrıca oranın insanlarının kaba ve katı kimseler olması da çok büyük 
ihtimaldir. Ana şehirlerde ise bu tür meseleler kolayca açığa çıkıp yayılır, kim- 
seye gizli kalmaz ve çoğunlukla onların ahalisi diğerlerine göre daha az kaba ve 
katı kimselerdir. 

“Biz ancak halkı,” küfür ve masiyetlerle “zalim olan” ve cezayı hak eden 
“ülkeleri helâk etmişizdir.” Hülasa Allah kime azap ederse mutlaka zulmü s€- 
bebiyle ve ona karşı delili ortaya koyduktan sonra azap eder. 


- > ek id > 21 ..E.37 Ni Nd ikide a. si. 
(EMİLE AŞİ EE 


60. Size verilen her şey, dünya hayatının (geçici) menfaati ve sü- 
südür. Allah katında olanlar ise daha hayırlı ve daha kalıcıdır. 


Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? 


60. Bu buyrukla Yüce Allah, kullarını dünyaya karşı düşkün olmamaya, ona 
aldanmamaya, buna karşılık âhirete arzu duymaya, esas maksat ve isteklerinin 
âhiret olması gerektiğine teşvik etmekte; insanlara verilen alun, gümüş, hayvan, 
mal, mülk, kadın, evlat, yiyecekler, içeceklerle zevk alınacak her gizli şeyin, 
dünya hayatının geçici menfaati ve süsü olduğunu haber vermektedir. Yani kul, 
bunlarla, sınırlı olarak ve hevesi kursakta bırakan kederli şeylerle dolu bir sÜre 
içinde faydalanır. Övünmek ve riyakârlık için kısa bir süre bunlarla ei di 
ra bunlar çabucak yok olup gider, hepsi de tükenir. Bunlar Sip Kai ma 
ise bunlardan pişmanlık, zarar ve mahrumiyellen başka bir vey Gl N a 
katında olanlar ise” ebedi nimetler içinde her türlü olumsuzluklardan yer: ir 
yaşam, “daha hayırlı ve daha gisi niteliği itibarıyla hem miktarı 
itiba üstündür. Ebedidir ve süreklidir. ki 

yi a mısınız?” Yani bu ikisini ölçüp biçerek han- 

isi e bu iki yurttan hangisi ıçın çalışmanın 
gisinin tercih edilmeye değer olduğunu Ve bu iki y 


i - mu? 
daha uygun olduğunu tespit edecek akıllarınız yok mu? 
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Bu buyruk, kulun aklı oranında âhireti dünyaya tercih edeceğine delildir. Aynı 
şekilde dünyayı tercih edenin de ancak kıt akıkılığından dolayı böyle bir terci- 
be yöneldiğini göstermektedir. Bundan dolayı Yüce Allah, dünyayı tercih edenle 
âhireti tercih edenin âkıbeti arasında bir mukayese yapmak üzere akılları uyar- 


makta ve şöyle buyurmaktadır: 


.37 


GeL BAĞ EN EE gi iü Bizi 
(Oy 
61- Kendisine güzel bir vaadde bulunduğumuz ve ona kavuşacak 
olan kimse, hiç kendisine dünya hayatının (geçici) menfaatteri- 
ni verdiğimiz, sonra da Kıyamet günü (hesap ve azap için) huzu- 
ra getirilecek olan kimse gibi midir? 


61. “Kendisine güzel bir vaade bulunduğumuz ve ona &avuşacak olan 
kimse,” yani Rabbinin kendisine va'dettiği güzel mükafat olan cennet ve ondaki 
pek büyük nimetlere arzu duyarak amel edip âhiret için gereken şekilde çalışan 
ve hiç şüphesiz bu amelin mükâfatını görecek olan -çünkü bu vaat, kendisini razı 
edecek şeyleri yerine getiren ve onu gazaplandıran şeylerden uzak duran kuluna 
keremi sonsuz, sözü doğru ve sözünden dönmeyen Allah vermiştir- bir mü'min 
kişi “hiç kendisine dünya hayatının (geçici) menfaatlerini verdiğimiz,” bu 
nedenle de dünyaya dalan, alıp-veren, yiyip-içen, hayvanların faydalandığı gibi 
faydalanan, dünyasıyla ilgilenip âhiretini unutan, Allah'ın hidâyetine yönelme- 
yen, peygamberlerin izinden gitmeyen ve dünyasından hüsran ve helâkten başka 
bir azık biriktirmemeyi sürdüren, “sonra da Kıyamet günü” hesap için “huzura 
getirilecek olan kimse gibi midir?” Böyle bir kimse, nefsi için hayır namına 
bir şey göndermediğine, aksine kendisine zarar verecek her şeyi yaptığına ve bu 
halde amellerin karşılığının verileceği yurda intikal eltiğine göre onun nasıl bir 
sonuçla karşılaşacağı beklenir? Acaba ona yapılacak muamele ne olabilir der- 
siniz? İşte aklı başında olanlar, tercih edilmeye değer olanı tercih etsin. Bu iki 
şıktan daha doğru olanı seçsin. 


esi. Ke, yg AZ A ee 4. > 
(O İZİNİ 5 
62- O gün onlara seslenecek ve şöyle buyuracak: 'Hani (Benimle 
beraber ilah olduğunu) iddia ettiğiniz ortaklarım nerede?” 
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62. Yüce Allah, bu buyruğuyla kıyamet gününde insanlara soracağı şeyleri, 
onları her şeyin esasını teşkil eden Allah'a ibadet ve peygamberlerin çağrısını ka- 
bul konusunda sorgulayacağını haber vererek şöyle buyurmaktadır: “O gün on- 
lara,” yani kendisine başkalarını ortak koşarak o varlıklara ibadet eden, onların 
fayda vermelerini ve kendilerine gelecek zararları önlemelerini uman kimsele- 
re, bu taptıkları varlıkların acizliklerini, kendilerinin de sapıklıklarını açıklamak 
üzere “seslenecek ve şöyle buyuracak: “Hani (benimle beraber ilah olduğunu) 
iddia ettiğiniz ortaklarım nerede?” 

Yüce Allah'ın hiçbir ortağı yoktur. Ancak onlar, kendi zanları, delilsiz iddia ve 
iftiraları sonucu bunu ileri sürmüşlerdir. Bundan dolayı “iddia ettiğiniz ortak- 
larım” buyurmaktadır. Hani, bunlar nerede? Bunların faydaları nerede? Sizden 
zararları önlemeleri nerede? 

Bilindiği gibi böyle bir durumda taptıkları varlıkların ve onlara bağladıkları 
umutların boş ve batıl olduğunu, zatları itibarıyla gerçek olmadıklarını, umut- 
larının yersiz olduğunu açıkça görecekler ve kendileri aleyhine sapık ve azgın 
olduklarını itiraf edeceklerdir. Bu nedenle Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


2. 2» 


DEE LİL EAA LL İli SE LdE 
4 O) ik uğ 


63. Aleyhlerinde (azap) sözü hak olanlar diyecekler ki: *Rabbimiz! 


ik İşte bunlar azdırdığımız kimselerdir. Biz, kendimiz azdığımız 


gibi onları da azdırdık. Biz, sana onlardan uzak olduğumuzu 


bifdiriyoruz. Onlar bize ibadet etmiyorlardı.” 


63. “Afeyhlerinde (azap) sözü hak olanlar,” küfürde ve emi ini ve 
önder olanlar, hem kendilerinin azgınlıklarını, hem de başkalarını mr 
ikrar ve itiraf ederek “diyecekler ki: Rabbimiz! İşte bunlar,” Di ni 
dığımız kimselerdir. Biz, kendimiz azdığımız gibi Ola da azdırdı ani 
hepimiz azgınlıkta ortağız ve hepimize azap söZÜ > iii az 

“Biz, sana onlardan uzuk olduğumuzu bildiriyoruz. Biz, onların 
amellerinden de, onlardan da uzağız. 


rinden uzağız. Yani onların me mn eni 


“Onlar bize ibadet etmiyorlardı. 
yorlardı. 
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64. Yine onlara, “(Allah'a koştuğunuz) ortaklarınıza seslenin/yal- 
varın.” denecek. Onlar da onlara seslenecekler/yalvaracaklar, 
ama onlar kendilerine karşılık vermeyeceklerdir. Üstelik azabı 


göreceklerdir. Keşke (dünyada) doğru yola girselerdi. 


64. “Yine onlara” kendilerinden dünyada fayda umduğunuz ““ortaklarınıza 
seslenin/yalvarın.” denecek.” İbadet eden kimsenin ibadet ettiği kimseye son 
derece muhtaç olacağı o oldukça zor zamanda onları çağırmaları emrolunacak. 

“Onlar da onlara,” kendilerine fayda sağlamaları ya da Allah'ın azabından 
bir miktarını olsun geri savmaları için “seslenecekler/yalvaracaklar, ama onlar 
kendilerine karşılık vermeyeceklerdir.” Böylelikle kâfirler, yalan söyledikleri- 
ni ve cezayı hak ettiklerini anlayacaklardır. “Üstelik” daha önceden yalanladık- 
ları ve inkâr ettikleri o azabı kendi gözleriyle “göreceklerdir. Keşke (dünyada) 
doğru yola girselerdi.” Yani o zaman o durum başlarına gelmez ve dünyada 
hidâyete ulaştıkları gibi ahirette de cennete götüren yola iletilirlerdi. Fakat dün- 
yada hidâyete gelmediklerinden âhirette de cennete hidâyet olunmayacaklardır. 
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65- O gün onlara seslenip buyuracak ki: “Peygamberlere ne karşılık 
verdiniz?” 


66- O gün söyleyecek söz, verecek cevap bulamayacaklar ve birbir- 
lerine soru da soramayacaklardır. 


65.“O gün onlara seslenip buyuracak ki: “Peygamberlere ne karşılık ver- 
diniz?'” Onları doğruladınız mı, onlara uydunuz mu, yoksa onları yalanlayıp 
muhalefet mi ettiniz? 

66. “O gün söyleyecek söz, verecek cevap bulamayacaklar ve birbirlerine 
soru da soramayacaklardır.” Yani böyle bir soruya doğru cevap veremeyecek- 
ler, doğru cevabı verme imkânları da olmayacak. Bilindiği gibi böyle bir konum- 
da hale uygun olan doğru cevabı açıklamaktan başka bir şeyin faydası olmaya- 
caklır ki bu cevap da “Biz, iman ederek ve emirlerine bağlanarak onlara karşılık 


v 
A 
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verdik.” şeklindedir. Ancak onlar, peygamberleri yalanladıklarını, emirlerine kar- 
şı inat ettiklerini bildikleri için hiçbir şey söyleyemeyeceklerdir. Birbirlerine soru 
sormalarına, kendi aralarında yalan dahi olsa ne cevap vereceklerine dair görüş 
alış-verişinde bulunmalarına da imkân olmayacaktır. 


(O Lil GİZİLİK ER y 


67- Tevbe eden, iman edip salih amel işleyenlere gelince onlar, kur- 
tuluşa erenlerden olmayı umabilirler. 


67. Yüce Allah, insanların taptıkları mabudlarına ve peygamberlerine dair sor- 
gulanacaklarını belirttikten sonra kulu, Allah'ın azabından kurtaracak yolu beyan 
etmektedir. Şüphe ve masiyetlerden tevbe etmek, Allah'a iman edip ibadet et- 
mek, peygamberlerine iman ederek onları tasdik etmek, peygamberlerine uyarak 
salih amel işlemekten başka bir kurtuluş yolu olmadığını da zikrederek şöyle 
buyurmaktadır: “Tevbe eden, iman edip salih amel işleyenlere gelince onlar,” 
bu hasletleri kendisinde toplayan kimseler “kurtuluşa erenlerden,” istediklerini 
elde ederek başarıya ulaşan ve korktuklarından da kurtulan kimselerden “olmayı 
umabilirler.” Bunlar olmaksızın ise kurtuluş imkanı yoktur. 


... . ge. SA,, 


j 1 PJ Vd 4 zd 
EZ g2 MOLİ ml a Ğİ 
du 4 2843P Aohşys 3 A7 Beye pie LR dl 
YL YAA GİY DA çayiz AU Bi ye 
KOİ 6 S6 SAL 
68- Rabbin, dilediğini yaratır ve seçer. Onların seçme yetkileri yok- 
tur. Allah, onların şirk koştuklarından/koşmalarından yüce ve 
münezzehtir, 
69- Rabbin, hem göğüslerinin gizlediklerini hem de açığa vurduk- 


larını elbette bilir. 

70- O, kendisinden başka hiçbir (hak) ilâh bulunmayan Allah'tır. 
Dünyada da, âhirette de hamd O'nadır. Hüküm de yalnız 
O'nundur. Siz de yalnız O'na döndürüleceksiniz. 


68. Yüce Allah, bütün mahlukatı kendisinin yarattığını, meşletinin Dn 
yaratılanlar hakkında geçerli olduğunu, özellikle de birtakım kişileri, emirleri, 
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zamanları ve mekânları kendisinin tek başına seçip tercih ettiğini vurgulamakta- 
dır. Hiçbir kimsenin emir verme ve tercihte bulunma yetkisi yoktur. Yüce Allah, 
müşriklerin O'na şirk koştukları bütün ortaklardan, yardımcılardan, evlattan, eş- 
ten vb. her türlü ortaktan yüce ve münezzehtir. 

69-70. O, kalplerde saklı olanları da, açığa vurulanları da bilendir. Dünyada da, 
âhirette de hak ma'bud yalnızca O'dur. Sahip olduğu bütün celal ve cemal sıfatları, 
kullarına ve yaratılmışlara bağışlamış olduğu her türlü ihsan ve lütuflarından dola- 
yı hamd yalnız O'nadır. Dünyada da, âhirette de yegane hükümran O'dur. Bütün 
varlıkları, hakkında geçerli olan kaderi hükmüyle de bütün şer'i hükümlerin, emir 
ve yasakların kaynağı olan dini hükümleriyle de dünyada hükmeden tek bakim 
O'dur. Âhirette de hem kaderi hükmüyle hem de cezai (amellerin karşılığını veren) 
hükmüyle hükmedecek olan O'dur. Bundan dolayı “Siz de yalnız O'na döndürü- 
leceksiniz.” buyurmaktadır. Sizin her birinizi, ameli hayır ve şer türünden neyse 
ona göre mükâfatlandıracak ya da cezalandıracak olan da O'dur. 
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71- De ki: “Söyleyin bakalım; eğer Allah kıyamet gününe kadar üze- 
rinizde geceyi sürekli kığacak olsa Allah'tan başka size aydınlık 
getirecek ilah kimdir? Hâlâ dinlemeyecek misiniz?” 

72- De ki: “Söyleyin bakalım; eğer Allah Kıyamet gününe kadar 
üzerinizde gündüzü sürekli kılacak olsa Allah'tan başka size 
içinde dinleneceğiniz geceyi getörecek ilâh kimdir? Hâlâ görme- 
yecek misiniz?” 

73- O, (size olan) rahmetinden dolayı geceyi ve gündüzü, sizin için 
(birinde) sükün bulasınız (diğerinde) lütfundan (rızkınızı) araya- 
sınız ve şükredesiniz diye yaratmıştır. 


? .ier.i #30 241 
fd 


71-73. Yüce Allah, bu buyruklarıyla kullara olan lütfunu hatırlatmakta ve böy- 


lelikle onları kendisine şükretmeye, O'na kulluklarının gereğini yerine getirmeye 
ve hakkını ifa etmeye çağırmaktadır. 
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Çünkü paketinin bir tecellisi olarak, Allah'ın lGtfundan aramaları, rızık ve 
geçimlerini aydınlık içinde elde etmek üzere yayılmaları için gündüzü O ya- 
ratmıştır. Geceyi de onda dinlensinler ve sükün bulsunlar, bedenleri ve ruhları 
gündüzün yaptıkları işlerin yorgunluğundan arınsın diye yaratmıştır. Bu, O'nun 
kullarına lütuf ve rahmetinin bir tecellisidir. Bunlardan herhangi birini yaratmaya 
kimin gücü yeter? “Hâlâ” Allah'ın öğütlerini ve âyetlerini kavrayıp kabul ve 
itaatle “dinlemeyecek misiniz?” 

“De ki: Söyleyin bakalım; eğer Allah Kıyamet gününe kadar üzerinizde 
gündüzü sürekli kılacak olsa Allah'tan başka size içinde dinleneceğiniz gece- 
yi getirecek ilâh kinndir? Hâlâ görmeyecek misiniz?” İbret alınacak yerleri ve 
ilâhi belgeleri ibtiva eden hususları görüp de basiretleriniz aydınlanmayacak ve 
dosdoğru yolu izlemeyecek misiniz? 

Yüce AHah geceyle ilgili olarak “hâlâ dinlemeyecek misiniz?” buyururken, 
gündüz hakkında “hâlâ görmeyecek misiniz?” buyurmaktadır. Çünkü işitme or- 

iganı, geceleyin görme organından daha fazla etkindir. Gündüz de bunun tersi söz 
onusudur. 

“Bu âyet-i kerimelerde kulun, Allah'ın nimetleri üzerinde düşünmesi, bunlara 
iretle eğilmesi ve yoklukları halinde durumunun ne olacağı üzerinde tefekkür 
6tmesi gerektiğine dikkat çekilmektedir. Kul, var olan bir şeyi yokluğuyla mu- 
'kayese edecek olursa, ilâhi lütfun önemini kavrar. Alışkanlıklar gereği bunları 
kanıksayıp da onların böyle geldiği ve geldiği gibi de devam edeceğini zanneden, 
kalbi körelip Allah'a nimetleri dolayısıyla senâda bulunmayan, her zaman bunla- 
'r1 görmeye ihtiyacı olduğunun farkına varmayan kimsenin bali ise böyle değildir. 
ği bir kimsenin aklından şükür de, zikir de geçmez. 
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74- O gün onlara seslenecek ve şöyle buyurucak: 
beraber ilah olduğunu) iddia ettiğiniz ortuklarım nerede? 


“Hani (Benimle 


ünü Yüce Allah, kendisine başkasını denk 
bu ortakların ibadete hak sahibi olduk- 
üren müşriklere “seslenecek,” onla- 

yalanlarını ve kendi kendilerini de 
“Hani (benimle beraber 


74. “O gün onlara,” yani kıyamet & 
tutan, ortakları bulunduğunu iddia eden, 
larını, fayda ve zarar verebildiklerini ileri $ 
rın bu batıl iddialarındaki cüretkârliklarını, | 
yalanlayışlarını ortaya çıkaracak ve “şöyle buyuracak: 


ilah olduğunu) iddia ettiğiniz ortaklarım nerede?” Yani onların bu iddiaları- 
nın gerçekle bir ilgisi yoktur. Delilsiz, sırf kendi kanaatleriyle böyle bir iddiada 
bulunuyorlar. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın 
dışında birtakım ortaklara yalvaranlar aslında onlara uymuyorlar. Onlar, 
ancak zanna uyuyorlar ve ancak yalan söylüyorlar.” (Yunus, 10/66) 
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75- (O gün) her ümmetten bir şahit çıkartacağız ve “Haydi, delilinizi 
getirin!” diyeceğiz. Böylece onlar hakkın, Allah'ın olduğunu bi- 
lecekler ve uydurdukları şeyler de kaybolup gidecektir. 


75. Müşrikler ve koştukları ortaklar bir araya geldiklerinde Yüce Allah, yalan- 
layıcı ümmetler arasında bulunan “her ümmetten,” dünyada cereyan eden şirk- 
lerine ve itikatlarına tanıklık yapacak “bir şahit” çıkartacaktır. Bunlar, seçilmiş 
kimseler olacaklardır. Yani Biz, yalanlayanların ileri gelenleri arasından, onlar 
namına davalarını sürdürecek ve yoldaşları adına mücadele edecek kimseleri -ki 
hepsi aynı yol üzere idiler- seçeriz. Muhakeme olunmak üzere ortaya çıkacak- 
ları vakit de “deriz ki: Haydi delilinizi getirin!” Yani koştuğunuz şirkin doğ- 
ruluğuna dair delilinizi ve belgenizi ortaya koysun! Bunu size Biz mi emrettik? 
Peygamberlerim size böyle bir şeyi emretti mi? Siz bunu Benim kitaplarımdan 
herhangi birinde mi buldunuz? Bunlar arasında uluhiyetin bir kısmını oğsun hak 
eden herhangi bir kimse var mıdır? Uydurma ifâhların size bir faydası var mı? 
Yahut Allah'ın size gelecek azabını önleyebiliyorlar mı? Size sağlayacakları bir 
yarar var mı? Eğer böyle bir imkânları varsa hadi bunu yapsınlar, eğer buna güç- 
leri yetiyorsa, haydi size bunu göstersinler! 

İşte o vakit sözlerinin batıl ve tutarsız olduğunu “böylece hakkın, Allah'ın 
olduğunu bilecekler.” Kendilerinin bu davada haksız olduklarını anlayacaklar, 
ileri sürecekleri delilleri kalmayacak, buna karşılık Allah'ın delili galip gelmiş 
olacaktır. “ve uydurdukları şeyler de kaybolup gidecektir.” Yalanları, uydur- 
maları yok olacak, mahvolup gidecektir. Yüce Allah'ın, haklarında adaletle hü- 


küm verdiğini bileceklerdir, çünkü O, sadece hakeden ve azaba müstehak olan 
kimseleri cezalandıracaktır. 
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76- Kârün, Müsâ'nın kavminden idi, fakat onlara karşı azgınlık etti. 
Biz ona öyle hazineler vermiştik ki onların anahtarları(nı taşımak 
bile) güçlü bir topluluğa zor gelirdi. Bir keresinde kavmi ona şöy- 
le demişti: “Şımarma! Çünkü Allah şımaranları sevmez.” 

77- “Allah'ın sana verdikleri ile ibâret yurdunu (kazanmaya) gayret 
et; dünyadan da nasibini unutma! Allah sana ihsan ettiği gibi 
sen de (başkalarına) ihsan et! Yeryüzünde fesat peşinde koşma! 
Çünkü Allah fesatçıları sevmez." 


76. Yüce Allah, Kârün'un durumunu, neler yaptığını, ona neler yapıldığı- 
nı, kendisine nasıl öğüt ve nasihat verildiğini haber vererek şöyle buyurmakta- 
dur: “Kârün, Müsâ'nın kavminden,” yani çağdaşlarına üstün kılınmış, Yüce 
Allah'ın kendilerine pek çok lütuf ihsan etmiş olduğu, bu bakımdan istikamet 
üzere olmaları gereken İsrailoğullarından “idi.” Ama Kârün denilen bu şahıs, 
kavminin izlediği yoldan saparak “onlara karşı azgınlık etti.” Kendisine veri- 
len ve onu taşkınlığa iten pek çok mal sebebiyle azdı. “Biz ona öyle hazineler,” 
o kadar çok mal “vermiştik ki onların anahtarları(nı taşımak bile) güçlü bir 
topluluğa zor gelirdi.” Âyet-i kerimede (“topluluk” diye meal verilen) ami 
dokuz, on ya da yedi kişi vb. sayıdaki şahıslar hakkında kullanılır. Yani onun 
hazinelerinin anahtarları dahi güçlü bir topluluğun taşıyamayacağı kadar ağudı. 
Anahtarları böyleyken ya hazinelerin kendisi ne kadardır?! 

“Bir keresinde kavmi ona,” öğüt vermek ve azgınlık etmekten ar 
mak için “şöyle demişti: Şımarma! Çünkü Allah Şımaçanlari de | ani 
sen, çok miktardaki dünyalık dolayısıyla şımarıp ilmi ia e e 
âhiretinden oyalayarak alıkoymusın. Şüphesiz Allah, dünya sevgisine yönelmiş 
ve dünyalıkla şımaran kimseleri sevmez. — 

77. “Allah'ın sana verdikleri ile âhiret yurdunu (icizanmayı) e , 
Yani sen başkalarının sahip olmadığı mallar dolayısıyla ei e VE Bi 
imkânına sahipsin. Bu sahip olduğun servetle li ei i 
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Tasaddukta bulun. Sadece arzuladığın şeyleri elde etmekle, lezzet verici şeyleri ele 
geçirmekle yetinme. “Dünyadan da nasibini unutma.” Yani biz, sana malının tü- 
münü sadaka vererek beş parasız kal demiyoruz. Aksine âhiretin için infak et, ama 
dünyadan da dinine dokunmayacak, âhiretine zarar vermeyecek şekilde faydalan. 
Bu mallarla “Allah sana ihsan ettiği gibi sen de” Allah'ın kullarına “ihsan 
et!” Büyüklük taslayarak, Allah'a isyanı gerektiren işler yaparak ve nimetlere dalıp 
o nimetleri ihsan edeni unutarak “yeryüzünde fesat peşinde koşma! Çünkü Allah 
fesatçıları sevmez.” Bilakis bundan dolayı onları en ağır bir şekilde cezalandırır. 
BELİ GİRMİŞ Sİ öve dep zi TAJ 
(OLİN AŞİ 
78. Dedi ki: “Bu (servet), bana ancak sahip olduğum ilim karşılı- 
ğında verilmiştir.” O, bilmiyor muydu ki Allah, ondan önceki 
nesiller içinde kendisinden daha güçlü ve malı daha çok olan 
nicelerini helâk etmiştir? Suçlulara günahları sorulmaz. 


78. Kârün, onların öğütlerini reddederek ve Rabbinin nimetini de inkâr ederek 
“dedi ki: Bu (servet), bana ancak sahip olduğum ilim karşılığında verilmiş- 
tir.” Yani ben, bu malları kendim çalışarak kazandım. Kazanma yollarını bilerek 
ve bu konudaki becerimle bunları elde ettirme. Yahut Allah benim halimi ve buna 
layık olduğumu bildiği için bunları verdi. Allah'ın bana verdiği şeylere dair siz 
niye bana öğüt veriyorsunuz ki? 

Yüce Allah, verdiği dünyalığın, verilen kimsenin halinin iyiliğine defil olma- 
yacağını belirterek şöyle buyurmaktadır: “O, bilmiyor muydu ki Allah, ondan 
önceki nesiller içinde kendisinden daha güçlü ve malı daha çok olan niceleri- 
ni helâk etmiştir?” Onun gibileri de, ondan daha büyükleri de -helâk edilmele- 
rini gerektirecek işleri yaptıkları zaman- helâk etmek Bizim sünnetimiz/kanunu- 
muz olduğuna göre onu helâk etmemize engel nedir? 

“Suçlulara günahları sorulmaz.” Aksine Yüce Allah, onları bildiği hallerine 
uygun olarak cezalandırır ve azaba uğratır. Kendileri her ne kadar kendilerinin 
iyi kimseler olduklarını ileri sürseler, kurtulacaklarına dair şuhitlik etseler dahi 
bu sözleri makbul değildir. Onların bu sözleri hiçbir şekilde onlara gelecek azabı 


geri çevirmez. Çünkü onların günahları gizli saklı değildir. Bu günahlarını inkâr 
etmelerinin bir manası da yoktur. 
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OLAM KİK a 
di 79- Derken Karun, tüm ihtişamıyla kavminin karşısına çıktı. Dünya 
i hayatını isteyenler dediler ki: “Keşke Kârün'a verilenlerin bir 
benzeri bizim de olsa! Gerçekten o çok nasipli"” 
80- Kendilerine ilim verilenler ise şöyle dediler: “Yazık size! İman 
edip salih amel işleyenler için Allah'ın mükafatı daha bayırlı- 
dır. Ona da ancak sabredenler kavuşturulur.” 


79. Kârün, inat ve azgınlığını sürdürmeye devam etti. Kavminin nasihatini ka- 
bul etmeyerek şımarıklığını sürdürdü. Kendini beğenmeye devam etti ve kendisi- 
ne verilen mallara aldandı. “Derken” bir gün “tüm ihtişamıyla kavminin kar- 
şısına çıktı.” Yani dünya hallerinden en üstün görüldüğü bir halde çıktı. Onun 
pek çok malı vardı. O bakımdan mümkün olan en ileri derecede hazırlandı ve 
süslendi. Onun gibi bir kimsenin süslenişi de normalde hayret verici olur. Zira o, 
dünyanın her türlü süsünü, allısını pullusunu, övünülecek her şeyini ihtiva edecek 
şekilde süslenir. 

Böyle bir halde süslendiğinde de gözler ona dikildi. Onun kılık kıyafeti, kalpleri 
dondurdu, zinetleri ruhları cezbetti. Onun bu halini görenler de iki kısma ayrıldı. 
Her bir kısım da gayret ve arzusu doğrultusunda sözler söyledi: “Dünya hayatını 
isteyenler,” yani iradeleri dünyaya bağlanıp nihai hedefleri orası olan ve onun dışın- 
da bir şey istemeyenler “dediler ki: Keşke Kârün'a verilenlerin,” Gaya aim, 
malların ve servetlerin “bir benzeri bizin de olsa! Gerçekten o çok nasipli!” 

Evet, durum onların arzuladıkları noktada bitseydi, dünyanın Ösinde ee 
yurdu da olmasaydı, gerçekten onun büyük bir nasip sanıp olduğu şeklindeki 
sözleri doğru olurdu. Çünkü ona verilen dünyalık, ni - nimetleriyle bni 
menin en ileri derecesiydi. Bu yolla o, bütün isteklerini vk edebiliyordu. O ba- 
kımdan bu büyük nasip, onların hedellerine göre büyüklü. İ Li 

Nihai hedefi bu olan, bütün istekleri bundan ibaret olan ni in 
bir şey talep ediyor ve en basit maksada yöneliyor demektir. çü ö ” e — 
kimsenin üstün maksatlara ve oldukça değerli hedeflere doğru yükselme$i, 255 


derecede bile söz konusu olmuz. 
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80. Bu gruba karşılık “kendilerine ilim verilenler ise,” yani varlığın haki- 
katini bilenler, diğerleri dünyanın dış görünüşüne bakarken kendileri iç yüzüne 
bakanlar, kendi hallerinden yakınan ve bundan dolayı Kârün'un halinin bir ben- 
zerinin kendilerinin olmasını temenni eden kimselerin söyledikleri sözleri redde- 
derek ve bundan dolayı da hallerine acıyarak “dediler ki: Yazık size! İman edip 
salih amel işleyenler için,” şu sizin temenni edip arzuladığınız şeylere oranla 
“Alah'ın” dünyada O'na ibadetin lezzeti, O'nu sevmek, O'na yönelmek, O'nun 
gösterdiği hedeflere koşmak gibi dünyevi, ahirette de içinde canların çektiği, göz- 
lerin zevk aldığı her şey bulunan cennetteki uhrevi “mükafatı,” sizin bu temenni 
ettiğiniz ve arzuladığınız şeylerden “daha hayırlıdır.” İşte işin gerçeği budur. 

Ancak bu gerçeği bilen herkes bu gerçeğe yönelmez. Böyle bir şeye kavuş- 
ma muvaffakiyetini elde edenlerin kim olduğuna gelince, “ona da ancak sabre- 
denler kavuşturulur.” Kendilerini Allah'a itaate adayan, masiyetlerinden uzak 
duran, acı ve ızdırap verici takdirlere karşı sabreden, dünyanın çekiciliklerine ve 
arzularına karşı direnerek dünyanın kendilerini Rablerine yönelmekten alıkoya- 
madığı, kendileriyle yaratılış maksatları arasına engel olarak giremediği kimseler 
bu noktaya ulaşabilirler. İşte böyleleri, Allah'ın vereceği mükâfatları dünyanın 
fani mükâfatlarına tercih ederler. 


ı. 


RU Mİ il öp lll YE GİYİN GTİ 
(Oy 
81- Biz, onu da, sarayını da yerin dibine geçirdik. O, Allah'tan baş- 


ka kendisine yardım edecek bir topluluk bulamadı, kendi ken- 
disini de kurtaramadı. 


81, Kârün'un azgınlık ve şımarması en ileri derecesine ulaşınca, onun nezdinde 
dünya, bütün süsüyle arzulanan bir şey haline gelip de dünyayı beğenmesi en ileri 
noktaya ulaştığında azap ansızın onu yakalayıverdi. “Biz, onu da, sarayını da ye- 
rin dibine geçirdik.” Çünkü ceza, amelin türündendir. O, Allah'ın kullarına karşı 
kendini üstün ve yüce görünce Allah da onu aşağıların aşağısına indirdi. Hem onu 
hem de kendisiyle böbürlendiği köşkü, eşyası ve diğer tüm mallarıyla birlikte... 

“O, Allah'tan başka kendisine yardım edecek bir topluluk bulamadı.” 
Herhangi bir topluluk, hizmetçi ya da askerin ona yardımı olmadı. “kendi kendi- 
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sini de kurtaramadı.” Yani kendisine azap geldiğinde ne kendi kendine yardım 
edebildi, ne de başkasının yardımını alabildi. 


il İİİ SİZ ALM ia y 
İNDİLER EE İSİB 
82- Daha dün onun yerinde olmayı temenni edenler de şöyle demeye 
başladılar: “Yazıklar olsun bize! Allah, kullarından dilediğine 
rızkı genişletir ve (dilediğine de) daraltır, (bunu nasıl unuttuk)! 
Eğer Allah bize lütufta bulunmasaydı elbette bizi de (onun gibi) 
yerin dibine geçirirdi. Vay be! Demek ki kâfirler gerçekten iflâh 

olmazlarmış” 


82. “Daha dün onun yerinde olmayı temenni edenler,” dünya hayatını is- 
teyerek “Keşke Kârün'a verilenlerin bir benzeri bizim de olsa” diyen kimseler, 
üzülerek, ibret alarak ve kendilerine de azap gelir korkusuyla “şöyle demeye 
başladılar: Yazıklar olsun bize! Allah, kullarından dilediğine nzkı genişletir 
ve (dilediğine de) daraltır.” O halde biz şunu öğrendik: O'nun Kârün'a geniş 
rızık vermiş olması, Kârün'un hayırlı bir kimse olduğunu göstermez. Biz, “Ger- 
çekten de o (dünyadan yana) çok nasipli!” sözümüzde yanılmışız. 

“Eğer Allah bize lütufta bulunmasaydı” ve söylediğimiz sözlerden ötürü 
bizi cezalandırmama lütuf ve ihsanı olmasaydı “elbette bizi de (onun gibi) yerin 
dibine geçirirdi.” 

Böylece Kârün'un helâk edilmesi kendisi için bir ceza, başkaları için bir ibret 
ve öğüt olmuştu. Öyle ki onun yerinde olmayı temenni ederek ona gıpla edenler 
dahi pişman olmuşlar ve önceki kanaatlerini değiştirmişlerdir. 

“Vay be! Demek ki kâfirler gerçekten iflâh olmazlarmış!” Ne dünyada ne 


de âhirette... 
. ZİNA se 5.2 AN. ZIT Yİ GZEL A 
Ge e yi lig b ür NE Zİ 


83- İşte şu âhiret yurdunu Biz, yeryüzünde zorbalık ve bozgunculuk 


istemeyenlere veririz. Güzel âkıbet, takvâ sahiplerinindir. 
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83. Yüce Allah; Kârün'u, ona verilen dünyalığı, onun âkıbetini, kendilerine 
ilim verilen kimselerin “İman edip salih amel işleyenler için Allah'ın müka- 
fatı daha hayırlıdır.” dediklerini belirttikten sonra âhiret yurduna yönelmeyi 
teşvik edip ona ulaştıran yolu bildirmek üzere şöyle buyurmaktadır: “İşte şu,” 
Yüce Allah'ın kitaplarında haber verdiği ve peygamberlerin bildirdiği, her tür- 
lü nimeti ihtiva eden, hevesi kursakta bırakan her türlü etkenden de uzak olan 
“âhiret yurdunu Biz, yeryüzünde zorbalık ve bozgunculuk istemeyenlere” 
ebedi kalacakları bir yurt olmak üzere “veririz.” 

Onların, yeryüzünde Allah'ın kullarına karşı zorbalık etmek, kullara ve hakka 
karşı büyüklük taslamak gibi bir istekleri yoktur; kaldı ki böyle bir maksatla ça- 
lışmaları nasıl düşünülebilir? “Bozgunculuk/fesat,” bütün günah çeşitlerini kap- 
sayan bir tabirdir. Onların yeryüzünde zorbalık ve bozgunculuk çıkarma istekleri 
dahi olmadığına göre onların isteklerinin Allah'a yönelik olması, maksatlarının 
âhiret yurdu olması kaçınılmazdır. Yine onların hali de Allah'ın kullarına karşı 
alçak gönüllülük, hakka bağlılık ve salih amel işlemekten ibaret olur. 

İşte güzel âkıbete nail olacak gerçek takvâ sahipleri de bunlardır. Bundan 
dolayı devamla şöye buyrulmaktadır: Sürekli olarak devam edecek kurtuluş ve 
başarı demek olan “güzel âkıbet takvâ sahiplerinindir.” Onların dışında kalan 
kimseler, kısmen üstün olsalar ve rahata erişseler dahi bu, uzun süre devam et- 
mez, aksine kısa bir süre sonra yok kaybolur gider. 

Âyet-i kerimedeki bu tahsis edici ifadeden anlıyoruz ki yeryüzünde zorbalık 
yahut bozgunculuk etmek isteyen kimselerin, âhiret yurdunda herhangi bir payla- 
rı da, âhirette en ufak bir mükâfatları da olmayacaktır. 


z 
SE gel 2 İK A Ar 


GİYEN Gİ İSİ EMA 
(AZE 
84- Kim iyBikle gelirse ona ondan daha iyisi vardır. Kim de kötülük- 
lc gelirse (bilsin ki) kötülükleri işleyenlere ancak yaptıklarının 
karşılığı verilir. 

84. Yüce Allah, lütfunun kat kat olduğunu, adaletinin de mükemmel ve eksik- 
siz olduğunu haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Kim iyilikle gelirse” (Burada 
amel eden kimsenin, yaptığı iyiliği ahirette getirmesi şart koşulmuştur. Çünkü 
kişi, bazen iyi bir iş yapmakla birlikte bu iyiliğin kabul edilmesini engelleyecek 
yahut onu boşa çıkartacak bir iş de yapabilir. O nedenle böyle bir kimse kıyame- 


te iyilik/hasene ile gelemez. “Hasene;” Allah ve Rasülünün emrettiği gizli açık, 
gerek Allah'ın haklarıyla gerek kulların haklarıyla alâkalı bütün söz ve amelleri 
kapsayan bir isimdir.) İşte bu şekilde kim iyilik yaparsa “ona ondan daha iyi- 
si vardır.” Daha büyük, daha değerli bir mükâfat vardır. Bir âyet-i kerimede 
“Onun için on misli vardır.” (el-Enam, 6/160) buyrulmaktadır. O halde bir iyiliğin 
bu şekilde katlanması muhakkak gerçekleşecektir. Bununla birlikte bu katlamanın 
daha fazla olmasını gerektirecek birtakım sebepler de bulunabilir. Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah dilediğine kat kat verir. Allah Vâsi'dir (bol 
bol verendir), çok iyi bilendir.” (el-Bakara, 7261) 

Yüce Allah, amel işleyen kimsenin haline, ameline, amelinin menfaatine, du- 
rumuna ve yapıldığı yere göre mükâfatı kat kat verir. 

“Kim de kötülükle gelirse” (“Kötülük/seyyie,” şeriat koyucunun haram kıl- 
ma anlamında yasakladığı her fiildir.) “(bilsin ki) kötülükleri işleyenlere ancak 
yaptıklarının karşılığı verilir.” Bu da Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemekte- 
dir: “İyilikle gelene bunun on misli vardır, bir günah ile gelen ise ancak onun 
benzeri ile cezalandırılır. Onlara zulmedilmez.” (el-En'âm, 6/160) 


(O 

85- Sana Kur'ân'ı farz kılan Allah, elbette seni dönüş yerine döndü- 

recektir. De ki: “Rabbim, hidâyeti getireni de, apaçık sapıklıkta 
olanı da pek iyi bilir.” 

85. “Sana Kur'ân'ı farz kılan Allah,” yani Kur'ân'ı sana indirip hükümle- 
rini farz kılarak, helâl ve haramı açıklayarak onu alemlere tebliğ edip ahkâmına 
bütün mükellefleri davet etmeni emreden Yüce Allah'tır. Her şeyin dünya haya- 
tından ibaret olması ve kullacın mükâfat görmeyip cezulandırılmamaları, O'nun 
hikmetine yakışmaz. Aksine O'nun seni “dönüş yerine” döndürmesi kaçınılmaz: 
dır ki orada iyilik yapanlar iyiliklerinin karşılığını görecekler, AM işleyenler 
de masiyetlerinin cezasını çekeceklerdir. Ç ünkü sen, onlara hidâyeti açıklamış, 
izlemeleri gereken yolu beyan etmiş bulunuyorsun. | l 

Sana uyarlarsa bu, onların mutlulukları ve bahtiyarlıkları 
etmekten başka bir yolu kabul cimez Ve senin getirdiğin hidâyeti € ii Bi a 
dukları batılı hakka tercih ederlerse artık taruşmaya gerek yoktur. Geriye sade 
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gizliyi de, açığı da, kimin haklı kimin batıl üzere olduğunu da bilenin cezalandır- 
masından başka bir şey kalmaz. Bundan dolayı da şöyle buyrulmaktadır: “De ki; 
Rabbim, hidâyeti getireni de, apaçık sapıklıkta olanı da pek iyi bilir.” Yüce 
Allah, hidâyet üzere olanın ve hidâyete iletenin, kendi Rasülü olduğunu, buna 
karşılık onun düşmanlarının sapık ve saptırıcılar olduklarını elbette bilmektedir. 


< (a. 


» 2 o, ia A ” .s : ».. im,» 
LİKEN EŞ EL gi Aİ İSE 
(DSİ 
86- Sen, bu Kitabın sana verileceğine dair bir ümit taşımıyordun. 


Ancak Rabbinden bir rahmet olarak (0, sana indirildi). O halde 
asla kâfirlere arka çıkma! 


86. “Sen, bu Kitabın sana verileceğine dair bir ümit taşımıyordun.” Bu Ki- 
tabın sana indirileceğine dair bir beklentin olmadığı gibi buna kendini hazırlamıyor 
ve böyle bir şey de beklemiyordun. “Ancak Rabbinden bir rahmet olarak,” hem 
sana hem de kullara bir rahmet olmak üzere Yüce Allah, alemlere rahmetini izhar 
etmiş olduğu bu Kitabı sana gönderdi ve bu Kitap ile sana risalet görevini verdi. Bu 
yolla kullara bilmediklerini öğretti. Onları kötülüklerden arındırdı, onlara Kitabı ve “ 
hikmeti öğretti. Halbuki daha önce apaçık bir sapıklık içindeydiler. 

Sen, bu Kitabı, Allah'ın sana bir rahmet olarak indirdiğini bildiğine göre o 
Kitap'taki bütün emirlerin ve yasakların da Allah'ın bir rahmeti ve lütfu oldu- 
gunu biliyorsun demektir. O halde bu Kitaptan dolayı senin kalbinde herhangi 
bir sıkıntı ve dark olmasın. Sakın ona aykırı hareket etmenin, daha iyi ve daha 
faydalı olduğunu zannetmeyesin. “O halde asla kâfirlere arka çıkma!” Onların 
izlemekte oldukları küfür yollarından herhangi birinde onların yardımcısı olma. 
Onlara yardımcı olmanın kapsamına, onun herhangi bir hükmü hakkında “O, hik- 
mete ve maslahata aykırıdır.” demek de dahildir. 


. Zİ, api / .., ie a sor Sİ yr 7, 

Ge SY iç SİMİ aç İY 3 

(Bişi 

87- Allah'ın âyetleri sana indirildikten sonra sakın seni onlardan alı- 
koymasınlar. Sen, Rabbine davet et ve asin müşriklerden olma. 


Özlü Kurân Tefsiri Kasas Süresi 695 
—————— Ss o 6S 


87. “Allah'ın âyetleri sana indirildikten sonra sakın seni onlardan alıkoy- 
masınlar.” Aksine bu âyetleri tebliğ et, gereklerini yerine getir. Onların kuracakları 
tuzaklara aldırma, onlara aldanıp onu tebliğ etmekten uzak durma ve hevâlarına da 
uyma. “Sen, Rabbine davet et.” Bütün maksadın, amellerinin bütün gayesi Rab- 
bine davet etmek olsun. Riyakârlık, insanların beğenmelerini arzu etmek ve batıl 
ehlinin maksatlarına uymak gibi buna aykırı olan her husustan da uzak dur. 

Çünkü böyle yapmamak, onlarla birlikte olmaya sebeptir ve onların içinde 
bulundukları halde onlara yardımcı olmaktır. Bundan dolayı da Yüce Allah “Asla 
müşriklerden olma!” buyurmaktadır. Bizzat şirklerinde de, şirklerimin -bütün 
masiyetleri ihtiva eden- şubelerinde de onlar gibi olma! 


>.) 143144: p > 2 EŞ 4: KL ri Zir hm ,7- 
KOLİSİ YİN RA YL Şİ ŞE 
88- Allah ile birlikte başka bir ilâha dua/ibadet etme! O'ndan baş- 

ka hiçbir (hak) ilâh yoktur. O'nun yüzünden başka her şey yok 
olacaktır. Hüküm yalnız O'nundur ve yalnız O'na döndürüle- 
ceksiniz. 


88. “Allah ile birlikte başka bir ilâha dua/ibadet etme!” Aksine ibadetini 
ihlasla ve yalnızca Allah'a yap. “Çünkü O'ndan başka hiçbir (hak) ilâh yok- 
tur.” Kâmil ve bâki olan Allah'tan başka ilâh edinilmeye, sevilmeye ve ibadete 
layık hiç kimse yoktur. O ki “O'nun yüzünden başka ber şey yok olacaktır.” 
O'nun dışındaki her şey yok olacağına göre yok olacak fani bir varlığa ibadet de 
-gayesinin batıl olması ve sonunda boşa gideceği için- batıldır. 

Dünya ve âhirette “hüküm yalnız O'nundur ve yalnız O'na,” (O'ndan baş- 
kasına değil!) “döndürüleceksiniz.” Allah'ın dışındaki bütün varlıklar fani ol- 
duğuna ve helâk olacaklarına göre kendisinden başka hiçbir hak ilâh olmayan, 
dünyada da, âhirette de hüküm yalnız kendisinin olan, bütün mahlukatın dönüşü 
-amellerinin karşılıklarını görmek için- yalnız kendisine olacak olan ebedi zat an- 
cak Allah olduğuna göre, akıl sahibi her kimsenin, hiçbir şeyi ortak koşmaksızın 
yalnızca O'na ibadet etmesi, kendisini O'na yakınlaştıracak amellerde epi 
Sı, azap ve cezasından da sakınması gerekir. Rabbinin MÜZ tevbesiz, gün 
ve hatalarından vazgeçmemiş bir halde gitmemesi gerekir. 

Kasas süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Her zaman ve ebediyen hamd u senâ yalnız Allah'ındır. 
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YAAA İ LEİLA İİİ 


29- ANKEBÜT SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 69 âyettir) 


ö2 GEE EŞCİ GAEİSAZLE EMİRİN Ad ; 
KOLİ GL 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Elif, Lâm, Mim. 


2- İnsanlar 'İman ettik. dediler diye hiç imtihan edilmeden (kendi 
hallerine) bırakılacaklarını mı sandılar? 


3- Andolsun Biz, onlardan öncekileri imtihan etmişizdir. O nedenle 
Allah (imanlarında) doğru olanları da, yalancı olanları da mut- 
laka ortaya çıkaracaktır. 


1-3. Yüce Allah, hikmetinin mükemmeliğini beyan etmekle ve “Ben 
mü'minim” diyerek kendisinin mü'min olduğunu iddia eden herkesin, sıkıntı ve 
imtihandan yana daimi esenlikte olmalarının, imanlarını ve imanlarına bağlı tali 
hususları sınanıadan geçirecek birtakım sıkıntılara maruz kalmamalarının da hik- 
metine aykırı olduğunu haber vermektedir. 

Çünkü eğer durum böyle olsaydı kimin doğru, kimin yalan söylediği, kimin 
haklı, kimin batıl bir iddiada bulunduğu ortaya çıkmaz ve bunlar birbirlerinden 
ayırt edilemezdi. Ancak Yüce Allah'ın gerek öncekilerde, gerekse bu ümmetteki 
ilâhi âdeti/kanunu, onları bollukla, darlıkla, zorlukla, kolaylıkla, hoşa giden ve 
gitmeyen şeylerle, zenginlikle, fakirlikle, düşmanların kimi hallerde kendilerine 
galip gelmesiyle, düşmanlara karşı söz ve fiille cihad etmekle vb. gibi türlü imti- 
hanlarla sınamak şeklinde cereyan etmiştir. Bu imtihanların hepsi de ya akideye 
arız olan şüpheler ya da iradeyc arız olan arzu ve isteklerle ilgilidir. 

Şüphelerle karşı karşıya kaldığı takdirde imanı saraılmay an, sahap olduğu hak 
ile bu şüpheleri berlara! eden, masyel ve vunuhlara çağırıp bunları işlemeyi ge- 


rekliren ya da Allah'ın ve Rasülünün emrettikerinden uzaklaştıran arzu ve istek- 
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len başgöslerdiği takdırde imanın gereğini yapıp bunlara karşı m bei 
bır Kpsaril ruh hali, elbette ki imanının doğruluğuna ve REŞEM bir al 
Şüphelerle karşı karşıya kaldığı takdirde kalbi, şüphe ve tereddütte lk 
arzularla karşı karşıya kaldığı vakit masiyetlere yönelen ya da yerine getirmesi 
gereken görevlerinden uzak kalan kimsenin bu hali ise imanının doğru olmadığı- 
na ve bu konudaki iddiasının gerçek olmadığına delildir. 

Bu konuda ise insanlar, ancak Yüce Allah'ın bilebileceği çok çeşitli derece- 
lerdedirler. Kimisi aşağılarda, kimisi de yukarılardadır. Yüce Allah'tan bizlere 
dünya ve âhiret hayatında sarsılmaz söz (kelime-i tevhid) ile sebat vermesini, dini 
üzere kalplerimizi sabit kılmasını dileriz. Nefislerin imtihan edilmeleri, nefisler- 
deki kötülüğü iyiliklerden ayırt eden demirci körüğü mesabesindedir. 


O e Kk Şek e al 
# Yoksa kötülükleri işleyenler Bizden kaçıp kurtulabileceklerini mi 
sanıyorlar? Ne kötü hüküm veriyorlar! 


4. Yoksa bütün istekleri, gayretleri kötülük işlemek, türlü günahlar kazanmak 
olan kimselerin bu amellerinin ihmal edilip karşılıksız bırakılacağını, Allah'ın 
kendilerinden gafil olacağını ya da O'nun elinden kurtulacaklarını mı zannedi- 
yorlar? Bunun için mi bu kötülüklere yöneliyorlar, bunun için mi bu kötülükleri 
kolaylıkla işleyebiliyorlar? 

“Ne kötü hüküm veriyorlar!” Onların bu doğrultuda verdikleri hüküm ne 
kötüdür! Bu haksızca bir hükümdür, zalimcedir. Çünkü böyle bir hüküm, Yüce 
Allah'ın kudret ve hikmetini ihmal etmeyi, kendilerinin Allah'ın cezasından ko- 
runabilme gücüne sahip oldukları iddiasını ihtiva etmektedir. Halbuki onlar en 
zayıl, en aciz varlıklardandır. 


(OLE ME yz y 
5- Kim Allah'a kavuşmayı ümit ediyorsa (bilsin ki) Allah'ın belirle- 
diği vade muhakkak gelecektir. O, her Şeyi işitendir, bilendir. 


5. Yani ey Rabbini seven, O'na yakın olmayı, O'na kavuşmayı özleyen, O'nun 
razı olacağı şeyleri yapmada elini çabuk tutan kişi! Müjdeler olsun! Sevdiğine 
kavuşman pek yakındır, o mutlaka gelecektir. Gelecek olan her şey de yakındır. 
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O halde O'na kavuşmak için azığını hazırla ve O'na kavuşacağın ümidiyle O'na 
doğru yürü! 

Ancak belli bir iddiada bulunan herkese, iddia ettiği şeyler verilmez. Temen- 
nilerde bulunan herkese temenni ettiği şeyler bağışlanmaz. Şüphesiz Allah. tüm 
sesleri işiten ve niyetleri çok iyi bilendir. Bu konuda samimi olanı Yüce Allah 
umduklarına nail kılar. Yalan söyleyen bir kimseye ise asılsız iddialarının bir fay- 


dası olmaz. O, kimin kendi sevgisine mazhar olmaya layık olduğunu, kimin de 
layık olmadığını elbette bilir. 


2. 1. v3 2ez >, BŞ rr ee 
DİLE A ŞZİŞ E 
6- Kim cihad ederse ancak kendi yararına cihad eder. Çünkü 
Allah'ın hiç kimseye ihtiyacı yoktur. 


6. “Kim” nefsine, şeytanına ve kâfir düşmanına karşı “cihad ederse ancak 
kendi yararına cihad eder.” Çünkü bunun faydası kendisine gelecektir, bunun 
kazancını elde edecek olan kendisidir. 

“Çünkü Allah'ın hiç kimseye ihtiyacı yoktur.” Onlara böyle bir öğüt vermesi, 
bundan bir fayda sağlamak için değildir. Onlara birtakım şeyleri yasak kılması da 
onlara karşı cimriliğinden değildir. Aksine O, verdiği emirlere ve koyduğu yasakla- 
ra riâyet etmek için mükellef tuttuğu kimselerin, cihada gerek duyacağını bilir. 

Çünkü kişinin nefsi, tabiatı itibarıyla, hayra karşı işi ağırdan alır; şeytanı da 
onu bu emir ve yasaklara riâyel emekten engeller. Kâfir düşmanı da dinini gereği 
gibi uygulamasına ve yaşamasına mani olur. Bütün bunlar da cihadı, mücadele 
etmeyi ve çok büyük gayretleri gerekli kılan unsurlardır. 


yep ear 2770 ee BAT EE PENTA An 7 e 
Dsi pp İSİ LAN İŞ ne ölü 
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7- İman edip sulih amel işleyenlere gelince andolsun ki Biz, onların 


kötülüklerini örteceğiz ve elbette onları yapınakta olduklarının 
cu güzeliyle müküfatlandıracağız. 


7. Yani Yüce Allah, kendilerine iman ve salih amel lütfettiği kimselerin kötü- 
lüklerini örtecektir. Çünkü iyilikler kötülükleri yok eder. 
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“Ve elbette onları yapmakta olduklarının en güzeliyle mükâfatlandıra- 


e onların işledikleri farz ve müstehap lürü işler kas- 


.” “En güzeli” ifadesiy 
il bunlardır. Çünkü kul, aynı zamanda 


tedilmektedir. Kulun yaptığı en güzel işler 
mubah ve başka tür fiiller de işlemektedir. 


İNEK leş Çİ İLE MAŞ öl > a iğ b 
visez ei, eker 
8- Biz, insana ana-babasına iyi davranmasını emrettik. Eğer onlar, 
hakkında bilgin olmayan bir şeyi Bana ortak koşmun için seni 


zorlarlarsa onlara itaat etme! Dönüşünüz yalnız Bunadır ve Ben, 
yapmakta olduklarınızı size haber vereceğim. 


8. Biz. insana anne-babasına iyilikte bulunmasını, yani onlara söz ve davra- 
nışlarıyla iyi muamele etmesini, buna gereken dikkal ve gayreli göstermesini, 
onlara kötü davranmamasını, söz ve davranışlarıyla onlara kötülük yapınamasını 
emrettik. 

“Eğer onlar, hakkında bilgin olmayan bir şeyi Bana ortak koşman için 
seni zorlarlarsa...” Hiçbir kimsenin Allah'a ortak koşmanın doğruluğuna dair 
bir bilgisi olamaz. Bu nedenle bu ifade, şirkin çok ağır bir suç olduğunu ortaya 
koymaktadır. 

“Onlara itaat etme! Dönüşünüz yalnız Banadır ve Ben, yapmakta olduk- 
larınızı size haber vereceğim,” amellerinizin karşılığını da vereceğim. Öyleyse 
ana-babanıza iyilik yapın ve onlara itaati, Allah'a ve Rasülüne itaatin dışındaki tüm 
itaatlerin önünde tutun. Çünkü Allah'a ve Rasülüne itaat, her şeyin önündedir. 


Z ZN AZI ez Kh ZfA 211 |“. Ze 
KD eğ Lİ ZN KAZ İZN gi 
9- İman edip salili amel işleyenleri elbette Biz, salihler arusına ka- 
tacağız. 


9. Yani Yüce Allah, kendisine iman edip salih amel işleyenleri Allah'ın salih 
kulları olan peygamberler, sıddiklar, şehidler ve salihler arasında cennete koya- 
cağını va'delmiştir. Herkes, Allah'ın nezdindeki derece ve mertebesine göre cen- 
nette yerini alacaktır. Sahih imanla salih amel, kişinin mutluluğunun belgesidir. 
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Böyle bir kimse, Rahman olan Allah'ın iyi kulları arasında yer alır. Salihlerden 
ve Allah'ın hayırlı kullarından olur. 
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10- İnsanlardan bir kısmı, “Allah'a iman ettik.” derler. Ama Allah 
yolunda bir eziyete uğradıklarında insanların eziyetini Allah'ın 
azabı gibi görür (de sabırsızlık gösterirler). Eğer Rabbinden bir 
zafer gelirse andolsun onlar, *Şüphesiz biz sizinle beraberdik." 
diyeceklerdir. Allah, herkesin kalbinde olanı en iyi bilen değil 
midir? 
11- Andolsun Allah, mü'minleri de ortaya çıkaracaktır, münafık- 
larıda, 


10. Yüce Allah. iman iddiasında bulunan kimselerin içindeki doğrularla va- 
lancıların ayrılması için imtihanın kaçınılmaz olduğunu belirinkten sonra, in- 
sanlardan bir kesimin imtihan ve sıkıntılara sabir yösteremediğini, sartcı bazı 
olaylar karşısında sebat gösleremediğini beyan etmek üzere şeyle buy urmuMadır 
“İnsanlardan bir kısmı *Allah'a iman ettik.” derler, Ama Allah yolunda,” 
dininden dönmeleri ve tekrar batılla kucaklaşmaları için dayak, malın alınması 
ve ayıplanmak gibi “bir eziyete uğradıklarında insanların eziyetini Allah'ın 
azabı gibi görür (de sabırsızlık göslerirler).” İnsanların yaptıkları bu eziyeti, 
kendisini imandan alıkoyabilecek ve iman üzere sebat etmesini engelleyecek bir 
sebep sayar. Zira azap, azaba sebep olan şeylerden alıkoyar. 

“Eğer Rabbinden bir zafer gelirse andolsun onlar, “Şüphesiz biz sizinle 
beraberdik. diyeceklerdir.” Çünkü zaler, insanın arzusuna uygundur. Bu ke- 
sim insanlar, Yüce Allalı'ın şu buyruğunda sözünü ettiği kimselerin arasında yer 
alırlar: “İnsanlardan bazısı vardır ki Allah'u bir yönden kulluk eder. Eğer 
bir hayır elde ederse onunla tatmin olur. Şâyet başına bir musibet gelirse 
yüz üstü geri (küfre) döner. Böylece dünyayı da, ühireti de kaybeder. İşte bu, 


apaçık hüsranın ta kendisidir.” (el-Hac, 2211) 


TY ei 


12 Tefsiru5-Sadi 


“Allah herkesin kalbinde olanı en iyi bilen değil midir?” Nitekim O, gü 
halde olan bu kesimi, Size nitelediği şekilde haber vermektedir. Bumin siz, 
Allah'ın ilmini, kemalini ve hikmetinin genişliğini anlayabilmelisiniz. 

11. “Andolsun Allah, mü'minleri de ortaya çıkaracaktır, münafıkları da.” 
Yani Yüce Allah'ın birtakım sıkıntı ve sınamaları takdir etmesi, onlar hakkındaki 
bilgisinin ortaya çıkması içindir. Buna bağlı olarak O, onları sadece kendi bilgi- 
sine göre değil ortaya çıkan kendi davranışlarıyla cezalandıracaktır. Zira insanlar, 
eğer sınanmış olsalardı mutlaka sebat göstereceklerine dair Yüce Allah'a karşı 


bahane ileri sürebilirlerdi. 


Key 0 ye e ET ya yildiz $ 
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12. Kafir olanlar, iman edenlere dediler ki: *Siz bizim yolumuza uyun, 
biz sizin günahlarınızı taşırız.” Halbuki onlar, onların günahla- 


rından hiçbir şey taşıyamazlar. Şüphesiz onlar yalancıdırlar. 


12. Yüce Allah, kâfirlerin yalanlarını ve mü'minleri kendi dinlerine davet el- 
tiklerini haber vermektedir. Böylece zımnen mü'minleri kâfirlere aldanmamaları 
ve tuzaklarına düşmemeleri için uyarmaktadır. Yüce Allah şöyle buyuruyor: 

“Kafir olanlar, iman edenlere dediler ki: “Siz bizim yolumuza uyun, biz 
sizin günahlarınızı taşırız.” Dininizi kısmen ya da tamamen terk edip bizim 
dinimize tâbi olun. Biz, bu konuda size garanti veriyoruz; hiç şüphesiz günah- 
larınızı biz yükleneceğiz. Ancak bu, onların elinde olan bir şey değildir. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyuruyor: “Halbuki onlar, onların günahlarından” 
az olsun, çok olsun “hiçbir şey taşıyamazlar.” Diğerleri buna razı olsalar bile 
bunun hiçbir faydası olmaz. Çünkü bu hak, Allah'ındır. Allah'ın emir ve hükmü 
olmaksızın kulun O'nun hakkında tasarrufta bulunma hakkı yoktur. Bu konuda 
Allah'ın hükmü ise şudur: “Hiçbir (günahkar) kimse bir başkasının (günalı) 
yükünü yüklenmez.” (el-İsra, 17/15) şeklindedir. 


Yüce Allah'ın, “Halbuki onlar, onların günahlarından hiçbir şey taşıya- 
mazlar.” buyruğundan, küfürlerine davet eden kâfirlerle onlar gibi kendi balılla- 
rına davel eden kimselerin, ancak kendi günahlarını yüklenecekleri, kendilerinin 
dışında saptırdıklarının günahlarına -kendileri sebep olsalar dahi- ortak olmaya- 
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cakları gibi bir mana anlaşılabileceğinden dolayı böyle bir ihtimali bertaraf etmek 
için devamla şöyle buyrulmaktadır: 
..., di Kadri 


i Lük AİŞE EZ EŞ GİVE, ABİ LA; ) 


13- Andolsun ki onlar, hem kendi (günah) yüklerini taşıyacaklar, 
hem de kendi yükleri ile birlikte (sebep oldukları) başka yükleri 
de yüklenecekler ve Kıyamet günü uydurdukları (yalanlardan) 
mutlaka sorguya çekilcceklerdir. 


13. “Andolsun ki onlar, hem kendi (günah) yüklerini,” bizzat işledikleri 
günahları “hem de kendi yükleri ile birlikte (sebep oldukları) başka yükleri 
de,” vesile oldukları ve kendileri yüzünden meydana gelmiş günahları da “yük- 
lenecekler.” Başkasına uyan bir kunsunin işlediği yünabtan, us ağu Ja, Kendisine 
uyulana da bir pay vardır. Birisi, o günahı bizzat işlediği için pay alır, kendisine 
uyulan ise bu günahın işlenmesine sebep olduğu ve o günahı işlemeye davet ettiği 
için pay alır. 

Nitekim başkasına uyan bir kişi, bir iyilik işlerse onu Rilen işlediğinden do- 
layı kendisi ecir alır. onu o iyiliğe davet eden kimse de onun işlenmesine sebep 
olduğu için ecir alır. 

“Ve Kıyamet günü, uydurdukları (yalanlardan) mutlaka sorguya çekile- 
ceklerdir.” Uydurdukları kötülüklerden ve kötülükleri süslü göstermekten ve 
“Biz sizin günahlarınızı taşırız.” sözlerinden sorguya çekileceklerdir. 


24)32 s..., 
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14- Andolsun Biz, Nüh'u kuvmine gönderdik de o, onların arasında 
elli yıl eksik olmak üzere bin yıl kaldı. Sonunda onlar zulümlerini 
sürdürürken tüfön onları yakaladı. 
15- Biz de onu ve gemide olanları kurtardık ve onu âlemler için bir 
ibret kıldık. 


14. Yüce Allah, peygumberleri yalanlayan ümmetleri cezalandırmasına dair 
hüküm ve hikmetini bildirmekte, kulu ve rasülü Nüh alcı hmeyam'ı kavmine, kondı- 
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lerini texhide, yalnızca Yüce Allah'a ibadet etmeye, O'na ortak koşulan in den 
ve putlardan uzak kalmaya davet etmek üzere gönderdiğini haber vermektedir. 

“O, onların arasında” davetçi bir peyuamber olarak “elli yıl eksik olmak 
üzere bin yıl kaldı.” Bu zaman zarfında onları davete ara vermedi. Onlara öğüt 
vermeyi bırakmadı. Gece gündüz, gizli açık onları davci edip durdu. Fakat onlar 
doğru yola gelmediler. hidâyet bulmadılar. Aksine küfür ve tuğyanlarını sürdür- 
düler. Sonunda peygamberleri Nül salât ve selim olsun ona: ileri derecedeki sabır ve 
tahammülüne rağmen onlara, “Rabbim! Yeryüzünde kâfirlerden dönüp dola- 
şan tek bir kimse bırakma!” çNüh, 71/26) diyerek beddua etti. 

“Sonunda onlar zulümlerini sürdürürken,” artık azabı hak edince “tüfân,”ın 
gökten bol bol inen ve yerden şiddetlice kaynayan sel sular “onları yakaladı.” 

15. “Biz de onu ve gemide olanları,” onunla birlikte gemiye binen aile halkı- 
ni ve ona iman edenleri “kurtardık ve onu,” gcmiyi ya da Nüh aleyhisselam'ın bu 
kıssasını “âlemler için bir ibret kıldık.” Bunu da insanlar için, peygamberleri 
yalanlayanların sonunda helâk olacaklarına, iman edenlere ise Yüce Allah'ın her 
sıkıntıdan bir kurtuluş, her darlıktan bir çıkış yolu ihsan edeceğine dair bir ibret 
sebebi kılmıştır. 

Ayrıca Yüce Allah, bu gemiyi -yani gemi türünü- de bütün âlemlere ibret kıl- 
mıştır. Bununla Rablerinin rahmetini ibretle düşünürler. Çünkü bu gemilere sahip 
olma imkanını yaratmış ve bu işi kendilerine kolaylaştırmıştır. Böylece bu gemi- 
ler kendilerini de, eşyalarını da bir yerden başka bir yere, bir bölgeden başka bir 
bölgeye taşımaktadır. 

Girl ER SİZE LE A MZ EN a5 
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16- İbrahim'i de (gönderdik). Hani o, kavmine şöyle demişti; 

'Allah'a ibadet edin ve O'ndan korkup sakının. Eğer bilirseniz 
bu, sizin için daha hayırlıdır." 

17- “Siz, ancak Allah'ın dışında birtakım putlara ibadet ediyor ve 
(bu suretle büyük bir) yalan uyduruyorsunuz. Çünkü Allah'ın 
dışında ibadet ettikleriniz, size rızık verme imkanına sahip de- 
gillerdir. O halde rızkı yalnız Allah katında arayın, O'nu ibadet 
edin ve O'na şükredin. Yalnız O'na döndürüleceksiniz.” 
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16. Yüce Allah, gerçek dostu İbrahim aleyhisselam 1, kavmine, Yüce Allah'ın 
yoluna davet etmek üzere peygamber olarak gönderdiğini bildirmektedir. İbrahim 
aleyhisselam onlara, “Allah'a ibadet edin,” yani O'nu tevhid edin, ibadetinizi yal- 
nız O'na ihlâsla yapın ve size verdiği emirlere riâyet edin, “ve O'ndan korkup 
sakının.” demişti. Size gazap etmesinden ve bunun sonucunda sizi azaba uğrat- 
masından çekinin. Bu ise O'nu gazaplandıran masiyetleri terk etmeyi gerektirir. 


“Eğer bilirseniz bu,” sizin Allah'a ibadet edip O'ndan korkmanız “sizin 
için,” böyle bir şeyi yapmamaktan “daha hayırlıdır.” Buradaki “daha hayırlı” 
ifadesi, karşısında kıyaslanacak bir şeyin söz konusu olmadığı (“en hayırlı” an- 
lamında) kullanılmıştır. Çünkü Allah'a ibadeti ve O'ndan korkup sakınmayı terk 
etmenin hiçbir hayrı yoktur. Aksine Allah'a ibadet etmek ve O'ndan korkmak. 
insanlar için mutlak bir hayırdır. Zira dünya ve âhirette bunun dışında bır yolla 
Allah'ın hütuflarına nail olmanın bir yolu yoktur. Dünya ve âhirene var olan her 
hayır, hiç şüphesiz Allah'a ibadet edip O'ndan korkmanın, takvâlı olmanın bir 
neticesidir. “Eğer bilirseniz,” yani bunu gereği gibi bilip öğrenin, tercih edilme- 
ye değer olanın hangisi olduğunu iyice düşünün. 

17. Onlara Allah'a ibadet edip O'ndan korkmayı emretikten sonra putlara 
ibadet etmelerini de yasakladı ve putların eksikliklerini, ibadete layık olmüduk - 
larım açıklayarak şöyle dedi: “Siz, ancak Allah'ın dışında birtakım putlara 
ibadet ediyor ve (bu suretle büyük bir) yalan uyduruyorsunuz.” Sizler, kendi 
ellerinizle bu putları yontup meydana getiriyor ve onlara ilâh diyorsunuz. Üstelik 
onlara ibadet etmeyi emretmek ve bu yola sıkı sıkı sarılmayı istemekle de yalan 
uyduruyorsunuz. 

“Çünkü Allah'ın dışında ibadet ettikleriniz” aciz varlıklardır ve bunlara 
ibadet elmeyi gerektirecek hiçbir özellikleri yoktur; “size rızık verme imkunına 
sahip değillerdir.” Sanki muhatapları ona şöyle demişlerdir: “Bu putların bizim 
tarafımızdan yontulmuş, eksik, hiçbir fayda sağlayamayan, zarar da veremeyen, 
öldüremeyen, hayat bahşedemeyen, öldükten sonra diriltemeyen varlıklar olduğu 
bizim için açıkça ortaya çıkmışur. Bu nitelikte olan bir varlığın, zerre miktan, 
hatta daha az bir oranda ibadete ve ilâh edinilmeye layık olması mümkün değildir. 
Ancak kalplerin, bağlanacağı bir ma'bud ve ihtiyaçlarını kendisinden isteyeceği 
bir varlığa kaçınılmaz olarak ihtiyacı vardır.” Bu nedenle de İbrahim eler sselam 


onları ibadete layık olana yönelmeye teşvik etmiştir: 
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“0 halde rızkı yalnız Allah katında arayın.” Rızkı kolaylaştıran, takdir 
eden, dini ve dünyasıyla ilgili maslahatları gerçekleştirmesi için Mp a 
edenin duasını kabul eden yalnız O'dur. “O'na,” yalnızca O'na, hiç kimseyi li 
tak koşmaksızın “ibadet edin.” Çünkü kâmil, fayda sağlayan, zarar veren, bü- 
tün kâinatın işlerini tek başına çekip çeviren O'dur. “Ve O'na,” yalnızca O'na 
“şükredin.” Çünkü mahlukatın sahip olduğu bütün nimetler sadece O'ndandır. 
Onlardan her türlü musibeti uzaklaştıran da yalnız O'dur. 

“Yalnız O'na döndürüleceksiniz” ve O da yaptıklarınızın karşılığını size 
verecek. gizlediklerinizi de, açıkladıklarınızı size bildirecektir. O halde O'nun 
huzuruna müşrik olarak varmaktan kaçının. O'nun huzuruna çıkınca size mükâfat 
vermesine vesile olacak ve sizi kendisine yakınlaştıracak şeylere yönelin. 


2s sep yk“ 


CELİ YE ZİLİ EY 
18. Eğer yalanlarsanız (bilin ki) sizden önceki ümmetler de yalan- 
lamıştı. Peygamber'e düşen, ancak apaçık tebliğdir. 


(18. Ey insanlar, eğer rasulümüz Muhammed sa//allahu aleyhi ve sellem'i sizi davet 
elliği yalnızca Allah'a ibadel etmeniz gerektiği hususunda yalanlarsanız şunu bilin 
ki sizden önceki birçok toplum da rasullerini, onları davet ettikleri hak hususunda 
yalanlamışlardı da Allah'ın gazabı başlarına inmişti. Rasulümüz Muhammed'e dü- 
şen, ancak Allah'ın risaletini açıkça tebliğ etmektir ki o da bunu yapmıştır.)' 


19. Görmediler mi Allah varlıkları ilkin nasıl yaratıyor, sonra du 
onları (ölümden sonra aynı şekilde) diriltecek? Şüphesiz bu, 
Allah'a göre çok kolaydır, 


19.“...sonra da onları” kıyamet gününde “diriltecek? Şüphesiz bu, Allah'u 
göre çok kolaydır.” Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır. “Var- 
lıkları ilkin (yoktan) var eden, sonra da onları diriltecek O'dur. Ve bu, O'na 
göre daha kolaydır.” (er.Röm, 30/27) 
——— 


I  Müfessir ruhımehulluh bu üyet-i kerimeyi tefsir etmediği için bu âyete dair açıklamalar e/- 
Tefru T-Muyesser'den verilmiştir. 
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SONE PYAR 
20. De ki: “Yeryüzünde gezip dolaşın da Allah'ın varlıkları ilkin 
nasıl yaratmış olduğuna bir bakın. Sonra Allah (aynı şekilde kı- 


yamet günü) son bir kez daha yaratacaktır. Şüphesiz Allah'ın 
her şeye gücü yeter.” 


20. Eğer ilkin yaratmada herhangi bir şüphe ve tereddütleri varsa onlara “de 
ki: Yeryüzünde” bedenlerinizle ve kalplerinizle “gezip dolaşın da Allah'ın var- 
lıkları ilkin nasıl yaratmış olduğuna bir bakın.” Ademoğullarından da, diğer 
canlılardan da hâlâ peyderpey var edilen pek çok ümmet göreceğiniz gibi bitkile- 
rin, ağaçların bir döngü içinde meydana geldiklerini de göreceksiniz. Bulutların, 
rüzgarların ve benzeri mahlukların da daima yenilenip durduğunu göreceksiniz. 
Hatta bütün yaratılanlar, sürekli olarak yeniden yaratılmaktadır. 

Küçük ölüm olan uyku esnasında onlara bir bak! Gecenin karanlığı bastır- 
miş, hareketleri durmuş, sesleri kesilmiş, yataklarına ve barınaklarına ölüler gibi 
çekilmişlerdir. Bu halleri gece boyunca devam ettikten sonra nihâyet sabah ay- 
dınlığı ile uykularından uyanırlar, ölümlerinden sonra dirilülircesine ayağa kal- 
karlar ve “Ölümümüzden sonra bizi dirilten Allah'a hamdolsun. Dönüş de yalnız 
O'nadır.'? derler. Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “Sonra Allah (aynı 
şekilde kıyamet günü) son bir kez daha yaratacaktır.” Bu, arkasından ölümün 
ve uykunun söz konusu olmadığı bir yaratmadır. Ark ondan sonra iki yurttan 
(cennet veya cehennemden) birinde ebediyen kalmak söz konusu olacaktır. 

“Şüphesiz Allah'ın her şeye gücü yeter.” Yüce Allah'ın kudretini hiçbir şey 
aciz bırakamaz. O, kudretiyle varlığı yoktan yaratmaya nasıl güç yetirdiyse onları 


diriltmeye de haydi haydi güç yetirir. 
O Ka e ve 
21. O, dilediğine azap eder, dilediğine de merhamet eder. Siz yalnız 


O'na döndürüleceksiniz. 


2 Buhâri, Tevhid 13, Deavat 7, 8, 16; Müslim, Zikr 59. 
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21. “O, dilediğine azap eder, dilediğine de merhamet eder,” yani amellerin 
karşılıklarına dair hüküm veren yalnız O'dur. İtaatkârları mükâfatlandırıp rahmetini 
ihsan edecek olan, isyankârlara azap edip ibretle cezalandıracak olan yalnız O'dur. 

“Siz yalnız O'na döndürüleceksiniz.” Yani sizler, hakkınızda azabının veya 
rahmetinin hükümlerinin ccreyan edeceği cbedi yurda döndürüleceksiniz. O hal- 
de bu dünya yurdunda O'nun rahmetine nail olmanın sebebi olan itaatleri işleyin. 
Azabına sebep olan masiyetlerden de uzak durun. 


ia z 
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22. Siz yerde de gökte de (Allah'ı) âciz bırakacak değilsiniz. Sizin 
için Allah'tan başka bir dost ve yardımcı da yoktur. 


22. “Siz yerde de gökte de (Allah'ı) âciz bırakacak değilsiniz.” Yani ey 
yalancılar. ey masiyetleri işleme cesaretini gösterenler! Sizden gafil olunduğunu, 
yeryüzünde veya gökte Allah'ı âciz bırakacağınızı sanmayın. Elinizdeki güçler, 
nefsinizin size süslü gösterdiği ve Allah'ın azabından kurtulacağınıza dair size 
yaptığı boş vaat sakın sizi kandırmasın. Sizler kainatın neresinde olursanız olun 
Allah'ı asla aciz bırakabilecek değilsiniz. 

“Sizin için” işlerinizi östlenecek, böylelikle din ve dünya menfaatlerinizi elde 
etmenizi sağlayacak “Allah'tan başka bir dost ve” yardım edecek, hoşlanmadı- 
gınız şeyleri sizden uzaklaştıracak “yardımcı da yoktur.” 


4,0) 1 ğe ».z : SA «1 .ys7 kep) 
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23. Allah'ın âyetlerini ve O'na kuvusmayı inkâr edenler var ya, işte 
onlar Benim ruhmetimden ür o cesmişlerdir. Onlar için can ya- 
kıcı bir azap vardır. 


23. Yüce Allah, kimlerin her türlü ayırdan uzak olup kötülüklerle karşı kar- 
şıya kaldıklarını haber vermektedir. Bunlar; Allah'ı, peygamberlerini ve pey- 
gamberlerinin getirdiklerini inkâr eden, Allah'ın huzuruna çıkmayı ve O'na ka- 
vuşmayı yalanlayan kimselerdir. Bunlar için varsa yoksa dünya! Zaten şirk ve 
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masiyctleri işlemelerinin temel sebebi de budur. Çünkü kalplerinde bunun akı- 
betinden korkmalarına sebep olacak bir inanç yoktur. Bundan dolayı Yüce Allah 
burada, “İşte onlar Benim rahmetimden ümit kesmişlerdir.” buyurmaktadır. 
Yani onlar, rahmete nail olmayı sağlayacak tek bir amel dahi yapmadılar. Eğer 
Allah'ın rahmetini umsalardı bunun için birtakım ameller işlerlerdi. 

Allah'ın rahmetinden ümit kesmek, sakınılması gereken en büyük yasaklar- 
dandır. Bu da iki türlü olur; Birincisi; kâfirlerin, Allah'ın rahmetinden ümit kese- 
rek kendilerini Allah'ın rahmetine yakınlaştıracak her türlü sebebi terk etmeleri- 
dir. Diğeri ise günahkirların/isyankârların, işledikleri suçların çokluğu sebebiyle 
ümit kesmeleridir ki bu günühlar onları dehşete düşürmüş, kalplerini kaplayıp 
-sonuç olarak- böyle bir ümitsizliğin ortaya çıkmasına sebep olmuştur. 

“Onlar için can yakıcı bir azap,” acı ve ıstırap dolu bir azap “vardır.” 

Buraya kadarki âyet-i kerimeler İbrahim aleyhisselam'ın, kavmine söylediği 
sözlerle onların kendisine verdiği cevaplar arasına konmuş ara buyruklar gibi 
görünmektedir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


(SE A EY 
24. Ama kavminin cevabı, *Onu öldürün yahut yakın.' demelerin- 
den başka bir şey olmadı. Allah da onu ateşten kurtardı. Şüphe- 
siz bunda, iman eden bir toplum için ibretler vardır. 


LANA AZAT İka DEĞ) 
v5 


24. Yani İbrahim aleyhisselam, kavmini Rabbinin yoluna davet edip çağrısını ka- 
bul etmeye, nasihatleri doğrultusunda hidâyet bulmaya ve Allah'ın onu kendilerine 
peygamber gönderdiği için bu nimetine şükretmeye çağırdığında kavminin ona ver- 
dikleri karşılık çok kötü olmuştur. Zira bu karşılık **Onu öldürün yahut yakın.” 
demelerinden başka bir şey olmadı.” En dehşetli şekilde onu öldürmeye karar 
verdiler. Onlar güçlü ve idareyi ellerinde bulunduran Kimseler oldukları için onu 
ateşe attılar ama “Allah onu ateşten kurtardı. Şüphesiz bundu imun eden bir 
toplu için ibretler vardır.” Bu yolla peygamberlerin getirdiklerinin doğruluğunu, 
onların iyiliklerini, onların samimi olarak öğüt verdiklerini, diğer taraftan onlara 
muhalefet edenlerin ve karşı çıkanların sözlerinin tutarsız olduğunu, peygamber- 
lere karşı çıkanların hep sanki birbirlerine aynı şeyleri tavsiye etmiş ve birbirlerini 
onları yalanlamaya teşvik elmiş gibi davrandıklarını anlarlar. 
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25. Dedi ki: “Siz ancak dünya hayatında kendi aranızdaki dostluk 
sebebiyle Allah'ın dışında birtakım putlar edindiniz. Ama kı- 
yamet günü birbirinizi inkâr edip tanımayacak ve birbirinize 
lanet edeceksiniz. Varacağınız yer cehennem olacak ve sizin hiç- 
bir yardımcınız da bulunmayacaktır." 


25. İbrahim aleyhisselam'ın onlara öğüt verirken söylediği sözler arasında şun- 
lar da vardı: “Siz ancak dünya hayatında kendi aranızdaki dostluk sebebiyle 
Allah'ın dışında birtakım putlar edindiniz.” Yani sizin bu putları edinmeniz, 
en nihayetinde, dünyevi bir sevgidir. Bu da pek yakında yok olup gidecektir. 


lanet edeceksiniz.” İbadet edenler de, edilenler de birbirlerinden uzak olduk- 
larını bildirecektir: “İnsanlar” mahşerde “bir araya toplandıklarında onlar 
kendilerine düşman kesilir ve onların ibadetlerini inkâr ederler.” (el-Ahkaf, 
46'6) Nasıl olur da pek yakında kendisine ibadet edenlerden uzak olduğunu söyle- 
yeceği ve onlara lânet okuyacağı bilinen kimselere bağlanıp taparsınız? Halbuki 
sizin -ibadet edenlerin de, ibadet edilenlerin de- hep birlikte “varacağınız yer 
cehennem olacak ve sizin hiçbir yardımcınız da bulunmayacaktır.” Allah'ın 


azabına karşı kimse onlara yardımcı olamayacak, O'nun cezasını kimse onlardan 
uzaklaştıramayacaktır. 


— 2,1104 Gm.» 4 / : 12,1 iddi 
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26. Lüt ona iman etti. İbrahim, 'Ben Rabbime (emrettiği yere) hic- 
ret edeceğim. Şüphesiz O, Aziz'dir, Hakim'dir.' dedi. 


26. Yani İbrahim aleyhisselam kavmini davetini sürdürdü, ama onlar inat etmeye 
devam ettiler. Ancak onun davetlinin bir sonucu olarak kendisine Lüt aleyhisselam 


iman etti. Yüce Allah da ona peygamberlik verdi ve -ileride geleceği üzere- onu 
kavmine elçi olarak gönderdi. 


Özlü Kurân Tefsiri Ankebüt Suresi 21 
A. e As, 0 Rİ 


Ibrahim, kavmine yaptığı davetin hiçbir faydası olmadığını görünce “Ben Rab- 
bime (emrettiği yere) hicret edeceğim.” dedi. Yani ben, bu kötülük yurdunu terk 
edeceğim ve mübarek bir beldeye hicret edeceğim. Orası da Şam topraklarıdır. 

“Şüphesiz O, Aziz'dir,” mutlak güç ve kudret sahibidir, sizi hidâyete iletme- 
ye de kadirdir; ama O, aynı zamanda “Hakim'dir.” O'nun hikmeti bunu (zorla 
yapmayı) kabul etmez. 


Kavmi bu haldeyken İbrahim aleyhisselam onları terk edip onlardan ayrılmasına 
rağmen Yüce Allah, onun kavmini, gönderdiği herhangi bir azapla helâk ettiğini 
zikretmemektedir. Sadece onlardan ayrıldığını ve aralarından hicret edip uzaklaş- 
tığını bildirmektedir. İsrailiyatta belirtildiği üzere Yüce Allah'ın. onun kavmine 
sivrisinekleri musallat ettiği, onların da kavminin kanlarını içip etlerini yediği ve 
onlardan tek bir kişi kalmamak üzere hepsini telef ettiğini bildiren rivâyetler ko- 
nusunda kesin hüküm vermek, şer'i bir delile bağlıdır ki böyle bir delil de yoktur. 
Şâyet Yüce Allah'ın onları azapla toptan helâk ettiği söz konusu olsaydı Allah, 
diğer yalanlayan ümmetleri helâk ettiğini zikrettiği gibi bunu da zikrederdi. 

Bunun sırlarından biri İbrahim el-Halil a/eyhisselam'ın insanların cn merhamet- 
lisi, en faziletlisi, en yumuşak huylusu, en yücesi olduğundan dolayı bazı pey- 
gamberlerin beddua ettiği gibi kavmine beddua etmeyişi olabilir. Bundan dolayı 
Yüce Allah onlar umumi bir azapla helâk etmemiş olabilir. Nitekim buna delil 
olabilecek hususlardan biri, İbrahim'in, Lüt kavmini helâk etmek için gelen me- 
leklerle (azabın kaldırılması konusunda) tartışmasıdır. Halbuki onlar, onun kendi 
kavmi de değillerdi. En iyisini Allah bilir. 

İN g ZİL Çİ EZAN Ag LES DAR SE İZ 
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27. Biz ona İshak'ı ve Yakub'u bağışladık. Peygamberliği ve kitabı 
da onun soyundan gelenlere verdik. Ona mükâfatını dünyada 
verdik. Şüphesiz o, ahirette de salihler arasındadır. 


27. “Biz ona,” Şam'a hicret ettikten sonra “İshak'ı ve Yakub'u bağışladık. 
Peygamberliği ve kitabı da onun soyundan gelenlere verdik.” Ondan sonra 
gelen bütün peygamberler, onun zürriyetinden olduğu gibi, ne kadar kitap indiy- 
se de hep onun soyundan gelenlere inmiştir. Peygamberlerin sonuncusu ve onun 


m Tefsiru5-Sadi İİ Bi yanan! 
evlâdı Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ile peygamberlik müessesesi son bulun- 
caya kadar da bu böyle devam etmiştir. Hepsine salât ve selâm olsun. 
Hidâyet, rahmet, mutluluk ve kurtuluş kaynaklarının onun soyundan gelenler 


arasında bulunması, hidâyet bulacakların hidâyete, mü'minlerin imana ve salih- 
lerin de doğru yola hep onların eliyle ulaşması, İbrahim'in en büyük menkıbesi 


ve övünç kaynağıdır. 
“Ona mükâfatını,” üstün güzelliğe sahip eş, geniş rızık, gözlerinin aydınlığı 
olan evlatlar. Allah'ı sevmek ve O'na yönelmek gibi mükafatları “dünyada ver- 


dik.” 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem, kayıtsız şartsız salihlerin en üstünleri, mevki 
itibarıyla en yüce olanlarıdır. Böylelikle Allah, ona hem dünya hem de âhiret 


“Şüphesiz o, ahirette de salihler arasındadır.” Hatta o ve son peygamber 
mutluluğunu birlikte vermiştir. 
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28. Lüt'u da (göndermiştik). Hani o, kavmine şöyle demişti: “Sizler, 
gerçekten sizden önce hiç kimsenin yapmadığı bir hâyâsızlığı 


yapıyorsunuz.” 
29. “Sizler erkeklere yaklaşıyor, yol kesiyor ve meclislerinizde çir- 
kin işler yapıyorsunuz, öyle mi?* Kavminin cevabı, “Eğer doğru 


söylüyorsan haydi Allah'ın azabını getir (de görelim)!” demek- 


ten başka bir şey olmadı. 
30. O da dedi ki: 'Rabbim! Bu fesatçı topluma karşı bana yardım 


et” 
28-30. Lüt aleyhisselamın İbrahim aleyhisselam'a iman ettiği ve onun vasılasıy- 
la hidâyet bulanlardan olduğu daha önce geçmişti. LÜt aleyhisselam'ın İbrahim 
şinin oğlu olduğu belirtilmiştir. 
nlere ver- 


aleyhisselam'ın zürriyetinden olmayıp onun karde 
“Peygamberliği ve kitabı da onun soyundan gele 


Yüce Allah'ın, 
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dik.” buyruğu, her ne kadar umumi ise de Lüt aleyhisselam'ın -onun soyundan 
olmamakla birlikte- peygamber olmasına aykırı değildir. Çünkü âyet-i kerime İb- 
rahim el-Halil'den övgüyle söz etme sadedindedir. Ayrıca Lüt'un da onun vasıta- 
sıyla hidâyet bulduğu haber verilmektedir. Onun vasıtasıyla bir kimsenin hidâyet 
bulması, zürriyeli olduğundan dolayı hidâyet bulanlara göre hidâyete iletenin üs- 
tünlüğüne daha mükemmel bir delildir. En iyisini Allah bilir. 


Yüce Allah, Lü! aleyhisselam'ı kavmine peygamber olarak göndermişti. Kavmi 
müşrikti ve erkeklerle hâyâsızca işler yapıyor, yol kesiyor ve meclislerinde -yay- 
gın bir şekilde- çirkin işler yapıyorlardı. 

Lüt aleyhisselam onlara bütün bu hususlara dair öğütler verdi. Onlara bu işlerin 
bizzat çirkin şeyler olduğunu ve bunların çetin cezalara sebep olacaklarını açık- 
ladı. Ancak akıllarını başlarına almadılar, öğüt tutmadılar. 

“Kavminin cevabı, “Eğer doğru söylüyorsan haydi Allah'ın azabını getir 
(de görelim)!” demekten başka bir şey olmadı.” Peygamberleri de iman ede- 
ceklerinden yana ümidini kesti. Azabı hak ettiklerini anladı. Aşırı derecedeki 
yalanlamalarına karşı tahammülü tükendi. O zaman beddua ederek, “*Rabbim! 
Bu fesatçı topluma karşı bana yardım et.' dedi.” Allah onun yaptığı bu duayı 
kabul etti ve onları helâk etmek üzere melekleri gönderdi. 


-a,a 24» 


Aİ EL AZİZ Ni DE bam AİŞE 


31. Elçilerimiz İbrahim'e müjde getirdiklerinde dediler ki: *Biz şu 
şehrin halkını helâk edeceğiz. Çünkü oranın halkı, zalim kim- 
selerdir.” 


31. Lüt kavmini helâk etmek üzere gönderilen melekler, önce İbrahim 
aleyhisselam'a uğradılar ve ona İshak'ın doğacağı müjdesini verdiler. İshak'tan sonra 
da (onun oğlu olan) Yakub'un doğacağını müjdelediler. Daha sonra İbrahim aler- 
hisselam onlara nereye gitmek istediklerini sorunca Lüt kavmini helâk etmek üzere 
gönderildiklerini bildirdiler. İbrahim aleyhisselam da onlarla tartışmaya koyuldu: 


> 
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çen 
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“Biz orada olanları pek 
kurtaracağız. Ancak 
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32.'Ama orada Lüt da var. * dedi. Onlar da 
iyi biliyoruz. Biz onu ve aile halkını elbette 
karısı hariç; o, geride kalacaklardandır.” dediler. 


32. İbrahim aleyhisselam onlara, “Ama orada Lüt da var.” deyince onlar da 
ona, ““Biz orada olanları pek iyi biliyoruz. Biz onu ve sile halkını elbette kur- 
taracağız. Ancak karısı hariç; o, geride kalacaklardandır.' dediler.” Sonra da 
Lüt alehisselam'ın yanına gitüler: 


ÖZE Yy e İİİ Ep İN öp yel Gİ İZ lez ln 
rn bize Ky İĞ ©) GE DE asla İı ai İZ 3 1 
(Baki WU ai 


33. Elçilerimiz Lüt”a gelince o, onlar sebebiyle üzüldü ve içi daraldı. 
Dediler ki: “Korkma ve üzülme! Çünkü biz, seni ve aile halkını 
kurtaracağız. Ancak karın hariç; o, geride kalacaklardandır.' 


34. *Biz, bu şehir halkı üzerine fâsıklıkları sebebiyle gökten feci bir 
azap indireceğiz." 


33-34, Lüt aleyhisselam meleklerin gelişinden tedirgin olmuş ve üzülmüştü. 
Onları tanımadığı için tasalanmış ve içi daralmışlı. Zira onları yoldan geçen 
misâfirlerden zannetmiş, kavminin onlara kötülük yapacağından korkmuştu. Me- 
lekler de ona, “Korkma ve üzülme” diyerek kendilerinin Allah'ın elçileri olduk- 
larını bildirdiler. “Çünkü biz, seni ve aile halkını kurtaracağız. Ancak karın 
hariç; o, geride kalacaklardandır. Biz, bu şebir halkı üzerine fâsıklıkları se- 
bebiyle gökten feci bir azap indireceğiz.” diyerek geceleyin aile halkıyla birlik- 
te yola çıkıp gitmesini emrettiler. 

Sabah olunca Allah, diyarlarını ters çevirip başlarının üzerine yıktı ve ülkele- 
rinin altını üstüne gelirdi. Onlara pişmiş çamurdan ardı arkasına taş yağdırdı ve 
nihâyet bu Laş yağmuru onların hepsini helak etti. Böylelikle onlar, sohbet konu- 
larından bir konu ve ibretlerden bir ibret oluverdiler. 

(DİZ LİN GESİ ; 
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35. Andolsun Biz, aklını kullanan bir toplum için o şehirden apaçık 
bir alamet bıraktık. 


35. Yani Lüt kavminin diyarından, kalpleriyle ibretleri düşünecek ve onlar- 
dan gereği gibi faydalanacak bir topluluk için apaçık deliller/aşikar kalıntılar 
bırakmış bulunuyoruz. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Siz onların 


(yurtlarından) sabahleyin de geçip gidiyorsunuz, geceleyin de. Hâlâ aklınızı 
kullanmayacak mısınız?” (es-Saffat, 371137-138) 


GİS EĞ Şİ ALİ AS İİ İLİN 3 


masikaiz 


4 SA ZİR İİ AİN izl yil TL Yİ 


36- Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı gönderdik. Dedi ki: “Ey kav- 
mim, Allah'a ibadet edin ve (amellerinizle) âbiret gününe ümit 
besleyin. Fesatçı olup da yeryüzünde bozgunculuk yapmayın." 

37- Onu yalanladılar. Bunun üzerine onları o sarsıntı yakaladı da 
yurtlarında diz üstü çöküp kaldılar. 


36. Yani biz bilinen ve meşhur bir kabile olan “Medyen” ahalisine “de kar- 
deşleri Şuayb'ı” peygumber olarak “gönderdik.” O da kendilerine yalnızca 
Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet etmelerini, öldükten sonra 
dirilişe iman edip bunun gerçekleşeceğine o gün için amel ederek ümit beslemeyi 
emretti. Yeryüzünde ölçü ve tartıları eksilterek ve yol keserek fesad çıkarmaktan 
da vazgeçmelerini İstedi. 

37. “Onu yalanladılar. Bunun üzerine onları o sarsıntı,” yani Allah'ın aza- 
bı “yakaladı da yurtlarında diz üstü çöküp kaldılar.” 


e gr e yi EÇ Lİ İİ 
.A base 5 san 25 
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38- Âd ve Semüd kavmini de (helâk ettik). Nitekim onların mesken- 
lerinden de (bu durum) size bellidir. Şeytan onlara amellerini 
süsledi de onlurı (doğru) yoldun alıkoydu. Halbuki onlar, gerçe- 


gi görecek durumda idiler. 


26 Tefsiru5-Satdi İİ ayd özi 


Semud'a da bunun benzerini yaptık. Onların kıssaları 
hepinizce malumdur. Gözlerinizle onların meskenlerini ve geride Biralçiilani, 
kısmen de olsa görmektesiniz. Peygamberleri kendilerine basireti açacak, gerçeği 
recek apaçık belgelerle geldiği halde onları yalanladılar, peygamberleriyle 


38. Yani Biz, Âd ve 


göste 
mücadeleye giriştiler. 

“Şeytan onlara amellerini süsledi” de yaptıklarının, peygamberlerin kendi- 
lerine getirdiklerinden daha üstün olduğunu zannettiler. 


» 


Di Pp weli pre ..... di 
gd İMES Çİ A hi İİ DR Ge Gb 
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39- Kârün'u, Firavun'u ve Hâmân'ı da (helâk ettik). Andolsun ki 


Müsâ onlara apaçık deliller getirmişti de onlar da o ülkede bü- 
yüklenmişlerdi. Ama (azabımızdan) kaçıp kurtulamadılar. 


. a) 


39. Kârün, Firavun ve Hâmân'a da Yüce Allah, İmran oğlu Müsâ'yı peygam- 
ber olarak apaçık âyetlerle, göz kamaştırıcı mucizelerle göndermişti de onlar 
bunlara boyun eğmediler. Yeryüzünde Allah'ın kullarına karşı büyüklük tasladı- 
lar, onları zelil ettiler, hakka karşı büyüklenip onu reddettiler, 

Ancak ilâhi azap onların tepelerine indiğinde kaçıp kurtulmaya güçleri yetme- 
di. Allah'ın elinden kurtulamadılar. Aksine O'nun hükmüne teslim oldular. 
ELİN GEİ G iğ  g ÜLİ Zİ İS İLGİLİ SES y 

PM e ö yyErere? e 2». ... z .. 
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40- Biz hepsini de günahı sebebiyle (ansızın) yakaladık. Kimisinin 
üzerine taş yağdıran kasırga gönderdik, kimisini de o çığlık 
yakaladı. Onlardan kimisini yerin dibine geçirdik, kimisini de 
suda boğduk. Allah asla onlara zulmetmedi. Fakat onlar, kendi 
kendilerine zulmediyorlardı. 


40. “Biz,” bu yalanlayıcı ümmetlerin “bepsini de günahı sebebiyle,” güna- 
hına göre, ona uygun bir cezayla “yakaladık. Kimisinin Üzerine taş yağdıran 
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kasırga gönderdik.” Yüce Allah, Ad kavmini, üzerlerine rüzgar estiren bir firti- 
nayı göndererek helâk etti. Nitekim Yüce Allah onların üzerlerine gönderdiği bu 
rüzgarla ilgili olarak şöyle buyurmaktadır: *O rüzgarı onlara yedi gece ve sekiz 
gün peş peşe musallat kıldık. O kavmi o süre içinde içleri boşalmış hurma 
kütükleriymiş gibi yere yıkılmış görürdün. Şimdi onlardan geriye kalan bir 
şey görüyor musun?” (el-Hakka, 7-8) 

“Kimisini de o çığlık yakaladı.” Salih kavmi gibi. 

“Onlardan kimisini yere dibine geçirdik.” Kârün gibi. 

“Kimisini de suda boğduk.” Firavun, Hâmân ve askerleri gibi. 


“Allah asla onlara zulmetmedi.” Zaten O'na zulüm yakışmaz. Çünkü O'nun 
adaleti kemâl derecesindedir ve O, bütün mahlukata hiçbir şekilde muhtaç olma- 
yan mutlak Gani'dir. 


“Fakat onlar, kendi kendilerine zulmediyorlardı.” Nefislerinin hakkını 
vermiyor, onu haktan alıkoyuyorlardı. Zira her nefis, bir ve tek olan Allah'a iba- 
det etmek için yaratılmıştır. Bunlar ise nefslerini gereken yerde kullanmadılar. 
Onu şehvet ve masiyetlerle meşgul ettiler, fayda sağlayacaklarını zannederlerken 
nefislerini alabildiğine zarara soktular. 


Mr Za z ...».. 4 24 » 23» 2s pe. 
DİZİ pp Ee  YESALİ Mİ za ve be Gl ŞE y 
(O GİRİŞE ENİ di Sİ öy 
41- Allah'ın dışında dostlar/ilahlar edinenlerin durumu, kendine 
yuva yapan örümceğin durumuna benzer. Şüphesiz yuvaların 


en zayıf olanı örümcek yuvasıdır. Keşke bilselerdi. 


41. Bu, Yüce Allah'ın, kendisiyle birlikte başkalarına güç elde etmek, kuvvet 
kazanmak, fayda elde etmek maksadıyla ibadet edenlere dair verdiği bir misaldir. 
Halbuki bu, o kimsenin amacının tam tersine yol açar. Zira böyle birinin misali, 
kendini sıcaktan, soğuktan ve çeşitli afetlerden koruyacak bir yuva edinen örüm- 
ceğin durumuna benzer. 

“Şüphesiz yuvaların en zayıf,” cn güçsüz ve dirençsiz “olanı, örümcek yu- 
vasıdır.” Çünkü örümcek, zayı? hayvanlardandır. Örümcek yuvası da yuvaların 
en zayıfıdır. Örümcek, böyle bir yuva edinmekle güçsüzlüğünü daha da artırır. 


Tefsiru3-Sadi İN Aİ 


İşte Allah hariç zayıf ve muhtaç dostlar edinenler de bütün yönleriyle aciz 
kimselerdir. Onlar, Allah'tan başka kendileriyle güç ve kuvvet kazanacakları, on- 
lardan yardım göreceklerini zannettikleri dostlar edinmekle mevcut güçsüzlükle- 
rine daha da güçsüzlük, gevşekliklerine daha da gevşeklik kalmış oluyorlar. 

Maslahatlarına olan birçok işte bu dostlarına güvenip dayanacak olur ve bu 
işleri kendileri yapmayarak onlara -onlar yaparlar diye- havale edecek olurlarsa, 
edindikleri bu dostlar onları yardımsız bırakırlar. Bu yüzden onlardan hiçbir fay- 
da elde edemez ve zerre miktarı dahi onların yardımlarını göremezler. 

Şâyet gerek kendilerinin gerekse de dost edindikleri varlıkların gerçek du- 
rumunu bilmiş olsalardı, onları dost edinmezler, onlardan uzaklaşırlar, gücü her 
şeye yeten, kendisini dost edinen ve kendisine tevekkül eden kuluna dininde ve 
dünyasında yeterli gelen, kalbinde, bedeninde, halinde ve amelinde gücüne güç 
katan, rahmeti sonsuz, gücü her şeye yeten o mutlak Rabbi dost edinirlerdi. 
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42- Şüphesiz Allah, kendisinin dışında yalvardıklarının bir hiç oldu- 
gunu bilir. O, Aziz'dir, Hakim'dir. 


5ji 


42. Yüce Allah, müşriklerin edindikleri ilâhların ileri derecede güçsüz olduğunu 
belirttikten sonra daha da açık bir ifadeyle aslında onların hiçbir şey olmadığını, 
aksine uydurulmuş birtakım isimlerden ve kabul ettikleri birtakım kuruntulardan 
öleye gitmediğini anlatmakla, iyiden iyiye incelenınesi halinde akıl sahibi bir kim- 
senin bu uydurma varlıkların bir hiç olduğunu/gerçekte var olmadığını açıkça göre- 
ceğini belirterek şöyle buyurmaktadır. “Şüphesiz Allah, kendisinin dışında yal- 
vardıklarının bir hiç olduğunu bilir.” Yani Yüce Allah, -ki O, gizliyi de, açığı da 
bilendir- onların gerçekte var olmayan ve hakiki bir ilâh da olmayan varlıklara dua 
edip tapındıklarını bilir. Bu, Yüce Allah'ın şu buyruklarını andırmaktadır: “Onlar, 
ancak sizin ve atalarınızın adlandırdığı ve Allah'ın, kendileri hakkında hiç- 
bir delil indirmediği birtakım isimlerden ibarettir.” (en-Necm, 53/23); “Allah'tan 
başkasına tapanlar dahi Allah'a koştukları ortaklara uymuyorlar, onlar an- 
cak zanna uyuyorlar ve ancak yalan söylüyorlar.” (Yunus, 10/66) | 


“0 Aziz'dir,” lie güce sahip ve gücüyle bütün yaratılanları emri altında 
tulan, onlar üstünde galip olandır. “Hakim'dir,” her şeyi yerli yerine koyan, her 
şeyi en güzel şekilde yaratan ve onu en uygun ve düzgün haliyle var Sdendir 
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Kİ LAZ İZE e Gi ZEN Gi 
43- İşte bu misalleri Biz, insanlar için veriyoruz. Ama onları (gere- 
ğince düşünmeyi) bilenlerden başkası anlamaz. 


43. “İşte bu misalleri Biz, insanlar için veriyoruz.” Onlar için, onların ya- 
rarlanmaları ve öğrenmeleri için bu misalleri veriyoruz. Çünkü misaller, bilgileri 
açıklama yollarıdır ve onlar, akıl ile kavranan (soyut) hususları maddi örneklen- 
dirmelerle daha da anlaşılır kılarlar. Böylelikle bu misallerin verilişine olan anlam 
daha da açıklık kazanır. Bu yüzden bu misaller bütün insanların faydasınadır. 

“Ama onları (gereğince düşünmeyi) bilenlerden başkası anlamaz onlara 
âlimlerden başkası akıl erdiremez.” Bunları gereği gibi kavrayıp üzerlerinde 
gereği gibi düşünerek, ne için örnek verildiklerini bilip uygulayarak ve kalbiyle 
aklederek anlayanlar ancak ilmin, kalplerine kadar ulaşıp yer ettiği gerçek ilim 
sahibi kimselerdir. 

Bu buyrukla Yüce Allah, verdiği misalleri övmekte, bu misaller üzerinde iyi- 
den iyiye düşünmeye ve bunları anlayıp kavramaya teşvik etmekte, ayrıca bunları 
anlayıp kavrayanları da övmektedir. Zira bunları kavramak, kişinin ilim ehlinden 
olduğunu gösterir. O halde bunları Kavrayamayan kimselerin de ilim ehlinden 
olmadığı anlaşılmaktadır. 

Bunun sebebi de şudur: Yüce Allah'ın Kur'ân-ı Kerim'de verdiği misaller, 
önemli hususlar, üstün maksatlar ve oldukça değerli meseleler hakkındadır. İlim 
ehli olan kimseler de bunların diğer meselelerden daha önemli olduğunu bilir- 
ler. Çünkü Allah, bunlara önem vermiş ve kullarını bu misalleri iyice akledip 
üzerlerinde düşünmeye teşvik etmişlir. O bakımdan gerçek ilim sahipleri, bunları 
gereği gibi anlamak için olanca gayretlerini harcarlar. 

Bu hususların önemine rağmen onları gereği gibi düşünmeyen kimseye gelince 
şüphesiz ki bu, o kimsenin ilim ehlinden olmadığına delildir. Çünkü böyle bir kim- 
se, önemli meseleleri bilmeyecek olursa diğer meseleleri bilmeyişi öncelikle söz 
konusudur. Bundan dolayıdır ki Yüce Allah'ın örnek verdiği misallerle ilgili mese- 
lelerin büyük çoğunluğunun, dinin esasları (akide) ve benzeri hususlara dairdir. 


(O İİ ŞİLA ŞZüİğE Y 
44- Allah, göklerle yeri hak (bir amaç) ile yarattı. Şüphesiz bunda 


mü'minler için bir delil vardır. 


30 Tefsirus-Sadi ip Ai me 


4. Yani yükseklikleri, büyüklükleri, genişlikleri, güzellikleri, içlerinde bulu- 
eş, ay, yıldızlar ve meleklerle birlikte bütün gökl i 
dağları, denizleri, ovaları, çölleri, ağaçları ve 


ü cri tek başına yaratan 
nan gün 


yalnızca Yüce Allah'tır. Yine yeri, 
diğerlerini yaratan da O'dur. O, bütün bunları “hak ile” yaratmıştır. Yani iğ 
ları boşuna, maksatsız ve faydasız olarak yaratmamıştır. Bütün bunları emri ve 
şeriatı uygulansın, kulların üzerindeki nimeti tamamlansın, O'nun hikmetini, 
hakimiyetini, idaresini, sevmeleri ve ilâh tanımaları gereken yegane varlığın O 
olduğuna delil teşkil eden hususları görsünler diye yaratmıştır. “Şüphesiz bunda 
mü'minler için bir delil vardır.” Mü'min bir kimse bunlar üzerinde gereği gibi 
düşünürse onlarda iman edilmesi gereken pek çok hususa dair deliller olduğunu 
açıkça görür. 


> p 


KEİ RAS İLİ ŞİŞLİ Gİ İN İİ e İİİ 
/.. PE A 2 21: yiz .., 
(O ESLİK Zi 5) Kel 
45- Sana vahyedilen Kitabı oku ve namazı dosdoğru kıl. Çünkü namaz, 
insanı hâyâsızlıktan ve kötülükten alıkoyar. Allah'ı zikretmek el- 


bette en büyüktür. Allah yaptıklarınızı bilir. 


45. Yüce Allah, vahyini ve peygamberine indirdiği bu Kitab-ı Azim'i okuma- 
yı emretmektedir. Bu Kitabı okumanın (tilâvet etmenin) anlamı ise emrettiklerine 
uymak, yasakladıklarından uzak durmak, hidâyeti ve doğru yolu bulmak, verdiği 
haberleri tasdik etmek, anlamları üzerinde dikkatle düşünmek ve lafızlarını oku- 
mak suretiyle ona uymaktır. Buna göre bu Kitabın lafızlarını okumak, tilavetin 
manasının sadece bir bölümünü teşkil eder. 


Kitabın ülâvet edilmesinin anlamı bu olunca dinin bütünüyle uygulamaya 
geçirilmesinin, Kitabın tilâvelinin kapsamı içine girdiğini de anlamış oluyoruz. 
Buna göre Yüce Allah'ın “Namazı da dosdoğru kul.” buyruğu özel bir şeyin, 
kapsamına girdiği genel bir şeye atfedilmesi kabilinden olur. Bu afin sebebi 
ise namazın fazileti, şerefi ve insan hayalındaki güzel etkileridir ki bu da şudur: 
“Çünkü namaz, insanı hâyâsızlıktan ve kötülükten alıkoyar.” 
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Hâyâsızlık (.L>411); nefislerin arzuladığı, bununla birlikte çok çirkin ve bü- 
yük bütün günahlar demektir. Kötülük ( 1) akıl ve fıtratların reddedip kabul 
etmediği her türlü günahtır. 

Namazın hâyâsızlıktan ve kötülükten alıkoyması ise şöyle olur: Namazı de- 
vamlı kılan, onu şartları, rükünleri ve huşüu ile eksiksiz edâ eden kimsenin kalbi 
nurlanır, arınır ve imanı artar. Hayırlara arzusu güçlenir, kötülük arsuzu azalır ya 
da büsbütün yok olur. Buna göre namazı sürekli kılmak ve bu şekilde namazı de- 
vam ettirmek kaçınılmaz olarak kişiyi hâyâsızlıktan ve kötülükten alıkoyar. İşte 
bu, namazın en önemli maksatlarından, en önemli meyvelerinden biridir. 


Diğer taraftan namazın bundan daha büyük ve daha yüce bir maksadı daha 
vardır: Namaz; kalp, dil ve bedenle Allah'ın zikrini ihtiva eder. Şüphesiz ki Yüce 
Allah, kulları, Zatına ibadet etmesi için yaratmıştır. Onların en faziletli ibadetleri 
ise hiç şüphesiz namazdır. 

Namaz ibadetinde bütün organların kullukları, başka ibadetlerde görülmeye- 
cek şekilde ortaya çıkmaktadır. Bundan dolayı Yüce Allah, “Allah'ı zikretmek 
elbette en büyüktür.” buyurmaktadır. Bununla birlikte bu ifadenin, -müfessirle- 
rin çoğunun du kubul ettiği gibi- şanı Yüce Allah namazı emredip övdükten sonra 
namaz dışında da Allah'ı zikredip anmanın namazdan daha önmeli büyük olduğu 
anlamına gelme ihtimali de vardır. Ancak birinci açıklama daha uygundur. Çün- 
kü namaz, namazın dışındaki zikirden daha faziletlidir. Az önce de geçtiği gibi 
namazın kendisi de bizzat zikrin en büyüğüdür. 

“Allah” hayır ya da şer türünden tüm “yaptıklarınızı bilir.” Dolayısıyla yap- 
tıklarınızın karşılığını eksiksiz olarak verecek olan da O'dur. 

ENİ LİLLE İİ İY İN ELAN; 9) 

(ALİZE 15 Si ali ER İmdi, 

46- İçlerinden zulmedenler hariç olmak üzere kitap ehliyle ancak en 
güzel yolla tartışın ve deyin ki: *Biz, bize indirilene de, size indi- 
rilenlere de iman ettik. Bizim ilâhımız da, sizin ilâhınız da birdir. 
Biz, yalnız O'na teslim olan kimseleriz.” 


46. Yüce Allah, kitap ehliyle tartışacak kimsenin, basiretsizce ya da uygun 
görülecek bir kurala bağlı olmaksızın onlarla tartışmasını yasaklamakta ve en 
güzel yolla olması hali dışında onlarla tartışmamayı emretmektedir. Bu yol ise 
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güzel ahlâk. nazik ve yumuşak sözlerle 


ei N sada ulaştıran en kısa yolu 
o cirkinliğini ortaya koymak ve bu maksa 
bağli Ep çare bir tartışma veya üstün- 


hakka davet, hakkı güzelce açıklamak, 


apılan bu lartışmanın maksadı, sırf 
ve arzusu olmamalıdır. Bunun yerinc esas maksat, hakkı 
açıklamak ve insanları hidâyete iletmek olmalıdır. 

Ancak “içlerinden zulmedenler hariç,” yani kitap ehlinden tartışıp da mak- 
sadından ve halinden hakkı bulmak istemediği, aksine sırf kötü maksatlı olduğu 
ve sadece üstünlük sağlamak kastıyla tartıştığı orlaya çıkan kitap ehline mensup 
kimseler hariçtir. Böyle bir kimseyle tartışmanın bir faydası yoktur. Çünkü bu 
halde tartışmadan gözetilen maksat hasıl olmaz. 

“Ve deyin ki: Biz, bize indirilene de, size indirilenlere de iman ettik. Bizim 
ilâhımız da, sizin ilâhınız da birdir.” Yani sizin kitap ehliyle tartışmanız, size ve 
kendilerine indirilenlere, sizin ve onların rasülüne, mutlak ilâhın bir ve tek olduğu- 
na iman etme esasına dayalı olsun. Sizin onlarla tartışmanız ilâhi kitaplardan her- 
hangi birine veya herhangi bir peygambere dil uzatma noktasına sakın varmasın. 


Nitekim cahiller hasımlarıyla tartışlıkları vakit onların sahiplendikleri hak olsun 
banl olsun her şeyi tenkit eder, dil uzatırlar. Bu ise zulümdür. Tespit edilen görevin 
ve tartışma adabının dışına çıkmaktır. Yapılması gereken, hasmın savunduğu ba- 
tillan reddetmek, buna karşdık onun sahip olduğu ve savunduğu hakları da kabul 
etmektir. O söylüyor diye hakkı -söyleyen kâfir olsa dahi- reddetmemektir. 

Aynı şekilde kitap ehliyle girişilecek bu tartışma yolu, onların Kur'ân'ı ve bu 
Kur'ân'ı getiren Rasülü kabul etmesini gerekli kılan bir yoldur. Çünkü tartışanlar, 
dinin esasları, bütün peygamberlerin ve kitapların ittifakla kabul ettikleri hususlar 
hakkında konuşup da her iki taraf bunların gerçekliklerini kabul ettiğinde şöyle 
bir durum ortaya çıkar: Önceki kitaplar da, peygamberler de -Kur'ân-ı Kerim 


ve Muhammed sallallahu aleyhi ve sellen ile birlikte- bu hususları açıklamış, haber 


vermiş ve onlara delâlet etmiş olduğuna göre bütün kitapları tasdik etmek ve bü- 
tün peygamberlere iman etmek gerekir ki İslâm'ın özelliklerinden biri de budur. 
Bu durumda “Biz filan kitabın delâlet ettiğine iman ederiz. Ama -kendisinden 
önce gelen hakkı tasdik etmekle birlikte- 
zulümdür vc hevânın peşine takılıp gilm 
nanları yalanlar. Çünkü kendisinden önce 
eden Kur'ân-ı Kerim'i yalanlayan bir ki 
8i şeyleri de yalanlıyor demektir, 


filan kitabı tasdik etmeyiz.” demek bir 
ektir. Böyle bir iddia, bu iddiada bulu- 
ki kitaplara delâlet eden ve onları tasdik 
mse, hiç şüphesiz iman ettiğini iddia etti- 
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Diğer kirala herhangi bir Peygamberin nübüvvetini ispatlayan bütün delil- 
ler, aynı z hatla ondan da daha ileri derecede Muhammed sallallahu aley- 
li selleşer 19 peygamberliğini de ispatlamaktadır. Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'in peygamberliğini eleştirmeye sebep olacak şüphelerin benzerleri, hatta 
daha ilerisi diğer peygamberlerin peygamberliği hakkında da ileri sürülebilir 
Böyle bir şüphenin, Muhammed sa/lalahu aleyhi ve sellem'in dışındaki peygamber- 


ler hakkında batıl olduğu sabit olduğuna göre aynısının onun hakkında da batıl 
olduğu çok daha açık bir husustur, 


Yüce Allah'ın “Biz, yalnız O'na teslim olan kimseleriz.” buyruğu şu de- 
mektir: Biz, O'nun emrine teslim olan ve itaatle bağlanan kimseleriz. Her kim 
O'na iman eder, O'nu ilâh edinir, bütün kitaplarına ve peygamberlerine inanıp 
Allah'a itaatle boyun eğer, peygamberlerine uyarsa işte o, bahtiyar bir kimsedir. 
Bu yoldan ayrılıp sapan kimse ise bedbahttır. 


..n . .,i y, .” .—.. e, .. . v—2 1 sp. 
ör Ai a fa GERİ EN gli Sie İÜ Sy 
İİ BİLE İğ 
47- İşte böylece sana (bu) Kitabı indirdik. Kendilerine kitap verdik- 
lerimiz, ona iman ederler. Bunlar arasından da ona iman eden 

kimseler vardır. Âyetlerimizi ancak kâfirler inkâr ederler, 


47. “İşte böylece sana” ey Muhammed, her önemli ve büyük haberi apaçık 
bildiren bu “Kitabı indirdik.” Bu kitap, üstün ahlâki erdemlere ve mükemmel 
her işe davet eder. Kendisinden önceki kitapları tasdik eder. Kendisinden önceki 
peygamberler de bu Kitabın indirileceğini haber vermiştir. 

“Kendilerine kitap verdiklerimiz,” onu gereği gibi bilip tanıyan, bundan do- 
layı hevâlarına kapılmayan ve onu kıskanmayanlar “ona iman ederler.” Çünkü 
onlar, ellerindeki belgeler, sahip oldukları müjdeler ve kendilerinin güzeli, çirkini, 
doğruyu, yalanı bilmek gibi ayırıcı özellikleri sayesinde bu Kitabın doğruluğuna 
kesinlikle inanırlar. “Bunlar,” ehl-i kitap “arasından da” herhangi bir ümitle ya 
da bir şeyden korktuğu için değil de basiretle “ona iman eden kimseler vardır.” 

“Âyetlerimizi ancak” hakkı bile bile inkâr etmeyi ve ona karşı inatlaşmayı 
âdet edinmiş “kâfirler inkâr ederler.” Bu ifadede bu Kitabı See böyle kimse- 
lerin inkâr edeceği ve hakka tabi olma maksadını güden kimsenin ise böyle yap- 
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ksa doğru bir maksadı bulunan herkesin bu Kitaba 


dir. Çünkü bu Kitap. aklını kullanan yahut da uya- 
k deliller ihtiva etmektedir. 


mayacağı belirtilmektedir. Yo 
iman etmesi kaçınılmaz bir şey 
nık bir kalple ona kulak kabartan herkes için apaçı | 
Bu Kitabın doğruluğunun delillerinden biri de onu, kayn vana doğru söz- 
lülüğü, emaneti ve tüm halleriyle bilinen Peygamber'in gelirmiş Olmasidır Bu 
Peygamber, yazı yazan biri değildir, hatta o yazılmış ni yazıyı dahi okuyamaz 
yordu. Bu durumdayken böyle bir Kitabı getirmesi, bu Kitabın az ve e türlü 
hamde layık olan Allah tarafından gönderilmiş olduğuna dair en ufak bir tered- 
düde mahal vermeyecek kesin ve apaçık delillerden biridir. Bundan dolayı Yüce 
Allah'ın şöyle buyurduğunu görüyoruz: 
(OLİN LAİK, Sap ie İY 
48- Sen, bu (Kitabın indirilişinden) önce ne bir kitap okur ne de sağ 
elinle yazı yazardın. Eğer öyle olsaydı batıla dalanlar, elbette 
şüpheye düşerlerdi. 


48. “Sen, bu (Kitabın indirilişinden) önce ne bir kitap okur ne de sağ elinle 
yazı yazardın. Eğer öyle olsaydı,” sen böyle biri olmasaydın “batıla dalanlar, 
elbette şüpheye düşerlerdi.” ve onlar “Bunu önceki kitaplardan öğrendi” ya da 
“onlardan kopya etti” derlerdi. 


Ne var ki bu kitap senin kalbine üstün ve değerli bir kitap olarak inmiştir. 
Sen de son derece fesahat ve belağat sahibi, aynı zamanda azılı düşmanın olan 
kimselere onun bir benzerini, hatta onun sadece bir süresinin benzerini getirmek 
üzere meydan okuduğun halde onlar bundan tamamen aciz kalmışlardır. Hatta 
bu Kitaba benzer bir kitap ortaya koymayı akıllarından dahi geçirmemişlerdir. 
Çünkü onlar, bu Kitabın ne kadar beliğ, ne kadar fesahatlı olduğunu, hiçbir insan 
sözünün ona denk yahut benzer olamayacağını ve onunla yarışabilecek seviyeye 


ulaşamayacağını kesinlikle biliyorlardı. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: 


Kİ e A ere sir pak 2, e eee 2 
« BPH Yİ, İZE İNİ Le ŞEYE Ky 


49- Aksine o (Kur'ân), kendilerine ilim verilmiş olanların göğüsle- 


rinde (hıfzedilmiş) apaçık âyetlerdir. Âyetlerimizi ancak zalim- 
ler inkâr eder. 
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49. “Aksine o,” yani e 
sine o, yani bu Kur'ân-ı Kerim “kendilerine ilim verilmiş olan- 


ların lir (hıfzedilmiş)” ve hiçbir kapalılığı bulunmayan “apaçık 
Eyer Büradeki ilim sahipleri, insanların efendileri, en akıllıları, iyice dü- 
şünen özlü akıl sahipleri ve aralarından kemâle ermiş olan kimselerdir. 


İşte bu kitap, böylelerin kalplerinde apaçık âyetler halinde hıfzedilmiş olması 
dolayısıyla başkalarına karşı bir delildir. Başkalarının inkâr etmesinin bir zararı 
olmaz ve zaten bu inkâr da zulümden başka bir şey değildir. Bundan dolayı Yüce 
Allah, “Ayetlerimizi ancak zalimler inkâr eder.” buyurmaktadır. Bu âyetleri, 
ancak herhangi bir bilgiye dayalı olmaksızın, bu konuda ilim ehline ve onu ger- 
çek mahiyetiyle bilme imkânına sahip olan kimselere uymaksızın söz söyleyen 
bir cahilden ya da onun hak olduğunu bilmekle birlikte inat eden, doğru olduğunu 


bilmekle birlikte ona muhalefet eden, işi bilmezliğe vuran kimseden başkası bile 
bile inkâr etmez. 


A re Tedi i KP EN PP 0 
(DAN Me İİ Şİ EN AE SAYŞİNS 
50- Dediler ki: “Ona Rabbinden mucizeler indirilmeli değil miydi?” 


De ki: “Mucizeler ancak Allah'ın katındadır. Ben ise ancak apa- 
çık bir uyarıcıyım. 


50. Yani peygamberi ve onun getirdiklerini yalanlayıp ona kendilerinin iste- 
dikleri belirli birtakım mucizelerin indirilmesini teklif eden bu zalimler, bu istek- 
lerini ileri sürerek itiraz ettiler. 

Nitekim Yüce Allah onlar hakkında şöyle buyurmaktadır: “Dediler ki: Bize 
yeryüzünden bir pınar ukıtmadıkça asla sana inanmayacağız...” tel-İsri, 17 90) 

Halbuki mucizelerin indirilmesini tayin ve tespit etmek, ne onların elindedir 
ne de Allah Rasülünün. Çünkü bu, Allah'ın işine karışmak sayılır. “Keşke şöyle 
olsaydı,” “Bu böyle olınalı” demek onların işi değildir. Zira hiçbir kimsenin bu 
konularda bir yetkiye sahip olması mümkün olamaz. 

Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: Mucizeler ancak 
Allah'ın katındadır.” O da bunları dilerse indirir, dilemezse indirmez. 

“Ben ise ancak apaçık bir uyarıcıyım.” Benim bunun üzerinde herhangi bir 
mertebem yoktur. 

Şâyel maksal hakkın batıldan ayrılması ise ve bu da başka yollüris SM olu- 
yorsa o takdirde bu konuda ille de tayin edilen birtakım mucizelerin indirilmesini 
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36 
istemek bir haksızlıktır, Yüce Allah'a karşı da, hakka karşı da kibirletmekii 
İstenen mucizelerin indirildiğini farz etsek bile eğer onların kalplerinde bu mu- 


i i ” “ne dair bir kararlılık varsa, bu 
i indirilmedikçe hakka iman etmeyeceklerine 
cizeler indirilmedikç Mi ya 


durumda iman etseler dahi onların bu imanı iman Sayı ee 
onların hevâlarına uygun düştüğü için iman ettiklerini ortaya koyar. Yani hak için 
değil, istedikleri mucizeler için iman etmiş olacaklardır. O halde -bu muçizelerin 
indirildiğini farz etsek dahi- bu durumda bunların sağlayacağı fayda nedir? Bu 
yüzden maksat hakkın beyanı olduğundan dolayı Yüce Allah, bunun yolunu be- 
lirterek şöyle buyurmaktadır: 


ger? 


ELLİ ILİ EŞ İE İÜ 
51- Sana, kendilerine okunmakta olan bu Kitabı indirmemiz onlara 


yetmez mi? Şüphe yok ki onda iman eden bir toplum için rah- 
met ve öğüt vardır. 


51. “Sana, kendilerine okunmakta olan bu Kitabı indirmemiz” senin de, 
getirdiklerinin de doğruluğunu bilmeleri için “onlara yetmez mi?” Bu, pek çok 
apaçık belgeyi ve göz kamaştırıcı delili bir arada ihtiva eden, son derece özlü 
bir ifadedir. Önceden de açıklandığı üzere Peygamber'in ümmi olmakla birlikte 
böyle bir Kitabı getirmesi dahi onun doğruluğunun en büyük belgeleri arasında- 
dır. Diğer taraftan onlara bu Kitabın benzerini orlaya koyma konusunda meydan 
okuması, onların da bu hususta acze düşmeleri de bir başka delildir. Bu Kitabın 
üstün gelmesi, açıktan açığa onlara galip gelerek karşılarında okunması, “Bu, A|İ- 
lah tarafından gelmiştir.” denmesi, Rasülün de bu Kitabı yardımcılarının az, buna 
karşılık muhalif ve düşmanlarının çok olduğu bir zamanda dahi açıkça ortaya 
koyup gizlememiş olması, bu konuda azmini sürekli diri tutması, hatta herkesin 
önünde bunu ilan etmesi, şehirde ikamet edenin de, çölde yaşayanın da huzurun- 
da “Bu, Rabbimin kelamıdır. Bu Kitabın benzerini ortaya koymaya kim güç yeti- 
rebilir? Yahut kim bununla yarışacak söz söyleyebilir veya onunla boy ölçüşecek 


söz ortaya koymaya kalkışabilir?” diye ilan etmesi... işte bunların her birisi başlı 
başına birer delildir. 


Yine bu kitabın, geçmişlerin kıssalarını ve haberlerini anlatması, geçmişe ve 
geleceğe ait gaybe dair haberler vermesi ve bütün bunların doğru ve vakıaya uygun 
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ll da bin başl delildir. Başka bir açıdan bu Kitap, kendisinden önceki kitaplar 
üzerinde hakim KpUngüdad. © kitaptaki doğru şeylerin doğruluğunu bildirmek- 
te, bu kilaplarda yapılan değişiklikleri/tahrifatı da reddetmektedir. Bu Kitap emir 
ve yasaklarında doğruya iletmektedir. Onun emrettiği bir şey hakkında akıl hiçbir 
zaman “Keşke böyle bir emir vermeseydi” demez. Neyi yasaklamışsa da akıl “Keş- 
ke bunu yasaklamamış olsaydı” demez. Aksine bu Kitap adalete ve hakkaniyete 
uygundur. Basiret vc akıl sahibi kimselerin aklına uygun düşen hikmetler içermek- 
tedir. Bu Kitabın irşadları, doğruya iletmesi ve hükümleri, her duruma ve her zama- 
na uygundur; öyle ki her zaman ve mekanda işleri ıslah edip düzene koyabilecek 
sadece odur. İşte hakkı tasdik etmek isteyen, hakkı bulmak için çalışan kimselere 
bütün bunlar delil olarak yeter. Kur'ân'ı yeterli görmeyene Allah hiçbir şeyi yeterli 
kılmasın! Kur'ân ile şifa bulrmayana da Allah şifa vermesin! 

Kim Kur'ân-ı Kerim ile hidâyet bulur, onunla yetinirse hiç şüphesiz bu, onun 
için bir rahmet ve hayırdır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Şüpbe yok ki onda, iman eden bir toplum için rahmet ve öğüt vardır.” Çün- 
kü bu Kitap sayesinde onlar pek çok ilim ve bol hayır elde ederler, kalpleri ve 
ruhları arınır, inançları tertemiz olur, ahlâkları kemâle erer, ilâhi bağış ve ihsanla- 
ra, Rabbani sırlara nail olurlar. 

İİ ZN ŞİŞE EŞLİ Sİ) 
ÇO 02 EÇ A AL yk 
52- De ki: “Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. O, gök- 
lerde ve yerde olanı bilir. Batıla iman edip Allah'ı inkâr edenler 
var ya, işte onlar zarar edenlerin tâ kendileridir.' 


52. “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” Ben O'nu 
şahit tuluyorum. Eğer yalan söylüyorsam O, benim başıma -size de ibret olacak- 


musibetler getirir. Eğer O, her halükârda beni destekliyor, bana yardım ediyor, 


işleri bana kolaylaştırıyorsa -ki öyledir- işte Allah tarafından benim lehime olan 


bu üstün şahitlik, sizin için yeterli olmalıdır. | 

Eğer siz O'nun sözlerini işitmiyor ve O'nu gi diye içinizden 
O'nun şahitliğinin delil olarak yeterli olmadığı kanaatin! ne ml) al ve 
lin ki “O, göklerde ve yerde olanı bilir.” Benim durumumla sizin durumunuz ve 


size söylediğim bu sözler de O'nun bildikleri arasındadır. 
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e böyle bir cezalandırmaya kadir olmakla birlikte ben, 


O. bunları bilmekle v a relcel 
O'nun adına hak olmayan şeyleri uyduruyorsam hiç şüphesiz bu durumda ben, 


; “Bim kudret ve kuvvetine dil uzatmış O 
ep Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: meger bazı sözleri 
uydurup Bize isnat etseydi, Biz onu elbette yakalayıverirdik. Sonra da şah 
damarını elbette koparırdık.” tel-Hakka, 6974446) 

“Batıla iman edip Allah'ı inkâr edenler, işte onlar zarar edenlerin ta 
kendileridir.” Çünkü onlar Allah'a, meleklerine. kitaplarına, peygamberlerine, 
âhiret gününe iman etmeyerek zarara uğramışlardır. Yinc onlar, ebedi nimetleri 
elden kaçırmışlar. dosdoğru hak karşılığında her türlü çirkin batılı, ebedi nimetler 
karşılığında da her türlü can yakıcı azabı elde etmişlerdir. Bu yüzden hem kendi- 
lerini hem de aile fertlerini Kıyamet gününde zarara sokmuş olacaklardır. 


lurum ki bu da cezalandırılmamı 


np. ve ei 11 ZE LARA 4 szee2) 
p 


ABİ EE İLİNİ İİ ŞA, dia 
53- Senden azabın çabucak gelmesini istiyorlar. Eğer belli bir vade 
olmasaydı elbette azap onlara gelirdi. Bununla beraber onlar 


hiç farkında değilken o azap, kendilerine ansızın gelecektir. 


53. Yüce Allah, Peygamberi ve onun getirdiklerini yalanlayanların, cehalet- 
lerini ve onların azabın çabuk gelmesini isteyip yalanlarnalarını daha da ileriye 
götürerek “Eğer doğru söyleyenlerden iseniz bu tehdidiniz ne zaman gerçek- 
leşecek?” (el-Mülk, 67/25) dediklerini haber vermektedir. Buna karşılık Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Eğer” bu azabın inmesi için tespit edilmiş ve henüz gel- 
memiş olan “belli bir vade olmasaydı” onların bu konuda Bizi âciz bırakmak 
isteyişleri ve hakkı yalanlayışları sebebiyle “elbette azap onlara gelirdi.” 


Eğer Biz cahillikleri sebebiyle onları hemen azapla yakalayacak olsaydık hiç 
şüphesiz onların sözleri, başlarına gelecek olan belâları ve cezaları daha da ça- 
buklaştırırdı. Bununla birlikte azabın inişini geç bulmasınlar. Çünkü “onlar hiç 
farkında değilken o azap kendilerine ansızın gelecektir.” 


Nitekim Yüce Allah'ın haber verdiği şekilde de olmuştur. Onlar Bedir'e şıma- 
rıkça ve böbürlene böbürlene gelip maksatlarını elde edeceklerini sandıkları bir 
sırada Allah onları zelil etti, ileri gelenlerini öldürdü. Bütün şerlileri de bu savaşta 
ölüp gitti. Bu musibelten payını almadık lek bir ev kalmadı. Azap onlüra umma- 
dıkları bir yerden geldi ve onların farkında olmadıkları bir sırada tepelerine indi. 
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54- ERSEN azabın çabucak gelmesini istiyorlar. Halbuki cehennem, 
kâfirleri çepeçevre kuşatacaktır. 


54. Eğer onlara dünyada azap gelmezse hiç şüphesiz önlerinde onları bekleyen 
uhrevi bir azap vardır. Onlardan hiç kimse de bu azaptan kurtulamayacaktır. İster 
ona bu dünya azabı hemen verilmiş olsun, ister mühlet verilmiş olsun fark etmez, 
“cehennem, kâfirleri çepeçevre kuşatacaktır.” Onlar, oradan ayrılıp başka bir 
yere gidemeyeceklerdir. Dört bir yandan cehennem onları kuşatmış olacaktır. 
Tıpkı büyük-küçük günahlarının, küfürlerinin kendilerini çepeçevre kuşatmış ol- 
duğu gibi. İşte en çetin azap da bu azaptır. 

(NAL ASİA İN İZ e SEZ 

55- O gün azap, onları hem üstlerinden hem de ayaklarının altından 
kaplayacak ve Allah onlara şöyle diyecektir: “Tadın yapmakta 
olduklarınızı!” 


55. İşlemiş olduğunuz ameller şimdi azaba dönüşmüştür; küfür ve günahlar 
sizlerin her yanınızı kuşatmış olduğu gibi azap da her yandan sizi kuşatmıştır. 
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56- Ey iman eden kullarım! Şüphesiz Benim (yarattığım) yeryüzü 
geniştir. O halde yalnız Bana ibadet edin. 

57- Her can ölümü tadacaktır. Sonru da yalnız Bize döndürülecek- 
siniz. 

58- İman edip salih amel işleyenleri Biz, cennette altlarından ırmak- 
lar ukan köşklere yerleştireceğiz. Onlar orada ebedi kalacak- 
lardır. Amel edenlerin mükafatı ne güzeldir! 

59- Onlar, sabreden ve yalnızca Rablerine tevekkül eden kimse- 


lerdir. 
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“Ey” beni ve Rasülümü tasdik ederek “iman eden kullarım! Şüphe- 
: eryüzü geniştir. O halde yalnız Bana ibadet edin.” 
ğ zin için imkânsız 


56-58. 
siz Benim (yarattığım) Y 
Yeryüzünün herhangi bir yerinde Rabbinize İbi etmek si ai 
olursa oradan ibadetin yalnızca Allah'a yapıldığı bir başka yere göy/eisi anl 
Zira ibadet edilecek yerler pek geniştir. Mabud da bir ve tektir. Ölümün gelip sizi 
bulması ise kaçınılmazdır. Sonra da Rabbinize döndürüleceksiniz. O da Rabbine 
güzelce ibadet ederek iman vc salih ameli bir arada işleyen kimseyi cennetteki 
üstün köşklerde ve canların çektiği, gözlerin zevk aldığı, her türlü mükemmel 
nimeti barındıran yerlerde mükâfatlandıracaktır ve bu kimseler orada ebedi ka- 
lacaktır. İşte Naim cennetlerindeki bu yüce köşkler, Allah için “amel edenlerin 
mükafatı” olarak “ne güzeldir!” 

59. “Onlar” Allah'a ibadet üzere “sabreden” ve bu hususlarda “yalnızca 
Rablerine tevekkül eden kimselerdir.” Allah'a ibadet üzerc sabretmeleri, bu 
hususta bütün güç ve gayretlerini harcamalarını, bunları herhangi bir şekilde ihlâl 
etmeye çalışan şeytana karşı da büyük bir savaşa girmelerini gerektirir. 

Tevekkülleri ise Yüce Allah'a güvenip dayanmalarını, yapmaya kararlaştır- 
dıkları amelleri gerçekleştirmesi ve bunları kemâle erdirmesi konusunda O'nun 
hakkında hüsn-i zan beslemelerini gerektirir. 


Her ne kadar sabrın çerçevesi içinde olsa da tevekkülün özellikle belirtilmesi, 
emirleri yerine getirmede ve yasakları terk etmede ona ihtiyaç duyulmasındandır. 
Aynca sabır da tevekkülsüz tamamlanmaz. 
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60- Nice canlı vardır ki rızkını yanında taşımaz. Onlara da, size de 

rızkı veren Allah'tır. O, her şeyi işitendir, bilendir. 


60. Yani şanı yüce ve mübarek olan yaratıcı, güçlüleriyle âcizleriyle bütün 
varlıkların rızkını üstlenmiştir. Yeryüzünde gücü az, aklı yetersiz “Nice canlı 
vardır ki rızkını yanında taşımaz.” Bunlar kendi rızıklarını depolayamaz, hiç- 


bir zaman yanlarında rızıklarından bir şey bulunmaz. Ama Yüce Allah her vakit 
onların rızıklarını onlara amade kılar, “Onlara da, 


Hepiniz Allah'ın, rızıklarını üstlendiği varlıklarsın 
rinizi çekip çevirdiği gibi rızkınızı da verir, 


size de rızkı veren Allah'tır.” 
iz. O, Sizi yoklan var edip işle- 
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“O, her şeyi işitendir, bilendir.” Hiçbir şey O'na gizli kalmaz. Hiçbir canlı 
varlık'da O'na gizli olduğu için rızıksız kalıp telef olmaz. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Yeryüzünde yürüyüp de rızkı Allah'a ait olmayan biç- 
bir canlı yoktur. Onların durdukları yerleri de, emanet edildikleri yerleri de 
O bilir. Bunların hepsi apaçık bir kitaptadır.” (Hüd, 11/6) 
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61- Eğer sen onlara, “Gökleri ve yeri kim yarattı? Güneşi ve ayı kim 
istifadenize sundu?” diye sorsan onlar elbette 'Allah” diyecek- 
lerdir. O halde nasıl (tevhidden) döndürülüyorlar?' 

62- Allah, rızkı kullarından dilediği kimselere genişletir, diledikleri- 
ne de daraltır. Şüphesiz Allah her şeyi çok iyi bilendir. 

63- Eğer sen onlara “Gökten suyu indirip onunla yeryüzünü ölü- 
münden sonra dirilten kimdir?” diye sorsan onlar elbette *Al- 
lah” diyeceklerdir. Sen, *Allah'a hamdolsun.” de. Ama onların 
çoğu akıllarını kullanmazlar. 


61-63. Bu, Yüce Allah'ın ulühiyette bir olduğunu yalanlayan ve yalnızca O'na 
ibadeti reddeden müşriklere karşı getirilen susturucu bir delildir. Şöyle ki onlar, 
Allah'ın rububiyette tek olduğunu kabul ettikleri gibi uluhiyette de tek olduğunu 
kabul etimek zorundadırlar. Çünkü onlara “Gökleri ve yeri kim yarattı? Gökten 
bir su indirerek ölümünden sonra o suyla yeryüzünü kim diriltti? Bütün işlerin 
idaresi kimin elindedir?” diye soracak olursak “onlar elbette, “Allah” diyecek- 
lerdir.” “Bunların yapan yalnızca Allah'tır.” diyecek ve putlarla Allah'tan başka 
taptıkları varlıkların, bunların herhangi birini yapabilecek güce sahip olmadıkla- 
rını itiraf edeceklerdir. 

Acizliklerini ve hiçbir şeyi idare edebilecek güce sahip olmadıklarını kabul 
ettikleri bu varlıklara yönelmeleri ve bundan dolayı da ortaya attıklan va ve 
ifiraları gerçekten hayrel edilecek bir iştir. Böylece onların akılsız ve kafaları 
çalışmaz kimseler oldukları tescillenmiştir. Zira fayda sağlayamayacağını, zarar 
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veremeyeceğini, hiçbir Şey yaratamayacağını, rızık veremeycceğini va 
likte bir taşa, bir kabre ya da benzer bir şeye yönelen; sonra da lam : ii 
yetle ona bağlanıp ibadet eden; yaratıcı, rızık Vee fayda ve zarar verici Rabbe 
onu ortak kılan kimseden daha kıl akıllı biri olabilir mi? e 

Hidâyeti sapıklıktan ayıran, müşriklerin izledikleri yolun batıl olduğunu si 
tevfike mazhar olanlar ondan sakınsınlar diye- açık seçik ortaya koyan Allah a 
hamdolsun, de. Yine ulvi ve süfli alemleri yaratan, bunların işlerini çekip evi 
bunların rızkını veren, dilediğine rızkı geniş geniş tutmakla birlikte dilediğinin- 
kini kısan ve bunu hikmeti gereğince ve kullarına neyin yararlı olduğunu bildiği 
için yapan Allah'a hamdolsun, de. 
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64- Bu dünya hayatı, (geçici) bir eğlence ve oyundan başka bir şey 
değildir. Âhiret yurdu ise işte asıl (ebedi yaşanacak) hayat odur. 
Keşke bilselerdi! 

65- Gemiye bindiklerinde (başları sıkışınca) dini yalnızca Allah'a ha- 
lis kılarak O'na yalvarırlar. Onları kurtarıp karaya çıkarınca 
da bakarsın ki ortak koşmaya devam ediyorlar. 

66- Böylece kendilerine verdiklerimize nankörlük ederler ve (geçici 
dünya nimetlerinden) faydalanırlar, Ama yakında bilecekler. 

67- Çevrelerinde insanlar yakalanıp götürüldüğü halde bizim 
(Mekke'yi) kendileri için güvenli ve saygın/dokunulmaz bir yer 


kıldığımızı görmezler mi? Hâlâ batıla inanıp Allah'ın nimetine 
nankörlük mü edecekler? 


64. Yüce Allah, dünya ve âhiretin durumunu haber vermektedir ki bu, zımnen 
dünyaya karşı zahid olmaya ve âhirete karşı da istekli olmaya bir teşviktir. Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: Gerçekte “bu dünya hayatı, (geçici) bir eğlence ve 
oyundan başka bir şey değildir.” Kalpler onunla eğlenir, bedenler de onunla 
oynayıp durur. Buna sebep ise Yüce Allah'ın onda yaratmış olduğu süsler, zevk- 
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haktan yüz çeviren kalpleri kendine çeken, gafil gözleri kamaştıran. batıla ve 


batılcılara meyleden nefisleri kendine çeken nefsi arzulardır. Daha sonra bunlar 
çabucak yok olur gider ve hepsi son bulur. Bunları s 
ve hüsrandan başka bir şey kalmaz. 


ler, 


cvenin elindeyse pişmanlık 


“Ahiret yurdu İse işte asıl (ebedi yaşanacak) hayat odur.” Yani kâmil hayat 
orasıdır. Bu ifade şunları da içermektedir: Âhirettekilerin bedenleri son derece 
kuvvetli, sahip oldukları güçler de en ileri derecede olacaktır. Çünkü bunlar, o 
hayat için yaratılmış bedenler ve güçlerdir. Ayrıca orada, yaşamın kendisi vasıta- 
sıyla kemâle ereceği ve lezzetin kendisiyle tamamlanacağı her şey de olacaktır: 
kalpleri sevindirici şeyler, bedenlerin arzuladığı yiyecekler, içecekler, eşler gibi 
hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından 
geçirmediği nice nimetler... 

“Keşke bilselerdi!” O takdirde dünya hayatını âhirete tercih etmezlerdi. Eğer 
akıllarını kullanan kimseler olsalardı, ebedi hayat yurdundan yüz çevirerek, oyun 
ve eğlence yurduna yönelmezlerdi. Bu da bunu bilen kimselerin mutlaka âhireti 
dünyaya tercih etmelerinin gerektiğini ortaya koymaktadır. Çünkü onlar, her iki 
yurdun da durumunu açıkça görürler. 


65-66. Daha sonra Yüce Allah, denizde yolculuk yaptıkları ve dalgaların ardı 
ardına geldiği sırada ölmekten korkan müşriklerin, dinlerini Allah'a halis kılıp 
bütün koştukları ortakları terk ettiklerini, buna karşılık Allah'a hiçbir ortak koş- 
maksızın ihlâsla dua ettiklerini bildirerek bunu, onlara karşı bağlayıcı bir delil 
olmak üzere ortaya koymaktadır. Zira ihlasla dua edip yalvardıkları Zat onları bu 
sıkıntılı halden kurtarıp karaya çıkarınca, onlar bu durumdan kendilerini kurta- 
ramayan ve hiçbir sıkıntılarını gideremeyen varlıkları O'na ortak koşarlar. Peki, 
bunların hem rahat hem sıkıntılı, hem kolay hem zor zamanlarında Allah'a ihlâsla 
dua etmeleri ve böylelikle cezasından uzak kalmış, mükâfatını hak eumiş gerçek 
mü'minlerden olmaları gerekmez miydi? 

Denizdeki tehlikeden kurtarılmak suretiyle onlara ihsan edilen bu nimetten son- 
ra tekrar şirk koşmaları, neticede onlara verilen nimetlere bir nankörlüktür. İyiliğe 
kötülükle karşılık vermektir. Bunun sebebi ise dünya hayatından yararlanmalarıdır. 
Onların dünya hayatından faydalanmaları, hayvanlarınkine benzer; midelerini dol- 
durmaktan ve nefsi arzularını tatmin etmekten başka bir düşünceleri yoktur. 

“Ama yakında bilecekler.” Dünyadan ayrılıp âhirete yöneldikleri vakit çok 
üzülecekler ve görecekleri cezanın ne kadar can yakıcı olduğunu anlayacaklar. 
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Allah, onlara güvenilir bir Harem bölgesi lütfetmiş ol- 


67. Daha sonra Yüce iŞ 
duğunu, onların da burada yaşayanlar olarak cmniye/güven ve bol rızık içinde 
h evrelerinde bulunan insanlar korku 


bulunduklarını hatırlatmaktadır. Halbuki ç 
içindedirler ve yırtıcı bir kuşun avını kapması gibi düşmanları tarafından kapılıp 
götürülmektedir. O halde neden açlığa karşı kendilerini doyurana, korkuya karşı 
kendilerine emniyet verene ibadet etmiyorlar? 

“Hâlâ” izlemekte oldukları şirk, batıl söz ve filleri ihtiva eden “bâtıla inanıp 
Allah'ın” üzerlerindeki “nimetine nankörlük mü edecekler?” Akılları nerede 
bunların? Zira sapıklığı hidâyete, batılı hakka, bedbahtlığı bahtiyarlığa tercih et- 
mişler ve böylelikle insanların en zalimi olmuşlardır! 


24 ... 
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68- Allah'a karşı yalan uyduran yahut kendisine gelmiş olan hakkı 


yalanlayan kimseden daba zalim kim olabilir?! Kâfirler için ce- 
hennemde yer mi yok? 


68. “Allah'a karşı yalan uyduran” ve izlemekte olduğu sapıklık ve balı- 
lı Allah'a nispet eden “yahut kendisine” Allah'ın Rasülü Muhammed sallallahu 
aleyhi ve sellem vasıtasıyla “gelmiş olan hakkı yalanlayan kimseden daha zalim 
kim olabilir?!” 

İşte bu inatçı ve zalimin önünde cehennem vardır. “Kâfirler için cehennemde 
yer mi yok?” Orada onlardan üzerlerindeki haklar alınır ve rezil perişan edilirler. 


Orası onların asla çıkamayacakları, ayrılamayacakları, aksine sürekli kalacakları 
yerleri olur. 


- 141 2127 pa 3 j5. Tr ... Ze 
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69- Uğrumuzda cihad edenler var ya, elbette Biz onları yollarımıza 
iletiriz. Şüphesiz Allah, ihsan sahipleriyle beraberdir. 


İ 69. “Uğrumuzda cihad edenler,” Allah yolunda hicret eden, düşmanları ile 
cihad eden ve Allah'ın rızasına uyma yolunda bütün gayretlerini ortaya koyanlar, 
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“elbette Biz onları yollarımıza,” Bize ulaştıran yollara “iletiriz.” Çünkü onlar 
ihsan sahibi kimselerdir. 


“Şüphesiz Allah” yardımı, zafer ve hidâyetiyle “ihsan sahipleriyle beraber- 
dir.” Bu buyruk şuna delildir: 


İnsanlar arasında hakkı isabet ettirmeye en layık kimseler cihad ehli kimseler- 
dir. Emrolunduğu hususlarda ihsan ile hareket eden kimselere Yüce Allah yardım 
eder ve onlara hidâyete ulaşlıran yolları kolaylaştırır. Şer'i ilimleri tahsil etme uğ- 
runda olanca gayretini ortaya koyan kimse, maksadını elde etme hususunda kendi 
gayretiyle elde edemeyeceği ilâhi birtakım lütuflara, hidâyet ve yardıma mazhar 
olur, ilim elde etme işi de ona kolaylaştırılır. Çünkü şer i ilimleri öğrenmek, Allah 
yolunda cihadın bir bölümüdür. Hatta o, ancak seçkin insanların yerine getirdiği 
cihadın iki bölümünden biridir. Bunlar ise kâfirlere ve münafıklara karşı sözle ve 
dille yapılan cihadla din işlerini öğretmek ve müslüman olsalar dahi hakka mu- 
halif olanların tartışmalarını reddetmek üzere cihaddır. 


Ankebü! süresinin tefsiri - Yüce Allah'ın yardımıyla- burada sona ermiştir. 
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30- RÜM SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 60 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

1- Elif, Lâm, Mim. 

2- Rumlar yenildiler; 

3- (Araplara) çok yakın bir yerde. Ama onlar bu yenilgilerinden son- 
ra galip geleceklerdir, 

4- Üç ila dokuz yıl içinde... Önünde de, sonunda da emir Allah'ındır. 
O gün mü'minler de sevineceklerdir; 


5- Allah'ın yardımıyla. O, dilediğine yardım eder. O, Aziz'dir, 
Rahim'dir. 


1-5. O dönemde Pers/İran ve Rum/Bizans imparatorlukları, yeryüzünün en 
güçlü devletleri idiler. Bu iki devlet arasında, birbirine denk güçlere sahip devlet- 
ler arasında görülegelen türden savaşlar/çarpışınalar cereyan ediyordu. Persliler 
ateşe ibadet eden müşriklerdi. Bizanslılar ise kitap ehli olup kendilerini Tevrat'a 
veya İncil'e bağlı kabul ediyorlardı. Yani Perslere göre müslümanlara daha yakın 
idiler. O bakımdan Müslümanlar, onların Perslere galip gelip üstünlük sağlama- 
larını istiyorlardı. Müşrikler ise Perslerle şirkte ortak oluşları sebebiyle Perslerin 
Bizanslılara galip gelmelerini istiyorlardı. 

Persliler, Bizanslılara üstünlük sağlayıp onların ülkelerini âmamen kuşatma- 
yan ancak sınırlarını küçülten türden bir galibiyet elde ettiler. Bundan dolayı Mek- 
ke müşrikleri sevindi, müslümanlar üzüldü. Yüce Allah onlara Rumların, Perslere 
yakın bir zaman zarfinda galip geleceklerini haber verip bir vaatte bulundu. Bu 
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ise “üç ila dokuz yıl içerisinde” gerçekleşecekti. Yani on yılı aşmayan, üç yıldan 
da az olmayan dokuz, sekiz ya da bu civarda bir süre sonra olacaktı. 

Bununla birlikte İranlıların Bizanslılara galip gelmeleri de, daha sonra Bizans- 
lıların onlara galip gelmeleri de ve diğer her şey de Allah'ın dilemesi ve kudretiy- 
le olur. Bundan dolayı Yüce Allah, “Önünde de, sonunda da emir Allah'ındır.” 
buyurmaktadır. Yani galip gelmek/zafer kazanmak, sırf sebeplerin varlığına bağlı 
değildir. Bu konuda Allah'ın kaza ve kaderinin etkisi de kaçınılmazdır. 


“O gün,” yani Bizanslıların İranlılara galip gelerek onları bastıracakları gün 
“mü'minler de sevineceklerdir, Allah'ın yardımıyla. O, dilediğine yardım 
eder.” Yani her iki taraf da kâfir olmakla birlikte Bizanslıların İranlılara galip 
gelmeleri mü'minleri sevindirecektir. Çünkü kimi kötülük, kimisinden daha eh- 
vendir. Aynı gün müşrikler de üzülecek ve kederleneceklerdir. 

“O,” bütün mahlukatı emri altına alan, mutlak güce sahip “Aziz'dir.” “Mül- 
kü dilediğine verir, dilediğinden de mülkü alır. Dilediğini aziz eder, dilediğini 
de zelil eder.” (Âl-i İmran, 3/26) 

O, mü'min kullarına karşı da çok merhametli olan “Rahim'dir.” Zira onlara, 


onları zafere ulaştıracak ve bahtiyar kılacak türden hesaba katılmayacak nice se- 
bep hazırlamıştır. 


>» 


X İŞ ERE gergi? 3 1 21 me 
(OIS İY mez al EY al 1E3 


ba 


6- (Bu) Allah'ın vaadidir. Allah vaadinden caymaz. Fakat insanların 
çoğu bilmezler, 


6. Ama siz buna kesin olaran inanın, bunun muhakkak gerçekleşeceğinden 
emin olun. Bu vaadin yer aldığı âyet-i kerimeler nazil olunca müslümanlar onları 


tasdik etti, müşrikler de inkâr etti. « 'e Ki bazı müslümanlar bazı müşriklerle 
belirledikleri birkaç yıllık süre için balı» -ahi girdiler. 


Allah'ın belirlediği vade geldiğinde .* zanlılar, İranlılara karşı zafer kazanıp 


onları daha önce kendilerinden almış oidukları topraklardan çıkardılar. Böylelik- 
le de Allah'ın vaadi gerçekleşmiş oldu. 


l Bu, Yüce Allah'ın gerçekleşmesinde önce haber verdiği gaybi haberlerden- 
dir. Allah'ın haber verdiği dönemde ve bu vaadin gerçekleştiği sırada yaşayan 
müslümanlar da, müşrikler de bunun gerçekleştiğini görmüşlerdi 
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“Fakat insanların çoğu” Allah'ın vaadinin gerçek olduğunu “bilmezler.” 


Bundan dolayı aralarında O'nun vaadini yalanlayan ve âyetlerini yalan sayan bir 
kesim bulunabilir. 


(OD İLAN yek iz 
7- Onlar, dünya hayatının dış yüzünü bilirler. Ahiretten yana ise on- 
lar tamamen gaflet içerisindedirler. 


7. Bu bilmeyen kimseler, eşyanın iç yüzlerini ve nihai âkıbetlerini bilmezler. 
Onlar ancak “dünya hayatının dış yüzünü bilirler.” Sebeplere bakar ve kendi 
görüşlerine göre var oluş sebepleri tahakkuk etmiş işlerin kesin olarak meyda- 
na geleceğini iddia ederler. Buna karşılık var olmalarını gerektirecek sebepleri 
görmedikleri işlerin, hiçbir şekilde meydana gelmeyeceğine inanırlar. Böylece 
sebeplerin ötesine geçemezler. Bu sebepleri yaratanın ve onlarda tasarruf edenin 
kudretine dikkate almazlar. 


“Ahiretten yana ise onlar tamamen gaflet içerisindedirler.” Bunların kalp- 
leri, arzuları ve iradeleri yalnızca dünyaya, dünyevi arzu ve isteklere, dünyanın 
değersiz malına yönelmiştir. Bunun için çalışır, bunun için gayret eder, buna yö- 
nelir, yapacaklarını bu uğurda yapar ve âhiretten gafil kalırlar. Bunların kalpleri 
cenneti arzulamadığı gibi cehennem ateşinden de korkmaz. Allah'ın huzurunda 
durmaktan ve O'na kavuşmauktuan yana da çekinmez. Bu ise bedbahtlığın açık bir 
alâmetidir, sebebi de âhiretten yana gafil olmaktır. 

Bu konudaki hayret edilecek bir husus da şudur: Bu tür insanların büyük bir 
çoğunluğunun, dünyanın görünen yüzü hakkındaki zeka ve kavrayışlan, akılları 
şaşırtacak, insanı dehşete düşürecek noktadadır. Bunlar atomla ve elektrikle ilgili 
öyle keşifler yapmış; kara, deniz ve hava taşıtları açısından öyle ilerlemeler kay- 
detmişler ki bu hususta gerçekten üstünlük sağlamış ve öne geçmişlerdir. Hatta 
kendi akıllarını kendileri beğeniyor ve başkalarını Allah'ın kendilerini muktedir 
kıldığı şeylerden âciz sayıyorlar. Bu yüzden başkalarına küçümseyici gözlerle 
bakıyorlar. Halbuki dinleri hususunda insanların en kavrayışsızları, en kat akıl- 
lıları onlardır. Âhiret hususunda onlardan daha gafil kimse yoktur. İşlerin akı- 
betlerini onlardan daha az bilen yoktur. Derin basiret sahipleri ise onların cahil- 
likleri içinde şaşkınca dolaştıklarını, sapıklıkları içinde bocaladıklarını, batılları 
içinde gidip geldiklerini görmektedir. Onların Allah'ı unuttuklarını, Allah'ın da 
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unutturduğunu, böylece onların fasıkların ta kendileri 
kendilerine verdiği şeylere, kendilerini 
ili ince fikirlere, diğer taraftan 


onlara bizzat kendilerini 
olduklarını anlarlar. Yine onların Allah'ın 
muktedir kıldığı dünya ve dünyanın zahiriyle ilg o ii 
mahrum bulundukları ulvi akla bakarlar, bunu düşünürler ve li bütünüyle 
Allah'a ait olduğunu, kulları hakkında yalnız O'nun hüküm verdiğini, her şeyin 
O'nun muvaffak kılmasına veya yardımını esirgemesine bağlı olduğunu anlar- 
lar. Rablerinden korkar ve kendilerine bağışlamış olduğu akıl ve iman nurunu 
tamamlamasını isterler ki O'na kavuşabilsinler ve O'nun himayesine girebilsin- 
ler. Bütün bu teknoloji ve ilerlemelerle birlikte iman da bulunsa ve bunlar iman 
temeli üzere kurulsa sonuç olarak çok üstün bir gelişme ve pek güzel bir hayat 
ortaya çıkar. Ancak bunların pek çoğu, Allah'ı inkâr temeli üzerine kurulduğu 
için onlar, ahlâki düşüklükten, yok oluş ve tahribatın sebeplerinden başka bir 
sonuç vermemektedir. 


z 
4 ... ZE yem er Fiş 


1228 yeke Şİ Gİ GL El LE İY 
Dd Ha... 72 Zıt. LE 
(Sİ şk İli VE 


8- Onlar, kendileri hakkında da mı düşünmezler? Allah gökleri, 
yeri ve ikisinin arasında olanları ancak hak (bir amaç) ve belli bir 
süre için yaratmıştır. Ama insanların çoğu, Rablerine kavuşmayı 
gerçekten inkâr ediyor. 


8. Yani Allah'ın peygamberlerini ve O'na kavuşmayı yalanlayanlar “kendi- 
leri hakkında da mı düşünmezler?” Çünkü kendi varlıklarında öyle deliller 
vardır ki bunlar vasıtasıyla kendilerini yoktan var edenin, daha sonra kendilerini 
dirilteceğini anlarlar. Yine kendilerini önce bir nutfe iken bir kan pıhtısına, sonra 
bir çiğnem ete, arkasından kendisine ruh üflenmiş bir insana, derken küçük bir 
bebeğe, genç bir delikanlıya, olgun bir kişiye, oradan da kocamış bir ihtiyara 
kadar aşamadan aşamaya geçiren Zatın, kendilerini başıboş ve amaçsız bir hal- 
de bırakmasının, kendilerine hiçbir emir ve yasak koymamasının, yaptıklarının 


mükâfat ya da cezasını onlara vermemesinin imkânsız olduğunu da kesinlikle 
anlarlardı. 


“Allah gökleri, yeri ve ikisinin arasında olanları ancak hak (bir umaç),” 
hanginizin amelinin daha güzel olduğunu ortaya çıkarmak üzere sizi denemek 
“ve belli bir süre için yaratmıştır.” Bunların varlıkları, belli bir süreye kadardır. 
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Bu sürc bitince dünyanın sonu gelecek, kıyamet kopacaktır. Yer de, gökler de 
değiştirilip başka bir hale çevrileceklerdir. 

“Ama insanların çoğu, Rablerine kavuşmayı gerçekten inkâr ediyor.” 
Bundan dolayı O'na kavuşmak için hiçbir şekilde hazırlanmıyorlar. O günü ha- 
ber veren peygamberlerini tasdik etmiyorlar. Bu ise hiçbir delile dayanmayan bir 
tutumdur. Bundan dolayı Yüce Allah, onları yeryüzünde dolaşmaya ve duha önce 
peygamberlerini yalanlayıp emirlerine muhalefet edenlerin âkıbetine ibretle bak- 
maya davet etmekte, bu maksatla dikkatlerini çekerek şöyle buyurmaktadır: 


İYE ei iye AS İyİ SİMİ ) 
Anl e ÇE, 2) kini Gi AE iie 
(Dap 3 za e Kid İlk) 


9- Yeryüzünde gezip de kendilerinden öncekilerin âkıbetinin nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Zira onlar, bunlardan daha güçlü idi- 
ler. Toprağı ekip biçmişler ve yeryüzünü de bunlardan çok daha 
fazla imar etmişlerdi. Peygamberleri de onlara apaçık deliller ge- 
tirmişti. Allah onlara asla zulmetmedi. Fakat onlar kendi kendi- 
lerine zulmediyorlardı. 


9. Yüce Allah, onların dikkatlerini yeryüzünde gezip dolaşmaya, peygamber- 
leri yalanlayıp emirlerine muhalefet edenlerin âkıbetini ibretle görmeye çağır- 
maktadır. Zira onlar, bunlardan daha güçlü idiler. Yeryüzündeki eserleri, yaptık- 
ları binalar, saraylar, Köşkler, yüksek yapılar, diktikleri ağaçlar, ekinler, akıttıkları 
ırmaklar pek çoktu. Ancak onlar, hakkı getiren ve getirdiklerinin doğruluğuna 
dair apaçık delil ve mucizeleri ortaya koyan Allah'ın peygamberlerini yalanla- 
dıkları için sahip oldukları güçlerinin onlara bir faydası olmadığı gibi eserlerinin 
de bir faydası olmadı. 

İşte bu muhataplar, onların bıraktıkları eserlere bakarlarsa helâk olmuş üm- 
metlerden ve yok olup gitmiş insanlardan başkalarını göremeyeceklerdir. Onlar- 
dan geriye ıpıssız yerlerden başka bir şey kalmamıştır. Diğer taraftan insanlar 
sürekli olarak onları kötülükle anmaktadırlar. Bu akıbet, böylelerine dünyada ve- 
rilen peşin bir cezadır ve uhrevi cezalarının bir numunesi ve başlangıcıdır. 
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-onları helâk ettiği için- zulmetmcdi. 


Helâk edilmiş olan ümmetlere Allah, zu edi. 
n sebeplerini kendileri 


Aksine onlar kendilerine zulmettiler ve helâk edilişlerini 


hazırladılar. 
2, 4 1. ., il iza ZA 
4 Giy İİ sa İYİ EB 
10- Sonra kötülük yapanların âkıbeti, akıbetlerin en kötüsü oldu. 


Çünkü onlar, Allah'ın âyetlerini yalanlıyorlar, üstelik onlarla 
alay da ediyorlardı. 


10. “Sonra kötülük yapanların âkıbeti, akıbetlerin en kötüsü oldu.” Çok 
kötü ve ağır bir sonuçla karşı karşıya kaldılar, Bu da onların “Allah'ın âyetlerini” 
yalanlamalarının bir sonucuydu. “Üstelik onlarla alay da ediyorlardı.” İşte kö- 
tülük yapmalarının ve günahlarının cezası bu oldu. Ayrıca bu alay ve yalanlayış, 
ahirette de en ağır cezalara ve en ibretlik cezalandırmalara sebep teşkil edecektir. 


A Zi Si if e 
(OLİİMM . gilihizi X 
11- Allah, ilkin mahlükunu yaratır, (ölümden) sonra da bunu (yarat- 
mayı) tekrarlar. Sonra da O'na döndürüleceksiniz. 


11. Yüce Allah, tek başına bütün mahlukatı ilkin kendisinin yarattığını, sonra da 
onları tekrar yaratıp dirilleceğini haber vermektedir. Onları dirilttikten sonra amel- 
lerinin karşılığını kendilerine vermek üzere de hepsi O'na döndürüleceklerdir. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah, önce kötü kimselerin amellerinin cezasını, sonra da hayır 
işleyenlerin amellerinin karşılığını beyan etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 

« (O) DAİ iie ») 
12- Kıyametin kopacağı gün günahkârlar, ümitlerini yitirip suskun- 
luğa gömüleceklerdir. 


12. “Kıyametin kopacağı gün,” insanların, âlemlerin Rabbinin huzuruna çı- 
kıp Kıyameti ayan beyan görecekleri vakit “günahkârlar ümitlerini yitirip sus- 
kunluğa gömüleceklerdir.” Her türlü hayırdan ümit keseceklerdir. Çünkü onlar, 
O güne suç ve günahtan başka bir şey hazırlamış değillerdir. Bunlar ise küfür, 
şirk ve türlü masiyetlerden oluşan günahlar olacaktır, Ceza görmeyi gerektiren 
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sebepleri getirmiş olacaklarından ve bunlarla beraber mükâfat kazanmalarını ge- 
rektiren biyik sebepleri olmadığından dolayı ümitlerini yitirecekler, suskunluğa 
bürünüp iflâs edecekler. Koşlukları ortaklarının kendilerine fayda sağlayacağı 


ve şefaalçi olacağı şeklindeki zanları da asılsız çıkmış olacaktır. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


yo/.. — .,. 


RO yi 


ai. ga , Ti e 
KİLİSE 
(O Ginesi 
13- Onlar için (Allah'a) koştukları ortaklar içerisinden hiçbir şefa- 
atçi çıkmayacaktır. Hatta onlar, (Allah'a) koştukları o ortakla- 
rını inkâr edeceklerdir. 

14- Kıyametin kopacağı gün var ya, işte o gün hepsi birbirinden 
ayrılacaktır. 


13. “Onlar için” Allah ile birlikte tapındıkları “ortaklar içerisinden hiçbir 
şefantçi çıkmayacaktır. Hatta onlar, (Allah'a) koştukları o ortaklarını inkâr 
edeceklerdir.” Yani müşrikler Allah'a koştukları ortaklardan uzak olduklarını 
belirtecekleri gibi kendilerine tapınılanlar da onlardan ve ibadetlerinden uzak ol- 
duklarını belirtecekler ve şöyle diyeceklerdir: “Biz, Sana (bunlardan) uzak oldu- 
gumuzu arz ederiz. Onlar, gerçekte Bize ibadet etmiyorlardı.” (el-Kasas, 28.63) 
Böylelikle birbirlerine lanet edecek ve birbirlerinden uzaklaşacaklardır. 


14. Hayır ve şer ehli, dünya hayatında amelleri ayrı ve farklı olduğu gibi o gün 
de birbirlerinden ayrılacaklardır. Şöyle ki: 


/» - .. 1 Dd (4 101,7 yi ka pe 
£ GU EYY Zİ! EZİN hü ii 


15- İman edip salih ameller işleyenlere gelince onlar, (cennet) bahçele- 
rinde sevinç ve nimetlere kavuşacaklardır. 


15. “İman edip salih amel işleyenler,” kalpleriyle iman eden, bu imanı da 
işledikleri salih amellerle doğrulayanlar “.cennet) bahçelerinde sevinç ve ni- 
metlere kavuşacaklardır.” Bu bahçede çeşitli bitkiler ve arzu edilen her türlü 
şey bulunacaktır. Orada lezzet verici yiyecekler, içecekler, güzel huriler, hizmet- 


karlar (vildân, gılman), neşelendirici ve zevk verici sesler, hayret verici güzel 
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manzaralar, hoş kokular, neşe, sevinç, mutluluk vb. gibi hiç kimsenin niteliklerini 


anlatmaya güç yetiremeyeceği şeylerle sevince gark olacaklardır. 
a re Ki ePEdiT e Td TON 
(e ayak yü Aİ yayi gü) İyi İlt p 


16- Kâfir olup âyetlerimizi ve âhirete kavuşmayı yalanlayanlara ge- 
lince, işte onlar da azabın ortasına konacaklardır. 


16. “Kâfir olup” nimeti inkâr ederek ona küfürle ve nankörlükle karşılık 
veren, peygamberlerin kendilerine getirmiş oldukları “âyetlerimizi ve âhirete 
kavuşmayı yalanlayanlara gelince, işte onlar da azabın ortasına konacaklar- 
dır.” Cehennem bütün yönleriyle onları çepeçevre kuşatmış, can yakıcı azap on- 
ların ta kalplerine kadar işlemiş, kaynar sular yüzlerini yakmış ve bağırsaklarını 
paramparça etmiş olacaktır. İki kesim arasındaki fark ne kadar da büyük! Nimete 
gark edilenlerle azaba uğratılanlar arasında eşitlik nerede? 


A v1. a A Ye TAYA pa >... ... 2012 205 
GN AŞAN (Dedi ş 
(OE 
17- O halde akşama ulaştığınızda da, sababa çıktığınızda da Allah'ı 

tesbih edin. 


18- Göklerde ve yerde hamd yalnız O'nundur. Bir de gündüzün s0- 
nunda ve öğle vaktine ulaştığınızda (tesbih edin). 


17-18. Bu buyruklarla Yüce Allah, her türlü kötülükten ve eksiklikten münez- 
zeh olduğunu. yaratılanlardan herhangi birinin O'na denk olmadığını, böyle bir 
şeyden yüce ve münczzeh olduğunu haber vermekte, ayrıca kullarına; akşama 
vardıklarında, sabaha çıktıklarında, gündüzün sonunda ve öğle vakitlerinde Za- 
tını tesbih etmelerini emretmektedir. Bu vakitler ise beş vakit namazın vaktidir. 
Allah, bu vakitlerde kullarına Zatını tesbih edip hamd etmelerini emretmektedir. 


Bunun kapsamına beş vakit namazın içindekiler gibi farz olan tesbih ve hamd- 
ler girdiği gibi sabah-akşam zikirleri ve namazların akabinde yapılan zikirler gibi 
müstehap olanlar da girmektedir. Çünkü Yüce Allah'ın farz namazlar için vakit 
olarak tayin ettiği bu zaman dilimleri, en faziletli vakitlerdir, Bu vakitlerde Allah'a 
hamd, tesbih ve ibadel etmek, başka vakitlerdekinden daha faziletlidir. Hatta iba- 
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det, “Subhanallah” 


tesbihini ihtiva etmeyecek olsa bile ihlâs ile yapılması halinde 
fiilen tesbih ( 


Allah'ın tenzih etmek) demektir. Zira fili ibadette Allah'ın, ortağı 
olmaktan, yaratılmışlardan herhangi bir kimsenin O'nun hak ettiği ihlâs ve yöne- 
lişi hak etmesinden yana tenzih edilmesi söz konusudur. 


..» ME e sne Kİ 2. 125 » 2203 eğ, pey ....z » N 
e VA İYİ Şİ EE Z3 İİ ege ) 
19- O, ölüden diriyi çıkartır, diriden de ölüyü çıkartır. Yeryüzünü 


de ölümünden sonra diriltir. İşte siz de (kabirlerinizden) böyle 
çıkarılacaksınız. 


19. “O, ölüden diriyi çıkartır.” Ölü yerden bitki, taneden başak, çekirdekten 
ağaç, yumurtadan civciv, kâfirden mü'min vs. çıkardığı gibi... *Diriden de ölü- 
yü çıkartır.” Sözü edilenlerin tersinde olduğu gibi. 

“Yeryüzünü de ölümünden sonra diriltir.” Oraya hareketsiz ve ölü bir hal- 
deyken yağmur yağar. Üzerine yağmur inince hareketlenir, kabarır ve göz kamaş- 
tırıcı her çiftten bitkiler bitirir. 

“İşte siz de” kabirlerinizden “böyle çıkarılacaksınız.” Bu. ölümünden sonra 
yeryüzünü diriltenin ölüleri de dirilteceğine dair kesin bir belge ve göz kamaştırı- 
cı bir delildir. Akıl açısından ikisi arasında bir fark yoktur. Bunlardan birini kabul 
edip diğerini uzak bir ihtimal görmeyi gerektirecek bir husus yoktur. 


* dd ZA “3 O ak ve. 
O LİNE A Gİ EĞE İaaz 
20- Sizi topraktan yaratmış olması da O'nun delillerindendir. Sonra 
siz, (çoğalıp yeryüzüne) dağılan insanlar haline geldiniz. 


20. Bu buyruktan itibaren Yüce Allah, tek ilâh olduğuna, azametinin kemaline, 
meşielinin geçerliliğine, kudretinin gücüne, sanatının güzelliğine, rahmet ve ihsa- 
nının genişliğine işaret eden delillerini saymaya başlamaktadır: “Sizi topraktan 
yaratmış olması,” ki bu, insan soyunun aslını teşkil eden Adem wleyhisselam'ın 
yaratılmasıyla olmuştur “O'nun delillerindendir. Sonra siz, (çoğalıp yeryüzü- 
ne) dağılan insanlar haline geldiniz.” Yani O, sizi tek bir asıldan ve maddeden 
yaratmış, sonra da sizi yeryüzünün dört bir yanına yaymıştır. 

Bunda sizi bu asıldan yaratanın ve yeryüzünün dört bir yanına yayanın; hak 
mabud, Rab, hamde layık, mutlak egemen, her türlü sevgiye layık ve çok rahmet- 
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li olduğuna, ölümden sonra SİZİ tekrar dirilterek kendi huzuruna döndüreceğine 


dair pek çok delil vardır. 
> ... Zi Yu 21 . Mz 
ŞA emi Saz Gİ GE Gİ öz Sİ öle 
- pi .. er. 2 5, ... 
AE Şİ a 
21- Sizin için kendi cinsinizden, kendileri ile sükün bulacağınız eşler 
yaratmış olması ve aranızda sevgi ve merhamet var etmesi de 
O'nun delillerindendir. Şüphesiz bunlarda düşünen bir toplum 
için ibretler vardır. 


21. “Sizin için kendi cinsinizden,” size münasip, sizin de kendilerine mü- 
nasip düştüğünüz ve sizin onlara onların da size benzediği “kendileri ile sükün 
bulacağınız eşler yaratmış olması ve aranızda,” eşler arasında evliliğe bağlı 
muhabbet ve merhameti gerektiren sebepler dolayısıyla “sevgi ve merhamet var 
etmesi de O'nun” rahmetine, kullarına inâyetine, pek büyük hikmetine, her şeyi 
çepeçevre kuşatan ilmine işaret eden “delillerindendir.” 

Eşler ile faydalanılır, zevk alınır, çocukların doğumu ve terbiyesi yönünde 
yararlar sağlanır, eşlerle huzur ve süküna kavuşulur. Çoğu zaman eşler arasında 
gördüğümüz sevgi ve merhameti başka iki kimse arasında göremeyiz. 


“Şüphesiz bunlarda düşünen,” yani beynini kullanan, Allah'ın âyetleri üze- 


rinde tefekkür eden ve bir husustan başka bir hususa ders çıkaran “bir toplum 
için ibretler vardır.” 


GL ir 3 RAİL Ape saye |“. 
ŞAN A gül Sİ ÇE Gİ, İİ ŞENİZ AN 23 
(Cİ ll 


22- Göklerin ve yerin yaratılması, dillerinizin ve renklerinizin farklı 


olması da O'nun delillerindendir. Şüpbesiz bunlarda bilenler 
için ibretler vardır. 


22. “Bilenler,” ibretli husususları anlayan, deliller üzerinde gereği gibi düşü- 
nen, gerçek ilim ehli kimselerdir. “Göklerin ve yerin” 


ların “yaratılması”nda Allah'ın pek çok delili vardır 
celikle bu, Yüce Allah'ın egemenliğinin azametine, m 


ve onların içinde bulunan- 
ki bazıları şunlardır: Ön- 
utlak kudretinin kemaline 
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bir delildir. O, bu pek büyük varlıkları yaratmıştır. Bunlar, hikmetinin de kemal 
dereeezin olduğunu göstermektedir. Çünkü yarattığı bu varlıklar son derece 
sağlamdır. İlminin ne kadar geniş olduğunu da gösterir. Çünkü yaratanın, yarattı- 
gını bilmesi kaçınılmazdır: “Hiç yaratan bilmez mi?” (et-Mülk, 67/14) Rahmet ve 
lütfunun genişliğini de göstermektedir. Çünkü bu yaratmada pek üstün menfaat- 
ler vardır. Dilediğini seçen mutlak irade sahibi olduğuna da delil vardır. Çünkü bu 
yaratlıklarında dileme ve tercihe bağlı pek çok hususiyet ve meziyet vardır. İba- 
deti hak eden ve tevhid edilmesi gerekenin yalnızca O olduğuna da delil vardır. 
Çünkü yaratan sadece O'dur. Bu yüzden yalnızca O'na ibadet etmek gerekir. 


İşte bütün bunlar, akli birtakım deliller olup Yüce Allah, akılların bunlara dik- 
kat etmelerini islemiş, bunlar üzerinde tefekkür etmeyi ve bunlardan gerekli ib- 
retleri çıkartmayı emretmiştir. 

Aynı şekilde “dillerinizin ve renklerinizin farklı olması da O'nun delille- 
rindendir.” Aslınız bir olmakla, renkleriniz ve harflerin mahreçleri (çıkış yerle- 
ri) aynı olmakla birlikte dilleriniz farklı farklıdır. Her bakımdan birbirine uyan 
iki ses bulmak mümkün olmadığı gibi her bakımdan birbirine benzeyen iki renk 
bulmak da mümkün değildir. Mutlaka bunlar arasında birini diğerinden ayıran 
farklılıklar vardır. İşte bunlar, Allah'ın kudretinin kemaline ve meşietinin etkin 
olduğuna delildir. Kullarının birbirlerine benzememeleri için böyle bir farklılığı 
takdir etmiş olması, inâyet ve rahmetinin bir tecellisidir. Çünkü bu farklılık ol- 
masaydı, türlü karışıklıklar ortaya çıkar ve pek çok maksat ve ihtiyacın karşılan- 
masına imkân bulunmazdı. 


ki in eli OR AL ar 
GİLLİ ğ ENA yi Gİ SAĞ İL 
(VI 
23- Geceleyin ve gündüzün uyumanız ve O'nun lütfundan (rızkı- 
nızı) aramanız da O'nun delillerindendir. Şüphesiz bunlarda 


kulak veren bir toplum için ibretler vardır. 


23. Yani bu husustaki delilleri ve manaları iyice düşünmek üzere kulak kesilen 
ve aklını yoran kimseler için ibretler/dersler vardır. Çünkü bunlar, Yüce Allah'ın 
rahmetine bir delildir. Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Geceyi ve gündüzü sizin 
için (birinde) sükün bulasınız ve (diğerinde) lütfundan urayasınız diye yarat- 


mış olması, O'nun rahmetindendir. Belki şükredersiniz.” (el-Kasas, 28/73) 
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1 zamanda Yüce Allah'ın hikmetinin eksiksizliğine de delildir. 


Bunlar, ayn 
vakitte dinlenmeleri ve toparlanmalarını, 


Çünkü O'nun hikmeti, mahlukatın bir larır 
bir vakitte de dini ve dünyevi maslahatları için etrafa yayılmalarını gerektirmiş- 
tr. Bu ise ancak gece ve gündüzün ardı ardına gelmesiyle mümkün olabilir. Tek 
başına bunları yapan kim ise ibadete layık olan da ancak O'dur. 
AN e e eee İlbaş fer ZEY AZ Pa 
Gİ yua vip İZ, Gİ ape a3 ) 


KE dei e. ..... 
(9 Si gli iğ Eş 
24- Bir korku ve ümit sebebi olarak size şimşeği göstermesi ve gök- 
ten su indirerek yeryüzünü ölümünden sonra o suyla canlandır- 
ması da O'nun delillerindendir. Şüphesiz bunda aklını kullanan 
bir toplum için ibretler vardır. 


24. Yani kendisi vasıtasıyla toprağın ve kulların hayat bulduğu yağmuru üzeri- 
nize indirmesi, bu yağmurun inişinden önce de gök gürültüsü ve kendisine ümitle 
bakılan ve aynı zamanda korkulan şimşeği göstermesi de O'nun âyetlerindendir. 

“Şüphesiz bunda aklını kullanan bir toplum için ibretler vardır.” Yani 
işittikleri ve gördükleri üzerinde akıl yorup düşünen, onları belleyen ve bütün 
bunları delil olmaları gereken şeylere delil görüp kabul eden kimseler için Yüce 
Allah'ın lütuf ve ihsanının genelliğine, ilminin genişliğine, her şeyi mükemmel 
ve sapasağlam yaptığına, hikmetinin azametine ve ölümünden sonra yeryüzünü 
diriltliği gibi ölüleri de dirilteceğine dair pek çok delil vardır. 


& 
-. 202 


EO Ki ve LİL Ape pp : PP 
EM ÖL lk GİY TUZ EE ali ğe ) 
(O 
25- Göklerin ve yerin O'nun emriyle ayakta durması da O'nun de- 


Milerindendir. Sonra O, sizi (yatuğınız) yerden tek bir kez çağır- 
dı mi hemen (kabirlerinizden) çıkıverirsiniz. 


25. Yani O'nun büyük delillerinden biri de 


göklerin ve yerin var olmaları, var- 
lıklarını sürdürmeleri ve bunların O” 


nun emriyle sabit ve istikrarlı olmalarıdır. O 
nedenle bunların düzenleri bozulup sarsılmamakta ve gök, yerin üzerine çökme- 


mektedir. Gökleri ve yeri yok olmaktan koruyan büyük kudreti dolayısıyladır ki 


Özlü Kurân Tefsiri Rüm Suresi z 
il 


O, bütün yaratılmışlara y eryüzünden tek bir çağrıda bulunacak ve onlar da derhal 


bulundukları yerlerden (bu çağrıya uymak üzere) çıkıvereceklerdir: *Göklerle 


yerin yaratılması andolsun ki insanların yaratılışından daha büyüktür.” (ek 
Mümin, 40/57) 


, ci SN ke, LE . 37. 
(OksiğE iheplğya y 
26- Göklerde ve yerde olanlar yalnız O” 


nundur. Hepsi de O'na bo- 
yun eğerler. 


26. Hepsi O'nun yarattığı ve O'nun mülkü olan varlıklardır. Bütün bunlarda 
-karşı koyacak hiçbir güç olmaksızın, herhangi bir yardımcı ya da itiraz eden 
söz konusu olmaksızın- tek başına dilediği gibi tasarrufta bulunan O'dur. Hepsi 
O'nun celâline itaat eder ve O'nun kemalinin önünde zilletle boyun eğer. 
GENİ EMİLİA EM AŞA AĞN İZ ) 

p 1 ç4 yes pst Ça va, 
OLS A Nİ 
27- Varlıkları ilkin (yoktan) var eden, sonra da onları (ölümden 
sonra) diriltecek olan O'dur ve bu (diriltme), O'na göre daha 
kolaydır. Göklerde ve yerde en yüce sıfat yalnız O'nundur. O, 
Aziz'dir, Hakim'dir. 


27. “Varlıkları ilkin (yoktan) var eden, sonra da onları (ölümden sonra) 
diriltecek olan O'dur ve bu,” yani ölümden sonra varlıkları diriltmek “O'na 
göre” bunları ilkin yaratmaktan “daba kolaydır.” Bu, insanların zihin ve akıl- 
larına göre böyledir (yoksa hepsi O'na kolaydır). Yani sizlerin de itiraf ve kabul 
ettiğiniz üzere O, varlıkları ilkin yoklan var etmeye kadirdir ki varlıkları yeniden 
yaratmaya (diriltmeye) kadir olması öncelikle söz konusudur. 


Yüce Allah, ibret alanların ders alabilecekleri, mü'minlerin öğüt alacakları, 
hidâyel bulanların basiretlerini açacak türden çok büyük delilleri beyan ettikten 
sonra en büyük hususu ve en muazzam maksadı dile getirerek şöyle buyuruyor: 

“Göklerde ve yerde en yüce sıfat yalnız O'nundur.” Bütün kemal sıfatları 
ve bu sıfatların da kemal dereceleri yalnız O'na aittir. Sevgi, ihlâs sahibi kulları- 


nın kalplerinde yer alan mükemmel ve eksiksiz şekliyle O'na yöneliş, üstün zikir 


6 Tefsıru-Sadi RAN mel 


ve onların ibadetleri yalnız O'nadır “En yüce sıfat” O'nun en üstün şekilde 
vasfedilmevi ve bunun gereği olan hususların O'na aıt olması demektir. Bun- 
dan dolavı ılım chlı, her şeyi yoktan var cden Yüce Allah hakkında “ewvleviyel 
kn asın kullanarak şöyle derler. Mahlukatta var olan bütün kemal sıfatlarına sa- 
hip olmak. bu sıfatları yaralan vüce Zal hakkında -bu hususta O'na hiç kımsenın 
ortaklığı söz konusu olmaksızın- öncelikle «07 konusudur. Yaratılmış varlıkların 
münezzeh bulundukları her eksiklikten de yaralanın münczzch olması öncelikle; 
evler vede xöz konusudur 

“0, Aziz'dir.” yanı mükemmel ckaıkaız güç ve kudret sahıbidir “Hakim'dir.” 
Geniş hikmete sahıptır. O. izzetiyle bütün varlıkları yaratmış vc emirlerini açıkla- 
mıştır Hikmeuyle de yarattığını sapasağlam yaratmış vc kullarına cn güzel şer'i 
hükümleri hıldırmıştır 


7 — pi BN Çe e Çe A 1 
Uyak SİKLUS pSŞNa -—- ) 
> ç -» LEE İNE göre *.. 27: 
İk Me SİN ma Şal Kl aa ZE alk 
(5 Gaz Şa ç$İ 
28- Allah. size kendi nefislerinizden şöyle bir misal veriyor: Suhip 
olduğunuz köleler içinde size verdiğimiz rızıklarda size ortak 
olan ve (hurler olarak) birbirinizden çekindiğiniz gibi kendile- 
rinden çekineceğiniz derecede sizinle o rızıkta eşit (hakka sa- 


hıpi olan kimse var nu? İşte akıllarını kullanan bir toplum için 
âvetleri böylece açıklarız. 


28. Bu, Yüce Allah'ın, şırkın çırkınliğine ve ne kadar fena olduğuna dâir verdi- 
gi bir misaldır. Bu misal bizzat ınsanların kendi nefislerinden hareketle verilmiş- 
ut Bunu anlayabilmek açın uzağa vitmeye, sıkıntı ve meşakkat çekmeye gerek 
yoktur “Sahip olduğunuz köleler içinde size verdiğimiz rızıklarda size ortak 
olan.” vanı eliniz altındaki kole ve carıyelennizden herhangı bir kimse rızkınızda 
size ortak mıdır” “ve (hürler olarak ) birbirinizden çekindiğiniz gibi kendilerin- 
den çekineceğiniz derecede,” yanı pay almasından ve her şeyi kendine mal et- 
mesinder korkulan gerçek manadaki hür ortaklar gıbı mıdırler? “sizinle o rızıkta 
eşit (hakka sahıp) olan kimse var mı?” Bu hususla sız onlarla kendinizi eşit 
goruyor musunuz ? Lİbette ha hayır! Kölelerinizden Yüce Allah'ın vermiş olduğu 
rızıklurda si2c ortah ulan hıç kımse yoktur. Üstelik onları yaratan ve rızıklandıran 
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da sizler değilsiniz; zira onlar da aslında -sızin gibi- Allah'ın kullarıdırlur. Peki 


bu durumda Allah tarafından yaratılmış olan varlıkları, nasıl Allah” 


a ortak tutarsı- 
nız? Bu varlıkları nasıl AJI 


ah'ın konumuna yükseltir ve ibadette O'na denk kabul 

Pİ » ON p , 

cdersinı/? Oysa sizler kölelerinisin size eşit olmasına razı olmuyorsunuz! 
Şüphesiz ki bu, son derece şaşılacak bır husustur. Allah ile bırlıkte ortuk ko- 

şanların kıt akıllı olduklarını ve onların edindikleri ortakların da hal ve aslı ol- 

mayan uydurmualar olduklarını, hıçbır şekilde ibadete layık olmadıklarını, Allah'a 


kesinlikle eşit ve ibadette O'na ortak olamayacaklarını gösteren en açık delildir. 
“İşte ukıllarını kullanan” ve hakikatleri kavrayıp hilen *bir toplum için 
âyetleri” misalleriyle “böylece açıklarız.” Akıllarını kullanmayan kimselere 
gelince, bu gibi kimselere bütün iyetler geniş geniş açıklansa ve belgeler beyan 
edilse dahi bunların yapılan bu açıklamaları basıretle izleyebilecek akılları ve on- 
ları kavrayabilecek zihinleri olmadığını ıçın bu hıçbır tayda sağlamaz, O nedenle 
bu sözlere ve bu hitaplara muhutap olanlar, olgun akıl sahıbı olan kımaelerdir. 
Bu misalden “Allah'tan başkasını ortak edinerek O'na ibadet eden, işlerinde 
O'na güvenip dayanan kimsenin hak namına hiçbir şeye sahip olmadığı açıkça or- 
taya çıktığına göre müşriklerin, batıl olduğu apuçık ortuda bulunan ve batıllığına 
dair belgeler açıkça meydunda olan böyle bir işe kalkışmularını gerektiren nedir?” 
sorusu akıllara gelmektedir. İşte böyle akılsızca bır ışı yapmalarına sebep olan şey, 
onların hevâlanına tâbi olmularıdır. Bu yüzden Yüce Allah şeyle buyuruyor: 


GAİN İZİZ SAL İZE a ilik Ti iy 
i Man : ; 
29- Hayır! Zulmedenler bilgisizce hevâlarına uymuaktadırlar. 


Allah'ın saptırdığını kim hidâyete ulaştırabilir ki? Onlar için 
hiçbir yardımcı da yoktur. 


29. “Hayır! Zulmedenler bilgisizce hevalarına uymuktadırlar.” Yanı onlar, 


türlü eksikliklere sahip olan netislerinin arzusuna uydular. Bu, netislerinin eksik 


oluşundandır ki onlar, aklın kesinlikle tutarız olduğuna ve Tiran da kesinlikle 


üküm verdiği bir hususa buylanımışlardır. Onlar, bu 


wi i Gere cine h 
reddedilmesi gerektiğine e 


konuda kendilerine yol gösteren herhangı bir bilgiye sahıp olmadıkla 
delilleri de yoktur. 
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kim hidâyete ulaştırabilir ki?” Yani onların hidâyeti 


ünkü zulümleri sebebiyle onları saptıran Yüce 
Allah'tır. Allah'ın saptırdığının da hidâyet bulmasına imkân ği Çünkü 
Allah'a karşı çıkabilecek, mülkünde O'na karşı koyabilecek hiç kimse yoktur. 
“Onlar için hiçbir yardımcı da yoktur.” Haklarında azap SÖZÜNÜN gerçekleşe- 
ceği ve artık her türlü bağın ve ilişkinin kesileceği zaman gelince onlara yardım 


edecek hiç kimse de bulunmayacaktır. 


“Allah'ın saptırdığını 
bulamayışlarına hayret etmeyin. Çi 


Zere Ta v2. 4 . e 7.2.4 .— 
Sİ LİVE SİZE İM gl el 
KO GİY ABİ AZA ASİ 2 EN 
30- Sen hanif olarak yüzünü (hak) dine, Allah'ın insanları üzerinde 
yarattığı fıtratına dosdoğru yönelt. Allah'ın yarattığında değiş- 
trme olmaz. Dosdoğru din de işte budur, fakat insanların çoğu 
bilmezler. 


30. Yüce Allah, bütün hallerde Zatına karşı ihlâslı olunmasını ve dininin dos- 
doğru uygulanmasını emrederek şöyle buyurmaktadır: “Sen hanif olarak yüzü- 
nü,” İslâm, iman ve ihsandan ibaret olan “(hak) dine yönelt.” Gerek kalbinle, 
maksat ve niyetinle, gerekse de bedeninle, bu dinin namaz, zekât, oruç, hac vb. 
zahiri şer'i hükümlerine de; Allah'ı sevmek, O'ndan korkmak, O'na ümid bağ- 
lamak ve yönelmek gibi batıni şer'i hükümlerine de sımsıkı sarıl. Yine zahiri ve 
batıni şer'i hükümlerde Allah'ı görüyormuşçasına ibadet ederek, her ne kadar 
O'nu görmüyorsan da O'nun seni gördüğü şuuruyla bunları yaparak ihsan maka- 
mını gerçekleştir. 

Yüce Allah'ın özellikle yüzün yöneltilmesini zikretmesi, yüzün yönelişinin 
kalbin yönelişine tâbi oluşundan dolayıdır. Bu ikisinin yönelişi ise bedenin de 
o doğrultuda çalışıp çabalamasını gerektirir. Bundan dolayı Yüce Allah burada 
“hanif olarak,” yani bu hususlarda “yalnızca Allah'a yönelerek, O'nun dışındaki 
her şeyden yüz çevirip yalnızca O'na dönerek” buyurmuştur. 

İşte bizim sana vermiş olduğumuz bu öğül “Allah'ın insanları üzerinde ya- 
rattığı fıtrat*tır. O, bu dinin güzelliğini, onun dışındaki yolların da çirkinliğini 
m era yerleştirmiştir. Yüce Allah bütün insanların kalbinde şeriatının 
5 Kiki RA e karşı bir meyil yaralmış, onların kalplerine 

Ygusunu yerleştirmiştir. İşte fıtratın gerçek mahi- 
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şlardır. Nitekim Peygamber s 
m ği allallahu aleyhi 
wi sel yay DU urmuştur. “Her doğan firat üzere doğar. Sonra anne-babası o 
kimseyi yahudi, hristiyan yahut mecusi yapar." 


“0 , De) 
Allah?ın yarattığında değiştirme olmaz.” Yani Allah'ın yaratışını değişti- 


rerek yaratılmış olan bir varlığı Allah'ın yarattığı şekilden başka türlüsüne değiş- 
tirebilmek hiç kimsenin imkânı çerçevesinde değildir. 

Bizim sana emrettiğimiz “Dosdoğru din de işte budur.” Yani Allah'a, O'nun 
lütuf ve ihsan yurduna ulaştıran dosdoğru yol bu yoldur. Her kim hanif olarak bu 
dine yüzünü döndürürse, o, bütün şer'i hükümlerde ve izlediği yollarda dosdoğru 
yolu izleyen biri demektir. “Fakat insanların çoğu bilmezler.” Bu dosdoğru 
dini bilip tanımazlar. Bilseler dahi izlemezler. 


DE YL İL 0 
31- O'na (ihlas ve tevbe) ile yönelin. O'ndan korkup sakının. Nama- 
zı da dosdoğru kılın ve müşriklerden olmayın. 


31. “O'na (ihlas ve tevbe) ile yönelin. O'ndan korkup sakının.” Bu, yüzün 
dine dosdoğru yönelmesinin açıklamasıdır. Allah'a yönelmek, kalbin O'na yö- 
nelmesi ve O'nu razı edecek şeylere bağlanınası demektir. Bu da bedenin, kalpte 
bulunanlar doğrultusunda amel etmesini gerektirir. Bu ise zahiri ve batıni ibadet- 
leri yerine getirmeyi kapsar. Gizli-açık bütün masiyetler terk edilmedikçe de bu 
tamama erinez. Bundan dolayı Yüce Allah, “O'ndan korkup sakının.” buyur- 
maktadır. Bu da bütün emirleri yerine getirip yasakları terk etmeyi kapsar. 

Devamla, bu emirler içinden özellikle namaz söz konusu edilerek “Namazı 
da dosdoğru kılın.” buyrulmaktadır. Çünkü namaz, Yüce Allah'a yönelmeye ve 
O'ndan korkup sakınmaya (takvâya) davet eder. Nitekim Yüce Allah şöyle bu- 
yurınaktadır: “Namazı da dosdoğru kılın. Çünkü namuz, insanı hâyâsızlıklan ve 
kötülükten alıkoyar.” Bu, namazın takvaya yardımcı olduğunu dile getirmekle- 
dir. “Allah'ı zikretmek elbette en büyüktür.” (el-Ankebul, 29:45) Bu da namazın 
Allah'a yönelmeye teşvik ettiğini göstermektedir. İ 

Daha sonra da yasaklar arasından, bütün yasakların temelini eye VE 
onunla birlikle hiçbir amelin kabul edilmesinin söz konusu olmadığı şirk özellik- 


3 Müslin, Kader 22-25. 
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le zikredilerek “ve müşriklerden olmayın. 
ihlas olan Allah'a yönelişe taban tabana zıltır. 

nra Yüce Allah, müşriklerin halinin çirkinliğini bildirerek şöyle bu- 


“" buyrulmaktadır. Çünkü şirk, ruhu 


Daha so 
yurmaktadır: 
z yas s.ar 1171 iz 
KOŞ Gİ yz ELİNE çe Elli 
32- Dinlerini parça parça eden ve çeşitli fırkalara ayrılanlardan (ol- 
mayın). Ki onlardan her bir fırka, kendi sahip olduğuyla böbür- 


lenmektedir. 


32. Din, tektir. O da Yüce Allah'a ihlâsla ibadet etmektir. Bununla beraber 
müşrikler, “dinlerini parça parça eden” kimselerdir. Çünkü onlardan kimisi 
putlara ve heykellere ibadet etmekte, kimisi aya ve güneşe tapınmakta, kimileri 
de velilere ve salihlere ibadet etmektedir. Kimileri de yahudi veya hıristiyandır. 
Bundan dolayıdır Allah, “ve çeşitli fırkalara ayrılanlardan (olmayın).” buyur- 
maktadır. Yani şirk fırkalarının her biri yoldan çıkmıştır ve sahip olduğu bâtıla 
destek olmaya laassupla gayret eder, bu uğurda kendilerinden başka kimselerle 
çekişir ve savaşır. “onlardan her bir fırka, kendi sahip olduğuyla böbürlen- 
mektedir.” Peygamberlerin getirdikleri bilgilere aykırı olan bilgileriyle sevinip 
şımarmakta, kendi bilgilerinin hak olduğuna, kendilerinin dışında kalanlarınkinin 
ise batıl olduğuna hükmetmektedirler. 


Bu buyrukta, müslümanların fırkalara ayrılıp bölük bölük olmalarına, her bir 
kesimin sahip olduğu hak ve batıla taassupla bağlanarak fırkalaşma konusunda 
müşriklere benzeyen kimseler olmalarına karşı bir uyarı vardır. Çünkü din de, 
peygamber de, ilâh da tektir. Dini emirlerin pek çoğunda ise alimler arasında 
icma vardır. Üstelik Allah, iman kardeşliğini kesin hükme bağlamış ve bunu en 
mükemmel şekliyle tesis etmiştir. O halde bütün bunların görmezden gelinip net 
olmayan ya da fikir ayrılığının mümkün olduğu fer'i meseleler esas alınarak bun- 
lar üzerinde müslümanlar arasında lefrika/ayrılık çıkarmanın, her bir kesimin di- 
gerini sapıklıkla itham emesinin, birbirlerinden ayrılmasının manası nedir? Bu, 
şeylanın en büyük aldatmalarından ve müslümanlara kurmuş olduğu tuzakların 
en büyüklerinden değil de nedir? Müslümanları bir araya gelirmek ve bu türden 
batıl esaslara dayalı olan ayrılıkları gidermek için çalışmak, Allah yolundaki ci- 
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hadın en faziletlilerinden ve Yüce Allah” 


inden değil midir? a yakınlaştırıcı amellerin en değerlile- 
Cr ? 


Yüce Allah, kendisine yönelmeyi -ki emrolunan yöneliş zorlukta da, kolaylık- 
ta da, varlıkta da, darlıkta da söz konusu olan, kişinin irade ve tercihiyle ortaya 
çıkan bir yöneliştir- emrettikten sonra, bir de ancak insanın dara ve bunalıma 
düşmesi halinde söz konusu olan mecburi yönelişi zikretmektedir. Bu tür yöneliş- 
te insan, darlık ve sıkıntıdan kurtulunca artık O'nu bir daha hatırlamaz, yönelişi 
aklından geçirmez. İşte böyle bir yönelişin hiçbir faydası yoktur. O bakımdan 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


... sl iresğe, AZ ZA ee 3 yar e e 20 a 
ip İla, 2 şili AZ İl İkerüi LE) 
, 102 ..4 0 21.4 rp ! p yi . 

ÇO İSYERİ ŞE 
33- İnsanların başına bir sıkıntı gelince Rablerine yönelerek O'na 
dua ederler. Sonra onlara katından bir rahmet tattırınca ba- 

karsın ki onlardan bir grup, Rablerine ortak koşar. 


34- Böylece kendilerine verdiklerimize nankörlük ederler. (Geçici 
dünyadan) faydalanın bakalım, yakında bileceksiniz. 


33. “İnsanların başına” hastalık yahut helâk olma korkusu gibi “bir sıkıntı 
gelince Rablerine yönelerek O'na dua ederler.” Bu sıkıntılarını Allah'tan baş- 
ka giderecek kimse olmadığını kesinlikle bildiklerinden dolayı bu halde Allah'a 
koştukları ortakları unuturlar. 

“Sonra onlara katından bir rahmet tattırınca,” hastalıklarından sonra şıfa 
verir, korkularından sonra güven verirse “bakarsın ki onlardan bir grup” ken- 
dilerinden sadır olan Allah'a yönelişi terk eder, boşa çıkartır ve “Rablerine or- 
tak koşarlar.” Kendilerini sıkıntıdan kurtaramayan, onlara fayda sağlayamayan, 
onları fakir de, zengin de kılamayan varlıkları O'na ortak koşarlar. 
kendilerine verdiklerine, O'nun lütuf ve ihsan- 
darlık ve sıkıntıdan kurtarmış, içinde 
de onların bu üstün ve değerli nimete 
hlâsla ibadet etmeleri gerek- 


33. Bütün bunlar ise Allah'ın 
larına karşı bir nankörlüktür. Çünkü onları 
bulundukları meşakkatleri gidermişlir. O hal i 
karşı şükretmeleri ve bütün hallerde yalnızca O'na | 
mez mi? 
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a ML ELİŞİ 
(© KD YEKE yep ih zşleiğiri ) 
35- Yoksa Biz onlara kesin bir delil indirdik de o, onlara ortak koş- 


malarını mı söylüyor? 


35. “Yoksa Biz onlara kesin bir delil,” apaçık bir belge “imelindik de o” in- 
dirdiğimiz delil “onlara ortak koşmalarını mı söylüyor?” Şirkiniz üzere sebat 
edin, şirkinizi sürdürün mü diyor? Sizin izlemekte olduğunuz bu yol gerçektir, 
peygamberlerin davet ettikleri yol ise batıldır mı diyor? 

Acaba onların elinde böyle bir delil var da bu delil onların şirke sıkı sıkıya 
sarılmalarını mı gerektiriyor? Yoksa akli ve nakli deliller, semavi kitaplar, şerefli 
peygamberler, insanların önderleri bunu en ileri derecede yasaklamış, buna gö- 
türen yolları izlemekten sakındırmış, böyle bir suçu işleyenlerin akıllarının ve 
dinlerinin bozuk olduğuna hüküm mü vermişler? 

Bunların delilsiz/belgesiz olarak ortak koşmaları, ancak nefislerinin, hevâ- 
larının ve şeytanların saptırmalarının bir neticesidir. 


ve. / Resti.» sy siz. 72122 Ee bek irite 
gr Ep AL BS İRİ Şİİ ) 
36- İnsanlara bir rahmet tattırdığımızda ondan dolayı şımarırlar. 


Kendi işledikleri yüzünden başlarına bir kötülük gelince de he- 
men ümitsizliğe kapılırlar. 


36. Yüce Allah, insanların çoğunun bolluk ve darlık karşısındaki tutumunu 
bize haber vermektedir. Şöyle ki Allah onlara kendi nezdinden sağlık, zenginlik, 
zafer vb. bir rahmet tattıracak olursa, onlar bundan dolayı şükür ve Allah'ın ni- 
meti dolayısıyla sevinmek anlamıyla değil de azgınlık ve şımarıklık manasında 
sevinirler. “Kendi işledikleri” günahlar “yüzünden başlarına bir kötülük,” 
boşlarına gitmeyen bir hal “gelince de hemen ümitsizliğe kapılırlar.” O fakir- 
liklerinin, hastalıklarının ve benzeri darlık hallerinin son bulmasından yana Ümit 


keserler, o halin sürekli kalacağını düşünürler. Bu ise onların cahilliklerinin/bil- 
gisizliklerinin bir neticesidir. 


ya e SE iğ zi Zee ğe » 2045 ye 242 p> 
(G3 AYY A ŞİŞ Sl NE di eza el y 


37- Görmezler mi ki Allah rızkı dilediğine bol verir (dilediğine de) kı- 


sar. Şüphesiz bunda iman eden bir toplum için ibretler vardır. 
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37. “Görmezler mi ki Allah rızkı dilediğine bol verir. 
sar.” Hayır vc şerrin Allah'tan olduğu, rızkın darlık ve geniz 
neticesinde olduğu bilindikten sonra ümit kesmek gereksizdi 
ey aklı başında kişi! Yalnızca sebeplere bakma; aksine bu sebeplerin yaratıcısına, 
müsebbibine bak! Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz 
bunda, iman eden bir toplum için ibretler vardır.” Zira Allah'ın, dilediği kim- 
seye rızkı genişletmesinden ya da kısmasından dolayı ibret alacaklar öelardir 
Onlar bu yolla Allah'ın hikmet ve rahmetini, cömertliğini, kendisinden her türlü 
rızıkların istenmesi yönünde talepte bulunulması için kalpleri kendisine yönelten 
ilâhi hikmeti anlayıp kavrarlar. 


(dilediğine de) kı- 
ginin O'nun takdiri 
r. yersizdir. Öyleyse 


Dd 
çk Zirve 
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38- Akrabaya, yoksula ve yolda kalmışa haklarını ver. Bu, Allah'ın 


rızasını isteyenler için daha hayırlıdır. İşte felaha erenler de on- 
lardır. 


38. Yani sana yakın olan kimseye yakınlığına ve ihtiyacına göre Şâri'in farz 
kıldığı ya da teşvik ettiği nafaka, sadaka, hediye, iyilik, selâm, ikram, hatasını 
affetmek, kusurlarını müsamaha ile karşılamak gibi haklarını ver! Aynı şekilde 
fakirlik ve ihtiyacı dolayısıyla adeta kımıldayamaz hale gelmiş yoksula (miskine) 
ihtiyacını ortadan kaldıracak, yemek, su, giysi vb. gibi zaruri ihtiyaçlarını gide- 
recek kadarını ver. 

Kendi vatanında bulunmayan, beraberinde herhangi bir mal ve yolculuğun- 
da ihtiyacını karşılayabileceği bir kazancı bulunmayan yolda kalmış yolcuya da 
hakkını ver! Zira genelde bu kimse çok muhtaç düşmüş olur. Kendi memleke- 
tinde bulunan kimse ise böyle değildir. Zira bir kişi, kendi beldesindeyse malı 
bulunmasa dahi çoğu hallerde ihtiyacını karşılayabilecek bir imkâna sahip olur 
ve bir yol bulur. Bundan dolayı Yüce Allah, hem yoksula (miskine) hem de yolda 
kalmışa zekâttan pay uyırmıştır. 

“Bu,” yani akrabaya, yoksula ve yolcuya bir şeyler vermek, “Allah'ın rızası- 
nı” bu gibi amellerle kazanmak “isteyenler için duha bay EİMEİ vi hayır, pek 
büyük, sevabı da pek çoktur. Çünkü salih amellerin en faziletlilerindendir. Ayrıca 


faydası kişiyi aşıp onunla sınırlı kalmayan ve yerini bulan ihlâsla yapılmış salih 
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amellerdir. Ancak bunlarla Allah'ın rızası gözetilmezse -her ne Kola bu, kendi- 
sine bir şeyler verilenler için yararlı olsa da- verenler ia ağa hiçbir edi ve 
fayda içermez. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Lİ sedaka vermeyi 
veya bir iyilik yapmayı yabut insanlar arasını düzey eee eninkimien 
başka, onların fısıldaşmalarının birçoğunda hayır yoktur.” (en-Nisâ, 4/114) 

Bundan anlaşılan şu ki bu tür işler, faydaları yapan kişiyi aşıp başkalarına 
ulaştığından ötürü hayırdır. Ancak bunları yalnızca Allah'ın rızası için yapanlar, 
bu verdiklerinin karşılığında büyük ecir alırlar. “İşte” bu amelleri ve başkalarını 
yalnızca Allah için yapanlar “felaha erenler de” Allah'ın mükâfatını elde edip 
cezasından kurtulanlar da “onlardır.” 

Yüce Allah yalnızca kendi rızası gözetilerek yapılan infak türü amelleri beyan 
ettikten sonra dünyevi bir maksatla yapılan amelleri de beyan ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 

AĞ BS v5 Ee 5 ee ZE Gİ Gİ o 5 
(DNA işi a 

39- İnsanların malları içinde artış göstersin diye verdiğiniz hiçbir 

faiz, Allah katında artmaz. Ama Allah'ın rızasını isteyerek ver- 


diğiniz zekât var ya, işte böyle yapanlar (mükâfatlarını kat kat) 
artırırlar. 


39. “İnsanların malları içinde artış göstersin diye verdiğiniz hiçbir faiz, 
Allah katında artmaz.” Yani sizler ihtiyaçlarınızdan arta kalan mallarınızı daha 
fazla karşılık vereceğini umduğunuz kimselere mallarınızın artması için verir- 
seniz, bu ameliniz Allah nezdinde hiçbir şekilde arup çoğalmaz, mükâfal gör- 
mez. Çünkü bu amelinizde olması gereken ihlâs şartı yoktur. İnsanlar nezdinde 
riyakârlık, makam ve mevki noktasında bir ilerleme için yapılan ameller de böy- 
ledir. Bunların hiçbiri Allah nezdinde bereketlenmez, arlımaz. 


yani sizleri aşa- 
rındırıp temizle- 


herhangi bir malı 
mek yacak olursanız “işte böyle yapanlar,” ken- 
dileri için mükâfatları “(kat kat) artırırlar,» İşte bunların infakları Allah nezdin- 


de artar ve bunları Allah o kimseler için pek çok oluncaya kadar çoğaltır. 
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Yüce Allah'ın, “verdiğiniz zekât” buyruğu, infâk edeceği şeye zaruri ihtiyacı 
olan ya da ödeyemediği borcu bulunan ama bunları bırakıp dala öncelik 
kulun bu sadakasının, ecir kazanabileceği bir zekât olmadığına ve bu tasarrufunun 
şer'an geçerli de olmadığına delildir. Nitekim Yüce Allah'ın, övdüğü kimseler hak- 
kındaki “Malını temizlenmek için veren...” fel-Leyl, 9218) buyruğu da buna delil- 
dir. Dolayısıyla bu niteliği taşımadıkca malın verilmesi tek başına bir hayır değildir. 
Bu nitelik ise malı gerçekten onunla arınabilecek bir haldeyken vermektir. 


gs... 2 3 1 .,” »22. z ire ”.. 2025 
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, <*k 422 ed idi . , ir» 
40- Allah, sizi yaratan, sonra size rızık veren, sonra sizi öldürecek 
daha sonra da diriltecek olandır. Sizin (Allah'a koştuğunuz) or- 
taklarınız içinde bu işlerden birini olsun yapabilen var mıdır? 


O, onların ortak koştuklarından/koşmalarından yüce ve mü- 
nezzehtir. 


40. Yüce Allah insanları yaratanın, rızıklandıranın, onları öldürüp sonra da di- 
riltecek olanın yalnız kendisi olduğunu, müşriklerin ortak koşarak tapındıkları ve 
dua ettikleri içinde bu hususlardan birinde bile Allah'a ortak olacak biri olmadığı- 
nı haber vermektedir. O halde bütün bu hususları tek başına yapan zata, nasıl olur 
da hiçbir yönüyle bunlarda herhangi bir tasarruf imkânı olmayan varlıkları ortak 
koşabiliyorlar? O, onların ortak koşmalarından yücedir. münezzehtir. pek üstün- 
dür. Bu ortak koşmanın O'na bir zararı yoktur, bunun vebali kendilerine aittir. 


İİİ Sİ Aİ İİİ e 3 
41- İnsanların kendi elleri ile kazandıklarından ötürü karada ve de- 
nizde fesat baş gösterdi. Böylece Allah, yaptıklarının bir kısmi- 

nı onlara tattırır. Belki dönerler. 


41. Yani karada ve denizde fesat açıkça görülür oldu. Bu fesat ise onların ya- 
şayışlarındaki ve geçimlerindeki bozulma, eksilme, bunlarda âfetlerle karşı karşı- 
ya kalma, kendi nefislerinde de hastalıklar, salgın hastalıklar vb. afet ve musibet- 
lerdir. Bunlara sebep ise kendi elleriyle işledikleri, özleri itibanyla fasivbozuk, 


tabiatları itibarıyla da mütsiVbozguncu olan amelleridir. 
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yaptıklarının bir kısmını onlara” tallırması içindir. 


uç ise Allah'ın © a 
Bu sonuç nu bilmeleri için Allah, onla- 


Yani amellerin cezalarını verenin o yüce Zat olduğu! 
ra daha dünyadayken amellerinin cezalarına bir örnek olmak üzere Di CANI ver- 
miştir. “Belki” bunca bozucu etkileri olan bu amellerinden vazgeçip “dönerler” 
de halleri ıslah olur, işleri düzene girer. 

Belası nimeL cezası lütuf olanın şanı ne yücedir! Yoksa O, tüm işlediklerinin 
karşılığı olan cezayı onlara lattıracak olsaydı, yeryüzünde canlı hiçbir varlık bı- 


rakmazdı. 
KOLE SİNS b az OS Ng diğ 
42-De ki: “Yeryüzünde gezip dolaşın da sizden öncekilerin âkıbetinin 
nasıl olduğuna bir bakın! Onların çoğu müşrik idi.” 


42. Yeryüzünde gezme emri, geçmişlerin âkıbetlerini görüp üzerinde düşün- 
mek maksadıyla hem bedenen gezmeyi, hem de kalben gezmeyi içine alır. 
“Onların çoğu müşrik idi.” Bu yüzden âkıbetlerinin çok feci, sonlarının ol- 
dukça fena olduğunu göreceksiniz. Karşı karşıya kaldıkları azap, onları toptan 
imha etmiştir. İnsanlar onların peşinden lanet yağdırmış, onları yermiştir. Ve on- 
lar, kesintisi olmayan bir rüsvaylığa mahküm olmuşlardır. O bakımdan sizler de 
aynı âkıbetle karşılaşmamak için onların yaptıklarını yapmaktan sakının. Şüphe- 
siz Allah'ın adaleti ve hikmeti, bütün zaman ve mekânları kuşatmıştır. 
(DE pi İNER İLİ e id İY 
43- Geri çevrilmesi söz konusu olmayan o gün, Allah tarafından gel- 


meden önce sen, yüzünü o dosdoğru dine yönelt, O gün insanlar 
bölük bölük ayrılacaklardır. 


43. Yani Allah'ın dosdoğru dinini uygulama hedefine kalbinle ve yüzlünle 
yönel, bedeninle de bunun için çalış! Bu maksatla O'nun emir ve yasaklarını 
lam bir gayretle uygulamaya koy, gizli ve açık vermiş olduğu görevleri ifa et! 
“Geri çevrilmesi söz konusu olmayan o gün, Allah tarafından gelmeden 


önce” zamanını, hayatını ve gençliğini değerlendir, bu uğurda harcamakta elini 
çabuk tut, 
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Burada sözü edilen gün, kıyamet günüdür. O gün 
çevirmeye imkân olmayacaktır. Amelde bulunmak iste 
de bulunmaları için mühlet verilmeyecektir. Aksine a 
kalmış olacak, önlerinde de amellerin kaçşılı 


kalmamış olacaktır. 


geldiği takdirde onu geri 
yenlere yeni baştan amel- 
meller bitirilmiş ve geride 
7 ının verilmesinden başka bir şey 
“O gün insanlar bölük bölük ayrılacaklardır.” Yani o gün 
insanlar, grup grup ayrılacak, amellerinin karşılıklarını 


görmek üzere farklı grup- 
Jar halinde geleceklerdir. 
( İL MM (OR 3.... ALT 17 ee 33-2 202 217 yN 
belli yele AN ERİ) AŞ e ZLE 7) İN 6 ) 


DESTE Üy ari 
44- Kim kafir olursa küfrü kendi aleyhinedir. Kim de salih amel işler- 
se onlar da kendileri için (cennetteki yerlerini) hazırlamış olurlar. 


45- Çünkü Allah, iman edip salih ameller işleyenleri kendi lütfun- 
dan mükafatlandıracaktır. Şüpbesiz O, kâfirleri sevmez. 


44. Onlardan “Kim kafir olursa küfrü kendi aleyhinedir.” Bizzat o cezalan- 
dırılır, hiç kimse bir başkasının günah yükünü yüklenmez. 

“Kim de” Allah'a ve O'nun kullarına karşı yerine getirilmesi gereken farz 
ve müstehab hakları ifa etmek suretiyle “salih amel işlerse, onlar da” başka- 
ları için değil sırf “kendileri için (cennetteki yerlerini) hazırlamış olurlar.” 
Kendi âhiretlerini mamur eder, âhiretin üstün mevki ve köşklerinde yerlerini 
hazırlarlar. 

45. Bununla birlikle onlara verilecek mükâfat, amellerinin karşılığı olmaktan 
ibaret değildir. Bilakis Yüce Allah onları uçsuz bucaksız lütfuyla, amellerinin 
asla ulaşması mümkün olmayan sınırsız keremiyle DA alan ei Çanka 
Yüce Allah onları sevmiştir. Allah, bir kulu sevdi mi onun Üzerine lütuf ve ii 
nını sağnak sağnak yağdırır, ona çok değerli bağışlarını bol bol ihsan eder, gizli 
ve açık nimetleri lütfeder. Ni 

Kâfirler ise böyle değildir. Allah onlara buğzetmiş ve gazap etmiş den için 
onları cezalandıracak, azaba uğratacaktır. Onlardan önce sözü edilen mü'minlere 
fazlasıyla mükâfat verdiği gibi onlara ihsanda bulunmayacaktır. Bundan dolayı 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır. “Şüphesiz O, a kk ği 
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46- Rahmetinden size tattırması, gemilerin O'nun emriyle akıp git- 
mesi, O'nun lütfundan aramanız vc böylece şükretmeniz için 
rüzgarları müjdeleyici olarak göndermesi, O'nun delillerin- 


dendir. 


46. “Rahmetinden size tattırması,” kaderi, “emriyle gemilerin” denizde 
“akıp gitmesi” geçiminiz ve menfaatlerinizle ilgili tasarruflarda bulunmak su- 
retiyle “O'nun lütfundan aramanız ve böylece” sizin için bu sebepleri ama- 
de kılıp lehinize bu işleri çekip çevirene “şükretmeniz için” yağmurdan önce 
“rüzgarları,” önce bulutları yükseltip daha sonra onları bir araya getirmeleri 
sureliyle “müjdeleyici olarak” (çünkü insanlar yağmurun yağınasından önce 
sevinirler) “göndermesi O'nun,” yani Allah'ın rahmetine, öldükten sonra ölü- 
leri diriltmesine, kendisinden başka ibadet olunacak hiçbir ilâhın ve her türlü 
övgüye layık hiçbir mutlak egemenin bulunmadığına dair “delillerindendir.” 


O, rahmetinden tatırmak için size yağmur indirir. O yağmurla topraklar ve 
kullar hayat bulur. Böylelikle sizler O'nun rahmetinin tadını alırsınız, rahmetinin 
kulları kurtardığını, nzıklanmalarına sebep olduğunu anlarsınız. Böylelikle ilâhi 
rahmetin hazinelerini açan salih amelleri daha çok işleme arzusu duyarsınız. 


Bütün bu nimetlerden maksat ise bunlara Yüce Allah'a şükrederek karşılık 
vermektir. Böylece O da üzerinizdeki nimetlerini daha da artıracak ve daha da 
kalıcı olmalarını sağlayacaktır. İlâhi nimetlere nankörlük ve masiyetlerle karşılık 
vermeye gelince bu, Allah'ın nimetlerine şükür yerine nankörlük ederek karşılık 
verenlerin ona yapılan bağışlara yüz çevirenlerin halidir, Böyle yapanların nimet- 
leri ise yok olmaya mahkumdur, bu nimetler onlardan alınıp başkalarına verilir. 


İK 


G6 İZİ öç öp ELEK Şİ SA Yİ İZ A Lİ 
47- Andolsun ki Biz senden önce de rasülleri kavimlerine gönderdik. 
Onlar da kavimlerine apaçık deliller getirdiler, Biz de (onları 
yalanlayan) günahkârlardan intikam aldık. Mü 


minl 
etmek İse üzerimize bir haktır, ere yardım 
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47. “Andolsun ki Biz senden önce de.” i aras 

7. “Andols €, geçmiş ümmetle Allah” 

tevhidi inkâr edip hakkı yalanladıklarında “rasülleri Mi ei 
ı 


Peygamberleri gelip onları tevhide ve ihlâsa, hakkı tasdik etmeye, izlemekte ol 
dukları küfür ve sapıklığı terk etmeye davet ettiler. Bu ailemin doğruluğuna 


dair de apaçık belge ve deliller getirdiler. Ancak kavimleri iman etmeyerek sa- 
pıklıklarında direttiler. y 


“Biz de (onları yalanlayan) günahkârlardan intikam aldık” ve peygamber- 
lere uyan mü'minlere yardım ettik. “Müminlere yardım etmek ise üzerimize 
bir haktır.” Yani Biz, bunu kendimize bir görev olarak tespit ettik, yerine geti- 
rilmesi gereken haklar arasında kıldık ve mü'minlere bunu va'dettik. Bu yüzden 
böyle bir yardımın gerçekleşmesi kaçınılmazdır. 


O halde siz, ey Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanlar! Şunu bilin 
ki yalanlamanızı sürdürecek olursanız cezamız gelip sizi bulacak ve Biz, size 
karşı mü'minlere yardım edeceğiz. 


- 
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48- Rüzgarları gönderen, bu rüzgarların kaldırdığı bulutu gökte 
dilediği şekilde yayan ve onu parça parça dağıtan Allah'nr. Ni- 
tekim sen yağmurun onların arasından çıktığını görürsün. O, 
bu yağmuru dilediği kullarına ulaştırınca onlar hemen sevini- 
verirler. 

49- Halbuki onlar, üzerlerine yağmur yağmadan önce gerçekten 
ümit kesmiş bir halde olurlar. 


48. Yüce Allah, kudretinin ve nimetinin mükemmelliğini haber vererek şöyle 
buyurmaktadır; “Rüzgarları gönderen, bu rüzgarların” yer üzerinden "kal- 
dırdığı bulutu gökte dilediği şekilde yayan,” hangi şekilde olmasını dilemişse 
onu öylece yayıp genişleten, sonra © yayılınış bulutu birbiri üstüne BİNE kalın 
tabakalar haline gelmiş bir halde “parça parça dağıtan Ma la iğ 
yağmurun onların” bulutların »#arasından” toplan inerek isabet ettiği yeri boza- 


cak şekilde değil de birbirinden ayrı küçük noklulur halinde “çıktığını görürsün. 
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O, bu yağmuru dilediği kullarına ulaştırınca onlar hemen Be miyeimer 
Birbirlerine yağmurun yağdığı müjdesini verirler. Çünkü onların ZALIni ihti- 
yaçları pek çoktur. O. onlar için zorunlu bir şeydir. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: 

49. “Halbuki onlar, üzerlerine yağmur yağmadan önce gerçekten ümit 
kesmiş bir halde olurlar.” Yani yağmurun yağma vakti geciktiğinden dolayı 
büsbütün ümitsizliğe kapılmışlardır. İşte onlar, bu durumdayken yağmur yağınca 
bunun pek büyük bir değeri olduğunu anlarlar ve bundan dolayı sevinip birbirle- 
rini müjdelerler. 
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50- Allah'ın rahmetinin eserlerine bir bak: O, ölümünden sonra 


yeryüzünü nasıl diriltiyor? İşte bunu yapan, hiç şüphesiz ölüle- 
ri de diriltecektir. O, her şeye gücü yetendir. 


50. “Allah'ın rahmet eserlerine bir bak: O, ölümünden sonra yeryüzünü 
nasıl diriltiyor?” Öyle ki o bareketlenip kabarır ve oldukça güzel her bitkiden 
çifter çifter bitirir. 

“İşte bunu yapan,” yani ölümünden sonra yeryüzünü canlandıran “hiç şüphe- 
siz ölüleri de diriltecektir. O, her şeye gücü yetendir.” Yüce Allah'ın gücünün 
yetmeyeceği hiçbir şey yoktur. O'nun kullarının gücü yetmese de, onlar bu kudreti 
anlayıp idrâk edemese de, akılları bundan dolayı hayrete düşse de bu böyledir. 


A .. 202 Ze ey gez ... 4.2, 
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SI- Eğer Biz bir rüzgar göndersek de onlar ekinlerini sararmış bir 


halde görseler, onun ardından muhakkak küfre/nankörlüğe sa- 
parlar. 


51. Yüce Allah, insanların halini, onların ölümünden sonra yeryüzünün diril- 
tilmesi ve Allah'ın rahmetini genişçe yaymış olması nimetine rağmen nasıl bir 
tavır takındıklarını haber vermektedir. Şöyle ki bu yağmurdan dolayı yeşermiş 
ekinlerine ve bitkilere Allah telef edici, zarar verici yada mahsulü azaltıcı bir rüz- 
gar gönderdiğinde ve “onlar ekinlerini sararmış,” artık yok olmaya yüz tulmuş 
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“bir halde görseler onun ardından muha 
Önceden sahip oldukları nimetleri unuturlar 
İşte böylelerine ne öğüdün ne de azarlamanı 


kkak küfre/nankörlüğe saparlar.” 
ve hemen küfre/nankörlüğe saparlar. 
n bir faydası olur. 


DİYLLİZ AN çar GİY Y 


52- Şüphesiz sen ölülere işittiremezsin. Arkalarını dönüp gittikle- 
rinde sağırlara da daveti işittiremezsin. 


52. Özellikle de “Arkalarını dönüp gittiklerinde...” Çünkü onların itaat et- 


melerini ve faydalı bir şekilde işitmelerini engelleyecek manilerin hepsi onlarda 
mevcuttur. Öyke ki onlar tıpkı sesi duyma engeli taşıyan sağırların durumuna 
dönmüşlerdir. 


i CP ALİ e ENE Dİ İŞ ER ap SİZ 
53- Sen körleri de sapıklıklarından kurtarıp doğru yola erdire- 


mezsin. Sen ancak âyetlerimize iman edip de teslim/müslüman 
olanlara (davetini) duyurabilirsin. 


53. “Sen körleri de sapıklıklarından kurtarıp doğru yola erdiremezsin.” 
Çünkü onlar, körlüklerinden dolayı hakkı görmeyi kabul etmezler. Onların hakkı 
görme kabiliyetleri yoktur. “Sen ancak âyetlerimize iman edip de teslim/müs- 
lüman olanlara (davetini) duyurabilirsin.” İşte hidâyeti işittürmenin kendilerine 
fayda sağlayacağı kimseler bunlardır. Kalpleriyle âyetlerimize iman eden, emir- 
lerimize itaat eden ve Bize teslim olan kimselerdir bunlar. Çünkü güzel öğütleri 
ve nasihatleri kabule elverişli güçlü sebeplere sahiptirler. Bunlar, Allah'ın bütün 
âyetlerine iman etmeye ve Allah'ın emirlerini güçleri çerçevesinde uygulamaya 
istidatlı kimselerdir. 
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54- Allah sizi bir zayıf (sudan) yaratan, sonra zayıflığın ardından 
kuvvet, sonra kuvvetin ardından da zayıflık ve ihtiyarlık ve- 


rendir. O, dilediğini yaratır. O, ber şeyi bilendir, her şeye gücü 


yetendir. 
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54. Yüce Allah, ilminin genişliğini, kudretinin büyüklüğünü ve hikmetinin ke- 
malini haber vermektedir. O, Âdemoğullarının ilk yaratılışlarında zayıf oldukla- 
rından söz etmektedir. Bu ise Ademoğlunun yaratılışının ilk aşamalarındaki halini 
ifade eder, O, önce bir nutfe iken daha sonra alaka'ya, ondan sonra bir çiğnem ete 
dönüşür ve nihâyet anne rahminde canlı bir varlık olur. Bu hali GOEUNEEya kadar 
devam eder. Bebeklik çağında da o oldukça zayıftır ve hiçbir şeye güç yetiremez. 

Daha sonra Yüce Allah, yavaş yavaş onun gücünü artırır, nihâyet gençlik çağı- 
na erişir, gücü kuvveti yerine gelir. Gizli ve açık güçleri kemal derecesine ulaşır. 
Daha sonra bu aşamadan başka bir aşamaya geçer ve yine zayıflığa geri dönerek 
yaşlılığa ve kocamışlığa ulaşır. 

“O, dilediğini” hikmetine uygun olarak “yaratır.” Hikmetinin bir gereği ola- 
rak da O, kuluna zayıflığını, gücünün iki yanının da zayıflıkla kuşatılmış oldu- 
ğunu, onun nefsinin eksiklikten başka hiçbir özelliğe sahip olmadığını gösterir. 
Eğer Yüce Allah, ona güç vermeseydi, hiçbir şekilde güç ve kudret sahibi olacak 
bir noktaya crişermezdi, eğer onun gücü artmaya devam etseydi azgınlaşır, isyan 
eder ve haddi aşardı. O halde kullar, Yüce Allah'ın kudretinin sürekli olarak ke- 
mal derecede olduğunu bilmelidir. O, bu kudretiyle her şeyi yaratır, bütün işleri 
idare eder. Yorulmaz, zayıf düşmez ve hiçbir şekilde kudreti de eksilmez. 


(OSKA CEZA 2 İLEN 2 Yy 
55- Kıyametin kopacağı gün günahkârlar (dünyada) ancak çok kısa 


bir süre kaldıklarına dair yemin edeceklerdir, Onlar (dünyaday- 
ken de haktan) işte böyle döndürülüyorlardı. 


55. Yüce Allah, Kıyamet gününü, bu günün çabucak gelişini haber vermekte 
ve kıyametin kopacağı vakit “günahkârlar”ın Allah adına yemin ederek dün- 
yada “ancak çok kısa bir süre kaldıklarına dair yemin edecekler”ini bildir- 
mektedir. Böylelikle onlar, kendilerine fayda verir ümidiyle özür beyan etmeye 
ve dünya ömrünün kısalığını dile getirmeye çalışacaklardır. Onların sözleri hiçbir 
gerçek ihtiva etmeyen kalıksız bir yalan olduğu için de Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Onlar (dünyadayken de haktan) işte böyle dönd 
Yani onlar, dünyadayken de bu şekilde gerçeklerden sapıp yal 
dı. Onlar dünyada peygamberlerin getirdikleri hakkı yalanlamı 
gözle görülen/somu! bir gerçeği inkâr edeceklerdir ki bu da 


ürülüyorlardı.” 
ana yöneliyorlar- 
şlardı, âhirette de 
dünyada uzun bir 
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süre kaldıkları gerçeğidir. İşte bu, onların çirkin bir hu 


a d 7 : 
ölürse o şekilde diriltilecektir. yudur ve kul, hangi halde 
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56- Kendilerine ilim ve iman verilmiş olanlar diyeceklerdir ki: *An- 
dolsun ki siz, Allah'ın Kitabında (yazılı olana göre) diriliş günü- 


ne kadar kaldınız. İşte bu, diriliş günüdür. Fakat siz bilmiyor- 
dunuz.' 


56. “Kendilerine ilim ve iman verilmiş olanlar,” yani Yüce Allah'ın kendi- 
lerine hem ilim hem de imanı lütfettiği ve böylelikle hakkı bilme vasfına sahip 
kıldığı, hakkı tercih etmeyi gerektiren iman sahibi olmalarını sağladığı kimseler, 
hakkı bilip tercih ettiklerinden ve sözleri de vakıaya uygun ve halleriyle uyumlu 
olacağından dolayı hakkı dile getirecekler ve “diyeceklerdir ki: *Andolsun ki 
Allah'ın, Kitabında” hakkımızda yazmış olduğu, hükmünde belirlemiş olduğu, 
kaza ve kaderinde tespit ettiği üzere “diriliş gününe kadar kaldınız.” Yani siz- 
ler, öğüt alacak kimsenin öğüt alabileceği, düşünecek kimsenin düşünebileceği, 
ibret alacak kimsenin ibret alabileceği kadar ömür sürdünüz. Ve nihâyet öldükten 
sonra diriliş gerçekleşti ve siz bu hale geldiniz. “İşte bu, diriliş günüdür. Fakat 
siz bilmiyordunuz.'” Bundan dolayı dünyadayken bu günü inkâr ettiniz. Dünya- 
da Yüce Allah'u dönme ve günahlarınızdan tevbe etme imkânını bulabileceğiniz 
kadar bir süre kaldığınızı kabul etmiyorsunuz. Bilgisizlik hâlâ sizin belirgin bir 
özelliğinizdir. Bunun neticesi olan yalanlamak da ayrılmaz vasfınızdır. Hüsrana 
uğramak ise büründüğünüz elbisenizdir. 


(OLANLA İİNİY 
57- O gün zulmedenlere mazeretleri fayda vermeyecek ve onlardan 
(Rablerini) razı etmeleri de istenmeyecektir. 


57. “O gün zulmedenlere mazeretleri fayda vermeyecek.” Yalan söyleye- 


rek, kendilerine karşı delilin ortaya konunadığını ya da iman etme imkânını bula- 
ımadıklarını iddia edecek olurlarsa, ilin ve iman ehlinin şahitliğiyle derilerinin, 
ellerinin ve ayaklarının şahitliğiyle yalan söyledikleri oraya çıkacaktır. Şâyet ma- 
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dilmesini ve geri döndürüldükleri takdirde kendilerine yasak 
mayacaklarını söyleyerek dünyaya geri döndürülmeyi 
verilmeyecektir. Çünkü artık mazcret bildirme zama- 
“ve onlardan (Rablerini) 


zeretlerinin kabul € 
kılınan şeyleri tekrar yap 
isterlerse onlara bu imkân 
nı geçmiş olacak ve mazeretleri kabul edilmeyecektir. i 
razı etmeleri de istenmeyecektir.” Bu fırsat verilmeyecek, aksine devamlı azar- 


lanıp kınanacak ve cezalandırılacaklardır. 


..AT 
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58- Andolsun ki Biz bu Kur'ân'da insanlar için her tür misali ver- 
dik. Sen onlara bir mucize getirsen dahi o kâfirler elbette şöyle 
diyeceklerdir: *Siz, ancak batıl işler peşinde koşuyorsunuz.” 


59- İşte Allah, bilmeyenlerin kalplerine böyle mühür vurur. 


58. “Andolsun ki Biz bu Kur'ân'da insanlar için,” inâyetimiz, rahmetimiz, 
lütfumuz ve güzel bir şekilde öğretmemiz dolayısıyla “her tür misali verdik.” 
Bunlar sayesinde hakikatler açıklık kazanır, işlerin gerçek mahiyeti öğrenilir ve 
mazeret kapısı kapanır. Bu, Yüce Allah'ın akli/soyut birtakım hususları maddi/ 
somut hususlara benzeterek anlaşılmasını kolaylaştırmak için vermiş olduğu tüm 
misallerin genel bir özelliğidir. İleride meydana gelecek olaylara dair verdiği ha- 
berler ve bunların hakikatlerinin -tıpkı fiilen meydana gelmiş gibi- açıkça anlaşıl- 
ması için verdiği haberlerde de durum böyledir. Nilekim bunlardan biri de Yüce 
Allah'ın burada verdiği misaldir. Şanı Yüce Allah, kıyamet gününde meydana 
gelecek olayları ve günahkârların o gündeki halini, aşırı derecedeki üzüntü ve ke- 
derlerini, onlardan hiçbir mazeretin ve hiçbir razı etme isteğinin kabul olunmaya- 
cağını zikretmektedir. Ancak zalimler ve kâfirler, apaçık hakka karşı inatlaşmak- 
tan başka bir şeye yanaşmazlar, Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Sen onlara bir mucize getirsen dahi,” yani getirdiklerinin doğruluğuna de- 
lil olacak hangi mucizeyi getirirsen gelir “o kâfirler elbette şöyle diyeceklerdir: 
"Siz, ancak batıl işler peşinde koşuyorsunuz.” Hakkın apaçık bir batıl olduğu- 
nu söyleyeceklerdir. Bu ise onların kâfirliklerinden, küstahlıklarından, Allah'ın 
kalplerini mühürlemiş olmasından ve aşırı derecedeki cahilliklerinden kaynak- 
lanmaktadır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyunnaktadır; 
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59. “İşte Allah, bilmeyenlerin kalplerine böyle mühür vurur.” Bu kalplere 


bundan dolayı hiçbir hayır girmez, varlıkları gerçek mahiyetleriyle idrâk edemez, 
aksine hakkı batıl, batılı hak olarak görürler. 


İMAL Zİ eb özi 7 20,2 - 
(OLAYIM SÜ E zai y 
60- O halde sabret. Şüphesiz Allah'ın vaadi haktır. Sakın inanma- 
yanlar seni zaafa düşürmesin. 


60. “O halde” sana verilen emirleri uygulamaya ve onları Allah'a davet et- 
meyc “sabret!” Onların yüz çevirdiklerini görsen dahi bu seni emrolunduğun işi 
yapmaktan alıkoymasın. “Şüphesiz Allah'ın vaadi haktır.” Onda şüphe yoktur. 
Bu, sabrı kolaylaştıran hususlardandır. Kul, yaptığı işin boşa gitmediğini, aksine 
bunun karşılığının kendisine eksiksiz verileceğini bildiği takdirde bu uğurda kar- 
şılaşacağı hoşuna gitmeyecek şeyleri önemsemez, zorluklar onun için kolaylaşır 
ve yaptığı pek çok işi dahi az görür. 

“Sakın inanmayanlar,” imanları zayıflamış, kesin inançları azalmış, bundan 
dolayı da akılları kısırlaşmış, sabırları azalmış kimseler “seni zaafa düşürme- 
sin.” Böylelerinin seni zaafa sürüklemesinden sakın. Eğer onlara dikkat edip on- 
lardan sakınmazsan onlar seni zaafa ve hafifliğe sürüklerler, emir ve yasaklar üze- 
rinde sebat etmemeye Zorlarlar. İnsan nefsi de bu konuda onlara içten içe destek 
verir. Onlara benzemek ve onların isteklerine uygun hareket etmek ister. 

İşte bu, kesin inanç (yakin) her bir mü'minin, olgun akıl sahibi ve kolaylıkla 
sabredebilecek biri olduğuna delildir. Buna karşılık yakini zayıf her bir kimsenin 
de aklı kıl ve hafif olduğunu gösterir. Birincisinin aklı öz konumunda, diğerinin- 
kininki ise kabuk konumundadır. Yardımı istenecek olan ancak Allah'ur. 


(Rum süresinin tefsiri burada sona ermektedir.) 
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31- LOKMÂN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 34 âyettir) 


.....,. 


(© Sİ EŞEN ap iğ di iy 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Elif, Lâm, Mim. 
2- İşte bunlar, hikmetli Kitabın âyetleridir. 


2. Yüce Allah, tazime delâlet eden işaret ismiyle “İşte bunlar, hikmetli Kita- 
bın âyetleridir.” buyurarak âyetlerinin muhkem olduğuna, hikmeti sonsuz ve her 
şeyden haberdar olan Allah'tan geldiğine işaret etmektedir. En güzel ve en yüce 
manalara delâlet eden, en üstün lafızlar, en açık ve fasih ifadelerle bu âyetlerin 
gelmiş olması, onların muhkem oluşlarındandır. 

Bu âyetlerin değiştirilmeye, bir şey katılmasına, bir şey eksiltilmesine ve tah- 
rife karşı korunmuş olması da bu âyetlerin muhkem kılınışının bir sonucudur. 

Bu âyetlerin muhkem oluşunun bir ifadesi de şudur: Bu âyetlerdeki geçmişe 
ve geleceğe dair bütün haberler, bütün gaybi hususlar vâkıaya uygun olduğu gibi 
vâkıa da bunlara uygundur. İlâhi kitapların hiçbiri bunlara muhalif değildir. Her- 
hangi bir peygamber de onlara muhalif hiçbir haber vermemiştir. Somut bir ilim 
ya da akla uygun doğru bir bilgi, bu âyetlerin delâlet ettiği şeylerin aksini ortaya 
koymamıştır, koyumayacaktır. 

Yine bu âyetler neyi emretmişse o, ya katıksız bir maslahatur ya da maslahat 
özelliğini ağırlıklı olarak taşımaktadır. Neyi yasaklamışsa da o, ya katıksız bir 
kötülüktür yahut ağırlıklı bir şekilde kötülük vasfını taşımaktadır. Çoğu yerde 
de bu ayetler, bir şeyi emretmekle birlikte onun hikmetini ve faydasını zikreder, 
bir şeyi yasaklarken de zararlarını beyan eder. İşte bu da bu âyetlerin muhkem 
kılınışının bir tecellisidir. 

Bu âyetlerin, teşvik ve korkutmayı, iyi netislerin itidal bulup kendisini dizgin- 
leyeceği ve buna bağlı olarak kararlılıkla amel edeceği şekilde etkileyici öğütler 
ihtiva etmesi de bu âyetlerin muhkem oluşunun bir sonucudur. 
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Bu âyetlerin muhkem kılınışının bir göstergesi de şudur: Kissalar; hükümler 
vb. hususları tekrar tekrar ifade eden âyet-i kerimelerin hepsi, birbirleriyle uyum 


arzetmekte ve ahenkli bir şekilde açıklamalar yapmaktadır. Bunlarda herhangi 


bir çelişki veya tezat yoktur. Basiret sahibi kimse bunlar üzerinde ne kadar çok 


düşünür, ne kadar çok tefekkür ederse aklı o kadar aydınlanır ve bunlar arasın- 
daki uyum ve tutarlılıktan dolayı o kadar hayrete düşer. En ufak bir tereddüte 


kapılmaksızın bunların, hikmeti sonsuz, her türlü hamde layık Allah tarafından 
indirildiğine kesin kanaat getirir. 
(Oyla 


3- İhsan sahipleri için bir hidâyet ve rahmettir. 


3. Bu kitap, üstün her ahlâki davranışa davet eden, bayağı her türlü huydan da 
vazgeçmeye çağıran hikmet dolu bir kitap olmakla birlikte insanların çoğu onun- 
la hidâyet bulmaktan mahrumdurlar. Ona iman etmekten, gereğince amel etmek- 
ten yüz çevirmektedirler. Ancak Yüce Allah'ın kendilerine muvafVakiyet verdiği, 
koruyup muhafaza ettiği kimseler müstesnâdır. Bunlar ise Rablerine ibadetlerini 
ihsanla yapan ve diğer insanlara karşı iyiliklerde bulunanlardır. İşte bu Kitap, bu 
ihsan sahipleri için “bir hidâyet”tir. Onları dosdoğru yola iletir, cehenneme gö- 
türen yoldan sakındırır. Yine onlar için “rahmettir.” Onun vasıtasıyla dünya ve 
âhiret mululuğunu, pek çok hayrı, pek büyük mükâfatları ve sevinci elde ederler. 
Onun sayesinde sapıklıklan ve bedbahtlıktan kurtulurlar. 


. 4, A LALA 8 2, Ze 1 024502040 . 5, 
dü ğa) pile 91 asi, Nİ iliş 
Cd *. Dk vari . i 
£ (5 op ai İİ 
4- Onlar, namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren ve âhirete de kesin 
olarak iman eden kimselerdir. 


5- İşte onlar, Rablerinden bir hidâyet üzeredirler ve onlar, felâha 
erenlerin ta kendileridir. 


| 4. Yüce Allah, ihsan sahibi kimseleri tam bilgi sahibi olmakla nitelemektedir 
ki bu, ameli gerektiren, Allah'ın cezalandırmasından korkmaya v 
terk etmeye götüren yakindir/kesin inançtır. Yüce Allah onları a 
nitelemekte, ameller arasından da özellikle iki faziletli ameli söz 


e O'na isyanı 
mel işlemekle 
konusu elmek- 
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tedir: “Onlar” İhlâs, Yüce Allah'a yakarış, kalbin, dilin ve azaların toplu olarak 
ibadetini ihtiva eden ve diğer amellerin işlenmesine yardımcı olan “namazı dos- 
doğru kılan,” kişiyi bayağı vasıflardan kurtarıp arındıran, müslüman kardeşine 
faydalı olmasını ve ihtiyacını karşılamasını sağlayan “zekâtı veren”lerdir. Bu- 
nunla Allah sevgisini, mala olan sevgiden üstün tuttuğunu açıkça ortaya koyarlar. 
Sevdiği mallarını daha çok sevdiği uğrunda feda ederler ki bu da Allah'ın rızasını 
elde etme arzusudur. 


5. “İşte onlar,” tam bir ilimle birlikte amel eden ihsan sahibi kimseler, “Rab- 
lerinden bir hidâyet üzeredirler.” Âyetin ifadesinden bu hidâyetin çok büyük 
olduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca bu hidâyet kendilerine Rablerinden ulaşan bir 
hidâyettir. O Rab ki kesintisiz nimetleriyle onları besleyip gözetmekte, onlar için 
sıkıntı verecek şeyleri de onlardan uzaklaştırmaktadır. Kendilerine ulaştırdığı bu 
hidâyet ise gerçek dostlarına has olarak ihsan etmiş olduğu gözetiminin bir neti- 
cesidir. Bu da ilâhi gözetimin en üstünüdür. 

“Ve onlar felâha erenlerin ta kendileridir.” Rablerinin rızasını elde etmiş, 
dünyevi ve uhrevi mükâlatına razı olmuş, azabından ve gazabından kurtulmuş 
kimselerdir. Çünkü onlar, başka bir yolla gerçekleşmesi mümkün olmayan gerçek 
kurtuluş yolunu izlemişlerdir. 

Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim ile hidâyet bulan ve ona yönelen kimselerden söz 
ettikten sonra Kitaptan yüz çeviren ve ona aldırış etmeyen kimseleri de bildirmek- 
tedir. Böylelerinin, bu davranışları sebebiyle Kur'ân yolunu bırakıp baul olan her 
söze yönelmekle ve en üstün, en güzel sözü terk edip yerine en bayağı ve en çirkin 
sözleri almakla cezalandırıldıklarını ifade etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 


S3) .- 2 . .. 


ya hiz iz Ea ga si m a 
(OUA İSİ 
6- İnsanlardan kimisi bilgisizce Allah'ın yolundan saptırmak ve o 


âyetleri eğlence edinmek için boş sözleri satın alırlar. İşte onlar 
için alçaltıcı bir azap vardır. 


6. Yani “insanlardan kimisi” mahrumdur, ilâhi yardıma mazhar olmaz. “Bil- 
gisizce Allah'ın yolundan saptırmak ve o âyetleri eğlence edinmek için boş 
sözleri satın alırlar.” Bir şeye karşılık bedel ödeyen kimsenin yaptığı gibi bun- 
lara arzuyla yönelir ve onları tercih ederler. 
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“Boş sözler/lehvu'l-hadis,” kalpleri oyalayan ve onları en üstün mala 


yönelmekten alıkoyan sözlerdir. Bunun kapsamına haram ik sözlerle Dd bâtıl 
ve hezeyan türünden olan bütün sözler girmektedir. Kütrü, fasıklığı ve Oyan 
teşvik eden sözler, hakkı reddeden, hakkı batılla çürütmek maksadıyla batılı ileri 
sürerek mücadele edenlerin sözleri, gıybet, nemime, yalan, sövme, küfür, şarkı, 
şeytani çalgılar. din ve dünya açısından herhangi bir faydası bulunmayan boşa 
vakit geçirici ve oyalayıcı maceralar/hikayeler de bu kabildendir. 

İşte bu tipten olan insanlar, boş sözleri hidâyete ileten sözlere tercih eder, 
satın alırlar. Bundaki maksatları ise “bilgisizce” insanları “Allah'ın yolundan 
saptırmak”tır. Yani bu kimseler yaptıkları işlerle kendileri saptıklan sonra başka- 
larını da saptırırlar. Çünkü başkalarını saptırmak, fiilen sapmanın bir sonucudur. 
Bu sözlerle başkalarını saptırmak ise onları faydalı sözlerden, faydalı işlerden, 
apaçık haktan ve dosdoğru yoldan alıkoymaktır. Böyle bir şeyi gerçekleştirmek 
ise ancak Allah'ın âyetlerinin getirmiş olduğu hakkı ve hidâyeti tenkit etmek, ona 
dil uzatmak “ve o âyetleri eğlence edinmek”le mümkündür. Böylece o âyetlerle 
ve o âyetleri getirenlerle alay ederler. Böyle bir kimse batılı övüp ona teşvik edin- 
ce ve hakka dil uzatıp hem onla hem de hak ehliyle alay edince bilgi sahibi olma- 
yan kimseleri saptırmış olurlar. Bu sapan kimselerin ayırt edemedikleri ve haki- 
katini de bilmedikleri o sözleri onlara telkin etmek suretiyle onları aldatırlar, 

“İşte onlar için” saptıkları, saplırdıkları, Allah'ın âyetleriyle alay ettikleri ve 
apaçık hakkı inkâr ettikleri için “alçaltıcı bir azap vardır.” Bundan dolayı Yüce 
Allah, bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyurmaktadır: 


. ...1 “ie. 4 3 gerer 7 . ..3 pvr ve» vey, 
yyl İKE İŞE e ŞE 3 
7- Ona âyetlerimiz okunduğu zaman sanki onları işitmemiş gibi, da- 


hası iki kulağı da sağırmış gibi (davranıp) kibirlenerek yüz çevirir. 
Sen ona can yakıcı bir azabı müjdele! 


7. “Ona âyetlerimiz,” onlara iman edip itaat etsin diye “okunduğu zaman 
sanki onları işitmemiş gibi, dahası iki kulağı da sağırmış” da sesler kulağına 
YARMIYORMUŞ “gibi (davranıp) kibirlenerek yüz çevirir.” Yani böyle bir kimse 
bu âyetleri reddeden bir edâ ile ve büyüklenerek onlardan yüz çevirir. Bu yeilir 
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kalbinc girmez, ona hiçbir şekilde etki etmez, aksine o, bu âyetlerden yüz çevirir 
ve sağır kesilir. İşle böyle birini hidâyete iletmenin imkanı yoktur. 

“Sen ona can yakıcı bir azabı müjdele!” Kalbini yasa ve üzüntüye boğacak, 
yüzünü kedere ve karanlığa gömecek, toz duman içinde kalmasına neden olacak 
bir müjdeyi ver ona! Bu, kalbine ve bedenine acı ve ızdırap verecek olan, miktarı 
bilinmeyen, büyüklüğü idrâk edilmeyen bir azaptır. İşte kötülük işleyenlerin müj- 
desi budur. Bu ne kötü bir müjdedir! Hayır ehli kimselerin müjdesi ise şöyledir: 


<z 
,»4 .— Z41... » ir. p > 


Day alip 0) Şili eN İN Gi 4) 
(Opel 
8- İman edip salih ameller işleyenler içinse Naim cennetleri vardır. 
9- Onlar orada ebedi kalacaklardır. Bu, Allah'ın hak bir vaadidir. 
O, Aziz'dir, Hakim'dir. 


8. “İman edip salih ameller işleyenler,” iman ederek batıni ibadeti, İslâm'ın 
gereklerini yerine getirerek ve salih amel işleyerek de zahiri ibadeti bir araya 
getiren kimseler için “Naim cennetleri vardır.” Dünyadayken işlediklerine kar- 
şılık, onların müjdesi ve onlara sunulacak olan ikram bu olacaktır. 

9. “Onlar orada,” yani ruh ve bedenin nimetlere gark olacağı Naim cennet- 
lerinde “ebedi kalacaklardır.” 

“Bu, Allah'ın hak bir vaadidir.” Bunun yerine getirilmemesi, değiştirilmesi 
veya değişikliğe uğratılması imkânsızdır. 

“O, Aziz'dir, Hakim'dir.” İzzeti de, hikmeti de kâmildir. İzzet ve hikmetinin 
bir tecellisi de insanlar hakkındaki bilgisi, ilmi ve hikmeti gereğince kimisini 
imana muvafTak kılması, kimisini böyle bir muvaffakiyetten mahrum bırakması 
ve bu hususta ona yardım etmemesidir. 

LA go w., * ». ...,, . 
İG DKASİLE MI bey SE ) 
(OL La Ea 
10- O, gökleri gördüğünüz şekilde direksiz yaratmıştır. Sizi sars- 
ere sabit duğlar koymuş ve orada ber tür canlıdan 


masın diye 
ğmur indirdik ve yeryüzünde ber tür 


yaymıştır. Gökten de ya 
güzel bitkiden bitirdik. 
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10. Yüce Allah, kullarına; ku zn 
metinin tecellilerinden olan pek çok nimeti bildirerek şöyle buyurmakta- 
yoğunluklarına ve dehşet verici 


dretinin eserlerinden, harikulade hikmetlerinden 


ve rah 
dır: “O, gökleri” büyüklüklerine, genişliklerine, 
yüksekliklerine rağmen yedi kat göğü “gördüğünüz şekilde direksiz yaratmış- 
tr.” Yani göklerin direkleri yoktur. Direkleri olsaydı görülürdü. Yüce Allah'ın 
kudretiyle bu gökler karar bulmuş ve birbirine sağlam bir şekilde kenetlenmiştir. 

“Sizi sarsmasın diye yere sabit dağlar koymuş,” yerin dört bir yanına pek 
büyük dağlar yerleştirdi. Zira bu dağlar olmasaydı yeryüzü çalkalanır ve orada 
yaşayanlar için sabit durabilecekleri istikrarlı bir yer olmazdı. “ve orada her 
tür canlıdan yaymıştır.” Oldukça geniş olan yeryüzü üzerinde Ademoğullarına, 
fayda ve maslahatlarına amade kılınmış çeşitli türden canlıları türctmiştir. 

Bunları yeryüzünde yayan Yüce Allah olduğuna göre onların, kendisi vasıta- 
sıyla yaşayabilecekleri rızıklarının da bulunması kaçınılmazdır. Bu yüzden Yüce 
Allah gökten pek bereketli bir su indirmiştir: “Gökten de yağmur indirdik ve 
yeryüzünde her tür güzel bitkiden bitirdik.” Görünüşü güzel, faydalı ve bere- 
ketli bitkiler ki, dört bir tarafa yayılmış olan canlılar, bu bitkilerle beslenir ve her 
canlı onlarla faydalanır. 


Eh GE AĞN y 

11- İşte bunlar, Allah'ın yarattığı şeylerdir. Şimdi gösterin bakalım 
bana, O'nun dışında (ilah edindikleriniz) ne yaratmış? Hayır, za- 
limler apaçık bir sapıklık içindedirler. 


11. “Bunlar,” yani ulvi ve süfli âlemde bulunan canlı cansız tüm varlıkların 
yaratılması ve bütün mahlukata rızıklarının verilmesi “Allah'ın yarattığı şeyler- 
dir.” Bunların hepsini tek başına O yaratmıştır ve O'nun hiçbir ortağı yoktur. Ey 
müşrikler topluluğu! Sizler dahi bunu itiraf etmektesiniz. 

“Şimdi gösterin bukalım bana, O'nun dışında (ilah edindikleriniz) ne ya- 
ratmış?" O'na orlak koşup kendilerine duz ve ibadet ettiğinize göre bu varlık- 
ların Allah'ın yarattığı gibi yaratmaları, O'nun rızık verdiği gibi rızık vermeleri 
gerekir. Eğer ortak koştuğunuz bu uydurma rab ve ilâhlar, kısmen dahi olsa böyle 


bir şey yapabiliyorsalar haydi -onların ibadeti hak ettiklerine dair iddianızın doğ- 
ruluğunu ispat etmek üzere- bunu bana gösterin. 
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Herkesçe malumdur ki bu uydurma mabudların yarattıkları herhangi bir şeyi 
göstermelerine imkan yoktur. Çünkü bütün varlıkların yalnızca Allah tarafından 
yaratılmış olduğunu ve ortada buna aykırı, bilinen bir gerçek olmadığını kendileri 
de itiraf etmişlerdir. O halde onların uydurma mabudlarının kendisi sebebiyle 
ibadeti hak edecekleri herhangi bir şeye sahip olduğunu ispat etmekten yana âciz 
oldukları açıkça ortaya çıkmış olmaktadır. Onların bu uydurma mabudlara olan 
ibadetleri bilgisizce ve basiretsizcedir. Hatta cahillik ve sapıklıktan kaynaklan- 
maktadır. Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Hayır, zalimler apaçık bir sapıklık içindedir.” Çünkü onlar, hiçbir fayda 
sağlayamayan, zarar veremeyen, öldüremeyen ve diriltemeyen varlıklara ibadet 
ediyorlar. Buna karşılık her şeyi yaratan, rızık veren, her işin dizginlerini elinde 
bulunduran mutlak Malik'e ihlâsla ibadeti terk ediyorlar. 


G6 a KEŞ EA KAŞIK Yy 
(Wi ga 

12- Andolsun Biz, Lokmân'a hikmet verdik ve 'Allah'a şükret.” (de- 

dik). Kim şükrederse ancak kendi yararına şükreder. Kim de 

nankörlük ederse (bilsin ki) Allah, hiçbir şeye/kimseye muhtaç 
değildir, her türlü hamde lâyık olandır. 


12. Yüce Allah faziletli kulu Lokmân'a hikmeti lütfettiğini haber vermekte- 
dir. “Hikmet,” hakkı, olduğu şekliyle ve gerekçesiyle bilmektir. Hükümleri, bu 
hükümlerdeki sırları ve gerekçeleri bilmektir. İnsan alim olmakla birlikte hikmet 
sahibi olmayabilir. Ama hikmet, mutlaka ilmi gerektirir. Hata ameli de gerektirir. 
Bundan dolayı hikmet, faydalı ilim ve salih amel diye de açıklanmıştır. 

Yüce Allah, ona böyle büyük bir lütufta bulunduğu için kendisine ihsan et- 
tiği bu nimete karşılık şükretmesini de emretmiştir ki ona ihsan etmiş olduğu 
bu nimeti daha da bereketlendirsin, lütfunu daha da artırsın. Ayrıca Yüce Allah, 
şükredenlerin şükründen kendilerinin yararlanacaklarını, küfre/nankörlüğe sapa- 
rak Allah'a şükretmeyenlerin bu şükürsüzlüklerinin veballerinin de kendilerine 
döneceğini haber vermektedir. Zira Allah, ona/onlara muhtaç değildir. Emrine 
muhalefet eden kimseler hakkındaki takdiri, kaza ve hükmü dolayısıyla da hamde 


lâyık olandır. 
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Zatının ayrılmaz bir sıfatıdır. Kemal sıfatlarında 


Allah'ın muhtaç olmayışı, 
yık oluşu da Zatının ayrıl- 


da, yaptıklarını güzel yapmasında da, hamde/övgüye la 2 am) 
maz bir sıfatıdır. Bu iki sıfatın her biri de birer kemâl sıfatıdır. Birinin diğeriyle 
birlikte bulunması ise kemâl üstünc kemâldir. 
Müfessirler, Lokman'ın peygamber mi, salih bir kul 
farklı görüşlere sahiptirler. Ancak Yüce Allah, sadece ona hikmet verdiğinden 
söz etmekte ve oğluna verdiği öğütlerinden de hikmet sahibi bir kimse olduğuna 
delil teşkil edecek bazı hususları zikretmektedir. Hikmetin esaslarını ve temel 


kaidelerini dile getirerek şöyle buyurmaktadır: 


mu olduğu hususunda 


GOZE LİN GE AŞ 5 GE 
13- Hani Lokmân, oğluna öğüt verirken şöyle demişti: 'Oğulcuğum, 
Allah'a şirk koşma! Çünkü şirk, büyük bir zulümdür." 


13. “Hani Lokmân, oğluna öğüt verirken” ona öğüt mahiyetinde sözler söy- 
lerken “şöyle demişti...” “Öğüt/vaaz,” teşvik ve korkutmayla birlikte emretmek 
ve yasak koymakur. O da oğluna ihlâsı emredip şirk koşmayı yasaklamış ve bu- 
nun sebebini açıklayarak şöyle demiştir: *Çünkü şirk, büyük bir zulümdür.” 

Şirkin büyük bir zulüm olması şundandır: Topraktan yaratılmış olan bir varlı- 
ğı, her şeye mutlak egemen olana eşit kabul edenin yaptığından daha korkunç ve 
daha çirkin bir iş olamaz. İdarede hiçbir yetkisi olmayan bir varlığı bütün işlerin 
mutlak hükümranına eşit kabul eden; bütün yönleriyle eksik ve muhtaç olan bir 
varlığı, bütün yönleriyle muhtaç olmayan, kemal sahibi yüce Rabbe denk tutan; 
zerre miktarı nimel verecek gücü olmayan bir varlığı din, dünya ve âhiret nimet- 
lerini, kalbi ve bedeni sahip oldukları bütün nimetleri insanlara veren ve kötülük- 
leri kendisinden başka hiçbir kimsenin gideremediği o yüce Zata eşit kabul eden 
kimsenin yaptığından daha korkunç, daha çirkin bir fiil olamaz, İşte bu zulümden 
daha büyük bir zulüm olabilir mi? Allah, onu Zatına ibadet etmek ve Zatını tevhid 
LER için yaratmışken, şerefli nefsini en aşağı mertebelere indiren kişiden, hiç- 
bir değeri olmayan bir varlığa ibadel eden, böylelikle kendine de pek büyük bir 
haksızlık eden kimseden daha büyük zulüm işleyen biri olabilir mi? 


K.s e» 74 IR 3 ve.» 
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14- Biz insana, ana-babasına (iyi davranmasını) emrettik. Annesi onu 


sıkıntı Üstüne sıkıntı çekerek taşımıştır. Onun sütten kesilmesi 


de iki yılda olur. “Bana ve ana-babana şükret. Dönüş yalnız Ba- 
nadır.' (dedik). 


14. Yüce Allah, şirki terk ederek -ki tevhidin gerçekleştirilmesi de bunun bir 
gereğidir- kendi hakkının yerine getirilmesini emrettikten sonra anne-baba hakkı- 
nı yerine getirmeyi emrederek şöyle buyurmaktadır: “Biz insana, ana-babasına 
(iyi davranmasını) emrettik.” Yani Biz ona, gereğini yerine getirip getirmemek- 
ten, ona riâyet edip etmemekten kendisini sorumlu tutacağımız bir emir verdik. 
Ona anne-babasını vasiyet ettik ve dedik ki: Kulluğu gereği gibi yerine getirmek, 
haklarımı edâ etmek ve nimetlerimi kullanarak Bana isyana kalkışmamak su- 
retiyle ““Bana ve” yumuşak söz söylemek, güzel konuşmak, iyi davranışlarda 
bulunmak, onlara karşı alçakgönüllü olmak, ikramda bulunmak, tazim etmek, 
ihtiyaçlarını yerine getirmek, söz ve davranışla her yönden onlara kötülük etmek- 
ten uzak durmak suretiyle “ana-babana şükret!” İşte Biz ona bunu emrettik ve 
“Dönüş yalnız Banadır.'” diye haber verdik. Yani ey insan! Sen, sana bunları 
emredene, bu hakları yerine getirmekle seni yükümlü tutana döneceksin. O da 
bunları yerine getirip getirmediğini sana soracak ve getirmişsen sana pek büyük 
mükâfatlar verecek, getirmediysen de çok ağır bir ceza ile cezalandıracak! 

Yüce Allah, anneye iyilik yapmayı gerektiren sebebi de annenin durumunu be- 
lirterek şöyle zikretmektedir: “Annesi onu sıkıntı üstüne sıkıntı çekerek taşımış- 
tr.” Çocuk anne rahminde bir nutfe olarak yarauldığı andan itibaren annesi sıkıntı- 
larla karşılaşır. Hastalanır, zayıf düşer, ağırlaşır, durumu değişir. Daha sonra doğum 
sancılarını, o ağrıları ve büyük acıları çeker. “Onun sürten kesilmesi de iki yılda 
olur.” Bebek, annesinin kendisini bağrına basmasına, koruyup himaye etmesine ve 
kendisine süt emzirmesine muhtaçtır. O halde çocuğu dolayısıyla bunca sıkıntılara 
katlanan ve ona aşırı sevgi duyan kimse hakkında çocuğuna, ona çok iyi davranma- 
sının ve iyilik yapmasının tavsiye edilmesinden daha uygun ne olabilir ki? 

GİGİ EE Şİ İSİ Aa) 
(33 2 milk İş BİLİ dep öz 
15- Ama eğer onlar, hakkında bilgin olmayan bir şeyi Bana ortak 

koşman için seni zorlarlarsa onlara itaat etme! Bununla bers- 
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ber dünya (işlerinde) onlarla iyi geçin ve Bana yönelenlerin yo- 
luna uy! Sonra Benim huzuruma döneceksiniz ve Ben de size, 


yapmakta olduklarınızı haber vereceğim. 


15. “Ama eğer onlar,” annen ve baban, “hakkında bilgin olmayan bir şeyi 
Bana ortak koşman için seni zorlarlarsa onlara itaat etme!” Bu hususta onlara 
itaatin de onlara iyi davranmanın kapsamına girdiğini zannetme! Çünkü Allah'ın 
hakkı herkesin hakkından önce gelir ve “Yaratıcıya isyanı gerektiren hususlarda 
hiçbir yaratılmış itaat yoktur.” 

Yüce Allah, “Eğer onlar bilmediğin bir şeyi Bana ortak koşman için seni ZOr- 
larlarsa sen onlara kötü davran” buyurmamış, aksine “onlara itaat etme!” bu- 
yurmuştur. Yani şirk hususunda onların isteklerine boyun eğme! Ama onlara iyi 
davranmayı da devam ettir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Bununla beraber dünya (işlerinde) onlarla iyi geçin.” Onlara aklen ve di- 
nen güzel ölçüler içinde iyilik yapacak şekilde beraberliğini sürdür. Onların küfür 
ve masiyetlerinde onlara tâbi olmaya gelince bu hususta onlara asla uyma! 

“Bana yönelenlerin yoluna uy!” Bunlar; Allah'a, meleklerine, kitaplarına 
ve peygamberlerine iman eden, Rablerine teslim olan ve O'na dönen kimseler- 
dir. Bunların yoluna uymak, kalbin irade ve istekleriyle Allah'a yönelmesi de- 
mek olan Allah'a dönüş yollarını izlemekle olur. Bunun arkasından ise Allah'ı 
razı edecek ve O'na yakınlaşlıracak hususlarda bedenen amel etmek gelir. 

“Sonra” ilaatkârınızla, isyankârınızla, Bana yöneleninizle, yönelmeyeninizle 
“Benim huzuruma döneceksiniz ve Ben de size, yapmakta olduklarınızı ha- 
ber vereceğim.” Onların amellerinden hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz. 


Bİ İİİ İZLEYE ILİIE Şe > 
(Olar 

16- “Oğulcuğum! Şayet yaptığın (iyilik veya kötülük), bir hardal ta- 

mesi ağırlığında bile olsa ve o, bir kayanın içinde veya göklerde 


yabut yerin içinde (saklı) bulunsa Allah onu (çıkarıp senin karşı- 
na) getirir. Çünkü Allah Latif'tir, ber şeyden haberdardır. 


16. “Oğulcuğum! Şayet yaptığın (iyilik veya kölülük)” 


i en küçük ve en de- 
gersiz şey olan “hardal tanesi ağırlığında bile olsa ve o 


bir kayanın içinde 
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veya göklerde yahut yerin içinde (saklı) bulunsa.” 
bir yerinde olsa “Allah” ilminin genişliği, 
oluşu ve kudrelinin kcmâli dolayısıyla “o 


yani yeryüzünün herhangi 
her şeyden eksiksiz olarak haberdar 


nu (çıkarıp senin karşına) getirir.” 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Çünkü Allah Latif'tir, her 


şeyden haberdardır.” Yani O'nun ilmi ve her şeyden haberdar oluşu, o kadar 
ince noktalara nüfuz eder ki gizli şeylere ve sırlara, karaların ve denizlerin gizli- 
liklerine ve görünmeyen yerlerine kadar uzanır. 


Bununla Allah'ın gözetimi altında olduğu şuurunu canlı tutmak ve mümkün 
olduğunca O'na itaat etmek teşvik edilmekte, -az olsun, çok olsun- çirkin amel- 
lerden de sakındırılmaktadır. 


Lu 
7“, - 


z La Hay öl ip > EE sus v.s. . 9 va. 
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17- “Oğulcuğum! Namazı dosdoğru kıl, iyiliği emret, kötülükten 


alıkoy ve başına gelene de sabret! Çünkü bunlar, azmedilmesi 
gereken kesin emirlerdendir.” 


17. “Oğulcuğum! Namazı dosdoğru kıl!” Bu sözleriyle o, oğlunu namaza 
teşvik etmiştir. Çünkü bedeni ibadetlerin en büyüğü odur. 

“İyiliği emret, kötülükten alıkoy!” İyiliği emredebilmek için onu bilmek 
gerekir, yine kötülükten alıkoymak için de onu tanımak gerekir. Ayrıca insanla- 
ra yumuşuk davranmanın ve sabır gibi iyiliği emredip kötülükten alıkoymanın 
ancak kendileriyle tamam olduğu diğer hususlar da bu emre dahildir. Nitekim 
“başına gelene de sabret!” buyruğuyla Yüce Allah bunu açıkça ifade etmekte- 
dir. Diğer taraftan emrettiği hususları önce kendisinin yapması, alıkoyduğu hu- 
suslardan önce kendisinin uzak durması da bu emrin kapsamı içindedir. Buna 
göre bu buyruk, hem iyiliği işlemek ve kötülüğü terk etmek suretiyle önce kişinin 
kendi kendini kemale erdirmesini, hem de iyiliği emredip kötülüğü yasaklamak 
suretiyle başkalarını kemâle götürmesini ihtiva etmiş olmaktadır. 

Kişi, iyiliği emredip kötülükten alıkoyduğu takdirde birtakım zorluklara müp- 
tela olması kaçınılmaz olduğu için, bu emir ve alıkoymada nefislere an bu- 
lunduğu için Allah, bu husustaki sıkıntılara sabredilmesini emretmektedir: “ve 
başına gelene de sabret! Çünkü bunlar,” Lokman'ın oğluna vermiş lr ii 
öğütler “azmedilmesi gereken kesin emirlerdendir.” Yani kararlılıkla yerine 
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getirilmesi, önem verilmesi gereken hususlardandır. Bunları yerine getirme mu- 
vaffakiyeti de ancak azim sahibi kararlı kimselere nasip olur. 


2 e pi MM pi. enik Gg 2 1E7 İİ 
(© EYE SERİMİZ İİİ yili AY 
18- 'Kibirle insanlardan yüzünü çevirme ve yeryüzünde böbürlene- 
rek yürüme! Çünkü Allah kendini beğenmiş, böbürlenen kim- 


seleri sevmez.” 


18. “Kibirle insanlardan yüzünü çevirme.” İnsanlara karşı kibirlenerek, bü- 
yüklük taslayarak yüzünü onlardan başka tarafa çevirme, onlara surat yapma! 

“Yeryüzünde böbürlenerek,” nimetleri ihsan edeni unutup nimetlerle şıma- 
rarak ve kendini beğenerek “yürüme!” 

“Çünkü Allah kendini beğenmiş,” kendi nefsini büyük gören, tavırlarıyla 
büyüklük taslayan ve sözleriyle “böbürlenen kimseleri sevmez.” 


./7 .3 0.7, 


2) 5 77 20. .» : el 2... 
gop ŞEMSİYE yp sil iel 
19- “Yürüyüşünde mutedil ol ve sesini alçalt! Çünkü seslerin en çir- 
kini, eşeklerin sesidir.” 


19. “Yürüyüşünde mutedil ol,” mütevazı ve ağırbaşlı bir şekilde yürü, 4z- 
gınca ve kibirle yürüme. Ölü gibi de yürüme! 

“Sesini” insanlara karşı da, Allah'a karşı da gereken edebi takınmak suretiyle 
“alçalt; çünkü seslerin en çirkini,” en bet ve en kötü olanı “eşeklerin sesidir.” 
Şâyet sesi aşırı derece yükseltmenin bir fayda ve getirisi olsaydı o, değersizliği ve 
kalın kafalılığı meşhur olan eşeğe has olmazdı. 

Lokman'ın oğluna yapmış olduğu bu nasihatler hikmetin temellerini bir araya 
toplamakta ve bunların sözü edilmeyenlerini de zımnen içermektedir. Her bir (av- 
siyeyle birlikle -eğer bir emir ise- onun yapılmasını gerektiren sebep ve -eğer bir 
yasak ise- terk edilmesini gerektiren sebep belirtilmiştir. Bu da bizim, hikmetin 
açıklamasıyla ilgili olarak sözünü ettiğimiz “hükümleri, hükümlerin hikmetlerini 
ve münasebetlerini bilmek” şeklindeki izahımızın doğruluğuna delildir. 


Oğluna, önce dinin temelini oluşturan tevhidi emretmiş ve şirki yasaklamıştır. 
Ayrıca şirki terk etmeyi gerektiren nedeni de açıklamıştır. 
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babaya iyilik yapmayı emrettiği gibi onlara iyilik yapmanın sebebini 
de açıklamıştır. Yine anne-babaya ve Yüce Allah'a şükretmesini Ri de gö- 
rüyoruz. Daha sonra da anne-babaya ital için bir sınır getirmekte ve onlara iyilik 
yapıp onların emirlerini yerine getirmenin Allah'a isyanla emrolunmama şartına 
bağlı olduğunu açıklamaktadır. Bununla birlikte bir günahı emredecek olsalar da 
onlara kölü davranmamayı, aksine iyilik yapmayı emretmektedir. Şirk hususunda 
onlarla mücadele edecek, onlara itaat etmeyecek olsalar da bu böyledir. 


Ona anne- 


Yine oğluna, her daim Allah'ın gözetimi altında olduğunu bilmesini emret- 
mekte ve onu hesap için Allah'ın huzuruna çıkmakla uyarmaktadır. Yüce Allah'ın 
hayır olsun, şer olsun, büyük olsun, küçük olsun her bir şeyi mutlaka onun önüne 
koyacağını da bildirmektedir. Ona kibri yasaklayıp alçakgönüllü olmasını, şıma- 
rıklıktan ve azgınlıktan uzak durmasını, hareketinde ve sesinde sakin olmasını 
emretmekte ve bunların aksini de yasaklamaktadır. 

İyiliği emredip kötülükten alıkoymasını emrettiği gibi onlar sayesinde her hu- 
susun kolaylaştığı namaz ve sabrı da emretmektedir. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Sabır ve namaz ile yardım isteyin.” (el-Bakara, 2153) O halde 
bu tavsiyelerde bulunan bir kimseye özellikle hikmetin verilmiş olması ve onun 
hikmet sahibi olmakla meşhur olması hakkıdır. Yüce Allah'ın, hem ona hem de 
kullarına lütfunun bir tecellisi olarak ve onu örnek almalarını sağlayacak şekilde 
ona ail hikmetin bir bölümünü onlara anlatmış olması da O'nun bir lütfudur. 


İM TSE Lİ il KİLİ) 
; PA 4) 10 — e A e rr 2 
GO) p> SW ay; eli dye yi r. 
20- Göklerde olanları da, yerde olanları da Allah'ın emrinize verdi- 
ğini, açık ve gizli nimetlerini size bol bol verdiğini görmez misi- 
niz? Buna rağmen insanlar içinde hiçbir bilgi, rehber ve aydın- 
latıcı bir kitaba sahip olmaksızın tartışan kimseler vardır. 


20. Yüce Allah, kullarına ihsan etmiş olduğu nimetlerini hatırlatmakta, on- 
ları bu nimetlere şükretmeye, onları görmeye Ve onlardan gafil olmamaya davet 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Göklerde” güneş, ay ve yildiz gibi var “olanları 
da, yerde olanları da,” hayvanları, ağaçları, ekinleri, ehirleri, madenleri vb. 
“Allah'ın emrinize verdiğini,” bunların tümünün, kulların li amade kı- 
lınmış olduklarını gözlerinizle ve kalplerinizle “görmez misiniz?" Bu buyruk 
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Yüce Allah'ın “Yerde ne varsa hepsini sizin için yaratan... O'dur.” (el-Bakara, 
29) buyruğuna benzemektedir. Ni 
“Açık ve gizli nimetlerini size bol bol verdiğini...” Yüce Allah, sizleri açık 
ve gizli nimetlerine gark etmiş, bu nimetler her tarafınızı kuşatmıştır. Biz bunla- 
ri bil kısmını biliyoruz, bir kısmı da bize gizlidir. Dünya nimetleri, din nimelleri, 
pek çok menfaatin elde edilmesi ve zararın uzak kılınması vb. gibi pek çok nimet 
buna dahildir. O halde sizin göreviniz, bu nimetlere karşı şükretmektir. Bu ise 
o nimetleri ihsan edeni sevmekle, O'na boyun eğmekle, bu nimetleri O'na itaat 
uğrunda kullanmakla, bunların hiçbirini O'na isyanda kullanmamakla olur. 


Ama bu ardı arkası kesilmeyen nimetlere rağmen “insanlar içinde” bu nimet- 
lere şükretmeyip nankörlük eden, dahası bunları ihsan edeni de inkâr edip kitap- 
larında indirmiş olduğu ve peygamberleriyle göndermiş olduğu hakkı reddeden, 
“hiçbir bilgi” ve basireti olmadan, herhangi bir ilme dayanmadan, “rehber”lere, 
bu konuda hidâyet bulanlara uymadan “ve aydınlatıcı bir kitaba sahip olmaksı- 
zn” hakkı beyan eden apaydınlık bir kitabı, böylelikle ilmi de olmaksızın “Allah 
hakkında tartışan kimseler vardır.” 


İşte böyleleri kendi hallerine bırakılır ve akıllarına esen şekilde konuşmalarına 
müsaade edilir. Zira onlar, bu tartışmaları ile hakkı çürütmeye, Peygamber'in ge- 
tirmiş olduğu yalnızca Allah'a ibadet etme emrini ortadan kaldırmaya çalışırlar. 
Ancak bu taruşmaları ile ne akli bir dayanağa ne de nakli bir dayanağa sahiptirler, 
ne de hidâyet bulan rehberlere uymaları söz konusudur, Böylelerinin Allah hak- 
kındaki tarlışmaları rehbersizdir, aksine sapkın ve saptırıcı olan atalarını taklide 
dayalıdır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


— — 


1 Mi # ..., . . rn. , * Lı,” ., 
ai oE> NE ELİŞİ İz Lİ İĞ ) 


21- Onlara, “Allah'ın indirdiğine uyun.” denildiğinde onlar, “Hayır, 
biz atalarımızı üzerinde bulduğumuz yola uyarız." derler, Peki, 


şeytan onları alevli ateşin azabına çağırıyor idiyse de mi (onlara 
uyacaklar)? 


21. “Onlara, “Allah'ın,” rasülleri vasıtasıyla “indirdiğine uyun.” Çünkü o 
haktır; erişimde ve onlara bu hakkın apaçık delilleri açıklandığında, buna 
karşı çıkarak ““Hayır, biz atalarımızı üzerinde bulduğumuz yola uyarız.'” O 
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nedenle -kim olursa olsun- biri, bir si idi z 
gumuz yolu terk edecek değiliz e li a 
e gn e iel iş de babalarının bitukları yolu red- 
b i 3 nları alevli ateşin azabına çağı- 
rıyor idiyse de mi (onlara uyacaklar)?” Onların ataları şeytanın çağrısını kabul 
ettiler ve ardından yürüdüler. Böylelikle şeytanın öğrencilerinden oldular. Dalalet 
onları her yandan kuşatıverdi. Peki, bu durum onlara tâbi olmayı, onların yo- 
lundan yürümeyi mi gerektirir, yoksa atalarının yolunu izlemekten sakınmalarını 
mı? Yine bu, hem atalarının hem de atalarına uyanların sapmış olduklarını mı ilan 
etmektedir? 

Diğer taraftan şeytanın, atalarını da, kendilerini de çağırması onları sev- 
diğinden, onlara muhabbetinden kaynaklanmaz. Bu, ancak onlara beslediği 
bir düşmanlığın, onları tuzağa düşürmek isteyişinin bir sonucudur. Gerçek 
şu ki ona uyanlar, aslında şeytanın kendilerine üstün gelip yenik düşürdüğü 
düşmanlarındandır. Bunların çağrısını kabul etmeleri dolayısıyla cehennem 
azabını hak etmiş olmaları, şeytanı mutlu eden, onun için son derece sevindi- 


rici bir olaydır. 
ZA ALİ  seait serer TM 8 457 İri 2... .. .. 
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22- Kim ihsan sahibi olduğu halde yüzünü Allah'a teslim eder- 


se şüphesiz o, en sağlam kulpa tutunmuş olur. İşlerin âkıbeti 


Allah'a döner. 


22. “Kim ihsan sahibi olduğu halde,” sahip olduğu bilgi, meşru bir bilgi 
olup bu hususta da Allah Rasülüne uymuş olduğu halde “yüzünü Allah'a tes- 
lim ederse,” şer'i hükümleri yerine getirerek, dinini yalnızca O'na halis kılarak, 
O'na itaat eder ve boyun eğerse... 

Yahut kim Yüce Allah'a, O'nu görüyormuşcasına ibadet eder, Allah'ı görmese 
bile Allah'ın kendisini gördüğü şuuru içinde olarak ihsana sahip olur, bütün iba- 
detleri yerine getirmek suretiyle kendini Allah'a teslim ederse; 

Yahut da kim Allah'ın kullarına -onların haklarını yerine getirmek suretiyle- 
ihsan sahibi olup iyilik eder ve kendisini Yüce Allah'a teslim ederse... 


öl Tefsiru$-Sadi TA DI ei 


Bu anlamların biri diğerinden ayrılmaz. Sadece lafızların geliş noktaları bakı- 
mından aralarında bir fark vardır. Yoksa bunların hepsi de makbul ve kemâl dere- 
cede dinin bütün şer'i hükümlerini yerine getirme konusunda ittifak halindedir, 

İşte kim bunları yaparsa “şüphesiz o, en sağlam kulpa tutunmuş olur.” Yani 
tutunan kişiyi sağlam bir yere tutunduran, kurtuluşa götüren, helâkten koruyan ve 
her bir hayrı elde etmesi sonucunu doğuran kulpa yapışmış olur. 

Kim de kendini Allah'a teslim etmez yahut bu sapasağlam kulpa sımsıkı sarıl- 
mazsa artık o, helâk ve yok oluştan başka bir sonuçla karşılaşmaz. 

“İşlerin âkıbeti Allah'a döner.” Dönüşü, varacağı yer ve sona ereceği nokta 
O'dur. O, kulları hakkında hükmünü verecek ve amellerinin vardığı sonuca, ulaş- 
tığı âkıbete göre karşılıklarını verecektir. O halde bu sonuca hazır olsunlar. 


zle» , 29'a 2 gss kid iddi 
Kİ MİLE a İLA ES a 
23- Kim de küfre saparsa onun küfrü seni üzmesin. Onlar Bize dö- 


neceklerdir ve Biz de yaptıklarını onlara bildireceğiz. Şüphesiz 
Allah, kalplerde olanı çok iyi bilir. 


23. “Kim de küfre saparsa onun küfrü seni üzmesin.” Çünkü sen, davet ve 
tebliğ görevini eksiksiz yerine getirdin. Eğer davetine muhatap olanlar hidâyet 
bulmasa bile sen Allah'tan ecrini almaya hak kazanırsın. 


Bu kimselerin hidâyet bulmadıkları için üzülmen gerekmez. Çünkü bu gibi- 
lerde hayır olsaydı, şüphesiz Allah onları hidâyete iletirdi. 


Aynı şekilde sana karşı düşmanlık etme cür'etini göstermiş, seninle savaşmış, 
sapıklık ve küfürlerini sürdürmüş olmaları dolayısıyla da üzülme! 


Diğer taraftan Allah'ın, onların azaplarını dünyada çabucak göndermemiş ol- 
masından ötürü de yanıp yakılma. Çünkü “onlar Bize döneceklerdir ve Biz de 
yaptıklarını onlara bildireceğiz.” Onların inkârlarını, düşmanlıklarını, Allah'ın 


nurunu söndürmek için çalışmalarını ve peygamberlerine olan eziyetlerini haber 
VETECEĞİZ. 


“Şüphesiz Allah,” dile dahi getirmedikleri ve içlerinde sakladıkları da dahi! 


“kalplerde olanı çok iyi bilir.” iken ya açığa çıkıp herkesin gözü önünde olan- 
ların durumu ne olur dersin? 
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(DAİ ikiden y 
24- Biz onları (dünyada) azıcık fay 


dalandın 
ağır bir azaba mahküm ederiz, nz, sonra da oldukça 


24. “Biz onları,” günahları daha çok arısın, azapları daha çok biriksin diye 
dünyada “azıcık faydalandırırız. Sonra da oldukça ağır bir azaba,” son dere- 
ce büyük, korkunç, acı ve ızdırap verici, şiddetli bir azaba “mahküm ederiz.” 


| 337: 7 İz gr. 3 S20 23 ye .Z > 
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25- Andolsun onlara, *Gökleri ve yeri kim yaratn?”diye sorsan, on- 


lar kesinlikle 'Allah' diyeceklerdir. Sen, 'Allah'a hamdolsun: 
de. Hayır, onların çoğu bilmezler. 


25. “Andolsun onlara,” yani hakkı yalanlayan müşriklere, “*Gökleri ve yeri 
kim yarattı? diye sorsan,” hiç şüphesiz putlarının hiçbir şeyi yaratmamış ol- 
duklarını anlayacaklar ve “kesinlikle” onları tek başına “Allah” yarattı “diye- 
ceklerdir.” 

Onlara itiraf ettikleri hususu, inkâr ettikleri gerçeğe dair delil getirerek onları 
susturmak üzere “*Allah'a hamdolsun.' de.” Yani bunu açık seçik ortaya çıkar- 
tan ve bizzat sizin sözlerinizi, sizin aleyhinize delil olarak ortaya koyan Allah'a 
hamdolsun. Eğer onlar, gerçekten bilen kimseler olsalardı, tek başına varlıkları 
yaratıp idare edenin, tek başına ibadet ve tevhid edilmeye lâyık olduğunu da ke- 
sinlikle bilirlerdi. 

Ama “hayır, onların çoğu bilmezler.” Bundan dolayı da başkalarını O'na 
ortak koşarlar, hayret ve şaşkınlık içinde -hiçbir basiret söz konusu olmaksızın- 
içinde oldukları çelişkiye razı olurlar. 

Ee İİ ALi Da lata ) 
» , PET GAY Li eli Ye ei ir 
i 2 rüya Mİ ça b ÖR 
26- Göklerde ve yerde olanlar yalnız Allah'ındır. Şüphesiz Allah 
Ğani'dir, Hamid'dir. 
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27- Eğer yeryüzünde bulunan tüm ağaçlar kalem ve denizler de ar- 
dından yedi deniz daha katılarak (mürekkep) olsaydı yine de 
Allah'ın sözleri tükenmezdi. Şüphesiz Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


26. Yüce Allah, bu iki âyet-i kerimede sıfatlarının genişliğine bir örmek zikret- 
mekte, böylece kullarını Zatına bilmeye, sevmeye ve dinlerini yalnızca O'na halis 
kılmaya davet etmektedir. Yine egemenliğinin her şeyi kuşatacak şekilde kapsamlı 
olduğunu, göklerde ve yerde bulunan her şeyin -kibudaulvi ve süfli âlemin her birini 
kapsar- O'nun mülkü olduğunu, bunlar hakkında kaderi, şer'i ve cezai hükümleriy- 
le tasarrufta bulunduğunu belirtmektedir. Hepsi O'nun mülkü ve kullarıdır; O'nun 
tarafından idare edilmekte ve O'nun emrine boyun eğmektedir. Onların hiçbirinin 
mülkten en ufak bir payı yoktur. O, “Gani”dir (hiçbir şeye muhtaç olmayandır, çok 
zengindir); yaratılmışların muhtaç olduğu hiçbir şeye O'nun ihtiyacı yoktur: “Ben 
onlardan rızık istemiyorum, Beni doyurmalarını da istemiyorum.” (c2-Zâriyât, 
51/57) Peygamberlerin, sıddıkların, şehidlerin ve salihlerin amellerinin Allah'a hiç- 
bir faydası yoktur. Bu amellerin faydası, onları işleyenleredir. Allah'ın onlara da, 
onların amellerine de ihtiyacı yoktur. Dünya ve âhiretlerinde onları zengin kılmış 
ve varlıklı kılmış olması da O'nun Gani oluşunun bir tecellisidir. 


Daha sonra Yüce Allah, “Hamid” olduğunu haber vermekte, övgüye layık 
oluşunun Zatnın ayrılmaz bir vasfi olduğunu bildirmektedir. O, bütün yönleriyle 
hamde layık olandır. O, Zalı itibarıyla da, sıfatları ile de hamde layıktır. O'nun 
ber sıfatı, bütün yönleriyle en mükemmeli ve en eksiksiz şekilde hamdedilmeye 
layık olduğunu ortaya koyar. Çünkü her sıfatı, bir azamet ve kemâl sıfatıdır. Bü- 
tün yaplıkları ve yarattıkları dolayısıyla hamde layıktır. Verdiği bütün emirler, 
koyduğu bütün yasaklar dolayısıyla da hamde layıktır. Kulları hakkında ve kullar 


arasında gerek bu dünya hayatında, gerek âhiret hayatında verdiği ve vereceği 
bütün hükümleri dolayısıyla da hamde layıktır. 


27. Daha sonra Yüce Allah, kalpleri alabildiğine etkileyecek, akıllara durgunluk 
VR düşünceleri hayrete düşürecek, akıl ve basiret sahiplerinin onu öğrenmek 
için ŞE boyuna seyahat edecekleri bir açıklamayla kelâmının genişliğini ve söz- 
ie azametini haber vermektedir: “Eğer yeryüzünde bulunan tüm ağaçlar,” 
kendileriyle yazı yazılacak “kalem ve denizler de ardından yedi deniz daha ka- 


tlarak (mürekkep) olsaydı,” şüphesiz bütün bu kalemler tükenir ve mürekkep bi- 
terdi, ama “yine de Allah'ın sözleri tükenmezdi,” 
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Bu, gerçekle ilgisi bulunmayan mübalağalı bir ifade değildir. Aksine şam yüce 
Kabini: akılların kendi sıfatlarını kısmen dahi idrâk edemeyeceklerini, bununla 
birlikte Klanı ei tanıtmasının onlara ihsan ettiği nimetlerin en değerlisi, 
ulaşabildikleri en an şeref olduğunu, ama aynı Zamanda O'nu layık-ı vechiy- 
le tanımalarına da imkân olmadığını bilmektedir. Fakat tamamı elde edilemeyen 
bir şey, kameri Ce li edilmez. İşte bu bakımdan Yüce Allah, onların kalplerini 
aydınlatacak, göğüslerine genişlik verip rahatlatacak ve elde ettikleri bilgiyi elde 
edemediklerine delil göstermelerini sağlayacak şekilde sıfatlarının bir bölümüne bu 
şekilde dikkat çekmektedir. Ki böylelikle onlar da en faziletlilerinin ve Rabbini en 
iyi bilenlerinin söylediği gibi söylesinler: “Biz seni hakkıyla övemeyiz, Sen kendi 
zatını nasıl övmüysen öylesindir."* Yoksa durum onlar tarafından gereği gibi idrak 
edilebilmekten çok daha ileri ve çok daha büyüktür. 

Bu misal, kavrayışların ve zihinlerin ulaşmaya güç yetiremediği bir manayı 
nispeten anlaşılabilir bir ifadeyle anlatına kabilindendir. Yoksa ağaçlar, belirtilen 
miktarın kat kat fazlası dahi olsa ve denizlere de kat kat fazlası ilave edilse yine 
bunların hepsinin -mahlük olduklarından dolayı- sonlarının gelmesi ve bitip tü- 
kenmeleri tasavvur edilebilecek şeylerdir. Ama Yüce Allah'ın kelâmının bitip tü- 
kenmesi tasavvur dahi olunamaz. Hatta şer'i ve akli delil, O'nun sözlerinin bitip 
tükenmesinin, sonunun gelmesinin söz konusu olmayacağını bize göstermiştir. 
Her şeyi yoktan var eden Yaratıcı ve O'nun sıfatları dışında her şey nihâyete erer: 
“Şüphesiz ki varış, Rabbine olucaktır.” (en-Necm, 53/42) 

Akıl, Yüce Allah'ın ilk oluşunun ve son oluşunun hakiki mahiyetini tasavvur 
etse şöyle bir durum ortaya çıkar: Zihnin geçmiş zaman olarak varsaydığı şeylere 
dair bülün varsayım ve tahminler ne kadar geriye doğru giderse gitsin hiç şüp- 
hesiz Yüce Allah, sonu tasavvur olunamayacak şekilde bütün bu varsayımlardan 
çok daha öncedir. Yine zihin ve akıl, gelecek zamanlara dair neyi varsaysa ve 
bu varsayım ve değerlendirmeler ne kadar uzarsa uzasın, dili ve kalbiyle buna 
yardımcı olabilecek bütün yardımcılar da bu varsayıma katkıda bulunsa, hiç şüp- 
hesiz Yüce Allah, sonu gelmemek üzere yine varsayılan o gelecek zamanlardan 
sonra da ebediyen var olacaktır. İşte Yüce Allah, bütün bu zamanlarda yl 
verir, söz söyler, emreder, dilediğini dilediği zaman dilediği şekilde yapar. O'nun 
iradesini, söz ve fiillerini engelleyecek hiçbir güç yoktur. İşte akıl, Sililanı ei 
vur edebildiği takdirde Yüce Allah'ın, kelâmına dair vermiş olduğu bu ömeğin 
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31- Görmez misin ki gemiler, Allah'ın nimeti sayesinde denizde akıp 
gitmektedir? Bu, size delillerinden bir kısmını göstermesi için- 
dir. Şüphesiz bunda çok sabreden ve çok şükreden herkes için 
ibretler vardır. 


31. Yani Yüce Allah'ın kudretinin, rahmetinin ve kullarına inâyetinin etki- 
lerini görmez misin? O, denizi; takdiri, emri, lütfu ve ihsanıyla gemilerin onda 
akıp gitmelerine elverişli olacak şekilde amade kılmıştır. Bundan maksat ise 
“size delillerinden bir kısmını göstermesi”dir. Çünkü bunlardan yararlanılır ve 
bunlardan ibret alınır. “Şüphesiz bunda çok sabreden ve çok şükreden herkes 
için ibretler vardır.” Delillerden yararlanacak kimseler, sıkıntılara karşı çokça 
sabreden, rahat ve bolluk halinde çokça şükreden; Allah'a itaate de, O'na isyan 
etmemeye de, O'nun acı takdirlerine karşı da çokça sabreden, Allah'ın dini ve 
dünyevi nimctlerine karşı O'na çokça şükreden kimselerdir. 


A 0) LK 
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32- Onları gölgelik gibi bir dalga kuşattığında dini yalnız Allah'a 
halis kılarak O'na dua ederler. Onları kurtarıp karaya çıkarın- 
ca da onlardan kimisi (imanla küfür arasında) orta bir yol tutar. 


Âyetlerimizi pek vefasız, çok nankör kimselerden başkası inkâr 
etmez. 


32. Yüce Allah, insanların, denizde yolculuk yaparken dalgaların üzerleri- 
ni gölge gibi kapladığı zaman, Allah'a ihlâsla dua ettiklerini beyan eimektedir. 
“Onları kurtarıp karaya çıkarınca du” iki kısım olurlar: “Onlardan kimileri 
orta yolu tutar.” Yani gereği gibi, tam bir şekilde Allah'a şükretmez, Aksine 
günahkâr ve kendi nefislerine zulmeden kimseler olurlar. Bir kesim ise Allah'ın 
nimetlerine karşı nankörlük eder, onları inkâr edip küfre sapar. Bundan dolayı da 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Âyetlerimizi pek vefasız, çok nankör kimse- 
lerden başkası inkâr etmez.” 
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Böylelerinin vefasızlıklarından biri de onların, Rablerine “Eğer Sen bizi b 
, Izi DU 


denizden Ve sıkınlıdan kurlarırsan şükredenlerden olacağız.” diyerek verdikleri 
sözlerinde durmamalarıdır. Onlar verdikleri bu sö 


zü bozarlar, gereğini yerine ge- 
tirmezler. Bunlar Allah'ın nimetlerini de inkâr ed : 


İ en “çok nankör” kimselerdir. 
Peki, Allah'ın böyle bir sıkıntıdan kurtarmış olduğu kimselere Allah'ın ni- 
metlerine tam anlamıyla şükretmekten başka bir davranış yakışır mı? 
ŞİA Şe ehe 2. YO 
sibürze mili sey ÜyİZLEİ SESİMİ Dü Çiş ) 
SİL m YAN er Zere e. gecer le 2 
KİA a VİN isil liz; GEZ 
33- Ey insanlar! Rabbinize karşı takvalı olun ve babanın oğluna, oğ- 
lun da babasına hiçbir fayda sağlayamayacağı bir günden kor- 
kun. Şüphe yok ki Allah'ın vaadi haktır. O halde dünya hayatı 
sakın sizi aldatmasın. O çok aldatıcı (şeytan) da sakın sizi Allah 
ile aldatmasın. 


33. Yüce Allah, emirlerini yerine getirmek ve yasaklarını terk etmek demek 
olan takvâyı insanlara emretmekte; herkesin kendinden başka hiçbir şeyi önem- 
semeyip hiçbir şeye aldırmayacağı o zorlu günden/kıyamet gününden korkmaları 
gerektiğine dikkatlerini çekmektedir: “Babanın oğluna, oğlun da babasına hiç- 
bir fayda sağlayamayacağı bir günden korkun.” Bular birbirlerinin ne iyilik- 
lerine bir şey kalabilecek, ne de kötülüklerinden bir şey eksiltebilecektir. Çünkü 
her kulun ameli tamamlanmış ve alacağı karşılık kesinleşmiştir. 

Yüce Allah'ın bu dehşetli güne dikkatleri çekmesi, kula takva konusunda güç 
verecek ve bunu ona kolaylaştıracak bir husustur. Bu da Yüce Allah'ın, kullarına 
rahmetinin bir tecellisidir. Onlara kendilerini mutluluğa ulaştıracak takvâyı em- 
retmekte ve bundan dolayı da onlara mükâfat va'detmektedir. Yine onları cezaya 
karşı; öğütlerle, korkutucu şeyleri haber vererek uyarmaktadır. Ey âlemlerin Rab- 
bi! Bundan dolayı Sana hamd u senalar olsun. İ 

“Şüphe yok ki Allah'ın vaadi haktır.” Bundan şüpheye Him Bu Ga 
doğru kabul etmeyen kimseler gibi işler yapmayın. O nedenle kağ 2 
halde dünya hayatı sakın sizi aldatmasın.” buyurmaktadır. ini dünya hayatı 
süsü, allı pullu hali, içindeki fitne ve imtihan araçlarıyla sizleri aldatmasın. 
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“O çok aldatıcı” olan şeytan “da sakın sizi Allah ile aldatmasın.” Şeytan, 
her zaman için insanı aldatmakta ve hiçbir zaman yakasını BirakrAMAkladir. 
Yüce Allah'ın, kulları üzerinde bir hakkı vardır ki buna göre dine erinin e 
şılığını kendilerine vermek ve kulların Zatının kanı ÇAD olarak yerine di 
getirdiğini yoksa bu konuda kusurlu mu hareket ettiğini ortaya çıkarmak için Di 
süre belirlemiş ve onlara bunu va'detmiştir. O halde bu, önemsenmesi gereken bir 
husustur. Kulun bunu daima gözönünde bulundurması ve uğrunda didinip duraca- 
ğı ana sermayesi yapması gerekir. Böyle bir maksadın önündeki en büyük engel 
ise şüphesiz fitneye düşüren dünya ve kötülükleri güzel göstererek vesvese veren 
şeytandır. Bu nedenle Yüce Allah kullarına hem dünyaya aldanmalarını hem de 
o çok aldatıcının kendilerini Allah ile aldatmasına kanmalarını yasaklamaktadır; 
“Şeytan onlara vaadlerde bulunur, olmayacak kuruntulara sürükler. Oysa 
şeytan kendilerine aldatmadan başka bir şey va'detmez.” (en-Nisâ, 4/120) 


GE ZE yl İİ ŞU ŞE AĞ iie 2 İĞ 
(OLEN İŞLE EEE EZ 
34- Şüphesiz kıyametin bilgisi, Allah katındadır. Yağmuru O indirir 
ve rahimlerde olanı O bilir. Hiç kimse yarın ne kazanacağını 
bilemez. Yine biç kimse nerede öleceğini de bilemez. Şüphesiz 
Allah, ber şeyi bilendir, her şeyden haberdardır. 


34. Yüce Allah'ın ilminin; görüneni ve görünmeyeni, gizlilikleri ve açıkla- 
n kuşatuğı bilinen bir husustur. Allah, bazen kullarını gaybi pek çok husustan 
haberdar edebilir. Burada sözü edilen beş husus ise bütün mahlukattan gizleyip 
kendine sakladığı hususlardandır. Başkaları şöyle dursun bunları ne mürsel bir 
peygamber ne de mukarreb bir melek bilebilir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Şüphesiz kıyametin bilgisi Allah katındadır.” 
O bilir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sana Kıyametin ne zaman 
gelip çatacağını sorarlar, De ki: Onun bilgisi Rabbimin yanındadır. Onun 
vaktini kendisinden başkası açıklayamaz, Gö 
0. O size ancak ansızın gelir.” (el-A'râf, 71187) 

“Yağmuru O indirir.” 
O'dur. 


Onun ne zaman kopacağını 


klerde ve yerde ağır basmıştır 


Onu indiren ve ne Zaman ineceğini bilen, yalnızca 
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“Rahimlerde olanı O bilir.” Rahimlerde olanı var eden, ne olduğunu bilen 


erkek mi, dişi mi olduğunu da bilen O'dur. Bundan d 
. ola 
görevli olan melek, Rabbine, b amk iin 


“Hiç kimse yarın” gerek dini, gerek dünyevi hususlarla ilgili olarak “ne ka- 
zanacağını bilemez.” 


“Yine hiç kimse nerede öleceğini de bilemez.” 
Bütün bunları bilen sadece ve sadece Yüce Allah tır. 


Yüce Allah, bütün bu hususların bilgisinin, özellikle Zatı için mümkün ol- 
duğunu belirttikten sonra genel olarak ilminin her şeyi kuşattığını da belirterek 
“Şüphesiz Allah her şeyi bilendir, her şeyden haberdardır.” buyurmaktadır. 
O'nun bilgisi gizli olanları da, açıkta olanları da, sırları da kuşatmıştır. Kullardan 
bu beş hususun bilgisini saklamış olması da O'nun eksiksiz hikmetinin bir te- 
cellisidir. Çünkü bunların gizli olmasında, bu husus üzerinde düşünenlere kapalı 
kalmayan pek çok maslahat vardır. 


Lokmân süresinin tefsiri, Yüce Allah'ın lütfu ve yardımıyla burada sona er- 
mektedir. Yüce Allah'a hamdolsun. 


— mma 


5 Biz. Buhâri, 6395; Müslim, 2646. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Elif, Lâm, Mim. 


2- İçinde hiçbir şüphe bulunmayan bu Kitap, âlemlerin Rabbi tara- 
fından indirilmiştir. 


- Yoksa onlar, *Onu kendisi uydurdu.' mu diyorlar? Hayır; o, sen- 
den önce kendilerine hiçbir uyarıcı (peygamber) gelmemiş olan 
bir kavmi uyarasın diye Rabbinden gelmiş olan haktır. Olur ki 
hidâyet bulurlar. 


2. Yüce Allah, bu Kitab-ı Kerim'in, âlemleri nimetleriyle besleyip gözeten 
Rableri tarafından indirilmiş olduğunu haber vermektedir. O'nun, âlemleri ken- 
disi vasıtasıyla gözettiği en büyük hususlardan biri de bu Kitaptır. Bu Kitapta on- 
ların hallerini düzelten ve ahlâklarını kemale erdiren her husus vardır. Bu Kitapta 
hiçbir şüphe ve tereddüt yoktur. Tartışmayı gerektirecek bir taraf yoktur. 


3. Bununla birlikte peygamberi yalanlayan zalimler bu hususta “Onu Mu- 
hammed uydurdu, onu kendiliğinden uydurup ortaya koydu.” derler. Bu Kitabı 
Muhammed'in uydurduğunu söylemek, Allah'ın kelâmını inkâr etmeye, Muham- 
med sallallahu aleyhi ve sellem'i büyük bir yalancılıkla ilham etmek gibi en ileri dere- 
cede küstahlıktır. Zira bu, insanların apkı Allah'ın kelâmı gibi bir söz söyleyebile- 
ceklerini iddia etmek demektir ki bunların hepsi de çok ağır günahlardır. 

Yüce Allah, “Onu Muhammed uydurdu” diyenlerin sözlerini reddetmek üzere 


şöyle buyurmaktadır: “Hayır, o... hakar.” Önünden de, arkasından da batıl ona 


asla erişemez. O, her tür işi hikmetli olan, hikmeti sonsuz Hakim'in, bütün hamd- 
lere layık Hamid Allah'ın indirdiği bir kitapuır. 
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“Senden önce kendilerine hiçbir uyarıcı (peygamber) gelmemiş olan bir 
kavmi uyarasın diye Rabbinden gelmiş olan” kullara bir rahmet olarak indirdi- 
ği “haktır.” Yani Rabbin, bu Kitabı sana, kavminin, uyarıcıları olmadığı için bir 


peygamberin gönderilmesine ve bir Kitabın indirilmesine son derece muhtaç ol- 


dukları bir halde indirmiştir. Onlar, cahillikleri içinde şaşkın oldukları, sapıklık- 
ların karanlığı içinde bocaladıkları bir haldeyken Allah, sana bu kilabı indirmiştir. 
Bizim sana bu Kitabı indirmemizin sebebi ise sapıklıklarından “Olur ki hidâyet 
bulurlar” ve böylelikle hakkı bilip onu tercih ederler diyedir. 

Yüce Allah'ın sözünü ettiği bütün bu hususlar, onların bu Kitabı yalanlamaları 
ile tam bir çelişki arzetmektedir. Çünkü bunlar onların iman etmelerini ve Kita- 
bı tam anlamıyla tasdik etmelerini gerektirmektedir. Çünkü bu Kitap, âlemlerin 
Rabbi tarafindan gelmiştir ve hakkın ta kendisidir. Hakkın ise her halükârda kabul 
edilmesi gerekir. Yine bu Kitapta hiçbir şekilde “şüphe yoktur.” Hatta şüphe et- 
meyi gerektirecek hiçbir husus yoktur. Onda vakıaya uymayan bir haber olmadığı 
gibi, manalarında gizlilik, kapalılık ve karışıklık gibi şüpheye düşmeyi gerektire- 
cek bir taraf'da yoktur. Üstelik bu Kilap, risalete zorunlu bir ihtiyaç bulunduğu bir 
zamanda gelmiştir ve her türlü m ve iyiliğe ileten bir rehberdir. 
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* Allah gökleri, yeri ve ei aralarında bulunanları altı günde 
yaratan, sonra da Arş'a islim vu>ndir. Sizin i için O'ndan başka ne 
bir dost ne de bir şefaatçi var (| Hâlâ düşünüp öğüt almayacak 
mısınız? 

5- O, her işi gökten yere doğr. işlare eder. Sonra da o işler, sizin 
saydığınız (dünya yıllarından) bin yıl kadar ola 

n bir günde O” 
ez r günde O'na 


6- İşte bu işleri yürüten), gizliyi de, açığı da bilendir, Aziz'dir. 
Rahim'dir. 
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7-0, yarattığı her şeyi güzel ve sağlam yapmıştır. İnsanı yaratmaya 
da çamurdan başlamıştır. 


8- Sonra onun soyunu hakir bir sudan meydana gelen bir özden var 
etmiştir. 
9- Sonra ona tam bir şekil vermiş ve içine ruhundan üfürmüştür. 


Sizin için kulaklar, gözler ve kalpler yaratmıştır. Ne kadar da az 
şükrediyorsunuz! 


4. Yüce Allah, kudretinin kemalini haber vermekte ve “gökleri, yeri ve onla- 
rın aralarında bulunanları altı günde” yarattığını bildirmektedir. Bu altı günün 
ilki pazar, sonuncusu ise cumadır. Bunları bir anda yaratmaya kadir olmasına 
rağınen böyle yaratması, yüce Allah'ın Refik (yumuşaklıkla muamele eden) ve 
Hakim (hikmeti sonsuz) oluşundan dolayıdır. 

“Sonra” bütün mahlukatın tavanı durumunda olan “Arş'a,” celaline yakışan 
bir şekilde “istivâ edendir.” 

“Sizin için O'ndan başka” işlerinizi çekip çevirecek ve böylelikle size fayda 
sağlayacak “ne bir dost ne de” sizi cezalandırmak istediği takdirde şefaati kabul 
edilecek “bir şefaatçi vardır.” 

“Hâlâ düşünüp öğüt almayacak mısınız?” Ki böylelikle gökleri ve yeri ya- 
ratan, yüce Arşa istivâ eden, tek başına işlerinizi çekip çeviren ve görüp gözete- 
nin O olduğuna, bütün şefaat izninin elinde bulunduğuna, bütün ibadet çeşitlerine 
yalnızca O'nun layık olduğuna dair kesin bilgi sahibi olasınız! 

5. “O, her işi,” kaderi ve şer'i emri “gökten yere doğru idare eder.” Her 
şeyi tek başına idare eden O'dur. Bütün işler, o mutlak malik ve Kudreti sonsuz 
tarafından gerçekleştirilmektedir. Bu konudaki emirleri gökten yere doğru iner ve 
bu emirlerle kullarını mutlu eder, bedbaht eder, zengin kılar, fakir kılar, aziz eder, 
zelil eder, şerefli kılar, hakir kılar, kimi kavimleri yükseltir, kimilerini alçalır, 
rızıkları indirir vb... 

“Sonru du o işler, sizin saydığınız (dünya yıllarından) bin yıl kadar olan bir 
günde O'na yükselir.” Yani her bir iş ve emir O'nun katından iner ve yine O'na 
yükselir, Bu yükseliş, bir anda olur ve O'na ulaşır. 

6. “İşte bu (işleri yürüten),” bütün bu mahlukatı yaratan, yüce Arşa istivâ 
eden, kainatı tek başına idare eden Zat, “gizliyi de, açığı da bilendir, Aziz'dir, 
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Rahim'dir.” İlminin genişliği, emrinin üstünlüğü, 
umumiliğiyle O, kâinatı var etmiş ve orada pek çok menfaat yaratınıştır. Bunların 
hepsini çekip çevirmek/idare etmek O'na zor gelmez. 

7.“0, yarattığı her şeyi güzel ve sağlam yapmıştır.” Yani yüce Allah yarat- 
uğı bütün mahlukatı, kendisine uygun olan en güzel surette yaratmıştır. Bu her 
varlığı kapsayan umumi bir ifadedir. Daha sonra yüce Allah, şeref ve üstünlüğü 
dolayısıyla Ademoğlunu özellikle zikrederek “İnsanı yaratmaya da çamurdan 
başlamıştır.” buyurmaktadır. Bu ise insanlığın ilk atası Adem aleyhisselam'ın ya- 
ratılışını ifade etmektedir. 

8. “Sonra onun soyunu,” Âdem'in soyundan gelenleri “hakir bir sudan 
meydana gelen bir özden,” oldukça güçsüz ve kendisinden tiksinilen nutfeden 
“var etmiştir.” yaratmıştır. 

9. “Sonra ona tam bir şekil vermiş,” etiyle, organlarıyla, damarlarıyla, si- 
nirleriyle en güzel suretiyle onu yaratıp şekillendirmiş, onun her bir organını en 
uygun ve en yakışan yerine en münasip şekilde yerleştirmiştir. *Ve içine ruhun- 
dan üfürmüştür.” Bu da (ana rahmindeyken) ona meleği göndermesiyle olur. 
Melek ona ruh üfler ve artık önceden cansız bir varlıkken Allah'ın izniyle canlı 
bir varlık oluverir. 


izzetinin kemali, rahmetinin 


“Sizin için kulaklar, gözler ve kalpler yaratmıştır.” O, sizin faydanıza olacak 
şeyleri aşama aşama vermiş ve en nihâyetinde size gözler, kulaklar ve kalpler ver- 
miştir. Sizleri yaratana ve size suret verene “Ne kadar da az şükrediyorsunuz!” 
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10- Dediler ki: “Biz toprağa karışıp kaybolduğumuz vakit, evet biz 
(bu hale geldikten sonra) mı yeniden yaratılacağız?' Esasen onlar 
Rablerine kavuşmayı inkâr ediyorlar. 

11- De ki: “Sizin (ruhunuzu almakla) görevli kılınan ölüm meleği ca- 
nınızı alacak sonra da Rabbinize döndürüleceksiniz.' 


10. Yani öldükten sonra dirilişi yalanlayan kimseler, bunu çok uzak bir ihti- 
mal görcrek “dediler ki: 'Biz toprağa karışıp kaybolduğumuz vakit,” çürüyüp 
darmadağın olduğumuzda, parçalarımız bilinmeyen yerlere saçıldığında “evet, 
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biz (bu hale geldikten sonra) mı yeniden yaratılacağız?” Yani diriltilip yeniden 
var mı edileceğiz? Onlar, kendi kanaatlerince böyle bir şeyi uzak bir ihtimal/ 
imkansız görüyorlardı. Bu ise yaratıcının kudretini kendi kudretlerine kıyas et- 
melerinden dolayıydı. Onların bu sözleri hakikati aramak maksadıyla söylenmiş 
değildi. Aksine zulüm, inat, Rablerine kavuşmayı inkâr maksadıyla söylenmiş 
sözlerdi. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Esasen onlar Rablerine kavuşmayı inkâr ediyorlar.” Böylelikle onların 
bu sözlerinin kaynağı ve nihai amacı da anlaşılmış olmaktadır. Onların maksatları 
hakkın açıklanması olsaydı, şüphesiz buna dair kat'i deliller onlara açıklanırdı. 
Bu delillerle onlar, gözle güneş görülürcesine bu hususu açıkça görüp anlayabi- 
lecek şekilde aydınlatılırlardı. Bunu anlamaları için onların, kendilerinin yoktan 
var edilmiş olmalarını bilmeleri yeterlidir. Çünkü varolan bir şeyi yeniden var et- 
mek, yoktan var etmeye nispetle daha kolaydır. Ölü toprağın durumu da buna bir 
örnektir. Nitekim Allah oraya yağmur indirir de ölümünden sonra yeryüzü dirilir, 
oraya atılan çeşitli tohumlar yeşerip büyür. 

11. “De ki: 'Sizin (ruhunuzu almakla) görevli kılınan ölüm meleği canınızı 
alacak.” Yani yüce Allah bu meleği ruhları kabzetmekle görevlendirmiştir ve 
onun bu hususta yardımcıları da vardır. 

“Sonra da Rabbinize döndürüleceksiniz.?” O da amellerinizin karşılığını 
verecektir. Siz ise öldükten sonra dirilişi inkâr ediyorsunuz. O halde Allah'ın size 
neler yapacağını bir düşünün! 

Yüce Allah, onların kıyamet gününde kendisine döndürüleceklerini beyan et- 
tikten sonra huzurunda durma hallerini de bildirerek şöyle buyurmaktadır: 
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12- Günahkârları, Rablerinin huzurunda başlarım eğip “Rabbimiz! 
Gördük ve işittik. Artık bizi (dünyaya) döndür de sullh amel işle- 
yelim. Çünkü biz kesin olarak inandık.” diyecekleri vakit onları 


bir görsen! 


11$ Tefsiru5s-Sadi İİ di mi 
13- Eğer BİZ dileseydik herkese 
olan, “Cehennemi bütünüyl 

ğım.” sözü elbette hak olmuştur. > 

14- O halde siz, bu gününüze kavuşmayı unuttuğunuz için tadın (azi- 
bı)! Artık Biz de sizi unuttuk. Yapmakta olduklarınıza karşılık 


olarak tadın ebedi azabı! 


hidâyet verirdik. Fakat Benden sadır 
e cinlerden ve insanlardan dolduraca- 


12. Büyük günahlar üzerinde ısrar eden “günahkârları, Rablerinin huzu- 
runda"” günahlarını ikrâr eder, zilletle boyun cğer bir halde, geri döndürülmeleri 
talebiyle “*Rabbimiz, gördük ve işittik,” durum bizim için açıkça ortaya çıku. 
Her şeyi gözlerimizle gördük ve bu bizim için gözle görülen (ayne'I-yakin) bir 
husus oldu; “Artık bizi (dünyaya) döndür de salih amel işleyelim. Çünkü biz 
kesin olarak inandık.” Şu anda biz daha önce yalanlamış olduğumuz şeylere 
aruk kesinlikle inanıyoruz “diyecekleri vakit onları bir görsen!” Çok dehşetli 
bir hali. çok korkunç bir durumu, hüsrana uğramış kavimleri, kabul edilmeyen is- 
tekleri... görmüş olursun. Çünkü artık mühlet verilecek zaman geride kalmıştır. 

13. Bütün bunlar, yüce Allah'ın kaza ve kaderi iledir. Çünkü yüce Allah, onları 
küfür ve masiyet işlemekle baş başa bırakmıştır. Bundan dolayı yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Eğer Biz dileseydik herkese hidâyet verirdik.” Yani bütün 
insanları hidâyete eriştirir, onları hidâyet etrafında toplardık. Biz irademizle bunu 
yapabilirdik. Fakat onların hepsinin (zorla) hidâyet üzere olmaları ilâhi hikmete 
uygun değildir. Bundan dolayı yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Fakat Benden sadır olan” hiçbir şekilde değişmesi mümkün olmaksızın, 
yerine gelmesi kesin ve sabit olan “*Cehennemi bütünüyle cinlerden ve in- 
sanlardan dolduracağım.' sözü hak olmuştur.” Bu vaadin gerçekleşmesi ka- 
çınılmazdır, bundan kurtuluş yoktur. O bakımdan bunun sebepleri olan küfür ve 
masiyetlerin işlenmesi de kaçınılmaz bir hal almıştır. 

m lem amimi ee alel 
geri döndürülmeyi isleyen o imi e e e gan 
zamanı geçmiştir. Geriye azaptan ba Di Mi li 
e e Di Me O nedenle bu günü- 

e yle bu can yakıcı azabı tadın! 
virdiğiniz, kendisi için amelde e. ra si bug 
gelmiyormuş, onunla karşılaşmayacakımış pi > tiğiniz, adeta böyle bir güne doğru 

$ gibi davrandığınız için... demektir. 


isiz, bugünden yüz çe- 
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“Artık Biz de sizi unuttuk.” Arnelinizin benzeri bir ceza olarak Biz de sizi 


azap içinde terk ettik. Siz dünyada unuttuğunuz gibi şimdi de siz unutuldunuz. 
Küfür, Allah'ın emirlerinin dışına çıkmak (fâsıklık) ve masiyetler türünden “yap- 
makta olduklarınıza karşılık olarak tadın ebedi azabı!” Yani kesintisi olma- 
yacak azabı tadın. Çünkü azabın belli bir vadesi, son bulacağı bir vakti varsa bir 
dereceye kadar rahatlama ve azabın hafiflemesi söz konusu olur. Cehennem azabı 
ise -AMah bizi korusun- rahat ve dinlenmenin söz konusu olmayacağı bir azaptır. 
Oradaki azapların kesintiye uğraması mümkün değildir. 


VAS pe al RE ÖZ İğEçİ ml be EN 
KÜLE BES DAK gl İL İLE DR 2S 


(İZ ŞE El dale zan ç O pan 

15- Bizim âyetlerimize, ancak kendilerine onlarla öğüt verildiğinde 
secdeye kapanan, Rablerini hamd ile tesbih eden ve (bu konuda) 
büyüklük taslamayan kimseler (gerçek manada) iman eder. 

16- Onların yanları (checcüd kılmak için) yataklardan uzak kalır. 
Korku ve ümit içinde Rablerine dua ederler. Onlara verdiğimiz 
rızıktan da infak ederler. 

17- Onlar için yapmakta olduklarına karşılık bir mükâfat olarak 
gözleri aydınlatacak ne nimetler saklandığını hiç kimse bilmez. 


15. Yüce Allah, âyetlerini inkâr eden kâfirleri, onlar için hazırlamış olduğu 
azabı beyan ettikten sonra o ayetlere iman edenleri haber vermekte, onların nite- 
liklerini belirtmekte, onlar için hazırladığı mükâfatları dile getirmekte ve şöyle 
buyurmaktadır: “Bizim âyetlerimize ancak” iman ettiğine dair delilleri ortaya 
koyan kimseler hakiki bir imanla iman eder. Bu deliller ise şunlardır: *Rendile- 
rine onlarla öğüt verildiğinde,” onlara Kur'ân âyetleri okunduğunda, Allah'ın 
rasülleri vasıtasıyla kendilerine öğüt verilip ibret almaya davet olunduklarında 
bu âyetleri itaatle dinleyip kabul eder, onlara boyun eğer, yüce Allah'ın huzu- 
runda öğüt aldıklarını göslerecek şekilde boyun bükerler. O'nu bilip tanımaktan 
dolayı sevinç içinde “secdeye kapanan, Rablerini hamd ile tesbih eden ve (bu 
konuda)” kalpleriyle de, bedenleriyle de “büyüklük taslamayan,” böylelikle bu 
âyetlere itaatle boyun eğmekten uzak durmayan kimselerdir onlar. 
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Aksine onlar bu âyetleri tevazu, itaat ve kabulle karşılarlar. Ferah bir kalple ve 


miyetle onları benimserler. Bu âyetler vasıtasıyla onlar Rahim olan Rableri- 


tesli 
yet bulurlar. 


nin nzasına kavuşur, onlar aracılığıyla dosdoğru yola hidâ 

16. “Onların yanları (teheccüd kılmak için) yataklardan uzak kalır.” Yani 
daha zevkli ve daha çok sevdikleri bir şey olan gece namazı kılmak ve yüce 
Allah'a yönelerek yakarmak için rahat ve zevkle uyudukları yataklarından kal- 
karlar ve yanları yataklarından uzaklaşır. Bundan dolayı yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Korku ve ümit içinde Rablerine dua ederler.” Dini ve dünyevi 
maslahatlarına nail olmak, zararlardan da uzak kalmak için bu iki sıfatı birlikte 
kendilerinde bulundururlar. Amellerinin geri çevrilmesinden korktukları gibi on- 
ların kabul edilmesini de umarlar. Bir yandan Allah'ın azabından korkarken bir 
yandan da mükâfatını ümit ederler. 

“Onlara verdiğimiz rızıktan da” az veya çok “infak ederler.” Yüce Allah, 
burada infakın sınırını da, kendisine infak edilecek kimseleri de -umuma delâlet 
etmesi için- zikretmemiştir. O nedenle bunun kapsamına zekâ!, kefâretler, eşlerin 
ve akrabaların nafakaları gibi farz infaklar da girer, çeşitli hayır yollarına yapılan 
müstehap infaklar da girer. Mali infak ve ihsan, ister bir fakire ister bir zengine, 
ister bir yakına ister uzak bir kimseye ulaşsın, fark etmez; kesin olarak bir hayır- 
dır. Ancak bu infakın sağladığı menfaatin farklılığı oranında ecir ve mükâlat da 
farklılık gösterir. 

17. Onların amelleri işte böyledir. Mükâfatları konusunda da yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: “Onlar için yapmakta olduklarına karşılık bir mükâfat ola- 
rak gözleri aydınlatacak” pek büyük hayırlar, son derece bol nimetler, sevinç, 
neşc, İezzet ve zevk kabilinden “ne nimetler saklandığını hiç kimse bilmez!” 
İfadeden anlaşıldığı üzere bunu mahlukattan hiç kimse bilmez. Nitekim yüce Al- 
lah, Rasülü aracılığıyla (kudsi bir hadiste) şöyle buyurmuştur: “Salih kullarım 
için hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından 
dahi geçirmediği şeyler hazırladım. '* 

Onlar, geceleri namaz kılıp dua ettikleri ve bu amellerini (riyâdan uzak ol- 
mak in) gizleyip sakladıkları gibi yüce Allah da onları amellerinin benzeriyle 
mükâfatlandırarak onlara vereceği mükâfalı gizlemiştir. Bundan dolayı yüce Al- 
lah, “yapmakta olduklarına karşılık” buyurmuştur. 


6 Buhâri, 4779; Müslim, 2824. 
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18- Hiç mümin kimse fâsık kimse gibi olur mu? Elbette ki eşit olmaz- 
lar. 

19- İman edip salih ameller işleyenlere gelince, onlar için yapmak- 
ta olduklarına karşılık bir ikram olarak (ebediyen) kalacaklar 
cennetler vardır. 

20- Fâsık olanlara gelince olanların kalacakları yer ateştir. Oradan 
çıkmak istedikleri her seferinde tekrar oraya döndürülürler ve 
onlara, *Yalanlamakta olduğunuz o ateşin azabını tadın"” denir. 


18. Yüce Allah, insanların dikkatlerini şu akli gerçeğe çekmektedir. Birbirle- 
rinden farklı, birbirine benzemeyen şeyler birbirine eşit olamazlar. Ayrıca O'nun 
hikmeti de bunların birbirlerine eşit olmamalarını gerektirir. O şöyle buyurmak- 
tadır: “Hiç mümin kimse,” kalbi imanla mamur olmuş, azaları Allah'ın şer'i hü- 
kümlerine boyun eğmiş, imanın gereği ve sonucu olarak da Allah'ı gazaplandırıcı 
ve varlıkları imanı zedeleyen şeyleri terk eden bir kimse, “fâsık kimse gibi olur 
mu?” Kalbi harap olmuş, içinde imandan eser bulunmayan. bundan dolayı da 
kalbinde imani en ufak bir kırıntı bulunmayan, azaları da bilgisizliğin ve zulmün 
sonuçları olan her türlü günah ve isyanı işleyen, fâsıklığı sebebiyle de Rabbine 
itaatin dışına çıkan kimse gibi olur mu? Hiç bu iki kişi eşit olurlar mı? 

“Elbette ki eşit olmazlar.” Gece ile gündüz, aydınlık ile karanlık eşit olmadı- 
8ı gibi bu ikisi de hem aklen hem dinen eşit olmazlar. Bunların âhirette karşılaşa- 
cakları sonuçlar da birbirine eşit olmayacaktır. 

19. “İman edip” farz ve nafile türünden “salih ameller işleyenlere gelince, 
onlar için yapmakta olduklarına karşılık bir ikram olarak (ebediyen) kala- 
cakları cennetler vardır.” Yani lezzetlerin barınak yeri, her türlü hayrın kay- 
nağı, mutluluk yurdu, kalplerin, ruhların ve canların nimetlere gark olacağı yer, 
ebedilik diyarı, mutlak egemen ve yegane mabud Allah'a yakın olunacak, ya- 
kınlığı ile lezzet alınacak, cemaline bakılacak, hitabı duyulacak e va 
yerleşeceklerdir. Bu, onlüru “bir ikram olurak” verilecek, yani bir misâfir gibi 


ağırlanacaklardır. 
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Buna vesile olan şeysc işlemiş oldukları amelleridir. Amelleri sebebiyle Al- 
lah onlara bu lütuflarını ihsan edecektir. Bu değerli ve yüce mertebelere onları 
ulaştıran. amelleridir. Buralara mal harcamakla, askerlerle, hizmetkârlarla, çoluk 
çocuklarla ulaşmak, hatta canı vermekle dahi ulaşmak mümkün değildir. Buraya 
sadece iman ve salih amellerle ulaşılabilir. 

20. “Fâsık olanlara gelince, olanların kalacakları yer ateştir. 
leşip ebediyen kalacakları yer, her türlü azabı ve bedbahılığı ihtiva eden ateş ola- 
caktır. Bu cezaları bir an dahi hafifletilmeyecektir. 

“Oradan çıkmak istedikleri her selerinde tekrar oraya döndürülürler.” 
Azap onları çok fazla etkilediği için oradan çıkmak istedikleri her seferinde tek- 
rar oraya döndürülürler. Böylelikle kurtuluş ümitleri de kalmaz ve ızdırapları 
daha da ağırlaşır. “Ve onlara, “Yalanladığınız o ateşin azabını tadın!” denir.” 
İşte içinde barınacakları ve ebedi kalacakları ateş azabı budur. Bundan önceki ve 
buna hazırlık durumundaki azab ise berzah/kabir azabıdır. Bu konuda da Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 


” Onların yer- 


(BGA ŞEK İN 3 Lİ) 
21- Andolsun ki Biz, (kıyametteki) en büyük azaptan önce onlara 
daba yakın bir azaptan tattıracağız ki belki dönerler. 


21. Yani o yalanlayıcı fâsıklara en yakın azaptan bir numune tattıracağız. Bu 
ise berzah/kabir azabıdır. Ölümlerinden önce de Biz, onun bir bölümünü onla- 
ra Latlıracağız. Bu da ya müşriklerden Bedir'e katılanların başına geldiği gibi 
öldürülmek ve benzeri bir azapla olacaktır ya da yüce Allah'ın şu buyruğunda 
dile getirdiği şekilde ölüm esnasındaki azapla olacaktır: “Sen zalimleri ölümün 
sıkıntıları içinde meleklerin ellerini uzatarak... bugün zillet azabı ile cezu- 
landırılacaksınız, derken bir görsen.” (el-En'im, 693) Daha sonra da berzah ha- 
yatlarındaki “daha yakın” azapları tamamlanmış olacaktır. 


Bu âyet-i kerime, kabir azabını ispatlayan delillerdendir. Bunun kabir azabına 
delâleti de açıktır. Çünkü yüce Allah burada, “Andolsun ki Biz, (kıyametteki) 
en büyük azaptan önce onlara daha yakın bir azaptan tattıracağız.” buyur- 
maktadır. Yani onun bir kısmını lallıracağız, demektir. İşte bu buyruk, en büyük 


ap olan cehennem azabından önce daha yakın bir azabın bulunduğunun bir 
delilidir. 
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“En yakın” azaptan tattırmak, dünya hayatında olduğundan dolayı bu, bazen 


ölümle birlikte olmayabilir. O bakımdan Yüce Allah kendilerine bu azabı, belki 
kendisine dönerler ve günahlarından tevbe ederler diye tattıracağını haber ver- 
mektedir. Nitekim bir yerde de şöyle buyurmaktadır: İnsanların kendi elleriyle 
kazandıklarından ötürü karada ve denizde fesat baş gösterdi. Böylece Allah, 
yaptıklarının bir kısmını onlara tattırır. Belki dönerler.” (er-Rüm, 30/41) 


e sa. 2 Eb. LE MD DAY A 
İİ I PE İUERAĞL L Ay 
22- Rabbinin âyetleriyle kendisine öğüt verildikten sonra onlar- 

dan yüz çeviren kimseden daha zalim kim olabilir? Biz, 


günahkârlardan muhakkak intikam alırız. 


22. Yani kendisini terbiye etmeyi ve rasulleri vasıtasıyla üzerindeki nimetleri 
tamamlamayı murad eden Rabbinin, ona ulaştırdığı âyetleriyle kendisine öğüt 
verilen; yine kendisine dini ve dünyevi maslahatlarını hatırlatan, dini ve dünyevi 
zararlı şeylerden uzak kalınmasını emreden, iman ve teslimiyetle karşılanması, 
ilaat ve şükürle karşılık verilmesi gereken âyetler kendisine hatırlatılan; ama 
buna rağmen gerekenin zıddı ile karşılık vererek onlara iman etmeyen, onlara 
tâbi olmayan, tam aksine onlardan yüz çeviren, onları elinin tersiyle iten kimse- 
den daha zalim, daha hadsiz hiç kimse yoktur. 

Böyle birisi en ağır intikamı hak eden en büyük günahkârlardandır. Bundan 
dolayı da yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz, günahkârlardan muhakkak 
intikam alırız.” 
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23- Andolsun ki Biz, Musa'ya da kitap verdik -o nedenle sen ona ka- 


vuşmaktan şüphe etme- ve onu İsrailoğullurı için rehber kıldık. 


24 Onlardan sabrettikleri zamun emrimiz uyarınca hidâyete İleten ön- 
derler çıkardık. Onlur âyetlerimize kesin olaruk inanıyorlardı. 
25- Şüphesiz Rabbin, anlaşmazlığa düştükleri şeyler hakkında Kı- 


yamet günü arularında bizzat hüküm verecektir. 
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lah, kullarına kendisiyle öğüt vermiş olduğu âycileri, yani Mu- 


23. Yüce Al 
'ân-ı Kerim'i söz konusu ettikten 


hammed sallallahu aleyhi ve sellem'e indirdiği Kur 
sonra bu Kur'ân-ı Kerim'in daha önceleri benzeri olmayan bir kitap, onu gelire- 


nin de kendisinden önce benzeri gelmedik bir peygamber olmadığını hatırlatmak- 
tadır. “Andolsun ki Biz, Musa'ya da kitap verdik.” Bu da Kur'ân-ı Kerim'i 
tasdik eden Tevrat'tır. Kur'ân da onu tasdik etmiştir. O bakımdan ikisinin ihtiva 
ettiği hak hususlar birbirine mutabıkuır, ikisinin delilleri de kesindir. 

«O nedenle sen ona kavuşmaktan şüphe etme.” Çünkü hakkın delilleri ile 
apaçık belgeleri peşpeşe gelmiştir. Dolayısıyla şüphe ve tereddüde yer kalma- 
mıştır. “Ve onu,” yani Musa'ya vermiş olduğumuz kitabı “İsrailoğulları için,” 
dinlerinin gerek itikat gerek fürua ait hususlarında hidâyet bulacakları bir “reh- 
ber kıldık.” Onun şer'i hükümleri, İsrailoğulları arasında o zamana uygundu. 
Bu Kur'ân-ı Kerim'i ise Allah, bütün insanlar için bir rehber kılmıştır. Çünkü 
Kur'ân-ı Kerim, Kıyamet gününe kadar gelecek bütün insanların din ve dünyala- 
rında hidâyet yolunun göslericisidir. Bu ise Kur'ân-ı Kerim'in mükemmelliği ve 
yüceliği dolayısıyladır: “Şüphesiz o, katımızdaki ana kitapta çok yücedir, çok 
hakimdir (pek büyük hikmetlerle doludur).” (ez-Zuhruf, 43/4) 

24. “Onlardan,” İsrailoğullarından “sabrettikleri zaman emrimiz uyarınca 
hidâyete ileten önderler çıkardık.” Yani şeriatın hidâyet yollarını bilen, hem 
kendileri hidâyet üzere bulunan, hem de bu hidâyetle başkalarını hidâyete ileten 
kimseler çıkardık. 


Üzerlerine indirilen kitap, hidâyetin kendisidir. Aralarından bu kitaba iman 
edenler de iki kısım idiler: Bir kısmı, Allah'ın emriyle hidâyete ileten önderlerdi, 
bir kısmı da onlar vasıtasıyla hidâyet bulan ve onlara uyan kimselerdi. Birinci kı- 
sım nübüvvet ve risale! derecesinden sonra en üstün derecededir. Bu da sıddiklar 
derecesidir. Onlar bu üstün dereceye ancak “sabrettikleri zaman” ulaşabilmiş- 
lerdir. Yani öğrenmeye, öğretmeye, Allah yoluna davetle, O'nun yolunda eziyet- 
lere katlanmaya devam edip nefislerini masiyetlere ve şehvetlere dalmaktan diz- 
ginledikleri için layık olabilmişlerdir. 

l Bir de “onlar âyetlerimize kesin olarak inanıyorlardı.” Allah'ın âyetlerine 
imanları yakin derecesine ulaşmıştı. Yakin ise ameli gerektiren hal ve eksiksiz 
ilim demektir. Onlar, yakin derecesine, ancak sağlıklı bir bilgi sahibi oldukları 
için ve öğrendikleri meselelerin yakin ifade eden delillerine dayanarak öğrendik- 
leri için ulaşabilmişlerdir. Bu nedenle meseleleri öğrenmeye ve pek çok delille 
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onları delillendirmeye devam ettiler de bu dereceye ulaştılar. O halde dinde ön- 
derlik makamına sabır ve yakin ile nail olunur. 


25. Diğer taraflan İsrailoğullarının, hakkında anlaşmazlığa düştükleri birta- 
kım meseleler de vardır. Onlardan kimisi bu hususlarda hakki bulmuş, kimisi de 
yanılarak ya da kasten haktan sapmış ve hataya düşmüştür. Yüce Allah bu hususta 
da şöyle buyurmaktadır: “Anlaşmazlığa düştükleri şeyler hakkında kıyamet 
günü aralarında bizzat hüküm verecek” olan Allah'tır. 


Bu Kur'ân, İsrailoğullarının hakkında anlaşmazlığa düştükleri bazı hususla- 
rı anlatmaktadır. Aralarındaki ihtilaflardaki iki görüşten doğru olanı, Kur'ân-ı 
Kerim'de doğru olduğu belirtilendir. Bunun dışında kalan, muhalif olan ise ba- 
tıldır. 


ME Arş ie. SA, ZMİR 
Mae ayal yili Slap) 
sez » TAT SAT RA ee 4 AT 2 21 ER e, . üm 
Aİ Yİ a GÜ İğ bi Kp al ŞEY 


26- Kendilerinden önce, meskenlerinde dolaştıkları nice nesilleri 
helâk etmiş olrnamız onları doğru yola getirmez mi? Şüphesiz 
bunda ibretler vardır. Hâlâ dinlemeyecekler mi? 

27- Görmezler mi ki Biz suyu kupkuru yere sevkederiz de onunla 
hem hayvanlarının hem de kendilerinin yediği ekinleri bitiririz. 


Hâlâ görmeyecekler mi? 


26. “Kendilerinden önce, meskenlerinde dolaştıkları,” Hüd kavmi, Salih 
kavmi, Lut kavmi vb. gibi gözleriyle gördükleri ve onların izledikleri yolları iz- 
leyen “nice nesilleri helâk etmiş olmamız onları,” şu peygamberi yalanlayan 
kimseleri *doğru yolu getirmez mi?” Doğru yolu, onlara açıkça belirginleştir- 
mez ve doğruyu bulmalarına sebep teşkil etmez mi? 

“Şüphesiz bunda,” kendilerine gelen peygamberlerin doğruluklarına, izle- 


mekte oldukları şirkin ve kötülüğün batıl olduğuna, onların yaptıklarının ben- 


zerini yapanlara da aynısının yapılacağına delil olacak “ibretler vardır.” Aynı 


şekilde yüce Allah'ın, kulların amellerinin karşılığını vereceğine, mahşere ve o 
“çağrışma günü”ne (Kıyâmele) gelmek üzere onları tekrar dirilteceğine de delil 


vardır. 
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“Hâlâ” Allah'ın âyetlerini “dinlemeyecekler mi?” Onları iyice belleyip on- 
lardan yararlanmayacaklar mı? Eğer onların sağlıklı işiten kulakları, doğruyu 
tercih eden akılları varsa, kendilerini kesinlikle helâke ulaştıracak bir hal üzere 
kalmaya devam etmezler. 

27. Gözleriyle nimetlerimizi ve hikmetimizin kemalini “görmezler mi ki Biz 
suyu,” bitkisi bulunmayan “kupkuru yere sevkederiz de,” Yüce Allah daha 
önce oralarda bulunmayan yağmuru oralara sevkeder ve buluttan yahut nehirler- 
den oraya o suyu ulaştırır da, “onunla hem hayvanlarının hem de kendilerinin 
yediği ekinleri bitiririz.” Hayvanların da, insanların da yiyecekleri olan türlü 
bitkileri yeşertiriz. 

“Hâlâ” yüce Allah'ın kendisi vasıtasıyla toprağı ve insanları canlandırıp hayat 
verdiği bu ilâhi lütfu “görmeyecekler mi?” Bunları görüp de hidâyet bulmaya- 
caklar mı? Böylelikle basiretleri açılıp da Sırat-ı Müstakimi izlemeyecekler mi? 

Ancak körlük onlara baskın gelip gaflet kendilerini istila ettiğinden gerçek bir 
basiretle bunları göremezler. Onlar bunlara gafletle ve sadece alışkanlık üzere 
bakarlar. Bundan ötürü de bir türlü hayra iletilmeye muvaffak olamazlar. 


.Zsyse e. . .. - 2 ee .. 
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28- Derler ki: “Eğer doğru söylüyorsanız (aramızdaki) bu hüküm ne 
zaman verilecek?” 

29- De ki: “Hüküm günü kâfirlere imanları fayda sağlamaz ve onla- 

ra mühlet de verilmez.” 


30- Artık onlardan yüz çevir ve bekle! Çünkü onlar da beklemek- 
tedirler. 


28. Kafirler, cehaletleri ve inatları yüzünden yalanlamalarına karşılık teh- 
dit olundukları azabın acele gelmesini isteyerek “derler ki: “Eğer” iddianızda 
“doğru söylüyorsanız” bize şunu söyleyin: Bizimle sizin aranızda -iddianıza 
görc- bize azap edilmek suretiyle hüküm verileceğini söylediğiniz “bu hüküm 
ne zaman olacak??” 

29. “De ki:” Azaba uğrayacağınız ve hiçbir fayda sağlayamayacağınız “*Hü- 
küm günü kâfirlere imanları fayda sağlamaz.” Sizin bundan hiçbir faydanız 
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olmayacaktır. Şâyet durumun sizin için kesin ve kaçınılmaz olduğu anlaşıldıktan 
sonra elden kaçırdıklarınızı telafi etmeniz için size süre verilse bunun belki açık- 
lanabilir bir tarafi olur. Fakat bu hüküm günü geldi mi iş bitecektir ve artık sınan- 
ma/imlihan diye bir şey kalmayacaktır. O nedenle de “hüküm günü kâfirlere 


imanları fayda sağlamaz.” Çünkü o vakit gerçekleşecek iman, çaresizliğin ge- 
tirdiği zorunlu bir imanıdır. Ni 


“Onlara mühlet de verilmez.'” Azapları ertelenmez. O nedenle de elden ka- 
çırdıkları fırsatları telafi etme imkânı bulamazlar, 


30. Onların sana olan hitapları ve zulümleri böyle bir cahillik derecesine ve 
azabı çabuk isteme noktasına ulaştığına göre “artık onlardan yüz çevir ve” on- 
ların başına gelecek olanı “bekle!” Çünkü artık bu kaçınılmazdır. Ama bunun 
belli bir süresi vardır. Bu süre geldi mi ne öne alınır, ne de geri bırakılır. 


“Çünkü onlar da” senin ölüp gitmeni “beklemektedirler.” Senin başına 
gelecek musibetleri gözetleyip dururlar. Fakat güzel âkıbet, takvâ sahiplerinin 
olacaktır. 

Secde süresinin tefsiri - Yüce Allah'ın yardımı ve lütfuyla- burada sona er- 
mektedir. 
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33-AHZÂB SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 73 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Ey Peygamber! Allah'a karşı takvalı ol! Kâfirlere ve münafıklara 
itaat etme! Şüphesiz Allah her şeyi bilendir, hikmet sahibidir. 

2- Rabbinden sana vahyedilene uy! Şüphesiz Allah yapnıklarınızdan 
haberdardır. 


3- Allah'a tevekkül et! Vekil olarak Allah yeter. 


1. Yani ey Allah'ın kendisine lütufta bulunarak peygamberlik verdiği, vahyine 
mazhar kılarak ayrıcalıklı bir konuma yükselttiği, diğer insanlardan üstün kıldığı 
kişi! Rabbinin, üzerindeki nimetleri dolayısıyla -herkesten çok senin için gerek- 
li olan ve başkalarına göre sana daha fazlasını yerine getirmek düşen- takvânın 
gereğini yerine getir: O'nun emir ve yasaklarına uy, O'nun risaletini tebliğ et, 
sana gönderdiği vahyi kullarına eksiksiz ilet ve bütün insanlara samimi olarak 
öğüt ver. Hiçbir kimse bunları yapmaktan seni alıkoymasın, hiçbir kimse seni 
yolundan geri çevirmesin. Allah'a ve Rasülüne düşmanlığını açıkça ortaya koy- 
muş hiçbir kâfire de, içten içe yalanlayıp küfrünü saklayan ve bunun aksini açığa 
vuran hiçbir münafiğa da asla itaat etme! 

İşte bunlar gerçek düşmanlardır. Takvâyı eksilten ve takvâ ile çelişen bazı hu- 
suslarda bile olsa onlara itaat etme! Onların arzularnna uyma! Çünkü onlar, seni 
doğrudun uzaklaştırırlar. 

2. Aksine sen “Rabbinden sana vahyedilene uy!” Çünkü asıl hidâyet ve 
rahmet odur. Bu şekilde hareket etmekle Rabbinin mükâfatını yeis “Şüp- 
besiz Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” Sizin yaptığınızı bildiği hayır ve 


şerre uygun olarak da amellerinize karşılık verecektir. 
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3. Şâyet içinde, saptırıcı hevâları hususunda onlara Mei GimEzzENi, sana vi 
rar verecekleri yahut insanların hidâyete ukaştırılmasında bir cksiklik olabileceği 
gibi bir düşünce yer edecek olursa, böyle bir düşünceyi kendinden uzaklaştır ve 
onun yerine buna zıt duyguları yerleştir. Bu ise Yüce Allah'a tevekkül cimektir. 
Onun için kendisine gelebilecek herhangi bir zarar önleyemeyen, fayda sağla- 
yamayan, hayatı ve ölümü elinde bulunduramayan, öldükten sonra diriltemeyen 
bir kimse, Rabbine nasıl güvenip dayanması gerekiyorsa sen de öylece Allah'a 
tevekkül et! Onların şerlerinden esenliğe kavuşmak ve emrolunduğun dini gereği 
gibi uygulamak için bu yolu izle! Her ne olursa olsun bu işin gerçekleşmesi hu- 
susunda da yalnızca Allah'a güven. 

“Vekil olarak Allah yeter.” Bütün işler O'na havale olunur. O da o işleri ve 
kulları için daha uygun olanları yerine getirir. Çünkü kulun maslahatları, onun 
bilemeyeceği bir şekilde olabilir. Kulun maslahatına olan ve hiçbir şekilde güç 
yetiremeyeceği bir şeyi yerine getirmeye ancak O kadirdir. O, kula bizzat kendi- 
sinden. hatta anne-babasından bile daha merhametlidir. Kullarına herkesten daha 
şefkatlidir. Özellikle ihsanıyla gözetip büyüttüğü, gizli ve açık bereketlerini on- 
lara bol bol ihsan ettiği has kulları için bu böyledir. Hele de işlerini kendisine 
havale etmesini emretmiş ve onları gerçekleştirme vaadinde bulunmuşsa! İşte 
böyle bir durumda kolaylaştırılan her hususun, zorluğu giderilen her konumun, 
kolaylaşan zorlukların, ortadan kalkan sıkıntıların, gerekleri yerine getirilen hal- 
lerin, karşılanan ihtiyaçların. arka arkaya inen bereketlerin, geri püskürtülen mu- 
sibetlerin ve kaldırılan kötülüklerin haddini hesabını sorma gitsin. 

İşte bu durumda işlerini Efendisine havale eden zayıf kulun, kalabalık insan 
gruplarının altından kalkamadığı işleri tek başına yaptığını, Allah'ın o kimseye 


güçlü yiğitlere zor gelen işleri kolaylaştırdığını görmek mümkündür. Yardım, el- 
bette ki Allah'tandır. 
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* Allah, hiçbir adamın içinde iki kalp yaratmamıştır. Zıhar yaptı- 
gınız hanımlarınızı analarınız saymamıştır. Evlutlıklarınızı da öz 
oğullarınız kılmamıştır. Bunlar, ağızlarınızla gevelediğiniz (boş) 
sözlerden ibarettir. Allah, hakkı söyler ve doğru yola O iletir, 
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sy m 
| gını açıklamaktadır. Çünkü onların bu kabilden 
sözleri asılsız bir yalandır ve dinen çirkin birtakım şeyler bu gibi sözlerin sonucun 
da ortaya çıkmaktadır. Bu durum, Yüce Allah'ın takdir etmediği şeylerin var Sidi 
gunu ya da meydana geldiğini haber veren her tür konuşma baklnda geçerlidir. 
Ancak Yüce Allah, bunlar arasından şu hususları -bizzat meydana gelmiş olmalar 
ve açıklanmaya çok fazla ihtiyaç duyulduğu için- özellikle beyan etmiştir. 
“Allah hiçbir adamın içinde iki kalp yaratmamıştır.” Böyle bir şey olmaz. 
O bakımdan sakın siz herhangi bir kimse için, “Onun göğsünde iki kalp vardır.” 
demeyesiniz. O takdirde sizler ilâhi hilkat hakkında yalan söylemiş olursunuz. 


Sizlerin, hanımlarınıza, “Sen benim için annemin sırtı gibisin” yahut “sen 
bana annem gibisin (haramsın)” demek suretiyle “zıhâr yaptığınız hanımları- 
nızı analarınız saymamıştır.” Allah, onları sizin anneleriniz kılmamıştır: çünkü 
kişinin annesi, ancak onu doğuran kadındır. Anne, kişi için hem haramlık, hem 
hürmet itibarıyla kadınlar arasında en üstün değere sahip olandır. Hanım ise ki- 
şiye en helâl olan kadındır. Birbiriyle farklı konumlarda olan iki kadının biri öte- 
kine nasıl benzetilebilir? Böyle bir şey caiz değildir. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: 

“Aranızdan hanımlarına zıhâr yapanların hanımları onların anaları de- 
ğildir. Onların anaları, ancak onları doğuranlardır. Şüphe yok ki bunlar el- 
bette çirkin ve yalan bir söz söylüyorlar.” çel-Mücadelc, 58/2) 

“Evlatlıklarınızı da öz oğullarınız kılmamıştır.” Bu buyruktaki “evlâtlıklar” 
anlamına gelen *.LeoYI” kelimesi, kişinin kendisinden olmadığı halde çocuğu ol- 
duğunu iddia ettiği yahut onu evlatlık edinmiş olması sebebiyle kendisine nispet 
edilen çocuk demektir. Cahiliye döneminde ve İslâm'ın #k yıllarında bu vardır. 
Yüce Allah, bu uygulamayı iptal edip ortadan kaldırmayı murad ettiğinden, ön- 
celikle bunun çirkinliğini ve böyle bir iddianın batıl ve yalan olduğunu açıkla- 
mıştır. Batıl ve yalan olan bir şeyin ise Allah'ın şeriatında eri yoktur. O nedenle 
Allah'ın kullarının da böyle bir vasfı kazanmamaları gerekir. 

Bu nedenle Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Allah. sizden olmadığı halde 
kendinize ait olduğunu ileri sürdüğünüz yahut size nispet edilen çocukları, Si- 

in öz oğ izi sek evlâtlarınız, sizden doğanlar, sizden 
zin öz oğullarınız kılmamıştır. Sizin gerçe klas 
olanlardır. Kendinize nispet ettiğiniz ama başkalarından olma olan çoc il 


kendi öz çocuklarınız gibi olamazlar. 
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“Bunlar” sizin evlâtlıklar hakkında söylediğiniz, “Bu filanın Dee yahut 
“Onun babası falandır” şeklindeki sözleriniz “ağızlarınızla gevelediğiniz (boş) 
sözlerden ibarettir.” Yani bunun aslı da, hiçbir anlamı da yoktur. 

“Allah, hakkı söyler.” Kesin doğru ve gerçek olanı bildirir. Bundan dolayı 
O, size buyrukları ve şeriatiyle buna uymanız! emretmiştir. O'nun sözü de haktır, 
seriati de haktır. Batıl olan söz ve fiiller ise hiçbir şekilde O'na nispet edilemez. 
Bunlari O'nun hidâyetiyle hiçbir ilgisi yoktur. Çünkü O, ancak dosdoğru ve hak 
olan yollara iletir. Her ne kadar iyi-kötü hepsi O'nun meşietiyle meydana gelmiş 
olsa da bu böyledir. Çünkü O'nun meşieti hayır ve şer namına var olan her şeyi 
kuşatacak şekilde umumidir. 

Daha sonra Yüce Allah, onlara batıl iddiaları ihtiva eden önceki hallerini açık- 
ça terk etmelerini emretmektedir: 
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5- Onları, babalarına nispet ederek çağırın. Bu, Allah katında daha 
âdildir. Eğer babalarını bilmiyorsanız onlar din kardeşleriniz ve 
dostlarınızdır. Yaptığınız hatalardan dolayı size bir günah yok- 
tur; ama bile bile yaptıklarınız (böyle değildir). Allah çok bağışla- 
yıcıdır, pek merhametlidir. 


5. “Onları,” yani evlat edindiklerini onların gerçek “babalarına nispet ede- 
rek çağırın. Bu, Allah katında daha âdildir.” Daha doğru ve daha uygundur. 


“Eğer” gerçek “babalarını bilmiyorsanız onlar din kardeşleriniz ve dost- 
larınızdır.” Yani bunlar, Allah'ın dininde sizin kardeşleriniz ve bu yolla sizin 
dostlarınız olan kimselerdir. O bakımdan onları gerçek iman kardeşliğiyle ve bu 
esas üzere dostlukla çağırın. 


Önleri evlat edinenlere nispet ederek çağırmayı terk etmek kesin bir emirdir ve 
böyle bir şey yapmak caiz değildir. Öz babalarına nispet ederek çağırmaya gelince, 
eğer babalarının kim olduklan biliniyorsa onlara nispel edilerek çağrılmalıdırlar. 


Şâyel babalarının kim olduğu bilinmiyorsa onlar hakkında bilinenle yelinilmelidir. 


Bu ise din kardeşliği ve din üzere dostluktur. Sakın babalarını bilmeyişiniz, onları 
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kendilerini evlat edinenlere nispet ederek 
: ; çağırmanıza m ” 
Çünkü bu konudaki sakınca, bu bilmeyişle ortadan Eğ olur zannetmeyin. 


Sizden herhangi bir kimsenin dili sürçüp yanlışlıkla “yaptığınız hatalardan 


dolayı” onu evlat edinen kimseye nispet edip çağırması sebebiyle “size bir gü- 
nah yoktur.” Bundan dolayı sorumluluk söz konusu değildir. Yahut gerçekte 
bası olmamakla birlikte zahiren babası olduğu bilinen kimseye net ederek o 
şahsı çağıracak olursanız, hata ile olması halinde, bunda bir vebal yoktur. “Ama 
bile bile yaptıklarınız (böyle değildir).” Kasten caiz olmayan sözleri söyleme- 
nizden ötürü siz sorumlu tutulacaksınız. 


“Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Günahlarınızı bağışlamış ve 
size merhamet etmiştir. Çünkü geçmişte yaptıklarınızdan dolayı sizi cezalandır- 
mamıştır. Yaptığınız hataları da müsamaha ile karşılamıştır. Din ve dünyanızı 1s- 
lah eden hükümleri sizlere açıklaması da size olan merhametindendir. Bu sebeple 
Yüce Rabbimize hamd u senâlar olsun. 
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6- Peygamber, mü'minler için kendi canlarından önce gelir. Onun 
hanımları da onların analarıdır. Akrabalar da Allah'ın Kitabı ge- 
reğince birbirlerine (varis olmaya,) diğer mü'minlerden ve muha- 
cirlerden daha layıktırlar. Ancuk dostlarınıza (vasiyette buluna- 
rak) iyilikte bulunmanız müstesnâ. Bunlar Kitapta yazılmıştır. 


6. Yüce Allah, mü'minlere, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in durumunu ve 
mertebesini kendisi vasıtasıyla anlayacaklar ve ona, bu durumuna ve mertebesi- 
ne uygun olarak muamele edecekleri bir haber vermektedir: 

“Peygamber, mü'minler için kendi canlarından önce gelir.” İnsana en 
yakın ve sahip olduğu en ileri şey, canıdır. Allah Rasülü, mü'min için işte bu 
canından önce gelir. Çünkü o, kendilerine samimiyetle öğül Vermiş, iyiliklerini 
istemiş, onlara şefkat ve merhamet göstermiştir. Bütün mahlukat arasina GİMEFD 
en merhametli ve en şefkatli olan odur. Allah Rasülünün onlur üzerindeki lüluf ve 


ihsanı herkesten daha çoklur. Onlara zert€ ağırlığınca bir hayır ulaşmışsa, zerre 
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ağırlığınca bir kötülük de onlardan uzaklaşmışsa bu, ancak onun vasılasıyla ol- 
muştur, 

Bu nedenle onlara düşen görev, nefislerinin isteği yahut herhangi bir insanın 
isteği. Allah Rasülünün isteğiyle çatışacak olursa Allah Rasülünün isteğine ön- 
celik tanımaktır. Kim olursa olsun başkasının sözüyle Allah Rasülünün sözüne 
karşı çıkmamalı, onun uğrunda canlarını, mallarını ve evlatlarını feda edebilmeli, 
bütün varlıklardan daha çok onu sevmeli, o buyurmadıkça kendileri bir söz söy- 
lememeli ve onun önüne geçmemelidirler. 

O sallallahu aleyhi ve sellem -bazı ashabın kıraatinde de olduğu gibi- mü'minlerin 
babasıdır. Tıpkı bir babanın evladını yetiştirmesi gibi ashabını yetiştirmiştir. Böy- 
le bir babalığın sonucu da onun hanımlarının, mü'minlerin anneleri olmasıdır. 
Yani hürmet, onlarla evlenmenin haram oluşu ve onlara saygı gösterme noktasın- 
da anneleri gibidirler. Ancak halvet ve mahremiyet bundan müstesnadır. 

Bu ifadeler, sanki ileride gelecek olan ve daha önceleri “Muhammed oğlu 
Zeyd” diye anılan Zeyd b. Harise'nin kıssasına dair bir mukaddime gibidir. Ni- 
tekim Yüce Allah, “Muhammed, sizin adamlarınızdan hiç kimsenin babası 
değildir.” (ci-Ahzab, 33/40) buyruğuyla Zeyd'in Peygamber ile nesep bağını ve ona 
nispet edilmesini kesip atmıştır. 

Yüce Allah, bu âyette de bütün mü'minlerin Allah Rasülünün evlâtları duru- 
munda olduğunu haber vermektedir. Bu konuda kimsenin kimseye bir üstünlüğü 
yoktur. Onlardan herhangi bir kimse ona neseben nispet edilmese bile hiç şüphe- 
siz aralarındaki iman bağı kopmaz. O bakımdan hiç kimse üzülmesin. 

Allah Rasülünün hanımlarının mü'minlerin anneleri olmalarının bir sonucu 
olarak onların, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'den sonra herhangi bir kimse 
tarafından nikahlanmaları helâl değildir. Nitekim Yüce Allah, şu buyruğunda da 
bu gerçeği açıkça ifade etmektedir: “,..onun ardından zevcelerini nikâhlamanız 
da sizin için ebediyen olacak bir şey değildir.” (el-Ahzâb, 33/53) 

“Akrubalar” uzak ya da yakın olsunlar “Allah'ın Kitabı,” yani hükmü “ge- 
reğince birbirlerine (varis olmaya) diğer mü'minlerden ve muhacirlerden 
daha layıktırlar.” Sözü geçen bu ınü'min akrabalar ister muhacir olsunlar, is- 
ter FAUhaCir olmasınlar “zevi'l-erhâm” diye bilinen yakın akrabalurdır ve mirasta 
daha önce gelirler. Akrabalar birbirine mirasçı olur ve birbirine iyilikte bulunur- 
rl eya 5 

gelir. Nitekim bunlar, daha önceleri bu sebepler 
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dolayısıyla “zevi"-erham” diye bilinen yakın akrabalardan ayrı olarak mirasçı 
oluyorlardı. İşte bu mirasçılık bağını Yüce Allah bu buyrukla koparmakta yi 
rası -bir lütuf ve hikmeti olarak- akrabalara tahsis etmektedir. Çünkü durum. eski 
âdet üzere devam ciseydi akrabaları mirastan mahrum etmek için pek im 
ve kölülük baş gösterir ve hilelere başvurulurdu. 


Bu âyet, veli gereken bütün konularda -nikah veliliği, mal ve benzeri hususlar- 
daki velilik gibi- “zevi'l-erham”'ın veliliğinin söz konusu olacağına da delildir. 

“Ancak dostlarınıza (vasiyette bulunarak) iyilikte bulunmanız müstesnâ.” 
Onlara Yüce Allah tarafından tespit edilmiş farz bir hisse ve bir bak yoktur. Bu 
iyilik, sizin kendi isteğinizle olacak bir şeydir. Dilerseniz siz, bunu bir bağış ola- 
rak yapabilirsiniz ve bir iyilik olarak onlara malınızdan verebilirsiniz. 

“Bunlar,” sözü edilen hükümler “Kitapta yazılmıştır.” Allah, bunu yazılı 
olarak tespit ve takdir etmiştir. Bunun yerine gelmesi kaçınılmazdır. 
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7- Hani Biz peygamberlerden söz almıştık. Senden, Nuh'tan, 
İbrahim'den, Müsâ'dan ve Meryem oğlu İsa'dan da. Evet, Biz on- 
lardan sağlam bir söz almıştık. 


7. Yüce Allah, genel olarak bütün peygamberlerden, özellikle de burada sözü 
edilen beş peygamberden oluşan “ulu'l-azm” (azim sahibi) peygamberlerden, ol- 
dukça sağlam ve pekiştirilmiş bir söz almış olduğunu haber vermektedir. Bu ise 
Allah'ın dinini gereği gibi uygulamak ve yolunda cihad etmek üzere alınmış bir 
sözdür. Önceki peygamberler bu yolda ilerlemişlerdir. Bu, onların efendileri ve 
en faziletlileri Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ile peygamberlik sona erinceye 
kadar böylece devam etmiştir. Allah, bu buyrukta da bütün insanlara bu peygam- 
berlere uymalarını emretmektedir. 

(Odd yk ppi, iel Ji) 
mselerin doğruluklurını sorgulaması 


8- Bu, Allah'ın doğru sözlü ki 
bir azap hazırlamıştır. 


içindir. O, kâfirler için de can yakıcı 
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8. Yüce AXah, peygamberleri de, onlara 
reğini eksiksiz bir şekilde yerinc getirip £ getirmedi 
kalmadıklarına dair sorgulayacaklır. Samimi olarak bi 
cennetleriyle mükâfatlandıracaktır. Eğer kâfir olmuşlarsa onları can yakıcı bir 
azapla cezalandıracaktır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Müminler 
arasında Allah'a vermiş oldukları sözde, içtenlikle sebat gösteren nice yiğit- 


ler vardır.” (ci-Ahzâb, 33/22) 


tâbi olanları da bu sağlam sözün ge- 
klerine, bu sözlerine sadık kalıp 
ağlı kalmışlarsa onları Naim 


> 
ME 
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9- Ey iman edenler! Allah'ın, üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Hani 
üzerinize ordular gelmişti. Biz de onların üzerine bir rüzgar ve 
görmediğiniz ordular göndermiştik. Allah yaptıklarınızı çok iyi 
görendir. 

10- Hani onlar, size hem üst hem de alt tarafınızdan gelmişlerdi. O 

vakit (korkudan) gözler yerinden kaymış, yürekler de ağızlara 
gelmişti. Allah hakkında da türlü zanlarda bulunuyordunuz. 


9-10. Yüce Allah, mü'min kullarına, üzerlerindeki nimetini hatırlatmakta ve 
bu nimete şükretmeye onları teşvik etmektedir. Şöyle ki Mekkeliler ve Hicazlıla- 
rın orduları üst taraflarından, Necidlilerinki de alı taraflarından gelmişler; Allah 
Rasülünün ve ashab-ı kiramın kökten yok edilmesi konusunda aralarında sözleş- 
mişlerdi. Bu, Hendek gazvesinde olmuştu. Medine çevresinde bulunan yahudi 
kabileler de onlarla bu konuda ittifak etmiş, pek büyük ordularla, çok kalabalık 
askerlerle üzerlerine gelmişlerdi. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem de Medine 
çevresinde hendek kazmıştı. Kalabalık ordu Medine'yi kuşatmış ve sıkıntılar ala- 
bildiğine büyümüştü. Kalpler korkudan ta gırılaklara gelip dayanmıştı. 

Pek çok kimse, güçlü bir kuşatma altında ve oldukça sıkıntılı bir durumda 
olduğunu görünce olmadık zan ve kanaatlere kapılmıştı. Medine kuşalması uzun 
bir süre devam etmiş ve durum, Yüce Allah'ın şu buyruğunda belirttiği noktaya 
varmıştı: “O vakit (korkudan) gözler yerinden kaymış, yürekler de ağızlara 
gelmişti. Allah hakkında da türlü zanlarda bulunuyordunuz.” Yani Yüce 
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Allah'ın dinine yardım etmeyeceği ve tamama er 


ii dirmeyeceği şeklinde kötü zan- 
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11- İşte orada mü'minler imtihandan geçirilmiş ve şiddetli bir şekil- 
de sarsılmışlardı. 
12- O vakit münafıklar ve kalplerinde hastalık bulunanlar, 'Allah 


ve Rasülü bize aldatmacadan başka bir şey va'detmemiştir." di- 
yorlardı. 


11. “İşte orada mü'minler” bu pek büyük fitneyle “imtihandan geçirilmiş 
ve” korku, huzursuzluk ve açlıkla “şiddetli bir şekilde" -imanları açıkça ortaya 
çıksın, yakinleri daha bir artsın diye- “sarsılmışlardı.” 

Yüce Allah'a hamdolsun ki onların imanları ve ileri derecedeki yakinleri, önce- 
kileri de, sonrakileri de geride bırakacak şekilde ortaya çıkmıştı. Sıkıntılar alabil- 
diğine artıp zorluklar üst üste bindiğinde imanları “ayne'I-yakin” derecesine ulaş- 
mıştı: “Müminler ise birleşen orduları gördüklerinde, *Allah'ın ve Rasülünün 
bize va'dettiği işte budur. Allah da, Rasülü de doğru söylemiştir.” dediler ve 
(bu,) onların ancak imanlarını ve teslimiyetlerini artırdı.” (el-Ahzab, 522) 

12. İşte orada münafıkların münalıklığı ve içlerinde gizleyip sakladıkları 
açıkça ortaya çıkmış oldu. Zorluk ve şiddet zamanlarında münafıkların âdeti 
budur. Münafığın bu durumda imanı sebat göstermez. Olaylara ve o andaki 
duruma kısır aklıyla bakar ve bunun neticesinde sahip olduğu zanların doğru 
olacağını zanneder. 
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13- Hani onlardan bir kesim de şöyle demişti: *'Ey Yesribliler: Bura- 

sı sizin için durulacak yer değildir. Geri dönün!" İçlerinden bir 

gumber'den izin isteyerek şöyle diyordu: *Gerçek- 


da Pey i 
grup dü 1€) vleri korumusız değildi. 


ten evlerimiz korumasızdır." Halbuki e 
Onlar sadece (savaştan) kaçmak istiyorlurdı. 
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13. “Hani onlardan” korku ve dehşete kapılıp sabırları tükenen, ayrıca Kendi 
leri sabretmedikleri gibi insanlara da zarar vermekten uzak kalmayan ralalıklar; 
dan “bir kesim de şöyle demişti: *Ey Yesribliler!” Bununla “Ey Medine halkı!” 
demek istemiştiler. Bu sözleriyle onlar Medinelilere vatanlarının adıyla seslenip 
bu adlandırma ile de din ve iman kardeşliğinin kalplerinde hiçbir değeri ve etkisi 
bulunmadığına, onları böyle bir tutuma sadece korku ve dehşete kapılmanın itti- 
ğine işaret etmişler ve “burası sizin için durulacak yer değildir.” demişlerdir. 
Yani sizler, Medine'nin dışında, çıktığınız bu yerde durmamıalısınız. Karargah- 
larını Medine dışında hendeklerin berisine kurmuşlardı. Bu yüzden Medine'ye 
“geri dönün” diyorlardı. Bu kesim, başkalarının cihada gilme azmini kırmakta, 
düşmanlarıyla savaşacak güçlerinin olmadığını söyleyerek savaşı terk etmelerini 
istemektedir. O nedenle bu kesim, olabilecek en kötü ve en zararlı kesimdir. 
Başka bir kesim de korku ve dehşete kapılmışlardı. Safların dışına çıkıp savaş 
alanından uzaklaşmak istemişler, bu yüzden aslı astarı olmayan özürler beyan 
etmeye koyulmuşlardı. Bunlar hakkında da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“İçlerinden bir kısmı da Peygamber'den izin isteyerek şöyle diyordu: *Ger- 
çekten evlerimiz korumasızdır.”” tehlikeyle karşı karşıyadır. Düşmanlarımızın 
biz orada yokken evlerimize hücum etmesinden korkuyoruz. Oraya dönmemize 
izin ver ki evlerimizi koruyabilelim. Ancak onlar bu mazeretlerinde yalan söylü- 
yorlardı: “Halbuki evleri korumasız değildi. Onlar sadece (savaştan) kaçmak 
istiyorlardı.” Başka bir maksat gütmüyorlardı. Bunu bir mazeret olarak ileri sür- 
müşlerdi. Böylelerinin imanları azdır ve zorluklar esnasında sebatları olmaz. 
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14- Eğer (Medine'nin dört bir) tarafından üzerlerine girilmiş olsaydı, 
sonra da şirke dönmeleri istenseydi elbette onu yerine getirirler 
ve bu hususta pek fazla düşünmezlerdi. 


14. “Eğer” Medine'nin “(dört bir) tarafından üzerlerine girilmiş olsaydı,” 
yani eğer kâfirler, Medine'ye girip istila etmiş olsalardı “sonra da şirke dön- 
meleri,” onların İslam'dan dönmeleri ve Medine'yi istilâ edenlerin dinlerine 
girmeleri istenseydi “elbette onu yerine getirirler ve bu hususta pek fazla dü- 
şünmezlerdi.” Yani onların dine sağlam bir bağlılı 


m kları, sıkı sıkıya tutunmaları 
söz konusu değildir. Aksine sırf galip gelmeleri seb 


ebiyle düşmanların istekleri- 
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ni yerine getirirler ve küfürlerinde onlara u : 
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15- Halbuki onlar, daha önce arkalarını dönüp (savaştan kaçmaya- 


caklarına) dair Allah'a söz vermişlerdi. Allah'a verilen söz ise 
(elbette) sorulur. 


15. Allah, onların verdikleri sözlerinden dolayı onları sorgulayacaktır. Bu 
sözlerini bozdukları ortaya çıkacağı vakit Rablerinin kendilerine nasıl muamele 
edeceğini zannediyorlar?! 
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16- De ki: “Siz ölümden yahut öldürülmekten kaçıyorsanız, bu ka- 
çışın size asla faydası olmaz. (Kaçtığınız) takdirde de (dünyada, 
ahirete oranla) ancak çok az faydalandırılırsınız." 

17- De ki: “Allah, hakkınızda bir kötülük dilerse sizi O'na karşı kim 
koruyabilir? Yahut sizin için bir rahmet murad ederse (bunu 
kim engelleyebilir)?? Onlar kendileri için Allah'tan başka ne bir 
dost ne de bir yardımcı bulabilirler. 


16. Onlara, kaçmalarını kınayarak, bu kaçışlarıyla hiçbir fayda elde edemeye- 
ceklerini de bildirerek “de ki: 'Siz ölümden yahut öldürülmekten kaçıyorsa- 
nız, bu kaçışın size asla faydası olmaz.” Evlerinde bulunsalar dahi haklarında 
ölüm takdir edilmiş olanlar, ölecekleri yere çıkıp giderler. Sebepler, ilâhi kaza 
ve kadere zıt değilse fayda verebilir. İlahi kaza ve kader geldi mi bütün sebepler 
tükenir, insanın kendini kurtaracağı bütün yollar ukanır. 

“(Kaçtığınız) takdirde de” ölümden yahut öldürülmekten kurtulmak, dünya 
nimetlerinden faydalanmak için kaçsanız dahi hiç şüphesiz “ancak çok az fay- 
aş meydanından kaçmanıza, Allah'ın emrini 


dalandırılırsınız.'” Bu ise sizin sav 
de etme fırsatını kaçırmanıza değmez. 


terk etmenize ve ebedi nimetlerden istifa 
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17. Daha sonra Yüce Allah, eğer bir kimse hakkında kötülük murad edecek 
olursa, hiçbir sebebin insana en ufak bir fayda sağlayamayacağını belirtmektedir; 
“De ki: Allah, hakkınızda bir kötülük dilerse sizi O'na karşı kim koruya- 
bilir? Yahut sizin için bir rahmet murat ederse (bunu kim engelleyebilir)?» 
Çünkü veren de O, engelleyen de O; fayda veren de O, zarar veren de O; hayrı 
O'ndan başka kimse veremez, kötülüğü de O'ndan başka kimse önleyemez. 

“Onlar kendileri için,” kendilerine bir menfaat sağlamak üzere “Allah'tan 
başka ne bir dost ne de” kendilerine yardım edecek ve gelecek zararları önle- 
yecek “bir yardımcı bulabilirler.” O halde bütün işler yalnız kendisinin elinde 
olan, yalnız kendi iradesi geçerli olan, kaderi yerini bulan, O'nun dost ve yardım- 
cı olmaması halinde hiçbir dost ve yardımcının fayda vermesi mümkün olmayan 
O yüce zata itaat etmeye bakmalıdırlar. 


(OS İİ GE GE yak SENİ e 

18- Allah, içinizden (savaştan) alıkoyanları ve kardeşlerine, “Gelin, 
bize katılın.' diyenleri pek iyi bilir. Zaten onlar savaşa pek az 
katılırlar. 


18. Daha sonra Yüce Allah, savaşa gitmek isteyenleri engellemeye, onları 
savaşlan alıkoymaya kalkışanları tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: “Allah, 
içinizden” savaşa çıkmak isteyen kimseleri “alıkoyanları ve” savaşu çıkan 
“kardeşlerine: Gelin, bize katılın” yani daha önceden de söyledikleri aktarılan: 
“Ey Yesribliler, burası sizin için durulacak yer değildir. Geri dönün” türü sözleri 
“diyenleri pek iyi bilir.” Bu engellemelerinin yanı sıra “onlar savaşa pek az 
katılırlar.” Canları ile savaşa, cihada çok az kalılırlar. Onlar savaşmaya sebep 
teşkil eden iman ve sabır sahibi olmadıklarından, ayrıca korkaklığa sebep teşkil 
eden münafıklık ve imansızlık da onların bir özelliği olduğundan dolayı savaştan 
geri kalmayı herkesten çok isterler, 
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19- Onlar size karşı (maddi ve manevi yönden) cimrilik ederler, 
Korku hali geldiğinde onlurın, üzerine ölüm baygınlığı çökmüş 
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kimse gibi gözleri döner bir halde sana 
Korku hali gile de (ganimet) malına karşı oldukça düşkün 
bir halde keskin dillerle sizi incitirler. İşte bunlar iman etme- 


mişlerdir. Bu nedenle Allah da onların amellerini boşa çıkar- 
mıştır. Bu, Allah için pek kolaydır, 


baktıklarını görürsün. 


19. “Onlar size karşı” bedenen savaşa katılmamak, savaş esnasında da ge- 
rekli mali harcamalarda bulunmamak suretiyle hem mallarıyla hem bedenleriyle 
“cimrilik ederler.” Ne mallarıyla ne canlarıyla cihad ederler. “Korku hali gel- 
diğinde onların, üzerine ölüm baygınlığı çökmüş kimse gibi gözleri döner bir 
halde sana baktıklarını görürsün.” Kalplerini yerinden oynatan aşırı korkaklık, 
onları dehşete düşüren huzursuzluk, hiç hoşlanmadıkları bir şey olan savaşa mec- 
bur edilecekleri korkusu içinde, sanki ölüm baygınlığı halinde bulunan kimseye 
benzerler. 

“Korku hali gidince” kendilerini güven ve huzur içinde gördüklerinde “(ga- 
nimet) malına karşı oldukça düşkün bir halde keskin dillerle sizi incitirler.” 
Sizinle sivri dillerle, kırıcı sözlerle ve doğru olmayan iddialarla konuşurlar. On- 
ların sözlerini dinlediğiniz vakit onların kahraman ve cesur, kendilerinden yap- 
maları istenen hayra karşı da oldukça düşkün kimseler olduklarını zannedersiniz. 
İşte insanda bulunan en kötü hal budur: kendisine verilen emri yerine getirmekte 
cimri olmak, malını uygun yerde harcamakta cimri olmak, Allah'ın düşmanla- 
rıyla cihad etmek yahut Allah yolunu davet etmek noktasında bedeniyle cirarilik 
yapmak, makamı, mevkisi, ilmi, nasihati ve belirteceği görüşleriyle cimrilik yap- 
mak. İşte insanın en kötü özelliği! 

“İşte bunlar,” bu halde olanlar “iman etmemişlerdir. Bu nedenle Allah da” 
iman etmedikleri için “onların amellerini boşa çıkarmıştır. Bu, Allah için pek 
kolaydır.” 

Müminlere gelince Allah onları nefislerinin cimriliğine karşı korumuş ve on- 
ları emrolundukları şekilde Allah yolunda, O'nun dinini yüceltmek için canlarını, 
hayır yollarında da mallarını, makam ve mevkilerini, ilimlerini feda etmek sure- 


tiyle emrolundukları cömertliği göslermeye muvafYak kılmıştır. 
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20- Onlar (korkularından. müşrik) birliklerin, henüz gitmemiş oldu- 
gunu sanıyorlardı. Eğer o birlikler tekrar gelse onlar, çölde be- 
deviler arasında bulunup haberlerinizi (uzaktan uzağa) sormak 
isterlerdi. Eğer aranızda olsalardı ancak pek az savaşırlardı. 


20. “Onlar (korkularından, müşrik) birliklerin, henüz gitmemiş olduğunu 
sanıvorlardı.” Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem vc ashabına karşı savaşmak 
üzere bölük bölük gelen bu büyük müşrik grupların kendilerini toptan imha etme- 
dikçe gitmeyeceklerini zanncımişlerdi. Ancak onların bu zanları boşa çıkmıştı, 
bu beklentileri hiç gerçekleşmemişti. 

“Eğer o birlikler tekrar” bir defa daha “gelse, onlar çölde bedeviler arasın- 
da bulunup haberlerinizi (uzaktan uzağa) sormak isterlerdi.” Yani bu seferki 
gibi o müşrik eruplar bir defa daha gelecek olsa bu münafiklar, Medine'de olma- 
mayı, hatla oraya yakın bir yerde dahi bulunmamayı, bunun yerine çölde bedevi 
Araplarla birlikte bulunup sizin haberlerinizi, başınıza neler geldiğini o uzak yer- 
lerde sorup öğrenmek isterlerdi. Kahrolasıcalar! Bunların hazır bulunmalarının 
da hiçbir önemi ve değeri yoktur. Çünkü “eğer aranızda olsalardı ancak pek az 
savaşırlardı.” O halde onlara aldırmayın. Onlar için üzülmeyin de. 
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21- Andolsun ki sizin için, yani Allah'a ve âhiret gününe (kavuşmayı) 
ümit eden ve Allah'ı çokça anan kimseler için Allah Rasulünde 
güzel bir örnek vardır. 


21. “Andolsun ki sizin için... Allah Rasulünde güzel bir örnek vardır.” 
Çünkü o, bu dehşetli savaşa bizzat teşrif buyurmuş, savaş meydanında hazır bu- 
lunmuştur. O, gerçekten mükemmel ve eşsiz bir kahramandır. Rasülullah su//a/- 
ahu aleyhi ve sellem'in kendini feda etmeye hazır olduğu bir alanda siz nasıl olur 
da kendinizi feda etmekten kaçınır ve cimrilik edersiniz? Bu hususta da, başka 
hususlarda da ona uyun! 


Usül âlimleri bu âyet-i kerimeyi, Allah Rasülünün fiillerinin de delil olduğuna 
kanıydelil göstermişlerdir. Çünkü aslolan, ümmetinin, şer'i hükümlerde -fiilin 


kendisine has olduğuna dair şer'i bir delilin bulunması hali müslesna- ona uy- 
masıdır. 
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Örneklik; güzel örneklik ve kötü örneklik olmak üzere iki türlüdür. Güzel ör- 
neklik, Rasülullah su/allahır aleyhi ve sellem'in örnekliğidir. Ona uyan, Yüce Allah'ın 
nimet ve ihsanına götüren yolu, yani dosdoğru yölu (sırat-i müstakimi) izlemiş 
olur. Başkasına uymak isc -eğer onun yoluna muhalifse- kötü örnekliktir. Nitekim 
peygamberler, müşrikleri kendilerine uymaya davet ettikleri vakit müşriklerin şu 
sözleriyle işaret ettikleri örneklik böyledir: “Biz atalarımızı bir din üzerinde 
bulduk ve biz onların izleri üzerinde giden kimseleriz.” (c-Zuhrut, 43.22) 


Peygamber hakkındaki bu güzel örneklik durumu Allah'a ve öhiret gününe 
kavuşacağını ümit eden kimseler içindir. Yani böyleleri bu yolu izleme ai 
fakiyclinc mazhar olur. Böylelerinin sahip oldukları iman, Allah korkusu, O'nun 
mükâfalına nail olma ümidi ve cezasından korkma vasıfları, onları Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem'e uymaya teşvik eder, 


314/2 <p YE KG rr WE İZLİ VOLE DR 
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22- Müminler ise o birlikleri gördüklerinde: “İşte Allah'ın ve 
Rasülünün bize vaat ettiği budur. Allah da Rasülü de doğru söy- 
lemiştir” dediler ve (bu durum), ancak imanlarını ve teslimiyet- 


lerini artırdı. 


22. Yüce Allah, korku halinde münafıkların durumunu zikrettikten sonra 
mü'minlerin durumunu da beyan etmektedir: “Müminler ise o birlikleri,” bölük 
bölük gelen ve yerlerini alan orduları “gördüklerinde” ve korku son haddine var- 
dığında *“* İşte Allah'ın ve Rasülünün bize vu'dettiği budur...” dediler, Bu vaatle 
Yüce Allah'ın şu buyruğuna işaret edilmektedir: “Yoksa siz, sizden önce geçenle- 
rin hali başınıza gelmeden cennete girivereceğinizi mi sandınız? Onlara öyle 
yoksulluklar ve sıkıntılar gelip çatu ve öyle sarsıldılar ki nihayet Peygamber, 
kendisine iman edenlerle birlikte *Allah'ın yardımı ne zaman gelecek” dedi- 
ler. Haberiniz olsun ki Allah'ın yardımı pek yakındır.” tel-Bukara, 5214) 

“Allah da, Rasülü de doğru söylemiştir.” Biz onların bize bildirdikleri 


haberlerinin gerçekleştiğini gördük. “Ve” bu durum “ancak onların” kalple- 


P see aki Allah” ine İt “teslimiyetlerini 
rindeki “imanlarını ve” azalarındaki Allah'ın emrine itaat ve teslimiy 


artırdı.” 
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23- Müminler arasında Allah'a verdikleri söze sadık kalan nice yi- 
ğitler vardır. Onlardan kimisi adağını yerine getirdi, kimisi de 
beklemektedir. Onlar, (sözlerini) hiç değiştirmediler. 


23. Yüce Allah, münafıkların (Allah'a), arkalarını dönüp kaçmayacaklarına 
dair söz verdiklerini, ama buna rağmen sözlerini bozduklarını zikrettikten sonra 
mü'minlerin verdikleri sözlerine bağlı kaldıklarını dile getirerek şöyle buyurmak- 
tadır: “Müminler arasında Allah'a verdikleri söze sadık kalan nice yiğitler 
vardır.” Sözlerini tam ve eksiksiz olarak yerine getirmiş, kemâle erdirmişlerdir. 
Allah'ın rızası uğrunda/O'na itaat yolunda canlarını feda etmişlerdir. 

“Onlardan kimisi adağını yerine getirdi.” İstediğini/arzusunu gerçekleştir- 
di. Üzerindeki vazifeyi ifa etti. Allah yolunda öldürüldü yahut Allah'ın hakkını 
eksiksiz olarak öderken öldü. 


“Kimisi de” üzerindeki vazifeyi tamamlamak üzere “beklemektedir.” Bu da 
üzerindeki yükümlülüğü yerine getirmeye çalışmakta, adağını tastamam gerçek- 
leştirmek istemekte; ama henüz tamamlamamış olmakla birlikte tamamlamayı 
ümid etmekte, bu uğurda da tam bir gayretle çalışmaktadır. 

“Onlar” başkalarının yaptığı gibi “(sözlerini) hiç değiştirmediler.” Aksine 
hâlâ verdikleri sözde sebat göstermektedirler. Sağa sola kaymamışlar ve değişiklik 
yapmamışlardır. İşte gerçek yiğitler bunlardır. Onların dışında kalanlar ise şeklen 
erkek suretinde olsalar bile vasıfları yiğit erkeklerin sıfatlarından çok geridedir. 


ze . , p# A rk Pl 
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24- Çünkü Allah, sadık olanları sadakatleri sebebiyle mükâfatlan- 


dıracak ve münafıklara da dilerse azap edecek yahut da tev- 


belerini kabul edecektir, Şüphesiz Allah çok bağışlayıcıdır, pek 
merhametlidir. 


24. “Çünkü Allah, sadık olanları” sözlerinde, hallerinde, 


ii Allah'a karşı 
davranışlarında, içlerinin ve dışlarının aynı oluşunda 


“sadakatleri sebebiyle 
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mükâfatlandıracak...” Nitekim O şöyle buyurmaktadır: “Bugün doğruların 
doğruluklarının kendilerine fayda vereceği gündür. Onlar için orada ebedi 
kalmak üzere altlarından ırmaklar akan cennetler vardır.” (el-Maide, 5/119) 


Yani bizim takdir etmiş olduğumuz bu fitne, sınav ve sarsıntılar, kimin doğru 
ve sadık olduğunun, kimin de yalancı olduğunun ortaya çıkartılması içindir. 


Yüce Allah doğru ve sadık olanları doğrulukları sebebiyle mükâfatlandıracak, 
buna karşılık “münafıklara da” fitneler baş gösterdiği sırada kalpleri ve amel- 
leri değişip Allah'a verdikleri sözlerine bağlı kalmayanlara da “dilerse,” onların 
hidâyete ermelerini dilemeyerek; aksine onların hayırsız kimseler olduğunu bil- 
diğinden böyle bir muvaflakiyetten onları mahrum bırakarak “azap edecek ya- 
hut da” tevbe ve Allah'a dönmeye onları muvaflak kılmak suretiyle “tevbelerini 
kabul edecektir.” Ki Kerim olanın kereminden çokça görülen durum da budur. 
Bundan dolayı Yüce Allah, mağfirete, lütuf ve ihsana delâlet eden iki mübarek 
ismiyle âyet-i kerimeyi sona erdirmiştir: “Şüphesiz Allah Gafur'dur (çok bağış- 
layıcıdır), Rahim'dir (pek merhametlidir).” 

O, kendi aleyhlerine aşırıya giden günuühkârların günahlarını gerçek anlamda 
tevbe etmeleri halinde -isyanları pek çok olsa dahi- bağışlayan Gafür'dur. Bu gi- 
bilerini tevbeye muvaffak kılıp daha sonra da tevbelerini kabul ederek, işledikleri 
günahları da örterek onlara merhamet eden Rahim'dir. 


EBD İİ İŞ Si YEİ iel AS Gl ği 353 
25- Allah, kâfirleri hiçbir hayır(lı sonuç) elde etmeksizin öfkeleri 
içinde (eli boş) geri çevirdi. Allah savaşta mü'minlere yetti. Al- 
lah çok güçlüdür, Aziz'dir. 


25. “Allah, kâfirleri hiçbir hayır(lı sonuç) elde etmeksizin öfkeleri içinde 
(eli boş) geri çevirdi.” Hüsran içinde onları geri çevirdi. Şiddetle arzuladıkları 
sonucu elde edemediler, Savaşı kazanacakları Kanaatiyle öfkeli, Kararlı ve güçlü 
gelişlerinin hiçbir faydası olmadı. Kalabalıkları kendilerini aldattı. Büyük gruplar 
halinde gelişlerine aldandılar. Sayıları, araç ve gereçleri dolayısıyla şımardılar. 
Ama Allah, üzerlerine pek büyük ve güçlü bir rüzgar olan Saba rüzgarını gön- 


derdi. Onların karargahlarını sarstı, çadırlarını yıktı, kazanlarını devirdi ve onları 
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dehşete düşürdü. Böylece Allah kalplerine y 


Öfkeleriyle geri dönüp gittiler. İşte bu, Allah” a Ola 
nın bir parçasıdır. “Allah savaşta” mü'minler lehine gerçekleştirdiği normal ve 


ilâhi takdirinin gereği olan sebepler vasıtasıyla “mü'minlere yetti.” 

“Allah çok güçlüdür, Aziz'dir.” O'nu yenmeye kalkışan herkes, mutlaka ye- 
nilir. O'ndan yardım dileyen herkes de mutlaka galip gelir. Allah, dilediğini ger- 
çekleştirmede hiçbir şekilde acze düşürülemez. Güç ve kuvvet sahibi kimselere 
eğer Allah kendi güç, kuvvet ve izzetiyle yardım etmezse güç ve kuvvetlerinin 


kendilerine hiçbir faydası olmaz. 


erleştirdiği korkuyla onları yendi. 
ın mü'min kullarına olan yardımı- 
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26- Allah, kitap ehlinden onlara destek verenleri de kalelerinden in- 


dirdi ve kalplerine korku saldı. Nitekim onlardan bir kısmını öl- 
dürüyor, bir kısmını da esir ahıyordunuz. 


26. “Allah, kitap ehlinden,” yani yahudilerden “onlara destek verenleri de 
kalelerinden” yenilgiye uğramış, İslâm'ın hükmü altına girmiş bir halde “indir- 
di ve kalplerine korku saldı.” Artık savaşacak güçleri kalmadı. Aksine teslim 
oldular. zilletle boyun eğdiler. 


“Nitekim onlardan bir kısmını,” savaşan erkeklerini “öldürüyor,” onların 
dışında olup kadın ve çocuklardan oluşan “bir kısmını da esir alıyordunuz.” 
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27- Onların yurtlarını, evlerini, mallarını ve ayak basmadığınız 
yerleri size miras/ganimet olarak verdi. Allah her şeye gücü 
yetendir. 


27. “Onların yurtlarını, evlerini, mallarını ve ayak basmadığınız,” daha 
önce sahipleri nezdinde değerli ve güçlü olduğundan dolayı ayak basma imkânı 
bulamadığınız “yerleri size miras verdi.” Allah bu konuda size ve oranın ahu- 


lisine karşı güç ve imkan verdi, onları yardımsız bıraktı, siz de onların mallarını 
ganimet aldınız, onları öldürüp esir ettiniz, 
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“Allah her şeye gücü yetendir.” Hiçbir şey O'nu aciz bırakamaz. Sizin için 
takdir etmiş olduğu şeyler de O'nun kudretinin bir tecellisidir. 

Kitap ehlinden sözü edilen bu kesim, yahudilerden olan Kurayza oğulları idi. 
Bunlar, Medine dışında pek uzak sayılmayan bir kasabada bulunuyorlardı. Pey- 
gamber sallallahu aleyhi ve sellem de Medine'ye hicret ettiği sırada, onlarla bir antlaş- 
ma yapmıştı. Buna göre o, onlarla savaşmayacak, onlar da onunla savaşmayacak 
ve dinleri üzere kalacaklardı. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onların duru- 
munda aleyhlerine olacak herhangi bir değişiklik yapmadı. Fakat onlar. Hendek 
Gazvesinde Allah Rasülüne karşı kafir birliklerin bölükler halinde geldiklerini. 
çokluklarını, diğer taraftan müslümanların da azlıklarını gördüklerinde onların. 
Allah Rasülünün ve mü'minlerin kökünü kazıyacaklarını zannettiler. Elebaşları- 
nın bazılarının bu husustaki propagandaları sonucu da kendileriyle Allah Rasülü 
arasındaki antlaşmayı bozdular. Allah Rasülüne karşı savaşmak üzere müşriklere 
gizliden gizliye destek verdiler, 

Allah, müşrikleri bozguna uğratınca artık Rasülullah sa//lalahu aleyhi ve sellem, 
Kurayza oğullarına karşı savaşa yöneldi ve kaleleri içinde onları muhasara etti. 
Sa'd b. Muaz radıyallahu anh'ın vereceği hükmü kabul ederek antlaşmaya razı ol- 
dular. O da haklarında, savaşçılarının öldürülmesi, çocuklarının ve kadınlarının 
esir edilip mallarının da ganimet alınması şeklinde hüküm verdi. Böylelikle Yüce 
Allah, Rasülüne ve mü'minlere olan lütfunu tamamladı. onların üzerlenne ni- 
metlerini yağdırdı, düşmanlarını hezimete uğratarak kimilerinin öldürülmesini, 
kimilerinin de esir alınmasını sağlayarak onları bahtiyar kıldı. Allah'ın mü'min 


kullarına olan lütfu her zaman kesintisizdir. 
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28- Ey Peygamber! Hanımlarına de ki; 'Eğer dünya hayatını ve 
onun süsünü istiyorsanız, gelin size (dünya malından) vereyim 
ve sizi güzel bir şekilde bırakayım/boşayayım.' 

29- *Yok, eğer Allah'ı, Rasülünü ve âhiret yurdunu istiyorsanız 
(şunu bilin ki) Allah, içinizden ihsam/iyilik sahiplerine büyük bir 


mükâfat hazırlamıştır." 
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28. Rasulullah sallallahu aleyhi ve sellem'in hanımları kıskançlık MUS bir Si 
ya gelip ondan her zaman için güç yetiremeycceği nafakalar yi Bu isteklerini 
ısrarla sürdürmeleri, Allah Rasülüne ağır gelmeye başladı. Nihâyet onlara yaklaş- 
mamak üzere bir ay süreyle yemin (ilâ) etli. Yüce Allah, işi KLM lehine ko- 
laylaştırmak, hanımlarının derecelerini yükseltmek, ecirlerini eksilen ii bir husu- 
su onlardan uzaklaştırmak istediğinden, Rasülüne hanımlarına şu haberi vermesini 
emretti: “Ey Peygamber! Hanımlarına de ki: *Eğer dünya hayatını ve onun 
süsünü istiyorsanız,” bundan başka bir şey istemiyorsanız, arık dünyalığın varlığı 
sizi hoşnut ediyöc ve dünyalığa sahip olmamak da sizi kızdırıyorsa -bu durumda 
kalmaya devam ettiğiniz sürece- benim sizlere ihtiyacım yoktur. O nedenle “gelin 
size,” yanımdaki dünyalıktan bir şeyler “vereyim ve sizi” kızmaksızın, incitmek- 
sizin “güzellikle serbest bırakayım.” huzurlu bir kalple ve gönül hoşluğuyla du- 
rum istenmeyen noklaya varmadan önce sizi boşuyayım. 

29. “Yok, eğer Allah'ı, Rasülünü ve âhiret yurdunu istiyorsanız,” şâyel si- 
zin maksadınız ve nihai amacınız bunlar ise Allah'ın rızası, Rasülünün hoşnutluğu 
ve cenneti elde etmeniz halinde dünyaların genişliğine veya darlığına, zorluğuna 
ve kolaylığına aldırmayacaksınız; Allah Rasülünün kolaylıkla size verebileceği 
şeylere kanaat edip onu sıkıntıya sokacak isteklerde bulunmayacaksanız “(şunu 
bilin ki) Allah, içinizden ibsan/iyilik sahiplerine büyük bir mükâfat hazırla- 
mıştır.” Ordara ihsan vasfına sahip olmaları dolayısıyla ecir verecektir. Çünkü 
ecri gerektiren sebep budur. Yoksa sırf Allah Rasülünün hanımları oldukları için 
ecir sahibi olamazlar. Tek başına bu, ecir almak için yeterli değildir. Hatta ihsan 
olmayınca bunun hiçbir faydası olmüz. 

Allah Rasülü, bu hususta istediklerini seçmede onları serbest bıraktı. Biri bile 
hariç kalmadan hepsi de Allah'ı, Rasülünü ve âhiret yurdunu seçtiler. Hiç kimse 
bu konuda farklı bir tavır almadı. A/ah hepsinden razı olsun. Onların bu şekilde 
tercihte bulunmak üzere serbesi bırakılmalarının birçok faydası vardır: 


1. Hanımlarının dünyevi isteklerinin fazlalaşarak ona ağır gelmesinin istenme- 
mesi suretiyle Allah Rasülüne gösterilen önemin ve hassasiyelin ortaya konması. 

2. Böyle bir tercihte bulunma serbestliği verilmek sureliyle 
larının yükünden ve sorumluluğundan kurtulması v 
sahip olması, isterse verip isterse vermeme serbest 


kendisine farz kıldığı şeylerde Peygamber için h 
33/22) 


hanımlarının hak- 
€ bu konuda tam bir hürriyete 
isine sahip olması: “Allah'ın 
içbir vebal yoktur.” (el-Ahzâb, 
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3. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in hanımları arasında eğer dünyayı 
Allah'a, Rasülüne ve âhiret yurduna tercih edenler bulunsaydı, onun böylelerin- 
den ve onlarla birlikle olmaktan kurtarılacağının anlaşılması. 


4. Hanımlarının günahtan, Allah ve Rasülünü gazaplandıran hususlardan yana 
selamette olmalarının sağlanması, Çünkü Yüce Allah, böyle bir tercihte bulunma 
imkânını vermekle onların Allah Rasülüne karşı tavır almalarının -ki bu da onun 
Rabbinin gazaplanmasına ve cezalandırmasına sebep olan bir husustur- sonunu 
gelirmiştir. 

5. Hanımlarının üstünlüklerinin ve derecelerinin yüceliğinin ortaya konması; 
Allah'ı, Rasülünü ve âhiret yurdunu dünyaya ve dünyalıklara tercih ederek, bun- 
ları arzulayıp esas maksat olarak görmeleri dolayısıyla ne kadar yüce hedeflere 
doğru ilerlemeye gayret gösterdiklerinin açığa çıkarılması. 

6. Böyle bir seçimle cennetteki en üstün derecelere ulaşmak için seçilmesi 
gereken sebebi tercih edebilecek durumda olduklarının, hem dünyada hem de 
âhirette Peygamber'in hanımı olmaya layık olduklarının ortaya çıkması, 


7. Peygamber ile hanımları arasındaki yakınlığın ortaya çıkması. Şüphesiz 
Peygamber en mükemmel insandır. Yüce Allah, onun hanımlarının da kâmil mü- 
kemmel, tertemiz/ak-pak olmalarını murad etmiştir: “İyi ve temiz kadınlar iyi 
ve temiz erkeklere, iyi ve temiz erkekler de iyi ve temiz kadınlara yakışır.” 
(en-Nur, 24/26) 

8. Böyle bir tercih hakkı tanınmasının, Kalbi huzura kavuşturan, gönlü ra- 
hatlatan, onların hırs ve tamalılarını gideren, kalbin huzursuzlanıp kederlere ve 
üzüntülere boğulmasını gerektiren razı olmayışı ortadan kaldırarak kanaat suhibi 
olmayı sağlaması. 

9. Onların böyle bir tercihte bulunmaları, ecirlerinin artıp kat Kal çoğalmasına 
ve onların hiçbir kadının ulaşamayacağı bir mertebeye ulaşmalarına vesiledir. 
Bundan dolayıdır ki Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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2.7. 2. 
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30- Ey peygamber hanımları! Sizden kim apaçık bir hâyâsızlıkta bu- 


lunursa onu azabı iki kat verilir. Bu, Allah'a göre pek koluydır. 
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31- Sizden ber kim de Allah'a ve Rasülüne itaat eder ve salih amel 


işlerse, Biz de ona mükafatını iki kat veririz. Üstelik Biz ona 


bitmez tükenmez bir rızık hazırlamışızdır. 


30-31. Müminlerin anneleri Allahı, Rasülünü ve âhiret yurdunu tercih cttikten 
sonra Yüce Allah onların mükâfatlarının da günah ve -şâyet bunu gerektirecek bir 
iş yapacak olurlarsa- veballerinin de kat kal artırılacağını söz konusu etmektedir 
ki vebalden sakınmaları ve Yüce Allah'a olan şükürleri daha bir arısın. O ba- 
kımdan Yüce Allah, onlardan apaçık bir hâyâsızlıkta bulunanların iki kat azaba 


uğratılacaklarını belirtmektedir. 

“Sizden her kim de Allah'a ve Rasülüne itaat eder ve” az ya da çok “salih 
amel işlerse, biz de ona mükafatını iki kat veririz.” Başkasına verdiğimizin 
iki mislini veririz. “Üstelik biz ona bitmez tükenmez bir rızık” olan cenneti 
“hazırlamışızdır.” Onlar da Allah'a ve Rasülüne itaat ettiler, salih amel işlediler. 
Böylelikle onların iki kat mükâfat alacakları da bilinmiş oldu. 


- Zey e ren 27 ŞATZe Sere, e 2 a” p 
JİLE İLLE Kİ Ol İl 
(DİLEİS Sİ 27 
32- Ey Peygamber hanımları! Siz kadınlardan herhangi biri gibi de- 
gilsiniz. Eğer takvâlı kimselerseniz, sözü yumuşak bir edayla/ton- 


la söylemeyin, sonra kalbinde hastalık bulunan kimse (kötü bir) 
ümide kapılır, Siz hep meşru ve münasip söz söyleyin. 


32. “Ey Peygamber hanımları!” Bu onların tümüne bir hitaptır. “Siz ka- 
dınlardan herhangi biri gibi değilsiniz. Eğer takvâlı,” Allah'tan korkup sakı- 
nan “kimselerseniz” ki sizler bu yolla diğer kadınlardan üstünsünüz ve takvanız 
sayesinde hiçbir kadın size erişemez. O bakımdan bütün yol ve maksatları ile 
takvânızı kemale erdirin. Bundan dolayı Yüce Allah, onları harama ulaştıran yol- 
ları kapamaya irşad ederek şöyle buyurmaktadır: 


“sözü yumuşak bir eda ile söylemeyin.” Yani namahrem erkeklerle konuşur- 
ben yahut onların işilecekleri şekilde söz Söylerken, sözlerinizi yumuşatmayın, 
li umuşak konuşmayın. “sonra kalbinde hastalık bulunan kimse (kötü 
bir) ümide kapılır.” Yani kalbinde harama arzu duyma hastalığı bulunan kimse, 
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böy & li umuda kapılmaya hazırdır. O, kendisini harekete geçirecek asgari bir et- 
keni Eözeiler Çünkü böylesinin kalbi sağlıklı değildir. Çünkü sağlıklı olan kalpte 
Ayan ın haram kıldığı şeye arzu bulunmaz. Sebepler, sağlamlığı dolayısıyla ve 
bu tür hastalıktan uzak bulunduğu için o kalbi hemen hemen hiç eğri yollara dü- 
şüremez, o yönde harekele geçiremez. 

Sağlıklı kalbin katlanabildiği şeylere katlanamayan ve onların sabrettikleri şey- 
lere sabredemeyen hastalıklı kalpler ise böyle değildir. Hastalıklı bir kalp. kendisini 
harama çağıran ve bu türden var olan asgari bir sebebin dahi çağrısını kabul eder 
ve ona karşı en ufak bir direnç göstermez. İşte bu da araçların, amaçların hükmünü 
aldıklarına delildir. Aslı itibarıyla yumuşak bir edâ ile konuşmak mubahtır. Fakat 
o, harama götüren bir yol olunca yasaklanır. Bundan dolayı da kadının erkeklerle 
konuşması halinde onlara karşı sözlerini yumuşatmaması gerekir. 

Yumuşak söz söylemeleri yasaklandığından dolayı onların, kaba ve seri söz 
söylemekle emrolunduklarını zannedecek kimseler olabileceğinden dolayı böyle 
bir yanlış kanaati ortadan kaldırmak üzere de Yüce Allah, “Siz hep meşru ve 
münasip söz söyleyin.” buyurmaktadır. Yani sözleriniz yumuşak ve edâlı olma- 
dığı gibi kaba ve sert de olmasın, demektedir. 

Burada Yüce Allah'ın “sözü yumuşak bir edayla/tonla söylemeyin” buyu- 
rarak “yumuşak söz söylemeyin” buyurmadığına dikkat edelim. Çünkü burada 
yasaklanan şey, kadının erkeğe karşı yumuşaklık, itaat ve eziklik hissettirecek 
türden yumuşak konuşmusıdır. Bu şekilde bir kadına karşı ümit duyulur. Oysa 
yumuşaklık, itaat ve ezikliğin söz Konusu olmadığı yumuşak söz söyleyen kadı- 
nın durumu böyle değildir. Hatta bu şekilde konuşan, bir bakıma hasmına karşı 
üstün ve ona baskın durumda dahi olabilir. Bu şekilde konuşan kimseye karşı 
hasmının herhangi bir ümit beslemesi de söz konusu olmaz. Bundan dolayı Yüce 
Allah, Rasülünü böyle bir yumuşaklık gösterdiği için överek şöyle buyurmuştur: 
“Allah'tan bir rahmet sayesinde sen onlaru yumuşak davrandın.” (âli İmran, 
41159) Yine Müsâ ile Hârün'a -ikisine de sehim olsun- da şöyle buyurmuştur: “İki- 
niz Firavun'u gidin. Çünkü o haddini aşmıştır. Ona yumuşak söyleyin, belki 
öğüt alır yahut korkar.” (Tö-Hâ, 2043-41) 

“Sonru kalbinde hastalık bulunun kimse (kötü bir) ümide kapılır.” buy- 
ruğu, Allah'ın mahrem yerin Korunmasına dair emri, mahrem yer ii Ronuğanları 
övmesi ve zinaya yaklaşmayı da yasaklaması ile birlikte ii şu 
anlaşılır: Kişi kendisinde böyle bir hâl görür, hoşuna gidecek kimsenin sözlerini 
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işittiği yahut bu tür bir bal gördüğü vakit haram fiili işlemeye karşı içinde bir 
meyil sezersc, ümit ve arzularının harama yönelik olduklarını anlarsa Di bir 
hastalık olduğunu bilmelidir. O nedenle de böyle bir hastalığı yenmeye; aşağılık 
duyguların kökünü kazımaya olanca gayretini göstermeli, bu lehlikeli hastalıktan 
kurtulmak için nefsine karşı cihad etmeli, Yüce Allah'tan kendisini korumasını 
ve bu konuda kendisine tevfikini ihsan etmesini dilemelidir. Bunun da “mahrem 
yerini haramdan koruma” emrinin bir parçası olduğunu bilmelidir. 
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33- Evlerinize bağlı olun. Geçmiş cahiliye dönemindeki (kadınların yap- 
tığı) gibi açılıp saçılarak dışarı çıkmayın. Namazı dosdoğru kılın, 
zekâtı verin, Allah'a ve Rasülüne de itaat edin. Ey Ehi-i Beyt! Al- 
lah sizden ancak kiri gidermek ve sizi tertemiz kılmak ister. 


33. “Evlerinize bağlı olun.” Çünkü böylesi sizin için daha selametlidir ve bu 
yolla daha iyi korunursunuz. “Geçmiş cahiliye dönemindeki (kadınların yaptığı) 
gibi açılıp saçılarak dışarı çıkmayın.” Yani süslenerek yahut koku sürünerek, 
bilgi sahibi olmayan ve dine bağlılıkları da bulunmayan cahiliye mensuplarının 
âdeti üzere çokça dışarı çıkmayın. Bülün bunlar ise kölülüğü ve onun sebeplerini 
bertaraf etmek içindir. 

Yüce Allah, onlara genel olarak takvâyı ve takvânın -özellikle hanımların ih- 
tiyaç duyduğu- bazı bölümlerini emrettikten sonra itaati, özellikle de herkesin 
kendilerine zorunlu olarak ihtiyaç duyduğu namaz ve zekâtı emretti ki bunlar 
ibadetlerin en büyüğü ve itaatlerin en üstünüdür. Namaz kılmak, mabuda ihlasla 
yönelmeklir. Zekâtta isc kullara iyilik yapmak söz konusudur. 


Daha sonra Yüce Allah, onlara genel olarak itaali emrederek “Allah'a ve 
Rasâlüne de itant edin.” buyurmaktadır. Allah ve Rasülünün ister farz olarak 
ister müstehap olarak emrettiği bütün buyruklar, Allah'a ve Rasülüne itaatin kap- 
samına girer. 


“Ey Ehl-i Beyt: Allah” size vermiş olduğu bu emirler ve koymuş olduğu 
yasaklarla “sizden ancak kiri,” eziyet verici Şeyleri, kötülükleri ve pislikleri 
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“gidermek ve sizi tertemiz kılmak ister. 


” Tâki ak-pak ve arındırılmış kim- 
seler olasınız. Yani Yüce Allah'ın sizlere 


i e faydalı olduğunu bildirmiş olduğu bu 
emir ve yasaklar dolayısıyla Rabbinize hamd ve şükredin. Zira bunlar katıksız 


olarak sizin menfaatinize olan şeylerdir. Bunlarla Allah sizlere zorluk çıkarmayı 
murad etmemiş, Sizi sıkıntıya düşürmek de istememiştir. Aksine nefislerinizin 


arınmasını, ahlâkınızın tertemiz olmasını, amellerinizin güzelleşmesini, bu saye- 


de de ecirlerinizin büyük olmasını murad etmiştir. 
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34- Evlerinizde okunan Allah'ın âyetlerini ve hikmeti anın. Şüphe- 
siz Allah Latif'tir, Habir'dir (her şeyden haberdardır). 


34. Yüce Allah, onlara birtakım işleri yapmayı, birtakım şeyleri de terk etmeyi 
içeren ameli etireltikten sonra ilim sahibi olmalarını da emretmekte ve bunu elde 
etmenin yollarını açıklamaktadır: “Evlerinizde okunan Allah'ın âyetlerini ve hik- 
meti anın.” Allah'ın âyetlerinden kasıt, Kur'ân-ı Kerim'dir. hikmet ise Kur'ân'ın 
sırları yahut Rasülünün sünnetidir. Onlara Kur'ân'ın anılmasının emredilmesi. onu 
okumak suretiyle lafzını anmayı kapsadığı gibi onun üzerinde tefekkür etmek.'dü- 
şünmek suretiyle manalarını anlamayı, hüküm ve hikmetler çıkarmayı, gereğince 
amel etmeyi ve onu uygun şekilde açıklamayı da kapsamaktadır. 

“Şüphesiz Allah LatiP'tir, Habir'dir (her şeyden haberdardır).” O, işlerin 
sırlarını, kalplerin gizliliklerini, göklerde ve yerde saklı olanları, açığa vurulan 
ve vurulmayan amelleri bilir. O'nun Latif ve Habir oluşu, mü'minlerin annelerini 
ihlâsa ve amellerini gizli yapmaya teşvik etmesini ve bu amellerin karşılığını 
vermesini gerektirir. 

Latif'in anlamlarından birisi de kulunu hayra yönelten, onu fark edemeyeceği 
gizli surelerde kötülüklerden koruyan, ona bilmediği yerlerden rızık veren, ne- 
fislerin hoşlanmadığı ama kendisinin en yüksek derecelere ve en üstün mevkilere 


çıkmasını sağlayacak sebepleri ona göstenmesini de kapsar. 
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35- Müslüman erkeklerle müslüman kadınlar, iman eden erkeklerle 


iman eden kadınlar, itaatkar erkeklerle itaatkar kadınlar, dü- 
rüst erkeklerle dürüst kadınlar, sabreden erkeklerle sabreden 
kadınlar, huşu sahibi mütevazı erkeklerle huşu sahibi mütevazı 
kadınlar, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlar, oruç 
tutan erkeklerle oruç tutan kadınlar, mahrem yerlerini koru- 
yan erkeklerle kadınlar, Allah'ı çokça anan erkeklerle çokça 
anan kadınlar var ya Allah, onlar için mağfiret ve büyük bir 


mükâfat hazırlamıştır. 


35. Yüce Allah, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in hanımlarının mükâfatını 
ve eğer emirlere uymayacak olurlarsa görecekleri cezaları, sair kadınlardan hiçbi- 
rinin onlar gibi olmadığını belirttikten sonra onların dışında kalan hanımları söz 
konusu etmektedir. Hanımların hükmüyle erkeklerin hükmü bir olduğu için de 
her ikisi hakkında hükmü müşterek kılarak şöyle buyurmuştur: “Şüphesiz müs- 
lüman erkeklerle müslüman kadınlar,” bu, onların şeriatın zahir/aşikar emirle- 
rini yerine getirmelerini ifade cder. 


“İman eden erkeklerle iman eden kadınlar,” bu da kalpteki itikad ve kalbi 
ameller gibi gizli hususlar hakkındadır. 


“İtaatkar” Allah ve Rasülüne itaat eden “erkeklerle itaatkar kadınlar” söz 
ve fiillerinde “dürüst erkeklerle dürüst kadınlar,” zorluklara ve musibetlere 
karşı “sabreden erkeklerle sabreden kadınlar,” bütün hallerinde, özellikle iba- 
detlerinde ve namazlarında “huşu sahibi mütevazı erkeklerle huşu sahibi mü- 
tevazı kadınlar,” farz olsun nafile olsun “sadaka veren erkeklerle sadaka ve- 
ren kadınlar,” farzı ve nafileyi kapsayacak şekilde “oruç tutan erkeklerle oruç 
tutan kadınlar,” zinaya ve zinayı hazırlayıcı sebeplere karşı “mahrem yerlerini 
koruyan erkeklerle kadınlar,” vakitlerinin birçoğunda, özellikle de Sabah ve 
akşam vakitleri gibi sünnet-i seniyyeyle belirlenmiş zikir zamanlarında ve farz 
namazların peşinden “Allah'ı çokça anan erkeklerle çokça anan kadınlar var 
ya Allah, onlar için,” yani bu güzel sıfatlara sahip olan, itikad, kalp ameli, azala- 
rın ameli ve dille söylenen sözleri kapsayan, kimisinin faydası kişiyi a kimi- 
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sininki kişinin kendisiyle sınırlı olan, hayır filleri işlemeyi ve şerleri terk etmeyi 
içeren, yerine getirilmesi zahiriyle batınyla İslâm'ı, imanı ve ihsanı gerçekleş- 
tirerek dini tamamen uygulamak demek olan bu pek üstün hallere sahip olanlar 
için amellerinin mükâfatı olmak üzere günahları için “mağfiret” vardır: çünkü 
yapılan iyilikler kötülükleri giderir. “Ve büyük bir mükâfat hazırlamıştır,” ki 
onun miktarını ve yüceliğini ancak onu veren bilir. Zira bu mükâfatı, hiçbir göz 
görmemiş, hiçbir kulak işitmemiş ve hiçbir insan hatırından geçirmemiştir. Yüce 
Allah'tan bizleri de onlardan kılmasını dileriz. 
BPÂLARİMS SEY GG 
(DUZSİZ MİŞ 


36- Allah ve Rasülü herhangi bir işi hükme bağladığında artık hiç- 
bir mü'min erkek ve hiçbir mü'min kadının o işte (başka bir) 
tercihte bulunma hakları yoktur. Kim Allah'a ve Rasülüne is- 
yan ederse şüphesiz o, apaçık bir şekilde sapmış olur. 


36. “Allah ve Rasülü” herhangi “bir işi hükme bağladığında,” ona dair 
kesin emir verip gereğinin yerine getirilmesini istediğinde “artık hiçbir mü'min 
erkek ve hiçbir mü'min kadının o işte,” isterlerse yapma, istemezlerse yapma- 
ma şeklinde “(başka bir) tercihte bulunma hakları yoktur.” 


Yani iman sıfatına sahip olan bir kimseye yakışan tek şey, Allah ve Rasülünün 
razı olacağı şeyleri çabucak yerine getirmek, Allah ve Rasülünü gazaplandıracak 
şeylerden kaçıp emirlerine uymak ve yasaklarından uzak durmaktır. Mümin erkek 
ve kadına bundan başkası yakışmaz. Çünkü onlar Allah Rasülünün, kendi nefis- 
lerinden daha önce geldiğini bilirler. O bakımdan kendi arzu ve heveslerini hiçbir 
zaman Allah'ın ve Rasülünün emirlerini yerine getirmenin önüne geçirmezler. 

“Kim Allah'a ve Rasülüne isyan ederse şüphesiz o, apaçık bir şekilde sap- 
mış olur.” Çünkü o, Allah'ın lütuf ve ihsanına götüren dosdoğru yolu bırakıp can 
yakıcı azaba ulaştıran bir yol izlemiş olur. 

Yüce Allah, bu ayette, önce Allah ve Rasülüne karşı çıkmamayı gerektiren 


sebebi beyan etti ki bu da imandır; arkasından da Allah ve Kaüline karşı çıkma- 
Yı engelleyecek hususu dile getirdi ki bu da ibretlik bir şekilde cezalandırılmayı 


gerektiren sapmaya karşı korkutma ve uyarmadır. 
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37- Hani sen Allah'ın kendisine nimet verdiği, senin de iyilik- 
te bulunduğun kimseye (Zeyd'e), 'Hanımını nikâhında tut ve 
Allah'tan kork!” diyordun. Allah'ın açığa çıkaracağı bir hususu 
içinde gizliyordun ve Allah'tan çekinmen daha uygun olduğu 
halde insanlardan çekiniyordun. Nihayet Zeyd, o kadınla bağı- 
nı koparınca Biz onu sana nikahladık ki böylelikle mü'minlere, 
evlâtlıklarının eşleriyle -onlarla bağlarını kopardıkları takdir- 
de- evlenme hususunda bir vebal olma(dığı anlaşıl)sın. Allah'ın 
emri elbette yerini bulur. 


37. Bu âyetlerin nüzul sebebi şuydu:” Yüce Allah, bütün mü'minler için ge- 
çerli umumi şu hükmü teşri buyurmayı murad etmişti: Evlat edinilenler, hiçbir 
açıdan gerçek evlâtlar hükmünde değildir. O nedenle onların boşadığı hanımları 
onları evlât edinmiş kimselerin nikâhlamalarında bir sakınca yoktur. Ancak bu 
konu da yalnızca büyük bir olayla değiştirilebilecek türden köklü bir âdetti. O 
bakımdan Allah, bu şer'i hükmün, hem Rasülünün bir sözü, hem de bir fiili uygu- 


lamasıyla orlaya çıkmasını istemişti. Allah da bir işin gerçekleşmesini murad etti 
mi, ona dair bir sebep takdir eder. 


Zeyd b. Harise, “Zeyd b. Muhammed/Muhammed oğlu Zeyd” diye anılıyor- 
du. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellen onu evlât edinmişti ve o, Yüce Allah'ın, 
“Evlatlıkları babalarına nispet ederek çağırın.” (el-Ahzab, 33/5) buyruğu inince- 
ye kadar bu şekilde çağrılıyordu. Bu buyruktan sonra ona Zeyd b. Harise denilir 
oldu. Nikahı altında da Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in halasının kızı Zeynep 
bint Cahş vardı. Allah Rasülünün kalbinden de Zeyd onu boşayacak olursa onunla 
evlenme niyeli geçivermişti. Yüce Allah'ın takdiriyle Zeynep ve Zeyd urasında, 


Zeyd'in Peygamber sallallahu uleyhi ve sellem'e gelerek ondan boşanmak üzere izin 
istemesini gerektirecek birtakım olaylar mey 


dana gelmişti. İşte bu hususla Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 


7 Bkz. Buhâri, 4787, 7420. 
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“Hani sen Allah'ın kendisine” İslâm ile mid erdil dü ad 


her. kölelierazansimek; doğruya iletmek, boşanma hususunda sana d k 
üzere geldiği vakit ona nasihat etmek, onun maslahatını haber DE En 
lahatını kalbinde yer eden kendi arzundan önde tutmak suretiyle Ein İk 
te bulunduğun kimseye (Zeyd'e), *Hanımını nikahında tut,” ondan aşi 
ondan karşılaştığın şeylere karşı sabret, genel olarak bütün işlerinde özel olarak 
da hanımın konusunda “Allah'tan kork.” diyordun.” Çünkü takvâ, sabrı teşvik 
eder ve sabırlı olmayı sağlar. 


esi açığa çıkaracağı bir hususu içinde gizliyordun.” Peygamber'in 
gizlediği şey, Zeyd onu boşasa kendisinin onunla evleneceğiydi. “ve Allah'tan 
çekinmen daha uygun olduğu halde,” çünkü O'ndan korkup çekinmek, her 
türlü hayrı beraberinde getirir, her türlü kötülükten de alıkoyar, “insanlardan 
çekiniyordun.” İçindeki bu duyguyu açığa çıkarmak hususunda insanların tep- 
kisinden çekiniyordu. 

. “Nihayet Zeyd, o kadınla bağını koparınca,” yani kendi isteği ve gö- 
nül hoşluğuyla ondan yüz çevirip onu boşayınca “Biz onu sana nikahladık.” 
Bunu da pek büyük bir fayda ve amaç için yaptık ki o da şudur: “Müminlere 
evlâtlıklarının eşleriyle -onlarla bağlarını kopardıkları takdirde- evlenme 
hususunda bir vebal olma(dığı anlaşıl)sın.” Çünkü onlar, senin daha önceden 
sana evlât olarak nispet edilen Zeyd b, Harise'nin önceki hanımı ile evlenmiş 
olduğunu bizzat gördüler. 

Yüce Allah'ın, “böylelikle mü'minlere evlâtlıklarının eşleriyle evlenme 
hususunda bir vebal olma(dığı anlaşıl)sın.” buyruğu bütün hallerde geçerli 
umumi bir buyruktur. Bu hallere ise caiz olmayan bir husus da dahildir ki o da 
onlarla ilişkilerinin bitmesinden önce durumdur. O bakımdan Yüce Allah “onlar- 
la bağlarını kopardıkları takdirde” kaydını zikretmiştir. 

“Allah'ın emri elbette yerini bulur.” Mutlaka gerçekleşir. Hiç kimse ona 
engel olamaz, onun önünde duramaz. 

Bu kıssayı ihtiva eden bu âyet-i kerimelerde faydalı birtakım hususlar vardır. 
Bunların bazılarını şöylece sıralayabiliriz: 

1. Zeyd b. Harise'den övgüyle söz edilmektedir. Bu da iki şekilde gerçekleş- 


mektedir: 


a. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim 
ondan başka ismiyle zikredilen bir sahabi yoktur. 


"de onu ismen zikretmiştir ki Kur'ân-ı Kerim'de 
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e İslam nimetini ihsan ederek kendisinin ona nimet bu- 
un, zahiri ve batınıyla müslüman ve 


b. Yüce Allah. iman v 
yurmuş olduğunu haber vermiştir. Bu da on uv 
mü'min olduğuna dair Yüce Allah'tan bir tanıklıktır. Aksi takdirde böyle bir ni- 


metin -hususi bir nimetin kastedilmiş olması müslesna- özellikle ona tahsis edil- 
mesinin bir anlamı olmaz. 

2. Azat edilen kimse, azat edenin iyiliği içindedir. 

3. Açıkça ifade edildiği gibi evlâtlığın evlenip de boşamış olduğu hanımı ile 
evlenmek caizdir. 

4. Fiilen öğretmek, sözlü olarak öğretmekten daha etkilidir. Hele de fiile söz 
de eklenecek olursa bu, çok daha etkili olur. 

5. Kulun kalbinde hanımından, cariyesinden ve mahremlerinden başkasına 
karşı sakladığı sevgi, eğer beraberinde bir sakıncayı getirmiyorsa kul, bundan 
dolayı günah kazanmaz. İsterse eğer olur da kocası o hanımı boşayacak olursa 
onunla evlenme temennisinde bulunsun. Ancak onların birbirlerinden ayrılmala- 
rına çalışmaması yahut herhangi bir şekilde buna sebep olmaması gerekir. Çünkü 
Yüce Allah, Rasülullah salfallahu aleyhi ve sellem'in içinde böyle bir duyguyu vizle- 
miş olduğunu haber vermekte (bununla birlikte Zeyd'e hanımını yanında (ulma- 
sını da emrettiğini belirtmektedir.) 

6. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem en açık şekilde tebliğde bulunmuştur. Al- 
lah, kendisine neyi vahyetmişse mutlaka onu tam tebliğ etmiştir. Hatta kendisinin 
bir anlamda azarlandığı bu hususu dahi. Bu da onun, Allah'ın Rasulü olduğuna, 
ancak kendisine vahyedilenleri bildirdiğine ve herhangi bir şekilde kendisini yü- 
celtmek istemediğine delildir. 

7. Kendisine danışılan kimse, güvenilen biri demektir. O bakımdan böyle bir 
kimsenin, herhangi bir hususta kendisiyle istişare edilecek olursa danışan kimse 
için en uygun olduğunu bildiği hususu ona görüş olarak belirimesi gerekir. Kun- 
disiyle danışılan kişi, kendisiyle danışanın menfaatini kendi arzu ve maksadından 
önde tulmalı ve kendi nefsine herhangi bir pay ayırmamalıdır. 

8. Hanımından ayrılmak hususunda birine danışan kimseye karşı verilecek en 
uygun görüş, durumun cl verdiğince ve mümkün olduğunca onu nikahı altında 
tutmasıdır. Çünkü bu, ayrılıktan daha iyidir. 

— - Mi Vİ korkmaya öncelik vermeli, daha 
3 uygundur ve daha önce gelir. 


evlendirdi.” diyerek övünürdü, 


11. Kadının Kocası varsa başkası ile nikâhlanması caiz değildir. bu durumda 
onu nikahlamak için veya bunu bir şekilde sağlamak için çalışmak caiz değil- 
dir. Tâ ki kocasının onunla hiçbir ilişkisi kalmayıncaya kadar. İddeti bitisdikçe 
de önceki kocasının onunla ilişkisi kesilmez. Çünkü iddeti bitmedikçe kadın. ko- 
casının himayesi ve kısmen de olsa nikâh hakkı altındadır. Yani ondan ilişkisini 
tamamen kesmemiştir. 


A: 2 ie vik (ÜNE 7 EE 7 PAPA 
Mİİ OS ei zl a LANGE ZERK SE ) 
d n 3.241. 9 
4 b 


38- Allah'ın kendisine farz (ve helal) kıldığı konularda Peygamber'e 
hiçbir vebal yoktur. Allah'ın daha önce geçen (peygamberler) 
hakkındaki sünneti/kanunu da budur. Allah'ın emri mutlaka 
yerini bulan bir kaderdir. 


38. Bu buyruk Rasülullah sa/fallahu aleyhi ve sellenı'e hanımlarının çokluğu husu- 
sunda ileri sürülen bir itirazı reddetmekte ve bunun, itiraz ve tenkidi gerektirme- 
yen bir husus olduğunu ifade etmektedir: “Allah'ın kendisine farz (ve helal) kık- 
dığı konularda,” yani onun için takdir etmiş olduğu hanımlarda “Peygamber'e 
hiçbir vebal”/günah “yoktur.” Çünkü böyle bir şeyi Allah, önceki peygamber- 
lere mubah kıldığı gibi ona da mubah kılmıştır. Bundan dolayı da şöyle buyur- 
maktadır: 

“Allah'ın daha önce geçen (peygamberler) hakkındaki sünneti/kanunu da 
budur. Allah'ın emri mutlaka yerini bulan bir kaderdir.” Mutlaka tahakkuk 


eder, gerçekleşir. 
Daha sonra Yüce Allah daha önce geçenlerin ve bu sünnete/kanuna tâbi 
ların kimler olduklarını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


————......... 
8 Buhâri, 7420. 


olan- 
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ge LİLİ 0 Çe Şİ BE SE A id Ze 
(© LE Ağ vi İyi GLEİ, lŞ i ÇAL, öp Eziil $ 
39- Onlar, Allah'ın vahyini tebliğ ederler ve O'ndan korkarlar. 
Allah'tan başka hiç kimseden de korkmazlar. Hesap görücü 


olarak Allah yeter. 


39. “Onlar Allah'ın vahyini tebliğ ederler.” Allah'ın kullarına gönderdiği 
âyetlerini, O'nun belge ve delillerini okur ve onları Allah'a davcı ederler. O'na 
hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca “O'ndan korkarlar. Allah'tan başka hiç 
kimseden de korkmazlar.” İşte Yüce Allah'ın ismet sahibi peygamberler hak- 
kındaki sünneti/kanunu budur. Onlar, kendi görevlerini eksiksiz yerine getirmiş, 
tastamam ifa etmişlerdir. Hiçbir eksik bırakmamışlardır. Görevleri ise insanları 
Allah'a davet etmek ve yalnızca O'ndan korkmaktır. Bu ise emrolunan her işi 
yapmayı ve yasak olan her işi de terk etmeyi gerektirir. O halde bu da onlar için 
hususlarda (ve çok evlilikte) hiçbir eksiklik olmadığını gösterir. 

“Hesap görücü olarak,” kullarının amellerini tesbit edip onları hesaba çek- 
mek üzere “Allah yeter.” Bu buyruktan da nikâhın, peygamberlerin sünnetlerin- 
den olduğu anlaşılmaktadır. 


. 


yar. yi ner 21 1 4z . ” ZE vr e 7 
PEN YE gi eN SE wi İNŞ uzel re 4 5 
(0 


40- Muhammed, sizin adamlarınızdan hiçbirinin babası değildir. 
Fakat o, Allah'ın Rasülü ve nebilerin sonuncusudur. Allah, her 
şeyi çok iyi bilendir. 


40. Allah Rasülü “Muhammed” -salar veselân olsun ona- “sizin” ey onun ümme- 
ti, “adamlarınızdan biçbirinin babası değildir.” Böylelikle Zeyd b. Harise'nin 
ona nispci edilmesinin önü kapatılmış, böyle bir bağ koparılmış olmaktadır. Bu 
nefy/olumsuz ifade -lafzın zahiri esas alındığında- tüm halleri kapsuyacak şekilde 
umumi olduğundan dolayı anlamı şudur: Muhanımed nesep veya nesep dışı bir 
yolla hiç kimsenin babası değildir. Daha önceden ise Rasülullah sallallahu aleyhi 
ve sellem'in bütün mü'minlerin babası olduğu, onun hanımlarının da mü'minlerin 
anneleri olduğu belirtilmişti. O bakımdan sözü geçen umumi nefye bu son kıs- 
mın dahil edilmesinin önüne geçmek maksadıyla şöyle buyrulmuştur; “Fakat o, 
Allah'ın Rasülü ve nebilerin sonuncusudur.” Yani onun bu mertebesi budur: 
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Kendisine itaat olunan, uyulan, iman edilen ve kendisiyle hidâ i 
kimsedir o. Ona olan sevgi herkesin sevgisinin si mi ir 
Peygamber, bütün mü'minlere en samimi şekilde öğüt vermi li i vi i 
nasihatı dolayısıyla onlar için bir baba gibidir. 
“Allah her şeyi çok iyi bilendir.” O'nun ilmi her 
gamberlik görevini kime vereceğini, kimin kendi lüt 
olduğunu, kimin de olmadığını çok iyi bilir, 


şeyi kuşatmıştır. O, pey- 
funa mazhar olmaya layık 


P KO YU LEZ zer eyy e is vaz 

i Gİ Sis 33 883 iyi a li İS) 
41- Ey iman edenler! Allahı çokça anın! 
42- Ve sabah akşam O'nu tesbih edin! 


41. Yüce Allah, mü'minlere, tehlil (Lâ ilâhe illallah), tahmid (elhamdulillah), 
tesbih (subhanallah), tekbir (Allahu ekber) vb. gibi Yüce Allah'a yakınlaştırıcı 
sözler söyleyerek kendisini çokça zikretmelerini/anmalarını emretmektedir. Bu- 
nun asgari miktarı, kişinin sabah akşam zikirlerini, beş vakit namazın ardında ve 
belli hallerle karşı karşıya kalındığında yapılması sünnet olduğu rivâyet olunan 
zikirlere devam etmektir. Bütün hallerde ve bütün vakitlerde bunları sürdürmek 
gerekir. Çünkü bunlar, kişinin rahat içindeyken amelde bulunarak ileriye geçme- 
sini sağlayan, Allah'ı sevmeye ve O'nu tanımaya vesile olan, hayra yardım ve 
destek teşkil eden, ayrıca dili çirkin sözlerden alıkoyan bir ibadettir. 

42. “Ve sabah akşam O'nu tesbih edin!” Çünkü bu vakitlerin fazileti ve 
şerefi vardır. Ayrıca onlarda amelde bulunmak da daha kolaydır. 


vi e, yy A lm ll vi 
ağ EE YANİ İN 2 A ŞE Şa 


e in 
ÇO ELLER al EŞ 
43- Sizi karanlıklardan nura çıkarmak için O da, melekleri de size 
salat eder, O, mü'minlere karşı çok merhametlidir. 
44- O'nu kuvuşacakları gün O, onları *Selâim' sözüyle selamlayacak- 
tir. Ayrıca O, onlar için çok üstün bir mükafat hazırlamıştır. 


unun bir göstergesi de onlara salat 


43. Yani O'nun mü'minlere merhamet ve lütl ii 
ara salata bulunması, yanı onlar 


etmesi, yani onları övmesidir. Meleklerin de onl 
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içi etmesidir. Bu ise onları günah ve bil bii : 
e ilim ve amelin aydınlığına çıkartmak içindir. Yünleri bu, Yüce 
Allah'ın itaatkâr kullarına ihsan etmiş olduğu cn büyük nimettir. Gi da onların 
bu nimete şükretmelerini ve kendilerine lütufta bulunup merhametini ihsan eden 
Allah'ı çokça anmalarını gerektirir. 

Meleklerin en faziletlileri olan, Allah'ın Arşını taşıyan ve onun etrafında bu- 
lunan meleklerin, Rablerini hamd ile tesbih edip iman edenlerin bağışlanmalarını 
istemeleri, Allah'ın mü'min kullarına lütuf ve merhametinin bir tecellisidir. Nile- 
kim bu melekler şöyle derler: “Rabbimiz! Rahmetin ve ilmin her şeyi kuşat- 
mıştır. Tevbe edenlere ve Senin yolunu izleyenlere mağfiret buyur ve onları 
cehennem azabından koru! Rabbimiz, onları da, babalarından, eşlerinden ve 
zürriyetlerinden salih olanları da kendilerine va'dettiğin Adn cennetlerine 


gisizliğin karanlıklarından imanın, 


koy. Çünkü Sen emrinde galip, hikmeti sonsuz olansın. Bir de onları kötü- 
lüklerden koru. Sen kimi kötülüklerden korursan o günde o kimseye rahmet 
etmiş olursun. Bu ise büyük kurtuluşun ta kendisidir.” (el-Mümin, 40/7-8) 


44. Bu, Yüce Allah'ın dünya hayalında onlara olan rahmet ve ninietidir. 
Âhiretteki rahmetine gelince şüphesiz ki bu, en büyük rahmet ve en üstün mükâfat 
olacaktır. Bu da Rablerinin rızasını elde etmek, O'nun selamını almak, O'nun, o 
üstün kelamını işitmek, güzel cemalini görmek, sahibi dışında hiç kimsenin bile- 
meyeceği ve idrak edemeyeceği bir mükâfatı elde etmek suretiyle gerçekleşecek- 
tir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O'na kavuşacakları gün 


O, onları “Selâm sözüyle selamlayacaktır. Ayrıca O, onlar için çok üstün bir 
mükafat hazırlamıştır.” 


GZEL SİLİN) YA 5 ÇENE ALM y 
45- Ey Peygamber! Şüphe yok ki Biz seni şahit, müjdeleyici ve uya- 
rıcı olarak gönderdik... 


46- İzni ile Allah'a çağıran ve ışık saçan bir kandil olarak... 


45. Yüce Allah'ın, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”i vasfetmiş oldu- 


gu bu sıfatlar, onun risaletinin amacı, özü ve hususi özellikleri olup beş tanedir: 

Birincisi onun bir “şahit” 
ründen amellerine şahittir. Nit 
sanlara karşı şahitler olasın 


olmasıdır. O, ümmetinin işlediği hayır ve şer tü- 
ekim Yüce Allah Şöyle buyurmaktadır: “Bütün in- 
ız, Peygamber de size karşı şahit olsun diye...” 
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(el-Bakara, 2143); “Her ümmetten birer şahit geti 


ei rip bunlar; i 
getireceğimiz zaman halleri nice olur!” e niye 


Nel dm zibal Mi 4/41) O nedenle Peygamber sa/- 

İkinci ve Peel izeilik onun “müjdeleyici ve uyarıcı olarak” gönderilmiş 
olmasıdır. Bu ise müjdeleneni ve uyarılanı, müjdenin ve uyarının konusunu ve 
bu konutla Yapılması gerekenleri kapsar. Şöyle ki müjdelenen kimseler iman 
ile salih lk Ee il gerçekleştiren ve masiyetleri de terk eden takvâ sahibi 
mü'minlerdir. Müjdenin konusu dünyada, iman ve takvâ dolayısıyla söz konusu 
olan dini ve dünyevi her türlü mükâfatın onların olacağı müjdesine, ahirette ise 
ebedi ve kalıcı nimetlerin kendisine mazhar olmalarıdır. Bütün bunlar da sözü 
edilen amellerin, takvâyı gerçekleştiren hususların ve mükâfat çeşitlerinin etraf- 
lı bir şekilde anılmasını da kapsar. Uyarılanlar ise günahkâr zalimler, zulüm ve 
cehalet sahibi olanlardır. Uyarının konusu ise dünya hayatında cehalet ve zulme 
bağlı olarak söz konusu olan dini ve dünyevi cezalarla tehdit edilip uyarılmak, 
ahirette ise korkunç ceza ve uzun azapla karşı karşıya kalmalarıdır. Bu genel ifa- 
delerin tal$ilatı ise Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in getirmiş olduğu Kitap ve 
sünnette yer almaktadır. 

46. Dördüncü özellik, Peygamber'in “izniyle Allah'a çağıran” bir davetçi 
olmasıdır. Yani Yüce Allah onu bütün insanları Rabbine çağırmak, O'nun lütuf ve 
ihsanlarına teşvik etmek, onlara yaratılış sebepleri olan A Ilah'a ibadeti emretmek 
üzere göndermiştir. Bu ise Peygamber'in, davet ettiği yolda bizzat dosdoğru yü- 
rümesini de gerektirir. Ayrıca kendisine davet ettiği şeylerin etraflı açıklamalarını 
yapmasını da kapsar. Bu da onlara Rablerini mukaddes sıfatları ile tanıtmasını, 
celâl ve azametine yakışmayan hususlardan tenzih etmesini, ibadet şekillerini an- 
latmasını, Yüce Allah'a ulaştıracak en yakın yolu göstermek suretiyle O'na davet 
etmesini, her hak sahibine hakkını vermesini, böyle bir konumda bulunan pek 
çok nefsin karşı karşıya kalabildiği şekilde kendi nefsine ve nefsinin tazim edil- 
mesine değil de yalnızca ve ihlasla Yüce Allah'a davet etmesini de gerektirmek- 
tedir. Bütün bunları da o, Yüce Allah'ın davet hususunda ona verdiği “izniyle,” 
emri, iradesi ve takdiriyle yapar. 

Beşinci özelliği de onun “ışık saçan bir kandil” olmasıdır. Bu m ii 
onsuz büyük bir karanlık içinde olduklarını, karanlıklarını aydınlatacak Bean 
bir ışıklarının ve cahilliklerinde kendilerine yol göslerecek herhangi vi bilgilerinin 
olmadığını gösterir. Bu karanlık ve bilgisizlikleri, Yüce Allah bu şerefli Peygambe- 


A 


ri gönderinceye kadar da devam etti. Onun gelişiyle Yüce mi karanlıkları aydın- 
hattı ve onun vasıtasıyla insanları cahillikten kurtarıp bilgiye kavuşturdu. Onunla 
sapkınları dosdoğru yola iletti. Böylelikle istikamel bulanların Yel Alman 
açıklık kazanmış oldu. Onlar da bu büyük önderin arkasından a ie onun va- 
sıtasıyla hayrı ve şerri bildiler. Bahtiyar kimselerle bedbaht kimseleri birbirinden 
ayırdılar. Onun getirdiği aydınlıkla hak mabudlarını tanıdılar. Onu övülmeye değer 
sıfatları, dosdoğru fiilleri ve hakkın kendisi olan hükümleriyle tanıyabildiler. 

47- Müminlere Allah tarafından onlar için pek büyük bir lütuf ol- 

duğunu müjdele! 


47. Yüce Allah, bu buyruğuyla müjdelenen kimseleri zikretmektedir ki bun- 
lar mü'minlerdir. İman, tek başına anıldığı takdirde salih ameller de kapsamına 
girer. Bu buyrukta neyin müjde edildiği de belirtilmektedir. Bu da pek büyük bir 
lütuftur. Yani dünyada ilâhi yardım, kalplerin hidâyet bulması, günahların bağış- 
lanması, sıkıntıların giderilmesi, oldukça bol rızıklar, sevindirici nimetlerin elde 
edilmesi, Rablerinin rıza ve mükâfatına nail olmak, O'nun gazap ve cezasından 
kurtulmak vb. gibi değeri ölçülemeyecek kadar üstün ve büyük lütuflar... 


Bu da amel işleyecekleri gayrete getiren bir husustur. Onlara Allah'ın, amel- 
lerine vereceği mükâfatların hatırlatılması, dosdoğru yolu izlemelerine yardımcı 
olan önenili bir unsurdur. Bu da şeriat koyucu Hakim'in hikmetlerindendir, Nite- 
kim korkulma makamında, kendisinden korkululan şeylerin sebep olacağı ceza- 
ları zikreunesi de O'nun hikmetinin tecellilerindendir. Tâ ki bu, Allah'ın haram 
kıldığı şeylerden uzak kalmaya yardımcı bir unsur olsun, 


4 EY Ele RAN sek Çer er e td 
İDİL İİİ İZE İŞ gi 
48- Kâfirlere ve münafıklara itaat etme! Onların eziyetlerine de al- 

dırma ve Allah'a tevekkül et! Vekil olarak Allah yeter. 


48. İnsanlardan bir kesim, Allah'a çağıran peygamberleri ve onlara uyanları 
engellemeye hazırdır. Bunlar, zahiren iman sahibi olduklarını ortay 
içten içe kâfir olan münafiklarla, hem zabirleri hem de 
kâfirlerdir. İşte Yüce Allah, Rasülüne, 


a koyan, ama 
batınlarıyla küfre sapan 
bunlara ilaat etmeyi yasaklamakta ve bu 
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hususta onu sakındırarak şöyle buyurmaktadır; “Ka 
Allah yolundan alıkoyan hiçbir hususta “İtaat etme.” Ancak bu onlar | 
. Iı cezalan- 


dırmayı gereklirmez. Aksine onlara itaat cime ve “onların eziyetlerine de ald 

1 ger ne ) ine de aldır- 
ma.” Çünkü bu, onları İslânı'ı kabul etmeye çeke 
müslümanlara yapacakları birçok eziyctten v 


firlere ve münafıklara,” 


bilir ve onların Peygamber'e ve 
azgeçmelerine vesile olabilir. 

Dinini kemale erdirmesi ve düşmanını yenik düşürmesi hususunda da “Allah'a 
tevekkül et!” Önemli işlerin kendisine havale edildiği “vekil olarak Allah ye- 
ter.” O, bunları yerine getirir ve bu işleri kuluna kolaylaştırır. 


ei 247 24 35757 24 
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49- Ey iman edenler! Mümin kadınları nikâhlayıp da sonra ken- 
dilerine dokunmadan onları boşarsanız, sizin onlar üzerinde 
beklemelerini isteyeceğiniz bir iddet hakkınız yoktur. O neden- 
le onlara (imkan ölçüsünde bir şeyler) verin ve onları güzel bir 
şekilde bırakın. 


49. Yüce Allah, mü'minlere şunu bildirmektedir: Müminler, hanımları 
nikâhladıktan sonra onlara dokunmadan önce onları boşayacak olurlarsa, bu du- 
rumda hanımların bekleyecekleri bir iddet söz konusu değildir. Bu gibi hallerde 
Allah, kocalara -ayrılma dolayısıyla- hanımlarına, gönüllerini hoş edecek türden 
maddi bir şeyler vermeyi emretmekte ve arada herhangi bir düşmanlık, kötü söz 
söyleme, onlardan bir şey isteme veya buna benzer hususlar söz konusu olmaksı- 
zın güzel bir şekilde ayrılmalarını istemektedir. 

Bu âyet-i kerime boşamanın ancak nikâhtan sonra söz konusu olabileceğine 
delildir. O nedenle hanımı nikahlamadan önce boşama olmayacağı gibi onu bo- 
şamayı nikahına bağlamada (yani “Seni nikahladığım takdirde boşsun” dendiği 
takdirde) da bu, boşama olmaz. Çünkü Yüce Allah, “Mümin Kadınları nikahla- 


Yıp da sonra... onları boşursanız.” diye buyurarak boşamanın nikahtan sonra 
önce böyle bir boşamanın yersiz 


söz konusu olacağını bildirmiştir. Bu ise bundan 
demek olan boşama.” 


olacağının delilidir. Tam bir ayrılık ve tam bir haram kılış 
acağına göre zıhâr. ilâ veya buna benzer 


talâk; nikahtan önce söz konusu olmay ae iğ 
kim alimlerin iki görü- 


eksik haram kılışlar haydi haydi söz konusu olmaz. Nite 


Şünden daha doğru olanı budur. 
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Bu buyruk, boşamanın caiz oluşuna da delil gösterilmiştir. Çünkü Yüce il 
mü'minlerin bu durumu onları kınamaksızın ve azarlamaksızın haber vermektir, 
Üstelik âyet-i kerimenin başı mü'minlere hitap ile başlamaktadır. 

Yine âyet-i kerime, hanımlara dokunmadan önce onları boşamanın caiz olu- 
şuna da delildir. Nitekim Yüce Allah bir âyet-i kerimede de şöyle buyurmaktadır; 
“Kendileri ile temas etmediğiniz... hanımları boşarsanız üzerinize vebal yok- 
tur.” (el-Bakara, 7236) 

Bu ayet, kendisiyle gerdeğe girilmeden önce boşanılan kadının iddet bekle- 
mesinin söz konusu olmadığına, aksine böyle bir hanımın sadece boşanınasıyla 
-ortada bir engel bulunmadığından dolayı- başka biriyle evlenmesinin caiz oldu- 
guna delildir. Yine kadının iddet beklemesinin ancak onunla gerdeğe girilmesin- 
den sonra olacağına da delildir. Gerdeğe girmek ve dokunmaktan kasıt, -icma ile 
kabul olunduğu üzere- cinsel ilişkide bulunmaktır. Ayrıca ilişki bulunmaksızın 
sadece halvet (yalnız bir ortamda baş başa kalmak) da aynı hükümdedir. Nitekim 
Raşid halifelerin fetvaları bu yöndedir ve doğru olan da budur. Koca, hanımının 
yanına girer de onunla başbaşa kalırsa -ister ilişkide bulunsun, ister bulunmasın- 
kadının iddet beklemesi icab eder. 

Kendisine dokunulmadan boşanan kadına gelince; gücü yeten ve eli geniş ola- 
na gücü oranında, eli dar olana da kendi gücü oranında muta (mali bir şeyler) 
vermesi gerekir. Ancak bu, kadın için bir mehir tayin edilmemiş olması halinde 
böyledir. Eğer tayin edilmiş bir mehri varsa erkeğin, hanımıyla gerdeğe girmeden 
önce boşadığı takdirde mehrin yarısını ödemesi gerekir ve bu, mulanın yerine 
gcçer, ayrıca muta vermesi gerekmez. 

Diğer taraflan gerdeğe girildikten sonra veya girmeden önce ayrılan eşlerin 
her ikisinin de birbirinden hayırla söz edecek şekilde, güzelce ayrılması gerekir. 
Bu ayrılma çirkin bir tarzda olmamalıdır. Çünkü böyle bir ayrılık, çok kötü so- 


nuçlar doğurur ve her biri diğeri hakkında pek çok tenkit edici söz söyler. 

Yine bu âyet-i kerime, hanımın iddet beklemesinin, kocanın lehine bir hak 
olduğuna da delildir. Çünkü Yüce Allah'ın, “sizin onlar üzerinde beklemelerini 
isteyeceğiniz bir iddet hakkınız yoktur.” buyruğu şuna delâlet etmektedir: Eğer 
cinsel tcmaslan sonra hanımını boşayacak olursa erkeğin kadın üzerinde iddet 
bekletme hakkı vardır. 
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Ayrıca vefat ile ayrılık halinde kadının mutl 
de delil vardır. Çünkü Yüce Allah'ın, “Sonra on 
gerektirmektedir. 


aka iddet beklemesi gerektiğine 
ları boşarsanız.” buyruğu bunu 


Diğer taraftan âyet-i kerime, kendisiyle 
kalan ve kocalarından bir şekilde ayrılan ha 
olduğuna da delil teşkil etmektedir, 


gerdeğe girilmemiş hanım dışında 
nımların iddet beklemekle yükümlü 
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50- Ey Peygamber! Şüphesiz Biz sana mehirlerini verdiğin hanım- 
larını, Allah'ın sana ganimet olarak verdikleri içinden sahip 
olduğun cariyeleri, seninle beraber hicret eden amca kızlarını, 
hala kızlarını, dayı kızlarını ve teyze kızlarını sana (ve ümmeti- 
ne) helâl kıldık. Bir de kendini (mehirsiz) Peygamber'e bağışla- 
yan ve Peygamber'in de nikahlamak istediği mü'min kadınları, 
diğer mü'minlere değil de yana yalnız sanu has olmak üzere 
(helal kıldık). Biz mü'minlere eşleri ve sahip oldukları cariyeler 
hususunda neleri farz kıldığımızı pek iyi biliriz. (Bu hükümleri 
koymamız) sana bir sıkıntı olmasın diyedir. Allah çok bağışlayı- 
cıdır, pek merhametlidir. 


pa 
z > 


50. Yüce Allah, Rasülüne, hem kendisine hem de mü'minlere ortak olarak 
helâl kıldıkları ile sadece kendisine has olmak üzere helâl kıldığı şeyleri. lütfunun 
bir tecellisi olarak ihsan ettiğini belirterek şöyle buyurmaktadır: “Ey Peygam- 
ber! Şüphesiz Biz sana mehirlerini verdiğin hanımlarını... helâl kıldık.” Yani 
mehirlerini kendilerine vermiş olduğun hanımların sana helâldir. Bu husus, ken- 
disiyle diğer mü'minler arasında ortak bir husustur. Müminlere de -aynı şekilde- 
mehirlerini verdikleri hanımlar helâldir. | 

Aynı şekilde Biz “Allah'ın sana guünimet verdikleri içinden sahip olduğun 
cariyeleri” de helâl kıldık. Yani ister cariye olsunlar, ister kocaları bulunan ya da 


170 Tefsiru5-Saili Tİ Dİ ni 
sa e em e 


bulunmayan hür kadınlar olsun. kâfirlerden ganimet olarak Ker ya ii da 
helâl kılmışızdır. Bu da onunla diğer mü'minler arasında ortak bir husu , 

Yine onunla mü'minler arasında helâl kılınması bakımından ortak olan bir hu- 
sus da şu buyrukta dile getirilmektedir: “seninle beraber hicret nil amca kız- 
larını, hala kızlarını, dayı kızlarını ve teyze kızlarını” da helâl kıldık. Amca, 
hala, dayı ve teyze tabirleri bunların yakın olanlarını da uzak olanlarını Mi kapsu- 
maktadır. Bu buyruk helâl kılınan hanımların sınırlarını tespit etmektedir. Bunun 
mefhumundan da şu anlaşılmaktadır: Bunların dışında kalan (daha) yakın akra- 
balarla (Nisa suresinde de geçtiği gibi) evlenilmesi helâl değildir. Yani akrabalar 
arasından anılan bu dört akraba kadın dışındakilerle evlenmek, mubah değildir. 
Bunların dışında kalan gerek füru gerek usul akrabalar, anne-babanın -ne kadar 
aşağı gidilirse gidilsin- füruu ile bunların sulbünden gelen bunların yukarıdakile- 
rinin furuu ile evlenmek mubah değildir. 

“Seninle beraber hicret eden” kaydı, bu kimselerin Allah Rasülüne helâl ol- 
maları için anılmış bir kayıttır. Bu hususla âyet-i kerimenin tefsiriyle ilgili olarak 
ileri sürülen görüşlerin doğru olanı budur. Peygamber'in dışındakilere gelince 
böyle bir kaydın, nikahın sıhhati için bir şart olmadığı malumdur, 

Aynı şekilde Biz sana “kendini (mchirsiz) Peygamber'e bağışlayan ve 
Peygamber'in de nikahlamak istediği mü'min kadınları” sırf kendini bağışlama- 
sıyla helâl kıldık. Elbette ki bu, Peygamber'in isteğine bağlıdır. “diğer mü'minlere 
değil de yalnız sana has olmak üzere,” yani kendini bağışlayan mü'min kadınla 
evlenmenin ımubahlığı sana hastır. Müminlere gelince onların bir hanımın, sırf ken- 
disini bağışlaması yoluyla onu nikahlarına almaları helâl olmaz. 


“Biz mü'minlere eşleri ve sahip oldukları cariyeler hususunda neleri farz 
kıldığımızı pek iyi biliriz.” Biz, mü'minlerin görevlerinin ne olduğunu, onlara eş- 
lerden ve cariyelerden nelerin helâl olup nelerin helâl olmadığını biliy 
bu hususları da bildirmiş, bunlarla ilgili farz hükümleri de açıklamış bulunuyoruz. 
Bu âyet-i kerimede bulunup da onlara muhalif olan haller ise sadece ona has kılın- 
mış bir özellik demektir. Zira Yüce Allah'ın “Ey Peygamber! Şüphesiz Biz sana... 
helâl kıldık.” buyruğu, Peygamber'e hitaptır. Diğer taraftan “ 
değil de yalnız sana has olmak üzere” 


oruz. Onlara 


diğer mü'minlere 
buyruğu da bunu gerektirmektedir. Yani 


ey Peygamber, diğer mü'minlere mubah kılmadığımızı sana mubah kıldık. Senden 


başkası için geniş tulmadığımız çerçeveyi senin için geniş tultuk, 


Bu hükümleri “sana sıkıntı olmasın diye” 


> AR böyle vardik. Bu ise Allah'ın, 
Rasülüne verdiği ileri derecedeki önemi göstermekledir ise Allah'ı 
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“Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Her 
met sıfatlarıyla muttasıftır. Hikmetinin gereği olarak ve in 
kil eden hususların mev 


zaman mağfiret ve rah- 


dirilmelerine sebep teş- 


a cut olması halinde mağfiret ve rahmetini, cömertlik ve 
ihsanını onlara indirir. 
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51- Hanımlarından kimi dilersen (sırasını) geri bırakabilir, kimi di- 
lersen de yanına alabilirsin. Geri bıraktıklarından kimi yanına 
almak istersen sana vebal yoktur. Bu, onların mutlu olmaları, 
üzülmemeleri ve kendilerine verdiklerine hepsinin razı olmala- 


rı için daha uygundur. Allah kalplerinizde olanı bilir. Allah her 
şeyi bilendir, Halim'dir. 


51. Bu da aynı şekilde Yüce Allah'ın, Rasülüne sağladığı bir genişlik ve ona 
rahmetinin bir tecellisidir. Ona, (başka erkekler hakkında) farz olan hanımlar ara- 
sında günleri paylaştırmayı terk elmeyi mubah kılınıştır. Eğer o günlerini aralarında 
paylaştırıcak olursu bu, onun bir bağışıdır. Bununla birlikte Peygamber sa//ulluhu 
aleyhi ve sellem her hususta aralarında adaleli sağlamaya gayret eder ve şöyle derdi: 
“Allah'ı! Bu, benim imkanlarım ölçüsündeki paylaştırmamdır. Benim sahip olu- 


mayıp da Senin sahip olduğun (kalbi) hususlar hakkında da beni kınama. ** 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hanımlarından kimi dilersen geri bıraka- 
bilir,” yani onları geri bırakarak yanına almaz ve onun yanında geceyi geçirmezsin; 
“kimi dilersen yanına alabilirsin” ve onun yanında geceyi geçirebilirsin. 

Bununla birlikle bunu yapman senin hakkında kesin ve değişmez bir husus 
değildir. “Geri bıraktıklarından kimi yanına ulmak istersen sana vebal yok- 
tur.” Yani bütün bu hususlarda sen dilediğini tercih edebilirsin. 

Çoğu müfessir şöyle demiştir: Bu, kendilerini ona bağışlayan hanımlura has- 


ur. O, bunlardan dilediği kimseyi geri bırakabilir, dilediğini de yanına alabilirdi. 
—— 


9 Ebu Dâvüd, Nikâh 3; esdi, İşretu'n-Nisâ 3: Tirmizi, Nikâh 42; İbn Mâce, Nikâh 47; Dârimi 
Nikâh 25. 
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Yani arzu ettiği takdirde kendisini ona bağışlayanı kabul eder, dilemezse kabul 


etmezdi. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

Daha sonra Yüce Allah, bu husustaki hikmeti açıklayarak şöyle buyurmak- 
tadır: “Bu,” sana gösterdiğimiz genişlik kararının sana ait olması, senin elinde 
bulunması ve senin onlara bağışta bulunman “mutlu olmaları, üzülmemeleri ve 
kendilerine verdiklerine hepsinin razı olmaları için daha uygundur.” Çünkü 
onlar. senin farz olan bir hususu terk etmeyeceğini ve yerine getirilmesi gereken 
bir hakkı yerine getirmede kusurlu hareke! etmeyeceğini bilirler. 

“Allah kalplerinizde olanı bilir.” Yani farz ve müstehap hakları eda ederken 
ve hakların çakıştığı ve tercih yapmak gerektiği hallerde kalplere arız olan düşün- 
ce ve niyetleri bilir. İşte bundan dolayı ey Allah'ın Rasülü, hanımlarının kalpleri 
huzur bulsun diye Yüce Allah, senin için böyle bir genişliği teşri” buyurmuştur, 

“Allah her şeyi bilendir, Halim'dir.” Yani hem ilmi geniştir, hem hilmi bol- 
dur. İlminin bir tecellisi olarak O, sizler için işlerinizi daha da düzene koyacak, 
ecirlerinizi daha çok artıracak hükümler teşri" buyurmuştur. Hilminin bir tecellisi 
de O'nun, yaptığınız kötü işler ve kalplerinizin ısrar ettiği kötülükler dolayısıyla 
sizi hemen cezalandırmamasıdır. 


Dik 
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52- Bundan sonra artık başka kadınlarla evlenmen de, mevcut ha- 
Dımlarını bırakıp yerlerine başka hanımlar alman da -onların 
güzellikleri hoşuna gitse bile- sana helâl değildir. Ancak sahip 
olduğun cariyeler hariç. Allah her şeyi görüp gözetlemektedir. 

52. Bu, iyi davranışları mükâfatla karşılayan (Şekür) Allah'ın, Rasülünün ha- 
nımlarına -Allah hepsinden razı olsun- Allah'ı, Rasülünü ve ahirel yurdunu tercih 
etmelerine karşılık bir mükâfatıdır. Onlara merhamet etmiş ve Rasülünün artık on- 
lardan başkasıyla evlenemeyeceğini beyan ederek şöyle buyurmuştur: 


“Bundan,” 
mevcul hanımlarından “sonra artık başka 


kadınlarla evlenmen de mevcut ha- 

nımlarını bırakıp yerlerine başka hanımlar alman da... sana helâl değildir.” 
yola hanımları, artık onların arasına yeni bir kuma katılmasından veya her- 

hangi birini boşamasından yana emin olmuş oldular, Çünkü Yüce Allah, artık on- 
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ların dünya ve âhirette onun hanımları olduklarını, onların Peygamber tarafindan 
boşanmak surctiyle ondan ayrı kalmayacaklarını hükme e 
“Onların güzellikleri hoşuna gitse bile,” 


EN yani mevcut hanımlarının dışında 
kalanların, güzellikleri hoşuna gitse dahi onlar 


ı nikâhlaman sana helâl değildir. 
“Ancak sahip olduğun cariyeler hariç.” Yani bunlar senin için helâldir. Çün- 

kü cariyelerin, nikahlı hanımlar tarafından kıskanılmaları ve hanımlara malt 

etmeleri açısından hür hanımlar konumunda olmadıkları bilinen bir husustur 


“Allah her şeyi görüp gö i işleri görün oö 
ş i 8 p gözetlemektedir.” O, işleri görüp gözetendir, nereye 

varacaklarını bilendir. En mükemmel düzenle ve en güzel hükümlerle bunları 
idare edendir. 
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53- Ey iman edenler! Size izin verilmedikçe Peygamber'in evlerine 
yemek için girmeyin. Yemek vaktini de beklemeyin. Fakat da- 
vet edilirseniz girin. Yemek yediniz mi de dağılın, lafa dalmayın. 
Çünkü bu, Peyganıberi rahatsız etmekte fakat o, size (bunu söy- 
lemekten) utanmaktadır. Ama Allah, hakkı söylemekten utan- 
maz. Hanımlarından ihtiyaç olan bir şey isteyeceğiniz zaman 
da perde arkasından isteyin. Bu, sizin kalbiniz için de, onların 
kalpleri için de daha temizdir. Sizin Allah'ın Rasülünü ruhat- 
sız etmeniz de, ondan sonra onun hanımlarını nikâhlamanız da 
asla olacak şey değildir. Çünkü bu, Allah katında çok büyük bir 


günuhtır. 


53. Yüce Allah, mü'min kullarına Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in hanele- 


rine girip çıkarken uymaları gereken edebi takınmalarını emretmektedir: 


“Ey iman edenler! Size izin verilmedikçe Peygamber'in evlerine yemek 


için girmeyin.” Yani orada yemek yemek maksadıyla girmenize izin verilmek- 
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şizin o odalara girmeyin. Aynı şekilde “yemek vaktini de oan ii Yani 
ağırdan alarak yemeğin pişmesini, piştiği Zamanla gözetlemeyi ya da yemek 
yedikten sonra rahatça oturmayı da beklemeyin. — 

Yani sizler, Peygamber'in odalarına ancak iki şartla girebilirsiniz: Girmenize 
izin verilmesi ve sizin orada oturmanızın ihtiyaç kadarıyla olması. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Fakat davet edilirseniz girin. Yemek yediniz mi de dağılın,” ister yemek- 
ten önce isler sonra olsun “lafa dalmayın.” 

Daha sonra bu yasağın hikmet ve faydasını beyan ederek şöyle buyurmakta- 
dır. “Çünkü bu,” sizin ihtiyaçtan fazla bekleyişiniz “Peygamberi rahatsız et- 
mekte,” sizin onu evinin işlerinden alıkoymanız ve onu meşgul etmeniz, ona zor 
ve ağır gelmekte “fakat o, size (bunu söylemekten) utanmaktadır.” Yani o size 
“Çıkın, artık gidin.” demekten utanır. Nitekim özellikle kerem ehli olan insanlar 
evlerinde bulunan kimseleri evlerinden çıkarmaktan hâyâ ederler. 


“Ama Allah haktan utanmaz.” Şer'i bir emir, -terk edilmesi bir edep ve hâyâ 
gereği olduğu zannedilse bile- mutlaka yerine getirilmelidir. Şer'i emre uyulmalı 
ve ona muhalif olan hususun edeb ile en ufak bir ilişkisinin bulunmadığı kesin- 
likle kabul edilmelidir. 


İşte Yüce Allah da sizin için hayırlı, Rasülü için de uygun olan bir emri -ne 
olursa olsun- vermekten ulanmaz. 


İşte bu, insanların Peygamber efendimizin hanelerine girip çıkarken takın- 
maları gereken edebe dairdir. Hanımlarına hitapta ona karşı takınmaları gereken 
edebe gelince; ya onlarla konuşmaya gerek duyulur ya da gerek duyulmaz. Eğer 
konuşmaya gerek duyulmuyorsa böyle bir hitaba ihtiyaç yok demektir, edebli 
olan, bu gibi gereksiz konuşmayı terk etmektir, 

Eğer onlarla konuşmaya ihtiyaç duyulursa 
bir evde kullanılan kap kacak veya buna benz 
lardan “perde arkasından” istenmelidir. 


-onlardan herhangi bir eşya yahut 
er bir şey istenecekse- o vakit on- 
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Daha sonra Yüce Allah, “Bu, sizin kalbiniz için de, onların kalpleri için de 
daha temizdir.” buyurarak bunun hikmetini de zikretmektedir. Çünkü böylesi 


şüphelerden daha uzaklaştırıcıdır. İnsan da kötülüğe davet eden sebeplerden ne 


kadar uzak kalırsa onun için daha selametli, kalbi için de daha iyi/temiz olu. 


İşte bundan dolayı Yüce Allah'ın, tafsilatının birçoğunu açıklamış olduğu 
şer'i hükümlerden biri de kötülüğe götüren bütün yollarını, kötülüğün sebepleri- 
nin ve ona hazırlık olan şeylerin yasak olmasıdır. Her yolla bu kötülüklerden uzak 
durmak, şer'i bir gerekliliktir. 

Daha sonra Yüce Allah kapsamlı bir ifadeyle ve genel bir kaide olmak üzere 
şöyle buyurmaktadır: Ey mü'minler, “sizin Allah'ın Rasülünü,” ister sözlü ol- 
sun, ister fiili olsun eziyet olabilecek bütün hallerle “rahatsız etmeniz de, ondan 
sonra onun hanımlarını nikâhlamanız da asla olacak şey değildir.” Böyle bir 
şey size yakışmaz, böyle bir işe kalkışmanız uygun değildir. Aksine bu, çirkin 
bir iştir. Ondan sonra hanımlarını nikahlamaya kalkışmak da onu rahatsız edecek 
işlerdendir. Çünkü o, tazim olunacak bir makamdadır. Üstün bilinmeli, ona ik- 
ram gösterilmelidir. Ondan sonra hanımları ile evlenmeye kalkışmak, bu makamı 
ihlâl eder. Aynı şekilde onlar, hem dünyada hem âhirette onun zevceleridirler. 
Onun zevceleri olmaları, vefatından sonra da bakidir. İşte bundan dolayı onun 
hanımlarını nikâhlamak, ümmetinden hiç kimseye helâl değildir. 

“Çünkü bu, Allah katında çok büyük bir günahtır.” Ümmet bu emre aynen 
uymuştur. Allah'ın bu hususta koyduğu yasaktan uzak durmuştur. Yüce Allah'a 


hamd ve şükürler olsun. 


(OLE AKMİRLAZ JELLY 
54- Siz bir şeyi açıklasanız da gizleseniz de (şunu bilin ki) Allah her 
şeyi çok iyi bilendir. 


54. “Siz bir şeyi açıklasanız” onu açıktan yapsanız “da, gizleseniz de (şunu 
bilin ki) Allah her şeyi çok iyi bilendir.” Kalplerinizde olanı da, açığa vurduğu- 
nuzu da bilir ve sizlere bunun karşılığını da verecektir. 

GEALİS AİT A DİŞİ Döl) 
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55- Hanımları için babaları, oğulları, erkek kardeşleri, erkek kar- 
deşlerinin oğulları, kızkardeşlerinin oğulları, kendi Kadinlar 
ve sahip oldukları köleleri (ile perdesiz konuşmularında) bir gü- 
nah yoktur. Allah'a karşı takvalı olun. Şüphe yok ki Allah her 
şeye tanıktır. 


55. Yüce Allah, mü'minlerin annelerinden ancak perde arkasından bir şeyler 
istenip sorulabileceğini beyan ettiğinde kullanılan ifade, herkesi kapsayan umu- 
mi bir ifade olduğundan dolayı aşağıda sözü edilen mahrem akrabaların istisna 
edilmesi gerekmiştir. Bu nedenle de mü'minlerin annelerinin, onlarlu konuşur- 
ken perde arkasında saklanmalarına gerek olmadığı, bunda bir sakınca olmadığı 
zikredilmektedir. Burada amcalarla dayılar söz konusu edilmemektedir. Çünkü 
kendilerinin halaları ve teyzeleri oldukları erkek ve kız kardeşlerinin erkek ço- 
cuklarından (yeğenlerinden) perde arkasında saklanmaları gerekmediğine göre 
bizzat kendi amcalarından ve dayılarından saklanmalarına gerek olmadığı kendi- 
liğinden anlaşılmaktadır. Diğer taraftan amcayı ve dayıyı açıkça söz konusu eden 
diğer âyet-i kerimenin mantuku (lafzi ifadesi) de bu âyet-i kerimenin mefhumun- 
dan anlaşılandan daha önceliklidir. 


“Kendi kadınları” ifadesi, kendi dindaşları olan kadınlar demek olup kâfir 
kadınları dışarıda bırakmaktadır. Tür olarak bütün kadınların kastedilmiş olma 
ihtimali de vardır. Çünkü kadının kadından saklanması gerekmemektedir. 


“Ve sahip oldukları köleleri,” köle, tamamı ile kadının mülkiyetinde olduğu 
sürece bu böyledir. 


Bu kişiler hakkında vebal olmadığı belirtildikten sonra, bu konuda ve başka- 
larında takvâya bağlılık ile bu hususta şer'i herhangi bir sakıncanın bulunmanıası 


şar koşularak şöyle buyrulmaktadır: Bütün hallerinizle “Allah'a karşı takvalı 
olun," takvâya bağlı kalın. 


“Şüphe yok ki Allah her şeye tanıktır.” Gizlisiyle açığıyla kulların bütün 


amellerine şahittir, onların sözlerini işitir ve yaptıklarını görür. Sonra da bu yap- 
tıklarının karşılığını eksiksiz bir şekilde kendilerine verir, 


aaa yakl 
56- Şüphesiz Allah ve melekleri Peygamber'e salât ederler. 
edenler! Siz de ona salât ve selâm edin, 


. 
> 
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56. Bu buyrukta Rasülullah sa/laltahı al 


yüksekliğine, Allah nezdinde olsun, e e 
üstünlüğüne, şanının yüceliğine dikkat çekilmektedir. sun mevkiinin 

“Şüphesiz Allah” teâlâ “ve melekleri Peygamber'e salât ederler.” Allah 
onu sevdiğinden dolayı melekler arasında ve Mele- ; çi 
eder. Allah'ın mukarreb melekleri de ondan övgüyl 
niyaz ederler. 


i Âlâ'da ondan övgüyle söz 
€ söz eder, onun için dua ve 


“Ey iman edenler, siz de ona salât ve selâm edin.” Allah'a ve meleklere 
uyun. Üzerinizdeki haklarının bir bölümüne karşılık olmak üzere imanınızı daha 
bir tamamlamak, onu tazim etmek, ona sevginizi ve ikramınızı göstermek, hase- 
nalınızı daha da artırmak ve günahlarınızın kefareti için bunları yapın. 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem”e salat ve selam getirmenin en faziletli şek- 
li, onun ashabına öğrettiği şu şekildir: 


vi İN pl SİZ ay 
eml a Sİ A İİ ES) US A İş 

“Allah'ım! İbrâhim'in ailesine salat ettiğin gibi Muhammed'e ve ailesine 
de salat et. Allah'ım! İbrâhim'in ailesine hayır ve bereket ihsan eriğin gibi 
Muhammed'e ve ailesine de hayır ve bereket ihsun et. Şüphesiz ki Sen övgüye 
lâyıksın, çok yücesin."9 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e salât ve selâm getirme emri bütün vakit- 
lerde meşrudur. Pek çok alim de namazda bu şekilde salat ve selam getirmeyi farz 
kabul etmiştir. 


? vs ZİR» va sh 0g 111 a? .,7 KE 
ÇİĞ ALİ EGG al 
57- Allah'a ve Rasülüne eziyet edenler var ya, şüphesiz Allah onla- 

ra dünya ve âhirette lanet etmiş ve onlar için alçaltıcı bir azap 


hazırlamıştır. 


57. Yüce Allah, Rasülünün tazim edilmesini, ona salât ve selâm getirilmesini 
emretliklen sonra ona eziyet elmeyi yasaklamış ve e iliş ie in 
tehditte bulunmuştur: “Allah'a ve Rasülüne eziyet edenler,” buyruğu, isler SÖZ 


mmo EE 


10 Buhâri, Tefsir, 33. süre, 10 
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ister fiili olsun eziyet, sövme, hakaret, ona veya dinine dil uzatma vb. gibi ona ezi- 


yet teşkil edecek her türlü hususu kapsamına alır. 

“şüphesiz Allah onlara dünya ve âhirette lanet Gil onları yAhme ide 
kovup uzaklaştırmıştır. Dünyada lanete uğramalarının bir parçası da Rasulullah 
sallallahu aleyhi ve sellem'e söven ve ona eziyet eden kimsenin öldürülmesi hakkın- 
daki hükmüdür. 

“Ve onlar için alçaltıcı bir azap hazırlamıştır.” Ona eziyel etmenin ceza- 
sı, bu eziyette bulunanın hor ve hakir kılıcı azapta eziyete uğratılmasıdır. Allah 
Rasülüne eziyet etmek, başkasına eziyet etmek gibi değildir. Çünkü kul, Allah'ın 
Rasülüne iman etmedikçe Allah'a da iman etmiş olmaz. 

Ayrıca Allah Rasülüne tazim edilmesi imanın gereklerindendir. Mü'minlere 
eziyel etmek büyük bir günah, vebali de çok büyük olduğuna göre böyle bir şeyin 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e yapılması çok daha büyük bir günahtır, 


Nitekim Yüce Allah, müminlere eziyet hakkında da şöyle buyurmaktadır: 


EYE YAZ EŞ yağ 
(o 


58- Mümin erkeklere ve mü'min kadınlara işlemedikleri şeylerden 


dolayı eziyet edenler, kesinlikle bir iftira ve apaçık bir günah 
yüklenmiş olurlar. 


58. “Mümin erkeklere ve mü'min kadınlara işlemedikleri şeylerden dola- 
yı” eziyet edilmesini gerektiren herhangi bir suçları bulunmaksızın “eziyet eden- 
ler,” sebepsiz yere mü'minlere eziyet eliikleri için “kesinlikle bir iftira ve apaçık 
bir günah” yükünü sırtlarına alıp “yüklenmiş olurlar.” 

Çünkü bu yolla mü'minlere haksızlık yapmış ve zulmetmiş, 
terilmesini emrettiği bir yasağı da çiğnemiş olurlar. Bundan dolayı mü'minlerden 
wi ferde sövmek, kişinin haline ve mertebesinin yüksekliğine göre taziri (haki- 
min uygun göreceği bir cezaya çarptırılmayı) gerektirir, 

Bu nedenle sahabeye söy 
dine bağlı sövmenin taziri de 


Allah'ın saygı gös- 


enlerin taziri daha ileri derecede olur, Alimlere ve 
diğerlerine göre daha büyük çapta olur, 
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59- Ey Peygamber! Hanımlarına, kızlarına ve mü'minlerin hanımla- 
rına söyle de cilbâblarını (başlarından aşağı) üzerlerine salsınlar. 
Bu, onların (hür ve iffetli olarak) tanınıp rahatsız edilmemeleri 
için daha uygundur. Allah çok bağışlayıcıdır. pek merhametlidir. 


59. Bu âyet, “hicab âyeti” diye bilinen âyettir. Yüce Allah peygamberine, ge- 
nel olarak mü'minlerin hanımlarına bu hükmü emtetmesini, (bu husustaki emirler 
onlar için daha kesin olduğundan ve başkasına emir veren kimsenin, bizzat kendi 
ailesinden başlaması gerektiği için) öncelikle kendi hanımlarından ve kızlarından 
başlamasını emretmektedir. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 
“Ey iman edenler! Tutuşturucusu insanlarla taşlar olan o ateşten kendinizi ve 
ailelerinizi koruyun.” (et-Tahrim, 66/6) 

“Cilbâblarını (başlarından aşağı) üzerlerine salsınlar.” “Cilbab,” elbise üstün- 
den giyilen örtü, büyük buş örtüsü, tepeden tımağa kadar örten elbise demektir. Yani 
sen onlara, yüzlerini ve göğüslerini cilbablarının bir kısınıyla örtmelerini emret. 

Daha sonra Yüce Allah, bunun hikmetini şöyle beyan etmektedir: "Bu, onla- 
rın (hür ve ifletli olarak) tanınıp rahatsız edilmemeleri için daha uygundur.” 
Bu, örtüye bürünmemeleri halinde rahatsız edileceklerini göstermektedir. Çünkü 
örtünmeyecek olurlarsa bunların iffetli kadınlar olmadıkları zannedilebilir, bu ne- 
denle kalbinde hastalık bulunan kimseler bunlara sataşıp eziyet edebilirler. Hata 
onlar hakir görülebilir ve cariye oldukları bile zannedilebilir. Böylece kötülük 
yapmak isteyenler de onları hafife alabilir. 

Örtüye bürünmek, bu hususta onlara tamah besleyenlerin işte bu gibi umutla- 
rını ortadan kaldırır. 

“Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Ç ünkü O, bundan önce ay- 
kırı davranışlarınızı bağışlamış, hükümleri açıklamakla, helâl ve haramı belirt- 
mekle size merhamet buyurmuştur. 

Bu buyrukla kadınlar yönünden açılabilecek bir fitne kapısı kapatılmış olmak- 
tadır. Kölülük ehli yönünden açılabilecek kapı da şu buyrukla, onlara tehditte 


bulunularak kapatılmıştır. 
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60- Eğer münafıklar, kalplerinde hastalık bulunanlar ve Medine'de 
yalan haber yayanlar (bu yaptıklarına) son vermezlerse andol- 
sun seni (savaşmak üzere) onların üzerine göndeririz. Sonra ora- 
da seninle birlikte ancak çok az bir süre kalabilirler. 


60. “Eğer münafıklar, kalplerinde” şüphe yahut şehvet gibi bir “hastalık 
bulunanlar ve Medine'de yalan haber yayanlar,” yani müminleri düşmanlarla 
korkutup dehşete düşürmeye çalışan, onların çokluklarını, güçlülüklerini müslü- 
manların ise zayıf olduklarını dile getirenler “(bu yaptıklarına) son vermezlerse,” 
Burada neye son vereceklerinin açıkça belirtilmemesi, bu işi yapmaya kalkışan- 
ların hatırlarından geçirdikleri, akıllarına gelen her türlü vesvese, İslâm'a ve müs- 
lümanlara sövmeye kalkışma, müslümanlar arasında yalan haber yayıp güçlerini 
zayıflatma, mü'min hanımlara kötü maksatlarla dil uzatma, haklarında hâyâsızca 
konuşma vb. gibi bu tür kimselerden sadır olan türlü masiyetlerin tamamını kap- 
saması içindir. İşte böyleleri bu işlerinden vazgeçmeyecek olurlarsa; “andolsun 
seni (savaşmak üzere) onların üzerine göndeririz.” Onları cezalandırmant, 
onlarla savaşmanı emreder, seni onlara başına musallat ederiz. Bunu yaptık mı 
da onların sana karşı koyacak güçleri olmaz, kendilerini hiçbir şekilde koruya- 
mazlar. Nitekim O şöyle buyurmaktadır: “Sonra orada seninle birlikte ancak 
çok az bir süre kalabilirler.” Yani sen, onları öldüreceğin yahut süreceğin için 
Medine'de sana ancak pek kısa bir süre komşuluk edebileceklerdir. 

Bu buyruk, müslümanlar arasında kalmaları halinde müslümanlara zarar vere- 
cek kötü kimselerin sürgüne gönderileceğine delildir. Çünkü böylesi, kötülüğün 
kökünü daha iyi ortadan kaldırır ve kötü olanı daha iyi uzaklaştırır. 


(ZEN GÖS İ Lİ yiz y 


61- Lanete uğramışlar olarak (oradan sürülürler). Nerede ele geçiri- 
lirlerse yakalanır ve öldürülürler, 
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61. Bulundukları yerden sürülürler, onlar hiçbir şekilde kendilerini güvende 


hissetmezler. Rahat ve huzur bulamazlar. Öldürülmekten, hapsedilmekten yahut 
cezalandırılmaktan korkarlar. 


PA e .. 2»ye 7./, Z s2. — 
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62- Daha önce geçenler hakkında Allah'ın sünneti/kanunu da bu- 
dur. Sen Allah'ın kanununda asla bir değişiklik bulamazsın. 


62. “Daha önce geçenler hakkında Allah'ın sünneti/kanunu da budur.” 
Yani isyanı devam ettirenler, cziyet etme cür'eti göstererek bundan vazgeçme- 
yenler, ağır bir şekilde cezaya uğratılırlar. “Sen Allah'ın kanununda asla bir 
değişiklik bulamazsın.” Aksine O'nun sünneti/kanunu, belli sonuçları gerekti- 
ren sebeplerle birlikte cereyan eder. 
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63- İnsanlar, sana kıyameti soruyorlar. De ki: “Onun ilmi ancak 


Allah?ın katındadır.' Ne biliyorsun, belki de kıyametin kopması 
yakındır! 


63. Yani insanlar, sana çabuk gerçekleşmesini isteyerek Kıyametin ne zaman 
kopacağını, bazıları da onu yalanlamak maksadıyla ve onun gerçekleşeceğini ha- 
ber vereni acze düşünmek gayesiyle bu soruyu sorarlar, 

Sen de onlara “de ki: 'O'nun ilmi ancak Allah'ın katındadır.'” Ne zaman 
kopacağını Allah'tan başkası bilmez. Benim de, benden başkasının da bu husus- 
ta bir bilgisi yoktur. Bununla birlikte Kıyametin gerçekleşmesinin gecikeceğini 
zannetmesinler! 

“Ne biliyorsun, belki de kıyametin kopması yakındır.” Kıyametin kop- 
masının/vaktinin uzak ya da yakın olmasının herhangi bir önemi/faydası yoktur. 
Önemli olan, sonuçta kulun; hüsrana mı uğradığı, kazandığı mı; bedbaht mı ol- 
duğu, balıliyar ii; azabı mı yoksa mükâfatı mı hak ettiğidir. İşte ben, size bunu 
haber vereceğim ve bunları hak edenlerin niteliklerini belirteceğim. 

Bu nedenle -devamla- azabı hak edenlerin ve azabın kendisinin nitelendiril- 
diğini görüyoruz. Çünkü sözü geçen nitelendirme, Kıyameti yalanlayan bu gibi 
kimselere tıpatıp uymaktadır. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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64- Şüphesiz Allah, kâfirlere lanet etmiş ve onlar için alevli bir ateş 
hazırlamıştır. 

65- Onlar orada ebediyen kalacaklardır. Hiçbir dost ve yardımcı da 
bulamayacaklardır. 


64. “Şüphesiz Allah, kâfirlere,” alışageldikleri âdetleri küfür olmuş kim- 
selere ve Allah'ı, peygamberlerini, onların Allah'tan getirdiklerini inkâr yolunu 
seçenlere “lanet etmiş,” dünyada da, âhirette de onları rahmetinden uzaklaştır- 
mıştır ki bu da ceza olarak yeter. 

“Ve onlar için alevli bir ateş hazırlamıştır.” Cesetlerin de alev alev yanacağı 
bir ateş hazırlanmıştır. Azap onların tâ kalplerine kadar işleyecektir. 


65. Bu, oldukça ağır azapta ebedi kalacaklar, ondan çıkıp uzaklaşamayacak- 
lar ve bu azap üzerlerinden bir an dahi hafifletilmeyecektir. Orada istediklerini 
kendilerine verecek “hiçbir dost” ve azabı üzerlerinden uzaklaştıracak hiçbir 
“yardımcı da bulamayacaklardır.” Aksine onlar, dosisuz ve yardımcısız ka- 
lacaklardır. Alevli ateş azabı, onları çepeçevre kuşatacak ve çok ileri derecede 
onlara sıkıntı verecektir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


ÜYEYE e YNELŞAELİ İLANA Ol yçal a) SİZE 
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66- Yüzlerinin ateşte evirilip çevrileceği gün diyecekler ki; “Ah! 
Keşke, Allah'a da, Rasülüne de itaat etseydik.” 
67- Yine diyecekler ki: 'Rabbimiz, gerçekten biz önderlerimize ve bü- 
yüklerimize itaat ettik, onlar da bizi doğru yoldan saptırdılar.” 


“Rabbimiz, onlara iki kat azap ver ve onlara büyük bir lanetle 
lanet et” 


68- 


66. “Yüzlerinin ateşte evirilip çevrileceği gün” ateşin hararetini tadacaklar ve 
bunun ağır sıkıntısını duyacaklar, geçmişle yaptıklarını pişmanlık içinde anacaklar 
ve “diyecekler ki: *Ah! Keşke, Allah'u da, Rastlüne de itaat etseydik!"” de bu 
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azaptan kurtulsaydık. Biz de itaat edenler gibi pek büyük mükâfatı hak etmiş ol- 
saydık. Ancak böyle bir temenninin zamanı geçmiş olacaktır. Bu temenninin onlara 
pişmanlık, üzüntü, keder ve acıdan başka bir faydası olmayacaktır. 


67. “Yine diyecekler ki: *Rabbimiz, gerçekten biz önderlerimize ve bü- 
yüklerimize itaat ettik.'” Sapıklıklarında onları taklit ettik. 


“Onlar da bizi doğru yoldan saptırdılar.” Bu, Yüce Allah'ın şu buyrukla- 
rına benzemekicdir: “O günde (her) zalim ellerini ısırıp “Keşke Peygamberle 
birlikte hak yolu tutmuş olsaydım. der. “Eyvah bana, keşke filanı dost edin- 
meseydinı. Andolsun ki bana geldikten sonra beni zikirden (Kur'ân'dan) o 
saptırdı.”” (el-Furkan, 25/27-29) 

68. Hem kendilerinin hen de büyük kabul ettikleri kimselerin cezayı hak et- 
tiklerini öğrenecekleri vakit, kendilerini saptıranların daha çok azaba uğratıldık- 
larını bilerek rahatlamak istediklerinden şöyle diyeceklerdir: “Rabbimiz, onlara 
iki kat azap ver ve onlara büyük bir lanetle lanet et.” Yüce Allah da şöyle bu- 
yuracaktır: Her biriniz için azaplan belli bir pay vardır. Hepiniz küfür ve masiyet- 
te orlaktınız. O bakımdan ceza görmede de ortak olacaksınız. İşlediği günahların 
farklılığı oranında kiminizin cezası diğerinden Farklı olsa da bu böyledir. 


Sas, 
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69- Ey iman edenler! Müsâ'ya eziyet edenler gibi olmayın. Nitekim 
Allah onu onların dediklerinden temize çıkarmıştır. O, Allah in- 
dinde çok itibarlı biriydi. 


69. Yüce Allah, mü'min kullarını şerefli, kendilerine karşı çok şefkatli ve mer- 
hametli olan rasülleri Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e eziyet edip incitmek- 
ten sakındırmaktadır. Böylelikle onu karşılamaları gereken ikram ve ihtiramın 
zıddıyla ona karşı tutum takınmasınlar, durumları Allah'ın kelimi İmran oğlu 
Müsâ'ya eziyet veren kimselerin hallerine benzemesin. 

Allah, Müsâ aleyhisselamın, söyledikleri incitici sözlerden uzak olduğunu, bu de- 
dikleriyle ilgisinin olmadığını ortaya çıkarmıştır. Halbuki o, hiç de itham edilecek 
ve incitilecek bir kişi değildi. Çünkü o, Allah nezdinde oldukça itibarlı, O'na ala- 
bildiğine yakınlaştırılmış, pey gamberlerin haslarından ve : Allah'ın ihlasa erdirilmiş 


kullarından idi. Müsâ aleyhisselamı'ın sahip olduğu bu üstün Faziletler, onları, onu 
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incitmekten, hoşuna gitmeyecek şekilde ona sataşmaktan alıkoymamıştı. O halde 
ey mü'minler, sizler bu hususta onlara benzemekten sakınmalısınız. 

Burada işaret edilen eziyet şuydu: İsrailoğulları, Müsâ ii ileri 
derecede hâyâlı olduğunu, onlara karşı alabildiğine tesettüre riâyel eltiğini gör- 
düklerinde “Bu şekilde onu davranmaya iten tek sebep, onun hâyâlırının büyük 
olmasıdır.” dediler. Bu yalan haber de aralarında alabildiğine yayıldı. Yüce Allah, 
onların bu iddialarından Müsâ'yı temize çıkarmak istedi. Şöyle ki bir seferinde 
yıkanmak üzere elbisesini bir taşın üzerine koymuştu. Taş, elbisesiyle birlikte 
uzaklaşıp gitti. Müsâ aleyhisselam da onu arkasından yakalamak üzere koştu. Bu 
halde İsrailoğullarının oturdukları yere kadar varmak zorunda kaldı. Böylece on- 
lar da onun, Allah'ın yarattığı en güzel surette bir kişi olduğunu gördüler!! ve 
onun hakkında ortaya attıkları iftira da ortadan kalkmış oldu. 


(Ot Gia lde 


70- Ey iman edenler! Allah'a karşı takvalı olun ve doğru söz söyleyin. 


70. Yüce Allah, mü'minlere bütün hallerinde, gizli ve açıkta kendisinden kor- 
kup takvâya bağlı kalmalarını emretmekte, takvâdan da özellikle kavl-i sedid'i 
(doğru sözü) teşvik etmektedir. “Kavl-i sedid,” doğruya birebir uygun -veya ke- 
sin bir kanaat sahibi olmak mümkün olmadığı hallerde- ona en yakın olan söz 
demektir. Bu da kıraat zikir, iyiliği emretmek, kötülükten alıkoymak, ilim öğ- 
renmek ve öğretmek, ilmi meselelerde doğruyu isabet ettirmeye olancu gayret 
harcamak, buna ulaştıran bütün yolları izleyip bu hususta yardımcı olan bütün 
araçları kullanmayı içine alır. İnsanlarla konuşma esnasında yumuşak ve nazik 
söz söylemek de kavi-i sedide dahildir. En uygun olana yol göstermek ve nasihat 
ihtiva eden sözler de bu kabildendir. 


Daha sonra Yüce Allah, takvanın ve kavl-i sedid söylemenin sağlayacağı fay- 
daları beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


O ÜS e Gİ SU KEL KIZ 

71- (Böyle yaparsanız) Allah, amellerinizi sizin için salih/düzgün kı- 
lar ve günahlarınızı da bağışlar. Kim Allah'a ve Rasülüne itaat 
ederse gerçekten o, büyük bir kurtuluşa ermiş olur. 


11 Buhâri, Gusl 20; Müslim, Hayz 75, Fedâi| 155, 156, 
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1. “(Böyle yaparsanız) Allah, amellerinizi sizin için salih/düzgün kılar.” 
Sani b amelesinizin salih-düzgün olmasına sebep ve kabul edilmesine bir ve- 
sile olur. Çünkü takvâ sebebiyle ameller, Allah tarafından kabul edilir. Nitekim 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah, ancak takvâ sahiplerinden kabul 
eder.” (el-Maide, 5/27) 


Bununla insan, salih amel işleme tevfikine mazhar olur ve aynı şekilde Allah, 
amelleri, onları bozan hususlara karşı korumak suretiyle ıslah ettiği gibi o amel- 
lerin mükâfatını ve kal kat artırılmasını da sağlar. 


Diğer taraftan takvâyı ve kavl-i sedidi ihlal etmek de amellerin bozulmasına, 
kabul edilmemesine yol açar; amellerin kabul edilmesi ve kat kat artırılması gibi 
sonuçların doğmamasına sebep olur. 


Yine bu şekilde davranmanız sayesinde helâk oluşa sebep teşkil eden “günah- 
larınızı da bağışlar.” 


O halde işler takvâ ile doğru yolu bulur ve takvâ sayesinde sakınılan hususlar 
bertaraf' edilir. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim Allah'a ve 
Rasülüne itaat ederse gerçekten o, büyük bir kurtuluşa ermiş olur.” 
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72- Biz emaneti göklere, yere ve dağlara urz ettik de onlar, onu yüklen- 
mekten çekindiler ve (gereğini yerine getirememekten) korktular. 


Ama onu insan yüklendi. Şüphesiz o, çok zalim ve çok cahildir. 


72. Yüce Allah, “emanet”in şanını yüceltmektedir ki bu emaneL mükellet- 
lere verdiği açıktan olduğu gibi gizli hallerde de emirleri yerine getirmek ve 
haramlardan sakınmak vazifesidir. Bu emaneti pek büyük varlıklar olan göklere, 
yere ve dağlara arz ve takdim ettiğini bildirmektedir. Ki bu teklif, kesin bir emir 
suretinde değil, muhayyerlik şeklindeydi. Yani onlara, “Eğer sizler, bu emanetin 
gereğini yerine getirir, hakkını ifa ederseniz sizler için mükâfat vardır; gereğini 
yerine getirmez, hakkını da eda etmezseniz cezulandırılacıksınız.” denildi. 

Ama “onu yüklenmekten çekindiler ve (gereğini yerine getirememekten) 
korktular.” Yüklenilecek bu yükü taşıyamamaklan korktular. Yoksa Rablerine 
isyan maksadıyla veya O'nun vereceği mükâfata muhtaç olmadıkları için değil! 
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Yüce Allah ise bu emaneti, -sözü geçen şarta bağlı olarak- insana teklif etti. O 
da bunu kabul etti. Zalimliğine ve bilgisizliğine rağmen bunu alıp yüklendi, bu 
ağır yükün altına girdi. 

Bu emanetin gereklerini yerine getirip gelirmemek açısından insanlar üç kıs- 
ma ayrılır: Münafıklar bu gerekleri zahiren yerine getirirler, batinen getirmezler. 
Müşrikler hem zahiren hem batınca yerine getirmeyi terk ederler. Müminler ise 
hem zahiren hem balınen yerinc getirirler. 

İşte Yüce Allah, bu üç kısmın amellerini ve onların karşı karşıya kalacakları 
mükâfat ve cezayı beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


Pp . YP dd / vi S.K aa Çİ 
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73- (Bu emanetin ii Allah, münafık erkeklerle münafık 
kadınlara, müşrik erkeklerle müşrik kadınlara azap edecek, 
mü'min erkeklerle mü'min kadınların da tevbelerini kabul 


edecektir. Allah Gafur'dur (çok bağışlayıcıdır), Rahim'dir (pek 
merhametlidir). 


73. Haklarında hüküm verilenlerin pek çoğu -münafık ve müşrik oluşu do- 
layısıyla- ilâhi mağfiret ve rahmeti hak etmemekle birlikte Allah'ın, bu âyet-i 
kerimeyi mağfiretinin eksiksizliğine, rahmetinin genişliğine ve cömertliğinin 
kapsamlılığına delâlel eden bu iki kerim ismiyle (Gafur ve Rahim isimleriyle) 
nihâyetlendirdiğinden dolayı Yüce Allah'a hamd u scnâ olsun. 


Ahzâb süresinin tefsiri -Allah'ın yardımıyla- burada sona ermektedir. O'na 
bamdolsun. 
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(Mekke'de inmiştir. 54 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Hamd, göklerde ve yerde ne varsa hepsi yalnız kendisinin olan 
o Allah'adır. Ahirette de hamd yalnız O'nadır. O, Hakim'dir, 
Habir'dir. 

2- O, yere gireni de, oradan çıkanı da, gökten ineni de, oraya yükse- 
leni de bilir. O, Rahim'dir, Gafür'dur. 


1. Hamd, övgüye değer sıfatlar ve güzel filler sebebiyle övgüde bulunmak 
demektir. Yalnız Yüce Allah'a hamdedilir. O, bütün sıfatları dolayısıyla övülür. 
Zira bu sıfatlar, eksikliğin söz konusu olmadığı kemal sıfatlardır. Fiilleri dola- 
yısıyla da övülür. Çünkü bu fiiller, lütuf ve adalet dairesinde döner durur. Lütfu 
sebebiyle O'na övgüler düzülür ve şükredilir, adaleti sebebiyle de övülür ve hik- 
meti itiraf edilir. O, burada kendi zatını övmektedir. Çünkü “göklerde ve yerde 
ne varsa hepsi yalnız” O'nundur. Yani bütün bu varlıklar üzerinde hükümranlık 
O'na aittir. Hepsi, O'nun kullarıdır. O onlar üzerinde, övülmeyi gerektirecek şe- 
kilde tasarrufla bulunmaktadır. 

“Âhirette de hamd yalnız O'nadır.” Övgüsü ve yüceltilmesi, dünyada ol- 
duğundan çok daha ileri derecede ahirette açığa çıkacaktır. Yüce Allah, yaratıl- 
mışlar arasındaki hükmünü verince insanlar ve diğer bütün yaratılmışlar, O'nun 
verdiği hükmü, adaletinin mükemmelliğini, hükmündeki hikmetinin eşsizliğini 
görecekler ve bundan dolayı O'na övgüde bulunucaklardır. Hatta cehennemle 


cezalandırılacak kimseler dahi kalpleriyle O'na övgüde bulunup boyun eğecek- 


lerdir. Azaplarının, amellerinin bir neticesi olduğunu, O'nun cezalandırma şek- 


lindeki hükmünün adaletli olduğunu kabul edeceklerdir. 
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Nimet ve mükâfat yurdunda (cennette) O'nun hamdinin ortaya pi gelin- 
ce; bu husustaki haberler sayılamayacak kadar çoktur ve bu konuda nakli ve akli 
deliller birbiriyle uyum göstermektedir. Cennetlikler, cennette Yüce Allah'ın ardı 
arkası kesilmeyen nimetlerini, kesintisiz hayırlarını, bereketlerinin çeklerini, ba- 
gışlarının uçsuz bucaksız olduğunu göreceklerdir. Öyle ki cennet ehlinin kalbinde 
ne kadar temenni, ne kadar istek varsa her birine, temenni edip istediklerinden 
çok daha fazlası verilecektir. Hatta temennilerinin ulaşamayacağı, kalplerinden 
geçmeyen pek çok hayra ereceklerdir. 

Böyle bir durumda Rablerine nasıl hamd edecekleri/övecekleri tasavvur edi- 
lebilir mi? Cennette Allah'ı hakkıyla tanımaya engel teşkil eden arızi sebepler, 
O'nu sevmenin, O'ndan övgüyle söz etmenin önündeki engeller tamamen orta- 
dan kalkmış olacaktır. Bu da cennet ehli tarafından her türlü nimetten daha çok 
sevilecek bir şey ve her zevkten daha lezzetlidir. 


Bundan dolayı cennet ehli, Yüce Allah'ı görüp de kendilerine hitap edeceği 
vakit, O'nun sözünü işittiklerinde, içinde bulundukları bütün nimetleri unulacak- 
lar. Cennette Allah'ı zikretmeleri, bütün vakitlerde tıpkı nefes alıp vermeleri gibi 
kesintisiz olur. Buna bir de O'na hamd u senalarda bulunmalarını gerektirecek 
şekilde cennette her vakit Rablerinin azameti, celali, cemali ve kemalinin geniş- 
liğinin orlaya çıkacağını eklersek durumu varın siz düşünün! 


“O Hakimdir.” Yani yönetiminde ve idaresinde, verdiği emir ve yasaklarında 
hikmeti sonsuz olandır. “Habirdir.” Bülün işlerin gizliliklerini, saklı olan halle- 
rini bilir, hepsinden haberdardır. Yüce Allah daha sonra ilminin genişliğini etraflı 
bir şekilde dile getirerek şöyle buyurmaktadır: 


2. “O, yere” yağmur, tohum ve canlı kabilinden “gireni de, oradan” çeşitli 
bitkilerden ve canlı türlerinden “çıkanı da, gökten” hükümler, rızıklar ve kader- 


ler kabilinden *ineni de, oraya” melekler, ruhlar ve bunun dışındaki şeylerden 
“yükseleni de bilir.” 


Yüce Allah, yarattıklarını, onlardaki hikmetini ve bütün hallerini bildiğini be- 


yan ettikten sonra da onlara olan mağfiret ve rahmetini belirterek şöyle buyur- 
maktadır: 


“O, Rahim'dir, Gafür'dur.” Yani rahmet ve mağfiret O'nun sıfatıdır. Bunla- 
rın tecellileri de kesintisiz olarak her zaman kulların üzeri 


ne, bunları gerektiren 
amellerde bulunmalarına göre iner. 
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3- Kafirler, “Bize kıyamet gelmeyecek! dediler. De ki; “Hayır! Gaybı 
bilen Rabbime yemin olsun ki o, elbette size gelecektir. Göklerde ve 
yerde zerre ağırlığınca bir şey O'na gizli kalmaz. Bundan daha kü- 
çük ya da büyük ne varsa hepsi muhakkak apaçık bir kitaptadır.” 

4- Bu, iman edip salih ameller işleyenleri mükâfatlandırması için- 
dir. Onlar için mağfiret ve tükenmez bir rızık vardır. 

5- Ayetlerimizi iptal etmek için yarışırcasına çalışanlar var ya, işte 
onlar için can yakıcı, feci bir azap vardır. 


3. Yüce Allah, Zatını vasfettiği hususlarla azametini beyan ettikten -ki bu 
O'nun tazim ve takdis edilmesini ve O'na iman etmeyi gerektirir- sonra insan sı- 
nıflarını söz konusu etmektedir. Bir kesim, Rabbini hakkıyla tanımamakta, O'nu 
hak ettiği şekilde tazim etmemektedir. Aksine O'nu, O'nun öldükten sonra dirilt- 
meye kadir olduğunu ve kıyametin kopacağını inkâr etmiş, bu hususta peygam- 
berlerine karşı çıkmışlardır. O ise şöyle buyurmaktadır: 

“Kafirler,” yani Allah'a, peygamberlerine ve onların getirdiklerine küfredenler, 
küfürleri sebebiyle *Bize kıyamet gelmeyecek!” yani her şey dünya hayatından 
ibarettir, kimimiz ölürüz, kimimiz de yaşarız, “dediler.” Yüce Allah, Rasülüne 
onların sözlerini ret ve iptal etmesini, öldükten sonru dirilişin gerçekleşeceğine ve 
kıyametin mutlaka gelip onları bulacağına dair yemin etmesini emretmektedir: “De 
ki: Gaybı bilen Rabbime yemin olsun ki o, elbette size gelecektir.” 

Buna dair de bir delil getirmiştir ki, onu kabul eden kimse, zorunlu olarak 
öldükten sonra dirilişi de tasdik etmek durumundadır. Bu delil ise Yüce Allah'ın 


geniş ve her şeyi kuşatan ilmidir. Bu sebeple Rabbini, “Gaybı bilen” diye vasfet- 


miştir. Gayb, gözlerimizden ve ilmimizden gizli olan şey tedir Or gaybi Biliyor, 


ya görülenlere ne demeli!? 
Daha sonra ilminin kapsamlılığına dair ifadeyi pekiştirmek üzere şöyle buyur- 
maktadır: “Göklerde ve yerde zerre ağırlığınca bir şey O'na gizli kalmaz.” 
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Her şeyi hem zatları ile hem cüzleri ile bilir. Hatta parçanın en küçük Gölümü 
olan ve miktarı miskalağırlık diye ifade edilen en küçük ağırlıklar (atomlar) bile 
O'nun bilgisinin dışında değildir. 

“Bundan daha küçük ya da büyük ne varsa hepsi muhakkak apaçık bir 
kitaptadır.” İlmi, onları kuşatmış, kalemi de kaydelmiştir. Apaçık kitap da onları 
içermektedir ki bu kitap, Levh-i Mahfuz'dur. Zerre ağırlığınca bir şey veya bun- 
dan daha aşağısı bile O'nun bilgisinden gizli kalmadığına göre yerin, ölülerden 
neleri eksilttiğini ve cesetlerinden geriye ne kaldığını bilen, elbetle ve öncelikli 
olarak onları diriltmeye de kadirdir. Onları dirilmek, hiçbir şekilde, her şeyi ku- 
şatan bilgiden daha fazla hayret edilecek bir şey değildir. 

4. Daha sonra Yüce Allah, öldükten sonra dirilişin maksadını beyan etmek- 
tedir: “Bu, iman edip,” yani kalpleriyle Allah'ı ve peygamberlerini kesin ola- 
rak tasdik edip imanlarını tasdik etmek üzere de “salih ameller işleyenleri 
mükâfatlandırması içindir. İşte onlar için,” iman ve amelleri dolayısıyla gü- 
nahları için “mağfiret” vardır ki bununla her türlü kötülük ve ceza berturaf edilir; 
ihsanları sebebiyle de “tükenmez bir rızık vardır.” Bununla da her türlü istek ve 
arzuları, dilek ve temennileri gerçekleşir. 

5. “Ayetlerimizi iptal etmek için yarışırcasına çalışanlar var ya,” yani on- 
ları inkara, onları getirenin ve indirenin -ölümden sonra tekrar yaratmada aciz 
olduğunu ileri sürdükleri gibi- bu hususta da aciz olduğunu iddia etmek üzere 


çabalayanlar; “işte onlar için can yakıcı,” yani bedenlerine ve kalplerine acı ve 
ızdırap verici “feci bir azap vardır.” 


MİYDİN A Be SAYİ Lİ İLE Yy 
ŞOpYe 


6- Kendilerine ilim verilenler, Rabbinden sana indirilen (Kitabın), 


hakkın ta kendisi olduğunu ve Aziz ve Hamid olanın yoluna hida- 
yet ettiğini bilirler. 


6. Yüce Allah, öldükten sonra dirilişi inkâr edenleri ve Rasülüne indirdiğinin 
hak olmadığı görüşünde olanları beyan ettikten sonra kullar arasından ilâhi tevfi- 
ke mazhar olan ilim ehlinin durumlarını zikrelmektedir. Bunların görüşüne göre 
ise Allah'ın, Rasülüne indirdiği kitap ve bu kitabın içerdiği haberler, hakkın ta 
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kendisidir. Hatta hak sadece bu kitaptadır. Ona muhalif v 


j e aykırı ol i 
hiç şüphesiz batıldır, Çünkü onların ilmi, yakin derecesin ykın olan şeyler ise 


i i e ulaşmıştır. 

e Kamar göre Kur'an, emir ve yasaklarında “Aziz ve Hamid 
Lai Mİ ay etmektedir. İşte onlar, Kur'an'ın haber verdiklerinin ke- 
Sine GER A birçok bakımdan kesin kanaat getirmişlerdir: Haber verenin 
doğruluğunu bilmeleri bu haberlerin vakıadaki olaylara ve önceden gönderilmiş 
kitaplara uygun düşmesi, yine verdiği haberlerin gözle görülecek şekilde meydana 
geldiğini görmeleri, iç dünyalarında da, dış dünyalarında da bu haberlere delâlet 
ve tanıklık eden pek büyük âyetleri ve belgeleri görmeleri, onların Yüce Allah'ın 
isim ve sıfatlarının delâletlerine uygun düşmesi bunlardan bazılarıdır. Yine onlar. 
onun emir ve yasaklarının dosdoğru yola ilettiğini, bu yolun da nefsi arındıran, ecri 
artıran, yapana ve başkalarına fayda veren, dürüstlük, ihlas, ana-babaya iyilik yapıp 
akrabalık bağını gözetmek, bütün insanlara iyilikte bulunmak gibi emirleri içerdiği- 
ni; çirkin, ruhu kirleten, ecirleri yok eden kötü her türlü sıfatı da yasakladığını: şirk, 
zina, faiz, canlarda, mallarda namus ve haysiyetlerde zulüm ve haksızlık gibi günah 
ve vebali gerektiren her türlü hususu men ettiğini görürler. 

İşte bu, ilim ehli için büyük bir şeref ve üstünlük, onların çok önemli bir 
alâmetidir. Gerçek şu ki, kulun ilmi ve Rasülün getirdiği haberleri tasdiki ne ka- 
dar büyük, emir ve yasakların hikmetlerine dair bilgisi ne Kadar çok olursa, o 
derece Yüce Allah'ın, Rasülün getirdikleri hakkında delil olarak gösterdiği ilim 
ehlinden olur. Nitekim bu âyet-i kerimede ve diğerlerinde Yüce Allah, ilim ehlini 
inatçı yalanlayıcılara karşı bir delil olarak göstermiştir. 


.. TE 2 ti e? . i MALİ 
AZE İLK SER eğ KİL BİZE y 
eza egea YG Çi Zi ani 
(0; Asli, İla Y gili k çe «4 çi Si de sl 
İNŞ LEE LA A çi e 
v ge Rl al ea ai Çe ii iğ 
(O çel Şİ Gy ga Üçe b 
7- O kafirler dediler ki: “(Öldükten sonra) çürüyüp paramparça ol- 
duğunuz zaman sizlerin kesinlikle yeniden yuratılacağınızı haber 
veren bir adamı size gösterelim mi?! 
8- 'Allah'u karşı yalan mı uyduruyor yoksa onda bir delilik mi var 
(anlamadık)!?' Hayır, âhirete iman etmeyenler, azap YE uzak bir 


sapıklık içindedirler. 
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önlerinde ve arkalarında bulunanlara 
onları yerin dibine geçiririz yahut 
şürürüz. Şüphesiz bunda (Rabbinc) 


9- Gerek gökte gerek yerde, 
hiç bakmazlar mı? Dilersek 
gökten üzerlerine parçalar dü 
yönelen her bir kul için elbette bir ibret vardır. 


7.“0 kafirler,” yalanlamak, alay etmek ve dirilişin uzak bir ihtimal olduğunu 
belirtmek üzere “dediler ki: “(Öldükten sonra) çürüyüp paramparça olduğu- 
nuz zaman sizlerin kesinlikle yeniden yaratılacağınızı haber veren bir ada- 
mı size gösterelim mi?!'” Bu “adam” ile kastettikleri, Allah Rasülüdür. Onlara 
göre o, garip bir şeyler bildirmektedir. O kadar ki onlara göre o, seyredilecek ve 
söyledikleriyle alay edilecek kadar hayret edilecek bir haldedir. Bu yüzden şöyle 
diyorlar: “Çürüyüp darmadağın olduktan sonra, eklemler parçalanıp ayrıldıktan, 
organlar yok olup gittikten sonra nasıl olur da 'yeniden yaratılacaksınız” diyebi- 
liyor bu adam?” 


8. “Bunları söyleyen kişi, bu sözleriyle “*Allah'a karşı yalan mı uyduru- 
yor,” O'na karşı cüretkârlık ederek mi bu sözleri söylüyor, “yoksa onda bir 
delilik mi var (anlamadık)!?'” Eğer öyleyse bu söyledikleri garip karşılanmaz. 
Çünkü delilik çeşit çeşittir. 

Bütün bu söyledikleri, inal ve zulüm üzere söylenmiştir. Yoksa onlar, peygam- 
berin insanların en doğru sözlüsü ve en akıllısı olduğunu kesinlikle biliyorlardı. 
Bunu bildikleri için de düşmanlıklarını tekrar tekrar ortaya koydular, insanları 
onun sözlerini dinlemekten engellemek için canlarını ve mallarını feda ettiler. 


Ey temiz olmayan akıl sahipleri! Gerçekten o, yalan söyleyen bir deli olsaydı, 
sizin onun söylediklerine kulak vermemeniz, onun çağrısına hiçbir şekilde aldı- 
rış etmemeniz gerekirdi. Çünkü akıllı bir kimsenin, delinin söylediklerine hiçbir 
şekilde önem vermemesi yahut onun söylediği sözün bu kadar ileri derecede ken- 
disini etkilememesi gerekirdi. Sizin inadınız ve zulmünüz olmasaydı hiç şüphesiz 
onun çağrısını kabul etmekte elinizi çabuk tulardınız. Ancak, “O âyetler ve kor- 
kutmalar, iman etmeyen bir topluluğu fayda vermez.” (Yunus, 10/21) 


Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyurmaktadır: “Hayır, âhirete 
iman etmeyenler,” ki onlardan bir kısmı da bu sözleri söyleyenlerdir “azap ve 


uzak bir sapıklık içindedirler.” Büyük bir bedbahılık ve doğruya hiçbir şekilde 
yakınlığı bulunmayan, haklan alabildiğine uzak bir sapıklık içindedirler 
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Allah'ın, öldükten sonra diriltmeye kadir olduğunu inkâr edişlerinden. bunu bil- 
diren Rasülünü yalanlayarak onunla alay edişlerinden, getirdiklerinin ak oluuğuni 
kesin olarak bildikleri halde hakkı batıl, batıl ve sapıklığı ise hak ve hidâyet olarak 
görmelerinden daha ileri derecede bir bedbahtlık ve sapıklık var mıdır? 


9. Daha sonra Yüce Allah, dikkatlerini akli bir delile çekmektedir. Bu delil, 
öldükten sonra dirilişin gördükleri gibi uzak olmadığını göstermektedir. Eğer ön- 
lerinde ve arkalarında bulunan semaya ve arza bakacak olsalar hiç şüphesiz Yüce 
Allah'ın bunlardaki göz kamaştırıcı kudretini görürler, en ileri ilim adamlarını 
bile dehşete düşürecek boyuttaki azametine tanık olurlardı. Göklerin ve yerin ya- 
ratılmasının, bunların büyüklüklerinin ve her ikisinde bulunan bunca mahlukatın 
var edilişinin, öldükten sonra insanların kabirlerinden diri olarak çıkarılmasından 
daha muazzam olduğunu anlarlardı. 


Peki, bundan daha büyük şeyleri tasdik ettikleri halde öldükten sonra dirilişi 
yalanlamaya onları iten nedir? Evet, şüphesiz ki bu, şu ana kadar gaybi bir haberdir. 
Onlar bunu görmemektedirler. İşte onu yalanlayışlarının sebebi de budur. Allah da 
şöyle buyurmaktadır: “Dilersek onları yerin dibine geçiririz yahut gökten üzer- 
lerine” azaptan “parçalar düşürürüz.” Çünkü gökler ve yer. Bizim irademiz ve 
emrimiz altındadır. Emir verecek olursak, Bize karşı gelemezler. Öyleyse yalanla- 
malarınız üzere ısrar etmekten sakının. Yoksa sizi en ağır cezalarla cezalandırırız. 

“Şüphesiz bunda,” göklerin, yerin ve ber ikisinde bulunan bunca varlıkların 
yaratılmasında Rabbine “yönelen her bir kul için elbette bir ibret vardır.” 

Kulun Yüce Allah'a yönelişi ne kadar büyük olursa, ilâhi delillerden yarar- 
lanması da o kadar büyük olur. Çünkü Rabbine yönelen kimse O'na dönmüştür. 
Böyle bir kimsenin iradesi ve bütün gayreti Rabbinin rızasına yöneliktir. Bütün 
işlerinde Rabbine döner. Bu yüzden Rabbine oldukça yakındır. Onun Allah'ı razı 
edecek şeylerle uğraşmaktan başka hiçbir gayesi yoktur. Mahlukata bakışı da te- 
fekkür ve ibret bakışıdır. Faydasız ve gafilane bir bakış değildir. 


.... A A b e Vİ A Ki e rt 
TAİ ALİN Gİ 2288 A yi İl öğ a © 
sise 
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10- Andolsun ki Davud'a katımızdan bir lütu/üstünlük verdik. 'Ey 
dağlar ve kuşlar! Onunla beraber tesbih edin.” (dedik). Ona de- 


miri de yumuşattık. 
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11- “Bol ve uzun zırhlar yap ve dokumayı ölçülü tut. (Ailece) salih 


amel işleyin. Çünkü Ben yaptıklarınızı çok iyi görmekteyim; 
(dedik). 


10-11. Yani Biz, kulumuz ve rasülümüz Davud aleyhisselam'a lütuf” ve ihsan- 
da bulunmuş, ona faydalı ilimden, salih amelden, dini ve dünyevi nimetlerden 
pek üstün şeyler vermiştik. Yüce Allah'ın onun üzerindeki nimetlerinden -özel 
olarak ihsan ettiği- bazıları, dağlar gibi cansızlara, kuşlar gibi birtakım hayvan- 
lara emretmesiyle onların onunla birlikte tesbihte bulunmaları, ona icabet ederek 
Rabbine hamd ve tesbihi tekrarlamalarıdır. Bu, ona verilen bir nimetti. Çünkü bu, 
kendisinden önce de, kendisinden sonra da bir kimseye nasip olmamış ve olmü- 
yacak özelliklerindendir. 

Ayrıca canlı ve cansız varlıkların, Rablerinin tesbih edilmesi, şanının yücel- 
tilmesi, tekbir ve hamd edilmesi isteğine cevap vermeleri hem onun için hem de 
başkası için bir teşviktir. Bu, Yüce Allah'ı anmak için kişiyi harekete geçiren bir 
husustur, 

Ona verilen nimetlerden biri de güzel sestir. Zira pek çok alimin belirttiği 
gibi bu durum, Davud alehisselam'ın sesi dolayısıyla neşveye gelmeleri şeklinde 
oluyordu. Çünkü Yüce Allah, ona başkasında olmayan, üstün ve güzel bir ses 
vermişli. O, bu oldukça güzel ve neşelendirici sesiyle yüksek bir şekilde tesbih, 
tehlil ve temcid (Allah'ın şanını yüceltmek) yaptı mı insanlardan olsun, cinlerden 


olsun onu işiten herkes -hatta kuşlar ve dağlar bile- neşveye gelir ve Rabbini 
hamd ile tesbih ederdi. 


Yine bu ilâhi nimetlerden biri şudur: Onların tesbih etmelerinin ecri de muh- 


temelcn ona yazılıyordu. Çünkü o, buna vesile oluyor ve bu varlıklar da ona tâbi 
olarak tesbih ediyordu. 


Allah'ın ona olan lütuf ve ihsanlarından biri de demiri ona yumuşatmış olma- 
sıydı. Böylelikle vücudu boydan boya örten zırhlar yapabiliyordu. Ayrıca Yüce 
Allah, ona bu zırhları yapma sanatını da öğretmişti. Dokumada işi nasıl ölçülü 
tutacağını da bildirmişti. Yani o, bu zırhları halkal 
bunları birbirinin içine sokuyor ve bö 
buyurmaktadır: “Ve Biz onu, 
diye elbise/zırh yapma sana 
Enbiya, 21/80) 


ar halinde yupıyor, sonra da 
ylece işliyordu. Nitekim Yüce Allah şöyle 
sizin faydanıza ve savaşlarınızda sizi korusun 
tını öğrettik. Acaba şükredecek misiniz?” (el- 
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Allah, Davud aleyhisselanı'a ve onun aile halkına ihsan ettiği lütufları beyan 
edip onlara kendisine şükretmelerini, salih amel işlemelerini, bu amellerini 1s- 
lah ederek ve amelleri bozucu şeylerden koruyarak Zatını gözetmelerini emretti 


Çünkü O, amellerini görendir, amellerinden haberdardır. Amellerinden hiçbir şey 
O'na gizli ve saklı kalmaz. 


ger. iy ye eyer 37 vraz, 
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(O ai iyi a YEN EZEL, 

12- Süleyman'ın emrine de rüzgan verdik. O, sabah gidişinde bir 
aylık, akşam dönüşünde de bir aylık yol alırdı. Biz ona erimiş 
bakır pınarını sel gibi akıttık. Cinlerden bir kesim de Rabbinin 
emriyle onun önünde iş görürlerdi. Onlardan kim emrimizden 
saparsa Biz ona alevli ateş azabından tattırırdık. 

13- Onlar, onun için kaleler, heykeller, büyük havuzları andıran ça- 
naklar ve yerlerinde sabit kazanlar gibi dilediği şeyleri yapar- 
lardı. “Ey Dâvüd hanedanı! Şükre çalışın. Kullarımdan şükre- 
denler pek azdır.' 

14- Biz, onun ölümüne hükmettiğimizde cinlere onun öldüğünü bik- 
diren şey, ancak asasını yiyen bir ağaç kurdu oldu. Nihâyet o, yı- 
kılıp yere düşünce açıkça ortaya çıktı ki eğer cinler, gaybı biliyor 
olsaydılar, bu alçaltıcı azap içinde kalmaya devam etmezlerdi. 


12. Allah, Davud aleyhisselam'a olan lütfunu haber verdikten sonra oğlu Sü- 
leyman aleyhisselam'a olan lütfunu, ona rüzgarı, emriyle akıp gitmek üzere amade 
kılmış olduğunu, rüzgârın onu ve beraberindekileri taşıyıp götürdüğünü, oldukça 
uzak bir yolu kısacık bir zamanda alarak bir gün zarfinda iki aylık mesafeyi kat 
etiğini bildirmektedir. 

“O, sabah” yani günü 
akşam” öğleden günün sonuna kadar 
yol alırdı. Biz onu erimiş bakır pınarı 


n başından öğle vaktine kadarki “gidişinde bir aylık, 
olan vakitteki “dönüşünde de bir aylık 
nı sel gibi akıtnk.” Bakır pınarını onun 
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emrine verdik ve bakırdan yapılması mümkün olan kap kacak ve başka şeyleri 
kolaylıkla yapabilecek şekilde sebepleri ona kolaylaştırdık. l 

Aynı şekilde şeytan ve cinleri de onun emrine verdik. O'nun cmrinc karşı ge- 
lebilecek güçleri de yoktu: “Onlardan kim emrimizden saparsa Biz ona alevli 
ateş azabından tattırırdık.” 

13. Süleyman aleyhisselam'ın, yapmalarını dilediği her türlü işi onların yapı- 
yorlardı. “Kaleler” (diye meali verilen) “b.” kelimesi, inşa edilen ve kendisi 
vasıtasıyla binaların muhkem kılındığı her türlü yapı demektir. Bu ifadeyle ol- 
dukça muhteşem binaların yapıldığı anlatılmak istenmektedir. “Heykeller,” yani 
bu işi sağlam yapmaları ve bu konuda güçleri dolayısıyla canlı cansız varlıkların 
suretlerini yaparlardı. “Büyük havuzları andıran çanaklar,” Süleyman aleyhis- 
selam, başkasının ihtiyaç duymadığı şeylere ihtiyaç duyduğundan dolayı onlara bu 
kadar büyük çanakları yemek pişirmek için yaptırıyordu. 

“Ve” onun için “yerlerinde sabit,” büyüklükleri sebebiyle yerlerinden kı- 
pırdatılamayan “Kazanlar gibi dilediği şeyleri yaparlardı.” Allah, onlara olan 


lütfunu beyan ettikten sonra bu nimet ve lütfuna şükrelmelerini emrederek şöyle 
buyurmaktadır: 


“Ey Dâvüd hanedanı,” bunlar Dâvüd, onun çocukları ve aile halkıdır, “şük- 
re çalışın.” Yüce Allah burada hepsine seslendi, çünkü bu lütuf onların hepsi- 
ne yönelikti ve bunların pek çoğundan hepsi istifade edebiliyorlardı. O nedenle 
Allah'ın kendilerine verdiği şeylere ve onlara ihsan ettiklerine karşılık olmak 
üzere şükrelmeleri istenmiştir. “Kullarımdan şükredenler pek azdır.” Onla- 
nn çoğunluğu, Yüce Allah'a, kendilerine ihsan etmiş olduğu nimetlere, onlardan 
uzaklaştırmış olduğu musibetlere karşı şükretmezler, 


Şükür, kalbin Allah'ın lütfunu itiraf etmesi, bu nimet ve lülufları onlara muh- 


taç olduğu şuuruyla Yüce Allah'a itaat yönünde kullanması, onları masiyet için 
kullanmaktan sakınması demektir, 


14. Şeytanlar Süleyman aleyhisselam'a her türlü yapıyı inşa etmeye devam etti- 
ler. İnsanlara karşı da gerçekleri başka türlü göstermeye kalkışmış 
gaybı bildiklerini, gizli-aklı şeylere muttali oldu 
Allah da bu iddialarında yalancı olduklarını 
lıştıkları sırada Süleyman aleyhisselam'ın ölü 
na dayanmıştı. Böylece cinler, 
düklerinde hayatta olduğunu 


kendilerinin 
klarını haber vermişlerdi. Yüce 
göstermek istediğinden bu işlerde ça- 
m hükınünü verdi. O, bu sırada asası- 
onun yanından geçip asasına dayalı olduğunu gör- 
zannediyor, ondan korkarak çalışmalarına devam 
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ediyorlardı. Bu halleri -denildiğine göre- 
bir ağaç kurdu onun asasının içine girdi 
kırılınca Süleyman oleyhisselan yere düşt 
dıkları için dağılıp gittiler. Bu suretle ins 
gerçeği anladılar: 


tam bir yıl süreyle devam etti. Nihâyet 
ve bu asayı yedi. Nihâyet asa çürüyüp 
ü. Böylelikle şeytanlar, öldüğünü anla- 
anlar da şu âyet-i kerimede dile getirilen 


“Eğer cinler, gaybı biliyor olsaydılar, bu alçaltıcı azap içinde kalmaya 
devam etmezlerdi.” Böylelikle insanlar cinlerin gaybı bilmediklerini anla- 
dılar. Çünkü kendilerine çok ağır gelen bu işlere devam ediyorlardı. Gay- 
bı bilmiş olsalardı bilmeyi en çok isteyecekleri gayp bilgisi olan Süleyman 
aleyhisselam'ın ölümünü bilirlerdi. Çünkü böylelikle içinde bulundukları bu 
yorucu ve ağır işlerden kurlulabilirlerdi. 
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15- Andolsun ki Sebeliler için kendi yurtlarında bir ibret vardı: 
Sağda ve solda iki bahçeleri vardı. *Rabbinizin rızkından yiyin 
ve O'na şükredin. İşte güzel bir yurt ve bağışlayıcı bir Rab!" 
(dendi onlara.) 

16- Fakat onlar yüz çevirdiler. Biz de üzerlerine Arim selini gönder- 
dik ve onların o iki bahçesini, içinde buruk yemişli ağaçlar, ılgın 
ve biraz du sedir ağacı bulunan iki bahçeye çevirdik. 

17- İşte küfürleri/nankörlükleri sebebiyle unları böyle cezalandır- 
dık. Zaten Biz, kafirlerden/nankörlerden başkasını cezalandı- 
rır mıyız hiç? 

18- Oranın halkı ile bereketli kıldığımız memleketler arasında biri 
diğerinden görünen (komşu) şehirler var ettik ve buralarda 
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(meşakkatsiz bir) seyir güzergahı takdir ettik. goralala hem 
geceleri hem gündüzleri güven içinde yol alın.” (dedik.) 

19- Ama onlar, 'Rabbimiz! Yolculuk güzergahlarımızın arasını uzak- 
laştır. dediler ve nefislerine zulmettiler. Biz de onları (ibretlik) bi- 
rer hikaye yaptık ve tamamen darmadağın ettik. Şüphesiz bunda 
pek sabırlı ve çok şükreden herkes için ibretler vardır. 

20- Andolsun İblis, onlar hakkında tahminini doğru çıkardı. 
Mü'minlerden bir grup dışında hepsi ona uydular. 

21- Halbuki onun, onlar üzerinde hiçbir hakimiyeti yoktu. Ancak 
Biz, âhirete iman eden kimse ile ondan yana şüphede olanları 
ayırt edip ortaya çıkarmak için böyle yaptık. Rabbin her şeyi 
görüp gözetendir. 


15-19. Sebe”, Yemen'de meşhur bir kabilenin adıdır. Yurtlarının adı da Me'rib 
idi. Yüce Allah'ın genel olarak bütün insanlara, özel olarak da Araplara ihsan 
ettiği nimet ve lütuflarından biri de Araplara komşu olan ve geride bıraktıkları 
eserleri görülen, helâk olmuş kavimlerin, insanların birbirlerine aktarageldikleri 
birtakım haberlerini Kur'ân-ı Kerim'de anlatmış olmasıdır. Bunun maksadı, bu- 
nun Kur'ân'ı Lasdik etmeyi daha da teşvik edici olması ve öğüt alma ihtimalini 
yükseltmesidir. 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Sebeliler için kendi yurt- 
larında,” yani yaşadıkları yerlerde “bir ibret vardı.” Buradaki ibretten kasıt, 
Yüce Allah'ın kendilerine bol bol nimet ihsan etmiş olması ve onlardan birçok 


musibeti uzaklaştırmasıdır. Bu, Allah'a ibadet edip O'na şükrelmelerini gerekti- 
ren bir busustu. 


Daha sonra Allah, bu ibretin mahiyetini şu buyruğuyla açıklamaktadır: “Sağ- 
da ve solda iki bahçeleri vardı.” Onların pek büyük bir vadileri vardı. Bu va- 
diden çokça sel akardı. Suları toplamak için oldukça sağlam bir set (buraj) inşa 
etmişlerdi. Seller buraya gelir ve bu setin arkasında çok büyük miktarda su bi- 
rikirdi. Onlar da bu suyu vadinin sağında ve solunda bulunan bahçelerine dağı- 
urlardı. Böylelikle bu büyük bahçeler, ihtiyaçlarına yetecek kadar mahsül verir 
imrenilecek bir halde ve sevinç içinde yaşar giderlerdi. 


Yüce Allah, onlara pek çok yönden ihsan elmiş olduğu nimetlerine şükretme- 


lerini emretmişti ki bu nimetlerin bazıları şöylece sayılabilir; 
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1. Gıdalarının büyük çoğunluğunu elde ettikleri iki bahçeye sahip olmaları. 
2. Havası güzel, nemi az ve rahat bir şekilde rızıklar 


efem ölme ını elde ettikleri güzel bir 


3. Yüce Allah, kendisine şükredecek olurlarsa günahlarını bağışlayacağını, 
onlara merhamet buyuracağını va'detmişti. Onun için de burada N 


“İşte güzel bir 
yurt ve bağışlayıcı bir Rab!” buyurmaktadır. da 


4. Yüce Allah, ticaret ve kazançları için bereketleri bol topraklara gitme ihti- 
yaçları olduğunu bildiğinden onların gâyet kolay bir şekilde o topraklara ulaşma- 
larını sağlayacak sebepleri de hazırlamıştı. Anlaşıldığı kadarıyla bu bereketli top- 
raklar -seleften birçok kimsenin söylediği üzere- San'a çevresindeki kasabalardır. 
Buranın Şam olduğu da söylenmiştir. İşte bu yerlere kolaylıkla, güven içinde ve 
korkudan uzak şekilde ulaşabilmelerini sağladı. Ülkeleri ile gidecekleri yerler 
arasında azık ve ihtiyaçlarını taşıma meşakkatine girmelerini gerektirmeyecek 
şekilde birbiri ardınca dizili komşu şehirler vardı. İşte bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: 


“Oranın halkı ile bereketli kıldığımız memleketler arasında biri diğerin- 
den görünen (konışu) şehirler var ettik ve buralarda (meşakkatsiz bir) seyir 
güzergahı takdir ettik.” Yani onların yaptıkları bu yolculuğun süresi, onlar tara- 
fından bilinirdi ve herhangi bir nedenle bu yolda kaybolmalarını önleyecek şekil- 
de nasıl gidip geleceklerini tespit edebiliyorlardı. 


“Oralarda hem geceleri hem gündüzleri güven içinde yol alın.” Yani gece 
ve gündüz boyunca yolculuğunuzda korkuya kapılmaksızın huzur içinde gidin 
gelin, dedik. Yüce Allah'ın onları korkudan yana emin kılmış olması, üzerlerin- 
deki nimetini tamamlayan bir unsurudur. Ancak onlar, bu nimetleri ihsan eden- 
den, O'na ibadetten yüz çevirdiler ve şımarıp nankörlük ettiler. Hana bu nimetin 
verdiği rahatlıktan usandılar ve nihâyet kolaylıkla yolculuk yaptıkları bu şehirler 
arasındaki yolculuk güzergahlarının birbirlerinden daha da uzaklaşmasını isteye- 
cek ve temenni edecek hale geldiler. 

“Ve nefislerine,” Allah'a karşı küfür, nimetlerine karşı da nankörlük etmek 
suretiyle “zulmettiler.” Allah da kendilerini azdıran bu nimet sebebiyle onları 
cezalandırdı. Niimetlerini de yok etti. Onlurın üzerlerine setlerini barajlarını tahrip 
eden, bahçelerini yok eden, bağlarını-bostanlarını mahveden dehşetli ou sel gan 
Arinı selini gönderdi. O pek hoş bahçeler ve mahsulleri bol ağaçlar yerine Ea 
faydası olmayan uğaçlar kaldı. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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«.zonların o iki bahçesini, içinde buruk yemişli ağaçlar, ılgın ve 
sedir ağacı bulunan,” önemsenecek bir şeye sahip olmayan az yiyecekli “iki 
bahçeye çevirdik.” 

Burada sözü edilen ağaçlar, faydasız oldukları bilinen ağaçlardır. Bu da tam 
olarak onların amellerine uygun bir cezadır. Zira onlar, güzeleç şükretmek y vene 
çirkin olan nankörlüğü seçtiklerinden dolayı üzerlerindeki nimet de bu şekilde 
değiştirilmiş oldu. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“İşte küfürleri/nankörlükleri sebebiyle onları böyle cezalandırdık. Za- 
ten Biz, kafirlerden/nankörlerden başkasını cezalandırır mıyız hiç?” Yani 
Allah'ı inkar edip nimetler dolayısıyla şımaranlardan/nankörlerden başkalarını 
cezalandırır mıyız ki? 

Bu musibet başlarına gelince, daha önceleri bir aradayken ayrılıp darmadağın 
oldular. Yüce Allah onları, anlatılan ibretlik hikâyelere, gece sohbetlerinde nakle- 
dilen rivâyetlere dönüştürdü. O kadar ki bu dağılışları “Sebeliler gibi dağıldılar” 
şeklinde darb-ı mesel olmuş, herkes onların başlarına gelen olayları anlatır ol- 
muştur. Ama onların bu ibretli hallerinden sadece Yüce Allah'ın haklarında şöyle 
buyurduğu kimselerden başkası ibrel alıp yararlanmaz: 

“Şüphesiz bunda pek sabırlı ve çok şükreden herkes için ibretler vardır.” 
Hoşuna gitmeyen şeylere ve zorluklara karşı Allah için tahammül eden, bunlara 
karşı öfkelenmeyen, aksine onlara katlanan çok sabırlı kimseler ile Yüce Allah'ın 
nimetlerini dile getirip itiraf eden, bu nimetleri ihsan edeni öven, bunları O'na ita- 
at uğrunda harcayan ve Allah'ın nimetlerine çokça şükreden kimseler ibret alır. 

İşte onlar, böylelerinin kıssalarını, başlarından geçen olayları ve üzerlerine 
gönderilen azabı işittiklerinde şu gerçekleri anlarlar: Bu ceza, Allah'ın nimeti- 
ne karşı nankörlük ettiklerinden dolayı başlarına gelmiştir ve onlar gibi hareket 
eden herkese de onlara yapılanın aynısı yapılacaktır. Allah'a şükretmek, nimeti 


muhafaza eder ve musibeti önler. Allah'ın peygamberleri, verdikleri haberlerde 
sadıkuırlar. Ceza (amellerin karşılıklarının verilmesi 


) haktır. Tıpkı dünya yurdun- 
da bunun örneklerini gördüğümüz gibi. 


20. Daha sonra Yüce Allah, Sebe' kavminin 
çıkardığı kimselerden olduklarını beyan etmektedir. Çünkü İblis, Rabbine şöyle 
demişti: “İzzetin hakkı için hepsini mutlaka azdıracağım. Aralarından ihlâsa 


e kimi (Sa'd, 38/62-83) Bu, İblis'in bir zannıdır/tahmini- 
ir, yakin/kesin bilgisi değildir. Çünkü o, gaybı bilemez. İstisnâ eltiği kimseler 


, İblis'in, haklarında zannını doğru 
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dışında hepsini azdıracağına dair Allah'tan bir haber 
Sebeliler ve benzerleri, İblis'in, haklarında zannını d 
davet edip azdırdığı kimselerdendir. 


de ona gelmiş değildir. İşte 
oğru çıkardığı ve kendilerini 


“Mü'minlerden bir grup dışında hepsi ona uydular.” Bunlar, Allah'ın ni- 
metine karşı nankörlük etmeyenlerdi. İşte onlar, İblis'in zannının kapsamına gir- 
meyenlerdir. 


Sebe" kavmiyle ilgili kıssanın, “Şüphesiz bunda pek sabırlı ve çok şükreden 
herkes için ibretler vardır.” buyruğuyla sona ermiş olma ihtimali de vardır. Bun- 
dan sonra ise Yüce Allah, “Andolsun İblis onlar,” yani tür olarak insanlar “hak- 
kında tahminini doğru çıkardı.” buyurarak yeni bir konuya başlamış olabilir. O 
takdirde bu âyet-i kerime, İblis'e tâbi olan herkes hakkında umumi demektir. 

21. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Halbuki onun,” İblis'in 
“onlar üzerinde hiçbir hakimiyeti,” tasallutu, baskı kurup emrine mecbur etme, 
yapmalarını istediği şeylere onları zorlama imkanı “yoktu.” Fakat Yüce Allah'ın 
hikmeti onlara musallat olmasını, Âdemoğullarına işlerini güzel gösterip onları 
aldatmaya çalışmasını gerektirmiştir. 

“Ancak Biz âhirete, iman eden kimse ile ondan yana şüphede olanları 
ayırt edip ortaya çıkarmak için böyle yaptık.” Yani böylelikle imtihan pazarı 
kurulsun, bu yolla kimin doğru ve samimi, kimin de yalancı olduğu ortaya çıksın, 
gerçek imana sahip olan kimse bu imtihan ve sınamada sebat göstererek, şeytani 
şüpheleri bir kenara alarak ortaya çıksın, imanı sabit olmayan, aksine en basit 
şüphelerle sarsılıveren, imanın zıddına davet eden en ufak bir sebeple dahi orta- 
dan kalkan bir imana sahip olandan ayırt edilsin. 

Yani Yüce Allah onu, kullarını kendisiyle sınadığı ve iyiyi kötüden ayırt ettiği 
bir imtihan olarak takdir etmiştir. “Rabbin her şeyi görüp gözetendir.” O, kul- 
ları da, amellerini de görüp gözetir ve bilir. Bu amellerin karşılıkları vermek için 
onları kaydeder. Sonra da karşılıklarını tam ve eksiksiz olarak verecektir. 
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22- De ki: “Allah'ın dışında (ilah olduğunu) iddia ettikleriniz (istedi- 
ğiniz kadar) yalvarın. Onlar, ne göklerde ne de yerde zerre ağırlı- 
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gınca bir şeye sahiptirler. Onların gökte ve yerde hiçbir ortaklığı 
olmadığı gibi Allah'ın da onlardan hiçbir yardımcısı yoktur. 

23- O'nun katında izin verdiklerinden başkasının şefaati de fayda 
vermez. Nihâyet kalplerinden korku giderilince “Rabbiniz ne 
buyurdu?” derler. Onlar da “Hakkı (buyurdu).” derler. O, çok yü- 
cedir, çok büyüktür. 


22. Yani ey Peygamber! Hiçbir fayda ve zararı olmayan yaratılmışları Allah'a 
ortak koşan müşriklere, bu uydurma ortaklarının acizliklerini tartışılmaz olarak 
kabul edecekleri bir şekilde ve onlara ibadetin batıl olduğunu açıklayıcı olarak 
“de ki: Allah'ın dışında (ilah olduğunu) iddia ettiklerinize (istediğiniz kadar) 
yalvarın.” Allah'ın ortakları olduğunu iddia ettiklerinize dua edin, eğer sizin bu 
duanızın bir faydası olacaksa! Zira onlarda acizliğin bütün sebepleri mevcuttur 
ve yapılan duaya karşılık vermeyecekleri de bütün yönleriyle açıkça ortadadır. 
Onların bir şeye asgari düzeyde güç yelirmeleri bile söz konusu değildir: “Onlar, 
ne göklerde ne de yerde zerre ağırlığınca bir şeye,” ne bağımsız olarak ne de 
ortaklık suretinde “sahiptirler.” Bu yüzden -devamla- şöyle buyrulmaktadır: 

“Onların,” sizin uydurduğunuzbu ilâhların “gökte ve yerde” az olsun, çok 
olsun “hiçbir ortaklığı olmadığı gibi...” Ne hükümranlıkları ne de hükümran- 
lıkta ortaklıkları söz konusudur. O halde ancak şu iddia edilebilir: “Bunlar, mut- 
lak hükümran olanın yardımcıları, destekçileridir. Onun için bu uydurma ilâhlara 
dua etmek faydalıdır. Zira mutlak hükümdarın onlara ihtiyacı olduğu için onlar, 
kendilerine yönelen kimselerin ihtiyaçlarını görürler.” 


İşte Allah onların böyle bir konumda da olmadıklarını belirterek şöyle buyur- 
maktadır: Bir ve kahhâr olan Allah'ın “onlardan,” bu uydurma ilâhlardan “hiç- 
bir yardımcısı da yoktur,” yönetimi elinde tutması, işlerini çekip çevirmesi için 
O'na yardım eden hiç kimse de bulunmamakıadır. Bu durumda, geriye sadece 
şefaat etme ihtimalleri kalmaktadır. Yüce Allah, onların şefaatlerini de şu buyruk 
ile reddetmektedir: 

23. “O'nun katında izin v 


erdiklerinden başkasının şefaati de fayda ver- 
mez.” 


Böylece müşriklerin, Allah'a koştukları ortaklara; insan, ağaç ve bunların 
dışında edindikleri putlara olan bağlılıklarını ve umutlarını Yüce Allah, tamamıy- 
la kesmekte, bunların batıl olduklarını, şirkin bütün kaynaklarını kökten kuru- 
turcasına, büsbütün koparıp alarcasına açıklamaktadır. Çünkü müşrik, Allah'tan 
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başkasına dua ve ibadet ederken onun kendisine f3 
onun şirk koşmasına sebep olan da bu umududur. 
Allah'tan başka dua v 


yda sağlayacağını umar. Zaten 


c İbadi ettiği varlık, herhangi bir fayda sağlayamaya- 
cak, zarar da veremeyecek bir durumda olduğuna, mutlak hükümrana ortak ve 


O'nun yardımcısı da olmadığına, mutlak hükümranın izni olmaksızın şefaat de 
edemeyeceğine göre böyle bir dua ve ibadet, aklen şaşkınlık, dinen de batıldır. 


Dahası şirk koşanın bu konudaki dilek ve maksadının tam aksi ortaya çıkar. 
O, ortak koştuğu varlıkların kendisine fayda sağlamalarını ister. Yüce Allah ise 
böyle bir şeyin batıl olduğunu ve gerçekleşmeyeceğini açıklamaktadır. Hatta baş- 
ka âyetlerde, ortak koşulan varlıkların kendilerine ibadet edenlere zarar verecek- 
lerini de açıklamıştır. Kıyame gününde biri diğerini inkâr edecek ve birbirlerine 
lanet edeceklerdir. Varacakları ver de cehennem ateşi olacaktır; “İnsanlar bir 
araya toplandıklarında (mahşerde) onlar bunlara düşman kesilir ve ibadet- 
lerini inkâr ederler.” çel-Ahkâf, 46/6) 

Hayret edilecek nokta şudur ki müşrikler, beşer oldukları iddiasıyla peygam- 
berlere boyun eömeyip büyüklük taslarlar, buna karşılık ağaca ve taşa ibadet ve 
dua etmeye razı olurlar. Mutlak hükümran, rahmeti her şeyi kuşatan ve varlıkları 
hesaba çekecek olan Allah'a ihlasla ibadet etmeyip büyüklük taslar, buna karşılık 
kendisine fayda vermekten çok zararı dokunacak olan varlıklara ibadete, kendisi- 
nin en aşırı derecede düşmanı olan şeytana itaate razı olurlar. 

Yüce Allah'ın, “Nihâyet kalplerinden korku giderilince “Rabbiniz ne 
buyurdu?” derler. Onlar da *Hakkı (buyurdu).' derler. O, çok yücedir, çok 
büyüktür” buyruğunda geçen “onlar” zamirinin, müşriklere ait olma ihtimali 
vardır. Çünkü âyetin öncesinde onların sözü geçmektedir. Zamirlerdeki kaide ise 
sözü geçen en yakın isme ait olmalarıdır. O zaman mana şöyle olur: 

Kıyamet günü gelip de müşriklerin kalplerinden korku giderilip akılları baş- 
larına geldiğinde, onlara dünyadaki hallerine ve peygamberlerin getirdikleri hak- 
sorulduğunda gittikleri küfür ve şirk yolunun batıl 


kı yalanlamalarına dair soru , ç 
ın söylediklerinin, peygamberlerin Allah'tan 


olduğunu itiraf edecekler, Allah" i i 
getirdikleri haberlerin hakkın ta kendisi olduğunu bildireceklerdir. “Evvelce giz- 


ledikleri şeyler karşılarına çıkmış olucaktır.” tel-En'im, © 28) Büz telikle hakkın 
Allah'a ait olduğunu bilecekler ve günahlarını itiraf edeceklerdir. 

“O,” hem zatı ile “çok yüce”dir. Bütün yaratılmışların üstündedir. hemi ii 
onların hepsini emri altına almıştır. O, kadri itibarıyla da yücedir. Çünkü O'nun 
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pek büyük. son derece üstün ve şerefli sıfatları vardır. O, zatı ve alara ibi ya 
da “çok büyüktür.” O'nun yüceliğinin bir tecellisi, O'nun ilin üstün gel- 
mesi ve mütekebbirlerle müşriklerin nefisleri dahil bütün nefislerin O'na, zilletiç 
ve itaatle boyun eğmesidir. İşte ifadelerin akışının delalet ettiği en açık mana, en 
kuvvetli anlam budur. 

Söz konusu zamirin meleklere ait olma ihtimali de vardır. Çünkü Yüce Allah, 
vahiyle konuştuğunda melekler onu işitirler. Bu sebeple bayılır ve Allah'a sec- 
deye kapanırlar. Başını ilk kaldıracak kişi Cebrail olur. Allah ona dilediği vahiy- 
lerle kelâmını bildirir. Meleklerin baygınlığı geçip korkuları gidince kendilerinin 
baygın olarak yere yıkılmalarına sebep olan sözün ne olduğunu biri, diğerine, 
“Rabbiniz ne buyurdu?” diye sorar. 

Biri, ötekine ya O'nun haktan başka bir şey söylemediğini bildiklerinden özet- 
le “Hakkı (buyurdu).” derler ya da O'ndan işitmiş oldukları sözü naklederek 
“Şöyle şöyle buyurdu.” derler ki bu da o hakka dahildir. 


Buna göre buyruğun anlamı şöyle olur: Niteliklerini, acizliklerini, eksik- 
liklerini. hiçbir şekilde fayda sağlamadıklarını belirttiğimiz uydurma ilâhlara 
müşrikler, Allah ile birlikte ibadet ettiler. Böylelikle onlar, o pek büyük, yüce 
ve azim olan Rabbe ihlasla ibadelten yan çizip yüz çevirdiler. Halbuki O'nun 
azamet ve celali dolayısıyla o şerefli melekler, Allah'a pek yakınlaştırılmış olan 
varlıklar bile O'nun kelâmını işittiklerinde bu derece itaatle boyun eğerler, hat- 


ta baygın düşerler. Hepsi Yüce Allah'ın haktan başka bir söz söylemeyeceğini 
ikrar ederler. 


Peki, bu müşriklere ne oluyor ki şanı bu kadar yüce, mülk ve saltanatı bu kadar 
büyük olan Zata ibadetten yüz çevirip büyükleniyorlar? O çok yüce ve pek büyük 
Zat, müşriklerin ortak koşmalarından, iftira ve yalanlarından münezzehtir! 
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(OSYM IK 
24- De ki: 'Göklerden ve yerden sizi rızıklandıran kim?” “Allah'tır” 


de. 'O halde ya biz ya da siz, Iki taraftan biri hidâyet üze 


re, biri 
de apaçık bir sapıklık içindedir.” 


Özlü Kurân Tefsiri Sebe Suresi 
UTesi 207 


25- De ki: bi Dizimi işlediğimiz. günahlardan sorumlu totulmayacak- 
sınız, biz de sizin işlediklerinizden sorumlu tutulmayacağız.” 
26-De ki “Rabbimiz bizi bir araya toplayacak, sonra da aramızda 

hak ile hüküm verecektir, O, adaletle hükmedendir. 


h Shi 
lendir.” vini 


27- De ki: “O'na koştuğunuz ortakları bana gösterin bakalım (hani 


nerdeler)! Asla (gösleremezsiniz)! Bilakis O, Aziz ve Hakim olan 
Allah'tır (hiçbir ortağı yoktur). 


24. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e, Allah'a or- 
tak koşanlara, ortak koşmalarının doğruluğu hakkında soru sorarak şunları söy- 
lemesini emretmektedir: 

“De ki: Göklerden ve yerden sizi rızıklandıran kim?” Hiç şüphesiz onlar 
bu rızkı verenin Allah olduğunu itiraf edeceklerdir. Eğer kendileri itiraf etmez- 
lerse bizzat sen, “Allah'tır” de.” Çünkü bunu reddedecek, çürütecek hiç kim- 
se yoktur. Göklerden ve yerden size rızık verenin, üzerinize yağmur yağdıranın. 
sizin için bitkileri bitirenin, yeryüzünde nehirler akıtanın, ağaçlardan meyveler 
çıkarlanın, bülün hayvanları sizin faydanıza ve size rızık olmak üzere yaratanın 
yalnız ve yalnız Allah olduğu açıkça ortaya çıktığına göre sizler, ne diye hiçbir 
rızık veremeyen ve en ufak fayda sağlayamayan varlıklara ibadet ediyorsunuz? 

“O halde ya biz ya da siz, iki taraftan biri hidâyet üzere, biri de apaçık 
bir sapıklık içindedir.” İki kesimden biri, biz yahut siz, ya oldukça aşikar, açıkça 
görülen, üstün bir hidâyet yolu üzerindeyiz ya da içine gömüldüğümüz apaçık bir 
sapıklıktayız. Bu tarz bir söz, ancak hakkı apaçık gören, doğruyu açıkça tespit 
eden, izlediği yolun hak olduğuna, hasmınınkarşı tarafin izlediği yolun batıl vl- 
duğuna kesin kanaat getiren kimsenin söyleyebileceği bir sözdür. 

Yani bizler, elimizde bulunan delilleri ve sizlerin tutunduğunuz şeyleri açıkla- 
dık. Bunlar sayesinde aramızdan kimin haklı kimin haksız, kimin hidâyette kimin 
de sapıklıkta olduğu kesin ve hiçbir şüpheye yer bırakmayacak şekilde ortaya çıkı. 
O kadar ki aruk kimin haklı kimin haksız olduğunu söylemeye bile gerek yok: 

Bütün mahlukatı yaratan, onlarda bütün türleriyle tasarrufla Dna, bütün 
nimetleri ihsan eden, mahlukata rızıklarını veren, her türlü nimeti onlara ulaştı- 
ran, her türlü sıkıntıyı açıp gideren, bütün hamdler/övgüler kendisine layık mi 
hakimiyet bülünüyle kendisinin olan, heybeti karşısında meleklerin ve diğer ya- 
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ranlmışların Zillerle boyun eğdiği, azameti önünde boyun büktüğü, bütün şela- 
atçilerin kendisinden korktuğu, izni olmaksızın O'nun yanında onlardan hiçbir 
kimsenin şefaat edemeyeceği: Zatı, sıfatları ve fiilleriyle yüce, üstte ve büyük 
olan: bütün kemâl. celal, cemal, hamd, senâ ve şeref kendisinin olan yaratıcıya 
ibadete çağıran, bu yüce şana sahip olana yakınlaşmaya, O'nun için ihlasla amel 
işlemeye davet ederek O'nun dışındaki varlıklara ibadeti yasaklayan; hiçbir şey 
yaratamayan, rızık veremeyen, ne kendilerine ne de kendilerine ibadet edenlere 
fayda sağlayabilen, onlara gelecek zararı önleyemeyen, öldüremeyen, hayat ve- 
remeyen, ölümden sonra diriltemeyen, aksine akılsız, cansız, kendisinc ibadet 
edenlerin dualarını işitemeyen, işitse dahi dualarını kabul edip cevap veremeyen, 
kıyamet günü geldiğinde de kendilerini ve ortak koşmularını inkâr edecek ve 
ortak koşanlardan uzak olduklarını belirtecek olan, karşılıklı lanetleşerek onları 
reddedecek olan, hükümranlıktan en ufak bir paya sahip olmayan, onda hiçbir 
ortaklıkları da olmayan, Allah'ın izni olmaksızın bağımsız olarak şefaat yetkileri 
bulunmayan putlara, heykellere ve kabirlere yakın olmayı isteyen, bu vasıfta olan 
varlıklara dua edip elinden geldiğince bunlara yaklaşmaya çalışan, dinini Allah'a 
halis kılanlara düşmanlık edip savaş açan, dini yalnızca Allah'a halis kılmak üze- 
re gelen peygamberleri yalanlayan kimseleri birbirleriyle mukayese edecek olur- 
sanız; bu iki kesimden kimin hidâyette, kimin sapık olduğunu, kimin mutlu kimin 
bedbahı olduğunu görürsünüz. Bu hususta başka bir açıklamaya da gerek yoktur. 
Çünkü durumun ortaya koyduğu gerçekler, dilin söylediklerinden daha açıktır. 
25. Onlara “de ki: Siz bizim işlediğimiz günahlardan sorumlu tutulmaya- 
caksınız, biz de sizin işlediklerinizden sorumlu tutulmayacağız.” Yani her- 
kesin ameli kendinedir. Biz suç ve günah işlersek bundan dolayı siz sorumlu ol- 
mazsınız, biz de sizin yaptığınız işlerden sorumlu olmayız. O halde maksadımız 
(bizim de, sizin de) hakkı araştırmak, bulmak ve adaletli yolu izlemek olmalıdır. 
Bırakın bizim yaptıklarımızı! Bizim amellerimiz sizin hakka tabi olmanıza engel 
olmasın. Şüphesiz dünya hükümleri zahiren ortaya çıkanlara göre işler ve buna 
göre bu hususlarda hakka uyulur ve balıldan uzak kalınır. Amellere gelince onla- 
RR ea yilğisim verileceği yer başkadır. Orada hükmedenlerin en yücesi ve adil- 
itin en adili, hasımlar arasında hükmünü verecektir. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: 
e gla e kem 
i , Kimin mükâfatı, kimin de cezayı hak ettiğini açıkça 
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ortaya koyacak şekilde “hak ile hüküm verecektir.» İçinden çıkılamayan daval 
gereken şekilde hükme bağlayacaktır. O, davaları çözenlerin en ni avaları 
ı. 


27. Ey Peygamber ve senin görevini ifa etmek durumunda olanlar! “De ki; 
O'na koştuğunuz ortakları bana gösterin bakalım.” Nerededirler? Onları 
bilmenin yolu nedir? Yerde mi, gökte midirler? Zira gizliyi ve açığı bilen zat, 
bize varlık aleminde kendisinin hiçbir ortağının bulunmadığını bet vermiştir; 
“Onlar Allah'ın dışında kendilerine bir zarar veya fayda veremeyecek şey- 
lere taparlar. Bir de “Bunlar Allah katında bizim şefaatçilerimizdir.' derler. 
De ki: Allah'a göklerde ve yerde bilmediği bir şeyi mi haber veriyorsunuz? 
O, ortak tutmakta oldukları her şeyden münezzeh ve yücedir.” (Yunus. 10/18)ş 
«Allah'tan başkasına tapanlar dabi Allah'a koştukları ortaklara uymuyor- 
lar. Onlar ancak zanna uyuyor ve sadece yalan söylüyorlar.” (Yunus, 10/66) 


Aynı şekilde Allah'ın has kulları olan peygamberler ve rasüller de O'nun bir 
ortağının olmadığını biliyorlar. O halde ey müşrikler, sizler kendi batıl kana- 
atlerinize dayanarak Allah'a “koştuğunuz ortakları bana gösterin.” Onların 
böyle bir soruya cevap verme imkânları yoktur. Bundan dolayı “Asla!” buyrul- 
muştur. Yani Allah'ın ortağı, eşi benzeri ve zıddı yoktur. “Bilakis O, Aziz,” her 
şeyi emri altına alan, bütün varlıkların emrine boyun eğdiği, O'nun tarafından 
idare edilip amade kılındığı, işleri çekip çeviren “ve Hakim olan,” yarattıkla- 
rını sağlam ve güçlü kılan, indirdiği şer'i hükümleri en güzel hikmetlerle do- 
natan, kendisinden başka hiçbir kimsenin ilâhlığa ve ma'bud edinilmeye layık 
olmadığı “Allah'tır.” 

Eğer O'nun şeriatında, tevhidin, dinin kendisine halis kılınmasını emretmesi- 
nin, bunu sevmesinin ve bunu kurtuluş yolu kılmasının; kendisine ortak koşmayı 
ve O'nun dışındaki varlıkları O'na eşler edinmeyi yasaklamasının. bunu da bed- 
bahılığın ve helâk oluşun yolu olarak tespit etmiş olmasının dışında hiçbir hik- 
met bulunnuamış olsaydı dahi bu bile O'nun hikmetinin kemâline yeterli, açık ve 
kesin bir delil olurdu, Peki O'nun vermiş olduğu bütün emirler ve yasaklar aynı 
şekilde hikmeti ihtiva ettiğine göre daha ne söylenebilir?! 
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28- Biz seni bütün insanlara müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönder- 


dik. Fakat insanların çoğu bilmezler. 
29- Onlar, 'Eğer doğru söylüyorsanız bu tehdit ne zaman?' diyorlar. 
30- De ki: “Size va'dolunan bir gün var ki (o geldiğinde) ne ondan 
bir an geri kalırsınız, ne de ileri geçersiniz.” 


28. Yüce Allah, Rasülünü ancak bütün insanları Allah'ın mükâfatıyla müjde- 
lemek. onlara bu mükâfatı gerektiren amelleri bildirmek, diğer taraftan Allah'ın 
cezasını da bildirip korkutmak, bu cezayı gerektirici amelleri haber vermek üzere 
gönderdiğini bildirmektedir. 

O halde senin elinde bir şey yoktur. Yalanlayıcıların ve inatçıların sana gös- 
termeni teklif ettikleri mucize ve isteklerin hiçbiri senin görevin değildir. Bunlar 
ancak Yüce Allah'ın elinde olan şeylerdir. “Fakat insanların çoğu bilmezler.” 
Yani onların sağlıklı bir bilgileri yoktur; ya cahildirler ya da ilimleriyle amel ct- 
meyen inatçıdırlar. Onun için de hiçbir bilgileri yok sayılırlar. Bu bilgisizliklerin- 
den biri de göstermesini istedikleri mucizelere olumlu karşılık vermeyişini, senin 
davetini reddetmeyi gerektiren bir sebep olarak görmeleridir. Onların istekleri 
arasında onun, kendisiyle onları uyarmış olduğu azabı çabucak getirmesi istekleri 
de vardı. Bu konuda Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


29. “Onlar, “Eğer doğru söylüyorsanız bu tehdit ne zaman” diyorlar.” 
Bu söz, zalimliklerinin bir sonucudur. Zira Peygamber'in doğru söylemesiyle bu 
tehditin ne zaman gerçekleşeceğinin haber verilmesi arasında nasıl bir ilgi ola- 
bilir ki? Böyle bir tutum, hakkı reddetmekten ve akılsızlıktan başka neyin eseri 
olabilir? Zira düşmanları olan ve uygun bir fırsat kollayarak kendilerine karşı ha- 
zırlık yapan bir topluma, dünyevi meselelerden biriyle ilgili olarak doğruluğunu 
ve samimiyetini bildikleri bir kişi gelse ve “Ben gelirken sizi toplan imha etmek 
için üzerinize gelmekte olan düşmanınızı gördüm.” dese; bu topluluk arasından 
bir kişi de kalkıp “Eğer sen doğru söyleyen biriysen bu düşman bize ne yakit 
gelecektir ve şu anda nerededir?" diye sorsa hiç bu sözü söyleyen kişi akıllı sayı- 
labilir mi? Yoksa böylesinin kafasız ve akılsız olduğuna mı hükmedilir? 

Üslelik böyle bir durumda haber veren kimsenin doğru söylemesi de, yalan 
de mümkündür. Onun gördüğü düşman da olabilir, başkası da olabilir. 

a ab li 
zi ir ö haberi kendisine ulaşlırdığı toplu- 
yabilecek güçte olabilir. 
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Peki ya kimsenin, hiçbir şekilde geri püskürtülmesi mümkün olmayan ve yar- 
dımcıların faydasının olmayacağı kesin bir azabı haber veren, üstelik insanların en 
doğru sözlüsü, kendi arzusu uyarınca konuşmayan, verdiği haberde hatadan korun- 
muş olan zatı yalanlayanların durumu ne olur? Onun haberini, azabın geliş vaktini 
açıklamadığı gerekçesiyle reddetmek akılsızlığın en ileri derecesi değil midir?! 

30. Gerçekleşeceğinden hiçbir şüphe bulunmayan bu azabın geliş vaktini ha- 
ber vermek üzerc onlara “de ki: Size va'dolunan bir gün var ki (0 geldiğinde) 
ne ondan bir an geri kalırsınız, ne de ileri geçersiniz.” O halde bu günden 
sakının ve bunun için gereken hazırlıklarınızı yapın. i 
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31- Kâfir olanlar dediler ki: *Biz ne bu Kur'ân'a iman ederiz ne 
de ondan öncekilere.” Sen o zalimleri, Rableri huzurunda (he- 
sap için) durdurulduklarında birbirlerine laf yetiştirirken bir 
görsen! Güçsüz (tâbiler) büyüklük taslayan (önderlere), *Eğer siz 
olmasaydınız biz elbette mümin olurduk!' derler. 

32- Büyüklük taslayan (önderler) de güçsüz (tabilere) derler ki: *Size 
bidâyet geldikten sonra biz mi sizi ondan alıkoyduk? Hayır, siz 
zaten günahkâr kimselerdiniz.” 

33- Güçsüz (tâbiler) büyüklük taslayan (önderlere) derler ki: *Hayır, 
gece gündüz hile (peşindeydiniz). Bize Allah'ı inkar etmemizi ve 
O'na ortaklar koşmumızı emrediyordunuz.' Azabı gördüklerin- 
de hepsi de pişmanlıklarını gizlerler. Biz, kâfirlerin boyunları- 
na demir halkalar geçireceğiz. Onlur yapmakta olduklarından 


başkası ile mi cezalandırılacaklar? 


31. Allah, azabı çabucak isteyenlere va'dolunan günü bildirip bu süre gelince 
mutlaka gerçekleşeceğini belirttikten sonm, onların o günde ne durumda olacakla- 
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nnı beyan etmektedir: Rablerinin huzurunda durdurulup önderlerin üni tabilerin de 
küfür ve sapıklıkta bir araya getirildiklerini görseydin, çok my o iŞ» ye sid 
li bir hal görmüş olurdun! Onların birbirlerine nasıl laf Yilin li sözü 
alıp öbürüne nasıl cevap verdiğini görürdün. “Güçsüz (tâbiler) büyüklük taslayan 
(önderlere). “Eğer siz olmasaydınız biz elbette mümin olurduk!” Ancak sizler 
bizimle iman arasına girdiniz. iman etmemize engel oldunuz. Küfür ve inkârı bize 
güzel gösterdiniz. Biz de size tâbi olduk. Bunu söylemekten maksatları ise azabın 
kendilerine değil de yalnızca önderlere verilmesini istemeleridir. 


32. “Büyüklük taslayan (önderler) de” bu günahta hepsinin ortak oldukla- 
nnı bildirerek soru sormak üzere “güçsüz (tabilere) derler ki: Size hidâyet gel- 
dikten sonra biz mi” gücümüzle sizi zorlayarak ve mecbur ederek “sizi ondan 
alıkoyduk? Hayır, siz zaten günahkâr kimselerdiniz.” Bunu kendiniz tercih 
ettiniz. Yoksa buna mecbur değildiniz. Biz, size küfrü süslemiş olsak bile sizin 
üzerinizde hiçbir otoritemiz yoktu. 

33. “Güçsüz (tâbiler) büyüklük taslayan (önderlere) derler ki: Hayır, gece 
gündüz hile (peşindeydiniz). Bize, Allah'ı inkar etmemizi ve O'na ortaklar 
koşmamızı emrediyordunuz.” Yani sizin başımıza getirdiğiniz musibet ve bizi 
saptırmanız, gece-gündüz hazırlamış olduğunuz hile ve luzakların bir neticesidir. 
Küfrü bize güzel gösterir, bizi ona çağırır ve “Doğru olan budur.” derdiniz. Hakkı 
tenkit eder, çirkin gösterir ve batıl olduğunu iddia ederdiniz. Bize karşı hileleri- 
niz, kurduğunuz tuzaklar, bizi azdırıp saptırıncaya, fitneye düşürünceyec kadar 
aralıksız sürdü. 

Kendi aralarında bu şekilde konuşmalarının, birbirlerine olan nefrctlerini orta- 
ya koymalarından ve büyük çapta pişmanlık duymalarından başka hiçbir faydası 
olmayacaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmakladır: “Azabı gördük- 
lerinde hepsi de pişmanlıklarını gizlerler.” Onlardan lartışanlar azaptan kur- 
tulmak için tartışmaya girişecekler, ancak kendilerinin zalim ve azabı hak elmiş 
olduklarını anlayacaklardır. 

Bu sebeple onların her biri son derece pişman olacak, hak üzere olmayı, onu bu 
m ulaştıran batılı da terk etmiş olmayı yana yakıla temenni edecektir. Ama bunu 
işlerinde gizleyeceklerdir. Çünkü kendi aleyhlerine ikrarda bulunmaktan dolayı re- 
zil rüsvay mi korkacaklardır. Bununla birlikte kıyametin bazı safhalarında ve 
elemen EK a açıktan açığa ortaya koyacaklardır: 

ırıp “Keşke Peygamber'le birlikte hak yolu tut- 
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ri ve der. Eyvah bana, keşke filanı dost edinmeseydim..."” (el-Furkar. 
25/27-28) “Derler ki eğer biz dinleseydik ve aklımızı kullanmış olsaydık cehen- 


GEİER arasında olmazdık. Böylelikle günahlarını itiraf edecekler. Allah'ın 
rahmeti cehennemliklerden uzak olsun!” çel-Mülk. 67/10-1 n) 


“Biz, kâfirlerin boyunlarına demir halkalar geçireceğiz.” Zindanda zelil 
olan mahpusların boynuna prangalar konduğu gibi bunlara da konacaktır. Ni- 
tekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: *O zaman boyunlarında 
halkalar ve zincirler bulunacak, sürüklenecekler, kaynar suda, sözkü ateşte 
yakılacaklar.” (el-Mumin, 40/71-72) 

»Onlar yapmakta olduklarından,” küfür, fasıklık ve isyanlarından “baş- 
kası ile mi cezalandırılacaklar?” Bu azap, bu ibretli ceza ve bu demir halkalar 
onların yaptıklarının cezasından başka bir şey midir? 
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34- Biz hangi ülkeye bir uyarıcı gönderdiysek mutlaka oranın refah 
içinde şımarmış elebaşları, *Biz sizinle gönderilen şeyleri inkar 
ediyoruz." dediler. 

35- Yine dediler ki: 'Bizim malımız da, evladımız da (sizden) daha 
çok. Biz azaba uğrayacak da değiliz.” 

36- De ki: *Şüphesiz Rabbim, rızkı dilediğine bol verir (dilediğine 
de) kısar. Fakat insanların çoğu bilmezler.” 

37- Sizi bize yaklaştıracak olan şey, ne mallarınızdır ne de evlât- 
larınız. Aksine kim iman edip salih amel işlerse işte onlara 
amellerine karşılık olurak mükâfatları kat kat verilecektir ve 
onlar yüksek köşklerde güven içinde olacaklardır. 

38- Ayetlerimizi iptal etmek için yarışırcasına çalışunlara gelince 
işte onlar du azabın ortasına konacaklardır. 
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39- De ki: *Şüphesiz Rabbim, rızkı kullarından dilediğine genişletir 
(dilediğine de) daraltır. (Allah yolunda) her ne harcarsanız O, 
bu harcadığınızın yerine başkasını verir. O, rızık verenlerin en 


hayırlısıdır.” 


34. Yüce Allah, peygamberleri yalanlayan önceki ümmetlerin durumunu ha- 
ber vermektedir ki onların durumu, tıpkı hali hazırda peygamberleri Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanların durumu gibiydi. Allah, herhangi bir ülke- 
ye bir peygamber gönderdi mi oranın refah içinde olup şımaran, sahip oldukları 
nimetlerle azan ve onlardan ötürü böbürlenen elebaşları onları inkar cimişler ve 
küfre sapmışlardır. 


35. Onlar, “Bizim malımız da, evladımız da” hakka uyanlarınkinden “daha 
çok. Biz azaba uğrayacak da değiliz.” demişlerdir. Yani bizler, öldürüldükten 
sonra diriltilecek değiliz. Diriltilecek olsak dahi bize dünya hayatında bunca mal ve 
evlat veren, âhirette bize bundan daha fazlasını verecek ve bize azap etmeyecektir. 


36. Allah ise onlara şöyle cevap vermektedir: Yüce Allah'ın rızkı genişletip 
yayması, sizin ileri sürdüğünüz iddianın doğruluğuna delil değildir. Rızık ver- 
mek, Allah'ın meşietine/dilemesine bağlıdır. O, isterse kulunun rızkını genişletir, 
dilerse daraltır. 


37. “Sizi Bize yaklaştıracak olan şey, ne mallarınızdır ne de eylâtlarınız.” 
Onlarla Bize yakın olamazsınız. Sizi Bize asıl yakınlaştıran, peygamberlerin 
getirdiklerine iman etmek, bu imanın gereği olan salih amelleri işlemektir. İşte 
böylelerinin Allah nezdinde mükâfatları kat kat verilecektir. Bir iyilik, on mis- 
liyle yedi yüz misliyle, hatta Allah'tan başka kimsenin bilmediği kadar fazlasıyla 
mükâfatlandırılacakur. “ve onlar yüksek köşklerde güven içinde olacaklardır.” 
Alabildiğine yüksek konaklarda, huzur içinde, kederlerden, içinde bulundukları 
lezzel verici şeyleri ve arzu duyulan nimetleri bulandıracak şeylerden, rahatsız 


edici hususlardan, üzüntülerden yana güven içinde bulunacaklardır. Orad 
rılmak gibi bir korkuları da olmayacaktır. 


38. 


an çıka- 


AY ellerimizi. iptal etmek için yarışırcasına çalışanlara,” bizleri ve 
peygamberlerimizi âciz bırakmak maksadıyla çalışıp çabalayan ve yalanlayanla- 
ra “gelince işte onlar da azabın ortasına konucaklardır.” 

39. Daha sonra Allah, tekrar, rızkı geni 


beli şletenin ve daraltanın kendisi olduğunu 
tinetek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz Rabbim, rızkı kullarından diledi- 
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gine genişletir (dilediğine de) daraltır.” Bu buyruğu tekrarlamasının hikmeti, 
bundan sonraki buyrukları ona bağlamaktır: 

“(Allah yolunda) her ne harcarsanız,” ister farz, ister müstehap olsun. ister 
akraba, ister komşu, isler yoksul, ister yetim, isterse de başkasına infak edilmiş 
olsun “O” Yüce Allah, “bu harcadığınızın yerine başkasını verir.” O halde 
infakta bulunmanın rızkı eksilteceği vehmine kapılmayın. Zira bu. rızkı dile- 
diğine genişletip yayan, dilediğininkini de kısan yüce Zatın. infak edene infak 
ettiğinin yerine başkasını vereceğine dair bir vaadidir. “O, rızık verenlerin 
en hayırlısıdır.” O bakımdan rızkı O'ndan isteyin ve size izlemenizi emrettiği 
sebepleri de yerine getirin. 
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40- O gün O, onların hepsini haşredecek sonra da meleklere şöyle 
diyecek: 'Bunlar size mi ibadet ediyorlardı? 

41- Melekler diyecekler ki: *'Tenzih ederiz Seni! Bizim dostumuz on- 
lar değil, Sensin! Aksine onlar, cinlere ibadet ediyorlardı. Bun- 
ların çoğu onlara inanıyorlardı." 

42- “Artık bugün birbirinize ne bir fayda verme, ne de ondan bir za- 
rarı savma imkanına sahipsiniz.” Zulmedenlere deriz ki: 'Haydi 


tadın yalanladığınız o ateşin azabını!” 


40. “O gün O, onların” başkasına ibadet edenlerini de, kendisine ibadet edi- 
len melekleri de “hepsini haşredecek, sonra da meleklere” onlara ibadet cden- 
leri azarlamak amacıyla “şöyle diyecek: Bunlar size mi ibadet ediyorlardı!” 

41. Melekler ise onların ibadetlerinden uzak olduklarını belirtecekler ve “di- 
yecekler ki: Tenzih ederiz Seni.” Seni, ortağın yahut dengin bulunmasından 
tenzih ederiz. “Bizim dostumuz onlar değil Sensin.” Bizim dost edindiğimiz 
onlar değil yalnız Sensin, Bizimle onlar arasında herhangi bir bağ yoktur. Bizler 
Seni dost edinmeye muhtacız. Bu, bizim için bir sorumluluktur. Nasıl olur baş- 
kalarını bize ibadet etmeye çağırabiliriz? Yahut bizim, Senin yanın sıra dost ve 
ortak edinilmemiz nasıl uygun olabilir ki? 
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“Aksine onlar,” müşrikler “cinlere,” yani şeytanlara eni çiy onlardı. 
Şeytanlar. gerek bizlere gerek bizden başkalarına ibadet etmeyi ll on- 
larda bu hususta şeytanlara itaat ederlerdi. Bu itaatleri de ibadettir. Çünkü ibadeı, 
itaat demektir. Nitekim Allah, kendisiyle birlikte başka ilâhlar edinen herkese 
hitaben şöyle buyurmaktadır: “Ey Ademoğulları! *Şeytana ibadet etmeyin, 
çünkü o sizin apaçık bir düşmanınızdır, Bana ibadet edin.* demedim mi? 
Dosdoğru yol da budur.” (Yâsin, 36/60-61) 

“Bunların çoğu onlara inanıyorlardı.” Cinleri tasdik ediyor, onlara itaat edi- 
yorlardı. Çünkü iman, itaati ve emre uymayı gerektiren bir şekilde tasdik etmektir. 

42. Melekler. kendilerine ibadet edenlerden bu şekilde uzak olduklarını belirt- 
tikten sonra Yüce Allah da onlara hitaben şöyle buyuracaktır: “Artık bugün birbi- 
rinize ne bir fayda verme, ne de ondan bir zararı savma imkanına sahipsiniz.” 
Aranızdaki bütün bağlar kopmuş ve ilişkiler bitmiştir. Külür ve isyan ile kendi ken- 
dilerine “zulmedenlere,” onları cehenneme soktuktan sonra “diyeceğiz ki: Haydi 
tadın yalanladığınız o ateşin azabını.” Bugün bu ateşi gözlerinizle gördünüz ve 
içine de girdiniz. Bu, onu yalanlayıp buraya girmenize sebep olacak şeylerden kaç- 
madığınız için yaptıklarınıza uygun bir cezadır. 
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43- Ayetlerimiz onlara apaçık deliller halinde okunduğunda dediler 
ki: “Bu, ancak atalarınızın ibadet edegeldiği şeylerden sizi alı- 
koymak isteyen bir adamdır." Yine dediler ki: “Bu (Kur'ân) da 
uydurulmuş bir yalandan başka bir şey değildir.” Kâfir olanlar 
hak kendilerine geldiğinde onun için, *Bu, ancak apaçık bir bü- 
yüdür.” dediler. 

44- Halbuki Biz, (Kur'ân'dan önce) onlara okuyacakları bir kitap ver- 


memiştik. Senden önce onlara bir uyarıcı da göndermemiştik. 


45- Onlardan öncekiler de yalanlamıştı ki bunlar, onlara verdikle- 


rimizin onda birine bile ulaşamamışlardır. Onlar peygamber- 
lerimi yalanlamışlardı. Peki, Benim, 


(yalanlamal si 
cevap nasılmış!? y malarına verdiğim) 
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43. Yüce Allah, kendisinin apaçık âyetleri müşriklere okunduğunda onların 
takındıkları tavırları bize haber vermektedir. Şöyle ki her türlü hami gösteren. 
her türlü kötülükten alıkoyan, kendilerine ulaşan nimetlerin en büyüğü. ilâhi lütuf. 
ların en üstünü olan, iman ve tasdikle karşılanmaları, itaat ve teslimiyetle kabul 
edilmeleri gereken kat'i delil ve belgeler geldiğinde onlar, gerekenin tam aksiyle 
karşılık verdiler ve bunları kendilerine getireni yalanlayarak şöyle dediler: 


“Bu, ancak atalarınızın ibadet edegeldiği şeylerden sizi alıkoymak isteyen 
bir adamdır.” Onun sizlere dininizi Allah'a halis kılmanızı emretmekten güttüğü 
maksadı, kendilerini tazim ettiğiniz ve izlerinden gittiğiniz atalarınızın âdetlerini 
terk etmenizdir. Böyle diyerek, sapık kimselerin söyledikleri sözlere dayanarak 
hakkı reddettiler. Bu konuda herhangi bir delil ya da delile benzer bir şey dahi 
sunamadılar. Zira peygamberler sapıklara hakka tâbi olmayı emrettikleri vakit 
onların, arkalarından gittikleri atalarının bu yol üzere olduklarını ileri sürmeleri- 
nin delil olabilecek tarafı neresi!? Bu, akılsızlık ve sapıkların görüşlerine daya- 
narak hakkın reddedilmesidir. Nitekim reddedilen bütün hak hususlar üzerinde 
düşündüğün takdirde onların bu yolla reddedildiğini görürüz. Hak ancak müşrik, 
her türlü etkinliği zamanın eseri kabul eden filozof, sabi, Allah'ın dinini inkâr 
edip onun dışına çıkan sapıkların sözlerine dayanılarak reddedilegelmiştir. Böyle 
kimseler, kıyamet gününe kadar hakkı reddeden herkesin uyduğu birer örnektir. 


Atalarının yaptıklarını delil gösterip onların fiillerini. peygamberlerin getir- 
dikleri hakkı reddetmeye gerekçe göstermelerinin ardından bir de hakka dil uzat- 
tılar ve “Bu (Kur'ân), uydurulmuş bir yalandan başka bir şey değildir.” dedi- 
ler. Yani bu, bunu bize getiren adamın uydurduğu bir yalandan ibaretlir. “Kâfir 
olanlar hak kendilerine geldiğinde onun için *Bu, ancak apaçık bir büyü- 
dür.” dediler.” Hakkı yalanlamak ve akılsızlara yollarının doğruluğunu göstermek 
maksadıyla, “Bu, herkes tarafından açıkça görülebilecek bir sihirdir.” dediler. 

44. Allah, hakkı nasıl reddettiklerini, sözlerinin delil olmak şöyle dursun şüp- 
he uyandırabilecek derecede bile olmadığını belirttikten sonra onların -bir kimse 
lehine delil getinmek isteseler bile- hiçbir dayanaklarının olmadığını, kesinlikle 
esas alacakları bir temelin bulunmadığını şöyle beyan etmektedir: “Halbuki Biz, 
(Kur'ân'dan önce) onlara” kendilerine dayanak olsun diye “okuyacakları bir 
kitap vermemiştik. Senden önce onlara bir uyarıcı da göndermemiştik” ki o 
uyarıcının söz ve davranışlarından sahip oldukları bilgilere dayanarak getirmiş ol- 
duğun hakkı reddedeler. Yanlarında bilgi de, bilgiden bir kırıntı da yoktur. 
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45. Daha sonra Yüce Allah, kendilerinden önce gelip de beyzamier eri yalan- 
layan ümmetlerin başlarına geleni hatırlatarak onları Kk w şüyle buyur- 
maktadır: “Onlardan öncekiler de yalanlamıştı ki bu olan j yani şu ai 
“onlara,” kendilerinden önceki ümmetlere “verdiklerimizin onda Di bile 
ulaşamamışlardır. Onlar peygamberlerimi yallalamıyıardı. Peki, Benim, 
(yalanlamalarına verdiğim) cevap nasılmış?” Yani onların bu yaptıklarını redde- 
dişim, cezalandırışım nasılmış?! 

Yüce Allah önceki ümmetlere nasıl ibretlik cezalar verdiğini bize bildirmiştir. 
Nitekim kimisini suda boğmuş. kimisini kısır rüzgarla, kimisini çığlıkla, kimisini 
sarsıntıyla, kimisini yerin dibine geçirmekle, kimisinin üzerine de göklen ufak 
taşlar yağdıran fırtınalar göndermekle helâk etmiştir. O halde ey yalanlayıcılar! 
Yalanlamayı sürdürmekten sakının. Yoksa sizden öncekileri azap yakaladığı gibi 
sizi de yakalar ve onların başına gelen musibet sizin de başınıza gelir. 
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46- De ki: “Ben size ancak bir tek öğüt veriyorum: Allah için ikişer 
ikişer ve teker teker kalkın, sonra da düşünün. (Göreceksiniz ki) 
arkadaşınızda delilikten eser yoktur. O, ancak şiddetli bir aza- 
bın öncesinde sizi (uyarmak gönderilmiş) için bir uyarıcıdır.” 

47- De ki: “Sizden istediğim herhangi bir ücret varsa o sizin olsun. 
Benim mükâfatımı vermek ancak Allah'a aittir. O, her şeye şa- 
bitir. 

48- De ki: *Rabbim, hakkı (batılın üzerine) atıp ortaya koyar. O, 
gaybleri çok iyi bilendir.” 

49- De ki: 'Hak geldi. Artık batıl, ne yeniden gelebilir ne de eski 
haline dönebilir. 

50- De ki: *Eğer ben sapmışsam ancak kendi aleyhime sapmış olu- 
rum. Eğer doğru yoldaysum bu da Rabb 


imin bana vahyettikle- 
rl sayesindedir. Şüphesiz O, her şeyi işit 


endir, pek yakındır.” 
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46. Ey Peygamber! Şu inatcı, yalanlayıcı, hakkı reddetmek, onu yalanlamak 


için uğraşan, onu getircne dil uzatarak tenkid etmeye kalkışan kimselere *de ki; 


Ben size ancak bir tek öğüt veriyorum.” Ben, size tek bir hususu tavsiye ediyor 


ve onu İzlemenizi öğüllüyorum. Bu da insaflı bir yoldur. Herhangi bir sebep ve 
gerekçe olmaksızın sözlerime uymaya ve görüşlerinizi terk Seyi çağırmıyo- 
rum. Size öğüdüm şudur: “Allah için ikişer ikişer, teker teker kalkın.” Yani 
gayretle, doğruya tâbi olmak isteyerek, Allah için ihlâs ile hep birlikte kalkıp bu 
hususu müzakere edin. Bir de bu hususta herkes, tek tek kalkıp kendi başına dü- 
şünsün. Bu şekilde Allah için birer birer, ikişer ikişer kalkıp düşünürseniz aklınızı 
kullanır ve Rasülünüzün halini incelerseniz: Acaba o deli mi? Söz ve davranış- 
larında, niteliklerinde delilere yakışan özellikleri var mı? Yoksa o, önünüzde sizi 
bekleyen çetin uzabı haber vererek, size zararı olacak hususları bildirerek sizi 
uyaran doğru sözlü bir peygamber mi? 

Eğer bu öğüdü kabul edecek ve gereğini yerine getirecek olsalardı. Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem'in deli olmadığını, herkesten daha ileri derecede görürler- 
di. Çünkü onun hali, bakışları da, hareketleri de, konuşmaları da delilerin halini 
andırmamaktadır. Aksine o, hali güzel, tavırları yüce bir kişidir. Edebi, ağırbaşlı- 
lığı, alçakgönüllülüğü ve vakarıyla insanların en mükemmelidir. Onun bu tavırla- 
rı, ancak en akıllı kişilerin gösterebilecekleri tavırlardır. 


Diğer taraftan fasih sözleri, güzel lafızları, kalpleri güven ve imanla dolduran 
kelimeleri, ruhları arındıran, kalpleri temizleyen, üstün ahlâki değerlere sevke- 
den, güzel meziyetleri teşvik eden, kötü ve bayağı huylardan alıkoymaya çalışan 
sözleri üzerinde iyiden iyiye düşünecek olurlarsa; konuştuğu vakit gözlerin ken- 
disine heybetle, tazimle, saygıyla baktığını hatırlarlarsa onun sözlerinin: delilerin 
saçmalarına, anlamsız bağırıp çağrışmalarına ve hallerine uygun sözlerine benze- 
yip benzemediğini iyice anlarlar. 

Peygamber'in hallerini ve maksatlarını iyice düşünen herkes onun Allah'ın 
Rasülü olup olmadığını da çok iyi anlar; ister tek başına düşünsün. ister başka- 
sıyla birlikte düşünsün! Onun gerçekten Allah'ın Rasülü, hakiki Peygamberi ol- 
duğunu anlar, Özellikle de ilk muhataplır. Çünkü o, onların içinden biriydi. Onu, 
geçmişiyle, haliyle çok iyi tanıyorlardı. 

47. Diğer taraftan insanları hakka davet edene tâbi olmaktan alıkoyan bir husus 
daha vardır. O da çağrısını kabul eden kimselerden mal alması ve davetine Gal 
bir ücret istemesidir. Yüce Allah, Rasülünün böyle bir konuma düşmekten de mü- 
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nezzeh olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “De gi al ui ni 
olmanıza karşılık “istediğim herhangi bir ücret varsa yi m olsun. Sizi şahit 
tutuyorum ki o ücret -eğer öyle bir şey SÖZ konusuysa- sizin olsun, ben işleme 
rum. “Benim mükâfatımı vermek, ancak Allah'a aittir. O, her şeye şahittir.” 
O'nun ilmi benim neye davet ettiğimi de kuşatmıştır. O nedenle eğer ben, yalan 
söylüyorsam cezası beni bulacaktır. Aynı şekilde O, sizin amellerinizi de görmekte- 
dir. Amellerinizi kaydedecek, sonra da size onların karşılığını verecektir. 


48. Allah hakkın doğruluğuna, batılın da batıl olduğuna delil olan apaçık bel- 
geleri beyan ettikten sonra, kanununun ve âdetinin şu olduğunu belirtmektedir: 
“Rabbim, hakkı (batılın üzerine) atıp ortaya koyar.” Bir yerde de şöyle buyur- 
maktadır: “Biz hakkı batıl üzerine atarız da hak, onun beynini darmadağın 
eder. Bir de bakmışsın ki canı çıkmış bile!” (ci-Enbiyâ, 21/15) 

Çünkü Yüce Allah, burada hakkı beyan etmiş ve bu hak ile yalanlayıcıların id- 
dialarını -ibret alanlara ibre, düşünenlere de delil olacak şekilde- çürütmüştür. Ya- 
lanlayıcıların sözlerinin nasıl çürütüldüğünü, yalan söylediklerinin ve inatlarının 
nasıl meydana çıktığını, hakkın nasıl galip gelip parlak bir şekilde ortaya konduğu- 
nu, batılın ise çürüyüp yok olduğunu görüyoruz. Bu ise “gaybleri çok iyi bilen,” 
kalplerdeki vesvese ve şüpheleri, buna nasıl karşılık verileceğini ve bunları bertaraf 
eden delilleri çok iyi bilenin açıklamaları sayesindedir. O, bunları kullarına beyan 
ediyor ve öğretiyor. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

49. “De ki: Hak geldi,” yani üstünlüğünü sağladı, açıkça ortaya çıktı. 
Güneş gibi parıldamakta ve hakimiyeti sağlamış bulunmakta, “Artık batıl, ne 
yeniden gelebilir ne de eski haline dönebilir.” Artık yok olup gitti ve işi bitti, 
hakimiyeti sona erdi. Yeniden bir şey de var edemez, geri de geliremez. 

50. Rasülün daveti sayesinde hak açıkça ortaya çıkmasına rağınen yalan- 
layanlar, onun sapık olduğunu söyleyince o, onlara hakkı haber verip açıkladı 
ve kendisine karşı durmaktan aciz olduklarını belirtti. Kendisini sapıklıkla 
im etmelerinin hakka hiçbir şekilde zarar veremeyeceğini, getirdiği hakkı 
hiçbir Şekile berlaraf edemeyeceğini onlara haber verdi. Şöyle ki o -hâşâ- 
Ka -ki ia tartışma esnasında karşı tarafın seviyesine inme kabilinden- 

ir- kendi aleyhine sapıtmış olur. Yani sapıklığının zararı yalnız kendisinedir. 

Bu zarar onu aşıp başkasına geçmez, 
e ve doğru yolda oluşum “da” benden, 
»r şey değildir. Benim hidâyet buluşum an- 
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cak “Rabbimin bana vahyettikleri sa 


yesindedir.” Benden başkal hidâyet 
kaynağı O'ndan olduğu gibi, en başkalarının hidây 


benim hidâyetimin kaynağı da O'ndandır. 

“Şüphesiz O” benim Rabbim, bütün sözleri ve sesleri 
dua eden, kendisinden bir şeyler isteyen ve kendisine iba 
“pek yakındır.” 


“işitendir,” kendisine 
det eden kimselere de 
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51- Dehşete kapıldıklarında onları bir görsen! Artık kaçıp kurtulma 
imkanı yoktur ve yakın bir yerden yakalanmışlardır. 

52-'O'na iman ettik.' derler. Ama uzak bir yerden (iş işten geçtikten 
sonra) imanı elde etmeleri ne mümkün! 

53- Halbuki önceden onu inkar etmişlerdi. Üstelik uzak bir yerden 
görmedikleri bir şeye taş atıyor/rastgele tahminlerde bulunu- 
yorlardı. 

54- Daha önceden benzerlerine yapıldığı gibi onlar ile arzuladıkları 
şeyler arasına da bir engel konmuştur. Çünkü onlar, derin bir 
şüphe içerisinde idiler. 


51. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Ey Peygamber ve daha sonra senin gö- 
revini ifa etmekle yükümlü olanlar! “Dehşete kapıldıklarında onları” azabı, 
peygamberlerin kendilerine haber verdiği ve yalan saydıkları şeyleri görecekle- 
ri vakit şu yalanlayıcıların hallerini “bir görsen!” Çok dehşetli ve korkunç bir 
manzarayla, görülmesine tahammül edilemeyecek son derece zorlu bir halle kar- 
şılaşırdın! Bu, onlar için azabın kaçınılmaz olacağı vakittir. “Arak” onlar için 
“kaçıp kurtulma imkanı,” kaçıp sığınacakları bir yer “yoktur ve yakın bir 
yerden yakulanmışlardır.” Bu yakalanacakları yer, azap yerinden uzak olmaya- 
caktır. Aksine onlar yakalanacak ve hemen ateşe atılacaklardır. 

52. İşte bu durumdayken “O'na iman ettik,” Allah'ı ve mi İn Yalanladı 
gunız şeyleri tasdik ediyoruz “derler. Ama uzak bir yerden (iş işten geçtikten 


sonra) imanı elde etmeleri ne mümkün!" Çünkü onlarla iman arasına engel ko- 
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nulmuştur, Böyle bir durumda iman etmeleri artık imkânsızdır. Mümkün olduğu 
vakit (dünyada) iman etmiş olsalardı, elbette kabul edilebilir bir iman olurdu. 

53. Ama “önceden onu inkar etmişlerdi. Üstelik uzak bir yerden gör- 
medikleri bir şeye taş atıyor/rastgele tahminlerde bulunuyorlardı.” Hakkı 
ortadan kaldırmak için batıl iddia ve iftiralarda bulunuyorlardı. Ancak uzak bir 
yerden atış yapan kimsenin hedefi isabet ettirmesi imkânsız olduğu gibi onların 
da böyle bir şeyi isabet ettirmelerine imkân yoktu. İşte batılın hakka galip gel- 
mesi yahut onu ortadan kaldırması da imkânsızdır. Hakkın batılı fark etmemesi 
halinde batılın bir hamlesi olabilir; fakat hak ortaya çıkıp batıla karşı durdu mu 
onu ortadan kaldırır. 

54. “Daha önce benzerlerine yapıldığı gibi,” yani önceki ümmetler helâk 
edilecekleri vakit nasıl arzu ettikleri şeylere ulaşmalarına engel olunduysa “bun- 
lar ile arzuladıkları şeyler arasına da,” istedikleri zevkler, evlat, mallar, hiz- 
metçiler, askerler vb. arasına “bir engel konmuştur.” Artık amelleriyle başbaşa 
kalmışlardır. Huzura, tıpkı yaratıldıkları gibi tek tek gelecekler ve daha önce ken- 
dilerine verilen nimetleri geride bırakacaklardır. “Çünkü onlar derin bir şüphe 
içinde idiler.” Şüphe doğuran, kalpleri rahatsız eden tereddütlere kapılmışlardı. 
İşte bunun için iman etmediler. İman etme konusunda mazeretlerinin kabul edil- 
mesini isteyecekleri vakit de mazeretleri kabul edilmeyecektir. 

Sebe' süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Allah'a hamd u senâlar olsun. Minnet duygularımız O'nadır, lütuf O'ndandır, 
yardımcımız O'dur, O'na tevekkül ederiz ve O'na güveniriz. 
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(Mekke'de inmiştir. 45 âyettir) 
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1- Hamd, gökleri ve yeri yoktan var eden, melekleri ikişer, üçer ve 
dörder kanatlı elçiler kılan Allah'a mahsustur. O, yaratmada di- 
lediği (özellikleri) artırır. Çünkü Allah'ın her şeye gücü yeter. 

2- Allah'ın insanlara göndereceği herhangi bir rahmeti engelle- 
yebilecek yoktur, O'nun engellediğini de salıverecek yoktur. O, 
Aziz'dir, Hakim'dir. 


1. Yüce Allah, kerim ve mukaddes zatını; gökleri, yeri ve onların içerdiği 
varlıkları yarattığı için övmektedir. Çünkü bütün bunlar kudretinin kemaline, hü- 
kümranlığının Kapsamına, rahmetinin genişliğine, hikmetinin harikuladeliğine ve 
bilgisinin kuşatıcılığına delildir. Yüce Allah, yaratmayı zikretrikten sonra emir 
ve idaresini içeren hususu da zikretmektedir ki bu da “melekleri ikişer, üçer ve 
dörder kanatlı elçiler” kılmasıdır. 

Onları gerek kadere dair emirlerin idaresinde gerekse dini emirlerinin teb- 
liğ edilmesinde Zatıyla yarattıkları arasında elçilik görevini yapmak için aracı 
kılmıştır. Yüce Allah'ın, melekleri elçiler kılmış olduğunu belirterek onlardan 
hiçbirini istisna etmemiş olması, Rablerine itaatlerinin, O'nun emirlerine bağlı- 
lıklarının kemal derecesinde olduğuna delildir. Nitekim Yüce Allah bir yerde de 
şöyle buyurmaktadır: “Kendilerine verdiği emirlerde Allah'a isyan etmezler. 
Ne emrolunurlarsa onu yaparlar.” (et-Tahrim, 66/6) li 

Melekler, Allah'ın kendilerine vermiş olduğu görevlerde O'nun izniyle işleri 
idare eden varlıklar olduklarından Allah buna güç yetirişlerini ve hızlıca hareket 
edişlerini beyan etmekte ve onları “kanatlı” kıldığını, bU kanatlarla e mlm 
ve emrolundukları işleri hızlıca yerine getirdiklerini belirmektedir. Onların *iki- 
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şer, üçer ve dörder,” yani O'nun hikmetinin gereğine göre Kirleri İk Klm 
lerinin üç, kimilerinin de dört kanadı vardır. “O, yaratmada dilediği (özellikleği) 
artırır.” Yarattıklarından kimisine yaratılış vasıflarında, gücünde, güzelliğinde, 
malum azalannın sayısında, seslerin güzelliğinde, nağmelerinde vs... kimisine 
göre daha fazla özellikler verir. 

“Çünkü Allah'ın her şeye gücü yeter.” O'nun kudreti, istediğini gerçekleş- 
tirmeye yeter. Hiçbir şey O'na zor gelmez. Yaratlıklarından kimisini kimisine 
göre üstün ve fazla özellikte kılmış olması da bunlardan biridir. 


2. Daha sonra Yüce Allah, idarenin, vermenin ya da vermemenin tek başına 
Zatının elinde olduğunu beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Allah'ın insanla- 
ra göndereceği herhangi bir rahmeti engelleyebilecek yoktur, O'nun” onlara 
rahmetinden vermeyerek “engellediğini de salıverecek yoktur.” İşte bu, bütün 
yönleriyle yalnızca Yüce Allah'a bağlanmayı, ihtiyacı yalnızca O'na arzetmeyi, 
O'ndan başkasına dua etmemeyi, O'ndan başkasından korkmamayı ve her şeyi 
sadece O'ndan ummayı gerektirir. 


“O, Aziz'dir,” her şeyi emrinin altına bulundurandır. “Hakim'dir,” her şeyi 
yerli yerine koyan ve olması gereken konumunda bulundurandır. 
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3- Ey insanlar! Allah'ın, üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Allah'tan 
başka size gökten ve yerden rızık veren bir yaratıcı mı var? 


O'ndan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur. Böyle iken nasıl oluyor da 
döndürülüyorsunuz? 


4- Eğer seni yalanlıyorlarsa (Şunu bil ki) senden önce de nice pey- 
gamberler yalanlanmıştı. Bütün işler, yalnız Allah'a döndürülür, 


sonra Allah, insanların dikkatlerini nimetlerin te 
yaralma ve rızık vermedir: “Allah'tan başka s 


ş ize gökten v n ri ” 
bir yaratıcı mı var?” Allah'tan başka ii 6 ve yerden rızık veren 


verizık veren olmadığı bilinen bir 
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husus olduğuna göre bülün bunlar, O'nun uluhi 
açık ve kesin bir delildir. Bundan dolayı da şö 
ka hiçbir (hak) ilâh yoktur. Böyle iken nasıl oluyor da döndürülüyorsunuz7?” 
Yaratan ve rızık veren Allalı'a ibadeti erk edip yaratılmış ve rızkı başkası tarafin 
dan verilenlere ibadet etmeye nasıl döndürülebiliyorsunuz? 


yetine ve mutlak ma'bud oluşuna 
yle buyurmaktadır: “O'ndan baş- 


gu . 

4. Ey P e e ” Eğer veni yalanlıyorlarsa” bu konuda senden önceki 
peyganılrr pi örnektir. Zin “senden önce de nice peygamberler yalan- 
lanmıştı.” Ya miepizii helâk edilmiş ve Allah peygamberlerle onlara uyanları 
kurtarmıştı. “Bütün işler yalnız Allah'a döndürülür.” (O da ahirette herkese 
hak ettiğini verir.) 
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5- Ey insanlar! Şüphe yok ki Allah'ın vaadi haktır. O halde dünya 
hayatı sakın sizi aldatmasın. O çok aldatıcı (şeytan) da sakın sizi 
Allah ile aldatmasın. 

6- Çünkü şeytan sizin düşmanınızdır. O halde siz de onu düşman 
belleyin. O, kendi taraftarlarını ancak alevli ateşin ehlinden ol 
maya davet eder. 

7- Kâfir olanlar için şiddetli bir azup vardır. İman edip salih ameller 
işleyenler için ise mağfiret ve büyük bir mükafat vardır. 


5. “Ey insanlar! Şüphe yok ki Allah'ın,” öldükten sonra diriliş ve amellerin 
karşılığının görüleceğine dair “vaadi haktır.” Onda hiçbir şüphe, hiçbir tereddüt 
yoktur. Nakli ve akli deliller buna işaret etmektedir. O'nun vaadi hak olduğuna 
göre bu vaade hazır olun, değerli vakitlerinizi salih amellerle değerlendirmeye 
bakın! Bu hususta size hiçbir şey engel olmasın. *O halde dünya hayatı sakın 
sizi,” İezzetleri, arzuları ve nef$i istekleriyle “aldatmasın.” Yaratılış gayenizden 
uzaklaştırarak başka şeylerle oyalamasın. *O çok aldatıcı” olan şeytan “da sa- 
kın sizi Allah ile uldatmasın.” 

6. “Çünkü şeytun sizin” gerçek bir “düşmun 
di Onun düşmanlığını gözardı etmeyin, aklınızdan çıkarmayın. 


ınızdır. O halde siz de onu 
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Bir an dahi onunla savaşmayı ihmal etmeyin. Çünkü o, sizin kendisini göremeye- 
ceğiniz bir yerden sizi görmektedir. O her zaman sizin için pusudadır. “O, kendi 
taraftarlarını ancak alevli ateşin ehlinden olmaya davet eder.” İşte kendisine 
uyanlar hakkındaki gayesi ve planı budur. Kendisine uyanları en çetin azapla, 
alabildiğine hakir düşürmek istemektedir. 

7. Daha sonra Yüce Allah, insanların şeytana itaat edip etmeme bakımından 
iki kısma ayrıldıklarını beyan ederek her kısmın karşılaşacağı mükâfat ya da ce- 
zayı şöylece dile getirmektedir: “Kâfir olanlar,” peygamberlerin getirdiklerini, 
kitapların kesin olarak bildirdiklerini inkâr edenler “için” cehennem ateşinde 
“şiddetli,” hem özü itibarıyla hem nitelikleri itibarıyla çetin “bir azap vardır.” 
Ve orada ebediyen kalacaklardır. 

Allah'ın. Zatına kalpleriyle iman etmeye davet ettiği şeylere “iman edip” 
azalarıyla da bu imanın gereklerini yerine getirip “salih ameller işleyenlere ise” 
kötülüğü ve hoşlanmadıkları şeyleri kendilerinden uzaklaştıracak şekilde günah- 
larının bağışlanması demek olan “mağfiret ve” arzuladıklarını elde edecekleri 
“büyük bir mükafat vardır.” 

İNE EE MRNA ŞE y 


DUL e çe 0 

8- Kötü ameli kendisine süslü gösterilip de onu güzel gören kimse 
(hiç böyle olmayanla bir midir)? Şüphesiz Allah dilediğini saptırır, 
dilediğine de hidâyet verir. O halde onlar için üzülüp de kendini 


helak etme! Çünkü Allah onların yapmakta olduklarını çok iyi 
bilendir. 


8. “Kötü” ve çirkin “ameli” Şeytan tarafindan “kendisine süslü,” gözünde gü- 
zel “gösterilip de onu güzel gören kimse,” hiç, Allah'ın dosdoğru yola, dosdoğru 
dine iletip hidâyet verdiği kimse gibi midir? Bu ikisi eşit olabilir mi? Birincisinin 
edir. İkincisinin ise ameli güzel- 
hidâyete iletmek ya da saptırmak 
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de kendini helak etme!” Sana düşen, tebliğde bulunmaktan ibarettir. Onların 


hidâyete ulaşmaları konusunda senin hiçbir yükümlülüğün yoktur. Amellerinin 

karşılığını verecek olan Allah'r. “Çünkü Allah onların Yapindkeı oldukların 

çok iyi bilendir.” 
Cc 
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9- Rüzgarları gönderen Allah'tır. Onlar bulutu kaldırır, derken Biz 
o bulutu ölü bir beldeye sevkederiz de onunla yere, ölümünden 
sonra hayat veririz. İşte ölümden sonra diriliş de böyledir. 


9. Allah, kudretinin kemalini, cömertlik ve ibsanın genişliğini haber vermekte 
ve bunun belirtileri olan hususları gerçekleştirdiğini bildirerek şöyle buyurmak- 
tadır: “Rüzgarları gönderen Allah'tır. Onlar bulutu kaldırır, derken Biz o 
bulutu ölü bir beldeye sevkederiz.” Allah, böylece ölü beldeye yağmuru indirir. 
“Onunla yere, ölümünden sonra hayat veririz.” Bunun sonucunda toprak da, 
insanlar da canlanır. Hayvanlar rızıklanır ve bu hayırlardan bol bol istifade eder- 
ler. “İşte ölümden sonra diriliş de böyledir.” Yani ölümünden sonra yeryüzünü 
canlandıran, kabirlerinde çürümüş ölüleri de böylece diriltecektir. Suyu ölü ara- 
ziye doğru sürüklediği gibi, onların üzerine de bir yağmur yağdıracak ve ruhlarla 
cesetler yallıkları kabirlerden canlanarak çıkacaktır. Böylelikle öldükten sonra 
dirilmiş olacaklar ve aralarında hüküm vermek üzere Allah'ın huzurunda durmak 
için gelecekler. O da adaletli hükmüyle aralarında hükmedecektir. 
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10- Kim izzet istiyorsa (bilsin ki) izzet tümüyle Allah'ındır. Güzel 
söz O'na yükselir; onu da salih amel yükseltir. Kötülükler işle- 
yip tuzuk kuranlara gelince, onlar için şiddetli bir uzap vardır. 


İşte onların tuzakları hep boşu gider. 


se! Sen bu izzeti, onu elinde bulundu- 


10. Yani ey aziz olmak isteyen kim di 
ın elindedir ve ancak O'na itaatle elde 


randan iste! İzzet de hiç şüphesiz Allah” 
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edilebilir. Nitekim Yüce Allah. itaat şu buyruğuyla beyan etmektedir: “Güzel 
«öz O'na vükselir.” Kıral, tesbih. hamd. tehlil, hoş ve güzel olan her söz Yüce 
Allah'a yükseltilir. O'na sunulur. Yüce Allah da Mele-i Alâ'da bu güzel sözün 
sahıbını över. 

İster kalın amellerinden. ıster azaların amcllerinden olsun “salih ameli de 
Yüce Allah. tıpkı güzel söz gibi kendisine “yükseltir.” Bu buyruk şöyle de açık- 
lanmışur Salih amel, güzel sözü yükseltir. Böylelikle güzel sözün yükselmesi 
kulun salıh amellerine göre olur. Çünkü güzel sözü yükselten onlardır. Eğer o 
kimsenin salıh bir ameli voksa, onun herhangi bir sözü Yüce Allah'a yükselmez. 
İşte Yüce Allah'a yükseltülen ve Yüce Allah'ın da sahibini yükseltip aziz kıldığı 
ameller bunlardır. 

Kötülükler ise tam tersidir. Kötü amelleri işleyenler, bunlarla yükselmek ister. 
O. hile ve tuzak kurmaya çalışır. bunlar isc onun başına geçer. Değersizliği ve 
seviyesizliğinden başka hiçbir şeyi artmaz. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Kötülükler işleyip tuzak kuranlara gelince onlar için şiddetli 
bir azap vardır.” Ve bu azapta alabildiğine tahkir edilir. aşağılanırlar. 

“İşte onların tuzukları hep boşa gider.” Yok olur gider. Kendilerine hiçbir 
fayda sağlamaz. Çünkü bu, batıl için batıl yolla kurulmuş bir tuzaktır. 

KN SENE SN YEDE 2 EYY lr. ze, 
Mebel ük, 3) 
ON ZARİ YS lak ğe ZİN Za ERİ 
11- Allah sizi topraktan, sonra nutfeden yarattı, Sonra da sizi çiftler 
kıldı. O'nun ilmi dışında hiçbir dişi ne hamile kalır ne de do- 
gurur. Uzun ömürlü kimsenin ömrünün uzatılması da, ömrü- 


nün eksiltilmesi de mutlaka bir kitaptadır. Şüphesiz bu, Allah'u 
göre pek kolaydır. 


11. Daha sonra Yüce Allah, insanoğlunu yaratmasını, onun topraktan nulfeye 


ve bundan sanrakı aşamalara geçişini zikretmektedir. “ 


..-Sonra da sizi çiftler 
bildi." 0. sizi aşamadan aşamaya gcçirdi. Ni 


hâyet sizleri erkeğin dişiyle evle- 
olma maksadı güdülecek şekilde 
Yaya geçirdi. Her ne kadar nikah, 
siz bu, Allah'ın kazası, kuderi ve 


nccck. evlilikten de Züriyel ve çocuk sahıbı 
çifter halıne getirinceye kadar aşamadan aşan 
bu konudakı sebeplerden bırı ise de hiç şüphe 
ilmı çerçeresinde tahukkuk eder, 
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“O'nun ilmi dışında hiçbir dişi ne hamile kalır. 
de Âdemoğlunun geçirdiği bütün aşamal 


ne de doğurur.” Aynı şekil- 
arda (Onun ılım ve kaderi edir, 
“Uzun ömürlü kimsenin ömrünün uzatılması da, ö 


mutlaka bir kitaptadır.” Bunlar ancak O'nun ılmı g 
anlaşılabilir: İnsanın. şayet zina etmek, anne-baba hu 
kötü davranmak, akrabalık bağlarını kesmek gıbı (ömrün kısalığına sebep olduğu 
nakledilen) ömrü kısaltıcı sebepleri izlememiş olması durumund : 


mrünün eksiltilmesi de 
ahılınde olur. Buradan şu dü 


klarına riâyet etmeyip onlara 


Wi a ulaşahileceği 
ömründen herhangi bir şeyin eksiltilmesi de ancak Allah'ın ilmiyle vlur 

Yani ömrün bir sebebe bağlı olarak ya da olmayarak uzayıp kısalması hep 
Allah'ın ilrni iledir ve Yüce Allah bunu “bir kitapta” (capıt etmiytir. Bu kıtap, 
bütün zamanlarında ve hayatının her gününde kulun başında cereyan edecek her 
şeyi ihtiva etmektedir. 

“Şüphesiz bu, Allah'a göre pek kolaydır.” Yanı O'nun ilminin bu kadar bıl- 
giyi kuşatması ve Kitabının da bunları içermesi çok kolaydır. 

Yüce Allah, bu âyet-i kerimelerde öldükten sonra dirilişe dıkkat çekmek üzere 
üç delil sunmuştur ki hepsi de akli delillerdendir: 

1. Ölümünden sonra yeryüzünün diriltilmesi ve yeryüzünü diriltenin, ölüleri 
dirilteceğinin belirtilmesi. 

2 Âdemoğlunu sözü edilen aşamalardan geçiren, onu var edip ardı arkasına 
halden hale veçiren ve nihâyet onun için takdir edilen nıhai noktaya kadar onu 
ulaştıran; onu tekrar yaratmaya, onu ikinci bir defa daha var etmeye elbette muk- 
tedirdir ve bu iş O'nun için daha kolaydır. 

3. Üçüncü husus ise O'nun bilgisinin ulvi ve süfli alemin her bir parçasını, kü- 
çüğünü büyüğünü, kalplerde bulunanları, annelerin karında olanlar ve ömürlerin 
artıp eksilmesini bilmesi ve bütün bunları tek bir kitapta tespit eumış olması... Bütün 
bu hususlar kendisi için kolay olan, elbette ki ölüleri de çok kolay diriltebilir. 

Hayrı alabildiğine çok olan, kullarının dikkatlerini hem dünya hayatlarında, 


hem âhiretlerinde faydalarına olacak şeylere çeken Yüce Allah'ın şanı ne yücedir! 
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12- İki deniz bir olmaz. Bu, tatlı mı tatlı ve içimi kolaydır. Diğeri ise 
acı ve tuzludur. Bununla birlikte her ikisinden de taze et yer- 
siniz ve giyecek/takınacak süs eşyası çıkartırsınız. O'nun lüt- 
fundan (rızkınızı) aramanız için gemilerin onda suyu yararak 
gittiğini görürsün. Olur ki şükredersiniz. 


12. Bu buyruk, Yüce Allah'ın kudretini, hikmetinin ve rahmetinin kesintisiz 
olduğunu, buna bağlı olarak da yeryüzünde bulunan herkesin faydasına olmak 
üzere iki ayrı deniz/su yaratmış olduğunu ve bunların birbirinin aynısı olmadığını 
haber vermektedir. 

Çünkü yaratılmışların maslahatı, nehirlerin tatlı ve kolay içimli olmasını ge- 
rektirir. Böylelikle bu sudan içerler, bağ ve bahçe yaparlar, çiftçilikle uğraşanlar 
da ondan yararlanırlar. Denizin de acı ve tuzlu olması gerekir ki yeryüzünü kuşa- 
tan hava, denizde ölen canlıların kokularından dolayı bozulmasın. Diğer taraftan 
deniz (nehirler gibi) akmaz, durgundur. İşte onun tuzluluğu, bozulmasını engel- 
ler. orada yaşayan canlıların da daha güzel ve lezzetli olmasını sağlar. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Bununla birlikte her ikisinden,” tuzlu denizden de tatlısulardan da “taze 
et yersiniz.” Bu buyruk, denizde avlanılması kolay olan balıklara işarettir. “ve 
giyecek/takınacak” inci, mercan vb. gibi denizde bulunan türden “süs eşyası 
çıkarırsınız.” Bütün bunlar, kulların faydasına olan pek büyük nimetlerdir. 


Yine denizin faydaları arasında şu da vardır: Yüce Allah, orayı büyük gemi- 
ler, kayıklar vb. deniz araçlarını Laşıyabilecek şekilde amade kılmıştır. Bunların 
denizi yara yara gittiklerini görüyoruz. Böylelikle bir yerden başka bir yere, bir 
bölgeden bir başka bölgeye gitmeleri mümkün olmaktadır. Yolculuk yapanları, 
yüklerini ve ticaret mallarını taşıyıp durmaktadır. Bununla Allah'ın pek büyük 
bir lütuf ve ihsanı tahakkuk eder. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmukta- 
dır: “O'nun lütfundan (rızkınızı) aramanız için gemilerin onda suyu yararak 
gittiğini görürsün. Olur ki şükredersiniz.” 
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13- Geceyi gündüze ekler, gündüzü de geceye ekler. 
(sizin hizmetinize) boyun eğdirmiştir ki her biri . 
sinde) belirli bir süreye kadar akıp gider, İşte bu tişleriyüpdni 
Rabbiniz Allah'tır. Hükümranlık yalnız O'nundur. O” imi Ni 


şında yalvardıklarınız ise bir hurma çekirdeğinin zarına bile 
sahip değildirler. 


Güneşi ve ayı 
(kendi yörünge- 


13. Yüce Allah'ın lütuflarının bazıları şunlardır: “Geceyi gündüze ekler, 
gündüzü de geceye Ekler Birini ötekinin ardından getirir. Onlardan biri geldi 
mi diğeri gider. Birini arurırken öbürünü eksiltir. Kimi zaman da eşit olurlar. Bu- 
nun kulların bedenlerinde, faydalandıkları hayvanları, ağaçları, ekinleri üzerinde 
görülen pek çok faydaları vardır. 

Aynı şekilde Yüce Allah'ın güneşi ve ayı amade kılmasının da ısı, ışık, hare- 
ket, sakinlik, kulların Allah'ın lütfunu aramak için yayılmaları, meyvelerin ol- 
gunlaşması, kurululacak şeylerin kurutulması vb. gibi olmamaları halinde insan- 
ların zarar görecekleri pek çok zorunlu ihtiyacın karşılanması şeklinde pek çok 
menfaati vardır. 

“Her biri (kendi yörüngesinde) belirli bir süreye kadar akıp gider.” Yani 
güneş de, ay da kendi yörüngelerinde -Allah dilediği sürece- yürüyüp gidecekler. 
Onlar için tayin edilen süre ve dünyanın sonu yaklaştı mı bu gidişleri duracak, 
faydaları ortadan kalkacaktır. Ay tutulacak, güneş dürülecek ve yıldızlar dağılıp 
saçılacaktır. 

Yüce Allah, bu pek büyük mahlukatı, bunlarda bulunan ve O'nun kemal ve 
ihsanına delil olan ibretli hususları açıkladıktan sonra şöyle buyurmaktadır: 

“İşte bu (işleri yapan) Rabbiniz Allah'tır. Hükümranlık yalnız O'nundur.” 
Yani sözü geçen bu mahlukatı tek başına yaratan ve onları amade kılan, bütün 
mülk ve hükümranlık yalnız kendisinin olan yegane ma'bud, tek ilâh ve Rab 
O'dur, 

“O'nun dışında yalvardıklarınız 
inin zarına bile sahip değildirler.” Az ya da çok hiçbir şeye sahip ve akim de 
Bildirler. Haa en değersiz şey olan bir hurma çekirdeğinin zarına bile. Bu ifüde, 
hiçbir şeye sahip olmadıklarının kesinliğini ve bunun ai GERİ kapsamlı olduğu- 
nu açıkça orlaya koymaktadır. Peki, göklerde ve yerde hiçbir şeye sahip inim 
bu varlıklara nasıl ibadet edilir?! Üstelik bu varlıkların durumu da şudur: 


” put ve heykeller “ise bir hurma çekirde- 
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ON İle 
14- Onlara dua etseniz dualarınızı işitmezler. İşitseler bile karşılık 

veremezler. Üstelik Kıyamet günü (onları Allah'a) ortak koşma- 

nızı da inkâr edeceklerdir. Kimse sana, her şeyden haberdar 


olan (Allah) gibi haber veremez. 


14. “Onlara dua etseniz dualarınızı işitmezler.” Çünkü uydurma ilâhlar ya 
cansızdır ya ölüdür ya da Rablerine itaatle meşgul olan meleklerdir. Faraza bunlar 
“işitseler bile karşılık veremezler.” Çünkü hiçbir şeye sahip değildirler. Ayrıca 
onların çoğu da kendilerine ibadet edenlerin bu ibadetlerinden razı değildirler. 
Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Üstelik Kıyamet günü (onları Allah'a) ortak koşmanızı da inkâr edecek- 
lerdir.” Sizden uzak olduklarını bildirecek ve şöyle diyeceklerdir: “Tenzih ede- 
riz Seni! Bizim dostumuz onlar değil Sensin!” (Sebe, 34/41) 


“Kimse sana, her şeyden haberdar olan (Allah) gibi haber veremez.” Yani 
hiç kimse sana, her şeyi bilen ve her şeyden haberdar olan Allah'tan daha doğru 
haber veremez. O'nun sana verdiği bu haberin gözle görülürcesine gerçek oldu- 
una kesin kanaa! getir, en ufak şüphe ve tereddüte düşıne! 

Bu âyet-i kerimeler, Yüce Allah'ın yegane ilâh olduğuna delil olan pek açık 
ve kesin delilleri içermektedir. Buna göre O'nun dışındaki hiçbir varlık ibade- 
tin zerresine dahi layık değildir. O'nun dışındaki varlıklara ibadel de batıldır, bu 
ibadetin kendisine yöneltildiği varlıklar da batıldır. Onların kendilerine ibadet 
edenlere en ufak bir faydaları da olmayacaktır. 

(OLE  yğse 
15- Ey insanlar! Siz, tamamen Allah'a muhtaçsınız, Allah ise hiçbir 
şeye/kimseye muhtaç değildir, her hamde layıktır. 


Di Allah, bütün insanlara hitap ederek onların durumlarını ve bütün 
Yönleriyiş Allah'a muhtaç olduklarını belirtmektedir. Evvela var olmak için O'na 
ihtiyaçları vardır. O, kendilerini var etmeseydi, onlar var olamazlardı 
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Güç ve organlar gibi imkânlarla donatılma 


ya ihtiyaçları vardır. O, bunları 
i .O, on- 
lara vermemiş olsaydı -ne olursa olsun- 


hiçbir iş yapamazlardı. 
Gıdalar, rızıklar, gizli ve açık nimetlerle Allah'ın kend 

ihtiyaçları vardır. O'nun lütuf ve ihsanı, işleri onlara kol 

hiçbir şekilde rızık ve nimetlere sahip olamazlardı. 


ilerine yardım etmesine 
aylaştırması olmasaydı, 


Musibetlerin kendilerinden uzaklaştırılmasında, hoşlanmadıkları şeylerin berta- 
raf edilmesinde, keder ve sıkıntıların ortadan kaldırılmasında O'na ihtiyaçları var- 
dır. O, onları uzaklaştırıp sıkıntılarını açmayacak, zorluklarını gidermeyecek olursa 
hoşlarına gitmeyen ve kendilerini çok rahatsız eden halleri devamlı eder. 

Çeşitli şekillerde görülüp gözetilmelerinde ve işlerinin idare edilmesinde de 
O'na ihliyaçları vardır. Onu ilâh edinip ibadet etmek, O'nu sevmek, O'na bağ- 
lanmak, ibadeti yalnız O'na has kılmak hususunda da O'na muhtaçtırlar. Eğer bu 
hususta onlara tevfikini vermeyecek olsa helâk olurlar; ruhları, kalpleri ve halleri 
bozulur giderdi. 

Bilmediklerinin kendilerine öğretilmesinde, kendilerine faydalı olacak hu- 
susları yapmalarında da O'na ihtiyaçları vardır. O, kendilerine öğretmese onlar 
kendiliklerinden öğrenemezlerdi. Eğer onlara başarı vermese onlar hallerini dü- 
zeltemezlerdi. 

Bütün anlamlarıyla ve bütün yönleriyle tamamen O'na muhtaçtırlar. Bu ihti- 
yaçlarının bazılarını ister (ark edebilsinler, ister edemesinler bu böyledir. 

Fakat aralarından Allah'ın başarı ihsan edip de dini ve dünyevi bütün hal- 
lerinde O'nu muhtaç olduğunu gören, yalnızca O'na yalvarıp yakaran, bir göz 
kırpacak kadar dahi olsa kendini nelsine bırakmamasını O'ndan dileyen. bütün 
hususlarında kendisine yardımcı olmasını isleyerek bu gerçeği bir an dahi hatırın- 
dan çıkarlmayan bir kimsenin, Rabbi ve ilâhının tanı anlamıyla inâyetine mazhar 
olmaya layık olduğu açıktır. Çünkü o Rab, böyle bir kuluna, annenin kendi evla- 
dına olan merhametinden bile daha merhametlidir. 

“Allah ise hiçbir şeye/kimseye mubtaç değildir, her hamde kağ Bü- 
tün yönleriyle ve hiçbir şekilde muhtaç olmayış yalnız O'nun ya konusudur 
(Gani'dir). Yarattığı varlıkların ihtiyaç duyduklarına O'nun ihtiyacı ye On 
rin gerek duydukları hiçbir şeye gerek duymaz. Çünkü 0, e sıfatlara Dai 
Bütün sıfatları kemal sıfatı, bütün vasıfları celâl vastidır. Dünyada vaa 
de mahlukatın ihtiyaçlarını karşılamış olmusı da O'nun muhtaç olmayışının bır 


tecellisidir, 


see. Sali . l İ yasasi 
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O zatıyla ve isimleriyle her hamde layık olandır (ANN) nk isimlerinin 
hepsi en güzeldir. Sıfatlarıyla da hamde layık olandır, Çünkü hepsi Yükle 
Fiilleriyle de hamde layıktır. Çünkü O'nun fiilleri lütuftur, e 
hikmettir ve rahmettir. Emir ve yasaklarında da hamde layıktır. O, sahip olduğu 
sıfatları dolayısıyla, bağışladığı lütuf ve nimetleri dolayısıyla, amellere adalet- 
le karşılık vermesi dolayısıyla hep hamde layık olandır. O, muhtaç olmayışında 
hamde layık olan, hamde layık oluşunda da muhtaç olmayandır. 


gi... sv» Pei 1s». . 1 
KOZUMU DA gi ini Bul 
16- Dilerse sizi yok eder ve (yerinize) yeni bir halk getirir. 
17- Bu, Allah'a göre zor değildir. 


16. Bu buyrukla şu anlamın kastedilmesi muhtemeldir: Ey insanlar! O, dilerse 
sizi yok eder ve yerinize kendisine daha çok itaat eden kimseleri getirir. 


Bu durumda ifade, onları helâk ve yok etme mahiyetinde bir tehdittir ve O'nun 
meşietinin böyle bir şeyi yapabilecek durumda olduğunu anlatmaktadır. 


Bu buyrukla öldükten sonra dirilişin ve kabirlerden çıkartılışın kastedilmiş 
olması da muhtemeldir. Yani Yüce Allah'ın iradesi, her hususla etkindir ve O, 
ölümünüzden sonra sizleri yeniden yaratmaya kadirdir. Ancak bunun Allah tara- 


fından takdir edilmiş belli bir süresi vardır. Bu süre öne de alınmaz, sonraya da 
kalmaz. 


17. Bu, Allah için imkânsız bir şey değildir ve O, bunu yapmaklan âciz değil- 
dir, 
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18- Hiçbir günahkar nefis bir başkasının günahını yüklenmez. Eğer 
günah yükü ağır olan bir kimse, kendi yükünü taşıması için 
birini çağırsa, akraba dahi olsa onun o yükünden (hiç kimse) 
biçbir şey taşımaz. Sen, ancak gıyaben Rablerinden korkanları 
ve namazı dosdoğru kılanları uyarabilirsin. Kim arınırsa ancak 


kendi yararına arınmış olur, Dönüş yalnız Allah'adır, 
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18. “Hiçbir günahkar nefis bir başkasının güna "” 
daha önce (16. âyet-i kerimeyle ilgili) sözünü Yİ 
mektedir. Yani kıyamcı gününde herkes amelinin karşılığını görecektir. m 
nın cezasını çekecektir. Kimsc kimsenin günahını yüklenmeyecektir. Ni 

“Eğer günah yükü ağır,” büyük ve küçük günahlarla yükleri ağırlaşmış 
“olan bir kimse kendi yükünü taşıması için birini çağırsa,” yani günahlarının 
bir bölümünü taşımak üzere birilerinden yardım istese “akraba dahi olsa onun 
o yükünden (hiç kimse) hiçbir şey taşımaz.” Akraba bile akrabanın yükünü 
taşımaz. 

Âhiretin durumu dünyanın durumu gibi değildir. Orada dostun dosta, arka- 
daşın arkadaşa yardımı söz konusu değildir. Aksine kıyamet gününde kul, kendi 
anne-babası ve yakın akrabaları dahi olsa, birilerinden alacak bir hakkının olma- 
sını temenni edecektir. 


“Sen, ancak gıyaben Rablerinden korkanları ve namazı dosdoğru kılan- 
ları uyarabilirsin.” Yani senin uyarıp korkutmanı kabul ederek onlardan ya- 
rarlanabilecek kimseler ancak iç ve dış, gizli ve açık bütün ballerinde gıyaben 
Allah'tan korkun kimselerle namazı dosdoğru kılan, yani sınırlarına, şartlanna, 
rükünlerine, farzlarına ve huşüuna riâyel ederek gereği gibi kılan kimselerdir. 

Çünkü Yüce Allah'tan korkmak, kulun yerine getirmemesi halinde cezayı ge- 
rektirecek şeylerden korkmasını, işlenmesi halinde de azabı gerektirecek şeyler- 
den çekinip uzak durmasını gerektirir. Namaz ise hayra çağırır, hâyâsızlıktan ve 
kötülükten alıkoyar. 

“Kim arınırsa ancak kendi yararına arınmış olur.” Her kim riya, kibir, 
yalan, aldatma, hile, kandırmaca, ikiyüzlülük vb. gibi günah ve kötü huylardan 
kendini arındırır, buna karşılık doğruluk, ihlâs, alçakgönüllülük, yumuşaklık, 
kullara samimi olarak öğül vermek gibi huylarla bezenirse; kin, kıskançlık ve 
bunların dışında kalan kötü huylardan kalbini arındırmak suretiyle de güzel ah- 
lak sahibi olursa, şüphesiz onun bu arınmasının faydas/getirisi kendisinedir. 
Amelinden hiçbir şey de boşa gitmez. 

“Dönüş yalnız Allah'adır.” O, bütün insanlara dünyadayken yaptıklarının 


karşılığını verecektir. 


Dünyada işledikleri ve yaptıklarından hesaba çekecek, küçük. büyük ne varsa 


hepsini mutlaka ortaya koyucaktır. 
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19- Kör ile gören bir olmaz; 
20- Karanlıkla aydınlık; 
21- Gölge ile sıcak da. 
23- Dirilerle ölüler de bir olmaz. Şüphesiz Allah, dilediği kimseye 
işittirir. Sen kabirde olanlara işittiremezsin. 


23- Sen ancak bir uyarıcısın. 


19-23. Yüce Allah, zıt şeylerin ilâhi hikmette ve kullarına tevdi etmiş olduğu 
fitratta birbirine eşit olamayacağını bildirmektedir: 


“Kör ile gören bir olmaz, karanlıkla aydınlık ve gölge ile sıcak da. Diri- 
lerle ölüler de bir olmaz.” Bu hususta en ufak bir şüphe dahi söz konusu değil- 
dir. Sizce de kabul edildiği üzere sözü edilen bu hususlar, şüphesiz birbirine eşit 
olamazlar. 


Aynı şekilde şunu da bilin ki manevi olarak birbirine zıt olan şeylerin birbirine 
eşit olmaması öncelikle söz konusudur. O bakımdan mü'min ile kâfir, hidâyet bu- 
lan ile sapık olan, alim ile cahil, cennetlikler ile cehennemlikler, diri kalpliler ile 


ölü kalpliler bir olmaz. Bunlar arasında Allah'tan başka hiç kimsenin bilmediği 
kadar büyük farklılık vardır. 


Bu menebeler öğrenildiğine, eşyalar birbirinden ayrıldığına ve uğrunda yarı- 
şılması gerekenle onun zıddı apaçık belli olduğuna göre karar verecek olan kim- 
se, kendisi için daha uygun ve tercihe daha değer olanı tercih etmelidir. 

“Şüphesiz Allah, dilediği kimseye,” kavrayıp kabul etmekle sonuçlanacak 
şekilde “işittirir.” Çünkü hidâyete ileten, tevfikini ihsan eden O'dur. 

“Sen kabirde olanlara,” ölü kalplilere “işittiremezsin.” Yahul senin daveti- 


nin kabirde bulunanlara hiçbir faydası olmadığı gibi, sana karşı çıkıp inatla dire- 
nen kimselere de hiçbir faydası olmaz. 


Ancak senin vazifen; uyarmak ve davelin kabul edilsin yahut edilmesin senin- 


le gönderilen risaleli tebliğ etmeklir. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Sen ancak bir uyarıcısın.” 
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24- Şüphe yok ki Biz seni hak ile müjdel 
derdik. Zaten kendilerine bir uyarı 


met yoktur. 


€Yici ve uyarıcı olarak gön- 
cının gelmediği hiçbir üm- 


24. Yani Bizim seni gönderişimiz katıksız hak iledir. Çünkü Yüce Allah seni 
peygamberlerin kesildiği, yolların belirgin olmadığı, ilmin ortadan kalktığı ve 
peygamber olarak gönderilmene büyük bir ihtiyacın olduğu bir zamanda âlemlere 
rahmet olasın diye göndermiştir. 

Aynı şekilde seninle birlikte göndermiş olduğumuz bu dosdoğru din ve sırat-i 
mustakim de hakur, batıl değildir. Göndermiş olduğumuz Kur'ân-ı Kerim de, 
onun ihtiva ettiği sonsuz hikmetlerle dolu öğütler de hak ve gerçektir. 

Seni, sana itaat edenlere Allah'ın dünya ve âhiretteki mükâfatlarını müjde- 
lemek, sana karşı çıkıp isyan edenlere de Allah'ın dünya ve âhiretteki cezasını 
haber vererek uyarıp korkutmak üzere gönderdik. Sen daha önce benzeri görül- 
memiş bir peygamber değilsin. 

“Zaten” geçmiş ümmetlerden ve önceki nesillerden “kendilerine” Allah'ın 
delilini ortaya koyacak “bir uyarıcının gelmediği hiçbir ümmet yoktur.” ki bu 
sayede “helâk olan kişi apaçık bir delil üzere helâk olsun, hayatta kalan kişi 
de apaçık bir delil üzere yaşasın.” (cl-Enfül, 8/42) 


LYS AİR EYİ O Sİ 
25- Eğer seni yalanlıyorlarsa (bil ki) onlardan öncekiler de yalan- 
lamışlardı. Peygamberleri onlara apaçık deliller, sahifeler ve 
aydınlatıcı kitaplar getirmişlerdi. 
26- Sonra kâfir olanları (ansızın azapla) yakaladım. Peki, Benim (ya- 
lanlamalarına verdiğim) cevap nasılmış!? 


e e Zer iZer aaa > 
Zİ ŞEKİL çal e e İİ oy 


«amber! Her ne kadar bu müşrikler seni yalanlıyor iseler de 


25. Yani ey Peyg k 
sen ilk yalanlanan peygamber değilsin. Zira “onlardan öncekiler de yalanlu- 
ber verdikleri hususlarda doğru 


mışlardı. Peygamberleri onlara,” hakka ve ha üki in kendilerin- 
söylediklerine dair “apaçık deliller, sahifeler,” pek çok hükümlerin ken 


de toplandığı yazılı kitaplarla “ve aydınlatıcı,” vermiş a doğru haberler 
ve adaletli hükümlerle ışık saçan “kitaplar getirmişlerdi.” Dolayısıyla lari, 
peygamberlerini yalanlamaları, herhangi bir şüphe ya ve Prambe ein getir- 
diklerindeki bir kusurdan dolayı değildi. Aksine onlar, zalimlikleri ve inatları do- 
layısıyla yalanlamışlardı. 

26. “Sonra kâfir olanları” çeşitli cezalarla “yakaladım. Peki, Benim, (ya- 
lanlamalarına verdiğim) cevap nasılmış!?” Ben bu yaptıklarını kabul cımeyip en 
çetin şekilde reddettim ve en ağır ibretlik cezalarla onları cezalandırdım. Bu yüz- 
den bu şerefli Rasülü yalanlamaktan sakının. Yoksa sözü edilenlere isabet eden 
can yakıcı azap ve oldukça vahim ve rezil edici haller sizin başınıza da gelir. 


Gö UL,» 3 pvp 2.10 —» ., ki ,3121 .Z ii 
NAZ Şİ Za EİĞEZ 5 a Ne ill iş 
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İLİ EE am va 
27- Görmez misin ki Allah gökten bir su indirmiştir? Biz onunla 
çeşitli renklerde meyveler çıkardık. Dağlarda da çeşitli renkler- 

de; beyaz, kırmızı ve simsiyah yollar (var citik). 


27. Yüce Allah, asılları ve maddeleri aynı olan zıl varlıkları yaratmış oldu- 
gunu, bunlar arasında görülen ve bilinen farklılıklar ve ayrılıklar bulunduğunu 
haber vermektedir. Böylelikle kullara kudretinin kemaline ve hikmetinin hariku- 
ladeliğine dair deliller göstermektedir ki, bunların bazıları şöyledir: Yüce Allah, 
gökten bir su indirir ve onunla çeşitli mahsuller, değişik bitkiler bitirir. Halbuki 
onların suları da birdir, toprakları da birdir. Nitekim bakan herkes bunu görür, 

Bir delil de Allah'ın yeryüzü için kazık durumunda kıldığı dağlardır. Bu dağ- 
ların birbirine girdiğini, hatta tek bir dağ gibi olduğunu görürüz. Bunlarda ise 
çeşit çeşit renkler vardır. Beyaz yollar, kırmızı yollar, sarı yollar vardır. Hatta 
bunlarda alabildiğine siyah yollar da vardır. 


e yl yeri e AS, 5 ye » Si 


AK İL) 

28- İnsanlardan, hayvanlardan ve davarlardan da bu şekilde çeşit- 
li renklerde olanlar vardır. Kulları arasında Allah'tan ancak 
alimler korkar. Şüphesiz Allah Aziz'dir, Gafür'dur, 
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- İnisanlatın, Mey larin li davarların da renkleri ve nitelikleri, sesleri ve 
görünüşleri farklı farklıdır. Nitekim bu farklılık gözle görülmekte, bakanlar bunu 
tespit Pe Bunların hepsi de aynı asıldan, aynı maddedendir. 

Bunların farklı oluşları ise Yüce Allah'ın meşietine dair akli bir delildir. 
O'nun piki olie dikim Kendine has rengi ve sıfatıyla diğerlerinden ayırmıştır. 
Bu, Yüce Sik ın, onlan böylece var eden kudretine de delildir. O'nun hikmetine 
ve rahmetine de delildir. Çünkü böyle bir farklılık ve aynlıkta pek çok maslahat 
ve menfaat vardır. Bununla yollar bilinir ve insanlar birbirlerini tanıyabilir. Bu, 
bilinen bir husustur. 

Bunlar Yüce Allah'ın ilminin genişliğine ve kabirlerde bulunanları diriltece- 
ğine de delildir. Fakat gafil kimseler, bunlara ve başka şeylere geflet içinde ba- 
karlar. Bunlar, onun öğüt almasına vesile olmaz. Onlardan ancak Yüce Allah'tan 
korkanlar istifade eder. Bunlar, isabetli fikirleriyle bu yaratılmışlardaki hikmeti 
anlarlar. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Allah'tan ancak alimler korkar.” Zira Allah'ı daha iyi bilen, O'ndan daha 
çok korkar, Allah'tan korkması da masiyetlerden uzak kalmasını ve korktuğu 
kimseye kavuşmaya hazırlanmasını sağlar. Bu, ilmin faziletine ve onun Allah'tan 
korkmaya vesile olduğuna delildir. 

Allah'tan korkanlar, Allah'ın lütuf ve ihsanına mazhar olacak kimselerdir. Ni- 
tekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: *Allah onlardan razı olmuştur, onlar 
da O'ndan hoşnut olmuşlardır. İşte bu, Rabbinden korkan kimseler içindir.” 
(el-Beyyine, 9S/$) 

“Şüphesiz Allah Aziz'dir.” İzzeti kemal derecesindedir. Birbirlerine zıt var- 
lıkları yaramış olması da izzetinin bir tecellisidir. *Gafür'dur.” Tevbe edenle- 
rin günahlarını bağışlayandır. 

KEŞ EY yl Nİ MES E deliği 

İLMİ ÇİN OTLAR 
(9 sev 

29- Allah'ın Kitabını okuyanlar, namazı dosdoğru kılanlar ve gen 

dilerine verdiğimiz rızıktan gizli ve açık infak edenler, asla Za- 


rar etmeyecek bir ticare/kazanç umuabilirler. 


24) Tefsiru5-Satdi İİ iy ei 
? 


30- Çünkü Allah, onlara mükâfatların eksiksiz verecek, üstelik 
lütfundan onlara daha fazlasını ihsan edecektir. Çünkü O, 
Ğafür'dur, Şekür'dur. 


29. “Allah'ın Kitabını okuyanlar” ve verdiği emirlerde o Kitaba uyanlar... 
Bunlar, onun emirlerinin gereklerini yerine getirir, yasaklarını terk ederler, ver- 
diği haberleri tasdik eder ve onlara inanırlar, ona aykırı olan sözlere öncelik ta- 
nımazlar. Aynı şekilde onun lafızlarını tilavet ederler, manalarını da düşünerek 
ortaya çıkarmaya çalışırlar. 

Yüce Allah, genel olarak okumayı/tilaveti zikrettikten sonra özellikle dinin 
direği, müslümanların nuru, imanın dengesi ve İslâm'a samimi olarak bağlılı- 
ğın alâmeti olan namazı; akrabalara, yoksullara, yetimlere ve başkalarına verilen 
zekât, kefâretler, adaklar, sadakalar vb. gibi infakları zikretmektedir. İşte bu kim- 
seler “gizli ve açık” bütün vakitlerinde infak ederler ve bu hayırlı işleriyle “asla 
zarar etmeyecek,” kesada uğramayacak ve bozulmayacak “bir ticaret/kazanç 
umabilirler.” 


Çünkü onların bu ticaretleri, ticarctlerin en üstünü, en değerlisi ve en yüce- 
sidir. Bu da Rablerinin rızasına kavuşmak, O'nun pek büyük mükâfatlarını elde 
etmek, Allah'ın gazap ve cezasından kurtulmaktır. İşte bu, amellerinin ihlaslı ol- 
duğunu, onların bu amelleriyle hiçbir kötü maksat gözetmediklerini ve bozuk 
hiçbir niyetlerinin de olmadığını ortaya koymaktadır. 

30. Yüce Allah, onların bu umutlarının gerçekleşeceğini de belirterek şöyle 
buyurmaktadır: 

“Çünkü Allah, onlara mükâfatlarını,” amellerinin ecirlerini azlığına çoklu- 
una, güzel olup olmayışlarına göre “eksiksiz verecek, üstelik lütfundan onla- 
ra daha fazlasını,” ccirlerinden daha çoğunu “ihsan edecektir.” 

“Çünkü O Gafür'dur,” kKötülüklerini ve günahlarını bağışlamıştır. “Şe- 


kür'dur,” az miktardaki iyiliklerini dahi kabul edip mükâfatlandırmış, karşılık- 
sız bırakmamıştır. 


yaralan lü LİR O ĞILA SA SS ANEL YİK Y 
31- Suna vahyettiğimiz Kitap, kendinden öncekileri doğrulayıcı 


olan hakkın ta kendisidir. Şüphesiz Allah, kullarından çok iyi 
haberdardır, onları görendir, 
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M- — Yüce Allah, peygamberine vahiy yoluyla bildirdiği Kitabın çokça hakkı 

ihtiva etmesi, esaslarını da kuşatması dolayısıyla hak adeta ondan ibaretmişçesi- 

nc “hakkın ta kendisi” buyurmaktadır. Bu nedenle onun hakkında kalplerinizde 


herhangi bir darlık olmasın, bundan dolayı rahatsızlık duymayın ve onu hiçbir 
zaman küçümsemeyin. 


e Kitap hakkın ta kendisi olduğuna göre onun delâlet ettiği ilâhi meseleler. 
gaybi hususlar ve diğerlerinin de vakaya uygun olması gerekir. Ayrıca bu Kitap- 


la, onun zahir ifadesine ve delâlet ettiği manaya muhalif olan şeylerin kastedilmiş 
olması da mümkün değildir. 


“Kendinden öncekileri,” daha önce gönderilmiş kitapları ve peygamberleri 
“doğrulayıcı”dır. Çünkü ondan önceki kitaplar ve peygamberler, onun gelece- 
ğini haber vermiştir. Bu Kitabın gelmesiyle öncekilerin de verdikleri haberlerin 
doğruluğu anlaşılmış oldu. Bu Kitabın geleceğini müjdelemiş ve haber vermişler- 
di. Bu kitap da onları tasdik etmektedir. 

Bu yüzden herhangi bir kimsenin Kur'ân”ı inkâr etmekle birlikte önceki kitap- 
lara iman ediyor olması Katiyen mümkün değildir. Çünkü onun bu Kitabı inkâr 
etmesi, önceki kitaplara olan imanını ortadan kaldırır. Zira önceki kitapların ver- 
diği haberler arasında Kur'ân'ın geleceği haberi de vardır. Diğer taraftan önceki 
kitapların verdiği haberler, Kur'ân'ın haberlerine de uygundur. 

“Şüphesiz Allah, kullarından çok iyi haberdardır, onları görendir.” O ne- 
denle her ümmete ve her kişiye durumuna yakışanı verir. Önceki şeriatlerin ancak 
kendi dönemlerine ve şartlarına uygun olması da bu kapsam içerisindedir. Bu 
nedenledir ki Yüce Allah, son peygamber Muhammed sallallahu alerhı ve yellem'i 
gönderinceye kadar peygamberleri ardı ardına göndermiştir. Son Peygamber ise 
kıyamcı gününe kadar insanların bütün maslahatlarını karşılayabilecek ve her za- 
man için hayırlı olanı gerçekleştirmenin teminatı olan bu şeriatı getirmiştir. Bu 
ümmet, ümmetler içerisinde akıl bakımından en kâmil, fikir itibarıyla en iyi, kalp 
itibarıyla en hassas ve ince, ruh itibarıyla da en temiz olduğundan dolayı Yüce 
Allah onları seçmiş ve İslâm dinini de onlar için seçmiştir. Diğer kıtaplar hakkın- 
da hüküm vermek konumunda olan bu Kitabı da onlara miras vermiştir. Bundan 
dolayı şöyle buyurmaktadır: 

NER İN İş ee KİLİ Yİ LEE 
KO) liği SA'Y yk İİ İZ pr 
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37- Sonra Kitabı, seçtiğimiz kullarımıza miras verdik. Bununla be- 
raber onlardan kimisi nefsine zulmeder. Kimisi orta yol üzere- 
dir. Kimisi de Allah'ın izniyle hayırlarda yarışıp öne geçer. İşte 
bu (miras) büyük bir lütuf/fazilettir. 


32. “Sonra Kitabı seçtiğimiz kullarımıza,” bu ümmete “miras verdik. Bu- 
nunla beraber onlardan kimisi,” küfürden daha aşağı mertebede bulunan ma- 
siyetlerle “nefsine zulmeder. Kimisi orta yol üzeredir.” Sadece farzları yapar 
ve haramları da terk eder. “Kimisi de Allah'ın izniyle hayırlarda yarışıp öne 
geçer.” Hayır işlemede elini çabuk tutar ve gayretle çalışır. Böylelikle diğerlerini 
geride bırakır. Bu ise farzların yanı sıra nafileleri çokça işleyen, haramların yanı 
sıra mekruhları da terk eden kimsedir. 


Bütün bunları Yüce Allah, bu Kitabı miras almaları için seçmiştir. Mertebeleri 
farklı, halleri çeşitli olsa da bu böyledir. Onların her biri, bu Kitabın mirasçılığın- 
dan bir paya sahiptir. Nefsine zulmeden kimse dahi böyledir. Çünkü onun taşıdığı 
imanın aslı, iman ilimleri ve imanın gerektirdiği ameller, Kitaba mirasçı olmanın 
bir parçasıdır. Zira Kitaba mirasçı olmaktan kasıt, onun ilim ve amelini miras 
almak, lafızlarını okuyup incelemek ve manalarını çıkartınaktır. 


“Allah'ın izniyle” buyruğu, hayırlarda öne geçenlerle ilgilidir. Ki bu tür kim- 
seler amelleri dolayısıyla gurura kapılmasınlar. Aksine hayırlarda ileri geçme- 
lerinin, ancak Yüce Allah'ın tevfiki ve yardımıyla olduğunu bilsinler. Öyleyse 
Yüce Allah'a, kendisine ihsan etmiş olduğu bu nimetler dolayısıyla şükretmekle 
meşgul olmalıdırlar. 


“İşte bu (miras) büyük bir lütuf/fazilettir.” Yani Yüce Allah'ın kullarından 
seçtiği kimselere bu Kilabı miras vermesi, pek büyük bir lütuftur. Ona nispetle 


diğer bütün nimetler yok hükmündedir. Kayıısız şartsız olarak en üstün nimet ve 
en büyük lütuf, bu Kitaba mirasçı olmaktır. 


Daha sonra Yüce Allah kendilerine Kitabı miras verdiği kimselerin mükâ- 
fatlarını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
CEO İle Yİ AZ ÇEKER 
33- (Onların mükafatı) Adn cennetleridir. Onlar oraya girerler ve 


orada altın bileziklerle ve incilerle süslenirler, Oradaki elbise- 
leri de ipektir. 


Özlü Kurân Tefsiri Fâtır Sureşi 245 


i 33. Bu Geetlerie ağaçlar, koyu gölgeler, güzel bahçeler, coşkun ırmaklar, 
yüksek köşkler ve ihtişamlı meskenler vardır. Üstelik bu 
ve bu mükenimel yaşantının sonu gelmeyecektir, , 

“Adn, 


ebediyen sürüp gidecek 


İ ikame demektir, Adn cennetleri ise ikamet edilecek cennetler demek- 
tir, Cennetlerin ikamete izafe edilmesi, ikamet ve ebediliğin hem o cennetin. hem 
de orada yaşayacak olanların sabit vasfi oluşundan dolayıdır. 


“Orada” hoşlarına gidecek tarzda kollarına takınacakları “altın bileziklerle 
ve incilerle süslenirler.” Bu süslerinin başkalarından daha güzel olduğunu göre- 
cekler. Cennette süslenmek bakımından erkeklerle kadınlar arasında fark yoktur. 
İnciler de onların elbiseleri ve bedenleri üzerinde sıra sıra dizili olacaktır. 


“Oradaki elbiseleri de ipektir.” İnce ve kalın ipekten yeşil elbiseler giye- 
ceklerdir. 


»>.11 2 
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34- Diyeceklerdir ki: *Bizden her türlü kederi gideren Allah'a bam- 
dolsun. Şüphesiz Rabbimiz Ğafur'dur, Şekur'dur.” 

35- 'O,lütfuyla bizleri ebedi ikamet yurduna yerleştirdi. Burada hiç 
yorgunluk çekmeyeceğiz ve hiç bıkkınlık da duymayacağız.' 


34. Nimetleri tamama erip lezzetleri kemal derecesine ulaşınca “diyecekler 
ki: Bizden her türlü kederi gideren Allah'a hamdolsun.” Bu her türlü kederi 
de, üzüntüyü de kapsar. 

Güzelliklerinde, yiyecek ya da içeceklerinde, lezzetlerinde, bedenlerinde 
yahut orada sürekli kalışlarında ortaya çıkabilecek herhangi bir eksiklik olma- 
yacak, bu yüzden de üzüntüye kapılmayacaklardır. Onlar daha Fazlası mümkün 
olmuyacak pek çok nimetler içerisinde olacaklar ve ebediyen de bu nimetler 
artacaktır. 

“Şüphesiz Rabbimiz Gafur'dur,” çünkü bizim hata ve günahlarımızı bağış- 
lamışlır. 

“Şekur'dur,” çünkü bizim iyiliklerimizi kabul buyurmuş, onları kat kal artır- 
mış ve lütfuyla bizini amellerimizin, hatta temennilerimizin dahi ulaşamayacağı 
nimetleri ihsan etmiştir. 
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O'nun mağfireti sayesinde hoşlanılmayan ve kendisinden korkulan her şeyden 
kurtulmuş, O'nun Şekür oluşu ve lütfu dolayısıyla da arzulanan ve sevilen her 
şeyi elde etmiş olacaklardır. 

35. “O.” amellerimizle değil de üzerimizdeki keremi ve “liltfuyla bizleri ebedi 
ikamet yurduna yerleştirdi.” Geçici olarak konaklamak veya uğrayıp bir süre 
kalmak için değil sürekli yerleşip karar kılmak üzere bizi kendisinde ikametin de- 
vamlı olacağı, hayırlarının çokluğu. sevinçlerinin arkasının kesilmemesi ve orada 
insanı üzecek ve rahatsız edecek hiçbir şeyin bulunmanıası dolayısıyla orada kal- 
manın son derece arzu edileceği bu yurda yerleştirdi. Bunlar O'nun lütfuyla olmuş- 
tur. O'nun lülu olmasaydı bu yüce makamlara erişmemiz mümkün olmazdı. 

“Burada hiç yorgunluk çekmeyeceğiz ve hiç bıkkınlık da duymayacağız.” 
Yani bedenlerimizde, kalplerimizde ve güçlerimizde yorgunluk olmayacağı gibi 
bu nimetlerden çokça yararlanmaktan dolayı bir bıkkınlık da söz konusu olma- 
yacaktır. 

Bu da Yüce Allah'ın, bedenleri kamil manada canlı ve hayat dolu kılacağı- 
na, daima rahatlık sebeplerini hazırlayacağına, onlara hiçbir yorgunluk ve hiçbir 
usanç dokunmayacak şekilde bu vasıflarını koruyacağına, bu nedenle de hiçbir 
üzüntü, keder. yorgunluk ve bıkkınlık duymayacaklarına delildir. 


Aynı şekilde onların cennette uyumayacaklarına da delildir. Çünkü uyumanın 
faydası, yorgunluğun gitmesi ve uyumak suretiyle rahata kavuşmaktır. Cennetlik- 


lerin ise buna ihtiyacı yoklur. Zira uyku, küçük ölümdür. Cennetlikler ise ölmez- 
ler. Allah. lütuf ve keremiyle bizi de onlardan kılsın. 


2.) 
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36- Kafir olanlara gelince onlar için cehennem ateşi vardır. Onlar 
hakkında ne ölüm hükmü verilir -ki ölsünler (de kurtulsunlar)- 


ne de azaplarından bir şey hafifletilir. İşte kafir olan herkesi 
böyle cezalandırırız. 


36. Yüce Allah, cennetliklerin halini ve nimetlerini zikrettiklen sonra cehen- 
nemliklerin de halini ve azaplarını belirterek şöyle buyurmaktadır: “Kafir olan- 
lara gelince,” yani peygamberlerin kendilerine getirdikleri delilleri ve mucize- 
leri bile bile reddedip Rablerine kavuşmayı inkâr edenlere g gelince; “Onlar için 
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cehennem ateşi vardır.” Or 
ada en ağır bir Şekilde aZ4p görürler. en ileri Jereve- 


ar hakkında ne ölüm hükmü verilir -ki ölsünler” de 
azaptan yana rahatlasınlar, “ne de” vehennemdekı * 


letilir.” Azabın şiddeti ve dehşeti 
devam edecektir. 


de vezalandındırlar. “Onl 


azaplarından bir şey hafil- 
. her an ve en kısa zaman diliminde aralıksız 


İşte, kafir olan.” yani küfrü devam ettirip giden. kütür üzere israr eden 
“herkesi böyle cezalandırırız.” 


7 SEE GİR LİLE İNEN 


Şer ös LK pak | 

37- Onlar orada imdat dileyerek şövle fervât edecekler: *Rabbimiz! 
Bizi çıkar (ve dünyaya gönder) de önceden işlediklerimisin dı- 
şında (ve onların yerine) salih ameller işleyelim." (Buy urucak kı) 
"Size, düşünecek kimsenin düşünüp öğüt alabileceği kadar bir 
ömür vermedik mi? Üstelik size uyarıcı da geldi. O halde tadın 
(azabı!) Zira zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur.” 


37. *Onlur orada imdat dileyerek şöyle feryât edecekler,” huğırıp çağrı- 
şırlar, yardım ve imdat isterler ve derler ki: “Bizi çıkar (ve düny aya yönler) de 
işlediklerimizin dışında (ve onların verine) salih ameller işley elim.” Boy telikie 
günahlarını itiraf edecekler, Allah'ın. haklarında adaletle hüküm verdiğini bile- 
cekler. Ama döndürülmeyi istediklerinde iş işten geçmiş olacak. 

Onlara şöyle denilecek: “Size, düşünecek kimsenin düşünüp öğüt alabi- 


> 


leceği kadar bir ömür vermedik mi?“ Düşunüp öğüt almak isteyen kimsenin, 
amel edebileceği kadar bir süre yaşulmadık mı? Biz Yüny ada sizleri yaşattık ve 
üzerinize rızıkları bol bol gönderdik. Rahatlığın sebeplerini hazırlayarak ömrü- 
nüzü Uzallık ve peş peşe ilâhi delilleri ve âyetleri gönderdik. Arka arkaya uyarı- 
cılarımız size geldi. Sizleri bollukla ve darlıMa Bize dönüp yönelesiniz diye 
ımtihan ettik. Ancak hiçbir uyarının size faydası olmadı. Hıçbır öğütlen de 
yararlanmadınız. 

Biz cezanızı da erteledik. Nihayet ömürleriniz bip ecelleriniz geldi. en kolu 
halde bu dünya yurdundan göçtünüz ve amellerm karşılığının verileceği bu yurda 
geldiniz. Şimdi de geri döndürülmeyi istiyorsunuz! Heyhat kı heyhat! Artik buna 
imkân yok! İş işten geçti! Rahim ve Rahman olan, size gazaplanmış, ateş uzubı 
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alabildiğine şiddetlenmiş, çennetlikler de sizleri unutmuştur. Cehennemde hor 
kılan azap içinde ebedi olarak kalmaya devam edin. Bundan dolayı şöyle buyu- 
rulmaktadır: *O halde tadın” azabı! “Zira zalimlerin,” kendilerinc yardım edip 
de o ateşten kendilerini çıkartacak yahut azaplarını kısmen dahi olsa hafifletecek 
“hiçbir yardımcısı yoktur.” 


ÇE İN İLE EYİ Gİ AZE SA 
38- Şüphesiz Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir. O, kalplerde ola- 
nı da çok iyi bilir. 


38. Yüce Allah, her iki yurdun sakinlerinin amellerine vereceği karşılıkları 
ve her iki kesimin de amelini beyan ettikten sonra ilminin genişliğini, gök- 
lerde ve yerde yaratılmışların gözlerinden ve bilgilerinden saklı olan her şeyi 
bildiğini, bütün gizlilikleri, kalplerin sakladığı hayır ve şerri, iyiliği ve başka 
şeyleri çok iyi bildiğini, herkese hak ettiği karşılığı vereceğini ve herkesi la- 
yık olduğu yere yerleştireceğini haber vermektedir. 


.... 3 Za 22 Sy e a kai etdi Ze. 
era e AZ KöiyaE$iz sia 
ÇBELİZE Yi Lİ 
39- Sizi yeryüzünde halefler yapan O'dur. Artık kim kâfir olursa 
küfrü kendi aleyhinedir. Kâfirlerin küfrü, Rableri katında (on- 
lara karşı) gazaptan başka bir şey artırmaz. Yine kâfirlerin küf- 

rü, zararlarından başka bir şey artırmaz. 


39. Yüce Allah, hikmetinin kemalini ve kullarına olan merhametini bildirmek- 
tedir. O, takdir etmiş olduğu hükmü ve kazası gereği yeryüzünde kimi nesille- 
rin, kimilerinin yerine geçmesini (onlara halef olmasını) ve her bir ümmete nasıl 
amelde bulunacaklar diye uyarıcılar göndermeyi takdir buyurmuştur. 

Yüce Allah'ın peygamberlerinin getirdiklerini inkâr edenin küfrü, inkârı ve 
günahı kendi aleyhine olacaklır, cezasını o çekecektir. Kimse onun günah yükünü 
taşımayacaktır. Kâfir, küfrü sebebiyle sadece Rabbinin kendisine olan gazabını 


ve öfkesini artıracaktır. O kerim olan Rabbin gazabına uğramaktan daha büyük 
bir ceza olabilir mi? 
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Onlar, hem kendilerini, hem akrabalarını zara 
hem de cennetteki mevkilerini kaybetmişlerdir. 
ve Allah nezdindeki horluğu, insanlar nezdinde 
sürekli artar. 


ra uğratmış, hem amellerini, 
Kâfirin bedbahtlığı, hüsranı 
ki hakirliği ve mahrumiyeti 


2? 


EN LİSE My za — İğ > 
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40- De ki: "Söyleyin bakalım, Allah'ın dışında yalvardığınız ortak- 
larınız, yeryüzünde ne yaratmışlar, gösterin bana' Yoksa onla- 
rın gökyüzünün (yaratılışında) mı bir ortaklıkları var?" Yoksa 
Biz onlara bir kitap verdik de onlar ondaki apaçık bir delile 
mi dayanıyorlar? Hayır! O zalimler birbirlerine aldatmacadan 
başka bir vaatte bulunmuyorlar. 


40. Yüce Allah, müşriklerin ilahlarının âcizliklerini, eksikliklerini ve şirkleri- 
nin bütün yönleriyle batıl olduğunu ortaya koymak üzere şöyle buyurmaktadır: 

Ey peygamber! Onlara “de ki: Söyleyin bakalım, Allah'ın dışında yalvar- 
dığınız ortaklarınız” gerçekten kendilerine dua ve ibadet edilmeye layık mt- 
dırlar? Bunu hak ediyorlar mı? “yeryüzünde ne yaratmışlar, gösterin bana!” 
Denizleri mi yarattılar, dağları mı, bir canlıyı mı yoksa bir cansızı mı? Onlar her 
şeyi yaratanın Yüce Allah olduğunu itiraf edeceklerdir. “Yoksa onların,” Allah'a 
ortak koştuğunuz uydurma ilâhların “gökyüzünün” yaratılmasında yahut idare 
edilmesinde mi “bir ortaklıkları var?” 

Onlar, bu hususta herhangi bir ortaklıklarının olmadığını söyleyeceklerdir. O 
halde bir şey yaralmadıklarına, Yaralıcıya da yaratmasında ortak olmadıklarına 
göre onlara ne diye ibadet ediyorsunuz? Onların âcizliklerini kabul enliğiniz halde 
ne diye onlara dua ediyorsunuz? 

İşte akli delil, böylece onlara ibadetin doğru olmadığını, aksine batıl olduğunu 
göstermektedir. Daha sonra Yüce Allah nakli delili de beyan etmekte, onun da 
aynı şekilde böyle bir şeyi reddettiğini belirtmektedir: “Yoksa Biz onlara bir 
kitap verdik de” bu kitap onların ortak koşmalarını söz konusu ederek, şirki ve 
putlara ibadeti emredip onaylamakta, böylece “onlar,” ortak koşmada “ondaki,” 
yani şirkin doğruluğuna dair indirilen kitaptaki “apaçık bir delile mi dayanı- 


yorlar?” 
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Durum hiç de öyle değildir. Çünkü onlara Kur'ân-ı Kerim'den nee bir ki- 
tap nazil olmadığı gibi. Rasülullah Muhammed sallallahu aleyh ii m De önce 
herhangi bar uyarıcı da gelmemişti. Onlara böyle bir kitabın indirildiğini ve ken- 
lerine bir peygamberin gönderildiğini varsaysak, onlar da bunların kendilerine 
ortak koşmalarını emretuiklerini iddia etseler bile Biz, onların yalan söyledikleri- 
ni kesinlikle biliyoruz. Çünkü Yüce Allah şöyle buyuruyor: “Senden önce gön- 
derdiğimiz her bir peygambere mutlaka şunu vahyederdik: Benden başka 
(hak) ilâh yoktur. O halde yalnız Bana ibadet edin.” tel-Enbiyâ, 2125) O halde 
bütün peygamberler ve kitaplar. dini yalnızca Yüce Allah'a halis kılmayı ittifakla 
emretmektedirler: “Halbuki onlara dini Allah'a has kılarak ve haniller olarak 
Allah'a ibadet etmekten... başkası emredilmemişli.” tel-Beyyine, 985) 

Eğer “Akli delil de. nakli delil de şirkin batıl olduğunu ortaya koyduğu halde 
müşrikleri -aralarında akıl, zeka ve kavrayış sahipleri de bulunduğu hülde- şirk 
koşmaya iten nedir?” diye bir soru sorulacak olursa Yüce Allah buna da şu cevabı 
vermektedir: 

“O zalimler birbirlerine aldatmacadan başka bir vaatte bulunmuyorlar.” 
Yani onların izledikleri bu yolda delil olabilecek hiçbir şey yoktur. Bu yaplıkla- 
rı. böyle bır şeyi birbirlerine tm siye etmelerinin. birbirlerine süslü göstermele- 
rinin, sonradan gelenin önceki sapıklara uymasının dışında bir şey değildir. Bu, 
şeytanın kendilerine aldatıcı vaatlerde bulunmasından ve amellerini onlara süslü 
göstermesinden ibarettir. Böylelikle şirk, kalplerinde yerleşmiş, onların değişmez 
suatlarından biri olmuştur. Böylece külür ve yok olmaya mahkum olan batıl şirk 
üzere kalmışlardır. 


tee, 
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41- Şüphesiz Allah, gökleri ve yeri, düzenleri bozulup yerlerinden 
oynumasınlar diye ayakta tutar, Eğer düzenleri bozulup yerle- 
rinden oynayacak olursalar andolsun onları O'ndan başka hiç 
kimse ayakta tulamaz. Şüphesiz O, Ilalim'dir, Gulur'dur. 


41. Yüce Allah, kudretinin kemalini. rahmetinin eksiksizliğini, hilminin ve 
mağfiretinin genişliğini, “gökleri ve yeri, düzenleri bozulup yerlerinden oyna- 
masınlar diye ayakta” tulluğunu, “eğer düzenleri bozulup yerlerinden oyna- 
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ak” olursalar yi EY 
yac ar yaratılmışlardan hiçbir kimsenin onları tutamayacağını, güç ve 


kudretlerinin buna yetmeyip âciz kalacaklarını haber vermektedir 


Ancak Yüce Allah, göklerin ve yerin var oldukları şekilde varlıklarını sürdür- 


aratılmışlar orada yerleşsinler. yaşasınlar, isutade 
alsınlar; O'nun egemenliğinin büyüklüğü ve kudretinin eşsizliği 
dolayısıyla kalpleri O'nun celalini bilip tanımakla, O'nu tazimle, sevmekle e 
yüceltmekle dolup taşsın. Günahkirlara mühle — 


melerini hükmetmiştir. Ta ki y 
etsinler ve ibret 


t vermeni ve isyankârlara çabucak 
ceza vermemesi dolayısıyla hilm ve mağfiretinin kemal derecesinde olduğunu 
bilsinler. Zira O. scınaya emretse isyankârların üzerine taş yağdırır, SD iüre 
izin verse onları yutar. Fakat mağfireti, hilmi ve keremi onları kuşatmıştır. 

“Şüphesiz O,” kâfirleri cezalandırmayı geciktiren “Halim'dir.” tevbe eden- 
lerin günahlarını bağışlayan “Ğafur'dur.” 

İz ye ae, 2 z 
YE EE KİZİM İŞL MY 
İYİ Sİ ZAM ŞA Nİ EE Ya 
z — z 2 po 

42- Onlar, eğer kendilerine bir uyarıcı gelirse kesinlikle bütün üm- 
metlerden daha çok hidâyette olacaklarına dair var güçleriyle 
Allah'a yeminler ettiler. Fakat onlara bir uyarıcı geldiğinde bu, 
sadece onların (haktan) uzaklaşmalarını artırdı. 

43- Yeryüzünde büyüklenmek ve kötülük planları kurmak için 
(böyle yapılar). Kötülük planı ise ancak sahiplerinin başına do- 
lanır. Onlar ille de (Allah'ın) öncekiler hakkındaki kanununu 
mu bekliyorlar? Halbuki sen, Allah'ın kanununda asla bir deği- 
şiklik bulamazsın. Yine sen, Allah'ın kanununda asla bir sapma 


da bulamazsın. 


42. Yani ey Allah'ın Peygamberi! Şu seni yalanlayanlar, olabildiğince ağır 
yeminler ederek “eğer kendilerine bir uyarıcı gelirse kesinlikle bütün ümmet- 
lerden,” kitap ehli olan yahudi ve hristiyanlardan “daha çok hidâyete olacak- 
larına dair var güçleriyle Allah'u yeminler ettiler.” 


Ancak bu yeminlerinin/antlarının gereğini yerine getirmediler. 
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Zira “onlara bir uyarıcı geldiğinde” hidâyet bulmadılar. Diğer ümmetlerden 
daha çok hidâyet üzere yürüyenler olmadılar. Hatta önceden izlemekte oldukları 
sapık yollarını aynen sürdürmediler, aksinc daha da ileri gittiler. Zi “bu, sadece 
onların (haktan) uzaklaşmalarını,” sapıklıklarını, azgınlık ve inatlarını “artır- 
dı.” Onların sözü edilen yeminleri, güzel bir maksat ve hakkı arayış için değildi. 
Yoksa bu konuda kendilerine başarı ihsan olunurdu. 

43. Aksine onların yeminleri, yeryüzünde insanlara ve hakka karşı büyüklük 
taslama maksadına matuftu. Onlar, bu sözleriyle başkalarını aldatmak ve tuzak 
kurmak istiyorlardı. Kendilerinin hakkı bulmak isteyen, hak ehli oldukları izle- 
nimi vererek saf kimselerin kendilerine aldanmasını ve kendilerine uymalarını, 
arkalarından yürümelerini sağlamak istiyorlardı. 


Maksadı da, hedefi de, sonucu da kötü ve batıl olan “kötülük planı ise ancak 
sahiplerinin başına dolanır.” Onların bu tuzakları dönüp kendi başlarına geçer. 


Yüce Allah, böylelikle kullarına, onların sözlerinin, ettikleri yeminlerinin ya- 
lan olduğunu, bu tavırlarıyla hakkı ortaya koymadıklarını açıklamaktadır. Bunun- 
la da rezillikleri ortaya çıkmış, rüsvay olmuşlardır. Kötü maksatları da anlaşıl- 
mıştır. Böylelikle hile ve tuzakları bizzat kendi başlarına geçmiştir. Yüce Allah, 
onların hile ve tuzaklarına kendilerini düşürmüştür. 


Geriye artık Yüce Allah'ın, hakkında hiçbir değişme ve sapma söz konusu 
olmayan, öncekiler hakkında da geçerli olan kanununun, yani azabının başlarına 
gelmesini beklemeklen başka bir şey kalmamıştır. Zira Allah, zulmü, inadı ve 
kullara karşı büyüklenmeyi sürdüren herkesten intikam almış, üzerindeki nime- 


tini kaldırmıştır. O halde bunlar da Allah'ın öncekilere yaptıklarının benzerini 
bekleyedursunlar. 


ye 128 ye 2 Ze 2 Zir pp v7 >. 2. , ..4. 
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4- Yeryüzünde gezip de kendilerinden öncekilerin âkıbetinin nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Üstelik onlar, bunlardan daha güçlü 
idiler. Ne göklerde ne de yerde Allah'ı Aciz bırakacak bir güç 
vardır. Çünkü O, her şeyi bilendir, her şeye gücü yetendir. 


İ De bi Allah, insanları yeryüzünde sadece bakmak ve gafletle dolaşmak 
için değil de ibret almak maksadıyla hem kalpleri hem de bedenleriyle yolculuk 
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etmeye teşvik eimekle, kendilerinden önce gelip de peygamberlerini yalanlayan 
ümmetlerin âkıbetlerini görmeye davet etmektedir. 


ÖRCENİ çimi malları da, evlatları da bunlardan çoktu. Onlar, daha güçlüydüler 
ve yeryüzünü bunlardan daha fazla imar etmişlerdi. Ama onlara azap geldiğinde 
güçlerinin kendilerine hiçbir faydası olmadı. Allah'ın azabına karşı mallarının da 
evlatlarının da hiçbir yararını göremediler, Allah'ın kudret ve meşieti, onlar bak. 
kında geçerli oldu. “Ne göklerde ne yerde Allah'ı,” ilim ve kudretinin kemali 
dolayısıyla “aciz bırakacak bir güç vardır. Çünkü O.” her bir şeyi “bilendir. 
her şeye gücü yetendir.” 


YERİZ İSİ a EŞE SANER ER 4 
EEE ÜYE, AN MİLE İY 
ÜYE a ER AİİZEE Lİ 
i Te Uma? 3A ZA OB LE EŞLİ ELİ İğ Laz 
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45- Eğer Allah, işledikleri sebebiyle insanları (dünyada) cezalandıra- 
cak olsaydı, yeryüzünde kımıldayan tek bir canlı bile bırakmaz- 
dı. Fakat O, onları (cezalandırmayı) belirli bir vadeye kadar erte- 
liyor. O vade gelince (gereğini yapacaktır). Çünkü Allah, kullarını 
çok iyi görür. 


45. Daha sonra Yüce Allah, hilminin kemalini, suç ve günah işleyen kimselere 
mühlet verdiğini/süre tanıdığını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Eğer Allah, 
işledikleri” günahları “sebebiyle insanları (dünyada) cezalandıracak olsaydı 
yeryüzünde kımıldayan tek bir canlı bile bırakmazdı.” Onlara vereceği ceza, 
mükellef olmayan hayvanları dahi kapsardı. 

“Fakat O” Yüce Allah, onları ihmal etmemekle birlikte mühlet veriyor ve 
“onları (cezalandırmayı) belirli bir vadeye kadar erteliyor. O vade gelince 
(gereğini yapacaktır). Çünkü Allah, kullarını çok iyi görür.” Onların bayır ya 
da şer türünden yaptıklarının kaçşılığını, onlar hakkındaki bilgisine uygun olarak 
verecektir, 

Fatır süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

I- Yâ, Sin. 

2- Hikmet dolu Kur'ân'a yemin olsun ki 

3- Sen gönderilmiş peygamberlerden birisin. 


4- Dosdoğru bir yol üzerindesin, 


2. Yüce Allah, hikmetle nitelendirdiği Kur'ân-ı Hakim'e yerin etmektedir. 
Hikmet, her şeyi yerli yerine koymak, emri de, yasağı da onlara layık olan konu- 
ma oturtmak, iyilik ya da kötülüğe verilecek karşılığı layık oldukları yere yerleş- 
tirmek demektir. 

Onun şer'i ve cezai (amellerin uhrevi karşılıklarına) dair hükümlerinin tümü, 
oldukça büyük hikmetleri içermektedir. Kur'ân-ı Kerim'in hikmetlerinden biri de 
hükmü, hikmetiyle birlikte zikrederek akılların hükmü gerektiren ilişki ve vasıf- 
lara dikkat etmesini sağlamaktır. 

3. “Sen gönderilmiş peygamberlerden birisin.” Bu da hakkında yemin edi- 
len gerçektir. Bu gerçek Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in risaletidir. 

Şüphesiz sen ya Muhammed, peygamberlerden birisin. Önceden benzeri hiç 
görülmemiş bir elçi değilsin. Sen, senden önceki peygamberlerin getirmiş ol- 
dukları inanç esaslarını getirdin. Diğer taraftan peygamberlerin durumlarını ve 
niteliklerini iyice düşünüp onlarla diğerleri arasındaki farkı bilen kimse, senin 
sahip olduğun mükemmel nitelikler ve üstün ahlik dolayısıyla peygamberlerin 
en hayırlılarından biri olduğunu da bilir. 

Kendisine yemin edilen Kur'ân-ı Hakim ile hakkında yemin edilen peygam- 
ber Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in risaleti arasındaki ilişki de açıkça gö- 
rülmektedir. Eğer onun risaletinin hak oluşuna şu hikmet dolu Kur'ân-ı kedim 
dışında bir delil ve bir tanık olmasa dahi yine de o, tek başına 2 
saleline delil/tanık olarak yeterdi. Hatta yüce Kur'ân, Allah Rasülünün risaletine 
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dair ebedi ve kesintisiz en güçlü delildir. Kur'ân'ın bütün delilleri, aynı zamanda 
Muhammcd sallallahı aleyhi ve sellem'in risaletinin de delilleridir. 


4. Daha sonra Allah, Rasülü sallallahu aleyhi ve sellem'in risaletine delil olan sıfat- 
larının en büyüğünü haber vermekte ve bunu şöyle ifade etmektedir: “Dosdoğru 
bir yol üzerindesin,” yani senin tultuğun yol mutedil bir yoldur. Allah'a, O'nun 
lütuf ve ihsan yurduna ulaştırır. Bu dosdoğru yol hem kalbi, hem bedeni, hem 
dünyayı, hem âhireti ıslah eden salih amclleri; kalbi arındıran, ceri artıran, nefsi 
tertemiz eden erdemli ahlâkı kapsamaktadır. Bu doğru yol, Rasülullah sa//a/lahu 
aleyhi ve sellem'in de, onun getirdiği dinin de değişmez sıfatıdır. 

Burada Kur'ân-ı Kerim'in yüceliği üzerinde dikkatle düşünmeliyiz. Zira o, 
en şerefli yeminle hakkında yemin edilen en değerli şeyi bir arada zikretmiştir. 
Aslında Yüce Allah'ın verdiği haber tek başına yeterlidir. Bununla birlikte O, 
burada hakkında yemin ettiği Rasülünün risaletinin doğruluğuna dair en güçlü, en 
parlak ve en açık delilleri de ortaya koymuştur. Bizlere de onun yolunun izlenme- 
si gerektiğine dair işarette bulunmuş ve bu hususa dikkatimizi çekmiştir. 


OZER 


5- (Bu Kur'ân), Aziz ve Rahim olan (Allah) tarafından indirilmiştir. 


5. Bu dosdoğru yolun bildirildiği Kur'ân, çok güçlü ve intikam sahibi Aziz ve 
çok merhametli olan Rahim Allah tarafından indirilmiştir. Kitabını indiren O'dur. 
Bu Kilabını kullarına, onları kendisine ulaştıran bir yol olmak üzere indirmiştir. 
Bu yolu değişikliklere karşı da izzetiyle himaye etmiştir. 

Bu Kitap ile kullarına, kendilerini rahmet yurduna ulaştıracak şekilde rahme- 
tini ulaştırmıştır. Bu yüzden bu âyci-i kerime Yüce Allah'ın oldukça şerefli ve 
güzel iki ismi olan Aziz ve Rahim isimleriyle sona ermektedir. 

(ON İL 2 
6- Ataları uyarılmamış, bu nedenle de gaflet içinde olan bir kavmi 
uyarasın diye (indirildi). 


6. Yüce Allah, Peygamber'in risaleline yemin edi 
koyduktan sonra bu risalete olan şiddetli ihtiyacı ve 
etmektedir. Bu buyrukta sözü edilen kavim, 


p buna dair delilleri ortaya 
bunun zorunluluğunu beyan 
kendilerine kilap gönderilmemiş ve 
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peygamber gelmemiş olan ümmi Araplardır, Cehalet, onların dört bi 

mış, sapıklık tepeden tırnağa onları örtmüştü. Öyle ki akıllı Gi Symi 
akılsızlıklarına güldürecek bir duruma düşmüşlerdi. Yüce Mi ei 
lerini arındıracak, onlara Kitabı ve hikmeti öğretecek bir rasül nl iyi 
bundan önce apaçık bir sapıklık içindeydiler. Bu peygamber öm Ara 
ların durumunda olan diğer bütün ümmileri uyarıp körkünmük üzere Gaya 
aynı şekilde Kitap ehline de ellerindeki kitaplarda bulunanları hatırlatmak e 
gelmiştir. Bu yüzden Yüce Allah, onu özel olarak Araplara, genel olarak da Arapla- 
rın dışında kalan milletlere bir nimet olarak göndermiştir. 


İşte ey Peygamber! Senin uyarıp korkutmak üzere kendilerine gönderildiğin 
bu kimseler, sen uyardıktan sonra iki kısma ayrıldılar: ii 


* Bir kısmı kendilerine getirdiğin risaleti reddetmiş ve uyarıyı kabul etmemiş- 
lerdir. Bunlar Yüce Allah'ın kendileri hakkında şöyle buyurduğu kimselerdir: 


7- Andolsun onların çoğunun üzerine (azap) sözü hak olmuştur. Ar- 
tık onlar imana gelmezler. 


7. Yani onlar hakkındaki “küfür ve şirklerinde kalmaya devam edeceklerdir” 
şeklindeki ilâhi hüküm ve meşiet yerine gelecektir. Onlar hakkındaki bu azap 
sözü, ancak hak kendilerine sunulup da onu reddetmelerinden sonra hak olmuştur 
ve işle o vakit kalplerine mühür vurulmakla cezalandırılmışlardır. 

Yüce Allah imanın kalplerine ulaşmasını engelleyen manileri de beyan ederek 
şöyle buyurmaktadır: 


Vd .z ei eri RK a di Vi tdi 

i (0) Opl Eyi, İl ge desi zl yüzü) 
8- Şüphesiz Biz, onların boyunlarına, çenelerine kadar varan demir 
halkalar koyduk. O nedenle başları yukarı kalkıktır (hakka boyun 


eğmuzler). 
Ika da odur. Boyunlardaki bu halkalar 


“O nedenle başları yukur kal- 
e ağırlığı dolayısıyla başları- 


8. Ayağa bukağı ne ise boyuna demir ha 
oldukça büyüktür ve çenelere kadar ulaşmıştır. 
kıktır.” Yani boyunlarındaki halkaların sertliği V 


ni aşağıya doğru eğme imkânı bulamazlar. 
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9- Biz onların hem önlerinden bir set, hem de arkalarından bir set 


çektik ve gözlerini de perdeledik. O nedenle artık onlar (hakkı) 
görmezler. 


9. “Biz onların hem önlerinden bir set, hem de arkalarından bir set çektik.” 
Yani onları iman emekten alıkoyan bir engel koyduk, “ve gözlerini de perdeledik. 
O nedenle artık onlar (hakkı) görmezler.” Cehalet ve bedbahtlık bütün yönleriyle 
onlan kuşatırıştır. Dolayısıyla uyarmaların onlara hiçbir faydası olmaz. 


(DLB İZİ RS e 
10- Onları uyarsan da, uyarmasan da onlar için birdir, iman etmez- 


ler. 


10. Kalbine mühür vurulmuş, hakkı batıl, batılı hak olarak gören kimse nasıl 
iman edebilir ki? 

* Peygamber sallallahu alcyhi ve sellem'in daveti karşısındaki ikinci kesim ise 
yapılan uyarı ve korkutmaları kabul edenlerdir. Bunları da Yüce Allah şu buyruk- 
larıyla beyan etmektedir: 

i pay Ni, ilk ak EN 3 55 yağ 
11- Sen ancak Zikr'e/Kur'ân'a uyan ve gıyaben Rahman'dan kor- 


kan kimseleri uyarabilirsin. İşte böylesini mağfiret ve bitmez 
tükenmez bir mükafatla müjdele, 


11. “Sen ancak Zikr'e/Kur'ân'a uyan” yani amacı hakka ve verilen öğütle- 


re uymak kimseyi “ve gıyaben Rahman'dan korkan kimseleri uyarabilirsin.” 
Senin uyarın ancak bu iki vasfa sahip olan kimselere fayda verir ve ancak böyle- 
leri senin öğüdünden gerekli ibreti alır. 

Bu iki vasıf ise hakkı arayıp bulmada iyi niyel sahibi olmak ve Yüce 
Allah'tan saygı duyarak korkmaktır. Senin risaletinden yararlanabilecekler ve 
senin öğrettiklerinle arınabilecekler işte bunlardır. “İşte böylesini,” bu iki vas- 
fa sahip olma muvafTakiyetine mazhar olanları günahları için “mağfiret ve” 
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salih amelleriyle güzel niyeti dolayısıyla 


“bitmez tü N 
müjdele.” kenmez bir mükafatla 


i a Üğaz zi Ne BİNA “sa 

yiz YO ap lll, GN ŞİLİ 
> Li 

12- Şüphesiz Biz ölüleri diriltiriz. Onların önden gönderdiklerini 


de, geride bıraktıklarını da yazarız. Biz, her şeyi apaçık bir ana 
kitapta kaydetmişizdir. 


12. “Şüphesiz Biz, ölüleri,” öldükten sonra amellerinin karşılığını vermek 
üzere edilene; Konar önden gönderdiklerini,” hayır ya da şer türünden olup 
hayattayken bizzat işlemiş oldukları amellerini “de, geride bıraktıklarını da ya- 
zarız.” Yani hayattayken ve vefatlarından sonra var olmalarına ve işlenmelerine 
sebep oldukları hayır ve şer işleri; onların söz, fil ve hallerinden dolayı meydana 
gelen amellerdir. Kişinin başkasına ilim öğretmesi, nasihat etmesi, iyiliği emredip 
kötülükten alıkoymusı, öğrencilere naklettiği bir bilgi yahut hayatında ve ölümün- 
den sonra yararlanılacak şekilde yazdığı ilmi bir kitap: namaz. zekât, sadaku yahut 
ihsan gibi hayır bir amel işleyip de başkasının ona uyması veya bir mescid ya da 
insanların yararlanabileceği bir mekan yapması vb. türden her hayırlı iş, onun lehi- 
ne yazılan eserlerinden, geride bıraktıklarındandır. 


Kötülük yapanın durumu da böyledir, onunkiler de aleyhine yazılır. İşte bun- 
dan dolayı Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Her kim güzel 
bir yol açarsa kıyamet gününe kadar o yolun ecri de, onunla amel edenlerin ecri 
de ona yazılır. Her kim de kötü bir yol açarsa o yolun vebali de, krwamet gününe 
kadar onunla amel edenlerin vebali de onun boynunadır. 


İşte buradan, Allah'a davet etmenin, mümkün olan her yol ve her vasıtayla 
bu yola iletmenin mertebesinin ne kadar yüksek olduğu anlaşılmaktadır. Buna 
karşılık kötülüğe davet eden ve bunda önder olan kişinin de insanlar arasındaki 
derecesi en aşağı, vebali en ağır ve günahları en büyük olan kimse olduğu da 
ortaya çıkmaktadır. 

“Biz her şeyi,” amelleri, niyetleri ve onların dışında kalanları “apaçık bir 
ani bütün kitapların anası olan ve meleklerin ellerinde bulunan 


ana kitupta,” 
- “kaydetmişizdir.” 


kitapların kaynağını teşkil eden Levh-i Mahfuz'da 
Tirmizi, İlm 15; Nesâi, Zekdi 64; İbn 


12 Bkz. Buhâri, İ'tisim 15: Müslim, İlm 15, Zekât 68: 
Mâce, Mukaddime 14. 
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13- Onlara şu kasaba halkını misal ver: Hani oraya elçiler gelmişti. 

14- Biz onlara iki elçi göndermiştik de onlar bu ikisini de yalanla- 


mıştı. Biz de bir üçüncüsü ile (onları) desteklemiştik, Hep birlik- 
te 'Şüphesiz biz size gönderilmiş peygamberleriz.” dediler. 


13. Yani senin risaletini yalanlayan, çağrını reddeden kimselere ibret alacakla- 
n ve -eğer hayra iletilmeye muvalTak olurlarsa- kendileri için öğüt teşkil edecek 
olan bir misal ver. 

Söz konusu bu misal, bir kasaba halkı ve onların Allah'ın peygamberlerini ya- 
lanlamaları, buna karşılık da Allalı'ın onları ibretli bir şekilde cezalandırmasıdır. 


Bu kasabanın neresi olduğunun belirtilmesinde şâycı bir fayda olsaydı Yüce 
Allah elbette ki onu belirtirdi. Öyleyse bu bir kasabayı ve buna benzer diğer şey- 
leri tespite kalkışmak gereksiz yere yükümlülük altına ginmek ve bu konuda bil- 
giye dayanmaksızın söz söylemeye kalkışmaktır. Bundan dolayı böyle bir konuda 
söz söyleyen kimsenin gelişigüzel kanaatler sarlettiğini, işleri karıştırıp durdu- 
ğunu ve sonu gelmez görüş ayrılıkları içinde olduğunu görürüz. Bu da bize 
sağlam bilginin yolunun. hakikatlerin belirlediği sınırlarda durmak ve faydası 
olmayan işlerle uğraşmaya kalkışmayı terk elmek olduğunu gösterir. Böyle- 
likle nefisler arınır ve ilim artar. Halbuki cahil, delili ve hakkında herhangi bir 
belge olmayan sözleri nakletmeyi, ilmi artırmak olarak değerlendirir. Oysa 
bunların, zihinleri karışurmaktan ve şüpheli işlerle uğraşmayı alışkanlık hali- 
ne getirmekten başka bir faydası olmaz. Bu nedenle burada önemli olan, Yüce 
Allah'ın bu kasabayı muhataplara bir misal olarak gösterdiğinin bilinmesidir. 

“Hani oraya,” Yüce Allah tarafından kendilerine yalnızca Allalı'a ibadet et- 
melerini, dini yalnızca O'na halis kılmalarını emreden, şirke ve masiyellere yö- 
nelmelerini de yasaklayan “elçiler,” peygamberler “gelmişti.” 

14. “Biz onlara iki elçi göndermiştik de onlar bu ikisini yalanlanıştı. Biz de 
bir üçüncüsü ile (onları) desteklemiştik.” Böylelikle Allah tarafından gönderilmiş 
üç peygamber olmuşlardı. Bu da Allah'ın onlara önem verdiğini ve arka arkaya 
gönderdiği peygamberlerle gerekli delilleri ortaya koyduğunu göstermektedir. 
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leriz. “dediler.” Ancak kasaba h 


gönderilmiş peygamber- 
ulkı onları, Peygamberlerin çağrısını reddedenle- 


rin meşhur cevalu ile karşılık verdiler: 
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15- Dediler ki: *Siz. ancak bizim 
gibi birer i ınsansınız. Rahman da 
hiçbir şey indirmemiştir. Siz sadece yalan söylüyorsunuz." 


ri» 


15. Yani sizi bize üstün kılan ve biz dururken sadece sıze boyle bir 
rilmesini gerektiren sebep nedir? 


LUÜTEX Ve- 


Peygamberler de ümmeilerine hep şöyle söylemişlerdir. “Biz, ancak sizin 
gibi bir insanız. Ancak Allah kulları arasından dilediği kimselere lütufta bu- 
lunur.” (İbrahim. 1410) 

“Rahman da hiçbir şey indirmemiştir.” sözleriyle pey gamberliği tümden 
inkâr ettiler. Arkasından muhataplarının da peygamberliklerini inkir ederek “Siz 
sadece yalan söylüyorsunuz.” dediler. 


gi Sai gbi YALE iğ LİR Sl Ta ya 5 

16- Dediler ki: 'Rabbimiz, bizim kesinlikle size gönderilmiş olduğu- 
muzu biliyor.” 

17- 'Bize düşen, ancak apaçık bir tebliğdir." 


16. Bu üç peygamber de “Rabbimiz, bizim kesinlikle size gönderilmiş oldu- 
gumuzu biliyor.” dediler. Yani eğer yalan söyleyen kimseler isek Allah, açıktan 
açığa bizi rezil rüsvay eder ve derhal cezalandırır. 

“Bize düşen, ancak apaçık bir tebliğdir.” Bizim görevimiz. kendisiyle açık. 
lanması istenen hususların açıklık kazanacağı apaçık bir tebliğdir. Bunun dışında 
kalan hususları gösterilmesini teklif edeceğiniz mucizeler yahut azabın çabucak 
gelmesi bizim işimiz değildir. 

Bizim görevimiz, sadece apaçık tebliğdir ki biz de bunu yerine getirdik ve 
SİZE gerekli açıklamaları yaplık. Eğer hidâyet bulursanız bu. sizin için güzel 


: N T v 
bir sonuçtur ve bir muvalTukiyetiir. Eğer saparsanız bizim elimizden hıçbır şe 


gelmez, 
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Te ER İLİK EĞ TİĞ 
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18- Dediler ki: “Gerçekten bize uğursuzluk getirdiniz. Eğer buna 
bir son vermezseniz andolsun sizi taşlarız ve tarafımızdan can 
yakıcı bir cezaya çarptırılırsınız.” 


18. Kasaba halkı, peygamberlerine “dediler ki: Gerçekten bize uğursuzluk 
getirdiniz.” Yani sizin bize gelişinizden, bizimle ilişki kurmanızdan dolayı kötü- 
lükten başka bir şey görmedik. 

Yüce Allah'ın, kullarına ihsan etmiş olduğu en yüce nimeti, kendilerine ve- 
rilebilecek en büyük lütfu getirenlerin yanlarına gelişlerini, kötü bir geliş olarak 
kabul etmelerinden daha hayret edilecek bir şey yoktur. Oysa onların böyle bir 
nimete ve lütfa ihtiyaçları her şeyden daha fazladır. Ancak onların bu şekilde kar- 
şılık vermeleri, içinde bulundukları kötülükleri daha da artırmış, uğursuzlukları- 
na uğursuzluk katmıştır. İlâhi tevfike mazhar olamamaktan dolayı kişinin kendi 
kendine yapacağı kötülükler, bir düşmanın ona yapabileceği kötülüklerden çok 
daha büyüktür. 

Daha sonra peygamberleri tehdit ederek dediler ki: “Eğer buna bir son ver- 
mezseniz andolsun sizi taşlarız.” Sizi taşa tutarak en ağır ölüm şekliyle öldürü- 
rüz. “ve tarafımızdan can yakıcı bir cezaya çarptırılırsınız.” 


e Ci ..m1 07 2 i.. 4 1224 EA 
GETİR EŞİ SeLİİĞ 
19- Dediler ki: “Sizin uğursuzluğunuz sizinle birliktedir. Size öğüt 


verildi diye mi (bu tehditleriniz)? Hayır, siz haddi aşan bir top- 
lumsunuz.' 


19. Peygamberleri onlara şöyle dedi: “Sizin uğursuzluğunuz sizinle birlik- 
tedir.” Bu da başınıza kötülüğün, hoşlanmadığınız şeylerin ve sıkıntıların gel- 
mesini, sevilen şeylerin ve nimetin de sizden alınmasını gerektiren şirkiniz ve 
kötülüklerinizdir. 

“Size öğüt verildi diye mi?” Yani biz faydanıza ve iyiliğinize olan şeyleri 
size öğüt verdik diye mi bu sözleri bize söylüyorsunuz? 


“Hayır, siz haddi aşan bir toplumsunuz.” Aşırı gidiyorsunuz. Hiddete kapı- 
larak bizim sözümüzü mantıksızca reddediyorsunuz, 
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Böylece peygamberlerin daveti, onların 
; ? nefretle ka N 
melerinden başka bir şeylerini arlırmadı, mm büyüklen- 


la <i AZN LTE vip vee ez 
vi (© ğe DAİ Adi iğ.) 
2 Jre4 pi 
OZ E G 
20- ilin zehri uzak köşesinden bir adam koşarak geldi: “Ey 
kavmim! Elçilere tâbi olun." dedi. 


21- “Sizden hiçbir ücret istemeyen ve doğru yolda olan (bu) kimse 
lere uyun.” 


20. “Derken” peygamberlerin çağnsını işitip o çağrıya iman eden, sonra da 
kavminin peygamberlere verdiği karşılığı öğrenince kavmine samimiyetle öğüt 
verme arzusuyla “şehrin uzak köşesinden bir adam koşarak geldi: *Ey kav- 
mim, elçilere tâbi olun." dedi” ve elçilere uymalarını istedi. Onlara nasihat ederek 
peygamberlerin ilâhi risalete mazhar olduklarına tanıklık etti. 


21. Peşinden de bu tanıklığına ve çağrısına destek olmak üzere şunları söyledi: 
“Sizden hiçbir ücret istemeyen... (bu) kimselere uyun.” Yani size gerçekten 
fayda sağlayacak öğütler veren bu şahıslara uyun. Bunlar sizden mal istemiyor- 
lar, verdikleri öğütler ve doğru yolu göstermeleri karşılığında bir ücret istemiyor- 
lar. İşte bu da bu vasfa sahip olanlara tâbi olmayı gerektirir. 

Bu durumda geriye, tabi olma konusunda şöyle bir ihtimal kalıyor: Belki de 
bu kişiler, davete karşılık ücret almasa da hak üzere değildirler. Ancak böyle bir 
kanaati bertaraf etmek üzere de onun, şunu da sözlerine eklediğini görüyoruz: 
“ve doğru yolda olan...” Çünkü güzelliğine akl-ı selimin de tanıklık etüği şey- 
lere çağırıyorlar, Akl-ı selimin, çirkinliğine tanıklık ettiği şeylerden başkasını da 


yasaklamıyorlar. 


5 a N 2 ip 23.2 İZ MG» nz 
Rİ ME Gidi Göğü ai saki Sİ Nİ 
erir ği Gİ pie Ye çe y 
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22- “Ben, beni yaratana ne diye ibadet etmeyecekmişim? Üstelik siz, 


yalnız O'na döndürüleceksiniz.' 
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i 23- “Ben, O'ndan başka ilâhlar nu edineyim? Halbuki Rahman hak- 
kımda bir zarar dilese onların şefaatinin bana hiçbir faydası 
olmaz. onlar beni kurtaramazlar da.” 
24-*O takdirde ben, kesinlikle apaçık bir sapıklık içinde olurum." 
25- *Gerçekten ben, Rabbinize iman ettim. artık bana kulak ve- 


rin” 


22. Anlaşıldığı kadarıyla kavmi onun verdiği ösüdü kabul etmemişti. Aksine 
peygamberlere tâbi olduğundan ve dinını yalnızca Allah'a halış kıldığından dola- 
yı onu kınamaya koy ulmuşlardı. Bunun üzerine onun şöyle dediğini görüyoruz: 

“Ben, beni yaratana ne diye ibadet etme ecekmişim? Üstelik siz yalnız O'na 
döndürüleceksiniz.” Yani ibadete mutlak olarak layık olana ibadel etmekten beni 
ne alıkoyahılır? Çünkü beni yoklan var cden. yaratan, risk veren ve bütün varlık- 
ların kendisine döneceği ve onlara amellerinin karşılığını verecek olan O'dur. 

Yaratmak ve rizik vermek elinde bulunan, dünyada da. âhirette de kullar ura- 
sında hükürn verecek olan, ibadete asıl layık olandır. Yalnız O'na hamd u senada 
bulunulur ve yalnız O'nun şanı yüceliilir. Hiçbir Fayda sağlayamayan, hiçbir za- 
rar veremeyen. hiçbir şey verip hiçbir şeyi engclleyemeyen, öldüremeyen. hayat 
veremeyen, öldüklen sonra diriltemeyen, bunların hiçbirine layık değildir. Bun- 
dan dolayı sözlerini şöyle sürdürdüğünü görüyoruz; 

23. “Ben, O'ndan başka ilâhlar mı edineyim? Halbuki Rahman, hak- 
kımda bir zarar dilese onlurın şefaatinin bana hiçbir faydası olmaz.” Çünkü 
O'nun izni olmaksızın Allah'ın nezdinde hıç kimse şefaat edemez, onların şela- 
atlerinin de bana hiçbir faydası olmaz. “Ve onlar beni,” Allah'ın bana vermek 
istediği zarardan “kurtaramazlar da.” 

24-25. “O takdirde ben” cğcr bu niteliğe sahip ilâhlara ibadet cdecek olur- 
sam “kesinlikle apaçık bir sapıklık içinde olurum.” Bu sözleriyle, onlara hem 
samimi olarak öğül vermiş. hem peygamberlerin peygamberliğine ve hidâyette 
oluşlarına şahitlik etmiş. hem de yalnızca Yüce Allah'a ibadet etmek gerektiği 
haberini vermiş oluyordu. 

Ayrıca buna dair delilleri zikrettiğini de görüyoruz, O"ndan buşkusına ibade- 
tin batıl olduğunu belirttiği gibi buna dair delilleri de beyan etmiştir. Allah'tan 
başka ilâhlara tapanların sapık olduğunu bildirmiş. imanını -onların kendisini 
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öldüreceklerinden korkmakla birlikte. açıkça ilan etmışt 
ır. 


miştir; “Gerçekten ben, Rabbinize iman ettim artık ba vu 
, n 


a kulak verin!” 


a lee iğ Yi em e e EM 

4 İlrgej Ek Yü ERNİ eyaş 
26- (Ona), *Cennete gir." denildi. Dedi ki: 'Ah n 
e. : , ke k ' "Tİ i 

ar şke! Kavmim bil- 


27- “Rabbimin beni bağışladığını ve beni ikrama mazhar olanlar- 
dan kıldığını.” 


26-27. Kavmi onun bu sözlerini işitip kendilerine bu şekilde hilap ettiğini 
görünce onu öldürdüler, O anda ona, **Cennete gir. denildi.” Kendisi texhidi 
ve ihlâsı sebebiyle nail olduğu lütul ve ihsanları haber vererek ve hayattayken 
kavminin iyiliğini isteyip onlara öğüt verdiği gibi vefatından sonra i narin 
iyiliğini isteyerek “dedi ki: Ah, keşke kavmim bilseydi; Rabbimin beni ba- 
gışladığını,” Niçin bana mağfiret edip de çeşitli cezaları benden uzaklaştırdığını 
“ve beni” çeşitli mükâlat ve sevindirici hususlarla “ikrama mazhar olanlardan 
kıldığını.” Yani eğer buna dair bilgi onlara ulaşacak olsaydı, onlar şirklerini sür- 
dünmezlerdi. 


Yüce Allahı, onun kavıninin karşılaştığı ceza ile ilgili olarak da şunları söyle- 
mektedir: 
? vir tp. # . eli a Tie 
£ OY EN Lİ kn siir pe 
28- Onun ardından Biz, kavminin üzerine gökten bir ordu indirme- 
dik, indirecek de değildik. 


28. Yani onları cezalandırmak için zorlanmadık, onları yok etmek için gökten 
bir ordu indirme gereği de duymadık. “indirecek de değildik.” Çünkü buna ihü- 
yaç yoktu. Zira Yüce Allalı'ın kudreti çok muazzamdır, buna karşılık Ademoğul- 
ları ise aşırı derecede zayıftırlar. Ayrıca Allah'ın azabından onları isabet edecek 
asgari bir miktar dahi onların helak olmaları için yeterdi. 


40 ire : .. , 
MEG YALE ai Büy İL Eb 


29- O (azap) ancak tek bir çığlıktan ibaretti. Derhal alevi sönmüş 


ateşe döndüler. 
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29. Yani onlara verdiğimiz ceza, “ancak tek bir çığlıktan ibaretti.” Allah'ın 


meleklerinden birinin kopardığı tek bir çığlık, tek bir sesli. 

“Derhal alevi sönmüş ateşe döndüler.” Korkudan ve kapıldıkları dehşctten 
dolayı kalpleri paramparça oldu. Sesleri, solukları kesildi, hareketsiz kaldılar ve 
durgunlaştılar. Bunca azgınlıklan, büyüklenmeden, yaratılanların cn şereflilerinc 
bu şekilde çirkin sözlerle karşılık verip onlara karşı zorbalık yapmalarından sonra 
cansız yere yığıldılar. 


Yüce Allah, kullara olan merhamet ve şefkatini şöyle dile getirmektedir: 


Şo dö ğa LİL İS Ü3 KE pe o) 


30- Yazık o kullara! Kendilerine ne zaman bir peygamber gelse 
mutlaka onu alaya alırlardı. 


30. Yani onların bedbahtlıkları ne kadar büyük, inatları ne kadar sürekli, ce- 
haletleri ne kadar katmerli! Çünkü onlar her türlü bedbahtlığın, her türlü azap ve 
ibretli cezanın sebebi olan böyle çirkin bir niteliğe sahiptiler. 


: 
GK » 243 


LİK OL İMA) 
(Düzüz > 


31- Onlardan önce nice nesilleri helâk ettiğimizi ve onların kendile- 
rine geri dönmediğini görmezler mi? 


32- Hepsi de mutlaka huzurumuza getirileceklerdir. 


31. Yani bu müşrikler, Yüce Allah'ın helâk ettiği, cezalandırıp hepsini ortadan 
kaldırdığı, kendilerinden önce gelmiş olan o yalanlayıcı nesilleri görüp hallerin- 


den ibret almazlar mı? Onların hepsi helak olmuşlardır; tekrar dünyaya dönme- 
dikleri gibi asla da dönmeyeceklerdir. 


32. Ancak Yüce Allah, hepsini yeniden yaratacak ve ölümlerinden sonra onla- 
n diriltecektir. Hepsi de Allah'ın huzuruna geleceklerdir. Çünkü O, zerre ağırlığı 
kadar dahi zulmün olmadığı adaletli hükmüyle aralarında hüküm verecektir: 


“Onlara zerre ağırlığı kadar dahi zulmetmez. (Yapılan) bir iyilik olursa 
onu kat kat artırır ve lütfundan büyük bir mükâfat verir.” (en-Nisâ, 4/40) 
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33- Ölü haldeki yeryüzü onlar için açık bir delildir. Biz onu diriltiri 
ve ondan daneler çıkarırız, onlar da ondan yerler. dir 
34- Biz orada hurma ve üzüm bahçeleri var ettik. Yi 


lar akıttık ne orada pınar- 


35- (Bütün bunlar) onun meyvelerinden yesinler diyedir. Halbuki 
bunları kendi elleri yapmamıştır. Hâlâ şükretmeyecekler mi? 


33. “Ölü haldeki yeryüzü onlar için,” öldükten sonra dirilişe, amellerin kar- 
şılıklarının görülmesi için Yüce Allah'ın huzuruna gelineceğine dair “açık bir 
delildir. Biz onu diriltiriz,” (Allah,) yeryüzüne yağmur indirir, ölümünden sonra 
onu canlandırır “ve ondan daneler çıkarırız. Onlar da ondan,” bütün ekinler- 
den ve davarlarının yiyip beslendiği çeşitli bitki türlerinden “yerler.” 

34. “Biz orada,” ölü haldeki yeryüzünde “hurma ve üzüm bahçeleri,” yani 
özellikle ağaçların en değerlileri olan hurma ve üzüm ağaçlarının da olduğu pek çok 
ağaçlan oluşan bahçeler “var ettik. Yine orada”/yeryüzünde “pınarlar akıtık.” 

35. Yeryüzünde o ağuçları; hurma ve üzüm bahçelerini yaratmamızın sebebi 
ise hem (cmel gıda, hem meyve, hem katık olarak, hem de lezzet almak üzere 
“onun meyvelerinden yesinler diyedir.” 

“Halbuki bunları,” bunca meyve ve mahsulü “kendi elleri yapmamıştır.” 
Bunların yaratılmularında onların herhangi bir katkıları, ameli payları yoktur. Bu, 
sadece, hükmü en sağlam ve rızık verenlerin en hayırlısı olanın sanatıdır. Aynı şe- 
kilde pişirme veya başka bir yolla kendi ellerinin emeğiyle de yapılmış değildir. 

Yüce Allah, bu meyveleri yenmesi için, ayrıca pişirilmeye veya kızartılmaya 
gerek olmayacak şekilde yaratmıştır. Bunlar, ağaçlarından toplanır toplanmaz, 
hemen yenilebilmektedirler. 

“Hâlâ” kendilerine bunca nimetleri verene, cömertlik ve | 
ya işlerini düzene koyacak şeyleri onlara ihsan edene vşükretmeyecekler m 

Ölümünden sonra yeri dirilten, orada ekinler ve ağaçlar bitirip iş YE 

be “dallarında yaratan, ölü ve kupkuru 
ler ve mahsüller var eden, bu mahsülleri ağaç dallarında 


ütfuyla din ve dün- 


0 
>? 
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yerden pınarlar fışkırtan, ölüleri diriltmeye kadir değil midir? Elbette O, her şeye 
gücü yetendir. 
...3 


ne. ARANIZA eler | 
ig eyy Bİ İLA ELVİS SAİ —) 


36- Yeryüzünün bitirdikleri, insanların kendileri ve bilmedikleri 
nice şeyler arasındaki bütün çiftleri/türleri yaratan (Allah, her 
türlü eksiklikten) münezzehtir! 


36. “Yeryüzünün bitirdikleri,” sayılması zor olacak şekilde orada bitirdik- 
lerini türlü ve çeşitli kılan, “insanların kendileri”ni erkek ve dişi olarak ayırıp 
hem yaratılışları, hem huyları hem de gizli ve açık vasıfları arasında farklar ya- 
ratan “ve bilmedikleri nice şeyler,” yaratılmış olduğu halde bizim bilmediğimiz 
ve henüz yaratılmamış bulunan türlü varlıklar “arasındaki bütün çiftleri” /türle- 
ri “yaratan (Allah, her türlü eksiklikten) münezzehtir.” 


Yüce Allah. ortağı, yardımcısı, desteği, eşi, evladı, adaşı, benzeri, kemâl sıfat- 
larında ve celâl vasıflarında dengi bulunmaktan yahut yapmak istediği herhangi 
bir şeyden acze düşmekten çok yüce ve pek münezzehtir. 


ge e A FA e 
37- Onlar için bir diğer açık delil de gecedir. Ondan gündüzü çekip 
alırız da onlar, birden karanlığa gömülürler. 


37. “Onlar için,” Yüce Allah'ın meşietinin etkinliğine, kudretinin kemali- 
ne, ölümden sonra canlılara hayal vereceğine “bir diğer açık delil de gecedir. 
Ondan gündüzü soyup çıkarırız.” Yani yeryüzünü örtmüş olan o muazzam ay- 
dınlığı, karanlıkla ortadan kaldırır, gündüzün yerine geceyi getiririz de “onlar 
birden karanlığa gömülürler.” 

İşte aynı şekilde onları kuşatmış, dört bir yanlarını kaplamış bulunan karanlığı 
da bu şekilde kaldırırız. Güneşi doğdururuz, o da dörl bir yanı aydınlatır. 


Bunun üzerine yaratılmışlar da geçimlerini sağlamak ve menfhatlerine olan 
işleri görmek üzere etrafa yayılırlar. Bundan dolayı bir sonraki âyet-i kerimede 
şöyle buyrulmakladır: 
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bir yer/zaman dahilinde akıp 
Allah)'ın takdiridir. 


38- Güneş de kendisi için belirlenmiş 
gider. İşte bu, Aziz ve Alim (olan 


38. Yani güneş, her daim kendisi için belirlenmiş bu yerde (yörüngede) akıp 


gitmektedir. Bu yeri/yörüngeyi Yüce Allah takdir etmiştir. Onu aşıp ileriye git- 
mediği gibi ondan geri de kalmaz. Yani yörüngesinin dışına çıkamaz. Kendi yi 
itibarıyla herhangi bir tasarrufa sahip değildir, Yüce Allah'ın inleme karşı ge- 
lecek gücü yoktur. ii 


“İşte bu,” güç ve kudretiyle bu pek büyük varlıkları en mükemmel şekilde 
ve en güzel düzenle idare eden “Aziz” ve ilmiyle bunları kullarının maslahatına, 


din ve dünyalarında faydalarına olacak şekilde yaratmış olan ve her şeyi bilen 
“Alim”in (Allah'ın) “takdiridir.” 


4 ike YEN 


39- Aya da birtakım konaklar tayin ettik. Sonunda o, (kuruyup kıvrıl- 
mış, incelip sararmış) eski hurma dalı gibi (hilal şekline) döner. 


39. “Aya da” her gece birinde konakladığı “birtakım konaklar tayin et- 
tik. Sonunda o” oldukça küçülerek “(kuruyup kıvrılmış, incelip sararmış) eski 
hurma dalı gibi (hilal şekline) döner.” Eskidiği için kuruyan, incelen ve eğrilen 
hurma dalına benzer. 

Daha sonra peyderpey yine artıp durur; nihâyet aydınlığı tamamlanır ve dolu- 
nay halini alır. 

, ve tey e Ae Şe ee ŞTİ Sİ asi 
GRİ IE AĞIL İNİ A gr İN ) 
40- Ne güneş, aya yetişebilir ne de gece, gündüzü geçebilir. Hepsi de 

birer yörüngede yüzerler. 


r birini Yüce Allah, belli bir öl- 
Her birinin belli bir etkinliği 
mez olur. Bundan dolayı 


40. Güneşi, ayı, geceyi, gündüzü... bunların he 
çüyle yaratmıştır. Hiçbiri bu ölçüyü aşınaz/aşamaz. 
ve zamanı vardır. Bunların biri var olunca öteki görün 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


Yİ Şİİ ei 
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“Ne güneş,” geceleyin varlığı görülen “aya yetişebilir ne de gece, Bilmez! 
i n önce gece baslırmaz. O bakımdan geceleri, 


geçebilir.” Gündüzün vakti bilmede 
gündüzün var olınası mümkün değildir. 


Güneş. ay ve yıldızların “hepsi de birer yörüngede yüzerler.” Hareket cder- 


ler, sürekli olarak yerleri değişip durur. 
İşte bütün bunlar, Yaratıcının azametinc. sıfatlarının büyüklüğünc, özellikle 


de kudret, hikmet ve ilim sıfatlarının azametine açık bir delil ve göz kamaştırıcı 


birer belgedir. 


7 e yi ». pp 


OYELAEGİ GE ANİ ir ÜÇ 


41- Onlar için bir diğer açık delil de Bizim, nesillerini o dopdolu 
gemide taşımış olmamız; 
42- Ve onlar için gemiye benzer binecekleri daha başka şeyler yarat- 


mış olmamızdır. 


41. Yani nimetleri ihsan eden ve musibetleri önleyen yegane ma'budun Al|- 
lah olduğunun bir diğer delili/belgesi de budur. “...Bizim, nesillerini o dopdolu 
gemide taşımış olmamız,” O'nun ihsan ettiği nimetlerden biridir. Müfessirlerin 
pek çoğunun söylediğine göre buradaki “nesillerden kasıt, onların atalarıdır. 

42. “Ve onlar için gemiye benzer binecekleri daha başka şeyler yaratmış 
olmamızdır.” Yani atalarından sonra (onların yerince) var olanlar için bu gemiye 
benzer başka binekler de yaratmışızdır. 

Yüce Allah, onların atalarını gemide taşıdığını beyan etmektedir. Atalara ih- 
san edilen bu nimet, onların soyundan gelenler için de bir nimettir. 

Bu ifade, benim için tefsir edilmesi en zor yerlerden biridir. Çünkü müfes- 
sirlerin çoğunun açıklamasına göre buradaki “nesiller”den kasıt, atalardır. Oysu 
Kur'ân-ı Kerim'de nesillerin atalar anlamında kullanılması alışılmış bir şey de- 
gildir. Hatta böyle bir açıklamada bir çeşit kapalılık; alemlerin Rabbinin kelamı 
ile bağdaşmayan, O'nun, kullarına beyan etmesi ve açıklamayı murad etmesine 
uymayan bir kapalılık dahi söz konusudur. 

Burada bundan daha güzel bir ihtimal vardır. O da “nesiller”lc insan cinsi- 
nin, bizzat insanların kastedilmesidir. Çünkü hepsi de Ademoğullarının neslin- 
dendirler, 
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Ancak bu mana ile Yüce Allah'ın, “Ve onlar için gemiye benzer binecekleri 
daha başka şeyler yaratmış olmamızdır.” buyruğu çelişmektedir. Eğer bu ge- 
minin benzerinden şu muhataplar için binecekleri türlü gemileri yaratmış olduğu 
kastcdiliyorsa o takdirde bu, Kur'ân fesahatine yakışmayan bir mana tekrarı olur. 

Eğer “Ve onlar için gemiye benzer binecekleri daha başka şeyler yaratmış 
olmamızdır.” buyruğuyla karanın gemileri durumunda olan develerin kastedil- 
diğini kabul edersek, o takdirde anlam muntazam olur ve açıklık kazanır. Ancak 
yine “gemi” ifadesinde bir karışıklık kalmış olur. Çünkü bu mana kastedilmiş 
olsaydı, şöyle buyurulması gerekirdi: “Onlar için bir delil de bizim kendilerini 
dopdolu gemide taşımış ve kendileri için bunun gibi binecek (başka) şeyleri de 
yaratmış olmamızdır.” 

Birincisinde “nesillerini taşımış olmamız” denilmesi, ikincisinde de “onları 
taşımamız” denmesi halinde mana yeteri kadar net anlaşılmaz. Ancak zamirin 
zürriyete ait olması hali müstesnadır. Gerçeği en iyi bilen Allah'tır. 


Telif esnasında buraya ulaştığımda Yüce Allah'ın muradına pek uzak düş- 
meyen bir başka mana daha hatırıma geldi. Şöyle ki Yüce Allah'ın Kitabının 
azametini, halihazırdaki ve geçmişteki durumlarla gelecekteki durumları her 
bakımdan tam anlamıyla açıkladığını, onun her bir hususla ilgili olarak o hu- 
susun ulaşabileceği en üstün ve en mükemmel halini zikrettiğini, gemilerin 
Yüce Allah'ın âyetlerinden ve kullarına ihsan etmiş olduğu nimetlerinden biri 
olduğunu, varlıklarının, onlara gemi yapmayı öğretme nimetini ihsan ettiğin- 
den kıyamet gününe kadar devam edeceğini ve Kur'ân-ı Kerim ile muhatap 
olan bütün zamanlarda da bulunmaya devam edeceğini bilen bir kimse şunu 
da kavrar: 

Yüce Allah, Kur'ân ile insanlara hitap edip geminin durumunu da hatırlattık- 
tan sonra gemilerdeki en büyük ilâhi belgelerin, onların zamanlarından başka bir 
zamanda (gelecek nesiller içinde) gerçekleşeceğine işaret etmektedir. Yani onlara 
denizde rüzgar hızı ile, buhar gücü ile akıp giden, havada da kuşlar gibi yüzüp 
gidecek hava gemilerini (uçaklar ve uzay gemileri) ve benzerlerini yapma sana- 
unı, yine karada kullanılacak binekleri yapma sanatını öğretevektir. Bu ise ancak 
(ınuhatapların gelecek) nesilleri döneminde var olabilecek çok büyük bir delildir. 
İşte Allah'ın Kitabı, burada, gemilerin ilâhi delil oluş türlerinin en ileri derecede- 
ki türüne dikkat çekerek “Onlur için bir diğer açık delil de Bizim, nesillerini o 
dopdolu gemide taşımış olmamız”dır buyurmaktadır. 
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lup taşacaktır. Yüce Allah, 


i i larla do 
Yani bu gemiler. hem yolcularla hem cşya ei 
il e kendilerine öğretmiş olduğu sebepler bilgisi sayec- 


u araçlarla taşımış V 
ri i ce Allah, 


sinde sulara gömülüp boğulmaktan kurtarmıştır. İşte bundan dolayı Yü 
onları suda boğmaya kadir olmakla birlikte boğulmaktan kurtardığına dikkatleri- 


ni çekerek şöyle buyurmaktadır: 
Nİ ç A2pe3 Şe gi İZ İTE pe 
De DEN De iy 3 
43- Eğer dilersek onları suda boğarız da ne kimse onların imdadına 
yetişir ne de kurtarılırlar. 


44- Ancak tarafımızdan bir rahmet olarak ve bir vakte kadar (dün- 
yadan) faydalanmaları için (böyle yapmayız). 


43. “Eğer dilersek onları suda boğarız ve ne kimse onların imdadına ye- 
tişir,” yani kimseye feryatlarını işitiremezler. Bu sıkınlılara, zorluklara karşı on- 
lara kimse yardım edemez, bu zorluklarını ortadan kimse kaldıramaz. “Ne de” 
içinde bulundukları halden “kurtarılırlar.” 

44. “Ancak tarafımızdan bir rahmet olarak ve bir vakte kadar (dünyadan) 
faydalanmaları için” onları boğmayız. Belki hakka dönerler yahut işledikleri 
hatalarını telafi ederler diye onlara lütuf olmak üzere ve onları faydalandırmak 


için bir süreye kadar hayatta bırakırız. 


(OSD İELİZA 33185 
45- Onlara, “Önünüzde (gelecek olan ahirette) ve arkanızda (bıraktı- 
ğınız dünyada azaba uğramaktan) korkup sakının. Olur ki mer- 
hamete nail olursunuz.' denildiğinde (aldırmazlar). 


45. “Onlara, “Önünüzde (gelecek olan) ve arkanızda (bıraktığınız tehlike- 
lerden)” yani gerek Berzah ve Kıyamet hallerinden gerekse de dünyevi cezalar- 
dan “korkup sakının. Olur ki merhamete nail olursunuz." denildiğinde” yüz 
çevirirler. Hiç aldırmazlar. İsterse bu konuda onlara her türlü mucize, delil ve 
belge gelmiş olsun, fark etmez. Bundan dolayı devamla şöyle buyrulmaktadır: 


( (OO ÇE İŞE NİN pi uğ 
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46- Onlara ne zaman Rablerinin âyetlerinden bir âyet gelse mutla- 
ka ondan yüz çevirirler, 


46. Bu buyrukta, “âyetler”in Rablerine izafe edilmesi, bu âyetlerin ne kadar 
mükemmel, ne kadar açık/anlaşılır olduğuna delildir. Çünkü Allah'ın âyetlerinden 
daha açık, onlardaki açıklamadan daha büyük bir açıklama yoktur. Yüce Allah'ın. 
kullarına gerek dinlerinde, gerek dünyalarında fayda sağlayacakları şekilde delil 
olarak kullanabilecekleri âyet ve belgeleri ulaştırmış olması, O'nun, kulları üze- 
rindeki rububiyetinin bir parçasıdır. 


YÜ , ri par 12 yz. 


İz çe İLİN yi iya Sili İĞ AN 455, As re 

EO) miyiz yy) Zİğ Zİ 

47- Onlara, “Allah'ın size verdiği rızıktan infak edin." dendiğinde 
kâfirler, iman edenlere şöyle derler: *Allah'ın, dileseydi kendi- 
lerini doyuracağı kimseleri mi doyuracağız? Siz, ancak apaçık 
bir sapıklık içindesiniz." 


47. “Onlara, “Allah'ın size verdiği,” lütfettiği ve dilediği takdirde de siz- 
den çekip alabileceği “rızıktan infak edin.” dendiğinde kâfirler, iman eden- 
lere” hakka karşı çıkarak ve güya Allah'ın meşietin/dilemesini delil göstererek 
“Allah'ın, dileseydi kendilerini doyuracağı kimseleri mi doyuracağız? Siz,” 
ey mü'minler, bize böyle bir şeyi emrettiğiniz için ancak “ancak apaçık bir sa- 
pıklık içindesiniz.” 

İşte bu, onların büyük çaptaki cehaletlerine yahut son derece vahim olan 
bilmezlikten gelişlerine bir delildir. Zira ilâhi meşiet, hiçbir zaman hiçbir gü- 
nahkarın lehine delil olmaz. Her ne kadar Allah'ın dilediği olur, dilemediği de 
olmazsa da Yüce Allah, kullarına imkân ve güç vermiştir ki onlar bu sayede 
O'nun verdiği emirleri yapabilir, yasaklarından da kaçınabilirler. Bu nedenle 
emrolunduklarını terk edecek olurlarsa bu, onların kendi tercihleri sonucunda 
ortaya çıkar. Yoksa bu konuda Allah'ın onları zorlaması söz konusu değildir. 


7. ... hb pr. 


(ALİ 
48- Derler ki: *Eğer doğru söylüyorsanız bu (azap) tehdidi ne zaman 
(gerçekleşecek)? 
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48. Yalanlamak ve tehdit edildikleri azabın çabucak gelmesini istemek üzere 
“derler ki: Eğer doğru söylüyorsanız bu (azap) tehdidi ne zaman (gerçekle- 
şecek)?” 
Yüce Allah da şöyle buyurmaktadır: Bunu uzak görmesinler, çünkü o pek ya- 
kındır: 

1 Şİ PN VAR Kek vi Gk edi rip 
AĞLİSALISİ VD EA aça pisi sizi ice Yay ki 
(O SAL 
49- Onların işi, ancak birbirleriyle çekişirlerken kendilerini (ansı- 

zın) yakalayacak olan tek bir çığlığa bakar. 
50- O vakit onlar ne bir vasiyette bulunabilirler, ne de ailelerinin 


yanına dönebilirler. 


49. “Onların işi, ancak birbirleriyle çekişirlerken” ve gafilken, kendi arala- 
rında anlaşamayıp tartışırlarken -ki bu da çoğunlukla gaflet anında olur- ve hatır- 
larına bile getirmedikleri bir anda “kendilerini (ansızın) yakalayacak,” kendile- 
rine isabet edecek “olan tek bir çığlığa” -ki bu da Sür'a üfürüştür- “bakar.” 

50. Gafil oldukları bir zamanda bu çığlık onları yakalayacağı vakit kendilerine 
hiç mühlet tanınmayacaktır. O nedenle de “onlar,” az olsun çok olsun “ne bir 
vasiyette bulunabilirler, ne de ailelerinin yanına dönebilirler.” 


(O SİKŞİ NİZ ABE ll Eğ 
51- Sür'a (ikinci defa) üfürüldüğünde derhal kabirlerinden kalkıp 
süratle Rablerine doğru gideceklerdir. 


51. Sür'a birinci defa üfürüldüğünde herkes dehşete kapılıp ölecektir. Bu- 
rada sözü edilen üfürüş ise öldükten sonra dirilme ve kabirlerden kalkma üfü- 
rüşüdür. Sür'a ikinci defa üfürülünce insanlar kabirlerinden çıkarak O'nun 
buzurunda toplanmak üzere Rablerine doğru hızlıca gideceklerdir. Gecikme 
ya da ağırdan alma imkânı bulamayacaklardır. İşte bu durumda yalanlayanlar 
kederlenecek ve pişmanlıklarını açığa vurarak şöyle diyeceklerdir: 


yi, 4, v1 dd Yl 2 #z 2:7 Po 7 > 
A AZN BİZ EM EŞEĞE e EE a ük İG ) 
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52- Diyecekler ki: 'Vay başımıza gelen! 
dırdı bizi?” (Denecek ki:) “Bu, 
nüdür). Peygamberler de doğr 


Yattığımız yerden kim kal- 
Rahman'ın va'dettiği (diriliş gü- 
u söylemişlerdir.” 


“Vay başımıza gelen! Yattığımız yerden,” kabirlerdeki uykumuzdan 
“kim kaldırdı bizi?” Bazı hadislerde belirtildiği gibi Sür'a üfürülmeden bir süre 
önce kabirdekilerin kısa bir uykuları olacaktır.” 


Onlara cevap olmak üzere şöyle denecektir: “Bu, Rahman'ın va'dettiği (di- 
riliş günüdür). Peygamberler de doğru söylemişlerdir.” Yani bu, hem Allah'ın 
hem de peygamberlerin size va'dettiğidir. Böylelikle onların doğru söyledikleri, 
gözle görülen bir gerçek olarak ortaya çıkmaktadır. 

Burada “Rahman”ın zikredilmesinin, yalnızca O'nun vaadini haber vermek 
için olduğu zannedilmesin. Aynı zamanda bu, pek büyük günde bile onların. ilâhi 
rahmetin, -hiçbir kimsenin tahmin etmediği şekilde- tecellilerini göreceklerine 
dair de bir haberdir. 

Yüce Allah'ın “Mülk, o gün hak olan Rahman'ındır.” tel-Furkân, 25.26); 
“Sesler Rahman olanın huzurunda kısılmış olacaktır.” (Tâ-Hi, 20/28) vb. gibi 
Rahman adının zikredildiği diğer buyruklar da böyledir. 


(OJE GİLAÇŞ ES YL o 
53- O, tek bir çığlıktan ibarettir. Bir de bakmışsın ki hepsi huzuru- 
muzda toplanmışlar bile! 


53. “O, tek bir çığlıktan ibarettir.” Yani kabirlerden diriliş, sadece İsrafil'in 
Sür'a üfürmesiyle gerçekleşecektir. Üfürmenin hemen akabinde bedenler canla- 
nıverecektir. 

“Bir de bakmışsın ki hepsi,” öncekiler de, sonrakiler de, insanlar da, cinler 
de amellerinin hesabı görülmek üzere “huzurumuzda toplanmışlar bile!” 

ÇAR LEY ALAYEZ AE 
54- “Bu gün hiç kimseye en ufak bir haksızlık yapılmayacaktır. Siz- 
ler ancak işlediklerinizin Karşılığını göreceksiniz." 


13 Buhâri, 4814; Müslim, 2955. 
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54. “Bu gün hiç kimseye en ufak bir haksızlık yapılmayacaktır.” İyilikleri 


eksiltilmez. kötülüklerine de ilave yapılmaz. 
“ hayır ya da şer türünden “işlediklerinizin karşılığını görc- 


“Sizler ancak, 
ce Allah'a ham- 


ceksiniz.” Bu yüzden kim hayırla karşılaşırsa bundan dolayı Yü 
detsin, kim de başka şeylerle karşılaşırsa kendinden başkasını kınamasın. 


—ee > >, 9 ak ok PR e sağl ER A, O j 
SE AYI İZ b GALA SİZ api iy 
£ O 3 EL ii EKE Gİ (b 
55- “Bugün cennetlikler neşe içinde nimetlerle meşgul olacaklar. 
56- “Onlar da, eşleri de gölgeler altında tahtlara yaslanacaklar.' 
57- “Orada onlar için meyveler ve istedikleri her şey vardır." 
58- “Çok merhametli Rab tarafından sözlü bir selam da (vardır on- 


lara). 


55. Yüce Allah, herkesin, amelinden başka bir şeyle karşılaşmayacağını be- 
lirttikten sonra her iki kesimin görecekleribu karşılıkları beyan etmektedir. Önce 
cennetliklerin görecekleri karşılıkları zikretmekte ve onların o gündeki durumla- 
rını şöyle haber vermektedir: Cennetlikler “neşe içinde nimetlerle meşgul ola- 
caklar.” Yani nefsi sevindiren, nefsin hoşuna giden, canın arzuladığı, gözlerin 
lezzet alacağı, 1cmenni edenlerin isteyecekleri türden işlerle meşgul olacaklardır 
ki oldukça güzel bakirelerle bir arada olmak da bunlardan biridir. Nitekim Yüce 
Allah -devamla- şöyle buyurmaktadır: 

56. “Onlar da,” hem yüz ve beden güzelliğine hem de huy güzelliğine sahip 
hurilerden olan “eşleri de gölgeler altında,” oldukça güzel ve süslü örtülerle 
bezenmiş ve değerli taşlarla işlenmiş “tahtlara yaslanacaklar.” Bu yaslanışları, 
lam bir rahat, huzur ve zevk içinde olacaklarına delildir. 

57. “Orada onlar için” üzüm, incir, nar vb. gibi oldukça lezzetli ve her çeşit 
“meyveler ve istedikleri her şey vardır.” İsteyip temenni ettikleri her şeye anın- 
da kavuşacaklardır. 

58. Aynı zamanda onlar için “Çok merhametli Rab tarafından sözlü bir 
selam du” vardır. Bu buyrukla âlemlerin Rabbinin cennetliklerle konuşacağını 
ve onlara selâm vereceğine delil vardır. Bunu da (“sözlü” anlamı verilen) “Y sö" 
buyruğuyla lekid etmiştir. Son derece Rahim olan Rableri onlara selâm verdi mi 
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artık bütün yönleriyle tam ve eksiksiz bir selamete erişirler. Yine onlar, daha üs- 
lünü olmayacak ve benzeri bir nimet bulunmayacak şekilde Allah'ın selamına 
mazhar olacaklardır. 

Hakimler hakimi, yüce Rab, son derece şefkatli ve merhametli olan Allah'ın 
kendilerini rızasına gark ettiği ve ebediyen bir daha kendilerine gazap etmeyeceği 
lütuf ve ihsan yurdunun sakinlerine vereceği selâmı düşünebiliyor musun? 

Eğer Yüce Allah, onların ölmeyeceklerini yahut kalplerinin sevinç. neşe ve 
mutluluktan dolayı yerlerinden oynamayacağını takdir etmemiş olsaydı hiç şüp- 
hesiz bunlar gerçekleşirdi. Yüce Rabbimizden bu nimetten bizleri mahrum kıl- 
mamasını, kerim yüzüne bakma nimetine bizleri mazhar kılmasını niyaz ederiz. 


Allah takvâ sahiplerinin mükâfatlarını beyan ettikten sonra günahkârların ce- 
zalarını şöyle belirtmektedir: 


çed Xİ İğ epi A ig: e 

Sp Se İLİĞİ GP 224 İZ ül İZLİ 31 

ea çen) YE EEE İZ a e İLE 
(o pp 


59- “Ey günahkârlar! Bugün siz (bir kenara) ayrılın." 

60- 'Ey Âdemoğulları! Ben size, «Şeytana ibadet etmeyin; çünkü o, 
sizin için apaçık bir düşmandır.» demedim mi?" 

61- “(Yalnızca) Bana ibadet edin. İşte dosdoğru yol budur.” 

62- “Halbuki o, sizden pek çok nesilleri saptırmışn. Hiç mi aklınızı 
kullanmıyordunuz?' 

63- “İşte kendisiyle tehdit edildiğiniz cehennem!* 

64- “Küfre sapmanızdan ötürü bugün girin oraya!" 


59. Kıyamet gününde günahkârlara şöyle denilecek: “Ey günahkârlar! Bu- 
gün siz (bir kenara) ayrılın.” Müminlerden ayrılıp tek başınıza durun. Maksat, 
cehenneme koymadan önce herkesin gözü önünde onları azarlamaktır. Onlara 
şöyle diyecek: 

60. “Ey Âdemuğullurı! Ben size, *Şeytana ibadet etmeyin,” ona ilaat etme- 
yin, “çünkü o, sizin için apaçık bir düşmandır." demedim mi?” Ben size pey- 


TA Bi 


gamberlerin vasıtasıyla bu emrimi bildirmedim mi, bunları söylemedim mi? dini 
ve günah türleri girmektedir. Çünkü bunların hepsi 


azanın kapsamına bütün küfür üni 
de şeytana bir itaal ve ibadettir.- Üstelik Ben sizi ondan alabildiğine sakındırdım, 


ona ilaat etmeyin diye uyardım ve onun sizi neye davet ettiğini bildirdim. 
61. Ayrıca sizlere “(Yalnızca) Bana,” emirlerimi yerine getirerek ve yasakla- 
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namı terk ederek “ibadet edin.” diye emir verdim. 

“İşte dosdoğru yol budur.” Bana ibadet ve itaat etmek, şeytana ise isyan 
edip karşı çıkmak, doğru yolun ta kendisidir. Dosdoğru yola dair bütün bilgiler 
ve ameller bu ikisine bağlıdır. 

62. Ancak sizler Benim bu emrimi yerine getirmediniz, sözümü dinlemediniz. 
Aksine şeytanı dost edindiniz. Halbuki o şeytan “sizden pek çok nesilleri sap- 
tırmiştı. Hiç mi aklınızı kullanmıyordunuz?” 

Rabbinizi ve gerçek dostunuzu dost edinmeyi emredecek, sizi en büyük düş- 
manınızı dost edinmekten alıkoyacak aklınız yok muydu? Eğer sizin doğru işle- 
yen bir aklınız olsaydı elbette böyle yapmazdınız. 

63. Şeytana itaat edip Rahman olan Allah'a düşmanlık ettiniz, O'nun huzu- 
runa çıkmayı yalanladınız, amellerin karşılığının verileceği kıyameti reddettiniz 
ve azap Sözü aleyhinize hak oldu; “İşte kendisiyle tehdit edildiğiniz” ve dün- 
yadayken kendisini yalanladığınız “cehennem!” Haydi onu kendi gözlerinizle 
görün. İşte o vakit kalpler dehşete kapılacak, gözler yerinden fırlayacak ve en 
büyük korku tahakkuk edecektir. 

64. Sonra bu dehşet, cehennem ateşine atılmaları emredilince zirveye çıkacak 
ve onlara şöyle denilecek: “Küfre sapmanızdan ötürü bugün girin oraya!” 
Yani cehennem ateşine girin de ateşi sizi kavursun, harareti dört bir yanınızı sar- 
sın. Allah'ın âyetlerini inkâr etmiş, Allah'ın peygamberlerini yalanlamış olmanız 
sebebiyle bu azabınız en ileri dereceye ulaşacaktır. 

Yüce Allah, o bedbahtlık yurdundaki korkunç ve dehşetli hallerin açıklanması 


sadedinde devamla şöyle buyurmaktadır: 


(O İLİZ ÇİL e EK çeeğilf 1 Eii 
65- Bugün Biz ağızlarına mühür vururuz da (dünyada) ne işledikle- 
rini Bize elleri söyler, ayakları şahitlik eder. 
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65. “Bugün Biz ağızlarına mühür vururuz.” Onları dilsiz kılarız da konu- 


şamazlar. İşledikleri küfür ve yalanlama suçlarını inkâr edemezler. “(dünyada) 
ne işlediklerini Bize elleri söyler, ayakları şahitlik eder.” Onların işlediklerine 
kendi azaları tanıklık edecek, her şeyi konuşturan Allah onları konuşturacaktır. 


O Lv İİ LEİLA İREN 5 
66- Eğer dileseydik gözlerini silme kör ederdik de (doğru) yolu bul- 
mak için koşuşurlardı. Ama nasıl görecekler ki? 


66. “Eğer dileseydik gözlerini,” tıpkı onların konuşma kabiliyetlerini yok 
ettiğimiz gibi görme imkânlarını da yok ederek “silme kör ederdik de (doğru) 
yolu bulmak için koşuşurlardı.” Yol bulmak üzere koşuşup dururlardı. Çünkü 
izlemek istedikleri yol, cennete ulaşuracak olan yoldur. 


“Ama” gözleri silme kör edildiğine göre “nasıl görecekler ki?” 


(UEAĞ YAS B 
67- Eğer dileseydik oldukları yerde hilkatlerini değiştirirdik de ne 
ileri gitmeye ne de geri dönmeye güçleri yeterdi. 


67. “Eğer dileseydik oldukları yerde hilkatlerini değiştirirdik.” Onları 
hareketsiz kılardık da “ne ileri gitmeye ne de” cehennemden uzaklaşmak için 
“geri dönmeye güçleri yeterdi.” 

Yani bu kâfirler aleyhine azap sözü hak olmuştur. Artık ceza görmeleri kaçı- 
nılmazdır. Böyle bir durumda ise cehennem ateşinden başka bir seçenek olma- 
yacaktır. Bu ateş, onlar tarafından görülecektir. Sırat üzerinden geçmedikçe hiç 
kimse kurtulamayacaklır. Sırattan ise ancak nurları aydınlığında yürüyen iman 
ehli kimseler geçebilecektir. Kâfirlerin ise cehennem ateşinden kurtulacaklarına 
dair Allah'tan kendilerine verilmiş bir ahitleri yoktur. 

O, dilerse onların gözlerini silme kör yapar, bununla birlikte hareket kabiliyet- 
lerini olduğu gibi bırakabilir. Ancak sırata (yola) doğru gitmek için birbirleriyle 
yarışacak olsalar bile ona giden doğru yolu bulamazlar. Dilerse de hareket kabi- 
liyetlerini yok eder ve ileri de gidemezler, geri de dönemezler. Maksat onların 
sıratı geçemeyeceklerini ve böylelikle kurtulamayacaklarını anlatmaktır. 
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mersy J »İ ie > 2. 


68- Kime uzun ömür verirsek yaratılışta onu tam tersine çeviririz. 
Hâlâ akıllarını kullanmayacaklar mı? 


68. Biz, Ademoğullarından “kime uzun ömür verirsek yaratılışta onu m 
tersine çeviririz.” Yani ilk zayıflık haline, aklının ve gücünün zayıf olduğu dö- 
neme geri döner. 

“Hâlâ akıllarını kullanmayacaklar mı?” Ademoğlunun her bakımdan eksik 
olduğunu düşünmeyecekler mi ki akıllarını ve güçlerini toplayıp bunları Rableri- 
ne itaat uğrunda kullansınlar. 


(Dk BY SA öl ii ale 
69- Biz ona şiir öğretmedik, zaten ona yakışmaz da. O, ancak bir 
zikir/öğüt ve apaçık/açıklayıcı bir Kur'ân'dır. 


69. Yüce Allah, Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i, müşriklerin 
kendisine yakıştırdıkları üzere bir şair ve getirdiği sözün de bir şiir olmasından 
tenzih ederek şöyle buyurmaktadır: 


“Biz ona şiir öğretmedik, zaten ona yakışmaz da.” Şairlik ona yakışmaz. 
Çünkü onun şair olması imkânsızdır. Zira o, doğru yoldadır, hidâyet üzeredir. 
Şairler ise azgın ve sapkın kimselerdir. Onlara uyanlar da öyledir. 


Böylece Yüce Allah, bu sapıkların, Rasülü ile ilgili olarak ileri sürdükleri ve 
dört elle sarıldıkları bütün şüpheleri ortadan kaldırmış, hepsini kökten kurutmuş- 
tur. Onun kesinlikle okuma yazma bilmediğini belirterek, ayrıca ona şiiri öğ- 
retmediğini, şiirin ona yakışmadığını da haber vermektedir. Çünkü “O, ancak 
bir zikir ve apaçık bir Kur'ân'dır.” Yani onun getirdikleri, ancak özlü akıl sa- 
hiplerinin, dini bütün ihtiyaçlarını görüp bilecekleri ve kendisiyle öğüt ve ibret 
alacakları bir zikir/öğül/hatırlatmadır. 

Bu Kitap, bütün ihtiyaçları kapsar, hem de en mükemmel bir şekilde. Aynı 
zamanda o, akıllara, Yüce Allah'ın (itratlara yerleştirmiş olduğu güzel olan her 
şeyi yapmak ve her çirkinden de kaçmak gerektiğini hatırlatır. 


“Ve apaçık/açıklayıcı bir Kur'ân'dır.” Açıklanması gereken her şeyi açıkça 
beyan eder. Hak olan her şeyi, bütün tafsiliyle, icmali delilleriyle açıkladığını 
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ifade etmek için de neyi açıkladığı ayrıca zikredil 


memiştir. Batılın batıl olduğunu 
da ortaya koyar. İşte bu Kitabı, il 


Yüce Allah bu özelliğiyle Rasülüne indirmiştir. 


(OLİN 0574) 


70- O, diri olan kimseleri uyarsın ve kâfirler aleyhine de (azap) sözü 


hak olsun diye (indirilmiştir). 


70. “O,” kalbi “diri” ve uyanık “olan kimseleri uyarsın.” İşte Kur'ân ile 
arınıp temizlenen, ilim ve amelleri Kur'ân dolayısıyla artan kimseler bunlardır. 
Kur'ân, böylelerinin kalbi için, temiz ve iyi toprak için yağmurun yaptığı etkiyi 
yapar. “Ve kâfirler aleyhine de (azap) sözü hak olsun diye.” Çünkü Allah'ın 
onlara karşı delili ortaya konmuş ve ileri sürecek hiçbir mazeretleri kalmamıştır. 
Tutunabilecekleri asgari bir şüphe ve en küçük bir bahaneleri dahi kalmamıştır. 


Çİ Çİ İZ Gİ) A Gİ İLİN ELİZ 
e» 7745 243.) eya eş e lere 2 7 
UD LEE YE GE pk KE 
71- Görmezler mi ki Biz onlar için kendi ellerimizin var ettiği da- 
varlar yarattık da kendileri her yönüyle onlara sahiptirler. 
72- Onları kendilerine amade kıldık. Bu sayede bir kısmına biner- 
ler, bir kısmını da yerler. 
73- Onlarda kendileri için türlü faydalar, ayrıca içecekler vardır. 
Hâlâ şükretmeyecekler mi? 


71-73. Yüce Allah, kullarına, emirlerine amade kılıp kendilerine boyun eğ- 
dirmiş olduğu davarlara ibretle bakmalarını emretmektedir. Âdemoğullarını bu 
davarlara sahip kılmıştır. Bu davarlar, her hususta onların isteklerine boyun eğ- 
mektedir. Ademoğulları bu davarlardan pek çok yönden yararlanmaktadırlar: 
Kendilerini, yüklerini, eşyalarını ve mallarını bir yerden bir yere taşırlar. Onlar- 
dan bir kısmını yerler, onlardan ısınacak elbiseler yaparlar. Yünlerinden, tüylerin- 
den, kıllarından bir süreye kadar yararlanacakları şekilde süs ve eşyalar edinirler. 
Ayrıca onların varlığı kendileri için bir süs ve güzelliktir. Buna benzer daha pek 
çok menfaatleri vardır. 
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“Hâlâ” bunca nimcileri kendilerine ihsan eden Allah'a “şükretmeyecekler 
mi?” O'na ihlasla ibadet etmeyecekler mi? Bunlardan ibret ve tefekkürden uzak 


bir şekilde yararlanmaya bir son vermeyecekler mi? 


yg: * 


Nİ 2.3 GE, 
LA ÇALAN Gİ) Dap ça lr eizi y 
2 bd 2. 
KOR 
74- Onlar, yardım görecekleri ümidiyle Allah'ın dışında ilahlar 
edindiler. 


75- Halbuki o ilahlar onlara yardım edemezler. Aksine kendileri, 
onlar için hazır askerlerdir. 


74. Bu buyruk, müşriklerin Yüce Allah ile birlikte edindikleri ilâhların 
ilâhlıklarının batıl olduğunu, bunlardan, kendilerine yardım ve şefaat etmelerini 
boş yere beklediklerini/ümid ettiklerini açıklamaktadır. 

Yani onların, kendileri ile Allah arasında şefaaVaracılık yapmaları şeklindeki 
düşünceleri batıldır. Çünkü bu putlar, son derece acizdirler. 


75. “Halbuki o ilahlar, onlara yardım edemezler.” Dahası o putlar, ken- 
di kendilerine de yardım edemezler. Kendilerine yardım edemeyeceklerine göre 
kendilerine ibadet edenlere nasıl yardım etsinler!? 


Zira yardımcı olmanın iki şartı vardır: Buna güç yetirebilmek ve irade sahibi 
olmak. Eğer buna güç yetirebiliyor ise geriye “Acaba kendisine ibadet eden kim- 
seye yardım etmek istiyor mu, istemiyor mu?" sorusu kalır. “Güç yetirememek” 
durumu ise her iki şartı da ortadan kaldırır. 


“Aksine kendileri, onlar için hazır askerlerdir.” Yani onlar da, kendilerine 
ibadet edenler de azapta hazır edilecekler ve biri ötekinden uzak olduğunu bil- 
direcektir. Peki, ne diye bunlara ibadetten dünyadayken uzaklaşmıyor ve mutlak 
mülk, fayda, zarar, verme, alıkoyma kabiliyetini/kapasitesini elinde bulunduran, 
gerçek dost ve yardımcı olan Allah'a ihlasla ibadete yönelmiyorsunuz? 


DA Ter z 


(DİM OZAN İŞ SESE y 
76- O halde onların sözleri seni üzmesin. Çünkü Biz, onların gizle- 
diklerini de, açığa vurduklarını da biliyoruz. 
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76. Yani ey Peygamber! Yalanlayıcıların söyledikleri sözler seni üzmesin. İfa- 


delerin akışından anlaşıldığı kadarıyla bu sözden kasıt. inkârcıların Allah Rasülü 


hakkında, onu tenkit etmek üzere yahut onun getirdikleriyle ilgili olarak söyle- 


dikleri her türlü sözdür. Yani kalbin onlara üzülmekle meşgul olmasın. “Çün- 


kü Biz, onların gizlediklerini de, açığa vurduklarını da biliyoruz” ve onlar 


hakkındaki bu bilgimize göre onları cezalandıracağız. Yoksa onların söyledikleri 
sözlerin sana hiçbir zararı olmaz. 


: / z 
2. Medi AA .0,72 7” 


o) YU, ia İman za SARİ ALES ke eğri ? 
(La çi 8 
77- İnsan, Bizim kendisini bir nutfeden yarattığımıza hiç mi bak- 
maz ki kalkıp (Bize) apaçık bir hasım kesiliyor? 
78- Kendi yaratılışını unutuyor da Bize misal getiriyor ve 'Çürümüş 
haldeki kemikleri kim diriltecek?" diyor. 


77. Bu âyet-i kerimelerde öldükten sonra dirilişi inkâr edenlerin şüphesi ve bu 
şüpheye en mükemmel, en güzel ve en açık bir şekilde cevap vardır. Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: 


Öldükten sonra dirilişi inkâr eden ya da bu hususta şüphesi olan “insan, Bi- 
zim kendisini” önce “bir nutfeden yarattığımıza,” sonra onu büyüyünceye, 
gençleşinceye, aklı olgunlaşıp kemale erinceye kadar aşamadan aşamaya geçir- 
mek suretiyle yetiştirdiğimize “hiç mi bakmaz ki kalkıp” önceleri nutfeden ya- 
ratılmış olduğu halde “apaçık bir hasım kesiliyor?” 

Haydi bu iki hal arasındaki farka baksın ve kendisini yoktan var edenin, onu, 
çürüyüp parçalandıktan sonra tekrar diriltmeye ve yeniden yaratmaya öncelikle 
kadir olduğunu düşünüp anlasın. 

78. “Kendi yaratılışını unutuyor da Bize misal getiriyor” Ki hiç kimsenin 
böyle bir misal getirmesi yerinde değildir. Çünkü bu misalle, Yaratanın kudreti 
yaratılmışın kudretine kıyas edilmekle ve yaratılmışın kudreti için uzak olan bir 
husus, Yaratıcının kudreti için de uzak görülmektedir. 

Bu misal şu buyrukla açıklanmaktadır: Bu insan, “*Çürümüş haldeki kemik- 
leri kim diriltecek?” diyor.” Yani bunu diriltecek kimse var mı? Bu sonu, inkâr 
amaçlıdır, yani çürüyüp dağılan kemikleri biç kimse diriltemez, demektir. 
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İşte misal ve şüphe budur. Ona göre böyle bir iş, alışılagelmiş izan kudre- 
ti açısından son derece uzak bir olasılıktır. Ancak onun söylediği a SÖZ, Gü 
gafletinin ve ilk yaratılışını unutuşunun bir sonucudur. Eğer Ni daha DUE zikre- 
dilmeye değer bir şey olmadığı halde yaratılmış olduğuna dikkat etmiş olsaydı 
gerçeği açıkça görür ve böyle bir misal vermeye kalkışmazdı. 

Yüce Allah, böyle bir ihtimali uzak görmeye, son derece yeterli ve tatmin 
edici bir cevap vererek şöyle buyurmaktadır: 

(OLE RİR GüLisliç 23) 

79- De ki: “Onları ilk defa kim yarattıysa O diriltecektir. O, her tür- 

lü yaratmayı/yaratılmışı çok iyi bilendir." 


79. Böyle bir gerçeği sadece tasavvur etmekle bile -en ufak bir şüphe söz ko- 
nusu olmaksızın- bunları ilk olarak yaratanın, ikinci bir defa da yaratmaya kadir 
olduğu kesinlikle bilinir. Ayrıca bir kimse bunu düşünecek olursa, ilâhi kudrete 
göre bunun çok daha kolay olduğunu da anlar. 

“O, her türlü yaratmayı/yaratılmışı çok iyi bilendir.” Bu, Yüce Allah'ın 
sıfatlarından ikinci bir delildir. O da Yüce Allah'ın bütün yaratılmışları, bütün 
halleriyle ve bütün zamanlarıy'la bildiğini, bilgisiyle onları kuşattığını ortaya koy- 
maktadır. Yerin ölenlerin cesetlerinden neleri eksilttiğini, geriye nelerin kaldığını 
bildiği gibi gizlileri de, açıkları da bilir. Kul, Yüce Allah'ın bu uçsuz bucaksız 
ilmini ikrar ve kabul ettiği zaman bunun, Allah'ın ölüleri kabirlerinden diriltme- 
sinden daha büyük ve daha üstün olduğunu da anlar/bilir. 


Daha sonra Yüce Allah, üçüncü bir delili zikretmaktedir: 


(O biğ 15 SİEGE LE RA KEİ y 


rd 


80- O, sizin için yeşil ağaçtan ateş çıkarandır. İşte siz ondan ateş 
tutuşturuyorsunuz. 


80. Kuru olan ateşi son derece yaş ve nemli olan yeşil ağaçtan -birbirine zıt 
olmasına, birbirine tamamen aykırı olmalarına rağmen- çıkartan Yüce Allah'ın, 
ölüleri kabirlerinden çıkartması da böyle de kolaydır. 


Daha sonra da dördüncü bir delili beyan ederek etmektedir: 
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gk İL EİN Nİ Ğİ İİ y 

81- Gökleri ve yeri yaratan, onların benzerini (tekrar) yaratmaya 


kadir değil midir? Elbette (kadirdir). O, (her şeyi) yaratandır, 
her şeyi bilendir. 


81. “Gökleri ve yeri,” genişliklerine ve büyüklüklerine rağmen “yaratan, hiç 
onlar gibisini yaratmaya,” yani onları diriltmeye “kadir değil midir? Elbette” 
buna kadirdir. Çünkü göklerin ve yerin yaratılması, insanların yaratılmasından 
daha zor/büyük bir iştir. 

“O, (her şeyi) yaratandır, her şeyi bilendir.” Bu da beşinci delildir. Çünkü 
Yüce Allah, öncekileriyle, sonrakileriyle, küçükleriyle, büyükleriyle bütün mab- 
lukatın yaratıcısıdır. Bunların hepsi O'nun yaratmasının ve kudretinin eserleridir. 
O, bir şeyi yaratmak isteyince o şey, hiçbir şekilde O'na güç gelmez. 

Yüce Allah'ın ölüleri yeniden yaratması, aslında O'nun yaratmasının eserle- 
rinden sadece biridir. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 


OSSİ İEL MM LALIY 


82-0, bir şeyi (var etmeyi) diledi mi sadece ona, 'Ol der, oda hemen 
oluverir. 


82. “O, bir şeyi,” (Bu ifade -şarttan sonra nekre/belirtisiz isim geldiğinden 
dolayı- her şeyi kapsar.) “(var etmeyi) diledi mi sadece ona, *Ol' der, o da he- 
men oluverir.” Derhal ve hiçbir karşı koyma olmaksızın var olur. 


DİŞ AŞİSL ER y 


83- Her şeyin hükümranlığı elinde bulunan (Allah, her türlü eksiklik- 
ten) münezzehtir! Sizler, yalnız O'na döndürüleceksiniz. 


83. “Her şeyin hükümranlığı elinde bulunan (Allah, her türlü eksiklik- 
ten) münezzehtir.” Bu da altıncı delildir. Yüce Allah, her şeyin mutlak sahibi 
ve hükümranıdır. Ulvi alemde olsun, süfli alemde olsun var olan her şey O'nun 
mülküdür. Hepsi O'nun emrindeki varlıklardır, O'nun tarafından işleri çekilip 
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çevrilmektedir. Son derece hikmetli kaderiyle, şer'i hükümleriyle ve cezai hü- 
kümleriyle onlar üzerinde O tasarrufta bulunur. 

Cezai hükümlerinin haklarında uygulamaya konınası için ölümlerinden sonra 
tekrar onları diriltmesi de hükümranlığının kemalindendir. Bu yüzden, “Sizler 
yalnız O'na döndürüleceksiniz.” buyurmaktadır. Bunda cn ufak bir şüphe ve 
tereddüt yoktur. Çünkü buna dair kat'i deliller ve apaçık belgeler sayılamayacak 
kadar çoktur. 

Kelâmında hidâyet şifa ve nur bulunan Yüce Allah'ın şanı ne yücedir! 

Yasin suresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a, Celâline yakışan şekliyle hamdolsun! Kemaline yakışan şekliy- 
le övgülerimiz O'nadır. Azametinin ve Kibriyâsının gerektirdiği şekilde şan ve 
şeref O'nundur. 

Allah'ın salât ve selâmı Muhammed'in üzerine olsun! 
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37- SÂFFÂT SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 182 âyettir) 


KOLİ SNİE ali OY 3 çay 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
I- Yemin olsun saf saf duranlara, 
2- Sürüp sevkedenlere, 

3- Zikir okuyanlara ki, 

4- Sizin ilâhınız birdir. 


1-4. Bu buyruklarda Yüce Allah, ulühiyetine ve rubübiyetine dair, ibadet ha- 
linde bulunan ve Rablerinin izniyle işler yapam şerefli meleklere yemin etmekte 
ve şöyle buyurmaktadır: 

“Yemin olsun saf saf duranlara,” yani Rablerinin emirlerini yerine getirmek 
üzere saf saf dizilmiş meleklere; “Sürüp sevkedenlere,” Allab'ın emriyle bu- 


lutları ve başka şeyleri süren meleklere; “Zikir okuyanlara,” Allah'ın kelamını 
okuyan meleklere... 


Bu melekler, Rablerini ilah edinen, buyruklarını yerine getirerek O'na ibadet 
eden, bir göz açıp kapatacak süre kadar dahi O'na isyan etmeyen varlıklar olduk- 
ları için Allah, ilâh olduğuna dair onlara yemin ederek, “Sizin ilâhınız birdir.” 
buyurmaktadır. Ulühiyetinde O'nun hiçbir ortağı yoktur. O bakımdan ihlâsla yal- 
nız O'nu sevin, yalnız O'ndan korkun. Yalnız O'nun rahmetini umut edin ve tüm 
ibadet çeşitlerini de yalnız O'na yapın. 


OLÜYE 


5- O; göklerin, yerin ve iki arasında bulunanların Rabbidir. Doğu- 
ların da Rabbidir. 


5. Yani bu kadar mahlukatı yaratan, onların nzıklarını veren ve emri altına 
alan O'dur. Allah'ın bunlar üzerindeki rubübiyetinde hiçbir ortağı olmadığı gibi 
ulühiyetinde de hiçbir ortağı yoktur. 
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Yüce Allah, ulühiyet tevhidini çoğu zaman rubübiyet tevhidiyle bir arada zik- 
rederek delillendirmektedir. Çünkü rubübiyel tevhidi, uluhiyet tevhidinc delildir. 
İbadetlerinde Allah'a ortak koşan müşrikler dahi rubübiyet tevhidini kabul ve 
itiraf elmişlerdir. O halde bunu kabul ettikleri için, inkâr ettiklerini de kabul ve 
itiraf etmeleri gerekir. 

Yüce Allah'ın, özellikle “Doğular”ı beyan etmesi “Batılar”a da delalet etmc- 
sinden ya da biraz sonra sözü edilecek yıldızların doğdukları yerc delalet etme- 
sinden dolayı olabilir. Bu sebeple Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


DEE Fl Kİ SS GA EŞ 
6- Şüphesiz Biz (dünyaya) en yakın göğü bir süsle, yıldızlarla süsledik. 


7- Ve onu her azgın şeytandan koruduk. 


6-7. Yüce Allah, yıldızlardaki oldukça büyük şu iki faydayı beyan etmektedir: 

1. Yıldızların sema için bir süs olmaları. Yıldızlar olmasaydı sema ışıksız ve 
kapkaranlık olurdu. Ancak Yüce Allah, göğün dört bir yanı aydınlansın, güzel bir 
görünüşü olsun. kara ve denizin karanlıklarında onlarla yol bulunsun ve böyle- 
likle bu yıldızların pek çok menfaati husule gelsin diye göğü bu yıldızlarla süs- 
lemiştir. 

2. İtaatten çıkan ve azgınlığı sebebiyle mele-i âlâ'yı -ki bunlardan kasıt me- 
leklerdir- dinlemeye kadar ulaşan her azgın şeytana karşı semanın korunması. 


z 
2 iz.” 


. 2 ye a » 221730 çe ae a 
(LL EE GP Bp BİS GENİ YE İş öy 
8- Onlar Mele-i âlâ'yı dinleyemezler ve dört bir taraftan taşlanırlar 
da, 


9- Kovulurlar. Onlar için sürekli bir azap da vardır. 


8-9. Eğer şeytanlar meleklere kulak verecek olurlarsa “dört bir taraftan” 
delip geçen alevli ateşlerle kovulmak ve mele-i âlâ?da söylenenleri dinlemekten 
uzaklaştırılmak üzere “taşlanırlar,.” 

“Onlar için sürekli bir azap da vardır.” Rablerine itaat etmemeleri ve aZ- 
gınlıkları dolayısıyla onlar için hazırlanmış ve daimi olan bir azap da vardır. 
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K G3) kari en ee ei gi aI ) 
10- Ancak (meleklerden) bir söz kapıp kaçıran olursa derbal parlak 
ve delici bir alev onun peşine düşer. 


10. Yüce Allah, burada böyle bir istisna yapmamış olsaydı, bu buyruklar şey- 
tanların semadan kesinlikle hiçbir şey işitmediğine delil olacaktı. Ancak Yüce 
Allah, “Ancak (meleklerden) bir söz kapıp kaçıran olursa...” buyurmaktadır. 


Yani bu azgın şeytanlar arasından gizlice ve çalma suretiyle bir söz kapanlara 
gelince “derhal parlak ve delici bir alev onun peşine düşer.” Bu alev, bazen ona 
hırsızlıkla kaptığı bu sözü dostlarına ulaştırmadan önce yetişir ve böylelikle sema- 
dan çaldığı o haber orada kesilir. Bazen de o delici alev ona kavuşmadan önce o, 
bu haberi onlara ulaştırabilir. Dostları da bu tek bir hak söze yüz tane yalan katar ve 
semadan işitilen o söz aracılığıyla o yalanları insanlara kabul ettirirler. 


(O lab EE EE İİ ul y 
11- Şimdi sor onlara, “Yaratılış yönünden kendileri mi daha zorlu- 
dur, yoksa Bizim (şu) yarattıklarımız mı?' Zira Biz onları yapış- 
kan bir çamurdan yarattık. 


11. Yüce Allah, bu muazzam varlıklara dair açıklamalar yaptıktan sonra şöyle 
buyurmaktadır: “Şimdi sor onlara,” öldükten sonra tekrar yaratılacaklarını inkâr 
edenlere: “Yaratılış yönünden kendileri mi daha zorludur,” öldükten sonra 
onların yeniden yaratılmaları mı daha zordur; “yoksa Bizim (şu) yarutukları- 
mız mı?” Diğer mahlukat mı? Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılışının, insanların 
yaratılışından daha önemli/zor olduğunu Kabul edeceklerdir. Onların bunu kabul 
etmeleri, öldükten sonra dirilmeyi de kabul etmelerini gerektirir. Hana onlar ken- 
di nefislerine dönüp onlar üzerinde düşünecek olsalar, kendilerinin yapışkan bir 
çamurdan yaralılınış olmalarının, ölümden sonra tekrar yaratlışlarından daha zor 
olduğunu anlayacaklardır. İşte bundan dolayı: 

“Zira Biz onları yapışkan bir çamurdan yaratık.” Yani onlar, birbirine 
kenetlenmiş, sağlam bir çamurdan yaratıldılar, buyurmaktadır. Yüce Allah'ın şu 
buyruğu da bunun gibidir: “Andolsun ki Biz, insunı kuru bir çamurdan, değiş- 
miş, şekillenmiş bir balçıktan yaratak.” (el-Hicr, 1526) 
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(Ol s) 
12- Ne var ki sen (onlara) şaşıyorsun, onlar ise (seninle) alay ediyor- 


lar. 


12. “Ne var ki sen” ey Peygamber! Yahut ey insan! Bunca büyük belgeyi ve 
şaşmaz delili onlara gösterdikten sonra bile onların hâlâ öldükten sonra dirilişi 
yalanlamalarından ötürü “şaşıyorsun.” 

Gerçekten onların bu tutumları hayret edilecek, şaşılacak bir haldir. Çünkü 
böyle bir şeyin inkâr edilmesi kabil değildir. 

Onların inkârlarından daha şaşırtıcı ve daha hayrete düşürücü olan bir husus 
daha vardır: “onlar ise” öldükten sonra diriliş haberini getirenle “alay ediyor- 
lar.” Onlar sırf inkârla yetinmediler, üstelik bir de hak sözle alay ettiler. 


(O ünik GİS 
13- Onlara öğüt verildiğinde öğüt almazlar. 
14- Bir mucize görseler alay ederler. 


13. Yine hayret edilecek bir husus da şudur: “Onlara öğüt verildiğinde,” 
fıtrat ve akıllarıyla bildikleri, kavradıkları bir husus hatırlatılıp dikkatleri çekilse 
dahi ondan “öğüt almazlar.” 


Eğer cahilliklerinden dolayı bunu yapıyorsalar şüphesiz bu, onların çok ile- 
ri derecede ahmak olduklarına dair en büyük delildir. Çünkü onlara fıtratta yer 
etmiş, akıl ile kesin olarak bilinebilecek ve herhangi bir anlaşılmazlığı olmayan 
bir husus hatırlatılmaktadır. Eğer bilmezden gelerek inatla bunu yapıyorlarsa bu, 
daha fazla hayret edilecek ve daha garip bir tutumdur. 


14. Yine hayret edilecek bir husus da şu ki onlara karşı bunca delil ortaya 
konulmasına ve en ileri akıl sahibi olanların dahi boyun eğerek kabul etmek 70- 
runda kaldıkları mucize ve belgeler kendilerine gösterilmesine rağmen onlarla 
alay ederler, hayrete düşerler. 


TAE e si Pr ap düre 27 W. ie ENE 
üğgYyi Gü Çap öp GA li, GİSELE Ku) A LR Jİ ) 
(Dülük 
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15- Ve derler ki: *Bu, ancak apaçık bir büyüdür.” 

16- “Biz ölüp de toprak ve kemik olduğumuz vakit, evet biz (bu hale 
geldikten sonra) mı diriltileceğiz?' 

17- “Geçmiş atalarımız da mı (diriltilecek)?” 


18- De ki: “Evet, hem de zelil bir halde (diriltileceksiniz).” 


15. Hayret edilecek bir husus da hak kendilerine geldiği vakit, “Bu, ancak 
apaçık bir büyüdür.” sözleriyle karşılık vermeleridir. Böylelikle onlar. her şeyin 
en yücesi ve cn üstünü olan hakkı, en değersiz ve en aşağılık şey olan büyüyle 
eşdeğer gördüler. 

16-17. Yine hayret edilecek bir başka husus da onların, yerin ve göklerin Rab- 
bi olan Allah'ın kudretini, bütün yönleriyle eksik ve aciz olan Ademoğlunun kud- 
retine kıyas etmeleri ve öldükten sonra dirilişi mümkün görmeyerek, hatta inkâr 
ederek şöyle demeleridir: “Biz ölüp de toprak ve kemik olduğumuz vakit, evet 
biz (bu hale geldikten sonra) mı diriltileceğiz? Geçmiş atalarımız da mı?” On- 
ların ileri sürecekleri en büyük delil ve nihai bilgileri bu sözden ibaret olduğu 
için Yüce Allah, Rasülüne onları uyarıp korkutma anlamı içerecek şekilde şöyle 
cevap vermesini emretmiştir: 

18. “De ki: Evet,” sizler de, gelip geçmiş atalarınız da öldükten sonra dirilti- 
leceksiniz. “Hem de zelil bir halde” Allah'ın kudretine karşı koyma ve itaatsiz- 
lik söz konusu olmaksızın, zillet içinde, hor ve hakir olarak diriltileceksiniz. 

(Oi pis e) 
19- O (diriliş), sadece bir çığlıktan ibarettir. Bir de bakmışsın ki on- 
lar (kabirlerinden kalkmış) bakınmaktalar! 


19. “O, sadece” İsrafil'in Sür'a üfleyeceği “bir çığlıktan ibaretir. Bir de 
bakmışsın ki onlar” kabirlerinden diriltilmiş “bakınmaktular!” İlkin yaratıl- 
dıkları gibi, bütün azaları tam olarak, yalın ayak, elbisesiz ve sünnetsiz olarak 
diriltilecekler. 

Bu halde pişmanlıklarını, rüsvaylıklarını, hüsrana uğradıklarını açıkça ifa- 


de edecek ve ölmeyi şiddetle temenni edip “Vay halimize!” diyerek yakına- 
caklardır: 
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(O ips 3 
20- Diyecekler ki: “Vay başımıza gelen! Bu, hesap günü" 


20. Bu, hesabın görüleceği, amellerin karşılığının verileceği gündür. Böylelik- 


le dünyadayken alay ettikleri şeyi, ikrar ve itiraf etmiş olacaklardır. 


O DS ii yiz 
21- “Bu, sizin yalanlamakta olduğunuz hüküm günüdür.” 


21. Onlara şöyle denecek: “Bu, sizin yalanlamakta olduğunuz,” kulların 
gerek kendi aralarındaki hususlarda, gerek kendileriyle Rableri arasındaki haklar 
konusunda, gerekse de kendileriyle diğer mahlukat arasındaki haklar konusunda 
verilcek olan “hüküm günüdür.” 


KG İLİ Ağ Cİ BİYE isik Ezeli lie 

22-23- Zulmedenleri, onlarla aynı yolda olanları ve Allah'ın dışında 
ibadet ettiklerini bir araya toplayın ve onları cehennemin yolu- 
na sürün. 


22-23. Kıyamet günü huzura gelip yalanladıkları şeyleri gözleriyle görecek, 
önceden yalanlamış oldukları ateşe atılmaları emrolunacak ve şöyle buyrulacak- 
tr: Küfür, şirk ve masiyetlerle kendilerine “zulmedenleri ve” onların amelleri 
türünden amci işleyerek “onlarla aynı yolda olanları,” (Böylelikle onların her 
biri amel itibarıyla kendisiyle türdeş olanlara katılacaktır.) “ve Allah'ın dışında 
ibadet ettiklerini,” ilâh olduğunu iddia ettikleri putları ve ortakları “bir araya 
toplayın.” Onların hepsini bir araya gelirin; sonra da “onları cehennemin yolu- 
na sürün,” cehenneme şiddetli bir şekilde sürükleyip götürün. 


(OAB) 
24- Onları (cehenneme varmadan) durdurun; çünkü onlar sorgula- 
nacaklardır. 
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24. Cehenncme götürülmeleri emrinin verilmesinden ve kendilerinin helâk 
yurduna gidecek kimseler olduklarını bilmelerinden sonra şöyle buyrulacaktır: 
“Onları” cehenneme ulaştırmadan önce “durdurun; çünkü onlar” dünya haya- 
tında iftira edip uydurdukları yalanlardan dolayı *sorgulanacaklardır.” Ki yalan 


söyledikleri, herkesin tanık olacağı bir şekilde ortaya çıksın ve rezil rüsvay olsun- 
lar. Onlara şöyle denilecektir: 


DUALI ŞAYET) 
25- “Neyiniz var, niye birbirinize yardım etmiyorsunuz?" 
26- Elbette (cdemezler; çünkü) onlar, bugün teslim olmuşlardır. 


25. Bugün başınıza nasıl bir iş geldi? Sizleri birbirinize yardım etmeyecek 
ve birbirinizin imdadına koşmayacak hale düşüren nedir? Halbuki sizler. dünya- 
dayken edindiğiniz uydurma ilâhların sizden azabı uzaklaştıracağını, sizi azaptan 
kurtaracağını yahut Allah nezdinde size şefaal edeceklerini iddia ediyordunuz. 

26. Anlaşılan, onlar bu soruya cevap veremeyecekler. Çünkü zillete mahküm 
olmuşlar, cehennem azabına teslim olup zilletle boyun eğmişler ve ümitleri tarna- 
men tükenmiştir. Bu yüzden konuşamayacaklardır. Bundan dolayı şöyle buyrul- 
maktadır: “Elbette (edemezler; çünkü) onlar, bugün teslim olmuşlardır.” 


Şaki e ee İL AE vd O kare 
İİİ İLE zall 

27- Onların bir kısmı, diğerlerine yönelip birbirlerine soru sorarlar. 
28- Derler ki: “Siz, bize sağdan gelirdiniz.? 


27. Onlar, kendileriyle aynı türden amel işleyenler ve ilâh diye iddia ettikleri 
varlıklar bir araya getirilerek cehennem yoluna iletildikten daha sonra, durdu- 
rulup sorgulanınca ve sorulara cevap veremeyince birbirlerine yönelerek, biri- 
lerinin ötekilerini sapırmaları, ötekilerinin de sapmaları dolayısıyla birbirlerini 
kınamaya başlarlar. 

28. Tabiler, arkalarından gittikleri önderlerine şöyle diyeceklerdir: “Siz bize 
suğdan gelirdiniz.” Yani siz gücünüzü ve bizi yenik düşüren imkânlarınızı bize 
karşı kullanır ve bizi saptırırdınız. Eğer sizler olmasaydınız hiç şüphesiz bizler 
iman edenlerden olurduk. 


Tefsiru3-Saldi TA Bİ 


TEN LR İİ Vİ 
(imELğ aSlğdiz NEÜ GPU ür GESİ KEŞ 
29- Onlar da derler ki: 'Hayır; siz mümin değildiniz (ki biz sizi sap- 
tırmış olalım)! i 
30-'Hem bizim sizin üzerinizde bir nüfuzumuz da yoktu. Aksine siz 


azgın bir topluluktunuz.' 


29. “Onlar da” kendilerine böyle diyenlere “derler ki: Hayır; siz mümin 
değildiniz.” Biz müşrik olduğumuz gibi siz de müşrik idiniz. Sizi bize üslün 
kılan ve kınanmamızı gerektiren nedir ki? Üstelik “bizim sizin üzerinizde bir 
nüfuzumuz da yoktu.” Küfrü seçmeniz için sizi zorlamamız mümkün değildi. 


“Aksine siz azgın bir topluluktunuz.” Haddi aşan kimselerdiniz. 


31-'Artık Rabbimizin (azap) sözü üzerimize hak olmuştur. Hepimiz 
(azabı) kesinlikle tadacağız.' 
32-'Biz sizi azdırdık, zira biz de azgın kimselerdik.” 


31. “Artık Rabbimizin (azap) sözü, üzerimize,” bize de, size de, hepimize 
“hak olmuştur. Hepimiz” azabı “kesinlikle tadacağız.” Yani Rabbimizin bizim 
hakkımızdaki takdiri ve hükmünün gelip bizi bulması bir haktır. Bizler de, sizler 
de azabı tadacağız. Göreceğimiz cezayı hep birlikte göreceğiz. 

32. “Biz sizi azdırdık, zira biz de azgın kimselerdik.” Bizler, sizleri izle- 
diğimiz yola davet erik. Bu da azgınlık yoluydu. Siz de bizim davetimizi kabul 
eliniz. O bakımdan siz bizi kınamayın, kendinizi kınayın. 

33- Şüphesiz onlar, o gün azapta ortaktırlar. 
34- İşte Biz günahkârlara böyle yaparız. 


33-34. Yüce Allah, onların durumunu şöyle bildirmektedir: “Şüphesiz onlar, 
o gün”/Kıyamel gününde “azapta,” işledikleri günahlarına göre azap miktarları 
farklı olsa da “ortaktırlar.” Onlar, dünyadayken küfür üzere birleştikleri gibi 
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âhirette de küfrün cezasını çekmede ortak olacaklardır. Bundan dolayı Yüce Al- 
lah şöyle buyurmaktadır: “İşte Biz, günahkârlara böyle yaparız.” 


Daha sonra Yüce Allah, onların işledikleri günahların azgınlık derecesine 
ulaştığını, nihai sınırları da aştığını belirterek şöyle buyurmaktadır: 


GAYE YE Eği a AKEL LYA SEA 
asi 
35- Çünkü onlara, *Allah'tan başka (hak) ilâh yoktur." denildiğinde 
büyüklük taslarlardı. 


36- Ve derlerdi ki: *Şimdi biz deli bir şairin sözüyle ilâhlarımızı terk 
mi edeceğiz?” 


35-36. “Çünkü onlara, *Allah'tan başka (hak) ilâh yoktur. denildiğinde,” 
bu sözü kabule davet edilip O'nun dışındaki varlıkları ilâh edinmeyi terk etme- 
leri söylendiğinde, hem bu söze hem de bu sözü tebliğ edene karşı “büyüklük 
taslarlardı” ve tevhide karşı çıkarak “derlerdi ki: Şimdi biz deli bir şairin” 
sözü dolayısıyla bizim de, atalarımızın da ibadet edegeldiği “ilâhlarımızı terk 
mi edeceğiz?” Şair demekle Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i kastediyorlardı. 
Kahrolasıcalar! Ondan yüz çevirmekle, onu sadece yalanlamakla yetinmediler. 
Sonunda onun hakkında en zalimce hükınü verdiler, onu şair ve deli diye nite- 
lendirdiler. Halbuki onlar, onun şiir söylemeyi bilmediğini, şairleri tanımadığını, 
şairlerin vasıflarının onda bulunmadığını, Allah'ın yarattıklarının en akıllısı ve 
görüş bakımından en sağlam olanı olduğunu biliyorlardı. Bu yüzden Yüce Allah 
onların bu iddialarını çürüterek şöyle buyurmaktadır: 

(DİZ İLE 
37- Hayır; o, hakkı getirmiş ve (geçmiş) peygamberleri de tasdik 
etmiştir. 


37. “Hayır; 0” Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem “hakkı getirmiş,” onun 
gelişi de haktır, getirdiği şeriat ve kitap da haktır. “Ve (geçmiş) peygamberleri 
de tasdik etmiştir.” Onuu gelişi, peygamberleri tasdik etmektedir. Eğer o gelme- 
se, peygamber olarak gönderilmeseydi, önceki peygamberler doğru söylemiş ol- 
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Zira o, kendisinden önceki bütün peygamberlerin bir delili, belgesi ve 


raayacaktı. ii 
mucizesidir. Çünkü onlar, onun geleceğini haber vermiş Ve onu müjdelemişlerdir. 
lecek olursa mutlaka ona iman 


Allah da onlardan, o peygamber kendilerine ge 
edip destek olacaklarına dair söz almıştı. Peygamberler de kendi ümmetlerinden 
bu sözü almışlardı. 

Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem gelince kendisinden önceki pcygamber- 
lerin doğru söyledikleri, onlara muhalefet edenlerin de yalan söyledikleri ortaya 
çıktı. Önceki peygamberler onun geleceğini haber verdikleri halde -faraza- o gel- 
memiş olsaydı hiç şüphesiz bu, onların doğruluklarına gölge düşürürdü. 

Yine son Peygamber, önceki peygamberlerin getirdiklerinin benzerini getir- 
mekle, onların davet ettiklerine davet etmekle, onlara iman edip onların risalet, 
nübüvvet ve şeriatlerinin doğruluğunu haber vermekle de önceki peygamberleri 
tasdik etmiş olmaktadır. 


(Baki KAY iy 
38- Siz elbette o can yakıcı azabı tadacaksınız. 
39- Ve sizler ancak işlediklerinizin karşılığın/cezasını göreceksiniz. 


38. Az önce kâfirlerin kıyamette söyleyecekleri bildirilen “Hepimiz (azabı) 
kesinlikle tadacağız.” sözünün, doğru ya da yanlış olma ihtimali olduğu için 
Yüce Allah, burada kendi tarafından doğru ve kesin gerçek olmaktan başka bir 
ihtimali bulunmayan ve hakkı batıldan ayırdeden şu sözünü bildirmektedir: “Siz 
elbette o can yakıcı” ve acı verici “azabı tadacaksınız.” 

39. Ama size tattırılan bu azap, ancak işlediğinizin karşılığıdır. Biz size zul- 
metmiyor, sadece adalelin gereğini uyguluyoruz. Bu buyruğun lafzı umumi ol- 


masına rağmen maksat müşrikler olduğu için Yüce Allah, mü'minleri istisnâ ede- 
rek şöyle buyurmaktadır: 


KOR İN 
40- Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları hariç, 
40. Bunlar, can yakıcı azabı talmayacaklar. Çünkü onlar, amellerini Allah'a 


halis kılmışlar, Allah da onları ihlâsa erdirerek kurtarmış, onlara has olan rahme- 
tini ihsan etmiş ve onları lütfuna cömertçe mazhar kılmıştır. 
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Ta a7 İN 3.. 2 54: iri Ma 
ÇE Lİ LİR AT yk ASİ y 
41- Onlar için bilinen bir rızık vardır. 


42- (Türlü türlti) meyveler de. Onlar ikrama mazhar olurlar; 
43- Naim cennetlerinde; 


44- Tahtlar üzerinde karşılıklı oturdukları halde. 


41. “Onlar için bilinen,” yani meçhul olmayan, aksine oldukça büyük ve son 
derece üstün, durumu meçhul olmamakla birlikte özü de tam anlamıyla kavranı- 
lamayan “bir rızık vardır.” Yüce Allah, bu rızkı şöyle açıklamaktadır: 


42. Lezzehi, rengi ve tadı dolayısıyla nefsin hoşuna giden çeşitli türde *mey- 
veler” vardır. “Onlar ikrama mazhar olurlar.” Orada hiçbir zaman küçük dü- 
şürülmez, hakir görülmezler. Aksine tazim edilir. saygıyla karşılanırlar. Onların 
biri diğerine ikramda bulunduğu gibi, melâike-i kiram da onlara ikramda bulunur. 
Her kapıdan yanlarına girerler. En hoş ve rahat mükâfata eriştikleri için onları 
tebrik ederler. Kerimler Kerimi Yüce Allah da onlara ikramda bulunur. Kalp ve 
bedenler için nimetlerden türlü/çeşitli lütufları cömertçe onlara ihsan eder. 


43. “Naim cennetlerinde,” nimet vasfına sahip, sevinç özelliği olan, nimetler 
diyarı cennetlerde bu ikramlara mazhur olacaklardır. Çünkü o cennetlerde hiçbir 
gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından geçirme- 
diği nimetler vardır. Ayrıca bu nimetler, lezzetlerine gölge düşürecek ve hevesi 
kursukta bırakacak her husustan da uzak olacaktır. 

44. Cennetliklerin, Rableri nezdinde mazhar olacakları lütuf ve ikramla birbir- 


lerine yönelik olan ikramlarının bir parçası olmak üzere onlar “tahtlar üzerinde 
karşılıklı” oturacaklardır. 


Tahtlar; çok değerli, süslü ve güzel görünümlü çeşitli örtülerle bezenmiş, yük- 
sekçe oturma yerleridir. Orada rahat, huzur ve neşe/sevinç içinde oturup arkala- 
rına yaslanacaklardır. 


Kendi aralarında/“karşılıklı” oturacaklardır. Kalpleri birbirlerine karşı saf, 
aralarındaki sevgi de arı duru olacaktır. Bir arada olmanın mutluluğunu yaşaya- 
caklardır. Karşılıklı oturmaları, aynı zamanda kalplerinin karşılıklı olduğunun, 
birbirlerine karşı edepli olacaklarının, birinin diğerine sırunı dönmeyeceğinin ya 
da onu kenarda bırakmayacağının delilidir. Aksine karşılıklı oturuşun da göster- 
diği gibi onların sevinçleri de, edepleri de kemal derecesinde olacaktır. 
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45—46- Kaynağından doldurulmuş, bembeyaz ve içenlere lezzet ve- 
ren (şarap) kadehleri, etraflarında dolaştırılır. 
47- O (şarapla) aklı karıştıracak bir zarar olmadığı gibi onlar ondan 
dolayı sarhoş da olmazlar. 


45-47. “Kaynağından doldurulmuş, bembeyaz ve içenlere lezzet veren,” 
içen kimsenin, içtiği vakit ve daha sonrasında lezzet aldığı “(içki) kadehleri, et- 
raflarında dolaştırılır.” Yani onlara hizmet etmek üzere yaratılmış olan Vildân, 
onlara lezzetli içkiler sunmak için huzurlarına gider gelir. Ağızları miskle mühür- 
lü çok güzel görünüşlü bu içkiler kadehlerde olacaktır. Ancak bu içki, dünya içki- 
lerinden her yönüyle farklıdır. Onun rengi renklerin en güzeli, yani “bembeyaz” 
olacaktır. Tadı, içildiği vakit de, sonrasında da lezzet verecektir. Diğer taraftan bu 
şarap sağlıklı olacaktır. Onda “aklı karıştıracak bir zarar” olmayacaktır. Dün- 
ya şarabında olduğu gibi ne aklı giderecek ne de sahibinin malını ziyan edecek bir 
özelliği vardır. Bu yüzden baş ağrısı, herhangi bir keder ve sıkıntı da olmaz. 


Cennetliklerin yiyecekleri, içecekleri, meclisleri, geneliyle özeliyle tüm ni- 
metleri, Yüce Allah'ın “Naim cennetlerinde” buyruğunun kapsamına girmekle 
birlikte O, bu hususları etraflı bir şekilde açıklamıştır. Ta ki nefisler, onları öğre- 
nip bu nimetlere şevk duysunlar. Arkasından da onlara verilecek olan eşleri söz 
konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


(BESLEME İş re 
48- Yanlarında bakışlarını yalnızca eşlerine çevirmiş/eşlerinin ba- 
kışlarını üzerlerinde toplamış güzel gözlü (huriler) vardır. 


49- Sanki onlar, (el değmemiş ve gün yüzü görmemiş) saklı yumurta 
gibidirler. 


48. Yani bu nimetler yurdunda bulunanların yanında, onların yanıbaşlarında 
bütün güzel ve kamil sıfatlara sahip, gözlerini yalnızca eşlerine dikmiş pek güzel 
huriler bulunacaktır. Bu hurilerin bakışları kocalarına çevrilmiştir. Çünkü her biri 
ifletlidir, gözü kocasından başkasını görmez, ondan başkasına dönüp bukmuz. 
Zira kocaları da çok mükemmel ve olağanüstü güzelliktedir. O nedenle 


onlar, 
cennetle kocalarından başka bir şey istemezler. Onlara çok düşkündürler. 
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Burada “bakışlarını yalnızca eşlerine çevirmiş” ifadesinin, bakışları kendin- 
de toplayan anlamına gelmesi de muhtemeldir. Yani bu huriler, mükemmel ve son 
derece güzel oldukları için kocalarının bakışlarını üzerlerinde toplayacaklardır, o 
nedenle kocaları bakışlarını onlardan ayıramayacaktır. Ayrıca kocaların, bakışla- 
rını onlardan ayıramaması, kendilerini ve sevgilerini onlara hasretmiş olmalarını 
da ifade eder. Her iki mana da muhtemeldir ve her iki mana da doğrudur. 

Bütün bunlar, cennette erkeklerin de, kadınların da çok güzel olacaklarına, 
birbirlerini -başka birine göz dikmeyecek şekilde- çok seveceklerine delildir. 
Aynı şekilde hepsinin son derece ifletli olduklarına, cennette herhangi bir şekilde 
kıskançlık, nefret ve kin duyma olmayacağına da delildir. Çünkü bunların sebep- 
leri de orada mevcut olmayacaktır. 

49. “Sanki onlar”/huriler “(el değmemiş ve gün yüzü görmemiş) saklı yu- 
murta gibidirler.” Bu ifade, güzelliklerini, temizliklerini, renklerinin en güzel 


ve en güz alıcı renk olduğunu, herhangi bir bulanıklık ve rahatsız edici bir husus 
içermediğini anlatmaktadır. 


Kİİ DA gök İİ İĞ MEİLE an lr İY 
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50- Onlardan bir kısmı diğerlerine yönelip birbirlerine soru sorar- 


lar. 


51- İçlerinden birisi der ki: Benim bir arkadaşım vardı." 

52- 'Diyordu ki: «Sen de mi (dirilişe) inananlardansın?” 

53- “Biz ölüp de toprak ve kemik olduğumuz vakit, evet biz (bu hale 
geldikten sonra) mı diriltilip hesaba çekileceğiz?»" 

54- (Devamla:) “Ona bakmak ister misiniz?” der. 


55- Sonru da bakar ve onu cehennemin ortasında görür. 


50-53. Yüce Allah, cennetliklerin yiyecekleri, içecekleri, güzel eşleri, güzel 
meclisleriyle doruk noktasına ulaşmış nimetlerini, sevinçlerinin mükemmelliğini 
zikretiikten sonra kendi aralarındaki konuşmalarını, geçmişe dair konular açma- 
larını da nakletmekte ve onların sohbetlerinin ve karşılıklı sorularının. içlerinden 
birinin şu sözleri söyleyecek noktaya kadar ulaşacağını bildirmektedir: 
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“Gerçekten benim” dünyadayken “bir arkadaşım vardı.” Öldükten sonra 


dirilişi inkâr ediyor, beni de öldükten sonra dirilişi tasdik ettiğim için kınıyor 
ve “diyordu ki: Sen de mi (dirilişe) inananlardansın? Biz ölüp de toprak ve 
kemik olduğu muz vakit, evet biz (bu hale geldikten sonra) mı diriltilip hesaba 
çekileceğiz?” ve amellerimizin karşılıklarını görcceğiz? Yani sen, bu son derece 
garip ve gerçekleşme ihtimali çok zor/düşük olan böyle bir şeyi nasıl tasdik eder- 
sin? Bizler parçalanıp dağıldıktan, toprak ve kemik kırıntıları haline geldikten 
sonra tekrar diriltilecek ve yeniden hayata döndürülecek, sonra da amellerimiz 
dolayısıyla hesaba çekilip amellerimizin karşılığını göreceğiz, öyle mi?! 

Böylece cennetteki kişi, kardeşlerine şunları söyleyecek: İşte benim size anlat- 
tığım olay budur. Benimle arkadaşımın başından bunlar gcçli. Ancak ben, iman ve 
tasdikimi muhafaza ettim. O ise öldükten sonra dirilişi yalanlamaya devam etti. 
Nihâyet öldük ve ölümden sonra diriltildik. İşte ben, sizin gördüğünüz ve peygam- 
berlerin bize haber verdiği bu nimetlere ulaştım. O ise hiç şüphesiz azaba uğruyor. 

54. “(Devamla:) *Ona,” durumunu görmek için “bakmak ister misiniz?” 
der.” Böylelikle içinde bulunduğumuz halle daha da sevinelim, daha da memnun 
olalım. Ve bunu gözlerimizle görmüş olalım. Cennet ehlinin durumundan, onların 
birinin diğeriyle sevinmesinden ve birbirlerine muvafakat etmelerinden açıkça 
anlaşıldığına göre onlar da onun bu isteğini kabul edecekler ve arkadaşının duru- 
munu görmek için onunla birlikte gidecekler. 


55. “Sonra da bakar ve onu,” yani arkadaşını “cehennemin ortasında gö- 


rür.” Onu, azabın ortasında, azap her tarafını kuşatmış, döri bir yandan çevresini 
sarmış halde görür. 


zi A İLAY ERİ e İKİ Sİ İ EŞ aş AE JE 


(LİLİ LE DANE 
56- (Ona) der ki: *Vallahi, az kalsın beni de helâk edecektin.? 
57- “Eğer Rabbimin (üzerimdeki) nimeti olmasaydı, ben de (cehenne- 
me) konanlardan olurdum.” 
58- (Cennetteki arkadaşlarına dönerek:) “Artık biz, hiç ölmeyeceğiz, 
değil mi?” 
59- 'İlk ölümümüzden başka... Hem bize azap da edilmeyecek"” 
60- 'Gerçekten bu, en büyük kurtuluştur.” 
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56. Arkadaşını, hali dolayısıyla onu kınayarak, Yüce Allah'a da onun hile ve 
tuzaklarından kendisini koruduğu için şükrederek “der ki: Vallahi, az kalsın 
beni de helâk edecektin.” Beni karşı karşıya bırakmak istediğin şüpheler dola- 
yısıyla ve asılsız iddialarınla neredeyse beni de helâk edecektin. 


57. “Eğer Rabbimin” İslâm üzere bana sebat vermek şeklindeki “nimeti ol- 
masaydı ben de” seninle birlikte azaba “konanlardan olurdum.” 


58-59. “Artık biz, hiç ölmeyeceğiz, değil mi? İlk ölümümüzden başka... 
Hem bize azap da edilmeyecek.” Bu mü'min, bu sözleri, cennet ehline hitaben, 
oradu ebediyen kalacakları ve azaptan kurtuldukları için Allah'ın nimetiyle se- 
vinme ve bunu itiraf etme anlamında soru üslubunda dile getirecektir. 


(Ellinci âyet-i kerimede geçen,) “Onlardan bir kısmı diğerlerine yönelip 
birbirlerine soru sorarlar.” buyruğunda neyi sordukları belirtilmemiştir. On- 
lardan bahsedilen husus ise lezzet ve sevinçleridir. Bu da onların, söz edilmesi 
lezzet verecek türden olan her şeyi birbirine soracaklarına, dünyadayken anlaş- 
mazlık konusu olan ve içinden çıkılamayan meseleleri dile getireceklerine de- 
lildir. Bilindiği gibi ilim ehlinin zevki, ilme dair sorular sormak ve araştırmalar 
yapmaktır. Bu ise dünyu hayatındaki konuşmalarda görülegelen zevkin çok üs- 
tünde olacaktır. Cennetlikler, bu kabilden en yüksek ve üstün noktaya sahip ola- 
caklardır. Cennette ilmi hakikatler onlar için ifade edilmesi mümkün olmayacak 
şekilde açıklık kazanmış olacaktır. 


60. Yüce Allah, cennetliklerin nimetlerini ve bu güzel vasıflarla nitelendirili- 
şini beyan ettikten sonra onu överek amel işleyen kimseleri bu nimetler için amel 
işlemeye teşvik etmek üzere şöyle buyurmaktadır: "Gerçekten bu, en büyük 
kurtuluştur.” Kendisi vasıtasıyla her türlü hayra nail oldukları, nefislerin arzula- 
dığı her şeyi elde edip her türlü sıkıntı ve hoşlanılmayan husustan da uzak olduk- 
ları bir kurtuluştur. Acaba bunun üstünde bir kurtuluş var mı? Gayelerin zirvesi 
ve güzel sonuçların en ilerisi bundan başkası olabilir mi? 

Çünkü orada, yerin ve göklerin Rabbinin rızasına mazhar olmuş, O'na yakın 
olmaktan dolayı sevince gark olmuş, O'nun marifetiyle nimete ermiş, O'nu 
görmekle sürur bulmuş, O'nun sözünü işitmekten dolayı da neşe dolmuş ola- 
caklardır. 


(Lay iy 


61- İşte çalışanlar böylesi için çalışsınlar. 
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61. Çünkü o. en değerli şeylerin, 
Arif ve akıllı kimselerin, kendisi için ko 
tedir. Aklı başında ve kararlı bir kimsenin, 
da yakınlaştıracak herhangi bir amelle uğraşma 
duymayı gerektiren büyük bir ziyandır. Ya işlediği günah 
cehenneme doğru giden kişinin hali nc olacaktır?! 


4g» ÇİM AR 
« Gİ gizi EE ( Yaz abi ) 
62- Ziyafet olarak bu mu iyidir yoksa Zakküm ağacı mı? 


uğrunda harcanmasına cn layık olan şeydir. 
Ilarını sıvamalarını en fazla o hak etmek- 
ufacık bir anını dahi bu değerli yur- 
ksızın geçirmesi, çok pişmanlık 
larla helâk yurdu olan 


62. “Ziyafet olarak bu mu iyidir?” Yani cennetliklerin göreceklerini açıkla- 
dığımız bu nimetler mi hayırlıdır, yoksa cehennemde bulunacak bütün türleriyle 
azap mı hayırlıdır? Yiyeceklerin hangisi iyidir? Cennette verileceği anlatılan yi- 
yecekler mi, yoksa cehennemliklerin yiyeceği olan “Zakküm ağacı mı?” 


.z 


ia PE TEE EM e Pdr e Cİ EE Giri di ii 
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63- Biz onu zalimler için bir azap/imtihan kıldık. 
64- Şüphesiz o, cehennemin dibinden çıkan bir ağaçtır. 
65- Meyvesi de tıpkı şeytanların başları gibidir. 


63. “Biz onu,” küfür ve masiyetlerle kendilerine haksızlık eden “zalimler 
için bir azap/imtihan” ve ibretli bir ceza “kıldık.” 


64. “Şüphesiz o, cehennemin dibinden,” yani ortasından “çıkan bir ağaç- 
tır.” Onun çıkacağı yer orasıdır. Çıkacağı yer, yerlerin en kötüsüdür. Ağacın bite- 
ceği yerin kötülüğü orada ekili olan şeyin de kötülüğüne ve değersizliğine delil- 
dir. Bundan dolayı Yüce Allah, onun nereden yetiştiğini haber vermekle o ağacın 
ne kadar kötü olduğuna dikkatimizi çekmektedir. Vereceği mahsulün niteliklerine 
dair anlattıkları da böyledir: 


65. “Meyvesi de şeytanların başları gibidir.” Artık bundan sonra o meyve- 
nin tadını, onu yiyenlerin karınlarında ve iç organlarında ne gibi tahribatlara sc- 
bep olacağını hiç sorma! Üstelik onlar bundan hiçbir şekilde kurtulamayacaklar, 
başka bir tarafa kaçamayacaklardır. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 
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66- Onlar bu ağaçtan yiyecekler ve karınlarını ondan dolduracak- 
lardır. 


66. “Onlar bu ağaçtan yiyecekler ve karınlarını ondan dolduracaklar- 
dır.” Cehennemliklerin yiyeceği işte budur. O ne kötü bir yiyecektir! Arkasından 
Yüce Allah onların içeceklerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


67- Sonra onun üzerine kaynar suyla karışık bir içecek vardır onlar 
için. 


67. “Sonra onun üzerine,” yani bu yiyeceklerin hemen arkasına “kaynar 
suyla,” yani sıcaklığı en ileri dereceye ulaşmış sıcak suyla “karışık bir içecek 
vardır onlar için.” 

Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Eğer feryad edip 
yardım isterlerse erimiş maden gibi yüzleri kavuran bir suyla yardımlarına 
varılacaktır.” (el-Kehf, 18/29); “(Hiç bu) ateşte ebediyen kalan ve bağırsaklarını 
paramparça eden kaynar sudan içirilen kimse gibi midir?” (Muhammed, 4715) 


(OgÜNALAR 


68- Sonra da dönüşleri yine cehenneme olucaktır. 


68. “Sonra da dönüşleri,” dönecekleri, kalacakları ve barınacakları yer, ora- 
nın şiddetli azabını ve pek büyük sıcağını tatmak üzere “yine cehenneme ola- 
caktır.” Öyleki oradaki bedbahtlıktan daha ileri bir bedbahılık olmayacakur. 


Burada, “Onların böyle bir yurda girmelerine sebep nedir?” diye bir soru so- 
rulmuşcasına şöyle buyrulduğunu görüyoruz: 
ÇO İş 
69- Çünkü onlar atalarını dalalet içinde bulmuşlardı du, 


70- Onların peşlerinden koşturuyorlardı. 
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69. “Çünkü onlar atalarını dalalet içinde bulmuşlardı da” sapıklıkta “on- 
turuyorlardı,” süratle gidiyorlar, peygamberlerinin ken- 
lardı bile. İlahi kitapların kendilerini sa- 
arak öğül verenlerin sözlerine aldırış 
“Biz atalarımızı bir din üzere 


ların peşlerinden koş 
dilerini çağırdıklarına dönüp bakmıyor 
kındırdığı şeylere ve kendilerine samimi ol 
etmiyorlardı. Aksine onlara itiraz ediyorlardı: 
bulduk ve muhakkak bizler onların izlerine uyanlarız.” (cz-Zuhruf, 43/23) 


- 5 .. ..., >> Di ie 1.477 HP .21.) 
KEİ pi Zi e) Yl ağ 
71- Andolsun ki bunlardan önce de geçmiştekilerin birçoğu sapmıştı. 


72- Andolsun onlara da uyarıcılar göndermiştik. 


71. “Andolsun ki bunlardan,” bu muhataplardan “önce de geçmiştekilerin 
birçoğu sapmıştı,” onların pek azı iman etmiş ve hidâyet bulmuştu. 

72. Yine “andolsun onlara da” sapıklıklarından ve dalâletlerinden dolayı 
“uyarıcılar göndermiştik.” 


(O GEİA 

73- Uyarılanların (ama iman etmeyenlerin) sonunun nasıl olduğuna 
bir bak! 

74- Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları müstesnâ. 


İKİLİ 


73. “Uyarılanların (ama iman etmeyenlerin) sonunun nasıl olduğuna bir 
bak?” Onların sonu helâk oldu, rezil ve rüsvay oldular. O halde bunlar da sapık- 
lıkları üzere devam etmekten sakınsınlar, Çünkü o takdirde öncekilerin başına 
gelenler onların da başına gelir. 


74. Uyanlanların hepsi, sapık kimseler olmadıklarından, aksine aralarından 
iman ederek dinlerini yalnız Allah için halis kılanlar bulunduğundan dolayı Yüce 
Allah, böylelerini helâk edilmekten islisnâ ederek şöyle buyurmaktadır: 

“Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları müstesnâ”dır. Yani Yüce Allah'ın, 
kendilerini kurtararak ihlâsları dolayısıyla özellikle rahmetini lahsis ettiği kimse- 
ler müstesnâdır. Onların âkıbetleri güzel olmuştur. 


Daha sonra Yüce Allah, yalanlayıcı ümmetlerin âkıbetlerinden bir örnek ol- 
mak üzere şöyle buyurmaktadır: 
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75- Andolsun ki Nuh Bize seslen(ip dua et)mi 
karşılık veririz! 
76- Biz onu ve ehlini o büyük felaketten kurtardık. 
77- Geride yalnız onun zürriyetini baki kıldık. 


78- Sonra gelenler arasında ona (iyi bir nam) bıraktık. 
79- Âlemler içinde Nüh'a selâm olsun! 


şti. Biz (duaya) ne güzel 


80- Şüphesiz Biz, ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 
81- Gerçekten o, Bizim mü'min kullarımızdandır. 
82- Sonra da diğerlerini (kavmini) suda boğduk. 


75-82. Yüce Allah, kulu ve rasülü, rasüllerin ilki Nuh aleyhisselamın haberi- 
ni vermektedir. O, kavmini uzunca bir süre Allah'ın yoluna davet ettiği halde 
bu daveti, kavminin kaçıp uzaklaşmalarından başka bir şeylerini artırmadı. O da 
Rabbine dua ederek şöyle yalvardı: “Rabbim, yeryüzünde kâfirlerden, dönüp 
dolaşan tek bir kimse bırakma!” (Nuh, 71/26) 


Yüce Allah da onun duasını kabul etti, bu kabulden ötürü de Zatını överek 
şöyle buyurdu: “Biz (duaya) ne güzel karşılık veririz!” Dua edenlerin duasını, 
onların yalvarıp yakarmalarını ne güzel işitir ve kabul ederiz! 

Yüce Allah, duasını tupkı istediği şekilde kabul etti. Kendisini ve aile halkını o 
büyük felaketten kurtardı, bütün kâfirleri suda boğdu. Geride sadece onun soyun- 
dan gelenler kaldı. Bu nedenle bütün insanlar Nuh ulen hisselam'ın soyundandır. 

Yüce Allah, ayrıca Kıyamete kadar devam edecek şekilde onun güzel bir su- 
rette övülmesini sağladı. Çünkü Nuh aleyhisselam, Yüce Allah'a ihsan üzere ibadet 
etmiş, insanlara da ihsanda bulunmuş bir kişiydi. Yüce Allah'ın da ihsan sahip- 
lerine uygulayageldiği kanunu şu şekildedir: İhsanlarına uygun olarak onların 
övgüsünü/övülmesini yaymak. 

Yüce Allah'ın “Gerçekten o, Bizim mü'min kullarımızdandır.” buyruğu 
şunu göstermektedir: İman, kulların ulaşabildiği en yüksek mertebedir ve dinin 
bülün şer'i hükümlerini, itikadi esaslarını ve fer'i meselelerini kapsar. Çünkü 
Yüce Allah, yarattıklarının en üstünlerini imanla övmüştür. 
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(DAZŞİLA LİE Za ar epe) 
83- Onun izinden gidenlerden biri de şüphesiz İbrahim'dir. 
84- Hani o, Rabbine selim bir kalp ile gelmişti. 


83. Yani hiç şüphesiz Nuh aleyhisselan'ın izinden gidenlerden, onun nübüvvet, 
risalet ve Yüce Allah'a davet yolunu, duasının kabul edilmesi yolunu takip eden- 
lerden birisi, İbrahim Halil aleptisselam'dır. 

84. “Hani o, Rabbine selim,” şirkten, şüphelerden, hakkı gereği gibi tasavvur 
etmeyi ve gereğince de amel etmeyi engelleyen arzu ve şehvetlerden uzak “bir 
kalp ile gelmişti.” 

Bir kulun kalbi selim olunca zatı da her türlü kötülükten uzak olur, her hayrı 
elde eder. İnsanları aldatmaktan, onları kıskanmaktan uzak olması vb. kötü huy- 
lardan uzak duruşu da İbrahim'in kalbinin “selim” oluşunun bir parçasıdır. Bun- 
dan dolayı o, Allah'a giden yolda bütün insanlara nasihat etmiş ve işe öncelikle 
babası ile kavminden başlamıştı: 


SE ös, el 5 a GİY ĞU saa 3 a YİĞİLY 
(Dük 


85- Hani o, babasına ve kavmine, *'Neye ibadet ediyorsunuz (öyle)? 
demişti. 

86- “Allah'ın dışında uydurma ilahlar mı istiyorsunuz?” 

87- “Alemlerin Rabbini ne zannediyorsunuz?” 


85. “Hani o, babasına ve kavmine, "Neye ibadet ediyorsunuz (öyle)?? de- 
mişti.” Bu, onların yaptıklarını reddeden ve onlara karşı susturucu delil getirme 
anlamı taşıyan bir sorudur. 

86. “Allah'ın dışında uydurma ilahlar mı istiyorsunuz?” Yani siz gerçekle 


ilâh olmayan, Allah'ın yanı sıra ibadete de layık olmayan sahte ilâhlara mı ibadet 
ediyorsunuz? 


87. Peki “Âlemlerin Rabbini”n O'nunla birlikte başkalarına ibadet etmişken 
SIZe “ne” yapacağını “zannediyorsunuz?” Bu, şirkleri üzere kaldıkları sürece 
ilâhi cezaya maruz kalacakları şeklinde bir korkutma anlamı içermektedir. 
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i Sizler, âlemlerin Rabbinin nasıl bir eksikliğe sahip olduğu zannına kapıldınız 
ki başkalarını O'na eş ve ortak koştunuz!? 


(Dz İŞ iş LEZ 
88- Derken yıldızlara bir defa baktı da, 
89- “Gerçekten ben hastayım. dedi. 


88-89. İbrahim aleyhisselam onların putlarını kırmak istemiş ve böyle bir imkânı 
ele geçirmeye çalışmıştı. Onların bir törenlerine gitti, putlarından habersiz olduk- 
ları bir vakti fırsat bilerek onlarla birlikte çıklı ve “yıldızlara bir defa baktı da, 
“Gerçekten ben hastayım." dedi.” Sahih bir hadiste şöyle buyrulmuştur: *İbra- 
him aleyhisselam yalnız üç defa yalan söylemiştir. Bunlardan birisi, “Gerçekten ben 
hastayım 'sözü, diğeri, “Hayır, bunu şu büyükleri yaptı. *(el-Enbiya, 21:63) sözü, bir 
diğeri de hanımı hakkında “O, benim kız kardeşimdir. 'demesidir.""* 


Yani, İbrahim weyhisselam onların ilâhları için tuzak kurma fırsatı yakalayabil- 
mek için onlardan geri kalmıştı. 


GAY ST DEREYİ er İÜ EE y 
* G cik ii erk 
90- Bunun üzerine onu arkalarında bırakıp uzaklaştılar. 


91- O da gizlice putlarının yanına varıp şöyle dedi: “Yemiyor mu- 
sunuz?” 


92- 'Neyiniz var, niye konuşmuyorsunuz?' 


93- Sonra da üzerlerine varıp sağ eli (var gücü) ile vurdu. 


90. Hasta olduğunu söyleyince “onu arkalarında bırakıp uzaklaşnlar.” 
Böylelikle o da istediği fırsatı elde etmiş oldu. 


91-92. “O da gizlice putlarının yanına varıp,” yani kimseye fark ettirmeden 
hızlıca onların yanına gitti ve onlarla alay ederek şöyle dedi: “Yemiyor musu- 
nuz? Neyiniz var, niye konuşmuyorsunuz?” 


14 Bkz. Buhâri, İ'tisim 15; Müslim, İlm 15, Zekât 69; Tirmizi. İlm 15; Nesâi, Zekât 64; İbn 
Mice, Mukaddime 14. 
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O halde bunlara ibadet etmek yakışır mı? Bunlar, yemek yiyen — kendi dilin- 
ce konuşan hayvanlardan da daha aşağı oldukları halde hiç onlara ibadet yakışır 
mı? Çünkü bunlar yemeyen, konuşmayan cansız varlıklardır. 

93. “Sonra da üzerlerine varıp sağ eli (var gücü) ile vurdu.” Bütün güç vc 
kuvvetiyle onlara vurmaya koyuldu. “Derken ona başvururlar diye büyükleri 
dişini (putların) hepsini paramparça etti.” (el-Enbiya, 21/58) 


222 yes, 23 eee 00 te 2 
ÇE İĞ GL KY 7 Gİ 
94- (Durumu öğrenen kavmi) koşturarak ona geldiler. 
95- (Onlara) dedi ki: “Siz, elinizle yonttuğunuz şeylere mi tapıyor- 
sunuz?” 
96- “Halbuki sizi de, yapıp ettiklerinizi de Allah yaratmıştır." 


94. “Koşturarak ona geldiler.” Gerekli araştırmaları yaptıktan sonra onu ce- 
zalandırmak üzere hızlıca ona gittiler. Bu araştırmaları şöyle olmuştur: “Bunu 
putlarımıza kim yaptı ise şüphesiz o zalimlerdendir.” (el-Enbiyâ, 21/56); “İbra- 
him adındaki bir gencin bunları diline doladığını işitmiştik.” (el-Enbiya, 21/60) 
ki o şöyle diyordu: “Vallahi siz arkanızı dönüp gittikten sonra ben bu putla- 
rınıza mutlaka bir tuzak kuracağım.” (el-Enbiya, 21/57) 

Bunun üzerine onu azarlayıp kınadılar. O da onlara şöyle dedi: “Hayır, bunu 
onların şu büyükleri bunu yapmıştır, onlara sorun eğer konuşabilirlerse 
(size cevap versinler). Kendi vicdanlarına dönerek dediler ki: Asıl zalimler 
sizlersiniz. Sonra başaşağı edildiler ve *Sen de çok iyi bilirsin ki bunlar ko- 
nuşmazlar.' Dedi ki: *O halde Allah'ın dışında, size fayda ve zarar vereme- 
yen şeylere mi ibadet ediyorsunuz??” (el-Enbiya, 21/63-66) 

95-96. Burada da İbrahim'in onlara şunu söylediğini görüyoruz: “Siz, eliniz- 
le yonttuğunuz şeylere mi tapıyorsunuz?” Elinizle yonlup yaptığınız şeylere 
mi lapıyorsunuz? Onları siz yaptığınız halde, nasıl olur da onlara ibadet eder ve 


ihlâsla Allah'a ibadet etmeyi terk edersiniz? “Halbuki sizi de, yapıp ettiklerini- 
zi de Allah yaratmıştır.” 


Kİ Lİ OS ş YY el 2 Ee 


97- Dediler ki: “Onun için bir bina yapın, sonra da onu alevli ateşin 
içine atın.” 
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Ona bir tuzak kurmak istediler. Biz de onları en aşağılıklar kıl- 
dık. 


98- 


97. “Dediler ki: Onun için” oldukça yüksek “bir bina yapın” ve orada bü- 


yük bir aleş yakın. “Sonra da onu,” ilâhlarını kırmanın cezası olarak bu yaptı- 
gından dolayı “alevli ateşin içine atın.” 


98. Onu en kölü ve en ağır şekilde öldürerek cezalandırmak maksadıyla “ona 
bir tuzak kurmak istediler. Biz de onları en aşağılıklar kıldık.” 


Allah onların tuzaklarını başlarına geçirdi ve ateşi İbrahim weyhisselam için 
serin ve selamet kıldı. 


ESD DAY yi İL İİ 
99- Dedi ki: *Ben Rabbime gidiyorum; O bana yol gösterecektir.” 
100- “Rabbim bana salihlerden (bir evlat) bağışla.” 

101- Biz de onu yumuşak huylu bir oğulin müjdeledik. 


99. Kavmi ona bu işi yapınca, o da onlara karşı delilini ortaya koyup artık 
onlara ileri sürecekleri bir mazeret bırakmayarak “dedi ki: Ben Rabbime gidi- 
yorum.” Yani O'na hicret ediyorum. Mübarek yer olan Şam topraklarına gitmek 
üzere yola koyuluyorum. “O bana yol gösterecektir.” Benim için dinimde ve 
dünyanıda huyırlı olacak şeyleri bana gösterecektir. 

Bir âyci-i kerimede de şöyle buyrulmaktadır: “Ben sizi de, sizin Allah'tan 
başka taptıklarınızı da terk ediyorum. Yalnız Rabbime dua ediyorum. Rab- 
bime dua etmekle bedbaht olmayacağımı ümid ediyorum.” (Meryem. 19:48) 


100. “Rabbim bana salihlerden” olacak bir evlat “bağışla!” Bu duuyı kav- 
minden ümit kesip onlardan hayır namına bir şey göremeyeceğini anladığı vakit 
yapmıştı. Yüce Allah'a, yaşarken ve vefatından sonra kendisine faydalı olacak 
salih bir evlat bağışlaması için dua etti. Yüce Allah da onun duasını kabul ettiğini 
bize şöyle bildirmektedir: 

101. “Biz de onu yumuşak huylu bir oğulla müjdeledik.” Bu, hiç şüphesiz İs- 
mail aleyhisselam”dır. Çünkü bundan sonra ona İshak alevhisselam müjdesinin verildiği 
zikredilmektedir. Yüce Allah, ona İshak'ın doğacağı müjdesini verirken şöyle bu- 
yurmaktadır: “Biz de ona İshak'ı ve İshak'ın ardından Yakub'u müjdeledik.” 
(#Hud, 11/71) Bu da kesilmesi emredilenin İshak aleyhisselam olmadığının delilidir. 
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Yüce Allah İsmail aleyhisselam'ı yumuşak huylu olmakla vasfetmektedir. Bu 
da hem sabrı, hem güzel ahlâkı, hem geniş kalpliliği, hem de herhangi bir kusur 
işleyeni affetmeyi kapsayan bir vasıftır. 


JE EŞİ İZİ İİ EN İİİ İLLE 
Çİ LİE YİL İCİN İS 


102- O (çocuk), babasının yanı sıra yürümeye başlayınca (İbrahim) 
dedi ki: *Oğulcuğum, ben rüyamda seni kurban ettiğimi görüyo- 
rum. Bir düşün bakalım, ne dersin?” Dedi ki: “Babacığım, emro- 
lunduğun şeyi yap! İnşaallah beni sabredenlerden bulacaksın.” 


102. “O” oğlu, “babasının yanı sıra yürümeye başlayınca,” onunla yürüye- 
cek yaşa gelip çoğunlukla anne-babası tarafından en çok sevileceği bir yaşa ulaş- 
tığında ve artık terbiyesinin meşakkatli dönemleri geride kalıp ondan faydalanma 
vakti gelince İbrahim aleyhisselam, oğluna “dedi ki: Oğulcuğum, ben rüyamda 
seni kurban ettiğimi görüyorum.” 

Yani rüyamda Allah'ın bana seni kurban etmemi emrettiğini gördüm. Pey- 
gamberlerin rüyası da bir vahiydir. “Bir düşün bakalım, ne dersin?” Zira Yüce 
Allah'ın emrinin yerine getirilmesi kaçınılmazdır. 


İsmail aleyhisselam sabırla, ecrini Allah'tan umarak, Rabbini razı ederek ve ba- 
basına da itaat ederek “dedi ki: Babacığım, emrolunduğun şeyi yap!” Allah'ın 
emrettiğini yerine gelir. 


“İnşaallah beni sabredenlerden bulacaksın.” Böylece babasına, kendisini 
sabra hazırladığını bildirdi ve bunu da Allah'ın dilemesine bağlayarak ifade etti. 
Çünkü Allah"ın dilemesi olmaksızın hiçbir şey olmaz. 


A MEÜ Yİ SEAL İSİ 2 İL Çİ yaz 6 LİTE 
(ON 
103- İkisi de (Allah'ın emrine) teslim olup İbrahim onu şakağı üzere 
yatırınca; 
104- Biz ona şöyle seslendik: “Ey İbrahim!" 


105- “Rüyanın gereğini yerine getirdin. Şüphesiz Biz, ihsan sahiple- 
rini böyle mükâfatlandırırız.” 
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“teslim olup” İbrahim, oğlunu. 
rak ve cezasından korkarak karar- 
azırlayıp Rabbine itaat ve babası- 
meyince ve “İbrahim, onu,” oğlu 
Seniei il şakağı üzere yatırınca...” (Bu sırada onu boğazlaya- 
cağı vakit yüzünü görmemek için İsmail'in yüzü yere doğru bakıyordu.) 
104-105. “Biz ona” bu dehşetli haldeyken “şöyle seslendik: Ey İbrahim! 


Rüyanın gereğini yerine getirdin.” Sen emrolunduğunu yaptın. Çünkü sen ken- 
dini bu işe hazırladın, bunun için gerekli her sebebi 


onun boğazına sürtmekten başka bir şey kalmadı. 
“Şüphesiz Biz,” 


103. “İkisi de,” yani İbrahim ve oğlu İsmail 


ciğerparesini öldürmekte Rabbinin emrine uya 


lılık gösterince; oğlu da sabretmeye kendini h 


ni razı etmek uğrunda kendi canını önemse 
İsmail'i boğazlamak için “ 


yerine getirdin, geriye bıçağı 


rızamızı nefislerinin arzularının önüne geçirerek Bize ibadet- 
te “ihsan” sahibi olanları “böyle mükâfatlandırınz.” 


(© O İN EE Nİ ç 


106- Şüphesiz bu, apaçık bir imtihandı. 


107- Biz, İsmail'e karşılık fidye olarak büyük bir kurbanlık verdik. 
108- Sonra gelenler arasında ona (iyi bir nam) bıraktık. 
109- İbrahim'e selâm olsun! 


110- Şüphesiz Biz, ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 


106. “Şüphesiz bu,” Bizim İbrahim aleyhisselamı kendisiyle sınadığımız “apa- 
çık bir imtihandı.” Bu imtihanla İbrahim aleyhisselamın halis kulluğu, Rabbine 
olan sevgisinin ve dostluğunun kemali ortaya çıkmış oluyordu. 

Yüce Allah, İsmail aleyhisselamı İbrahim aleyhisselam'a ihsan ettiğinde o, onu 
çokça sevdi. Halbuki o, Rahman olan Allah'ın halili/dostuydu. Halillik ise sevgi 
türlerinin en yücesidir. Bu da ortaklığı kabil olmayan bir makamıdır. Kalbin her 
yönden sevene bağlanmasını gerektirir. Kalbinin bir parçası oğlu İsmail'e bağla- 
nınca Yüce Allah, onun sevgisini arılmak ve gerçek dostluğunu sınamak istedi. 

Onun kalbinde Rabbinin sevgisinin yanı sıra yer eden o sevdiği oğlunu boğaz- 
lamasını emretti. O da Allah sevgisini önceleyip onu kendi arzusuna tercih ederek 
oğlunu boğazlamayı kararlaştırınca kalbinde yer alan ikinci sevgi, yerini diğerine 
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bıraktı. Böylece oğlunu boğazlamasına da gerek kalmadı. Bundan dolayı Yüce 


Allah, “Şüphesiz bu, apaçık bir imtihandı.” buyurmuştur. 

107. “Biz, İsmail'e karşılık fidye olarak büyük bir kurbanlık verdik.” 
yerine İbrahim aleyhisselam büyük bir koç boğazladı. Bu kurban, İsmail 
büyük olduğu gibi, pek üstün ibadet- 
amet gününe kadar uyulacak bir sün- 


Yani onun 
aleşhisselam'ın yerine fidye olması yönüyle 


lerden biri olması yönüyle de büyüktür. Kıy 
net ve ibadet olması yönüyle de büyüktür. 

108. “Sonra gelenler arasında ona (iyi bir nam) bıraktık. 
sında olduğu gibi sonrakiler arasında da onun haklı olarak övülmesini sağladık. 
İbrahim aleyhisselam kendisinden sonraki bütün zamanlarda sevilen bir Zat, tazim 
edilen ve övülen bir şahsiyettir. 

109. “İbrahim'e selâm olsun.” buyruğu Yüce Allah'ın şu buyruklarına ben- 
zemektedir: “*Allah'a hamdolsun, seçtiği kullarına da selam olsun. de.” (cn- 
Neml, 27/59) 

140. Allah'a ibadetlerinde de, kulları ile olan ilişkilerinde de “ihsan sahip- 
lerini böyle mükâfatlandırırız.” Onların sıkıntılarını giderir, onlara güzel bir 
âkıbet hazırlar ve güzel bir şekilde övülmelerini sağlarız. 


» Öncekiler ara- 


g1, 724 


İKİCİ SİLER SALLA Kİ Ee ira 
» aim 12. Sare 
«< Zal a Dİ e 5 3 Sİ 
111- Gerçekten o, mümin kullarımızdandır. 
112- Ona salihlerden bir peygamber olmak üzere İshak'ı da müjde- 
ledik. 
113- Onu da, İshak'ı da mübarek kıldık. O ikisinin soyundan gelenler 
içinde ihsan sahibi olan da vardır, nefsine açıkça zulmeden de. 


11. “Gerçekten o,” Allah'ın iman edilmesini emrettiği şeylere inanan “mü- 
min kullarımızdandır.” O, imanları yakin derecesine ulaşanlardandı. Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Biz, İbrahim'e, yakin sahiplerinden olsun 
diye göklerin ve yerin mülkünü böylece gösteriyorduk.” (ci-En'am, 6/75) 

112. “Ona salihlerden bir peygamber olmak üzere İshak'ı da müjdele- 
dik.” Bu, arkasından Yakub'un da geleceği, İshak'ın doğuşunu bildiren ikinci 
müjdedir. Bu buyruk, onun doğacağı, bir ömür süreceği, soyundan bir zürriyetin 
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geleceği ve salihlerden bir peygamber olacağı müjdesini ihtiva etmektedir. O hal- 
de bu, birkaç müjdeyi bir arada vermektir. 

113. “Onu da, İshak'ı da mübarek kıldık.” Yani Biz onların üzerine bereket 
indirdik, bereket ise onların ilimlerinde, amellerinde ve soylarından gelenlerde 
arlma ve gelişme olması demektir. Nitekim Yüce Allah. onların zürriyetlerinden 
üç tane büyük millcı ortaya çıkarmıştır. Bunlar İsmail'in soyundan gelen Arap 
milleti,e İshak'ın soyundan gelen İsrailoğulları milleti ve Rum milletidir. 

“O ikisinin soyundan gelenler içinde ihsan sahibi olan da vardır, nefsine 
açıkça zulmeden de.” Bunların kimisi salihlir, kimisi değildir; kimisi adaletlidir, 
kimisi de küfür ve şirki sebebiyle zulmü apaçık ortada olan bir zalimdir. 

Bu buyruğun, yanlış bir kanaati önlemek için kullanılmış olması muhtemeldir. 
Çünkü “O'nu da, İshak'ı da mübarek kıldık.” buyruğunda sözü edilen müba- 
rek kılma, onların zürriyetlerinde de geçerli olmasını gerektirir. Yine bu mübarek 
kılmanın tam anlamıyla gerçekleşmesi için onların soyundan geleceklerin hep- 
sinin ihsan sahibi olması gerekir. İşte böyle bir kanaatin uyanmaması için Yüce 
Allah, onlardan kimisinin ihsan sahibi, kimisinin de zalim olduğunu bildirmiştir. 
Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 

DALİ EK ELİE BASEL ) 
(ONAYA 
114- Andolsun Biz, Müsâ ve Hârün'a da lütufta bulunduk. 
115- Hem ikisini hem de kayimlerini o büyük sıkıntıdan kurtardık. 


116- Ve onlara yardım ettik de böylece galip gelenler onlar oldular. 


114-116. Yüce Allah, iki kulu ve rasülü olan İmran'ın oğulları Müsâ ve 
Hârün'a nübüvvet, risalet ve Yüce Allah'ın yoluna davet lütfunu bağışlamış ol- 
duğunu, onları da, kavimlerini de düşmanları Firavun'dan kurtardığını, Firavun'a 
karşı onlara yardım ettiğini ve sonunda onu, onların gözleri önünde suda boğdu- 
gunu belirtmektedir. 


ADLİ SEZ LE Cİ EN Ny 
117- Onlara apaçık Kitabı verdik. 
118- Ve ikisini de dosdoğru yola ilettik. 
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117. Yüce Allah onlara ayrıca açık ve yol gösterici olan Kitabı indirmiştir ki bu, 


içinde pek çok hükmün, öğüdün ve her şeye dair tafsilatın bulunduğu Tevrat'tır. 


118. Yüce Allah ikisini de dosdoğru yola iletmişti. Çünkü onlara Yüce Allah'a 


ulaştıran dosdoğru şeriat ve hükümler ihtiva eden bir din vermişti. Bu dini izle- 
melerine yardımcı olma lütfunda da bulunmuştu. 


Gi > İL AŞİL | 
119- Sonra gelenler arasında o ikisine (iyi bir nam) bıraktık. 
120- Müsü ve Hârün'a selâm olsun! 
121- Şüphesiz Biz, ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 
122- Gerçekten ikisi de mümin kullarımızdandır. 


119-122. “Sonra gelenler arasında o ikisine” güzel bir övgü “bıraktık. 
Müsâ ve Hârün'a selâm olsun.” Yani sonrakiler arasında onların güzel bir şekil- 
de anılmalarını, selâm ile yâd edilmelerini sağladık. Durumun öncekiler arasında 
böyle olması ise öncelikle söz konusudur. “Şüphesiz Biz, ihsan sahiplerini böy- 
le mükâfatlandırırız. Gerçekten ikisi de mümin kullarımızdandır.” 


Pile Sar 


Dhl Sap EE Gb GE İİ zaza İĞ) Çİ SAZLI sa 5 


Kai NN AYI eN S5 S5 Çe Sall Iİ 
OGAN, 


123- Şüphesiz İlyas da gönderilmiş peygamberlerdendir. 

124- Hani o, kavmine, (Allah'tan) korkup sakınmaz mısınız?” de- 
mişti, 

125-126- “O en güzel yaratanı, sizin de, geçmiş atalarınızın da Rabbi 
olan Allah”ı bırakıp da Ba'l (putuna) mı dua ediyorsunuz?” 


127- Ama onlar onu yalanladılar, Bu sebeple onlar elbette (azabın 
ortasına) konacaklardır. 


128- Ancak Allah'ın iblâsa erdirilmiş kulları müstesnâ. 
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l 
123-126. Yüce Allah, kulu ve rasülü İlyas aleyhisselam'ı, peygamberliğe/risale- 
te mazhar olup Yüce Allah'ın yoluna davet ettiğini belirterek övmektedir. 
Onun, Kövenine takvâ yolunu tutmalarını, yalnızca Allah'a ibadet etmelerini 
emrettiğini, Ba'l adındaki putlarına ibadet etmekten vazgeçmelerini. her şeyi ya- 
ratan Allah'a ibadet etmeye yönelmelerini emrettiğini belirmektedir. 


Çünkü Yüce Allah, bütün varlıkları yaratmış, onları en güzel şekilde var et- 
miş, en güzel şekilde besleyip büyütmüş, görüp gözetmiştir. Gizli-açık nimetleri 
onlara bol bol ihsan etmiştir. Sizler nasıl olur da bunları yaratan Rabbinize ibadeti 
bırakıp zarar veremeyen, fayda sağlayamayan, hiçbir şey yaratamayan, rızık ve- 
remeyen bir puta ibadete yönclirsiniz? Hatta yemeyen ve konuşamayan bir puta? 
Hiç şüphesiz bu, sapıklığın, akılsızlığın ve azgınlığın en ileri şeklidir. 

127. “Ama onlar,” kendilerine yaptığı davet hususunda “onu yalanladılar,” 


ona itaat etmediler, boyun eğmediler. Yüce Allah da onları tehdit ederek şöyle 
buyurmaktadır: 


“Bu sebeple onlar elbette (azabın ortasına) konacaklardır.” Yani Kıyamet 


gününde azapta bir araya toplanacaklardır. Bu buyrukta onların dünyevi herhangi 
bir cezaları belirtilmemekledir. 


128. “Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları müstesnâ.” Yani Yüce 
Allah'ın kendilerine ihlâs ihsan edip kurtardığı ve peygamberlerine uymayı lüt- 
fettiği kimseler azaba konmayacaklardır. Aksine Yüce Allah tarafından onlara 
pek büyük bir mükâfat verilecektir. 


LK El EE İLİ» EL EŞ 
O 
129- Sonra gelenler arasında ona (iyi bir nam) bıraktık 
130- İlyas'a selâm olsun! 


131- Şüphesiz Biz, ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 


132- Gerçekten o, mümin kullarımızdandır. 


129-132. “Sonra gelenler arasında ona,” İlyas'a güzel bir övgü “bıraka. 
İlyas'a,” Allah'tan ve kullarından “selam olsun! Şüphesiz Biz, ihsan sahipleri- 
ni böyle mükâfatlandırırız. Gerçekten o, mümin kullarımızdandır.” 
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Me e e 

Yüce Allah, diğer peygamber kardeşlerinden övgüyle söz ettiği gibi ondan da 
övgüyle söz etmektedir. Allah'ın salât ve selâmı hepsine olsun. 


. z.,* LE YA PP İİ . |. 0 43,4 
BEM EZ DAL İLİK 3 
(ogi 

133- Şüphesiz Lüt da gönderilmiş peygamberlerdendir. 
134- Hani Biz onu ve ailesini hep birlikte kurtarmıştık. 
135- Ancak geride (helak edilecekler arasında) kalan bir kocakarı ha- 


Tiç. 
136- Sonra diğerlerini (kavmini) helâk ettik. 


133-134. Bu buyruklarla Yüce Allah, kulu ve rasülü Lüt aleyhisselam'a peygam- 
berlik/risalet verdiğini belirterek onu övmektedir. 

O, kavmini Yüce Allah'ın yoluna davet edip şirkten vc hâyâsızlıkları işle- 
mekten vazgeçmelerini söylemişti. Ancak onlar, bu işten vazgeçmeyince Yüce 
Allah onu ve aile halkını hep birlikte kurtardı. Geceleyin yola koyularak azaptan 
kurtuldular. 

135. “Ancak geride” azap içinde “kalan bir kocakarı hariç.” Bu, Lüt 
aleyhisselam'ın hanımıdır. O, onun dinine bağlanmamıştı. 

136. “Sonra diğerlerini” yurtlarını alt-üst edip tepelerine yıkmak suretiyle 
“helâk ettik.” Bir yerde de Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Emrimiz geldiği 
zaman oranın altını üstüne getirdik ve üzerlerine pişirilmiş balçıktan birbiri 
ardınca taşlar yağdırdık.” (Hüd 11/82) Bu, büsbütün helâk edilip onlardan cn 
ufak bir hayat belirtisi kalmayıncaya kadar devam etmişti. 


ÇE AZMYYE üm el ES y 
137- Siz, onların (yurlarından) gelip geçiyorsunuz; hem sabahleyin... 


138- Hem de geceleyin. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız? 


137-138. “Siz onların” Lüt kavmi diyarından “gelip geçiyorsunuz; hem sa- 
bahleyin hem de geceleyin.” Yani belirtilen bu vakitlerde oralardan çokça geçip 
gidiyorsunuz. Dolayısıyla bu hususta herhangi bir şüphe/tereddüt söz konusu de- 
ğildir. 
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“Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” İlahi deliller. ibret dolu olaylar 


üzerinde düşünmeyecek ve helâk edilmenizi gerektiren hususlardan uzak durma- 
yacak mısınız? 


wr, ” ... a. ka .y*. - . 
Rİ İİ O Ziy 
139- Şüphesiz Yunus da gönderilmiş peygamberlerdendir. 


140- Hani o, (Rabbinden izinsiz yurdundan) kaçıp dolu gemiye sığın- 
mıştı. 


139. Bu buyrukla Yüce Allah, diğer peygamber kardeşlerine nübüvvet ve ri- 
salet verdiğini ve Yüce Allah'a davet ettiklerini belirtmek suretiyle onları övdüğü 
gibi kulu ve rasülü Metta oğlu Yunus'tan da övgüyle söz etmektedir. 


140. Yüce Allah, onu dünyevi bir ceza ile karşı karşıya bıraktığını, ama iman 
ve salih amelleri sebebiyle bu cezadan onu kurtardığını beyan ederek “Hani o, 
kaçıp dolu gemiye sığınmıştı” buyurmaktadır. 

Yani o, öfke içinde, Rabbinin kendisini sıkıştırmayacağını zannederek ve ba- 
lığın karnında hapsedileceğinden habersiz bir halde Rabbinden kaçmaya kalkış- 
mışlı, 


Yüce Allah, Yunus'un neye öfkelendiğini ve onun işlediği hatanın ne olduğu- 
nu zikretmemektedir. Çünkü bunu zikretmenin bizim için bir faydası yoktur. 

Bizim için yararlanılacak taraf, onun hakkında bize nakledilenlerdiır. Şöyle ki 
o, bir günah işlemiş, Yüce Allah da şerefli peygamberlerden biri olmasına rağmen 
onu cezalandırmış, daha sonra da onu kurtararak kınanmasını gerektiren hususu 
ortadan kaldırmış ve bu halasının düzelmesine sebep olacak hususlar onun için 
hazırlayıp takdir etmiştir. 


O, kaçınca yolcularla ve eşyalarla “dolu gemiye sığınmıştı.” 


z ada ELİE TY za) İZ Te KE Kar po ) 


po 


(O ab izi 
141- Kura çekmişti de kaybedenlerden olmuştu. 
142- Kendini kınar/kınanmış bir haldeyken balık onu yutmuştu. 
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143- Eğer o, tesbih edenlerden olmasaydı, 
144- (İnsanların) diriltilecekleri güne kadar onun karnında kalırdı. 
145- Biz onu (balığın karından) hasta bir halde çıkarıp açık bir alana 
bıraktık. 
146- Üst tarafında da (gölgelik olarak) kabak türünden (geniş yaprak- 
lı) bir ağaç bitirdik. 


141. Gemiye başkalarıyla birlikte binince -gemi dolu olduğundan- geminin yükü 
iyice ağırlaştı. Sonunda yolculardan bazılarını suya atma ihtiyacı duydular. Sanki 
bu konuda herhangi birini tercih etmek için bir sebep bulamamışlardı. O nedenle 
de kura çekmeye ve kurada adı çıkan kimseyi denize atmaya karar verdiler. Bu da 
gemi sahiplerinin adaletli bir uygulamasıydı. Yüce Allah bir işi murad etti mi, onun 
sebeplerini de hazırlar. Gemidekiler kura çekince Yunus aleyhisselam'a çıktı ve o, 
“kaybedenlerden olmuştu.” Bu sebeple de denize o atıldı. 


142. “Kendini kınar/kınanmış bir halde balık onu yutmuştu.” Yani balığın 
onu yutması sırasında o, kınanmasını gerektiren bir iş yapmıştı, yani Rabbini 
öfkelendirmişti. 

143-144. “Eğer o tesbih edenlerden olmasaydı,” yani balığın kamına düş- 
meden önce Rabbine çokça ibadet cden, O'nu çokça tesbih eden, O'na çokça 
hamdeden biri olmasaydı ve balığın kamında da “Senden başka (hak) ilâh yok- 
tur, Seni tenzih ederim. Gerçekten ben zulmedenlerden oldum.” (cl-Enbiya, 
21/87) dememiş olsaydı; “diriltilecekleri güne kadar onun karnında kalırdı.” 
Orası onun mezarı olurdu. 


Fakat tesbih ettiği ve Zatına ibadet ettiği için Allah onu kurtardı. İşte Yüce 
Allah, sıkıntılara düştükleri vakit, mü'minleri böylece kurtarır. 


145. “Biz onu (balığın Karından) hasta bir halde çıkarıp açık bir alana bı- 
raktık.” Balık onu kamından, açık bir yere attı. Orası bomboştu ve kimse yoktu. 
Hatta belki ağaç ve gölge dahi bulunmuyordu. Bu sırada kendisi balığın karnında 
hapis kaldığından ötürü hastalanmıştı. O kadar ki hali, adeta yumurtadan çıkmış 
tüysüz bir civcivi andırıyordu. 


146. “Üst tarafında da (gölgelik olarak) kabak türünden (geniş yapraklı) 
bir ağaç bitirdik.” Bu ağaç koyu gölgesiyle onu gölgelendirmişti. Çünkü bu 
ağacın gölgesi serindi ve onun Üzerine sinekler konmazdı. Bu da Yüce Allah'ın 
ona lütuf ve ihsanındandır, 
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Diğer taraftan Yüce Allah, ona başka bir lütufta ve pek büyük bir ihsanda daha 
bulunmuştu: 


OZ 243 İŞLE Ge SAZ İM al ddizi; ) 


147- Biz, onu yüz bin, hatta daha fazla (nüfuslu kavmine tekrar pey- 
gamber) gönderdik. 


148- Onlar imana geldiler, Biz de onları bir zamana kadar (dünya- 
dan) faydalandırdık. 


147-148. “Biz onu yüz bin” insana “veya” ondan “daha fazlasına gönder- 


dik.” Yani yüz binden fazla değilseler bile eksik de değillerdi. Onları Yüce Allah'a 
davel etti. Onlar da “imana geldiler.” Böylelikle onların da iman etmeleri. onun 
mizanına hüsenat olarak yazıldı. Çünkü bu imana onları davet eden oydu. 


“Biz de onları,” azabın sebepleri bulunmakla birlikte Allah, azabını onlardan 
uzaklaştırmak suretiyle “bir zamana kadar (dünyadan) faydalandırdık.” 

Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “İman edip de imanı kendisi- 
ne fayda sağlayan bir ülke (halkı) olsaydı ya! Yunus'un kavmi müstesnâ. On- 
lar iman edince üzerlerinden dünya hayatındaki rüsvaylık azabını kaldırıp 
giderdik ve onları bir süreye kadar (dünyadan) (faydalandırdık.” (Yunus, 10-98) 


».A. |, r... 


5 YİLİN DİA GEN EN giy 
4 Daş 


149- Şimdi onlara sor ki kız çocukları Rabbinin de erkek çocukları 
kendilerinin mi? 


150- Yoksa Biz melekleri dişi olarak yaratmışız da onlar da buna 
tanık mı olmuşlar? 


149. Yüce Allah, Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben 
şöyle buyurmaktadır: “Şimdi onlara,” Allah'a başkalarını ortuk koşan, melek- 
lere ibadet eden, meleklerin Allah'ın kızları olduklarını iddia eden ve böylelikle 
hem Allah'a şirk koşup hem de O'nun celaline ve azametine yakışmayan bir şe- 
kilde O'nu vasfeden müşriklere “sor ki kız çocukları Rabbinin de erkek ço- 
cukları kendilerinin mi?” 
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Şüphesiz ki böyle bir paylaştırma insafsızcadır. Hem Yüce Allah'a çocuk nis- 
pet etmeleri hem de kendileri için istemedikleri, erkekleri değil de ondan daha 
aşağı ve bayağı saydıkları kız çocuklarını Allah'a isnat etmeleri zalimcedir. 

Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Bir de onlar Allah'a 
kızlar isnat ederler. Hâşâ, O münezzehtir. Halbuki candan arzuladıkları 
(erkekleri) de kendileri için isterler.” (en-Nahl, 16/57) Melekleri Allah'ın kızları 
olarak kabul etmeleri ve buna dair hüküm vermeleri de onların insafsızlıklarının 
bir başka yönüdür. 

150. Yüce Allah onların yalanlarını açıklayarak “Yoksa Biz melekleri ya- 
ratmışız da onlar da buna,” yani onların yaratılışlarına “tanık mı olmuşlar?” 
Durum öyle değildir. Çünkü onlar meleklerin yaratılışlarına tanık olmamışlardır. 
İşte bu. onların bu sözleri bilgisizce söylediklerini, Yüce Allah'a bu hususta if- 
tira ettiklerini açıkça ortaya koymaktadır. Bundan dolayı Yüce Allah daha sonra 
şöyle buyurmaktadır: 

(DS ALO İSA AN 

151- İyi bilin ki onlar iftira ederek derler ki: 

152- “Allah çocuk edindi.? Onlar, kesinlikle yalancıdırlar. 


151-152. “İyi bilin ki onlar, iftira ederek,” açıkça yalan söyleyerek “derler 
ki: “Allah çocuk edindi.” Onlar” bu sözlerinde “kesinlikle yalancıdırlar” ve 
onların bu sözlerinin bir yalan olduğu şüphesiz açıktır/ortadadır. 


(DM SEK SY İE İĞLİ y 
153- Yoksa erkekleri bırakıp (kendine çocuk olarak) kızları mı seçti? 
154 Ne oluyor size? Nasıl (böyle çirkin bir) hüküm veriyorsunuz? 
155- Hiç mi düşünmüyorsunuz? 


153-154. “Yoksa erkekleri bırakıp (kendine çocuk olarak) kızları mı seç- 
ti?” de onları tercih etti? “Ne oluyor size? Nasıl” böyle zalimce bir “hüküm 
veriyorsunuz?” 

155. “Hiç mi düşünmüyorsunuz?” bu sözün batıl ve haksızca olduğunu an- 
lamıyor musunuz? Eğer sizler iyice düşünseydiniz böyle bir söz söylemezdiniz. 
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156- Yoksa apaçık bir deliliniz mi var? 
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156. “Yoksa apaçık,” bir kitap ya da bir peygamberden alınmış ve sözlerini- 


zin doğruluğuna delalet eden açık “bir deliliniz,” bir belgeniz “mi var?” 


Bunlar mümkün olmadığı için Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


(DUL y 


157- Eğer doğru söylüyorsanız haydi getirin kitabınızı! 


157. Çünkü bir kimse, bir iddiada bulunur da ona dair şer'i bir delil ortaya 
koyamazsa şüphesiz o, ya bile bile yalan söylüyordur ya da hiçbir bilgiye dayan- 
maksızın Allah hakkında birtakım iddialar ileri sürüyordur. 


7 A 4 M< 
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158- Onlar, Allah ile cinler arasında da bir nesep bağı uydurdular. 
Hağbuki cinler kesinlikle bilir ki onlar (hesap için) huzura geti- 
rileceklerdir. 

159- Allah, onların nitelendirmelerinden münezzehtir, 


160- Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları müstesnâ. 


158. Yani Allah'a ortak koşan müşrikler, Allah ile cinler arasında bir nesep 
uydurdular. Meleklerin, Allah'ın kızları olduklarını ve onların annelerinin de cin- 
lerin ileri gelenleri olduklarını iddia ediyorlardı. Halbuki cinlerin Kendileri de 
amellerinin karşılıklarının verilmesi için Allah'ın huzurunda hazır edilecekleri- 
ni bilmektedirler. Onlar da Allah'ın kullarıdır ve Allah'ın önünde zilletle boyun 


eğerler. Eğer kendileriyle Allah arasında -hâşâ- bir nesep bağı bulunsaydı hiç de 
bu halde olmazlardı. 


159. O mutlak egemen, aftı ve cezalandırmada acele etmemesi kemal derece- 
sinde bulunan “Allah, onların nitelendirmelerinden” Rablerini vasıflandırdık- 
ları ve kendilerini küfre ve şirke sokan tüm vasıflardan “münezzehtir.” 


326 Tefsirux-Sadi EN ydi ga 
160. “Ancak Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları müstesnâ." Yani Yüce Al- 
lah. bu kullarının nitelemelerinden Zatını tenzih etmemiştir. Çünkü onlar, Rab- 
lerini ancak celâline yakışan şekilde nitelerler. İşle bundan dolayı onlar ihlâsa 


erdirilmiş kullardır. 
GÜ İYLALİ ür İD LE) 


161- Gerçek şu ki ne siz ne de ibadet ettikleriniz; 
162- Hiçbiriniz (hiç kimseyi) Allah'a karşı azdırıp saptıramazsınız. 
163- Ancak cehenneme girecek olanlar hariç. 


161-163. Yani ey müşrikler! Siz de Allah ile birlikte ibadet ettiğiniz ilahlarınız 
da hiçbir kimseyi fitneye düşüremez ve saplıramazsınız. Allah'ın cehennemlik- 
lerden olacaklarına dair hüküm verdikleri ve haklarında ilâhi hükmün yürürlüğe 
konulduğu kimseler müstesnâdır. 

Bundan maksaL hem kendilerinin, hem de uydurma ilâhlarının herhangi bir 
kimseyi saptırmaktan yana aciz olduklarını, Yüce Allah'ın kudretinin de kemal 
derecesinde olduğunu açıkça ifade etmektir. 

Yani sizler, Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kullarını ve kurtuluşa ermiş taraftarlarını 
saptırma ümidini asla taşımayın. 


(İLA A) Gİ iy ŞE L iL 
164- Bizden herbirimizin mutlaka (gökte) bilinen bir makamı vardır. 
165- Şüphesiz biz saf saf duranlarız. 

166- Ve gerçekten biz tesbih edenleriz. 


164. Bu buyruklarda meleklerin, müşriklerin onlar haklarında söylediklerin- 
den uzak oldukları, onların Yüce Allah'ın kulları olup bir göz açıp kapatacak ka- 
darlık bir süre dahi olsa O'na karşı gelip isyan etmedikleri açıklanmaktadır. Yüce 
Allah'ın. kendisine olan emri uyarınca dışına çıkamadığı ve aşamadığı belli bir 
makam ve belli işleri görme konumu bulunmayan hiçbir melek yoktur. Onların 
ulühiyete dair en ufak bir hak, yetki ve tasarrufları bulunmamaktadır. 


165-166. “Şüphesiz biz,” Allah'a itaat ve O'na hizme! için “saf saf duran- 


larız. Ve gerçekten biz tesbih edenleriz.” Yüce Allah"ı kibriyasına yakışmayan 
her bir husustan takdis ve tenzih edenleriz. 
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Durum böyleyken onların Allah'ın ortakları olmaları naşıl uygun görülebilir? 


Yücc Allah, onların söylediklerinden pek yücedir. pek büyüktür. 
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YAĞ EL di TAR A e Sİ İİ 
e, e ler 222 
er 


167- Halbuki onlar (daha önce) şöyle diyorlardı: 
168- “Eğer bizde de öncekilere verilen türden hir kitap olsaydı." 
169- “Biz de elbette Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları olurduk.” 


170- Fakat (kendilerine gelince) onu inkar ettiler. Ama yakında bile- 
cekler! 


167-170. Yüce Allah, bu müşriklerin önceden açıkça temennide bulunarak 
“Öncekilere gelmiş bulunan zikir, öğüt ve kitaplar bize gelmiş olsaydı. biz de 
ihlâslı olarak Allah'a ibadet ederdik. Hatta gerçek anlamda ihlâsa erdirilmiş kim- 
selerden olurduk.” dediklerini haber vermektedir. 

Ancak bu hususta onlar yalan söylemektedirler. İşte onlara kitapların en fa- 
ziletlisi gelmiş bulunuyor. Ama onlar onu inkâr ettiler. Böylelikle onların hakka 
karşı bile bile karşı çıkan kimseler oldukları da anlaşılmış olmaktadır. 


“Ama yakında” azap gelip onları bulduğunda “bilecekler!” 
Gİ GELİ VEE öğ A azl a EEE DA 
DALI az 
171- Andolsun peygamber olarak gönderilen kullarımıza tarafımız- 
dan şu söz verilmiştir: 
172- Zafere erdirilecek olanlar kesinlikle onlardır. 
173- Ve Bizim ordumuz elbette galip gelecektir. 
174- O halde bir vakte kadar onlardan yüz çevir. 
175- Onları gözle, çünkü onlar da yakında göreceklerdir. 


171-175. Bunlar, dünyada gulip geleceklerini zannetmesinler. Aksine hiçbir 
şekilde geri çevrilemeyen ve muhalefet olunamayan, Allah'ın peygamber kul- 
ları ve kurtuluşa eren orduları lehine verilmiş bir sözü vardır: Muhakkak onlar, 
-başkalarına karşı- galip gelecekler, Rableri tarafından pek şerefli bir yardım ve 
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zafere mazhar olacaklardır. Bununla dinlerini dimdik ayakta tutacak vc uygulama 
imkânı bulacaklardır. 

Bu. “Allah'ın ordusu” olma vasfını taşıyanlara verilmiş ilâhi bir müjdedir. Bu 
da davranışları ve halleri istikamet üzere olmakla, Allah'ın savaşılmasını em- 
rettiği kimselere karşı savaşanlar arasında bulunmakla olur. İşte böyleleri galip 
Gelecekler ve Allah'ın yardımına mazhar olacaklardır. 

Daha sonra Yüce Allah, peygamberine karşı koyan ve hakkı kabul etmeyen 
kimselerden yüz çevirmesini emretmekte, geriye artık onların başına inecek olan 
azabı beklemekten başka bir şey kalmadığını bildirmektedir. Bundan dolayı da şöy- 
le buyurmaktadır: “Onları gözle, çünkü onlar da” ibretli cezanın kimin başına 
geleceğini “yakında göreceklerdir.” Şüphesiz ki azap, onların başına gelecektir. 


PLA A İZE EY SİLE 
176- Onlar azabımızı mı acele istiyorlar? 
177- O azap onların yurtlarına inince, uyarılanların (ama iman etme- 
yenlerin) sabahı ne kötü olur! 


176-177. “Onların alanlarına,” yani onların üzerine ve onlara yakın bir yere 
azabımız “inince uyarılanların (ama iman etmeyenlerin) sabahı ne kötü olur!” 
O sabah, kötü bir sabah olacak; cezanın ve toplan imha edilmenin gerçekleştiği 
bir sabah olacaktır. 


178- Artık bir zamana kadar onlardan yüz çevir! 
179- (Onları) gözle, çünkü onlar da yakında göreceklerdir. 


178-179. Bu buyruklarla onlardan yüz çevirme emri ve azabın gerçekleşeceği 
tehdidi tekrarlanmaktadır. 
Bu sürede müşriklerin, Yüce Allah”, nitelendirdikleri pek çirkin vasıfların bir 


çoğu zikredildiği için Yüce Allah, kendi Zatını bunlardan tenzih ederek şöyle 
buyurmaktadır; 


..Z 
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180- İzzetin sahibi olan senin Rabbin, onların nitelendirmelerinden 
münezzehtir, 


181- Gönderilmiş peygamberlere selâm olsun. 
182- Âlemlerin Rabbi Allah'a da hamdolsun. 


180-181. “İzzetin sahibi,” gerçek aziz, her şeyi emrine mahkum eden ve kendi- 
sini nitelendirdikleri her türlü kötülükten yüce olan “Rabbin, onların nitelendir- 
melerinden münezzehtir. Gönderilmiş peygamberlere selâm olsun.” Çünkü on- 
lar, günahlardan ve kusurlardan yana selâmettedirler. Ayrıca yeri ve gökleri yoktan 
var eden o yüce Zatı nitelendirmeleri de şirkten yana selâmettedir, uzaktır. 

182. “Âlemlerin Rabbi Allah'a da hamdolsun.” Yani bütün hamd türle- 
ri O'nadır. Bütün alemleri, kendisiyle görüp gözettiği, üzerlerine pek çok nimet- 
leri ihsan ettiği, onlardan türlü musibetleri uzaklaştırdığı, bütün hareketlerinde, 
sükünlarında ve hallerinde işlerini çekip çevirdiği, bütün fiillerinde. her türlü kâmil 
ve azametli sıfatlarında hamd, Yüce Allah'adır. Bunları yalnız O gerçekleştirir. Bu 
yüzden her türlü eksiklikten mukaddes ve münezzeh, bütün kemâl sıfatları dolayı- 
sıyla hamde layık olan, sevilen ve tazim olunan yalnız O'dur. O'nun peygamberlen 
de kusurlardan uzaktırlar. Hem onlara hem de bu hususta onlara uyanlara selam ve 
selamet vardır, dünyada da, âhirette de onlar esenliktedirler. O'nun düşmanları ise 
dünyada da, âhirette de helâke ve yok olmaya mahkümdurlar. 

Saffat süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Selâm olsun Muhammed'e! 


Bütün hayırlı işlerin nimetiyle tamamlandığı Yüce Allah'a da hamdolsun. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Sâd. Şeref/öğüt sahibi Kur'ân'a andolsun! 
2- Aksine kâfirler, bir kibir ve muhalefet içindedirler. 


3- Onlardan önce nice nesiller helâk ettik. (Azap gelince) onlar fer- 
yat ettiler; ama kurtulma vakti çoktan geçmişti! 


1. Yüce Allah, bu buyruklarla Kur'ân-ı Kerim'in durumunu, onu yalanlayanla- 
rın onü ve onu gelirene karşı tutumlarını açıklayarak şöyle buyurmaktadır: “Sâd. 
Şeref/öğüt sahibi,” çok değerli ve yüce, kullara gerekli olan Allah'ın isimlerine 
ve fiillerine dair bilgileri, ihtiyaç duydukları Allah'ın şer'i hükümlerine dair bil- 
gileri, öldükten sonra diriliş ve amellerin karşılıklarının verilmesine dair bilgileri 
anlatıp öğüt veren “Kur'ân'a andolsun!” 

Kur'ân, onlara hem dinlerinin esasını oluşturan akideyi, hem de fer'i hüküm- 
lerini hatırlatıp açıklamaktadır. 


Burada neyin hakkında yemin edildiğini ayrıca zikretmeye gerek yoktur. Çün- 
kü işin gerçeği şudur: Yemin edilen şeyle hakkında yemin edilen şey aynıdır. O da 
üstün ve şerefli niteliğe sahip Kur'ân-ı Kerim'dir. 

2. Kur'ün-ı Kerim, bu niteliğe sahip olduğuna göre kulların ona olan ihtiyaç- 
larının, her zorunlu ihtiyacın üstünde olduğu da anlaşılmış olur. Onlara düşen de 
bu Kitabı, iman ve tasdikle karşılamaları ve ondan öğüt alınabilecek hususları 
çıkarmak için bu kitaba yönelmeleridir. 

Yüce Allah, bu yola dilediği kimseleri hidâyet etmektedir, onu ve onu indireni 
inkâr edenler ise bu kitaptan yüz çevirdiler. Onlar bu Kitaba karşı “bir kibir ve 
muhalefet içindedirler.” 
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Ona iman etmeyi kabul etmemekte, ona karşı büyüklenmekte, onu reddelime, 
çürütme ve onu getireni tenkit etme noktasında düşmanca vc ayrılıkçı bir lavır 
sergilemektedirler. 

3. Bu sebeple Allah, onları peygamberleri yalanlamış olan geçmiş nesilleri 
helâk ettiğini bildirerek tehdit etmekte, helâk edilecekleri vakit geldiğinde de 
azabın kendilerinden uzaklaştırılması için feryat edip seslerini yükselttiklerini 
bildirmektedir. Ancak o vakit “kurtulma vakti” değildi. İçine düştükleri sıkıntı- 
lardan kurtuluş, başlarına gelen musibetin giderilme zamanı geride kalmıştı. 

Bunlar da büyüklük tasladıkları ve ayrılıkçı tavırları dolayısıyla önceki nesil- 
lerin başına gelen musibetin benzerinin başlarına gelmesinden sakınmalıdırlar. 


k GL TAS İğ iz pi İK ) 


4- İçlerinden bir uyarıcı geldi diye hayret ettiler ve kâfirler, *Bu, bir 
sihirbaz, bir yalancıdır.” dediler. 


4. Bu yalanlayıcılar biç de hayret edilmemesi gereken bir hususa, yani içlerin- 
den bir uyarıcının gelmesine hayret ettiler, şaşıp kaldılar. 

Oysa onun kendi içlerinden gelmesi, onun söylediklerini kavramaları ve ge- 
reği gibi anlamaları içindi. Diğer taraftan bu uyarıcı kendi kavimlerinden oldu- 
gu için, ırkçı duyguların etkisi altında kalarak ona tâbi olmaktan çekinmesinler 
diyedir. Bu durum, onların şükretmelerini ve tam anlamıyla ona bağlanıp itaat 
etmelerini gerektirir. 

Halbuki onlar. meseleyi tersyüz ettiler ve inkâra götürecek şekilde hayrete 
düştüler, küfür ve zulümlerinden ötürü de ““Bu bir sihirbaz, bir yalancıdır.” 
dediler.” Kanaatlerine göre onun suçu da şuydu: 


MODE GL Gi ASİ 
5- O, bunca ilâhı tek bir ilâh mı yaptı? Bu, gerçekten çok şaşılacak 
bir şey!” 


5. Yani nasıl olur da Allah'a eş ve ortak koşmayı engeller ve ibadeti yalnızca 
Allah'a ihlâsla yapmayı emreder? 

“Bu,” onun getirdiği “gerçekten çok şaşılacak bir şey!” Kendilerince bu, 
batıl ve tutarsız bir şey olduğu için hayreti gerektiren bir husustur. 


Özlü Kurân Tefsiri Sâd Süresi 


(OZ 32? İM Fi İSEK 
6- Onlardan ileri gelenler harekete geçip şöyle dediler: “Yürüyün 


ve ilâhlarınıza (bağlılıkta) direnin. Şüphesiz bu, (art) niyetli bir 
şeydir!" 
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» “Onlardan ileri gelenler,” sözleri kabul edilenler, kavimlerini izlemek- 
te oldukları şirke sımsıkı yapışmaya teşvik ederek “şöyle dediler: Yürüyün ve 
ilâhlarınıza (bağlılıkta) direnin!” Onlardan ayrılmayın, bağlılığınızı sürdürün. 
Bunlara bağlı kalma ve ibadeti sürdürme konusunda mücadele edin. Hiçbir şey 
size engel olmasın, hiçbir kimse sizleri onlara ibadetten alıkoymasın. 


“Şüphesiz hu,” Muhammed'in getirdiği ve onlara ibadet etmeyi alıkoyan da- 
veti “(art) niyetli bir şeydir.” Yani o, bu konuda iyi olmayan bir niyet ve maksat 
taşımaktadır. 

Ancak bu, sadece akılsız kimselerce kabul edilebilecek bir şüphedir. Çünkü 
hak olsun veya olmasın bir görüşe davet eden kimsenin görüşü, onun niyeti ileri 
sürülerek reddedilemez. Çünkü onun niyeti ve ameli kendinedir. Böyle birinin 
görüşü, ancak onun kanaatini çürüten delil ve belgelerle reddedilir. Onların mak- 
satları da şuydu: Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in size yaptığı çağrının asıl 


sebebi, size başkan olmak, sizin tarafınızdan saygı görmek ve kendisine uymanı- 
zı sağlamaktır. 


JA KEZA Eğil Gö ŞİLİ İN üye) 

4 Ta ELİ YE 3, Didi 

7- “Biz son dinde/dönemde de böyle bir şey işitmedik, Bu, ancak bir 
uydurmadır.” 

8- 'Zikir/Kur'ân (biz dururken) aramızdan ona mı İndirildi?" Hayır, 


onlar Benim Zikrimden yana şüphe içindedirler. Hayır, onlar he- 
nüz azabımı tatmadılar. 


7. “Biz son dinde/dönemde de” onun söylediği bu sözleri ve kendisine davet 
ettiği bu dini “işitmedik.” Yani son dönemlerde biz böyle bir şeyi işitmedik. 
Atalarımızdan da bunu duymadık. Atalarımız da kendi atalarından böyle bir şey 
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işitmemişlerdi. O halde ataları ii 
gerçek budur. Muhanımcd'in kendisine davet ettiği şey ise kendisinin uydurduğu 


mızın izlediği yolu izlemeye devam edin. Çünkü 


bir yalandan başka bir şey değildir. 

Bu da önceki şüpheleri türünden bir şüphedir. Çünkü hakkı, cn basit bir söze 
karşı dahi delil gösterilemeyecek bir şekilde reddetmeye kalkışmışlardır. Zira ge- 
rekçeleri, bunun sapık atalarının izledikleri yola aykırı bir söz olmasıdır. Peki, bu 
iddiada onun getirdiği sözün batıl olduğuna delil olacak ne vardır? 

8. “Zikir/Kur'ân (biz dururken) aramızdan ona mı indirildi?” Onun bize 
üstünlüğü ne ki biz dururken Zikir onun üzerine indirilsin ve Allah bunu özellikle 
ona versin?! 

Bu da yersiz bir şüphedir. Zikri gelirenin sözlerini reddetmeye delil olacak 
taraf neresidir bu sözlerin? Bütün peygamberlerin vasfı zaten bu değil midir? 
Yüce Allah, risaletini onlara lütfeder ve insanları Allah'ın yoluna davet etmeyi 


emreder. 

Onların bu sözleri, hiçbir şekilde Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdi- 
ğini reddetmeye yeterli sözler olmadığından dolayı Allah, bu sözlerin hangi kay- 
naktan beslendiğini belirterek bunu şöyle açıklamaktadır: “Hayır, onlar Benim 
Zikrimden yana şüphe içindedirler,” yani bu konuda herhangi bir delilleri ve 
belgeleri yoktur. 

Onlar şüpheye düşüp bu şüpheye razı olduklarından, apaçık hak kendilerine 
geldiğinde de yine şüpheleri üzerinde kalmayı ısrarla sürdürdüklerinden dola- 
yı, herhangi bir delile dayalı olmaksızın hakkı çürütmek maksadıyla bu sözleri 
söylediler ki bu sözleri ancak iftira ve uydurmadır. Bilindiği üzere bu vasfa 
sahip olan kimse, şüpheyle ve inatla konuşur. Bu yüzden de böyle konuşan 
bir kişinin sözleri makbul değildir ve hakka karşı bu sözleri en ufak bir tenkit 
ciddiyetine sahip olamaz. Bu sözleri dolayısıyla sadece yerilmeyi ve kınanmayı 
hak ederler. Bundan dolayı Allah, onları azaba uğrayacaklarını belirterek şöyle 
tehdit etmektedir: 

“Hayır, onlar henüz azabımı tatmadılar.” Onların bu sözleri söyleme 
cüretini göstermelerinin sebebi, henüz dünyada dünya nimetleriyle faydalanıyor 
olmaları ve Allah'ın azabından onlara herhangi bir şeyin isabet elmemiş olması- 
dır. Eğer O'nun azabını tadacak olurlarsa böyle sözler söyleme cür'etini göste- 
remezler. 
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KORU BRE Bİ) 


Yoksa Aziz ve Vehhab olan Rabbinin rahmet hazineleri onların 
yanında mıdır? 


9. 


9. O'nun rahmet hazinelerine onlar mı sahiptir ki bu hazinelerden dilediklerini 
dilediklerinc verirler ve dilediklerini de dilediklerine vermezler. 

Çünkü onlar, “Zikir/Kur'ân (biz dururken) aramızdan ona mı indirildi?” 
demişlerdir. Yani bu, Allah'ın lütuf ve rahmetidir. Onların ellerinde olan bir şey 
değildir ki Allah'a karşı bu tür sözleri söyleme cür'etini gösterebilsinler. 


Çes e e e 3» 
(OLEN YE td Ay 
10- Yahut göklerin, yerin ve onların aralarında olanların hüküm- 


ranlığı onların mı? O halde sebeplere yapışıp (göğe) yükselsin- 
ler bakalım! 


10. “Yahut göklerin, yerin ve onların aralarında olanların hükümraalı- 
ğı,” istediklerini yapmaya güç yetirebilecekleri şekilde “onların mı? O halde” 
kendilerini semaya ulaştırabilecek “sebeplere yapışıp (göğe) yükselsinler” de 
Allah Rasülünden rahmeti kesiversinler. 

Onlar, Allah'ın yarattıklarının en âcizleri ve en zayıfları oldukları halde nasıl 
böyle sözler söyleyebiliyorlar? 


(O UL ALA 


11- Halbuki onlar, (Peygamber'e karşı birleşen) birliklerden oluşmuş 
ve işte şuruda yenilgiye uğrayacak bir ordudur. 


11. Yoksa maksatları, batılın zaferi ve hakkın yenilgisi için birleşmek ve bö- 
lük bölük ordu haline gelerek birbirleriyle yardımlaşmak mı? Olan budur; fakat 
bu maksatları asla gerçekleşmeyecektir. Aksine bu konudaki çabalar hüsranla 
sonuçlanacaktır. Orduları da yenilgiye uğratılacaktır: 

“Halbuki onlar, (Peygamber'e karşı birleşen) birliklerden oluşmuş ve İşte 
şurada yenilgiye uğrayuacuk bir ordudur." 
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12- Onlardan önce Nüh'un kavmi, Âd ve kazıklar sahibi Firavun 
(peygamberlerini) yalanladılar. 
13- Semud, Lüt kavmi ve Eyke halkı da. İşte onlar (peygamberlere 
karşı birleşen) birliklerdir. 
14 Onların her biri rasülleri yalanladılar. Bu sebeble de azabım 


(onlara) hak oldu. 


12. Yüce Allah, onları kendilerinden önceki ümmetlere yaptığını yapmakla 
karşı karşıya kalmaktan sakındırmaktadır. Kendilerinden önceki ümmetler bun- 
lardan daha güçlü, batıla karşı birleşmeleri daha çetindi. 

Bunlar “Nuh'un Kavmi,” Hüd aleyhissalam'ın kavmi olan “Âd ve kazıklar 
sahibi,” yani pek büyük orduların ve dehşet verici gücün sahibi “Firavun” idi. 

13. Salih aleyhissalan'ın kavmi “Semüd, Lüt kavmi ve” Şuayb aleyhisselam'ın 
kavmi olan birbirine sarmaş dolaş olmuş ağaç ve bahçelerin sahipleri olan “Eyke 
halkı da” yalanlamışlardı. 

“İşte onlar” güçleri ile, araç ve gereçleri ile hakkı reddetmek üzere bir ara- 
ya gelmiş “birliklerdir.” Fakat bütün bunların kendilerine hiçbir faydası ol- 
mamıştır. 

14. “Onların,” bu kavimlerin “her biri rasülleri yalanladılar. Bu sebeble 
de azabım,” (Allah'ın azabı) onlara “bak oldu.” 

Peki, bu sözü geçen (önceki) kavimlere gelen musibetlerin, bunların da (şim- 
dikilerin de) başına gelmesini önleyecek ve bu musibetlerden onları kurtaracak 
ne özellikleri var? 


—.).. 


OLEY) 2k y 
15- Bunların işi, ancak geri çevrilmesi mümkün olmayan tek bir bir 
çığlığa bakar. 


15. Eğer bunlar bu yolları izlemeye devam ederlerse kendilerini helâk edip 
kökten imha edecek olan bir musibeti beklesinler, 
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16- Dediler ki: “Rabbimiz! (Azaptan) payımızı bize hesap gününden 
önce (bu dünyada) hemen ver.” 


16. Bu yalanlayıcılar, cahilliklerinden ve hakka karşı cahilce inatlaşmaların- 
dan ötürü azabın çabucak gelmesini isteyerek “dediler ki: Rabbimiz! (Azaptan) 
payımızı bize hesap gününden önce,” daha dünyadayken “hemen ver!” 


Onlar bu sözlerinde diretiiler. Ve “Eğer sen doğru sözlü isen, doğruluğunun 
bir alâmeti olarak gelecek olan o azabı çabucak getir.” dediler. Bunun üzerine/ 
buna karşılık Yüce Allah, Rasülüne şöyle emretmektedir: 


OD İS SALE Zİ 
17- Onların söylediklerine sabret ve güçlü kulumuz Davud'u hatır- 
la! Çünkü o, (Allah'a) çokça yönelen biriydi. 


17. Senden önceki peygamberlerin sabrettiği gibi sen de “onların söyledik- 
lerine sabret.” Çünkü sözlerinin hakka bir zararı yoktur. Sana da bir zarar vere- 
mezler. Onlar ancak kendilerine zarar vermektedirler. 


Yüce Allah, Rasülüne, kavminin yaptıklarına karşı sabretmeyi emretmekle 
birlikte sabredebilmek için yalnızca Yüce Allah'a ibadet etmekten ve gerçek iba- 
det edenlerin durumunu hatırlamaktan yardım almasını da emretmektedir. Nite- 
kim bir âyet-i kerimede de şöyle buyurmaktadır: 

“O halde söylediklerine sabret, güneşin doğmasından ve batmasından 
önce Rabbini hamd ile tesbih et.” (Tâhâ, 20/130) 

Allah'a ibadet edenlerin en büyüklerinden biri de Allah'ın peygamberi Davud 
aleyhisselam'dır. O “güçlü” bedeni ve kalbi itibarıyla Yüce Allah'a ibadet üzere 
olan büyük güç sahibi bir “Kulumuz” idi. 

“Çünkü o,” bütün işlerinde Allah'a “çokça yönelen biri idi.” Allah'ı seve- 
rek, O'na bağlanarak, O'ndan korkarak, O'ndan umarak ve O'na çokça yalvanp 
yakararak/dua ederek Allah'a çokça yönelmekteydi. 

Aynı zamanda yaptığı bazı hatalardan vazgeçerek ve samimi olarak tevbe ede- 
rek de Allah'a çokça dönen biriydi. 


340 Tefsiru3-Satdi Yİ id esi 
ey Ziımorlm EE 2d de po e e PM 
(Gold Yaz ŞAL İİ EL 
18- Biz dağları amade kıldık da onlar akşam ve kuşluk vakti onunla 


birlikte tesbih ederlerdi. 
19- Toplu haldeki kuşları da... Her birisi yalnız O'na yönelirdi. 


18-19. Onun. Rabbine çokça yönelişinin ve çokça ibadet edişinin bir sonucu 
olarak Yüce Allah, dağları, onunla birlikte Rablerini hamd ile tesbih edecek şe- 
kilde amade kılmıştı. 

Aynca onunla birlikte “toplu haldeki kuşları da” amade kılmıştık. “Her bi- 
risi,” dağlar da, kuşlar da “yalnız O'na”/Yüce Allah'a “yönelirdi.” Çünkü bun- 
lar Yüce Allah'ın, “Ey dağlar, siz de onunla tesbih edin ve ey kuşlar siz de!” 
(Sebe, 34/10) buyruğuna uyarak bu tesbihi yapıyorlardı. 

İşte bu, Yüce Allah'ın ona, Zatına ibadet hususunda bir lütfuydu. 

Daha sonra Yüce Allah, ona ihsan etmiş olduğu pek büyük hükümdarlık lütfu- 
nu da söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


Tir. liz 2 e 
KO Şİ 153 KEL 163 25 


20- Onun hükümranlığını pekiştirdik. Ona hikmeti ve hakkı batıl- 
dan ayıracak şekilde konuşup hükmetme kabiliyetini verdik. 


20. “Onun hükümranlığını pekiştirdik.” Bu hususta ona vermiş olduğumuz 
sebeplerle Yüce Allah'ın kendileri vasıtasıyla mülkünü sağlamlaştırdığı araç ve 
gereçlerin çokluğuyla ona güç verdik. 

Daha sonra Yüce Allah, ona ilmi de lütuf ve ihsan etmiş olduğunu belirterek 
“Ona hikmeti,” nübüvveti ve pek büyük bilgiyi “ve” insanlar arasındaki anlaş- 
mazlıklarda/davalarda “hakkı batıldan ayıracak şekilde konuşup hükmetme 
kabiliyetini verdik.” 

(DARİ İİ e 
21- Sana o davacıların haberi ulaştı mı? Hani onlar, duvarı tırma- 
narak (Davud'un) ibadet yerine inmişlerdi. 
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21. Yüce Allah, peygamberi Davud aleyhisselam'a insanlar arasında hakkı batı|- 
dan ayırıcı şekilde konuşup hükmetmeyi ihsan etmiş olduğunu, onun bu özelliğiyle 
ASIP bu sebepten ona başvurulduğunu beyan ettikten sonra Davud aleyhisselam”a 
bir sınama ve işlemiş olduğu bir hala dolayısıyla bir öğüt kıldığı husus hakkında, 
huzurunda davalaşan iki davacının haberini söz konusu etmektedir. 

Bu hatası dolayısıyla da Yüce Allah, onun tevbesini kabul etmiş ve günahı- 
ni bağışlamıştır. İşte bu maksatla böyle bir davayla ona başvurulması imkânını 
hazırlamıştır. Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben şöyle 
buyurmaktadır:“Sana o hasımların haberi ulaştı mı?” Çünkü o, gerçekten hay- 
rel edilecek bir haberdir. “Hani onlar duvarı tırmanarak” Davud'un “ibadet 
yerine inmişlerdi.” İbadet ettiği yere izin istemeksizin girmişlerdi. 

Gil E Kü a AL ŞA 202 0.120 gz iği e 
0k er Deli yaş e Bap a Yİ e gas öyb İSA 
(ÖN LİN, 

22- Onlar Davud'un yanına (ansızın) girince o onlardan korktu. On- 
lar da şöyle dediler: “Korkma! Biz iki davacıyız. Birimiz diğe- 
rine haksızlık etti. O nedenle aramızda hak ile hükmet, zulme 
sapma ve bize doğru yolu göster.” 


22. Bu iki davacı, onun yanına kapıdan girmemişlerdi. Davud aleyhisselam, ya- 
nına izinsiz girdiklerini görünce onlardan korktu. Onlar da ona, “*Korkma,” biz 
“iki davacıyız. Birimiz diğerine haksızlık”/zulüm “etti. O nedenle aramızda 
hak ile”/adaletle “hükmet.” Ve birimizin hakkını alıp ötekine vererek “zulme 
sapma ve bize doğru yolu göster." dediler.” 


Yani bu iki davacının amacı, sadece hakkın açıkça ortaya çıkmasıydı. Du- 
rum böyle olunca onlar kendi durumlarını dosdoğru anlatacaklardı. O nedenle 


de Allah'ın peygamberi Davud aleyhisselam, kendisine verdikleri korkudan dolayı 
rahatsız olmadı ve onları azarlamadı. Onlardan biri şöyle dedi: 


(O Lİ ya ÇİĞ KEY AİLE 
23- “Bu, benim kardeşimdir. Onun doksan dokuz koyunu var. Be- 


nim ise bir koyunum var. O, «O koyunu da bana ver.» dedi ve 
konuşmada beni bastırdı.” 


342 Tefsiru3-Sadi ME ES 
” sözü, ya din ya nesep ya da samimi arkadaşlık- 
ya koyan bir ifadedir. Bu kardeşlik, birbir- 
ektedir ve böyle bir kardeşten görülecek 


23. “Bu benim kardeşimdir. 
ları dolayısıyla kardeş olduklarını orta 
lerine haksızlık etmemelerini gerektirm 
bir haksızlık ise başkasının haksızlığından daha büyüktür. 

” Buradaki koyundan kasıt hanımdır. 


“Onun doksan dokuz koyunu vardır. 
Allah'ın kendisine verdikleriyle 


Bu ise büyük bir hayırdır ve böyle bir kimsenin 
kanaat etmesi gerekir. 

“Benim ise bir koyunum var,” o, ona da göz dikerek “O koyunu da bana 
ver.” onu da bana bırak ve o da benim himayeme girsin “dedi ve konuşma- 
da beni bastırdı.” Yani bu maksadını gerçekleştirinceye yahut gerçekleştirecek 
noktaya gelinceye kadar bu ısrarını sürdürdü ve lafta beni yendi. 

Davud aleyhisselam onun bu sözlerini işitince aralarında hükmünü verdi. Onların 
biraz önce nakledilen sözlerinden de anlaşıldığı üzere bu olay, o şahsın anlattığı 
gibi cereyan etmiştir. Bundan dolayı diğeri konuşma gereğini dahi duymamıştır. 
O halde herhangi bir kimsenin itiraz ederek “Davud aleyhisselam diğer davacının 
sözünü dinlemeden niye hüküm vermiştir?” demesinin bir anlamı yoktur. 

Onun verdiği hükme gelince; o şöyleydi: 

ÇİLESİ AZAL İSİN ZE Aİ ZİL 
24- Dedi ki: “Andolsun o, senin koyununu koyunlarına katmayı is- 

temekle sana zulmetmiş. Ortakların birçoğu, hiç şüphesiz bir- 
birlerine haksızlık ederler, Ancak iman eden ve salih ameller 
işleyenler hariç; ama böyleleri de ne kadar azdır!? Bunun üze- 
rine Davud, Bizim kendisini imtihan ettiğimizi anladı. Hemen 
Rabbinden mağfiret diledi, secdeye kapandı ve (tevbe ederek 
Allah'a) yöneldi. 


24. İşte ortakların, birlikte bulunanların pek çoğunun âdeti ve durumu budur. 
Bu yüzden sözlerini şöyle sürdürmüştür: “Ortakların birçoğu, hiç şüphesiz 
birbirlerine haksızlık ederler.” Çünkü zulüm, nefislerin bir vastidır, 

“Ancak iman eden ve salih ameller işleyenler hariç.” Çünkü onların sahip 
oldukları iman ve salih amel, onları zulmetmekten alıkoyar, 
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“Ama böyleleri de ne kadar azdır!” Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle 
buyurmaktadır: “Kullarımdan şükredenler pek azdır.” (Sebe. 34/13) 

“Bunun üzerine,” aralarında hüküm verdikten sonra “Davud, Bizim ken- 
disini imtihan ettiğimizi,” onu sınadığımızı ve uyanıp kendisine gelmesi için 
böyle bir davayla karşı karşıya kalmasını sağladığımızı “anladı. Hemen” ken- 


disinden sadır olanlar sebebiyle “mağfiret diledi, secdeye kapandı ve” samimi 
tevbe ve ibadetic Allah'a “yöneldi.” 


(O ŞE ge öy le 
25- Biz de onun bu mağfiret dileğini kabul ettik. Şüphesiz onun, 
nezdimizde bir yakınlığı ve güzel bir dönüş yeri vardır. 


25. “Biz de onun bu,” ondan sadır olana dair “mağfiret dileğini kabul et- 


tik.” Yüce Allah, ayrıca ona çeşit çeşit lütuflar da ihsan etti. Bu yüzden şöyle 
buyurmaktadır: 


“Şüphesiz onun, nezdimizde bir yakınlığı,” yüksek bir mevkii “ve güzel 
bir dönüş yeri vardır.” 


Davud aleyhisselam'dan sadır olan bu günahı -ayrıca zikredilmesine gerek ol- 
madığı için- Yüce Allah zikretmemiştir. Bunun ne olduğunu anlamaya kalkış- 
mak, gereksiz bir iştir. Burada anlatılmak istenen, Yüce Allah'ın bize belirttiği 
üzerc Allah'ın ona lütufta bulunduğu, onun da Yüce Allah'a tevbe edip döndüğü, 
mekânının yükseltildiği ve tevbeden sonra çok daha iyi ve mükemmel bir konu- 
ma yükseldiğidir. 


G0. NY 
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26- Ey Davud! Biz, seni yeryüzünde bir halife kıldık. O halde in- 
sanlar arasında hak ile hükmet ve hevâya uyma! Yoksa o, seni 


Allah'ın yolundan saptırır. Allah'ın yolundan sapanlara ise he- 
sap gününü unuttuklarından dolayı şiddetli bir azap vardır.” 


26. “Ey Davud! Biz seni yeryüzünde,” dini ve dünyevi hükümleri yürürlüğe 
koyan “bir halife kıldık.” 


3d Tefsiru3-Sadi ME İN 
“O halde insanlar arasın 
sı gerekeni bilmekle, vakıayı bilmekle, 
olmakla mümkün olur. İ 
“ve hevâya uyma!” Yakınlık, arkadaşlık, birine duyulan muhabbet veya diğe- 


rine olan öfken ve kinin dolayısıyla kimseyi kayırmaya kalkışma! 
“Yoksa o” hevâ, “seni Allah'ın yolundan saptırır,” dosdoğru yolun dışına 


da hak ile”/adaletle “hükmet.” Bu ise ancak olma- 
bir de hakkı uygulayabilecek gücc sahip 


çıkartır. 
“Allah'ın yolundan sapanlara ise,” özellikle de bunu kasten yapanlara “he- 


sap gününü unuttuklarından,” hesap gününden gaflele düştüklerinden “dolayı 
şiddetli bir azap vardır.” 

Eğer o kimseler, bu günü akıllarından çıkarmaz ve kalplerine de o günün kor- 
kusu yerleşecek olursa hiçbir zaman fitneye düşüren hevalarının arkasına takıla- 


rak haktan sapmazlar. 


2 Be Tİ 222 42 lY p emer Gi TEZ ETİ e 
4 İLET a e Se AŞ ANEL Ş 
27- Biz; göğü, yeri ve ikisi arasındekileri boşuna yaratmadık. Bu, 

kâfirlerin zannıdır. (Girecekleri cehennem) ateşinden dolayı vay 


o kâfirlerin baline! 


27. Yüce Allah, gökleri ve yeri yaratmadaki eksiksiz hikmetini haber vermek- 
te, onları boş yere, yani faydasız, amaçsız, oyun ve eğlence olsun diye yaratma- 
dığını bildirmektedir. “Bu, kâfirlerin,” Rableri hakkındaki “zannıdır.” Çünkü 
onlar, O'nun hakkında celal ve azametine yakışmayan zanlarda bulunurlar. 

“(Girecekleri cehennem) ateşinden dolayı vay o kâfirlerin haline!” Onların 
haksızlıklarına karşı verilecek ceza, ateş olacaktır. Ve bu azap onların her yanla- 
rını kuşatacaktır. 

Allah, gökleri ve yeri hak ile ve hak için yaratmıştır. Bu sayede kullarının 
O'nun bilgisinin ve kudretinin kemalini, egemenliğinin genişliğini bilmesi için 
var etmiştir. Yegane mabudun yalnızca O olduğunu, göklerde ve yerde zerre ağır- 
lığınca bir şey yaratamamış varlıkların ibadete layık olmadıklarını anlasınlar, öl- 
dükten sonra dirilişin hak olduğunu, Allah'ın hayır ehliyle şer ehli arasında adil 
hükmünü vereceğini bilsinler, Allah'ın hikmetini bilmeyen cahiller de O'nun, ve- 
receği hükümde iki tarafa eşit davranacağını sanmasınlar diye yaratmıştır. 
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Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
21,  2İ2 04.7 SR. - 17 Lar! , Ze 
ÇEİS a KEŞ aki) ) 
28- Yoksa Biz, iman eden ve salih ameller işleyenlerle yeryüzünde 


fesat çıkaranları yahut takvâ sahipleriyle günahkârları bir mi 
tutacağız (sanıyorlar)? 


28. Bu, Bizim hikmetimize de, hükmümüze de yakışmaz. 


LD AMİN ar Bİ 32 İYİ İS y 


“ 


29- (Bu,) âyetlerini iyice düşünsünler ve olgun akıl sahipleri de öğüt 
alsınlar diye sana indirdiğimiz mübarek bir Kitaptır. 


29. “(Bu)... sana indirdiğimiz mübarek,” pek çok hayır ve pek büyük ilim 
ihtiva eden “bir Kitaptır.” Her türlü sapıklıktan uzaklaştırıp hidâyete iletir ve 
her türlü hastalığa şifa ihtiva eder. O, karanlıklarda kendisinin aydınlığında yol 
alınan bir nurdur. Bu kitapta mükelleflerin gerek duyabileceği her türlü hüküm 
vardır. O, her bir maksada dair kat'i delilleri içerir. Sahip olduğu özellikler dola- 
yısıyla o, Allah'ın dünyayı yarattığı günden beri gönderilmiş en üstün kitaptır. 

“Âyetlerimi iyice düşünsünler,” Kitabın, indiriliş hikmeti budur: İnsanlar, 
onun âyetleri üzerinde iyice düşünsünler, o âyetlerdeki ilimleri çıkarsınlar, sırla- 
rını ve hikmetlerini iyiden iyiye incelesinler! Bu Kitap üzerinde iyice düşünmek, 
anlamlarını tefekkür etmek, tekrar tekrar onun üzerinde fikir geliştirmek sayesin- 
de onun bereket ve hayırları elde edilir. 

Bu buyruk, Kur'ân-ı Kerim üzerinde düşünmeyi teşvik ettiği gibi bunun, 
amellerin en faziletlisi olduğuna, tefekkür ederek Kur'ân okumanın, bu maksadı 
gerçekleştirmeyen hızlıca okumadan daha faziletli olduğuna delildir. 

“Olgun akıl sahipleri de öğüt alsınlar diye,” yani sağlam akıl sahipleri, 
Kur'ân-ı Kerim'in âyetleri üzerinde iyiden iyiye düşünerek her ilmi öğrenirler ve 
her maksada erişirler. 

Bu buyruk, kişinin aklının mükemmelliği ve doğruluğu oranında bu Kitaptan 
öğüt alıp yurarlanabileceğine delildir. 


346 A 5-Sadi Yİ İİ nel 
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20- Biz. Davud'a Süleyman'ı bahşettik. O, nc güzel kuldu! Çünkü o, 


(Allah'a) çokça yönelen biri idi. 


30. Yüce Allah, Davud aleyhisselam'dan övgüyle bahsedip başından geçen olay- 
ları ve mazhar olduğu lütufları zikretlikten sonra oğlu Süleyman aleyhisselam *dan 
da övgüyle söz ederek şöyle buyurmaktadır: 

“Biz, Davud'a Süleyman'ı bahşettik.” Ona Süleyman'ı lütfederek ihsanda 
bulunduk ve onunla gözünü aydın citik. “O” Süleyman aleyhisselamı, “ne güzel 
kuldu!” Yani o, övülmeyi gerektiren sıfatlara sahipti. 

“Çünkü o,” bütün hallerinde Allah'a “çokça | yönelen biri idi.” Gönülden 
O'na bağlıydı. hep O'na yöneliyordu. O'nu candan seviyor, O'nu anıyor, O'na 
dua ediyor, yalvarıp yakarıyordu. 

O'nu razı edecek hususlarda bütün gayretini ortaya koyuyor, O'nun rızasını 
her şeyin önünde tutuyordu. Bunu gösteren olaylardan biri de şuydu: 


e bE3 


EE rd ELİMİ ALİ LEZ a es) > 
e) geliş A3 ELE İLEE 


31- Hani ona akşam üzeri bir ayağını toynağı üzerinde dikerek du- 
ran safkan koşu atları sunulmuştu. 

32- O demişti ki: “Ben mal sevgisi yüzünden Rabbimi anmaktan 
geri kaldım." Derken güneş gözden kayboldu. 

33- (O0:) 'Onları bana geri getirin.” (dedi). Sonra da boyunlarına ve 
ayaklarına vurmaya başladı. 


31. Süleyman'a, durdukları vakit tek ayağını tımağı üzere dikip öbür ayakları 
üzerinde duran göz alıcı ve hoşa giden görünüşe sahip olan -özellikle de hüküm- 
darlar gibi bunlara ihtiyacı olan kimseler için önemli olan- atlar sunuldu. Derken 
güneş battı. Böylelikle bu atlar, onu akşam namazından ve akşam üzeri Allah'ı 
anmaktan oyalamış oldu. 


32. O da yaptığına pişman olarak, kendini Allah'ı anmaktan oyalayan şeyleri 
Allah için feda etmek niyetiyle Allah'ın sevgisini ve Allah'ı sevmeyi onlardan öne 
alarak dedi ki: “Ben mal sevgisi yüzünden Rabbimi anmaktan geri kaldım.” 


Özlü Kurün Tefsiri Sâd Süresi 347 


Buradaki sevmek, tercih etmek manasınadır. Yani ben mal sevgisini -özellikle 
de at scvgisini- tercih ederek “Rabbimi anmaktan geri kaldım. Derken güneş 
gözden kayboldu.” 

33. “Onları bana getirin.” dedi. Sonra da “boyunlarına ve ayaklarına vur- 


maya başladı.” Yani boyunlarına ve ayaklarına kılıç darbeleri indirerek onları 
kesmeye başladı. 


PL A ge Di deri y 


34- Andolsun Biz, Süleyman”ı imtihandan geçirdik ve tahtı üzerine 
bir ceset bıraktık. Sonra o, (tevbe ederek Allah'a) yöneldi. 


34. “Andolsun Biz, Süleyman'ı imtihandan geçirdik.” Hükümdarlığının 
elinden gitmesi ve ondan ayrı kalmasıyla onu sınadık. Bunun sebebi, beşer tabia- 
tının gerektirdiği bir hata olmuştu. 

“Ve tahtı üzerine bir ceset,” bir şeytan “bıraktık.” Yüce Allah, bu şeytanın 
onun hükümdarlık tahtına oturmasını hüküm ve takdir etmişti. Bu da Süleyman 
aleyhisselamın sınanması döneminde onun mülkünde tasarruf etmişti. 


“Sonra o” Süleyman aleyhisselam tevbe ederek Yüce Allah'a “yöneldi.” 
eb e) ve iv ri 
4 EGG SE EİD. 
35- Dedi ki: “Rabbim! Beni bağışla ve bana benden sonra hiç kim- 
seye nasip olmayacak bir hükümranlık ver! Çünkü Sen, bol bol 
ihsan edensin.” 

36- Biz de emriyle istediği yere yumuşak bir şekilde esip giden rüz- 
garı onun emrine verdik. 


37- Ve şeytanları, (onlardan) her bir bina ustasını, dalgıçları ve; 


38- Zincirlerle bağlı olan diğerlerini de (onun emrine verdik). 


35-38. Yüce Allah, onun duasını kabul buyurdu, onu affetti ve hükümdarlığını 
ona geri verdi. Ayrıca ondan sonra hiçbir kimsenin sahip olamayacağı bir mülkü de 
fazladan ihsan etti. Bu ise şeytanların onun emrine verilmiş olmasıydı. Onlar, ona 


348 Tefsiru3-Sadi EN Aİ ei 
onun için denizlere dalıyor, oradan inciler ve süs eşyaları 


M ini bi 'apI or, . : 
istediği binayı yapı edenler olursa onları da zincire vuruyordu. 


çıkarıyorlardı. Aralarından isyan 


(Oy AAA İl 
> >. - 
39- “İşte bu Bizim bağışımızdır. Artık ister ver, ister (vermeyip) ya- 


nında tut; hesapsızdır.” 


39. Ona dedik ki: “İşte bu Bizim bağışımızdır.” Onunla gözün aydın olsun. 
Bundan “ister” dilediğin kimseye “ver, ister” dilediğin kimseye de “(vermeyip) 
yanında tut; hesapsızdır.” Bu hususta senin için herhangi bir sıkıntı YOR hesa- 
ba çekilmen de söz konusu değildir. Çünkü Yüce Allah, onun adaletinin mükem- 
mel, verdiği hükümlerin çok güzel olduğunu biliyordu. Bu bağışların Süleyman 
aleyhisselam"a dünyada verilmiş olmasından, âhirette de benzeri lütufların ona ve- 
rilmeyeceği sanılmasın. Aksine âhirette de onun için pek büyük bir hayır olacaktır. 
Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 


(Oysa diy 
40- Doğrusu onun, bizim katımızda büyük bir değeri ve güzel bir 
yeri vardır. 


40. Yani o, Allah'a yakınlaştırılmış, Yüce Allah'ın çeşitli lütuflarına mazhar 
olmuş, kendilerine lütufta ve ihsanda bulunulmuş olan kullardandır. 


Davud ve Süleyman -ikisine de selâm olsun- 
Kıssalarnından Çıkan Bazı Dersler ve Hükümler: 


1. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e kendisinden 
öncekilerin haberlerini, ibadetlerini, ileri derecedeki sabırlarını ve Allah'a yöne- 
lişlerini; onun kalbine sebat vermek ve nefsini huzura kavuşturmak için anlatmak- 
ta, bu hususta onlarla yarışma şevkini artırmak, onların yaklaşmaya çalıştıkları 
Yüce Allah'a yakınlaşma arzusunu harekele getirmek ve kavminin eziyetlerine 
karşı daha sabırlı olmasını sağlamak için hatırlatmaktadır. 


Bundan dolayı Yüce Allah, kavminin eziyetlerinden ve hem onun hakkında 
hem de getirdiği Kitap hakkında söylediklerini zikrettikten sonra sabretmesini 
emretmiş, sonra da Davud'u hatırlayarak ona uymasını istemiştir. 
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2. Yüce Allah, Zatına itaat uğrunda hem kalben, hem de bedenen güçlü olun- 
masını Sever ve bundan övgüyle bahseder. Çünkü bunun sonucunda itaat güzel ve 
çok olur, zayıflık ve gevşeklikte hasıl olmayan pek çok sonuç husule gelir. Kul, 


güçlü olmanın sebeplerini elde etmeye çalışmalı, gücü sarsan ve nefsin azmini 
kıran tembelliğe ve gevşekliğe meyletmemelidir. 


3. Bütün işlerde Allah'a yönelmek, Allah'ın peygamberlerinin vasıfların- 
dan ve seçkin kullarının özelliklerindendir. Nitekim Yüce Allah, Davud ve 
Süleyman'dan -ikisine de selâm olsun- bundan dolayı övgüyle söz etmektedir. Bu 
yüzden onlara uyulmalı ve doğru yolu izlemek isteyenler, onların hidâyetleriyle 


hidâyet bulmalıdır: “İşte bunlar, Allah'ın hidâyet ettiği kimselerdir. O halde 
sen de onların hidâyetlerine uy.” (el-En'am, 6/90) 


4. Yüce Allah, peygamberi Davud weyhisselam'a çok güzel bir ses lütfetmişti. 
Bu ses sayesinde Yüce Allah, tesbihle sesini yükselttiği vakit dağların ve dilsiz 


kuşların ona karşılık vermelerini, sabah ve akşam vaktinde onunla birlikte tesbih 
etmelerini sağlamıştı. 


5. Allah'ın, kulu üzerindeki en büyük nimetlerinden biri de ona faydalı bir 
ilim nasip etmesi, insanlar arasında hüküm vermeyi ve hakkı batıldan ayırt et- 


meyi bilmesidir. Nitekim Yüce Allah, kulu Davud aleyhisselam'a böyle bir lütufta 
bulunmuştu. 


6. Yüce Allah'ın, peygamberlerini ve seçkin kullarını, bazı yanlışlıkları ol- 
duğu zaman, onları sınayarak o sakıncalı hususun ortadan kalkmasını sağlaya- 
cak şekilde imtihan etmesi, onlara olan inâyetinin bir tecellisidir. Bunun so- 
nucunda onlar, önceki hallerinden daha mükemmel bir hale ulaşırlar. Nitekim 
Davud ve Süleyman'ın -ikisine de selâm olsun- başından geçenler de böyledir. 


7. Peygamberler, -Allah'ın salar ve selamları üzerlerine olsun- Yüce Allah'tan tebliğ 
ettikleri hususlarda hatadan masumdurlar. Çünkü risaletin maksadı, ancak bu yolla 
gerçekleşir. Bununla birlikte insan tabiatının gereği olan birtakım bata ve kusurları 
olabilir. Ancak Yüce Allah, lütfuyla bu hallerini hemen telafi etmelerini sağlar. 


8. Davud aleyhisselam çoğu zamanlarda Rabbine hizmet etmek için ibadete 
tahsis etliği bir yerde olurdu. Bu yüzden iki davacı ibadet ettiği yerin duvarını 
aşarak yanına varmışlardı. Çünkü o, tek başına ibadetgahına çekildi mi kirm- 
se onun yanına girmezdi. Hakkında hüküm vermesi gereken olaylar pek çok 
olmakla birlikte vaktinin tamamını insanlara ayırmazdı. Aksine vaktinin bir 
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bölümünde Rabbi ile başbaşa kalır, O'na ibadetle saadet bulurdu. Bu ibadet de 


bütün işlerinde ihlâslı olmasına yardımcı olurdu. 

9. Yöneticilerin ve başkaların huzuruna girerken edep kurallarına Çaka ct- 
mek gerekir. Bu iki davalı, alışılmadık bir halde ve kapının dışında başka bir yer- 
den Davud aleyhisselam'ın huzuruna girdikleri vakit, o onlardan korkmuş ve bunu 
pek uygun bir davranış olarak görmemişti. 

10. Dava taraflarının edebe aykırı davranışları ve yapmamaları gereken bir işi 
yapmaları, hakimin ve yöneticinin adaletle hükmetmesine engel olmamalıdır. 


11. Davud aleyhisselam kemal derecesinde, kusurları affeden, bağışlayan, ilim 
sahibi biriydi. Kendisinden izin almaksızın dava tarafları onun yanına girdikleri 
halde onlara kızmadı. Halbuki o, bir hükümdardı. Ama onları ne azarladı, ne de 
onlara ağır bir söz söyledi. 

12. Bir mazlumun, kendisine zulmeden kimse hakkında “Sen bana zulmettin,” 
“Ey zalim!” veya “Ey bana haksızlık eden!” vb. sözler söylemesi caizdir. Çünkü 
bu iki hasım da “Biz iki davacıyız, birimiz diğerine haksızlık etti.” demişlerdir. 

13. Bir kişi, çok değerli ve büyük bir ilim sahibi olsa dahi kendisine öğüt ve- 
recek yahut nasihatte bulunacak bir kimseye kızmamalı ve rahatsız olmamalıdır. 
Aksine bu öğüdü hemen kabul etmeli ve teşekkür etmelidir. Çünkü iki davacı, 
Davud aleyhisselam'a öğül verdikleri halde o, onların öğütlerine kızmadı, rahatsız 
olmadı, bu tutumları onu haktan da uzaklaştırmadı. Aksine aralarında adaletle 
büküm verdi. 


14. Akrabalar ve arkadaşlar arasında cereyan eden ortaklıklar, mali ve dünyevi 
ilişkilerin çokluğu, aralarında haksızlıklara ve birinin diğerine düşmanlık besle- 
mesine sebep olur. Bunu önleyecek tek husus ise Allah'tan korkup takvaya su- 
nlmak, karşılaşılan şeylere iman ve salih amel yardımıyla sabretmektir. Bu ise 
insanlar arasında çok az görülen bir husustur. 


15. İstiğfar ve ibadet (özellikle namaz) günahlara keflârettir. Allah, Davud 
aleyhisselam'ın günahının bağışlanmasını, onun Allah'tan mağfiret dilemesine ve 
secdeyc kapanmasına bağlamıştır. 


16. Allah, kulları Davud ve Süleyman «leyhimesselam'a, O'na yakın olmak ve 
güzel bir mükâfatla ikramda bulunmuştur. Bu yüzden onların başlarından ge- 
çen bu olayların, Allah nezdindeki derecelerini eksilttiğini kimse zannetmeme- 
lidir. Bu, Yüce Allah'ın, ihlâsa erdirmiş olduğu kullarına olan lütfunu eksiksiz 
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ihsan etmesinin bir neticesidir. O, onları mağfiret edip günahlarının izlerini 
üzerlerinden giderdiği takdirde bütün bunların doğurduğu sonuçları da onlar- 
dan uzaklaştırır. Bu yüzden insanlar, onların birtakım günahlarını öğrenecek 
olurlarsa kalplerine onların, ilk derecelerinden daha aşağıya düştükleri kana- 


ati doğmamalıdır. Yüce Allah, bütün olumsuz sonuçları ortadan kaldırmıştır. 
Kerim ve Gaffar olan Allah için bu zor değildir. 


17. İnsanlar arasında hükmetmek, dini bir mertebedir. Allah'ın peygamber- 
leri ve O'nun scçkin kulları bu görevi üstlenmişlerdir. Bu görevi yerine geti- 
renin vazifesi ise hak ile hükmetmek ve hevâdan uzak durmaktır. Hak ile hük- 
metmek ise şer'i hükümleri ve halleri bilmeyi gerektirir. Aynı şekilde hakkında 
hüküm verilecek olan meselenin türünü ve bu meselenin şer'i hükmün kapsa- 
mına sokulma keyfiyetini de bilmelidir. Bunlardan birini bilmeyen bir kimse, 
hüküm veremez, onun böyle bir işe kalkışması da helâl değildir. 


18. Hakimin hevâdan sakınması ve hevâsının etkisi altında kalabileceğini da- 
ima hatırında tutması gerekir. Çünkü hiçbir nefis, hevâsının hükmüne girmekten 
uzak kalamaz. Bunun yerine o, hakkı maksat olarak gözetmek ve hasımlardan 
herhangi birine duyduğu sevgi veya nefreti, hüküm vereceği vakit bir kenara bı- 
rakmak için nefsiyle cihad etmeli ve ona karşı mücadele vermelidir. 

19. Süleyman aleyhisselanı, Davud aleyhisselam'ın faziletlerinden ve Allah'ın ona 
ihsan ettiği lütuflarından biridir. Çünkü O, Süleyman'ı ona bağışlamıştır. Allah'ın 
kuluna en büyük nimetlerinden biri de ona salih bir evlat ihsan etmesidir. Hele bu 
evlat bir de âlim olursa, nur üstüne nur olur. 


20. Yüce Allah, “O ne güzel kuldu! Çünkü o çokça (Allah'a) yönelen biri 
idi.” buyruğunda Süleyman aleyhisselam'dan övgüyle söz etmektedir. 

21. Yüce Allah'ın, kullarına salih ameller ve üstün ahlâki değerler lütfetmesi 
O'nun, kuluna pek çok hayır ve iyilik ihsan etmesi demektir. Lütfedip bağışla- 
yan O olduğu halde bu nimetler dolayısıyla o kullarından övgüyle söz etmesi de 
apayrı bir lütuftur. 


22. Süleyman aleyhisselam Yüce Allah'ın sevgisini bütün sevgilerden önde tut- 
muştur. 


23. Kulu Allah'tan alıkoyup meşgul eden her şey yerilmiştir ve uğursuzdur. 
Öyleyse kul, böyle bir şeyden uzak durmalı ve kendisi için faydalı olan şeylere 
yönelmelidir. 
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şeyi Allah için terk edene Allah ondan ha- 
fislerce sevilen asil atları boğazlayarak 
a bunların yerine bunlardan daha 


24. Meşhur bir kaide vardır: “Bir 
yarısını verir.” Süleyman aleyhisselam danc 
Allah'ın sevgisini Öne geçirdiğinde Allah, on 
hayırlısını ihsan etti. 

Zira yumuşakça esen rüzgarı ona amade kılmıştı ki sabah gidişi bir aylık, öğ- 
leden sonra dönüşü bir aylık mesafe olan bu rüzgar, onun emriyle dilediği yere 
esip giderdi. Yine Ademoğullarının güç yetiremediği işlere güç yetiren şeytanları 
da ona amade kılmıştı. 

25. Şeytanların/cinlerin emir altına alınması, Süleyman aleyhisselam'dan sonra 
kimseye nasip olmayacaktır. 

26. Süleyman olen hisselam hükümdar bir peygamberdi. Dilediğini yapardı; fa- 
kat o. adaletten başka bir şey istemezdi. Sade kul peygamber ise böyle değildir. 
Onun iradesi, Allah'ın emrine tâbi olur, O neyi yapar, neyi lerk ederse ancak 
Allah'ın emriyle yapar. 

Nitekim peygamberimiz Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in durumu da 
buydu ve bu durum, diğerinden daha mükemmeldir. 


ee eğreti Ee ER sir FAT eee 
ŞO YÜZ bari ği ya3 (S3İ pi gi Vuep3l ) 


41- Kulumuz Eyyüb'u da hatırla! Hani o, Rabbine, “Şeytan, bana 
bitkinlik ve eziyet verdi.” diye seslenmişti. 


41. Yani öğüt ve şeref sahibi bu Kitapta, *kulumuz Eyyüb'u da” en güzel 
şekliyle “hatırla” ve en güzel şekilde onu öv! Ona hastalık isabet etmiş ve o, bu 
sıkıntılara sabretmişti. Rabbinden başkasına şikâyet etmediği gibi O'ndan başka- 
sına da sığınmamışı. 

“Hani o, Rabbine,” başkasına değil de yalnızca O'na şikâyet ederek demişti ki: 
Rabbim, “şeytan bana bitkinlik ve eziyet verdi,” yani bana yorgunluk, meşakkat 
ve sıkıntı verdi. Şeytan, bedenine musallat olmuş ve ona üflemişti. Bunun netice- 
sinde vücudunda yaralar açılmış, arkasından da bu yaralar irin tutmuştu. Alabildiği- 
ne sıkınlıya düşmüştü, ayrıca aile halkı ve malı da telef olup gitmişti. 


yapar ei. ez 
t OAaa A a, AS 


42- 'Ayağını yere vur! İşte hem yıkanacak, hem de içilecek soğuk 
bir su” 
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42. Ona, “Ayağını yere vur.” denildi. Yani oradan kendisiyle yıkanacağın, 
içeceğin bir suyun kaynaması vc böylelikle hastalığının ve seni rahatsız eden 


hususların senden uzaklaşıp gitmesi için ayağını yere vur! O da denileni yapınca 
yorgunluğu ve sıkıntıları gitti, Yüce Allah ona şifa verdi. 


KLDLİÜDY EE Ez Kr 


43- Biz, ona tarafımızdan bir rahmet ve olgun akıl sahipleri için de 
bir öğüt olmak üzere aile halkını ve onlarla birlikte bir o kada- 
rını daha bağışladık. 


43. “Biz, ona tarafımızdan,” kulumuz Eyyub'a -sabrettiği için- *bir rahmet” 
verdik; dünyevi ve uhrevi bir mükâfatla rahmetimizden onu mükifatlandırdık 
“ve olgun akıl sahipleri için de bir öğüt olmak üzere,” akıl sahipleri Eyyub'un 
durumunu hatırlayıp ibret alsınlar ve böylelikle sıkıntılara sabredildiğinde Yüce 
Allah'ın, dünya ve âhirette bunun mükâfatını verdiğini ve bu durumdaki kimse- 
nin dua etmesi halinde duasını kabul ettiğini bilsinler diye “aile halkını” (bir gö- 
rüşe göre Yüce Allah aile halkını diriltmiştir) “ve onlarla birlikte bir o kadarını 
daha” dünyada “bağışladık.” Yüce Allah, böylelikle onu zenginleştirdi ve ona 
çok büyük miktarda mal verdi. 


EO e YL SİZ ÜL İLİ > 


44- (Ona dedik ki:) *Eline bir demet sap al da onunla (hanımına) vur 
ve yeminini bozma!” Gerçekten Biz onu sabırlı bulduk. O ne 
güzel kuldu! Çünkü o, (Allah'a) çokça yönelen biri idi. 


44. “(Ona dedik ki:) *Eline bir demet sap al da onunla vur ve yeminini boz- 
ma."” Müfessirlerin dediğine göre o, hastalığı ve sıkıntısı esnasında bir sebepten 
ötürü hanımına öfkelenmiş ve eğer Allah, kendisine şifa verecek olursa hanımına 
yüz sopa vuracağına dair yemin etmişti. Yüce Allah da ona şifa vermişti. Ancak 
hanımı salih ve gerçekten ona iyilikte bulunan biriydi. O nedenle Yüce Allah, 
hem hanımına, hem de kendisine merhamet buyurdu ve ona içinde yüz tane sap 
bulunan bir demet ile bir defa vurarak yemininin gereğini yerine getirmesi yö- 
nünde fetva verdi. 
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“Gerçekten Biz onu /Eyyüb'u “sabırlı bulduk.” Onu pek büyük zorluklarla 


içi abretti. “O ne güzel kuldu!” 
.e sık la sınadık da o, Allah rızası için bunlara sa 
Tv. a, sıkıntılı zamanlarında da, bolluk 


Rahatlık zamanında da, zorluk zamanında d li 
zamanlarında da ubüdiyetin bütün mertebelerinde kemâle ermişti. 

“Çünkü o, (Allah'a) çokça yönelen biri idi.” Dini ve dünyevi hususlarda 
Yüce Allah'a çokça yönelir. Rabbini çokça anar, O'na çokça dua cder, O'nu çok 
severdi ve O'na yürekten bağlıydı. 


ÇO İS YA5 325 eliz 8 3 
45- Güç ve basiret sahibi kullarımız olan İbrahim, İshak ve Yakub'u 


da an! 


45. Yüce Allah buyuruyor ki: “Güç,” yani Yüce Allah'a ibadet hususunda güç 
sahibi, Allah'ın dini hususunda da “basiret sahibi kullarımız olan İbrahim” 
Halilullah ile oğlu “İshak ve” onun oğlu “Yakub'u da” güzel bir şekilde “an!” 

Böylece Yüce Allah, onları hem faydalı ilme sahip olmak, hem de çokça salih 
amel işlemekle nitelendirmektedir. 


(O şia Lİ Y 
46- Biz, onları hususi bir özellikle seçip ihlâsa erdirmiştik ki bu özel- 
lik daima ahiret yurdunu hatırlamaktır. 


46. “Biz onları hususi,” pek büyük ve oldukça muazzam “bir özellikle seçip 
ihlâsa erdirmiştik ki bu özellik daima abiret yurdunu hatırlamaktır.” Âhiret 
yurdunu hatırlamayı onların kalplerine yerleştirdik ve en seçkin vakitlerde onun 
için amel işlemelerini sağladık. İhlâs ve Allah'ın gözetimi altında olma bilinci, 
onların daimi vasfıydı. 


Aynca kendileri de âhiret yurdunu hatırlamanın bir sebebidirler. Öğüt alan 
kimseler, onların hallerini düşünerek öğüt alır ve ibret almak isteyenler de onlar 
vasıtasıyla ibret alırlar. Ayrıca onlar, en güzel şekilde anılan kimselerdir. 


..., 


( izi Gy 
47- Şüphesiz onlar, katımızda seçkin ve hayırlı kimselerdendirler. 


Özlü Kurân Tefsiri Sâd Süresi 355 
47. “Şüphesiz onlar katımızda,” Allah'ın en seçkin kulları arasından seçmiş 


olduğu “seçkin ve” güzel ahlâk sahibi, dosdoğru ameller işleyen “hayırlı kim- 
selerdendirler.” 


..., 2 Mv pasa Za, < 
ORK Sİ aliş İz 8 ) 
48- İsmail'i, Elyesa'yı ve Zülkifl'i de an! Hepsi de hayırlı kimseler- 
dendi. 


48. Yani bu peygamberleri de en güzel şekilde an, en güzel övgülerle öv! 
Çünkü onların her biri, Yüce Allah'ın insanlar arasından seçtiği hayırlı kimseler- 
di. Allah, onları amel, ahlâk, övülmeye değer sıfatlar ve dosdoğru hasletlerin en 
mükemmeliyle seçkin kılmıştı. 


(O Eliz üz 


49- Bu, bir hatırlatmadır. Şüphe yok ki takvâ sahipleri için güzel bir 
dönüş yeri vardır. 


49. “Bu,” yani bu seçkin peygamberlere ve onların güzel vasıflarına dair anla- 
tılanlar “bir hatırlatmadır.” Onlar, şanı yüce, üstün ve şerefli Kur'ân-ı Kerim'de 
anılmış, hatırlanmışlardır. Öğüt alanlar onların durumlarından öğüt alır. Güzel 
örneklere uymak isleyen kimseler, onların övülmeye değer vasıflarına uyarlar. 
Bu anma suyesinde Yüce Allah'ın onlara lütfetmiş olduğu tertemiz vasıflan ve 
insanlar arasında yaydığı namları bilinmiş olur. 


İşte bu, anma/hatırlama çeşitlerinden biridir. Yani hayırlı kimselerin hatırlan- 
masıdır. Bu anma/hatırlama çeşitlerinden biri de iyi kimselerle kötü kimselerin 
görecekleri karşılıkların hatırlanmasıdır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Şüphe yok ki takvâ sahipleri için,” erkek olsun kadın olsun emir- 
lerine uymak ve yasaklarından sakınmak suretiyle Rablerinden korkup sakınan 
kimseler için “güzel bir dönüş yeri vardır.” 

Daha sonra bu dönüş yerini etraflı bir şekilde açıklamak üzere Allah şöyle 
buyurmaktadır: 


(5 Mali ziy 


50- (O da) kapıları kendileri için açılmış olan Adn cennetleridir. 


İDİ 
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50. Bu cennetin konaklarının/meskenlerinin kapıları kendileri için açılmış 
» orada kendilerine hizmet edilecektir. 


olacak. açma ihtiyacı bile duymayacaklar; 
netler demektir. O cennetlerde bulunan- 


Çünkü o cennctlerin mükemmelliği 
yeceği gibi kendileri de 


Tefsiru3-Sadi 


Adn cennetleri, sürekli kalınacak cen 
lar, başka bir yere gitmek istemeyeceklerdir. 
ve nimetlerinin kemali halırlarına böyle bir şey getirme 


oradan çıkmayacak ve çıkarılmayacaklardır. 
e huzur içinde olacaklarına, Adn cennetle- 


İşte bu da onların tam bir güven V 
bir şey bulunmayacağına delildir. 


rinde kapılarının kapanmasını gerektirecek hiç 


(O > ŞA ) 
51- Onlar orada (tahtlarına) yaslanırlar ve (hizmetçilerinden) pek çok 


meyve ve içecek isterler. 


51. “Onlar orada” süslü “(tahtlarına)” ve dayalı döşeli mekanlara “yasla- 
nırlar ve (hizmetçilerinden) pek çok meyve ve içecek isterler.” Hizmetçilerine 
canlarının çektiği. gözlerinin zevk alacağı meyve ve içecek türünden her şeyi 
getirmelerini emrederler. Bu da oradaki nimetlerin, rahatın ve huzurun kemaline, 
zevklerin en mükemmel şekilde olacağına delildir. 


(OL e) 
52- Yanlarında, bakışlarını yalnızca eşlerine çevirmiş/eşlerinin ba- 
kışlarını üzerlerinde toplamış yaşıt (huriler) vardır. 


52. “Yanlarında,” onlara eş olarak verilecek olan hürilerden “bakışlarını 
yalnızca eşlerine çevirmiş/eşlerinin bakışlarını üzerlerinde toplamış yaşıt 
(huriler) vardır.” Hem onlar sadece eşlerine bakar, hem de eşleri yalnız onla- 
ra bakar. Çünkü hepsi de çok güzeldir. Her biri diğerini sever, ondan başkasını 
aramaz, kimse eşinin yerine bir başkasını istemez. Onun yerinde bir başkasının 
olmasını arzu etmez. Bunlar “yaşıt” ve gençlik yaşının en mutedili, en güzeli ve 
en tatlısı olduğu bir yaştadırlar. 


DI İİ a ğü 
53- İşte bu (nimetler), hesap günü için size va'dedilenlerdir. 
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53. “İşte bu,” ey takvâ sahipleri! Salih amellerinizin karşılığı olmak üzere 
“hesap günü için size va'dedilenlerdir.” 


(09 Üy iliği ) 


54- İşte Bu, bizim bitmez tükenmez rızkımızdır. 


54. “İşte bu,” nimet yurdunun sakinlerine ihsan ettiğimiz “Bizim bitmez tü- 
kenmez rızkımızdır.” Ardı arkası kesilmez. Aksinc o, bütün vakitlerde var olacak 
ve heran artacaktır. Keremi sonsuz, çok şefkatli, pek merhametli son derece cömert, 
lütfu geniş, hiçbir kimseye muhtaç olmayan, her türlü hamde layık. Latif, Rahman, 
mutlak egemen, Celil, Cemil, pek lütufkar, göz kamaştırıcı ihsanların sahibi, nimet- 
leri sayılamayacak, iyiliğinin bir kısmı dahi kuşatılamayacak kadar kesintisiz ve 
kapsamlı lütufların sahibi yüce Rab için bunlar, pek büyük şeyler değildir. 


Zr7. < ya — . “ 
GORA sr 
55- Bu (muttakilerin mükafatı) böyledir. Azgınlar için ise gerçekten 
kötü bir dönüş yeri vardır. 


55. “Bu (muttakilerin mükafatı) böyledir.” Takvâ sahipleri için açıkladığımız 
mükâfatlar vardır. 

“Azgınlar,” küfür ve isyanlarında haddi aşanlar “için ise gerçekten kötü bir 
dönüş yeri vardır.” Onların varacakları, dönüp girecekleri yer çok kötüdür. 

Daha sonra Allah, bu yerin mahiyetiyle ilgili geniş açıklamalarda bulunmak 
üzere şöyle buyurmaktadır: 


(O Lü çize 
56- (O da) cehennemdir. Onlar oraya gireceklerdir. O, ne kötü dö- 
şektir! 


56. Her türlü azabı kendinde toplamış, harareti çok çetin olan “cehennemdir. 
Onlar oraya gireceklerdir.” Orada kendilerini her yönden kuşatacak olan bir 
azaba maruz kalacaklardır. Onların üstlerinde de, altlarında da ateş katmanlar 
bulunacaktır. 
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bu mesken ve karar yeri nc 
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40, ne kötü döşektir!” Onlara hazırlanmış olan 
kadar da kötüdür! 


Zi. 2 AT 
t Çe) SEZA öy iklia ) 


57- İşte bu; kaynar su ve irindir. Onu tatsınlar. 


57. “İşte” varacakları yer “bu; şiddetli azap. horluk, rezillik ve ibretli ceza- 
lara çarptırılacaklardır. “kaynar su” alabildiğine sıcak bir sudur ve onu içecekler 
de bu kaynar su onların bağırsaklarını paramparça edecek “ve irindir. Onu tat- 
sınlar.” içecekler arasındaki en üksinti verici olan, tadı son derece acı, kokusu 


son derece iğrenç bir şeyi/irini tatsınlar. 


O dil) 
58- Onun türünden daha başka çeşit çeşit (azaplar da) vardır. 


58. “Onun türünden,” o kabilden “daha başka çeşit çeşit (azaplar da) var- 
dır.” Azabın her türlüsü, her çeşidi olacaktır. Bunlarla azap edilecek ve perişan 
olacaklardır. 


pe 2 —. Z2 (4 2, “e A > slime. 

AES SİZE YE ie EZ Kl a ap ğ 

59- (Önderler diyecek ki:) “İşte bu, sizinle birlikte (ateşe) zorla gire- 
cek bir gruptur. Rahat yüzü görmesin onlar! Zira ateşi boyla- 
yacaklardır.' 


60- (Tabiler de.) “Hayır! Asıl siz rahat yüzü görmeyin! Zira bunu 
başımıza siz getirdiniz. Ne kötü bir yerdir burası!? diyecekler. 


59-60. Cehennem ateşine gelip bir araya toplanacakları vakit birbirlerine sö- 
vüp sayacak ve aralarında şöyle konuşacaklardır: “(Önderler diyecek ki:) “İşte 
bu, sizinle birlikte (ateşe) zorla girecek bir gruptur. Rahat yüzü görmesin on- 
lar! Zira ateşi boylayacaklardır.” Cehenneme atılmak üzere sonradan getirilen 
grup da onlara, “*Hayır, asıl siz rahat yüzü görmeyin! Zira bunu,” bu azabı, 
ona davet etmeniz, bizi fitneye düşürüp saplırmanız ve bu azaba sebep olmanız- 
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dan ötürü “başımıza siz getirdiniz. Ne kötü bir yerdir, 
ve çok şerli bir kalına yeridir “burası!” 
saptıranlara şöyle beddua ederler: 


” hepimiz için çok kötü 
diyecekler.” Sonra da kendilerini azdırıp 


Aİ Aİ Ale. ras 22 b vede 
* 1) AD yük GAL LİEY 


61- Diyecekler ki: *Rabbimiz! Bunu başımıza kim getirdiyse onun 
ateşteki azabını kat kat artır.” 


61. Bir âyet-i kerimede de şöyle buyrulmaktadır: “Herkese (azap) iki kattır. 
Fakat siz bilmiyorsunuz.” (el-A'raf, 138) 


EDİLEBİLİR GP İZ LES ELİ Yy 

62- Diyecekler ki: “Ne oluyor, kendilerini kötülerden saydığımız 
adamları niye (aramızda) göremiyoruz?” 

63- “Alaya aldığımız o kimseler (burada yok mu), yoksa (buradalar da) 
onları gözden mi kaçırdık?” 


62. Ateşe girdikten sonra “Diyecekler ki: 'Ne oluyor, kendilerini kötü- 
lerden saydığımız adamları niye (aramızda) göremiyoruz?” Yani kötüler- 
den olduklarını, cehennem azabını hak ettiklerini iddia ettiğimiz kimseleri niye 
göremiyoruz? Bunlar mü'minlerdir. Kahrolasıca cehennem ehli. onlan ateşte 
görebilecekler mi diye onları orada arayacaklardır. 


63. “Alaya aldığımız o kimseler (burada yok mu), yoksa (buradalar da) on- 
ları gözden mi kaçırdık?” Onları burada görmeyişimizin iki sebebi olabilir: 

Ya biz onları kötülerden saymakla hata ettik. Aksine onlar iyi ve hayırlı 
kimselerdi. Onlara söylediğimiz sözler ise sadece onlarla alay etmek kabilin- 
dendi. Nitekim işin aslı da böyledir. Zira Yüce Allah, cehennemliklere şöyle 
buyuracaktır: *Gerçek şu ki kullarımdan, *Rabbimiz iman ettik, bize mağfi- 
ret ve rahmet buyur. Sen rahmet edenlerin hayırlısısın." diyen bir topluluk 
vardı. Siz ise onları alaya aldınız. Öyle ki onlar(la alayınız) size, Beni anmayı 
unutturdu. Siz onlara gülüp geçiyordunuz.” çel-Müminün, 109/110) 

Ya da (belki de) onlar bizimle birlikte azaptadırlar, fakat gözümüzden kaç- 
mıştır. Aslında onlar da bizimle birlikte azap görüyorlar, ama biz onları göremi- 
yoruz. 
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Bu düşüncenin, dünya hayatındayken kalplerinde besledikleri inanç Olnaci 
ihtimali vardır. Böylece onların dünyada besledikleri bu inin Ve inn ehli KİME 
lerin ateşte azap göreceklerine çokça hüküm vermeleri kalplerinde iyice yer etmiş- 
tir, öyle ki onların ayrılmaz bir sıfatı haline gelmiştir. O bakımda onlar cehennem 
ateşine de bu halleriyle girecekler ve bu sözleri söyleyeceklerdir. 

Bu sözleri, dünyada hakikatleri tersyüz ettikleri gibi cehennem ateşinde 
de aynı şekilde hakikatleri sulandırmak maksadıyla söyleyecekleri bir söz de 
olabilir. Bundan dolayı A'raftakiler, cehennemdekilere şöyle diyeceklerdir: 
“Kendilerini Allah'ın rahmetine erdirmeyeceğine yemin ettiğimiz kimse- 
ler bunlar mı idi? İşte onlara, “Girin cennete, size hiçbir korku yoktur ve 
siz üzülecek de değilsiniz.” (denilmiştir).” (el-A'raf, 7/49) 

Yüce Allah, söz söyleyenlerin en doğrusu olduğu halde verdiği bu haberi tekid 
etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


(DALLI Y 
64- Cehennem ehlinin (bu şekilde) çekişmeleri, hiç şüphesiz bir ger- 
çektir. 


64. “Cehennem ehlinin (bu şekilde) çekişmeleri,” sözünü ettiğim bu karşı- 
lıklı atışmaları “hiç şüphesiz bir gerçektir,” bunda en ufak bir tereddüt yoktur. 


EE 
l 


İML NK GA 5 YA 
65- De ki: 'Ben ancak bir uyarıcıyım. Bir, tek ve Kahhâr olan 
Allah'tan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur.” 


66- “O; göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbidir; 
Aziz'dir, Ğaflar'dır.' 


Kİ “es. İT 
Mdr in eN 


65. Ey bu yalanlayıcılara gönderilen Peygamber! Senden, senin elinde olma- 
yan ve senin yetkin olmayan şeyler isteyecek olurlarsa onlara “de ki: Ben ancak 
bir uyarıcıyım.” Benim bütün yapabileceğim bundan ibarettir. Yetki Allah'ın 
elindedir. Ben size emir ve yasakları bildiririm, sizi hayra teşvik eder, kötülükten 
uzak durmaya çağırırım. “Artık kim hidâyet bulursa o ancak kendi faydasına 
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olmak üzere hidâyete ermiş olur. Kim saparsa yalnız kendi zararına sapmış 
olur.” (Yunus, 10/108) 


“Bir, tek ve Kahhâr olan Allah'tan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur.” İlâh ola- 
rak bilinecek ve gerçekten ibadeti hak edecek O'ndan başka hiç kimse yoktur. 

Bu buyruktaki kat'i delil, Yüce Allah'ın uluhiyetini vurgulamaktadır. Bu delil, 
O'nun tek ve kahhar oluşudur. Yani her şeyi kahrı/idaresi altına alması, her şeyin 
O'nun gücünün muhkumu olmasıdır. Çünkü kahir olmak, vahdaniyeti/tek oluşu 
gerektirir. İki kişinin birden kahir olması mümkün değildir. Kahredici güce sahip 
olmakta da iki kişinin eşit olabilecekleri asla düşünülemez. 


O halde kahhâr olup her şeyi gücüyle idare eden, tek ve eşsiz olandır ve tek 
başına kahhâr olduğu gibi ibadete de tek başına O layıktır. 

66. Yüce Allah, uluhiyetini, rububiyet tevhidini ifade ederek de vurgulamak- 
tadır: “O; göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbidir.” Onları 
yaratan, görüp gözeten, idarenin bütün türleriyle işlerini idare edip yürütendir. 

“Aziz'dir,” buncu büyük mahlukatı, kendisiyle yaratmış olduğu mutlak güce 
ve izzete sahip olandır. 

Tevbe ederek kendisine dönüp günahlarına son verenlerin küçüğüyle büyü- 
güyle bütün günahlarını çokça bağışlayan “Galfar'dır.” 

İşte kendisine ibadet olunması gereken ve ibadete layık olan budur. Hiçbir 
şey yaratamayan, rızık veremeyen, zarar veremeyen, fayda sağlayamayan, hiçbir 
yetki ve emre sahip olamayan, güç ve iktidarı bulunmayan, günahları ve halaları 
bağışlama imkânına sahip olmayanlar ise ibadete layık değildirler. 


.3 >. ZA fer 


LERİ TDİ Aİ Y 
67- De ki: *O, büyük bir haberdir. 
68- *Siz ise ondan yüz çevirmektesiniz.” 


67. Sakındırarak, korkutarak, teşvik ederek ve uyararak “de ki: O, büyük bir 
haberdir.” Yani benim size haber verdiğim öldükten sonra diriliş, kabirlerden 
kalkış ve amellerin karşılığının görülmesi, çokça önemsenmesi ve gözden uzak 
tutulmaması gereken büyük bir haberdir. 

68. Fakal “siz ise ondan yüz çevirmektesiniz.” Sanki siz, hesapla, cezay- 
la ya da mükâfatla hiç karşılaşmayacakmış gibi davranıyorsunuz. Eğer benim 


362 Tefsiru3-Satdi NE e 
verdiğim bu haberde lereddütteysc- 
a hiçbir bilgim bulunmayan 


lüyorum. Sizlere 


sözlerimden herhangi bir şüpheniz varsa, 
niz. şunu bilin ki ben. sizlere daha önce hakkınd 
şeyleri bildiriyorum, hiçbir kitapta okumadığım şeyleri söy bi 
verdiğim haberler gerçektir. Herhangi bir ilave yapmadığım gibi, bir şey de 
eksiltmiyorum. Bunlar benim doğru söylediğimin en büyük delilidir. Size ge- 
tirdiğirdin hak oluşunun en açık belgesidir. 


İşte bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 


(ELİ YE) 3238 GANİ eid GEL 
69- *Mele-i A'lâ, birbirleri ile tartışırlarken benim onlara dair hiç- 
bir bilgim yoktu." 
70- “Bana ancak apaçık bir uyarıcı olduğum için vahyediliyor.' 


69. “Mele-i Alâ,” yani melekler “birbirleri ile tartışırlarken benim onlara 
dair hiçbir bilgim yoktu.” Allah, bana öğretmese, bana vahyetmese, benim bun- 
lan bilmem mümkün değildir. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 

70. “Bana ancak apaçık,” yani uyarıcılık vasfı çok net ortada olan “bir 
uyarıcı olduğum için vahyediliyor.” Gerçekten de ondan daha açık bir uyarıcı 
yoktur. 

Daha sonra mele-i âlâda geçen tartışmayı beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


z 


İİİ e ab EŞ EZ e) alez Ea GE) ll 363 ş 
OR 
71- Hani Rabbin, meleklere şöyle demişti: “Ben, çamurdan bir beşer 
yaratacağım." 


72- “Ona tam bir şekil verip de içine rubumdan üflediğim vakit der- 
bal onun için secdeye kapanın.” 


71-72. “Hani Rabbin, meleklere” haber vermek üzere “Ben çamurdan,” 
maddesi çamur olan “bir beşer yaratacağım. Ona tam bir şekil verip” cismini 
düzenleyip tamamlayarak “içine ruhumdan üflediğim vakit derhal onun için 
secdeye kapanın.” 
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KİD Gİ İİ NR li Ki 5 y 
73- Bunun üzerine meleklerin hepsi toptan secde ettiler. 
74- Ancak İblis hariç. O, büyüklük tasladı. Zaten o, kâfirlerden idi. 


73-74. Melâike-i kiram, onun yaratılışı tamamlanıp kendisine ruh üflene- 
ceği vakit Rablerinin emrini yerine getirmek ve Adem aleyhisselam'a da saygı 
olmak üzere secde etmeye kendilerini hazırladılar. Adem a/erhısselam'ın a 
ratılışı, bedeni ve ruhuyla tamamlandığı vakit Yüce Allah, ilim hususunda 
Adem ile melekleri imtihan etti. Adem'in onlara üstünlüğü ortaya çıktı ve 
Allah da onlara secde emrini verdi. 


“Bunun üzerine meleklerin hepsi toptan secde ettiler. Ancak İblis ha- 
riç.” O secde etınedi. Hem Rabbinin emrine hem de Âdem'e karşı “büyüklük 
tasladı. Zaten o, kâfirlerden idi..” Yüce Allah'ın ilminde de zaten kafirdi. 

O 7 ye Şi e re e vi 
75- Buyurdu ki: *Ey İblis, iki elimle yarattığım (Âdem'e) secde et- 
mekten seni alıkoyan nedir? (Adem'e secde etmeyi) gururuna mı 
yediremedin, yoksa (Rabbine karşı) kibirlenenlerden mi oldun?" 


75. Yüce Allah, onu azarlayarak “buyurdu ki: Ey İblis, iki elimle yaram- 
gım,” iki elimle yaralarak diğer yaratılanlar arasında kendisine böyle bir özellik 
verip şerefli kıldığım, lütufta bulunduğum böyle bir varlığı “secde etmekten 
seni alıkoyan nedir?” Oysa bu, ona karşı büyüklenmemeyi gerektirir. Sen secde 
etmeyi “gururuna mu yediremedin, yoksa kKibirlenenlerden mi oldun?” 


ü z var Se ve 1 
AD abiyi iy ii) 


76- Dedi ki: 'Ben ondan daha hayırlıyım. Beni ateşten yarattın, onu 
ise çamurdan yarattın.” 


76. İblis, Rabbine karşı çıkarak “dedi ki: Ben ondun daha hayırlıyım. Beni 
ateşten yarattın, onu İse çamurdan yarattın.” Onun kanaatine göre ateş, Ça- 
murdan hayırlıydı. Bu kıyas ise tutarsızdır. Çünkü ateş; şerrin, fesadın, kibrin. 
gelişigüzelliğin ve halifliğin kaynağıdır. Çamur ise ağırlığın, alçakgönüllülüğün 
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sembolü, çeşitli ağaç ve bitkilerin yeşertildiği/bilirildiği kaynaktır. Çamur, ateşe 
galip gelir ve onu söndürür. Ayrıca ateş, var olmak için başka bir maddeye ihtiyaç 
duyar, çamur ise kendi başına mevculiur. 

İşte bu. şeytanların elebaşısının yaptığı bir kıyaslır. O, bu kıyasla Yüce Allah'ın 
sözlü emrine karşı gelmiştir. Bu kıyasın ne kadar batıl vc tutarsız olduğu ise açık- 
ça ortadadır. Ya onun öğrencileri içinden kendi kıyaslarıyla hakka karşı çıkanlar 
hakkında ne demeli? Şüphesiz ki bütün bu kıyaslar, onun yaptığı bu kıyastan 
daha batıl, daha tutarsızdır. 


(OE O Ey 
77- Buyurdu ki: *O halde çık oradan. Çünkü sen artık kovulmuş 
birisin." 
78- “Hesap gününe kadar da lanetim şüphesiz senin üzerindedir.” 


77. Yüce Allah ona “buyurdu ki: O halde çık oradan,” semadan ve o şerefli 
yerden! “Çünkü sen artık kovulmuş birisin.” Uzaklaştırılmış ve (rahmetten) 
kovulmuş birisisin. 

78. “Hesap gününe kadar da” cbediyen ve daima “lanetim,” seni rahmetim- 
den kovup uzaklaştırışım “şüphesiz senin üzerinedir.” 


OS İIE ) 


79- Dedi ki: “Rabbim, o halde diriltilecekleri güne kadar bana müh- 
let ver” 


79. Bu talebi, Âdem alehisselam'a ve onun zürriyetine duyduğu aşırı düşman- 
lıktandır. Böylelikle Yüce Allah'ın, azdırmasını takdir ettiği kimseleri azdırma 
imkânını bulmak istemiştir. 
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Ao ii 4 2 şap Ee 
(O AKİ OLEİK) 
80- Buyurdu ki: “Sen mühlet verilenlerdensin.” 
81- “Bilinen vaktin (geleceği) güne kadar.” 
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80-81. Yüce Allah, hikmeti böyle gerektirdiği için onun duasını kabul ederek 
buyurdu ki: Sen mühlet verilenlerdensin. Bilinen vaktin (geleceği) güne ka- 
dar.” Âdem'in zürriyeti tamamlanıp imtihanın da sona ereceği vakte kadar. 


İblis, kendine mühlet verileceğini öğrenince murdarlığından ötürü hem Rab- 


binc, hem Âdem aleyhisselam'a hem de onun soyundan gelecek olanlara karşı duy- 
duğu düşmanlığını açıkça ortaya koydu: 


(OLEN BNA y 


82- Dedi ki: “İzzetine yemin ederim ki onların hepsini mutlaka az- 
dıracağım.” 


83- “Ancak içlerinden ihlâsa erdirilmiş kulların hariç.” 


82-83. “Dedi ki: İzzetine yemin ederim ki onların hepsini mutlaka az- 
dıracağım.” Buradaki ifadenin yemin olma ihtimali vardır. Buna göre o. Yüce 


Allah'ın izzeti hakkı için onların hepsini azdırmaya çalışacağına yemin etmiş 
olmaktadır. 


“Ancak içlerinden ihlâsa erdirilmiş kulların hariç.” İblis, Yüce Allah'ın, 
onları hile ve tuzaklara karşı koruyacağını biliyordu. 


Baştaki ifadenin, yemin değil de Allah'ın izzetinden yardım dilemek anlamına 
gelme ihtimali de vardır. Çünkü o, her bakımdan aciz olduğunu ve Allah'ın dile- 
mesi olmaksızın hiç kimseyi saptıramayacağını bildiği için Âdem aleyhisselam'ın 
soyundan gelenleri azdırmak için Allah'ın izzetini anarak yardım istemiştir. 

O, gerçekten Allah'ın düşmanıdır. Biz de ey Rabbimiz, acizler, kusurlular ola- 
rak kendisine şeref verdiğin, mükerrem kıldığın Âdem'in zürriyetinden gelenler 
olarak, sahip olduğumuz her nimeti Senden diliyoruz, bunu itiraf ediyoruz. Se- 
nin o büyük izzetin, kudretin, her mahluku kuşatan rahmetinle, üzerimizdeki her 
türlü musibeti kendisiyle bizlerden uzaklaştırdığın merhametinle ona karşı sa- 
vaşmakta, ona düşmanlık beslemekte, kötülüklerinden korumakta ve tuzaklarına 
düşmemek için senin yardımını istiyoruz. Bizim duamızı kabul edeceğine dair 
hüsnü zan besliyoruz ve bize bildirdiğin şu vaadine iman ediyoruz: “Rabbiniz 
buyurdu ki: Bana dua edin, ben de duanızı kabul edeyim.” (el-Mümin, 40:60) 
Biz de bize emrettiğin üzere Sana dua ediyoruz. Bize va'dettiğin üzere dualarımı- 
zı kabul buyur. Şüphesiz Sen vaadinden dönmezsin. 


Tefaruk.Sali,| ||| ARAN 


4 
&4- Buyurdu ki: 
8S. Cehennemi. andolsun sen ve onlar a 
hepsi ile dolduracağım." 


xe e 
yel da iye ge e İZİN GAble 

“Hakikat şudar -ki Ben «adece hakikati söylerim-: 
rasından sana uyanların 


N4, Yüce Allah “buyurdu ki: Hakikat şudur -kl Ben sadece hakikati söyle- 
rim.” Yanı hak. Benim sılatımdır: Benim sözüm de haktır: 

&<. “Cehennemi andolsun «cn ve onlar arasından.” yanı Âdcm'ın züriye- 
ünden geleceklerden “sana uyanların hepsi ile dolduracağım.” 


İŞİN li EKİB Pek KENE 
t eN ME 
86- De ki: 'Bu (davctıme) karşılık sizden hiçbir ücret istemiyorum ve 
ben, huddim olmayan iddialarda bulunan biri de değilim." 
87- “O (hur'uni da ancak cin ve İnsanlar için bir öğüttür. 


88- “Onun haberinin doğruluğunu) bir süre sonra kesinlikle bilecek- 
siniz!” 


86. Peygamber sallallahu alevhi ve setlem, insanlara delili açıklayıp doğru yolu 
beyan edince Allahı ona hitaben şöyle buyurmuştur: “De ki: Buna,” benim sizi 
davet etmeme “karşılık sizden hiçbir ücret istemiyorum ve ben, haddim ol- 
nıayan iddiylarda bulunan biri de,” hahkım olmuyan bır ıddıada bulunan ve 
bilgin olmayan şeylerin peşinden gıden kimselerden “değilim.” Ben, ancak buna 
sahyolununa uyarım 

87."O.” bu vahiy ve Kur'ân “ancak cin ve insanlar için bir öğüttür.” Gerek 
dini, gerek dünyevi maslahatlarından kendilerine faydalı olacak her hususla on- 
dar oğul alırlar, Böylelikle bu hitap. onlar ıçın bir şeref ve yükselme sebebi olur. 
Onu bilenler ıçın bu böyledir. İnat edenlere karşı se o, aleyhte bir delildir. 

Bu büyük süre gerçekten hikmetli öğütleri, büyük haberi içeren, Kur'ân'ı ya- 
lanlayıp ona karşı çıkan, Kur'ân'ı gelireni de yalanlayanlara karşı kesin ve açık 
deliller ortaya koyan bır süredir. O. Allah'ın ihlâsa erdirilmiş kulları ile Lükvâ 
sahıplerimın ve azgınların görecekleri karşılıkları haber vermektedir. Bundan do- 
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layı bu sürenin baş tarafında Kur'in-ı Kerim'in çok şerefli ve öğüt sahıbı oluşunu 


yemin edilmekte, sürenin sonunda da onun bütün cın ve ınsanlar için bir öğüt 
olduğu dile getirilmektedir 


Bu iki ifade arasında da çokça hatırlatmalarda ve öğütlerde hulunulmaktadır 
Mesela, *“Kulumuz Davud'u hatırla.” (17 iyen: “Güç ve busiret sahibi kul- 


larımızı... da an.” (3, âyeti, “Tarafımızdan bir rahmet ve... hir öğüt olmak 
üzere.” (41 iyect), “Bu bir hatırlatmadır.” (09 iyen gıbı. 


Allah'ım! Bu Kitaptan bilmediklerimizi bize öğret, gerek gafletten gerekse 
terk etmekten kaynaklanan unuttuklarımızı da bize hatırlar! 

88. “Onun haberini(n doğruluğunu) bir süre sonra,” azap başınıza ineceği 
ve artık kurtuluş yolları tamamıyla kapanacağı vakıt “kesinlikle bileceksiniz.” 


Sa'd süresinin tefsiri, - Yüce Allah'ın lütuf ve yardımıyla- burada sona ermek- 
tedir. 
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39- ZÜMER SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 75 âyettir) 


Za, 5 
(sek 2 > TAMNTTİZ NT. 11. Wei z 
ili gk LEŞ AİN Sİ, Nİ) 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Bu Kitap, Aziz ve Hakim olan Allah tarafından indirilmiştir. 


2- Şüphe yok ki Biz sana Kitabı hak ile indirdik. O halde Allah'a, 
dini yalnız O'na hâlis kılarak ibadet et, 


1. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'in azameti, bu yüce kelâmın sahibinin ve onu 
indirenin celalini haber vermekte ve onun Aziz ve Hakim olan Allah tarafından 
indirildiğini bildirmektedir. 

Yani bütün mahlukatın ilahı olmak, sadece O'nun sıfatıdır. Çünkü O, aza- 
met ve kemil sahibidir. Aziz'dir; izzet sıfatı ile bütün mahlukatı emrinin altına 
almıştır. Her şey O'nun huzurunda zilletle boyun eğip itaat etmiştir. Hakim'dir. 
yaratmasında ve emretmesindeki hikmeti sonsuzdur. 

İşte Kur'ân-ı Kerim, bu vasfa sahip olan tarafından indirilmiştir. Kelâm, onu 
söyleyenin (mütekellimin) bir sıfatıdır. Sıfat da sahibine tâbidir. 

Allah nasıl ki her bakımdan kâmilse ve hiçbir şekilde benzeri yoksa, O'nun 
kelâmı da aynı şekilde her bakımdan kâmil ve benzersizdir. İşte tek başına bu, 
Kur'ân-ı Kerim'in mertebesine delâlet eden yeterli bir sıfattır. 

2. Bununla birlikte Allah, bu Kitabın kemâlini, kimin üzerine indirildiğini be- 
lirterek daha da açıklığa kavuşturmaktadır. Şöyle ki bu Kitap, insanların en şeref- 
lisi olan Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in üzerine indirilmiştir. 

Böylelikle bu Kitabın Allah tarafından indirilmiş kitapların en şereflisi oldu- 
gu, yine onun en şerefli şekilde, yani “hak ile” indiği de anlaşılmış olmaktadır. Bu 
Kitap, herhangi bir taruşma ve tereddüdün söz konusu olmadığı hak ile insanları 
karanlıklardan aydınlığa çıkartınak için indirilmiştir. 
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Bu Kitap, verdiği doğru haberlerinde vc adaletli hüküm 
mektedir. Delilet ettiği her husus, ilmi bütün yolların delâletiyle hakkın cn muaz- 
zam türüdür. Hakkın dışında isc sapıklıklan başka bir şey olamaz. 


Bu Kitap. Hak tarafından indirildiğinden, insanlığı doğru yola iletmek üzere 
iş olduğundan dolayı 


lerinde de hakkı içer- 


hakkı ihtiva ettiğinden ve insanların en şereftisinc indirilm 
çok büyük bir nimettir. O halde bu nimetin şükrünü edâ etmek; dini, ihlâs ile sa- 
dece Allah'a has kılmak gerekir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“O halde Allah'a, dini yalnız O'na halis kılarak ibadet et!” Yani gerek 
İslâm, gerek iman ve ihsan makamları, gerek şeriatın zahiri hükümleri, gerekse 
de batıni hükümleriyle dinini tamamıyla sadece Allah'a halis kıl, bunları ihlâsla 
yerine getir. Bu ise bütün bunları sadece Allah için, yalnızca O'nun rızasını göze- 
terek, bunun dışında herhangi bir maksat gülmemek suretiyle gerçekleşir. 


“3.0 5 —» > ti p7Z4 Ze) 0 2 
İL İN ALLA ses) ip bizi EŞ Gİ A AVİ 


er 320. Çe PX : 


4 .. .. 1.21 72, * .. . . ? z 
e ASAR Yİ ALE ağ a ADİ Gl Tal) 
doğr 


3- Dikkat edin! Halis din, yalnız Allah'ındır. O'nun dışında dostlar 
edinenler, *Biz, bunlara ancak bizi Allah'a yaklaştırsınlar diye 
ibadet ediyoruz." (derler.) Şüphesiz Allah, ihtilâf ettikleri husus- 
lar hakkında aralarında hüküm verecektir. Şüphe yok ki Allah, 
yalancı ve kâfir/nankör hiç kimseyi hidâyet erdirmez. 


3. Bu, ihlâs emrini vurgulayan bir buyruktur ve kemâlin bütünüyle Yüce 
Allah'a ait olduğunu açıkladığı gibi bütün yönleriyle kullarına lütüfkâr olduğunu 
da açıklamaktadır. 

O halde aynı şekilde bütün şaibelerden arınmış, saf ve halis din de yalnız 
O'nundur. Bu da hem Zatı için, hem de en seçkin kulları için beğenip seçliği ve 
onlara uymalarını emrettiği dindir. 

Çünkü bu din; sevilmesi, korkulması, kendisinden ümit edilmesi, kulları- 
nın ihtiyaçlarını karşılamakta kendisine dönülmesi hususlarında yalnızca Yüce 
Allah'ın ilâh edinilmesini içerir. İşte kalpleri ıslah eden, temizleyen ve arındıran 
din budur. Yani ibadette ve hiçbir hususta O'na ortak koşmamaktır. 
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d İN : ' şirkin/ortaklığın her türünden uzaktır. Ortak koşulan hiçbir şey- 
e Yüce Allah'a ait bir şey olamaz. Çünkü ortaklığa en muhtaç olmayan O'dur. 


Diğer taraklar şirk, kalpleri de, ruhları da ifsad eder. Dünya ve âhirette insanları 
en ileri derecede bedbahtlığa mahküm eder. 


Bundan dolayı Allah, tevhid ve ihlâsı emrettikten sonra Zatına ortak koşulma- 
sını da yasaklamış ve ortak koşanların yerilmiş olduklarını bildirmiştir: 


“Olun dışında dostlar edinenler,” ibadetlerini ve dualarını O'ndan başka- 
hari yönelterek onları dost, yardımcı ve hami edinenler, “Biz, bunlara ancak 
bizi liç yaklaştırsınlar diye ibadet ediyoruz,” yani ihtiyaçlarımızı Allah'a 
arz cisinler ve O'nun nezdinde bize şefaat etsinler diye ibadet ediyoruz. yoksa biz 
bunların yaratmadığını, rızık vermediklerini ve hiçbir şeye sahip olamadıklarını 
biliyoruz, derler ve bu sözleriyle kendilerini mazur göstermeye çalışırlar. Ama bu 
şekilde davrananlar, O'nun emrettiği ihlâsı terk etmiş ve en büyük haram olan şir- 
ke kalkışma cür'eti göstermiş, kendisine denk hiçbir kimse bulunmayan O yüce 
yaralıcıyı ve mutlak hükümdarı, yaratılmış hükümdarlara kıyas etmişlerdir. 

Bozuk akıllarına ve hasta görüşlerine dayanarak şu kanaati ileri sürmüşlerdir: 
“Nasıl ki hükümdarların yanına ancak onlar tarafindan kabul görmüş kimseler ve 
birtakım şefaatçiler/aracılar vasıtasıyla çıkılır; nasıl ki onların yönetimleri altında 
bulunanların ihtiyaçlarını kendilerine arz eden ve onların işlerine bakmuları için 
merhamet duygularını harekete geçiren ve bu hususta gerekli ortamları hazırla- 
yan yardımcıları/bakanları vardır; işte Yüce Allah da böyledir.” 

Halbuki bu, yapılabilecek en tutarsız kıyaslamadır. Üstelik bu, yüce yaratıcı ile 
yaratılmış bir mahluku birbirine eşit görmeyi de ihtiva eder. Halbuki yaratılanla 
yaralan arasında çok büyük bir fark olduğu akıl, nakil ve fitrat yönünden sabittir. 

Zira hükümdarların, kendileriyle yönetimleri altındakiler arasında aracılara 
ihtiyaç duymaları, yönettiklerinin durumlarını bilmeyişlerinden dolayıdır. Bu 
yüzden yönettiklerinin durumlarını kendilerine bildirecek kimselere ihtiyaçları 
vardır. Bazen de ihtiyaç sahibi kimselere kalplerinde bir merhamet bulunmaya- 
bilir. Bu yüzden kalplerini yönetilenlere karşı yumuşatacak, onlara merhamet 
duymalarını sağlayacak kimselere, şefaatçilere ve yardımcılara, kendilerinden 
çekinccekleri kimselere gerek vardır. Bu kişilerden çekinerek, onların hatırlarını 
kırmayıp isteklerini yerine getirerek aracı oldukları kimselerin ihtiyaçlarını kar- 
şılarlar. Kendileri de aynı şekilde muhtaç kimsedirler. O nedenle fakirlik korku- 
suyla bazen muhtaçların ihtiyaçlarını karşılamayabilirler. 
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gizlisi de dahil her şeyi kuşatmıştır. 
arın hallerini kendisine bildire- 
rin en merhametlisi, 
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Rabbimiz Yüce Allah ise ilmiyle açığı da, 
O'nun kullarının ve egemenliği alında bulunanl 
cek kimselere ihtiyacı yoktur. O yüce Rabbimiz, merhametlile 
merhamet etmesini sağlamak için yaraltık- 
arına kendi nefislerinden de anne- 


erhamelinc nail olma- 


cömertlerin en cömerdidir. Kullarına 
larının hiçbirine muhtaç değildir. Aksine O, kull 
babalarından da daha merhametlidir. Onları Kendisinin n 
larını sağlayacak sebeplere teşvik eden, bu sebepleri yerine getirmeye davet eden 
O'dur. Kendileri için isteyemedikleri menfaatleri O, onlar için ister. O, hiçbir şeye 
muhtaç olmayan mutlak Ğani'dir, çok zengindir. Baştan sona bütün yaratılmışlar 
bir alanda toplanacak olsalar ve O'na isteklerini arzetseler, O da onların her birine 
isteyip temenni ettiği her şeyi verecek olsa, hiçbir şekilde O'nun zenginliğinden, 
O'nun nezdinde bulunanlardan bir şey eksilmez. Denize bir iğne daldırılıp çıkartıl- 
dığında o iğne denizden ne eksiltiyorsa ancak o kadarını eksiltebilirler. 

Bütün şefaatçiler O'ndan korkar, O'nun izni olmaksızın hiç kimse şefaat ede- 
mez. ŞefaaL bütünüyle O'nun elindedir. 

İşte bu gibi farklarla Yüce Allah'a ortak koşanların cahilliği, onların büyük 
çaptaki akılsızlıkları ve O'na karşı nc kadar küstah oldukları açıkça anlaşılınak- 
tadır. Aynı şekilde Yüce Allah'ın şirki affetmeyişinin hikmeti de anlaşılmaktadır. 
Çünkü şirk, Allalı'a dil uzatmak, O'nun şanına leke sürmektir. 

Bundan dolayı Allah, ihlâs sahibi kimselerle müşriklerden oluşan iki kesim hak- 
kında -müşrikler için tehdit içeren bir ifadeyle- şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz 
Allah, ihtilâf ettikleri hususlar hakkında aralarında hüküm verecektir.” 

Böylece Yüce Allah'ın hükmünün, ihlâs sahibi mü'minleri Naim cennetlerine 
yerleştireceği, Allah'a ortak koşanlara da cennete girmeyi haram kılacağı ve on- 
ların cehennem ateşinde barınacağı yönünde olduğu anlaşılmaktadır. 

“Şüphe yok ki Allah, yalancı ve kâfir/nankör hiç kimseyi hidâyet erdir- 
mez.” Dosdoğru yolu izleme tevfikini onlara ihsan etmez. 

Çünkü böyleleri, kendilerine gelen onca öğür, delil, belge ve mucizeye rağ- 
men bir türlü bu sıfatlarından uzaklaşmayan kimselerdir. Yüce Allah, onlara pek 


çok delil göstermişti; ama onlar bunları bile bile inkâr edip kâfir olmuş ve onları 
yalanlamışlardır. 


Böylelerine Allah nasıl hidâyet versin ki? Bunlar zaten kapıyı kendi yüzlerine 
kendileri kapatmıştır. Bundan dolayı Yüce Allah, onların kalbine mühür vurmak- 
la onları cezalandırmıştır. Artık böyleleri iman etmez. 
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4- Eğer Allah, bir evlât edinmek isteseydi elbette yarattıklarından 


dilediğini seçerdi. Ama O, bundan münezzehtir. O, tek ve Kah- 
har olan Allah'tır, 


4. “Eğer” o akılsız insanların iddia ettiği gibi “Allah bir evlât edinmek 
isteseydi elbette yarattıklarından dilediğini seçerdi.” Yarattığı varlıklar ara- 
sından dilediğini seçer, kendisine tahsis eder ve onu evlat konumuna çıkartırdı. 
Ayrıca bir eş edinmeye de ihtiyacı olmaz. Ama “O, bundan münezzehtir.” 
Kâfirlerin zannettiklerinden ve inkârcıların nispet ettiklerinden çok yücedir. 
“O, tek ve Kahhar olan Allah'tır.” Zatında, isimlerinde, sıfatlarında ve fille- 
rinde tektir. Hiçbir hususta O'nun benzeri ve eşi yoktur. O'nun evladı olsaydı 
vahdaniyetinde O'na benzer bir varlık olması gerekirdi. Çünkü evlat, onun bir 
parçası olurdu. 

O, Kahhâr'dır; ulvi ve süfli âlemin tümünde hükmünü geçirendir. Eğer 
O'nun bir evladı olsaydı, bu evladı bunların dışında kalırdı ve babasının nazlı 
bir çocuğu olurdu, O'nunla özel bir münasebeti bulunurdu. Yüce Allah'ın bir- 
liği ve dilediğine istediği hükmünü geçirmesi (Kahhâr oluşu) birbirinden ay- 
rılmaz vasıflardır. Çünkü bir ve tek olan, ancak Kahhâr olur, Kahhir olan da 


ancak bir ve tek olur, Bu da bütün yönleriyle O'nun ortağı bulunduğu iddiasını 
ortadan kaldırır. 


İÇ e Et b b ER 2 5 NİL ERŞEN 
Şİ FILMI AN EİN pi, Gİ > 
(OE YALA EL iş 
5- O, gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile yaratmıştır. Geceyi gündüze 
dolar, gündüzü de geceye dolar. Güneşi ve ayı (sizin hizmetinize) 
boyun eğdirmiştir ki her biri (kendi yörüngesinde) belirli bir sü- 
reye kadar akıp gider. Dikkat edin; O, Aziz'dir, Ğaffar'dır. 


5. Allah “gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile,” hikmet ve maslahatla, kullarına 
emir vermek, yasak koymak, onlara (yaptıklarına karşılık) mükâfat veya ceza 
vermek için “yaratmıştır.” 
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gündüzü de geceye dolar.” Birini diğerinin yerine 


“Geceyi gündüze dolar, 
an biri geldi mi, di- 


geçirir; her ikisi bir anda, bir arada bulunmaz. Aksine onlard 
gerinin saltanatı ortadan kalkar. 

“Güneşi ve ayı" düzenli ve akış yasaları belli bir şekilde “boyun eğdirmiş- 
tir.” Güneş ve ayın “her biri” Yüce Allah'ın onlara boyun cğdirişinin bir sonucu 
olarak “belirli bir süreye kadar akıp gider.” Bu belirli süre, bu dünya yurdunun 


harap olup sona ermesidir. 

Yüce Allah, bu yurdun bütün araçlarını, güneşini, ayını harap edecek ve mah- 
lukatı yeni bir yaratılışla yaratacaktır. Böylelikle onlar ebedilik yurdu olan cennet 
veya cehennemde karar kılacaklardır. 

“Dikkat edin, O,” hiçbir şekilde yenik düşürülemeyen ve her şeyi gücünün 
mahkümu kılan *Aziz'dir.” Hiçbir şey O'na direnemez. Bunca büyük mahlukatı 
yaratıp bunların hepsini kendi emriyle hareket edecek şekilde boyun eğdirmiş 
olması da O'nun Aziz oluşunun bir tecellisidir. 

Tevbe eden mü'min kullarının günahlarını bağışlayan “Gaffar'dır.” Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Muhakkak Ben tevbe eden, iman eden ve salih amel işleyip hidâyet üzere 
olana karşı çok mağfiret ediciyim.” (Tâ-Hâ, 20/52) 

O, kendisine şirk koştuktan sonra pek büyük âyetlerini görüp de tevbe eden ve 
kendisine yönelen kimselerin günahlarını da bağışlayandır. 


Yüce Allah'ın Aziz oluşunun bir tecellisi de şudur: 


ala dk dek & 104 DE drill YAPT 24 ? 

PE GS SİZ SO EÇ SE İS E y 
İN YALI SEY EŞLİK YE RE EŞİ 
(ağı 
6- O, sizi tek bir candan yarattı. Sonra da ondan eşini var etti. 

Sizin için ehli hayvanlardan sekiz eş indirdi. O, sizi analarını- 
zın karnında üç karanlık içinde farklı yaratılış aşamalarından 
geçirerek yaratıyor. İşte bunları yapan, Rabbiniz Allah'tır. Hü- 
kümranlık yalnız O'nundur. O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. O 

balde nasıl döndürülüyorsunuz? 
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6. Çokluğunuza, yeryüzünün dört bir tarafına yayılmış olmanıza rağmen “O 
sizi bir candan yarattı. Sonra da ondan eşini,” O eşiyle eşi de onunla sükün 
bulsun ve bu yolla üzerlerindeki nimet tamamlansın diye “var etti.” 


“Sizin için ehli hayvanlardan sekiz eş indirdi.” Size rahmet olmak üzere ve 
katından indirilmiş belli bir miktara göre onlan O yaratmıştır ki bunlar, En'âm 
süresinde sözünü ettiği dört çifttir: “Sekiz eş (yaratmıştır): Koyundan iki eş, 
keçiden iki eş... deveden iki eş, sığırdan da iki eş yarattı.” (el-En'im, 6/142-143) 

Yüce Allah'ın, pek çok hayvanı kullarının maslahatı için indirmiş olmasına 
rağmen özellikle bunları zikretmesi, faydalarının çokluğu, maslahatlarının kap- 
samlılığı ve üstünlükleri dolayısıyladır. Diğer taraftan bunlar. başka hayvan türle- 
rinin elverişli olmadığı birtakım şeylere özellikle elverişlidirler. Kurban edilmek. 
Harem bölgesine hediye kurbanı olarak gönderilmek. akika olarak kesilmek, on- 
larda zekâtın farz olması, diyet olarak yalnızca bunların verilebilmesi gibi... 


Yüce Allah, annemizin ve babamızın yaratılışını belirttikten sonra insanların 
yaratılışının başlangıcını beyan etmektedir: *O, sizi analarınızın karnında üç 
karanlık içinde,” batın karanlığı, rahim karanlığı ve eş/zar karanlığı olmak üzere 
“farklı yaratılış aşamalarından geçirerek yaratıyor.” Yani sizin yaratılışınızın 
aşamaları, ardı arkasına geliyor ve siz, hiçbir mahluk eli değmeyecek, hiçbir göz 
tarafından görülmeyecek bir halde bulunuyorsunuz. Bu daracık yerde sizi görüp 
gözeten ve besleyen O'dur. 

“İşte bunları yapan, Rabbiniz Allah'tır.” Gökleri ve yeri yaratan, güneşi ve 
ayı amade kılan, sizi yaratan, sizin için davarları ve pek çok nimetleri yaratan, sizi 
gözetip büyüten, besleyen, işlerinizi çekip çeviren, yegane mabud ve ilâh O'dur. 
Yaratmasında ve rububiyetinde hiçbir ortağı olmadığı gibi ulühiyetinde de hiçbir 
ortağı yoktur, bir ve tektir. Bundan dolayı -devamla- şöyle buyurmaktadır: 

“Hükümranlık yalnız O'nundur. O'ndan başka (hak) ilâh yoktur, O halde 
nasıl döndürülüyorsunuz?” Yüce Allah, yalnızca kendisinin ibadeti hak ettiğini 
ve sadece kendisine ihlâsla ibadet edilmesi gerektiğini açıkladıktan sonra nasıl 
olur da hiçbir şey çekip çeviremeyen ve hiçbir işte en ufak bir dahli ve yetkisi 
bulunmayan put ve heykellere ibadete yönelirsiniz! 


İZNE o SN a e we 
Gi Vi ESA SA Lİ ÇE Si Sİ 38, 8315 
gop 
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7- Eğer kâfir olursanız (bilin ki) Allah'ın size ihtiyacı yoktur. Bu- 
nunla birlikte O, kullarının kâfir olmalarına razı olmaz. Şayet 
şükrederseniz bundan sizin faydanız için razı olur. Hiçbir günah- 


başkasının günahını yüklenmez. Sonra dönüşünüz 


kar nefis, bir 
haber ve- 


yalnız Rabbinizedir. O da size, yapmakta olduklarınızı 
recektir. Şüphesiz O, kalplerde olanı çok iyi bilendir. 


7.“Eğer kâfir olursanız (bilin ki) Allah'ın size ihtiyacı yoktu r.» İtaatinizden 


fayda görmediği gibi, küfrünüzün de O'na bir zararı olmaz. Ancak size vermiş 
olduğu emir ve yasaklar, size olan katıksız lütuf ve ihsanının bir tecellisidir. 

“Bununla birlikte O,” kullarına ihsanının kemali dolayısıyla “kullarının 
kâfir olmalarına razı olmaz.” Çünkü O, küfrün, kendilerini bir daha mutlulu- 
ga kavuşmaları söz konusu olmayacak şekilde bedbahılığa sürükleyeceğini bilir. 
Diğer taraflan onları Zatına ibadet etsinler diye yaralmıştır. Bütün varlıkların ya- 
ratılış gayesi budur. Bu yüzden onları kendisi için yaratmış olduğu bu amacı terk 
etmelerine razı olmaz. 

“Şayet” Yüce Allah'a, O'nu tevhid etmek ve dini yalnız O'na halis kılmak 
surcliyle “şükrederseniz, bundan sizin faydanız için razı olur.” Çünkü O size 
merhametlidir. Size ihsanda bulunmayı sever ve sizin kendisi için yaratıldığınız 
gayeye uygun davranmanızı arzu çder. 

O, şirk koşmanızın zararını görmediği gibi, amellerinizden ve levhidinizden 
de bir fayda sağlamaz. Diğer taraftan sizin her birinizin hayır ya da şer türünden 
ameli kendisine aittir: 

“Hiçbir günahkar nefis bir başkasının günahını yüklenmez. Sonra,” kıya- 
mel günü “dönüşünüz yalnız Rabbinizedir. O da size, yapmakta olduklarını- 
zı baber verecektir.” O, haber vereceği hususları ilmiyle kuşatmış, Kalemi bun- 
ları tespit etmiş, Hafaza melekleri de sizin yaptıklarınızı yazmışlardır. Azalarınız 
yaptıklarınıza dair şahitlik edecektir. Bu yüzden her birinize hak ettiği karşılığı 
verccektir. 

“Şüphesiz O, kalplerde olanı çok iyi bilendir.” Yani O, bizzat kalpleri bildi- 
$i gibi onlardaki iyilik ya da kötülük vasıflarını da bilir. 

li Yüce Allah, tam ve eksiksiz bir adalet ile amellerinin karşılığını vere- 
cektir. 
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8- İnsanın başına bir zarar gelse o, Rabbine yönelerek O'na dun 
eder, Sonra Allah, ona katından bir nimet verirse o daha önce 
O'na dua ettiğini unutur ve Allah'ın yolundan saptırmak için 
O'na eşler koşar. De ki: *Küfrünle biraz (daha dünyadan) fayda- 
lan! Zira sen cehennemliklerdensin.” 


8. Yüce Allah, kuluna olan lütfunu, ihsanını ve iyiliğini; bunu karşılık ku- 
lunun şükürsüzlüğünü haber vermektedir. Zira o kendisine; hastalık, fakirlik 
yahut denizde veya bir başka yerde bir sıkıntının dokunması halinde Allah'tan 
başka hiçbir kimsenin kendisini kurtaramayacağını bilir, bundan dolayı da 
Yüce Allah'a yönelerek yalvarıp yakarır, başına gelen bu musibet ve sıkıntıyı 
gidermesi için O'nun yardımına sığınır ve bu hususta ısrar eder. “Sonra” Yüce 
Allah “ona,” onun bu darlık ve sıkıntısını açmak suretiyle “katından bir nimet 
verirse o daha önce O'na dua ettiğini,” Allah'a yalvarıp yakardığını “unutur,” 
başına hiçbir sıkıntı gelmemiş gibi yoluna devam eder ve Allah'a ortak koşmasını 
sürdürür. 

“..ve Allah'ın yolundan saptırmak için O'na eşler koşar.” Yani hem ken- 
disi sapmak, hem de başkasını saptırmak için bunu yapar. Çünkü başkasını sap- 
tırmak, sapınanın bir sonucudur. Yüce Allah burada sonucu zikrederek sebebi de 
ifade etmiş olmaktadır. 

İşte Yüce Allah'ın nimetine şükredecek yerde nankörlük eden bu azgın kim- 
seye “de ki: Küfrünle biraz (daha dünyadan) faydalan. Zira sen cehennemlik- 
lerdensin.” Sonuçta cehenneme girildikten sonra dünyada kendisinden yararla- 
nılan şeylerin kişiye hiçbir faydası olmaz. 

“Ne dersin? Biz onları nice seneler (dünyadan) faydalandırsak, sonra on- 
lara va'dolundukları (azap) gelse, faydalandırıldıkları nimetlerin onlara bir 
yararı olur mu hiç?” (eş-Şuarâ, 26/205-207) 


RA deyi 
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9-(O mu) yoksa gece saatlerini kıyamda ve secdede geçiren, âhiretten 
korkup Rabbinin rahmetini uman itantkar kimse mi (hayırlıdır)? 
De ki: 'Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu? Ancak olgun akıl 


sahipleri düşünüp öğüt alır.” 


9. Bu buyrukla Allah'ın itaati gereğince amel eden kimseyle böyle olmayan ve 
alim ile cahil arasında bir karşılaştırma yapılmakta, bunların birbirlerinden farklı 
oldukları gerçeğinin akli bir gerçek olduğu vc farklılıklarının da kesin bilindi- 
gi ortaya konulmaktadır. Rabbine itaatten yüz çevirip hevâsının peşinden giden 
kimse; ibadetlerin en faziletlisi olan namazı, en faziletli vakit olan gece saatlerin- 
de kılan ve Allah'a itaat eden bir kimse gibi değildir. 

Böyle bir kimseyi Yüce Allah, çok amelde bulunmak ve amellerin en fazilet- 
lisini işlemekle nitelendirdikten sonra, Allah'tan korkmakla ve O'ndan mükâfat 
ummakla da vasfetmektedir. Korkmasının sebebi, geçmişle işlemiş olduğu gü- 
nahları dolayısıyla âhirette karşılaşması muhtemel olan azaptır. Umduğu şey ise 
Allah'ın rahmetidir. Böylelikle Yüce Allah, bu kimseyi hem zahiren amelde bu- 
lunmakla, bem de batıni amelleri işlemekle nitelendirmektedir. 

“De ki: Hiç,” Rablerini, O'nun şeriatını, amellere vereceği karşılığı, bütün 
bunlardaki sırları ve hikmetleri “bilenlerle” bunlardan hiçbir şeyi “bilmeyenler 
bir olur mu?” Geceyle gündüz, aydınlıkla karanlık, suyla ateş bir olmadığı gibi, 
bunlarla onlar da elbette bir olmazlar. 

“Ancak olgun akıl sahipleri” yani zeki ve arı duru akıl sahipleri kendilerine 
öğüt verildiği vakit “düşünüp öğüt alır.” 

İşte yüce olanı bayağı olana, ilmi cahilliğe, Allah'a itaati O'na muhalefete 
tercih edenler bunlardır. Diğer taraftan bunlar, sonuçlar üzerinde düşünmeye yö- 
nelten akıllara da sahiptirler. Bu halleriyle onlar, aklı bulunmayan ve onu kullan- 
mayanlardan ayrılmaktadırlar. Çünkü onlar, kendi hevâlarını ilâh edinirler. 


a 
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10- De ki: “Ey iman eden kullarım! Rabbinizden korkup sakının! Bu 
dünyada ihsanda bulunanlara bir güzellik vardır. Allah'ın arzı 


geniştir. Sabredenlere de ecirleri elbette hesapsız verilecektir.” 


Özlü Kurân Tefsiri Zümer Süresi 381 

10. Yani yaratılanların en şereflileri olan mü'minlere seslen ve onlara en fa- 
ziletli haslet olan takvâyı emret, Takvâlı olmalarını gerektiren sebebi de hatırlat. 
Bu da, Allah'ın onların Rabbi olması ve onlara türlü nimetler ihsan etmesidir. 
Bu gerçek, onların Rableri olan Allah'tan korkup sakınmalarını gerektirir. Yüce 
Allah'ın kendilerine lütfedip ihsanda bulunduğu iman da bu sebeplerden birisi- 
dir. Yani bu da onların takvâlı olmalarını gerektirir. Nitekim bu, “Ey cömert kişi. 
sadaka ver! Ey kahraman kişi, savaş!” demek gibidir. 


Diğer taraftan dünya hayatında onları gayrete getirecek mükâfatı da söz konu- 
su cderek “Bu dünyada” Rablerine ibadet etmek suretiyle “ihsanda bulunan- 
lara bir güzellik,” bol rızık. huzurlu bir kalp ve hakka açık bir gönül “vardır.” 
Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Erkek olsun, kadın olsun 
kim mü'min olduğu halde salih amel işlerse Biz, şüphesiz ona çok güzel bir 
hayat yaşatırız.” (en-Nahl, 16/97) 


“Allah'ın arzı geniştir.” Herhangi bir yerde O'na ibadet etmeniz engellenirse 
Rabbinize ibadet edebileceğiniz, dininizi uygulama imkânı bulabileceğiniz başka 
bir yere hicret edin. 

Yüce Allah, “Bu dünyada ihsanda bulunanlara bir güzellik vardır.” bu- 
yurduğundan ve bu ifade umumi olduğundan dolayı bazı kimselerin aklına, “İyi- 
likte bulunan herkese bu dünyada bir güzellik vardır. Ama yeryüzünde iman edip 
de orada zulüm, baskı ve sıkıntılara maruz kalan kimseler için bu güzellik ger- 
çekleşmemektedir.” gibi bir düşünce gelebileceğinden dolayı Yüce Allah böy- 
le bir kanaati, “Allah'ın arzı geniştir.” buyruğuyla bertaraf etmektedir. Burada 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in şu buyruklarıyla dile getirdiği bir müjde 
söz konusudur: “Ümmetimden hak üzere muzaffer kalmaya devam edecek bir 
kesim daima bulunacaktır. Kendilerini yardımsız bırakanların ve onlara muha- 
lefet edenlerin onlara bir zararları olmayacaktır. Onlar, Allah'ın emri (kıyamet) 
gelinceye kadar bu hal üzere devam edeceklerdir. ""* 

İşte bu gerçeğe bu âyet-i kerime işaret etmekte ve bu hususa çok yakından 
temas etmektedir. Şöyle ki: Yüce Allah, arzının geniş olduğunu bildirmektedir. 
Bir yerde O'na ibadet etmeniz engellenirse bir başka yere hicret edin. bu da her 
zaman ve her mekânda geçerli umumi bir buyruktur. Hicret edecek herkesin müs- 
lümanlar arasında bir barınağı ve sığınağı mutlaka bulunur. Orada mutlaka dinini 
uygulama imkânı bulacağı bir yer de bulur. 


15 Buhâri, 4814; Müslim, 2959. 
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“Sabredenlere de ecirleri elbette hesapsız verilir.” Bu da bütün sabır çeşitleri 
veren takdirlerine karşı sabredip bunlardan 
ları işlememek, cda cdince- 
na dahildir. 


hakkında umumidir. Yüce Allah'ın acı 
dolavı öfkelenmemek, masiyetlerine karşı direnerek on i 
ye kadar itaati üzere sabretmek şeklindeki bütün sabır çeşitleri bu 

Yüce Allah. sabredenlere ecirlerini hesapsız, yani sınırsız, sayı ve miktar SÖZ 
konusu olmaksızın vereceği vaadinde bulunmaktadır. Bunun böyle olmasının tek 


sebebi, sabrın fazileti, Allah nezdindeki yüksek konumu ve bütün işlere yardımcı 


oluşundan dolayıdır. 


(OMÜ MİLLİ LİNİ 
11- De ki: *Ben, Allah'a, dini yalnız O'na halis kılarak ibadet etmek- 


le emrolundum.' 
12- “Yine bana, müslümanların ilki olmam da emredildi.” 


11. Yani ey Peygamber. insanlara “de ki:” Ben, Yüce Allah'a, dinimi O'na ha- 
lis kılarak ibadet etmekle emrolundum. Bu da sürenin baş tarafında yer alan: “O 
halde Allah'a, dini yalnız O”na halis kılarak ibadet et.” (2. âyet) buyruğunda 
geçmektedir. 

12. “Yine bana, müslümanların ilki olmam da emredildi.” Çünkü ben, in- 
sanları Rablerine davet eden ve O'na götüren yolu gösteren biriyim. O halde 
verdiği emirlerin gereğini ilk yerine getiren, böylece ilk teslim/müslüman olan 
kişi ben olmalıyım. 

Bu emrin Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem tarafından ve ona uyanlardan 
olduğunu iddia edenler tarafından yerine getirilmesi kaçınılmaz bir zorunlu- 
luktur. Bu yüzden zahir amellerde İslâm'ın gereğini yapmak ve hem zahir hem 
de bâtın amellerde yalnız Allah için ihlâslı olarak amel işlemek şarttır. 


ge, TO İŞİ PRE e İŞTÇ 
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13- De ki: *Ben şayet Rabbime isyan edersem, gerçekten büyük bir 
günün azabından korkarım." 


13. “De ki: Ben,” bana emretmiş olduğu ihlâsla amelde bulunmak ve İslâm'ın 
gerektirdiği işleri yapmak hususlarında “şayet Rabbime isyan edersem, ger- 
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çekten büyük bir günün azabından korkarım.” Ki o günde Allah'a şirk koşan 
ebedi olarak azapta kalacaktır, Allah'a isyan eden de o gün cezalandırılacaktır. 


SARIN O e 2 lee ez v3 İZE per 33.2 fi 
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14- De ki: “Ben dinimi Allah'a halis kılarak yalnız O 


na ibadet ede- 
rim.” 


15- “Artık siz (ey müşrikler!) O'ndan başka dilediğinize Ibadet edin." 
De ki: 'Asıl hüsrana uğrayanlar, Kıyamet gününde hem kendi- 


lerini, hem de allelerini hüsrana sokanlardır. Dikkat edin! İşte 
apaçık hüsran budur" 


14-15. Bu buyruklar, Allah'ın şu buyruklarına benzemektedir: “De ki: Ey 
kâfirler! Ben sizin taptıklarınıza ibadet etmem, siz de benim ibadet ettiğime 
tapanlar değilsiniz. Sizin taptıklarınıza ben ibadet edecek değilim, siz de be- 
nim ibadet ettiğime ibadet edecek değilsiniz. Sizin dininiz size, benim dinim 
de bana!” (el-Köfirün, 109/1-6) 

“De ki: Asıl hüsrana uğrayanlar, Kıyamet gününde” mükâfattan mahrum 
kaldıklarından vc oldukça vahim bir azabı hak ettiklerinden “hem kendilerini 
hem de ailelerini hüsrana sokanlardır.” 


Yani Kıyamet gününde Yüce Allah, onları ailelerinden ayıracak, böylece çok 
büyük üzüntülere gark olacaklar ve hüsranları da pek büyük olacaktır. 

“Dikkat edin! İşte apaçık hüsran budur.” Bunun benzeri bir hüsran olamaz 
ve bu, sürekli bir hüsrandır. Bundan sonra kâr sağlamak, hatta hüsrandan kurtul- 
mak söz konusu olmayacaktır. 

Daha sonra karşı karşıya kalacakları ileri derecedeki bedbahtlığı beyan ederek 
şöyle buyurmaktadır: 

c yi 
KOD İZ NİZİ İİ AMES 
16- Onların üzerlerinde ateşten tabakalar olduğu gibi altlarında da 
ateşten tabakalar vardır. İşte Allah bununla kullarını korkutu- 
yor. Ey Benim kullarım! Benden korkup sakının! 
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16. “Onların üzerlerinde ateşten tabakalar,” yani pek büyük bulutları an- 
dıran azap tabakaları ve parçaları “olduğu gibi altlarında da böyle tabakalar 
vardır. İşte” cehenncm ehlinin azabı ile ilgili yaptığımız bu Mr amele ve 
Allah'ın kendisi vasıtasıyla kullarını rahmetine doğru sürüklediği bir kamçı gibi- 
dir. Ayrıca “Allah bununla kullarını korkutuyor. Ey benim kullarım, Peaen 
korküp sakının.” Yüce Allah, böylelikle bedbaht kimselere hazırlamış olduğu 
azabı. kullarını takvâya çağıran bir sebep, azabı gerckliren şeylerden de alıkoyu- 
cu bir engel yapmıştır. 

Her şeyde kullarına rahmet buyuran, Allah'a ulaştırıcı yolları kendilerine kolay- 
laştıran, bu yolları izlemeye teşvik eden, nefislerin arzuladığı her bir hususla şevk- 
lerini artıran ve kalplerine huzur veren Allah'ın şanı nc yücedir! Yine kendi rızası 
dışında bir maksatla amel işlemekten alabildiğine sakındıran ve bu gibi amelleri 
terk etmeye iten sebepleri de anlatan Yüce Allah, bütün kusurlardan münezzchtir. 


GRES Yİ İD ez İİ ŞE İzi gli 
z -K ... . 44,5: ... 21 74“ Ex Fo asar 
CE a AS pa ABİ ELİA dal 

17- Tâğüta ibadet etmekten sakınan ve Allah'a yönelenler var ya işte 
onlara müjde vardır. O halde sen de müjde ver o kullarıma ki; 

18- Onlar sözü dinleyip en güzeline uyarlar. İşte onlar, Allah'ın ken- 
dilerini doğru yola ulaştırdığı kimselerdir. İşte olgun akıl sahibi 
olanlar da onlardır. 


17. Yüce Allah suçlu günahkarların cezasını belirttikten sonra kendisine yöne- 
lenlerin halini ve mükâfatlarını da beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


“Tâğüt'a ibadet etmekten sakınan...” buyruğunda geçen “tâğüt”tan kasıt, 
Allah'tan başka kendisine ibadet edilen her şeydir. Yani tâğüta ibadet etmekten 
uzak durun, denmektedir. 


Bu ifade hikmeti sonsuz, her şeyi bilen Yüce Allah tarafından kullanılmış en 
güzel belirleyici ifadelerden biridir. Çünkü buradaki övgü, ancak tâğüta ibadet 
emekten uzak duranları kapsamaktadır. Ayrıca “Allah'a” ibadet etmek ve dini 
yalnızca O'na halis kılmak suretiyle *yönelenler” ve böylelikle putlara ibadetten 
yüz çevirerek her şeyi bilen mutlak hakim Allah'a ibadete, şirk ve masiyetlerden 
tevhid ve itaate dönenlere “işte onlara,” ölçüsünü ancak kendilerine bunu ikram 
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edenin tespit edebileceği, vasıflarını da an 


de vardır.” cak O'nun bilebileceği çapta bir “müj- 


Bu müjde, dünya hayatında güzel öv 
inâyclc mazhar olmak gibi hususi 
dünyada ve âhirette kendilerine i 


gü, salih rüya, Allah tarafından Rabbani 
arı kapsar ki Rabbani inâyetin içerisine O'nun 
i kramda bulunmayı irade buyurması da girer. 
Yine ölüm esnasında, kabirde ve kıyamet gününde de onlara müjde vardır. 
Bu müjdenin sonu ise Kerim olan Rabbin, cennette on! 


iyilik, ihsan ve güvenin kendilerini sonsuza kadar kaps 
receği müjdedir. 


ara lütfedeceği rızasının, 
ayacağına dair onlara ve- 


Yüce Allah, onlar için bir müjde olduğu haberini verdikten sonra, peygam- 
berinc onlara bu müjdeyi vermesini de emretmekte, ayrıca hangi sıfatları ile bu 
müjdeye layık olduklarını da belirterek şöyle buyurmaktadır: 


18. “Onlar sözü dinleyip en güzeline uyarlar.” Burada söz, her türlü sözü 
kapsayacak şekilde cins/tür anlamındadır. Yani onlar, tercih edilmesi gerekenle 
kendisinden sakınılması gerekeni birbirinden ayırmak için sözü dinlerler. Doğru- 
luktaki kararlılıklarının ve akıllılıklarının bir sonucu olarak da sözün en güzeline 
tâbi olurlar. Kayıtsız şartsız olarak sözlerin en güzeli de Allah'ın ve Rasülünün 
kelâmıdır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah, sözün en güzelini, 
müteşabih, tekrar edilen bir kitap halinde indirmiştir...” (cz-Zümer, 39/23) 

Bu âyet-i kerimede bir incelik vardır: Bu övülmeye değer kimselerin sözü din- 
leyip en güzeline tâbi oldukları haber verilince sanki şöyle bir soru sorulmuştur: 
“Olgun akıl sahibi kimselerin sıfatlarını taşımak için ve bir Kimsenin onu tercih 
ettiği için olgun akıl sahiplerinden olduğunu bilebilmek için sözün en güzelini 
bilmenin bir yolu var mıdır?” Buna cevap olarak da şöyle denilmiş gibidir: Evet, 
sözün en güzeli, Yüce Allah'ın şu buyruğuyla işaret ettiği sözdür: “Allah, sözün 
en güzelini, müteşabih, tekrar edilen bir kitap halinde indirmiştir.” 

“İşte onlar, Allah'ın kendilerini doğru yola,” ahlâk ve amellerin en güzeline 
“ulaştırdığı kimselerdir. İşte olgun"/temiz “akıl sahibi olanlar da onlardır.” 
Akıllarının ve kararlılıklarının bir neticesi olarak onlar, güzel olanı da, olmayanı 
da bilirler ve tercih edilmesi gerekeni tercih ederler. İşte aklın alâmeti budur. 
hatta aklın bunun dışında bir alâmeti de yoktur. Sözlerin güzelini ve çirkinini 
birbirinden ayırdedemeyen kimse, olgun akıl sahibi olamaz. Yahut ayırdetmekle 
birlikte arzuları aklına galip geldiğinden dolayı (aklı arzusuna tâbi olup) en güzel 
olanı tercih etmeyen bir kimsenin aklı da eksiktir. 
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ÇÖ Mİ ELİ 


19- Hakkında azap sözü hak olmuş kişiyi; 
sen mi kurtaracaksın? 


evet, ateşte olan o kişiyi 


19. Yani sapıklığı, inadını ve küfrünü sürdürmesi sebebiyle hakkında azap 
sözü hak olmuş kimsenin, hidâyet bulmasına imkan yoktur. Sen de kaçınılmaz 
olarak ateşe girecek olan böyle bir kimseyi asla kurlaramazsın. 


İY A Çİ Aİ ÖR AŞ Gİ e VA DİŞ 
(Oi 
20- Fakat Rablerinden korkup sakınanlara gelince; onlar için bir- 


birleri üzerine bina edilmiş, altlarından da ırmaklar akan köşk- 
ler vardır. (Bu,) Allah'ın vaadidir. Allah da vaadinden dönmez. 


- 


20. Gerçek zenginlik ve tam anlamıyla kurtuluş, takvâ sahipleri için söz konu- 
sudur. Allah, onlar için öyle lütuflar, öyle nimetler hazırlamıştır ki bunun ölçüsü- 
nün, miktarının tespit edilmesine imkân yoktur. 

“Onlar için” oldukça yüksek ve süslü “köşkler” vardır. Bu köşklerin güzel- 
liği, göz alıcılığı, nezaheti ve şefTaflığı dolayısıyla içeriden dışarıları, dışarıdan 
da içerileri görülür. Bunlar o kadar yüksektir ki, semanın doğu veya batı ufkunda 
görülen oldukça uzaktaki bir yıldız gibidirler. 

İşte bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: “Birbirleri üzerine bina edilmiş,” 
altın ve gümüşten yapılmış, sıvaları en değerli miskten olan, “altlarından da” 
kaynayıp coşan “ırmaklar akan köşkler vardır.” Bu ırmaklar, o pek güzel bah- 
çeleri, tertemiz ağaçları sular. Bu ağaçlar da son derece lezzetli ve türlü mahsuller 
ve olgun meyveler verir. 

“(Bu,) Allah'ın vaadidir. Allah da vaadinden dönmez.” O, bu mükâfatı 
takvâ sahiplerine va'detmiştir. Bu vaadi gerçekleştirmesi muhakkaktır. Bu yüz- 
den gerçek kulları, takvânın gereklerini eksiksiz olarak yerine getirsinler ki O da 
onların mükâfatlarını eksiksiz versin. 


. s2 
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21- Girmez misin ki Allah, gökten bir su indirir de onu yeryüzün- 
deki birtakım kaynaklara sevkedip (oralarda depolar), sonra 
da onurla çeşitli renklerde türlü ekinler çıkarır. Daha sonra o 
ekinler kurur da sen onları sararmış bir halde görürsün. Sonra 


da Allah onları çer-çöpe dönüştürür. Şüphesiz bunda olgun akıl 
sahipleri için öğüt vardır. 


21. Yüce Allah, olgun akıl sahiplerine gökten indirdiği suyu, bu suyu yer- 
yüzündeki kaynaklara akıttığını, yani bu kaynaklara kolaylıkla çıkartılabilecek 
şekilde yerleştirdiğini hatırlatmaktadır. 

“Sonra onunla çeşitli renklerde türlü ekinler,” buğday. mısır. arpa, pirinç 
vb. mahsuller “çıkarır. Daha sonra o ekinler” olgunlaştıktan sonra ya da her- 
hangi bir afet ve salgın hastalığın meydana gelmesi halinde “kurur da sen onları 
sararmış bir halde görürsün. Sonra da Allah onları” ufalanmış “çer-çöpe dö- 
nüştürür. Şüphesiz bunda olgun akıl sahipleri için öğüt vardır.” Onlar bunun- 
la Rablerinin inâyetini ve kullarına olan rahmetini hatırlarlar. 

Çünkü onlara bu suyu elde etme yollarını kolaylaştırmış. yeryüzündeki mah- 
zenlere o suyu onların menfaatlerine uygun bir şekilde depolamıştır. Onlar, bun- 
dan ilâhi kudretin kemalini, yeryüzünü ölümünden sonra dirilttiği gibi ölüleri de 
dirilteceğini düşünüp anlarlar. Yine onunla, bütün bunları yapanın mutlak olarak 
ibadete hak sahibi olduğunu da bilirler. 

Allah'ım, Sen bizleri kendilerinden övgüyle söz ettiğin. kendilerine ihsan et- 
tiğin akıllarla hidâyete ilettiğin, Kitabının sırlarını, harikulade âyet ve belgelerini 
başkalarının ulaşamayacağı şekilde gösterdiğin o olgun akıl sahiplerinden eyle! 
Şüphesiz Sen bağışı sınırsız olansın. 


ME AL İŞ b İŞ Lilly 

22- Allah'ın göğsünü İslâm'a açtığı, böylece Rabbinden gelen bir 
nur üzere bulunan kimse hiç (böyle olmayanla bir) midir? O 
halde Allah'ın zikrinden yana kalpleri kaskut kesilenlerin vay 
haline! İşte onlar apaçık bir sapıklık içindedirler. 
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22. Yani Allah'ın, göğsünü İslâm için genişleterek hükümlerini kabile; Gnl 
gereğince -yönül hoşluğu, göz aydınlığı ve basiret içinde- amel etmeye dair kalbine 
genişlik verdiği kimse -ki bu “böylece Rabbinden gelen bir nur üzen bulunan 
kimse” buyruğuyla kastedilen kimsedir- hiç böyle olmayan kimse gibi olur mu? 

Buyruğun bu anlamda olduğuna delil, Yüce Allah'ın, SANAR Zarlar 
yana kalpleri kaskat kesilenlerin vay haline!” buyruğudur. ii böylelerinin 
kalpleri. Allah'ın Kitabı dolayısıyla yumuşamaz, O'nun âyetlerinden ibret ve 
öğüt almaz. Allah'ı anmakla da bu kalpler huzur bulmaz. Bilakis bu kalpler, Rab- 
binden yüz çevirerek başkasına yönelirler. İşte böyleleri için çok çetin bir azap 
vardır. pek büyük kötülükler onları beklemektedir. Vay onların haline! 

“İşte onlar apaçık bir sapıklık içindedirler.” Gerçek dostundan yüz çevirc- 
nin sapıklığından daha büyük çapta sapıklık var midir? Halbuki bütün mutluluk, 
bahtiyarlık O'na yönelmektedir. Gerçek dostunu anmayarak kalbi kaskatı kesilen 
ve kendisine zarar veren her şeye yönelenden daha bedbaht kim olabilir? 


EDİLENİ Silika 
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DELİĞİ 


23- Allah, sözün en güzelini müteşâbih ve tekrar edilen bir kitap 
balinde indirmiştir ki onda (bulunan uyarı ve tehditlerden) dolayı 
Rablerinden korkanların derileri ürperir. Sonra da derileri ve 
kalpleri, Allah'ın (vaat ve teşvik içeren) zikriyle yumuşayıp yatı- 
şır. İşte bu, Allah'ın hidâyetidir ki O, onunla dilediğine hidâyet 
verir. Allah'ın saptırdığı kimseyi ise doğru yola iletecek hiç 
kimse yoktur, 


23. Yüce Allah, indirdiği Kitabından bize haber vermektedir ki o, kayıtsız 
şartsız “sözün en güzeli”dir. Sözün en güzeli, Allah'ın kelâmıdır. Allah'ın kela- 
mı olup da indirilen kitapların en güzeli de Kur'ân-ı Kerim'dir. En güzel o oldu- 
Buna göre onun lafızları da afızların en açığı, en anlaşılı olanıdır. Onun ihtiva et- 
tiği manalar en yüce anlamlardır. Çünkü o, hem sözleriyle hem manasıyla sözün 
en güzelidir. Ayrıca “müteşâbih”'tir. Yani güzellikte birbirine benzerdir. Sözleri, 
birbiriyle uyumu ve hiçbir şekilde birbiriyle çelişmemesi açısından da birbirine 
benzerlik arzederler. Öyle ki bir kimse bu sözler üzerinde düşünüp tefekkür etti gi 
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İRGİL Dün içi olmayan anlamlarının dahi düşünenlerin gözlerini kamaştır- 
dığı01 ve böyle Diğ sözün ancak hikmeti sonsuz olanın ve her şeyi bilenin sözü 
olacağına kesinlikle karar verdiğini ve bunun. sözleri arasındaki uyumdan kay- 


naklandığını görür. İşte bu buyruktaki “müteşâbih” terimiyle kastedilen budur. 


Me vi Mm iş indiren sl Ondaki bir kısım âyetler muh- 

, : sıdır. Diğer bir kısmı da müteşâbihtir.” (Al-i İm- 
ran, 3/7) buyruğunda geçen “müteşabih” ile ise pek çok kimsenin anlamını açık- 
5 kavrayamadığı ve ancak muhkemlerin ışığında değerlendirilmesi halinde bu 
yönleninin açığa çıktığı buyruklar kastedilmektedir. Bundan dolayı, “Ondaki 
bir kısım âyetler muhkemdir, bunlar Kitabın anasıdır. Diğer bir kısmı da 
müteşâbihtir” buyrulmakta ve böylelikle müteşabihlik vasfı Kitabın sadece bir 
bölümü hakkında söz konusu edilmektedir. 

Tefsirini yapmakla olduğumuz âyet-i kerimede ise “müteşabihlik,” Kitabın 
tümü hakkında söz konusudur. Yani güzelliği itibarıyla bu Kitabın buyrukları bir- 
birine benzemekiedir. Çünkü Yüce Allah burada, “Sözün en güzelini” buyur- 
maktadır ki bu da süreler ve âyetleri kapsar. Belirttiğimiz yönlerden de hepsi 
birbirine benzemektedir. 

“Tekrar edilen”/mesani, yani kıssaların, ahkâmın, vaadin ve tehdidin, hayır- 
lıların ve şerlilerin vasıflarının, Yüce Allah'ın isim ve sıfatlarının, tekrar tekrar 
zikredildiği Kitap demektir. 

Bu da bu Kitabın üstünlüğünün ve güzelliğinin bir neticesidir. İnsanlar 
Kur'ân'ın, kalpleri arındıran ve ahlâkı kemale erdiren anlamlarına muhtaçtırlar 
ve bu anlamlar, kalpler için, ağaçların yaşaması için gerekli olan su gibidir. O ne- 
denle nasıl ki ağaçlar uzun aralıklarla sulandığında zayıflar, hatta telef olurlarsa, 
sıkça sulandıkları takdirde de güzelleşip faydalı mahsuller verirlerse. işte kalbin 
de aynen böylece Yüce Allah'ın kelâmının ihtiva ettiği manaları her zaman için 
tekrar tekrar dinlemeye ihtiyacı vardır. 

Aynı şekilde herhangi bir mana Kur'ân'ın tümünde yalnızca bir defa tekrarla- 
nacak olsa, onun kalpte gerekli etkiyi yapmayacağı ve istenen sonucu doğurma- 
yacağı açıktır. 

Bundan dolayıdır ki ben de bu tefsirde bu güzel yolu seçtim, tefsirini yapığım 
kitabın üslubuna uydum. 

Bu yüzden bu tefsirde herhangi bir yere gönderme yaptığım görülmez. Aksi- 
ne her yerde ilgili açıklamaların tam anlamıyla verilmeye çalışıldığını ve daha 
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arın göz önünde bulundurulmadığı görülür. Her 


önceden geçen benzer açıklamal svöliseale 


ne kadar kimi yerlerdeki açıklamalar daha geniş ve anlatılanlar dah 
genelde bu, böyledir. 


İşte Kur'ân okuyan 
düşünmedik hiçbir yer bırakmaması gerekir. O. böylelikle pek çok hayır elde 


etmiş. sayılamayacak kadar büyük faydalar sağlamış olur. 

Kur'ân-ı Kerim. bu üstün değere ve azamete sahip olduğundan dolayı, hidayet 
bulan gerçek akıl sahiplerinin kalplerini etkilemiştir. Bundan dolayı Yücc Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Onda (bulunan uyarı ve tehditlerden) dolayı Rablerin- 
den korkanların derileri ürperir..” Buna sebep ise o Kitapta oldukça korkutucu 


ve onun manaları üzerinde düşünen kimsenin de üzerinde 


ifadelerin yer almasıdır. 

“Sonra da derileri ve kalpleri, Allah'ın (vaat ve teşvik içeren) zikriyle yu- 
muşayıp yatışır.” Yani Allah'ın umutlandırıcı ve teşvik edici buyrukları zikredil- 
diği zaman da onların derileri ve kalpleri yalışır. 

Çünkü bu Kitap, kimi zaman hayırlı amel işlemeye onları teşvik eder, kimi 
zaman da kötü işler yapmaktan onları korkutup sakındırır. 

“İşte bu,” Yüce Allah'ın sözünü ettiği Kur'ân-ı Kerim'in onları etkilemesi, 
“Allah'ın hidâyetidir.” Allah tarafından kullarına ihsan edilmiş bir hidâyettir. 
Allah'ın onlara lütuf ve ihsanının bir parçasıdır. 

“O, onunla,” yani ondan dolayı, onun vesilesiyle kullarından “dilediğine 
hidâyet verir.” 

“İşte bu, Allah'ın hidâyetidir.” buyruğuyla şunun kastedilmiş olma ihtimali 
de vardır: “İşte bu,” yani size niteliklerini belirtiğimiz Kur'ân-ı Kerim “Allah'ın 
hidâyetidir.” Ancak bu Kitaptan harekcile izlenen yol Allah'a götürür. 

“O, onunla,” kulları arasından niyeti güzel olduğu için “dilediğine hidâyet 
verir.” 

Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Allah, onunla rıza- 
sına uyanları selamet yollarına iletir.” (el-Maide, 5/16) 

“Allah'ın saptırdığı kimseyi ise doğru yola iletecek hiç kimse yoktur.” 
Çünkü Allah'a, ancak O'nun ihsan edeceği başarıyla ulaşmak mümkündür, Böyle 
bir başarı ise O'nun Kitabına yönelmekle elde edilir. Bu gerçekleşmezse hidâyet 
yolunu bulmaya imkân yoktur. Çünkü geriye ancak apaçık bir sapıklık ve olduk- 
ça alçaltıcı bedbahılıktan başka bir şey kalmaz. 
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24- Kıyamet günü feci azaptan (elleri bağlı olduğu için) yüzü ile ko- 
runmaya çalışacak olan kimse hiç (böyle olmayanla bir) midir? 
(O gün) zalimlere, “Tadın kazandıklarınızı'* denir, 


24. Yani Yüce Allah'ın hidâyet verdiği, lütuf ve ihsan yurduna ulaştıran yolu 
izleme başarısını ihsan cttiği bir kişiyle sapmış olup inadını sürdüren ve ölene 
kadar böyle devam eden kişi bir olur mu hiç? Nihayet kıyamet günü geldiğinde 
o, pek büyük bir azapla karşılaşır ve insan organlarının en şereflisi olan yüzüyle 
kendini çok az miktarı dahi onu etkileyecek olan o azaptan korumaya çalışır. Eİ- 
leri ve ayakları zincire vurulmuş olacağından yüzüyle kendini korumaya çalışır. 

Küfür ve masiyetlerle kendi nefislerine zulmetmiş olan “zalimlere de” azar 
olarak “““Tadın kazandıklarınızı!? denir.” 


(ZE Sy o İL Sİ çeş Ül gi 
25- Onlardan öncekiler yalanlamıştı da azap onlara hiç fark etme- 
dikleri bir yerden geliverdi. 


25. “Onlardan önceki” ümmetler de bunların yalanladığı gibi “yalanlamıştı 
da azap onlara hiç fark etmedikleri bir yerden,” onlar gafilken, gündüzün 
başında ya da öğle vakti dinlenmek üzere uyumaya çekildikleri bir sırada “geli- 


verdi.” 


(OYUK İSİ şia GİS y 
26- Böylece Allah, onlara dünyada rüsvaylığı tattırdı. Âhiret azabı 
ise elbette daha büyüktür. Keşke bilselerdi! 


26. “Böylece Allah, onlara dünyada” azabı yaşatmak suretiyle “rüsvaylığı 
tattırdı.” Böylelikle hem Allah'ın huzurunda hem de yarattıkları karşısında rezil 
rüsvay oldular. 

“Âhiret azabı ise elbette daha büyüktür. Keşke bilselerdi!” O balde bunlar 
da yalanlamada ısrar etmekten sakınmalıdırlar. Yoksa onlara da öncekilere isabet 


eden azap gelir. 
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Ce SİL İİ YE Kop EA GENE 
27- Andolsun ki Biz, bu Kur'ân'da, düşünüp öğüt alsınlar diye in- 
sanlar için her türlü misali verdik. 


27. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'de hayır ve şer ehline, tevhide ve şirke dair 
bütün misalleri verdiğini haber vermektedir ki bu misaller, eşyanın hakikatlerinin 
daha iyi anlaşılmasını sağlamaktadır. Bundaki hikmet, “düşünüp öğüt alsınlar 
diye”dir. Yani Biz hakkı onlara açıkladığımız takdirde onu öğrenip gereğince 


amel etsinler diyedir. 


Ae ATA e e e 
(O es ei 
28- Korkup sakınsınlar diye de (bu Kitabı) hiçbir eğriliği olmayan, 
Arapça bir Kur'ân olarak (indirdik). 


28. “Korkup sakınsınlar diye de,” Allah'tan gereği gibi korksunlar, takvalı 
olsunlar diye Biz, onlar için gerek ilmi gerek ameli takvânın yollarını, her şeyiy- 
le dosdoğru ve Allah'ın kendisinde her türlü misalden örnekler verdiği Arapça 
Kur'ân ile kolaylaştırmış bulunuyoruz. 

“Hiçbir eğriliği olmayan” bir Kitlaptır bu. Yani bu Kitapta herhangi bir tu- 
tarsızlık, herhangi bir açıdan eksiklik yoktur. Ne lafızlarında ne manalarında, 
Bu. o Kitabın mükemmel derecede dengeli ve her şeyiyle dosdoğru olduğunu 
göstermekledir. Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Hamd, 
kuluna Kitabı indiren ve onda hiçbir eğriliğe yer vermeyen Allah'adır ki O, 
dosdoğru bir kitaptır.” (el-Kehf, 18/1-2) 

“Arapça bir Kur'ân olarak,” özellikle Araplar için lafızları açık, manaları 
kolay, Arapça bir Kur'ân olarak indirilmiştir. 

İSE YY SE İLLE GEL SESE 73 Yy 
(A İLA 
29- Allah, birbirleriyle çekişip duran birkaç ortağın/efendinin sahip 
olduğu bir adam ile sadece bir efendiye ait olan bir başka adamı 
misal verir. Hiç bu ikisinin durumu eşit olur mu? Hamdolsun 
Allah'a! Fakat onların çoğu (bu gerçeği) bilmezler, 


Özlü Kurân Tefsiri Zümer Süresi 
397 


29. Yüce Allah, şirk ve tevhide dair bir misal vererek şöyle buyurmaktadır: 


“Allah birbirleriyle çekişip duran hirkaç ortağın/efendinin sahip olduğu bir 
adam,” yani bir köle “ile sadece bir efendiye ait olan bir başka adamı misal 
verir." Birinci kölenin, ortak efendileri pek çok olduğu. herhanei bir hususta ve 
herhangi bir halde ittifak etmeleri söz konusu olmadığı için ialitetmesi mümkün 
değildir. Aksine onun hakkındaki isteklerinde çekişme ve anlaşmazlık yaşarlar. 
Herkesin ayrı bir isteği vardır ve onun yerine getirilmesini ister. Onlardan biri. 
bir işi yapmasını isterken, öteki bir başkasını ister. Böyle anlaşmazlık yaşayan 
ortakları bulunan bir kimsenin hali acaba nasıl olur? 


Diğer taraftan ikinci bir kişinin ise sadece bir efendisi vardır. Ve o da efendisi- 
nin maksadını bilmektedir. bundan dolayı da tam bir rahat içindedir. 

“Hiç bu ikisinin,” yani bu iki adamın “durumu eşit olur mu?” Asla olmaz. 

İşte müşrikin durumu da böyledir. Onun da birbiriyle anlaşmazlık içinde 
olan ortakları vardır. Kimi zaman birine dua eder, kimi zaman ötekine. Böyle 
bir kimsenin istikrarsız olduğu, kalbinin hiçbir noktada huzur ve sükün bul- 
madığı görülür. Muvahhid ise ihlâsla Rabbine ibadet eder; sadece O'na bağ- 
lıdır. Allah onu başkasının ortaklığından kurtarmıştır. O bakımdan böyle bir 
kimse tam bir rahat içindedir. huzur ve sükunu da mükemmeldir. Şimdi “Hiç 
bu ikisinin durumu eşit olur mu?” 


Hakkı batıldan ayırt ettiği ve cahillere doğru yolu göstermediği için “Ham- 
dolsun Allah'a! Fakat onların çoğu bilmezler.” 


30- Şüphesiz sen de öleceksin, onlar da ölecekler. 


30. Hepiniz kaçınılmaz olarak öleceksiniz. Nitekim bir yerde şöyle buyrul- 
maktadır: “Senden önce hiçbir beşere ebedilik vermedik. Şimdi eğer sen ölür- 
sen, onlar ebedi mi kulacaklar?” (el-Enbiyâ, 21/34) 


(OLAESŞ ea 
31- Sonra da Kıyamet günü Rabbinizin huzurunda (toplanıp) muha- 


keme olacaksınız. 
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31. “Sonra da kıyamet günü Rabbinizin huzurunda (topla 
; “muhakeme olacaksınız.” O da adaletli 


e amelinin karşılığını verecektir. 
onlarsa O'nu unutmuşlardır.” 


nıp)” hakkın- 


da anlaşmazlık ettiğiniz hususlarda 
hükmüyle haklıyı haksızdan ayıracak ve herkes 
“Allah, onların yaptıklarını bir bir saymıştır. 
tel-Mücâdele, SS 6) 


.. 


» -,. . | 2 - z »TN ... 
LELE A EŞLİ GİS GEZ ley 
(9 asl 


32- Allah hakkında yalan söyleyenden ve hak kendisine geldiğinde 
onu yalanlayandan daha zalim kim olabilir? Kâfirler için ce- 


hennemde yer mi yok? 


32. Yüce Allah. hem uyararak hem de haber vererek şöyle buyurmaktadır: 
“Allah hakkında yalan söyleyenden” daha zalim hiç kimse yoktur. Bu ise Yüce 
Allah'a, ya celâline yakışmayan şeyleri nispet etmekle ya peygamberlik iddiasın- 
da bulunmakla ya da “Yüce Allah şöyle buyurmuştur,” “şöyle haber vermiştir,” 
“şöyle hükmetmiştir.” vb. diyerek yalan söylemekle olur. 

Bu da Yüce Allah'ın, “(Şeytan.) Allah'a karşı bilmediğiniz şeyleri söyleme- 
nizi emreder.” (el-Bakara. 2/169) buyruğunun kapsamına dahildir. Bu, kişinin cahil 
olması halinde böyledir. Aksi takdirde Allah hakkında olmadık şeyleri bile bile 
söylemek çok daha çirkindir. 

“Ve hak kendisine geldiğinde onu yalanlayandan daha zalim kim olabi- 
lir?” Apaçık belgelerle desteklenmiş haliyle kendisine gelen hakkı yalanlayan 
kişiden daha zalim var mıdır? Böyle bir hakkı yalanlamak büyük bir zulümdür. 
Çünkü bunu yapan kişi. hakkı, açıkça kendisine belli olduktan sonra reddetmek- 
tedir. Eğer hem Allah'a yalan isnat etmekte hem de doğruyu yalanlamakta ise bu 
sefer zulüm üstüne zulüm yapmış olur. 

“Kâfirler için,” kendilerinden intikam alınmasını, aynı zamanda her zalim ve 
kâfirden de Allah'ın hakkının alınmasını sağlayacak olan “cehennemde yer mi 
yok?” Çünkü “Şirk pek büyük bir zulümdür.” (Lokmân, 31/13) 

Allah, yalancıyı ve yalanlayıcıyı, onun işlediği suçu ve cezasını beyan ettikten 
sonra, doğru sözlü olup doğru söz söyleyeni, doğrulayanı ve onun mükâfatını söz 
konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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33- Doğruyu getirene ve onu doğrulayanlara gelince işte onlar, tak- 
va sahiplerinin ta kendileridir. 


33. Söz ve amelinde “doğruyu getirene” buyruğunun kapsamına. hem pey- 
gamberler hem de onların görevlerini ifa ederek Allah'ın haberleri ve hükümleri 
hakkında doğru söyleyen ve amellerinde dürüst olan kimseler girmektedir. 

“Ve onu doğrulayanlar...” Çünkü kişi, doğruyu getirmekle birlikte kibri ya- 
hut g0 söyleyeni ve getireni küçük görmesi dolayısıyla o doğruyu tasdik etme- 
yebilir. O bakımdan bir kimsenin bu özelliğinin övülmesi için, mutlaka doğru 
söylemesi ve doğruyu tasdik etmesi gerekir. Doğru söylemesi. bilgi sahibi ve 
adaletli olduğuna, doğruyu tasdik etmesi de alçakgönüllü oluşuna ve büyüklen- 
mediğine delildir. 

“İşte onlar,” yani her iki hususu bir arada gerçekleştirme başarısını elde eden- 
ler “takva sahiplerinin ta kendileridir.” 

Çünkü takvânın bütün özellikleri, hakkı doğru söylemek ve onu tasdik edip 
doğrulamaktan geçer. 


4D ANA ME çiz EE AŞ 
34- Onlar için Rableri katında diledikleri her şey vardır. İşte bu, 
ihsan sahiplerinin mükâfatıdır. 


34. “Onlar için Rableri katında,” mükâfat kabilinden hiçbir gözün görmedi- 
gi, hiçbir kulağın işilmediği ve hiçbir insanın hatırından geçirmediği türden *di- 
ledikleri her şey vardır.” Lezzet verici türlerden ve arzulanan şeylerden dileyip 
istedikleri her şey, hazır halde önlerine gelecektir. 

“İşte bu,” Allah'a, O'nu görüyormuşçasına, O'nu görmüyorlarsa dahi O'nun 
kendilerini gördüğüne kesin olarak inanarak ibadet eden ve aynı zamanda Allah'ın 
kullarına da iyilikte bulunan “ihsan sahiplerinin müküfandır.” 


...A 


ÇA SİLE si ere ai AE 
35- Böylece Allah, işlediklerinin en kötü olanlarını örter ve yapmak- 
ta olduklarının en güzeli ile de onları mükâfatlandırır. 
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mu vardır: Ya en kötüdür, ya en iyidir, ya da en 


35. İnsanın amelinin üç duru 
körü de değildir en iyi de değildir. 

Sonuncu kısım mubahlar kısmıdır ve bu kısmın, mük i 
ilgisi voktur. En kötü ameller, günahların tümüdür; en Iyi ameller ise bütün ilaal 
ve ibadetlerdir. 

İşte bu açıklamalar ışığında âyet-i kerimenin anlamı ve vie Allah'ın, 
“Bövlece Allah, işlediklerinin en kötü olanlarını örter.” buyruğunun manası 
aktadır. Yani Allah, ihsan ve takvâları sebebiyle onların küçük 


âfat ya da ceza ile bir 


açıklık kazanm 
ve büyük günahlarını bağışlar. 

“Ve yapmakta olduklarının en güzeli ile de onları mükâfatlandırır.” 
Yani bütün iyiliklerinin karşılığını verir: “Allah, şüphesiz zerre ağırlığı kadar 
dahi zulmetmez. (Yapılan) bir iyilik olursa onu kat kat artırır ve katından 


büyük bir mükâfat verir.” (en-Nisa, 4/40) 
Te g5 ., yp» ki Lp per Zr ŞİR SİN 
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36- Hiç, Allah, kuluna yetmez mi? Bir de kalkmış seni O'ndan baş- 


kaları ile korkutmaya çalışıyorlar! Allah kimi saptırırsa onu 
doğru yola iletecek hiç kimse yoktur. 


36. “Hiç, Allah, kuluna yetmez mi?” Kendisine ibadet eden, emirlerini ye- 
rine getiren. yasaklarından kaçınan, özellikle de Rabbine en mükemmel dere- 
cede ibadet eden kişi olan Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e lütfu, keremi ve 
inâyetinin bir gereği olarak Yüce Allah, din ve dünyasıyla ilgili bütün hususlarda 
elbene yetecektir ve ona karşı kötülük yapmak kastıyla dikilenlerin kötülüğü- 
nü kendisinden uzaklaştıracaktır. “Bir de kalkmış seni O'ndan başkaları ile,” 
putların ve heykellerin sana kötülük yapacağını belirterek “korkutmaya çalı- 
şiyorlar!” Bu ise onların azgınlıkları ve sapıklıklarından dolayıdır. “Allah'ın 
saptırdığı kimseyi doğru yola iletecek hiç kimse yoktur.” 


.;z4 ». 
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37- Allah, kimi de doğru yola iletirse onu da saptıracak hiç kimse 
yoktur. Allah, Aziz ve intikam sahibi değil midir? 
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37. Çü idâ i 
li Me a iletmek ve saptırmak Yüce Allah'ın elindedir. O ne dilerse 
b e li o da olmaz. AlaR, Aziz,” yani her şeyi kahr u galebesi 
a lulan, izzetiyic de kuluna yeterli gelerek ona tuzak kuranların tuzaklarını 
bertaraf cden, mükemmel izzet (güç ve kudret) sahibi olan “ve” kendisine isyan 
edenlere karşı da “intikam sahibi değil midir?” O halde O'nun intikam almasını 

gerektiren hususlardan uzak durun! 

VA AA 252: LA 1 ZA 12 ez 1* * 
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Aİ ŞİİR LEŞ 
38- Onlara, *Gökleri ve yeri kim yarattı?” diye sorsan andolsun ki: 
'Allah? diyeceklerdir. De ki: *O halde söyleyin bakalım, eğer Al- 
lah bana bir zarar vermeyi dilerse O'nun dışında yalyardıkla- 
rınız, O'nun zararını uzaklaştırabilirler mi? Yahut Allah bana 
bir rahmet vermeyi dilerse onlar O'nun rahmetine engel olabi- 
lirler mi?' De ki: *Allah bana yeter. Tevekkül edenler de yalnız 

Ona güvenip dayanırlar.” 


38. Yani eğer seni Allah'tan başkası ile korkutan şu sapıklara sorsan ve bizzat 
kendi sözlerini kendi aleyhlerine delil olarak ortaya koyarak desen ki: *Gökleri 
ve yeri kim yarattı?” Taptıkları ilâhlarının herhangi bir şeyi yarattığını -kesin- 
likle- söylemeycceklerdir. Aksine bunları yaratan yalnız ve yalnız “Allah” diye- 
ceklerdir.” 

Yüce Allah'ın kudreti açıkça ortaya çıktıktan sonra uydurdukları ilâhlarının 
da acizliğini yine kendilerine söyleterek *de ki: O halde söyleyin bakalım, eğer 
Allah bana bir zarar vermeyi dilerse O'nun dışında yalvardıklarınız, O'nun 
zararını,” onu büsbütün ortadan kaldırmak ya da bulunduğu halden daha hafif bir 
hale gelmesini sağlamak surctiyle *uzaklaştırabilirler mi? Yahut Allah bana bir 
rahmet,” din ya da dünyama dair bir fayda “vermeyi dilerse onlar O'nun rahme- 
tine engel olabilirler mi?” Onu tutup bana ulaşmasına mani olabilirler mi? 

Şöyle diyeceklerdir: Hayır, onlar herhangi bir sıkıntıyı gideremezler ve her- 
hangi bir rahmeti de engelleyemezler. Yüce Allah'ın yegane mabud, bütün var- 
lıkların tek yaratıcısı, tek başına fayda sağlayan, zarar veren olduğu açıkça görül- 


39$ Tefsiru3-Sadi ME ydi ei 
dükten; buna karşılık, O'nun dışındaki bütün varlıkların her yönüyle yaratmaktan 


ve zarar vermekten aciz oldukları ortaya çıktıktan sonra Allah'ın yardımını iste- 
c tuzaklarını da ortadan kaldırmasını dileyerek “de ki: Allah 


erek, onların hile v 
m lar.” Yani güve- 


bana yeter. Tevekkül edenler de yalnız O'na güvenip dayanır i 
nenler, maslahatlarını elde etmek ve kendilerine gelecek zararları al etmek 
hususunda yalnızca O'na güvenirler. O halde herkese tek başına yeterli olan bana 


da yeter. Beni düşünüp kederlendiren her hususta da beni düşündürmeyen diğer 


tüm hususlarda da bana yetecek olan O'dur. 
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39- De ki: 'Ey kavmim, Kendi yolunuzca yapacağınızı yapın, ben de 
yapacağım. Zira pek yakında bileceksiniz...' 

40- 'Rezil edecek azabın kime geleceğini ve ebedi azabın da kimin 
başına ineceğini..." 


39. Yani ey Peygamber, “de ki: Ey kavmim! Kendi yolunuzca yapacağınızı 
yapın.” Yani kendiniz için razı olduğunuz hal üzere, yani ibadete layık olmayan- 
lara ve hiçbir hususta en ufak bir yetkisi bulunmayanlara ibadet etme haliniz üze- 
re elinizden geleni yapın. Zira sizi kendisine davet etmiş olduğum dini yalnızca 
Allah'a halis kılarak “ben de yapacağım. Pek yakında” güzel âkıbetin kimin 
olacağını “bileceksiniz.” 

40. Bu dünyada “rezil edecek azabın kime geleceğini ve” âhirette “ebedi 
azabın da kimin başına ineceğini” ve onun yakasını asla bırakmayacağını, hiç 
sonunun gelmeyeceğini de bileceksiniz. 

Bu, büyük bir tehdittir. Onlar, ebedi azabı hak ettiklerini biliyorlardı. Ancak 
zulüm ve inatlanı, iman etmelerine engel olmuştu. 


açi ii didi im La 
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41- Şüphesiz Biz, sana Kitabı insanlar için hak ile indirdik. Artık 


kim hidâyet bulursa kendi yararınadır. Kim de saparsa ancak 
kendi aleyhine sapmış olur. Sen onların başında bekçi değilsin. 
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İ eee Allah, haberlerinde, emirlerinde ve yasaklarında hakkı içeren 
hidâyetin kaynağı olan, Allah'a ve O'nun lütuf ve ihsan yurduna ulaşmak isler 
yenler için nihai bir tebliğ olup kendisi vasıtasıyla bütün âlemler için delilin sabit 
olduğu Kitabı, Rasülünc indirmiş olduğunu haber vermektedir. 


, Sine onun Fur ve emirlerine uyarak “hidâyet bulursa,” şüphesiz 
işi “kendi yararına” bir fayda sağlamış olacaktır. “Kim de” hidâyet kendisi 
için apaçık belli olduklan sonra “saparsa, ancak kendi aleyhine sapmış olur.” 
Allah'a hiçbir zararı olmaz. 
ven onların başında bekçi değilsin.” Onların amellerini tespit edecek, 
amelleri dolayısıyla hesaba çekecek ve onları dilediğin işlere mecbur edip zorla- 
yacak biri değilsin. Sen, ancak emrolunduğunu onlara eksiksiz olarak ileten bir 
tebliğcisin. 
GE ŞE ŞİLİ YEDİ Se ANIZ 3 
Çar eg Re AR İNTA e 2016 
GE ŞAŞI DEĞ İİHİ heri ei 
42- Allah, ölüm vakitleri geldiğinde ruhları alır. Ölmeyeninkini de 
uykusunda (alır) da hakkında ölüm hükmü verdiğini tutar, di- 
gerini ise belirli bir süreye kadar (bedenine geri) gönderir. Şüp- 
hesiz bunda düşünen bir toplum için ibretler vardır. 


En 


42. Yüce Allah uyanıkken, uykudayken, hayattayken ve ölümleri esnasında 
kulları üzerinde yegane tasarruf sahibi olanın yalnız Zatı olduğunu haber vererek 
şöyle buyurmuktadır: “Allah, ölüm vakitleri geldiğinde ruhları alır.” Burada 
sözü geçen ölüm, büyük ölümdür. Yüce Allah'ın, ruhları aldığını ve ruhlar alma 
fiilini Zatına izafe ettiğini haber vermiş olması, bu işle ölüm meleğiyle yardım- 
cılarını görevlendirmiş olmasına aykın değildir. Nitekim Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “De ki: Size vekil kılınan ölüm meleği sizin ruhunuzu alır...” 
(es-Scede, 32/11); *...nihâyet birinize ölüm gelse elçilerimiz onun ruhunu alırlar, 
onlar kusur da etmezler.” (el-En'am, 6/61) 

Çünkü Yüce Allah, yaratanın ve işleri çekip çevirenin kendisi olması itibarıyla 
işleri Kendi zatına izafe eder. 

Sünneti/kanunu ve hikmeli gereği her iş için bir sebep yaratmış olması itiba- 


rıyla işleri sebeplerine izale ettiği de olur. 
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“Ölmeyenlerinkini de uykularında (alır).” buyruğunda sözü 


Yüce Allah'ın, Imeyen ruhu O tutar. 


edilen ise küçük ölümdür. Yani uykuda olup da Ö — i 
İşte bu (uykuda olan) iki ruhtan “hakkında ölüm hükmü verdiğini tutar, 


Bu, ölmüş olanın ya da uykudayken öleceğine hükmetti gi kimsenin A li 
gerini ise belirli bir süreye kadar,” rızkını ve ecelini tamamlamak üzcre “gön- 
derir.” Bu durumdaki nelsi serbes! bırakır. 
“Şüphesiz bunda, düşüncen bir toplum için,” e 
den sonra ölüleri dirilteceğine dair “ibretler,” belgeler, de- 


Yüce Allah'ın kudretinin 


kemiâline, ölümlerin 
liler “vardır.” 

Bu âyette ruh ve nefsin bizatihi kaim bir cisim olduğuna, onun cevherinin be- 
deninin cevherinden farklı olduğuna, ruh ve nefsin yaratılmış olduğuna ve Allah 
tarafından idare edildiğine, Allah'ın onda vefat ettirmek, alıkoymak ve serbest 
bırakmak gibi şekillerde tasarruf ettiğine, canlıların ruhlarının Berzahta karşıla- 
şacağına, bir araya gelip karşılıklı konuşacağına, Allah'ın hayatta kalacakların 
ruhlarını serbest bıraktığına, ölenlerin ruhlarını da alıkoyup bırakmadığına delil 
vardır. 

4 GULGEL LİME SİA MALİ 
43- Yoksa onlar, Allah'ın dışında şefaatçiler mi edindiler? De ki: “Ya 
onlar hiçbir şeye sahip değilseler ve (hiçbir şeye) akıl erdiremi- 
yorlarsa da mı (onları şefaatçi edineceksiniz)?” 


43. Yüce Allah, Zatından başka kendilerine bağlanılan, kendilerinden dilek- 
te bulunulan ve kendilerine ibadet edilen şefaatçiler edinmeyi reddederek şöyle 
buyurmaktadır: Sen onlara cahilliklerini açıklayarak ve O'ndan başka edinilen 
şefaatçilerin ibadet namına hiçbir şeyi hak etmediklerini belirterek “de ki: Ya 
onlar,” yani sizin şefaatçi edindiğiniz varlıklar “hiçbir şeye suhip değilseler,” 
göklerde ve yerde zerre ağırlığı kadar, hatta bundan daha küçük ya da daha büyük 
bir şeye sahip değilseler, halta “akıl erdiremiyorlarsa,” onların kendisi sebe- 
biyle övülmeyi hak edecekleri bir akılları olmasa “da mı?” Hâlâ onları şefaatçi 
mi göreceksiniz? Bunların akıllarının olmayış sebebi ağaç, taş, surel gibi cansız 
yahut ölmüş varlıklar olmalarındandır. Ya bunları şefaatçi (ve ilâh) edinenlerin 
hiç aklı olabilir mi? Böyle kimseler, insanların en sapığı, en cahili ve en ileri 
zalimleri değil midir? 
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44- De ki: “Şefaat tümüyle Allah'ındır. Göklerin ve yerin hüküm- 


ranlığı da yalnız O'nundur. Sonra da siz O'na döndürülecek- 
siniz.” 


44. Onlara “de ki: Şefaat tümüyle Allah'ındır.” Çünkü her şeyin yetkisi 
de bütünüyle Allah'ındır. Bütün şefaatçiler O'ndan korkar, O'nun izni olmadan 
hiç kimse O'nun nezdinde şefaat edemez. O, kuluna rahmet ihsan etmeyi murad 
ederse, katında değerli olan şefaatçi kimsenin ona -her iki şahsa (edene ve edile- 
ne) bir rahmet olmak üzere- şefaat etmesine izin verir. 


Daha sonra Yüce Allah, şefaatin tümüyle yalnız Zatına ait olduğunun gerek- 
çesini “Göklerin ve yerin hükümranlığı da yalnız O'nundur.” diyerek açık- 
lamaktadır. Yani oradaki bütün şahıslar, fiiller ve sıfatlar O'na aittir. Bu yüzden 
şefaalin gerçek sahibinden istenmesi ve yalnızca O'na ihlâsla ibadet edilmesi 
gerekir. “Sonra da siz O'na döndürüleceksiniz.” O da ihlâsla kendisine ibadet 
edenlere pek büyük mükâfatlar verecektir. Kendisine şirk koşanları da çok ağır 
bir azapla cezalandıracaktır. 


öz Nİ Gİ ARİ Dİ LE ELE 5 
AD EZİEİ A Ba 

45- Allah tek başına anıldığında âhirete inanmayanların kalpleri 

nefretle dolar. O'nun dışındakiler anıldığında ise hemen yüzleri 


güler. 


45. Yüce Allah, müşriklerin durumlarını ve şirklerinin gereği olan davranışla- 
rını belirtmekte ve onların “Allah tek başına anıldığında,” tevhid edildiğinde, 
dini yalnızca O'na halis kılmak suretiyle amelde bulunulup O'nun dışında ta- 
pındıkları varlıklar terk edildiğinde “âhirete inanmayanların kalpleri nefretle 
dolar.” Bu işten alabildiğine netret eder ve hiçbir şekilde hoşlanmazlar. 

Buna karşılık “O'nun dışındakiler,” putlar ve O'na eş koşulan ortaklar “anıl- 
dığında” ve bir kimse onlara ibadet etmeye çağırıp onlan övdüğünde “hemen” 
mabudlarının anılmasına sevinirler ve şirk konusunda kendi hevâ ve arzularına 
uygun düştüğünden dolayı “yüzleri güler.” 
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Bu durum karşılaşılabilecek hallerin en kötüsü, en çirkinidir. Ama onların cc- 
zalandırılması için va'dolunan gün, ceza/kıyamet günüdür. Orada onların hak- 
sızlıklan cczalandınlacaktır ve O vakit Allah'tan başka tapındıkları uydurma 
ilâhlarının kendilerine en ufak bir faydalarının olmadığı görülecektir. İşte bundan 


dolayı devamla şöyle buyrulmaktadır: 
EYİ KE İç az İZ İİ çi 
(9 Giz 
46- De ki: *Ey gökleri ve yeri yaratan, gizliyi ve açığı bilen Allah'ım! 
Ayrılığa düştükleri konularda kullarının arasında Sen hüküm 
vereceksin." 


46. “De ki: Ey gökleri ve yeri yaratan” ve onları düzenleyen, işlerini çekip 
çeviren, bizim göremediğimiz ve bilemediğimiz “gizliyi ve” görüp tanık oldu- 
gumuz “açığı bilen Allah'ım! Ayrılığa düştükleri konularda kullarının ara- 
sında Sen büküm vereceksin.” İhtilafın söz konusu olduğu en büyük husus ise 
ihlâs sahibi muvahhidler ile Senin dışında birtakım putları, heykelleri ve Sana eş 
koşulan varlıkları ilâh edinen müşrikler arasındaki ihtilaftır. 


İhlaslı muvahhidler izledikleri yolun hak olduğunu, âhirette güzel mükâfatların 
yalnızca kendilerinin olduğunu söylerler. 

Müşrikler ise ilâh edindikleri ve hiçbir değeri olmayan put ve heykelleri Sana 
ortak tutarlar. Şanına yakışmayan ve Senin için kusur olacak şeyleri Sana nispet 
ederler. Uydurma ilâhları anıldığı vakit sevinir, Sen anıldığın vakit nefret du- 
yarlar. Bununla birlikte kendilerinin hak üzere olduklarını, başkalarının ise batıl 
yolda olduğunu, güzel mükâfatların da kendilerinin olacağını ileri sürerler, 


Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “İman edenler, yahudiler, 
sâbiiler, hıristiyanlar, mecusiler/ateşperestler ve müşrikler (var ya); muhak- 
kak Allah Kıyamet gününde aralarında hükmedecektir. Muhakkak Allah 
her şeye şahittir.” (el-Hac, 2717) Bundan sonraki âyctlerde Yüce Allah, onlar ara- 
sında hükmünü şöyle haber vermektedir: “Bunlar Rableri hakkında davalaşan 
iki hasımdırlar. Kâfirler için ateşten elbiseler biçilir. Başları üzerinden kay- 
nar su dökülür, Onunla karınlarında ne varsa eritilir, derileri de. Ve onlar 
için demirden topuzlar da vardır.” çel-Hac, 19/21) Ve nihâyet bu açıklamaları 
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şu buyruklara kadar devam eder: “Muhakkak Allah, mü'min olup salih amel 
işleyenleri altlarından ırmaklar akan cennetlere koyar. Onlar orada altın bi- 


leziklerle ve incilerle bezenirler. Orada giyecekleri de ipektir.” (el-Hac. 22/23) 


Ayrıca şöyle buyurmaktadır: “İman edenler ve imanlarına zulüm bulaştır- 
mayanlar var ya, işte güven onlarındır ve onlar hidâyete ermiş olanlardır.” 
(el-En'âm, 6/82) “Gerçek şu ki, kim Allah'a ortak koşarsa, hiç şüphesiz Allah ona 


cenneti haram kılmıştır. Onun varacağı yer ise ateştir.” (el-Mâide, 5/72) 

Bu âyet-i kerimede Yüce Allah'ın yaratmasının kapsamı, ilminin kuşatı- 
cılığı ve bütün kulları arasındaki hükmünün umumiliği dile getirilmektedir. 
Mahlukatın ortaya çıkmasını sağlayan kudreti ve her şeyi kuşatan ilmi, kulları 
arasında hüküm vereceğine, onları ölümlerinden sonra dirilteceğine, hayrıyla 
şerriyle amellerini ve bu amellerinin karşılıklarını bildiğine, ayrıca yaratma- 


sının da ilmine delil olduğuna işaret etmektedir: “Yaratan bilmez mi hiç?” 
(el-Mülk, 67/14) 


ve. Te -— ii Deca 1d 4 Nt İTİ. 3 KU 


(OEİRİLA Aİ 

47- Eğer yeryüzünde olanların hepsi ve onunla birlikte bir o ka- 

darı daha zulmedenlerin olsa, kıyamet günü feci azaptan 

(kurtulmak için) onu mutlaka fidye olarak verirlerdi. Zira (0 

gün) karşılarına Allah tarafından hiç hesap etmedikleri (bir 
azap) çıkacaktır. 


47. Yüce Allah, kulları arasında kendisinin hüküm vereceğini, müşriklerin 
söyledikleri sözleri ve bu sözlerin ne kadar çirkin olduğunu söz konusu edince, 
adeta nefisler Kıyamet gününde Allah'ın onlara neler yapacağını bilmek istermiş 
gibi bize bu gibi kimseler için “feci azap,” yani en dehşetli ve en ağır azabın 
söz konusu olduğunu haber vermektedir. Çünkü onlar, küfrün en fecisini ve en 
şiddetlisini söylemişlerdir. 

Faraza altınıyla, gümüşüyle, incisiyle, hayvanlarıyla, ağaçlarıyla, ekinleriyle, 
bütün eşyalarıyla bu dünya ve bir o kadarı daha müşriklerin olsa Kıyamet gü- 
nünde bu feci azaptan kurtulmak için onu fidye olarak feda eder ve bu azaptan 
kurtulmaya çalışırlardı. Ancak kesinlikle bu, onlardan kabul olunmaz ve bunun 


Tefsiru3-Sadi ME 
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Allah'ın azabına karşı kendilerine en 
günde malın da evlâdın da hiçbir 
kalp ile gelmiş olanlar hariç.” (cş-Şuarâ, 26/38-59) — 
“Zira (o gün) karşılarına Allah tarafından hiç hesap etmedikleri (bir 
azap) çıkacaktır.” Hiç ummadıkları çok büyük bir azap ve pek büyük bir gazap- 
la karşılaşacaklardır. Halbuki daha önceden kendilerinin başka şeylerle karşılaşa- 
caklarına dair ahkam kesiyorlardı. 
ES ŞE eş Gİ ZU LEZ 


ufak bir faydası dahi olmazdı. Çünkü “o 
faydası olmaz. Ancak Allah'a selim bir 


48- Kazandıkları kötülükler kendilerine görünecek ve alaya aldık- 
ları şey onları çepeçevre kuşatacaktır. 


48. “Kazandıkları kötülükler,” yapıp ettikleri ve kazandıkları şeyler sebe- 
biyle hiç hoşlarına gitmeyecek hususlar “kendilerine görünecek ve alaya al- 
dıkları şey.” tehdit ve azap “onları çepeçevre sarıp kuşatacak,” başlarına gelip 
çalacak ve kendilerini yakalayacak“tr.” 

alkil, iz üye ga GEZLSAYİ 28 
(OYEYAAL 
49- İnsanın başına herhangi bir sıkıntı geldiğinde Bize yalvarır. 
Sonra Biz ona tarafımızdan bir nimet Jütfettiğimizde, “Bu, bana 
ancak bir bilgiye göre verilmiştir." der. Bilakis o, bir imtihandır. 
Fakat onların çoğu bilmezler. 


49. Yüce Allah, insanın durumunu ve tabiatını bize haber vermektedir: Ona 
hastalık, sıkıntı veya darlık gibi bir zarar dokunduğunda “Bize,” başına gelen bu 
musibetin giderilmesi hususunda ısrarla “yalvarır.” 

“Sonra Biz ona tarafımızdan bir nimet lütfettiğimizde,” darlığını giderip 
sıkıntısını ortadan kaldıracak olursak, tekrar Rabbini inkâra döner, Rabbinin iyi- 
liklerini inkâr edip bilmezlikten gelir ve “*Bu bana ancak bir bilgiye göre ve- 
rilmiştir." der.” 

Yani Allah, benim bu işe layık olduğumu, benim bunu hak ettiğimi bilmekte- 
dir; çünkü ben, Allah nezdinde değerli bir kişiyim. Ya da ben bu nimeti elde etme 
yollarını bildiğim için bunlar bana verilmiştir, der. 
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Yüce Allah da buna karşılık, “Bilakis o, 
Yani Yüce Allah, kendisine kimin şükrettiğini, 
çıkarınak için bununla kullarını sınar, 


bir imtihandır.” buyurmaktadır. 
kimin de nankörlük ettiğini ortaya 


“Fakat onların çoğu bilmezler.” Bundan dolayı onlar bu imtihanı bir bağış 


ve ihsan sayarlar. Böylelikle katıksız hayır olan bir şeyle hayra ya da şerre sebep 
olabilen bir şeyi birbirine karıştırırlar, 


DİLE SN çe Ey 
50- Onlardan öncekiler de öyle demişlerdi. Ama onların kazandık- 
ları şeyler, kendilerine bir fayda sağlamadı. 


50. “Onlardan öncekiler de öyle demişlerdi.” onların söyledikleri, “Bu, 
bana ancak bir bilgiye göre verilmiştir.” demişlerdi. Bu sözleri, inkarcılar 
birbirinden miras alagelmektedirler. Rablerinin, nimetini ikrar ve itiraf etmez- 
ler, bu Konuda Rablerinin, üzerlerinde herhangi bir hakkı olduğunu da kabul 
etmezler. Helâk edilecekleri vakte kadar onların alışkanlıkları ve âdetleri hep 
budur. 


“Ama” azap kendilerine geldiği vakit “onların kazandıkları şeyler kendile- 
rine bir fayda sağlamadı.” 


vps ele . IM. 13a e İp 7 Dd .... -“ 
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51- Sonunda kazandıkları kötülükler(in cezası) başlarına gelip çat- 
tı. Bunlardan zulmedenlerin başına da kazandıkları kötülükler, 
yakında gelip çatacak ve onlar kaçıp kurtulamayacaklardır. 


51. “Sonunda kazandıkları kötülükler başlarına gelip çatn.” Burada 
“Kkötülükler”den kasıt, onların uğratıldıkları cezalardır. Çünkü bu cezalar, insana 
kötülük gibidir ve onu üzer. 

“Bunlardan zulmedenlerin başına da kazandıkları kötülükler, yakında 
gelip çatacak.” Çünkü bunlar, öncekilerden daha hayırlı değildirler. Yine bunla- 
ra, önceki kitaplarda kötülüklerine rağmen azaptan kurtulacaklarına dair bir be- 
raal da yazılmış değildir. 


Yİ İİ e 
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52- Bilmezler mi ki Allah, rızkı dilediğine bol verir (dilediğine de) kı- 
sar. Şüphesiz bunda iman eden bir toplum için ibretler vardır. 
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52. Onlar; mala aldandıkları ve cahilliklerinden dolayı bu mala sahip ghuçüin, 
o mal sahibinin halinin güzelliğine delil olduğunu iddia ettiklerinden dolayı Yüce 
Allah, vermiş olduğu rızkın, bu iddialarının delili olamayacağını haber vermek- 
tedir: “Bilmezler mi ki Allah, rızkı,” kulları arasından ister salih olsun, ister 
olmasın “dilediğine bol verir (dilediğine de) kısar.” Yani ister salih olsun ister 
olmasın dilediği kimsenin de rızkını daraltır. Allah, bütün valıklara rızık verir, 
ama iman ve salih ameli insanlar arasından özel olarak iyilere ihsan eder. 

“Şüphesiz bunda,” yani rızkın bol oluşunda ve kısılmasında “iman eden bir 
toplum için ibretler vardır.” Çünkü onlar, bunun ilâhi hikmet ve rahmetle ilgili 
olduğunu bilirler; Allah'ın, kullarının durumunu çok iyi bildiğine inanırlar. 

O. kimi zaman bir lütuf olarak onların rızıklarını daraltabilir, çünkü bol bol 
verecek olursa yeryüzünde azgınlık edebilirler. Yüce Allah, bu hususta onların 
mutluluk ve kurtuluşlarının kaynağını oluşturan dinlerinin salâhına göre bunu 
yapmış olur. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


4 
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53- De ki: *Ey nefisleri aleyhine haddi aşan kullarım! Allah'ın rah- 


metinden ümit kesmeyin. Çünkü Allah, bütün günahları bağış- 
lar. Zira O, çok bağışlayıcıdır, pek merhamelidir.” 


53. Yüce Allah, kulları arasından çokça günah işlemiş kimselere lütuf ve kere- 
minin çokluğunu bildirmekte ve böyle bir imkân ellerinden gitmeden önce onları 
Zatına dönmeye teşvik etmektedir; 

Ey Peygamber ve ondan sonra Allah'ın dinine davet etmekte onun yerine ge- 
çenler! Kullara Rableri hakkında haber vererek “de ki:” Nefislerinin kendileri- 
ni çağırdığı günahları işlemek ve gaybleri bilen Allah'ı gazaplandıran yollarda 
yürümek suretiyle “nefisleri aleyhine haddi aşan kullarım! Allah'ın rahme- 
tinden ümit kesmeyin!” O takdirde kendi ellerinizle kendinizi tehlikeye atmış 
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olur, “Günahlarımız artık çoğaldı, kusurlarımız üst üste birikti, bunları ortadan 


kaldırmaya imkan yok, bunları silmenin yolu yok.” diyerek isyan üzere ısrara 
devam eder, Rahman olan Allah'ın size 


gazaplanmasına sebep olacak hususları 
işlemeye devam edersiniz. 


Fakat ii Rabbinizi; O'nun keremine, cömertliğine delâlet eden isimleriyle 
tanıtın ve bilin ki “Allah bütün günahları bağışlar.” Şirki, öldürmeyi, zinayı, 
faizi, zulmü ve bunların dışında kalan küçük-büyük tüm günahları bağışlar. 


“Zira O, çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Yani mağfret etmek 
ve rahmet buyurmak, O'nun ayrılmaz zati sıfatlarıdır. Hiçbir zaman bu sıfatlar 
O'nun zatından ayrılmaz, bu sıfatların etkileri kesilmez. Varlık aleminde orayı 
dolduracak şekilde bunların etkileri tecelli edip durur. O'nun iki eli de gece ve 
gündüz cömertçe hayırlar ihsan ederr. Kullara yönelik nimet ve lütufları, gizli ve 
açık bütün hallerde ardı arkasına gelir. O; bağışlamayı, alıkoymaktan daha çok 
sever. O'nun rahmeti gazabını geçmiş, geride bırakmıştır. 


DELİSİN SKİ AKİ y 
54- Size azap gelmeden önce Rabbinize yönelin ve O'na teslim olun. 
Sonra size yardım edilmez. 


54. Ancak mağfiret ve rahmetinin bunlara ulaşmasının birtakım sebepleri var- 
dır. Kul bu sebepleri yerine getirmezse, mağfiret ve rahmet kapılarını kendi yü- 
züne kapatmış olur. Bu sebeplerin en üstünü ve en değerlisi ise -dahası mağfiret 
ve rahmetin ondan başka bir sebebi de yoktur- şudur: Samimi tevbeyle, duayla, 
yalvarıp yakarmakla, Allah'ı mutlak ilâh bilip O'na boyun eğerek ibadet etmek 
suretiyle Allah'a yönelmek. 

Hep beraber bu en değerli sebebe sarılalım, bu en büyük yolu izleyelim. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah, kendisine yönelmeyi ve bu hususta eli çabuk tutmayı 
emrederek şöyle buyurmaktadır: 

“Size azap gelmeden önce” kalplerinizle “Rabbinize yönelin ve” azaları- 
nızla da “O'na teslim olun.” Allah'a yönelme, yalnız başına zikredildiği takdir- 
de azaların amelleri de onun kapsamına girer. Eğer -burada olduğu gibi- teslim 
olmakla bir arada zikredilecek olurlarsa manası, yukarıda açıkladığımız şekilde 


olur. 


408 Tefsiru5-Sadi TAN İİ yeni 
Yüce Allah'ın, “Ve O'na teslim olun. 
olmaksızın zahiri ve batıni amellerin hiçbir faydasının 
Sizin bu dönüşünüz de “size azap," geri çevrilemeyecek bir şekilde “gelme- 
den önce” olmalıdır. Çünkü aksi takdirde “size yardım edilmez.” 


Sanki, “Allah'a yönelme ve teslim olma ne demektir? Bunların kapsamına nc 
“ diye bir soru sorulmuş gibi Yüce Allah, bunu 


” buyruğunda ihlösın gereğine ve ihlâs 
olmadığına delil vardır. 


girer? Bunların amelleri nelerdir? 
şu şekilde cevaplandırmaktadır: 


” vie 112 e ER TAT 22 ff 
EK ENLİ İŞE 3 KALİTE y 
(9208123 
55- Siz hiç farkında olmadan azap size ansızın gelmeden önce Rab- 
binizden size indirilenin en güzeline uyun! 


55. Allah'ı sevmek, O'ndan korkmak, saygıyla O'na boyun eğmek, rahmetini 
ummak. samimi olarak kullarının iyiliğini istemek, onlara öğüt vermek, onlar için 
iyi şeyleri istemek. bunların zıddını terk etmek gibi size emretmiş olduğu bâtıni 
amellerle namaz. oruç. zekât, hac, sadaka, çeşitli türden iyilikler vb. emretmiş 
zâhiri ameller... İşte bunlar, Rabbimizden bize indirilenlerin en güzelleridir. İşte 
bu ve benzeri hususlarda Rabbinin emirlerine uyan bir kimse, Allah'a yönelen ve 
O'na teslim olan kimse demektir. 

“Siz hiç farkında olmadan azap size ansızın gelmeden önce...” Bu buyruk- 
larla Allah'a yönelip teslim olmada eli çabuk tutmak ve fırsatları değerlendirmek 
teşvik edilmektedir. 


e dir 4 . 3 .. Tlr ae per 437 N 
(DELİYE GEL FİLİZ Y 
56- Tâ ki hiç kimse, *Allah'ın hakkı konusunda işlediğim kusurlar- 


dan dolayı yazıklar olsun bana! Gerçekten ben, alay edenler- 
dendim.' demesin. 


56. Yüce Allah, kullarını, gafletlerini sürdürme konusunda uyarmakta ve piş- 
manlık duyacakları, ama pişmanlığın fayda vermeyeceği bir gün gelip çatmadan 
önce dönmelerini öğütlemektedir. Zira o vakit geldiğinde kişi, **Allah'ın hak- 
kı konusunda işlediğim kusurlardan dolayı yazıklar olsun bana! Gerçekten 
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ben” dünya hayatında, azabın gelişi hususunda “ala 


| d ” Şimdi 
ise onu gözlerimle gördüm!” der, an 


ŞASE iye İİ) Shi ip İJİZİY 
> Jp,” ie 42» i 
(O öl 2 İİ 
57- Yahut “Eğer Allah bana hidâyet verseydi, elbette takvâ sahiple- 
rinden olurdum.' demesin. 


58- Ya da azabı gördüğünde, 'Keşke (dünyaya) geri dönme imkânım 
olsa da ihsan sahiplerinden olsam"' demesin. 


57.“Yahut “Eğer Allah bana hidâyet verseydi, elbette takvâ sahiplerinden 
olurdum.'demesin.” Bu buyruk, temenni ifade etmekte ve şu anlama gelmekte- 
dir: “Keşke Allah bana hidâyet vermiş olsaydı, ben de O'ndan sakınan.takvâlı bir 
kişi olsaydım ve azaptan kurtularak mükâfatı hak etseydim.” Yoksa bu buyruk. 
şart manasına değildir. Zira şarı manasını ifade etseydi, onlar sapıklıklarına kaza 
ve kaderi gerekçe göstermiş olurlardı. Bu ise batıl bir gerekçedir, kıyamet günün- 
de ise batıl bütün deliller boşa gidecektir. 

58. “Yu da uzabı gördüğünde” ve artık azabın geleceğini kesin olarak anla- 
dığında, “Keşke (dünyaya) geri dönme imkânım olsa da ihsan sahiplerinden 
olsam!” demesin.” 

Yüce Allah, bunun imkânsız ve faydasız olduğunu, bu gibi temennilerin batıl 
ve gerçekle bir ilişkilerinin olmadığını ifade etmektedir. Çünkü kul, eğer geri 
döndürülecek olursa kendisine daha önce yapılan açıklamadan farklı, yeni bir 
açıklama yapılmayacaktır. 


(DO SÜLEĞ ESER EN LEK) 
59- “Hayır, sana âyetlerim gelmişti de sen onları yalanlamış, büyük- 
lenmiş ve kâfirlerden olmuştun.” 


59. “Hayır, sana” en ufak bir şüphe ve tereddüt söz konusu olmayacak şe- 
kilde hakka delil olan “âyetlerim gelmişti de sen onları yalanlamış,” onlara 
uymayıp “büyüklenmiş ve kâfirlerden olmuştun.” Dolayısıyla tekrar dünyaya 
geri döndürülmeyi istemek, boş bir şeydir. 


Dİ Şİ zi 


Zaten “geri döndürülürlerse de yine kendilerine yasaklanan şeylere geri 


dönerler.” (el-En'âm, 6/28) 
e, 4101 Ze 2 “fal ver. 
GE ag 3552 İİ ESD Sİ 2 
7 Eİ 
(© a 
60- Kıyamet günü Allah hakkında yalan söyleyenlerin yüzlerinin 
kapkara olduğunu görürsün. Büyüklük taslayanlara cehen- 


nemde yer mi yok? 


60. Yüce Allah, kendisi hakkında yalan söyleyenlerin rüsvaylıklarını haber 
vermekte, kıyamet gününde yüzlerinin kapkaranlık gece gibi simsiyah kesilece- 
gini ve mahşerdekilerin bu suretle onları tanıyacaklarını bildirmektedir. Çünkü 
gerçek, açık seçiktir; adeta sabahı andırır. Onlar yalan söylemek suretiyle hakkın 
yüzünü kararttıkları gibi Allah da -onları amelleri türünden cezalandırarak- yüz- 
lerini karartacaktır. 

Onların yüzleri kararacağı gibi cehennemde çok ağır bir azap da çekecekler- 
dir. Bundan dolayı, “Büyüklük taslayanlara” hakka karşı, Rablerine ibadete 
karşı büyüklenen ve O'na iftirada bulunanlara “cehennemde yer mi yok?” buy- 
rulmaktadır. 

Evet, Allah'a andolsun ki orada büyüklük taslayanlar için en ileri dereceye 
ulaşacak bir ceza, rüsvaylık ve gazap olacaktır. Orada onlardaki haklar alınacak 
ve cezaları verilecektir. 

Allah hakkında yalan söylemek, hem O'na ortak koşmayı, O'nun evlat ve eş 
sahibi olduğunu söylemeyi, hem de O'nun celâl ve azametine yakışmayan iddi- 
alarda bulunmayı kapsar. Yine peygamberlik iddiasında bulunmayı ya da O'nun 
söylemediği şeylerin O'nun şeriatında olduğunu söyleyerek O'nun bu sözleri 
söylediğini ve şeriatında bunları bildirdiğini söylemeyi de kapsar. 

Allah, büyüklük taslayanların durumunu belirttikten sonra takvâ sahiplerinin 
durumunu da beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


3v.e. 3144317 YO e ai PK YA - 
(OLEN İZ ipi basi liz, 
61- Allah, takvâ sahiplerini, umduklarına erdirmek suretiyle kurta- 
rır. Onlara hiçbir fenalık dokunmaz ve onlar üzülmezler de. 
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61,“ rü i 
Allah, takvâ sahiplerini, umduklarına erdirmek suretiyle kurtarır.” 


Günki beraberlerinde kurtuluşun aracı olan Allah korkusu ve takvâ vardır. Takvâ, 
her türlü dehşet ve zorluğa karşı hazırlık demektir. 


“Onlara hiçbir fenalık,” yani azap ve hoşlarına gitmeyecek hiçbir şey “do- 


kunmaz ve onlar üzül 
mez ği ö 
ezler de.” Azabın onlara dokunmayacağının ve azap 


korkusunun da haklarında söz konusu olmayacağının belirtilmesi, güven içinde 
olacaklarının bir ifadesidir. Onlar için tam bir güven vardır ve bu güven onları 
Genlik yurdu olan cennete ulaştırıncaya kadar beraberlerinde bulunacaktır. O va- 
kit de her kötülükten ve hoş olmayan her şeyden yana güven içinde olacaklardır. 
Cennet nimetlerinin güzellikleri onlara bol bol verilecektir ve onlar “diyecekler- 
dir ki: “Bizden her türlü kederi gideren Allah'a hamdolsun. Şüphesiz Rabbi- 
miz Gafur'dur, Şekur'dur.”” (Fâtr, 35134) 


(DİSEFE Ed 
62- Allah, her şeyin yaratıcısıdır ve O, her şeye vekildir. 


62. Yüce Allah, kendisini inkâr eden kâfirlerin hüsranlarını gerektiren azamet ve 
kemalini haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Allah her şeyin yaratıcısıdır.” Bu 
ve Kur'ân-ı Kerim'deki buna benzer pek çok ifade, Yüce Allah dışındaki her şeyin 
yaratılmış olduğunun delilidir. Bu buyruklar, yerin ve semanın kadim olduğunu 
söyleyen birtakım filozoflarla ruhların kadim olduğunu söyleyenlerin vb. şekilde 
yaratıcının yaratmasını iptal manası ihtiva eden batıl iddialarda bulunarak birtakım 
varlıkların kadim olduğunu ileri sürenlerin görüşlerini reddetmektedir. 

Allah'ın kelamı da yaratılmış şeylerden değildir. Çünkü kelâm, konuşanın bir 
sıfatıdır. Yüce Allah ise isim ve sıfatları ile evveldir/ilktir; kendisinden önce hiç- 
bir şey yoktur. İşte Mutezile ve benzerleri, Allah'ın kelâmının yaratılmış olduğu- 
nu bu âyet-i kerimeden çıkardıklarını söylerler. Halbuki böyle bir iddia, cahilliğin 
en ileri derecesidir. 

Çünkü Yüce Allah, ezelden beri isim ve sıfatlarına sahiptir. O'nun herhangi 
bir sıfatı sonradan meydana gelmiş (hadis) değildir. Bu sıfatlara sahip olmadığı 
herhangi bir vakit de söz konusu değildir. 

Bu buyrukta buna delil olan husus şudur: Yüce Allah, kendi Kerim zatı hak- 
kında, ulvi ve süfli âlemi bütünüyle kendisinin yaratmış olduğunu ve kendisinin 
her şeye vekil olduğunu haber vermektedir. 


42 Tefsiru5-Sadi A İİ 

Vekilin, üzerinde vekil olduğu şeyleri tam anlamıyla bilmesi e O'nun her 
türlü tafsilatıyla ilgili hususları kuşatması, eksiksiz bir vekillik için şarttır. Aynı 
şekilde vekil olduğu şey üzerinde de tam bir kudrete sahip olmalıdır ki onda ta- 


sarruf edebilme imkânı bulsun. 


Yine vekil olduğu şeyi koruyabilmelidir de. Aynı rini 
mesi ve bütün bu tasarruflarında hikmetli olması da gerekir ki 
nlar olmak- 


şekilde tasarruf şekillerini 


tam anlamıyla bil in ii 
en uygun şekilde tasarrufta bulunsun ve işleri idare etsin. Bütün bu 


sızın tam vekillik söz konusu olamaz. Bunlardan ne kadarı eksik olursa, bu da 
vekillikte o kadar eksiklik var demektir. Açıkça bilinen gerçek şudur: Yüce Allah, 
herhangi bir eksiklikten bütün sıfatlarında münezzehtir. Kendisinin her şeye vekil 
öldüğünü haber vermesi de bilgisinin her şeyi kuşattığını, kudretinin -bütün ya- 
rattıklarını idaresi yönünde- kemal derecesinde olduğunu, tedbirinin de, hikme- 
tnin de kemal derecesinde olduğunu göstermektedir ki O, bu hikmeli gereğince 


her şeyi yerli yerince koyar. 
.. si 2 pp .. Za, A» ,» zf ze Ki 
KS İL İZİM ŞE DİŞ Nİ ANLA $ 
63- Göklerin ve yerin anahtarları yalnız O'nundur. Allah'ın 


âyetlerini inkâr edenlere gelince onlar, zarara uğrayanların ta 
kendileridir. 


63. “Göklerin ve yerin” bilgisinin ve idaresinin “anahtarları yalnız 
O'nundur.” “Allah'ın insanlara göndereceği herhangi bir rahmeti engel- 
leyebilecek yoktur, O'nun engellediğini de salıverecek yoktur. O, Aziz'dir, 
Hakim'dir.” (Fâur, 35/2) 

Yüce Allah, kalpleri kendisine karşı tazimle doldurmayı gerektirecek şekilde 
azametini açıkladıktan sonra, meseleyi tersyüz ederek Yüce Allah'ı hakkıyla tak- 
dir edemeyenlerin halini de dile getirip şöyle buyurmaktadır: 


“Allah'ın” kesin hakkı ve dosdoğru yolu gösteren “âyetlerini inkâr edenle- 
re gelince onlar, zarara uğrayanların ta kendileridir.” 


Çünkü onlar, kalplerin kendileriyle salâh bulacağı Allah'ın ulühiyetini kabul 
edip yalnız O'na ihlâsla yönelmeyi; dillerin kendisiyle salâh bulacağı Allah'ı zi- 
kirle meşgul olmayı, azaların kendileriyle salâh bulacağı Allah'a itaati yitirmiş, 
bunun yerine kalpleri ve bedenleri bozan her şeye yönelmiş, nimci dolu cennetle- 
ri yitirip onun yerine can yakıcı azabı tercih etmiş kimselerdir. 
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64- De ki: “Şimdi siz benden, Allah” 
istiyorsunuz ey cahiller?” 


413 


tan başkasına ibadet etmemi mi 


64. Ey Peygamber, sen, seni Allah'tan b 
cahillere “de ki: Şimdi siz benden, 
yorsunuz ey cahiller?” 


aşkasına ibadet etmeye çağıran şu 
| Allah'tan başkasına ibadet etmemi mi isti- 
d Sizin bu isteğinizin kaynağı cahilliğinizdir. Yoksa sizler, 
Yüce Allah'ın her bakımdan kemâl sıfatlarına sahip olduğunu, bütün nimetleri 
O'nun ihsan ettiğini, ibadeti hak edenin yalnızca O olduğunu, her bakımdan aciz. 
fayda veremeyen ve zararı önleyemeyen varlıkların hiçbir şekilde ibadete layık 
olmadıklarını bilmiş olsaydınız benden böyle bir şeyi istemezdiniz. 

Çünkü Allah'a ortak koşmak, amelleri boşa çıkartır ve her işi ifsad eder. Bu 
yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


» Zelirr» ber 


O İİ ye İŞİ BİZ ERİ SELİ Si SY e Se G5 A eşi sü 
: - ar KA an 
DSLR 
65- Andolsun sana da, senden öncekilere de şöyle vahyedilmiştir: 
“Eğer şirk koşarsan bütün amellerin kesinlikle boşa çıkar ve 
sen mutlaka zarar edenlerden olursun.” 


66- “Bilakis, yalnız Allah'a ibadet et ve şükredenlerden ol!” 


65. “Andolsun sana da, senden önceki” bütün peygamberlere “de şöyle 
vahyedilmiştir: Eğer şirk koşarsan bütün amellerin kesinlikle boşa çıkar.” 
Burada şirk koşunca bütün amellerin boşa çıkacağı ifade edilmektedir. 

Bütün peygamberlerin bildirdikleri mesajların arasında şirkin bütün amel- 
leri boşa çıkartıığı gerçeği de vardır. Nitekim Yüce Allah, En'ânı süresinde nebi 
ve rasüllerin pek çoğunu saydıktan sonra haklarında şöyle buyurmaktadır: “Bu, 
Allah'ın hidâyetidir. O, kullarından kimi dilerse onunla hidâyete erdirir. Eğer 
onlar dahi şirk koşsalardı, yaptıkları ber şey boşa giderdi.” çel-En'âm 6.58) 

“ve sen mutlaka zarar edenlerden olursun.” Dinini ve âbiretini kaybeder- 
din. Şirk sebebiyle bütün ameller boşa çıkar, azaba ve ibretli cezalara müstehak 
olunur. 
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66. Daha sonra, “Bilakis, yalnız Allah'a ibadet ct.” yanma Güm 
lerin, kendisine şirk koşmayı emrettiklerini ve şirkin ne kadar Gir ve Kölü DE 
duğunu bildirdikten sonra “Bilakis, yalnız Allah'a ibadet vi buyruğuyla ihlâs 
emredilmektedir. Yani ibadetini O'na halis kıl ve yalnızca O'na ibadet et, hiçbir 
şeyi de O'na ortak koşma! 

“Ve” Allah'a sana ihsan ettiği tevfikinden dolayı “şükredenlerden. ol.» 
Bedeni sıhhat ve afiyeL nzık ve benzeri şeylere nail olmak gibi Güne vi imi 
lerden ötürü şükür söz konusu olduğu gibi; ihlâs ve takvâ muvafTakiyeti gibi dini 
nimetler dolayısıyla da Yüce Allah'a şükredilir ve bundan dolayı O'na hamd u 
senada bulunulur. 

Hatta asıl nimet. din nimetidir. Bunların Allah tarafından geldiğini düşünmek 
ve bundan dolayı Allah'a şükretmek, birtakım amellerde bulunan pek çok kimse- 
nin cahillikleri sebebiyle karşı karşıya kaldıkları ucb (kendini ve amelini beğen- 
me) afetinden esenlikte kalmaya vesiledir. Çünkü kul, durumu gerçek mahiye- 
tiyle bilecek olursa, daha çok şükretmesini gerektiren ilâhi bir nimet dolayısıyla 
ucba kapılarak kendini ve amelini beğenmeye kalkışmaz. 

EYE BGA, ALE ER SN yk ge İs 

67- Onlar, Allah'ı hakkıyla takdir edemediler. Halbuki Kıyamet 
günü yeryüzü bütünüyle O'nun avucundadır. Gökler de O'nun 
sağ elinde dürülmüş olacaktır. O, onların ortak koştuklarından/ 
koşmalarından münezzehtir ve çok yücedir. 


67. Yüce Allah buyuruyor ki: Bu müşrikler, Rablerini layıkıyla tanıyamadılar, 
hakkıyla takdir edemediler. O'nu gereği gibi tazim edemediler. Aksine bunun tam 
zıddını yaptılar. Çünkü sıfat ve fiillerinde eksik olan varlıkları O'na ortak koştu- 
lar. Bu varlıklar da, sıfatları da, fiilleri de her bakımdan eksiktir, acizdir. Bunların 
fayda sağlayabilme, zararı önleyebilme, verme ya da engelleme gibi bir sıfatları 
olmadığı gibi hiçbir şeye sahip de değildirler. 

Müşrikler, işte bu aciz varlıkları yüce yaratıcı olan Rab ile eşit gördüler. Hal- 
buki O'nun göz kamaştırıcı azameti ve her şeyi hakimiyeti altına almış olan kud- 
reliyle Kıyamel gününde bütün yeryüzü O'nun, o Rahman'ın avucunda olacaktır. 
Gökler de genişlik ve azametlerine rağmen O'nun sağ elinde dürülmüş olacaklır. 
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İşte bu yüzden O'ndan başkasını O'na eş kabul eden 


kimse, Yüce Allah'ı hakkıy- 
la tazim elmiş olamaz. Bunu yapandan daha zalim © 


i kimse de olamaz? 
O, onların ortak koştuklarından/koşmalarından,” O'na ortak koştukla- 


rından ve şirklerinden pek büyüktür “münezzehtir ve çok yücedir.” 


iz zaar > Sağı RE iz, : 
PALM Mİ Nİ ğa ga 
md 9», .* ve i 
(TEZ ça eri 
68- (O gün) Sür'a üfürülmüş ve Allah'ın diledikleri müstesnâ gök- 
lerde ve yerde olanların hepsi ölmüş olacaktır. Sonra Sür'a 


ikinci bir defa Ufürülür, Bir de bakmışsın ki onlar kabirlerin- 
den kalkmış bakınmaktalar! 


68. Yüce Allah, onları azametiyle korkuttuktan sonra kıyamet gününde gö- 
rülecek hallerle de korkutmakta, onları teşvik ederek ve uyararak şöyle buyur- 
maktadır: “(O gün) Sür'a üfürülmüş,” (Sür, pek büyük bir boynuzdur. Bunun 
büyüklüğünü onu yaratandan ve Allah'ın, yarattıkları arasından onunla ilgili 
bilgilere muttali kıldığı kimselerden başkası bilemez.) Bu Sür'a İsrafil aleyhis- 
selam ütürecektir ki İsrafil, mukarreb meleklerden ve Rahman'ın Arş'ının taşı- 
yıcılarından biridir. 

“Allah'ın diledikleri müstesnâ göklerde ve yerde olanların hepsi ölmüş 
olacaktır.” Yani göklerde ve yerde bulunanların hepsi, Sür'a üfürülüşü işittikleri 
vakit bu üfürüşün şiddet ve azameti onları dehşete düşürecek ve hepsi ölecek 
yahut -diğer bir görüşe göre- bayılacaktır. Bunun Kıyamet gününün bir habercisi 
olduğunu bilmeyeceklerdir. 

Bundan üfürüş esnasında Allah'ın kendisine sebat vereceği şehidler yahut on- 
ların bir bölümü vb. kimseler müstesna olacak ve bunlar ölü (veya baygın) düş- 
meyeceklerdir. Bu birinci üfürüş, baygın düşme ve dehşete kapılma üfürüşüdür. 

“Sonra Sür'a ikinci bir defa,” öldükten sonra diriliş için “üfürülür. Bir de 
bakmışsın ki onlar kabirlerinden kalkmış bakınmaktalar!” Öldükten sonra 
diriliş ve hesaplarının görülmesi için kabirlerinden kalkmış olacaklar. Bu kal- 
kışları esnasında ceset ve ruhlarının yaratılması da tamamlanmış olacak, gözleri 
dehşelten yukarı doğru bakacak ve yerinden fırlamış gibi olacak, Allah kendileri- 
ne ne yapucak diye bakacaklardır. 
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(Oyla LEE ARE le iç 
69- Yeryüzü, Rabbinin nuru ile aydınlanacak, kitap (amel defterleri) 
ortaya konulacak, pey gamberlerle şahitler getirilecek ve arala- 
rında hak ile hükmedilecek, onlara zulmedilmeyecektir. 
70- Herkese işlediğinin karşılığı tastamam verilecektir. Zaten O, on- 
ların yaptıklarını pek iyi bilir. 


69. Bundan anlaşıldığına göre mevcut nurlar, kıyamet gününde yok olup gide- 
cektir. Çünkü Yüce Allah. güneşin ışığının söndürülerek tortop edileceğini, ayın Işı- 
fanın da söndürüleceğini, yıldızların ise saçılıp darmadağın edileceğini haber ver- 
mektedir. Böylece insanlar karanlık içinde kalacaklar ve o vakit yeryüzü, Rabbinin 
nuruyla -tecelli edip aralarında hüküm vermek üzcre indiğinde- aydınlanacaktır. 


O gün Allah mahlukata bir güç verecek, onları nurunun kendilerini yakma- 
yacağı bir güce sahip olarak yaratacaklır. Aynı şekilde onlara Zalını görmeleri 
imkânını da verecektir. Yoksa Yüce Allah'ın nuru çok muazzamdır. Eğer nurunu 
açacak olursa O'nun yüzünün parıltıları mahlukatından bakışının ulaştığı her var- 
lığı kesinlikle yakar."* 

“Kitap konulacak,” yani amel defterleri ve kayıtlı sahifeler açılıp konacaktır. 
Bundan maksat, onlarda bulunan iyilik ve kötülüklerin okunmasıdır. Nitekiın Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Kitap ortaya konmuş olacaktır, günahkârları 
onun içindekilerinden korkuya kapılmış olduğunu göreceksin. *'Vay bizim 
halimize! Ne olmuş bu kitaba? Küçük büyük hiçbir şey bırakmayıp sayıp 
dökmüş. diyecekler. Onlar işlediklerini hazır bulacaklardır. Rabbin kimse- 
ye zulmetmez.” (ci-Kchf 18/49) 

İlahi adalet ve insafın mükemmelliğinin bir göstergesi olarak da amel işlemiş 
kimselere şöyle denilecek: “Oku kitabını, “Bugün kendine karşı hesap görücü 
olarak kendin yetersin.?” (el-İsrâ, 17/14) 


Tebliğleri ve ümmetleri hakkında kendilerine soru sorulması ve ümmetleri 
hakkında şahitlikte bulunmaları için “peygamberlerle şahitler,” melekler, 
insanın azaları ve (üzerinde amel edilen) yeryüzü “getirilecek ve araların- 
da hak ile hükmedilecek.” Yani eksiksiz bir adalet ve muazzam bir insaf 


16 Müslim, 179. 
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ile hükmedilecek. Çünkü bu, zerre a 


gırlığı kad za 
her şeyi kuşat gırlığı kadar zulmetmeyen ve ilmiyle 


an Zatın gördüğü bir hesap olacaktır. O'nun kitabı olan Levh-i 
Mahfuz, yaptıkları her Şeyi kuşatmıştır. Rablerine asla asi olmayan yazıcı me- 
lekler, onların yaptıklarını yazıp kaydelmişlerdir. Şahitlerin en adil olanları 
da bu hüküm hakkında şahitlik etmiş olacaktır. 

70. Yinc bu hükmü, amellerin miktarları ile bu amellerin hak ettiği sevap 
ve ceza miktarını bilen Zat verecektir. Öyle bir hüküm verilecektir ki bütün 
insanlar, bu hükmü kabul edip onaylayacaklardır. Bundan dolayı Yüce Allah'a 
hamd u senâda bulunacaklar ve adaletle hüküm verdiğini itiraf edeceklerdir. 
Bu hükümle O'nun azametini, ilmini, hikmetini ve rahmetini hatırlarından 
geçirmedikleri bir çapta bilecekler ve bunu dilleri ifade edemeyecektir. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Herkese işlediğinin karşılığı 
tastamam verilecektir. Zaten O, onların yaptıklarını pek iyi bilir.” 


.,1 NE | ANLA 2: 4.3 Er 1 1212 2 - .” 
* JS Göl zo! ue bj serdi yy İğ ) 
KA İL ir ee ee ÇE LA ağ Ae al peez 
GR ağ AŞ İNİ EN KE Gİ SE 
Dai ört ANİ, 22 Rİ ve 
ELSE SAN İŞLİ 5 gil 
71- Kâfirler, bölükler halinde cehenneme sürülecek. Nihâyet onlar 
oraya geldiklerinde kapıları açılacak ve bekçileri onlara şöy- 
le diyecek: *İçinizden size Rabbinizin âyetlerini okuyan ve bu 
güne kavuşacağınıza dair sizi uyaran peygamberler gelmedi mi 
size?? Onlar da *'Evet' diyecekler. Fakut artık azap sözü kâfirler 
aleyhine hak olmuştur. 


71. Yüce Allah, onları yaratmak, rızıklandırmak, ihtiyaçlarını görmek, işlerini 
çekip çevirmek, dünyada bir araya getirmek, kıyamet gününde hesap mevkiinde 
bir araya toplamak özelliklerinde ortak kıldığı kulları arasında hükmünü söz ko- 
nusu elttiklen sonra; dünyada iman ve küfür, takvâ ve fücur hususlarında birbirle- 
rinden ayrıldıkları gibi amellerine verilecek karşılıkta da ayrılacaklarını belirte- 
rek şöyle buyurmaktadır: “Kâfirler bölükler halinde,” kaba ve haşin bir şekilde 
“cehenneme sürülecek.” Bu esnada sert tabiatlı ve kaba zebâniler tarafından can 
yakıcı kanıçılarla dövülecekler, en kötü zindan ve en korkunç yer olan, her türlü 
azap çeşidini ihtiva eden, her türlü bedbahtlığın bulunduğu ve hiçbir sevincin 
bulunmadığı cehenneme götürüleceklerdir. 
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Nitekim Yüce Allah, “Cehennem ateşine doğru şiddetle sürülecekleri gün” 
et-Tür, 52/13) buyurmaktadır. Çünkü onlar oraya girmek istemeycceklerdir. 

Kâfirler cehenneme “bölükler halinde,” yani ayrı ayrı Duaa halinde sürü 
leceklerdir. Her bölük. ameli birbirine uyan ve çalışmaları birbirine VenZe yen bir 
zümreyle birlikte sürülecektir. Biri diğerini lanetleyecek ve birbirlerinden uzak 
olduklarını bildireceklerdir. 

“Nihâyet onlar oraya geldiklerinde,” oraya ulaştıklarında onlar için “kapı- 
ları.” gelişleri dolayısıyla ve onların konaklamaları için bir ikram(!) olmak üzere 
“açılacak ve bekçileri” ebedi bedbahtlık ve sonsuz azapla onları kutlayarak.(!) 
kendilerini bu korkunç yere getiren amellerinden dolayı da onları azarlayarak 
“onlara şöyle diyecek: İçinizden size Rabbinizin âyetlerini okuyan ve bu güne 
kavuşacağınıza dair sizi uyaran peygamberler gelmedi mi size?” Yani size 
kendi türünüzden, kendilerini bilip tanıdığınız, doğruluklarından emin olduğu- 
nuz, kendilerinden tebliği alma imkânı bulduğunuz, Allah'ın kendileriyle en açık 
belgelerle kesin hakka delil olan âyetlerini gönderdiği ve bu âyetleri size okuyan 
peygamberler gelmedi mi? Bu durum, sizin onlara tâbi olmanızı ve bu büyük gü- 
nün azabından sakınıp çekinmenizi gerektiriyordu. Bu da Allah'tan korkmaya ve 
takvâya riâyet etmekle olurdu. Sizin durumunuz isc bunun tam aksiydi. 

Onlar da günahlarını itiraf ederek, Allah'ın delilinin önlerine konmuş olduğu- 
nu kabul ederek ““evet” diyecekler.” Rabbimizin rasülleri apaçık âyetler ve bel- 
gelerle bize gelmişli. Bize en ileri derecede açıklamalar yapmışlar ve bu günden 
bizleri sakındırmışlardı. 

“Fakat artık azap sözü kâfirler aleyhine hak olmuştur.” Yani küfürleri 
sebebiyle azap sözü onların aleyhinde kaçınılmaz olmuştur ki, bu söz, Allah'ın 
âyetlerini inkâr eden, peygamberlerin getirdiklerini bile bile reddeden, böylece 
günahlarını itiraf edip kendileri hakkında delilin ortaya konmuş olduğunu itiraf 
eden herkes hakkında geçerlidir. 


İÇ Ve dimi 


Kİ GALA Aş EE SİYEKI3 
72- (Onlara) şöyle denilecek: *Orada ebedi kalmak üzere girin cehen- 
nemin kapılarından! Büyüklük taslayanların yeri ne kötüdür!” 


72. Kendilerine hakir düşürülmek ve zelil kılınmak suretiyle “şöyle denile- 
cek: “Orada ebedi kalmak üzere girin cehennemin kapılarından.” Her ke- 
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sim, kendisine ve ameline uygun kapıdan 


, irecektir. O Z 
girecekler, başk gi ir. Öraya ebediyen kalmak üzere 


i a bir yere göç etmeyeceklerdir. Azap da üzerlerinden bir an olsun 
hafifletilmeyecek, onlara hiçbir mühlet verilmeyecektir. 


“Büyüklük taslayanların yeri ne kötüdür!” Yani onların kalacakları yer 


in ili aleşi, ne kötü bir yerdir! Bunun sebebi ise onların hakka karşı 
büyüklük taslamalarıdır. Yüce Allah da amellerinin türünden olmak üzere onlan 
hakir düşürerek, zelil ve rezil ederek cezalandırmış olacaktır. 


LİE EŞ ELENİ) 

73- Rablerine takvalı olanlar da bölükler halinde cennete götürüle- 
cek. Nihâyet onlar oraya gelip de kapıları açıldığında cennetin 
bekçileri onlara şöyle diyecek: *Selâm olsun size! Tertemiz gel- 
diniz, ebediler olarak girin oraya” 


73. Daha sonra Yüce Allah, cennetlikler hakkında şöyle buyurmaktadır: 
“Rablerine,” O'nu tevhid ederek ve itaali gereğince amel ederek “takvalı olan- 
lar da bölükler halinde,” ikram, izzet ve neşe içinde, birbirlerine müjdeler vere- 
rek, her zümre ameli kendisine uyan ve kendisine benzeyen bir zümreyle birlikte 
“cennete götürülecek” ve bunlar, asil develer üzerinde heyetler halinde toplanıp 
sevkedileceklerdir. 

“Nihâyet onlar oraya gelip,” o çok geniş yerlere, çok güzel konaklara ulaş- 
tıklarında, oranın tatlı meltemleri ve rüzgarları üzerlerine esmeye başlayıp da 
orada ebedi kalışa ve nimetlere kavuşmanın vakti geldiğinde “kapıları.” onlar 
için, insanların en şereflilerine orada ikram olunmak üzere, izzet ve ikram ile 
“açıldığında cennetin bekçileri onlara,” tebrik etmek ve “hoşgeldiniz” demek 
üzere “şöyle diyecek: Selâm olsun size!” Yani her türlü afetten ve kötü halden 
esenlikte olasınız. 

“Tertemiz geldiniz.” Allah'ı bilmek, O'nu sevmek, saygıyla O'na itaat etmek 
suretiyle kalpleriniz tertemizdi. Dilleriniz O'nu anmakla, azalarınız da O'na itaat 
etmekle tertemizdi. 

İşte tertemiz oluşunuz sebebiyle “ebediler olarak girin oraya!” Çünkü orası 
tertemiz bir yurttur. Oraya ancak tertemiz olanlar yakışır. 
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Daha önce cehennem hakkında “kapıları açıldığında” buyruğunda Mei 
harfi kullanılmadığı halde cennet için “kapıları açıldığında” buyruğunda “vav 


harfinin kullanılması şuna işaret etmektedir: Cehennem ehli Orayı a a 
hiç bekletilmeksizin hemen cehennemin kapilari Deni açılacaktır. ie 
varır varmaz yüzlerine açılması, cehennemin sıcağını Mec tatmaları ve cehen- 
ncra azabının onlara daha da ağır olarak hissettirilmesi içindir. 

Cennctc gelince o, pek üstün ve değerli bir yurllur. Oraya herkes ulaşamaz, 
herkes nail olamaz Oraya ancak ulaştırıcı vesilelere gereği gibi sahip olanlar gi- 
debilir. Bununla birlikte oraya girmek için Allah nezdinde şefaatçilerin en değerli 
olanlarının şefaatine de ihtiyaçları olacaktır. Oraya sadece ulaşmakla kapıları on- 
lara açılmış olmayacaktır. Aksine Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'den Yüce 
Allah nezdinde şefaatçi olmalarını isteyeceklerdir. Nihâyet o da şefaat cdecek ve 
Yüce Allah da onun şefaatini kabul edecektir.” 

Âyet-i kerimelerde cehenncmin ve cennetin kapılarının bulunduğuna, bu ka- 
pıların açılıp kapandığına ve bunların her birinin bekçilerinin/muhafızlarının bu- 
lunduğuna delil vardır. Bu iki yurt, orada kalacaklara hastır ve bunlara ancak 
layık olanlar girecektir. Diğer mekanlar ve yurtlar ise böyle değildir. 


Mk 40 Ee Herat pe Re Beer e? Tesk e. 
ABESE Sp ŞE Nİ Eş 2) GIZ Gİ ALİN y 


(Dağ 
74- Onlar da (oraya girecekler ve) şöyle diyecekler: “Bize olan vaadi- 
ni yerine getiren ve dilediğimiz yerde konaklamak üzere cennet 
yurdunu bize miras veren Allah'a hamdolsun! Amel edenlerin 
mükâfatı ne kadar da güzel" 


74. “Onlar da” Cennete girip orada yerleşecekleri vakit Rablerine, kendi- 
lerine olan ihsan, bağış, lütuf ve hidâyete iletmesi dolayısıyla hamdedip “şöyle 
diyecekler: Bize olan vaadini yerine getiren... Allah'a hamdolsun!” O, bize 
peygamberleri vasıtasıyla iman edip salih amel işlediğimiz takdirde cenneti 
va'delmişti. İşte verdiği sözünü eksiksiz yerine getirdi ve bize vereceğini bildir- 
diğini de verdi. 

“dilediğimiz yerde konaklamak üzere cennet yurdunu bize miras veren,” 
biz burada dilediğimiz yerde konaklıyoruz, dilediğimizi alı yoruz, hangi nimeti is- 


17 Buhâri, 4712; Müslim, 194. 
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tcrsek cide ediyoruz. Bizim istediğimiz hiçbir Şcy bizden alıkonulmuyor. “Amel 


edenlerin mükâfatı ne kadar da güzel!” Zira onlar kısacık ve gelip geçici bir 


zaman içinde Rablerine itaat hususunda gayret göstererek pek büyük ve ebedi 
hayırlara nail olmuş olacaklardır. 

İşte gerçek anlamda övülmeyi hak eden yurt, bu yurttur. Allah'ın has kulla- 
rının ihsana gark olacağı yurt orasıdır. O, pek cömert ve pek kerim olan Allah, 
burayı onlara konaklamak üzere beğenip seçmiş, onu alabildiğine yüksek ve gü- 
zel yapmıştır. Oradaki ağaçları kendi eliyle dikmiş, orayı rahmet ve keremiyle 


doldurmuştur. Oranın bir parçası dahi kederli olanları sevindirir, bir bölümüyle 
kederler ortadan kalkar ve zevk u sefâya dalınır. 


ATİ şe. 2, e 2424 4 * İLANI 224“ 
dö gil ÇT Gİ epi ME öp İİ Gl SİNE, 
(Bayaz 


75- (O gün) melekleri, Arş'ın etrafını sarmış bir halde görürsün. 
Rablerini hamd ile tesbih ederler. Artık aralarında hak ile hük- 
medilmiş ve *Alemlerin Rabbi Allah'a hamdolsun." denmiştir. 


75. Ey o büyük günü görecek kişi! “melekleri, Arş'ın etrafını sarmış bir 
halde görürsün.” Rablerine hizmet etmekte olduklarını, O'nun Arş'ı etrafında, 
celali önünde saygı ve itaatle boyun eğdiklerini, kemalini itiraf ettiklerini, O'nun 
cemali dolayısıyla adeta kendilerinden geçtiklerini görürsün. 

“Rablerini hamd ile tesbih ederler.” Müşriklerin O'na nispet ettikleri veya 
cimedikleri, celâline yakışmayan her şeyden O'nu tenzih ederler. 

“Artık aralarında hak ile hükmedilmiş” Öncekiler ile sonrakiler arasında, 
haksız olduğu ortaya çıkan kimselerin herhangi bir şüphe ve inkârlan söz konusu 
olmayacağı şekilde hak ile hükmolunacaktır. 

““Ve âlemlerin Rabbi Allah'a hamdolsun.” denmiştir.” Bunu kimin söyle- 
yeceğini Yüce Allah zikretmemektedir. Herkesin, cennet ehliyle cehennem ehli 
hakkında vermiş olduğu hüküm dolayısıyla ve hikmetinden ötürü Rablerine ham- 
dedeceklerini anlatması için böyle sükut geçmiştir. Bu hamdedişleri ise O'nun 
lütuf ve ihsanını, adalet ve hikmetini dile getirme maksadına yönelik olacaktır. 

Zümer süresinin tefsiri -Allah'ın yardımıyla- burada sona ermektedir. 


Allah'a hanıdolsun. 
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40- GÂFİR/MÜ'MİN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 85 âyettir) 


VE A ASL Mer 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Hâ, Mim. 
2- Bu Kitap, Aziz ve Alim olan Allah tarafından indirilmiştir. 


3- O, günahları bağışlayan, tevbeleri kabul eden, cezası çetin ve 
lütfu pek bol olandır. O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. Dönüş de 
yalnız O'nadır. 


2. Yüce Allah, yüce Kitabından bahsetmekte ve onun, kemali dolayısıyla fülle- 
rinde ortağı bulunmadığı için yegane mabud ve ilâh olan Allah tarafından indirildi- 
gini bildirmektedir. O Allah, hem bütün yaratılanları hükmünün altında bulunduran 
ve onları hükmünün mahkümu kılan “Aziz,” hem de her şeyi bilen “Alim”dir. 

3. “O,” günahkârlara “günahları bağışlayan,” tevbe edenlerden “tevbeleri 
kabul eden,” günah işleme cüretini göstererek günahlardan tevbe etmeyen kim- 
selere karşı “cezası çetin ve” her şeyi kapsayan nimet ve ihsanı ile de “lütfu pek 
bol olandır.” 

Allah, kemâline dair bazı açıklamalarda bulunduktan sonra, bu da amellerin 
yalnızca Zatına ihlâsla yapılması gereken yegane ilâh olmasını gerektirdiğinden 
dolayı devamla “O'ndan başka (hak) ilâh yoktur, dönüş de yalnız O'nadır” 
buyurmaktadır. 

Kur'ân-ı Kerim'in, bu vasıflara sahip olan Allah tarafından indirilmiş olma- 
sına gelince bu sıfatlar, Kur'ân-ı Kerim'in kapsadığı bütün manâları gerekli kıl- 
maktadır. Çünkü Kur'ân-ı Kerim, ya Allah'ın isimleri, sıfatları ve filleri hakkın- 
da haber vermektedir -ki burada sayılanlar da O'nun isim, sıfat ve Gilleridir-, ya 
geçmişteki ve gelecekteki gayblere dair haber vermektedir -ki bunların bepsi de 
her şeyi bilen (Alim) Allah'ın kullarına öğrettikleri cümlesindendir-. 


426 Tefsirus-Sadi EN İİ 
k nimetleri, muazzam ihsanları hakkında bilgi verip 


a. Allah'ın pek büyü , ü 
Ya, Allah'ın pe “Ve lütfu pek bol olandır.” buyruğu 


bunlara ulaştıran emirleri içermektedir ki 


buna delalet etmektedir. | 
Ya (Kur'ân-ı Kerim.) O'nun oldukça çelin cezalarını ve bu cezaları gerektiren 


masiyetleri haber vermektedir -ki buradaki O'nun “cezası çetin” buyruğu buna 
delâlet etmektedir-. 

Ya, günahkârları tevbeye, Allah'a dönmeye, Allah'tan mağfiret dilemeye da- 
vet etmektedir ki buna da Yüce Allah'ın “O, günahları bağışlayan, tevbeleri 
kabul eden” buyruğu delildir. 

Ya, Yüce Allah'ın yegane ilâh ve mabud olduğunu haber vermekte, buna dair 
akli ve nakli delilleri oraya koymakta, buna teşvik etmekle, Allah'ın dışındaki 
varlıklara ibadeti yasaklamakla, onlara ibadetin yanlışlığına dair akli ve nakli 
delilleri ortaya koymakta, bundan dolayı uyarıda bulunmaktadır ki Yüce Allah'ın 
buradaki “O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” buyruğu buna delalet etmektedir. 

Ya da Kur'ân-ı Kerim'in buyrukları, O'nun mutlak adaletli olan cezai hü- 
kümlerini, iyilikte bulunanların mükâfatını ve isyankârların cezalarını haber ver- 
mektedir ki buna da Yüce Allah'ın “Dönüş de yalnız O'nadır.” buyruğu delalet 
etmektedir. 

İşte bunlar, Kur'ân-ı Kerim'in kapsadığı oldukça yüksek manaların tümünün 
özetidir. 


(O İŞLE İSİ İM sara İT y 


* Allah'ın âyetleri hakkında ancak kâfirler tartışır. O halde onların 
ülkelerde gezip dolaşması seni aldatmasın. 


4. Yüce Allah, “Allah'ın âyetleri hakkında ancak kâfirler tartışır.” buyur- 
maktadır. Burada tarlışmaktan kasıt, Allah'ın âyetlerini reddetmek, batıl ile onla- 
ra karşı çıkmak maksadıyla yapılan taruşmadır. Bu ise kâfirlerin yaptığı bir iştir. 

Müminlere gelince onlar hakka boyun eğerler. Bundan maksatları da batılı 
hak ile çürütmektir. Bu yüzden insanın, bir başkasının dünyevi hali dolayısıyla 
aldanmaması, Allah'ın dünyada ona bir şeyler vermiş olmasını, onu sevdiğine 
ve o kimsenin hak üzere olduğuna delil saymaması gerekir. Bu bakımdan Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 
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“O halde onların ülkelerde gezip dolaşması seni aldatmasın.” 


ticaret vc kaz Yanı çeşitli 


anç imkânları ile orafarda gidip gelmelerine aldanma! Aksine kula 
düşen, insanları hak ile değerlendirmek, şer'i hakikatlere bakarak 
insanları tartmaktır. Hakkı, bilgisiz ve akılsız kimselerin 
tarımaya kalkışmamaktır. 


o hakikatlerle 
yaptığı gibi insanlarla 


Daha sonra Yüce Allah, önceki ümmetlerden bazılarının yaptığı gibi Allah'ın 


âyetlerini iptal etmek maksadıyla onlara karşı çıkıp tarlışanları tehdit ederek şöy- 
le buyurmaktadır: 


sar zi 12 ZER et are. Ae BAT EZ, 
rai Jp Nİ gp ip a Ey 
Va Er e Gİ : ATİ. »» 


p 


5- Onlardan önce Nüh'un kavmi, Nüh'un kavminden sonra da (pey- 
gamberlere karşı birleşen müşrik) birlikler yalanlamışlardı. Her 
ümmet, peygamberini yakalayıp öldürmeye kastetmiş ve hakkı 
ortadan kaldırmak için batılla tartışmışlardı. Ben de onları (azap- 
la ansızın) yakaladım. Peki, Benim cezalandırmam nasılmış?! 


5. "Onlardan önce Nüh'un kavmi,” ile Âd kavmi de *“Nüh'un kavminden 
sonra da birlikler,” güruhlar halinde bir araya gelen, hakkı iptal etmek ve batılı 
zafere kavuşturmak üzere bir araya toplanan “birlikler yalanladılar.” 

Öyle ki bu gruplaşmaları sonunda “her ümmet, peygamberini yakalayıp ök 
dürmeye kastetmiş...” Bir peygambere karşı yapılabilecek en ileri saldırı budur. 
Oysa o peygamberler, hayır ehlinin önderleridir. Saf hakikat, onlarla beraberdir. 
Onların getirdikleri hakta hiçbir şüphe ve tereddüt yoktur. Ama bu ümmetler, onlan 
öldürmek istediler. Peki, böyle bir azgınlık, sapıklık ve bedbahıtlıklan sonra içinden 
çıkmaları mümkün olmayacak pek büyük azaptan başkası söz konusu olabilir mi? 

Bundan dolayı Allah, onların dünyevi ve uhrevi cezaları hususunda şöyle bu- 
yurmaktadır: “Ben de” yalanlamaları ve pygamberlere karşı birleşmeleri dola- 
yısıyla “onları (azapla ansızın) yakaladım. Peki, Benim cezalandırmam na- 
sılmış?” Elbette o, cezanın en çetini ve en müthişiydi. Bu ceza ya bir çığlıku, 
ya üzerlerine yağmur gibi yağan taştı, ya yere onları yutması için ya da denize 
onlurı boğmaları için verdiği bir emirdi. Sonunda onlar, sönmüş bir ateş alevi gibi 


hareketsiz kalıverdiler. 
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6- Bövlece Rabbinin, kâfirlerin cehennemlik olduğu yönündeki 


(azap) sözü, onlar hakkında gerçekleşmiş oldu. 


n cehennemlik olduğu yönündeki (azap) 


6. “Böylece Rabbinin, kâfirleri . 
i ” öncekiler hakkında azap sözüne se- 


sözü, onlar hakkında gerçekleşmiş oldu, 
bep olan sapıklık hükmü hak olduğu gibi bu kafirler hakkında da hak olmuştur. 


DA A di LI. LA Lİ er e. İİ 
YANE Gİ GALLER pey az öö va EN 
: EYY YA YA ki TİZ ze YE 
DUZ şiş MZ ys, İpi Di) Eki şili) 
Pe vE e Te ee e A öl 0 “Ni 
pe. 3 DE özi 01) ele ği dde çiz gi 
Epe MA e Çi N , mi Sİ <İ /2 s4» 
ŞEN $ v5 YEN şa) ASEM İZ İG hp 
v Si e 
A A 4 7 Azn ER em 
7- Arş'ı taşıyanlar ve etrafında bulunanlar, Rablerini hamd ile tes- 
bih ederler, O'na iman ederler ve mü'minler için de mağfiret di- 
lerler. (Derler ki:) *Rabbimiz! Rahmetin ve ilmin her şeyi kuşat- 
mıştır. Tevbe edenlere ve Senin yolunu izleyenlere mağfiret buyur 
ve onları cehennem azabından koru.' 


8- “Ey Rabbimiz, onları da, babalarından, eşlerinden ve zürriyetle- 
rinden salib olanları da kendilerine va'dettiğin Adn cennetlerine 
koy. Şüphesiz Sen, Aziz'sin, Hakim'sin.' 

9- “Onları kötülüklerden de koru. Sen o gün kimi kötülüklerden ko- 
rursan ona merhamet etmiş olursun. İşte asıl büyük kurtuluş da 
budur.” 


7. Yüce Allah, mü'min kullarına olan kemal derecesindeki lütfunu ve onların 
mutlulukları için hazırlamış olduğu sebepleri bildirmektedir. Bu sebeplerin bir 
bölümü, onların kudretleri dışındadır. Mukarreb meleklerin onlar için mağfiret 
dilemeleriyle onlara din ve âhiretlerinin salâh bulması için dua etmeleri, kudret- 
leri dışındaki sebeplerdendir. 


Bu buyruklarda zımnen Arş'ı taşıyanların ve onun etrafında bulunanların Şe- 
reflerini, Rablerine olan yakınlıklarını, O'na çokça ibadet etmelerini, Allah'ın 
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kullarının iyiliklerini samimi olarak istediklerini -zira Allah'ın onların bu tutum- 
larını sevdiğini bilmektedirler- haber verilmekte ve şöyle buyurmaktadır: 


“Arş'ı,” yani Rahman'ın Arşını “taşıyanlar,” ki o, bütün mahlukatın tavanı 


durumundadır, gökleri, yeri ve Kürsi'yi kuşatır. mahlukatın en büyüğü. en genişi, 
en güzeli ve Yüce Allah'a en yakını olandır. 


Bu melekleri Yüce Allah, Arşını taşımakla görevlendirmiştir. Şüphesiz ki 
bu melekler, meleklerin en büyükleri, en azametlileri ve en güçlüleridir. Yüce 
Allah'ın, onları Arşını taşımak için seçmiş olması, öncelikle onları zikretmesi ve 
O'na yakın olmaları, melek türünün en faziletlileri olduklarına delildir. Onlara 
selam olsun. Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “O gün üstlerinde 
bulunan sekiz melek, Rabbinin Arşını taşır.” (cl-Hikka 69/17) 


“Ve etrafında bulunanlar,” mevki ve fazilet itibarıyla oldukça yakınlaştın!- 
mış (mukarreb) melekler “Rablerini hamd ile tesbih ederler.” Bu, onlara bir 
övgüdür. Yüce Allah'a çokça ibadet ettikleri, özellikle de tesbih (subhânallah) 
ve tahmid (el-hamdulillah) dedikleri belirtilmektedir. Diğer ibadetler ise Yüce 
Allah'ın tesbih ve tahmidi kapsamındadır. Çünkü bunlar kulun, ibadeti Allah'tan 
başkasına yönelimekten O'nu tenzih ettiğini ve hamdin yalnızca Yüce Allah'a ait 
olduğunu ilade eder. Hatta hamd Yüce Allah'a ibadetin ta kendisidir. 


Kulun “sov, di vb.” demesi de bunun kapsamına girer, bu da ibadetler 
arasında yer alır. 


“O'na iman ederler ve mü'minler için de mağfiret dilerler.” Bu, imanın 
faydaları ve pek büyük faziletleri arasında yer alır. Zira günahsız olan melekler, 
iman ehli için mağfiret dilemektedirler. Mümin bir kimse, imanı sebebiyle bu pek 
büyük fazilete nail olur. 

Mağfiretin birtakım gerekleri vardır ki bunlar olmaksızın o tamamlanmaz. Bu 
gerekler ise pek çok kimsenin ilk anda hatırına geldiği gibi mağfiret dilemenin 
nihai gayesinin, sadece günahların bağışlanması olduğu şeklinde değildir. İşte 
Yüce Allah, meleklerin kendisinden mağfiret dileyişlerini kendisi olmaksızın 
tamamlanması söz konusu olmayan bu vasıflarla birlikte şöyle zikretmektedir: 
“Rabbimiz, rahmetin ve ilmin her şeyi kuşatmıştır.” Senin ilmin her şeyi 
kuşatmıştır. Hiçbir şey Senin için gizli değildir. Yerde olsun, gökte olsun zerre 
miktarı kadar -hutta ister daha küçük, isler daha büyük olsun- bir şey dahi Senin 
bilginin dışında değildir. Rahmelin de her şeyi kuşatmıştır. Ulvi ve süfli âlemiyle 
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p taşmaktadır. Onların hepsini bu 


âli : tiyle dolu 
bütün kâinat, Yüce Allah'ın rahme eN 
rahmet kuşatmışlır. O, neyi yaratmışsa ona mutlaka rahmeti de ulaşmıştır. 
O halde şirk ve masiyetlerden “tevbe edenlere ve” Seni tevhid etme ve Sana 


itaat etmc konusundu peygamberlerine uymak suretiyle “Senin yolunu izleyen- 


lere mağfiret buyur ve onları cehennem azabından,” yani hem bizzat bu azab- 
tan, hem de bu azabın sebeplerinden “koru! 


8. “Ey Rabbimiz, onları da, babalarından, eşlerinden,” yani erkek iseler 
hanımlarından, hanım iseler kocalarından, ayrıca dost ve arkadaşlarından “ve 
zürrivetlerinden salih olanları,” iman ve salih amel işlemek suretiyle salaha 
Gienleri “kendilerine” peygamberlerin aracılığıyla “va'dettiğin Adn cennetle- 
rine koy. Şüphesiz sen, Aziz'sin,” her şeyi emrin ve hakimiyetin altında tutan- 
sın, “Hakim'sin” her şeyi yerli yerine koyansın. Sen izzctinle onların günahlarını 
bağışlar, sakıncalı şeyleri onlardan uzaklaştırırsın. Yine izzetinle onları her türlü 
hayra ulaştırırsın. Bu yüzden ey Rabbimiz, biz Senden, hikmetinin aksini gerek- 
tirdiği bir şey istemiyoruz. Aksine dileğimiz, Senin, peygamberlerin vasıtasıyla 
bildirdiğin hikmetinin ve lütfunun bir gereği olarak mü'minlere mağfiret etmen, 
günahlarını bağışlamandır. 

9. “Onları kötülüklerden de koru.” Hem kötü amellerden hem de bunların 
cezasından uzak tut onları. Çünkü ikisi de kötüdür. 

“Sen o gün,” Kıyamet gününde “kimi kötülüklerden korursan ona mer- 
hamet etmiş olursun.” Çünkü Senin, kullarına rahmetin süreklidir, kesintisizdir. 
Buna engel ise sadece kulların büyük ve küçük günahlarıdır. Senin kimilerini 
günahlardan koruman, şüphesiz ki onu iyilik işlemeye ve bunların güzel karşılık- 
larına muvaffak kılman, demektir. 

“İşte” kötülüklerden korunmak suretiyle hoşlanılmayan şeylerin yok olma- 
sı, merhametin gerçekleşmesiyle de sevilen şeylerin elde edilmesi “asıl büyük 
kurtuluş”'tur ki, onun gibi bir kurtuluş yoktur. Yarışanlar da bundan daha iyisi 
için yarışmamışlardır. 

Meleklerin bu duası, onların Rablerini kemâl derecesinde bildiklerini, Yüce 
Allah'a güzel isimleriyle tevessül ettiklerini göstermektedir. Allah, kullarının bu 
isimlerle kendisine tevessül etmelerini sever. Yine meleklerin bu duası, Allah'a 
yaptıkları duanın muhtevâsına uygun isimleri zikrettiklerini de göstermektedir. 

Onlar, rahmetin gerçekleşmesini istedikleri, ayrıca beşeri nefislerin gerektir- 
diği ve Yüce Allah'ın da bir taraftan eksikliklerini, diğer taraftan da masiyet işle- 
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diklerini bildiği beşeri nefislerin gerektirdiği bu hususların ortadan kaldırılması 
vb. sebep ve ilkelerin elde edilmesi için niyaz ettikleri, Yüce Allah'ın da ilmiyle 


tüm bunları kuşatmış olduğu için dualarını Yüce Allah'ın Rahim ve Alim ismiyle 
tevessül ederek yapmışlardır. 


Bu dua, onların, Allah'a kemâl derecesinde edepli olduklarını, O'nun kendileri- 
nin Rabbi olduğunu, bu rububiyetin de hem umumi hem de hususi olduğunu ikrar 
ettiklerini görüyoruz. Yine kendilerinin hiçbir şeye sahip olmadıklarını. Rablerine 
yönelik bu dualarının bütün yönleriyle fakir ve muhlaç olan bir kimseden sadır ol- 
duğunu, Rablerine hangi halleriyle yakınlaşacak olurlarsa olsunlar mutlaka bunun 
Allah'ın bir lütfu, kerem ve ihsanı olduğunu itiraf ettiklerini de göstermektedir. 


Rablerine tam anlamıyla muvafık hareket ettiklerini de bu duadan anlıyoruz. 
Zira onlar O'nun sevdiği amelleri, yani ibadetleri severler, onları yerine getirir ve 
sevenlerin gayreti gibi gayretle onları eda ederler. Yine Yüce Allah'ın, yarattıkla- 
rı arasından sevdiği kimselerden olan amel sahibi mü'minleri de severler. 


Diğer mükellef yaratılanlara gelince mü'minler müstesnâ Allah, onlara buğ- 
zeder, O nedenle meleklerin, mü'minlere duydukları sevgi dolayısıyla Allah'a 
dua ettiklerini, hallerinin düzelmesi için gayret ettiklerini görüyoruz. Çünkü bir 
kimseye dua etmek, o kimseyi sevmenin en açık delilidir. Zira kişi, ancak sevdiği 
kimselere dua eder. 

Yüce Allah'ın, “Müminler için de mağfiret dilerler.” buyruğundan sonra 
onların dualarına dair verdiği ayrınuılar, Yüce Allah'ın Kitabı üzerinde nasıl dü- 
şünüleceğine dair ince bir işaret içermekte ve bu hususa dikkatlerimizi çekmek- 
tedir. Şöyle ki Allah'ın Kitabı üzerinde düşünen kimsenin tek başına lafzi mana- 
yı anlamakla yelinmemesi, aksine lafzın anlamı üzerinde de düşünmesi gerekir. 
Kişi, Jafzı sağlıklı bir şekilde gereği gibi anlarsa, o hususa ve ona ulaştıran yollara 
aklı ışığında da dikkat ederek iyice düşünür. Bu işin tamamlanması için gerekli 
olan diğer hususları ve bağlı olduğu diğer noktaları da anlamaya çalışır. Yüce 
Allah'ın lafzın delalet ettiği özel manayı murad ettiğine kesin kanaat getirdiği 
gibi o noktaları da murad ettiğine kesin karar verir, Yüce Allah'ın onları da murad 
ettiğine dair kesin kanaat getirmemiz için iki neden vardır: 

1. O hususların, lafzın manasına tabi olan ve onun kendisine bağlı olduğu 
hususlar arasında olduğuna kesin kanaat getirilmiş olması. 


2. Yüce Allah'ın her şeyi bilmesi ve kullarına Kitabı üzerinde iyiden iyiye dü- 
şünmeyi emretmiş olmasıdır. O, Kitabında bulunan manaların gerektirdiği diğer 
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kayin serer ese İçae bu veli kul ik, komada Vüce A'la er oram edeceği haşarı 


earıala bak ber iirep ve pek ld hayır ck er 
Miz ba; tetşermizde de hu kamlder Allah ır bye 'fermiği. pek cek buka 
erd Har #yetkerde vaptığımız m,rhiamaların. *28'.6! ber şekilde ve iy dü. 
göğe 17 kerr ayır meden alındıfı İp yuzden yizh kalmış olakılır Yike 
A Taah lar ram hazım mından billere hem bizim ham zın hem de m'rlüman- 
ime balerin A ylme ve öten teskil edecek sisarlar hağışlarmızurı dilen; 
Hire yapakımufırı; Orcan fu keremıne çapışmaktar. Or. ihan'na &- 
sdaku emer harettır Hiz yat het an ve her zaman O)'run ihsan deryası 
Kerhde vüziy az birtiyia berleri, rahmetine ulaşmamızı engelleyen neflermi- 
Zar yeteri karsı karmasını dılrız Şüphetiz kı 0, pek Gmerttir. çokça İkife- 

r seheplen de, umıkları da ihar. edendir 

Bu dua nunu da şirtıva cimekicdir Fiş. olar vc arkadaş gı m yakınlaria bırlıkte 
otmak kıyıyı saadeu ula'tısa'nlır Onlarla bır arada bulunması. kendı amclının 
dışında vc arpzlının vet olmadıyı hirlekim hayırların oma ulaşmasına aracı cla- 
hr Sartekım meleklerin. hem Mu miniere hem de Mu'rnirlerin Pahalarından, 
CilkTNĞEN ve zürnyetlerinden zlıh olanlara beraberce yaptıkları duz bu kabil. 
dendır Ancak Yuce Allah'ın. “Salih olaalar” buyruğu dolayısıyla “Hepsinin de 
mutlaka salıh olmaları gerekir ” diyenlerin görüşüne göre bu. onların kendı amci- 


Içrmın hir vnucu olur Doğrusunu en ıyı bilen Allah'tır. 
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16- Kifirizre şiyie seslesilir: “Allah'ın (417c olan; öfkesi sizin kendi- 
mize ulan öfkenizdem cibette daha büyüktür. Çünkü siz, imana 
çağrıldığınız halde köfre sapıyordumuz.' 


30. Yuce Alluh. kafırlerın karşı karşıya kalacağı rezillik ve rüsvaylığı, dünya- 
ya geri dimmeyı ve aleşien çıkmayı isteyeceklerini, buna karşılık bu işin kendi- 
len «çin imkânsız olduğu belirtilerek azarlanacaklarını haber vermekte ve şöyle 
buyurmuktadır: 


Odu K vrân Tefsr Caf Mü m Süren 11) 


“Kâfirlere” iaf7:-- va'az kayt şartsız, olarak nsllenrlenma Allah | 
katapların: peuyariemer-. pa da âhıret gününü mk <mek şeklindeki bin 
hifi trier ranza dp 

Olar, ceherreme zrdklermde iştekieri rürah «2 vehaller delayrsry'a bn 
avan kaketm:kker —» izl ekler ve Daandzn dolayı da edi kendilerinden nef. 


rt edenler berdlenre alaksidıpne öMkelenp kızacaklar İşe 4 vakıt onları 
Wi leE rl İzcektip 


“Allah'ın” 0/2 am “öfkesi, üzin kendimize olsa öfkenizden elbette daha 
bâyüktör. Cönkü siz. imans caprıldığımız halde köfre sapryordunez.” Yar 
pey Lam ber'er v2 rare zvaslar ileri mara lame gile oz kar, Nakli e 
ykrar Geli, eh raya key İlanına 7 mese İGK na sarar 
bebe Tara yana Tln/ One geniş Ergan amanın İns Çk 
n/ Buy () da < /e gaşap eti den ref et) 

İytç Mu. “sizin hendinize olan öfkzmizden elbette daha büydâktür.” X:/24'an 
bu üfkc vc yayıp ep de rrkadır 0) pek est m lar m azgular Salatı arık 
vi bulmuş © le rehây et buhule varm , bulunuyoruz Buzun Tüm ner. 
Allah'ın nzara ve mukafatlarnınz nail olmuyken. sizler Vlah .n zasabına v2 .e- 


Zanna Mary4? kaldınız. 
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11- Derler ki: "Rabbimiz! Bizi iki kere öldürdün, iki kere de dirilt- 
tin. İyte günahlarımızı da itiraf ettik. Artık  Duradan, çıkmamız 
bir yolu yok mu?” 


11. Bu özler uzenne dunyaya geri dönüyü temenni eder ve “derler ki: Rab- 
bimiz, bizi iki kere öldürdün,” denıldığıne sorc “ki ölümle, sik b umu ve ıkı 
ncfha (Sur'a ülürüş, araındaki halı ya da var edilmeden öncek: mutlak vukluk 
haliyle var olduklan sonrakı olumu Kaslcımckıcdırler. 

“İki kere de dirilttin.” buyruğundan kasıl da dünya hayatmdakı yaşam ile 
âhırcı hayatıdır. 

“İşte günahlarımızı da itiraf ettik. Aruk (buradan, çıkmasın bir yolu yok 
mu?” Yanı onlar pıymanlıklarını dile getirerek böyle diyevekler. Ancak bunun 
hıçbır faydası olmayacaktır. 
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12- Bu (azabın) sebebi şudur: Sadece Allah'a duan/ibadet edildiği va- 
kit siz inkâr ediyordunuz. O'na ortak koşulduğunda da bunu 
kabul ediyordunuz. Artık hüküm, yalnızca çok yüce ve pek bü- 


yük olan Allah'a aittir. 


12. Kurtuluşun sebeplerini yerine getirmedikleri için azarlanacaklar ve ken- 
dilerine şöyle denileceklir: “Bu (azabın) sebebi şudur: Sadece Allah'a dua/ 
ibadet edildiği vakit.” yani O'nun tevhidine, amelin yalnızca O'na halis kılın- 
masına çağrıldığında ve O'na ortak koşmak yasaklandığında siz bunu “inkâr 
ediyordunuz.” Bundan dolayı kalpleriniz nefret doluyor ve alabildiğine buğze- 
diyordunuz. 

“O'na ortak koşulduğunda da bunu kabul ediyordunuz.” Yani sizin bu 
yere gelip yerleşmenizi, bu dinlenme(!) ve konaklama(!) yerine girmenize sebep 
olan şey, sizin imanı inkâr, küfre iman etmenizdir. Sizler dünyada ve âhirette kö- 
tülük ve fesat olan şeylere razı oluyordunuz, dünyada ve âhirette hayır ve salâh 
olan şeylerden tiksiniyordunuz. Bedbahi oluşun, zilletin, ilâhi gazaba maruz kal- 
manın sebeplerini tercih ediyor, kurtuluşun yollarını izlemiyor, zafere ulaşmanın 
sebeplerine iltifat eemiyordunuz: “Hidâyet yolunu görseler onu yol edinmezler, 
fakat azgınlığın yolunu görseler hemen onu yol edinirler.” (el-A'raf, 7/147) 


“Artık hüküm, yalnızca çok yüce ve pek büyük olan Allah'a aittir.” el- 
Aliyy (çok yüce); bütün yönleri ve mutlak anlamıyla yücelik sahibi demektir ki 
bu, hem zati yüceliği (kainatın üstünde oluşunu), hem makam yüceliğini hem de 
kahr-u galebe yüceliğini kapsar. O'nun adaletinin kemâl derecesinde olması, her 
şeyi yerli yerine koyması ve takvâ sahipleriyle günahkârları birbirine eşit tutma- 
ması da makamının yüceliğindendir. 

“el-Kebir;” çok büyük olan anlamındadır. Büyüklüğün, azametin, şan ve şere- 
fin bem isimlerinde hem de sıfatlarında ve fiillerinde söz konusu olduğu, her türlü 
âfetlen, kusur ve eksiklikten münezzeh olan zat demektir. 


İ Hüküm, yalnız O'nun olduğuna ve O, sizin ebedi kalışınıza dair hüküm verdi- 
gine göre artık O'nun hükmü ne başkasıyla değiştirilir, ne de O'nda bir değişiklik 
yapılır. 
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13- Ayetlerini size gösteren ve gökten size rızık indiren O'dur. Ama 

ancak (O'na) yönelenler düşünüp öğüt alır. 


14- Öyle ise kâfirler hoşlanmasa da dini yalnız Allah'a hâlis kılarak 
O'na dum/ibadet edin. 


13. Yüce Allah, hakkı batıldan ayırt elmek suretiyle kulları üzerindeki pek bü- 
yük nimetlerini hatırlatmaktadır. Bunu, kullarına gösterdiği gerek nefsi ve âfâki 
(hem iç hem de dış dünyalarındaki) âyelleriyle gerekse Kur'âni âyetleriyle ger- 
çekleştirmektedir. 

Bu âyetler, arzulanan her türlü maksada delalet ettiği gibi hidâyeti sapıklıktan 
da açıkça ayırt etmektedir. Öyle ki bunlar üzerinde düşünüp tefekkür eden her- 
hangi bir kimsenin içinde hakikatleri bilme hususunda en ufak bir şüphe ve te- 
reddüt kalmaz. Bu, Yüce Allah'ın, kulları üzerindeki en büyük nimetlerindendir. 
Çünkü bunun sonucunda hak ile ilgili herhangi bir şüphe kalmamakta, doğru ile 
eğri birbirine karışmamaktadır. 


Aksine Yüce Allah, buna dair delilleri türlü türlü açıklamakta, âyetleri izah 
etmektedir. Tâ ki helâk olan apaçık bir delil üzere helak olsun, hayatta kalan da 
apaçık bir delil üzere hayat sürsün. 

Açıklanan meseleler ne kadar büyük ve değerli olursa, onlara dair deliller de 
o kadar çok ve kolay anlaşılır olur. 

Mesela tevhidi ele alalım; tevhid meselesi en büyük ve en önemli mesele- 
lerden biridir. Hatta en büyük meseledir. Bundan dolayı buna dair akli ve nakli 
deliller de pek çok ve çeşitlidir. Yüce Allah buna dair çokça misaller vermiş ve 
pek çok istidlâlde bulunmuştur. 


İşte bundan dolayı Yüce Allah, bir sonraki ayette tevhidi söz konusu etmiş ve 
tevhide dair birtakım delillere dikkat çekerek “dini yalnız Allah'a halis kılarak 
O'na duwibadet edin.” buyurmuştur. 

Yüce Allah, kullarına âyetlerini gösterdiğini söz konusu ettikten sonra da pek 
büyük bir âyete (işaret ve delile) dikkat çekerek şöyle buyurmaktadır: 

“Gökten size rızık indiren O'dur.” Yani O, size kendisi vasıtasıyla rızık elde 
edebildiğiniz, hem sizlerin hem de sahip olduğunuz hayvanların kendisi vası- 


6 Tefsirus-Sadi EN Ad! al 
tasıvla vaşama imkânı bulduğu yağmuru indirir. Bu da bütün nimetlerin O'nun 
tarafından verildiğine delildir. 

Din nimetleri O'ndandır ki bunlar, dini meseleler. onlara dair deliller ve onların 
tme nimetleridir. Bütün dünyevi nimetler de O'ndandır. Kendisiy- 


reğince amci e il in 
ii an nimetler gibi. 


le kulların da. toprağın da hayal bulduğu yağmur sayesinde çık 

İşte bu. kesin olarak şunu göstermektedir: Nimct veren yalnızca O olduğu 
gibi. din sadece kendisine halis kılınması gereken yegane mabüd da O'dur. 

“Ama” bu âyetler kendisine hatırlatıldığı vakit “ancak” Yüce Allah'a “yö- 
nelenler düşünüp öğüt alır.” Allah'a, O'nu sevmeye, O'na saygıyla boyun cğ- 
meve. itaate, O'na yalvarıp yakarmaya yönelenler düşünür ve öğüt alır. İşte ilâhi 
öyetlerden gereği gibi yararlananlar bu kimselerdir. İlahi rahmet böyleleri için 
söz konusu olur ve bu âyetlerle bunların basirctleri artar. 

14. İlâhi âyetler, düşünüp öğül alma sonucunu verdiğine, düşünüp öğüt almak 
da Yüce Allah'a ihlâsı gerektirdiğine göre burada sebep bildiren bir ifade kullanı- 
larak şu şekilde emir verildiğini görüyoruz: “Öyle ise... dini yalnız Allah'a halis 
kılarak O'na dum/ibadet edin.” Buradaki dua, henı ibadet anlamındaki duayı, 
hem de Allah'tan dilekte bulunmak anlamındaki duayı kapsamaktadır. 

Dini Allah'a halis kılmak ise gerek farz, gerek müstehap, gerek Allah'ın hak- 
lan, gerek kullarının haklarıyla ilgili bütün ibadetlerde, sadece ve sadece Allah'ın 
nzasını kasdetmektir. Yani sizler, din gereği yapıp ettiklerinizi ve kendisiyle 
Allah'a yakınlaşmaya çalıştığınız her ameli yalnızca Allah için, sadece O'nun 
rızası için yapın. 

“Kâfirler” bundan “hoşlanmasa da” aldırmayın; bu, sizi dininizden saptır- 
masın. Allah yolunda herhangi bir kınayanın kınamasından çekinmeyin. Kâfirler 
dinin, yalnızca O'na halis kılınmasından çok rahatsız olurlar, bundan hiç hoşlan- 
mazlar. Nitekim Yüce Allah bir yerde şöyle buyurmaktadır: “Allah tek başına 
anıldığında âhirete inanmayanların kalpleri nefretle dolar. O'nun dışındaki- 
ler anıldığında ise hemen yüzleri güler.” (c2-Zümer, 39/45) 

Daha sonra Allah, ibadetin yalnızca Zatına halis kılınmasını gerektirecek şe- 
kilde celal ve kemalinden söz ederek şöyle buyurmaktadır: 


Erd 
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15- O, dereceleri yükseltendir, Arş'ın sahibidir. Kavuşma gününe 
karşı (insanları) uyarması için kullarından dilediği kimseye ken- 
di emrinden olan ruhu/vahyi O gönderir. 

16- O gün onlar (kabirlerinden kalkıp Rablerinin huzurunda) apaçık 
meydana çıkarlar. Onlardan hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz. 
(Allah.) 'Bugün hükümranlık kimindir? (diye sorar ve yine ken- 
disi cevap verir:) *Tek ve Kahhâr olan Allah'ındır." 


15. “O, dereceleri yükseltendir”/yüksek olandır. “Arşın sahibidir.” O, yü- 
celer yücesidir. Yalnız kendisine ait olan Arşa istiva etmiştir. Dereceleri alabildi- 
gine yüksektir. Bu yükseklikle mahlukatından ayrıdır. şanı-şerefi oldukça yük- 
sek, vasıfları üstün, zatı pek yücedir. Öyle ki O'na ancak temiz. arınmış ve pak 
olan amelle yaklaşılabilir. Bu amel ise sahiplerinin derecelerini yükselten, onları 
Allah'a yakınlaştıran ve diğer yarattıklarının üstüne çıkartan ihlâstır. 


Daha sonra Yüce Allah, kullarına olan risalet ve vahiy nimetini beyan ederek 
şöyle buyuruyor: “Kuvuşma"/kıyamet “gününe karşı (ınsanları) uyarması için 
kullarından dilediği kimseye kendi emrinden olan ruhu/yahyi O gönderir.” 

Vahyin, ruhlar ve kalpler için konumu, ruhun bedenler için konumu gibidir. 
Nasıl ki ruhsuz bir bedenin hayat bulması/yaşaması mümkün değilse, ruh ve kal- 
bin de vahiy ruhu olmaksızın düzen bulması ve kurtuluşa ermesi mümkün de- 
ğildir. Bu yüzden Allah, kullarının fayda ve maslahatlarının kaynağı olan ruhw 
vahyi dilediği kimseye gönderir ki bunlar da peygamberlerdir. Yüce Allah, onları 
üstün kılmış ve vahyiyle kullarına davet için onları seçmiştir. 

Peygamberlerin gönderilmesinin faydası, kulların dinlerinde, dünyalarında 
ve âhiretlerinde mutluluklarını gerçekleştirmek, yine din, dünya ve âhiretlerinde 
bedbahtlığı onlardan uzaklaştırmaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: 

Kendisine vahiy verilen kişinin *“Kavuşma”/kıyamet “gününe karşı (insanla- 
ri) uyarması için,” yani kulları onunla uyarmak ve o günde gerçekleşecek hal- 
lerden kurtarıcı sebeplere sanlarak o gün için gerekli hazırlıkları yapmaya teşvik 
etmek üzere göndermiştir. 

Bu güne “kavuşma günü” denmesinin sebebi, o günde Yaralan'ın yaratılmış- 
larla, yaratılmışların birbirleriyle, amelde bulunanların da amelleri ve amellerinin 
karşılığıyla kavuşması, bir araya gelmesi sebebiyledir. 


ME 
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16. “O gün onlar (kabirlerinden kalkıp Rablerinin huzurunda) apaçık mey- 


dana çıkarlar.” Yerin üzerinde aşikar olacaklar, hiçbir yokuşu ve inişi bulunma- 


yan düz bir alanda toplanmış olacaklardır. Seslenen kişi sesini hepsine duyuracak 
ve bakan göz hepsini görebilecektir. 

“Onlardan hiçbir şey,” hem kendileri, hem amelleri hem de bu amellerine 
verilecek karşılık “Allah'a gizli kalmaz.” 

“Bugün hükümranlık kimindir?” Yani öncekileri, sonrakileri, göklerde ve 
yerde bulunanları bir araya getirip toplayan, mülkünde hiçbir kimsenin ortak- 
lığının bulunmadığı, her türlü ilişki ve bağlantının koparıldığı, geriye salih ya 
da kötü amellerden başka hiçbir şeyin kalmadığı o büyük günün mutlak mâliki, 
hükümranı kimdir? 

O gün hükümranlık “tek ve Kahhâr olan Allah'ındır.” Yani O, zatında, 
isimlerinde, sıfatlarında, fiillerinde eşsiz, bunların hiçbirinde hiçbir şekilde ortağı 
bulunmayandır. Kahhar'dır; bütün mahlukatı emrine boyun eğdirmiştir. Bütün 
mahlukat, O'na itaat etmiş, zillet ve saygıyla O'na boyun eğmiştir. Özellikle yüz- 
lerin Hayy ve Kayyüm'un önünde zilletle eğileceği o günde bu böyledir. O gün 
hiç kimse, O'nun izni olmaksızın konuşmayacaktır. 


m. >> İZ A L.,» pe ? Je .22 > 24, ği 2 rep? 
17- Bugün herkese kazandığının karşılığı verilir. Bugün haksızlık 
yoktur. Şüphesiz Allah, hesabı pek çabuk görendir. 


17. “Bugün herkese,” az ya da çok, hayır ya da şer dünyada “kazandığının 
karşılığı verilir. Bugün haksızlık yoktur.” kötülüklerini artırmak yahut iyilik- 
lerini azaltmak suretiyle kimseye zulmedilmez. “Şüphesiz Allah, hesabı pek 
çabuk görendir.” 

Dolayısıyla o günü uzak görmeyin. Çünkü kesinlikle gelecek olan bir şey, pek 
yakın demektir. Aynı şekilde Kıyamet gününde Yüce Allah, kullarının hesabını 
da çok çabuk görecektir. 


Çünkü O'nun ilmi her şeyi kuşatmıştır, kudreti kemâl derecesindedir. 
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18- Onları yaklaşan güne karşı uyar. Zira (o günün dehşetinden) yü- 


rekler ağza gelecek, gam ve kederle dolup yutkundukça yutku- 


nacaklardır. Zalimlerin ne candan bir dostu, ne de şefaati kabul 
edilecek bir şefaatçisi olacaktır. 


18. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e hitaben şöy- 
le buyurmaktadır: “Onları yaklaşan güne karşı uyar.” Yani onları dehşetli hal- 
lerine, sıkıntılarına, sarsıntılarına kavuşma vaktinin oldukça yaklaştığı o Kıyamet 
günüyle korkut. 

“Zira (o günün dehşetinden) yürekler ağza gelecek, gam ve kederle dolup 
yutkundukça yutkunacaklardır.” Yani kalpler ta gırtlaklara dayanmış olacak, 
içleri her türlü düşünceden boşalmış olacaktır. Kalpler dehşet ve sıkıntılardan gırt- 
laklara kadar ulaşırken gözler de yuvalarından dışarı fırlamış olacaktır. “Rahman 
olan Allah'ın kendisine izin verdiklerinden başkası konuşmayacak ve onlar da 
doğruyu söyleyeceklerdir.” (en-Nebe', 78/38) Kalplerinin içindeki büyük dehşetler- 
den, korkunç, rahatsız ve tedirgin edici hallerden dolayı yutkunacaklardır. 

“Zalimlerin ne candan bir dostu,” yakını, arkadaşı “ne de şefaati kabul 
edilecek bir şefaatçisi olacaktır.” Çünkü şefaatçiler, şirk işleyerek nefsine zul- 
metmiş kimse için şefaat etmeyeceklerdir. Onların şefaat edeceklerini farz etsek 
dahi Yüce Allah, onların şefaatlerine razı olmayacak ve onu kabul etmeyecektir. 


O DAL EO İLA 
19- O, gözlerin hain bakışını ve kalplerin gizlediklerini bilir. 


19. “O, gözlerin hain bakışını,” kulun yanında oturandan, yakınında bulu- 
nandan gizlediği ve fark ettirmeden bakışını “ve kalplerin gizlediklerini,” kulun 
başkasına açıklamadığı şeyleri “bilir.” Yüce Allah, bu kadar gizli ve saklı olanı 
bilirken açıktaki işleri bilmesi öncelikle söz konusudur. 


Lİ ÜNLENDİ ey 
20- Allah hak ile hükmeder. Onların O'nun dışında yalvardıkları 


ise hiçbir şeye hükmedemez. Şüphesiz Allah her şeyi işitendir, 
görendir. 
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20. “Allah hak ile hükmeder.” Çünkü O'nun sözü de haktır, şeriatındaki hü- 
kümleri de haktır. Amellere karşılık olarak vereceği cezai tikel de haktır. © her 
şeyi ilmiyle kuşatmış, Levh-i Mahfuz'da yazmış ve tespit edip Kya BEÇİMMIŞNIR 
O, zulümden, eksiklikten ve kusurlardan münezzchtir. O, kaderi hükmüyle hük- 
medendir ki O'nun dilediği olur, dilemediği de olmaz. Dünyada mü'min ve kâfir 
kulları arasında hüküm veren, onlar arasından dostlarına ve sevdiklerine yardım 
ve zafer ihsan etmekle ayırdedici hükmünü veren de O'dur. 

“Onların O'nun dışında yalvardıkları ise,” bu ifade, Allah'tan başka ken- 
disine ibadet edilen her varlığı kapsar ki onlar, acizliklerinden, hayrı isteyecek 
iradeleri olmadığından ve esasen bunu yapmaya da güçleri yetmediğinden dolayı 
“hiçbir şeye hükmedemez. Şüphesiz Allah,” değişik dillerle söylenen, her türlü 
ihtiyacı gösteren bütün sesleri “işitendir,” olmuşu, olanı ve olacağı “görendir.” 
Görüleni de, görülmeyeni de, kulların bildiklerini de, bilmediklerini de görendir. 

Bu iki âyetten önce Yüce Allah, “Onları yaklaşan güne karşı uyar.” buyur- 
makta, sonra da bu günü şu vasıflarla nitelendirmektedir ki bunlar, o pek dehşetli 
güne hazırlanmayı gerektirmektedir. Çünkü bu açıklamalar, o gündeki mükâfatları 
elde etmeye teşvik etmekte ve dehşetli hallerinden de sakındırmaktadır. 


e ei »z MR ip are fi Köri 1 4 
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21- Yeryüzünde gezip de kendilerinden öncekilerin âkıbetinin nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Onlar güç ve yeryüzündeki eserleri 
itibarıyla bunlardan daha üstün idiler. Yine de Allah onları gü- 
nahları sebebiyle (ansızın) yakaladı. Allah'a karşı onları koru- 

yan kimse de olmadı. 


21. “Yeryüzünde” kalpleri ve bedenleriyle ibret alıp düşünmek, geride kalan 
eserler üzerinde tefekkür etmek suretiyle “gezip de kendilerinden öncekilerin,” 
önceki yalanlayanların “âkıbetinin nasıl olduğuna bakmazlar mı?” Bunların 
âkıbetlerinin en kötü sonuç olan helâk, yıkım, rezil ve rüsvay olmaktan ibaret 
olduğunu göreceklerdir. 

Üstelik “onlar güç,” sayı, araç-gereç ve beden iriliği itibarıyla “ve yeryüzün- 
deki,” yapı, ekim-dikim gibi “eserleri itibarıyla bunlardan daha üstün idiler.” 
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Eserlerin güçlü oluşu, o eserleri meydana getirenlerin güçlerine ve bunlarla ken- 
dilerini koruma altına almaya çalıştıklarına delildir. 


“Yine de Allah onları, günahları” üzerinde ısrar edip sürdürmeleri “sebe- 


biyle” cezalandırmak suretiyle “yakaladı. Allah”a karşı onları koruyan kimse 
de olmadı.” 


a» yz Ez dd va VA .. 72 Ge ği, z Ni 
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41 Ğİ 


22- Bunun sebebi, peygamberlerin onlara apaçık deliller getirme- 
sine rağmen onların küfre sapmış olmalarıydı. Bunun üzerine 
Allah da onları (ansızın) yakaladı. Şüphesiz O, çok güçlüdür, 
cezası pek çetindir. 


22. Onların güçlerinin Allah'ın gücü karşısında kendilerine hiçbir faydası ol- 
madı. Hatta ümmetler arasındaki en güçlü kavimlerden olan ve “Bizden daha 
güçlü kim var?” (Fussilet, 41/15) diyen Âd kavmine bile gücünün bir faydası ol- 
madı. Yüce Allah'ın onların üzerlerine gönderdiği rüzgar, güçlerini zayıflatmış 
ve onları darmadağın ederek yok etmişti. 

Daha sonra Yüce Allah, peygamberleri yalanlayanların hallerine bir örnek 
vermektedir ki bu da Firavun ve onun askerleridir. Bu konuda Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: 


GİB 35 İND ai NE, LA 
4 Gİ 
23- Andolsun Biz, Müsâ'yı âyetlerimizle/mucizelerimizle ve apaçık 
bir delille gönderdik... 
24- Firavun'a, Hâmâm'a ve Kârün'a. Ama onlar, *Bu bir sihirbaz, 
bir yalancı!” dediler. 


23. “Andolsun Biz,” İmran oğlu *Müsâ'yı,” onunla gönderdiklerimizin ger- 
çek olduğuna, kendilerine gönderildiği kimselerin izledikleri şirk ve şirke bağlı 
hususların da batıl olduğuna kav'i olarak delil olan pek büyük “âyetlerimizle ve 
apaçık bir delille,” yılana dönüşen asa gibi Yüce Allah'ın, kendileriyle Müsâ'yı 


EN id! ge 


ç ve imkân verdiği diğer apaçık mucizeler 
leri boyun cğdircn açık delillerle bu inkar- 
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desteklediği ve davcl ettiği hakka gü 
gibi kalplere hakimiyet kuran ve kalp 
cıların benzeri kimselere “gönderdik.” 


“Firavun'a,” onun veziri olan 
alı sebebiyle kavmine karşı azgınlaşan 


bir şekilde reddederek “'Bu 


24. Bu şekilde onu “Hâmân'a ve” Müsâ'nın 
. Bu şek ; 


kavminden olmakla birlikte elindeki m 
“Kârün'a” gönderdik. Hepsi de onu kesin ve ağır 
bir sihirbaz, bir yalancı!” dediler.” 
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25- O, katımızdan onlara hakkı getirdiğinde, “Onunla birlikte iman 
edenlerin oğullarını öldürün, kadınlarını da sağ bırakın.” dedi- 


ler. Halbuki kâfirlerin tuzağı mutlaka boşa çıkar. 


25. “O, katımızdan onlara hakkı getirdiğinde," Yüce Allah da tam anla- 
mıyla boyun eğmelerini gerektiren, göz kamaştırıcı mucizelerle onu destek- 
lediği halde onlar, gereğini yapıp bu mucizeler karşısında boyun eğmediler. 
Yalnızca bunları terk edip yüz çevirmekle kalmadılar, hatta onları inkâr etınek 
ve sahip oldukları batıllarla onlara karşı çıkmakla da yetinmediler. 

Aksine izledikleri çirkin yol, sonunda onları, “Onunla birlikte iman eden- 
lerin oğullarını öldürün, kadınlarını da sağ bırakın.” deme noktasına kadar 
götürdü. Onlar, bu tuzak ve planlarını uygulayıp onların oğullarını öldürdükle- 
rinde onların güçlenemeyeceklerini, kölelikleri altında kalmaya ve kendilerine 
kulluk yapmaya devam edeceklerini zannettiler. “Halbuki kâfirlerin tuzağı 
mutlaka boşa çıkar.” Nitekim onların maksatları da istedikleri gibi gerçekleş- 
medi, Aksine maksatlarının zıddı olan bir musibetle karşılaştılar. Allah, onları 
helâk etti, tek bir ferdi kalmamak üzere onların hepsini yok etti. 


Burada Kur'ân üslubundaki bir kaideye dikkat çekelim: Yüce Allah'ın Kita- 
bında muayyen bir kıssa veya bir konudan söz edildiği vakit bu türden bir incelik 
çokça geçer. Bu gibi durumlarda eğer Yüce Allah o muayyen kıssa veya konu 
hakkında yalnızca ona has olmayan bir hükümden bahsederse, o hükmü, sebebini 
teşkil eden genel bir vasfa bağlı olarak zikreder ki o hüküm, daha kapsamlı olsun. 
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Böylece onun kapsamına hem o ifadelerde anlatılan h 


mün, anl usus girsin. hem de o hük- 


atılan o muayyen kıssa veya konuya has olduğu vehmi ortadan kalksın. 
Bundan dolayı burada da “Onların tuzağı boşa çıktı.” denmeyerek “Halbuki 
kâfirlerin tuzağı mutlaka boşa çıkar.” buyurmuştur. 


pa EN KASA TAR 2 ai a vape > 4 ve? v > 
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26- Firavun dedi ki; “Bırakın beni, Müsâ'yı öldüreyim. O da Rabbi- 
ne yalvarsın (bakalım onu kurtaracak mı?) Çünkü ben, onun dini- 


nizi değiştirmesinden veya ülkede bozgunculuk çıkarmasından 
korkuyorum." 


26. “Firavun” büyüklenerek, zorbalık taslayarak ve kıt akıllı kavmini kan- 
dırmak maksadıyla “dedi ki: Bırakın beni Müsâ'yı öldüreyim, o da varsın 
Rabbini çağırsın.” Yani o -kahrolasıca- kavminin hatırını göz önünde bulun- 
durmasaymış, Müsâ'yı öldürecekmiş! Onun Rabbine yalvarması dahi kendisine 
engel teşkil etmiyormuş! 

Daha sonra onu niçin öldürmek istediğini, kavminin iyiliğini isteyip yeryü- 
zünden kötülüğü ortadan kaldırmak maksadını güttüğünü belirterek şöyle dedi: 
“Çünkü ben onun,” izlemekte olduğunuz “dininizi değiştirmesinden veya ül- 
kede bozguculuk çıkarmasından korkuyorum.” 

Bu da çok hayrel edilecek bir husustur. İnsanların, hatta yaratılmışların en kö- 
tüsü, insanlara insanların cn hayırlısına tâbi olmamayı öğütlüyor. Bu ise gerçek- 
leri tersyüz etmek ve aleyhte propaganda yapmak kabilindendir ki ondan, Yüce 
Allah'ın kendileri hakkında, “Kavmini böylece hafife aldı, onlar da ona itaat 
ettiler. Çünkü onlar, fâsıklar topluluğuydu.” (cz-Zuhruf, 43/54) buyurduğu akıl- 
sız kimselerden başkası etkilenmez. 


4 İL İŞİSİ PE İĞ AİR) 
27- Müsâ, 'Ben hesap gününe iman etmeyen her kibirliden benim 
de, sizin de Rabbiniz (olan Allah'a) sığınırım.” dedi. 


27. Firavun, azgınlaşmasını ve bu doğrultuda güç ve iktidarını kullanmasını 
gerektiren bu çirkin sözlerini söyleyince “Müsâ” aleyhisselun da “*Ben hesap gü- 


Tİ Aİ! 


sizin de Rabbiniz (olan Allah'a) 
e Allah'ın rubübiyetine 
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n benim de, 


tmeyen her kibirlide 
Eğ eri çekip çeviren Yüc 


bütün iş 
sığınırım." dedi.” Yani ben, Sai 
iel ve O'nun beni korumasını isterim. Kibri ve âhiret gününe im 


mesi, kendisini kötülükler işlemeye V€ fesad çıkarmaya ilen m ii e 
nırım. Bunun kapsamına -az Önce açıkladığımız kuraldan da anlaşıldığı & yim 
Firavun hem de başkaları girmektedir. Yüce Allah, Müsâ aleyhisselam”! > > 
hesap gününe iman etmeyen, büyüklük taslayan herkesten korudu ve m ira ii 
ve yakın adamlarının kötülüklerini kendisinden uzaklaştıracak sebepleri müy 
ser kıldı. Bu sebeplerden biri de krallı 
aşağıda sözü edilecek olan şu mü'min şahıstır: 


k hanedanına mensup Firavun ailesinden 


» .. mp. 


p siki y&5 545 a Ea) “E> 3 epi İİ | 
.. dd 5 KAİ 
biz del Mta MA ER 0 
.— 4 ad 
© 8, LA Heç dğyaz e a 
28- Firavun ailesinden olup imanını gizleyen mü'min bir adam şöy- 
le dedi: 'Siz «Rabbim Allah'tır.» dedi diye bir adamı öldürecek 
misiniz? Üstelik o, size Rabbinizden apaçık deliller getirmiştir. 
Eğer o, yalancı ise yalanı kendi aleyhinedir. Eğer doğru söylü- 
yorsa onun sizi tehdit ettiklerinin bir bölümü gelir sizi bulur. 
Şüphesiz Allah, haddi aşan ve yalan söyleyen kimseleri doğru 
yola iletmez." 


28. Burada sözü edilen kişinin, sözü dinlenilir bir kişi olması kaçınılmaz gö- 
rülmektedir. Özellikle de imanını gizlediği ve zahiren onlara uygun hareket ettiği 
düşünülecek olursa bu böyledir. Zira eğer zahiren onlara muhalefet ediyor olsay- 
dı onun sözlerine bu kadar kulak asmazlardı. 


Bu durum tıpkı Yüce Allah'ın, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i, 
amcası Ebu Talib vasıtasıyla Kureyş'ten korumasına benzemektedir. Çünkü Ebu 
Talib, Kureyş nezdinde ulu ve dinleri hususunda da kendilerine uyan bir kişiydi. 
Eğer müslüman olsaydı onun peygamberi koruması mümkün olmazdı. 


İşte ilâhi tevfike mazhar olmuş, aklı başında ve kararlı biri olan bu mü'min, 


kavminin yaptıkları işin çirkinliğini ve kararlarının ne kadar olumsuz olduğunu 
belirterek “şöyle dedi: 'Siz «Rabbim Allah'tır.» dedi diye bir adamı öldüre- 
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cek misiniz?” Yani böyle bir adamı öldürmeyi nasıl caiz görebilirsiniz? Onun 
gina ve suçu, “Rabbim Allah'tır.” demekten ibarettir. Üstelik sözleri delilsiz de 
değildir. Bundan dolayı sözlerini şöyle sürdürdüğünü görüyoruz: 


“Üstelik o, size Rabbinizden apaçık deliller getirmiştir.” Çünkü onun ge- 


tirdiği apaçık deliller, onlar yanında oldukça ün salmıştı. Küçükleri de, büyükleri 
de bunları biliyordu. Yani bu durum, onun öldürülmesini gerektirmez. Siz niçin 
bundan önce onun getirdiği hakkı çürütmeye kalkışmıyor ve onun delillerine, 
onları reddedecek delillerle karşılık vermiyorsunuz? Şayet delilinizle ona galip 
gelirseniz onu öldürmeniz helâl olur mu, olmaz mı diye o zaman düşünürsünüz. 
Ama onun delili üstünlük sağlar ve belgeleri galip gelirse onu öldürmenizi engel- 
leyecek pek çok mani olur, hatta buna imkânınız olmaz. 


Daha sonra durum ne olursa olsun, aklı başında herkesin ikna olacağı son de- 
rece mantıklı bir söz söyledi: “Eğer o yalancı ise yalanı kendi aleyhinedir, eğer 
doğru söylüyorsa onun sizi tehdit ettiklerinin bir bölümü gelir sizi bulur.” 
Yani Müsâ aleyhisselam iddiasında ya yalancıdır ya da doğru söylemektedir. Şâyet 
yalan söylüyorsu bu yalan, onun aleyhinedir, zararı da sadece ona dokunacaktır. 


Bu konuda size bir zarar gelmez. Çünkü siz onun çağrısını kabul etmediğiniz gibi 
onu taşdik de etmiyorsunuz. 


Eğer doğru söylüyorsa; o zaman size apaçık deliller getirmiş ve çağrısını ka- 
bul etmediğiniz takdirde Allah'ın sizleri dünyada da, âhirette de cazalandıracağı- 
nı bildirmiş olduğuna göre, tehdit ettiklerinin bir bölümü -kKi bu da dünya azabı- 
dır- gelip elbette sizi bulacaktır. 

Bu söz, onun oldukça akıllı olduğunu ve Müsâ aleyhisselam'ı incelikli bir şekil- 
de savunduğunu göstermektedir. Çünkü bu sözleriyle herkesin açıkça anlayacağı 
bir söz söylemiş, durum ne olursa olsun bu iki halden birinin söz konusu olaca- 
ğını belirtmiş ve onu öldürmenin her halükarda cahillik ve akılsızlık olduğunu 
ifade etmiştir. 

Daha sonra o, -4/lah ondan razı olsun. onu razı etsin, ona mağfiret ve merhamet bu- 
yursun- bundan daha ileri bir noktaya geçerek Müsâ aleyhisselam”ın hakka ne kadar 
yakın olduğunu açıklamak gayretiyle “Şüphesiz Allah,” hakkı terk etmek ve balla 
yönelmek suretiyle “haddi aşan ve” aşırılığa kaçtığı hususları Yüce Allah'a nispet 
etmek suretiyle “yalan söyleyen kimseleri doğru yola iletmez.” Allah, böylelerini 
ne anlatmak istediklerinde, ne de bunun için ortaya koydukları delili açıklamakta 
doğru yola iletir, sırat-i müstakimi izleme başarısı da vermez. 
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akka davet ettiğini ve Yüce Allah'ın ona akli delilleri ve 
eleri) açıklayıp gösterme hidâyetini bahşetmiş 


dâyet bulan bir kimsenin haddi aşan ve de ya- 


Yani siz, Müsâ'nın h 
semavi olağanüstü halleri (muciz 
olduğunu gördünüz. Bu şekilde hi 
Tai bir kimse olması ise mümkün değildir. 

Bu açıklamalar onun gerçekten ilminin de, aklının da, Rabbini bilip tanıması- 
nın da mükemmel olduğuna delildir. Daha sonra o, kavmini sakındırarak, ei 
öğüt vererek. âhiret azabıyla onları korkutarak ve yeryüzünde sahip olunan mül- 
ke aldanmamaları gerektiğini belirterek şunları söyledi: 

TİKLA kp 22 İİ üye Çİ İN Sİ 
z dez Be 
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29- “Ey kavmim! Bugün ülkede üstünlük sağlayan hükümranlık 
sahipleri sizlersiniz. Ama eğer Allah'ın azabı bize gelirse ona 
karşı bize kim yardım eder?" Firavun dedi ki: “Ben size ancak 
uygun bulduğum görüşü söylüyorum ve size ancak doğru yolu 


gösteriyorum." 


29. “Ey kavmim, bugün” dünyada, yönettiğiniz kimseler üzerinde “üstün- 
lük sağlayan hükümranlık sahipleri sizlersiniz.” Onlara istediğiniz uygulama- 
yı yapıyor ve onları istediğiniz gibi yönetiyorsunuz. Gerçi bunun sürekli böyle 
olacağı söylenemez ama farzedelim ki bu hep böylece sürüp gitti. “Ama eğer 
Allah'ın azabı bize gelirse ona karşı bize kim yardım eder?” 

Bu ifadeler, onun güzel davetinin bir parçasıdır. Çünkü o, işin kendisiyle onlar 
arasında ortak olduğunu belirtmiş ve “bize gelirse,” “Bize kim yardım eder?” 
tabirlerini kullanarak kendi iyiliğini istediği kadar onların da iyiliğini istediğini 
ve kendisi için tercih ettiğini onlar için de tercih ettiğini anlamalarını istemişti. 

“Firavun,” ona karşı çıkarak ve kavminin Müsâ aleyhisselam'a tâbi olmasını ön- 
lemek için onları aldatarak “dedi ki: Ben size ancak uygun bulduğum görüşü 
söylüyorum ve size ancak doğru yolu gösteriyorum.” Firavun'un, “ancak uy- 
gun bulduğum görüşü söylüyorum.” sözü doğrudur. Ancak onun uygun buldu- 
gu neydi? O, kavmini hafife almayı ve kendisine tâbi olmalarını uygun görmüştü. 
Böylelikle hükümdarlığını onlar sayesinde sürdürebilecekli. Ancak o, kendisinin 
haklı olduğu görüşünde değildi. Zira Müsâ aleyhisselam'ı, onun haklı olduğunu gör- 
mesine ve kesin doğruluğunu kabul etmesine rağmen bile bile onu inkâr etmişti. 
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Fi “« 
iravun, “ve size ancak doğru yolu gösteriyorum.” sözünde ise yalancı- 


dir. Çünkü bu, hakkı tersyüz cimek demektir. Eğer kendile 


rine küfrü klığ 
üzcre olduğu gibi t rü ve sapıklığı 


âbi olmalarını emretmiş olsaydı kötülüğün çapı nispeten daha 
küçük olurdu. Ancak o, kavminin kendisine uymalarını emrederken hakkın ken- 


disine tabi olmakta olduğunu, buna karşın hakka tâbi olmanın ise sapıklığa tâbi 
olmak demek olacağını iddia etmişti. 
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30- İman eden o kişi dedi ki: *Ey kavmim! Şüphesiz ben sizin için 
O (peygamberlere karşı birleşen) birliklerin (başına gelen azap) 
günü gibi bir günün gelmesinden korkuyorum; 
31- *Nüh kaymi, Âd, Semüd ve onlardan sonrakilerin başına ge- 
lenlerin benzerinden. Allah, kullarına zulüm olacak hiçbir şey 
dilemez.' 


30. “İman eden o kişi,” Yüce Allah'ın yoluna davet edenlerde görüldüğü gibi, 
kavminin hidâyetlerinden ümit kesmeksizin tekrar tekrar kavmini hidâyete davet 
etti, Rablerine davet edenler, bu davetlerini aralıksız yaparlar ve hiçbir şekilde 
bundan geri durmazlar. Davet ettikleri kimselerin batılda direnişleri, davetlerini 
tekrarlamaktan onları engellemez. Bu yüzden onlara şunları söyledi: 

“Ey kavmim, Şüphesiz ben sizin için o (peygamberlere karşı birleşen) bir- 
liklerin (başına gelen azap) günü gibi bir günün gelmesinden korkuyorum.” 
Bununla Allah'ın peygamberlerine karşı gruplar halinde bir araya gelerek onlara 
karşı çıkmak için toplanan inkarcı ümmetleri kastetmişti. Daha sonra bunların 
kim olduklarını açıklayarak şunları söyledi: 

31. “Nüh kavmi, Âd, Semüd ve onlardan sonrakilerin başına gelenlerin 
benzerinden,” onların küfür ve yalanlama âdetlerine karşılık Yüce Allah'ın, 
âhiretten önce dünyadayken onları âcilen cezalandırmak şeklindeki adetinin/ka- 
nununun bir benzerinin size gelmesinden korkuyorum. 

“Allah, kullarına zulüm olacak hiçbir şey dilemez.” İştedikleri bir günah 
olmaksızın, yaptıkları herhangi bir suç bulunmaksızın onlara azap etmez. 

Dünyevi cezalarla onları uyardıktan sonra âhiretteki cezalarla da onları kor- 
kutarak şunları söyledi: 
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32- “Ey kavmim! Şüphesiz ben sizin için seslenme gününden korku- 

yorum.” 
33- “O gün arkanızı dönüp gidersiniz de sizi Allah'a karşı koruya- 


cak kimseniz olmaz. Zira Allah kimi saptırırsa onu doğru yola 
iletecek hiç kimse yoktur.” 


32. “Ey kavmim! Şüphesiz ben sizin için seslenme gününden,” yani Kıya- 
met günü cennetliklerin cehennemliklere şöylece seslenecekleri günden “korku- 
yorum.” 


“Cennetlikler, cehennemliklere, *Rabbimizin bize va'dettiğini hak bul- 
duk... diye seslenirler.” (el-Araf, 7/44 v.d.) 


“Cehennemlikler, cennetliklere, “Biraz su veya Allah'ın size ihsan ettiği 
rızıktan bize gönderin.” diye seslenirler. Onlar ise “Doğrusu Allah bunları 
kâfirlere haram kılmıştır.” derler.” çel-Araf, 750) 

Cehennemlikler, orada görevli olan Mâlik'e, **Ey Mâlik, Rabbin hakkımız- 
da ölüm hükmünü versin.' diye seslenecekler. (O da:) 'Sizler (burada böyle) 
kalacaksınız.' diyecek.” (e2-Zulıruf, 43/77) 

Yine cehennemlikler, Rablerine, **Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer hun- 
dan sonra bir daha dönersek şüphesiz biz zalim kimseleriz.? diye seslenecek- 
ler. O da onlara şöyle cevap verecek: *'Alçaldıkça alçalın orada! Bana karşı 
konuşmayın artık!"” (el-Müminun, 23/107-108) 


Müşriklere, “Ortak koştuklarınızı çağırın.” denilecek. Bunun üzerine on- 
ları çağırırlar ama onlar kendilerine cevap vermezler.” (el-Kasas, 28/64) 


33. O -ilah kendisinden razı olsun- onları bu dehşetli günü hatırlatarak uyardı ve 
eğer şirkleri üzere devam edecek olurlarsa bu gündeki hallerini hatırlatarak ızdı- 
rabını belirtti. İşte bundan dolayı *O gün arkanızı dönüp gidersiniz,” yani ateşe 
götürülürsünüz “de sizi Allah'a karşı koruyacak kimseniz olmaz.” Allah'ın 
azabını kendisiyle önleyeceğiniz bir gücünüz bulunmaz, O'na karşı hiç kimse de 
size yardımcı olamaz: *O günde gizlilikler açığa çıkartılır, artık onun ne bir 
gücü vardır, ne de bir yardımcısı,” (et-Târık, 86/9-10) 
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O, kötülüğü ve 
layık olmadığını bildiği bir kulunun hidâ murdarlı 


o kimsenin hidâyet bulmasına imkân yok 


ği dolayısıyla hidâyete 


yet bulmasını engelleyecek olursa artık 
tur. 
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34- “Andolsun daha önce Yusuf da size apaçık deliller getirmişti de 
size getirdiklerinden şüphe edip durmuştunuz. Nihâyet o ölünce 
de 'Allah, ondan sonra bir daha asla peygamber göndermez.' de- 
miştiniz. İşte Allah haddi aşan şüpheci kimseleri böyle saptırır." 

35- “Onlar, kendilerine gelmiş bir delil olmaksızın Allah'ın âyetleri 
hakkında tartışırlar. Bu ise hem Allah katında hem de mü'minler 
nezdinde büyük bir öfkeye neden olur. Allah, büyüklük tasla- 
yan her zorbanın kalbini işte böyle mühürler.” 


34. “Andolsun daha önce," yani Müsâ'nın doğruluğuna işaret olan apaçık de- 
lillerle gelmesinden ve sizlere O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca Rab- 
binize ibadet etmenizi emrelmesinden önce, Yakub oğlu “Yusuf” -ekısine de selâm 
olsun- “da size apaçık deliller getirmişti de size getirdiklerinden,” o hayattayken 
“şüphe edip durmuştunuz. Nihâyet o ölünce de” şüpheniz ve şirkiniz daha da 
anmış ve “Allah ondan sonra bir daha asla peygamber göndermez." demiş- 
tniz.” Bu, sizin batıl zannınız ve Yüce Allah hakkında yakışmayan kanaatinizdi. 
Oysa Yüce Allah, kullarını başıboş bırakınaz. Onları, emir vermeksizin, yasaklar 
indirmeksizin kendi hallerine terk etmez. Aksine onlara peygamberlerini gönderir. 

Yüce Allah'ın bir peygamber göndermeyeceğini zannetmek, sapıkça bir ka- 
naatlir. Bundan dolayı devamla şöyle demiştir: “İşte Allah haddi aşan şüpheci 
kimseleri böyle saptırır.” Onların gerçek sıfatları budur. Onlar ise zalimlik ede- 
rek ve büyüklenerek Müsâ'yı bu şekilde nitelendirmeye kalkışmışlardır. 

Asıl hakkı çiğneyip geçtikleri, onu bırakıp sapıklıkları yöneldikleri için haddi 
aşanlar onlardı. Asıl yalancılar da onlardı. Çünkü onlar, Yüce Allah'a yalan isnat et- 
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tiler ve peygamberlerini yalanladılar. Asıl haddi aşan şüpheciler, lm Keke 
rine hidâycı vermediği ve hayra muvaffak kılmadığı kimselerdir. çünki böyleleri, 
hak kendilerine ulaştığı ve onu öğrendikleri halde bile bile onu reddettiler. 

Böylelerinin cezası ise hidâyet bulmalarının engellenmesidir. Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar sapıp eğrilince Allah da kalplerini saptır- 
dı.” (cs-Saf, 61/5); “İlk defa O'na iman etmedikleri gibi Biz de onların kalple- 
rini ve gözlerini çeviririz de azgınlıkları içerisinde onları kör ve şaşkın bir 
halde bırakırız.” (el-En'âm, 61110); “Allah zalimler topluluğuna hidâyet ver- 
mez.” (el-Bakara, 2258) 

35. Daha sonra şüpheci ve haddi aşan kimselerin niteliklerini söz konusu ede- 
rek şunları söylemektedir: “Onlar, kendilerine gelmiş bir delil olmaksızın,” 
herhangi bir belge, herhangi bir dayanakları bulunmaksızın “Allah'ın âyetleri 
hakkında tartışırlar.” Hakkı batıldan ayırt eden ve açıklıkları itibarıyla gözle 
görülen güneş durumunda olan âyetler hakkında, bunca açıklıklarına rağmen on- 
ları çürütmek ve iptal etmek için tartışıp dururlar. 

Herhangi bir delile dayanmaksızın bu âyetler hakkında tartışmak, Allah'ın 
âyetleri hakkında tartışan herkesin ayrılmaz vasfıdır. Çünkü herhangi bir delile 
dayalı olarak onlara karşı tartışmaya imkân yoktur. Çünkü hiçbir şey, hakka karşı 
çıkamaz. Dolayısıyla ne şer'i ne de akli herhangi bir delille Allah'ın âyetlerine 
karşı çıkmaya imkân vardır. 

İşte hakkı batılla reddetme muhtevasında bulunan böyle bir söz, “ise hem Al- 
lah katında hem de mü'minler nezdinde büyük bir öfkeye neden olur.” 

Yüce Allah'ın böyle birisine olan öfkesi ise çok daha şiddetlidir. Çünkü böyle 
bir kimse, hem hakkı yalanlamış ve batılı doğrulamış hem de batılı Allah'a nis- 
pet etmiştir. Bu gibi işlere ve bu vasıflara sahip olan kimselere Allah'ın öfkesi 
pek şiddetlidir. Allah'ın mü'min kulları da bundan dolayı Rablerine uygun olarak 
böyle bir şeye en ileri derecede öfke duyarlar. İşte onlar Yüce Allah'ın seçkin 
kullarıdır ve onların öfkeleri, öfke duydukları kimselerin ne kadar çirkin bir iş 
yaptıklarına delildir. 

“Allah,” hakkı reddetmek suretiyle kendi kendine, insanları küçümsemek su- 
retiyle de onlara karşı “büyüklük taslayan” ve çokça zulüm ve haksızlık eden 


“her zorbanın kalbini işte böyle,” Firavun ve hanedanının kalplerini mühürle- 
diği gibi “mühürler.” 
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36- Firavun dedi ki; “Ey Hâmân! Benim 
Belki (ona çıkıp) yollara ulaşırım.” 


37- “Güklerin yollarına da Müsâ' 


çin yüksek bir kule yap! 


ye nın ilâhını görürüm. Zira ben, 
onun kesinlikle yalancılardan olduğunu düşünüyorum." İşte 


böylece Firavun'un kötü ameli ona süslü göründü ve doğru 


yoldan alıkonuldu. Halbuki Firavun'un tuzağı boşa çıkmaya 
mahkum idi. 


36-37. “Firavun,” Müsâ'ya karşı çıkarak ve onun, Arş'a istivâ eden ve bütün 
mahlukatın üstünde olan âlemlerin Rabbini kabul etme çağrısının yalan olduğunu 
ileri sürerek “dedi ki: Ey Hâmân, benim için yüksek” ve oldukça büyük “bir 
kule yap!” Bundan maksadı şuydu: “Belki (ona çıkıp) yollara, göklerin yolla- 
rına da ulaşırım da Müsâ'nın ilâhını görürüm. Zira ben, onun,” Musa'nın, 
bizim bir Rabbimizin olduğuna ve bu Rabbin de semâvâtın üstünde bulunduğuna 
dair iddiasında “kesinlikle yalancılardan olduğunu düşünüyorum.” 

Firavun ihtiyatlı davranmak ve işi bizzat kendisi denemek istiyordu. Ancak 
Yüce Allah, onu bu sözleri söylemeye iten sebebin ne olduğunu açıklamak üzere 
şöyle buyurmaktadır: 

“İşte böylece Firavun'un kötü ameli ona süslü göründü.” Şeytan, onun 
kötü amelini ona süsleyip durdu, o işi yapmaya çağırdı ve ona gözünde güzel 
gösterdi. Sonunda o da yaptığını güzel görmeye başladı. Ona çağırmaya ve bu 
konuda haklı imiş gibi tartışmaya koyuldu. Halbuki o, bozguncuların en büyü- 
gü idi. 

“Ve doğru yoldan alıkonuldu.” Bunun sebebi kendisine süslü gösterilen ba- 
tulidi. 

“Halbuki Firavun'un,” hakka karşı kurmak istediği ve insanlara kendisinin 
haklı, Müsâ aleyhisselam'ın ise batıl üzere olduğu izlenimini verme niyeti taşıyan 
“tuzağı boşa çoknlaya mahkunı idi.” Bunun Firavun'a, dünya ve âhirete bed- 
bahtlıktan, hüsran ve yok oluştan başka bir faydası yoktu. 
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38- İman eden kişi dedi ki: 
yolu göstereyim.” 

39- “Ey kavmim! Bu düny 
rettir. Âhiret ise, işte asıl kalınacak yurt orasıdır.” 

40- “Kim bir kötülük işlerse ancak onun misli ile cezalandırılır. Er- 
kek veya kadın kim de mü”min olarak salih bir amel işlerse işte 
onlar, cennete girerler ve orada hesapsız rızıklara kavuşurlar.” 


a hayatı ancak (geçici) bir menfaatten iba- 


38. “İman eden kişi,” kavmine öğüdünü tekrarlayarak “dedi ki: Ey kavmim, 
bana uyun ki size doğru yolu göstereyim.” Durum Firavun'un size söylediği 
gibi değildir. O, sizleri ancak azgınlık ve fesat yoluna götürür. 

39. “Ey kavmim, bu dünya hayatı ancak (geçici) bir menfaatten ibarettir.” 
Kısa bir süre ondan faydalanılır, onun nimetlerinden yararlanılır. Sonra bunların 
sonu gelir ve yok olup giderler. O halde sakın bu, size asıl yaratılış maksadınızı 
unutturmasın ve sizi aldatmasın. 

“Âhiret ise, işte asıl kalınacak yurt orasıdır.” Ebedi kalınacak yer orasıdır. 
Orada konaklanılacak ve yerleşilecektir. Öyleyse sizin orayı tercih elmeniz ve 
orada sizi mutlu ve bahtiyar kılacak şekilde amelde bulunmanız gerekir. 

40. “Kim” şirk, fasıklık yahut isyan kabilinden “bir kötülük işlerse ancak 
onun misli ile cezalandırılır.” Ona işlediği kötülük ve hak ettiği kadarı ile ama 
onun hoşuna gitmeyecek ve kendisini üzecek bir ceza verilir. Çünkü kötülüğün 
cezası kötülüktür. 


“Erkek veya kadın kim de mü'min olarak,” ister kalple, ister azalarla 
işlenen, isterse de dil ile söylenen söz kabilinden olan “salih bir amel işlerse 
işte onlar, cennete girerler ve orada hesapsız rızıklara kavuşurlar.” Onlara 
mükâfatları sınırsız, hesapsız, kitapsız verilir. 


Hatta Yüce Allah, onlara, amellerinin kendilerini ulaştıramayacağı mükâfatlar 
bile verir. 
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41- 'Ey ak Ne oluyor böyle ki ben sizi kurtuluşa en 
Siz ise beni ateşe çağırıyorsunuz” 

42- “Siz, beni Allah'ı inkar etmeye ve (ibadete layık olduğuna dair) 


hiçbir bilgim olmayan şeyleri O'na ortak koşmaya çağırıyorsu- 
nuz. Ben ise sizi Aziz ve Gaffar (olan Allah'a) davet ediyorum.” 


41. “Ey kavmim, ne oluyor böyle ki ben sizi,” size söylediklerimle “kurtu- 
luşa çağırıyoru Di: ii ise beni” Allah'ın peygamberi Müsâ aleyhısselam'a uymayı 
terk etmek suretiyle “ateşe çağırıyorsunuz.” Daha sonra bunu açıklayarak söz- 
lerini şöyle sürdürdü: 

42. “Siz beni Allah”ı inkar etmeye ve” Allah'ın yanı sıra ibadete layık oldu- 
guna dair “hiçbir bilgim olmayan şeyleri O'na ortak koşmaya çağırıyorsu- 
nuz.” Allah hakkında bilgisizce söz söylemek ise en büyük ve en çirkin günah- 
lardandır. 

“Ben ise sizi,” bütün güç kendisinin olan ve O'ndan başka biç kimsenin en 
ufak bir güç ve yetki sahibi bulunmadığı *Aziz ve” kullar kendi aleyhlerine aşı- 
ri gilmesine ve O'nu gazaplandırma cüretini göstermesine rağmen onları bağış- 
layan “Gaffar (olan Allah'a) davet ediyorum.” Kullar günah işledikten sonra 
tevbe edip O'na yönelirlerse O, onların kötülüklerini ve günahlarını örter. Bu 
günahların gerektirdiği dünyevi ve uhrevi cezaları onlardan uzaklaştırır. 
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43- *Hiç kuşkusuz beni davet ettiğiniz şeylerin, dünyada da, âhirette 
de davete değer bir yanları yoktur. Gerçek şu ki dönüşümüz 

Allah'adır ve şüphesiz haddi aşunlar da cehennemliktir.” 


43. “Hiç kuşkusuz” gerçek ve kesin olan şu ki “beni davet ettiğiniz şey- 
âhirette de davete değer bir yanları yoktur.” Kendilerine 


lerin dünyada da, 
dünyada olsun, âhirette olsun kendilerine sığınılmaya teşvik 


davet edilmeye de, 
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edilmeye de layık değildirler. Çünkü hepsi de acizdirler, cksiktirler; en ufak bir 


fayda sağlayamadıkları gibi zarar da veremezler. Öldüremezler, diriltemezler ve 


öldükten sonra hayat da veremezler. 

“Gerçek şu ki dönüşümüz Allah'adır.” O da herkese amelinin karşılığını 
verecektir. “Şüpbesiz haddi aşanlar da,” Rablerine karşı masiyetler işlemek, 
O'nu inkâr etme küstahlığını göstermek suretiyle kendi aleyhlerine haddi aşanlar 
da “cehennemliktir.” 

Bu mü'min kişi, onlara samimiyetle öğüt verdikten, uyarıp korkuttuktan sonra 
onlar ona itaat etmeyip isteğine uymayınca onlara şöyle dedi: 
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44- “Yakında benim size söylediklerimi hatırlayacaksınız. Ben işimi 
Allah'a havale ediyorum. Şüphesiz Allah, kullarını çok iyi gö- 

rendir.' 


44. “Yakında benim size söylediklerimi”/öğütlerimi “hatırlayacaksınız.” 
Bunları kabul etmemenin ne kadar büyük bir aldanış olduğunu, azap başınıza 
geldiğinde ve pek büyük mükâfattan mahrum kaldığınızda “hatırlayacaksınız,” 
anlayacaksınız. “Ben işimi Allah'a havale ediyorum.” O'na sığınıyor, O'na gü- 
veniyo, bütün işlerimi O'na havale ediyorum. Menfaatime olun bütün hususlarda 
sizden ya da başkasından bana gelebilecek zararları önleme hususundu da O'na 
tevekkül ediyorunı. 

“Şüphesiz Allah, kullarını çok iyi görendir.” Onların halini ve neye layık 
olduklarını bilir. Benim halimi ve güçsüzlüğümü bilir. Size ve karşı sizin kö- 
tülüklerinize karşı beni korur. Sizin halinizi de bilir. Sizler yaptıklarınızı ancak 
O'nun iradesi ve meşieti dahilinde yapıyorsunuz. Allah sizleri bana musullat ede- 
cek olursa, şüphesiz O'nun bunda bir hikmeti vardır ve bu da O'nun iradesi ve 
meşteti dahilinde olacaktır. 
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45- Sonunda Allah, onların kurdukları tuzakların kötülüklerinden 
onu korudu. Firavun hanedanını ise feci azap kuşattı. 
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46- Onlar sabah akşam ateşe sokulurlar. Kıyametin kopacağı gün ise 
“Firavun hanedanını azabın en şiddetlisine sokun.” denilecek. 


45. O, gücü sonsuz Yüce Allah, ilâhi tevfike mazhar olan o mü'min adamı, 
Firavun ve hanedanının planladıkları cezalara. onu öldürüp yok etme istekle- 
rine karşı korudu. Zira o, onların hoşlarına gitmeyecek şeyler yapmış. Müsâ 
aleyhisselam'a tam anlamıyla muvafakat ettiğini açığa vurmuştu. Müsâ'nın 
kendilerini davet ettiği şeylere onları davet etmişti. Onlar ise böyle bir işe 
tahammül edemediler. Üstelik o vakit güç ve kudret sahibi idiler. Bu mü'min 
kişi ise onları kızdırıp öfkelendirmiş, bu yüzden ona karşı kinle dolmuşlardır. 
Ona bir tuzak kurmak istediler, Allah da onların hile ve tuzaklarına karşı onu 
korudu, bu hile ve tuzakları bizzat kendi başlarına geçti. “Firavun haneda- 
nını ise feci azap kuşattı.” Yüce Allah, bir günün sabahında, arkalarında tek 
bir kişi kalmamak üzere hepsini suda boğuverdi. 

46. Berzah âleminde ise “Onlar sabah akşam ateşe sokulurlar. Kıyametin 
kopacağı gün ise 'Firavun hanedanını azabın en şiddetlisine sokun.' denile- 
cek.” Allah'ın peygamberlerini yalanlayanların, O'nun emrine inatla direnenle- 
rin başına gelecek korkunç cezalar işte bunlardır. 
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47- Ateşin içinde birbirleriyle tartışacakları vakit zayıflar, büyük- 
lük taslayanlara şöyle diyecekler: “Biz size uyan kimseler idik. 
Şimdi şu ateşin bir kısmını olsun bizden kaldırabilir misiniz?" 

48- Büyüklük taslayanlar da diyecekler ki: *Biz, hepimiz o ateşin 
içindeyiz. Allah da kullar arasında hükmünü verdi." 

49- Ateşte olanlar cehennem bekçilerine diyecekler ki: *Rabbinize 
dua edin de bir gün olsun üzerimizdeki azabı hafifletsin." 


47. Yüce Allah, cehennemliklerin kendi aralarındaki tartıştıklarını, birbirlerini 
kınadıklarını, cehennemin bekçilerinden yardım istediklerini, ancak bunun hiçbir 
faydasının olmayacağını haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Ateşin içinde bir- 
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birleriyle tartışacakları vakit,” tabiler, tabi oldukları kimselerin kendilerini al- 
dattıklarını ileri sürecek, buna karşılık kendilerine uyulanlar da uyanlardan uzak 
olduklarını bildirecektir. 

“Zayıflar Ytâbiler “büyüklük taslayanlara,” hakka karşı büyüklenen ve 
kendisi sebebiyle büyüklük tasladıkları şeye davcı eden önderlere “şöyle diye- 
cekler: Biz size uyan kimseler idik.” Bizi siz azdırdınız, bizi saptıran sizlersi- 
niz! Şirki ve kötülüğü siz bize güzel gösterdiniz. “Şimdi şu ateşin bir kısmını 
olsun,” azıcık dahi olsa “bizden kaldırabilir misiniz?” 

48. “Büyüklük taslayanlar” bu hususta âcizliklerini ve herkes hakkında ilâhi 
hükmün geçerli olduğunu söyleyerek “diyecekler ki: Biz, hepimiz o ateşin için- 
deyiz. Allah da kullar arasında hükmünü verdi.” ve herkese azaptan payını 
ayırdı. Artık bu payda bir artış olmaz, ondan bir şey de eksiltilmez. Mutlak hakim 
olan Allah'ın verdiği hüküm asla değiştirilemez. 

49. “Ateşte olanlar,” hem büyüklük taslayan müstekbirler, hem de güçsüz 
olan zayıflar “cehennem bekçilerine diyecekler ki: Rabbinize dua edin de 
bir gün olsun üzerimizdeki azabı bafifletsin.” Belki böylelikle kısmen de 


olsa rahatlayabiliriz. 
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50- Bekçiler de diyecekler ki: “Peygamberleriniz size apaçık delil- 
ler getirmediler mi?' Onlar, 'Evet? diyecekler. Bunun üzerine 
bekçiler, 'O halde siz kendiniz dua edin.” diyecekler. Ne var ki 


kâfirlerin duası boşunadır. 


50. “Bekçiler de,” onları azarlayarak ve kendilerinin şefaatçiliklerinin cehen- 
nemliklere hiçbir fayda sağlamayacağını, dua edecek olsalar dahi dualarının onla- 
ra hiçbir faydasının olmayacağını açıklayarak “diyecekler ki: Peygamberleriniz 
size apaçık deliller getirmediler mi?” Bunlarla siz hakkı, dosdoğru yolu, Allah'a 
neyin yakınlaştırdığını, O'ndan neyin uzaklaştırdığını açıkça öğrenmediniz mi? 

“Onlar, *Evet' diyecekler,” bize apaçık deliller getirdiler. Allah'ın bize karşı 
en ileri derecedeki delilleri ortaya konuldu. Biz ise kendimize zulmettik. Apaçık 
ortaya çıkmasından sonra bile hakka karşı inatla direndik. 
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N Bunun Üzerine cehennemdeki bekçiler, cehennemliklere dua etmekten, onlar 
için şefaat dilemekten uzak olduklarını belirterek “*O halde siz kendiniz dua 


edin." diyecekler.” Peki, bu duanın herhangi bir faydası olacak mı. olmayacak 
mı? Yüce Allah buna dair şöyle buyurmaktadır: 


“Ne var ki kâfirlerin duası boşunadır.” Batıldır, hiçbir hükmü yoktur. Çün- 
kü küfür, bütün amelleri boşa çıkartır ve duanın kabul edilmesine de engeldir. 
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51- Gerçek şu ki Biz, peygamberlerimize ve iman edenlere hem 
dünya hayatında hem de şahitlerin şahitlik edecekleri günde 
mutlaka yardım ederiz. 

52- O gün özür dilemeleri zalimlere fayda vermez. Onlara lanet var- 
dır, hem kötü yurt da onlarındır. 


S1. Firavun hanedanının cehennemdeki, berzah âlemindeki ve Kıyamet gü- 
nündeki cezaları beyan edildikten, yine Allah'ın peygamberlerine karşı çıkan ve 
onlarla savaşan cehennemliklerin korkunç hali dile getirildikten sonra Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Gerçek şu ki Biz, peygamberlerimize ve iman edenlere 
hem dünyu hayatında” deliller, belgeler ve ilâhi yardımla “hem de şahitlerin 
şahitlik edecekleri günde,” âhirette vereceğimiz hükümlerle “mutlaka yardım 
ederiz.” Onlara tâbi olanları mükâfatlandıracağız, onlara karşı savaşanları da şid- 
detle cezalandıracağız. Bu da onlara yapacağımız yardımın bır parçasıdır. 

52. “O gün özür dilemeleri kâfirlere fayda vermez. Onlara lanet vardır, 
hem” kendisine varıp konaklayacakların hiç hoşlanmayacakları o “kötü yurt da 
onlarındır.” 
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53- Andolsun Biz, Müsâ'ya bir hidâyet rehberi verdik ve İsrailoğul- 


larını da kitaba mirasçı kıldık, 
54- Olgun akıl sahiplerine hidâyet ve öğüt olmak üzere. 
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53. Yüce Allah, Müsâ aleyhisselam ile Firavun arasında geçenleri, Firavun'un 
ve ordularının akıbetlerini söz konusu edip de daha sonra hen onu, hem de ce- 
hennemlikleri kapsayan genel hükmünü zikrettiklen sonra Müsâ alevhisselanı'a 
neler verdiğini şöyle beyan etmektedir: “Andolsun Biz, Müsâ'ya bir hidâyet 
rehberi.” hidâyct bulacakların kendisiyle doğru yolu bulacakları âyetleri ve ilmi 
“verdik ve İsrailoğullarını da kitaba mirasçı kıldık.” Tevrat'ı nesilden nesile 
aralarında miras olarak devralmalarını sağladık. 

54. Herkese değil de ancak “olgun akıl sahiplerine,” şer'i hükümleri ve di- 
gerlerini bilmek demek olan “hidâyet ve” hayrı teşvik etmek suretiyle hayra 
çağıran. kötülükten korkutmak suretiyle de kötülükten uzak durmaya davet cden 
“öğüt olmak üzere!” İşte o kitap bu özelliklere sahipti. 
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55- O halde sen sabret! Çünkü Allah'ın vaadi haktır. Günahın için 
mağfiret dile ve sabah akşam Rabbini hamd ile tesbih et! 


55. “O halde” ey Peygamber! Senden önceki ulu'l-azm peygamberlerin sab- 
rettiği gibi “sen” de “sabret! Çünkü Allah'ın vaadi haktır.” Onda şüphe yahut 
herhangi bir tereddüt yoktur. yalan da değildir ki senin için sabretmekte bir zorluk 
olsun. Allah'ın vaadi katıksız hakkın kendisidir. Sırf bir hidâyettir. Sabredenler 
onun üzerinde direnir ve basiret sahipleri ona sımsıkı yapışmak için olanca gay- 
retlerini ortaya koyar. 

Yüce Allah'ın, “Çünkü Allah'ın vaadi haktır.” buyruğu, Yüce Allah'a itaat 
ve O'nun hoşlanmadığı şeylerden uzak durmak suretiyle sabretmeye teşvik cden 
sebeplerdendir. 

Senin kurtuluşa ulaşmanı ve mutluluğu elde etmeni engelleyen türden (ve 
sana nispetle günah olan) “günahın için mağfiret dile” Yüce Allah, ona sevilen 
şeyleri elde etmeyi sağlayan sabrı ve sakınılan şeyleri bertaraf etmeyi sağlayan 
istiğfar emretmektedir. 

Bir de özellikle “sabah akşam Rabbini hamd ile tesbih et”mesini emret- 
mektedir. Çünkü sabah ve akşam en faziletli vakitlerdir. Bu vakitlerde yerine 
getirilmesi gereken farz ve müstehab birtakım vazifeler ve zikirler vardır. Bunları 
yapmanın bütün işlere yardımı dokunur. 
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56- Kendilerine gelmiş di bir delil olmaksızın Allah'ın âyetleri 
hakkında tartışanlar var ya; işte onların kalplerinde (hakka kar- 
ş!) kibirden başka bir şey yoktur. Ama onlar maksatlarına asla 
ulaşamayacaklardır. O halde sen, Allah'a sığın. Çünkü O, her 
şeyi işitendir, görendir. 


56. Yüce Allah, herhangi bir delile/belgeye dayanmaksızın âyetleri hakkında 
batılı ileri sürerek onları çürütmek maksadıyla tartışanlardan söz etmekte, onların 
bu tutumlarının, aslında kalplerinde hakka ve hakkı getirenlere karşı duydukları 
kibirden kaynaklandığını, bu yolla onların beraberlerindeki batılla hakka karşı 
üstünlük suğlamak istediklerini haber vermektedir. İşte onların maksatları budur. 
Bunu istiyorlar. Ancak bu maksatlarına ulaşamaz. bunu gerçekleştiremezler. 

İşte bu, hakka karşı mücadele edip taruşan herkesin yenik düşeceğine, hakka 
karşı büyüklenen herkesin sonunda zelil olacağına dair açık bir nas ve müjdedir. 

“O halde sen Allah'a sığın” ve O'na sımsıkı sarıl. Burada neye karşı 
Allah'a sığınması gerektiği belirtilmediği için bu ifade, sığınılması gereken 
her şeyi içine almaktadır. Yani sen hakka karşı büyüklenmeyi gerektiren kibir- 
den de ins ve cin şeytanlarından da, diğer tüm kötülüklerden de Allah'a sığın, 
demektir. 

“Çünkü O,” türlü/çeşitli olmalarına rağmen bütün sesleri “işitendir,” nerede 
ve hangi zamanda olursa olsun, görünmeye konu olan her şeyi de “görendir.” 
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57- Göklerin ve yerin yaratılması, andolsun insanların yuratılma- 
sından dahu büyük bir iştir. Fakut insanların çoğu bilmezler. 


58- Kör ile gören bir olmaz, iman edip salih ameller işleyenlerle kö- 
tülük işleyenler de bir olmaz. Ne kudar az düşünüyorsunuz! 
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57. Yüce Allah, akıllarda yer etmiş bir gerçeği haber vererek şöyle buyur- 
maktadır: Genişlik ve büyüklükleri gözönünde bulundurulduğunda göklerle ye- 
rin yaratılması, elbette ki insanların yaratılmasından daha büyük, daha muazzam 
bir iştir. İnsanlar göklerle yerin yaratılmasına nispetle çok küçük kalırlar. Bunca 
büyük cismi yaratan ve onları son derece sağlam yapan, elbette ki ölümlerinden 
sonra insanları diriltmeye de öncelikle kadirdir. 

İşte bu, öldükten sonra dirilişe kali bir işareVbelge olan akli delillerden biri- 
dir. Aklı başında bir kimse, bunun üzerine sadece düşünmekle bile onun, en ufak 
bir şüphe ve tereddüdü kabil olmayacak şekilde (peygamberlerin bildirdikleri) 
öldükten sonra dirilişin muhakkak gerçekleşeceğine delil olduğunu görür. 

Ancak herkes bu hususta düşünmez ve bu konu üzerinde aklını kullanmaya 
yönelmez. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Fakat insanların çoğu 
bilmezler.” Bu yüzden gerçekten ibret almaz, bunu hatırlarına dahi getirmezler. 

58. Daha sonra şöyle buyurmaktadır: “Kör ile gören bir olmaz, iman edip 
salih ameller işleyenlerle kötülük işleyenler de bir olmaz.” Yani kör ile gören 
bir olmadığı gibi Allah'a iman edip salih amel işleyenle Rabbine ibadeti kibri- 
ne yediremeycrek, O'na isyana yönelip O'nu gazaplandıran hususlarda koşturan 
kimse de bir olmazlar. 

“Ne kadar az düşünüyorsunuz!” Sizin düşünmeniz ne azdır! Aksi takdir- 
de işlerin mertebelerini, hayrın ve şerrin yerlerini, iyilerle kötüler arasındaki 
farkı düşünecek olsanız ve himmeti yüksek kimseler olsanız, hiç şüphesiz fay- 
dalıyı zararlıya, hidâyeti sapıklığa ve ebedi mutluluğu da geçici dünyaya tercih 
ederdiniz. 


(OGAN EN TAL İş 
59- Kıyamet mutlaka gelecektir, bunda hiç şüphe yoktur. Ama in- 
sanların çoğu iman etmezler. 


59. “Kıyamet mutlaka gelecektir,” çünkü bunu insanların en doğru sözlüleri 
olan peygamberler haber vermiştir. Bütün haberleri doğruluğun en üst mertebe- 
sinde bulunan semavi kitaplar da bunu böyle söylemiştir. Buna dair görülen de- 
lillerle dış alemdeki belgeler de apaçık ortadadır. “Ama” tam anlamıyla bir tas- 
dik ve itaalle boyun eğmeyi gerektiren bunca gerçeğe rağmen “insanların çoğu 
iman etmezler.” 
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60- Rabbiniz şöyle buyurdu: *Bana dua edin, Ben de duanıza karşı- 
lık vereyim. Şüphesiz kibirlenip Bana ibadetten yüz çevirenler, 

hor ve hakir olarak cehenneme gireceklerdir." 


60. Bu, Yüce Allah'ın kullarına büyük bir lütfu ve nimetidir. Çünkü onları 
dinlerinin ve dünyalarının menfaatine olan şeye çağırmakta, Zatına hem ibadet 
anlamıyla hem de dilekte bulunma anlamıyla dua etmelerini emretmekte ve bu 
dualarını da kabul edeceğini va'detmektedir. 


Diğer taraftan dua ve ibadete karşı büyüklenenleri de tehdit ederek şöyle bu- 
yurmaktadır: “Şüphesiz kibirlenip Bana ibadetten yüz çevirenler, bor ve ha- 
kir olarak cehenneme gireceklerdir.” Zelil ve alçalmışlar olarak cehenneme 
girecekler, büyüklük taslamülarının bir cezası olarak hem küçük düşürülecekler, 
hem de onlara azaba uğrayacaklardır. 
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61- Allah, içinde dinlenesiniz diye geceyi yaratan ve li de ay- 
dınlık kılandır. Şüphesiz Allah'ın insanlar üzerinde pek büyük 
lütufları vardır. Fakat insanların çoğu şükretmezler. 

62- İşte (bunları yapan) Rabbiniz Allah'tır. O, her şeyin yaratıcısıdır. 
O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. O halde nasıl döndürülüyor- 
sunuz? 

63- İşte Allah'ın âyetlerini inkâr edegelenler böyle döndürülürler. 

64- Allah, yeryüzünü sizin için yerleşmeye elverişli kılan, göğü bir 
bina yapan, size suret veren ve suretlerinizi de güzel kılan, temiz 
ve hoş şeylerden sizi rızıklandırandır. İşte (bunları yapan) Rabbi- 
niz Allah'tır! Âlemlerin Rabbi olan Allah'ın şanı ne yücedir! 
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Yüce Allah'ın rahmetinin genişliğine, lütfunun çokluğuna, O'na yükieimenin 
gerekliliğine, kudretinin kemaline, egemenliğinin azametine, ihsanının genişliği 
ne, bütün her şeyin yaratıcısı olduğuna, hayatının kemâl derecesinde olduğuna, 
sahip olduğu bütün kemal sıfatlarıyla bütün güzel fiilleri dolayısıyla O'na ham- 
dedilmesi gerektiğine, rubübiyetinin mükemmelliğine, ulvi ve süfli âlemde geç- 
miş zamanlarda, halihazırda ve gelecekte bütün kâinatı tek başına idare edişine, 
emrin bütünüyle yalnızca O'nun elinde bulunup hiçbir kimsenin en ufak bir emir 
yetkisinin, en ufak bir kudretinin bulunmadığına, bunun bir sonucu olarak da 
yegane ilâh ve ma'büdun O olduğuna, O'ndan başka hiçbir kimsenin rububiyet 
namına hiçbir şeyi hak etmediği gibi ubudiyet namına da hiçbir şeyi hak etmedi- 
ğine, diğer bir sonuç olarak da kalplerin, Allah'ın marifeti, muhabbeti, korkusu 
ve O'ndan yana ümitle dolu olması gerektiğine delil teşkil eden bu âyet-i kerime- 
ler üzerinde iyice düşünmeliyiz. 

Bu iki husus -yani Yüce Allah'ı tanımak ve O'na ibadet etmek- Allah'ın mah- 
lukatı yaratma sebebidir. Yüce Allah'ın kullarını var ediş maksadı budur. Her 
türlü hayra, felâha ve kurtuluşa ulaştıran, dünyevi ve uhrevi mutluluğa eriştiren 
şeyler bunlardır. Bunlar, Kerim olan Allah'ın kullarına en değerli bağışlarıdır. 
Kayılsız şartsız olarak en üstün lezzetler de bunlardır. Kişi eğer bunları kaybeder- 
se, her türlü hayrı elinden kaçırmış, her türlü kötülüğe maruz kalmış demektir. 

Yüce Allah'tan niyazımız, kalplerimizi marifet ve muhabbetiyle doldurması, 
gizli açık bütün hareketlerimizi emrine tâbi ve rızasına uygun, ihlâslı kılmasıdır. 
Hiçbir dilek, O'nun için büyük değildir ve hiçbir maksat da O'na gizli kalmaz. 

61. “Allah, içinde dinlenesiniz diye geceyi yaratan” buyruğu şu demek- 
tir: O, geceyi hareketlerinizin verdiği yorgunluklan sükün bulusınız, dinlenesiniz 
diye sizin için karanlık kılmıştır. Çünkü bu hareketliliğiniz devam edecek olursa 
size zarar verir. Geceleyin yataklarınıza bundan dolayı sığınırsınız. Allah size 
uyku verir. Bu uyku ile kalp ve bedeniniz dinlenir. Uyku, insan için zaruri bir şuy- 
dir. Onsuz yaşayamaz. Yine geceleyin sevenler birbirleriyle başbaşa kalır, huzur 
bulur. İnsanın düşüncesi derlenip toplanır, meşguliyetler de az olur, 

Yüce Allah “gündüzü de aydınlık kılandır.” Yörüngesinde sürekli akıp 
giden güneşle gündüzü aydınlatır. Bunun üzerine sizler yataklarınızdan kalkar, 
dinive dünyevi işleri görmeye gidersiniz. Kiminiz zikre ve Kur'ân'a, kiminiz nü- 
maza yönelir, kiminiz ilim öğrenmeye, kiminiz alışverişe gider, kiminiz inşaat, 
kiminiz demir işlerine ya da buna benzer sanatları ve meslekleri icraya yönelir, 
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Kimisi kara ve denizde yolculuk yapmaya, kimisi tarlasına, kimisi de hayvanları- 
nın ihtiyaçlarını görmeye gider. 

“Şüphesiz Allah'ın insanlar üzerinde pek büyük lütufları vardır.” Çünkü 
onlara bunları ve diğer nimetleri ihsan etmiş, onlara sıkıntı verecek şeyleri de 
uzaklaştırmıştır. Bu ise O'na tam anlamıyla şükretmelerini ve gereği gibi O'nu 
anmalarını gerektirir. “Fakat insanların çoğu,” cahillikleri ve zulümleri sebe- 
biyle “şükretmezler.” 


Rablerinin nimetini itiraf ederek Yüce Allah'a boyun eğen, O'nu seven, bu 
nimetleri Mevlalarının itaati ve rızası uğrunda harcayıp “şükredenler kullarım 
içinde pek azdır.” (Sebe, 34/13) 

62. “İşte” bütün bunları yapan “Rabbiniz Allah'tır.” yegane ilâh ve Rab O'dur. 
Çünkü bunca nimetleri yalnızca O'nun vermesi, O'nun rubübiyetinin bir tecellisi- 
dir. Bunların şükretmeyi gerektirmesi ise O'nun ulühiyetinin bir gereğidir. 

*O, her şeyin yaratıcısıdır.” Bu da rubübiyetini vurgulamaktadır. 


“O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” Bu da ibadete yalnızca O'nun layık oldu- 
ğunu, bu hususta O'nun hiçbir ortağının bulunmadığını ifade eder. 

Daha sonra Yüce Allah, açıkça Zatına ibadet edilmesini emrederek şöyle bu- 
yurmakladır: “O halde nasıl döndürülüyorsunuz?” Size bu kadar deliller açık- 
ladıktan, yolunuzu aydınlattıktan sonra hiçbir şeyi ortak koşmaksızın, yalnızca 
O'na ibadet etmekten nasıl döndürülüyor, başka tarafa çevriliyorsunuz? 

63. “İşte Allah'ın âyetlerini inkâr edegelenler böyle döndürülürler.” Yani 
bu, onların Allah'ın âyetlerini inkâr etmelerinin ve peygamberlerine düşmanlık 
etmelerinin cezasıdır. Bundan dolayı onlar Allah'ı tevhidden ve ihlâsla O'na iba- 
det etmekten döndürülmüş, alıkonmuşlardır. Nitekim bir yerde şöyle buyurmak- 
tadır: “Bir süre indirilince birbirlerine bakurlar ve *Sizi bir kimse görüyor 
mu” (derler) ve sonra sıvışıp giderler. Allah onların kalplerini ters çevirmiş- 
tir. Çünkü onlar anlamayan bir topluluktur.” (et-Tevbe, 9127) 

64. “Allah, yeryüzünü sizin için yerleşmeye elverişli kılan,” yani yeryüzü 
maslahatınıza ve menfaatinize olan şeyler için hazır hale getirilmiştir. Onu eke- 
bilir, oruya ağaç dikebilirsiniz, üzerinde bina yapabilirsiniz, yolculuk edebilir ve 
yerleşip ikamet edebilirsiniz; “göğü bir bina,” üzerinde yaşadığınız yere âdeta bir 
tavan “yupan” ve orada kendisiyle yararlandığınız ışıklar ve alâmetler koyandır 
ki denizin ve karanın karanlıklarında onlar vasıtasıyla yolunuzu bulursunuz. 
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“Size suret veren ve suretlerinizi de güzel kılan” O'dur. Canlı varlıklar ara- 
sında sureti Âdemoğlundan daha güzel hiçbir varlık yoktur. Nitekim Yücc Allah 
şöyle buyuruyor: “Andolsun Biz insanı en güzel surct ve ölçüde yarattık.” 
(et-Tin, 9/4) 

Âdemoğlunun güzelliğini, Yüce Allah'ın ondaki hikmetinin kemalini görmek 
isteyen, onun azalarına tek tek baksın. Onun azalarından herhangi birinin bulundu- 
ğu yerden başka yerde bulunması uygun olur mu? Aynı şekilde kalplerinde birbir- 
lerinc karşı hissettiklerine, sevgiye de baksın. Bunu Ademoğlunun dışındaki varlık- 
larda görebilir mi? Yüce Allah'ın ona özel olarak ihsan citiği akıl, iman, muhabbet 
ve marifet gibi en güzel surete uyan güzel ahlâka da bakıp bir düşünsün. 

“Temiz ve hoş şeylerden sizi rızıklandırandır.” Bu her türlü yiyecek, içecek, 
evlenme, giyim, görülen ve işitilen hoş şeyler ve bunların dışında kalan Allah'ın 
kulları için elde etmeyi kolaylaştırdığı bütün güzel ve temiz şeyleri kapsar. Yüce 
Allah bunların zıddı olan bedenlerine, kalplerine ve dinlerine zararlı olan kötü 
ve zararlı şeyleri de onlara yasaklamıştır. “İşte” bütün işleri çekip çeviren ve 
size bunca nimetleri ihsan eden “Rabbiniz Allah'tır! Âlemlerin Rabbi olan 
Allah'ın şanı ne yücedir!” Bütün âlemleri nimetleriyle besleyen, görüp gözeten 
Rabbin hayır ve ihsanı ne kadar çok, nc kadar büyüktür! 

4 MÜŞ Mİ ENİ ZA N EKA y 
65- O, (sonsuz) hayat sahibidir. O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. O 
halde dini O'na halis kılarak yalnızca O'na dua/ibadet edin. 
Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 


65. “O, (sonsuz) hayat sahibidir.” Hayy'dır/Tam ve kâmil hayat sahibidir. 
Bu, O'nun semi", basar, kudret, ilim, kelâm vb. kemâl ve celâl sıfatları kabilinden 
olup kendileri olmaksızın hayatın tam anlamıyla varlığından söz edilemeyecek 
olan bütün zati sıfatlarını gerek kılan, tam ve kâmil bir hayattır. 

“O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” Yani O'nun zatından başka hakiki bir 
ilah yoktur, yegane mabud O'dur. “O halde dini O'na halis kılarak yalnız 
O'na dua/ibadet edin.” Buradaki dua, hem ibadet şeklindeki duayı, hem de 

Allah'tan dilekte bulunma anlamındaki duayı kapsar. Yani bütün ibadet, dua ve 
amellerinizde yalnızca Yüce Allah'ın rızasını gözetin. Çünkü -Yüce Allah'ın 
şu buyruğunda da olduğu gibi- ihlâs emredilmiş bir husustur: “Halbuki onlara 
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ancak dini O'na has kılan (ihlâs sahipleri) ve hanifler olarak Allah'a ibadet 
etmeleri emrolunmuştu.” (cl. -Beyyinc. 98/5) “Âlemlerin Rabbi olan Allah'a 
hamdolsun.” İnsanların O'nu dilleriyle zikretmeleri halinde olduğu gibi sözlü 
bütün hamdler, övgüler ve senâlar O'nundur. İbadette olduğu gibi fili bütün 
hamdler, övgüler ve senâlar da O'nundur. Bütün bunlar, yalnızca O'na hastır, 
O'nun bu konuda hiçbir ortağı yoktur. Çünkü O'nun bütün sıfatları, fiilleri ve 
kulları üzerindeki nimeti kemâl derecesindedir. 


J.1- 2 3 2.247, 21 24 , 3:2 31.38 -." 
ön) ecir re ABİ S3 ya OE Sai ğer Er ale) 
TR TE aş 
(BELA 


66- De ki: “Rabbimden bana apaçık deliller gelince artık sizin 
Allah'tan başka dun ettiklerinize ibadet etmem yasaklandı ve 
âlemlerin Rabbine teslim olmam emredildi.” 


66. Yüce Allah, ibadeti yalnızca Allah'a halis kılma emrini, buna dair delilleri 
belirmtikten sonra O'nun dışındaki varlıklara yapılan ibadeti de açıkça yasaklaya- 
rak şöyle buyurmuktadır; 

Ey Peygamber, “de ki: Rabbimden bana apaçık deliller gelince artık sizin 
Allah'tan başka dua ettiklerinize ibadet etmem yasaklandı.” O'ndan başka 
taptuğınız putlara, heykellere ve ibadet olunan diğer varlıklara ibadet etmem ya- 
saklandı. Üstelik benim bu tutumumda şüphe yoktur. Aksine ben kesin kanaat ve 
basiret sahibiyim. Bundan dolayı O, “Rabbimden bana apaçık deliller gelince” 
buyurmuştur. 

“ve” kalbimle, dilimle ve azalarımla O'na itaat etmek ve emrine teslimiyet 
gösterip bağlanmak suretiyle “âlemlerin Rabbine teslim olmam emredildi.” 

Bu, kayıtsız şartsız en büyük emirdir. Nitekim O'ndan başkasına ibadet etmek 
de kayıtsız şartsız en büyük yasaktır. 


ya z SL sü AML a İİ e liçi si) 
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67- Sizi topraktan, sonra nutfeden, sonra da alakadan yaratan, son- 
ra sizi bebek olarak çıkaran, sonra rüşd çağınıza ermeniz, daha 
sonra da ihtiyar olmanız için (sizi yaşatan) O'dur. Kiminiz ise 
bundan önce ölür. (Bütün bunlar) belirli bir ecele ulaşmanız ve 
aklınızı kullanıp düşünmeniz içindir. 

68- Yaşatan ve öldüren O'dur. O, bir işin olmasını hükmettiği za- 
man ona yalnızca *Ol' der, o da hemen oluverir. 

69- Allah'ın âyetleri hakkında tartışanları görmez misin, nasıl da 
döndürülüyorlar? 


67. Daha sonra Allah, yegane yaratıcı olduğunu, insanların yaratılışını tekâmül 
ettirenin kendisi olduğunu belirterek uluhiyet tevhidini özellikle vurgulamakta, 
“Sizi tek başına yaratan O olduğu için yalnızca O'na ibadel etmelisiniz.” demek- 
tedir: “Sizi topraktan” (Bu aslınız vc alanız olan Adem aleyhisselam'ı yaratması 
ile olmuştur.) “sonra nutfeden” (Bu da diğer tüm insanların annesinin kamında- 
ki yaratılışının başlangıcını anlatınaktadır.) Yüce Allah, burada yaratılışın başını 
zikretmekte, geri kalan aşamalar olan alaka, bir çiğnemlik et, kemikler, ondan 
sonra da ruhun üfürülmesine dikkat çekmektedir. 


“Sonra sizi bebek olarak çıkaran.” İşte sizler, bu şekilde ilâhi yaratma dahi- 
linde aşamadan aşamaya geçip durursunuz. 

“Sonra rüşd,” akıl, beden, gizli açık bütün kuvvetler itibarıyla güçlü “çağını- 
za ermeniz, daha sonra da ihtiyar olmanız için (sizi yaşatan) O'dur. Kiminiz 
ise bundan,” güçlü çağa crişmeden “önce ölür.” 

Bu takdir edilen aşamalardan geçmeniz, ömürlerinizin sonu ereceği “belirli 
bir ecele ulaşmanız ve aklınızı kullanıp” şu hallerinizi “düşünmeniz,” sizi bu 
aşamalardan geçirenin mutlak kudret sahibi olduğunu ve yalnızca O'na ibadet 
edilmesi gerektiğini bilmeniz, sizin ise her açıdan eksik ve kusurlu olduğunuzu 
anlamanız “içindir.” 

68. “Yaşatan ve öldüren O'dur.” Yani hayat veren ve öldüren sadece O'dur. 
İster bir sebebe bağlı olarak, isler sebepsiz olarak ölen her can, ancak O'nun iz- 
niyle ölür: “Uzun ömürlü kimsenin ömrünün uzatılması da, ömrünün eksil- 
tilmesi de mutlaka bir kitaptadır. Şüphesiz ki bu, Allah'a göre pek kolaydır.” 
(Fâtır, 35/11) “O,” küçük ya da büyük “bir işin olmasına hükmettiği zaman onu 
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” Bu konuda herhangi bi 
reddetme vey erhangi bir karşı koyma. 


a cmrin tekrarlanmasını gerektiren bir husus olmaz. 
69. li apaçık “âyetleri hakkında tartışanları görmez misin?” 
Onların bu çirkin hallerine hayrel etmez misin? “Nasılda döndürülüyorlar?” 


Nasıl olup da bu âyetlerden başka tarafa sapıyorlar? Bu eksiksiz ve mükem- 
mel açıklamalardan sonra nereye gidiyorlar? Allah'ın âyetleriyle çelişen apa- 
çık başka âyetler bulabiliyorlar mı? Allah'a andolsun ki hayır! O halde onlar 


hevâlarına uygun birtakım şüpheler bulup batılları için bunları kullanarak hü- 
cuma kalkıyorlar! 


KÖLE YALİ İİ 


70- Kitabı ve peygamberlerimizle birlikte gönderdiklerimizi yalan- 
layanlar, yakında bilecekler. 


70. Onların, Allah'tan kendilerine gelen Kitabı ve insanların en hayırlıları, en 
doğru sözlüleri ve en akıllıları olan peygamberleri ve Allah'ın onlarla gönderdik- 
lerini yalanlamak suretiyle seçtikleri ve tercih ettikleri yol ne kadar da kötüdür! 


“Yakında bilecekler,” böylelerinin kızgın ateşten başka bir cezaları olmaz. 
Bu yüzden Yüce Allah onları ateş azabıyla tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: 
AE EZA, LİN BELA A ala SA 
* DİLİ İŞE İİ) OİL İN eşizelğ JE) 
71-72- O vakit onlar, boyunlarında demir balkalar ve zincirler ol- 
duğu halde kaynar suya sürüklenecekler; sonra da ateşte yakı- 
lacaklardır. 


71-72. “O vakit onlar, boyunlarında” hareket etmelerine imkân vermeyen 
“demir halkalar ve” şeytanları ile birlikte kendilerine vurulacak “zincirler ol- 
duğu halde kaynar suyu sürüklenecekler.” Bu kaynar su; kaynaması ve harare- 
ti nihai dereceye varmış kızgın sudur. 

“Sonra da ateşte yakılacaklardır.” O kızgın alevli ateş, üzerlerine tutuşturu- 
larak daha da alevlenecek ve onlar orada yanacaklardır. Sonra da şirk koşmaları 
ve yalan söylemelerinden ötürü azarlanacaklardır: 
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73-74- Sonra onlara şöyle denilecek: “Hani, nerede Allah'ın yanı 

sıra ortak koştuklarınız?? Onlar da “Kaybolup gittiler. Bilakis, 

biz önceden hiçbir şeye dua/ibadet etmiyorduk.' diyecekler. İşte 

Allah kâfirleri böyle şaşırtır. 


73. “Sonra onlara şöyle denilecek: Hani, nerede Allah'ın yanı sıra ortak 
koştuklarınız?” Size bir fayda sağladılar mı? Sizin üzerinizden azabın bir kısmı- 
nı olsun hafifletebildiler mi? 


“Onlar da, “Kaybolup gittiler” yoklar, burada değiller; hem olsalar bile biz- 
lere bir faydaları olmaz. 


Sonra da ibadetlerini inkâr ederek “Bilakis, biz önceden hiçbir şeye duw/iba- 
det etmiyorduk.'” diyecekler. Bu sözleriyle başka varlıklara taptıklarını inkâr 
edecekleri ve bunun kendilerine fayda sağlayacağını zannederek böyle diyecek- 
leri ihtimal dahilindedir. 


Diğer bir ihtimal ise -ki bu daha kuvvetlidir- şudur: Onlar, bu sözleri, daha 
önce taptıkları varlıkların ilâhlıklarının batıl/boş olduğunu ve gerçekte Allah'ın 
hiçbir ortağı bulunmadığını, ilâh olma özelliği bulunmayan varlıklara ibadet et- 
mekle sapmış ve hala etmiş olduklarını itiraf etmek için söyleyeceklerdir. (“Tap- 
tıklarımız bir hiçmiş!” diyeceklerdir.) Yüce Allah'ın, “İşte Allah, kâfirleri böyle 
şaşırtır.” buyruğu da bu son manaya delildir. Yani onların dünya hayatındaki bu 
sapıklıkları herkes tarafından açıkça görülen bir sapıklıktır. Hatta bizzat kendileri 
bile Kıyamet gününde bu yaptıklarının batıl olduğunu itiraf ve kabul edecek- 
lerdir. O vakit Yüce Allah?ın, “Allah'tan başkasına dua/ibadet edenler aslın- 
da hiçbir şerike/ortağa uymuyorlar. Onlar ancak zanna uyuyorlar.” (Yunus, 
10/66) buyruğunun ne anlama geldiği onlar tarafından açıkça anlaşılacaktır. Yüce 
Allah'ın şu buyrukları da buna delildir; 


“Kıyamet gününde onlar sizin ortak koşmanızı inkâr edeceklerdir.” (Fâtır, 
35/14); 


“Allah'tan başka kendisine kıyamete kadar cevap veremeyecek olan, üs- 
telik kendilerine yaptıkları duadan da habersiz olan kimselere dua/ibadet 
eden kişiden daha sapık kim olabilir?” (cl-Ahkaf, 46/5) 
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75- “Bu (azap) yeryüzünde haksız yere şımarmanız ve böbürlenme- 


niz sebebiyledir.” 


75. Cehennem ehline şöyle denilecektir: “Bu,” üzerinizdeki çeşit çeşit azap 
yeryüzünde haksız yere şımarmanız ve böbürlenmeniz sebebiyledir.” Yani 
hem tutunduğunuz batıl sebebiyle hem de peygamberlerin getirdiği ilimlere mu- 
halefet ettiğiniz ilimler sebebiyle şımarıyordunuz. 
Haksızlık, saldırganlık, zulüm ve isyan içinde Allah'ın kullarına karşı böbür- 
leniyordunuz. Nitekim Yüce Allah, bu surenin sonlarında şöyle buyurmaktadır: 


“Peygamberleri onlara apaçık deliller getirdiklerinde onlar yanlarındaki 
ilim ile şımardılar.” (el-Mümin, 40/83) 


Yine Karun'un kavmi de ona şöyle demişti: “Şımarma; çünkü Allah şıma- 
ranları sevmez.” (ci-Kasas, 28/76) 


Bu (şımarma), cezalandırılmayı gereküren ve yerilen sevinmedir. Övülen ve 
Yüce Allah'ın hakkında şöyle buyurduğu sevinme ise böyle değildir: “De ki: 
Allah'ın lütfu ve rahmetiyle, işte yalnız bunlarla sevinsinler.” (Yunus, 10/5$) 
Zira bu, faydalı ilim ve salih amel dolayısıyla sevinmektir. 


(005 SENİ GĞGME EE ASİ ) 
76- Cehennem kapılarından orada ebedi kalmak üzere girin. Bü- 
yüklük taslayanların yeri ne kötüdür! 


76. “Cehennem kapılarından,” herkes ameline uygun olarak onun bir taba- 
kasına “orada ebedi kalmak üzere,” ebediyen oradan çıkarılmamak üzere “gi- 
rin. Büyüklük taslayanların yeri ne kötüdür!” Onlar orada horlanacak, rezil 
edilecek, hapsedilecek ve azaba uğrayacaklardır. Onun aşını sıcağı ile zemherir 
soğuğu arasında gidip geleceklerdir. 

77- O halde sen sabret! Çünkü Allah'ın vaadi haktır. Onları tehdit 
ettiğimiz şeylerin bir kısmını ya sana gösteririz, ya da senin ru- 
hunu daha önce alırız. Elbet onlar Bize döndürüleceklerdir. 


470 Tefsiru5-Saddi ME İY e 


77. Yani ey Peygamber! Kavmini davctle ve onlardan gördüğün eziyetle- 
re katlanma konusunda “sabret!” Daha çok sabretmek için imanından güç al. 
“Çünkü Allah'ın vaadi haktır.” O, dinine yardım edecek, onu yüçelişeek; dün- 
ya ve âhirette peygamberlerini de zafere kavuşturacaktır. Aynı şekilde ir hususta 
sabretmek için dünya ve âhirette düşmanlarının cezalandırılacağı bilgisinden de 
güç al! Zira “Onları tehdit ettiğimiz şeylerin bir kısmını” dünyada “ya sana 
gösteririz,” bunu görürsün. “ya da” onları cezalandırmadan önce “senin ru- 
bunu alırız. Elbet onlar Bize döndürüleceklerdir.” Biz de onlara amellerinin 
karşılığını verecek ve onları cezalandıracağız: “Sakın Allah'ı o zalimlerin işle- 
diklerinden habersiz sanma!” (İbrahim, 14/42) 

Daha sonra Yüce Allah, diğer peygamber kardeşlerini söz konusu ederek onu 
teselli etmekte ve onun sabrını artırmak üzere şöyle buyurmaktadır: 


.., Zx)» ve 2 . -# > |, .. 
YEŞİLİ MAAS aliye Gİ) G5 
(© SİL 
78- Andolsun Biz senden önce de peygamberler gönderdik. Onlar- 
dan kiminin kıssalarını sana anlattık, kiminin kıssalarını da 
anlatmadık. Allah'ın izni olmadıkça hiçbir peygamberin (Ken- 
diliğinden) bir âyet/mucize getirmesi mümkün değildir. Allah'ın 
emri geldiğinde hak ile hükmedilir ve batıla sapanlar da oracık- 

ta hüsrana uğrarlar. 


78. “Andolsun Biz senden önce de” kavimlerini davet eden, onların eziyetle- 
rine sabreden pek çok “peygamberler gönderdik. Onlardan kiminin kıssaları- 
nı,” onlara dair haberleri “sana anlattık. Kiminin kıssalarını da anlatmadık.” 
Bülün peygamberler Bizim tarafımızdan yönlendirilirdi. Onların elinde hiçbir 
yetki yoktu. “Allah'ın izni,” yani O'nun meşicli ve emriyle “olmadıkça” on- 
ların içinden “hiçbir peygamberin (kendiliğinden),” ister nakli ister akli olsun 
“bir âyet/mucize getirmesi mümkün değildir.” 

Bu yüzden peygamberlere birtakım ayet ve mucizeler getirmelerini teklif 
edenlerin bu yaptıkları, bir zulümdür, işi yokuşa sürmektir. Yüce Allah, o pey- 
gamberleri doğruluklarına ve getirdiklerinin sıhhatine delil teşkil eden pek çok 
âyel (belge/mucize) ile desteklemesine rağmen onları yalanlamaya kalkışmaktır. 
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“Allah'ın” peygamberlerle onların düşmanlarının arasını ayırma, peygamber- 
lere zafer verme şeklindeki “emri geldiğinde” onların arasında “hak ile” yerli 


yerince, olması gereken şekilde “hükmedilir.” Peygamberler ve onlara uyanlar 
kurtarılır, inkarcılar helâk edilir. 


Bundan dolayı Allah, “batıla sapanlar da oracıkta hüsrana uğrarlar.” bu- 
yurmaktadır. Yani hem kendileri baul, hem getirdikleri ilim ve amel batıl, hem de 
gaye ve maksatları batıl olan kimseler, sözü geçen ilâhi hükmün gerçekleşmesi 
sırasında hüsrana uğrarlar. 

O yüzden şimdiki muhataplar da batıllarını sürdürmekten sakınmalıdır. Aksi 
takdirde öncekilerin hüsrana uğradığı gibi şimdikiler de hüsrana uğrarlar. Zira 
bunlar onlardan hayırlı değildirler ve ilâhi kitaplarda kendilerine kurtulacaklarına 
dair bir beraat da verilmemiştir. 
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79- Ehli hayvanları sizin için yaratan Allah'tır. Onlardan bazısına 
binersiniz, bazısını da yersiniz. 

80- Onlarda sizin için (daha pek çok) faydalar vardır. Gönülleriniz- 
deki arzuya da onların üzerine (binerek) ulaşırsınız. Hem onla- 
rın üzerinde, hem de gemilerin üzerinde taşınırsınız. 

81- O, size delillerini gösteriyor. Şimdi Allah'ın delillerinden hangi- 
sini inkâr edebilirsiniz ki? 


79-80. Yüce Allah, kulları için, pek çok menfaatler bulunan ehli hayvanları 
yaratmış olduğunu bildirerek onlara lütufta bulunduğunu hatırlatıyor. Bu fayda- 
lardan bazıları şunlardır: 

* Sırtlarına binmek ve yük taşımak; 

* Etlerinden yemek, sütlerinden içmek; 

* Yünlerinden, kıllarından ve tüylerinden yapılan eşyalar vasıtasıyla ısınmak, 
bunlardan çeşitli alet ve eşya yapımında yararlanmak ve benzeri daha birçok 
menfaat... 
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“Gönüllerinizdeki” uzak yerlere ulaşma, bunun sonucunda ve oradaki ahali 
ile bir araya gelme suretiyle sevinme şeklindeki “arzuya da onların üzerine 
(binerek) ulaşırsınız. Hem onların üzerinde, hem de gemilerin üzerinde ta- 
şınırsınız.” 

Yani Allah, hem karadaki yük taşıyıcı binekler. hem de denizdeki gemiler üze- 
rinde taşınmanızı sağlamıştır. Bunları size amade kılan ve bunlardan tam anla- 
mıyla yararlanmak için gerekli sebepleri hazırlayan Allah'tır. 

81. “O, size delillerini,” vahdaniyetine, isim ve sıfatlarına delâlet eden bel- 
geleri “gösteriyor.” Bu da O'nun en büyük nimetlerindendir. Çünkü O, kullarını 
onların kendi nefislerindeki delillerine de, dış dünyadaki delilerine de, göz ka- 
maştırıcı nimetlerine de tanık etmiş, Zatını bilip tanımaları, O'na şükretmeleri ve 
O'nu anmaları için bu nimetlerini onlara tek tek saymıştır. 

“Şimdi Allah'ın delillerinden hangisini inkâr edebilirsiniz ki?” Allah'ın 
bu delillerinden hangisini itiraf etmezsiniz? Sizler de kesinlikle biliyorsunuz ki 
bütün bu deliller ve nimetler O'ndandır. O halde bunları inkâr etmeye, bunlara 
itiraz etmeye imkan yoktur. Aksine bu, akıllı kimselerin O'na itaat uğrunda, O'na 
hizmet yolunda ve yalnız O'na bağlanmak üzere bütün gayret ve çabalarını har- 
camasını gerektirmektedir. 
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82- Yeryüzünde gezip de kendilerinden öncekilerin âkıbetinin nasıl 
olduğuna bakmazlar mı? Onlar, bunlardan daha çok, güç ve 
yeryüzündeki eserleri itibarıyla da daha üstün idiler, Ama ka- 
zandıkları şeyler onlara bir fayda sağlamadı. 


82. Yüce Allah, peygamberlerini yalanlayanları, yeryüzünde hem beden- 
leri hem de kalpleriyle dolaşmaya ve alimlere soru sormaya leşvik etmektedir: 
“Yeryüzünde gezip de” gaflet ve ihmal bakışıyla değil de düşünerek ve ibret 
alarak “kendilerinden öncekilerin,” Âd, Semüd ve benzeri geçmiş ümmetlerin 
“âkıbetinin nasıl olduğuna bakmazlar mı?” 


“Onlar,” önceki ümmetler, “bunlardan” malca “daha çok, güç ve yeryü- 
zündeki” sağlam binalar, gâyet güzel bahçeler ve pek çok ekinler kabilinden 
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“eserleri itibarıyla daha üstün idiler. Ama” Allah'ın azap emri onlara geldiğin- 
de “kazandıkları şeyler onlara bir fayda sağlamadı.” Güçlerinin kendilerine 
faydası olmadığı gibi, mallarını da fidye vererek kurtularnadılar. Kalelerine de 


sığınıp korunamadılar. Daha sonra Yüce Allah onların çok büyük olan suçlarını 
belirterek şöyle buyurmaktadır: 
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83- Peygamberleri onlara apaçık deliller getirdiklerinde onlar, yan- 


larındaki ilim ile şımardılar ve sonunda alay etmekte oldukları 
(azap) onları kuşatıverdi. 


83. “Peygamberleri onlara apaçık deliller” ilâhi kitaplar, muazzam ve ola- 
ğanüstü mucizeler, supıklıktan hidâyete, batıldan hakka ileten apaçık ve faydalı 
bilgiler “getirdiklerinde onlar, yanlarındaki” peygamberlerin dini ile çelişen 
“ilim ile şımardılar.” Onların bu ilimler dolayısıyla şımarmaları, bu ilimleri ileri 
derecede beğendiklerine, bunlara güvenip sımsıkı sarıldıklarına, peygamberlerin 
getirdikleri hakka ise düşmanlık ederek kendi batıllarını hak olarak ileri sürdük- 
lerine delildir. 

Bu, kendileriyle peygamberlerin getirdiklerine karşı çıkılan bütün ilimler hak- 
kında geçerlidir. Bu tür ilimler arasında bu kapsama girmeye en layık olanlar 
ise kendisi vasıtasıyla pek çok Kur'âni âyetlerin reddedildiği. Kur'ân'ın kalpler- 
deki kıymetinin azaltıldığı, kat'i ve yakini delillerinin, yakin diye bir şey ifade 
etmeyen lafzi delillere dönüştürüldüğü. akılsızların ve batıl ehlinin akıllarının 
âyetlerin önüne geçirildiği Yunan kaynaklı felsefe ve mantık ilimleridir. Bu ise 
Allah'ın âyetleri hakkında batıla meyletmenin, onlara karşı çıkmanın ve onlarla 
zıtlaşmanın en açık şekillerindendir. Allah yardımcımız olsun. 

“Sonunda” da “oluy etmekte oldukları” azap “onları kuşatıverdi.” Üzer- 
lerine indi ve onları çepeçevre sardı. 

(OLE 8 ŞE İİİ KİLİ 

84- Onlar azabımızı gördüklerinde, “İlah olarak) yalnızca Allah'a 
iman ettik ve O'na ortak koşmakta olduğumuz şeyleri de inkâr 
ettik.” dediler. 
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84. “Onlar azabımızı gördüklerinde,” itiraf ve kabulün kendilerine fayda 
vermeyeceği bir vakitte itirafta bulunarak “(İlah olarak) yalnızca Allah'a dme 
ettik ve O'na ortak koşmakta olduğumuz şeyleri,” putları ve heykelleri “de 
inkâr ettik” ve peygamberlerin getirdiklerine aykırı olan ilim ya da amci kabi- 
linden her şeyden uzaklaştık “dediler.” 
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85- Ama azabımızı gördüklerinde imanlarının onlara bir faydası 
olmadı. Zira Allah'ın, kulları hakkında geçerli olan sünneti/ka- 
nunu budur. Böylece kâfirler oracıkta hüsrana uğradılar. 


85. “Ama azabımızı gördüklerinde,” o hal içinde “imanlarının onlara bir 
faydası olmadı. Zira Allah'ın kulları hakkında geçerli olan sünneti/kanunu 
budur.” Yani inkarcılar, üzerlerine Allah'ın azabı ve cezası indiği zaman iman 
ederlerse onların bu imanları geçerli olmaz ve onları azabtan kurtarmaz. 

Çünkü böyle bir iman, mecburiyet halindeki bir imandır. Yani onlar çaresizlik- 
ten iman etmişlerdir. Ayrıca bu, gözle gördükten sora yapılmış bir imandır. 

Kişiyi kurtaracak olan iman ise ihtiyari/isteyerek ve görmeden yapılan iman- 
dır ki bu da azabın belirtilerinin görülmesinden önce olur. 

“Böylece kâfirler oracıkta hüsrana uğradılar.” Helâk oldukları ve azabı 
tartıkları vakit, dinlerini, dünyalarını ve âhiretlerini kaybettiler. 

Yalnızca bu dünyadaki hüsranla kalmayacaklar; aksine çetin azap içinde onla- 
rı bedbahı kılacak ve orada ebedi kalmalarına yol açacak bir hüsran da onlar için 
kaçınılmazdır. 

Gâfir/Mü'min süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Bu, kendi güç ve imkânımızla, ancak Allah?ın lütfu ve yardımıyladır. Bundan 
dolayı Allah'a hamdolsun, şükür ve övgüler yalnız O'nadır. 
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41- FUSSİLET SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 54 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Hâ, Mim. 
2- (Bu Kitap) Rahmân ve Rahim (olan Allah) tarafından indirilmiştir. 
3- O, bilen bir toplum için âyetleri gereği gibi açıklanmış bir kitap, 
Arapça bir Kur'ân'dır. 
4- Müjdeleyici ve uyarıcı olarak (indirilmiştir). Ama onların çoğu 
yüz çevirdiler. Bundan dolayı artık onlar işitmezler. 


2. Yüce Allah, bu şerefli Kitabın, bu güzel Kur'ân'ın, rahmeti her şeyi kuşat- 
mış bulunan “Rahmân ve Rahim (olan Allah) tarafından indirilmiş” olduğunu 
kullarına haber vermektedir. 

O'nun rahmetinin en büyük ve en üstün özelliklerinden biri de bu Kitabı indir- 
mesidir. Bu Kitap sayesinde ilim, hidâyet, aydınlık, şifa, rahmet ve pek çok hayır 
gerçekleşmiştir. Bunlar da Allah'ın kulları üzerindeki en üstün nimetlerindendir. 
Zira bu Kitap, dünya ve âhirette mutluluğa giden yolu gösterir. 

3. Daha sonra Yüce Allah, bu Kitabın açıklamalarının eksiksiz olduğunu be- 
lirterek O'nu övmekte ve ondan “Âyetleri gereği gibi açıklanmış” diyerek söz 
etmektedir. Yani bu Kitap her hususu gerekli sınırları çerçevesinde geniş geniş 
açıklamıştır. Bu da tam anlamıyla bir açıklamayı, her şeyi birbirinden ayırt etme- 
yi ve hakikatleri birbirine karışmayacak şekilde ortaya koymayı ifade eder. 

Bu Kitap, “Arapça bir Kur'ân'dır,” dillerin en mükemmeli olan, fasih Arap 
diliyle (Arapça) indirilmiş, âyetleri geniş geniş açıklanmış bir kitaptır. 

“Bilen bir toplum için,” yani lafzı açıklık kazandığı gibi, manası da bilen bir 
topluluk tarafından açıkça anlaşılsın, hidâyeti sapıklıktan, doğruluğu eğrilikten 
açıkça ayırt edebilsinler diye böyle indirilmiştir. Hidâyetin sapıklıklarını, açıkla- 
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manın da körlüklerini artırmaktan başka bir işe yaramadığı cahillere gelince bu 
Kitaptaki ifadeler onlar için değildir. Çünkü “Onları uyarsan da, uyarmasan 
da onlar için birdir; iman etmezler.” (cl-Bakara, 2/6) 

4. “Müjdeleyici ve uyarıcı olarak (indirilmiştir).” Bu Kitap, dünya ve 
âhiretteki mükâfatları müjdeler, dünya ve âhiretteki cezalara karşı da uyarır. Bun- 
ların genişçe açıklamalarını zikrettiği gibi müjdeleme ve uyarmanın kendisiyle 
gerçekleşeceği sebep ve vasıfları da zikretmiştir. 

İşte bunlar, bu Kitabın sıfatlarıdır. Bundan dolayı bu Kitabın itaatle, imanla 
ve gereğince amelle karşılanması, kabul edilmesi gerekir. Ancak insanların pek 
çoğu, kibirlilerin tavrıyla bu Kitaptan yüz çevirmişlerdir. “Bundan dolayı artık 
onlar işitmezler,” onu kabul etmez ve çağrısına uymazlar. Her ne kudar onlar 
dinen aleyhlerinde delilin ortaya konmasını sağlayacak şekilde (lafzını kulakla- 
rıyla) işilmiş olsalar da onu kabul etmezler. 
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5- Dediler ki: “Bizi davet ettiğin şeye karşı kalplerimiz örtüler için- 


dedir. Kulaklarımızda bir ağırlık ve bizimle senin aranda da bir 
perde vardır. O nedenle sen yapacağını yap, şüphesiz biz de ya- 


pacağız.' 


5. Bu Kitap'tan yüz çeviren kimseler, o Kitaba ulaşmayı sağlayan kapıları 
yüzlerine kapatmak suretiyle ondan yararlanmadıklarını açıklayarak “dediler 
ki: “Bizi davet ettiğin şeye karşı kalplerimiz örtüler içindedir. Kulaklarımız- 
da bir ağırlık,” sağırlık vardır, bundan dolayı seni işitmiyoruz. “Bizimle senin 
aranda da bir perde vardır,” seni görmüyoruz. 

Bundan maksat şudur: Onlar, her bakımdan bu Kitaptan yüz çevirdiklerini 
açıkça ortaya koydular. Bu Kitaba nefret duyduklarını, izledikleri yoldan da hoş- 
nut olduklarını açıkladılar. Bundan dolayı “O nedenle sen yapacağını yap, şüp- 
hesiz biz de yapacağız.' dediler.” Sen dinin gereğince amel etmeye razı olduğun 
gibi, biz de kendi dinimiz gereği amel etmeye bütünüyle razıyız. 

Bu, ilâhi yardımdan mahrum kalmanın en ağır şekillerindendir. Çünkü sapık- 
lığı hidâyete tercih ettiler, küfrü imanla değiştiler ve âhiretlerini verip dünyayı 

satın aldılar. 


Özlü Kurân Tefsiri i 
Fussilet Süresi 
479 


4 
2 ATL ifa 2 ee » 54 .—4» 
YE Ke Si, lr, Sik “sa j 
> - . ” * yi 
ge ati a SP 
ODEA GENİN LİND  Lüiş 


6- De ki: “Ben ancak sizin gibi bir insanım. Ancak bana sizin 


ilâhınızın ancak bir tek ilâh olduğu vahyediliyor. O halde O'na 
ulaştıran dosdoğru yola girin ve O'ndan mağfiret dileyin. Müş- 
riklerin vay haline" 


7- Onlar, zekât vermezler/arınmazlar, üstelik âhireti de kesinlikle 
inkâr ederler, 


6. Ey Peygamber! “de ki: Ben ancak sizin gibi bir insanım. Ancak bana, 
sizin ilâhınızın ancak bir tek ilâh olduğu vahyediliyor.” Yani benim vasfım ve 
görevim budur. Ben sizin gibi bir insanım, benim elimde hiçbir yetki yoktur ve 
sizin acele gelmesini istediğiniz şey benim yanımda değildir. Allah'ın beni size 
üstün kıldığı, ayrıcalık verdiği ve bana özellikle ihsan ettiği şey ise bana verdiği 
vahiydir. Bana, ona uymamı ve sizi de ona davet etmemi emretmiştir. 

“O halde O'na ulaştıran dosdoğru yola girin.” Benim verdiğim haberleri 
tasdik etmek, emirlerine uymak, yasaklarından kaçınmak suretiyle Yüce Allah'a 
ulaştıran yolu izleyin. İşte istikametin (dosdoğru yol üzere olmanın) gerçek ma- 
nası budur, Sonra da bunun üzerinde ısrarla devam edin. 

Yüce Allah'ın, *O'na” buyruğunda, ihlâsa dikkat çekilmektedir. Yani amelde 
bulunan kimse, amelini yaparken maksadı ve gayesi, Yüce Allah'ın nzası, O'nun 
lütuf ve ihsan yurduna ulaşmak olmalıdır. Böylelikle onun ameli ihlaslı, geçerli 
ve faydalı olur. Bu olmadığı takdirde ise onun ameli batıldır, boşunadır. 

Kul, her ne kadar dosdoğru yolda ilerlemeye gayret gösterse bile bazı hal- 
lerde verilen bir emri kusurlu işlemek yahut bir yasağı işlemek gibi bu yolda 
tökezlemesi kaçınılmaz olduğundan dolayı Yüce Allah, bunun da ilacını kullara 
göstermekte ve tevbeyi de kapsayan istiğfarı emrederek şöyle buyurmaktadır: 
“Ve O'ndan mağfiret dileyin.” 

Daha sonra da istikameti terk edenleri tehdit ederek de şöyle buyurmaktadır: 
Herhangi bir fayda sağlayamayan, zarar veremeyen, öldüremeyen, hayat vere- 
meyen, öldükten sonra da dirillemeyen Allah'tan başka varlıklara ibadet eden 


“müşriklerin vay haline!” 
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7. “Onlar zekât vermezler/arınmazlar...” Bunlar kendilerini günah kirlerine 
gömerler, Rablerini tevhid etmek ve O'na ihlâsla yönelmek surctiyle içanizienip 
arınmazlar. Namaz kılmazlar, zekât da vermezler. Onlar tevhid ve namaz sayesin- 
de Yaratıcıya ihlâsla yönelmedikleri gibi zekât ve benzeri amellerle de Allah'ın 
yarattıklarına faydalı olmazlar. “Üstelik âhireti de kesinlikle inkâr ederler.” 
Öldükten sonra dirilişe de, cennet ve cehenncme de iman etmezler. Bundan do- 
layı kalplerinden korku gitti mi hemen âhirette kendilerine zararlı olacak şeyleri 


işlemeye kalkışırlar. 


A e İŞ 
8- İman edip salih ameller işleyenlere gelince onlar için kesintisiz 
bir mükafat vardır. 


8. Yüce Allah, kâfirleri söz konusu etlikten sonra mü'minleri, onların nite- 
liklerini ve mükâfatlarını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: Bu Kitaba 
ve içerdiği inanılması gereken şeylere “iman edip salih ameller işleyenlere,” 
imanlarının samimiyetini ihlâs ve Peygamber'e tâbi olma vasfına sahip salih 
amellerle ortaya koyanlara “gelince onlar için kesintisiz” ve büyük “bir müka- 
fat vardır.” Bu mükafat bitip tükenmez. Ardı arkası kesilmez. Devam edip gider, 
her an artıp durur, bütün lezzet ve arzuları ihtiva eder. 
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9- Deki: *Siz yeryüzünü iki günde yaratan Allah”ı(n tek hak ilah oldu- 
gunu) inkâr ediyor ve O'na ortaklar mı koşuyorsunuz? Halbuki 
O, âlemlerin Rabbidir. 

10- O, yeryüzünün üstünde sabit dağlar yarattı, orayı bereketli kıldı 
ve orada onun (sakinlerinin) gıdalarını takdir etti. (Bütün bunları 
da buna dair) soru soranlar için eşit olan (diğer iki günle birlikte 
toplam) dört günde yaptı. 


9-10. Yüce Allah, kendisine ortaklar ve eşler koşan kâfirlerin küfre sapmaları- 
nın hayret edilecek bir şey olduğunu ve reddedilmesi gerektiğini bildirmektedir. 
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Onlar, putlara taparken, ibadetlerinden dilediklerini putlarına yöneltmekte, onları 
yüce, kerim ve mutlak cgemen olan âlemlerin Rabbi ile eşit tutmaktadırlar. O Rab 
ki, kesif ve pek büyük yeryüzünü iki günde yaratmış, daha sonra da onun üstünde 
bu yeri sarsıntılardan, yok olmaktan ve istikrarsızlıktan koruyan sağlam kazıklar 
yerleştirmek suretiyle iki günde hazırlayıp donatmıştır. 


Böylelikle Yüce Allah, yeryüzünü yaratmayı. imkânlarla donatmayı, oradaki 
rızık kaynaklarını takdir etmeyi ve buna bağlı diğer şeyleri yaratmayı buna dair 
“soru soranlar için eşit olan dört günde” gerçekleştirmiştir. 

Her şeyden haberdar olan Allah gibi hiç kimse sana haber veremez. İşte fazla- 
lığı ve eksikliği söz konusu olmayan dosdoğru haber budur. 


4 EĞE GS İELİYÜİ ŞA Gİ 
11- Sonra duman halinde bulunan göğe yöneldi de ona ve yere, 'İs- 


teyerek veya istemeyerek (de olsa) gelin.” buyurdu. İkisi de *İs- 
teyerek geldik.' dediler. 


11. Yeri yaratmasından “sonra,” su üzerinde yükselmiş “duman halinde 
bulunan göğe,” semâyı yaratmaya “yöneldi de ona” (bu ifade, emrin özellikle 
göğe verildiği vehmini uyandırabileceğinden buna yeri de atletmiştir) “ve yere, 
“İsteyerek veya istemeyerek (de olsa) gelin.'” yani ister gönüllü, ister gönülsüz 
olarak Beninı emrime uyun. Zira emrimin gerçekleşmesi kaçınılmazdır. “buyur- 
du. İkisi de *İsteyerek geldik.' dediler.” Yani bizim Senin iradene muhalif bir 
irademiz olamaz. 

e GİALNEŞLİ LİON ale) 
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12- Böylece göğün yaratılışını iki günde yedi gök halinde tamamladı 
ve her bir göğe ona ait vazifeyi vahyetti. Dünya göğünü de kan- 
dillerle/yıldızlarla süsledik ve koruma altına aldık. İşte bu, Aziz 
ve Alim olanın takdiridir. 


12. Böylelikle göklerin ve yerin yaratılışı altı günde tamamlanmıştır. Bunla- 
rın ilki pazar, sonuncusu cuma günüdür. Yüce Allah'ın kudret ve meşieti, bütün 
bunları bir auda yaratmaya yeter, ancak O, her şeye kadir olmakla birlikte aynı 
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zamanda Hakim'dir ve Refik'tir. O'nun hikmetinin ve rıfkının (aceleci olmama- 
sının) bir tecellisi de bunları belirtilen bu süre içinde yaratmış olmasıdır. 

Şunu da belirtelim ki, bu âyet-i kerimenin zahiriyle Yüce Allah'ın Nâziat 
süresindeki bu konuya dair buyruklarının birbirleriyle zahiren çeliştiği görülmek- 
tedir. Halbuki Allah'ın Kitabında herhangi bir çelişki ve herhangi bir tutarsızlık 
yoktur. Naziat süresinde bu buyrukla çelişir gibi görünen ifade şöyledir: “Bun- 
dan (gökten) sonra da yeri yayıp döşedi.” (en-Nâziât, 79/30) 

Bunun cevabı, selefin pek çoğunun da belirttiği üzere şöyledir: Yerin yaratılıp 
şekillendirilmesi, burada belirtildiği gibi, göklerin yaratılmasından öncedir. Ama 
“Ondan suyunu ve merasını çıkardı, dağları da sapasağlam dikti.” (en-Niziat, 
7931-32) ayetlerinde belirtildiği üzere varlıklarla hazırlanıp döşenmesi ise -Nâziât 
süresi (30. ayette) yer alan buyrukta da görüldüğü gibi- göklerin yaratılmasından 
sonradır. İşte bundan dolayı Yüce Allah orada, “Bundan (gökten) sonra da yeri 
yayıp döşedi. Ondan suyunu ve merasını çıkardı...” buyurmuş “Ondan sonra 
da yeri yarattı.” buyurmamıştır. 

“Her bir göğe ona ait vazifeyi vahyetti,” yani her bir göğe hakimler hakimi- 
nin hikrmetinin gerektirdiği şekilde, o göğe layık olan görev ve idareyi vahyetti, 
demektir. “Dünya göğünü de kandillerle” /yıldızlarla “süsledik.” Bu yıldızlarla 
aydınlanılır, yol bulunur. Bunlar zahiren semanın süsü ve güzelliğidir. Batında 
ise orayı bunlarla “koruma altına aldık.” Şeytanlar, semâdan kulak hırsızlığı 
yaparak bir şeyler işitmesinler diye o yıldızlarla taşlanırlar. 

“İşte bu” yer, yerdekiler, semâ ve oradakilerle ilgili anlatılanlar “Aziz ve 
Alim olanın takdiridir.” O, izzctiyle her şeyi gücünün hakimiyeti altına almıştır, 
onları belli bir düzen içinde idare etmektedir ve yine bu izzetiyle bütün mahlukatı 
yaratmıştır. İlmiyle de görünen ve görünmeyen bütün varlıkları kuşatınışlır. O 
halde müşriklerin bu yüce Rabbe, bu tek ve Kahhâr olan, bütün mahlukatın emri- 
ne ilaal eltiği, hepsinde kudretinin geçerli olduğu bu büyük Rabbe ihlâsla ibadeti 
terk etmeleri çok şaşılacak bir iştir. Onların, birtakım putları O'na ortak koşup 
O'nunla eşil görmeleri ise çok daha hayri verici bir iştir. Çünkü bunlar, hem va- 
sıfları hem de fiilleri itibarıyla eksik ve aciz varlıklardır. Eğer bunlar, bu şekilde 

yüz çevirmelerini sürdürürlerse, onları dünyevi ve uhrevi cezalara çarptırmaktan 
başka bir çare yoktur. 


Bundan dolayı Allah, onları şu buyrukları ile korkulmaktadır: 
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13- Eğer yüz çevirirlerse de ki: *Ben Âd ve Semüd'un başına gelen 
azabın benzeri bir azapla sizi uyarıyorum.” 

14- Zira onlara da önlerinden ve arkalarından peygamberler ge- 
lip “Allah'tan başkasına ibadet etmeyin.” dediklerinde onlar da 
“Eğer Rabbimiz dileseydi elbette melekleri indirirdi. O nedenle 
biz, sizinle gönderilenleri kesinlikle inkar ediyoruz." demişlerdi. 


, 


13. Yani Kur'ân'ın övülmeye değer bunca vasıfları, o yüce ve mutlak ilâhın sı- 
fatları kendilerine açıkça bildirildikten sonra bu inkarcılar yine de yüz çevirecek 
olurlarsa “de ki: Ben,” bilinen iki kabile olan “Âd ve Semüd'un başına gelen 
azabın benzeri bir azapla sizi uyarıyorum.” Ki o azap gelince sizi kökten imha 
eder. Nitekim onların başına gelen azaplar da onların kökten helak etmiş olan feci 
azaplardı. Bu azapların sebebi ise onların zulüm ve küfürleriydi. 


14. “Zira onlara da önlerinden ve arkalarından,” biri diğerinin ardından, 
peşpeşe “peygamberler gelip” hepsi de aynı daveti tekrarlayarak -“Allah'tan 
başkasına ibadet etmeyin.” dediklerinde,” yani Yüce Allah'a ihlâsı ermrede- 
rek şirk koşmayı onlara yasakladıklarında “onlar” onların risaletlerini reddedip 
v peygamberleri yalanladılar ve ““Eğer Rabbimiz dileseydi elbette melekleri 
indirirdi,” sizler ise ancak bizim gibi insansınız. “O nedenle biz, sizinle gönde- 
rilenleri kesinlikle inkar ediyoruz." demişlerdi.” 

Bu şüphe, inkarcı ümmetler arasında miras gibi sürekli olarak aktarılagel- 
miştir. Ancak bu, şüphelerin en tutarsızıdır. Çünkü peygamber olarak gönderilen 
zatın MR Olelaği: Dale bir yam değildir. kine meleri şartı, a olarak 


leri yetiyorsa, akli veya dini bir gerekçe g öisteterek onların e bir 
kusur bulsunlar. Asla böyle bir şeye güç yetiremeyeceklerdir. 


İMAME İLYE Ğİ ig İLE EEE 


2. AZI 
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15- Âd kavmine gelince onlar, yeryüzünde haksız yere büyüklük 
tasladılar ve 'Bizden daha güçlü kim var?” dediler. Kendileri- 
ni yaratan Allah'ın, onlardan daha güçlü olduğunu görmediler 
mi? Onlar, âyetlerimizi de inkâr ediyorlardı. 


Buradan sonra iki inkarcı ümmet olan Âd ve Semüd kıssaları ile ilgili tafsilatlı 


açıklamalar yapılmaktadır: 

15. “Âd kavmine gelince onlar” Allah'ı inkâr etmek, O'nun âyetlerini/muci- 
zelerini bile bile reddedip peygamberlerine inanmamayarak yeryüzünde büyük- 
lük taslıyorlardı. Çevrelerinde bulunan insanları hakimiyetleri altına alıyor ve 
onlara zulmediyorlardı. Üstelik sahip oldukları güç dolayısıyla gurura kapıldılar 
ve “*Bizden daha güçlü kim var?' dediler.” Yüce Allah, herkesin bildiği bir 
gerçeği dile getirerek onların bu sorularını reddetmektedir: 

“Kendilerini yaratan Allah'ın, onlardan daha güçlü olduğunu görmedi- 
ler mi?” O, onlaruı yaratmamış olsaydı var olamazlardı. Eğer bu duruma sağlıklı 
bir şekilde bakıp düşünecek olsalardı, güçleri dolayısıyla gurura kapılmazlardı. 
Yüce Allah da kendisi sebebiyle gurura kapıldıkları güçlerine uygun bir ceza ile 
onları şöyle cezalandırdı: 
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16- Biz de üzerlerine (onlar için) uğursuz olan günlerde (uğultusu 

ve soğuğu) şiddetli bir kasırga gönderdik de böylece dünya ha- 

yatında onlara rezil edici azabı tattırdık. Âhiret azabı ise elbet 


daha rezil edicidir. Hem onlara (orada) yardım da edilmez. 


16. Yani çok güçlü ve çok şiddetli, tpkı gökgürültüsünü andıran dehşet verici 
bir sesi bulunan muazzam bir rüzgar gönderdik onlara, Yüce Allah, “O rüzgarı 
onlara yedi gece ve sekiz gün peşpeşe musallat etti. O kavmi, o süre içinde iç- 
leri boşalmış hurma kütükleri imişler gibi yere yıkılmış görürdün.” (el-Hâkka, 
69/7) Bu rüzgar onları helak etti, köklerini kuruttu. Geriye meskenlerinden başka 
bir şey kalmadı. “böylece dünya hayatında onlara rezil edici azabı tattırdık.” 
Bu azap sebebiyle onlar, bütün insanlar arasında rezil rüsvay oldular. 
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“Ahiret azabı ise elbet daha rezil edicidir. Hem onlara (orada) yardım da 
edilmez.” Allah'ın azabına karşı kimse onları koruyamaz. Yine kendilerinin de 
kendilerine hiçbir faydası olmayacaktır. 
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17- Semüd kavmine gelince; Biz onları hidayete çağırdık. Ama onlar 


körlüğü hidâyete tercih ettiler. Sonunda kazandıkları sebebiyle 
alçaltıcı azabın yıldırımı (ansızın) onları yakaladı. 


17. Hicr ve çevresinde yerleşmiş ve meşhur bir kabile olan Semüd'a gelin- 
ce; Yüce Allah, onlara tevhide davet etmek ve şirkten uzaklaşmalarını emretmek 
üzere Salih weyhisselam'ı peygamber olarak göndermişti. Allah. onlara pek büyük 
bir âyet/mucize olmak üzere dişi deveyi vermişti. Bu devenin belli bir su içme 
günü olduğu gibi, onların da belli bir su içme günü vardı. Bir gün o dişi devenin 
sütünü içiyorlar, bir gün de su içiyorlardı. Bu deve için ayrıca bir masraf yapmı- 
yorlardı. Zira o, Allah'ın arzında otluyordu. 

Bundan dolayı Allah buradu “Semüd kavmine gelince; Biz onları hidaye- 
te çağırdık,” yani onlara doğru yolu açıklayıp gösterdik, buyurmaktadır. Her 
nc kadar helâk edilmiş bütün ümmetlere karşı delil ortaya konulmuş ve onlar 
için gcrekli açıklamalar yapılmış ise de özellikle Semud kavminin açıkça zikre- 
dilmesinin sebebi, Semud kavmine verilen bu âyetin/mucizenin göz kamaştıncı 
olmasıdır. Bunu küçükleri, büyükleri, erkekleri, kadınları hep gördü. Bu gözleri/ 
basiretleri açan bir mucizeydi. 

Bundan dolayı Yüce Allah, onlara yaptığı açıklama ve verdiği hidâyetin ol- 
dukça fazla olduğunu özellikle belirtmektedir. 

Ancak onlar, zulümleri ve kötülükleri dolayısıyla küfür ve dalâlet demek olan 
körlüğü, ilim ve iman demek olan hidâyete tercih ettiler. 

“Sonunda kazandıkları sebebiyle,” yani Allah tarafından zulme uğratılmaları 
söz konusu olmaksızın “alçaltıcı azabın yıldırımı (ansızın) onları yakaladı.” 
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18- İman eden ve takva sahibi olanları da kurtardık. 
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18. Yani Allah, Salih aleyhisselan'ı ve ona uyup da şirk ve masiyetlerden sakı- 
nan mü'minleri kurtarmıştır. 


(Dize ia ME) 
19- O gün Allah'ın düşmanları cehenncme sürülmek üzere bir ara- 
ya toplanırlar da hep birlikte (oraya) sevkedilirler. 


19. Yüce Allah; küfür, âyetlerini inkâr, peygamberlerini yalanlamak, onlara 
düşmanlık elmek ve onlarla savaşmak suretiyle kendisine meydan okuyan düş- 
manlarını ve Kıyamet gününde bir araya gelirilip toplanacakları vakitteki kor- 
kunç hallerini haber vermektedir. “*...cehenneme sürülmek üzere bir araya 
toplanırlar da hep birlikte (oraya) sevkedilirler,” başlarıyla sondakileri bir 
araya getirilir, sonları ilklerine tâbi olur. Böylece cehenneme doğru şiddetle sürü- 
lürler. Karşı koyamazlar, kendi kendilerine yardımları olmayacağı gibi başkaları 
da onlara yardım edemez. 


(OZ Bizi aş b te i Y 

20- Nihâyet oraya la kulakları, gözleri ve derileri işle- 

mekte oldukları (günahları bildirerek) onların aleyhinde şahitlik 
eder. 


20. “Nihâyet oraya geldiklerinde,” cehenneme gelirildiklerinde ve işledik- 
leri masiyetleri inkâr ettiklerinde ya da inkâra kalkışacakları sırada “kulakları, 
gözleri ve derileri işlemekte oldukları (günahları bildirerek) onların aleyhinde 
şahitlik eder.” Yani onların her organı, kendi aleyhlerine tanıklık edecektir. Her 
bir organ “Ben filan gün şunu şunu yaptım.” diyecektir. 

Özellikle bu üç azanın söz konusu edilmesi ise günahların çoğunluğunun bun- 
larla yahut bunlar sebebiyle işlenmesindendir. 


222 
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21- Derilerine derler ki; “Niçin aleyhimizde şahitlik ettiniz?? Onlar 
da şöyle derler: *Her şeyi konuşturan Allah bizi de konuşturdu. 
Sizi ilk defa yaratan O'dur. Şimdi de O'na döndürülüyorsunuz.” 

22- “Siz kulaklarınızın, gözlerinizin ve derilerinizin aleyhinizde şa- 
hitlik edeceğinden çekinmiyordunuz. Aksine Allah'ın, yapmak- 
ta olduklarınızın birçoğunu bilmediğini zannediyordunuz.' 


23-'İşte Rabbiniz hakkındaki bu zannınız sizi helâk etti de hüsrana 
uğrayanlardan oldunuz.” 


21. Organları, onların aleyhlerine şahitlik edince onları azarlarlar. “Derileri- 
ne...” -bu, bu tanıklığın belirttiğimiz gibi her bir organ tarafından gerçekleşece- 
gine delildir- Biz sizleri savunurken “niçin aleyhimize şahitlik ettiniz?” derler. 
“Onlar da şöyle derler: Her şeyi konuşturan Allah bizi de konuşturdu.” Hiç 
kimsenin iradesine karşı koyamadığı o Zat, bizi konuşturduğu vakit şahitlik et- 
memek bizim için imkânsızdır. 

“Sizi ilk defa yaratan O'dur.” Sizi şahıs olarak bedenlerinizle yaratan O 
olduğu gibi, sıfatlarınızı yaratan da O'dur. Bu sıfatlardan biri de konuşmaktır. 

“Şimdi de” âhirette “O'na döndürülüyorsunuz.” O da amellerinizin karşılı- 
gını size veriyor. Bu son ifadeyle ilk yaratılışın öldükten sonra dirilişe delil gös- 
terilmesinin kastedilmiş olma ihtimali de vardır. Nitekim dirilişi ispat konusunda 
Kur'ân-ı Kerim'in izlediği bir yol da budur. 

22. “Siz kulaklarınızın, gözlerinizin ve derilerinizin nleyhinizde şahitlik 
edeceğinden çekinmiyordunuz.” Yani sizler azalarınızın aleyhinize şahitlik ede- 
ceğinizden yana bir çekince duyup günahlardan sakınmıyordunuz. “Aksine” sizler 
masiyetlere yönelmek suretiyle “Allah'ın, yapmakta olduklarınızın birçoğunu 
bilmediğini zannediyordunuz.” Zaten yaptıklarınızı da bunun için yaptınız. 

23. Böyle bir zanna sahip olmaları, onların helâk ve bedbaht olmalarına sebep 
olmuştur. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 

“İşte Rabbiniz hakkındaki bu” kötü “zannınız sizi helâk etti.” Çünkü siz, 
O'nun celâline yakışmayan zanlarda bulundunuz ve böylece “hüsrana uğrayan- 
lardan oldunuz.” Kendinizi, aile halkınızı ve doğru dine sahip olma imkânını kay- 
bettiniz. Bunun nedeni ise Rabbiniz hakkındaki o çirkin zannınızın sebep olduğu 
amellerinizdir. O bakımdan hakkınızda azap ve bedbahtlık sözü hak olmuş, üzeri- 
nizden bir an dahi hafifletilmeyecek ebedi azapta kalışınız da vacip olmuştur. 
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24- Şimdi sabredebilirlerse ateş onların barınağıdır. (Dünyaya dö- 
nüp Rablerini) razı etmek isteyecek olurlarsa bu istekleri kabul 


edilmeyecektir. 


24. “Şimdi sabredebilirlerse ateş onların barınağıdır.” Halbuki ona daya- 
nıp katlanmak ne mümkün! Mevcut her bir hale sabredip katlanmak mümkündür 
ancak ateşe sabretme imkânı yoktur. Ateşe nasıl dayanılabilir ki? Üstelik o ateşin 
harareti dünyadaki ateşin hararetinden yelmiş kat daha fazladır. Ondaki suların 
kaynayışı çok dehşetli, oradaki irinlerin kokuları çok iğrençtir. Soğuğu kal kat 
fazladır. Oradaki zincirler ve demir halkalar pek büyüktür. Kamçıları çok bü- 
yüktür. Oranın bekçileri çok sert ve haşindir. Kalplerinde cehennemliklerc karşı 
hiçbir merhamet bulunmayacaktır. 

Bütün bunlardan sonra bir de Cebbar olan Allah'ın gazabı vardır. O, kendisine 
dua edip imdat isteyecekleri vakit onlara şöyle diyeceklir: “Alçaldıkça alçalın 
orada! Bana karşı konuşmayın artık!” (el-Müminün, 23/10$) 

“(Dünyaya dönüp Rablerini) razı etmek isteyecek olurlarsa,” yani üzerle- 
rinden bu azarın kaldırılmasını ve yeniden amel işlemek üzere dünyaya döndü- 
rülmeyi isterlerse “bu istekleri kabul edilmeyecektir.” Zira artık bunun vakti 
geçmişlir. Onlar, dünyadayken öğül alacak kimsenin öğüt alabileceği kadar bir 
ömür yaşauldılar. Hem onlara uyarıcı peygamberler de gelmişti. Artık ileri süre- 
cekleri bir bahaneleri kalmamıştır. Üstelik onların böyle bir istekte bulunmaları 
da yalandır. Çünkü “Eğer geri döndürülürlerse yine kendilerine yasaklanan 
şeylere geri dönerler. Çünkü onlar, şüphesiz yalancıdırlar.” (el-En'am, 6/25) 


.. 
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25- Biz, onlara (kötü) birtakım arkudaşlar musallat ettik de o ar- 
kadaşları onlara önlerindeki (ahirete) ve arkalarındaki (dünya- 
ya yönelik çirkin amellerini) süslü gösterdiler. Böylece onlardan 
önce gelip geçen cinlerden ve insanlardan oluşan (kafir) ümmet- 
ler arasına dahil olarak onlar aleyhinde de (azap) sözü hak oldu. 
Şüpbesiz onlar kendilerini zarara sokmuşlardır. 
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25. “Biz onlara,” hakkı inkâr eden bu zalimlere, şeytanlardan “birtakım ar- 
kadaşlar musallat ettik.” Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bilmez 
misin ki Biz, şeytanları kâfirler üzerine salarız da onları alabildiğine (isyana) 
teşvik ederler.” (Meryem, 19:83) Yani onları masiyetlere doğru harekete geçirir ve 
onları işlemeye teşvik ederler. *o arkadaşları onlara önlerindeki (ahirete) ve 
arkalarındaki (dünyaya) yönelik amellerini süslü gösterdiler.” Dünyayı gözle- 
rine güzel gösterdiler, onları dünyanın haram olan zevk ve şehvetlerine çağırdılar, 
Nihâyet onlar da dünyanın fitnesinc kapıldılar, Allah'a isyana yönelerek şeytanla- 
rın istediği şekilde Allah'a ve Rasülüne savaş açtılar. 


Ahirete gelince onların bu arkadaşları onlara âhiretin uzak olduğunu telkin 
ettiler, onlara onu unutturdular. Hatta kimi zaman âhiret diye bir şeyin olmaya- 
cağı konusunda kalplerine şüphe ve tereddütler saldılar. Böylelikle kalplerinde 
âhiret korkusu silinip gitti. O arkadaşları da onlan küfre, bid'atlere ve masiyetlere 
doğru sürüklediler. Yüce Allah'ın inkarcılara bu şekilde şeytanları musallat et- 
mesinin sebebi, onların Allah'ı anmaktan ve âyetlerinden yüz çevirmeleri, hakkı 
da bile bile inkâr etmeleridir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kim 
Rahman'ın zikrini görmezden gelirse, Biz ona bir şeytanı musullat ederiz de 
o, onun arkadaşı olur. Muhakkak bunlar onları doğru yoldan alıkoyarlar da 
onlar kendilerinin hidâyette olduklarını sanırlar.” (€z-Zuhruf. 43-36-37) 


“Böylece onlardan önce gelip geçen cinlerden ve insanlardan oluşan (kafir) 
ümmetler arasına dahil olarak onlar aleyhinde de (azap) sözü hak oldu.” On- 
ların azap edileceklerine dair söz hak olmuş ve bir kaza ve kader olarak onların 
tepesine inmiştir. 

“Şüphesiz onlar kendilerini zarara sokmuşlardır.” Dinlerini de, âhiretlerini 
de kaybetmişlerdir. Bu şekilde zarar eden bir kimsenin ise zelil ve bedbahı olma- 
sı, azaba uğraması kaçınılmazdır. 


(DOE İİİ A GA ANS 
26- Kâfir olunlur dediler ki: 'Şu Kur'ân'ı dinlemeyin ve o okunur- 
ken de gürültü çıkarın. Belki baskın çıkarsınız.” 


26. Yüce Allah, kâfirlerin Kur'ân-ı Kerim'den yüz çevirişlerini ve bunu birbir- 
lerine tavsiye edişlerini haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Kâfir olanlar dedi- 
ler ki: Şu Kur'ân'ı dinlemeyin.” Onu dinlemekten yüz çevirin. Sakın ona iltifat 
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etmeyin, ona da, onu getirene de kulak vermeyin. Şâyet tesadüfen onu işitecek 
olursanız yahut onun hükümlerine çağrıldığını duyacak olursanız da “gürültü çı- 
karın.” Faydasız, anlamsız, hatta zararlı sözler söyleyin. Gücünüz yettiğince hiçbir 
kimsenin ondan size söz etmesine imkân vermeyin, lafiz ve anlamlarını okumasına 
firsat tanımayın. İşte Kur'ân-ı Kerim'den yüz çevirmek hususunda onların filleri 
ve sözleri budur. “Belki” böyle yapacak olursanız “baskın çıkarsınız.” 

Bu, düşmanlar tarafından yapılan bir tanıklıktır. Onlar, hakkı gelireni yenik 
düşürmenin tek yolunun ancak ondan yüz çevirmek ve bu hususu birbirine tav- 
siye elmck olduğunu ifade ediyorlardı. Bu sözlerinden anlaşıldığına göre onlar, 
eğer Kur'ân okunurken anlamsız sözler çıkarmayacak, aksine Kur'ân'ı dinleye- 
cek ve zihinlerini ona yöneltecek olurlarsa onu yenemeyeceklerdir. Çünkü hak 
galiptir, yenilmez. Bunu hak sahipleri de, düşmanları da bilirler. 

Onların bu tutumları, haksızca ve inatla takınılmış bir tavır olduğu için artık 
onların hidâyet bulacaklarına dair ümitler tükenmiştir. Geriye onların azaba uğ- 
ratılmalarından ve ibretli bir şekilde cezalandırılmalarından başka bir seçenek 
kalmamıştır. Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


DİZESİ İİ İZ SİLE 
27- Andolsun Biz kâfirlere şiddetli bir azap tattıracağız ve elbette 
onları, yapmakta olduklarının en kötüsü ile cezalandıracağız. 


27. Onların yapmakta oldukları şey, küfür ve masiyetlerdir ki, bunlar yap- 
tıklarının en kötüleridir. Çünkü onlar, hem masiyetleri hem de başka şeyleri iş- 
liyorlardı. Şu halde onların bu cezalandırılmaları şirk işlemelerinden dolayıdır. 
Yoksa “Rabbin kimseye zulmetmez.” (el-Kehf, 18/49) 


4 EYE İTİ ay 
28- İşte Allah düşmanlarının cezası budur: Ateş! Orası, ayetlerimizi 


inkâr etmelerine karşılık bir ceza olarak onların ebediyen kala- 
cakları bir yurttur. 


28. “İşte Allah düşmanlarının,” O'na ve O'nun dostlarına karşı savaşanların 
“cezası budur:” Onların cezası; küfür, yalanlama, mücadele ve savaş dolayısıyla 
“ateş”tir. 
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“Orası, ayetlerimizi inkâr etmelerine karşılık,” çünkü bu âyetler apaçıktır. 
kesin birer delildir ve kesin bilgiye ulaştırmaktadır. Bunları bile bile inkâr edip 
kâfir olmak, cn büyük zulüm ve inattır. *bir ceza olarak onların ebediyen ka- 


lacakları bir yurttur.” Azapları bir an dahi hafifletilmeyecek, onlara yardım da 
edilmeyecek ve bu şekilde orada ebediyen kalacaklardır. 


dd dd eri M8... TİP TAR sie, > yar sp 
EYİ EE ŞE YİN ESİLİ AE İĞ 
29- Kâfirler (orada) şöyle diyecekler: 'Rabbimiz! Bizi saptıran cinle- 
ri ve insanları bize göster de onları ayaklarımızın altına alalım. 
Böylece en aşağılanmış kimseler olsunlar.” 


29. “Kâfirler,” yani -bundan sonraki buyruğun da gösterdiği gibi- kâfirlerden 
önderlerine uyanlar, kendilerini saplıranlara karşı duydukları kin ve öfke dolayı- 
sıyla “şöyle diyecekler: Rabbimiz! Bizi saptıran cinleri ve insanları,” yani cin 
ve insan şeylanlarından bizi sapıklık ve azaba sürükleyen ve cehennemin yoluna 
davet eden o iki sınıfı *bize göster de onları ayaklarımızın altına alalım. Böy- 
lece en aşağılanmış kimseler olsunlar.” Onlar bizi saptırdıkları, fiineye düşür- 
dükleri, bizim aşağılara inmemize sebep oldukları gibi, onlar da en zelil ve en 
hakirlerden olsunlar. 

Bu buyrukta kafirlerin birbirlerine karşı ne kadar kin duyacakları ve birbirle- 
rinden uzaklaşıp ilişkilerini tamamen koparacakları açıklanmaktadır. 

İLANİ L SİZ İS ALA Sİ L Si 
EM Zİ SUZİ EİLİZ A 


2. 3, 23532 


b göz GEL İT BU 

30- *Rabbimiz Allahtır." deyip sonra dosdoğru yolu izleyenlerin üze- 
rine melekler inerler (ve şöyle derler): *Korkmayın, üzülmeyin 
ve size va'dedilen cennetle sevinin.” 

31- 'Biz, dünya hayatında da, âhirette de sizin dostlarınızı. Orada 
sizin için çanlarınızın çektiği her şey vardır ve orada istediğiniz 
her şey de sizindir.” 

32- “Çok bağışlayıcı ve pek merhametli (Allah'tan) bir ikram olarak." 
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30. Yüce Allah, gerçek dostlarından söz etmekte ve onlara uymayı teşvik ctmc 
anlamını da kapsayacak şekilde şöyle buyurmaktadır: 

“Rabbimiz Allah'tır.” deyip sonra dosdoğru yolu izleyenlerin,” yani Yüce 
Allah'ın rubübiyetini gönül hoşluğuyla kabul ettikten sonra bunu ikrar edip dile 
getirenlerin. O'nun enirine teslim olanların, sonra da ilim ve amcelleriyle dosdoğ- 
ru yol üzere gidenlerin dünyada da, âhirette de bir müjdesi vardır. 

“Onların üzerine” şerefli “melekler” ölümleri csnasında bu müjdeyi vermek 
için ardı arkasına, (ekrar tekrar “inerler (ve şöyle derler):” Gelecekte karşılaşa- 
cağınız şeyler dolayısıyla “korkmayın,” geçmişle kalanlar dolayısıyla da “üzül- 
meyin,” Böylelikle hem geçmişte hem de gelecekte hoşlarına gitmeyecek bir şe- 
yin söz konusu olmadığını ve olmayacağını onlara müjdelerler. “Size va'dedilen 
cennetle sevinin.” Cennet sizin için hak olmuştur. Allah'ın vaadi mutlaka yerine 
gelecektir, diye de müjde verirler. 

31. Yine onlara sebat vermek ve müjdelemek üzere derler ki: “Biz, dünya 
hayatında da, âhirette de sizin dostlarınızız.” Dünya hayatında onları hayır 
işlemeye teşvik ederler, hayrı öğütlerler ve hayrı güzel gösterirler. Kötülükten sa- 
kındırır ve kalplerinde onu çirkinleştirirler. Onlar için Yüce Allah'a dua ederler, 

Musibetler esnasında, korkulu hallerde, özellikle de ölüm ve onun zorlukları 
sırasında, kabir ve Karanlıkları içinde, Kıyametin ve Sıratın dehşetli hallerinde 
ve cennette onlara sebat verirler, onlar için Allah'a dua ederler. Rablerinin onlara 
ihsan edeceği lütuflar dolayısıyla onları tebrik ederler. Her kapıdan üzerlerine 
gelerek “Sabrettiğiniz şeylere karşılık selâm sizlere! (Dünya) yurdu(nu)n ne 
güzel sonucudur bu!” (er-Rad. 13/24) derler. 

Yine onlara şöyle derler: *Orada”/cennette “sizin için canlarınızın çektiği 
her şey vardır,” hazırlanmıştır. “ve orada istediğiniz her şey de sizindir.” Ne 
dilerseniz, ne arzu ederseniz, bütün lezzetler, canların çektiği her çeşitten, hiçbir 
gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir insanın hatırından geçirme- 
diği şeyler vardır. 

32. Bu pek büyük mükâfatlar ve ebedi nimetler, günahlarınızı bağışlamış 
olan “çok bağışlayıcı ve” sizleri önce iyilikler işlemeye muvaffak kılıp sonra 
da bunları sizden kabul eden “pek merhametli (Allah'tan) bir ikram olarak” 
size verilmiştir. O, mağfiretiyle sizden kötülükleri uzaklaştırmış, merhametiyle 
de istediklerinize nail olma lütfunu ihsan etmiştir. 
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33- Allah'a davet eden, salih amel işleyen ve *Şüphesiz ben müslü- 
manlardanım.' diyen kimseden daha güzel sözlü kim olabilir? 


33. Bu, bilinen bir hususu vurgulama kastı taşıyan olumsuz anlamda bir so- 
rudur. Yani “Allah'a davet eden... kimseden,” söz. yol ve davranış itibarıyla 
“daha güzel” hiç kimse yoktur, olamaz, anlamındadır. 


Allah'a davet; cahillere öğretmek. gafil ve yüz çevirenlere öğüt vermek, batıl 
peşinde olanlarla mücadele etmektir ki bu da bütün türleriyle Allah'a ibadeti emir 
ve teşvik etmek, mümkün olduğunca bunun güzelliğini ortaya koymak, Allah'ın 
yasakladıklarından alıkoymak ve terk edilmesini sağlayacak her yolla o yasak- 
ların çirkin olduklarını göstermekle olur. Özellikle İslam dinine davet edip onun 
güzelliklerini ortaya koymak, bu dinin düşmanlarıyla en güzel yolla mücadele 
etmek, onun zıddı olan küfür ve şirki engellemek, iyiliği emredip kötülükten alı- 
koymuk Allah'a davete dahildir. 

Allah'ın kullarına olan nimetlerini etraflı bir şekilde hatırlatmak, cömertliği- 
nin genişliğini ve rahmetinin kemalini dile getirmek, kemal sıfatlarını, celâl ve 
azametinin nileliklerini anlatmak suretiyle Allah'ı kullarına sevdirmek de Allah'a 
davetin kapsamı içindedir. 

İlim ve hidâyeti Allah'ın Kitabından, Rasülünün sünnetinden almaya yönlen- 
dirmek ve buna, bunu gerçekleştiren her yolla teşvikte bulunmak da Allah'a da- 
vetin kapsamı içindedir. Üstün ahlâki değerlere, bütün insanlara iyilik yapmaya, 
kötülük yapana iyilikle karşılık vermeye teşvik etmek, akrabalık bağlarını gözet- 
meyi, anne-babaya iyilikte bulunmayı emretmek de bunun kapsamına girer. 

Bütün insanlara, belli toplantı zamanlarında, çeşitli arızi hallerde ve musibet 
anında duruma uygun şekilde öğül vermek de böyledir. Bunlara benzer olup tek 
tek sayılması mümkün olmayan bütün hayırlara daveli ve tüm şerlerden korkutup 
sakındırmayı içeren bütün yollar, Allah'a davetin kapsamı içindedir. 

Duha sonra Yüce Allah, “salih amel işleyen” buyurmaktadır. Yani o, insanları 
Allah'u davet etmekle birlikte, bizzat kendisi de Rabbini razı eden, salih amel 
işlemek suretiyle Allah'ın emirlerini uygulamaya gayret eden biridir. 

“Şüphesiz ben müslümanlardanım,” Allah'ın emrine boyun eğen ve O'nun 
yolunda yürüyenlerdenim “diyen kimseden daha güzel sözlü kim olabilir?” 
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İşte bu mertebe, tamamıyla hem kendilerini mükemmelle 
rmek için çalışan sıddikların mertebesidir. Böyleleri, 


ştirmek için hem de 


başkalarını mükemmelleşti 
tam anlamıyla peygamberlerin mirasçısıdır. 

Diğer taraftan insanlar arasında en kötü sözlü kişi de sapıklığa Hayal eden ve 
sapıklık yollarını izleyen kişilerdir. Bu birbirinden farklı, biri yükseğin de yükse- 
ginde, diğeri ise aşağıların da en aşağısında olan iki ayrı mertebe arasında, Yüce 
Allah'tan başkasının bilmediği pek çok mertebe vardır ve bu mertebelerin hepsini 
de izleyen pek çok insan bulunmaktadır: “Herkesin işlediklerine göre derecele- 
ri vardır. Rabbin onların işlediklerinden habersiz değildir.” (el-En'âm, 6/132) 


9» s4 pers sis Zu ps v.X, ZI 2 02ğ2.2N ..B,..22 ze: 4» 
EYL KESİN Şİ a e GEY ŞEY 
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34- İyilikle kötülük bir olmaz. Sen (kötülüğü) en güzel şekliyle uzak- 


laştır. O zaman seninle kendisi arasında düşmanlık olan kimse, 
sanki candan bir dost oluverir. 


34. “İyikle kötülük bir olmaz.” Yani Yüce Allah'ın rızası için iyilikleri ve 
itaatleri işlemekle O'nu gazaplandıran ve razı etmeyen kötülük ve masiyetleri 
işlemek birbirine eşit değildir. İnsanlara iyilikte bulunmak ile onlara kötülük yap- 
mak da ne özü itibarıyla ne nitelikleri itibarıyla ne de karşılıkları itibarıyla birdir: 
“İyiliğin karşılığı iyilikten başkası olabilir mi?” (er-Rahmân, 55/60) 

Daha sonra Yüce Allah, çok önemli bir yeri olan, özel bir iyilik türünü cnı- 
retmektedir ki bu da kötülük yapana iyilik yapmaktır: “Sen (kötülüğü) en güzel 
şekliyle uzaklaştır.” 

Yani herhangi bir insan, özellikle de akraba, arkadaş vb. gibi senin üzerinde 
büyük hakkı olan bir kişi, söz ya da davranışlarıyla sana kötülük yapacak olursa, 
sen ona iyilikle karşılık ver. O seninle bağını koparırsa sen ilişkini sürdür. Sana 
haksızlık ederse sen onu afTct. Gıyabında veya huzurunda senin aleyhinde konu- 
şursa sen ona aynısıyla karşılık verme, aksine onu aflet ve yumuşak sözle karşılık 
ver. Sana darılır ve seninle konuşmayacak olursa sen onunla güzel bir şekilde 
konuş ve ona selâm ver. 

Kötülüğe iyilikle karşılık verirsen pek büyük faydalar ortaya çıkacaktır. Zira 
“O zaman seninle kendisi arasında düşmanlık olan kimse, sanki candan bir 
dost oluverir.” Sana adela pek yakın ve şefkatli bir kimse gibi davranır. 
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(OE EL A İL Aİ İL y 
35- Bu (güzel haslete) ancak sabredenler kavuşturulur. Ona ancak 
(hayırdan) büyük bir paya sahip olanlar kavuşturulur. 


35. “Buna ancak sabredenler,” nefislerini hoşlanılmayan şeylere karşı zorla- 
yıp sabırlı kılan ve Allah'ın sevdiği şeyleri yapmaya mecbur eden kimseler “ka- 
vuşturulur.” Ancak onlar, bu övülmeye değer güzel baslete sahip olma başarısını 
elde ederler. 


Çünkü insan nefsi, mayası gereği kötülük yapana kötülükle karşılık vermek ve 
onu atletmemek ister. Durum böyleyken nasıl ona iyilik yapılabilir ki? 

İşte insan, nefsini sabra zorlarsa, Rabbinin emrini yerine getirir ve bunun 
çok büyük mükâfatı olduğunu bilirse, kötülük yapan kimseye onun davranışının 
benzeriyle karşılık vermesinin kendisine bir fayda sağlamayacağını, düşmanlığı 
artırmaktan başka bir işe yarımayacağını, buna karşılık o kimseye iyilik yapma- 
sının kendisinin değerini düşürecek bir şey olmadığını, aksine Yüce Allah için 
bir alçakgönüllülük olup bundan dolayı Allah'ın onu yücelteceğini bilirse; bu işi 
yapmak onun için çok kolay olur. Bu işi zevk alarak yapar ve böyle bir davranışta 
bulunmak ona tatlı gelir. 

“Buna ancak büyük bir pay sahibi olanlar kavuşturulur.” Çünkü bu, ku- 
lun kendisi sebebiyle dünya ve âhirette yükseldiği üstün ahlâki değerlerin en bü- 
yüklerinden olup seçkin kulların sahip olduğu en hususi ve önemli özelliklerden 
biridir. 

(OLMANA ŞALLI ya, BEK 
36- Eğer sana şeytan tarafından bir vesvese gelecek olursa, hemen 
Allah'a sığın. Şüphesiz O, her şeyi işitendir, bilendir. 


36. Yüce Allah, insan türünden olan düşmanlara nasıl karşılık verileceğini 
-ki bu da kötülüğe iyilikle karşılık vermektir- beyan ettikten sonra cin şeytan- 
larına kaçşı nasıl savunulacağını zikretmektedir ki bu da onun şerrinden Allah'a 
sığınmaktır. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer sana şeytan tarafından bir 
vesvese gelecek olursa,” herhangi bir vakit şeytanın, vesvese verdiğini, körülü- 
gü sana süslediğini, hayra karşı seni tembelliğe ittiğini, bazı günahları işletmek 
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istediğini ve emrettiği bazı hususlarda kendisine itaale çağırdığını hissedersen 


“hemen Allah'a sığın.” Yani O'na ihtiyacını arzederek O'ndan seni korumasını/ 
himayesine almasını iste! 

“Şüphesiz O, her şeyi işitendir,” senin sözünü ve yakarışını işitir. Senin duru- 
munu, kendisinin korumasına/himayesine muhtaç olduğunu da çok iyi “bilendir.” 


re. 


£ z .. 4 Seres, . 7,7, 204 Ze EK 
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37- Gece ile gündüz, güneş ve ay O'nun âyetlerindendir. Güneşe de 
aya da secde etmeyin. Eğer yalnız O'na ibadet ediyorsanız, on- 


ları yaratan Allah'a secde edin. 


37. Yüce Allah, kudretinin kemaline, irade ve meşictinin geçerliliğine, cge- 
menliğinin genişliğine, kullarına olan merhametine, hiçbir ortağı olmadığına, ken- 
disinden başka hiçbir hak ilâh bulunmadığına işaret eden bazı delilleri belirterek 
şöyle buyurmaktadır: “Gece ile gündüz, güneş ve ay O'nun âyetlerindendir.” 
delillerindendir. Birisi aydınlıktır, kullar onda işlerini görür. Diğeri ise karanlık- 
tır, insanlar onda dinlenir. Güneş ve ay olmaksızın insanların hayatları ve geçimi, 
bedenleri, hatta hayvanlarının da bedenleri hayat bulamaz. Ayrıca bunlar vasıla- 
sıyla sayılamayacak kadar çok maslahat da gerçekleşir. 


“Güneşe de, aya da secde etmeyin.” Çünkü ikisi de yaratılmış, idare edilen 
ve emir altında bulunan varlıklardır. 


“Eğer yalnız O'na ibadet ediyorsanız, onları yaratan Allah'a secde edin.” 
Yalnız O'na ibadei edin, dininizi yalnız O'na halis kılın. Çünkü yüce yaratıcı 
O'dur. O'nun dışındaki varlıklara ise -ne kadar büyük, ne kadar faydalı olurlarsa 
olsunlar- asla ibadet etmeyin. Çünkü onların bu özellikleri kendiliklerinden de- 
ğildir. Bu özellikleri onlara veren ve onları yaratan, şanı yüce olan Allah'tır. 


(Roz SÇ Aİ, SALA öp aş EEE 

38- Şâyet (yalnızca Allah'a ibadet etmeyip) kibirlenecek olurlarsa 
(bilsinler ki) Rabbinin katında bulunanlar, gece gündüz O'nu 
tesbih ederler ve hiç usanmazlar. 
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38. “Şâyet” Yüce Allah'a ibadetten yüz çevirip “kibirlenecek,” O'na ibadete 
boyun eğmeyecek “olurlarsa,” şüphesiz Allah'a hiçbir zararları olmaz. Çünkü 
Allah'ın onlara ihtiyacı yoktur. Üstelik O'nun, Zatına ibadet eden çok şerefli kul- 
ları vardır. Bunlar kendilerine verilen emirlerde Allah'a karşı gelmezler. Emro- 
lundukları ne ise onu yaparlar. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: “Rabbinin 
katında bulunanlar,” yani mukarreb melekler “gece gündüz O'nu tesbih eder- 
ler ve hiç usanmazlar.” Hem güçleri hem de bu işe kendilerini iten oldukça 
güçlü duyguları sebebiyle O'na ibadetten hiçbir şekilde bıkmazlar. 


-ç 


Zeze ize pe pe le ür ve İŞ ee 43 
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, 4: : -. 27. . 
EKE ENİ 
39- O'nun âyetlerinden/delillerinden biri de şudur: Sen, yeri basık 
ve kupkuru bir halde görürsün. Ama Biz, üzerine su indirdiği- 
mizde kıpırdanır ve kabarır. İşte onu dirilten, şüphesiz ölüleri 
de diriltecektir. Çünkü O, her şeye kadirdir. 


39. “O'nun,” kudretinin kemaline, mülkün yegane sahip ve egemeni olduğu- 
na, işleri çekip çevirdiğine ve tek hak ilah olduğuna işaret olan “âyetlerinden/ 
delillerinden biri de şudur: Sen, yeri basık ve kupkuru bir halde,” üzerinde 
hiçbir bitki bulunmadığını “görürsün. Ama Biz üzerine su”/yağmur “indirdi- 
gimizde kıpırdanır,” bitkilerle harekete geçer “ve kabarır.” Sonra da göz ka- 
maştırıcı her bitki türünden bitirir. Yüce Allah, bu şekilde hem kullara, hem de 
toprağa hayat vermiş olur. 

“İşte onu” ölümünden ve hareketsizliğinden sonra “dirilten, şüphesiz ölüle- 
ri de” amellerinin karşılıklarını kendilerine vermek üzere kabirlerinden kaldınp 
“diriltecektir. Çünkü O, her şeye kadirdir.” Yeryüzünü ölümünden sonra di- 
riltmekten aciz olmadığı gibi, ölüleri diriltmekten de aciz değildir. 


v.. (» LE ii 
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40- Şüphe yok ki ünyetlerimiz Konusunda haktan sapanlar, Bize giz- 

li kalmazlar. O halde ateşe atılacak kimse mi hayırlıdır, yoksa 

kıyamet günü güven içinde gelen kimse mi? Artık dilediğinizi 

yapın! Çünkü O, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 


ruj 


498 Tefsiru5-Sadi TY İİ gezi 


40. Allah'ın âyetleri hakkında haktan sapmak, hangi şekilde olursa Gia onlar 
hakkında doğrudan sapmak demektir. Bu da ya onları reddetmek, bile bile inkâr 
etmek, onları getireni yalanlamakla olur ya da bunları gerçek anlamlarından uzak- 
laştırıp tahrif etmekle ve Allah'ın murad etmediği manalarla yorumlamakla olur. 

Yüce Allah, âyetleri hakkında haklan sapanları bildiğini ve bunların kendisine 
gizli kalmadığını bildirerek onları tehdit etmektedir. O, böylelerinin hem içyüzle- 
rini bilir, hem de dışa vurduklarını bilir. Allah'ın âyetleri hakkındaki bu sapması 
nedeniyle de onu cezalandıracaktır. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: “O halde 
ateşe atılacak kimse mi” -Allah'ın âyetleri hakkında haktan sapanlar gibi- “ha- 
yırlıdır, yoksa Kıyamet günü” Allah'ın azabından yana “güven içinde gelen” ve 
O'nun mükâfatına hak kazanmış olan “kimse mi?” Elbette ki ikincisi hayırlıdır. 

Hakkın batıldan açıkça ayrıldığı, Allah'ın azabından kurtaran yol ile helâke 
götüren yol açık seçik belli olduğu için Yüce Allah, “Artık dilediğinizi yapın.” 
buyurmaktadır. Arukl bunu bildiğiniz için, ister Rabbinizin rızasına ve cennetine 
ulaştıran doğru yolu izleyin, ister Rabbinizi gazaplandıran ve bedbahılık yurdu 
olan cehenneme ulaştıran sapıklık yolunu izleyin farkelmez. 

“Çünkü O, yaptıklarınızı çok iyi görendir.” Durumunuza ve amellerinize 
göre size mükâfat ya da ceza verecektir. Bu da Yüce Allah'ın şu buyruğuna ben- 
zemektedir: “De ki: Hak, Rabbinizden gelmiştir. Artık dileyen iman etsin, 
dileyen inkar etsin.” (el-Kehf, 18/29) 


(OZ İY Lİ SİLİS 
41- Kendilerine geldikten sonra Zikri/Kur'ân'ı inkâr edenler var ya 
(onlar azabı hak ctmişlerdir). Halbuki o, kesinlikle çok şerefli ve 
korunmuş bir kitaptır. 


41. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kendilerine,” insanların en 
faziletlisinin ve en mükemmelinin vasıtasıyla Rablerinin bir nimeti olarak “geldik- 
ten sonra Zikri/Kur'ân'ı,” yani kullara dini, dünyevi ve uhrevi bütün maslahat- 
larını öğütleyen, kendisine uyanların değerini yükselten Kur'ân-ı Kerim'i “inkâr 
edenler var ya (onlar azabı hak etmişlerdir). Halbuki o, kesinlikle çok şerefli ve 
korunmuş bir kitaptır” Yani bu Kitap, bütün kemal sıfatları taşıyan ve kendisini 
tahrif elmeye veya ona bir kötülük yapmaya kalkışan herkese karşı da korunmuş bir 
kitaptır. Bundan dolayı Yüce Allah -devamla- şöyle buyurmaktadır: 
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42- Önünden de, arkasından da batıl ona erişemez. O, hikmeti son- 
suz ve her hamde layık olan (Allah) tarafından indirilmiştir. 


42. “Önünden de, arkasından da batıl ona erişemez.” İster insan ister cin 
şeytanlarından olsun hiçbir şeytan, ne onun bir bölümünü çalmak, ne ondan ol- 
mayan bir şeyleri ona katmak, bir şeyler artırmak ya da eksiltmek suretiyle ona 
yaklaşabilir. Bu Kitap, indiriliş esnasında korunduğu gibi lafız ve manaları ile de 
koruma altındadır. Onu indiren, onu korumayı üstlenmiştir. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Şüphe yok ki o zikri Biz indirdik, onu koruyacak olan 
de elbette Biziz.” (el-Hicr, 15/9) 

“O, hikmeti sonsuz,” yaratmasında ve emrinde Hakim olan, her şeyi yerli 
yerince koyan, olması gereken yere oturtan; sahip olduğu kemal ve celal sıfatları, 
adalet ve lütfu dolayısıyla da “her hamde layık olan,” Hamid olan Allah “tara- 
fından indirilmiştir.” 

Bundan dolayıdır ki O'nun Kitabı, kemal derecesinde hikmeti ihtiva ettiği 
gibi, her türlü maslahat ve menfaatin elde edilmesinin, fesat ve zararların defe- 
dilmesinin yollarını da ihtiva etmektedir ki işte bunlardan dolayı da Yüce Allah, 
hamd edilmeye layıktır. 


Tr Are AŞ vE e 2 re Te ör ti 
4 İÜ AL İİ YA Aİ EU YİİRE y 
43- Sana söylenenler, senden önceki peygamberlere söylenmiş olan- 
lardan başka bir şey değildir. Şüphesiz senin Rabbin, hem mağ- 
firet sahibidir, hem de can yakıcı bir azabın sahibidir. 


43. Yani ey Peygamber! Seni yalanlayan ve sana karşı inatla direnenler tara- 
fından “sana söylenenler, senden önceki peygamberlere söylenmiş olanlar- 
dan başka bir şey değildir.” Onlarla aynı türdendir, hatta onların hepsi de -belki- 
aynı sözleri söylemiştir. 

Bütün yalanlayıcı ümmetlerin, peygamberlerin Yüce Allah'a dini halis kıl- 
maya, hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca O'na ibadet etmeye çağırmala- 
rından dolayı hayrete düşmeleri, güç yetirebildikleri bütün yollarla bu çağrıyı 
reddetmeye kalkışmaları, “Siz ancak bizim gibi birer insansınız.” demeleri, 
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getirmeleri için herhangi bir ihtiyaç olmayan birtakım mucizeler getirmeleri- 
ni peygamberlerine teklif etmeleri vb. gibi inkarcı sözler hep aynıdır. 
Küfürde kalpleri birbirine benzediği için sözleri de birbirine benzemiştir. 


Peygamberler -saldr ve selâm onlara olsun- onların cziyctlerine ve yalanlamalarına 


sabrettiler. Senden öncekiler sabreltiği gibi sen de öylece sabret. 
Daha sonra onlar tevbe etmeye, mağfirete vesile olacak işleri yapmaya çağrı- 
lıp sapıklık üzere devam etmekten de sakındırılarak şöyle buyrulmaktadır: 
“Şüphesiz senin Rabbin, hem” günahından vazgeçip tevbe eden herkesin 
bütün günahlarını silecek kadar pek büyük bir “mağfiret sahibidir, hem de” 
günahı üzere ısrar edip büyüklenmeyc devam eden herkes için hazırlanmış 
“can yakıcı bir azabın sahibidir.” 


a 7 » sz. v2. re 7 41145 s5 
İğ Adı za Kaz is Ela Vİ İğ Gi 


fa 


GLA EE 


ie 3092 
K 


GE DİZE ŞE DİŞ LİLLE 
Ol 

44- Eğer Biz Kur'ân'ı yabancı (Arapça dışında) bir dilde indirsey- 
dik elbette ki onlar, “Onun ayetlerinin açıkça anlaşılır (bir dil- 
de) olması gerekmez miydi? Arab'a Arapça olmayan kitap mı 
(olurmuş hiç)?” diyeceklerdi. De ki: *O, iman edenler için bir 
hidâyet ve şifadır. İman etmeyenlere gelince onların kulakla- 
rında (ona karşı) bir ağırlık vardır ve o, onların kör noktasıdır. 
Onlar, kendilerine çok uzak bir yerden seslenilen (0 nedenle de 
hiçbir şey duyup anlamayan kimseler gibidirler).” 


44. Yüce Allah, lütuf ve keremini bize haber vermektedir. Çünkü O, Arap 
olan Peygamber'e, kavmine, kavminin diliyle açıklamalar yapması için Arapça 
bir kitap indirmiştir. Bu da bu Kitaba daha çok önem vermeyi, onu kabul ve t1es- 
limiyetle karşılamayı gerektirir. 

Eğer Kur'ân-ı Kerim, Arapça olmayan bir dille indirilmiş olsaydı, inkarcılar 
mutlaka itiraz ederdi: “Onun ayetlerinin açıkça anlaşılır (bir dilde) olması ge- 
rekmez miydi?” Neden açık ve anlaşılır değil? Niye gereği gibi beyan edilme- 
miş? “Arab'a Arapça olmayan kitap mı (olurmuş hiç)?” derlerdi. Yani nasıl 
olur da Muhammed Arap iken, kitap Arapça değil? Böyle bir şey olamaz. Yüce 
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Allah, batıl ehlinin, Kitabı hakkında şüphe etmelerine sebep olacak her hususu 
ortadan kaldırmış, Kitabı, ona itaatle bağlanmayı gerektirecek her sıfatla donat- 
mıştır. Ancak ilâhi tevfike mazhar olan mü'minler, bu Kitaptan gereği gibi yarar- 
lanır ve onunla yücelelirler. Diğerleri ise tam aksi durumda kalırlar. 


Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır. “De ki: O, iman edenler 
için bir hidâyet ve şifadır.” Onları doğru yola, sırat-ı müstakime iletir. Onlara 
tam anlamıyla hidâyetlerini gerçekleştirecek şekilde faydalı bilgiler öğretir. Hem 
bedeni hem kalbi hastalıklara karşı da onlar için bir şifadır. Çünkü bu Kitap, kötü 
huylardan ve çirkin amellerden sakındırır, buna karşılık günahları yıkayan, kalp- 
lere şifa veren samimi tevbeye teşvik eder. 


Kur'ân'a “iman etmeyenlere gelince onların kulaklarında (ona karşı) bir 
ağırlık vardır.” Yani ona karşı sağırdırlar, onu duymaz ve ondan yüz çevirirler. 

“Ve o, onların kör noktasıdır.” O Kitabın gösterdiği doğru yolu görmezler, 
onunla hidâyet bulmazlar. Bu kitap, ancak onların sapıklıklarını artırır. Onlar hak- 
kı reddettikleri vakit körlüklerine körlük katmış, sapıklıklarına sapıklık katmış 
oldular. “Onlar, kendilerine çok uzak bir yerden seslenilen (o nedenle de hiç- 
bir şey duyup anlamayan kimseler gibidirler).” Onlar, imana davet edilirler, fakat 
daveti kabul etmezler. Tıpkı uzakça bir yerde olup da kendisine seslenilen ama ne 
çağıranın sesini işiten ne de seslenen kişiye cevap veren kimse gibidirler. 

Yani Kur'ân-ı Kerim'e iman etmeyenler, onun hidâyetinden yararlanamaz. 
onun nuruyla göremez ve ondan hiçbir şekilde yararlanamazlar. Çünkü onlar, yüz 
çevirmek ve küfre sapmak suretiyle hidâyetin kapılarını kendi yüzlerine kendileri 
kapatmışlardır. 

Gi Bp ELİNİ a GL im aş 
(DİE BE 
45- Andolsun Biz, Müsâ'ya Kitabı verdik de onun hakkında ihtilâfa 
düşüldü. Eğer Rabbin tarafından önceden verilmiş bir söz ol- 
masaydı, onların aralarında elbette hüküm verilirdi. Onlar, 


onun hakkında derin bir şüphe içindedirler. 


45. “Andolsun Biz” sana Kitabı verdiğimiz gibi “Müsâ'ya Kitabı verdik.” 
İnsanlar o Kitaba karşı da seninkine davrandıkları gibi davranmışlar, onun hak- 


502 Tefsiru5-Sadi Dİ ai 


kında anlaşmazlığa düşmüşlerdi. Kimisi Kitaba iman edip onunla hidâyet buldu 
ve ondan yararlandı. Kimisi de onu yalanladı ve ondan yararlanamadı. 

Eğer Yüce Allah'ın, hilmi (günahkârların cezasını ertelemesi) ve azabı öne 
alınmayacak. sonraya da bırakılmayacak şekilde belli bir vadeye ertelemesine dair 
verilmiş bir sözü bulunmasaydı “onların aralarında” mü'minlerin kâfirlerden 
ayrılması ve kâfirlerin derhal helâk edilmesi şeklinde “hüküm verilirdi.” Çünkü 
helâk edilmeyi gerektiren sebep ortaya çıkmıştır, helâk hak olmuştur. 

“Onlar” hâlâ daha “onun hakkında derin bir şüphe içindedirler.” Yani 
artık onlar rahatsız olacak bir şekilde şüphe ve tereddüde düşmüşlerdir. Bundan 
dolayı Kitabı yalanlayıp inkâr etmişlerdir. 

Vga yi a ye 
46- Kim salih amel işlerse kendi lehinedir, kim de kötülük yaparsa 
kendi aleyhinedir. Rabbin, kullarına asla zulmedici değildir. 


46. “Kim salih amel işlerse,” yani Allah ve Rasülünün emrettiği ameli işlerse 
bunun faydası, dünya ve âhiretteki mükâfatı “kendi lehinedir.” 

“Kim de kötülük yaparsa,” dünya ve âhirette zararı ve cezası “kendi aley- 
hinedir.” 

Bu buyruklar hayır işlemeye ve kötülüğü terk etmeye bir teşviktir. Amelde bu- 
lunanların güzel amellerinin faydasını kendilerinin görcceklerine, birinin bir baş- 
kasının günab yükünü üstlenmeyeceğine/yüklenmeyeceğine dair bir haberdir, 

“Rabbin, kullarına asla zulmedici değildir.” Kimseyi işlediği günahlardan 
fazlasıyla cezalandırmaz. 


İEL ALİZE e ee Diğ dl ; 
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47- Kıyametin bilgisi O'na havale edilir. O'nun ilmi dışında hiçbir 
meyve, (0murcuğundan çıkmaz, hiçbir dişi de gebe kulmaz ve 
doğurmaz. O gün O, “Hani (iddia ettiğiniz) ortaklarım nerede?” 
diye onlara seslenir. Onlar da *Bizden (böyle bir şeye) tanıklık 
edecek hiç kimse olmadığını Sana arzederiz.' derler. 
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| 47. Bu buyrukla Yüce Allah, ilminin genişliğini ve kendisinden başka hiçbir 
kimsenin muttali olmadığı bilginin yalnızca Zatına has olduğunu haber vermekte 
ve şöyle buyurmaktadır: 


“Kıyametin bilgisi O'na havale edilir.” Yani bütün mahlukat, bu bilgiyi 
O'na havale ederler. Bu hususta bilgi sahibi olmaktan aciz olduklarını rasüller 
de, melekler de, başkaları da ikrar ve itiraf ederler. 


“O'nun ilmi dışında hiçbir meyve, tomurcuğundan,” içinde bulunduğu ve 
etrafını saran kılıfından “çıkmaz.” Bu. hem şehirlerde hem de kırlarda bulunan 
bütün ağaçların meyvelerini kapsar. Hangi ağaçtan hangi meyve çıkarsa çıksın 
mutlaka O, onu bütün tafsilatıyla bilir. 

İster Âdemoğullarından olsun, ister diğer canlı türlerinden olsun “hiçbir dişi 
de” O'nun bilgisi olmadan “gebe kalmaz ve doğurmaz.” Bunların hepsini O 
bilir. O halde müşrikler nasıl olur da bilgi sahibi olmayan, işitmeyen ve görmeyen 
varlıkları O'na eş koşarlar? 

“O gün O, “Hani ortaklarım” olduklarını iddia ettiğiniz. kendilerine tap- 
uğınız, bu hususta mücadele ettiğiniz ve kendileri adına peygamberlere düş- 
manlık ettiğiniz uydurma ilâhlar “nerede?” diye onlara,” yani kendisine şirk 
koşanlara, onları azarlamak ve yalan söylediklerini ortaya çıkarmak için Kı- 
yamei gününde bu şekilde “seslenir. Onlar da” ortak koştukları varlıkların 
ulühiyetlerinin batıl olduğunu, Allah ile ortaklıklarının bulunmadığını ikrar 
ve itiraf ederek, “Bizden (böyle bir şeye) tanıklık edecek hiç kimse olma- 
dığını Sana arzederiz:' derler,” yani Rabbimiz, Sen de şahit ol. biz Sana şöy- 
lece haber veririz ki onların ilâhlıklarının, Sana ortak oldukları iddiasının doğru 
olduğuna bizden şahitlik edecek hiçbir kimse yoktur. Şu anda hepimiz onlara tap- 
manın batıl olduğunu kabul ediyoruz. Onlardan uzaklaştığımızı ilan ediyoruz. 


Bu yüzden bir sonraki âyet-i kerimede şöyle buyrulmaktadır: 


f SL AAŞiMİ ramaldr im Ta 
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48- Önceden dua/ibadet ettikleri şeyler kaybolur gider ve artık ka- 
çacak bir yerlerinin bulunmudığını anlarlar. 


48. “Önceden” Allah'tan başka “dun/ibadet ettikleri şeyler kaybolur gi- 
der.” Yani ömür boyu Allah'tan başkasına ibadet ederek bu konuda sahip olduk- 
ları inanç ve amelleri, baul mabudların kendilerine Fayda sağlayacaklarına ve 
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onlardan azabı uzaklaştırıp Allahı nezdinde şefaat edeceklerine dair kanaatleri ve 
inançları yok olup gidecektir. Bunun sonucunda çalışmaları boşa gitmiş ve zanla- 
n çürütülmüş olacak, Allah'a koştukları ortakların kendilerince hiçbir faydasının 
olmadığı ortaya çıkacaktır. Bu haldeyken “artık kaçacak bir yerlerinin,” bir 
kurtarıcının, bir sığınağın, bir barınağın “bulunmadığını” kesin olarak “anlar- 
lar.” İşte Allah'a başkalarını ortak koşanların akıbeti budur. Allah, kendisine şirk 
koşmaktan sakınsınlar diye bunu kullarına açıklamaktadır. 
(1223 Mİİ El Sy Şİ ERİŞ 
49- İnsan (Rabbinden dünyevi) iyilikler dilemekten usanmaz. Ama 
ona kötülük dokunursa hemen ye'se düşüp (O'ndan) ümidini 


tamamen keser. 


49. Bu buyruk. insan tabiatının mahiyetini haber vermekte, onun sabırsız ve 
dayanıksız olduğunu bildirmektedir. O, hayra karşı da, şerre karşı da dirençsizdir. 
Ancak Yüce Allah'ın, bu halden, kemal dereceye taşıdığı kimseler müstesnâdiır, 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“İnsan (Rabbinden dünyevi) iyilikler dilemekten usanmaz.” Yüce Allah'tan 
kurtuluş, mal sahibi olmak, çocuk sahibi olmak vb. gibi dünyevi ihtiyaçları- 
nu/dileklerini istemeyi her zaman sürdürür, bundan usanmaz. Bunun için de 
sürekli çalışır. Dünyanın azına da, çoğuna da kanaal etmez. Dünyalıktan elde 
ettikleri istediği kadar çok olsun yine de daha fazlasını istemeye devam eder. 
“Ama ona kötülük,” hastalık, fakirlik, çeşitli belâlar vb. gibi hoşlanılmayan 
şeyler “dokunursa hemen ye'se düşüp (O'ndan) ümidini tamamen keser.” 
Allah'ın rahmetinden ümit keser. Bu belânın kendisini helâke gölüreceğini 
zanneder. İstemediği ve hoşlanmadığı türlü sebeplerin üzerine gelişinden do- 
layı şaşırır kalır. 

İman edip salih amel işleyenler ise böyle değildir. Onlara hayır, nimet ve 
sevdikleri bir şey isabel ettiğinde; bundan dolayı Yüce Allah'a şükrederler vc 
Allah'ın, üzerlerindeki bu nimetlerinin bir istidrac ve azap öncesi bir mühlet tanı- 
ma olmasından endişe ederler. Eğer canlarında, mallarında ve çoluk çocuklarında 
kendilerine bir musibet isabet edecek olursa, buna da sabrederler. Rablerinin lüt- 
funu umar ve ümitsizliğe kapılmazlar. 
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50- Andolsun Biz, kendisine dokunan bir sıkıntıdan sonra ona tara- 
fımızdan bir rahmet tattırsak o kesinlikle şöyle der: *'Bu benim 
hakkımdır. Ben Kıyametin kopacağını da sanmıyorum. Eğer 
olur da Rabbime döndürülürsem hiç şüphesiz O'nun katında 
benim için en güzeli vardır.” Andolsun Biz, kâfirlere, yaptıkları- 
nı haber vereceğiz ve kesinlikle onlara çok şiddetli bir azaptan 
tattıracağız. 


50. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun Biz, kendisine 
dokunan bir sıkıntıdan sonra ona tarafımızdan bir rahmet tattırsak,” yani 
kötülük isabet ettikten sonra ümidini kesen insana, Allah, hastalığından afiyet 
vermek yahut fakirlikten sonra zenginleştirmek suretiyle bir rahmet verecek olsa 
o, Yüce Allah'a şükretmez. Aksine haddi aşıp azar ve “kesinlikle şöyle der: Bu 
benim hakkımdır.” Yani ben böyle bir şeye layık olduğum için Allah bunu bana 
vermiştir. “Ben Kıyametin kopacağını da sanmıyorum.” Bu, onun öldükten 
sonra dirilişi inkâr ettiğini göstermektedir. Bu tutumuyla, Allah'ın kendisine ver- 
diği rahmet ve nimete Karşı da nankörlük etmiş olur. 

“Eğer olur da Rabbime döndürülsem hiç şüphesiz O'nun katında benim 
için en güzeli vardır.” Yani Kıyametin kopacağını ve benim de Rabbime döne- 
ceğimi varsaysak dahi O'nun yanında benim için iyilik ve güzellik vardır. Dünya 
hayatında nimetlere kavuştuğunı gibi âhirette de nimetlere nail olacağım. 

Bu ise herhangi bir bilgiye dayanmaksızın Yüce Allah hakkında küstâhca söz 
söylemektir. Bundan dolayı Yüce Allah böyle birisini şu buyruklanyla tehdit et- 
mektedir: “Andolsun Biz, kâfirlere, yaptıklarımı haber vereceğiz ve kesinlikle 
onlara çok şiddetli bir azaptan tattıracağız.” 
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51- Biz, insana nimet verdiğimizde yüz çevirir ve yan çizip uzak- 
laşır. Ama ona kötülük isabet edince bu sefer de (Bize) uzun 


uzudıyu dua eder. 
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S1. “Biz, insana” sağlık, bol rızık veya başka bir “nimet verdiğimizde” Rab- 
binden ve O'na şükretmekten “yüz çevirir.” Kendini beğenip büyüklük taslaya- 
rak “yan çizip uzaklaşır.” 

“Ama ona” hastalık, fakirlik veya başka bir “kötülük isabet edince bu sefer 
de (Bize) uzun uzadıya” sabırsızlığından dolayı oldukça fazla “dua eder.” 

Ne darlıkta sabreder, ne de bollukta şükreder. Allah'ın hidâyete ilettiği ve lü- 


tufta bulunduğu kimseler bundan müstesnâdır. 
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52- De ki: “Söyleyin bana! Eğer o (Kur'ân), Allah tarafından ise ve 


siz de onu inkâr etmişseniz bu durunıda (haktan) çok uzak bir 
ihtilafa düşen (sizlerden) daha sapık kim olabilir?” 


52. Şu Kur'ân'ı yalanlayan, küfre ve nankörlüğe hızlıca koşan kimselere “de 
ki: Söyleyin bana! Eğer o,” yani Kur'ân-ı Kerim, şüphesiz ve tereddütsüz ola- 
rak “Allah tarafından ise ve siz de onu inkâr etmişseniz bu durumda” Allah'a 
ve Rasülüne karşı inatlaşarak “(haktan) çok uzak bir ihtilafa düşen (sizlerden) 
daha sapık kim olabilir ?” 

Çünkü siz, hakkı ve doğruyu açıkça öğrendikten sonra haktan yüz çevir- 
diniz. Batıla ve cahilliğe yöneldiniz. O halde sizler insanların en sapığı ve cn 
zalimisiniz. 

Şâyet sizlerin bunun doğruluğu ve gerçekliği hususunda herhangi bir şüpheniz 
varsa veya bunu dile getirecek olursanız hiç şüphesiz Allah, buna dair birtakım 
âyetlerini size gösterecektir. Bu konuda da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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53- O (Kur'ân'ın), gerçeğin ta kendisi olduğu kendilerine apaçık bel- 
li oluncaya kadar delillerimizi onlara hem dış dünyada hem de 


kendi nefislerinde göstereceğiz. Rabbinin her şeye şahit olması 
yetmez mi? 


Özlü Kurân Tefsiri Fussilet Süresi 507 
e — A. eN eüesi  . -.. . . 


53. “O (Kur'ân'ın)” ve onun ihtiva ettiği hakikatlerin “gerçeğin ta kendisi 
olduğu kendilerine” göstereceğimiz deliller ve en ufak bir şüpheyi kabul etme- 
yecek tam bir izahatla “apaçık belli oluncaya kadar delillerimizi onlara hem 
dış dünyada,” göklerdeki ve yerdeki delillerle, Yüce Allah'ın meydana getirdi- 
gi ve basiretli kimselere hakkı gösteren çok büyük olaylarla bu türden delilleri 
hem dış dünyalarında “hem de kendi nefislerinde,” kendi bedenlerinde bulunan 
Yüce Allah'ın harikulade delilleri, hayret verici sanatı, göz kamaştırıcı kudretini 
gösleren delillerle inkarcıların ibretli cezalara çarptırılarak mü'minlere yardım 
olunması vb. gibi delilleri “göstereceğiz.” 

Nitekim Yüce Allah, bunları gerçekleştirmiş, kullarına hakkın kendileri vası- 
tasıyla açıkçu ortaya çıkacağı türden deliller göstermiştir. Ancak dilediğini imana 
muvafYak kılan ve dilediğini bu hususta yardımsız bırakan, Yüce Allah'tır. 

*Rabbinin her şeye şahit olması yetmez mi?” Yani Kur'ân-ı Kerim'in hak 
oluşuna, onu getirenin doğru söylediğine Allah'ın şahitliği onlara yetmiyor mu? 
Çünkü Yüce Allah, peygamberini tasdik ederek lehine şahitlik etmiştir. Şahitlik 
edenlerin en doğrusu O'dur. O, onu desteklemiş ve bu hususta şüphe edenler için 
sözlü şahitliği de ihtiva edecek şekilde ona yardınıcı olmuştur. 
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54- Şunu bilin ki onlar Rablerine kavuşmaktan yana şüphe içinde- 
dirler. Yine bilin ki Allah her şeyi (ilmiyle) kuşatmıştır. 


54. “Şunu bilin ki onlar Rablerine kavuşmaktan yana şüphe içindedir- 
ler.” Öldükten sonra diriliş ve Kıyamet günü hakkında şüphe etmektedirler. On- 
lara göre dünya yurdundan başka gidilecek yer yoktur. Bu yüzden âhiret için 
çalışmazlar ve ona iltifat etmezler. 

“Yine bilin ki O,” ilmi, kudreti ve izzetiyle “her şeyi kuşatmıştır.” 


Fussilet süresinin tefSiri - Yüce Allah'ın lütfuyla- burada sona ermektedir. 
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42- ŞÜRA SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 53 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Hâ, Mim. 

2- Ayn, Sin, Kâf. 

3- Aziz ve Hakim olan Allah, senden öncekilere olduğu gibi sana da 
işte böyle vahyeder. 

4- Göklerde olanlar da, yerde olanlar da yalnız O'nundur. O, çok 
yücedir, pek büyüktür. 


1-4. Yüce Allah, Nebiyy-i Kerim'e Kur'ân-ı Azim'i vahyedenin -kendisinden 
önceki peygamber ve rasüllere vahyettiği gibi- kendisi olduğunu haber vermek- 
tedir. Bununla Yüce Allah, önceden ve sonradan Kitaplar indirip peygamberler 
göndermekle ne kadar lütufkâr olduğunu, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in 
önceden benzeri görülmemiş bir peygamber olmadığını, onun yolunun kendi- 
sinden öncekilerin yoluyla aynı olduğunu, halinin de kendisinden önceki pey- 
gamberlerin durumunu uygun olduğunu açıklamaktadır. Onun getirdiği, önceki 
peygamberlerin getirdiklerine benzemektedir. Çünkü hepsi de hak ve gerçektir. 

Bu Kitap; ulühiyet, çok büyük izzet ve kudret sahibi (Aziz) ve sonsuz hikmet 
sahibi (Hakim) olan tarafından indirilmiştir. Ulvi ve süfli alem tamamen O'nun 
mülküdür. Hepsi O'nun Kaderi ve şer'i tedbir ve idaresi altındadır. 

Ayrıca O hem zatı, hem küdri, hem de her şeyi kuşatan hakimiyeti yönünden 
en üsttedir: “O, çok yücedir, pek büyüktür.” O'nun büyüklüğünün bir tecellisi 
de şudur: 
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5- Gökler neredeyse üst taraflarından çatlayacaklar. Melekler de 
Rablerini hamd ile tesbih ederler ve yeryüzünde olanlar için 
mağfiret dilerler. Şunu bilin ki Allah çok bağışlayıcıdır, pek mer- 


hametlidir. 


5. “Gökler” büyüklüklerine ve cansız varlıklar olmalarına rağmen “nere- 
deyse üst taraflarından çatlayacaklar;” mukarreb olan şerefli “melekler de” 
O'nun azametine boyun eğerek, izzetinin önünde saygıyla eğilerek ve rububiyeti- 
ne boyun bükerek “Rablerini hamd ile tesbih ederler.” O'nu tazim ederler, her 
türlü eksiklikten tenzih ederler, bütün kemal sıfatları ile nitelerler. “Yeryüzünde 
olanlar için” onlardan sadır olup da Rablerinin azamet ve kibriyâsına lâyık ol- 
mayan türden amelleri dolayısıyla “mağfiret dilerler.” 

“Allah, çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Eğer O'nun mağfiret ve 
rahmeti olmasaydı, tüm insanlara toptan imha edici cezayı çabucak gönderirdi. 

Yüce Allah'ın genel olarak bütün peygamberlere, özel olarak da Muhammed'e 
-Allah'ın saldı ve selâmı hepsine olsun- vahiy gönderdiğini belirttikten sonra kendi zatı- 
nı bu vasıflarla vasfelmesi, Kur'ân-ı Kerim'de yüce yaratıcının kemalini gösteren 
apaçık belge ve delillerin olduğuna ve O'nun da bu yüce isimlerle vasfedilmesi 
gerektiğine işarettir. Böylelikle kalpler, O'nu tanıma, O'nu sevme, O'nu tazim 
etme, O'nun celal ve ikramını kavrama imkânı bulsun, gizli açık bütün türleriyle 
ibadeti yalnız O'na yönelisin. 

Diğer taraftan zulmün en büyüğü ve en çirkin söz de Allah'ın dışında herhangi 
bir fayda sağlama ya da zarar verme imkânına sahip olmayan birtakım varlıkları 
Allah'a eş koşmaktır. Halbuki bunlar, Allah tarafından yaratılmış ve bütün halle- 
rinde Yüce Allah'a muhlaç olan varlıklardır. Bundan dolayı Yüce Allah -devam- 
la- şöyle buyurmaktadır: 
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6- O'nun dışında dostlar edinenlere gelince Allah, onların üzerinde 
görüp gözetendir. Sen onların üzerlerinde bekçi değilsin. 


6. “O'nun dışında dostlar edinenlere,” Allah'a ibadel ve itaat edercesine onla- 
ra ibadet ve itaat etmek suretiyle onlara yönelerek ilah edinenlere “gelince” bunlar 
ancak bâtılı ilah edinmişlerdir. Gerçekte bunlar dost da, ilah da olamazlar. 
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İ vlan onların üzerinde görüp gözetendir.” onlara hayrıyla şerriyle amelle- 
rini, karşılıklarını vermek için kaydetmektedir. “Sen onların üzerlerinde bekçi 


” “ 
değilsin.” Onların amelleri sana sorulmaz. Sen ancak tebliğcisin ve vazifeni de 
eksiksiz yerine getirmiş bulunuyorsun. 
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7- İşte bu şekilde sana da hem şehirlerin anası (olan Mekke'de) ve 
onun etrafında bulunanları uyarasın hem de kendisinde hiçbir 


şüphe bulunmayan toplanma günü ile uyarasın diye Arapça bir 


Kur'ân vahyettik. (O gün geldiğinde) bir grup cennette, bir grup 
da cehennemde olacaktır. 


7. Daha sonra Yüce Allah, Rasülüne ve insanlara Kur'ân-ı Kerim'i indirme 
lütfunu hatırlatarak şöyle buyurmaktadır: “İşte bu şekilde sana da hem şehirle- 
rin anası”/Mekke-i Mükerreme “ve onun etrafında bulunanları,” diğer Arap 
şehir ve kusabalarını “uyarasın,” sonra da bu uyarı, diğer insanlara da ulaşsın; 
“hem de kendisinde hiçbir şüphe bulunmayan” ve Allah'ın öncekileri de, 
sonrakileri de bir araya getireceği “toplanma günü ile uyarasın” ve bu günün 
geleceğinde hiçbir şüphe olmudığını “belirtesin diye” lafız ve manaları apaçık 
“Arapça bir Kur'ân vahyettik.” 

Ayrıca insanlara bu günde iki gruba ayrılacaklarını ve o gün “bir grup” ki 
Allah'a iman edip peygamberleri tasdik edenler “cennette,” kâfir ve inkarcı sınıf- 
lardan oluşan diğer “bir grup da cehennemde olacaktır.” diye haber veresin. 
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8- Eğer Allah dileseydi onları tek bir ümmet yapardı. Fakat O, di- 


lediği kimseyi rahmetine dahil eder. Zalimlerin ise hiçbir dost ve 
yardımcıları yoktur. 


8. “Eğer Allah dileseydi onları,” bütün insanları hidâyet üzere olan “tek bir 
ümmet yapardı.” Çünkü O, her şeye güç yetirendir, O'nun için imkânsız bir şey 
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yoktur. Ancak O, yarattıklarının haslarından dilediği kimseleri rahmetine almak 


istemiştir. 

Hiçbir iyi işe yaramayan zalimler ilâhi rahmetten mahrumdurlar ve onlar için 
Allah'tan başka işlerini görüp gözetecek ve böylelikle arzu ettiklerini elde etme- 
lerini sağlayacak “hiçbir dost ve” hoşlanmadıkları şeyleri kendilerinden uzak- 
laştıracak “yardımcıları yoktur.” 
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9- Yoksa onlar O'ndan başka dostlar mı edindiler? Halbu ki asıl dost, 
ancak Allah'tır. Ölüleri de O diriltir. O, her şeye gücü yetendir. 


9. “Yoksa onlar O'ndan başka,” onlara ibadet etmek suretiyle dost ve hami 
edindikleri “dostlar mı edindiler?” Böylelikle onlar, çok kötü ve çirkin bir yanı|- 
gıya düştüler. Halbuki kulunun işlerini üstlenen, kulun da ibadet ve itaal ederek, 
mümkün olan her türlü yakınlaştırıcı ibadetle kendisine yakınlaşmaya çalışması 
gereken gerçek dosi ve hami O'dur. O, genel olarak bütün kulların -işlerini çekip 
çevirmekle, kaderini onlar hakkında geçerli kılmakla- hamisi olduğu gibi, özel 
olarak da mü'min kullarını karanlıklardan aydınlığa çıkarmak, bütün işlerinde 
lütuf ve yardımıyla onları görüp gözetmek suretiyle onların dost ve hamisidir. 

“Ölüleri de O diriltir. O, her şeye gücü yetendir.” Hayat veren, öldüren 
O'dur. Meşict ve kudreti daima geçerli olan O'dur. Kendisine hiçbir ortak koşul- 
maksızın tek başına ibadet edilmeye layık olan da O'dur. 
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10- Hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz her nc olursa, onun hük- 
münü vermek Allah'a aittir. İşte benim Rabbim olan Allah bu- 


dur. Ben, yalnız O'na tevekkül eder ve sadece O'na yönelirim. 


10. İster dininizin esaslarını teşkil eden itikadla ilgili meseleler olsun, isler 
ahkamı ilgilendiren fer'i meseleler olsun, üzerinde görüş birliğine varmayarak 
“hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz her ne olursa, onun hükmünü vermek 
Allah'a aittir.” O, O'nun Kitabına ve Rasülünün sünnetine havale edilmelidir. 
Onlar neye hüküm verirlerse hak olan odur. Ona muhalif olan her şey batıldır. 
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“İşte benim Rabbim olan Allah budur.” Yüce ve mutlak Rab, yaratan, rızık 
vereli ve her şeyi idare eden O olduğu gibi, aynı şekilde şeriatiyle kulları arasın- 
daki bütün işlerde tek hakim olarak hüküm veren O'dur. 


Ayetin mefhumundan anlaşıldığı üzere ümmetin ittifakı, kati bir delildir. 
Çünkü Yüce Allah, bize sadece hakkında ihtilâf ettiğimiz şeyleri kendisine hava- 
le etmemizi emrelmektedir. Hakkında ittifak ettiğimiz hususlarda ise ümmetin bu 
ittifakı yeterlidir. Çünkü ümmetin ittifakı hatadan korunmuştur. Ayrıca ümmetin 
ittifakının Allah'ın Kitabı ve Rasülünün sünnetinde bulunanlara uygun olması 
kaçınılmazdır. 


“Ben, yalnız O'na tevekkül eder,” menfaatlari sağlamak, zararları önlemek 
hususunda kalbimle O'na güvenip dayanırım. Bu konuda O'nun yardımıma yeti- 
şeceğine güvenim tamdır. “ye” kalbimle, bedenimle, itaat ve ibadetimle “sadece 
O'na yönelirim.” 

Bunlar (ibadet ve tevekkül,) Yüce Allah'ın Kitab-ı Keriminde çokça zikrettiği 
iki önemli esastır. Çünkü kul, bunların bir arada olmasıyla kemale erişir. Kul 
bunların ikisini ya da birini kaybederse kemale erişme imkânını da kaybeder. 
Nitekim şu ayetler de böyledir: *Yalnız Sana ibadet eder ve yalnız Senden yar- 
dım dileriz.” (el-Fâtiha, 1/5); “O halde O'na ibadet et ve O'na güvenip dayan.” 
(Hüd, 11/123) 


SEKEN Sİ paz İZNİ ii piğ 
ONLA Gİ LE Sİ 
11- O, gökleri ve yeri yaratandır. Sizin için kendi cinsinizden eşler 
ve davarlardan da çiftler yaratmıştır. O, sizi bu yolla çoğalt- 
maktadır. O'nun benzeri hiçbir şey yoktur. O, her şeyi işitendir, 
görendir. 


11. “O, gökleri ve yeri” kudreti, meşieti ve hikmetiyle “yaratandır.” Kendi- 
leriyle sükün bulasınız, soyunuz devamı etsin ve bu yolla birçok fayda husule gel- 
sin diye “sizin için kendi cinsinizden eşler ve duvurlardan,” bütün türlerinden 
erkek ve dişi olmak üzere “çiftler yaratmıştır.” Ki böylelikle bu davarların nesli 
de devam etsin ve sizin pek çok menfaatiniz için çoğalsınlar. 

Bu yüzden Yüce Allah, sebebe delâlet eden “sizin için” ifadesini kullanmıştır. 
Yani O, bunları sizin için, sizin faydanıza olmak üzere yaratınıştır, demektir. 
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” Yani o, sizin için eşler var etmek suretiyle 


“O. sizi bu yolla çoğaltmaktadır. 
larınızı çiftler halinde 


sizi çoğaltıp yeryüzüne yaymaktadır. Aynı şekilde hayvan 
yaratmakla onları da türetip çoğaltmakladır. 

“O'nun benzeri hiçbir şey yoktur.” Yüce Allah'ın yarattıklarından O'na 
benzeyen, O'na denk olan hiçbir varlık yoktur; ne zatında, nc isimlerinde, nc sı- 
fatlarında, ne fiillerinde. Çünkü O'nun bütün isimleri husnâ (cn güzel) isimlerdir. 
Bütün sıfatları da kemal ve azamet sıfatıdır. O, filleriyle hiçbir ortağı bulunmak- 
sızın bu kadar büyük varlıkları yaratmıştır. 

Tek olması. her bakımdan bütün kemal sıfatlarına sadece O'nun sahip olması 
dolayısıyla hiçbir şey O'nun benzeri değildir. 

“O, her şeyi,” çeşitli ihtiyaçların dile getirildiği, çeşitli dillerin çıkardığı bü- 
tün sesleri “işitendir, görendir.” O kapkaranlık bir gecede, kara kaya üzerindeki 
siyah karıncanın hareketini dahi görür. Gıdanın oldukça küçük canlıların azaları- 
na nasıl sirâyet ettiğini, suyun incecik dallara nasıl yükseldiğini görür. 

Bu ve benzeri âyet-i kerimeler, ehl-i sünnet ve'l-cemaatin, Allah'ın sıfatlarını 
kabul etme (isbat) ve mahlukata benzerliğini reddetme (nefiy) şeklindeki görüş- 
lerinin delilidir. 

“O'nun benzeri hiçbir şey yoktur” buyruğu Allah'ı mahlukata benzetenlerin 
(Müşebbihe'nin), “O her şeyi işitendir, görendir.” buyruğu da Allah'ın sıfatlarını 
kabul etmeyenlerin (Muattıla'nın) görüşlerini reddeden delildir. 


vE) zeyime ve ize —— Ek ZAİN 
EEE İL) Sai ES a GİY EZE İN AN ANLİ y 
12- Göklerin ve yerin anahtarları yalnız O'nundur. O, rızkı dile- 
diğine bol verir (dilediğine de) kısar. Çünkü O, her şeyi çok iyi 
bilendir. 


12. “Göklerin ve yerin anahtarları yalnız O'nundur.” Yani göklerin ve yerin 
mülkü yalnız O'nundur. Rahmet ve rızık anahtarlarıyla gizli-açık nimetlerin anah- 
tarları da yalnız O'nun elindedir. Bütün yaratılmışlar menfaatlerinin sağlanması, 
onlara gelecek zararların önlenmesi vb. tüm hallerinde Allah'a muhtaçtırlar. 


Hiç kimsenin elinde en ufak bir yetki yoktur. Veren, engelleyen, zarar ve fayda 
sağlayan yalnız O'dur. Kulların sahip olduğu bütün nimetler hep O'ndandır. Kö- 
tülüğü de O'ndan başkası önleyemez. “Allah'ın insanlara göndereceği herhan- 
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gi bir rahmeti engelleyebilecek yoktur, O 


nun engellediğini de salıverecek 
yoktur.” (Fâtır, 35/2) 


Bi yüzden burada, “O, rızkı dilediğine bol verir.” buyrulmaktadır. Yani geniş- 
letir ve ona dilediği rızıklardan türlü türlü verir “( dilediğine de) kısar.” Dilediğinin 
de rızkını, ancak ihtiyacına yetecek kadar (ihtiyacından bir şey artmayacak şekilde) 
daraltır. Bütün bunlar ise O'nun ilmine ve hikmetine bağlıdır. Bundan dolayı da 
şöyle buyurmaktadır: “Çünkü O, her şeyi çok iyi bilendir.” Kullarının hallerini 
bilir, bu sayede herkese hikmetinin ve meşictinin gerektirdiği şekilde verir. 


para EU ANE İKE a zle 

PT GüiEri .. ..» vE a7 EE, vize A EY ak ERDİ 

il Aİ ÇA LİN ES a İRİ YE İİİ ez 5 

O Peek eee 

13- Nüh'a emrettiğini, sana vahyettiğimizi, İbrahim, Müsâ ve İsa'ya 
emrettiğimizi (aynı esası) O, size de din olarak belirlemiştir ki 
bu esas şudur: 'Dini dosdoğru uygulayın ve onda ayrılığa düş- 
meyin.' Senin müşrikleri kendisine davet ettiğin (tevhid), onlara 


ağır geldi. Allah o (tevhide) dilediği kimseyi seçer ve kendisine 
yöneleni de hidâyet erdirir. 


13. Bu, Yüce Allah'ın kullarına ihsan ettiği en büyük lütuflarındandır. Çünkü 
onlara dinlerin en hayırlısını, en üstün, en temiz ve en güzelini şeriat yapmıştır 
ki o, İslâm dinidir. Allah, bu dini kullarından seçkin olan kimselere din olarak 
belirlemiştir. Hatta bu dini Allah, seçkinlerin en seçkinlerine, hayırlıların en ha- 
yırlılanna vermiştir. Bunlar ise bu âyette zikredilen ve derece itibarıyla insanların 
en üstünleri, her bakımdan en mükemmelleri olan ulu'l-azm peygamberlerdir. 


Allah'ın onlara şeriat yaptığı dinin de onların hallerine uygun ve kemallerine 
denk olması kaçınılmazdır, Hatta Yüce Allah, bu dinin gereklerini yerine getir- 
dikleri için onları kemale erdirmiş ve seçmiştir. Zira İslâm dini olmasaydı hiçbir 
insan yücelmezdi. Çünkü İslâm, saadetin ruhu, olgunlaşmanın belkemiği, Kitab-ı 
Kerimin de muhtevasıdır. Bu Kitabın kendisine davet ettiği tevhid, salih ameller, 
ahlâk ve adabdır. İşte bu yüzden -devamla- şöyle buyrulmaktadır: *Dini dos- 
doğru uygulayın,” yani Allah, dinin inanç esasları olsun, fer'i hükümleri olsun 
şerialının tümünü dimdik ayakta tutun, uygulayın diye size emretmiştir. Onu, iyi- 
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lik ve takvâ üzere yardımlaşarak, günahı ve haksızlı 
kaçınarak bizzat kendiniz uygulayın, başkalarına da uygula(()maya gayret edin. 


* Bu dinin asli ve fer'i hükümleri üzerinde itti- 


k üzere yardımlaşmaktan da 


“Ve onda ayrılığa düşmeyin. m Di 
fak edin. Dininizin esası üzerinde ittifak etmekle birlikte, çeşitli mesclelerin sizi 


birbirinize düşmanlık edecek şekilde ayırmamasına, sizleri gruplara ve hiziplere 
bölmemesine dikkat edin. 

Din üzere bir araya gelip onun hakkında ayrılığa düşmeme çeşitlerinden biri 
de Şâri'nin emretmiş olduğu genel toplantılardır. Hac, bayram, cuma, beş vakit 
namaz, cihad vb. gibi ancak bir araya gelmek ve ayrılığa düşmemek suretiyle tam 
ve kâmil olarak uygulanabilen ibadetler bu kabildendir. 

“Senin, müşrikleri kendisine davet ettiğin (tevhid), onlara ağır geldi.” Yani 
bu, onlara çok ağır geldi. Çünkü sen onları yalnızca Allah'a ihlâsla yönelmeye 
davet ettin. Nitekim Yüce Allah, böyleleri hakkında şöyle buyurmaktadır: “Allah 
tek başına anıldığında âhirete inanmayanların kalpleri nefretle dolar. O'nun 
dışındakiler anıldığında ise hemen yüzleri güler.” (cz-Zümer, 39/45) 

Yüce Allalı onların, “Acaba o bunca ilâhı tek bir ilâh mı yaptı? Muhakkak 
bu çok şaşılacak bir şeydir” (Sâd, 35/5) dediklerini de bize nakletmektedir. 

“Allah o (tevhide) dilediği kimseyi seçer.” Yani yarattıkları arasından risale- 
tine ve kendisine dost olmaya layık olduğunu bildiği kimseleri seçer. Bu kabilden 
olmak üzere O, bu ümmeti seçmiş, diğer ümmetlere üstün kılmış, en hayırlı ve en 
üstün dini de bu ümmet için beğenip seçmiştir. 

“ve kendisine yöneleni de hidâyete erdirir.” İşte kulun gerçekleştircceği bu 
sebep sayesinde kul, Yüce Allah'ın hidâyetine ulaşır. Bu sebep ise kulun Rabbine 
yönelmesi, kalbinin O'na bağlanması ve O'nun nzasını maksat olarak gözelme- 
sidir. Kul, güzel maksadının yanı sıra hidâyeti aramada gayretini ortaya koyarsa 
bu, hidâyete ulaşmasının kolaylaştırılmasını sağlayan sebeplerden biri olur. Nite- 
kim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah, onunla rızasına uyanları selâmet 
yollarına iletir.” (el-Mâide, 5/16) 

Bu âyet-i kerimede yer alan, “ve kendisine yöncleni de hidâyet erdirir.” 
buyruğuyla “Sen Bana yönelenlerin yoluna uy!” (Lokman, 31/15) buyruğu, ayrıca 
ashab-ı kiramın hali ve onların Yüce Allah'a çokça yönelen kimseler oluşu bir 
arada değerlendirildiğinde bu, onların, özellikle de Röşid Halifelerin -4//a/ hepsin- 
den razı olsun- söyledikleri sözlerin delil olduğunu göstermektedir. 
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14- Onlar, ancak ilim kendilerine geldikten sonra, aralarındaki ha- 
set yüzünden ayrılığa düştüler. Eğer Rabbin tarafından veril- 
miş belirli bir süreye kadar (erteleme) sözü olmasaydı, elbette 
aralarında hüküm verilirdi. Onlardan sonra kitabın kendile- 
rine miras verildiği kimseler de şüphesiz ondan yana derin bir 
şüphe içindedirler. 


14. Yüce Allah, müslümanların dinleri etrafında bir arada bulunmalarını em- 
redip ayrılığa düşmelerini yasakladıktan sonra. onların Allah'ın kendilerine in- 
dirmiş olduğu kiluptan dolayı gurura kapılıp aldanmamaları gerektiğini bildir- 
mektedir. Çünkü Kitap ehli, Allah bir araya gelip toplanmalarnnı gerektiren kitabı 
üzerlerine indirinceye kadar tefrikaya düşmediler. Kitap üzerlerine indikten sonra 
kitaplarının kendilerine emrettiğinin aksini işlediler. Bunun sebebi ise haset ve 
düşmanlık yapınalarıydı. Onlar, birbirlerinden nefret ettiler ve birbirlerine haset 
ettiler. Sonunda aralarında kin ve düşmanlık başgösterdi, tefrikaya düştüler. O 
bakımdan ey müslümanlar, onlar gibi olmaktan sakının. 

“Eğer Rabbin tarafından verilmiş, belirli bir süreye kadar” azabın erte- 
lenmesini hükme bağlayan “sözü olmasaydı, elbette aralarında hüküm veri- 
lirdi.” Fakat hikmeti ve hilmi (cezayı ertelemesi), onların azaplarının ertelenme- 
sini gerektirmiştir. 

“Onlardan sonra kitabın kendilerine miras verildiği kimseler de,” yani 
aralarından onlara varis ve halel olup onların ilmini miras alanlar da “şüphesiz 
ondan yana derin bir şüphe içindedirler.” 

Ayrılığa düşürecek türden büyük bir şüphe ve karmaşa içindedirler. Çünkü on- 
lardan öncekiler, inat ve haset yüzünden ayrılığa düştüler. Onlardan sonra gelen- 
ler de şüphe ve tereddüt ederek ayrılığa düştüler. İşte hepsi de kötü olan ihtilafa 
düşme konusunda ortak bir özelliğe sahiptirler. 


Dre 
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emrolunduğun gibi dos- 


15- İşte bundan dolayı sen (dine) davet et, 
“Ben, Allah'ın 


doğru ol ve onların arzularına uyma. De ki: 
indirdiği bütün kitaplara iman ettim. Buna aranızda adaletle 
hükmetmem emredildi. Allah bizim de Rabbimizdir, sizin de 
Rabbinizdir. Bizim amellerimiz bize, sizin amelleriniz de size- 
dir. Bizimle sizin aranızda tartışacak bir şey yoktur. Allah hepi- 
mizi bir araya toplayacak (ve hükmünü verecektir). Dönüş yalnız 


O'nadır.” 


15. “İşte bundan dolayı sen,” Allah'ın, kitaplarında indirdiği ve rasülleriyle 
gönderdiği dosdoğru dine ve sırat-i müstakime “davet et.” Ümmetini ona çağır, 
ona uymaya teşvik et. Onu kabul etmeyen kimselerle de bu uğurda cihad et. 

Sen de bizzat “emrolunduğun gibi dosdoğru ol.” İstikamet (dosdoğru ol- 
mak); Allah'ın emrine aşırı gitmeksizin, geri de kalmaksızın (ifrat ve tefrite düş- 
meden) uymak, her halükarda Allah'ın emirlerine uymak ve yasaklarından kaçın- 
mak demektir. 

Bu bakımdan Yüce Allah, ona istikametten ayrılmamak suretiyle kendisini 
kemale erdirmesini emrettiği gibi ona davet ctmek suretiyle başkalarını kemale 
erdirmeyi de emretmiştir. Bilindiği gibi rasüle verilen emir, eğer bu emrin ona has 
olduğuna dair bir delil yoksa ümmetini de bağlar. 

“Onların arzularına uyma!” Dinden sapmış olan kâfir ve münafıkların hevâ 
ve isteklerine uyma. Onların arzularına uymak ise ya onların dinlerine kısmen 
tâbi olmakla olur ya da ya Allah'a daveti veya istikameti terk etmekle olur. Sen, 
onların arzularına, sana gelen bunca ilimden sonra uyacak olursan, hiç şüphesiz 
zalimlerden olursun. 

Burada “Onların dinlerine uyma” denilmemiştir. Çünkü aslında onların dinle- 
ri, Allah'ın onlar için şeriat olarak indirdiği dindir ve bu da bülün peygamberlerin 
dinidir. Fakat kendileri bu dine tâbi olmadılar, Bunun yerine hevâlarına tâbi oldu- 
lar ve dinlerini oyun ve eğlence edindiler. 

Seninle tartışacak olurlarsa da onlara “de ki: Ben Allah'ın indirdiği bütün 
kitaplara iman ettim.” Yani onlarla tartışmanın esası, İslâm'ın şerefine, yüceli- 
gine, diğer dinler üzerindeki hakem rolüne delâlet eden ve Kitap ehlinin izledik- 
lerini iddia ettikleri dinin, aslında İslâm'ın bir parçası olduğunu ortaya koyan bu 
pek büyük esasa dayalı olsun. 
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Bu buyrukta Kitap ehlinin, kimi kitaplara yahut kimi peygamberlere iman et- 
mekle birlikle diğerlerini reddetmeleri esasına dayalı olarak tartışmaları halinde, 
onların bu yaklaşımlarının kabul edilmemesi gerektiği de ifade edilmektedir. 

Çünkü onların düvel ettikleri kitabın ve kendisine bağlı olduklarını söyledikle- 
ri peygamberin, doğru bir kitap ve gerçek bir rasül olmasının bir şartı da Kur'ân-ı 
Kerim'i ve onu getireni tasdik etmeleridir. Çünkü bizim Kitabımız ve rasülümüz, 
Müsâ, İsa, Tevrat ve İncil'e iman etmemizi emretmiş, onları bize haber verip 
tasdik etmiş, ayrıca onların da bizim kitabımızı ve peygamberimizi tasdik edip 
doğruladıklarını ortaya koymuştur. Ancak kitabımız, bize sıfatları bildirilmemiş, 
bizim kitabımıza da uymayan, aksine sadece onlarca bilinen Tevrat, İncil, Müsâ 
ve İsa'ya iman etmemizi emretmemiştir. 

“Bana aranızda” anlaşmazlığa düştüğünüz hususlarda vereceğim hükümler- 
de “adaletle hükmetmem emredildi.” Ey kitap ehli, düşmanlığınız ve kininiz, 
aranızda adaletle hükmetmeme engel değildir. 

Kitap ehlinden olsun başkalarından olsun farklı görüş sahipleri arasında ve- 
rilen hükümlerde adaleti sağlamanın bir parçası da onların sahip oldukları hakkı 
kabul etmek ve batıllarını da reddetmektir. 

“Allah bizim de Rabbimizdir, sizin de Rabbinizdir.” Yani O, herkesin Rab- 
bidir. Onu Rab edinmeye bizden daha layık değilsiniz. 

“Bizim amellerimiz,” hayır veya şer “bize, sizin amelleriniz de sizedir. Bi- 
zimle sizin aranızda tartışacak bir şey yoktur.” Yani gerçekler açıklandıktan 
ve hak ile batıl, hidâyet ile sapıklık birbirinden ayırt edilecek şekilde netlik ka- 
zandıktan sonra tartışmaya, çekişmeye yer yoktur. Çünkü tartışmadan maksat, 
hakkın batıldan ayrılmasıdır ki bu sayede doğru yolu arayan hidâyet bulsun, yan- 
lış/eğri yola sapan hakkında da delil ortaya konmuş olsun. 

Bundan kitap ehliyle tartışılmayacağı anlamı çıkarılmamalıdır. Zira Yüce Al- 
lah, “Kitap ehliyle ancak en güzel şekilde tartışın.” (el-Ankebüt, 29:46) buyururken 
böyle bir mana nasıl çıkarılabilir? Bundan kasıt, bizim sözünü ettiğimiz manadır. 

“Allah hepimizi bir araya toplayacak (ve hükmünü verecektir).” Kıyamet 
gününde “Dönüş yalnız O'nadır.” O, herkese amelinin karşılığını verecek ve 0 
vakit kimin doğru, kimin yalancı olduğu ortaya çıkacaktır. 
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16- Daveti kabul edildikten sonra Allah hakkında tartışanların de- 


lilleri. Rableri nezdinde bâtıldır. Gazap onların üzerinedir ve 


onlar için şiddetli bir azap vardır. 


16. Bu buyruk, bir önceki âyette geçen, “Bizimle sizin aranızda kartışacak. 
bir şey yoktur.” buyruğunu pekiştirmektedir. Zira burada Yüce gali, Bizse şunu 
haber vermektedir: “Daveti kabul edildikten sonra,” yani akıl ve basiret sahip- 
leri kendilerine açıklanan kesin âyet vc apaçık deliller dolayısıyla Allah'ın dave- 
tini kabul ettikten sonra, batıl delillerle ve tutarsız şüphelerle “Allah hakkında 
tartışanların delilleri, Rableri nezdinde batıldır.” 

Hak açıkça ortaya çıktıktan sonra, ona karşı tartışmaya giren bu lür kimselerin 
delilleri boştur, geçersizdir. Çünkü bu tür deliller, hakkı reddeder. Hakka muhalif 
olan her bir şey ise batıldır. 

“Gazap” isyanları, Allah'ın delillerinden ve apaçık belgelerinden yüz çevir- 
meleri ve onları yalanlamaları sebebiyle “onların üzerinedir ve onlar için şid- 
detli bir azap vardır.” Bu da Allah'ın onlara olan gazabının bir sonucudur. 


Batılı ileri sürerek hakka karşı tartışan ve mücadele eden herkesin cezası İşte 
budur. 


idi İs v0 077 pie 21,2: 
(OLANİ AL Sİ İL GİS 
17- Hak ile Kitabı ve mizanyadaleti indiren, Allah'tır. Ne biliyor- 

sun, belki de kıyamet yakındır. 


17. Yüce Allah, indirmiş olduğu delil ve belgelerin, hayır niteliği taşıyan, her- 
kesin kabul edebileceği şekilde açık seçik olduğunu belirttikten sonra, bunların 
asıl dayanaklarını ve lemelini, hatta bütün kullara ulaştırmış olduğu delillerin 
dayandığı asıl dayanağı ve kaideyi beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 

“Hak ile Kitabı ve mizanv/adaleti indiren, Allah'tır.” Kitab'dan kasıl, 
Kur'ân-ı Azim'dir. O, hak ile inmiş; hakkı, doğruyu ve kesin bilgiyi ihtiva eden 
bir kitaptır. Bütün ayetleri, tüm ilâhi maksatlara ve dini inançlara dair apaçık birer 
delildir. Bu Kitap en güzel meseleleri ve en açık delilleri ihtiva eder. 


Mizân ise adalet, doğru kıyası ve ağır basan akli kanaati göz önünde bulun- 
durmak demektir. 
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İster dış dünyadaki, isterse nefislerdeki, bütün akli deliller, şer'i kanaatler, 
münascbetler, illetler, hükümler ve hikmetler, Mizan'ın kapsamı içindedir. Yüce 
Allah, onu, kulları arasına bizzat kendisinin kabul ve reddettiği hususları onun- 
la ölçüp lartmaları, onun sayesinde hem Kitabın verdiği haberlerin doğruluğunu 
hem de rasüllerin bildirdiklerinin doğruluğunu anlamaları için indirmiştir. 

Bu ikisinin -Kitap ile Mizanın- dışında kalıp da hüccet, burhan, delil veya 
benzeri ibarelerle dillendirilen hususlar. batıl ve çelişkilidir. Bunların temelleri 
bozuk, binaları ve dalları da çürüktür. Nitekim meseleleri ve onların kaynaklarını 
inceleyip araştıran, tercihe şayan delille böyle olmayanı birbirinden ayırt edebi- 
len ve şüphelerle deliler arasındaki farkı algılayabilen kimseler bunu iyi bilir. 

Ama süslü ifadelere ve tesyüz edilmiş lafızlara aldanan ve basireti esas maksat 
olan manaya ulaşamayanlara gelince onlar, bu işin ehli olmadıkları gibi bu alanda 
at koşturacak kimseler de değildirler. Böylelerinin muvafakatı da, muhalefeti de 
birdir, bir şey ifade etmez. 

Daha sonra Yüce Allah, Kıyameti inkâr edip çabucak kopmasını isteyenleri 
korkutarak “Ne biliyorsun, belki de kıyamet yakındır.” buyurmaktadır. Yani 
onun vakti, uzaklığı ve ne zaman kopacağı bilinmemektedir. Onun gerçekleşme- 
si, her zaman beklenir ve gerçekleşeceğinden daima korkulur. 


ri BE yiz se .Aa.: pi Zeve BE Ze 
Gİ SL ÇE GN Dİ, AŞ İZ) 
O MZ İNŞ LE İĞ 
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18- O (kıyamete) iman etmeyenler, onun çabucak gelmesini isterler. 
İman edenler ise ondan yana korku içindedirler ve onun kesin- 
likle hak olduğunu bilirler. Bilin ki kıyamet hakkında tarrışan- 

lar, elbette uzak bir sapıklık içindedirler. 


18. “O” (kıyamete) “iman etmeyenler,” inat ve yalanlamak maksadıyla ve 
Rablerini âciz bırakacaklarını zannederek “onun çabucak gelmesini isterler. 
İman edenler ise ondan yana korku içindedirler.” Ona iman ettikleri ve Kıya- 
met günü amellerin karşılıklarının verileceğini bildikleri için ondan korkarlar. 

Bu korkmuları da Rablerini tanımaları, amellerinin kendilerini kurtaracak ve 
mutluluğa eriştirecek seviyede olmayacağından çekinmeleri dolayısıyladır. Bu 
yüzden Yüce Allah, “Ve onun kesinlikle hak olduğunu bilirler” buyrmaktadır. 
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Yani onun hak olduğunda hiç bir şüphe yoktur. Onun hakkında en ufak bir tercd- 
düt söz konusu değildir. 

“Bilin ki kıyamet hakkında tartışanlar,” onun hakkında şüpheye düştükten 
sonra, bir de peygamberlerle ve onlara uyanlarla onun ispatı hakkında tartışanlar, 
“elbette” haktan son derece “uzak bir sapıklık içindedirler.” 

Gerçek anlamıyla kalınacak yurt olan, ebediyen kalınmak üzere ve sonu gel- 
mez bir ebedilik için yaratılmış olan âhiret yurdunu yalanlamaktan daha uzak 
bir sapıklık olabilir mi? Bu yurt, amellerin karşılığının verileceği yurttur. Allah 
orada adalet ve lütfunu açıkça ortaya koyacaktır. Bu dünya yurdu, ona nispetle 
bir yolcunun, mola verip dinlendiği, daha sonra oradan ayrılıp terk cttiği bir ağaç 
gölgesi gibidir. Bu yurt, bir geçiş yeridir, kalınacak yer değildir. 

İşte âhireti inkâr edenler, gelip geçici olan bu fani yurdu, gözleriyle görüp 
şahit olduklarından dolayı kabul etmişlerdir. Ama ilâhi kitapların haber verdiği, 
insanlar arasında en mükemmel akla, en derin ilme, en ileri zeka ve kavrayışa 
sahip olan şerefli rasüllerle onlara uyanlar tarafından tevatürle nakledilen haber- 
lerin gerçekleşeceğini bildirdiği âhiret yurdunu ise yalanladılar. 

(DİZİ eği SİS Ğİ al Mİ 
19- Allah, kullarına karşı çok lütufkârdır. Dilediğine rızık verir. O, 
çok güçlüdür, Aziz'dir. 


19. Yüce “Allah, kullarına karşı çok lütufkâr” olduğunu haber vermekte- 
dir. Tâ ki Zatını tanısınlar, sevsinler, lütuf ve kereminden yararlansınlar. 


Yüce Allah'ın sıfatlarından biri olarak lütfun anlamı şudur: O, kalpleri ve giz- 
lilikleri bilir. Kullarına, özellikle de mü'minlere, bilmedikleri ve ummadıkları 
yerlerden hayırlı şeyleri ulaştırır. 


Yüce Allah'ın mü'min kuluna lütuflarından biri de onun fıtratında mevcut olup 
kendisinin hatırına dahi getirmediği bir yolla onu hayra iletmesidir. O bu yolla hak- 
kı sever, ona bağlanır. Yüce Allah'ın şerefli melekleri aracılığıyla mü'min kullarına 
sebal vermesi, meleklerin de onları hayra teşvik ederek kalplerinde hakka uymala- 
rını sağlayacak şekilde hakkı güzel göstermesi de bu lütfun bir tecellisidir. 


Mü'minlere kararlılıklarını güçlendiren, onları gayrete getiren, hayır üzere 
birbirleriyle yarışmalarını sağlayan, hayra şevklerini artıran, bu hususta kimi- 
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nin ötekine uymasını sağlayan toplu ibadetleri mü'minlere emretmiş olması da 
Allah'ın lütfunun bir tecellisidir. 


Kulunun önüne masiyet işlemesini engelleyecek çeşitli sebepler koymuş ol- 
ması da Allah'ın, kuluna lütfunun bir parçasıdır. Öyle ki Yüce Allah; dünyalık, 
mal, makam vb. gibi dünya ehlinin uğrunda yarıştığı şeyleri kulunun Kendisine 
itaatini engellediğini, Kendisinden gaflete düşürdüğünü veya isyana ittiğini bildi- 
gi takdirde bunları kulundan uzaklaştırır ve onun rızkını daraltır. Bundan dolayı 
Yüce Allah burada şöyle buyurmaktadır: “Dilediğine” hikmet ve lütfunun gere- 
gine göre “rızık verir. O, çok güçlüdür.” Güç bütünüyle ve yalnız O'nundur. 
Hiçbir varlığın -Allah'ın vermemesi halinde- güç ve kuvvet sahibi olması düşü- 
nülemez. “ve Aziz'dir.” Her şey O'na boyun eğmiştir. 


>. Meke e Z . . |.» 2 e. . “ 
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20- Kim âhiret (tarlasının) ürününü isterse onun ürününü artırırız. 


5 


Kim de dünya (tarlasının) ürününü isterse kendisine ondan bir 
şeyler veririz. Ama ahirette onun hiçbir nasibi olmaz. 


20. “Kim âhiret (tarlasının) ürününü,” ecrini ve mükâfatını “isterse” ona 
iman eder, onu tasdik eder ve onun için çalışırsa, “onun ürününü” amellerini ve 
mükâfatını kat kat fazlasıyla vermek suretiyle “artırınz.” 


Nitekim Yüce Allah, bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Kim de mü'min 
olarak âhireti diler ve bunun için gereği gibi çalışırsa işte onların çalışmaları 
makbuldür.” çel-İsci, 17/19) Bununla birlikte dünyadaki payının onu gelip bulma- 
sı da kaçınılmazdır. 

“Kim de dünya (tarlasının) ürününü isterse,” dünyayı esas maksaV/gaye 
olarak kabul eder, âhireti için bir şeyler hazırlamaz, âhiret mükâfatını ummaz ve 
cezasından da korkmazsa “kendisine ondan bir şeyler,” onun için takdir edilmiş 
olan nasibini “veririz. Ama ahirette onun hiçbir nasibi olmaz.” Cennetten ve 
nimetlerinden mahrum edilir, cehennem ateşi ile cezalandırılmayı hak eder. Bu 
âyet-i kerime, Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: “Kim dünya haya- 
tını ye onun süsünü arzu ederse onlara amellerinin karşılığını orada tasta- 
mam öderiz. Onlar bu hususta zarara uğratılmazlar...” vd. (Hüd, 11/15) 
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yi ke Va li iç Ki ziy 
(LİL Sa Ez öl 


21- Yoksa onların Allah'ın izin vermediği şeyleri kendilerine din 
olarak belirleyen ortakları mı var? Eğer (Allah tarafından veril- 
miş) ayırt edici söz olmasaydı elbette aralarında hüküm verilir- 
di. Gerçekten zalimler için can yakıcı bir azap vardır. 


21. Yüce Allah. müşriklerin Allah'a birtakım varlıkları ortak koştuklarını, 
bunları dost ve ilah edindiklerini. onlarla ortaklaşa küfür ve küfür içerikli ameller 
işlediklerini haber vermektedir ki onlar, kendilerini küfre davet eden insan şey- 
tanlardır. Bunlar “Allah'ın izin vermediği” şirk, bid'al, Allah'ın helâl kıldığını 
haram kılmak, haram kıldığını helâl kılmak gibi hevâlarının gerektirdiği “şeyleri 
kendilerine din olarak” belirlemektedirler. Oysa Yüce Allah'ın, kulların, gere- 
ğince hareket etmeleri ve kendisiyle Allah'a yakınlaşmaları için koyduğu şeriat- 
ten başkası din olamaz. Bu konuda aslolan. Allah'tan ve Rasülünden gelmemiş 
hiçbir şeyi hiçbir kimsenin din olarak belirlememesidir. Peki, ya kendileri de, 
ataları da küfürde ortak olan fâsıklara ne demeli? 

“Eğer (Allah tarafından verilmiş) ayırt edici söz olmasaydı elbette arala- 
rında hüküm verilirdi.” Eğer Allah, değişik kesimler arasında ayırt edici hük- 
münü vermek üzere belli bir vakit tayin etmemiş ve onları bu süreye kadar ene- 
leyeceğine dair hüküm vermemiş olsaydı, aralarında haklı olanı bahtiyar etınek, 
batıl üzerc olanı da helâk etmek suretiyle derhal hüküm verilmiş olacaktı. Çünkü 
helâk edilmelerini gerektiren sebep mevcuttur. Ancak onları âhirette can yakıcı 
bir azap beklemektedir. Hem bunlar için, hem de bütün zalimler için! 


Lie ls iŞ Gi İLLEDE Sai ENİ 
£ İLİ AA Ep Nİ YEN AL Aİ 


22- (O gün) zalimlerin, kazandıkları (günahların cezasından) yana 
korkuya kapıldıklarını görürsün. O (korktukları ceza mutlaka) 
tepelerine inecektir. İman eden ve salih ameller işleyenlere ge- 
lince onlar, cennet bahçelerindedirler. Onlur için Rableri katın- 
da diledikleri her şey vardır. İşte bu, pek büyük bir lütuftur. 
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22. “(O gün)” küfür ve masiyetler ile kendilerine haksızlık etmiş “zalimlerin, 
kazandıkları (günahların cezasından) yana,” onlarla cezalandırlacaklar diye 
“korkuya kapıldıklarını görürsün.” 


Korkan kimsenin başına korkup çekindiği şeyin gelme ihtmali de, gelmeme 
ihtimali de olduğu için Allah, “O (korktukları ceza mutlaka) tepelerine inecek- 
tir.” buyruğuyla cezaya çarptırılacaklarını ifade etmektedir. Çünkü onlar, ceza- 
landırılmayı gerektiren sebebi eksiksiz olarak yerine getirmişlerdir. Bunu önleye- 
cek tevbe ve benzeri herhangi bir davranışları da yoktur. Onlar, arık kendilerine 
mühlet verilmesinin mümkün olmayacağı bır noktaya varmış olacaklardır. 

Diğer taraftan kalpleriyle Allah'a, kitaplarına, peygamberlerine ve peygam- 
berlerin getirdiklerine “iman eden ve salih ameller işleyenlere gelince,” (Salih 
amel; gerek kalp amellerinden, gerekse de azaların amellerinden olan müstehap 
ve farz tüm amelleri kapsar.) işte onlar “cennet bahçelerindedirler.” Burada 
bahçeler, cennetlere izafe edilmiştir. İzate edilen şey ise kendisine izafe edilene 
göre olur. O halde oldukça mükemmel olan bu bahçelerin güzelliklerini, orada 
kaynayıp coşan ırmakları, güzel manzaraları, bol meyveli ağaçları, şakıyan kuş- 
ları, zevk ve neşe veren sesleri, sevilen kimselerle birlikte olmayı, en mükemmel 
şekildeki eş ve arkadaşlığı sorma gitsin! Bunlar, her geçen gün güzellikleri ve göz 
alıcılıkları artan bahçelerdir. Orada bulunanların onun lezzetlerine olan şevk vc 
sevgileri de sürekli artar. 

“Onlar için” o cennetlerde “Rableri katında diledikleri her şey vardır.” Ne 
isterlerse hemen meydana gelir. Ne isterlerse hemen ellerine geçer ki o nimetleri 
ne bir göz görmüş, ne bir kulak işitmişr, ne de bir insan hatırından geçirmiştir. 
“İşte bu, pek büyük bir lütuftur.” Yüce Allah'ın nzasına nail olmaktan, O'nun 
lütuf ve ilsan yurdunda O'na yakın olma nimetine mazhar olmaktan daha büyük 
bir lütuf olabilir mi? 


25.059 Zi e. .. ç -: 4, >» vor ar 2 Zağra gis yel TA A 
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DİE EEE SAKA 
23- İşte Allah'ın iman eden ve salih ameller işleyen kullarını müjde- 
lediği şey budur. De ki: *Ben sizden bu (davetime) karşılık, ak- 
rabalık/yakınlık sevgisinden başka hiçbir ücret istemiyorum." 
Kim güzel bir iş yaparsa Biz de onun güzelliğine güzellik katu- 
rız, Şüphesiz Allah Gafur'dur, Şekür'dur. 
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23. “İşte Allah'ın iman eden ve salih ameller işleyen karını mülteci 
şey budur.” Yani kayıtsız şartsız müjdelerin cn büyüğü olan bu müjde, Rahmân 
ve Rahim olan Yüce Allah'ın, yaratılmışların en faziletlisi vasıtasıyla iman ve 
salih amel sahibi kimselere verdiği müjdedir. O, gayelerin en üstünüdür, ona ulaş- 
uran yol da yolların cn üstünüdür. 

“De ki: Ben sizden bu (davetimc) karşılık, akrabalık/yakınlık sevgisin- 
den başka hiçbir ücret istemiyorum.” Yani ben, size Kur'ân'ı tebliğ etmek ve 
Kur'ân'ın hükümlerine bağlanmaya çağırmak karşılığında sizin malınızı almak, 
sizin başınıza yönetici olmak, size başkanlık etmek veya başka bir maksat peşin- 
de değilim. Benim istediğim, sadece “akrabalık/yakınlık sevgisi”dir. 

Bundan maksat şu olabilir: Ben, bu davetime karşılık sizden sadece bir ücret 
istiyorum ki o da sizin lehinizedir, faydası sizedir. Bu ücret de sizin, akrabalığım 
dolayısıyla bana sevgi beslemcnizdir. 

Bu açıklamaya göre istediği bu sevgi, iman sevgisinden ayrı bir sevgidir. Çün- 
kü peygambere iman sevgisinin, Allah sevgisinden sonra bütün sevgilerin önüne 
geçirilmesi her müslümana farzdır. Onlardan, bundan ayrı olarak akrabalığı do- 
layısıyla da kendisini sevmelerini istemiştir. Çünkü O -sulâr ve selâm ona olsun- in- 
sanlar arasında kendisine en yakın olanları davetle başlamıştır. O kadar ki Kureyş 
boyları arasında Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in akrabalığının bulunmadığı 
hiçbir Kureyş boyu yoktur. 


Bu buyruklan maksadın şu olma ihtimali de vardır: Benim sizden istediğim 
tek şey, Yüce Allah'ı samimi olarak sevmenizdir. Böyle bir sevgi ise beraberinde 
Yüce Allah'a yakınlaşmak ve O'na itaati bu maksat için vesile edinmekte bulu- 
nur. Zira ancak bu, böyle bir sevginin doğruluğuna ve samimiyetine delildir. Buna 
göre “Akrabalık/yakınlık sevgisinden başka” ifadesi, sizden Yüce Allah'a ya- 
kınlaşma isteğinden başka bir şey istemiyorum, anlamındadır. 

Her iki görüşe göre de bu istisna Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, onlar- 
dan, faydası yine onlara dönük olan bir husus dışında hiçbir ücret istemediğine 
delildir. Çünkü böyle bir şeye ücret demek mümkün değildir. Ücretle alâkası da 
yoktur. Hatta bu, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in onlara verdiği bir ücret 
olarak görülebilir. Şu buyrukta belirtildiği gibi: “Onların bunlardan intikam 
almalarının tek sebebi, hükmüne karşı konulamayan ve her övgüye lâyık 
olan Allah'a iman etmiş olmalarıydı.” (cl-Burüc, 85/8) Yine Arapların, “Onun 
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sana iyilik yapmaktan başka işlediği bir günahı yoktur.” anlamındaki sözleri de 
bu kabildendir. 

“Kim” namaz, oruç, hac, insanlara iyilik gibi “güzel bir iş yaparsa Biz de 
onun güzelliğine,” kalbine genişlik vermek, işlerini kolaylaştırmak. başka bir 
güzel ameli işleme başarısını ihsan ederek amelini artırmayı sağlamak, Allah ve 
insanlar nezdindeki kadrini yüceltmek, böylelikle hem dünya hem de âhirette 
sevap ve mükifat elde etmesini sağlamak suretiyle “güzellik katarız.” 

“Şüphesiz Allah Ğafur'dur,” tevbe edilmesi halinde ne kadar olursa olsun, 
pek büyük günahları bağışlar. “Şekür'dur,” az da olsa iyiliğe çok mükâfatla kar- 
şılık verir. O, Gafur oluşuyla günahları bağışlar, kusurları örter; Şekür oluşuyla 
da iyilikleri kabul eder ve onları kat kat fazlasıyla mükâfatlandırır. 

a EE YY dr A DA A ör id Kİ 
İĞ İLİM AE EĞİ ŞEK ME li y 
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24- Yoksa onlar, 'O, Allah'a karşı yalan uydurmuştur.' mu diyor- 
lar? Halbuki Allah dilese senin kalbini mühürler. Allab, batılı 
yok eder ve sözleriyle de hakkı yerleştirir. Şüphesiz O, kalpler- 
de olanı çok iyi bilendir. 


24. Yani yoksa Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanlar bizzat ken- 
dileri yalan söyleyerek onun hakkında “O, Allah'a karşı yalan uydurmuştur.” 
deme cüreti mi gösleriyorlar? Böylelikle onlar, seni en kötü ve en çirkin şey olan 
Yüce Allah'a iftirada bulunmakla itham ettiler, Onlara göre sen, peygamberlik 
iddiasında bulunarak ve Allah'a, O'nunla ilgisi olmayan şeyleri nispet ederek 
ifira etmekteymişsin! Oysa onlar, senin doğru sözlülüğünü de, güvenilir bir kişi 
olduğunu da çok iyi biliyorlar. O halde böyle apaçık yalan olduğu belli olan bir 
iddiada bulunma cüretini nasıl gösterebiliyorlar? 


Hatta onlar, bu iddiaları ile Yüce Allah'a karşı da küstahlık etmiş oluyorlar. 
Çünkü böyle bir iddia, Allah'a karşı da saygısızlıktır. Zira O, -onların kanaat- 
lerine göre- yeryüzündeki en büyük fesadı ihtiva eden böyle büyük bir davette 
bulunmuana müsaade elmiş, göz yunmuştur. Dahası O, ona, davetini önce açıkça 
yapma imkânı vermiş, o da bu davetini Allah'a nispet etmiştir. Buna rağmen Al- 
lah, onu apaçık mucizelerle, Karşı konulamaz delillerle, aşikar bir yardımla ve 
kendisine muhalefet edenlere galip olmakla desteklemiştir. 
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Halbuki Yüce Allah. bu daveti kökünden imha etmeye kadirdir. Bunu 
Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in kalbini, ona herhangi bir hayrın girmesini 
engelleyecek şekilde mühürlemekle yapabilir. Yüce Allah onun kalbini mühürle- 
di mi iş temelinden kurur ve kesilir. 

İşte bu. Rasülullah sul/allahu aleyhi ve sellem'in getirdiklerinin doğruluğuna dair 
kat'i bir delil, onun söylediklerinin haklılığına dair Yüce Allah'ın çok güçlü bir 
tanıklığıdır. Bu tanıklıktan daha muazzam, daha büyük bir tanıklık da yoktur. 

İşte bundan dolayı hikmeti, rahmeti ve kainatta geçerli olan sünnetinin/kKanu- 
nunun bir gereği olarak O, batılı -bazı vakitlerde onun bir canlanışı görülse bile- 
mahveder ve ortadan kaldırır. Çünkü batılın âkıbeti, yok oluştur. 

“Ve sözleriyle de hakkı yerleştirir.” Yürürlükten kaldırılamayan ve deği- 
şikliğe uğraılamayan kevni sözleriyle, doğru vaadiyle ve teşri” ettiği hakkı ger- 
çekleştiren, onu kalplerde yerleştiren ve akıl sahiplerinin basiretini açan dini 
sözleriyle hakkı yerleştirir, sabit kılar. Nitekim Yüce Allah'ın hakkın karşısında 
dikilmek üzere batılı ortaya çıkarması da hakkı yerleşlirmesinin bir parçasıdır. 
Batıl, hakkın karşısında direnirse hak, açıklamaları ve belgeleriyle onun üzerine 
hücum eder. Böylelikle hakkın nuru ve hidâyeti batılı yok edip ortadan kaldıracak 
şekilde açıkça görülür, herkes tarafından batılın batıl olduğu açıkça anlaşılır ve 
yine herkes tarafından hak, en açık şekliyle görülür. 

“Şüphesiz O, kalplerde olanı,” yani kalplerdeki şeyleri, kalplerin hayır ve 
şer kabilinden niteliklerini, kalplerin gizlediklerini “çok iyi bilendir.” 

4 DİLİ YE NA le KİR İZ 
25- O, kullarından tevbeyi kabul eden, kötülükleri affeden ve yap- 
tıklarınızı bilendir. 


25. Bu buyruk, Yüce Allah'ın kereminin kemalini, cömertliğinin genişliği- 
ni ve lütfunun eksiksizliğini açıklamaktadır. Çünkü Yüce Allah, günahlarından 
vazgeçip pişmanlık duydukları ve bir daha onlara dönmeme kurarını verdikleri, 
bunu da Rablerinin rızasını kazanmak için yaptıkları vakit, “kullarından tevbeyi 
kabul” eder. 

Günahlar helâki, dini ve dünyevi cezalara çarptırılmayı gerekli kıldığı halde 
Yüce Allah, belirtilen şekilde yapılan tevbeleri kabul eder ve “kötülükleri” afle- 
der, Onları ve onların etkileri olan kusurları ve gerektirdikleri cezaları siler. Böyle- 
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likle tevbe cden, Allah nezdinde hiçbir kötülük işlememiş gibi değerli bir kul olur. 
Yücc Allah, onu sever ve onu kendisine yakınlaştırıcı amellere muvaffak kılar. 
Tevbe, büyük ve önemli amellerdendir. Bazen tevbe, tam bir ihlâsla/samimi- 
yetle yapıldığında kâmil olur, bazen de bunların eksikliğine bağlı olarak eksik 


kalır. Bazen de tevbeden kasıt, dünyevi bir maksada ulaşmak olur da tevbe fasid 
ve geçersiz olur. 


Bu niyet ve maksatların bulunduğu yer ise özünü Allah'tan başka kirnsenin 
bilmediği kalptir. Bundan dolayı Yüce Allah, bu âyet-i kerimeyi “ve yaptıkları- 
nızı bilendir.” buyurarak sona erdirmektedir. 

ÇİY EZEN al ŞA Lİ Ey 

26- İman edip salih ameller işleyenler (Allah'ın çağrısına) icabet 
ederler. O da onlara lütfundan fazla fazla verir. Kâfirlere gelin- 
ce onlar için çetin bir azap vardır. 


26. Yüce Allah, bütün kulları kendisine yönelmeye ve kusurlarından dolayı 


tevbe etmeye çağırmıştır. İnsanlar, O'nun çağrısını kabul edip etmeme bakımın- 
dan iki kısma ayrılmışlardır: 


Bir kısmı çağrısını kabul etmişlerdir ki Allah, onları, “İman edip salih amel- 
ler işleyenler (Allah'ın çağrısına) icabet ederler.” şeklinde nitelemektedir. Yani 
Allah, onları kendisine yönelmeye ve emirlerine itaate çağırdığı vakit onlar Rab- 
lerinin çağrısını kabul ederler ve O'nun isteğini seve seve yerine getirirler, Çünkü 
sahip oldukları iman ve salih amel, onları bu şekilde davranmaya sevkeder. O'nun 
çağrısını kabul ettiklerinde de Allah onların bu Kabul edişlerini mükâfatlandırır. 
Çünkü O, mağfireti pek çok olan Gafur'dur, amellere en iyi şekliyle karşılık ve- 
ren Şekür'dur. 

“O da onlara lütfundan fazla fuzla verir.” İyi amel işleme muvaffakiyeti 
verir ve onları böylelikle daha da gayretlendirir. Ayrıca amellerinin hak ettiğin- 
den daha fazla mükâfaı ve büyük bir kurtuluş vererek de onların mükâfatlarım 
kat kat artırır. 


Yüce Allah'ın çağrısını kabul etmeyenler, inatçılık eden ve hem O'nu hem de 
peygamberlerini inkâr eden kafirlerdir. İşte “onlar için” hem dünyada hem de 
âhirette “çetin bir azup vardır.” 
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27- Eğer Allah, (tüm) kullarına rızkı bol bol verseydi elbette onlar, 
yeryüzünde azıp taşkınlık ederlerdi. Fakat O, dilediği kadarını 
bir ölçüyle indirir. Şüphesiz O, kullarından haberdârdır, onları 
çok iyi görendir. 


27. Yüce Allah, kullarına olan lütfunu dile getirmekte ve onlara dinlerine zarar 
verecek kadar dünyevi bolluk vermediğini hatırlatmaktadır: “Eğer Allah, (tüm) 
kullarına rızkı bol bol verseydi elbette onlar, yeryüzünde azıp taşkınlık eder- 
lerdi.” Allah'a itaatten gaflete düşer, dünyevi arzu ve zevklere dalarlardı. Bu da 
canlarının istediği işlere -masiyel ve zulüm olsa dahi- meyletmelerini sağlardı. 

“Fakat O, dilediği kadarını,” lütuf ve hikmetinin gereğine göre “bir ölçü 
ile indirir. Şüphesiz O, kullarından haberdardır, onları çok iyi görendir.” 
Nitekim bazı rivâyetlerde Yüce Allah'ın şöyle buyurduğu nakledilir: “Kullarımın 
arasında öyleleri vardır ki, imanını zenginlikten başka bir şey ıslah etmez. Böy- 
lesini fakir düşürecek olursam bu, onu bozar. Yine öyle kullarım vardır ki onların 
da imanını ancak fakirlik ıslah eder. Eğer böylesini zengin edecek olursam bu, 
onu bozar, Kullarımdan öyleleri de vardır ki imanını sağlık ve afiyetten başka bir 
şey ıslah etmez. Ben ona hastalık verecek olursam bu onu bozar, Kullarımdan 
öyleleri de vardır ki onun imanını hastalıktan başka bir şey ıslah etmez. Eğer Ben 
ona sağlık ve afiyet verecek olursam bu onu bozar. Ben kullarımın işlerini kalp- 
lerinde olanlar hakkındaki bilgime uygun olarak idare ederim. Şüphesiz ki Ben, 
her şeyden haberdarım, her şeyi görenim.”!* 


Ti Müd 32» .. PO Sie 2.212 ber, Ze pp 
(OL LE ZA İSA EMİK Gİ; > 
28- İnsanların ümitsizliğe düşmelerinden sonra yağmuru indiren ve 
rahmetini yayan O'dur. O, gerçek dost ve yardımcıdır, her tür- 

lü övgüye lâyık olandır. 


28. “İnsanların ümitsizliğe düşmelerinden,” uzun süre yağmadığı için artık 
yağmur yağmayacağını zannederek ümitlerini kesip de kuraklığa karşı da birta- 


18 Bkz İbn Ebi'd-Dunya, el-Evliya, 1; Ebu Nuaym, el-Hilye, 8/3 18. 
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kım önlemler bulmaya çalışmalarından “sonra yağmuru indiren,” toprağa ve 
insanlara yağmurla imdada yetişen “ve” onunla “rahmetini yayan O'dur.” 

vee lis, yağmuru indirmek suretiyle hem insanlar için hem onların hay- 
vanları için çeşitli gıdaları bitirmek suretiyle onlar üzerindeki rahmetini yayar. 
Bunun da onlar için pek büyük bir değeri olur. Bundan dolayı sevinirler. 

“O,” kullarını idare eden, işlerini üstlenen, din ve dünya maslahatlarını ger- 
çekleştiren “gerçek dost ve yardımcıdır.” Onların işlerini çekip çevirmek ve 
idare etmekten dolayı da “her türlü övgüye lâyık olandır.” O, sahip olduğu 
kemal sıfatları dolayısıyla da kullarına ihsan etmiş olduğu çeşitli lütufları dolayı- 
sıyla da hamde layıktır. 

TA 0 ee vE. 5 Is». Ze. Ed .,.. 
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29- Göklerle yerin yaratılışı ve o ikisinde yaydığı her bir canlı, 
O'nun delillerindendir. O, dilediği zaman onları (diriltip) bir 
araya toplamaya da kadirdir. 


29. Yüce Allah'ın kudretine ve egemenliğinin genişliğine delil olan husus- 
lardan biri de şudur: “Göklerle yerin,” büyüklük ve genişlikleriyle birlikte 
“yaratılışı ve o ikisinde yaydığı her bir canlı,” göklerde ve yerde yaydığı ve 
kullarının maslahat ve menfaati için yarattığı çeşitli canlılar “O'nun delillerin- 
dendir.” O'nun pek büyük kudretine ve ölümden sonra ölüleri dirilteceğine dair 
delillerdendir. 

Göklerin ve yerin sağlam bir şekilde yaratılmış olmaları, O'nun hikmetine de- 
lit olduğu gibi; bunlarda bulunan çeşitli fayda ve maslahatlar da O'nun rahmetine 
delildir. 

İşte bu da O'nun ibadeti tümüyle hak ettiğini, O'nun dışındaki bütün varlıkla- 
rın ulühiyetlerinin ise batıl olduğunu göstermektedir. 

“O, dilediği zaman onları” Kıyamet günü ölümlerinden sonra hesap yerinde 
“bir araya toplamaya da kadirdir.” O'nun güç ve kudreti bunu gerçekleştirebi- 
lir. Bunun gerçekleşeceği de konuyla ilgili sadık haberlerle sabittir. Bilindiği gibi 
böyle bir toplamanın gerçekleşeceği hususunda peygamberlerin ve kitaplarının 


haberleri tevâtür derecesindedir. 
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et, kendi ellerinizle kazandıklarınız se- 
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30- Başınıza gelen her musib 
bebiyledir. Bununla beraber O, çoğunu da affeder. 


30. Yüce Allah bize şunu bildirmektedir: Gerek bedenlerinde, gerek malla- 
rında, gerek çoluk çocuklarında, gerek sevdiklerinde ve onlar için değerli olan 
varlıklarda kulların karşı karşıya kaldıkları her musibet, ancak önceden kendi iş- 
ledikleri kötülükler sebebiyledir. Yüce Allah'ın afedip bağışladıkları ise bundan 
çok daha fazladır. Şüphesiz Allah, kullara zulmetmez, ama onlar kendi kendileri- 
ne zulmederler: “Eğer Allah, kazandıkları sebebiyle insanları cezalandıracak 
olsaydı, yeryüzünün sırtında dolaşan hiçbir canlı bırakmazdı.” (Fâtır, 35/45) 


DABİ DE İM pi AŞ 
31-Siz yeryüzünde (Allah”ı) âciz bırakacak değilsiniz. Sizin Allah'tan 
başka ne bir dostunuz, ne de bir yardımcınız vardır. 


31. Yüce Allah'ın cezaları ertelemesi bir ihmal manasına gelmediği gibi ceza 
vermekten yana bir acizlikten dolayı da değildir. “Siz yeryüzünde” Allalı'ın üs- 
tünüzde hakim olan kudretini “âciz bırakacak değilsiniz.” Aksine sizler, yeryü- 
zünde âciz kimselersiniz. Allah'ın, hakkınızda uygulamak istediği hükümlerine 
karşı koyamazsınız. “Sizin Allah'tan başka,” işlerinizi üstlenecek ve böylelikle 
faydanıza olan şeyleri sizin için gerçekleştirecek “ne bir dostunuz ne de” sizc 
gelecek zararları önleyebilecek “bir yardımcınız vardır.” 


DEN Gİ ey 
32- Denizde dağlar gibi akıp giden gemiler de O'nun âyetlerindendir. 


32. O'nun rahmetinin ve kullarına inâyetinin delillerinden biri de buharlı ve 
yelkenli gemiler olup büyüklükleri dolayısıyla “denizde dağlar gibi akıp giden 
gemiler”dir. Yüce Allah, bu gemilere büyük denizleri amade kılmış ve onları 
birbirinin ardı sıra gelen dalgalara karşı korumuştur. Bu gemilerin sizleri ve pek 
çok yük ve eşyanızı oldukça uzak bölgelere ve ülkelere taşımasını sağlamış, bu 
konuda yardımcı olabilecek türden sebepleri de bu konuda tedarik etmiştir. 
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Daha sonra Yüce Allah şu buyruklarıyla bu sebeplere dikkatimizi çekmektedir: 


İSE YE ŞAR ek GE ZİLE Gi SAİS 
AT SE Yİ 
33- O, dilerse rüzgarı durdurur da o gemiler denizin üstünde hare- 
ketsiz kalırlar. Hiç şüphesiz bunda çok sabreden ve çok şükre- 
den herkes için deliller vardır. 
34- Yahut da (dilese yolcuların) kazandıkları (günahlar) sebebiyle o ge- 
mileri (batırıp) helâk eder. Ama birçoğunu affeder (de kurtarır). 


33-34. “O, dilerse” gemilerin akıp gitmesine sebep kıldığı “rüzgarı durdu- 
rur da” çeşitli türleriyle “gemiler” denizin “üstünde hareketsiz kalırlar.” Ne 
ileri gidebilir, ne de peri dönebilirler. 

Buharlı gemilerin varlığı bununla çelişmemektedir, çünkü onlar için de rüz- 
garın varlığı şarttır. Yüce Allah, dilerse bu gemileri, yolcularının işledikleri sebe- 
biyle suda batırıp yok edebilir. Ancak O, kullarının günahlarını cezalandırmayı 
erteler ve günahları çokça affeder. 

“Hiç şüphesiz bunda çok sabreden,” nefsinin hoşlanmadığı ve ona ağır ge- 
len şeylere karşı katlanan, onu itaatin zorluklarına ve günahlara çağıran davetçi- 
lere karşı direnmeye sevkeden, musibetler esnasında da nefsini öfkelenmekten 
alıkoyan “ve çok şükreden,” rahatlık zamanlarında ve nimet içinde bulunduğu 
hallerde Rabbinin nimetlerini itiraf ederek O'na itaatle boyun eğen, bu nimetleri 
O'nu razı edecek hususlarda kullanan “herkes için deliller vardır.” 

İşte Allah'ın âyetlerinden/delillerinden gereği gibi yararlananlar bunlardır. 

Sabretmeyen, Allah'ın nimetlerine şükretmeyen kimse ise O'nun âyetlerinden 
yüz çeviren yahut onlara karşı inatlaşan ve âyetlerden gereği gibi yararlanamayan 
bir kimse demektir. 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


piki Göle lil $ 
35- Böylece âyetlerimiz hakkında tartışanlar, kendileri için kaçacak 


bir yer olmadığını bilsinler. 
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35. “Böylece âyetlerimiz hakkında” kendi batılları ile onları çürütmeye çalı- 
şarak “tartışanlar, kendileri için kaçacak,” başlarına gelen ceza ve musibetten 
kendilerini kurtaracak “bir yer olmadığını bilsinler.” 


| > 2(- Dre Li si. 
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36- Size m. her ne varsa, dünya hayatının (gcçici) menfaatidir. 
Allah'ın katındakiler ise iman edip yalnızca Rablerine tevekkül 
edenler için daha hayırlı ve daha kalıcıdır. 


36. Bu buyrukla Yüce Allah, dünya hayatına gereğinden fazla rağbet gösterme- 
yip âhirete yönelmeyi teşvik etmekte ve âhiret nimetlerine ulaştırıcı amelleri beyan 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Size verilmiş” mülk, başkanlık, mal, evlat, sağlık ve 
bedeni afiyet kabilinden “her ne varsa, dünya hayatının (geçici) menfaatidir.” 
Gelip geçici, tükenmeye mahküm ve hevesi kursakta kalan bir lezzettir. 

“Allah'ın katındakiler” pek büyük mükâfat, oldukça değerli ecir ve kalıcı 
nimetler “ise iman edip yalnızca Rablerine tevekkül edenler için” dünya lvz- 
zetlerinden -âhiretle aralarında hayırlılık bakımından herhangi bir kıyas kabul 
elmeyecek derecede- “daha hayırlı ve daha kalıcıdır.” Çünkü âhiret nimetlerini 
gölgelendirecek herhangi bir keder, o nimetleri kursakta bırakacak bir husus yok- 
tur, O nimetleri bırakıp başka bir yere gitmeyi istemek söz konusu bile olamaz. 

Bunca mükâfatın kime ait olacağı hususu da belirtilerek bunların “iman edip 
yalnızca Rablerine tevekkül edenler” için oldukları bildirilmektedir. Yani imanın 
zahir ve batın amellerini gerektirecek şekilde doğru bir imanla birlikte her amelin 
aracı durumunda olan tevekkülü bir arada bulunduranlar bu mükâfata nail olurlar. 


kulun kalbinin, sevdiği şeylerin sağlanması ve e hüğüelarin bertaral 
edilmesi hususunda Yüce Allah'a güvenip dayanmasıdır. 


UEEZ 
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37- Onlar, büyük günahlardan ve hâyâsızlıklardan uzak dururlar. 
Öfkelendikleri zaman da bağışlarlar. 

38- Onlar, Rablerinin çağrısını kabul ederler, namazı dosdoğru kı- 
larlar, işlerini aralarında istişare ile hallederler ve kendilerine 
verdiğimiz rızıktan infak ederler. 
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39- Onlar, haksızlığa uğradıkları zaman da yardımlaşarak hakları- 
nı alırlar, 


37. “Onlar, büyük günahlardan ve hâyâsızlıklardan uzak dururlar.” Bü- 
yük günahlar ve hâyâsızlıklar arasında -hepsi de büyük günah olmakla birlikte- 
şu fark vardır: Hâyâsızlıklar, zina vb. gibi insan nefsinin işlemek için istek ve 
eğilim duyduğu günahlardır. Büyük günahlar ise bu kabilden olmayanlardır. Bu 
ayrım, her iki tabirin bir arada zikredildiği hallerde söz konusudur. Bunların her 
birisi tek başına zikredilecek olursa diğeri de onun kapsamına girer. 


“Öfkelendikleri zaman da bağışlarlar.” Yani onlar, üstün ahlaki değerleri ve 
güzel davranışları huy edinmişlerdir. Hilm (kusurları affedip cezalandırmamak) 
onların karakteri, güzel ahlâk onların tabiatıdır. Bir kimse söylediği sözlerle ya- 
hut davranışlarıyla onları kızdıracak olursa onlar öfkelerini yutarlar ve gereğini 
yerine getirmezler. Aksine aflederler. Kötülük yapana iyilikle, affedip bağışla- 
makla karşılık verirler. 

Bu afledip bağışlama sonucunda da hem kendileri için hem başkaları için pek 
çok maslahat gerçekleşir ve pek çok kötülük bertaraf edilir. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Sen (kötülüğü) en güzel şekliyle uzaklaştır. O zaman 
seninle kendisi arasında düşmanlık olan kimse, sanki candan bir dost oluve- 
rir. Bu (güzel haslete) ancak sabredenler kavuşturulur. Ona ancak (hayırdan) 
büyük bir paya sahip olanlar kavuşturulur.” (Fussilet 4134-35) 

38. “Onlar, Rablerinin çağrısını kabul ederler.” O'na itaat edip boyun eğer- 


ler, çağrısına koşurlar. Onların maksadı, O'nun rızasını elde etmek, amaçları O'na 
yakın olup kurtuluşa ermektir. 


Namaz kılmak ve zekât vermek de Allah'ın çağrısını kabul etmenin bir bölümü- 
dür. Bundan dolayı Yüce Allah, bunların şerel ve faziletlerine delâlet etmek üzere 
-özel olanı genel olana atfetme kabilinden- bunları Rablerinin çağrısını kabul etme 
vasıflarına atfetmişti: “Namazı dosdoğru kılarlar,” yani zahiriyle batınıyla farzıy- 
la nafilesiyle yerine getirirler. “Kendilerine verdiğimiz rızıktan infak ederler.” 
Zekâl, akraba ve benzerlerine nafakalarını vermek gibi farz harcamaları da, bütün 
insanlara sadaka vermek gibi müstehab harcamaları da yaparlar. 

Dünyevi ve dini “işlerini aralarında istişare ile hallederler.” Aralarında or- 
taklaşa görülmesi gereken ve hepsini ilgilendiren işlerde, kimse kendi görüşünü 
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dayatmaz. Bu davranış onların birlikte oluşlarının, birbirlerini sevip birbirleriyle 
kaynaşmalarının, birbirlerine samimi olarak bağlanmalarının bir sonucudur. 


Akılları itibarıyla üstün olduklarından dolayı hakkında fikir yürütme ve görüş 
ortaya çıkarma ihliyacı bulunan herhangi bir işe el atmak istediklerinde, bu iş için 
bir araya gelip toplanırlar, birbirlerine danışırlar. O iş hakkında gerekli araştırma 
ve incelemeleri yaparlar. Nihâyet maslahatın ne yönde olduğunu tespit edecek 
olurlarsa, hemen bunu değerlendirir ve yerine getirmeye çalışırlar. 

Savaş, cihâd, memurların tayini, cephe kumandanlığı, hakimlik ve benzeri gö- 
revler için yetkililer tayin etmek, genel olarak dini meselelerle ilgili araştırmalar 
yapmak vb. hususlar buna örnektir. Bu gibi hususlar ortak işlerdendir. Bu husus- 
larda doğruyu açıklığa çıkarmak için araştırma yapmak, Yüce Allah'ın sevdiği 
işlerdendir ve bu âyet-i kerimenin kapsamına dahildir. 

39. “Onlar, haksızlığa uğradıkları zaman,” düşmanları tarafından onlara 
haksızlık yapıldığında “yardımlaşarak haklarını alırlar.” Güçlü ve izzet sahi- 
bidirler. İntikam almaktan âciz ve zelil kimseler değildirler. 

Yüce Allah, onları iman, Allah'a tevekkül etmek, küçük günahların bağışlan- 
masını sağlayan büyük günahlardan ve hâyâsızlıklan kaçınmak, tam anlamıyla 
Allah'ın emirlerine bağlanmak, Rablerinin çağrısını kabul etmek, namaz kılmak, 
çeşitli ihsan ve iyilik yollarında infakta bulunmak, işlerini istişareyle halletmek 
ve düşmanlarına karşı güçlü olup intikam almakla nitelemektedir. 

İşte bunlar, mü'minlerin kendilerinde toplamaları gereken kamil özelliklerdir. 
Onların bu özelliklere sahip olmaları, bunlardan daha alı derecedeki güzel davra- 
nışları yerine getirmelerini ve bunların tersinden uzak kalmalarını da gerektirir. 


Kah 
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40- Bir kötülüğün cezası ona denk bir kötülüktür. Ama kim affeder 
ve arayı düzeltirse artık onun mükâfatını vermek Allah'a aittir. 
Şüphe yok ki O, zalimleri sevmez. 


41- Kim de zulme uğradıktan sonra hakkını alırsa, onlara bir vebal 
yoktur. 


42- Vebal, ancak insanlara zulmedenler ve yeryüzünde haksız yere 
taşkınlık edenleredir. İşte onlar için can yakıcı bir azap vardır. 
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43- Kim de sabreder ve bağışlarsa hiç şüphesiz bu, azmedilmeye 
değer işlerdendir. 


40. Yüce Allah, bu âyet-i kerimede cezalandırmanın çeşitli mertebelerini be- 
yan elmektedir. Bunlar üç mertebedir: Adalet, fazilet ve zulüm. Adalet mertebe- 
si, kötülüğe ne eksik ne de fazla, tam onun dengi bir kötülükle karşılık vermektir. 
Cana can, her bir organa karşılık onun benzeri bir organ, malın da misliyle tazmi- 
natının ödenmesi gibi. 

Fazilet mertebesi ise kötülük yapanı affedip arayı düzeltmektir. Bundan do- 
layı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ama kim affeder ve arayı düzeltirse 
artık onun mükâfatını vermek Allah'a aittir.” Böylesine Allah, pek büyük bir 
mükâfat ve pek çok sevup verir. 

Yüce Allah'ın aftetmede ıslahı/düzeltmeyi şart koşması, eğer suç işleyen kimse 
afledilmeye layık değilse ve şer'i maslahal da onun cezalandırılmasını gerektiri- 
yorsa o takdirde aftetmenin dinen istenen bir iş olmadığının anlaşılması içindir. 

Afledenin mükâfatının Allah'a ait olduğunun belirtilmesi, kişiyi affa teşvik 
etmekte ve onu diğer insanlara, Allah'ın kendisine muamele etmesini istediği şe- 
kilde muamele etmesi için gayrete getirmektedir. Kul, Allah'ın kendisini affetme- 
sini istediği gibi, o da Allah'ın kullarını affetmelidir. Allah'ın kendisine müsama- 
ha göstermesini istediği gibi o da onlara müsamaha göstermelidir. Hiç şüphesiz 
amellere verilen karşılık, amellerin türünden olur. 

Zulüm mertebesini de Yüce Allah, “Şüphe yok ki O, zalimleri sevmez.” 
buyruğunda zikretmektedir. Yani O, ilk olarak başkalarına haksızlık edenleri ya 
da suç işleyene işlediği suçtan daha fazlasıyla karşılık verenleri sevmez. Çünkü 
yapılan haksızlığa fazlasıyla Karşılık vermek de zulümdür. 

41. “Kim de zulme uğradıktan sonra hakkını alırsa, onlara bir vebal yok- 
tur.” Bu hususta onlar için bir sorumluluk ve ceza söz konusu değildir. Yüce 
Allah'ın, *Onlar, haksızlığa uğradıkları zaman du yardımluşarak haklarını 
alırlar.” buyruğuyla “Kim de zulme uğradıktan sonra hakkını alırsa” buyru- 
ğu, (bunlara dengiyle karşılık verilmesi için) haksızlığın ve zulmün meydana gel- 
mesinin kaçınılmaz olduğunu göstermektedir. Bir şey yapılmaksızın başkasına 
haksızlık yapmak ve ona zulmetmeyi istemek halindeyse bunun misliyle cezalan- 
dırılması söz konusu değildir. O zaman onun, bu gibi hallerde söylediği söz yahut 
ondan sadır olan fiilden vazgeçmesini sağlayacak şekilde tedib edilmesi gerekir. 
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42. “Vebal, ancak insanlara zulmedenler ve yeryüzünde haksız yere taş- 
kınlık edenleredir.” Bunlar şer'i bir cezayla cezalandırılır. Bu da her türlü zul- 
mü, insanlara kanlarında, mallarında ve haysiyetlerinde haksızlık etme hallerini 
kapsar. “İşte onlar için can yakıcı bir azap vardır.” Zulüm ve haksızlıkları 
oranında kalpleri ve bedenleri acıtan, inciten bir azap vardır. 


43. “Kim de” başkalarının eziyetlerine karşı “sabreder ve” onları, yaptıkları- 
rı müsamahayla karşılamak surctiyle “bağışlarsa, hiç şüphesiz bu, azmedilme- 
ye değer işlerdendir.” Yani bunlar, Yüce Allah'ın teşvik ettiği, özellikle vurgu- 
ladığı ve ancak sabredenlerle pek büyük pay sahibi olan kimselerin yapabileceği 
işlerdendir. Bu gibi işlere de ancak sağlam karar sahibi, gayretli, akıl vc basiret 
sahibi kimseler muvafTak kılınır. Çünkü nefis adına sözlü veya fili olarak intikam 
almaktan vazgeçmek, nefse cn ağır gelen işlerdendir. Eziyetlere sabredip eziyet 
edeni bağışlamak. hele de ona iyilikle karşılık vermek, zordan da öte bir şeydir. 

Ancak bu, Allah'ın kolaylaştırdığı kimselerle bu vasfa sahip olmak için nef- 
sine karşı mücadele veren ve bu uğurda Allah'tan yardım isteyen kimseler için 
pek kolaydır. Bundan sonra kul, artık bunun tadını alır, zevkine varır, etkilerini 
de görürse, böyle davranışlar gönül rahatlığıyla ve kolaylıkla yapılan birer ahlâki 
davranış halini alır ve zevkle yapılırlar. 

İLİ DİA GÜNİ Cİ AM İS 0 e İLEN Lİ 5 
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44- Allah kimi saptrırsa artık O'ndan sonra onun hiçbir dostu ol- 
maz. Azabı gördüklerinde zalimlerin, *(Dünyaya) dönmenin bir 
yolu yok mu?' dediklerini görürsün. 


“4. Yüce Allah, hidâyete ilelenin ve saptıranın yalnızca kendisi olduğunu ha- 
ber vermektedir. “Allah,” zulmü sebebiyle “kimi saptırırsa artık O'ndan son- 
ra onun” işlerini üsilenccek ve onu hidâyete iletecek “hiçbir dostu olmaz.” 

“Azabı” korkunç bir manzara, dehşetli ve zor bir hal içinde “gördüklerinde” 
pek büyük bir pişmanlık ve geçmişte yaplıklarına pek büyük bir keder ve üzüntü 
duyarak “zalimlerin, (Dünyaya) dönmenin bir yolu yok mu?*” Yani daha önce 
işlediklerimizden başka iyi işler yapmak için dünyaya dönmeye bir yol, bir çare 
var mıdır? “dediklerini görürsün.” Bu da imkânsız bir şeyi istemektir. 
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45- Onların zilletten dolayı Lv bükmüş ve (korkudan ate- 
Şe) göz ucuyla bakar bir halde ateşe sokulduklarını görürsün. 
İman edenler derler ki: *Asıl hüsrana uğrayanlar, hem kendile- 
rini hem de ailelerini Kıyamet gününde hüsrana sürükleyenler- 
dir. Haberiniz olsun ki zalimler, sürekli bir azap içindedirler. 


45. “Onların zilletten dolayı boyunlarını bükmüş.” kalplerindeki duygular 
sebebiyle bedenleri zelil olmuş “ve (korkudan ateşe) göz ucuyla,” yani ateşe, 


heybetinden ve ondan korktukları için gizlice ve fark ettirmeden “bakar bir hal- 
de ateşe sokulduklarını görürsün.” 


“İman edenler,” insanların âkıbetleri açıkça belli olup da doğru söyleyen 
kimselerle öyle olmayanlar birbirlerinden açıkça ayrıldıklarında “derler ki: 
Asıl” gerçek anlamda “hüsrana uğrayanlar, hem kendilerini hem de yakınla- 
rını Kiyamet gününde hüsrana sürükleyenlerdir.” Çünkü bunlar, pek büyük 
mükâfatı ellerinden kaçıcmışlar, can yakıcı cezaya maruz kalmışlar, kendileriyle 
yakınları ayrı bırakılmışlardır, bir daha da bir araya gelemeyeceklerdir. 


“Haberiniz olsun ki” küfür ve masiyetlerle kendilerine zulmeden “zalimler, 
sürekli bir azap içindedirler.” Bu azabın ortasında olacaklardır. Hiçbir zaman 
içinden çıkmamak üzere o azapta kalacaklardır. Asla bu azapları hafifletilmeye- 
cek ve onlar orada kurtuluş ümitlerini de kaybetmiş olacaklardır. 


OLAĞAN a yi a) 
46- Onların Allah'tan başka kendilerine yardım edecek hiçbir dest- 


ları yoktur. Allah kimi saptırırsa artık onun için hiçbir (kurtu- 
luş) yolu yoktur. 


46. “Onların” dünyadayken kurdukları boş hayallerin aksine “Allah'tan 
başka kendilerine yardım edecek hiçbir dostları yoktur.” Kıyamet gününde 
hem kendileri hem de başkaları açıkça şunu göreceklerdir: Onların dünyadayken 
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ümit besledikleri bağlar paramparça olmuş, çareler tükenmiş olacaktır. Allah'ın 


azabı onlara geldi mi, bu azabı hiç kimse onlardan uzaklaştıramayacaktır. 
“Allah kimi saptırırsa artık onun için” hidâyete ulaştıracak “hiçbir (kurtu- 


luş) yolu yoktur.” 

Çünkü böyleleri Allah'a koştukları ortakların kendilerine fayda sağlayacak- 
larını ve zararları önleyeceklerini zannetmekle haktan sapmışlardır. O vakit de 
sapıklıkları açıkça ortaya çıkmış olacaktır. 


GİLES İ MAİS Ie 
(Bye 
47- Geri çevrilmesi mümkün olmayan bir gün, Allah'tan gelmeden 


önce Rabbinizin davetine uyun. Zira o gün sığınacak bir yeriniz 
olmayacağı gibi (hiçbir günahınızı da) inkâr edemezsiniz. 


47. Yüce Allah, kullarına verdiği emirleri yerine getirmek, yasaklarından ka- 
çınmak, bu konuda eli çabuk tutmak ve ertelememek suretiyle davetine uymala- 
rını emretmektedir. 

Bu davete “Geri çevrilmesi mümkün olmayan bir gün” olan Kıyamet günü 
“Allah'tan gelmeden önce” uymalıdırlar. Çünkü Kıyamet günü gelecek olursa 
geri çevrilmesine imkân yoktur, elden kaçırılan fırsatları telâfi etmeyc fırsat da 
olmayacaktır. Yine o günde kulun, Rabbinin elinden kaçıp kurtulmak için sığına- 
cağı bir yer de olmayacaktır. Aksine melekler bütün mahlukatı çepeçevre kuşala- 
caklar ve onlara şöyle seslenecekler: 

“Ey cin ve insan toplulukları! Eğer göklerle yerin kenarlarından kaçma- 
ya gücünüz yetiyorsa kaçın. Ama buna dair güç ve imkânınız olmadıkça ka- 
çamazsınız ki!” (er-Rahmân, 55/33) 

Yine o gün kul, yaptığı suçları ve günahları da inkâr edemeyecektir. Hatta 
inkâr edecek olsa bile organları onun aleyhine tanıklık edecektir. Bu ve benzeri 
âyet-i kerimelerde geleceğe dair uzun emeller (“ileride yaparım” diyerek iyilik 
işlemeyi ve kötülüğe son vermeyi ertelemeler) yerilmekte ve kulun karşı karşıya 
kalacağı her bir amelde fırsatı değerlendirmesi emredilmektedir. 


Çünkü hayırlı işleri sonraya ertelemenin pek çok afeti, sakıncası vardır. 
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46- Sü yüz çevirirlerse, Biz seni onların üzerine bekçi gönderme- 
dik. Sana düşen ancak tebliğdir. Gerçek şu ki Biz, insana tara- 
fımızdan bir rahmet tattırdığımızda o, bundan dolayı şımarır. 
Şâyet kendi elleriyle yaptıkları yüzünden başlarına bir kötülük 
gelse, ozaman da insan nankör kesilir. 


48. “Eğer” bu kadar mükemmel açıklamalara rağmen getirdiklerinden “yüz 
çevirirlerse Biz seni onların üzerine,” amellerini tespit edip kaydeden ve bunlar 
hakkında onları sorguya çekecek bir “bekçi göndermedik. Sana düşen, ancak 
tebliğdir.” Eğer sen görevini eksiksiz yerine getirirsen artık Allah'ın da senin 
mükâfatını vermesi hak olur. İster onlar çağrını kabul etsinler, ister yüz çevirsin- 
ler, fark etmez. Hesaplarını görmek ise küçüğüyle büyüğüyle, gizlisiyle açığıyla 
bütün amellerini tespit eden Allah'a aittir. 

Daha sonra Yüce Allah, insanoğlunun durumunu şöyle haber vermektedir: Al- 
lah, ona sağlıklı bir beden, bol ve rahat bir rızık, makam, mevki ve benzeri bir 
rahmet tattıracak olursa o “bundan dolayı şımarır.” Yani yalnızca onunla sevi- 
nip şımarır ve gözü ondan başkasını görmez. Buna bağlı olarak da onunla tatmin 
olur ve ötesini düşünmez. Bu nimetleri ihsan edenden yüz çevirir. 

Ancak “şâyet kendi elleriyle yaptıkları yüzünden başlarına” hastalık, fa- 
kirlik ya da bunlara benzer “bir kötülük gelse, o zaman da insan nankör ke- 
silir.” O, tabiatı gereği sahip olduğu nimetleri unutup nankörlük eder ve başına 
gelen kötülüklerden dolayı öfke ve hoşnulsuzluğunu ortaya koyar. 
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49- Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız Allah'ındır. O, dilediğini 
yaratır. Dilediğine (sadece) kız çocukları bahşeder, dilediğine de 
(sadece) erkek çocuklar bağışlar. 
50- Yahut onlara erkek ve kız her ikisinden birlikte verir. Diledi- 
ğini de kısır kılar. Şüphesiz O, her şeyi bilendir, her şeye gücü 
yetendir. 


49-50. Bu âyet-i kerimelerde Yüce Allah'ın mülkünün genişliği, mülkünde 
dilediğini yaratmak suretiyle tasarrufunun geçerli olduğu ve in yin ii 
kendisinin çekip çevirdiği haber verilmektedir. Hatta Yücc Allah'ın hüküm ve 
iradesinin kapsamlılığına. bizzat! kulların yerine getirdiği sebeplerden yaratılacak 
şeyler de dahildir. Zira nikah, çocukların doğınası için bir sebeptir. Ancak anne- 
babaya dilediği evladı veren O'dur. Nitekim kimi eşlere sadece kız evlat verirken, 
kimilerine de sadece erkek evlal bağışlar. Kimilerine hem erkek hem kız evlat 
verir, Kimisini de kısır bırakır da onun hiç çocuğu olmaz. 

“Şüphesiz O” her şeyi “bilendir,” her şeye “gücü yetendir.” O, her şeyde 
ilmiyle tasarruf ettiği gibi yarattığı her şeyi de kudretiyle son dercce sağlam ve 
mükemmel yapar. 
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S1- Allah, bir insanla ancak ya vahiy yoluyla ya da bir perde arka- 
sından konuşur. Yahut da bir elçi gönderir de o elçi, Allah'ın iz- 
niyle O'nun dilediği şeyleri vahyeder. Şüphesiz O, çok yücedir, 
sonsuz hikmet sahibidir. 


SI. Allah'ın peygamberlerini yalanlayıp Allah'ı inkâr edenler, kibirlerinden 
hakka karşı zorbaca tutumlara girip “Allah bizimle konuşsa yahut bize bir 
mucize gelse ya!?” (el-Bakara, 7118) diyenlere Yüce Allah, bu âyctle cevap ver- 
mekte ve O'nun beşerle konuşmasının, ancak has kullarından olan peygamber ve 
rasüllerle âlemler arasından seçtiği kişilerle söz konusu olabileceğini ve bunun 
da ancak şu şekillerden biriyle gerçekleşebileceğini haber vermektedir: “ya va- 
hiy yoluyla,” yani herhangi bir melek göndermeksizin ve şifahi olarak da bizzat 
kendisi konuşmaksızın, rasülün kalbine vahyi bırakması suretiyle “ya da” onunla 
şifahi olarak konuşmakla birlikte Kelimullah İmran oğlu Müsâ ile konuşmasında 
olduğu gibi “bir perde arkasından konuşur.” 


“Yahut da” Yüce Allah, Cebrail yahut diğer meleklerden “bir elçi gönderir 
de o elçi” vasıtasıyla ve “Allah'ın izniyle O'nun dilediği şeyleri,” yani melek 
kendi isteğini değil, Rabbinin izniyle, Rabbinin dilediği şeyleri *vahyeder.” 

“Şüphesiz O, çok yücedir.” Yüce Allah, hem zatı itibarıyla en üstledir, hem bü- 
tün vasıfları üstün ve yücedir, hem de filleri pek yüce ve azametlidir. Her şeyi em- 
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şeritleri, her şeyi yerli yerine koyması açısından da “sonsuz hikmet sahibidir.” 
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52- İşte bu şekilde sana da emrimizden hir Ruh/Kur'ân vahyettik. 
Yoksa sen (daha önce) kitap nedir, iman nedir bilmezdin. Fakat 
Biz onu kendisiyle kullarımızdan dilediğimizi hidâyete ulaştır- 
dığımız bir nur kıldık. Şüphe yok ki sen dosdoğru bir yolu gös- 
termektesin. 

53- Göklerde ve yerde ne varsa hepsinin yegane sahibi olan Allah'ın 
yolunu... Haberiniz olsun ki bütün işler Allah'a döner. 


52. “İşte bu şekilde” senden önceki peygamberlere vahyettiğimiz gibi “sana 
da emrimizden bir Ruh vahyettik.” Ki o da şu Kur'ân-ı Kerim'dir. 

Yüce Allah, Kur'ân'a “ruh” adını vermiştir. Çünkü beden, ruh ile hayat buldu- 
gu gibi kalpler ve ruhlar da Kur'ân ile hayal bulur. Din ve dünya maslahatları onun- 
la hayat bulur. Çünkü ondaki pek çok hayır ve uçsuz bucaksız ilim bunu sağlar. 

O, Yüce Allah'ın, hem Rasülüne hem de mü'min kullarına -onu hak edecek 
bir sebebi ortaya koymalarının söz konusu olmadığı- katıksız bir lütfudur. Bun- 
dan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Bu kitabın sana indirilişinden önce 
“sen kitap nedir, iman nedir bilmezdin.” Önceki kitapların bildirdiği haberlere 
dair hiçbir bilgin yoktu. İlahi şeriatlere imanın da yoktu, bunların gerektirdiği bir 
amelin de yoktu. Aksine sen, okuma yazma bilmeyen ümmi biriydin. 

İşte Bizim “kendisiyle kullarımızdan dilediğimizi hidâyete ulaştırdığımız 
bir nur” kıldığımız bu Kitap sana geldi. İnsanlar, küfür ve bid'atlerin, helâk edici 
heva ve heveslerin karanlıklarından bu Kitap sayesinde aydınlanırlar. Onun vası- 
tasıyla gerçekleri bilir ve yine onun vasıtasıyla dosdoğru yola ulaşırlar. 

“Şüphe yok ki sen, dosdoğru bir yolu göstermektesin.” Bu yolu insanlara 
uçıklamakta, beyan etmekte, bu yolu izlemeye onları teşvik etmekte, aksi yolları 
izlememelerini emretmekte ve o yollardan onları uyarıp sakındırmaktasın. Daha 
sonra bu dosdoğru yolu açıklayarak şöyle buyurmaktadır: 
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53. “Göklerde ve yerde ne varsa hepsinin yeganc sahibi olan Allah'ın yo- 
lunu.” Bu yolu kullarına açan O'dur. Bu yolun, lütuf ve ihsan yurdu olan cennete 
ulaştıracağını onlara O haber vermiştir. 

“Haberiniz olsun ki bütün işler Allah'a döner.” Hayrıyla şerriyle bütün işler 
O'na döner ve O, herkese amelinin karşılığını verir: Hayır ise hayır, şer ise şer. 

Şürâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Kolaylaştırması dolayısıyla başta da, sonda da, gizli vc açık hamd, yalnız 
Allah'adır. 


İSİN Um 
ZUHRUF SÜRESİ 
43.» 


43- ZUHRUF SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 89 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Hâ, Mim. 

2- Apaçık/açıklayıcı Kitaba yemin olsun ki, 

3- Biz, onu anlayıp düşünesiniz diye Arapça bir Kur'ân kıldık. 

* Şüphesiz o, katımızdaki ana Kitapta/Levh-i Mahfuzdadır, çok 
yücedir, hikmet doludur. 


2. Bu ayette Kur'ân-ı Kerim'e yemin edilmektedir. Yüce Allah, mutlak olarak 
apaçık/açıklayıcı olan Kitaba yemin etmekte ve onun neyi açıkladığını belirtme- 
mektedir. Bu da bu Kitabın kulların; din, dünya ve âhiretle ilgili gerek duyacağı 
bütün hususları açıklayıcı olduğunu ifade etmesi içindir. 

3. “Biz onu... Arapça bir Kur'ân kıldık.” Bu da hakkında yemin edilen hu- 
susu ifade etmektedir. Bu Kitabı en fasih, en açık ve en anlaşılır dil olan Arapça 
olarak indirmiştir. Onun Arapça oluşu da açık/açıklayıcı oluşunun bir yönüdür. 
Devamla bundaki hikmeti de zikrederek “Onu anlayıp düşünesiniz diye” bu- 
yurmuştur. Yani lafizlarını ve anlamlarını kolaylıkla kavrayıp zihinleriniz bunları 
zorlanmadan anlasın diye böyle yaptık. 

4. “Şüphesiz o,” yani bu Kitap “katımızdaki ana Kitapta/Levh-i Mahfuz- 
dadır,” Mele-i â'lâda en yüce ve en üstün mertebededir “çok yücedir, hikmet 
doludur.” Kadr u kıymeti, şerefi ve mekanı itibarıyla çok yücedir. Kapsamındaki 
emirler, yasaklar ve haberler itibarıyla da pek çok hikmetle doludur. Onda hikme- 
te, adalete ve itidale aykırı hiçbir hüküm yoktur. 


OİL İZ GESİ İyi 
5- Şimdi siz haddi aşan bir toplumsunuz diye Zikr İle/Kur'ân'la size 


öğüt vermekten vaz mı geçelim? 
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$&. Daha sonra Yüce Allah, hikmet ve lütfunun, günahkâr vc zalim Gil dahi 
kullarını peygamber göndermeden, bir kitap indirmeden başıboş Hiraip ihmal et- 
memesi gerektirdiğini haber vermektedir: “Şimdi siz haddi aşan bir Yep 
nuz diye Zikr il/Kur'ân'la size öğü!l vermekten vaz mı geçelim” Dizden YUZ 
ön sıze bu zikri/Kur'ân'ı indirmeyi terk ederek. siz yüz Geniz le 
etmediniz diye Biz de sizden yüz mü çevirelim? Hayır, aksine Kitabı indireceğiz 
ve bu Kilapla size her şeyi açıklayacağız. Eğer ona iman eder, hidâyet bulursanız 
bu. sizin ilâhi tevfike mazhar olduğunuzu gösterir. Aksi takdirde size karşı delil 
ortaya konulmuş. sizin durumunuz da açıklığa kavuşmuş olur. 


YE a Bl üieel DĞM İ İLİS 
6- Biz. önceki nesillere de nice peygamberler gönderdik! 
7- Ama kendilerine ne zaman bir peygamber gelse mutlaka onu ala- 


ya alırlardı. 


6. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: İnsanlar arasında uygulayageldiğimiz ka- 
nunumuz gereği onları ihmal etmez, başıboş bırakmayız. “Biz önceki nesillere 
de nice peygamberler gönderdik.” Bu peygamberler, onlara hiçbir şeyi ortak 
koşmaksızın sadece Allah'a ibadet etmelerini emrediyorlardı. Ancak ümmetler 
arasında peygamberleri yalanlamak sürekli var olagelmiştir . 

7. “Ama kendilerine ne zaman bir peygamber gelse mutlaka,” getirdiğini 
bile bile inkâr ederek ve hakka karşı da büyüklenerek “onu alaya alırlardı.” 


(IE a e İSİ 


8- Biz de bunlardan (senin kavminden) çok daha güçlü olanlarını 
helâk ettik. Nitekim öncekilerin (kıssalarından) misaller daha 
önce geçmişti. 


8. “Biz de bunlardan,” şu senin kavminden “çok daha güçlü olanlarını,” 
yaptıkları işleri ve yeryüzündeki eserleri itibarıyla daha üstün olanlarını “helâk 
ettik. Nitekim öncekilerin (kıssalarından) misaller daha önce geçmişti.” Yani 
onlara dair misaller ve haberler geçmiş ve bunlardan sizin için ibret olacak husus- 
ları, yalanlamaktan alıkoyucak yönleri açıklamışızdır. 
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9- Andolsun ki onlura, “Gökleri ve yeri kim yarattı?" diye sorsan 
kesinlikle *Onları Aziz ve Alim (olan Allah) yarattı." derler. 
10- (İşte O yaratıcı) yeryüzünü size döşek kılan ve maksatlarınıza 
ulaşasınız diye de orada sizin için yollar var edendir. 


pa) 


9. Yüce Allah, müşriklerin durmunu haber vererek şöyle buyurmaktadır: *An- 
dolsun ki” sen “onlara, 'Gökleri ve yeri kim yarattı? diye sorsun kesinlikle 
“Onları Aziz ve Alim (olan Allah) yarattı." derler.” 

Onları tek başına Allah yaratmıştır. bu konuda hiçbir ortağı yoktur. O, Aziz'dir. 
bütün mahlukat O'nun izzeti ve kudreti önünde itaatle boyun eğmiştir. Alım'dir: 
gizli ve açık, ilkiyle sonuncusuyla tüm işleri bilendir. Onlar bunu ıtıraf edip kabul 
ettiklerine göre O'nun evladı olduğunu, eşi ve ortağı bulunduğunu nasıl söylerler? 
Nasıl olur da O'na, hiçbir şey yaratamayan, rızık veremeyen, öldüremeyen. diril- 
temeyen varlıkları ortak koşarlar? 

10. Daha sonra Yüce Allah, kudretinin ve nimetinin kemaline delil olarak kul- 
ları için bir döşek gibi yaydığı, onlara istedikleri her işi yapma imkânı verdiği bir 
yerleşim yeri kıldığı yeryüzünü belirterek şöyle buyurmaktadır: “(İşte O yaratıcı) 
yeryüzünü size döşek kılan ve maksatlarınıza uluşusınız diye de orada sizin 
için yollar var edendir.” Birbirine bitişik sıra dağlar arasında dağların ötesindeki 
yerlere gidebileceğiniz şekilde geçitler yaratmıştır. Tâ ki o yollarda yürüyesiniz, 
kaybolmayasınız ve bunlardan ibret alıp öğüt çıkartarak doğru yolu bulasınız. 


(OİL Şİ ELEM, Gİ) 
11- Gökten belli bir ölçü ile su indiren O'dur. Nitekim Biz, o suyla 
ölü haldeki bir beldeye hayat veririz. İşte siz de bu şekilde (di- 
riltilip kabirlerinizden) çıkarılacaksınız. 


11. “Gökten belli bir ölçü ile su indiren O'dur.” Bu ölçü değişmez; ne artar 
ne eksilir. Aynı şekilde o, tam kulların ihtiyacını karşılayacak kadardır. Öyle ki o, 
fayda sağlamayacak kadar az da değildir; kullara ve toprağa zararlı olacak kadar 
çok da değildir. 
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Aksine Yüce Allah, bu suyla kullarının imdadına yetişir, beldeleri Gu ve SI- 
kıntıdan kurtarır. Bundan dolayı “Nitekim Biz, o suyla ölü haldeki bir beldeye 
hayat veririz,” yani ölümünden sonra diriltiriz, buyurmaktadır. 
“İşte siz de bu şekilde (diriltilip kabirlerinizden) çıkarılacaksın 
ketsiz ve ölü araziyi suyla canlandırdığı gibi, sizi de Berzahtaki süre 
ermek üzere böylece diriltecektir. 


ız.” O hare- 


nizi tamam- 

ladıktan sonra, amellerinizin karşılığını v 
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12- Bütün çiftleri yaratan ve sizin için bineceğiniz gemiler ve ehli 


hayvanlar var eden O'dur. 


12. “Bütün çiftleri,” gerek yerden bitenlerde gerek sizin kendinizde gerekse 
de heniz sizin bilmediğiniz nice şeyde; gece, gündüz, sıcak, soğuk, erkek, dişi 
vb. tüm varlık türlerini “yaratan ve sizin için bineceğiniz gemiler,” rüzgarla 
çalışan yelkenliler olsun, buharlı gemiler olsun denizde yol alan araçlar “ve ehli 
hayvanlar var eden O'dur.” 


Es Zey sep 1 3le ar ezel Yer Eee, aikiri Ma ..z 
GELEMEZ İŞ e Lİ Bp ili yek NE 
TEME ölüğ Gigi ERİ 
13- Ki böylece onların sırtlarına/güvertelerine çıkıp kurulasınız, 
sonra onların üzerine yerleşince de Rabbinizin nimetini hatır- 
layasınız ve şöyle diyesiniz: *Bunları bize amade kılan (Allah), 
her türlü eksiklikten münezzehtir. Yoksa bizim bunlara gücü- 
müz yetmezdi.” 

14- “Şüphesiz biz, Rabbimize döneceğiz.” 


13. “Ki böylece onların sırtlarınu/güvertelerine çıkıp kurulasınız.” Bu 
buyrukla hem hayvanların sırtları hem de gemilerin sırtı kastedilmektedir,. Yani 
onlar üzerine yerleşesiniz, “sonra onların üzerine yerleşince de Rabbinizin 
nimetini,” bunları size ihsan edenin nimetini itiraf edip “hatırlayasınız” ve böy- 
lelikle O'na övgülerde bulunasınız “ve şöyle diyesiniz: “Bunları bize amade 
kılan (Allah), her türlü eksiklikten münezzehtir, Yoksa bizim bunlara gücü- 
müz yetmezdi.'” 
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Yani O, bizlere gemileri ve davarları amade kılmasaydı biz bunlara güç yetire- 
mezdik. Ancak Yüce Allah, lütuf ve keremiyle bunları bize amade kılmış, boyun 
cğdirmiş ve onları elde etmenin yollarını kolaylaştırmıştır. Bundan maksat, Yüce 
Allah'ın, sözünü ettiği nimetleri kullarına ihsan etme sıfatına sahip olan o yüce 
Rabbin, ibadete yegane hak sahibi olduğunu, yalnız O'na boyun bükülüp yalnız- 
ca O'na secde edilmesi gerektiğini beyan etmektir. 

114. “Şüphesiz biz, Rabbimize döneceğiz.” Yine şöyle de diyesiniz: Şüp- 
he yok ki bizler, ölümümüzden sonra Rabbimize dönecek, O'nun huzuruna 
varacağız.)'” 


derz Ee Jj ari r. 27 > 
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15- Onlar, kullarından kimisini O'nun bir parçası saydılar. Gerçek- 
ten insan apaçık bir nankördür. 

16- Demek O, yarattıkları içinden kızları (evlat) edindi de size ayrı- 
calık tanıyarak oğulları size ayırdı, öyle mi? 

17- Halbuki onlardan biri, Rahman'a isnat ettiği o (kız çocuğu) ile 
müjdelenince yüzü simsiyah kesilir de içi gam ve kederle dolar. 

18- Zinet içinde yetiştirilen ve tartışma sırasında meramını ifade 
edemeyen (kızları) mı (ona yakıştırıyorlar)? 

19- Onlar, Allah'ın kulları olan melekleri de dişi saydılar. Onların 
yaratılışlarına şahit mi olmuşlar? Onların bu şahitlikleri yazı- 
lacak ve (ondan dolayı) sorgulanacaklardır. 

20- Yine onlar dediler ki: “Eğer Rahman dileseydi biz o (putlara) iba- 
det etmezdik.? Onların bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, 


ancak asılsız zanlarda bulunuyorlar. 


19 Müellif, bu ayetin tefsirine yer vermediği için burası er-Te/siru T-Muyesser 'den nakledilmiştir. 
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15. Yüce Allah, kendisine evlat isnad eden müşriklerin söyledikleri çirkin söz- 
leri haber vermektedir. Oysa O tektir, Samed'dir, eş de cdinmemiştir. cvlat da, 
Hiç kimse de O'na denk değildir. Onların bu iddiaları birkaç bakımdan batıldır; 


1. Bütün mahlukat O'nun kullarıdır. Kul olmak ise evlat olmaya aykırıdır. 

2. Evlat babasından bir parçadır. Yüce Allah ise yarattıklarından ayrıdır. Sı- 
fatlarında ve niteliklerinde onlardan tamamıyla farklıdır. Evlat babasının bir par- 
çası olduğundan dolayı Yüce Allah'ın evladının olması imkânsızdır. 

16. 3. Onlar meleklerin Allah'ın kızları olduğunu iddia ederler. Bilindiği gibi 
kızlar, erkeklerden daha zayıftır. O halde Allah nasıl olur da kızları kendine alır 
da erkek çocukları onlara tahsis cder ve bu konuda onlara üstünlük verir? Zira o 
takdirde onlar bu hususta Allah'tan daha üstün olurlar! Yüce Allah ise bundan 
çok yüce ve münezzehtir. 

17. 4. Onların Allah'a nispet ettikleri tür olan kızlar, onlara göre çocuklar için- 
de en düşük ve kendilerince en hoşlanılmayanıdır. O kadar ki onlar, kız çocukla- 
nndan tiksindikleri için. “onlardan biri, Rahman'a isnat ettiği o (kız çocuğu) 
ile müjdelenince yüzü simsiyah kesilir de içi gam ve kederle dolar.” Bu ise 
onun. böyle bir evladı istemediği, ondan hoşlanmadığı ve ondan nefret ettiği için- 
dir. Peki. hoşlanmadıkları şeyi nasıl olur da Allah'a nispet eder ve yakıştırırlar? 

18. 5. Kızlar; hem vasıf hem de konuşma ve meramını ifade etme itibarıyla 
daha eksik konumdadırlar. Bundan dolayı Yüce Allah. güzelliğinin tamamlanına- 
sı için kendi dışında kalan harici şeylerle güzelleştirilmek suretiyle “zinet içinde 
yetiştirilen ve” kişinin söyleyeceği sözü açıklamasını gerektiren “tartışma sıra- 
sında meramını ifade edemeyen,” delillerini açıklayamayan ve içindeki mak- 
satları dile getiremeyenleri *mi” Allah'a nispet ediyorlar? Bu nasıl olur? 


19. 6. Onlar, “Allah'ın kulları olan melekleri de dişi saydılar.” Allah'ın 
mmukarreb/yakınlaştırılmış kulları olan meleklere karşı küstahça bir iddiada bu- 
lunarak onları ubüdiyevkulluk ve Allah'ın önünde boyun bükme mertebesinde, 
Allah'ın özelliklerinden birinde O'na ortak olma mertebesine yükseltiler. Daha 
sonra da onları erkeklik mertebesinden dişilik mertebesine indirdiler. Kendisi 
hakkında yalan iddialarda bulunarak peygamberlerine karşı inatlaşanların çeliş- 
kilerini açıkça ortaya koyan Allah'ın şanı ne yücedir? 

7. Yüce Allah. onların, melekleri yaratmasına tanık olmadıklarını belirterek 
onların görüşlerini reddetmektedir. Peki, hakkında hiçbir bilgileri olmadığı her- 
kes tarafından bilinen bir hususta nasıl böyle konuşabiliyorlar? Böyle bir tanıklık 


Özlü Kurân Tefsiri Zuhruf Süresi 555 


yapmalarından dolayı mutlaka sorgulanacaklar, bu tanıklık aleyhlerine yazılacak, 
bundan dolayı da cezalandırılacaklardır. 


20. Yüce Allah'ın “Yine dediler ki: Eğer Rahman dileseydi biz onlara iba- 


det etmezdik." buyruğuna gelince; onlar, bu sözleriyle meleklere ibadet etmele- 
rine Allah'ın dilemesini delil göstermişlerdir. 


Müşrikler hep böyle bir delile başvuragelmişlerdir. Ancak bu, hem aklen hem 
de dinen tamamıyla geçersizdir. Aklı başında hıç kimse, kaderi delil göstermeyi 
kabul etmez. Herhangi bir konuda böyle bir yol izlese de bu konuda ayağını sağ- 
lam bir şekilde yere basamaz. sürekli bunu devam ettiremez, 

Dinen de Yüce Allah böyle bir şeyi delil göstermeyi batıl saymış ve böyle 
bir delil getirmeyi yalnızca kendisine ortak koşanların ve peygamberlerini ya- 
lanlayanların sözü olarak bize nakletmiştir. Şanı Yüce Allah, kullara karşı delili 
ortaya koymuşlur ve geriye hiçbir kimsenin O'na karşı getirecekleri hiçbir delil 
ve bahane kalınamıştır. Bundan dolayı Yüce Allah burada şöyle buyurmaktadır: 
“Onların bu hususta hiçbir bilgileri yoktur. Onlar ancak asılsız zanlarda bu- 
lunuyorlar.” Hiçbir delili olmayan tahminlerde bulunuyor ve gelişizüzel iddialar 
ortaya atıyorlar. 


7... 
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21- Yoksa Biz onluru bu (Kur'ân'dan) önce bir kitap vermişiz de on- 
lar (bu konuda) ona mı dayanıyorlar? 

22- Hayır, aksine onlar, *Biz, atularımızı bir din üzere bulduk ve 
şüphesiz biz onların izinden gitmekteyiz.' derler. 


21. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yoksa Biz onlara bu 
(Kur'ân'dan) önce bir kitap vermişiz de onlar (bu konudu) ona mı dayanı- 
yorlar?” Bu kitap mı onlara davranışlarının yerinde olduğunu, sözlerinin doğru 
olduğunu haber vermektedir? Durum hiç de öyle değildir. Zıra Yüce Allah, Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem'i onlara korkutucu ve uyarıcı olmuk üzere gön- 
dermiştir ve onlara ondan başka herhangi bir uyarıcı da gelmemişur. Yani onların, 
iddialarına ne akli ne de nakli delilleri vardır. İki türden delil de olmadığına göre 
geriye batıldan başka bir şey kalmıyor. 


22. Eve, onların bu konuda delil diye ileri sürdükleri oldukça çok cılız bir da- 
yanakları vardır. O da kâfir olan sapık atalarını taklit etmeleridir. Atalarını taklit 
etmelerini ileri sürerek peygamberlerin davetini terk etmektedirler, Bundan deli 
yı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hayır, aksine onlar, *Biz, #talarımızı bir 
din üzere bulduk ve şüphesiz biz onların izinden gitmekteyiz." Yani bundan 
dolayı biz, Muhammcd sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdiğine uymayız “derler.” 


-,.3. . 
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23- Senden önce hangi şehre bir uyarıcı gönderdiysek mutlaka ora- 

nın refah içinde şımarmış elebaşları da aynı bu şekilde, “Biz 


atalarımızı bir din üzere bulduk ve şüphesiz biz, onların izine 
uymaktayız.” demişlerdir. 


23. “Senden önce hangi şehre bir uyarıcı gönderdiysek mutlaka oranın 
refah içinde şımarmış elebaşları,” yani nimetlere dalıp gitmiş, dünyalığın az- 
dırdığı, malların gaflete düşürdüğü ve hakka karşı büyüklük taslayan ileri gelen- 
leri “aynı bu şekilde, *Biz atalarımızı bir din üzere bulduk ve şüphesiz biz, 
onların izine uymaktayız.' demişlerdir.” Yani onların bu sözleri söylemeleri, 
yeni ve görülmedik bir şey değildir. Bu sözleri ilk söyleyenler de onlar değildir. 

Bu, sapık müşriklerin, sapık atalarını taklit ederek bunu delil diye ileri sürme- 
lerindeki maksatları, hakka ve hidâyete uymuk değildir. Bu, katıksız bir taassup 
olup kasıtları, izlemekte oldukları bâtılı desteklemektir. Bu yüzden her peygam- 
ber, bu batıl ve geçersiz gerekçeyle karşılarına çıkanlara şöyle demişlerdir: 


4554 Lİ NİS İLE BE KE İİ e) 
24- (O uyancı onlara,) *Ben size, atalarınızı üzerinde bulduğunuz 
dinden daha doğrusunu getirmiş olsam da mı (onlara uyacaksı- 


nız)?” dediğinde onlar, *Şüphesiz biz, sizinle gönderilen şeyleri 
inkâr ediyoruz.” dediler, 


24. “Ben size, atalarınızı üzerinde bulduğunuz dinden daha doğrusunu ge- 
tirmiş olsam da mı (onlara uyacaksınız)?” Hidâyete ulaşmak için bana uymaya- 
cak mısınız? “dediğinde onlar, “Şüphesiz biz, sizinle gönderilen şeyleri inkâr 
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ediyoruz.'dediler.” Böylelikle onların hakka ve hidâyete tâbi olmak istemedikleri, 
asıl maksatlarının batılın ve hevânın ardından gitmek olduğu anlaşılmaktadır. 


(GEM EE 


25- Biz de onlardan intikam aldık. Yalanlayanların âkıbetlerinin 
nasıl olduğuna bir bak! 


25. “Biz de,” onlar, bu batıl şüphelerine dayanarak hakkı yalanlayıp reddettik- 
leri için “onlardan intikam aldık. Yalanlayanların âkıbetlerinin nasıl olduğu- 
na bir bak!” O halde insanlar, yalanlamalarını sürdürmekten sakınsınlar. Yoksa 
öncekilerin başına gelenlerin bir benzeri onların başına da gelir. 


LALE Gİ a SAN ib ) 

26- Hani İbrahim, babasına ve kavmine, “Gerçekten ben sizin iba- 
det ettiğiniz şeylerden uzağım.” demişti. 

27- “Ancak beni yaratan müstesnâ. Gerçekten O, bana yol güstere- 
cektir.' 


26. Yüce Allah, Kitap ehlinin de, müşriklerin de kendisine mensup olduklarını 
ileri sürdükleri ve hepsinin de yolundan gittiklerini iddia ettikleri Halil İbrahim 
aleyhisselanı'ın zürriyetine miras bıraktığı dini hakkında bilgi vererek şöyle buyur- 
maktadır: “Hani İbrahim” Allah'tan başka varlıkları ilâh edinip onlara tapan ve 
onlara yakınlaşmaya çalışan “babasına ve kavmine, *Gerçekten ben sizin ibadet 
ettiğiniz şeylerden uzağım.” demişti.” Yani onlara buğzediyorum, bunlara ibadet 
edenlerden uzaklaşıyor ve onlara düşmanlık besliyorum. 

27. “Ancak beni yaratan müstesnâ,” ben O'nu dost edinirim, “Gerçekten 
O bana yol gösterecektir,” hakkı bilmeye ve hak gereğince amel etmeye beni 
ileteceğini umarım. O, beni yaratığı, hem bedenimi hem de dünyamı ıslah ede- 
cek şekilde işlerimi çekip çevirdiği gibi dinimi ve âhiretimi ıslah edecek şeylere 
de beni iletecektir. 


p Ee PA m m e 
Of zi sa Ey Ağ EEE 


28- O, bu (tevhid davetini) belki ona dönerler diye kendisinden sonra 
gelecekler arasında ebedi kalacak bir söz olarak bıraktı. 
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28. “O, bu (tevhid davetini),” yani güzel hasletlerin anası ve imei olan, 
ibadeti yalnızca Yüce Allah'a ihlâsla yapıp onun dışındaki mevyalare ai et- 
mekten uzaklaşmak şeklindeki övülmeye değer hasleti, *belki” ona “ Myenler 
diye kendisinden sonra,” zürriyeti yani soyundan “gelecekler arasında ebedi 
kalacak bir söz olarak bıraktı.” 

Çünkü bu davet, ondan yaygınlık kazanmıştır. O, soyundan gelenlere bunu va- 
siyet etmiştir, İshak ile Yakub da aynı şekilde onu oğullarına vasiyet etmişlerdir. 
O bakımdan bu tevhid daveti, ondan öğrenilerek yaygınlık kazanmıştır. 

Nitekim Yüce Allah, “Kendini bilmezden başka kim İbrahim'in dininden 
yüz çevirebilir?” şeklinde başlayan ayetlerde bunu ifade etmektedir. (el-Bakara, 
21130 vd) 

Böylece bu tevhid sözü, onun soyunda varlığını sürdürmeye devam etmiştir. 
Ta ki nimetlere kavuşarak şımarıp azgınlaşma aralarında başgöslerinceye kadar: 


(OYA A Ny 
29- Doğrusu Ben bunları da, babalarını da (dünya nimetlerinden) 
faydalandırdım. Nihayet kendilerine hak ve apaçık/açıklayıcı 
bir peygamber geldi. 


29. “Doğrusu Ben, bunları da, babalarını da” türlü arzu ve şehvetlerle 
“faydalandırdım.” Nihâyet onların amaçları ve nihai maksatları bunlar oldu. 
Bunlara karşı kalpten duydukları sevgi artıp durdu ve sonunda bu, onlarda köklü 
bir vasıf halini aldı, kökleri ta derinlere varan inanç şekline büründü. 


“Nihayet kendilerine” herhangi bir şüphe, tereddül ve karışıklığın söz konu- 
su olmadığı “hak ve” risaleti apaçık olan, gerek ahlâkı, gerek mucizeleri, gerek 
getirdikleri, gerekse de önceki peygamberlerin onu tasdik etmesiyle hem de biz- 
zal onun kendi davetiyle risâletinin/rasül olduğunun delilleri apaçık ortada olan 
“apaçık/açıklayıcı bir peygamber geldi.” 
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30- Ama hak onlara gelince, 'Bu bir sihirdir ve biz onu kesinlikle 
inkâr ediyoruz.? dediler, 

31- Yine, 'Bu Kur'ân, iki şehrin birinden olan ulu bir adama indiril- 
meli değil miydi?” dediler, 

32- Yoksa Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar?! Dünya 
hayatında geçimliklerini aralarında Biz paylaştırdık ve birbir- 
lerine iş gördürsünler diye onların bir kısmını diğer bir kısmına 
derecelerle üstün kıldık. Rabbinin rahmeti ise onların toplayıp 
biriktirdiklerinden çok daha hayırlıdır. 


30. Asgari seviyede bir dini inancı ve aklı bulunan kimsenin kabul etmesi 
ve kendisine bağlanması gereken “hak onlara gelince, *Bu bir sihirdir ve biz 
onu kesinlikle inkâr ediyoruz.” dediler.” Bu ise inatlaşmanın ve hakka karşı 
ayrılıkçı bir tutum takınmanın en ileri şeklidir. Onlar, bu haktan yüz çevirmekle 
yetinmemiş, hatta onu bile bile inkâr etmekle de kalmamış, bir de ona çok çirkin 
bir şekilde dil uzatmışlardır. Onu ancak insanların en kötülerinin ve en büyük 
iftiracılarının ortaya attığı batıl bir sihir seviyesinde değerlendirmişlerdir. Böyle 
bir iftirada bulunmaya onları ilen ise Yüce Allah'ın kendilerini ve atalarını fayda- 
landırdığı nimetler dolayısıyla azgınlaşmalarıdır. 

31. “Yine” doğru çalışmayan akıllarından hareketle Yüce Allah'a karşı akıl 
verme küstahlığını göstererek şöyle demişlerdir: *Bu Kur'ân iki şehrin birin- 
den olan ulu bir adama indirilmeli değil miydi?” Yani Velid b. Muğire vb. gibi 
ya Mekke ahalisi tarafından ulu kabul edilen ve saygı gören bir kişiye ya da Taif 
halkı tarafından ulu kabul edilen bir kişiye indirilmeli değil miydi? 

Yüce Allah, onların bu tekliflerini reddederek şöyle buyurmaktadır: 

32. “Yoksa Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar?” Allah'ın rah- 
metinin hazincdarları onlar mıdır? Bu hazineleri idare etmek onların elinde midir 
ki nübüvvet ve risaleti dilediklerine verip dilediklerine vermemezlik edecekler? 

“Dünya hayatında geçimliklerini aralarında Biz paylaştırdık ve birbirle- 
rine iş gördürsünler diye” dünya hayatında “onların bir kısmını diğer bir kıs- 
mına derecelerle üstün kıldık. Rabbinin rahmeti ise onların” dünyalıklardan 
“toplayıp biriktirdiklerinden çok daha hayırlıdır.” 

Kulların dünya geçimliği ve dünyevi rızıkları, Allah'ın elinde olduğuna, kul- 
ları arasında bunları O'nun paylaşlırdığına, hikmetine göre dilediğinin rızkını 
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genişletip dilediğininkini daralıtığına göre; 
olan nübüvvet ve risaletin O'nun clinde olması öncel 
peygamberliği kime vereceğini Allah daha iyi bilir. | 

Böylelikle onların akıl vermelerinin ve sundukları teklifin e ve geçersiz ol- 
duğu ortaya çıkmaktadır. Bütün işlerin idaresi -dini veya güüyevi yalnız Gl 
elindedir. Bu, onların elinde hiçbir yetkileri olmayan bir konudaki bu tekliflerinde 
hatalı olduklarını ortaya koyınaktadır. Dolayısıyla böyle bir teklif, sadece onların 
zalimliklerinden ve hakkı reddetmelerinden kaynaklanmaktadır. 


“Bu Kur'ân, iki şehrin birinden olan ulu bir adama indirilmeli değil miy- 


dini rahmetinin cn üstün mertebesi 
ikle söz konusudur. Zira 


di?” sözlerine gelince şâyet onlar, layık olanın kim olduğunu anlayabilselerdi ve 
kişilerin hem Yüce Allah nezdinde hem de insanlar nezdinde yüksek konumlara 
sahip olacakları sıfatların ne olduğunu bilselerdi, hiç şüphesiz Abdulmuttalib'in 
oğlu Abdullah'ın oğlu Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in içlerindeki en büyük 
şahsiyet, en üstün, en değerli, aklı en mükemmel, ilmi en bol, görüşü en ileri, en 
kararlı, ahlâkı en mükemmel, merhameti en geniş, şefkati en bol, hidöycti en ileri 
seviyede ve en takvâlı kişi olduğunu elbette anlarlardı. Zira o, mükemmellik dai- 
resinin odak noktasıdır. Yiğit kimselerin vasıflarının en ileri derecesi ondadır. Hiç 
şüphesiz o, kayıtsız ve şartsız âlemin en üstün şahsiyetidir. Bunu onun dostları da, 
düşmanları da bilir. Ancak sapıtanlar ve bile bile inkâr edenler müstesnâ. O halde 
müşrikler, nasıl olur da onun kesip attığı bir tımak bile olamayacak kimseleri 
ondan üstün görebiliyorlar? 

Tapınmak, dua elmek ve yakınlaşmak için bir putu, ağacı ya da taşı ilah seçe- 
cek kadar akıldan fikirden yoksun kimseleri nasıl ona tercih edebiliyorlar?! Zira 
bu ilahları; zarar da, fayda da veremeyen, kimseye bir bağışta bulunma yetkisi 
olmayan, üstelik kendilerine tapanların sırtında bir yük olan ve üstelik kendi işle- 
rini görecek kimselere ihtiyaçları olan aciz varlıklardır. O halde böyle bir tercih, 
delilerden/akılsızlardan başkasına yakışır mı? Bu vasla sahip bir kimse nasıl olur 
da ulu bir kişi olarak görülebilir? Yahut böylesi nasıl olur da rasüllerin sonuncusu 
ve Adem soyunun efendisi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem”den üstün görüle- 
bilir? Ama kâfirler akıllarını kullanmazlar. 


Bu âyet-i kerimede Yüce Allah'ın dünya hayatında kullarının bazısını bazısı- 
na üstün kılmasındaki hikmete de dikkat çekilmekte ve bu hikmel, “birbirlerine 
iş gördürsünler diye” şeklinde açıklanmaktadır. Yani onların kimisi, kimisini 
birtakım işlerde, mesleklerde, sanatlarda çalıştırsın diye. Şâyel bütün insanlar, 
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eşit zenginlikte olsalardı ve birinin diğerine ihtiyacı olmasaydı, onların maslahat 
ve menfaatlerinin pek çoğu gerçekleşmezdi. 

Yine bu buyrukta Yüce Allah'ın, dini nimetinin dünyevi nimetinden daha ha- 
yırlı olduğuna da delil vardır. Nitekim bir âyet-i kerimede şöyle buyrulmaktadır: 
“De ki: Allah'ın lütfu ve rahmetiyle, işte yalnız bunlarla sevinsinler. Bu, on- 
ların biriktirdiklerinden daha hayırlıdır.” (Yunus, 10/58) 


Sİ... LİN BİEL e pepee biz 112 ea, 
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33- Eğer insanlar (küfür üzere birleşmiş) tek bir ümmet olmayacak 
olsalardı, Rahman'ı inkar edenlerin evlerinin tayanlarını ve 
üzerine çıktıkları merdivenleri gümüşten yapardık. 
3-4- Evlerinin kapılarını ve yaslandıkları tahtlarını da... 
35- Ve zinetlere (boğardık onları). Ne var ki bunların hepsi, dünya 
hayatının (geçici) menfaatinden başka bir şey değildir. Âhiret 
ise Rabbin nezdinde takvâ sahiplerine aittir. 


33. Yüce Allah, nezdinde dünyanın hiçbir değer taşımadığını ve eğer kulları 
üstündeki her şeyden değerli olan lütuf ve rahmeti olmasaydı dünya hayatının 
nimetlerini kâfirlere çok büyük çapta vereceğini, öyle ki “Rahman'ı inkar eden- 
lerin evlerinin tavanlarını ve üzerine,” evlerinin çatılarına “çıktıklam merdi- 
venleri gümüşten” yapacağını haber vermektedir. 

34-35. “Evlerinin kapılarını ve yaslandıkları tahtlarını da” gümüşten ya- 
pardık. Onlara ayrıca pek çok zinet eşyası da verirdik. Yani dünyayı onlara çeşitli 
ziynetlerle süsler, arzuladıkları şeyleri onlara verirdik. Ancak bunu yapmayışının 
sebebi, kullarına olan rahmetidir. Zira onlar bu durumda dünya sevgisi dolayısıy- 
la küfre ve çokça masiyel işlemeye koşuşurlardı. 

Bu buyrukta şuna delil vardır: Yüce Allah, kulların maslahatına olmak üzere 
bazı dünyevi hususları genel ya da özel olarak vermeyip engeller. 

Ayrıca dünyanın Allah nezdinde bir sivrisinek Kanadı kadar dahi değeri yok- 
tur. Sözü edilen bütün bu şeyler, dünya hayatının geçici menfaatleridir. Bunlardan 
alınacak hevesler, kursakta kulmaya mahkümdur ve fanidir. 
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Allah nezdinde ise âhiret, emirlerini yerine getirm 
karşı takvâlı olanlar için elbette daha hayırlıdır. Çün- 


ck ve yasaklarından uzak 


durmak suretiyle Rablerine 
kü âhiretin nimetleri, her bakımdan lam vc mükemmeldir. Cennette canların çek- 


tiği ve gözlerin zevk alacağı şeyler vardır. Onlar orada ebedi kalacaklardır. Bu iki 
yurt arasındaki fark, gerçekten de çok büyüktür! 
yam 2 örer HO EL e ae 
4 A ir ir Bel SA | 
36- Kim Rahmân'ın Zikrini/Kur'ân'ı görmezden gelirse Biz, ona 
bir şeytan musallat ederiz de artık o, onun arkadaşı olur. 


36. Yüce Allah, zikrinden yüz çeviren kimselere vercceği büyük cezayı be- 
yan ederek şöyle buyurmaktadır: “Kim Rahman'ın Zikrini,” Kur'ân-ı Azimi 
“görmezden gelirse,” ondan yüz çevirir ve uzak durursa “Biz, ona bir şeytan 
musallat ederiz.” 

Kur'ân-ı Kerim, Rahman olan Allah'ın kullarına ihsan ettiği en büyük rahmet- 
tir. Bu rahmeti kabul eden, en hayırlı bağışı kabullenmiş, en üstün hedef ve mak- 
satları gerçekleştirmiş olur. Ondan yüz çevirip reddeden kimse ise öyle bir zarara 
uğramış olur ki artık bundan sonra ebediyen mutlu olamaz. Üstelik Rahman, ona 
oldukça azgın bir şeytanı musallat kılar. 

Bu şeytan, hep onunla birlikte olur, ona arkadaşlık eder, boş vaatlerde bulunur, 
onu hayallere daldırır ve günahlara sürükler. 


Pa zel yeke paper İY 2.32 LA gi 2 
DEİL SL İZİ EY 
37- O (Şeytanlar), onları doğru yoldan alıkoyarlar, onlar ise kendile- 
rinin doğru yolda olduklarını sanırlar. 


37. “O (şeylanlar), onları” dosdoğru “yoldan” ve dosduğru dinden “alıko- 
yarlar, onlar ise” şeytanın balılı kendilerine süslü ve güzel göstermesi, onların 
da haktan yüz çevirmeleri dolayısıyla “kendilerinin doğru yolda olduklarını 
sanırlar." Bu iki neden, işte bu sonucu doğurur. 

“Böyle bir kimse hidâyette olmasa da hidâyci üzere olduğunu sandığı için 
acaba mazur görülebilir mi?” denilecek olursa şöyle cevap verilir: Cehaletleri- 
nin kaynağı, hidâyete erme imkânları olduğu halde bile bile Allah'ın Zikrinden/ 
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Kur'ân'dan yüz çevirmek olan bu ve benzeri kimselerin mazeretleri kabul edil- 
mez. çenküi bunlar imkanları olmasına rağmen hidâyete iltifat etmemişler ve 
bâtıla yönelmişlerdir. Esas suç ve günah, onların bu yaptığıdır. 


#2 OİL ŞAL Herr AYR RR Ze 
KE İLAN SİZ EN İZ BEŞ EL 
38- Nihâyet o, huzurumuza geldiğinde ( şeytan arkadaşına) şöyle diye- 


cek: “Keşke benimle senin aran, doğu ile batı arası kadar uzak 
olsaydı. Zira sen ne kötü bir arkadaşmışsın" 


38. Allah'ın zikrinden yüz çeviren kimsenin dünya hayatındayken şeytan ile 
olan hali yukarıda geçti. O, sapıklık ve azgınlık içindedir ve hakikatleri tersyüz 
görmektedir. 

Âhirette Rabbinin huzuruna geleceği zamandaki durumuna gelince; bu çok 
daha kötüdür. Zira sonu, pişmanlık, yürek acısı, hiçbir şekilde hafiflemeyecek bir 
keder ve şeytan arkadaşıyla ipleri koparma olacaktır. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Nihâyet o, huzurumuzu geldiğinde (şeytan arkadaşına) 
şöyle diyecek: *Keşke benimle senin aran, doğu ile batı arası kadar uzak 
olsaydı. Zira sen ne kötü bir arkadaşmışsın!?” Nitekim Yüce Allah bir yerde 
de şöyle buyurmaktadır: *O gün (her) zalim, ellerini ısırıp *'Keşke peygam- 
berle birlikte hak yolu tutmuş olsaydım.” der. Eyvah bana, keşke filanı dost 
edinmeseydim! Andolsun ki bana geldikten sonra beni Zikir'den o saptırdı. 
Zaten şeytan insanı yardımsız bir halde ortada bırakır.” (el-Furkan, 25/27-29) 


PK ŞEN SİZE EE 
39- (Dünyada) zulme saptığınız için bugün azapta ortak olmanız, 
size hiçbir fayda sağlamayucaktır. 


39. Yani Kıyamet gününde sizin, dostlarınızla ve şeytan arkadaşlarınızla or- 
taklaşu azap görmenizin size hiçbir faydası olmayacaktır. 

Zira siz zulümde de ortakunız, onun cezasında ve azabında da ortak olacaksı- 
nız. Aynı şekilde musibetinizin ortak oluşu dolayısıyla birbirinizden teselli bulma 
imkanınız da olmayacak. Çünkü musibet, eğer dünyada meydana gelir ve ona 
uğrayanlar ortaklaşırlarsa bu musibet, nispeten onlara hafif gelir ve biri diğerinin 
musibetini görerek teselli bulur. Âhiretteki musibet ise her türlü cezayı birlikte 
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ihtiva eder ve orada asgari bir huzur yoklur. Böyle bir teselliden kaynaklanacak 
rahat da yoktur. Rabbimiz! Senden esenlik ve rahmetinle bize rahat ve huzur 


ihsan etmeni dileriz. 
4Z 2...» İni YG 2 <E 
40- O sağırlara sen mi işittireceksin? Yahut körlere ve apaçık bir sa- 
pıklık içerisinde bulunanlara doğru yolu sen mi göstereceksin? 


40. Yüce Allah, Rasülünü inkarcıların, çağrısını kabul etmeyişlerine karşı te- 
selli ederek onlarda bir hayır bulunmadığını ve onların kendilerini hidâyete ilete- 
cek bir ruh temizliğine sahip olmadıklarını belirtmekte ve şöyle buyurmaktadır: 

“0” kulak vermeyen “sağırlara sen mi işittircceksin? Yahut” görmezden 
gelen “körlere ve” sapık olduğunu bilip bundan hoşnut olarak “apaçık bir sa- 
pıklık içerisinde bulunanlara doğru yolu sen mi göstereceksin?” Sağır ses- 
leri işitemediği gibi, kör de göremediği gibi, apaçık sapıklık içinde bulunan da 
hidâyete eremez. 

Çünkü Zikir'den yüz çevirdikleri için fitratları ve akılları bozulmuştur. Onlar, 
bozuk inançlar uydurmuş ve çok kötü vasıflara sahip olmuşlardır. Bu inanç ve 
vasıflar da onların hidâyet bulmalarına engel olur ve helâke gidişlerinin daha da 
artmasına Yol açar. 

Geriye böylelerinin ya dünyada ya da âhirette ibretli bir şekilde cezalandırı- 
lp azaba uğratılmalarından başka bir seçenek kalmamaktadır. Bundan dolayı da 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


Kaba le ÇİZ Gİ AY Dİ çi İP LEY 

41- Eğer seni (vefat ettirip içlerinden) alıp götürsek bile Biz onlardan 
kesinlikle intikam alacağız. 

42- Yahut da onları tehdit ettiğimiz (azabı) sana gösteririz. Zira Bi- 
zim onlara gücümüz yeter. 


41. “Eğer seni (vefat ettirip içlerinden) alıp götürsek bile Biz onlardan ke- 
sinlikle intikam alacağız.” Yani onları tehdit edegeldiğimiz azabı sana göster- 
meden önce seni alsak da Bizim vermiş olduğumuz doğru habere dayanarak şunu 
bil ki; şüphesiz Biz onlardan intikam alacağız. 
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42. ea da onları tehdit ettiğimiz (azabı) sana gösteririz. Zira Bizim 
onlara gücümüz yeter.” Ancak o azabın öne alınması veya sonraya bırakılması, 
hikmetin gereğine bağlıdır. 


İşte seninle bu inkarcıların durumu bundan ibarettir. 


İş» 4412 a a — e 
DİE İleka xt ) 
43- O halde sen, sana vahyolunana sarıl! Çünkü sen, dosdoğru bir 
yol üzeresin. 


43. “O halde sen, sana vahyolunana,” hem fiilen hem de sahip olunmasını 
emrettiği sıfatlara sahip olmak suretiyle, ona davet ederek, gerek bizzat kendine 
gerekse de başkalarına onun hükümlerini uygulamaya gayret ederek “sarıl!” 

“Çünkü sen” Yüce Allah'a ve O'nun lütuf ve ihsan yurduna ulaştıran “dos- 
doğru bir yol üzeresin.” 

Bu da senin, sana vahyolunana daha çok sarılmanı ve onunla hidâyet bulmanı 
gerektirmektedir. Çünkü sen onun hak, adalet ve doğrunun ta kendisi olduğunu 
bildiğin için çok sağlıklı bir temel üzere binanı kuruyorsun. Senden başkaları ise 
binalarını şüphe, vehim, zulüm ve haksızlık üzere kurmaktalar. 


COME EAŞ y 
44- Şüphesiz o, hem senin hem de kavmin için bir şereftir/öğüttür. 
Yakında (ondan) sorguya çekileceksiniz. 


44. “Şüphesiz o,” yani bu Kur'ân-ı Kerim “hem senin hem de kavmin için 
bir şereftir/öğüttür.” Büyük bir övünç kaynağıdır, üstün bir değerdir. Kadri öl- 
çülemeyecek ve gerçek niteliğiyle bilinemeyecek kadar büyük bir nimetür. Aynı 
şekilde bu Kitap, ihtiva ettiği dünyevi ve uhrevi hayırları hatırlatarak öğüt ver- 
mekte, sizi bunlara teşvik etmekte, diğer taraftan şerri de hatırlaup ondan sakın- 
dırmaktadır. 

“Yakında” ondan, onun gereğini yerine getirip de yüceldiniz ve ondan fay- 
dalandınız mı, yoksa gereğini yerine getirmediniz mi diye “sorguya çekileceksi- 
niz.” Eğer gereğini yerine getirmedinizse o sizin aleyhinize delil olacak ve siz bu 
nimete karşı nankörlük etmiş olacaksınız. 
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(LAN EN gf yz İİ A e İİ 

45- Senden önce gönderdiğimiz peygamberlerimize sor ki: Biz, 
Rahman'ın yanı sıra ibadet edilecek ilâhlar var cimiş miyiz? 


45. Böyle bir şey var mı ki müşriklerin bu hususta peygamberlerden birine 
uyduklarına dair ellerinde bir tür delil olmuş olsun? 

Eğer sen, onlara bunu soracak ve durumlar hakkında bilgi edinmek isteyecek 
olursan o peygamberlerden hiçbirinin Allah ile birlikte başka bir ilâh cdinme- 
ye davet ettiğini göremezsin. İlkinden sonuncusuna kadar bütün peygamberler, 
sadece Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet etmeye çağırmışlar- 
dır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Biz her ümmete, 
“Allah'a ibadet edin ve tağuttan kaçının.” diyen bir peygamber göndermişiz- 
dir.” (en-Nahl, 16/36) 

Allah'ın gönderdiği her peygamber, “Allah'a ibadet edin, sizin O'ndan başka 
hiçbir hak ilâhınız yoktur.” demiştir. İşte bu, müşriklerin şirkleri için hiçbir da- 
yanaklarının bulunmadığını, -ister sağlıklı akli delil olsun, ister peygamberlerden 
gelmiş nakli bir delil olsun- hiçbir delillerinin olmadığını göstermektedir. 

İMAM İS İYİ a DE İLE e Zİ 
(EK) A Lü 
46- Andolsun Biz, Müsâ'yı âyetlerimizle/mucizelerimizle Firavun'a 
ve ileri gelenlerine gönderdik. O da (onlara), “Ben alemlerin 
Rabbinin Rasulüyüm/Elçisiyim.? dedi. 
47- Onlara âyetlerimizi/mucizelerimizi getirdiğinde onlar, bunlara 
gülüverdiler. 


46. Yüce Allah, “Senden önce gönderdiğimiz peygamberlerimize sor ki: 
Biz, Rahman'ın yanı sıra ibadet edilecek ilâhlar var etmiş miyiz?” buyur- 
duklan sonra Müsâ aleyhisselam'ın durumunu ve davetini beyan etmektedir. Çünkü 
onun daveti peygamberlerin davetleri arasında en ünlüsüdür ve Yüce Allah da 
ondan, Kitabında diğerlerine nazaran daha çok söz etmektedir. İşte bu bakınıdan 
burada Müsâ aleyhisselam ile Firavun'un durumunu belirterek şöyle buyurmuştur: 
“Andolsun Biz, Müsâ'yı,” yılana dönüşen asa, çekirge, haşeratın gönderilmesi 
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vb. gibi getirdiklerinin doğruluğuna kat'i olarak deli! olan “âyetlerimizle/mu- 


öizelerimizle Firavun'a ye ileri gelenlerine gönderdik. O da (onlara), “Ben 
alemlerin Rabbinin Rasulüyüm/Elçisiyim.' dedi.” i 


Böyleli iDi 
kabule çağırdı, O'nun dışınd e li 


akilere ibadet etmekten vazgeçmelerini emretti. 
: i e : A Z 
47. “Onlara âyetlerimizi/mucizelerimizi getirdiğinde onlar bunlara gülü- 


verdiler.” Yani onları red ve inkâr ettiler, zalimlik ederek ve büyüklenerek bun- 
larla alay ettiler. 


RA ini ALE te 2 ŞE e 11 
4 BAZA İL Lİ İZİ YL 2 73 
48- Onlara gösterdiğimiz her bir âyet/mucize, bir öncekinden daha 


büyüktü. Belki dönerler diye onları (dünyevi) azaplara da uğ- 
rattık. 


48. Yani iman etmeyişleri, âyetlerdeki bir eksiklikten ve onların gereği kadar 
açık olmayışından ileri gelmiyordu. Onun için şöyle buyrulmaktadır: “Onlara 
gösterdiğimiz her bir âyet/mucize, bir öncekinden daha büyüktü.” Yani sonra 
gösterdiğimiz mucize, ondan öncekinden daha büyüktü. 

“Belki” şirk ve kötülükleri son bulur da İslâm'a “dönerler” ve boyun eğerler 
“diye onları” birbirinden ayrı ve apaçık âyetlerrmucizeler olan çekirge, haşerat, 
kurbağa ve kan gibi “(dünyevi) azaplara da uğrattık.” 


ÇÖOYEİ GİLLiŞE AŞA ZE 
49- (Başlarına azap geldiğinde) şöyle diyorlardı: “Ey sihirbaz! Sana 
verdiği söz uyarınca bizim için Rubbine dua et (de bu azabı kal- 
dırsın)! Gerçekten biz doğru yola gireceğiz." 


49. Üzerlerine azap indiği vakit “şöyle dediler: Ey sihirbaz!” Bu sözleriyle 
Müsâ aleyhisselamı kastediyorlardı. Bunu ya onunla alay etmek için söylemişler- 
dir ya da onlara göre bu hitap, bir övgü hitabıdır. Kendileri ilim adamı saydıkları 
sihirbazlara hitap ettikleri şekilde ona hitap ederek ve böylece onu överek ona 
yalvardılar ve “Sana verdiği söz uyarınca bizim için Rabbine dua et (de bu 
azabı kaldırsın)!” Yani Yüce Allah'ın sana özel ihsanı, sana vermiş olduğu lütuf 
ve üstün mevki dolayısıyla üzerimizden azabı gidermesi için dua et. 


“Gerçekten biz,” Allah üzerimizden azabı giderirse “doğru yola gireceğiz.” 
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(OK zi 
&0- Ama Biz azabı üzerlerinden kaldırınca da hemen verdikleri söz- 


den cayıyorlardı. 


50. Sözlerinde durmuyor, küfürlerini devam ettiriyorlardı. Bu, Yüce Allah'ın 
şu buyruklarına benzemektedir: 
“Biz de onlara ayrı ayrı âyetler/mucizelere olmak üzere başlarına tu- 
fan, çekirge, haşerât, kurbağalar ve kan gönderdik. Fakat yine büyüklük 
tasladılar. Onlar günahkâr bir topluluk idi. Üzerlerine azap çökünce, “Ey 
Müsâ, sana olan ahdi hürmectince bizim için Rabbine dua et! Şâyet bu aza- 
bı bizden kaldırırsan andolsun sana iman edeceğiz ve İsrailoğullarını da 
mutlaka seninle birlikte göndereceğiz.” dediler. Biz, ulaşacakları bir müd- 
dete kadar onlardan azabı kaldırınca hemen sözlerinden dönüverdiler!” 
(el-A'raf, 7/133-135) 
Bö op GE İNİ 105 2 LI İSE 3 5 365 
EĞİYE DİŞE LAS İLA EY öz Sİ 
CE DİLİNE İSİ 
51- Firavun, kavmine seslenip şöyle dedi: “Ey kavmim! Mısır'ın ha- 
kimiyeti ve alt tarafımdan akan şu nehirler benim değil mi? 
Görmüyor musunuz” 

52- “Ben, değersiz ve neredeyse derdini bile anlatamayan şu adam- 
dan daha üstün değil miyim” 

53- *Hem ona altın bilezikler takılmalı yahut onun yanı sıra melek- 
ler gelmeli değil miydi?” 


51. “Firavun,” mülküyle aldanarak, malı ve askerleriyle azgınlaşarak, batı- 
ını ileri sürüp yücelik taslayarak “kavmine seslenip şöyle dedi: 'Ey kavmim, 
Mısır'ın hakimiyeti ve alt tarafımdan akan şu nehirler benim değil mi?'” 

Bunların sahibi ve bunlarda tasarrufta bulunan ben değil miyim? Şu sarayların 
ve bahçelerin ortasında akan ve Nil'den ayrılıp gelen ırmaklar benim değil mi? 
Şu uçsuz bucaksız mülkü “görmüyor musunuz?” 
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Bu ifadeler, onun aşırı derecedeki cahilliğini göstermektedir. Çünkü o, kendi 
zatı dışındaki şeylerle övünmüş, kendisine ait olan övünülmeye değer ağıla ve 
dosdoğru davranışlarıyla övünmemiştir. 

52. “Ben, değersiz ve neredeyse derdini bile anlatamayan şu adamdan 
duha üstün değil miyim?” Kahrolasıca “değersiz” sözüyle, Kelimullah ve Al- 
lah nezdinde oldukça değerli olan İmran oğlu Müsâ'yı kastediyordu. Yani ben 
azİZ, güçlü ve kuvvetliyim, o ise zelil, değersiz ve hakirdir. Şimdi hangimiz üstün? 
Üstelik meramını da doğru dürüsi açıklayamıyor. Çünkü dili açık ve anlaşılır değil! 
Asında bu bir kusur değildir. Yani bir kimse eğer içindekini sözlü olarak açıklaya- 
biliyorsa konuşmakta zorlansa bile bu kusur olarak görülemez. 

53. Daha sonra Firavun, “Hem ona altın bilezikler takılmalı yahut onun 
yanı sıra melekler gelmeli değil miydi?” dedi. Niçin Müsi, çeşitli süs eşyaları 
ve bileziklerle süslenmiş bir halde size gelmedi? Yahut niye melekler davetinde 
ona yardımcı olmuyor, onun söylediği sözleri desteklemiyor? 


, > Pa AMY 5 e v3 Z2 is . 
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54- Böylece o, kavmini küçümsedi/akıllarını hafife aldı. Onlar da 
ona itaat ettiler, Çünkü onlar, fâsık bir toplum idi. 


54. “Böylece o, kavmini küçümsedi/akıllarını hafife aldı. Onlar da ona 
itaat ettiler.” Firavun ortaya attığı bu şüphelerle onların akıllarıyla adeta alay 
etli. Zira onun ileri sürdüğü şüpheler, hiçbir değer taşımayan, hiçbir gerçekli- 
ği bulunmayan, hakka da, batıla da delil olmayacak şeylerdir. Onlara ancak kıt 
akıllılar rağbet eder, Mısır mülkünün Firavun'a ait olmasının ve ırmakların onun 
altından akmasının, onun haklı olduğunu göstermeye delil olacak tarafı neresidir? 
Müsâ'ya uyanların azlığı, dilinin ağırlığı ve Allah tarafından altın bileziklerle 
süslenmemiş olması, onun getirdiklerinin batıl olduğuna nasıl delil olabilir? 

Ancak Firavun, akıllarını hiçbir şekilde kullanmayan birtakım kimselere hitap 
ediyordu. Onlar da o, hak ya da batıl ne söylerse ona uyuyorlardı. 

“Çünkü onlar, fâsık bir toplum idi.” Fâsıklıkları sebebiyle Firavun gibi biri 
onlara musallat edildi; o da onlara şirki ve kötülüğü süslü ve güzel gösterdi. 


YES ĞİZ 4228 GÖ) Sair şi vi iel ğe ) 


20. 


(0 cgl 
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55. Nihâyet onlar Bizi gazaplandırınca kendilerinden intikam aldık 
da hepsini suda boğduk. 
56- Böylece onları (benzeri işler yapan 
lenler için de (ibretlik) bir örnek kıldık. 


lar için) bir selef ve sonra ge- 


$$. “Nihâyet onlar Bizi” yaptıkları işlerle “gazaplandırınca kendilerinden 


intikam aldık da hepsini suda boğduk.” 
56. “Böylece onları (benzeri işler yapanlar için) bir selef ve sonra gelenler 
için de” ibret alanlar onlarla ibret alsınlar, öğüt alanlar da onların hallerinden 


öğüt alsınlar diye “(ibretlik) bir örnek kıldık.” 


SELİN ÖD DİZ SE İLe 
(Ossa Yale i 
57- Meryem oğlu (İsa) misal verilince senin kavmin ondan dolayı 
hemen sevinç çığlıkları atmaya başladı. 
58- Ve “Bizim ilahlarımız mı hayırlı, yoksa o mu?” dediler. O misali 
sana sırf tartışma olsun diye verdiler. Dahası onlar, kavgacı bir 


topluluktur. 


57. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Meryem oğlu (İsa) misal 
verilince,” yani Yüce Allah, ona ibadeti yasaklayıp ona ibadetin de tıpkı putlara 
ve Allah'a ortak koşulan varlıklara ibadet gibi olduğunu bildirince “senin,” seni 
yalanlayan “kavmin ondan dolayı” bu misal sebebiyle “hemen sevinç çığlık- 
ları atmaya başladı.” Yani sana olan düşmanlıklarını ortaya koyarak seslerini 
yükseltmeye, böylelikle getirdikleri delilleriyle galip geldiklerini ve üstünlük 
sağladıklarını iddia etmeye koyuldular. 

58. “Ve “Bizim ilahlarımız mı hayırlı, yoksa o mu? dediler” Kastettikleri 
İsa aleyhisselam'dır. Çünkü ona da, diğer tüm varlıklara da ibadet etmek yasaklan- 
mıştır. Yine onlara ibadet edenlere yapılan tehdit de ortaktır. Zira bu konuda Yüce 
Allah'ın şu buyruğu nazil olmuştur: “Gerçekten siz de, Allah'tan başka taptık- 
larınız da cehennem odunusunuz, siz oraya gireceksiniz.” (el-Enbiyâ, 21/98) 

Onların haksız yere getirdikleri zalimce delillerinin açıklaması şöyledir: Onlar 
dediler ki: Ya Muhammed, biz de sen de, şunu kabul ediyoruz: İsa, Allah'ın yakın 
kullarındandır. Onun güzel bir âkıbeti vardır. Peki, Allah'tan başka bütün mabud- 
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e am onu niye eşit tuttun? Senin delilin 

ye düşmez ve “Gerçekten siz de, Allah” 

taptıklarınız da cehennem odunusu i i i > 
nuz, siz oraya gireceksiniz.” demezdin. 

Onlara göre bu âyct-i kerimedeki ifade, hem putlarını hem de İsa alenhisselam"ı 
kapsamaktadır. Buna göre bu bir çelişkidir ve delilin çelişkili olması da batıl ol- 
duğunu göslerir. 

İşte onların delil gördükleri ve ondan dolayı sevinç çığlıkları attıkları ve bir- 
birlerini tebrik edercesine ileri sürdükleri şey, bundan ibarettir. 

Yüce Allah'a hamdolsun ki bu, şüphelerin en zayıfı ve en çürüğüdür. Çünkü 
Yüce Allah'ın Mesih İsa'ya ibadetle putlara ibadeti yasaklamış olmasının sebebi, 
ibadetin yalnızca Yüce Allah'ın hakkı oluşundan dolayıdır. Nc mukarreb melek- 
ler ne mürsel peygamberler ne de onların dışındaki bir varlık, ibadet edilmeye 
layıktır. Dolayısıyla İsa aleyhisselam'a ibadetle başka varlıklara ibadeti eşit şekilde 
yasaklamanın şüpheyi gerektirecek bir yanı yoktur. İsa uleaheselam'ın üstün kılın- 
ması ve onun, Rabbi nezdinde yakın bir kul olması, bu konuda onunla diğer ma- 
budlar arasında (mabud olarak görülme bakımından) herhangi bir fark olmasını 
gerektirmez. 

Zira o, ancak Yüce Allah'ın şu buyruğunda dile getirdiği bir kuldur; 


(OLE SE EİN Ad 
59- O, ancak kendisine nimet verdiğimiz ve İsralloğullarına misal 
kıldığımız bir kuldur. 


59. “O ancak kendisine nimet,” nübüvvet, hikmek ilim ve amel “verdiğimiz 
ve İsrailoğullarına,” babasız olarak var edildiği için, kendisi vasıtasıyla Yüce 
Allah'ın kudretini anlayabilecekleri şekilde “misal kıldığımız bir kuldur.” 

Yüce Allah'ın “Gerçekten siz de, Allah'tan başka taptığınız şeyler de ce- 
hennem odunusunuz, siz oraya gireceksiniz.” (el-Enbiya, 21.98) buyruğunu ileri 
sürerek yapılan itiraza üç açıdan cevap verilebilir: 

1. Öncelikle Yüce Allah'ın, “siz de, Allah'tan başka taptığınız şeyler de” 


buyruğunda geçen (ve “şey” diye tercüme edilen) “Le” kelimesi, Arapça'da akıl 
sahibi olınayan varlıklar için kullanılır. Dolayısıyla bunun kapsamına Mesih aler- 


hisselam ve benzerleri girmez. 
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2. Bu ayetteki itap, Mekke ve çevresinde bulunan müşriklere yöneliktir. Onlar 
ise İsa'ya değil sadece putlara ve heykellere tapıyorlardı. 

3. Yüce Allah, bu âyet-i kerimeden sonra şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz 
kendileri için daha önceden tarafımızdan iyilik takdir edilmiş olanlar, işte 
onlar oradan (cchennemden) uzak tutulacaklardır.” (el-Enbiyâ, 21/101) Şüphesiz 
ki İsa, diğer peygamberler ve Allah'ın diğer dostları, bu âyet-i kerimenin kapsa- 


muna girmektedir. 


(© DÜZ 5 NI LELİL de 5 5) 


60- Eğer dileseydik, sizin yerinize yeryüzünde halef olacak melekler 
var ederdik. 


60. Yani sizin yerinize yeryüzünde size halef olacak melekler yaralırdık da 
yeryüzünde onlar yaşarlardı. Biz de onlara kendi türlerinden olan melekleri pey- 
gamber olarak gönderirdik. 

Siz ise ey insanlar! Meleklerin sizlere peygamber gönderilmesine tahammül 
edemezsiniz. O halde Allah'ın sizlere, sizin cinsinizden ve kendilerinden vahiy 
bilgisini öğrenme imkânı bulabileceğiniz insanları peygamber olarak gönderme- 
si, O'nun size bir rahmetidir. 


2." Si. Zİ. 11747 
(OE İ Ş LAZ ALİ 
61- Şüphesiz o, kıyamete dair bir bilgidir. O halde sakın kıyamet 


hakkında şüpheye düşmeyin ve Bana uyun. Dosdoğru yol işte 
budur. 


61. “Şüphesiz o” İsa aleyhisselam, “kıyamete dair bir bilgidir.” Kıyamete bir 
delildir. Onu babasız olarak bir anneden var etmeye kadir olan, öldükten sonra 
ölüleri kabirlerinden diriltmeye de kadirdir. 

Yahut İsa aleyhisselam, ahir zamanda inecek ve onun inişi, Kıyamet alâmet- 
lerinden biri olacaktır. 

“O halde kıyamet hakkında asla şüpheye düşmeyin.” Kıyametin kopucağı 
hususunda hiç şüpheniz olmasın. Çünkü onun hakkında şüphe etmek küfürdür. Size 
vermiş olduğum emirlere uymak ve yasakladığım hususlardan da uzak durmak su- 
retiyle “bana uyun.” Yüce Allah'a ulaştıracak “dosdoğru yol işte budur.” 
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62- Şeytan sakın sizi (0 yoldan) alıkoymasın. Çünkü o, sizin apaçık 
bir düşmanınızdır. 


62. “Şeytan sakın sizi” Allah'ın size vermiş olduğu emirlere uymaktan “alı- 
koymasın. Çünkü o”/şeytan “sizin apaçık bir düşmanınızdır.” Sizi yoldan çı- 
karmayı arzular ve bunun için bütün gayretini ortaya koyar. 


LAR Re merke ke e ye ae ire 24.» 
#3 ÖMEE Gİ STI ZE, SEE ye eş ) 
EM. 23 yan v2 23 EZ, fe .rpie 
402025 ne İİ Kİ 5 Sal ga iğ 
63- İsa, apaçık deliller ile geldiğinde dedi ki: 'Ben size hikmeti getir- 
dim ve hakkında anlaşmazlığa düştüğünüz bazı hususları size 
açıklamak için geldim. Artık Allah'tan korkun ve bana itaat 
edin.” 
64- “Hiç şüphesiz benim Rabbim de, sizin Rabbiniz de Allah'tır. O 
halde yalnız O'na ibadet edin. Dosdoğru yol işte budur." 


63. “İsa,” onlara getirdiği ölüleri diriltmek, anadan doğma körü ve abraş/alaca 
hastalarını iyileştirmek gibi mucizelerle peygamberliğinin doğruluğunu ve onlara 
getirdiklerinin gerçekliğini ortaya koyan “apaçık deliller ile geldiğinde,” İsra- 
iloğullarına “dedi ki: Ben size hikmeti,” peygamberliği ve bilinmesi gereken 
şeyleri bilinmesi gereken şekilde bildirmek üzere “getirdim ve hukkında anlaş- 
mazlığa düştüğünüz bazı hususları size açıklamak için geldim.” Anlaşmazlık 
konularında size hakkı ve doğru cevabı size açıklayarak sizleri içine düştüğünüz 
karışıklıktan kurtarmak üzere geldim. 

İsu aleyhisselam, Müsâ aleyhisselam'ın şertatini ve Tevrat'ın hükümlerini mü- 
kemmelleştirici ve tamamlayıcı olarak gelmişti. Ayrıca o, birtakım kolaylıklar 
da getirmişti. Bunlar ise ona itaatle bağlanmayı ve getirdiği şeyleri kabul etmeyi 
gerektiriyordu. 

“Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin.” Allah'a (bir ve) tek olarak ve 
O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet edin. O'nun emirlerine uyun ve yasak- 


larından kaçının. Bana da iman ve itaat edin. 
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sizin Rabbiniz de Allah'tır. O hal- 


. “Hiç şüphesiz benim Rabbim de, 
— Da e budur.” Bu ifadelerde Yüce 


de yalnız O'na ibadet edin. Dosdoğru yol işt m Ben 
Allah'ın rububiyet tevhidi dile getirilmektedir. Çünkü gizli açık bütün nimetleriç 


bütün mahlukatı besleyenin Yüce Allah olduğu ifade edilmektedir. 

Aynı şekilde ubüdiyc/uluhiyet tevhidi de ikrar edilmektedir. Bu da sadece 
Yüce Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın ibadet etme emriyle dile geti- 
rilmektedir. 

Ayrıca İsa aleyhisselam kendisinin Allah'ın kullarından biri olduğunu, hakkında 
hıristiyanların söyledikleri gibi “Allah'ın oğlu” yahut “Üçün üçüncüsü” olmadı- 
ğını da bildirmektedir. İşte bu hususların Yüce Allah'a ve O'nun cennetine ulaş- 
tıran dosdoğru yol olduğunu da haber vermektedir. 


P kj ... yi po # Drt çi 
O İŞLERE LİR eşi SEE BESE y 
65- Sonunda o fırkalar, kendi aralarında ihtilafa düştüler. Pek acıklı 
bir günün azabından dolayı zulmedenlerin vay haline! 


65. İsa aleyhisselam, İsrailoğullarına bunları getirdikten sonra “o fırkalar,” 
yani inkar üzere birleşmiş olan gruplar “kendi aralarında ihtilafa düştüler.” 
Onların her biri İsa aleyhisselam ile ilgili batıl bir görüş ortaya attı ve onun getir- 
diği şeyleri reddetti. Allah'ın hidâyete ilettiği, onun risaletine tanıklık eden, bü- 
tün getirdiklerini tasdik edip “O, Allah'ın kulu ve rasülüdür.” diyen mü'minler 
müstesnâ. 

“Pek acıklı bir günün azabından dolayı zulmedenlerin vay haline!” On- 
ların kederleri, üzüntüleri ne kadar büyük, o gündeki hüsranları ne kadar fazla 
olacaktır! 


(IIZEİDE ŞİA, ap y 


66- Onlar kıyametin, ille de hiç farkında değillerken kendilerine an- 
sızın gelmesini mi bekliyorlar? 


66. “Onlar,” yani yalanlayanlar “kıyametin ille de hiç farkında değillerken 
kendilerine ansızın gelmesini mi bekliyorlar?” O geleceği vakil, onu ve onun 
gerçekleşeceğine dair haber getirenleri yalanlayanların hallerini hiç sorma! 
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67- O gün dostlar birbirlerine düşmandır. Ancak takvâ sahipleri 
müstesnâ. 


67. “O gün”/Kıyamet günü “dostlar,” küfür, yalanlamak ve Allah'a isyan 
üzere birbirleriyle dostluk edenler “birbirlerine düşmandır.” Çünkü dünyadaki 
dostluk ve sevgileri Allah için değildi, bu nedenle Kıyamet günündeki dostlukları 
düşmanlığa dönüşecektir. 

“Ancak takvâ sahipleri,” şirkten ve masiyetlerden sakınanlar “müstesnâ.” 
Onlar, kendi rızası için birbirlerini sevdikleri Zatın varlığı devam edeceğinden 
sevgileri de devam edecek, kesinliye uğramayacaktır. 


4. >.” |“. İs 3..2 e 4, e 2 
A EŞ İŞ ği ÇE) Lİ İGNE İZ İS 
DD KİME 2 
68- “Ey kullarım! Bugün size hiçbir korku yoktur ve siz üzülmeye- 

ceksiniz de.” 
69- “(Ne mutlu size ki) âyetlerimize iman eden ve (Allah'a) teslim 
olmuş kimseler (idiniz).” 


70- “Siz de, eşleriniz de sevinç içerisinde girin cennete! 


68. Yüce Allah, takvâ sahiplerinin mükâfatını, Kendisinin kıyamet gününde 
onlara kalplerini sevince boğacak, kendilerinden her türlü afet ve kötülüğü uzak- 
laştıracak bir mahiyette sesleneceğini beyan ederek şöyle buyuracaktır: 

“Ey kullarım! Bugün size hiçbir korku yoktur ve siz üzülmeyeceksiniz 
de.” Bundan sonra karşılaşacağınız hususlarda size herhangi bir korku ve endişe 
erişmeyecektir. Daha önce geçmiştekiler dolayısıyla da bir üzüntünüz olmaya- 
caktır. Hoşlanılmayan şeyler hiçbir şekilde söz konusu olmayacağına göre, sevi- 
len ve arzulanan her şey gerçekleşecek demektir. 

69. “(Ne mutlu size ki) âyetlerimize iman eden ve (Allah'a) teslim olmuş 
kimseler (idiniz).” Yüce Allah, onları Allah'ın âyetlerine iman etmekle nitelen- 
dirmektedir. Bu da hem onları tasdik etmeyi, hem de anlamlarını bilmek, gerekle- 
rince de amel etmek gibi kendileri olmaksızın tasdikin tamamlanması söz konusu 
olmayan hususları kapsamaktadır. Yine onlar Allah'a teslim olmuş, bütün halle- 
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çinde O'nun buyruklarına itaat etmiş kimselerdir. Böylelikle onlar hem zahiri, 


hem de batıni amelleri işleme vasfını bir arada taşımış olmaktadırlar. 

70. “Siz de, eşleriniz de sevinç içerisinde girin cennete?” Yani eşleriniz, 
çocuklarınız, arkadaşlarınız vb. gibi sizinle amel yönünden birlikle bulhunanların 
hepsi, ebediyen kalacağınız yer olan cennete girin. Orada sizler, nimetler içinde 
ikramlara mazhar olacaksınız. Rabbinizin lütfundan sizlere pek çok hayır, sevinç 
ve lezzel verilecektir ki dillerin bunları anlatabilmesine imkân yoktur. 


.. rl .» yi» .. e , dd 4,14 
(ODA pain 
71- Altın tepsiler ve kadehler (onlara ikram edilmek üzere) etrafla- 


rında dolaştırılır. Orada canların çektiği ve gözlerin zevk aldığı 
her şey vardır. Hem sizler orada ebedi kalacaksınız. 


71. “Altın tepsiler ve kadehler (onlara ikram edilmek üzere) etraflarında 
dolaştırılır.” Ebedi kılınmış Vildân, onların yemeklerini en güzel ve en değerli 
kaplar olan altın tepsilerde, içeceklerini de en güzel kaplar olan ve cam şeflaflı- 
gından daha şefTaf, gümüşten, kulpsuz bardaklarla onlara sunacaktır. 


“Orada”/cennette “canların çektiği ve gözlerin zevk aldığı her şey var- 
dır.” Bu öyle kapsamlı bir ifadedir ki her türlü nimeti, sevinci, göz aydınlığını 
ve kalbi neşeyi kapsar. Canların çektiği her türlü yiyecek, içecek, giyecek, eş, 
gözlerin zevk alacağı güzel manzaralar, çiçek açmış ağaçlar, süslü yapılar vb. 
nimetler orada vardır. Oradakiler için cn mükemmel ve en üstün şekilde bunlar 
hazırlanmıştır. 

Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar için orada meyveler ve is- 
tedikleri her şey vardır.” (Yâsin, 36/57) “Hem sizler orada ebedi kalacaksınız.” 
Bu da cennetliklerin nimetlerinin mükemmelliğini oraya koymaktadır. Orada 
ebedi kalmak söz konusudur. Bu ise nimetlerinin devamlı olduğunu, sürekli arttı- 
gını ve hiçbir şekilde kesintiye uğramadığını gösterir. 


dr EKİ LTİ deri .izn . ye Ni TL tini 
ÇOKTU Sİ) DAL İL AE İİ 5 
72- İşte bu cennet, yaptığınız ameller sebebiyle size miras verilmiştir. 
73- Sizin için orada pek çok meyve vardır. Siz onlardan yersiniz. 
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72. “İşte” en mükemmel niteliklere sahip olduğu bildirilen “bu cennet, yap- 
tığınız ameller sebebiyle size miras verilmiştir.” Yani amellerinizden dolayı 


Allah burayı size miras vermiş, lütfuyla onu amellerinizin mükâfatı kılmış ve 
rahmetiyle orada bunca nimetleri hazırlamıştır. 


73. “Sizin için orada pek çok meyve vardır.” Nitekim bir âyette de şöyle 
buyrulmakladır: “İkisinde de her meyveden çilter çifter vardır.” (cr-Rahman. 
55/52) “Siz onlardan yersiniz.” Canların çektiği bu lezzetli meyvelerden istedi- 
ğinizi seçersiniz, dilediğinizi yersiniz. 


Yüce Allah, cennetteki nimetleri beyan ettikten sonra cehennem azabını da 
belirterek şöyle buyurmaktadır: 


İDE ii YE TEN LA yü By 
74- Günahkirlar ise cehennem azabında ebedi kalacaklardır. 


75- O azap onlara hafifletilmeyecektir ve onlar o azap içinde ümitsiz 
kalacaklardır. 


74. Küfür ve yalanlamalarıyla suç işleyen “günahkârlar ise cehennem aza- 
bında,” kendilerini her taraftan kuşatmış bulunan azap içinde gömülmüş olarak 
“ebedi kalacaklardır.” O azaptan usla çıkamayacaklardır. 

75. “O azap onlara” bir an dahi kaldırılmak veya azaltılmak suretiyle “ha- 
fifletilmeyecektir ve onlar o azap içinde ümitsiz kalacaklardır.” Her türlü 
hayırdan yana ümitsiz olacaklar, kurtuluş ümitleri kalmayacaktır. Çünkü onlar 
Rablerine şöyle sesleneceklerdir: 

“Rabbimiz, bizi buradan çıkar. Eğer bundan sonru bir daha dönersek 
şüphesiz biz zalim kimseleriz. Buyurur ki: *Alçaldıkçu alçalın orada! Bana 
karşı konuşmayın artık!'” (ekMümünun, 23/107-108) 


(Düny YEİS 
76- Biz onlara zulmetmedik. Aksine onlar, kendileri zalimler idiler. 
76. Bu büyük azap, onların kendi elleriyle yaptıkları ve bu yolla Kendi kendi- 


lerine zulmettikleri içindir. Yüce Allah onlara zulmetmediği gibi, onlar suçsuz ve 
günahsız oldukları halde de onları cezalandırmış da değildir. 
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NE ZAR EN Sar 

(OD GİİĞİ EE ağ Bali 
77- Onlar, 'Ey Malik! Rabbin, hakkımızda ölüm hükmünü versin.” 
diye seslenecekler. O da “Sizler (burada ebedi) kalacaksınız." di- 


yecek. 


77. Onlar ateşteyken oradan kurtulmak ümidiyle “Ey Mâlik! Rabbin, hak- 
kımızda ölüm hükmünü versin,” bizi öldürsün de kurtulalım. Çünkü şüphesiz 
bizler, çok büyük gam ve kederde, çok ağır bir azap içindeyiz. Artık sabrımız 
kalmadı, bu azaba dayanamıyoruz “diye seslenecekler.” 

Cehennem bekçisi Mâlik vasıtasıyla Yüce Allah'tan, haklarında ölüm hük- 
münü vermesini isteyecekler. Mâlik de ““Sizler (burada ebedi) kalacaksınız.” 
diyecek.” Yani burada kalacak ve ebediyen çıkarılmayacaksınız. 

Böylelikle arzuları gerçekleşmeyecek, aksine maksatlarının tam zıddı bir ce- 
vap alacaklar. Bu da kederlerine daha da keder katacak. 


(O ASAŞ KE 
78- Andolsun Biz size hakkı göndermiştik. Fakat çoğunuz, haktan 
hoşlanmıyordunuz. 


78. Daha sonra, yaplıkları sebebiyle şöyle azarlanacaklar: “Andolsun Biz 
size,” tâbi olmanız gereken ve tâbi olmanız halinde kurtuluşunuzu ve mutlulu- 
Zunuzu sağlayacak olan “hakkı göndermiştik. Fakat çoğunuz haktan hoşlan- 
mıyordunuz.” Bundan dolayı -peşinden asla mutluluk gelmeyecek- bedbahtlığa 
mahküm oldunuz. 


(OLAYA Y 
79- Yoksa onlar (hakka tuzak kurmaya) karar mı verdiler? Öyleyse 
Biz de kararlıyız. 


79. “Yoksa onlar,” yani hakkı yalanlayanlar, ona karşı inatla direnenler 
“(hakka (uzak kurmaya) karar mı verdiler?” Hakka ve hakkı getirene karşı al- 
lanmış, pullanmış batılı ileri sürerek bir hile ve tuzak mı kurdular” “Öyleyse Biz 
de kararlıyız.” Onların hile ve tuzaklarına galip gelecek, bozacak ve iptal edecek 
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bir tedbiri son derece sağlam almışız. Bu da Yüce Allah'ın hakkı ortaya koymak 
ve batılı çürütmek için hazırladığı sebep ve delillerle olur. Yüce Allah şöyle bu- 


yurmaktadır: “Hayır, Biz hakkı batıl üzerine bırakırız da hak onun beynini 
darmadağın eder...” (cl-Enbiya, 21/18) 


130727 . .27 ... pe .. .-.K. 
DR ld SAZ Lİ İZA 
80- Yoksa onlar, içlerinde sakladıklarını ve fısıldaşmalarını işitme- 


diğimizi mi sanıyorlar? Elbette (işitiyoruz); üstelik yanlarında- 
Ki elçilerimiz de (onları) yazıyorlar. 


80. “Yoksa onlar” cahillikleri ve zulümleri dolayısıyla “içlerinde,” hiç ko- 
nuşmayıp kalplerinde sır olarak “sakladıklarını ve fısıldaşmalarını,” kendi ara- 
larında gizli saklı konuşmalarını “işitmediğimizi mi sanıyorlar?” Onlar, bundan 
dolayı mı masiyet işliyorlar ve gizli saklı oldukları için bu masiyetlerden sorumlu 
tutulmayacaklarını, cezalarını çekmeyeceklerini mi zannediyorlar? 


Yüce Allah, onların bu kanaatlerini reddederek şöyle buyurmaktadır: “Elbet- 
te (işitiyoruz).” Biz, onların gizlediklerini de, fisıltılarını da biliyoruz. “Üstelik 
yanlarındaki elçilerimiz”/şerefli melekler “de” onların bütün yaptıklarını “ya- 
zıyorlar.” Bu yaptıkları kayda geçip saklanacak ve Kıyamet gününde onlara gös- 


terilecektir. Böylelikle yaptıkları her şeyi karşılarında hazır bulacaklardır. Zira 
Rabbin kimseye zulmetmez. 


(DENE a KA) 
81- De ki: “Şayet Rahman'ın bir çocuğu olsaydı, ona ibadet edenle- 
rin ilki ben olurdum.' 


81. Yani ey şerefli Rasül! Allah tek ve Samed (kimseye muhtaç olmayan, her- 
kesin muhtaç olduğu), eş ve evlat edinmemiş ve hiç kimse O'na denk olmadığı 
halde O'na çocuk isnat edenlere “de ki: Şayet Rahman'ın bir çocuğu olsaydı 
ona”/o çocuğu “ibadet edenlerin ilki ben olurdum.” Çünkü bu evlat da babası- 
nın bir parçası olurdu. Ayrıca ben, Allah'ın sevdiği emirlere sıkı sıkıya bağlanıp 
ilaat etmeye en layık kişiyim. Fakat böyle bir şeyi inkâr edenlerin ilki benim. 
Böyle bir şeyi herkesten daha çok ben reddediyorum. Dolayısıyla böyle bir şeyin 
batıl olduğu ortadadır. 


5S0 Tefsiru5-Sadi Nİ sal 
Bu, peygamberlerin halini bilenlere göre oldukça büyük bir delildir. Çünkü on- 


ların en mükemel insanlar oldukları, bütün insanlar arasında herkesten önce hayra 
anlar oldukları, kötülükleri de bülün insanlar arasında ilk 


yönelen ve onu tamamlay 
, n uzak kalanlar oldukları 


terk edenler, onları herkesten daha çok reddedip ondan c 
bilindiği takdirde şöyle bir durum ortaya çıkar: Eğer Rahman Glen ln in ÇOCUğu 
olsaydı. şüphesiz ona ilk ibadet eden, peygamberlerin cn faziletlisi olan Abdullah 
oğlu Muhammed olurdu ve müşrikler bu konuda asla onun önüne gcçemezlerdi. 

Âyetin şu anlama gelme ihtimali de vardır: Eğer Rahman'ın çocuğu olsaydı: 
Ben Allah'a ibadet edenlerin ilkiyim. Allah'a ibadetimin bir gereği olarak da ben, 
Allah'ın bildirdiğini kabul eder, reddettiğini de reddederim. (Bu, itikadi ve sözlü 
anlamda bir ibadettir.) İşte bu yüzden cüer sizin bu iddianız gerçek olsaydı, böyle 
bir şeyi kabul eden ilk kişi ben olurdum. Böylelikle müşriklerin bu iddialarının 
aklen ve naklen batıl ve tutarsız olduğu ortaya çıkmış olmaktadır. 


KODLA Nİ RE 
82- Hem göklerin ve yerin Rabbi hem de Arş'ın Rabbi (olan Allah) 
onların nitelendirmelerinden münezzehtir. 


82. O; müşriklerin O'na nispet ettikleri ortağı, yardımcısı, destekçisi, evladı 
bulunmak vb. gibi vasıflardan “münezzehtir.” 


(bis A GE ÇAY 
83- Bırak onları tehdit edildikleri güne kavuşuncaya kadar (batıl 
işlerine) dalıp oyalansınlar. 


83. “Bırak onları... dalıp oyalansınlar.” Batıla dalsınlar ve imkânsız şeylerle 
oyalanıp dursunlar. Onların bilgileri zararlıdır, fayda vermez. Zira onlar, hakka 
karşı ileri sürdükleri bilgilere dalıp bu hususları araştırırlar. Böylelikle peygam- 
berlerin getirdiklerini akılları sıra çürütmeye çalışırlar. Onların amelleri de oya- 
lanmadır ve akılsızlıkur. Ruhları arındırmaz ve hiçbir bilgi doğurmaz. 

Bundan dolayı Yüce Allah, ileride karşılarına çıkacak olan Kıyamet günüyle 
onları tehdit ederek “tehdit edildikleri güne kavuşuncaya kadar” buyurmak- 
tadır. Zira o günde ne elde etmiş olduklarını bilecekler. Kazandıkları ebedi bed- 
bahılığı ve sürekli azabı görecekler. 
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ÇO MIŞ Nİ ALİ 
84- Gökte ilâh olan da, yerde de ilâh olan da O'dur. O, Hakim'dir, 
Alim'dir. 


84. Yüce Allah, göklerde de, yerde de yegane mabud ve ilâh olduğunu haber 
vermektedir. Bütün semavattakilerle yeryüzündeki mü'minler O'na ibadet eder- 
ler, O'nu tazim ederler, O'nun celali önünde saygıyla boyun eğerler ve kemali- 
ne muhtaç olduklarını bilirler: “Yedi gök, yer ve bunların içinde bulunanlar, 
Onu tesbih ederler. O'nu hamd ile tesbih etmeyen hiçbir şey yoktur. Fakat 
siz onların tesbihlerini anlamazsınız.” (ci-İsrâ, 17/44); “Göklerde ve yerde bu- 
lunanların kendileri de, gölgeleri de ister istemez sabah akşam Allah'a secde 
ederler.” (er-Ra'd, 13/15) 

O halde Yüce Allah, bütün mahlukatın kendi irade ve tercihleriyle isteyerek 
de, istemeyerek de ilâh edinip boyun büktükleri yegane mabuddur. 

Bu buyruk, Yüce Allah'ın “Göklerde de, yerde de Allah O'dur.” çel-En'im, 
6/3) buyruğuna benzemektedir. Yani her ikisinde de ulühiyet ve muhabbet hakkı 
O'nundır. Kendisi ise Arşının üzerinde, mahlukatından ayn, celaliyle tek, kema- 
liyle de şanı yüce ve üstündür. 

“O Hakim'dir,” yarattıklarını ve şeriatini muhkem/sağlam kılmıştır. Her şeyi 
bir hikmet için yaratmış, her hükmü bir hikmet için koymuştur. Onun kaderi, şer'i 
ve (amellere kendisiyle karşılık vereceği) cezai hükümleri hep hikmetlidir. 

“Alim'dir,” her şeyi bilir. Gizliyi de, gizlinin gizlisini de bilir. Ulvi âlemde 
olsun, süfli âlemde olsun, bütün kâinatta zerre ağırlığı kadar bir şey -ne kadar 


küçük olursa olsun- O'na gizli kalmaz. 


k GAZİ SİP AL ge 1 ER Sİ Gİ İND 

85- Göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların hükümranlığı 
yalnız kendisine ait olan (Allah) ne yücedir! Kıyametin bilgisi 
de yalnız O'nun yanındadır ve yalnız O'na döndürüleceksiniz. 


85. “Göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların hükümranlığı yalnız 
kendisine ait olan (Allah) ne yücedir!” Ne kadar yüce, ne kadar azametli, hayır- 
ları ne kadar çok, sıfatları ne kadar geniş, mülkü ne kadar azametlidir! 


SN? Tefsiru3-Satdi İN id mai 


Bundan dolayı Yüce Allah, hükümranlığının gökleri, yen ve ikisinin le 
dakılen kapsayan çok geniş bir hükümranlık olduğunu, ilminin de çok büyük 
olduğunu ve her şeyi bildiğini beyan etmektedir. İ 

Övle ki. gaybı bilen yalnız O'dur. Bu gayba hiç kimsc, nc mürsel bir peygam- 
ber. de de mukarreb bir melek muttali olabilir. Bundan dolayı şöyle buyurmak- 


tadır: 

“Kıyametin bilgisi de yalnız O'nun yanındadır.” Yani kıyametin kopacağı 
vakun ne zaman olduğunu O'ndan başka kimse bilmez. 

Hükümranlığının kemalinin ve büyüklüğünün bir tecellisi de O'nun dünya ve 
âhiretin mutlak maliki oluşudur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; 
“Ve valnız O'na döndürüleceksiniz.” Yani âhirete O'na döndürüleceksiniz ve 
(0) dü aranızda adaletiyle hüküm verecektir. 

Yarattıklarından hiçbir kimsenin hiçbir şeye malik olamaması, hiçbir kimse- 
nin O izin vermeksizin nezdinde şefaate kalkışamaması da Yüce Allah'ın mutlak 
bükümranlığının bir gereğidir. O nedenle şöyle buyurmaktadır: 

TİE ŞİLE İLİM e ER Gİ AE 
86- Onların Allah'ın dışında yalvardıklarının şefaat etme hakları 
yoktur. Ancak hakka bilerek şahitlik edenler hariç. 


86. “Onların Allah'ın dışında yalvardıklarının şefaat etme hakları yok- 
tur.” Yani ister peygamberler, ister melekler, isterse başkaları olsun, Allah'tan 
başka kendisine dug/ibadet edilen hiçbir kimse, Allah'ın izniyle olmadıkça şefa- 
at etme imkânı bulumaz. Şefaat edeceklerinde de ancak Allah'ın razı olacakları 
kimselere şefaat edebileceklerdir. Bundan dolayı Yüce Allahı burada, “Ancak 
hakka bilerek şahitlik edenler hariç” buyurmaktadır. 

Yani ancak diliyle söyleyip kalbiyle tasdik eden ve neye şahitlik ettiğini de 
bilen kımseler şefaat edebilir, Onun hakka şahit olması şart koşulmuştur. Bu ise 
Yüce Allah'ın vahdâniyeline, rasüllerinin nübüvvet ve risaletine, getirdikleri dinin 
esasları ile, ahkamı ile, hakikatleri ile, şeriati ile hepsinin doğru olduğuna şahitlik 
etmektir. İşte şefaatçilerin şefaatinden istifade edecekler bunlardır. Allah'ın ceza- 
landırmasından kurtulup O'nun mükâfatına nail olacaklar da bunlardır. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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87- Andolsun onlara, kendilerini kimin yarattığını sorsan kesinlikle 
'Allah' derler. O halde nasıl (O'na ibadetten) çevriliyorlar? 


87. Yani sen müşriklere rububiyet tevhidini ve yaratıcının kım olduğunu sv- 
racak olursan, hiç şüphesiz Allah'ın bu konuda tek ve ortaksı/ olduğunu ıtıraf 
edeceklerdir. “O halde nasıl çevriliyorlar?” Peki nasıl olur da Allah'a ibadet 
etmekten ve yalnızca O'na ihlâsla yönelmekten başka tarafa dönüyorlar? Onların 
rubübiyet tevhidini kabul etmeleri, ulühiyet tevhıdını de kabul etmelerini gerekti- 
rir. Zira rubübiyet tevhidi, şirkin bâtıl oluşunun en büyük delillerindendir. 

MİRİ EA 3) 
88- O (Peygamber'in). 'Ey Rabbim! Bunlar iman etmeyen bir top- 
lumdur.' dediğini de (Alah bilir). 


88. Bu buyruk daha önce geçen, “Kıyametin bilgisi de yalnız O'nun ya- 
nındadır.” buyruğuna atfedilmiştir. Yani Yüce Allah, Rasülünün, kavminın ya- 
lanlayışına üzülerek, onların iman etmeyişlerinden dolayı acı çekerek söylediği 
“Ya Rabbi!...” sözünü de bilir. Yüce Allah, onun bu halıni bilmektedir ve onları 
derhal cezalandırmaya da kadirdir. Ancak Yüce Allah. Halim'dir; kullara mühlet 
verir ve belki tevbe edip dönerler diye onlara süre tanır. Bundun dolayı da şöyle 
buyurmaktadır: 


(ELE 
89- Artık sen de onlardan yüz çevir ve *Selâm' de. Zira onlar yakın- 
da bilecekler. 


89. Onların sana ulaşan sözlü ve fiili eziyetlerini bağışla ve onlan aflet. 
Senden onlara akıllı ve basiret sahibi kimselerin cahillere verdiği karşılık olan 
“Selâm”dan başka bir şey sadır olmasın. 

Nitekim Yüce Allah, salih kulları hakkında şöyle buyurmaktadır: *Cahili- 
ler onlara,” cahilliklerinin gerektirdiği bir şekilde “hitap ettiklerinde onlar 
*Selâm” der geçerler.” çel-Furkon, 25:63) 
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Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, Rabbinin emrine uyarak kavminden ve di- 
gerlerinden görmüş olduğu eziyetleri aficdip bağışlamıştır. Onlara iyilik yapmak- 
tan ve güzel sözler söylemekten başka bir şekilde karşılık vermemiştir. 

Allah'ın salât ve selâmları, kendisine özel olarak pek büyük bir ahlâk ihsan 
ettiği ve böylelikle göklerde ve yerde bulunan herkese üstün kıldığı, gökteki cn 
yüksek yıldızlardan bile daha yükseğe çıkardığı Rasülüne olsun. 

“Zira onlar yakında” günahlarının ve suçlarının âkıbetini “bilecekler.” 


Zuhruf süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. Minnet duygularımız yalnız O'nadır. 


All yg 
DUHAN SÜRESİ 
44. 


44- DUHÂN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 59 âyettir) 


Bi, > 
GL İYAİ  ey 
A ay AĞIZ 
EA İLİ ii EKİ İİ Şt YL 
OLALI İŞ ETİ LAN b BE 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Hâ, Mim. 
2- Apaçık/açıklayıcı Kitaba yemin olsun ki, 
3- Biz, onu mübarek bir gecede indirdik. Şüphesiz Biz, (insanları) 
uyarırız. 
$ O gecede hikmetli/kesinleşmiş her bir iş, ayrılıp hükme bağlanır; 
5- Tarafımızdan bir emirle. Şüphesiz Biz rasul/elçi göndeririz. 
6- Rabbinden bir rahmet olarak. Gerçekten O, her şeyi işitendir, 
bilendir. 
7- Kesin olarak inanıyorsanız (bilin ki) O, göklerin, yerin ve ikisi 
arasındakilerin Rabbidir. 
8- O'ndan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur. O, hayat verir ve öldürür. 
Sizin de Rabbiniz, önceki atalarınızın da Rabbidir. 
9- Ne var ki onlar, şüphe içinde oyalanmaktadırlar. 


1-3. Yüce Allah, Kur'ân ile yine Kur'ân'a yemin etmektedir. O, açıklanması 
gereken her şeyi açıklayan Kilaba yemin ederek onu “mübarek bir gecede,” 
yani hayrı ve bereketi pek çok ve bin aydan daha hayırlı olan Kadir gecesinde 
indirdiğini açıklamaktadır. 

O, cn faziletli buyruklarını, gün ve gecelerin en faziletlisinde, insanların en 
faziletlisine, üstün Arap diliyle indirmiştir. Buna sebep de cehaletin dört bir yan- 
larını kuşattığı, bedbahıtlığın baskın hale geldiği bir kavmi uyarmak. böylece on- 
ların onun nuruyla aydınlanmalarını, hidâyetiyle yararlanmalarını ve arkasından 
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gitmelerini sağlamak, bu şekilde davrandıkları takdirde de dünya ve âhirci hayır- 


larını elde edeceklerini bildirmektir. Bu yüzden burada, “Çünkü Biz, (insanları 


bu şekilde) uyarırız.” buyurmaktadır. 

4. “O gecede,” yani Kur'ân'ın indirildiği o faziletli gecede imece; 
leşmiş her bir iş, ayrılıp hükme bağlanır.” Yani Yüce Allahın hükme bağlamış 
olduğu kaderi ve şer'i her emir, bu gecede açıklanır, ayırt edilir ve yazılır. 

Kadir gecesinde gerçekleşen bu yazma ve ayırma işi, Yüce Allah'ın bütün 
mahlukatın tüm kaderini, ecelini, rızkını, amelini ve halini yazdığı ilk kitaba uy- 
gun olarak yazılıp ayırt edilen yazma işlerinden sadece biridir. Zira Yüce Allah, 
meleklere, yazma görevini her kulun başından geçecekleri, onlar daha annesi- 
nin kamındayken vermiştir. Yine dünyaya gelişlen sonra her kul için Kiramen 
Kâtibini görevlendirmiştir ki bunlar da onun amellerini yazıp tespit ederler. Ayrı- 
ca Yüce Allah, Kadir gecesinde, senc boyunca olacak şeyleri takdir buyurur. 

Bütün bunlar da O'nun ilminin eksiksizliğinin, hikmetinin kemalinin, her şeyi 
sağlam bir şekilde tespit edip mahlukatına gereken itinayı gösterdiğinin delilidir. 

5. “Tarafımızdan bir emirle,” yani o hikmetli/kesinleşmiş iş, tarafımızdan 
sadır olan bir emirdir. “Şüphesiz Biz rasuV/elçi göndeririz.” vc kitaplar indiririz. 
Elçiler, kendilerini elçi olarak gönderenin emirlerini tebliğ eder ve takdirlerini 
haber verirler. 

6. “Rabbinden bir rabmet olarak,” yani peygamberlerin gönderilmesi ve 
kitapların -ki onların en faziletlisi Kur'ân-ı Kerim'dir- indirilmesi, kulların Rab- 
bi olan Allah'ın, kullarına yönelik bir rahmetidir. Yüce Allah, kullarına, onları 
kitaplar ve peygamberler vasıtasıyla hidâyete iletmekten daha üstün bir rahmete 
bulunmamıştır. Dünyada ve âhirette nail oldukları bütün hayırlar, hiç şüphesiz 
bundan dolayı ve bu rahmet sayesindedir. “Gerçekten O, her şeyi işitendir, bi- 
lendir.” Bütün sesleri işitir, gizli açık her şeyi bilir. 

Yüce Allah, kullarının. peygamberlerine ve kitaplarına zorunlu olarak ihti- 
yaç duyduklarını bildiğinden dolayı da bu yolla onlara rahmetini ihsan etmiş ve 
onlara lütufta bulunmuştur. Bundan dolayı Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. 
Minnet duygularımız O'nadır. Bize bu lütuf ve ihsanları dolayısıyla O'nu sonsuz 
şükürler olsun. 


7. “O, göklerin, yerin ve ikisi arasındakilerin Rabbidir.” O, bütün bunları 
yaratan, bütün bunları çekip çeviren ve bunlarda dilediği gibi tasarrufta bulunandır. 
Eğer buna “kesin olarak inanıyorsanız,” yani bu hususları kesinlik ifade eden 
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bir bilgiyle biliyorsanız, şunu da bilin ki bütün mahlukatın Rabbi olan Allah, aynı 
zamanda onların tek gerçek ilâhıdır. Bundan dolayı da şöyle buyurmaktadır: 

8. “O'ndan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur.” O'nun zatından başka hak ma- 
bud yoktur. “O, hayat verir ve öldürür.” Hayat veren, öldüren ve dirilten yalnız 
O'dur. Ölümden sonra da sizleri bir araya getirecek. amellerinizin karşılığını size 
verecektir: Hayır ise hayır, şer ise şer. 

“Sizin de Rabbiniz, önceki atalarınızın da Rabbidir.” Yani öncekileri de, 
sonrakileri de nimetlerle besleyip gözeten. musibetleri onlardan uzaklaştıran 
Rab, O'dur. 

9. Yüce Allah, kesin bilgi hasıl edecek ve her türlü şüpheyi ortadan kaldıracak 
şekilde rububiyetini ve uluhiyetini beyan ettikten sonra, bu açıklamaya rağmen 
kâfirlerin ne durumda olduklarını şöyle haber vermektedir: 

“Ne var ki onlar, şüphe içinde,” şüphe ve tereddütlere batmış bir halde “oya- 
lanmaktadırlar.” Niçin yaratıldıklarından yana gafildirler. Kendilerine zarardan 
başka bir şey kazandırmayan batıl uğraşlarla meşguller! 


GOYA Mi FÖN, Si5: EE Nİ) 

2) KE İŞİ İsa pe Mİİ DİEZ ARİ 

GANALEN AY; A SALE Yel AE İZ 

(520) 

10- O halde sen, göğün aşikar bir duman getireceği günü gözle. 

11- O (duman) insanları bürüyecektir. *Bu, can yakıcı bir azaptır." 

12- “Rabbimiz! Bu azabı üzerimizden kaldır. Çünkü biz iman ede- 
ceğiz.” (derler.) 

13- Ama nerde onlarda düşünüp öğüt almak?! Halbuki onlara açık- 
layıcı bir Peygumber de gelmiştir. 

14- Sonra yine ondan yüz çevirdiler ve *O, kendisine bir şeyler öğre- 
tilmiş bir delidir.” dediler. 

15- Biz, o azabı bir süre kaldıracağız; ama şüphesiz siz yine (eski 
halinize) döneceksiniz. 

16- En büyük azapla yakalayacağımız gün, hiç şüphe yok ki Biz, 
(onlardan) intikam alacağız. 
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10. “O halde sen, göğün aşikar bir duman getireceği günü gözle!” Onların 
azaba uğramalarını bekle. Çünkü onların azap edilme vakti yaklaşıyor. 
11-16. “O, insanları” bu duman, onların hepsini “bürüyecektir.” Ve onlara, 
“Bu can yakıcı bir azaptır.” denilecektir. Müfessirler, buradaki “duman”dan 


maksadın ne olduğu hususunda farklı görüşlere sahiptir: 

1. Bir görüşe göre bu, Kıyamet gününde cehennem ateşi bain miz yakın- 
laşırılınca insanları bürüyüp kuşatacak olan bir dumandır. Buna göre Yüce Allah; 
bu buyruğunda Kıyamet gününün azabıyla onları tehdit etmekte ve Peygamberi- 
ne de onların bu günle karşılaşmalarını gözlemesini emretmektedir. 

Kâfirleri tehdit etmek ve onlara gelecek olan azabı acele istememeleri husu- 
sunda Kur'ân'ın izlediği yolun bu olması, bu manayı desteklemektedir. Zira bu 
tür buyruklarda o gün hatırlatılarak ve onun azabı bildirilerek kafirler korkutul- 
maktadır. Aynı zamanda Peygamber ve mü'minler de kendilerine eziyet veren- 
lerin başına gelecek azap bildirilerek teselli edilmektedirler. Bu manayı şu âyet 
de desteklemektedir: “Onlarda düşünüp öğüt almak nerede? Halbuki onlara 
açıklayıcı bir Peygamber de gelmiştir.” (13. ayet) Zira bu sözler, Kıyame! gü- 
nünde, dünyaya döndürülmeyi isteyecekleri vakit kâfirlere söylenecek ve onlara, 
“Ark geri dönüş zamanı geride kalmıştır.” denilecektir. 

2. Bir görüşe göre bu dumandan kasıt, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in 
Kureyş kâfirlerine, iman etmedikleri ve hakka karşı büyüklendikleri için beddua 
etmesi üzerine onların başına gelen bir musibettir. Peygamber sullallahu aleyhi ve 
sellem, onlara yaptığı bedduasında “A//ah ım, Yusuf'un döneminde görülen kıt- 
lık) yulları gibi yıllarla onlara karşı bana yardımcı ol! 9 demişli. 

Bunun üzerine Yüce Allah onları çok büyük bir açlığa mahküm etmiş ve so- 
nunda leşleri, kemikleri yeme noktasına kadar varmışlar, gök ile yer arasında 
hiçbir şey olmadığı halde bir duman görecek hale gelmişlerdi. Bunun sebebi ise 
aşırı derecedeki açlıklarıydı. Buna göre Yüce Allah'ın, “O halde sen, göğün aşi- 
kar bir duman getireceği günü gözle!” buyruğundaki duman, onların bakışları 
ve algılayışları itibarıyla bir dumandı. Yoksa gerçek bir duman değildi. Onların 
bu durumları, Rasülullah sa/allahı aleyhi ve sellem'den merhamet dilenip de Yüce 
Allah'a kendileri için bu azabı üzerlerinden kaldırması için dua etmesini istedik- 
leri ve onun da dua etmesi üzerine Allah'ın bu azabı üzerlerinden kaldırdığı vakte 
kadar devam etmişti. 


20 Buhâri, Tefsir 30. süre, 38. süre 3, 44. süre 2-5; Tirmizi, Tefsir 44. süre I; Müsned, 17431, 441. 
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Buna göre Yüce Allah'ın, “Biz, o azabı bir süre kaldıracağız; ama şüphesiz 
siz yine (eski halinize) döneceksiniz.” buyruğu Yüce Allah'ın bu azabı üzerle- 
rinden kaldıracağına dair bir haberdir. Ayrıca tekrar büyüklenmeye ve yalanla- 
maya dönmesinler diye onlara bir tehdittir. Ona döneceklerine dair bir haberdir 
Ki haber verildiği gibi de gerçekleşmiştir. Yüce Allah, bu şekilde hareket etmeleri 
halinde büyük yakalayışla onları cezalandıracağını da bildirmiştir. Müfessirlerin 
dediklerine göre bu, Bedir vakasıdır. Ancak bu görüşün tartışmaya açık bir görüş 
olduğu aşikardır. 

3. Bir görüşe göre de bu duman, Kıyamet alâmetlerinden olan dumandır ve âhir 
zamanda gerçekleşecektir. Bu duman, insanların nefes almalarını zorlaşuracak ve 
mü'minler de bir dumandan rahatsız olur gibi ondan rahatsız olacaklardır. 

Ancak kabul edilmeye değer olan, birinci görüştür. Burada şöyle bir ihtimal de 
vardır: “O halde sen, göğün aşikar bir duman getireceği günü gözle. O (du- 
man) insanları bürüyecektir. “Bu, can yakıcı bir azaptır. Rabbimiz! Bu azabı 
üzerimizden kaldır. Çünkü biz iman edeceğiz.” (derler.) Ama nerde onlarda 
düşünüp öğüt almak?! Halbuki onlara açıklayıcı bir Peygamber de gelmiştir. 
Sonra yine ondan yüz çevirdiler ve *O, kendisine bir şeyler öğretilmiş bir deli- 
dir.” dediler.” buyruklarında kastedilen bütün hususlar, Kıyamet gününde gerçek- 
leşecektir. Buna karşılık Yüce Allah'ın, “Biz, o azabı bir süre kaldıracağız: ama 
şüphesiz siz yine (eski halinize) döneceksiniz. En büyük azapla yakalayacağı 
mız gün, hiç şüphe yok ki Biz, (onlardan) intikam alacağız” buyrukları ise -az 
önce zikredildiği üzere- Kureyşlilerin başından geçen musibete işaret olabilir. 

Bu âyetlerin bu iki mana ve hususa dair nâzil olduğu kabul edilse, âyetlerin 
lafzında buna mani herhangi bir husus olmadığı görülür. Aksine bu lafızların bu 
iki manaya tam olarak uyduğu görülür. Kanaatimizce kuvvetli olan ve doğru olma 
ihtimali daha ileri olan görüş de budur. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


Li dir? ..7, 


giz li İZ Li pal e) 
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ŞDİLEYİZ Toy 050 
17- Andolsun Biz, onlardan önce de Firavun kavmini imtihandan 
geçirmiştik. Onlara çok şerefli bir peygamber gelmişti de (şöyle 

demişti:) 
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18- 'Allah'ın kullarını bana teslim edin. Şüphesiz ben, sizin için 
(gönderilmiş) çok güvenilir bir peygamberim.” 

19- *Allah'a karşı büyüklenip zorbalık etmeyin. Çünkü ben size 
apaçık bir delil getirmekteyim.' 

20- Gerçekten ben, beni taşlamanızdan benim de Rabbim, sizin de 
Rabbiniz (olan Allah'a) sığınırım.” 

21- “Eğer bana iman etmiyorsanız, bari beni kendi halime bırakın.” 


17. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayanlar 
ve onların yalanlamalarını söz konusu ettikten sonra, geçmişle de bunlara benzer 
yalanlayıcıların geldiğini belirtmektedir. Bu yalanlayıcıların Müsâ aleyhisselanı ile 
birlikte başlarından geçenleri ve onların izlemekte oldukları yoldan vazgeçmeleri 
için de Allah'ın, Müsâ aleyhisselam'ı yalanlayanların başına getirdiği musibetler 
hatırlatılarak şöyle buyrulmaktadır: “Andolsun Biz, onlardan önce de Firavun 
kavmini imtihandan geçirmiştik.” Peygamberimiz İmran oğlu Müsâ'yı onlara 
peygamber olarak göndermek suretiyle onları sınadık. O, çok şerefli bir peyganı- 
ber idi. Onda bulunan üstün alılâki değerler başkasında yoktu. 

18. O, Firavun ve çevresindeki ileri gelenlere, “Allah'ın kullarını bana tes- 
lim edin.” demişti. Bu kullardan kasıt, İsrailoğullarıdır. Yani onları artık serbesi 
bırakın. İşkence etmekten ve onlara en kötü azapları taltırmaktan artık vazgeçin; 
bırakın hürriyetlerine Kavuşsunlar, Onlar, benim halkımdır ve kendi çağdaşları- 
nın en üstünleridir. Siz ise onlara zulmetliniz ve onları haksız yere köleleştirdiniz. 
Rablerine ibadet etmeleri için onları serbes! bırakın. 

“Şüphesiz ben, sizin için (gönderilmiş) çok güvenilir bir peygamberim.” 
Ben sizc âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş ve Rabbimin bana gönderdikleri 
hususunda çok emin ve güvenilir bir kişiyim. Benimle gönderdiklerinden hiçbir 
şeyi sizden gizlemediğim gibi ona bir şey katmıyorum da, eksiltmiyorum dü. 

Bu özellik ise tam anlamıyla ona bağlanıp itaat etmeyi gerektirir. 

19. “Allah'a karşı büyüklenip zorbalık etmeyin.” Kibirlenip O'na ibadet- 
ten yüz çevirerek ve kullarına karşı da zorbalık ederek üstünlük iddiasında bu- 
lunmayın. 

“Çünkü ben size apaçık bir delil getirmekteyim.” Bu delil, onun gösterdiği 
göz kamaştırıcı mucizeler ve kaçınılmaz olarak kabul edilmek zorunda kalınan 
delillerdir. 
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20. Ancak onlar, Mösâ aleyhisselam"ı yalanladılar ve onu öldürmeye kalkıştılar. 
O da onların kötülüklerinden Allah'a sığınarak şöyle dedi: “Gerçekten ben, beni 
taşlamanızdan,” taşa tutmak suretiyle en kötü şekilde öldürmenizden “benim 
de Rabbim, sizin de Rabbiniz (olan Allah'a) sığınırım.” 


21. “Eğer bana iman etmiyorsanız, bari beni kendi halime bırakın.” Yani 
sizin (akınacağınız üç tavır söz konusudur: Bana iman etmeniz ki benim istedi- 
gim de budur. Eğer bunu yapmayacaksanız bari benden uzak durun. Ne aleyhim- 
de olun, ne lehimde. Bana kötülük yapmayın yeter. Ancak onlar, ne birinci şıkkı 
yerine gclirdiler, ne de ikinci şıkkı. Yüce Allah'a karşı isyanlarını, peygamberi 
Müsâ aleyhisselam'a karşı da savaşlarını sürdürdüler, Onun, kavmi olan İsrailoğul- 
larının başına geçmesine imkân tanımadılar. 


Pİ DORİİSİ Sy A LİE ) 
LİMA yz Tes sese 
(İZ a 
22- Sonunda Rabbine, *Gerçekten bunlar günahkâr bir toplumdur." 
diyerek arzetti. 
23- (O da buyurdu ki:) *Kullarımı geceleyin yola çıkar! Şüphesiz siz, 
takip edileceksiniz.” 


24- “Denizi de olduğu gibi açık bırak. Çünkü onlar, boğulacak bir 
ordudur. 


22. “Sonunda Rabbine, *Gerçekten bunlar günahkâr bir toplumdur." di- 
yerek arzetti.” Bunlar dünyadayken azabı gerektirecek suçlar işlediler. Müsâ 
aleyhisselam, bu sözleriyle onların durumunu dile getirerek dua etmiş oluyordu. 
Bu, hal diliyle yapılmış bir duadır ve sözlü duadan daha etkilidir. Nitekim o, 
başka bir yerde de şöyle dua etmişti: “Rabbim doğrusu bana indireceğin her 
hayra muhtacım.” (el-Kasas, 28/24) 

23. Bunun üzerine Yüce Allah ona, inananları alarak geceleyin yola çıkmasını 
emretti, Firavun ve kavminin de arkalarından kendilerini izleyeceklerini bildirdi. 

24. “Denizi de olduğu gibi açık bırak!” Bu şöyle olmuştu: Müsâ ulen hisrelam, 
Yüce Allah'ın emrettiği şekilde İsrailoğullarını geceleyin alıp götürdü. Firavun, on- 
ları takip edince Yüce Allah, Müsâ aleyhisselam'a denize asasıyla vurmasını emretü. 
O da vurunca on iki tane yol açıldı. Bütün yollar arasında su, büyük dağlar gibi bir 


594 Tefsiru5-Sadi LI ei 
kavmiyle birlikte o yollardan geçti. O denizden çıktık- 


Müsi aleyhisselam, ; 
hal aldı ve 9 ide bırakmasını emretti. 


akit Yüce Allah, Müsâ aleyhisselam'a denizi olduğu ha 


ları v | 
yolu izlemeleri sağlanmış oldu. 


Böylelikle Firavun ve askerlerinin de o 
bir ordudur.” Müsâ aleyhisselam'ın kavmi, bütü- 
indekiler de bütünüyle denizin içine gi- 
nı emretti. Onlardan tek bir kişi 


“Çünkü onlar boğulacak 
nüyle denizden çıkıp Firavun ve beraber 
rince Yüce Allah, denize, üzerlerine kapanması 
kurtulmamak üzere hepsi suda boğuldular. 

Dünya hayatında kendilerine verilmiş bulunan nimetleri geride bıraktılar. Al- 
lah, bunları Firavun ve kavmi tarafından köleleştirilmiş bulunan İsrailoğullarına 
miras olarak verdi. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


Va - ld 2- eği *K 
DAS Rİ EYES gel İŞE e EŞ 
Çöl YE GİR ALEM 2 EŞ) Di EŞ EŞ 8 
25- Onlar, nice bahçeleri ve pınarları geride bıraktılar. 
26- Nice ekinleri ve değerli konakları; 
27- Zevk ve sefa sürdükleri nice nimetleri de. 
28- İşte böyle... Biz onları başka bir kavme miras verdik. 
29- Gök de, yer de onlar için ağlamadı ve onlara mühlet de veril- 
medi. 


25-28. “Onlar nice bahçeleri ve pınarları geride bıraktılar. Nice ekinleri 
ve değerli konakları, zevk ve sefa sürdükleri nice nimetleri de. İşte böyle... 
Biz onları,” yani bu sözü edilen nimetleri “başka bir kavme miras verdik.” Bir 
âyet-i kerimede de şöyle buyrulmaktadır: “İşte böyle... Biz onları İsrailoğulla- 
rına miras verdik.” («ş-Şuarâ, 26/59) 

29. “Gök de, yer de onlar için ağlamadı.” Yüce Allah, onları helak ettiğinde 
gök ve yer onlar için ağlamadı. Yani onlar adına üzülmedi. Onlardan ayrıldığı 
için kederlenmedi. Aksine gökler de, yer de dahil herkes, onların helâk edilmele- 
rine sevindi. Çünkü onlar, geride yüzlerini kararlacak ve bütün âlemler tarafından 
kendilerine lanet okunup öfke duyulmasını gerektirecek şeylerden başka bir şey 
bırakmadılar. 

“Ve onlara mühlet de verilmedi.” Cezalandırılmalar ertelenmedi, onlara 
süre tanınmadı. Aksine onlar derhal helâk edildiler. 
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30- Andolsun Biz, rr o aşağılayıcı azaptan kurtardık. 


31- Yani Firavun'dan. Çünkü o, büyüklenen bir zorba ve haddi aş- 
mış biriydi. 


30-31. Daha sonra Yüce Allah, İsrailoğullarına lütuflarını hatırlatarak şöyle 
buyurmaktadır: “Andolsun Biz, İsrailoğullarını” içinde bulundukları “o aşağı- 
layıcı azaptan kurtardık. Yani Firavun'dan.” Zira o, onların oğullarını boğaz- 
liyor, kız çocuklarını da hayatta bırakıyordu. “Çünkü o,” yeryüzünde haksız yere 
“büyüklenen bir zorba ve” Allah'ın sınırlarını çiğneyen, haramlarını işleme cü- 
retini gösteren “haddi aşmış biriydi.” 


gi ZAP 2 43 Üç G3 eğ PK) DİİL 2 İE ALİ gal ) 

32- Andolsun Biz onları seçip bir bilgiye göre alemlere üstün kıldık. 

33- Onlara, kendilerinde apaçık bir lütuf bulunan birtakım âyetler/ 
mucizeler de verdik. 


32. “Andolsun Biz onları bir bilgiye,” böyle bir üstünlüğe layık oldukları 
bilgisine “göre alemlere üstün kıldık.” Onları seçtik. 

“Âlemler”den kasıt, hem kendi çağdaşları, hem kendilerinden öncekiler hem 
de kendilerinden sonraki - Yüce Allah, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ümmetini 
getirinceye kadarki- kimselerdir. Ancak Muhanımed sallallahu aleyhi ve sellen ümmeti 
bütün âlemlerden üstündür. Yüce Allah, onları insanlar için çıkarılmış en bayırlı 
ümmet kılmış ve başkalarına vermediği pek çok lütu onlara ihsan etmişür. 

33. “Onlara”/İsrailoğullarına “kendilerinde apaçık bir lütuf bulunan” 
Bizim tarafımızdan kendilerine açıkça görülen pek çok ihsan ve peygamberleri 
Müsi aleyhisselam'ın getirdiklerinin doğruluğunu ortaya koyan açık bir delil ihtiva 
eden “birtakım” göz kamaştırıcı “ayetler,” açıkça görülen mucizeler “verdik.” 


ie Gİ e İİİ iç 
Ve, İğ GP LE İYİ İde öle İİ EE Si 
Dlcdr 


4 işa 


34- Şüphesiz bunlar şöyle diyorlar: 
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35- “Her şey ilk ölümümüzden ibarettir ve bizler diriltilecek değiliz.” 
36- 'Eğer doğru söylüyorsanız, haydi atalarımızı getirin (de göre- 


lim)” 


34-35. “Şüphesiz bunlar,” bu yalanlayıcılar, öldükten sonra dirilişi ye İn 
ların sorgulanmalarını uzak bir ihtimal görerek “şöyle diyorlar: Her şey ilk ölü- 
mümüzden ibarettir ve bizler diriltilecek değiliz.” Yani varsa yoksa bu dünya 
hayatıdır ve öldükten sonra ne diriliş, ne kabirlerden kalkış, ne cennet, ne de 
cehennem vardır. 

36. Daha sonra Rablerine karşı küstahlık edip O'nu âciz bırakmaya çalışırca- 
sına şöyle demişlerdir: “Eğer doğru söylüyorsanız, haydi atalarımızı getirin.” 
Bu ise haktan alabildiğine uzak bir yere düşmüş, oldukça inatçı cahillerin yaptık- 
ları bir tekliften ibarettir. Allah Rasülünün doğruluğu ile bunun ölmüş atalarını 
geri getirmesi şartına bağlı olması arasında ne ilgi vardır? 

Çünkü mucizeler, onun getirdiklerinin doğruluğunu ortaya koymuş ve her ba- 
kımdan çok büyük bir sayıya ulaşıp kesin bilgi ifade etmiştir. 


Pp il Ka Ze 2s, z fr A 
COLE eli AZE 
37- Onlar mı hayırlı, yoksa (Himyerli) Tubba? kavmi ve onlardan 
öncekiler mi? Biz onları bile helâk ettik. Çünkü onlar günahkâr 
idiler. 


37. “Onlar” bu muhataplar “mı hayırlı, yoksa Tubba' kavmi ve onlardan 
öncekiler mi? Biz onları bile helâk ettik. Çünkü onlar günahkâr idiler.” Bu 
muhataplar ise onlardan hayırlı değildirler. Çünkü suç işlemede onlarla ortaktır- 
lar. O halde kendilerinden önceki günahkâr kardeşlerinin başına gelen musibetle- 
rin benzeri helâk edici musibetleri bunlar da beklesinler. 


Sİ DİLİ ELYLİL EY ANL 
(OLEN 
38- Biz gökleri, yeri ve ikisi arasındakileri oyun olsun diye yarat- 
madık. 


39- Biz, onları ancak hak (bir amaç) ile yarattık. Fakat onların çoğu 
bilmezler. 
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38-39. Yüce Allah, kudretinin kemalini ve hikmetinin eksiksizliğini haber 
Verme gökleri ve yeri oyun olsun diye, boş yere ve amaçsız yaratmadığını, 
aksine gökleri de, yeri de ancak hak bir amaçla yarattığını bildirmektedir. 

Hem yaratılışları hak iledir, hem de yaratılışlarının kapsamında hak vardır. 


N O, bunları hem hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca Zatına ibadet etmeleri 
için, hem de cmir verip yasaklar koymak, mükâfatlandırmak veya cezalandırmak 
için yaratmıştır. 

“Fakat onların çoğu bilmezler.” Bundan dolayı da göklerle yerin yaratılışı 
üzerinde hiç düşünmezler. 


1... 3 2 ve ri... 


Cİ Yl .Z > ... » 
Ba ELİZ GA) e yi e e 
İP. çe 2 Re, 
K G2. NA A YL 
40- Şüphesiz ayrım/hüküm günü onların hepsi için tayin edilmiş bir 
vakittir. 
41- O gün dostun dosta hiçbir faydası olmaz. Onlara yardım da edil 
mez. 
42- Ancak Allah'ın merhamet ettikleri hariç. Şüphesiz O, Aziz'dir, 
Rahim'dir. 


40. “Şüphesiz ayrım/hüküm günü,” Yüce Allah'ın, öncekilerle sonrakiler 
ve ayrılığa düşmüş olan herkes arasında ayırdedici hükmünü vereceği gün olan 
Kıyamet günü “onların hepsi” yani bütün mahlukat “için tayin edilmiş bir va- 
kittir.” Allah, o günde hepsini bir araya getirecek, amelleriyle birlikte onların 
huzuruna toplayacak ve amellerinin karşılıklarını verecektir. 

41. “O gün dostun dosta hiçbir faydası olmaz.” Yakının yakınına, arkadaşın 
arkadaşına faydası olmayacağı gibi “onlara yardım da edilmez.” Allah'ın aza- 
bına karşı kimse tarafından korunamazlar. Çünkü o gün hiçbir varlık, hiçbir şeye 
sahip olmayacaktır. 

42. “Ancak Allah'ın merhamet ettikleri hariç.” İşte onlar, Allah'ın rahmeti 
ile yücelecek ve faydalanacak, O'nun rahmetine mazhar olacak kimselerdir ki 
onlar, bu rahmete ulaşmanın yollarını izlemiş ve dünya hayatındayken bunun için 


çalışmışlardı. 
Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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43- Şüphesiz ki Zakküm ağacı, 

44- Günahkârların yiyeceğidir. 

45- Erimiş maden gibidir; karınlarda kaynar; 

46- Tıpkı kaynar suyun kaynaması gibi. 

47- “Tutun onu ve sürükleyerek götürün cehennemin ortasına!' 
48- 'Sonra da başından aşağı o kaynar azap suyundan dökün!' 
49- “Tat bakalım. Çünkü sen güçlü ve değerli imişsin!? 

50- “İşte bu, sizin (dünyadayken) şüphe ettiğiniz (azaptır)!” 


43-44. Yüce Allah, Kıyamet gününü ve o günde kullan arasında ayırdedici 
hükmü vereceğini beyan ettikten sonra, onların iki gruba ayrılacaklarını, bir gru- 
bun cennette, bir grubun cehennem ateşinde olacağını belirtti. İkinci grup, küfür 
ve masiyetler işleyerek günahkâr olanlardır. Bunların yiyecekleri, ağaçların en 
kötüsü ve en fecisi olan “Zakküm ağacı”dır. 


45-50. Bu ağacın tadı ise “erimiş maden gibidir.” Ya da oldukça kötü kokan, 
tadı da, kokusu da kötü ve son derece sıcak bir irin gibidir. “Karınlarda kaynar, 
tapkı kaynar suyun kaynaması gibi.” 


Azap edilecek olana şöyle denilecektir: Haydi bu can yakıcı azabı ve bu va- 
him cezayı “tat bakalım! Çünkü sen güçlü ve değerli imişsin!” Kendi kanaa- 
tine göre sen, Allah'ın azabına karşı kendini koruyacak güçlü bir kişi olduğunu 
zannediyordun. Allah nezdinde de değerli olduğunu ve sana hiçbir şekilde azup 
etmeyeceğini ileri sürüyordun. İşte bu gün, sen zillete düşürülen, tahkir edilen, 
son derece değersiz bir kişi olduğunu açıkça görüyorsun. “İşte bu” pek büyük 
olan bu azab, “sizin (dünyadayken) şüphe ettiğiniz (azaptır).” Ama ark sizin 
için son derece kesin bir bilgidir. 


ye OR ii e ali Gazllği 
51- Takvâ sahipleri ise güvenli bir yerdedirler. 
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52- Cennetlerde ve pınarbaşlarında, 


53- İnce ve kalın ipeklerden giyer, karşılıklı otururlar. 


Di Bu buyruklarda günahları terk etmek ve itaatleri işlemek suretiyle 
Alak il gazaplandıran ve azaba sebep olan işlerden sakınan takvâ sahiplerinin 
mükâfatı dile getirilmektedir, 

Allah'ın gazabı ve azabı, onlar hakkında söz konusu olmadığından Allah, on- 
lardan razı olacak ve çok sayıdaki ağacın koyu gölgeleri içinde, pek çok meyve- 


ye, pınara, nimet ve mükâfata mazhar olacaklardır. Altlarından ırmaklar akacak- 
tır. Onlar, bu ırmakları Naim cennetlerinde akıtacaklardır. 


Yüce Allah'ın, cennetleri Naim'e (nimetlere) izafe etmesinin sebebi, bu cen- 
netlerin ihtiva ettiği her şeyin her bakımdan mükemmel ve sevindirici şeyler 
oluşundan dolayıdır. Orada bunları gölgelendirecek, lezzetlerini olumsuz yönde 
etkileyecek hiçbir şey olmayacaktır. 

53. Oradaki elbiseleri ise canlarının istediği şekilde ince ve kalın yeşil ipekten 
olacaktır. Üstelik onlar “karşılıklı otururlar.” Kalpleri de, yüzleri de birbirine 
dönüktür. Tam bir rahat, huzur, karşılıklı sevgi, güzel muamele ve adaba riâyet 
onların özellikleridir. 

yep Ey 
54- İşte böyle. Hem Biz onları iri/güzel gözlü hurilerle evlendiririz. 


54. “İşte böyle.” Eksiksiz mükemmel nimetler ve mükemmel sevinçler... 


“Hem Biz onları iri/güzel gözlü hurilerle evlendiririz.” Yani güzellikle- 
ri dolayısıyla bakanların hayrete düştüğü, aklın adeta baştan gittiği, kemalleri 
dolayısıyla zihnin kendisini kaybettiği çok güzel hanımları onlara eş yaparız ki 
onların gözleri iri ve güzeldir. 


(O SS İRİ 


55- Onlar orada güven içinde ber türlü meyveden isterler. 


5S. “Onlar orada”/cennette “güven içinde her türlü meyveden isterler,” 
onların bitmesinden yana güvende oldukları gibi zarar görmekten, kederlendirici 
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ve üzücü bir şeylerle karşılaşmaktan, oradan çıkarılmaktan ve ölmekten yana da 
güven içindedirler. İ | 

Hem dünyada ismen bilinen meyvelerden hem de dünyada çşi benzeri olma- 
yan meyvelerden isterler. Hangi tür ve çeşit meyve isterlerse derhal, herhangi bir 
yorgunluk ve külfete katlanmaksızın huzurlarına getirilir. İşte her şeyden, özcel- 


likle de ölmekten yana güven içinde olacaklarından dolayı devamla şöyle buy- 


rulmaktadır: 
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56- Onlar orada ilk ölümden başka ölümü tatmazlar. Allah, onları 
cehennem azabından da korumuştur. 
57- Bu, Rabbinden bir lütuftur. İşte en büyük kurtuluş budur. 


56. “Onlar orada ilk ölümden başka ölümü tatmazlar.” Orada kesinlikle 
ölüm yoktur. Eğer orada istisnâ edilecek türden bir ölüm bulunsaydı, dünyadaki 
ölüm olan ilk ölüm istisnâ edilmezdi. Böylelikle onlar, bütün sevdiklerini ve bü- 
tün istediklerini elde etmiş olacaklar. Zira “Allah, onları cehennem azabından 
da korumuştur.” 

57. “Bu, Rabbinden bir lütuftur.” Bu kadar nimetin elde edilmesi ve aza- 
bın onlardan uzaklaştırılması, Allah'ın onlar üzerindeki lütuf ve keremindendir. 
Onların âhiret hayırlarına ulaşmalarını sağlayan, onları salih amellere muvafYak 
kılan ve amellerinin kendilerini ulaştırması söz konusu olmayan bunca nimeti 
onlara veren Yüce Allah'ur. 


“İşte en büyük kurtuluş budur.” Allah'ın rızasına nail olmak, O'nun cenne- 
tüne yerleşmek, O'nun azap ve gazabından yana da esenlikte bulunmaktan daha 
büyük bir kurtuluş olabilir mi? 

f (© TAE AE > > SİL Aze eş Aker 
t OYMA ald ay > ALL b ) 
58- Şüphesiz Biz, onu düşünüp öğüt alırlar diye senin dilinle indirip 
kolaylaştırdık. 
59- O halde gözle! Çünkü onlar da gözlemektedirler. 
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SA. “Şüphesiz Biz onu”/Kur'ân-ı Kerim'i “düşünüp öğüt alırlar,” kendile- 
rine faydalı olacak şeyleri hatırlayıp onu işlerler, kendilerine zararlı olacak şey- 
lerden de kaçınırlar “diye” dillerin kayıtsız şartsız olarak en fasihi ve en üstünü 
olan “senin dilinle kolaylaştırdık.” Böylelikle bu dil sayesinde hem lafzı kolay- 
laşmış, hem de manası kolaylaşmıştır. 

59. “O halde” Rabbinin sana va'detmiş olduğu hayır ve zaferi “gözle! Çün- 
kü onlar da“ başlarına gelecek olan azabı “gözlemektedirler.” 

İki gözleme/bekleme arasında ise büyük bir fark vardır. Allah Rasülü ve ona 
uyanlar, dünya ve âhirette hayırlı şeyleri gözlerken, onların karşıtları dünya ve 
âhirette şerden başkasını gözlememektedirler. 

Duhân süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yüce Allah'a hamdolsun. Minnet duygularımız yalnız O'nadır. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile 

1- Hâ, Mim. 

2- Bu kitap, Aziz ve Hakim olan Allah tarafından indirilmiştir. 

3- Şüphesiz göklerde ve yerde mü'minler için deliller vardır. 

4- Sizin yaratılışınızda ve (yeryüzünde) yaydığı her bir canlıda da 
kesin inanç sahibi bir toplum için deliller vardır. 

5- Gece ve gündüzün değişmesinde, Allah'ın gökten bir rızık indirip 
onunla yeri ölümünden sonra diriltmesinde ve rüzgârların estiri- 
lişinde de aklını kullanan bir toplum için deliller vardır. 

6- İşte bunlar, Allah'ın âyetleridir. Biz, onları suna hak ile okuyo- 
ruz. Artık onlar, Allah'tan ve O'nun âyetlerinden sonra bangi 
söze inanacaklar? 

7- Çok yalancı ve çok günahkâr olan her kişiye yazıklar olsun: 

8- O, kendisine okunmakta olan Allah'ın öâyetlerini işitir de sonra 
onları hiç işitmemiş gibi büyüklük taslayarak (küfründe) ısrar 
eder. Sen de ona can yakıcı bir azabı müjdele! 

9- O, ayetlerimizden bir şey öğrendiğinde de onları alaya alır. İşte 


onlar için alçaltıcı bir azap vardır. 
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10- Cehennem de önlerindedir. Ne kazandıklarının ne de Allah'ın 
dışında edindikleri dostların onlara bir faydası olacaktır. Onlar 


için çok büyük bir azap vardır. 


1-2. Yüce Allah. Kur'ân-ı Kerim'in; tazim edilmesi, gereken itinanın göste- 


rilmesi emrini ihtiva eden bir üslupla “Aziz ve Hakim olan Allah tarafından” 


indirildiğini bildirmektedir. 

Yüce Allah, kemal sıfatları ve tek başına ihsan etmiş olduğu MimsÜEr dolayı- 
sıyla yegane ilâh ve ma'büddur. Kâmil izzet ve eksiksiz hikmet sahibidir. 

3-5. Daha sonra Yüce Allah, sözünü ettiği göklerin ve yerin yaratılması, yer- 
yüzüne yaydığı canlılar, bunlardaki menfaatler, topraklara ve kullarına hayat ver- 
mesi, gökten indirdiği su vb. gibi hem dış hem de iç dünyaya ait delil ve ibretler- 
den söz ederek bu hususu pekiştirmekledir. İşte bütün bunlar, bu Kur'ân-ı Azimin 
doğruluğuna, onun kapsadığı hikmet ve hükümlerin sağlıklı oluşuna apaçık belge 
ve delillerdir. Aynı zamanda bunlar, Yüce Allah'ın kemaline, öldükten sonra diri- 
lişe ve kabirlerden kalkışa da delildirler. 

6-10. Daha sonra Yüce Allah, bu âyetlerden yararlanıp yararlanmama açısın- 
dan insanların iki kısma ayrıldığını bildirmektedir: 

Bir kısım, bu âyetleri delil olarak görürler, bunlar vasıtasıyla tefekkür ederler 
ve onlardan faydalanırlar. Bunlarla yücelirler. Onlar Allah'a, meleklere, kitap- 
lara ve âhiret gününe tam bir imanla inanan ve bunlar vasıtasıyla yakin derece- 
sinde inanca ulaşan kimselerdir. Böylelikle bunların akılları arınıp yücelmiş, bu 
âyetlerle bilgileri arımış, akılları ve ilimleri kemal derecesine yönelmiştir. 

Bir kısım ise Allah'ın âyetlerini -kendisine karşı mazereti kesecek delil ger- 
çekleşecek şekilde- işittiklen sonra bu âyetlerden yüz çevirir ve onlara karşı bü- 
yüklük taslar, adeta onları işitmemiş gibi davranır. Çünkü bu âyetler, onun kalbini 
arındırmamış, temizlememiştir. Aksine bunlara karşı büyüklük tasladığından do- 
layı azgınlığı daha da artmıştır. O, Allah'ın âyetlerinden bir şey öğrenecek olursu 
onunla alay eder. İşte böylelerini Yüce Allah azapla tehdit etmektedir: “Çok ya- 
lancı ve çok günahkâr olan her kişiye yazıklar olsun.” Yani çok yalan söyle- 
yen ve yaptıklarıyla pek günahkâr olan kişiye yazıklar olsun, vay onun haline! 

Yine Yüce Allah, böylesi için çok acıklı ve can yakıcı bir azap olduğunu da 
haber vermektedir: “Cehennem de önlerindedir” ve orası, onların ileri dere- 
cedeki cezaları için yeterlidir. Üstelik “Ne kazandıklarının”/mallarının “ne de 
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Allah'ın dışında edindikleri” ve yardım isteyip umdukları “dostlarının kendi- 
lerine bir faydası olacaktır,” Bu dost ve yardımcıları, yardımına en çok muhtaç 
oldukları bir zamanda onları yardımsız bırakacaklardı. 


Yüce Allah, Kur'ân'ın âyetlerini ve gözle görülen (kevni) âyetleri beyan edip 
bunlara karşı insanların iki kısma ayrıldıklarını açıkladıktan sonra bu üstün he- 
defleri gösteren ve kapsayan Kur'ân-ı Kerim'den haber vermekte ve onun bir 
hidâyet olduğunu belirtmektedir; 

Ye öy ap 


Si) all ) 


KİLİ 25 2 DÜZ çe e EK 
11- İşte bu (Kur'ân), bir hidâyettir. Rablerinin âyetlerini inkâr eden- 
lere gelince; onlar için can yakıcı, feci bir azap vardır. 


11. “İşte bu (Kur'ân), bir hidâyettir.” Bu, Kur'ân-ı Kerim'in tamamının vas- 
fıdır. O, Yüce Allah'ı, mukaddes sıfatları ve hamdedilmeye layık fiilleriyle tanıtır. 
Peygamberlerini, peygamberlerin dostlarını, düşmanlarını ve bunların nitelikleri- 
ni bildirir. Salih amelleri anlatır ve onlara çağırır. Kötü amelleri de açıklar ve on- 
lardan vazgeçilmesini ister. Aynı şekilde amellerin karşılıklarına dair açıklamalar 
da yapar; dünyevi ve uhrevi karşılıklarını bildirir. İşte hidâyete olanlar, onunla 
doğru yolu bulur ve böylelikle kurtuluşa erip bahtiyar olurlar. 

“Rablerinin” son derece zalimlik edenlerle azgınlıklarn katmerli olanların 
dışında hiç kimsenin inkâra yeltenmediği “âyetlerini inkâr edenlere gelince; 


onlar için can yakıcı, feci bir azap vardır.” 


via 32 eee Kalmaz dei ES Kaşe 
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12- Gemiler emriyle akıp gitsin, siz de O'nun lütfundan (rızkınızı) ara- 
yasınız ve şükredesiniz diye denizi size amade kılan, Allah'tır. 


12. Yüce Allah, içinde gemilerin akıp gitmesi için denizi, -emriyle- amade 
kıldığını, bu yolla kullarına lütuf ve ihsanda bulunduğunu haber vermektedir. 

Bu, çeşitli ticaret ve kazanç yollarıyla “O'nun lütfundan (rızkınızı) araya- 
sınız ve” Yüce Allah'a “şükredesiniz diye”dir. Sizler, O'na şükredecek olursa- 
nız O, üzerinizdeki nimetlerini artırır. Üstelik şükrünüze karşı da size pek büyük 


mükâfatlar verir. 
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13- O, göklerde ve yerde ne varsa hepsini kendinden (bir lütuf ola- 
rak) hizmetinize sunmuştur. Hiç şüphesiz bunda düşünen bir 
toplum için deliller vardır. 


13. “O, göklerde ve yerde ne varsa hepsini kendinden,” lütuf ve ihsanından 
ötürü “hizmetinize sunmuştur.” Bu, hizmete sunuş, göklerde ve yerde bulu- 
nan bütün cisimleri. bunlarda yaratılmış bulunan güneşi, ayı, gezegenleri, yıl- 
dızları, çeşitli hayvan ve canlıları, türlü ağaç ve mahsulleri, madenleri vb. gibi 
Âdemoğullarının maslahatları için hazırlanmış ve zorunlu ihtiyaçları için gerekli 
olan her şeyi kapsar. 

Bütün bunlar, onların Yüce Allah'ın nimetine şükretmek için bütün gayret- 
lerini ortaya koymalarını, âyetleri ve hikmetleri hakkında düşünerek, bunların 
inceliklerini kavramaya gayret etmelerini gerektirmektedir. Bundan dolayı Yüce 
Allah. “Hiç şüphesiz bunda düşünen bir toplum için deliller vardır.” buyur- 
maktadır. 

Bunların hepsinin yaratılması, işlerinin idare edilmesi ve hizmete sunulmaları, 
Yüce Allah'ın meşietinin geçerliliğine ve kudretinin kemaline delildir. Bunlar- 
daki muhkemlik/sağlamlık, harikulade sanat ve güzel yaratılış da Yüce Allah'ın 
hikmetinin ve ilminin kemaline delildir. 

Bunların genişlikleri, azametleri ve çoklukları ise Yüce Allah'ın mülk ve sal- 
tanatının genişliğini göstermektedir. Bunlardaki özel haller, tercihler ve birbirine 
zıt varlıkların mevcudiyeti de O'nun, dilediğini yaptığına delildir. Bu varlıklar- 
daki menfaatler, dini ve dünyevi maslahatlar, rahmetinin genişliğine, ihsan ve 
bağışlarının kapsayıcılığına, lütfunun ve iyiliklerinin fevkalâde oluşuna delildir. 

Bürün bunlar da O'nun bir ve tek olduğuna, yegane ilâh ve mabud olduğunu, 
O'ndan başkasına ibadet edilmemesi ve boyun bükülmemesi gerektiğine, sevgi- 
nin de yalnız O'na yöneltilmesi gerektiğine, yine O'nun peygamberlerinin geltir- 
diklerinin de doğru olduğuna delildir. 

Bunlar, hiçbir şüphe ve tereddüt kabul etmeyen açık akli delillerdir. 
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14- İman edenlere söyle de Allah'ın (azap) günlerini beklemeyenle- 


rin eziyetlerine aldırmasınlar. Çünkü Allah, her topluluğa ka- 
zanmakta olduklarının karşılığını verecektir. 


15- Kim salih bir amel işlerse kendi lehinedir. Kim de kötülük işler- 


se o da kendi aleyhinedir. Sonra (hepiniz) Rabbinize döndürü- 
leceksiniz. 


14-15. Yüce Allah, mü'min kullarına güzel ahlâklı olmalarını, “Allah'ın 
(azap) günlerini beklemeyenlerin,” yani Allah'ın mükâfatını ummayan ve 
isyankârları karşı karşıya bırakacağı musibetlerden de korkmayan müşriklerin 
eziycilerine sabretmelerini emretmektedir. Çünkü Yüce Allah, her topluluğu ka- 
zandıklarının karşılığını verecektir. Sizleri -ey mü'minler- Yüce Allah. ımanı- 
nız, afledip bağışlamanız ve sabretmeniz dolayısıyla pek büyük bir mükâfatla 
mükâfatlandıracaktır. 


Onların -eğer yalanlamalarını sürdürürlerse- başına gelecek olan çetin azap. re- 
zil ve rüsvay oluş ise sizin başınıza gelmeyecektir. İşte bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: *Kim salih bir amel işlerse kendi lehinedir. Kim de kötü- 
lük işlerse o da kendi aleyhinedir. Sonra Rabbinize döndürüleceksiniz.” 


2. Beli, ee, 302702 getir Ğİ LR ze eee 9272 
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16- Andolsun Biz, İsrailoğullarına Kitabı, hükmü ve peygamberli- 


gi vermiş, onları hoş ve temiz şeylerle rızıklandırmış ve onları 
âlemlere üstün kılmıştık. 


16. Yani Biz, İsrailoğullarına, başka insanlar hakkında söz konusu olmayan 
nimetler ihsan etmiştik. Onlara Kitabı, yani Tevrat'ı ve İncil'i, insanlar arasında 
hüküni ve idareyi ve kendisiyle diğer insanlardan ayncalıklı kılındıkları nübüv- 
veti/peygamberliği verdik. Nitekim İbrahim oleyhisselam'ın soyundan gelen pey- 
gamberlerin büyük çoğunluğu İsrailoğullarındanldır. 

“Onları” yiyecek, içecek ve giyecek türünden, bir de üzerlerine men ve selvâyı 
indirmek suretiyle “hoş ve temiz şeylerle rızıklandırmış ve onları âlemlere,” 
yani bu nimetlerle insanlara “üstün kılmıştık.” 
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Genellik ifade eden “alemlere” lafzının kapsamından, bu ümmet! (Muham- 


med ümmeti) müstesnâdır. Çünkü bu ümmet, bütün insanlar için çıkartılmış en 
hayırlı ümmettir. Ayrıca ifadelerin akışı/siyâk da maksadın, Dü ll Miş 
dakiler olduğunu göstermektedir. Çünkü Yüce Allah, bize İsrailoğularına vermiş 
olduğu lütufları ve onları kendileriyle başkalarından ayrıcalıklı kılmış olduğu hu- 


susları anlatmaktadır. 

Aynı şekilde İsrailoğullarının üstünlüğünü sağlayan Kitap, insanlar arasında 
hükmetme, nübüvvet vb. vasıfların tümü, bu ümmet için de söz konusudur. Ay- 
nca bu ümmet, fazladan pek çok fazilele/üstünlüğe de sahiptir. İsrailoğullarının 
şeriati de bu ümmetin şeriatinin sadece bir parçasıdır. Diğer taraftan bu Kitap 
(Kur'ân-ı Kerim), kendisinden önceki diğer kitaplar üzerinde hakim konumunda- 
dır. Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem de bütün peygamberleri tasdik etmiştir. 

SA YEL ILN Z88 a be İLTER CE NG gi 
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17- Onlara din hususunda apaçık deliller verdik. Onlar, ancak ken- 
dilerine ilim geldikten sonra aralarındaki haset yüzünden anlaş- 
mazlığa düştüler. Şüphesiz Rabbin, anlaşmazlığa düştükleri hu- 
suslar hakkında Kıyamet günü aralarında hüküm verecektir. 


17. “Onlara”/İsrailoğullarına “din hususunda” Yüce Allah'ın kendilerine 
ulaştırdığı takdiri/emri gereğince hakkı batıldan ayıran “apaçık deliller verdi.” 


Bu apaçık deliller, Müsâ aleyhisselam tarafından onlara gösterilen mucizelerdir. 
Bunlar, Yüce Allah"ın İsrailoğullarına ihsan ettiği nimetler olup bu durunı, onla- 
rın bu nimetlerin gereğini en mükemmel şekilde yerine getirmelerini ve Allah'ın 
kendilerine açıklamış olduğu hakkın etrafında birleşmelerini gerektirmekteydi. 
Ancak tam aksini yaptılar ve bunca nimete karşı gerekenin aksi davranışları gös- 
terdiler. 


Etrafında toplanmaları emrolundukları hususlarda ayrılığa düştüler. Bundan 
dolayı Yüce Allalı şöyle buyurmaktadır: “Onlar ancak kendilerine,” ayrılığa 
düşmemeyi gerekliren “ilim geldikten sonra aralarındaki haset yüzünden 
anlaşmazlığa düştüler.” Onları anlaşmazlığa iten, birbirlerine karşı duydukları 
kıskançlıkları ve haksızlıkları olmuştu. 
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“Şüphesiz Rabbin, anlaşmazlığa düştükleri hususlar hakkında Kıyamet 
günü aralarında hüküm verecektir.” Haklı ile haksızı ayıracak, hevâdan mı 
başka husustan dolayı mi ihtilâf/ayrılık çıktığını ortaya koyacaktır. 


OLALİM EĞ Mage az 8 
18- Sonra Biz seni de dinde bir şeriat sahibi kıldık. O halde sen ona 
uy! Bilmeyenlerin hevâlarına uyma! 


18. Yani Biz, sana, bütün hayırlara çağıran, her türlü kötülükten vazgeçmeyi 
emreden ve şer'i emrimizin bir tecellisi olan kâmil bir şenat gönderdik. “O halde 
sen ona uy!” Çünkü ebedi mutluluk ve kurtuluş ona uymaya bağlıdır. 

“Bilmeyenlerin hevâlarına uyma!” Hevâları ilme uymayan ve ilmin arka- 
sından yürümeyen kimselerin arkasından gitme! Bunlar ise hevâ ve iradesi, Allah 
Rasülünün şeriatine aykırı olan herkestir. İşte böylelerine uymak, bilmeyenlerin 
hevâlarına uymak demektir. 


, TAA AZ e .... Sez,“ z > - . 7 z 
4 GENİŞİ İRİ EE AZI İY 
19- Çünkü onlar, Allah'a karşı sana hiçbir fayda sağlayamazlar. 

Şüphesiz zalimler birbirlerinin dostlarıdır. Allah ise takvâ sa- 


hiplerinin dostudur. 


19. “Çünkü onlar, Allah'a karşı sana hiçbir fayda sağlayamazlar.” Allah 
nezdinde bunların sana faydaları olmayacaktır. Dolayısıyla sen, onların hevâlarına 
uyacak olursan bil ki onlar, senin için bir fayda sağlayamayacak ve sana gelen 
bir kötülüğü de engelleyemeyecektir. Esasında senin onlara uyman ve onlan dost 
edinmen de uygun değildir. 

Çünkü onlar ve sen, birbirinizden çok /arklısınız: “Şüphesiz zalimler birbir- 
lerinin dostlarıdır. Allah ise takvâ sahiplerinin dostudur.” Takvâları sebebiyle 
O'na itaat ederek amel işledikleri için O da kendilerini karanlıklardan aydınlığa 
çıkartır. 


ri pm 
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20- İşte bu (Kur'ân), insanlar için busiret ve kesin inanan bir toplum 
için de hidâyet ve ruhmettir. 
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20. “İşte bu” Kur'ân-ı Kerim ve Zikr-i Hakim (sonsuz hikmetler ihtivâ cden 
sil ar için basiret,” bütün hususlarda insanların basircile- 


sapasağlam öğül) “insanl | 
is la mü'minlerin faydalar sağladığı “ve kesin inanan 


rini açan ve kendisi vasıtasıy 
bir toplum için de hidâyet ve rahmettir.” 

Onun vasıtasıyla dinin asli/itikadi ve fer'Yşer'i hükümleri hususunda dese 
ru yola hidâyet bulurlar. Onunla hayra ulaşırlar, sevince gark olurlar. Dünya ve 
âhirette bahtiyar olurlar. İşte rahmet budur. 
akılları daha da aydınlanır. İman ve yakinleri 


Onun vasıtasıyla ruhları saflaşır, 
selere karşı da onun vasıtasıyla delil 


artar. Batıl üzerinde ısrar ve inat eden kim 
ortaya konulmuş olur. 


e di ez 4.37 idik v4 Ze, - eş 
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21- Yoksa kötülük işleyenler, kendilerini iman edip salih ameller iş- 
leyenlerle bir tutacağımızı, hayatları ile ölümlerinin eşit olaca- 
ğını mı sanıyorlar? Ne kötü hüküm veriyorlar! 


21. “Kötülük” ve pek çok günah “işleyenler,” Rablerinin haklarını yerine ge- 
tirmeyip kusurlu davrananlar “kendilerini iman edip,” yani Rablerinin haklarını 
yerine getirmek, O'nu gazaplandıran şeylerden uzak kalmak ve sürekli O'nun 
rızasını kendi nefislerinin arzularına tercih etmek suretiyle “salih ameller işle- 
yenlerle bir tutacağımızı... mı sandılar?” 

Yani bunlar, dünya ve âhirette eşit olacaklarını mı zannediyorlar? Onların zan- 
nı ne kadar kötü, kanaatleri ne kadar yersiz, verdikleri hüküm ne kadar kötüdür! 

Çünkü onların hükümleri, hakimler hakimi ve adiller adilinin hükmüne aykı- 
rıdır. Sağlıklı akıllar ve dosdoğru fitratlarla çelişmektedir. İlâhi kitapların bildir- 
dikleri ve peygamberlerin haber verdikleriyle taban tabana zıttır. 

Aksine gerçek kesin hüküm şudur: Salih amel işleyen mü'minler için dünya 
ve âhirette zafer, kurtuluş, mutluluk ve mükâfat vardır. Herkese ihsanı oranında 
bu mükâfal verilecektir. Kötülük işleyenler ise dünya ve âhirette ilâhi gazaba, 
zillete, azaba ve bedbahtlığa duçar olacaklardır. 


PE) er) EA —.» ,, v0 Ee A 
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22- Halbuki Allah, gökleri ve yeri hak 


zandığının karşılığı hiçbir zulme u 
ratmıştır. 


(bir amaç) Ile ve herkese ka- 
Eratılmadan verilsin diye ya- 


22. Yani Yüce Allah, gökleri ve yeri hikmetle 


; hiçbir hususta ortak k : 
sızın sadece Zatına ibadet edilsin diye yaratmıştır oşulmak 

Bundan sonra Zatına ibadet etmelerini emrettiği 
mellerini ihsan etiği kimseleri, Allah'a şükrettiler ve emrolunduklarını yerine 


getirdiler mi, yoksa küfür ve nankörlüğe saparak cezayı hak ettiler mi, diye hesa- 
ba çekip karşılıklarını verecektir. i 


üzerlerine açık ve gizli ni- 


. ..2. 
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23- Hevâsını kendine ilâh edinen, Allah'ın, (kandaki) bir bilgiye 

göre saptırdığı, kulağına ve kalbine mühür vurduğu ve gözü 

üzerine de bir perde çektiği kimse hakkında ne dersin? Ona 


Allah'tan başka kim hidâyet verebilir? Hâlâ düşünüp öğüt al- 
mayacak mısınız? 


23. “Hevâsını kendine ilâh edinen,” arzu ettiğini -Allah ister razı olsun, is- 
ter gazaplansın- yapan, “Allah'ın, (katındaki) bir bilgiye göre,” hidâyete layık 
olmadığını, bundan dolayı da arınıp temizlenmeyeceğini bildiği için “saptırdı- 
ğı, kulağına” kendisine faydalı olacak şeyleri işitmeyecek şekilde “ve kalbine” 
hayrı anlayamayacak şekilde “mühür vurduğu ve gözü üzerine de” hakkı gör- 
mesini engelleyecek “bir perde çektiği” sapık “kimse hakkında ne dersin?” 

“Ona Allah'tan başka kim hidâyet verebilir?” Allah hidâyetin kapılarını 
onun yüzüne kapatmış ve azgınlığın kapılarını da önünde açmışken kimse ona 
hidâyet veremez. Ancak bununla Allah ona zulmetmiş olmaz. Aksine kendisine 
zulmeden, Allah'ın kendisine gelecek olan rahmetinin engellenmesine sebep olan 
yine kendisidir. 

“Hâlâ” size fayda verecek olan şeyleri düşünüp izlemek, size zarar verecek 
şeyleri bilip onlardan sakınmak suretiyle “düşünüp öğüt almayacak mısınız?” 
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24- “Hayat, ancak dünya hayatımızdan ibarettir. (Kimimiz) ölürüz 
ve (kimimiz de) yaşarız. Bizi ancak zaman yok eder.' dediler. 
Halbuki onların bu konuda hiçbir bilgisi yoktur. Onlar sadece 


zanda bulunuyorlar. 


24. Öldükten sonra dirilişi inkâr edenler, “*Hayat, ancak dünya hayatımız- 
dan ibarettir. (Kimimiz) ölürüz ve (kimimiz de) yaşarız. Bizi ancak zaman 
vok eder." dediler.” Bunlar sadece (tabiat) kanunlarından ibarettir. Gece ve gün- 
düzün değişip durmasının, geçip gitmesinin bir sonucudur. Bazı insanlar ölür, 
bazı insanlar yaşar. Ölen Allah'a dönüyor değildir, amelinin karşılığını da gör- 
meyecektir. 

Onların söyledikleri bu sözler, bilgisizce söylenen sözlerdir. Çünkü “onlar 
sadece zanda bulunuyorlar.” Bu bakımdan öldükten sonra Allah'ın huzuruna 
dönmeyi inkâr etmişler, herhangi bir delil veya belge olmaksızın doğru sözlü 
peygamberlerin yalan söylediklerini ileri sürmüşlerdir. 

Ama onların söyledikleri zandan ibarettir ve bazı şeyleri uzak bir ihtimal ola- 
rak görmektir. Hakikatle hiçbir ilgisi yoktur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: 


ga e Ga EY 
25- Onlara âyetlerimiz apaçık deliller halinde okunduğunda ileri 
sürdükleri tek delil, “Eğer doğru söylüyorsanız, haydi babaları- 
MIZI getirin (de görelim). demekten ibarettir. 


25. Bu, onların Allah'a karşı küstahlıklarıdır. Çünkü onlar, böyle bir teklifte 
bulunmuş ve Yüce Allah'ın peygamberlerinin doğru söylemelerinin, ölmüş atala- 
rını geri getirmelerine bağlı olduğunu iddia etmişlerdir. 

Ancak peygamberler onlara her âyeli/mucizeyi getirecek olsalar dahi, yine de 
-peygamberler onların dediklerine uymadıkça- onlara iman etmezler, 

Onlar, bu söylediklerinde de yalancıdırlar. Onların asıl maksatları hakkın 
açıklık kazanması değil, peygamberlerin çağrısını reddetmektir. 
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26- De ki: 'Sizi Allah yaşatır, sonra da öldürür. Sonra da O, kendi- 

sinde hiçbir şüphe bulunmayan Kıyamet gününde sizi bir araya 
toplayacaktır. Fakat insanların çoğu (bunu) bilmezler." 


26. Çünkü âhiret gününe dair bilgi kalplerinde yer etmiş olsaydı, o gün için 
birtakım amel işler ve gerekli hazırlıkları yaparlardı. 


EE Yi Aİ . 5) 
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27- Göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'ındır. Kıyametin kopa- 
cağı gün, işte o gün bâtıl peşinde gidenler hüsrana uğrayacak- 
lardır. 


27. Yüce Allah, mülkünün genişliğini, bütün zamanlarda tek başına tasarruf ve 
idarenin Zatında bulunduğunu haber vermekte ve “Kıyametin kopacağı gün,” 
Mahşer yerinde bütün mahlukatın toplanıp bir araya geleceğini, hakkı çürütmek 
için batılı ortaya koyan batıl yolcularının hüsrana uğradıklarının görüleceğini bil- 
dirmektedir. 

Onların amelleri batıldır. Çünkü amelleri batıla yöneliktir. Kıyamet gününde 
de batıl oldukları ortaya çıkacaktır. O günde gerçekler açıklanacak ve bu batıllar 
onları terk edip uzaklaşacaktır. Mükâfatı kaçırmış olacaklar, buna Karşılık can 
yakıcı azaba muhkünı edileceklerdir. 

Daha sonra Yüce Allah, insanlar gereği gibi kaçınarak tedbirlerini alsınlar ve 
abidler de onun için hazırlansınlar diye Kıyamet gününün şiddet ve dehşetini 
şöyle açıklamaktadır: 


> 2.35 
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28- (O gün) ber ümmeti diz çökmüş halde görürsün. Her ümmet, 
kitabına/amel defterine çağrılır (ve onlara şöyle denir): *Bugün 
sizlere, yaptıklarınızın karşılığı verilecektir." 

29- “İşte bu, size hakkı söyleyen kitabımızdır. Zira Biz, yaptıklarını- 
zı kaydediyorduk.' 
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28. Ey o günü görecek olan kişi! Sen “her ümmeti” Kosküklan Ye öCişElEn, 
mutlak egemen ve Rahman olan Allah'ın hükmünü bekleyerek ie çökmüş bir 
halde görürsün. Her ümmet, kitabına,” Allah tarafi indi Ker Bürde len 
peygamberlerinin şeriatına “çağrılacak.” Bu şeriati yerine gelirmişlerse mükâfat 
görecek ve kurtulacaklar, gereğinc uymamışlarsa hüsranla karşılaşacaklardır. 

“Bugün sizlere, yaptıklarınızın karşılığı verilecektir.” Mu ümmeti Müsü 
şerialına çağırılacaklar. İsa ümmeti de, Muhammed ümmeti de diğerleri de aynı 
şekilde olacaktır. Her ümmet, vaktiyle yükümlü kılındığı şeriate çağrılacaktır. 
Kitabın anlamıyla ilgili ihtimallerden biri budur ve bu mana, özü itibarıyla doğ- 
rudur. Bunda herhangi bir şüphe yoktur. 

Diğer taraflan Yüce Allah'ın, “Her ümmet, kitabına çağrılır.” buyruğunun, 
“Onlar amellerinin yazılı olduğu kitaba ve bu kitaplarda yazılı bulunan hayırla 
şerre çağrılacaklardır.” anlamına gelme ihtimali de vardır. Buna göre herkes, biz- 
zal yapuklarının karşılığını görecektir. Bu da Yüce Allah'ın şu buyruğuna benze- 
mektedir: “Kim salih bir amel işlerse kendi lehinedir, kim de kötülük işlerse 
o da kendi aleyhinedir.” (el-Casiye, 15/45) 

Âyet-i kerimede iki anlamın bir arada kastedilmiş olması da muhtemeldir. 
Buna da bir sonraki ayet delildir: 

29. “İşte bu, size hakkı söyleyen kitabımızdır.” Yani Bizim size indirmiş 
olduğumuz bu Kitap, size adaletin ta kendisi olan hak ile hüküm vermektedir. 

“Zira Biz, yaptıklarınızı kaydediyorduk.” Bu da amel defterleriyle ilgilidir. 
Bundan sonra Yüce Allah'ın her iki kesime yapacakları şöyle bildirilmektedir: 


CD da ZA AE AS A GL EĞ y 
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30- İman edip salih ameller işleyenlere gelince; Rableri onları rah- 
metine alacaktır. İşte apaçık kurtuluş da budur. 

31- Kâfir olanlara gelince (onlara şöyle denecek): *Âyetlerim sizlere 
okunmuyor muydu? Siz de büyüklük taslayıp günahkâr kimse- 
ler olmamış mıydınız?” 

32- “Allah'ın vaadi haktır ve Kıyamet hakkında şüphe yoktur.” de- 
nildiğinde de siz şöyle derdiniz: “Kıyamet nedir biz bilmeyiz. 
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Bizim (onun vukuu hakkındaki bilgimiz) sadece tahminden iba- 
rettir, yoksa kesin bir bilgiye sahip değiliz." 


30. “İman edip salih ameller işleyenlere,” sahih bir imana sahip olup iman- 
larını da farz ve müstehab kabilinden salih amellerle tasdik edenlere “gelince; 
Rableri onları rahmetine alacaktır.” Bu rahmet yeri ise cennet, bu cennetteki 
ebedi nimetler ve her türlü kötülükten uzak yaşayıştır. 


“İşte apaçık kurtuluş,” kâr, kazanç ve başarı *budur.” Kul, bu kurtuluşa nail 
olunca, her türlü hayrı elde etmiş ve her türlü kötülük de ondan uzaklaşmış olur. 


31. Allah'ı inkâr edip “kâfir olanlara gelince” onlara azarlayıcı bir üslupla 
şöyle denilecektir: “Âyetlerim sizlere okunmuyor muydu?” Bu âyetler sizlere, 
iyiliğinize olan hayırlı şeyleri göstermiş, zararınıza olacak şeyleri yasaklamış- 
tı. Eğer onları kabul etme ve gereklerince hareket etme tevfikine mazhar olmuş 
olsaydınız bu. size verilen en büyük nimet olurdu.Ama “siz” o âyetlere karşı 
“büyüklük taslayıp” onlardan yüz çevirerek ve onları inkâr ederek “günahkâr 
kimseler olmamış mıydınız?” Böylelikle sizler en büyük cinâyeti, en ağır suçu 
işlemiş oldunuz. İşte bugün de yaptığınızın cezasını çekeceksiniz. 

32. Yüce Allah, onları şöyle de uzarlayacaktır. “'Allah'ın vaadi haktır ve 
Kıyamet hakkında şüphe yoktur.' denildiğinde de siz” bunları inkâr ederek 
“şöyle derdiniz: Kıyamet nedir biz bilmeyiz. Bizim (onun vukuu hakkındaki 
bilgimiz) sadece tahminden ibarettir, yoksa kesin bir bilgiye sahip değiliz.” 

Bu, onların dünyadayken öldükten sonra dirilişler hakkındaki tutumlarıdır. 
Onlar onu inkâr etmiş ve öldükten sonra diriliş haberini getirenlerin sözlerini 


reddetmişlerdi. 


OP SİZE pp EL EL AŞ y 
33- Onlara işledikleri çirkin ameller, apaçık görünmüş ve alay ettik- 
leri (azap) da kendilerini çepeçevre kuşatmıştır. 


33. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Kıyamet gününde “onlara, işledikleri 
çirkin ameller,” amellerinin cezaları “apaçık görülmüş ve alay ettikleri (azap) 
da kendilerini çepeçevre kuşatmıştır.” Dünyadayken gerçekleşeceğini bildiren 
Peygamber'i de alaya aldıkları azap başlarına gelmiştir. 
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34- (Yine onlara) denecek ki: *Siz bugüne kavuşacağınızı nasıl unut- 
tuysanız Biz de bugün sizi (cehennemde) unutacağız. Yeriniz 
ateştir. Size yardım edecek hiç kimse de yoktur.' 
35- “Bunun sebebi ise Allah'ın âyetlerini alay konusu edinmiş olma- 
nız ve dünya hayatının da sizi aldatmış olmasıdır. Artık bugün 
onlar, oradan çıkarılmayacaktır ve onlardan (Rablerini) razı et- 
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meleri de istenmeyecektir. 


34. “(Yine onlara) denecek ki: Siz bugüne kavuşacağınızı nasıl unuttuy- 
sanız Biz de bugün sizi (cehennemde) unutacağız.” Azap içinde terk edeceğiz. 
Zira amellere verilecek karşılık, amelin türünden olur. 

“Yeriniz ateştir.” Sizin kalacağınız yer, dönüp varacağınız yer burasıdır. 

“Size” Allah'ın azabından kurtarmak üzere “yardım edecek” ve O'nun aza- 
bını sizden uzaklaştıracak “hiç kimse de yoktur.” 

35. “Bunun,” başınıza gelen bu azabın “sebebi ise Allah'ın âyetlerini” onlar 
gayretle çalışıp çabalamayı, sevinçle, müjdeyle ve neşeyle karşılanmayı gerektir- 
diği halde “alay konusu edinmiş olmanız ve dünya hayatının,” süsüyle, lezzet 
ve arzularıyla “sizi aldatmış olmasıdır.” 

Siz, bu hayatla yetindiniz, tatmin oldunuz. Onun için çalıştınız, ebedi kalıcı 
yurt olan âhiret için amelde bulunmayı terk ettiniz. 

“Artık bugün onlar, oradan çıkarılmayacaktır ve onlardan (Rablerini) 
razı etmeleri de istenmeyecektir.” Onlara hiçbir şekilde mühlet verilmez, salih 
amel işlesinler diye de dünyaya geri de döndürülmezler. 


ir Ng asl GR j A Sy ŞİŞ yo yi AI w 
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36- Hamd, göklerin Rabbi, yerin Rabbi ve âlemlerin Rabbi olan 
Allah'a mahsustur. 


37- Büyüklük ve azamet, göklerde de, yerde de yalnız O'nundur. O, 
Aziz'dir, Hakim'dir. 
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36. “Hamd,” Zatının celaline, saltanalının azametine yakıştığı şekilde “gök- 
lerin Rabbi, yerin Rabbi ve âlemlerin Rabbi olan Allah*a mahsustur.” Bütün 
mahlukat üzerindeki rububiyeti dolayısıyla O'na hamdolsun. Çünkü onları yarat- 
mış, onları görüp gözetmiş, onlara gizli ve açık nimetlerini ihsan etmiştir. 

37. “Büyüklük ve azamet, göklerde de, yerde de yalnız O'nundur.” Celal, 
azamet, şan ve şeref O'na mahsustur. 

Hamd, Yüce Allah'a, kemal sıfatlarıyla övgülerde bulunmak, O'na muhabbet 
ve ikramı ifade etmek anlamlarını ihtiva eder. Kibriyâ (büyüklük) ise azamet ve 
celalini ihtiva eder. İbadet de iki esas üzere kurulmuştur: Allah'ı sevmek ve O'nun 
huzurunda zilletle boyun eğmek. Bunlar da hem Yüce Allah'ın hamdedilmesini 
gerektiren şeyleri hem de O'nun celâl ve kibriyâsını bilrnekten kaynaklanırlar. 

“O Aziz'dir,” Her şeyi emrine boyun eğdirendir. 

“Hakim'dir,” Her şeyi yerli yerine koyandır. O, hangi hükmü teşri etmişse 
mutlaka bir hikmet ve maslahat dolayısıyla teşri etmiştir. O, neyi yaratmışsa mut- 
laka bir fayda ve bir menfaat için yaratmıştır. 

el-Câsiye süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Hamd, Allah'a mahsustur. Minnet duygularımız O'nadır. Lütuf O'ndandır. 
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46- AHKÂF SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 35 âyettir) 


(OLS Zİ İY 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Hâ, Mim. 
2- Bu Kitap, Aziz ve Hakim olan Allah tarafından indirilmiştir. 


1-2. Bu buyruğunda Yüce Allah, aziz Kitabını övmekte ve onu ta'zim etmek- 
tedir. Bu sayede kullara, Kitabın nuruyla hidâyet bulma, âyetleri üzerinde iyice 
düşünme ve derinliklerindeki hazineleri çıkarma yolu gösterilmektedir. 
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3- Biz; gökleri, yeri ve ikisinin arasında olanları ancak hak (bir 
amaç) ve belli bir süre için yarattık. İnkâr edenler ise uyarıldıkla- 
rı hususlardan yüz çevirmektedirler. 


3. Yüce Allah, emir ve yasaklarını ihiiva eden Kitabını indirdiğini açıkladıktan 
sonra gökleri ve yeri yarattığından söz etmekte ve böylelikle yarama ve emretme 
özelliklerinin kendisinde toplandığını dile getirmektedir. Nitekim şöyle de buyur- 
maktadır: “Dikkat edin, yaratmak da yalnız O'nun işidir, emretmek de.” çel- 
A'râf, 754) “Allah yedi göğü ve yerden de bir o kadarını yurutandır. Emir(ler) 
i bunlar arasında iner, durur.” (et-Talâk, 65/12); “O, kendi emriyle kullarından 
dilediği kimseler üzerine vahiyle, melekleri, şöyle diyerek uyarmaları için 
indirir: *Benden başka hiçbir (hak) ilâh yoktur. Benden korkun." O, gökleri 
hak (bir amaç) ile yaratmıştır.” (en-Nahl, 16/2-3) 

Mükellefleri, onların barındıkları yerleri yaratan, göklerle yerde bulunan her 
şeyi onlara amade kılan Yüce Allah'tır. Daha sonra O, insanlara peygamberle- 
rini göndermiş, onlara kitaplarını indirmiş, emir ve yasaklar koymuş, onlara bu 
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amelde bulunanlar için bir geçiş yurdu olduğunu, 
kalınacak ve başka bir yere gilmemek üzere barınabilecekleri bir yurt olmadığını 
bildirmiştir. Onlar bu yurtlarından yakında ebedi kalacakları Yrd, KL Gi 
yatın valanına doğru yola koyulacaklardır. Orada bu dünyadaki iyi amellerinin 
mükâfatlarını mükemmel ve eksiksiz olarak göreceklerdir. Yüce Allah, bu ebedi 


yurdun varlığına dair delilleri ortaya koymuş, kullara dünyada mükafat ve ce- 
-sevilen şeyleri talep etmede ve korkulan şeylerden kaçmada 


dünya yurdunun bir amel yeri, 


zanın bir örneğini 
daha bir etkili olması için- tattırmıştır. 

Bundan dolayı burada, “Biz; gökleri, yeri ve ikisinin arasında olanları an- 
cak hak (bir aç) ile... yarattık.” buyurmaktadır. Yani onların yaratılışı abes 
ve boş yere değildir. Aksine kulların bunları yaratanın azametini bilmeleri, O'nun 
kemaline bunları delil olarak görmeleri için yaratmıştır. Bunlar Yaratanın, kulları; 
ölümlerinden sonra amellerinin karşılığını vermek üzere tekrar var etmeye gü- 
cünün yettiğini ve onların yaralılışlarının “belirli bir süre”ye kadar söz konusu 
olduğunu bilmeleri için yaratmıştır. 

Sözü mutlak doğru olan Allah, bu gerçeği bildirip buna dair delilleri ortaya 
koyarak yolu aydınlattıktan sonra insanlardan bir kesimin, -buna rağmen- haktan 
yüz çevirmekten başka bir şeye yanaşmadıklarını, peygamberlerinin yollarından 
yan çizmekten başka bir tavır takınmadıklarını bildirmek üzere “İnkâr edenler 
ise uyarıldıkları hususlardan yüz çevirmektedirler.” buyurmaktadır. 

İman edenler ise işin gerçek mahiyetini bildikleri için Rablerinin tavsiyelerini 
kabul etmiş; bu tavsiyeleri gönül hoşluğu ve teslimiyetle karşılamışlar, bunları 
tazim cderek bağlılıklarını sürdürmüşlerdir. Bu sayede her türlü hayra nâil olmuş 
ve her türlü kötülükten uzak kalabilmişlerdir. 


pet. m. EA YAPA İ 2 yeri. 
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4 De ki: "Söyleyin bakalım, Allah'ın dışında yalvardıklarınız, yer- 
yüzünde ne yaratmışlar, gösterin bana! Yoksa onların gökyüzü- 
nün (yaratılışında) mı bir ortaklıkları var? Eğer doğru süylüyor- 
sanız, (iddialarınızı desteklemek üzere) bana bu (Kur'ân'dan) önce 
(indirilmiş) bir kitap yahut bir bilgi kalıntısı getirin (de görelim)” 
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4. Yani Allah'a; herhangi bir fayda sağlayamayan, zarar veremeyen, öldüre- 
meyen, hayat veremeyen, ölümden sonra diriltemeyen birtakım put ve heykelleri 
ortak koşan şu müşriklere; putlarının âcizliklerini ve ibadet namına hiçbir şeyi 
hak etmediklerini açıkça anlatmak üzere “de ki; Söyleyin bakalım, Allah'ın 
dışında yalvardıklarınız, yeryüzünde ne yaratmışlar, gösterin bana! Yoksa 
onların gökyüzünün (yaratılışında) mı bir ortaklıkları var?” Onlar, gökteki 
ve yerdeki varlıklardan herhangi birini yaratmışlar mıdır? Dağları yaratmış, ne- 
hirleri akıtmış, bir canlıya hayat vermiş, ağaçları bitirmişler midir? Herhangi bir 
varlığın yaratılmasında (Allah'a) herhangi bir yardımları olmuş mudur? 

Başkalarının söyleyecekleri bir tarafa, bizzat kendi ikrarlarıyla dahi böyle bir 
şeyin olmadığı ortadadır. 


İşte bu, Allah'tan başka bütün varlıklara ibadetin batıl olduğuna kesin ve akli 
bir delildir. 


Daha sonra Allah, bu batıl iddiaya nakli bir delilin de olmadığını belirtmek- 
tedir: “Eğer doğru söylüyorsanız, (iddialarınızı desteklemek üzere) bana bu 
(Kur'ân'dan) önce (indirilmiş)” şirke çağıran *bir kitap yahut bir bilgi kalınmı- 
sı,” peygamberlerden miras alınmış ve şirki emreden bir bilgi “getirin.” Onların 
herhangi bir peygamberden bunu dair bir delil getirmekten yana aciz oldukları ise 
bilinen bir husustur. 

Zira bizler kesinlikle biliyor ve inanıyoruz ki bütün peygamberler, Rablerini 
tevhid etmeye davet etmiş ve O'na ortak koşmayı yasaklamışlardır. Bu ise onlar- 
dan nakledilegelen en büyük ilimdir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: *Andol- 
sun Biz her ümmet arasında, *Allah'a ibadet edin ve tâğüttan kaçının.” diyen 
bir peygamber göndermişizdir.” (en-Nahl, 16/36) 

Her peygamber, kavmine, “Allah'a ibadet edin, sizin O'ndan başka hiçbir 
(hak) ilâhınız yoktur.” (el-Mü'minün, 23/32) diye tebliğde bulunmuştur. 

Böylelikle müşriklerin şickleri adına mücadele verip tartışmalarında, herhangi 
bir belge ya da delile dayalı olmadıkları, yalnızca zanlardan hareket ettikleri ve 
görüşlerinin dayanaksız olduğu ortaya çıkmaktadır. 

Onların bu kanaatlerinin çürüklüğünü anlayabilmek için bir yandan onların 
hallerini gözden geçirmemiz, ilim ve amellerini incelememiz, diğer yandan da 
kendilerine ibadet uğrunda ömürlerini harcadıkları varlıklarının durumuna bir 
göz atmamız yeterli olacaktır: Acaba bu varlıkların kendilerine dünyada ya da 
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âhirette herhangi bir faydaları var mıdır? İşte bundan dolayı Yüce Allah -devam- 


la- şöyle buyurmaktadır: 
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5- Allah'ın dışında kendisine Kıyamete kadar cevap veremeye- 
cek olan ve (hatta) kendilerine yapılan dualardan habersiz olan 

kimselere dua edenden daha sapık kim olabilir? 

6- İnsanlar haşredilip toplandıklarında onlar, kendilerine (ibadet 
edenlere) düşman kesilirler ve onların ibadetlerini inkâr ederler. 


5-6. “Allah'ın dışında kendisine Kıyamete kadar cevap veremeyecek,” 
yani dünyada kaldığı sürece bundan kendisine zerre ağırlığı dahi bir fayda sağ- 
layamayacak “olan ve (hatta) kendilerine yapılan dualardan habersiz olan,” 
onların hiçbir duasını işitemeyen, hiçbir seslenişine karşılık veremeyen “kimse- 
lere dus edenden daha sapık kim olabilir?” Üstelik bu, onların dünyadaki hal- 
leridir. Kıyamet gününde ise onların ibade! ettikleri varlıklar, onların ortak koş- 
malarını red ve inkâr edeceklerdir. İnsanlar mahşer meydanına toplandıklarında 
onlara düşman kesileceklerdir. O sırada biri diğerine lanet okur, biri diğerinden 
uzak olduğunu ileri sürer. 


7- Âyetlerimiz onlara apaçık deliller halinde okunduğunda kâfir 
olanlar, kendilerine gelmiş olan hakka, “Bu, apaçık bir büyüdür. 
dediler. 


7. “Âyetlerimiz onlara,” inkarcılara hiçbir kimsenin şüphe etmesi söz konu- 
su olmayacak, gerçekliklerinde ve hakikati dile getirişlerinde en ufak bir tereddüt 
bulunmayacak şekilde “apaçık deliller halinde okunduğunda kâfir olanlar” 
onlardan istifade etmezler. Ancak aleyhlerinde delil sabit olmuş olur, Onlar if- 
tira ve yalancılıklarından ötürü “kendilerine gelmiş olan hakka, 'Bu, apaçık 
bir büyüdür.” dediler.” Yani “Bunun büyü olduğu şüphesizdir.” dediler. Bu ise 
gerçekleri lersyüz etmektir. Buna ancak kıt akıllı kimseler kanar. Yoksa Allah 
Rasülünün getirdiği hak ile büyü arasında gök ile yer arasındakinden daha faz- 
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lulark olduğu ortadadır. En yüce gök cisminden daha yüksek, ışığı ve nuruyla 
güneşten daha aydınlık olan, iç ve dış dünyadaki delillerin desteklediği, basiret 
ve sağlam akıl sahiplerinin ikrar ve kabul ettiği hak, ancak sapık, zalim, nefsi 
ve ameli murdar kişilerin ortaya koydukları batılın ta kendisi olan sihirle nasıl 
kıyaslanabilir? Sihir, ancak böylelerine yakışır. Kur'ân hakkında böyle bir iddia 
ise gerçeğin tersyüz edilmesinden başka bir şey değildir? 
LAĞIM AŞ ER LAİZAY 
e e RENK 
4 OR e ge ri e ül 
8- Yoksa onlar, “Onu kendisi uydurdu.” mu diyorlar? De ki: *'Eğer 
onu ben uydurmuşsam siz, Allah(ın azabın)a karşı bana hiçbir 
fayda sağlayamazsınız. O, sizin (Kur'ân hakkında) daldığınız (ifti- 
raları) pek iyi bilir. Benimle sizin aranızda şahit olarak O yeter. O, 
çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir." 


8. “Yoksa onlar, “Onu kendisi uydurdu.” mu diyorlar?” Yani Muhammed, 
bu Kur'ün'i kendiliğinden uydurdu. Bu Kur'ân Allah'tan gelmemiştir. Sen de 
onlara “de ki: Eğer onu ben uydurmuşsam” Allah'ın bana gücü yeter ve sizin 
bu konuda neler söylediğinizi bilmektedir. O halde sizin iddia ettiğiniz gibi ben 
O'na iftira ediyorsam niye bundan dolayı beni cezalandırmıyor? 

“Siz, Allah(ın azabın)a karşı bana hiçbir fayda sağlayamazsınız.” Allah, 
bana bir kötülük ya da bir iyilik yapmak istese siz buna engel olumazsınız. “Be- 
nimle sizin aranızda şahit olarak O yeter.” Eğer ben, O'na iftira eden biri ol- 
saydım, beni uzabıyla yakalar, herkesin göreceği bir cezaya çarptınrdı. Çünkü 
böyle bir iftirada bulunsuydım, iftiraların en büyüğünü yapmış olurdum. 

Daha sonra hakka karşı inatla direnmelerine ve ona düşmanlık etmelerine rağ- 
men onları tevbe etmeye çağırarak şöyle buyurmaktadır: 

“O, çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Yani O'na tevbe edin ve bu 
yaptıklarınıza bir son verin ki günahlarınızı bağışlasın, size merhamet etsin, bay- 
ra erişme başarısını ihsan etsin ve sizi pek büyük çapta mükğfatlandırsın. 


z A A YY VE A PE PEY YK OYUN DAY alci 
İİ ESLİNİ AYY İL Şİ KANELESLE 


> 


m AB 
ia 


628 Tefsiru3-Sadli ME ee 
9- De ki: *Ben, peygamberlerin ilki değilim. Bana ve size ne yapıla- 
cağını bilmem. Ben, ancak bana vahyolunana uyarım. Zira ben, 


sadece apaçık bir uyarıcıyım.” 


9. “De ki: Ben peygamberlerin ilki değilim.” İnsanlara gelmiş ilk rasül ben 
e davetimi inkâr cdiyorsu- 


değilim ki! Ne diye benim risaletimi garip karşılıyor V 
nuz? Benden önce benimi çağrıma uygun davetle bulunmuş pek çok nebi ve rasül 
gelmişti. O halde benim peygamber oluşumu niye yadırgıyorsunuz? 


“Bana ve size ne yapılacağını bilmem.” Ben ancak bir insanım, elimden 


hiçbir şey gelmez. Benim de, sizin de üzerinizde tasarruf sahibi olan, benim de 
mutlak hakimim, sizin de mutlak hakiminiz olan Yüce Allah'tır. 

“Ben, ancak bana vahyolunana uyarım.” Kendiliğimden hiçbir şey getir- 
mem, uydurmam. “Zira ben, sadece apaçık bir uyarıcıyım.” Eğer benim risa- 
letimi tasdik eder, davelimi kabul edersiniz, işte bu, sizin dünya ve âhirette en 
büyük payınız olur. Eğer reddederseniz, hesabınızı görecek olan Allah'tır. Ben 
sizi uyarmış bulunuyorum. Uyaran kimse de mazeret kapısını kapatmış olur. 


MAŞ AE e İĞ 
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10- De ki: “Söyleyin bana! Eğer o (Kur'ân), Allah tarafından gelmiş 
de siz onu inkâr etmişseniz ve İsrailoğullarından bir şabit onun 
bir benzerine şahitlik ve iman etmiş de siz büyüklük taslamışsa- 
nız (0 zaman sizden daha sapık kim olabilir)? Gerçek şu ki Allah, 
zalim toplumu hidâyete erdirmez.” 


10. Yani bana söyleyin: Şâyet bu Kur'ân, Allah tarafından gönderilmişse, 
kitap ehlinden olup sahip oldukları hak bilgi sayesinde bu Kitabın hak oldu- 
gunu bilen ve ilâhi tevfike mazhar olan kimseler de doğruluğuna tanıklık ede- 
rek ona iman etmiş ve onunla hidâyet bulmuşlarsa, bunun bir sonucu olarak 
peygamberlerin haberleriyle onların şerefli izleyicileri arasında bu hususta 
tam bir mutabakat orlaya çıkmışsa; siz de -ey ahmaklar ve cahiller!- buna 
rağmen büyüklük taslamışsanız bu yaptığınız en büyük zulüm ve en ileri kü- 
für olmaz mı? 
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İ “Gerçek Şu ki Allah, zalim toplumu hidâyete erdirmez.” Hakkı iyice görme 
imkânı bulduktan sonra, hakka karşı büyüklenmek de zulmün bir çeşididir. 


A ber de DİN le bila İk ee e De ye ve 
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11- Kafirler, iman edenler hakkında şöyle dediler: “Eğer o (İslam) 
hayırlı bir şey olsaydı, onlar onu kabulde bizi geçemezlerdi." 
Onunla hidâyet bulamadıkları için de *Bu (Kur'ân). eskiden 
kalma bir yalandır." diyeceklerdir. 
12- Onun öncesinde ise Musâ'nın bir rehber ve rahmet olan Kitabı 
vardır. Bu (Kur'ân) ise zulmedenleri uyarmak ve ihsan sahip- 
lerine de müjde olmak üzere Arap dili ile indirilmiş, (geçmiş 


kitapları) tasdik eden bir kitaptır. 


11. Yani, hakkı inkâr edenler, ona karşı inatlaşanlar ve hak daveti reddedenler 
“şöyle dediler: “Eğer o (İslam) hayırlı bir şey olsaydı, onlar onu kabulde bizi 
geçemezlerdi.” Yani mü'minler bizden önce ona ulaşamazlardı. Ona ilk ulaşanlar, 
ilk kavuşanlar biz olurduk. Bu ise sadece bir aldatmacadır; bir kelime oyunudur. 

İnkarcıların hakka iman edenlerden önce erişmelerinin hakkın doğruluğuna 
alâmet olduğunu gösteren delil nerede? Yalanlayıcılar ruhen daha temiz, aklen 
daha mükemmel midirler? Yoksa hidâyet onların elinde midir? 

Fakat onlar, söyledikleri bu sözlerle -güya- kendilerini teselli etmektedirler. 
Tıpkı bir şeyi ele geçiremediği için o şeyi yermeye koyulan gibi (Kedi ulaşama- 
dığı ete murdar dermiş misali). Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Onunla hidâyet bulamadıkları için de *Bu (Kur'ân), eskiden kalma bir 
yalandır.” diyeceklerdir.” Yani onlar, Kur'ân ile hidâyet bulamayınca, en büyük 
bağıştan ve ilâhi armağandan mahrum Kalınca bu sefer “O, yalandır” diyerek ona 
dil uzatuılar. Halbuki o, kendisinde şüphe bulunmayan, en ufak bir tereddüdün 
dahi söz konusu olamayacağı mutlak haktır. 

12. O, semâyi kitaplara, özellikle de bunlar arasında Kur'ân-ı Kerim'den son- 
ra en mükemmelleri ve faziletlileri olan Tevrat'a mutabık bir kitaptır. Allah onu 
Müsâ'ya “bir rehber ve rahmet” olarak indirmiştir. Yani İsrailoğulları bu Kita- 
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ba uyuyor, onunla hidâyet buluyor ve onun sayesinde dünya ve âhiret hayırlarına 


nail oluyorlardı. 

“Bu” Kur'ân “ise” küfür, fasıklık ve isyan ile -zulümlerini sürdürmeleri ha- 
linde- kendilerini pek ağır azaba uğratacak olan “zulmedenleri e aaa ya- 
ratıcılarına ibadetlerinde ve yaratılmışlara faydalı olma konusunda “ihsan sa- 
hiplerine,” dünya ve âhirette pek büyük mükâfatları haber veren, sakındırdığı 
amelleri de, ecirlerini müjdelediği amelleri de bildiren bir “müjde olmak üzere” 
öğrenilmesi ve düşünüp öğüt alınması kolay olsun diye Allah taralından “Arap 
dili ile indirilmiş,” önceki kitapları “tasdik eden,” doğruluklarına tanıklık cden 


ve onlara uygun olarak onları doğrulayan “bir kitaptır.” 
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13- Şüphesiz “Rabbimiz Allah'tır.'diyen, sonra da dosdoğru olanlar 

için hiçbir korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir de. 


13. Yani, Rablerini bilip tanıyan, vahdaniyetine tanıklık eden, O'na itaatten 
ayrılmayan ve bunu sürdürerek hayatları boyunca “dosdoğru olanlar için” iler- 
de gelebilecek her türlü kötülükten yana “hiçbir korku yoktur ve onlar” geride 
bıraktıkları için de “üzülmeyeceklerdir.” 


(OUZ AE yi HA ibiy 
14- Onlar cennetliktirler ve yaptıklarına karşılık bir mükâfat olmak 
üzere orada ebediyen kalacaklardır. 


14. “Onlar cennetliktirler.” Oradan ayrılmamak üzere oranın ehlidirler. Ora- 
dan ayrılıp başka bir yere gitmeyi arzu etmezler. Ona karşılık başka bir şey de 
istemezler, “Yaptıklarına,” Allah'a iman etmelerine ve imanın gereği olan salih 
amellerini dosdoğru sürdürmelerine karşılık bir “mükâfat olmak üzere orada 
ebediyen kalacaklardır.” 
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15- Biz, insana ana-babasına iyi davranmasını emrettik. Annesi onu 
zahmet çekerek taşımış ve yine zahmet çekerek doğurmuştur. 
Onun (ana karnında) taşınması ve sütten kesilmesi de otuz aydır. 
Nihâyet o, rüşd çağına ulaşınca ve (ardından) kırk yaşına varın- 
ca der ki: “Rabbim! Beni hem bana hem ana-babama verdiğin 
nimete şükretmeye ve Senin razı olacağın salih ameller işlemeye 
muvaffak kıl ve soyumdan gelenleri de benim için salih eyle. 
Şüphesiz ben tevbe edip Sana döndüm ve gerçekten ben teslim/ 
müslüman olanlardanım.” 


15. Yüce Allah'ın, anne-babanın yaptıklarının teşekküre değer işler olduğu- 
nu belirtmesi, kullarına bir lütfudur. Çünkü çocuklara, anne-babalarına güzel ve 
yumuşak sözlerle hitap etmek, onlar için gereken harcamaları yapmak ve başka 
iyiliklerde bulunmak suretiyle iyi davranmalarını (ihsanı) emretmektedir. 


Daha sonra bu şekilde davranmayı gerektiren sebebe dikkat çekerek annenin, 
çocuğu sebebiyle katlandığı sıkıntıları, hamileliği sırasında karşı karşıya kaldığı 
zorlukları, arkasından büyük bir zorluk olan doğum sıkıntılarını, arkasından süt 
emzirme ve bakım zorluklarını dile getirmektedir. Sözü edilen haller. bir iki saat- 
ten ibaret kısacık bir zamanda olmamaktadır. Aksine uzunca bir süreyi kapsar ki 
bu da “otuz aydır.” Hamilelik dokuz ay civarında bir süredir, geri kalan süre ise 
süt emzirmek içindir. Normalde görülen budur. 

Bu âyet, Yüce Allah'ın “Anneler çocuklarını iki tam yıl emzirirler.” (cl- 
Bakara, 2/233) buyruğuyla bir arada değerlendirilerek hamileliğin asgari süresinin 
altı ay olduğuna delil gösterilmiştir. Çünkü iki yıl olan süt emzirme süresi, otuz 
aydan çıkarılacak olursa geriye hamilelik süresi olarak altı ay kalır. 

“Nihâyet o, rüşd çağına,” yani gücünün ve gençliğinin doruğuna, aklının en 
kâmil seviyesine “ulaşınca ve kırk yaşına varınca der ki: Rabbim: Beni hem 
bana hem ana-babama verdiğin nimete şükretmeye... muvafTak kıl!” Beni bu 
hususta başarılı kıl. Yani dini ve dünyevi nimetlere şükretmemi sağla! 

Nimete şükür, onları, ihsan edip bağışlayana itaat uğrunda harcamak, O'nun 
lütuf ve minnetlerine karşı şükretmekten aciz olduğunu itiraf etmek ve Yüce 
Allah'a hamd u senâ etmede olanca gayretini harcamakla olur. 

Anne-babaya ihsan edilen nimetler, aynt zamanda onların çocukları ve soyun- 
dan gelenler için de bir nimettir. Çünkü çocuklarının da bu nimetlerden yarar- 
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dini nimetler böyledir. Anne-babanın ilim ve 
uklarının salih olmalarının cn önemli sebeple- 
h ameller işlemeye (ınuvatlak kıl).” Bu 
zacak/ifsad edecek nitelikler- 


lanmaları kaçınılmazdır. Özellikle 
amel dolayısıyla salih olmaları, çoc 
rindendir. “...ve Senin razı olacağın sali 
da ameli ıslâh edecek vasıflara sahip olmak, onu bo Ki 
den de uzak olmakla mümkün olur. İşte Yüce Allah'ın razı olup kabul edeceği ve 
karşılığında mükâfat ihsan edeceği amel türü de budur. 

“...soyumdan gelenleri de benim için salih eyle!” Bu, kendi adıda kurtuluş 
için dua ettikten sonra Yüce Allah'a, soyundan gelenlerin hallerini ıslâh etmesi 
için de yapılmış bir duadır. Ayrıca onların salih olmalarının, anne-babalarının da 
faydasına olduğuna dikkat çekilmiştir. Çünkü burada “benim için salih eyle” 
buyrulmaktadır. 

“Şüphesiz ben” günahlardan, masiyetlerden “tevbe edip Sana döndüm.” 
Sana itaate yöneldim. “ve gerçekten ben, teslim/müslüman olanlardanım.” 


de 
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16- İşte bunlar, yaptıklarının en güzelini kabul ettiğimiz ve kötülük- 
lerini affedip cennetlikler arasında kıldığımız kimselerdir. Bu, 
kendilerine va'dedilmiş gerçek bir sözdür. 


16. “İşte bunlar” yani nitelikleri anılan bu kimseler, “yaptıklarının en gü- 
zelini,” yani itaatlerini, zira onlar itaat olmayan başka ameller de işlerler “kabul 
ettiğimiz ve kötülüklerini affedip cennetlikler arasında kıldığımız kimseler- 
dir.” Böylelikle onlar, hayra ve sevdikleri şeylere nail olmuş, kötülüklerden ve 
hoşlanmadıkları şeylerden de uzak kalmış kimseler olacaklardır. 

“Bu, kendilerine va'dedilmiş gerçek bir sözdür.” Yani bizim onlara vermiş 


olduğumuz bu söz, asla sözünden caymayan ve söz verenlerin en doğru sözlüsü 
olanın sözüdür. 
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17- (Bazıları da var ki) ana-babasına, *Öf be (bıktım) sizden! Benden 
önce nice nesiller gelip geçmiş (ve biri bile dirilmemiş) iken siz 
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beni (dirilip kabirden) çıkarılmakla mı tehdit ediyorsunuz?” der, 
Ana-babası da (bir yandan hidayete ermesi için) Allah'a yalva- 
rırken, ona da “Yazık sana! Gel iman et! Şüphesiz ki Allah'ın 
vaadi haktır. (derler). O ise “Bu, eskilerin masallarından başka 
bir şey değildir.' der. 


17. Yüce Allah, salih, anne-babasına karşı iyi ve itaatkâr davranan kimseyi 
zikrettikten sonra, onlara kötü davranan kişinin halini de -ki bu en kötü haldir- 
beyan etmektedir: “Ana-babasına,” kendisini Allah'a ve âhiret gününe imana 
davet edip inkârın cezasından korkuttukları vakit -ki anne-babanın çocuklarına 
yapabilecekleri en büyük iyilik, onu ebedi saadetine ve nihai kurtuluşuna vesile 
olacak şeylere davci etmeleridir- o çocuk, onlara en kötü şekliyle karşılık vererek 
“ÖF be (bıktım) sizden,” “siz de, sizin söyledikleriniz de kahrolsun!” der. Daha 
sonra da dirilişi çok uzak görüp inkâr ettiğini anlatmak üzere şöyle der: “Benden 
önce nice nesiller gelip geçmiş iken” (ki onlar yalanlayıp küfre sapmışlardı; 
hem onlar, inkârcı, cahil ve inatçı her kişinin uyulan önderleri durumundadırlar) 
“siz beni” Kıyamet günü dolayısıyla kabrimden “çıkarılmakla mı tehdit edi- 
yorsunuz?” 

“Ana-babası da,” böyle dediği için evlâtları adına “Allah'a yalvarırken, 
ona da, 'Yazık sana! Gel iman et.” derler ve onun hidâyet bulması için olan- 
ca gayretlerini ortaya koyarlar. Hatta çocuklarının iyiliğini o kadar çok isterler 
ki onun için, suda boğulmak üzere olanın yardım istediği gibi Allah'tan yardım 
isterler, onun için yalvarırlar, ona acırlar ve ona hakkı açıklayıp şöyle derler: 
“Şüphesiz ki Allah'ın vaadi haktır.” Sonra buna dair delilleri mümkün oldu- 
gunca göstermeye çalışırlar. Çocuklarının ise ancak azgınlığı, nefreti, hakka karşı 
büyüklenmesi ve ona dil uzatması artar. 

“O ise *Bu, eskilerin masallarından başka bir şey değildir.'der” Bu, ancak 
öncekilerin kitaplarından aktarılmıştır. Allah nezdinden gelmemiştir. Allah tara- 
fından rasülüne vahyedilmiş değildir. 

Herkes bilir ki, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ümmi idi. Okuma-yazma 
bilmezdi, kimseden ilim öğrenmiş de değildi. Peki, bu Kitabı nereden öğrendi? 


Bütün insanlar bir araya gelseler ve birbirlerine yardımcı olsalar dahi bu Kur'ân'ın 


benzerini getirebilirler mi?! 
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18- İşte bunlar, kendilerinden önce gelip geçen cinlerden ve insan- 


lardan oluşan (kafir) ümmetler arasına dahil olarak aleyhlerin- 
de (azap) sözü hak olmuş kimselerdir. Şüphesiz onlar, hüsrana 


uğramış olanlardır. 


18. “İşte bunlar,” bu çirkin hale sahip olanlar “kendilerinden önce gelip ge- 
çen cinlerden ve insanlardan oluşan (kafir) ümmetler arasına dahil olarak,” 
bunlar, onların sellerine kapılacak. onların tufanlarında boğulacaklardır “aleyh- 
lerinde” küfür ve yalanlamalarının cezası olarak azap edilmelerine dair “söz hak 
olmuş kimselerdir.” 

“Şüphesiz onlar, hüsrana uğramış olanlardır.” Hüsran, insanın sermayesini 
kaybetmesidir. Sermayenin kaybedilmesi halinde kârın kaybedilmesi öncelikle 
söz konusudur. 

İşte bunlar da iman etme fırsatını kaybettikleri gibi hiçbir nimete nail olama- 
yacaklar, cehennem azabından da kurtulamayacaklardır. 


ÇO ALA AE EİY 


19- Herkesin, işlediklerine göre dereceleri vardır. Böylece Allah, 
kendilerine amellerinin karşılığını tastamam verir ve onlar zul- 
me uğratılmazlar. 


19. İster hayır ehlinden, ister şer ehlinden olsun “Herkesin, işlediklerine göre 
dereceleri vardır.” Herkes, hayır ve şerden işlediklerine uygun bir mertebede 
olacaktır. Âhiretteki konumları, amellerine göre olacaktır. Bundan dolayı -de- 
vamla- şöyle buyurmaktadır: “Böylece Allah, kendilerine amellerinin karşılı- 
ğını tastamam verir ve onlar zulme uğratılmazlar.” Yani kötülüklerine ekleme 
yapılmaksızın, iyilikleri de eksiltilmeksizin amellerinin karşılığını verir. 


Be 0 pa li ai 
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20- İnkar edenler ateşe sokulacakları gün (onlara şöyle denir): *Siz, 


dünya hayatınızda, hoşlandığınız her şeyi bitirdiniz ve onlar- 
dan faydalandınız. O nedenle bugün yeryüzünde haksız yere 


büyüklenmeniz ve fâsıklık etmeniz sebebiyle zillet azabıyla ce- 
zalandırılacaksınız.” 


20. Yüce Allah, kâfirlerin ateşe sokulacakları vakit azarlanacakları sıradaki 
hallerini şöyle belirtmektedir: 


“Siz, dünya hayatınızda, hoşlandığınız her şeyi bitirdiniz.” Çünkü sizler 
dünyaya kandınız, lezzetlerine aldandınız, dünyevi arzularla yetindiniz vre dün- 
yanın hoşlanılan yanlarıyla oyalanarak âhiretinizi unuttunuz. 


“Ve onlardan faydalandınız.” Tıpkı hayvanların merada yayılması gibi siz 
de dünyanızdan yararlandınız. İşte âhiretteki payınız da buna göre olacaktır. 


“O nedenle bugün yeryüzünde haksız yere hüyüklenmeniz” ve Allah hak- 
kında haksız iddialarda bulunmanız, izlemekte olduğunuz batıl yolu yalan yere 
Allah'a ve O'nun hükmüne nispet etmeniz “ve fâsıklık etmeniz,” yani büyüklük 
taslayarak O'na itaatin dışına çıkmanız “sebebiyle zillet azabıyla,” yani sizi aşa- 
ğılık kılacak ve rezil edecek uzapla “cezalandırılacaksınız.” 

Çünkü onlar, hem batıl sözler söylemiş, hem batıl amel işlemiş, hem Allah'a 
iftira etmiş, hem hakka dil uzatmış, hem de O'na karşı büyüklenmiş oluyorlardı. 
Bu yüzden en ağır ceza ile cezalandırılacaklardır. 
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21- Âd kavminin kardeşi (Hüd'u) an. Ondan önce de, sonra da nice 
uyarıcılar gelip geçmiştir. Hani o, kavmini, (yaşadıkları yer olan) 
Ahkaf'ta, “Allah'tan başkasına ibadet etmeyin. Şüphesiz ben 
sizin için büyük bir günün azabından korkuyorum.” diyerek 


uyarmıştı. 


21. “Âd kavminin kardeşi" Hüd aleyhisselam'ı güzel övgülerle “an.” Çünkü 
o da Yüce Allah'ın, dinine davet etmekle ve insanlara Allah'a giden yolu göster- 
mekle görevlendirdiği, böylelikle üstün kıldığı şerefli rasüllerdendi. 
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«Ondan önce de, sonra da nice uyarıcılar gelip geçmiştir.” Yani o, benzeri 


görülmedik biri, ilk peygamber değildi ve diğer peygamberlere aykırı bir idldiasi 
da yoktu. “Hani o, kavmini,” Âd'ı, onların bulundukları ve “Ahkaf” denilen, 
Yemen topraklarında kumlukları çok olan (onun için de bu isimle anılan) yerde 
“Allah'tan başkasına ibadet etmeyin. Şüphesiz ben sizin için büyük bir gü- 
nün azabından korkuyorum.' diyerek uyarmıştı.” 

Bu sözleriyle o, her türlü doğru sözü ve övülmeye değer ameli içine alan 
Allah'a ibadeti onlara emretmiş, Allah'a ortak Koşmalarını yasaklamış, kendisine 
itaat etmemeleri halinde de azapla korkutmuştu. Ancak bu davetin onlara hiçbir 
faydası olmadı. 

(OMEİYİL SİLİN ) 

22- Dediler ki: *Sen bizi ilâhlarımızdan vazgeçirmek için mi geldin? 
O halde (iddialarında) doğru söylüyorsan bizi kendisiyle tehdit 
ettiğin (azabı) getir (de görelim)!” 


22. “Dediler ki: Sen bizi ilâhlarımızdan vazgeçirmek için mi geldin?” 
Yani senin tek maksadın, kendileri sebebiyle bizi kıskandığın ilâhlarımızdan yüz 
çevirmemizi sağlamaklır. Yoksa senin hak diye getirdiğin bir şey yoktur. 

*O halde (iddialarında) doğru söyliyorsan bizi kendisiyle tehdit ettiğin” 
azabı “getir (de görelim)!” Bu ise cehalet ve inadın en ileri derecesidir. 


(DES İİE LİLİ İRK; il LİE y 
23- Dedi ki: “(Azaba dair) bilgi, ancak Allah'ın katındadır. Ben, size 


bana gönderilenleri tebliğ ediyorum. Fakat görüyorum ki siz, 
cahillik eden bir toplumsunuz.” 


23. “Dedi ki: (Azaba dair) bilgi, ancak Allah'ın katındadır.” Bütün işlerin 
dizginleri ve anahtarları O'nun elindedir. Dolayısıyla dilerse azabınızı verecek 
olan da O'dur. “Ben, size bana gönderilenleri tebliğ ediyorum.” Yani benim 
görevim, apaçık tebliğden ibarettir. 


“Fakat görüyorum ki siz cahillik eden bir toplumsunuz.” Zaten şu son 
derece küstahça işleri yapmanızın sebebi de budur. 
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24- Onlar o (azabı) vadilerine yönelmiş gelmekte olan yayılmış bir 
bulut halinde gördüklerinde 'Bu, bize yağmur yağdıracak bir 


buluttur.' dediler. Hayır; aksine o, sizin acele gelmesini istediği- 
niz şeydir. İçinde can yakıcı azap bulunan bir rüzgardır. 


24. Yüce Allah, üzerlerine büyük bir azap gönderdi. Bu azap, onları helak ve 
perişan eden bir rüzgardı. “Onlar” bu azabı sel sularıyla akıp taşan, tarlalarını sula- 
yan, kuyularından ve göllerinden su içtikleri “vadilerine yönelmiş gelmekte olan 
yayılmış bir bulut halinde,” bir bulut gibi kendilerine doğru geldiğini “gördükle- 
rinde” sevinçle *“Bu, bize yağmur yağdıracak bir buluttur." dediler.” 

Yüce Allah ise şöyle buyurmaktadır: “Hayır; aksine o, sizin acele gelmesini 
istediğiniz şeydir.” Yani kendi aleyhinize yaptıklarınızın cezasıdır. Çünkü siz. *O 
halde (iddialarında) doğru söylüyorsan bizi kendisiyle tehdit ettiğin (azabı) getir 
(de görelim)!” demiştiniz. O, “içinde can yakıcı azap bulunan bir rüzgardır.” 


Dn .y2..e224 1 4 vE SK a A YE ii . sa. 
ÇİŞ Gi ME İL ALİZE) 
25- O, Rabbinin emriyle her şeyi yerle bir eder. Sonunda onların 
meskenlerinden başka bir şey görünmez oldu. Biz, günahkâr 

toplumları işte böyle cezalandırırız. 


25. “O, Rabbinin emriyle,” O'nun dilemesiyle, üzerinden geçtiği “her şeyi” 
şiddetinden ve helâk edici oluşundan dolayı “helâk eder.” 

Yüce Allah, bu rüzgarı onlara aralıksız olarak yedi gece ve sekiz gündüz mu- 
sallat etti. Onlar sonunda içi boşalmış hurma ağacı kütükleri gibi yere serildiler. 

“Sonunda onların meskenlerinden başka bir şey görünmez oldu.” Davar- 
ları, malları telef olmuş, kendileri de yok olup gitmişlerdi. 

“Biz, günahkâr toplumları,” günahları ve zulümleri sebebiyle “işte böyle 
cezalandırırız.” Çünkü Yüce Allah'ın onlara pek büyük nimetler ibsan emmiş 
olmasına rağmen O'na şükretmediler, O'nu zikretmediler. Bundan dolayı Yüce 
Allah -devamla- şöyle buyurmaktadır: 
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26- (Ey Mekkeliler!) Andolsun onlara size vermediğimiz imkânları 
vermiştik. Onlara kulaklar. gözler ve kalpler de vermiştik; fakat 
kulakları da, gözleri de, kalpleri de onlara bir fayda sağlamadı. 
Çünkü onlar, Allah'ın âyetlerini bile bile inkâr ediyorlardı. So- 
nunda alay etmekte oldukları (374p) onları çepeçevre kuşattı. 
27- Andolsun ki (ey Mekkeliler) etrafınızda bulunan ülkeleri helâk 
ettik, Onlara belki dönerler diye âyetleri çeşitli şekillerde açık- 
lamıştık. 


26. “(Ey Mekkeliler!) Andolsun onlara size vermediğimiz imkânları ver- 
miştik.” Yani Biz, onlara yeryüzünde güç ve imkân vermiştik. Oranın hoş ve 
güzel mahsullerinden yararlanır, istedikleri şeyleri elde ederlerdi. Onları öğüt ala- 
cakların öğüt, hidâyet bulmak isteyenlerin ibret alabileceği bir süre yaşalmışlık. 

Yani ey muhataplar! Biz size verdiğimiz imkânları Ad kavmine de fazlasıyla 
vermiştik. O bakımdan size vermiş olduğumuz bu imkânların sizden başkasına 
verilmemiş olduğunu zannetmeyin. Bu imkânlarınızın, size gelecek Allah'ın aza- 
bını kısmen dahi olsa sizden uzaklaşlırabileceğini zannetmeyin. Aksine sizden 
başkalarına verilmiş bulunan güç ve imkânlar, sizinkilerden çok daha fazlaydı. 
Ama mallarının da, çocuklarının da, ordularının da Allah'a karşı onlara hiçbir 
faydası olmadı. 


“Onlara kulaklar, gözler ve kalpler de vermiştik.” Duyu organlarında, göz- 
lerinde ve kavrayışlarında herhangi bir kusur yoktu ki bilgisizlikleri ve hakkı 
bilme imkânı bulamadıkları için hakkı terk ettikleri söylenebilsin. Akıllarında da 
bir dengesizlik yoktu. Fakat başarı Allah'ın elindedir. 


“Fakat kulakları da, gözleri de, kalpleri de onlara bir fayda sağlamadı. 
Çünkü onlar Allah'ın” tevhidine ve yalnızca O'na ibadet edilmesi gerekliğine 
dair kesin belgeler olan “âyetlerini bile bile inkâr ediyorlardı. Sonunda alay 
etmekte oldukları (azap) onları çepeçevre kuşattı.” Yani gerçekleşeceğini ina- 
madıkları, yalanladıkları ve kendilerini ona karşı uyaran peygamberlerle de alay 
ettikleri azap tepelerine indi. 
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27. Yüce Allah, Arap müşriklerinin ve diğerlerinin yaşadıkları yerlere yakın 
bölgelerde yaşamış yalanlayıcı ümmetleri helâk etmiş olduğunu bildirerek onları 
tehdit etmektedir. Hatta Âd, Serüd ve benzeri pek çok kavim, Arap yarımadasın- 
da yaşumışlardı. Allah da bunlara âyetlerini bütün yönleriyle ve çeşitli şekillerde 
açıklamıştı, “belki dönerler,” sürdürdükleri küfür ve yalanlamadan vazgeçerler 
“diye.” 

İman etmemeleri üzerine Yüce Allah, onları aziz ve muktedir olanın azapla 
yakalaması gibi yakaladı. Allah'tan başka tapındıkları uydurma ilâhlarının da on- 
lara hiçbir faydası olmadı: 


2. Sİ 2 22 yerek Epi ge . 4,Fs, ? pa> 
UZ SİLİS ZE EMELİ MY e GİNE 


(ol Ye 


28- Allah'ın yanı sıra (kendilerini O'na) yaklaştırsınlar diye edindik- 
leri ilâhlar, onlara yardım etseydi ya? Aksine o ilâhlar onları 
(yüz üstü) bırakıp kayboldular. Zaten bu, onların yalanları ve 
kendi uydurdukları bir şeydir. 


28. “Allah'ın yanı sıra (kendilerini O'na) yaklaştırsınlar diye,” yani fayda- 
larını görmek umuduyla tapındıkları ve yakınlaşmak amacıyla amellerde bulun- 
dukları “ilâhlar, onlara yardım etseydi ya?” 

“Aksine o ilâhları onları (yüz üstü) bırakıp kayboldular.” Onların duaları- 
na cevap veremediler, azaplarını da geri çeviremediler. 

“Zaten bu, onların yalanları ve kendi uydurdukları bir şeydir.” Çünkü 
onlar, hak üzere olduklarına ve amellerinin kendilerine fayda sağlayacağına dair 
boş yere ümitvar oluyorlardı. Bunların hepsi yok olup gitmiş, batıl olduğu ortaya 


çıkmıştır. 
rk e ray ve EL EAA EEE 
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4 DERİ me İİ 
29- Hani cinlerden bir grubu Kur'ân'ı dinlesinler diye sana yönelt- 
miştik. Onu (dinlemek için yanına) geldiklerinde “Susup dinle- 
yin.” dediler. (Okunması) bitince de birer uyarıcı olarak kavim- 


lerinin yanına döndüler. 
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29. Yüce Allah, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i insanlarıyla, cinleriyle 
bütün mükelleflere peygamber olarak göndermişti. NUBUVE ve risâlet ii 
nın, bunların hepsine tebliğ edilmesi gerekiyordu. Onun insanları davet etmesi, 
onları korkutup uyarması mümkün bir şeydi. 

Cinlere gelince Yüce Allah, kudretiyle onları kendisine doğru Yönleuciemiş 
ve cinlerden bir kesimin ona gitmesini sağlamıştı: “Hani cinlerden bir grubu 
Kur'ân'ı dinlesinler diye sana yöneltmiştik. Onu (dinlemek için yanına) gel- 
diklerinde “Susup dinleyin.” dediler.” Birbirlerine bunu tavsiye cttiler. 


(Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem tarafından Kur'ân'ın) “(okunması) bitince 
de” onlar, Kur'ân'ı bellemiş ve ondan etkilenmiş bir halde “birer uyarıcı ola- 
rak.” onlara samimiyetle öğüt veren, onlara karşı delil ortaya koyan kimseler 
olarak “kavimlerinin yanına döndüler.” 


Allah, onları Rasülünün davetinin cinler arasında yayılması için adeta yardım- 
cı kılmıştı. 


. . yas 4s m , .. ae. Ze TE Az 
GRİ İsa SE İİ EA iy EŞE AS İĞ 


İLİ Tr 
(O 
30- Dediler ki: “Ey kavmimiz! Biz, Müsâ'dan sonra indirilmiş olup 
kendinden önceki (Kitapları) doğrulayan, hakka ve dosdoğru 
yola ileten bir Kitap dinledik.” 


30. “Dediler ki: Ey kavmimiz! Biz, Müsâ'dan sonra indirilmiş,” Zira 
Müsâ'ya indirilen Kitap, İncil'in temeli ve şer'i hükümler hususunda İsrailoğulları- 
nın asıl kaynağıdır. İncil ise onu tamamlamak ve bazı hükümleri değiştirmek üzere 
indirilmiştir. Bizim işittiğimiz kitap, “kendinden önceki (kitapları) doğrulayan, 
hakka,” her hususta gerçeğe, hayra “ve dosdoğru yola ileten,” Allah'a ve O'nun 
cennetine ulaştıran, Allah'ı bilmeyi sağlayan, dini hükümleri ve öldükten sonra di- 
riliş halinde amellere verilecek karşılıkları bildiren “bir kitap dinledik.” 

KİLİ SAÇ ZE AN LİE 
31- 'Ey kavmimiz! Allah'ın davetçisinin çağrısını kabul edin ve ona 


iman edin ki Allah, günahlarınızı bağışlasın ve sizi can yakıcı 
bir azaptan kurtarsın.” 
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| yek Cinler, Kur'ân-ı Kerim'den övgüyle söz ettikten, onun konum ve mevki- 
ini açıkladıktan sonra kavimlerini ona iman etmeye davet ederek şöyle dediler: 
“Ey kavmimiz, Allah'ın davetçisinin,” yani sizi Rabbine davet eden, kendi özel 
maksadına, heva ve hevesine değil de ancak Rabbinizin yoluna çağıran bu kim- 
senin “çağrısını kabul edin.” Zira o, sadece sizi mükâfatlandırması, sizden her 
kötülüğü vc hoş olmayan her şeyi izale etmesi için Rabbinize çağınyor. 


Bundan dolayı sözlerini şöyle sürdürdüler: *Ona iman edin ki Allah, günah- 
larınızı bağışlasın ve sizi can yakıcı hir azaptan kurtarsın.” Onları bu azaplan 
kurtardı mı arık geriye cennet nimetlerine kavuşmaktar başka bir şey kalmamak- 
tadır. İşte Allah'ın davetçisinin çağrısını kabul edenlerin mükâfatı budur. 


Adı Se 3, 31 ».1. Ee». Me . e ie, 2 
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32- *Kim Allah'ın davetçisinin çağrısını kabul etmezse o, yeryüzün- 
de (Allah'ı) âciz bırakucak değildir. Onun O'ndan başka hiçbir 


dost ve yardımcısı da olmaz. İşte onlar apaçık bir sapıklık için- 
dedirler." 


32. “Kim Allah'ın davetçisinin çağrısını kabul etmezse o, yeryüzünde 
(Allah”ı) âciz bırakacak değildir.” Çünkü Yüce Allah, her şeye güç yetirendir. 
Kaçan O'ndan kurtulamaz, kimse O'nu yenik düşüremez. 

“Onun O'ndan başka hiçbir dost ve yardımcısı da olmaz. İşte onlar apa- 
çık bir sapıklık içindedirler.” Peygamberlerin kendilerini çağırdığı, apaçık 
âyetlerin/belgelerin ve tartışılmaz delillerin kendilerine ulaştığı, buna rağmen on- 
lardan yüz çevirip büyüklenenlerin sapıklığından daha büyük sapıklık olur mu? 


.... 


GRİS kyk NE SE si bi 
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33- Onlar, göklerle yeri yaratan ve bunları yaratmada acze düşme- 
yen Allah'ın, ölüleri diriltmeye (haydi haydi) kâdir olduğunu 
görmezler mi? Elbette ki (kadirdir); çünkü O, her şeye güç ye- 
tirendir. 
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33. Bu buyruğuy'la Yüce Allah, ölümden sonra dirilişek bundan çok daha lü 
ve ileri olan bir gerçeği delil göstermektedir. Şöyle ki; DüYüklükieüne, genişlik- 
lerine, mükemmel ve sağlam yaratılışlarına rağmen gökleri ve yen hiç zorlanma- 
dan yaratan, bunları yaramaktan dolayı bir yorgunluk ve acizlik Bözlerme yeni 
lah, ölümünüzden sonra sizleri tekrar yaratmaktan -hem de her şeye güç yeliren 


olmakla birlikte- nasıl acze düşebilir? 
sm. ar 2 ŞE7! Ex ki | soğ se... 
 GAMIĞİI Jüt g6 SİZ İİİ Sİ 3 
/ . j2 .al 
* O 
34- Kâfirlerin ateşe sokulacakları gün (onlara), *Hani, bu (azap) hak 
değil miymiş?" (denir). Onlar da *Evet, Rabbimize yemin olsun 
ki (hak imiş)” derler. O da *O halde inkâr etmenizden dolayı 


tadın azabı!' buyurur. 


34. Yüce Allah, kâfirlerin, dünyadayken yalanladıkları cehennem ateşine su- 
nulacakları vakit karşı karşıya bulunacakları korkunç hallerini haber vermekte, 
azarlanacaklarını ve onlara, “Hani, bu (azap) hak değil miymiş?” denileceğini 
bildirmektedir. İşte şimdi bu azapla karşı karşıyasınız ve onu gözlerinizle gör- 
mektesiniz. 

“Onlar da “Evet, Rabbimize yemin olsun ki (hak imiş)!” derler” ve böylece 
günahlarını itiraf etmiş olurlar, yalan söyledikleri de açıkça ortaya çıkar. 


“O halde inkâr etmenizden dolayı tadın azabı!” buyurur.” Sizin küfrünüz 
nasıl sizden ayrılmaz bir nitelik idiyse, sizin çekeceğiniz bu azap da yakanızı 
bırakmayacaktır. 
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35- Ulu'l-azm peygamberlerin sabrettiği gibi sen de sabret ve bun- 
lar hakkında (azap için) acele etme. Zira onlar, tehdit edildikleri 
o (azabı) gördükleri gün sanki (dünyada) ancak gündüzün bir 
bölümü kadar kaldıklarını sanacaklardır. Bu (Kur'ân, insanlara) 


bir tebliğdir. Artık fasık toplumlardan başkası helâk edilir mi 
hiç? 


Özlü Kurün Tefsiri Ahkâf Süresi 643 

35. Daha sonra Yüce Allah, Rasülüne, kendisini yalanlayanların ve ona karşı 
çıkanların eziyetlerine sabretmesini, onları Allah'ın yoluna daveti sürdürmesini, 
bu konuda insanların efendileri, sabırları pek büyük, yakinleri eksiksiz, kararları 
tam olan “ulu'l-azm/azim sahibi” peygamberlere uyarak sabretmesini emretmek- 
tedir, Çünkü insanlar arasında kendilerine uyulmaya, açıklanan aydınlık yolda 
hidâycı bulmaya en layık olanlar onlardır. 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de Rabbinin emrine uydu. kendinden önce 
hiçbir peygamberin sabretmediği şekilde sabretti, Onun düşmanları hep birlikte 
ona karşı çıktılar. Hepsi de onu Allah'ın yoluna davet etmekten engellediler. Eİ- 
lerinden geldiğince ona düşmanlık ettiler ve ona karşı savaştılar. O ise Allah'ın 
emrini açıklamaya devam etti, Allah'ın düşmanlarına karşı cihadı sürdürdü. Kar- 
şılaştığı her türlü eziyete sabredip direndi. Nihâyet Yüce Allah, ona yeryüzünde 
güç ve imkân verdi. Dinini diğer dinlere, ümmetini de diğer ümmetlere üstün 
kıldı. A/ah'ın saldt ve selâmı onun üzerine olsun. 

“Ve bunlar,” yani azabı çabucak isteyen yalanlayıcılar “hakkında acele 
etme!” Çünkü bunlar, cahilliklerinden ve ahmaklıklarından bu tutumu sergili- 
yorlar. Onların bilgisizlikleri seni aceleciliğe sürüklemesin, onların acele ettik- 
lerini görmen, seni azabın gelişi için onlara beddua etmeye sevketmesin. Çünkü 
gelecek olan her şey, yakın demektir. 

“Zira onlar, tehdit edildikleri o (azabı) gördükleri gün sanki” dünyada 
“ancak gündüzün bir bölümü kadar kaldıklarını sanacaklardır.” Dolayısıyla 
o korkunç azaba doğru yol alırlarken onların azıcık bir süre faydalanmaları seni 
sakın üzmesin. 

“Bu, tebliğdir.” Yani bu dünya, onun zevkleri, arzuları ve lezzetleri, hevesi 
kursakta bırakan ve halihazırdaki azıcık bir vaktin ihtiyaçlarının karşılandığı ge- 
çici bir şeydir. 

Size yeterli açıklamayı yapmış olduğumuz Kur'ân-ı Azim de sizin için bir 
tebliğdir ve âhiret yurdu için de bir azıktır. O, çok bir güzel azıktır ve maksada da 
ulaştırıcıdır. Nimetler yurdu cennete ulaştıran, can yakıcı azaptan da koruyan bir 
azıktır. O, bütün insanların edinecekleri en üstün azık, Allah'ın kendilerine ihsan 
ettiği en değerli nimettir. 

“Artık” büsbütün hayırsız, Rablerinin itaatinin dışına çıkmış, peygamberleri- 
nin kendilerine getirmiş olduğu hakkı kabul etmeyen “fasık toplumlardan baş- 
kası” ilâhi cezalarla “helâk edilir mi biç?” 


4 Tefsiru-Satli Tİ AYDI yaa 


Zıra Allah, onlara gereken uyarıcıları göndermiş, onlara ileri sürebilecekleri 
bir mazeret bırakmamıştır. Onlar ise buna rağmen yalanlamalarını ve küfürlerini 
sürdürmüşlerdir. Yüce 4/ah bizleri korusun. 

Ahkaf süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Alemlerin Rabbi Allah'a hamdolsun. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Kâfir olup Allah'ın yolundan alıkoyanların amellerini Allah boşa 
çıkartır. 


2- İman eden, salih ameller işleyen ve Muhammed'e indirilene -ki o, 
Rablerinden gelen hakkın ta kendisidir- iman edenlerin ise kötü- 
lüklerini örter ve hallerini düzeltir. 


1. Bu âyetler, mü'minlerin mükâfatını, isyankârların cezasını ve bunların se- 
bebini ifade etmekte vc insanları bu hususlarda gereği gibi ibret almaya davet 
etmektedir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Allah'ı ve âyetlerini 
inkâr ederek “kâfir olup” hem kendilerini hem başkalarını, peygamberlerin davet 
ettiği şeylere iman etmek ve onlara tabi olmak demek olan “Allah'ın yolundan 
alıkoyanların” ve bu özellikleriyle küfrün elebaşılığını ve sapıklığın önderliğini 
yapanların “amellerini” Allah “boşa çıkartır.” Amelleri sebebiyle Allah, onları 
bedbahi kılar. 

Bu, hem onların hakka ve Allah'ın dostlarına karşı tuzak kurmak üzere ha- 
zırladıkları amellerini kapsar ki Allah, onların tuzaklarını başlarına geçirir ve 
maksatlarına uygun hiçbir sonuç elde edemezler. Hem de karşılığında mükâfat 
alacaklarını umdukları amellerini kapsar ki Yüce Allah, onları da boşa çıkartır. 

Buna sebep ise onların batıla tabi olmalarıdır. Batıl ise put ve heykellere iba- 
det etmek başta olmak üzere kendisiyle Allah rızasının gözetilmediği her türlü 
maksat ve yöneliştir. Batıla yardım olsun diye yapılan ameller de batıl oldukları 
için bu uğurda yapılan tüm ameller batıldır. 

2. Allah'ın -genel olarak- bütün rasüllerine “iman eden,” özellikle de 
“Muhammed'e indirilene” inanan ve üzerlerinde bulunan -vacib ve müstehap 
kabilinden- gerek Allah'ın haklarını gerekse de kulların haklarını yerine getirerek 
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“salih ameller işleyen” kimselerin ise Allah, “kötülüklerini” ektiçiikileriyle, bü- 
yükleriyle- “örter.” Kötülükleri örtüldüğü takdirde de hem dünya hem de âhirct 
azabından kurtulurlar. Ni 

“« ye hallerini düzeltir.” Yani onların dinlerini, dünyalarını, kalplerini ve 
amellerini düzeltir. Mükâfat ve sevaplarını da artırarak, arındırarak düzeltir, kısa- 


ca ber türlü hallerini düzellir. 
3 Tİ 1 EE, e İİ İİ 
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3- Bunun sebebi, kâfir olanların batıla uymaları, iman edenlerin ise 


Rablerinden gelen hakka uymalarıdır. İşte Allah, insanlara mi- 
sallerini/durumlarını böyle açıklar. 


3. Buna sebep ise onların “Rablerinden gelen hakka uymalarıdır.” Hak; 
doğruluk. kesin inanç ve Rablerinden gelen yüce Kur'ân'ın ihtiva ettiği gerçek- 
lerdir. Kur'ân'ı, insanları nimetleriyle besleyen, görüp gözeten, lütfuyla onların 
işlerini çekip çeviren indirmiştir. O, onları hak ile terbiye etmiş, onlar da bu hak- 
ka uyduklarından ötürü işleri salâh bulmuştur. Onların nihai maksatları, bâki ve 
apaçık hak olan Allah'a ait hak ile alakalı olduğundan, onları buna ulaştıran yol 
da buna elverişli, kalıcı ve mükâfatı da bâki olan bir yoldur. 


“İşte Allah, insanlara misallerini/durumlarını böyle açıklar.” Çünkü Yüce 
Allah, onlara kimlerin hayırlı, kimlerin şerli olduğunu açıklamış, onların her bi- 
rinin hangi niteliklerle tanınıp ayırt edilebileceklerini belirmiştir: “Ta ki helâk 
olan kişi apaçık bir delil üzere helâk olsun. Hayatta kalan kişi de apaçık bir 
delil üzere yaşasın.” (el-Enfal, 8/42) 


İİ İZ EŞİNE İZLE ENİ 
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4- İnkâr edenlerle (Savaşla) karşılaştığınızda boyunlarını vurun. 
Onları öldürüp sindirdiğiniz zaman da artık (esirleri) sıkıca bağ- 
layın. Sonra da onları ya bir lütuf olarak (fidye almaksızın) ya da 
fidye karşılığında bırakırsınız. Savaş sona erinceye kadar (yapıl- 
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ması gerken budur). Bununla beraber eğer Allah dileseydi elbette 
onlardan intikam alırdı. Fakat kiminizi kiminizle sınamak için 
(cihadı emretmiştir). Allah yolunda öldürülenlere gelince Allah, 
onların amellerini asla boşa çıkarmayacaktır. 


4. Yüce Allah, kullarına, kendilerinin maslahatına olan ve düşmanlarına karşı 
zafer kazanmalarını sağlayacak hususları beyan etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


“İnkâr edenlerle” savaşmak için “karşılaştığınızda” onlarla ciddiyetle s2- 
vaşın ve bu maksatla “boyunlarını vurun. Onları öldürüp sindirdiğiniz” ve 
güçlerini kırıp şerlerini önlediğinizde onları esir almanın daha uygun olduğunu 
görecek olursanız “artık (esirleri) sıkıca bağlayın.” Bu, kaçmalarını önlemek 
için bir tedbirdir. Zira onlar sıkıca bağlandığında Müslümanlar onların savaş- 
malarından ve şerlerinden yana güvende olurlar. Elinize esir düştüler mi, artık 
istediğinizi yapabilirsiniz: 

Dilerseniz onları “bir lütuf olarak” onlardan mal ve fidye almadan serbest 
bırakırsınız; “ya da fidye karşılığında bırakırsınız.” Bu da bizzat kendilerinin 
yada yakınlarının onları mal karşılığında satın almasıyla yahut da onların elinde- 
ki müslüman bir esirle takas etmek suretiyle olur. 

İşte bu emir, “savaş sona erinceye kadar,” yani aradaki savaş sona erip ba- 
rış ve antlaşma dönemine girinceye kadar sürekli geçerli bir emirdir. Çünkü her 
konumun hükmü kendisine göredir. Bundan önceki hal, savaş halidir. Hükmü de 
ona göredir. Herhangi bir sebep dolayısıyla savaşın söz konusu olmadığı hallerde 
ise öldürmek de, esir almak da söz konusu değildir. 

“Bununla beraber” ilâhi hüküm, mü'minlerin kâfirlerle sınanması ve ara- 
larında zafer günlerinin dönüp dolaştırılması, birinin diğerine karşı zafer kazan- 
ması şeklindedir; ama “eğer Allah dileseydi elbette onlardan intikam alırdı.” 
Çünkü Yüce Allah, her şeye güç yetirendir. Bir sefer bile kâfirleri muzatler kıl- 
mamaya ve müslümanlara onları toplan imha etme imkânını vermeye kadirdir. 

“Fakat” bu hükmü vermesi “kiminizi kiminizle sınamak için” cihad pazarı 
kurulsun, bu yolla kimin doğru, kimin yalancı olduğu ortaya çıksın, iman edenler 
galip gelenlere tabi olak için değil de samimi bir şekilde ve basiret içinde iman 
etsin, diyedir. Çünkü başkasına uyarak edilen iman oldukça zayıktır ve böylesi bir 
iman, sıkıntı ve belâlarla karşılaşılması halinde sabit kalmaz. 
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“Allah yolunda öldürülenlere gelince” onlar için pek büyük bir mükâfaı 
lini en üstün olsun diye savaşmakla 


ve pek güzel bir ecir vardır. Onlar, Allah'ın « 
emrolundukları düşmanlarıyla savaşanlardır. 

İşte Allah onların “amellerini asla boşa çıkarmayacaktır.” Aksine onları 
kabul eder, onlar için sürekli artırır; dünya ve âhirette amellerinin hayırlı sonuç- 


larını ortaya çıkartır. 
OR Ye 


5- Onlara yol gösterecek ve hallerini düzeltecektir. 


5. Allah “onlara” cennete ulaştıran “yolu gösterecek ve hallerini” vc işlerini 
“düzeltecektir.” Mükâfatlan da güzel ve eksiksiz olacaktır. Hiçbir şekilde onu 
olumsuz yönde etkileyecek bir husus içermeyecektir. 


(Dök) 


6- Ve onları kendilerine tanıttığı cennete koyacaktır. 


6. Öncelikle O, onların cenncte olan şevklerini artırmak üzere vasıflarını on- 
lara bildirerek tanıtmış ve kendilerine cennete ulaştıran amelleri de bildirmiştir 
ki bu ameller arasında Allah yolunda şehit olmak da vardır. Ayrıca onları ken- 
dilerine vermiş olduğu emirleri ve yaptığı teşvikleri yerine getirmeye muvaffak 
kılmıştır. İkinci olarak da O, cennete girecekleri vakit onlara kalacakları yerleri, 
cennetlerin ihtiva etliği ebedi nimetleri ve esenlikli yaşayışı tanıtacaktır. 


ARE ELEĞİ İLİS 


7- Ey iman edenler! Eğer siz Allah'a (dinine) yardım ederseniz O da 
size yardım eder ve ayaklarınızı sabit kılar. 


7. Bu buyrukla Yüce Allah, mü'minlere dinin gereklerini yerine getirmeyi, 
ona davet etmeyi, bu dinin düşmanlarına karşı cihad elmeyi ve bütün bunlarla 


yalnızca Yüce Allah'ın rızasını gözetmeyi emretmektedir. İşte Allah'a yardım 
budur. 
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Onlar da bunu yapacak olurlarsa Allah onlara yardım eder ve ayaklarına sebat 
verir. Yani sabır, huzur, sükün ve sebatla kalplerine metanet verir. Bedenlerine de 
buna dayanma gücünü verir, düşmanlarına karşı onlara yardım eder. 


Bu, pek cömert ve sözünde duranın, söz ve fillerle kendisine/dinine yardım 
eden kimseye mevlâsının da yardım edeceğine, sebat gibi yardım ve zaferin se- 
beplerini ona kolaylaştıracağına dair verdiği ilâhi bir sözdür. 


(5 AASSM Yak) 


8- Kâfir olanlara gelince onlar için helâk vardır ve Allah, amellerini 
de boşa çıkarmıştır. 


8. Rablerini inkâr edip batıla yardımcı olanlara gelince, “onlar için helâk 
vardır.” Yani onların işleri tepetaklaktır ve onlara işlerinde yardım da olunmaz. 


“Allah, amellerini de boşa çıkarmıştır.” Hakka karşı kurdukları tuzaklarını 
boşa çıkartarak onların kendi başına geçirmiştir. Allah'ın rızasını umduklarını 
iddia ettikleri amelleri de boşa gitmiş. hiçbir işe yaramamıştır. 


(Gİ LİL Las y 
9- Bunun sebebi, onların Allah'ın indirdiğinden hoşlanmamalarıdır. 
Bundan dolayı Allah, amellerini boşa çıkartmıştır. 


9. Kâfirlerin bu helakinin ve amellerinin boşa çıkartılmasının sebebi onların, 
“Allah'ın indirdiğinden” kulların menfaati ve onların kurtuluşları için indirmiş 
olduğu Kur'ân-ı Kerim'den “hoşlanmamalarıdır.” Onlar, Kur'ân'ı kabul etme- 
diler. Aksine ondan nefret ettiler. “Bundan dolayı” Allah da “amellerini boşa 
çıkartmıştır.” 


> 2." Ni. 


ai Dep AZ: şiş, li Kaz KİSİM Nİ Alg) 
(ei 
10- Yeryüzünde gezip de kendilerinden öncekilerin âkıbetinin na- 


sıl olduğunu bakmazlar mı? Allah, onları yerle bir etmiştir. 
Kâfirleri de (onlarınkine) benzer akıbetler beklemektedir. 
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“Yeryüzünde gezip de kendilerinden 


i yalanlayan kimseler 
ni v ar mı?” Onlar, böylelerinin 


öncekilerin âkıbetinin nasıl olduğuna bakmazi İ l 
âkıbetlerinin ancak en kötü âkıbet olduğunu göreceklerdir. Onlar sağlarına ve 


sollarına bakarlarsa mutlaka kendilerinden öncekilerin helâk edildiklerini, yalan- 
lama ve küfür dolayısıyla kökten imha edildiklerini göreceklerdir. Öyle ki artık 
onların ses ve sedaları çıkmamaktadır. Allah ımallarını da, yurtlarını da, hatta on- 
ların amellerini, hile ve tuzaklarını da başlarına geçirmiştir. 

Her zaman ve her mekânda kâfirler için bu gibi vahim âkıbetler ve kötü ceza- 


lar vardır. 
Mü'minlere gelince, Allah onları azaplan kurtarır ve onlara pek büyük 


mükâfatlar verir. 
(OİL asli aliil Las) 
11- Bu böyledir. Çünkü Allah, iman edenlerin dostudur; kâfirlerin 
ise hiçbir dostu yoktur. 


11. “Bu böyledir. Çünkü Allah, iman edenlerin dostudur.” O, rahmetiyle 
onların dostu olmuştur. Onları karanlıklardan aydınlığa çıkartmıştır. Amellerinin 
karşılığını vermeyi ve onlara yardım etmeyi üstlenmiştir. 


Allah'ı inkâr eden “kâfirlerin ise” Allah'ın dostluğunu ve yardım bağını ke- 
sip kopardıklarından, O'nun rahmet kapılarını yüzlerine kendileri kapattıkların- 
dan dolayı, kendilerini esenlik yollarına iletecek ve Allah'ın azap ve cezasından 
kurtaracak “hiçbir dostu yoktur.” Aksine “kâfirlerin dostları tâğüttur. Onları 
nurdan karanlıklara çıkartırlar. İşte onlar cehennemliklerdir ve onlar orada 
ebediyen kalacaklardır.” (ci-Bakara, 2/257) 


e e pi ez : 2. “1 di e ti ” 
Yİ ENİ yi çi İŞ aliil 
o İp grek e İNE 2 BİZ zere 
DAİ ÇENE SEREZ 
12- Şüphesiz ki Allah, iman edip salih ameller işleyenleri altların- 
dan ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. Kâfirlere gelince on- 
lar (dünyadan) faydalanırlar ve davarların yediği gibi yerler. 
Onların varacakları yer ise ateştir. 
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12. Yüce Allah, mü'minlerin dostu ve yardımcısı olduğunu belirttikten sonra 
âhirette onlara neler vereceğini de zikretmektedir. Onlar, altından ırmaklar akan 
cennetlere gireceklerdir. Bu ırmaklar, o göz alıcı bahçeleri, göz kamaştırıcı her 
çiftten ve lezzetli her türlü meyveden mahsul veren muhteşem ağaçları sularlar. 


Yine yüce Allah, kâfirlerin herhangi bir dost ve yardımcılarının olmayacağını 
beyan ettikten sonra onların nefisleriyle baş başa bırakıldıklarını. herhangi bir 
erdemli vasfa ve insani hiçbir niteliğe sahip olmadıklarını beyan etmektedir. Bu 
gibi vasıflara sahip olmak bir yana onlar, çok daha aşağılara, aklı ve herhangi bir 
erdemi bulunmayan davarlar seviyesine düşmüşlerdir. 

Zira onların bütün gaye ve maksatları, dünya lezzet ve şehvetlerinden yarar- 
lanmaktan ibarettir. O bakımdan onların gizli ve açık bütün davranışları bu eksen 
etrafında dönüp durur. Bunları aşarak kendileri için hayır ve saadet olan işlere 
yönelmezler. Bundan dolayı ateş, onların barınacakları yer olacaktır. Orası onlar 
için hazırlanmış bir barınaktır. Oradan çıkmayacakları gibi azapları kısa bir süre 
dahi olsun hafifletilmeyecektir. 


, i » ZE“ Kil yi ye 423 Hİ  . 
ADİLE ANE İİ AZ İİ YAS 8 y 
13- Seni (aralarından) çıkartan şu memleketinin (halkından) çok daha 


güçlü nice memleket (halkları) vardı ki Biz onları helâk ettik de 
onlara yardım eden kimse olmadı. 


13. Senin şu şehrinin halkından mal, evlât, yardımcı, yapı, araç ve gereç ba- 
kımından çok daha güçlü inkarcıların yaşadıkları nice şehirler vardı ki; onlar, 
peygamberlerimizi yalanlayıp öğütlerden hiçbir şekilde yararlanmayınca Biz de 
onları helâk ettik. Ama onlara yardım eden kimse olmadı. Allah'ın azabına karşı 
kuvvetleri de kendilerine bir fayda sağlamadı. 

O halde peygamberlerin en faziletlisi, öncekilerin de, sonrakilerin de en ha- 
yırlıları olan seni vatanından çıkartan, yalanlayan ve sana düşmanlık eden senin 
şehrinin şu zayıf ahalisinin hali ne olacaktır? 

Helâk edilip cezalandırılmaya başkalarından çok daha layık değiller midir? 
Eğer Yüce Allah, Rasülünü rahmetle her bir kâfir ve inkârcıya karşı teenniyle 
hareket etmek üzere göndermemiş olsaydı elbette bu gerçekleşirdi. 


yi1.1 


(OMAY EE) 
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14- Rabbinden apaçık bir delli üzere olan kimse, kötü ameli kendisine 


süslü gösterilen ve hevâlarına uyan kimseler gibi olur mu hiç? 


14. Yani dini hususunda, ilim ve ameli itibarıyla basiret üzere olan, hakkı bi- 
lip ona uyan, Allah'ın hak chlinc va “dettiği şeyleri uman kimseler hiçbir zaman 
hakkı inkâr etmiş, ondan sapmış, Allah'tan gelen herhangi bir hidâyet olmaksızın 
hevâsına tabi olmuş, bununla birlikte kendisinin hak üzere olduğunu düşünen kör 
kalpli bir kimse gibi olmaz. 

Bu iki kesim arasındaki mesafe nc kadar büyüktür! Biri hak biri dalâlet ehli 
olan bu iki kesim arasındaki fark ne kadar büyüktür! 


GENELE İKEA YA GİNE  KİVE 
Yy e EN Kek ki ii E 
4 VAİZ iz göl 


15- Takvâ sahiplerine va'dedilen cennetin durumu şöyledir: Orada 
tadı ve kokusu değişmeyen su ırmakları, tadı değişmeyen süt ır- 
makları, içenlere lezzet veren şarap ırmakları ve süzülmüş bal 
ırmakları vardır. Onlar için orada meyvelerin her türlüsü ve 
bir de Rablerinden mağfiret vardır. Şimdi (bunlara kavuşanlar) 
hiç ateşte ebediyen kalan ve kendilerine kaynar bir su içirilip de 
bağırsakları paramparça edilen kimselerle bir olur mu? 


15. “Takvâ sahiplerine va'dedilen cennetin durumu şöyledir:” Allah'ın, 
gazabından korkup sakınan ve O'nu razı edecek şeylere uyan muttaki kullarına 
va'dettiği cennetin güzel niteliklerinden bazıları şöyledir: 

“Orada tadı ve kokusu değişmeyen su ırmakları,” bu su, ne bozulur, ne 


kötü kokar, ne acılaşır, ne de bulanır. Aksine o, suların en tatlısı, cn durusu, en hoş 
kokulusu ve içimi en lezzetli olanıdır. 


“Tadı” ekşiyerek ve başka herhangi bir şekilde “değişmeyen süt ırmakları, 
içenlere lezzet veren,” dünyadaki gibi tadı tiksinti veren, baş ağrıtan ve aklı ka- 
rıştıran şaraba benzemeyen, aksine içene büyük bir lezzet veren “şarap ırmakla- 
rı” mumdan ve diğer kirlerlerden arınıp “süzülmüş bal ırmakları vardır.” 
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Onlar . orada” hurma, üzüm, elma, nar, turunç. incir vb. ile dünyada eşi 
ulunmayan “meyvelerin her türlüsü ve bir de Rablerinden mağfiret vardır.” 


İşte onlar, sevip istedikleri her Şeyi elde etmiş olacaklardır. Rabi 


sayesinde de karşıl erinin mağfireti 


aşmaktan korktukları hiçbir şey kalmayacaktır. Şimdi bunlar 
mı hayırlıdır, yoksa son derece sıcak ve azabı kat kat artırılmış olan “ve kendile- 


rine" cehennemde “kaynar,” son derece sıcak “bir su içirilip de bağırsakları 
paramparça edilen kimseler” mi? 


Her iki yurdu, her iki amel türünü, bu amellerin karşılıklarını ve amelde bulu- 
nanları birbirinden farklı kılan Allah'ın şanı ne yücedir! 
? <, VR TEYP .. », 5 .. - 
Aİ LİE Aİ ZİL Ba ZE LL 6 
MARİN ERALIR 
£ W ila yas) ep le ul 
16- O (münafiklardan) seni dinleyenler vardır. Ama yanından çık- 
tıklarında kendilerine ilim verilmiş olanlara, *'O, az önce ne 
söyledi?” derler. İşte onlar, Allah'ın kalplerine mühür vurduğu, 
hevâlarına uymuş kimselerdir. 


16. Allah, münafıklar hakkında şöyle buyurmaktadır: *Onlardan seni dinle- 
yenler vardır.” Senin söylediklerini kabul etmek ve sana itaat etmek için değil 
de kalpleri onlardan yüz çevirmiş bir halde dinlerler. İşte bundan dolayı şöyle 
buyurmaktadır: “yanından çıktıklarında kendilerine ilim verilmiş olanlara,” 
senin neler söylediğini ve işittikleri içinden pek hoşlanmadıkları sözleri sorarak 
““O, az önce ne söyledi?" derler.” 

Bu sözlerle onlar, çok ileri bir derecede yerilmektedirler. Çünkü onlar, ger- 
çekten hayır elde etmek isteyen kimseler olsalardı, onu dikkatle dinler, sözlerini 
beller ve onun dediklerine itaat ederlerdi. Ancak onlar tam aksini yaptılar. 

Bu yüzden şöyle buyrulmaktadır: “İşte onlar Allah'ın,” batıldan başka bir şeyi 
arzu etmeyen hevâlarına uymaları sebebiyle “kalplerine mühür vurduğu,” kendi- 
lerini hayra ulaştıracak bütün kapıları kapattığı “hevâlarına uymuş kimselerdir.” 


(OD KES sl 30 Ge p 
17- Hidâyeti kabul edenlere gelince Allah, onların hidâyetini ararır 
ve onları takvâlı olmaya muvaffak kılar. 
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17. Yüce Allah, hidâyet bulanların durumlarını açıklayarak şöyle buyur- 
maktadır: İmanla, emirlere itaatle, Allah'ı razı edecek şeylere uymak suretiyle 
“hidâyeti kabul edenlere gelince Allah onların hidâyetini,” bu amellerini 
mükâfatlandırmak üzere “artırır ve onları takvâlı olmaya muvaffak kılar.” 
Onları hayırlar işlemeye muvafYak kılar ve kötülüklerden korur. 

Böylelikle hidâyet bulanlar için iki mükâfat ortaya çıkar: Faydalı ilim ve salih 
amel. 


Mir er 


air EZ Gİ EN İLLE İS 
18- Onlar ille de kıyametin kendilerine ansızın gelmesini mi bekli- 
yorlar? İşte onun alâmetleri gelmiştir. Kıyamet başlarına geldi- 


ğinde öğüt almaları neye yarar ki? 


18. Yani bu inkarcılar “ille de kıyametin kendilerine ansızın gelmesini mi 
bekliyorlar?" Kendileri farkında olmaksızın ansızın gelmesini mi gözlüyorlar? 

“İşte onun” yakın olduğuna delil olan “Kıyamet başlarına geldiğinde öğüt 
almaları neye yarar ki?” Kıyamet gelip onları bulduğunda, ecelleri sona crdi- 
ğinde artık öğüt almalarının ve mazcretlerinin kabul edilmesinin kendileri için 
mümkün olacağını mı sanıyorlar? 

Hayır! Böyle bir şey arık geçmiş, öğüt alma vakti geride kalmış olacaktır. 
Onlar, öğüt alacak kimsenin öğüt alabileceği kadar bir ömür yaşamışlar ve kendi- 
lerine uyarıp korkutan peygamberler de gelmiştir. 

Bu ifadeler, ölüm ansızın gelmeden önce gerekli hazırlıkları yapmaya teşvik 
etmektedir. Çünkü insanın ölümü, kıyametinin kopması demektir. 


ŞE çi Eğ 5 A EŞ YL YALE 


( a $ 


19- O balde Allah'tan başka hiçbir (hak) ilâh olmadığını bil ve hem 
kendi günahın için, hem de mü'min erkeklerle mü'min kadın- 
lar için mağfiret dile. Allah dönüp dolaştığınız yeri de, barındı- 
gınız yeri de bilir. 
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19. Kalbin ikrarda bulunması, neyi istediğini bilmesi ve bildiğinin anlamını 
kavraması, ilmin/bilmenin gerçekleşmesi için kaçınılmaz şartlardandır. Bunun 
mükemmeliği ise bildiği gereğince amelde bulunmaktır. 

İşte Yüce Allah'ın burada emrettiği ilim/bilme. Allah'ı tevhid etme ilmi olup 


her insan için farz-ı ayndır. Kimden olursa olsun bu ilmi elde etme mükellefiyeti 
asla düşmez. Herkes bu ilmi bilmek zorundadır. 


Allah'tan başka hak ilâh olmadığını bilmek birkaç yolla mümkündür: 


1. Bunların ilki, hatta en büyüğü, Allah'ın kemâline, azamet ve celâline de- 
lalet eden isimleri, sıfatları ve filleri üzerinde iyice düşünmektir. Çünkü bunlar 
üzerinde düşünmek, Yüce Allah'ı sevip yegane ilah bellemeyi. her türlü hamde, 
övgüye, celâle ve cemale layık olan kâmil Rabbe ibadevkulluk etme uğrunda 
olanca gayreti ortaya koymayı gerektirir. 

2. Yaratan ve bütün yaratılanların işlerini idare edenin yalnızca Yüce Allah 
olduğunu bilmek ki bu sayede yegane ilâhın da O olduğu bilinir. 

3. Dini ve dünyevi, gizli ve açık bütün nimetleri verenin yalnızca Allah oldu- 
gunu bilmek. Bu da kalbin O'na bağlanmasını, O'nu sevmesini, başka bir şeyi 
O'na ortak koşmaksızın yalnızca O'nun ilâh edinilmesini gerektirir. 

4. O'nun, kendisini tevhid eden ve tevhidin gereklerini uygulayan gerçek 
dostlarına ihsan ettiği mükâfatlar, yardım. zafer ve dünyevi nimetleri; diğer taraf- 
tan kendisine ortak Koşan düşmanlarına verdiği cezalar düşünmek. Bu da Yüce 
Allah'ın tek başına ibadetin her türlüsüne layık olduğunu bilmeyi gerektirir. 

5. Allah ile birlikte kendisine ibadet edilen ve ilâh edinilen putların ve Allah'a 
ortak koşulan diğer varlıkların vasıflarını, bunların her yönden eksik, aciz, var- 
lıkları itibarıyla muhtaç, kendilerine de, kendilerine ibadet edenlere de fayda 
sağlayamayacak, hiçbir zararı önleyemeyecek, öldürenleyecek, yaşatamayacak, 
ölümden sonra hiçbir varlığı diriltemeyecek, kendilerine ibadet edenlere yardım 
edemeyecek, bir hayrı sağlamak yahut bir şerri önlemek gibi zerre ağırlığı kadar 
dahi olsa fayda veremeyecek olduklarını bilmek. 

Zira bunu bilmek, Allah'tan başka hiçbir ilâh olmadığını, O'nun dışındaki bü- 
tün varlıkların ilâhlıklarının da batıl olduğunu bilmeyi gerektirir. 

6. Allah'ın göndermiş olduğu bütün kitaplar, bu hususta ittifak halindedir ve 
söz birliği halinde bu gerçeği ifade etmişlerdir. 
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7. Ahlâk, akıl, görüş, doğruluk ve bilgi itibarıyla insanların en mükemel e 
ri ve mahlukatın en seçkinleri olan peygamberler, rasüller ve Rabbâni âlimler, 
Allah'ın uluhiyetine tanıklık etmişlerdir. 

8. Allah'ın, tevhide en açık şekilde delil olarak ortaya koyduğu âfâki (dış yi 
yadaki) ve enfusi (iç dünyadaki) delillerini bilmek. Zira Dup)ar Gi halleriyle, 
yani Allah'ın kendilerinde tevdi etmiş olduğu ince sanatı, harikulâde hikmeti ve 
yarulışlarındaki eşsizlikle tevhidi ilan etmektedirler. 

İşte bunlar, Yüce Allah'ın kendileri vasıtasıyla kulları kendisinden başka hiç- 
bir hak ilâhın bulunmadığını bilip kabul etmeye davet ettiği, Kitab-ı Keriminde 
açıkladığı ve tekrar ettiği yollardır. Kul, bunların sadece birisi üzerinde bile dik- 
katle düşünecek olsa mutlaka bu hususla kat'i/kesin bir bilgiye sahip olur. Peki ya 
birbirini destekleyen, ittifak eden ve tevhide açıkça delalet eden bütün bu deliller 
bir arada bilinip düşünülecek olursa ne olur?! İşle o zaman iman ve ilim kulun 
kalbine öyle bir yerleşir ki artık bu iman sapasağlam dağlar gibi olur. Şüpheler ve 
gerçeği olmayan kanaatler onu sarsamaz. Batıl ve şüphelerin tekrarlanması, onun 
sadece gelişmesini ve kemalini arurır. 

Hele pek büyük delile ve en büyük gerçeğe dikkat edilecek olursa -ki bu Kur'ân-ı 
Kerim'in üzerinde dikkatle düşünmek, âyetleri üzerinde dikkatle durmaktır- işte 
bu, tevhid bilgisini elde etmenin en büyük kapısıdır. Bu yolla elde edilen taf$ilâtlı 
bilgiler ve onun esaslarına dair malumat, başka hiçbir yolla elde edilmez. 

“Hem kendi günahın için, hem de mü'min erkeklerle mü'min kadınlar 
için mağfiret dile.” Yani tevbe, bağışlanmak için dua etmek, günahları silen iyi- 
likleri işlemek, günahları terk etmek, işlenen suçları afletmek vb. gibi mağfiret 
sebeplerini yerine getirmek suretiyle Allah'tan, günahının bağışlanmasını iste, 
Aynı zamanda mü'minler için de bağışlanma dile. Çünkü imanları sebebiyle on- 
ların, erkek-kadın her müslüman üzerinde birtakım hakları vardır. Bu hakların 
arasında onlara dua etmek ve günahlarının bağışlanmasını istemek de vardır. 

Onlar için günahların ve cezalarının silinmesini kapsayan mağfiret dileme cm- 
redildiğine göre bunun kaçınılmaz bir gereği olarak kul, onlara samimiyetle öğüt 
vermeli, kendisi için istediği hayırlı şeyleri onlar için de istemeli, kendisi için 
hoşlanmadığı kötülüklerden onlar için de hoşlanmamalı, onlar için hayırlı olan 
şeyleri onlara emretmeli, zararlı olan şeylerden de onları sakındırmalıdır. Kö- 
tülük ve kusurlarını afTetmeli, kalplerinin birbirlerine kaynaşmasını sağlayacak 
şekilde bir araya gelmelerine gayret göstermelidir. Düşmanlık ve ayrılığa götüren 
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ve böylelikle günah ve masiyetlerinin çoğalmasına sebep teşkil eden kinlerin de 
aralarından kalkmasına çalışmalıdır. 


“Allah dönüp dolaştığınız yeri,” tasarruflanınızı, hareketlerinizi, gidiş ve ge- 


lişinizi “ve barındığınız yeri,” karar kılacağınız yeri “de bilir.” O, ister hareket 
halinde olun ister hareketsiz olun, her durumunuzu bilir ve durumunuzun karşılı- 
ğını da en mükemmel ve eksiksiz bir şekilde verecektir. 


bi 
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20- İman edenler, “(Keşke cihadı emreden) bir süre indirilseydi!? der- 
ler. Ama hükmü kesin bir süre indirilip de içinde savaş (emri) 
söz konusu edilince kalplerinde hastalık bulunanların, sana 
üzerlerine ölüm baygınlığı çökmüş kimse gibi baktıklarını gö- 
rürsün. Halbuki onlar için en uygunu; 

21- İtaat etmek ve güzel söz söylemekti. (Savaş konusunda) iş ciddiye 


bindiğinde de eğer onlar, Allah'a karşı samimi olsalardı bu, on- 
lar için elbette daha hayırlı olurdu. 


20-21. “İman edenler,” ağır ve zor emirlerin çabuk verilmesini isteyerek; 
“Savaş emrini ihtiva eden “*“bir süre indirilseydi!” derler. Ama hükmü kesin,” 
yani gereğince amel olunması istenen "bir süre indirilip de içinde” nefislere cn 
ağır şey olan “savaş (emri) söz konusu edilince kalplerinde hastalık bulunan- 
ların,” imanı Zayıf olanların, bu emri yerine getiremeyip sebat gösteremedikleri 
ve bu işten hoşlanmayıp onu çok ağır buldukları için “üzerlerine ölüm baygın- 
lığı çökmüş kimse gibi buktıklarını görürsün.” 

Bu, Yüce Allah'ın şu buyruğunu andırmaktadır: “Kendilerine, “(Savaştan) elle- 
rinizi çekin, namazı dosdoğru kılın ve zekâtı verin.” denilmiş olanlara bakmaz 
mısın? Şimdi onlara savaş farz kılınınca bakarsın ki içlerinden bir grup, müş- 
riklerden, Allah'tan korkar gibi, hatta daha fazla korkarlar.” (en-Nisi, 77) 

Daha sonra Yüce Allah, onlar için en uygun olanı gösterip teşvik ederek şöyle 


buyurmaktadır: “Halbuki onlar için en uygunu, itant edip güzel söz söyle- 
mekti.” Yani onlar için en uygun olan, kendileri için kesinlik kazanmış mevcut 
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emri yerine getirmek ve bu uğurda bütün gayretlerini ort le- 
' mlerin teşri" edilmesini istememeli, aksine Allah'ın verdiği 


aya koymaktır. Kendile- 


rine ağır gelecek hükü 
esenlik ve atiyel dolayısıyla sevinmelidirler. 

“İş ciddiye bindiğinde” ve onlara kesin emir geldiğinde “eğer onlar” böyle 
bir durumda Allah'tan yardım isteyerek ve O'nun emrini yerine getirmek için 
gayretlerini ortaya koyarak “Allah'a karşı samimi olsalardı bu, onlar için” 
önceki hallerinden “elbette daha hayırlı olurdu.” Bunun birkaç nedeni vardır: 

1. Kul, her bakımdan eksiktir, acizdir. Yücc Allah'ın ona yardım etmesi hali 
hariç onun hiçbir şeye gücü yetmez. O bakımdan kul, içinde bulunduğu mükelle- 
fiyet ve yükümlülüklerden fazlasını istememelidir. 

2. Kul gözünü geleceğe dikecek olursa hem halihazırdaki görevini hem de 
gelecekteki görevini yerine gelirme gücü azalır. Halihazırdaki güce gelince ona 
ait gayret ve emek başka bir vakte kaymış olur. Amel ise gayrete ve kararlılığa 
bağlıdır. Gelecekteki güce gelince ise o günler gelinceye kadar kişinin gayreti 
azalıp tükenir. O vakit de o işi yapması için ona yardım edilmez. 

3. Halihazırdaki işini yapmayıp tembellik göstererek geleceğe dair birtakım 
hayaller kuran kişi. birtakım işleri gelecekte yapmaya karar verip yemin cden 
kişiye benzer. Böyle birinin gücünün zayıflaması, verdiği karan yerine getireme- 
mesi ve yapmaya hazırlandığıişleri ifa edememesi sıkça görülen bir durumdur. 

O nedenle yapılması gereken, kulun bütün gayreti, düşüncesi ve çabasıyla 
içinde bulunduğu vakitte yapacağı işlere odaklanması ve gücü oranında görevini 
yerine getirmeye çalışmasıdır. Sonra da yeni iş geldikçe ona tam bir gayretle, sağ- 
lam bir kararlılıkla, gücünü başka taraflara dağıtmaksızın ve o hususta Rabbinden 
yardım isteyerek sarılmalıdır. Bütün işlerde başarılı ve isabetli iş yapmak için en 
uygun olan tutum budur. 


1 Aİ. Ke çal .J... 2.7 
(Dİ İŞ b İRİ ELER 
22- Şayet yüz çevirirseniz, yeryüzünde fesat çıkarmanızdan ve akra- 
balık bağlarınızı parçalamanızdan başka sizden ne beklenir ki? 


22. Yüce Allah, Rabbine itaatten yüz çeviren kimseyi söz konusu etmekte ve 
böyle birinin hayra yönelmeyeceğini, aksine hep kötülüğe yöneleceğini belirt- 
mektedir: “Şayet yüz çevirirseniz, yeryüzünde fesut çıkarmanızdan ve ak- 
rabalık bağlarınızı parçalamanızdan başka sizden ne beklenir ki?” Ortada 
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iki iş vardır: Ya Allah'a itaatle bağlanmak ve O'nun emirlerini yerine getirmek 
-ki bu hayırdır, doğruyu bulmaktır ve kurtuluştur- ya da bundan yüz çevirmek ve 
Allah'a itaatten uzaklaşmaktır. Bu durumda ise yeryüzünde masiyetler işlemek 


ve akrabalık bağlarını kesmek suretiyle fesat çıkarmaktan başka bir şey söz ko- 
nusu olmaz, 


.K. 42 


KD Aİ Ek ALİ aa y 


23- İşte böyleleri Allah'ın lanetlediği, sağırlaştırdığı ve gözlerini kör 
ettiği kimselerdir. 


23. “İşte böyleleri,” yeryüzünde fesat çıkartan ve akrabalık bağlarını kopar- 
tan kimseler “Allah'ın lanetlediği,” rahmetinden uzaklaştınp gazabına yaklaş- 
tırdığı “sağırlaştırdığı ve gözlerini kör ettiği kimselerdir.” 

Artık bunlar kendilerine faydalı olacak şeyleri ne işitirler ne de görürler. Bun- 
ların kulakları olmasına rağmen -itaat ve kabul etme anlamında- işitmezler. Onla- 
rın işitmeleri, Allah'ın delilinin, kendi aleyhlerinde sabit olmasını sağlayacak bir 
işitmedir. Onların gözleri olmasına rağmen ibretleri ve ilâhi belgeleri görmezler. 
Gözlerini kat'i delillere ve apaçık belgelere çevirmezler. 


(OYİŞAFASMİES y 
24- Onlar, hâlâ Kur'ân'ı düşünmeyecekler mi? Yoksa kalpleri kilitli 
mi? 


24. Yani bu yüz çevirenler, niçin Allah'ın Kitabı üzerinde düşünmezler, onun 
üzerinde hakkıyla tefekkür etmezler? 

Şayel bu Kitabı gereği gibi düşünecek olurlarsa, onlara bütün hayırları göste- 
recek, her türlü kötülükten onları sakındıracak, kalplerini iman, gönüllerini yakin 
ile dolduracaktır. Onları en üstün maksatlara ve en değerli bağışlara ulaştıracaktır. 
Allah'u ve O'nun cennetine ulaştıran yolu, bu yolun tamamlayıcı unsurlarını, bu 
yolu ifsad eden şeyleri onlara geniş geniş açıklayacağı gibi, azaba götüren yolu ve 
o azaptan neyle sukınacaklarını da onlara açıklayacaktır. Kendilerine Rablerini, 
O'nun isimlerini, sıfatlarını, lütuf ve ihsanlarını tanıtacak, pek büyük mükifaılara 
teşvik edecek ve korkunç azabı hatırlatarak onları uyaracaktır. 
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“Yoksa kalpleri kilitli mi?” Yani yüz çevirmeleri, gafletleri ve İlirazlanı do- 
layısıyla kalpler kilitlenmiş, üzerleri kapatılmıştır da artık onlara ebediyen hiçbir 
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25- Hiç şüphesiz hidâyet kendilerine apaçık belli olduktan sonra ge- 
risin geri (küfre) dönenlere şeytan, (kötü amellerini) süslü göster- 
miş ve onları uzun emelleric oyalamıştır. 


25. Yüce Allah, hidâyet ve imandan yüz çevirerek topukları üstünde gerisin 
geri sapıklığa ve inkâra dönenlerin halini haber vermektedir. 

Onların bu tutumları, herhangi bir delile/belgeye dayalı değildir. Bu tutumları- 
na sebep, sadece düşmanları olan şeytanın bu tutumları onlara güzel göstermesi, 
süslemesi ve onlara güzel ve aldatıcı vaatlerde bulunmasıdır: “(Şeytan) onlara 
vaatlerde bulunur ve olmayacak ümitlere düşürür. Oysa şeytan onlara al- 
datmadan başka bir şey va'detmez.” (en-Nisâ, 4/120) 

MEZAR ii CA IYI AGE) 
(© KAZ 
26- Bu böyledir. Çünkü onlar, Allah'ın indirdiklerinden hoşlanma- 
yanlara, *Biz size bazı hususlarda itaat edeceğiz.” dediler. Hal- 
buki Allah onların gizlediklerini bilmektedir. 


26. “Bu böyledir; çünkü onlar,” hidâyet kendilerine açıkça belli olduktan 
sonra hidâyete iltifat etmediler, onu reddettiler ve “Allah'ın indirdiklerinden 
hoşlanmayanlara,” Allah'a ve Rasülüne açıktan açığa savaş ilan edenlere, *“*Biz 
size bazı hususlarda,” hevâlarına uyan işlerde “itaat edeceğiz.? dediler.” Bun- 
dan dolayı Yüce Allah, onları sapıklıkla ve kendilerini ebedi bedbahlık ve sonsuz 
azaba ulaştıracak şeyler üzerinde ilerlemekle cezalandırmıştır. 

“Halbuki Allah, onların gizlediklerini bilmektedir.” Allah, onların gizle- 
diklerini bildiğinden dolayı onları rezil rüsvay elmiş ve onların gizlediklerini, 
aldanmamaları için mü'min kullarına da açıklamıştır. 
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27- Peki ya melekler onların yüzlerine ve arkalarına vura vura can- 


larını alırken halleri ne olacak? 


27. Peki ruhlarını almakla görevli olan “melekler, onların yüzlerine ve ar- 
kalarına” güçlü ve ağır tokmaklarla “vura vura canlarını alırken halleri ne 


olacak?” Bu durumda onların hallerinin ne kadar korkunç ve dehşetli olacağını 
düşünebiliyor musun hiç? 


Çİ İZA AŞA Şİ KEİ Şİ AS y 


> 


28- Bunun sebebi, onların Allah'ı gazaplandıran şeylerin peşine 
düşmeleri ve O'nu razı edecek şeylerden de hoşlanmamalarıdır. 
Bu nedenle O da onların amellerini boşa çıkarmıştır. 


28. Onların hak ettikleri bu azabın “sebebi, onların Allah”ı gazaplandıran,” 
küfür, fasıklık ve isyanın her türlüsünden olan “şeylerin peşine düşmeleri ve 
O'nu razı edecek şeylerden de hoşlanmamalarıdır.” Kendilerini Allah'a yak- 
laştıracak/yakınlaştıracak hiçbir şeye iltifat etmemeleridir. 


“Bu nedenle O da onların amellerini boşa çıkarmıştır.” İptal etmiştir. 
Allah'ın razı olacağı şeylerin peşine düşüp O'nu gazaplandıran şeylerden de hoş- 
lanmayan kimsenin durumunu ise bunun tam aksinedir. Böyle birinin günahlarını 
Allah örtecek, ecir ve mükâfatını da kat kat verecektir. 


OLM Eİİ Şİ LİLSİY 
29- Yoksa kalplerinde hastalık bulunanlar, Allah'ın kinlerini mey- 
dana çıkarmayacağını mı sandılar? 


29. “Yoksa kalplerinde hastalık,” kalbin sağlığını ve dengesini bozacak tür- 
den şüphe yahut şehvet hastalığı “bulunanlar, Allah'ın” kalplerinde bulunan 
“Kinlerini,” İslâm'a ve müslümanlara düşmanlıklarını “meydana çıkarmaya- 
cağını mı sandılar?” Bu, Yüce Allah'ın hikmetine yakışmayan bir yanlış kana- 
attir. Zira O'nun doğruyu yalancıdan ayırt etmesi kaçınılmazdır. Bu da birtakım 
sıkıntılarla imtihan etmek sureliyle olur. Onlara rağmen sebat gösteren ve imanını 
sürdüren kişi gerçek mü'mindir. Onlar dolayısıyla arkasını dönerek kaçan ve se- 
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bat göstermeyen, sıkıntılarla karşılaştığı vakit tahammül edemeyip imani zaafa 


uğrayan kimsenin ise kalbindeki kin açığa çıkar ve münafıklığı MÇRÇA görülür. 
İşte bu iki sınıf birbirinden elbette ayrılacaktır. Bu, ilâhi hikmetin bir gereğidir. 


—e 2. AE eye ATE ELİŞİ İN 
(İK YY Mİ EZE 
30- Eğer dileseydik onları sana elbette gösterirdik ve sen de onları 

simalarından tanırdın. Bununla beraber sen onları konuşma üs- 


luplarından da kesinlikle tanırsın. Allah (tüm) amellerinizi bilir. 


30. “Eğer dileseydik onları sana elbette gösterirdik ve sen de onları sima- 
larından,” yüzlerinde adeta bir resimmiş gibi duran alâmetlerinden “tanırdın. 
Bununla beraber sen onları konuşma üsluplarından da kesinlikle tanırsın.” 
Yani kalplerinde olan mutlaka açığa çıkar ve istemeyerek dillerinden kaçırdıkları 
sözlerle durunıları anlaşılır. Çünkü diller, kalp kazanının kepçeleridir. Onlar vası- 
tasıyla kalplerde bulunan hayır ve şer açığa çıkar. 

“Allah (tüm) amellerinizi bilir,” yaptıklarınızın karşılığını sizlere verecektir. 


7. .... Zip 7 z Z Te id .. etdi 
31- Andolsun Biz, içinizden cihad edenlerle sabredenleri belirle- 
yinceye ve gerçek durumlarınızı ortaya çıkarıncaya kadar sizi 
imtihan edeceğiz. 


31. Yüce Allah, kullarını kendisiyle sınadığı en büyük imtihanı beyan elmek- 
tedir ki bu, Allah yolunda cihaddır. “Andolsun Biz, içinizden cihad edenlerle 
sabredenleri belirleyinceye ve gerçek durumlarınızı ortaya çıkarıncaya ka- 
dar sizi,” iman ve sabrınızı sınayarak “imtihan edeceğiz.” Allah'ın emrine uyup 
O'nun dinine yardımcı olmak ve yüceltmek için Allah yolunda cihad eden kimse, 
gerçek mü'mindir. Bu hususta tembellik göstercnin bu hali, imanındaki bir eksik- 
likten kaynaklanır. 


? #2 


Tay. 4. #ge Zer. Ayar iv. . pd a Şe 
İZ İNİ ER b İZNE YAZ Yİ NE Geli) 
COM LEE 
32- Şüphe yok ki kâfir olanlar, Allah'ın yolundan alıkoyanlar ve 

hidâyet kendilerine apaçık belli olduktan sonra Rasül'e kar- 
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şı gelenler, Allah'a hiçbir zarar veremezler. Üstelik O, onların 
amellerini de boşa çıkaracaktır, 


32. Bu buyruk. Allah'ı inkâr etmek ve ınsanları Allah'a ulaştıracak olan yol- 
dan alıkoymak suretiyle bütün kötülük çeşitlerini kendinde toplayan kimselere 
yönelik büyük bir tehdittir, 

“Hidâyet kendilerine apaçık belli olduktan sonra Rasül'e karşı gelenler,” 
ona karşı inatla duran, bilmeden, yanlışlık ve sapıklık dolayısıyla değil de bilerek 
ve inat olsun diye ona muhalefet edenler “Allah'a hiçbir zarar veremezler.” 
Bundan dolayı O'nun mülkü eksilmez. “Üstelik O, onların amellerini,” batı- 
lı zafere ulaştırma uğrunda yaptıkları bütün çalışmalarını *boşa çıkaracaktır.” 
Bu yaptıkları kendilerine hüsran ve zarardan başka bir şey kazandırmayacaktır. 
Mükâfatını alacaklarını umdukları amelleri de kabul olma şartını taşımadıkların- 
dan dolayı kabul olunmayacaktır. 


GEKA İMA ez ze p 
33- Ey iman edenler! Allah'a itaat edin, Rasül'e itaat edin ve amel 
lerinizi boşa çıkarmayın. 


33. Yüce Allah, mü'minlere dini ve dünyevi mutluluklarını gerçekleştirecek 
ve tamama erdirecek bir emir vermektedir. Bu da kendisine ve Rasülüne dinin 
hem usulünde/inançlarında hem de fFürüunda/ahkamında itaat etmektir. 


İtaat; kişinin emrolunduğu üzere ihlâsla ve Peygamber sullallahu aleyh ve 
sellem'e tam manasıyla uymak suretiyle emirleri yerine getirip yasaklardan kaçın- 
ması demektir. 

“Amellerinizi boşa çıkarmayın.” Bu, amelleri işledikten sonra onları boz3- 
cak şeylerle boşa çıkarmayı yasaklamaktadır. Mesela yapılan iyiliği başa kak- 
mak, kendini beğenmek, övünmek, başkalarının işitmesini istemek, amelleri boşa 
çıkartan ve ccirlerini yok eden masiyetleri işlemek gibi... Aynı şekilde bu yasak, 
bir ameli işlerken o ameli bitirmeden yarıda kesmek ya da o ameli bozacak işler- 
den birini yapmak suretiyle amelin boşa çıkarılmasını da kapsamaktadır. Mesela 
namazı, orucu, haccı vb. amelleri bozup iptal eden bütün hususlar bunun kapsa- 


mına girer ve bunların hepsi de yasaktır. 
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bep olmaksızın farz olan 
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Fukahâ, bu âyet-i kerimeyi gerekli herhangi bir se i — 
bir ameli yarıda kesmenin haram olduğuna, nafile olan ameli yarıda kesmenin de 
mekrüh olduğuna delil gösterirler. | 

Yüce Allah, amellerin boşa çıkartılmasını yasakladığına göre Gi amelleri 
düzgün yapmanın, tamamlamanın, eksik bırakmamanın ve bu amelleri hem bilgi 


hem amel yönünden gerektiği gibi yaparak ıslah etmenin emredildiği anlamına 


gelir. 
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34- Kâfir olanlar, Allah'ın yolundan alıkoyanlar, sonra da kâfir ola- 
rak ölenler var ya, Allah onları asla bağışlamayacaktır. 


34. Bu âyetle Bakara süresinde yer alan, “Artık içinizden her kim dininden 
döner de kâfir olarak ölürse, işte böylelerinin bütün amelleri dünyada da, 
âhirette de boşa gider.” (el-Bakara, 7217) buyruğu, küfür ile amelin boşa çıkaca- 
gını ifade eden bütün mutlak naslara kayıt getirmektedir. Yani bu gibi naslarda 
ifade edilen amellerin boşa çıkması, küfür üzere ölme şartıyla kayıtlıdır. 


Burada Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kâfir olanlar,” Allah'ı, meleklc- 
rini, kitaplarını, peygamberlerini ve âhiret gününü inkâr edenler “Allah'ın yo- 
lundan,” insanların hakka rağbetlerini azaltarak, onları batıla çağırarak ve batılı 
onlara süslü göstererek “alıkoyanlar, sonra da,” tevbe etmeksizin “kâfir olarak 
ölenler var ya, Allah onları” şefaatle de olsa, başka bir yolla da olsa “asla ba- 
gışlamayacaktır.” 


Çünkü böyleleri hakkında ceza artık kesinlik kazanmıştır, onların mükâfat 
elde etme imkânları kalmamıştır. Cehennem ateşinde ebedi kalmaları vacip ol- 
muş, Rahim ve Gaffâr olanın rahmet kapıları yüzlerine kapanmıştır. 


Âyet-i kerimenin mefhumuna göre bunlar eğer ölmeden önce tevbe edecek 
olurlarsa, Allah günahlarını bağışlar, onlara merhamet eder ve onları cennete ko- 
yar. Velev ki bütün ömürlerini, Allah'ı inkâr edip yolundan alıkoymak, O'na is- 
yanı gerektiren hususları işlemekle geçirmiş olsunlar. 


Kullarının önünde rahme kapılarını açık tutan, hiç kimseye karşı hayatta ka- 


ıp tevbe etme imkânı bulunduğu sürece bu kapıları kapatmayan Allah'ın şanı ne 
yücedir! 
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İsyankârlara çabucak ceza vermeyen, aksine 


-onları cezal sole 
makla birlikte- onl €zalandırmaya kadir ol 


ara, sanki kendisine hiç isyan etmemişler gibi afiyet ihsan eden 
ve onları rızıklandıran Allah'ın şanı ne yücedir! 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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O halde gevşeklik göstermeyin ve üstün iken barışa davet etme- 


yin. Allah sizinle beraberdir ve amellerinizi(n mükafatını) asla 
eksiltmeyecektir. 


35- 


35. “O halde gevşeklik göstermeyin.” Düşmanınızla savaşmada zaafa düş- 
meyin, yüreğinizi korku kaplamasın. Aksine sabredin, sebat edin. Rabbinizin rı- 
zasını kazanmak, İslâm'ın iyiliğini düşünmek ve şeytanı da öfkelendirmek için 
kendinizi savaşmaya ve çarpışmaya hazırlayın. 

“ve üstün haldeyken barışa,” rahatı tercih ederek düşmanlarınızı ateşkes 
yapmaya “çağırmayın.” 

“Allah sizinle beraberdir ve amellerinizi(n mükafatını) asla eksiltmeye- 
cektir.” Bu üç husus da sabretmeyi ve gevşeklik göstermemeyi gerektirmektedir: 
Üstün olmaları; yani zafer kazanmanın sebeplerinin mevcut bulunması ve Allah 
tarafından da onlara hak bir vaatte bulunulmuş olması. Çünkü insan, başkasından 
daha zayıf, sayıca yahut araç ve gereç itibarıyla, iç ve dış güç bakımından daha 
güçsüz olmadıkça gevşemuz. 

İkinci husus, Allah'ın onlarla birlikte olmasıdır. Onlar mü'mindirler. Allah da 
yardımı, zaferi ve desteğiyle mü'minlerle beraberdir. Bu da kalplerinin güçlü ol- 
masını ve düşmanlarının üzerine üzerine gitmelerini gerektirir. 


Üçüncü hususa gelince; Allah onların amellerini hiçbir şekilde eksiltmez. Ak- 
sine amellerinin karşılığını, hatta -lütfundan- onlara daha da fazlasını verecektir. 
Özellikle cihad ibadeti uğrunda yapılan infaklar yedi yüz katıyla ve daha fazla- 
sıyla mükâlatlandırılacaktır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: *Çün- 
kü Allah yolunda susuzluk, yorgunluk, açlık çekmeleri, kâfirleri kızdıracak 
bir yere ayak busmaları, bir düşmana karşı zafere ulaşmaları karşılığında, 
mutlaka kendilerine salih bir amel yazılır. Şüphesiz Allah iyi hareket edenleri 
mükâfatsız bırakmaz. Onlar küçük veya büyük bir infak yaptıklarında ve bir 
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vadiyi aştıklarında muhakkak bu, onlara (scvap olarak) yazl ki, Allah o yap- 
makta olduklarının en güzeliyle onları mükâfatlandırsın.” (et-Tevbe, 9/120-121) 

üce Allah'ın, amelini ve cihadını boşa çıkarmayacağını bilirse bu, 
mükâfata sebep olacak alanlarda cihad 
bu üç husus bir arada bulunursa bunlar 
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İnsan, Y 
onun gayrete gelmesini sağlar. Ecir ve 
ederek fedakârlık yapmasını sağlar. Hele 
kişiyi tam anlamıyla gayıcte getirir. 

Bu buyruk, Yüce Allah'ın, kullarını kendilerinin salâh ve kurtuluşlarını ger- 
çekleştirecek hususlarda gayrete getirmekte ve ruhlarına kuvvet kazandırıp teş- 


vikte bulunmaktadır. 
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36- Dünya hayatı ancak bir oyun ve eğlencedir. Eğer iman eder ve 
takvalı olursanız Allah, ecirlerinizi verir ve sizden mallarınızı 
istemez. 

37- Eğer O, sizden mallarınızı istese ve bu hususta sizi zora koşsa, 
cimrilik edersiniz ve bu da kinlerinizi açığa çıkarır. 


36. Bu buyruğuyla Yüce Allah, kullarının dünya hayatına olan rağbetlerini azalt- 
mak istemektedir. Bunu da onlara, onun gerçek durumunu haber vermek suretiyle 
yapmaktadır. Onlara dünya hayatının bir oyun ve eğlence olduğunu, yani bedenle- 
rin bir oyunu, kalplerin de eğlenip oyalanması olduğunu ifade etmektedir. 

Kul malla, evlatla, zinetle, kadınlarla, yiyeceklerle, içeceklerle, meskenlerle, 
meclislerle, manzaralarla, başkanlıkla ve ileri gelen makamlarla uğraşıp durur, 
oyalanır. Hiçbir fayda sağlamayan pek çok amel işleyerek eğleşip durur. Hatta o, 
dünya hayatını tamamlayıp eceli gelinceye Kadar tembellik, gaflet ve masiyetler 
arasında gidip gelir. Sonunda bir bakar ki o işler kendisini bırakıp gitmiştir, o ise 
onlardan hiçbir fayda elde etmemiştir. Halta artık hüsranda olduğunu, mahrum 
kaldığını ve azabın, önünde hazır olduğunu açıkça görür. 

Durumun böyle olması, aklı başında olan kimsenin dünyaya rağbet etmemesi- 
ni, ona bağlanmamasını ve onu gereğinden fazla önemsememesini gerektirir. 

Akıllının asıl önem vermesi gereken, Yüce Allah'ın şu buyruğunda zikrettik- 
leridir: “Eğer iman eder ve takvalı olursanız,” Allah'a, meleklerine, kitapları- 
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peygamberlerine, Ret gününe iman edip de imanın gereklerinden biri olan 
akvânın anemi yerine getirirseniz; yani günahları terk eder ve daima O'nun 
ii olduğu işleri yaparsanız; işte siz kullar için faydalı olacak olan budur. Ve bu 
ususta yarışılması, bu hedefe ulaşmak için gayret gösterilip çalışılması gerekir. 


Yüce Allah'ın kullarından istediği budur. Ve bu, O'nun onlara bir rahmeti ve 
lülfudür. Çünkü bu vesileyle O, onlara pek büyük mükâfatlar vermek istemekte- 
dir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer iman eder ve takvalı 
olursanız Allah, ecirlerinizi verir ve sizden mallarınızı istemez.” Yüce Allah. 
mallarınızı almak, sizi mulsız birakmak yahut size zararlı olacak şekilde malınızı 
eksiltmek surctiyle size zor ve ağır gelecek hususlarla sizi yükümlü kılmak iste- 
memektedir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


37. “Eğer O, sizden mallarınızı istese ve bu hususta sizi zora koşsa, cim- 
rilik edersiniz ve bu da kinlerinizi açığa çıkarır.” Yani eğer harcamaktan hoş- 
lanmayacağınız mallarınızı sizden isteyecek olursa kalplerinizde bulunan kin 
duygularınız açığa çıkar. Sizden mallarınızı isteyip bu konuda sizi zora koşması 
halinde bu durumda olacağınızın delili ise böyle bir taleple karşı karşıya kaldığı- 
nız vakit buna olumlu karşılık vermeyişinizdir. Şöyle ki; 
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38- İşte sizler, Allah yolunda harcamaya çağrılıyorsunuz da içiniz- 
den bazıları cimrilik ediyor. Ama kim cimrilik ederse ancak 
kendi aleyhine cimrilik eder. Zira Allah'ın hiçbir şeye/hiç kim- 
seye ihtiyacı yoktur; asıl muhtaç olanlar sizlersiniz. Şâyet yüz 
çevirirseniz O, sizin yerinize başka bir toplum getirir de sonra 


onlar sizin gibi de olmazlar. 


38. “İşte sizler Allah yolunda,” hem dini hem de dünyevi menfaatinize ola- 
cak şekilde “harcamaya çağrılıyorsunuz da içinizden bazıları cimrilik edi- 
yor.” Peki, sizin dünya maslahatınıza uygun görmeyeceğiniz bir hususla malları- 


nızı sizden isterse ya o zaman ne yaparsınız? Sizin böyle bir işe razı olmamanız 


öncelikle söz konusu olmayacak mı? 
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Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ama kim cimrilik ederse an- 
cak kendi aleyhine cimrilik eder.” Çünkü o, Yüce Allah'ın mükâfatından ken- 
dini malırum bırakmış ve pek çok hayrı elden kaçırmış olur. Üstelik infakı terk 
ettiği için Allah'a cn ufak bir zararı da olmaz. “Zira Allah'ın hiçbir şeye/hiç 
kimseye ihtiyacı yoktur; asıl muhtaç olanlar sizlersiniz.” Bütün vakitlerde ve 
bütün işlerinizde O'na siz muhtaçsınız. 

“Şâyet” Allah'a iman etmeklen ve size verdiği emirleri yerine getirmekten 
“yüz çevirirseniz O, sizin yerinize başka bir toplum getirir de sonra onlar 
sizin gibi de olmazlar.” Sizin gibi Allah'ın emrinden yüz çevirmezler. Aksine 
Allah'a ve Rasülüne itaat eder, Allah'ı ve Rasülünü severler, Nitekim Yüce Allah, 
bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 

“Ey iman edenler! İçinizden kim dininden dönerse (bilsiz ki) Allah, ken- 
dilerini seveceği öyle bir topluluk getirir ki...” (el-Mâide, 5/54) 

Muhammed -diğer adıyla Kutâl- süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Âlemlerin Rabbi Allah'a hamdolsun. 


Bİ Üem 
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48- FETİH SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir, 29 âyettir) 


“20. 


(PE 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


Nü” 


1- Şüphesiz Biz sana apaçık bir fetih/zafer ihsan ettik. 


1. Burada sözü geçen fetih/zafer, Hudeybiye Sulhüdür/Barışıdır. Siret kitap- 
larında uzunca anlatıldığı üzere Rasülullah sa/u//ahu aleyhi ve sellem, umre yapmak 
üzere Mekke'ye geldiğinde müşrikler onu umreden alıkoymuştur.” Sonunda 
Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem, onlarla, on yıllığına “birbirleriyle savaşmamak 
ve gelecek yıl umre yapmak üzere, ayrıca isteyenlerin Kureyşliler tarafında iste- 
yenlerin de Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem tarafında bu antlaşmaya katılabile- 
ceği” esasları üzerinde sulh yaptı. 

Bunun büyük bir fetil/zafer oluş sebebine gelince bu dönemde insanlar birbir- 
lerine güvenince Allah'ın dinine davet alanı genişledi. Her mü'min nerede olursa 
olsun, buna imkân buldu. Ayrıca İslâm'ın hakikatini bilmek isteyenler de bunu 
öğrenme fırsatı buldular. 

Bu süre zarfında insanlar Allah'ın dinine kitleler halinde girdiler. Bundan do- 
layı Yüce Allah, buna “fetih/zafer” adını vermiş ve bunun “apaçık bir fetih” 
vasfına sahip olduğunu ifade etmiştir. Çünkü müşriklerin ülkelerini fethetmekten 
kasıt, Allah'ın dinini güçlendirmek ve müslümanların zafer kazanmalarını sağla- 
makür. İşte böyle bir fetih, bu sulh ile gerçekleşmiş oldu. 
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2- Böylece Allah senin geçmiş ve gelecek günahlarını bağışlasın, üze- 


rindeki nimetini tamamlasın, seni dosdoğru bir yola iletsin; 
3- Ve Allah, seni şerefli ve üstün bir zafere ulaştırsın. 


21 Bkz. Buhâri, 2731-2732. 


674 Tefsiru$-Satli Tİ Yİ 3 
2. Yüce Allah, bu fethin birtakım sonuçlarını da beyan getirmiştir: eeüiine 
Allah senin geçmiş ve gelecek günahlarını bağışlasın.” Di; a e ilin 
ama- böyle bir fetih sebebiyle husule gelen pek çak ilaat ve dinc nn ço a 
olması, ayrıca Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in, ancak PEYEamiker erin İ ulu'l- 
azm” olanlarından birinin katlanabileceği şartları kabul etmesi saycsindedir. 

Yüce Allah'ın Rasülünün geçmiş ve gelecek günahlarını bağışlamış li 
Peygamber efendimizin şanının yüceliğini ve değerini ortaya koyan en büyük 
hususlardarı biridir. 

“Üzerindeki nimetini,” dinini güçlü ve aziz, seni de düşmanlarına karşı mu- 
zaffer kılmak ve dininin hakim olduğu alanı genişletmek suretiyle “tamamlasın, 
seni” kendisi vasıtasıyla ebedi mutluluğa ve sonsuz kurtuluşa nail olacağın “dos- 
doğru yola iletsin.” 

3. “Ve Allah, seni şerefli ve üstün,” İslâm'ın sarsılmasına imkân vermeyecek 
şekilde güçlü bir “zafere ulaştırsın.” Bu sayede tam bir zafer sağlanır, kâfirlerin 
kökü kazınır, hepsi zelil olurlar, gerilerler. Diğer taraftan müslümanlar çoğalır, 
sayıları da, malları da artar. Daha sonra Yüce Allah, bu fethin mü'minler üzerin- 
deki etkilerini de belinerek şöyle buyurmaktadır: 
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4- İmanlarına iman katmaları için mü'minlerin kalbine sekinet/hu- 
zur indiren O'dur. Göklerin ve yerin orduları yalnız Allah'ındır. 
Allah Alim'dir, Hakim'dir, 
> (Bu) mü'min erkeklerle mü'min kadınları, altlarında ırmaklar 
akan cennetlere -orada ebedi kalmak üzere- koysun ve günahlarını 
örtsün diyedir. İşte Allah'ın katında bu, büyük bir kurtuluştur, 
6- Yine Allah, hakkında kötü zan besleyen münafık erkeklerle mü- 
nafık kadınları ve müşrik erkeklerle müşrik kadınları da aza- 
ba uğratsın diyedir. (Müminler için bekledikleri) belânın kötüsü 
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kendi başlarındadır. Ayrıca Allah onlara karşı gazaplanmış, la- 


net etmiş ve onlar için cehennemi hazırlamıştır. O, ne kötü bir 
dönüş yeridir! 


4. Yüce Allah, mü'minlerin kalbine sekineti indirmekle mü'minlere olan lüt- 
funu haber vermektedir. “Sekinet;” huzur, sükün ve tedirgin edici, kalpleri deh- 
şetc düşüren, akılları şaşırtan ve ruhları zayıflatan sıkıntıların gelmesi esnasında 
sebat göstermektir. 

Böyle bir durumda Yüce Allah'ın kuluna sebat ve kalbine metanet vermesi, 
bu zorlukları sarsılmaz bir yürek, huzurlu bir ruhla karşılayabilmek için üzerine 
sekinetini indirmesi, Allah'ın kulu üzerindeki nimetlerinden biridir. Bunun sa- 
yesinde kul, böyle bir durumda Yüce Allah'ın emrini uygulamak için hazırlanır, 
bununla imanı artar ve yakini, kemal derecesine ulaşır. 


Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem ve müşrikler arasında cereyan eden görüş- 
meler sonucu ortaya çıkan ve görünüşte kendileri için bir düşüklük ve aleyhte 
gibi duran, nefislerin tahammül etmesinin neredeyse imknsız olduğu böyle bir 
anılaşmayı ashab -Afah hepsinden razı olsun- kendilerini zaptederek sabredip taham- 
mül etmeleri, bunları sakin bir ruhla kabul etmeye kendilerini alıştırmaları sonu- 
cunda imanlarına iman katmış oldular, 

“Göklerin ve yerin orduları yalnız Allah'ındır.” Hepsi O'nun mülküdür, 
O'nun idaresi altındadır, O'nun hükmüne itaat etmektedir. Müşrikler Allah'ın, 
dinine ve peygamberine yardım etmeyeceğini sanmasınlar. “Allah Alim'dir,” 
her şeyi bilendir; *“Hakim'dir,” hikmeti sonsuz olandır. O'nun hikmeti, zafer 
günlerinin insanlar arasında döndürülüp dolaştırılmasını, mü'minlerin zaferinin 
de bir başka zamana ertelenmesini gerektirebilmektedir. 

5. “(Bu) mü'min erkeklerle mü'min kadınları, altlarında ırmaklar akan 
cennetlere -orada ebedi kalmak üzere- koysun ve günahlarını örtün diye- 
dir.” Bu da mü'minlerin elde edebilecekleri en büyük sonuçtur. Çünkü cennetlere 
girmeleriyle onların arzu edip istedikleri şeyler gerçekleşmiş ve günahlarının ba- 
gışlanması suretiyle de sakındıkları şeyler kendilerinden uzaklaştırılmış olur. 

“İşte Allah'ın katında bu,” mü'minler için sözü geçen mükâfat “büyük bir 
kurtuluştur.” Apaçık fetih dolayısıyla mü'minlere vermek istediği ihsanları işte 


bunlardır. 
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6. Münafık erkeklerle münafık kadınlara ve müşrik erkeklerle müşrik kadın- 


lara gelince: Allah bu fetihle onları azaba uğratır ve hoşlarına gitmeyecek şeyleri 
onlara gösterir. Çünkü onların amaçları, mü'minlerin ilâhi yardıma mazhar ol- 
aa AİR Allah hakkında kötü zan beslemişler, O'nun, dinine yardımı clıne- 
yeceğini, dininin şanını yüceltmeyeceğini ve batıl taraflarlarının hak ehline karşı 
zafer kazanacaklarını sanmışlardı. Allah da onların zanlarının tersiyle onları karşı 
karşıya bıraktı. En kötü musibet, dünya hayatında onların başlarına gelip çatı. 
Allah'a ve Rasülünc karşı gelme suçunu işlediklerinden dolayı da “Allah onlara 
gazaplanmış, lanct etmiş,” rahmetinden alabildiğine uzaklaştırmış “ve onlar 


için cehennemi hazırlamıştır. O, ne kötü bir dönüş yeridir!” 


7- Göklerin ve yerin orduları yalnız Allah'ındır. Allah Aziz'dir, 
Hakim'dir. 


7. Yüce Allah, göklerin ve yerin mülk ve egemenliğinin, onlarda bulunan 
bütün orduların kendisinin olduğunu tekrar haber vererek kulların; aziz edenin 
de. zelil edenin de Allah olduğunu bellemelerini ve kendi ordularına pek yakın- 
da yardım edip onları zafere ulaştıracağını bilmelerini istemiştir. Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Ve Bizim ordumuz elbette galip gelecektir.” (es- 
SâffaL 37/173) 

“Allah Aziz'dir,” güçlüdür, galip gelendir, her şeye boyun eğdirendir. Aziz 
ve güçlü olmakla birlikte *Hakim'dir,” yaratmasında, işleri çekip çevirmesinde 
hikmeti sonsuzdur. Her şey hikmetinin gereğine göre cereyan eder ve her şeyi de 
sapasağlam yapar. 

ONE 

8- Şüphesiz Biz seni bir şâhit, bir müjdeleyici ve bir uyarıcı olarak 

gönderdik. 


8. Ey Rasül-i Ekrem! “Şüphesiz Biz seni,” ümmetine, hayır ve şer türünden 
yaptıklarına; çeşitli görüş ve meseleler hakkında kimin hak, kimin batıl üzere 
olduğuna; Yüce Allah'ın vahdâniyetine, her bakımdan tek başına bütün kemal 
sıfatlarına sahip olduğuna dair “bir şahit,” sana ve Allah'a itaat edenlere dini, 
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dünyevi ve uhrevi sevap ve mükâfatları bildiren 
yan edenlere de dünya ve âhirette cezaya çarpt 
olarak gönderdik.” 


“bir müjdeleyici ve” Allah'a is- 
mlacaklarını bildiren “bir uyarıcı 


| Müjde ve uyarının kendileri sebebiyle gerçekleştiği amellerin ve ahlâkın gere- 
ği gibi açıklanması da müjde ve uyarmanın kapsamına dahildir. O halde o; hayrı 
şerri, bahtiyarlığı, bedbahılığı, hakkı ve batılı açıkça bildirendir. O deal Yüce 
Allah buna bağlı olarak şöyle buyurmaktadır: 


? , Vw. Lİ 243, ..i. .. Se 47 * 
KOLİLEME DALİ 
9- (Bu), Allah'a ve Rasülüne iman edesiniz, Rasülüne destek olup 


saygı gösteresiniz ve sabah akşam da Allah'ı tesbih edesiniz di- 
yedir. 


9. “Allah'a ve Rasülüne iman edesiniz.” Yani Allah Rasülü sizi imana da- 
vel edip size faydalı olacak şeyleri öğrettiği için bütün hususlarda Allah'u ve 
Rasülüne itaat etmenizi gerçekleştirecek şekilde onlara iman edesiniz. 

“Rasülüne destek olup saygı gösteresiniz.” Sizin üzerinizde pek büyük lütuf 
ve ihsanları olduğundan dolayı O'nu tazim edesiniz ve haklarını yerine getiresi- 
niz “ve sabah akşam da Allah'ı tesbih edesiniz diyedir.” 


Bu âyet-i kerimede Yüce Allah, Allah ile Rasülü arasında ortak hakkın, her 
ikisine iman etmek olduğunu, Rasül'e has olan hakkın, ona destek olmak ve onu 
tazim edip gerekli saygıyı göstermek olduğunu, Allah'a has olan hakkın ise na- 
maz ve başka yollarla Allah'ı tesbih ve takdis etmek olduğunu belirtmektedir. 


2 43) 0,72, 114 A 


TE İN İYİ gr İİ ALA DAMA Seli 
COLE EİN 

10- Şüpbe yok ki sana biat edenler, ancak Allah'a biat etmiş olurlar. 

Allah'ın eli, onların elleri üstündedir. Artık kim (biatını) bozar- 


sa ancak kendi aleyhine bozmuş olur. Kim de Allah'a verdiği 
söze vefu gösterirse O, ona çok büyük bir mükafat verecektir. 


10. Yüce Allah'ın burada işarel ettiği biat, ashab-ı kiramın Rasülullah sa/allı- 
hut aleyhi ve sellem'e, yanından kaçmamak, onu terk etmemek üzere söz verdikleri 
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Rıdvân Biatidir. Bu, özel bir anlaşma olup bir şartı şöyleydi: Sayıca az kalsalar 


da, kaçmanın caiz olduğu bir halde bulunsanlar da yine de kaçmayacaklar. 

“Şüphe yok ki sana bial edenler” gerçekle “ancak Allah'a DE etmiş olur- 
lar.” Anlaşmayı O'nunla yapmış olurlar. Öyle ki bu, o kadar ağır bir anlaşmadır 
ki bundan dolayı “Allah'ın eli onların elleri üstündedir.” Sanki onlar, Allah'a 
biat etmiş. bu biat esnasında O'nunla el ele vererek anlaşmış gibidirler. Bütün 
bunlar, bu anlaşmayı daha çok pekiştirmek ve onları bu anlaşmaya bağlı kalmaya 
teşvik etmek içindir. 

Bundan dolayı devamla şöyle buyurmaktadır: “Artık kim (bialını) bozarsa,” 
Allah'a verdiği sözün gereğini yerine getirmezse “ancak kendi aleyhine boz- 
muş olur.” Çünkü bunun vebali ona aittir, cezasını o çekecektir. 

“Kim de Allah'a verdiği söze vefâ gösterirse,” ahdin gereğini tam ve ek- 
siksiz olarak yerine getirirse “O, ona çok büyük bir mükafat verecektir.” Bu 
mükafatın büyüklüğünü ve miktarını onu o kimseye verenden başkası bilmez. 

ELSA ir LU ÖZNE NİL, LALE 
KİEL İM YEL ASALI İçe TE 
(Ola 
11- Bedevilerden (Hudeybiye'ye çıkınayıp) geri kalanlar, sana, 'Mal- 

larımız ve ailelerimiz bizi meşgul etti. Onun için bize mağfiret 
dile!” diyecekler. Onlar dilleriyle, kalplerinde olmayan şeyleri 
söylerler. De ki: “Eğer Allah size bir zarar vermeyi dilerse ya 
da size bir fayda ulaştırmayı isterse O'na karşı sizin için kim ne 
yapabilir? Bilakis, Allah yaptıklarınızdan haberdardır." 


11. Yüce Allah, imanları zayıf, kalplerinde hastalık olan ve Allah hakkında 
kötü zan besleyen bedevilerden; Allah yolunda cihada çıkmayarak Rasülünden 
geri kalanları yermekte, onların, mallarının ve evlatlarının Allah yolunda ciha- 
da çıkmaktan kendilerini alıkoyduklarını belirterek özür dileyeceklerini ve Allah 
Rasülünden kendileri için mağfiret dilemesini isteyeceklerini bildirmektedir. 

Bu hususta Yüce Allah onlar hakkında şöyle buyurmaktadır: “Onlar dilleriyle, 
kalplerinde olmayan şeyleri söylerler.” Rasülullah sulallahu aleyhi ve sellem'den 
günalılarının bağışlanmasını dilemesini istemeleri, zahiren pişman olduklarına 
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ve içten içe günahı işlediklerini itiraf ettikle 
şekilde geri kaldıklarını anl 


çekten bu olsaydı, 


rine, tevbe ve istiğfan gerektirici bir 
adıklarına delildir. Şâyet kalplerindeki kanaat de ger- 
Rasül'ün onlar için mağfiret dilemesinin onlara bir faydası 
olurdu. Çünkü onlar, bu durumda tevbe edip Allah'a yönelmiş olacaklardı. Ancak 


kalplerindeki asıl kanaat, onların Allah hakkında kötü zan beslediklerinden dola- 
yı geri kalmış oldukları yönündedir: 


A ». Dd A V .)y114 gs, .» 5 il öy. 
7. Dre dk eriti .. Y.Z vey e vo 8 5 ..,” iç 
i e ASİ GAZİ Ul 23 ik b Zİ az O) DE 
12- Aslında siz, Rasül'ün ve mü'minlerin asla ailelerine dönemeye- 
ceklerini düşündünüz ve bu düşünce, kalplerinize cazip geldi. 
Böylece kötü bir zanda bulundunuz ve helâki hak etmiş bir top- 
luluk oldunuz. 


13- Kim Allah'a ve Rasülüne iman etmezse (bilsin ki) Biz, kâfirler 
için alevli bir ateş hazırlamışızdır. 


12. Onlar “Rasülün ve mü'minlerin asla ailelerine dönemeyeceklerini” 
sanmışlardı. Öldürüleceklerini ve toptan imha edileceklerini düşünüyorlardı. Bu 
zanları onlara cazip görünüp kalplerine iyice yerleşti ve sonunda sapasağlam bir 
kanaat haline geldi. Bunun ise iki sebebi vardı: 

I. Evvela onlar “helâki hak etmiş,” büsbütün hayırsız “bir topluluk” idi- 
ler. Zira onlarda hayır namına bir şey bulunsaydı, kalplerinde böyle bir kanaat 
olmazdı. 

2. Onların imanlarının zayıf olması, Allah'ın, vaadine ve dinine yardım edip 
kelimesini yücelteceğine besledikleri yakinin az olmasıdır. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

13. “Kim Allah'a ve Rasülüne iman etmezse” şüphesiz o, cezalandırılmayı 
hak etmiş bir kâfirdir ki “Biz, kâfirler için alevli bir ateş hazırlamışızdır.” 


> 


SON 
14- Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız Allah'ındır. O, dilediğini 
bağışlar, dilediğine de azap eder. Allah Ğafür'dur, Rahim'dir. 


ç ee ys eb iy üm Ge vg ira &i> 
GİZA DİNE Za Nİ İZ 
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i O'dur. Onlarda gerek kaderi 
klindeki) cezai hükümleri 


6S0 


14. Göklerin ve yerin yegane ve mutlak hakim 
gerek şer'i gerekse de (amellerin karşılığını verme Ş€ 
ile dilediği gibi tasarruf eden O'dur. 

Yüce Allah. şer'i hükümlerin sonucu olan cezai hükümleri beyan ede öyle 
“O, dilediğini bağışlar.” Yani Allah'ın vermiş olduğu emirleri 
“dilediğine” Allah'ın emirlerini önemscmeyenlere 


rek şöyle 


buyurmaktadır: 
yerine getirenleri bağışlar. 
“de azap eder.” 

“Allah Gafür'dur, Rahim'dir.” O, mağfiret ve rahmel sahibidir. O, her za- 


man için günahkârların günahlarını bağışlar. Hata edenlerin hatalarını aflcder. 


Tevbe edenlerin tevbesini kabul eder. Gece gündüz hayırları bol bol iner. 


b O m Ts, 2 A ZTN ei İF 
Sl GE EE AŞİLİ EZ İş ARŞ A a ? 
ei ize ez ri... .gir 5 7 (4 - Mi 
ALİ Yİ İİ Gİ YA GA İŞ il İyi al 
ö . 2 p PE cd 
OKAY Şe 


15- (Savaşa çıkmayıp) geri kalanlar, siz ganimet almak üzere 
(Hayber'e doğru) yola koyulduğunuzda, “Bırakın da biz de pe- 
şinizden gelelim.” diyecekler. Böylece onlar, Allah'ın sözünü de- 
ğiştirmek isterler. De ki: “Siz asla peşimizden gelmeyeceksiniz. 
Zira Allah daba önceden böyle buyurmuştur.” Bunun üzerine 
onlar da, *'Hayır (öyle değil) aksine, siz bizi kıskanıyorsunuz.' 
diyecekler. Bilakis onlar, pek az anlayan kimselerdir. 


15. Yüce Allah, (Hudeybiye'den) geri kalanları yerici ifadelerle zikrettikten 
sonra, onların dünyevi cezalarının bir parçasının da Allah Rasülü ve ashabı savaş- 
maksızın birtakım ganimetler almak üzere yola koyulacakları vakit geri kalmaları 
olduğunu belirmiştir. Nitekim geri kalanların, onlarla birlikte bulunmayı ve bu 
ganimetlere ortak olmayı istediklerini ve şu sözleriyle bunu dile getirdiklerini ha- 
ber vermekledir: “Bırakın da biz de peşinizden gelelim.” Bununla da “Allah'ın 
sözünü değiştirmek isterler.” Halbuki Yüce Allah, onların cezalandırılmasını 
hükme bağlamış ve bu ganimetlerin de hem dinen hem de ilâhi takdir gereği sa- 
dece mü'min ashab-ı kirama has olduğuna hükmetmiştir. 

Sen onlara “de ki: Siz, asla peşimizden gelmeyeceksiniz. Zira Allah daha 
önceden böyle buyurmuştur.” Siz bu ganimetlerden mahrum kalacaksınız. 
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Buna sebep ise kendi aleyhinize i 


lediğini l 
olmanızdır, Yediğiniz Suçlar ve baştan beri savaşı terk etmiş 


Mü'mi irli ; 
e şili ai ME ifade <den bu sözlere cevap 
diye “kıskanıyorsunuz.' diyecekle ” ii ME in > ll ii 
er.” Bu hususta bilgile 
kadardır. Onlar akılları başlarında olarak b a ea 
ak bu hususu gereği gibi kav ramış olsalar, 
ganimcilerden mahrum oluşlarının sebebinin isyan etmeleri olduğunu bilirler, 
masiyetlerin dünyevi ve dini birtakım cezaları olduğunu kavrarlardı. Bundan de 
layı Yüce Allah, “Bilakis onlar pek az anlayan kimselerdir.” buyurmaktadır. 
BD İN Z 
İn ZA İri ik İYİ, GAEL GENİZ, öleli iy 
16- (Savaşa çıkmayıp) geri kalan bedevilere de ki; "Yakında çok güç- 
lü bir kavme karşı (savaşa) çağrılacaksınız ve onlarla savaşa- 
caksınız ya da onlar teslim/Müslüman olacaklardır. Eğer itaat 
ederseniz, Allah size güzel bir mükafat verir. Şâyet daha önce 
yüz çevirdiğiniz gibi yine yüz çevirirseniz o zaman da size can 
yakıcı bir azapla azap cder.' 


16. Yüce Allah, seferden geri kalan bedevi Arapların Allah yolunda cihaddan 
geri kalmakla birlikte mazeret olmayacak şeyleri mazeret gösterdiklerini ve eder 
bir savaş ve güçlü bir kavimle karşılaşılmayacaksa mü'minlerle birlikte savaşa 
çıkmayı istediklerini, hatta sadece ganimet almak için böyle bir talepte bulunduk- 
larını zikrettikten sonra onları sınamak üzere şöyle buyurmaktadır: 

“Geri bırakılan Bedevi Araplara de ki: Yakında çok güçlü bir kavme kar- 
şı,” Allah Rasülü yahut onun yerine geçen râşid halifeler veya imamlar (İslâm 
devlet başkanları) tarafından suvaşmak üzere “çağrılacaksınız ve onlarla sava- 
şacaksınız ya da onlar teslim/Müslüman olacaklardır.” Sözü geçen bu kavim, 
İranlılar, Bizanslılar, onların yolunda gidenler ve onlara benzeyen kimselerdir. 
Bunlarla ya savaşılacak ya da onlar kendiliklerinden teslim olacaklardır. 

Vakıa da böyle olmuştur. Müslümanlar bu kavimlerle savaşmaları ve çarpış- 
maları esnasında eğer onların güç ve kuvvetleri yerindeyse cizye vermeyi kabull 
etmediler; ya İslâm'a girdiler ya da sahip oldukları inancı sürdürmek için savaştı- 
lar. Müslümanlar onlara ağır yaralar verdirdikten sonra silahı bıraktılar ve güçsüz 
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düştüler. Baş eğmek zorunda kalıp sonunda ya İslâm'a girmeyi ya da cizye ver- 


meyi seçmek zorunda kaldılar. 


aşmak üzere sizi çağıranlara “itaat ederseniz, 


“Eğer” bu gibi kimselerle sav 
* Bu da Allah ve Rasülünün, Allah yolunda 


Allah size güzel bir mükafat verir. 
cihada karşı verileceğini belirttiği mükâfattır. 

“Şâyet daha önce” Allah Rasülünün sizleri kendisiyle savaşmaya çağırdığı 
kimselerle savaşmaktan “yüz çevirdiğiniz gibi yüz çevirirseniz, size can yakıcı 
bir azapla azap eder.” 

Bu âyet-i kerime, güçlü kimselere karşı cihada davet eden Râşid Halifelerin 


faziletlerine ve bu hususta onlara itaat etmenin gerekliliğine delildir. 


İMES İF GELE AE) 
17- (Savaşa kaulmama hususunda) gözleri görmeyene günah yok- 
tur, topala günah yoktur, hastaya günah yoktur. Kim Allah'a 
ve Rasülüne itaat ederse Allah, onu altlarından ırmaklar akan 
cennetlere koyar. Kim de yüz çevirirse ona da can yakıcı bir 


azapla azap eder. 


17. Daha sonra Yüce Allah, kulun cihada çıkmayışına mazeret teşkil eden 
ve kul için mazeret kabul edilecek özürleri söz konusu ederek şöyle buyurmak- 
tadır; 

“Gözleri görmeyene günah yoktur, topala günah yoktur, hastaya günah 
yoktur.” Cihada çıkmalarını engelleyen bu gibi mazeretleri dolayısıyla cihaddan 
geri kalmalarından ötürü günahkâr olmaları söz konusu değildir. 

“Kim Allah'a ve Rasülüne,” emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçın- 
mak hususunda “itaat ederse Allah, onu altlarından ırmaklar akan,” içinde 
canların çektiği ve gözlerin görmekten zevk alacağı türlü nimetler bulunan “cen- 
netlere koyar.” 

“Kim de” Allah'a ve Rasülüne itaat etmekten “yüz çevirirse ona da can ya- 
kıcı bir azapla azap eder.” Mutluluk, tamamıyla Allah'a itaat etmeye bağlıdır. 
Bedbahılık ise O'na isyan etmek ve emirlerine aykırı hareket etmektedir. 
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18- adaba ki Allah, ağacın altında sana biat ettikleri zaman 
ii miülerden razı olmuş, kalplerinde olanı bildiği için de 
üzerlerine sekinet/huzur indirmiş ve onları yakın bir fetih ile 

mükâfatlandırmıştır. 

19- Bir de alacakları birçok ganimetlerle, Allah Aziz'dir, Hakim'dir. 


18. Yüce Allah, Rasülüne biat eden mü'minlerden razı olduğunu ve onlara 
olan lütuf ve merhametini bize haber vermektedir. 


Bu biat, onların yüzlerini ağartmış ve onun sayesinde dünya ve âhiret mutlu- 
luğunu elde etmişlerdir. Allah'ın mü'minlerden razı oluşundan dolayı “Rıdvan/ 
rıza biati” diye anılan, ağacın altında gerçekleştiği için de “ağaç altındakilerin bi- 
alı” diye de bilinen bu biatin sebebi şuydu: Hudeybiye günü Rasülullah sallallahu 
aleyhi ve sellem ile müşrikler arasında, (Mekke'ye) gelişinin herhangi bir kimseyle 
savaşmak için değil de sadece Beytullah”ı ziyaret etmek kastıyla olduğuyla ilgili 
karşılıklı konuşmalar cereyan etmişti. 

Bu maksatla Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem Osman b. Affan radnallaku anh'ı 
bu hususla Mekke'ye elçi olarak göndermişti. Bir süre sonra onun müşrikler lara- 
fından öldürüldüğüne dair gerçekle ilgisi olmayan bir haber gelmişti. Bunun üze- 
rine Allah Rasülü, beraberindeki mü'minleri bir araya topladı. Onlar, o vakit 1500 
kişi civarında idiler. Ağaç ulundu, ölünceye kadar müşriklerle savaşacaklarına ve 
kaçmayucaklarına dair Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e biat edip söz verdiler. 

İşte Yüce Allah da en büyük itaat ve Allah'a yakınlaştırıcı en değerli ameller- 
den biri olan bu hale sahip mü'minlerden razı olduğunu haber vermektedir. 

O, “kalplerinde olanı”/imanı “bildiği için de üzerlerine,” kalplerinde bu- 
lunanların mükâfatı olarak “sekinet/huzur indirmiş,” hidâyetlerini artırmıştır. 
Allah, müşriklerin Allah Rasülüne koştukları malum şartlar dolayısıyla onların 
kalplerindeki tahammülsüzlüğü bildiğinden üzerlerine huzur ve sükün demek 
olan sekinetini indirerek onlara sebat ve metanet vermiş, bu sayede kalplerini 
huzura kavuşturmuştu. 

Ayrıca “onları yakın bir fetih ile mükâfatlandırmıştır.” Bu yakın fetihten 
kasıt, Hayber'in fethidir. Buna Hudeybiye'ye katılanlardan başkaları katılmamış- 
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tı. Bu yüzden onlara bir mükâfat, Yüce Allah'a itaatleri ve O'nu razı edecek işleri 


yapmaları dolayısıyla da bir şükran belgesi olmak üzere Hayber ganimetleri sa- 


dece onlara ait oldu. 
19. “Bir de alacakları birçok ganimetlerle. Allah Aziz'dir,” her şeye boyun 


eğdirici güç ve kuvvet sahibidir. O, dilerse mü'minlerle kâfirler arasındaki bütün 


olaylarda kâfirlerden intikam alır ve mü'minleri muzafTer kılar. 
Fakat O, aynı zamanda “Hakim'dir,” hikmeti gereği onları birbirleriyle sınar, 


mü'mini kâfirle imtihan eder. 
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20- Allah size alacağınız pek çok ganimet va'detmiştir. Allah size bu 
(Hayber ganimetlerini) hemen vermiş ve insanların ellerini siz- 
den çekmiştir. (Bu ganimet) mü'minlere bir delil olsun ve Allah 
sizi dosdoğru bir yola iletsin diyedir. 

21- Yine Allah, sizin henüz güç yetiremediğiniz ama kendisinin (il- 
miyle) kuşattığı başka (ganimetler de va'detmiştir). Allah her 
şeye gücü yetendir. 

22- Eğer kafirler. sizinle savaşmış olsalardı elbette arkalarını dönüp 
kaçarlardı. Sonra bir dest da, yardımcı da bulamazlardı. 

23- Allah'ın öteden beri süregelen sünnet/kanunu budur. Sen, 
Allah'ın sünnetinde/kanununda hiçbir değişiklik bulamazsın. 


20. “Allah size alacağınız pek çok ganimet va'detmiştir.” Bu, müslümanla- 
rın aldıkları ve kıyamete kadar alacakları bütün ganimetleri kapsar. 

“Allah size bu” Hayber ganimetlerini “hemen vermiş”tir, alacağınız tek ga- 
nimetin yalnız bu olduğunu sanmayın. Daha bunun arkasından gelecek pek çok 
ganimet vardır. 

“Ve” sizinle savaşabilecek durumda olan ve bunu çokça isteyen “insanların 
ellerini sizden çekmiştir.” Bundan dolayı da Allah'a hamdetmelisiniz. Zira bu 
bir nimet ve kolaylaştırmadır. 
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Bu ganimci “mü'minlere” Allah'ın haberinin doğruluğuna, vaadinin hak ol- 
duğuna, mü'minleri mükâfatlandıracağına, bunu takdir edenin başkasını da takdir 
ve kısmel edeceğine “bir delil olsun ve Allah sizi,“ sizin için hazırlayacağı sebep- 
ler vasıtasıyla ilim, iman ve amel bakımından “dosdoğru yola iletsin diyedir.” 


21. Size bu hitabın gerçekleştiği zamanda “henüz güç yetiremediğiniz ama 
kendisinin (ilmiyle) kuşattığı başka” ganimetleri de va'detmiştir. Allah buna 
kadirdir ve onlar, O'nun idare ve mülkü altındadırlar. Yüce Allah'ın kudreti ke- 
mal derecesinde olduğundan dolayı size yaptığı bu vaadinin gerçekleşmesi ka- 
çınılmazdır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah, her şeye 
gücü yetendir.” 

22. “Eğer kafirler, sizinle savaşmış olsalardı elbette arkalarını dönüp ka- 
çarlardı.” Bu buyrukla Yüce Allah, düşmanları olan kâfirlere karşı mü'minlere 
yardım ve zater vcrcceğine, eğer onlarla karşılaşıp savaşacak olurlarsa kifirlerin. 
arkalarını dönüp kaçacaklarına “sonra da” işlerini üstlenmek üzere “bir dost 
da,” kendilerine yardımcı olacak ve savaşta destek verecek “bir yardımcı da” 
bulamayacaklarına dair mü'minlere müjde vermektedir. Onlar, dost ve yardımcı 
bulmak bir yana yardımsız bırakılacak ve yenik düşürüleceklerdir. 

23. İşte bu, Yüce Allah'ın geçmiş ümmetler hakkında da uygulayageldiği bir 
sünnetidir/kanunudur. Galip gelecek olanlar Allah'ın ordusudur. “Sen, Allah'ın 
sünnetinde/kanununda hiçbir değişiklik bulamazsın.” 
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24- Sizi onlara karşı muzaffer kıldıktan sonra Mekke'nin içinde 


(Hudeybiye'de) onların ellerini sizden, sizin ellerinizi de onlar- 
dan çeken O'dur. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir. 


24. Yüce Allah, mümin kullarını kâfirlerin şerlerinden ve onlarla savaşmak- 
tan yana esenliğe kavuşturduğunu belirterek lütuf ve nimetini hatırlatmak üzere 
şöyle buyurmaktadır: “Sizi onlara karşı muzaffer kıldıktan sonra,” onlara güç 
yetirdiğiniz ve onlar herhangi bir akit ve antlaşma söz konusu olmaksızın elinize 


esir düştükten sonra “Mekke'nin içinde onların” Mekkelilerin “ellerini sizden, 


sizin ellerinizi de onlardan çeken O'dur.” 


6$6 Tefsiru3-Sadi Tİ Dİ ei 
Burada sözü edilenler yaklaşık seksen kişiydiler. 

dolaşarak onlara ani bir baskın yapmak istemişlerdi. Ancak müslümanların tedbirli 

olduklarını görmüşlerdi. Müslümanlar onları yakaladıktan sonra serbest bıraktılar. 

Onları öldürmemeleri, Allah'ın mü'minlere olan rahmetinin bir tecellisiydi. 

” Herkese amelinin karşılığını verir. 


Müslümanların arka tarafından 


“Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir. 
Ey mü'minler, Allah, en güzel şekilde sizin işlerinizi çekip çevirir. 


Dy İZ LİSE Gül Şİ ay 


le aş ZE 4 Kc ÇA çal İ EEE öğ İŞ 
ŞO) UZ 14 yi İÇ ENES 5 JS. agd 


25- Onlar, küfre sapan, sizleri Mescid-i Haram'dan ve bekletilen 
kurbanlıkları da yerlerine varmaktan alıkoyan kimselerdir. 
Eğer (Mekke'de kafirlerin arasında) tanımadığınız mü'min er- 
keklerle mü'min kadınlar bulunmasaydı ve onları öldürüp de 
onlardan dolayı bir vebale girecek olmasaydınız (Allah savaş- 
manıza engel olmazdı). Allah, dilediği kimseyi rahmetine almak 
için (böyle takdir etmiştir). Eğer o (müminler kalirlerden) ayrılmış 
olsalardı içlerinden kâfir olanlara elbette can yakıcı bir azap ile 


azap ederdik. 


25. Daha sonra Yüce Allah, müminlerin müşriklerle savaşma gayretlerini 
uyandıran hususları belirtmektedir. Şöyle ki müşrikler Allah'ı ve Rasülünü inkâr 
etmiş, Allah Rasülünü ve onunla birlikte olan mü'minleri hac ve umre yapmak 
suretiyle Kabe'yi tazim ziyaretinden alıkoymuşlardı. 


Onlar aynı şekilde “bekletilen kurbanlıkları da yerlerine varmaktan alıko- 
yan kimselerdir.” Kurbanların varmaları gereken yer ise umre esnasında götürü- 
len hediye kurbanlıkların Mekke'de kesildikleri muayyen yerdir. İşte müşrikler, 
haksızlık ve zalimlik ederek bu kurbanların yerlerine varmalarını engellediler. 
Bütün bunlar da onlarla savaşınayı gerektiren hususlardır. Fakat ortada bir engel 
vardı. O da müşrikler arasında iman cimiş erkek ve kadınların var olmasıydı. 
Mü'minler ayrı bir mahallede yahut onlara herhangi bir eziyelin gelmesini önle- 
yecek ayrı bir yerde bulunmuyorlardı. İşte mü'minlerin bilmediği ve yanlışlıkla 
öldürmelerinden korkulan mü'min erkek ve kadınlar olmasaydı, yinc “onları 
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i bir faydası daha vardır; “Allah dilediği kimseyi rahmetine alsın,” 
ürden sonra iman, sapıklıktan sonra da hidâyet lütfetsin. İşte bu sebeple sizin 
onlarla savaşmanızı engellemiştir. 


: Eğer Gala ayrılmış olsalardı,” yani mü'minler kâfirlerin arasından ayrı bir 
yere çekilmiş olsalardı, “içlerinden kâfir olanlara,” onlarla savaşmanıza imkân 
ve izin vermek, ayrıca sizi onlara karşı muzaffer kılmak suretiyle *elbette can 
yakıcı bir azap ile azap ederdik.” 
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26- Hani kâfirler kalplerine taassup ve kibri, yani cahiliye taassup ve 
kibrini koymuşlardı da Allah sekinetini/huzurunu Rasülünün 
ve mü'minlerin üzerine indirmişti. Ayrıca onların takvâ sözü 
üzerinde sebat etmelerini sağlamıştı. Zaten onlar o söze daha 
layık ve ehil idiler. Allah her şeyi çok iyi bilendir. 


26. “Hani kâfirler kalplerinde taassup ve kibri, yani cahiliye taassup ve 
kibrini koymuşlardı.” Çünkü (antlaşma metninin başına), “Bismillahirrahmanir- 
rahim” yazılmasını kabul etmedikleri gibi insanlar, “Mekke'ye Kureyşlileri 
kahrederek ve onlara rağmen girdiler.” dedirtmemek için Allah Rasülünün ve 
mü'minlerin o sene Mekke'ye girmelerini de kabul etmemişlerdi. Bu ve benzeri 
şeyler ise hep cahiliye işlerindendir ve pek çok masiyet işlemelerine sebep olan 
bu tür şeyler kalplerinde yer etmeye devam etmiştir. 

“Allah sekinetini/huzurunu Rasülünün ve mü'minlerin üzerine indirmiş- 
ti.” Gazap ve ölkeleri, müşriklere benzer şekilde karşılık vermeye onları itme- 
miş, aksine Allah'ın hükmünü sabırla karşılamışlar ve Allah'ın yasaklayıp saygı 
gösterilmesini istediği hususlara tazimde bulunmayı içeren o şartlara bağlı kal- 
mışlardı. Ne olursa olsun onlar, bu şekilde hareket etmiş ve ileri geri konuşanlarla 


onları kınayanların sözlerine aldırmamışlardı. 
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zerinde sebat etmelerini sağlamıştı.” Takvâ 
dır. Onlara bunun gereğini yerine getir- 
ne getirmişlerdi. 


“Ayrıca onların takvâ sözü ü 
sözü, “Lâ ilâhe illallah” ve onun hakları 
melerini emretmiş ve onlar da bunun gereklerini yeri 

“Zaten onlar o söze,” başkalarından “daha layık ve ehil idiler.” Allah onla- 
rın durumlarını ve kalplerindeki hayrı bildiğinden dolayı onları buna ehil kılmış- 
tı. Bundan dolayı Yüce Allah “Allah her şeyi çok iyi bilendir.” buyurmaktadır. 
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27- Andolsun Allah, Rasülüne (gösterdiği) rüyayı gerçekleştirecek- 
tir. Elbette siz, Mescid-i Haram'a güven içinde, başlarınızı uraş 
ettirmiş ve (saçlarınızı) kısaltmış olarak, hiçbir şeyden kork- 
maksızın -inşaallah- gireceksiniz. Allah, sizin bilmediklerinizi 
bilmektedir. O, bundan (Mekke'ye girişinizden) önce de yukın 

bir fetih nasip etmiştir. 


27. “Andolsun Allah, Rasülüne (göslerdiği) rüyayı gerçekleştirecektir.” 
Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem Medine'de bir rüya görmüş ve bunu ashaba bil- 
dirmişti. Buna göre Mekke'ye giriyorlar ve Beyt'i tavaf ediyorlardı. Hudeybiye 
gününde bilinen olaylar meydana gelip de Mekke'ye girmeksizin geri döndükle- 
rinde, bu konuda onlardan ileri geri konuşanlar oldu. Hatta bunu Rasülullah 34/4. 
lahu aleyhi ve sellem'e dahi söylediler ve “Sen bize Beyl'e varıp da onu taval edece- 
gimizi haber vermemiş miydin?” diye sordular. Peygamber de “Ben bu sene diye 
bir şey söyledim mi?" deyince onlar, “Hayır” dediler. Bunun üzerine, “O hal» 
siz Beyi'e varacaksınız ve orayı tavaf edeceksiniz. " buyurdu. 

İşte burada da Yüce Allalı, “Andolsun Allah, Rasülüne (gösterdiği) rüyayı 
gerçekleştirecektir.” buyurmaktadır. Yani bu rüyanın gerçekleşmesi ve doğru 
çıkması kaçınılmazdır. Bu rüyanın gerçekleşmesinin gecikmesi, onun hak oluşu- 
na gölge düşürmez. 

“Elbette siz, Mescid-i Haram'a güven içinde, başlarınızı hraş ettirmiş ve 
(saçlarınızı) kısaltmış olarak, hiçbir şeyden korkmaksızın -inşaallah- gire- 
ceksiniz.” Beyt-i Haram-ı tazimin gereği olan bu hal içinde gireceksiniz, iba- 
detlerinizi tamamlayacaksınız. Ayrıca başlarınızı traş ettirerek (veya) kısaltarak 
herhangi bir korku da olmadan ibadetlerinizi eksiksiz yerine getireceksiniz. 
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“Allah, sizin bilmediklerinizi » 
“bilmektedir. O, bundan,” by şekild 


hidâyettir, rahmettir. 
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28- O, Rasülünü hidâyetle ve onu bütün din 
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hak dinle gönderendir. Şahit olarak All Gi 
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28. Yüce Allah, genel ve kapsamlı bir hükmü şöyle haber vermektedir; “O 
Rasülünü,” sapıklıktan kurtarıp doğruluğa ileten ve hayırla şer yollarını birbi. 
rinden ayıran Faydalı bilgi demek olan “hidâyetle ve... hak dinle,” yani adalet, 
ihsan ve rahınct demek olan “hak” vasfına sahip dinle “gönderendir.” Bu hak; 
kalpleri temizleyen, ruhları arındıran, güzel ahlâkı geliştiren ve değerleri yücel- 
ten her ameldir. 


“Onu,” Allah'ın onunla birlikte gönderdiği apaçık delil ve belgelerle “bütün 
dinlere üstün kılmak üzere” göndermiştir. Bu özelliğiyle de gerektiğinde onlara 
kılıç ve mızrakla boyun eğdirmeye davet eder. 
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29- Muhummed, Allah'ın Rasülüdür. Onunla birlikte olanlar, 
kâfirlere karşı sert, kendi aralarında ise merhametlidirler. Sen 
onların çokça rükü ve secde ettiklerini, Allah'tan birlütuf ve rıza 
istediklerini görürsün, Onların alameti, yüzlerindeki secde izi- 
dir/nurudur. Onların Tevrav'taki vasıfları İşte budur. İncil'deki 
vasıfları ise şöyledir: Onlar, filizini çıkarmış, sonra onu kuvvet- 


onru kalınlaşıp gövdesi üzerine doğrulmuş, çiftçile- 


lendirmiş, s : 
ların bu haliyle) 


rin hoşuna giden bir ekin gibidirler. Allah, (on 
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kâfirleri öfkelendirir. Allah iman edip salih ameller işleyen böyle 
kimselere mağfiret ve büyük bir mükâfat va'detmiştir. 


29. Yüce Allah, Peygamberi ile ensar ve muhacirlerden oluşan ashab-ı kira- 
mın, en mükemmel vasıflara ve en üstün hallere sahip olduklarını bildirmektedir; 
Onlar, “kâfirlere karşı sert”tirler. Onları düşman bilirler ve onlara karşı zafer 
kazanmak için bütün gayretlerini ortaya koyarlar. Bu uğurda yapabilecekleri her 
şeyi yapmaya çalışırlar. Kâfirler, onlardan sertlikten başka bir şey görmezler. İşte 
bundan dolayı düşmanları, önlerinde zilletle boyun eğmiştir, güçleri kırılmıştır ve 
müslümanlar da onlara hakim olmuştur. 

“Kendi aralarında ise merhametlidirler.” Birbirlerini severler. Birbirlerine 
merhamet ederler, birbirlerine şefkatlidirler. Tek bir vücut gibidirler. Onların her 
biri, kendisi için istediğini kardeşi için de ister. İnsanlara karşı davranışları işte 
böyledir. 

Yaratıcıyla olan durumlarına gelince; “Sen onların çokça rükü ve secde et- 
tiklerini... görürsün.” Yüce Allah onları, en değerli rükünleri rükü ve secde olan 
çokça namaz kılmakla nitelemektedir. 

Onlar bu ibadetleriyle “Allah'tan bir lütuf ve rıza” isterler. Bundan maksat- 
ları Rablerinin rızasını elde etmek ve O'nun mükâfatına ulaşmaktır. 

“Onların alameti, yüzlerindeki secde izidir/nurudur.” İbadeli çokça yap- 
maları ve güzel ibadet etmeleri, yüzlerini nurlandıracak kadar onları etkilemiştir. 
Onların içleri namazla aydınlandığı gibi, dışları da aydınlanımıştır. 

“Onların Tevrattaki vasıfları işte budur.” Yüce Allah'ın burada sözünü 
ettiği bu vasıfları -aynı şekilde- Tevrat'ta zikredilmiştir. 

“İncil'deki vasıfları ise...” Orada başka bir şekilde nitelendirilimişlerdir. 
Buna göre onlar, mükemmellikleri ve birbirleriyle dayanışmalarında şuna benzer: 
“filizini çıkarmış, sonra onu kuvvetlendirmiş,” sonra bu ekin “kalınlaşıp” 
dimdik bir hal alarak “gövdesi üzerine doğrulmuş, ekincilerin hoşuna giden 
bir ekin gibidir.” Mükemmelliği, olgunluğu, dik duruşu ve güzelliği dolayısıyla 
çifiçiler ondan hoşlanırlar. 

İşte ashab radıyallahu anhum da böyledir. Onlar insanlara faydalı olmaları, in- 
sanların da onlara ihtiyaç duymaları bakımından ekine benzerler. İman ve amel- 
lerinin gücü, ekinin kök ve gövdelerinin gücü gibidir. Küçük yaşlakilerin ve 
sonradan İslâm'a girenlerin durumu da daha önceki büyüklere katılmış, onları 
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güçlendirmiş, mevcut hali üzere -Allah” 
mek gibi hususlarda- 
böylelikle onu güçlen 


ın dinini hakim kılmak ve ona davet et- 
ol yardım etmiş olmaları yönünden, filizini çıkartan ve 
dirip kalınlaştıran ekine benzerler. 

Bundan dolayı Yüce Allah, 


> “Allah, (onların bu haliyle) kâfirleri öfkelendi- 


buyurmuştur. Kâfirler onların bir arada olduklarını, dinlerine düşman olan- 


lara karşı güçlü ve çetin olduklarını, savaşlarda ve çarpışma alanlarında onlarla 
çarpıştıklarını gördükleri vakit öfkelenirler. 


“Allah iman edip salih ameller işleyen böyle kimselere mağfiret ve büyük 
bir mükâfat va'detmiştir.” İman ve salih ameli bir arada gerçekleştiren ashabın 
ilah hepsinden razı olsun- günahlarını bağışlamıştır. Bu bağışlama ise onların dünya 
ve âhirette kötülüklerden korunmalarını, dünya ve âhirette pek büyük mükâfatlara 
nail olmalarını ifade eder. 


o... 


Burada yeri gelmişken Hudeybiye kıssasını, İmam Şemsuddin Ibnu'l- 
Kayyım'ın Zâdu'-Mead adlı eserinde anlattığı şekilde nakledeceğiz. Çünkü bu 
kıssa, bu sureyi anlamaya katkıda bulunacaktır. Nitekim Ibnu'l-Kayyım, Hudey- 
biye kıssasındaki anlam ve sırları da zikretmektedir: 


Hudeybiye Kıssası: 


Nafi' dedi ki: Hudeybiye, Hicri 6. yılın Zilkade ayında olmuştur. Doğru 
olan da budur. Bu, ez-Zühri, Katade, Müsâ b. Ukbe, Muhammed b. İshak ve 
diğerlerinin görüşüdür. 

Hişam b. Urve ise babasından naklen şöyle demiştir: “Rasülullah sallar 
lahu aleyhi ve selem Hudeybiye'ye gitmek üzere Ramazan ayında yola çıktı ve 
Hudeybiye vak'ası, Şevval ayında cereyan etti. Ancak bu bir hatadır. Zira 
Ramazan'da olan, Mekke'nin fethi için yapılan gazadır. 

Ebu'l-Esved de Urve'den -doğru kabul edilen görüşe uygun olarak- 
Hudeybiye'nin, Zilkade ayında gerçekleştiğini nakletmiştir. 

Buhari ile Müslim'de Enes'ten gelen bir rivâyete göre Peygamber sallalla- 
hu aleyhi ve sellem dört umre yapmıştır ve bunların hepsi de Zilkade ayındadır. 
Bunlardan birinin de Hudeybiye umresi olduğunu belirtmiştir. 

(O sırada) Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile birlikte bin beş yüz kişi 
vardı ki Buhari ve Müslim'de yer alan ve Câbir'den gelen rivâyette böyle 
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geçmektedir. Yine Buhari ve Müslim'de yer alıp Câbir'den gelen bir başka 
rivâyete göre de bin dört yüz kişi idiler. İ 

Buhari ile Müslim'de Abdullah b. Ebi Evfâ'dan gelen rivâyete göre o, “Biz, 
bin üç yüz kişiydik."demiştir. 

Katade der ki: Said b. el-Müseyyeb'e sordum: “Rıdvan biatında hazır bu- 
lunanlar kaç kişi idiler?” O, “Bin beş yüz kişi idiler. dedi. Ben, nl Cabir b. 
Abdullah, 'Bin dört yüz kişiydiler: demektedir. deyince şöyle dedi: “Allah'ın 
rahmeti onun üzerine olsun. O yanılmıştır. Bana onların bin beş yüz kişi ol- 


duklarını nakletmişti” 

Ben (Ibnu'l-Kayyım) derim ki: Bu iki görüş de Cabir'den sahih olarak nak- 
ledilmiştir. Yine ondan sahih olarak gelen rivâyete göre Hudeybiye günü 
her yedi kişi için bir deve olmak üzere yetmiş deve kesmişlerdir. 

Ona, “Kaç kişiydiniz?” diye sorulunca da o, “Atlımızla, piyademizle bin 
dört yüz kişiydik” demiştir. Ben de bu görüşün daha doğru olduğu kana- 
atindeyim. Aynı zamanda bu, el-Berâ b. Âzib, Ma'kil b. Yesar, iki rivâyetten 
daha sahih olanına göre Seleme b. el-Ekvâ ile el-Müseyyeb b. Hazn'in de 
görüşüdür. 

Şu'be, Katade'den, o Said b. el-Müseyyeb'den, o da babasından naklen 
şöyle demiştir: “Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem ile birlikte ağacın altında 
bin dört yüz kişiydik.” 

Onların yedi yüz kişi olduklarını söyleyenler, açıkça hata etmiştir. Bu ka- 
naatte olanların dayanağı şudur: O gün ashab yetmiş deve kesmişlerdi. Bir 
devenin yedi yahut on kişi için yeterli olduğuna dair rivâyetler gelmiştir. 
Ancak bunun böyle olması, bu kanaati ileri sürenlerin görüşlerinin doğru- 
luğuna delil değildir. Çünkü bu gazvede bir devenin yedi kişi için yeterli 
olduğu açıkça ifade edilmiştir. Eğer yetmiş deve hepsi adına kesilmiş ol- 
saydı, onların dört yüz doksan kişi olmaları gerekirdi. Halbuki aynı hadisin 
devamında bin dört yüz kişi oldukları zikredilmektedir. 


Zülhuleyfe denilen yere vardığında Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem he- 
diye kurbanlarına gerdanlık takıp onları alâmetlendirmiş, umre yapmak 
üzere de ihrama girmişti. Huzaalılardan birini de önden, Kureyş'in duru- 
munu haber almak üzere gözcü olarak göndermişti. Usfan'a yakın bir yere 
geldiklerinde gönderdiği gözcü yanına gelerek şöyle demişti: “Ben buraya 
gelirken Ka'b b. Luey oğulları sana karşı farklı kabilelerden bir grup topla- 
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miş ve senin için büyük kalabalıkları bir araya getirmişti. Seninle savaşmak 
istiyorlar ve seni Kâbe'ye ulaşmaktan alıkoyacaklar” 


Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem, ashabıyla istişare edip şöyle demişti: 
“Ne dersiniz? Bunlara yardım edenlerin geride bıraktıkları çoluk çocukları üze- 
rine baskın yaparak onları esir alalım mı? Eğer savaşmayacak olurlarsa çoluk 
çocuklarını kaybetmiş ve esir alınmış olarak otururlar. Eğer kurtulacak olurlar- 
sa o takdirde bu, Allah'ın kopardığı bir boyun olur. (Böyle mi yapalım) yoksa 
Beyt'e doğru gidelim ve bizi ona girmekten alıkoyanlarla mı savaşalım?” 


Ebu Bekir radıyallahu anh, “Allah ve Rasülü daha iyi bilir. Bizler umre için 
geldik. Kimseyle savaşmak için gelmedik. Ancak bizi Beyt'e ulaşmaktan en- 
gelleyenlerle savaşırız” dedi. 


Bunun üzerine Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, “O halde yola devam 
edin.” dedi. Yollarına koyuldular. Yolun bir bölümünde Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Halid b, Velid Kureyşli birtakım atlılarla birlikte 
el-Gamim denilen yerde bulunmaktadır. O bakımdan siz sağ taraftan yol 
alın." Allah'a andolsun ki Halid, onların farkına bile varmadı. Nihâyet ordu- 
nun toz-dumanı içinde kalınca hemen hızlıca geri dönüp Kureyşlileri uyar- 
mak üzere at koşturmaya başladı. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem üzerlerine doğru ineceği tepeye varın- 
caya kadar yoluna devam etti. Bu tepeye varınca bineği çöktü. İnsanlar onu 
kaldırmak istedilerse de o yerinden kalkmarnakta direndi. “Kasvâ çöktü de 
kalkmıyor” dediler. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Hayır, Kasva kendisi 
çökmedi. Onun öyle (çöküp kalkmamak diye) bir huyu yoktur. Fakat İli (yo- 
luna koyulmaktan) alıkoyan, onu da alıkoydu.” Daha sonra şöyle buyurdu: 
“Canım elinde olana yemin ederim ki bugün Allah'ın saygı duyulmasını istediği 
bir hususu tazim edecekleri şekilde benden ne isterlerse onlara onu vereceğim 
(kabul edeceğim)” dedikten sonra devesini harekete geçirdi, o da (Peygam- 
ber sırtında olduğu halde) hemen ayağa kalktı. Hudeybiye'nin en ucunda 
suyu az bir yerde konaklayıncaya kadar da yoluna devam etti. Bu su az ol- 
duğundan dolayı azar azar su alınabiliyordu. Kısa bir süre sonra insanlar 
oranın suyunu da tükettiler. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e susuz kaldık- 
larından dolayı şikâyette bulununca Peygamber de torbasından bir ak alıp 
bu oku suyun bulunduğu yere bırakmalarını istedi. Allah'a yemin olsun, su 
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hemen kaynamaya başladı ve oradan ayrılıncaya kadar su ihtiyaçlarını kar- 
şıladılar. 


Peyg 
pıldı. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem onlara ash 


istedi. Onlara göndermek üzere Ömer b. el-Hattab'ı çağırdı. O, “Ey Allah'ın 
Rasülü, bana herhangi bir zarar verilecek olursa, Mekke'de Ka'b oğulların- 
dan beni koruyacak bir kimse yoktur. Benim yerime Osman b. Affân'ı gönder, 
onun aşireti ve akrabaları oradadır. O, senin istediğini onlara bildirir” dedi. 


amber yakınlarına gelip konakladığından dolayı Kureyş korkuya ka- 
abından birini göndermek 


Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem, Osman b. Affân'ı çağırdı, onu Kureyşli- 
lere elçi olarak göndererek dedi ki: “Onlara biz savaş için gelmedik, biz umre 
yaprnak üzere geldik diye bildir ve onları İslâm'a davet et.” 

Ona Mekke'de bulunan mü'min birtakım erkek ve kadınların yanına 
giderek Mekke'nin fethedileceği müjdesini vermesini, Yüce Allah'ın dinini 
Mekke'de artık orada irnanın saklanmasına gerek kalmayacak şekilde ha- 
kim kılacağını bildirmesini de emretti. 

Osman radıyallahu anh yola koyuldu. Beldah denilen yerde Kureyşlilere 
rastgeldi. Ona, “Nereye gidiyorsun?” dediler. Şu cevabı verdi: “Rasülullah 
beni sizi Allah'ın yoluna ve İslâm'a davet etmek, bizim savaşmak için değil, 
sadece umre yapmak üzere geldiğimizi haber vermek üzere gönderdi” 


Ona, “Senin söylediğini dinledik. Sen işine gidebilirsin." dediler. Ebân b. 
Sa'd kalkıp geldi ve onu güzel bir şekilde karşılayarak atını eğerledi ve Os- 
man radıyallahu anh'ı ata bindirerek, onu himayesi altına aldığını bildirdikten 
sonra Mekke'ye varıncaya kadar terkisinde götürdü. 


Osman radıyallahu anh dönmeden önce müslümanlar, “Osman bizden 
önce Kabe'ye vardı ve Kabe'yi tavaf etti” dediler. 


Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Bizler oraya girmekten 
engellenmişken onun Beyt'i tavaf edeceğini zannetmiyorum.” dedi. Ashab, “Ey 
Allah'ın Rasülü! Oraya kadar varmışken niye onu tavaf etmesin ki?” dediler. 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, “Benim onun hakkındaki kanaatim budur. 
Biz onunla birlikte tavaf etmedikçe o, Kâ'be'yi tavaf etmez.” buyurdu. 


Sulh konusunda müslümanlarla müşrikler birbirlerine karıştılar. İki ta- 
raftan birinden olan bir kişi, diğerine bir ok attı ve arada bir çarpışma oldu. 
Karşılıklı olarak ok ve taş attılar. Her iki kesim de kendilerinden olanları yar- 
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ii Mine her iki kesim eline geçirdiklerini rehin aldı. Rasülullah 
allahu aleyhi ve sellem'e Osman'ın öldürüldüğü haberi ulaşınca o d (ashab 

biate çağırdı. ş a (ashabı) 


ah sallallahu aleyhi ve sellem 
) 


Mi > altında bulunuyordu ve kaçmamak üzere ona biat ettiler. 
asülu e sallallahu aleyhi ve sellem bir elini diğerinin üzerine koydu ve “Buda 
Osman'ın yerine!” buyurdu. 


Biat tamamlandıktan sonra Osman radıyallahu anh geri döndü. Müslüman- 
lar ona, “Ey Abdullah'ın babası! Beyt'i tavaf edip de gönlün rahatladı mı?” 
dediler. Şu cevabı verdi: “Benim hakkımda kötü zanda bulunmuşsunuz. 
Nefsim elinde olana yemin olsun, Rasülullah Hudeybiye'de olduğu halde 
orada bir sene dahi kalacak olsaydım, Rasülullah Beyti tavaf etmedikçe ben 


de tavaf etmezdim. Kureyş bana Beyt'i tavaf etme teklifini yaptı, fakat ben 
kabul etmedim” 


Bunun üzerine müslümanlar şöyle dediler: “Rasülullah aramızda Allah'ı 
en iyi bilendir ve en güzel zan besleyenimiz de odur” 


Ömer radıyallahu anh ağacın altında biat için Rasülullah sallallahu aleyhi ve 
sellem'in elini tutmuştu. el-Ced b. Kays müstesna, bütün müslümanlar ona 
biat etmişti. Ma'kil b. Yesar da Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in üzerine 
gelen ağacın dallarını çekiyordu. 

Ona ilk bi'at eden kişi ise Esed'li Ebu Sinan idi. Seleme b. el-Ekva ise her- 
kesle beraber başta, ortada ve sonda olmak üzere üç defa biat etti. 


Onlar bu haldeyken Huzaalı Budeyl b. Verka, bir grup Huzaalı ile birlikte 
onların yanına geldi. Huzaalılar Tihâme ahalisinden Rasülullah sallallahu aley- 
hi ve sellem ile samimi birliktelikleri olan bir kabileydi. Budeyl, “Ben gelirken 
Ka'b b. Luey ile Amir b. Luey oğulları Hudeybiye'deki suların başında konak- 
lamış idiler. Beraberlerinde (sütlerini azık etmek için kullandıkları) dişi deve- 
leri de var. Seninle savaşacaklar ve seni Beyt'e ulaşmaktan alıkoyacaklar. 

Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Biz kimse ile savaşmak 
için gelmedik. Biz umre yapmak üzere geldik. Savaş Kureyşlileri zaten yiyip bi- 
tirdi ve onlara epey zararı oldu. Eğer arzu ederlerse biz onlara bir müddet tayin 
ederiz ve onlar da bizi insanlarla (diğer müşriklere davetle) başbaşa bırakır- 
lar. Şâyet (Araplara galip gelirsem ve) onlar da insanların girdikleri (bu dine) 
girmek isterlerse, bunu yapabilirler. Eğer ben galip gelemezsem onlar da (sa- 
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vaştan yana) rahatlamış olurlar. Eğer savaştan başka bir şey Kab eünezişe 
nefsim elinde olana yemin ederim ki ben de ölünceye kadar bu din uğrunda 
onlarla savaşırım ya da Allah emrini gerçekleştirir.” 

Budeyl, “Senin bu söylediklerini onlara bildireceğim” dedi. Oradan ay- 
rılıp Kureyşlilerin yanına gitti ve şöyle dedi: “Ben şu adamın yonun) aze 
geliyorum. Onun bir söz söylediğini duydum. İsterseniz onu size arzedebi- 
lirim” 

Ayaktakımları,“Ondan bize söz etmeni istemiyoruz” dediler. Aralarından 
görüş sahibi kimseler ise "Ne duyduysan bize söyle” dediler. O da “Onun, 
şunları şunları söylediğini duydum." deyince Urve b. Mesud es-Sakafi şöyle 
dedi:”Bu adam size iyi bir teklifte bulunuyor. Onu kabul edin. Bırakın da ben 
onun yanına gideyim” Bunun üzerine, “Haydi onun yanına git. dediler. 


Urve, Peygamber'in yanına gitti. Onunla konuşmaya koyuldu. Peygam- 
ber sallallahu aleyhi ve sellem Budeyl'e söylediklerinin benzerini ona da söyledi. 
O vakit Urve ona şunları söyledi:“Ya Muhammed! Sen kavminin kökünü ku- 
ruttun diyelim. Senden önce Araplardan herhangi bir kimsenin yakınlarını 
bu şekilde imha ettiğini duydun mu? Eğer başka türlü olacak olursa Allah'a 
yemin ederim, ben çevrende öyle birtakım yüzler ve öyle sıradan insanlar 
görüyorum ki seni bırakıp kaçarlar." 


Ebü Bekir radıyallahu anh ona şunları söyledi: “Sen git Lat putunun bilmem 
neresini em. Biz mi kaçıp onu bırakacakmışız?" Urve, “Bu kim?” diye sorun- 
ca, “Ebü Bekir'dir. dediler. Urve dedi ki: “Nefsim elinde olana yemin ederim, 
eğer senin, vaktiyle bana yaptığın ve henüz daha sana karşılığını veremedi- 
ğim bir iyiliğin bulunmasaydı, hiç şüphesiz sana karşılık verirdim.” 


Ürve, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile konuşmaya koyuldu. Onunla 
konuştuğu her seferinde sakalını tutmak için uzanıyordu. Muğire b. Şu'be 
de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in yanı başında elinde kılıç, başında da 
miğferi olduğu halde duruyordu. Urve, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in 
sakalından tutmak istediği her seferinde Muğire elindeki kılıcın kabzasıyla 
Ürve'nin eline vuruyor ve “Elini Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in sakalın- 
dan çek” diyordu. Urve başını kaldırarak “Bu da kim?” deyince; “Bu, Muği- 
re b. Şube'dir/ dediler. Urve dedi ki: “Ey hain! Ben senin yaptığın hainliğin 
(borcunu ödemek) için çalışıp durmamış mıydım?” Muğire, bir toplulukla 
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birlikte arkadaşlık etmi öldü 
ş, onları öldürmü 
ri Gemi ş, mallarını almış, daha sonra da 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ise ona şöyle buyurmuştu: 


olmanı kabul ediyorum, ödemen gereken mala gelince benim o. 
ilgim yok.” 


“Müslüman 
nunla hiçbir 


Daha sonra Ürve, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in ashabının durumu- 
nu gözetlemeye koyuldu. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ağzından bir 
şey (tükürük) çıksa mutlaka onlardan birisi onu kapıyor ve yüzüne ve vücu- 
duna sürüyordu. Onlara bir emir verdi mi alelacele emrini yerine getirmek 
için koşuşuyorlardı. Abdest aldı mı abdest suyunu almak için adeta birbir- 
leriyle vuruşuyorlardı. Konuştu mu huzurunda seslerini kısıyorlardı. Onu 
tazimlerinden dolayı yüzüne uzunca bakamıyorlardı. 


Ürve, arkadaşlarının yanına döndü ve şöyle dedi: “Ey kavmim! Allah'a 
yemin ederim ki ben Kisra, Kayser ve Necaşi gibi hükümdarların yanına 
vardım. Allah'a yemin ederim, Muhammed'in ashabının, Muhammedi ta- 
zim ettikleri gibi hiçbir hükümdarın yanındakiler tarafından o şekilde tazim 
edildiğini görmedim. Allah'a yemin ederim ki o tükürse mutlaka onlardan 
biri onu kapıyor, yüzüne ve vücuduna sürüyor. Onlara bir emir verdi mi 
alelacele emrini yerine getirmek için koşuşuyorlar. Abdest aldı mı abdest 
suyunu almak için adeta birbirleriyle vuruşuyor. Konuştu mu huzurunda 
seslerini kısıyorlar. Onu tazimlerinden dolayı yüzüne uzunca bakamıyorlar. 
O size iyi bir teklifte bulunmuştur. Onu kabul ediniz” 


Bunun üzerine Kinane oğullarından bir adam kalkıp “Bırakın da onun 
yanına ben gideyim” dedi. Kureyş, “Haydi onun yanına git” dediler. 


Kinane oğullarından olan bu kişi, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in 
bulunduğu yere yaklaştığında Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle bu- 
yurdu: “Bu filandır ve kurbanlık develeri tazim eden bir kavme mensuptur. 
Bu develeri onun önüne salıverin” Ashab da telbiye getirip develeri onun 
önünden geçirerek onu karşıladılar. O da bu durumu görünce, “Subhanal- 
lah! Böylelerinin Beyt'e ulaşmalarının engellenmemesi gerekir." dedi. 

Arkadaşlarının yanına dönüp şunları söyledi: “Develere gerdanlıklar ta- 
kılmış ve işaretlenmiş olduklarını gördüm. Görüşüme göre bunlar Beyt'e 
ulaşmaktan alıkonulmamalıdır. Bunun üzerine Mikraz b. Hafs ayağa kalktı 
ve “Bırakın onun yanına ben gideyim."deyince, Kureyş “Haydi git“ dediler. 
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Mikraz görününce Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: "Bu 
Mikraz b. Hafs'tır. Bu facir birisidir” Mikraz, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem 
ile konuşmaya koyuldu. 

Onunla konuşmaktayken Süheyl b. Amr çıkageldi. Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem, “Artık işirniz kolaylaştı. buyurdu. Süheyl, “Haydi bizimle senin 
aranda bir antlaşma yazalım."dedi. 

Bunun üzerine Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem katibi çağırdı ve şöyle 
buyurdu: “Bismillahirrahmanirrahim' diye yaz.” Süheyl dedi ki: “Rahmân” bil- 
miyoruz, fakat Allah'ın ne olduğunu biliyoruz. O bakımdan daha önceden 
yazılan şekilde 'Bismikellahumme' diye yaz." 

Müslümanlar, Allah'a yemin olsun bunu yazmayız. Bismillahirrahmanir- 
rahim'den başkasını kabul etmeyiz." dediler. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, “Bismikellahumme'diye yaz.” buyurdu. 
Sonra, “Bu, Rasülullah Muhammed'in... ittifak ettiği hususlardır. diye yaz." bu- 
yurdu. 

Bunun üzerine Süheyl şöyle dedi: “Allah'a yemin ederim senin Allah'ın 
Rasülü olduğunu bilmiş olsaydık, biz seni Beytullah'tan alıkoymaz ve senin- 
le savaşmazdık. Ama bunun yerine Abdullah oğlu Muhammed yaz." 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Beni yalanlasanız dahi 
ben Allah'ın Rasülüyüm. Muhammed'in oğlu Abdullah diye yaz." Peygamber sal- 
lallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Beyt'i tavaf etmemize izin vereceksiniz.” 

Süheyl dedi ki: “Allah'a yemin olsun, Arapların bizim hakkımızda 'zor ve 
baskıyla isteneni kabul ettiler' diye konuşmalarına fırsat vermek istemiyo- 
ruz. Ancak sen gelecek yıl tavaf edebilirsin” Bu şekilde yazıldı. Bunun üze- 
rine Süheyl şunları söyledi: “Bizden sana bir adam gelecek olursa o senin 
dinin üzere olsa dahi mutlaka onu bize geri vereceksin” 

Müslümanlar dediler ki: “Subhanallah! O müslüman olarak gelmişse 
müşriklere nasıl geri verilebilir?” 

Tam bu esnada Süheyl'in oğlu Ebu Cendel, zincire vurulmuş ve zincirle- 
rini sürükler bir halde geldi. Mekke'nin aşağı taraflarından çıkıp gelmiş ve 
kendisini müslümanların arasına atmıştı. Süheyl dedi ki: “Ey Muhammedi! 
İşte bu, seninle yaptığımız anlaşma gereği bize vermen gereken ilk kişidir." 
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Peygamber sallallahu oleyhi ve sellem 
dediği halde Süheyl şöyle dedi; 
hiçbir hususta anlaşıp barış yap 


“Henüz antlaşmanın yazımı bitmedi” 

"Allah'a yemin ederim, o takdirde seninle 

mam” 

alk e e ii ei “Onu benim için bırak” dediyse de ba- 

MA inim . N i. Sygambe tekrar, “Bırak onu” dediyse de 
a ğım.” dedi. Bu sefer Mikraz,”Biz bu antlaşmayı yapıp bi- 

tirmiştik." diye itiraz etti. 

Ebu Cendel, “Ey müslümanlar! Ben müslüman olarak gelmişken müşrik- 
lere geri mi verileceğim? Çektiklerim! görmüyor musunuz? dedi. Ebu Cen- 
del, Allah yolunda ağır işkencelere maruz kalmıştı. 

Ömer el-Hattab der ki:“Allah'a yemin ederim ki İslâm'a girdiğim günden 
itibaren yalnız o gün içime şüphe düşmüştü. Bunun üzerine Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem'e gittim ve, 'Ey Allah'ın Rasülü, sen Allah'ın peygam- 
beri değil misin?'dedim. O, 'Evet' dedi. Peki biz hak üzere değil miyiz? Düş- 
manlarımız da batıl üzere değiller mi?” dedim. “Evet” dedi.'Peki, Allah bizim- 
le düşmanlarımız arasında hüküm vermeden, ne diye dinimiz konusunda 
aşağılanmayı kabul ediyor ve bu halde geri dönüyoruz?” dedim, şöyle bu- 
yurdu: 'Ben Allah'ın Rasülüyüm. O bana yardım edecektir. Ben O'na asla isyan 
etmem. Bu sefer şöyle dedim:'Sen bizlere «Beyt'e gideceğiz ve Beyt'i tavaf 
edeceğiz.» diye söylemiyor muydun? O da: 'Evet; ama ben bu sene Beyre 
gideceğiz diye bir şey söyledim mi sana” dedi. Ben de 'Hayır” dedim. Bunun 
üzerine “Hiç şüphesiz sen Beyt'e gideceksin ve orayı tavaf edeceksin. dedi. Bu 
sefer Ebu Bekir'in yanına gittim. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e söyledik- 
lerimi ona da söyledim. Ebu Bekir radıyallahu anh, aynen Rasülullah sallallahu 
aleyhi ve sellem gibi cevap verdi ve şunları ekledi. 'Sen ölünceye kadar onun 
emrinin dışına çıkma! Allah'a andolsun ki o, hak üzeredir. Bu tavrımdan do- 
layı (kefaret olsun diye) pek çok amel işledim." 


Antlaşmanın yazılması bitince Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle bu- 
yurdu: “Haydi kalkın ve kurbanlıklarınızı kesin. Sonra da tıraş olun.” 

Allah'a andolsun ki bu sözlerini üç defa tekrarlamasına rağmen onlardan 
bir kişi dahi yerinden kalkmadı. Kimse ayağa kalkmayınca Peygamber sallak- 
lahu aleyhi ve sellem, Ümmü Seleme radıyallahu anha'nın yanına girdi. İnsanlann 
bu tutumlarını ona anlatınca, “Ey Allah'ın Rasülü, bu işi yapmalarını istiyor 
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musun? Dışarı çık, kimseye tek bir kelime söylemeksizin git develerini kes, 
Sonra da berberini çağır, senin saçlarını tıraş etsin? dedi. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de kalktı dışarı çıktı, kimseyle konuş” 
maksızın develerini kesti, sonra berberini çağırdı ve saçlarını tıraş ettirdi. 
Onun bu davranışını görenler de kalktılar, develerini kestiler ve biri diğerini 
tıraş etmeye başladı. Öyle ki kederden dolayı neredeyse birbirlerini kese- 
ceklerdi. 

Daha sonra iman etmiş birtakım kadınlar geldiler. Bunun üzerine Yüce 
Allah, “Ey iman edenler! Mü'min kadınlar hicret etmiş olarak size geldik- 
lerinde onları imtihan edin... Kâfir kadınları da nikâhınız altında tutma- 
yın” (el-Mümtehine, 60/10) ayetini indirdi. O gün Ömer radıyallahu anh nikahı 
altında bulunan müşrik iki kadını boşadı. Bunlardan biriyle Muaviye, diğe- 
riyle Savfan bin Umeyye evlendi. 

Daha sonra Peygamber sallollahu aleyhi ve sellem (ashabıyla birlikte) 
Medine'ye geri döndü. Dönüşünde Yüce Allah, “Gerçekten Biz sana apaçık 
bir fetih ihsan ettik” buyruğunu surenin sonuna kadar indirdi. Ömer radı- 
yallahu anh, “Ey Allah'ın Rasülü, bu bir fetih midir?”diye sorunca o, “Evet,“dedi. 
Sahabe,"Ne mutlu sana ya Rasülallah! Peki, bizim için ne var?" deyince Yüce 
Allah da “İmanlarına iman katmaları için mü'minlerin kalbine sekinetini/ 
huzurunu indiren O'dur...” âyetini indirdi. 


Lİ 


Fetih süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. Peygamberimiz Muhammed'e, onun aile 
halkına ve ashabına da salât ve selâm olsun. 


22 Bkz. Zadır'-Medd, 3/286-296. 
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49- HUCURÂT SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 18 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Ey iman edenler! (Söz ve işte) Allah'ın ve Rasülünün önüne geç- 
meyin ve Allah'a karşı takvalı olun. Şüphesiz Allah Semi'dir, 
Alim'dir. 

2- Ey iman edenler! Sesinizi Peygamber'in sesinden fazla yükselt- 
meyin ve onunla, birbirinize bağırır gibi bağırarak konuşmayın. 
Yoksa siz farkında olmadan amelleriniz boşa gider. 


3- Rasülullah'ın yanında seslerini kısanlar var ya; işte onlar, Allah'ın 
kalplerini takvâ için sınayıp seçtiği kimselerdir. Onlar için mağfi- 
ret ve büyük bir mükâfat vardır. 


1. Bu buyruklar, Yüce Allah'a ve Rasulullah sallallahu aleyhi ve sellem'a karşı 
takınılması gereken edebi, tazimi, saygıyı ve ikrâmı içermektedir. Yüce Allah, 
mü'min kullarına Allah ve Rasülüne imanın bir gereği olarak, Allah'ın emirleri- 
ni yerine getirmelerini, yasaklarından kaçınmalarını ve bütün işlerinde Allah'ın 
emirlerinin ardından yürüyerek Rasülünün sünnetine uymalarını emretmektedir. 
Yine Allah ve Rüsülünün önüne geçmenielerini, o buyurmadan bir söz söyleme- 
melerini ve o emretmedikçe emir vermemelerini tembih etmektedir. 

İşte Allah'a ve Rasülüne karşı takınılması gereken edebin gerçek mahiyeti bu- 
dur, kulun mutluluğunun ve felahının anahtarı budur. Bunu elde edemeyen ebedi 
mutluluğu ve sonsuz nimetleri elden kaçırmış olur. 

Rasülullah salallahu aleyhi ve sellem'in dışındakilerin sözlerini, Rasül'ün sözü- 
nün önüne geçirmeye dair bu şiddetli yasuk şunu gerektirmektedir: Rasülullah 
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yhi ve sellem'in sünneti açıkça ortaya çıkınca, 

A ii. kim e olsun başkalarının sözlerinden ie gelir. 
Daha sonra Yüce Allah, genci olarak takvâyı emretmektedir. tak yi iğ m b. 
Habib'in dediği gibi “Allah'ın mükâfatını umarak, O'na itaat olan a Allah'tan 
bir nur üzere yapmak ve O'na isyanı gerektiren hususları “ Allah'ın cezasından 
korkarak yine Allah'tan bir nur üzere terk etmek” demektir. | 
“Şüphesiz Allah, Semi'dir,” bütün zamanlarda, en gizli ai ve yönlerdeki 
her sesi işitendir. “Alim'dir,” gizliyi, açığı, geçmişi, geleceği, varlığı zorunlu 
e mümkün olanları hep bilir. Allah'ın ve 


artık ona uymak mutlak 


olanları, varlığı imkânsız olanları v 
Rasülünün önüne geçmeyi yasaklayan ve O'ndan korkmayı emreden buyruk- 
lardan sonra bu iki şerefli ismin zikredilmesi, güzel emirleri ve güzel görülen 
adabı yerine getirmeye bir teşvik, bunların zıddı olan şeylerden de sakındırma 
anlamı taşımaktadır. 

2. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey iman edenler! Sesini- 
zi Peygamber'in sesinden fazla yükseltmeyin ve onunla, birbirinize bağırır 
gibi bağırarak konuşmayın.” Bu da Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e hitap 
ederken takınılması gereken edebi göstermektedir. Yani ona hitap eden kimse 
onunla konuşurken sesini Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in sesinden fazla 
yükseltmemeli, bağırarak konuşmamalı, aksine sesini kısmalı, edeple, yumuşak 
ifadelerle, tazimle ve gereken saygıyı göstererek ona hitap etmelidir. 


Allah Rasülü sallallahu aleyhi ve sellem onlardan herhangi biri gibi değildir. Üm- 
met üzerindeki hakkı, onu iman etmenin farz oluşu, kendisi olmaksızın imanın 
tamamlanamayacağı sevgi vb. gibi hususlarda ayrıcalıklı olduğu gibi, hitaplarda 
da ayrıcalıklı olmalıdır. Bu konuda onun hakkına riâyet etmemek, sakınılması 
gereken bir husustur. Zira kulun amelinin o farkında bile değilken boşa çıkmasın- 
dan korkulur. Nitekim onun karşısında gereken edebi takınmak da mükâfatın elde 
edilmesinin ve amellerin kabul edilmesinin sebepleri arasındadır. 


3. Daha sonra Yüce Allah, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in huzurunda 
seslerini alçaltan kimseleri Allah'ın kalplerini takvâ için imtihan etmiş olmasıyla 
övmektedir. Bu imtihan sonucunda kalplerinin takvâya elverişli olduğu ortaya 
çıkmıştır. Daha sonra onlara günahlarının bağışlanmasını da va'detmekiedir. Bu 
da kötülüklerin ve hoşa gitmeyen şeylerin ortadan kalkmasını, buna karşılık pek 
büyük mükâfatın elde edilmesini içerir. Bu mükâfatın niteliklerini ise Allah'tan 
başka kimse bilmez. Böylece arzu edilen her şey elde edilmiş olur, 
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Bu, Yü : i 
n ya ın emirlerle, yasaklarla ve sıkıntılarla kalpleri sınadığına delil- 
ve iyii Saran, razı olacağı işlere uyan ve bu konuda elini çabuk tutan, 
onu hevâsının önüne geçiren kimseler, takvâyı elde etmiş, kalpleri de ıslah olmuş 
olur. Böyle olmayan kimselerin ise takvâya elverişli olmadıkları ortaya çıkar. 
İŞ ER e İŞİ Ç are e, di 
bae ei O) DULY pil Şİİ İY ve GE İS ) 
it 5” SMA: yeçe'siZ ya va > 
A e er EEE 


#- Odaların arkasından sana seslenenlerin birçoğu aklı ermeyen 
kimselerdir. 


5- Eğer onlar, sen yanlarına çıkana kadar sabretselerdi, elbette ken- 
dileri için daha hayırlı olurdu. Allah Ğafür'dur, Rahim'dir. 


4. Bu âyetler, Yüce Allah'ın, kabalıkla ve Allah'ın Rasülüne indirdiklerinin 
sınırlarını bilmemekle nitelendirdiği birtakım bedevi Araplar hakkında inmiştir. 
Bunlar Rasülullah sa/allahı aleyhi ve sellem'in yanına heyet olarak geldiklerinde 
baktılar ki o, evinde hanımlarının odasındadır. Dışarı çıkıncaya kadar sabreume 
edebini takınmadılar da tuttular bunun yerine -yanımıza çık gel anlamına-. “Mu- 
hammed! Muhammed!” diye bağırdılar. Allah onları akılsız olmakla niteleyerek 
bu davranışlarını yermiştir. Çünkü onlar, Allah'ın, Rasülüne karşı edebli davran- 
maları ve ona saygı duymuları gerektiğine dair emrini belleyememişlerdi. Edepli 
hareket etmek ise aklın bir gereğidir. Kulun edebi, onun aklının göstergesidir ve 
Allah'ın o kimse hakkında hayır dilemiş olduğunu ortaya koyar. 

5. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer onlar, sen yanları- 
na çıkana kadar sabretselerdi, elbette kendileri için daha hayırlı olurdu. Al 
lah Gafür'dur, Rahim'dir.” Yani kullarının işledikleri günahları ve âdâba aykırı 
davranışları bağışlayandır. İşlemiş oldukları günahları dolayısıyla onları hemen 
cezalandırmadığından dolayı da onlara karşı çok merhametlidir. 


CA İRİŞ ALA ŞİNİZ aradi 


. 32.1 


(Or 
6- Ey iman edenler! Eğer bir fâsık size bir haber getirirse onu İyice 
araştırın. Yoksa bilmeden bir kavme kötülük edersiniz de sonra 


yaptığınıza pişman olursunuz. 
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i i gibi iplerinin takınmaları 
et de diğerleri gibi akıl sahiplerinin ta 
eğ rmektedir. Söz konusu edep şudur: Bir fâsık 


gereken bir cdebi ve 


uygulamaları gereken bir ilkeyi göste ii e 
ni herhanci bir haber getirecek olursa, onun getirdiği haberi iyiden iyiye tetkik 


etmeli, hemen kabul etmemelidirler. Ç ünkü bunda büyük bir ilki ve günah 
konusudur. Böyle birinin getirdiği haber, adaletli ve doğru sözlü kimsenin getirdiği 
haber seviyesinde tutulur, sonra da onun gercğiyle hüküm verilirse bu, Canladin ve 
malların haksız yere telef olması gibi pişmanlığa sebep olacak sonuçlar doğurur, 

O nedenle fâsık birinin haberi işitildiğinde iyice araştırılması ve doğruluğun- 
dan emin olunması gerekir. Eğer deliller ve karineler doğruluğuna delalet ediyor- 
sa, doğruluğu kabul edilir ve gereğince uygulama yapılır. Şâycı yalan söylediğine 
delalet ediyorsa, o haber yalanlanır ve gereğince amel edilmez. 

Bu buyrukta doğru sözlü kimsenin haberinin makbul olduğuna, yalan söyle- 
yen kimsenin haberinin ise reddolunacağına, fâsık kimsenin haberinin de doğru- 
lanmaksızın ve reddolunmaksızın tetkike muhtaç bir haber olarak ele alınacağına 
delil vardır. Bundan dolayı selef, Hâricilerden doğru söylemekle tanınmış birçok 
kimsenin rivâyetini -fâsık olsalar dahi- kabul etmişlerdir. 


aa vas Ela İN ere EE, a ze e. ipler. 
Aİ Sİ Şİ Zİ, Yi SİMİ Sa Gizl y 
2 ATA lee a alimi ZE ZAP. azze 
ASIL ak ST İŞ g3 
14 
(Ogs 
7- Bilin ki aranızda Allah'ın Rasülü vardır. Eğer o, birçok işte sizi 
dinleseydi, elbette sıkıntıya düşerdiniz. Fakat Allah, size imanı 
sevdirdi ve onu güzel gösterip kalplerinize yerleştirdi. Küfrü, fa- 
sıklığı ve isyanı da size çirkin gösterdi. İşte bunlar, doğru yolda 
olanlardır. 


8- Bu da Allah'tan bir lütuf ve nimettir. Allah Alim'dir, Hakim'dir. 


2.4 7 ye, . ” i 
2 Yer DAYI 


> 


7. Yani şunu bilin ki Rasülullah sa/a/lahu aleyhi ve sellem aranızdadır. O, sizin 
iyiliğinizi isteyen, size doğruyu gösleren, hakkınızda hayır dileyen, size sami- 
miyetle öğül veren şerefli bir peygamberdir. Siz ise kendiniz için Peygamber saf- 
allahu aleyhi ve sellem'in size asla muvafakat etmeyeceği birtakım kötülükleri ve 
Zararlı şeyleri istemektesiniz. Eğer o, çoğu işle sizi dinlese, bu sizin için zorluk 
çıkmasına sebep olur. Fakat o size doğruyu gösterir. 
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Yüce Allah, kalplerinize yerleştirdiği hakkı sevme ve tercih etme duygusu 
sayesinde, hak için belirlediği ve hakkın sıhhatine işaret eden deliller ve şahitler 
aracılığıyla, kalplerin ve fıtratların onları kabulüyle ve yine yüce Zâtına yönel- 
menizi sağlayan tevfiki sayesinde imanı size sevdirmiş ve kalplerinizde onu süs- 
lemiştir. Diğer taraftan kalplerinize yerleştirdiği kötülükten tıksinme, onu yap- 
mayı istememe duygusu sayesinde, yine kötülüğün fesadına şahit ve delil olarak 
belirlediği belgelerle ve fıtratın da onu kabul etmeyişi sayesinde O, küfürden ve 
fâsıklıktan (büyük günahlardan) ve isyandan (küçük günahlardan) nefret etme- 
nizi sağlamıştır. “İşte bunlar,” Allah'ın kalplerinde imanı süsleyip kendilerine 
imanı sevdirdiği; küfrü, fösıklığı ve isyanı da çirkin gösterip tiksindirdiği kimse- 
ler “doğru yolda olanlardır.” Yani bilgileri de, amelleri de salih olan, dosdoğru 
din ve dosdoğru yolda istikamet üzere yürüyenlerdir. 

Bunların zıddı ise kâfirliğin, fösıklığın ve isyanın kendilerine sevdirildiği. 
imanın ise kendilerine hoş gösterilmediği azgın kimselerdir. Bu da bütünüyle 
kendilerinin günahıdır. Çünkü onlar. fâsıklığa yönelince Allah da onların kalple- 
rini mühürlemiştir: “Onlar sapıp eğrilince, Allah da kalplerini saptırdı.” (es- 
Saf, 61/5) Bunlar hak kendilerine ilk geldiğinde ona iman etmedikleri için Allah da 
onlürın kalplerini tersyüz etmiştir. 

8. “Bu da Allah'tan bir lütuf ve nimettir.” Yani onların elde ettikleri bu 
hayır, Allah'ın üzerlerindeki lütuf ve ihsanı sayesindedir. Onların bizzat kendi 
güç ve imkânları ile elde edilmiş değildir. “Allah Alim'dir,” kimin nimete şük- 
rettiğini bilir ve ona nimete karşı şükretme muvaffakiyetini de, nimete nail olma 
başarısını da ihsan eder. Kimin şükretmediğini ve bu nimete layık olmadığını da 
bilir. “Hakim'dir,” lütfunu, hikmetinin gerektirdiği yerlere yönlendirir. 


.a..2e , 
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9- Eğer mü'minlerden iki kesim çarpışırlarsa, aralarını düzeltin. 
Şayet biri, haddi aşıp diğerine saldırırsa, o zaman saldıran taraf- 


la, Allah'ın emrine dönünceye kudar savaşın. Eğer dönerse ara- 
larını adaletle düzeltin. Adil davranın; çünkü Allah adil olanları 


SEVer. 
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10- Mü'minler ancak kardeştirler. O halde iki kardeşinizin arasını 
düzeltin ve Allah'a karşı takvalı olun ki rahmete nail olasınız. 


9. Bu buyruk, zımnen mü'minlerin birbirlerine Kale ve birbirleriyle 
savaşmalarını yasaklamakta ve şunu öğütlemektedir: Mü'minlerden iki topluluk 
çarpışacak olurlarsa, onların dışındaki diğer mü'minler, nini aralarını ıslah 
ederek, kendisiyle barışın sağlanacağı en mükemmel şekilde aracılık ederek ve 
barışa ulaştıran yolları izleyerek bu büyük şerri defctmekle SOMUNU. Eğer 
barışırlarsa mesele yok demektir. “Şayet biri, haddi aşıp diğerine saldırırsa, o 
zaman saldıran tarafla, Allah'ın emrine dönünceye kadar savaşın.” Allah ve 
Rasülünün çizdiği sınıra dönmelerini sağlayın ki bu sınır, hayırları işlemek ve en 


büyüğü mü'minlerle çarpışmak olan kötülükleri terk etmektir. 


“Eğer dönerse aralarını adaletle düzeltin.” Bu buyruk, barış yapmayı ve 
barışta da âdil olmayı emretmektedir. Çünkü bazen barış gerçekleşmekle birlikte 
adaletli olmayabilir, aksine hasımlardan biri haksızlığa uğratılabilir. İşte emrolu- 
nan barış bu değildir. Taraflardan birinin; yakınlığı, vatanı veya adaletten sapma- 
ya sebep olabilecek buna benzer birtakım gaye ve maksatlar göz önünde bulun- 
durularak diğerine karşı kayırılmaması gerekir. 

“Adil davranın; çünkü Allah adil olanları sever.” İnsanlar arasında ver- 
dikleri hükümlerde olsun, üstlendikleri görevlerde olsun adaletli olanları sever. 
Bunun kapsamına kişinin, çoluk çocuğunun ve hanımlarının haklarını adaletle 
gözelmesi de girmektedir. Sahih bir hadiste Peygamber sallallalı aleyhi ve sellem'in 
şöyle buyurduğu nakledilmektedir: “ddi/ davrananlar Allah nezdinde nurdan 
minberler üzerindedirler. Bunlar verdikleri hükümlerde, aile fertleri arasında ve 
yönetimleri altında bulunanlar hakkında adaletle davranan kimselerdir."? 

10. “Mü'minler ancak kardeştirler.” Bu, Allah'ın mü'minler arasında ger- 
çekleştirdiği bir akittir. Yeryüzünün doğusunda olsun batısında olsun herhangi 
bir kimse Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine ve âhiret gününe 
iman ediyorsa o, tüm mü'minlerin kardeşidir. Bu kardeşlik de mü'minlerin ken- 
dileri için istediği şeyleri onun için de istemelerini, kendileri hoşlanmadıkları 
şeylerden onun için de hoşlanmamalarını gerektirir. Bundan dolayı Peygamber 
sallallahı aleyhi ve sellem iman kardeşliğini emrederek şöyle buyurmaktadır: “Birbi- 
rinizi kıskanmayın, fiyat kızıştırmayın, birbirinize kin duymayın, birbirinize sır! 


23 Müslim, İmâre 18; Nesâi, Kudât 1; Müsned, 2/160. 


Özlü Kurân Tefsiri Hucurât Süresi 709 


çevirmeyin, ey Allah'ın kulları, kardeş olun. Müslüman müslümanın kardeşidir. 
ona zulmetmez, onu yardımsız bırakmaz. ona yalan söylemez." 


Yine Buhâri ve Müslim'de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, “Mü'minin 
mü'mine karşı durumu, biri diğerini destekleyen yapı taşları gibidir.” deyip par- 
maklarını birbirine kenetlediği rivayet edilmektedir.” 

Allah ve Rasülü, mü'minlerin birbirlerinin hukukuna riayet etmelerini ve 
kalpleri kaynaştıracak, sevgiyi artıracak ve aralarındaki ilişkileri sağlamlaştıra- 
cak işler yapmalarını emretmiştir. Bütün bunlar, birinin diğeri üzerindeki hakla- 
rını pekiştirmektedir. Bu haklardan biri de bir savaşın vukuunda -ki savaş, kalp- 
lerin ayrılığa düşmesini, birbirlerine kin duyup birinin diğerine arka çevirmesini 
gerektirir-, kardeşlerinin arasını düzeltmeleri ve kalplerindeki kin ve olumsuz 
duyguları ortadan kaldıracak işler yapmaya gayret etmeleridir. 

Daha sonra Yüce Allah, genel olarak takvâlı harcket etmeyi emrederek tak- 
vanın ve mü'minlerin haklarını yerine getirmenin rahmete vesile olacağını şöyle 
dile getirmektedir: “Allah'a karşı takvalı olun ki rahmete nail olasınız.” 


İlahi rahmeti elde eden, dünya ve âhiretin bütün hayırlarını elde etmiş olur. 
Bu, ayrıca mü'minlerin haklarını yerine getirmemenin rahmete engel olan en bü- 
yük sebeplerden biri olduğunu da göstermektedir. 

Bu iki âyet-i kerimede, öncekilerden farklı ve önemli birtakım hususlar dile 
getirilmektedir: Mü'minler arasındaki çarpışmalar iman kardeşliğine aykırıdır. 
O bakımdan bu, en büyük günahlardan biridir. Ancak iman ve iman kardeşliği, 
şirkin dışındaki diğer büyük günahlarda olduğu gibi Müslümanlar arasında kar- 
şılıklı çarpışma gerçekleşse bile ortadan kalkmaz. Ehl-i sünnet ve'İ-cemaat'in 
kabul ettiği görüş budur. Yine bu buyruklar, mü'minlerin arasını adaletle bulup 
düzeltmenin farz olduğunu göstermektedir. 

Aynı şekilde haksız saldırıda bulunanlarla Allah'ın emrine tekrar dönünceye 
kadar çarpışmanın farz olduğunu göstermektedir. Eğer Allah'ın emrine dönme- 
yecek olurlarsa -meselâ kabul edilmesi ve bağlı kalınması caiz olmayan bir şeye 
dönerlerse- bu caiz olmaz. Bu durumda haksız saldırıda bulunanların malları ise 
koruma altındadır. Çünkü Yüce Allah, onların bu hallerini sürdürmeleri halinde 
mallarını değil sadece kanlarını mubah kılmıştır. 


24 Buhâri, Edeb 57, 58; Müslim, Birr 28-31. 
25 Buhâri, Salât 88; Müslim, Birr 65. 
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11- Ey iman edenler! Bir topluluk başka bir toplulukla alay etme- 
sin. Belki alay ettikleri kendilerinden daha hayırlıdır. Kadınlar 
da kadınlarla alay etmesin; belki alay ettikleri kendilerinden 
daha hayırlıdır. Kendinizi/birbirinizi ayıplamayın ve birbirini- 
zi kötü lakaplarla çağırmayın. İmandan sonra fâsıklık (edip bu) 
adı almak ne çirkindir! Kim tevbe etmezse işte onlar, zalimlerin 


ta kendileridir. 


11. Bu sayılanlar da mü'minlerin birbirleri üzerindeki haklarındandır. Onlar- 
dan “Bir topluluk başka bir toplulukla,” müslüman kardeşini küçük gördüğüne 
delalet eden herhangi bir söz veya davranışla “alay etmesin.” Böyle bir iş haram- 
dır. Caiz değildir. Bu, alay edenin kendini beğendiğine delildir. Üstelik kendisiyle 
alay edilen, alay edenden daha hayırlı olabilir ki çoğunlukla görülen de budur. 
Çünkü alay, ancak kötü huylarla dolu ve değerli bütün ahlâki değerleri ihlal eden 
bir kalbin ürünüdür. Bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle bu- 
yurmuştur: “Müslüman bir kimseyi hakir görmesi kişiye kötülük olarak yeter." 

Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: *Kendinizi/birbirinizi ayıpla- 
mayın.” Yani biri diğerini ayıplamasın. Ayıplamak anlamındaki (;1,) sözle yapı- 
lan, (54) ise fiille yapılan ayıplama ve kötülemedir. Her iki şekli de yasaktır, ha- 
ramdır ve bu fiilleri işleyenler ateşle tehdit edilmiştir. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmakladır: *Hemz ve lemz yapan her kişinin vay haline! çel-Hümeze, 104/1) 

Yüce Allah burada (birbirinizi demeyip de) “kendinizi” buyurmuştur ki bu, 
mü'minlerin aynı vücudun azaları gibi olmaları gerektiği içindir. Diğer taraflan 
da mü'min, başka birini ayıplayacak olursa, başkasının da kendisini ayıplamasını 
gerektiren bir davranışla bulunmuş olur. Bu durumda kendisinin ayıplanmasına 
imkan vermiş (ve kendi kendini ayıplamış) olur. 

“Ve birbirinizi kötü lakaplarla çağırmayın.” Biri, diğer kardeşini kötüleye- 
rek hakkında söylenmesinden hoşlanınadığı bir lakabı ona (akmasın. İşte âyctin 


26 Müslim, Birr 32; Ebü Dâvüd, Edeb 35; Tirmizi, Birr 
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yasakladığı lakap takma budur. Yoksa yergi ifade etmeyen lakaplar. bu yasak 
kapsamına girmez. “İmandan sonra fâsıklık (edip bu) adı almak Ne çirkin- 
dir!” İmanı, onun hükümleri ve gereğiyle amel etmeyi, Allah'ın emir ve yasık- 
lssindan yüz çevirmekle değişmeniz, lakaplar takarak “fâsık” ve “isyankar” adını 
benimsemeniz ne kadar kötü bir iştir! “Kim tevbe etmezse işte onlar zalimle- 
rin ta kendileridir.” İşte bu, kula farzdır: Yüce Allah'a tevbe etmek. müslüman 
kardeşinden helâllik almak, onun için mağfiret dilemek ve onu yermesine karşı- 
lık övmek sureliyle müslümanın üzerindeki hakkından kurtulmaya bakmalıdır. 
“Kim tevbe etmezse işte onlar zalimlerin ta kendileridir.” İnsanlar iki kısım- 
dır: Birisi tevbe etmeyen, böylece kendi nefsine zulmeden kişi; diğeri ise tevbe 
edip kurtulan kişi. Bunların dışında üçüncü bir kısım yoktur. 
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12- Ey iman edenler! Zannın birçoğundan kaçının, çünkü zannın 
bir kısmı günahtır. Birbirinizin kusurunu araştırmayın. Kim- 
se kimsenin gıybetini yapmasın. Sizden biri, ölmüş kardeşinin 
etini yemekten hoşlanır mı? İşte hundan tiksindiniz. Allah'tan 
korkup sakının. Çünkü Allah, Tevvâb'dır, Rahim'dir. 


12. Yüce Allah, mü'minler hakkında, kötü zannın birçoğunu yasaklamaktadır. 
Çünkü “zannın bir kısmı günahtır.” Hakikatle ilgisi olmayan, doğruluğuna dair 
herhangi bir delil ve emare taşımayan, beraberinde pek çok haram fiil ve sözün 
de bulunduğu kötü zan buna örnektir. Kötü zannın kalpte yerleşmesi halinde bu 
zan sahibi kimse, bu kadarla kalmaz, aksine söylememesi gereken sözleri söyler, 
yapmaması gereken şeyleri yapar. Yine buna mü'min hakkında kölü zan besle- 
mek, ona kin duymak ve düşmanlık beslemek de dahil olur. Oysa ona emredilen, 
bunların zıddıdır. “Birbirinizin kusurunu araştırmayın.” Müslümanların ku- 
surlarını araştırarak onların arkasına düşmeyin. Müslümanı kendi halıne bırakın. 
Ortaya çıkmaması gereken şeylerini araştırarak ortaya çıkarmayın, yanılgılarını 
ve hatalarını görmezden gelin! 

“Kimse kimsenin gıybetini yapmasın.” “Gıybet;” Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem'in de buyurduğu gibi, “Kardeşini hoşlunmayacağı şeylerle anmandır. 
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"27 Arkasından Yüce Allah, gıybetten nefret 


İsterse o şevler onda bulunmuş olsun. li ald 
e k şöyle buyurmaktadır: “Sizden biri ölmüş 


etmeyi gerektiren bir ömeği zikrederc KN ala 
kardeşinin etini yemekten hoşlanır mı?” Allah kişiyi alabildiğine tiksindiren 
bir iş olan ölü kardeşin etini yemeyi, gıybete benzetmektledir. Sike özellikle ruhu 
çıkmış, ölü bir haldeyken onun etini yemeklen tiksindiğiniz gibi onun giybetin- 
den de, yani hayattayken etini yemekten de tiksinmelisiniz. “Allah'tan korkup 
sakının. Çünkü Allah Tevvâb'dır, Rahim'dir.” “Tevvâb'dır,” kulunun tevbe 
etmesine izin vererek bu konuda ona başarı ihsan eden, sonra da tevbesini kabul 
edendir. “Rahim'dir,” kullarına çok merhamellidir. Onları kendilerine faydalı 
olacak şeylere çağırır, tevbelerini kabul eder. 

Bu âyet-i kerimede gıybetten şiddetle sakındırılmakta ve gıybetin büyük gü- 
nahlardan olduğu belirtilmektedir. Çünkü Yüce Allah, giybet etmeyi ölü birinin 
etini yemeye benzetmektedir ki bu da büyük günahlardan biridir. 
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13- Ey insanlar! Biz sizi bir erkekle bir kadından yarattık ve bir- 
birinizle tanışanız diye sizi uluslara ve kabilelere ayırdık. Allah 


katında sizin en değerliniz, en takvâlı olanınızdır. Şüphesiz AlJ- 
lah her şeyi bilendir, her şeyden haberdardır. 


13. Yüce Allah, Âdemoğullarını tek bir asıldan, tek bir türden yarattığını, hep- 
sinin bir erkek ve bir dişiden türediklerini haber vermektedir. Hepsi Adem ile 
Havva'dandırlar. Yüce Allah, o ikisinden pek çok erkek ve dişi yaratıp dünyaya 
yaymış ve onları küçük büyük kabileler ve topluluklar halinde var etmiştir. 

Bu ise birbirlerini tanımaları içindir. Her biri tek başına kalacak olsa bu ta- 
nışma gerçekleşmez. Tanışma da karşılıklı yardımlaşmayı, dayanışmayı, miras 
almayı ve akrabanın haklarını yerine getirmeyi içerir. İşte Allah onları büyük 10p- 
luluklar ve kabileler halinde yaratmıştır ki bu sayılanlar ve ayrıca tanışmaya ve 
nesep bağlarına bağlı olan diğer işler gerçekleşsin. 

Ancak üstünlük takvâ iledir. Allah nezdinde en değerli olanlar da en takvâlı 
olanlardır. En takvâlı ise cn çok ilaat edenleri, masiyetlerinden de en çok uzak du- 


27 Müslim, Birr 70; Ebü Dâvüd, Edeb 35; Tirmizi, Birr 23. 
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14- Bedeviler, “İman ettik' dediler. De ki: *Siz iman etmediniz. Ak- 
sine «İslam/teslim olduk.» deyin. Zira iman henüz kalpleri- 
nize girmedi. Eğer Allah'a ve Rasülüne itaat ederseniz Allah, 
amellerinizden hiçbir şey eksiltmez. Şüphesiz Allah Gafür'dur, 
Rahim'dir.? 

15- Müminler ancak Allah'a ve Rasülüne iman eden sonra şüpbeye 
düşmeyen ve hem malları hem de canlarıyla Allah yolunda ci- 
had edenlerdir. İşte doğru ve samimi olanlar bunlardır. 

16- De ki: *Allah göklerde ve yerde olan ne varsa hepsini bildiği 
halde siz, dininizi/dindarlığınızı Allah'a öğretmeye mi kalkışı- 
yorsunuz? Allah her şeyi bilendir.” 

17- İslâm'a girdiler diye (bunu bir lütuf olarak görüp) senin başına 
kakıyorlar. De ki: 'Müslüman oldunuz diye bunu başıma kak- 
mayın. Esas sizi imana erdirdiği için Allah size lütufta bulun- 
muştur. Eğer doğru ve samimi kimselerseniz.” 

18- Şüphesiz Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir. Allah yaptıkları- 
nızı çok iyi görendir. 
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14. Yüce Allah, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellenı'in döneminde İslâm'a gir- 
miş olan kimi bedevi Arapların söyledikleri sözleri haber vermektedir. Bunlar, 
İslâm'a tam bir basiret üzere girmedikleri gibi, imanın gereklerini yerine getiren 
kimseler de değildiler. Bununla birlikte “İman ettik” diycrek bütün hususiyceile- 
rini eksiksiz yerine getirdikleri kâmil bir imana sahip oldukları iddiasında bulun- 
dular. Zira bu sözün anlamı budur. 


Yüce Allah da Rasülüne onlara cevap vermesini emrcderek şöyle buyurdu: “De 
ki: Siz iman etmediniz.” Yani kendiniz lehine iddiada bulunup da zahiren ve ba- 
nen kamil manada inan makamında olduğunuzu söylemeyin. “Aksine “İslam/ 
teslim olduk. deyin,” yani biz “İslâm'a girdik.” deyin ve bu kadarla yetinin. 

Çünkü “iman henüz kalplerinize girmedi.” Siz korkudan yahut bir şeyler 
umarak veya buna benzer sebeplerle İslâm'a girdiniz. İman etmenizin csas se- 
bebi budur. Bundan dolayı henüz imanın o sevimli hali kalplerinize girmemiştir. 
Yüce Allah'ın, “İman henüz kalplerinize girmedi.” buyruğu “Siz bu sözü söy- 
lediğiniz vakit, henüz iman kalplerinize girmemişti.” demektir. Bu ifade, onların 
ilerideki hallerine de işaret etmektedir. Nitekim onların pek çoğuna Yüce Allah 
gerçek imanı ve Allah yolunda cihad etmeyi lütfetmiştir. 


“Eğer Allah'a ve Rasülüne,” hayırları işleyerek ve kötülükleri terk ederek 
“itaat ederseniz, Allah amellerinizden hiçbir şey eksiltmez.” Zerre kadarını 
dahi eksiltmez. Bilakis karşılıklarını size en mükemmel şekliyle verir. Karşılığı- 
nı alamayacağınız küçük büyük hiçbir şey kalmaz, “Çünkü Allah Gafür'dur,” 
kendisine tevbe edip yönelenlerin günahlarını bağışlar, “Rahim'dir,” çünkü tev- 
be edenin tevbesini kabul ederek o kimseye merhamet eder. 


15. Gerçek “mü'minler, ancak Allah'a ve Rasülüne iman eden sonra şüp- 
heye düşmeyen ve hem malları hem de canlarıyla Allah yolunda cihad eden- 
lerdir.” Yani Allah'a ve Rasülüne iman ederek Allah yolunda cihad eden kim- 
selerdir. Şüphesiz ki kâfirlerle cihad etmek, kişinin kalbinde tam ve eksiksiz bir 
imanın bulunduğuna delildir. Çünkü İslâm ve ilkeleri için başkasına karşı cihad 
eden kimsenin, bu hususlarda kendi nefsine karşı cihad etmesi öncelikle söz ko- 
nusudur, Ayrıca (her şeyi yerli yerinde olduğu halde) cihad edecek gücü bulama- 
yan kimsenin bu durumu ise imanının zayıf olduğuna delildir. 

Yüce Allah, imanda şüphe etmemeyi şarı koşmuştur. Çünkü fayda sağlayacak 
olan iman, Allah'ın iman edilmesini emrettiği hususlara kesin olarak inanmaktır. 
Hiçbir şekilde bu kat'i inancın şüpheye maruz kalmaması gerekir. 
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“İşte doğru ve samimi olanlar bunlardır. 


| | i i ” Yani imanlarını, güzel amelle- 
riyle tasdik cimiş, doğrulamışlardır. Doğruluk/samimiyet her hususta büyük bir 


akdar ve kişinin bir delile/belgeye ihtiyacı vardır. En büyük iddia ise iman id 
listedir; Çünkü bu, mutluluğun, ebedi kurtuluşun ve sonsuz felahın ka e 
Iman iddiasında bulunup da gereklerini yerine getiren kimse samimi e 
mü'min demektir. Böyle olmayan kişinin ise iddiasında doğru olmadığı anlaşı- 


lır. Böylesinin iddiasının bir faydası da yoktur. Çünkü iman kalptedir, ona da 
Allah'tan başka kimse muttali olamaz. 


İman edip etmeme iddiası, kalpte bulunanı Allah'a öğretmeye kalkışmaktır. 
Bu ise Allah'a karşı takınılması gereken edebe aykırıdır ve O'nun hakkında yer- 
siz bir zandır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


16. “De ki: Allah göklerde ve yerde olan ne varsa hepsini bildiği halde 
siz, dininizi/dindarlığınızı Allah'a öğretmeye mi kalkışıyorsunuz? Allah her 
şeyi bilendir.” Bu, her şeyi kuşatır; kalplerde bulunan imanı, küfrü. iyiliği ve 
kötülüğü kapsar. Yüce Allah, bunların hepsini bilir ve karşılıklarını verir; hayırsa 
hayır, şerse şer. 

Bu, öyle olmamakla birlikte iman sahibi olduğu iddiasında bulunanların içine 


düştükleri bir haldir. Bu kimse bu iddiasıyla dinini Allah'a öğretmeye kalkışmak- 
tadır. Halbuki Allah'ın her şeyi bildiğini bilmektedir. 


17. Ya da bu sözleriyle onlar, Allah'ın Rasülünü minnet altında bırakmayı kas- 
tetmektedirler. Sanki onlar, kendi iyiliklerine olmayan bir şey yapmış ve böyle bir 
bağışta bulunmuş gibi davranmaktadırlar. Halbuki iman etmek, onların dünyevi 
faydalarından biridir. Bu tavır, güzelleşlirmeyecek bir şeyle güzelleşmeye kal- 
kışmak, övünmemek gereken bir şeyle Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e karşı 
övünmek manasına gelir. İmana girdikleri için asıl Yüce Allah onlara iyilikte bu- 
lunmuştur. Yaratmak, rızık vermek, gizli ve açık nimetleri ihsan etmekle onlara 
lütufta bulunan Yüce Allah olduğu gibi, onları İslâm'a iletmesi ve imanı ihsan 
etmesi Allah'ın onlar üzerindeki her şeyden daha değerli olan en büyük lütfudur. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmakladır: “İslâm'a girdiler diye (bunu 
bir lütuf olarak görüp) senin başına kakıyorlar. De ki: 'Müslüman oldunuz 
diye bunu başıma kakmayın. Esas sizi imana erdirdiği için Allah size lütufta 
bulunmuştur. Eğer doğru ve samimi kimselerseniz.”” 

18. “Şüphesiz Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir..” Deniz dalgaları ara- 
sındaki şeyler, uçsuz bucaksız kurak çöllerdeki şeyler vb. gibi mahlukata gizli 
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saklı kalan her türlü gizlilikleri O bilir. Gecenin saklayıp örtüğü yahut gündüzün 
gizlediği şeyleri, yağmur tanelerini, kum tanelerini, kalplerin içlerinde saklı olan- 
ları ve gizli bütün işleri bilir. “Bir yaprak düşmeyegörsün mutluka onu bilir, 
Yeryüzünün karanlıklarında tek bir tane (bile olsa) yaş ve kuru müstesnâ 
olmamak üzere hepsi apaçık bir kitaptadır.” (el-En'am, 6/59) 

“Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir.” Amellerinizi tek tek kaydetmektedir 
ve size karşılıklarını eksiksiz olarak verecektir. Engin rahmetinin ve sonsuz hik- 
metinin gerektirdiği şekilde amellerinizin karşılıklarını tastamam göreceksiniz. 

Hucurât süresinin tefsiri -Yüce Allah'ın yardımı, lütfu, ihsanı ve bağışları sa- 
yesinde- burada sona ermektedir. Hamd, Allah'adır. 
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ullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmaktadır: 


ç Blm garib olarak başladı. Başladığı hale geri dö- 
necektir. O halde müjdeler olsun Guraba'ya/garip- 


(Müslim, Kitâbu'l-İmân)| 


it: Guraba”ya/gariplere müjdeler olsun! Onlar ben:- 
den sonra sünnetimden.insanların bozdukları şey- 
leri düzeltenlerdir. » i 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Kâr. Mecid olan Kur'ân'a yemin olsun. 

2- Doğrusu onlar içlerinden bir uyarıcı geldiğine şaştılar da o ka- 
firler şöyle dediler: *Bu çok şaşılacak bir şey” 

3-“Öldüğümüz ve toprak olduğumuz zaman mı (dirileceğiz)?! Böy- 
le bir dönüş, çok uzak bir ihtimal" 

4- Biz, yerin onlardan neyi eksilttiğini pek iyi biliriz. Yanımızda da 
(her şeyi) kayıt altına alan bir Kitap vardır. 


1. Yüce Allah, Mecid olan, yani anlamlar geniş, kapsamlı, yüce. çok yön- 
lü, pek bereketli, iyilikleri çok fazla olan Kur'ân'a yemin etmektedir. Mecd ve 
mecid, niteliklerin geniş ve yüce olması demektir. 

Bu şekilde anılmaya en layık söz, elbette ki Kur'ân-ı Kerim'dir. O, önceki- 
lerin ve sonrakilerin ilimlerini Kapsadığı gibi en mükemmel şekliyle lesahatı, en 
akıcı lafızları, en geniş ve güzel manaları da ıhuva eden bir kitaptır. Bu da ona 
kâmıl anlamıyla tabi olmayı. ona hemen daat edip boyun eğmeyi ve onu lütlettiği 
için de Allah'a şükretmeyi gerekürir. 

2. Ama insanların çoğu, Allah'ın nimetlerinin kadrini bilmez. Bundan dola- 
yı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Rasülullah salallahu aleyhi ve sellem'i yalanla- 
yanlar “içlerinden bir uyarıcı,” kendilerine zararlı olacak şeylere karşı onları 
uyaran, faydalı olacak şeyleri emreden, kendi cinslerinden olan, kendisinden al- 
gılama imkânları bulunan ve durumunu, doğruluğunu bilmeleri mümkün olan 
böyle bir peygamber gelmesine “şaştılar.” Hiç şaşırmaları gerekmeyen böyle bir 
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duruma şaştılar. Halbuki asıl buna hayret edenlerin MİN a Kelier 
şöyle dediler...” Zeka ve görüşlerindeki bir eksiklikten dolayı değil de sırf kü- 
fürleri ve yalanlamaları dolayısıyla “Bu, çok şaşılacak bir şey!” garip ve tuhaf 
bir şey, dediler. Onların bu şaşmalarında iki durum söz konusudur: 

Ya onlar hayret edip garip karşıladıklarını söylerken doğru söylemektedirler. 
Bu da onların son derece cahil ve kıt akıllı olduklarını, aklı başında bir kimsenin 
söylediği sözleri garip karşılayan bir deliye, bir süvarinin birkaç süvariyle kar- 
şılaşmasına şaşıran korkak bir kimseye ve cömertlerin cömertliklerini hayretle 
karşılayan cimriye benzediklerini ortaya koymaktadır. Bu durumdaki birinin hay- 
ret etmesinden, hayrel edilene herhangi bir zarar gelir mi? Böyle birinin hayret 
etmesi, onun cahilliğinin ve haksızlığının ileri derecede oluşundan başka bir şeye 
delil olabilir mi? Ya da onlar, kendilerinin hatalı olduklarını bile bile bu işe hayret 
etmektedirler. Bu ise en büyük ve en çirkin zulümdür. 

3. Daha sonra Yüce Allah, onların neye şaşırdıklarını da beyan ederek şöyle 
buyurmaktadır: “Öldüğümüz ve toprak olduğumuz zaman mı (dirileceğiz)?! 
Böyle bir dönüş, çok uzak bir ihtimal!” Onlar, gücü her şeye yeten, her bakıım- 
dan kamil olan Yüce Allah'ın kudretini, bütün yönleriyle âciz ve muhtaç olan 
kulun kudretine kıyasladılar. Hiçbir bilgisi olmayan cahili, her şeyi bilene kıyas 
ettiler. 

4. Halbuki O, berzahta kaldıkları süre içinde yerin onların cesetlerinden neyi 
eksilttiğini muhakkak bilir. Üstelik O, bunları kendi katında bulunan ve her türlü 
değişkliklen yana korunmuş olan Kitabında tek tek kaydetmiştir. Bu kitap, hayat- 
larında ve ölümlerinde karşı karşıya kalacakları her şeyi içermektedir. 

Bu buyrukta Yüce Allah'ın, kendisinden başka hiçbir kimsenin bilmediği ka- 
mil ve geniş bir ilme sahip olması, ölüleri diriltmeye kadir olduğuna delil göste- 
rilmektedir. 

5- Doğrusu onlar, hak kendilerine geldiği zaman onu yalanladılar. 
Şimdi karmakarışık ve şaşkın bir hal içindeler. 


5. “Doğrusu” onların söyledikleri sözler, inat ve doğruyu yalanlamaktan iba- 
rettir. Onlar doğruluğun en üstün seviyesinde bulunan “hak kendilerine geldiği 
zaman onu yalanladılar. Şimdi karmakarışık ve şaşkın bir hal içindeler.” 
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İşleri karmakarışık ve şüphelidir. Hiçbir şeyde sebat gösteremezler, hiçbir nokta- 
da istikrarları yoktur. Senin hakkında kimi zaman “sen sihirbazsın,” kimi zaman 
“delisin,” kimi zaman “şairsin,” derler. Kur'ân-ı Kerim hakkındaki kanaatleri de 
böyle karmaşıktır. Onların her biri kendi bozuk kanaatine göre bir şeyler söyle- 
mektedir. 

Hakkı yalanlayan herkesin hali de budur. O karmakarışık ve şaşkın bir hal 
içinde kalır. Herhangi bir şekilde istikrarı söz konusu olmaz. Bütün işleri çelişkili 
ve tutarsızdır. Diğer taraftan hakka uyan ve hakkı tasdik eden kimsenin işi ise 
dosdoğrudur, yolu mutedildir ve işiyle sözü birbirini tutar, 
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6- Üstlerindeki göğe bakmazlar mı Biz onu nasıl bina edip süslemi- 
şiz? Onun hiçbir deliği-gediği de yoktur. 

7- Yeri de yayıp döşedik, oraya sabit dağlar yerleştirdik ve orada 
göz alıcı her çeşitten bitkiler bitirdik. 

8- Allah'a yönelen her bir kula basiret ve öğüt olsun diye (yapuk 
bunları). 

9-10- Gökten de bereketli bir su indiririz de onunla bahçeler, bi- 
çilecek ekin taneleri ve üst üste dizili meyve tomurcukları olan 
yüksek hurma ağaçları bitiririz. 

1- Kullura rızık olması için. Bir de o suyla ölü bir beldeye hayat 
veririz. İşte (kabirlerden) çıkış da böyledir. 


6. Yüce Allah, yalanlayıcıların halini ve onları yerdiği hususları zikrettikten 
sonra gerekliği gibi ibret alıp onların delil oldukları gerçekleri görmeleri için 
onları âfâki/kevni âyetleri üzerinde düşünmeye çağırmaktadır: 

“Üstlerindeki göğe bakmazlar mı Biz onu nasıl bina edip süslemişiz? 
Onun hiçbir deliği-gediği de yoktur.” Böyle bir bakışın herhangi bir külfeti, 
yorucu herhangi bir tarafı yoktur, gayet kolaydır. O halde göğün dört bir yanının 


nasıl pürüzsüz olduğuna, yapısının sağlamlığına, yıldız ve gezegenlerle süslen- 
miş olduğuna niye bakmıyorlar? 

Bu yıldızlar son derece güzel ve tatlı bir görünüm içinde ufukta bir uçtan 
diğer uca kadar yayılmışlardır. Gökte herhangi bir kusur, gedik, tutarsızlık ve 
denyesizlik görülmez. Allah orayı yeryüzünde yaşayanlara adeta bir (avan kılmış, 
orada kendileri için zorunlu ve faydalarına olan pek çok şeyi var etmiştir. 

7. Yeryüzüne de bakmazlar mı? Biz “yeri de yayıp döşedik.” Onu alabildi- 
ğine genişlettik. Orada canlılar yerleşebilmekte, istikrar bulmaktadır. Orası, can- 
lıların bütün maslahatlarına cevap verecek haldedir. “Oraya sabit dağlar yer- 
leştirdik.” yeri sarsıntılardan, çalkalanmalardan koruması ve sabit kalması için 
köklü dağlarla sağlamlaştırdık. 

“Orada göz alıcı her çeşitten bitkiler bitirdik.” Bakanlara neşe veren, ba- 
siret gözüyle görenleri hayrette bırakan ve beğenilerini kazanan, gözlere aydınlık 
veren, Âdemoğullarının ve hayvanlarının yemeleri ve menfaatleri için her türlü 
bitkiden bitirmiştir. 

8-11. Bu faydalı bitkiler arasından da özellikle üzüm, nar. turunç, elma vb. 
sıbi türlü ve İezzetli Mev eleri ihtiva eden bahçeleri zikretmiştir. Yine uzun boylu 
hurma ağaçları du bunlardandır kı onların hem uzun süre faydaları vardır hem de 
gövdeleri vöze doğru alabıldızıne yükselir. boy atarlar. Çoğu ağaçlar ise bu kadar 
uzun değildir. Salkımlarından taze tomurcuklar çıkar. Kullar da bunlardan katık 
ve meyve olarak rızıklanırlar, yararlanırlar. Kimisini yerler, kimisini de kendileri 
ve davarları için saklarlar. Yüce Allah'ın yağmurla ve bu yağınurun bir neticesi 
olan yeryüzündeki ve yer altındaki nehirlerle çıkarttığı buğday, arpa, mısır, pi- 
rinç, darı vb. “biçilen ekin daneleri” de bu bitkilerdendir. 

İşte bütün bu varlıkları bakmak, cahilliğin körlüğünden kurtulmayı sağlaya- 
na bir “basiret"tir. Bunlar aynca “öğüt” için yaratılmıştır. Kul, bunlar vasıtasıyla 
din ve dünyasında kendisiyle yararlanacağı şeyleri düşünüp öğüt alır. Allah'ın 
ve peygamberlerinin verdiği haberleri hatırlar, bunlar üzerinde ibretle düşünür. 
Ancak bu, herkes için böyle değildir. Bunlar “Allah'a yönelen her bir kul” için 
böyledir. Allah'a muhabbet, korku ve ümitle, O'nun davetçisinin çağrısını ka- 
bul ederek yönelenler için böyledir. Yalanlayıp yüz çevirene gelince; âyetlerin ve 
uyarıların iman elmeyen bir kavme fayda vermediği açıktır. 


Özetle bunlardaki göz kamaştırıcı yaratılış, güç ve sağlamlık, Yüce Allah'ın 
kudretinin kemaline delildir. Bunlardaki güzellik, her şeyin sağlam yapılmış ol- 


Özlü Kurân Tefsiri Kâf Süresi 
——— MSies,,,,,,, yı 
ması, harikulade yaratılış, Allah'ın “ahkamu'l-hakimin” 
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Büntirdaki kulların menfaatine ve maslahatına olan şeyler, Yüce Allah'ın her 
şeyi kuşatmış olan rahmetine, bütün canlıları kaplamış olan cömertliğine delildir. 
Bunlardaki yaralılışın azameti, olağanüstü güzellik, Yüce Allah'ın tek, EŞSİZ VE Sa- 
med olduğuna, hiçbir eş ve evlat edinmediğine, hiçbir kimsenin O'nun dengi ol- 
madığına, ibadetin, önünde zilletle eğilmenin, sevgiyle bağlanmanın, kendisinden 
başkası için asla söz konusu olamayacağına delildir. Ölümünden sonra yeryüzünün 
hayat bulması da Allah'ın, amellerin karşılıklarını vermek üzere ölüleri dirilteceği- 
ne delildir. İşte bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Bir de o suyla ölü 
bir beldeye hayat veririz. İşte (kabirlerden) çıkış da böyledir.” 

Yüce Allah, gökteki ve yerdeki âyetleri/'delilleri zikrettikten sonra daha ön- 
ceki ümmetlerin azapla yakalanışlarını hatırlatarak muhataplara yalanlamalarını 
sürdürmemelerini bildirmekle ve onları uyarmaktadır. Böyle devam edecek olur- 
larsa, kendilerinden önceki inkarcıların başına gelen musibetler, onların da başına 
gelecektir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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12- Onlardan önce Nüh'un kavmi, Ashab-ı Ress ve Semüd da ya- 
lanlamıştı. 

13- Âd, Firavun ve Lüt'un kardeşleri, 

14- Ashab-ı Eyke ve Tubba? kavmi de... Her biri rasulleri yalanladı 
da (azap) tehdidim hak oldu. 

15- Biz, ilk yaratışta aciz mi kaldık (ki diriltmekten aciz kalalım)? Ha- 
yır, bilakis onlar yeniden yaratılıştan yana kuşku içindedirler. 


12-14. Yani onlardan önceki ümmetler de şerelli rasüllerini, pek yüce peygam- 
berlerini yalanlamışlardı. Kavmi, Nüh'u yalanladığı gibi, Semüd kavmi Salih'i, 
Ad düm Hüd'u, Lüv'un kardeşleri Lütvu, Ashab-ı Eyke Suayb'ı. Tubba” kav- 
mi de (İslâm'dan önceki dönemlerde Yemen'e kral olan herkese Tubba denirdi) 
Allah'ın kendilerine göndermiş olduğu peygamberi yalanlamışlardı. Allah bize 
bu peygamberin kim olduğunu ve hangi Tubba'dan söz edildiğini haber verme- 


12 Tefsiru5-Sadi TY pad ai 


miştir. Çünkü -doğrusunu en iyi Allah bilir ama- bu Tubba' ve başlarından geçen 
olaylar. özellikle de bunun gibi büyük bir olay ilk Araplar tarafindan biliniyor- 
du, onlar meşhur kimselerdi. İşte bütün bunlar, Allah'ın kendilerine gönderdiği 
peygamberleri yalanladılar. Böylece Allah'ın tehdit ettiği azap ve cezanın gelip 
onları bulması hak oldu. 

Siz ey Muhammed'i yalanlayanlar! Onlardan daha hayırlı değilsiniz. Onlara 
gönderilen peygamberler de Allah nezdinde size gönderilen Peygamber'den daha 
üstün değildir. O bakımdan onların işledikleri cürümleri işlemekten sakının ki 
onların başına gelen musibet gelip sizi de bulmasın. 

15. Daha sonra Yüce Allah, ilk varalmayı ikinci yaratmaya (dirilişe) delil kıl- 
mıştır. Sonrakı yaratma. âhiretteki yaralmadır. Yüce Allah, bunca varlıkları yoktan 
var ettiğine göre ölümlerinden sonra çürümüş kemik ve toz toprak oluşlarından son- 
ra onlan tekrar yaratacaktır. Yüce AMah şöyle buyurmaktadır: “Biz, ilk yaratışta 
aciz mi kaldık?” Kudredimiz zaafa mı uğradı? Hayır, böyle bir şey olmadı. Bizler, 
bundan ne âciz düştük ne de yorulduk. Onların da bu konuda bir şüpheleri yoklur. 
“Doğrusu onlar yeniden yaratılıştan yana kuşku içindedirler.” İşle hakkında 
şüphe ettikleri, içinden çıkamadıkları husus budur. Oysa şüphe etmeyi gerektirecek 
ne var ki? Tekrar yaratma, ilk yaratmadan elbette daha kolaydır. Nitekim Yüce Al- 
lah şöyle buyurmaktadır: “Yaratılmışları ilkin yoktan var eden, sonra da tek- 
rar yaratacak olan O'dur ve bu, O'na göre daha kolaydır.” (er-Rüm, 30/27) 
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16- Andolsun Biz insanı yarattık ve nefsinin ona ne vesveseler verdi- 
ğini biliriz. Biz ona şah damarından daha yakınız. 

17- Zira sağında ve solunda oturmuş iki kaydedici (melek, yaptıkla- 
rını) kaydeder. 

18- Ağzından tek bir söz çıkmaz ki yanında (yazmaya) hazır bir göz- 
cü (melek) olmusuın. 


16. Yüce Allah, erkekleriyle kadınlarıyla insan türünü yaratanın yalnız kendisi 
olduğunu, onun bütün hallerini, içinden geçenleri ve nefsinin ona verdiği vesve- 
seleri çok iyi bildiğini haber vermektedir. 
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©, ik “şah damarından daha yakın”'dır. Şah damarı ise insana en yakın 
olan şeydir. Bu damar, boğaza çok yakın bir damardır. Bu ifadeler insanın, yaralı- 
cısının gözetimi altında olduğunu, O'nun; insanın kalbinden ve iç dünyasından ha- 
berdar olduğunu, bütün hallerinde ona çok yakın olduğunu bilmesini ve düşünme- 
sini gerektirir. Öyleyse insanın; O'nun, yasakladığı bir yerde ve işte görmesinden 
yahut emrettiği bir yerde ve işte bulmamasından sakınması ve utanması gerekir. 

17. Aynı şekilde şerefli yazıcı melekleri de hatırında tutmalı. onlara saygı duy- 
malı, âlemlerin Rabbini razı elmeyccek bir iş yapmaktan yahut bu türden bir söz 
söyleyip bunun yazıya veçirilmesinden sakınması gerekir. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: Kulun bütün amellerini yazmak üzere biri “sağında,” 
(iyiliklerini yazan), diğeri de “solunda” (kötülüklerini yazan) “oturmuş”tur. 
Bunların her biri, bu halde görevini yerine getirmeye hazır bekleyen ve bundan 
asla gaflete düşmeyen “iki kaydedici”dirler. 

18. Hayır veya şer türünden insanın “ağzından tek bir söz çıkmaz ki mutla- 
ka yanında” onu gözetleyen, durumunu gören “hazır bir gözcü (melek) olma- 
sın.” Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Şüphe yok ki üze- 
rinizde bekçiler, çok şerefli yazıcılar vardır. Onlar ne yaparsanız bilirler.” 
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19- Nihayet ölüm sarhoşluğu gerçekten gelir. “İşte bu, kendisinden 
kaçıp durduğun şeydir!" 
20- Sür'n da üfürülür. İşte bu, tehdit (edilen azabın gerçekleşeceği) 
gündür. 
21- Her nefis beraberinde bir bekçi ve bir şâhitle birlikte gelecektir. 
22- “Andolsun sen bunlardan yana gaflet içindeydin. Şimdi (gaflet) 
perdeni kaldırdık. Artık bugün gözün pek keskindir." 


“ölüm sarhoşluğu,” geri 


19. “Nihayet” Allah'ın âyetlerini yalanlayan gafile 
“gerçekten gelir. 


çevrilmesi ve kaçıp kurtulunması mümkün olmayan bir şekilde 


“İşte bu, kendisinden kaçıp durduğun,” geri kalmaya çalıştığın ve arkanı dö- 
nüp uzaklaştığın “şeydir.” 

20. “Sür'a da üfürülür. İşte bu, tehdit (edilen azabın gerçekleşeceği),” yani 
Yüce Allah'ın zalimleri tehdit ettiği cezayı kendilerine vereceği, mü'minlere de 
va'dettiği mükâfatı vereceği “gündür.” 

21. “Her nefis beraberinde,” kendisini Kıyamet gününde hesabın görüle- 
ceği yere götüren ve geri kalma imkânını kendisine vermeyecek olan “bir bekçi 
ve” hayrıyla-şerriyle yaptığı işler hakkında şahitlik edecek “bir şâhitle birlikte 
gelecektir.” 

Bu. Yüce Allah'ın, kullarının yaptıklarına gereken ilinayı gösterdiğine, onların 
amellerini tespit ettiğine ve adaletle onlara karşılık vereceğine delildir. 

22. Aynı zamanda bu, kulun devamlı hatırında tutması gereken hususlardan biri- 
dir. Fakat insanların çoğu gâfildir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Andolsun sen bunlardan yana gaflet içindeydin.” Bu sözler, Kıyamet gü- 
nünde haktan yüz çevirip yalanlayan kimselere ağır bir azar ve kınama olmak 
üzere söylenecektir. Yani sen bunu gerçekten yalanlayan ve bunun için amelde 
bulunmayan bir kimseydin. “Şimdi” kalbini örten, böylelikle uykunu ağırlaştırıp 
yüz çevirişini sürdürüp gitmene neden olan “perdeni kaldırdık. Artık bugün 
gözün pek keskindir.” Kendisini dehşete ve korkuya düşürecek türlü azapları ve 
ibretli cezaları açıkça görmektedir. 

Ya da bu sözler, Allah tarafından kula söylenecektir. O dünyadayken ne için 
yaralıldığından yana gafletteydi. Kıyamet gününde ise uyanacak, uykusu dağıla- 
cak, ama o vakit elden kaçırmış olduğu fırsatları telafi etme ve yapamadıklarını 
yapma imkânı bulamayacaktır. 

Bütün bunlarla Allah, kulları uyarmaktadır. O pek büyük günde yalanlayanla- 


rın karşı karşıya kalacakları durumu hatırlatmakla onları sakındırmaktadır. Yüce 
Allah devamla şöyle buyurmaktadır; 
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23- Yanındaki (melek), “İşte bu (amel defteriyle birlikte) yanımda hu- 
zırdır.' der. 

24- (Allah şöyle buyurur:) “Atın cehenneme her inatçı kâfiri...” 

25- “Hayrı alabildiğine engelleyen, haddi aşan, şüpheci kimseyi...” 

26- “Allah ile birlikte başka bir ilâh edineni. Haydi ikiniz atın onu 
şiddetli azabın içine" 

27- Yanındaki (şeytan) ise diyecek ki: “Rabbimiz! Onu ben azdırma- 
dım; fakat o, (haktan) uzak bir sapıklık içinde idi.” 

28- Buyurur ki: “Huzurumda çekişmeyin. Zira Ben size daha önce 
tehdidimi bildirmiş idim.” 

29- “Benim yanımda söz değiştirilmez ve Ben kullara zulmedici de- 
ğilim.” 

30- O gün cehenneme, 'Doldun mu? diyeceğiz. O, *Daha yok mu” 
diyecek. 


23. “Yanındaki,” yani şu yüz çeviren yalanlayıcı kimseyle birlikte bulunan 
ve Allah'ın hem kendisini hem de amellerini muhafaza etmekle görevlendirdiği 
melek, Kıyamet gününde onu da, amellerini de huzura getirip “İşte bu (amel 
defteriyle birlikte) yanımda hazırdır.” Yani kendisini koruyup gözetmekle ve 
amellerini yazmakla görevlendirildiğim kişiyi işte huzura getirdim, der. 

24. Ona amelinin karşılığı verilir. Sonra da cehennem ateşini hak eden o kim- 
seye şöyle denir: “Atın cehenneme!” Allah'ın âyetlerine karşı çokça inatlaşan, 
küfre sapan, pek çok masiyet işleyen, haram ve günah şeyleri yapma cür'etini 
gösteren “her inatçı kâfiri.” 

25. “Hayrı alabildiğine engelleyen,” yani imkanı dahilindeki hayrı engelle- 
yeni -ki bu hayrın en ileri derecesi Allah'a, meleklerine, kitaplarına ve peygamber- 
lerine imandır-. O, malının da, bedeninin de başkalarına sağlayacağı faydayı önler. 
Allah'ın kullarına karşı da, O'nun hudutlarını karşı da “haddi aşan” biridir, çok 
günahkardır. Allah'ın vaadinde ve tehdidinde şüphe eden “şüpheci” bir kimsedir. 
Böylelikle o, imanı ve ihsarx bulunmayan, buna karşılık küfür, haksızlık, şüphe, 
tereddüt ve cimrilik vasfına sahip olan biridir. 

26. Üstelik Rahman olan Allah'tan başka ilâhlar da edinir: “Allah ile birlikte 
başka bir ilâh edineni,” Allah ile birlikte kendisi için dahi bir fayda sağlayama- 
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yan, bir zararı önleyemeyen, öldürme ve hayat verme imkânı Dayan Dinleri 
yen başka varlıklara ibadet eder. “Haydi ikiniz,” ey onunla birlikte olan iki melek, 
“atın onu şiddetli azabın,” en büyük, en ağır ve cn çetin azabın “içine.” 

27. “Yanındaki” şeytarı, ondan uzaklaştığını ilan ederek ve işlediği günü- 
hı kendisine yükleyerek “diyecek ki: “Rabbimiz, onu ben azdırmadım.” Yani 
benim onun üzerinde herhangi bir nüluzum, otoritem, ona karşı herhangi bir de- 
lilim/belgem yoktu. “Fakat o, uzak bir sapıklık içindeydi.” Kendi tercihiyle 
sapan ve haktan uzaklaşan odur. Nitekim Yüce Allah, bir başka âyet-i kerimede 
şöyle buyurmaktadır: “İş olup bitince şeytan da der ki: Doğrusu Allah'ın size 
verdiği söz gerçekti. Ben de size vaatte bulunmuştum. Ama size verdiğim 
sözde durmadım...” (Ibrahim. 1422) 

28. Yüce Allah, onların kendi aralarındaki tartışmalarına cevap olmak üzere 
şöyle buyurur: “Benim huzurumda çekişmeyin.” Huzurumdaki bu çekişmeni- 
zin hiçbir faydası yoktur. “Zira Ben size daha önce tehdidimi bildirmiş idim.” 
Peygamberlerim sizlere apaçık âyetlerle. net delillerle, göz kamaştırıcı belgelerle 
gelmiş, size karşı delilim ortaya konulmuştu. Artık sizin ileri sürecek bir deliliniz 
kalmamıştır. Sizler dünyadayken cezalandırılması kaçınılmaz olan amelleri işle- 
miş bulunuyorsunuz. 

29. “Benim yanımda söz değiştirilmez.” Allah'ın verdiği sözde durmaması 
ve bildirdiğinin gerçekleşmemesi mümkün değildir. Çünkü Allah'tan daha doğru 
sözlü, O'ndan daha doğru haber veren hiçbir kimse yoktur. “Ve Ben kullara 
zulmedici değilim.” Aksine onlara hayır ve şer türünden işledikleri amellerin 
karşılığını veririm. Kötülükleri arlırılmayacağı gibi iyilikleri de eksiltilmez. 

30. Yüce Allah, kullarını uyarp korkutarak şöyle buyurmaktadır: “O gün 
cehenneme, *Doldun mu?" diyeceğiz.” Bu da cehenneme atılanların çokluğu 
dolayısıyla sorulacak bir sorudur. “O, *Daha yok mu?” diyecek.” Rabbi adına 
öfkelenerek kâfirlere karşı duyduğu kinle isyan eden günahkârların daha da çok 
içine atılmasını isleyecektir. Yüce Allah da ona kendisini büsbütün dolduracağını 
va'detmiştir. 

Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Andolsun ki Ben cehennemi cin ve insan- 
larla dolduracağım.” (Hâd, 115119) Sonunda Ylice Rabbimiz. teşbihlen münezzeh 
ayağım üzerine koyucak ve cehennemi birbirine doğru girip çekilecek ve “Yeter, 
yeter!” diyccek.' Yani bu bana yeler, artık dolduın! 


1 Buhâri, Eymân 12, Tevhid 7, 25; Müslim, Cennet 35. 
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31- Cennet de takva sahiplerine İyice yaklaştırılır. 

32- (Onlara denir ki:) İşte size, yani Allah'a çokça yönelen ve (0x 
emir ve yasaklarını) muhafaza edenlere va'dedilem (mukzizr, be- 
dur! 


33- Gıyaben Rahmân'dan korkan ve (hakla, dönem bir kalp ile ze- 
len (kimselerdir onlar). 

34- 'Oraya selâmet ile girin. İşte bu, ebedilik günüdür.” 

35- Orada diledikleri her şey onlarındır. Yanımızda fazlası da var 


31. “Cennet de takva sahiplerine iyice vaklaştınılır.” Y:—; ZimLEDk ve 
kilde, içindeki ebedi nimetlere, sevinç ve sürüra bakıla ek çekilir vaki 1 
uzak olmüz. Cennet ancak o kimselere yaklaşunlır kı. olar Rzhlrmim sz 
sakınırlar, küçüğüyle büyüğüyle şirki terk ederler. Rablerr> ezim murir 
ve O'nu boyun eğerler. 

32. Onlara, tebrik maksadıyla şöyle denir: “İşte size. vami Allah'ı cokca 
yönelen ve (O'nun emir ve yasaklarını) mubafaza edenlere va'dedikm —:- 
fat) budur.” Bu cenneti ve içinde bulunan canların çeki. donen hiammanın 
zevk aldığı her bir şeyi Allah. bütün vakitlerinde Onu zem 2 2 Sünevue 
O'ndan yardım isteyerek, O'na dua ederek, O'ndan korhirık ve uLez runmaa 
O'na yönelenlere; yine Allah'ın emirlerini ihlâsla ve en mke ma see 


—. 


mamlayan ve koyduğu sınırları gereği gibi muhafaza eğen vi İTTUN 


33. “Gıyaben Rahmân'dan Korkan.” yanı Rabbim tay rik ve viii 
ni umarak O'ndan korkan ve bu korkuyu gıyaben, vini mat Arın ŞATO 
uzaktayken de sürdüren... İşte gerçek korku haşıez budiz last iz ai İz 
hazır bulundukları bir haldeki haşvete gelme. bu baza Maki k ve girse 
için yapılabilir. O bakımdan bu, haşyetin varlığına dei “m2? AN Tavdk cam 
haşyet, kulun hem ınsanların görmediği yerde, hem de gördcreğ: vee sn 
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olahilir. Buna pöre buradakı gn 
ki azap ve Allah'ın ayetlerinm geldiği e görüldüğüne 
ihtiyari değil, zaruri/mecburidir ve hıçbır faydan Ve 
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anlam da sonuncusudur. “ve (hakka) dönen bir kalp ile gelen,” yani Mevlâsına 
dönen ve O'nu razı cden hususlara doğru yönelen. 

34. Takvâ sahibi ve iyilerden olan bu kimselere şöyle denilecektir: “Oraya 
selâmetle,” yani türlü afet ve kötülüklerden yana esenlikte olarak ve hoşa gitme- 
yen her şeyden uzak ve emniyet içinde “girin.” Oranın nimetleri kesintisizdir. O 
nimetleri gölgelendiren ve hevesi kursakta bırakan hiçbir şey olmayacaktır. “İşte 
bu, ebedilik günüdür.” Bugünün sona ermesi de, bugünde ölüm de söz konusu 
değildir. Neşeyi olumsuz yönde etkileyecek hiçbir şey yoktur. 

35. “Orada diledikleri her şey onlarındır.” Ne isterlerse orada derhal onlar 
için var edilecektir. “Yanımızda” bütün bunlardan ayrı olarak “fazlası da var.” 
Rahman ve Rahim olan Allah, hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, 
hiçbir insanın hatırından geçirmediği mükâfatlara onları garkedecektir. Bunun 
en büyüğü, en üstünü ve en değerlisi ise O'nun kerim vechini/yüzünü görme vc 
kelâmını işitme hazzını elde elme ve O'na yakın olma nimetine ermek olacaktır. 
Yüce Allah'tan, lütfuyla bunları bizlere nasip etmesini dileriz. 
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36- Biz, onlardan önce nice nesiller helâk ettik ki onlar, bunlardan 


çok daha güçlü idiler ve yerin de altını üstüne getirmişlerdi. 
Ama var mı (azaptan) kaçıp kurtulacak bir yer? 


37- Şüphesiz bunda kalbi olan veya (zihnen) hazır bulunup kulak 
veren kimsc için bir öğüt vardır. 


36. Allah'a ortak koşan ve Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'i yalanlayan 
kimseleri korkutmak üzere Yüce Alia şöyle buyurmaktadır: “Biz, onlardan 
önce nice nesiller,” pek çok ümmetler “elik ettik ki onlar, bunlardan çok 
daha güçlü idiler.” Yani yeryüzündeki » !y VE eserleri daha fazlaydı. “Yerin de 
altını üstünc getirmişlerdi.” Yani çok sağlam kaleler, oldukça yüksek köşkler 
yapmışlar, ağaçlar dikmiş, ırmaklar aklımış, ekmiş, biçmiş, imar elmişler; pek çok 
yeri de yıkmışlardı. Allah'ın peygamberlerini yalanlayıp âyetlerini inkâr edince 
Allah onları can yakıcı bir ceza, çok çetin bir azapla yakalayıverdi. “Ama var mı 
(azaptan) kaçıp kurtulacak bir yer!?” Allah'ın azabı üzerlerine indi mi Allah'ın 
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azabından kurtuluş ve kurtarıcı olmaz. Güçlerinin, mallarının ve çocuklarının da 
kendilerine hiçbir faydası olmadı. 


37. “Şüphesiz bunda kalbi olan,” yani sağlam, diri, arınmış ve kavrayış sa- 
hibi bir kalbi olan bir kimse, Allah'ın âyetlerinden birini duysa hemen öğüt alır, 
ondan yararlanır ve onunla yükselir. Aynı şekilde Allah'ın âyetlerine kulak veren, 
bunları doğru yolu bulmak üzere dinleyen ve kalbi “hazır bulunup kulak veren 
kimse için bir öğüt vardır.” Böylesi için öğüt, ibret, şifa ve hidâyet söz konusu- 
dur. Allah'ın âyetlerine kulak vermeyip yüz çeviren kimseye gelince; bu âyetler, 
ona hiçbir fayda vermez. Çünkü böyle bir kimse, kabul etmez. Yüce Allah'ın 
hikmeti de bu niteliğe sahip olan kimselere hidâyet vermemeyi gerektirir. 
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38- Andolsun Biz gökleri, yeri ve iki arasındakileri altı günde yarat- 
tık. Bize hiç yorgunluk da dokunmadı. 

39- O halde onların söylediklerine sabret ve hem güneş doğmadan 
önce hem de batmadan önce Rabbini hamd ile tesbih et! 

40- Gecenin bir kısmında ve secdelerin/namazların ardında da O'nu 
tesbih et. 


38. Bu buyrukla Yüce Allah, pek büyük kudreti ve etkin meşietiyle vücuda ge- 
tirdiği en büyük mahlukat hakkında haber vermektedir: “Andolsun Biz gökleri, 
yeri ve iki arasındakileri altı günde yarattık.” Bu günlerin ilki pazar, sonuncu- 
su cuma günüdür. Bunları yüce Zatına herhangi bir yorgunluk, bitkinlik, acizlik 
vb. bir şey dokunmaksızın var etmiştir. Büyüklüklerine ve azametlerine rağmen 
bunları var edenin, ölüleri tekrar diriltmesi, elbette ve öncelikle söz konusudur. 

39-40. “O halde onların söylediklerine,” seni yermelerine ve yalanlama- 
larına “sabret!” Onların eziyetleriye uğraşacak yerde Rabbine itaat et, günün 
başında ve sonunda, gecenin çeşitli vakitlerinde ve namazların akabinde Rabbini 
tesbih et. Çünkü Yüce Allah'ı anmak, nefislere teselli verir, ünsiyet kazandırır ve 


sabrı kolaylaştırır. 
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41- Seslenenin yakın bir yerden sesleneceği güne kulak ver. 

42- O gün onlar o hak çığlığı işiteceklerdir; işte o, (kabirlerden) çıkış 
günüdür. 

43- Hiç şüphesiz hayat veren de Biziz, öldüren de. Dönüş de yalnız 
bizedir. 

44- O gün yer yarılır da onlar hızla çıkıp (mahşer meydanına koşar- 
lar). Bu, bizim için pek kolay bir haşirdir/toplamadır. 

45- Biz, onların söylediklerini pek iyi biliriz. Sen de onları (imana 

zorlayacak) bir zorba değilsin. O nedenle sen Benim tehdidim- 

den korkanlara Kur'ân ile hatırlat/öğüt ver. 


41. “Seslenenin,” yani Sür'a üfleyecek olan İsrafil aleyhisselam'ın “yakın bir 
yerden,” yani yeryüzünden Süra üfürmek suretiyle “sesleneceği güne” kalbinle 
“kulak ver!” 

42. “O gün onlar,” yani herkes, hakkında herhangi bir şüphe ve tereddüdün 
söz konusu olmadığı “o hak,” dehşetli ve dehşete düşürücü “çığlığı işitecek- 
lerdir; işte o” gün, kabirlerden “çıkış günüdür.” Her şeye gücü yeten Allah'ın 
gerçekleştireceği bir gündür. Bundan dolayı Yüce Allah devamla şöyle buyur- 
maktadır: 


43-44. “Hiç şüphesiz hayat veren de Biziz, öldüren de. Dönüş de yalnız 
Bizedir. O gün yer yarılır da onlar,” ölüler “hızla çıkıp” kıyamet günü hesap 
için duracakları mahşer yerine çağıranın çağrısına icabet ederler. “Bu, Bizim için 
pek kolay olan bir haşirdir/toplamadır.” Allah için bu çok kolaydır, bunda yo- 
rulmayı gerektirecek ve külfete düşürecek hiçbir şey yoktur. 

l ulm onların” sana, seni üzecek ve eziyet verecek türden neler “söyle- 
diklerini pek iyi biliriz.” Biz, bunu daha iyi bildiğimize göre sen de Bizim sana 
karşı sana nasıl yardım ettiğimizi de biliyorsun! O halde kalbini ferah tut, ruhun 
huzur bulsun ve şunu bilesin ki; Biz sana bizzat senin kendine duyduğun rahmet 
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ve şefkatten daha merhametli ve şefkatliyiz. O halde senin için geriye Allah'ın 
vaadini beklemekten ve Allah'ın ulu'l-azm peygamberlerine uymaktan başka bir 
şey kalmamaktadır. “Sen de” onlara musallat kılınmış “bir zorba değilsin.” Ak- 
sine “Sen ancak bir uyarıcısın. Her kavmin bir yol göstericisi vardır.” (er-Râd, 
13/7) Bundan dolayı devamla şöyle buyurmaktadır: 

“O nedenle sen Benim tehdidimden korkanlara Kur'ân ile hatırlat/öğüt 
ver.” Hatırlatmak, akıl ve fıtratlarda yer etmiş bulunan hayrı sevme, tercih etme 
ve işlemeyle kötülükten nefret edip uzak durma hususlarını hatırlatmaktır. Hatır- 
latılmak suretiyle öğüt alanlar ise Allah'ın tehdidinden korkanlardır. İlâhi tehdit- 
lerden korkmayan ve bunlara inanmayan kimselere gelince; bunlara hatırlatma- 
nın faydası, sadece onlara karşı delilin ortaya konulmasıdır. Böylece onlar, “Bize 
bir müjdeleyici ve uyarıcı gelmedi.” (el-Maide, 5/19) diyemezler. 

Kâf süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Başında, sonunda, gizli ve açık tüm hamdler Allah'a mahsustur. 
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51- ZÂRİYÂT SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 60 âyettir) 


değ EYGİ Lİ ÇA Sl LİE YER LA 
Rahmân ve Rahim Allah”ın adı ile. 

I- Andolsun tozutup savuran (rüzgarlara), 

2- Ağır bir yük taşıyan (bulutlara), 

3- Kolaylıkla akıp gidenlere, 

4- Emri paylaştıran (meleklere) ki; 

5- Size va'dedilenler, elbette doğrudur. 

6- Ve şüphesiz din/hesap gerçekleşecektir. 


1-6. “Andolsun tozutup savuran,” yumuşak ve tatlı esişinde, güçlü ve şiddet- 
li esişinde, saçıp savuran ve dağıtan rüzgarlara; “Ağır bir yük taşıyan,” Allah'ın 
kullara ve ülkelere kendisiyle faydalar ihsan ettiği pek çok sular barındıran bulut- 
lara; “Kolaylıkla akıp gidenlere” ve gökleri süsleyen, kara ve denizin karanlık- 
larında kendileriyle yol bulunan, kendilerinden ibret alınmak suretiyle yararlanılan 
yıldızlara; “Emri paylaştıran,” Allah'ın izniyle emirleri paylaştırıp çekip çeviren, 
idare eden meleklere... Onların her birini Yüce Allah, dünya ve âhiret işlerinden 
bir iş üzerinde görevlendirmiştir. Hiçbiri kendisi için tayin ve tespit edilen sınırı 
aşmadığı gibi görevini eksik de yapmaz. 

Bu buyruklarla doğru sözlü Yüce Allah, bu pek büyük varlıklara yemin et- 
mektedir. Yüce Allah bu yarattıklarında öyle birtakım maslahat ve menfaatler 
takdir buyurmuştur ki, bunları vaadinin doğruluğuna ve amellerin hesabının gö- 
rülüp karşılıklarının verileceği gün demek olan “din” gününün kaçınılmaz olarak 
gerçekleşeceğine, onu hiçbir kimsenin önleyemeyeceğine delil kılmıştır. 

Doğru sözlü, pek büyük ve yüce Allah, bunu haber verip ona yemin ettiğine, 
onun gerçekleşeceğine dair delil/belgeleri ortaya koyduğuna göre yalanlayıcılar 
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bu günü ne diye yalanlıyor ve amelde bulunacaklar böyle bir gün için amelde 
bulunmaktan niçin yüz çeviriyorlar? 
(DÜZLİROİŞAND 63 
7- Yollar/yörüngeleri bulunan göğe yemin olsun ki, 


8- Gerçekten siz birbirini tutmayan sözler içindesiniz. 
9- Ondan döndürülenler döndürülür. 


78. Yani rüzgann esip harekete geçirdiği vakit su birikintilerinin üzerindeki 
hafif dalgalanma ve kumların dalgalı halini andıran güzel “yolları/yörüngeleri 
bulunan göğe yemin olsun ki,” ey Muhammed'i yalanlayanlar, “gerçekten siz 
birbirini tutmayan sözler içindesiniz.” Kiminiz onun sihirbaz olduğunu, kimi- 
niz kâhin olduğunu, kiminiz deli olduğunu söylemektesiniz. Kiminiz de başka 
sözler söyleyip durmaktadır. Bu da onların şaşkınlık içinde olduklarına, şüphe ve 
tereddüt ettiklerine, izlemekte oldukları yolun da batıl olduğuna bir delildir. 


9.“Ondan döndürülenler döndürülür.” Yani iman etmekten, Allah Teala'nın 
yakini/kesin delillerinden/belgelerinden yüz çevirenler, ondan döndürülürler. On- 
ların birbirlerini tutmayan sözleri, kanaatlerinin tutarsızlığına ve bâtıl olduğuna 
delildir. Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdiği hak ise birbiriyle uyum- 
ludur, bir kısmı diğer kısmını tasdik eder. Arasında hiçbir çelişki ve hiçbir tutar- 


sızlık yoktur. Bu da onun doğruluğuna ve Allah tarafından gönderilmiş olduğuna 
delildir. 


“Eğer o, Allah'tan başkasından gelseydi elbette içinde birbirini tutmayan 
birçok şey bulurlardı.” (en-Nisâ, 4182) 


.. 
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10- Kahrolsun yalancılar! : 

11- Onlar ki derin bir dalalet ve gaflet içindedirler, 

17- 'Ne zamanmış o dön/hesap günü?” diye sorarlar. 

13- O gün onlar ateşe atılıp yakılırlar, 

14- “Tadın azabınızı! İşte sizin (dünyadayken 


) acele istediğiniz 
budur.” (denir onlara). ; li 
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10. “Kahrolsun yalancılar!” Yani Allah hakkında yalan uyduranları, 
âyetlerini inkâr edenleri, hakkı çürütmek maksadı için bâtıl sözlere dalanları ve 
Allah hakkında bilmedikleri şeyleri söyleyenleri Allah kahretsin! 

11. “Onlar ki derin bir dalalet ve gaflet,” küfür, cehalet ve sapıklıktar olu- 
şan bir dalga “içindedirler.” 

12. Şüphe ve yalanlama maksadıyla ve dirilişi çok uzak gördüklerini ifade 
eden bir üslupla ne zaman dirileceklerini sorarak “Ne zamanmış o din/hesap 
günü?” derler. 

13-14. “O gün onlar ateşe atılıp yakılırlar.” İşte o vakit hallerini ve kötü 
âkıbetlerini sorma gitsin! İçlerindeki kötülükleri ve dışlarına yansıyan kötü hal- 
leri dolayısıyla onlara azap edilecek ve “Tadın azabınızı,” yani ateşi ve azabı 
denilecek. Bu azap ise onların içine düştükleri imtihanın bir sonucudur ki bu 
imtihan sonucunda onlar küfre/dalalete düşmüşlerdir. “İşte sizin (dünyadayken) 
acele istediğiniz azap budur,” yani içine düştüğünüz azap budur. Şimdi artık 
çeşitli cezalart, zincirler, tasmalar, ilâhi gazap ve veballe iç içe olacaksınız. 
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15- Şüphesiz takva sahipleri bahçelerde ve pınar başlarındadır. 

16- Rablerinin kendilerine verdiği (mükafatları) alırlar. Çünkü onlar 
bundan önce ihsan sahibi kimselerdi. 

17. Geceleyin az uyurlardı. 

18. Seher vakitlerinde de mağfiret dilerlerdi. 

19. Mallarında da dilenen ve dilenmeyen yoksula ayırdıkları bir 
hak vardı. 


15. Yüce Allah, takvâ sahiplerinin mükâfatını ve kendilerini bu mükifata ka- 
vuşturan amellerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz takva 
sahipleri,” yani şiarları takvâ ve büründükleri elbiseleri de Allah'a itaat olanlar 


“bahçelerde,” içinde dünyada benzeri olan veya olmayan her türlü ağaç çeşitleri 


ve meyveleri olan bahçelerdedirler ki hiçbir göz bunların benzerini görmemiş, 


hiçbir kulak işitmemiş, hiçbir insanın hatırından da böylesi geçmemiştir. “Ve 
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pınar başlarındadır.” Oradaki pınarlar durmadan akar. O bağlar, bahçeler bu 


pınarlarla sulanacağı gibi, Allah'ın kulları da bu pınarlardan içecek, onları dile- 


dikleri şekilde akıtacaklardır. 

16. “Rablerinin kendilerine verdiği (mükafatları) alırlar.” Bu buyruğun şu 
anlama gelme ihtimali vardır: Yüce Mevlâları, cennetliklere, temenni ettikleri 
her türlü nimeti ihsan etmiş/bağışlamış olacaktır. Onlar da bu nimetleri hoşnut- 
lukla alacaklar, gözleri bunlarla aydınlanmış, ruhları sevince garkolmuş olacak- 
tır. Bunların yerlerine başkalarını istemeyecekleri gibi başka bir yere gitmeyi de 
hatırlarından geçirmeyeceklerdir. Herkes artık daha fazlasını istemesi söz konusu 
olmayacak kadar çok nimete kavuşmuş olacaktır. 

Bu vasfin, muttakilerin dünyadaki sıfatı olma ihtimali de vardır. Onlar, 
Allah'ın kendilerine vermiş olduğu emir ve yasakları alırlar. Yani bunları gönül 
hoşluğuyla, büyük bir şevkle kabullenirler. Allah'ın verdiği emirlere itaat eder ve 
en mükemmel şekilde bu emirlere uyarlar. Yasakladığı şeylerden de en mükem- 
mel şekilde uzak dururlar. Çünkü Allah'ın kendilerine vermiş olduğu bu emir ve 
yasaklar, en üstün ve değerli bağışlardır. Yüce Allah'a bunlar dolayısıyla şükret- 
mek ve emirlere itaat etmek gerekir. Birinci anlam, ifadelerin akışıyla daha yakın- 
dan ilişkilidir. Çünkü dünyadaki vasıfları ve amelleri Yüce Allah'ın şu buyruğuyla 
anlatılmaya başlanmıştır: 

“Çünkü onlar bundan önce,” yani nimetlere ulaştıkları bu vakitten önce 
“ihsan sahibi kimselerdi.” Bu ihsan, Rablerine ibadetteki ihsanı da içerir. Onlar 
O'nu görüyormuşçasına O'na ibadet ediyorlardı. Her ne kadar onlar O'nu görme- 
seler de O onları görür. Aynı şekilde bu ihsan, Allah'ın kullarına faydalı işleri cö- 
mertçe yapmak demek olan ihsanı, yani mal, ilim, makam, nasihat, iyiliği emredip 
kötülükten alıkoymak vb. gibi çeşitli iyilik ve hayır yollarıyla iyilikler yapmayı da 
içerir. Hatta bunun kapsamına sözlü olarak yapılan iyilikler, yumuşak sözler söyle- 
mek, kölelere, sahip olunan ve olunmayan hayvanlara iyi davranmak da girer. 


İ 17. Allah'a ibadet hususunda ihsanın en faziletli çeşitlerinden biri de hiç şüphe- 
siz ihlâsa, kalple dilin uyum içinde olduğuna delâlet eden gece namazıdır. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: O ihsan sahipleri “geceleyin az uyurlar- 
dı.” Gece uykuları azdı. Gecenin çoğunu Rablerine namaz kılarak, Kur'ân okuya- 
rak, zikrederek, dua ederek, yalvarıp yakararak, ibadet ve itaatle geçirirlerdi. 


u Fecirden/lan yerinin ağarmasından az önceki vakit olan “seher vakit- 
lerinde,” Yüce Allah'tan “mağfiret dilerlerdi.” Namazlarını seher vakitlerine 
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kadar sürdürdükten sonra gece namazlarının sonlarında oturarak -günahkârların 
af dilemesi gibi- Allah'tan günahlarının bağışlanmasını dilerlerdi. Seher vaktinde 
mağfiret dilemenin, başka vakitlerde bulunmayan bir fazileti ve özelliği vardır. 
Nitekim Yüce Allah, iman ve itaat ehlinin niteliklerinden söz ederken onların 
“Seher vakitlerinde mağfiret dileyen” (Âl-i imran, 3/17) kimseler olduklarını be- 
lirtmektedir. 

19. “Mallarında da” insanlardan bir şeyler isteyen muhtaç kimseler olan “di- 
lenen ve dilenmeyen” ve onlardan bir şey istemeyen “yoksula ayırdıkları” farz 
ve müstehab olmak üzere “bir hak vardı.” 


LA Pe e e a a veliye Bi —w.. Z.. 
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20- Yakin ehli için yeryüzünde âyetler/deliller vardır. 

21- Kendi nefislerinizde de. Hâlâ görmeyecek misiniz? 

22- Rızkınız da, size va'dedilenler de göktedir. 

23- Göğün ve yerin Rabbine yemin olsun ki o, tıpkı sizin konuşma- 
nız gibi haktır. 


20. Yüce Allah, kullarını tefekküre ve ibretle bakıp düşünmeye çağırarak şöy- 
le buyurmaktadır: “Yakin ehli için yeryüzünde âyetler/deliller vardır.” Bu biz- 
zat yeryüzünü; dağları, denizleri, ırmakları, ağaçları ve bitkileri kapsar. Bunlar 
üzerinde tefekkür eden, bunların anlamları üzerinde dikkatle düşünen kimselere, 
bunları yaratanın azametini, egemenliğinin genişliğini, ihsanının kapsayıcılığını, 
ilminin gizli-açık her şeyi kuşattığını gösterir bu varlıklar. 

21. Aynı şekilde kulun kendi nefsinde de birçok ibretler, hikmetler ve rahmet- 
ler vardır. Bunlar da Yüce Allah'ın bir, tek ve samed olduğuna, bunca yaratılan- 
ları boş yere ve amaçsız yaratmadığına delildir. 

22. “Rızkınız” yani rızkınızın kaynağını teşkil eden yağmurlar ve çeşitli ka- 
derler demek olan dini ve dünyevi rızıklar “da, size va”dedilenler de” dünya ve 
âhiretteki mükâfaat ve cezalar da “göktedir.” Bunlar da Yüce Allah katından, 


diğer kaderler gibi inerler. 
23. Yüce Allah, birtakım öyetleri/delilleri beyan ederek bunlara aklı başında 


ve kavrayışlı kimsenin dikkatini çekecek şekilde işaret ettikten sonra vaadinin ve 
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cezasının (amellere vereceği karşılıkların) hak olduğuna yemin elmektedir. Ayrı- 
ca bu vaadini bizim için en açık ve kesin bir gerçek olan konuşmaya benzetmekte 
ve şöyle buyurmaktadır: “Göğün ve yerin Rabbine yemin olsun ki o, tıpkı 
sizin konuşmanız gibi haktır.” Sizler konuşmanızın gerçekliği konusunda şüp- 
be etmediğiniz gibi, öldükten sonra dirilmek ve amellerinizin karşılığını görmek 


hususunda da en ufak bir şüpheye düşmemelisiniz. 
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24- İbrahim'in ikrama/şerefe nail olmuş konuklarının haberi sana 
ulaştı mi? 

25- Hani onlar, onun yanına girmişler ve “Selâm (ederiz)” demişlerdi. 
O da “(Size de) selâm. Sizler tanıdık kimseler değilsiniz.* demişti. 

26- Hemen ailesinin yanına gidip semiz bir dana (kebabı) getiriverdi. 

27- Onu önlerine yaklaştırıp 'Buyurmaz mısınız?” dedi. 

28- (Yemediklerini görünce) içinde onlardan yana bir korku hissetti. 
Onlar da 'Korkma!' dediler ve ona çok bilgili bir oğul müjdesi 
verdiler. 

29- Bunun üzerine hanımı bir çığlık ile geldi ve elini yüzüne vurup 
"Kısır bir kocakarı (iken çocuk mu doğuracakmışım!) dedi. 

30- Dediler ki: “(Evet) Rabbin böyle buyurmuştur. Şüphesiz ki O, 
Hakim'dir, Alim'dir." 

31- İbrahim, *Ey elçiler! O halde asıl işiniz nedir?” dedi. 


32- Onlar da şöyle dediler: “Gerçek şu ki biz günahkâr bir topluluğa 
gönderildik.* 
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33- "Üzerlerine (pişmiş) çamurdan taşlar yağdırmak için.” 
34- "(Bu taşlar) Rabbin katında haddi aşanlar için işaretlenmiştir.” 
35- Nihayet Biz o (şehirde) bulunan mü'minleri çıkardık. 
36- Ama orada bir ev halkından başka müslüman bulamadık. 


37- Orada can yakıcı azaptan korkanlar için bir de alâmet/ibret bı- 
raktık. 


İ 24. “İbrahim'in,” Yüce Allah'ın Lüt kavmini helâk etmek üzere gönderip 
İbrahim aleyhisselam'a da uğramalarını emrettiği ve ona misâfir kılığında giden 
meleklerden oluşan “ikrama/şerefe nail olmuş konuklarının” o ilginç ve hay- 
ret verici “haberi ulaştı sana mı?” 

25. “Hani onlar, onun yanına girmişler ve “Selâm (ederiz)” demişlerdi. O 
da” onlara cevap olmak üzere ““(Size de) Selâm” olsun, “Sizler tanıdık kimseler 
değilsiniz.* demişti.” Yani ben sizi tanımıyorum. O nedenle bana kendinizi tanıt- 
manızı isterim? Ancak kendilerini tanıtmalarından sonra onları tanıyabilmişti. 

26-27. “Hemen,” hızlıca onları ağırlayacak bir ziyafet getirmek maksadıyla 
“ailesine gidip semiz bir dana (kebabı) getiriverdi. Onu önlerine yaklaştırıp” 
yemek üzere kendilerine takdim etti ve ““Buyurmaz mısınız?” dedi.” 

28. İbrahim aleyhisselam ellerinin buzağıya uzanmadığını görünce “içinde on- 
lardan yana bir korku hissetti. Onlar da “Korkma!' dediler” ve ona niçin gel- 
diklerini haber verdiler. “Ve ona çok bilgili bir oğul” olan İshak aleyhisselamın 
doğacağı “müjdesini verdiler.” 

29. “Bunun üzerine,” yani bu müjdeyi işitince “hanımı bir çığlıkla geldi 
ve” sevincinden “elini yüzüne vurup” (Nitekim normal dışı ve alışılmış şeylere 
aykırı birtakım söz ve fiiller dolayısıyla hanımların sevinç, hayret ve benzeri hal- 
leri esnasında böyle yaparlar.) “Kısır bir kocakarı (iken çocuk mu doğuracakmı- 
şım!)” Yani ben bir kocakarıyken nasıl benim oğlum olur? Çünkü ben kadınların 
doğumdan kesildikleri bir yaşa ulaştım. Üstelik kısır bir kadınım. Ben hiçbir şe- 
kilde çocuk doğurmaya elverişli bir yapıda değilim. O halde ortada çocuk sahibi 
olmak için her birisi tek başına mani olan iki engeli vardı. Üçüncü bir engeli de 


Hüd süresinde yer alan ve onun tarafından söylenen şu ifadelerde zikredilmekte- 
dir: “Şu eşim de bir ihtiyar iken ben mi (çocuk) doğuracak mışım? Doğrusu 


şaşılacak şey!” (Hüd, 11/72) 


30. “Dediler ki: (Evet) Rabbin, böyle buyurmuştur.” Yani bunu takdir 
edip hükme bağlayan Allah'tır. Allah'ın kudretinde ise hayret etmeyi gerektiren 
bir durum yoktur. “Şüphesiz ki O, Hakim'dir.” Her bir şeyi yerli yerine ko- 
yandır, hikmetle yapandır. “Alim?dir.” O'nun bilgisi her şeyi kuşatmıştır. Siz de 
O'nun hükmüne teslim olun ve nimeti dolayısıyla O'na şükredin. 

31. İbrahim aleyhisselam onlara, “Ey elçiler! O halde asu işiniz nedir?” Niye 
geldiniz, ne istiyorsunuz? “dedi.” Çünkü o, gelenlerin Allah'ın önemli bazı işler 
için göndermiş olduğu elçileri olduklarını fark etmişti. 

32. “Onlar da şöyle dediler: “Gerçek şu ki Biz günahkâr bir topluluğa” 
Lüt kavmine “gönderildik.” Onlar Allah'a ortak koşmakla, peygamberlerini ya- 
lanlamakla ve âlemler içinde kendilerinden daha önce hiç kirasenin yapmadığı 
bir hâyasızlığı yapmakla büyük günah işlemişlerdir. 

33-34. “Üzerlerine (pişmiş) çamurdan taşlar yağdırmak için. (Bu taşlar) 
Rabbin katında haddi aşanlar için işaretlenmiştir.” Her taş, üzerinde o taşın 
isabet edeceği kişinin adıyla alâmetlenmişti. Çünkü bunlar haddi aşmış ve çok 
büyük günahlara düşmüş bir kavimdi. İbrahim aleyhisselam, Allah üzerlerinden 
azabı kaldırır ümidiyle Lüt kavmi hakkında onlarla tartışmaya koyuldu. Ancak 
ona şöyle dendi: “Ey İbrahim! Bundan vazgeç! Çünkü Rabbinin emri gelmiş- 
tir. Onlara, geri çevrilmeyecek bir azap gelip çatacaktır.” (Hüd, 11/76) 

35-36. “Nihayet Biz o (şehirde) bulunan mü'minleri çıkardık. Ama orada 
bir ev halkından başka müslüman bulamadık.” Bunlar ise Lüt aleyhisselam'ın 
hanımı dışında kalan ev halkıydı. Hanımı ise helâk edilenlerden olmuştu. 


37. “Orada can yakıcı azaptan korkanlar için,” ibret alan, Yüce Allah'ın 
cezasının çetin olduğunu, peygamberlerinin ise doğru sözlü ve diğer peygamber- 
leri tasdik edici olduklarını ortaya koyan “bir alâmet/ibret bıraktık.” 


Bu Kıssanın İçerdiği Bazı Hüküm ve Hikmetler: 


1. Yüce Allah'ın, kullarına hem iyi kimselerin hem de günahkâr kimselerin 
durumuna ait haberleri, onların durumlarıyla ibret almaları ve ne hale ulaştıkları- 
nı bilmeleri için anlatmış olması da O'nun bir hikmetidir. 

2. Yüce Allah'ın, ilk önce İbrahim oleyhisselam'ın kıssasına yer vermesi, onun 


durumuna ihtimam gösterdiğini ve ona önem verdiğini belirten bir husus olup bu 
onun faziletine dair önemli bir işarettir, 
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Ep li lek bulunmak meşrudur. Bu, Yüce Ailal'ın; Muhammedi dat. 
lallahu aleyhi ve sellem'e ve ümmetine, dinine tabi olmalarını emretmiş olduğu İbra- 


him el-Halil'in sünnetlerindendir. Yüce Allah, burada onun misâfir ağırlamasını 
ondan övgüyle söz ederek zikretmiştir. 


4. Mai sözlü ve fiili olarak çeşitli şekillerde ikramda bulunulur. Çünkü 
Allah, İbrahim aleyhisselanı'ın misâfirlerini “ikrama/şerefe nail olmuş konuk- 


lar” olarak nitelendirmiştir ki, bu, İbrahim aleyhisselamın onlara ikram ettiği anla- 


mındadır. Yüce Allah, İbrahim a/eyhisselam'ın onlara söz ve davranışları ile yaptığı 
ağırlamaları da -devamla- nakletmiştir. Onlar, aynı zamanda Allah nezdinde de 
ikrama nail olmuş şerefli kimselerdir. 

5. İbrahim aleyhisselamın evi, kapısını çalanlar ve misâfirler için bir barınaktı. 
Çünkü onun yanına, kendisinden izin almaksızın girerlerdi. Melekler ise önce 
selâm vermek suretiyle edep yolunu izlemeyi ihmal etmemişlerdir. O da onlar- 
dan daha kapsamlı ve daha kamil bir şekilde selâmlarını almıştır. Çünkü İbrahim 
aleyhisselam, onların selâmlarını isim cümlesi kalıbında almıştır ki bu da sübut ve 
sürekliliğe delâlet eder. 

6. Bir kimsenin yanına geleni ya da herhangi bir şekilde iş yaptığı kişiyi tanı- 
mak istemesi meşru bir şeydir. Çünkü bunun pek çok faydası vardır. 

7. İbrahim aleyhisselam oldukça edepli ve nazik şekilde konuşmuştur. Çünkü: 
“Sizler tanıdık kimseler değilsiniz” demiştir, “Siz de kimsiniz, ben sizi tanımı- 
yorum” dememiştir. İki ifade arasındaki fark ise açıktır. 

8. Misâfiri ağırlamakta eli çabuk tutmak gerekir. Çünkü iyiliğin hayırlısı ça- 
buk olandır. Bundan dolayı İbrahim aleyhisselam, misâfirlerine ikram edeceği şey- 
leri getirmekte elini çabuk tutmuştur. 

9. Mevcut misâfirden başkası için hazırlanmış ve hazır olarak kesilmiş 
olan bir hayvan, eğer gelen misâfirin önüne konacak olursa bu, hiçbir şekilde o 
misâfire değer vermeme anlamını taşımaz. Aksine bu da bir ikramdır. Nitekim İb- 
rahim aleyhisselam böyle yapmış ve Allah da onun misâfirlerinin ikrama nail olmuş 
misâfirler olduğunu haber vermiştir. 

10. Yüce Allah, Halili İbrahim aleyhiselanı"a pek çok lütuf ve ikramda bulun- 
muştur. Yapacağı ikramın evinde bulunması, bu iş için çarşıya, komşulara Dİ 
başka bir kimseye başvurmayacak durumda olması da bunu göstermektedir. 


11. İbrahim aleyhisselanı, misâfirlerine bizzat kendi hizmet etmiştir. O, hem 


Halilurrahman'dır hem de misâfir ağırlayanların efendisidir. 
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12. O, onlara yapacağı ikramı onların bulundukları yere getirip Şale yak- 
laştırmıştır. Ayrı bir yere koyup da onlara, “Buyrun” yahut “Buraya gelin” deme- 
miştir. Çünkü onun yaptığı daha uygun vc daha güzeldir. 

13. Misâfirle güzel ve yumuşak şekilde konuşmak gerekir. Özellikle ona ye- 
mek takdim ederken böyle yapılmalıdır. Çünkü İbrahim aleyhisselam çok ince bir 
üslüpla onları yemeğe davet ederken “Buyurmaz mısınız?” demiştir. “Haydi yi- 
yin” veya benzeri sözler kullanmak yerine teklif etme anlamına gelen “Buyur- 
maz mısınız?” şeklinde bir ifade kullanmıştır. O bakımdan ona uyan kimsenin de 
duruma uygun düşen güzel lafızlar kulanması gerekir. Misâfirlerine, “Buyurmaz 
mısınız, bize şeref vermez misiniz, lütfetmez misiniz” gibi ifadelerle hitap etmek 
buna örnektir. 

14. Herhangi bir sebep dolayısıyla birisi, birisinden korkarsa kendisinden 
korkulanın. onun korkusunu gidermesi, tedirginliğini giderecek, korkusunu kal- 
dıracak ve ona güven verecek birtakım sözler söylemesi gerekir. Nitekim melek- 
ler İbrahim aleyhisselam'a, kendilerinden korkması üzerine “Korkma!” demişler 
ve ona onlardan korkmasının ardından o sevindirici müjdeyi bildirmişlerdir. 

15. İbrahim aleyhisselamın hanımı Sara radıyallahu anha'nın bu müjdeye çok se- 
vindiği anlaşılmaktadır. Çünkü o, alışılmadık bir şekilde çığlık atıp yüze vurmak 
gibi bir davranış göstermiştir. 

16. Yüce Allah, İbrahim aleyhisselam ve onun hanımı Sâra'ya çok bilgili bir 
evlâtlarının olacağı müjdesini vermekle onlara büyük bir lütufta bulunmuştur. 
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38- Müsâ (kıssasında da bir ibret vardır). Hani onu apaçık bir delille 

Firavun'a göndermiştik. 
39- O ise gücüne aldanıp yüz çevirdi ve *O, ya sihirbaz ya da deli- 
dir.” dedi. 


40- Bunun üzerine Biz de onu ve ordularını yakalayıp denize attık. 
Zira o, suçluydu. 


38-39. “Müsâ (kıssasında da bir ibret vardır).” 


i Dal Allah'ın onunla Firavun” 
çevresindeki ileri gelenlere göndermiş olduğu apaçı Ki 


k âyetlerle üstün mucizelerde 
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de can yakıcı azaptan korkan kimseler için bir ibret vardır. Müsâ aleyhisselam bu 
apaçık belgeleri getirince Firavun, “gücüne aldanıp yüz çevirdi,” haktan yüz 
çevirdi ve ona dönüp bakmadı bile. Ona en ileri derecede dil özak “O, ya 
sihirbaz ya da delidir.' dedi.” Yani Müsâ'nın getirdiği ya hak ile hiçbir ilgisi 
bulunmayan bir büyü ve göz boyamadır ya da o, akılsız olduğundan dolayı yap- 
tıklarından sorumlu tutulmayacak bir delidir. Halbuki onlar, özellikle de Firavun, 
Müsâ aleyhisselam'ın doğru sözlü olduğunu biliyorlardı. Nitekim Yüce Allah şöy- 
le buyurmaktadır: “Kalpleri onlara inandığı halde zulüm ve büyüklenmeleri 
sebebiyle onları inkâr ettiler.” (en-Neml, 27/14) Müsâ aleyhisselam da Firavun'a 
şunları söylemişti: “Andolsun ki bunları birer ibret olmak üzere göklerin ve 
yerin Rabbinden başka kimsenin indirmediğini bilmişsindir.” çel-İsrâ, 17/102) 
40. “Bunun üzerine Biz de onu ve ordularını yakalayıp denize attık. Zira 
o suçluydu.” Yani günahkâr, azgın ve Allah'a karşı dikkafalılık eden biriydi. Bu 
nedenle Allah, onu pek güçlü ve pek mukdedir olanın yakalayışıyla yakaladı. 


ÇO SLİYLİ SİK İİİ EĞ 
41- Âd kavminde de. Hani onların üzerine o kısır/hayırsız rüzgarı 
göndermiştik. 
42- O (rüzgar), üzerinden geçtiği hiçbir şeyi sağlam bırakmıyor, un 
ufak ediyordu. 


41. Bilinen bir kabile olan “Âd kavminde de” onlar için bir ibret vardır. 
“Hani onların üzerine” peygamberleri Hüd aleyhisselam'ı yalanladıkları vakit “o 
kısır/hayırsız rüzgarı göndermiştik.” 

42. “O (rüzgar), üzerinden geçtiği hiçbir şeyi sağlam bırakmıyor, un ufak 
ediyordu.” Yani çürümüş kemiklere benzetiyordu. Güçlerine ve çetin kimseler 
olmalarına rağmen onları helâk etmesi, helâk edenin kuvvetinin ve kudretinin 
kemâline bir delildir. Yine bu, hiçbir şeyin O'nu âciz bırakamayacağını ve O'nun 
kendisine karşı çıkıp isyan edenlerden intikam alıcı olduğunu göstermektedir. 


..1. 
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43- Semüd”'da da. Hani onlara, “Bir süreye kadar (dünyadan) fayda- 
lanın (bakalım). denilmişti. 
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44- Onlar da Rablerinin emrine uymayıp azgınlık ettiler. Bu yüzden 
kendi gözleri önünde o yıldırım onları yakalayıverdi. 
45- Artık ne ayağa kalkabildiler, ne de kendilerini kurtarabildiler. 


43-44. “Semüd'da da” pek büyük bir ibret vardır. Allah onlara Salih 
aleyhisselam”ı peygamber olarak göndermiş, onlar da onu yalanlamış, ona karşı 
inatla direnmişlerdi. Allah insanların gözlerini ve basiretlerini açacak bir mucize 
olmak üzere ona dişi deveyi göndermişti. Ancak bu da onların inatla başkaldırış- 
larından ve nefretle uzaklaşmalarından başka bir şeylerini artırmadı. “Bu yüzden 
kendi gözleri önünde,” gözleriyle başlarına gelen cezaya bakarlarken “o yıldı- 
rım,” yani helâk edici korkunç çığlık “onları yakalayıverdi.” 

45. “Artık ne ayağa kalkabildiler,” ki böylelikle azaptan kaçabildiler “ne 
de kendilerini kurtarabildiler.” 


İ ., 
(OMER 
46- Daha önce de Nüh kavmini (helak etmiştik). Çünkü onlar, fâsık 
bir kavim idiler. 


46. Yani Nüh aleyhisselam'ı yalanlayıp AXah'ın emrirsn dışına çıkmaları üzerine 
Allah'ın Nüh kavmine yaptıkları da aynı böyledir. Allah, onların üzerine gökten ve 
yerden bol miktarda sular gönderdi. Onlardan tek bir kişi kalmamak üzere hepsi- 
ni suda boğdu. Kâfirlerden yeryüzünde dönüp dolaşan bir şahıs dahi kalmadı. İşte 
Allah'ın kendisine isyan edenlere uygulayageldiği sünneti/kanunu budur. 
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47- Biz göğü büyük bir kudretle bina ettik ve şüphesiz biz genişlik 
vereniz. 


48- Yeryüzümü de yayıp döşedik ki hem de ne güzel döşedik! 
49- Her şeyden de çift çift yarattık. Belki düşünüp öğüt alırsınız. 


47. Yüce Allah, pek büyük kudretini beyan etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 
“Biz göğü,” pek büyük bir “kudretle bina ettik.” Onu yarattık ve sapasağlam 
kıldık. Onu yeryüzüne ve üzerindekilere bir tavan yaptık. 
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N Ve Şüphesiz ai onün ucuna bucağına, etrafina “genişlik vereniz.” Aynı 
şekilde bizler rızık ile de kullarımıza genişlik verenleriz. Öyle ki 
kurak çöllerde, denizin dalgaları içinde, ulvi ve süft 3 e pp ee 
Sie yeli ilama ici vi vi ve süfli Yemin bucaklarında, kendi- 
canlı bırakmamıştır. Cömertlik ve rl. pini ae e 
ne yücedir! Rahmeti bütün yaratılanları ka iğ deği Gü ii ai 

psayan Allah'ın şanı ne mübarektir! 

48. “Yeryüzünü de yayıp döşedik,” yani Biz orayı insanlara bir döşek kıl- 
dık. Böylece onlar orada meskenler yapmak, ağaç dikmek, ekin ekmek, oturmak, 
ekip biçmek, istedikleri yerlere ulaştıran yolları izlemek gibi maslahatlarına olan 
her bir hususu gerçekleştirme imkânına sahip oldular. Döşek, bazen her bakım- 
dan kendisinden yararlanılmaya elverişli olabildiği gibi, bazen de bazı yönleriyle 
elverişli, bazı yönleriyle elverişsiz olabilir. Bundan ötürü Yüce Allah, yeryüzünü 
en mükemmel ve en güzel şekilde döşemiş olduğunu haber vermekte ve bundan 
dolayı kendi zatını överek “hem de ne güzel döşedik!” buyurmaktadır ki O, 
hikmet ve rahmetinin gerektirdiği şekilde yeryüzünü kullarının menfaatine olmak 
üzere döşemiştir. 

49. “Her şeyden de çift çift yarattık.” Bütün canlı türlerinden erkek ve dişi 
olmak üzere iki sınıf yarattık. “Belki düşünüp öğüt alırsınız.” Allah'ın size 
ihsan etmiş olduğu nimetlerini takdir eder ve bunlardaki hikmet üzerinde iyice 
düşünürsünüz. Çünkü O, bütün canlı türlerinin varlıklarını devam ettirebilmesi 
için gerekli sebepleri yaratmıştır. Bu varlıkları geliştirmek, onları hizmetlerinizde 
kullanmak için ve onları beslemeniz için böyle yapmıştır. Bunun neticesinde de 


sizler, pek çok menfaat elde edersiniz. 
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50- “O halde Allah'a kaçın. Şüphesiz ben size O'nun tarafından gön- 
derilmiş apaçık bir uyarıcıyım.' 


51- “Allah ile birlikte başka bir ilâh edinmeyin. Şüphesiz ben size 
O'nun tarafından gönderilmiş apaçık bir uyarıcıyım." 


kendisine yönelmeyi gerek- 


50. Yüce Allah, kullarını kendisinden korkmayı, 
davet ettikten sonra bundan 


tiren ibret ve delilleri üzerinde dikkatle düşünmeye 
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kastedilen hususu emretmektedir ki o da Yüce Allah'a ibadettir. Yani gizli olsun, 


lah'ın sevmediği ve hoşlanmadığı şeylerden, gizli olsun, açık olsun 


açık olsun Al 
ana, isyandan itaate, 


O'nun sevdiği şeylere kaçın. Cehaletten ilme, küfürden im 
gafletten zikre (O'nu anıp hatırlamaya) kaçın. Bunları eksiksiz olarak yerine ge- 
tiren bir kimse, dini tamamen yerine getirmiş, korktuğu şeylerden uzak kalmış, 
bütün istek ve maksatlarını elde etmiş olur. 

Yüce Allah'ın kendisine yönelişi “kaçış” diye adlandırması, O'ndan başkası- 
na yönelişte her türlü tehlikenin, korkulacak ve hoşlanılmayacak şeylerin olması 
dolayısıyladır. Allah'a yönelişte ise her çeşit sevinç, güvenlik, neşe, mutluluk ve 
kurtuluş vardır. O nedenle kul, Allah'ın kaza ve kaderinden yine Allah'ın kaza 
ve kaderine kaçar. Korkulan her şeyden kaçılır, ancak Yüce Allah hariç. Çünkü 
O'ndan ne kadar korkulursa o kadar O'na kaçılır. 

“Şüphesiz Ben size O'nun tarafından gönderilmiş apaçık bir uyarıcı- 
yım.” Allah'ın azabıyla sizi korkutup uyarıyorum ve benim korkutup uyarmam 
gâyet açıktır. 

51. “Allah ile birlikte başka bir ilâh edinmeyin.” İşte bu da Allah'a kaçışa 
dahildir. Hatta Allah'a kaçışın temelidir. Kul, Allah'tan başka birtakım putları, 
kabirleri, türbeleri veya Allah'tan başka kendisine ibadet edilen benzeri her türlü 
varlığı ilâh edinmekten kaçar ve ibadetini yalnız Rabbi olan Allah'a yapar; yalnız 
O'ndan korkar, O'ndan ümid eder, O'na dua eder ve O'na yönelir. 
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52- Aynı bu şekilde onlardan öncekiler de kendilerine gelen her bir 

peygambere mutlaka sihirbaz yahut deli demişlerdir. 


53- Acaba bunu birbirlerine tavsiye mi ettiler? Hayır; bilakis onlar, 
azmış birer kavim idiler. 


52. Yüce Allah, Rasülü Muhammed sa//allahu aleyhi ve sellem'i, Allah'a ortak 
koşup da kendisini yalanlayan, onun hakkında oldukça çirkin sözler söyleyen -ki 
o, bunlardan münczzehlir- müşriklerin yalanlamalarına karşı teselli deli 
Onların söylediği bu sözler, peygamberleri yalanlayan günahkârların öteden b 
sürdüregeldikleri bir âdettir. Allah ne kadar peygamber gönderdiyse ak ü | 


si 
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vimleri, Gnl sihirbazlık veya delilikle itham etmiştir. İşte Yüce Allah, öncekiler 
ve sonrakiler tarafından söylenen bu sözlerle ilgili şöyle buyummaköıdı. 


> aa bw birbirlerine tavsiye mi ettiler?” Acaba bunlar. birinin 
diğerine taySiyŞ ettiği, ale diğerine telkin ettiği sözler midir? öyle bunla- 
rın bu sözleri ittifakla söylemeleri garip karşılanmamalıdır. Yoksa “onlar azmış 
birer kavim idiler.” de ondan mı? Küfür ve azgınlık bakımından kalpleri ve 
davranışları benzerlik gösterdiğinden ötürü, azgınlıklarından kaynaklanan söz- 
leri de birbirine benzemektedir. İşte vakıada olan da budur. Nitekim Yüçe Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Bilmeyenler, “Allah bizimle konuşmalı yahut bize bir 
mucize gelmeli değil miydi?” dediler. Onlardan öncekiler de tıpkı böyle söy- 
lemişlerdi. Kalpleri birbirine benzemiş!” (el-Bakara, 7118) 

Mü'minler de böyledir. Onların kalpleri de hakka itaat etmek, O'nu istemek, 
hak uğrunda çalışıp didinmek bakımından birbirine benzediğinden dolayı pey- 
gamberlere iman etmek, onları tazim etmek, onlara gereken saygıyı göstermek, 
onlara yakışan şekilde hitap etmede ellerini çabuk tutmak konularında da birbir- 
lerine benzemişlerdir. 


ÇO İNŞ SOLA ELİA 
54- O halde onlara aldırma. Zira sen kınanacak değilsin. 


55- Bununla beraber hatırlatıp öğüt ver. Çünkü öğüt, mü'minlere 
fayda verir. 


54. Yüce Allah, Rasülüne, yüz çevirip yalanlayanlardan yüz çevirmesini em- 
retmektedir: “O halde onlara aldırma.” Onlara aldırma, onları sorgulamaya 
kalkışma, sen işine bak. “Zira sen” onların günahlarından ötürü “kınanacak 
değilsin.” Sana düşen tebliğdir, sen sana verilen görevi eksiksiz yerine getirdin 
ve Allah'ın sana vermiş olduğu risaleti tebliğ ettin. 

55. “Bununfa beraber hatırlatıp öğüt ver. Çünkü öğüt, mü'minlere fayda 


verir.” Hatırlatma iki türlüdür: Biri, fitrat ve akılla tafsilatı değil de genel çerçe- 
Zira Yüce Allah, akıllara fitri olarak hayrı 


tiksinip ona rağbet etmemeyi yerleştir- 
ur. Buna göre şeriatteki her emir ve ya- 


vesi bilinen hususları hatırlatmaktır. 
sevmeyi, onu tercih etmeyi, kötülükten 
miştir ki şer'i hükümleri de buna uygund 
sak, bu tür hatırlatma kabilindendir. Hatırlatmanın tamamlanması ise emrolunan 
bir husustaki hayır, güzellik ve maslahatın zikredilmesi, yasaklanan husustaki 
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zararın da dile getirilmesidir. Hatırlatmanın ikinci türü de mü'minler tarafından 
bilinen ancak gaflet dolayısıyla unutulan hususları hatırlatmaktır. Bu, hatırlatılır 
ve tekrar tekrar dile getirilir. Böylelikle bunun kalplerine yerleşmesi, uyanık ol- 
maları, hatırlatılan hususlar gereğince amel etmeleri, onlardan faydalanmaları ve 
yükselmeleri için gayretli ve şevkli olmaları sağlanır. 

Yüce Allah hatırlatmanın mü'minlere faydalı olacağını bildirmektedir. Çünkü 
onların sahip bulundukları iman, Allah korkusu, Allah'a yöneliş, Allah'ı razı ede- 
cek şeylere uyma, bu halırlatımanın faydalı olmasını ve verilen öğütlerin onları 
etkilemesini gerektirir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde eğer 
öğüt fayda verirse sen de öğüt ver. Korkan kimse öğüt alacaktır, oldukça 
bahtsız olan kimse ise ondan kaçacaktır.” (cl-A'lâ, 87/9-11) İman sahibi olmayan, 
yapılan öğütleri kabul etme istidadını taşımayan kimseye ise hatırlatmanın ve 
öğüt vermenin bir faydası yoktur. Böyleleri, yağan yağmurdan hiçbir fayda sağ- 
lamayan kıraç arazi gibidirler. Bu gibi kimseler, her türlü ayet/mucize kendilerine 
gelecek olsa dahi can yakıcı azabı görmedikçe iman etmezler. 


aki 
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56- Ben, cinleri ve insanları başka bir şey için değil sırf Bana ibadet/ 
kulluk etsinler diye yarattım. 


57- Onlardan rızık da istemiyorum, Beni doyurmalarını da istemi- 
yorum. 


58- Çünkü rızık veren yalnız Allah'tır. Hem O, pek güçlü ve çetin 
bir kudret sahibidir. 


56. İşte Yüce Allah'ın cinleri ve insanları kendisi için yarattığı ve bütün pey- 
gamberleri kendisine davet etmek üzere gönderdiği gaye budur: İbadet/kulluk, İba- 
detin kapsamına ise O'nu bilip tanımak, O'nu sevmek, O'na yönelmek, O'na doğru 
gilmek, O'nun dışındaki şeylerden yüz çevirmek girmektedir. Bu da Yüce Allah'ı 
gereği gibi tanımaya bağlıdır. Çünkü ibadetin tam ve eksiksiz olması, Allah'ı gereği 
gibi tanımakla mümkündür. Hatta kulun Rabbini tanıması arttıkça ibadeti de kema- 
le erer, İşte Yüce Allah'ın mükellef kullarını yaratmasının maksadı budur. Onları 
kendilerine bir ihtiyacı bulunduğundan dolayı yaratmış değildir. 
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57. Yüce Allah, hiçbir şekilde hiçbir kimseye muhtaç değildir. Aksine bütün 
yaratılanlar O'na muhtaçtırlar. Zorunlu olsun olmasın ihtiyaç duydukları bütün 
hususlarda O'na muhtaçtırlar. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


58. “Çünkü rızık veren” hem yerde hem gökte ne kadar canlı varsa hep- 
sinin rızkını hem de bol bol veren “yalnız Allah'tır. Hem O, pek güçlü ve 
çetin bir kudret sahibidir.” Kuvvet ve kudret tümüyle kendisinin olandır O. 
Bu kuvvet ve kudretiyle ulvi ve süfli âlemdeki çok büyük varlıkları yaratmış- 
tır. Bu kuvvet ve kudretiyle o varlıklarda görünen ve görünmeyen pek çok 
tasarrufta bulunur. Meşieti/dilemesi, bütün yaratılanlar hakkında geçerlidir: 
Allah'ın dilediği olur, dilemediği olmaz. Kaçan O'nu âciz bırakamaz, kimse 
O'nun hükümranlığına karşı çıkamaz, egemenliğinin dışına çıkamaz. Rızkı 
bütün varlıklara ulaştırmış olması da O'nun kuvvetinin bir tecellisidir. Çürü- 
yüp dağılmalarından, rüzgarların etrafa savurmasından, kuşlar ve yırtıcı hay- 
vanların yiyip yutmasından, paramparça olup çöllerde ve denizlerin dalgaları 
arasında darmadağın olmalarından sonra bütün insanları diriltecek olması da 
Onun kuvvet ve kudretinin bir tecellisidir. Kimse O'nun elinden kurtulama- 
yacaktır. Yeryüzünün onlardan neleri eksilttiğini O çok iyi bilir. Pek güçlü ve 
pek kudretli olanın şanı ne yücedir! 
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59- Şüphesiz (geçmişteki kafir) arkadaşlarının azaptan bir paylar ok 

duğu gibi bu zalimlerin de azaptan bir payları vardır. O nedenle 


Benden (azabı) acele istemesinler. 
60- Tehdit olundukları o günlerinden dolayı vay o kafirlerin haline! 


59. “Şüphesiz” Muhammed sallatlahu aleyhi ve sellem'i yalanlamak suretiyle za- 
lim olanların, “bu zalimlerin de” ibretlik azap ve cezadan “bir payları” vardır. 
Bu pay, kendileri gibi zalim ve yalanlayıcı olanların payları gibidir. “O nedenle 
Benden” azabın gelişini “acele istemesinler.” Çünkü Allah'ın bütün ümmetler 
hakkındaki sünneti/kanunu birdir. Şöyle ki tevbe etmeksizin ve Allah'a yönel- 
meksizin yalanlamasını sürdüren her inkarcının başına azabın gelip çöreklenmesi 
kaçınılmazdır. Bir müddet gecikse de bu, böyledir. Bundan dolayı Yüce Allah, 
onları Kıyamet günüyle tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: 
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60. “Tehdit olundukları o günlerinden” ki, bu Kıyamet günüdür “dolayı vay 
o kâfirlerin haline!” Zira onlar bu günde karşılacakları çeşitli azaplar, ibretlik ce- 
zalar, demir tasma ve zincirlerle tehdit olunmuşlardır. O gün kimse Allah'ın azabın- 
dan onları kurtaranayacak ve koruyamacaktır. Azabından Allah'a sığınırız. 


Zariyât süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


yebill hem 
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Rahmân ve Rahim Allahın adı ile. 
1- Yemin olsun Tür'a, 
2-3- Yayılmış sahifeler içinde yazılı olan Kitaba, 
4- Beyt-i Ma'mür'a, 
5- Yükseltilmiş tavan (olan göğe), 
6- Dopdolu/tutuşturulmuş denize ki, 
7- Rabbinin azabı kesinlikle vukabulacaktır. 
8- Onu engelleyecek hiçbir şey yoktur. 
9- O gün gök sarsılıp çalkalanır, 
10- Dağlar da hareketlenip hızla yürür. 
11- Artık vay geldi o gün yalanlayanların haline: 
12- Onlar ki daldıkları (batılda) oynayıp dur uyorlar. 
13- O gün cehennem ateşine doğru itilip kakılacaklardır. 
14- (Onlara şöyle denecektir:) “İşte sizin (dünyadayken) yalanladığı- 
nız ateş!” 
15- “Bu da mı sihir, yoksa siz görmüyor musunuz?” 


Tefsirus-Sa'di İİ çizdi ya 


16- “Girin o ateşin içine! Artık ister sabredin, ister etmeyin; sizin 
için birdir. Siz, ancak yaptıklarınızın cezasını çekiyorsunuz.” 


1. Yüce Allah, öldükten sonra diriliş, takvâ sahiplerinin mükâfatı, inkarcıların 
cezası gibi pek çok üstün ve değerli hikmet içeren bu büyük ve azametli hususlara 
yemin etmektedir. Önce Tür'a yemin etmektedir. Tür, Yüce Allah'ın İmran oğlu 
Müsi aleyhisselam ile konuştuğu ve kendisine hükümler vahyettiği dağdır. Bu hem 
ona, hem de ümmetine bir lütuftu. Zira o, Allah'ın pek büyük âyetlerinden, kulla- 
nna lütfettiği ve kullar tarafından değer biçilmeyecek kadar büyük bir nimettir. 


2-3. “Yayılmış,” gizli değil açık olan, akıl ve basiret sahibi herkes tarafından 
açıkça görülen, satır satır yazılmış “sahifeler içinde yazılı olan Kitaba...” Bu- 
nunla Yüce Allah'ın her şeyi yazmış olduğu Levh-i Mahfuz'un kastedilmiş olma 
ihtimali olduğu gibi, kitapların en faziletlisi olan Kur'âr-ı Kerim'in kastedilmiş 
olması da ihtimaldir. Allah, bu Kitabı öncekilerin ve sonrakilerin haberlerini, geç- 
mişlerin ve geleceklerin ilimlerini ihtiva eder bir halde indirmiştir. 

4. “Beyt-i Ma'mür,” yedinci semânın üstündeki Beytullah'tır. Orası her Za- 
man melâike-i kirâm ile mamurdur, dolup taşar. Her gün oraya yetmiş bin melek 
girer ve Rablerine ibadet ederler. Öyle ki aynı meleklere, Kıyamet gününe kadar 
bir daha sıra gelmez. Bir görüşe göre de Beyt-i Ma'mür, Allah'ın Beyt-i Haramı, 
yani her vakit tavaf edenlerle, namaz kılanlarla, Allah'ı zikredenlerle, hac ve umre 
için oraya gelenlerle mamur olan, dolup taşan evidir. Nitekim Yüce Allah “Ve şu 
emin beldeye ki...” (et-Tin, 95/3) buyruğunda da ona yemin etmiştir. 

Yeryüzündeki evlerin cn faziletlisi, İslâm'ın rükünlerinden ve kendisi olmak- 
sızın muazzam binasının tamamlanması mümkün olmayan en büyük esaslarından 
biri olan hac ve umre yapmak maksadıyla insanların kendisine geldiği, İbrahim 
ve İsmail -ikisine de selâm olsun- tarafından bina edilmiş, Allah'ın insanların ge- 
lip toplandıkları güvenli bir yer kıldığı Beytullah'a Yüce Allah'ın yemin etmesi, 
ona ve saygınlığına yakışan şekilde azametini beyan etmesi onun hakkıdır. 

5. “Yükseltilmiş tavana,” yani Yüce Allah'ın mahlukata bir tavan yeryüzü- 
nün üstünde içinde ışık kaynaklarının olduğu, işaret ve aydınlığıyla yol bulan bir 
yapı kılarak kendisinden yağmuru, rahmeti ve çeşitli rızıkları indirdiği semâya; 

6. “Dopdolu deniz,” Allah'ın doldurduğu, bununla beraber tabiatı — 
yeryüzünü su doldurması gerekirken yeryüzüne taşmayan, ilâhi hikmet ereği 
yeryüzünde çeşitli canlıların yaşayabilmesi için Allah'ın yeryüzüne ii ii 
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el Ni i Di ifadeden kastın, Kıyamet gününde bütün geniş- 
liğine rağmen çeşitli azap çeşitleriyle doldurulup tutuşturulacak ve yakıcı ateşle 
dolacak olan deniz anlamında olduğu da söylenmiştir. 


gellediği suyla dolu denize.. 


7. Yüce ml bunlara yemin etmesi, bunların Allah'ın âyetlerinden, vah- 
daniyetinin dekillesinden; kudretinin ve ölüleri dirilteceğinin belgelerinden oldu- 
guna delildir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Rabbinin azabı ke- 
sinlikle vukubulacaktır.” Rabbinin azabının gerçekleşmesi kaçınılmazdır. Allah 
vaadini değiştirmez, sözünden caymaz. 

8. “Onu engelleyecek hiçbir şey yoktur.” Hiç kimse o azaba engel olama- 
yacaktır. Çünkü hiçbir kimse Allah'ın kudretini âciz bırakamaz. Kaçan O'ndan 
kurtulumaz. Daha sonra Yüce Allah, azabın gerçekleşeceği o günün niteliklerini 
belirterek şöyle buyurmaktadır: 

9, “O gün gök sarsılıp çalkalanır.” Yani gök döner durur, çalkalanır, hare- 
ketlenir ve durgunluğu söz konusu olmaksızın sürekli hareket eder. 

10. “Dağlar da hareketlenip hızla yürür.” Yani yerlerinden hareket eder. 
Bulutlar gibi yol alırlar. Atılmış yün gibi çeşitli renklerde olurlar. Daha sonra 
etrafa saçılan zerreler haline gelinceye kadar saçılıp savrulurlar. 

Bütün bunlar ise Kıyamet gününün dehşeti, o günde gerçekleşecek ve bu ko- 
caman varlıkları bile etkileyip sarsacak olan dehşetli haller dolayısıyla olacaktır. 
Peki, ya zayıf ve güçsüz Âdemoğlunun hâli ne olacaktır? 

11. “Artık vay geldi o gün yalanlayanların haline!” Vay geldi haline ( 453); 
her türlü ceza, üzüntü, azap ve korkuyu ifade eden kapsamlı bir kelimedir. Daha 
sonra Yüce Allah, bu feci hali hakeden yalanlayıcıların niteliklerini beyan ederek 
şöyle buyurmaktadır: 

12. “Onlar ki daldıkları (batılda) oynayıp duruyorlar.” Onlar bâtıla dalar 
ve bâtılla oyalanırlar. İlimleri ve araştırmaları, hakkı yalanlamayı ve bâtılı doğru- 
lamayı ihtiva eden zararlı ilimlerdir. Amelleri cahil, beyinsiz ve oynayıp eğlenen 
kimsenin amelleridir. 

Tasdik ve iman ehli kimselerin sahip oldukları faydalı bilgilerle salih amelle- 
rin tam aksine sahiptirler. 

13. “O gün cehennem ateşine doğru itilip 
kıla, yüz üstü süründürülerek sert bir şekilde sürülece 
üzere de onlara şöyle denilecektir: 


kakılacaklardır” Oraya itile ka- 
kler. Azarlamak ve kınamak 
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14. “İşte sizin (dünyadayken) yalanladığınız ateş!” O gün vak haddi he- 
sabı tespit edilemeyecek, nitelikleri söylenemeyecek çaptaki ebedi azabı tadın, 
denilecek onlara. 

15. “Bu da mı sihir, yoksa siz görmüyor musunuz?” Bununla -âyetlerin 
akışından da anlaşıldığı üzere- cehennem ateşine ve azaba işaret edilme ihtimali 
vardır. Yani onlar, ateş ve azabı görecekleri vakit azarlanmak üzere onlara şöyle 
denilecek: Bu, gerçeği olmayan bir sihir midir? İşte onu görmüş bulunuyorsunuz. 
Yoksa siz dünyadayken görmeyen kimseler miydiniz? Yani basireti ve bilgisi bu- 
lunmayan kimseler miydiniz? Yoksa sizler bu işi bilmeyen ve bu hususta size 
karşı delil orlaya konulmamış kimseler miydiniz? Bu sorunun cevabı ise bütün 
bunların böyle olmadığıdır. Yani bu sihir değildir, çünkü sizler artık bunun ger- 
çeğin gerçeği, doğrunun doğrusu, bütün yönleriyle sihre aykırı olduğunu açıkça 
görmüş bulunuyorsunuz. 

Onların görmeyen ve bilmeyen kimseler oluşlarına gelince durum böyle de- 
gildir. Aksine Allah'ın onlara karşı delilleri ortaya konulmuş, peygamberler onları 
bu delillere imana davet etmişlerdir. Öyle ki ortaya konulan deliller de bu gerçeği 
açık seçik ve hakkında delil getirilen en büyük hususlar konumuna çıkarmıştır. 

Yüce Allah'ın “Bu da mı sihir, yoksa siz görmüyor musunuz?” buyruğu- 
nun, Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirmiş olduğu apaçık hakka ve doğru 
yola işaret etmesi ihtimali de vardır. Yani aklı başında olan bir kimsenin, onun bu 
getirdikleri hakkında -en büyük ve değerli gerçekken-: “O bir sihirdir.” demesi 


düşünülebilir mi? Ancak onlar basiretsiz olduklarından dolayı Kur'ân hakkında 
bu sözleri söylemişlerdir. 


16. “Girin o ateşin içöne!” Sizi çepeçevre kuşatacak, bütün bedenlerinizi 
kaplayacak ve acısı kalplerinize kadar tırmanacak olan o ateşe girin. 

“Artık ister sabredin, ister etmeyin; sizin için birdir.” Ateşle tahammül 
etmenizin Size faydası olmayacağı gibi azapta ortak olmanızın da faydası olma- 
yacaktır. Hiçbir şekilde azabınız hafifletilmeyecektir. Bu, sabretmek suretiyle me- 
şakkati hafifleyecek ve şiddeti azalacak bir şey değildir. Onlara bu ağır cezanın 
verilmesi, onların kötü amelleri ve pis işlerinden dolayıdır. Bundan dolayı Yüce 
Allah “Siz ancak yaptıklarınızın cezasını çekiyorsunuz.” buyurmaktadır. 
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17- Şüphesiz takvâ sahipleri cennetlerde ve nimetler içindedirler. 


18- Rablerinin kendilerine verdiği (nimetlerle) sefa sürerler. Rableri 
onları cehennem azabından da korumuştur, ğ 
19- “(Dünyada) yaptıklarınıza karşılık (şimdi) 


afiyetle yiyin, için” 
(denir onlara). b 


20- Onlar, sıra sıra dizili tahtlara yaslanırlar. Bir de Biz, onları gü- 
zel gözlü hürilerle evlendiririz. 


17. Allah, yalanlayıcıların cezasını söz konusu ettikten sonra takvâ sahipleri- 
nin nimetlerini beyan etmektedir. Böylelikle teşvik ve korkutmayı bir arada zik- 
retmiş olmakta ve bununla kalplerin korkuyla ümit arasında olması sağlanmak- 
tadır. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz takvâ sahipleri,” sebeplerini 
yerine getirmek suretiyle Rablerinin azabından ve gazabından sakınıp korunan 
kimseler, yani emirlerini yerine getiren ve yasaklarından kaçınan kimseler *cen- 
netlerde,” yani bahçelerdedirler, öyle bahçeler ki birbirine sarmaş dolaş olmuş 
ağaçlarla donanmıştır, kaynayıp coşan ırmakları, göz kamaştırıcı köşkleri, süslü 
ve gösterişli villaları vardır. İşte onlar, hem kalbi, hem ruhi bem de bedeni her 
türlü “nimetler içindedirler.” 

18. “Rablerinin kendilerine verdiği (nimetlerle) sefa sürerler.” Allah'ın 
verdiği o nimetler ki onların anlatılması imkânsızdır. Onlar için göz aydınlığı 
olan neler neler saklanmıştır, hiç kimse bilemez. Sevinç ve mutluluk içinde bun- 
lardan istifade ederler. “Rableri onları cehennem azabından da korumuştur.” 
O'nun sevdiği şeyleri yaptıkları, O'nu gazaplandıracak şeylerden de uzak dur- 
dukları için sevdikleri şeyleri rızık olarak vermiş, korktukları şeylerden de onları 
korumuştur. 

19. “(Dünyada) yaptıklarınıza karşılık (şimdi) afiyetle yiyin, içi j 
olduğunuz güzel amelleriniz ve güzel sözleriniz dolayısıyla bu nimetlere nail ol- 
dunuz. Şimdi canlarınızın çektiği türlü yiyeceklerden, lezzetli içeceklerden se- 
vinç, rahat ve huzur içinde afiyetle yiyip için. , 

20. “Onlar, sıra sıra dizili tahtlara yaslanırlar.” Yaslanır, yani rahat bir Şe- 
kilde ve iyice yerleşerek kurulurlar. Tahtlar ise değerli örtüler, göz Gl 
şek ve yastıklarla çeşitli şekillerde süslenmiş rl ei Ri LE. ie 
tahtları sıra sıra dizilmiş olmakla nitelendirmesi ço 


n'” İşlemiş 
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düzenlenmiş olduklarına, sahiplerinin de bir arada bulunup iyi si meli 
karşılıklı latifelerle sevinç ve neşe içinde konuşacaklarına işaret etmektedir. | y- 
lelikle kalbi, ruhi ve bedeni nimetleri bir araya toplamış olurlar. bali ge mg: 
yen, hayalden geçirilemeyen lezzetli yiyecek ve içeceklei sön derece zarif, Ee 
meclislere sahip olduklarına göre geriye kadınlarla geçirilen zevkli saatler sar 
maktadır ki onlar olmaksızın sevinç ve neşe tamamlanmaz. Bundan dolayı Yüce 
Allah, kadınlar arasında en mükemmeli vasıflara, yaratılışa ve ahlâka sahip olan 
eşlere de sahip olacaklarını zikretmekte ve bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 
“Bir de Biz, onları güzel gözlü,” gözünün beyazı tam beyaz, siyahı tam 
siyah, güzel gözlü “hürilerle evlendiririz.” Huriler, zahiri güzelliği, göz KL 
lığı ve üstün ahlâki güzellikleri kendilerinde toplamış kadınlardır. Güzellikleri 
ile bakanları hayrete düşürürler, görenlerin akıllarını başlarından alırlar. Onlara 
duyulan şevk ve onlara kavuşma arzusu, adeta akılları baştan çıkartacak gibidir. 
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21- İman eden ve soyları da iman konusunda kendilerine uyan kim- 
seleri Biz (cennette) evlatları ile bir araya getiririz ve onların 


amellerinden de bir şey eksiltmeyiz. Her kişi kendi kazandığı 
karşılığında bir rehinedir. 


e 
Sl 
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22- Onlara canlarının çektiği meyvelerden ve etlerden bol bol veririz. 
23- Orada elden ele kadeh dolasrırırlar ki o içkide ne saçmalama ne 
de günaha girme söz konusudur. 


24- Kendilerine ait ve (sedefleri , “t«de) saklı incileri andıran genç 
hizmetçiler, etraflarında dolaşır durur. 
25- Birbirlerine dönüp soru sorarlar. 


26- Derler ki: “Gerçekten biz bundan önce ailelerimiz arasında iken 
(Rabbimizden ve azabından) korkardık.* 


27- “Allah bize lütufta bulundu ve bizi kavurucu azaptan korudu.” 


Özlü Kurân Tefsiri Tür Süresi si 


28- “Çünkü biz bundan önce O'na dua/ibadet ediyorduk. Şüphesiz 
O, çok lütufkardır, pek merhametlidir.” 


21. Cennet ehlinin nimetlerini tamamlayan şeylerden biri de Allah'ın, imanda 
kendilerine tabi olan soylarını onlara katmasıdır. Zira onlar, babalarından sadır 
olan iman nedeniyle onları izlemiş, atalarına uymuşlardır. Bizzat kendilerinden 
sadır olan imanla babalarına katılmaları ise daha öncelikle söz konusudur. 


Bu kimseleri Yüce Allah, cennette atalarının konumuna yükseltecektir. İs- 
terse onlar (kendi amelleriyle) bu konumlara ulaşmamış olsunlar. Bu, onların 
ataları için bir mükafat ve mükğfatlarına bir ilave olacaktır. Bununla birlikte 
Yüce Allah, atalarının amellerinden bir şeyi de eksiltmeyecektir. 


Cehennem ehli hakkında da aynı hükmün geçerli olduğunu zannedenler 
olabileceği için Yüce Allah, bu iki yurdun (cennet ve cehennemin) aynı hük- 
me tabi olmadığını haber vermektedir. Zira cehennem, Allah'ın adalet yurdudur. 
Kimseye günahsız azap etmemesi de Allah'ın adaletinin bir gereğidir. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Her kişi kendi kazandığı karşılığında 
bir rehinedir.” Kazandığı karşılığında alıkonulmuş olacaktır. Kimse kimsenin 
günahını çekmez. Kimsenin günahı bir başkasına yüklenmez. Bu, sözü geçen 
ihtimali ortadan kaldırmak gibi önemli bir katkısı bulunan bir ara cümlesidir. 


22. “Onlara canlarının çektiği,” aldıkları temel gıdalardan ayrı olarak üzüm, 
nar, elma vb. çeşitli türlerden oldukça leziz “meyvelerden ve etlerden,” iştahları 
kabartan, istedikleri her türden kuş eti ve diğerlerinden “bol bol veririz.” Yani 
cennetliklere Biz, pek geniş lütfumuzdan ihsanda bulunur ve bol rızık veririz. 

23. “Orada elden ele kadeh dolaştırırlar.” Şarap kadehleri etraflarında do- 
laştırılır, kendileri de bunları karşılıklı olarak elden ele alıp verirler. Ebedi kala- 
cak olan çocuk hizmetçiler (vildân) da ellerindeki bardak ve sürahilerle onları 
dolaşacak ve onlara içki sunacaktır. 

“O içkide ne saçmalama ne de günaha girme söz konusudur.” Cennette saç- 
ma, faydasız ve boş söz yoktur. Günah/masiyeti gerektiren bir söz de yoktur. Bu iki 
husus olmayacağı için üçüncü bir özellik bulunacaktır: Onların cennetteki sözleri 
güzel, hoş ve ternizdir. Nefisleri sevince boğar, kalpleri neşelendirir. En güzel şekil- 
de birbirleriyle arkadaşlık ederler ve en tatlı şekilde sohbet ederler. Rablerinden de 
gözleri aydınlatacak, O'nun kendilerinden razı olduğuna ve kendilerini sevdiğini 
ifade edecek sözlerden başkasını da işitmezler. 


24. “Kendilerine ait ve” güzellikleri ve göz kamaştırıcı sıfatları ile “(se- 
defleri içinde) saklı incileri andıran genç hizmetçiler, etraflarında” onlara 
hizmet etmek ve işlerini görmek üzere “dolaşır durur.” Bu da onların nimetle- 
rinin çokluğuna, bolluğuna ve rahatlarının mükemmelliğine delildir. 

25. “Birbirlerine dönüp” dünyadaki durum ve işlere dair “soru sorarlar.” 

26. İçinde bulundukları bu nimet ve sevince kendilerini ulaştıran hususları be- 
lirterek “derler ki: Gerçekten biz bundan önce” dünya yurdunda “ailelerimiz 
arasında iken (Rabbimizden ve azabından) korkardık.” Korkar ve endişe ederdik. 
İşte O'ndan korktuğumuz için de günahları bıraktık ve kusurlarımızı düzelttik. 

27. “Allah bize” hidâyet ve tevfikini ihsan ederek “lütufta bulundu ve bizi 
kavurucu,” son derece sıcak ve yakıcı olan “azaptan korudu.” 

28. “Çünkü biz bundan önce O'na” bizi bu azaptan koruması ve nimetlere 
ulaştırması için “dua/ibadet ediyorduk.” Buradaki “dua,” hem ibadet duasını, 
hem de ihtiyaçları istemek anlamındaki istek duasını kapsar. Yani bizler, O'na 
yaklaştırıcı amellerin her biriyle O'na yakınlaşmaya çalışıyor ve her zaman O'na 
dua ediyorduk. 

“Şüphesiz O, çok lütufkardır, pek merhametlidir.” O'nun bize lütuf ve 
merhametinin bir tecellisi de bizi rızasına ve cennete ulaştırması, bizleri gazabın- 
dan ve ateş azabından korumuş olmasıdır. 
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29- O halde hatırlat/öğüt ver. Sen Rabbinin nimeti sayesinde kâhin 
de, deli de değilsin. 


30- Yoksa onlar, *O, bir şairdir. Onun helakini bekliyoruz.? mu di- 
yorlar? 
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31- De ki: “Bekleyin. Şüphesiz ben de sizinle birlikte bekliyorum." 

32- Onlara bunu akılları mı emrediyor, yoksa onlar azgın bir top- 
lum mu? 

33- Yoksa 'O (Kur'ân"ı) kendisi uydurmuştur.” mu diyorlar? Hayır, 
onlar iman etmiyorlar. 

34- Eğer (bu iddialarında) samimiyseler haydi onun benzeri bir söz 
getirsinler (de görelim)! 

35- Yoksa onlar hiçbir yaratıcı olmadan mı yaratıldılar yoksa ken- 
dileri mi yaratıcıdırlar? 

36- Yoksa göklerle yeri onlar mı yarattı? Hayır, onlar yakin sahibi 
değiller. 

37- Yoksa Rabbinin hazineleri onların yanında mı? Yoksa (kainatta) 
egemen olanlar onlar mı? 

38- Yoksa onların bir merdiveni var da ona (çıkıp meleklerin konuş- 
malarını mı) dinliyorlar? Öyleyse dinleyicileri apaçık bir delil 
getirsin (bakalım)! 

39- Demek kızlar O'nun da oğullar sizin, öyle mi? 

40- Yoksa sen onlardan (davete karşılık) bir ücret istiyorsun da on- 
lar bu borç yükü altında mı eziliyorlar? 

41- Yoksa gayb bilgisi onların yanında da (onu) kendileri mi yazı- 
yorlar? 

42- Yoksa onlar bir tuzak mı kurmak istiyorlar? Halbuki asıl tuza- 
ga düşenler, kafirlerin kendisidir. 

43- Yoksa onların Allah'tan başka bir ilâhları mı var? Allah onla- 
rın şirkinden/şirk koştuklarından münezzehtir. 


29. Yüce Allah, Rasülüne müslümanlarıyla kâfirleriyle bütün insanlara hatır- 
latıp öğüt vermesini emretmektedir. Tâ ki Allah'ın delili zalimlere karşı ortaya 
konulmuş olsun, öğüt ve hatırlatmasıyla ilâhi tevfike mazhar olanlar da hidâyet 
bulsun. Yine ona, yalanlayıcı müşriklerin sözlerine ve eziyetlerine aldırmamayı 
da emretmektedir ki onlar bu sözleri, -insanlar arasında bu olumsuz vasıflardan 
en uzak kişinin o olduğunu bilmelerine rağmen- sırf insanları ondan uzak tutmak 
için söylemektedirler. Bundan dolayı Yüce Allah, onun, onların itham ettikleri 
her türlü eksiklikten uzak olduğunu belirterek şöyle buyurmaktadır: 
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“Sen, Rabbinin nimeti,” lütfu ve ihsanı “sayesinde kabin; yani Günlerden 
bir arkadaşı olup da onun kendisine üzerine kattığı yüz yalan ile Wa gaybi ha- 
berler getirdiği kimselerden “de, deli” (yani aklını yitirmiş) “de değilsin.” Bila- 
kis sen, insanların aklı en mükemmeli, şeytanlardan en uzak, doğruluğu en fazla 
olansın, onların en değerlisi ve en üslünüsün. 

30. “Yoksa” ara sıra da onun hakkında “O bir şairdir,” şiir söyler, getirdiği 
söz de bir şiirdir mi diyorlar? Yüce Allah ise şöyle buyuruyor: “Biz ona şiiri 
öğretmedik, zaten bu ona yakışmaz da.” (Yâsin, 36/69) 

“Onun helakini bekliyoruz mu diyorlar?” Yani onun ölmesini, böylelikle 
davasının sona erip ondan yana rahata kavuşmayı gözlüyorlar. 


31. Sen de onların bu bayağı sözlerine cevap olmak üzere “de ki: “Bekle- 
yin,” benim ölümümü gözetleyin. “Şüphesiz ben de sizinle birlikte beklemek- 
teyim."” Allah'ın kendi katından yahut bizim ellerimizle sizi bir azaba çarptır- 
masını bekliyoruz. 


32. “Onlara bunu akılları mı emrediyor, yoksa onlar azgın bir toplum 
mu?” Seni yalanlamaları ve söyledikleri sözler, onların akallarından mı kaynak- 
lanıyor? Bu gibi sonuçlar doğuran, bu gibi meyveler veren akıllar ne kötüdür, ne 
yararsızdır! En mükemmel akla sahip olan birini deli diye niteleyen, en doğru 
ve hak sözü yalan ve batıl diye değerlendiren akıllar, hiç şüphesiz delilere dahi 
yakıştırılamayacak türden akıllardır. Yoksa onları bu iddialarda bulunmaya iten, 
zulüm ve azgınlıkları mı? Evet, gerçek budur. Çünkü azgınlığın ve haddi aşınış- 
lığın duracağı bir sınır yoktur. Haddi aşan azgın bir kimsenin söylediği hiçbir söz 
ve yaptığı hiçbir davranış garip karşılanmaz. 

33. “Yoksa, *O (Kur'ân'ı) kendisi uydurmuştur.”” Muhammed, Kur'ân'ı 
uyduruyor ve onu kendiliğinden düzüp mü söylüyor “diyorlar? Hayır, onlar 
iman etmiyorlar.” Çünkü iman etmiş olsalardı bu sözleri söylemezlerdi. 


34. “Eğer” 'Onu uydurmuştur," iddialarında “samimiyseler haydi onun 
benzeri bir söz getirsinler.” Sizler fasih konuşan Araplarsınız, belağatın yiğit- 
lerisiniz. O size, onun benzerini getirmeniz için meydan okuyor. Ya karşı çıkışı- 
nızın doğru ve haklı olduğunu ispatlayın yahut onun doğru olduğunu itiraf edin. 
Sizler insanlar ve cinler de dahil olmak üzere bir araya gelecek olsanız ona karşı 
çıkamaz, onun benzeri bir söz getiremezsiniz. O halde sizin hakkınızda iki halden 


biri Söz konusudur: Ya ona iman eden, onun hidâyetine uyan kimselersiniz yahut 
bildiğiniz bâtıla uyan ve inatlaşan kimselersiniz. 


GRE KAM ei e 

35. “Yoksa onlar hiçbir yaratıcı olmadan mı yaratıldılar, yoksa kendileri 
mi yaratıcıdırlar?” Bu onlara karşı öyle bir istidlâldir ki, bu konuda onların 
hakkı kabul etmekten yahut akıl ve dinin gerektirdiği sınırların dışına çıkmaktan 
başka çareleri yoktur. Şöyle ki, onlar Allah”ı tevhidi reddetmekte ve elçisini ya- 
lanlamaktadırlar. Bu ise Allah'ın kendilerini yarattığını inkâr etmelerini de içerir. 
Aklen ve dinen bilmen gerçek şudur ki onların yaratılışlan hakkında üç ihtimal 
vardır: Ya onlar hiçbir yaratıcı olmaksızın yaratılmışlardır. Yani yaratılmaksızın 
ve yaratıcı olmaksızın var olmuşlardır ki bu, imkânsızdır. Ya kendi kendilerini 
yaratmışlardır ki bu da imkânsızdır. Çünkü herhangi bir kimsenin kendi kendini 
var elmesi düşünülemez. 


Bu iki ihtimal bâtıl olduğuna ve bunların imkânsız oldukları açık olduğuna 
göre geriye üçüncü ihtimal kalmaktadır. Bu da onları yaratanın Allah olduğudur. 
Kabul edilebilecek tek gerçek de bu olduğuna göre kendisinden başkasına ibadet 
edilmemesi gereken ve kendisinden başkasına ibadetin yakışmadığı yegane ma- 
bud Yüce Allah'tır. 


36. “Yoksa göklerle yeri onlar mı yarattılar?” Bu, böyle bir şeyi reddet- 
mek anlamında bir sorudur. Yani gökleri ve yeri onlar yaratmadılar ki Allah'a 
ortak olsunlar. Bu gayet açıktır. “Hayır, onlar” yalanlayıcıdırlar “yakin sahibi 
değildirler.” Onların dini ve akli delillerle yararlanmalarını gerektirecek kesin 
bir bilgi ve kanaatleri yoktur. 


37. “Yoksa Rabbinin hazineleri onların yanında mı? Yoksa (kainata) ege- 
men olanlar onlar mı?” Rabbinin hazineleri şu yalanlayıcıların yanında mı ki 
dilediklerine versinler, dilediklerine vermesinler? 

Yani bundan dolayı mı onlar Yüce Allah'a, peygamberliği, kulu ve rasülü 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e vermesini yakıştıramıyorlar? Sanki onlar, 
Allah'ın rahmet hazinelerinin bekçileri ve bu konuda yetkili kılınmış kimseler- 
miş gibi davranıyorlar. Oysa onlar, bu konumda olmaktan çok uzak ve çok aşağı- 
dadırlar. Kendilerine dahi bir fayda sağlayamazlar, bir zararı önleyemezler. Ölüm 
ve hayatları, öldükten sonra dirilişleri de ellerinde değildir. “Rabbinin rahmeti- 
ni onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatında geçimliklerini aralarında Biz 
paylaştırdık.” (ez-Zuhruf, 43/32) 

“Yoksa (kainata) egemen olanlar onlar mı?” Allah'ın yarattıkları ve mülkü 


üzerinde istediklerini yapma yetkisine mi sahipler? Durum biç de öyle değil. Bi- 


lakis onlar âciz ve muhtaç kimselerdir. 
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38. “Yoksa onların bir merdiveni var da ona (çıkıp) dinliyorlar mı?” 
Onlar gaybdan haberdar mıdırlar? Mele-i aladaki melekler arasında neler konu- 
şulduğunu işitiyorlar da kendilerinden başka kimsenin bilmediği bir hususu mu 
haber veriyorlar? 

“Öyleyse” böyle bir imkâna sahip olduğunu iddia eden “dinleyicileri apaçık 
bir delil getirsin.” Delil getirmesine imkân var mıdır? Gizliyi ve açığı bilen, 
Yüce Allah'tır. O. ilminden dilediklerini kendisine haber vereceği seçtiği bir pey- 
gamber müstesnâ kimseyi gaybına muttali kılmaz. 

Rasüllerin en faziletlisi, en bilgilisi ve önderi Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'dir. Allah'ın tevhidini, O'nun tehditlerini, bunların dışında kalanları ve 
doğru haberleri veren O'dur. Bununla birlikte o, Allah'ın kendisine öğrettiğinden 
başkasını bilmez. Yalanlayıcılar ise insanların en bilgisizi, en sapığı, en azgını 
ve en inatçılarıdır. Durum böyle olduğuna göre iki taraftan hangisinin haberinin 
kabul edilmesi daha uygundur? 


Üstelik Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in, verdiği haberlere dair ortaya 
koyduğu deliller/belgeler, onun bildirdiklerinin ayne”l-yakin seviyesinde ve doğ- 
ruluğun en mükemmel derecesinde olduğunu ortaya koymaktadır. Kendileri ise 
iddialarının doğruluğuna delil getirmek şöyle dursun delile benzer bir şey dahi 
ileri süremezler. 


39. “Demek” iddia ettiğiniz üzere “kızlar onun da oğullar sizin, öyle mi?” 
Böylelikle siz, çelişkili iddiaları bir arada ileri sürmektesiniz. Evvelâ sizler, O'nun 
evladı olduğunu ileri sürdünüz, sonra da kanaatinizce iki çocuk türünün daha 
aşağıda olanını O'na lâyık gördünüz. Bunun ötesinde âlemlerin Rabbinin şanını 
küçültmek yahut bundan daha alçakça bir iddiada bulunmak mümkün müdür? 


40. “Yoksa sen” ey Peygamber! Risaleti tebliğ etmene karşılık “onlardan 
bir ücret istiyorsun da onlar bu borç yükü altında mı eziliyorlar?” Durum 
böyle değildir. Bilakis sen hiçbir karşılık istemeksizin, aksine bir iyilik olarak on- 
lara bir şeyler öğrelme gayreli içinde olan birisin. Hatta risaletini, emir ve çağrını 
kabul etmelerine karşılık onlara pek çok mal fedâ ediyor, kalplerini İslâm'a ısın- 
dıracağın kimselere, ilim ve iman kalplerine yerleşsin diye mallar veriyorsun. 


41. “Yoksa gayb bilgisi onların yanında da onu” bildikleri gaybi hususla- 
rn “onlar mı yazıyorlar?” Ve böylelikle onlar, Allah'ın Rasülüne bildirmediği 
şeyleri bilmiş oluyorlar da o yüzden mi ona kaşşı çıkıp sahip bulundukları gayba 
dayanarak ona karşı inatla direniyorlar? Halbuki onların ümmi, cahil ve sapık bir 
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ümmet oldukları Dakie Di husustur. Rasülullah sa/a/lahu aleyhi ve sellem ise baş- 
kalaşncan çok daha büyük bir bilgiye sahiptir. Allah, ona hiçbir kimseyi muttali 
kılmadığı gaybi bilgilerden haberler vermiş ve onu peygamber kılmıştır. 


İşte DE bunlar, akli ve nakli yollarla onlara verilmiş susturucu cevaplar 
olup sözlerinin tutarsız olduğunu ortaya koymakta, iddialarının tutarsızlığını en 
güzel, en açık ve aynı zamanda itirazla karşılanma ihtimali en uzak yöntemlerle 
dile getirmektedir. 

42. “Yoksa onlar” sana ve senin getirdiklerine dil uzatmak suretiyle dinini 
iptal etme ve işini bozma amacını güttükleri “bir tuzak mı kurmak istiyorlar? 
Halbuki asıl tuzağa düşenler, kafirlerin kendisidir.” Tuzakları onların başına 
geçecektir. Bu tuzakların zararları kendilerinedir. Yüce Allah'a hamd u senâlar 
olsun ki Allah bunu gerçekleştirmiştir. Kâfirler yapabilecekleri ne kadar tuzak 
varsa hepsini yapmış, geriye yapabilecekleri bir şey kalmamıştır. Ama Allah on- 
lara karşı Peygamberine yardım etmiş, dinini galip kılmış, müşrikleri yardımsız 
bırakmış ve onlara karşı mü'minlere zafer vermiştir. 

43. “Yoksa onların Allah'tan başka bir ilâhları mı var?” Onların, Allah'ın 
dışında dua ve adet olunan, faydası umulan, zararından korkulan bir ilâhları 
mı var? “Allah onların şirkinden/şirk koştuklarından münezzehtir.” Mülk- 
te, vahdâniyelte ve ibadette O'nun hiçbir ortağı yoktur. Bu buyrukların burada 
zikredilmesine sebep olan maksat işte budur. Bu maksat, şu gerçeğin bu kat'i 
delillerle açıklanmasıdır: Allah'ın dışındaki varlıklara ibadet bâtıldır. tutarsızdır; 
müşriklerin izledikleri yol bâtıldır; kendisine ibadet olunması, namaz kılınması, 
secde edilmesi, gerek ibadet suretindeki duaların, gerek dilek şeklindeki duaların 
ihlâsla sadece kendisine yapılması gereken yegane ilâh ve ma'bud, isim ve sıfat- 
ları kâmil, güzel sıfatları ve fiilleri pek çok, celal ve ikram sahibi, karşı konula- 
mayacak güç ve izzet sahibi, tek ve samed, çok büyük, her türlü hamde layık ve 
şanı pek yüce olan Allah'tır. 


... 
2... 


yaa) 


(Op ALAY 

44- Eğer onlar gökten bir parçayı (azap olarak üzerlerine) düşerken 
görseler, *Bu, üst üste yığılmış bir buluttur.' derler. 

45- O nedenle ölüp yere yığılacakları günle karşılaşana kadar onları 


kendi hallerine bırak. 


20 yaver hg ir siri Ma Aİ a TENTE Çİ 
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46- O gün tuzakları kendilerine hiçbir fayda sağlamayacak ve onla- 
ra yardım da edilmeyecektir. 


44. Yüce Allah, apaçık hakkı yalanlayan müşriklere dair açıklamalarda bulu- 
nurken onların hakka karşı inatla direndiklerini ve bâtıllarına sımsıkı yapışıp onun 
üzerinde donuklaştıklarını, hakka dair bütün deliller ortaya konulacak olsa dahi ona 
tabi olmayıp muhalefet ederek inatlarını sürdüreceklerini beyan etmek üzere şöyle 
buyurmaktadır: “Eğer onlar gökten bir parçayı düşerken” gökten göz kamaştı- 
rıcı bir mucize olarak pek büyük azap parçalarının üzerlerine düştüğünü “görseler, 
“Bu, üst üste yığılmış bir buluttur.” derler.” Yani bu normal olarak üst üste gelmiş 
yığılı buluttur. Bu da şu demektir: Onlar görecekleri mucizelere aldırmayacaklar, 
ibret almayacaklardır. Onların azaba uğratılmaktan ve ibretli cezaya çarptırılmak- 
tan başka bir yolu yoktur. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


45. “O nedenle ölüp yere yığılacakları günle karşılaşana kadar onları 
kendi hallerine bırak.” O gün, asla ölçüsü tasavvur olunamayacak ve hiçbir şe- 
kilde nitelendirilemeyecek büyük bir azabın kendilerine isabet edeceği Kıyamet 
günüdür. 


46. “O gün tuzakları kendilerine” az olsun çok olsun “hiçbir fayda sağla- 
mayacak” Dünyada onların azıcık bir süre sürdürebilecekleri bazı planları, ted- 
birleri ve tuzakları olsa da Kıyamet gününde bu tuzakları yok olup gidecek ve 
çalışmaları boşa çıkacaktır. Allah'ın azabına karşı “onlara yardım da edilmeye- 
cektir.” Kimse onlara yardımcı olamayacaktır. 


Lu çer. 2 . ..; Lam SA EZ .... :. 1 v5 2, 
GELAR ŞA 2 ÇEYİZİ 38 8 üz YE öy 
Ale v2. .... Tes , 7. |. .. 
a YALE iÇ) 5 a 


47- Zulmedenler için bundan önce de bir azap vardır. Fakat onların 
çoğu bilmezler. 


48- Rabbinin hükmüne sabret, Şüphesiz sen gözlerimizin önünde/gö- 
zetimimiz altındasın, Kalktığın vakit Rabbini hamd ile tesbih et, 


49- Gecenin bir kısmında ve yıldızların battığı vakit de O'nu tesbih et. 


47. Yüce Allah, âhirette zalimlerin azabını z 


ikrettikten sonra, Kıyamet günü 
azabından önce de onlar için bir azap bulunduğun 


u haber vermektedir. Bu azap ise 
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dünyada öldürülme, esir alınma, yurdundan çıkarılma şeklindeki azapları da ber- 
zahtaki/kabirdeki azabı da kapsar. “Fakat onların çoğu bilmezler.” İşte bundan 
dolayı azabı ve cezalandırmayı gerektirecek işleri yapmaya devam ederler. 


48. Yüce Allah, yalanlayıcıların sözlerinin bâtıl olduğuna dair delilleri/belge- 
leri açıkladıktan sonra Rasülüne, onlara hiçbir şekilde aldırış etmemesini, Rabbi- 
nin kaderi ve şer'i hükmüne bağlı kalmak ve onun üzerinde dosdoğru yürümek 
suretiyle sabır ve sebatla direnmesini emretmekte ve bu konuda Yüce Allah'ın 
kendisine yeteceği vaadinde bulunarak şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz sen göz- 
lerimizin önünde/gözetimimiz altındasın.” Biz seni görüyoruz, seni koruyoruz 
ve sana gereken itinayı gösteriyoruz. 

Ayrıca ona, sabrının kolaylaşması için zikir ve ibadetin yardımını almasını em- 
rederek geceleyin “kalktığın vakit Rabbini hamd ile tesbih et” buyurmaktadır. 
Bu buyrukta gece namazı kılma emri vardır. Bu, beş vakit namaza kalktığın vakit 
Rabbini hamd ile tesbih et, anlamında da olabilir. Buna delil ise bir sonraki ayettir: 

49. “Gecenin bir kısmında ve yıldızların battığı vakit de,” yani gecenin 
son vakitlerinde de “O'nu tesbih et.” Bunun kapsamına sabah namazı da gir- 
mektedir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


Tür süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Hamd, Yüce Allah'a mahsus- 
tur. 


NECM SÜRESİ 
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53- NECM SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 62 âyettir) 


KOİ Ay 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Battığı zaman yıldıza andolsun ki; 
2- Arkadaşınız (Muhammed) haktan sapmadı, bâtıla da yönelmedi. 


1. Yüce Allah batan yıldıza, yani gecenin bitişi ve gündüzün gelişi sırasında 
ufukta kaybolan yıldıza yemin etmektedir. Çünkü bunda Yüce Allah'ın yemin 
etmesini gerektirecek çok büyük âyetler/deliller vardır. Doğru olan, buradaki yıl- 
dızın, bütün yıldızları kapsayan bir cins/tür ismi olduğudur. 

Yüce Allah, Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdiği ilâhi vah- 
yin doğruluğuna yıldızlarla yemin etmektedir. Çünkü bunda hayret verici bir ben- 
zerlik vardır. Şöyle ki Yüce Allah yıldızları sermânın süsü kılarken vahiy ve onun 
etkileri de yeryüzünün süsüdür. Şâyet peygamberlerden miras olarak alınan ilim 
olmasaydı, insanlar gecenin zifiri karanlığından daha karanlıkta olurlardı. 

2. Hakkında yemin olunan husus ise Allah Rasülünün hem bilgi hususunda 
sapmaktan münezzeh olduğunu hem de maksadında sapmaktan uzak olduğunu 
anlatmaktır. Buna bağlı olarak o, sahip olduğu bilgi sayesinde hidâyet üzeredir, 
güzel maksat sahibi biridir ve insanların iyiliğini isteyen, hidâyete ileten bir ki- 
şidir. Aynı zamanda onun, sapık kimselerin üzerinde bulunduğu tutarsız bilgi ve 
kötü maksadın tam aksi bir kişiliği vardır. 

Yüce Allak'ın “Arkadaşınız” buyurması, -onların da bildikleri üzere- onun 
doğruluğuna, hidâyet üzere olduğuna ve onu çok iyi tanıdıklarına dikkatlerini 
çekmek içindir. 


(OBİAADEZ Ge 


3- O, kendi hevâsından konuşmaz. li 
4- O, bildirilen bir vahiyden başkası değildir. 
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3.“0, kendi hevâsından konuşmaz.” O, nefsinin arzusundan kaynaklanan 
şeyler söylemez. | Ni 

4.“O, bildirilen bir vahiyden başkası değildir.” Yani o, gerek kendisi hak- 
kında, gerek başkası hakkında kendisine vahyedilen hidâyet ve takvâdan başka- 
sına tâbi olmaz. İ İ İ 

Bu buyruk, sünnetin de Allah tarafından Rasülüne bildirilen bir vahiy oldu- 
gunu göstermektedir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah sana Ki- 
tabı ve hikmeti indirmiştir.” (en-Nisâ, 4/113) Yine bu buyruk, Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem'in Yüce Allah ve O'nun şeriati hakkında verdiği haberlerde masum 
olduğuna da delildir. Çünkü onun söylediği sözler, hevâsından değildir; ona bil- 
dirilen bir vahiydir. 


.. İle 3, ee. 4 Nu a 
OĞİSD EL OY öle 
5- Ona çok güçlü olan (Cebrail) öğretti. 


6-7- O, üstün bir yaratılışa sahiptir. O, en yüksek ufukta iken (asli 
surelinde) doğruldu. 


5. Daha sonra Yüce Allah, Rasül'e vahyi öğreteni söz konusu etmekte ve bu- 
nun melâike-i kirâmın en faziletlisi, en güçlüsü ve en mükemmeli olan Cibril aley- 
hisselam olduğunu belirterek şöyle buyurmaktadır: “Ona çetin güçler sahibi öğ- 
retti.” Rasül'e vahyi indiren, gizli ve açık üstün güç sahibi Cibril aley/isselam 'dır. 
O, Allah'ın, yerine getirilmesini emrettiklerini yerine getirmek hususunda güçlü- 
dür. Vahıyi Rasül'e ulaştırma gücüne sahip olduğu gibi şeytanların gizlice ondan 
bir şeyler aşırmasını ya da ondan olmayan bir şeyleri ona eklemesini önleyecek 
güce de sahiptir. Yüce Allah'ın böyle güçlü ve güvenilir bir elçiyle vahyini gön- 
dermiş olması, Allah'ın bu vahyi korumasının bir parçasıdır. 

6-7. “O, üstün bir yaratılışa sahiptir.” Güç, güzel yaratılış, gizli ve açık 
güzellik sahibidir. “O,” Cibril aleyhisselam “en yüksek ufukta” semânın yerden 
en yüksekte olan ufkunda “iken (asli suretinde) doğruldu.” Çünkü o, şeytanla- 


rın kendisine asla ulaşamayacağı, ulaşma imkânı bulamayacağı, ulvi (pek yüce) 
ruhlardandır. 


iv Li Dİ a 7 4127 çe3. 
(Cİ e İY İİ LE Gİ O) rl 3 
8- Sonra (Muhammed'e) yaklaştı, derken daha da yaklaştı.. 
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9- O kadar ki (birleştirilmiş) iki yay arası kadar 


kın oldu. 
10- Böylece Allah, kuluna vahyedeceğini vahyetti 


hatta daha da ya- 


8. “Sonra” Cebrail, Peygamber solfallahı aleyhi ve sellem'e vahyi ulaştırmak 
maksadıyla “yaklaştı,” en yüksek ufuktan ona doğru “yaklaştı.” 

9. Ona yakınlığı “iki yay arası kadar” yayın ne olduğu malumdur (ok anılan 
yay) “hatta” iki yaydan “daha da yakın oldu.” 

Bu, onun Allah Rasülüne risaleti getirme noktasında ne kadar mükemmel de- 
recede sahip olduğunu ve Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile Cibril aleyhisselam 
arasında başka herhangi bir vasıta bulunmadığını göstermektedir. 

10. “Böylece” Allah, Cibril afeyhisselanı vasıtasıyla “kuluna” Muhammed s4/- 
lallahu aleyhi ve sellem'e “vahyedeceğini vahyetti.” Yani ona vahyettiği çok büyük 
şeriati ve dosdoğru haberleri bildirdi. 


(Obi y 
11- Gözüyle gördüğünü kalbi yalanlamadı. 


11. “Gözüyle gördüğünü kalbi yalanlamadı.” Yani Rasülullah sullallahu 
aleyhi ve sellem'in kalbiyle gözü Allah'ın kendisine vahyettileri noktasında ittifak 
etmiş; gözü, kulağı ve kalbi birbirini desteklemiştir. 

Bu da Yüce Allah'ın ona bildirdiği vahyin kemâlini ve onun, bu vahyi en 
ufak bir şüphe/tereddüt taşımayacak şekilde aldığını göstermektedir. Onun kal- 
bi, gözünün gördüğünü yalanlamadığı gibi kendisine vahyedilen hakkında hiçbir 
şüphesi de olmamıştır. 

Bu buyrukla Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in İsrâ gecesinde gördüğü, 
Allah'ın pek büyük âyetlerinin/mucizelerinin kastedilmiş olması ihtimal dahi- 
lindedir. Buna göre o, hem kalbi hem gözüyle görmek suretiyle buna kesin bir 
gerçek olarak inanmıştır. Âyet-i kerimenin tevilinde doğru olan görüş budur. 
Bununla Rasülullah sa/ullahu aleyhi ve sellem'in İsrâ gecesinde Rabbini görmesinin 
ve O'nunla konuşmasının kastedildiği de söylenmiştir. Birçok âlimin -Allah'ın 
rahmeti üzerlerine olsun- tercih ettiği görüş de budur. Onlar, buna dayanarak 
Rasülullah sa/fallahı aleyhi ve sellem in dünyada Rabbini gördüğünü kabul ederler. 
Ancak doğru olan, birinci görüştür. Zira ifadelerin akışının da delil olduğu üzere 


kasıt, Cibril aleyhisselam'dır. 


& Tekiruğsali TAA 
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4v DAİM İŞL e la a zel 
12- Şimdi siz gördükleri hakkında onunla tartışıyor musunuz? 
13- Andolsun ki onu diğer bir inişinde de görmüştü. 
14 Sidretü'-Müntehâ yanında. 
15- Cennetü'-Me'vâ da onun yanındadır. 


(12. Yani Muhammed <ol/3llaku aleyhi ve sellem'i yalanlıyor ve kendi gözleriyle 
gördüdü Rabbinin ayerleri/mucizeleri hususunda onunla tartışıyor musunuz?!) 

13. Muhammed sallallaku aleyhi ve sellem, Cibril alevhisselam 1 asli/gerçek sure- 
tinde iki defa görmüştür. Birincisi az önce de geçtiği gibi dünya semiâsının altında 
en yüksek ufukta. ikincisi ise İsrâ gecesinde yedinci semânın üzerinde olmuştur. 
Bundan dolan Yüce Allah şöyle buyurmaktadır. “Andolsun ki onu diğer bir 
inişinde de görmüştür.” Yani Muhammed. Cibril aleyhisselam'ı bir başka defa 
daha kendisine doğru iniş halindeyken görmüştür. 

14. “Sidretu'kMuntehâ yanında,” Bu, yedinci semânın üzerinde oldukça 
büyük bir ağaçtır. Ona Sidretü'i-Müntebâ deniş sebebi, yerden yükselenlerin en 
son oraya varması. Allah'tan inen vahiy ve benzeri hususların da oraya inmesidir. 
Mahlukaun bilgisinin vardığı nihai noktanın orası olmasından dolayı bu ismi al- 
mış olması da muhtemeldir. Yani burası semâvâtın ve arzın üzerinde olduğundan 
dolayı, yüksekliği itibarıyla en son noktayı teşkil eder. Başka sebepler dolayısıyla 
bu ismi almış da olabilir. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. İşte Muhammed sa/- 
lallanı aleyki ve sellem, Şeytanın da, diğer kötü ruhların da kendisine asla yaklaşa- 
madığı, pek güzel temiz ve ulvi ruhların yeri olan o mekânda Cibril aleyhisselamı 
görmüştür. 

15. “Cennetü'HMe'vâ,” yani bütün nimetleri barındıran cennet de “onun,” 
o ağacın “yanındadır.” Öyle ki Me'vâ cenneti, içindeki nimctler dolayısıyla bü- 
tün temennilerin ulaşabileceği son noktadır. İstekler onu arzu eder, dilekler ona 


yönelir. Bu da cennetin bütün mekânların üzerinde ve yedinci kat scmânın üstün- 
de olduğuna delildir. 


(7 w. Sab 77 ipsum. İyi ziz > Ay 
16- O vakit Sidre'yi bürüyen bürüyordu. 


2 Müellif bu ayctin tefsirine yer vermedığa için burası e/- Tefsiru 1-Müyesser'den alınmıştır. 
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17- (Muhunmed'in) gözü başka yöne kaymadı ve sınırı da 2şmad 
u 
16. “O vaklt Sidre'y! bürüyen hürüyordu. 


” Orayı Allah'ın emrinden ol. 
vasfını Yüce Allah'tan başka kimsenin bılmedıZ olup 


1 çok büyük bir şey bürü. ordu. 
17. “(Muhümmed'in) gözü başka yöne” ne sağa, ne sola, asıl makssdından 
başka bir yere “kKaymudı ve” gözü “sınırı da aymadı” 


Bu, o yüce Peygamber'in edehinin kemâlini göstermektedir. -&Jaz e e ve 


selâm üzerine olsun - Allah'ın kendisini ulaşurdığı konumda durdu. Ondan ver kal 
madığı gibi ileri de gilmedi, başka bir yere de sapmadı. Bu. öncekiler Ne sor- 
rakileri de geride bıraktığı pek büyük edebin en mükemmel derecesidir Çirki 
verilen emri ihlal etmek, şu hususlardan biriyle olur: Ya kul. emrolundulunun 
gereğini yerine getirmez ya kusurlu olarak yerine getirir ya aşırıya kaçarak vi 
getirir ya da sağa-sola kayarak yerine getirir. Bütün bunlar ıse Pevgamber 12:-- 
hu aleyhi ve sellem hakkında söz konusu değildir. 


e, e e pe . 
VERİDEN 


18- Andolsun ki o, Rabbinin en büyük âyetlerini/delillerini görmüştür. 


18. “Andolsun ki o,” cennet cehennem gibi Peygamber sali un 
sellem'e İsrâ gecesinde gösterilen “Rabbinin en büyük âyederini görmüştür.” 


7 İN. rae lez ee. a, Za Tee e 
A dk e YA SİN STİ Nİ ül 5) a ip 
19- Şimdi baksanıza Lât'a ve Uzzâ'ya: 

20- Ve şu üçüncüleri olan Menat'a çilah olacak nelen varX 

21- Erkekler sizin de kızlar O'nun, öyle mi? 


22- O takdirde bu. Insafkızca bir taksimdir. 


19-20. Yüce Allah, Muhammed allel evle ve e in gelirmiş olduğu 
De , , . N MA slirtoltan sonr 
hidâyeti, hak dini, Allah'a ibadet ve Wnu tevhid etme enini belirole 


: arar bir ve sahıp dulun- 
müşriklerin üzerinde bulunduğu, kenil statları namına hiçbi İEP 


e sake müşnklern takudı ankm 
mayan, Gaydu veremeyen, zararı dnleyeeydi, SEİNE müşnkle : 


“ - Tafeirui.Sadi ml O 


yiz ve bor bartalam samlerden ibaret olan varlıklara ıhadetın bâtıl olduğunu he- 
van etmektedi! 

Yu hen isimleri ee onlar ve onların cahil ve sapık alaları takmıştır Ru var 
klara hak etmedikleri bu batıl esmeri onlar kendiliklerinden undurmuşlardır 
Bövirlikk hem kendilerini hem de başkalarını kandırarak saplırmışlardır Bu du 


runudak : purtur, Zerre ağırlığı kadar ibadet layık derildirler 


Bu wimleri taktıkları ve Allah'a orak koştukları bu varlıkların isimlerinin, 
onların sabıp olduklar hazı ufatlardan türctulmıs olduklarını der surmüslerdir 
Sövic kı onlar “Lut” adını ihadete lovık demek olan “lah” adından. Mzza' dı. 
" AZı/' den. “Menat” adını da * Mennan”dan tarctnişlerdir. Boylehikle onlar, 
Allah 16 smlerinde haklar sapmış ve O na ortak koşma solunu izlemişlerdir Ne 
var kı hu yıbi isimler anlamaz simlerdir Çünkü asgarı seviyede aklı olan herkes, 
bu sayıfların bu varlıklar hakkında 07 konusu olmadığını çoh ıyı bılır, 

21. “Erkekler sizin de kurlar O'nun, öyle mi?” Kendi oddıanıza göre siz, 
Kuz çocuklarını Allah'a. erkek çocuklarını da kundınıze mi nupet ediy orunuz ' 


22. “O takdirde bu. insafızca bir taksimdir.” Zalımce ve hakuycadır. 
Yaratılmız olan kulun Yurütcadan untün olmanını gerektiren bir paylaşlırmadan 


dah zalimce hir taksim olahılır mi” Allah. onların bu söylediklerinden çok yüce, 
peh büyüktür 


el ey ULA AU NA aş 
GP lehu YAN 

23- Onlar ancak sizin ve alalarımızın taktığı birtakım isimlerden 

#barerür ki Allah, onlur haklında hiçbir delil indirmemiştir. 


Onlar ancak zanna ve nefislerin bevâsına uyuyorlar. Halbuki 
Rablerinden onlara hidâyet de gelmiştir. 


23. “Onlar ancak sizin ve atalarınızın taktığı birtakım isimlerden iba- 
retür ki Allah. onlur hahkındu hiçbir delil indirmemiştir.” Izledığınız yolun 
dağruluğuna dair herhangı bır delil beige indirmiş değildir. Hakkında Allah'ın 
bcrhanıyı bir delil indurmedığı bir busus da bâlldır. tularyızdır. din olarak kabul 


edilemez; BizLal kendileri de kabul ettikleri o yolun doğruluğuna daır herhangı 
imr delile tahı olmumaktadırlar. 


“İh Kurn Tefarı 
Özlü Kur, fn Nerim Sipes i 
7 

Ru sözleri seylemeye onları Hense, hezuk panları 


derim ebatları veee 
nn arzuladığı yirk ve hex dkarına aygun calar bark ale page 


UR Yrm işin 
olmalarını gerektirecek bir halde ilin ve hilayasren yük 


“nda TN ue e) 
onlara hidayet eelmiştir ) Butdan dolayı Kiye AMİ geyler enpara de 
“Halbuki Rablerinden onlara hidâyet de velmiştir.” Yam ei 
ve kulların muhtaç oldukları haktan hursoslordu kendilerne dogru, — a Viz 
şeyler, Rablerinden gelmiş bulunmaktadır. Bunların EN 
kemmel, en ayık ve maksada gütiren yolu en belgin ekiyle çe ike 


beyan etmiş, gerek kendilerinin. verekse de başkşlapnm İYİ e e rg 


şekilde ona dair delilleri ortaya koymuştur Ru açıkların © kople ss 


ra artık kimsen eleri sürecek herhan hir delili ve mazeren & şirine çe 

Onların izledikleri yol, en fazla zanna uymaktan ibaret adar ş 
da ebedi hedbühtlik ve sonsuz azaba gölürdüğüne 1645 hayla hir aa ia, 
akılsızlığın en iler derecesi ve zulmün son noktu.uudur 

Bununla birlikte onlar, birtakun temenmlerde oulunmakta oç keş r 
danıya sürüklemektedirler. Bundan dolayı Yüce Mlah. ismen a sr ee 
cdeceğini idea eden ve bu hususta yalan soyleyen kamacieTin Nu Dalı “ikdene- 
rek şöyle buyurmaktadır: 


GİNE şi 
24- Yoksa Insan her umduğuna kavuşacak Ru (sanıyusiar)? 
25- Halbuki dünya da, âhiret de Allah'ındır. 


24-25, O, onlardan dilediğini dilediğine verir, dilediğini dilek kana 
alıkoyar. Durum onların dilek ve temennilerine huğlu olmadığı gıdı, vüların viva 
ve isteklerine de bağlı değildir. 


iz . 
POZ di - - ğa» “ 


e yeğ dye LE iy pi ie h6) 


DAP 79 
26- Göklerde nice melek var ki Allah, dilediği ve rası olduğu küsme 
hakkında izin vermedikçe yefaaileri hiçbir fayda sağlamad 
26. Yuce Allah, kendisi dışındaki melekle Ve varlıklarda iade GE Dai 
rın Kiyamet gününde Allah ın ucalınde kendilerine Va yalak aşilari e m 
natağını uldia edenleri kanyatlerini teererek şöyle Buyurumatar “e 
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de” mukarreb ve üstün meleklerden “nice melek var ki dagi dilediği ve 
olduğu kimse hakkında izin vermedikçe şefaatleri hiçbir fayda Saçlamaz; ” 
Yani onların şefaatleri, bu varlıklara “ilâh” diye dua eden ve onlara bağlanıp on- 
lardan hayır uman kimselere fayda vermez. 

Şefaatin fayda vermesi, ancak iki şartın bir arada bulunması halinde söz ko- 
nusu olur; Yüce Allah'ın şefaat için izin vermesi ve kendisine şefaat edilecek 
olandan razı olması. 

Bilinen ve kabul edilen husus şudur ki; sırf Allah için halis olmayan ve şeriate 
uygun olarak yapılmayan hiçbir ameli Allah kabul etmeyecektir. O halde müşrik- 
lerin, şefaatçilerin şefaatinden bir pay sahibi olmaları söz konusu bile değildir. 
Çünkü onlar, Erhamu'r-Rahimin'in (merhametliler merhametlisinin) rahmet ka- 
pılarını kendi yüzlerine kendileri kapatmışlardır. 


BELİ AI SİLEN YİL AŞİY iğ 
pi ha 
»..20 1 ey 10 vw 25»: dörid & G İSEN Zİ 
EYL bis İSALE EĞİ e ga Yl öğ öy) 
(OG 

27- Ahirete iman etmeyenler, meleklere dişi adları takıyorlar. 

28- Halbuki onların bu konuda hiçbir bilgileri yoktur. Onlar ancak 
zanna uyuyorlar. Zan ise haktan yana hiçbir şey ifade etmez. 

29- O halde sen, Zikrimizden/Kur'ân'dan yüz çeviren ve dünya ha- 
yatından başkasını istemeyen kimselere aldırma. 


27. Yani Allah'a ortak koşan ve peygamberlerini yalanlayıp âhirete iman 
etmeyenler, Allah'a iman etmediklerinden ötürü O'na karşı asılsız ve küstahça 
sözler söylediler. Allah'a ve Rasülüne karşı gelmek demek olan işler yaptılar ki 
bunlardan biri de “Melekler Allah'ın kızlarıdır,” demeleridir. Rablerini evlat sahi- 
bi olmaktan tenzih etmediler. Meleklere de dişiler adını vermekten kaçınmadılar 
ve bu suretle melekleri bu halden daha yüce ve şerefli kabul etmediler, 


28. Üstelik onların bu hususta ne Allah'tan, ne de O'nun peygamberlerinden 
gelmiş bir ilmi dayanakları da vardır. Fıtrat ve akıllar da böyle bir şeye delil de- 
Bildir. Aksine ilim bütünüyle sözlerinin tam aksine delâlet etmekte, Allah'ın ço- 
cuk sahibi olmaktan, eşi bulunmaktan münezzeh olduğunu ortaya koymaktadır. 
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TI 


Çünkü O, tek ve Sameddir. Doğmamıştır, çocuğu yoktur. Hiçbir kimse de O'na 


denk değildir. 


Melekler, üstün ve şerefli varlıklardır, Yüce Allah'a yakındırlar Öünenriii 

pe : KK , 1 
eksiksiz yerine getirirler. “Melekler kendilerine verdiği emirlerde Allah'a is- 
yan etmezler. Ne emir olunurlarsa onu yaparlar.” (et-Tahrim, 66/6) 


Müşrikler, bu çirkin sözleri söylerken hak namına hiçbir değer ifade etmeyen 
zanna uymaktadırlar. Hak ise mutlaka kat'i delil ve açık belgelerden çıkartılmış 
yakin/kesin bilgi ifade eder. 


29. Sözü geçen kimselerin alışkanlıkları bu olduğundan onların hakka uymak 
gibi bir maksatları yoktur. Asıl niyet ve maksatları, kendi nefislerinin arzuladığı 
şeyler olduğundan ötürü Yüce Allah, Rasülüne, Zikrinden yüz çevirenlerden yüz 
çevirmesini emretmektedir. Bu Zikir ise hikmeti sonsuz bir öğüt (Zikr-i Hakim), 
pek yüce Kur'ân-ı Kerim ve şerefli bir haberdir. Ondan yüz çeviren kimse faydalı 
ilimlerden yüz çevirmiş, dünya hayatının dışında bir şey istememiş olur. Yani 
onun arzusunun nihai noktası dünyadır. Bilindiği gibi kul, neyi istiyorsa ancak 
onun için amel eder. Böylelerinin bütün çalışıp çabalamaları da dünya hayatına, 
onun lezzet ve arzularına yöneliktir. Bunlar nasıl elde edilebilirse elde etmeye 
çalışırlar. Hangi yol karşılarına çıkarsa o yoldan hiç düşünmeden dünyalık elde 
etmeye gayret ederler. 


DENİR e FİLİ EŞ 
30- İşte onların bilgileri ancak bu kadardır. Şüphesiz Rabbin, yo- 
lundan sapanı da pek iyi bilir, hidâyette olanı da pek iyi bilir. 


30. “İşte onların bilgileri ancak bu kadardır.” Yani bilgilerinin varabildiği 
en son nokta budur. 

Âhirete iman eden, onu tasdik eden, akıl ve fikir sahibi kimselerin eceler 
ve iradeleri âhiret yurduna yöneliktir. Onların ilimleri, ilimlerin en faziletlisi ve 
üstünüdür. O da Allah'ın Kitabından ve Rasülünün sünnetinden alınmadır. 

Yüce Allah kimin hidâyete lâyık olduğunu bilir ve o kimselere hidâyet verir. 
Hidâyete layık olmayan kimseleri de bilir ve onları da kendi nefisleriyle baş e 
bırakır, onlara yardım etmez ve onlar da Allah'ın yolundan saparlar. Bundan do- 


) da, 
layı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz Rabbin, yolundan sapanı da 


ap Tefsrrur Nif ANAY yi 


pek ti hölir. bidâvette olam da pek iyi bilir.” Böylece O, İifunu lâyık olan 


Arya ar ki 


vk Rl İN le Niye p 


eli 


2. Göklerde ve verde nc varın hepsi yalnız Allah'ındır. Böylece O, 
kötülük vapanları yaptıkları haryılığında cezalandıracak vc İyi- 
tikte bulununları du en çüzel olanla mühafatlandıracaktır. 


RU. Yuce Alat mülkün percek sahıturun. dunya ve âhiret mülküne tek başı- 
ne yehir S'avır kotdis olduğunu. dün ve ahirete bulunan her şeyin Allah'ın 
Mala çaduşım hehe vermektedir O. butun bunlar üzerinde, ülkelen ve halkları 
ER aatee bulunan pek buyuk ve eremen bir kral gıbı tasarrufta bulu- 
nE ÜR aa0c ve hükmü onlar hakkında peçerlidir Üzerlerinde O'nun şer'i 
BÜRET A UT a İİ Olia'z EML Venip Nanahlar hoyar Onlara vermiş oldu- 
du emil Ne vYanakıarı uymalarına gore de amellerine karşılık verir. İtaat edeni 
Duha Ahed ONLA vUralandırır. 

“Bowtece O. hötuluk vupanları, yaptıkları” küfür, onun âşağısındakı mâsi- 
MUZ SE ĞÜLE ANL 1 e "harşılığında” İvcı bir cezayla “cezulandıracak ve” 
MER Va NI & azizi huzusunda hem dı Allah'ın yaratıhlanna çeşitli şekil- 


AT İst dil Suyunda SUTUYİZ thsab sahıbı olup “iyilikte bulunanları da en 


geze! olanla” du.y. ve alarcür daha vüzui hır bâlle “mühâfatlandıracaktır.” 
Daldal m uz ! 


ve ER GTEENİ ulanı ise Reblernin nizasına nall olmak, cenneti 


vi üne Beyli Ler: cide elnicklir Dahu sonru Yüze Allah bu kimselerin 
LEE LA TUŞ. DEİFLİCA şöyİç buyurmakladır. 


yale, Mai» 
e nm ep A AİN AŞ Spy ş 
Ee yi e a iie A pp »5 ” 
b ye; EAA lg Zİ b A 


32. Onlar sfak telek kusurları olsu da günahların büyüklerinden ve 
havksızlıhlardan uzak durun kimselerdir. Gerçekten Rabbinin 
mağlıretı geaiytir. LU. sizi pek iyi bilmektedir. Sizi topraklan yu- 
ratluğımda da bizler annlurınızın karnında tenin halinde iken de 


'Be: şe, alallalcli Labeılardı,, O uedenie kendinizi temize çıkarmu- 
yan. Zira O, klanip tahılı olduğunu to iyi bilendir. 


Özlü Kuran Tefsiri Necm Süresi 
EŞ EYE 
12. “Onlar, ufak tefek kusurları plan da günahların büyükleri ini 
hayfsızlıklardan uzak duran kimselerdir.” Fanı onlar, Allah'ın K Bi > 
ar, endilerine em- 


reliği vE ie çile büylik glinah okan farşları yerine zetmirler. Zina, içki, farz 
adam öldürme vb. gibi büyük günah olan haram ve isek ee dele . faiz. 

“Ufak (efek kusurlar" ise kişinin ısrarla işlemediği kuçük zunahlar ya da ku- 
lun nadiren ai sayılacak şekilde faman Zaman düştüğü iridir Sırf bunları 
işlemekle kul, ihssin sahibi “iyilikte bulunanlar” sınılından çıkmaz. Bu 2)bi küçük 
kusurlar, farzları işlemek ve haramları terk etmekle birlikte oldukları takdirde; 
her şeyi kuşatan Allah'ın mağliretinin kapsamına girerler Burdan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Gerçekten Rabbinin mağfireti geniştir.” O'nun 
mağfireti olmasaydı ülkeler ve kullar helâk olup zıderdi. Eğer O'nun alfediciliğ 
ve hilmi olmasaydı, gök, yerin üstüne çöker ve yeryüzünde canli tek bır vorlık 
kalmazdı. Bundan dolayı Peygamber sallallanu aleyhi -e sem şöyle buyurmuştur. 
“Bey vakit namaz, cumadan cumaya (cuma namazı), Ramazan'dan Ramazun a 
(tutulan oruç), büyük günahlardan uzak kalındığı sürece aralarındakı (küçük gü- 
nah ara kefârettir."” 

“O, sizi pek iyi bilmektedir. Sizi topraktan yarattığında da sizler anala- 
rınızın karnında cenin halinde iken de (her şevmizden haberdardı.” Yanı O, 
bütün hallerinizi en iyi bilendir. Mayanızda yoğrulmuş bulunan, Allah'ın sıze 
vermiş olduğu emirlerin birçoğuna karşı zaal ve gevşeklik içinde olduğunuzu. 
haramları işlemeye çağıran ve onları yapmaya çeken hususların çokluğunu ve 
bunları işlemeye engel olacak hususların ise o kadar güçlü olmadığını dir. 

Sizin zayıf olduğunuz hem Allah sizleri topraktan yarıtığında dem de sizler 
annelerinizin karnındayken açıkça görülen bir husustur. Sızdek: bu zayıdık. dir- 
ma var olacaktır. Yüce Allah sizde, size vermiş olduğu emirler yerine getirecek 
gücü var etmiş olmakla birlikte bu zayıflık da varlığını sürdürür. 

O, sizin bu durumlarınızı bildiğinden dolayı ilâhi hikmet ve Rabbüni vömert- 
lik, sizleri rahmetine, mağfiretine ve alana daldırmasını. ihsana garketmesini, 
Suç ve günahların etkilerini üzerlerinizden silip YÜLÜNNENİN! YUTEANMDIŞLIL. 

Özellikle kul, Rubbinin rızasını bütün vakilerde maksat olarak Göde or. a 
Zaman O'na yakınlaştıracak hususlar için çalışıp çabalıyor. ala ei ei 
Ne gazuplanmasını gerektiren günahlardan kaçıyonu bu böyledir. Böy lesinden 


eke Ne! nerhametlı- 
âaman zaman bazı yanılgılar arka arkaya görüle bile Yüce Alak. 


——— m —- 
3 Müslüm, 233. 
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idi i âdına olan 
ler merhametlisi ve cömertler cömerdidir. Kullarına karşı, annenin evl 


amelinden daha merhametlidir. | 

üi böyle bir kimsenin Rabbinin mağfiretine yakın olması, Yüce dn 
bütün hallerinde onun dualarını kabul etmesi kaçınılmazdır. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

“O nedenle kendinizi temize çıkarmayın.” Yani insanlara, onlar tarafından 
övülmek maksadıyla nefislerinizin ak-pak olduğunu söylemeyin. 

“Zira O, kimin takvâlı olduğunu en iyi bilendir.” Çünkü takvânın yeri 
kalptir. Kalbi bilen de, ondaki iyiliklerin ve takvânın karşılığını verecek olan da 
O'dur. İnsanlara gelince onların Allah'a karşı size hiçbir faydaları olmaz. 


Ze 
..,, 


(EGE IİNDL KO GİZLİ 
33- Gördün mü yüz çevireni? 
34- Az bir şey verip de (cimrilik ederek) vazgeçeni? 


35- Acaba gayb bilgisi onun yanındadır da kendisi onu mu görüyor? 


33. “Gördün mü yüz çevireni?” Rabbine ibadet ve O'nu tevhid etmekle em- 
rolunmakla birlikte bundan yan çizip yüz çevirenin durumunun ne kadar çirkin 
olduğunu gördün mü? 

34. Böyle birisi az bir şeyler verecek olsa dahi bunu sürdüremez. Aksine fazla 
zaman geçmeden cimrilik edip bu verdiklerini keser ve engeller. Çünkü iyilik 
yapmak, böyle birinin karakteri ve tabiatı değildir. Aksine böyle birinin tabiatı 
itaatten yüz çevirmektir; iyilik işlemede sebat göslermemektir. 


35. Bununla birlikte böyleleri kendilerini temize çıkarır, övüp durur ve Allah'ın 
kendilerini indirdiği konumdan başka bir konuma yükseltmeye çalışırlar. “Acaba 
gayb bilgisi onun yanındadır da kendisi onu mu,” gaybı mı “görüyor” da 
(gaybı) haber veriyor? Yoksa o, Allah'a karşı yalan uydurmakta ve bu küstahlığı 
mı göstermektedir? Böylelikle hem kötülük, hem de kendini temize çıkarmak 
gibi iki yasak işi bir arada işlemekte midir? Ki vakıa böyledir. Çünkü böylesi, 
gayb ilmine sahip olmadığını kendi de bilmektedir. Böyle bir iddiaya sahip ol- 
duğu varsayılsa bile masum Peygamber vasıtasıyla gayb ilmine dair kat'i olarak 


verilen haberler, onun bu iddiasının aksini göstermektedir. Bu da onun iddiasının 
batı! olduğuna delildir. 
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Vİ A ALLERJİ ) 


36-37- Yoksa onun Müsö'nın ve vazifesini eksiksiz yerine getiren 
İbrahim'in sahifelerinde olan (gerçeklerden) haberi yok mu? 


36-37. “Yoksa onun,” bu iddiada bulunan kimsenin “Müsâ'nın ve vazifesini 
eksiksiz yerine getiren” Allahın kendisini sınayıp kendisine emretmiş olduğu bü- 
tün şer'i hükümleri, dinin esaslarının ve fer'i hükümlerinin tümünü yerine gelirmiş 
olan “İbrahim'in sahifelerinde olan (şu gerçeklerden) haberi yok mu?” 


Bu sahifelerde pek çok hüküm vardır. Bunların en önemlilerini Cenab-ı Allah 
şu buyruklarıyla zikretmiştir: 
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38- (Şöyle ki:) Hiçbir günahkar nefis bir başkasının günahını yük- 
lenmez. 


39- İnsan için kendi çalıştığından başkası yoktur. 
40- Çalışması da muhakkak ileride görülecektir. 
41- Sonra ona yaptıklarının karşılığı eksiksiz bir şekilde verilecektir. 


38-39. Amelde bulunan herkesin iyi ameli de, kötü ameli de kendisinindir. 
Başkasının amelinden, çalışmasından ona bir şey olmayacaktır. Kimse kimsenin 
günahını yüklenmeyecektir. 

40. “Çalışması da muhakkak ileride,” âhirette “görülecektir.” İyisi kötü- 
sünden ayırt edilecektir. 

41. “Sonra ona yaptıklarının karşılığı eksiksiz bir şekilde verilecektir.” 
Bütün amellerin karşılığı en mükemmel şekilde verilecektir. Katıksız iyilik olan 
amelin karşılığı iyilik (cennet) olacak, katıksız kötülüğün karşılığı da kötülük 
(cehennem) olacaktır. İyi kötü karışık olan da karışıklık oranına göre karşılık gö- 
recektir. Verilen bu karşılıkların adaletli olacağını ve Allah'ın ihsanını ortaya ko- 
yacağını bütün mahlukat itiraf edip kabul edecek ve bundan dolayı Yüce Allah'a 
hamdedecektir. Hatta cehennemlikler dahi cehenneme gireceklerinde kalpleri 
Rablerine karşı hamd ile, O'nun hikmetinin kemilini ikrarla dolu olacaktır. Ken- 


) 
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di kendilerine gazaplanacak, öfkelenecek, kendilerini bu ha 
diklerini ve o en kötü yere kendi kendilerini soktuklarını kabul edeceklerdir. 


Yüce Allah'ın “İnsan için kendi çalıştığından başkası yoktur” buyruğu, 
yapılan ibadetlerin sevabının diri ya da ölü bir başkasına hediye edilmesinin caiz 


le kendilerinin getir- 


olmadığına delil gösterilmiştir. 

Bu görüş sahipleri şöyle demiştir: “Allah, “İnsan için kendi çalıştığından 
başkası yoktur.” buyurmaktadır. Buna göre bir kimsenin çalışmasının başka bi- 
rine ulaşması buna aykırıdır.” 

Ancak bu ayeti bu görüşe delil göstermek tartışılır. Çünkü âyet-i kerime, insa- 
nın bizzat kendisinin yaptığından başkasının kendi lehine olmayacağına delildir. 
Bu doğrudur ve bunda bir görüş ayrılığı da yoktur. Ancak bu âyet-i kerimede bir 
kimsenin eğer başkası kendisine hediye yoluyla bir şey bağışlayacak olursa o 
kimsenin, başkasının çalışması olan o hediyeden fayda görmeyeceğine dair bir 
delil yoktur. 

Bu, tıpkı şunun gibidir: Bir kimse ancak kendi mülkiyeti ve eli altında bulunan 
mala sahiptir. Ancak bu, başkasının sahip olduğu maldan ona hibe ettiği takdirde 
onun o mala sahip olamayacağı anlamına gelmez. 


(Ol dib y 


42- Şüphesiz nihai dönüş, Rabbine olacaktır. 


42. Sonunda bütün işler O'na varacaktır. Bütün her şey ve bütün mahlukat, 
öldükten sonra diriliş ve kabirlerden kalkışla O'na dönecektir. Bütün hallerde 


varılacak yer, Allah'ın huzurudur. İlim, hikmet, rahmet ve tüm mükemmelliklerin 
nihai derecesi de hep O'na aittir. 


(OKLAY 
43- Güldüren de, ağlatan da Şüphesiz O'dur. 


43. Gülüp ağlamanın sebeplerini yaratan O'dur, Bu sebe 


sevinç, mutluluk, üzüntü ve kederdir. Bütün bunlarda sonsuz 
kusurdan münezzeh olana aittir, 


pler de hayır, şer, 
hikmet, o her türlü 
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44- Öldüren de, hayat veren de O'dur. 


44. Var eden ve yok eden yalnız O'dur. Bütün insanları yaratan, onlara emir 
veren, yasaklar koyan, ölümlerinden sonra onları tekrar diriltecek ve dünya yur- 
dunda işledikleri bu amellerin karşılığını onlara verecek olan O'dur. 


(OY, END ği & y 


45-46- Erkek ve dişiden oluşan çifti, (rahme) atılan bir nutfeden O 
yaratmıştır. 


45-46. Buradaki çift tabiri cins/tür ismi olup konuşanıyla konuşmayanıyla 
bütün canlıları kapsamaktadır. Bütün canlıları tek başına yaratan O'dur ve O, 
bunları bir nutfeden yaratmıştır. Bu, O'nun kudretinin kemâlinin en büyük delil- 
lerindendir. En büyük güç ve izzete yalnız başına sahip olduğunu göstermekte- 
dir. Çünkü O, küçüğüyle büyüğüyle bütün canlıları zayıf bir nutfeden, oldukça 
değersiz bir sudan yaratmıştır. Sonra onu geliştirip kemâle erdirmiş ve varması 
mukadder olan noktalara vardırmıştır. 

Sonra da insanoğlu, bu nutfeden “a'lây-ı illiyyin”"deki en yüksek makamlara 
yükselmiş ya da “esfel-i safiline,” aşağıların en aşağısına düşmüştür. Bundan do- 
layı Yüce Allah, ilk yaratmayı tekrar yaratmaya (dirilişe) delil göstererek şöyle 
buyurmaktadır: 


i “> hi ) 


47- Tekrar yaratmak da O'na aittir. 


47. Kulları tekrar yaratıp kabirlerden kaldırır ve vakti belli olan o günde onla- 
rı toplayıp bir araya getirir. İyilik ve kötülüklerinin karşılıklarını onlara verir. 


(OKA) 


48- İhtiyaç kadarı veren de, zengin kılan da şüphesiz O'dur. 
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48. Ticaret, çeşitli kazanç yolları olan meslekler ve diğer işler gibi maişet 
yollarını kolaylaştırmak suretiyle kulları başkalarına muhtaç olmaktan kurtardığı 
cibi, bütün mal çeşitleriyle onları faydalandıran, VON ONE o malların pek 
çoğuna sahip olma ve onları biriktirme imkanı veren de O'dur. 

Yüce Allah'ın kullarına bütün nimetlerin kendisinden olduğunu haber verme- 
si de O'nun nimetleri arasındadır. Bu da kulların O'na şükretmelerini, O'na hiçbir 
kimseyi/şeyi ortak koşmaksızın bir ve tek olarak sadece O'na ibadet etmelerini 


gerektirir. 
(OAK 


49- Şi'râ yıldızının Rabbi de O'dur. 


49. Şi'râ, bu isimle bilinen bir yıldızdır (Sirius/Akyıldız). Yüce Allah'ın, her 
şeyin Rabbi olmakla birlikte özellikle onu anması, bu yıldızın cahiliye dönemin- 
de tapınılan bir yıldız oluşundan dolayıdır. Böylece O, müşriklerin ibadet ettik- 
leri şeylerin, Rabbi bulunan, idare edilen ve yaratılmış varlıklar olduğunu haber 
vermektedir. O halde bunlar nasıl olur da Allah ile birlikte ilâh edinilirler? 


(Od y 
50- İlk Âd kavmini O helâk etti, 


50. Bunlar Hüd aleyhisselam ın kavmidir. Hüd aleyhisselam'ı yalanlamaları üze- 
rine Yüce Allah onları oldukça çetin ve ıslıklı bir kasırgayla helâk etmişti. 


(DATE 
51- Semüd'u da (helak etti) ve onlardan geriye hiçbirini bırakmadı. 
51. “Semüd,” Salih aleyhisselam 'ın kavmidir. Allah onu 


dermiş, onlar onu yalanlamışlardı. Bunun üzerine Yüce A 
olmak üzere bir dişi deve göndermiş, 


Semüd kavmine gön- 
ilah, onlara bir mucize 
ama onlar onu kesmişlerdi. 

Salih aleyhisselam”ı da yalanladıklarından ötürü Allah onları helâk etmişti. On- 


lardan geriye de hiçbir kimse « ” Tek hic 
Yi çdir kimse “bırakmadı, Tek bir kişi kalmamak Üzere hepsini 
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Daha önce de Nâh kavmini (helak işti 
etmişti). Çü 
zalim ve daha azgındılar. şü). Çünkü onlar daha 


52- 


52. “Daha önce de Nüh kavmini (helak etmişti). Çünkü onlar” bu sözü 


edilen ümmetlerden “daha zalim ve daha azgındılar.” Allah da onları helâk 
edip suda boğmuştu. 


(Ozi ik y 


53- Altı üstüne gelmiş şehirleri de O (göğe kaldırıp baş aşağı) yere 
atmıştı. 


53. “Altı üstüne gelmiş şehirler”den kasıt, Lüt kavmidir, Onları “O (göğe 
kaldırıp baş aşağı) yere atmıştı.” Yüce Allah, âlemlerden kimseye göndermediği 
bir azapla onları helâk etti. Yurtlarının altlarını üstlerine geçirdi ve onlara pişiril- 
miş çamurdan taş yağdırdı. 

Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


. 212 
.. 


54- Orayı ne (azaplarla) kaplayıp örtmüştü. 


54. Yani son derece can yakıcı ve vahim azaptan bir parça onları örüü. Bu, 
anlatılması mümkün olmayacak derecede büyük bir azap. 


(dSE3E 
55- Şimdi (ey insan!) Rabbinin nimetlerinden hangisinde şüphe ede- 


bilirsin? 


55. Allah'ın hangi nimet ve lütfu hakkında şüphe edersin ey ret esi 
Allah'ın nimetleri apaçık ortadadır. Hiçbir şekilde aa ii - 
dir. Zira kulların sahip olduğu ne kadar nimet varsa, hepsi O'ndandır. Taş'a 


ki musibetleri ve belâları da O'ndan başkası gidermez. 
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56- İşte bu (Peygamber) de önceki uyarıcılardan olan bir uyarıcıdır. 


56. “İşte bu da” şu Kureyşli, Haşimi, Allah'ın Rasülü, Abdullah'ın oğlu Mu- 
hammed de “uyarıcılardan olan bir uyarıcıdır.” Daha önce benzeri görülmedik 
bir peygamber değildir. Ondan önce pek çok peygamber gelip geçmiş ve onun 
davet ettiği şeylere onlar da davet etmiştir. 

O halde onun risaleti ne diye inkâr edilir? Hangi delille onun çağrısı çürütül- 
meye çalışılır? Onun ahlâkı, o şerefli peygamberlerin ahlâkının en üstünü değil 
midir? O, her türlü hayra çağıran ve her türlü kötülükten alıkoyan değil midir? O, 
önünden de, arkasından da bâtılın kendisine ulaşamadığı, hikmeti sonsuz ve her 
türlü hamde layık tarafından indirilmiş bulunan Kur'ân-ı Kerim'i getirmedi mi? 
Allah kendisinden önceki şerefli peygamberleri yalanlayanları helâk etmedi mi? 

O halde rasüllerin efendisi, takvâ sahiplerinin önderi ve “el-Ğurr el- 
Muhaccelin”in (Kıyamet gününde abdesi azaları nurla parıldayacak ümmetin) lide- 
ri olan Muhammed'i yalanlayanların azaba uğramalarını engelleyecek olan nedir? 


a 4». » va pe gi Ze /Ş 
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57- Yaklaşmakta olan (kıyamet) yaklaştı. 
58- Onu Allah'tan başka engelleyecek yoktur. 


57. “Yaklaşmakta olan” Kıyamet “yaklaştı.” Artık vakti oldukça yaklaştı, 
alâmetleri de açıkça ortaya çıktı. 

58. “Onu Allah'tan başka engelleyecek yoktur.” 
kendisiyle tehdit olundukları azap yaratılmışların başl 
Allah'tan başka kimse gideremez. 


Yani Kıyamet gelip de 
arına geldiği vakit onu 


KON 


59- Şimdi siz bu söze (Kur'ân'a) mı şaşıyorsunuz? 


59, işi AİN Muhammed sallallahu aleyhi ve sellemin risaletini inkâr edenleri 
ve onun getirdiği Kur'ân-ı Kerim'i yalanlayanları tehdit ederek şöyle buyurmak- 
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tadır: “Şimdi siz” sözlerin en hayırlısı, en faziletlisi, en şereflisi olan “bu söze mi 
şaşıyorsunuz?” Onu geleneklere aykırı, bilinen gerçeklerin ve işlerin dışında bir 
şey olarak mı görüyorsunuz? 

Bu, onların cehaletleri, sapıklıkları ve inatlarından dolayıdır. Yoksa bu, öyle 
bir sözdür ki bir şeyden bahsetti mi doğru söyler, bir söz söyledi mi hakkı batıl- 
dan ayırır. O, bir şaka ve oyun değildir. O, pek yüce olan Kur'ân'dır. Eğer bir 
dağın tepesine indirilmiş olsaydı o dağ, Allah korkusundan dolayı boyun eğer, 
paramparça olurdu. Bu Kitap salih kimselerin, sağlam görüşlülerin akıllarını ar- 
tırır. Onları daha da doğrultur. Doğruluk üzerinde onlara sebat verir, yakin ve 
imanlarını artırır. 


Bu nedenle asıl böyle bir Kitaba hayret eden kimselerin akıllarına, sapıklık- 
larına ve cehaletlerine şaşılır! 


(OY y 


60- Gülüyorsunuz da ağlamıyorsunuz! 


60. Bu Kitabın emir ve yasaklarına kulak vermek, onun vaat ve tehditlerini 
dikkatle dinlemek, güzel ve doğru haberlerini bellemek suretiyle ruhların ondan 
etkilenmesi, kalplerin ona karşı yumuşaması ve gözlerin de ondan dolayı ağlama- 
sı gerekirken sizler onunla alay etmekte ve ondan dolayı gülmektesiniz. 


(Dz) 


61- (Üstelik) gaflet içinde oyalanıyorsunuz. 


61. “Oynayıp eğlenirsiniz.” Gaflet içindesiniz. Ona iltifat etmiyor, onun 
üzerinde düşünmüyorsunuz. Bu, akıllarınızın kıtlığından, dinlerinizin gülünç- 
lüğünden kaynaklanır. Sizler, Allah'a ibadet edip bütün hallerde O'nun nzasını 
arayan kimseler olsaydınız, akıllı kimselerin kendilerine yakıştıramadıkları böyle 
bir konumda olmazdınız. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


(DALLAR) 


62- Haydi artık Allah'a secde edin ve (yalnız O'na) ibadet edin. 
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62. “Haydi artık Allah'a secde edin.” Özellikle Allah'a secde etme emrinin 
verilmesi, secdenin faziletine ve ibadelin sırrı ve özü olduğuna delildir. İbadetin 
ruhu da huşü' ve Allah'ın önünde zilletle boyun eğmektir. Secde ise kulun zilletle 
eğildiği en ileri derecedir. Çünkü o csnada onun kalbi de, bedeni de boyun eğer. 
En değerli azasını (yüzünü) değersiz, ayakların çiğneyip geçtiği yere koyar. 

Sonra Yüce Allah “ve ibadet edin” buyruğuyla kendisinin sevdiği ve razı 
olduğu, açık ve gizli her türlü ameli ve sözü kapsayan ibadeti genel olarak em- 
retmektedir. 

Necm süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Yüce Allah'a hamd u senâlar 
olsun. Biz O'nu hakkıyla övemeyiz. Aksine O, kendini nasıl övmüşse öyledir. 
Kullarının O'na yaptığı övgülerden de daha yücedir. Allah'ın salat ve selamı 
Muhammed'in üzerine olsun. 
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54- KAMER SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 55 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Kiyamet yaklaştı ve ay yarıldı. 


2- Ama onlar bir âyet/mucize görseler yüz çevirirler ve “Öteden 
beri süregelen bir sihirdir.” derler. 


1-2. Yüce Allah, Kıyametin gerçekleşme zamanının yaklaşmış olduğunu, ge- 
leceği vaktin yakınlaştığını haber vermektedir. Bununla birlikte yalanlayıcılar, 
bâlâ onu yalanlamaya devam etmekte, Kıyamet'in kopuşuna hazırlık yapmamak- 
tadırlar. Allah ise Kıyamet'in kopuşuna delil olan ve benzerini gören insanların 
iman etmelerini sağlayacak türden büyük âyetler/mucizeler göstermektedir. 


Abdullah oğlu Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdiklerinin doğrulu- 
guna delil olan en büyük delil/mucizelerden biri de şudur: İnkarcılar, kendilerine 
getirdiklerinin doğruluğuna, kendisinin de doğru söylediğine delil olacak şekilde 
olağanüstü bir iş göstermesini istediklerinde Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, 
aya işaret etmiş, o da Allah'ın izniyle birisi Ebu Kubeys dağı üzerinde diğeri de 
Kuaykı'ân dağı üzerinde olmak üzere iki parçaya ayrılmıştı. 

İnsanların herhangi bir tarzda göz boyayamayacağı ve olduğundan farklı gös- 
teremeyeceği şekilde ulvi âlemde gerçekleşen bu pek büyük mucizeyi müşrikler 
de, başkaları da görmüşler, benzeri görülmedik bir olaya tanık olmuşlardır. Hatta 
kendisinden önceki herhangi bir peygamber tarafından benzerinin gösterildiğini 
işitmedikleri bir olaya şahit olmuşlardı. 

Bundan dolayı gözleri kamaştı, ama yine de iman kalplerine girmedi. Al- 
lah da onlar için hayır murat etmedi. Bu sefer iftiralanna ve azgınlıklarına yö- 
nelip şöyle dediler: “Muhammed bizi büyüledi. Bunun doğru olup olmadığının 
tek alâmeti şudur: Sizler uzak yerlerden yolculuk yapıp gelenlere soracaksınız. 
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Çünkü o Sizi büyülemiş olsa da sizin gibi burada hazır bulunmayan kimseleri 

üyülemiş olamaz.” e 
pi herkese sordular. Gelen yolcular da onlara bu işin la haber 
verince bu sefer de “Öteden beri süregelen bir sihirdir.” Geler Muliümimee 
bizi büyülediği gibi başkalarını da büyülemiştir.” dediler. Bu ise ancak iosanların 
en akılsızlarının. hidâyetten en uzak olanlarının ve en şaşkınlarının kabul edebi- 
leceği türden bir iftiradır. 

Bununla onlar yalnızca bu mucizeyi inkâr etmiş olmuyorlardı. Aksine onlar 
kendilerine gelen her türlü âyeti/mucizeyi yalanlamaya ve hepsini reddetmeye 
hazır kimselerdi. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Ama ondar 
bir âyet/mucize görseler yüz çevirirler.” Çünkü onların maksatları hakka ve 
hidâyete tabi olmak değildir. Onlann maksadı hevâya uymaktır. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


A KE A, ŞERİ, 
(© ZALLİ ğe KAİ pey yy |! 
3- Onlar, yalanladılar ve hevâlarına uydular. Halbuki her işin ka- 
rarlaştırılmış bir vadesi vardır. 


3. Yüce Allah'ın “Onlar, yalanladılar ve hevâlarına uydular” buyruğu, şu 
buyruğunu andırmaktadır: “Eğer sana cevap vermezlerse bil ki onlar, ancak 
hevâlarına uymaktadırlar.” (el-Kasas, 28/50) 


Çünkü onların maksadı, hidâyete tabi olmak olsaydı kesinlikle iman ederler, 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem 'e uyarlardı. Zira Yüce Allah, onun vasıtasıyla 


bütün ilâhi isteklere ve şer'i maksatlara açıkça delil teşkil eden pek açık belgeler 
ve son derece kesin deliller göstermiştir. 


“Halbuki her işin kararlaştırılmış bir vadesi vardır.” Yani şu ana kadar iş, 
henüz varacağı son noklaya varmamışlır, ama varacaktır. O son gelince de iman 
edenler, nimet dolu cennetlerde dolaşacak, Allah'ın mağfiret ve rızasına erişecek- 
lerdir. Yalanlayanlar ise Allah'ın gazabında ve azabında ebedi kalacaklardır. 

TAİ Eee e İY 2 EN px np O ME 

(İN LE ÇİY 12 EŞ AL) 


#- Andolsun onlara (inkardan) alıkoyacak özellikte birçok haber 
gelmiştir. 
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5- Bu, son derece üstün bir hikmettir. Ne var ki 


ğ uyarılar fayda ver- 
miyor. 


| 4. Li Allah, onların sağlıklı bir maksatlarının, hidâyete tabi olmak gibi bir 
isteklerinin olmadığını açıklamak üzere şöyle buyurmaktadır: “Andolsun onlara” 
sapıklık ve azgınlıklarından kendilerini “alıkoyacak özellikte birçok haber,” 


ya Beç- 
miş ve geleceğe dair haberler ve açık mucizeler “gelmiştir.” 


5. Bu, Yüce Allah tarafından gönderilmiş “en yüksek seviyede ve yeterli bir 
hikmettir.” Böylelikle onun bütün âlemlere karşı delili ortaya konulmuştur. Peygam- 
berleri gönderdikten sonra hiçbir kimsenin Allah'a karşı hiçbir bahanesi kalmamıştır. 
“Ne var ki uyarılar fayda vermiyor.” Çünkü Allah şöyle buyurmuştur: “Doğrusu 
üzerlerine Rabbinin (azap) sözü hak olmuş olanlar, kendilerine her türlü âyet/ 
mucize gelse bile acıklı azabı görmedikçe iman etmezler.” (Yünüs, 1096-97) 


(O — İPE NElAş 
6- O halde sen onlara aldırma. O gün çağırıcı, bilinmedik bir şeye 
çağırır. 


6. Yüce Allah, Rasülüne şöyle buyurmaktadır: Artık yalanlayıcıların hidâyet 
bulmalarına imkân olmadığı açıkça ortaya çıkmış, geriye, onlardan yüz çevir- 
mekten başka bir seçenek kalmamıştır. Bu yüzden ona şöyle buyurmaktadır: *O 
halde sen onlara aldırma” ve onları gelip bulacak pek büyük bir günü ve müthiş 
dehşetli azabı bekle. 

“O gün çağırıcı,” İsrafil aleyhisselam “bilinmedik bir şeye çağırır.” Yani bütün 
insanların bilmedikleri son derece korkunç ve dehşetli bir şeye çağını. İnsanlık 
ondan daha dehşetli, daha korkunç ve daha ızdırap verici bir şey görmemiştir. 

İsrafil, Sür'a bir defa üfürdükten sonra bütün ölüler, Kıyamette (hesap için 
toplanılacak yer olan) Mevkıf”te toplanmak üzere kabirlerinden çıkacaklardır. 


OZAN İZE GEN İş an 288 VE ŞAN Ze EE ZİLE 
. 0,11 
(© ya 
7- Zilletleri gözlerinden okunur bir halde kabirlerinden çıkarlar; 
tıpkı (yeryüzüne) yayılmış çekirgeler gibi. 


: | İl 
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8- Davetçiye doğru hızla koşarlar. Kâfirler, 'Bu, pek çetin bir gün! 
derler. 


7. “Zilletleri gözlerinden okunur bir halde,” yani kalplerine ulaşan dehşet 
ve korkudan dolayı gözleri zilletle öne eğilmiş olarak “kabirlerinden çıkarlar; 
tpkı (yeryüzüne) yayılmış çekirgeler gibi.” Onlar çokluklarından ve dalgalar 
halinde iç içe girecekleri için oldukça fazla ve yeryüzünde dağılmış olan çekirge- 
leri andıracaklardır. 

8. “Davetçiye doğru hızla koşarlar.” Davetçinin çağrısına cevap verip ça- 
bucak geleceklerdir. Bu, davetçinin onları çağıracağına, Kıyamet Mevkıf'inde 
hazır olmalarını kendilerine emredeceğine, onların da bu çağrıyı kabul edip bu 
konuda çabuk hareket edeceklerine delildir. 


Azapları hazırlanmış olan “Kâfirler, “Bu, pek çetin bir gün.' derler.” Nite- 
kim bir ayette de şöyle buyrulmaktadır: “Kafirler için hiç de kolay değildir.” 


cel-Müddessir, 74/10) Ayetin mefhumundan, o günün müminler için kolay olacağı 
anlaşılmaktadır. 


(O 56 ZİR ii Ele 


9- Bunlardan önce Nüh'un kavmi de yalanlamıştı. Onlar kulumuz 


(Nuh'u) yalanladılar ve “Delidir? dediler. Böylece o, (davetten) 
alıkonuldu. 


9. Şanı yüce Allah, son Peygamberine, yalanlayıcıların durumunu, âyet ve 
mucizelerin onlara fayda sağlamadığını, onları hiçbir şekilde etkilemediğini bi!- 
dirdikten sonra onları uyarıp önceki peygamberleri yalanlayan geçmiş ümmetle- 
rin çarptırıldıkları cezaları hatırlatarak onları korkutmakta, Allah'ın onları nasıl 
helâk ettiğini, cezasını onlara nasıl ulaştırdığını bildirmektedir. 


Bunlar içinde Yüce Allah'ın puta tapan bir kavme gönderdiği ilk rasül olan 
Nüh kavmini zikretmektedir. O, kavmini Allah'ı tevhid etmeye, O'na hiçbir kim- 
seyi ve hiçbir şeyi orlak koşmaksızın yalnızca Allah'a ibadete davet ettiği halde 
onlar şirk koşmaktan vazgeçmediler ve şöyle dediler: 

“Tanrılarınızı sakın bırakmayın. Sakın Ved, 


Suvâ, Yeğüs, Yeük ve Nesri 
terk etmeyin.” (Nüh, 71/23) 
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Nüh aleyhisselam onları gece-gündüz, gizli-açık davet etmeye devam etti. An- 


cak bu, onların inatlarını, azgınlıklarını ve peygamberlerine dil uzatmalarını ar- 
tırmaktan başka hiçbir fayda sağlamadı. 


Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar kulumuz (Nuh'u) 
yalanladılar ve “Delidir? dediler.” Çünkü onların kanaatlerine göre atalarının 
izlemiş oldukları şirk ve sapıklık, aklın gösterdiği yoldur. Buna karşılık Nüh 
aleyhisselam 'ın getirdiği yol cehalet ve sapıklıktır. O, ancak delilerin söyleyecekle- 
ri bir sözü söylemektedir. 

Ancak onların bu sözleri bir yalandır. Dinen ve aklen kabul edilmiş değişmez 
gerçekleri alt-üst etmişlerdir. Aksine Nuh'un getirdikleri, değişmez hakkın kendisi- 
dir. Dosdoğru yol üzere bulunan aydınlık akılları hidâyete, nura ve doğruluğa iletir. 
Onların üzerinde bulundukları yol ise cahillik ve apaçık sapıklığın ta kendisidir. 


“Böylece o, (davetten) alıkonuldu.” O, kavmini Yüce Allah'a davet edince 
onlar onu engellediler ve ona sertçe çıkıştılar. Kahrolasıcalar, ona iman etme- 
mekle ve onu yalanlamakla yetinmediler. Ellerinden geldiği kadar ona eziyet de 


ettiler. Bütün peygamber düşmanları da işte böyledir. Onların, peygamberlerine 
karşı takındıkları tutum hep böyledir. 


(OLA SİLE) 
10- Nihâyet o, Rabbine, “Ben yenik düştüm. Artık (onlara karşı bana) 
yardım et.” diye dua etti. 


10. Kavminin tutumu karşısında Nuh aleyhisselar, Rabbine şöyle dua etti: “Ben 
yenik düştüm.” Onlara karşı zafer kazanacak gücüm yok. Çünkü kavminden an- 
cak pek az kişi iman etmişti. Bunların da kavimlerine karşı direnecek güçleri yok- 
tu. Bu nedenle Allah'a, “Artık” onlardan benim intikamımı alarak bana “yardım 
et.” dedi. Bir âyet-i kerimede de şöyle buyrulmaktadır: “Rabbim, yeryüzünde 
kâfirlerden dönüp dolaşan tek bir kimse bırakma!” (Nüh, 71/26) 


ÇOĞALAN MEZ NEO İkİ 
11- Biz de bardaktan boşanırcasına aralıksız (yağan) bir su ile göğün 
kapılarını açtık. 


12- Yerin (dört bir tarafından da) pınarlar fışkırttık. Böylece (her iki) 
su, takdir edilmiş bir İşi gerçekleştirmek üzere birleşti. 
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11. Yüce Allah da onun duasını kabul etti ve kavminden onun gili Bi 
“Biz de bardaktan boşanırcasına,” ardı arkası kesilmeyen ve pek bol “bir suy. 
la göğün kapılarını açtık.” e 

12. “Yerin pınarlarını da gürül gürül akıttık.” ii semadan ii 
tü şekilde yağıp dururken, normalde su kaynağı olmak şöyle dursun, aleş ya an 
yer olduğundan dolayı içinde su bulunması dahi söz konusu bulunmayan tandır- 
lar da dahil olmak üzere yeryüzünün her tarafından sular fışkırıp aktı. 

Gökten ve yerden çıkan “su,” Allah tarafından bu hususta rekli elimi 
bir işi gerçekleştirmek üzere birleşti.” Allah bunu ezelde yazıp takdir etmiş, 
azgın ve zalimler için bunu bir ceza olarak tespit etmişti. 


(OZ İPE 


13- Onu ağaç levhalardan ve çivilerden oluşan (bir gemi) üzerinde 
taşıdık. 


13. Kulumuz Nüh'u levhaları ve çivileri bulunan gemi üzerinde taşıyarak 
kurtardık. Bu geminin tahtaları birbirine çivilerle sağlam bir şekilde bağlanmış 
ve sapasağlam bir bütün haline getirilmişti. 


(OSKAREL SY 
14- O (gemi) gözlerimizin önünde/gözetimimiz altında akıp gidiyor- 
du. Küfür/nankörlük ile karşılanana bir mükâfat olmak üzere. 


14. “O (gemi) gözlerimizin önünde/gözetimimiz altında akıp gidiyordu.” 
Gemi, içindeki Nüh, onunla birlikte iman edenler ve gemiye yüklediği türlü mah- 
lukat ile birlikte Allah'ın suda boğulmaktan koruması, himayesi ve gözetimi al- 
tında akıp gidiyordu. Zaten O, en güzel koruyucu, en güzel vekildir. 


“Küfür/nankörlük ile karşılanana bir mükâfat olmak üzere.” Bizim 
Nüh'u herkesi boğan suda boğulmaktan kurtarışımız, ona bir mükâfatı. Çünkü 
kavmi onu yalanlamış, onu inkâr elmiş; 


o ise sabırla onları davet etmeyi sürdür- 
müş, Allah'ın emri üzere direnmişti, 


Kimse bundan onu geri çevirememiş, 


İ kimse bu işinden onu alıkoyamamıştı. 
Nitekim Yüce Allah bir âyet- 


i kerimede de şöyle buyurmaktadır: “Denildi ki: Ey 
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Nüh, katımızdan selâmetle in! Sana ve seninle beraber bulunan ümmetlere 
de hayır ve bereketler olsun.” (Hüd, 11/48) 


iradi maksadın şöyle olma ihtimali de vardır: Biz, Nüh kavmini helâk edip 
onları böyle bir azaba ve rüsvaylığa mahkum ettik. Bu da onların küfür ve inat- 


avla DE cezasıydı. Ancak bu, (bu âyelin son kelimesi olan) “e kelimesinin 
a5” şeklinde okunduğu kıraate uygun bir manadır. 


(©) 22 Keki, EE 
£ Jİ MPİ aş 


15- Andolsun ki Biz onu bir ayet/alamet olarak bıraktık. Yok mu 
düşünüp öğüt alan? 


15. Andolsun Biz Nuh'un kavmiyle başından geçenlere dair kıssayı, öğüt 
alan kimselerin öğüt almaları için bir delil olarak bıraktık. Şöyle ki peygamberle- 


re isyan edip onlara karşı inatla direnenleri Allah, kapsamlı ve çok çetin bir ceza 
ile helâk eder. 


Buradaki zamirin gemiye ve gemi türüne ait olma ihtimali de vardır. Zira onun 
yapımı, AMah'ın rasülü Nuh aleyhisselam ''a öğretmesi sonucu gerçekleşmiştir. Daha 
sonra Yüce Allah, bu gemi yapma sanatını ve gemi türünü insanlar arasında baki 
kılmıştır ki, bunun hikmeti de O'nun kullarına olan rahmetini, inâyetini, kudretinin 
kemilini ve sanatının harikuladeliğini onlara göstermesidir. 

“Yok mu düşünüp ibret alan?” Âyetleri ibret alıp düşünen, öğüt alan, zih- 
nini ve fikrini kendisine gelen bu ibretlere açan bir kimse yok mu? Çünkü bunlar 
son derece açık ve kolaydırlar. 


(OY KES y 


16- Nasılmış Benim azabım ve uyarılarım? 


16. Ey muhatap! Allah'ın can yakıcı azabını ve hiçbir kimseye ileri sürecek 
bir mazeret bırakmayan uyarılarını nasıl buluyorsun? 


(O İNS 


17- Andolsun ki Biz Kur'ân'ı düşünüp öğüt alınması için kolaylaş- 
tırdık. Yok mu düşünüp öğüt alan? 


17. Yani bizler bu Kur'ân-ı Kerim'in lafızlarını ezberlenmek ve okunmak 
üzere, manalarını da kavranmak ve öğrenmek üzere kolaylaştırdık. Çünkü bu 
Kur'ân, lafiz itibarıyla en güzel bir sözdür, manaları en doğru, açıklamaları da en 
net olan bir kitaptır. Bu kitaba yönelen herkese Yüce Allah, maksadını son derece 
kolaylaştırır. İ 

“Düşünüp öğüt almak;” ilim sahiplerinin kendisiyle öğüt alacakları het şeyi 
kapsar: Helâl, haram. emir ve yasak hükümleri, ameferin karşılıklarına dair hü- 
kümler, öğütler, ibretler, akide, doğru haberler gibi... Bundan dolayı gerek ezber 
gerek tefsir yönünden Kur'ân ilmi, ilimlerin en kolayı, kayıtsız ve şartsız olarak 
en üstünüdür. Kulun öğrenmek istemesi halinde kendisine yardımcı olunacak 
faydalı bilgi de işte budur. 


Seleften bazı kimseler bu âyet-i kerime hakkında şöyle demişlerdir: “İlim ta- 
lep eden yok mu? Ona bu hususta yardım olunacaktır.” 


Bundan dolayı Yüce Allah “Yok mu düşünüp öğüt alan?” buyruğuyla kulla- 
rını bu Kitab'a yönelmeye ve ibret alıp düşünmeye davet etmektedir. 


.. KP .Z İTE, MM» ar evr di ... Ez 
KİZİ EŞEN SÜ KANE > 
18- Âd kavmi de yalanladı. Ama nasılmış Benim azabım ve uyarı- 

larım? 
19- Biz, onların üzerine (kendileri için) uğursuzluğu sürekli olan bir 
günde (uğultusu ve soğuğu) şiddetli olan bir kasırga gönderdik. 


18-19. Âd, Yemen'de bilinen bir kabilenin adıdır. Yüce Allah onlara Hüd 
aleyhisselam'ı Allah'ı tevhid etmeye ve yalnız O'na ibadet etmeye davet etmek 
üzere peygamber olarak göndermişti. Kavmi onu yalanladı. Bunun üzerine Yüce 
Allah üzerlerine “uğursuzluğu sürekli olan,” yani azabı çok çetin olan ve onları 
bedbaht edecek özellikte “bir günde (uğultusu ve soğuğu) şiddetli olan bir ka- 
sırga” gönderdi. Bu kasırga kesintisiz olarak yedi gece sekiz gün devam etti, 


COLE İY dl ee ; 
20- O (kasırga) insanları kaldırı 


p tıpkı kökünden sökülüp devrilmiş 
hurma kütükleri gibi yere 


seriyordu, 


21- Nasılmış Benim azabım ve uyarılarım? 
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ii “O (kasırga),” oldukça şiddetli estiğinden dolayı “insanları kaldırıp tıp- 
kı kökünden sökülüp devrilmiş hurma kütükleri gibi yere seriyordu.” Hava- 
ya kaldırıyor, sonra da onları yere fırlatıp helâk ediyordu. Helâk edilmelerinden 
sonra onların cesetleri, adeta rüzgarın kökünden koparıp yere serdiği hurma kü- 
tüğünü andırıyordu. 


Emrine karşı gelmeleri halinde insanlar, Allah nezdinde ne kadar da değersiz 
oluyorlar! 


21. “Nasolmış Benim azabım ve uyarılarım?” Allah'a andolsun ki azap, 


oldukça can yakıcıydı. Yapılan uyarılar ise kimsenin O'na karşı bir mazeret getir- 
mesine imkân bırakmamıştı. 


OR MN 


22- Andolsun ki Biz Kur'ân'ı düşünüp öğüt alınması için kolaylaş- 
tırdık. Yok mu düşünüp öğüt alan? 


22. Yüce Allah, kullarına bir rahmet ve onlara inâyet olmak üzere bu sözünü 


tekrarlamakta ve böylelikle onları dünya ve âhiretlerini ıslâh edecek şeylere ça- 
gırmaktadır. 


NM A5 ŞE İNMİŞ EİİE O AE 
ÇO NU ŞALLI MSS 

23- Semüd kavmi de uyarıları yalanladı. 

24- Dediler ki: “İçimizden tek bir insana mı uyacağız?! O takdirde 
biz, şüphesiz bir sapıklık ve çılgınlık içinde oluruz?” 

25- “Vahiy aramızdan ona mı gönderilmiş?! Hayır; aksine o, çok 
yalancı ve şımarık biridir.” 


26- Yarın kimin şımarık ve çok yalancı olduğunu bilecekler. 


23. “Semüd kavmi” Hicr topraklarında bilinen ünlü bir kabiledir. Peygam- 
berleri Salih aleyhisselam, onları Allah'a, O'na hiçbir şeyi ortak koşmaksızın bir 
ve tek olarak ibadet etmeye davet edip de başlarına gelecek azabı haber vererek 
uyardığında, onlar ona karşı çıktılar. 


. Dİ ala 

94 Tefsiru 5-Sadi 7» — 
24. Onu yalanladılar, ona karşı büyüklenip şaşkın bir Mi Ge zn 
Gn) bir insana mı uyacağız?” Yani biz nasıl olur da bizim gibi, insanların 


nazarında bizden üstün olmayan, meleklerden de olmayan bir insana uyarız? Üs- 


telik o, tek bir şahıstır. — 
“0 takdirde” eğer bu durumda olmasına rağmen ona uyacak olursak “biz şüp- 
hesiz bir sapıklık ve çılgınlık içinde oluruz!” Sapık ve bedbaht kimseler oluruz. 


Onların söyledikleri bu sözler, sapıklıklarından ve bedbahtlıklarından kay- 
naklanan sözlerdir. Onlar ağaca, taşa ve resimlere tapan kimseler olmayı gururla- 
rına yedirdiler; ama insanlardan gönderilmiş bir peygambere uymayı gururlarına 
yediremediler. 

25. “Vahiy aramızdan ona mı gönderilmiş?” Nasıl olur da Allah aramızdan 
vahyi özellikle ona verir ve onun üzerine bu öğütleri indirir. Aramızdan özellikle 
onun seçilmesini gerektiren meziyeti nedir? Bu, tüm inkarcıların Yüce Allah'a 
karşı yaptıkları bir itirazlarıdır. Onlar bu itirazı hep yapagelmişlerdir. Sürekli ola- 
rak bunu ileri sürerek peygamberlerin çağrısını reddetmişlerdir. 


Yüce Allah ise onların bu şüphelerini peygamberlerin ümmetlerine söyle- 
diklerini belirttiği şu buyruğuyla cevaplandırmaktadır: “Peygamberleri onlara 
şöyle demişti: Biz ancak sizin gibi bir insanız. Ancak Allah kulları arasından 
dilediği kimselere lütfeder.” (İbrahim, 14/15) 


Yüce Allah, peygamberlere öyle birtakım nitelik, ahlâk ve mükemmel özel- 
likler bahşetmiştir ki, bununla Rablerinin risâletini alabilecek ve özellikle ken- 
dilerine vahyedilmesine sebep teşkil edecek bir konuma gelmişlerdir. Onların 
insanlardan olmaları, Yüce Allah'ın rahmet ve hikmetinin bir tecellisidir. Şâyet 
onlar meleklerden olsalardı, insanların onlardan vahyi öğrenmelerine imkân bu- 


lunmazdı. Ayrıca eğer onlar melek olsalardı bu sefer onları yalanlayan kimselerin 
dünya hayatında derhal cezalandırılmaları gerekirdi. 


Semüd kavminin, peygamberleri Salih aleyhisselam hakkında söyledikleri bu 
sözlerden maksat, onu yalanlamaktır. Bundan dolayı onlar onun aleyhinde şu za- 
limce hükmü verdiler; “Hayır; aksine o, çok yalancı ve şımarık biridir.” Yalanı 
da, kötülüğü de çok olandır, dediler, 

Allah kahretsin onları! Ne kadar da akılsı 
sözlü, iyiliklerini samimi olarak isteyi 
hitap ederek karşılık verdiler! 


Z, ne kadar da zalimdiler! Doğru 
en kimselere ne kadar da çirkin sözlerle 
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27- Biz onlara bir imtihan olmak üzere di 


Şi deveyi gönd iz. 
Artık onları gözetle ve sabret! yı göndereceğiz 


27. Hiç şüphesiz onların azgınlıkları artınca Yüce Allah, onları cezalandırdı 
Allah onlara üzerlerindeki en büyük nimetlerden biri olan dişi deveyi, Allah'ın 
bir âyeti/mucizesi olarak gönderdi. Ondan hepsine yetecek kadar süt sağıyorlardı. 
“Biz onlara bir imtihan olmak üzere” onları denemek/sınamak için “dişi deve- 
yi göndereceğiz. Artık onları gözetle ve sabret!” Onları davete sabırla devam 


et! Onların başına gelecekleri de gözetle! Yahut onlar iman mı edecekler, inkâra 
mı sapacaklar, bekle! 


Bek erler. rf ane 
KOZ ELANİ AS y 


28- Onlara suyun, aralarında pay edilmiş olduğunu haber ver. Her- 
kes kendi su içme sırasında hazır olacaktır. 


28. “Onlara suyun, aralarında pay edilmiş olduğunu haber ver.” Onların 
güzel ve tatlı olan sularının, kendileriyle dişi deve arasında pay edilmiş olduğunu 
bildir. Onun su içeceği belli bir günü olduğu gibi, kendilerinin de su içecekleri 
belli günleri vardır. “Herkes kendi su öçme sırasında hazır olacaktır.” Su içme 
sırası gelen o günde hazır bulunacaktır. Çünkü o gün sudan payı olmayana su 
içmek yasaktır. 


YES KS Lİ Şİ ALE 


29- Derken onlar arkadaşlarını çağırdılar. O da (kılıcını) aldı ve dişi 
deveyi kesip öldürdü. 

30- Nasılmış Benim azabım ve uyarılarım? 

31- Biz üzerlerine tek bir çığlık gönderdik de onlar ağıl sahibinin 
(ağıla koyduğu) saman gibi (çer-çöp) oldular. 

32- Andolsun ki Biz Kur'ân'ı düşünüp öğüt alınması için kolaylaş- 
tırdık. Yok mu düşünüp öğüt alan? 
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29. “Derken üzerine onlar” kabilenin en bedbaht kişisi olan ve bu işe gi- 
nşen “arkadaşlarımı çağırdılar. O da (kılıcını) aldı,” kendisine verilen kesme 
emrine uyup “dişi deveyi kesip öldürdü.” İ . 

30-32. “Nasılmış Benim azabım ve uyarılarım?” Bu, çok şiddetli bir azap 
idi. Allah, üzerlerine hem çığlık. hem de sarsıntı göndermişti. Onlardan bik fert 
kalmamak üzere hepsini helâk etmişti. Allah, Salih aleyhisselam”ı ve onunla birlikte 
iman edenleri kurtarmıştı. “Andolsun ki Biz Kur'ân'ı düşünüp öğüt alınması 
için kolaylaştırdık. Yok mu düşünüp öğüt alan?” 


BD AİLENE İD İİZES ) 
a 1906 20 (GP ŞİLE A 2 ÇE) SE EE İS öğe 
ÇO He İN gi 

33- Lüt kavmi de uyarıları yalanladı. 

34- Biz, üzerlerine çakıl taşı yağdıran bir rüzgâr gönderdik (de on- 
ları helak ettik). Ancak Lüt'un ailesi hariç; onları seher vaktinde 
kurtardık. 

35- Bu, katımızdan bir nimet idi. Biz şükredenleri işte böyle müka- 
fatlandırınız. 

36- Andolsun ki o (Lut), onları azabımıza karşı uyarmıştı, ama onlar 
uyarıları şüphe ile karşılamışlardı. 

37- Ondan misâfirlerini (kötülük yapmak için kendilerine vermesini) 
istemişlerdi de Biz, gözlerini silme kör etmiştik. *Şimdi tadın 
azabımı ve uyarılarımı (şüpheyle karşılamanın akıbetini)!” 

38- Andolsun bir sabah vakti erkenden kalıcı bir azap onları yakaladı. 

39- Tadın bakalım azabımı ve uyarılarımı (şüpheyle karşılamanın 
akıbetini)! 


40- Andolsun ki Biz Kur'ân'ı düşünüp öğüt alınması için kolaylaş- 
tırdık. Yok mu düşünüp öğüt alan? 


33-40. “LGt kavmi de,” Lüt aleyhisselam kendilerini, kimseyi ortak koşmak- 


sızın sadece Allah'a ibadete davet edip şirkten ve âlemler arasında kendilerinden 


Özlü Kurân Tefsiri 
iri Kamer Süresi 


önce hiç kimsenin işlemediği o hâyâsızlıktan 
“uyarıları yalanladı.” Onu yalanlayarak şir! 
devam ettiler. Nihâyet misafir suretinde gel 
onlara hâyâsızlık yapmak üzere çabucak yan 
ne olsun- ve misafirlerini elinden almak istedil 
emretti ve o da kanadıyla gözlerini kör etti. 
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vazgeçmelerini emrettiğinde kavmi 
klerini ve çirkin işlerini sürdürmeye 
en meleklerin haberini alan kavmi, 
ına geliverdiler -Ai/ah ın köneli üzerleri- 
er. Yüce Allah da Cibril aleyhisselam 'a 


Peygamberleri, onlara Allah'ın çetin yakalayışını ve cezasını hatırlatmakla 
birlikte “onlar uyarıları şüphe ile karşılamışlardı.” 

“Andolsun bir sabah vakti erkenden kalıcı bir azap onları yakaladı.” Allah 
yurtlarının altını üstüne getirdi. Arkalarından da pişirilmiş taşlar gelip onları bulu- 
yordu ki bu taşlar Rabbinin nezdinde haddi aşan o günahkârlar için işaretlenmişti. 

Yüce Allah, Lüt aleyhisselanı ile onun aile halkını Rablerine şükürlerinin ve 
sadece O'na hiçbir kimseyi ortak koşmaksızın ibadet etmelerinin bir mükâfatı 
olarak o büyük sıkıntıdan kurtarmıştı. 


KODİ yp Ek SA ey 
41- Andolsun Firavun hanedanına da uyarılar gelmişti. 
42- Ama ayetlerimizin/mucizelerimizin hepsini yalanladılar. Biz de 


onları yenilmez galip ve her şeye kadir olanın şanına yaraşır 
şekilde (azapla) yaka'ayıverdik. 


41-42. “Andolsun Firavun hanedanına,” ona ve kavmine “uyarılar gel- 
mişti.” Allah, onlara Kelimullah Müsâ'yı peygamber olarak göndermiş, apaçık 
âyetlerle, göz kamaştırıcı mucizelerle onu desteklemiş, onlara başkalarının tanık ol- 
madığı pek çok #retli durum göstermişti. Fakat onlar Allah'ın bütün bu âyetlerini/ 
mucizelerini yalanladılar. O da onları “yenilmez galip ve her şeye kadir olanın 
şanına yaraşır şekilde” yakalayıp Firavun'u askerleriyle birlikte suda boğmuşlu. 


va Kİ ., 3, a 
(OB SİSİLLERI) 
43- Şimdi sizin kâfirleriniz bunlardan daha mı hayırlı, yoksa 
larda sizin için bir kurtuluş senedi mi var? 


kitap- 


ssaların hatırlatılmasından maksat, insanları ve 


43. Buraya kadar anlatılan kı 
; *i yalanlayanları yaptıklarından sakındırmak- 


Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem 


tır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: ime iz kâfirleriniz 
bunlardan daha mı hayırlı?” Peygamberlerin en faziletlisini Ya eni bu 
kimseler, Allah'ın helâklarını söz konusu ettiği ve başlarına neler geldiğini anlat- 
tığı önceki yalanlayıcılardan daha mı iyi? N 

Eğer bunlar, onlardan daha iyi iseler azaptan kurtulmaları ümkün abin 
Onlara isabet eden musibetler bunlara gelmeyebilir. Fakat durum hiç de öyle des 
gil! Eğer bunlar, öncekilerden daha kötü değilseler de onlardan daha hayırlı hiç 
değildirler. 

“Yoksa kitaplarda sizin için bir kurtuluş senedi mi var?” Yani Allah, size 
peygamberlere indirmiş olduğu kitaplarda bir ahid/söz vermiş de siz buna binaen 
Allah'ın verdiği haber ve sözlerle kurtulacağınıza mı inanmaktasınız? Halbuki 
böyle bir şey yoktur. Hatta adalet ve hikmeti ihtiva eden ilahi kitaplarda onların 
azaptan kurtulacaklarının yazılmasına aklen ve dinen imkân yoktur. Çünkü pey- 
gamberlerin en faziletlisini, Allah nezdinde en değerlilerini yalanlayarak inatla 
ona karşı duran bu gibi kimselerin kurtuluşa ermesi, hikmetli bir iş olamaz. 


hr, ta, 77/32 /23 pa 2441-5 
(ON İL İLKAY 
44- Yoksa onlar, “Biz birbirini destekleyen, yenilmez bir topluluğuz.” 
mu diyorlar? 


45- Yakında o topluluk, yenilecek ve arkalarını dönüp kaçacaklardır. 


44. O halde geriye (azaptan kurtulmaları için) onların kendilerini koruyacak- 
lar bir güce sahip olmalarından başka bir seçenek kalmıyor. Bundan dolayı Yüce 
Allah (onların kendi aralarında söyledikleri sözlerini haber vererek) şöyle buyur- 


maktadır: “Yoksa onlar “Biz birbirini destekleyen, yenilmez bir topluluğuz.” 
mu diyorlar?” 


45. Ancak Yüce Allah, onların güçsüzlüklerini ve yenilgiye uğratılacaklarını 
açıklayarak şöyle buyurmaktadır: “Yakında o topluluk yenilecek ve arkalarını 
dönüp kaçacaklardır.” 

Nitekim Yüce Allah” 
yük topluluklarını Bedir 
öldürüldü. Zeli düştüler. 


mü'minlere yardım etti v 


ın haber verdiği gibi de olmuştur. Allah, onların en bü- 
günü bozguna uğrattı. Onların ileri gelenleri ve liderleri 


Allah dinine, Peygamberine ve gerçek taraftarları olan 
e onları zafere kavuşturdu. 
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Bunun yanı sıra onların öncekile 
rinin de, sonraki 
musibete uğrayanlarının da, lezzetle Gil Mya hay ld 


lah şöyle buyurmaktadır: 


KOSE mez AS ) 


46- Dahası onların asıl (azap) vakti, Kıyamettir ve Kıyamet, daha 
dehşetli ve daha acıdır. 


46. “Dahası onların asıl (azap) vakti,” kendilerine amellerinin karşılıkları 
verilerek adil bir şekilde kendilerinden hakkın alınacağı vakit, “Kıyamettir ve 
Kıyamet daha dehşetli ve daha acıdır.” Pek büyük, pek zorlu ve sıkıntılıdır. 
Tasavvur olunabilen yahut düşünülebilen bütün musibetlerden daha büyüktür. 

CO yağ 3 
47- Şüphesiz günahkârlar, sapıklık ve çılgın ateş içindedirler. 


47. “Şüphesiz” şirk ve onun dışındaki türlü masiyetlerden oluşan pek büyük 
günahları çokça işleyen “günahkârlar, sapıklıkta ve çılgın ateş içindedirler.” 
Onlar dünyada hem bilgi hem de kendilerini azaptan kurtaracak ameli işleme 
konusunda sapıtmış kimselerdir. Kıyamet gününde de can yakıcı bir azapla ve 
üzerlerinde tutuşturulacak olup cesetlerinden başlayıp ta kalplerine ulaşıncaya 
kadar durmadan yanacak olan bir ateş içinde olacaklardır. 


ÇOZLLUAE Bİ 
48- O gün yüzüstü ateşte sürüklenirler: “Cehennemin (can yakıcı) 
dokunuşunu tadın” (denir). 


48. “O gün yüzüstü ateşte sürüklenirler.” Oysa yüz, vücut azalarının en Şe- 
reflisidir. Yüzün acı ve ızdırabı, başka organlarınkinden daha faz ale Bu şekilde 
azap edilerek aşağılanıp rezil edilecekler ve onlara, #Ç nenem e yakıcı) 
dokunuşunu tadın!” denilecektir. Yani cehennem ateşinin acısını, Öfkesini ve 


alevinin ızdırabını tadın, denir. 
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(O psi s3) 


49- Şüphesiz Biz her şeyi bir kader/ölçü ile yarattık. 
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49. Bu buyruk, bütün mahlukatı, ulvi ve süfli âlemin hepsini kapsam maktadır. 
Bunları yaratan sadece Yüce Allah'tır. O'nun dışında hiçbir yaranci yolan Hiç 
kimse yaratmada O'nunla ortak değildir. O, bütün bunları önceden bildiği, Kale- 
mi ile vakitlerini, miktarlarını ve bütün niteliklerini tespit etmiş olduğu bir takdir 
dahilinde yaratmıştır. 

Bu ise Yüce Allah'a göre çok kolaydır. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 


(OLA FESİ) 


50- Bizim buyruğumuz, bir anlık bakış gibi, bir tek sözden başka 
bir şey değildir. 


50. O, bir şeyi diledi mi ona “Ol” der. O da hemen O'nun dilediği gibi olu- 
verir. Bu, tıpkı bir anlık bakış/bir göz kırpması gibi hızlıdır. Herhangi bir karşı 
koyma veya zorluk söz konusu olmaz. 


KO Ül ELENİ ib 


51- Andolsun Biz sizin benzerlerinizi helâk ettik. Yok mu düşünüp 
öğüt alan? 


51. “Andolsun Biz” sizin yaptığınız amellerin benzerini işleyen, yalanladı- 
ğınız gibi yalanlayan önceki ümmetlerden “benzerlerinizi helâk ettik. Yok mu 


düşünüp öğüt alan?” Ki bu sayede şu gerçeği anlasın: Yüce Allah'ın öncekilerle 
sonrakiler hakkındaki sünneti/kanunu birdir. O'nun hikmeti, kötüleri helâk etme- 


yi gerektirir ki bunlar da onlar gibidir. İki kesim arasında hiçbir fark yoktur. 


(DESİ MAY 


52- Yaptıkları her şey defterlerdedir. 
53- Küçük, büyük her Şey satır satır yazılıdır. 


Özlü Kurân Tefsiri Kamer Süresi 


52. “Yaptıkları her şey defterlerdedir. 
ilahi takdirin kayıtlı olduğu kitaplarda onl 
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” Hayır olsun, şer olsun ne yaparlarsa 
i | ar hakkında yazılmıştır. 
53. “Küçük büyük her şey satır satır yazılıdır.” İşte kaza ve kaderin hakika- 


ti budur. Her şeyi Yüce Allah bilir ve nezdindeki Levh-i Mahfuz'da bunları satır 
satır kaydetmiştir. Allah'ın dilediği olur, dilemediği olmaz. 


Insanın başına gelmiş olan bir şeyin herhangi bir şekilde ona gelmemesi söz 
konusu değildir. Onun başına gelmeyecek herhangi bir şeyin de herhangi bir su- 
rette onun başına gelecek olması düşünülemez. 


wd ». Je .... , .. 2. .» iyez 
£ Opl AM izgi iğ Oğröak rral | 
54- Şüphesiz takvâ sahipleri, cennetlerde ve ırmak kenarlarında- 


dırlar. 


55- Kudret sahibi Melik'in katında, hak meclisindedirler. 


54. “Şüphesiz takvâ sahipleri,” şirkten sakınan büyük ve küçük günahlardan 
korunan, Allah'ın emirlerini yerine getirip yasaklarından kaçınanlar “cennet- 
lerde ve ırmak kenarlarındadırlar.” Hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın 
işitmediği, hiçbir kimsenin hatırından geçirmediği çok güzel ağaçlar, ırmaklar, 
yüksek köşkler, çok güzel konaklar, lezzetli yiyecek ve içecekler, pek güzel hu- 
riler, oldukça güzel bağlar, bahçeler bulunan nimet cennetlerindedirler. Mutlak 
egemen ve her şeyin gerçek Malikinin rızasına ve O'na yakın olma başarısına 
nail olacaklardır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

55. “Kudret sahibi Melik'in katında, hak meclisindedirler.” Artık bundan 
sonra Rablerinin lütuf ve ihsanından onlara neler vereceğini, onlara neleri bağış- 
layacağını sorma gitsin! 

Allah bizleri bu mükâfatlara nail olacaklardan kılsın. Bizim kötülüklerimiz 
sebebiyle O'nun nezdindeki iyiliklerden bizi mahrum kılmasın. 

Kamer süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Yüce Allah'a hamd u senâlar 


olsun. 
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53- RAHMAN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 78 âyettir) 


A 
(OL AŞ GE Düsük ği 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Rahmân, 

2- Kur'ân'ı öğretti; 

3- İnsanı yarattı; 

4- Ona beyânı öğretti. 


1. Bu süre-i celileyi Yüce Allah, rahmetinin genişliğine, ihsanının kapsam- 
lılığına, lütuf ve iyiliklerinin çokluğuna delâlet eden “Rahmân” ismiyle baş- 
latmaktadır. Daha sonra kullarına ihsan etmiş olduğu rahmetine ve rahmetinin 
etkilerine delil olan dini, dünyevi ve uhrevi nimetlerini zikretmektedir. Bunun 
ardından cinlerin ve insanların kendisine şükretmeleri için nimetlerinin her bir 
türüne dikkatlerini çekmekte ve “O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini 
yalanlayabilirsiniz?” diye sormaktadır. 

2. Allah, kullarına lafız ve manalarıyla “Kur'ân'ı öğretti”ğini ve bunları öğ- 
renmeyi kolaylaştırdığını bildirmektedir. Bu, Allah'ın kullarına merhametinden 
ihsan etmiş olduğu en büyük lütuf ve rahmettir. Çünkü onlara en güzel lafızlarla, 
en açık anlamlarla, her türlü hayrı içeren, her türlü kötülükten sakındıran Arapça 
bir Kur'ân indirmiştir. 

3-4. “İnsanı” en güzel surette, azaları mükemmel, organları tastamam, yapısı 
pek sağlam olarak “yarattı.” Yoktan var eden Yüce Allah, onun yaratılışını çok 
itinalı ve sağlam yaratmıştır. 

4. Yine “ona beyânı” öğretmek suretiyle onu diğer ka pek Gm ve 
ayrıcalıklı kılmıştır. Beyan, içindekileri açıklayabilme gücüdür. Bu, hem konuş” 
mayı hem de yazı yazmayı öğrettiğini ni ei varlıklardan üstün ve 

Yüce Allah'ın Âdemoğullarını kendisi vasıtasıyla diğer 

ği , iş olduğu nimetlerinin cn değerlilerinden 
ayrıcalıklı kıldığı beyân, ona ihsan etmiş © 


ve en büyüklerindendir. 
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(Oyak iŞ 


5- Güneş ve ay, bir hesap ile hareket eder. 


5. Yani Yüce Allah, güneşi ve ayı yaratmış, kullarına olan rahmetinin ve va 
lara gösterdiği inayelin bir tecellisi olarak onları belli bir kanuna, hesab ve öl- 
çüye bağlı kılmıştır. Her ikisi de kulların hizmetine boyun eğmiş bir halde akıp 
giderler. Böylelikle onların bu ikisine bağlı olan maslahatları gerçekleşir, yılların 
sayısını ve hesabını bilirler. 


(Dİ lk 
6- Yıldızlar ve ağaçlar da secde ederler. 


6. Gökteki “yıldızlar ve” yerdeki “ağaçlar da” Rabbini bilir ve anarlar. O'na 
“secde ederler.” İlaat edip boyun eğerler. O'nun kendilerini amade kıldığı ve 
kulların maslahat ve menfaatlerine yönelik vazifelerine itaatle boyun eğerler. 


(O SEN (2 A 
7- Göğü O yükseltti ve mizânuadaleti de O koydu. 


7. “Göğü,” yeryüzündeki varlıkların tavanı olmak üzere “O yükseltti ve 
mizânı,” söz ve fiillerde insanlar arasında adaleti “O koydu.” 

“Mizân”dan kasıt, sadece bildiğimiz terazi değildir. Belirttiğimiz gibi bunun 
kapsamına hem bilinen terazi, hem eşyanın, miktarların, alanların ve bilinmeyen 
hususlarının tespit edildiği her türlü ölçü girer, hem de kullar arasındaki anlaş- 
mazlıkların hükme bağlandığı ve aralarında kendisiyle adaletin sağlandığı haki- 
kat ölçüleri girer. Bundan dolayı Yüce Allah -devamla- şöyle buyurmaktadır: 


8-9- Bu, terazide haksızlık yapmayın; tartıyı adaletle dosdoğru ya- 
pın ve terazide eksiltme yapmayın diyedir. 


8-9. “Bu, ke piizile haksızlık yapmayın.” Allah, mizânı/adaleti onda haddi 
aşmayasınız diye indirdi. Çünkü mesele, sizin akıl ve görüşlerinize havale edil- 


Özlü Kurün Tefsiri Rahman Süresi 


miş olsaydı ancak Yüce Allah'ın bilebileceği pek çok den 
dı. Göklerin, yerin ve onlarda bulunanların hepsinin düz 


“Tartıyı adaletle, dosdoğru yapın. 
tılarınız adaletli olsun. 
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gesizlikler ortaya çıkar- 
eni bozulurdu. 

” Gücünüz ve imkânınız çerçevesinde tar- 
“Ve terazide eksiltme yapmayın. 


| i ” Hakları eksik vermeyin. Mizanınadaletin 
aksi olan haksızlığa, zulüm ve haddi aşmaya yönelmeyin. 


(ONE ENE y 


10- Yeri de (orada yaşayan) varlıklar için (yaratıp düzene) koydu. 


10. Allah, yeryüzünü mahlukatın faydasına olmak üzere sahip olduğu yo- 
gunluk, yerleşmeye elverişlilik, farklı nitelik ve durumlar gibi özelliklere sahip 
kıldı. Ta ki orada yerleşsinler, onlar için orası üzerinde bina yapacakları, ekip 
dikme imkânı bulacakları bir döşek olsun. Orayı kazabilsinler, yollarını izleye- 
bilsinler, madenleriyle ve orada bulunan ihtiyaç duydukları, hatta kendileri için 
zorunlu olan her şeyden yararlansınlar diye böyle yaptı. 


Daha sonra Yüce Allah oradaki zorunlu temel gıdaları belirterek şöyle buyur- 
maktadır: 


(ONİKS) 


11- Orada meyveler ve tomurcuklu hurma ağaçları vardır. 


11. “Orada meyveler” kulların meyve olarak yedikleri üzüm, incir, nar, elma 
ve meyve veren bütün ağaçlar “ve tomurcuklu hurma ağaçları vardır.” 

Yani olgunlaşıncaya kadar içinden yavaş yavaş salkımları çıktığı tomurcuk 
kapları bulunan hurma ağaçları vardır. Bu da hem saklanabilecek, hem taze ola- 
rak yenilebilecek bir gıdadır, hem de gerek ikamet edenin, Eerek yolculuk bulu- 
nanın azığıdır. Aynı zamanda en güzel meyvelerden lezzetli bir meyvedir. 


(ONE 


12- Saplı tahıllar ve hoş kokulu bitkiler de vardır. 


? ! 
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anların- 
12. “Saplı tahıllar,” yani dövülen, saplı daneler vardır. Bunların sam 


dan hayvanlar ve başka şeyler için faydalanılır. Bunun kapsamına buğday, arpa, 
mısır, pirinç, darı vb. girmektedir. LR 

“Ve hoş kokulu bitkiler de vardır.” Bununla insanların yedikleri bütün rı- 
zıkların kastedilmiş olma ihtimali vardır. O zaman bu, genel olanın özel olana 
atfedilmesi kabilinden bir ifade olur. Buna göre Yüce Allah kullarına ihsan etmiş 
olduğu temel gıda ve rızıkları hem genel, hem de özel türleriyle zikrederek lütfu- 
nu hatırlatmaktadır. 

“Hoş kokulu bitki”den, bildiğimiz reyhan/fesleğenin kastedilmiş olma ih- 
timali de vardır. Allah, bunu zikrederek kullarına olan lütfunu hatırlatrnaktadır. 
Çünkü ruhlara sevinç veren, nefisleri rahatlatan oldukça değerli ve pek hoş olan 
çeşitli kokuları elde etmeyi Yüce Allah kolaylaştırmıştır. 


(O4Ş Seg) 
13- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz ? 


13. Allah, hem gözlerle hem basiretlerle müşahade edilen pek çok nimetini 
hatırlattıktan sonra, hitap da cin ve insanlara yönelik olduğundan dolayı kendi ni- 
metlerini onlara itiraf ettirmek üzere şöyle buyurmaktadır: “O halde Rabbinizin 
nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz?” Yani Allah'ın dini ve dünyevi 
hangi nimetini inkar edebilirsiniz? Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem bu sureyi 
cinlere okuduğunda onlar bu soruya ne güzel cevap vermişlerdir. Zira Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem bu ayeti okuduğu her defasında onlar “Ey Rabbimiz, Senin 
nimetlerinden hiçbir şeyi yalanlayamayız. Hamd yalnız Sanadır.” demişlerdir." 

İşte Yüce Allah'ın bu tür nimet ve lütufları kula karşı okunduğu vakit kulun 
onları bu şekilde itiraf etmesi, onlara şükretmesi ve onlardan dolayı Allah'a ham- 
detmesi gerekir. Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


Oi KE GE SEY 
(OYREŞ Sga 

14- İnsanı çömlek gibi pişmiş kuru bir çamurdan yarattı, 

15- Cinleri de ateşten bir karışımdan yarattı. 


4 Bkz. Tirmizi, 3291; Hakim, 2/47, 
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16- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


M4. Bu da Yüce Allah'ın kullarına olan nimetlerinden biridir. Onlara kudreti- 
nin ve harikulâde sanatının birtakım eserlerini göstermektedir. Şöyle ki O 


| : , “insa- 
nı,” yani ataları olan Adem aleyhisselam”ı “ 


dan yarattı.” Yani önce suyl aş oi amlari bela 
, yla son derece sağlam ve ölçülü bir şekilde ıslatılmış, 

sonra kuuyuncaya kadar bırakılıp arkasından tıpkı ateşte pişirilmiş çamurdan 

yapılmış testi sesini andıran bir ses verecek bale gelmiş olan çamurdan yarattı. 

15. “Cinleri,” yani onların ataları olan melun İblis'i “de ateşten bir karı- 
şımdan yarattı.” Yani saf ateş alevinden ya da kısmen dumanın karışmış olduğu 
alevden yarattı. 

Bu da ağırbaşlılığın, ağırlığın ve pek çok menfaatin yeri olan toprak ve ça- 
murdan yaratılmış olan Adem'in mayasının şerefli olduğuna delildir. Cinlerin 
mayasını teşkil eden ateş ise böyle değildir. Çünkü o; bafifliğin, gelişigüzel hare- 
ketlerin, kötülüğün ve fesadın kaynağıdır. 

16. Yüce Allah, cin ve insanların yaratılışını açıkladıktan ve bunların yaratı- 
lış maddesini belirttikten sonra bunun kendilerine bir lütuf ve ihsan olmasından 
dolayı “O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz ?” 
buyurmaktadır. 


(OSLO AY 
17- O, hem iki doğunun Rabbidir, hem de iki batının Rabbidir. 
18- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


17-18. Yani güneşin, ayın ve parlak yıldızların hem aydınlattığı ve hem üzer- 
lerine battığı şeylerin hem de bunların içinde bulunan her şeyin yüce Rabbi O'dur, 
hepsi O'nun iradesi ve rubübiyeti altındadır. 

Burada doğu ve batının “iki” olarak belirtilmesi, yazın ve kışın doğuş yerleri 


itibarıyladır. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 
(OY Sr DE ii 


19- O iki denizi birbirlerine kavuşacak şekilde salıverdi. 
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20- Ama aralarında bir engel vardır (Ki onu aşıp birbirlerine) karış- 
mazlar. m 
21- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 
22- O iki denizden de inci ve mercan çıkar. 
23- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


19-23. İki denizden kasıt, tatlı sular ile tuzlu olan denizlerdir. Bunlar birbir- 
lerine kavuşurlar. Tatlı su, tuzlu denizlere akar ve bir araya gelirler. Ancak Yüce 
Allah, bunlar arasında yeryüzünü bir engel kılmıştır ki, biri diğerine taşıp baskın 
gelmesin ve böylelikle her ikisinden de yararlanmak mümkün olsun. 


Tatlı sulardan içerler, ağaçlarını, ekinlerini ve tarlalarını onunla sularlar. Tuz- 
lu suyla hava temizlenir, balıklar ürer, inci ve mercan bulunur. Ayrıca denizler, 
gemiler ve diğer deniz araçlarının yol alabilecekleri şekilde amade kılınmıştır. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


DOİRG AA SANI BEİ 


24- Denizde dağlar gibi akıp giden (insanlar tarafından) yapılmış ge- 
miler de O'nundur. 


25- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


24. Yüce Allah, insanoğullarının inşa ettikleri ve izniyle denizi yanıp giden ge- 
mileri kullarının faydasına amade kılmıştır. Bu gemiler, büyüklükleri dolayısıyla 
adela büyük dağlar gibidirler. İnsanlar bunlara biner, üzerinlerinde eşyalarını ve 
çeşitli ticaret mallarını, bunun dışında ihtiyaç duydukları, hatta zaruri gördükleri 
daha başka şeylerini de taşırlar. Gökleri ve yeri koruyan Allah, bunları da korur. 

25. İşte bu da Yüce Allah'ın pek büyük ve değerli nimetlerindendir. Bundan 
dolayı Yüce Allah, “O halde Rabbinizin nimetlerinden han 
lirsiniz?” buyurmaktadır. 

dd 4 72 lde ttdik v4 irt Nes . Zee ir e 
GIMREZ İŞLİ EYGİ AZ Aİ ) 
26- O (yeryüzü) üzerindeki herkes yok olacaktır, 
27- Rabbinin celâl 


gisini yalanlayabi- 


e ikrâm sahibi yüzü ise baki kalacaktır. 
28- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 
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, cin, ha i n 
yok olup gidecekler. Oysa asla ölmeyecek rl m 
caklır. O, “celâl ve ikrâm sahibi,” yani azamet, kibriyâ ve şeref sahibidir Bundan 
dolayı O, ta'zim edilip yücettilir. Yine ikram, yani geniş lütuf ve kerem sahibidir 
Dostlarını ve has kullarını türlü ikramlarla donatır. Gerçek dostları da O'na iri 


ve elin bulunur, O'nu yüceltir, sever ve O'na yönelip ibadet ederler. “O halde 
Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz?” 


e YAK (- > 23, .., .. 
KOSEŞ SERA EİN as ) 
29- Göklerde ve yerde bulunan herkes O'ndan istekte bulunur. O her 

gün bir iştedir. 


30- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


29-30. Yani O, yaratılmışların hiçbirine muhtaç olmayandır. Lütuf ve keremi 
pek boldur. Bütün varlıklar O'na muhtaçtır. Bütün ihtiyaçlarını hem halleri hem 
de sözleriyle O'ndan isterler. Bir göz açıp kırpacak kadarlık bir süre, hatta ondan 
da daha az bir süre dahi O'na muhtaç olmamaları düşünülemez. 

“O, her gün bir iştedir.” Fakiri zenginleştirir, kalbi kırık olanın gönlünü ya- 
par, kimilerine verir, kimilerine vermez, öldürür, diriltir, alçaltır, yükseltir. Kimi 
işleri yapması başka işlerle uğraşmasına engel değildir. Dileklerin çokluğu O'nu 
şaşırtmaz. Israr edenlerin ısrarları, dilekte bulunanların dileklerinin fazlalığı O'nu 
usandırmaz. 

Bağışları yerde ve göklerde bulunanların hepsini kuşatan, pek çok bağış ve ke- 
rem sahibi olan Allah'ın şanı ne yücedir! O'nun lütfu her an ve tüm zamanlarda, 
bütün mahlukatı tamamıyla kaplamıştır. İsyankârların isyanı, kendisini tanımayan 
ve lütfunu bilmeyen cahil muhtaçların O'na ihtiyaçları yokmuş gibi davranmaları, 
bağış ve ihsanını engellemeyen Allah ne yücedir! 

Yüce Allah'ın “O, her gün bir iştedir.” diyerek haber verdiği bütün bu hu- 
suslar, ezelde belirleyip hükme bağladığı bütün takdir ve tedbirlerini mi eder. 
Yüce Allah, bunları bikmetinin gerektirdiği zamanları geldikçe gerçekleştirip yü- 
rürlüğe koyar. Bunlar, emir ve yasaklardan oluşan dini günlimiğn de bu dunya 
yurdunda kaldıkları sürece kullarına uyguladığı kaderi Mk ümleri de kapsar. M5 
hayet bütün varlıklar son bulup Allah kendilerini yok erikler ipek (ameilermii 
karşılığına dair) hükümlerini uygulamayı dileyip adaletini, lütfunu ve ihsanının 
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çokluğunu kendisiyle tanıyacakları ve O'nu tevhid edecekleri şekide göstermeyi 
murat edeceği vakit, bütün mükellefleri imtihan yurdundan ebedi hayatta kalına- 
cak yurda taşıyacaktır. İşte o vakit de bu (cezâi) hükümlerinin uygulanma sırası 
gelmiş olacaktır. İşte bir sonraki ayetien kasıt da budur: 


sy 4 —2»,14 N 2132 2 Z Zİ Tai 
(Di Sl SE) 
31- Ey insanlar ve cinler! Yakında sıra size gelecek/yalnız sizin (he- 


sabınızla) ilgileneceğiz. 
32- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


31-32. Yani sadece hesabınızı görmekle ve dünya yurdundayken işlemiş ol- 
duğunuz amellerinizin karşılıklarını size vermekle meşgul olacağız. 


2Agikir AK eri Ağz İt li yi İİ 78275 
Day hisli İY GN İİ e bla pk Oğan 


(OŞSŞ LO Yİ 
33- Ey cin ve insan toplulukları! Eğer göklerin ve yerin bucakların- 
dan çıkıp gitmeye gücünüz yetiyorsa çıkın. Ama büyük bir güç 
olmadıkça çıkamazsınız! 


34- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


33. Yani Allah, onlar Kıyamette bir araya getireceği vakit âcizliklerini ve 
güçsüzlüklerini, buna karşılık kendisinin egemenliğinin kemâlini, meşiet ve kud- 
retinin mutlak geçerliliğini onlara haber verecektir. Onların âcizliklerini dile ge- 
tirmek üzere şöyle buyuracaktır: “Ey cin ve insan toplulukları! Eğer göklerin 
ve yerin bucaklarından çıkıp gitmeye gücünüz yetiyorsa çıkın.” Yani Allah'ın 


egemenlik ve saltanatının dışına çıkabilmek için bir yer, bir çıkış yolu bulabili- 
yorsanız çıkın. 


“Ama büyük bir güç olmadıkça çıkamazsınız!” Oradan ancak büyük bir 
gür, egemenlik ve kemâl derecesindeki bir kudret sahibi olmak suretiyle çıkabi- 
al Ancak bunu nerede bulabilecekler? Kendilerine bir fayda sağlayamıyor, 
bir zararı defedemiyor, öldüremiyor, hayat veremiyor, öldükten sonra da dirilte- 
miyorlar. İşte o konumda O'nun izni olmaksızın hiç kimse konuşamayacaktır. 
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Orada fısıltı dışında bir şey işitilmeyecektir. O konumda hükümdarlar 4 
de, yönetenler de, yönetilenlerde, zenginler de, fakirler de eşit E & ve 
Daha sonra Yüce Allah, böyle bir günde onl | 
İl ara neler hazırl , 
rek şöyle buyurmaktadır: azurladığını beyan ede 


Çİ e Şa ... v4 », 
(O ES SK) YE Eğ 
4 pi CI ğ 


35- Üzerinize ateş alevi ve bir duman gönderilir de ne kendinize ne 
börbirinize yardım edebilirsiniz. 


36- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


35. Yani üzerinize saf bir ateş alevi ve kısmen dumanın karıştığı bir alev sa- 
lınır. Bu korkunç iki şey üzerinize salınır ve bunlar her yanınızı kuşatır, ey cin ve 
insan topluluğu! Ne buna karşı koymaya gücünüz olur, ne de Allah'tan başka size 
yardım edecek bir kimse bulunur. 

36. Yüce Allah'ın kullarını korkutması, hem bir nimet hem de en yüce maksat- 
lara ve en değerli bağışlara doğru itecek bir kamçı niteliğinde olduğundan dolayı, 
bunları hatırlatmakla onlara ihsan etmiş olduğu lütfunu dile getirerek “O halde 
Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz?” buyurmaktadır. 

İLE EŞ SİST) AK 455 EĞ EN ÇİŞ 3 


Je 
. 4s: 


KOŞ NS Sİ 

37- Gök yarılıp da kıpkırmızı bir gül ve erimiş maden gibi olduğu 
zaman... 

38- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 

39- O gün ne bir insana, ne de bir cine günahı sorulacak. 

40- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


37-38. Kıyamet gününde dehşetli hallerden, pek çok rausibetten, korku verici 
ök yarılıp” ay ve güneş söndü- 


d imesinden dolayı “g 
urumların ardı arkasına g€ şiddetinden dolayı “da kıpkır- 


rüleceği, yıldızlar dağıtılacağı; korku ve dehşetin İri 
mızı bir gül ve erimiş maden gibi,” eritilmiş bakır yahut kurşun gibi “olduğu 


a zi -y: e an 
zaman... O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz. 
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39-40. “O gün ne bir insana, nc de bir cine günahı so ii 8 
renmc kastıyla böyle bir soru sorulmayacak. Çünkü Yüce Allah, gizliyi e açığı 
de geleceği de bilendir. O, onların durumları hakkındaki bilgisine 


rulacak.” Onları öğ- 


da, geçmişi i 
göre kullara amellerinin karşılığını verecektir. 
1: leÇw, EÇ İLİ 23 90 Ar 
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41- Günahkârlar simalarından tanınacak, perçemlerinden ve ayakla- 
rından tutulup (yaka paça ateşe atılacaklardır). 
42- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz ? 


41-42. Yüce Allah, kıyamet gününde dünyadayken hayır işlemiş olanlarla, 
kötülük işlemiş olanlara kendileri vasıtasıyla tanınmalarını sağlayacak alâmetler 
yaratacaktır. Nitekim bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “O günde kimi yüzler 
ağaracak, kimi yüzler kararacaktır.” (Âl-i Imran, 3/106) 

Yani günahkârlar, alınlarından ve ayaklarından yakalanarak sürüklenecek 
ve cehenneme atılacaklardır. Yüce Allah (günahlarına dair sorduğu soruları) 
-kendisi bunları onlardan daha iyi bilmekle birlikte- onları azarlamak ve yap- 
tıklarını itiraf ettirmek için soracaktır. Çünkü Yüce Allah, delillerini insanlara 
karşı en ileri derecede ortaya koymak ve pek üstün hikmetini açığa çıkarmayı 
murat edecektir. 


BŞ yi ER 2 İNE iz 
(OLE 
43- İşte bu, günahkârların yalanladığı cehennemdir. 


44- Onlar, onunla kaynar su ar2-»ıda gidip geleceklerdir. 
45- O halde Rabbinizin nimetleri;den hangisini yalanlayabilirsiniz? 


e Allah'ın vaat ve tehditlerini yalanlayan kimselerin üzerlerine cehennem 
ateşi tutuşturulacağı vakit, “İşte bu, günahkârların yalanladığı cehennemdir.” 
denileceklir, Şimdi onu yalanlamalarının kendilerini zelil düşürdüğünü görsünler, 


onun azabını, ibretli cezasını, alevini, zincir ve prangalarını tatsınlar! Bütün bun- 
lar, onların yalanlamalarının bir cezasıdır. 


lü Kurân Tefsiri 
Özlü Kurân Tefsiri Rah Sez 


e e in İS 


44-45. “Onlar onunla,” 


p : R 
m yum yani cehennemin kat kat azabı ve aleviyle son dere- 


ve ayrıca alabildiğine soğuk zemheri “arasında gidip gelecek- 

lerdir. O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz?” 
Yüce AMah, günahkârlara yapacaklarını beyan ettikten sonra takvâ sahibi olup 

kendisinden korkanların amellerinin karşılıklarını belirterek şöyle buyurmaktadır: 


(OLUŞ SEYE DE 


46- Rabbinin huzurunda durmaktan korkan kimseye iki cennet 
vardır. 


47- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


46-47. Rabbinin huzurunda durmaktan ve O'nun kendisinden haberdar ol- 
masından dolayı O'ndan korkup çekinen, bundan dolayı da yasakladıklarını terk 
edip verdiği emirleri yerine getirene iki cennet vardır. Bu cennetlerin kap kacak- 
ları, süsleri, yapıları ve içlerindeki her şey altından olacaktır. Bu cennetlerden 
birisi yasakları terk etmenin, diğeri ise itaat etmenin mükâfatıdır. 


Bu cennetlerin bazı nitelikleri ise şöyledir: 


(OL İLe 
48- İkisinde de (meyvelerle dolu) türlü ağaçlar vardır. 
49- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


48-49. Yani o iki cennette çok çeşitli nimetler vardır. Gizli ve açık, hiçbir 
gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir insanın hatırındna geçmeyen 
pek çok nimetler. Onlarda yumuşak, çok lezzetli ve olgun meyveler bulunan, 
yumuşak dalları olan gayet güzel ve pek çok ağaç vardır. 


SD YE Fa O Rİ AZİZ 3 
(O4RŞ 

50- İkisinde de akan iki pınar vardır. | 

51- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


52- İkisinde de her tür meyveden çifter çifter vardır. 
53- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 
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50-51. “İkisinde de,” bu iki cennette, cennetliklerin istedikleri gibi ve canla- 


nnın arzu edeceği şekilde “akan iki pınar vardır.” 
52.53. Orada tüm çeşitleriyle “her tür meyveden çifter çifter yardı. Her 
türünün ayrı bir rengi, lezzeti vardır. Ondaki güzellik ve lezzet başka bir türde 


yoktur. 
e e -—.. 2 . 2/78 yssl se CC di ki z za 
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54- Onlar, astarları kalın ipekten döşeklere yaslanırlar. Her iki cenne- 
tin de meyveleri (onlara) yakındır. 


55- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yatanlayabilirsiniz? 


54-55, Cennetliklerin döşekleri ve onların üzerindeki halleri işte budur. Bu 
döşeklere yaslanacaklardır. Orada rahatlık içinde oturacak, kurulacaklardır. 
Tıpkı kralların tahtları üzerinde kuruldukları gibi. Bu döşeklerin niteliklerini 
ve güzelliklerini Yüce Allah'tan başkası bilmez. Öyle ki bunların yere değen 
astarları ipeğin en güzeli ve en değerlisi olan “kalın ipekten” olacaktır. Ya 
onların üzerinde oturacakları yüz kısımları nasıl olacak dersiniz? 


“Her iki cennetin de meyveleri (onlara) yakındır.” Yani bu iki cennetteki 
olgun ve toplanma zamanı gelmiş olan meyvelere ulaşım gayet kolaydır. Otu- 
ran da, ayakta olan da, uzanmış yatan da bunları kolaylıkla alabilir. 


VE Te A M4 512 gr es 4 KY OP MN 
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56- İçlerinde onlardan önce ne bir insanın ne de bir cinin el sürme- 

diği, bakışlarını yalnızca eşlerine çevirmiş/eşlerinin bakışlarını 
üzerlerinde toplamış (huriler) vardır. 


57- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


56-57. Onlardan önce insan veya cin, hiç kimse bu eşlere ulaşamamıştır. Aksine 
hepsi bakiredirler. Kocalarına güzellikle yaklaşmaları ve nazlarıyla kocaları tara- 
fından çokça sevilirler. Gözleri, kocalarının güzellikleri ve onlara duydukları kemâl 
derecesindeki sevgileri dolayısıyla kocalarından başkasını görmeyecektir. Aynı şe- 
kilde kocalarının pözleri de eşlerinin güzellikleri, onlara kavuşmanın za vi ii 
derecedeki sevgileri dolayısıyla onlardan başkasını görmeyecektir. 


Özlü Kurân Tefsiri Rahman Süresi 
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Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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58- Sanki onlar, yakut ve mercan gibidirler. 


59- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


58-59. “Sanki onlar” berraklıkları, görünüşlerinin güzelliği ve göz alıcılıkla- 


rı dolayısıyla “yakut ve mercan gibidirler. O halde Rabbinizin nimetlerinden 
hangisini yalanlayabilirsiniz?” 


LOŞ Lİ öğ Ayşe y 


60- Hiç iyiliğin karşılığı iyilikten başka bir şey olabilir mi? 
61- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


60-61. Yaratıcıya güzel bir şekilde ibadet eden, kullarına faydalı olan 
kimsenin bu yaptıklarının pek büyük mükâfatlar, kurtuluş, çok üstün nimetler 
ve her türlü olumsuzluktan arınmış güzel bir yaşantıdan başka bir mükâfatı 
olabilir mi? 


İşte bu çok üstün iki cennet, Allah'ın mukarreb/yakın kublarınadır. 
DİŞ SI ŞE eh) 


62- O ikisinin dışında/altında iki cennet daba vardır. 
63- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


62-63. “O ikisinin dışında,” yapıları, süsleri ve orada bulunan her şeyi gü- 
müşten olan ve “ashabu'l-yemin”e (amel defterini sağ elden alanlara) verilecek 


olan “iki cennet daha vardır.” 
(OMRE Oz) 


64- İkisi de siyaha çalan koyu yeşildir. 
65- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


| 
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64-65. Bu cennetlerin “ikisi de” çokça yeşillikleri ve çok su aldıkları için 
“siyaha çalan koyu yeşildir.” 
5 lp 2 
(OLGU 
66- İkisinde de coşkun iki pınar vardır. 
67- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 
68- İkisinde de meyve, hurma ve nar vardır. 


69- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


66-67. “İkisinde de coşkun,” durmadan kaynayan “iki pınar vardır.” 


68-69. “İkisinde de” bütün türlerinden “meyve,” özelikle de pek çok men- 
fatleri bulunan “hurma ve nar vardır.” 


OSKA Eş 
70- İçlerinde güzel huylu, güzel yüzlü (huriler) vardır. 
71- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


70-11. “İçlerinde” yani bütün cennetlerde “güzel huylu, güzel yüzlü” huri- 


ler “vardır.” Bunlar gizli ve açık güzelliklere sahiptirler. Hem yaratılışları itiba- 
nyla hem de huyları itibarıyla güzeldirler. 


pal Sap Sl EY YOĞ Sg Gİ EZA 
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72- Çadırlar içinde (eşleri için) saklanmış huriler vardır. 

73- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


74- Onlara onlardan önce ne bir Insan dokunmuştur, ne de bir cin. 


75- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


ER indi içinde (eşleri için) saklanmış huriler vardır.” Yani ora- 
da inciden çadırlar içinde saklanmış, kendilerini kocalarına hazırlamış huriler 


Özlü Kurân Tefsiri Rahman Süresi 
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vardır. Bu, onların çıkıp cennet bahçelerinde dolaşmalarına aykırı değildir. 
Tıpkı koruma altında ve dışarı çıkmayan hükümdar kızlarının âdet üzere bah- 


çelerde dolaştıkları gibi onlar da dolaşırlar. “Onlara onlardan önce ne bir 
insan dokunmuştur, ne de bir cin.” 


Er g2 ir TA sare ea) 
(DASEZLİ ye g2 EE ) 
76- Yeşil yastıklara ve son derece güzel döşemelere yaslanırlar. 


77- O halde Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlayabilirsiniz? 


76-77. Bu iki cennete girecekler “yeşil yastıklara” yaslanacaklardır. Otur- 
dukları yerlerden taşarak arkadan daha güzel görünümlü ve alımlı olması için 
saçakları bulunan yüksek oturma yerlerinin altındaki sergiler olacaktır. 


“ve son derece güzel döşemelere yaslanırlar.” “Döşemeler”den kasıt, ol- 
dukça güzel bir şekilde dokunmuş, değerli her türlü dokumadır. Bundan dolayı 
Yüce Allah, hem nitelikleri, hem görünüşleri itibarıyla güzel olmaları, hem de 
yumuşak dokunuluşları dolayısıyla bunların hepsini kapsayacak şekilde “son de- 
rece güzel” diyerek onları nitelemiştir. 

Bu iki cennet, daha önce anılan iki cennetten mertebe itibarıyla daha aşağıda- 
dır. Nitekim Yüce Allah, “O ikisinin dışında/altında iki cennet daha vardır.” 
buyruğuyla buna işaret etmiştir. Diğer taraftan Yüce Allah önceki iki cenneti ni- 
telendirdiği pek çok sıfatı daha sonra sözünü ettiği bu iki cennet hakkında zikret- 
memiştir. 

Mesela ilk iki cennet hakkında “İkisinde de akan iki pınar vardır.” buyur- 
duğu halde sonraki iki cennet hakkında “İkisinde de coşkun iki pınar vardır.” 
buyurmaktadır. Akan ile coşan arasındaki fark ise açıktır. 

Önce sözü edilen cennetler hakkında “ökisinde de (meyvelerle dolu) türlü 
ağaçlar vardır.” buyrulmuş ama bu sonrakiler hakkında bu belirtilmemiştir. Ön- 
ceki iki cennet hakkında “İkisinde de her tür meyveden çifter çifter vardır.” 


buyurduğu halde sonrakiler hakkında “İkisinde de meyve, hurma ve nar var- 


dr.” buyurmaktadır. Her iki vasıf arasındaki fark da bilinen bir husustur. 


Önce sözü edilen cennetler hakkında “Astarları kalın ipekten döşeklere 


yastanırlar” buyrulmuş, sonraki iki cennet hakkında ise “Yeşil yastıklara ve 


son derece güzel döşemelere yaslanırlar.” buyrulmuştur. 
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hanımların ve hurilerin nitelikleriyle ilgili 


Daha önce anılan cennetlerdeki : 
miş/eşlerinin bakışlarını üzerlerin- 


olarak “Bakışlarını yalnızca eşlerine çevir ni 
de toplamış (huriler) vardır.” buyrulduğu halde daha sonra sözü edilen cennet- 


lerdekiler hakkında “Çadırlar içinde (eşleri için) saklanmış huriler vardır.” 
buyrulmaktadır. Bunlar arasındaki fark da malumdur. 

Daha önce anılan cennetliklerle ilgili olarak “Hiç iyiliğin karşılığı iyilikten 
başka bir şey olabilir mi?” buyrulması, orada sayılanların, ihsan makamında 
olanların mükâfatı olduğunu göstermektedir. Ancak sonrakilerle ilgili olarak böy- 
le buyrulmamaktadır. 

Sadece önceki iki cennetin daha önce söz konusu edilmesi bile onların üstün- 
lüklerini göstermeye yeterlidir. İşte bu hususlar, öncekilerin sonrakilerden üstün 
olduğunu ve bu iki cennetin peygamberler, sıddikler, Allah'ın salih, has ve yakın/ 
mukarreb kullarına hazırlanmış olduklarını, sonradan söz konusu edilen iki cen- 
netin ise genel olarak bütün mü'minlere hazırlanmış olduğunu göstermektedir. 


Bununla birlikte sözü edilen bütün cennetlerde biçbir gözün görmediği, hiçbir 
kulağın işitmediği, hiçbir insanın hatırından geçirmediği nimetler vardır. Orada 
canların çektiği, gözlerin görmekten zevk aldığı her şey olacaktır. O cennetlerde 
bulunanlar son derece rahat olacaklar, hoşnut kalacaklar, huzur içinde bulunacak- 
Jar, barınakları da pek güzel olacaktır. Öyle ki onların hiçbiri kimsenin kendisin- 
den daha iyi bir durumda olduğunu, içinde bulunduğu nimetlerden daha yüksek 
nimetlere sahip olduğunu düşünmeyecektir. 


KEY iş zl 
78- Celâl ve ikram sahibi Rabbinin adı ne yücedir! 


78. Yüce Allah, lütuf ve ihsanının genişliğini beyan ettikten sonra şöyle bu- 
yurmaktadır: “Celâl ve ikram sahibi Rabbinin adı ne yücedir!” 
pek büyük ve pek çoktur. Göz kamaştırıcı celâl ve azameti, 
şerefi, dostlarına lütuf ve ikramı son derece ileridir. 

Rahman süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd, şükür ve bütün güzel övgüler yalnız Allah'adır, 


Lütuf ve hayrı 
en mükemmel şan ve 
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56- VÂKIA SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 96 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Gerçekleşmesi kaçınılmaz olan (kıyamet), gerçekleştiği zaman... 
2- Onun gerçekleşmesinde yalan/şüphe yoktur. 


1-2. Yüce Allah gerçekleşmesi kaçınılmaz bir şey olan kıyametin durumunu 
haber vermektedir. “Onun gerçekleşmesinde yalan/şüphe yoktur.” Yani ger- 
çekleşmesi şüphesizdir. Zira buna dair akli ve nakli deliller birbirini desteklemek- 
tedir. Yüce Allah'ın hikmeti de buna delildir. 


(OLE) 


3- O, (kimilerini) alçaltır, (kimilerini de) yükseltir. 


3. “O, (kimilerini) alçaltır,” kimi insanları aşağıların aşağısına indirir. “(ki- 
milerini de) yükseltir.” Kimilerini de yükseklerin yükseği olan mertebelere çı- 
kartır. Ya da o, sesini kısıp yakın olana, sesini yükseltip uzak olana işittirmiştir. 


(OLA EĞ SİL İ O 


4- Yeryüzü şiddetle sarsıldığı zaman, 
5- Dağlar paramparça edildiği, 
6- Ve saçılmış toz haline geldiği zaman... 


4-6. “Yeryüzü şiddetle sarsıldığı,” hareket edip çalkalandığı “zaman; dağ- 
lar paramparça edildiği,” darmadağın olduğu “ve saçılmış toz haline geldiği 
ve yeryüzü üzerinde herhangi bir dağ, çilenin bir yükseklik ya da çukur bulun- 


mayan dümdüz bir hâle geldiği “zaman.. 
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7- Sizler de üç sınıf olduğunuzda: 

8- Amel defterleri sağdan verilecek olanlar, ne mutludur amel def- 
terleri sağdan verilecek olanlar! 

9- Amel defterleri soldan verilecek olanlar, ne bedbahttır amel 
defterleri soldan verilecek olanlar! 


7. Ey insanlar! “Sizler de üç sınıf olduğunuzda,” iyi ve kötü amellerinize 
göre üç ayrı gruba ayrıldığınızda... Sonra bu üç grubun her birini ayrıntılı olarak 
beyan ederek şöyle buyurmuştur: 

8. “Amel defterleri sağdan verilecek olanlar, ne mutludur amel defterleri 
sağdan verilecek olanlar!” Bu ifade, onların şanlarını yüceltmekte, durumları- 
nın güzelliğini dile getirmektedir. 

9.“Amel defterleri soldan verilecek olanlar, ne bedbahttır amel defterle- 


ri soldan verilecek olanlar” Bu da onların durumlarının oldukça dehşetli olaca- 
Fanı ifade etmektedir. 


2? 2» . a LAZIM ZA pd .|4 | 
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10- (Hayırlarda) öne geçenler var ya o öne geçenler! 
11- İşte onlar, Allah'a yakınlaştırılmış olanlardır. 
12- Naim cennetlerindedirler. 


10-12. “(Hayırlarda) öne geçenler var ya o öne geçenler!” Dünyada hayır- 
lar işleyerek öne geçenler, âhirette de cennete en önce gireceklerdir. İşte Yüce 
Allah'ın bu şekilde nitelendirdiği o kimseler, Naim cennetlerindeki A'lay-i 
İlliyyin'de, üzerlerinde başka bir mevki bulunmayan pek yüksek konaklarda bu- 


lunacaklar ve Allah nezdinde de yakınlaştırılmış olacaklardır. 
(DİLO iLE 
13- Çoğu öncekilerdendir. 
14- Birazı da sonrakilerdendir. 
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yani oldukça kalabalık bir grubu “ön- 


metlerin ilk önce gelenlerindendir. 


13. Sözü edilen öne geçenlerin “çoğu,” 
cekilerdendir,” Bu ümmetin ve diğer üm 


14. “Birazı da sonrakilerdendir.” Bu, genel olarak bu ümmetin ilk gelenleri- 


nin, daha sonra gelenlerden daha faziletli olduğunu göstermektedir. Çünkü Allah'a 
yakin olacakları/mukarrebleri oluşturanlar arasında önce gelenlerin sayısı, sonraki- 
lerin sayısından daha çok olacaktır. Mukarrebler ise seçkin kullardırlar. 
TA ELİNE Aİ >. 33 5 
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15- İşlemeli tahtlar üzerindedirler. 
16- Onlara yaslanıp karşılıklı otururlar. 


15. Altın, gümüş, inci, mücevherat gibi Yüce Allah'tan başka hiç kimsenin bil- 
mediği pek çok süs ve ziynet eşyasıyla “işlemeli tahtlar üzerindedirler.” 

16. “Onlara yaslanıp” bu tahtlar üzerinde rahat ve huzur içinde kalıcı olmak 
üzere kurulacaklardır; kalplerinin temizliği, karşılıklı sevgileri ve güzel edepleri 
dolayısıyla da yüz yüze bakarark “karşılıklı otururlar.” 


ÇALMA Oyd GE SİDE SY 

17- Etraflarında ebedi kılınmış çocuklar dolaşır; 

18- (Ellerinde) bardaklar, ibrikler ve şarap kaynağından doldurul- 
muş kadehler... 

19- Ki o (şaraptan) dolayı başları ağrımaz, akılları da gitmez. 


17. Yani cennet ehlinin etrafında son derece güzel ve oldukça alımlı, yaş- 
ları küçük çocuklar onlara hizmet etmek için dolaşıp duracaktır. Bunlar adeta 
hiçbir değişikliğe uğramamış, saklı incileri andırırlar. Ebedi kalıcı olmak üzere 
yaratılmışlardır. Yaşlanmazlar, değişmezler. Yaşları artmaz. 

18. Bu ebedi çocuklar, cennetlikler etrafında içecek kaplarını dolaştırırlar: 
“(Ellerinde de) bardaklar, ibrikler ve şarap kaynağından doldurulmuş ka- 


dehler...” Bu, hiçbir rahatsızlık verici özelliği bulunmayan, lezzetli bir içkidir. 


19. Dünya şarabı içenin başını ağrıtırken o şarap, cennetliklerin başlarını ağ- 
bi onların akılları başlarından gitmez. 


rıtmayacaktır. Dünya şarabında olduğu gi 


Hülâsa cennette, dünyada benzeri bulunan türden nimetlerin hiçbirinde her- 
hangi bir rahatsız edici taraf bulunmayacaktır. Nitekim Yüce Allah şeyle buyur- 
maküdir: “Orada tadı ve kokusu değişmeyen su ırmakları, tadı değişmeyen 
süt ırmakları, içenlere lezzet veren şarap ırmakları ve süzülmüş bal ırmak- 
lan vardır.” (Muhammed, 47/15) 

Burada ise sadece cennetteki şarap söz konusu edilmiş ve dünyadaki şarapta 


bulunan hiçbir olumsuzluğun onda olmadığı belirtilmiştir. 


(OYEY ALO LER AS 
20- Beğenip seçtikleri meyveler, 
21- Ve canlarının çektiği kuş etleri de (sunulacaktır kendilerine). 


20. Hoşa giden, lezzetli ve çeşit çeşit meyvelerden canları neyi arzularsa, 
neyi görüp beğenirlerse hepsi arzu eder etmez, en mükemmel ve en üstün şekilde 
onların olacaktır. 


21. Yine canlarının arzuladığı her türden, istedikleri ber çeşitten kuş eti de 


onlara ikrâm edilecek. Dilerlerse kızartılmış, dilerlerse pişirilmiş, dilerlerse baş- 
ka şekilde... 
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22- Bir de güzel gözlü hüriler vardır. 
23- Tıpka saklı inciler misali. 


22. Onların güzel gözlü hürileri de vardır. “ yuri,” gözü güzel, hoş, tatlı ve 
sürmeli olan demektir. “- ” ise gözleri iri ve güzel demektir. kadının gözlerinin 
güzelliği, onun güzelliğinin en büyük delillerinden biridir. 

23. “Tıpkı saklı inciler misali.” Yani onlar, sanki gözlere, rüzgâra ve güneşe 
karşı korunmak maksadıyla saklı bulunan, alımlı, tertemiz, henüz taze olan inciyi 
andırırlar. Böyle bir incinin rengi renklerin en güzelidir. Hiçbir kusuru yoktur. 
İşte huriler de böyle olacaktır. Hiçbir açıdan onlarda bir kusur bulunmaz. Aksine 
onların sıfatları mükemmel, nitelikleri pek güzeldir. Onlara ne kadar bakılırsa 
bakılsın, kalbe neşe veren ve göze hoş gelen şeylerden başka bir şey görülmez. 
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24- (Bunlar) yaptıklarına karşılık bir mükafattır, 


24. Onlara hazırlanmış olan bu nimetler “ 


p LE yaptıklarına karşılık bir müka- 
fattır.” Onların amelleri güzel olduğu gibi Allah'ın onlara vereceği mükâfat da 


güzelolacaktır. O, pek çok nimet ve kurtuluşu onlara nasip edecektir. 
(LL ÖLEK çazy y 


25- Onlar orada ne boş, ne de günaha sokan bir söz işitirler, 
26- İşittikleri ancak “selâm” ve esenlikli sözlerdir. 


25-26. Nimet cennetlerinde ne boş, ne faydasız, ne de söyleyeni günaha sokan 
sözler işitirler. “İşittikleri ancak “selâm” ve esenlikli sözlerdir.” Orada sadece 
hoş ve güzel sözler iştirler. Çünkü orası iyi ve temiz insanların yurdudur. Orada 
iyi ve güzelden başka bir şey olmaz. 

Bu buyruk, cennet ehlinin kendi aralarındaki konuşmalarında güzel edebe 
riayet ettiklerine, sözlerinin en güzel, kalpleri ferahlatıcı, her türlü boş ve günah- 
tan uzak sözler olduğuna delildir. Yüce Allah'tan lütfuyla bizleri cennet ehlinden 
kılmasını niyaz ederiz. 

Daha sonra Yüce Allah, amel defterleri sağdan verilenlere hazırlananları söz 
konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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27- Amel defterleri sağdan verilecek olanlar, ne mutludur amel def- 

terleri sağdan verilecek olanlar! 

28- Dikensiz Arabistan kirazı, 

29- Üst üste yığılı muzlar, 

30- Yayılmış gölgeler, 

31- Sürekli akan bir su, | li 

32-33- Bitip tükenmeyecek ve yasaklanmayacak pek çok meyve; 


34- Ve yükseltilmiş döşekler (bulunan cennetlerdedirler). 


27. “Amel defterleri sağdan verilecek olanlar, nc MutUdak amel defterle- 
ri sağdan verilecek olanlar!” Yani onların şanı yüce, halleri pek muazzamıdır! 

28. “Dikensiz Arabistan kirazı,” yani zararlı dikenleri ve kötü dalları kopa- 
nlmış, bunun yerine güzel meyveler yaratılmıştır. Arabistan kiraz ağacının koyu 
ve vücudu rahatlatan gölgesi önemli bir özelliğidir. 

29. “Üst üste yığılı muzlar,” Muz, bilinen bir ağaçtır. Ağacının yaprakları 
oldukça büyüktür. Dallarında can çekici ve lezzetli meyveler olur. 

31. “Sürekli akan bir su,” pek çok pınar, akan ırmak ve kaynayıp coşan su. 

32-33. “Bitip tükenmeyecek ve yasaklanmayacak pek çok meyve,” Bu 
meyveler dünya meyveleri gibi bazen bulunacak, bazen bulunmayacak ve onu 
arayan tarafından zorlukla elde edilecek türden değildir. Aksine bu meyveler sü- 
rekli vardır. Bunların toplanmaları da pek kolaydır. Kul, hangi durumda olursa 
olsun rahatlıkla bunlara ulaşabilir. 

34. “Ve yükseltilmiş döşekler.” Bu döşekleri, sedirlerin üzerinde olduk- 
ça yüksek olacaktır. Bu döşeklerin ipekten, altından, inciden süsleri ve Yüce 
Allah'tan başka kimsenin bilemediği nitelikleri vardır. 


(BİL AİLOMMO ulu) 
35- Biz o (cennet kadınlarını) yeniden yarattık da; 
36- Onları hem bakire kıldık; 
37- Hem de eşlerine düşkün ve yaşıt... 
38- (Bunlar hep) amel defterleri sağdan verilenler içindir. 


35. “Biz o (cennet kadınlarını)” cennet ehli olan kadınları, dünyadaki yaratılış- 


tan başka, kâmil ve yok olması kabil olmayan bir şekilde “yeniden yarattık.” 


36. “Onları hem” küçükleriyle büyükleriyle “bakire kıldık.” İfadelerin ge- 
nel oluşu, hem hurileri hem de dünya kadınlarını kapsamaktadır. Bu bakire oluş 
vasfı hiçbir zaman onlardan aynlmayacaktır. 

37. Aynı şekilde onlar “eşlerine düşkün ve yaşıt” 
hiçbir zaman onlardan ayrılmayacaktır. (“Eşlerine dü 
“ (2: kocası tarafından çok sevilen, güzel konuşan, LU 
dolu kadın demektir. Böyle bir kadın konuştuğu za 


olacaklardır. Bu özellik de 
şkün” diye meali verilen) 
üzel görünüşlü, nazlı, sevgi 
man insanın aklını başından 


in li 
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alır, konuşmasını dinleyen sözünün bitmemesini 
€mesini arzu eder. Hele de olduk 
i ça güzel 


sesle ve neşe verici nağmeyle şarkı söylediği vaki 
i vakit. Böylesinin edebi i 
.h 
ne, davranışına baklğı zaman kocasının kalbi sevinç ve neşeyle ii eybeti 
bir başka yere geçti mi orası onun güzel kokusu ve aydınlığıyla dol e 
liğe cima esnasındaki cilveleri de dahildir. yla dolar. Bu güzel- 


Yaşıt olmalarına gelince; bu, gençli ali 
; bu, gençlik yaşının kemâli olarak i 
e pa kabul edilen otuz 


İşte onların hanımları kocalarına düşkün ve hep aynı yaşta olacak, uyumlu, 
geçimli, hoşnut ve hoşnut edici olacaklardır. Ne üzen, ne üzülen olacaklardır. 
Aksine onlar ruhların sevinci ve gözlerin aydınlığı olacaklardır. 


38. İşte bütün bunlar “amel defterleri sağdan verilenler için” hazırlanmıştır. 


(OYU SE) 
39- Onlar öncekiler içinde de çoktur; 
40- Sonrakiler içinde de çoktur. 


39-40. Yani amel defterleri sağdan verilen bu kısım insanlar arasında ön- 
cekilerden de çok sayıda kimse olacaktır, sonrakilerden de çok sayıda kimse 
olacaktır. 


OLİN) 


41- Amel defterleri soldan verilecek olanlar, ne bedbahttır amel def- 
terleri soldan verilecek olanlar! 


41. “Amel defterleri soldan verilecek olanlar”dan kasıt, cebennemlikler ve 
kötü amel sahipleridir. Yüce Allah onlara layık olan beğ azapları söz konusu 
etmekte ve onlarla ilgili olarak şunları haber vermektedir: 


(955 Roy ONUN 
cak ve kaynar bir su içinde, 
Itındadırlar; 


42- İçlerine işleyen bir sı 
43- Kapkara dumandan bir gölge 2 
44- O (gölge) ne serindir n€ de hoş. 
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dan dolayı oldukça sıcak bir rüzgâra 


i ateşinin sıcaklığın İLLE 
42. Yani cehennem al$ ıkayacak ve onları alabildiğine rahat- 


k üzgü eslerini t 
maruz kalacaklardır. Bu rüzgür nefes | 
sız edecektir. “Ve kaynar” sıcaklığından dolayı bağırsaklarını koparıp parampar 
ça edecek “bir su içinde.,” 

43. “Kapkara dumandan bir gölge altındadırlar.” Dumanla karışık ateş 
alevi içinde olacaklardır. İ e 

44. “O serin de değildir. Faydası da yoktur.” O gölgenin serinliği de olma- 
yacaktır, hoş bir yönü de. Yani orada üzüntü, gam, keder ve kötülük bulunacaktır; 
azıcık da olsa iyi hiçbir şey olmayacaktır. Çünkü bir şeyin olmadığını söylemek, 
aksinin varlığını söz konusu etmek demektir. 


/ DE ANK YAK A 
Gİ EYE eli LL Eş a İ BEÇLI 
ÇÖİN SU Lİ Ğİ EE 
45- Çünkü onlar, bundan önce refah içinde şımarmış kimselerdi. 

46- Büyük günah üzerinde ısrar ederlerdi. 


47- Ve şöyle derlerdi: “Biz ölüp de toprak ve kemik olduğumuz va- 
kit, evet biz (bu hale geldikten sonra) mı diriltileceğiz?!” 
48- “Geçmiş atalarımız da mı (diriltilecek)?!? 


45. Daha sonra cehennemlikleri böyle bir cezaya maruz bırakan amelleri- 
ni söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Çünkü onlar, bundan önce refah 
içinde şımarmış kimselerdi.” Dünya onları alabildiğine oyalamıştı. Onlar dünya 
için çalışmış, dünya nimetlerinden çokça yararlanmış, bunun sonucunda da uzun 
emeller onları oyalayarak güzel amellerde bulunmalarını engellemişti. İşte Yüce 
Allah'ın kendilerini yermesine sebep olan rahat yaşayış ve refah budur. 


46. “Büyük günah üzerinde ısrar ederlerdi.” Pek büyük günahlar işler, 
bunlardan tevbe etmez, bunlar dolayısıyla pişmanlık duymazlardı. Aksine yüce 
Mevlâlarını gazaplandıracak şeyleri ısrarla yaparlardı. Bu yüzden O'nun huzuru- 
na, bağışlanıp affolunmamış pek çok ağır günah yüküyle gelmişlerdir. 

47-48. Hem onlar öldükten sonra dirilişi de inkâr ediyor ve bunun gerçekleşme- 
sinin uzak bir ihtimal olduğunu ifade ederek şöyle diyorlardı: “Biz ölüp de toprak 
ve kemik olduğumuz vakit, evet biz (bu hale geldikten sonra) mı diriltilece- 


lü Kurân Tefsiri â 
Öz fsiri Vâkıa Süresi 131 
giz?! Geçmiş atalarımız da mı (dirillilecek)?"» 


, i Bi > 
ve kemikler haline geldikten sonra nasıl diriltil iz ölümden sonra çürüyüp toprak 


j eceğiz? Bi i imkân 
diyorlardı. Yüce Allah, onlara cevap olmak üzere e dai > 
ır 
KOİ İLİĞİ DİNİ ) 
- a , 
49- De ki: “Hiç şüphesiz öncekiler de, sonrakiler de 
50- Vakti belirli bir günde elbette bir araya toplanacaklardır.” 


49-50. Yani de ki: Önce yaratılanların da sonra yaratılanların da hepsini Al- 
lah, öldükten sonra diriltecektir. Onları vadesi belli bir günde toplayıp bir araya 
getirecektir. Yüce Allah, bütün yaratılmışların yok olmasından sonra kulları için 
böylece takdir etmiş ve teklif yurdunda (dünyada) yaptıkları işlerinin karşılığını 
vermeyi murad etmiştir. 


30 DİNÇLİK poz KEY KİLİ Sy 
O MELO MAYETİ Çİ 

51- Sonra sizler, ey sapıklar, yalanlayıcılar! 

52- Zakküm ağacından yiyeceksiniz. 

53- Ve o ağaçtan karınlarınızı dolduracaksınız. 

54- Onun üzerine de kaynar sudan içeceksiniz. 

55- Hem de suya kanmama hastalığına yakalanmış develerin içişi 
gibi içeceksiniz. 

56- İşte hesap günü onfarın ziyafeti budur. 


51. “Sonra sizler, ey” hidâyet yolundan uzaklaşan ve helâk edici yolları iz- 
leyen “sapıklar,” peygamberi ve onun getirdiği hakkı, vaatleri ve tehditleri “ya- 
lanlayıcılar!” 

52. “Zakküm ağacından yiyeceksiniz.” Kio,en 
ve en korkunç manzaralı bir ağaçtır. 

53. “Ve o ağaçtan karınlarınızı 
makla birlikte onları bu ağaçtan yem€ 
dıran ve neredeyse kalplerini paramparç 


kötü, en fena, en pis kokulu 


dolduracaksınız.” Bu derece korkunç Ol- 
k zorunda bırakan sebep, midelerini kazın- 
a edecek olan aşırı derecedeki açlıktır. 
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İşte açlıklarını bastırmaya çalışacakları yiyecek budur. Halbuki o ne şişmanlatır, 
ne de açlığa karşı bir fayda sağlar. n 

54. İçecekleri de cn kötü içecektir. Çünkü onlar, böyle bir yiyecek üzerine 
karınlarında kaynayıp duracak olan kaynar sudan, hem de suya kanımca has- 
talığına yakalanmış develerin içişi gibi” içeceklerdir. (Ayet-i kerimede geçen) 
“İl” ya aşın susuzluk çeken develer ya da develerin yakalandığı ve ne kadar su 
içerse içsin bir türlü suya kanmadığı hastalıktır. 

55, “İşte hesap günü onların ziyafetleri,” bu yiyecek ve içecektir. Bunu da 
onlara kendileri hazırlamıştır. Onlar, Yüce Allah'ın dostlarına hazırladığı ziyafeti 
bırakıp bunu tercih etmişlerdir. 

Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İman edip salih ameller işleyenlerin ko- 
nakları ise Firdevs cennetleridir. Onlar orada ebediyen kalacaklardır. Ora- 
dan ayrılmak da istemezler.” (el-Kehf, 18/107-108) 


(OY ELİZ 
57- Sizi Biz yarattık. O halde (dirilişi de) tasdik etmeniz gerekmez mi? 


57. Daha sonra Yüce Allah, öldükten sonra dirilişe dair akli delili söz konusu 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Sizi Biz yarattık.” Yani sizler, anılmaya değer bir 
şey değilken, herhangi bir acizlik ve yorgunluk söz konusu olmaksızın sizi biz 
var enik. Buna kaadir olan, ölüleri dirilumeye kaadir değil midir? Elbette ki O, 
her şeye gücü yelendir. Bundan dolayı Yüce Allah, öldükten sonra dirilişten daha 


büyük ve daha açık bir delili gördükleri halde, öldükten sonra dirilişi tasdik etme- 
dikleri için onları azarlamaktadır. 


GE Eli EA AKILA AE 2 YE İY 
İİ Eat OE Kİ KANİ İY 
58- Şimdi baksanıza o akıttığınız meniye! 

59- Onu siz mi yaratıyorsunuz, yoksa yaratan Biz miyiz? 

60- Aranızda ölümü Biz takdir ettik ve Biz kesinlikle aciz değiliz; 


61- (Ahirette) yaratılış vasıflarınızı değiştirip sizi bilemeyeceğiniz 
bir şekilde yeniden yaratmaktan, 
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62- İşte ilk yaratılışı kesip olarak bilmektesiniz 


öğüt almanız gerekmez mi? © halde düşünüp 


şöyle buyurmaktadır: 


62. “Siz, ilk yaratılışı kesinlikle biliyorsunuz. O halde” sizi ilkin yaratma- 
ya kadir olanın sizi tekrar yaratmaya kadir olduğunu “düşünüp öğüt almanız 
gerekmez mi?” 


yi 


COİL Ey 
63- Baksanıza o ektiğiniz tohuma! 
64- Onu siz mi bitiriyorsunuz, yoksa bitiren Biz miyiz? 


63. Yüce Allah, bu buyruklarıyla kullarına lütfunu hatırlatmakta ve bu yolla 
onları kendisini tevhid etmeye, kendisine ibadet etmeye ve kendisine dönmeye 
davet etmektedir. 

Çünkü onlara kendileri için kolaylaştırmış olduğu ekin ekmek, meyve ve mah- 
suller edinmek gibi bir nimet vermiştir. Bu sayede onların zaruri ihtiyaçlarını ve 
menfaatlerini temin eden temel gıdalar, rızıklar ve meyveler ortaya çıkmaktadır ki 
bunlara karşı şükretmek ve haklarını edâ etmek şöyle dursun onları saymaya dahi 
güçleri yetmez. İhsan ettiği bu lüttufları onlara itiraf ettirerek şöyle buyurmaktadır: 

64. “Onu siz mi bitiriyorsunuz, yoksa bitiren Biz miyiz?” Yani emeği yer 
den bitki halinde çıkartanlar sizler misiniz? Onu büYüp Beliştirenler ii mi- 
siniz? Başağını ve meyvesini çıkartan ve nihayet biçilecek dane haline getiren 2 
olgunlaştıran sizler misiniz? Yoksa bütün bunları tek başına yaralan ve size bu 
nimetleri ihsan eden Allah mıdır? lid 

Sizin bütün yaptığınız yeri sürmek, kazmak ve oraya tohum ml Ri 
tir. Bundan sonra neler olduğunu bilemediğiniz gibi bunun ötesine de g 


134 Tefsiru5-Sadi Yİ pd! ei 


yetmez. Bununla birlikte Yüce Allah, eğer onları korumasaydı, meyi 
sürece ihtiyaçlarını karşılamasaydı ve insanların bir süreye kadar onlar el ya- 
rarlanmaları için onların varlıklarını muhafaza etmeseydi o tohum ve ekinlerin 
tehlikelere maruz kalacağına dikkatlerini çekerek şöyle buyurmaktadır: 


—il e BAPATE, akti a İNS K4 
DUZİKDLİN EE Bl ASA 3 
65- Dileseydik onu çerçöpe dönüştürürdük de şaşar kalırdınız. 
66- “Gerçekten biz ziyana uğradık. 
67- Bilakis biz (rızıktan) mahrum bırakıldık.? (derdiniz). 


65. “Dileseydik onu,” sürülmüş ekini ve mahsulleri “çerçöpe” faydası ve 
nzık özelliği olamayacak şekilde kuru ot kırıntılarına “dönüştürürdük de şaşar 
kalırdınız.” Uğraşıp didindikten, pek çok harcama yaptıktan sonra çerçöp oldu- 
ğu için pişman olur, başınıza gelen musibete üzülürdünüz. Böylelikle neşeniz, 
sevinciniz kaybolur giderdi. 

66. Ve derdiniz ki: “Gerçekten biz ziyana uğradık.” Yani malımız eksildi 
ve varlığımızı silip süpüren bir musibetle karşı karşıya kaldık. 

67. Bundan sonra da bu musibetin başınıza neden geldiğini ve hangi sebepten 
dolayı böyle bir şeyle karşı karşıya kaldığınızı anlar ve şöyle derdiniz: “Bilakis biz 
(rızıktan) mahrum bırakıldık.” O halde Yice Allah'a, bu ekini sizin için yeşert- 
tiği, sonra varlığını devam ettirip olgunlaştırdığı ve üzerine faydasından, hayır ve 
bereketinden sizi mahrum bırakacak afetler göndermediği için hamdedin. 


İLAY AİN İZA gü Gys İİİ y 
. zi. 3 
(VEYA 
68- İçtiğiniz suya da bir bakın! 
69- Onu buluttan siz mi indirdiniz yoksa indiren Biz miyiz? 


70- Dileseydik onu acı yapardık. O halde şükretmeniz gerekmez mi? 


68-70. Yüce Allah, kullarına yiyecek nimeti 
tatlı su nimetini hatırlatmaktadır, E 
kolaylaştırmamış olsaydı, onu elde 
tan indiren Yüce Allah'tır, Bundan 


ni hatırlattıktan sonra içtikleri 
ger Yüce Allah, bu suyu elde etmeyi onlara 
elime yolunu bulamazlardı. Bu suyu bulut- 
da kimi yer yüzeyinde kimi de yer altında 
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akan ırmaklar, kaynayıp coşan pınarlar oluşur. Bu su 

mış olması da Yüce Allah'ın nimetlerindendir. Çün 


kendisinden yararlanılmayacak şekilde tuzlu ve açı 


yu içimi kolay ve tatlı kıl- 
kü dileseydi elbette ki onu 
ii yapabilirdi. 

“O halde” size ihsan etmiş olduğu bu nimetler 


meniz gerekmez mi?” dolayısıyla “Allah'a şükret- 


LİE YDİ tez elat ene ba eme 
GE SA) Düzü ERE İİİ) 288 SUNİ y 


CO öle iş 
71- Tutuşturduğunuz ateşe de bir bakın! 


72- Onun ağacını siz mi yarattınız yoksa yaratan biz miyiz? 
73- Biz onu bir öğüt vesilesi ve yolcular için de bir nimet kıldık. 
74- O halde yüce Rabbinin adını tesbih et, 


71-72. Bu da insanların kendisi olmasa hayatlarını devam ettiremeyecekleri 
temel ve zaruri ihtiyaçlar kapsamındaki bir nimettir. İnsanlar pek çok işlerinde 
ve gereklerinde ona ihtiyaç duyarlar. Yüce Allah ağaçlarda (potansiyel olarak) 
var ettiği ateş nimetini hatırlatmaktadır. İnsanların onun ağacını yaratmaya güç 
yetiremeyeceklerini ve Yüce Allah'ın ateşi yeşil ağaçta yaratmış olduğunu onlara 
da itiraf ettirmektedir. Bakarsın ki o, kulların ihtiyacı oranında bir ateş halini alır. 
İhtiyaçlarını gördükleri vakit de onu söndürürler. 

73. “Biz onu” kullar için hem Rablerinin nimetini hatırlatan hem de Allah'ın 
isyankârlara hazırlamış olduğu ve kulları nimet yurduna sevkeden itici bir unsur 
kıldığı cehennem ateşini hatırlatan “bir öğüt vesilesi ve yolcular”la diğer yarar- 
lananlar “için bir nimet kıldık.” 

Yüce Allah'ın özellikle yolcuları söz konusu etmesi, yolcuların ondan yarar- 
lanmasının başkalarına göre daha ileri derecede oluşundan ya da dilay anin tü- 
münün bir yolculuk yurdu olmasından dolayıdır. Zira kul, doğduğundan itibaren 
Rabbine doğru yolculuk eder. İşte bu ateşi Yüce Allah, bu dünya yurdunun yol- 
cuları için bir fayda ve ebedilik yurdu için öğüt ve ibret ml ii m 

74. Yüce Allah, kulları tarafından övülmeyi, şükredilmeyi ve ai edilmeyi 
gerektiren birtakım nimetleri söz konusu ettikten sonra tesbih ve tazim edilmesini 


emrederek şöyle buyurmaktadır: 
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“O halde yüce Rabbinin adını tesbih et. Ne Li 
de, ihsan ve bağışları pek çok olan pek büyük Rabbini tüm eksikliklerden tenzih 
et. Kalbinle, dilinle ve azalarınla O'na hamdet. Çünkü O, buna layıktır. Şükredil- 
mek O'nun hakkıdır. O'na nankörlük edilmemelidir. O'nu hatırlamak, unutma- 


mak; O'na itaat etmek, isyan etmemek gerekir. 


(OLE Şİİ İN e 2 İSE 
75- Yıldızların battıkları yerlere yemin ederim, 
76- Ki eğer bilirseniz bu, gerçekten büyük bir yemindir. 


” İsim ve sıfatları kemâl derecesin- 


75. Yüce Allah yıldızlara, yıldızların batış yerlerine ve Zatınıa o sırada mey- 
dana getirdiği ve O'nun azametine, büyüklüğüne ve tevhidine delil olan olaylara 
yemin etmektedir. 

76. Daha sonra hakkında yemin ettiği bu hususların büyüklüğüne dikkat çe- 
kerek şöyle buyurmaktadır: “Ki eğer bilirseniz bu, gerçekten büyük bir ye- 
mindir.” Bu yeminin büyük olması; yıldızların, onların akıp gitmesinin ve batış 
yerlerine kaymalarının, pek çok delil ve ibreti ihtiva etmesinden dolayıdır ki bun- 
ların tümünü sayıp dökmeye imkân yoktur. 

Kendisi için yemin edilen husus ise Kur'ân-ı Kerim'dir. Onun bak olduğu, 
hakkında herhangi bir şüphenin söz konusu olmadığı ve ona herhangi bir şüphe- 
nin ulaşamadığı gerçeğidir: 


z 


GB DİĞİ OLALİM İL ZEN ÇE 3S EŞ O öy 
(ali 

77- Şüphesiz o, çok değerli bir Kur'ân'dır. 

78- Saklı bir Kitaptadır. 

79- Ona tertemiz olanlardan başkası el süremez. 


80- O, âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. 


71. “Şüphesiz o, çok değerli bir Kur'ân'dır.” Yani hayırları pek çoktur. İlmi 


oldukça fazladır. Her türlü hayır ve ilim, ancak Yüce Allah'ın Kitabından çıkar- 
tılır, ondan anlaşılır. 
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78. “Saklı,” yani insanların gözlerinin oö 
z z görem Oluk i 5 
saklı kitap ise Levh-i Mahfuzdur. Yani Kur'â €yeceği “bir Kitaptadır.” Bu 


i ân-ı Kerim, Levh-i Mahfuzda 
Allah nezdinde de, mele-i a'lâdaki melekler nezdinde de ta'zim gören bir e 


Saklı Kitaptan maksadın Yüce Allah'ın vahiy ve risaleti için indirdiği melek- 
Berin ellerinde ua kitap yerl ihtimali de vardır. Bundan kasıt da şudur: Bu 
Kitap, şeylanlarin Bn eeyeeeei şekilde saklıdır, onlar onu değiştiremezler. Ona 
bir şey ilave edemez, ondan bir şey eksiltemez ve ona ulaşamazlar, 

79. “Ona tertemiz olanlardan başkası el süremez.” Yani Kur'ân-ı Kerim'e, 
ancak Yüce Allah'ın türlü afetlerden, günahlardan ve kusurlardan tertemiz kıldığı 
melâike-i kiram dokunabilir. Ona ancak iyiden iyiye temizlenmiş kimseler el sü- 
rebildiğine, pis ve murdarlarla şeytanlar ona el sürmeye güç yetiremeyeceklerine 
ve ona yaklaşamayacaklarına göre âyet-i kerime -dikkat çekme yoluyla- Kur'ân-ı 
Kerim'e temizlenmiş/abdestli kimseden başkasının el sürmesinin caiz olmayaca- 
gına da delildir. Nitekim bu konuda hadisler de gelmiştir. Bu sebeple bu ayetin 
emir manasında bir haber olduğu söylenmiştir. Yani “Kur'ân'a temiz olanlardan 
başkası el sürmesin.” demektir. 

80. “O, âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir.” Yani bu üstün sıfatla- 
ra sahip Kur'ân-ı Kerim, kullarını dini ve dünyevi nimetleriyle görüp gözeten 
âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. Kullarını kendisiyle görüp gözettiği en 
üstün ve değerli şey ise Kur'ân'dır. Bu Kur'ân, dünya ve âhiret maslahatlanını 
kapsayan bir kitaptır. Allah, bununla kullarına, şükrünün altından kalkamayacak- 
ları şekilde merhamet etmiş bulunmaktadır. 

Onların görevlerinden biri de Kur'ân'ın gereklerini yerine getirmek, onu 
açıklayıp ilan etmek, ona davet edip onu açıktan açığa bildirmektir. Bundan do- 
layı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


(ON, abi ERİ 


81- Şimdi siz bu sözü mü hafife alıyorsunuz? 


82- Size verilen rızka yalanlayarak mı şükrediyorsunuz? 


”* bu büyük Kitab'ı ve hikmet dolu öğüdü “mü hafife 

i 5 İ , onların 
alıyorsunuz?” Bundan dolayı mı gizlenip a nie m4 8 
kınamalarından ve dillerine düşmekten mi en Di im 
yakışmaz da. Çünkü bu gibi tutumlar sözüne güvenmeyen Kim 


81. “Şimdi siz bu sözü, 


138 Tefsiru-Satdi Yİ pa sal 


lerdir. Kur'ân-ı Kerim ise haktır. Öyle ki kim onu yenik düşürmek isterse mutlaka 
karşısında yenilgiye uğrar. kim kendisine karşı hücuma geçmeye kalkışırsa mut- 
laka Kur'ân ona üstün gelir. O hiçbir şekilde gizlenip örtülecek bir Kitap değildir. 
Aksine açıkça ortaya konmalı ve ilan edilmelidir. 

82. “Size verilen rızka yalanlayarak mı şükrcdiyorsunuz?” Allah'ın 
size lütfettiği rızka siz, yalanlama ve Allah'ın nimetini inkârla/nankörlükle mi 
karşılık veriyorsunuz? “Falan yıldız sebebiyle yağmura kavuştuk.” diyor ve ni- 
meti gerçek ihsan edicisinden ve sahibinden başkasına mı izafe ediyorsunuz? 

Yağmur yağdırdığında O'nun bu lütuf ve ihsanından ötürü Allah'a şükretme- 
niz gerekmez mi? Ki O da size lütfunu daha çok ihsan etsin. Çünkü yalanlamak, 
küfür ve nankörlük, nimetlerin kaldırılmasına, azap ve musibetlerin gelip çatma- 
sına sebep olur. 


z . Zee 


İSİNİ DAL ie GA 
Kor 
83- Hele can boğaza gelince; 
84- O vakit siz bakar durursunuz. 


85- Biz ise o (ölmekte olana) sizden daha yakınızdır; ama siz gör- 
mezsiniz. 


a Yani can gelip boğaza dayandığında ve sizler ölüm döşeğinde bu halde 
can çekişen kimseye bakıp durduğunuzda, biz ilmimizle ve meleklerimiz ile siz- 
den ona daha yakınızdır. Ama siz bunu göremezsiniz. 


.. - 2 ——. ed pi ,... : —. ze 
DALİ iy ALİ 
86- Madem ki siz (dirilip) hesaba çekilmeyeceksiniz; 


87- Haydi, (bu iddianızda) samimiyseniz, o canı 


dürsenize! (bedene) geri dön- 


86-87. Eğer iddia ettiğiniz gibi gerçekten sizler öldü 
cek, hesap görmeyecek ve amellerinizin 
“geri döndürsenize!” Halbuki sizler de 
itiraf etmektesiniz. 


kten sonra diriltilmeye- 
karşılığını almayacaksanız ruhu bedene 
onu geri çevirmekten aciz olduğunuzu 
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O halde sizler ya Muhammed sallallahu aleyhi » . ie 


durumunuz ve kötü âkıbetiniz açıkça bilinmiş olacaktır. 


Ori ete) İZ GE 
88- Eğer o (ölü), Allah'a yakın kullardan ise, 
89- Artık (onun için) bir rahatlık, hoş nimetler ve Naim cenneti vardır. 


88-89. Yüce Allah, yakın (mukarreb) kulların, amelleri sağ taraflarından ve- 
rilenlerin ve yalanlayıcı sapıkların ebedilik yurdundaki durumlarını, sürenin baş 
taraflarında söz konusu etmişti. Şimdi de ölüm esnasındaki hallerini sürenin bu 
son kısımlarında zikrederek şöyle buyurmaktadır; 


“Eğer o (ölü), Allah'a yakın kullardan ise,” yani ölen kişi Allah'a yakın, 
farz ve müstehabları edâ etmek, haramları, mekruhları ve gereksiz mubahları terk 
etmek suretiyle O'na yakınlaşmaya çalışan kimselerden ise “artık” onun için 
“bir rahatlık,” huzur, sevinç, kalp ve ruh nimetleri ve “hoş nimetler” vardır. Bu 
da yiyecek, içecek ve başka türlerden olan her türlü bedeni nimeti kapsayan bir 
ifadedir. Bunun bilinen anlamda hoş koku olduğu da söylenmiştir. O vakit bu, bir 
şeyi zikredip onun genel türünü kasdetmek kabilinden olur. 

“Ve Naim cenneti vardır.” İçinde hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işit- 
mediği, hiçbir insan kalbinin hatırından geçirmediği ve daha önceki iki hususu 
(rahatı ve hoş nimetleri) kendisinde toplayan nimet dolu cennetler vardır. 

İşte Allah'a yakın (mukarreb) kullar, ölümleri esnasında sevinç ve mutluluk- 
tan adeta ruhları uçuracak olan bu müjdeyle müjdelenirler. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Muhakkak, “Rabbimiz Allah'tır.” deyip sonra dosdoğ- 
ru olanların üzerine melekler, “Korkmayın, üzülmeyin ve size Yolun 
cennetle sevinin." diyerek inerler. Dünya hayatında da, âhirette de şa 
yakın dostlarınız Biziz. Orada canlarınız neyi arzu ediyorsa, oraia neyi e 
yorsanız sizin için vardır. Çok bağışlayıcı ve pek merhametli (Allah'tan) bir 
ikram ve ihsan olmak üzere.” (Fussilet, 41/30-32) li z 

Yüce Allah'ın, “Onlar için dünya hayatında da, âhirette  . 
(Yunus, 10/64) buyruğundaki müjde de burada sözü edilen müjde gibi aç ş 


ki oda dünya hayatındaki müjdedir. 
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ÇOLÜLAÂLİU ai li GU 
90- Eğer amel defterleri sağdan verilenlerden ise, 


91- “Amel defterleri sağdan verilenlerden sana selam olsun!” (denir 


ona). 


90. “Eğer amel defterleri sağdan verilenlerden ise...” Bunlar, farzları edâ 
eden ve haramları terk eden, bununla birlikte iman ve tevhidlerine halel getirme- 
yecek bazı hakları yerine getirmede kısmen kusur işleyen kimselerdir. 

91. İşte bunlardan olan kimseye, “Amel defterleri sağdan verilenlerden 
sana selam olsun.” denir. Yani kardeşlerin olan bu kimselerden sana selâm var- 
dır, denir. 

Bu da şu demektir: O, onlara waştığında ve onlar da onu karşıladığında onu 
selâmlayacaklardır. Ya da ona şöyle denilecektir: Her türlü afet, belâ ve azaptan 


yana sana esenlik vardır. Çünkü sen amel defterleri sağdan verilenlerdensin, yani 
helâk edici günahlardan uzak bir kimsesin. 


Ge imei. 0. KİMİ Lays Zf 
£ EYE KO SARK Sö Golu | 
92- Ama eğer sapık yalanlayıcılardan ise; 

93- Artık (onun için) kaynar sudan bir ziyafet, 


94- Ve cehenneme girip yanmak (vardır). 


ar “Ama eğer sapık yalanlayıcılardan ise,” hakkı yalanlayıp hidâyetten 
sapan kimselerden ise “artık (onun için) kaynar sudan bir ziyafet ve cehenne- 
me girip yanmak vardır.” Rablerinin huzuruna varacakları gündeki ziyafetleri, 


Salan çepeçevre kuşatacak ve acısı kalplerine kadar varacak olan cehennem ate- 
şine girip yanmak olacaktır. 


Aşırı derecedeki susuzluktan dolayı yardım isteyecekleri vakit de “erimiş 


kezden gibi yüzleri kavuran bir suyla yardımlarına varılacaktır. O, ne fena 
içecektir ve orası ne kötü bir konaktır!” (el-Kchf, 18/29) 


(Oklu 
95- Şüphesiz ki bu, kesin hakikatin ta kendisidir. 
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95. “Şüphesiz ki bu,” Yüce Allah'ın sözünü ettiği hayrıyl i 5 
amellerinin karşılığı ve buna dair etraflı bilgiler; “kesin al m 
dir.” Bunda şüphe ve tereddüdü gerektirecek bikina in ii ei 
çekleşmesi muhakkak ve kaçınılmaz olan değişmez haktır. Yüce em ik 
buna dair kat'i delilleri göstermiştir. O kadar ki olgun Gl ihiplerne ak 
bunu adeta tatmış, hakikatine şahitlik etmiş gibidirler. Bundan dola me 
Allah'a, özellikle kendilerine ihsan etmiş olduğu bu pek büyük m ve e 


zam bağışından dolayı hamd u senâ ederler. Bundan dolayı Yüce Allah devamla 
şöyle buyurmaktadır: 


(OMER) 


96- O halde yüce Rabbinin adını tesbih et! 


96. Pek büyük ve yüce olan Rabbimizi tesbih ederiz! O, zalimlerin ve 
inkârcıların söylediklerinden münezzehtir ve yücedir. 


Âlemlerin Rabbi olan Allah'a mübarek, tertemiz ve pek çok hamd u senâlar 
olsun. 


Vakıâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


NY 
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7- HADİD SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 29 âyettir) 


LİNK a eN 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Göklerde ve yerde olanlar, Allah'ı tesbih ederler. O Aziz'dir, 
Hakim'dir. 


1. Yüce Allah, azamet ve celalini, egemenliğinin genişliğini, göklerde ve yer- 
de bulunan konuşan ve konuşmayan bütün canlı ve cansızların, Rablerini hamd 
ile tesbih edip celâline yakışmayan şeylerden O'nu tenzih ettiklerini haber ver- 
mektedir. 


Hepsinin Rablerine itaat edip izzetine boyun eğdiklerini, bunların üzerinde 
hikmetinin etkilerinin açıkça görüldüğünü bildirmektedir. Bundan dolayı da *O 
Aziz'dir, Hakim'dir.” buyurmaktadır. 

Bu buyrukla ulvi ve süfli âlemdeki bütün varlıkların bütün hallerinde 
Rablerine muhtaç oldukları ve bunun hepsi için geçerli olduğu beyan edildiği 
gibi; O'nun izzetinin her şeye boyun eğdirdiği ve O'nun hikmetinin hem ya- 
almasında hem de emrinde her şeyi kapsadığını açıklamaktadır. 

Daha sonra Yüce Allah, mülk ve hükümranlığının genelliğini de haber vere- 
rek şöyle buyurmaktadır: 


(OLE SEBE ANİ 


2- Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız O'nundur. O, hayat verir 


ve öldürür. O, her şeye gücü yetendir. 


2. Yani bütün yaratılanları yaratan, rızıklarını veren, kudretiyle bütün işlerini 


çekip çeviren O'dur. “O, her şeye gücü yetendir.” 


(OE SEM İd Zek Zİ İN AY 
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3- O, hem ilktir, hem sondur; hem zâhirdör, hem bâtındır. O, her 


şeyi en iyi bilendir. 


3. “O hem” kendisinden önce hiçbir şey bulunmayan “ilktir, bem kendi- 
sinden sonra hiçbir şey bâki kalmayacak olan “sondur. Hem” kendisinin üstün- 
de hiçbir şey bulunmayan “zâhirdir, hem” kendisinden öte hiçbir şey olmayan 
“bâtındır.” 

“O, her şeyi en iyi bilendir.” O'nun ilmi zâhirdekileri de, bâtındakileri de, 
gizli ve saklı olanları da, öncekileri de, sonrakileri de bütünüyle kuşatmıştır. 


GEN MALAR İİ İĞ salla ğ 

5 1S ÇAK di ,. 21 Ta A şa şee .. 

ÇO ANE ALS sl gel Ae İÇ 

4- O, gökleri ve yeri altı günde yaratan, sonra da Arş'ın üzerine 

istivâ edendir. O, yere gireni de, oradan çıkanı da, gökten ineni 

de, oraya yükseleni de bilir. Nerede olursanız olun O, sizinle 
beraberdir. Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir. 


4. “O gökleri ve yeri,” ilki pazar, sonuncusu da cuma günü olmak üzere 
“altı günde yaratan, sonra da Arş'ın üzerine” celâline yakışır şekilde “istivâ 
edendir.” Bütün yaratılınışların üstündedir. 


“O,” tohum, hayvan, yağmur vb. gibi “yere gireni de, oradan” bitki, ağaç, 
canlı vb. gibi “çıkanı da, gökten” melek, ilâhi takdir, rızık vb. gibi “ineni de, 
oraya” melekler, ruhlar, dualar, :. neller vb. gibi “yükseleni de bilir.” 

“Nerede olursanız olun O sizinle beraberdir.” Bu, Yüce Allah'ın şu buy- 
ruğunu andırmaktadır: “Üç kişi fısıle : ,ığında mutlaka O, onların dördüncü- 
leridir. Beş kişi olmasınlar mutlaka «> onların altıncılarıdır. İster bundan 
daha az ister daha çok olsunlar, nerec 


.ulunurlarsa bulunsunlar O, mutla- 
ka onlarla beraberdir.” (ei-Mücâdele, » *7) 


Buradaki “beraber oluş,” ilim ve | uberdar olmak anlamındaki beraberliktir. 
Bundan dolayı Yüce Allah, -devamla- amellerin karşılığını vereceğini hem vaat 
hem tehdit anlamında bildirmektedir: “Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir.” 
Yani O, yaptığınız amelleri, bu amellerin kaynaklandığı iyi ve kötü hallerinizi 


Jü Kura 
a NN 
çok iyi görendir. Bu yüzden amellerinizi teş 


: , it etmektedir z 
size verecektir. P ve onların karşılığını 


Po 
FAPAUD LA $ 
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5- Göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız O'nundur. Bütün işler 
Allah'a döndürülecektir. 


5. Bunlar mülkiyetleri itibarıyla O'nun olduğu gibi, O'nun tarafından ya- 
ratılmışlardır ve hepsi de O'nun kullarıdır. Onlarda dilediği şekilde, Rabbâni 
hikmetine uygun olarak cereyan eden kaderi ve şer'i emirleriyle tasarrıf- 
ta bulunan O'dur. Ameller de, amellerde bulunanlar da dahil “bütün işler 
Allah'a döndürülecektir.” Kullar kendisine arzolunacak, O da iyiyi kötüden 
ayırt edecektir. İyilikte bulunan kimseye iyiliğinin, kötülükte bulunan kimse- 
ye de kötülüğünün karşılığını verecektir. 


2 Ze 


O pili SE ğa SANA Ali ğiz 
6- Geceyi gündüze ekler, gündüzü de geceye ekler. O, kalplerde 
olanları çok iyi bilendir. 


6. Yani geceyi gündüzün üzerine getirir ve böylelikle gece karanlığı yara- 
tılanları örter. Hareketten kesilir ve sükün bulurlar. Sonra da gündüzü gece- 
nin üzerine getirir, yeryüzündeki karanlık gider ve ortalık aydınlanır. Kullar 
harekete geçerler. Maslahatlarını gerçekleştirmeye ve geçimlerini sağlamaya 
koyulurlar. 

Yüce Allah, geceyi gündüze, gündüzü de geceye bürür. Eksiltmek, artırmak, 
uzatmak ve kısaltmak suretiyle bunların yerlerini değiştirir. Nihâyet bu yolla 
mevsimler meydana gelir, zamanın akışı doğru bir şekilde sağlanmış olur ve bu 
yolla pek çok maslahat da gerçekleşir. 

Kullarına gizli ve açık nimetleri ihsan eden, pek cömert, lütfu pek bol, 
âlemlerin Rabbi olan Allah'ın şanı ne büyüktür, ne yücedir! 

“O kalplerde olanları,” bütün mahlukatın kalplerinde Hakunanı eyi bi 
lendir.” Bu yüzden ehil olduğunu bildiği kimselere ilâhi tevfikini verir, hidâyetine 
lâyık olmadığını bildiği kimseleri de yardımsız bırakır. 
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7- Allah'a ve Rasülüne iman edin. Sizi emaneten yetkili kıldığı 
mallardan da infâk edin. Zira içinizden iman edip infâk edenler 
için büyük bir mükâfat vardır. 

8- Peygamber sizi Rabbinize iman etmeniz için davet etmekteyken, 
üstelik Allah da sizden kesin bir söz almış bulu nuyorken size De 
oluyor da Allah'a iman etmiyorsunuz? Şayet iman edecekseniz 
(bu sebepler fazlasıyla yeterlidir). 

9- Sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için kuluna apaçık 
âyetler indirin O'dur. Şüphesiz Allah, size karşı çok şefkatli, 
pek merhametlidir. 


7. Yüce Allah, kullarına; Zatına, Rasülüne ve onun getirdiklerine iman etme- 
lerini, nasıl amelde bulunacaklarını ortaya çıkartmak için onlara vermiş olduğu 
ve üzerlerine yetkili kıldığı mallarından da kendi yolunda infâk etmelerini em- 
retmektedir. Onlara bu emri verdikten sonra bunun karşılığındaki mükâfatı da 
belirterek bu emri yerine getirmeye teşvik etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 

“Sizden iman edip infâk edenler için büyük bir mükâfat vardır.” Yani 
Allah'a ve Rasülüne iman etmekle birlikte O'nun yolunda mallarını harcayanlar 
için pek büyük bir mükâfat vardır. Mükâfatın en büyük ve değerlisi de Rablerinin 
nzasını elde etmek, O'nun lütuf ve ihsan yurduna ulaşıp Allah'ın mü'min ve cihâd 
edenler için hazırlamış olduğu ebedi nimetlere kavuşarak kurtuluşa ermektir. 

8. Daha sonra Yüce Allah, onların iman etmelerini gerektiren sebebi ve bu 
konu hiçbir mani olmadığını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Peygamber 
sizi Rabbinize iman etmeniz için davet etmekteyken, üstelik Allah da sizden 
kesin bir söz almış bulunuyorken size ne oluyor da Allah'a iman etmiyorsu- 
nuz?” Yani peygamberlerin en faziletlisi, Allah'a davet edenlerin en değerlisi, sizi 
imana çağırmaktayken iman etmenizi engelleyen nedir? Bu durum onun çağrısını 


kabul etmede ve getirdiği hak çağrısına uymada eli çabuk tutmayı gerektiren 
bir husustur. 
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İ Üstelik ala imana dair sizden kesin ve sağlam bir söz almıştır. Eğer 
sizler gerçekten iman edecekseniz bu sebepler yeterlidir. ğ 


Bununla birlikte O'nun size lütuf ve inâyeti pek çoktur. Zira O, sadece 
alemlerin en şereflisi olan Rasülün davetiyle yetinmemiş, bir de onu muci- 


zelerle desteklemiş ve getirdiklerinin doğruluğunu sizlere apaçık belgelerle 
göslermiştir. 


Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sizi,” size peygamber 
göndermek suretiyle ve Allah'ın ona indirdiği Kitap ve hikmet vasıtasıyla 
cahilliğin ve küfrün sebep olduğu “karanlıklardan aydınlığa,” ilmin ve 
imanın nuruna “çıkarmak için kuluna,” akıl sahibi kimselere getirdiklerinin 
hepsinin doğru, kesin ve tartışılmaz gerçek olduğuna delil teşkil eden “apa- 
çık âyetler indiren Odur.” 


İşte bütün bunlar, O'nun size olan merhametinden ve şefkatinden dolayı- 
dır. Çünkü O, kullarına, bir annenin evladına olan merhametinden daha mer- 
hametlidir: “Allah, size karşı çok şefkatli, pek merhametlidir.” 


2.32 
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10- Göklerin ve yerin mirası yalnız Allah'ın olduğu halde size ne 
oluyor ki Allah yolunda infâk etmiyorsunuz? İçinizden fetib- 
ten önce infâk edip savaşanlar (diğerleriyle) bir olmaz. Onların 
dereceleri fetihten sonra infâk edip savaşanlardan daha büyük- 
tür. Bununla beraber Allah hepsine de en güzeli va'detmiştir. 
Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


10. Allah yolunda infaktan -ki bu, bütün hayır yollarını kapsar- sizi alı- 
r? Halbuki sizin sahip olduğunuz hiçbir şey 
yalnız Allah'ın”dır. Bütün mallar 
hut siz o malları bırakıp gide- 
barek olan gerçek sahibine 
ganimet bilin ve 


koyan ve sizi cimriliğe iten nedi 
yoktur. Aksine “göklerin ve yerin mirası 
sizin elinizden başkasına intikal edecektir. Ya 
ceksiniz. Sonra her şeyin mülkü, şanı yüce ve mü 
dönecektir. O halde bu mallar ellerinizdeyken infak etmeyi 


bu fırsatı değerlendirin. 
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Daha sonra Yüce Allah, amellerin farklı durumlara ve Hee göre e 
işik değerlerde olduğunu beyan ederek şöyle e alani çinizden eti 
ten önce infâk edip savaşanlar (diğerleriyle) bir olmaz. Onların dereceleri 
fetihten sonra infâk edip savaşanlardan daha büyüktür.” Buradaki fetihten 
kasıt, Hudeybiye sulhüdür. Allah Rasülü ile Kureyş arasında yapılan bu antlaşma 
en büyük fetihlerdendir. Çünkü bu, İslâm'ın yayılmasına vesile olmuş, kâfirlerle 
müslümanlar bir araya gelme imkanı bulmuş ve herhangi bir karşı koyma söz 
konusu olmaksızın Allah'ın dinine davet rahatça yapılabilmiştir. O vakit insanlar, 
Allah'ın dinine büyük kitleler halinde girmeye başlamışlar ve İslâm'ın gücü de 
büyük çapta artmıştır. 

Bu fetihten önce ise müslümanlar, Medine ve oraya bağlı yerler gibi ahalisi 
İslâm'a giren toprakların dışında dine davet etme imkânı bulamıyorlardı. Gerek 
Mekke gerek Mekke dışındaki müşriklerin yurtlarında İslâm'a giren kimseler, 
işkencelere maruz kalıyor ve korkutuluyordu. 


İşte bundan dolayı fetihten önce İslâm'a giren, infak eden ve savaşanların 
dereceleri, mükâfatları ve ecirleri fetihten sonra İslâm'a giren, savaşan ve infâk 
edenlerinkinden daha büyüktür. Nitekim hikmet de bunu gerektirmektedir. Bun- 
dan dolayı ashab-ı kiramın ve öncülerinin çoğunluğu fetihten önce İslâm'a gir- 
mişlerdir. 

Bu iki durum arasında fazilet farkı olmasından, faziletçe daha az olan kimse- 
lerin kusurlu olduğu yahut eleştirildiği gibi bir mana çıkma ihtimali bulunduğun- 
dan dolayı Yüce Allah, böyle bir yanlış anlamayı önlemek üzere şöyle buyurmak- 
tadır: “Bununla beraber Allah hepsine de en güzeli va'detmiştir.” Yani ister 
fetihten önce ister sonra olsun İslâm'a girip savaşmış ve infâk etmiş olanların 
hepsine Allah cenneti va'detmiştir. İşte bu, ashab-ı kiramın tümünün -4/lah onlar- 
dan razı olsun- faziletine delildir. Çünkü Allah, onların imanlarına şahitlik etmekte 
ve onlara cenneti va'detmektedir. 


“Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


| ” Her birinize yaptığını bildiği ame- 
line göre karşılık verecektir. 


(95 Şİİ İŞ Lİ LA ) 


11- Kim Allah'a güzel bir borç verirse Allah onun mükafatını ona 


kat kat fazlasıyla verir, Ayrıca o kimse için çok değerli bir 
mükâfat da vardır. 


Özlü Kurân Tefsiri Hadid Süresi 
Uresi 

ie Yüce Allah, kendi yolunda infak etmeyi teşvik etmektedir. Çünkü cihad, 

bu uğurda yapılacak infâk ve harcamalara, onun için gerekli hazırlıkları yapmak 
için mali fedâkârlıklarda bulunmaya bağlıdır. “Güzel bir borç,” Allah için ihlâsla 


Yapılan, O'nun rızasına uy gun, gönül hoşluğuyla, helâl ve temiz olan maldan ya- 
pılan infâktır. 


Buna Yüce Allah'ın “borç” adını vermesi, O'nun bir lütfudur. Yoksa mal 
O'nun malı, kullar da O'nun kullardır. Üstelik buna kat kat fazlasıyla mükâfat 
vereceğini de va'detmektedir. Çünkü O, çok cömerttir, bol bol verendir. 

Bu kat kat vermenin yeri ve zamanı ise kiyamet günüdür, O günde her insanın 
fakirliği ve güzel rrükâfatın asgarisine dahi muhtaç olduğu açıkça ortaya çıkmış 
olacaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


ISI 


(ONA yi A 
12- O gün mü'min erkeklerle mü'min kadınların nurlarının önle- 
rinde ve sağlarında gitmekte olduğunu görürsün. “Bugün sizin 
müjdeniz, altlarından ırmaklar akan cennetlerdir ki siz orada 
ebediyen kalacaksınız. İşte bu, büyük kurtuluşun ta kendisidir.” 
(denir onlara). 


12. Yüce Allah, imanın üstünlüğünü ve kıyamet gününde iman sahiplerinin 
imrenilecek hallerini açıklamak üzere şöyle buyurmaktadır: *O gün mü'min 
erkeklerle mü'min kadınların nurlarının, önlerinde ve sağlarında gitmekte 
olduğunu görürsün.” Yani kıyamet günü gelip de güneş ve ayın ışığı söndürüle- 
ceği, insanların karanlık içinde kalacağı, Sırat da cehennemin üzerine yerleştiri- 
leceği zaman sen, mü'min erkeklerle mü'min kadınların nurlarının önlerinde ve 
sağlarında hızla gitmekte olduğunu göreceksin. Onlar, bu dehşetli ve zorlu ko- 
numda imanlarıyla nurlarının aydınlığında yürüyeceklerdir. Herkes imanı oranın- 
da bu nuru elde etmiş olacaktır. İşte bu esnada da onlara en büyük müjde verile- 
cek ve şöyle denilecektir: “Bugün sizin müjdeniz, altlarından ırmaklar akan 
cennetlerdir ki siz orada ebediyen kalacaksınız. İşte bu, büyük kurtuluşun ta 
kendisidir.” Allah'a yemin olsun ki, bu müjde kalplerine çok tatlı gelecek, ruh- 
ları bundan çok büyük zevk alacaktır. Çünkü bu sayede sevip istedikleri her şeyi 
elde etmiş, korkup çekindikleri her türlü kötülükten de kurtulmuş olacaklardır. 
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13- O gün münafık erkeklerle münafık kadınlar, iman edenlere, 
“Bizi bekleyin de nurunuzdan aydınlanalım.” diyecekler. Onla- 
ra, Arkanıza dönün de (kendinize başka bir) nur arayın." denile- 
cek ve aralarına kapısı olan bir duvar çekilecektir ki bu kapının 
iç tarafında rahmet, dış tarafında ise azap vardır. 


13. Münafıklar, mü'minlerin nurlarının aydınlığında yürümekte olduklarını, 
kendilerinin ise nurları söndürülüp karanlıklar içinde şaşkın bir halde kaldıklarını 
gördüklerinde mü'minlere, “Bizi bekleyin de nurunuzdan aydınlanalım,” ace- 
le etmeyin de azaptan kurtulabilmek için nurunuzdan, aydınlığında yürüyebile- 
ceğimiz kadarını elde edelim “diyecekler.” Onlara, ““Arkanıza dönün de (ken- 
dinize başka bir) nur arayın.” denilecek.” Eğer bu, mümkün ise böyle yapın. 
Ancak bu imkânsızdır. Hatta bu hiç olmayacak, düşünülemeyecek şeylerdendir. 

“Aralarına,” mü'minlerle münafıklar arasına “kapısı olan” pek büyük bir 
engel ve oldukça sağlam “bir duvar çekilecektir ki bu kapının iç tarafında 
rahmet,” bu, mü'minlerin bulunacağı taraf olacaktır “dış tarafında ise” bu da 
münafıkların bulunduğu taraf olacaktır “azap vardır.” 


£ e. 
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14- Münafıklar onlara, “Biz sizinle beraber değil miydik?' diye 
seslenirler. Onlar da şöyle derler: “Evet; fakat siz nefislerinizi 
belâke sürüklediniz, bekleyip durdunuz, şüphe ettiniz ve boş 
ümitleriniz sizi aldattı da nihayet Allah'ın emri (ölüm) geldi çat- 
tı. Ayrıca o çok aldatıcı (Şeylan) da sizi Allah ile aldattı.” 


14, Münafıklar, mü'minlere seslenip kendilerine acımala 
kararak şöyle diyeceklerdir: “Biz” dünyadayken “ 
dik?” “Lâ ilâhe illallah” diyor, Oruç tutuyor, namaz 
yaptığınız amelleri yapıyorduk “diye seslenirler.» 


rını isteyerek ve ya- 
sizinle beraber değil miy- 
kılıyor, cihad ediyor ve sizin 


lü Kurân Tefsiri 
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“Onlar da şöyle derler: “Evet,” Dünyadayken bizimle beraberdiniz. Zabiren 


bizim gibi amellerde bulunurdunuz. Fakat sizin yaptıklarınız imans imi 
salih bir niyet olmaksızın münafikça yapılan amellerdi. “Fakat e 
helâke sürüklediniz, bekleyip durdunuz, şüphe ettiniz.” Allah'ın verdiği ve en 
ufak bir şüpheyi kabil olmayan haberler hakkında şüpheye düştünüz, ii ke- 
sin bir inanca sahip olmadığınız halde mü'minlerin elde edecekleri mükâfatlara 
kavuşmayı temenni ettiniz, böylece “boş ümitleriniz sizi aldattı da nihayet 
Allah'ın emri” ölüm bu kötü halde bulunduğunuz vaziyette size “geldi çattı.” 

“Ayrıca o çok aldatıcı,” size küfrü ve şüpheleri süslü gösteren şeytan “da 
sizi Allah ile aldattı.” Siz de O'na güvendiniz. O'nun size verdiği sözlere bel 
bağladınız ve O'nun verdiği haberleri doğruladınız. 
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15- “Artık bugün ne sizden ne de kâfirlerden hiçbir fidye alınmaz. Va- 


racağınız yer ateştir, size lâyık olan da odur. O, ne kötü bir dönüş 
yeridir” 


15. Yeryüzü dolusu altını, hatta onunla birlikte bir o kadarını daha fidye ve- 
recek olsanız bile yine de bu sizden kabul edilmeyecektir. “Varacağınız,” karar 
kılıp barınacağınız “yer ateştir, size lâyık olan da odur.” Size dostluk edecek ve 
sizi bağrına basacak yer orasıdır. “O” ateş “ne kötü bir dönüş yeridir!” Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Artık kimin tartıları hafif gelirse onun anası (varacağı yer) Hâviyedir 
(cehennemdir). Onun ne olduğunu sana ne bildirdi? O, çok sıcak bir ateştir.” 


(el-Karia, 101/8-11) 
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16- İman edenlerin kalplerinin, Allah'ın zikri ve (O'ndan) inen hak 
ygı ile boyun eğme vakti gelmedi mi? 


sebebiyle yumuşayarak Sa 
Daha önce kendilerine Kitap verilip de üzerlerinden uzun bir 
ınlar ki on- 


zaman geçince kalpleri katılaşan kimseler gibi olmas 
ların çoğu fâsık kimselerdir. 
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16. Yüce Allah, mü'min erkeklerle mü'min kadınların, münafık erkeklerle 


münafık kadınların âhiret yurdundaki durumlarını beyan ettikten sonra Di 
kalplerin Rablerinin önünde saygı ve korkuyla eğilmelerini, O'nun a az ni 
de zilletle durmalarını gerektirdiğinden dolayı mü'minlere bunu yerine getirme- 
yişleri nedeniyle sitem edercesine şöyle buyurmaktadır: 

Allah'ın zikrine, yani Kur'ân'a saygıyla boyun eğip kalplerinin yumuşayaca- 
ğı, emir ve yasaklarına itaat edip Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdiği 
ve ona indirilen hakka bağlanacağı vakit gelmedi mi? 

Bu buyruk. kalbin Yüce Allah'a, O'nun indirdiği Kitap ve hikmete karşı say- 
gı ve korkuyla boyun eğmeye (huşü'), mü'minlerin ilâhi öğütleri ve şer'i hüküm- 
leri her zaman için hatırda tutup bu konuda nefislerini hesaba çekmeye olanca 
gayretlerini harcamaya yönelik bir teşviktir. 

“Daba önce kendilerine Kitap verilip de üzerlerinden uzun bir zaman 
geçince kalpleri katılaşan kimseler gibi olmasınlar.” Yani Allah'ın, kalbin hak- 
ka karşı yumuşayıp tam anlamıyla ona bağlanmayı gerektiren Kitabı üzerlerine 
indirdiği. sonra da bu hali sürdürmeyerek onun üzerinde sebat etmeyen kimseler 
gibi olmasınlar. Çünkü bunlar üzerinden geçen zaman uzayıp da gafletleri devam 
edince imanları sarsıldı ve yakinleri yok olup gitti. 


Bu yüzden de kalpleri katılaştı “ki onların çoğu fâsık kimselerdir.” Kalp- 
ler her zaman için Allah'ın indirdiklerini hatırlamaya, hikmetle içli dışlı olmaya 
muhtaçtır. Bundan gaflete düşmemek gerekir, çünkü böyle bir gaflet, kalbin katı- 
laşmasına ve gözlerin yaşarmaz hale gelmesine sebep olur. 
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17- Şunu bilin ki Allah, ölümünden sonra yeryüzünü diriltir. Nite- 
kim aklınızı kullanasınız diye âyetleri size açıkladık. 


| 17. Ayetler, akıllara ilâhi maksatların ve isteklerin neler olduğunu gösterir. 
Ölümünden sonra yeri dirilten, ölümlerinden sonra ölüleri diriltmeye de kadirdir 
ve onlara amellerinin karşılığını verecektir. İndirdiği yağmurla ölümünden sonra 


yeri dirilten, peygamberlerine indirmiş olduğu hak ile ölü 


kadirdir. kalpleri diriltmeye de 
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i kerime, açıkça Allah'ın â N 
De , e n âyetleriyle hidâyet bulma , 
şeriatine tabi olmayan kimselerin akıllarının olmadığını da ifade a N e 
ektedir. 


Bu âyet- 
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18- papa Ki sadaka veren erkeklere, sadaka veren kadınlara ve 
Allah'a pleçi bir borç verenlere Allah, mükafatlarını kat kat faz- 
lasıyla verir. Ayrıca onlar için çok değerli bir mükâfat da vardır. 


18. “Şüphesiz ki sadaka veren erkeklere, sadaka veren kadınlara,” yani 
çokça sadaka verenler, Allah” razı edecek infâklarda bulunanlar “ve Allah'a” Rab- 
lerinin nezdinde kendileri için azık teşkil edecek şekilde hayırlı yollarda mallarını 
önden göndererek “güzel bir borç verenlere Allah” ecirlerini “kat kat,” her bir 
iyiliğe on mislinden yedi yüz misline ve daha çoğuna kadar “fazlasıyla verir. Ay- 
rıca onlar için çok değerli bir mükâfat da vardır.” Bu, Allah'ın cennette onlar 
için hazırladığı ve insanların bilemeyeceği bir mükâfattır. 
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19- Allah'a ve peygamberlerine iman edenler var ya, işte onlar sıd- 
dıklardır. Şehidlere gelince onlar Rableri katındadır; onların 
ecirleri ve nurları vardır. Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayanla- 
ra gelince; işte onlar cehennemlik olanlardır. 


19. “Allah'a ve peygamberlerine iman edenler var ya;” iman, ehl-i sünnete 
göre Kitap ve sünnetin delil olduğu hususlardır. İman, hem kalbin ve dilin sözü; 
hem de kalbin, dilin ve azaların amelidir. 

Bu da dinin gizli ve açık bütün hükümlerini Kapsar. İşte bu özellikleri kendile- 
Yani bunların mertebeleri genel olarak mü'minlerin 


rinde toplayanlar sıddiklerdir. 
ağısındadır. 


mertebesinin üstünde, peygamberlerin mertebesinin de aş 


“Şehidlere gelince onlar Rableri katındadır; onların ecirleri ve nurları 


vardır.” Sahih bir hadiste şöyle geçiyor: 
arası kadardır. Allah, 


“Cennette yüz derece vardır. Her iki 


derece arası gök ile yer bunları kendi yolunda cihad eden- 
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ler için hazırlamıştır. * Bu da şehitlerin derecelerinin pek yüksek ve pek yüce 


olmasını, onların Yüce Allah'a çok yakın olmalarını gerektirir. 


“Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayanlara gelince; işte onlar cehennemlik 


olanlardır.” 

Bu son iki âyet, çokça sadaka veren insanları, sıddikleri, şehidleri ve cehen- 
nemlikleri çeşitli sınıflarıyla bir arada zikretmiş bulunmaktadır. 

Çokça sadaka verenler, amellerinin büyük çoğunluğu insanlara ihsanda ve 
iyilikte bulunmak, ellerindeki bütün imkânlarla onlara faydalı olmak olan kimse- 
lerdir. Özellikle Allah yolunda mallarını harcamakla başkalarına faydalı olmaya 
çalışırlar. Sıddiklar ise iman, salih amel, faydak ilim, doğru ve yakin mertebeleri 
kemâl derecesinde olanlardır. 


Şehidler. Allah'ın adını yüceltmek için O'nun yolunda savaşan, bu uğurda 
canlarını ve mallarını feda eden ve bu yolda öldürülen kimselerdir. 


Cehennemlikler ise Allah'ın âyetlerini yalanlayan kâfirlerdir. Geriye Yüce 
Allah'ın Fâtır suresinde (Fâtır, 35/32) kendilerinden söz ettiği orta yollu olanlar 
kalmaktadır. Bunlar ise farzları eda eden, haramları terk eden kimselerdir. An- 
cak gerek Allah'ın hakları, gerek kullarının hakları hususunda kısmen kusurlu 
olan kimselerdir. Bunların bazıları için yaptıklarının bazıları sebebiyle birta- 
kım cezalar sözkonusu olsa bile sonunda varacakları yer cennettir. 
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20- Bilin ki dünya hayatı, ancak bir oyun, oyalanma ve süstür. Ara- 
nızda karşılıklı övünmeden, mallarda ve evlatta çokluk yarışı- 
na girmeden ibarettir. (Gerçekte ise dünya hayatı) bir yağmur 
gibidir ki çıkardığı ekin çiftçilerin hoşuna gider. Sonra o ekin 
kurur da sen onu sararmış bir hadde görürsün. Sonra da o, çer- 
çöp olur. Âhirette hem şiddetli bir azap vardır hem de Allah'tan 
bir mağfiret ve rıza vardır. Dünya hayatı aldatıcı bir geçimden 
başka bir şey değildir. 
5 Buhâri, 2760. 
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arın ömürlerini, kalpleri oyalanma içinde, 
karşılaşacakları vaat ve tehditlerden yana da gafil bir 
ruz. Dinleri oyun, oyalanma, eğlenmedir. 

Halbuki uyanık olup âhiret için çalışanlar böyle değildir. Çünkü onların kalp- 
leri, Allah'ın zikri, marifeti ve muhabbetiyle ma'murdur. Vakitleri kendilerini 


Allah'a yakınlaştıran, gerek yakın çevrelerine, gerekse başkalarına sağladıkları 
faydalı amellerle dolup taşmaktadır. 


Allah'ın zikrinden yana da, 
halde geçirdiklerini görüyo 


“Ve süstür” buyruğu ise şu demektir: Elbiselerde, yiyeceklerde, içeceklerde, 


bineklerde, evlerde, köşklerde, makam ve mevkilerde ve başka hususlarda bir 
süslenme, süs düşkünlüğüdür. 


“Aranızda karşılıklı övünme,” dünya ehlinden olan herkes, diğerine karşı 
övünür. Dünyevi hususlarda kendisinin öne geçmesini, dünyevi hallerde kendisi- 
nin ünlü olmasını ister. 


“Mallarda ve evlatta çokluk yarışına girmekten ibarettir.” Herkes mal ve 
evlat bakımından başkalarından daha çok olmak ister. Nitekim dünyayı sevenler, 
dünyaya meylederek onunla rahatlayanların durumu da bunu tasdik etmektedir. 

Dünyayı ve onun gerçek mabiyetini bilen, orayı bir geçit olarak kabul edip 
kalınacak bir yer saymayan, kendini Allah'a yakınlaştıran hususlarda yarışan, 
Allah'ın lütuf ve ihsan yurduna ulaştırıcı yolları izleyenlerse böyle değildir. Bun- 
lar, mal ve evlat çokluğuyla kendilerine karşı övünen kimseleri görecek olurlarsa 
onlarla salih amelle yarışmaya koyulurlar. 

Daha sonra Yüce Allah, dünyayı bir misalle anlatmaktadır: Dünya, yeryüzüne 
yağan bir yağmur gibidir. Bu yağmur, insan ve davarların yediği yeryüzü iğ 
rine karışır. Nihâyet yeryüzü türlü bitkğerden oluşan ziynetini takınıp Me MiMee 
gözlerini ve bütün gayretlerini dünyaya hasreden çiftçiler, onun birilerinin 
hoşlanır. Derken Allah'ın orayı telef eden emri gelir. Orası gürleştikten see 
hemen kuruyuverir, eski haline döner. Sanki orada yeşil namına bir şey bitmemiş, 
daha önceden güzel manzarası hiç görülmemiş gibi olur. li 

İşte dünya da böyledir. Dünyaya meyleden kişi, orayı Söz il çeki- 
ci görür. Oradan ne istemişse ele geçirip hangi WE al ile ie 
önünde açıldığını gördüğü bir sırada aniden kader, bir musibetle dünyalığ 


se eline TR e 
çarpar ve onu elinden alıp götürür. Onun üzerindeki hakimiyetini sona erdi- 
rir. Ya da o, dünyalığını bırakıp gider, oradan elleri bomooş ve kefen dışında 
hiçbir şey almaksızın çeker gider. Bütün arzusu Ve hedefi dünya olan, çalışıp 
çabalaması sırf onun için olan kimseye yazıklar olsun! 

Âhiret için yapılan amellere gelince işte asıl fayda sağlayacak olan odur. Sa- 
hibinin lehine ahiret için saklanan onlardır ki o ameller ebediyen kul ile birlikte 
bulunacaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

“Âhirette hem şiddetli bir azap vardır hem de Allah'tan bir mağfiret ve 
rıza vardır.” Yani âhiretin halleri bu ikisinden biridir. Ya cehennem ateşinde 
son derece çetin bir azap olacaktır. Oranın zincirlerine, prangalarına vurulacak, 
dehşetli halleriyle karşı karşıya kalınacaktır. Ki bunlar, dünyanın ötesinde gayesi 
bulunmayan, nihai hedefi dünyayı aşmayan, bu sebepten Allah'a isyanı gerek- 
tiren işleri yapma cesaretini bulan, Allah'ın âyetlerini yalanlayarak nimetlerine 
nankörlük eden kimseler içindir. 

Ya da Allah tarafından günahların bağışlanması, cezaların ortadan kaldırıl- 
ması ve Allah'tan bir rıza vardır. Bu rızaya nail olan kimseyi Allah, razı oluşu- 
nun yurdu olan cennetine koyacaktır. Bunlar da dünyayı gerçek mahiyetiyle bilip 
âhiret için de gereği gibi çalışanlar içindir. 

İşte bütün bunlar, dünyaya gereğinden fazla rağbet etmemeye, asıl âhirete 
rağbet edip yönelmeye davet eden hususlardandır. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Dünya hayatı aldatıcı bir geçimden başka bir şey de- 
gildir.” Yani o, ancak kendisiyle yararlanılan, ihtiyaçların görüldüğü geçici bir 
şeydir. Çok aldatıcı şeytanın Allah ile kendilerini aldattığı kıt akıllı kimselerin 
dışında kimse ona aldanmaz ve ona huzurlu bir kalple meyletmez. 
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21- Rabbinizden bir mağfiret, Allah'a ve peygamberlerine iman 
edenler için hazırlanmış olup eni yer ile göğün eni kadar olan 
cennet için yarışın. Bu, Allah'ın bir lütfudur ki O, onu dilediği- 
ne verir. Allah, büyük lütuf sahibidir, 


21. Yüce Allah, mağfiretine, rızasına ve cennetine ulaşmak için yarışa koyul- 
mayı emretmektedir. Bu da mağfirete sebep olan samimi tevbeyle, fayda sağlayan 


: .. a Te . . 
Özlü Kurân Tefsiri Hadid Süresi 
istiğfarla, günahlardan ve gü ki > 
ME a ameller a e Simllerinden uzak 

akl hem Allah” Şeyerek Allah'ı razı edecek şeylere s 
kalmakla, hem Allah'a ibadette hem de insanlara faydalı olunacak bütün alanl 
da ihsan sahibi olmakla ve bu suretl , aj ai 

€ Allah'ın rızası için yarışmakla olur. Yüce 
Allah, böyle bir yarışa girmeyi gerektiren hususları da zikrederek şöyle b 
ktadır: “Allah'a ve ine İ iin izi 
Lok aim peygamberlerine iman edenler için hazırlanmış olup 
eni yer ile göğün eni kadar olan cennet için...” Allah'a ve Rasülüne iman etme- 
nin kapsamına dinin usulü de (itikada dair hükümleri), füruu da (ameli hüküm- 
leri) girmektedir. “Bu, Allah'ın bir lütfudur ki O, onu dilediğine verir.” Yani 
bizim size bu açıkladığımız cennete ulaştıran yollarla cehenneme götüren yollara 
dair zikrettiklerimiz, Allah'ın pek büyük mükâfatı ve pek güzel sevabıyla ilgili 
açıklamalarımız, Allah'ın kulları üzerindeki en büyük lütuf ve ihsanlarındandır. 
“Allah büyük lütuf sahibidir.” Hiç kimse bundan dolayı O'na hakkıyla öv- 
güde bulunamaz. O, kendi zatını övdüğü gibidir. Mahlukatından kim olursa olsun 
O'nu nasıl övmüşse O, bütün bu övgülerin çok daha üstündedir. 
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kalmak için gayret 
ürekli olarak bağlı 
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22- Gerek yeryüzünde gerekse de nefislerinizde meydana gelen (üzü- 
cü ya da sevindirici) her bir şey, biz onu yaratmadan önce mutla- 
ka bir kitapta(yazılı)dır. Şüphesiz bu, Allah'a çok kolaydır. 

23- Bu, elinizden kaçırdığınıza üzülmeyesiniz ve Allah'ın size verdi: 
gine de şımarmayasınız diyedir. Zira Allah, kendini beğenmiş, 
böbürlenen hiçbir kimseyi sevmez. 

24- Onlar, cimrilik eden ve insanlara da cimriliği emre lee kimse 

lerdir. Kim yüz çevirirse (bilsin ki) Allah'ın hiçbir şeye/kimseye 

ihtiyacı yoktur ve O, her türlü hamde layık olandır. 


22. Yüce Allah, kaza ve kaderinin her şeyi kapsayacak si e ei 
haber vermek üzere şöyle buyurmaktadır: FE Ni > " Bu buyruk, 
fislerinizde meydana gelen (üzücü ya da sevindirici) her bir Şey... 
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mahlukata isabet eden hayır ve şer türünden her bir hususu bütünüyle kapsamak- 
tadır. Hepsi de küçüğüyle büyüğüyle Levh-i Mahtuz'da yazılmıştır ei akılların 
kuşatamayacığı kadar büyük bir husustur. Hatta olgun akıl sahiplerinin akılları 
ondan dolayı hayret ve dehşele düşer. Ama bu, Allahı için pek kolaydır. 


23. Yüce Allah'ın bu gerçeği kullarına haber vermesi, bu ilkenin onlar tarafın- 
dan çok iyi bir şekilde bilinmesi ve başlarına gelen hayır ve şer türünden her bir 
şeyi bu temel üzerine oturtmaları içindir. Böylelikle nefislerinin istediği ve arzu 
duydukları herhangi bir şeyi ellerinden kaçırdıklarında üzülmezler. Çünkü onlar, 
bunun bu şekilde Levh-i Mahfuz'da yazılı olduğunu bilirler. Orada yazılanın ger- 
çekleşmesi ise kaçınılmazdır. Onu önlemenin hiçbir yolu yoktur. 

Allah'ın kendilerine verdiğinden dolayı da şımarıp azmazlar. Çünkü o şeyi 
kendi güç ve imkânlarıyla elde etmediklerini, ona ancak Allah'ın lütuf ve ihsanı 
ile sahip olduklarını bilirler. Bu yüzden bu nimetleri kendilerine verene ve ımu- 
sibetleri kendilerinden uzaklaştırana şükretmeye gayret ederler. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Zira Allah, kendini beğenmiş, böbürlenen hiçbir kimseyi sevmez.” Yani 
Yüce Allah; kaba, kendini beğenmiş, Zatının verdiği nimetler dolayısıyla şımarıp 
o nimetleri kendine nispet eden, bu nimetlerle azgınlaşıp Allah'ın yolundan uzak- 
laşan hiç kimseyi sevmez. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sonra Biz 
ona tarafımızdan bir nimet lütfedersek “Bu bana ancak sahip olduğum bir 
bilgiden dolayı verilmiştir.” der. Bilakis o, bir imtihandır.” (cz-Zümer, 39/49) 

24. “Onlar, cimrilik eden ve insanlara da cimriliği emreden kimselerdir.” 
Yani onlar, her biri kötülük olarak tek başına yeterli olan ve her ikisi de yerilmiş 
iki sıfatı bir arada toplamış kimselerdir. Biri farz olan hakları engellemek demek 
olan cimrilik, diğeri de bunu insanlara emretmeleridir. Kendi cimrilikleriyle ye- 


tinmeyerek insanlara da cimriliği emrederler ve bu kölü huya söz ve davranışla- 
ryla teşvik ederler. 


Bu, Rablerine itaatten yüz çevirmelerinin ve O'na arkalarını dönmelerinin bir 
nelicesidir. Ancak “Kim” Allah'a ilaatten “yüz çevirirse” 


kendisinden başkasına 
Zarar vermez. Onun Allah'a asla hiçbir zararı dokunmaz. 


“Allah'ın hiçbir şeye/kimseye ihtiyacı yoktur.” İhtiyacı olmaması, Zatının 


bir gereğidir. Göklerin ve yerin mülkü yalnız O'nundur. Kullarına ihtiyaçları ka- 
dar veren de onları zengin kılan da O'dur. 


Kürtün Tefiiri 
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“O, her türlü hamde layık olandır.» 


güzel ilim yalnız O'nundur ve bundan dolay 
olunmaya lâyıktır. 
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Her güzel isim, her kâmil sıfat, her 
1 hamdedilmeye, övülmeye ve tazim 
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25- Andolsun Biz, peygamberlerimizi apaçık delillerle gönderdik ve 
onlarla birlikte insanlar adaleti ayakta tutsunlar diye Kitab'ı 
ve mizânı indirdik. Ayrıca kendisinde hem çetin bir güç hem 
de insanlar için birtakım faydalar bulunan demiri de indirdik. 
Bunlar, Allah hem kendisine/dinine hem de peygamberlerine 
gıyaben kimin yardım ettiğini ortaya çıkarsın diyedir. Şüphesiz 
Allah çok güçlüdür, Aziz'dir. 


25.“Andolsun Biz, peygamberlerimizi apaçık delillerle gönderdik.” Bun- 
lar, getirdiklerinin doğruluğuna ve gerçekliğine delil olan kanıt, şahit ve kesin 
alâmetlerdir. “Onlarla birlikte insanlar adaleti ayakta tutsunlar diye Kitab'ı 
ve mizânı indirdik.” Kitap, cins/tür ismi olup Allah'ın insanları hidâyete ilet- 
mek, dinlerinde ve dünyalarında kendilerine faydalı olacak hususları onlara gös- 
termek için indirmiş olduğu tüm kitapları kapsar. 

“Mizân” ise söz ve davranışlardaki adalettir. Peygamberlerin getirdikleri di- 
nin tümü; emirleri, yasakları, insanlarla ilişkileri, suça yönelik cezaları, kısası, 
hadleri, miras hükümlerini ve bunun dışındaki tüm hususları tamamıyla adalettir. 
İşte bundan dolayı “insanlar adaleti ayakta tutsunlar diye” buyrulmuştur. 
da Allah'ın dinini ve insanların tespiti imkânsız olan bütün maslahatlarını yerine 


getirerek olur. 

Bu da bütün peygamberlerin şeriatin temeli üze 
dir. Bu temel ise adaleti uygulamaktır. Zamana ve durumlara göre adaletin uygu- 
lanış şekilleri arasında farklılık görülse bile bu böyledir. | 

“Ayrıca kendisinde hem çetin bir güç, hem de insanlar için bir eli gi 
dalar bulunan demiri de indirdik.” Silâh, zırh vb. çeşitli savaş 
bir güç” için örnektir. Demirin çeşitli sanayi Ve mesleklerde, kap-kacaklarda, 


rinde ittifak ettiklerine delil- 


NN 

tarım aletlerinde çeşitli faydaları da görülmektedir. Hatta demire gerek duyulma- 
ler pek azdır. 

a Allah hem kendisine/dinine hem de peygamberlerine gıyaben 

kimin yardım ettiğini ortaya çıkarsın diyedir.” Yani Yüce hah, indirmiş ol- 

duğu Kitap ve demir sebebiyle imtihan pazarını kursun, böylelikle gayb halinde 

dinine ve peygamberlerine kimin yardım edeceği ortaya çıksın. 

“Gayb hali“nden kasıt, imanın fayda vermeyeceği şehâdet/görme halinden 
önce iman etmektir. Çünkü gözle gördükten sonra yapılan iman, zaruridir/mec- 
buridir. (Çaresiz kalmanın bir sonucudur). 

“Şüphesiz Allah çok güçlüdür, Aziz'dir.” Hiçbir şey O'nu aciz bırakamaz, 
hiçbir şey O'ndan kaçıp kurtulamaz. Kendisinden pek güçlü aletlerin yapıldığı 
demiri indirmesi, O'nun gücünün ve izzetinin bir tecellisidir. Kullarından intikam 
almaya kadir olması da O'nun gücünün ve izzetinin tecellisidir. Ama O, dostlarını 
düşmanlarıyla sınar. Ta ki gıyaben kendisine/dinine kimin yardım ettiğini ortaya 
çıkarsın. 

Yüce Allah'ın burada Kitab'ı ve demiri bir arada zikretmesi, Yüce Allah'ın di- 
nine bu iki yolla yardım etmesi ve kelimesini onlarla yüceltmesi dolayısıyladır. 

O, dinini kesin delil ve belgeleri ihtiva eden Kitap ile ve Allah'ın izniyle 
zafere kavuşturan kılıçla yüceltir. Her ikisinin de gereği gibi işlemeleriyse adalet 
sayesindedir. İşte bunlar, Yüce Allah'ın hikmetine, kemâline, peygamberleri va- 
sıtasıyla göndermiş olduğu şeriatinin mükemmelliğine delildir. 

KİŞİ EŞİM EŞİ 
(Dye 


26- Andolsun Biz, Nüh'u ve İbrahim'i peygamber olarak gönderdik. 
Peygamberliği ve Kitabı da onların soyundan gelenlere verdik. 
Onlardan kimisi hidâyet bulmuştur, ama birçoğu fâsıktır. 


26. Allah, genel olarak bütün peygamberlerin nübüvvetini beyan ettikten son- 
ra onların arasında özel yeri olan iki üstün peygamberi Nüh 
konusu etmektedir. Allah, peygamberliği ve kitabı onların soyu 
sında devam ettirmiştir. Yani önceki ve s 
İbrahim'in -ikisine de 
şekilde bu iki değerli 


ile İbrahim'i söz 
ndan gelenler ara- 
onraki bütün peygamberler hep Nüh ve 
selâm olsun- soyundan gelmişlerdir. Bütün kitaplar da aynı 
peygamberin soyundan gelenlere inmiştir. 


Özlü Kurân Tefsiri Hadid Süresi 
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gönderdiğimiz kimselerden “kimisi” 
r.” 


“Onlardan,” kendilerine Peygamber 
onların davetleriyle “hidâyet bulmuştu 
gösterdikleri doğru yolu takip etmişti. 

“Ama birçoğu fâsıktır.” Allah'a ve rasüllerine itaatin 
mışlardır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
de insanların çoğu iman etmez.” (Yusuf, 12103) 


Onların emirlerine uymuş, onların 


sınırlarının dışına çık- 
“Sen ne kadar arzu etsen 


ez 
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27- Sonra onların izleri üzere rasüllerimizi peşpeşe gönderdik. Mer- 
yem oğlu İsa'yı da peşlerinden gönderdik ve ona İncil'i verdik. 
Ona uyanların kalplerine de şefkat ve merhamet koyduk. Ken- 
diliklerinden uydurdukları ruhbanlığa gelince Biz, onu onlara 
farz kılmadık. Ancak Allah'ın rızasını kazanmak için kendileri 
uydurdular. Ama ona da hakkıyla riayet etmediler. Biz, onlardan 

iman edenlere mükafatlarını verdik. Ama onların çoğu fâsıktır. 


27. “Sonra onların izleri üzere rasüllerimizi peşpeşe gönderdik. Meryem 
oğlu İsa'yı da peşlerinden gönderdik.” Özellikle İsa aleyhisselam'ın söz konusu 
edilmesi, bu ifadelerin özellikle İsa aleyhisselam'a mensup olduklarını iddia eden 
hıristiyanlara yönelik olmasından dolayıdır. 

“Ve ona,” Yüce Allah'ın üstün kitaplarından birisi olan “İncil'i verdik.” 

“Ona uyanların kalplerine şefkat ve merhamet koyduk.” Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Andolsun insanlar arasında iman edenlere düşmanlıkta en yeldeti 
receksin. İman edenlere sevgi 


olanların yahudiler ve müşrikler olduğunu gö 
“Biz hıristiyanlarız. diyenleri 


(beslemeleri) bakımından en yakın olarak da re onların bü- 

göreceksin. Bu, aralarında keşişlerin, rahiplerin olmasından ve 

yüklük taslamamalarındandır.” telMaide. 5/82) İ ikisramandi 
Bundan dolayı hristiyanlar İsa aleyhisselamı'ın şeriati üzere ol ı 


başkalarından daha yumuşak kalpli kimseler idiler. 
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“Kendiliklerinden uydurdukları ruhbanlığa gelince...” Ruhbanlık, bir tür 
ibadettir. Bunu kendiliklerinden ibadet diye ortaya attılar, onu kendilerine vazife 
bilip birtakım sorumluluklarla kendilerini yükümlü tuttular. 

“Biz onu onlara farz kılmadık.” Allah, bunu onlara farz kılmamıştı. Bunu 
kendilerine şart koşan kendileriydi. Maksatları da Allah'ın rızasını elde etmekti. 

“Ama” bununla birlikte “ona da hakkıyla riâyet etmediler.” Ne onun gere- 
öini yerine getirdiler. ne de haklarını eda ettiler. Böylece iki bakımdan yanlış yap- 
nlar: (Bir.) kendiliklerinden böyle bir ibadet uydurdukları için, (iki,) kexdilerine 
farz kıldıkları işi gereği gibi yerine getirmedikleri için. İşte onların çoğunlukla 
görülen durumu budur. 

Bununla birlikte aralarından Allah'ın emri üzere dosdoğru yürüyenler de var- 
dır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlardan iman edenlere 
ise mükafatlarını verdik.” Yani İsa aleyhisselam'a iman etmeleriyle birlikte Mu- 
hammed sallallahu aleyhi ve sellem'e de iman edenlerin hepsine Allah imanına uygun 
mükâfatlar vermiştir. “Ama onların çoğu fâsıktır.” 


GİLEİ YES e Sİ AN AL LZ 
e a mai yerelğmenee 24 
(e EE EMİ Dİ A 05 
28- Ey iman edenler! Allah'tan korkup sakının ve Rasülüne iman 
edin ki size rahmetinden iki kat versin, aydınlığı ile yürüyeceğiniz 
bir nur bahşetsin ve sizi bağışlasın. Allah Gafür'dur, Rabim'dir. 


28. Bunun Müsâ ve İsa'ya -ikisine de selam olsun- iman eden Kitap ehline bir bi- 
tap olma ihtimali vardır. Bu hitapla Allah, onlara kendisinden korkup O'na isyanı 
gerektiren hususları terk etmek suretiyle imanlarının gereğince amel etmelerini 
emrelmekte ve Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e de iman etmelerini 
istemektedir. Eğer böyle yaparlarsa Yüce Allah onlara “rahmetinden iki kat” 
mükâfat verecektir. Bu paylardan biri önceki peygamberlerine imanlarının diğeri 
de Muhammed sallallahı aleyhi ve sellem'e iman etmelerinin mükâfatıdır. 

Bu buyruğun umumi bir emir olma ihtimali de vardır. Bunun kapsamına Ki- 
tap ehli de, başkaları da girer. Zâhir/açık ve kuvvetli olan görüş de budur. Allah 
bu buyruğuyla hepsine, imanı ve takvâyı emretmektedir ki, bunun pim 
zahiri ve batınıyla, usulü ve furuuyla bütün din girmektedir. Eğer bu büyük emre 
uyacak olurlarsa Yüce Allah kendilerine “rahmetinden iki pay” verir ki, bun- 
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ların miktarını ve niteliklerini Yüce Allah'lan b i — 


mükâfat, takvâya karşılık bir mükâfat, emirlere 
saklardan kaçınmaya karşılık bir mükâfat ya da 
adına, tekrar tekrar verilmesidir, 
“Aydınlığı ile yürüyeceğiniz bir nur bah 
hilliğin karanlığında yürüyeceğiniz bir nur ve 
“Allah büyük lütuf sahibidir.” (el-Hadid, 57721) Lütfu göklerde ve yerde bul 
nanları kuşatmış bulunanın, lütfu pek büyük olanın bunca mükâfat vermesi 
garp 


kaçmaz. Bir göz kırpacak kadar yahut bundan daha 2z bir süre dahi hicbi 
ahi hiçb ü 
O'nun lütfundan azade değildir. 1 hiçbir mahlük 


Şetsin.” Size bir ilim, hidâyet, ca- 
rsın ve kötülüklerinizi bağışlasın. 


İT» 5 sreeZ 
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29- Böylece Kitap ehli, Allah'ın lütfundan biçbir şeye sahip olma- 
dıklarını, lütfun Allah'ın elinde olduğunu ve onu dilediğine ver- 
diğini bilsinler. Allah, büyük lütuf sahibidir. 


29. Yani bizler genel olarak iman eden, Allah'tan korkan ve O'nun Rasülüne 
iman eden kimselere olan lütuf ve ihsanımızı şunun için açıkladık: Kitap ehli 
bilsin ki, kendileri Allah'ın lütfundan hiçbir paya sahip değildirler. Yani kendi 
hevâlarına ve bozuk akıllarına göre Allah'ın lütfuna sınır koyamazlar. Dolayı- 
sıyla, “Yahudi ve hristiyan olandan başkası asla cennete giremez.” (el-Bakara, 
4111) diyemezler ve Allah'tan olmadık dileklerde ve esası boş kuruntu olan te- 
mennilerde bulunamazlar. 

Yüce Allah böylelikle Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e mai 
eden, Allah'tan korkup sakınan kimselere rahmetinden iki kat bağışlayıp bir nur 
vereceğini ve onlara mağfirete bulunacağını -Kitap ehline rağmen Ve onlar hoş- 
lanmasa da- haber vermektedir. 

Yine onlar, “lütfun Allah'ın elinde olduğunu, 
dan kime vermesi gerekiyorsa ona “verdiğini bilsinler. ğ 
asla tespit edilemeyecek kadar “büyük lütuf sahibidir. 

Hadid süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd ve nimet, yalnız Allah'a mahsustur. 


onu” hikmeti gereği lütfun- 
Allah,” ölçüsü ve miktarı 
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58- MÜCADELE SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 22 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Kocası hakkında seninle tartışan ve Allah'a şikâyette bulunan ka- 
dının sözünü Allah işitmiştir. Allah, sizin konuşmanızı işitir. Şüp- 
hesiz Allah Semi'dir/işitendir, Basir'dir/görendir. 


1. Bu âyet-i kerimeler, ensardan bir kişi hakkında inmiştir. Bu kişinin, uzun bir 
beraberlik döneminden ve çoluk çocuğu olduktan sonra banımını kendisine (zihar 
yoluyla) haram kılması üzerine hanımı, ondan yana Allah'a şikâyette bulunmuş 
ve onun hakkında Rasülullah sa//a/ahu oleyhi ve seller ile tartışmıştı. Ensardan olan 
bu kişi, çok yaşlı biriydi. Kadın, kendisinin de, kocasının da durumunu Allah'a ve 
Rasülüne bildirmiş, bu konuda ısrar etmişti. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Kocası hakkında seninle tartışan ve Allah'a şikâyette bulunan kadının sö- 
zünü Allah işitmiştir. Allah sizin” kendi aranızdaki “konuşmanızı işitir. Şüpbe- 
siz Allah” pek çok ihtiyaçların dile getirildiği bütün sesleri her zaman “işitendir, 
görendir.” O, siyah karıncanın kapkaranlık bir gecede kara kaya üzerindeki bareke- 
tini dahi görür. Bu, Yüce Allah'ın işitme ve görmesinin kemâl derecede olduğunu, 
küçük-büyük bütün işleri kuşattığını haber veren bir buyruktur. Bunun kapsamında 
Yüce Allalı”ın bu kadının şikâyetini ve imtihan olduğu sıkıntıyı kaldıracağına li 
de işaret vardır. Bundan dolayı Yüce Allah, hem bu kadının hem de diğerlerinin 
hükmünü genel olarak söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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panların hanımları onların an8- 


ğe i a 
2- İçinizden hanımlarına zihâr y anlardır. Ger- 


ları değildir. Onların anaları ancak onları doğur 
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çekten bu kimseler, çok çirkin bir söz ve yalan söylemektedirler. 
Şüphesiz Allah pek afledicidir, çok bağışlayıcıdır. 


2. Hanıma zihâr yapmak; kocanın, hanımına, “Sen benim için annemin (yahut 
anne dışında mahrem olan kadınlardan herhangi birini belirterek) sırtı gibisin,” 
ya da “Sen bana haramsın,” demesidir. Bu hususta Araplarca kullanılması âdet 
olan (ve sırt anlamına gelen:) “ ;b/zahr” kelimesi kullanıldığından dolayı Yüce 
Allah buna “zihâr” adını vermiş ve “İçinizden hanımlarına zihâr yapanların 


hanımları onların anaları değildir.” buyurmuştur. 


Yani nasıl olur da gerçekle ilgisi olmadığını bildikleri böyle bir sözü söy- 
leyerek hanımlarını, kendilerini doğuran annelerine benzetirler?! Yüce Allah 
bunun çok vahim bir şey olduğunu belirtip çirkinliğini dile getirerek şöyle 
buyurmaktadır: “Gerçekten bu kimseler, çok çirkin bör söz ve yalan,” son 
derece feci ve gerçekle ilgisi olmayan bir söz “söylemektedirler.” 


“Şüphesiz Allah” birtakım muhalif davranışlar işlemekle birlikte samimi tev- 
beyle bunları telâfi eden kimselere karşı “pek affedicidir, çok bağışlayıcıdır.” 


e idik SD YA Ml e vE YE PA “Af 
DELİL İYİ AB İŞDİE BORA Elie ib y 
(ON EŞ 
3- Hanımlarına zihâr yapıp (da ayrılmaya azmeden) sonra da bu 
sözlerinden dönenler, (hanımları ile) ilişki kurmadan önce bir 
köle azad etmelidirler. Size öğüt verilen (hüküm) işte budur. Al- 
lah yaptıklarınızdan haberdardır. 


3. “Hanımlarına zihâr yapıp (da ayrılmaya azmeden) sonra da bu söz- 
lerinden dönenler” buyruğundaki “dönenler” ifadesinin anlamının ne olduğu 
hususunda âlimlerin farklı görüşleri vardır. Bir görüşe göre bundan kasıt, zihâr 


yaptığı hanımıyla cima etmeye karar vermesi demektir. Sadece buna karar ver- 


mesi dolayısıyla sözü edilen kefâreti yerine getirmesi gerekmektedir. 
Buna da Yüce Allah'ın, kefâretin cinsel temastan önce gerçekleşeceğine dair 
açıklaması delildir. Bu da yalnızca karar vermekle olur, 
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Bir görüşe göre dönmek, gerçek manada ilişki kurmaktır. Buna da Yüce 
Allah'ın “Sonra da bu sözlerinden dönenler” buyruğu delildir. Çünkü bunların 
söyledikleri söz, ilişki kurmak hakkındadır. 

Her iki görüşe göre de “dönme” söz konusu olduğu takdirde bu haram kılma- 
nın kefâreti, -adam öldürme âyetinin (en-Nisâ, 4/92) kayıtladığı üzere- mü'min bir 
köleyi azat etmektir. Kölenin erkek veya kadın olması fark etmez. Ancak çalış- 
maya engel olacak kusurlardan uzak olması şarttır. 

Bu köle azadı “(hanımları ile) ilişki kurmadan önce” olmalıdır. Yani koca, 
bir köle azad etmek suretiyle kefâret ödemedikçe zibâr yaptığı karısıyla ilişki 
kurmaktan uzak durmalıdır. 

“Size öğüt verilen (hüküm) işte budur,” açıklamış olduğumuz bu hüküm- 
dür. Yüce Allah, sizlere hükmünü uyarıyla birlikte açıklıyor. Çünkü öğüt ver- 
mek, uyarı ve teşvikle birlikte hükmü zikretmektir. Böylece zihâr yapmak isteyen 
kimse, bir köle azat etme yükümlülüğüyle karşı karşıya kalacağını hatırlayacak 
olursa bu işten uzak durur. 

“Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” Ve herkese amelinin karşılığını ve- 
recektir. 

AİLE UZ NİZ Bü 5 İLE 
4- Bunu bulamayan kimse (eşiyle) ilişki kurmadan önce peşpeşe 
iki ay oruç tutmalıdır. Buna güç yetiremeyen Kimse de altmış 
yoksulu doyurmalıdır. Bu (kefaret hükmü), Allah'a ve Rasülüne 
iman etmeniz içindir. Bunlar, Allah'ın koyduğu sınırlardır. 
Kâfirler için de can yakıcı bir azap vardır. 


4. “Bunu” azad edecek bir köle yahut onun bedelini “bulamayan kimse 
(eşiyle) ilişki kurmadan önce peşpeşe iki ay oruç tutmalıdır.” 

“Buna” oruç tutmaya “yetiremeyen kimse de altmış yoksulu doyurmalı- 
dır.” Ya -pek çok müfessirin dediği gibi- kendi ülkesinin temel gıdasından onlara 
yetecek kadarını verir ya da -bir başka kesimin dediği üzere- her bir yoksula bir 
mud buğday ya da fıtır sadakası olarak verilebilen şeylerden yarım sa' verir." 


6 Mud: 675 gr. veya 0.688 lı. Sâ': 2175 gr. veya 2.75 hı. (Dr. V. Zuhayli, ef-Fıklıu İslâmi, V75). 


Size açıklamış olduğumuz “bu (kefaret hükmü), Allah'a ve Rasülüne iman 
etmeniz içindir.” Bu da ona ve diğer hükümlere bağlanmanız ve gereğince amel 
etmenizle olur. Allah'ın hükümlerine bağlanıp gereğince amel etmek de iman- 
dandır. Hatta asıl maksat bunlardır. Bunlarla iman artar, kemâle erir ve gelişir. 

“Bunlar Allah'ın koyduğu sınırlardır.” Bu sınırlar, yasaklara düşmeyi en- 
geller. O bakımdan bu sınırların aşılmaması ve onlara karşı kusur işlenmemesi 
gerekir. “Kâfirler için de can yakıcı bir azap vardır.” Bu âyet-i kerimelerde 
birtakım hükümler bulunmaktadır ki bazıları şunlardır: 

1. Yüce Allah, kullarına karşı çok lütufkârdır, onlara önem vermektedir. Çünkü 
Yüce Allah, bu musibetzede hanımın şikâyetini söz konusu etmekte, şikâyet ko- 
nusunu izale cdip onun başındaki bu musibeti kaldırmaktadır. Hatta genel hükmü 
itibarıyla böyle bir sıkıntıyı, bu durumla karşı karşıya kalan herkesten kaldımsıştır. 

2. Zihâr; hanımı haram kılmaya dair özel bir durumdur. Çünkü Yüce Allah, 
“Hanımlarına zihâr yapanlar” buyurmaktadır. Buna göre bir kimse, cariyesini 
kendisine haram kılacak olursa bu zihâr olmaz. Aksine bu; yiyecek, içecek vb. 
gibi helâl olan şeyleri haram kılmak kabilindendir ki, bunlardan dolayı sadece 
yemin kefâreti vermek gerekir. 

3. Bir hanımla evlenmeden önce ona karşı yapılan zihâr geçersizdir. Çünkü 
zihâr yaptığı vakit o kadın. onun hanımı değildir. Nitekim böyle bir hanımı boşa- 
ması da geçerli olmaz. İster bunu hemen diye ifadelendirsin, ister başka bir şarta 
bağlı olarak yapsın, fark etmez. 


4. Zihâr yapmak haramdır. Çünkü Yüce Allah bunu “çok çirkin bir söz ve 
yalan” olarak nitelemiştir. 

5. Yüce Allah, hem hükme hem de bu hükmün hikmetine dikkat çekmektedir. 
Zira Yüce Allah “Hanımları onların anaları değildir.” buyurmaktadır. 

6. Kocanın, harsmına “anacığım, kardeşim/bacım” ve benzeri ifadelerle ses- 
lenmesi mekruhtur. Çünkü bu, haram bir işe benzemektedir. 

K Beralei sırf zihâr yapmakla değil zihâr yapanın söylediği sözden dön- 
mesi suretiyle farz olur. Bu dönmenin ne olduğu da az önce iki görüş şeklinde 
geçmişti. 


8. Kefaret maksadıyla azat edilen kölenin küçük, büyük, erkek veya kadın 
olması fark etmez. Çünkü bu konuda âyet-i kerimenin ifadesi mutlaktır. 

9. Eğer köle azat edilecekse yahut oruç tutulacaksa bunun ilişkiden önce ger- 

çekleştirilmesi gerekir. Nilekim Yüce Allah bunu böyle kayıtlamışlır. Yemek 
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yedirme kefâreti ise böyle değidir. B . 


kurmak caiz olur, 


se hanımıyla ilişkide bulunmayı arzu 
sonra mümkün olduğunu bilirse bu ke 
çabuk tutar. 


11. Altmış yoksulu doyurmakta altmış kişi olması şarttır. Altmış yoksulun 
yemeğini bir araya toplarsa ve onu bir kişiye ya da altmıştan daha az sayıda kim- 


seye verecek olursa bu caiz olmaz. Çünkü Yüce Allah “Altmış yoksul doyurma- 
lıdır.” buyurmaktadır. 


Mi ENTE ie NT. 2. 250. 4 Tasrşirr İT Za a 
BASİN ÇE TİZ ŞE ei EZ NE ia ) 


5- Şüphesiz Allah ve Rasülüne karşı çıkanlar, kendilerinden ön- 
cekiler nasıl hor ve hakir kılınmışlarsa öylece hor ve hakir kı- 
lnacaklardır. Nitekim Biz gerçekten apaçık âyetler indirdik. 
Kâfirler için ise alçaltıcı bir azap vardır. 


5. Allah'a ve Rasülüne karşı çıkmak, onlara muhalefet ve isyan etmek de- 
mektir. Özellikle de küfür ve Allah dostlarına düşmanlık etmek gibi oldukça bü- 
yük günahlarla isyana kalkışmak böyledir. 

“Kendilerinden öncekiler nasıl hor ve bakir kılınmışlarsa öylece hor ve 
hakir kılınacaklardır.” Kendilerinden öncekilere amellerine uygun bir ceza ol- 
mak üzere ne yapıldıysa aynı şekilde bunlara da yapılacak, onlar gibi zelil, hor 
ve hakir edilecekler. Onların Allah'a karşı bir mazeretleri de yoktur. Çünkü Yüce 
Allah'ın apaçık delili bütün insanlara karşı net bir şekilde ortaya konulmuştur. 
Yüce Allah, pek açık âyetler, hakikatleri beyan edip akalın açıklayacak şe- 
kilde kat'i deliller indirmiştir. Kim bunlara uyar, gereklerince amel ederse işte o, 
hidâyet bulanlardan ve kurtuluşa erenlerdendir. 

Bunları inkâr eden “kâfirler için ise alçaltıcı bir azap vardır.” ön azap 
onları alçaltır ve zelil kılar. Allah'ın âyetlerine karşı büyüklenmelerine karşılık 


Allah onları alçaltır ve zelil kılar. 


. | - 
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6- O gün Allah hepsini diriltecek ve yaptıklarını onlara haber vere- 

cektir. Allah, amellerini bir bir kaydetmiştir, onlar ise unutmuş- 
lardır. Allah, her şeye şahittir. 


6. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O gün Allah hepsini”, bütün yara- 
tılanları “diriltecek,” öldükten sonra kaldıracak, hızlıca kabirlerinden ayağa 
kalkacaklar, amellerinin karşılığı kendilerine verilecek, hayır ve şer türünden 
“yaptıklarını onlara haber verecektir.” Çünkü O, bütün bunları bilendir. 
“Allah amellerini bir bir kaydetmiştir.” Levh-i Mahfuz'da yazmış, Hafaza 
meleklerine de yaptıklarını yazmalarını emretmiştir. Halbuki “onlar,” yani o 
amellerde bulunanlar yapmış olduklarını “unutmuşlardır.” Allah ise onları tek 
tek zaptetmiştir. 


“Allah her şeye şahittir.” Gizliye de, açığa da, saklanana da, gizlenene de... 


İşte bundan dolayı Yüce Allah, göklerde ve yerde bulunan büyük-küçük her şeyi 
kuşatan bilgisini ve bu bilgisinin genişliğini haber vermek için şöyle buyurmaktadır: 
SİA İYEİ A e iy Gİ iz Gü) 
ELİE SAN İY Gk SİS LL A İL ALE 
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7- Görmez misin ki Allah gökte ve yerde ne varsa hepsini bilir, 
Üç kişi fısıldaşsa mutlaka O, onların dördüncüleridir. Beş kişi 
fısıldaşsa mutlaka O, onların altıncılarıder. İster bundan az is- 
ter daha çok olsunlar ve nerede bulunurlarsa bulunsunlar O, 
mutlaka onlarla beraberdir. Sonra O, Kıyamet gününde onlara 

yaptıklarını haber verecektir. Şüphesiz Allah her şeyi bilendir. 


7. Buradaki “beraberlik,” hem onları hem de kendi aralarında fısıldaşıp sak- 


ladıkları her şeyi bilmek ve onlardan haberdar olmak anlamındaki beraberliktir. 
Bundan dolayı Yüce Allah “Şüphesiz Allah her şeyi bilendir. 


” buyurmaktadır. 
Daha sonra da şöyle buyurmaktadır: 
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8- Kendiferine fısıldaşma yasaklandıktan sonra kendilerine yasak- 
lanan şeye dönen ve günah, düşmanlık ve Peygamber'e isyan 
olan hususlarda fısıldaşan kimseleri gördün mü? Üstelik onlar 
yanına geldiklerinde seni, Allah'ın seni selâmlamadığı şekilde 
selâmlarlar ve kendi aralarında da “Hani, söylediklerimiz sebe- 
biyle Allah bize azap etse ya"' derler. Cehennem onlara yeter! 


Oraya girip yanacaklar. O, ne kötü bir dönüş yeridir! 

9- Ey iman edenler! Birbirinizle fısıldaştığınız zaman günah, düş- 
manlık ve Peygamber'e isyan olan hususlarda fısıldaşmayın. 
İyilik ve takvâ olan hususlarda fısıldaşın ve huzurunda topla- 
nacağınız Allah'tan korkup sakının. 


8-9. Fısıldaşma, iki ya da daha çok kişinin kendi aralarında gizlice konuşma- 
larıdır. Bu, hayır için de olabilir, şer için de. Yüce Allah, mü'minlere iyilik hu- 
susunda fısıldaşmalarını emretmektedir. İyilik ( MW): her türlü hayır ve itaati ifade 
eden, Allah'ın ve kullarının haklarını yerine getirme anlamına gelen kapsamlı 
bir isimdir. Takvâ ise burada bütün haram ve günahları terk etmeyi ifade eden 
kapsamlı bir isimdir. 

Mü'min, ilâhi emre uyar. Bu yüzden onun ancak kendisini Allah'a yakınlaş- 
tıracak ve gazabından uzaklaştıracak şeyleri fisıldadığın/konuştuğunu görmek 
mümkündür. Günahkâr ise Allah'ın emrini önemsemez. Günah, MUŞMARk ve 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e isyan olan şeyleri Bisıldar. Nitekim münafik- 
ların Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e Karşı takınageldikleri tavırları ve durum- 
ları da işte böyledir. 

“Onlar yanına geldiklerinde seni, Allah” 
selâmlarlar.” Yani onlar, sana selâm verdiklerin 

“Ve kendi aralarında da “Hani, söylediklerimiz sebebiyle Ahize gi 

, ında gizliyi ve açığı bilenin, on 
etse ya"? derler.” Onlar bu fısıldaşmaları esnas 


ın seni selâmlamadığı şekilde 
de edebe aykırı hareket ederler. 
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ların söylediklerini naklettiği bu sözü gizlice söylerler. Bunun Slam da şudur: 
Onlar bu işi önemsemezler. Kendilerine cezanın çabucak verilmeyişini, söyledik- 
leri sözlerin sakıncalı olmadığına delil görürler. 

Yüce Allah ise mühlet vermekle birlikte, ihmal etmediğini açıklamak üzere 
şöyle buyurmaktadır: “Cehennem onlara yeter! Oraya girip yanacaklar.” Yani 
her türlü azap ve bedbahtlığı kendisinde toplamış olan cehennem onlara yeter. O, 
onları kuşatacak. onlar da cehennemde azap göreceklerdir. “O,” cehennem “ne 
kötü bir dönüş yeridir!” Ne kötü bir sondur! 

Bu buyruklarda sözü edilen Kimseler, ya iman ettiklerini açıklamakla birlikte 
Allah Rasülüne bu şekilde hitap eden ve hayır murad ettikleri izlenimi verip bu 
hususta yalan söyleyen bir grup münafıktır ya da Rasülullah sallallahu aleyhi ve 
sellem'e selâm verdiklerinde: “es-Sâmu aleyke ya Muhammed/Ölüm sana olsun, 
ey Muhammed”?diye selam veren kitap ehlinden birtakım kimselerdir. 


> 
z 


ES yi İNE çağla Fİ İAN Dİ Dö ES 
(Yİ EE 


10- (Bu şekilde) fısıldaşma, ancak şeytandandır ve iman edenlerin 
üzülmesi içindir. Halbuki o, Allah'ın izniyle olmadıkça onlara 


hiçbir zarar veremez. O halde mü'minler yalnız Allah'a tevek- 
kül etsinler. 


10. Mü'minlerin düşmanlarının, mü'minler hakkında hile ve tuzak kurmak 
maksadıyla yaptıkları “fısıldaşma,” ancak hile ve tuzakları pek zayıf olan “şey- 


tandandır ve iman edenlerin üzülmesi içindir.” İşte hile ve tuzaklarının gayesi/ 
maksadı budur. 


“Halbuki o, Allah'ın izniyle olmadıkça onlara hiçbir zarar vermez.” 
Çünkü Yüce Allah mü'minlere, yardımıyla kâfirlerin hakkından geleceğini, düş- 
manlarına karşı onlara yardımcı olacağını va'detmiştir. Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Kötü düzen ancak sahiplerinin başına geçer.” (Eâur, 35/43) O halde 
Allah'ın, Rasülünün ve mü'minlerin düşmanları ne kadar fısıldaşsalar ve ne kadar 
hile ve tuzak kursalar, bunun zararı kendilerine dönecektir. Mü'minlere, Allah'ın 
takdir edip hükme bağladığından başka hiçbir zararı olmayacaktır. 


7 Buhâri, 6356; Müslim, 2165. 
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“O halde mü'minler yalnız Allah” 
güvenip dayansınlar, O'nun vaadine bel bağlasınlar. z 
il , All i 
Allah'a tevekkül edene Allah, hem düşmanların e ina al 
ve dünyasında ona yeter. e 
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a tevekkül etsinler.» Yani yalnız O'na 
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11- Ey iman edenler! Size meclislerde, *Yer açın.” denildiğinde yer 
açın ki Allah da size (dünya ve ahirette genişlik verip) yer açsın. 
“Kalkın denildiğinde de hemen kalkın ki Allah, içinizden iman 
edenleri ve kendilerine ilim verilenleri derecelerle yükseltsin. 
Allah yaptıklarınızdan haberdârdır. 


as 


di Kya. 
pelvis 


11. Bu buyrukla Yüce Allah, mümin kullarına bir edebi öğretmektedir. Herhangi 
bir toplantı maksadıyla bir mecliste bulunacak olur da onlardan bazıları yahut ge- 
lenlerden bir kısmı için mecliste yer açmaya ihtiyaç olursa, bu maksatla yer açma- 
ları edeb gereğidir. Üstelik bunun yer açana bir zaran da yoktur. Böylelikle ona bir 
zarar gelmeksizin kardeşinin maksadı da hasıl olur. Amelin türü neyse karşılığı da 
o şekildedir. Kardeşine yer açana Allah da yer açar. Kardeşine genişlik sağlayana 
Allah da genişlik sağlar. 

“Kalkın, denildiğinde de hemen kalkın.” Karşılaşılan bir ihtiyaç dolayısıy- 
la meclislerinizden kalkın, bir kenara çekilin, denildiğinde kalkın ki o maslahat 
tahakkuk etsin. Bu tür emirleri yerine getirmek, ilimden ve imandandır. Yüce 
Allah da ilim ve iman ehlini onlara ihsan etmiş olduğu ilim ve iman oranında 
derecelerle yükseltir. 

“Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” Ve herkese amelinin karşılığını ve- 
recektir. Hayır ise hayır, şer ise şer. A 

Bu âyet-i kerimede ilmin fazileti, onun süsünün ve meyvenin — ii ağ 
düğü edeple edeplenmek ve gereğince amel etmek olduğu ortaya konm ır. 

akal $07x a dn aku ya ŞE sar 
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12- Ev iman edenler! Peygamber ile gizli bir konuşacak olursanız, bu 
gizli konuşmanızdan önce bir sadaka verin. Bu, sizin için daha 
havırlı ve daha temizdir. Eğer (sadaka verecek bir şey) bulamazsa- 
biz şüphesiz Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 

13- Yoksa gizli konuşmanızdan önce sadaka vermekten çekindiniz 
mi? Madem bunu yapmadınız -ki Allah bu konuda sizi affet- 
miştir- o halde namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin, Allah'a ve 
Rasülüne itaat edin. Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


12. Yüce Allah, mü'minlere Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem ile giz- 
li ve özel konuşacakları vakit -onlara edebi öğretmek, Rasülullah sallallahu aleyhi 
ve sellem'i de ta'zim etmek maksadıyla- sadaka vermelerini emretmektedir. Çün- 
kü böyle bir ta'zim, mü'minler için “daha hayırlı ve daha temizdir.” Yani bu 
yolla sizin hayrınız ve mükâfatınız artar. Siz, böylelikle çeşitli kirlerden arınmış 
olursunuz ki Allah Rasülüne saygıyı terk etmek bunlardan biridir. Ciddi ve fay- 
dası olmayacak şekilde onunla çokça özel konuşup fısıldaşmayı terk emek de bu 
temizlenmenin bir parçasıdır. 

Zira onunla özel olarak konuşmadan önce sadaka vermenin emredilmesi, ger- 
çekten ilim ve hayır cilde etme tutkusuyla bu işi isteyenlerle istemeyenleri ayırt 
etmek için bir ölçü olmuştur. Bu maksada sahip olan kişi verdiği sadakaya aldır- 
maz. Ama arzuswisteği hayır olmayıp da sadece çokça konuşmak için bu yola 
başvuran ise Allah Rasülüne ağır gelen bu işten bu sadaka emri dolayısıyla vaz- 
geçer. Bu, sadaka verecek imkânı olanlar için böyledir. Sadaka verecek imkânı 
olmayana Allah zorluk çıkarmamıştır. Böylesini Allah affedip müsamaha ile kar- 
şılamıştır. Güç yetiremeyeciği sadakayı vermeksizin de Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem ile özel konuşmasını ona mubah kılmıştır. 

13. Daha sonra Yüce Allah, mü'minlerin bu işten çekindiklerini ve her özel 
konuşma esnasında sadaka vermenin kendilerine ağır geldiğini görünce işlerini 
kolaylaştırdı. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile özel konuşmadan önce sadaka 
vermeyi terk etmeleri dolayısıyla onları sorumlu tulmadı. Bununla birlikte Allah 
Rasülüne u'zim ve saygı gösterme emri olduğu gibi kaldı, neshedilmedi. Çünkü 
bu, amacı Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in nefsi olan bir emir değildir; aksine 
başka bir nedenden dolayı meşrü kılınan işler kabilindendir, Çünkü bu emrin asıl 
maksadı, Allah Rasülüne edepli olmak ve ona gereken saygıyı göstermektir. 
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İ Yüce e onlara bizatihi maksat olarak önemli emirleri yerine getirmelerini 
isteyerek şöyle buyurmaktadır: “Madem ki bunu yapmadınız,” yani madem 
sadaka vermek size zor geldi... Emrin kula kolay gelmesi şart değildir. O nedenle 
onun size Zor gelmesi kaldırılması için yeterli değildir. Bu yüzden Yüce Allah'ın 
devamla “ki Allah bu konuda sizi afletmiştir” kaydını getirdiğini görüyoruz. 

“O halde namazı” rükünleri, şartları, bütün sınırları ve gerekleriyle *dosdoğ- 
ru kılın,” mallarınızda farz olan “zekâtı” hak sahiplerine “verin.” Bu iki ibadet, 
bedeni ve mali ibadetlerin başıdır. Bunları şer'i şekillerine uygun olarak yerine 
getiren kimseler, Allah'ın haklarını ve kullarının haklarını yerine getirmiş olurlar. 
Bundan dolayı Yüce Allah daha sonra şöyle buyurmaktadır: 


“Allah'a ve Rasülüne itaat edin.” Bu, oldukça kapsamlı bir emirdir. Bunun 
kapsamına Allah'ın ve Rasülünün emirlerini yerine getirmek, yasaklarından ka- 
çınmak, haber verdiklerini tasdik etmek ve şeriatın sınırlarını aşmamak girer. 


Bu konuda asıl muteber olan da ihlâs ve ihsandır. Bundan dolayı Yüce Allah, 
“Allah yaptıklarınızdan haberdardır” buyurmaktadır. Yani Yüce Allah, kulla- 
rının amellerini ve onları hangi şekilde yaptıklarını bilir. Kalplerinde bulunanlara 
dair bilgisine göre de onlara karşılık verir. 


5 24 ralli .14 pas 1. 2 Şef“ Aİ Kedi td edin! - 
(5 YAS DE GAM SEY SR yle ül Şİ 3 
y. 2 hi e 32 ER, 2 yi 
TOP 2 MAL a Gü İT öl 


14- Allah'ın kendilerine gazap ettiği bir kavmi dost edinen kimseleri 
görmedin mi? Bu kimseler sizden de değildir, onlardan da değil- 
dir. Üstelik bile bile yalan yere yemin ediyorlar. 

15- Allah, onlara çok şiddetli bir azap hazırlamıştır. Gerçekten on- 
ların yaptıkları ne kadar kötüdür! 


14-15. Yüce Allah, Allah'ın kendilerine gazap ettiği ve en ileri çapta Allah'ın 
lânetinden pay almış kimselerden olan yahudi, hristiyan ve diğer kâfirleri dost 
edinen münafıkların durumunun ne kadar kötü olduğunu ve bu münğfıkların 
mü'minlerden de kâfirlerden de olmadıklarını haber vermektedir. Zira “Onlar 
ikisi arasında bocalayan kararsız kimselerdir. Ne bunlara, ne de onlara ((a- 
raf) olurlar.” (en-Nisâ, 47143) Bunlar zahiren ve batınen mü'min değildirler. Çul 
onlar, batınen kâfirlerle birliktedirler. Yine zahiren ve batınen kâfirlerle birlikte de 
değildirler. Çünkü onlar, zahiren mü'minlerle beraberdirler. 


İşte Yüce Allah'ın onları nitelendirmesi bu şekildedir. Ama onlar, yalan yere 
vemin ederler ve mü'min olduklarını söylerler. Halbuki onlar mü' min değildirler. 

15. Bu gibi yalancı. hain ve günahkâr kimselere Allah, öyle çetin bir azap hazır- 
lamıştır kı bunun ölçüsü tasavvur edilemez. mahiyeti bilinemez. “Gerçekten onla- 
rın yaptıkları nc kadar kötüdür!” Çünkü onlar. Allah'ı gazaplandıran, cczalan- 
dırılmalarını ve lânete uğramalarını gerektiren işler yaptılar. 


, 2. 37 ç* pri ilg 241112: 
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16- Onlar yeminlerini kalkan edindiler de Allah yolundan alıkoy- 
dular. Bu nedenle onlar için alçaltıcı bir azap vardır. 


16. “Onlar yeminlerini” Allah'ın, Rasülünün ve mü'minlerin kınamasına 
karşı kendileriyle korunacakları birer “kalkan edindiler.” 

Bundan dolayı hem kendilerini hem de başkalarını Allah'ın yolunu izlemekten 
alıkoydular. Halbuki o yol, kendisini izleyeni nimetlerle dolu cennetlere ulaştıran 
bir yoldur. O yoldan alıkoyan kimsenin önünde de cehenneme ulaştıran yoldan 
başkası olmaz. 

“Bu nedenle onlar için alçaltıcı bir azap vardır.” Onlar, büyüklenip Allah'a 
iman cimedikleri, O'nun âyetlerine karşı itaati gururlarına yediremedikleri için 
Allah da üzerlerinden bir an dahi hafifletilmeyecek, kendilerine hiçbir şekilde 
mühlet de verilmeyecek ebedi azapla onları alçaltacaktır. 


(TG JLLA AŞİELA Aİ GAL > 


17- Ne malları ne de evlâtları Allah'a karşı kendilerine bir fayda 


sağlayacaktır. Onlar cehennemliktirler. Orada ebediyen kala- 
caklardır. 


17. Malları ve evlatları, onların azabından hiçbir şeyi önleyemez, sevap ve 
mükâfat namına hiçbir şey de kazandıramaz. 


“Onlar cehennemliktirler.” Ondan çıkmamak üzere orada kalaceklardır. 
“Orada ebediyen kalacaklardır.” 
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18- O gün Allah onların hepsini dirilteç 


ek de (d : 
etükleri gibi O” € (dünyada) size yemin 


na da (yalan yere) yemin edecekler ve bir şey 
yaptıklarını sancaklar, Haberiniz olsun ki onlar. 


I 
ta kendileridir. yalancıların 


19- Şeytan onlara galip gelmiştir de onlara 


Allah'ı anmayı unuttur- 
muştur. İşte onlar, 


Şeytanın taraftarlarıdır. Haberiniz olsun ki 
şeytanın taraftarları hüsrana uğrayanların ta kendileridir. 


18. Herkes, ne üzere yaşarsa o hal üzere ölür. Münafıklar dünya hayatında 
mü'minlere gerçekleri farklı göstererek kendilerinin mü'min olduklarına dair 
yemin ediyorlardı. Kıyamet günü olup da Allah'ın hepsini dirilteceği vakit 
mü'minlere karşı dünyada yemin ettikleri gibi, Allah'a da yemin edecekler ve bu 
yeminlerin kendilerine fayda sağlayacağını zannedecekler, 

Çünkü onların küfürleri, münafiklıkları ve bâtıl inançları zihinlerinde yavaş 
yavaş yer edip kök salmış ve nihâyet onları aldatmıştır. Onlar da hatırı sayılır bir- 
takım özelliklere sahip olduklarını ve bundan dolayı da mükafat kazanacaklarını 
sanacak hale gelmişlerdir. Oysa bunun gerçekle bir ilgisi yoktur. Bilindiği gibi 
yalanı, gizliyi ve açığı bilene karşı yalan asla tutmaz. 

19. Onların başına gelen bu durum ise şeytanın onlara galip ve hakim olma- 
sından dolayıdır. Şeytan onlara üstünlük sağlamış, amellerini kendilerine güzel 
göstermiş ve Allah'ı anmayı da unutturmuştur. Şeytan, insanın apaçık düşmanıdır 
ve onlar için kötülükten başka bir şey istemez. “O kendi taraftarlarını ancak 
alevli ateşin arkadaşlarından olmaya davet eder.” (Faur, 35.6) 

“İşte onlar, şeytanın taraftarlarıdır. Haberiniz olsun ki şeytanın taraftar- 
ları hüsrana uğrayanların ta kendileridir.” Onlar hem dinlerini, hem dünyala- 
rını hem de ailelerini zarara sokmuş olacaklardır. 


STR iğ asr 227 (eh z İYİ . ET Va KEİ 131 ) 
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20- Allah'a ve Rasülüne karşı çıkanlar var ya, işte onlar en aşağılık 
olanların arasındadırlar. 

21- Allah, 'Andolsun ki Ben ve peygamberlerim mutlaka galip gele- 
ceğiz.' diye yazmıştır. Çünkü Allah, çok güçlüdür, Aziz'dir. 


182 Tefsiru5-Sadi ZAN İN ei 

20-21. Bu buyruk, hem vaat hem de tehdittir. Allah'a ve Rasülüne karşı küfür 
ve isyanlarla karşı çıkan kimselere yardımsız bırakılacaklarına, zillete uğraya- 
caklarına, övünülecek bir âkıbetlerinin olmayacağına ve hiçbir sancaklarının za- 
ferle dalgalanmayacağına dair bir tehdittir. 


Buna karşılık Allah'a ve rasüllerine iman eden, peygamberlerin getirdikleri- 
ne uyarak Allah'ın kurtuluşa eren taraftarlarından olanlara da dünya ve âhirette 
fetih, zafer ve galibiyet verileceğine dair bir vaattir. Bu, bozulmayacak ve değiş- 
tirilmeyecek bir vaattir. Çünkü bu, hiçbir şeyin kendisini aciz bırakamadığı, çok 
güçlü, Aziz ve sözü doğru olan Allah'ın vaadidir. 


VE İLGİ Ele İİ Şİ il DA le 
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22- Allah'a ve âhiret gününe iman eden hiçbir kavmin, Allah'a ve 
Rasülüne karşı çıkanlara sevgi beslediklerini göremezsin. İsterse 
onlar babaları, oğulları, kardeşleri ya da soydaşları olsun. İşte 
bunlar, Allah'ın, kalplerine imanı yazdığı ve kendilerini katından 
bir ruh ile desteklediği kimselerdir. O, onları içlerinde ebediyen 
kalmak üzere altlarından ırmaklar akan cennetlere sokacaktır. 
Allah onlardan razı olmuştur, onlar da O'ndan hoşnut olmuş- 


lardır. İşte bunlar, Allah'ın taraftarlarıdır. Haberiniz olsun ki 
Allah'ın taraftarları kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


22. “Allah'a ve âhiret gününe iman eden hiçbir kavmin, Allah'a ve 
Rasülüne karşı çıkanlara sevgi beslediklerini göremezsin.” Yani ikisi bir ara- 
da bulunamaz. Kul, Allah'a ve âhiret gününe gerçek anlamda iman edecek olursa 
ancak imanın gereği olan işleri yapar. Bu nedenle de Allah'a imanın gereklerini 
yerine getirenleri sever ve onları dost edinir. İmanın gereklerini yerine gelirme- 
yen kimseleri sevmez ve onları düşman bilir. İsterse bunlar, ona en yakın insanlar 


olsunlar, fark etmez. İşle semeresini veren ve maksadını gerçekleştiren hakiki 
iman budur. 


Özlü Kurân Tefsiri Mücadele Süreşi e 
— ba sahip olanların kalplerine Allah, imanı yazmış ve sağlamlaştırmış- 
ır. Böylece iman sarsılmayacak bir şekilde oraya girmiştir. Artık şü 

N i ” şüphe ve tered- 
dütler Ga iki etmez. Bunlar, Allah'ın kendi katından bir ruhla, yani vahyi, ma- 
rifeti, Mani Yarali ve Rabbâni ihsanıyla güçlendirdiği kimselerdir. Bunlar için 
bu dünyada güzel bir hayat olduğu gibi, ebedilik yurdunda da Naim cennetleri 
vardır. Orada canların istediği, gözlerin görmekten zevk aldığı ve arzu ettikleri 
her şey vardır. Orada nimetlerin en üstün ve en büyükleri onlara verilecektir ki bu 
da Yüce Allah'ın onlardan razı olması ve artık ebediyen onlara gazap etmeyecek 
olmasıdır. Onlar, Rablerinin kendilerine vermiş olduğu pek çok lütuf ve ihsan, 
bol mükâfat, uçsuz bucaksız bağış ve yüksek dereceler dolayısıyla hoşnut olacak- 
lardır. Öyle ki Mevlâlarının kendilerine verdiğinden öte bir mükâfat, bunlardan 
daha büyük bir bağış olacağını düşünemeyeceklerdir. 

Allah'a ve âhiret gününe iman ettiğini iddia etmekle birlikte Allah'ın düş- 
manlarını seven, imanı elinin tersiyle itenlere sevgi besleyen kimselere gelince, 
böylelerinin imanı kuru bir iddiadan ibarettir. Bunun gerçekle ilgisi yoktur. Çün- 
kü her hususun onu doğrulayacak bir delile ihtiyacı vardır. Böyle bir delil şarttır. 
Dolayısıyla kuru bir iddianın hiçbir faydası olmaz ve bu iddia sahibinin iddiası 
kabul edilmez. 

Mücâdele süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yüce Allah'a hamdolsun. 
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9- HAŞR SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 24 âyettir) 
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ic Nİ e ği ği 
Rahmân ve Rahim olan Allah'ın adı ile. 


1- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ı tesbih eder. O Aziz'dir, 
Hakim'dir. 

2- Kitap ehlinden olan kafirleri, ilk sürgünde yurtlarından çıka- 
ran O'dur. Siz onların çıkacaklarını sanmıyordunuz. Onlar da 
kalelerinin kendilerini Allah'a karşı koruyacağını sanıyorlardı. 
Ama Allah onlara hiç hesaba katmadıkları bir taraftan geldi ve 
kalplerine korku saldı. (Öyle ki) evlerini hem kendileri kendi 
elleriyle tahrip ediyorlardı hem de mü'minlere (tabrip ettiriyor- 
lardı). O halde ibret alın, ey basiret sahipleri! 


Bu süreye “Beni Nadir süresi” de denmektedir. Bunlar, Peygamber sallallahu aley- 
hi ve sellem'in peygamberliği sırasında Medine yakınlarında bulunan yahudilerden 
büyük bir kesim idiler. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e peygaraberlik verilip de 
Medine'ye hicret edince bunlar da kâfir olan diğer yahudiler gibi kâfir oldular, 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Medine'de komşusu olan yahudi topluluk- 
larıyla antlaşmalar yaptı. Bedir gazvesinden altı ay kadar bir süre sonra Peygam- 
ber salfallahıt aleyhi ve sellem onların bulundukları yerlere gitti ve Amr b. Umeyye 
ed-Damri'nin öldürdüğü Kilab oğullarına mensup kişilerin diyetini ödemesi için 
(aralarındaki antlaşma gereği) kendisine yardımcı olmalarını istedi. 

Onlar, “Olur, yardım ederiz ey Ebu'l-Kasım. Şurada bir süre otur da senin 
isteğini yerine getirelim.” dediler. Bir köşeye çekilip başbaşa verdiler. Şeytan 


da haklarında yazılmış olan bedbahtlık fermanını onlara süslü gösterdi. a 
aralarında Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e suikast karan alıp şöyle dediler: 
“Sizden kim —U değirmen taşını alır da yukarı çıkıp onu başının üzerine atarak 
kafasını parçalar?” 

Aralarında en bedbaht kişi olan Amr b. Cahhâş, “Ben yaparım.” dedi. Sellam 
b. Mişkem de onlara, “Böyle bir şey yapmayın. Allah'a andolsun ki yapmak iste- 
diğiniz iş. ona haber verilecektir. Ayrıca bu, bizimle onun arasındaki ahdi bozmak 
demektir.” dedi. Derhal Rabbinden Peygamber sallallahu aleyhi ve sellenı'c ne yap- 
mak istediklerine dair ilâhi vahiy geldi. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem hızlıca yerinden kalktı ve Medine'ye doğru 
git. Ashabı da arkasından ona yetişerek “Biz farkına bile varamadan sen kalkıp 
yola koyuldun.” deyince o da onlara, yahudilerin ne yapmak istediklerini haber 
verdi. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem onlara şu haberi gönderdi: “Medine'den 
çıkıp gidin ve orada benimle birlikte bir arada kalmayın. Ben size on günlük süre 
tanıyorum. Bu süreden sonra sizden kimi bulursam boynunu vuracağım.” 

Günlerce hazırlıklarını sürdürdüler. Münafık Abdullah b. Ubey b. Selül da 
onlara şu haberi gönderdi: “Yurtlarınızdan çıkmayın. Beraberimde iki bin kişi 
var. Bunlar. sizinle birlikte hisarlarınıza girecek ve sizin uğrunuzda ölünceye dek 
çarpışacaklardır. Diğer taraftan Kurayzalılar da, Gatafanlılardan antlaşma yaptı- 
ğınız kimseler de size yardım edecektir.” 

Başkanları Huyey b. Ahtab, münafikların başının kendisine söylediklerinden 
umutlandı ve Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e, “Biz yurdumuzdan çıkıp gitmi- 
yoruz, artık ne istersen yap.” diye haber gönderdi. 


Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem ve ashabı tekbir getirerek onların üzerine 
gitmek üzere harekete koyuldular. Sancağı Ali b. Ebu Talib radıyallahu anlı taşıyor- 
du. Kalelerinin etrafını kuşattılar ve bir süre onlara ok ve laş yağdırdılar. Kuray- 
zalılar yardımlarına gelmediği gibi Abdullah b. Ubey b. Selül ile Gatafanlılardan 
antlaşmalıları olan kimseler de onlara ihanet etti. Rasülullalı sa/a/ahu aleyhi ve sel- 
lem onları kuşatu ve çevrede bulunan onlara ait hurma ağaçlarını kestirip yaktı. 


Bunun üzerine ona, “Medine'den çıkıyoruz.” diye haber gönderdiler. Pey- 
gamber sallallahu aleyhi ve sellem kendi canlarını, çoluk çocuklarını ve silah dışında 
develerinin taşıyabileceği kadar malları beraberlerinde almak şartıyla kalelerin- 
den inmelerine müsaade etti ve geride kalan mallara ve silâhlara el koydu. 
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Naıtağıllarından ele geçirilen mallar, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e 
onun ihtiyaçlarına ve müslümanların maslahatına harcanıyordu. Bu malların beş 
te dördünü o, gazilere dağıtmamıştı. Çünkü Yüce Allah, burayı ona fey (savaşsız 


ganimet) olarak tahsis etmişti. Müslümanlar ora . 
ı ele ge ini 
deve koşturmamışlardı. ; geçirmek üzere ata binip 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onları Hayber'e sürdü. Aralarında liderleri 
Huyey b. Ahtab da vardı. Onların topraklarını ve diyarlarını ele geçirdi. Orada 
bıraktıkları silahlara da el koydu. Silahlar arasında elli zırh. elli miğfer ve üç 
yüz kırk tane kılıç vardı. Siyer alimlerinin sözünü ettikleri üzere kıssalarının özü 
bundan ibarettir. 


LR 


1. Yüce Allah, bu süreyi, göklerde ve yerde bulunan her şeyin Rabbini hamd 
ile tesbih ettiklerini, Celâline yakışmayan şeylerden de O'nu tenzih ettiklerini, 
azameti önünde boyun eğip O'na ibadet ettiklerini haber vererek başlatmaktadır. 
Çünkü O, her şeye boyun eğdirmiş olan Aziz'dir. Kimse O'na karşı koyamaz ve 
O'nun için zor diye bir şey yoktur. 

Yaratması ve emretmesi, sonsuz hikmetlerle dolu olan Hakim'dir. O, boşuna 
hiçbir şey yaratmaz. Maslahat ihtiva etmeyen hiçbir hükmü teşri" buyurmaz. Hik- 
metinin gerektirmediği hiçbir iş yapmaz. 

2. Bunlardan biri de O'nun, Rasülüne küfre sapmış Kitap ehlinden olan Nadi- 
roğullarına karşı, Allah Rasülü ile antlaşmalarını bozmaları üzerine yardım etmiş 
olmasıdır. Böylece o, onları alışageldikleri ve pek sevdikleri yurtlarından çıkar- 
mıştır. Onların oradan çıkartılmaları, Allah'ın, haklarında Rasülü Muhammed sa/- 
lallahu aleyhi ve sellem vasıtasıyla takdir etmiş olduğu ilk sürgün idi ve bu sürgün 
Hayber'e gerçekleşmişti. 

Âyet-i kerime (ilk sürgün ifadesi) onların bunun dışında başka sürgünlerinin 
olduğuna da delildir. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onları Hayber'den 
de sürmüştür. Daha sonra Ömer radıyallahu anh da onlardan geriye kalanları oradan 
sürmüştü. 


Ey müslümanlar! “Siz onların” yurtları oldukça korunaklı ve kendileri de 


güçlü olması dolayısıyla yurtlarından “çıkacaklarını sanmıyordunuz. Onlar da 
kalelerinin kendilerini Allah'a karşı koruyacağını sanıyorlardı.” Bu yüzden 
kalelerini şımarıklık derecesinde beğenmiş, fakat aldanmışlardı. Bu kaleleri için- 
de oldukları sürece kendilerine zarar verilemeyeceğini, kimsenin onlara güç ye- 
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tiremeveceğini zannetmişlerdi. Fakat Allah'ın kaderi her şeyin üstündedir. Hisar- 
ların ve kalelerin O'na karşı bir faydası olmayacağı gibi gücün ve savunmanın da 
bir faydası olmaz. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmuştur: “Fakat Allah onlara 
biç hesaba katmadıkları bir taraftan geldi." Yani onlar hatırlarından geçirme- 
dikleri. hiç düşünmedikleri bir taraftan baskına ve hücuma maruz kaldılar. 


Bu ummadıkları husus, şöyle ifade edilmektedir: “Ve kalplerine korku sal- 
dı.” Kalplerindeki bu şiddetli korku, Allah'ın en büyük ordusudur. Ona karşı ne 
sayının, nc araç gerecin, ne gücün, ne de kuvvetli oluşun bir faydası vardır. On- 
ların kanaatine göre eğer onlara bir zarar gelecek olsaydı bu, ancak arkasında 
korundukları ve huzur buldukları kalelerinden olabilirdi. Ama Allah'tan başka- 
sına güvenen yardımsız kalır. Allah'tan başkasına meyledenin bu tutumu, ken- 
di aleyhinedir. Bu nedenle sabır ve sebatın yahut gevşeklik ve zaafın yeri olan 
kalplerine semavi bir emir gelip onları buldu. Kalplerindeki gücü ve metaneti 
ortadan kaldırdı. Bunların yerine zaaf, gevşeklik ve korkaklık yerleştirdi. Bunu 
önleyebilecek güçleri de yoktu. Bu da onlara karşı müminlere ilahi bir yardımdı. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“(Öyle ki) evlerini hem kendileri kendi elleriyle tahrip ediyorlardı hem de 
mü'minlere (tahrip ettiriyorlardı).” Çünkü Peygamber sa/lallahu aleyhi ve sellem ile 
mallarından develerinin taşıyabileceği kadar yük alacakları şekilde anlaşma yap- 
mışlardı. Bundan dolayı evlerinin beğendikleri yerlerini, tavanlarının pek çoğunu 
dahi bozdular. Azgınlıkları sebebiyle yurtlarının tahrip edilmesi ve kalelerinin yı- 
kılması konusunda mü'minleri kendi başlarına kendileri musallat ettiler. Bu yapı- 
lanlara kendileri sebep oldular ve kendilerine en büyük zararı kendileri verdiler. 


“O halde ibret alın, ey basiret,” mükemmel akıl ve eşyanın özünü kavrayan 
sağlam görüş “sahipleri!” Çünkü bu, gerçekten Allah'ın hakka karşı inatlaşan 
ve hevâlarına uyan kimselere karşı neler yaptığının anlaşılmasına yardımcı ola- 
cak bir ibret vesilesidir. Bu kimselerin günahları sebebiyle Allah'ın emri gelip 
onları bulduğunda, ibretli cezalar onları yakaladığında güçlerinin kendilerine bir 


faydası olmamış, kuvvetleri onları koruyamamış, hisarları ve kaleleri de himaye 
edememiştir. 


Asıl muteber olan, sebebin hususiliği değil, mananın umumiliğidir. O nedenle 
bu öyet-i kerime genel olarak ibret almanın emredilmiş bir husus olduğuna delil 


olmaktadır. İbret alma ise birbirine benzeyen şeyleri göz önünde bulundurmak, 
bir şeyi kendisine benzeyen başka bir şeye kıyas etmektir. Ahkâmın içerdiği ve 
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yeri akıl ve düşünce olan mana ve hikmetler üzerinde tefekkür etmektir. 
yede akıl kemâle erer, basiret aydınlanmış olur. İman iel 


kavrayış husule gelir. artar ve gerçek anlamıyla 
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3- Eğer Allah, onlar hakkında sürgünü yazıp takdir etmemiş ol- 


saydı, onları elbette dünyada azaba uğratırdı. Bununla birlikte 
onlar için âhirette ateş azabı vardır. 


3. Daha sonra Yüce Allah, hak ettikleri ve lâyık oldukları her şeyin henüz 
gelip yahudileri bulmadığını, Allah'ın onların musibetlerini nispeten hafifletmiş 
olduğunu haber vererek şöyle buyurmaktadır: “Eğer Allah onların hakkında” 
kendilerine isabet eden “sürgünü” hiçbir şekilde değişmesi, değişikliğe uğratıl- 
ması söz konusu olmayan kader ve kazası gereği “yazıp takdir etmemiş olsaydı, 
onları elbette dünyada azaba uğratırdı.” Dünyadaki azapları ve ibretli cezaları 
başka türlü olurdu. 


Ama onlar, dünyevi çetin azaptan kurtulmuş iseler dahi âhirette onlar için ateş 
azabı vardır ki onun ağırlığını Allah'tan başka kimsenin bilmesine imkân yoktur. 

Onlar, cezalarının bittiğini ve geriye, çekecekleri herhangi bir cezanın kalma- 
dığını sakın sanmasınlar! Allah'ın onlar için hazırladığı âhiret azabı daha büyük 
ve daha ağırdır. 


İLE TA e ser EİT İİ az 
ÇO GLA A ŞE çekdi 

4- Bunun sebebi onların Allah'a ve Rasülüne muhalefet etmeleridir. 

Kim Allah'a muhalefet ederse (bilsin ki) Allah cezası pek çetin 


olandır. 


4. “Bunun sebebi onların Allah'a ve Rasülüne muhalefet etmeleridir.” 


Onlara düşmanlık etmeleri, savaş açmaları ve onlara isyan olan hususlarda çalışıp 


çubalamalarıdır. O'nun, kendisine karşı gelip düşmanlık eden kimseler hakkında- 
ki sünneti/kanunu budur. 


“Kim Allah'a muhalefet ederse (bilsin ki) Allah cezası pek çetin olandır.” 
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5- Herhangi bir hurma ağacını kesmeniz yahut onu kökleri üzere 
dikili bırakmanız, hep Allah'ın izni dahilinde olmuştur ve bu, 
Allah'ın fâsıkları alçaltması içindir. 


5. Nadiroğullarının, Allah Rasülünü ve müslümanları hurma ağaçlarını kes- 
tikleri için kınamaları ve bunun yeryüzünde fesadın bir parçası olduğunu iddia 
edip müslümanlara dil uzatmak için bunu bahane etıneleri üzerine Yüce Allah, 
onların hurma ağaçlarını kesmelerinin de, oldukları halde bırakmalarının da “hep 
Allah'ın izni” ve emri dahilinde olduğunu haber vermiştir. 


Bu da “Allah'ın fâsıkları alçaltması içindir.” Çünkü sizlere hurma ağaçları- 
nı kesip yakma imkânını O vermiştir. Ta ki bu, onlar için dünya hayatında ibretli 
bir ceza ve aşağılanma sebebi olsun. Böylelikle tam anlamıyla âciz olduklarını 
anlayacakları bir zillete düşsünler. Ayrıca onlar güçlerinin esas kaynağını teşkil 
eden hurma ağaçlarını dahi kurtaracak güçlerinin olmadığını anlasınlar. 

(Âyet-i kerimede geçen “hurma ağacı” anlamındaki): “ Kİ" kelimesi, en doğ- 
ru ve en uygun ihtimale göre bütün hurma ağaçlarını kapsayan bir ifadedir. 

İşte Nadiroğullarının durumu ve Allah'ın dünyada onlar için hazırladığı 
âkıbetin ne olduğu böylece anlaşılmış olmaktadır. Daha sonra Yüce Allah, Nadi- 


roğullarına ait malların ve eşyaların kimlerin eline geçtiği konusunda şöyle bu- 
yurmaktadır: 


z 
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6- Allah'ın onlar(ın malların)dan Rasülüne verdiği feye/ganimete 
gelince siz, onun için ne at koşturdunuz ne de deve. Fakat Allah, 
peygamberlerini dilediği kimselere hakim kıfar. Allah, her şeye 
gücü yetendir. 


6. “Allah'ın onlar(ın malların)dan,” yani o şehrin ahalisi olan Nadiroğulla- 
rından “Rasülüne verdiği feye/ganimete gelince” ey müslümanlar! “siz, onun 
için ne at koşturdunuz ne de deve.” Yani bunları ele geçirmek için ne kendiniz 


Fakihlerin ıstılahına göre “fey;” 


nan mallardır. Nadiroğullarının müslümanlard 
an korktukları ici m 
ri raallar buna örnektir. an için bırakıp gittikle- 
Buna (kök olarak dönmek anlamına gelen) fey adının verilmesinin sebebi 
bu malın, onu hak etmeyen kâfirlerden onun en büyük hak sahipleri olan müslü- 


manlara dönmesindendir. Fey'in genel hükmünü ise Yüce Allah şu buyruklarında 
zikretmektedir: 


NE ATİN SAN A ae 4 g3? EE ame eş PAT rn Vi 
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(O çöl ağn, 

7- Allah'ın (savaşsız fethedilen) ülkelerin ahalisinden Rasülüne ver- 
diği fey/ganimet; Allah'a, Peygamber'e, akrabalara, yetimlere, 
yoksullara ve yolda kalmışlara aitir. Bu, o (fey) içinizden zengin 
olanlar arasında dönüp dolaşan (ve yosulların istifade edemediği 
bir servet) olmasın diyedir. Peygamber size ne verirse onu alın, 
neyi yasaklarsa ondan da uzak durun ve Allah'tan korkup sakı- 
nın. Çünkü Allah, cezası çok çetin olandır. 


7. “Allah'ın” genel olarak ister Allah Rasülü zamanında olsun, ister ondan 
sonra ümmetinden yönetim görevini üstlenen kimseler vasıtasıyla olsun “ülkeler 
ahalisinden Rasülüne verdiği fey/ganimet; Allah'a, Peygambere, akrabala- 
ra, yetimlere, yoksullara ve yolda kalmışlara aitir.” Bu yeri kerime, Enfal 
Süresi'nde yer alan Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: 

“Eğer Allah'a ve hak ile bâtılın ayrıldığı gün, iki ordunun birbiriyle eğ 
Şılaştığı gün (Bedir savaşında) kulumuza indirdiğimize inanmışsanız. bilin 
ki, ganimet olarak aldığınız herhangi bir şeyin beşte li a, Rasülüne, 
onun akrabalarına, yetimlere, yoksullara ve yolcuya aittir.” (el-Enfâl, 8/41) 


194 Tefsiru5-Satli İd ei 
Burada sözü edilen fey”, beşe bölünür: Allah'a ve Rasülünc ait olan beşte biri, 


müslümanların genel maslahatlarına harcanır. 

Beşte biri “akrabalara,” yani Haşimoğulları ile Muttaliboğullarına var. ok 
maları halinde- verilir. Bu hususta erkeklerine de, kadınlarına da eşit pay 
Burada Haşimoğulları ile birlikte Muttaliboğullarının da bu beşte bire Birmileri- 
nin, buna karşılık Abdimenaf oğullarının geri kalanlarının girmeyişlerinin sebebi 
şudur: Muttaliboğulları da Haşimoğukarıyla birlikte Şi'bi Ebi Talib'de muhasa- 
ra/boykot altında idiler. Söz konusu muhasara ise Kureyşlilerin onlardan uzak 
kalmak ve onlara düşmanlık etmek üzere akitleştikleri bir boykot dönemiydi. 
Muttaliboğulları diğerlerinin aksine Rasülullah sa/fa/lahu aleyhi ve sellem'e yardımcı 
oldular. Bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Abdülmuttalib oğulla- 
n hakkında şöyle demiştir: “Onlar ne cahiliye döneminde ne İslâm döneminde 


benden ayrıldılar."* 


Beşte biri de babaları olmayan ve henüz ergenlik yaşına gelmemiş kimseler 
demek olan fakir yetimlere verilir. 


Beşte bir pay yoksullara, beşte biri de yolda kalmışlaradır. Yolda kalmışlar, 
vatanlarında bulunmayan, bu nedenle de ortada kalmış yabancılar demektir. 


Yüce Allah'ın fey'i bu şekilde takdir edip sadece sözü edilen kimselere has 
kılmasının sebebi, *o (fey) içinizden zengin olanlar arasında dönüp dolaşan” 
ve yalnızca onların elinde kalan bir servet “olmasın” diyedir. Çünkü Yüce Allah, 
bunu bu şekilde takdir etmemiş olsaydı, zenginler ve güçlüler arasında bu mal dö- 
ner dolaşır, bunların dışında kalan acizler bu maldan hiçbir şey elde edemezdi. Bu 
ise Allah'tan başka kimsenin bilemeyeceği çapta büyük bir fesada sebep olurdu. 
Halbuki Allah'ın emir ve şeriatine tabi olmakta büyük maslahatlar vardır. Bundan 
dolayı Yüce Allah, bu tür kaideyi ve genel esası şöylece emretmektedir: 


“Peygamber size ne verirse onu alın, neyi yasaklarsa ondan da uzak du- 
run.” Bu buyruk, dinin inanç esaslarını da, ahkamını da, zahirini de, batınını 
da kapsar. Rasül'ün getirdiği ne varsa kulların kesin olarak onu alması ve ona 
uyması gerekir. Ona muhalefet edilmesi helâl değildir. Rasül herhangi bir şeye 
dair açık bir hüküm bildirecek olursa bu, Yüce Allah'ın hüküm bildirmesi gibidir. 
Onu terk etmede hiçbir kimse mazur değildir, kimseye ruhsat da verilmemiştir. 
Herhangi bir kimsenin söylediklerinin onun söylediğinin önüne geçirilmesi de 
caiz değildir. 


8 Nesâi, Fey' 5; Müsned, 4/81. 
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Ebedi mutluluk ve pek büyük | fişi 
ebedi bedbahtlık ve sonu gelmez bir 


le buyurmaktadır: “Allah'tan kork lah şöy- 


up sakının; çünkü Allah” takvâyı terk eden ve 


hevâya uymayı tercih eden kimselere karşı “cezası çok çetin olandır.” 
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LANA AA | Ka zak, 

(O AMA AĞİR ağ LE 
8- (O fey), yurtlarından çıkartılıp mallarından uzaklaştırılmış 
olan, Allah?ın lütuf ve rızasını isteyen, Allah'a ve Peygamberine 
destek olan fakir muhacirlerindir. İşte onlar (özü sözü) doğru 


olanların ta kendileridir. 


9- Onlar(ın hicretinden) önce Medine'ye yerleşip imanı da kalple- 
rine yerleştirenler, kendilerine hicret edenleri severler ve onla- 
ra verilenlerden dolayı içlerinde bir çekememezlik duymazlar. 
Kendileri ihtiyaç içinde olsalar dahi (din kardeşlerini) kendile- 
rine tercih ederler. Kim nefsinin cimriliğinden korunursa işte 
onlar, kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


8-9. Daha sonra Yüce Allah, bu fey” mallarını tahsis ettiği bu kimselere ayır- 
masını gerektiren sebebi ve hikmeti beyan etmekte ve bu malların Kendilerine ay- 
rlmasını hak ettiklerini, yardım görmeye haklarının bulunduğunu belirtmektedir. 
Çünkü onlar, ya Allah'ın rızasını elde etmek ve dinini desteklemek için Pe 
besledikleri muhabbet dolayısıyla sevip alıştıkları yurtlarını, vatanlarını, sevdik- 
lerini, dostlarını ve mallarını terketmiş ve hicret etmiş muhacirlerdir. Ki Yünlir 
“(özü sözü) doğru olanların ta kendileridir.” Ç li ele ink çilenin 
yerine getirmişler, salih amelleriyle, zor ve ağır ibadetleriyle imanlarını et- 
miş kimselerdir. Bu yönleriyle onlar, iman ettiği iddiasında bulunup da onu cihad, 


hicret ve buna benzer ibadetlerle tasdik etmeyenlerden İ 


arklıdırlar. 


PN Ş 

Ya da bu kimseler, kendi istek ve iradeleriyle. severek x tercih ederek 
Allah'a ve Rasülünc iman eden, Evs ve Hazreclilerden oluşan Ensârlardır. Bunlar 
Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'e kucak açmışlar, insanlara karşı la KORuŞ 
lar, hicret ve iman diyarını yurt edinmişlerdi. Öyle ki burası mü'minlerin başvu- 
racakları, dönecekleri bir sığınak haline gelmişti. Muhacirler de buraya gelip SI- 
gındılar, müslümanlar bu diyarın sınırları içinde yerleştiler. Çünkü o vakit bütün 
bölgeler savaş. şirk ve kötülük diyarıydı. Dinin yardımcıları olanlar hep Ensar'a 
sığınırlardı. İslâm yayılıncaya, güçleninceye ve peyderpey hakimiyeti artıncaya 
kadar bu böyle sürdü. Nihâyet kalpleri ilim, iman ve Kur'ân ile, ülkeleri de kılıç 
ve mızraklarla fethettikleri vakte kadar bu böyle sürdü. 

Onların güzel vasıfları arasında şu da vardır: “Kendilerine hicret edenleri se- 
verler.” Bunun sebebi de Allah'a ve Rasülüne besledikleri sevgidir. Bu yüzden 
O'nun sevdiklerini sevdiler ve dinine yardımları dokunanlara yardımcı oldular. 

“Ve onlara verilenlerden dolayı içlerinde bir çekememezlik duymazlar.” 
Allah'ın lütfundan onlara verdikleri, onlara tahsis etmiş olup da hak ettikleri pek 
üstün fazilet ve konumlarından dolayı muhacirleri kıskanmazlar. Bu, onların kalp- 
lerinin ne kadar temiz olduğuna, kalplerinde hile, kin ve haset olmadığına delildir. 

Bu buyruk muhacirlerin, ensardan faziletli olduğuna da delildir. Çünkü Allah, 
önce muhacirlerden söz etmiş, daha sonra da Ensar'ın muhacirlere verilenlerden 
dolayı kalplerinde herhangi bir kıskançlık beslemediklerini belirtmiştir. Bu da 
Yüce Allah'ın muhacirlere, ne ensara ne de başkalarına vermediği şeyleri verdi- 
gine delildir. Çünkü onlar hem dine yardım etmişler, hem de hicret etmişlerdi. 

“Kendileri ihtiyaç içinde bulunsalar dahi (din kardeşlerini) kendilerine 
tercih ederler.” Yani Ensarın başkalarına üstün geldikleri vasıflarından, kendile- 
rini diğerlerinden ayırt eden özelliklerinden birisi de başkasını kendine tercih et- 
mekür (isâr). Bu da cömertliğin en mükemmel çeşididir. Zira o, mal ve daha baş- 
ka nefsin sevdiği şeylerde başkalarını knedine tercih etmek, onlara bizzat muhtaç 
olmakla hatta zorunlu olarak gerek duymakla ve darlık içerisinde bulunmakla 
birlikte onları başkasına seve seve verebilmektir. 

Bu, ancak son derece temiz bir ahlâktan, Yüce Allah'a duyulan ve nefsin zevk 
alıp arzu ettiği şeylerin önüne geçirilen ilahi bir sevgiden kaynaklanabilir. 

Kendisinin ve çoluk çocuğunun yiyeceğini misâfirlerine takdim eden ve ço- 


luk çocuğuyla birlikte geceyi aç geçiren Ensar'a mensup bir sahabinin kıssası da 
buna ömektir ki bu âyet de ondan dolayı nazil olmuştur.” 


9 Müslim, Eşribe 173; Tirmizi, Tefsir 59 süre 3. 
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karşı korunmuş demektir ki “Kim nefsini 
kurtuluşa erenlerin ta kendileridir.” 
duğu bütün hususlarda cimrilik etmekte 
sinin cimriliğine karşı korunacak olursa Allah ve Rasülünün emirlerini rahatlıkla 
ve kolaylıkla yerine getirir. İsteyerek ve itaat etmek arzusuyla tam bir kalp huzu- 
ruyla bunları yapar. Yine gönlünden gelerek Allah'ın yasakladıklarını terk eder. 
İsterse bu yasakları nefsi sevsin, onları işlemeye çağırsın ve onları arzulasın. Yine 
böyle bir kimse, Allah yolunda ve Allah'ın rızası uğrunda mallarını seve seve 
harcar. Bu yolla da kurtutuşu elde edip umduklarına nail olur, Oysa nefsinin cim- 
riliğine karşı korunamayıp hayra karşı cirariliğe müptela olanlar böyle değildir. 
Şerrin esası ve temel kaynağı da işte budur. 

BAZ Gİ EYE GİR Çan e sk 
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İİ İRİ EL ALES 
10- Onlardan sonra gelenler derler ki: “Rabbimiz! Bizi ve bizden 
önce iman etmiş olan kardeşlerimizi bağışla! Kalplerimizde 
iman edenlere karşı hiçbir kin bırakma! Rabbimiz! Şüphesiz 
Sen çok şefkatlisin, pek merhametlisin.” 


10. Zikri geçen bu iki faziletli/üstün sınıf, sahabe-i kiram ve önderlerdir. Bun- 
lar öne geçmiş, pek çok fazilete sahip olmuşlardır. Bunlar vasıtasıyla kendile- 
rinden sonra gelenleri geçmişler, kendilerinden öncekilere de yetişmişlerdir. Bu 
sebeple onlar, mü'minlerin en ileri gelenleri, müslümanların efendileri ve takvâ 
sahiplerinin liderleridirler. Onlardan sonra gelen kimselerin onların arkasından 
yürümeleri ve onların hidâyetlerini takip etmeleri fazilet olarak Pl yeler. 
Bundan dolayı Yüce Allah, sonradan gelenler arasından onların izinden gidenler 
konusunda şöyle buyurmaktadır: “Onlardan,” Muhacir ve Busallan “sonra ge 
lenler” hem kendilerinin hem diğer mü'minlerin iyiliklerini isteyerek “derler ki: 


“Rabbimiz, bizi ve bizden önce iman etmiş olan kardeşler ii bağışlar 
Bu, önceden iman etmiş olan asbab-ı kiramı, Onlardan eği ve ii 
sonrakileri içeren bütün mü'minleri kapsayan bir duadır. Bu da iman 


şe O Tefinaksei 
lerinden biridir. Şöyle ki mü'minler birbirlerinden yararlanırlar ve ar lar ie 
iman ortaklığı dolayısıyla birbirlerine dua ederler ki bu iman da mü'minler ara- 
sındaki kardeşliğin sebebidir. Bu kardeşliğin bir parçası da birbirlerine dua etme- 
leri ve birbirlerini sevmeleridir. Bundan dolayı Yüce Allah, bu dualarında -azıyla 
çoğuyla- her türlü kinin kalplerinden giderilmesini istediklerini zikretmektedir. 
Kin kalpten giderilecek olursa, onun zıddı kalbe yerleşir ki bu; mü'minler ara- 
sındaki sevgi, dostluk, dayanışma, samimi olarak onların iyiliğini isteme vb. gibi 
mü'minlerin haklarından olan hususları ihtiva eder. 

Yüce Allah, ashab-ı kiramdan sonra gelen bu dua sahiplerini de iman sahibi ol- 
makla nitelemektedir. Çünkü onların, “Ve bizden önce iman etmiş olan kardeşle- 
rimizi” ifadeleri, imanda onların da onlara ortak olduklarına, ashab-ı kirama iman 
ve itikad esaslarında tabi olduklarına delildir. Bunlar da bu niteliğin tam anlamıyla 
ancak kendileri hakkında söz konusu olduğu ehl-i sünnet ve”l-cemaattir. 

Onların bir vasfı da günahlarını itiraf etmek, bunlardan dolayı Allah'tan ba- 
ğışlanma dilemek, birbirleri için de af ve mağfiret istemek, mü'min kardeşlerine 
karşı kalplerindeki kin ve olumsuz duyguları izale etmek için çalışmaktır. Çünkü 
onların bu şekilde dua etmeleri, sözünü ettiğimiz hususları gerektirmekte ve bir- 
birlerini sevdiklerini göstermektedir. Yine onların her birinin kendisi içia istedi- 
ğini kardeşi için de istediğini, yanında olsun, gıyabında olsun, hayattayken veya 
ölümünden sonra olsun mü'min kardeşinin iyiliğini istediğini de göstermektedir. 
Yine bu ayet-i kerime bu sayılanların, mü'minlerin birbirlerine karşı hakları ara- 
sında yer aldığını da göstermektedir. 

Daha sonra mü'minler, bu dualarını, Yüce Allah'ın rahmetinin kemâline, 
O'nun mü'minlere olan lütuf, ihsan ve şefkatinin derecesinin büyüklüğüne delil 
olan iki güzel ismiyle sona erdirmektedirler. Allah'ın onlar üzerindeki rahmet ve 
ihsanının bir tecellisi, hatta en üstün şekli de onlara, gerek kendisine karşı gerek 
diğer kullarına karşı yerine getirmeleri gereken hakları yerine getirme tevfikini 
ihsan etmiş olmasıdır. 

İşte bu üç sınıf, bu ümmetin sınıflarını oluşturur. Bunlar fey'in, İslâm'ın mas- 
Jahatlarına dönük olan harcama yerlerini teşkil eden ve fey'e de layık olan kimse- 
lerdir. Allah lütuf ve ihsanıyla bizleri de bu sınıflardan kılsın. 
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11- Gördün mü o münafıklık edenleri(n Yaptığını)? Onlar, Kitap 


ehlinden kâfir olan kardeşlerine şöyle derler; *E ; 

nuzdan) çıkartılırsanız andolsun biz de sizinle > ni 
Sizin aleyhinizde hiçbir kimseye asla itaat etmeyiz Mimi 
savaş açılırsa kesinlikle size yardım ederiz.” Halbuki ii 
hitlik eder ki onlar, kesinlikle yalancıdırlar, > 


11. Daha sonra Yüce Allah, münafıkların hallerinin hayret edilecek bir hal 
olduğunu belirtmektedir. Zxa münafıklar, Kitap ehlinden (küfürde) kardeşleri 
olan kimselere, mü'minlere karşı yardımcı olacaklara ve onların yanında yer 
alacaklarını va'detmişler ve onlara şöyle demişlerdi: ““Eğer siz (yurdunuzdan) 
çıkartılırsanız andolsun biz de sizinle beraber çıkarız. Sizin aleyhinizde hiç- 
bir kimseye asla itaat etmeyiz.” Yani size yardımcı olmama konusunda bizi 
engelleyecek yahut korkutacak hiç kimsenin sözünü dinlemeyiz. 


“Ve eğer size savaş açılırsa kesinlikle size yardım ederiz.” Halbuki Allah 
şahitlik eder ki onlar” kardeşlerini aldatıp kandırdıkları bu sözlerinde “kesin- 
likle yalancıdırlar,” doğru söylemiyorlar. 


Onların bu tutumları da garip karşılanmaz. Çünkü yalan söylemek onların 
özelliği, aldatmak ve kandırmak da ayrılmaz vasıflarıdır. Münafıklık ve korkak- 
lık da onların yakasını bırakmaz. Bundan dolayı Yüce Allah, şu buyruğuyla -ki 
verdiği haber aynen vukubulmuş/tıpkı bildirdiği gibi gerçekleşmiştir- onların ya- 
lancılıklarını bildirmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


BERN SİŞ ALİ öl EZEN BAYİİ 
(OLE 

12- Eğer onlar (yurtlarından) çıkartılırlarsa andolsun ki onlarla bir- 

likte çıkmazlar. Eğer onlara savaş açılırsa onlara yardım etmez- 

ler. Onlara yardım etseler bile kesinlikle gerisin geri kaçarlar, 
sonra kendilerine de yardım edilmez. 


12. “Eğer onlar” sürgüne gönderilmek üzere yurtlarından “çıkartılırlarsa 


. : j i d Ni 
vatanlarını sevdiklerinden, savaşma dirençleri ke ii — ol 
madıklarından dolayı “onlarla birlikte çıkmazlar. Eğer on gizli si 
onlara yardım etmezler.” Aksine korkaklık onları çepeçevre kuşatır, 


200 Tefsiru5-Sadi Aİ İİ ei 
luk onlara hakim olur. Kardeşlerine cn muhtaç oldukları zamanda yardım etmez, 
onları desteksiz bırakırlar. 

“Onlara” faraza “yardım etseler bile gerisin geri kaçarlar, sonra kendi- 
lerine de yardım edilmez.” Yani savaştan ve yardımdan gerisin geriye dönüp 
kaçarlar. Allah'tan onlara hiçbir şekilde de yardım edilmeyecektir. 
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13- İçlerinde size karşı duydukları korku, Allah korkusundan çok 
daha fazladır. Bu da onların anlamayan bir topluluk olmaların- 
dandır. 


13. Onları böyle davranmaya ilen sebep ise şudur: Ey mü'minler! “İçlerin- 
de size karşı duydukları korku, Allah korkusundan çok daha fazladır.” 
Allah'tan çok sizden korkarlar. Kendisine de, başkalarına da herhangi bir fayda 
sağlayamayan, bir zararı da önleyemeyen yaratılmışların korkusunu, fayda ve 
zararı elinde bulunduran ve istediğine verip istediğinden de alan Yaratıcının kor- 
kusunun önüne geçirmişlerdir. 

“Bu da onların anlamayan bir topluluk olmalarındandır.” İşlerin önem sıra- 
lamasını anlamazlar, eşyanın hakikatini bilmezler, akıbetleri düşünmezler. Halbuki 
asıl anlayış/kavrayış, Allah'tan korkmanın, O'ndan ummanın ve O'nu sevmenin, 
diğer hususların önüne geçirilmesi ve başka şeylerin onlara tabi kılınmasıdır. 
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14- Onlar sizinle toplu olarak (yüz yüze) değil de ancak korunaklı 
şehirlerde ya da surların arkasından savaşırlar. Kendi arala- 
rındaki savaşları şiddetlidir. Sen onları birlik içinde sanırsın; 
ama kalpleri darmadağınıktır. Bu, onların akıllarını kullanma- 
yan bir topluluk olmalarındandır. 


14. “Onlar sizinle toplu olarak,” yani bir arada “(yüz yüze) değil de ancak 
korunaklı şehirlerde ya da surların arkasından savaşırlar.” Size karşı savaşta 
sebat gösteremezler ve böyle bir savaşa girişemezler; ancak korunaklı şehirler- 
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de koruma altında yahut surların ve duvarları 
savaşa kalkışırlar. Bu yolla kendilerini nispet 
lerinden değil kalelerine ve surlarına güvend 
çok ağır şekilde yermektedir. 
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n arkasında bulunurlarsa o zaman 
en koruyabilirler. Bunu da cesaret- 
ikleri için yaparlar. Bu ifade onları 


“Kendi aralarındaki savaşları şiddetlidir. 
kilde savaşırlar. Bu konuda ne bedenlerinde ne de güçlerinde herhangi bir eksiklik 
vardır. Asıl eksikleri, onların imanlarındaki zaaliyette ve onların sözbirliği LE 
yişlerindedir. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: “Sen onlan” bir araya 
gelmiş ve birbirlerini destekler halde gördüğünde “birlik içinde sanırsın, ama 
kalpleri darmadağınıktır.” Birbirlerine kin beslerler ve ayrılık içindedirler. 


” Yani kendi aralarında çetin bir şe- 


“Bu,” sözü geçen sıfatlarla nitelendirilmelerini gerektiren hal, “onların akıl- 
larını kullanmayan bir topluluk olmalarındandır.” Akılları fikirleri yoktur. 
Akılları olsaydı üstün olanı, değersize tercih ederlerdi. Kendileri adına daha de- 
gersiz olanı seçmezlerdi. Sözbirliği ederler, kalpleri kaynaşırdı. Bu yolla da bir- 
birlerine yardımcı olurlar, birbirlerini desteklerlerdi. Dini ve dünyevi maslahatla- 
rı bususunda birbirlerine yardımcı olurlardı. 


ÇİLE İGNE le EY 
15- (Bu yahudilerin durumu) kendilerinden yakın bir zaman önce yap- 
tıklarının vebalini tatmış olanların durumu gibidir. Onlar için 
(ahirette) can yakıcı bir azap vardır. 


15. Ehi-i kitaptan yardımsız bırakılan ve Allah'ın, kendilerine karşı Rasülüne 
zafer verip dünya hayatında rüsvaylığı tattırdığı, ayrıca kendilerine yardımcı 
olacaklarını va'deden kimselerin yardımından da mahrum kalan bu kimselerin 
durumu “kendilerinden yakın bir zaman önce yaptıklarının vebalini tatmış 
olanların durumu gibidir.” Bunlar da şeytanın kendilerine amellerini süslü gös- 
terdiği Kureyş kâfirleridirler. Şeytanın bunlara neler söylediklerini Yüce Allah 
bize şöyle haber vermektedir: ““Bugün insanlar içinde sizi yenebilecek yoktur. 
Ben de muhakkak sizin yardımcınızım.” İki ordu birbirini lan (seytan) 
iki topuğu üstüne gerisin geri kaçarak *Benim sizinle hiçbir GÜNER 
Gerçekten ben sizin göremeyeceğinizi görüyorum. Ben aşa 
korkarım. Çünkü Allah, cezası çok şiddetli olandır.' demişti.” (el-Enfül, 8/48) 


w2 ———— Tefinuksai Re 

Böylelikle nefisleri kendilerini aldatmış, kendilerine fayda sağlayamayacak 
ve azabı onlardan uzaklaştıramayacak kimseler de onları kandırmıştı. Nihâyet 
böbürlenerek ve büyüklük taslayarak Bedir'e kadar geldiler. Rasülullah sallallahı 
aleyhi ve sellem'e ve mü'minlere arzuladıkları gibi zarar verebileceklerini sandılar. 
Allah ise Rasülünü ve mü'minleri onlara muzafler kıldı. Onlar da müşriklerin 
ileri gelenlerini öldürdüler, pek çok kimseyi de esir aldılar. Diğerleri ise kaçıp 
kurtulmaya çalıştı. Böylelikle “onlar yaptıklarının vebalini,” şirk ve azgınlık- 
larının sonundaki cezasını “tatmış” oldular. Bu, dünyadaki cezaları idi. Ahirette 
ise “onlar için can yakıcı bir azap vardır.” 


GM İEİĞ, Sez hez LİE EEE AZA NİS ii ES 

Kors 

16- (O münafıkların durumu da) şeytanın durumu gibidir. Zira o, 

insana, “Kâfir ol.” der. O kâfir olunca da “Ben senden uzağım. 
Çünkü ben, âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarım.” der. 


16. Kitap ehlinden olan kafir kardeşlerini yardım etme vaadiyle kandıran 
münafıkların durumu da “şeytanın durumu gibidir. Zira o, insana, “Kâfir ol. 
der.” Yani şeytan böyle bir kimseye küfrü allayıp pullar, güzel gösterir ve küfre 
davet eder. O kimse de şeytana aldanıp kâfir olarak bedbahtlık yolunu seçince, 
daha önce kendisini bunlara davet eden ve dostu olduğunu ileri süren şeytanın 
ona hiçbir faydası olmaz. Aksine o, ondan uzaklaştığını bildirir: “Ben senden 
uzağım. Çünkü ben, âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarım.” der.” Yani 


sana gelen azabı önleyecek gücüm yok. Benim sana iyilik namına zerre ağırlığı 
kadar dahi olsa hiçbir faydam olmaz. 


. 24? Pa” .12. .... LE MM va e YP PAPA 
(© e e e oi) 


17- Nihayet ikisinin de âkıbeti, içinde ebedi kalmak üzere ateşe gir- 
mek olur. İşte zalimlerin cezası da budur, 


17. “Nihayet ikisinin de âkıbeti,” yani küfre çağıran şeytan ile çağrılan ve 
şeytana itaat eden insanın âkıbeti “içinde ebedi kalmak üzere ateşe girmek 
olur.” Nitekim Yüce Allah, bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “O kendi taraf- 
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tarlarını ancak alevli ateşin arkadaşlarından olmaya d > 
avet eder.” 


Zulme ve küfte sapmada ortak olan “zalimlerin cezası.” 
veti farklı olsa bile “budur.” ı, 


(Fatır, 35/6) 
azabın şiddeti ve kuy- 


İşte şeytanın, bütün dostlarına karşı tavrı bu 
için zararlı olabilecek şeylere doğru aldatarak o 
de helâkin sebepleri onları çepeçevre kuşattığı 


dur. O, onları çağırır ve kendileri 
nları çeker. Nihâyet tuzağa düşüp 
nda onları terk edip gider. 

Ona itaat edenler ne kadar kınansalar azdı 


ona karşı uyarmış, onun amaçlarını ve nihaj 
etmeye kalkışan kimse, bilerek Allah'a isya 
hiçbir mazereti olamaz. 


r! Çünkü Allah ondan sakındırmış, 
âkıbetini haber vermiştir. Ona itaat 
n ediyor demektir. Bu konuda onun 


gi ÜN SA İİİ LEZ ZE ila Sir ) 
İs Dişi Aİ Miiyi GİY; ALE 
O AA ELLEN e yz 

18- Ey iman edenler! Allah'tan korkup sakının. Herkes yarın için ne 
hazırladığına baksın. Allah'tan korkup sakının. Çünkü Allah, 
yaptıklarınızdan haberdardır. 

19- Allah'ı unutan, bu sebeple Allah'ın da kendilerini kendilerine 
unutturduğu kimseler gibi olmayın. İşte onlar fâsıkların ta ken- 
dileridir. 

20- Cehennemliklerle cennetlikler bir olmaz. Cennetlikler, kurtulu- 
şa erenlerin ta kendileridir. 


18. Yüce Allah, mü'min kullarına imanın gereği olan hususları emretmektedir 
ki bunlar; gizli ve açık bütün hallerde takvâya sarılmak, Allah'ın kendilerine vermiş 
olduğu emirlere bağlı kalmak, O'nun koyduğu sınırlara riâyet etmek, neyin tüy: 
larına, neyin zararlarına olduğuna dikkat etmek ve kıyamet gününde kendilerine 
fayda sağlayacak yahut zarar verecek amellerini gözden geçirmeleridir. 

Çünkü âhireti sürekli gözlerinin önünde bulunduracak, kalplerini ona yönel- 
tecek, oradaki kalma yerlerine gereken önemi verecek olurlarsa. oraja ei 
cak güzel amellerinin çok olması için çalışırlar. Bu amelleri onları be € gi > 
bozacak ve bu yolda kendilerini ilerlemekten alıkoyacak hususlardan arındırıp 


temizlemek için olanca gayretlerini harcarlar. 


24 O Tense Re 
Aynı şekilde Allah'ın, yapıp ettiklerinden haberdar olduğunu, hiçbir ii 
nin O'na gizli kalmadığını, hiçbir şeyin O'nun yanında kaybolmadığını ve O'nun 
hiçbir şeyi ihmal etmediğini bildikleri takdirde de çokça çalışıp gayret ederler. 
Bu âyet-i kerime kulun, nefsini hesaba çekmesinin temel dayanağını oluşturur. 
Buna göre kul, daima kendini gözden geçirmelidir. Eğer bir hata tespit ederse wi 
terk etmek, samimi bir şekilde tevbe etmek, o hataya götüren sebeplerden yüz çevir- 
mek suretiyle onu tela etmelidir. Eğer Allah'ın emirlerinden herhangi birini yerine 
getirmede kusurlu olduğunu görürse onu tamamlamak ve en güzel şekilde yapmak 
için bütün gayretini göstermeli ve Rabbinden yardım dilemelidir. Yine kul, Allah'ın 
kendisine olan lütuf ve ihsanlarıyla kendisinin kusurları arasında da bir mukayese 
yapmalıdır. Çünkü bu, kaçınılmaz olarak Rabbinden hâyâ etmesini gerektirir. 


19. En büyük mahrumiyet ise kulun bu ilâhi emirden/nefis muhasebesinden 
gaflete düşmesi ve Allah'ı unutan, O'nu anmaktan ve haklarını yerine getirmek- 
ten gafil olan, buna karşılık kendi nefislerinin istek ve arzularını yerine getirmeye 
çalışan, bir fayda elde edemeyen, kayda değer hiçbir şeye sahip olamayan, aksine 
Allah'ın kendi nefislerinin faydasına olan şeyleri kendilerine unutturduğu, ken- 
dilerine yarar sağlayacak şeylerden onları gafil kıldığı kimselere benzemesidir. 
Zira bu kimseler aşırıya kaçan günahkar kimseler olurlar. Dünya ve âhirette zarar 
ederler. Öyle büyük bir aldanışa düşerler ki onu telafi etmeye/düzeltmeye imkân 
bulamazlar. Çünkü bunlar, Rablerine itaatin sınırlarının dışına çıkan ve O'nun 
masiyetlerine düşen fâsık kimselerdirler. 


20. Şimdi Allah'tan korkup takvaya önem veren, yarın için ne hazırladığına 
bakan, bundan dolayı da Allah'ın kendilerine nimet ihsan ettiği peygamberlerle, 
sıddiklarla, şehidlerle ve salihlerle birlikte nimet dolu cennetlere ve esenlikli bir 
yaşama hak kazanan kimselerle; Allah'ı anmaktan gaflete düşen, O'nun haklarını 
unutan, böylelikle de dünyada bedbaht olup âhirette de azabı hak eden kimseler 
bir olurlar mı biç? Elbette olmazlar. Zira ilk grup gerçek kurtuluşa erenlerdir, 
sonrakiler ise hüsrana uğrayanların ta kendileridirler. 
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21- Eğer Biz bu Kur'âm'ı bir dağa indirseydik sen onun Allah kor- 
kusundan başını eğerek yarılıp parçalandığını görürdün. İşte 


bu misalleri Biz, insanlar düşünsünler diye veriyoruz. 


4. MN MM 

21. Yüce Allah'ın, kullarına bu açıklamaları yaparak Kitab-ı Aziz'inde bir- 
takım emir ve yasaklar koymuş olması, onların kendilerini davet ve teşvik ettiği 
bu hususlara tez elden koşmalarını gerektirir. İsterse kalplerinin katılığı yalçın 
dağları andırsın. Çünkü Kur'ân, bir dağın üzerine indirilmiş olsaydı o dağın Al- 
lah korkusundan dolayı başını eğerek parçalandığı görülürdü. Çünkü Kur'ân-ı 
Kerim'in kalpler üzerinde çok büyük bir etkisi vardır. Zira onun öğütleri, kayıtsız 
ve şartsız olarak en büyük öğütlerdir. Onun emir ve yasakları da pek çok hikmeti 
ve maslahatı ihtiva eder. Ayrıca hem nefisler hem de bedenler için pek kolaydır- 
lar. Zorluk ve meşakkat içermediği gibi aralarında bir çelişki, tutarsızlık, tekellüf 


ve zorlanmayı gerektirecek hususlar da yoktur. Bu emir ve yasaklar, bütün zama- 
na, mekâna ve herkese uygundur. 


Daha sonra Yüce Allah şunu haber vermektedir: O, insanlara misaller verir. 
Kullara, kitabında helâli ve haramı açıklar. Bunu da âyetleri üzerinde düşünsünler, 
tefekkür etsinler diye yapar. Çünkü bunlar üzerinde tefekkür etmek, kulun önünde 
ilmin hazinelerini açar. Ona hayır ve şerrin yollarını açıkça gösterir, üstün ahlâki 
değerleri işlemeye ve güzel huylara sahip olmaya onu teşvik eder. Kötü huylardan 
da uzak tutar. O bakımdan kula, Kur'ân üzerinde gereği gibi tefekkür etmekten, 
anlamları üzerinde iyiden iyiye düşünmekten daha faydalı olacak bir şey yoktur. 


tü ZA (2 YA Kaş a a Yy 
YENİLİR LAN dağ ŞEN AİN AZA İYİ 
MEME MEM DRL GE 
ÇOK e a İLAN 

22- O, kendisinden başka hiçbir (hak) ilâh olmayan Allah'tır. Gay- 
bugörünmeyeni de, görüneni de bilendir. O, Rahmân'dır, 
Rahim'dir. 

23- O, kendisinden başka hiçbir (hak) ilâh olmayan Allah'tır. 
Melik'tir, Kuddüs'tür, Selâm'dır, Mü'min'dir, Müheymin'dir, 
Aziz'dir, Cebbar'dır, Mütekebbir'dir. Allah, onların ortak koş- 
malarından/koştuklarından münezzehtir. 

24- O, Hülık, Bâri ve Musavvir olan Allah'tır. En güzel isimler yak 
nız O'nundur. Göklerde ve yerde olanlar hep O'nu tesbih eder. 
O Aziz'dir, Hakim'dir. 


NN NN 


22. Bu âyet-i kerimeler, Allah'ın güzel isimlerinin ve üstün sıfatlarının şânları 
büyük. delil olma özellikleri harikulade olan pek çoğunu içermektedir. 

Yüce Allah, bize kendisinden başka hiçbir hak ilâh olmadığını, yeganc ma'bud 
ve gönülden sevilmesi gereken Zatın kendisi olduğunu haber vermektedir. Bunun 
sebebi, O'nun kemâlinin büyüklüğü, ihsanının kapsayıcılığı ve her şeyi kendisi- 
nin çekip çevirmesidir. 

O'nun dışındaki her ilâh batıldır, sahtedir. Zerre ağırlığı kadar dahi ibadete 
layık değildir. Çünkü muhtaçtır, âcizdir, eksiktir. Ne kendisine, ne de başkasına 
en ufak bir fayda sağlayabilir. 

Daha sonra Yüce Allah, Zatını, insanların gördüğü ve göremediği her şeyi 
kuşatan ve her şeyi kapsayan büyük bir bilgiye sahip olmakla nitelendirmektedir. 
Sonra da her şeyi kuşatan ve her canlıya ulaşan rahmetinin genelliğini dile getir- 
mektedir. 

23. Sonra Yüce Allah, ulühiyetinin de her şeyi kapsadığını ve yegane ilâhın 
kendisi olduğunu tekrarlamakta, Melik olduğunu, yani her şeye mutlak olarak 
kendisinin mâlik ve egemen olduğunu bildirmektedir. Ulvi ve süfli âleme, onlar- 
da bulunan bütün varlıklara sadece O sahiptir. Hepsi Yüce Allah'ın mülküdürler, 
O'na muhtaçtırlar, O'nun tarafından idare olunmaktadırlar. 

“Kuddüs'tür, Selâm'dır.” Yani her türlü kusurdan ve eksiklikten uzak, tazim 
olunan, şanı yüceltilen, takdis edilendir. Çünkü “Kuddüs,” her türlü eksiklikten 
münezzeh olduğuna, sıfat ve celalinde ta'zime layık olduğuna delildir. 

“Mü'min'dir.” Rasüllerini ve peygamberlerini getirdikleri apaçık âyetlerle, 
kesin belgelerle, açık ve seçik delillerle doğrulayandır, tasdik edendir. 

(Mübeymin'dir, bütün yaratılmışları ve yaptıkları amelleri gören ve 
gözetendir.)'* 

“Aziz'dir.” Kimse O'nu yenik düşüremez, kimse O'na karşı koyamaz. Aksine 
her şeyi emrinin altına alan O'dur. Her şey O'na boyun eğmiştir. 

“Cebbâr'dır.” Bütün kulları emri altına almıştır. Bütün mahlukat O'na boyun 
eğip ilaat etmiştir. Kırık kalplilerin kalbini onaran, kalbini zengin kılan O'dur. 


“Mütekebbir'dir.” Büyüklük ve azamet yalnız O'nundur. Her türlü kusur- 
dan, zulüm ve haksızlıktan münezzehlir. 


10 Müellif bu isme dair açıklama yapmadığı için burası e/-Tefsiru T-Muyesser'den na - 
len verilmiştir. 


Özlü Kurân Tefsiri Haşr Süresi 207 

“Allah, onların ortak koşmalarından/koştuklarından münezzehtir.” Bu 
ise Allah'a ortak koşan, O'na karşı çıkan herkesin Allah”ı nitelendirdiği her türlü 
sıfattan -genci olarak- O'nun tenzih edilmesini ifade eder, 


24. “O, Hâlık,” her şeyi yaratan; “Bâri,” bütün varlıkları yoktan var eden; 
“Musavvir,” suret ve şekli olan bütün varlıklara suret veren “Allah'tır.” 


Bütün bu isimler, yaratma, idare ve takdir etmekle alakalıdır. Bütün bunlar, 
yalnız Yüce Allah'a aittir ve bunlarda hiçbir kimse O'na ortak değildir. 


“En güzel isimler yalnız O'nundur.” Kendisinden başka hiçbir kimsenin 
bilemediği ve sayamadığı kadar çok ismi vardır. Bütün bu isimlerin hepsi de en 
güzel isimlerdir, yani kemâl sıfatlara, sıfatların en mükemmellerine ve en yücele- 
rine delildirler. Bunların hiçbirinde hiçbir bakımdan eksiklik yoktur. 


Bunların bir güzelliği de şudur: Yüce Allah, bu isimleri sever, bunları sevenle- 
ri de sever. O, kullarının bu isimlerle kendisine dua etmelerini ve bunları anarak 
kendisinden dilekte bulunmalarını da sever. Kemilinin, güzel isimlerin ve yüce 
sıfatların yalnız kendisine ait olmasının bir tecellisi de şudur: Göklerde ve yerde 
bulunanların hepsi sürekli olarak O'na muhtaçtırlar. Hamd ile O'nu tesbih eder- 
ler. İhtiyaçlarını O'ndan isterler. O da lütuf ve keremiyle rahmet ve hikmetinin 
gerektirdiklerini onlara verir. 


“O Aziz'dir, Hakim'dir.” Ne isterse o olur, hikmet ve maslahatı olmayan 
hiçbir şey de yaratmaz. 

Haşr süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Hamd, yalnız Allah'adır. 


AN 
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Rahmân ve Rahim Allah?ın adı ile, 


1- Ey iman edenler! Benim de düşmanım, sizin de düşmanınız olan 
kimselere sevgi besleyip de onları dost edinmeyin. Zira onlar size 
gelmiş olan hakkı inkar etmişler ve Rabbiniz olan Allah'a iman 
ettiniz diye Peygamberi de, sizi de (Mekke'den) çıkarmışlardır. 
Eğer siz Benim yolumda cihâd etmek ve rızamı kazanmak için 
(yurdunuzdan) çıkmış iseniz (onları asla dost edinmeyin)! Ben si- 
zin gizlediğinizi de, açığa vurduğunuzu da pek iyi bildiğim halde 
siz onlara karşı gizlice sevgi (mi) besliyorsunuz? Sizden kim bdy- 
le bir şey yaparsa şüphesiz o, doğru yoldan sapmış olur. 


Müfessirlerin -AWah'ın rahmeti üzerlerine olsun- pek çoğunun bildirdiklerine 
göre bu âyet-i kerimelerin nüzul sebebi, Hâtıb b. Ebi Beltea'nın başından ge- 
çen olaydır."! Şöyle ki Peygamber sullallahu aleyhi ve sellem Mekke'nin fethi için 
hazırlandığında Hâtıb, Mekkeli müşriklere, Rasülullah sullallalıu aleyhi ve sellem'in 
üzerlerine yürümek üzere olduğunu haber veren bir mektup yazdı. Bunu müna- 
fık olduğu veya dinde şüphesi bulunduğu için değil de onlara kendisine minnet 
duyacakları bir iyilikte bulunmak maksadıyla yazmıştı. Bu mektubunu da bir ka- 
dınla göndermişti. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e Hâtıb'ın durumu haber 
verilince onun gönderdiği kimseler, Mekke'ye varmadan o kadına yetişmişler 
ve mektubu ondan almışlardı. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, Hâtıb'a neden 


11 Buhâri, 4890; Müslim, 2494. 


Tefsirus-Sadi İN İİ nl 


2 


böyle yaptığını sorunca o, mazeret beyan etmiş ve Peygamber sallallahu aleyhi ve 
sellem de bu özrünü kabul etmişti. | 

Bu âyet-i kerimelerde müşrik olan ve olmayan kâfirleri dost edinmek ve sevgi 
duyarak onlara haber ulaştırmak, çok ağır ve kesin ifadelerle yasaklanmakla, ay- 
rıca bunun imana aykın, İbrahim el-Halil'in -sa/&? ve selâmı olsun ona- dinine muhal Ni 
olduğu ve düşmandan alabildiğine sakınmayı gerektiren akılla da bağdaşmadığı 
haber verilmektedir. Çünkü düşman, düşmanlık etmek için elinden gelen hiçbir 
şeyi esirgemez ve düşmanına zarar vermek için her fırsatı değerlendirir. İşte Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

1. “Ey iman edenler!” İmanın gereklerini yerine getirenleri dost edinmek, 
imana düşman olanları da düşman bellemek suretiyle imanınızın gereğini yerine 
getirin. Çünkü imana düşman olan, Allah'a da, mü'minlere de düşmandır. 


“Benim de düşmanım,” yani Allah'ın düşmanı “sizin de düşmanınız olan 
kimselere sevgi besleyip de onları dost edinmeyin,” onları sevmek ve onları 
sevmenin yollarını izlemek suretiyle bu şekilde davranmayın. 


Çünkü sevgi oldu mu arkasından yardımlaşma ve dost edinme de gelir. Bunun 
sonucunda da kul, imandan çıkar ve müminlerden ayrılıp kâfirlere katılmış olur. 
Kâfirleri dost edinen kimse, aynı zamanda onurunu da kaybetmiş olur. Zira o, ken- 
disi için kötülükten başka bir şey istemeyen en büyük düşmanlarına nasıl dostluk 
besler? Nasıl olur da Rabbine ve gerçek dostuna muhalefet eder? O Rab ki onun 
hakkında hayır diler, ona hayır emreder ve onx hayır işlemeye teşvik eder. 

Mü'min kimsenin kâfirlere düşmanlık beslemesini gerektiren sebepler arasın- 
da şu da vardır: Onlar, mü'minlere gelen hakkı inkâr etmişlerdir ki bundan daha 
büyük bir muhalefet ve isyan olamaz. Onlar dininizin temelini inkâr etmişler, 
sizlerin sapık olduğunuzu/hidâyet üzere olmadığınızı iddia etmişlerdir. Halbuki 
kendileri, hakkında en ufak bir şüphe ve tereddüt bulunmayan hakkı inkâr etmiş- 
lerdir. Hakkı reddeden kimsenin bu sözünün doğruluğuna delil olacak herhangi 
bir kanıtının/belgesinin bulunmasına ise imkân yoktur. Aksine sadece hakkı bil- 
mek dahi hakkı reddedenin sözünün batıl ve tutarsız olduğuna delildir. 

Onların size ileri derecedeki düşmanlıklarının bir neticesi olarak “Rabbiniz 
olan Allah'a iman ettiniz diye Peygamber'i de, sizi de” ey mü'minler, yurdu- 
nuzdan “çıkarmışlardı” ve valanlarınızdan uzaklaştırmışlardı. 

Oysa sizin “Rabbiniz olan Allah'a iman etmek” dışında hiçbir günahınız 
yoktu. Halbuki bütün insanların O'na kulluk etmeleri gerekir. Zira görüp gözeten, 
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e onlara gizli ve açık nimetleri ihsan eden O'dur. İşte onlar, farzların ve 
e va ini ii emirden yüz çevirirken, sizler bunu yerine getirdiğiniz 
için size düşmanlık ettiler ve bund. izi 

e e ii Kalanımızlan çıkardılar. 
hangi bir kulda akıl ve insaf kalabilir mi? eği e eslik ii 
apokemle ikekul ia rin Emi e herhan bir şey bulunur 
ten asla geri durmazlar. a eee 

“Eğer >. Benim yolumda cihâd etmek ve rızamı kazanmak için (yurdunuz- 
dan) çıkmış iseniz,” yani eğer sizin çıkışınız ve maksadınız, Allah'ın adını yücelt- 
mek ve O'nun rızasını elde etmek için Allah yolunda cihad etmek ise bunun gereği 
olarak şunu bilin ki; Allah'ın dostlarını dost edinmek ve düşmanlarını düşman 
bilmek, O'nun yolunda cihadın en büyüğüdür. Allah'a yakınlaşmak isteyenlerin 
kendisiyle O'na yakınlaştıkları ve bununla rızasını umdukları en büyük iştir. 

“Ben sizin gizlediğinizi de, açığa vurduğunuzu da pek iyi bildiğim halde siz 
onlara karşı gizlice sevgi (mi) besliyorsunuz?” Allah'ın gizlediğiniz ve açıkla- 
dığınız her şeyi bildiğini pek iyi bildiğiniz halde nasıl olur da kâfirlere içten içe 
sevgi besler ve buzu içinizde saklarsınız? Bu, mü'minlere saklı kalsa da Allah'a 
gizli kalmaz. O, kullarının hayır ve şer türünden ne gizlediklerini bilir ve onların 
da karşılığını verir. 

“Sizden kim böyle bir şey yaparsa,” yani Allah bu işten sizi sakındırdıktan 
sonra kim kâfirleri dost edinirse “şüphesiz o, doğru yoldan sapmış olur.” Çünkü 
böylelikle o; şeriate, akla, insan onuruna ve insanlığa muhalif bir yol izlemiştir. 


(0055 SUE Ne çe NIZ a aa ikon 
2- Şayet onlar sizi ellerine geçirecek olurlarsa size düşman kesilir- 
ler. Elleriyle de, dilleriyle de size kötülük ederler ve kâfir olma- 


nızı arzu ederler. 


2. Daha sonra Yüce Allah, mü'minlerde onlara karşı düşmanlık duygularını 
harekete geçirmek maksadıyla onlarn mü'minlere karşı duydukları ileri derece- 
deki düşmanlıklarını açıklamaktadır: “Şayet onlar sizi ellerine geçirecek olur- 
larsa,” yani sizi yakalar ve size eziyet verecek bir fırsat bulurlarsa ei açıktan 
açığa “düşman kesilirler. Elleriyle de,” öldürmek, dövmek vb. gibi “dilleriyle 
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de” sövmek ve buna benzer SİZİ rahatsız edecek sözlerle “size kötülük ederler ve 
kâfir olmanızı arzu ederler.” Çünkü sizden istedikleri csas şey budur. 


ROT ei KEİ ei Sİ VİN 
3- Akrabanızın da, evlâdınızın da size hiçbir faydası olmayacaktır. 


Kıyamet gününde Allah, aranızı ayıracaktır. Allah, yaptıkları- 


nızı çok iyi görendir. 


3. Eğer sizler, “Biz akrabalık ve mal için kâfirlerle dostluk ediyoruz.” deyip de bu 
tutumun haklılığını delillendirmeye kalkışacak olursanız bilin ki “Akrabanızın da, 
evlâdınızın da” Allah'a karşı “size hiçbir faydası olmayacaktır. Kıyamet gü- 
nünde Allah, aranızı ayıracaktır. Allah, yaptıklarınızı çok iyi görendir.” Bun- 
dan dolayı O. sizin için zararlı olan “kâfirleri dost edinme”yi size ni 


UZ) Ke yağ ği e İĞ İp Gl payıreyu ME 13) 


2 za 3 SK / er im er EE çi 
İS İpla 3 ALİR EVİ e a a 5 Mİ) 


vr Sis ee 


Nİ İİ GALERILELAAR UÜ ANY pa 
(© AŞİ Lİ GSO ağ İLAY; 


4- İbrahim'de ve onunla beraber olanlarda sizin için gerçekten gü- 
zel bir örnek vardır. Hani onlar kavimlerine şöyle demişlerdi: 
“Şüphesiz biz, sizden de, Allah'ın dışında ibadet ettiğiniz şeyler- 
den de uzağız. Sizi (ve yaptıklarınızı) reddediyoruz. Bizimle si- 
zin aranızda sonsuza kadar düşmanlık ve kin baş göstermiştir. 
Ta ki sizler yalnızca Allah'a iman edinceye kadar." İbrahim'in, 
babasına söylediği 'Senin için elbette mağfiret dileyeceğim. An- 
cak Allah'a karşı sana hiçbir fayda sağlayamam.' sözü (bu güzel 
örnekten) müstesnâdır. (Yine onlar şöyle demişlerdi:) *Rabbimiz! 
Yalnız Sana tevekkül ettik, yalnız Sana yöneldik ve dönüş de 
yalnız Sanadır.” 
>'Rabbimiz! Bizi kafirler için imtihan konusu kılma ve bizi bağış- 
la, ey Rabbimiz! Çünkü Aziz ve Hakim olan yalnız Sensin.” 
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4. Ey mü'minler topluluğu! “İbrahim'de ve onu 
ona iman edenlerde “sizin için gerçekten” u 
yacak “güzel bir örnek vardır. 
olma emri verilmiştir. 


nla beraber olanlarda,” 
> yulmaya layık ve size fayda sağla- 
Çünkü sizlere İbrahim'in hanif olan dinine tabi 


“Hani onlar kavimlerine şöyle demişlerdi; “Şüphesiz biz sizden de, Allah'ın 
dışında ibadet ettiğiniz şeylerden de uzağız...” demişlerdi.” Yani İbrahim ve be- 
raberindeki mü'minler, müşrik kavimlerinden ve Allah'tan başka tapındıklarından 
uzak olduklarını bildirmişler, sonra da bu düşmanlıklarını açık bir şekilde ifadelen- 


direrek “Sizi (ve yaptıklarınızı) reddediyoruz.” demişlerdi. 


“Bizimle sizin aranızda sonsuza kadar düşmanlık ve kin baş göstermiş- 
tir.” Kalplerde kin açıkça ortaya çıkmış, oradaki sevgi sona ermiştir, bedenen 
de düşmanlık ortaya çıkmıştır. Bu düşmanlık ve kinin herhangi bir vakti ya da 
sınırı da yoktur. Aksine sizler küfrünüzü sürdürmeye devam ettiğiniz sürece bu 
ebediyen devam edecek, “sizler yalnızca Allah'a iman edinceye kadar” da sü- 
recektir. Ne zaman ki sadece Allah'a iman edersiniz, işte o vakit size olan kin ve 
düşmanlığımız ortadan kalkar, sevgi ve dostluğa dönüşür. 


İşte ey iman edenler! İbrahim'de ve İbrahim ile birlikte bulunanlarda, iman ve 
tevhidin gereklerini yerine getirmelerinde, sadece Allah'a ibadet etmeleriyle ilgili 
bütün hususlarda uyulmaya değer güzel bir örmek vardır. Bundan bir husus müs- 
tesnadır. O da şudur: “İbrahim'in,” kendisini iman ve tevhide davet ettiği vakit, 
bunu kabul etmeyen, inatlaşan, şirk koşan, kâfir babası Âzer'e “söylediği 'Senin 
için elbette mağfiret dileyeceğim.” Bununla birlikte ben “Allah'a karşı sana 
hiçbir fayda sağlayamam.”” Ama Rabbime dua edeceğim, olur ki Rabbime dua 
etmekten dolayı mahrum kalmam. “sözü (bu güzel örnekten) müstesnâdır.” 

İşte sizler, İbrahim'in müşrik biri için yaptığı bu duada ona uyamazsınız. Müş- 
riklere dua edip de “Biz bu konuda İbrahim'in dinine uyuyoruz.” diyemezsiniz. 
Çünkü Yüce Allah bu hususta İbrahim aleyhisselanı'ın mazeretini beyan ederek 
babasına mağfiret dilemesi ancak ona verdi- 


şöyle buyurmuştur: “İbrahim'in, 
duğu açıkça kendisine 


Bi bir sözden dolayı idi. Ama onun Allah'ın düşmanı ol 
belli olunca ondan uzaklaştı.” (et-Tevbe, 9/114) 


unla birlikte bulunanlarda Allah'a dua edip O'na tevek- 


Yine İbrahim'de ve on N i 
raf etmeleri husu- 


kül etmeleri, O'na yönelmeleri, acziyetlerini ve a e ai 
sunda da sizin için güzel bir örnek vardır. Onlar şöyle demişlerdi: “Rabbimiz, 
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yalnız Sana tevekkül ettik.” Bizim için faydalı olacak hususları elde etmek, 


zararlı şeyleri önlemek hususunda sadece Sana güvendik. i İ 

“Yalnız Sana yöneldik ve dönüş de yalnız Sanadır.” Sine li Senin razı 
olacağın şeylere ve Sana yakınlaştıracak olan her şeye yöneldik. Biz bunun için 
çalışıyoruz. Hayır işler yapmak için gayret ediyoruz. Dönüşün yalnız a ola- 
cağını biliyoruz. Bu yüzden Senin huzuruna gelmeye hazırlanıyor ve bizi Sana 
yakınlaşlıracak ameller işliyoruz. 

5. “Rabbimiz, bizi kafirler için imtihan konusu kılma!” Günahlarımız se- 
bebiyle onları bize musallat etme! O zaman bizi dinimizden döndürmeye çalışır- 
lar ve ellerinden geldiğince bizi imanla ilgili hususlardan alıkoymaya çalışırlar. 
Aynı şekilde kendileri de dinden iyice uzaklaşırlar. Çünkü onlar kendilerinin ga- 
lip olduklarını görünce hak üzere olduklarını, bizim de batıl üzere olduğumuzu 
zannederler, böylece küfür ve azgınlıklarını daha da artırırlar. 

“ve bizi bağışla, ey Rabbimiz!” İşlediğimiz büyük, küçük günalılarımızı, 
emrolunduğumuz hususlardaki kusurlarımızı bağışla! 

“Çünkü” her şeye boyun eğdirici “Aziz,” her şeyi yerli yerince koyan 
“Hakim olan yalnız Sensin.” O balde izzetin ve hikmetin hakkı için düşmanla- 
rımıza karşı bize zafer ver, günahlarımızı bağışla ve kusurlarımızı ıslah eyle! 


AKS 21024 EŞİ Zer Si si(e 2 AA YER 
MAİ İŞ SE İLAN EL İİ ii erik 
6- Andolsun onlarda sizin için, yani Allah'ı ve âhiret gününü 

umanlar için güzel bir örnek vardır. Kim yüz çevirirse (bilsin 


ki) Allah'ın hiçbir şeye/kimseye ihtiyacı yoktur ve O, her türlü 
hamde layık olandır. 


6. Daha sonra Yüce Allah, onlara uymayı tekrar teşvik ederek şöyle buyur- 
maktadır: “Andolsun onlarda sizin için, Allah” 


ı ve âhiret gününü umanlar 
için güzel bir örnek vardır. 


” Ancak onlara uymak ve onları örnek almak herkes 
için kolay değildir. Bu, ancak Allah'a ve âhiret gününe kavuşacağına iman eden- 
ler için kolaydır. Çünkü iman, ecir ve mükâfat alacağını ummak, kula her türlü 
zorluğu kolaylaştırır, çok gibi görünen şeyleri az gösterir, Allah'ın salih kullarına 
ve peygamberlerine daha çok uymasını sağlar. Çünkü o, bö 


yle bir şeye son derece 
muhtaç olduğunu görür. 


Özlü Kurân Tefsiri Mümtehine Süresi 
üresi 

217 

“Kim” Allah'a itaat etmekten ve Allah'ın 


“yüz çevirirse” kendisinden başka kimseye zara 
zararı olmaz. Çünkü “Allah'ın hiçbir şeye/kims 
tün yönleriyle tam ve mutlak zengindir, hiçbir y 
değildir. “O, her türlü hamde layık olandır.” 
fatlarında ve fiillerinde övgüye layıktır. O, büt 
hamdedilendir. 


peygamberlerine uymaktan 
Tr veremez. Allah'a da hiçbir 
eye ihtiyacı yoktur.” O, bü- 
önden hiçbir varlığa muhtaç 
Yani zatında, isimlerinde, sı- 
ün bunlardan dolayı kendisine 


c c 
GOY EE a ERE TN 
ş 4) ei TT Ki Vi e, 
5) Dani ee KESEN Ley 


7- Olur ki Allah, sizinle düşman olduğunuz o (müşrikler) arasında 
bir sevgi meydana getirir. Allah'ın (buna ve her şeye) gücü yeter. 
Allah Gafür'dur, Rahim'dir. 


7. Yüce Allah, mü'minlere, müşriklere karşı düşmanlık beslemelerini, onlar 
şirk ve küfürlerini sürdürdükçe müminlerin de düşmanlıklarını sürdürmelerini 
emrettikten sonra şunu da bildirmektedir: Hüküm. ona sebep olan hususa (illete) 
bağlı olduğu için, eğer onlar imana girecek olurlarsa o zaman onlara karşı iman 
sevgisinin beslenmesi söz konusu olur. O halde ey mü'minler, onların imana dö- 
ncceklerinden yana ümit kesmeyin! “Olur ki Allah, sizinle düşman olduğunuz 
o (müşrikler) arasında bir sevgi meydana getirir.” Ki bunun sebebi de onların 
imana dönüşleri olacaktır. 

“Allah'ın” her şeye “gücü yeter.” Kalplere hidâyet vererek onları bir halden 
bir hale evirip çevirmesi de buna dahildir. “Allah Ğafür'dur, Rahim'dir.” Ba- 
ğışlayamayacağı büyük günah, örtemeyeceği kusur yoktur. “De ki: Ey nefisleri 
aleyhine haddi aşan kullarım! Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin. Çünkü 
Allah bütün günahları bağışlar. Muhakkak O, çok bağışlayıcıdır, pek mer- 
hametlidir.” (cz-Zümer, 39/53) 

Bu âyet-i kerimede, o sıralarda mü'minlere düşman olan birtakım müş- 
riklerin müslüman olacaklarına dair bir işaret ve müjde vardır. Nitekim bu 


gerçekleşmiştir. Allah'a hamdolsun. 


e RA ALİ İİ 
ag ö PSİ Rİ 325 şi vi Si : 
e, e KEN gi gi EE la 
iş ak oy gps pir 


ED md 
(O yi Gİ İLA ŞİR ae 


8- Allah size din hususunda sizinle savaşmamış ve SİZİ yurtları- 
nızdan çıkarmamış olan (kafirlere) iyilik yapmanızı ve onlara 
adaletli davranmanızı yasaklamaz. Çünkü Allah adaletli dav- 
rananları sever. 

9- Allah size ancak sizinle din hususunda savaşmış, sizi yurtları- 
nızdan çıkarmış ve çıkarılmanıza yardım etmiş kimseleri dost 
edinmenizi yasaklar. Kim böylelerini dost edinirse işte onlar, 


zâlimlerin ta kendileridir. 


8. Kâfirlere düşmanlık beslemeyi teşvik eden âyet-i kerimeler nâzil olduğunda 
mü'minler üzerinde gereken etkiyi yaptı, onlar bunu tam anlamıyla yerine getir- 
diler. Hatta müşrik birtakım akrabalarıyla olan bağlarını gözetmenin dahi günah 
olabileceğinden çekindiler ve bunun da yasak kapsamına girdiğini sandılar. Yüce 
Allah da bu ayetle bu tutumların Allah'ın haram kıldığı şeylerin çerçevesine gir- 
mediğini haber vermiştir. Buna göre Yüce Allah, akrabalarınızdan olsun baş- 
kalarından olsun din hususunda size karşı savaşmamış, sizi ülkelerinizden 
çıkarmamış durumda olan müşrik kimselere iyilikte bulunup akrabalık bağ- 
larını gözetmenizi, onlara iyilik yapmanızı, iyiliklerine karşılık verip adaletli 
davranmanızı yasaklamaz. 

Böylelerinin akrabalık bağını gözetmenizden dolayı sizin için günah yoktur. 
Bu durumda olanların bağlarını gözelmede herhangi bir sakınca, herhangi bir 
sorumluluk yoktur. 

Nitekim Yüce Allah, kâfir olan anne-babanın müslüman olan çocuklarına hita- 
ben şöyle buyurmaktadır; “Eğer onlar bilmediğin şeyi Bana ortak koşman için 
seni zorlarlarsa onlara itaat etme! Bununla beraber dünyalık hususlarda 
onlarla iyi geçin.” (Lokman. 31/15) 

9. “Allah size ancak sizinle din hususunda savaşmış,” Allah'ın dinine ve 
O'nun gereklerini yerine getirenlere karşı düşmanlıklarından dolayı dininize kar- 
ŞI savaşmış, “sizi yurtlarınızdan çıkarmış ve çıkarılmanıza” dair başkalarına 
“yardım etmiş kimseleri dost edinmenizi yasaklar.” 

Böylelerine söz ve fiillerinizle yardımcı olup sevgi beslemenizi Allah size 
Ya İNŞ Minikleri dost edinmek anlamına gelmeyecek şekildeki iyi dav- 
ranışları ve iyilikte bulunmanızı ise Allah yasaklamamıştır. Aksine bu, akrabalar- 
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dan olsun, akraba olmayanlardan Olsun insanlara ve insanl i 

ra iyilik yapma emrinin genel kapsamına girmektedir. Gü 


“Kim böylelerini dost edinirse işte onlar Zalimlerin ta kendileridir." B 
erdir.” Bu 


konusu olur. Eğer tam anlamıyla dost 


pek çok mertebe vardır. 


ie 
GAM: 3 - Tt 43723 .X » , pi .. 
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TA GAZI sa ke zn, pr 

4 e kii > id ve Gi gi kağ iğ 

DE ASE ŞİNASİ LE İng aran ke e 
DEE e lale el ği 

10- Eyiman edenler! Mü'min kadınlar hicret ederek size geldiklerin- 
de onları (iman hususunda) imtihan edin. Onların imanlarını en 
iyi Allah bilir. Eğer onların mü'min olduğunu anlarsanız onları 
kâfir (kocalarına) geri vermeyin. Ne bu (mümin) kadınlar o (müş- 
rik) erkeklere helâldir, ne de o erkekler bu kadınlara helâldir. 
O (müşrik kocalara) da harcadıkları (mehirlerini) verin. Kendile- 
rine mehirlerini verdiğiniz takdirde bu kadınları nikâhlamanız 
konusunda size bir vebal yoktur. Kâfir kadınları da nikâhınız 
altında tutmayın. Siz (mehir olarak onlara) harcadığınızı (müşrik- 
lerden) isteyin, o (müşrikler) de kendi harcadıkları (mehri) iste- 
sinler. İşte bu, Allah'ın hükmüdür. Aranızda O hükmeder. Allah 
Alim'dir, Hakim'dir. 

91- Eğer hanımlarınızdan (dinden dönüp) kâfirlere kaçan olursa 
ve siz de (onlarla yaptığınız savaşta) galip gelirseniz hanımları 
gitmiş olanlara harcadıkları (mehir kadarını ganimetten) verin. 
İman etmiş olduğunuz Allah'tan korkup sakının. 


mber sallallahu aleyhi ve sellem, müşriklerle 


10. Hudeybi Ihü esnasında Peyga 
udeybiye sulhü esn kup dü si ii 


Şu şart üzerinde anlaşmıştı: “Müşriklerden biri Müslüman o 
sığınacak olursa müşriklere geri verilecekti.” 


TA İN e 
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Bu ifade, kapsamlı ve mutlak bir lafızdır. Bunun kapsamına kadınlar da, er- 


kekler de girer. Yüce Allah, erkekleri kâfirlere geri vermeyi Rasülünc Yaa 
dı. Bu hea şarta bağlılık, hem de sulhü devam ettirmek içindi ki bu, o zaman için 


maslahatların en büyüğüydü. 

Kadınlara gelince, -onları kafirlere geri vermenin pek çok zarar doğurması 
söz konusu olduğu için- Allah, mü'minlere, mü'min kadınlar hicret ederek ken- 
dilerine geldiklerinde eğer onların imanlarının samimiyeti konusunda şüphe 
öderse oldukğa ağır yeminler verdirmek ve başka yollarla samimiyetlerinin 
doğruluklanını ortaya çıkartacak şekilde onları imtihan etmelerini emretti. Çünkü 
bu şekilde gelen bir kadının imanı samimi olmayabilirdi. Evlenmek için, o ülkeyi 
sevdiği için ya da başka bir dünyevi maksatla bunu yapabilirdi. Eğer böyle bir 
dünyevi maksatla geldikleri ortaya çıkarsa, herhangi bir fesat söz konusu olmak- 
sızın şartlara bağlı kalmak üzere onların geri verilmesi gerekirdi. Şâyet hicret 
eden kadınları imtihan ettikten sonra, samimi birer mü'min olduklarını görürlerse 
yahut imtihan etmeksizin de böyle olduklarını bilirlerse artık onları kâfirlere geri 
veremezler. Çünkü “Ne bu (mümin) kadınlar o (müşrik) erkeklere helâldir, ne 
de o erkekler bu kadınlara helâldir.” İşte bunların geri verilmesi çok büyük bir 
fesattır. Şâri bunu göz önünde bulundurduğu gibi anlaşma şartını yerine getirmek 
üzere eski kocaları olan kâfir erkeklere bu kadınlara vermiş oldukları mehir vb. 
harcamaları -hanımlarının eXerinden gitmeleri karşılığında- onlara geri vermeyi de 
emretmiştir. İşte o vakit, müslüman erkeklerin de bu kadınları -şirk diyarında eski 


kocaları bulunsa dahi- nikâhlamalarında bir vebal yoktur. Ancak hak ettikleri mehir 
ve nafakalarını vermeleri şarttır. 


Müslüman bir kadın kâfir bir erkeğe helâl olmadığı gibi, kâfir bir kadın da 
“kitap ehli değilse- müslüman erkeğe -küfrü üzere kaldığı sürece- helâl değildir. 
Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kâfir kadınları da nikâhınız 
altında tutmayın.” Kâfir zevcelerin nikâh altında tutulmaları yasaklandığına göre 
böyle bir kadınla evlenmenin yasak olması öncelikle söz konusudur. Ey iman 
edenler! Hanımlarınız dinden çıkıp kâfirlere gidecek olurlarsa “Siz (mehir olarak 
onlara) barcadığınızı (müşriklerden) isteyin.” Kâfirler hanımlarından müslüman 
olanlara yaptıkları nafaka ve harcamaları müslümanlardan isteyebildiklerine göre 
Müslümanlar da kendi eşlerinin kâfirlere gitmeleri dolayısıyla ellerinden gidenle- 
rin karşılığını almaya hak kazanırlar, 
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Bu buyrukta şuna da delil vardır; Erkeğin hanımının el 
i ne 


bir karşılığı ve tazminatı söz konusudur, Herbangi bir ki 

. . Hi : , 
ile olan nikâhını süt emzirmek veya buna benzer başka 
o takdirde tazminat olarak erkeğin ödediği mehri ödem 


inden çıkmasının maddi 
mse, bir erkeğin bir kadın 
bir yolla bozacak olursa, 
esi gerekir, 

Allah'ın sözünü ettiği ükü 

size açıkladığı/beyan ettiği hükmüdür. A emilimi ea 
lah, sizin iyiliğinize olan şer'i hükümleri bilir ve onu Bikini ve e. 5 
si iin etinin bir 


“İşte bu, Allah'ın hükmüdür.” 


11. “Eğer hanımlarınızdan, kâfirlere” dinden dönüp onlara gitmek suretiyle 
“kaçan olursa ve siz de (onlarla yaptığınız savaşta) galip gelirseniz hanımları 
gitmiş olanlara harcadıkları (mehir kadarını ganimetten) verin.” Az önce geç- 
tiği gibi eğer kâfirler müslümanlara giden hanımları dolayısıyla kaybettiklerinin 
karşılığını müslümanlardan alıyorlarsa, müslümanlar da içlerinden hanımı kâfirlere 
giden kimselere yaptıkları harcamaların bedelini ganimetten vermeleri gerekir. 


“İman etmiş olduğunuz Allah'tan korkup sakının.” Yani Allah'a iman etme- 
niz, sürekli olarak takvâya bağlı kalmanızı ve ondan ayrılmamanızı gerektirir. 


GEZE AGE İ SİK ELENİ GE 
475544 i 


YA İK NIZ 45 im sea 7. i.v 
yı Bi Dİ bp ALA Er, öğ GS la, 


e 


(Oya dağ 

12- Ey Peygamber! Mü'min kadınlar sana gelip Allah'a hiçbir şeyi 
ortak koşmamaları, hırsızlık yapmamaları, zina etmemeleri, ço- 
cuklarını öldürmemeleri, elleri ve ayakları arasından bir iftira 
uydurmamaları ve meşru hiçbir hususta sana isyan etmemeleri 
üzere sana biat ettikleri vakit bintlerini kabul et ve onlar için 
Allah'tan mağfiret dile! Şüphesiz Allah, Gafür'dur, Rahim'dir. 


12. Bu âyet-i kerimede sözü geçen şartlar, “kadınlar biati” diye adlandırılır. 
Mü'min kadınlar, bu şartlar ile hem erkeklere, hem de kadınlara her zaman içın 


farz olan bu ortak görevleri yerine getirmek üzere biatleşiyorlardı. Erkeklere ge- 


lince onların durumları ve mertebeleri, onlar için muayyen olarak yapılması ge- 


reken vazifeler açısından farklılıklar arz etmektedir. 


2 Tehiniseği emme 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Allah'ın kendisine vermiş olduğu bu emri 
yerine getirir, kadınlar ona biat etmek üzere gelip bu şartlara bağlı kalacaklarını 
bildirdiklerinde o da onlarla biatleşir, böylelikle gönüllerini hoş eder, onlardan 
hasıl olacak kusurlar dolayısıyla Allah'tan onlar için mağfiret diler ve onların da 
mü'minler arasına katılmasını sağlardı. 

“Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmamaları,” aksine yalnızca AHah'a ibadet 
etmeleri, “hırsızlık yapmamaları,” fahişe ve gizli dost edinen kadınlarda çokça 
görüldüğü üzere “zina etmemeleri,” 

Cahiliye döneminin cahil kadınlarının yaptığı şekilde kız çocuklarını diri diri 
gömmek suretiyle “çocuklarını öldürmemeleri,” 

“Elleri ve ayakları arasından bir iftira uydurmamaları” Buradaki iftira, 
başkasına iftira etmektir. Yani ister kocalarıyla ilgili olsun, ister başkalarıyla ilgili 
olsun hiçbir durumda ifira etmemelidirler. 

“Ve meşru hiçbir hususta sana isyan etmemeleri üzere,” kendilerine ver- 
diğin bütün emirlerde sana isyan etmemek üzere.. demektir. Çünkü Allah Rasulü 
ancak meşru olanı emreder. Ölüler için ağıt yakıp yakalarını yırtmayacaklarına, 
yüzlerini urmalamayacaklarına, cahiliye bedduaları etmeyeceklerine dair koya- 
cağın yasaklarda sana itaat etmeleri de bu kapsama dahildir. 

“...Sana biat ettikleri vakit,” sözü geçen bülün bu hususlara bağlı kalmayı 
taahhüt ettikleri takdirde “biatlerini kabul et ve onlar için” kusurlar dolayı- 
sıyla ve gönüllerini hoş etmek için “Allah'tan mağfiret dile. Şüphesiz Allah 
Ğafür'dur,” isyankârlara çok mağfiret edip onları bağışlayandır, tevbe eden 
günahkârlara çokça iyilikte bulunandır. “Rahimdir.” O'nun rahmeti her şeyi ku- 
şatmıştır. İyilikleri bütün mahlukatı kapsamıştır. 


Sip prp ey Ze KAS» A İŞ tab» Zek 
SEİNE EE ŞİŞEN Gr gidi y 
GOYA 
13- Ey iman edenler! Allah'ın kendilerine gazap ettiği bir toplumu 


dost edinmeyin. Nitekim onlar, kabirdeki kâfirlerin (hayırdan 
yana) ümit kestikleri gibi âhiretten ümit kesmişlerdir. 


13. Yani ey iman edenler! Sizler gerçekten Rabbinize iman eden, O'nun rıza- 
sına uyan ve O'nu gazaplandıran şeylerden uzak duran kimseler iseniz “Allah'ın 
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kendilerine gazap ettiği bir toplumu dost edinmeyi 
eyin.” Onlara gazap etmesi ise 


küfürlerinden dolayıdır. Bu da küfrün bütün türlerini kapsar 


«Nitekim onlar, kabirdeki kâfirlerin ümi 

âhiretten ümit kesmişlerdir.” Yani Gi eni 9 ebe Gi 
katini gördüklerinde, kesin olarak kendilerinin ihi e. 
ni âhirette hayır namına hiçbir pa 
sahibi olmadıklarını anlayıp bundan yana ümit kestikleri gibi Allah'ı 
na uğramış olan kimseler de âhiretin her türlü hayrından e oil : 
âhirette hiçbir payları yoktur. İşte böylelerini, dost edinmekten sakının bal 
leri ve şirkleri hususunda onlara uymayın. O takdirde tıpkı onların YA kalışı 
gibi; siz de âhiret hayrından mahrum kalusınız. 

Anlamın “Nitekim onlar kâfirlerin kabirdekilerden ümit kestikleri gibi 
âhiretten ümit kesmişlerdir.” şeklinde olma ihtimali de vardır. Yani kâfirler 
âhireti inkâr etmiş ve onu reddetmişlerdir. O nedenle onların Allah'ı gazaplan- 
dıran ve azabını gerektiren şeyleri yapmaya kalkışmaları garip karşılanmaz. Zira 
onlar tıpkı dünyadayken ölümden sonra dirilişi inkâr eden kâfirlerin kabirde bulu- 
panların dirilip Allah'ın huzuruna toplanmalarından ümit ik 4 
yana ümit kesen kimselerdirler. 


Mümtehine süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Doğruyu en iyi bilen Allah'tır. 


Alli öy 
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| 61- SAF SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 14 âyettir) 


ÇİTİ 0 
£ (Oğeçi YENİ a2 
Rahmân ve Rahim Ağlah'ın adı ile 


e) 


1- Göklerde ve yerde ne va Al 
rsa hepsi , i 
Ke y psi Allah”ı tesbih eder, O Aziz'dir, 


1. Bu buyruk, Yi , vi 
e i ii Allah'ın azametini, hakimiyetini, her şeyin O'nun önü 
ya çı mink aynı zamanda göklerde ve yerde bulunan h ze 
A amd ile tesbih ettiğini, O'na ibadet ettiğini ve ihtiyaç! , diğ 
ğini de ifade etmektedir. yaçlarını O'ndan iste- 

“O Aziz'dir.” Gücü ve mutlak iği 

e an 
tandır. gemenliğiyle her şeyi hakimiyeti altında tu- 

“ ? 4.) 

Hakim'dir.” Yaratmada ve verdiği emirlerde hikmeti sonsuz olandır. 


SEİNE DİE gidi 
e İZ EO DALEĞU Giy A li EE 
(Dal 
2- Ey iman edenler! Yapmadığınız/yapmayacağınız şeyleri niçin 
söylersiniz? 
3- Yapmadığınız/yapmayacağınız şeyleri söylemeniz, Allah katın- 
da büyük bir öfkeye neden olur. 


e diye hayırlı şeyler söyler ve ona teşvik 
ürsünüz? Kötülüğe bulanmış ve kötü 
a kimi zaman kendinizin kötülükten 
hal hiç mü'minlere yakışır mı? Hal- 
kulun yapmadığı şeyleri 
herkesten önce 0 iyiliğe 


2-3. Kendiniz yapmadığınız halde n 
edersiniz, hatta bunları işlemiş gibi övün 
vasıflara sahipken kötülükten sakındırır, hatt 
ak olduğunuzu nasıl söylersiniz? Bu çirkin 
buki Allah nezdinde en büyük gazaba sebep ol 
söylemesidir. Bundan dolayı iyiliği emreden kimsenin 


an husus, 


228 Tefsiru5-Sadi İN pi yi 
koşması, kötülükten sakındıran kimsenin de herkesten önce O kötülükten kaçın- 


ması gerekir. İ ia 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İnsanlara iyiliği emredip de kendinizi 
unutuyor musunuz? Halbuki Kitabı da okuyup durursunuz. Hâlâ akıllan- 
mavacak mısınız?” (el-Bakara, 2744); Şuayb aleyhisselam da kavmine şöyle demiştir: 
“Size yasakladığım şeylere kendim uymayarak size (emrettiklerime) aykırı 
davranmak istemem.” (Hud, 11/88) 
yes Ep a Kİ Ze a A 215 
(ODAKLI Dİ ELİ) 
4- Şüphesiz Allah, kendi yolunda (tuğlaları) birbirine kenetlenmiş 
bir bina gibi saf bağlayıp savaşanları sever. 


4. Bu buyrukla Yüce Allah, kullarını kendi yolunda cihâda teşvik etmekte, 
yolunda çarpışırken nasıl olmaları gerektiğini öğretmekte ve cihadda saflarda 
herhangi bir boşluk olmaksızın, dosdoğru ve birbirine iyice kenetlenmiş halde saf 
tutmaları gerektiğini bildirmektedir. Safları öyle bir düzen ve tertip içinde olacak- 
tır ki, mücahidler birbirine destek olacak, omuz verecek, düşmanları korkutacak 
ve biri diğerini gayrete getirecektir. 

Bundan dolayıdır ki Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem savaşta ashabını saf ya- 
par, onları kendi yerlerinde tertip eder, düzene sokardı. Böylelikle birbirlerine gü- 
venerek gevşemelerinin önüne geçmiş olurdu. Birbirine güvenip gevşeyecek yerde 
her kesim, bütün gücüyle kendi merkezini korumaya gayret eder, vazifesini ifa et- 
meye çalışırdı. İşte bu yolla da işler tamam olur ve mükemmellik elde edilir. 


e OR ÇA a <7 ŞE Er ŞAM ve 2442: 
İla Ğİ DİR 85 GB p 23 Aaa) siya İĞ ; 
Ga İİ Gaz YAĞ AİLE 
Kİİ ARYA ça 2 gi GELE 
5- Hani Müsâ, kavmine “Ey kavmim! Benim Allah'ın size gönder- 
diği peygamberi olduğumu bildiğiniz halde niçin bana eziyet 
ediyorsunuz?* demişti. Onlar sapınca Allah da kalplerini sap- 
tırdı. Allah fâsık toplumu hidâyete iletmez. 


5. “Hani Müsüâ, kavmine” yaptıkları dolayısıyla onları azarlayarak ve 
Allah'ın rasülü olduğunu bildikleri halde kendisine eziyet etmiş olduklarından 
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dolayı sitem ederek: ““Ey kavmim! Benim Allah? m 


beri olduğumu bildiğiniz halde,” söz ve davranışlarınızla “ni 
ediyorsunuz?” demişti.” Oysa Allah'ın gönderdiği bi 
bulunmak, saygı göstermek, tazim etmek, emirleri 
hükümleri gerçekleştirmek için eli çabuk tutmak 
sonra insanlara herkesten daha çok iyilikte bulun 


iz la an peygamb i 
mek, çok çirkin bir iş ve küstâhlıktır. Bile bile do e 


del gru yoldan sapmaktır. 

İşte bundan dolayı Yüce Allah şö ü 

İşte ii ah şöyle buyurmaktadır: Onlar sapınca,” yani 
kendi iradeleriyle haktan uzaklaşınca “Allah da” kendileri için tercih edip beğen 
dikleri ye bir in Din üzere “kalplerini saptırdı.” Hidâyete ulaşıma 
tevfikini on ii re i. Çünkü hayır, onlara yakışmaz. Onlar ancak kötülüğe 
layık kimselerdir. 

“Allah, fâsık toplumu,” yani fâsıklık niteliğine sahip olan ve hidâyet bulmak 
gibi bir maksatları olmayanları “hidâyete iletmez.” 

Bu âyet-i kerime, Allah'ın, kulları saptırmasının, onlara haksızlık yapması de- 
mek olmadığını ve bu konuda onların Allah'a karşı sunacakları herhangi bir maze- 
rellerinin de olamayacağını göstermektedir. Çünkü buna sebep olanlar kendileridir. 
Hidâyeti tanıdıktan sonra onun kapısını yüzlerine kapatanlar bizzat kendileridir. Ar- 
ık bu duruma geldikten sonra Allah da saptırmak ve kalplerini eğriltmek suretiyle 
onları cezalandırır. Bu da onlara verdiği adil bir cezadır. Nitekim Yüce Allah şöyle 
buyurmaktadır: 

“İlk defa ona iman etmedikleri gibi Biz de onların kalplerini ve gözlerini 
çeviririz de azgınlıkları içerisinde onları kör ve şaşkın bir halde bırakırız.” 
(el-En'âm, 6/110) 

SEZ NEZ OĞLİN MİSİL İl 
ae 1 : 
£ »ia ÜÇLÜ Fİ Allam bol 


Up ey 
6- Hani Meryem oğlu İsa da şöyle demişti: "Ey İsrailoğulları: Şüp- 
hesiz ben, Allah'ın rasulüyüm. Benden önceki Tevrat'ı doğrula- 
mak ve benden sonra gelecek olup adı Ahmed olan bir ni 
beri de müjdelemek üzere size gönderildim." Fakat o epi 
ondara apaçık delillerle gelince onlar “Bu, nd ii 


dediler. 


mo O Teline e me 

6. Yüce Allah, Meryem oğlu İsa aleyhisselam'ın kendilerini SüvŞi ettiği ilk 
dönem İsrailoğullarının inatlarını haber vermekte vc İsa'nın kendilerine şöyle 
seslendiğini bildirmektedir: “Ey İsrailoğulları! Şüphesiz ben, alalım si 
lüyüm.” Allah beni sizleri hayra davet etmem, kötülükten YazBeçmenizi çini 
retmem için gönderdi. Beni çok açık delillerle/mucizelerle destekledi. Benim 
doğruluğumun delillerinden biri de “benden önceki Tevrat”ı” tasdik etmemdir. 
Ben, Müsâ'nın getirmiş olduğu Tevrat'ı ve semavi hükümleri getirdim. Eğer pey- 
gamberliği yalan yere iddia eden biri olsaydım, benden önceki peygamberlerin 
getirdiklerinden başkasını getirirdim. Ben aynı şekilde benden önceki Tevrat'ın 
gerçek çıkan haberiyim. Tevrat benim geleceğimi haber vermiş ve müjdelemişti. 
Benim gelişim de onun tasdikidir. 

“Ve benden sonra gelecek olup adı Ahmed olan bir peygamberi de müjde- 
lemek üzere size gönderildim.” O, Haşimi oğullarına mensup Abdulmuttalib'in 
oğlu Abdullah'ın oğlu Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'dir. İsa aleyhisselamı da di- 
ger peygamberler gibi kendisinden önceki peygamberi tasdik edip sonra gelecek 
peygamberi müjdelemişti. Yalancılar ise böyle değildir. Onlar peygamberlere mu- 
halefet ederler. Ahlâklarında, sıfatlarında, emir ve yasaklarında onlarla çelişirler. 

“Fakat o,” İsa'nın müjdelediği Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem “apaçık” 
kendisinin Ahmed ve Allah'ın gerçek peygamberi olduğunu gösteren “delillerle 


gelince onlar” Hakka karşı inad edip onu yalanlayarak ““Bu, apaçık bir sihir- 
dir. dediler.” 


Bu, çok şaşılacak bir şeydir. Peygamberliği açıkça ortaya çıkan ve günün or- 
tasındaki güneşten daha parlak bir hal alan bir peygamber, apaçık bir sihirbaz 
olarak değerlendiridi. Acaba ilâhi yardımdan mahrum kalışın bundan daha ilerisi 
düşünülebilir mi? Acaba böyle bir iftiradan daha ileri bir iftira olabilir mi? Zira 
bu iftirayla peygamber olduğunu açıkça ortaya koyan hususlar reddediliyor, her- 
kesten daha çok uzak olduğu vasıflar ona nisbet ediliyor! 

KODİ EYİ Şİ İL 5 ONA A SİZ 
7- İslâm'a davet edildiği halde Allah'a karşı yalan uydurandan daha 
zalim kim olabilir? Allah, zalim toplumu hidâyete erdirmez. 


7. “İslâm'a davet edildiği,” apaçık delillerini/belgelerini de gördüğü “halde 
Allah'a karşı” bu konuda yahut başka iddialarla “yalan uydurandan daha za- 
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k mazeretleri de yoktur. herhan. 
ekleşmiştir, 
zulümlerini sürdürmekte 
zulümden vazgeçmeyen, onca açıklamaya ve bej 
mayan zalimleri “hidâyete erdirmez.” Özellikl 
destek olmak için hakka karşı durmaya 


lim kim olabilir?” Oysa böylelerinin ileri süreçe 
gi bir delilleri de kalmamıştır. Çünkü davet gerç 


«Allah, zalim toplumu,” 
olan, verilen öğütlerle 
geye rağmen bundan geri dur- 


e de hakkı reddetmek ve bâtıla 
devam eden zalimleri... 


Bundan dolayı Yüce Allah onlar haklarında Şöyle buyurmaktadır. 


KÖYE e a 3 lay 
8- Onlar, ağızlarıyla Allah'ın nurunu söndürmek isterler. Halbuki 
Allah, kâfirler hoşlanmasa da nurunu tamamlayacaktır. 


8. “Onlar, ağızlarıyla” gerçekle ilgisi bulunmayan, aksine basiret sahibi kim- 
selerin onların izlemekte oldukları bâtılı daha iyi tanımalarını sağlayan, o hakkı 
reddetmeye çalıştıkları bozuk ve tutarsız sözleriyle “Allah'ın nurunu söndürmek 
isterler. Halbuki Allah, kâfirler hoşlanmasa da nurunu tamamlayacaktır.” 

Allah dinini zafere kavuşturmayı, Peygamberi ile gönderdiği hakkı tamam- 
lamayı ve her yerde nurunu galip getirmeyi taahhüt etmiştir. Kafirler hoşlanma- 
salar ve hoşlanmadıkları için de Allah'ın nurunu söndürmek için her türlü yola 
başvursalar da! 

Ne olursa olsun onlar yenileceklerdir. Onların misali güneşin ışığını söndür- 
mek için güneşe doğru üfleyen kimsenin haline benzer. Ne maksatlarını elde 
edebilirler, ne de akıllarının tenkide uğramasından ve gülünç duruma düşmekten 
kurtulabilirler. 


ÖZNEL İME LE AİN) 


- 


9- Peygamberini hidâyet ve hak din ile gönderen O'dur ve O, müş- 


ai tır. 
rikler hoşlanmasa bile dinini bütün dinlere üstün kılacaktır. 


i i * vükseliş ve zaferinin 

9. Daha sonra Yüce Allah, İslâm dininin maddi-manevi yüks Ge a Mi 

sebebini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: ii m 
ile,” yani faydalı bilgi ve salih amelle “gönderen O'dur. 


nr, O'nun lütuf ve ihsan yurduna götürür, en güzel amellere, cn güzel ahlâka ilet- 
tiği gibi dünya ve âhiretin maslahatına olan şeyleri de gösterir ve onlara iletir. 

“Hak din,” âlemlerin Rabbi olan Allah'a kendisiyle itaat ve ibadet edilen 
dindir. Bu din haktır, doğrudur. Onda hiçbir eksiklik yoktur. Ona herhangi bir tu- 
tarsızlık erişemez. Bilakis onun emirleri ruhlara ve kalplere bir gıda, bedenlere de 
huzur kaynağıdır. Onun yasaklarını terk etmek de kötülükten ve fesattan esenliğe 
kavuşmak demektir. 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem ile gönderilen hidâyet ve hak din, onun doğ- 
ruluğunun en büyük delilidir/belgesidir. Bu belge, dünya durdukça dimdik ayakta 
olacaktır. Aklı başında bir kimse, tefekkürü arttıkça bundan dolayı daha çok sevi- 
nir ve basireti de daha bir artar. 

“O, müşrikler hoşlanmasa bile dinini bütün dinlere üstün kılacaktır.” Di- 
ger dinlere delil/belge ile üstün getirecektir. O dinin gereklerini yerine getirenleri 
de kılıçla/silahla galip getirecektir. Dinin bu (üstün olma) vasfı her zaman geçer- 
lidir, ondan hiç ayrılmaz. Kim onu yenik düşürmeye kalkışır ve onun hakkında 
tartışırsa, mutlaka yenik düşer, bu din üstün ve galip gelir. 

Bu dinin bağlıları onun gereklerini yerine getirdikleri, nuru ile aydınlandıkla- 
n, din ve dünya işlerinde onun hidâyetiyle doğru yolu buldukları takdirde onlara 
kimse karşı duramaz. Mutlaka diğer din mensuplarına üstün gelirler. Ama bu dini 
zayi edip sadece ona mensup olmakla yetinirlerse, bunun onlara hiçbir faydası 
olmaz. Aksine düşmanlarının onlara musallat kılınmasına sebep olur. Müslüman- 
ların ilk ve sonraki dönemlerini ve onların hallerini inceleyen kimseler bu gerçeği 
iyi bilirler. 
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10- Ey iman edenler! Sizi can yakıcı bir azaptan kurtaracak bir ti- 
careti size göstereyim mi? 


11- Allah'a ve Rasülüne iman edersiniz, mallarınızla ve canlarınızla 


da Allah yolunda cihâd edersiniz. Eğer bilirseniz bu, sizin için 
daha hayırlıdır. 
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12- (Böyle yaparsanız) Allah günahların 
dan ırmaklar akan cennetlere ml 
meskentere koyar. İşte büyük kurtu 


io. Du buy Bukle ida, Mieriamediler merhametlisi Allah'ın, mü'min kullarına 
yönelik lek yol göslermesi N irşadı yer almaktadır. Bununla en büyük 
ticaret, en üstün maksat ve en yüce isteğin yolu gösterilmektedir ki onunla can 
yakıcı azaptan yu — ebedi nimetlere nail oluş gerçekleşir. Bu buyrukta 
(“size göstereyim mi” denilerek) bunun, aklı başında herkesin rağbet edeceği ve 
her akıllı kişinin can atacağı bir şey olduğu ifade edilmiştir. 

11. Yüce Allah, sanki “Bu kadar üstün ve değerli olan ticaret nedir?” diye 
sorulmuşçasına şöyle buyurmaktadır: “Allah'a ve Rasülüne iman edersiniz.” 
Bilindiği gibi tam ve eksiksiz iman, Allah'ın tasdik edilmesini emrettiği her şeyi 
kesin olarak tasdik etmektir ki bu da en üstün ve değerlilerinden biri Allah yo- 
lunda cihad etmek olan bedeni amelleri gerektiren bir imandır. Bundan dolayı da 
şöyle buyurmaktadır: 

“Mallarınızla ve canlarınızla da Allah yolunda cihâd edersiniz.” İslâm'ın 
düşmanlarıyla çarpışmak uğrunda, Allah'ın dinini ve yüce adını yükseltmek için 
canlarırızı feda edersiniz ve bu maksatla elinizden geldiğince mallanaızı infak 
edersiniz. Bu, her ne kadar nefislerin hoşlanmadığı ve onlara ağır gelen bir şey ise 
de “eğer bilirseniz bu sizin için daha hayırlıdır.” Çünkü düşmanlara karşı zafer 
kazanmak, zilletin yerine izzet ve güç sahibi olmak, geniş rızka, rahat ve huzur- 
lu bir kalbe sahip olmak gibi dünyevi hayırlar hep buna bağlıdır. Yine Allah'ın 
mükâfatlarına nail olmak ve O'nun cezasından kurtulmak gibi uhrevi hayırlar da 
bununla elde edilir. Bundan dolayı Allah, âhiretteki mükâfatı söz konusu ederek 


Şöyle buyurmaktadır: 
12. “(Böyle yaparsanız) Allah günahlarınızı bağışlar. 
ve küçük günahları kapsar. Zira Allah'a iman ve Allah yolunda 


hakkı hariç) bütün günahlara -büyük bile olsalar- kefârettir. “ 
” yani meskenlerinin, köşk- 


dan, tadı değişmeyen 


” Bu buyruk, büyük 
cihad etmek, (kul 


“Ve sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere, 
ini su 
lerinin, odalarının ve ağaçlarının altından, kokuşmayan 


234 Tefsiru5-Satdi İDİ yaaa 


sütten, içenlere lezzet veren şaraptan VE süzme baldan nehirler akar. Onlara ber 


türlü meyveden de ihsan edilir. , 

“Ve Adn cennetlerindeki çok hoş meskenlere koyar.” Yükseklik, yücelik, 
gözel yapı ve süs gibi her türlü güzelliği kendisinde toplamış meskenlere yerleşti- 
rir. Öyle ki “İlliyyin”de bulunan köşklerdekileri, cennetlikler tıpkı doğu veya batı 
ufkunda görülen inci misali parlak bir yıldız gibi görürler. 

Dahası cennetin yapılarının kimisi altın kerpiçlerden, kimisi de gümüş kerpiç- 
lerdendir. Çadırları da inci ile mercandandır. Oralarda kimi evler zümrülten, ki- 
mileri de başka güzel renkli mücevherlerdendir. Hatta bunlar, o kadar şeffaftırlar 
ki dışarıdan içleri, içlerinden dışları görülür. 

Orada öyle iyi ve güzel şeyler vardır ki kimsenin bunları tam manasıyla anlat- 
ması mümkün olamaz. Çünkü onlar, hiç kimsenin hatırından dahi geçmemiştir. 
Görmedikçe, güzelliğinden yararlanmadıkça ve onlarla gözleri aydınlanmadıkça 
hiç kimsenin böylesini idrâk etmesine imkân da yoktur. Öyle ki eğer Yüce Allah, 
cennetlikleri tam ve eksiksiz bir surette, ölüp yok olmayacak şekilde yaratmamış 
olsaydı, sevinçten nerede ise ölürlerdi! 

Varlıklardan hiçbirinin kendisini gereği gibi övme imkânına sahip olamadığı 
Zatın şanı ne yücedir! O, kendi zatını övdüğü gibidir. Mahlukatının hepsinin öv- 
düğünden çok daha ileridir. Nimetler yurdu cenneti yaratan, orada insanların akıl|- 
larını hayrete düşürecek, gönüllerini kendisine bağlayacak pek çok güzellikler ve 
muazzam şeyler yaratan O celal ve cemal sahibi Allah'ın şanı ne yücedir! Yüce 
Allah'ın hikmeti o kadar mükemmeldir ki bir tecellisi şudur: Kullar cenneti görüp 
de içindeki nimetlere bakacak olsalardı, hiçbir kimse amelde bulunmaktan geri 
kalmaz ve nimetleri acısıyla karışık, sevinci kederine bulanmış, hevesi kursakta 
bırakan bu dünya yurdundaki hayatlarından lezzet almazlardı. 

Adn cennetine bu adın veriliş sebebi, oraya girenlerin ebediyen çıkmamak 
üzere orada yerleşmiş olmaları ve oradan ayrılmayı da istemeksizin sürekli ka- 
lacak olmalarından dolayıdır. İşte bu pek büyük mükâfat ve pek güzel ecir, eşi 
benzeri olmayan büyük bir kurtuluştur. Bu, (bu ticaretin) âhiretteki mükâfalıdır. 

13. Bu ticaretin dünyevi mükâfatına gelince bunu da Yüce Allah şöyle dile 
getirmektedir: “Ve hoşlanacağınız bir şey daha,” yani sizler seveceğiniz bir 
hususu daha elde edeceksiniz: Düşmanlarınıza karşı aziz olmanızı suğlayacak 
ve sizi sevindirecek “Allah'tan bir zafer ve yakın bir fetih” ile İslâm'ın dai- 
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resi genişleyecek, bu yolla bol rızık elde edeceksiniz. İşte mücahid mü'minlerin 
mükâfatı budur. 

Başkaları cihâdın gereklerini yerine getirmeleri halinde kendileri cihâda fiilen 
katılmayan mü'minlere gelince; Yüce Allah onların da lütuf ve ihsandan ümitleri- 
ni kesmemeleri için “mü?”minlere müjdele!” buyurmaktadır. Yani herkese imanı 
oranında verilecek olan dünyevi ve uhrevi mükâfatı müjdele! Allah yolunda cihâd 
eden mücâhidlerin derecesine ulaşmasalar da hepsi için bir müjde vardır. Nitekim 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmaktadır: “Kim Rab olarak Allah 'ı, 
din olarak İslâm'ı, rasül olarak Muhammed'i gönül hoşmutluğuyla kabul edecek 
olursa ona cennet vacib olur." Hadisi rivâyet eden Ebu Said el-Hudri radgallahu 
anlı hayretle şöyle demiştir: “Ey Allah'ın Rasülü, bunu bana bir daha tekrarlar 
mısın?” Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem sözünü bir daha tekrarladıktan son- 
ra devamla şöyle buyurdu: “Bir başka (amel) daha vardır ki, onun sayesinde 
kul cennette vüz derece yükseltilir. İki derecenin arasındaki mesafe ise gök ile 
yer arası kadardır.” Ebu Said, “O (amel) nedir, ey Allah'ın Rasülü?” deyince de 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, “Allah yolunda cihâd” buyurmuştur. (Müslim)'? 
Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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14- Ey iman edenler! Allah'ın/dininin yardımcıları olun. Nitekim 
Meryemoğlu İsa da havarilere, 'Allah'a (giden yolda) benim 
yardımcılarım kim olacak?” demiş, Havariler de “Biz, Allah'ın/ 
dininin yardımcılarıyız.' demişlerdi. Böylece İsrailoğullarından 
bir kesim iman etmiş, bir kesim de inkâr etmişti. Nihayet Biz 
iman edenleri düşmanlarına karşı destekledik de üstün gelenler 
onlar oldular. 


14. “Ey iman edenler!” Sözlerinizle ve davranışlarınızla “Allah'ın/dininin 
yardımcıları olun.” Bu da Allah'ın dinini nefislerde uygulamak, başkalarına 
uygula(t)mak için gayret etmek, bu dine karşı inat eden ve mücadele verenlerle 
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hem beden hem de malla cihad etmek, ilim zannettiği şeylerle bâtıla yardımcı 
olan ve hakkı reddetmeye kalkışan kimselere karşı da onların delillerini çürüt- 
mek, onlara karşı delilleri ortaya koymak ve başkalarını ondan sakındırmak sure- 
tiyle yapılır. Allah'ın Kitabını ve Rasülünün sünnetini öğrenmek, öğretmek, buna 
teşvik etmek, iyiliği emredip kötülükten sakındırmak da Allah'ın dinine yardım 
etmenin kapsamı içindedir. 


Daha sonra Yüce Allah. mü'minlere kendilerinden önceki salihlere uymayı 
hatırlatarak onları gayrete getirmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


“Nitekim Meryem oğlu İsa da havarilere, 'Allah'a (giden yolda) benim 
yardımcılarım kim olacak?” demişti. Yani onların dikkatlerini çekerek şöyle 
demişti: Kim Allah'ın dinine yardım etme yolunda bana yardımcı olur? Kim be- 
nim yaptığımı yapar, ben nereye gidersem gelir ve nereden çıkarsam çıkar? 

“Havariler de” ellerini çabuk tutarak ““Biz, Allah'ın/dininin yardımcıla- 


rıyız.* demişlerdi.” Böylece İsa aleyhisselanı ile beraberindeki havariler, Allah'ın 
dinine yardımcı olmaya devam ettiler. 


“Böylece” İsa aleyhisselam ve havarilerin davette bulunmaları üzere “İsrailo- 
gullarından bir kesim iman etmiş,” onlardan “bir kesim de inkâr etmişti.” 
Onların çağrılarını kabul etmemiş, bunun üzerine mü'minler de kâfirlerle cihâda 
koyulmuşlardı. 

“Biz de iman edenleri düşmanlarına karşı destekledik.” Onlara güç verdik 
ve düşmanlarına karşı onlara yardım ettik “de” düşmana karşı “üstün gelenler 
onlar oldular.” Onları yenik düşürdüler. 

İşte ey Muhammed ümmeti! Sizler de Allah'ın dininin yardımcılan ve davet- 
çileri olun ki Allah da sizden öncekilere yardım ettiği gibi size de yardım etsin, 
zafer versin ve sizleri düşmanlarınıza üstün ve galip kılsın. 

Saf süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 
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62- CUMA SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 11 âyettir) 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Melik, Kuddüs, Aziz ve Hakimi 
olan Allah'ı tesbih eder. 


1. Yani göklerde ve yerde bulunan her şey Allah'ı tesbih etmekte, emrine 
boyun eğmekte, O'nu ilâh tanıyarak O'na ibadet etmektedir. Çünkü O, ulvi ve 
süfli âlemlerin mutlak sahibi ve egemeni olan, mülkü kemâl derecesinde olan 
Melik'tir. Hepsi O'nun mülküdürler. O'nun iradesi ve tasarrufu altındadırlar. 


O, “Kuddüs,” ta'zim olunan, her türlü afet ve eksiklikten münezzeh olandır; 
“Aziz,” her şeye boyun eğdirendir; “Hakim,” yaratması ve emirleri sonsuz hik- 
metler ihtiva edendir. 

İşte bütün bu yüce sıfatlar, hiçbir şeyi ortak koşmaksızın yalnızca Yüce Allah'a 
ibadet etmeye çağırmaktadır. 
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2- Ümmilere kendi içlerinden onlara Allah'ın âyetlerini okuyan, 
onları arındıran, onlara Kitap ve hikmeti/sünneti öğreten bir 
Peygamber gönderen O'dur. Halbuki daha önce onlar gerçek- 
ten apaçık bir sapkınlık içinde idiler. 

3- (O, bu peygamberi) henüz onlara yetişmemiş olan diğer insanla- 
ra da (göndermiştir). O Aziz'dir, Hakim'dir. 
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4- İşte bu, Allah'ın lütfudur ki O, onu dilediğine verir, Allah bü- 
yük lütuf sahibidir. 


2. “Ümmilere kendi içlerinden... bir Peygamber gönderen O'dur.” 
Ümmilerden kasıt, ilâhi Kitapları olmayan, risaletten yana ellerinde bir miras bu- 
lunmayan, gerek Araplardan gerek Arap olmayanlar arasından kitap ehli olmayan 
kimseler demektir. 


Yüce Allah, onlara öyle büyük bir lütuf ve ihsanda bulunmuştur ki bu, baş- 
kalarına olan lütuf ve ihsanından daha büyüktür. Çünkü onlar, ilim ve hayırdan 
yoksun ve apaçık bir sapıklık içindeydiler. Putlara, ağaçlara, taşlara tapıyorlar, 
yırtıcı hayvanlar gibi davranıyor, güçlüleri güçsüzlerini yiyip bitiriyordu. Pey- 
gamberlerin getirdiği haberleri bilmeyen, son derece cahil kimselerdiler. İşte Al- 
lah onlara kendi içlerinden nesebini, güzel sıfatlarını ve doğruluğunu bildikleri 
bir peygamber gönderdi, ona Kitabını indirdi. Bu peygamber de onlara o Kita- 
bi, iman etmelerini ve yakine ulaşmalarını gerektiren ve son derece kesin olan 
Allah'ın âyetlerini okuyordu. 


Yine bu peygamber üstün ahlâkı kendilerine geniş geniş açıklayarak, bu ahlâka 
sahip olmayı onlara teşvik ederek, kötü ve bayağı huylardan da uzak durmalarını 
isteyerek onları arındırmaktaydı. O, “onlara Kitap ve hikmeti/sünneti öğreten” 
bir peygamberdi. Yani öncekilerin de, sonrakilerin de ilimlerini ihtiva eden Kitap 
ve sünnet ilmini öğretirdi. Bu öğretme ve arındırmanın akabinde onlar, insanla- 
nn en bilginleri oldular. Hatta ilim ve din sahibi kimselerin önderleri, insanların 
ahlâken en mükemmelleri, doğruluk ve yaşayışları itibarıyla en güzelleri oldular. 
Hem bizzat kendileri hidâyet buldular, hem de başkalarını hidâyete erdirdiler. 
Böylelikle hidâyete ermişlerin önderleri, takvâ sahiplerinin liderleri oldular. 

Bu yüzden Allah'ın bu peygamberi göndererek onlara ihsan ettiği nimet, en 
mükemmel nimet, bu bağış en üstün ve en değerli bağıştır. 

3. “(O, bu peygamberi) henüz onlara yetişmemiş olan diğer insanlara da 
(göndermiştir).” Böylece o, ümmilerin dışında başkalarına da lütuf ve ihsanda bu- 
lunmuştur. Yani o, ümmilerin dışında kalıp kendilerinden sonra gelenlere de, Ki- 
tap ehlinden olup da kendilerine yetişmemiş olanlara da, kısaca Allah Rasülünün 
davetine muhatap olanlar içinde bulunmayanlara da bir lütuftur. 

“Onlara yetişmemiş olan” ifadesinin, “fazilet yönünden onlara yetişeme- 
miş olanlar" manasına gelme ihtimali olduğu gibi “zaman itibarıyla onlara ye- 
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özellik ve faziletlere kavuşmuşlardır ki, bu fazilet ve özellikler noktasında her- 


hangi bir kimsenin onlara yetişmesine imkân yoktur. Bu da Yüce Allah'ın izzet 
ve hikmetinin bir tecellisidir. 


4. Çünkü O, kullarını ihmal etmemiş, başıboş bırakmamıştır. Aksine arala- 
rından peygamberler göndermiş, onlara emir ve yasaklarını bildirmiştir. Bu da 
Yüce Allah'ın, kulları arasından dilediği kimselere ihsan ettiği büyük lütfunun 
bir tecellisidir. 

Böyle bir lütuf, bedeni âfiyet, nzık bolluğu vb. dünyevi nimetlerin hepsinden 
daha büyük ve daha üstündür. Kurtuluşun ve ebedi mutluluğun kaynağı olan din 
nimetinden daha büyük hiçbir nimet yoktur. 
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> Tevrat'la yükümlü tutulup da sonra bu yükümlülüğü yerine 
getirmeyenlerin misali, koca koca kitaplar taşıyan eşeğin misali 
gibidir. Allah'ın âyetlerini yalanlayan toplumun misali ne kötü- 
dür! Allah zalim toplumu hidâyete iletmez. 


5. Yüce Allah, kendilerine ümmi peygamberi gönderdiği bu ümmete olan 
lütfunu, hiçbir kimsenin kendilerine yetişmesi söz konusu olmayan meziyet ve 
üstünlüklerle onları seçkin kılmasını beyan etmişti ki bunlar, ümmi bir ümmet 
idiler. Ancak bu üstünlükleriyle onlar, öncekileri de, sonrakileri de, hana kendi- 
lerinin Rabbâni âlimler ve önde gelen bilginler olduklarını iddia eden kitap eh- 
lini de geride bırakmışlardır. Yüce Allah, işte bundan sonra şunu bildirmektedir: 
Allah'ın kendilerini Tevrat'ı taşımakla yükümlü tuttuğu, Tevrat'ı öğrenmelerini 
ve gereğince amel etmelerini emrettiği, ancak kendilerine yüklenen sorumluluk- 
ların gereğini yerine getirmeyen yahudilerin (ve hıristiyanların) hiçbir faziletleri, 
üstünlükleri yoktur. Onların misali, sırtında koca koca ilim kitapları taşıyan eşeğe 
benzer. Şimdi böyle bir eşek sırtında taşıdığı bu kitaplardan yararlanabilir mi? Hiç 
onun bundan dolayı bir fazileti olduğu söylenebilir mi? Bu koca kitapları taşımak- 


yan başka bir kârı var mıdır? 


İşte Tevrat'ın içindeki hükümler gereğince amel eye Kap ei âlimleri 
de buna benzerler. Tevrat'ın içindeki en büyük ve cn değerli im iğ Muham- 
med sallallahu aleyhi ve sellem'e uymayı emreden, onun geleceğini leyen ve 
getireceği Kur'ân-ı Kerim'e iman etmeyi bildiren emirlerdir. Şimdi w niteliğe 
sahip olanların, Tevrat'tan yan -hüsrana uğramanın Ve onlara karşı delilin ortaya 
konulmuş olmasının dışında- herhangi bir faydaları oldu mu? İşte bu örnek, ger- 
çekten de onların durumuna tam olarak uygun bir örnektir. 


Rasülümüzün de, getirdiklerinin de doğruluğuna delil teşkil eden “Allah'ın 
âyetlerini yalanlayan toplumun misali ne kötüdür!” 


“Allah zalim toplumu hidâyete iletmez.” Yani zulüm ayrılmaz nitelikleri, 
inat temel özellikleri olduğu sürece onları menfaatlerine olacak şeylere iletmez. 
Bâtıl üzere olduklarını bildikleri halde yalan yere hak üzere olduklarını iddia et- 
meleri ve insanlar içinde sadece kendilerinin Allah'ın dostları olduklarını söyle- 
meleri de yahudilerin zalimliklerinin ve inatlarının bir göstergesidir. 


Bundan dolayı Yüce Allah, Rasülüne, şunları söylemesini emretmektedir: 


2. z 


ALİN İY e Yİ Sİ AR İİ İLİ y 
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6- De ki: “Ey yahudiler! Madem siz, insanlar içinde sadece ken- 
dinizin Allah'ın dostları olduğunuzu iddia ediyorsunuz o halde 
eğer (bu iddianızda) samimi iseniz haydi ölümü temenni edön (de 
görelim).” 


6. Yani sizler kendi iddianıza göre hak üzere iseniz ve gerçekten Allah'ın 
dostları iseniz “haydi ölümü temenni edin.” Bu basit bir istektir. Eğer ken- 
dilerinin hak üzere olduklarına inanıyor olsalardı, Yüce Allah'ın, -eğer temen- 
ni ederlerse doğruluklarına, etmezlerse yalancı olduklarına delil olarak ortaya 
koyduğu- bu meydan okumasının gereğini yerine getirmede hiçbir şekilde te- 
reddüt etmezlerdi. 

Bu onlara karşı açıkça ilan edilmekle birlikte böyle bir temennide bulunma- 


dıklarına göre izlemekte oldukları yolun bâtıl ve çürük olduğunu bildikleri açıkça 
orlaya çıkmış olmaktadır. Bundan dolayı da şöyle buyrulmaktadır: 
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7- Ama kendi elleriyle yaptıklarından ötürü ölümü asla temenni 
etmezler. Allah zâlimleri çok iyi bilir. 


7. “Ama kendi elleriyle yaptıklarından,” yani kendileri sebebiyle ölümden 
çekindikleri günah ve masiyetlerinden “ötürü ölümü asla temenni etmezler. 
Allah zâlimleri çok iyi bilir.” Zalimliklerinden hiçbir şeyin O'na gizli kalmasına 
imkân yoktur. 


e ea A gr aa : Ke 2 ee 
AŞİ İİ AZ İİ K Aİ ŞA yla İİİ ÖL 


Roy sizi 


8- De ki: “Sizin kendisinden kaçıp durduğunuz o ölüm var ya, işte 
o kesinlikle karşınıza çıkacaktır. Sonra gizliyi de, açığı da bilen 
Allah'a döndürüleceksiniz de O da yapmakta olduklarınızı size 
haber verecektir.” 


8. Eğer ellerinin yaptıkları sebebiyle ölümü temenni etmiyor, aksine ondan 
alabildiğine kaçıyor iseler şüphesiz ki bu, onları kurtarmaya yetmeyecektir. 
Bilakis Allah'ın, kulları için kesin olarak takdir etmiş olduğu ölümle karşılaş- 
maları kaçınılmazdır. Ölümden ve ecellerin tamamlanmasından sonra bütün 
insanlar, Kıyamet gününde gizliyi ve açığı bilen Allah'ın huzuruna döndürü- 
lecekler, O da dünyadayken yaptıkları hayır ve şerri, az ya da çok her şeyi 
onlara bildirecektir. 


lis 3 ii 83 5 İLİEİ AZLRİİ AŞ e Baş GN li Çiz 
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9- Ey iman edenler! Cuma günü namaz için çağrıda bulunulduğu 
vakit Allah'ın zikrine koşun ve alışverişi bırakın. Eğer bilirse- 
niz bu, sizin için daha hayırlıdır. 
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10- Namaz kılındığı zaman da yeryüzüne dağılın ve Allah'ın lütfundan 
(rızkınızı) arayın. Allah'ı da çokça anın ki kurtuluşa cresiniz. 


9. Yüce Allah. mü'min kullarına Cuma namazına gitmeyi, Cuma namazı için 
ezan okunduğunda namaza gitmek için eli çabuk tulmayı/koşmayı emrcimekte- 
dir. Koşmaktan kasıt ise namaza gitmede eli çabuk tutmak, ona önem vermek ve 
onu en önemli iş olarak görmektir. Yoksa normal anlamda koşmak kastedilme- 
mektedir; çünkü namaza giderken koşmak yasaklanmıştır. 


“Ve alışverişi bırakın.” Yani namaza çağrıldığında alışverişi bırakıp nama- 
za gidin. Çünkü “eğer bilirseniz bu, sizin için” alışverişle uğraşmaktan yahut 
farzların en pekiştirilmişi olan bu farz namazı geçirmenizden “daha hayırlıdır.” 
Çünkü Allah'ın nezdindekiler daha hayırlı ve daha kalıcıdır. Dünyayı dine tercih 
eden kimse ise kâr sağlayacağını zannederken gerçek anlamda ziyana uğrar. 


10. Alışverişi terk etme emri, namaz süresince geçerlidir. “Namaz kılındığı 
zaman da yeryüzüne” kazanç elde etmek ve ticaret yapmak üzere “dağılın.” 
Ticaretle uğraşmak, Allah'ın zikrinden gafil olma ihtimalini beraberinde ge- 
tirdiğinden dolayı Yüce Allah, bunun telafi edilmesi için adının çokça anıl- 
masını emrederek “Allah'ı da çokça anın,” yani ayaktayken, otururken ve 
yanlarınız üzerinde yatarken O'nu zikredin, buyurmaktadır. 


“ki kurtuluşa eresiniz.” Çünkü Allah'ın adını çokça anmak, kurtuluşun en 
büyük sebepleri arasındadır. 


Tİ 7 ie RA İİ ai; G3 
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11- Onlar, bir ticaret veya bir eğlence görünce dağılıp ona yöneldi- 
ler ve seni ayakta (hutbenin ortasında öylece) bıraktılar. De ki: 
*Allah'ın katındakiler eğlenceden de, ticaretten de hayırlıdır. 
Allah, rızık verenlerin en hayırlısıdır." 


11. “Onlar bir ticaret veya bir eğlence görünce dağılıp ona yöneldiler,” 
bu eğlence ve ticarete duydukları ileri derecedeki ilgi dolayısıyla mescidin dışı- 


na çıktılar, hayırlı olanı terk ettiler “ve seni ayakta” insanlara hutbe okuduğun 
halde “bıraktılar.” 
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Peygamber sal/allahu aleyhi ve sellen bir cuma günü insanlara hutbe verirken 
Medine'ye ticaret malları taşıyan bir kervan gelmişti. Mescidde bulundukları 


sırada bunu haber alan ahali mescidden dağıldılar ve Peygamber sallallahu aleyhi 


ve sellenr'i hutbe verirken bırakıp gittiler."? Onlar, böylelikle acele edilmemesi 
gereken bir şey için acele ettiler ve bir edebi terk ettiler. 

“De ki: Allah'ın katındakiler,” ecir ve mükâfatlar, hayırlı olanı terk etme- 
yen ve Allah'a ibadet üzere sabreden kimseler için “eğlenceden de, ticaretten 
de hayırlıdır.” Çünkü ticaretten birtakım maksatlar elde edilse bile şüphesiz ki 
azdır ve gelip geçicidir. Âhiret azığını elden kaçırmaya sebeptir. Ama Allah'a 
itaat üzere sabretmek, rızkın elden kaçmasına sebep olmaz. 


“Allah, rızık verenlerin en hayırlısıdır.” Allah'tan korkup sakınana O, um- 
madığı yerden rızık verir. 


Bu son âyetlerde birkaç önemli hususa dikkat çekilmektedir: 


1. Cuma namazı mü'minlere farz olup ona gitmede eli çabuk tutmak ve ona 
gereken önemi vermek gerekir. 

2. Cuma günü verilen iki hutbe farz olup bunlarda hazır bulunmak gerekir. 
Çünkü ayette geçen “Allah'ın zikri” ifadesi, Cuma günü irad edilen iki hutbe diye 
açıklanmıştır. Allah da bu zikre koşmayı emretmiştir. 

3. Cuma günü için nidâ/ezan meşrudur ve emrolunmuştur. 

4. Cuma ezanından sonra alışveriş yasaklanmış ve haram kılınmıştır. Bunun 
tek sebebi, alışverişin farzın kaçırılmasına sebep olması ve farzı eda etmeyi ön- 
leyecek şekilde kişiyi meşgul etmesidir. Bu da herhangi bir işi yapmak asıl itiba- 
rıyla mubah olsa dahi bir farzı kaçırmaya sebep oluyorsa o işin bu durumda caiz 
olmayacağının delilidir. 

5. Cuma günü iki hutbede hazır olmak emredilmekte ve bu hutbelerde hazır 
bulunmayanlar yerilmektedir. Bu hutbeleri can kulağıyla dinlemek de hazır bu- 
lunmanın bir gereğidir. 

6. Nefsin eğlence, ticaret ve arzularını gerçekleştirmeyi istediği vakitlerde 
Allah'a ibadete yönelen kulun, Allah'ın nezdindeki hayırları düşünmesi ve O'nun 
rızasını kendi hevâsına tercih edenlere hazırladıklarını hatırına getirmesi gerekir. 


Cuma süresinin tefsiri -Allah'ın yardımı ve lütfuyla- sona ermektedir. 


13 Buhâri, 899; Müslim, 863. 
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1- Münâfıklar sana geldikleri vakit, “Şahitlik ederiz ki sen kesin- 
likle Allah'ın Rasülüsün.' derler. Allah da biliyor ki sen kesinlik- 
le O'nun Rasülüsün. Fakat Allah şahitlik eder ki o münâüfiklar 
kesinlikle yalancıdırlar. 


1. Ne zaman ki Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Medine'ye gelip yerleşti 
ve orada müslümanlar çoğalıp İslâm güç kazanmaya başladı, Medine'nin yerlisi 
olan Evs ve Hazrec'e mensup bazı kimseler, küfrü içlerinde gizledikleri halde 
iman etmiş gibi gözüktüler. Bununla mevkileri korunsun, canları ve malları da 
kurtulsun istiyorlardı. Bunun üzerine Yüce Allah, kendileri vasıtasıyla tanınabi- 
lecekleri bazı sıfatlarını beyan etti ki kulları onlardan sakınabilsin ve onlardan 
yana uyanık olsunlar. 

“Münâfıklar sana geldikleri vakit” yalan söyleyerek ““Şahitlik ederiz ki 
sen kesinlikle Allah'ın rasülüsün.' derler.” Münâfıkların bu şahitlikleri, yalan 
yere ve münâfıklıkla/ikiyüzlülükle yapılmıştı. Kaldı ki Allah Rasülünün, destek- 
lenmek için onların şahitliklerine ihtiyacı da yoktur. Çünkü “Allah da biliyor ki 
sen kesinlikle O'nun Rasülüsün. Fakat Allah şahitlik eder ki o münâfıklar” 
sözlerinde ve iddialarında “kesinlikle yalancıdırlar.” Onlar, bu sözü gerçekten 
öyle inandıkları için söylemiyorlar. 


şo (ON er aki az ela pe ri Pr “42 De iz N 


2- Onlar yeminlerini kalkan edindiler de Allah'ın en alıkoy- 
dular. Gerçekten onların yaptıkları ne kötüdür! 
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2. “Onlar yeminlerini kalkan edindiler” Böylelikle münâfik olarak nitelen- 
dirilmemeye, kendilerini korumaya ve gizlemeye çalıştılar. 
“Allah'ın yolundan alıkoydular.” Hem bizzat kendileri saptılar hem de on- 
ların gerçek durumlarını bilmeyen başkalarını Allah'ın yolundan alıkoydular, 


“Gerçekten onların yaptıkları nc kötüdür!” Çünkü onlar imanı açığa vu- 
rurken küfürlerini gizlemiş, mü'min olduklarına dair yemin ederek doğru olduk- 
ları izlenimi uyandırmaya çalışmışlardır. 


* IŞ 02 12 (LA fa saf Zi 
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3- Bunun sebebi, onların iman edip sonra da kâfir olmalarıdır. Bu 


yüzden de kalplerine mühür vurulmuştur. Artık onlar anla- 
mazlar. 


3. “Bunun sebebi,” yani kendilerine münâfıklığı süsleyen şey “onların iman 
edip sonra” iman üzerinde sebat etmeyerek “kâfir olmalarıdır. Bu yüzden de 
kalplerine” ebediyen bayır girmemek üzere “mühür vurulmuştur. Artık on- 


lar” kendilerine fayda sağlayacak şeyleri “anlamazlar,” kendi maslahatlarını 
bilmezler. 
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$- Onları gördüğün zaman kalıpları hoşuna gider. Konuşurlarsa 
sözlerini dinlersin. Halbuki onlar, duvara yaslanmış odun gibi- 
dirler. Her gürültüyü kendi aleyhlerine sanırlar. Asıl düşman- 
lar onlardır. O halde onlara karşı önlemini al. Allah kahretsin 
onları! Nasıl da döndürülüyorlar? 


4. “Onları gördüğün zaman,” görünüşlerinin güzelliği ve göz alıcılığı dola- 
yısıyla “kalıpları hoşuna gider. Konuşurlarsa” güzel konuştuklarından dolayı 
onları dinlemekten hoşlanır ve “sözlerini dinlersin.” 


Dış görünüşleri de, sözleri de beğenilecek durumdadır. Fakat bunun ötesinde 
üstün bir ahlâkları, doğru yol üzere yürümek namına hiçbir faziletleri yoktur. 
Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 
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“Halbuki onlar duvara yaslanmış odun gibidirler,” hiçbir faydası bulun- 
mayan, katıksız zarardan başka bir Şey ifade etmeyen kimselerdir 


“Her gürültüyü kendi aleyhlerine sanırlar.” Bu ise korkaklıklarından ve 


kalplerindeki zayıflık ve şüpheden dolayıdır. Çünkü içlerindeki gerçek niyetlerin 
fark edilmesinden korkarlar. 


İşte “asıl düşmanlar onlardır.” Gerçek düşmanlar bunlardır. Çünkü açık ve 
meydanda olan düşmanın durumu, fark edilemeyen, gizlice hile ve tuzak kuran, 
apaçık düşman olduğu halde dost olduğunu iddia eden düşmandan daha kolaydır. 

“O halde onlara karşı önlemini al. Allah kahretsin onları! Nasıl da dön- 
dürülüyorlar?” Açık delilleri ortaya konulduktan ve belirgin özellikleri netlik 
kazandıktan sonra nasıl olur da İslâm dininden, kendilerine hüsran ve bedbahtlık- 
larını artırmaktan başka fayda sağlamayan küfre nasıl dönüyorlar? 
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5- Onlara, “Gelin de Allah Rasülü sizin için mağfiret dilesin.” de- 
nildiğinde başlarını çevirirler ve sen, onların büyüklenerek yüz 
çevirdiklerini görürsün. 


5. “Onlara,” bu münâfiklara, “Gelin de Allah Rasülü sizin için” yaptıkla- 
rınızdan ötürü ballerinizin düzelmesi ve amellerinizin kabul edilmesi için “mağ- 
firet dilesin.” denildiğinde” bunu şiddetle ve alabildiğine reddedip Rasülün dua 
etmesini istemeyi kabul etmeyerek “başlarını çevirirler ve sen onların” azgın- 
lık ve inatları sebebiyle hakka uymak istemeyip “büyüklenerek” nefret içinde 
haktan “yüz çevirdiklerini görürsün.” 

İşte Allah Rasülünden, onlara dua etmesi istendiği vakit onların hali budur. 


SAİM YANILIA MALİ eş 
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6- Zaten onlar için mağfiret dilesen de, dilemesen de onlar için 


birdir. Allah onları asla bağışlamaz. Çünkü Allah, fasık toplu- 


mu hidâyete erdirmez. 


6. Münafıkların Peygamber sa//alfahu aleyhi ve sellem'e gelip de ondan kendile- 
rine mağfiret dilemesini istememeleri Allah'ın, Rasülüne bir lütuf ve ihsanıdır. 
Çünkü onlar Allah'a itaatin sınırlarının dışına çıkmış fâsık bir topluluktur. Küfrü 
imana tercih etmişlerdir. Bu yüzden onlar için mağfiret dileyecek olsa bile Rasülün 
mağfiret isleğinin onlara hiçbir faydası olmaz. Nitekim Yüce Allah, bir yerde de 
şöyle buyurmaktadır: “Onlar için ister mağfiret dile, ister dileme! Onlar için 
yetmiş defa mağfiret dilesen de yine Allah onları bağışlamayacaktır.” (et-Tevbe, 


9/80): “Çünkü Allah fâsık toplumu hidâyete erdirmez.” 
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7- “Rasülullah'ın yanındakilere hiçbir şey vermeyin ki dağılıp git- 

sinler.” diyenler onlardır. Halbuki göklerin ve yerin hazineleri 

yalnız Allah'ındır. Fakat münâfıklar anlamazlar. 


İYİ 


8- Derler ki: “Eğer Medine'ye dönersek en aziz olan, en zelil olanı 
mutlaka oradan çıkartacaktır.” Halbuki izzet yalnız Allah'ındır, 
Rasülünündür ve müminlerindir. Fakat münâfıkfar bilmezler. 


7. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e ve müslümanlara aşırı düşmanlıkla- 
rından ötürü ashab-ı kiramın bir araya gelmiş ve birbirleriyle kaynaşmış olduk- 
larını, Rasülullah sa/allahu aleyhi ve sellem'i hoşnut etmek için birbirleriyle yarış- 
tıklarını görünce kendi bozuk kanâatleri uyarınca şöyle dediler: “Rasülullah'ın 
yanındakilere hiçbir şey vermeyin ki dağılıp gitsinler.” Çünkü kendi kanaat- 
lerine göre eğer münâfıkların malları ve onlara yönelik harcamaları olmasaydı, 
Allah'ın dinine yardımcı olmak için bir araya gelemezlerdi. Ama insanlar ara- 
sında dinin yardımsız kalmasını ve müslümanların eziyet görmesini en çok arzu 
eden münâfıkların, ancak gerçekleri bilmeyen kimseler tarafından kabul edile- 
bilecek şekildeki bu basit iddiaları çok hayret edilecek hususlardan biridir, 

Bundan dolayı Yüce Allah, onların bu sözlerini reddetmek üzere şöyle buyur- 
maktadır: “Halbuki göklerin ve yerin hazineleri yalnız Allah'ındır.” O, rızkı 


dilediğine verir, dilediğine vermez. Dilediği kimselere sebepleri kolaylaştırır, di- 
lediği kimselere de zorlaştırır. 
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“Fakat münâfıklar anlamazlar.” 
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Bundan dolayı rızık hazinelerinin kendi 
| i i di 
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8. “Derler ki: “Eğer Medine'ye dönersek en aziz olan 


en zelil a 
ka oradan çıkartacaktır. elil olanı mutla 


Da sözleri Mureysi' gazvesi sırasında söylemişlerdi. 
O sırada bazı Ensar ve Muhacirler arasında üzücü birtakım sözlü diyaloglar ol- 


muştu. O vakit münâfikların münâfıklığı aşikar olmuş ve kalplerinde gizledikleri 
açığa çıkmıştı. Başları olan Abdullah b. Ubey b. Selül şöyle demişti: “Bizlerle 
bunların -Muhacirleri kastediyor- misali, tıpkı “Besle köpeğini yesin seni/Besle 
kargayı oysun gözünü” misalinde dile getirilen gerçeği anlatmaktadır.” 

Sonra da şunu söyledi: “Eğer Medine'ye dönersek en aziz olan, en zelil 
olanı mutlaka oradan çıkartacaktır.” Kendi kanaatine göre o ve diğer münâfik 
kardeşleri en aziz olanlar, Allah Rasülü ve ona uyanlar ise en zelil olanlardı. Hal- 
buki durum bu münğfığın söylediğinin tam tersiydi. 

Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Halbuki izzet yalnız 
Allah'ındır, Rasülünündür ve müminlerindir.” Asıl aziz olanlar bunlardır, 
münâfıklarla diğer kâfir kardeşleri ise zelil ve hakir olanlardır. 

“Fakat münâfıklar” bunu “bilmezler.” Bundan dolayı üzerinde bulundukla- 
rı batıla aldanarak kendilerinin aziz olduğu iddiasında bulunabilmişlerdir. 


Daha sonra Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


r, 
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9- Ey iman edenler! Mallarınız da, çocuklarınız da sizi Allah'ı 


anmaktan alıkoymasın. Kim bunu yaparsa işte onlar, hüsrana 
uğrayanların ta kendileridir. 


9. Yüce Allah, mü'min kullarına, Zatını çokça anmalarını emretmektedir. 
Çünkü gerçek kâr, kurtuluş ve pek çok hayır bununla elde edilir. Onlara mal ve 
evlâtlarının, Zatını anmaktan alıkoymasına fırsat vermelerini da yasaklamaktadır. 
Çünkü mal ve evlât sevgisi, çoğu nefislerin mayasında vardır. Birçokları bunlara 
olan sevgiyi Allah'a olan sevginin önüne geçirirler. Bu ise çok büyük bir zarardır. 


Nitekim Yüce Allah şöyle buyuruyor: 
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“Kim bunu yaparsa,” yani malı ve evladı Allah'ı hatırlamasını engelleyecek 
şekilde onu oyalarsa “işte onlar” ebedi mutluluğu ve sonu gelmez nimetleri kay- 
bettiklerinden “hüsrana uğrayanların ta kendileridir.” Çünkü bunlar fani olanı 
kalıcı olana tercih etmişlerdir. 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Mallarınız da, evlâtlarınız da ancak bir 
imtihandır. Büyük mükafat ise Allah nezdindedir.” (et-Teğâbun, 64/15) 


AŞİ İĞ LNKİİ SEZ Geld y 
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10- Herhangi birinize ölüm gelip de “Rabbim! Beni(m ölümü) yakın 
bir zamana kadar ertelesen de çokça sadaka versem ve salihler- 
den olsam. diyeceği an gelmeden önce size verdiğimiz rızıklar- 
dan infâk edin. 


11- Zira Allah, eceli geldiğinde hiçbir kimse(nin ölmünü) asla ertele- 
mez. Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 


10. Yüce Allah'ın “Size verdiğimiz rızıktan infâk edin.” buyruğunun kap- 
samına, zekât, kefâretler, hanımların, kölelerin ve benzerlerinin nafakaları gibi 
farz olan infâk da, bütün hayırlı alanlarda malı cömertçe harcamak şeklindeki 
müstehap nafakalar da girmektedir. 


Yüce Allah'ın “Size verdiğimiz rızıktan” buyurması, kullarını kendileri için 
zor ve ağır gelecek şekilde infakta bulunmakla mükellef tutmadığını göstermek- 
tedir. O, kendilerine vermiş olduğu ve elde etme sebeplerini de onlara kolaylaştır- 
dığı rızıkların hepsini değil sadece bir bölümünü infâk etmelerini emrelmiştir. 


Dolayısıyla muhtaç kardeşlerini gözetmek suretiyle O'nun, kendilerine ver- 
diklerinin şükrünü yerine getirsinler, ölümden önce bu işi yapmaya çalışsınlar. 
Çünkü ölüm geldikten sonra kulun zerre ağırlığı kadar dahi olsa bir hayır yapa- 
bilme imkânı kalmaz. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“Herkangi birinize ölüm gelip de” imkân olduğu vakitlerde işlediği kusur- 
lara pişman olup imkânsız olan geri dönüşü isteyerek “Rabbim! Beni(m ölümü) 
yakın bir zamona kadar ertelesen de” yaptığım kusurları telafi etsem; azaptan 
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kurtuluşuma vesile olacak ve pek çok mükâfata hak kazandıracak şekilde malım- 
dan “çokça sadaka versem,” emrolunduğum bütün hususları yerine getirmek ve 


yasaklardan sakınmak suretiyle de “salihlerden olsam.” Bunun kapsamına da 
hac ve diğer (ertelenen) ameller girmektedir. 


11. Ama böyle bir dilek ve temenninin vakti geçmiş, böyle bir şeyin telâfi edil- 
mesine imkân kalmamış olacaktır. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Zira Allah,” kesin olarak kararlaştırılmış olan “eceli geldiğinde hiçbir 
kimse(nin ölmünü) asla ertelemez. Allah” hayır ve şer bütün “yaptıklarınızdan 
haberdardır.” Sahip olduğunuzu bildiği niyet ve amellerinize göre de size kar- 
şılıklarnı verecektir. 

Münafikün süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a hamdolsun. 


3 
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64- TEĞÂBUN SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 18 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah'ı tesbih eder. Hüküm- 
ranlık yalnız O'nundur. Hamd O'na mahsustur. O, her şeye 
kâdirdir. 

2- Sizi yaratan O'dur. Buna rağmen içinizden kâfir olanlar da var, 
mü'min olanlar da. Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir. 

3- O, gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile yaratmıştır. Size suret ver- 
miş ve suretlerinizi de güzel kılmıştır. Dönüş yalnız O'nadır. 

4- O, göklerde ve yerde olan her şeyi bilir. Sizin gizlediğiniz ve açık- 
ladığınız şeyleri de bilir. Allah, kalplerde olanı çok iyi bilendir. 


1. Bu âyet-i kerimeler, yüce Yaratıcının çok azametli birçok sıfatını ihtiva et- 
mektedir. Yüce Allah ulühiyetinin kemâlini, zenginliğinin genişliğini, bütün ya- 
ratılanların O'na muhtaç oluşunu, göklerde ve yerde bulunan herkesin ve her 
şeyin Rabbini hamd ile tesbih ettiğini, hükümranlığın tümüyle yalnız Zatının ol- 
duğunu, hiçbir yaratılmışın O'nun hükümranlığının kapsamı dışında bulunmadı- 
ını zikretmektedir. 

Hamd de bütünüyle O'nadır/yalnız O'nundur. Kemâl sıfatlarına sahip olduğu 
için hamd O'nadır; yaratmış olduğu bunca varlıklar dolayısıyla hamd O'nadır; 
şeriati, indirdiği hükümleri ve ihsan etmiş olduğu nimetleri dolayısıyla da hamd 


O'nadır. 
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O'nun kudreti her şeyi kapsar. Hiçbir varlık O'nun kudreti dışına çıkamaz. 
O'nun dilediği hiçbir şey O'na karşı koyamaz. 
2. Yüce Allah, kulları yaratmış olduğunu ve onlardan kimini mü'min, kimi- 


ni kâfir kıldığını da zikretmektedir. Onların imanları da, küfürleri de tamamıyla 
Allah'ın kaza ve kaderi dahilindedir. 


Zira onlara yerine getirmek istedikleri emir ve yasakları gerçekleştirebilecek- 
leri kudret ve irade vermek suretiyle onların bu şekilde iradelerini kullanmalarını 
dileyen O'dur. “Allah yaptıklarınızı çok iyi görendir.” 

3. Yüce Allah kendisine birtakım emir ve yasaklar verilmiş olan insanın ya- 
ratılışını söz konusu ettikten sonra diğer yaralılanların da yaratıcısının kendisi 
olduğunu belirterek şöyle buyurmaktadır: “O, gökleri ve yeri hak (bir amaç) ile 
yaratmıştır.” Yani bunların kendilerini de, her ikisinde bulunanları da en güzel 
şekilde yaratan O'dur. 


O'nun bu yaratması “hak (bir amaç) ile”dir. Yani hikmetle ve Yüce Allah'ın 
gözetmiş olduğu belli bir gaye ve maksada göre yaratılmışlardır. 


“Size suret vermiş ve suretlerinizi de güzel kılmıştır.” buyruğu, Yüce 
Allah'ın “Andolsun Biz insanı gerçekten en güzel kıvamda/ölçüde yarattık.” 
(et-Tin, 95/4) buyruğuna benzemektedir. İnsan, suret itibarıyla bütün yaratılanların 
en güzeli, görünüşü de en üstün olanıdır. 

“Dönüş yalnız O'nadır.” Kıyamet gününde yalnız O'na dönülecek, O da 
iman ve küfrünüzün karşılığını size verecektir. Sizi, size ihsan etmiş olduğu pek 


büyük nimetler dolayısıyla sorgulayacak, bu nimetlerin şükrünü yerine getirip 
getirmemenizden dolayı hesaba çekecektir. 


4. Daha sonra Yüce Allah, ilminin her şeyi kapsadığını bildirerek şöyle buyur- 
maktadır: “O, göklerde ve yerde olan her şeyi bilir,” yani gizli-açık, görünen ve 
görünmeyen her şeyi bilir, 

“Sizin gizlediğiniz ve açıkladığınız şeyleri de bilir. Allah, kalplerde olanı 
çok iyi bilendir.” Yani göğüslerin içinde saklı bulunan iyi ve kötü düşünceleri, 
iyi niyetleri, kötü niyetleri ve bozuk maksatları bilir. 


Yüce Allah, kalplerin özünde bulunanı çok iyi bildiğine göre akıl ve basiret 


sahibi olan kimse, iç dünyasını da kötü huylardan ve düşüncelerden korumaya ve 
güzel ahlâki sıfatları elde etmeye çaba harcamalıdır. 
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5- Daha önce küfre sapıp da yaptıklarının cezasını (dünyada) ta- 


danların haberi size gelmedi mi? 
i? Onlar için (ahi 
kıcı bir azap vardır. çin (ahirette de) can ya- 


5. Yüce Allah, tanınmasını ve bunun sonucunda kendisine ibadet edilmesine 
rızasını kazanmak için olanca gayreti harcamaya ve O'nu gazaplandıracak ei 
lerden de uzak kalmaya sevkedecek olan mükemmel ve pek büyük bazı sıfatlarını 
söz konusu ettikten sonra geçmiş ümmet ve nesillere neler yaptıklarını bize haber 
vermektedir ki bu ümmet ve nesillere dair haberler sonradan gelenler arasına an- 
latılmakta ve doğru sözlüler bunlara dair bilgiler vermektedir. Onlar, kendilerine 
hakkı getiren peygamberleri yalanlamışlar ve onlara karşı inatla direnmişlerdir. 
Bu sebeple de Allah “yaptıklarının cezasını” onlara dünyada tattırmış ve onları 
rezil rüsvay etmiştir. Âhirette ise “onlar için can yakıcı bir azap vardır.” Yüce 
Allah, onların bu şekilde cezaya çarptırılmanın sebebini de söz konusu ederek 
şöyle buyurmaktadır: 

m v 


6- Bu (azabın) sebebi şudur: Peygamberleri onlara apaçık deliller 
getiriyorlardı da onlar (her defasında), “Bize bir insan mı yol gös- 
terecekmiş!?” deyip inkara sapıyor ve yüz çeviriyorlardı. Allah 
da (onlara) muhtaç olmadığını gösterdi. Allah'ın hiçbir şeye/ 
kimseye ihtiyacı yoktur, her türlü hamde layık olandır. 


6. “Bu” başlarına getirdiğimiz ibretlik ceza ve musibetlerin “sebebi şudur: 
Peygamberleri onlara apaçık deliller” hak ve bâtıla delil olan apaçık belgeler 
“getiriyorlardı da” onlar bunlardan hoşlanmıyor ve peygamberlerine karşı bü- 
yüklenip “*Bize” herhangi bir üstünlüğü bulunmayan “bir insan mı yol göste- 
recekmiş!?” deyip küfre sapıyor Ve yüz çeviriyorlardı.” “Allah, hangi sebep 
dolayısıyla biz dururken özellikle onlara bu görevi vermiş?” diyorlardı. 
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Bir âyet-i kerimede de şöyle buyurulmaktadır: “Peygamberleri onlara şöyle 
demişti: “Biz, ancak sizin gibi bir insanız. Ancak Allah, kulları arasından 
dilediği kimselere lütufta bulunur.” (İbrahim, 14/11) 


Onlara inanmayanlar ise Allah'ın lütfunu ve peygamberlerine olan ihsanını sı- 


nırlandırmaya kalkıştılar, bu peygamberlerin insanlara elçi olarak gönderilmesini 
kabul etmeyip onlara itaatle boyun eğmeyi gururlarına yediremediler. Bundan 
dolayı da taşlara. ağaçlara ve benzeri varlıklara ibadet etme belâ ve musibetine 
duçar oldular. Allah'ı “inkara sapıyor” ve O'na itaatten “yüz çeviriyorlardı.” 


Allah da onlara “muhtaç olmadığını,” onlara aldırmadığını ve onların sa- 
pıklıklarının kendisine hiçbir zarar vermediğini gösterdi. “Allah'ın hiçbir şeye/ 
kimseye ihtiyacı yoktur, her türlü hamde layık olandır.” Yani bütün yönleriyle 
tam ve mutlak zengindir ve hiçbir şeye muhtaç olmayandır; sözleri, fiilleri ve 
vasıfları dolayısıyla harmde. senâya ve övgüye layık olandır. 
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7- Kâfir olanlar, öldükten sonra asla diriltilmeyeceklerini iddia 
ettiler. De ki: 'Hayır, Rabbime yemin olsun ki mutlaka diril- 
tileceksiniz. Sonra da yaptıklarınız size haber verilecektir. Bu, 
Allah'a göre pek kolaydır.” 


7. Yüce Allah, kâfirlerin inatlarını, bâtıl kanâatlerini ve herhangi bir bilgiye 
dayanmaksızın, herhangi bir yol gösterici ve aydınlatıcı Kitap olmaksızın öldük- 
yarattıklarının en şereflisine, Rabbinin adına öldükten sonra onları dirilteceğine, 
kötü amellerinin ve hakkı yalanlayışlarının cezasını da onlara vereceğine dair 
yemin etmesini emretmektedir. 


“Bu, Allah'a göre pek kolaydır.” Yaratılmış varlıklar için bu çok zordur, 
daha doğrusu imkânsızdır; onların hepsi tek bir ölüyü diriltmek için bütün güçle- 
riyle bir araya gelseler de buna güç yetiremezler, ama Yüce Allah bir şeyin var ol- 
masını diledi mi ona “OJ” der, o da hemen oluverir. “Süra üfürülmüş -Allah?ın 
diledikleri müstesnâ- göklerde ve yerde olanların hepsi ölmüş olacaktır. Son- 


ra ona ikinci bir defa üfürülür. O anda onlar ayağa kalkar ve bakınırlar.” 
(ez-Zümer, 39/68) 
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Ayoakle sy 
8- O halde Allah'a, Rasulüne ve indirdiğimiz nura iman edin. Al- 
lah yaptıklarınızdan haberdardır, 
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i ie kâr edenlerin inkârlarını ve bu tutum- 
larının Allah'a ve O'nun âyetlerini inkâra götürdüğünü belirttikten sonra, helâk 
olmaktan ve bedbahtlıktan kurtaracak hususu emretmektedir. 


Bu; Allah'a, Rasülüne ve O'nun Kitabına iman etmektir. Allah, Kitabını “Nur” 
olarak adlandırmaktadır. Çünkü nur, karanlığın zıddıdır. Allah'ın, Kitabında in- 
dirmiş olduğu hükümler, şer'i buyruklar ve haberler, cahilliğin kopkoyu karan- 
lıklarından kurtarıp hidâyet yolunu gösteren birer nurdur. Bunların aydınlığıyla 
kapkaranlık gecelerde yol alınır/yürünülür. 

Hidâyet konusunda Allah'ın Kitabı dışındaki bilgilerin ise faydaları zararla- 
rından, şerleri hayırlarından fazladır. Hatta peygamberlerin getirdikleriyle uyum 
arzedenler dışındakilerde hayır ve faydanın varlığından dahi söz edilemez. 

Allah'a, Rasülüne ve Kitabına iman etmek; bunlara kesin olarak ve samimi- 
yetle inanmayı, onları tasdik etmeyi, bu tasdikin gereği olan emirleri yerine geti- 
rip yasaklardan da kaçınmak suretiyle de amel etmeyi gerektirir. 

“Allah, yaptıklarınızdan haberdardır.” İyi amellerinizin mükâfatını ve kötü 
amellerinizin cezasını size verecektir. 
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9- Ogün Allah, sizleri toplanma gününde (diriltip) bir araya topla- 
yacaktır. İşte bu, aldanış günüdür. Kim Allah'a iman edip salih 
amel işlerse Allah onun kötülüklerini örter ve onu ebedi kalmak 
üzere altlarından ırmaklar akan cennetlere sokar. İşte büyük 
kurtuluş da budur. 

10- Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayanlara gelince işte onlar da ce- 
hennemliklerdir ve orada ebediyen kalacaklardır. O, ne kötü 


bir dönüş yeridir! 
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9. Yüce Allah'ın öncekileri ve sonrakileri toplayıp bir araya getireceği toplan- 
ma gününü düşünün. O gün Allah, onları çok dehşetli olan mahşerde durduracak 
ve yaptıklarını onlara haber verecektir. İşte o vakit insanlar arasındaki fark ve 
aldanış açıkça ortaya çıkacaktır. Birtakım kimseler, her türlü lezzet ve arzuyu 
ihtiva eden pek yüksek köşklerde, çok yüce konaklarda yüceler yücesine (a'lây-ı 
illiyine) yükseltilecektir. Buna karşılık birtakım topluluklar da gam, keder, üzün- 
tü ve çetin azabın yeri olan, aşağılar aşağısına (esfel-i safiline) alçadtılacaktır. 

Bu ise kendileri için dünya hayatındayken yapıp gönderdiklerinin bir sonucu- 
dur. Bundan dolayı Yüce Allah “İşte bu, aldanış günüdür.” buyurmaktadır. Yani 
o gün, insanların aldanışlarının ve aralarındaki farklılıkların açığa çıkacağı bir 
gündür. O gün mü'minlerin durumu, fasıkların aldanmış olduklarını ortaya çıka- 
racak ve günahkârlar hakikat namına hiçbir şeye sahip olmadıklarını, gerçekten 
hüsrana uğrayanlar olduklarını anlamış olacaklardır. 

Sanki, “Kurtuluş ile bedbahtlık, nimetlere nail olmak ile azaba mahküm ol- 
mak neye göre olur?” diye sorulmuş gibi Yüce Allah bunların sebeplerini beyan 
etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 


“Kim Allah'a iman edip,” Allah'ın iman edilmesini emretmiş olduğu bütün 
hususları kapsayacak şekilde tam anlamıyla iman edip O'nun kullarının da hakla- 
rını edâ etmek suretiyle farz ve nafile kabilinden “salih amel işlerse, Allah onun 
kötülüklerini örter ve onu ebedi kalmak üzere altlarından ırmaklar akan 
cennetlere sokar.” O cennetler. canların çektiği, gözlerin zevk aldığı, ruhların 
tatmin olduğu, kalplerin kendisine bağlandığı, her türlü istek ve arzunun en nihai 
noktası olduğu yerdir. “İşte büyük kurtuluş da budur.” 


10. “Kâfir olup âyetlerimizi yalanlayanlara,” şer'i ve akli herhangi bir da- 
yanakları olmaksızın bunları inkâr edenlere, kendilerine apaçık belgeler/deliller 
gelmiş olmakla birlikte bunların gösterdikleri gerçekleri yalanlayarak onlara kar- 
şı inal edenlere “gelince, onlar cehennemliklerdir ve orada ebediyen kalacak- 


lardır. O, ne kötü bir dönüş yeridir!” Çünkü orada her türlü bedbahtlık, sıkıntı, 
ağır ve çetin azap vardır. 
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11- Allah'ın izni olmadıkça (kimsenin başına) hiçbir musibet gelmez. 


Kim Allah'a iman ederse O, onun kalbine hidâyet verir. Allah, 
her şeyi en iyi bilendir. 
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ın Sml olmadıkça (kimsenin başına) hiçbir musibet gelmez ” Buz 
can, mal, evlât, sevilen şeyler vb, gibi her konuda gelip çatan ie ei Ni 
hakkında umumidir. Kullara ne isabet ederse Allah'ın kaza ve kaderi EE şi er 
Allah, bunların olacaklarını önceden bilmiş, Kalemi bunları bs iledir. Yüce 
meşieti gerçekleşmiş ve hikmeti de bunu gerektirmiştir. Ş, 


11. “Allah” 


bu konuda 


kapar Semi şudur: Kul, böyle bir konumda üzerindeki görevi yerine 
getirecek midir, getirmeyecek mi? Görevini yerine getirecek olursa onun için 
dünyada da, âhirette de pek büyük ecir ve oldukça güzel mükâfat vardır. Eğer 
musibetin Allah'tan geldiğine inanıp buna razı olur ve işini Allah'a havale eder 
se, Allah kalbine hidâyet verir ve bunun sonucunda kalbi huzur ve sükun bulur. 
Allah'ın kalbine hidâyet vermediği kimselerde görüldüğü şekliyle musibetler do- 
layısıyla dehşete düşüp feveran etmez. Aksine ona Yüce Allah. bu musibetlerin 
gelmesi esnasında sebat ihsan eder ve sabrın gereklerini yerine getirmesini sağlar. 
Böylelikle o, onun için Kıyamet gününe saklanacak büyük mükâfatın yanında 
dünyevi mükâfatı da elde eder. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sab- 
redenlere mükafatı hiç şüphesiz hesapsız verilir.” (ez-Zümer, 39/10) 


Buradan şu da anlaşılmaktadır: Musibetlerin geldiği esnada Allah'ın kaza 
ve kaderini göz önünde bulundurmayarak Allah'a iman etmeyen, aksine sadece 
sebeplere bağlı kalan kimselere Allah'ın yardımı erişmez ve Allah, o kimsele- 
ri kendi hallerine bırakır. Kendi haline bırakılacak kulda tahammülsüzlükten ve 
sabırsızlıktan başka bir şey görülmez. Bu ise kulun âhiretteki cezasından önce 
henüz dünyadayken cezalandırılması demektir. Bu cezaya sebep ise yerine ge- 
tirmesi gereken sabırdaki kusurudur. Yüce Allah'ın “Kim Allah'a iman ederse 
O, onun kalbine hidâyet verir.” buyruğunun, musibetlerle ilgili özel konumuna 
dair hususi açıklaması böyledir. 


Buyruğun umumi anlamı açısından söyleneceklere gelince; Yüce Allah şunu 
haber vermektedir: Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, âhiret gü- 
nüne, hayrı ve şerriyle kadere, emrolunduğu şekilde iman etmek ve imanın gerek- 
tirdiği vazifeleri yerine getirerek imanı doğrulamak... İşte kulun yerine getireceği 
bu sebep, Allah'ın, ona sözlerinde, fillerinde, bütün hallerinde, ilim ve amellerinde 
hidâyet nasip etmesini sağlayan cn büyük sebeptir. Bu, Yüce Allah'ın iman ehline 
vermiş olduğu en üstün ve en değerli mükâfattır. Nitekim Yüce Allah, mü'minlere 
dünya hayatında da, âhiret hayatında da sebat vereceğini bildirmiştir. Asıl sebat 
ise her türlü imtihan ve sıkıntıyla karşı karşıya kalınması esnasında kalbin sabır ve 
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sebat göstermesi ve sağlam inancının hiçbir şekilde sarsıntıya uğramamasıdır. Yüce 
Allah bu hususta şöyle buyurmaktadır: “Allah iman edenlere dünya hayatında 
da, âhirette de sarsılmaz sözle sebat verir.” (Ibrahim, 14/27) 


İnsanlar arasında kalpleri en doğru olan, insanı tedirgin ve huzursuz eden 
olaylar karşısında en sarsılmaz olanlar iman ehli kimselerdir. Bunun sebebi de 
sahip oldukları imandır. 


OLİN ER İŞ SİNA li 
12- Allah'a itaat edin, Peygamber'e de itaat edin. Eğer yüz çevirirse- 
niz (bilin ki) Peygamberimize düşen, ancak apaçık bir tebliğdir. 


12. “Allah'a itaat edin, Peygamber'e de itaat edin.” Yani onların emirlerini 
yerine getirin ve yasaklarından uzak durun. Şüphesiz ki Allah'a itaat de, Peygam- 
berine itaat de mutluluğun temeli ve kurtuluşun adresidir. 

“Eğer” Allah'a ve Rasülüne itaat etmekten “yüz çevirirseniz (bilin ki) Pey- 
gamberimize düşen, ancak apaçık bir tebliğdir.” Yani o, kendisiyle gönderi- 
lenleri size tebliğ etmek üzere açık seçik bir şekilde bildirir, açıklar. Böylelikle 
size karşı delil ortaya konmuş olur. Sizin hidâyete iletilmeniz onun elinde olma- 
dığı gibi sizin hesabınızı görmek de ona düşmez. Allah'a ve Rasülüne itaat edip 


elmemekien dolayı sizi hesaba çekecek olan, gizli ve açık her şeyi bilen Yüce 
Allah'tır. 


OLASIN ELİ Mİ Sİ, YE 


13- Allah; O'ndan başka (hak) ilâh yoktur. O halde mü'minler yal- 
nız Allah'a tevekkül etsinler, 


13. “Allah; O'ndan başka (hak) ilâh yoktur.” İbadete ve uluhiyete/ilâhlığa 
lâyık olan yalnız O'dur. O'nun dışındaki bütün mabudlar ise bâtıldır, sahtedir. 

“O halde mü'minler yalnız Allah'a tevekkül etsinler.” Karşılaştıkları bütün 
hususlarda, yerine getirmek istedikleri her şeyde sadece O'na güvcnip dayansın- 
lar. Çünkü Allah'ın yardımı olmadan hiçbir iş kolayca yerine getirilemez. 


Bunun tek yolu, Allah'a güvenip dayanmaktır. Allah'a güvenip dayanmak 
ise kulun Rabbi hakkında hüsn-ü zan beslemesi, O'na güvenip dayandığı hu- 
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suslarda Allah'ın kendisine yeterli olacağına tam olarak güven duymasıyla ile 


gerçekleşir. Kulun, tevekkülünün güçlü ya da zayıf olması da sahip olduğu 
iman oranındadır. 


il A Arora 3 iye 3 A A LE Zu vaş 
o) avi Biz 0, si GK SİĞİE | 


Cc 
ye Be AA Ar &Tm3 2yi24 7 , .... ...her 
Üy uh Sİ WA 5 1AE 8 Şİ Aİ LENAZ 


14- Ey iman edenler! Şüphesiz eşleriniz ve evlâtlarınız içinde size 
düşman olanlar vardır. O halde onlara karşı dikkatli olun. Bu- 
nunla beraber şâyet affeder, kusurlarına aldırmaz ve bağışlar- 
sanız (bilin ki) Allah da çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 


15- Mallarınız da, evlâtlarınız da ancak bir imtihandır. Büyük 
mükâfat ise yalnız Allah katındadır. 


14-15. Bu buyruklarla Yüce Allah, mü'minleri, eşlere ve çocuklara aldanmak- 
tan sakındırmaktadır. Çünkü bunların kimisi sizin için düşmandır. Düşman ise 
senin kötülüğünü isteyen kimsedir. O halde senin görevin bu nitelikte olan kim- 
selere karşı dikkatli olmaktır. Eşleri ve çocukları sevmek, insanın mayasında olan 
bir özelliktir. Bu yüzden Yüce Allah, kullarına öğüt vererek mayalarında bulunan 
bu sevginin, eş ve çocukların dini bakımdan sakıncalı olan isteklerine boyun eğ- 
meye götürmemesi gerektiğini bildirmekte, Zatının emirlerini yerine getirmeye, 
nezdinde bulunan pek üstün gayeleri ve çok değerli şeyleri ihtiva eden pek büyük 
mükâfatı da kapsayan rızasını öncelemelerini ve âhireti, geçip giden fani dünyaya 
tercih etmelerini emretmektedir. 


Kula zararlı olan hususlarda eşlere ve çocuklara itaati yasaklayıp bundan 
sakındırmanın, onlara karşı sert ve kaba davranmayı ve onları cezalandırmayı 
ihtimal olarak beraberinde getirebileceği için Yüce Allah, onlara karşı dikkatli 
olmayı emretmekle birlikte onları affedip bağışlamayı da emretmektedir. Çünkü 
böylesi bir tutumda sayılamayacak kadar çok fayda vardır. Bu sebeple Yüce Al- 
lah şöyle buyuruyor: 

“Bununla beraber şâyet affeder, kusurlarına aldırmaz ve bağışlarsanız 
(bilin ki) Allah da çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” Çünkü amel ne tür- 
den olursa ona verilecek olan karşılık da o türden olur. Dolayısıyla affedeni Allah 
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da afTeder. bağışlayanı Allah da bağışlar. Allah'a karşı O'nun sevdiği şekilde hare- 
ket eden, kullarına karşı da onların sevdikleri ve onlara faydalı olacak şekilde mu- 
amele eden bir kimse, hem Allah'ın sevgisine nail olur, hem de kulların sevgisini 
kazanır ve işi derli toplu olur. 
z > yi EŞ fe pk Şe: wp a.i Ale 23 v3 
Epa) e kai a A ALL Lak 
(DE İİ 


16- O halde Allah'a karşı gücünüz yettiği kadar takvalı olun, dinle- 
yin, itaat edin ve kendi yararınıza olmak üzere infâk edin. Kim 
nefsinin cimriliğinden korunursa işte onlar, kurtuluşa erenlerin 
ta kendileridir. 


16. Yüce Allah, emirlerini yerine getirmek ve yasaklarından kaçınmak demek 
olan takvâyı emretmekte, bu takvâya da güç yelirebilme kaydını getirmektedir. 

Bu âyet-i kerime, kulun âciz olduğu her bir görevin kuldan düşeceğine, birta- 
kım işlere güç yetirebildiği halde bazılarından âcze düşccek olursa güç yetirebi- 
leceği kadannı yerine getireceğine, âciz kaldığı hususların da ondan düşeceğine 
delil teşkil etmektedir. Nitekim Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyur- 
maktadır: “Size bir hususu emredecek olursam, onu gücünüz yettiği kadarı ile 
yerine getirin. ”* Bu şer'i kaidenin kapsamına, sayılamayacak kadar çok fer'i 
hüküm girmektedir. 

“Dinleyin,” Allah'ın size verdiği öğütlere, size teşri" ettiği hükümlere kulak 
verin. Bunlan iyice öğrenin, belleyin, onlara gereği gibi bağlanın. Allah'a ve 
Rasülüne de bütün işlerinizde “itaat edin.” 

Dünya ve âhirette “kendi yararınıza olmak üzere” farz ve müstehab tü- 
ründen olan nafakaları vermek suretiyle *infâk edin.” Bu, sizin için hayırlıdır. 
Çünkü hayır, tamamıyla Allah'ın emirlerini yerine getirmek, O'nun öğütlerini 
kabul etmek, şerialine Lam anlamıyla bağlanmaktır. Şer ise tamamıyla bunlara 
muhalefet etmektir. 


Ancak ortada insanların birçoğunu, emrolunan infâkı yerine getirmekten alı- 
koyan bir âfet vardır. O da pek çok kişinin mayasında bulunan cimriliktir. Nefis, 
mala düşkündür, cimrilik yapar. Malın var olmasını arzu eder ve malın elden 


14 Buhâri, İ'isâm 2; Müslim, Fedâil 130, 
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çıkmasından hiç hoşlanmaz. İşte 
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“kim nefsinin cimriliğinden,” 
infâkı gönül hoşluğuyla yapmak surçti “ 


erenlerin ta kendileridir,” 


faydasına olan 
ile korunursa, işte onlar kurtuluşa 


Çünkü bunlar istediklerini elde etmiş ve korktukları 
şeylerden kurtulmuş kimselerdir. 


Bu buyruğun, kula verilen bütün emirleri ve bütün yasakları kapsaması da 


muhtemeldir. Çünkü kişinin nefsinde cimrilik varsa, verilen emirlere itaat etmez- 


se ve yerine getirmesi emrolunduğu nafakaları çıkarıp vermezse asla kurtuluşa 
ercmez. Aksine dünyayı da, âhireti de kaybeder. 


Ama eğer kişi cömert olursa, Allah'ın şeriatını gönül hoşluğuyla ve huzurla 
kabul ederse, O'nun nzasını talep ederse, mükellef kılındığı şeyleri yerine getir- 
mesi için sadece bu mükellefiyetleri bilmesi, bunları öğrenmesi ve onların Allah'ı 


razı edecek şeyler olduğunu görmesi yeterlidir. Böylelikle o kişi kurtulur, başarı- 
ya ulaşır ve isteklerine nâil olur. 


COLE EK ALEL Ğİ 


17- Eğer Allah'a güzel bir borç verirseniz O, onun mükafatını 
size kat kat fazlasıyla verir ve sizi bağışlar. Allah Şekür'dur, 
Halim'dir. 


17. Daha sonra Yüce Allah, infâk etmeyi teşvik ederek şöyle buyurmaktadır; 
“Eğer Allah'a güzel bir borç verirseniz,” bu; helâl kazançtan yapılan her türlü 
infaktır. Kul, eğer bu yaptığı infaklarla Allah'ın rızasını gözetir ve bu harcamaları 
gereken yerde yapacak olursa Allah “onun mükafatını size kat kat fazlasıyla 
verir.” Yaptığınız infakı on katından yedi yüz katına ve daha pek çok katına kadar 
mükğfatlandırır “ve” bu mükâfatlandırmayla birlikte günahlarınızı da bu infak ve 
sadakadan ötürü “bağışlar.” Çünkü sadakalar ve yapılan iyilikler, günahlara ke- 
farettir, onları örter: “Çünkü iyilikler kötülükleri giderir.” (Hüd, 11/114) 

“Allah Şekür'dur, Halim'dir.” Kendisine isyan edenlerin cezasını çabucak 
vermez. Aksine onlara mühlet verir, fakat cezalandırmayı da ihmal etmez: “Eğer 
Allah kazandıkları sebebiyle insanları cezalandıracak olsa o (yeryüzünün) 
sırtında dolaşanların hiçbirini bırakmazdı. Fakat O, bunları belirlenmiş bir 
vakte kadar ertelemektedir.” (Fâtır, 35/45) 


270 Tefsiru5-Satli Tİ ei 

Yüce “Allah Şekür'dur,” kullarının iyi amellerini -az dahi olsa- kabul eder 
ve bu amellerine çok mükafat verir. Ayrıca Yüce Allah, kendi uğrunda zorluklara 
ve ağır yükümlülüklere katlananlara, çeşitli türden ağır mükellefiyetleri yerine 
getirmeye çalışanlara mükafat verir. Bu uğurda birtakım şeyleri terk edenlere de 
onlardan daha hayırlısını verir. 


v2, 


(O az 


18- Gizliyi de, açığı da bilendir. Aziz'dir, Hakim'dir. 


18. “Gizliyi de açığı da bilendir.” Yani kullar için gizli kalan ve kendisinden 
başka hiçkimsenin bilmediği orduları da, onların görüp tanık oldukları varlıkları 
da O bilir. 

“Aziz'dir;” hiçbir kimse O'nu yenik düşüremez, kimse O'na karşı koyamaz, 
her şey O'nun emrinin mahkümudur. 

“Hakim'dir;” yaratması da, emri de yerli yerince olandır, her şeyi hak ettiği 
yere yerleştirendir. 

Teğâbun süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a hamdolsun. 


ÖYbİN den 
TALÂK SÜRESİ 
-b7- 


65- TALÂK SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 12 âyettir) 
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EKEN O e rk İC te ALE çk A MS ie 
Ruhmün ve Rahim Allah'ın adı Ile. 


1- Ey Peygamber! Kadınları boşayacağınız zaman iddetlerini gö- 
zeterek boşayın ve iddeti de sayın. Rabbiniz olan Allah'tan kor- 
kup sakının. Apaçık bir hâyâsızlıkta bulunmaları dışında (iddet 
bitinceye kadar) onları evlerinden çıkarmayın, kendileri de çık- 
masınlar. İşte bunlar, Allah'ın sınırlarıdır. Kim Allah'ın sınırla- 
rını aşarsa şüphe yok ki kendisine zulmetmiş olur. Bilemezsin, 
belki de Allah bu (boşamanın) ardından yeni bir kapı açar. 


1. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e ve mü'minlere 
hitaben şöyle buyurmaktadır: “Ey Peygamber! Kadınları boşayacağınız,” yani 
boşamak istediğiniz “zaman iddetlerini gözeterek boşayın,” yani onları boşa- 
mak için meşru olan durumu bekleyin ve Allah'ın emrine riâyet etmeksizin boşa- 
ma sebehi var olur olmaz hemen boşamaya kalkışmayın. Bilakis onları iddetlerini 
gözelerek buşayın. Yani kocası, hanımını (hayız değilken) temizken ve bu temiz- 
lik halinde de onunla cima etmeden boşasın. İşte iddetin açık seçik bir şekilde tes- 
pit edilebileceği boşama budur. Halbuki hanımını hayız (ayhali) iken boşayacak 
olursa, boşamanın gerçekleştiği bu hayız hali hesaba katılmaz, bundan dolayı da 
kadının aleyhine olmak üzere iddet süresi uzar. Aynı şekilde ilişkide bulunduğu 
bir temizlik halinde onu boşayacak olursa hamile olup olmadığından emin oluna- 
maz ve durum netlik kazanmaz. Hangi iddeti bekleyeceği de açığa çıkmaz. 

Yüce Allah iddetin sayılmasını da emretmektedir. İddetin sayılması da eğer 
kadın hayız oluyorsa hayız esas alınarak. hayız olmuyorsae ve hamile de değilse 
ay hesabıyla tespit edilir. Çünkü iddetin sayılması, Allah'ın hakkını yerine getir- 
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mektir. Diğer taraftan boşayan kocanın da bir hakkıdır. Daha sonra onunla evle- 
necek olan erkeğin de hakkıdır. Nafaka ve benzeri hususlardaki hakkı dolayısıyla 
kadının da hakkıdır. O nedenle iddetini tespit edecek olursa halini açıkça bilmiş, 
yerine getirmesi gereken haklarla sahip olduğu haklar da bilinmiş olur. 


İddetin sayılmasıyla ilgili bu emir, hem kocaya hem de mükellef olması halin- 
de kadına yöneliktir. Kadın mükeHef değilse bu mükellefiyet onun velisine aittir. 

“Rabbiniz olan Allah'tan korkup sakının.” Bütün işlerinizde ve özellikle 
boşanan hanımların hakkı hususunda O'ndan korkun. 


“Apaçık bir hâyâsızlıkta bulunmaları dışında onları evlerinden,” iddet 
süresince “çıkarmayın,” kocasının kendisini boşadığı evinde kalsın. “kendileri 
de çıkmasınlar.” Yani o evlerden dışarı çıkıp gitmeleri onlara caiz değildir. On- 
ların evden çıkarılmalarının yasaklanması, kocanın hanımına iddetini bekleyip 
tamamlayacağı bir yer bazırlamakla yükümlü oluşundan dolayıdır. Kadının dışarı 
çıkmasının yasaklanması ise dışarı çıkması halinde kocanın bakkının zayi olacağı 
ve korunamayacağı içindir. Kadının evden çıkma ve çıkarılma yasağı, iddetin 
tamamlanacağı vakte kadar sürer. 


“Apaçık bir hâyâsızlıkta bulunmaları dışında,” yani evden çıkarılmamaları 
halinde aile halkına zarar verecek türden olup çıkarılmalarını gerektiren ve açıkça 
çirkin olduğu görülen bir husus söz konusu olmadıkça kadın evden çıkarılamaz. 
Çirkin filler, sözler ve eziyetler, çıkarılmasını baklı kılan sebeplere örmektir. İşte 
bu durumda kadının, kocası tarafından evden çıkarılması caiz olur. Çünkü kendi- 
sinin çıkarılmasına sebep kendisi olmuştur. Zira onun evde barındırılması, onun 
gönlünü hoş etmek içindir ve ona karşı iyi muamele gereğidir. Ancak bu şekilde 
davranmak suretiyle o, kendisinin zarar görmesine kendisi sebep olmuştur. 

Ric'i talâk/geri dönme imkanı olan boşamada iddet bekleyen kadının hükmü 
budur. Bâin/geri dönüş imkanı olmayan boşamanın iddetini bekleyen kadına ise 
kocasının evinde kalma hakkı yoktur. Çünkü evde kalma hakkı nafakaya tabidir. 
Nafaka ise ric'i talâk ile boşanmış kadının hakkıdır. Bâin talâk ile boşanmış kadı- 
nın ise böyle bir hakkı yoktur. 

“İşte bunlar Allah'ın sınırlarıdır.” O'nun kulları için çizdiği, şeriat olarak 
tespit ettiği, bağlı kalmalarını ve aşmamalarını istediği sınırlar bunlardır. 


“Kim Allah'ın sınırlarını,” o sınırlarda durmamak suretiyle “aşarsa” ya- 
hut gereklerini yerine getirmede kusur işlerse “şüphe yok ki kendisine zulmet- 
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” Nefsine hak ettiğini vermemiş, dünya ve âhiretin düzeni demek ol 
Allah'ın sınırlarını izlememek suretiyle onun nasibini zayi etmiş olur. ba 
“Bilemezsin, belki de Allah bu (boşamanın) ardından yeni bir kapı açar” 
Yani Allah, iddeti şer'i bir hüküm olarak belirlemiş ve boşamanın Ni iç 
büyük hikmetler dolayısıyla iddete bağlamıştır. Bu hikmetlerden biri de m 
Olur ki Yüce Allah, boşayan kocanın kalbinde merhamet ve sevgi yaratır da böy. 
lece o boşadığı hanımına geri döner, tekrar onunla geçim yolunu tutar. Bu imkanı 
da bu iddet süresi içinde bulur. Belki de kadından kaynaklanan ve onun boşan- 


masını gerektiren sebep, bu iddet süresi içinde ortadan kalkar ve boşama sebebi 
kalmadığı için de koca ona geri döner. 


miş olur. 


Bu hikmetlerden biri de kadının bu iddet bekleme süresi içinde kocasından 
gebe olup olmadığının anlaşılmasıdır. 
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2- Bu kadınlar iddet sürelerinin sonuna geldiklerinde ya onları 
iyilikle tutun ya da onlardan iyilikle ayrılın. İçinizden adalet 
sahibi iki kişiyi şahit tutun ve şahitliği de Allah için dosdoğru 
yapın. İşte bu, Allah'a ve âbiret gününe iman edenlere verilen 
bir öğüttür. Kim Allah'a karşı takvalı olursa O, ona bir çıkış 
yolu ihsan eder. 
3- Ve ona biç ummadığı bir yerden rızık verir. Kim Allah'a tevek- 
kül ederse O, ona yeter. Şüphesiz Allah dilediğini yerine geti- 
rendir. AKah, her şey için bir vakit/ölçü belirlemiştir. 


2. “Bu kadınlar iddet sürelerinin sonuna geldiklerinde,” yani iddeti tama- 
men bitirmeleri halinde artık kocanın, hanımını nikâhı altında tutmak yahut on- 
dan ayrılmak şeklinde bir seçeneği kalmayacağından dolayı iddetlerinin bitmesi 
yaklaştığında “ya onları iyilikle tutun,” yani onlarla güzel bir şekilde geçinmek, 
iyi arkadaşlık etmek üzere yanınızda tutun. Zarar vermek ve onlara kötülük edip 
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onların başkasıyla evlenmelerini engellemek maksadıyla tutmayın. Çünkü bu 
maksatla o kadınları tutmak caiz değildir. 

“Ya da onlardan iyilikle ayrılın.” Karşılıklı olarak kötü sözler söylemeksi- 
zin, düşmanlık beslemeksizin, malından bir şey almak maksadıyla onu zorlamak- 
sızın, sakıncalı herhangi bir husus olmaksızın onlardan ayrılın. 

“İçinizden,” hanımlarınızı boşama halinde de, onlara dönme halinde de “ada- 
let sahibi iki kişiyi şahit tutun.” Adaletli müslüman iki erkek buna şahit olsun- 
lar. Çünkü sözü geçen şekilde şahit tutmak suretiyle hem tarafların birbirlerine 
düşmanlık etme kapısı kapanır, hem de açıklanması gereken hususlardan birini, 
onlardan herhangi birinin saklaması önlenmiş olur. 

“Şabitliği de” ey şahitler, “Allah için dosdoğru yapın.” Fazlasız ve eksiksiz 
olarak gerçek şekliyle şahitlik edin. Şahitlikte bulunmakla Allah'ın rızasını gö- 
zetin. Yakın akrabadır diye akrabalığı gözetmeye, arkadaştır diye onu kayırmaya 
kalkışmayın. 

“İşte bu” size sözünü ettiğimiz hükümler ve sınırlar “Allah'a ve âhiret gü- 
nüne iman edenlere verilen bir öğüttür.” Çünkü Allah'a ve âhiret gününe iman 
etmek, kişinin Allah'ın öğütlerini tutmasını, dünyadayken âhireti için imkânı da- 
hilinde olan salih amelleri önden göndermesini gerektirir. Halbuki imanın kalbin- 
den uzaklaşıp gittiği kimseler, yaptıkları kötülüklere aldırmazlar. Allah'ın verdiği 
öğütlere kulak asmazlar. Çünkü onlar için bunu gerektiren bir sebep yoktur. 


Boşama bazen darlığa, sıkıntı ve kedere düşürdüğünden dolayı Yüce Allah 
kendisinden korkmayı (takvâyı) emretmekte ve boşama bususunda olsun diğer 
hususlarda olsun kendisinden korkan kimselere bir kurtuluş ve çıkış yolu göste- 
receği vaadinde bulunmaktadır. 


Kul, hanımını boşamak isteyip de onu hayız değilken ve onunla ilişkide bu- 
lunmadığı bir temizlik halinde bir defa boşamak suretiyle dine uygun olarak bo- 
şayacak olursa, onun aleyhine bir sıkıntı söz konusu olmaz, Aksine Yüce Allah, 
onun için bir kurtuluş ve genişlik yaratır. Ona bu sayede boşamaya pişman olması 
halinde nikâha geri dönme imkânını verir. 

Âyet-i kerime, her ne kadar boşama ve boşamadan dönme hakkında ise de 
ası) göz önünde bulundurulması gereken, lafzın umumiliğidir. Allah'tan korkan, 
bütün hallerinde O'nun nzasını gözeten takva sahibi kimseye Allah, dünya ve 
âhirette sevap ve mükâfat verir. Ona her türlü zorluk ve sıkıntıdan kurtuluş ve 
çıkış yolu göstermesi de bu mükâfatın bir parçasıdır. 
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Allah'tan korkan takvâlı kimselere Yüce Allah, bir çıkış yolu ve bir kurtul 
gösterdiği gibi Allah'tan korkmayan kimseler de kurtulma imkânı bulama Bü 
ları, yüklerinin altından kalkamayacakları oldukça ağır sıkıntıların ve e 


rin içine düşerler. Bu hususa boşama örnek verilebilir. Kul, boşamada Allah'tan 
korkmayacak olur da üç talâkı bir defada vermek gibi haram şekillerde boşarsa 


onun, telafi etme imkânını bulamayacağı ve içinden çıkamayacağı bir pişmanlık- 
la karşı karşıya kalması kaçınılmaz olur. 


3. “Ve ona hiç ummadığı bir yerden rızık verir.” Allah, takvâ sahibi olan 
kimseye ummadığı ve aklına gelmeyen bir yerden rızkını gönderir. “Kim” din ve 
dünyası hususunda kendisine faydalı olacak şeyleri elde etmek ve zarar verecek 
şeyleri de önlemek gibi hususlarda Allah'a güvenmek suretiyle din ve dünyası hak- 
kında “Allah'a tevekkül ederse” ve bu işlerin kolaylaştırılması noktasında O'na 
güvenirse “O, ona yeter.” Allah'a tevekkül ettiği hususta Allah ona yeter. Eğer iş, 
hiçbir şeye muhtaç olmayan, gücü her şeye yeten Aziz ve Rahim olan Allah'ın hi- 
mayesine bırakılacak olursa hiç şüphesiz ki O, kula her şeyden daha yakındır. 

Ama bazen ilâhi hikmet, o işin uygun olan vakte ertelenmesini gerektirebilir. 
Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz ki Allah, diledi- 
ğini yerine getirendir.” O'nun kaza ve kaderinin gereği mutlaka tahakkuk eder. 


Ama “Allah, her şey için” ilerisine geçemeyeceği ve erkene de alınamayaca- 
ğı belli “bir vakit/ölçü belirlemiştir.” 
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4- Kadınlarınız içinde hayızdan kesilmiş olanlarla hayız olmayan- 
ların (iddetleri) hakkında şüphe ederseniz (bilin ki) onların id- 
deti üç aydır. Hamile olanların (iddet bitiş) süreleri ise doğum 
yapmalarıdır. Kim Allah'a karşı takvalı olursa O, ona işinde 


bir kolaylık verir. 


4. Yüce Allah, emrolunan şekliyle boşamanın kadınların iddetleri göz önüne 
alınarak olacağını belirttikten sonra iddeti söz konusu ederek şöyle buyurmakta- 
dır: “Kadınlarını içinde hayızdan kesilmiş olanlarla” önceleri hayız (ay hali) 
oluyorken daha sonra yaşlılıkları ya da başka bir sebep dolayısıyla hayızdan ke- 
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silen ve tekrar hayız olma imkânı kalmamış kadınlarla “hayız olmayanların,” 
henüz hayız olmaya başlamamış küçükler ya da büluğ yaşına gelmiş olduğu hal- 
de hiç hayız olmayan kadınların iddeti “hakkında şüphe ederseniz” bu süre “üç 
aydır.” Her bir ay, bir defa hayız olma dönemine denk kabul edilmiştir. Hiç hayız 
olmayan baliğ kadınlar da hayızdan kesilmiş kadınlar gibi üç ay iddet beklerler. 

Hayız olan kadınların iddetini ise Yüce Allah, “Boşanan kadınlar kendilikle- 
rinden üç hayız süresi beklerler.” (el-Bakara, 2238) buyruğunda beyan etmiştir. 

“Hamile olanların (iddet bitiş) süreleri ise doğum yapmalarıdır.” Yani ka- 
nnlarında bir ya da birden çok ne kadar çocuk varsa hepsini doğurmalarıdır. Bu 
durumda ay hesabı ile de, başka esasa göre de iddet hesap edilmez. 


“Kim Allah'a karşı takvalı olursa O, ona işinde bir kolaylık verir.” İşleri 
ve her zoru ona kolaylaşlırır. 


KO İD ALE ZAİM A SE 
5- İşte bu, Allah'ın size indirdiği emridir. Kim Alfah'a karşı takva- 


4 olursa O, onun kötülüklerini örter ve ona büyük bir mükâfat 
verir, 


5. “İşte bu,” Allah'ın size açıklamış olduğu hüküm “Allah'ın size indirdiği 
emridir.” Üzerlerinde yürüyesiniz, arkalarında gidesiniz ve ta'zim edesiniz diye 
size bu emirleri vermiştir. 

“Kim Allah'a karşı takvalı olursa O, onun kötülüklerini örter ve ona bil- 


yük bir mükâfat verir.” Yani istenmeyen şeyleri ondan uzaklaştırır ve arzuladığı 
şeyleri ona nasip eder. 
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6- O (boşanan) kadınları imkanınız yettiği ölçüde oturduğunuz 
yerde oturtun. Onları sıkıntıya düşürmek için onlara zarar ve- 
recek bir şey yapmayın. Eğer onlar hamile iseler doğum yapın- 
caya kadar onların nafakasını temin edin. Eğer onlar sizin için 
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(bebeği) emzirirlerse onlara ücretlerini verin, Aranızda güzel ve 
meşru bir şekilde anlaşın. Eğer (anlaşmada) güçlük yaşarsanız o 
halde (bebeği) babası için başka bir kadın emzirir. 


6. Yüce Allah, boşanan kadınların evlerinden çıkarılmalarını daha önceki buy- 
ruklarında yasaklamıştı. Burada da onları evlerde barındırmayı emretmekte ve 
bu barındırmayı maruf çerçevesinde yapmakla takdir etmektedir. Bu da kocanın 


imkanının bolluğu ve darlığına göre (toplumda) kendisinin ve boşadığı hanımın 
benzeri konumdakilerin içinde kaldığı bir meskendir. 


“Onları sıkıntıya düşürmek için onlara zarar verecek bir şey yapmayın.” 
Yani meskenlerinde kaldıkları sırada usanıp da iddetleri tamamlanmadan önce 


evden çıkıp gitsinler diye söz veya fiillerinizle onlara zarar vermeyin. Bu durum- 
da onları evlerinden siz çıkarmış olursunuz. 


Özetle Yüce Allah, kadınların evlerinden çıkartılmalarını yasakladığı gibi on- 
lara da kendiliklerinden çıkmayı yasaklamıştır. Onlara zarar gelmeyecek ve zora 
girmeyecekleri bir şekilde mesken haklarının sağlanmasını da emretmiştir. Bu da 
örfe bağlı olarak belirlenecek bir husustur. 


“Eğer onlar,” yani boşanan kadınlar “hamile iseler, doğum yapıncaya ka- 
dar onların nafakasını temin edin.” Bu hüküm, kadının bain talâkla boşanması 
halinde çocuk içindir. Eğer ric'i talâk ile boşanmışsa hem kadının kendisi için 
hem de çocuk içindir. Doğum yapıncaya kadar nafaka verilmeye devam edilir. 
Doğumı yaptıkları takdirde kadınlar çocuklarını ya emzirirler ya da emzirmezler. 


“Eğer onlar sizin için (bebeği) emzirirlerse onlara” eğer miktarı tespit edil- 
mişse tesbit edilmiş olan “ücretlerini verin.” Aksi takdirde örfte emzirme ücreti 
neyse o verilir. 


“Aranızda güzel ve meşru bir şekilde (maruf ile) anlaşın.” Eşlerden her 
biri de, onlardan başkaları da diğerine marufu emretsin. Maruf, dünya ve âhirette 
faydalı ve maslahata uygun her husustur. Marufu emredilmediği zaman Allah'tan 
başkasının bilemediği pek çok zarar ve kötülük meydana gelir. Marufun emredil- 
mesi ise din ve takvâ üzere yardımlaşmak demektir. Zira böyle durumlarda genel- 
de şöyle olur: İddet sırasında eşlerin ayrılması halinde, özellikle de çocukları ol- 
muşsa, çoğunlukla boşama ile birlikte kadına ve çocuğa nafaka verme konusunda 
anlaşmazlık ve tartışma ortaya çıkar. Boşanmalar da çoğu zaman bir nefretle bir- 
likte gerçekleşir. Bunun ise pek çok olumsuz etkileri vardır. O bakımdan eşlerden 
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ber birine marufla hareket etmesi, güzel geçinmesi ve anlaşmazlık çıkarmaması 
emredilir ve bu hususta ona öğüt verilir. 

“Eğer” çocukları boşanan hanımın emzirmesi hususunda “anlaşmada güç- 
lük yaşarsanız o halde” çocuğu o kadından “başka bir kadın emzirir.” Zira 
“(Süt anneye) vereceğinizi meşru bir şekilde teslim etmeniz şartı ile size bir 
vebal yoktur.” (el-Bakara. 2233) Bu, çocuğun annesinden başkasının memesini 
alması halinde böyledir. Şâyet annesinden başkasının memesini kabul etmezse 
artık annesi onu emzirmek zorundadır. Bu, onun görevi olur, kabul etmeyecek 
olursa buna mecbur edilir. Eğer miktarı belli bir ücret üzerinde babasıyla ittifak 
elmeyecek olurlarsa örfte emzirme ücreti neyse ona o verilir. 


Bu husus, âyet-i kerimenin manasından anlaşılmaktadır. Şöyle ki çocuk hami- 
lelik süresi içinde annesinin karnındadır ve oradan çıkması söz konusu değildir. 
Bu durumda Yüce Allah, çocuğun nafakasını vermeyi velisine yüklemiştir. Ço- 
cuk dünyaya geldikten sonra annesinden de, annesinin dışındaki kimselerden de 
beslenmesi mümkündür ki Yüce Allah da bu iki hususu mubah kılmıştır. Eğer 
annesinden başkasından beslenmesi imkânsız olursa o takdirde çocuk, annesinin 
karında gibi sayılır ve bu durumda annesi yoluyla gıdasının temin edilmesi, tek 


çare olur. 
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7- Bolluk içinde olan, bolluğuna uygun nafaka versin. Rızkı dar 
olan kimse de Allah'ın kendisine verdiği kadarıyla nafakayı te- 
min etsin. Allah, biç kimseyi ona verdiği (imkandan) fazlasıyla 
yükümlü tutmaz. Allah, güçlüğün arkasından bir kolaylık ihsan 
edecektir. 


7. Yüce Allah nafakanın miktarını kocanın durumuna göre belirleyerek şöyle 
buyurmaktadır: “Bolluk içinde olan, bolluğuna uygun nafaka versin.” Yani 
zengin olan kimse zenginliğine göre nafaka versin. Fakirler gibi nafaka vermeye 
kalkışmasın. 

“Rızkı dar olan,” eli dar olan “kimse de Allah'ın kendisine verdiği” rızık 
“kadarıyla nafakayı temin etsin. Allah, hiç kimseyi ona verdiği (imkandan) 
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fazlasıyla yükümlü tutmaz.” Bu da ilâhi hi 
herkese uygun olanı emretmiş, zorluk çekenin yüküniü 
ginden başkasıyla mükellef tutmayacağını 
gerek başka hususlarda hiçbir kimseyi takati 


Bu, darlık ve 
ntılarını orta- 
“Çünkü güçlükle be- 
r bir kolaylık vardır.” 


(el-İnşirâh, 94/5-6) 
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8- Rabbinin ve peygamberlerinin emrine başkaldırıp azan nice 
ülke vardı ki Biz onları çetin bir hesaba çektik ve onları görül- 
memiş bir azaba uğrattık. 

9- Böylece onlar yaptıklarının cezasını (dünyada) tatmış oldular. 
Yaptıklarının sonu da hüsrân oldu. 

10- Allah onlar için (ahirette de) çok şiddetli bir azap hazırlamıştır. 
O halde ey iman eden akıl sahipleri, Allah'tan korkup sakının! 
Gerçek şu ki Allah, size bir Zikir indirmiştir. 

11- İman edip salih ameller işleyenleri karanlıklardan aydınlığa 
çıkarmak için de Allah'ın apaçık/açıklayıcı ayetlerini size oku- 
yan bir peygamber (göndermiştir). Kim Allah'a iman edip salih 
amel işlerse O, onu içinde ebediyen kalmak üzere altlarından 
ırmaklar akan cennetlere koyar. Allah ona pek güzel rızıklar 


ihsan eder. 


8-10. Yüce Allah, azgın ümmetleri ve peygamberleri yalanlayan nesilleri 
helâk ettiğini, onların pek çetin bir hesaba ve çok can yakıcı Di azaba uğradık- 
larını, onların sayıca çok ve güçlü olmalarının kendilerine hiçbir fayda sağlama- 
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dığını haber vermekte ve kötü amellerinin gereği olarak onlara azabı lattırdığını 
bildirmektedir. Dünya azabının yanı sıra Allah, âhirette de onlara çok çetin bir 
azap hazırlamıştır. 

“O halde ey iman eden akıl sahipleri, Allah'tan korkup sakının!” Ey 
Allah'ın âyetlerini, ibretli takdir ve hükümlerini anlayıp kavrayan akıl sahipleri! 
Geçmiş kavimleri, yalanladıkları için helâk eden, hiç şüphesiz onlar gibi olanları 
da helâk eder. Çünkü iki kesim arasında herhangi bir fark yoktur. 


11. Yüce Allah, daha sonra mü'min kullarına, kendilerine indirmiş olduğu Ki- 
tabı hatırlatmakta, ondan öğüt almalarını emretmektedir. O, bu Kitabını Rasülü 
Muhammed sallallalnı aleyhi ve sellem'e; insanlığı cahilliğin, küfrün ve isyanın ka- 
ranlıklarından ilmin, imanın ve itaatin nuruna/aydınlığına çıkartmak için indir- 
miştir. İnsardardan kimisi ona iman ederken kimisi iman etmemiştir ki, “Kim 
Allah'a iman edip” farz ve müstehab türünden “salih ameller işlerse O, onu 
içinde ebediyen kalmak üzere altlarondan ırmaklar akan cennetlere koyar.” 
Orada hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir insanın hatırın- 
dan geçirmediği pek çok ebedi nimet vardır. 

“Allah ona pek güzel rızıklar ihsan eder.” Buna karşılık Allah'a ve pey- 
gamberlerine iman etmeyenler cehennemliktirler ve onlar da orada ebediyen ka- 
lacaklardır. 


A ELİŞİ Zr Eşe Şale Rp» pie ve BAR eyi 
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12- Yedi göğü ve yerden de bir o kadarını yaratan Allah'tır. Buyru- 

gu/hükmü bunlar arasında iner durur ki böylece Alfah'ın her 


şeye kadir olduğunu ve yine Allah'ın ilmi ile her şeyi kuşatmış 
olduğunu bilesiniz. 


12. Daha sonra Yüce Allah gökleri, yeri ve onlarda bulunan her şeyi, yedi kat 
yeri ve onlarda bulunanları, hem de bunlar arasında bulunanları yaratmış oldu- 
gunu haber vermektedir. Ayrıca O, buyruğunu/hükmünü de indirmiştir ki bunlar 
şeriatler ve dini hükümler demektir. O, bunları kullara öğüt vermek için peygam- 
berlerine vahyetmiştir. Yine kâinatı ve yaratılanların işlerini çekip çevirdiği kevni 
ve kaderi buyrukları/hükümleri de bu şekilde inmektedir. 


Özlü Kurân Tefsiri Talâk Süresi 283 
Bütün bunlar ise kulları kendisini tanısınlar, O'nun hem kudretinin hem de 
ilminin her şeyi kuşattığını bilsinler diyedir. Onlar Rablerini en güzel isimleriy- 
le ve mukaddes vasıflarıyla bilip tanıyacak olurlarsa, O'na ibadet ederler, O'nu 
severler ve O'na karşı görevlerini yerine getirirler. İşte yaratmakta ve buyrukları 
indirmekteki amaç da budur: Allah'ı bilmek ve O'na ibadet etmek. 

Allah'ın, ilahi tevfike mazhar olan salih kulları bunları yerine getirirken yüz 
çeviren zalimler, bu görevi yerine getirmekten kaçınmışlardır. 


Talâk süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Yüce Allah'a hamdolsun. 
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66- TAHRİM SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 12 âyettir) 


MR OZ EİN 
(OK Kala 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Ey Peygamber! Hanımlarını hoşnut etmek için Allah'ın sana 
helâl kıldığı şeyi niçin kendine haram edersin? Allah çok bağış- 
layıcıdır, pek merhametlidir. 

2- Allah (gerektiğinde) yeminlerinizi bozmayı size meşru kılmıştır. 
Allah Mevlânızdır. O, Alim'dir, Hakim'dir. 


1. Bu buyruklar, Yüce Allah'tan peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'e yönelik bir sitemdir. Çünkü o, malum bir olay" dolayısıyla eşlerinden 
birinin gönlünü hoş etmek kastıyla cariyesi Mâriye'yi ya da bal şerbeti içmeyi 
kendine haram kılmıştı. Bunun üzerine Yüce Allah da bu âyetleri indirdi: “Ey 
Peygamber!” Ey Allah'ın kendisine peygamberlik, risâlet ve vahiy nimetini ver- 
diği kişi! “Hanımlarını hoşnut etmek için Allah'ın sana helâl kıldığı şeyi niçin 
kendine haram edersin?” Allah'ın sana ve ümmetine nimet olarak ihsan ettiği 
hoş ve temiz şeyleri bu şekilde haram kılmak suretiyle zevcelerinin hoşnutluğunu 
gözetme yoluna niye gidersin? “Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir.” 
Bu buyruk, Yüce Allah'ın, Rasülünü bağışladığını, kınamayı ondan kaldırdığını 
ve ona merhamet ettiğini açıkça göstermektedir. Ondan sadır olan bu haram kıl- 
ma da bütün ümmet için genel bir hükmün konmasına vesile olmuştur. Zira Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: 

2. “Allah (gerektiğinde) yeminlerinizi bozmayı size meşru kalmıştır.” dn 
bütün mü'minlerin yeminleri hakkında geçerlidir. Yani Yüce Allah, sizlere yemi- 
ninizi bozmadan önce ondan nasıl döneceğinizi ve yemininizi bozduktan sonra da 
nasıl kefârette bulunacağınızı belirleyip hükme bağlamıştır. 


15 Buhâri, 4912; Müslim, 1474. 
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Bu da Yüce Allah'ın şu buyruğunda gösterdiği şekilde olur: “Ey Iman eden- 
ler! Allah'ın size helâl kıldığı hoş ve temiz şeyleri haram kılmayın ve haddi 
aşmayın. Çünkü Allah haddi aşanları sevmez... Bu (yeminin) kefâreti, aile- 
nize vedirdiğinizin orta yollusundan on fakiri doyurmak veya onları giydir- 
mek yahut bir köle azat etmektir. Fakat kim bulamaz ise üç gün oruç tutsun. 
İşte yemin ettiğiniz takdirde (ondan dönecek olursanız) yeminlerinizin kefa- 
reti budur.” (ci-Mâide, 5/$7-59) 

Buna göre ister yiyecek, ister içecek, ister cariye gibi Allah'ın helâl kıldığı bir 
şeyi kendine haram kılan ya da bir işi yapma veya terk etme konusunda Allah adı- 
na yemin eden bir kimse daha sonra yemini bozarsa veya bozmak isterse burada 
sözü geçen kefâreti yerine getirmelidir. 

“Allah Mevlânızdır.” Yani işlerinizi idare eden, din ve dünyayla ilgili hu- 
suslarda sizden kötülükleri giderecek şekilde en güzel yolla sizi görüp gözeten 
O'dur. Bundan dolayı O, sorumluluktan kurtulabilmeniz için gerektiğinde yemin- 
lerinizden dönmeyi size meşru kılmış ve yolunu belirlemiştir. 

“O Alim'dir;” O'nun ilmi, sizin içinizde sakladıklarınızı da dışa vurduğunu- 
zu da kuşatır. “Hakim'dir4;” O, yarattıkları hakkında verdiği bütün hükümlerde 
hikmeti sonsuz olandır. Bundan dolayı maslahatlarınıza uygun, hallerinize müna- 
sip olduğunu bildiği hükümleri sizin için teşri" buyurmuştur. 

BE ZİALR İZE EŞİ ENEL Aİ a Zİ 
3- Hani Peygamber, eşlerinden birine (Hafsa'ya) gizli bir söz söyle- 
miştide o eşi de bu sözü (Aişe'ye) bildirmişti. Aflah, Peygamber'i 

bu (ikisi arasında geçen konuşmadan) haberdar edince o, bu ko- 

nuşmanın bir kısmını (Hafsa'ya) bildirmiş, bir kısmından da 

vazgeçip söylememişti. Peygamber, bu durumu eşine haber ve- 
rince o, “Bunu sana kim haber verdi?” dedi, O da “Her şeyi bilen 

ve her şeyden haberdar olan bana haber verdi.” dedi. 


3. “Hani Peygamber, eşlerinden birine gizli bir söz söylemişti...” Müfes- 
sirlerin çoğuna göre bu, mü'minlerin annesi Hafsa radıyallahu anha'dır. Peygamber 
ona gizlice bir söz söylemiş ve bu sözü kimseye bildirmemesini istemişti. O da 
bunu Aişe radıyallahu anha'ya anlatmıştı. Allah da onun Aişe'ye açtığı bu habe- 
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Peygamber de Hafsa radıyallahu 
üsamahakârlığı ve lütfu dolayı- 
a bildirmemişti. Hafsa radıyallahu 
ymadığı bu haberi “sana kim ha- 
İ ve açığı bilip hiçbir şey kendisine 
r olan bana haber verdi. dedi.” 


ri Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e bildirmiş, 
anha'ya söylediklerinin bir bölümünü aktarmış, m 
sıyla da onun söylediklerinin bir bölümünü de ön 
anha ona, “Bunu,” yani bizden başkasının du 
ber verdi?” dedi. O da “Her şeyi bilen” gizliy 
gizli saklı kalmayan “ve her şeyden haberda 


...A 
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4- Eğer ikiniz de Allah'a tevbe ederseniz (oc âlâ); çünkü kalpleri- 
niz sapmıştır. Şâyet onun aleyhine birbirinize yardım ederseniz 


(bilin ki) onun dost ve yardımcısı Allah'tır, Cebrail'dir ve salih 
mü'minlerdir. Ayrıca melekler de onun yardımcısıdır. 


4. “Eğer ikiniz de Allah'a tevbe ederseniz (ne âlâ)” Burada hitap, Peygam- 
ber efendimizin şerefli iki zevcesi Hafsa ile Aişe radpallahu anhuma'yadır. İkisi de 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, sevdiği bir şeyi kendisine haram kılmasına 
sebep olmuşlardır. 


Allah bundan dolayı onlara tevbe etmelerini tavsiye etmekte ve bu sebeple 
onları azarlamaktadır. Kalplerinin, kendilerine yakışan halden sapmış olduğunu 
onlara bildirmektedir. Onlara yakışan hal, takvalı olmak, Rasülullah sallallahı aley- 
hi ve sellem'e saygı göstermek, ona edepli davranmak ve hoşnut olmayacağı işler- 
den uzak durınaktır. 


“Şâyet onun aleyhine birbirinize yardım ederseniz,” ona ağır gelen hususlar 
üzerinde birbirinizle yardımlaşır ve bu haliniz devam ederse “(bilin ki) onun dost 
ve yardımcısı Allah'tır, Cebrail'dir ve salih mü'minlerdir. Ayrıca melekler de 
onun yardımcısıdır.” Yani bunların hepsi, Allah Rasülünün yardımcılarıdır, ona 
destek verenlerdir. Bunların yardımını alan bir kimse ise şüphesiz zafere ulaşır. Ona 
karşı çıkanlar, kim olursa olsun yardıma mazhar olmazlar, yenik düşerler. 


İşte bu gerçek, peygamberlerin efendisi için büyük bir fazilet ve şereftir. Çün- 


kü Yüce Allah, hem kendi kerim zatını hem de yarattıklarının en seçkinlerini bu 


şerefli Rasül'e yardımcı kılmıştır. 
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Yine bu buyrukta -açıkça da anlaşıldığı üzere- o şerefli iki hanım, tutumlarını 
sürdürmekten sakındırılmaktadırlar. 
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5- (Ey Peygamberin eşleri!) Eğer o sizi boşarsa Rabbi, sizin yerinize 
ona sizden daha hayırlı olan, müslüman, mümin, itaatkar, tevbe 
eden, çokça ibadet eden, oruç tutan, dul ve bakire eşler verir. 


5. Yüce Allah, kadınlara çok ağır ve çok zor gelen bir halle, yani boşanmayla 
onları uyararak şöyle buyurmaktadır: “Eğer o sizi boşarsa Rabbi, sizin yerinize 
ona sizden daha hayırlı... eşler verir.” Yani ona karşı üstünlük taslamaya kal- 
kışmayın. Çünkü o sizi boşayacak olursa herhangi bir darlıkla karşılaşmaz, size 
mecbur da değildir. O, hem dinleri hem güzellikleri itibarıyla sizden daha hayırlı- 
larını bulabilir ve Allah, sizin yerinize ona daha hayırlı eşler verebilir. 


Bu ifade, var olmayan ve var olması da gerekmeyen bir şarta bağlı olan ifadeler 
kabilindendir. Zira Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem onları boşamamıştır. Ama boşa- 
saydı, Yüce Allah'ın sözünü ettiği şekilde bu tür faziletlere sahip eşleri olurdu. 

“Müslüman, mümin” Yani hem dinin açık şer'i hükümlerini yerine getirmek 
anlamına gelen İslâm, hem de dinin akaid ve kalbi amelleri gibi gizli şer'i hü- 
kümlerini yerine getirmek demek olan iman vasfına sahip olan eşler... 


“İtaatkar,” daima itaat eden, “tevbe eden,” Allah'ın hoşlanmadığı şeyler- 
den dönen, yani hem Allah'ın sevdiği şeyleri yerine getirme hem de Allah'ın 
hoşlanmadığı şeylerden tevbe etme sıfatına sahip olanlar; “çokça ibadet eden, 
oruç tutan, dul ve bakire,” yani bir kısmı dul, bir kısmı bakire olan ki böylelikle 
Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem istediği şekilde eşlere sahip olur. 


Onlar -Allah hepsinden razı olsun- bu uyarı ve tehdidi işitince Rasülullah sallallahu 
aleyhi ve sellem'i razı etmeye yöneldiler ve bu hususta ellerini çabuk tuttular. Böyle- 
likle bu vasıflara sahip olmuş ve mü'min hanımlarının en faziletlileri olmuşlardır. 
Bu da Allah'ın, Rasulü için ancak en mükemmel ve en üstün olan şeyleri tercih 
ettiğine delildir. Allah, Rasulü için zikri geçen eşlerin onun yanında kalmasına 


razı olduğuna göre bu, onların kadınların en hayırlıları ve en üstünleri olduğuna 
delildir. 
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6- Ey iman edenler! Hem kendinizi hem de aileleri 
sanlar ve taşlar olan ateşten koruyun. O (ateşin) başında çok sert 


ve çok güçlü melekler vardır ki onlar, Allah'ın kendilerine verdi 
gi emirlerde O'na isyan etmezler. Ne emredilirse onu yaparlar 


DİZİ, yakacağı in- 


6. Yani ey Allah'ın kendilerine imanı lütfettiği kimseler! İmanın gereklerini 
ve şartlarını yerine getirin. “Hem kendinizi hem de ailelerinizi, yakacağı in- 
sanlar ve taşlar olan,” bu korkunç niteliklere sahip “ateşten koruyun.” 

Kişinin kendini koruması; nefsini Allah'ın emirlerini yerine getirmeye, ya- 
saklarından kaçınmaya mecbur etmesi, Allah'ı gazaplandıran ve azabı gerektiren 
şeylerden de tevbe etmesiyle olur. Aileyi ve çocukları korumak ise onları edep- 
lendirmek, eğitip öğretmek, Allah'ın emirlerini yerine getirmeye teşvik etmekle 
olur. Kul, hem kendisi hakkında hem de idaresi ve tasarrufu altında bulunanlara 
Allah'ın emirlerini uygulamadıkça kurtulamaz. 

Yüce Allah'ın ateşi bu vasıflarla nitelendirmesi, kullarının, O'nun emirlerine 
karşı gevşeklik göstermekten kaçınması içindir. Yüce Allah'ın “yakacağı insan- 
lar ve taşlar olan...” buyruğu, şu buyruğa benzemektedir: “Gerçekten siz de, 
Allah'tan başka taptıklarınız da cehennemin odunusunuz. Siz oraya gire- 
ceksiniz.” (el-Enbiyâ, 21/98) 

“O (ateşin) başında çok sert ve çok güçlü melekler vardır.” Bunların huy- 
ları serttir. Azarları çetindir. Sesleri korkutucu, görünüşleri de dehşet vericidir. Güç 
ve kuvvetleriyle cehennemlikleri hakir ve zelil ederler. Onlara Allah'ın emirlerini 
uygularlar ki Allah da cehennemliklere azabı kaçınılmaz kılmış ve bu çetin ceza- 
yı belirlemiştir. 

“Onlar, Allah'ın kendilerine verdiği emirlerde O'na isyan etmezler. Ne em- 
redilirse onu yaparlar.” Bu da o şerefli meleklere bir övgüdür ve onların, bütün 
emirlerinde Allah'a itaat ettiklerini ve O'na boyun eğdiklerini göstermektedir. 


vi. 
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7- Ey küfre sapanlar! Bugün (boşuna) özür dilemeyin. Siz ancak 


yaptıklarınızın cezasını çekiyorsunuz. 


7. Yüce Allah, Kıyamet gününde kâfirleri böylece uzarlayacaktır. a 
diyecektir: “Ey küfre sapanlar! Bugün (boşuna) özür e ii i Çünkü li 
dileme vakti geçmiş bulunuyor. Bunun faydası da yok. Şimdi geriyE amellerin 
karşılığının verilmesinden başka bir şey kalmamıştır. Sizler ise dünyadayken 
Allah'ı inkâr edip küfre sapmaktan, O'nun âyetlerini yalanlamaktan, peygamber- 
lerine ve dostlarına karşı savaş açmaktan başka bir şey yapmadınız. 
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8- Ey iman edenler! Nasüh/samimi bir tevbeyle Allah'a tevbe edin. 
Umulur ki Rabbiniz kötülüklerinizi örter ve sizi altlarından 
ırmaklar akan cennetlere sokar. O gün Allah, Peygamberi ve 
onunla beraber iman edenleri mahcub etmeyecektir. Onların 
nurları önlerinden ve sağlarından gidecektir. Onlar da şöyle 
diyecektir: “Rabbimiz! Bizim için nurumuzu tamamla ve bizi 
bağışla! Çünkü Sen her şeye kadirsin!” 


8. Yüce Allah, bu âyette “nasüh tevbe”yi emretmekte ve bundan dolayı kötü- 
fükleri örtme, cennete girme ve kurtuluşa erme vaadinde bulunmaktadır. 

Kıyamet gününde mü'minler imanların nurunun aydınlığında yürüyecekler, 
onun verdiği rahat ve huzurdan istifade edeceklerdir. Münâfıklara verilen nur- 
ların söndürüldüğünü gördükleri vakit korkacaklar ve Yüce Allah'tan nurlarını 
tamamlamasını dileyeceklerdir. AMah da onların dualarını kabul edecek, bera- 
berlerindeki nur ve yakinle birlikte onları nimet dolu cennetlere, pek kerim olan 
Rabbin komşuluğuna ulaştıracaktır. Bütün bunlar ise “nasüh tevbe”nin sonuçla- 
rındandır. 

Nasüh tevbe ise Allah için, Allah'ın rızasından başka bir şey gözetmeyerek, 
O'na yakınlaşmak maksadıyla ve bütün günahları kapsayacak şekilde yapılan 
kapsamlı bir tevbe olup bütün hallerde de bu tevbeyi sürdürmek demektir. 
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9- Ey Peygamber! Kâfirlere ve münâfıklara karşı cihâd et ve onla- 


ra karşı sert ol! Onların yeri 
ee yeri cehennemdir! O, ne kötü bir dönüş 


9. Yüce Allah, Peygamberine, kâfir ve münâfıklara karşı cihad etmeyi ve bu 
hususta onlara karşı sert davranmayı emretmektedir. y 


Bu cihad, hem onlara karşı delil ortaya koymayı, hem onları güzel öğütleri 
davet edip izlemekte oldukları türlü sapıklıkları çürütmeyi, hem de Allah'ın v 
rısını kabul etmeyen ve hükmüne boyun eğmeyen kimselere karşı silahla il 
mayı kapsamaktadır. İşte davetten yüz çevirenlere karşı bu şekilde cihad edilir 
ve onlara sert davranılır. Birinci (davet) aşamasında ise en güzel yol hangisiyse 
o şekilde davranılır. 


Kâfir ve münğfıklar için dünyada bir azap vardır. Bu da Allah'ın, Rasülünü 
ve taraftarlarını onlara musallat etmesi ve onların da onlarla cihad etmeleridir. 
Ahirette de onlar için ateş azabı vardır. Bu ise her bedbaht ve hüsrana uğramış 
kimsenin varacağı çok kötü bir âkıbettir. 
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10- Allah, kâfirlere Nüh'un karısı ile Lüt'un karısını misal verir: 
Bunların ikisi de kullarımızdan iki kulun nikâhı altında idiler. 
İkisi de kocalarına (din davalarında) hainlik ettiler de kocaları- 
nın Allah'a karşı kendilerine hiçbir faydaları olmadı. İkisine de 

“Ateşe girenlerle beraber siz de girin!” dendi. 

11- Allah iman edenlere de Firavun'un karısını misal verir: Hani 
o “Rabbim! Benim için katında, cennette bir ev yap ve beni 


Firavun'dan ve onun amelinden kurtar. Beni bu zalim toplum- 


dan kurtar.” demişti. 
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12- Bir de ifletini koruyan İmrân kızı Meryem'i (müminlere misal ve- 
rir). Biz ona ruhumuzdan üfürmüştük. O, Rabbinin kelimelerini 
de Kitaplarını da tasdik etmişti ve itaatkarlardandı. 


Bunlar Yüce Allah'ın mü'minlere ve kâfirlere verdiği iki örnektir. Böylelikle 
Yüce Allah, onlara kâfirin mü'minle ilişkisinin ve ona yakın olmasının, ona hiçbir 
fayda sağlayamayacağını, mü'minin kâfirle ilişkisinin de -görevlerini yerine ge- 
tirmesi şartı ile- kendisine herhangi bir zararının olmayacağını açıklamaktadır. 

Sanki bu buyruklarda Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in hanımları isyana 
yönelmekten sakındırılmakta, onların Peygamber sallallahu aleyhi ve sellenı ile olan 
ilişki ve yakınlıklarının -kötülük işlemeleri halinde- kendilerine hiçbir fayda sağ- 
lamayacağına işaret edilmektedir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

10. “Allah, kâfirlere Nüh'un karısı ile Lâ©'un karısını misal verir. Bun- 
ların,” bu kadınların “ikisi de kullarımızdan iki kulun,” Nüh ve Lüt'un -ikisine 
de selam olsun- nikâhı altında idiler. “İkisi de kocalarına,” kocalarının dini üze- 
re olmamakla din davalarında “hainlik ettiler.” Yoksa onların nesep ve namus 
noktasında bir hainlikleri kastedilmiş değildir. Çünkü hiçbir peygamberin hanı- 
mı, hâyâsızlık işlememiştir ve Allah hiçbir peygambere hâyâsızlık yapan bir eş 
vermemiştir. “Kocalarının,” yani Nüh ve Lüt'un “Allah'a karşı kendilerine,” 
hanımlarına “hiçbir faydaları olmadı. İkisine de “Ateşe girenlerle beraber siz 
de girin.” dendi.” 

11. “Allah iman edenlere de Firavun'un karısını misal verir.” Adı, 
Muzâhim kızı Âsiye radıyallahu anha idi. “Hani o “Rabbim! Benim için katında, 
cennette bir ev yap ve beni Firavun'dan ve onun amelinden kurtar. Beni 
bu zalim toplumdan kurtar.” demişti.” Yüce Allah, bu buyruklarıyla onu iman 
sahibi olmak, Rabbine yalvarıp yakarmak, en değerli şeyi Rabbinden dilemiş ol- 
makla nitelendirmektedir ki bu da cennete girmek, şanı yüce ve kerim olan Rabbe 
komşu olmaktır. 


Ayrıca o, Rabbinden kendisini Firavun'un fitnesinden, kötü amellerinden ve 
her bir zalimin fitnesinden korumasını da dilemişti. Yüce Allah da onun duasını 
kabul etmiş, kâmil bir iman ve tam bir sebat içinde, fitnelerden de kurtulmuş ola- 
rak yaşamasını takdir buyurmuştur. 


Bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: “Erkek- 
lerden pek çok kişi kemale ermiştir. Kadınlardan ise yalnız İmran kızı Meryem, 
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Muzâhim kızı Asiye ve Huveylid kızı Hatice kemâle ermi 


a a el ştir. Âişe'nin diğ . 
lara üstünlüğü ise tiridin diğer yemeklere olan üstünlüğü ur diğer kadın 


12. “Bir de iffetinö koruyan İmrân kızı Meryem'i” misal verir O, dininin 
kemâli, iffet ve nezahetinin üstünlüğü sebebiyl E YENE O 

Yle namusunu her türlü hâyâ 
tam anlamıyla korumuştu. rtürlü hâyâsızlıktan 


“Biz ona ruhumuzdan üfürmüştük.” Cibril olyhisselan gömleğinin yakasın- 
dan üflemiş ve onun bu üflemesi, Meryem radıyallahu anha'ya ulaşmıştı. Ondan da 
pek kerim bir rasül, pek büyük bir önder olan İsa aleyhisselam doğmuştu. 

“O, Rabbinin kelimelerini de, Kitaplarını da tasdik etmişti.” Bu, onun 
ilim ve marifetle vasıflandırıldığını göstermektedir. Çünkü AXah'ın kelimelerini 
tasdik etmek, O'nun hem dini buyruklarını, hem de kaderi hükümlerini tasdik 
etmeyi kapsar. 

Kitaplarını tasdik etmek ise tasdikin kendisiyle gerçekleşeceği hususları bil- 
meyi de kapsar. Bu da ancak ilim ve amelle olur. Bundan dolayı Yüce Allah, “ita- 
atkarlardandı” buyurmaktadır. Yani gönülden, korku ve saygıyla boyun eğmek 
suretiyle Allah'a devamlı itaat edenlerdendi. 

Bu da onun kemâl derecesinde amel vasfına sahip olduğunu göstermektedir. 
O -Allah ondan razı olsun- bir sıddika idi. Sıddiklık ise ilim ve amelin kemâl derece- 
sinde olması demektir. 


Tahrim süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Allah'a hamdolsun. 


16 Buhâri, Enbiyâ 32, 46; Müslüm, Fedüilu's-Sahâbe 70, Evime 31. 
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SA ar s2 Araz . Za ayss 
ŞOR Sd a ul 2d sil 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Mutlak hükümranlık elinde olanın şanı ne yücedir! 
kâdirdir. 


O, her şeye 


1. “Mutlak hükümranlık elinde olanın şanı ne yücedir!” O, pek büyüktür, 
pek yücedir, hayrı pek çoktur, ihsanı her şeyi ve herkesi kuşatmıştır. 

O'nun azametinin bir tecellisi de ulvi ve süfli âlemin hükümranlığının ve ta- 
sarrufunun yalnızca O'nun elinde bulunmasıdır. Bu âlemi yaratan O'dur. Hik- 
metine bağlı olarak hem kaderi hükümleriyle hem de dini hükümleriyle dilediği 
şekilde bu âlemde yalnız O tasarruf eder. 

“O, her şeye kâdirdir.” Yani O'nun büyüklüğünün bir tecellisi de her şeye 
güç yetirmesi demek olan kemâl derecesindeki kudretidir. O, gökler ve yer gibi 
var ettiği tüm mahlukatı bu kudretiyle yaratmıştır. 


Ber 0 vifi re AR ete e 
£ (O yala; YEL Salk sil ğ 
2- Hanginiz daha güzel amelde bulunacak diye sizi sınamak için 
ölümü ve hayatı yaratan O'dur. O, Aziz'dir, Ğafür'dur. 


2. “Hanginiz daha güzel,” daha ihlâslı ve daha doğru “amelde bulunacak 
diye sizi sınamak için ölümü ve hayatı yaratan Ö'dür;. Kullan bakana Ne 
onlara hayat vermeyi, sonra da onları öldürmeyi takdir buyurmuştur. 

Yüce Allah, kullarını bu dünyada yaratmış, onlara buradan başka yere gö- 
çeceklerini haber vermiş ve onlara birtakım emirler verip ya koymuştur. 
Emrine aykırı olan arzu ve isteklerle onları denemektedir. Allah iğ paz m 
sıkıya bağlanan kimseye Allah, dünyada da, âhirette de en güzel şekilde mükâfat 
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verir. Nefsinin isteklerine meyleden, onların arkasından giderek Allah'ın emrini 
bir kenara iten kimselere ise çok kötü bir ceza vardır. 

“O Aziz'dir.” herkesi kendi Zatına boyun eğdirdiği, bütün yaratılanları emir 
ve hükümlerine bağladığı kamil izzet tümüyle yalnız O'nundur. 

“Gafür'dur.” Günahkârları kusur işleyenleri ve hata içinde olanları -özellik- 
le de tevbe edip kendisine yöneldikleri takdirde- bağışlayandır. O, onların tüm 
günahlarını bağışlar. İsterse bu günahları göğün tepesine kadar ulaşsın. Onların 
günahları dünyayı dolduracak kadar olsa dahi O, onların kusurlarını örter. 


/? 


pos Ki A ei <4 vd vs... Kk 77) 
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3- Yedi göğü kat kat/uyum içinde yaratan O'dur. Rahmân'ın ya- 
ratmasında/yarattığında hiçbir düzensizlik göremezsin. Haydi 
gözünü çevir de bir daha bak bakalım, herhangi bir delik/gedik 
görebilecek misin? 


3. “Yedi göğü kat kat/uyum içinde yaratan O'dur.” Bu göklerin biri diğe- 
rinin üstündedir. Bunlar hepsi tek bir tabaka değildir, kat kattır. O, bunları gâyet 
güzel ve son derece sağlam olarak yaratmıştır. 


“Rahmân'ın yaratmasında/yarattığında hiçbir düzensizlik göremezsin.” 
Yani herhangi bir dengesizlik ve tutarsızlık bulamazsın. Hiçbir bakımdan den- 
gesizlik ve tutarsızlık söz konusu olmadığına göre bunlar, tam anlamıyla güzel 
ve uyumlu demektir. Rengi, görünüşü, yüksekliği, içinde bulunan güneş, ay, ışık 
saçan yıldızlar, gezegenler vb. ile her bakımdan birbirleriyle uyum göslerirler. 

Göklerdeki mükemmellik bilinen bir husus olduğu için Yüce Allah onun dört 
bir tarafına tekrar tekrar bakarak hakkında iyice düşünmeyi emretmekte ve şöyle 
buyurmaktadır: “Haydi gözünü çevir de bir daha” ibretle bakmak maksadıyla 
tekrar oraya “bak bakalım herhangi bir delik/gedik görebilecek misin?” Her- 
hangi bir eksiklik ya da dengesizlik bulabilecek misin? 


# Sonra gözünü tekrar tekrar çevir de bak! Ama gözün, aciz ve 
bitkin olarak dönecektir. 
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4. “Sonra gözünü tekrar tekrar çevir de bak.” Bundan kasıt, bakmayı çok- 
ça tekrarlamaktır. “Ama gözün, aciz ve bitkin olarak dönecektir.” Yani orada 
herhangi bir dengesizlik ya da bir çatlak göremeyeceksin. İstersen bu hususta bü- 
tün gayretini ortaya koymuş ol! Daha sonra Yüce Allah, göğün güzelliğini açıkça 
söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
KOİ GİZA Lİ 023 çi; Gazan Gİ İLEN ES iş 
5- Andolsun Biz, (dünyaya) en yakın göğü kandillerle süsledik ve 


onları şeytanlara atış taneleri yaptık. Onlar için çılgın alevli bir 
azap da hazırladık. 


5. “Andolsun Biz,” sizin görmekte olduğunuz ve size yakın olan “(dünyaya) 
en yakın göğü kandillerle” nur ve aydınlıkları itibarıyla birbirinden farklı olan 
yıldızlarla “süsledik.” 


Şâyet semadaki yıldızlar olmasaydı, orası güzelliği ve göz alıcılığı bulunma- 
yan kapkaranlık bir tavan gibi olurdu. Ancak Yüce Allah, bu yıldızları semâya bir 
süs, bir güzellik ve bir aydınlık kılmıştır. Bunların aydınlığıyla karanın ve denizin 
karanlıklarında gidilecek yerin yolu bulunur. 


Yüce Allah'ın dünya semâsını kandillerle süslemiş olduğunu haber verme- 
si, pek çok yıldızın yedi kat semânın üstünde olmasına aykın değildir. Çünkü 
semâlar şeffaftır. Bu yolla da dünyaya yakın olan semânın süsü de -yıldızlar ora- 
da bulunmasalar dahi- gerçekleşmiş olmaktadır. 


“Onları,” yani (yıldızlar demek olan) kandilleri, semânın haberini kulak hır- 
sızlığıyla öğrenmek isteyen “şeytanlara atış taneleri yaptık.” Yüce Allah, bu 
yıldızları şeytanların oradaki haberleri alıp dünyaya götürmelerine karşı semâ 
için bir koruma aracı kılmıştır. İşte yıldızlardan gelen bu alevli ateşleri Yüce Al- 
lah, dünyada şeytanlar için hazırlamıştır. 

“Onlar için” âhirette “çılgın alevli bir azap da” Allah'a karşı isyan edip 
kullarını saptırdıkları için “hazırladık.” 


(DAMAR b İY 
6- Rablerini inkâr edenlere de cehennem azabı vardır. O, ne kötü 
bir dönüş yeridir! 


: , 
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6. O şeytanlara uyan kâfirler de onlar gibidir. Allah, onlar için de cehennem 
azabını hazırlamıştır. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: kabini inkâr 
edenlere de cehennem azabı vardır. O, ne kötü bir dönüş yeridir!” Oraya 


girecekler, en ileri derecede hakir düşürülecek ve zelil edileceklerdir. 


2, # .— #4, 2 
LO ELLE Çala ) 
7- Oraya atıldıklarında onun, fokur fokur kaynarken çıkardığı 


korkunç sesini işitirler. 


7. “Oraya” hakir düşürülerek ve zelil kılınarak “onun, fokur fokur kaynar- 
ken çıkardığı korkunç,” oldukça yüksek ve dehşetli “sesini işitirler.” 


, e ate m AT ee BELİ 
OZEN GE yiz, 13383 | 
8- Öfkesinden nerede ise çatlayacak olur. İçine bir grup atıldığı 
ber defasında oranın bekçileri onlara, “Size bir uyarıcı (pey- 
gamber) gelmemiş miydi?” diye sorarlar. 


8. “Ölfkesinden nerede ise çatlayacak olur.” Yani onun yapısı neredeyse bir- 
birinden ayrılıp dağılacak, kâfirlere karşı olan aşırı öfkesinden dolayı birbirinden 
kopup uzaklaşacak gibidir. Hal böyleyken kâfirler oraya varacaklarında onlara ne 
yapacağını düşünebiliyor musun? 

Daha sonra cehennem bekçilerinin cehennemlikleri azarlayacakları belirtile- 
rek şöyle buyrulmaktadır: “İçine bir grup atıldığı her defasında oranın bek- 
çileri onlara, 'Size bir uyarıcı (peygamber) gelmemiş miydi?” diye sorarlar.” 
Yani cehennem azabını hak edeceğiniz sanki size haber verilmemiş gibi, sanki 
uyarıcılar bu azabı size bildirerek sizi sakındırmamış gibi bir haliniz var. 


ÇO YİN A İZL İĞ EREL 


9- Onlar da şöyle derler: “Evet, bize bir uyarıcı gelmişti. Fakat biz 
yalanlamış ve «Allah hiçbir şey indirmemiştir. Siz ancak büyük 
bir sapıklık içindesiniz.» demiştik.” 
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9. Böylece hem kendilerine gelenleri yalanlamış olduklarını, hem de Allah'ın 
bütün indirdiklerini toptan yalanlamış olduklarını haber vereceklerdir. Bununla 
da yetinmeyerek kendilerini uyarıp korkutan ve gerçekte hidâyet üzere bulunup 
hidâyete ileten peygamberlerin sapık olduklarını söylediklerini, hatta bununla da 
yetinmeyerek bu sapıklıklarının pek büyük olduğunu da ileri sürdüklerini açıkla- 
maktan geri kalmayacaklardır. Böyle bir inat, kibir ve zulmün bir benzeri görül- 
müş müdür? 

(O ii iyidi İZL EJYS y 
10- Yine derler ki: “Eğer dinleseydik veya aklımızı kullanmış olsay- 
dık şimdi cehennemlikler arasında olmazdık.” 


10. Bu sözleriyle kendilerinin hidâyet bulmaya ve doğru yolu izlemeye layık 
kimseler olmadıklarını itiraf ederler. Yine kendilerinin hidâyet bulma yollarına 
sahip olmadıklarını da açıklamış olurlar. Bu (hidayet) yollarından biri, Allah'ın 
indirdiklerini ve peygamberlerin gönderdiklerini dinlemektir. Diğeri de kişiye 
faydalı olan, onun eşyanın gerçek mahiyetini bilmesini sağlayan, hayrı tercih et- 
tiren ve kötü âkıbete götüren her bir husustan da uzak kalmasını emreden akıldır. 
Ama onların ne dinleyen kulakları, ne de düşünen akılları vardır. 

Yakin ve irfan ehli, doğruluk ve iman sahibi kimseler ise böyle değildir. On- 
lar, imanlarını peygamberlerin getirdikleri sem'i (işitmeye dayalı nakli) delillerle 
desteklediler. Allah'tan geleni, Allah'ın Rasülünün getirdiğini dinlediler, öğren- 
diler ve gereğince amel ettiler. Yine imanlarını hidâyeti sapıklıktan, güzeli çirkin- 
den ve hayrı şerden ayırt etmeye yarayan akli delillere de kulak verdiler. 

Onların imanları, Yüce Allah'ın kendilerine lütfettiği kadarıyla akılla kavranı- 
lan ve nakille bildirilen gerçeklere uymak şeklindedir. Lütfunu dilediği kimselere 
veren, kullarından dilediği kimselere ihsanda bulunan ve hayra elverişli olmayan- 
ları da tevfikine mazhar kılmayan Allah'ın şanı ne yücedir! 


OLALI y 


11- Böylece günahlarını itiraf ederler. Artık (Allah'ın rahmetinden) 
uzak olsun, o alevli cehennemin mahkümları! 
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11. Yüce Allah, cehenneme giren, zulüm ve inatlarını da itiraf eden bu kim- 
seler hakkında şöyle buyurmaktadır: “Böylece günahlarını itiraf ederler. Artık 
(Allah'ın rahmetinden) uzak olsun, o alevli cehennemin mahkümları!” Bed- 
baht olsunlar, hüsrana uğrasınlar! 

Onlar ne kadar bedbahttırlar ve ne kadar büyük bir helake duçar olmuşlardır! 
Çünkü Allah'ın mükâfatını elden kaçırmışlar, üstelik bedenlerini alev alev yakan 
ve kalplerine kadar tırmanan cehennem ateşine ayrılmamak üzere girmişlerdir. 


ÇO LAR İY 


12- Rablerinden gıyâben korkanlar var ya, işte onlar için mağfiret 
ve büyük bir mükafat vardır. 


12. Yüce Allah, günahkâr ve bedbahtların durumunu beyan ettikten sonra bahti- 
yarların ve iyilikler yapanların niteliklerini belirterek şöyle buyurmaktadır: “Rab- 
lerinden gıyâben korkanlar var ya,” yani Allah'tan başka hiçbir kimsenin kendi- 
lerini görmediği halleri de dahil her hallerinde Rablerinden korkan ve O'na isyanı 
gerektiren işlere yönelmeyen, kendilerine vermiş olduğu emirlerde de kusurlu ha- 
reket etmeyen kimseler; “işte onlar için” günahlarına “mağfiret,” Allah günah- 
larını bağışlayıp kendilerini günahlarının kötülüklerinden ve cehennem azabından 
koruyacak “ve” onlar için “büyük bir mükafat vardır.” 

Bu mükafat, Allah'ın onlara cennette hazırlamış olduğu ebedi nimetler, pek 
büyük mülk, kesintisiz lezzetler, köşkler, pek yüksek konaklar, oldukça güzel hu- 
riler ve hizmeiçilerdir. Bütün bunlardan daha büyük olmak üzere de Rahmân'ın, 
cennetliklere ihsan edeceği nzasıdır. 


(Gİ İZİ ELE eşiZeli ASIL 
13- Sözünüzü ister gizleyin, ister açıkça söyleyin (fark etmez); çün- 
kü O, kalplerde olanı bilendir. 


13. Bu buyrukla Yüce Allah, ilminin genişliğini, en giz hususlardan haberdar 
oluşunun kapsamtılığını haber vermekte ve şöyle buyurmaktadır: 

“Sözünüzü ister gizleyin, ister açıkça söyleyin.” Her ikisi de O'nun için 
birdir; bunların hiçbiri O'na gizli kalmaz. 
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“Çünkü O, kalplerde olanı bilendir.” Kalplerdeki niyetleri ve iradeleri bile 


çok iyi bildiğine göre ya görülüp işitilen söz ve davranışların durumu ne olur? 
olur! 
(O esiy 


14- Yaratan bilmez mi hiç? O, Lâtif'tir, her şeyden haberdardır. 


14. Daha sonra Yüce Allah, ilmine akli bir delil göstererek şöyle buyurmakta- 
dır: “Yaratan bilmez mi hiç?” Varlıkları yaratan ve onlara en sağlam şekli ve en 
güzel sureti veren, nasıl olur da yarattığı şeyi bilmez? 


“O Lâtif'tir, her şeyden haberdardır.” O'nun ilmi ve haberdar oluşu o ka- 
dar incelikleri de kuşatır ki O, gizlilikleri, kalpleri, saklı tutulanları ve gaybı dahi 
bilir. Çünkü “O, gizli olanı da, gizlinin gizlisini de bilendir.” (Tâhâ, 20/7) 

“Latif” isminin manaları arasında şu da vardır: O, kuluna ve dostuna kar- 
şı lütufkârdır. İyilikleri ve ihsanı onun fark edemeyeceği yerlerden önüne sürer. 
Ummadığı, beklemediği yerlerden onu kötülüklere karşı korur. Hiçbir şekilde ku- 
lun hatırından geçirmediği pek çok sebeple onu en yüksek mertebelere yüceltir. 
Hatta hoşuna gitmeyen şeyleri ona tattırarak bu şekilde onu en üstün ve sevilen 
şeylere, en değerli hedeflere ulaştırır. 


, Ze sp .. Her si vve imi», Zora 
(OR EZ ek GİY NI ŞE sali 
15- Yeryüzünü sizin için emre amade kılan O'dur. O halde onun 


omuzlarında yürüyün ve Allah'ın (oradaki) rızkından yiyin. Di- 
rilip toplanma O'na olacaktır. 


15. Yani yeri sizin emrinize veren ve size boyun eğdiren O'dur. Böylelikle 
ağaç dikmek, bina yapmak, sürüp ekmek gibi ihtiyacınız olan her bir şeyi yapabi- 
lirsiniz. Aynı şekilde pek uzak yerlere ve bölgelere ulaşmanızı sağlayacak yollar 
da açmıştır orada. 

“O halde” rızkınızı aramak ve kazanç elde etmek maksadıyla “onun omuzla- 
rında yürüyün ve Allah'ın (oradaki) nzkından yiyin. Dirikp toplanma O'na 
olacaktır.” Yani sizler, Allah'ın sizin için bir imtihan ve âhiret yurduna ulaşmak 
üzere bir yol kılmış olduğu bu dünya yurdundan göç edip öldükten sonra diril- 
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tileceksiniz ve iyi ya da kötü amellerinizin karşılığını size vermesi için Allah'ın 
huzurunda (oplanacaksınız. 
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16- Gökte olanın sizi yerin dibine geçirmeyeceğinden emin mi oldu- 
nuz? Bir de bakmışsınız ki yer, durmadan çalkalanıyor! 

17- Yahut gökte olanın üzerinize çakıl taşı yağdıran bir rüzgâr gön- 
dermeyeceğinden emin mi oldunuz? Benim uyarımın (akıbeti- 
nin) nasıl olduğunu yakında anlayacaksınız! 

18- Andolsun onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. Peki, Benim, 
(yalanlamalarına verdiğim) cevap nasılmış!? 


16. Bu buyruklar, azgınlığını sürdüren, haddi aşan ve ibretli cezayı gerektiren 
isyanını sürdüren kimselere, cezaya çarptırılacaklarına dair bir tehdittir. Şöyle bu- 
yurmaktadır: “Gökte olanın,” yani varlıkların üstünde olan Yüce Allah'ın “sizi 
yerin dibine geçirmeyeceğinden emin mi oldunuz? Bir de bakmışsınız ki yer, 
durmadan çalkalanıyor!” Siz helâk oluncaya kadar sizleri sallayıp sarsıyor. 

17. “Yahut gökte olanın üzerinize” semâdan “çakıl taşı yağdıran” sizi taşa 
tutan “bir rüzgâr göndermeyeceğinden” ve böylece Allah'ın sizden intikam al- 
mayacağından “emin mi oldunuz? Benim uyarımın (akıbetinin) nasıl olduğunu 
yakında anlayacaksınız.” Peygamberlerin ve onlara gönderdiğim kitapların sizle- 
ri korkuttukları azabın size nasıl geleceğini göreceksiniz. O bakımdan yerden yahut 
semâdan size bir cezanın gelmesinden kendinizi güven içinde hissedişinizin size 
faydası olacağını sanmayın. Er ya da geç yaptığınızın âkıbetini tadacaksınız. 

18. Sizden öncekiler de sizin gibi yalanlamışlardı. Yüce Allah, onları helâk 
etti. Allah'ın onların yalanlamasına nasıl cevap verdiğine bir bakın. Ahiret aza- 
bından daha önce dünyadayken azaplarını onlara tattırdı. O halde onların başına 
gelenin size gelip çatmasından sakınmalısınız. 
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19- Üstlerinde kanatlarını açıp kapayarak uçan kuşları görmezler 
mi? Onları (havada) Rahmân'dan başkası tutmayor. Şüphesiz 

O, her şeyi görendir. 
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19. Bu buyruk, Yüce Allah'ın emrinde olan, kendilerine de havayı ve atmosfer 
boşluğunu armade kıldığı kuşların durumuna ibretle bakmaya bir teşvik ve bak- 
mamaktan dolayı da bir azardır. Kuşlar havada uçmak üzere kanatlarını açarlar. 
inmek için de kendilerine doğru çekip kaparlar. Böylelikle istek ve ihtiyaçlarına 
uygun olarak hava boşluğunda adeta yüzerler. 


“Onları (havada) Rahmân'dan başkası tutmuyor.” Onlara hava boşluğu- 


nu amade kılan, vücut yapılarını ve yaratılışlarını uçmaya elverişli halde yara- 
tan O'dur. Kuşların durumuna bakıp da ondan ibret alan kimse, yüce Yaratıcının 
kuvvetini ve Rabbâni inâyetini görür. Kendisinden başka hiçbir kimseye ibadet 
edilmemesi gereken biricik yegane mabudun O olduğunu anlar. 

“Şüphesiz O, her şeyi görendir.” Kullarını kendilerine uygun olarak ve hik- 
metinin gereğine göre çekip çeviren O'dur. 


Ob SÜ BEKİ A EY 


20- Hani, Rahmân'ın dışında (O'na karşı) size yardım edecek olan 
askerleriniz de kimmiş? Kâfirler ancak bir aldanış içindedirler. 


20. Yüce Allah, emrinden uzaklaşan, hakka karşı çıkan ve azgınlaşan kimsele- 
re şöyle hitap etmektedir: “Hani, Rahmân'ın dışında (O'na karşı) size yardım 
edecek olan askerleriniz de kimmiş?” Yani Rahmân olan Allah size bir kötü- 
lük murat ederse size yardıma gelerek O'nun azabını sizden geri çevirecek olan 
kimdir? 

Düşmanlarınıza karşı Rahmân olan Allah'tan başka size kim yardım edebilir? 
Yardım eden, güçlü kılan, zelil eden O'dur. O'nun dışındaki varlıklar ise bir kula 
yardımcı olmak üzere bir araya gelseler, kim olursa olsun, zerre ağırlığı kadar 
dahi ona faydalı olamazlar. 

Kâfirlerin, Rahmân olan Allah'tan başka hiçbir kimsenin kendilerine yardım 
edemeyeceğini bilmelerine rağmen küfürlerini sürdürmeleri sadece bir aldanışlır, 
bir akılsızlıktır. 


- 
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21- Peki ya O, rızkını kesiyerirse size rızık verebilecek olan kimdir? 
Hayır, onlar inatla azgınlık etmekte ve haktan kaçmaktadırlar. 


21. Rızkın tümü Allah'tandır. Eğer O, size verdiği rızkı kesecek olursa rızkınızın 
size gelmesini sağlayacak olan kimdir? Varlıklar kendi rızıklarını temin edemezler 
ki başkalarına verebilsinler! O halde kullarının sahip olduğu ne kadar nimet varsa, 
hepsini veren ve hepsinin sahibi olan Allah'tan başka ibadete layık olan yoktur. 

“Hayır, onlar,” yani kâfirler “inatla azgınlık etmekte ve” hakka karşı katıla- 
şıp yumuşamamakta ve haktan uzaklaşıp “kaçmaktadırlar.” 


(OLİELLİMEZ Lİ 

22- Şimdi yüz üstü kapaklanmış bir halde yürüyen kimse mi daha 

doğru yoldadır, yoksa dosdoğru bir yol üzere dimdik yürüyen 
kimse mi? 


22. Şu iki şahıstan hangisi doğru yoldadır? Sapıklık içinde kaybolmuş, gırtla- 
ğına kadar küfre gömülmüş, kalbi baş aşağı çevrilmiş, böylelikle hakkı batıl batılı 
da hak olarak gören kimse mi? Yoksa hakkı bilen, onu tercih eden, gereğince 
amel eden, sözlerinde, davranışlarında ve bütün hallerinde dosdoğru yol üzerinde 
yürüyen kimse mi? 

Bu iki şahsın durumuna bakmakla aralarındaki fark anlaşılmış olur. Bunlardan 
hangisinin hidâyette, hangisinin de dalalette olduğu açıkça bilinir. Çünkü haller, 
sözlere göre daha büyük bir delildir/tanıktır. 


Zer 2 < 2, rr ei. yp spss Bi 2:1. 
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23-De ki: “Sizi yaratan, size kulaklar, gözler ve kalpler veren O'dur. 

Ne kadar az şükrediyorsunuz” 


23. Yüce Allah, yegane mâbüdun kendisi olduğunu açıklayarak kullarını Za- 
tına şükretmeye ve yalnızca kendisine ibadet etmeye davet etmek üzere şöyle 
buyurmaktadır: “De ki: Sizi yaratan,” herhangi bir destek ve bir yardımcı ol- 
maksızın sizi yoktan var eden, sizi var ettikten sonra da varlığınızı kemâle erdire- 
rek “size kulaklar, gözler ve kalpler veren O'dur.” Bunlar insan vücudundaki 
azaların en değerlileri, bedeni güçlerin en mükemmelleridir. 


Ancak sizler bunca nimetlere rağmen Allah'a “ne kadar az şükrediyorsu- 
nuz?” Şükredenleriniz de pek azdır, şükrünüz de pek azdır. 
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24- De ki: “Sizi yaratıp yeryüzüne yayan O'dur ve (ölümden sonra 


diriltilip) O'nun huzurunda toplanacaksınız.” 


24. “De ki: Sizi yaratıp yeryüzüne yayan O'dur.” Yeryüzünün dört bir yanı- 
na sizi yaymış, çeşitli yerlerinde sizi yerleştirmiş, size emir ve yasaklar koymuş, 
sizlere yararlanacağınız türden pek çok nimeti bol bol vermiştir. Bundan sonra da 
Kıyamet gününde sizi bir araya getirip toplayacaktır. 

Ancak bu inatçılar, amellerin karşılıklarının verileceğine dair olan bu vaadi 
inkâr etmektedirler. 


Z 1». vr. “ 
(OLAYİ Kİ 
25- “Eğer doğru söylüyorsanız bu tehdit ne zaman gerçekleşecek?” 
derler. 


25. O vaadi yalanlamak kastıyla ““Eğer doğru söylüyorsanız bu tehdit ne 
zaman gerçekleşecek? derler.” Onlar, bu sözleriyle kendilerine bu tehditte bu- 
lunanların doğru söylediklerinin alâmetinin, onun geliş vaktini kendilerine bildir- 
meleri olduğunu ileri sürmüşlerdir. Bu ise bir zulüm ve inattır. 


(OL ÜYAĞ İY 


26- De ki: “Onun bilgisi, ancak Allah'ın katındadır. Ben ise ancak 
apaçık bir uyarıcıyım.” 


26. Hiçbir yaratılmış bunu bilemez. Ayrıca verdiğimiz bu haberle onun ger- 
çekleşme vaktini bildirmek arasında bir ilişki yoktur. Çünkü doğru olan bir şey, 
delilleriyle bilinir. 

Yüce Allah da hakka şahit olarak bu gerçeğe kulak veren kimselerin, en 
ufak bir şüpheleri kalmayacak şekilde bunun doğruluğunu ortaya koyan apaçık 
delilleri/belgeleri ortaya koymuş bulunmaktadır. 
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(DOE İŞE Li se b 
27- O (azabı) yakından gördüklerinde kâfirlerin üzüntüsü yüzlerin- 


den belli olur ve (onlara), 'İşte (acele gelmesini) istediğiniz şey 
budur” denilir. 


27. Yani kâfirler, dünyadayken hakkı yalanladılar ve onun hakkında aldandı- 
lar, Amellerin karşılığının verileceği Kıyamet günü gelip de azabın kendilerine 
çok yakın olduğunu “gördüklerinde” bu, onları üzer. Onları dehşete düşürüp 
tedirgin eder. Bundan dolayı da çehreleri değişir. Yalanlamaları dolayısıyla da 
azarlanarak onlara şöyle denilir: 

“İşte (acele gelmesini) istediğiniz şey budur.” Bugün onu açıkça görmüş bu- 
lunuyorsunuz. Artık her şey sizin için açıklık kazanmıştır. Ama kurtuluş çareleri 
de tükenmiştir, geriye azaba uğramaktan başka bir şey kalmamıştır. 
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28- De ki: “Söyleyin bakalım, eğer Allah (sizin istediğiniz gibi) beni 
ve benimle beraber olanları helâk etse yahut da bize merhamet 
buyursa (ne değişecek?) Kâfirleri can yakıcı azaptan kim kur- 
taracak ki?” 


28. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in davelini reddedip onu yalanlayanlar, 
onun ölüp gitmesini bekliyorlar, musibetlerin gelip onu bulmasını gözlüyorlardı. 
O bakımdan Yüce Allah, ona, onlara şöyle demesini emretmektedir: 

Sizin bu temenniniz gerçekleşse de, Allah beni ve benimle birlikte olanları 
helâk etse de bunun size hiçbir faydası olmaz. Çünkü sizler Allah'ın âyetlerini 
inkâr ederek azabı hak etmiş bulunuyorsunuz. Peki, başınıza gelmesi kesinlik 
kazanmış olan o can yakıcı azaptan sizleri kim koruyacak? O halde sizin benim 
helâk olup gitmem için gösterdiğiniz bu arzunun ve bu uğurda yorulup didinme- 
nizin size hiçbir faydası yoktur. Bunun size en ufak bir katkısı olmaz. 


İYİKİ ALM A ŞEN İLİ Yy 
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29- De ki: “O, Rahmân'dır. Biz O'na iman ettik ve yalnız O'na te- 


vekkül ettik. Siz de kimin apaçık bir sapıklık içinde olduğunu 
yakında anlayacaksınız.” 


30- De ki: “Söyleyin bakalım, eğer suyunuz çekilip yerin dibine geç- 
se size akar bir su kim getirebilir?” 


29. Kafirler, kendilerinin hidâyet üzere, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in 
de sapıklık üzere olduğunu söylediler, tekrar tekrar bu hususu dile getirip bunu 
açıkça ifade ettiler, bu uğurda tartıştılar ve savaştılar. Yüce Allah da Peygam- 
berine hem kendisinin hem de kendisine uyanların durumunu haber vermesini 
emretti. Böylelikle herkes, onların hidâyet ve takvâlarını da açıkça anlamış ola- 
caktı. Bu şöyle dile getirilmektedir: “De ki: O, Rahmân'dır. Biz O'na iman 
ettik ve yalnız O'na tevekkül ettik.” İman hem kalbin tasdikini kapsar, hem 
gizli ve açık amelleri kapsar. Amellerin varlığı ve kemâli, Allah'a tevekküle bağlı 
olduğundan dolayı Yüce Allah, diğer ameller arasından özellikle tevekkülü söz 
konusu etmektedir. Yoksa tevekkül aslında imanın kapsamı içindedir ve onun 
gereklerindendir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Eğer müminseniz 
yalnız Allah'a tevekkül edin.” (el-Mâide, 5/23) 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in ve ona tabi olanların durumu işte budur. 
Bu ise kurtuluşa ermenin yegane yoludur. Bahtiyar olmak da bununla mümkün- 
dür. Düşmanlarının hali ise bunun zıddıdır. Onların imanları da yoktur, tevek- 
külleri de. İşte bu yolla kimin hidâyet üzere olduğu, kimin de apaçık bir sapıklık 
üzere olduğu açıkça anlaşılmaktadır. 

30. Daha sonra nimetleri, özellikle de Allah'ın canlı her bir şeyi kendisinden 
var ettiği su nimetini verenin yalnızca Allah olduğu baber verilmekte ve şöyle 
buyrulmaktadır: 

“De ki: “Söyleyin bakalım, eğer suyunuz çekilip yerin dibine geçse size” 
kendisinden içeceğiniz, davarlarınızı, ağaçlarınızı ve ekinlerinizi sulayacağınız 
“akar bir su kim getirebilir?*” Bu, olumsuzlama anlamında bir sorudur. Yani 
Yüce Allah'tan başka hiç kimsenin buna gücü yetmez. 


Mülk süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Yüce Allah'a hamdolsun. 
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68- KALEM/MNÜN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 52 âyettir) 


0,4 


DELEN Mİ a İL iş 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Nün. Kaleme ve (kalem tutanların) yazdıkları şeylere andolsun ki; 
2- Sen Rabbinin nimeti sayesinde bir deli değilsin. 

3- Gerçekten senin için kesintisiz bir mükafat vardır. 

4- Şüphe yok ki sen çok yüce bir ahlâka sahipsin. 


1. Yüce Allah, “kaleme” yemin etmektedir. Burada kalem, çeşitli ilimlerin 
kendileriyle yazıldığı, nesir ve nazım eserlerinin satıra geçirildiği bütün kalemleri 
kapsayan bir cins/tür ismidir. Bu yeminin sebebi, kalemin ve onunla satır satır ya- 
zılan türlü sözlerin, Allah'ın pek büyük âyetlerinden olmasıdır. Bu da peygamberi 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in düşmanlarının ona nispet etükleri delilikten 
uzak olduğuna dair kendisiyle yemin edilmeye değer bir şeydir. 

2. Allah onun, Rabbinin üzerindeki nimet ve ihsanı sayesinde delilikten çok 
uzak olduğunu bildirmektedir. Çünkü Allah, ona kemâl derecesindeki aklı, ol- 
dukça sağlam görüşü ve kalemlerin yazdığı şeylerin, insanların satır satır dizdik- 
lerinin en güzeli olan ve hakkı batıldan ayıran sözü ona ihsan etmiştir. İşte bu, 
dünyadaki mutluluğun tâ kendisidir. 

3. Daha sonra Allah, onun âhiretteki mutluluğunu da söz konusu ederek “Ger- 
çekten senin için kesintisiz bir mükafat vardır.” buyurmaktadır. Yani senin 
için pek büyük bir mükafat vardır. Nitekim “mükafat” kelimesinin (72Y) nekre/ 
belirtisiz gelmesi de bunu ifade etmektedir. Bu mükafatın kesintisi olmayacaktir; 
Süreklidir/devamlıdır. Buna sebep de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in işle- 
miş olduğu salih ameller, sahip olduğu mükemmel ahlâk ve her türlü hayra yol 


göslerişidir. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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4. “Şüphe yok ki sen çok yüce bir ahlâka sahipsin.” Ahlâkın pek yücedir, 
Allah'ın sana lütfetmiş olduğu ahlâk ile sen, alabildiğine yükseklere çıkmışsın. 


Onun pek yüce olan ahlâkının özünü mü'minlerin annesi Aişe radıyallahu anha 
dile getirmiştir. Zira Peygamber sallallahı aleyhi ve sellem'in ahlâkı hakkında kendi- 
sine soru soranlara, “Onun ahlâkı Kur'ân idi.“ şeklinde cevap vermiştir.'? 


Nitekim Yüce Allah'ın şu buyrukları da buna örnektir: “Sen af yolunu tut, 
mâruf olanı emret ve cahillerden yüz çevir!” (el-A'rif, 7/19); “Allah'tan bir 
rahmet sayesinde sen onlara yumuşak davrandın...” (Âl-i İmrin, 3/159); “An- 
dolsun içinizden size öyle bir peygamber gelmiştir ki sizin sıkıntıya uğrama- 
nız ona pek ağır gelir...” (et-Tevbe, 9/128) Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in en 
üstün ahlâki değerlere sahip olduğunu gösteren daha pek çok âyet-i kerimeyle her 
türlü güzel ahlâka teşvik eden buna benzer âyet-i kerimeler hep bu türdendir. 

Zira o bütün bu ahlâki faziletlerin en mükemmeline ve en değerlisine sahipti. 
Her ahlâki fazilette en yükseğe/zirveye çıkmıştı. Gâyet yumuşak huyluydu. İn- 
sanlara yakındı, davet edenlerin davetini kabul ederdi. Bir ihtiyacım karşılama- 
sını isteyenin ihtiyacını görürdü. Kendisinden bir şeyler isteyenin gönlünü eder- 
di. Onu mahrum etmez, eli boş çevirmezdi. Arkadaşları ondan bir işi yapmasını 
istediklerinde onlara muvafakat eder, eğer bir sakıncası yoksa bu konuda onlara 
uyardı. Bir işe karar verdiği takdirde bunu tek başına alıp onlara dayatmazdı. Ak- 
sine onlara danışır ve görüşlerini alırdı. İyilik yapanların bu davranışlarını kabul 
ile karşılar, kötülük işleyeni affederdi. Kiminle oturup kalkmış ve sohbette bu- 
lunmuşsa mutlaka ona en güzel ve en mükemmel şekilde davranmıştır. Ona karşı 
yüzünü ekşitmez, konuştuğu vakil sert ve kaba konuşmazdı. Ona gülümsemeyi 
esirgemez, yanılarak söylediği sözleri saklayıp yüzüne vurmazdı. Herhangi bir 
olumsuz davranışı dolayısıyla onu azarlamaz, aksine onlara alabildiğine iyilikte 
bulunur ve en ileri bir derecede onlara katlanırdı. 


SOZLER O iye 
5- Yakında sen de göreceksin, onlar da görecekler; 
6- Deli hanginizmiş? 


5-6. Yüce Allah, Peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'i her yönden 
en üstün mevkiye yükselttiği halde düşmanları onun deli olduğunu, cinler tarafın- 


17 Müslim, Salâtu”-Müsâfirin 139; Ebü Dâvüd, Talavvu' 26, 


Özlü Kurân Tefsiri Kalem/Nün Süresi — 
dan çarpılmış olduğunu söylüyorlardı. Bu yüzden Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Yakında sen de göreceksin, onlar da görecekler; deli  . ii ık 
insanlar arasında en çok hidâyet üzere olanın, hem kendisi için gi de rin 
için en mükemmel ahlâka sahip olanın o olduğu, buna karşılık düşmanlarının da 
en sapık insanlar, en çok kötülük edenler oldukları ve Allah'ın kullarını fitneye dü- 
şürerek O'nun yolundan saptırdıkları açıkça ortaya çıkmıştır. Zaten Allah'ın bunu 
bilmesi yeter. Çünkü hesaba çekecek ve amellerin karşılığını verecek olan O'dur. 
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7- Şüphesiz ki Rabbin, yolundan sapanları en iyi bilendir. O, 
hidâyette olanları da çok iyi bilendir. 


7. Bu buyrukta haktan sapanlara bir tehdit, hidâyet bulanlara da bir vaat bu- 
lunmaktadır. Ayrıca Yüce Allah'ın hikmeti de açıklanmaktadır. Çünkü O, insan- 
lar arasından hidâyet bulmaya elverişli olanları doğru yola iletir. 


(OLE y 


8- O halde yalanlayanlara itaat etme! 


8. Yüce Allah, peygamberine hitaben şöyle buyurmaktadır: Seni yalanlayan 
ve hakka karşı inatlaşan kimselere “itaat etme!” Onlar itaate değmezler. Çün- 
kü onlar, ancak hevâlarına uyan şeyleri emrederler. Onlar batıldan başka bir şey 
istemezler. Onlara itaat eden kimse, kendisine zararlı olacak şeylere yöneliyor 
demektir. 

Bu, yalanlayan her kişi hakkında ve yalanlamaktan kaynaklanan her türlü itaat 
hakkında geçerlidir. İfade her ne kadar özel bir konu hakkında ise de bu böyledir. 
Özel konu ise şudur: Müşrikler Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'den ilâhlarını 
ve dinlerini eleştirip kötülememesi talebinde bulunmuşlardı. Buna karşılık ken- 
dileri de susacaklar, ona ses çıkarmayacaklardı. Bundan dolayı Yüce Allah şöyle 


buyurmaktadır: 
(OLbÜMİ İL) 
9- Onlar senin (kendilerine ve dinlerine karşı) yumuşak davranmanı 
arzu ederler ki kendileri de (sana karşı) yumuşak davransınlar. 


9. “Onlar,” yani müşrikler “senin (kendilerine ve dinlerine karşı) yayık 
davranmanı arzu ederler,” izlemekle oldukları yolda kısmen de Gişe ezii ya- 
hut fili olarak kendilerine muvafakat etmeni veya hakkında söz söylenilmesi ge- 
reken hususlarda susmak suretiyle göz yummanı isterler. “ki kendileri de (sana 
karşı) yumuşak davransınlar.” Ancak sen, Allah'ın emrini açıkça dile getir vc 
İslâm'ı açıkça ilan et! Çünkü onun tam anlamıyla açıklanması, onun zıddı olan 
şeylerin çürütülmesi ve onunla çelişen şeylerin de yerilmesi demektir. 


BERDİ ALO EE ÖYEİ SES) 
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10- Sen itaat etme; o çokça yemin eden, aşağılık kişilere, 

11- Kötüleyip duran, durmadan laf taşıyana, 

12- Hayra sürekli engel olan, haddi aşan ve çok günahkâr olana, 

13- Kaba saba, üstelik soysuz olana; 

14- Mal ve oğullara sahiptir diye... 


15- Ona âyetlerimiz okunduğunda, o, “Öncekilerin masalları"? der. 


10. “Sen itaat etme; o çokça yemin eden,” çünkü çokça yemin eden, ancak 
yalan söylediği için yemin eder. Çokça yalan söyleyen kimse de ancak “aşağılık” 
olduğu için bunu yapar. Yani o, hem şahsı itibarıyla hem de hikmetsiz tasarruf- 
larda bulunması nedeniyle değersiz bir kimsedir. Böylesi, hayrı istemez, aksine 
onun tüm istekleri, aşağılık nefsinin arzularının gerçekleşmesinden ibarettir. 

11. “Kötüleyip duran,” yani insanları çokça ayıplayan, onlara gıybet, alay 
ve başka yollarla dil uzatıp kötüleyen, “durmadan laf taşıyana,” yani insanlar 
arasında nemime/koğuculuk yapan demektir ki bu da kimi insarların sözünü ki- 
mine aktarmakla olur. Bundan maksat ise insanların aralarını bozmak, aralarında 
düşmanlık ve kin baş göstermesini sağlamaktır. 


12. “Hayra sürekli engel olan,” yerine getirmesi gereken farz harcamaları, 
kefaretleri, zekâtı ve bunun dışındaki hayırları yerine getirmeyip bunlara engel 
olan; “haddi aşan,” canlarında, mallarında, namus, şeref ve haysiyetlerinde in- 
sanlara haksızlık eden; “ve çok günahkâr olana;” Allah'ın hakkını ilgilendiren 
pek çok günahı bulunan... 


Özlü Kurân Tefsiri Kalem/Nân Süreşi 
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13. a saba,” kötü huylu, katı, hakka boyun eğmeyen; “üstelik soysuz 
olana,” yani başkası tarafından nesebine katılmış, hayır yöpüzak bir aslı ii v 
özelliği olmayan, aksine en kötü ahlâka sahip olan ve kurtuluşu da ii ME 
yan, üstelik de kendisini tanıtıcı kötülük alâmeti taşıyan bir kimseye itaat etme! 


Hülasa Yüce Allah, çokça yemin eden, çok yalan söyleyen, aşağılık. kötü 
huylu, özellikle de kendini beğenme, hakka ve yaratılmışlara karşı büyüklenme 
gıybet etme, laf götürüp getirme ve dil uzatma suretiyle insanları hakir görme vw 
çokça günah işleme özelliklerine sahip olan kimselere itaat etmemeyi emretmek- 
te ve böylelerine itaati yasaklamaktadır. 
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14-15. “Mal ve oğullara sahiptir diye... Ona âyetlerimiz okunduğunda, o, 
“Öncekilerin masalları!” der,” yani böyle bir kimse mal ve evladı çoktur diye 
azgınlık etmiş, hakka karşı büyüklenmiş, hak kendisine geldiğinde onu elinin 
tersiyle itmiş ve bu hakkı doğru da, yalan da olması mümkün olan “öncekilerin 
masalları” gibi değerlendirmiştir. 

Bu âyet-i kerimeler, Yüce Allah'ın “Mal ve oğullara sahiptir diye... Ona 
âyetlerimiz okunduğunda, o, “Öncekilerin masalları!” der.” buyrukları dolayı- 
sıyla el-Velid b. el-Muğire veya başka bir müşrik hakkında nazil olmuş olsa dahi 
bu niteliklere sahip herkes hakkında umumidirler. 

Çünkü Kur'ân-ı Kerim, bütün insanların hidâyeti için inmiş bir kitaptır. Bu- 
nun kapsamına bu ümmetin ilkleri de, sonrakileri de girer. 

Genel bir kaidenin açıklık kazanması ve bu yolla genel meselelerin kapsamına 
giren diğer cüzi örneklerin bilinmesi için bazı âyetler, bazı sebepler ve şahıslar 


dolayısıyla nazil olmuştur. 


(O Mi5LE) 


16- Biz onu burnundan damgalayacağız. 


16. Daha sonra Yüce Allah, belirtilen işleri yapan ve belirtilen niteliklere sa- 
hip olan kimseleri, burnundan damgalamakla tehdit etmektedir. Yani Yüce Allah, 
bir azapla burunu damgalayacak ve ona izleri açıkça belli olacak Şekilde azap 
edecektir. Bu azabın alâmeti de kişinin yüzünde görülecektir ki bu, onun için en 


ağır alamettir. 
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17- Gerçek şu ki Biz, bahçe sahiplerini sınadığımız gibi bunları da 
sınadık. Hani (0 bahçe sahipleri) sabahleyin mahsulü kesinlikle 
devşireceklerine dair yemin etmişlerdi. 

18- Üstelik *inşaallah” da demiyorlardı. 


17-18. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Bizler hayrı yalanlayan bu kimsele- 
ri sınadık ve onlara mühlet verdik. Onlara dilediğimiz şekilde mal, evlat, uzun 
ömür vb. şeyler nasip ettik. Bizim bu verdiklerimiz. onların isteklerine de uygun- 
du. Ancak nezdimizde değerli oldukları için bunları onlara vermedik. Hatta bu, 
kendileri için bir istidrâc (farkına varmadıkları bir yerden derece derece azaba 
yaklaştırma) bile olabilir. 

İşte bunların bizim kendilerine mühlet verişimize aldanmaları, tıpkı bahçe sa- 
hiplerinin aldanışlarına benzer. Bu bahçe sahiplerinin ortak bir bahçeleri vardı. 
Ağaçlarının meyve verme zamanı gelmiş, meyveleri olgunlaşmış ve toplanma 
zamanı gelmişti. Onlar da artık bunları toplayıp elde edeceklerine kesin gözüyle 
bakmış ve buna engel olacak bir şey olmadığını zannetmişlerdi. Bu sebeple de 
“inşaallah” demek suretiyle istisnâ yapmaksızın sabah vakti mutlaka bu meyve- 
leri toplayıp devşireceklerine yemin etmişlerdi. 

Ancak Yüce Allah'ın onları gözetlemekte olduğunun farkına varmadılar. Aza- 
bın arkalarından bu bahçeyi gelip bulacağını ve kendileri meyveleri devşirmeden 
önce orayı kuşatacağını bilemediler. 


E Ve ere ELE 3 BG ğÇE 5 
19- Onlar uyurlarken Rabbin tarafından gönderilen bir azap bab- 
çenin dört bir yanını sardı da, 


20- Nihayet o, kapkara kesiliverdi. 


19-20. “Onlar uyurlarken Rabbin tarafından gönderilen bir azap,” yani 
ona geceleyin gökten inen bir azap “bahçenin dört bir yanını sardı da nihayet 
o,” koyu karanlık bir gece gibi “kapkara kesiliverdi.” Böylelikle ağaçlar ve 
meyveler yok oldu. 


Özlü Kurân Tefsiri Kalem/Nün Süresi 
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21- Sabahleyin birbirlerine seslendiler- 
22- “Madem devşireceksiniz mahsulünüzün b 


din.” diye. aşına erkenden gi- 


23- Derken yola koyuldular, Bir yandan da aralarında fısıldaşıyor- 
lardı: i 
24- “(Dikkat edin) Sakın bugün hiçbir yoksul bahçeye girip de yanr- 
nıza sokulmasın.' diye. 


21-22. Onlar bahçelerini büsbütün kuşatan afetin farkında değillerdi. O ne- 
denle de sabah olduğunda birbirlerine dediler ki: “Madem devşireceksiniz mah- 
sulünüzün başına erkenden gidin.” 

23. “Derken” bahçeye gitmek üzere “yola koyuldular. Bir yandan da ara- 
larında fısıldaşıyorlardı:” Kendi aralarında Allah'ın hakkını vermeme niyetin- 
de konuşmalar yaptılar ve şöyle dediler: 

24. “(Dikkat edin) Sakın bugün hiçbir yoksul bahçeye girip de yanınıza s0- 
kulmasın.” Yani insanlar evlerinden çıkıp etrafa yayılmadan önce çabucak bah- 
çenize gidin. Böylece fakir ve yoksullara bir şey vermemeyi birbirlerine tavsiye 
etüler. İleri derecedeki cimriliklerinden dolayı, birileri seslerini işiüp fakirlere 
haber verir korkusuyla bu sözleri gizlice/fisıldaşarak söylemişlerdi. 


, N a PE PR VE 2 — 102 
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25- (Yoksulları mahsülden) alıkoyma güç ve azmi içinde gittiler. 
26- Ama bahçeyi görünce dediler ki: “Biz kesinlikle yolumuzu Şa- 


şırdık.' 
27- “Hayır, aksine biz mahrum bırakıldık." 


25. Bu oldukça çirkin, katı ve merhametsizce halleri içinde “alıkoyma,” 
Allah'ın hakkını engelleme “güç ve azmi içinde” buna güçlerinin yeteceğine 


inanarak “gittiler.” 
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26. “Fakat bahçeyi” Yüce Allah'ın sözünü ettiği şekilde “kapkara kesilmiş” 
bir halde “görünce” hayret vc dehşetle “dediler ki: “Biz kesinlikle yolumuza 
şaşırdık.” Yolumuzu kaybettiğimiz için bahçemizi bulamadık, bu geldiğimiz 
yer başka bir yer olsa gerek! i 
27. Ancak onun kendi bahçeleri olduğunu anlayıp da akılları başlarına geldi- 
ğinde “Hayır, aksine biz” ondan “mahrum bırakıldık.” dediler ve böylelikle 


bunun bir ceza olduğunu idrâk ettiler. 


PİM Sr , A Vr e e e A 
(lk ENGEL AYA SİA 
28- En mutedil olanları, 'Ben size «Allah'ı tesbih etsenize'!» deme- 
miş miydim? dedi. 
29- Onlar da, “Rabbimizi tesbih ederiz; gerçekten biz zalim kimse- 
lermişiz” dediler. 


28. “En mutedil olanları,” yani orta yollu olanları, yol ve görüş itibarıyla en 
iyi olanları, “*Ben size «Alah'ı tesbih etsenize'» dememiş miydim?” dedi.” 
Allah"ı, O'na yakışmayan hususlardan tenzih etmelisiniz, ki bağımsız olarak 
kudret sahibi olduğunuzu zannetmeniz de bunlardan biridir. Şâyet istisna yapıp 
da “inşaallah” demiş olsaydınız ve iradenizin O'nun iradesine tabi olduğunu dile 
getirseydiniz, bunlar başınıza gelmezdi. 

29. “Onlar da Rabbimizi tesbih ederiz; gerçekten biz zalimlik etmişiz.” 
dediler.” Yani bundan sonra kusurlarını telafi ettiler; ancak bahçelerine kaldırı!- 
ması söz konusu olmayan azap geldikten sonra bunu yaptılar. Arma onların bu 
tesbihlerinin, kendileri hakkında zalimlik ettiklerini itiraf edişlerinin günahlarını 
hafiflelmekte kendilerine bir faydası olabilir ve bu, bir tevbe kabul edilebilir. 


ÜNER ÜL 2 © öl BE GE ya ça G3 
OZ Aİ 
30- Derken birbirlerini kınamaya başladılar. 
31- Dediler ki: “Yazıklar olsun bize! Gerçekten biz azgın kimseler- 
mişiz!” 


32- 'Umarız Rabbimiz, bize o (bahçe) yerine daha hayırlısını verir. 
Şüphesiz biz yalnızca Rabbimize ümit bağlıyoruz.” 


Özlü Kurün Tefsiri Kalem/Nün Süresi 


30-31. Bundan dolayı büyük bir pişmanlık duydular ve 
ları dolayısıyla “kınamaya başladılar, Dediler ki: “Yazıklar olsun bize! Ger- 


çekten biz azgın kimselermişiz.'” Gerek Allah'a karşı, gerek kullarının hakları 
hususunda haddi aşan kimselermişiz. 
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“birbirlerini,” yaptık- 


32. “Umarız Rabbimiz, bize o (bahçe) yerine daha hayırlısını verir. Şüpbe- 
siz biz yalnızca Rabbimize ümit bağlıyoruz.” Böylelikle Yüce Allah'ın, telef olan 
bahçelerinin yerine ondan daha hayırlısını vermesini ümit ettiler. Yüce Allah'tan 
dilekte bulunacaklarını söylediler ve dünyada O'na ısrarla dua edecekleri vaadinde 
bulundular. Eğer dediklerini yaptılarsa görünen o ki Yüce Allah, dünyada kendile- 
rine o bahçelerinden daha iyisini vermiştir. Çünkü samimi olarak Allah'a dua edip 
de O'na yönelen ve ümit bağlayan kimseye Allah, dilediklerini verir. 


Sa 427 Lak A SL 
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33- İşte azap böyledir. Âhiret azabı ise elbette daha büyüktür. Keş- 
ke bilselerdi. 


33. Yüce Allah, meydana gelen bu olayın büyüklüğüne dikkat çekerek şöyle 
buyurmaktadır: “İşte azap böyledir.” Yani azabın sebeplerini yerine getirenlere 
dünyada böyle azap edilir. Allah, onların azgınlaşmasına ve haddi aşmasına sebep 
olan, dünya hayatını tercih etmeye götüren şeyi, o şeye en çok ihtiyaç duyduklan 
bir zamanda ellerinden çeker alır. “Âhiret azabı ise” dünya azabından “elbette 
daha büyüktür. Keşke bilselerdi.” Onlar bunu bilecek olurlarsa, ceza görmele- 
rini ve mükâfattan mahrum kalmalarını gerektiren sebeplerden uzak dururlardı. 


DİE İŞİ) ii İLİNİ çi e ie Ela 
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34- Şüphesiz takvâ sahipleri için Rableri katında Naim cennetleri 
vardır. 

35- Biz müslümanları günahkârlarla bir tutar mıyız hiç? 

36- Neyiniz var; nasıl (böyle bir) hüküm verirsiniz? 

37- Yoksa sizin bir kitabınız var da (bunu) ondan mı okuyorsunuz? 
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38- Orada, 'Arzu ettiğiniz her Şey mutlaka sizindir.” diye (mi yazı- 
yor?) İ 

39- Yoksa, 'Ne hükmederseniz muhakkak sizin 


dan size veminle verilmiş ve Kıyamet gününe kadar geçerli olan 


dir.” diye tarafımız- 


bir söz mü var? 

40- Sor onlara, hangileri bu (iddiaya) kefildir? 

41- Yoksa onların (buna kefil olan) ortakları mı var? Eğer doğru 
söylüyorlarsa haydi getirsinler ortaklarını! 


34. Yüce Allah, küfür ve masiyetlerden sakınan takvâ sahibi kimselere ha- 
zırlamış olduğu çeşitli nimetleri, rahat ve huzur dolu yaşamı haber vermektedir. 
Onlar, cömertler cömerdi âlemlerin Rabbine yakın bir yerde bu nimetlere mazhar 
olacaklardır. 

35-36. Yüce Allah'ın hikmeti; takvâ sahibi, Rablerine itaatle boyun eğen, emir- 
lerine bağlı kalıp O'nun rızasına uyan kimselerin; masiyetlere dalan, âyetlerini 
inkâr eden, peygamberlerine karşı inatlaşan, O'nun gerçek dostlarına karşı sa- 
vaşan günahkâr kimselerle bir olmamasını gerektirmektedir. Vereceği mükâfatta 
takvâ sahibi kimselerle günahkirları eşit kılacağını zanneden kimse, çok kötü bir 
büküm vermiş demektir. Onun bu hükmü batıldır, görüşü tutarsızdır. 

37-41. Günahkârlar böyle bir iddiada bulunacak olsalar bile onların hiçbir da- 
yanakları yoktur. Ne içinde kendilerinin cennet ehli olduklarını ve istedikleri her 
şeyin kendilerine verileceklerini okudukları bir kitapları vardır. Ne de Kıyamet 
gününe kadar geçerli olacak şekilde neye hükmederlerse kendilerine verileceği- 
ne dair Allah katından alınmış bir yemin ve sözleri vardır. İstedikleri şeyi elde 
edeceklerine dair kendilerine yardımcı olacak ortakları da yoktur onların. Eğer 
onların ortakları ve yardımcıları varsa ve bu söylediklerinde doğru iseler, haydi 
onları getirsinler! 

Bilindiği gibi bunların hiçbiri yoktur. Onların buna dair kitapları da yoktur. 
Kurtuluşlarına dair Allah'tan alınmış bir sözleri de yoktur. Kendilerine yardımcı 
olacak ortakları da bulunmamaktadır. Böylelikle onların bu iddialarının batıl ve 
tutarsız olduğu ortaya çıkmaktadır. 


Yüce Allah'ın “Sor onlara, hangileri bu (iddiaya) kefildir?” buyruğu şu de- 
mektir: Yani batıl olduğu açıkça ortada bulunan bu iddialara hangileri kefildir? 


Özlü Kurân Tefsiri Giri 


Böyle bir şeye kefil olmak, hiçbir kimse j 
dair en ufak bir teminat veremez. 
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42- O gün baldır açılacak ve onlar secde etmeye davet edilecekler, 
ama edemeyecekler. 


43- Gözleri öne düşmüş, kendilerini de bir zillet kaplamış olacak. 


Halbuki onlar (dünyada) sapasağlam iken secdeye davet edili- 
yorlardı. 


42-43. Kıyamet günü olup da orada hatıra gelmeyecek türden sarsıntılar, 
dehşetli haller ve insanı tedirgin edecek olaylar ortaya çıkacaktır. Yüce Yara- 
tıcı, kulları arasında ayırt edici hükmünü vermek ve amellerinin karşılıklarını 
kendilerine göstermek için gelecek ve Zatına yaraşır olup hiçbir şeye benze- 
meyen “sâkını/baldırını” açacak ve yaratılmışlar O'nun celal ve azametini an- 
latılması mümkün olmayacak bir şekilde görecekler ve o vakit Allah'a secde 
etmeye davet edileceklerdir. Dünyadayken kendi istek ve iradeleriyle Allah'a 
secde eden mü'minler secde edecekler. Günâhkar münafıklar ise secde etme- 
ye çalışacaklar, ancak buna güçleri yetmeyecektir. Sırtları sığırların boynuzları 
gibi olacak ve bükülmeyecektir. 

Bu ceza, onların amelleri türünden bir cezadır. Çünkü onlar dünya hayatınday- 
ken Yüce Allah'a secde etmeye davet ediliyorlar, O'nu tevhid etmeye, O'na ibadet 
etmeye çağrılıyorlardı. O sırada onlar sapasağlam idiler ve herhangi bir hastalıkla- 
rı yoktu. Ancak bu emre karşı büyükleniyor ve onu reddediyorlardı. 

Artık o gün onların hallerini, kötü âkıbetlerini sorma gitsin! Allah kendilerine 
gazap edecek, azap sözü onlara hak olacak, kurtuluş çareleri kalmayacak, Kı- 
yamet gününde pişmanlık duymanın, özür beyan etmenin onlara hiçbir faydası 
olmayacaktır. 

Bu ayetler, kalpleri masiyetleri sürdürmekten alıkoymayı ve imkânı varken 
vakit geçmeden kusurları telafi etmeye yönelmeyi gerektirmektedir. 
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44- O halde sen, bu sözü (Kur'ân'ı) yalanlayanları Bana bırak. Biz 

onları bilmeyecekleri bir yerden yavaş yavaş azaba yaklaştıra- 
cağız. 
45- Ben onlara mühlet veririm. Ama Benim tuzağım gerçekten sağ- 


larndır. 


44-45. Yani yüce Kur'ân'ı yalanlayanlarla Beni başbaşa bırak! Onları ceza- 
landırmak Benim işimdir. Onların cezaya çarptırılmaları için acele etme! “Biz 
onları bilmeyecekleri bir yerden yavaş yavaş azaba yaklaştıracağız.” Onlara 
mal ve evlat vereceğiz. 

Bol rızık ve uzun ömür vereceğiz. Ama bu, aldansınlar ve kendilerine zarar 
verecek şeyleri sürdürsünler diyedir. Bu, Yüce Allah'ın onların kötü amellerine 
karşılık kurduğu bir tuzaktır. Allah'ın, düşmanlarına kurduğu tuzak ise çok sağ- 
lam ve güçlüdür. Bundan dolayı onların karşılaşacakları ceza ve görecekleri zarar 
pek büyüktür. 


(DEMLİ SAY 
46- Yoksa sen onlardan (davete karşılık) bir ücret istiyorsun da on- 
lar bu borç yükü altında mı eziliyorlar? 


47- Yoksa gayb bilgisi onların yanındadır da onlar mı yazıyorlar? 


46. “Yoksa sen onlardan (davete karşılık) bir ücret istiyorsun da onlar bu 
borç yükü altında mı eziliyorlar?” Yani onların senden kaçışlarının, seni tasdik 
etmeyişlerinin haklı bir sebebi yoktur. Çünkü sen onlara hakkı öğretmekte ve 
onları sırf kendi faydaları için Allah'ın yoluna çağırmaktasın. Bunun için de mal- 
larından onlara ağır gelecek herhangi bir ücret istemiyorsun. 


47. “Yoksa gayb bilgisi onların yanındadır da onlar mı yazıyorlar?” Gayb 
bilgileri onların yanında da onu onlar mı yazıyorlar? O bilgiler içinde kendileri- 
nin hak üzcre oldukları ve Allah nezdinde de onlar için mükâfat bulunduğu mu 


yazılı? Hayır, böyle bir şey yoktur. Aksine orların bu hali, inalçı ve zalim kim- 
selerin halidir. 
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48- O halde sen, Rabbinin hükmüne sabret ve balık 


gibi olma! Hani o, sahibi (Yunus) 


gamla dolu bir halde (Rabbine) seslenmişti. 
49- Eğer Rabbinden bir nimet ona yetişmemiş olsaydı o açık/ıssız 
alana kınanmış bir halde atılırdı. 


50- Ama Rabbi onu seçti de salihlerden kıldı. 


48. Artık geriye eziyetlerine sabretmekten ve yaptıklarına tahammül edip 
onları davet etmeyi sürdürmekten başka bir şey kalmıyor. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “O halde sen, Rabbinin hükmüne sabret.” Rab- 
binin dini ve kaderi hükümlerine karşı sabret. O'nun kaderi hükmü içinde ezi- 
yet verici olanlara sabredilir. Onlar öfke ve tahammülsüzlükle karşılanmaz. 
Şer'i hükmüne de kabul ve teslimiyetle, emrine itaat etmek suretiyle karşılık 
verilir. “Ve balık sahibi gibi olma!” Balık sahibinden kasıt, Metta oğlu Yu- 
nus aleyhisselam'dır. Yani balığın kamında hapsolmasını gerektirecek duruma 
kadar kendisini götüren halinde ona benzeme! Sözü edilen bu hâl ise kavmine 
karşı göslermesi istenen sabrı göstermemesi, Rabbi için öfkelenerek kavminin 
yanından uzaklaşıp denizde yolculuğa çıkmasıdır. Gemi, yolcularının çokluğu 
dolayısıyla ağırlığından hareket edemeyince geminin yükünün hafiflemesi için 
kimin denize atılacağını tespit etmek üzere gemidekiler arasında kura çekildi. 
Kura da ona çıktı ve balık onu yuttu. 

“Hani o, gamla dolu bir halde (Rabbine) seslenmişti.” Yani o, balık tarafın- 
dan yutulmuş ve onun kamındayken dua etmişti. Ya da kendisi gamlı ve kederli 
bir halde Rabbine dua ederek şöyle demişti: “Senden başka (hak) ilâh yoktur. 
Seni tenzih ederim. Gerçekten ben zulmedenlerden oldum.” (Enbiyâ, 21/87) 

Yüce Allah da onun duasını kabul buyurmuş ve balık onu kamından çıkarıp 
hasta bir halde açık/ıssız bir alana atmıştı. Yüce Allah, onun için kabağa benzer 
bir ağaç bitirmişti. Bu konuda burada da şöyle buyrulmaktadır: 

49. “Eğer Rabbinden bir nimet ona yetişmemiş olsaydı o, açık/ıssız alana” 
15Sız bir düzlüğe “kınanmış bir halde atılırdı.” Ama Yüce Allah, rahmetiyle yl 
kuşattı ve kınanmış değil övülmüş olarak oraya atılmış oldu. Onun hali RENE 
den daha da güzel oldu. Bundan dolayı Yüce Allah şöy le büiyurmaktarl 
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50. “Ama Rabbi onu seçti de” her türlü kederden, olumsuzluktan onu arın- 
dırdı. “onu salihlerden kıldı.” Amelleri, sözleri, niyetleri ve durumları düzgün 
olan kimselerden kıldı. 


gir 2 


GİAD İML Aİ alay 


51- Kâfirler Zikri/Kur'ân'ı işittiklerinde neredeyse (öfkelerinden) 
gözleri ile seni devireceklerdi/yiyeceklerdi. Üstelik bir de *O 
gerçekten deli!" derler. 


52- Halbuki o (Kur'ân), ancak âlemler için bir öğüttür. 


51. Peygamberimiz Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem Allah'ın emrine uyarak 
Rabbinin hükmüne âlemlerden hiç kimsenin gösteremeyeceği şekilde sabır göster- 
di. Yüce Allah da ona güzel âkıbeti gösterdi. Zaten güze! âkıbet, hep takvâ sahip- 
lerinindir. Düşmanlarının onun hakkında ulaştıkları sonuç ise kendilerinin hoşuna 
gitmeyecek şeylerden ibaretti. Hatta onlar, gözleriyle ayağını kaydırıp onu devir- 
meye çalıştılar. Yani kıskançlıklarından, ona duydukları kin ve öfkelerinden dolayı 
ona nazarları değsin istediler. İşte fiili olarak ona verebilecekleri eziyet en fazla bu 
kadardı. Zira onu koruyan ve ona yardım eden Allah'tı. Sözlü olarak ona eziyet 
vermelerine gelince onun hakkında kalplerinin vesveselerine uygun sözler söylü- 
yorlardı. Kimi zaman deli, kimi zaman şair, kimi zaman da sihirbaz diyorlardı. 

52. “Halbuki o” Kur'ân-ı Azim ve Zikr-i Hakim, “ancak âlemler için bir 
öğüttür.” Onlar bununla öğüt alırlar, dini ve dünyevi maslahatlarını öğrenirler. 


Kalem süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Allah'a hamdolsun. 


HÂKKA SÜRESİ 
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69- HÂKKA SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 52 âyettir) 


OZ GÜLAY Küre sü) 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Gerçekleşmesi hak olan (kıyamet); 

2- Nedir o gerçekleşmesi hak olan? 

3- Gerçekleşmesi hak olan o (kıyametin) ne olduğunu nereden bi- 
lebilirsin ki? 

4- Semüd ve Âd, dehşeti yüreklere çarpan o (günü) yalanladılar. 


1-3. “Gerçekleşmesi hak olan (el-Hâkka),” Kıyamet gününün isimlerinden- 
dir. Çünkü Kıyamet günü hak olarak gelir ve insanların başında kopar. Onda işle- 
rin hakikati ve kalplerin gizleyip sakladıkları açığa çıkar. 

Yüce Allah, onu tekrar tekrar vurgulayarak onun şanının büyüklüğüne ve 
üstünlüğüne dikkat çekmektedir: “Gerçekleşmesi hak olan (kıyamet), nedir o 
gerçekleşmesi hak olan? Gerçekleşmesi hak olan o (kıyametin) ne olduğunu 
nereden bilebilirsin ki?” Çünkü onun çok müthiş bir durumu ve oldukça mu- 
azzam dehşeti vardır. Bunlardan biri de Allah'ın, onu yalanlayan kavimleri daha 
dünyadayken azaba uğratmasıdır. 

4. Daha sonra Yüce Allah, kıyametin dünyada mevcut olan ve tanık olunan 
hallerine dair bir örneği beyan etmektedir. Bu da geçmişteki azgın ümmetlerin 
başına gelen oldukça büyük bir cezadır. Şöyle buyurmaktadır: 

“Semüd ve Âd, dehşeti yüreklere çarpan o (günü, el-Kâria) yalanladılar.” 
Semüd, Hicr denilen yerde yaşamış meşhur bir kabilenin adıdır. Allah onlara 
rasülü Salih a/eyhisselam”ı peygamber olarak göndermişti. 


8 , ii O; * 1 or. 
İ oldukları şirklerinden vazgeçmeye çağırıyor, <vh 
e. dettiler ve onu yalanladılar. Kendilerine 


onlara tevhidi 


emrediyordu. Onlar ise onun davetini red a 
haber verdiği Kıyamet gününün de yalan olduğunu ileri sürdüler. 
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Kıyamet gününün bir adı da el-Kâria'dır. O, dehşetli halleriyle insanların kalp- 
lerini çalar. Hadramevt denilen yerde yaşamış olan ilk Ad kavmi de Göyleci: On- 
lara da Yüce Allah, rasülü Hüd aleyhisselam'ı göndermiş, O da kendilerini sadece 
Allah'a ibadet etmeye davet etmişti. Ama onu yalanlamışlar ve öldükten sonra 
gerçekleşeceğini haber verdiği dirilişi inkâr etmişlerdi. Yüce Allah da bu iki kabi- 
leyi dünyada gönderdiği helâk edici azaplarla helâk etmişti: 


(e AI raatıir 
ÇOK 2 gey eml ÜL li Sy 
5- Semüd'a gelince onlar, aşırı şiddetli bir çığlıkla helâk edildiler. 


6- Âd'a gelince onlar da (uğultusu ve soğuğu) şiddetli, azgın bir fır- 
tınayla helâk edildiler. 


5. “Semüd'a gelince onlar, aşırı şiddetli bir çığlıkla helâk edildiler.” Onlar, 
kalplerini yerinden kopartan, son derece feci/korkunç bir çığlıkla helâk oldular. 
Bu çığlığın dehşetinden canları çıkıp öldüler. Geriye meskenlerinden ve cesetle- 
rinden başka bir şey kalmadı. 

6. “Âd'a gelince, onlar da (uğultusu ve soğuğu) şiddetli,” gök gürültüsünden 
daha güçlü sesi bulunan oldukça şiddetlice esen “azgın bir fırtınayla helâk edil- 
diler.” Yani bu fırtına -birçok müfessirin görüşüne göre- bizzat onun bekçileri 
tarafından bile zor zaptediliyordu. Ya da -doğru olan görüşe göre- bu fırtına, Âd 
kavmine karşı çok azgınlaşmıştı. 
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7- Allah onu, ardarda yedi gece, sekiz gün onların üzerine musallat 

etti. Öyle ki (eğer orada olsaydın), o kavmi, içi boş hurma kütükle- 
ri gibi oracıkta yere serilmiş halde görürdün. 
8- Şimdi onlardan geriye kalan tek bir kimse bile görüyor musun? 


7. “Allah onu, ardarda yedi gece, sekiz gün onların üzerine musallat etti.” 
Bu, onlar için korkunç, feci ve uğursuzdu; fırtına onları helâk etti, yerle bir etti. 

“Öyle ki (eğer orada olsaydın), o kavmi, içi boş hurma kütükleri gibi ora- 
cıkta yere serilmiş halde görürdün.” Helâk olup ölmüşlerdi. Bu halleriyle sanki 
başları kesilmiş ve birbiri üstüne yığılmış hurma kütüklerini andırıyorlardı. 
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8. “Şimdi onlardan geriye kalan tek bir kimse 


durumu herkesçe bilinen, olumsuzlama anlamında 
geride hiç kimseyi göremezsin, demektir.) 


KÜLE, Ea, ) 


9- Firavun da, ondan öncekiler de ve (Lut'un) altı üstüne getirilen 
şehirleri de hep (aynı) günahı işlediler. 


bile görüyor musun?” Bu, 
bir sorudur. (Yani onlardan 


9. Yani azgın Ni ümmet olan Ad ve Semüd'un dışında da azgın ve haddi aşan 
ümmetler gelmiştir. Yüce Allah'ın kendilerine rasülü İmran oğlu Müsâ'yı -salâr ve 
selâm olsun ona- peygamber olarak gönderdiği Mısır Firavun'u bunlara bir örnektir. 

O, onlara apaçık belgeler/mucizeler göstermişti. Bunlar sayesinde hakka ke- 
sin olarak inandıkları halde sırf zalimlik ederek ve büyüklük taslayarak bile bile 
inkâr ettiler, küfre saptılar. 

Onlardan önce başka yalanlayıcılar da gelmişti. “(Lut'un) altı üstüne getiri- 
len şehirleri,” bunlar Lüt kavminin şehirleriydi. İşte bu sayılanların hepsi de “hep 
(aynı) günahı işlediler.” Yani haddi aşan işler yaptılar ki bunlar da küfür, yalanla- 
ma, zulüm, inatlaşma ve bunlara ek olarak türlü masiyetler ve fasıklıklardı. 


(Ozi ilke İzi 
10- Hepsi de Rablerinin rasüllerine isyan ettiler. O da onları çok 
şiddetli bir (azapla ansızın) yakalayıverdi. 


10. “Hepsi de Rablerinin rasüllerine isyan ettiler.” Yani bunların hepsi, 
Allah'ın kendilerine gönderdiği peygamberleri yalanladılar. “O da onları,” hep- 
sini “çok şiddetli,” helâkleriyle sonuçlanan, bilinen sınırın VE miktarın çok üs- 
tünde “bir (azapla ansızın) yakalayıverdi.” 

KOLYE LASEND ard 
11- Su sınırı aşıp (her yeri kapladığı) zaman sizleri akıp giden o ge- 


mide Biz taşıdık. 


12- Onu sizin için bir ibret kılalım ve belleyen kulaklar da onu bel- 


lesin diye. 


11. Helak olanlar arasında Nüh kavmi de vardır. Allah, tufan ile onları suda 
boğmuştu: “Su sınırı aşıp (her yeri kapladığı) zaman” yeryüzünü Kaplaıp ağ 
nın en yüksek yerlerinin de üstüne çıktığında “sizleri akop giden o gemide Biz 
taşıdık.” Yüce Allah, onlardan sonra yarattığı insanlara olan lütfunu zikretmekte, 
“sizleri” diyerek Allah'ın boğulmaktan kurtardığı baba ve annelerinin sulblerin- 
de oldukları sırada gemide onları taşıyanın kendisi olduğunu hatırlatmaktadır. 
Bu yüzden Allah'a hamdedin. Azgınları helâk ettiğinde sizi kurtarana şükredin. 
O'nun birliğine/tevhide delil olan âyet ve belgelerinden ibret alın. Bundan dolayı 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

12. “Onu,” yani o gemiyi -ki maksat gemi türüdür- “sizin için” yapılmış ilk 
gemiyi size hatırlatan “bir ibret kılalım... diye.” 

Bu geminin kıssası nedir? Allah kendisine iman edenleri ve rasülüne uyanları 
bu gemiyle nasıl kurtardı? Yeryüzünde bulunanların hepsini nasıl helâk etti? İşte 
bunları hatırlayasınız diye yaptı. Çünkü bir şeyin cinsinden olan, o cinsin ilkini/ 
aslını hatırlatır. 

“Ve belleyen kulaklar onu bellesin diye.” Akıl sahipleri bunu akıllarıyla 
kavrasın, bundan maksadın ne olduğunu ve hangi yönüyle belge/mucize oldu- 
gunu bilsinler diye. Yüz çeviren ve gaflette olanlarla ahmak ve kavrayışsızlar 
böyle değildir. Onlar, Allah'ın âyetlerinden gereği gibi yararlanmazlar. Çünkü 
Allah'tan gelen hükümleri bellemez, O'nun âyetleri üzerinde düşünmezler. 


GE LİL SK İÇİN Sİ (EZE yad 
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13- Sür'a tek bir üfürüş üfürüldüğünde, 
14- Yeryüzü ve dağlar kaldırılıp birbirine tek bir defa çarpılıp par- 
çalandığında; 
15- İşte o gün gerçekleşmesi kaçınılmaz olan (kıyamet) gerçekleşir. 


16- Gök yarılır da o gün o yıkılmaya yüz tutmuş bir hal alır. 


13. Yüce Allah, peygamberlerini yalanlayanlara neler yaptığını, onları nasıl 
cezalandırdığını, daha dünyadayken onları azaba çarptırdığını, buna karşılık pey- 
gamberleri ve onlara uyanları nasıl kurtardığını, bunun da âhiretteki cezanın bir 
başlangıcı, Kıyamet gününde amellerin karşılığının eksiksiz olarak verileceğinin 
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bir habercisi olduğunu beyan ettikten sonra Kıyamet gününden önce meydana 
gelecek olan dehşet verici durumları haber vermektedir. 

Bunların ilki, İsrafil'in “Sâr'a tek bir üfürüş”ü/üfürmesi olacaktır. Bu da 
bütün bedenlerin yerden çıkışlarının tamamlanması esnasında olacaktır. İşte o 
vakit rühlar çıkıp her biri kendi bedenine girecektir. İnsanlar böylelikle âlemlerin 
Rabbinin huzurunda dikileceklerdir. 

14. “Yeryüzü ve dağlar kaldırılıp birbirine tek bir defa çarpılıp parça- 
landığında” un ufak olacaklardır. Yani dağlar darmadağın olacak, yere karışacak 
ve üzerinde savrulacaktır. Her taraf düzleşecek, orada ne bir yükseklik, ne de bir 
çukur görülecektir. Yere ve yerin üzerindekilere yapılacak olan bunlardır. 

16. Semâya ve orada gerçekleşeceklere gelince; semâ çalkalanacak. parça- 
lanacak ve rengi değişecektir. Bunca sağlamlığına ve gücüne rağmen zayıflayıp 
yıkılmaya yüz tutacaktır. Bu ise onu sarsan, oldukça dehşetli, büyük bir sıkıntı 
dolayısıyla olacaktır. Bu hal onu zayıflatacaktır. 


ye 32 e A ..,Lp v5 .. pr... 
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17- Melekler de göğün çevresinde olacaklardır. O gün onların üstle- 
rinde bulunan sekiz (melek) de Rabbinin Arş'ını taşıyacaktır. 


17. “Melekler,” melaike-i kiram “göğün çevresinde olacak,” sermânın yan- 
larında ve onun köşe başlarında Rablerinin huzurunda boyun eğmiş bir halde, 
azameti karşısında itaatle duracaklar, bekleyeceklerdir. 

“O gün onların üstlerinde bulunan sekiz” son derece güçlü melek, “Rab- 
binin Arş'ını” kullar arasında adaleti ve lütfuyla hüküm vermek üzere geleceği 
sırada “taşıyacaktır.” Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 


(OLEY 


18- O gün sizler huzura çıkarılırsınız ve size ait hiçbir şey gizli kalmaz. 


18. “O gün huzura,” Allah'ın huzuruna “çıkanılırsınız ve” bedenlerinizden, 
bizzat sizden, amellerinizden ve vasıflarınızdan “size nit hiçbir şey gizli kal- 
maz.” Şüphesiz ki Yüce Allah gizliyi de, açığı da bilendir. İnsanlar çıplak ayak, 
elbisesiz ve sünnetsiz olarak dümdüz bir arazide haşredileceklerdir. Seslenen 
hepsine sesini işittirecek, bakan hepsini görecektir. İşte o vakit Allah, yaptıkla- 
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ileri ti R 'üce Allalı, amellerinin 
nnın karşılığını kendilerine verecektir. Bundan dolayı Yüce A 


karşılığının veriliş keyfiyetinden SÖZ ederek şöyle buyurmaktadır: 
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19- Amel defteri sağından verilmiş olan der ki: *İşte alın, okuyun 
amel defterimi!" 
20- “Ben zaten hesnbımla karşılaşacağımı biliyordum.' 
21- Artık o, hoşnut edici bir yaşayış içindedir. 
22- Yüksek bir cennettedir kl; 
23- Onun toplanmaya hazır olgun meyveleri (onlara) yakındır. 


24- Geçmiş günlerde yaptıklarınızdan dolayı afiyetle yiyin, için. 
(denir onlara). 


19. İşte bunlar bahtiyar ve mutlu kimselerdir. Salih amellerinin yazılı bulun- 
duğu defterleri sağ taraflarından verilecektir. Böylelikle onlar, başkalarından ayırt 
edilmiş olacaklar, şanlarının yüceliğine dikkat çekilmiş ve değerleri yüceltilmiş 
olacaktır. 

İşte o vakit onlar, sevinç ve neşeyle insanların da Allah'ın kendilerine vermiş 
olduğu lütuf ve ihsanları görmesini arzu ederek “İşte alın, okuyun amel def- 
terimi!” diyecektir. Yani işte kitabımı önünüze getirdim, onu okuyun! O, bana 
cennetleri müjdeliyor, türlü lütuf ve ihsanları, günahlarımın bağışlandığını ve ku- 
surlarımın örtüldüğünü gösteriyor. 

20. Beni bu duruma ulaştıran sebep, Allah'ın bana lütuf ve ihsan etmiş olduğu 
öldükten sonra dirilişe ve hesaba çekilmeye iman edişim ve bunun için de müm- 
kün olan amelleri işleyerek hazırlanışımdır. Bundan doluyı o şöyle diyecektir: 

“Ben zaten hesabımla karşılaşacağımı biliyordum.” (Âyet-i kerimenin as- 
lında geçen) “zan” kelimesi, burada “kesinlikle bilmek” anlamındadır. 


21. “Artık o hoşnut edici bir yaşayış içindedir.” Bu yaşayışında canların 
arzuladığı, gözlerin zevk aldığı her şey bulunacaktır. Onlar, bu yaşayışlarından 
hoşnut olucuklardır ve ondan başkasını buna tercih etmeyeceklerdir. 
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22. “Yüksek bir cennettedir ki” köşkleri ve meskenleri oldukça yükseklerde 
olacaktır, 

23. “Onun toplanmaya hazır olgun meyveleri (onlara) yakındır.” Yani 
oranın çeşitli meyveleri ve türlü mahsulleri yakın olacaktır. Oradakiler, bunları 
kolaylıkla alabileceklerdir. Ayaktayken de, otururken de, yaslanırken de bu mey- 
velere erişebileceklerdir. 

24. Onlara ikramda bulunularak “Geçmiş günlerde yaptıklarınızdan dolayı 
üfiyetle yiyin, Için.” denilecektir. Lezzetli her bir yiyecekten, arzu edilen her bir 
içeceklen; rahatsız edici herhangi bir husus, zevkleri kursakta bırakıcı herhangi 
bir şey olmaksızın, tam bir huzur ve afiyetle yiyin, için. Sizin bu müküfaunız, 
önceden işlemiş olduğunuz namaz, oruç. sadaka, hac, insanlara iyilik, Allah'ı 
zikretmek, O'na yönelmek ve kötü amelleri terk etmek gibi salih amelleriniz do- 
layısıyladır. 

Burada Yüce Allah, salih amelleri cennete girmeye sebep, cennet nimetlerinin 
ana kaynağı ve mutluluğunun esası olarak beyan etmiştir. 


ÇENE Ağ Sİ ŞE İM. ASİ ZE 


ŞİLE LAM GAL LU 
25- Amel defteri sol tarafından verilen kimseye gelince o da der ki: 
“Keşke bana nmel defterim verilmeseydi!" 
26- “Keşke hesabımın ne olduğunu bilmeseydim!” 
27- “Ah, keşke ölümle her şey bitmiş olsaydı!” 
28- 'Malımın bana faydası olmudı!" 


29- *Sultanatım da elimden kuydı gitti." 


25. İşte bunlar bedbaht kimselerdir. Kötü amellerini kapsayan detterleri, baş- 
kalarından ayırt edilmeleri, küçük düşürülmeleri, rezil edilmeleri ve ulandınılma- 
ları için sollarından verilecektir. 

Onlar gam, keder ve üzüntüden dolayı şöyle diyecektir: “Keşke bana amel 
defterim verilmeseydi.” Çünkü bu defter, bana cehennem ateşine gireceğimi ve 
ebedi olarak hüsrana uğrayacağını bildirmektedir. 

26. “Keşke hesabımın ne olduğunu bilmeseydim.” Keşke unutulup gitsey- 
dim, diriltilmeseydim, hesaba çekilmeseydim. Bundan dolayı şöyle diyecektir: 


27. “Ah, keşke ölümle her şey bitmiş olsaydı.” Yani keşke ilk ölümüm, ken- 
disinden sonra diriliş olmayan bir ölüm olsaydı. 

28-29. Daha sonra malına ve saltanatına bakınca bunların aleyhine birer vebal 
olduğunu, bunlardan âhireti için önden bir şeyler göndermemiş olduğunu, bunları 
azaptan kurtulmak için fidye olarak verccek olsa bile kendisine hiçbir faydasının 
olamayacağını anlayacak ve şöyle diyecektir: “Malımın bana faydası olmadı.” 
Dünyada faydasını görmedim. Çünkü ben, maldan iyilik olarak bir şey önceden 
göndermedim. Ahirette de bana faydası dokunmadı. Çünkü fayda verecek vakti 
geride kaldı. 

“Saltanatım da elimden kaydı gitti.” Yok oldu, kaybolup gitti. Artık ne aske- 
rin, ne çokluğun, ne sayının, ne aracın-gerecin, ne ardı büyük mevkilerin faydası 
var. Aksine bütün bunlar, rüzgârla savrulmuşçasına geçip gitti. Bundan dolayı tica- 
retimiz de, kârımız da yok oldu. Onun yerine gamlar, kederler ve üzüntüler geldi. 


b aw 


V GELİ DİS ALAZ İLİ GİÇMİZ ed EYİ 
OSİLEZLO MZ 

30- “Tutun onu da ellerini boynuna bağlayın!” 

31- “Sonra cehenneme sokun onu"” 

32- 'Sonra da onu yetmiş arşın uzunluğunda bir zincire vurun.” 

33- 'Çünkü o, yüce Allah'a iman etmezdi.” 

34 Yoksulu yedirmeye de teşvik etmezdi.” 


30. İşte o vakit azap için emir verilecek ve oldukça sert tabiatlı ve çok güçlü 
olan Zebanilere şöyle denilecektir: “Tutun onu da ellerini boynuna bağlayın.” 
Yani boynuna onu boğacak kadar dar zincir vurun. 


31. “Sonra cehenneme sokun onu.” Cehennemin kor ateşleri ve alevleri 
içinde onu evirip çevirin. 


32. “Sonra da onu” cehennemin son derece sıcak zincirlerinden “yetmiş ar- 


şın uzunluğunda bir zincire vurun.” Yani zincir, onun makadından geçip ağ- 


zından çıkacak şekilde onu zincire geçirin ve bu zincirle onu asın, O, bu kadar 
korkunç bir şekilde sürekli azap görecektir. O azap, 


o ceza ne kadar da kötüdür! 
Böyle bir azap ve cezadan dolayı vay onun haline! 
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33. Onu böylesi bir yere ulaştıran sebebe gelince: “Çünkü o, yüce Allah'a 


iman etmezdi.” Rabbini inkâr eder, peygamberlerine karşı inatla direnirdi. Onla- 
rın getirdikleri hakkı reddederdi. 


34. “Yoksulu yedirmeye de teşvik etmezdi.” Kalbinde fakirlere ve yoksul- 
lara şefkat duymasını sağlayacak bir merhamet de yoktu. Malından onlara yedir- 
mediği gibi kalbinde böyle bir duygu olmadığından dolayı başkasını da onlara 
yedirmesi için teşvik etmezdi. 

Bu azabın esas sebebi şudur: Mutluluğun temeli ve sebepleri iki tanedir: Birisi 
esası itibarıyla Allah'a imana dayanan Allah için ihlâslı amellerde bulunmaktır, 
diğeri ise bütün yönleriyle yaratılmışlara ihsanda bulunmaktır. Bunların en büyü- 
gü de muhtaç kimselerin gıdalarını temin edecek şekilde onlara yemek yedirmek 
suretiyle zorunlu ihtiyaçlarını karşılamaktır. Böylelerinin ise ne ihlâsı vardır ne 
de ihsanı. Bundan dolayı da bu azabı hak etmiş olacaklardır. 


Dİİ EİD yz ie Yak YEDE İLE 
5- Artık bugün burada onun hiçbir yakın dostu yoktur. 
36- İrinden başka hiçbir yiyeceği de yoktur. 
37- Onu da ancak günahkarlar yer. 


35. “Artık bugün burada,” yani Kıyamet gününde “onun hiçbir yakın 
dostu yoktur.” Allah'ın azabından kurtulması yahut Allah'ın mükâfaunı alarak 
umduğunu elde etmesi için ona şefaat edecek bir yakını, bir arkadaşı olmayacak- 
tır. “Onun nezdinde şefaat, izin verdiklerinden başkusına fayda sağlamaz.” 
(Sebe, 34/23); “Zalimlerin ne candan bir dostu, ne de şefaati kabul edilir bir 
şefaatçisi olacaktır.” (el-Mü'min, 40/13) 

36. “İrinden başka hiçbir yiyeceği de yoktur.” Bu, cehennemliklerin, son de- 
rece sıcak, acı, oldukça kötü kokulu ve son derece iğrenç tadı bulunan irinleridir. 

37. Bu tür iğrenç bir yiyeceği de ancak “günahkarlar yer.” Yani doğru yol- 
dan sapanlar ve kendilerini cehenneme götüren her bir yolu izleyenler yer. İşte 
bundan dolayı can yakıcı azabı hak etmiş olurlar. 


... 


SEE ADİ İYİYİ 
ÇÖL SİCİLİNE lk VER 


v 
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38- Yemin olsun gördüğünüz şeylere, 

39- Ve görmediğiniz şeylere ki, 

40- O (Kur'ân), hiç şüphesiz şerefli bir Peygamber'in (okuduğu) bir 
sözdür. 

41- O, bir şair sözü değildir. Ne kadar az inanıyorsunuz! 

42- Bir kâhin sözü de değildir. Ne kadar az düşünüp öğüt alıyorsunuz! 

43- O, âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiştir. 


38-39. Yüce Allah, kulların ve yaratılmışların gördükleri ve göremedikleri her 
şeye yemin etmektedir. Buna göre bu yeminin kapsamına bütün varlıklar girmek- 
tedir. Hatta bunun kapsamına Yüce Allah'ın mukaddes zatı da girmektedir. 

40-43. Burada Allah, bu Kur'ân-ı Kerim'i getiren rasülün/elçinin doğruluğuna 
ve bu şerefli rasülün bunu Allah'tan tebliğ ettiğine yemin etmekte, Rasülünün 
düşmanlarının iftira ederek ileri sürdükleri gibi şair, kahin veya sihirbaz olmadı- 
ğını, aksine bunlardan çok uzak olduğunu bildirmektedir. 

Onları bu iddialarda bulunmaya iten ise onların inançsızlıkları ve öğüt alma- 
yışlarıdır. Eğer iman edip öğüt alan kimseler olsalardı, neyin kendilerine fayda 
sağlayacağını, neyin de zarar vereceğini bilirlerdi. 

Bunlardan biri de Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in durumu üzerinde dü- 
şünmeleri, onun niteliklerini ve ahlâkını gözlemeleridir. Böylelikle onlar, gerçeği 
güneş gibi net görecekler ve bu, onlara Allah Rasülünün gerçekten peygamber 
olduğunu ve onun getirdiklerinin “âlemlerin Rabbi tarafından indirilmiş” ol- 
duğunu bileceklerdir. 

Onun getirdiği bu sözün, insan sözü olması mümkün değildir. Aksine o, bu 
sözü söyleyenin azametine, sıfatlarının celâline, mahlukatı terbiyesinin kemâline 
ve kullardan çok üstün ve yüce olduğuna delildir. Aynı şekilde onların bu iddiala- 
rı, Allah'a ve hikmetine hiçbir şekilde yakışmayan kuru bir zandan ibarettir. 


SEE AD see bJiYİ ALEL İK 


(Bipsz 


44- Eğer o (Peygamber) bazı sözler uydurup Bize isnat etseydi, 
45- Biz elbette onu güçlü bir şekilde yakalardık, 
46- Sonra da kalp damarını koparırdok. 
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47- O zaman sizden hiç kimse de ona bunu yapmamıza engel ola- 
mazdı. 


44-46. “Eğer o (Peygamber) bazı sözler uydurup” iftira ederek yalan yere 
“Bize isnat etseydi, Biz elbette onu güçlü bir şekilde yakalardık. Sonra da 
kalp damarını koparırdık.” 

Kalp damarı ( &s ji) kalbe bağlı bir damar olup o damarın kopması insanın ölü- 
müne sebep olur. Faraza Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Allah'a karşı -hâşâ- 
yalan uydursaydı, Yüce Allah onu derhal cezalandırır, güçlü ve muktedir bir şe- 
kilde onu yakalardı. Çünkü O, hikmet sahibidir, her şeye gücü yetendir. O'nun 
hikmeti; kendisi adına yalan uyduran, Allah'ın, kendisine mubalefet edenlerin 
kanlarını ve mallarını ona mubah kıldığını, kendisinin ve kendisine uyanların 
kurtulacaklarını, muhalefet edenlerin ise helâk olacaklarını iddia eden bir kimse- 
ye mühlet vermemesini gerektirir. 

Ama Allah, Rasülünü mucizelerle desteklediğine, getirdiği apaçık delil ve bel- 
gelerin doğruluğunu ortaya koyduğuna, düşmanlarına karşı ona yardım edip zafer 
verdiğine ve onu onlara galip getirdiğine göre bütün bunlar, Allah'ın, Rasülünün 
risâletinin doğruluğuna dair en büyük şahitliğidir. 

47. “O zaman sizden hiç kimse de ona bunu yapmamıza engel olamazdı.” 
Yani Allah, onu helâk edecek olsaydı, kendisi kendisini koruyamayacağı gibi hiç- 
bir kimse de Allah'ın azabına karşı onu koruyamazdı. 


48- Şüphesiz o, takvâ sahipleri için bir öğüttür. 


48. “Şüphesiz o” Kur'ân-ı Kerim “takvâ sahipleri için bir öğüttür.” Onun 
vasıtasıyla din ve dünyalarının maslahatına olan hususları düşünüp öğüt alırlar. 
Bunları bilip öğrenirler ve gereğince amel ederler. 

Kur'ün-i Kerim, onlara dini akidelerini, güzel ahlâkı, şer'i hükümleri öğretir. 
Böylelikle onlar, Rabbâni âlimler, ârifler, hidâyete ileten önderler olurlar. 


(OL İ 


49- Biz, içinizden (onu) yalanlayanların olduğunu kesinlikle biliyoruz. 
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49. “Biz, içinizden” onu “yalanlayanların olduğunu kesinlikle biliyoruz.” 
Bu buyrukta yalanlayıcılara bir tehdit vardır. Yalanlamaları dolayısıyla Allah'ın 
onları çok ağır bir şekilde cezalandıracağı ifade edilmektedir. 


SORRY 


50- Şüphesiz o, kâfirler için bir pişmanlıktır. 


50. Çünkü onlar onu inkar ettiler. Ama onun kendilerini tehdit ettiği husus- 
ları gördüklerinde onu inkâr ettikleri, onunla hidâyet bulmadıkları ve emrine 
itaat etmedikleri için pişman olacaklardır. Çünkü ilâhi mükâfatı elden kaçır- 
mış, buna karşılık en çetin azaba mahküm olmuş ve kurtuluşlarıyla araların- 
daki bütün bağlar kopmuş olacaktır. 


KOPAR 


51- Ve o, gerçekten kat'i bilginin ta kendisidir. 


51. İlmin en yüce, en üstün mertebesidir. Çünkü ilmin en yüce, en üstün mer- 
tebesi yakindir/kesin gerçektir. Bu da hiçbir şekilde sarsılmayan, yok olmayan 
sapasağlam bilgi demektir. Yakin'in üç mertebesi vardır ve bunların her biri, bir 
öncekinden daha üstündür. İlk mertebe ilm-i yakin'dir; doğru haberden (kulakla) 
elde edilen bilgidir. Sonraki ayne'l-yakindir; görme duyusuyla elde edilen bilgi- 
dir. Sonra da hakke')-yakin gelir; tatma ve doğrudan temas etme suretiyle elde 
edilen bilgidir. 

İşte Kur'ân-ı Kerim'de bu vasfa, kesinliğe sahiptir. Onda bulunan pek çok kat'i 
deli/belge ile beslenen ilimler, ihtiva etmiş olduğu imani hakikatler ve marifetler 
sebebiyle onu tadan kimse, hakke"i-yakine ulaşır. 


(O Eg) 
52- O halde yüce Rabbinin adını tesbih et. 


52. Celâline yakışmayan hususlardan O'nu tenzih et. O'nun celal, cemal ve 
kemâl sıfatlarını zikrederek O'nu takdis et. 


Hâkka süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Allah'a hamd olsun. 
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70- MEÂRİC SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 44 âyettir) 
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KOL ÜYE GEZE yal e İZ 
Rahmân ve Rahim Allab'ın adı ile. 
1- (Müşriklerden) biri, kesin gelecek olan azabı istedi. 
2- O (azap) kâfirler içindir ki onu önleyebilecek yoktur. 
3- O (azap), yüksek derecelerin sahibi olan Allah'tandır. 
4- Melekler ve rüh, O'na, miktarı elli bin yıl olan bir günde yük- 
selirler. 


1. Yüce Allah, inatçıların cahilliklerini, alay etmek, işi yokuşa sürmek ve âciz 
bırakmak kastıyla Allah'ın azabının çabucak gelmesini istediklerini belirterek 
şöyle buyurmaktadır: “(Müşriklerden) biri” dua ederek, ayırt edici hükmün ve- 
rilmesini isteyrek “kesin gelecek olan azabı istedi.” 

2. “O (azap) kâfirler içindir,” çünkü küfür ve inatları dolayısıyla onu hak et- 
mişlerdir “ki onu önleyebilecek yoktur.” Yani azgın ve inatçı müşriklerden olup 
azabı acele isteyen kişinin istediği bu azabı hiçbir kimse, onun daha gelmeden 
önce gelmesine engel olamaz, geldikten sonra da onu kaldıramaz. 

Bu (azap isteme) olayı, inkarcılardan olan Kureyşli en-Nadr b. Haris ya da 
başka birinin, şu şekilde dua etmesiyle olmuştu: “Allah'ım, şâyet bu (Kur'ân) 
senden gelmiş bir hak ise Sen bizim üzerimize ya gökten taş yağdır ya da bize 
can yakıcı bir azap gönder.” (el-Enfal, 8/32) 

Allah'tan gelecek bir azaba çarptırılmaları kaçınılmazdı ve bu azap ya dün- 
yada onlara hemen verilecekti ya da âhirette onlara saklanacaktı. Şâyet onlar, 
bilen kimseler olsalardı onu hiç de acele istemezlerdi. Aksine Allah'ın hükmüne 
teslim olur ve gereken edebi takınırlardı. Bundan dolayı Yüce Allah, azametine 


346 Tefsiru5-Sadi İN 
dair onların çirkin sözlerine cevap olacak birtakım hususları söz konusu ederek 
şöyle buyurmaktadır: 

3-4. “O (azap), yüksek derecelerin sahibi olan Allah'tandır. Melekler ve 
rüh, O'na miktarı elli bin yıl olan bir günde yükselirler.” O, yücelik, yükseklik, 
celâl ve azamel sahibidir. Bütün mahlukatın işlerini idare edendir. Melekler, işlerini 
idare etmekle yükümlü oldukları hususlarla O'na yükseldiği gibi rüh da ona yük- 
selir. Burada “rüh,” bir tür/cins isimdir. İyisi ile, kötüsü ile bütün rühları kapsar. Bu 
yükselme de vefat esnasında gerçekleşir. İyi olanların rühları Yüce Allah'a doğru 
yükselir. O rühlara bir semâdan diğer semâya geçmeye izin verilir. Bu, rühun Rab- 
bi aziz ve celil olan Allah'ın bulunduğu semâya ulaşıncaya kadar böylece devam 
eder. Rabbinin huzuruna varınca O'nu selamlar, O'na yakın olma nimetine mazhar 
olur ve O'na yakın olmanın sevincini yaşar. O'nun övgüsüne, hitabına, ihsanına ve 
lütuflarına mazhar olur. Günahkârların rühları ise yükselip de semâya ulaştıklarında 
izin isterler, fakat onlara izin verilmez ve tekrar yere iade edilirler. 

Daha sonra meleklerin ve rühun Yüce Allah'a yükseldikleri mesafe söz ko- 
nusu edilmekte ve bunların, kendileri için kolaylaştırılmış sebepler, hafif ve hızlı 
yol alma gibi kolaylaştırıcı imkânlarla bir günde yükseldikleri ifade edilmektedir. 
Oysa bu mesafe, alışılmış yol alışa göre yükselişe başlanan noktadan kendisi için 
sınırlandırılmış ve mele-i a'lâda varılabilecek nihai noktaya ulaşıncaya kadar elli 
bin yıl süren bir mesafedir. 

İşte O yüceler yücesi, baştan aşağı bu pek büyük âlemin tamamını hem yarat- 
mıştır her de onun işlerini çekip çevirmektedir. Onların gizli ve açık hallerini, 
nerede karar kıldıklarını, nerede emanet kaldıklarını bilir. Onların hepsini kuşa- 
tacak şekilde rahmet, lütuf ve ihsanlarını onlara ulaştırır. Hem kaderi hükmünü, 
hem şer'i hükmünü, hem de cezai (amellerin karşılığını vermeye dair) hükmünü 
onlara uygular. 

O halde O'nun azametini bilmeyen, O'nu hakkıyla takdir edemeyen, bu ne- 
denle de onu -güya- aciz bırakmak ve sınamak kastıyla azabın çabucak gelmesini 
isteyen kimselere yazıklar olsun! 

Halim olan, kendilerine mühlet vermekle birlikte onları ihmal etmeyen, ken- 
disine yakışmayacak isnatlarda bulunmalarına rağmen onların bu hallerini sabırla 
karşılayan, onlara afiyet ve rızık ihsan eden Yüce Allah'ın şanı ne yücedir! 


Bu âyet-i kerimenin tefsiriyle ilgili ihtimallerden biri budur. Buna göre bura- 
da sözü edilen yükseliş, dünyadan başlayarak gerçekleşmektedir. Çünkü ilk ifa- 
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deler buna delildir. Bunun Kıyâmet gününde olma ihtimali de vardır. Şöyle ki 
Yüce Allah'ın Kıyamet Gününde kullarına göstereceği azamet, celâl ve kibriyâsı, 
Allah'ı bilip tanıma konusunda ileri çapta bir delil olacaktır. Bu da onların ilâhi 
işleri idare etmek ve Rabbâni emirleri yerine getirmek üzere meleklerin ve ruhla- 
rın inip çıkışlarına bizzat tanık olmalarıyla olacaktır ki bu da “miktarı,” uzunlu- 


ğu ve çetinliği dolayısıyla “elli bin yıl olan bir günde” gerçekleşecektir. Ancak 
Yüce Allah, bu mesafeyi mü'minlere hafifletecektir. 


OĞUZ NE 
5- O halde sen güzel bir şekilde sabret. 


6- Şüphesiz onlar, onu uzak görüyorlar. 
7- Biz ise onu yakın görüyoruz. 


5. “O halde sen” kavmini davet etmekte herhangi bir usanma ve tahammül- 
süzlük göstermeksizin “güzel bir şekilde sabret.” Allah'ın emri üzere devam et, 
O'nun kullarını O'nu tevhid etmeye çağır, onların itaatsizliklerini ve böyle bir 
çağrıyı kabul etme isteksizliklerini görmen dahi bu konuda sana engel olmasın. 
Çünkü bu yolda sabrın pek büyük hayırları vardır. 

6-7. “Şüphesiz onlar, onu uzak görüyorlar. Biz ise onu yakın görüyoruz.” 
Bilranakı anl Sanil, azabın gelmesini Ee azaba ğe ailari ibi 
tutumdur. Bedbahtlığın ve ne yaptığını bilmezliğin etkisi altında Kalarak ileride 
karşı karşıya kalacakları diriliş ve amellerin karşılıklarının verilmesini uzak gö- 
recek hale gelmiş bir tutumdur. 

Yüce Allah ise onların uzak gördüklerini pek yakın görmektedir. Çünkü O, 
rifk ile muamele eder. Halim'dir, acele etmez. Geleceğini takdir ettiği her şeyin 
mutlaka gerçekleşeceğini bilir ki gelecek olan her şey de yakındır. 

Daha sonra Yüce Allah, bu günün dehşetli hallerini ve bu gündeki durumları 
beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


OLİN İKİ İ AY Şek 3S 
8- O gün gök erimiş maden gibi olacak. 
9- Dağlar da (didilmiş boyalı) yün gibi ol(up havada uçuş)acak. 
10- Hiçbir dost dostunu sormayacak. 


8. “O gün,” kendisinde bu pek büyük işlerin gerçekleşeceği Kıyamet günü 
“gök erimiş maden gibi olacak.” Çatlaklarından dolayı ve en ileri derecede deh- 
şete maruz kalacağından, eritilmiş kurşun gibi olacak. 

9-10. “Dağlar da (didilmiş boyalı) yün gibi ol(up havada uçuş)acak.” Yani 
atılmış yüne benzeyecek, ondan sonra da etrafa saçılıp darmadağın olacak. 

Bu son derece sağlam, oldukça büyük varlıklar, böyle bir dağılmaya, böyle bir 
hale maruz kalacaklarına göre günahlarının ve veballerinin ağır yükü altında kal- 
mış olacak olan bu zayıf kula ne olacak dersin? Onun bu halde kalbinin yerinden 
oynaması, aklının başından gitmesi ve herkesi unutup hiçbirini hatırlamaması 
normal değil midir? İşte bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: “Hiçbir dost, 
dostunu sormayacak.” 


2.50 311222, 3 
Aİ ai Pe O) ie mma akü ai 


7 va $ 


ÇOyEA EREM) Bg 


11- Onlar birbirlerine gösterilirler. Günahkâr kimse, o günün aza- 
bından dolayı (herkesi) feda etmeyi arzular: Oğullarını, 


12- Eşini, kardeşini, 
13- Kendisini barındıran aşiretini, 


14- Ve yeryüzünde olan herkesi... yeter ki kendini kurtarsın. 


11-14. “Onlar birbirlerine gösterilirler.” Yani her yakın dost ve arkadaş, 
arkadaşını görür. Fakat kalbinde halini soracak takat olmaz. Aralarındaki arka- 
daşlık ve sevgi onu ilgilendirmez. Kendinden başka hiçbir şeyi düşünmez. 

Azap göreceği muhakkak olan “günahkâr kimse, o günüm azabından dolayı 
(herkesi) feda etmeyi arzular: Oğullarını, eşini, kardeşini, kendisini barın- 
dıran aşiretini...” Yani normalde dünyada birbirleriyle yardımdaşan, biri diğe- 
rine destek veren akrabalarını dahi feda ekmek ister. Çünkü Kıyamet gününde 
kimsenin kimseye faydası olmayacağı gibi Allah'ın izni olmaksızın hiçbir kimse 
şefaatte de bulunamayacaktır. 

Hatta azabı hak etmiş olan günahkâr, bilip tanıdığı herkesi fidye olarak verme- 


yi temenni edecektir: “Ve yeryüzünde olan herkesi... yeter ki kendini kurtar- 
sın.” Ancak bunun da ona hiçbir faydası olmayacaktır. 
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DENEDİK LL Ey 
15- Asla! O, alevli bir ateştir. 
16- Derileri kavurup soyar. 


17- (Kendine) çağırır arkasını dönen ve yüz çevireni; 
18- (Servet) toplayıp da bir kenara yığanı. 


15-16. “Asla” onların kurtulma çareleri yoktur. Kimse onlara yardım edeme- 
yecektir. Çünkü bu gibi günahkârlar hakkında Rabbinin azap sözü hak olmuştur. 
Akraba ve arkadaşların fayda sağlayabilecekleri haKer geride kalmıştır. 

“O, alevli bör ateştir. Derileri kavurup soyar.” Yani aşırı bararetinden dola- 
yı görünen ve görünmeyen azaları soyup sıyıran bir ateştir. 

17-18. “(Kendine) çağırır arkasını dönen ve yüz çevireni, (servet) toplayıp 
da bir kenara yığanı.” Haktan yüz çeviren, hakka sırtını dönen, malları yığıp 
keselere, kasalara dolduran, ama kendisine faydalı olacak ve ateşi kendisinden 
uzaklaştıracak yerlere harcamayan kimseleri cehennem ateşi kendine doğru çağı- 
rır ve aleviyle onları yakmaya hazırlanır. 


ÇOLLAK Zİ GE Gy # 
19- Gerçekten insan çok hırslı ve sabırsız olarak yaratılmıştır. 


20- Başına kötülük geldi mi sızlanıp feryat eder. 
21- İyiliğe kavuştu mu da cimri kesilir. 


19. Bu buyruklar, insanın tabiatı itibarıyla sahip olduğu nitelikleri belirtmekte 
ve onun hem çok hırslı hem de sabırsız olduğunu haber vermektedir: 

20. “Başına kötülük geldi mi sızlanıp feryat eder.” Yani o, herhangi bir tat- 
sızlıkla, bir hastalıkla karşılaşırsa veya sevdiği bir mal, yakın akraba yahut evladı 
elinden gidecek olursa tahammül göstermez. Bu yolda sabretmez, Allah'ın takdir 
ettiği hükmüne rıza göstermez. 

21. “İyiliğe kavuştu mu da cimri kesilir.” Allah'ın kendisine verdiğinden 
infak etmez, Allah'ın bunca nimet ve iyiliğine karşı Allah'a şükretmez. Yani o, 
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darlık ve sıkıntı zamanlarında sabretmez, bolluk ve rahatlık zamanlarında da iyi- 


lik yapmaz. 


yala İLİN Ep AL LI 
m güz EKO KE > piriz OE gl pr yesim KO) yin 
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DURA Gb İİK RA 
22- Ancak namaz kılanlar müstesnâ, 
23- Onlar namazlarına devam ederler. 
24- Mallarında belli bir hak vardır; 
25- Dilenen ve dilenmeyen yoksul için ayrılmış. 
26- Onlar, hesap gününü tasdik ederler. 
27- Onlar, Rablerinin azabından korkarlar. 
28- Çünkü Rablerinin azabından yana güven altında olunmaz. 
29- Onlar, mahrem yerlerini (haram ilişkiden) korurlar. 


30- Ancak eşleri yahut sahip oldukları (cariyeler) hariç. (Onlarla iliş- 
ki kurarlar ve) bundan dolayı da kınanmazlar. 


31- Ama her kim bunun ötesinde bir yol ararsa, işte onlar sınırı 
aşanlardır. 


32- Onlar, emanetlerine ve ahitlerine riâyet ederler. 
33- Onlar, şahitliklerini dosdoğru yerine getirirler. 
34- Onlar, namazlarını gereği gibi kılarlar. 


35- İşte bunlar, cennetlerde ağırlanırlar. 


22.“Ancak namaz bulanlar müstesnâ.” Burada belirtilen vasıflara sahip olan 
namaz kılanlar, kendilerine hayır gelip dokunacak olursa Allah'a şükrederler ve 
Allah'ın kendilerine ihsan ettiklerinden infak ederler. Başlarına kötülük gelecek 
olursa da sabrederler ve bunun mükâfatını Allah'tan beklerler. 


23. “Onlar namazlarına devam ederler,” yani onlar namazlarını vakitle- 
rinde, şartlarına uygun ve onu tamamlayıcı hususlara da riâyet ederek devamlı 
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ii Onlar namazı eda etmeyen ya da bazen kılan bazen kılmayan yahut da 
eksik kılanlara benzemezler. 

24-25. “Mallarında” zekât ve sadaka kabilinden “belli bir hak vardır;” İn- 
sanlardan “dilenen ve dilenmeyen yoksul,” insanlardan hiçbir şey dilenmeyen. 
dolayısıyla farkına varılamayan ve kendisine tasaddukta bulunulmayanlar “için 
ayrılmış.” 

26. “Onlar besap gününü tasdik ederler.” Allah'ın bildirdiği, peygamberle- 
rinin haber verdiği üzere öldükten sonra dirilişi ve amellerin karşılığının verilece- 
gini tasdik ederler. Buna kesinlikle inanırlar. Bundan dolayı âhirete hazırlanırlar 
ve onun için yapılması gerekenleri yaparlar. Kıyamet gününü tasdik etmek, pey- 
gamberleri tasdik etmeyi ve onlara verilen Kitaplara da iman etmeyi gerektirir. 

27-28. “Onlar Rablerinin azabından korkarlar.” Bundan dolayı da Allah'ın 
azabına yakınlaştırıcı her şeyi terk ederler. “Çünkü Rablerinin azabından yana 
güven altında olunmaz.” O, kendisinden korkulan ve sakınılması gereken bir 
azaptır. 


29. “Onlar, mahrem yerlerini (haram ilişkiden) korurlar.” Zina, Lüt kav- 
minin işi, Kadınlara arka organdan veya hayız (ayhali) iken yaklaşmak vb. gibi 
haram bir şekilde ilişki kurmazlar. Aynı şekilde mahrem yerlerinin başkaları ta- 
rafından görülmesine yahut dokunulmasına müsaade etmezler. Diğer taraftan 
hâyâsızlık işlemeye davet eden haram yolları da terk ederler. 

30. “Ancak eşleri yahut sahip oldukları (cariyeler) hariç. (Onlarla ilişki 
kurarlar ve) bundan,” ekinin geldiği (çocuğun doğduğu) yerden onlarla ilişki 
kurmalarından “dolayı da kınanmazlar.” 

31. “Ama her kim bunun ötesinde bir yol ararsa,” yani hanımından ve 
cariyesinden başkasını isterse “işte onlar sınırı aşanlardır.” Allah'ın helâl kıl- 
dığı sınırları çiğneyerek haram kıldığı işleri yapanlardır. Bu âyet-i kerime, mut'a 
nikâhının haram olduğuna delildir. Çünkü mut'a nikahıyla sahip olunan eş, zevce 
edinilmek kastıyla alınmaz, ayrıca o, cariye de değildir. 

32. “Onlar emanetlerine ve ahitlerine riâyet ederler.” Onları gereken şekil- 
de korurlar. Emanetlerin eksiksiz olarak sahiplerine geri verilmesi, bunlara riâyet 
edilmesi ve gereklerinin yerine getirilmesi için gayret ederler. Bu buyruk, kulun 
kendisiyle Rabbi arasında O'ndan başkasının bilmediği gizli mükellefiyetleri ve 
yine kul ile insanlar arasında olan mali konuları ve sırlar olmak üzere her türlü 
emaneti kapsar. Aynı şekilde ahit kavramı da Allah ile ahitleşilen hususları da, 
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insanlar ile ahitleşilerek verilen sözleri de kapsar. Kul, ahdin gereklerini yerine 
getirmekten dolayı sorgulanacaktır: Onu eksiksiz ifa edip yerine getirdi mi, yoksa 
onu reddederek ve gereğini yerine getirmeyerek hainlik mi etti diye... 

33. “Onlar şahitliklerini dosdoğru yerine getirirler.” Sadece bildiklerini 
fazlasız ve eksiksiz olarak, hiçbir şey gizlemeksizin söyler, yakın arkadaş ve buna 
benzer herhangi bir kimseyi kayırmaksızın şahitlik ederler. Bu şahitliklerinde de 
sadece Allah'ın rızasını gözelirler. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Şahitliği Allah için dosdoğru yapın.” (et-Talâk, 65/2), “Ey iman edenler! Ada- 
leti titizlikle ayakta tutanlar ve Allah için şahitlik edenler olun. Kendinizin 
yahut ana-babanızın ve yakınlarınızın aleyhine dahi olsa...” (en-Nisâ, 4/135) 

34. “Onlar” en mükenımel şekilde ona devam etmek suretiyle “namazlarını 
gereği gibi kılarlar.” 

35. “İşte bunlar,” yani bu niteliklere sahip olanlar “cennetlerde ağırlanır- 
lar.” Allah onlara canların çektiği, gözlerin zevk alacağı ebedi nimetler ve pek 
çok lütuf ihsan etmiş olacaktır. Onlar, bu nimetler içinde ebedi kalacaklardır. 


Sonuç olarak Yüce Allah, bahtiyar ve hayır ehli kimseleri bu mükemmel sı- 
fatlarla, bu üstün ve güzel ahlâkla vasfetmiş; namaz, namazı devamlı kılmak gibi 
bedeni ibadetleri yerine getirmek, her türlü hayrın başı olan Allah'tan korkmak 
gibi kalbi amelleri yerine getirmek, mali ibadetlerde bulunmak, doğru bir inanç 
ve faziletli ahlâk sahibi olmak, Allah'a ve O'nun yarattıklarına karşı adaletli dav- 
ranmak, haklarını ve emanetlerini korumak suretiyle ihsan sahibi olmak, mahrem 
yerlerini Allah'ın hoşlanmadığı hususlardan korumak suretiyle mükemmel iffet 
sahibi olmakla nitelendirmiş bulunmaktadır. 


Ci 
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(İZE İL KY EN 
36-37- Şu kâfirlere ne oluyor ki dağınık gruplar halinde sağdan ve 
soldan (sözlerinle alay etmek için) sana doğru koşuyorlar. 


38- Onların her biri (iman etmeden) Naim cennetine konulacağını mı 
ümit ediyor? 


39- Asla! Gerçek şu ki Biz, onları bildikleri o şeyden yarattık. 
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36-37. Yüce Allah, kâfirlerin aldanışını da beyan etmek üzere şöyle buyurmak- 
tadır: “Şu kâfirlere ne oluyor ki dağınık gruplar halinde sağdan ve soldan,” 
her birisi elindekiyle şımarmış halde çeşitli gruplar halinde “(sözlerinle alay et- 
mek için) sana doğru koşuyorlar.” 

38. “Ordarın her biri Naim cennetine konulacağını mı ümit ediyor?” Yani 
onlar, küfürden ve âlemlerin Rabbini inkâr etmekten başka bir iş işlememişken 
böyle bir şeyi nasıl ümit edebilirler? Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 

39. “Asla!” Yani durum onların temenni ettikleri gibi değildir ve arzuladıkla- 
rını kendi güçleriyle de elde edemezler. “Hayır, Gerçek şu ki Biz onları bildik- 
leri o şeydem yarattık.” Yani göğüs kemiğiyle belden çıkan ve hızlıca atılan bir 
sudan yaratıldılar. Onlar zayıf varlıklardır. Kendilerine bir fayda sağlayamazlar, 
gelecek bir zararı önleyemezler, öldüremezler, hayat veremezler ve öldükten son- 
ra da diriltemezler. 


ADLİ ASE İİİ CP b lg SİS 


40,41- Doğuların ve batıların Rabbine yemin ederim ki Biz, onların 
yerine onlardan hayırlı olanları getirmeye kesinlikle kadiriz ve 
Biz kesinlikle aciz değiliz. 


40-41. Bu buyrukla Yüce Allah güneşin, ayın ve yıldızların doğdukları ve bat- 
tıkları yerlere yemin etmektedir. Çünkü bunlar, öldükten sonra dirilişe ve Allah'ın 
onların benzerlerini bizzat oldukları halleriyle getirmeye kadir olduğuna dair apa- 
çık delil ve belgeler ihtiva etmektedirler. Nitekim Yüce Allah, bir yerde de şöyle 
buyurmaktadır: “...sizi bilemeyeceğiniz bir şekilde yeniden yaratmaktan (da 
aciz değiliz).” (el-Vâkıa, 56/61) 

“Ve Biz kesinlikle aciz değiliz.” Bizim tekrar yaratmayı dilediğimiz hiç kim- 
se bizden kaçamaz, Bizi âciz bırakamaz. 
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4D li üz ie bü 
42- O halde bırak onları, tehdit edildikleri güne kavuşuncaya kadar 
(batıl işlerine) dalıp oyalansınlar 
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42. Öldükten sonra diriliş ve amellerin karşılığının verileceğinin kesinliği 
mayı sürdürecek ve Allah'ın âyetlerine 


açıkça ortaya çıktığına göre bunlar yalanla li 
vü “O halde bırak onları, tehdit edil- 


boyun eğmemeye devam edecek olurlarsa ; 
dikleri güne kavuşuncaya kadar (batıl işlerine) dalıp oyalansınlar.” Balil SÖZ- 
lere, bozuk inançlara dalıp gitsinler. Dinleriyle oyalansınlar. Yesinler, içsinler, 
davarlar gibi faydalansınlar. Şüphesiz Allah onlara o günde öyle ibretli cezalar 
ve intikamlar hazırlamıştır ki burdar, onların batıla dalıp oyalanmalarının bir s0- 


nucudur. 


18: .33- 1 


PM ye Za, AA ein AŞI saim 
Gİ İG İLE (ay Dİ çek ÜN öze 
(0 VE 
43- O gün onlar sanki dikili bir hedefe hızla gidiyorlarmış gibi ka- 

birlerinden süratle çıkarlar. 


44- Gözleri öne düşmüş, kendilerini de bir zillet kaplamış olacak. 
İşte bu, onların (dünyadayken) tehdit edildikleri gündür. 


43. Daha sonra Yüce Allah, yaratılmışların kendilerine haber verilen günle 
karşılaşacakları vakit hallerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “O gün 
onlar sanki dikili bir hedefe hızla gidiyorlarmış gibi,” davet edenin çağrısına 
uyarak “kabirlerinden süratle çıkarlar.” Onlar, bu koşuşlarıyla sanki belli bir 
işarete/alamete doğru gidiyor gibidirler. Bu halde davetçinin çağrısına karşı gel- 
me veya başka bir tarafa sapma imkânını bulamayacaklardır. Aksine âlemlerin 
Rabbinin huzuruna zelil ve emre boyun eğmiş olarak geleceklerdir. 


44. “Gözleri öne düşmüş, kendilerini de bir zillet kaplamış olacak.” Çün- 
kü buzzillet ve endişe kalplerini büsbütün sarmış ve istila etmiş olacaktır. Bundan 
dolayı gözleri aşağı doğru bakacak, hareketsiz kalacaklar ve sesleri kesilmiş ola- 
caktır. 

“İşte bu” hal ve âkıbet “onların (dünyadayken) tehdit edildikleri gündür.” 
Allah'ın, vaadini de, tehdidini de eksiksiz yerine getirmesi ise kaçınılmaz bir 
şeydir. 

Meâric süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. 


71- NÜH SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 28 âyettir) 


12. .... 7 .2 ri. 44 vi .., 5 
(OLE MİŞ US İİ İLŞUZİ iğ 
Rahmân ve Rahim Allah'ın 2dı ile, 


1- Şüphesiz Biz, Nüh'u kavmine (peygamber olarak) gönderdik ve 
“Kendilerine can yakıcı bir azap gelmeden önce kavmini uyar. 
dedik. 


1. Yüce Allah, bu sürede Nüh aleyhisselam kıssasından başkasını zikretmemiş- 
tir. Buna sebep ise onun, kavmi arasında uzun bir süre kalması, daveti ve şirkten 
uzaklaşma çağrısını tekrar tekrar yapmış olmasıdır. 

Yüce Allah, Nüh aleyhisselam'ı kavmine, onlara bir rahmet olması ve can ya- 
kıcı bir azaba karşı onları uyarması için göndermiş olduğunu haber vermektedir. 
Çünkü onların küfürlerini sürdürmeleri, bundan dolayı da ebedi olarak helâke 
uğramaları ve sonu gelmez bir azaba maruz kalmaları tehlikesi vardı. 


(Oğul) 


2- O, (kavmine) dedi ki: “Ey kavmim! Şüphesiz ben sizin için apa- 
çık uyarıcıyım.” 


2. Nüh aleyhisselam bu emre riâyet edip Yüce Allah'ın emrini yerine getirmek 
için elini çabuk tuttu ve “(kavmine) dedi ki: 'Ey kavmim! Şüphesiz ben sizin 
için apaçık uyarıcıyım.'” Benim sizi korkutup uyarışım çok açık ve ortadadır. 
Çünkü onun kendisiyle korkutup uyardığı hususu, neden korkutup uyardığını ve 
kurtuluşun neyle gerçekleşeceğini açıkça onlara bildirmişti. O, bütün bu hususla- 
rı en ufak bir kapalı taraf kalmayacak şekilde onlara açıklamıştı. 
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3- “Şöyle ki: Allah'a ibadet edin, O'ndan korkup sakının ve bana 
itaat edin.” 

4-'Ki O da günahlarınızdan bir kısmını mağfiret buyursun ve sizi 
belli bir vadeye kadar ertelesin. Çünkü Allah'ın takdir ettiği 
vade geldi mi artık ertelenmez. Keşke bilseydiniz!" 


3-4. Onlara, kurtuluşun esasını bildirip gereğini yerine getirmelerini emret- 
mek üzere şunları söylemişti: “Allah'a ibadet edin, O'ndan korkup sakının.” 
Bu ise yalnızca Yüce Allah'a ibadet etmek, O'nu tevhid etmek, şirkten, şirk yol- 
larından ve şirk vesilelerinden uzak durmakla olur. Allah'tan korktukları takdirde 
Allah da günahlarını bağışlar. Günahları bağışlandı mı onlar azaptan kurtulurlar 
ve mükğfata nail olurlar. “Ve sizü belli bir vadeye kadar ertelesin.” Bu dünya 
yurdunda sizi faydalandırsın ve belli bir süreye kadar helâki sizden uzaklaştır- 
sın. Yani dünyada Allah'ın kaza ve kaderi gereğince belli bir süreye kadar kalışı 
takdir eden O'dur. Ebediyen dünyadan yararlanmak söz konusu değildir. Çünkü 
ölüm kaçınılmazdır. Bundan dolayı da şöyle buyurmaktadır: “Çünkü Allah'ın 
takdir ettiği vade geldi mi artık ertelenmez. Keşke bilseydiniz!” Ama siz 
Allah'ı inkâr ettiniz ve O'na karşı inatlaştınız. 
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5- Dedi ki: “Rabbim! Şüphesiz ben kavmimi gece gündüz davet 
etm.” 


6-“Ama benim davetim sadece onların kaçışlarını artırdı.” 


5-6. Ancak kavmi, onun davetini kabul etmediler, emrine de uymadılar. Bun- 
dan dolayı o da bu sözleriyle Rabbine şikâyette bulundu. Zira onlar, yüz çevirerek 
haktan kaçıp uzaklaştılar. Davetinin hiçbir faydası olmadı. Çünkü davetin fayda 
vermesi, maksadın kısmen veya tamamen gerçekleşmesi halinde söz konusudur. 


en diyim bl ye 31. Berr “TA 


Giz eikü ALİ İL ağ ppi ) 
(OSI, 
7- “Ben Senin kendilerini bağışlaman için onları ne zaman davet 


ettiysem, parmakfarını kulaklarına tıkadılar, elbiselerine bürün- 
düler, direndiler ve büyüklendikçe büyüklendiler.” 


batılları üzere devam etmekten, haktan nefret edi i 
etmediler. 


“Parmaklarını,” peygamberleri Nüh aleyhisselam'ın kendilerine söylediklerini 
işitmemek için “kulaklarına tıkadılar, elbiselerine büründüler.” Haktan uzak- 
laşmak için ve ona duydukları nefret dolayısıyla elbiselerine bürünüp örtündüler, 

Küfür ve kötülükleri üzere “direndiler” ve hakka karşı “büyüklendikçe bü- 
yüklendiler.” Böylelikle kötülükleri arttı, hayır da onlardan alabildiğine uzaklaştı. 
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8- “Sonra ben onları açıktan açığa davet ettim.” 

9- “Yine onlarla hem açık açık, hem de gizli gizli konuştum.” 

10- “Dedim ki: Rabbinizden mağfiret dileyin, çünkü O, çok bağış- 
layıcıdır.” 

11- “(Mağfiret dileyin) ki O, üzerinize gökten bol bol yağmur gön- 
dersin." 

12- “Mallarla ve oğullarla sizi destekleyip çoğaltsın. Size hem bağlar 
bahçeler hem de nehirler versin.” 


8-9. “Sonra ben onları,” hepsinin işitebilecekleri şekilde “açıktan açığa da- 
vet ettim. Yine onlarla hem açık açık, hem de gizli gizli konuştum.” Bütün 
bunlar, samimi olarak onların iyiliğini arzu ettiği içindi. Onun için maksadı ger- 
çekleştirebileceği düşünülen bütün yolları davette kullanmışu. 

10. “Dedim ki: Rabbinizden mağfiret dileyin.” Yani işlemekte olduğunuz 
günahları terk edin ve onlardan dolayı Allah'tan affedilmeyi isteyin. “Çünkü O, 
çok bağışlayıcıdır.” Tevbe edip mağfiret dileyene bağışlaması, ii pek çoktur, 
diyerek günahların bağışlanabileceğini belirttim, mağfiret gil meni yele olaca- 
ğı mükâfatları anlattım ve bunun cezayı uzaklaştıracağını da söyledim. 
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11. Aynı şekilde onları daha dünyadayken kavuşacakları birtakım hayırları 
bildirerek de teşvik ettim: “(Mağfiret dileyin) ki O, üzerinize gökten bol bol 
yağmur göndersin.” Yani dağları, ovaları sulayacak, ülkeyi ve kulları canlandı- 
rıp hayat verecek şekilde ardı ardına size yağmur yağdırsın. 
12. “Mallarla ve oğullarla sizi destekleyip çoğaltsın.” Dünyadan istedikle- 
rinizi kendileri vasıtasıyla elde ettiğiniz mallarınızı ve evlâtlarınızı çoğaltsın. 
“Size hem bağlar bahçeler hem de nehirler versin.” Bunlar, dünya lezzet 
ve isteklerinin en ileri derecesidir. 
(ONS ECE AYİTE 
13- “Size ne oluyor ki Allah'a saygı duymuyorsunuz?" 
14- “Halbuki sizi aşama aşama yaratan O'dur.” 


13. “Size ne oluyor ki Allah'a saygı duymuyorsunuz?” Allah'ı tazim edip 
O'ndan korkmuyorsunuz? Allah'ın, nezdinizde hiçbir kıymeti bulunmuyor? 

14. “Halbuki sizi aşama aşama yaratan O'dur.” Yani anne kamı, sonra süt 
emme ve ardından çocukluk çağı, sonra iyiyi kötüden ayırt edebilme çağı, ergen- 
lik çağı, sonra gençlik, sonra da yaratmanın vardığı diğer aşamalara kadar getir- 
mek suretiyle sizi bir yaratılıştan sonra bir başka yaratılışa var eden O'dur. Bu 
harikulade yaratma ve idareyi tek başına gerçekleştiren, elbette tek başına ibadeti 
ve tevhid edilmeyi de hak eder. 

Onların ilk yaratılışlarının söz konusu edilmesi, öldükten sonra dirilişe dikkat- 
lerini çekmek ve onları yoktan var edenin, ölümlerinden sonra tekrar yaratmaya 
kadir olduğunu göstermek içindir. 


..... 


(DİZESİ gi İLKE) Ge LE ASİ 
15- Görmez misiniz ki Allah yedi göğü nasıl kat kat/uyum içinde ya- 
ratmış? 
16- Orada ayı bir nur kılmış, güneşi de bir kandil yapmıştır. 


15. Yine Allah, insanların yaratılmasından daha büyük olan göklerin yaratılışını 
da dirilişe delil göstererek şöyle buyurmaktadır: “Görmez misiniz ki Allah yedi 
göğü nasıl kat kat/uyum içinde,” her bir semâyı diğerinin üstünde “yaratmış?” 
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16. “Orada ayı” yeryüzündeki insanlar için 


kandil yapmıştır.” Bu buyrukta bu cisimlerin yaratılışlarının azametine, Allah" 
rahmetine, ihsanının genişliğine delil olan güneş ve ayın pek çok menf: ti PE 
i | aatine dik- 
kat çekilmektedir. o Bale pek büyük ve pek merhametli olan yaratıcının ta'zim 
edilmesi ve sevilmesi hakkıdır. O'ndan korkmak ve rahmetini ummak gerekir. 


(OE İLADE i layy 


“bir nur kılmış, güneşi de bir 


17- “Allah sizi yerden bir bitki gibi bitirmiştir." 


18- “Sonra sizi yine oraya gönderecek ve bir defa daha sizi (oradan) 
çıkaracaktır. 


17. “Allah sizi” atanız Âdem'i siz onun sulbünde olduğunuz halde yarattığın- 
da “yerden bir bitki gibi bitirmiştir.” 

18. “Sonra sizi” ölümden sonra “yine oraya gönderecek ve” öldükten sonra 
diriliş için ve amellerinizin karşılığını görmeniz için “bir defa daha sizi (oradan) 
çıkaracaktır.” Hayatın, ölümün ve öldükten sonra dirilişin yegane hakimi ve 
sahibi O”dur. 


(ONE ÇİY LA 


19- “Aldah yeryüzünü sizin için bir sergi gibi yaymıştır.” 


20- 'Ki onun geniş yollarında gidesiniz.” 


19. “Allah yeryüzünü sizin için bir sergi gibi yaymıştır.” Yararlanılmaya 
hazır bir şekilde döşemiştir. 

20. “Ki onun geniş yollarında gidesiniz.” Eğer sizin için döşememiş olsaydı, 
buna imkân bulunmazdı. Hatta insanların orayı sürmeleri, ekip biçmeleri, bina 
yapmaları ve üzerinde oturmaları dahi mümkün olmazdı. 

4 yy ak yer 2 olr ee2 e Rİ İĞ 
ÇO A ACZ İz çam) 

21- Nüh dedi ki: “Rabbim! Gerçek şu ki bunlar bana Isyan ettiler de 

malları ve çocukları sadece zararlarını artıracak olan kimselere 


uydular.” 
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21. “Nüh,” Rabbinc şikâyetle “dedi ki: Rabbim...” Benim onlara söylediğim 
| n onlara hiçbir faydası olmadı. Aksine 


bunca sözlerin. öğütlerin ve hatırlatmaları 
“isyan ettiler de mal- 


“bunlar bana,” kendilerine emrettiğim bütün hususlarda 
i ” : 
ları ve çocukları sadece zararlarını artıracak olan kimselere uydular.” Yani 


onlar, kendilerine samimiyetle öğüt veren, hayrı gösteren rasüle karşı geldiler. 


Diğer taraftan ileri gelen/eşraf kabul edilenlere uydular. Halbuki bunların malları 
ve çocukları kendilerinin ziyanlarından başka bir şeylerini artırmayacaktır. Yani 
onların, kendilerini helâke götürmekten ve kurtuluştan mahrum etmekten başka bir 
faydaları yoktur. Peki, ya onlara uyup itaat edenlerin hali nice olur! 


42 
22- 'Onlar da çok büyük tuzaklar kurdular.” 


22. “Onlar da çok büyük,” hakka karşı inatlaşma hususunda oldukça ileri ve 
pek büyük “tuzaklar kurdular.” 
(DS Aa EM SES 
23-'Ve dediler ki: «Sakın ilahlarınızı bırakmayın! Sakın Ved, Suvâ”, 
Yeğüs, Ye'ük ve Nesr'i terk etmeyin.» 


23. “Ve” kavimlerini şirke çağırarak ve onlara bunu süslü göstererek “dediler 
ki: “Sakın ilahlarınızı bırakmayın,” Böylece onları izlemekte oldukları şirk yo- 
luna taassupla ve sımsıkı sarılmaya, önceki atalarının izlediği yolu bırakmamaya 
çağırdılar. Daha sonra bu ilâhlarını isim isim zikredip şöyle dediler: “Sakın Ved, 
Suvâ”, Yeğüs, Ye'ük ve Nesr'i terk etmeyin.” Bunlar, salih birtakım insanların 
isimleriydi. Bunlar öldükten sonra şeytan, kavimlerine -vesvese verip- onların 
suretlerini yapmalarını güzel gösterdi. Böylece kanaatlerine göre bunları gördük- 
leri vakit itaat için daha çok gayrete geleceklerdi. 

Aradan uzun zaman geçti ve bu işi yapanların dışındakiler gelince şeytan, bun- 
lara da şunu söyledi: “Sizden öncekiler bunlara ibadet ediyorlar, bunları vesile/ 
aracı ediniyorlardı. Bunların vesilesiyle yağmura kavuşuyorlardı.” Bunun üzeri- 
ne onlar da bunlara ibadet ettiler. İşte bundan dolayı onların ileri gelen elebaşları, 
kendilerine uyan kimselere bu putlara ibadetten vazgeçmemelerini emrettiler. 
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24- “Gerçekten onlar, birçok kimseyi saptırdılar, O halde Sen de b 
zalimlerin sapıklığından başka bir şeylerini artırma" ii 


24. “Gerçekten onlar,” yani büyük kabul edilenler ve lid 


i i erler, 5. 
nlarla insanlardan “birçok kimseyi saptırdılar.” yaptıkları çağ 


“O halde Sem de bu zalimlerin sapıklığından başka bir şeylerini artır- 
ma!” Eğer onların sapmaları, benim kendilerini hakka davetim esnasında olsaydı 
bunun bir anlamı olabilirdi. Fakat onlar, sırf liderlerinin davetleriyle sapmakta 
ve bununla da ancak sapıklıkları artmaktadır. Yani artık onların kurtuluşlarına ve 
düzelmelerine imkân kalmamıştır. Bundan dolayı Yüce Allah, onların dünya ve 
âhiretteki azap ve cezalarını beyan ederek şöyle buyurmaktadır: 


ÇOPUİ Mİ b İLA ALİ esi Ey 
25- Günahlarından dolayı onlar suda boğuldular, ardından da ateşe 


sokuldular, Ama Allah'ın dışında kendilerini kurtaracak hiçbir 
yardımcı bulamadılar. 


25. “Günahlarından dolayı onlar suda,” kendilerini her taraftan çepeçevre 
kuşatan denizde “boğuldular, ardından da ateşe sokuldular.” Bedenleri suda 
boğulup kayboldu, ruhları da ateşe/yakılmaya gönderildi. 

Bütün bunlara sebepse işledikleri günahlarıydı. Halbuki peygamberleri, bu gü- 
nahlarından dolayı onları uyarmak üzere gelmişti. Onlara bu günahlarının uğur- 
suzluğunu ve kötü âkıbetlerini de bildirmişti. Onlarsa bu ibretli ceza gelip ken- 
dilerini buluncaya kadar onun söylediklerini reddedip durdular. “Ama Allah'ın 
dışında kendilerini kurtaracak hiçbir yardımcı bulamadılar.” Bu ilâhi emir 
üzerlerine indiğinde, hiç kimse onlara yardım edemedi. Hiç kimse Allah'ın kaza 


ve kaderine karşı duramadı. 
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26- Nüh dedi ki: *Ey Rabbim, yeryüzünde kâfirlerden dolaşan tek 


bir kimse bırakma!” 
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27- “Çünkü eğer Sen onları bırakırsan, kullarını saptırırlar ve sadece 
(kendileri gibi) günahkar ve kâfir çocuklar dünyaya getirirler.” 


26-27. Nuh aleyhisselanı “Ey Rabbim, yeryüzünde kâfirlerden dolaşan tek 
bir kimse bırakma!” diye beddua etti, sonra da bunun sebebini zikrederek şunla- 
n söyledi: “Çünkü eğer Sen onları bırakırsan, kullarını saptırırlar w sadece 
(kendileri gibi) günahkar ve kâfir çocuklar dünyaya getirirler.” Yani bunların 
hayatta kalmaları, kendileri için de, başkaları için de katıksız bir fesad ve kötü- 
lüktür. 

Nüh aleyhisselamı, onlarla çokça oturup kalktığından, onların huylarını iyiden 
iyiye bildiğinden, amellerinin sonuçlarını da gördüğünden bunu anlayıp kestir- 
mişti. Bu sözleri söylemesine sebep de budur. Bundan dolayı Yüce Allah da onun 
duasını kabul ederek hepsini suda boğdu. Yalnızca Nüh'u ve onunla birlikte iman 
edenleri kurtardı. 


, . SAT. 317 Li .. z 


EŞİ e İLİ Sali 
(ON 
28- “Rabbim! Beni, anamı, babamı, mü'min olarak evime gireni, er- 


kek ve kadın mü'minleri bağışla! Zalimlerin de helâklerinden an- 
cak başka bir şeylerini artırma” 


E 
Sa 
Ku 

AN 


28. “Rabbim! Beni, anamı, babamı, mü'min olarak evime gireni,” bunla- 
rın hakları daha büyük ve bunlara iyilik yapmak daha öncelikli olduğundan do- 
layı özellikle burada sözü geçenleri zikretti, ardından da duasını genelleştirerek 
şöyle devam etti: “...erkek ve kadın mü'minleri bağışla!” 

“Zalimlerin de helâklerinden,” hüsranlarından ve yok olup gidişlerinden 
“başka bir şeylerini artırma.” 

Nüh aleyhisselam süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a hamdolsun. 
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72- CİN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 28 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- De ki: Bana cinlerden bir topluluğun (benim Kur'ân okuyuşumu) 
dinledikleri ve şöyle dedikleri vahyolundu: “Gerçekten biz, gü- 
zelliğiyle hayrete düşüren bir Kur'ân dinledik.” 

2-'O, doğru yolu gösteriyor. Bundan ötürü biz de ona iman ettik. 
Rabbimize hiçbir kimseyi asla ortak koşmayacağız.” 


1. Ey peygamber! İnsanlara “de ki: Bana cinlerden bir topluluğun (benim 
Kur'ân okuyuşumu) dinledikleri ve şöyle dedikleri vahyolundu...” Yüce Al- 
lah, onlara karşı delilin ortaya konulması, üzerlerindeki nimetin tamamlanması 
ve kavimleri için uyarıcılar olmaları için Rasülüne doğru gitmelerini sağlamıştı. 
Rasülüne de onların bu haberini insanlara anlatmasını emretmiştir. Cinler, onun 
yanına geldiklerinde birbirlerine, “Susup dinleyin.” demişlerdi. Onlar Kur'ân'ı 
dinlediklerinde manalarını anlayıp kavradıtar ve onun hakikatleri de onların kalp- 
lerine ulaştı. “Gerçekten biz güzelliğiyle hayrete düşüren bir Kur'ân dinle- 
dik.” Bu, oldukça hayrete düşürücü, çok üstün ve pek değerli bir Kitaptır. 

2. “O doğru yolu gösteriyor.” Doğru yolrüşd: insanlığa din ve dünyalarının 
maslahatlarını göstererek onları irşâd eden her şeyi kapsayan genel bir isimdir. 

“Bundan ötürü biz de ona iman ettik. Rabbimize hiçbir kimseyi asla or- 
tak koşmayacağız.” Böylelikle onlar, bütün hayırlı amellerin kapsamına girdiği 
imanla birlikte kötülükleri terk etmeyi ihtiva eden takvâya bir arada sahip olmuş 
rmeye ve imana bağlı olan diğer hususları yerine ge- 
'den öğrendikleri irşâd edici buyruk- 
faydalı hususlar ve zararlı şeylerden 


oldular. Kendilerini imana gi 
lirmeye iten sebep olarak da Kur'ân-ı Kerim 
lar ve onun ihtiva ettiği çeşitli maslahatlar, 
kaçınma prensibidir. 
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Bu, Kur'ân'la aydınlanan, onun hidâyetiyle doğru yolu bulan kimseler için 
pek büyük bir âyet ve kesin bir delildir. İşte her türlü hayrı meyve olarak veren ve 
Kur'ân-ı Kerim'in hidâyetine dayalı olan faydalı iman budur. 


Böyle bir iman, âdet üzere sahip olunan ve terbiye yoluyla çevreden elde edi- 
len yahut alışkanlık veya buna benzer yollarla elde edilen bilinçsiz imandan çok 
farklıdır. Çünkü o, taklide dayalı ve her zaman için şüphe ve pek çok arızi hal 
karşısında tehlikeyle karşı karşıya kalabilecek bir imandır. 


(ONİKİ gay 
3- “Doğrusu Rabbimizin şanı çok yücedir. O ne bir zevce edinmiş- 
tir, ne de bir evlât.” 


3. “Doğrusu Rabbimizin şanı çok yücedir.” Azameti, şanı çok yüce, isimleri 
pek mukaddestir. “O ne bir zevce edinmiştir, ne de bör evlât.” Onlar, Allah'ın 
yücelik ve azametini anladıkları için Allah'ın zevcesi yahut evlâdı olduğunu id- 
dia edenlerin bu kanaatlerinin batıl olduğunu da anladılar. Çünkü O, bütün kemâl 
sıfatlarında azamet ve celâle sahiptir. Zevce ve evlât edinmek ise buna aykırıdır. 
Çünkü bu, mutlak ve kemâl derecesindeki Gani oluşa (hiçbir şeye/kimseye muh- 
taç olmayışa) zıttır. 


ÇEKME İRİSİ MELİK KİK y 

4- “Demek içimizdeki akılsız (İblis), Allah'a karşı batıl sözler söy- 
lüyormuş.' 

5- 'Halbuki biz, insanların da, cinlerin de Allah'a karşı asla yalan 
söylemeyeceklerini sanmıştık.” 


4. “Demek içimizdeki akılsız (İblis), Allah?a karşı batıl sözler,” haktan ala- 
bildiğine uzak, haddi alabildiğine aşan sözler “söylüyormuş.” Onu buna iten ise 
akılsızlığından başka bir şey değildir. Yoksa o aklı başında, kalbi imanla mutmain 
birisi olsaydı, ne söylediğini bilirdi. 

5. “Halbuki biz, insanfarın da, cinlerin de Allah'a karşı asla yalan söyleme- 
yeceklerini sanmıştık.” Yani bizler, bundan önce aldanmışız. Cin ve insanların ileri 
gelenleri, efendileri bizi aldattılar. Biz onlara hüsn-ü zan beslemiş, onların Allah'a 
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karşı yalan söyleme cür'eti göstermeyeceklerini zannetmiştik. Bundan dolayı ön- 
ceden biz onların yolundan giderdik. Bugün ise hak bizim için açıklık kazandığına 
göre artık hakkın yolunu izlemeye koyulduk, ona boyun eğdik. Hidâyete aykırı, 
onunla bağdaşmayan hiçbir kimsenin sözüne artık aldırış etmiyoruz. 


TAA CETİN SeN Zee Ar ee e VR. eke 
aldik SAA OYZ, çi Şila A ayle, BEİ 
(Oz 


6- “Doğrusu insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazı kimselere 


sığınırlardı da bu suretle onların azgınlıkların/korkularını ar- 
tırırlardı.? 


7- “O insanlar da sizin inandığınız gibi Allah'ın hiç kimseyi dirilt- 
meyeceğini inanmışlardı.” 


6. “Doğrusu insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazı kimselere sığınır- 
lardı da bu suretle onların azgınlıkların/korkulannı artırırlardı.” Yani in- 
sanlar, korku ve dehşet hallerinde cinlere sığınıyorlar, onlara ibadet ediyorlardı. 
Böylelikle insanlar, cinlerin azgınlıklarını ve büyüklenmelerini artırmış oldular. 
Çünkü onlar, insanların kendilerine ibadet ettiklerini ve tehlikelerden kendilerine 
sığındıklarını görünce böyle bir azgınlığa sürüklendiler. 

Buradaki mana şöyle de olabilir: Cinler, insanların kendilerine sığınmakta ol- 
duklarını görünce, onların kendilerine daha çok sığınmalarını ve izlemekte olduk- 
ları bu yola daha fazla yapışmalarını sağlamak için onların korku ve dehşetlerini 
daha da artırdılar. Zira herhangi bir insan, tehlikeli bir vadide konaklayınca, “Ben 


bu vadideki kavmin sefillerinden vadinin (cinlerden olan) efendisine sığınınm.” 
derdi. 


7. “O insanlar da sizin sandığınız gibi Allah'ın hiç kimseyi diriltmeye- 


azgınlığa yönelmişlerdi. 


.,. 17 
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8- “Gerçekten biz, göğü yokladık da onun, güçlü bekçilerle ve alev- 
li ateşlerle doldurulmuş olduğunu gördük.” 
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9- “Halbuki (bundan önce) biz, (göğün haberlerini) dinlemek için 
orada birtakım yerlere oturuyorduk. Şimdi ise kim dinlemeye 


kalksa kendisini bekleyen alevli bir ateş buluyor.” 


8. “Gerçekten biz, göğü yokladık,” oraya gittik ve oradan haber almaya kal- 
kıştık “da” köşe bucağına ulaşmak ve ona yaklaşmayı engellemek üzere “güçlü 
bekçilerle ve alevli ateşlerle doldurulmuş olduğunu gördük.” Bu ateşler, ku- 
lak hırsızlığı yoluyla bir şeyler işitmeye çalışanlara atılıyor. 

9. Bu ise bizim daha önce alışageldiğimiz duruma aykırıdır. Çünkü bizler daha 
önce semâdan haber alma imkânı buluyorduk: “Halbuki (bundan önce) biz, (göğün 
haberlerini) dinlemek için orada birtakım yerlere oturuyorduk.” Ve Allah'ın 
dilediği kadarıyla semâdaki haberlerden bir şeyler kapıp öğreniyorduk. “Şimdi ise 
kim dinlemeye kalksa kendisini bekleyen alevli bir ateş bulur.” Bu alevli ateş, 
onu beklemekte, onu telef etmek ve yakmak için hazır bulunmaktadır. 


Yani bu durumun, çok büyük bir sebebi ve pek muazzam bir haberi olmalıdır. 
Böylelikle onlar, Yüce Allah'ın, yeryüzünde hayır ya da şer türünden pek büyük 
bir olay meydana getirmeyi murat ettiğine kesin kanaat getirmişlerdi. Bundan 
dolayı şunları söylediler: 


ili. ia. .? 4 —. İş 
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10- “Doğrusu biz yeryüzündekiler için şer mi murat edildi, yoksa 
Rableri onlar hakkında hayır mı murat etti, bilemiyoruz.” 


10. Yani bunlardan birinin murat edilmiş olması kaçınılmazdır. Çünkü onlar, 
mevcut durumda çok önemli bir değişiklik olduğunu, alışkın olmadıkları bir halle 
karşılaştıklarını gördüler. Kavrayışları ile bunun, Allah'ın yeryüzünde gerçekleş- 
tirmeyi murat ettiği bir iş dolayısıyla olduğunu anladılar. Bu ifadede onların ko- 
nuşmadaki edebi de açıklanmaktadır. Çünkü hayrı açıktan Allah'a nispet ettikleri 
halde şerri Allah hakkındaki edebleri gereği O'na nispet etmediler. 


.. 1; 


(OİB ELE SAY 
11- “Gerçekten bizim içimizde salih kimseler de var, bundan aşağıda 
olanlar da var. Biz farklı farklı yollara ayrılmışız.” 
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11. “Gerçekten bizim içimizde salih kimseler de var, bundan aşağıda 
olanlar da var.” Yani kimimiz fâsık, kimimiz fâcir, kimimiz de kâfirdir. 


“Biz farklı farklı yollara ayrılmışız.” Çeşitli fırkalar, farklı görüşler arkasın- 
dan gitmişiz. Her bir grup da sahip olduğu yolundan memnundur. 


e 21 Ae. sep 4 iie, 
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12- “Şunu kesinlikle anladık ki biz, yeryüzünde Allab”ı asla âciz bı- 
rakamayız. Kaçmakla da O'ndan kurtulamayız.” 


12. Biz, şu anda Yüce Allah'ın kudretinin kemiâlini, buna karşılık bizim de 
aczimizin en ileri derecede olduğunu açıkça anladık. Bizim idaremiz, tama- 
mıyla Allah'ın elindedir, onu asla âciz bırakamayız. Kaçacak olsak da yine 
O'ndan asla kurtulamayız. 


Bizim O'nun kudretinden kaçmak, kudretinin dışına çıkmak için birtakım 
yollara ve sebeplere başvurmamızın da bir faydası yoktur. O'ndan kurtulmak 
için yine O'na sığınmaktan başka çaremiz yok. 


(O ĞGÜLZİEK EL ÜL y 
13- “Gerçekten biz, hidâyet/Kur'ân'ı işittiğimizde ona iman ettik. 
Kim Rabbine iman ederse O, (mükafatının) eksiltilmesinden de, 
zulme uğramaktan da korkmaz.” 


13. “Gerçekten biz hidâyeti,” yani dosdoğru yola ileten Kur'ân-ı Kerim'i 
“işittiğimizde,” onun hidâyet ve irşadını öğrendiğimizde o, kalplerimize oldukça 
etki etti ve “ona iman ettik.” 

Sonra mü'min kimselerin iman şevkini artıran bir hususu zikrederek şöyle de- 
diler; “Kim Rabbine iman ederse O, (mükafatının) eksiltilmesinden de, zulme 
uğramaktan da korkmaz.” Yani kim samimi olarak iman ederse, onun mükâfatı 
eksik verilmez. 

Ona herhangi bir eziyet erişmez, kötülükten esenliğe kavuştuğunda da hayr 
elde etti demektir. İman, her türlü hayra götüren ve her türlü şeri ortadan kaldıran 


bir sebeptir. 


TAN İİ ni 
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14- “Gerçekten bizim içimizde müslüman olanlar da var, haktan sa- 
pan zalimler de var. Müslüman olanlara gelince, onlar doğru- 
Dun peşinde olanlardır.” 

15- “Haktan sapan zalimlere gelince onlar da cehenneme odun olur- 


. 


lar. 


14. “Gerçekten bizim içimizde müslüman olanlar da var, haktan sapan 
zalimler,” dosdoğru yoldan uzaklaşmış, haksızlık yapan kimseler “de var.” 

“Müslüman olanlara gelince onlar, doğrunun peşinde olanlardır.” Ken- 
dilerini cennete ve cennet nimetlerine ulaştıracak olan doğru yolu arayıp bulmuş 
kimselerdir. 

15. “Haktan sapan zalimlere gelince onlar da cehenneme odun olurlar.” 
Bu da amellerinin bir karşılığıdır. Allah'ın onlara zulmetmesinin bir sonucu de- 
gildir. 


BESİK RİZE EİN EM GEL 5 y 
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16- Eğer o (kafirler, İslam) yolunda dosdoğru yürüselerdi Biz elbette 
onlara bol su verirdik, 
17- Böylece onları sınardık. Kim Rabbinin Zikrinden/Kur'ân'dan 
yüz çevirirse O, onu çetin bir azaba sokar. 


16. “Eğer o (kafirler, İslam) yolunda,” o mükemmel yolda “dosdoğru yü- 
rüselerdi Biz elbette onlara” afiyetle “bol su verirdik.” Ancak bundan onları 
alıkoyan, sadece zulüm ve haksızlıklarıdır. 

17. “Böylece onları sınardık.” Kimin doğru, kimin yalancı olduğunu orta- 
ya çıkarmak maksadıyla onları sınayalım diye böyle yapardık. “Kim Rabbinin 
Zikrinden/Kur'ân'dan yüz çevirirse O, onu çetin bir azaba sokar.” Yani kim 
Allah'ın Kitabı demek olan Zikrinden, öğüdünden yüz çevirip de ona uymaz, ona 
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itaat etmez, aksine onu bırakıp başka şeylerle oyalanır, ondan gafil kalırsa Allah 
onu son derece çetin ve ağır bir azaba sokar. 


172 #4». — zy diri 
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18- Şüphesiz mescidler Allah'a mahsustur. Onun için Allah ile bir- 
likte hiç kimseye dua/ibadet etmeyin. 


18. Ne ibadet anlamıyla dua, ne de dilekte bulunma anlamıyla dua, Allah'tan 
başkasına yapılmalıdır! İbadetin en önemli yerleri olan mescitlerin esası, ibadeti 
yalnızca Allah'a ihlâsla yapmak, O'nun azametinin önünde eğilmek ve O'nun 
izzetinin karşısında boyun bükmek için kurulmuştur. 


(OLE BEAM AZ 
19- Allah'ın kulu (Muhammed) O'na dua/ibadet etmek için kalktığı 


zaman neredeyse (cinler, izdihamdan dolayı) onun etrafında keçe 
(gibi) oldular. 


19. “Allah'ın kulu (Muhammed) O'na dua/ibadet etmek,” O'ndan dilekte 
bulunmak, O'na ibadet etmek ve Kur'ân okumak “için kalktığı zaman neredey- 
se” cinler kalabalık bir şekilde onun etrafında toplandıklarından dolayı “keçe” 
gibi “oldular.” Onun getirdiği hidâyeti ve Kur'ân'ı dinlemeye ileri derecedeki 
rağbet ve isteklerinden dolayı keçe gibi üst üste yığılmışlardı. 


(OYLE Ğİ Y 
20- De ki: “Ben, ancak Rabbime dumibadet ederim ve O'na hiç kim- 


seyi ortak koşmam.” 


20. Ey peygamber! Kendisine çağurdığın şeyin gerçek mahiyetini açıklamak 
üzere onlara “de ki: *Ben, ancak Rabbime dua/ibadet ederim ve O'na hiç 
kimseyi ortak koşmamı.”” Ben, O'nu tevhid ederim, O'na hiçbir kimseyi ortak 
koşmaksızın yalnızca O'na ibadet ederim. O'nun dışındaki ortaklardan, putlardan 
ve müşriklerin O'nun dışında edindikleri her şeyden de uzağım. 


374 Tefsiru-Sadi Aİ pi ye 
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21- De ki: “Şüphesiz ben, sizden bir zararı savma imkânına da, size 
bir hayır ulaştırma imkânına da sahip değilim.” 


21. Yani ben sadece bir kulum. Benim elimde yetki namına bir şey yoktur, 
kendiliğimden en ufak bir tasarrufta da bulunamam, 


ÇOLL sil a ge İS EJİ ği b ) 


22- De ki: “Gerçek şu ki (eğer ben Allah'a isyan edersem) beni 
Allah'tan kimse kurtaramaz ve ben, O'ndan başka sığınacak 
birini de bulamam.” 


22. “De ki: “Gerçek şu ki (eğer ben Allah'a isyan edersem) beni Allah'tan 
kimse kurtaramaz.” Allah'ın azabından beni kurtarması için kendisine sığına- 
bileceğim hiç kimse yoktur. Mahlukatın en mükemmeli olan o yüce Rasül dahi 
herhangi bir zarar veya iyilik konusunda yetkili olmadığına, eğer Allah kendisi 
hakkında bir kötülük dileyecek olursa kendisi için bile bu kötülüğü önleyemeye- 
ceğine göre başka bir yaratılmışın bu durumda olması öncelikle söz konusudur. 

“Ve ben O'ndan başka sığınacak,” barınacak, yardımını alacak “birini de 
bulamam.” 


(İG az yea ön d8ğ, ALİ yaya sasi EY) 


23- 'Ben ancak Allah tarafından gönderilenleri tebliğ ederim. Kim 
Allah'a ve Rasülüne isyan ederse, hiç şüphesiz onun için cehen- 
nem ateşi vardır. Onlar orada ebediyen kalacaklardır.” 


23. “Ben ancak Allah tarafından gönderilenleri tebliğ ederim.” Benim 
insanlardan bir ayrıcalığım yoktur. Tek ayrıcalığım, Yüce Allah'ın bana verdiği 
mesajları tebliğ etmekten ve insanları da buna davct etmekten ibarettir. Bu yolla 
da insanlara karşı Allah'ın delili ortaya konmuş olur, 


“Kim Allah'a ve Rasülüne isyan ederse hiç şüphesiz onun için cehennem 
ateşi vardır. Onlar orada ebediyen kalacaklardır.” Burdaki isyandan kasıt, 
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diğer muhkem nasların kayıt getirdiği şekilde küfür anlamındaki isyandır. Küfür 
derecesine ulaşmayan isyana gelince bu, cehennem ateşinde ebedi kalmayı gerek- 
tirmez. Nitekim pek çok Kur'ân âyeti ve Peygamber sallallahu aleyhi ve setlem'den 


gelmiş olan hadisler buna delil olduğu gibi ümmetin selefi ve imamları da bunu 
icma ile kabul etmişlerdir. 


sp İn... 2 31.22 ks. 2 
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24- Nihâyet onlar tehdit edildikleri (azabı) gördükleri vakit, kimin 


yardımcısının daha zayıf ve sayısının daha az olduğunu anlaya- 
caklardır. 


24. “Nihâyet onlar tehdit edildikleri (azabı)” gözleriyle “gördükleri” ve 
artık onunla karşılaşacaklarına kesin inanacaklar “vakit kimin yardımcısının 
daha zayıf ve sayısının daha az olduğunu” kesinlikle ve gerçek anlamıyla “an- 
layacaklardır.” Çünkü o vaki, başkalarının kendilerine yardımcı olamadığını, 
kendilerinin de kendilerine yardım edemediklerini göreceklerdir. Çünkü artık ilk 
olarak yaratıldıkları şekilde yine tek başlarına diriltilip mahşere getirilmişlerdir. 


dd 15 3.428 7 
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SOLİGİİLİMSELİ İNİN 
25- De ki: “Tehdit edildiğiniz (o azap) yakın mıdır, yoksa Rabbim 
onun için uzun bir süre mi tayin eder, bilemem." 


25. Eğer onlar sana, “Bu tehdit ettiğin azap ne zaman gerçekleşecek?” diye 
soracak olurlarsa “de ki: *Tehdit edildiğiniz (0 azap) yakın mıdır, yoksa Rab- 
bim onun için uzun bir süre mi tayin eder,” buna daha uzun bir süre mi var 
“bilemem.” Buna dair bilgi, yalnız Allah'ın nezdindedir. 
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26- O, gaybı bilendir; ama gaybından hiç kimseyi haberdar etmez. 


27- Ancak seçmiş olduğu rasulelçi bunun dışındadır. O, onun önün- 
den ve ardından da koruyucular gönderir (ki onu korusunlar). 


376 Tefsiru5-Sadi Aİ pad! leşi 
26. “O gaybı bilendir; ama gaybından hiç kimseyi haberdar etmez,” yara- 
tıklardan kimseye bildirmez. Aksine kalplerin içindeki sırları ve gaybleri bilmek, 


yalnız O'na mahsustur. 

27. “Ancak seçmiş olduğu rasul bunun dışındadır.” Ona hikmetinin haber 
vermeyi gerektirdiği kadarını haber verir. Çünkü peygamberler başkaları gibi de- 
gildir. Allah, onları, hiçbir varlığı desteklemediği yollarla desteklemiştir. Onlara 
bildirdiği vahiyleri gerçek anlamıyla tebliğ etmeleri için de korumuştur. Şeytan- 
ların o vahye yaklaşmalarına, ona bir şeyler katmalarına ya da eksiltmelerine 
imkân vermemiştir. Bundan dolayı şöyle buyurmuştur: “O, onun önünden ve 
ardından da koruyucular gönderir (ki onu korusunlar).” Yani Allah'ın emriyle 


onu korurlar. 
(DİLLE PEŞ İç İLİMİZİ İY 
28- Bu da o (rasulün, geçmiş rasullerin) Rablerinin gönderdiklerini 


(olduğu gibi) tebliğ ettiklerini, Allah'ın onların yanında olan her 
şeyi kuşattığını ve her şeyi tek tek kaydettiğini bilmesi içindir. 


28. “Bu da o (rasulün, geçmiş rasullerin) Rablerinin gönderdiklerini,” bu 
maksatla onlara vermiş olduğu sebepler aracılığıyla “tebliğ ettiklerini, Allah'ın 
onların yanında olan ber şeyi,” gizlediklerini de, açıkladıklarını da “kuşattığı- 
nı ve her şeyi tek tek saydığını bilmesi içindir.” 


Bu sürede yararlı birçok husus vardır ki, bazıları şunlardır: 


1, Cinler vardır, onlar da emir ve yasaklara muhataptırlar ve amellerinin karşı- 
lıklarını göreceklerdir. Nitekim bu sürede bu husus açıkça ifade edilmektedir. 


2. Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem insanlara peygamber olarak gönderildiği 
gibi cinlere de peygamber olarak gönderilmiştir. Çünkü Yüce Allah, Peygambe- 
rine vahyolunanları dinleyip kavimlerine tebliğ etmek üzere cinlerden bir grubu 
ona doğru yönlendirmiştir. 

3. Cinlerin akılları vardır ve hakkı bilirler. Zira onları iman elmeye sevkeden 
husus Kur'ân-ı Kerim'in hidâyetinin kesin olduğunu anlamalarıdır. Ayrıca onlar, 
hitaplarında edebe riâyet etmişlerdir. 

4. Yüce Allah'ın, Rasülüne inâyeti ve onun getirdiklerini koruduğu da buradan 
anlaşılmaktadır. Çünkü onun peygamberlik müjdeleri görülmeye başlandığında 
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semâ yıldızlarla korunmuş, şeytanlar yerlerinden kaçarak oturup e$ ir 
yerlerden uzaklaştırılmışlar, Yüce Allah onun sayesinde iğ e pi 
değeri ölçülemeyecek çapta büyük bir merhamette bulunmuş ve onlar li 
hayır murat etmiştir. Yine dininden, şeriatinden ve marifetinden yeryüzünde öyle 
birtakım gerçekleri açığa çıkarmayı irade buyurmuştur ki bunlar sayesinde kalp- 
ler neşeyle dolar, olgun akıl sahipleri onlarla sevinir, bunlar vasıtasıyla İslâm'ın 
şiarları ortaya çıkar ve putperestler de bu yolla engellenirler. 


5. Cinler, Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'i dinlemeye büyük bir özen gös- 
termişler ve onun etrafında yığılmışlardır. 


6. Bu süre, tevhid emrini ihtiva etmekte ve şirki de yasaklamaktadır. İnsan- 
ların da durumunu açıklamakta, hiçbir kimsenin zerre ağırlığı kadar dahi ibadet 
edilmeye layık olamadığını ortaya koymaktadır. Çünkü Rasülullah Muhammed 
sallallahu aleyhi ve sellem'in kendisi hiçbir kimseye herhangi bir fayda sağlayamadı- 
ğına, bir zarar veremediğine göre, hatta bizzat kendine karşı bile durumu böyle 
olduğuna göre bütün insanların ve yaratılmışların durumunun böyle olduğu da 
açık bir gerçek olarak ortaya çıkmaktadır. O halde bu vasıfta olan herhangi bir 
kimseyi ilâh edinmek çok büyük bir yanlış ve zulümdür. 

7. Gayb bilgisi yalnızca Allah'a mahsustur. Yaratılmış hiç kimse bu bilgiye 
sahip değildir. Bundan Allah'ın bilmesine razı olduğu ve ondan ona bir miktar 
bilme imtiyazını verdiği kimseler (melekler ve peygamberler) müstesnâdır. 


Cin süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 
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73- MÜZZEMMİL SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 20 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

1- Ey elbisesine sarınıp bürünen! 

2- Kalk ve birazı müstesnâ geceyi namazla geçir; 

3- Yarısını veya ondan biraz azını, 

4- Yahut da ondan biraz fazlasını. Kur'ân'ı da tertil üzere (ağır ağır ve 


tane tane) oku. 
5- Şüphesiz Biz sana ağır bir söz vahyedeceğiz. 


1-2. Müzzemmil, Müddessir gibi elbiseleriyle sarınıp örtünen, onlara bürünen 
demektir. Rasülullah sa//allahu aleyhi ve sellem, Allah'ın risaleti gibi büyük bir lüt- 
fa mazhar olup da O'nun, Cebrail'i ona göndermek suretiyle vahyini indirmeye 
başladığı sırada bu şekilde örtünmüştü. Çünkü o, benzeri görülmedik ve rasüller 
dışında hiçbir kimsenin dayanamayacağı bir durumla karşılaşmıştı. 

İşte Peygamber, Cibril aleyhisselam'ı gördüğünde dehşete kapılmıştı. Hanımı- 
nın yanına gelerek şiddetli bir titremeye tutulmuş halde “Beni örrün, beni örtün!” 
demişti. Daha sonra Cibril aleyhisselamı ona gelerek “Oku” dedi. Peygamber sallallahu 
aleyhi ve sellem, “Ben okuma bilmem” deyince, Cibril onu alıp bağrına sıkı sıkı bas- 
tırdı. Onun okumasını da ısrarla istedi. Sonunda Peygamber sallallahu üleyhi ve sellem 
okudu.!* Daha sonra Yüce Allah, ona sebat verdi ve ardı arkasına vahiyler gelmeye 
devam etti. Sonunda rasüllerden hiçbir kimsenin ulaşmadığı bir konuma geldi. 

Gerçekten Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in nübüvvetinin başlangıcı ile 


nihai noktası arasındaki fark pek büyüktür. Bundan dolayı Yüce em Api 
ilk olarak sadır olan bu vasfa uygun hitapta bulundu. Burada ona kendisiyle ilgili 


18 Buhâri, 3; Müslim, 160. 
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ibadetleri emretti. Sonra ona kavminin eziyetlerine tahammül ve sabır göster- 
mesini, daha sonra da ona verdiği emri açıkça bildirmesini, onları açıktan açığa 
Yüce Allah'a davet etmesini istedi. 

Yüce Allah, burada Peygamberine ibadetlerin en şereflisi olanını emretmiştir 
ki o da namazdır. Yine bu namazı vakitlerin en üstün ve en faziletlisinde edâ et- 
mesini istemiştir ki, bu da gecedir. 

Yüce Allah, Peygamberine rahmetinin bir tecellisi olarak ona gecenin tümünü 
namazla geçirmesini emretmeyip “Kalk ve birazı müstesnâ geceyi namazla 
geçir.” buyurmaktadır. 

3-4. Daha sonra namaz kalınacak sürenin miktarını tesbit ederek “Yarısını veya 
ondan,” yarısından “biraz azını,” üçte bir ve ona yakın bir süre namaz kıl. “Yahut 
da ondan,” yarısından “biraz fazlasını!” Bu da gecenin üçte iki kadarı olur. 

“Kur'ân'ı da tertil üzere (ağır ağır ve tane tane) oku.” Çünkü Kur'ân bu 
şekilde okunduğunda onun üzerinde iyiden iyiye düşünülebilir. Böylece Kur'ân 
ile kalp harekete geçer, onun âyetleriyle Allah'a ibadet eder ve kalp buna tam 
anlamıyla hazır hale gelir. O bakımdan Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

5. “Şüphesiz Biz sana ağır bir söz vahyedeceğiz.” Sana manaları pek büyük, 
nitelikleri pek üstün olan Kur'ân”, bildireceğiz. 

Bu vasıflara sahip olan bir Kitaba mazhar olmak için de gerçekten hazır olun- 
malı, o kitap tertil üzere okunmalı ve onun kapsadığı hususlar üzerinde tefekkür 
edilmelidir. 
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6- Çünkü gece kalkışı hem daha etkilidir hem de ondaki okuyuş 
daha düzgün ve sağlamdır. 
7- Gündüz vakti ise senin uzun uğraşların vardır. 


8- Rabbinin ismini an ve her şeyden yüz çevirip tamamıyla O'na 
yönel! 


6. Daha sonra Yüce Allah, ona geceleyin namaz kılmayı emretmesindeki hik- 
meti beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “Çünkü gece kalkışı,” yani uyuduklan 
sonra geceleyin namaz kılmak “hem daha etkilidir, hem de ondaki okuyuş 
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” Yani Kur'ân” 
ie ân ın maksadının gerçekleştirilmesi ihti- 

p ve dil arasında uyum sağlanır, meşguliyetler 
| i rve Kur'ân-ı Kerim dosdoğru bir şekilde okunabilir. 

7. Gündüz ise durum böyle değildir ve bu maksatlar orda pek iri 

:“Gündüz vakti ise seni m 
ez: Gündü; li uzun uğraşların vardır.” Yani ihtiyaçların ve ge- 
çimin için gidip gelmek kalbi meşgul eder ve kişinin kendini büsbütün Kur'ân'a 
vermesi kolay olmaz. 

8. “Rabbinin ismini an” (Bu, bütün zikir çeşitlerini kapsar) “ve her şeyden 
yüz çevirip tamamıyla O'na yönel!” Yani her şeyle ilişkini keserek O'na yönel! 
Çünkü varlıklarla ilişkiyi kesip Yüce Allah'a yönelmek, kalbin bütün varlıklarla 
ilişkiyi koparıp onlardan uzaklaşması, Allah'ın muhabbetiyle, O'na yakınlaştırıcı 
ve O'nun rızasına eriştirici şeylerle dolup taşması demektir. 


daha düzgün ve sağlamdır. 
mali daha yüksektir. Bu esn 
azdır. Okunan iyice anlaşılı 


(OSSA YY is iğiy 
9- O, doğunun da, batının da Rabbidir. O'ndan başka hiçbir (hak) 
ilâh yoktur. O halde O'na güvenip dayan! 


9. “O, doğunun da, batının da Rabbidir.” Burada doğu ve batı birer cins/ 
tür ismidir. Bütün doğuş ve batış yerlerini kapsar. O bakımdan Yüce Allah, bü- 
tün doğuların ve batıların, onlardaki bütün aydınlıkların Rabbidir. Ulvi ve süfli 
âlemde bu aydınlıklardan yararlanan varlıkların da Rabbidir. O, her şeyin Rabbi, 
yaratıcısı ve idare edicisidir. 

“Ondan başka hiçbir (hak) ilâh yoktur.” O'nun yüce zatı dışında hiçbir 
mabud yoktur. Sevgi ve tazimin yalnızca kendisine tahsis olunmasına layık olan 
O'dur. Bundan dolayı şöyle buyurmuştur: “O halde O'na güvenip dayan!” Ko- 
ruyucu ve bütün işlerini çekip çevirici olarak yalnız O'nu bil! 


Da a Yi tdi veli Kü çi 
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10- Onların söylediklerine karşı sabret ve onlardan güzel bir şekilde 
uzaklaş. 


zikri emretmişti. Bu yol- 


10. Yüce Allah, ona özel olarak namazı, genel olarak a 
der. Zor işleri yapabilme 


la kul, ağırlıklara katlanma gücünü büyük ölçüde elde € 
alışkanlığı kazanır. 
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Sonra ona kendisine karşı inatla direnenlerin, kendisine ve ERROİeiNe dil 
uzatanların söylediklerine sabretmesini emretmiş, Allah'ın emri doğrultusunda 
yoluna devam ederek hiç kimsenin kendisini yolundan alıkoymaması, gerektiği- 
ni bildirmiş ve onlardan güzel bir şekilde ayrılıp uzaklaşmasını istemiştir ki bu, 
maslahatın gerektirdiği ve herhangi bir eziyet verme SÖZ konusu olmayan bir 
uzaklaşmadır. Onu rahatsız edecek sözleri dolayısıyla onlardan yüz çevirip uzak 
durması ve onlarla en güzel yol hangisiyse onunla tartışması emredilmiştir. 
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11- Refah sahibi o yalanlayıcıları bana bırak ve onlara biraz mühlet 


11. “Refah sahibi o yalanlayıcıları bana bırak!” Sen onlarla Beni başbaşa 
bırak, zira Ben onlardan intikam alacağım. Onlara mühlet verecek olsam dahi 
onları (azaba uğratmayı) ilmal etmeyeceğim. 

“Refah sahibi” ifadesiyle Allah'ın, kendilerine bol rızık ihsan edip geniş çap- 
ta lütuflarını bağışladığı için azgınlaşan zengin kimseler kastedilmektedir. 

Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Hayır, çünkü insan gerçekten 
azar, kendini varlıklı ve ihtiyaç duymaz bir halde görünce.” (el-Alak, 96/6-7) 

Daha sonra bunları nezdindeki ceza ve azaplarla tehdit ederek şöyle buyur- 
maktadır: 


İLİS ASİ 425 5 (Lİ dü 126) LE Sİ 3) 
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12- Çünkü Bizim yanımızda ağır prangalar ve yakıcı bir ateş vardır. 

13- Boğazı tıkayıp kalan bir yiyecek ve can yakıcı bir azap vardır. 


14- O gün yeryüzü ve dağlar sarsılır, dağlar akıp giden kum yığın- 
ları gibi olur. 


12. “Çünkü Bizim yanımızda ağır prangalar ve yakıcı bir ateş vardır.” 
Oldukça şiddetli bir azap vardır. Biz, bunu Allah'ı gazaplandıran işleri yapmaya 
devam eden kimseler için ibretli bir ceza olmak üzere hazırladık. “Ve yakıcı,” 
oldukça kızgın “bir ateş var.” 
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13. Çok acı, çirkin, korkunç, tadı tiksinti verici, kokusu 
olduğu için “boğazı tıkayıp kalan bir yiyecek ve can 
ve ızdırap verici “bir ateş vardır.” 
14. İşte bunlar, öyle bir günde gerçekleşecek ki o bü 
gün yeryüzü ve dağlar sarsılır.” O sapasağlam, yerinden 


dağılan, yukarıdan aşağı “akıp giden kum yığınları gibi o 
etrafa savrularak darmadağın olurlar. 
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çok kötü ve iğrenç 
yakıcı,” dehşet verici acı 


yük dehşetten dolayı “o 
oynamayan “dağlar,” 
lur.” Bundan sonra da 


BEYİ İLİK SE EY SatLiğ iy 
EÇOp Miri 
15- Şüphesiz Biz, Firavun'a bir peygamber gönderdiğimiz gibi size 
de hakkınızda şâhit olacak bir peygamber gönderdik. 
16- Firavun, o peygambere karşı çıkmıştı da Biz de onu feci bir şe- 
kilde yakalamıştık. 


15-16. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Şu ümmi, Arabi, müjdeleyici, uyarıcı, 
ümmete yaptıkları amelleri hususunda şahitlik edecek olan Peygamberi size gön- 
derdiği için Rabbinize hamd ve şükredin. Bu çok üstün ve değerli nimetin gerekle- 
rini yerine getirin. Sakın küfre sapıp Rasülünüze karşı gelmeyin. O takdirde Yüce 
Allah'ın kendisine İmran oğlu Müsâ'yı peygamber olarak gönderdiği vakit isyan 
eden Firavun gibi olursunuz. Nitekim Müsâ, onu Allah'a davet etmiş, Allah'ı tev- 
hid etmesini emretmişti. Firavun ise onun sözünü kabul etmeyip karşı çıkmış ve 
isyan etmişti. Allah da onu çok çetin bir azapla ansızın yakalamıştı. 


b yayi Da AN İŞ 
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17- Eğer siz küfürde diretirseniz, çocukların saçlarını ağartacak i 


günden kendinizi nasıl koruyacaksınız? 
18- Ki o gün (dehşetten) gök bile yarılacaktır. Allah'ın vaadi mutla- 


ka gerçekleşecektir. 


17-18. Yani o, oldukça dehşetli, çok tehlikeli, çocukların dahi saçlarını il 
cak kadar muazzam, cansız varlıkları eritecek, göğü yarıp aya e k, 
darmadağın edecek olan Kıyamet gününde sizler, Başl yakanızı Sy 


nasıl kendinizi kurtarabileceksiniz? 
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“Allah'ın vaadi mutlaka gerçekleşecektir.” Yani bu vaadin gerçekleşmesi 


kaçınılmazdır. Hiç kimse ona engel olamaz. 
ha 
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19- Şüphesiz bunlar, bir öğüttür. Artık kim dilerse Rabbine giden 
yolu tutar. 


19. Yani Yüce Allah'ın Kıyamet gününün durumunu ve dehşetli hallerini bil- 
dirdiği bu öğüt, takvâ sahibi kimselerin düşünüp ibret alacağı, mü'minlerin de 
kendisi dolayısıyla yasaklardan kaçınacağı bir öğüttür. 

“Artık kim dilerse Rabbine giden yolu tutar.” Ona götüren yolu izler. Bu 
ise O'nun şeriatinin izinden gitmekle olur. Çünkü O, bu yolu tam manasıyla açık- 
lamış, kapalı bir taraf bırakmamışlır. 

İşte bu da Yüce Allah'ın, kullara kendi fiillerini işleyebilme gücünü verdiğini 
ve bu konuda onlara belli bir imkân tanıdığını gösteren bir delildir. Yoksa durum 
Cebriye'nin iddia ettiği gibi değildir. Zira onlara göre insanların filleri kendi irade- 
leri dışında cereyan eder. Böyle bir iddia hem nakle aykırıdır, hem de akla. 
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20- Şüphesiz Rabbin, senin ve seninle beraber olan (müminlerden) bir 
kesimin kalkıp gecenin üçte ikisine yakın bir süreyi, yarısıno veya 
üçte birini namazla geçirdiğini biliyor. Gece ve gündüzü yalnız 
Allah takdir ve tespit eder. O, sizin gece (ibadet vaktini) tam ola- 
rak hesap edemeyeceğinizi bildiği için sizi affetti. Artık (gece na- 
mazında) Kur'ân'dan kolayınıza geleni okuyun. Allah, içinizden 
hastalananlar olacağını, bir kısmınızın Allah'ın lütfundan (rızkı- 
nı) aramak üzere yeryüzünde yol tepeceğini, başka bir kısmınızın 
da Allah yolunda çarpışacağını bilmektedir. O halde Kur'ân'dan 
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kolayınıza geleni okuyun, Namazı dosdoğru kılın, zekâtı verin ve 
Allah'a güzel bir borç verin. Kendiniz için önden ne hayır gön- 
derirseniz onun mükafatını Allah katında, hem daha bayırlı, hem 
de daha büyük olarak bulursunuz. Allah'tan bağışlanma dileyin. 
Çünkü Allah çok bağışlayıcıdır, pek merhametlidir. 


20. Yüce Allah, bu sürenin başlarında, Rasülüne gecenin yarısını, üçte ikisini 
yahut üçte birini namazla geçirmesini emretmiştir. Aslolan ise hükümlerde ümme- 
tinin ona uymasıdır. Burada da kendisine verilen emre uyduğu gibi mü'minlerden 
bir kesimin de o emre uyduğu beyan edilmektedir. 


Emrolunan bu süreyi tespit etmek insanlara ağır geldiğinden dolayı Yüce Allah, 
artık bunu onlara son derece kolaylaştırdığını haber vermekte ve “Gece ve gündü- 
zü yalnız Allah takdir ve tespit eder.” buyurmaktadır. Yani onların miktarlarını, 
bunların ne kadarının gidip geriye ne kadarının kaldığını tam manasıyla O bilir. 

“O, sizin gece (ibadet vaktini) tam olarak hesap edemeyeceğinizi,” yani bu 
büyük bir dikkat ve oldukça titizlik gerektirdiğinden dolayı onun miktarını eksik- 
siz ve fazlasız olarak belirleyemeyeceğinizi “bildiği için sizi affetti.” Yükünüzü 
hafifletti ve tayin edilen miktardan ister fazla ister eksik olsun, size kolayınıza 
gelen kadarı ile yetinmeyi emretti. 

“Artık Kur'ân'dan kolayınıza geleni okuyun.” Yani bildiğiniz bölümleri 
ve size ağır gelmeyecek miktarı okuyun. Bundan dolayıdır ki geceleyin namaz 
kılan kimse, bu konuda istekli ve gücü yerinde olduğu sürece namaz kılmakla 
emrolunmuştur. Yorulur yahut tembellik basar yahut uyuklayacak olursa, namaza 
huzurla ve dinlenmiş olarak devam edebilmesi için dinlenmelidir. 

Daha sonra Yüce Allah, bu yükümlülüğü hafifletmeye uygun gerekçeler olan 
bazı sebepleri söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Allah, içinizden has- 
talananlar olacağını... bilir.” Böylelerine ise gecenin yarısı, üçte biri veya üçte 
ikisi boyunca namaz kılmak ağır gelir. O halde hasta olan kimse, kolayına gelen 
kadarını kılsın. Aynı şekilde eğer kendisine ağır gelecekse ayakla namaz kılması 
da emrolunmamıştır. Hatta nafile namaz kılmak, ona ağır gelirse bunu terk edebi- 
lir. Üstelik ona sağlıklı iken yapmış olduğu nafile amellerin ecri de yazılır. 

“Bir kısmınızın Allah'ın lütfundan (rızkını) aramak üzere yeryüzünde yol 
tepeceğini,” yani başkalarına muhtaç olmamak ve onlura el açmamak için ticaret 
yapmak maksadıyla yolculuk edecek kimseler bulunacağını bilir. Yani yolculuk 
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yapan kimsenin durumu, yükünün hafifletilmesini gerektirir. Bundan dolayı farz 
namaz yükü hafifletilmiş, iki vakit namazı cem ederek bir vakitte kılması, dört 
rekâtlik farzları iki rekât olarak kısaltması ona mubah kılınmıştır. 


Aynı şekilde “başka bir kısmınızın da Allah yolunda çarpışacağını bilmek- 
tedir. O halde Kur'ân'dan kolayınıza geleni okuyun.” Yüce Allah, burada iki 
hafifletmeyi söz konusu etmektedir. Bunlardan birisi, sağlıklı ve mukim (yolcu 
olmayan) kimseye dair bir hafifleumedir. Böyle bir kişi, vakti tam tespit etme 
külfetine girmeksizin, gayret ve isteğini göz önünde bulundurarak gece namazını 
kılar. Hatta en faziletli olan vakti değerlendirir ki bu da gecenin ilk yarısından 
sonra gelen gecenin üçte birlik bölümüdür. 

Diğer hafifletme ise hasta ve yolcu içindir. Bu yolculuk da ister ticaret kastı 
ile olsun, ister cihad, hac veya buna benzer bir ibadet kastı ile yapılmış olsun fark 
etmez. O da külfete girmeyeceği hususları göz önünde bulundurmalıdır. 


Dinde bize zorluk kılmayıp aksine şeriatını kolaylaştırdığı, kullarının halleri- 
ni, dinlerinin, bedenlerinin ve dünyalarının maslahatını dikkate aldığı için Yüce 
Allah'a hamd-u senâlar olsun. 


Daha sonra Yüce Allah, ibadetlerin anası ve direği olan iki ibadeti emrelmek- 
tedir. Bunlar ise kendisi olmaksızın dinin doğru bir şekilde ayakta duramayacağı 
namazı dosdoğru kılmak, diğeri de imanın kanıtı olan zekâtı vermektir. Ki zekât 
sayesinde fakirler ve yoksullar da gözetilmiş olur. Yüce Allah, şöyle buyurmak- 
tadır: “Namazı” rükünleri, sınırları, şartları ve bütün tamamlayıcı unsurları ile 
birlikte “dosdoğru kılın, zekâtı verin ve Allah'a güzel bir borç verin.” Samimi 
bir niyet ile nefsinizden bir sbebat ile temiz maldan yalnız Allah için verin. Bu- 
nun kapsamına farz olan zekât da müstehab olan sadakalar da girmektedir. 


Daha sonra genel olarak bütün hayırlara ve bunları yapmaya teşvikte buluna- 
rak şöyle buyurmaktadır: “Kendiniz için önden ne hayır gönderirseniz onun 
mükafatını Allah katında hem daha hayırlı, hem de daha büyük olarak bu- 
lursunuz.” Bir iyilik on katından yedi yüz katına kadar ve daha pek çok katlara 
kadar karşılık görecektir. 


Bilinmeli ki bu dünya yurdunda zerre ağırlığı kadar yapılan bir hayır, ebedi 
nimetler yurdu olan cennette dünyanın ve üzerinde bulunanların kat kat fazlası 
lezzetler ve arzu edilen şeylerle karşılık bulacaktır. Bu dünyadaki hayır ve iyilik, 
ebedilik yurdundaki hayır ve iyiliğin kaynağı, tohumu, aslı ve esasıdır. Gafletlerle 
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geçen vakitlere ne kadar üzülünse azdır. Salih amellerin dışındaki işlerle geçen 
zamanlara ne kadar yazık! 


Yaratıcının öğüdünden etkilenmeyen ve onlara bizzat kendilerinden daha çok 


merhametli olanın teşvik edici buyruklarından istifade edemeyen kalplere yazık- 
lar olsun! 


Hamd-u senâlar Sanadır Allah'ım. Şikâyetlerimiz Sanadır. Senden yardım di- 
leriz. Bütün gücümüz, kuvvetimiz Senin yardımınladır. 


“Allah'tan bağışlanma dileyin. Çünkü Allah, çok bağışlayıcıdır, pek mer- 
hametlidir.” İtaat ve hayırlı işleri yapmaya teşvikten sonra mağfiret dileme erori- 
nin anlamı çok büyüktür. Çünkü kullar, emrolundukları hususlarda mutlaka kusur 
ederler. Ya hiçbir şekilde emri yerine getirmez yahut da eksik bir şekilde yapar- 
lar. O bakımdan Allah, bunun mağfiret dilenerek telafi edilmesini emretmektedir. 
Kul, gece gündüz günah işler durur. Allah, rahmet ve mağfireti ile onu kuşatma- 
yacak olursa, şüphesiz o helâk olur. 

Müzzemmil Süresi'nin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yüce Allah'a hamdolsun. 
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74- MÜDDESSİR SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 56 âyettir) 


“20,4 


iza 


ÇO LE y 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Ey elbisesine sarınıp bürünen! 
2- Knik ve uyar! 


1-2. Müzzemmil ile Müddessir'in aynı anlama geldiği daha önce açıklanmıştı. 

Allah, Rasülüne gerek faydası kendi şahsına ait olan, gerekse de başkalarına 
ulaşan birtakım ibadetlerde olanca gayret göstermesini emretmişti. Bundan önce- 
ki sürede bu kabilden ibadetlerde bulunmasını ve kavminin eziyetlerine karşı da 
sabredip katlanmasını bildirmişti. 

Burada da davetini açığa vurmasını, açıktan açığa uyarılarda bulunmasını em- 
rederek: Tam bir gayret ve istek ile “kalk ve” insanları, maksadı gerçekleştirebi- 
lecek türden söz ve fiillerle, kendisiyle korkutulan şeyin durumunu açıklamak su- 
retiyle “uyar” ki bu, sakındırılan şeyleri terk etmeye daha bir sevkedici olsun. 


(Bss5) 
3- Yalnız Rabbini tazim et! 
3. Tevhid ile O'nu tazim edip yücelt! Korkutup uyarmaktan maksadın, Allah 


rızasını elde etmek ve kulların da O'nu tazim etmelerini ve O'na gereği gibi iba- 
det etmelerini sağlamak olsun. 


4- Elbiseni temizle! 


4. Burada geçen “elbise” ile bütün amellerin, elbiselerin temizlenmesi ile de 
amellerini ihlâslı yapması, bunlarda samimi olması, en mükemmel şekilde bu 


amellerini yerine getirmesi, onları iptal ve ifsad edecek hususlardan arındırması, 
kötülük. riva, münafıklık. kendini beğenmek, kibir, gaflet ve buna benzer kula, 
ibadetlerinde uzak durması emrolunan ve sevabı eksillici hususlardan arındırması 
kastedilmiş olabilir. 

Bunun kapsamına elbiselerin necasetlerden temizlenmesi de girer. Çünkü bu, 
amellerin temizlenmesini tamamlayıcı bir unsurdur. Özellikle namaz böyledir ki 
pek çok alim bu konuda şöyle demiştir: “Namazda elbise üzerindeki pislikleri 
ortadan kaldırmak, namazın sahih/geçerli olmasının şartlarındandır.” 


Bu buyruktaki “elbise” ile bildiğimiz elbiselerin kastedilme ihtimali de vardır. 
Bunları temizlemekle emrolunması da bütün vakitlerde her türlü necaset ve pis- 
likten onları temiz tutması, özellikle de namaz esnasında buna riâyet etmesi anla- 
mındadır. Buna göre o, zahiren temizlik yapmakla emrolunmuştur ki hiç şüphesiz 
zahirin temizlenmesi, bâtının temizlenmesinin tamamlayıcı bir unsurudur. 


KOM) 


5- Azaba sebep olacak şeylerden uzak dur. 


5. Buradaki “Azaba sebep olacak şeyler” ifadesiyle Allah'la birlikte kendile- 
rine ibadet edilen put ve heykeller kastedilmiş olabilir. Ona bunlardan uzak dur- 
ması, bunlara nispet edilen söz ve fiillerden uzak olması emrolunmuş demektir. 


Yine bu ifadeyle bütün kötü işler ve sözler de kastedilmiş olabilir. O halde bu 
buyrukla ona küçüğüyle büyüğüyle, gizlisiyle açığıyla bütün günahları terk etme- 


si emredilmektedir. Bunun kapsamına şirk de, daha aşağı mertebedeki günahlar 
da girer. 


(OJE) 


6- (Yaptığını) çok görerek başa kakma! 


6. Yani insanlara yapmış olduğun dini ve dünyevi iyilikleri hatırlatarak bunları 
başa kakma, bu şekilde çokça minnette bulunarak kendini onlara üstün görme! 
Aksine imkânın olduğu sürece insanlara iyilik yap ama onlara yapmış olduğun 


iyilikleri unut, mükâfatını Allah'tan bekle, İyilik yaptığın kimseleri de, yapma- 
dıklarını da aynı seviyede gör. 
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Bunun şu anlama geldiği de söylenmiştir: Sen herhangi bir kimseye, ona ver- 


diğinden daha fazlasını sana karşılık vermesi arzusuyla bir şey verme! O takdirde 
bu, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e has bir emir olur. 


(Oi yy 


7- Rabbin için sabret. 


7. Sen sabrının ecrini O'ndan iste! Yalnız Yüce Allah'ın nzasını gözet! 


Rasülullah sa/a/lahu aleyhi ve sellem de Rabbinin emirlerine uydu. bu emirleri 
yerine getirmek için elini çabuk tuttu. İnsanları uyardı, mutlak ilâhlarının kendi- 
lerinden istediği her şeyi onlara apaçık âyetlerle güzelce açıkladı. Yüce Allah'ı 
tazim etti, insanları da O'nu tazim etmeye çağırdı. Gizli ve açık amellerini her 
türlü kötülükten arındırdı. Allah'tan başka kendisine ibadet edilen bütün uydurma 
ilâhlardan, O'nun ile birlikte tapınılan putlardan, bu putlara tapanlardan, kötülük- 
ten ve kötülerden uzak durdu. 

Allah'tan sonra insanlar üzerinde Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in pek 
büyük bir lütuf ve ihsanı vardır. Ancak o, buna karşılık onlardan herhangi bir 
mükâfat ya da teşekkür istememiştir. Rabbi için en mükemmel şekilde sabret- 
miştir. Allah'a itaat üzere sabrettiği gibi, O'na masiyetten uzak kalmakta da sa- 
bır göstermiştir Allah'ın can yakıcı kademe de sabretmiştir. Öyle ki o, rasüllerin 
azim sahibi olanlarını geride bırakmıştır. Allah'ın salâtı ve selâmı onun ve bütün 
peygamberlerin üzerine olsun. 


OZ YA SOLE OZ MER 
8- Sür'a üfürüldüğü zaman, 
9- İşte o gün, oldukça zor bir gündür. 
10- Kâfirlere hiç de kolay değildir. 


8-10. Yani kabirlerden kalkılması, bütün insanların öldükten sonra dirilmesi ve 
amel defterlerinin verilmesi için Sür'a “üfürüldüğü zaman, işte o gün,” dehşetli 
hallerin ve zorlukların çokluğundan dolayı “oldukça zor bir gündür. Kâfirlere 
hiç de kolay değildir.” Çünkü onlar, her türlü hayırdan yana ümitlerini kesmiş, 
kesinlikle helâk olacaklarını, azap içinde mahvolacaklarını anlamış olacaklardır. 


396 Tefsiru5-Sadi Tİ yi ei 

Bu son ayetten anlaşıldığına göre o gün, mü 'minlere kolay olacaktır. Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kâfirler, “Bu, zorlu bir gündür. derler.” 
(ei-Kamer, 54/8) 


a ... ir |. 
> 


BADE DENİZİ İİ EO EE 
GOLÜ LE KALPLİ 

11- Sen Bana bırak o tek başına yarattığım, 

12- Kendisine bolca mal verdiğim, 

13- Ve (yanı başında) hazır duran oğullar (ihsan ettiğim); 

14- Her türlü imkanı önüne serdiğim (kafir) kimseyi. 

15- Bir de kalkmış (nimetleri) daha da artırmamı bekliyor. 

16- Asla! Çünkü o, âyetlerimize karşı çok inatçıdır. 

17- Ben, onu sarp bir yokuşa/zorlu bir azaba süreceğim. 


Bu âyet-i kerimeler, inatla hakka karşı duran, Allah'a ve Rasülüne savaş açan 
el-Velid b. el-Muğire hakkında inmiştir. Yüce Allah onu başka hiçbir kimseyi 
yermediği bir şekilde yermiştir. İşte hakka karşı inatlaşan, hakka karşı mücadele 
eden kimsenin cezası budur. Bu dünya hayatında rezil olur. Âhiretteki azap ise 
daha da rezil edicidir elbette. Zira Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

11. “Sen Bana bırak o tek başına yarattığım.” Malsız, ailesiz ve başka hiç- 
bir şeye sahip olmaksızın yalnız başına yarattığım ve halen kendisine lütufta bu- 
lunup pek çok şeyler verdiğim; 

12-13. “Kendisine bolca,” pek çok “mal verdiğim ve” yanı başında “hazır 
duran oğullar,” sürekli yanında bulunan, kendileriyle faydalanıp ihtiyaçlarını 
gördüğü, kendileriyle güç kazandığı erkek çocuklar verdiğim; 

14. “Her türlü imkanı önüne serdiğim,” ona dünyevi imkânlar ve bu 
imkânları elde etme yollarını bağışladı; öyle ki o ihtiyaçlarını kolaylıkla görebil- 
mekte, arzuladığı ve istediği her şeyi elde etmektedir. 

15. Bunca nimet ve ihsanlarımla birlikte “bir de kalkmış (nimetleri) daha da 


artırmamı bekliyor.” Yani dünyada nimetlere nail olduğu gibi âhiret nimetlerine 
de nail olmayı ümit ediyor. 


16. “Asla!” Durum onun istediği gibi olmayacaktır. Aksine onun istediğinin 
ve arzu ettiğinin tersine olacaktır. Bunun böyle olmasının sebebi ise şudur: 
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17. “Çünkü o, âyetlerimize karşı çok inatçıdır.” Âyetlerimizi anladığı halde 
inkâr etmiş, âyetlerimiz onu hakka çağırdığı halde onlara itaat etmemiştir. Hatta 
yüz çevirmekle de yetinmeyerek bunlarla sav aşmaya koyulmuş, âyetlerimi iptal 
etmeye çalışmıştır. Bu yüzden Yüce Allah onun hakkında şöyle buyurmaktadır: 


e. << çi 


18- Çünkü o, düşündü taşındı ve ölçtü biçti. 

19- Kahrolası! Ne biçim ölçtü biçti! 

20- Sonra, canı çıkasıca tekrar (ölçtü biçti); nasıl ölçtü biçtiyse! 
21- Sonra baktı. 

22- Sonra suratını astı, kaşlarını çattı. 

23- Sonra yüz çevirip büyüklük tasladı. 


18-20. “Çünkü o” kendi kendine “düşündü taşındı,” Kur'ân-ı Kerim'i ken- 
disiyle çürüteceği söz söylemek maksadıyla hakkında düşündüğü hususları “ölç- 
tü biçti. Kahrolası! Ne biçim ölçtü biçti? Sonra, canı çıkasıca tekrar (ölçtü 
biçti); nasıl ölçtü biçtiyse?” Çünkü o, kendisiyle asla boy ölçüşemeyeceği bir işe 
kalkışmıştı. Kendisinin ve benzerlerinin asla ulaşamayacağı bir yokuşa tırman- 
maya çalışmıştı. 

21-22. “Sonra,” ne söyleyeceğine “baktı, sonra suratını astı, kaşlarını çat- 
t1.” Yüzünde ve dış görünüşünde haktan nefret ettiği ve hakka karşı kin duyduğu 
belirgin hale geldi. 

23. “Sonra yüz çevirip” geri döndü “büyüklük tasladı.” Bu ise onun düşün- 
me çabasının fiili ve sözlü olarak ortaya koyduklarının bir sonucudur. 


KOYAN PO e NR 
24- Nihayet dedi ki: “Bu, (eskilerden) nakledilen bir sihirden ibarettir.” 
25- 'Bu, insan sözünden başka bir şey değil!” 


24-25. “Nihayet dedi ki: *Bu, (eskilerden) nakledilen bir sihirden ibarettir. 
Bu, insan sözünden başka bir şey değil!"” Yani bu, Allah'ın kelâmı değildir, 


insan sözüdür. Aynı şekilde bu, iyi ve hayırlı insanların da SÖZÜ değildir. Aksine 
onların kötülerinin, günahkârlarının, yalancı ve sihirbazlarının bir sözüdür. 

Kahrolasıca! Haktan ne kadar da uzak! Hüsran ve helâke ne kadar müstehak! 
En yüce ve en büyük söz olan, pek yüce ve azametli Rabbin sözünün; yaratılmış, 
muhtaç ve her bakımdan aciz varlıkların sözüne benzediği nasıl düşünülebilir 
yahut bu nasıl tasavvur edilebilir ki? Bu yalancı ve inatçı kişi, Yüce Allah'ın 
kelâmını bu şekilde nitelendirme cüretini kendinde nasıl bulabilir? 

Böyle bir kişinin çetin azaptan başka bir şeyi hak etmesi söz konusu değildir. 
Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


ÇELLO AL İOS 

26- Ben onu Sekar'a sokacağım. 

27- Sekar'ın ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? 

28- O, yakıp bitirmedik bir şey bırakmaz, ama yakmaktan da vaz- 
geçmez. 

29- Derileri yakıp kavurur. 

30- Başında da on dokuz (görevli melek) vardır. 


26-28. “Ben onu Sekar'a sokacağım. Sekar'ın ne olduğunu sen nereden 
bilebilirsin ki? O, yakıp bitirmedik bir şey bırakmaz, ama yakmaktan da 
vazgeçmez.” Azaba uğratılan kimseye vermedik zorluk, sıkıntı ve acı bırakmaz. 

29. “Derileri yakıp kavurur.” Onları kavurur, azabının içine alıp yakar. Aşırı 
sıcak ve aşırı soğuğuyla onlarda rahat namına bir şey bırakmaz. 


30. “Başında da on dokuz” bekçi melek “vardır.” Bunlar, “(O ateşin) başın- 
da çok sert ve çok güçlü melekler vardır ki onlar, Allah'ın &endilerine verdiği 
emirlerde O'na isyan etmezler. Ne emredilirse onu yaparlar.” (ct-Tahrim, 66/6) 
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31- Biz cehennemin işlerine bakmakla ancak melekleri görevlendir- 
mişizdir. Onların sayısını da inkârcılar için sadece bir imtihan 
(vesilesi) yaptık ki, böylelikle, kendilerine kitap verilenler iyi- 
den iyiye öğrensin, iman edenlerin imanını arttırsın; hem ken- 
dilerine kitap verilenler hem müminler şüpheye düşmesinler, 
kalplerinde hastalık bulunanlar ve kâfirler de *Allah bu misalle 
ne demek istemiştir ki?” desinler. İşte Allah böylece, dilediğini 
sapıklıkta bırakır, dilediğini doğru yola eriştirir. Rabbinin or- 
dularını, kendisinden başkası bilmez. Bu ise insanlık için ancak 
bir öğüttür. 


31. “Biz cehennemin işlerine bakmakla ancak melekleri görevlendirmi- 
şizdir.” Buna sebep ise onların çetin bir güce sahip oluşlarıdır. 


“Onların sayısını da inkârcılar için sadece bir imtihan (vesilesi) yaptık.” 
Burada şu kastedilmiş olabilir: Biz, onları âhiretteki azap ve cezaları için, oradaki 
ibretli cezalarının artırılması için böyle yaptık. Çünkü azaba da “fitne” denilebilir. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


“O gün onlar ateş üzerinde fitneye maruz kalırlar.” (c2-Zâriyâr, 51/13) Yani 
azaba uğratılırlar. 


Bu buyruktan şu da kastedilmiş olabilir: Bizlerin sizlere o meleklerin sayısını 
haber verişimizin sebebi, bir imtihandır; yani kimin tasdik edeceğini, kimin ya- 
lanlayacağını ortaya çıkarmamızdır. Buna da bundan sonra gelen şu buyruklar 
delildir: “Böylelikle, kendilerine kitap verilenler iyiden iyiye öğrensin, iman 
edenlerin imanını arttırsın,” Çünkü Kur'ân'ın bildirdikleri, Kitap ehlinin elin- 
de bulunanlara uygun olur ve mutabık gelirse onların hakka olan yakinleri (kesin 
inançları) daha da artar. Mü'minler de Allah her bir âyeti indirdikçe, ona iman 
eder, onu tasdik eder ve böylelikle onların da imanı artmış olur. 


“Hem kendilerine kitap verilenler hem müminler şüpheye düşmesinler.” 
Yani onların şüphe ve tereddütleri ortadan kalksın. İşte bunlar özlü akıl sahipleri- 
nin özellikle önem verdiği üstün ve değerli maksatlardır. 

Kesin bir inanca sahip olmak için çalışmak, her zaman ve her bir dini mese- 
leye dair imanın artmasına gayret göstermek, hakkın karşısına dikilen şüphe ve 
tereddütlerin izale edilmesi, bu maksatları oluşturmaktadır. 


400 Tefsiru$-Sadi TAN pd ei 
Yüce Allah, Rasülüne indirmiş olduğu buyrukları, bu üstün maksatları ger- 


çekleştirici ve doğrularla yalancıları birbirinden ayırıcı bir ölçü kılmıştır. Bundan 
dolayı da şöyle buyurmaktadır: 


“Kalplerinde hastalık” şüphe, tereddüt ve münafıklık “bulunanlar ve 
kâfirler de, *Allah bu misalle ne demek istemiştir ki?” desinler.” Bu, onla- 
rın şaşkınlık, şüphe ve Allah'ın âyetlerini inkâr üzere söyledikleri bir sözü ifade 
eder. 

Bu iki grubun durumu, Allah'ın dilediği kimseleri hidâyete iletmesi, diledi- 
ği kimseleri de saplırmasının bir sonucudur. Bundan dolayı şöyle buyurmakta- 
dır: “İşte Allah böylece, dilediğini sapıklıkta bırakır, dilediğini doğru yola 
eriştirir.” Allah kime hidâyet verirse Rasülüne indirdiği şeyleri onun hakkında bir 
rahmet kılar. Bunlarla onun dinini ve imanını artırır. Kimi de saplırırsa Peygam- 
berine indirdiklerini, onun aleyhine bir bedbahtlık, bir şaşkınlık ve bir zulüm 
sebebi kılar. O halde yapılması gereken, Allah'ın ve Rasülünün verdiği haberleri 
teslimiyetle karşılamaktır. 

“Rabbinin” meleklerden ve onların dışındakilerden oluşan “ordularını ken- 
disinden başkası bilmez.” Sizler O'nun ordularını bilemediğinize göre, her şeyi 
bilen ve her şeyden haberdar olan, orduları hakkında size haber verince yapınanız 


gereken, herhangi bir şüphe ve tereddüt olmaksızın O”nun haberini tasdik etmek- 
ten ibarettir. 


“Bu ise insanlık için ancak bir öğüttür.” Yani bu öğülten maksal, boş işlerle 
uğraşmak, oyun oynamak, oyalanmak değildir. Bundan maksat, insanların ken- 


dilerine fayda verecek hususları düşünüp yapmaları, zarar verecek şeylerden de 
kaçıp uzaklaşmalarıdır. 


FİDAN EŞ A AİN Gl) ZA İKE) ZA EY 
(EKİLEN 

32- Asla (öyle değil)! Andolsun aya, 

33- Dönüp gittiğinde geceye, 

34- Aydınlandığı zaman sabaha ki, 


35- O (sekar), gerçekten büyük (felaketlerden) biridir. 
36- İnsanlar için bir uyarıcıdır; 
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37- İçinizden hem (hayra ve cennete) ilerlemek hem de ondan geri 
kalmak isteyenler için (bir uyarıdır). 


32-34. “Asla (öyle değil)! Andolsun aya...” Yüce Allah aya, dönüp gittiği 
zaman geceye, aydınlandığı zaman sabaha yemin etmektedir. Çünkü sözü edilen 
bu şeyler, Allah'ın pek büyük âyetlerini/delillerini, O'nun kudretinin kemiline, 
hikmetine, rahmetinin genclliğine ve ilminin kuşatıcılığına delil olan belgeleri 
ihtiva etmektedir. 

35-37. Hakkında yemin edilense şudur: “O, büyük (felaketlerden) biridir.” 
Yani şüphesiz ki ateş, pek büyük musibetlerden ve çok önemli işlerden biridir. 
Biz, ona dair size bilgi verdiğimize, siz de onun hakkında basiretli bilgi elde et- 
tiğinize göre artık sizden, ileri geçmek isteyen; kendini Allah'a yakınlaştıracak, 
O'nun rızasına yaklaştıracak, lütuf ve ihsan yurduna eriştirecek işler yapsın. 

Yahut yaratılış maksadından, Allah'ın sevip razı olduğu işlerden geri kalmak 
isteyen de masiyetler işlesin, böylelikle cehenneme yakınlaşsın! Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki: O, Rabbinizden gelen haktır. Artık dileyen 
iman etsin, dileyen kâfir olsun.” (et-Kehf, 28/29) 
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38- Her nefis, işledikleri karşılığında rehin alınmıştır; 
39- Ancak amel defterleri sağdan verilenler hariç. 
40- Onlar, cennetlerdedirler; birbirlerine soru sorarlar 
41- Günahkarlar hakkında: 
42- *Sizi Sekar'a ne sürükledi” 


38. “Her nefis, işledikleri,” yaptığı şer ve kötü ameller “karşılığında rehin 
alınmıştır.” Yaptıkları karşılığında sapasağlam zincire vurulmuştur. Bu zincirler, 
boyunlarına geçirilmiş olacaktır ki, yaptıkları sebebiyle azaba uğratılmaları hak 
olmuştur. 

39. “Ancak nmel defterleri sağdan verilenler hariç.” Onlar rehin olarak 
alınmayacak, aksine onlar zincire vurulmaksızın serbest bırakılacak ve sevine- 
ceklerdir. 


40. “Onlar, cennetlerdedirler; birbirlerine soru sorarlar.” Yani cennetler- 
de bütün istediklerini elde etmiş olacaklar. Tam bir rahata ve huzura kavuşacak- 
lardır. Nihâyet birbirlerine soru sormaya koyulacaklar. 

41-42. Bu karşılıklı konuşmaları, nihayet günahkarlara dair bazı sorular sor- 
maya kadar gidecek: “Acaba onlar nasıl bir durumla karşı karşıyadırlar? Acaba 
Allah'ın kendilerine va'dettiklerini bulmuşlar mıdır?” Bunun üzerine birbirleri- 
ne, “Ne dersiniz, onlara yukarıdan bir bakalım mı?” diyecek ve onların cehen- 
nemin ortasında azap görmekte olduklarını görecek ve şöyle diyecekler: “Sizi 
Sekar'a ne sürükledi?” Yani cehenneme sokan sebep nedir? Hangi günahlarınız 


dolayısıyla siz bu cehennem azabını hak ettiniz? 
ELİE Sİ SİK) İYİ 
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43- Derler ki: “Biz namaz kılanlardan değildik.” 
Yoksula da yedirmezdik.' 

45- “(Batıla) dalanlarla birlikte biz de dalardık.” 

46- “Hesap gününü de yalanlardık.” 

47- “Nihâyet ölüm bize (bu haldeyken) gelip çattı.” 

48- Artık şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez. 


43-44. “Derler ki: 'Biz namaz kılanlardan değildik, yoksula da yedirmez- 
dik.*” Ne mabuda karşı ihlâs ve ihsan makamındaydık, ne de yaratılmışlardan 
muhtaç olanlara faydamız vardı. 

45. “(Batıla) dalanlarla birlikte biz de dalardık.” Bâtıla dalar ve hakka karşı 
onunla mücadele verirdik. 

46. “Hesap gününü de yalanlardık.” İşte batıla dalmanın sonucu budur; 
Hakkı, hakikati yalanlamak. En büyük hakikatlerden biri de hesap günüdür. He- 
sap günü, amellerin karşılığının verileceği, Yüce Allah'ın mutlak egemenliğinin 
ve mahlukat hakkındaki adaletli hükmünün ortaya çıkacağı gündür. 

47. İşte biz bu batıl yol üzere amelimizi sürdürüp gittik. “Nihâyet ölüm bize 
(bu haldeyken) gelip çattı.” Kâfir olarak öldükleri için artık hiçbir çareleri kal- 
madı ve karşılarındaki umut kapıları büsbütün kapanmış oldu. 
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48. “Artık şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez.” Çünkü şefaatçiler. 
ancak Allah'ın şefaate mazhar olmasına razı olduğu kimselere şefaat edebilirler, 
Bunların amellerinden ise Allah asla razı olmamıştır. 
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49- Ne oluyor onlara ki öğütten yüz çeviriyorlar? 

50-51- Hem de aslandan ürküp kaçan yaban eşekleri gibi. 


49-51. Yüce Allah, bu şekilde muhalefet edenlerin âkıbetini ve onlara neler 
yapılacağını açıkladıktan sonra, hayatta olanları azarlayıp kınayıcı ifadeler kul- 
lanarak şöyle buyurmaktadır: “Ne oluyor onlara ki öğütten yüz çeviriyorlar?” 
Ondan gafildirler ve uzak durmaktadırlar. Bu öğütten hızlıca kaçışları dolayısıyla 
tıpkı “aslandan ürküp kaçan yaban eşekleri” gibidirler. Biri diğerini ürküttüğü 
için daha da hızlı koşan, bir avcının, kendisini öldürmek isteyen bir atıcının yahut 
bir aslan veya benzeri bir yırtıcı hayvanın şerrinden kurtulmak için kaçışan yaban 
eşeklerine benzerler. Bu da haktan uzaklaşıp kaçışın en ileri derecesidir. Bu şekil- 
de kaçıp yüz çevirirken pek büyük iddialarda da bulunmaktadırlar: 


KOLU MEYAL İŞİ ŞA İLE 
52- Dahası onlardan her biri, kendisine açılıp okunan sahifeler (ilahi 
kitap) verilmesini bekliyor. 
53- Asla! Doğrusu onlar, âhiretten korkmuyorlar. 


52. “Dahası onlardan her biri, kendisine,” üzerine semâdan inmiş “açılıp 
okunan sahifeler verilmesini bekliyor” ve ancak bu yolla hakka boyun eğece- 
ğini ileri sürüyor. Halbuki onlar yalan söylüyorlar. Çünkü onlar, her türlü muci- 
zelâyet gelecek olsa dahi, can yakıcı azabı görmedikçe iman etmeyeceklerdir. 
Çünkü onlara hakkı açıkça ortaya koyan âyetler/belgeler gelmiştir. Şâyet hayırlı 
bir özellikleri olsaydı mutlaka iman ederlerdi. Bu yüzden Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: 

53. “Asla!” Yani Biz, onlara istediklerini vermeyeceğiz. Onlar, bu sözleriyle 
sadece demogoji yapıp karşı tarafi bastırmak istiyorlar. “Doğrusu onlar, âhiretten 
korkmuyorlar.” Eğer âhiretten korksalardı bu yaptıklarını yapmazlardı. 
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54- Asla! Gerçek şu ki o, bir öğüttür. 
55- Dileyen ondan öğüt alır. 


54, “Asla! Gerçek şu ki o, bir öğüttür.” Buradaki “0” zamiri ya bu süreye 
aittir ya da bu sürenin ihtiva ettiği öğüde aittir. 

55. “Dileyen ondan öğüt alır.” Çünkü ona yol açıklanmış ve gerekli deliler 
ortaya konmuştur. 
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56- Ama Allah dilemedikçe öğüt ağamazlar. O, kendisinden korkul- 
maya lâyık olandır, bağışlamak da O'na yaraşır. 


56. “Allah dilemedikçe de öğüt alamazlar.” Çünkü Allah'ın meşieti her şeyi 
kapsar ve ber şeyde geçerlidir. Az-çok, küçük-büyük hiçbir şey O'nun dışına çı- 
kamaz. 

Bu buyrukla; (Kaderiye'nin) kulların fiillerini Allah'ın meşieti kapsamında 
görmemesi ile (Cebriye'nin,) kulun hiçbir meşietinin olmadığı, gerçek manada 
filinin ora ait olmadığı ve kulun, fiillerini yapmaya mecbur olduğu iddiaları/ 
kanaatleri reddedilmektedir. 


Zira burada Yüce Allah, hem kulların gerçek manada irade ve fiillerinin oldu- 
ğunu orlaya koymakta hem de bunu kendi iradesine tabi kılmaktadır. 


“O, kendisinden korkulmaya lâyık olandır, bağışlamak da O”na yaraşır.” 
Yani O, kendisinden korkulmaya, ibadet olunmaya layık olandır. Çünkü O, ken- 
disinden başkasına ibadet olunmaması gereken tek gerçek ilâhtır. Kendisinden 
korkan, rızasına uyan kimselere de mağfiret edendir. 

Müddessir süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd Yüce Allah'adır, minnet duygularımız O'nadır. 
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75- KIYÂME SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 40 âyettir) 
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EDENİ LA NA İND KENNY 
1 (O EĞİK a3 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Kıyamet gününe yemin olsun, 


2- Kendini kınayan nefse de yemin olsun ki (siz kesinlikle diriltile- 
ceksiniz). 

3- İnsan, Bizim onun (çürüyüp dağılmış) kemiklerini bir araya 
getir(ip diriltlemeyeceğimizi mi sanıyor? 

4- Elbette (bunu yapabiliriz); hatta Biz, onun parmak uçlarını dahi 
düzenleyip (eski haline getirmeye) kâdiriz. 


1. Burada “Y / hayır” kelimesi, ne nafiye/olumsuzluk edatıdır, ne de zaid/faz- 
ladan gelmiştir. Bu, kendisiyle başlanmak ve daha sonraki buyruklara gereken 
önemi verip dikkati çekmek için kullanılmıştır. Bu edat, yeminle birlikte çokça 
kullanıldığı için -aslı itibarıyla söz başlangıcında kullanılmasa da- bununla söze 
başlamanın garip kaçacak bir tarafı yoktur. 

Burada kendisine yemin edilen şeyle hakkında yemin edilen şeyler aynıdır. 
O da ölümden sonra diriliş, insanların kabirlerinden kalkmaları, sonra da yüce 
Rableri, haklarında ne hüküm verecek diye beklemeleridir. 

2. “Kendini kınayan nefse de yemin olsun ki...” Kasıt, iyi ve kötü bütün 
nefislerdir. Bunlara “kendini kınayan” denmesinin sebebi, çokça değişip durması, 
değişik noktalar arasında gidip gelmesi, belli bir hal üzerinde sebat etmemesidir. 

Bir sebep de şudur: Nefis, ölüm esnasında yaptıkları dolayısıyla sahibini kına- 
yacaktır. Hatta mü'minin nef$i bile dünyadayken yaptığı kusurlardan, herhangi bir 
hakkı yerine getirmemekten yahut gaflete düşmekten dolayı kendini kınar. O halde 
bu yeminle hem amellerin karşılığının verileceğine, hem amellerin karşılığının ken- 
disine, hem de amelinin karşılığını hak edene birlikte yemin edilmiş olmaktadır. 


3. Daha sonra yüce Allah, buna rağmen kimi inatçıların, Kıyamet gününü ya- 
lanlamakta olduklarını haber vererek şöyle buyurmaktadır: “İnsan, Bizim onun 
(çürüyüp dağılmış) kemiklerini” ölümünden sonra “bir araya getir(ip dirilt) 
emeyeceğimizi mi sanıyor?” Nitekim Yüce Allah, bir yerde şöyle buyurmakta- 
dır: “Çürümüş haldeki kemikleri kim diriltecekmiş?? dedi.” (Yâsin, 36/78) 

Bu kimse, cahilliği ve haksızlığı sebebiyle Allah'ın, bedenin direği durumun- 
da olan kemiklerini yaratmaya kâdir oluşunu çok uzak bir ihtimal görmektedir. 

4. Yüce Allah da onun bu kanaatini reddederek şöyle buyurmaktadır: “Elbette 
(bunu yapabiliriz); hatta Biz, onun parmak uçlarını dahi düzenleyip (eski ha- 
line getirmeye) kâdiriz.” Onun parmak uçlarını ve bunların kemiklerini toplayıp 
bir araya getireceğiz. Bu da bedenin bütün bölümlerinin diriltileceğini gösterir. 
Çünkü parmak uçları dahi tekrar yaratılacağına göre beden tamamen yaratılacak 
demektir. 


(OLA Kİ ANİ 
5- Ama insan, günah işlemek için önündeki (kıyameti) yalanlamayı 
tercöh eder. 


6- “Ne zamanmış o kıyamet günü” diye sorar. 


5-6. Onun Yüce Allah'ın kudretini inkâr edişi, bu kudrete delil olan hususların 
azlığından değildir. Onun bu hale düşmesi, ileride karşı karşıya kalacağı öldükten 
sonra dirilişi yalanlama irade ve maksadına sahip oluşundan dolayıdır. Âyet-i 
kerimede geçen “fücur;” bile bile ve kasten yalanlamak demektir. 


Sonra Yüce Allah, Kıyametin hallerini beyan ederek şöyle buyurmaktadır. 
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(OLALI 
7-9- Gözler (dehşetten) donup kaldığı, ay tutulduğu, güneş ve ay bir 
araya getirildiği zaman; 
10- O gün insan, “Kaçacak yer neresi?” der. 
11- Asla! Kaçıp sığınacak hiçbir yer yok! 
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12- O gün varıp durulacak yer, yalnız Rabbinin huzurudur. 
13- O gün insana yaptığı ve ertelediği her Şey haber verilir. 
14- Ama zaten insan, kendini çok iyi bilir; 
15- Türlü mazeretler ortaya atsa bile, 


7. “Gözler (dehşetten) donup kaldığı zaman” artık Kıyamet kopmuş ola- 
caktır. O pek büyük dehşetlerden dolayı gözler yuvalarından fırlayacak ve göz 
kapakları hareket etmeyecektir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “...O, 
onları ancak gözlerin dehşetle yerinden fırlayacağı bir güne erteliyor. Hepsi 
de başlarını dikerek koşacaklar, gözleri (ile) kendilerine bile dönüp bakama- 
yacaklar. Kalpleri ise bomboş olacaktır.” (İbrahim, 14/4243) 

8-9. “Ay tutulduğu,” ışığı ve gücü gittiği “güneş ve ay bir araya getirildiği 
zaman.” Halbuki Yüce Allah, onları yarattığı günden beri bir arada bulunma- 
mışlardır. Ama Allah Kıyamet gününde onları bir araya getirecektir. Ayın ışığı 
söndürülecek, güneş tortop edilecek ve kullar ayın da, güneşin de Allah'ın emrine 
göre hareket eden iki yaratılmış olduğunu ve onlara ibadet edenlerin de yalancı 
olduklarını görsünler diye ikisi de cehenneme atılacaktır. 

10. “O gün insan” bu dehşet verici, tedirgin edici hususlar gördüğünde; karşı 
karşıya bulunduğu musibetlerden ve dehşetli hallerden kaçıp yakasını kurtarmak 
için ““Kaçacak yer neresi?” der.” 

11. “Asla! Kaçıp sığınacak hiçbir yer yok.” Hiç kimsenin Allah'tan başka 
sığınacak bir yeri olmayacaktır. 

12. “O gün” bütün kullar için “varılıp durulacak yer, yalnız Rabbinin hu- 
zurudur.” Hiç kimse bu yerden kaçamaz yahut bir yere gizlenemez. Amelinin 
karşılığının kendisine verilmesi için mutlaka Rabbinin huzurunda durdurulacak- 
tır. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 

13. “O gün insana, yaptığı ve ertelediği her şey haber verilir.” İyisiyle, 
kötüsüyle ilk dönemlerinde de, son dönemlerinde de işlediği bütün ameller ona, 
kendisinin de reddedemeyeceği bir şekilde haber verilir. 

14. “Ama zaten insan, kendini çok iyi bilir.” Kendi hakkında tanık olacak 
ve kendini hesaba çekecektir. 

15. “Türlü mazeretler ortaya atsa bile.” Bunlar kabul olunacak mazeretler 


olmayacaktır. Aksine kendi amelleri kendisine söyletilecek, o da bütün bunları tek 
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tek itiraf edecektir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Oku 2m defteri- 
ni! Bugün kendine karşı hesap görücü olarak kendin yetersin.” (el-İsrâ, 17/14) 


Kul, yaptıklarını inkâr else yahut mazeret bildirecek olsa dahi, onun bu iki 
ve mazeretinin ona en ufak bir faydası olmayacaktır. Çünkü kulakları, gözleri 
ve bütün azaları yaptıklarına şahitlik edeceklerdir. Diğer taraftan Rabbini razı 
etmeye çalışmasının vakli geçmiş, artık faydası kalmamış olacaktır: “O gün zul- 
medenlere mazeret bildirmeleri fayda vermez ve onlardan Rablerini razı et- 
meleri de istenmez.” (cr-Rüm, 30/57) 


.., 


ADD MİZŞY A ELİ AMI AN 

16- Kur'ân'ı (vahyedilmesi tamamlanmadan önce unutmadan bellemek 
için) acele edip de dilini kıpırdatarak tekrarlama! 

17- Çünkü onu (sana) belletmek de, okutmak da Bize düşer. 

48- O halde Biz onu okuduğumuz zaman sen, onun okunuşunu ta- 
kip et. 

19- Sonra onu açıklamak da hiç şüphesiz Bize düşer. 


16. Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e Cebrail vahiy getirip de Kur'ân'ı oku- 
maya başladığında Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, Kur'ân'ı belleme tutkusu 
dolayısıyla daha o vahyi bitirmeden onu telaffuz etmeye kalkışır, yani Cebrail'in 
okumasıyla birlikte okumaya çalışırdı. Yüce Allah, ona bu işten vazgeçmesini 
emretmiş ve şöyle buyurmuştur: “Sana onun vahyi tamamlanmadan önce 
Kur'ân'ı okumada acele etme!” (Tâ-Hâ, 20/114) İşte burada da şöyle buyurmak- 
tadır: “Onu çabuklaştırmak için dilini onunla kıpırdatma!” 


17. Daha sonra Yüce Allah, ona Kur'ân-ı Kerim'i belletmeyi, okulmayı ve 
kalbinde onu toplamayı taahhüt ederek şöyle buyurmaktadır: “Çünkü onu 
(sana) belletmek de, okutmak da Bize düşer.” Senin bu tutkuna sebep olan 
şey de onun bazı kelimelerini kaçırma ve unutma korkusudur. Allah ise sana 
bunun teminatını verdiğine göre artık bunun için bir sebep kalmamıştır. 

18. “O halde Biz onu okuduğumuz zaman sen onun okunuşunu takip et.” 


Yani Cebrail, sana getirdiği vahyi tamamladıktan sonra sen de onun okumasını 
takip et ve onun arkasından sen de oku. 
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19. “Sonra onu açıklamak da hiç şüphesiz Bize düşer.” Yani manalarını 

açıklamak da bize aittir. Yüce Allah, ona lafını korumayı da, man 

ği a ğ alarını koru- 
mayı da taahhüt etmiştir. Bu ise korumanın olabilecek en ileri derecesidir. Pey- 
gamber sallallahu aleyhi ve sellem de Aah'ın istediği bu edebi takındı. Cebrail, ona 
bundan böyle Kur'ân okudu mu (vahyetti mi) onu dinler, o bitirdikten sonra ken- 
disi onu okurdu. 

Bu âyet-i kerimede ilim öğrenme edebi de gösterilmektedir. Öğrenci, hoca açık- 
lamakta olduğu meseleyi bitirmedikçe acele etmemelidir. Aksine hoca, açıkladığı 
meseleyi bitirdikten sonra kavrayamadığı hususu sorma yolunu seçmelidir. 

Aynı şekilde eğer sözlerinin baş tarafında reddi yahut güzel bulup onaylamayı 
gerektiren bir husus varsa yine yapılan bu açıklamayı bitirmeden önce o husu- 
su red veya kabule kalkışmamalıdır. Böylelikle yapılan açıklamanın doğru veya 
yanlış olduğunu tam manasıyla anlamış olur, anlatılan hususu iyice beller ve o 
konuda doğru bir şekilde açıklama yapma imkânını elde eder. 

Aynı şekilde bu ayetler, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in, ümmete vahyin 
lafızlarını açıkladığı gibi manalarını da açıklamış olduğunu göstermektedir. 


ONUK LU 
20- Asla! Doğrusu siz, çabuk elde edilen (dünyayı) seviyorsunuz. 
21- Ahireti ise bir kenara atıyorsunuz. 


20-21. Yani Yüce Allah'ın verdiği öğütlerden, hatırlatmalardan, gaflete düşüp 
yüz çevirmenize sebeb olan husus, sizlerin “çabuk elde edilen (dünyayı) sevi- 
yor” olmanız, onun zevk ve arzularını elde etmenize sebep olacak hususlar için 
çalışmanız ve bunu âhirete tercih etmenizdir. Bu yüzden âhiret için çalışmayı da 
terk ediyorsunuz. Çünkü dünya nimet ve lezzetleri, hemen elde edilen şeylerdir. 
İnsan da çabuk elde edilen şeyleri sevmeye meyyaldir. Ahiretteki ebedi nimetler 
ise hemen değil, ileride elde edilecektir. Bundan dolayı sizler, âhiretten gafilsiniz, 
âhirete yönelmeyi terk ediyorsunuz. Sanki onun için yaratılmamış gibisiniz, san- 
ki bu dünya yurdu değerli ömürlerin uğrunda harcanacağı, gece-gündüz kendisi 
için çalışılacak, ebedi kalınacak bir yurtmuş gibi çalışıp didiniyorsunuz. Böyle- 
likle sizler hakikati alt-üst ettiniz ve pek büyük bir hüsrana uğradınız. 

Sizler âhireti dünyaya tercih etmiş, akıllı ve basiret sahibi kimselerin baktığı 
gibi sonuçlara bakmış olsaydınız, hiç şüphesiz kazançlı çıkar, ziyana uğramak 
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Konusu olmayacağı bır bahtıyarlığa kavuşurdunuz. 


lk e e 


22- O gün birtakım yüzler vardır ki apaydınlıktır. 
23- Rablerine bakmaktadırlar. 


22. Daha sonra Yüce Allah. âhırcite ınsanların durumunu ve farklı hallerini 
açıklamak suretiyle âhırct nimetlerini tercih etmeye sevkedecek hususları beyan 
etmekledir. Ahireti dünyaya tercih edenlerin mükâfatlarını dile getirerek şöyle 
buvurmaktadır: “O gün birtakım yüzler vardır ki apaydınlıktır.” Güzeldir. 
parlakuır. ıçınde bulundukları kalbi nimetler, ruhi sevinçler ve maddi lezzetlerden 
ötürü yüzler aydınlıktır. ışıl ışıl parıldar. 

23. “Rablerine bakmaktadırlar.” Mertebelerine uygun olarak Rablerine ba- 
kacaklardır. Onların kımısı sabah-akşam Rabbini görecek, kimisi cumadan cuma- 
va bir defa Rabbını görecektir. O'nun kerim yüzüne, hiçbir benzeri bulunmayan, 
göz kamaşlırıcı cemalıne bakacak ve bundan lezzet alacaktır. 

O'nu görecekler vakıt içinde bulundukları nimetleri unulacaklardır. İfade 
edilmesi münkün olamayacak kadar İezzel alacaklar ve sevineceklerdir. Gözleri 
panldayacak. güzelliklerine güzellik kaulacakur. 

Keremi sonsuz Allah'tan bizleri de onlardan kılmasını niyaz ederiz. 


“e O , NM AD Ss; LİR > 
24- O gün birtakım yüzler de vardır ki asıktır. 
25- Başlarına çok büyük bir felaket geleceğini anlarlar. 


24. Dünyayı âhirete tercih edenler hakkında da şöyle buyurmaktadır: *O gün 
birtakım yüzler de vardır ki aşıktır,” kederli, hor, hakir ve zelildir. 

>. “Başlarına çok büyük bir felaket geleceğini anlarlar.” Çok çetin bir 
şekilde cezalandınlacaklarını, can yakıcı bir azaba uğrayacaklarını anlarlar. İşte 
bundan dolayı yüzlerinin şekli değişmiş, suratları asılmış olacaktır. 


Ozlü Kuran Tefsiri K 
iyâme Süresi 
| YEME SULE. e 43 
MZ İLİ ŞEK İLEN ça e 2... 
b İLİN ŞI, SALİ çiş 7a ii; Ça 


> 
NE yaş 8) 


e Nİ 


4 Troid po 


26- Hayır! Gerçek şu ki can, köprliclik kemiğine gelip dayandığı; 


27- “Kim (şıla bulsun dıye ona) okuyup üfleyecek”" denildiği; 

28- Artık (ölüm döşeğinde olanın, dünyadan) ayrılık vaktinin geldiği- 
ni anladığı; 

29- Ve bacaklar birbirine dolaştığı zaman; 


30- İşte o gün (kulların) götürüleceği yer, yalnız Rabbinin huzere 
olacaktır. 


26-27. Yüce Allah, kullarına ölüm döşeğindeki kişınm halin; Aztrlatarak öğiZ 
vermektedir. Onun ruhu gırtlağın kenarındaki kemiklere gelip dayandığıda şiz 
o vakit, kişi oldukça büyük sıkıntılarla karı karşıya Kalır. Kendisini ina ke 
vuşturacağını, rahata kavuşturacağını zannettiği her çarey? ve i<bede “aşmak 
ister. İşte bundan dolayı -devamla- “*Kim (şifa bulsun diye oza okmyup üfleye- 
cek?' denildiği...” buyrulmaktadır. Yani “Onu okuyup ülemex Şi zanair 
yolla tedavi edecek kimse var mı?” diye sorarlar. Çürxü norma. :zdav: sedbep- 
lerinden ümitlerini kesmişlerdir. artık ilâhi sebeplere vözelirler. Fakaz xaza ve 
kaderin gerçekleşmesi kesinlik kazanıp da bu hale geldiğinde onu çor «me 
geri çeviremez. 

28-30. “Artık” dünyadan “ayrılık vaktinin geldiğini anladığı ve bacak- 
lar birbirine dolaştığı zaman.” Yani zorluklar bir araya gelmek sırmaş dolaş 
olacak, alabildiğine büyük ve sıkınnılı bir hal alacak rupuc alışaseliği, orun 
birlikte olduğu bedenden çıkması istenecek. Amellerin karşılığını VELDESİ VE 
yaptıklarını itiraf ettirmesi için Yüce Allah'a ZÖNLÜlMEK 

İşte Yüce Allah'ın sözünü ettiği bu öğüL gerçekten kalpleri, kurmluşa görüre- 
cek yollara sevkeder. Helake götürecek yolları izlemeklen de alıkoyar. 


31- Ama o (kafir insan), tasdik etmemiş. namaz da kılmanaşüa. 


32- Aksine yalanlamış ve yüz çevirmişti. 
taraftarlarımın 
33- Sonra da kibirle gerine gerine uilesinim VARMA 


gitmişti. 


31. Ne var ki ilâhi âyetlerin/delillerin hiçbir fayda vermediği inatçı kimseler 
sapıklıklarını, küfür ve inatlarını sürdürmeye devam ederler: “Ama o (kafir in- 
san), tasdik etmemiş,” Allah'a, meleklerine, kitaplarına, âhiret gününe, hayrı ve 
şerriyle kadere inanmamış, “namaz da kılmamıştı.” 

32-33. “Aksine,” tasdik edecek yerde hakkı “yalanlamış ve” ona verilen 
emir ve yasaklardan “yüz çevirmişti.” O, bütün bunları yaparken kalbi rahattı 
ve Rabbinden korkmuyordu. Aksine “kibirle gerine gerine ailesinin/taraftar- 
larının yanına gitmişti.” Yani hiçbir şey hatırına gelmemiş ve yaptıklarına hiç 
aldırmamıştı. 


(OHA) 


34- Sana lâyıktır (o azap), lâyık! 
35- Evet; o sana lâyıktır, hem de ne lâyık! 


34-35. Yüce Allah, böylesini şu buyruklarıyla tehdit etmektedir: “Sana 
lâyıktır (o azap), lâyık! Evet; o sana lâyıktır, hem de ne lâyık!” Bu sözler 
tehdit ifadeleridir. Yüce Allah tehdidini vurgulamak maksadıyla bunları aynen 
tekrarlamıştır. 


.142 fer, ney £ 
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36- Yoksa insan başıboş bırakılacağını mı sanır? 

37- O, (rahme) dökülen bir damla meni değil miydi? 

38- Sonra (rahme) yapışan bir kan pıhtısı olmuş, sonra da Allah onu 
yaratıp şekil vermiştir. 

39- Ondan da erkek ve dişi iki eş yaratmıştır. 

40- Hiç bunları yapanın ölüleri diriltmeye gücü yetmez mi? 


36. Daha sonra Allah, insana ilk yaratılışını hatırlatarak şöyle buyurmaktadır: 
“Yoksa insan başıboş bırakılacağını mı sanır?” Kendisine emir verilmeyecek, 
yasak konulmayacak, iyiliklerine mükâfat, kötülüklerine ceza verilmeyecek ve 
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öylece bırakılacak mı zanneder? Bu, yanlış bir kanaattir. Allah hakkında O'nun 
hikmetiyle bağdaşmayan bir zandır. 

37-38. “O, (rahme) dökülen bir damla meni değil miydi? Sonra,” o meni 
halinden sonra “(rahme) yapışan bir kan pıhtısı olmuş, sonra da Allah onu” 


canlı biri olarak “yaratıp şekil vermişti.” Son derece mükemmel ve sağlam bir 
yapıya sahip kılmıştır. 


39-40. “Ondan da erkek ve dişi iki eş yaratmıştır. Hiç bunları yapanın,” 
insanı yaratarak bu değişik aşamalardan geçirenin “ölüleri diriltmeye gücü yet- 
mez mi?” Elbette ki yeter. Şüphesiz O, her şeye kâdir olandır. 


Kıyâme süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Alemlerin Rabbi Allah'a 
hamdolsun, Muhammed'e de salat ve selam olsun. 
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76- İNSAN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 31 âyettir) 


.1.: 1.7 Cs .Z4., 1.701. v5 
ÖNLERİ BAY kğ) 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- İnsanın üzerinden öyle uzun bir süre geçti ki o, (bu süre zarfında) 
anılmaya değer bir şey değildi. 


1. Yüce Allah, bu sürede insanın ilk durumunu, sonunu ve orta dönemlerdeki 
halini söz konusu ederek; onun üzerinden “uzun bir süre” geçtiğini bildirmek- 
tedir. Bu süre, o daha var olmadan önce, yokluk halindeykenki dönemini dile 
getirmektedir. “Ki o” bu süre zarfında “anılmaya değer bir şey değildi.” 


ELİNİ Zİ İİİ ey ULY 
LYA 2,4 2g? 2 
ONTAN 
2- Şüphesiz Biz insanı imtihan etmek üzere karışık bir sudan ya- 
rattık ve bu sebeple onu işiten ve gören bir varlık kıldık. 


3- Gerçekten Biz ona doğru yolu gösterdik. Artık ya şükreden biri 
olur ya da bir nankör/kafir! 


2. Yüce Allah, insanı yaratmayı dileyince babası Âdem'i çamurdan yarattı, 
sonra da ardı ardına onun neslini var etti: “Gerçekten Biz insanı... karışık bir 
sudan,” hakir ve tiksinti veren bir sudan “yarattık.” 

“İmtihan etmek üzere,” Acaba ilk halini düşünüp bunun farkına mı varacak 
yoksa nefsi onu kandırıp aldatacak mı, belli olsun diye! 

Yüce Allah insanı yaratmış, ona görme, işitme vb. gibi gizli ve açık güçler 
vermiştir. Bunları da tam ve sağlıklı bir şekilde maksatlarını elde etmesine imkân 
verecek şekilde yaratmıştır. | 2k 

3. Sonra da ona peygamberler göndermiş, peygamberlere de kitaplar indir- 
miştir. Kendisine ulaştıran yolunu gösterip açıklamış ve bu yolu izlemeye teşvik 


etmiştir. Huzuruna varacağı vakit nezdinde kendisine neler saklamış olduğunu da 
haber vermiştir. Diğer taraftan helâke götüren yolu da bildirmiş, bu yolu izlemek- 
ten sakındımmıştır. Bu yolu izlediği takdirde nelerle karşılaşacağını da bildirmiş 
ve bu şekilde onu imtihana tabi tutmuştur. 

Bunun sonucunda da insanlar iki kısma ayrılmışlardır: Biri, Allah'ın nimetle- 
rine şükreden ve O'nun yerine getirilmesini istediği hakları ifa eden kimselerdir. 
Diğeri de Allah'ın kendisine ihsan etmiş olduğu dini ve dünyevi nimetlere nan- 
körlük edip Rabbini inkar eden ve helâke götüren yola gircn kimselerdir. 


(O5Sük SL Li El) 
4- Şüphesiz Biz kâfirler için zincirler, demir halkalar ve alevli bir 
ateş hazırladık. 


4. Yani Bizler, Allah'ı inkâr eden, peygamberleri yalanlayan ve Allah'a isyan 
etme cür'etini gösteren kimselere cehennem ateşinde “zincirler” hazırlamışızdır. 
Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Sonra onu yetmiş arşın uzunluğun- 
da bir zincire vurun.” (el-Hâkka, 69/32) 

“Kâfirler için” ellerini boyunlarına bağlayan ve böylelikle kendilerini sımsı- 
kı bir şekilde zincire vuran “demir halkalar ve alevli bir ateş,” bedenlerini cayır 
cayır yakacak bir alev “hazırladık.” “Derileri piştikçe onları azabı tatmaları 
için başka derilerle değiştireceğiz.” (en-Nisâ, 4/56) İşte bu, onlar için sürekli ve 
ebedi bir azaptır. Bu azapta onlar ebediyen kalacaklardır. 


2 pe <A v4 vd 


ÇİNE ÇETİN KK SILA 
(Oris 
5- İyi ve itaatkar (müminler) ise kâfür karıştırılmış bir kâdehten 
(cennet şarabı) içerler. 


6- O, Allah'ın (has) kullarının kendisinden içtikleri ve diledikleri 
gibi akıttıkları bir pınardır. 


5. “İyi ve itaatkar (müminler) ise,” yani kalplerindeki marifetullah, muhab- 
betullah ve güzel ahlâk dolayısıyla kalpleri iyi olan, buna bağlı olarak da amelleri 
iyi olan ve bunları hep iyi işlerde kullanmış olanlara gelince; Yüce Allah onların 
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“kâfür karıştırılmış bir kadehten” ei 
i çok lezzetli bir şarap i me 
mektedir. Bu şaraba kâfür katılacaktır. Yani onu soğulm ii e. ver- 
sı için kâfür karıştırılacaktır. Kâfür ise son derece lezzetlidir Diy pi | 
a 2 


bulunan rahatsız edici özelliklerinden uzaktır. Çünkü dünyada var olan her türlü 
rahatsızlık verici unsur, Yüce Allah'ın cennette bulunaca 


şeylerde bulunmayacaktır. ını isimleriyle belirttiği 


Nitekim Yüce Allah bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Dikensiz Arabistan 
kirazı, meyveleri birbirine girmiş muz ağaçları altında...” (el-Vakın. 56/28-29); 
“Tertemiz kılınmış zevceler...” (el-Bakar, 725) “Onlar için Rableri nezdinde 
esenlik yurdu vardır.” (el-En'âm, 6/143); “Orada canların istediği, gözlerin lez- 
zet aldığı şeyler vardır,” (ez-Zuhruf, 43/71) 


6. “O, Allah'ın (has) kullarının kendisinden içtikleri ve diledikleri gibi 
akıttıkları bir pınardır.” Onların, içtikleri bu kadehin içindeki içeceğin tüke- 
neceğinden yana bir korkuları yoktur. Aksine bunun kaynağı kesilmez. Çünkü 
o, sürekli akıp coşan, taşkın bir pınardır. Allah'ın kulları ne zaman ve ne şekilde 
isterlerse bu pınarı öylece akıtırlar. İsterlerse bunları çiçek vermiş, göz kamaştı- 
ncı bahçelere akıtırlar, dilerlerse köşk ve süslü meskenlerinin etrafina ve arasına, 
arzu ederlerse de oldukça güzel ve uygun görecekleri herhangi bir tarafa akıtabi- 
leceklerdir. 


Daha sonra Yüce Allah, bu kimselerin birtakım amellerini belirterek şöyle bu- 
yurmaktadır: 


(OZ 1 GS San 


7- Onlar, adakları/sözleri yerine getirirler ve şerri dört bir tarafa 
yayılan bir günden korkarlar. 


7. “Onlar, adakları/sözleri yerine getirirler.” Yerine getirmeyi taahhüt etük- 
leri adak ve antlaşmaları yerine getirirler. Onlar, esas itibarıyla kendilerine farz 
mayan adakları sırf kendilerine vacip kıldıkları için eksiksiz Yerine gecirdiklerine 
göre asıl itibarıyla farz olan ibadet ve görevleri haydi haydi yerine getirirler. 

n bir günden korkarlar.” Şerrinin kendile- 


“Ve şerri dört bir tarafa yayıla 
ba i unun için de ona götürecek her türlü sebebi 


rini gelip bulmasından korkarlar ve b 
terk ederler. 
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8- Yemeğe olan arzularına rağmen onu yoksula, yetime ve esirc 


, 


yedirirler. 

9- (Ve derler ki:) *Biz, size ancak Allah rızası için yediriyoruz. Siz- 
den ne bir karşılık, ne de bir teşekkür istiyoruz.” 

10- “Çünkü biz, yüzlerin asık ve kaşların çatık olacağı bir günden 
dolayı Rabbimizden korkarız." 


8. “Yemeğe olan arzularına rağmen,” kendileri malı ve yemeği arzular du- 
rumdayken Allah sevgisini kendi nefislerine duydukları sevginin önüne geçirirler 
ve insanların arasında yemek yedirilmeye en lâyık ve muhtaç olanları araştırıp 
“yoksula, yetime ve esire yedirirler.” 

9. Bu infak ve yemek yedirmelerinde de yalnızca Yüce Allah'ın rızasını göze- 
tirler. Hal diliyle de şöyle derler: “Biz, size ancak Allah'ın rızası için yediriyo- 
ruz, sizden ne bir karşılık, ne bir teşekkür istemiyoruz.” Maddi bir karşılık da 
beklemeyiz, sözlü bir övgü de. 

10. “Çünkü biz yüzlerin asık ve kaşların çatık olacağı” kapkaranlık, kötü, 
dar ve sıkıntılı “bir günden dolayı Rabbimizden korkarız.” 


EK İRİ Zİ BAZİK a Saça dk 2? 
i Oy pll çeş gl İç ) 


11- Allah da o günün şerrinden onları korur ve (yüzlerine) bir ay- 
dınlık, (gönüllerine de) bir sevinç verir. 


1. “Allah da o günün şerrinden onları korur.” “O en büyük korku ve 
dehşet onları üzmez. Melekler onları karşılar, “Size va”dedilen gününüz işte 
budur.” derler.” (ci-Enbiya, 21/103) 


“Ve” yüzlerine “bir güzellik” ve kalplerine de “bir sevinç verir.” Böylelikle 
onları taltif eder ve hem dış hem de iç dünyalarını nimetlerle donatmış olur. 
COLE 


12- Sabretmeleri sebebiyle de onları cenncetlerle ve ipeklerle 
mükâfatlandırır. 
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itaati ü i 

| ni sabrederek imkânları çerçevesinde onları 
a 

yandan uzak kalmada sabretmeleri ve can yakıcı tak- 


dan dolayı öfkele i 
de sabre ümemeleri “sebebiyle d > 
türlü nimeti ihtiva eden ve sevince Bölge düşürücü, hev amiri 


husustan uzak bulunan “ 


12. “Sabretmeleri,” 
yerine getirmeleri, O'na i 
dirlere de sabredip onlar. 


esi kursakta bırakıcı her 
cennetlerle ve ipeklerle mükâfatlandırır.” 


Yüce Allah şöyle buyurmaktadır; “Onların orada giyecekleri elbiseleri 
ipektendir.” (el-Hac, 22/23; Fâtır, 35/33) Yüce Allah'ın özellikle ipeği söz konusu 


etmesi, onların dışardan görülen ve sahibinin konumunu gösteren elbiseler olu- 
şundan dolayıdır. 


KOLEULEĞİZ NA Es y 
13- Orada tahtlara yaslanırlar ve ne güneş/sıcak görürler orada ne 
de soğuk. 


13. “Orada tahtlara yaslanırlar.” Yaslanmak, rahat, huzur ve refah içinde 
oturup kurulmak demektir. Tahtlar ise üzerlerinde süslü örtüler bulunan yüksekçe 
oturma yerleridir. 

“Ne güneş/sıcak görürler orada,” yani cennette kendilerine zarar verecek 
türden ne bir sıcak ve “ne de” şiddetli derecede “soğuk” görürler. Aksine bütün 
vakitleri koyu gölgeliklerde geçecektir. Ne sıcak ne de soğuk olacaktır. Böylece 
bedenler zevk alacak, sıcak ve soğuktan dolayı rahatsız olmaları söz konusu ol- 
mayacaktır. 


...)y #34 2. 91 24 


14- Ağaçların gölgeleri üzerlerindedir, olgun meyvelerinin toplan- 
ması da son derece kolaydır. 


14. Yani oranın meyveleri, onları almak isteyene ayaktayken, otururken yahut 
yanları üzerinde yatarken eliyle uzanıp alabileceği kadar y Mi lak 


Yİ EE Kb AE a) 
EE Rai 


15- Etraflarında gümüşten kaplar ve billur bardaklar dolaştırılır. 
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15. “Etraflarında” genç hizmetçiler (vildân) ile cennetliklerin hizmetkârları 
tarafından “gümüşten kaplar ve billur bardaklar dolaştırılır.” 


16- Bu billurlar gümüştendir ve onlar, içeceklerin miktarını istedik- 
leri ölçüde belirlerler. 


16. “Bu billurlar gümüştendir,” bu kapların ana maddesi gümüş olacaktır, 
aynı zamanda billur gibi de saydam olacaktır. Saydam bir cisim olmayan gümü- 
şün cevherinin saflığı ve madeninin güzelliği dolayısıyla billur saydamlığında ol- 
ması, en hayret edilecek işlerdendir. “ve onlar, içeceklerin miktarını istedikleri 
ölçüde belirlerler.” yani sözü edilen kapların miktarlarını fazla veya eksik ol- 
maksızın, tam içkiye kanacakları şekilde kendileri tespit edeceklerdir. Çünkü bu 
miktarlar, fazla olursa lezzeti azalır, eksik olursa kana kana içmelerine yetmez. 

Maksadın şu olma ihtimali de vardır: Cennetlikler, kendi zevk ve lezzetlerine 
uygun şekilde bunların miktarlarını içlerinden geçirecekler ve bu kaplar içlerin- 
den geçtiği miktara uygun olarak huzurlarına getirilecektir. 


(DB iy 
17- Orada onlara zencefil karıştırılmış kâdehler sunulur. 
17. “Orada,” cennette “onlara” tadının ve kokusunun güzelleşmesi için “zen- 


cefil karıştırılmış kâdehler sunulur.” (Kadeh, içi şarap dolu kaba denir.) 


iyi ZA VE) 
18- Bu da orada “Selsebil? diye adlandırılan bir pınardır. 


18. Bu pınara akıcı, lezzetli ve güzel oluşundan dolayı böyle denmiştir. 


t Vİ) BALİ e e Ay İZ SS, 8 ve) 


19- Etraflarında ölümsüz genç nedimler dolaşır. Onları bir görsen 
kendilerini etrafa dağılmış birer inci sanırsın, 
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fa yayılmış olarak *bir görsen kendi- 
etrafa dağılmış birer inci sanırsın.” 
Cennetliklere hizmet edecek olanların görüldüklerinde insanı sevindire 
ebedi kılınmış genç çocuklardan olmaları, cennet ehlinin mükemmelliğinin ii 
parçasıdır. Onlar cennet ehlinin meskenlerine herhangi bir rahatsızlık söz konusu 


olmadan, güven içinde girerler ve onların istediklerini ve canlarının arzuladıkla 
rını onlara getirirler. 


lerini” güzelliklerinden ötürü “ 


(OE Say y 


“. 


20- Cenneti bir görsen orada pek çok nimet ve büyük bir saltanat 
görürsün. 


20. “Cenneti bir görsen,” cennet ehlinin mükemmel derecedeki nimetlerine 
bir göz atsan “orada pek çok nimet ve büyük bir saltanat görürsün.” Onlar- 
dan her birinin anlatılması dabi mümkün olmayacak çapta pek çok saraylara, 
süslü ve güzel köşklere, göz kamaştırıcı ve meyveleri olgun bahçelere, lezzetli 
meyvelere, akıp giden ırmaklara, boş bağ ve bahçelere, insanı neşelendiren, kalp- 
leri etkileyen, ruhlara sevinç veren bir şekilde şakıyan kuşlara sahip olduğunu 
göreceğin gibi; son derece güzel, iç ve dış güzekiğe sahip, hayırlı ve pek hoş, 
kalpleri sevinçle ve huzurla dolduran eşlerinin bulunduğunu, etrafında ebedi kı- 
lınmış genç hizmetçilerin dolaştığını, ebedi hizmetkârlannın bulunduğunu, bun- 
ların kendisine huzur ve sükün verdiğini, hayatını zevkli ve lezzetli kıldığını, tam 
bir mutluluğa erişmiş olduğunu görürsün. 

Orada bunlara ek olarak ve daha büyük bir mükafat olmak üzere pek merha- 
metli Rabbin rızasına nail olunacak, hitabı işitilecek, O'na yakın olmanın zevki 
tadılacak, rızasına nail olmakla neşeye garkolunacak ve orada ii kalinca. 
Her an, içinde bulundukları nimetler de sürekli artacak ği BİRE tü- 
kenmez, hayırları asla azalmaz. Apaçık hak, mutlak hilkülmiğe, mik yi 
sahibi olan Allah'ın şanı ne yücedir! O'nun sıfatlarının sonu olmadığı gibi, iyilik 


ve ihsanlarının da sonu yoktur. 
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21- Üzerlerinde ince ve kalın ipekten yeşil edibiseler vardır. Gümüş- 


ten bileziklerle süslenmişlerdir ve Rableri onlara son derece te- 
miz bir şarap içirir. 


21. “Üzerlerinde ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler vardır.” Yani üzerle- 
rindeki elbiseler. ince ve kalın ipekten ve yeşil renkte olacaktır. Bunlar ise ipek 
türlerinin en değerlileridir. 

“Gümüşten bileziklerle süslenmişlerdir.” Erkeklerinin de, kadınlarının da 
ellerinde bilezikler bulunacaktır. Bu, Allah'ın onlara bir vaadidir. O'nun vaadi 
mutlaka gerçekleşir. Çünkü O'ndan daha doğru sözlü yoktur. 

“Ve Rableri onlara son derece temiz bir şarap içirir.” Hiçbir şekilde o şa- 
rapla rahatsız edici bir husus olmayacaktır. Karınlarındaki her türlü rahatsızlığı 
ve sıkıntıyı giderip tertemiz edecektir. 


(KES ST GL 
22- İşte bu, amellerinizin karşılığıdır/mükâfatıdır. Yaptıklarınız 
karşılıksız kalmadı. 


22. “İşte bu” pek büyük mükâfat, güzel bağış “amellerinizin karşılığıdır/ 
mükâüfatıdır,” dünyadayken yapmış olduğunuz amellere karşılık olmak üzere 
size verilmişlir. “Yaptıklarınız karşılıksız kalmadı.” Az amelinize Yüce Allah, 
sınırlandırılması mümkün olmayacak kadar çok nimet ihsan etmiştir. 


(İKMAL 


23- Hiç şüphesiz Kur'ân'ı sana kısım kısım Biz indirdik. 


23. Cennet nimetlerini zikrettikten sonra Yüce Allah, “Hiç şüphesiz Kur'ân'ı 
sana kısım kısım Biz indirdik.” buyurmaktadır. Kur'ân-ı Kerim'de hem vaat 
hem de tehdit vardır. Kulların ihtiyaç duydukları her şey açıklanmıştır. O, Yüce 
Allah'ın emirlerinin, şer'i hükümlerinin en mükemmel bir şekilde yerine geti- 
rilmesi, bunların uygulanması için çalışılması ve bu uğurda sabır gösterilmesi 
emrini de ihtiva etmektedir. Bundan dolayı da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
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24- O halde Rabbinin hükmüne sabret ve 
kafir/nankör hiçbir kimseye itaat etm 


li) 


onlardan günahkâr yada 
e! 


24, Yani Yüce Allah'ın kaderi hükmüne sabredi 
lenme. Dini hükümlerini uygulamada da sabırlı ol, 


hiçbir engel seni bundan alıkoymasın. Bununla birlikte seni yolundan alıkoymak 
isteyen inatçılara, günah ve masiyet işleyen “günahkâr ya da kafir/nankör hiç- 
bir kimseye itaat etme!” Çünkü nankörlere/kâfirlere, günahkârlara ve fasıklara 
itaatin Allah'a isyan olması kaçınılmazdır. Zira bunlar, ancak kendi nefislerinin 
hevâsı doğrultusunda emir verirler, 


p katlan ve ondan dolayı öfke- 
onlar üzerinde sebatla yürü ve 


KDPİLDALA Sİ siz 1 Sy 


25- Sabah-akşam Rabbinin ismini zikret! 


26- Gecenin bir kısmında O'na secde et. Gecenin uzun bir bölümün- 
de de O'nu tesbih et! 


25. Sabrın kaynağı Yüce Allah'a itaat ve O'nu çokça zikretmek olduğu için 
Yüce Allah bunu emretmek üzere şöyle buyurmaktadır: “Sabah-akşam Rabbi- 
nin ismini zikret!” Yani gündüzün ilk bölümünde de, son bölümünde de O'nu 
an! Bunun kapsamına bu vakitlerde kılınan farz namazlar, bunlarla birlikte kılı- 
nan nafileler, yapılan zikirler, tesbihler, tehliller ve tekbirler de girmektedir. 

26. “Gecenin bir kısmında O'na secde et!” Yani O'na çokça secde et ki, 
bu çokça namaz kılma manasındadır. “Gecenin uzun bir bölümünde de O'nu 
tesbih et.” 

Bu mutlak ifade, Yüce Allah'ın -daha önce geçen- “Ey elbisesine sarınıp 
bürünen! Kalk ve birazı müstesnâ geceyi namazla geçir; yarısını veya on- 
dan biraz azını ya da ondan biraz fazlasını!” (el-Müzzemmil, 73/14) buyruğuyla 
kayıtlıdır. 


2 —.. 214 14 Ae İTİŞ 

(Oi A5 ii a ira A LA 

27- Şüphesiz bunlar, çabuk elde edilen (dünyayı) seviyorlar ve çok 
ağır bir günü de arkalarına atıyorlar. 
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27. “Şüphesiz bunlar,” yani kendilerine bunca âyetler açıklandıktan, yy 
nlıp teşvik edildikten sonra bunlardan hiçbir şekilde yararlanmayıp aksine seni 
yalanlayanlar, hâlâ “çabuk elde edilen” dünyayı seviyorlar ve onunla huzur bu- 
luyorlar. “Ve çok ağır bir günü,” Kıyamet gününü “de arkalarına atıyorlar 
Onun için ameli terk ve ihmal ediyorlar. Halbuki o günün miktan sizin saydıkla- 
nınızdan elli bin yıl kadardır. O gün hakkında da Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Kâfirler, *Bu pek zor bir gündür. derler.” (ci-Kamer. 54/8) Ama sanki onlar, 
yalnız dünya için ve orada kalmak için yaratılmışçasına davranırlar, 


28- Onları Biz yarattık ve yaratılışlarını Biz sağlamlaştırdık. Diledi- 
gimiz zaman da onların yerine benzerlerini getiririz. 


28. Daha sonra Yüce Allah, öldükten sonra diriltileceklerine dair akli bir de- 
lil göstermektedir ki bu da ilk olarak yaratma delilidir: “Onları Biz yarattık.” 
Yoktan var eden Biziz. “ve yaratılışlarını da Biz sağlamlaştırdık.” Yani onların 
yaratılışlarını, sinirlerle, damarlarla, liflerle, gizli ve açık güçlerle sağlamlaştır- 
dık. Öyle ki vücut eksiksiz hale gelmiş ve tamamlanmış, istediği şeyleri yapma 
gücüne kavuşmuştur. 

İnsanları bu şekilde var edip yaratan, ölümlerinden sonra amellerinin karşılı- 
ğını vermek üzere onlan tekrar yaratmaya da kâdirdir. Bu dünya hayalında insan- 
ları bu şekilde aşamadan aşamaya aktaranın, onları emir vermeksizin, yasaklar 
koymaksızın, mükâfat ve ceza vermeksizin başıboş bırakması O'na yakışmaz. 
Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: “Dilediğimiz zaman da onların yerine 
benzerlerini getiririz.” Yani Biz, onları öldükten sonra diriliş için bir defa daha 
yaralacağız ve onları upatıp aynı şekilde tekrar var edeceğiz. 


(OX İNE SİN 


29- Şüphesiz bunlar bir öğüttür. Artık kim dilerse Rabbine giden 
yolu tutar, 


29. “Şüphesiz bunlar bir öğüttür.” Mü'min bunlarla öğüt alır. Bu yolla uyarı 
ve teşviklerden istifade eder. 
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“Artık kim dilerse Rabbine giden yolu tutar.” Allah'a kendisine ulaştıracak 
bir yol izler. Yüce Allah. hakkı ve hidâyeti açıklar, sonra da insanları bununla 
yol bulma yahut ondan uzaklaşma konusunda -onlara karşı delili ortaya koymuş 
olmak için- serbest bırakır. “Ta ki helâk olan kişi apaçık bir delil üzere helâk 
olsun, hayntta kalan kişi de apaçık bir delil üzere yaşasın.” (el-Enfil, 8/42) 


si RE ar 
(OLSUESKAİ ol 1 pia) ol Yol vu; j 


30- Ama Allah dilemedikçe siz (bir şey) dileyemezsiniz. Şüphesiz Al- 
lah, her şeyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


30. “Ara Allah dilemedikçe siz (bir şey) dileyemezsiniz.” Çünkü geçerli olan, 
Allah'ın dilemesidir. “Şüphesiz Allah, her şeyi bilendir, hüküm ve bikmet sa- 
hibidir.” Hidâyet bulanı hidâyete iletmek, sapık olanı da sapıklıkta bırakmakta 
mutlaka O'nun gözettiği bir hikmet vardır. 


KOZALAK ASLİ 
31- O, dilediğini rahmetine alır. Zalimlere gelince O, onlar için can 
yakıcı bir azap hazırlamıştır. 


31. “O, dilediğini rahmetine alır,” ona inâyetini ihsan eder, mutluluk yol- 
larını izleme muvaffakiyetini verir ve ona götüren yolları gösterir. Bedbahtlığı 
hidâyete tercih eden “zalimlere gelince O, onlar için” zulüm ve düşmanlıkları 
sebebiyle “can yakıcı bir azap hazırlamıştır.” 

İnsan süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd, Yüce Allah'a mahsustur. 


77- MÜRSELÂT SüREsi 
(Mekke'de inmiştir. 50 âyettir) 


LK Ra aa 
GEYİĞİ ÇE LZ a giy 
Şort lg; 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
8- Andolsun iyilikle gönderilenlere, 
2- Şiddetlice esenlere; 
3- İyice yayanlara, 
4- Tam anlamıyla ayırt edenlere; 
5-6- Gerek mazeret kapısını kapatmak gerekse de uyarmak üzere 
zikri getirip bırakanlara ki, 
7- Tehdit olunduğunuz şey elbette gerçekleşecektir. 


1. Yüce Allah, öldükten sonra dirilişin gerçekleşeceğini ve amellerin karşılık- 
larının verileceğini bildirmek üzere birtakım hususlara yemin etmektedir: “An- 
dolsun iyilikle gönderilenlere,” bunlar, Yüce Allah'ın, gerek kaderin ve âlemin 
işlerinin idare edilmesi için, gerekse de dini hususlar ve peygamberlere vahyi 
getirmek için gönderegeldiği meleklerdir. 

Âyet-i kerimedeki “G7 / iylikle” ifadesi, bu gönderilenlerin halini anlatmakla- 
dır. Yani melekler, iyilik, hikmet ve maslahatla gönderilirler. Çirkin ve boş işlerle 
gönderilmezler. 

2. “Şiddetlice esenlere,” bunlar da Yüce Allah'ın gönderdiği meleklerdir. Al- 
lah, onları verdiği emirleri çabucak yerine getirmekle ve emirlerini uygulamada 
şiddetlice esen rüzgar gibi hareket etmekle nitelendirmektedir. 

“Şiddetlice esenler”den kasıt, hızlı ve şiddetli esen rüzgârlar da olabilir. 


” bununla, yaymakla görevli olduğu hususları yayan me- 
ın kendileri vasıtasıyla yeryüzünü 
bulutları kastetmiş olma ihti- 


3. “İyice yayanlara, 
lekler kastedilmiş olabileceği gibi Yüce Allah' 
canlandırdığı, ona ölümünden sonra hayat verdiği 
mali de vardır. 
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(4. “Tam anlamıyla ayırt edenlere,” Bunlar da Allah katından hak ile batılı 
ve helal ile haramı birbirinden ayırt edecek şeyler indiren meleklerdir.)'* 

5-6. “Gerek mazeret kapısını kapatmak gerekse de uyarmak üzere zikri 
getirip bırakanlara,” bunlar da en şerefli emirleri getiren meleklerdir. Buradaki 
zikir, Yüce Allah'ın kendisiyle kullarına rahmet buyurduğu, onunla menfaat ve 
maslahatlarını kendilerine hatırlattığı zikirdir/vahiydir ki melekler bunu peygam- 
berlere getirip bırakırlar. 

Onun gönderilişi de insanlara ileri sürecekleri bir mazeret bırakmamak yahut 
uyarmak içindir ki, insanlar ileride kendilerini bekleyen tehlike ve korkulu şey- 
lere karşı uyarılmakta ve onlara ileri sürecekleri bir mazeret bırakılmamakta; bu 
sayede onların Allah'a karşı ileri sürecekleri bir delilleri kalmamaktadır. 

7. “Tehdit olunduğunuz şey” olan öldükten sonra diriliş ve amellerin karşı- 
lıklarının görülmesi, “elbette gerçeköeşecektir.” Bunun gerçekleşmesi kaçınıl- 
mazdır, bunda herhangi bir şüphe ve tereddüt yoktur. 


GYEİ ZENG ELA İLE ÇÖ) ELA YEL (ili $ 
(OYMA İZ 

8- Yıldızlar söndürüldüğü zaman, 

9- Gök yarıldığı zaman, 

10- Dağlar parçalanıp savrulduğu zaman, 


1- Peygamberlerin (ümmetlerine şahitlik etme) vakti geldiği zaman 
(kıyamet kopmuş olacaktır). 


12- Peki, onlar hangi güne ertelendiler? 
13- Hüküm/ayrım gününe! 
14- Hüküm/ayrım gününün ne olduğunu nereden bilebilirsin ki? 


8-14. Diriliş ve hesap günü gerçekleşeceği zaman kâinalta öyle korkunç ve 
dehşetli değişiklikler meydana gelecektir ki, bunlar kalpleri dehşete düşürecek 
ve onları pek ağır sıkıntılarla karşı karşıya bırakacaktır. Yıldızlar söndürülecek, 
etrafa savrulup dağılacak, yerlerinden oynayacaklardır. Dağlar da savrularak toz 
duman olacaktır. Dağlar ve yeryüzü, herhangi bir çukurun ya da tümseğin görül- 


19 Bu ayete dair açıklama yapılmadığı için burası e/-7ö/siru T-Muyesser'den alınmıştır. 
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mediği dümdüz bir arazi haline gelecektir. İşte peygamberler için belirli vaktin 
tayin edildiği gün de budur. Peygamberlerle ümmetler, aralarında hüküm veril- 
mek için bugüne ertelenmişlerdir. Bundan dolayı “Peki, onlar hangi güne er- 
telendiler?” buyrulmaktadır. Buradaki soru o günün büyüklüğünü, ağırlığını ve 
dehşetini dile getirmek içindir. 

Daha sonra bu soruya “Hüküm/ayrım gününe!” diye cevap verilmektedir. 
Yani o, hem insanlar arasında birbirleriyle ilgili olarak hem de her birinin ayrı 
ayrı hesabının görülüp hükme bağlanacağı gündür. 


(OY 
15- O gün yalanlayanların vay haline! 


15. Daha sonra Yüce Allah, bu günü yalanlayanları tehdit ederek “O gün ya- 
lanlayanların vay haline!” buyurmaktadır. Yani onlar, o günde geçmişlerine ne 
kadar çok pişman olup yanacaklar, ne kadar çetin azap görecekler ne kadar kötü 
bir âkıbetle karşılaşacaklardır! Yüce Allah, onlara haber verdiği ve bu hususta on- 
lara yemin de ettiği halde onlar onu tasdik etmediler. İşte bundan dolayı en ileri 
derecede cezayı hak ettiler. 


gser > sa 


EO İİK MED) Lİ AY a İğ 
(Oi 
16- Biz öncekileri helâk etmedik mi? 
17- Sonra arkadan gelenleri de (helakte) onların peşine takarız. 
18- İşte Biz, günahkârlara böyle yaparız. 


19- O gün yalanlayanların vay haline! 


16-18. Yani biz öncekilerden yalanlayanları helâk etmedik mi? Daha sonra 
gelenler arasındaki yalanlayanları da helâk ederek öncekilerin peşine katıyoruz. 
İşte Allah'ın her bir günahkâr hakkında önceden de, sonradan da uyguluyageldiği 
sünneti/kanunu budur. Günahkârların cezalandırılması kaçınılmazdır. Niçin gö- 
rüp duyduğunuz şeylerden gereği gibi ibret almıyorsunuz? 

19. “O gün” gördükleri bunca âyetlere/belgelere ve ibretlik ceza örneklerine 


rağmen “yalanlayanların vay haline!” 
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20- Biz sizi hakir bir sudan yaratmadık mı? 

21- Onu sağlam bir yere yerleştirdik; 

22- Malum bir süreye kadar. 

23- Bunu Biz takdir ettik ki ne güzel takdir edenleriz Biz! 

24- O gün yalanlayanların vay haline! 


20-21. Yani ey Âdemoğulları, “Biz sizi hakir bir sudan,” son derece de- 
gersiz, sırt ile göğüs kemiği arasından çıkan bir sudan “yaratmadık mı? Onu 
sağlam bir yere,” rahme “yerleştirdik.” O, orada yerleşip gelişir. 

22. “Malum bir süreye,” süresi tayin edilmiş bir vakte “kadar!” 


23. “Bunu Biz takdir ettik.” Yani Biz, o ceninin o karanlıklar içinde kalması- 
nı takdir ettik ve bunun tedbirini aldık. Onu nutfeden bir kan damlacığına, ondan 
da bir lokmacık ete dönüştürdük. Sonunda Allah onu bir bedene dönüştürdü ve 
sonra da ona ruh üfledi. Bundan önce ölenler de vardır. “ki ne güzel takdir eden- 
leriz Biz!” Bununla Yüce Allab, kendi mukaddes Zatını kastetmektedir. Çünkü 
O'nun takdiri, hikmetine tabidir ve hamde lâyıktır. 

24. “O gün” Allah kendilerine ayetleri açıkladığı, ibret ve apaçık delilleri 
gösterdiği hade “yalanlayanların vay haline!” 
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25- Biz yeryüzünü toplanma yeri kılmadık mı? 


26- Dirilere de, ölülere de. 


27- Orada köklü ve yüksek dağlar yarattık ve size tatlı su içirdik. 
28- O gün yalanlayanların vay haline! 


25-26. Yani biz yeryüzünü sizin maslahatlarınız ve faydanız için amade kıl- 
mak suretiyle size lütufta bulunmadık mı? Sizlere bunca nimetleri bu yolla ba- 
gışlamadık mı? Buna bağlı olarak Biz orayı sizin için “toplanma yeri kılmadık 
mı?” Evlerde “dirilere,” kabirlerde de “ölülere!” Nasıl ki evler, köşkler Yüce 
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li bakan nimet ve lütufları arasındadır, kabirler de aynı şekilde onlar 
için -cesetlerinin yırtıcı hayvanların ve başka şeylerin önünde bırakılmayarak 
oraya gömülmesi dolayısıyla- bir rahmettir. 

27.“Orada köklü ve yüksek dağlar yarattık.” Yeryüzü, üzerindekileri sars- 
masın diye yeri sağlamlaştıran dağlar var ettik. Allah yeryüzünü enli-boylu, mu- 
azzam ve sapasağlam dağlarla sağlamlaştırıp güçlendirmiştir. 

“Size tatlı,” içimi hoş “su içirdik.” Yüce Allah, bir yerde de şöyle buyurmak- 
tadır: “İçtiğiniz sudan Bana haber verin. Onu buluttan siz mi indirdiniz yok- 
sa indirenler Biz miyiz? Dileseydik onu acı kılardık. Şükretmeniz gerekmez 
mi?” (el-Vâkıa, 56/68-70) 

28. “O gün yalanlayanların,” Allah, kendilerine tek başına yarattığı ve özel- 
likle onlara lütfetmiş olduğu bu nimetleri göstermiş olmasına rağmen bunlara 
yalanlayarak karşılık verenlerin “vay haline!” 


Dd 
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29- Haydi gidip yalanlamakta olduğunuz (0 azaba) girin! 
30- Gidip üç kola ayrılmış bir gölgeye girin. 

31- O, ne gölgelendirir ne de alevlere karşı fayda sağlar. 
32- O, her biri saray kadar büyük kıvılcımlar atar. 

33- Ki (her bir kıvılcım) kara-kızıl develeri andırır. 


34- O gün yalanlayanların vay haline! 


29, Yalancı günahkârlar için hazırlanıp onlara “vay hallerine!” dedirten hu- 
suslardan biri de Kıyamet gününde onlara söylenecek olan şu sözlerdir: “Haydi 
gidip yalanlamakta olduğunuz (o azaba) girin!” Daha sonra bu, şu buyruklarla 
açıklanmaktadır: 

30-31. “Gidip üç kola ayrılmış bir gölgeye girin.” Yani ortasından üç kol, 
ateşten üç parça beliren, gidip gelen ve onunla bir arada bulunan cehennem ateşinin 
gölgesine gidin. Ancak “o, ne gölgelendirir,” Onda ne rahat, ne de huzur vardır. 
“ne de alevlere karşı” orada kalana bir “fayda sağlar.” Aksine alevler, sağından 
solundan, dört bir yanından onu çepeçevre kuşatır. Nitekim Yüce Allah şöyle bu- 
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yurmaktadır: “Onların üstlerinde de ateşten tabakalar vardır, aaa da.” 
(cz-Zümer, 39/16); “Onlara cehennemden bir döşek vardır. Üstlerinde de (ateş- 
ten) örtüler. İşte Biz zalimleri böyle cezalandırırız.” (el-Araf, 7/41) 

32-33. Daha sonra Yüce Allah, cehennemdeki kıvılcımların büyüklüğüne, kor- 
kunç manzaralarına ve kölü görünüşlerine delil olacak şu ifadeleri zikretmektedir: 
“O, her biri saray kadar büyük kıvılcımlar atar ki (her bir kıvılcım) kara-kızıl 
develeri andırır.” Kara-kızıl develer, sarıya çalan siyah renkli develerdir. Bu da 
cehennem ateşinin alevinin, kor ateşinin ve kıvılcımlarının karanlık ve siyah renkli 
olduğuna, görünüşünün dehşet verici ve oldukça da sıcak olduğuna delildir. Yüce 
Allah'tan, ateşten kurtarıp esenliğe kavuşturmasını, oraya yakınlaştırıcı amellerden 
de uzak tutmasını dileriz. “O gün yalanlayanların vay haline!” 
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35- Bu, onların konuşamayacakları gündür. 
36- Onlara izin de verilmeyecek ki özür dilesinler. 
37- O gün yalanlayanların vay haline! 


35. Yani yalanlayanlara çok çetin gelecek bu büyük günde yalanlayıcılar, kor- 
ku ve aşırı dehşelten dolayı konuşamayacaklar. 

36-37. “Onlara izin de verilmeyecek ki özür dilesinler.” Yani özür dileyecek 
olsalar da özürleri kabul edilmeyecek: “O zulmedenlere mazeret bildirmeleri fay- 
da vermez ve onlardan (Rablerini) razı etmeleri de istenmez.” (er-Rüm, 30/57) 
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38- İşte bu, hüküm/ayrım günüdür. Sizi de, öncekileri de topladık. 


39- Eğer (azaptan kurtulmak için) Bana karşı kuracağınız bir tuzağı- 
nız varsa haydi durmayın kurun. 


40- O gün yalanlayanların vay haline! 


38. “İşte bu, hüküm/ayrım günüdür. Sizi de, öncekileri de” aranızda ayırt 
edici hükmü vermek, bütün mahlukat arasında hüküm vermek için “topladık.” 
39-40. “Eğer Bana karşı kuracağınız bir tuzuğınız varsa,” 


Benim mül- 
kümün dışına çıkabiliyor ve azabımdan kurtulabiliyor iseniz 


“haydi durmayın 
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kurun.” Yani sizin buna gücünüz yok, buna imkân bulamazsınız. Nitekim Yüce 
Allah şöyle buyurmaktadır: “Ey cin ve insan toplulukları! Eğer göklerle yerin 
bucaklarından kaçmaya gücünüz yetiyorsa kaçın. Ama güç ve imkânınız ol- 
madıkça kaçamazsınız!” (er-Rahmân, 55/33) 

İşte o gün zalimlerin bütün hileleri, çareleri tükenir. Onların kurabilecekle- 
ri bütün tuzaklarda, gidebilecekleri bütün yollarda çaresizlikleri ortaya çıkar. 
Allahın azabına teslim olmaktan başka yolları kalmaz ve o gün yalanlamakla 
yanlış yaptıkları açıkça ortaya çıkar. “O gün yalanlayanların vay haline!” 
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41- Şüphesiz takvâ sahipleri gölge altlarında ve pınar başlarındadır. 
42- Canlarının çektiği meyveler arasındadırlar. 

43- Yaptıklarınız sebebiyle afiyetle yiyin, için. 


44- İşte Biz, ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. 
45- O gün yalanlayanların vay haline! 


41. Yüce Allah, yalanlayanların cezasını beyan ettikten sonra iyilik yapanların 
mükğfatını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz takvâ sahiple- 
ri,” yani yalanlamaktan sakınan, söz, fiil ve davranışlarında tasdik etme vasfına 
sahip olan kimseler; -ki farzları eda etmek ve haramları terk etmek suretiyle bu 
hale ulaşabilirler- çiçekler açmış, göz kamaştırıcı türlü ağaçların çokluğundan 
dolayı “gölge altlarında,” Selsebil”den, Rahik'den ve diğer pınarlardan oluşan 
türlü “pınar başlarındadır.” 

42. “Canlarının çektiği” en iyi ve en lezzetli türden “meyveler arasında- 
dırlar.” 

43. Onlara, “Yaptıklarınız sebebiyle” canların çektiği yiyeceklerden ve lez- 
zetli içeceklerden “afiyetle,” boğazınızda kalmaksızın, rahatsız edici hiçbir şey 
bulunmaksızın “yiyin, için.” denilir. Tam anlamıyla afiyetin gerçekleşmesi; yeni- 
len ve içilen şeylerin her türlü olumsuzluktan ve kusurdan uzak kalması, bunların 
ardının arkasının kesilmeyeceğine ve sonlarının gelmeyeceğine kesin inanmala- 


rıyla mümkündür. 


Bu mükâfatlar size “yaptıklarınız sebebiyle” verilmektedir. Yani sizi ebedi 
ve kalıcı nimetlerle dolu cennetlere ulaştıran, sizin işlediğiniz ametlerdir. 

44-45. Allah'a ihsan ile ibadet eden, Allah'ın kullarına da ihsanda/iyilikte bu- 
lunan herkesin durumu böyledir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İşte 
Biz ihsan sahiplerini böyle mükâfatlandırırız. O gün yalanlayanların vay 
haline!” Bu bedbahtlıklarından paylarına düşen, sadece bu nimetleri elden kaçır- 
mak bile olsaydı, keder ve mahrumiyet olarak onlara bu tek başına yeterdi. 


İLGİLİ EA İSLERDE 
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46- Biraz yiyin ve faydalanın (bakalım)! Çünkü siz günahkârsınız. 

47- O gün yatanlayanların vay haline! 

48- Onlara, “'Rükü? edin!” denildiği zaman rükü” etmezler. 

49- O gün yalanlayanların vay haline! 


50- Artık bundan sonra hangi söze inanacaklar ki? 


46-47. Bu buyruk, inkarcılara yönelik bir tehdittir. Onlar dünyada yiyip içse- 
ler, lezzet verici şeylerden istifade etseler dahi, Allah'a yakınlaştırıcı şeylerden 
gaflete düştüklerinden dolayı günahkârdırlar. Ve günahkârların hak ettiklerini hak 
ederler. Bu yüzden onların lezzetleri kesilir, ondan mahrum kalırlar, geriye sade- 
ce veballeri ve günah yükleri kalır. 


48-49. Onların günahkârlıklarının bir parçası da kendilerine en şerefli ibadet 
olan namaz kılmaları emredildiği ve “Rükü' edin.” denildiği vakit bunu kabul 
etmeyişleridir. Bundan öte bir günahkârlık olur mu? Bundan daha ileri derece bir 
yalanlama düşünülebilir mi? 

“Yalanlayanların o gün vay haline?” Çünkü ilâhi tevfike mazhar oluşun 
kapıları önlerinde kapanır ve her türlü hayırdan mahrum kalırlar. 


50. Onlar, doğruluğun ve kayıtsız şartsız olarak kesin bilginin en üst mertebe- 
sinde olan Kur'ân-ı Kerim'i yalanladıktan sonra artık “hangi söze inanacaklar 
ki?” Adı gibi olan ve delillendirilmesi bir tarafa delile benzer bir dayanağı dahi 


bulunmayan bâlıla mı, yoksa Allah'a ortak koşan, çok yalancı, kuru iftiracıların 
sözlerine mi? 
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Apaydınlık nurun ötesinde koyu karanlıkların dışında ne vardır? Lehine pek 
çok delilin ve kesin belgenin bulunduğu doğruluğun ötesinde, apaçık iftiranın ve 
ancak kendisine uygun olanlara yakışan apaçık yalanın dışında ne bulunabilir? 
Yazıklar olsun onlara! Ne kötü ameller işlediler. Yazık onlara! Ne kadar büsran- 
dadırlar! Ne kadar bedbahttırlar! 


Yüce Allah'tan, bizleri affetmesini ve esenliğe kavuşturmasını dileriz. Şüphe- 
siz O, pek cömerttir, çok lütufkârdır. 


Murselat süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Hamd, Allah'a mahsustur. 


78- NEBE SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 40 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Birbirlerine neyi soruyorlar? 


2-3- Hakkında anlaşmazlığa düştükleri o büyük haberi! 


1-3. Yani Allah'ın şu âyetlerini yalanlayanlar, ne hakkında soruşturup du- 
ruyorlar? Daha sonra hakkında soruşturup durdukları hususu açıklayarak şöyle 
buyurmaktadır: “Hakkında anlaşmazlığa düştükleri o büyük haberi'” Yani 
yalanlamak ve uzak bir ihtimal görmek yönünde aralarında büyük bir ihtilafa 
düştükleri ve anlaşmazıkların yaygınlık kazandığı o büyük haber hakkında bir- 
birlerine soru sorup duruyorlar. 

Halbuki o, herbangi bir şüpheyi kabil olmayan ve herhangi bir tereddüdün 
yaklaşamayacağı bir haberdir. Ancak Rablerine kavuşacaklarını yalanlayanlar, 
can yakıcı azabı görmedikleri sürece kendilerine her türlü âyet, belge ve mucize 
gelecek olsa dahi iman etmezler. Bundan dolayı Allah şöyle buyurmaktadır: 


(OLE) 
4- Asla (ihtilafa yer yok), onlar yakında bilecekler. 
5- Yine asla! Onlar yakında anlayacaklar. 


4-5. Azap tepelerine indiği vakit, cehenneme sürüklene sürüklene, itile kakıla 
götürülecekleri vakit yalanladıkları şeyin mahiyetini bileceklerdir. O vakit onlara 
şöyle denilecek: “İşte bu, sizin yalan saydığınız ateştir.” (et-Tür, 5214) 

Daha sonra Yüce Allah, peygamberlerin getirdiklerine delil teşkil eden belge- 
leri ve nimetleri söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
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6- Biz yeryüzünü bir beşik yapmadık mı? 
7- Dağları da birer kazık? 
8- Sizi de çift çift yarattık. 


6. Biz. sizlere pek üstün ve değerli nimetler ihsan ederek sizin için “yeryü- 
zünü bir beşik yapmadık mı?” Yani orası size; boyun eğmiş, hazırlanmış, ekin 
ekmek. meskenler yapmak ve yollar açmak gibi maslahatlarınız için hazır hale 
getirilmiştir. 

7. “Dağları da” sizi çalkalamasın ve sallayıp durmasın diye yeryüzünü sağ- 
lamlaştıran “birer kazık” kıldık. 

8. “Sizi de çift çift” aynı cinsten erkek ve dişiler olarak “yarattık.” Böyle- 
likle onların birinin diğeriyle sükün bulmasını, aralarında sevgi ve merhametin 
oluşmasını, bu çiftten zürriyetin meydana gelmesini sağladık. Bu lütfun kapsamı 
içinde eşlerin birbirleriyle nikâhlanmaları ve bu yolla lezzet almaları da vardır. 
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9- Uykunuzu bir istirahat yaptık. 


10- Geceyi bir elbise yaptık. 
11- Gündüzü de geçim zamanı kıldık. 


9-11. Uykuyu sizin için rahatlayacağınız ve işlerinize ara vereceğiniz bir hâl 
kıldık. Çünkü çalışma zamanınız sürekli devam edecek olursa bedenlerinize zarar 
verir. Yüce Allah, gece ve uyku ile insanları bürüyerek, gündüzün devam eden yorucu 
hareketlerinin sükün bulmasını ve faydalı bir şekilde dinlenmelerini sağlamıştır. 


(YEK, ae LL Y 


12- Üstünüzde sapasağlam yedi (gök) bina ettik. 
13- (Orada) alev alev yanan bir kandil (ısı ve ışık kaynağı) yarattık. 


12. “Üstünüzde sapasağlam” son derece güçlü ve dayanıklı “yedi” gök “bina 
ettik.” Yüce Allah, bu gökleri kudreliyle ayakta tutmuş ve onları yeryüzüne bir 
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tavan yapmışlır. Göklerin pek çok faydası vardır. Bu yüzden Yüce Allah b 
faydalı unsurlarından biri olan güneş hakkında sa ah, bunun 

13. “(Orada) alev alev yanan (ısı ve ışık yayan) bir kandil yarattık.” “ 
dil” ifadesiyle Allah, insanlar için zorunlu bir ihtiyaç olan güneşin ışık nimetine 
dikkat çekmektedir. “Alev alev yanan” ifadesiyle de onun yaydığı ısının mahsul- 
leri olgunlaştırma ve benzeri başka faydalarına dikkat çekmektedir. 


EĞİ ESYA 2 saree gere 
DİŞİYE e İNE Ze i ik ; 
14- Yağmur yüklü bulutlardan sağanak sağanak yağan bir su indir- 

dik. 
15-16- Ki onunla tahıl, bitki ve ağaçları sarmaş dolaş olmuş bahçe- 
ler çıkaralım diye. 


Kan- 


14. “Yağmur yüklü bulutlardan sağanak sağanak,” oldukça çok miktarda 
“yağan bir su indirdik.” 

15-16. “Ki onunla” buğday, arpa, dan, pirinç vb. Âdemoğlunun yediği “ta- 
hıl, bitki” (bu da Yüce Allah'ın, hayvanlara gıda olarak yarattığı tüm bitkileri 
kapsar) “ve ağaçları sarmaş dolaş olmuş,” birbiri üzerine sarılmış ve lezzetli 
bütün meyve türlerinden bulunan “bahçeler çıkaralım diye.” 

Değeri ölçülemeyen ve sayılamayacak kadar çok olan bu üstün nimetleri ih- 
san edeni nasıl inkâr edersiniz? O'nun size haber verdiği öldükten sonra dirilişi 
ve amellerinizin karşılıklarının görülmesini nasıl yalanlarsınız? Yahut nasıl olur 
da O'nun nimetlerini O'na isyan yolunda kullanırsınız ve verdiği bunca nimete 


rağmen nankörlük edersiniz? 


NEN LAS OYLİŞİ Gİ gi ydi, GEY 

İĞ GEİGYAL EKİ YAZ EĞİM GZEGİ 
(O İÇ 

17- Şüphe yok ki hüküm/ayrım günü, belirlenmiş bir vakittir. 

18- O gün Sür'a üfürülecek ve siz de bölük bölük geleceksiniz. 


19- Gök açılacak ve her yeri kapı olacaktır. 
20- Dağlar yürütülecek ve adeta bir serap o 
21- Şüphesiz cehennem pusuda bekleyecektir. 


lacaktır. 
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22- Azgınların varacakları yer orasıdır. 
23- Onlar sonsuz devirler boyu orada kalacaklardır. 


17. Yüce Allah, yalanlayıcıların onun hakkında soru sordukları ve inatçıla- 
nn da onu inkâr ettikleri Kıyamet gününde olacakları beyan etmekte, onun pek 
büyük bir gün olduğunu, Yüce Allah'ın o günü insanlar için “belirlenmiş bir 
vakit” kıldığını zikretmektedir. 

18-20. “O gün Sür'a üfürülecek ve siz de bölük bölük geleceksiniz.” O gün 
yeni doğmuş bebeklerin dahi saçını ağartacak ve kalpleri yerinden oynatacak kor- 
kunç sarsıntılar ve büyük olaylar meydana gelecektir. Dağlar yürütülecek de etra- 
fa savrulmuş toz toprak gibi olacak, semâ yarılıp çatlayacak da kapı kapı olacak. 
Derken Yüce Allah, mükellefler arasında asla haksızlığın söz konusu olmayacağı 
hükmüyle hükmedip haklıyı haksızdan ayırt edecektir. 

21-23. Yüce Allah'ın azgınlar için pusu olarak hazırladığı ve onların dönüp 
varacakları, barınacakları yer kıldığı cehennem ateşi de tutuşturulacaktır. Onlar, 
orada upuzun devirler boyunca kalacaklardır. Çoğu müfessirlerin dediklerine 
göre “devirler” (diye meâli verilen) “-L>W'ın tekili olan “* a>J1;” seksen yıllık 
zaman dilimine verilen addır. 


(OYLE LİKY İY 
24- Orada ne bir serinlik tadacaklar ne de bir içecek. 


25- Ancak kaynar bir su ve irin (içeceklerdir). 
26- Tam da (amellerine) uygun bir karşılık olmak üzere. 


24. Onlar, bu cehennerne girdiklerinde artık “orada ne bir serinlik tadacak- 
lar ne de bir içecek.” Ne derilerini soğutacak bir şey bulacaklar, ne de susuzluk- 
larını giderecek bir şey. 


25. “Ancak” içmek için yüzlerini kavuracak ve bağırsaklarını paramparça 
edecek oldukça “kaynar bir su” ve cehennemliklerin vücudundan akan “irin” 
bulacaklardır ki bu da son derece iğrençtir ve tadı da oldukça kötüdür. 


26. Bu korkunç cezaları hak etmeleri ise ancak amellerine “uygun bir karşı- 
lık olmak üzere” onlara verilecektir. Kendilerini buralara kadar getiren ameller 
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işledikleri için bu cezaya çarptırılacaklar. Allah onlara zulmetmeyecektir, aksi 
ektir, ıne 


kendi nefislerine kendileri zalimlik etmişlerdir 


Bundan dolayı Yüce Allah, böyle bir ceza 


n yı hak etmeleri N 
lerini beyan ederek şöyle buyurmaktadır. elerine sebep olan amel 


(OİL. 3224 HO 


27- Çünkü onlar hesaba çekileceklerini ummuyorlardı. 


28- Âyetlerimizi de yalanladıkça yalanlıyorlardı. 


27. “Çünkü onlar hesaba çekileceklerini ummuyorlardı.” Öldükten sonra 
dirilişe de, Allah'ın insanların yaptıkları iyiliklere ve kötülüklere karşılık vereceği- 
ne de inanmıyorlardı. Bundan dolayı âhiret için amel yetmeyi de terk ettiler. 

28. “Âyetlerimizi de yalanladıkça yalanlıyorlardı.” Ayetlerimizi açık açık 
yalanladılar. Onlara apaçık âyetlerimiz geldiği halde onlara karşı inatla direndiler. 


(OYLA KAZ BİRİME ELİ, AY 


29- Biz ise her şeyi tek tek yazıp kaydetmiştik. 
30- “O halde tadın (azabı)! Artık yalnızca azabınızı artıracağız." 


29. “Biz ise” az ya da çok hayır ya da şer “her şeyi tek tek yazıp kaydetmiş- 
tik.” Levh-i Mahfuz'da tespit etmişizdir. Dolayısıyla günahkârlar, bizim kendi- 
lerini işlemedikleri günahlar dolayısıyla cezalandıracağımızı sanmasınlar. Yap- 
tıkları amellerden herhangi bir şeyin kaybolacağını yahut zerre ağırlığı Kadarının 
dahi unutulacağını da zannetmesinler. 

Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kitap (amel defterleri) ortaya 
konmuş olacak. Günahkârları onun içindekilerden korkuya kapılmış gö- 
receksin. “Vay halimize! Ne olmuş bu Kitaba? Küçük büyük hiçbir şey bi- 
rakmamış, hepsini sayıp dökmüş!” diyecekler. Onlar işlediklerini önlerinde 
hazır bulacaklardır. Rabbin kimseye zulmetmez.” (el-Kehi, 14/49) 

30. “O halde” ey yalanlayıcılar! “tadın” bu can yakıcı azabı ve bu ebedi 
rüsvaylığı! “Artık yalnızca azabınızı artıracağız.” Her an, her zaman azapları 


artacaktır. 
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Cehennem ehlinin azabının ne kadar çetin olacağına dair en ağır ayetlerden 


biri budur. Allah bizi ondan muhafaza buyursun. 


31- Şüphesiz takvâ sahipleri için bir kurtuluş vardır. 
32- Bahçeler ve üzüm bağları, 

33- Göğüsleri kabarmış yaşıt kızlar, 

34- Ve dolu dolu kadehler vardır. 


31. Yüce Rabbimiz, günahkârların durumunu beyan ettikten sonra takvâ sa- 
hiplerinin âkıbetini zikrederek şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz takvâ sahipleri 
için bir kurtuluş vardır.” O'na itaate sımsıkı sarılmak ve O'na isyanı gerektiren 
hususlardan uzak durmak suretiyle Rablerinin gazabından sakınan kimseler için 
bir kurtuluş vardır. Onlar cehennem ateşinden de uzak kalacaklardır. 

32. Onların kurtuluşa erdikleri yerde de onlar için “bahçeler ve üzüm bağ- 
ları” vardır. Meyvelerle dolup taşan, güzel, çeşitli ağaçları ihtiva eden bahçeler 
ve etrafında ırmakların kaynayıp coştuğu üzüm bağları vardır. Özellikle üzümün 
zikredilmesi, o bahçelerde çok olacağından ve üzümün üstün ve ayrıcalıklı bir 
meyve oluşundan dolayıdır. 


33. Ayrıca onlar için canların arzuladığı türden eşler de vardır. “Göğüsleri 
kabarmış, yaşıt,” aynı ve birbirine yakın yaşlarda “kızlar!” Bunların göğüsleri, 
gençliklerinden, güçlü ve taze olduklarından dolayı sarkık olmayacaktır. Yaşıt 
kızların niteliklerinden biri de çabuk kaynaşan ve iyi geçimli kimseler olmaları- 
dır. Onların yaşları ise gençliğin en orta yaşı olan otuz üç yaş olacaktır. 


34. “Ve” içenlere lezzet veren şarapla “dolu dolu kadehler vardır.” 
O AY GS 


35- Orada ne boş bir söz işitirler, ne de yalan. 
36- Bunlar, Rabbinden, amellerine bir karşılık ve büyük bir lütuftur, 


35. “Orada ne boş,” faydası bulunmayan “bir söz işitirler ne de yalan,” 
yani günahı gerektiren bir söz. 
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Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “On 
nahı gerektiren bir söz işitirler. Ancak “Selâm 
56/25-26) 
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lar orada ne boş ne de gü- 
selâm” sözü başka.” (el-Vâki, 


36. Yüce Allah'ın onlara bu kadar büyük mükâfat 
tuf ve ihsanındandır: “Rabbinden, 
olmak üzere.” Yani Yüce Allah, bu 
dığı, lütuf ve ihsanına ulaşmaya v 
olmak üzere ihsan etmiştir. 


ları bağışlaması, O'nun lü- 
amellerine bir karşılık ve büyük bir ihsan 
nu onlara, kendilerini işlemeye muvaffak kıl- 
esile yaptığı amellerine karşılık bir mükâfat 


LE GİR çen o ee e 
(EE AYŞN Ş ) 
37- Göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbi olan 


Rahmân'dan (bir mükâfattır). O'nun huzurunda (O izin verme- 
dikçe) kimse konuşmaya cesaret edemez. 


37. Yani onlara bunca bağışları veren, lütufları ihsan eden onların Rabbidir ki, 
O, “göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbi,” onları yaratan ve 
işlerini çekip çeviren, rahmeti her şeyi kuşatan, kendilerini rubübiyetiyle terbiye 
eden, merhamet eden ve bunca nimetlere kavuşmasını sağlayıncaya kadar onlara 
lütuflarda bulunan “Rahmân'dan” bir mükâfattır. 

Daha sonra Allah, kıyamet günündeki azametini ve mülkünü beyan etmekte, 
bütün mahlukatın o günde konuşmayacaklarını, aksine susacaklarını şöyle belirt- 
mektedir: “O'nun huzurunda söz söylemeye kimse cesaret edemez.” 


AS EY İĞ SEN İİİ) OKEY Şİ gi pers 
Gİ A 25 A GE İNU 5 düğdE Şğ 
(OZ EŞEK NE 
38- O gün Ruh ve melekler saf halinde duracaklardır. Rahmân'ın 

izin verdiği ve doğruyu söyleyen kimselerden başkası konuşa- 
mayacaktır. 
39- İşte bu, hak gündür. O halde kim dilerse, Rabbine yönelsin. 


40- Şüphesiz Biz, sizi yakın bir azapla uyardık. O gün kişi kendi 
elleriyle işlediklerini görecek ve kâfir, *Ah, keşke toprak olsay- 


dım” diyecek. 
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38-39. “Rahmân'ın izin verdiği ve doğruyu söyleyen kimselerden başka- 
sı konuşamayacaktır.” O gün konuşanlar, ancak iki şartla konuşurlar: Allah'ın 
konuşmasına izin vermesi ve söylediklerinin doğru olması. Çünkü o gün “hak 
gündür” ve o günde batılın geçerliliği yoktur, yalanın da o günde faydası olma- 
yacaklır. Bu günde “Ruh,” meleklerin en faziletlisi olan Cebrail aleyhisselam “ve 
melekler,” hepsi de Allah'ın önünde saygı ile boyun eğmiş olarak “saf halinde 
duracaklardır.” 

Yüce Allah teşvik edip uyardıktan ve müjdeleyip korkuttuktan sonra şöyle bu- 
yurmaktadır: “O halde kim dilerse, Rabbine yönelsin.” Yani Kıyamet gününde 
Allah'ın huzurunda kendisine yarayacak ameller yapsın. 

40. “Şüphesiz Biz sizi yakın bir azapla uyardık.” Çünkü bu azap size doğru 
gelmektedir, gelmekte olan her şey de yakındır. 

“O gün kişi kendi elleriyle işlediklerini görecek.” Yani onun için tek önemli 
şey amelidir. O, ona sığınmaya çalışacak. O halde bu dünya yurdunda, ebedi ka- 
lınacak yurt için neler gönderdiğine iyice baksın: “Ey iman edenler! Allah'tan 
korkup sakının ve herkes yarın için ne bazırladığına bir baksın. Allah'tan 
korkup sakının. Şüphesiz ki Allah, yaptıklarınızdan haberdardır...” (el-Haşr, 
59/18) 

Eğer hayırla karşılaşırsa Allah'a hamdetsin, başkasını bulursa kendisinden 
başkasını kınamasın. İşte bundan dolayı kâfirler ileri derecedeki pişmanlıkların- 
dan dolayı ölümü temenni edeceklerdir: “ve kâfir, “Ah, keşke toprak olsay- 
dım! diyecek.” 

Yüce Allah'tan, bize, küfürden ve bütün kötülüklerden esenlik vermesini dile- 
riz. O, bağışı pek bol olandır, lütuf ve kerem sahibidir. 

Nebe' süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Hamd, Yüce Allah'a mahsustur. 


ehil dem 
NÂZİÂT SÜRESİ 
A'P 


79- NÂZİÂT SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir, 46 âyettir) 


Fam en a a il e ve SER 

LİLİ EL SL AYEE SAL a ) 
(Od 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Andolsun (kâfirlerin ruhlarını) şiddetle çekip çıkaranlara, 

2- (Mü'minlerin ruhlarını) yumuşaklıkla çıkaranlara, 

3- Yüzüp gidenlere, 

4- Yarışıp geçenlere, 

5- İşleri düzenleyip yürüten (melek)lere ki... 


Burada melâike-i kiram ve onların Allah'ın emirlerine tam anlamıyla bağlı- 
lıklarına delil teşkil eden ve o emirleri yerine getirmedeki süratlerini ifade eden 
birtakım fiillerine yemin edilmektedir. 

Kendisi hakkında yemin edilen şeyin ise amellerin karşılığının görülmesi ve 
öldükten sonra diriliş olması ihtimali vardır. Bunun delili, bundan sonra Kıyame- 
tin çeşitli hallerinin söz konusu edilmesidir. 

Kendisi hakkında yemin edilenin de, kendisiyle yemin edilenin de aynı şey, 
yani melekler olma ihtimali de vardır. Çünkü onlara iman etmek, imanın altı esa- 
sından biridir. Ayrıca burada onların fiillerinin zikredilmesi, meleklerin ölüm es- 
nasında, ondan önce ve ondan sonra amellerin karşılıkları konusunda üstlendik- 
leri bir görevi de ihtiva etmektedir. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 

1. “Andolsun şiddetle çekip çıkaranlara.” Bunlar, ruhları şiddetle çekip çı- 
karan ve onları çıkarma işine -adeta- dalan meleklerdir. Tâ ki ruh bedeninden 
çıksın ve amelinin karşılığını görsün. 

2. “Yumuşaklıkla çıkaranlara.” Bunlar da meleklerdir. Bunlar ca ruhları 
tam bir güçle ve şevkle çekip alırlar. Ya da yumuşaklıkla çıkarmak pa Bi 
için, şiddetle çekip çıkarmak da kâfir ruhlar için söz konusu olabilir. 


3. “Yüzüp gidenlere,” yani havada inip çıkarak gidip gelenlere... 

4. “Yarışıp geçenlere,” başkalarını geride bırakarak Yüce Allah'ın Gani yeri- 
ne getirmeye çalışanlara ve vahyi Allah'ın peygamberlerine ulaştırmak için şeytan- 
ları -o vahiyden bir şey çalmasınlar diye- geride bırakanlara... 

5. “İşleri düzenleyip yürütenlere ki...” Bunlar da Yüce Allah'ın, ulvi ve 
süfli âlemin pek çok işlerini idare etmek üzere görevlendirmiş olduğu meleklerdir 
ki yağmurlar, bitkiler, rüzgarlar, denizler, ceninler, canlılar, cennet, cehennem vs. 
bunlardan bazılarıdır. 


1022, 


(9 OY NAZ 


6- O gün sarsan (birinci üfürüş) sarsacak. 
7- Arkasından onu izleyen (ikinci üfürüş) izleyecek. 


6-7. “O gün sarsan” kıyametin kopması “sarsacak; arkasından onu izleyen 
(ikinci üfürüş),” yani onu, hemen akabinde gelen ikinci sarsıntı “izleyecek.” 


goz Ya Çan 0 İY b) 


8- O gün birtakım kalpler şiddetle çarpacaktır. 
9- Gözleri de zillet içinde yere bakacaktır. 


8-9.“O gün birtakım kalpler,” görüp işittiklerinin korkusuyla dehşete kapıl- 
dığından “şiddetle çarpacaktır.” 

“Gözleri de zillet içinde yere bakacaktır.” Hakir ve zelil bir şekilde baka- 
caktır. Korku kalplerine hakim olacak, yürekleri dehşetle yerinden oynayacak. 
Üzüntü ve keder onları kuşatmış, pişmanlık dört bir yanlarını sarmış olacaktır. 


/1.: Ül 


ie e - .3.. 
4 ir. ELİ) va, İLETİYİ 3 İĞ Ağ 
10- Onlar derler ki: “Biz, tekrar ilk halimize mi döndürüleceğiz?!”” 
11- “Hem de çürümüş kemikler olduktan sonra mı?" 


12- “Öyleyse bu, (bizim için) ziyanlı bir dönüş olacaktır!” 
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10-11. Dünyadayken kâfirler yalanla : 
in eği mak Suretiyle « ii 
ilk halimize mi döndürüleceğiz? Hem de çürü mi il ki; si tekrar 
olduktan sonra mı?”” e dağılmış “kemikler 


12. “Öyleyse bu, (bizim için) ziyanlı bir dönü 
öldükten sonra kendilerini diriltmesini, çürümüş ke 
onları tekrar yaratmasını, Allah'ın kudretini bilmed 
tahlıklarından dolayı uzak bir ihtimal olarak gördül 


ş olacaktır.” Yani Allah'ın, 
mikler haline geldikten sonra 


iklerinden ve O'na karşı küs- 
er. 


Yüce Allah ise bu işin kendisi için son derece kolay olduğunu açıklamak üzere 
şöyle buyurmaktadır: 


KOYAN iü y 
13- Halbuki o (diriliş), ancak tek bir haykırışa bakar. 


14- Bir de bakmışsın ki hepsi (dirilerek) toprağın yüzüne çıkmışlar 
bile! 


13. “Halbuki o, ancak bir tek haykırıştır.” Bir defa Sür'a üfürülecektir. 

44. “Bir de bakmışsın ki hepsi,” bütün yaratılmışlar “toprağın yüzüne çık- 
mışlar bile!” Ayağa kalkıp bekleyecekler. Yüce Allah, onları bir araya toplaya- 
cak, adaletli hükmüyle aralarında hükmedecek ve amellerinin karşılığını onlara 
verecektir. 


DİL İG) İL) EL KEL 
(OLŞİLMO GİNİLE 

15- Müsâ'nın haberi sana geldi mi? 

16- Hani Rabbi, ona mukaddes Tuvâ vadisinde şöyle seslenmişti: 

17- “Firavun'a git! Çünkü o, pek azmıştır.' 

18- “(Ona) de ki; «Sen kendini arındırmak ister misin?»* 

19- “«(İster misin ki) sana Rabbine giden yolu göstereyim de (O'ndan) 
korkasın.»* 


bulmuş olan pek büyük bir olaya dair bir sorudur. Yani “Rabbi”nin “ona mu- 
kaddes Tuvâ vadisinde” seslenişine dair haberi sana ulaştı mı? 

Tuvâ, Yüce Allah'ın Musa ile konuşup risâletini lütfettiği, vahyini gönderdiği 
ve onu seçtiği yerin adıdır. Ona şöyle demişti: 

17. “Firavun'a git! Çünkü o pek azmıştır.” Yani sen git de ona azgınlığın- 
dan, şirk ve isyanından vazgeçmesini yumuşak sözlerle ve kaba olmayan ifade- 
lerle bildir. Belki “öğüt alır yahut korkar” (Tâ-Hâ, 20/44) 

18. Ona “de ki: “Sen kendini arındırmak ister misin??” Özlü akıl sahiple- 
rinin elde etmek için birbirleriyle yarıştıkları, övülmeye değer güzel bir haslete 
sahip olmaya ne dersin? Ki bu da nefsini küfür ve azgınlıktan arındırarak iman ve 
salih amele yönelmektir. 

19. “İster misin ki sana Rabbine giden yolu göstereyim?” O'nun nelerden 
razı olduğunu, nelerin O'nu gazaplandırdığını sana açıklayayım “da” dosdoğru 
yolu öğrenmek suretiyle Allah'tan “korkasın.” 


Ancak Firavun, Müsâ'nın davetini kabul etmedi. 


OLA 5 ESTİĞİ 
20- Musa ona en büyük mucizeyi gösterdi. 


21- Fakat o, yalanlayıp isyan etti. 
22- Sonra da yüz çevirip (Musa'ya karşı) çalışmaya koyuldu. 


20. “Musa ona en büyük mucizeyi gösterdi.” Yani tür olarak en büyük mu- 
cizeyi gösterdi. Bu ifade, bu mucizelerin birden çok olmasına aykırı değildir: 
“Bunun üzerine asasını bıraktı, o da hemen aşikar ve kocaman bir yılan 
oluverdi. Elini (yakasından sokup geri) çıkardığında o, bakanlara bembeyaz 
görünüverdi.” (eş-Şuarâ, 26/32-33) 

21-22. “Fakat o” hakkı “yalanlayıp” emre “isyan etti. Sonra da yüz çevi- 


rip” hakka karşı çıkmak ve onunla savaşmak için olanca gücüyle “çalışmaya 
koyuldu.” 


A İNE Sİ Gi GEY 753 ) 


23- Derken (adamlarını) toplayıp seslendi. 
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24- “Ben, sizin en yüce Rabbinizim” dedi. 


25- Bunun üzerine Allah da onu hem âhire 
(ansızın) yakaladı. 
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t, hem de dünya azabı ile 


23-24. “Derken” askerlerini “toplayıp seslendi.» Onlara, ““Ben çizi 
ai zi 
yüce Rabbinizim.' dedi.” Onlar da ona itaat ettiler O, onları küçümseyi kafir 
aldı, onlar da onun bu batıl iddiasını kabul ettiler i 
25. “Bunun üzerine Allah da onu hem âhiret, hem de dünya azabı ile ya- 


kaladı.” Allah, onun uğradığı cezayı, dünya ve âhiret cezasını açıklayan bir delil 
ve isyandan alıkoyan açık bir uyarı kıldı. 


(OLAY 
26- Hiç şüphesiz bunda (Allah'tan) korkan kimseler için bir ibret 
vardır. 


26. Çünkü Allah'ın âyetlerinden asıl yararlanan ve ibret alanlar, Allah'tan kor- 
kanlardır. O, Firavun'un âkıbetini gördü mü büyüklük taslayıp isyan eden, en 
yüce ve mutlak egemene karşı savaş açanların dünyada da, âhirette de O'nun ta- 
rafından cezalandırılacağını bilir. Allah korkusunun kalbinde yer etmediği kimse 
ise her türlü delil/mucize gelecek olsa da iman etmez. 


AYA e AY ei Tez Ak 
i O Fİ LİKE) ZA KEL li İz A 
27- Sizi yaratmak mı daha zordur, yoksa göğü mü? Onu O, bina 
etti; 
28- Onu yükseltip kusursuz yaptı. 
29- Gecesini karanlık yaptı, gündüzünü de aydınlıkla açığa çıkardı. 


şöyle buyurmaktadır: 

Ey insanlar! “Sizi yaratmak mı daha zordur, yoksa” pek Diy Li 
tılışı itibarıyla güçlü ve gözleri kamaştıracak kadar yüce ve yksek sa gi 
mü? Onu O” Allah “bina etti. Onu yükseltip kusursuz,” yani yapısını Ct, Şe 
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lini de akıllara hayret verecek, zihinleri durduracak şekilde sağlam ve mükemmel 


“yaptı.” . ed 
29. “Gecesini karanlık yaptı” ve karanlık semânın dört bir yanını kuşatıp 
yeryüzünü de kararttı. e İ 
“Gündüzünü de aydınlıkla açığa çıkardı.” Güneşi doğdurmak suretiyle 
orada pek büyük bir aydınlığı ortaya çıkardı. İnsanlar da din ve dünya maslahat- 
larını görmek için etrafa yayıldı. 


KE AYİN ZE LEAD) 
(952Y 

30- Bundan sonra da yeri yayıp döşedi. 

31- Ondan suyunu ve otlağını çıkardı. 

32- Dağları da köklü bir şekilde yerleştirdi. 

33- (Bütün bunlar) sizin ve hayvanlarınızın faydası içindir. 


30. “Bundan,” gökleri yarattıktan “sonra da yeri yayıp döşedi.” Onun fay- 
dalı zenginliklerini yaratıp düzenledi. Bu faydaları da şu buyruklarıyla açıkla- 
maktadır: 

31-33. “Ondan suyunu ve otlağını çıkardı. Dağları da köklü bir şekilde 
yerleştirdi.” Onları yere sabit kıldı. Buna göre âyet-i kerimeden açıkça anlaşıldı- 
Bı gibi yerin döşenmesi, göklerin yaratılışından sonradır. Bizzat yerin yaratılması 
ise göklerin yaratılmasından öncedir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“De ki: Siz, yeri iki günde yaratan Allah'ı gerçekten inkâr ediyor ve O'na 
ortaklar mı koşuyorsunuz? Halbuki O, âlemlerin Rabbidir... Sonra duman 
halinde bulunan semâya yöneldi de... böylece onları yedi gök olmak üzere iki 
günde yarattı.” (Fussilet, 41/9-12) 

İşte bu kadar muazzam bir büyüklükteki gökleri, göklerdeki aydınlık yıldız- 
ları ve gök cisimlerini, üstü toprakla örtülü kesif yeri, orada bulunan mahlukatın 
zorunlu ihtiyaçlarını ve faydalarına olacak şeyleri yaralan, hiç şüphesiz mükellef 
varlıkları da ölümden sonra tekrar diriltecektir ve amellerinin karşılıklarını onlara 


verecektir. Kim bu dünyada iyilik işlerse ona iyilik, yani cennet vardır. Kim de 
kötülük işlerse artık o, kendinden başkasını kınamasın. 
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Bundan dolayı Yüce Allah, daha sonra Kıyametin kopuşunu ve arkasından da 
amellerin karşılığının verileceğini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 


Lİ 7) LİE ŞE ESTE 
34- Fakat o en büyük felaket geldiğinde; 


35- O gün insan, (dünyada) neler yaptığını hatırlayacak; 
36- Cehennem de gören herkese apaçık gösterilecek. 


34. Yani o pek büyük Kıyamet ve her türlü felaketin karşısında küçük kalaca- 
ğı o büyük felaket gelip çattığında baba, evladını; arkadaş, arkadaşını, seven de 
sevdiğini unutacak... 

35. “O gün insan” dünyadayken hayır ve şer türünden “neler yaptığını ha- 
tırlayacak.” İyiliklerinin bir zerre ağırlığı kadar fazla olmasını temenni ederken, 
kötülükleri bir zerre ağırlığı kadar fazla diye üzülüp kederlenecek. İşte o vakit kâr 
ve zararın asıl kaynağının dünyada yaptıkları olduğunu anlayacak, dünyadayken 
-ameller dışında- mevcut bütün bağların kopmuş olduğunu görecek. 

36. “Cehennem de gören herkese apaçık gösterilecek.” Herkes tarafından 
görülecek şekilde açık bir yerde aşikar olacaktır. O da içine girecekler için ha- 
zırlanmış bir halde onları yakalamak için pusuda bekleyecek ve bunun için de 
Rabbinin emrini bekliyor olacak. 


(DİNA İİT GİAD il y 
37-38- Haddi aşıp dünya hayatını tercih edene gelince; 
39- (Onun için) varılacak tek yer, hiç şüphesiz cehennemdir. 


37-39. “Haddi aşıp” pek büyük günahlar işleme cür'etini göstererek Allah'ın 
çizdiği sınırlar çerçevesinde kalmayan, “dünya hayatını” âhirete “tercih ede- 
ne,” dünya için çalışan, dünyalığa ve zevklerine dalarak vaktini onlarla geçirip 
âhireti ve onun için amel etmeyi unutanlara “gelince (onun için) varılacak tek 
yer, hiç şüphesiz cehennemdir.” Durumu böyle olanların karar kılıp yurt edine- 
ceği yer orasıdır. 
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ÇOĞUL NB EE eğ 

40- Rabbinin huzuruna çıkmaktan korkup da nefsini kötü arzula- 
rından alıkoyana gelince; 

41- (Onun için) varılacak tek yer, hiç şüphesiz cennettir. 


40-41. “Rabbinin” huzurunda durup adaletle amellerin karşılığını vereceğini 
beklemek üzere “huzuruna çıkmaktan korkup,” bu korkunun etkisini kalbinde 
hissedip “nefsini,” Allah'a itaati engellemek isteyen “kötü arzularından alıko- 
yana” ve böylelikle hevâsını Allah Rasülünün getirdiklerine tabi kılan; hayırdan 
alıkoyan arzulara karşı direnip mücadele eden kimseye “gelince; (onun için),” bu 
niteliklere sahip olan kimseler için “varılacak tek yer,” her türlü hayır, sevinç ve 
nimetleri ihtiva eden “cennettir.” 


.5 vr v1 4 od” 4». 2.) e -h2 . Az 
ALİR İD GİDELİM LEY 
ÇOZİLL İM OZ 
42- Sana, kıyametin ne zaman gelip çatacağını soruyorlar. 

43- Sen onu nereden bilip de söyleyeceksin? 
44- Ona dair nihai bilgi ancak Rabbine aittir. 
45- Sen ancak ondan korkanları uyarırsın. 


46- Onlar onu gördükleri gün sanki (dünyada) ancak bir akşam ya- 
hut kuşluk vakti kadar kaldıklarını sanacaklardır. 


42. Yani işi yokuşa süren, öldükten sonra dirilişi yalanlayan kimseler “sana, 
kıyametin ne zaman gelip çatacağını,” ne zaman kopacağını “soruyorlar.” 
Yüce Allah da onlara şu buyruğuyla cevap vermektedir: 

43. “Sen onu nereden bilip de söyleyeceksin?” Hem onu bu şekilde söz 
konusu etmenin ve ne zaman geleceğini bilmenin sana faydası ne, onlara faydası 
ne? Bunun hiçbir sonucu yok! Bundan dolayı kulların Kiyametin kopma vakti- 
ni bilmelerinde dini ve dünyevi herhangi bir maslahatları olmadığından, aksine 
onların maslahatı bunun onlardan saklı tutulmasında olduğundan dolayı Yüce 
Allah, ona dair bilgiyi bülün yaratıklardan gizlemiş ve onun bilgisini yalnızca 
kendine mahsus kılmıştır. Bu nedenle şöyle buyurmaktadır: 
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44. “Ona dair nihai bilgi ancak Rabbine aittir.” Onun bilgisi nihai olarak 
O'na aittir. Nitekim bir âyet-i kerimede de şöyle buyurmaktadır: “Sana Kıyame- 
tin ne zaman gelip çatacağını sorarlar. De ki: Onun bilgisi Rabbimin yanın- 
dadır, onun vaktini O'ndan başkası açıklayamaz.” (el-A'râf, 7/187) 

45-46. “Sen ancak ondan korkanları uyarırsın.” Senin korkutup uyarma- 
ların, ancak Kıyamet'in geleceğinden korkan ve Allah'ın huzuruna çıkmaktan 
endişe eden kimselere fayda sağlar. İşte bunlar için önemli olan, Kıyamet için 
hazırlanmak ve o gün için gereken amelleri yapmaktır. 

Ona iman etmeyenlere gelince; onlara aldırış edilmez ve onların işi yokuşa 
sürmelerine önem verilmez. Çünkü onların bu şekilde işi yokuşa sürmelerinin 
amacı, onu yalanlamaktır ve inattır. Bu duruma varan bir kimsenin de bu gibi 
sorularına cevap vermek abestir. Bu durumda ancak “ahkemu'l-hakimin (Hüküm 
verenlerin en güzeli, en sağlam, en hikmetli hüküm veren Yüce Allah)” bundan 
tenzih edilir. 

Nâziât süresinin tefsiri -Allah'ın yardımı ve tevfikiyle- burada sona ermekte- 
dir. 
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80- ABESE SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 42 âyettir) 


a, > 
(SM ŞE İDE LALADİZ 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
İ- Yüzünü ekşitip çevirdi; 
2- Âmâ yanına geldi diye. 
3- Ne biliyorsun; belki de o, arınacak? 


d- Ya da öğüt alacak da öğüt ona fayda verecek? 


1-2. Bu âyet-i kerimelerin nüzül sebebi şudur: Mü'minlerden olup âmâ olan 
bir kişi, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e soru sormak ve bazı hususları öğren- 
mek üzere ona gelmişti. O sırada zenginlerden bir adam da gelmişti. Peygamber 
sallallahu aleyhi ve sellem de insanların hidâyete ermelerini çokça arzu ediyordu. Bu 
yüzden zengine yönelip ona kulak verdi, fakir ve âmâ olandan ise yüzünü çevirdi. 
Ancak bunu o zenginin hidâyet bulması umuduyla ve arınması arzusuyla yap- 
mıştı. Yüce Allah da onu nazik bir şekilde azarlayarak şöyle buyurdu: “Yüzünü 
ekşitip” bedenini “çevirdi. Âmâ yanına geldi diye.” 

3-4. Daha sonra o âmâya yönelmenin faydasını belirterek şöyle buyurdu: “Ne 
biliyorsun belki de o” âmâ “arınacak,” bayağı huylardan kurtulacak ve güzel 
huylarla bezenecek! 

“Ya da öğüt alacak da bu öğüt ona fayda verecek!” Kendisine faydalı ola- 
cak öğütleri alarak bu öğütlerden yararlanacak! 

Bu ise büyük bir faydadır; peygamberlerin gönderilmesindeki, öğüt verenlerin 
öğütlerindeki ve hatırlatanların hatırlatmalarındaki maksat da budur. O nedenle 
ihtiyaç duyarak kendiliğinden senin yanına gelen ve sana yönelen kimseye yönel- 
men daha uygundur ve bu, yerine getirilmesi gereken bir görevdir. 
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5- (Hidayete) ihtiyaç görmeyen kimseye gelince; 
6- Sen ona yöneliyorsun. Ni 
7- Halbuki onun (küfründen) arınmamasının vebali sana ait değildir! 
8- Ama sana koşarak gelen, 
9- Üstelik de (Allah'tan) korkan kimseye gelince; 


10- Sen, onu bırakıp ilgilenmiyorsun. 


5-10. Soru sormayan, hayra arzu ve istekli olmadığı için sormaya gerek de 
görmeyen zengin kimseye yönelmene, bununla birlikte ondan daha önemli olan- 
ları terk edip ilgilenmemene gelince böyle bir şey sana yakışmaz. 

Çünkü onun arınmamasından dolayı sana bir vebal yoktur. Şayet o arınmazsa, 
onun yaptığı kötülüklerden dolayı sen hesaba çekilmeyeceksin. 

Bu, şu meşhur kaideye delil teşkil etmektedir: “Muhtemel bir iş dolayısıyla 
gerçekleşeceği bilinen bir iş, muhtemel bir maslahat dolayısıyla da gerçekleşece- 
gi kesin olan bir maslahat terk edilmez.” 


Ayrıca ilim talep eden, ona ihtiyaç duyan ve buna özellikle gayret gösteren 
kimseyle başkalarından daha çok ilgilenmek gerekir. 


(OLD AY 
11- Asla (böyle yapma)! Çünkü o, bir öğüttür. 
12- Artık dileyen onunla öğüt alır. 


M. “Hayır! Çünkü o bir öğüttür.” Yani gerçek şu ki bu öğüt, Allah'tan gel- 
miş bir öğüttür. Bununla O'nun kullarına öğüt verilir, Kitabında onların ihtiyaç 
duydukları şeyleri açıklar ve hakkı batıldan, doğruyu eğriden ayırt eder. 

12. Bu, açıklık kazandıktan sonra “artık dileyen onunla öğüt alır,” 
reğince amel eder. Bu da Yüce Allah'ın şu buyruğuna benzemektedir: 


“De ki: O, Rabbinizden gelen haktır. Artık dileyen iman etsin, 
kâfir olsun.” çel-Kehf, 18/29) 


yani ge- 


dileyen 


Daha sonra Yüce Allah, bu öğüdün konumunu, büyüklüğünü ve şanının yüce- 
liğini belirterek şöyle buyurmaktadır: 
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KOZ İLAY KIŞ 
13-14- Çok değerli, son derece yüksek ve tertemiz sahifelerdedir. 
15-16- Çok itaatkâr, pek şerefli kâtip elçilerin elleriyle (yazılmıştır). 


13-14. “Çok değerli,” değeri ve konumu “son derece yüksek ve tertemiz” 
zararlardan, şeytanların eline geçmekten yahut onların hırsızlık yoluyla çalmala- 
rından uzak “sahifelerdedir.” 

15-16. Kalpleri ve arnelleri iyi ve “çok itaatkâr, pek şerefli,” hayır ve bere- 
ketleri pek çok olan, Allah ile kulları arasında elçilik yapan melekler olan “katip 
elçilerin elderiyle (yazılmıştır).” 

Bütün bunlar, Yüce Allah'ın Kitabını korumasının bir neticesidir. Allah, Ki- 
tabının Peygamber'e ulaştırılmasında aracılık eden elçileri; şerefli, güçlü ve kö- 
tülüklerden uzak olma özelliğine sahip melekler kılmıştır. Şeytanlara ona karşı 
bir imkân tanımamıştır. İşte bu, Kitaba iman etmeyi ve onu kabul ile karşılamayı 
gerektirir. 

Bununla birlikte insanoğlu küfre sapmakta diretmektedir. Bundan dolayı Yüce 
Allah şöyle buyuruyor: 


OZ O e GE 
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17- Kahrolası insan! Ne kadar da nankör! 

18- Yaratan onu hangi şeyden yarattı? 

19- Bir nutfeden yarattı da onu bir ölçüye göre şekillendirdi. 

20- Sonra da yolu ona kolaylaştırdı. 

21- Sonra onu öldürüp kabre koydu. 

22- Sonra da dilediği zaman onu diriltecek. 

23- Asla! O, Yaratanın kendisine emrettiğini yerine getirmemiştir. 


17-19. “Kahrolası insan!” Allah'ın nimetlerine karşı “ne kadar da nankör!” 
Hakkı apaçık gördükten sonra hakka karşı ne kadar da inatla direnmektedir! Hal- 
buki onun aslı nedir? O, en zayıf şeyden yaratılmıştır. Allah onu değersiz, hakir 


bir sudan yarattı. Sonra onu belli bir ölçüyle şekillendirdi. Seni onu eli ayağı 
düzgün bir insan haline getirdi. Sonra da iç ve dış güçlerini sapasağlam yaptı. 

20. “Sonra da yolu ona kolaylaştırdı.” Dini ve dünyevi yolları izlemeyi ona 
kolaylaştırdı. Ona doğru yolu gösterip açıkladı ve o yola iletti. Emir ve yasaklarla 
da onu sınadı. 

21. “Sonra onu öldürüp kabre koydu.” Toprağa defnedilmekle ona ihsanda, 
lütufta bulundu. Onu leşleri yerin üzerinde kalan hayvanlar gibi kılmadı. 

22-23. “Sonra da dilediği zaman onu diriltecek.” Ölümünden sonra amelle- 
rinin karşılığını görmek üzere kabrinden diriltip kaldıracak. 

İnsanın bütün işlerini tek başına çekip çeviren ve bu şekilde onu aşamadan 
aşamaya geliren yalnız Allah'tır. Bunlarda O'na ortak olan hiç kimse yoktur. Bu- 
nunla birlikte insan, Allah'ın kendisine verdiği emirleri yerine getirmemekte, ken- 
disine farz kıldıklarını edâ etmemektedir. Aksine sürekli kusurlu hareket etmekte 
ve kendisinden istenenleri yerine getirmek noktasxıda borçlu bulunmaktadır. 


ADIN Sİ Keş ÇEV a (YS GEY 
24- Öyleyse insan, yediğine bir baksın (nasıl meydana geliyor)! 

25- Biz suyu bolca akıtırız. 

26- Sonra yeri iyice yararız. 

27- Ve orada tahıllar bitiririz, 

28- Üzümler ve yoncalar, 

29- Zeytinler ve hurmalar, 

30- Sık ağaçlı bahçeler, 

31- Meyveler ve çayırlar da. 


32- (Bütün bunlar) sizin ve hayvanlarınızın faydası içindir. 


24-25. Daha sonra Yüce Allah, insanı, yiyeceği hususunda pek çok aşamadan 
tekrar tekrar geçtikten sonra ulaştığı noktaya nasıl geldiği ve Yüce Allah'ın bun- 
ları ona nasıl kolaylaştırdığı üzerinde dikkatle düşünmeye çağırmakla ve şöyle 
buyurmaktadır: 


“Öyleyse insan, yediğine bir baksın. Biz suyu bolca akıtırız.” 


Yani yeryü- 
züne çok miktarda yağmur indiririz. 
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26-27. “Sonra yeri” bitkiler için “iyice yararız ve” lezzetli yiyeceklerden, 
arzulanan gıdalardan türlü/çeşitli daneler bitiririz. “orada tahıllar bitiririz.” Bu, 
değişik türleriyle tüm dane ve tahılları kapsar. 


28-29. “Üzümler ve yoncalar, zeytinler ve hurmalar.” Faydalarının çokluğu 
dolayısıyla özellikle bu dördü zikredilmiştir. 
30. “Sık ağaçlı,” birbirine sarmaş dolaş ağaçları bulunan “bahçeler.” 


31. “Meyveler ve çayırlar da” incir, üzüm, şeftali, elma ve benzerlerini: bir 
de hayvanların ve davarların yedikleri otları bitirdik. Bundan dolayı Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: 

32. “(Bütün bunlar) sizin ve” size Yüce Allah'ın amade kıldığı, sizin için ya- 
ratmış olduğu “hayvanlarınızın faydası içindir.” 

Bu nimetler üzerinde dikkatle düşünen bir kimse, bundan dolayı Rabbine şük- 
retmesi gerektiğini anlar. O'na dönmek, O'na itaate yönelmek ve haberlerini tas- 
dik etmek için olanca gayretini ortaya koyar. 


SACI 83 2 OP se İİ EEE Ey 
(DEE Şi 

33- O kulakları sağır eden (ikinci üfürüş) geldiği zaman, 

34- O gün kişi (herkesten) kaçar; kardeşinden, 

35- Annesinden ve babasından, 

36- Eşinden ve çocuklarından; 

37- O gün onların her birinin derdi başından aşkındır. 


33-36. “O kulakları sağır eden (ikinci üfürüş) geldiği zaman,” yani deh- 
şetinden dolayı adeta kulakların sağır olacağı ve kalplerin dehşete kapılacağı o 
Kıyamet çığlığı geldiği vakit... 

İnsanlar, görecekleri debşetli hallerden ve önceden hazırlanmış iyi amellere 
çokça ihtiyaç duyacaklarından dolayı kişi, kendisi için insanların en değerlileri 
ve kendisine en çok şefkat duyanları olan “kardeşinden, annesinden ve baba- 
sından, eşinden ve çocuklarından” kaçacaktır. 

37. Çünkü “O gün onların her birinin derdi başından aşkındır.” Yani o, 
kendisiyle uğraşacaktır. Kendini kurtarmaya önem verecek ve başka hiçbir şeye 
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aldırmayacaktır. İşte o vakit insanlar, bahtiyarlar/cennetlikler ve bedbahtlar/ce- 
hennemlikler olmak üzere iki kısma ayrılacaktır. 


(OLE 
38- O gün birtakım yüzler vardır apaydınlıktır. 
39- Güleç ve neşelidir. 


38. Bahtiyarların durumu şudur: “O gün birtakım yüzler vardır apaydınlık- 
tır.” Sevincin ve aydınlığın okunacağı yüzler vardır. Buna sebep ise kurtuldukla- 
rını ve nimetlere mazhar olacaklarını öğrenmiş olmalarıdır. 


39. Bunlar “güleç ve neşelidir.” 


KOZA Şİ Cİ A (YE ÇE 145 1883 

40- O gün birtakım yüzler de vardır ki üzerlerini toz toprak kapla- 
mıştır. 

41- Bir de onları bir siyahlık bürür. 

42- İşte bunlar, kâfirler ve fâcirlerdir. 


40-441. “O gün birtakım yüzler de vardır ki üzerlerini toz toprak kapla- 
mıştır” Bunlar da bedbaht olanlardır, “Bir de onları bir siyahlık bürür.” Bu 


yüzler, simsiyahtır/kapkaradır. Her türlü hayırdan yana ümidini kesmiş ve helâk 
olduklarını öğrenmiş olacaklardır. 


42. “İşte bunlar,” bu niteliklerde olanlar “kâfirler ve facirlerdir.” Allah'ın 


nimetlerine nankörlük eden, âyetlerini yalanlayan ve O'nun haram kıldığı şeyleri 
işleme cü'retini gösterenlerdir. 


Yüce Allah'tan af, afiyet ve esenlik dileriz. Şüphesiz ki O, pek cömert ve çok 
lütufkârdır. 


Abese süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun. 
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81- TEKVİR SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 29 âyettir) 


. 0,0 


DEK İL EK iy 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Güneş dürülüp tortop edildiği zaman, 
2- Yıldızlar dağılıp döküldüğü zaman, 
3- Dağlar yürütüldüğü zaman, 


1. Yani bu dehşet verici haller meydana geldiğinde, insanlar birbirinden ayırt 
edilecek, herkes âhireti için önden neler gönderdiğini, hayır ve şer türünden neler 
hazırlamış olduğunu bilmiş olacaktır. Çünkü Kıyamet gününde güneş sanlıp dürü- 
lerek tortop edilecek, ayın ışığı söndürülecek ve ikisi de cehenneme aulacaktır. 

2. “Yıldızlar dağılıp döküldüğü zaman,” başkalaştığı ve yörüngelerinden 
çıkıp saçıldığı zaman; 

3. “Dağlar yürütüldüğü zaman,” önce akıp giden kum tanelerinden oluşmuş 
kum yığınlarına dönüşür, sonra atılmış yün gibi olur, sonra da saçılmış 10Z zerre- 
leri haline gelir ve böylece yerlerinden dağılır, kaybolur. 


... 


(OZ AŞİ SES) 
4- Doğumu yakın/yeni yavrulu develer başıboş bırakıldığı zaman, 


5- Vahşi hayvanlar bir araya toplandığı zaman, 


4. “Doğumu yakın/yeni yavrulu develer başıboş bırakıldığı zaman,” yani 
o gün insanların başına, hep önem verdikleri, dikkat ve titizlikle baktıkları en 
değerli mallarını kendilerine unutturacak işler gelir de o malların hiçbiriyle ilgi- 
lenmezler. * JULİ (meâlde: doğumu yakın/yeni yavrulu),” yavruları arkalarından 
giden dişi develer demek olup bunlar o dönemde Arapların en değerli mallarıydı. 
Çok değerli olan her mal bu kabildendir. 
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5, “Yahşi hayvanlar bir araya toplandığı zaman;” Yüce Allah'ın birinden 
diğerinin hakkını kısas yoluyla almak, böylece kullarına adaletinin kemâlini gös- 
termek için Kıyamet gününde hayvanlar da toplanacaklardır. Öyle ki boynuz- 


suz koyunun lehine boynuzlu koyundan kısas alınacak, sonra da onlara “Toprak 
olun.” denilecek. 


(DEBİ EZ İY 
6- Denizler tutuşturulduğu zaman; 
7- Nefisler eşleştirildiği zaman; 


6. Büyüklüklerine rağmen “denizler” alev alev yanan bir ateş haline gelsin 
diye “tutuşturulduğu zaman;” 

7. “Nefisler eşleştirildiği,” her bir amel sahibi, kendisine benzer ameli bulu- 
nanlarla bir araya getirildiği “zaman,” İyiler iyilerle, kötüler kötülerle eşleştirilir, 
mü'minler hurilerle, kâfirler de şeytanlarla eşleştirilip bir araya getirilir. 

Bu da Yüce Allah'ın şu buyruklarını andırmaktadır: “Kâfirler de cehenneme 
zümre zümre sürülecek.” (ez-Zumer, 39/71); “Rablerinden korkup sakınanlar 


da cennete zümre zümre götürülecek.” (cz-Zumer, 39/73); “Toplayın zulmeden- 
leri ve onlara eş olanları...” (es-Sâffüt, 37/22) 


TN 2 Er İG 2ra in aerie 
OZON KO) Zi Bpeyall GU 


8-9- Diri diri toprağa gömülen kız çocuğuna, hangi suçtan dolayı 
öldürüldüğü sorulduğu zaman; 


8-9. “Diri diri toprağa gömülen kız çocuğuna,” karanlık cahiliye dönemin- 
de fakirlik korkusu dışında bir sebep olmaksızın diri diri toprağa gömülen kız 
çocuklarına “hangi suçtan dolayı öldürüldüğü sorulduğu zaman;” Bilindiği 


gibi onun hiçbir suçu, günahı yoktur; ancak bu ifade, onu öldürene bir azar ve 
kınama anlamı taşır, 


(O İİ 8 AA y 
10- Amel defterleri serildiği zaman; 
11- Gök sıyrıldığı zaman; 


Özlü Kurân Tefsiri i 
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D gi genlerin yaptıkları hayır ve şerleri ihtiva eden “amel defterleri 
serildiği” ve sahiplerine dağıtıldığı “zaman,” ki kimisi defterini sağ tarafından 
kimisi de sol tarafından yahut arka tarafından alacaktır. 

11. “Gök sıyrıldığı,” yerinden sökülüp kaldırıldığı “zaman,” Bu da Yüce 
Allah'ın şu buyruklarını andırmaktadır: “Ve o gün gökyüzü bulutla yarılacak...” 
(el-Furkân, 25/25); “Gökleri kitapların dürülmesi gibi düreceğimiz gün...” (el- 
Enbiyâ, 241/104); “Halbuki Kıyamet günü yeryüzü bütünüyle O'nun avucun- 
dadır. Gökler ise O'nun sağ eliyle dürülmüş olacaktır.” (cz-Zümer, 39/67) 


ADEZLİL ZE ELA İyi 
12- Cehennem alevlendirildiği zaman, 
13- Cennet de yaklaştırıldığı zaman, 


14- (İşte o zaman) herkes, ne amel hazırladığını bilmiş olacaktır. 


12. “Cehennem alevlendirildiği,” harlandığı ve öncesinde görülmedik bir 
şekilde daha da alev aldığı “zaman;” 

13-14. “Cennet de” takvâ sahiplerine “yaklaştırıldığı zaman; herkes ne 
amel hazırladığını bilmiş olacaktır.” Yani dünyadayken işlemiş olduğu bütün 
amellerini bilmiş olacak. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar işle- 
diklerini önlerinde hazır bulacaklardır.” (el-Keht, 18/49) 

Kıyamet gününün bu vasıfları dolayısıyla kalpler gerçekten dehşete kapılır. 
Bundan dolayı sıkıntılar alabildiğine artar, insan iliklerine kadar titrer, korku her 
yanını kaplar. Bu, olgun akıl sahiplerini o gün için hazırlığa teşvik eder, kınan- 
masını gerektirecek her husustan uzak durmalarını sağlar. Bundan dolayı seletten 
biri şöyle demiştir: “Her kim gözüyle görüncesine Kıyameti yaşamak istiyorsa 
Tekvir suresi üzerinde dikkatle düşünsün.” 


MOLU LE AK SAİD Bİ) 
DEN LERİ Yİ 
15- Yemin olsun (gündüz) sinip saklanan, 


16- Akıp (yörüngelerine) dönen (yıldızlara/gezegenlere), 
17- Karanlığıyla geldiği zaman geceye, 
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18- Yavaş yavaş aydınlandığı zaman sabaha ki, 
19-20- O (Kur'ân), çok şerefli, pek güçlü, Arşın sahibinin nezdinde 
de yüksek mevki sahibi bir elçinin (getirdiği) sözdür. 


15-16. Yüce Allah, “el-hunnes/geri dönüp gelenlere” yemin etmektedir. Bun- 
lar, yıldızların doğuya doğru olan normal seyirlerinden geri kalan gök cisimle- 
ridir. Onlar da güneş, ay, zühre (venüs), müşteri (Jüpiter), zuhal (satüm), ularid 
(merkür) olmak üzere hareketli yedi gök cismidir. Bu yedi gök cisminin her bi- 
rinin, hem hareket eden diğer yıldızlara ve sair yörüngelere uygun batı tarafına 
doğru bir seyirleri, hem de bunun aksine doğu tarafına doğru bir seyirleri olmak 
üzere iki seyirleri/hareketleri vardır. Bu yedi gök cisminin diğer cisimler arasında 
böyle hususi bir özelliği vardır. 


İşte Yüce Allah, geri kalış, akıp gidiş ve gündüzün gizleniş özelliklerine sahip 
olan bu varlıklara yemin etmektedir. Bunlarla gezegen olsun olmasın bütün gök 
cisimlerinin kastedilmiş olma ihtimali de vardır. 

17. “Karanlığıyla geldiği zaman geceye,” Bu, “dönüp gittiği zaman” diye 
de açıklanmıştır. 

18. “Yavaş yavaş aydınlandığı,” yani belirtileri ortaya çıktığı, tamamlanın- 
caya ve güneş doğuncaya kadar aydınlığı azar azar çoğaldığı “zaman sabaha.” 


19-20. Yüce Allah, bu pek büyük varlıklara yemin etmektedir. Çünkü Kur'ân'ın 
dayanağı pek güçlüdür, pek üstün değeri vardır ve o, kovulmuş her bir şeytana 
karşı korunmuştur. Bu bakımdan Allah şöyle buyurmaktadır: “O, çok şerefli... 
bir elçinin,” Cebrail a/eyhisselam'ın getirdiği “sözdür.” O, bunu Yüce Allah'ın 
emriyle indirmiştir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Muhakkak ki 
bu (Kur'ân-ı Kerim) âlemlerin Rabbinin indirmesidir. Onu Ruhu'l-emin 
(Cebrail) indirdi. Uyarıcılardan olasın diye kalbinin üzerine” (eş-Şuarâ, 26/192) 


Yüce Allah bu elçiyi “çok şerefli” olmakla nitelemesinin sebebi, ahlakının 
çok üstün, övülmeye değer hasletlerinin çok yüce oluşundan dolayıdır. O, melek- 
lerin en faziletlisi, Rabbi nezdinde mevkii en büyük ve en yüksek olandır. 


O, Allah'ın, yerine getirmek üzere kendisine verdiği emirlere güç yetirecek 
şekilde “pek güçlü”dür, Lüt kavminin yurdunu içindekilerle birlikte alt-üst ede- 
rek onları helâk etmesi onun gücünün bir göstergesidir. 
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“Arş'ın sahibinin yanında yüksek bir mevki sahibi...” Cebrail aleyhisselam, 
Allah'ın nezdinde yakınlaştırılmış bir melektir. Onun pek yüksek bir mevkii var- 


dır. Yüce Allah'ın ona vermiş olduğu özel birtakım mertebelere sahiptir. Onun 
diğer bütün meleklerin üstünde bir yeri, bir konumu vardır, 


Opr Cİ iz ST in giz ; 


21- O, orada kendisine itaat edilen, oldukça güvenilir (bir elçidir). 
22- Arkadaşınız (Muhammed) bir deli değildir. 


21. “O, orada kendisine itaat edilen...” Yani Cibril glehisselam'a Mele-i 
A'lâ'da itaat edilir. Çünkü o, Allah'ın yakınlaştırılmış meleklerinden olup onun 
verdiği emirler, onlar tarafından yerine getirilir ve onun uygun gördüğü şey ita- 
atle kabul edilir. “Oldukça güvenilir”dir. Emrolunduğunu yerine getirir. Ne bir 
şey ekler, ne bir şey eksiltir. Kendisine çizilen sınırı da aşmaz. 

İşte bütün bunlar, Kur'ân-ı Kerim'in Yüce Allah nezdindeki şerefini ve üstün- 
lüğünü göstermektedir. O, bu Kur'ân'ı bu mükemmel sıfatlara sahip, böyle şerefli 
bir melekle göndermiştir. 

Âdet olduğu üzere krallar da kendileri için değerli olan kimseleri ancak çok 
önemli işler için ve çok değerli mesajları götürmek üzere gönderirler. 

22. Kur'ân'ı getiren elçi meleğin fazileti beyan edildikten sonra üzerine 
Kur'ân'ın indirildiği ve insanları bu Kur'ân'a davet eden elçinin faziletini söz 
konusu edilerek şöyle buyrulmaktadır: “Arkadaşınız” Muhammed sallallahu aley- 
hi ve sellem “bir deli değildir.” Onun risaletini yalanlayan, hakkında yalanlar uy- 
durarak onun getirdiklerini söndürmeye çalışan düşmanlarının söyledikleri gibi 
biri değildir. Aksine o, insanlar arasında aklı en mükemmel, görüşü en sağlam, 
sözü en doğru olandır. 


ÇÖOŞLLE AI veli SL Ey 
23- Andolsun ki o, Cebrail'i apaçık ufukta görmüştür. 
24- O, gayb/vahiy konusunda cimrilik eden biri değildir. 


23. “Andolsun ki 0,” yani Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem, Cibril aleyhisse- 
lam'ı gözün görebildiği en yüksek nokta olan “apaçık ufukta görmüştür.” 
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24.“O, gayb/vahiy konusunda cimrilik eden biri değildir.” Yani o, Allah'ın 
kendisine vahyettiği şeylerde cimri değildir. Onun herhangi e ar gizlemez. 
Aksine o, semadakilerin de, yerdekilerin de eminidir. Rabbinin Eönelerei erin 
apaçık bir şekilde tebliğ etmiştir. Zengine-fakire, yöneticiye-yönetilene, Sik 
kadına, şehir&ye-köylüye... karşı cimrilik ederek hiçbir şeyi gizlemiş değildir. 

Bundan dolayı Yüce Allah, onu ümmi ve cahil bir topluma peygamber olarak 
göndermiştir. Onlar, Rabbâni âlimler ve feraset sahibi bilginler seviyesine gel- 
meden de Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem vefat etmemiştir. Onlar ilimde nihai 
noklaya ulaşmışlardır. Hassas bilgileri bulup delillerinden çıkarmada varılacak 
en son nokta onlarındılar. Onlar hoca, başkaları ise en iyi ihtimalle onların öğren- 
cileri olabilir. 


Oy! 
25- O (Kur'ân), kovulmuş şeytanın sözü değildir. 


25. Yüce Allah, Kitabının üstünlüğünü, Kitabını insanlara ulaştıran iki şerefli 
elçiyi söz konusu ederek belirtip onlardan da övgüyle söz ettikten sonra Kitabın- 
dan, doğruluğuna getirilebilecek eleştiri kabilinden her türlü kusur ve eksikliği 
bertaraf elmek üzere şöyle buyurmaktadır: “O, kovulmuş,” Allah'tan ve O'na 
yakın olmaktan alabildiğince uzak düşmüş “şeytanın sözü değildir.” 


26- O halde nereye gidiyorsunuz? 


26. Böyle bir şey nasıl hatırınıza gelebilir? Bunu batırınıza getirirken akılla- 
rınız nerededir? Çünkü sizler, doğruluğun en üst derecesinde bulunan hakkı, ola- 
bildiğince aşağılarda, en bayağı, batılın en aşağı derecesi olan yalan seviyesinde 
tutuyorsunuz. Bu, gerçekleri tersyüz etmekten başka ne olabilir ki? 


KO SİLEMYİE İY 
27- O, ancak âlemler için bir öğüttür. 
28- İçinizden dosdoğru yoldan gitmek isteyenler için. 


Özlü Kurün Tefsiri Tekvir Süresi 481 


27. “O, ancak âlemler için bir öğüttür.” Onunla Rablerini hatırlarlar. Sahip 
olduğu kemâl sıfatlarını, tenzih edilmesi gereken noksan sıfatlarını, eş ve benzer- 
leri bilirler. Yine onunla emirleri, yasakları ve hikmetleri öğrenirler. Onun vasıta- 
sıyla Yüce Allah, kaderi, şer'i ve cezai (amellere karşılık verilen) hükümleri bel- 
lerler, düşünürler. Özetle onun vasıtasıyla her iki yurdun faydalı olan hususlarını 
bilip öğrenirler, onunla amel etmek suretiyle de her iki dünyada mutlu olurlar. 

28. “İçinizden dosdoğru yoldan gitmek isteyenler için” ki bu da hak batıl- 
dan, hidayet sapıklıktan açıkça ortaya çıktıktan sonra olur. 


(li 5 Aİ Yy 
29- Âlemlerin Rabbi olan Allah dilemedikçe siz (bir şey) dileyemez- 
siniz. 


29. O'nun meşieti geçerlidir, herhangi bir şekilde O'na karşı konulamaz, O'na 
karşı çıkılamaz. 

Bu âyet-i kerime ve benzerlerinde, kaderi inkâr eden Kaderiye ile kaderin 
insanları zorladığını kabul eden Cebriye fırkalarının görüşlerinin temelleri redde- 
dilmektedir. Nitekim daha önce benzeri bir âyette de buna değinmiştik. Doğrusu- 
nu en iyi bilen Allah'tır. Yüce Allah'a hamd u senalar olsun. 


Tekvir süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Gök yarıldığı zaman, 

2- Yıldızlar saçıldığı zaman, 

3- Denizler taşıp birbirine katıldığı zaman, 

4- Kabirlerin altı(ndakiler) üstüne getirildiği zaman, 

5- Herkes önce yaptığı ve geriye bıraktığı ne varsa hepsini bilmiş 
olacaktır. 


1-3. Yani semâ çatlayıp yarıldığı, yıldızları etrafa dağıldığı, güzellikleri kay- 
bolduğu ve denizler kaynayıp taşarak tek bir deniz haline getirildiği zaman; 

4-5. Kabirler, içindeki ölüler dışarı çıkartılmak suretiyle alt-üst edildiği ve 
Allah'ın huzurunda amellerinin karşılıklarının verilmesi için de hesaplarının gö- 
rüleceği yere haşredildikleri zaman; 

İşte o vakit perde açılacak, gizlilikler ortadan kalkacak, her nefis sahip olduğu 
kârı ve zararı bilmiş olacaktır. 

İşte o vakit, zalim kendi elleriyle yaptıklarını görüp de ebedi bedbahtlığın 
kaçınılmaz olduğunu ve sonsuz azaptan kurtulmanın imkânsızlığını gördüğünde 
pişmanlıktan ellerini ısıracaktır. 

İşte o vakit salih amel işlemiş olan takvâ sahipleri, pek büyük kurtuluşa maz- 
har olacak, ebedi nimetlere nail olacak ve cehennem azabından kurtulacaklardır. 
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6- Ey insan! O kerim Rabbine karşı seni aldatan nedir? 
7- O ki seni yarattı, yaratılışını da düzgün ve birbiriyle uyumlu kıldı. 


8- Dilediği bir suretle sana şekil verdi. 


6. Yüce Allah, kendisine karşı kusurlu davranan, kendisine isyan etme cür'eti 
gösteren insana azarla karışık hitap ederek şöyle buyurmaktadır: “Ey insan! O 
kerim Rabbine karşı seni aldatan nedir?” Sen, O'nun haklarını mı hafife alı- 


yorsun, azabını mı küçümsüyorsun, yoksa O'nun, amellerin karşılığını vereceği- 
ne imanın mı yok? 


7. “O ki seni” en güzel şekilde “yarattı.” Yoksa seni yaratan O değil mi? 

“Yaratılışını da düzgün ve birbiriyle uyumlu kıldı.” En güzel şekilde, en 
hoş görünüşte, dimdik ve son derece uyumlu ölçülerde, her bir azanı yerli ye- 
rince yarattı. Bu nimetleri sana ihsan edene karşı nankörlük etmek yabut bunca 
iyilikleri verenin iyiliklerini inkâr etmek sana yakışır mı? Şüphesiz ki bu, senin 
cahilliğinden, zulmünden, inadından ve ahmaklığından kaynaklanmaktadır. 

8. O, senin suretini bir köpek, eşek veya buna benzer bir hayvan suretinde kıl- 
madığı için Allah'a hamdelmelisin. Zira Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Dile- 
diği bir suretle sana şekil verdi.” 


PL a A KLİK yal İİ 
9- Asla! Bilakis siz hesabı yalanlıyorsunuz. 

10- Halbuki üzerinizde bekçiler, 

11- Çok şerefli yazıcılar vardır. 


12- Onlar, her yaptığınızı bilirler. 


9-12. “Hayır! Bilakis siz hesabı yalanlıyorsunuz.” Bunca öğütlere ve ha- 
tırlatmalara rağmen hâlâ hesabı, amellerin karşılığının görüleceğini yalanlamaya 
devam ediyorsunuz. Oysa yaptıklarınızdan dolayı hesaba çekilmeniz kaçınılmaz- 
dır. Zaten Yüce Allah, üzerinize şerefli meleklerini görevlendirmiştir, bunlar söy- 
lediklerinizi ve yaplıklarınızı yazarlar ve bunları çok iyi bilirler, 


Bunun kapsamına hem kalbi fiiller, hem azaların fiilleri girmektedir. O halde 
size yakışan, bu meleklere saygılı olmaktır. 
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13- İyi ve itaatkar müminler, hiç şüphesiz nimetler içindedirler. 
14- Kötü ve günahkarlar ise hiç şüphesiz cehennemdedirler. 
15- Onlar, hesap günü oraya gireceklerdir. 


16- Ve bir daha oradan ayrılmayacaklardır. 


13. Burada “İyi ve itaatkar müminler/( 5(7â)”'dan kasıt, Allah'ın haklarını da, 
kullarının haklarını da yerine getiren, kalbi amellerinde ve azalarının yaptıkları 
amellerde iyilikten ayrılmayanlardır. Bunların mükâfatı da hem dünya yurdunda, 
hem berzal/kabir aleminde, hem de ebedilik yurdunda kalbi, ruhi ve bedeni ni- 
metlere nail olmaktır. 

14. Allah'ın haklarını ve kullarının haklarını gereği gibi yerine getirmeyerek 
bu konuda kusurlu davranan “kötü ve günahkarlar”a gelince bunların kalpleri 
de kötüdür, amelleri de kötüdür ve bunlar “hiç şüphesiz cehennemdedirler.” 
Hem dünya yurdunda, hem berzah aleminde, hem de ebedilik yurdunda can ya- 
kıcı bir azap görürler. 

15. “Onlar, hesap günü oraya gireceklerdir.” Yani amellerin karşılığının 
verileceği o günde, en çetin azaba uğratılmak üzere orayı boylayacaklardır. 


16. “Ve bir daha oradan ayrılmayacaklardır.” Aksine sürekli orada kala- 
caklar, oradan başka bir yere çıkıp gidemeyeceklerdir. 
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17- Hesap gününün ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? 


18- Evet; hesap gününün ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? 


19- O gün kimse kimseye en ufak bir fayda sağlama imkanına sahip 
değildir. O gün emir/hüküm yalnız Allah'ındır. 


17-18. “Hesap gününün ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? Evet; 
hesap gününün ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki?” Bu ifadelerle zihin- 
leri allak bullak eden o pek çetin günün dehşeti ifade edilmektedir. 
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19. “O gün kimse kimseye en ufak bir fayda sağlama imkanına sahip de- 
ğildir.” İsterse bu kişi, onun yakın bir akrabası, candan bir sevdiği olsun, Çünkü 
berkes, kendi nefsiyle uğraşacaktır. Kendi nefsinin kurtuluşundan başka bir şey 
düşünmeyecektir. 

“O gün emir/hüküm yalnız Allah'ındır.” Kulları arasında O hüküm vere- 
cektir. Mazlumun zalimdeki hakkını alıp sahibine verecektir. 

Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


İnfitâr süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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Biz ÇAR İ AŞ YYİİEE ÇİN DEĞE İsa İZ 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Eksik ölçüp tartan (hilekarların) vay haline! 

2- Onlar ki insanlardan ölçü ile aldıklarında tastamam alırlar. 

3- Ama onlara ölçü yahut tartı ile verdiklerinde eksik verirler. 


1. “Vay haline!” Azap ve ceza bildiren bir ifadedir. “Eksik ölçüp tartan (hile- 
karların) vay haline!” Yüce Allah bu hilekarları şu buyruklarla açıklamaktadır. 


2. “Onlar ki insanlardan,” onlardaki haklarının karşılığını “aldıklarında 
tastamam alırlar.” Eksik almazlar. 


3. “Ama onlara,” insanlara, onların haklarını “ölçü yahut tartıyla verdik- 
lerinde” onlara “eksik verirler.” Bu da ya eksik ölçüp tartan aletlerle ya ölçü 
ve tartıyı tam yapmamakla ya da başka bir yolla olur. Bu, insanların mallarını 
çalmak ve onlara adaletli davranmamaktır. 


Bu, insanların mallarını ölçü ve tartıyla eksik verenlere bir tehdit olduğuna 
göre onların mallarını zorla ve hırsızlık yoluyla alanların böyle bir tehdide maruz 
kalmaları -eksik ölç&p tartanlara göre- öncelikle söz konusudur. 

Âyet-i kerime şunu da göstermektedir: İnsan başkalarındaki hakkını tam aldı- 
ğı gibi onların haklarını da -mal ve muamelâtta- aynı şekilde eksiksiz tam verme- 
lidir. Hatta bu buyrukların kapsamına delil getirme ve münazara da girmektedir. 
Karşılıklı münazara yapıp tartışanlar arasında âdet olduğu üzere her kişi, kendi 
lehinde olan delillere sıkı sıkıya yapıştığı gibi hasmının lehine olan ve onun bil- 
mediği delilleri de açıklamalıdır. Kendi delillerini tetkik ettiği gibi hasmının de- 
lillerini de tetkik edebilmelidir. İşte böyle bir konumda insanın insaflı mı olduğu 
yoksa fikrine taasupla bağlanan biri mi olduğu, alçakgönüllü mü olduğu yoksa 
kibirli mi olduğu, akıllı mı olduğu yoksa kıtakıllı mı olduğu ortaya çıkar. 
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Yüce Allah'tan. her hayra bizleri muvafTak kılmasını dileriz. 


GDO LD A AİLEN Y 
4- Bu kimseler diriltileceklerini hiç düşünmezler mi? 
5- Büyük bir gün için? 
6- Ki o gün insanlar, âlemlerin Rabbi huzurunda (hesap için) du- 
racaklardır. 


4-6. Daha sonra Yüce Allah, eksik ölçüp tartanları tehdit etmekte, onların 
ballerine/durumlanını sürdürmelerine hayret ederek şöyle buyurmaktadır: “Bu 
kimseler diriltileceklerini hiç düşünmezler mi?” Onları eksik ölçüp tartma hu- 
susunda yüreklendiren, âhiret gününe iman etmeyişleridir. Yoksa o güne iman 
etselerdi, Allah'ın huzurunda duracaklarını ve O'nun azın da, çoğun da hesabını 
kendilerinden soracağını bilselerdi, bu işten vazgeçer, bundan tevbe ederlerdi. 


İLERİDE SY EL İY öl Zİ LİSA 
KO KO) 

7- Asla (öyle yapmayın)! Çünkü kötü ve günahkârların kitabı şüp- 
hesiz siccindedir. 

8- “Siccin”in ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? 

9- O, yazılmış bir kitaptır. 

10- O gün yalanlayanların vay haline! 

11- Onlar ki hesap gününü yalanlarlar. 


7. “Asla (öyle yapmayın)! Çünkü kötü ve günahkârların kitabı,” bu, kâfir, 
münafık ve fasık türleriyle bütün günahkirları kapsar “şüphesiz Siccindedir.” 
Sonra da bunu şu buyruğuyla açıklamaktadır: 


8-9. “Siccin”in ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? O, yazılmış bir 
kitaptır.” Yani kötü amellerinin kaydedildiği bir Kitaptır. 
| “Siccin,” dar ve sıkıntılı yer demektir. Siccin, ileride geleceği üzere iyi ve 
ilaalkarların Kitabının bulunduğu yer olan “illiyyin"in zıddıdır. Siccin'in arzın 
yedinci tabakasının altında kötü ve günahkârların, öldükten sonra diriltilecekleri 


vakit gidip kalacakları yer olduğu da söylenmiştir. 
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10-11. “O gün yalanlayanların vay haline!” 


i Daha sonra şu buyruğuyla bun- 
ların kim olduğunu açıklamaktadır: 


lak “Onlar ki o hesap gününü yalanlarlar.” 
Yani Allah'ın insanların amellerinin karşılığını kendilerine vereceği gün olan o 
ceza (arelerin karşılık) gününü yalanlarlar. ğ 
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12- Halbuki onu haddi aşan ve çok günahkâr kimseden başkası ya- 
lanlamaz. 


13- Böylesine, âyetlerimiz okunduğunda 'Öncekilerin efsaneleri!” 
der. 


14- Asla (öyle değil)! Aksine onların işledikleri, kalplerinin üzerini 
pas gibi sarmıştır. 


15- Hayır! Gerçek şu ki onlar, o gün Rablerinden perdelenmiş ola- 
caklardır. 


16- Sonra onlar, hiç şüphesiz cehennemi boylayacaklardır. 


17- Sonra da (onlara), “İşte sizin (dünyadayken) yalanlamakta oldu- 
gunuz şey budur!” denilecektir. 


12. “Halbuki onu” Allah'ın haram sınırlarını çiğneyen, belali aşurak hara- 
ma dalmak suretiyle “haddi aşan ve çok günahkâr kimseden başkası yalanla- 
maz.” İşte böylesinin haddi aşması, kendisini yalanlamaya iter, büyüklenmesi de 
hakkı reddetmesini gerektirir. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 

13. “Böylesine” hakka ve peygamberlerin getirdiklerinin doğruluğuna delil 
teşkil eden “âyetlerimiz okunduğunda” onları yalanlar, onlara karşı inatla durur 
ve “Bunlar “Öncekilerin efsaneleri,” yani daha önce geçmiş olanların akıl al- 
maz Sözleri, geçip gitmiş ümmetlerin kıssalarıdır. Bunlar, Allah'tan gelmiş şeyler 
değildir.” “der” ve büyüklenerek, inat ederek bunlar söyler. 

İnsaf edip de maksadı apaçık hakkı görmek olan kimseler ise, hesap günü- 
nü yalanlamazlar. Çünkü Yüce Allah'ın hesap gününün gerçekliğine dair ortaya 
koymuş olduğu delil ve belgeler, onun kesin bir gerçek olduğunu ortaya koy- 


g4 O Teline 
maktadır. Öyle ki bu günün varlığı/gerçekliği onlar için gözlerin güneşi görmesi 
kadar açık bir gerçektir. ii | 

14-16. Ama işledikleri kalbini örten, günahları kalbini perdeye kimseler 
böyle değildirler. Bu gibi kimselerin önünde hakkı görmelerini engelleyen per- 
deler vardır. İşte bundan dolayı onlar Yüce Allah'ı görmekten perdelenmek w 
retiyle cezalandırılacaklardır. Tıpkı kendileri, Allah'ın âyetlerine karşı kalplerini 
perdeledikleri gibi. 

16-17. Bu, pek büyük cezanın yanı sıra “onlar, hiç şüphesiz cehennemi boy- 
layacaklardır.” Daha sonra da azarlamak maksadıyla onlara ““İşte sizin (dün- 
gisilayken) yalanlamakta olduğunuz şey budur. denilecektir.” Yüce Allah, on- 
ların üç türlü azaplarının olduğundan söz etmektedir: Cehennem azabı, azarlama 
ve kınama azabı, âlemlerin Rabbini göremeyerek bu nimetten mahrum kalma 
azabı ki bu da O'nun, onlara gazap etmesi/öfkelenmesi anlamına gelir. Bu azap 
da onlar için cehennem azabından daha ağırdır. 

Bu ayet-i kerimelerin mefhumu, mü'minlerin Kıyamet gününde ve cennette 
Rablerini göreceklerine, O'na bakmaktan zevk alacaklarına, bu zevkin diğer zevk 
ve lezzetlerden çok daha büyük olacağına, O'nun hitabıyla sürür ve neş'eyle do- 
lacaklarına, O'na yakın olmaktan ötürü mutlu olacaklarına delil teşkil etmekte- 
dir. Nitekim Yüce Allah, bu hususu Kur'ân-ı Kerim'in birkaç âyet-i kerimesinde 
zikretmiş ve bu konuda Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'den gelmiş nakiller de 
tevâtür derecesine ulaşmıştır. 

Yine bu âyet-i kerimelerde günahlardan sakındırma da vardır. Çünkü günah- 
lar, yavaş yavaş kalbi örtüp perdeler, nihâyet kalbin nuru büsbütün söner, basireti 


ölür. Artık onun için gerçekler tersyüz olur; batılı hak, hakkı batıl görür. Bu ise 
günahlara verilebilecek en büyük cezadır. 


ÖZLEYİŞ Yale ADİLE) Sale Gİ SBS 
18- Hayır, şüphesiz iyi ve itaatkarların kitabı “illiyyin”dedir. 


19- “İlliyyin”in ne olduğunu sen nereden bileceksin ki? 
20- O, yazılmış bir kitaptır. 


21- Onu mukarreb (melekler) müşahede ederler. 


18-21. Yüce Allah, kötü ve günahkâr kimselerin kitabının en aşağı ve en dar 
yerde olacağını belirtikten sonra, iyi ve itaatkar kimselerin kitabının ise en yü- 
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See geniş ve en rahat yerde olacağını müjdeleyerek şöyle buyurmaktadır: 
İyilerin kitabı “yazılmış bir kitaptır. Onu mukarreb (melekler),” yani yakın- 
laştırılmış olan melâike-i kiram, peygamberlerin, sıddikların ve şehidlerin ruh- 
ları “müşahede ederler.” Mele-i a'lâ'da da bunların şanını Yüce Allah yüceltir. 
“İlliyyin,” cennetin en yüksek yerinin adıdır, 
OLE A OZEL NED, Sİ AT 
22- Şüphe yok ki o iyi ve itaatkarlar nimetler içindedirler. 
23- Tahtlar üzerinden bakarlar. 


24- (İçinde bulundukları) nimetlerin güzelliğini yüzlerinden anlarsın. 


22. Yüce Allah, onların kitaplarını söz konusu ettikten sonra onların pek bü- 
yük nimetler içinde bulunduklarını da şöyle zikretmektedir: “Şüphe yok ki o iyi 
ve itantkarlar, nimetler içindedirler.” Nimetler, hem kalbin, hem ruhun, hem 
de bedenin her türlü nimetini anlatan kapsamlı bir ifadedir. 

23. Çok güzel döşemelerle süslü “tahtlar üzerinden” hem Allah'ın kendileri 
için hazırladığı nimetlere hem de kerim olan Rablerinin yüzüne “bakarlar.” 

24. Ey onlara bakan kişi! Sen onların “(içinde bulundukları) nimetlerin gü- 
zelliğini yüzlerinden anlarsın.” Yani o nimetlerin yüzlerine verdiği parlaklığı 
ve aydınlığı yüzlerinde görürsün. Çünkü ardı arkasına gelen lezzetler, zevkler ve 
sevindirici hususlar, kişinin yüzüne bir aydınlık, güzellik ve parlaklık kazandırır. 

ANE) ON AE A 5 ÜL, MS CEY A gele İZ 
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25- Onlara mühürlü, halis bir şaraptan içirilecek. 

26- Ki onun mübrü misktir. O halde yarışanlar, işte bunlar için ya- 
rışsınlar! 

27- Onun karışımı da “Tesnim”dendir. 

28- O da mukarreb (Allah'a yakın) kulların kendisinden İçecekleri 
bir pınardır. 


25-26. “Onlara mühürlü, halis bir şaraptan içirilecek.” Bu, içeceklerin en 
lezzetlisi ve en güzelidir. Bu şarabın “mührü, misktir.” Bununla kastedilen şu 


olabilir: Bu şaraba, lezzetini azaltacak yahut tadını bozacak herhangi bir şeyin 
karışmasına karşı o mühürlenmiştir. Bu mühürleme de miele yapılma 

Şu mana da kastedilmiş olabilir: Onların şarabı içtikleri kabın dibnC kalan 
tortu, çok hoş kokulu ve değerli misktir. Normalde dünyadaki âdete görc kabın 
dibindeki tortular dökülür. İşte cennetteki şarabın tortusu böyle güzel olacaktır. 

“O halde yarışanlar bunlar için,” güzelliğini ve miktarını Allah'tan başka 
kimsenin bilmediği bu ebedi nimetler için “yarışsınlar.” Buna ulaştırıcı amelleri 
yapmada ellerini çabuk tutsunlar. Bu konuda birbirleriyle yarışsınlar. İşte en de- 
ğerli şeylerin uğrunda feda edileceği, ona kavuşmak için yiğitlerin birbirleriyle 
yarışmalarını en fazla hak eden güzellik budur. 

27-28. “Onun,” bu şarabın “karışımı da “Tesnim'dendir. O da mukarreb 
(Allah'a yakın) kulların kendisinden içecekleri bir pınardır.” Bu şaraptan sade- 
ce onlar içerler ve bu, kayıtsız ve şartsız olarak cennet içeceklerinin en üstünüdür, 
O bakımdan bu pınar, insanlar arasında en yüksek konumdakiler olan ımukarreblere 
hastır, yalnız onlara ait olacaktır. Amel deferleri sağlarından verilenlere ise bunun 
dışındaki diğer lezzetli içeceklerden hazırlanmış karışımlar/kokteyller verilecektir. 


KEP Baz zi (YAŞ EK ği de BE Aİ adil ğş 
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29- Şüphesiz günahkârlar, iman edenlere gülerlerdi. 


30- Yanlarından geçtiklerinde de birbirlerine kaş-göz işareti yapar(ak 
onları alaya alır)lardı. 


31- Ailelerinin yanına döndükleri vakit de (yaptıklarından dolayı) ke- 
yif içinde dönerlerdi. 


32- Onları gördüklerinde de “Bunlar gerçekten sapıtmışlar!? der- 
lerdi. 


33- Halbuki onların başına bekçi olarak gönderilmemişlerdi. 
29-31. Yüce Allah günahkârların cezasını, iyilik yapanların mükâfatını beyan 
etlikten ve ikisi arasındaki farkı dile getirdikten sonra günahkârların dünyaday- 
ken mü'minlerle alay citiklerini, onları küçümsediklerini, onlara güldüklerini, 
yanlarından geçtikleri vakit onları hakir gördüklerini, birbirlerine kaş-göz işaret- 
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leri yaparak onlarla alay ettiklerini haber vermektedir. Bununla birlikte onlar pek 
rahattılar. Korkuyu akıllarından bile geçirmiyorlardı. Aksine sabah veya akşam 


“Ailelerinin yanına döndükleri vakit de (yaptıklarından dolayı) keyif,” sevinç 
ve neşe “içinde dönerlerdi.” 


Bu ise aldanışın en ileri şeklidir. Çünkü onlar, en büyük kötülükleri işlemek- 
le birlikte dünyada kendilerini güven içinde görüyorlardı. Sanki bahtiyar/mutlu 
kimselerden olduklarına dair kendilerine Allah'tan yazılı bir belge veya bir eman 
gelmiş gibi davranıyorlardı. 


32. Üstelik onlar, kendilerinin hidâyet üzere olduklarına, mü'minlerin ise 
sapık olduklarına hükmetmişlerdi. Bu hükmü de Allah'a iftira ederek, herhangi 
bir bilgiye dayalı olmaksızın ve O'nun hakkında olmadık iddialarda bulunma 
cüretini göstererek veriyorlardı. 


33. Yüce Allah da şöyle buyurmaktadır: “Halbuki onların başına bekçi ola- 
rak gönderilmemişlerdi.” Onlar, mü'minler üzerinde amellerini tespit etmekle 
yükümlü birer bekçi olarak gönderilmemişlerdi ki, ne diye onların sapık olup 
olmadıklarıyla bu kadar ilgileniyorlar?! 

Aslında onların bu tutumları, sadece işi yokuşa sürmek, inat etmek ve oyna- 
yıp eğlenceye dalmaktan ibaretti. Bu yapıp söylediklerinin herhangi bir delili, 
dayanağı yoktu. Bundan dolayı onların âhiretteki cezaları da dünyada yaptıkları 
amelleri türünden olacaktır. Şöyle ki; 


. sp... 
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(Buz 

34- İşte bugün de iman edenler, kâfirlere gülerler. 

35- Hem de tahtlar üzerinden bakınarak. 


36- (Nasıl?) Kâfirler yapmakta olduklarının cezasını buldular mı? 


34. “İşte bugün,” yani Kıyamet günü “de iman edenler kâfirlere,” her taraf- 
larını kuşatmış azabın içinde gidip geldiklerini ve uydurdukları ilahların kendi- 
lerinden çok uzak olduğunu gördükleri vakit “gülerler.” 

35. Mü'minler, son derece rahat ve huzur içinde, süslü “tahtlar üzerinden 
bakınırlar.” Allah'ın kendileri için hazırlamış olduğu nimetlere ve kerim olan 
Rablerinin yüzüne bakarlar. 


36. “(Nasıl?) Kâfirler yapmakta olduklarının cezasını buldular mı?” 
Yani onlara. işledikleri ameller türünden ceza verildi mi? Nasıl dünyadayken 
mü'minlere gülüyor, onları sapıklıkla itham ediyorlardıysa âhirette de mü'minler, 
onları ibretli azab ve ccza içinde gördüklerinde onlara güleceklerdir. Onların bu 
azapları ise sapıklığın ve azgınlığın bir cezasıdır. Evct, Allah'ın adalet ve hikme- 
tinin bir gereği olarak kâfirler yapmakta olduklarının cezasını bulmuş olacaklar- 
dır. Allah, her şeyi en iyi bilendir, hükmüne karşı durulamayan ve hikmeti sonsuz 
olandır. 

Mutaffifin süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a hamdolsun. 
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84- İNŞİKÂK SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 25 âyettir) 


LİE tk) 32 2g) YESEM AZI Giy 
(G5pük 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Gök yarıldığı; 
2- Ve Rabbini dinleyip boyun eğdiği zaman ki, zaten ona lâyık 
olan da budur. 
3- Yeryüzü de serilip dümdüz edildiği; 
4- İçinde ne varsa dışarıya atıp boşaldığı; 


5- Ve Rabbine boyun eğdiği zaman ki, zaten ona layık olan da 
budur. 


1. Yüce Allah, Kıyamet gününde pek büyük cisimlerde meydana gelecek de- 
gişiklikleri açıklayarak şöyle buyurmaktadır: 

“Gök yarıldığı” çatlayıp birbirinden ayrıldığı, yıldızların etrafa saçıldığı, gü- 
neş ve ayın ışığının söndürüldüğü; 

2. “Ve Rabbini dinleyip boyun eğdiği zaman,” O'nun emrini dinlediği. hi- 
tabına pür dikkat kulak verdiği zaman; 

“ki zaten ona layık olan da budur.” Ona bu yakışır. Çünkü o, pek büyük 
ve yüce, emrine karşı gelinmeyen, hükmüne aykırı hareket edilemeyen mutlak 
egemenin emri altındadır ve O'nun tarafından idare olunmaktadır. 

3. “Yeryüzü de serilip dümdüz edildiği,” yani sarsıldığı, çalkalandığı, üze- 
rindeki dağlar savrulup üzerinde bulunan bina ve yükseklikler dümdüz edildiği, 
Allah'ın onu alabildiğine geniş bir hale gelinceye kadar ve insanların çokluğuna 
rağmen hesap için durduklarında hepsini içine alacak kadar genişlettiği, üzerinde 
herhangi bir çukur ve tümsek görülmeyecek şekilde dümdüz bir hale getirdiği 
zaman; 


4-5. “İçinde” ölüler ve hazineler türünden “ne varsa dışarıya atıp” onlardan 
sıyrılarak “boşaldığı” zaman; çünkü Süra üfürülecek, ölüler kabirlerinden yerin 
üzerine çıkacaklar. Yeryüzü, hazinelerini dışarı atacak ve bu hazineler, herkes 
tarafından görülecek şekilde pek büyük bir dağ gibi ortaya çıkacak, onlar da dün- 
yadayken uğrunda yarışıp durdukları bu şeyler için pişmanlık duyacaklardır. 


(Dali EKŞİ Gİ 


6- Ey insan! Şüphe yok ki sen Rabbine karşı çaba üstünc çaba 
göstermektesin; sonunda O'na varacaksın. 


6. “Ey insan! Şüphe yok ki sen Rabbine karşı çaba üstüne çaba göster- 
mektesin; sonunda” çalışmanın karşılığını almak üzere “O'na kavuşacaksın.” 
Yani sen, Allah'a doğru gitmektesin. Ya O'nun emirlerini ya da yasaklarını işle- 
mektesin. Ya hayır işleyerek yahut şer yaparak O'na doğru yaklaşmaktasın. Sonra 
da Kıyamet günü Allah'ın huzuruna çıkacaksın. O da ya lütfuyla ya da adale- 
tiyle sana muamele edip amellerinin karşılığını verecektir. Eğer mutlu/bahtiyar 
(cennetlik) bir kimseysen lütfuna kavuşacak, yok eğer bedbaht (cehennemlik) bir 
kimse isen adaleti gereği ceza göreceksin. İşte bundan dolayı -devamla- amelle- 
rin karşılıklarıyla ilgili geniş açıklamaların söz konusu edildiğini görüyoruz: 


2... T 


LZ İİ LENA EĞ SY Sg a 


7- Amel defteri sağ tarafından verilecek kimseye gelince; 
8- O, kolay bir hesap ile hesaba çekilecek, 


9- Ve ailesine sevinç içinde dönecektir, 


7-8. “Amel defteri sağ tarafından verilecek kimseye gelince” bunlar, bah- 
tiyar/cennetlik kimselerdir “o, kolay bir hesap ile hesaba çekilecek.” Bu da 
amelleri Yüce Allah'a kolay bir şekilde sunulmakla gerçekleşecektir. Yüce Allah, 
ona günahlarını tek tek söyletecek. Nihâyet kul, artık helâk olacağına kanaal ge- 


tirdiği anda Yüce Allah, ona şöyle diyecek: “Dünyadayken ben bunları örtmiiş- 
tüm. İşte bugün de senin için onları yine örüyorum. '29 


9. “Ve” cennette “ailesine sevinç içinde dönecektir.” Çünkü azaptan kurtul- 
muş ve mükâfatı elde etmiş olacaktır. 


20 Bkz. Buhâri, 6070; Müslim, 2768. 
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LİLA aç SU Zik 


10- Kötabı arka tarafından verilecek kimseye gelince; 
11- O, ölümü çağıracaktır. 


12- Ve alevli bir ateşi boylayacaktır. 


503 


10-12. “Kitabı arka tarafından,” yani arkasından sol eline “verilecek kim- 
seye gelince; o” rezillik ve rüsvaylıktan, Kitabında göreceği dünyadayken işlemiş 
olup da kendilerinden tevbe etmemiş olduğu amellerinden ötürü “ölümü çağıra- 
caktır ve alevli bir ateşi boylayacaktır.” Alevli ateş, ber bir yandan onu çepeçevre 
kuşatacak ve ateş azabında evrilip çevirilecektir. Bunun sebebine gelince: 


/ 


Ola KE EİĞ İL la EY 
13- Çünkü o, ailesi arasında neşeliydi. 
14- Çünkü o, asla (Rabbine) dönmeyeceğini sanmıştı. 
15- Hayır! Şüphe yok ki Rabbi onu çok iyi görüyordu. 


13. “Çünkü o, ailesi arasında neşeliydi.” Öldükten sonra diriliş hatırına bile 
gelmezdi. Fakat bu, onun bir yanılgısıydı. Rabbinin huzuruna döndürülmeyece- 
ğini ve O'nun huzurunda hesap için durdurulmayacağını sanırdı. 


15. “Hayır, şüphe yok ki Rabbi onu çok iyi görüyordu.” Rabbinin onu 
başıboş bırakması, ona emir ve yasaklar buyurmaması, iyiliklerine mükâfat, kö- 
tülüklerine de ceza vermemesi hiçbir şekilde uygun düşmezdi. 


Kg FİLİ İK S3 İN LAS 
16- Yemin ederim alaca karanlığa, 

17- Geceye ve onun içinde barındırdıklarına, 

18- Dolunay olduğu zaman aya ki; 

19- Sizler halden hale geçeceksiniz. 


16-17. Yüce Allah, burada gecenin alametlerine yemin etmektedir. Önce ge- 
cenin başlangıcı olup güneşten geriye kalan aydınlıkla karışık olan alaca karan- 
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lığa yemin etmekte, sonra da “geceye ve onun içinde bari MRARe yen 


örttüğü canlılara ve diğerlerine; 

18. “Dolunay olduğu zaman” on dördüne ulaşmak suretiyle ışığı dopdolu 
olduğu zaman -ki bu şekli en güzel ve en yararlı olduğu balidir- “aya ki;” 

19. Hakkında yemin edilen hususa gelince: “Sizler” Ey insanlar! “halden 
hale geçeceksiniz.” Yani pek çeşitli aşamalardan, birbirinden farklı hallerden ge- 
çeceksiniz. 

Nutfeden, bir kan damlasına, ondan bir çiğnemlik ete, oradan da ruhun üfü- 
rülmesi aşamasına geçeceksiniz. Bundan sonra bu haldeki cenin, önce bir bebek 
olarak dünyaya gelir, sonra çocuk olur, sonra temyiz çağına gelir. Sonra mükellef 
olur, emir ve yasağa muhatap olur. Sonra da ölür. Arkasından diriltilir, amelleri- 
nin karşılığı verilir. 

İşte kulun geçtiği ve geçeceği bu birbirinden farklı aşamalar, yegane mabudun 
sadece ve sadece Allah olduğunu, O'nun bir tek olduğunu, hikmet ve rahmeti ile 
kullarının işlerini çekip çevirdiğini, kulun ise fakir, âciz ve muhtaç olduğunu, 
aziz ve rahim Allah'ın tedbir ve idaresi altında olduğunu göstermektedir. Ama 
buna rağmen insanların pek çoğu iman etmemektedir: 


(ORGAN LOEAĞY 
20- O halde nesi var bunların, niye iman etmiyorlar? 


21- Onlara Kur'ân okunduğu zaman secde etmiyorlar! 


20-21. “O halde nesi var bunların, niye iman etmiyorlar? Onlara Kur'ân 


okunduğu zaman secde etmiyorlar!” Niye Kur'ân'a itaat etmiyor, emirlerine 
ve yasaklarına bağlanmıyorlar? 


KOLİ E Eiy y 
22- Aksine inkâr edenler, yalanlıyorlar. 
23- Halbuki Allah, onların saklamakta olduklarını pek iyi bilir. 


22. “Aksine inkâr edenler yalanlıyorlar.” Hakkı apaçık görmelerine rağmen 
inat ediyorlar. O bakımdan onların iman etmeyişleri, Kur'ân'a itaatle boyun eğ- 


Özlü Kurân Tefsiri 


ikâk Süresi ER 
meyişleri garip karşılanmamalıdır. Çünkü inat olsun di 
. Sun d ; 
seye yapacak bir şey yoktur. iye hakkı yalanlayan kim- 
23. 


“Halbuki Alak, onların saklamakta olduklarını pek iyi bilir.” Gizli- 
ce yaptıklarını ve içlerindeki niyetleri bilir. Yüce Allah, onların gizlediklerini de 


açıklarını da bildiği gibi amellerinin karşılığını da onlara verecek, kötülüklerini 
de cezalandıracaktır. Bundan dolayı şöyle buyurmaktadır: 


pi? 


AI FR eyi “zi? PP Var *.» .. 
KOLE ŞİLA İİ İz AY 
24- O halde sen onlara can yakıcı bir azabı müjdele! 


25- Ancak iman edip salih ameller işleyenler müstesnâdır. Onlar 
için kesintisiz bir mükâfat vardır. 


24. “O halde sen onlara can yakıcı bir azabı müjdele!” Müjdeleme (anla- 
mına gelen ve kök anlamları içinde “ten” manası da bulunan *5,-X7) işine bu 
ismin veriliş sebebi, ister sevinç ister kederle ilgili olsun etkilerinin insanın teni 
üzerinde görülmesinden dolayıdır. 

25. İnsanların çoğunun durumu budur; Kur'ân-ı Kerim'i yalanlarlar ve ona 
iman etmezler. İnsanlardan bir kesime de Yüce Allah hidâyet vermiştir. Böylece 
onlar Allah'a iman etmişler, peygamberlerin kendilerine getirdiklerini kabul ede- 
rek salih ameller işlemişlerdir. İşte böyleleri için ardı arkası kesilmez bir mükâfat 
vardır. Bu, hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir insanın hatı- 
rından bile geçirmediği ebedi bir mükâfattır. 

Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. 


İnşikâk süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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85- BURÜC SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 22 âyettir) 


2,2 


KOMA Öl eği 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Andolsun burçlara sahip göğe, 
2- Va”dedilen güne, 
3- Şahitlik edene ve edilene, 


1. “Andolsun burçlara,” konak yerlerine, yani güneşin, ayın ve yıldızların 
konaklarını içinde bulunduran “göğe,” ki bunlar, en mükemmel düzen içinde ve 
Yüce Allah'ın kudretine, rahmetine, ilim ve hikmetinin genişliğine delil olacak 
şekilde var edilmiştir, varlıkları bu şekilde sürüp gitmektedir. 

2. “Va”dedilen güne,” bu gün Kıyamet günüdür. Allah, mahlukata bu günde 
onları bir araya getireceğini, ilklerini ve sonlarını, uzaklarını ve yakınlarını top- 
layıp birbirine katacağını va'detmiştir ki Allah, vaadinden caymaz. Bu günün 
gelişinde bir değişmenin olması da imkânsızdır. 

3. “Şahitlik edene ve edilene.” Bu buyruk, bu niteliği taşıyan herkesi kapsar. 
Yani basiretiyle görene ve görülene, hazır olana ve huzurunda bulunulana, görene 
ve görülene yemin edilmektedir. 

Hakkında yemin edilen şeye gelince, bu yeminin ihtiva ettiği üzere o, Allah'ın 
göz kamaştırıcı âyetleri, belgeleri, apaçık hikmetleri ve geniş rahmetidir. 

Hakkında yemin edilen hususun Yüce Allah'ın şu buyruğunda dile getirildiği 


de söylenmiştir: 
(OAMOSİAE) 


1! 
4-5- Kahrolsun içi yakacak dolu ateş hendeklerinin sahipleri! 


510 Tefsiru5-Sadi A di ai 


4-5. Bu, helâk olmaları için onlara yapılmış bir bedduadır. Hendek, yerde ka- 
zılarak açılan çukurlar demektir. Bu hendek sahipleri kâfir bir kavim idiler. Yan- 
larında da iman eden bir toplum vardı. Dinlerine girmeleri için bu mü'minlere 
çeşitli baskılar uyguladılar. Mü'minler ise bunu kabul cimedi. 

Bunun üzerine kâfirler yerde hendekler kazdılar, içinde ateş yaktılar ve etra- 
fında oturdular. Mü'minleri dinlerini değiştirmeye zorlayıp ateşe atmakla tehdit 
ettiler. İsteklerini kabul edenleri serbest bıraktılar, imanı üzere sabredenleri ise 
ateşe atlılar. 

Bu ise Allah'a ve O'nun taraftarları olan mü'minlere karşı yapılan savaşın 
ve düşmanlığın en ileri derecesidir. Bundan dolayı Yüce Allah, kendisine ve 
mü'minlere karşı savaş açanları lanetlemiş, onları helâk ve tehdit etmiş vc hak- 
larında şöyle buyurmuştur: “Kahrolsun içi yakacak dolu ateş hendeklerinin 
sahipleri!” 


». ŞE she» v4 sip İsa o» 
KOİ GİRE OLAY 
6- Hani onlar, o ateşin etrafında oturuyorlar; 
7- Ve mü?minlere yaptıklarını seyrediyorlardı. 


6-7. Bu, zorbalığın ve katı kalpliliğin en ileri derecesidir. Çünkü onlar, hem 
Allah'ın âyetlerini inkâr etmiş, onlara karşı inatla direnmiş, hem bu âyetlere bağlı 
olanlara karşı savaşmış, hem de kalpleri perişan edip parçalayan işkencelere uğ- 
ratmışlardı. Üstelik onları ateşe atarken bir de yanı başlarında durmuşlardı. 


KOTU İs y 


8- Onlara bu işkenceyi yapmalarının tek sebebi, onların Aziz ve 
Hamid olan Allah'a iman etmiş olmaları idi. 


8. Bu zorba kâfirlerin mü'minlere bunu yapmalarının tek bir sebebi vardı 
ki bu, mü'minlerin övülmesini gerektiren ve onun sayesinde mutlu/bahtiyar 
oldukları bir sebepti; Aziz ve Hamid olan Allah'a iman etmeleriydi. 

Yani her şeye boyun eğdiren, izzet sahibi (Aziz) ve sözlerinde de, fiille- 


rinde de, vasıflarında da övülmeye layık olan (Hamid) Allah'a iman etmele- 
riydi. 


Özlü Kurün Tefsiri N 
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9- O Allah ki göklerin ve yerin hükümranlığı yalnız O 


lah, her şeye şahittir. nundur, Al 


9. “O Allah ki göklerin ve yerin hükümranlığı,” yaratılma ve kulluk itiba- 


rıyla “yalnız O'nundur.” Bunlarda dilediği gibi tasamuf eder, “Allah her şeye 
şahittir.” Her şeyi bilir, işitir ve görür. 

Allah'a karşı karşı koyan kimseler, pek güçlü ve kudret sahibi olanın ken- 
dilerini azapla ansızın yakalamasından korkmadılar mı? Yahut onlar, herkesin 
Allah'ın mülkü olduğunu ve mutlak egemenin izni olmaksızın hiçbir kimsenin 
bir başkası üzerinde en ufak bir otoriteye sahip olmadığını bilmiyorlar mıydı? 
Yoksa bunlar Allah'ın, bilgisiyle amellerini çepeçevre kuşatmış olduğunu ve 
amelleri dolayısıyla kendilerini cezalandıracağını bilmiyorlar mıydı? 


Hayır, gerçek şu ki kâfirler, aldanış içindedirler. Cahil kimseler ise doğru yolu 
bilmeyen, şaşkın ve kör kimselerdir. 


(gli e EE GE GAS ei değil GE SA) 
10- Mü'min erkeklerle mü'min kadınlara işkence edip sonra da 
tevbe etmeyenler var ya; onlar için cehennem azabı vardır ve 


yine onlar için yakıcı bir azap vardır. 


10. Daha sonra Yüce AMah, böylelerini tehdit etmekte ve tevbe etmelerini tek- 
lif ederek şöyle buyurmaktadır: “Mü'min erkeklerle mü'min kadınlara işken- 
ce edip sonra da tevbe etmeyenler var ya; oular için cehennem azabı vardır 
ve yine onğar için yakıcı bir azap vardır.” Yani oldukça çetin ve yakıcı bir azap 
onları beklemektedir. 


Hasan-ı Basri -4A/af ıı rahmeti üzerine olsun- şöyle der: 


“Şu kereme ve cömertliğe bakın: Onlar, O'nun gerçek dostlarını ve kendisine 


itaat edenleri öldürdükleri halde O, onları tevbe etmey$ çağınyor. 
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(sina - GE ENÇ EE zi çe UL gili 
11- İman edip salih ameller işleyenlere gelince, onlar için de altla- 
rından ırmaklar akan cennetler vardır. İşte büyük kurtuluş da 


budur. 


11. Yüce Allah, zalimlerin cezasını beyan ettikten sonra mü'minlerin 
mükâfatını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: Kalpleriyle “iman edip” 
azalarıyla “salih ameller işleyenlere gelince, onlar için de altlarından ırmak- 
lar akan cennetler vardır. İşte” Allah'ın rızasını, lütuf ve ihsan yurdunu elde 
etmek suretiyle ulaşılan “büyük kurtuluş da budur.” 


DAŞ LADY YAAA EN İŞ SE 
(€ G0) yi , İĞ 

12- Şüphesiz Rabbinin (azabıyla) yaklayışı pek çetindir. 

13- (Varlıkları) ilkin var eden de, diriltecek olan da yalnız O'dur. 

14- O, çok bağışlayıcıdır, pek sevendir/sevilendir. 

15- Arş'ın sahibidir, Mecid'dir. 

16- Dilediği her şeyi yapandır. 


12. “Şüphesiz Rabbinin (azabıyla) yakalayışı pek çetindir.” Büyük suçlar 
ve günahlar işleyen kimselere yönelik cezası, çok güçlü ve pek çetindir. O, za- 
limleri gözetlemektedir. 

Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Rabbin, zulüm yapan ülkeleri yakala- 
dığında işte böyle yakalar. Şüphesiz O'nun yakalayışı çok can yakıcı, pek 
şiddetlidir.” (Had, 11/102) 

13. “(Varlıkları) ilkin var eden de, diriltecek olan da yalnız O'dur.” Ya- 
ratmayı ilkin başlalan ve yine tekrarlayacak olan yalnız O'dur. Bu hususta O'na 
ortak hiçbir kimse yoktur. 

14. “O, çok bağışlayıcıdır.” Tevbe edenlerin bütün günahlarını bağışlar, istiğ- 
far edip kendisine yönelen kimselerin hatalarını affeder. 

“Pek sevendir/sevilendir (el-Vedüd).” Onu sevenler hiçbir şekilde benzeri 
görülmedik bir sevgiyle O'nu sevcrler. Celal ve cemal sıfatlarında, fiillerinde 
hiçbir şey O'na benzemediği gibi buna bağlı olarak has kullarının kalbinde yer 
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etmiş bulunan sevgisi de hiçbir Sevgiye benzemez. 
kulluğun temelidir. Bu muhabbet, bütün sevgilerin 
bırakan bir muhabbettir. Eğer bu sevginin dışındaki 
sevgi, onu yüreklerinde taşıyanlar için azap olur. 
Diğer taraftan Yüce Allah da kendisini sevenleri pek sevendir. 
buyurmaktadır: “O, onları sever, onlar da O” | 


Bundan dolayı O'nu sevmek, 
önüne geçen, bepsini geride 
sevgiler, ona tabi olmazsa o 


Nitekim şöyle 
nu severler...” (el-Mâide, 5/54) 

Bu sevgi (meveddet), saf ve katıksız sevgi demektir. Yüce Allah'ın “öeksğ> 
ven/sevilen (el- Vedüd)” ismini, çok bağışlayan demek olan “el-Gafür” İsmi 
birlikte zikretmesinde çok ince bir mana vardır. Zira bu, günah işleyen kimselerin 
tevbe edip Allah'a dönmeleri halinde O'nun, onların günahlarını bağışlayacağını 
ve onları seveceğini göstermektedir. 

Dolayısıyla -bazı yanlış görüş sahiplerinin dediği gibi- günahkarların günah- 
ları bağışlansa bile Allah tarafından sevilmeyeceklerini söylemek mümkün de- 
ğildir. 

Aksine üzerinde yiyeceği, içeceği ve işine yarayan eşyası bulunan devesini helâk 
olunacak bir çölde kaybedip de ondan ümit kesen ve bir ağacın gölgesine çekile- 
rek ölümü bekleyen kimsenin; bu haldeyken devesini başının ucunda bulup da onu 
yularından tutması bu kimseyi ne kadar sevindirirse Yüce Allah'ın, kulunun tevbe 
etmesinden dolayı sevinmesi, işte bu kişinin devesini bulması dolayısıyla duyduğu 
sevinçten çok daha büyüktür.” Bu ise düşünülebilecek en büyük sevinçtir. 

Hamd, sena ve saf sevgi, yalnız Allah'adır. O'nun iyilikleri ne kadar büyük, 
hayırları ne kadar çok, ihsanı ne kadar bol, lütufları ne kadar geniştir! 

15. “Arş'ın sahibidir, Mecid'dir.” O, pek büyük ve yüce Arş'ın sahibidir. 
Bu Arş öyle büyüktür ki gökleri ve Kürsi'yi içine alacak kadar geniştir. Bütün 
bunların Arş'a nispetle genişlikleri, geniş bir çöle atılmış bir halkanın, çölün geri 

Yüce Allah'ın özellikle Arş'ı söz konusu etmesi, azametinden dolayıdır. Ay- 
rıca yaratılmışlar içinde O'na en özel şekilde yakın olanlarından biri olduğundan 


ötürüdür. 


Mi 9. 
21 Buhâri, Deavât 3; Müslim, Tevbe 1-8; Tirmizi, Kıyâme 49, Deavâı 
22 Biz. el-Beyhaki, el-Esma ve 5-Syfat, 85. 
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Bu açıklama “Mecid” kelimesinin son harfinin esreli olarak okunup da Arş'a 
kdirde bu âyetin meali şöyle olur: 


sıfat olması şeklindeki Kıraale göredir. (O ta 
“Mecid olan Arş'ın sahibidir.”) 

“Mecid” kelimesinin son harfinin ötreli okunması halinde o, Allah'ın sıfatı 
olur. Buna göre Mecid, sıfatları pek geniş, kapsamlı ve azametli olan demektir. 

16. “Dilediği her şeyi yapandır.” Yani O, ne dilerse onu yapar. Bir şeyi murat 
etti mi ona “Ol” der, o da derhal oluverir. Allah'tan başka dilediğini yapan hiç 
kimse yoktur. Çünkü bütün mahlukat bir işi diledi mi o isteğin gerçekleşmesi için 
ona yardımcı olacak hususlar gerektiği gibi ona engel olacak şeyler de mutlaka 
bulunur. 

Yüce Allah'ın ise ne iradesini gerçekleştirmek için yardımcıya ihtiyacı vardır, 
ne de dilediğini yerine getirmesine engel olacak bir şey! 


vw. Rİ ee da Ea ri 
m ik) eli LU) İİ aşi az ik) 
(01 
17- Orduların haberi sana geldi mi? 
18- Firavun'un ve Semüd'un. 


19- Doğrusu kâfirler yalanlamaktadırlar. 
20- Ama Allah, onları arkalarından çepeçevre kuşatmıştır. 


17-18. Daha sonra Yüce Allah, peygamberlerinin getirdiklerinin doğruluğuna 
delil olan birtakım fiillerini söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: “Orduların 
haberi sana geldi mi? Firavun'un ve Semüd'un.” Bunlar peygamberleri nasıl 
yalanladılar ve Allah da onları nasıl helâk etti? 

19. “Doğrusu kâfirler yalanlamaktadırlar.” Yalanlamayı ve inadı sürdürüp 
durmaktadırlar. Âyetlerin/belgelerin onlara bir faydası olmuyor. Öğütler de onla- 
ra hiçbir fayda sağlamıyor. 

20. “Ama Allah, onları arkalarından çepeçevre kuşatmıştır.” İlmiyle, kud- 
retiyle onları çepeçevre kuşatmıştır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Çünkü Rabbin gözetlemektedir.” (el-Fecr, 89/14) 

Bu buyruklar kâfirlere, avucunda ve idaresi altında bulundukları Allah'tan 
yana karşı karşıya kalabilecekleri cezaya dair ağır bir tehdittir. 
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21- Doğrusu o, çok şerefli bir Kur'ân'dır. 
22- Levh-i Mahfüzdadır. 
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21. “Doğrusu o, çok şerefli bir Kur'ân'dır.” : 
yüce, hayırları ve ihtiva ettiği ilmi pek li ame e url 
22. “Levb-i Mahfüzdadır.” Değişikliğe uğratılmaktan, bir şey katılmaktan, bir 
şeyi eksiltilmekten yana korunmuştur. Şeytanlara karşı da muhafaza altındadır. 
Bu, Yüce Allah'ın, içinde her şeyi kaydetmiş olduğu Levh-i Mahfuzdur. 
İşte bu da Kur'ân-ı Kerim'in azametine, onun pek geniş manalarına ve Allah 
nezdindeki değerinin yüksekliğine delildir. 
Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 
Burüc süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd, yalnız Allah'adır. 


eizkatzlazilalala talakla la zietzin ale liz zle zik alaz zin UZAR ZİR İZARİARİZİRİ ZİRA YAYAN 
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86- TÂRIK SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 17 âyettir) 


A, 
KÖBZLÜ İK Gy öle inme y 


Rahmân ve Rahim Allab'ın adı ile, 

1- Andolsun göğe ve Târık'a. 

2- Târık'ın ne olduğunu sen nereden bileceksin ki? 

3- O, (ışığı karanlığı) delip geçen yıldızdır. 

4- Üzerinde bir gözcü (meleğin) bulunmadığı hiçbir kimse yoktur. 


1-3. Yüce Allah, “Andolsun göğe ve Târık”a” buyurduktan sonra Târık”ı, 
“O, delip geçen yıldızdır.” diye açıklamaktadır. Yani o, ışığı gökleri delip 
geçen ve yeryüzünde görününceye kadar bunu sürdüren parlak bir yıldızdır. 

Doğrusu bunun, delip geçici özelliğe sahip bütün yıldızları kapsayan bir cins/ 
tür ismi olduğudur. 

Bunun yedi semayı delip geçen ve oradan yere ulaşarak görülen Zuhal/Satüra 
gezegeni olduğu da söylenmiştir. 

Buna Târık denilmesi, geceleyin ortaya çıkmasından dolayıdır. 

4. Hakkında yemin olunan şey ise şudur: “Üzerinde bir gözcü (meleğin) bu- 
lunmadığı hiçbir kimse yoktur.” 

Bu gözcü, o kişinin iyi ve kötü amellerini kaydeder ve herkes de kaydedilen 


amellerinin karşılığını görür. 
2. <p 2S İLŞEİ 
i KO BL DELİ) 
5- O halde insan neyden yaratılmış olduğuna bir baksın: 


6- O, hızla atılan bir sudan yaratılmıştır. a 
7- O su, (erkeğin) beli ile (kadının) göğüs kemikleri arasından çi 
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5-7. “O halde insan neyden yaratılmış olduğuna bir baksın!” Yaratılışını 
ve ilk var edilişini düşünsün. Çünkü “o, hızla atılan bir sudan,” yani meniden 
“yaratılmıştır. O su, (erkeğin) beli ile (kadının) göğüs kemikleri arasından 
çıkar.” Bunun erkeğin beliyle kadının göğüs kemikleri olma ihtimali vardır. 


Atılıp dökülen meniden kastedilenin sadece erkeğin menisi olma ihtimali de 
vardır. Onun çıkıp ayrıldığı yer ise onun beli ile göğüs kemikleri arasıdır. Bu 
mananın daha uygun olma ihtimali vardır. Çünkü bu, somut olarak döküldüğü 
bilinen o “hızla atılan su”yun sıfatı olarak zikredilmiştir ki bu da erkeğin meni- 
sidir. Aynı şekilde “göğüs kemikleri” anlamındaki “5! Ji” kelimesi de erkekler 
için kullanılır. Eğer burada kadın kastedilmiş olsaydı farklı bir ifade kullanılması 
gerekirdi. Doğrusunu en iyi bilen Allah'tır. 


(OİL O ZİLE A 
8- Şüphesiz O, onu tekrar yaratmaya elbette kadirdir. 
9- O gün gizlilikler açığa çıkartılacaktır. 
10- Onun ne bir gücü ne de bir yardımcısı olacaktır. 


8. İnsanı hızla atılan bir sudan yaratan ve bu suyu o zorlu yerden çıkartan, 
âhirette öldükten sonra diriliş, amellerinin görülmesi ve karşılıklarının verilmesi 
için tekrar yaratmaya kadirdir. 

Bu ayetin şu anlama geldiği de söylenmiştir: Yüce Allah, belden atılıp dö- 
külen bu suyu oraya geri döndürmeye kadirdir. Bu anlam lafzen doğru olmakla 
birlikte âyet-i kerimede kastedilen mana bu değildir. Bundan dolayıdır ki daha 
sonra şöyle buyrulmaktadır: 


9. “O gün gizlilikler açığa çıkartılacaktır.” Yani kalplerdeki gizlilikler sına- 
nır, kalplerde bulunan hayır ve şer, yüzlerde açıkça görülür. Nitekim Yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “O gün kimi yüzler ağaracaktır, kimi yüzler de karara- 
caktır.” (Al-i İmran, 3/106) 


Dünyada pek çok şey gizlenip saklanabilir ve insanlar tarafından açıkça gö- 
rülmeyebilir. Ama Kıyamet gününde iyilerin iyilikleri, günahkârların günahları 
ortaya çıkacak ve her şey açıkça görülecektir. 

10. “Onun ne bir gücü ne de bir yardımcısı olacaktır.” Yani ne kendisini 
savunacak bir gücü olacaktır, ne de dışarıdan yardım alacak bir desteği. 
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Buradaki yemin, amelde bulunanlar 
dn , Onları 
nin görülmesiyle ilgili bir yemindi. n amelde bulunmaları ve amelleri- 


İkinci olarak Allah, Kur'ân'ın doğruluğuna da 


maktadır: ir yemin ederek şöyle buyur- 


ri “ME 32 70 A po 
KOY A a 
11- Andolsun sürekli dönen göğe; 
12- Devamlı yarılan yere ki 


13- O (Kur'ân), kesin ve (hakla batılı) ayırt edici bir sözdür. 
14- Şaka değildir. 


11-12. Anel sürekli dönen göğe ve devamlı yarılan yere ki...” Semâ 
her yıl yağmurla geri döner ve yer de bitirdiği mahsullerin çıkması için yarılıp 
çatlar. Böylelikle insanlar ve hayvanlar yaşama imkânı bulurlar. 

Yine semâ, her zaman için ilâhi kader ve işlerle döner durur. Yer de ölüleri 
dışarı çıkarmak için yarılıp çatlar. 

13-14. “O,” yani Kur'ân-ı Kerim “kesin ve (hakla batılı) ayırt edici bir söz- 
dür.” Doğrudur, gerçektir, apaçıktır. “Şaka değildir.” Çok ciddidir. O, çeşitli 
gruplar ve farklı görüşler arasında hüküm verip haklıyı haksızdan ayırt eden bir 
sözdür. Onun hükmüyle anlaşmazlıklar sona erer. 


KOZA ALO SASA) 


15- Şüpbesiz onlar, bir tuzak kuruyorlar. 

16- Ben de bir tuzak kuruyorum. 

17- O nedenle sen kâfirlere mühlet tanı; evet; onlara azıcık mühlet 
ver. 


15. “Şüphesiz onlar,” yani Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem 1 VE Kur'ân-ı 


Kerim'i yalanlayanlar, hakkı bertaraf etmek ve batılı desteklemek maksadıyla 
“bir tuzak kuruyorlar.” 

16. “Ben de” kâfirler hoş görmese dahi hakkı galip 
sürdükleri batılı bertaraf etmek için “bir tuzak kuruyorum. 


getirmek ve onların ileri 
” Ki bu yolla ki- 
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min galip olduğu da bilinmiş olacaktır. Hiç şüphesiz Âdemoğlu kurduğu hile ve 
tuzaklarla, pek güçlü ve her şeyi bileni yenik düşüremeyecek kadar güçsüz ve 
acizdir. 

17. “O nedenle sen kâfirlere mühlet tanı; evet; onlara azıcık mühlet ver.” 
Zira ilahi azabın gelip başlarına ineceği vakit, yaptıklarının âkıbetini bilecekler- 
dir. 

Târık süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Hamd âlemlerin Rabbi Allah'adır. 


Jİ iy 
ALÂ SÜRESİ 
87. 
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87- ALÂ SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 19 âyettir) 


SA, 
OBE KORE) 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- En yüce olan Rabbinin ismini tesbih et! 
2- O ki yaratıp düzene koyan. 


1-2. Yüce Allah, Zatının tesbih edilmesini emretmektedir ki bu da zikrini, 
ibadetini, celâli ve azameti önünde saygıyla boyun eğmeyi, büyüklüğü karşısında 
itaatle boyun bükmeyi ihtiva eder. 

Bu tesbihin Yüce Allah'ın azametine lâyık olması da istenmektedir. Bu da 
O'nu pek yüce ve pek güzel isimlerinin her birinin büyük ve azametli anlamıyla 
ve fiillerinin zikredilmesiyle olur ki bu fiillerden biri de O'nun, mahlukatı en 
sağlam ve en güzel şekilde yaratmış olmasıdır. 


i Oyla REZ Alara İY CA GİT ap zeliş > 
3- O ki takdir edip yol gösterendir. 
d- O ki bitkileri çıkaran, 
5- Sonra da onu kupkuru ve simsiyah hale getirendir. 


3. “O ki” takdirle gerçekleştirilen her bir şeyin kendisine bağlı olarak gerçek- 
leştiği kaderi “takdir edip” bütün mahlukata bu konuda “yol gösterendir.” 

Bu, genel anlamdaki hidâyettir. Bunun anlamı da şudur: O, her bir varlığa ken- 
di maslahat ve menfaatine olan şeyleri göstermiş, o yola iletmiştir. Yüce Allah'ın 
dünyevi nimetleri de bunlar arasındadır. Bu sebeple şöyle buyrulmaktadır: 

4. “O ki bitkileri çıkaran”dır. Yani semadan bir su indirerek onunla çeşitli 
bitkiler, pek çok otlar bitirendir. İnsanlar, davarlar ve bütün hayvanlar bunlardan 
yararlanırlar. 


Daha sonra bu bitkilerin tazelikleri için takdir olunan sürc tamamlandıktan 
sonra onların canlılıkları kaybolur. bükülmeye ve kurumaya başlar. 
5. “Sonra da onu kupkuru ve simsiyah hale getirendir.” Bu bitkileri ufa- 


lanmış çerçöp haline getirir. 
N *. les 2 Se. -—.. 5 2. 7 >. 
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6- Sana okutacağız ve (sen onu) unutmayacaksın. 


7- Ancak Allah'ın dilediği müstesnâ. Şüphesiz O, açığı da bilir, 
gizli olanı da. 


6. Zikri geçen genel hidâyetin kapsamına Yüce Allah'ın dini nimetleri de da- 
hildir. Bundan dolayı Yüce Allah. bu dini nimetlerin esasını ve ana kaynağını 
lütfettiğini hatırlatmaktadır ki oda Kur'ân-ı Kerim'dir. O şöyle buyurmaktadır: 

“Sana okutacağız ve (scn onu) unutmayacaksın.” Sana vahyetmiş olduğu- 
muz Kitabı koruyacağız ve onu kalbine yerleştireceğiz. Sen de ondan hiçbir şey 
unutmayacaksın. Bu, Yüce Allah'ın kulu ve rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve 
sellem'c verdiği büyük bir müjdedir. Bu müjdeye göre O, ona unulmayacağı bir 
şekilde bilgiler öğreteceğini haber vermektedir. 

7. “Ancak Allah'ın dilediği müstesnâ.” Yani hikmeti, bir maslahatı ve 
pek büyük bir hikmeti dolayısıyla sana unutturmayı gerektirdiği şeyler bundan 
müstesnâdır. 

“Şüphesiz O, açığı da bilir, gizli olanı da.” O'nun, nelerin kullarının fayda- 
sına olduğunu, neyin onları ıslah edeceğini bilmesi de buna dahildir. Yani bundan 
dolayı O, dilediğini teşri" eder, istediği hükmü koyar. 


(DE y, 


8- Biz sana en kolay yolu kolaylaştıracağız. 


8. Bu buyruk da bir başka müjdedir. Allah, Rasülüne bütün hususlarda kolay- 
lık sağlayacak, O'nun şeriatını ve dinini kolay kılacaktır. 


GANİ YE SİNE) SİN ÇRŞ SE SİL) ZE 8 
(OZELU A 
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9- O halde öğüt faydalı olduğu sürece sen öğüt ver. 

10- (Rabbinden) korkan kimse öğüt alacaktır. 

H- En bahtsız olan kimse ise ondan kaçacaktır. 

12- O ki en büyük ateşe girecektir. 


13- Sonra da orada ne ölecek, ne de yaşayacaktır. 


9.“O halde öğüt faydalı olduğu sürece,” yani verdiğin öğüt kabul edildikçe 
ve o öğüt dinlendikçe ister maksadın tamamen gerçekleşsin, ister kısmen gerçek- 
leşsin “sen,” Allah'ın şeriatini ve âyetlerini hatırlatarak “öğüt ver.” 

Âyetin mefhumundan anlaşıldığına göre eğer verilen öğüt kötülüğü artırmak 
yahut hayrı eksiltmek suretiyle fayda vermeyecek olursa öğüt vermek, emrolunan 
bir iş olmaz, aksine yasaklanan bir iş olur. Çünkü öğüt verme hususunda insanlar, 
yararlananlar ve yararlanmayanlar olmak üzere iki kısma ayrılırlar. 

10. Öğütten yararlananları Yüce Allah şöyle zikretmektedir: “Korkan,” yanı 
Allah'tan korkup sakınan “kimse öğüt alacaktır.” Çünkü Allah korkusu, O'nun, 
amellerin karşılıklarını vereceğini bilmesi; kulun, Allah'ın hoşlanmadığı işlerden 
uzak kalmasını ve hayırlarda yarışmasını sağlar. 

11-12. Öğütten yararlanmayanlardan da Yüce Allah şöyle söz etmektedir: *En 
bahtsız olan kimse ise ondan kaçacaktır. O ki en büyük ateşe girecektir.” Bu 
ise kalplere kadar yükselip çıkan tutuşturulmuş alevli ateştir. 

13. “Sonra da orada ne ölecek, ne de yaşayacaktır.” Yani rahat yüzü gör- 
meksizin, dinlenmeksizin, durmadan can yakıcı bir azap göreceklir (ki buna yaşa- 
mak denmez). Diğer taraftan ölmeyi temenni edecek, ama ölmeyecektir. Nitekim 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Onlar hakkında ölüm hüküm verilmez ki 
ölsünler, onların üzerinden (cehennemin) azabından bir şey de hafifletilmez.” 
(Fâtır, 35/36) 


GİLAN S5 ol 
NE as & Ga 


14-15- Arınan ve Rabbinin adını anıp namaz kılan kimse gerçekten 
kurtuluşa ermiştir. 


14-15. “Arman,” Nefsini iyice temizleyip şirkten, zulümden, kötü huylardan 
arındıran “ve Rabbinin adını anıp namaz kılan kimse,” Allah'ın adını anma vas- 
fına sahip, Kalbi bununla dolu, bundan dolayı da Allah'ın razı olacağı ameller iş- 
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leyen, özellikle de imanın ölçüsü durumunda olan namazı klan kimse “gerçekten 
kurtuluşa ermiştir,” kazançlı çıkmış ve kurtulmuş olur. Ayetin manası budur. 
“Arınan” buyruğunun “fıtır sadakası veren,” “Rabbinin adını anıp namaz 
kılan”'ın da “bayram namazı kılan" demek olduğunu söyleyerek bu açıklamayı ya- 
panlara gelince; her ne kadar bunlar, bu buyruğun kapsamına girmekte ve bu Jafiz- 
ların kapsadığı cüzlerin bir bölümü iseler de bunlar esas ve yegane mana değildir. 


(Db YGLAN öğ SY 
16- Ama siz, dünya hayatını tercih ediyorsunuz. 
17- Halbuki âhiret, hem daha hayırlı, hem de daha kalıcıdır. 


16. “Ama siz, dünya hayatını tercih ediyorsunuz.” Onu ahiretin önüne ge- 
çiriyor, geçip giden, türlü olumsuz etkenlerle zevkleri bulanıklaşan ve hevesleri 
kursakta bırakan dünyevi nimetleri âhirete tercih ediyorsunuz. 

17. “Halbuki âhiret” dünyada aranan bütün özellikler bakımından “hem 
daha hayırlı, hem de daha kalıcıdır.” Çünkü âhiret, ebedilik yurdudur, ebe- 
diyen kalınacak yerdir. Dünya ise bitip tükenen bir yurttur. Akıllı inü'min, hiç- 
bir zaman değersiz olanı iyi ve mükemmel olana tercih etmez. Bir anlık lezzeti, 


ebedi azaba değişmez. Dünyayı sevmek ve onu âhirete tercih etmek, her türlü 
hatanın ve günahın başıdır. 


, 4. v 42.5 
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18- Şüphesiz bunlar önceki sahifelerde, 

19- İbrahim ile Müsâ'nın sakifelerinde de vardır. 


18-19. “Şüphesiz bunlar,” bu mübarek sürede size hatırlatılan güzel emirler 
ve bilgiler “önceki sahifelerde, İbrahim ile Müsâ'nın sahifelerinde de vardır.” 
Bu iki nebi ve rasül ise Muhammed sallallahı aleyhi ve sellem'den sonra rasüllerin en 
şereflileridir. Allah'ın salât ve selâmı hepsine olsun. 


Bütün şeriatlerde bu emirler vardır. Çünkü bu emirler, dünya ve âhiret maslaha- 
tını ilgilendirir; bunlar her zaman ve mekânda maslahat olma özelliğini korurlar. 


A'lâ süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Hamd, Yüce Allah'a mahsustur, 
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88- GÂŞİYE SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 26 âyettir) 


© 5 


. 


(Ozak) 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1- (Dehşeti her yanı) saran (Kıyametin) haberi geldi sana geldi mi? 


1. Yüce Allah, Kıyamet gününün hallerini, o gündeki musibet ve dehşetleri 
zikretmekte, onun, zorluk ve sıkıntılarıyla bütün yaratılanları örtüp bürüyeceğini, 
kendisinin de amellerin karşılıklarını vereceğini ve insanların, kimisi cennette 
kimisi de cehennemde olmak üzere iki kısma ayrılacaklannı zikretmektedir. İki 
kesimin de niteliklerini haber vererek şöyle buyurmaktadır: 


İDEA ŞELALE 
Or pAÜa içki 
2- O gün birtakım yüzler vardır, zilletten yere eğilmiştir. 
3- Çalışmışlar, yorulup bitkin düşmüşlerdir. 
4- Kızgın bir ateşe gireceklerdir. 
5- Son derece sıcak bir pınardan içirileceklerdir. 
6- Onlar için kuru dikenden başka bir yiyecek yoktur. 


7- O ise ne besler, ne de açlığı giderir. 


2-3. Cehennemliklerin nitelikleri hakkında şöyle buyrulmaktadır: *O gün 
birtakım yüzler vardır,” yani Kıyamet gününde zilletten, rezillik ve rüsvaylık- 
tan dolayı “yere eğilmiştir. Çalışmışlar, yorulup bitkin düşmüşlerdir.” Azapta 
bitkin düşmüşlerdir. Yüzleri üzere sürükleneceklerdir ve ateş onların yüzlerini 


kaplayacaktır. 
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Yüce Allah'ın “O gün birtakım yüzler vardır, zilletten yer” eğilmiştir; ça- 
lışmışlar, yorulup bitkin düşmüşlerdir.” buyruğuyla kastedilenlerin, düny ada 
söz konusu olma ihtimali de vardır. Şöyle ki onlar, dünyadayken çeşitli ibadetler 
ve amellerde bulunurlardı. Ancak bunların kabul şartı olan iman olmadığı için, 
Kıyamet gününde bu yaptıkları toz duman gibi olacak, boşa gidecektir. 

Böyle bir ihtimal, mana açısından doğru olmakla birlikte, ifadelerin akışı 
(siyâk) buna delâlet etmemektedir. Aksine kesin doğru, birinci anlamdır. Çünkü 
Yüce Allah, bunu (o gün) zaman zarfıyla kayıtlamıştır ki, bu da Kıyamet günü- 
dür. Zira burada maksat, genel olarak cehennem chlinin anlatılması ve onlara 
dair açıklamalarda bulunulmasıdır ki cehennem ehli açısından böyle bir durum 
(dünyada amel ve ibadet sahibi olınak), oldukça az görülür. Diğer taraftan ifade- 
ler, Kıyametin, dehşetiyle her yanı sarması esnasında insanların halini açıklama 
sadedindedir. Yani onların dünyadaki hallerine değinilmemektedir. 

4-5. “Kızgın bir ateşe gireceklerdir.” Onlar, oldukça sıcak bir ateşe girecek- 
ler, bu ateş her bir yandan onları kuşatacaktır. “Son derece sıcak bir pınardan 
içirileceklerdir.” Nitekim Yüce Allah, bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Eğer 
feryat edip yardım isterlerse, erimiş maden gibi yüzleri kavuran bir su ile 
yardımlarına varılacaktır.” (el-Kehr, 16/29) İşte onların içecekleri budur. 

6-7. Yiyeceklerine gelince; “onlar için kuru dikenden başka bir yiyecek 
yoktur. O ise ne besler, ne de açlığı giderir.” Çünkü yemekten maksat, ya kişi- 
nin açlığını giderip açlığın ızdırabını ortadan kaldırmasıdır ya da zayıflamış olan 
bedenini besleyip şişmanlatmasıdır. Bu yiyecekte ise bu iki husus da yoktur. Ak- 
sine o, son derece acı, kokuşmuş ve değersizdir. Allah'tan esenlik dileriz. 
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8- O gün birtakım yüzler de vardır, parıl parıldır. 
9- Amellerin(in karşılığını almış olmaktan) dolayı hoşnutturlar, 
10- Yüksek bir cennettedirler, 
11- Orada boş bir söz işitmezler. 


8. Hayır ehline gelince; Kıyamet gününde onların yüzleri hakkında şöyle 
buyrulmaktadır: “O gün birtakım yüzler de vardır, parıl parıldır.” Nimetlerin 


parlaklığı yüzlerinde görülür. Bedenleri dipdiri, yüzleri nurlanmış ve son derece 
sevinçli olacaklardır. 
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9. Dünyadayken işlemiş oldukları salih ameller ve Allah'ın kullarına yaptık- 
ları iyiliklerden ötürü “hoşnutturlar.” Çünkü O'nun mükifatının kendilerine kat 


kat fazlasıyla hazırlanmış olduğunu görmüşlerdir. Böylece akıbetleri güzel ol- 
muştur ve bütün temennilerini de elde etmişlerdir. 


10. Çünkü bu yüzlerin sahipleri, bütün nimet türlerini içeren, yeri ve mevkisi 
oldukça “yüksek bir cennettedirler.” Bu cennet, a'lây-ı illiyyindedir. Oranın 
konakları pek yüksektir. Üst üste bina edilmiş köşkleri vardır. Bu köşklerden 
Allah'ın kendilerine önceden hazırlamış olduğu lütufları seyrederler. 


“Onun toplanmaya hazır olgun meyveleri (onlara) yakındır.” (cl-Hâkka, 
69/23) Yani oranın lezzetli, güzel mahsuller veren meyveleri pek çoktur. Toplan- 
maları da gâyet kolaydır. Hangi halde olurlarsa olsunlar uzanıp alabilirler. Ağaca 
tırmanma ihtiyacı duymayacak, herhangi bir meyveyi almakta zorlanmayacak- 
lardır. 

11. “Orada,” yani cennette “boş bir söz işitmezler.” Haram sözler şöyle dur- 
sun anlamsız ve boş bir söz dahi işitmezler. Onların sözleri hep güzel ve fayda- 
lıdır. Konuşmaları, Allah'ın zikrini ve O'nun ardı arkası kesilmeyen nimetlerini 
anmayı ihtiva eder. Aralarında kalplere sevinç veren ve gönülleri rahatlatıp huzu- 
ra kavuşturacak şekilde güzel adaba riayet ederler. 


) 
« 
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12- Orada akan pınarlar vardır. 
13- Orada yüksek tahtlar vardır. 
14- (Önlerine) konmuş bardaklar, 


15- Sıra sıra dizili minderler, 
16- Ve serilmiş son derece kıymetli halılar vardır. 


12. “Orada akan pınarlar vardır.” Bu, bir cinstür ismidir. Yani orada onla- 
rın diledikleri gibi akıttıkları, diledikleri tarafa çevirdikleri, istedikleri gibi yön- 
lendirdikleri pınarlar akmaktadır. 

13. “Orada yüksek tahtlar vardır.” Taht, yüksekçe oturma yeridir. Ayrıca 
bunların üzerindeki yumuşak döşerelerle de yükseklikleri daha da artar. 


. | - 
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14. “(Önlerine) konmuş bardaklar. 
bardaklar, önlerinde konulmuş ve onlar için 
lerine ve tercihlerine amadedir. Ebedi kılınmış genç hiz 
etrafında dolaştırırlar. 

15. “Sıra sıra dizili minderler, 
kimsenin bilmediği başka şeylerden yapılmış minderler, üzerle 
yaslanmak için dizilmiş olacaktır. Onlar bu yastıkları yapmakla ve onları dizmek- 
le yorulmayacaklardır. 

16. “Ve serilmiş son derece kıymetli halılar vardır.” Oluracakları meclisle- 
rinin her tarafi bu tür güzel ve değerli halılarla döşeli olacaktır. 


” Yani lezzetli şarap çeşitleriyle dopdolu 
hazırlanmış olacaktır. Bunlar, istek- 
metçiler bunları onların 


” ince ve kalın ipekten ve Allah'tan başka 
rinde oturmak ve 


7 
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17- Onlar hiç bakmıyorlar mı devenin nasıl yaratıldığına; 

18- Göğün nasıl yükseltildiğine; 

19- Dağların nası dikildiğine; 

20- Ve yerin nasıl yayılıp döşendiğine? 


17. Yüce Allah, Rasülü sallallahu aleyhi ve sellem'i tasdik etmeyenleri ve diğer 
insanları, Allah'ın vahdaniyetine delil teşkil eden varlıklar üzerinde düşünmeye 
teşvik etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


“Onlar hiç bakmıyorlar mı devenin nasıl yaratıldığına?” Yani devenin 
bu harikulade yaratılışına, Allah'ın onu kulların emrine nasıl verdiğine, zorunlu 
olarak ihtiyaç duydukları pek çok faydası için bu hayvanları onlara nasıl amade 
kıldığına ibret gözüyle bakmazlar mı? 

18-19. “Göğün nasıl yükseltildiğine, dağların nasıl dikildiğine?” Dağlar, 
göz kamaştırıcı bir şekildedirler. Onlar vasıtasıyla yeryüzünün dengesi ve islikra- 
rı sağlanmış, bu sayede çalkalanmaktan korunarak sağlam ve dengeli kılınmıştır. 
Allah, onlara pek çok faydalı vazife yüklemiştir. 

20. “Ve yerin nasıl yayılıp döşendiğine?” Yer alabildiğine geniş bir şekilde 
yayılıp döşenmiştir. Kulların, sırtında yerleşebilmeleri, orayı son derece kolay- 
lıkla ekip biçmeleri, orada ağaç dikmeleri, üzerinde bina yapmaları, yollarında 
gitmeleri vb. gibi imkânlara sahip bir şekilde yaratıldığını görmezler mi? 
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Şunu bilelim ki yerin yayılıp döşenmiş olması, onun yuvarlak olmasına aykırı 
değildir. Zaten nakil, akıl, duyu ve gözlem de buna delildir. Nitekim bu pek çok 
kimse tarafından, özellikle bu dönemde bilinen bir husustur. Çünkü günümüzde 
insanlar, Allah'ın onlara bağışladığı uzağı yakınlaştıran pek çok araç sayesinde 
yeryüzünün dört bir yanını bilmektedirler. 

Yayıp döşeme, ancak çok küçük cisimlerin yuvarlak olmasına aykırıdır. Zira 
bu küçük cisimler eğer yayılacak olursa söz edilmeye değer bir yuvarlaklıkları 
kalmaz. Ama oldukça büyük ve geniş olan yeryüzü, hem yuvarlaktır hem de ya- 
yılmış bir cisimdir ve uzmanların da bildikleri gibi bu iki husus, birbirine aykırı 
değildir. 


Yİ DAS İSİ Gİ ra çe İMES y 
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21- O halde sen öğüt ver! Zaten sen ancak bir öğüt vericisin. 
22- Onları (imana zorlayacak) bir zorba değilsin. 

23- Ancak kim yüz çevirip inkâr ederse; 

24- Allah ona en büyük azapla azap eder. 

25- Şüphesiz onların dönüşleri, yalnız Bizedir. 


26- Sonra hesaplarını görmek de şüphesiz Bize aittir. 


21-22. “O halde sen öğüt ver! Zaten sen ancak bir öğüt vericisin.” İnsanla- 
ra öğüt ver, onları korkutup uyar ve müjdele! Ç ünkü sen, insanları Allah'ın yolu- 
na davet etmek, onlara öğüt vermek üzere gönderildin. Onların üzerine musallat 
edilmiş bir zorba olarak gönderilmedi. Amellerinin bekçisi de değilsin. 

Sen üzerine düşeni yerine getirdikten sonra artık gerisine aldırma; zira bundan 
sonra senin kınanman söz konusu değildir. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmak- 
tadır: “Sen onları (imana zorlayacak) bir zorba değilsin. O halde sen Benim 
tehdidimden korkanlara Kur'ân ile öğüt ver.” (Kit, 50:45) 

23-24. “Ancak kim” Allah'a itaatten “yüz çevirip” Zatını “inkâr ederse Al- 
lah ona en büyük,” en çetin, ağır ve sürekli “azapla azap eder.” 

25. “Şüphesiz” yaratılmışların hepsinin Kıyamet gününde “dönüşleri yalnız 


Bizedir.” 
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26. “Sonra” hayır olsun, şer olsun bütün yaptıklarının “hesaplarını görmek 
de şüphesiz Bize aittir.” 
Göşiye süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
Allah'a hamdolsun. 
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89- FECR SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 30 âyettir) 


<A, 
KEMİK İKE AK AY 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Yemin olsun fecre, 
2- On geceye, 
3- Çifte ve teke, 
4- Ve gelip geçtiği zaman geceye... 
5- Bunlarda akıl sahibi kimseler için bir yemin değeri yok mu? 


Görüldüğü kadarıyla kendisine yemin edilen şeylerle hakkında yemin olunan 
şeyler aynıdır. Eğer yemin açıkça bilinen ve önemli bir konudaysa bu, kullanıla- 
gelen bir üsluptur. Burada da aynı durum söz konusudur. 

1. Yüce Allah, gecenin sonu ve gündüzün başı durumunda olan fecr'e (tan 
vaktine) yemin etmektedir. Çünkü gecenin gidişiyle gündüzün gelişinde Allah 
azze ve celle'nin kudretinin kemaline delalet eden pek çok belge vardır. 

Ayrıca bu, Allah'ın bütün işleri bizzat kendisinin çekip çevirdiğini, O'ndan 
başka hiçbir kimseye ibadet etmemek gerektiğini de ortaya koymaktadır. Aynca 
fecr vaktinde oldukça faziletli, tazime layık ve Allah'ın yemin etmesine gâyet 
münasip düşen bir namaz (sabah namazı) da vardır. 

2. Sonrasında Allah Teâlâ, on geceye yemin etmektedir. Doğru görüşe göre bu 
on gece, Ramazanın son on gecesi yahut Zilhicce ayının ilk on gecesidir. Çünkü 
bunlar, faziletli günleri kapsayan gecelerdir. Bunlarda, başka vakitlerde olmayan 
türden ibadetler ve Allah'a yakınlaştırıcı ameller yapılır. 

Ramazanın son on gecesinde bin aydan daha hayırlı olan Kadir gecesi vardır. 
Bu gecelerin gündüzünde de İslâm'ın büyük rükünlerinden biri olan Ramazan 
orucunun son günleri vardır. 

Zilhicce'nin ilk on gününde ise Arefe günü Arulat'ta hac vakfesi yapılır. Bu 
vakit, Allah kullarına öyle bir mağfirette bulunur ki, bundan dolayı şeytan olduk- 


ça kederlenir. O nedenle şeytan, başka hiçbir vakitte Arefe gününde olduğu kadar 
hakir ve zelil görülmemiştir.” Buna sebep ise onun, indiklerini gördüğü melekler 
ve Allah'ın kullarına ihsan ettiğini gördüğü büyük rahmetidir. Hac ve umre amel- 
lerinin pek çoğu da bu günlerde gerçekleştirilir. İşte bunlar muazzam şeylerdir, 
Allah'ın kendilerine yemin edeceği kadar değerlidirler. 

4. “Ve gelip geçtiği zaman geceye,” yani geldiği, kullarının üzerine karanlı- 
ğını gerdiği, kulların hareketten kesilerek Allah'ın rahrnet ve hikmeti gereği hu- 
zurla dinlenmeye çekildikleri vakit olan geceye... 

5. “Bunlarda,” sözü edilen bu hususlarda “akıl sahibi kimseler için bir ye- 
min değeri yok mu?” Evet, kalbi bulunan yahut hazır bulunup candan kulak 
veren kimseler için bunların biri dahi yeterlidir. 


3. TE 7 
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6- Görmedin mi Rabbin, Âd'a ne yaptı? 

7- Yüksek sütunlu İrem?e? 

8- Ki ülkeler içinde onun bir benzeri yaratılmamıştı. 
9- Ya o vadide kayaları oyan Semüd'a? 

10- Kazıklar sahibi Firavun'a? 

11- Hepsi de ülkelerde azgınlık etmişler, 

12- Ve oralarda fesâdı artırmışlardı. 


13- Onun için Rabbin de onların üzerlerine azap kamçısını yağ- 
dırdı. 


14- Çünkü Rabbin (her an) gözetlemededir. 


6-8. Yüce Allah şöyle buyuruyor: Kalbin ve basiretinle “görmedin mi Rab- 
bin, Ad'a ne yaptı?” Yani bu azgın ümmete? Âd, Yemen'de bilinen bir kabiledir. 
Çetin, güç sahibi, azgın ve zorbalık eden “yüksek sütunlu İrem'e” ne ettiğini? 
İrem, Ad kabilesidir. “Ki ülkeler içinde,” gücü ve dayanıklılığı itibarıyla “bir 
benzeri yaratılmamıştı.” Nitekim Peygamberleri Hud aleyhisselam onlara şöyle 


23 Bkz Malik, e/-Muvatfa, Hac; Abdurrazzak, 8832. 
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demişti: “Düşünün ki O, sizi Nâ i i 

itibarıyla size boypos da verdi pine ii rk 
bi N ın nimetlerini hatırlayın ki 

kurtuluşa eresiniz.” (el-A'raf, 7/69) 

9. “Ya o vadide kayaları oyan Semüd'a?” Kastedilen vadi, Vâdi”i-Kurâdır. 
Onlar, sahip oldukları büyük güçle kayaları yonttular ve oraları kendilerine mes- 
ken edindiler. 

10. “Kazıklar sahibi,” yani sağlamlaştırılmak istenen şeyleri güçlendiren ka- 
zıklar gibi olan ve mülkünü güçlendiren ordular sahibi “Firavun”a?” 

11. “Hepsi de ülkelerde azgınlık etmişler.” Bu vasıf Âd, Sermüd, Firavun ve 
onlara tabi olanlara ait bir sıfattır. Hepsi de Allah'ın arzında azgınlık etmişlerdi. 
Din ve dünya konularında Allah'ın kullarına eziyet ve işkenceler yapmışlardı. 
Bundan dolayı devamla şöyle buyrulmuştur: 

12. “Ve oralarda fesâdı artırmışlardı.” Fesât ise küfür ve onun şubeleri olan 
bütün günah türleri demektir. Hepsi de peygamberlere savaş açular. İnsanları 
Allah'ın yolundan alıkoydular. 

13. Helâk edilmelerini gerektirecek kadar azgınlık işleme noktasına geldikle- 
rinde de Allah, onların üzerine azabını sağanak halinde yağdırdı ve azap kamçı- 
sını indirdi. 

14. “Çünkü Rabbin,” kendisine isyan edenleri “gözetlemededir.” Onlara 
kısa bir süre mühlet tanır, sonra da onları çok güçlü ve muktedir bir yakalayış ile 
ansızın yakalar. 


EA 


28 ATEL YEİS Zİ 5 İNE AL A Bl SY 
LO İRİ 

15- İnsan, Rabbi kendisini sınayıp da ona ikramda bulunur ve ni- 
metler verirse “Rabbim, bana değer verdi.' der. 


3 


16- Fakat onu sınayıp da rızkını kısarsa bu seferde o, *Rabbim beni 
zelil etti.” der. 


15. Yüce Allah, insanın, mahiyeti itibarıyla nasıl bir tabiata sahip olduğunu, 
akıbetleri bilmeyen, cahil ve zalim bir varlık olduğunu haber vermektedir. O, kar- 
şı karşıya bulunduğu halin, sonu gelmemek üzere devam edip gideceğini sanır. 
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Yüce Allah'ın dünya hayatındaki lütuflarını ve ona nimet ihsan etmesini, kendisi- 
nin O'nun katında değerli ve O'na pek yakın olduğunu gösterdiğini zanneder. 


16. Buna karşılık O “rızkını kısarsa,” gıdası kendisine yelecek kadar olup 
ondan bir şey artırmayacak olursa, bu yolla Allah'ın kendisini hakir ve a 
dığını zanneder. Yüce Allah, onun bu kanaate sahip oluşunu reddederek şöyle 
buyurmaktadır: 


— 44 2 22 44 ..Af2 La 2 2» 
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17- Asla! Doğrusu siz, yetime ikram etmiyorsunuz. 
18- Yoksula yedirmek için birbirinizi teşvik etmiyorsunuz. 


19- Mirası (başkalarının hakkını gözetmeden) toptan yiyorsunuz. 
20- Malı da çok aşırı seviyorsunuz. 


17. “Asla!” Yani dünyada kendisine nimet verilen herkes Allah'ın nezdinde 
üstün ve değerli demek değildir. Rızkını daraltılıp kısılan herkes de O'nun nezdin- 
de hakir ve zelil demek değildir. Zenginlik ve fakirlik, bolluk ve darlık, Allah'ın 
bir imtihanıdır. Allah, bununla kullarını dener. Kimin Zalına şükrettiğini, kimle- 
rin sabretliğini ortaya çıkartır ve bu kimselere çok büyük mükâfatlar ihsan eder. 
Böyle olmayanları ise ağır bir azaba duçar eder. Diğer taraftan kulun, sadece ken- 
di nefsinin isteklerini yerine getirmek için çalışıp durması ve o noktadan ileriye 
gitmemesi gayretinin azlığından, idealinin küçüklüğünden kaynaklanır. Bundan 
dolayı Allah, böylelerini muhtaç kullarının durumlarına önem vermediklerinden 
dolayı kınayarak şöyle buyurmaktadır: “Doğrusu siz,” babasını yitirmiş, ihtiya- 
cını karşılayacak kimsesi olmayan, gönlü hoşnut edilmeye ve iyiliğe muhtaç hale 
gelmiş “yetime ikram etmiyorsunuz.” Ona ikramda bulunmak yerine onu kü- 
çük görürsünüz. Bu ise kalplerinizde rahmet bulunmadığına ve hayır isteğinizin 
olmadığına delildir. 

18. “Yoksula yedirmek için birbirinizi teşvik etmiyorsunuz.” Birbirinizi, 
fakir ve yoksul muhtaçları yemek yedirmeye teşvik etmiyorsunuz. Buna sebep 
ise dünyalığa olan tutkunuz, cimriliğiniz ve dünyalık sevgisinin kalbinizde iyice 
yer elmiş olmasıdır. Bundan dolayı şöyle buyrulmaktadır: 


19. “Mirası,” yani ölüden geriye kalan malı “toptan yiyorsunuz.” Ondan 
geriye hiçbir şey bırakmıyorsunuz. 
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20. “Malı da çok aşırı seviyorsunuz.” Bu, Allah'ın şu buyruklarına benzer: 
“Oysa siz dünya hayatını tercih ediyorsunuz. Halbuki âhiret, hem daha ha ş 
lı hem de daha kalıcıdır.” Cek-A'lâ, 87/16-17)5 “Hayır, hayır siz hemen elde ii 
(dünyayı) seviyorsunuz ve âhireti bir kenara atıyorsunuz.” çel-Kıyâme, 75/20) 


t 
ERKİ VYÜZÜZ MİN b ak ZN KY 
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21- Asla! Yeryüzü sarsılıp parça parça edildiğinde, 

22- Rabbin ve saf saf dizilmiş halde melekler geldiğinde; 

23- İşte o gün cehennem getirilir. O gün insan (dünyada yaptıklarını) 
hatırlaycaktır; ama ne fayda! 


24- “Ah! Keşke (bu) hayatım için önceden bir şeyler göndermiş ol- 
saydım!' der. 


21. “Asla!” Yani sevdiğiniz mallar, uğrunda yarışa girdiğiniz zevkler, lezzet- 
ler size kalmayacaktır. Aksine önünüzde pek büyük bir gün, pek büyük bir dehşet 
vardır. O günde yeryüzü ve dağlar darmadağın edilir. Yeryüzünde bulunanlar da 
saçıp savrulur ve nihâyet orası herhangi bir tümsek ya da çukur görülmeyecek 
kadar dümdüz bir arazi haline getirilir. 

22. Yüce Allah, kulları arasında ayırt edici hükmünü vermek üzere buluttan göl- 
gelikler içinde gelir. Semâvât ehli olan bütün melâike-i kiram da ardı arkasına saf 
saf gelirler. Her bir semâ, melekleriyle birlikte bir saf halinde gelir ve önlerindeki 
mahlukatı çepeçevre kuşatır. Bu saflar ise mutlak egemen, her şeyin mutlak sahibi 
Cebbâr'ın önünde saygı ve zilletle eğilmek üzere teşkil edilecek saflardır. 

23. “İşte o gün cehennem,” melekler tarafından zincirlerle çekilerek “getiri- 
lir. O gün,” işte bu hususların gerçekleştiği vakit “insan,” dünyadayken işlemiş 
olduğu hayır ve şerleri “hatırlayacaktır; ama ne fayda?” Çünkü bunun zamanı 
geçmiş, fırsat elden gitmiş olacaktır. 

24. Dünyadayken Allah'ın haklarındaki kusurları dolayısıyla pişmanlık du- 
yarak **Ah! Keşke (bu)” ebedi kalıcı “hayatım için önceden bir şeyler” salih 
ameller “göndermiş olsaydım." der.” Bu, Yüce Allah'ın şu buyruğuna benze- 
mektedir: ““Keşke Peygamber ile birlikte hak yolu tutmuş olsaydım. Eyvah 
bana! Keşke filânı dost edinmeseydim.” der.” (el-Furkân, 25:27-28) 


a . | - 
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Bu buyrukta kendisi için çalışılıp gayret gösterilmesi, elde edilmesi ve arzu- 


lanması gereken, zevk ve lezzetleriyle eksiksiz ve mükemmel olan gerçek haya- 
tın âhiret hayatı olduğuna delil vardır. Çünkü ebedi kalınacak yurt orasıdır. 


(İN SEYYAR Ağ 
25- Artık o gün O'nun ettiği azabı hiçbir kimse edemez. 


26- O'nun vurduğu bağı kimse vuramaz. 


25-26. Bu azaba uğrayacak kimseler, o günü ihmal etmiş ve o gün için amelde 
bulunmayı unutmuş kimselerdir. Bu nedenle onlar cehennem ateşinden zincirle- 
re bağlanacaklardır. Cehennemin kaynar sularında yüzleri üstü sürüklenecekler, 
sonra ateşle alevler içinde yakılacaklardır. Günahkârların cezası işte budur. 


KEP Pİ İK AL ÇE 
27-*Ey mutmain olmuş nefis!” 

28- “Razı olmuş ve razı olunmuş olarak dön Rabbine!” 

29- “Haydi katıl kullarımın içine" 


30- “Ve gir cennetime!” 


27-28. Allah'a iman edip bu imanla huzur bularak peygamberleri tasdik etmiş 
olanlara şöyle denilir: “Ey mutmain olmuş,” yani Allah'ı anmak, Allah ile huzur 
bulmak ve O'nu sevmek suretiyle huzur ve sükün bulmuş “nefis!” Allah'tan ve 
Allah'ın lütfedip ikram ettiği mükâfatlardan “razı olmuş ve razı olunmuş,” yani 
Allah tarafından hoşnut olunmuş “olarak dön” nimetleriyle seni donatan ve ihsan- 
ları sayesinde sevgili kullarından ve dostlarından olduğun “Rabbine!” 


29-30. “Haydi katıl kullarımın içine ve gir cennetime!” Bu hitap, hem kı- 


yamet gününde Allah'ın huzuruna götürüleceği vakit, hem de ölüm esnasında 
ruha yapılır. 


Fecr süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Alemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun, 


alli öy 
BELED SÜRESİ 
90» 


90- BELED SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 20 âyettir) 


SAYİLİ a EE a İN y 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Yemin olsun bu beldeye, 

2- Ki sen de bu beldede bulunmaktasın; 

3- Babaya ve soyundan gelenlere de yemin olsun ki, 


4- Biz insanı (karşı karşıya kalacağı birçok) zorluk içinde yarattık. 


1-2. Yüce Allah, güvenilir beldeye, yani kayıtsız ve şartsız olarak beldelerin 
en faziletlisi -özellikle de Rasülullah sa/allahu aleyhi ve sellem'in o beldede bulun- 
duğu dönemde- olan Mekke-i Mükerreme'ye yemin etmektedir. 

3. “Babaya ve soyundan gelenlere yemin olsun ki,” Âdem'e ve onun S0- 
yundan gelenlere... 

4. Hakkında yemin edilen konu ise şudur: “Biz insanı (karşı karşıya kalacağı 
birçok) zorluk içinde yarattık.” Bundan kastın insanın karşılaşacığı dünya ha- 
yatındaki zorluklar, berzah/kabir alemindeki zorluklar ve şahitlerin ayağa dikile- 
ceği kıyamet günündeki zorluklar olma ihtimali vardır. Öyleyse insanın bu gibi 
zorluk ve sıkıntılardan kendisini rahata kavuşturacak, ebedi sevinç ve sürüra gark 
edecek türden ameller yapması gerekir. Böyle yapmazsa, ebedi azabın sıkıntıla- 
rıyla karşı karşıya kalır. 

Anlamın şu şekilde olma timali de vardır: Andolsun Biz, insanı, tasarrufta 
bulunabilecek, zorlu işleri yapabilecek şekilde, en güzel ölçülerde ve en mükem- 
mel bir hilkate sahip olarak yarattık. 

Bununla birlikte o, bu pek büyük nimet dolayısıyla Yüce Allah'a şükretmez; 
aksine sağlık ve esenliğinden ötürü azgınlaşır, yaratıcısına başkaldırır. Bu ha- 
linin devam edeceğini, bu tasarruf yetki ve imkânının sonunun gelmeyeceğini 
sanması, cahillik ve zulüm olarak ona yeter. Bundan dolayı Allah devamla şöyle 


buyurmaktadır: 
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5- O, kendisine kimsenin güç yetiremeyeceğini mi sanıyor? 
6- “Ben, yığınla mal harcadım." diyor. 
7- Hiç kimsenin kendisini görmediğini mi sanıyor? 


5-6. “O, kendisine kimsenin güç yetiremeyeceğini mi sanıyor?” Nefsi ar- 
zuları uğrunda harcamış olduğu mallar dolayısıyla övünüp şımararak azgınlaşı- 
yor mu? Çünkü o, “Ben, yığınla mal harcadım.” Üst üste yığılmış pek çok mal 
tükettim “diyor.” 

Yüce Allah. nefsi arzular ve masiyetler uğrunda harcanan mallar hakkında 
“tüketmek/harcamak” tabirini kullanmıştır. Çünkü bu tür yollarda malını tüketen 
kimse, bu harcamasından pişmanlık, yorgunluk ve kıtlıktan başka bir fayda sağ- 
lamaz. Allah'ın rızası uğrunda ve hayır yolunda malını infak eden kimse ise onun 
gibi değildir. Çünkü malını bu uğurda infak eden kimse, Allah ile ticaret yapmış 
olur ve harcadığının kat kat fazlasını kâr olarak elde eder. 

7. Yüce Allah, -devamla- arzu ve şehvetleri uğrunda yaptığı harcamalarla bö- 
bürlenip övünenleri tehdit ederek şöyle buyurmaktadır: “Hiç kimsenin kendisi- 
ni görmediğini mi sanıyor?” Bu yaptıklarıyla Allah'ın kendisini görmediğini, 
küçük ve büyük işleri dolayısıyla kendisini besaba çekmeyeceğini mi sanıyor? 
Aksine Allah, onu görmekte, amellerini tek tek kaydetmektedir. Allah, Kiramen 
Kâtibin'i, onun hayır ve şer türünden yapmış olduğu her bir işini yazması için 
görevlendirmiştir. 


(O ME ESA ELİYZİ y 
8- Biz ona iki göz vermedik mi? 
9- Bir dil ve ikide dudak? 
10- Ona her iki yolu da gösterdik. 


8-9. Daha sonra Allah, insanın üzerindeki nimetleri sayarak ona itiraf ettirmek 
üzere şöyle buyurmaktadır: “Biz ona iki göz vermedik mi? Bir dil ve iki de du- 
dak?” Güzelliği, görmesi ve konuşması için ona bunları vermedik mi? Bunların 


dışında bu azaların yaşam için zorunlu daha pek çok faydası vardır. Bunlar hep 
dünya nimetleridir. 
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insan, böyle davranmıyor. 
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(O ELİZ 
11- Fakat o, zorluğu göğüsleyip sarp yokuşu aşamadı. 
12- O sarp yokuşun ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? 
13- O, bir köleyi/esiri azat etmektir, 
14- Yahut açlık gününde yemek yedirmektir; 
15- Akrabalık bağı olan bir yetime, 
16- Ya da toprağa sarılmış bir yoksula. 
17- Bir de iman edenlerden ve birbirlerine hem sabrı hem de mer- 
hameti tavsiye edenlerden olmaktır. 
18- İşte onlar, amel defterleri sağdan verilecek olanlardır. 


11. “Fakat o, zorluğu göğüsleyip sarp yokuşu aşamadı.” Hevâsına tabi ol- 
duğu için bu yokuşu tırmanmaya, onu geçip aşmaya kalkışmadı. Bu yokuş ona 
çok zor geldi. Daha sonra Allah, bu yokuşun mahiyetini şu buyruklarıyla açıkla- 
maktadır: 

12-13. “O sarp yokuşun ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? O, bir 
köleyi/esiri azat etmektir.” Köleyi kölelikten kurtarma yahut sahibiyle yaptı- 
ğı sözleşmenin gereği olan bedeli ödeme konusunda ona yardımcı olmaktır. 
Kâfirlerin elinde bulunan bir esiri kurtarmak ise öncelikli olarak söz konusudur. 

14-16. “Yahut” ileri derecede “açlık gününde” insanların yemeğe çokça 
muhtaç oldukları bir zamanda “yemek yedirmektir. Akrabalık bağı olan bir 
yetime,” hem yetim hem de akrabalık sıfatını kendisinde taşıyana “ya da topra- 
ğa sarılmış,” ihtiyaçtan ve çaresizlikten yere düşüp toprağa yapışmış olan “bir 


yoksula,” 
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17. “Bir de iman edenlerden,” yani iman edilmesi gereken şeylere kalpleriy- 
le inanıp azalarıyla da farz ya da müstehap olan söz ve filler türünden salih amel- 
leri işleyenlerden; “birbirlerine hem sabrı,” Allah'a itaat, O'nun masiyetinden 
kaçınmak ve elemli takdirlerine katlanmak üzere sabretmeyi, sabrı gönül hoşluğu 
ve kalp huzuruyla eksiksiz olarak yerine getirmeyi tavsiye ederderden; “hem de 
merhameti,” insanların muhtaç olanlarına bir şeyler vermek, cahillerine öğret- 
mek, bütün yönleriyle muhtaç oldukları şeyleri gerçekleştirmeye çalışmak, dini 
ve dünyevi menfaatleri uğrunda onlara yardımcı olmak, kendisi için sevdiği şey- 
leri onlar için sevmek, kendisi için hoşlanmadığı şeylerden de onlar adına hoşlan- 
mamak suretiyle merhametli olmayı “tavsiye edenlerden olmaktır.” 


18. “İşte onlar,” bu niteliklere sahip olup bu sarp yokuşu tırmanmaya Allah'ın 
muvaffak ettiği kimseler “amel defterleri sağdan verilecek olanlardır.” Çünkü 
bunlar, hem Allah'ın emretmiş olduğu haklarını hem de kulların haklarını eksik- 
siz olarak yerine getirdikleri gibi O'nun yasakladıklarını da terk etmişlerdir. İşte 
mutluluğun adresi ve alâmeti de budur. 


ÇÖL ENLİ A Bi, İY 


19- Âyetlerimizi inkar edenlere gelince onlar, amel defterleri soldan 
verilecek olanlardır. 


20- Onlara kapıları sımsıkı kapatılmış bir ateş vardır. 


19-20. “Âyetlerimizi,” bütün bu emirleri arkalarına atarak, Allah'ı tasdik 
etmeyerek, O'na iman etmeycrek, salih amel işlemeyerek ve Allah'ın kullarına 
merhamet etmeyerek “inkar edenlere gelince onlar, amel defterleri soldan ve- 
rilecek olanlardır. Onlara kapıları sımsıkı kapatılmış bir ateş vardır.” Onlar 
açılmasın diye kapılarının arka tarafından alabildiğine uzatılmış direkler konarak 
kapatılmış ve kilitlenmiş bir ateş içinde olacaklardır. Böylelikle darlık, keder, 
zorluk ve sıkıntı içinde kalacaklardır. 

Beled süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Hamd, Allah'a mahsustur. 
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31- ŞEMS SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 15 âyettir) 
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(OE LEE 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Andolsun güneşe ve aydınlığına, 
2- Onu takip ettiği zaman aya, 
3- Yeryüzünü açığa çıkardığı zaman gündüze, 
4- Onu bürüdüğü zaman geceye, 
5- Göğe ve onu bina edene, 
6- Yere ve onu yayıp döşeyene, 
7- Nefse ve yaratılışını düzgün kılana, 
8- Ona hem isyan hem de ondan sakınma (takvâ) özelliğini ilham 
edene ki; 
9- Nefsini (iyiliklerle) arındıran elbette kurtuluşa ermiştir. 
10- Onu (kötülüklerle) örten de kesinlikle ziyana uğramıştır. 


Yüce Allah, kurtuluşa eren nefisle bunun dışında kalan günahkâr nefisler hak- 
kında bu pek büyük âyetlere/delillere yemin ederek şöyle buyurmaktadır: 

1. “Andolsun güneşe ve aydınlığına,” güneşin nuruna ve ondan meydana 
gelen menfaatlere; 

2. “Onu takip ettiği zaman aya,” yani konak ve aydınlığında onun arkasın- 
dan giden aya. 

3. “Yeryüzünü açığa çıkardığı zaman,” yeryüzünde bulunanları aydınlaup 
açık seçik hale getirerek gösteren “gündüze,” ii 

4. “Onu bürüdüğü zaman,” yeryüzünü örterek üzerindekileri karanlığa gö- 


men “geceye,” 


Böylelikle karanlık ve aydınlık, güneş ve ay, bu âlemde gâyet düzenli ve sağ- 
lıklı bir şekilde arka arkaya gelmekte, bu yolla kulların kini olan pek çok 
husus gerçekleşmektedir. İşte bu, Yüce Allah'ın her şeyi bildiğine, her VS kadir 
olduğuna, yegane mabud olduğuna, O'nun dışındaki bütün mabudların ise batıl 
olduğuna en büyük delildir. 

5-6. “Göğe ve onu bina edene,” buradaki ifadenin, “Semöya ve semâyı bina 
eden Yüce Allah'a” yemin olması manasına gelmesi ihtimal dahilinde olduğu 
gibi semâya ve semânın son derece sağlam, mükemmel ve güzel yapısına ye- 
min olma ihtimali de vardır. Aynı ihtimaller, Yüce Allah'ın “Yere ve onu yayıp 
döşeyene” buyruğu hakkında da geçerlidir. Yüce Allah, yeri yayıp döşemiş ve 
genişlelmişlir. Böylelikle oradaki varlıklar da bütün yollarla yeryüzünden istifade 
edebilme imkânını elde etmişlerdir. 


7-8. “Nefse ve yaratılışını düzgün kılana” buyruğunda maksadın, genel ifa- 
denin desteklediği üzere bütün canlı mahlukların nefsi olma ihtimali olmakla bir- 
likte bundan sonra gelecek olan ifadelerin delil olmasıyla yalnızca mükellef olan 
insanın nefsine yemin olına ihtimali de vardır. 


Hangisi olursa olsun nefis/ruh, Allah'ın âyetlerinden, adına yemin edilmeye 
layık olan pek büyük bir âyettir/delildir. Çünkü nefis, son dercce latif, hafif, hızlı- 
ca yer değiştirip hareket eden, değişen, etkilenen, niyet, irade, maksat, sevgi gibi 
pek çok ruhi etkileşimleri bulunan bir varlıktır. Eğer nefis olmasaydı beden, hiç- 
bir faydası olmayan cansız bir heykelden ibaret olurdu. Nefsin bu şekilde düzen- 
lenmiş olması, elbetteki Allah'ın pek büyük âycilerinden/delillerinden biridir. 


9. “Nefsini (iyiliklerle) arındıran,” nefsini günahlardan temizleyip kusurlar- 
dan arındıran, Allah'a itaatle onu yücelten, faydalı bilgi ve salih amelle onu yük- 
selen kimse “elbette kurtuluşa ermiştir.” 


10. “Onu (kötülüklerle) örten,” yani kirletilmeye layık olmayan o değerli 
nefsini bayağı davranışlarla, günah ve kusurlarla içli dışlı olmak, onu kemâle 
erdirip geliştirecek şeyleri terk elmek, onu çirkinleştiren ve güzelliklerini örten 
işler yapmak suretiyle örten kimse “de kesinlikle ziyana uğramıştır.” 
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11- Semüd, azgınlığı nedeniyle yalanladı. 
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12- Hani onların en azılıları (deveyi kesmek üzere) öne atılmıştı. 

13- Allah'ın rasülü (Salih) ise onlara, *Allah'ın devesine zarar ver- 
mekten ve su hakkını engellemekten sakının?” demişti. 

14- Fakat onlar onu yalanladılar ve deveyi kestiler. Rableri de gü- 
nahları sebebiyle onlara bir azap gönderdi de birini bile ayırt 
etmeden hepsini helak etti. 


15- O, bunun akıbetinden korkacak değil ya! 


11. “Semüd, azgınlığı nedeniyle,” azgınlaşmaları, hakka karşı büyüklük tas- 
lamaları ve rasüllerine karşı direnmeleri sebebiyle “yalanladı.” 

12. “Hani onların en azılıları,” dişi deveyi kesmesi için üzerinde ittifak et- 
tikleri şahıs olan kabilenin en bedbaht kişisi Kudâr b. Sâlif, deveyi kesmek üzere 
“öne atılmıştı,” kabilesi ona bunu yapmasını söylemiş, o da onların dediklerini 
yerine getirmişti. 

13. “Allah'ın rasülü” Salih aleyhisselam sakındırmak üzere “onlara, “Allah'ın 
devesine zarar vermekten ve su hakkını engellemekten sakının." demişti.” 
Yani Allah'ın sizin için pek büyük bir mucize olarak yaratmış olduğu o deveyi 
kesmekten sakının. Allah'ın size ihsan etmiş olduğu sütünü içme nimetine onu 
kesmekle karşılık vermeyin. 

14. Ancak onlar peygamberleri Salih aleyhisselam'ı “yalanladılar ve deveyi 
kestiler. Rableri de günahları sebebiyle onlara bir azap gönderdi.” Onların 
yurtlarını yıktı, gönderdiği azap onların hepsini kuşattı. Üzerlerine uğultulu esen 
fırtınayı, altlarından da sarsıntı ve zelzeleyi azap olarak gönderdi de hepsi yurtla- 
rında diz üstü çöküp kaldılar. Onlardan ses seda çıkmaz oldu, “birini bile ayırt 
etmeden hepsini helak etti.” Verdiği bu cezayı hepsine eşit olarak tattırdı. 

15. “O, bunun akıbetinden korkacak değil ya!” Kâhir (her şeye emrini ge- 
çiren), hiçbir mahlukun kalır ve tasarrufunun dışında olmadığı, bütün hükümle- 
rinde hikmeti sonsuz olan Allah, nasıl olur da bundan korkar ve çekinir ki? 


Şems süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yardımı dolayısıyla Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. 
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92- LEYL SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 2) âyettir) 


KÖL BİN SMS Ez diy 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

1- Andolsun örtüp bürüdüğü zaman geceye; 

2- Açılıp aydınlandığı zaman gündüze; 

3- Erkeği ve dişiyi yaratana ki; 

4- Sizin amelleriniz farklı farklıdır. 


1. Burada Yüce Allah, kulların fiillerinin, içinde bulundukları farklı hallerine 
göre ortaya çıktığı zamana yemin etmekte ve şöyle buyurmaktadır: 

“Andolsun,” karanlığıyla bütün varlıkları “örtüp bürüdüğü zaman” ki böy- 
lelikle her varlık kendi barınağına/meskenine çekildiği ve kulların çalışmaktan 
yorulup dinlenmeye çekildiği vakit olan “geceye” 

2. Işığıyla insanlar için “açılıp aydınlandığı zaman gündüze,” ki onlar onun 
aydınlığında işleri ve maslahatları için etrafa yayılırlar. 

3. “Erkeği ve dişiyi yaratana ki,” Bu, Yüce Allah'ın erkek ve dişilerin yara- 
tıcısı olma sıfatına sahip olması anlamında kendi şerefli zatına yaptığı bir yemin 
olabileceği gibi O'nun erkeği ve dişiyi yaratması fiiline yapılmış bir yemin de 
olabilir. 

Yüce Allah'ın bu husustaki hikmeti kemâl derecesindedir. Çünkü O, hayatta 
kalmalarını dilediği canlıların bütününü, erkek ve dişi olarak yaratmıştır. Böyle- 
likle o canlı türü hayatta kalabilmekte, yok olmamaktadır. Bunları da birbirine 
şehvet zinciriyle bağlamış ve her birini diğerine uygun olarak yaramıştır. En 


güzel yaratıcı olan Allah'ın şanı ne yücedir! 


4. “Sizin amelleriniz farklı farklıdır.” Hakkında yemin edilen husus budur. 


Yani ey mükellefler, sizin yaptıklarınız birbirinden çok farklıdır. 
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Bizzat ameller ve onların miktarları farklı olduğu gibi bu amelleri yapmaktaki 


gayretler ve bu amellerden gözelilen maksatlar da bır yinineen farklidir, Acaba 
yapılan bu amel, baki ve cn yüce Allah'ın rızası için midir? Ki O Akdice vi li 
lin mükâfatı -Allah'ın baki olması sebebiyle kalıcıdır- ve sahibi ondan sürekli 
yararlanır. 

Yoksa bu amel, yok olmaya ve faniliğe mahküm bir maksat için midir? Ki 
o takdirde de maksat batıl olduğu için onun için yapılan çaba da batıl olur. Bu 
gayenin yok oluşuyla amel de yok olup gider. İşte Allah'tan başkasının rızası 
gözetilerek yapılan bütün ameller böyledir. 

Bu yüzden Yüce Allah, amel işleyenler arasında üstünlük farkı bulunduğunu 
belirtmekte ve onların amellerinin niteliklerini söz konusu ederek şöyle buyur- 
maktadır: 
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ÇOLAZLIĞ GIZ Yl 
5- Kim verir ve korkup sakınırsa, 
6- En güzel (sözü) de tasdik ederse, 


7- Biz ona en kolay yolu kolaylaştırırız. 


5. “Kim verir,” yani zekât, nafaka, kefâret, sadaka ve çeşitli hayır yollarına ya- 
pılan harcamalar gibi mali ibadetleri yerine getirirse; namaz, oruç ve benzeri bedeni 
ibadetleri ifa ederse; hac, umre ve benzeri her ikisinin de bir arada bulunduğu (hem 
mali hem bedeni) ibadetleri yaparsa “ve korkup sakınırsa,” kendisine yasak kılın- 
mış haramlardan ve masiyetlerden her türüyle uzak durursa; 

6. “En güzel (sözü),” “Lâ ilâhe illallah"ı, bunun delalet ettiği dini akideleri ve 
bunun sonucu olarak verilecek mükâfatları “tasdik ederse,” 

7. “Biz ona en kolay yolu kolaylaştırırız.” İşini ona kolaylaştırır, her türlü 
hayrı kolayca işlemesini, her türlü kötülüğü de kolayca terk etmesini sağlarız. 


Çünkü o, bu kolaylaştırmayı beraberinde getiren sebepleri işlemiştir. O bakımdan 
Allah da bunları ona kolaylaştırır. 


DELALE SİLLE GENELE y 
8- Ama kim de cimrilik eder ve (Allah'a) ihtiyacı olmadığını düşü- 
nürse, 
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9- En güzel (sözü) de yalanlarsa, 
10- Biz de ona en zor yolu kolaylaştırırız. 


8. “Ama kim de” emrolunduğu şeyleri yerine getirmede “cimrilik eder,” 
farz ve müstehab olan infakı terk edip de Allah'ın farzlarını eda etme noktasın- 
da nefsi cömert davranmazsa “ve” Allah'a “ihtiyacı olmadığını düşünürse,” 
nefsinin Rabbine son derece muhtaç olduğunu kabul etmeyerek O'na ibadeti bir 
kenara atarsa... Halbuki nefsin kurtuluşu, umduğunu elde etmesi ve felâhı; ancak 
Allah'ı sevmesi, O'nu esas gaye görüp O'nu, yöneldiği mabudu olarak kabul 
etmesiyle olur. 

9. “En güzel (sözü) de” Allah'ın kullarına farz kılmış olduğu güzel inançları 
tasdik etmeyerek “yalanlarsa,” 

10. “Biz de ona” nerede olursa olsun, kötülüğü kolaylaştırmak ve masiyetleri 
işleme imkânı vermek suretiyle “en zor yolu,” en zor hali ve en kötü hasletleri 
“kolaylaştırırız.” Allah'tan esenlik dileriz. 


(DEİL Ey 


11- (Cehenneme) yuvarlandığı zaman da malı kendisine fayda vermez. 


11. “(Cehenneme) yuvarlandığı,” helâk olduğu “zaman da” kendisini azdı- 
ran, kendisi sebebiyle Allah'a ihtiyacı olmadığını düşündüğü ve cimrilik ederek 
infâk etmediği “malı kendisine fayda vermez.” 

Çünkü insanla birlikte salih amelinden başka bir şey gitmez. Farz hakları- 
nı çıkarıp vermediği malına gelince bu onun için bir vebal olur. Zira o maldan, 
âhirette yarayacak şeyleri önden göndermemiştir. 

Tiz, ..—.22z 
(DİNE İŞ MEL 
12- Şüphesiz doğru yolu açıklamak (ve ona ulaştırmak) Bize aittir. 
13- Âhiret de, dünya da yalnız Bizimdir. 


12. “Şüphesiz doğru yolu açıklamak (ve ona ulaştırmak) Bize aittir.” Dos- 
doğru yol olan hidâyet, Allah'a ulaştırır, O'nun rızasına yakınlaştırır. Sapıklığın 
yolları ise Allah'a ulaşmaz, kişiyi çetin azaptan başka bir yere de götürmez. 
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13. “Âhiret de, dünya da” mülkiyet ve tasarrufları itibarıyla “yalnız Bizim- 
dir.” Her ikisinde de O'nun hiçbir ortağı yoktur. O halde istekleri olanlar, O'ndan 
istesinler. Yaratılmışlara bel bağlamasınlar. 
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14- İşte Ben sizi alev alev yanan bir ateşle uyardım. 

15-16- Oraya yalanlayıp yüz çeviren en bedbaht kimselerden baş- 
kası girmez. 

17-18- Arınmak için malını hayra veren en takvalı kişiler ondan 
uzak tutulur. 

19- Böylesinin üzerinde hiçbir kimseye ait karşılığı verilmesi gere- 
ken bir iyilik yoktur. 

20- (O nedenle o, verdiğini) ancak en yüce olan Rabbinin rızasını 
kazanmak için (verir). 


21- Yakında da o, elbette (yaptıklarının karşılığını alarak) razı ola- 
caktır. 


14. “İşte Ben sizi alev alev yanan,” alevli, kaynayıp coşan “bir ateşle uyar- 
dım.” 


15-18. “Oraya” Allah'ın bildirdiklerini “yalanlayıp” Rabbinin emirlerinden 
“yüz çeviren en bedbaht kimseden başkası girmez. Arınmak için malını,” 
nefsini arındırmak, onu günahlardan ve kirlerden temizlemek ve Yüce Allah'ın rı- 
zasını ummak suretiyle “hayra veren en takvalı kişiler ondan uzak tutulur.” 


Bu buyruklar şuna delildir: Eğer müstehap olan bir infak, farz olan borç öde- 
me, nafaka ve benzeri bir farzı terk elmeyi gerekliriyorsa meşru değildir. Aksine 
böyle bir kimsenin verdiği, -çoğu alimin kanaatine göre- geçersizdir. Çünkü o kişi, 
farzı yerine getirme imkânını ortadan kaldıran bir müstehab ile arınmış olmaz. 

19. “Böylesinin üzerönde hiçbir kimseye ait karşılığı verilmesi gereken bir 
iyilik yoktur.” Bu “en takvalı kişi” üzerinde, mahlukatlan herhangi bir kimsenin, 
karşılığı verilmesi gereken bir iyiliği yoktur. Kimin ona iyiliği dokunmuşsa o, 
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mutlaka ona karşılığını vermiştir. Hatta belki kendisinin diğer insanlar üzerinde 
karşılığı ödenmedik iyilikleri vardır. 


Bu bakımdan o, Allah'ın halis bir kuludur. Çünkü yalnızca O'nun ihsanının 
kölesidir. İnsanların lütuf ve iyiliği karşısında borçlu kalan kimse, eğer bunların 
karşılığını vermeyecek olursa mutlaka onların hatırı için bir şeyleri terk eder ya 
da yapar ki bu da onun ihlâsını eksiltir. 


Bu âyet-i kerime elbette ki Ebü Bekir es-Sıddik radıyallahu anh”ı kapsamına alır. 
Hatta bu âyetin nüzul sebebinin o olduğu dahi söylenmiştir. Çünkü onun üzerinde, 
kimseye karşılığını vermesi gereken bir minnet borcu yoktur. Rasülullah sallallahu 
aleyhi ve sellem'in bile. Zira onun, onun üzerinde sadece karşılığının ödenmesine 
imkân bulunmayan Allah Rasülü olma nimeti vardır. Bu da İslâm dinine davet 
etme, hidâyeti öğretme ve hak dini gösterme nimetidir. Bu yönüyle Allah'ın ve 
Rasülünün herkes üzerinde nimeti ve lütfu vardır. Bu lütfun karşılığını vermeye 
ise imkân yoktur. 

Bu âyet-i kerime Ebu Bekir radnallahu anh'ı öncelikle kapsamakla birlikte el- 
bette ki bu üstün vasfa sahip olup hiçbir mahluka karşı minnet borcu olmayan 
ve böylelikle bütün amelleri sırf Allah rızası için olan herkesi de kapsar. Bundan 
dolayı Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 


20-21. “(O nedenle o, verdiğini) ancak en yüce olan Rabbinin rızasını ka- 
zanmak için (verir). Yakında da o, elbette (yaptıklarını karşılığını alarak) razı 
olacaktır.” Bu, en takvalı kişi, Allah'ın kendisine bağışlayacağı pek çok lütuf, 
ihsan ve mükâfat çeşidinden dolayı hoşnut olacaktır. 

Leyl süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Alemlerin Rabbi Allah'a hamdolsun. 
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93- DUHÂ SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 11 âyettir) 


227 


ÖĞMLÜZ KOLA LORD 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Andolsun kuşluk vaktine, 

2- Karanlığı çöktüğünde geceye ki; 

3- Rabbin seni terk etmedi, sana kızmadı da. 

4- Abiret/sonrası senin için kesinlikle dünyadan/öncesinden daha 
hayırlıdır. 

5- Rabbin sana elbette ihsanda bulunacak ve sen de hoşnut ola- 
caksın. 


1-3. Yüce Allah, Rasülüne gösterdiği itina hakkında, kuşluk vaktinde aydınlı- 
gı etrafa yayılan gündüze ve etrafı örtüp karanlığı koyulaştığı vakit geceye yemin 
ederek şöyle buyurmaktadır: “Rabbin seni terk etmedi,” sana inâyetini ihsan 
ettiğinden beri seni terk etmedi, seni terbiye ve riâyetiyle gözettiğinden beri ih- 
mal etmedi; aksine en mükemmel şekliyle seni terbiye etmeyi sürdürdü, derece 
derece seni yükseltip durdu. 

“Sana kızmadı da.” Allah, seni sevdiğinden bu yana sana asla kızmadı. Şüp- 
hesiz ki bir şeyin reddedilmesi, onun zıddının sabit olduğuna delildir. Katıksız 
bir red ise zıddının kemal derecede sabit oluşunu ihtiva etmediği sürece övgü 
olmaz. İşte Rasülullah sallallahu aleyhi ve sellem'in geçmişteki durumu ve halihazır- 
daki durumu... Bu, en mükemmel ve en eksiksiz bir haldir. Allah, onu sevmiş ve 
bu sevgisini sürekli kılmıştır. Kemâl derecelerinde onu yükseltip durmuş ve onun 
üzerindeki itinası daimi olmuştur. 

4. Gelecekteki durumu konusunda da Allah şöyle buyurmaktadır: “Ahiret/ 
sonrası senin için kesinlikle dünyadan/öncesinden daha hayırlıdır.” Yani ge- 


EN 7 NN. 
lecekteki her halin, şimdiki halinden daha iyi, sonraki halin de mutlaka bir önceki 
halinden üstün olacaktır. 

Rasülullah sa/lallahu aleyhi ve sellem derece derece sürekli yüceliğe doğru yükse- 
lip durmuştur. Allah onun dininin iktidarını pekiştirmiş, düşmanlazana sigi onu 
muzaffer kılmış, ölünceye kadar bütün hallerinde ona doğruyu göstermiştir. O, 
öncekilerin de ulaşamadığı, sonrakilerin de ulaşamayacağı faziletlere ulaşmış, 
pek çok nimete, göz aydınlığına ve kalp sürüruna nâil olmuştur. Bundan tene 
artık onun âhirette mazhar olacağı ilâhi lütufların teferruatını ve nimetlerin çeşit- 
lerini sorma gitsin! 

5. İşte bundan dolayı “Rabbin sana elbette ihsanda bulunacak ve sen de 
hoşnut olacaksın.” buyrulmaktadır. Bu öyle bir konumdur ki bu konumu ancak 
bu kadar özlü ve kapsamlı ifadeyle dile getirmek mümkündür. 


(OPAL O ŞİLE ILS GELİN 


6- O, seni yetimken barındırmadı mı? 
7- Şaşkınken sana doğru yolu göstermedi mi? 
8- Fakirken seni zengin Kılmadı mı? 


6. Daha sonra Yüce Allah, kendisinin de bilmiş olduğu ona yönelik özel bi- 
takım lütuflarını hatırlatarak şöyle buyurmaktadır: “O, seni yetimken barındır- 
madı mı?” Yani senin annen de, baban da yoktu. Anne-babası vefat ettiğinde 
kendi işini kendi göremeyecek bir haldeydi. Ama Allah onu barındırdı ve dedesi 
Abdulmuttalib'in himayesine verdi. Dedesi öldükten sonra da amcası Ebu Talib 


onu himayesine aldı ve bu, Allah ona yardım edip de mü'minlerle destek verin- 
ceye kadar devam etti. 


7. “Şaşkınken sana doğru yolu göstermedi mi?” Daha önce sen Kitap nedir, 
iman nedir bilmezdin. Ama bilmediklerini sana öğretti. En güzel amellere muvaf- 
fak ve en üslün ahlâka sahip kıldı. 


8. “Fakirken seni,” sana fethetmeyi müyesser kıldığı, malları ve vergileri 
toplanıp sana getirilen ülkelerle “zengin kılmadı mı?” 


İşte bu gibi eksiklikleri senden uzaklaştıran, biç şüphesiz ber türlü eksikliği de 


senden uzaklaştıracaktır. O halde seni zengin kılan, barındıran, hidâyete erdiren 
ve sana yardım edenin nimetlerine şükrederek karşılık ver! 
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Bundan dolayı devamla şöyle buyrulmaktadır: 


KOSE İON EY 
9- O halde yetimi sakın ezme; 
10- İsteyeni sakın azarlama; 


11- Rabbinin nimetini de anlat. 


9. “O halde yetimi sakın ezme.” Yetime kötü davranma, ona kızma, onu 
azarlama, bilakis ona ikramda bulun, elinden geldiğince ona bir şeyler ver. Sen- 
den sonra yetim bırakacağın evladına nasıl muamele edilmesini istiyorsan ona 
öylece davran. 


10. “İsteyeni sakın azarlama.” İsteyene, azarlayarak veya kaba davranarak 
istediğini vermeksizin geri çevirme anlamına gelecek türden bir söz söyleme. 
Aksine yanında bulunandan, kolayına geleni ver ya da güzel ve iyi sözlerle onu 
geri çevir. 

Bu mal isteyene de, ilim öğrenmek isteyene de karşılık vermek gerektiğini 
kapsar. Bundan dolayı öğretmene düşen, öğrettiği kişiye karşı güzel ahlâklı ol- 
ması, ona öncelikle kendisinin ikramda bulunması ve ona şefkatle davranmasıdır. 
Çünkü bu şekilde bir davranış, öğrencinin maksadını elde etmesine yönelik bir 
destek, kullara ve ülkeye faydalı olmak için çalışan bu kimseye bir ikramdır. 

11. “Rabbinin nimetini de anlat.” Bu da hem din, hem dünya nimetlerini 
kapsar. Yani bu nimetler dolayısıyla Allah'ı öv, yücelt. Eğer bir maslahat söz 
konusuysa bu nimeti özellikle zikret. Değilse mutlak olarak Allah'ın nimetle- 
rinden et. ER e Mah Mei Ni getirmek, o Meler kii dek ve 


bulunanı sevmek, kalbin mayasında olan bir özelliktir. 
Duha süresinin tefsiri - Yüce Allah'ın yardımıyla- burada sona ermektedir. 
Yüce Allah'a hamdolsun. 
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94- İNŞİRÂH SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 8 âyettir) 


(BMYDEK AİİĞ Si, Dağ ziy 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Biz senin için göğsünü genişletmedik mi? 
2-3- Böylece belini büken yükünü üzerinden kaldırdık. 
4- Ve şanını da yücelttik. 


1. Yüce Allah, Rasülüne olan lütuflarını hatırlatarak şöyle buyurmaktadır: 
“Biz,” dinin şer'i hükümleri, Yüce Allah'a davet, en üstün ahlâki değerlere sahip 
olma, âhirete yönelme, bayırları işlemeyi kolaylaştırma konusunda “senin için 
göğsünü genişletmedik mi?” Böylelikle senin kalbini hayra boyun eğmeyecek, 
hayır dolayısıyla rahat ve huzur bulmayacak kadar dar ve sıkıntılı bir kalp olmak- 
tan kurtarınadık mı? 

2-3. “Böylece belini büken yükünü,” günahını “üzerinden kaldırdık.” Ni- 
tekim Yüce Allah, bir yerde de şöyle buyurmaktadır: “Allah geçmiş ve gelecek 
günahını bağışlasın... diye.” (el-Feıh, 48/2) 

4. “Ve şanını da yücelttik.” Senin değerini yükselttik ve insanlardan hiçbir 
kimsenin ulaşamadığı pek üstün, pek güzel övgüleri sana mahsus kıldık. 

Nitekim Allah anıldıkça mutlaka onunla birlikte Allah'ın Rasülü sa//a//ahu oley- 
hi ve sellem de anılmaktadır. Mesela İslâm'a girişte, ezan, kamet, hutbeler ve buna 
benzer Yüce Allah'ın kendileri vasıtasıyla Rasülü Muhammed sullullahu aleyhi ve 
sellem'in şanını yükselttiği diğer hallerde olduğu gibi... Yine ümmetin kalbinde 
ona karşı öyle bir sevgi ve saygı vardır ki Yüce Allah dışında hiçbir kimse için 
böyle bir durum söz konusu değildir. Ümmeti üzerindeki iyilik ve hakları dolayı- 
sıyla Allah, herhangi bir peygambere ümmeti dolayısıyla verdiği mükâfatların en 


iyisiyle mükâfatlandırsın onu. 
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5- Gerçekten güçlükle beraber bir kolaylık vardır. 
6- Evet, gerçekten güçlükle beraber bir kolaylık vardır. 
7- O halde (meşgalelerini) bitirdin mi (ibadete) koyul, 
8- Ve (katındakileri) ümit ederek yalnız Rabbine yönel! 


5-6. “Gerçekten güçlükle beraber bir kolaylık vardır. Evet, gerçekten güç- 
lükle beraber bir kolaylık vardır.” buyruğu çok büyük bir müjdedir. Nerede bir 
zorluk. bir darlık varsa hemen onunla beraber, onun yanıbaşında bir kolaylık da 
vardır. Hatta zorluk kertenkele deliğine girecek olsa kolaylık da onun bulunduğu 
yere girer ve onu çıkartır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Allah, güç- 
lüğün arkasından bir kolaylık ihsan edecektir.” (ct-Talâk, 65/7) 


Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem de şöyle buyurmaktadır: “Hiç şüphesiz kur- 
tuluş, sıkıntıyla beraberdir. Hiç şüphesiz zorlukla beraber bir kolaylık vardır. "** 


Âyette “zorluk” anlamındaki kelimenin (,—J1), şeklinde elif-lam ile marife 
gelmesi, onun tek olduğuna, buna karşılık “kolaylık” anlamına gelen kelimenin 
(1) nekre/belirtisiz oluşu da tekrarlanıp durduğuna, farklı farklı olduğuna delildir. 
Buna göre bir zorluk, iki ayrı kolaylığı yenemez. Yine istiğrâk (türünü kapsama) ve 
umum (genellik) ifade eden “elif-lâm” takısı, her bir zorluğun -ne kadar zor olursa 


olsun- sonunda, ondan ayrılmayan bir kolaylığın bulunduğunu göstermektedir. 


7-8. Daha sonra Allah, asli olarak Rasülüne, ona bağlı olarak da mü'minlere 
Zatına şükretmelerini ve nimetinin gereği olan yükümlülükleri yerine getirme- 
lerini emrederek “O halde (meşgalelerini) bitirdin mi (ibadete) koyul.” buyur- 
maktadır. Yani işlerini bitirip de kalbinde seni meşgul edecek bir şey kalmadığı 
zaman kendini gayretle ibadete ve duaya ver! “Ve (katındakileri) ümit ederek 
yalnız Rabbine yönel!” Dualarının kabul edilmesi hususunda büyük bir arzu ve 
ümit taşı, İşlerini bitirdiler mi oyuna dalanlardan, Rablerinden ve O'nu hatırla- 
maktan yüz çevirenlerden olma! Yoksa hüsrana uğrayanlardan olursun. 

Anlamın şu şekilde olduğu da söylenmiştir: Namazı bitirip onu tamamıyla 
yerine gelirdikten sonra dua etmeye koyul! Bütün dilek ve ihtiyaçlarının karşılan- 
masını yalnız Rabbinden iste! Bu görüşü kabul edenler, farz namazların akabinde 
dua ve zikrin meşrü kılınmış olduğuna da bunu delil gösterirler. 


İnşirâh süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


24 Müsned, 1/307-308; Tirmizi, 2516. 
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95. TİN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 8 âyettir) 


ank an ON Ea 
ÇÖZ KİŞ ELMA İD iz İk 3) 

Rahmân ve Rahim Allah adı ile. 

1- Andolsun incire ve zeytine, 

2- Tür-u Sina dağına, 

3- Ve şu güvenli beldeye ki; 

4- Biz insanı gerçekten en güzel surette yarattık, 

5- Sonra onu aşağıların en aşağısına döndürdük. 

6- Ancak iman edip salih ameller işleyenler müstesnâ. Çünkü onlar 

için kesintisiz bir mükâfat vardır. 


1. “Andolsun incire ve zeytine,” bu, bildiğimiz incir ve zeytindir. Bu iki 
ağaca yemin edilmesi, ikisinin de ağaçlarında ve meyvelerinde birçok fayda bu- 
lunması ve bunların özellikle Meryem oğlu İsa aleyhisselam'ın nübüvvet mahalli 
olan Şam diyarında yaygın olarak yetişmeleri dolayısıyladır. 

2. “Tür-u Sina dağına,” bu da Müsâ aleyhisselam'a nübüvvelin verildiği Tur 
dağıdır. 

3. “Ve şu güvenli beldeye ki...” Bu da Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e 
nübüvvetin verildiği yer olan Mekke-i Mükerremedir. Yüce Allah, seçtisi ve ora- 
larda peygamberlerin en faziletlilerini ve en şereflilerini gönderdiği bu mukaddes 
yerlere yemin etmektedir. 

4. Hakkında yemin edilen husus da “Biz insanı gerçekten en güzel suret- 
te yarattık.” buyruğunda ifade edilmektedir. Yani Biz, insanı azaları birbiriyle 
uyumlu, boyu dimdik, zahiren ve batinen gerek duyduğu her şeyle onu, donatıl- 
mış, tam ve eksiksiz olarak yarattık. 
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5. İnsanın şükretmesi gereken bunca büyük nimete rağmen, İneelarin pek 
çoğu bu nimetleri ihsan edene şükretmekten uzaklaşmakta, oyun ve bini 
meşgul olmakta ve kendileri için en aşağılık, en düşük işlere razı Olmali ar. Yüce 
Allah da onları “aşağıların en aşağısına” (esfel-i sâfiline), yanı Aleşiecennez 
min en aşağısına göndermiştir. Burası, Rablerine baş kaldıranların/isyankârların 
maballidir. 

6. Bunlardan, Allah'ın kendilerine iman, salih amel, yüce ve üstün ahlâk lütfet- 
tiği kimseler müstesnâdır. İşte bu üstün mertebelerden dolayı “onlar için kesin- 
tisiz,” yani ardı arkası kesilmez “bir mükâfat vardır.” Bunlar için mükemmel 
lezzetler, kesintisiz sevinçler ve ebediyen artıp duran nimetler vardır. Bu nimetler 
asla sona ermez, bitip tükenmez. Oranın yiyecekleri de, gölgesi de ebedidir. 


(Onl LAL OY 


7- O halde bütün bunlardan sonra sana hesabı yalanlatan şey ne- 
dir (ey insan)? 
8- Allah hükmedenlerin en üstünü değil mi? 


7. “O halde sana hesabı yalanldatan şey nedir (ey insan)?” Yani ey insan! 
Seni amellerin karşılığının verileceğini yalanlamaya iten nedir? Halbuki sen, 
Yüce Allah'ın, kesin olarak bunu kabul etmeyi gerektiren pek çok âyetini/delili- 
ni, bu konuda verilen haberlerin hiçbirini inkar etmemeni gerektiren nimetlerini 
görüyorsun! 

8. “Allah hükmedenlerin en üstünü değil mi?” İnsanların başıboş bırakıl- 
maları, onlara emir verilmemesi, yasaklar konulmaması, iyiliklerinin mükâfat- 
landırılmaması ve kötülüklerinin cezalandırılmaması hiç O'nun hikmetine ya- 
kışır mı!? Yoksa insanoğlunu ard arda gelen aşamalar halinde yaratan, onlara 
sayamayacakları kadar çok nimet, hayır ve iyilik ulaştıran, en güzel şekilde onları 
besleyip gözeten Zatın, onları; hedefleri olan, ebediyen kalacakları ve nihai ola- 
rak varacakları yurda döndürmesi mi O'na yakışır? 

Tin süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Yüce Allah'a haındolsun. 
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96- ALAK SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 19 âyettir) 


e Ze Ze Ap, 1.3 22. 2214 ye ... Is, ? ze 
DİYE İDİN ZAYED di 5 Lİ 
(Opak 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Oku, yaratan Rabbinin adıyla! 

2- O, insanı bir kan pıhtısından yarattı. 
3- Oku! Rabbin, sonsuz lütuf sahibidir. 


4- Kalemle öğretendir. 
5- O, insana bilmediklerini öğretmiştir. 


1. Bu süre, Rasülullah sal/allahu aleyhi ve sellem'e inen ilk süresi. Nübüvvetinin 
başlangıcında nazil olmuştu. O vakit Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem kitabın, 
imanın ne olduğunu bilmiyordu. Cibril aleyhisselam ona risalet görevini getirmiş ve 
okumasını eraretmişti. O ise mazeret beyan ederek “Ben okuma bilen biri deği- 
lim!” demişti. Cebrail, bu emrini Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem okuyuncaya 
kadar tekrar etmişti.” Ardından Yüce Allah şu buyrukları indirdi: “Oku” bütün 
varlıkları “yaratan Rabbinin adıyla!” 

2. Sonra Allah, özellikle insanı ve onun yaratılışının başlangıcını anlatarak 
onu “bir kan pıhtısından” yarattığını belirtmektedir. İnsanı yaratan, var edilişin- 
de ona büyük bir itina gösteren yüce Zatın, emir ve yasaklar ile de onun işlerini 
yönlendirmesi kaçınılmazdır. Bu da peygamberler göndermek ve kitaplar indir- 
mekle olur. İşte bundan dolayı okuma emrini verdikten sonra insanı yarattığını 
haber vermekte, sonra da şöyle buyurmaktadır: 

3. “Oku! Rabbin, sonsuz lütuf suhibidir.” Pek çok sıfatın ve pek geniş ke- 
rem ve ihsanların sahibidir. Cömertliği pek boldur. Çeşitli ilimleri öğretmiş olma- 
sıda O'nun kereminin bir tecellisidir. 


25 Bkz. Buhâri, 3; Müslim, 252. 
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“kalemle öğretendir. O, insana bilmediklerini öğretmiştir.” 


4-5. Ayrıca O, 
şey bilmez bir halde çıkarmıştır. Ona 


Yüce Allah, insanı annesinin kamından hiçbir 
işilecek kulak. görecek göz, akledecek kalp vermiş ve ilmi elde cıme yollarını Kür 
laylaştırmıştır. Ona Kur'ân'ı ve hikmeti öğrettiği gibi kendisi vasıtasıyla iler 
korunabildiği, hakların tespit edilebildiği, insanların konuşmalarının yerini tutan ve 
başkalarına mesaj iletme aracı olan kalemle yazı yazmayı da öğretmiştir. 

Hamd Allah'adır. O, kulların şükretmekten ve karşılıklarını vermekten âciz 


kaldıkları nimetleri ihsan edendir. 


OO) GEMİYE Aİ İSE 
6- Asla! İnsan gerçekten azar, 
7- Kendini zengin/yeterli görünce. 
8- Halbuki dönüş, ancak Rabbinedir. 


6-8. Yüce Allah, insana bol rızık lütfetmiş, ayrıca onu ihtiyaçtan kurtararak 
varlık sahibi kılmıştır. Fakal insan bilgisizliği ve zalimliği dolayısıyla kendini 
müstağni (muhlaç olmayan) bir konumda gördüğü vakit haddi aşar, azgınlaşır, 
hidâyete karşı büyüklenir ve Rabbine döneceğini unutur. Amellerinin karşılığı- 
nın verileceğinden korkmaz. Hatta hidâyeti terk etmenin yanı sıra başkalarını da 
hidâycti terk elmeye çağırına noktasına kadar ulaştığı da olur: 


ZİLİ İİCDEM EY LİCDİZ YAZ) Esil Ez 
ÇOLYENDİZ 

9-10- Namaz kılarken kulu(umuz Muhammed'i) engelleyeni gördün 
mü? 

11- Ya o (namaz kılan) doğru yol üzerindeyse; 

12- Yahut takvâyı emrediyorsa (nasıl onu engeller)!? 

13- Ya (onu engelleyen de) yalanlayıp yüz çeviriyorsa?! 

14- O, Allah'ın kendisini gördüğünü bilmiyor mu? 


9-12. Başkasını hidâyeti terk etmeye çağıran kişi, bununla da kalmaz, imanın 
öngördüğü amellerin en faziletlisi olan namazdan alıkoymaya da kalkışır. Yüce Al- 
lah, işte böyle azgın ve balıl üzerinde direnen kişiye şunları söylemektedir: Ey na- 
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maz kılan kuluma engel olan kişi! “Ya o” namaz kılan kulum “doğru yol üzerin- 
deyse?” Hakkı biliyor ve gereğince amel ediyorsa? “Yahut” başkasına “takvâyı 
emrediyorsa?” Bunitelikte olan bir kimsenin bu işten alıkonulması uygun mudur? 
Onu bu ibadetten alıkoymak, Allah'a karşı savaşın, hakka karşı mücadelenin en 
büyük şekli değil midir? Çünkü bu alıkoyma, ancak bizzat hidâyet üzere olmayan 
ya da başkasına takvânın aksini emreden kişiye yapılabilir. 

13. “Ya” namazdan alıkoyan kimse hakkı “yalanlayıp” ilâhi emirlerden “yüz 
çeviriyorsa?” Allah'tan korkmaz ve O'nun azabından çekinmez mi? 

14. “O, Allah'ın” yapıp ettiklerini “gördüğünü bilmiyor mu?” Daha sonra 
bu halini sürdürdüğü takdirde onu tehdit etmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


Ö İLİ İD MEAL İğ) 
(DER 


15- Asla! Eğer buna bir son vermezse andolsun onu alnından tuttu- 
umuz gibi (ateşe atarız)! 

16- O yalancı ve günahkâr alnından. 

17- O du çağırsın bakalım meclisindekileri, 

18- Biz de Zebönileri çağırırız. 

19- Asla! Ona itant etme! Secde et ve (Allah'a) yaklaş! 


15-16. “Asla! Eğer buna bir son vermezse,” söylediklerinden ve yaptıkla- 
rından vazgeçmezse “andolsun onu alnından yakalayıp (ateşe atarız).” Çok 
güçlü ve zorlu bir şekilde alnından yakalayıp çekeriz. Ona gerçekten bu yakışır. 
Çünkü onun alnı, söylediği sözlerinde “yalancı ve” yaptıklarında “günahkâr” 
bir alındır. 

17. “O da,” azaba uğratılması hak olan bu kişi, “çağırsın bakalım meclisin- 
dekileri.” Başına gelen bu musibete karşı yardım etsinler diye meclisinde olan- 
ları, arkadaşlarını ve çevresindekileri çağırsın. 

18. “Biz de” onu yakalamak ve ona azap etmek üzere cehennem bekçileri 
olan “Zebânlileri çağırırız.” O da baksın ve düşünsün bakalım! Bu iki tarafın 
hangisi daha güçlü, daha muktedirdir! Bu da namaz kılanı alıkoymak isteyen 
kişinin durumunu ve tehdit olunduğu cezayı ortaya koymaktadır. 
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19. Namaz kılması engelicnenc gelince; Yücc Allah ona da bu engellemeye 
kulak asnmamasını, onun bu yasaklamasına itaat etmemesini cmrederek şöyle bu- 
yurmaktadır: 

“Asla! Ona itaat etme!” Çünkü o. ancak hüsran içeren bir emir verir. 

Rabbine “secde et,” gerek secde halinde gerekse diğer itaatlerle ve Allah'a 
yakınlaştırıcı amcilerle O'na “yaklaş!” Çünkü bütün bu ameller, kişiyi Allah'ın 
rızasına ve O'na yakınlaştırır. 

Bu buyruklar, her ne kadar Rasülullah sallallahu alexhi ve sellem'i namazdan alı- 
koymak isteyen. bundan dolayı da ona işkence eden Ebü Cehil hakkında nâzil ol- 
muş ise de hayırdan alıkoymaya çalışan ve hayırdan alıkonulmak istenen herkes 
hakkında geçerlidir. 

Alak süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 

Âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun, 
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97- KADİR SÜRESİ 


(Mekke'de inmiştir. 5 âyettir) 


(Om İLE İL ZN AŞİ O İŞLİ > 
Çİ İLA AŞ eg la 2 ll 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Şüphesiz Biz o (Kur'ân'ı) Kadir gecesinde indirdik. 
2- Kadir gecesinin ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki? 
3- Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır. 
4- O gece melekler ve Ruh/Cebrail, Rablerinin izniyle her bir Iş 
için inerler. 
5- O gece, fecir doğuncaya kadar bir esenliktir. 


1. Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'in faziletini ve kıymetinin yüceliğini açıkla- 
yarak şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz Biz o (Kur'ân'ı) Kadir gecesinde in- 
dirdik.” Bir ayette de şöyle buyrulmaktadır: “Şüphesiz Biz onu mübarek bir 
gecede indirdik.” (ed-Duhan, 44/3) Çünkü Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'i Ramazan 
ayında, Kadir gecesinde indirmeye başlamıştır. Yüce Allah, bu gecede kullara, 
kulların şükretme imkânını bulmaktan âciz oldukları pek geniş rahmetini ihsan 
etmiştir. 

Bu geceye Kadir gecesi denilmesinin sebebi, kadrinin ve kıymetinin büyüklü- 
gü, Allah nezdindeki faziletinin yüksekliğidir. Ayrıca Allah, bu gecede yıl boyun- 
ca gerçekleşecek olan ecelleri, rızıkları ve diğer ilahi takdirleri belirler. 

2. Daha sonra Yüce Allah bu gecenin şanını, büyüklüğünü ve kadrinin yüce- 
liğini belirterek “Kadir gecesinin ne olduğunu sen nereden bilebilirsin ki?” 
buyurmaktadır. Yani onun şanı pek yücedir. O önemi çok büyük bir gecedir. 

3. “Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır.” Fazileti itibarıyla bin aya denk- 
tir. Bu gecede yapılan bir amel, böyle bir gecenin bulunmadığı bin aydaki amel- 


den daha üstündür, daha hayırlıdır. Bu ise akılları hayrete ve dehşete düşüren 
işlerden biridir. Çünkü Yüce Allah, güç ve takati çok cılız olan bu ümmete böyle 
bir geceyle lütufta bulunmuştur. Bu gecede gerçekleşecek bir amel, bin aylık bir 
gecedeki amele denk, hatta daha üstün ve değerlidir. Bu ise yaklaşık seksen küsür 
gibi oldukça uzun ömür yaşayan bir insan ömrüne denktir. 

4. “O gece melekler ve Ruh/Cebrail, Rablerinin izniyle her bir iş için iner- 
ler.” Bu gece melekler çokça iner. 

5. “O gece, fecir doğuncaya kadar bir esenliktir.” Her türlü âfetten ve kö- 
tülükten uzaktır. Bu da onun hayrının çokluğundan kaynaklanmaktadır. Yani bu 
gecenin başlangıcı olan güneşin batışından son vakti olan fecre kadar bu böyle 
sürer. 

Bu gecenin fazileti, bu gecenin Ramazan ayında, bu ayın son on gününde, 
özellikle de tek gecelerde olduğu ve Kıyamet gününe kadar da her yıl bu gecenin 
baki kalacağına dair pek çok hadis-i şerif vârid olmuştur. 

Bundan dolayı Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem Ramazan ayının son on gü- 
nünde Kadir gecesine denk düşer ümidiyle itikâfa çekilir ve çokça ibadet ederdi. 


Kadir süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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98- BEYYİNE SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 8 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


1-3- Kitap ehli olan kafirlerle müşrikler, kendilerine apaçık delil, 
yani Allah tarafından gönderilmiş ve içinde dosdoğru hükümle- 
rin yazılı olduğu tertemiz sahifeleri okuyan bir Rasül gelinceye 
kadar (küfürlerinden) ayrılacak değillerdi. 

4- Ne var ki kendilerine Kitap verilenler, ancak kendilerine o apa- 
çık delil geldikten sonra ihtilafa düştüler. 

5- Halbuki onlara dini O'na has kılan hanifler olarak Allah'a ibadet 
etmelerinden, namazı dosdoğru kılmalarından ve zekâtı verme- 
lerinden başkası emredilmemişti. Zaten dosdoğru din de budur. 


1-3. “Kitap ehlinden,” yani hristiyanlar ile yahudilerden “kâfir olanlar ve” 
sair ümmetler arasındaki çeşitli “müşrikler, kendilerine apaçık delil... gelince- 
ye kadar” üzerinde bulundukları küfür ve sapıklıklarından “ayrılacak değiller- 
di.” Azgınlık ve sapıklıklarına devam edecekler, geçen zaman onların küfürlerin- 
den başka bir şeylerini artırmayacaktı. Bu durumlarına da apaçık delil ve gözleri 
kamaştıracak belge gelinceye kadar devam edeceklerdi. 

Arkasından bu belgenin mahiyetini beyan ederek şöyle buyurmaktadır: “...yani 
Allah tarafından gönderilmiş... bir rasüldür.” Allah, bu Rasülü insanları hak- 
ka davet etmek için göndermiştir. Ona insanlara hikmeti öğretmek, onları tertemiz 
edip arındırmak ve karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için de okuyacağı bir Kitap 
indirmiştir. Bundan dolayı o, *...tertemiz sahifeleri okuyan,” yani şeytanın yak- 
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laşmasına karşı korunmuş, ancak tertemiz kimselerin dokunabildiği sahifeleri oku- 
yup durur. Çünkü bu sahifeler, en yüce sözün ifadesidir. Bu yüzden onun hakkında 
şöyle buyrulmaktadır: “İçinde,” yani sahifelerinde “dosdoğru hükümler,” gerçek 
Habe; hakka ve dosdoğru yola ileten adaletli emirler vardır. 

İşte bunlara bu apaçık delil gelince, o vakit kimin hakka talip olduğu, hakkı 
aradığı, kimin de hakkı arama maksadının olmadığı açıkça orlaya çıkmış oldu. 
Helâk olan, apaçık bir delil üzere helâk oldu; hayatta kalan da apaçık bir delil 
üzere hayatta kalmış oldu. 


4. Kitap ehlinin bu Peygamber'e iman etmeyerek ona itaatle boyun eğmemiş 
olmaları, daha önce benzeri görülmedik bir sapıklık ve inat örneği değildir. Çün- 
kü onların bu şekilde tefrikaya/ayrılığa düşmeleri ve gruplaşmaları “ancak ken- 
dilerine o apaçık delil geldikten sonra” olmuştur. Oysa bu apaçık delil, o delile 
tabi olanların bir araya gelmelerini ve ittifak etmelerini gerektirir. Ancak onlar, 
değersiz ve bayağı kimseler olduklarından dolayı hidâyet, onların sapıklıklarını; 
basiret de onların körlüklerini artırmaktan başka bir işe yaramadı. Oysa bütün 
kitaplar aynı esası getirmiş. aynı dini bildirmişlerdir: 

5. “Halbuki onlara,” diğer şeriatlerde “dini O'na has kılan” gizli ve açık 
bütün ibadetlerinde yalnız Allah nzasını gözeten ve O'nun nezdinde yakın ol- 
maya çalışan “hanifler,” tevhide aykırı bütün dinlerden uzaklaşan/yüz çevircn- 
ler “olarak Allah'a ibadet etmelerinden, namazı dosdoğru kılmalarından ve 
zekâtı vermelerinden başkası emredilmemişti.” 


Namaz ve zekât ihlâsla Allah'a ibadetin kapsamı içinde olmakla birlikte fa- 
ziletleri ve şerefleri dolayısıyla ayrıca zikredilmişlerdir. Zira bu iki ibadeti yerine 
getiren kimsenin bu durumu, dinin diğer bütün şer'i hükülnlerini de yerine getir- 
mesine delil sayılır. 


“Zaten dosdoğru din de budur.” Yani Allah'ın nimet dolu cennetlerine ulaş- 


tıran dosdoğru din, tevhid ve dinde ihlâslı olmak budur. Onun dışındaki yollar ise 
cehenneme ulaştırır. 


ZİLİ 1 “AZ. - Nere ve SA. veee RL, eya, ya 
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6- Gerçek şu ki ister kitap ehli, ister müşrik olsun tüm kâfirler, 


cehennem ateşindedirler ve orada ebediyen kalacaklardır. Ya- 
ratılraışların en kötüleri onlardır. 


Özlü Kurtn Tefsiri 
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6. Daha sonra Yüce Allah, kâfirlerin kendilerine apaçık delil geldikten son- 


raki amellerinin karşılığını ve cezasını söz konusu ederek şöyle buyurmaktadır: 
“Gerçek şu ki ister kitap ehli, ister müşrik olsun tüm küfi 


rler cehennem ate- 
şindedirler.” 


Ateş azabı onları çepeçevre kuşatacak ve cezaları çok ağır olacak- 
tır. “Orada ebediyen kalacaklardır.” Bu azapları hafifletilmeyecek, onlar orada 
ümitlerini kesmiş olacaklardır. 


“Yaratılmışların en kötüleri de işte onlardır.” Çünkü onlar hakkı bildikten 
sonra terk ettiler, böylelikle dünya ve âhireti kaybettiler. 
si... 22 BA, e Ze si A iki emi ZE 
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7- İman edip salih ameller işleyenlere gelince yaratılmışların en ha- 

yırhları onlardır. 


8- Onların Rableri katındaki mükâfatları, altlarından ırmaklar 
akan Adn cennetleridir. Onlar orada ebediyen kalacaklardır. Al- 
lah onlardan razı olmuş, onlar da O'ndan hoşnut olmuşlardır. 
İşte bu (mükafat), Rabbinden korkan kimseler içindir. 


7. “İman edip salih ameller işleyenlere gelince yaratılmışların en hayırlı- 
ları onlardır.” Çünkü onlar, Allah'a ibadet emiş ve O'nu tanımışlardır. Böyle- 
likle dünya ve âhiret nimetlerine kavuşarak umduklarını elde etmişlerdir. 

8. “Onların Rableri katındaki mükâfatlorı, altlarından ırmaklar akan 
Adn cennetleridir.” Yani orada konaklayacaklardır. Başka yere taşınmak, göç 
etmek söz konusu değildir. Ondan daha ötesini talep etmek de mümkün değildir. 

“Onlar orada ebediyen kalacaklardır. Allah onlardan razı olmuş, onlar da 
O'ndan hoşnut olmuşlardır.” Dünyadayken işlemiş olduklan, Allah'ı razı edecek 
işlerden dolayı O, onlardan razı olduğu gibi onlar da O'nun kendilerine hazırlamış 
olduğu pek bol lütuf ve ihsanlar dolayısıyla O'ndan hoşnut olacaklardır. 

“İşte bu” güzel mükâfat “Rabbinden korkan,” böylelikle O'na isyandan 
kaçınan ve kendisine farz kıldığı şeyleri yerine getiren “kimseler içindir.” 


Beyyine süresinin tefsiri burada sona ermektedir. Allah'a hamdolsun. 
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99- ZİLZÂL SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir, 8 âyettir) 


DÜK ZN vü EM AE iy 
(O ALADA 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile 
1- Yer, kendine has sarsıntısıyla şiddetle sarsıldığı zaman, 
2- Yer, içindeki ağırlıklarını dışarıya çıkardığı, 
3- Ve insan, 'Buna ne oluyor böyle? dediği zaman, 
&- İşte o gün yer, haberlerini anlatacaktır. 


5- Çünkü bunu Rabbin ona vahyetmiştir. 


1. Yüce Allah, kıyamet gününde meydana gelecek olayları, yeryüzünün sarsı- 
lıp çalkalanacağını, durmadan sallanacağını ve sonunda üzerinde bulunan yapı ve 
belirgin yüksekliklerin yıkılacağını, dağların darmadağın olup tepelerin dümdüz 
edileceğini, yeryüzünün dümdüz bir alan haline geleceğini, orada herhangi bir 
tümsek ya da bir çukur görülmeyeceğini haber vermektedir. 

2-3. “Yer, içindeki” ölü ve hazine kabilinden “ağırlıklarını dışarıya çıkar- 
dığı,” insan da yerin karşı karşıya kaldığı bu dehşetli hali görüp “Buna ne oluyor 
böyle?” 

Yani bu neden böyle “dediği zaman,” 

4. “İşte o gün yer, haberlerini anlatacaktır,” amel işleyenler hakkında, ken- 
disinin üzerinde işlemiş oldukları hayır ve şer türünden yaptıklarını bildirerek 
tanıklık edecektir. Zira yer de kullara karşı amelleniyle ilgili olarak şahitlikte bu- 
lunacak tanıklar arasındadır. 

5. Bunun böyle olmasının sebebine gelince “çünkü bunu Rabbin ona vab- 
yetmiştir.” Üzerinde işlenen amelleri haber vermesini emretmiş olacaktır. O da 
Rabbinin emrine karşı gelmeyecektir. 


TAİ İİ ei 
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6- O gün insanlar, amelleri(nin karşılıkları) kendilerine gösteril- 
mek üzere bölük bölük geleceklerdir. 
7- Artık zerre ağırlığınca bir hayır yapan onu(n karşılığını) göre- 


cektir. 
8- Zerre ağırlığınca bir kötülük yapan da onu(n karşılığını) göre- 
cektir. 


6. “O gün insanlar, amelleri(nin karşılıkları) kendilerine gösterilmek üze- 
re,” kendilerine yaptıkları kötülükler, iyilikler gösterilmek ve bunların karşılıkla- 
ri en uygun şekilde verilmek üzere kıyamette, Allah'ın haklarında hüküm verdiği 
malışer yerinden “bölük bölük,” farklı ve çeşitli fırkalar halinde dönüp “gele- 
ceklerdir.” 

7-8. “Artık zerre ağırlığınca bir hayır yapan onu(n karşılığını) görecektir. 
Zerre ağırlığınca bir kötülük yapan da onu(n karşılığını) görecektir.” İşte bu, 
bütün hayırları ve şerleri kuşatan, genel ve kapsamlı bir ifadedir. Çünkü varlıkla- 
rın en ufağı ve hafifi olan zerre ağırlığının karşılığı görüleceğine ve verileceğine 
göre; bundan daha yukarıdaki bir amelin karşılığının görülmesi ve verilmesi ön- 
celikle söz konusudur. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “O gün herkes 
iyilik türünden ne işlediyse onu önünde hazır bulacak. Kötülük türünden ne 
işlediyse onunla kendisi arasında uzak bir mesafenin olmasını arzu edecek.” 
(Âli İmran, 3/30); “Onlar işlediklerini önlerinde hazır bulacaklardır.” (el-Kehf, 
18/49) 


Bu buyrukta, hayır işlemek -az dahi olsa- teşvik edilmekte, önemsiz dahi olsa 
kötülük işlemekten sakındırılmaktadır. 


Zilzâl süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


Yüce Allah'a hamdolsun. 
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100- ÂDİYÂT SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 11 âyettir) 


ELİZ ONY EZ NEZ YE sali ) 
MŞAOLİME O Nez. 
(O1 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Andolsun nefes nefese koşanlara, 

2- (Nalları ile) kıvılcım çıkartanlara, 

3- Sabahleyin baskın yapanlara, 

4- Derken orayı toza boğan, 

5- Ve bu şekilde bir (düşman) topluluğun ortasına dalan (atlara) ki; 
6- İnsan, Rabbine karşı çok nankördür. 

7- Kendisi de buna kesinlikle şahittir. 

8- Ondaki mal sevgisi de gerçekten çok aşırıdır. 


Yüce Allah, insanlar tarafından da bilinen birtakım göz kamaştırıcı özellik- 
leri ve apaçık nimetleri dolayısıyla atlara yemin etmektedir. Ancak onlara başka 
hayvanların ortak olmadığı özel birtakım özellikleriyle yemin etmekte ve şöyle 
buyurmaktadır: 

1. “Andolsun nefes nefese koşanlara...” Yani huzlı koştukları vakit göğüsle- 
rinden nefes sesi çıkan ve oldukça hızlı koşan atlara. 

2. Toynaklarının sağlam ve güçlü oluşundan ötürü hızla koşmaları esnasında 
taşlara çarparak “kıvılcım çıkartanlara,” 

3. Düşmanlara “sabahleyin baskın yapanlara,” Bu çoğunlukla görülen du- 
rumdur. Zira baskınlar, çoğu zaman sabah gerçekleşir. 

4. “Derken” koşarken ve baskın sırasında “orayı toza boğan,” 
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5. “Ve bu şekilde” binicileriyle birlikle baskın yapılan düşman “topluluğun 
ortasına dalanlara ki,” 

6. Hakkında yemin edilen husus, “İnsan, Rabbine karşı çok NERkörüle. 
buyruğudur. Yani Allah'ın kendisine ihsan ettiği hayırları başkalarından esirger. 

İnsan, tabiatı ve mayası itibarıyla üzerindeki hakları cömertce yerine getir- 
mez, bu hakları tam ve eksiksiz olarak ifa etmez. Aksine tabiatı itibarıyla üzerin- 
deki mali ve bedeni hakları yerine getirmekten kaçınır ve tembellik eder. Allah'ın 
kendilerine hidâyet vererek bu vasıftan kurtardığı, gönül hoşluğuyla ve cömertce 
hakları yerine getirenler ise bundan müstesnâdır. 

7. “Kendisi de buna kesinlikle şahittir.” Yani insan, kendi nefsinden bildiği 
üzere bu hakları yerine getirmemesi ve cimriliği noktasında kendi aleyhine bir 
tanıktır. Bunu red ve inkâr etmez. Çünkü bu apaçıktır. 

Buradaki zamirin Yüce Allah'a ait olması da mümkündür. Yani kul, Rabbine 
karşı çok nankördür, cimridir ve Allah da buna şahittir. Buna göre bu ifade, Rab- 
bine karşı nankörlük eden kimseler hakkında -Allah'ın onların bu haline tanık 
olduğu bildirilmek suretiyle- çok ağır bir tehdittir. 


8. “Ondaki,” insandaki “mal sevgisi de gerçekten çok aşırıdır.” Malı çok 
sever. İşte yerine getirilmesi gereken bu hakları terk elmeye onu iten de bu sev- 
gisi, kendi nefsinin isteklerini Rabbinin rızasının önüne geçirmesidir. Bütün bun- 
lara sebep de onun görüşünü sadece bu dünya ile sınırlaması ve âhiretten gafil 
olmasıdır. Bundan dolayı Yüce Allah, kötülüklerin cezalarının verileceği günden 
korkmaya teşvik elmek üzere şöyle buyurmaktadır: 


kr 
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9- O, bilmez mi ki kabirlerin altı(ndakiler) üstüne getirildiği, 


10- Ve kalplerde olanlar da açığa çıkartıldığı zaman (onu neler bek- 
liyor)? 


11- Çünkü o gün Rableri onlardan tümüyle haberdardır. 


9-10. “O,” bu aldanmış insan “bilmez mi ki kabirlerin altı(ndakiler) üstüne 
getirildiği,” Allah ölüleri diriltip mahşerde toplamak için onları kabirlerinden çı- 
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karttığı “ve kalplerde olanlar da açığa çıkartıldığı zaman,” içlerinde ne varsa 
açıkça ortaya çıktığı, kalplerinde gizli bulunan hayır ve şerler ortaya döküldüğü, 
gizli şeyler aleni, saklı olan şeyler görünür olduğu ve insanların yüzlerinde, yap- 
tıkları amellerin sonuçları açıkça görüldüğü zaman; 


11. “Çünkü o gün” görünen-görünmeyen, gizli-açık amellerini de, bu amelle- 
re görecekleri karşılıkları da bilen “Rableri onlardan tümüyle baberdardır.” 
Yüce Allah'ın, her zaman için her şeyden haberdar olmakla birlikte özellikle 


onların o gündeki hallerinden haberdar olduğunu belirtmesindeki amaç, yapılan 


amellerin karşılığının Allah'ın ilmi ve bilgisi dahilinde mutlaka görüleceğinin 
hatırlatılmasıdır. 


Âdiyât süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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101- KÂRİA SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 1) âyettir) 


AĞ 435 > (Or KOM 07 Erek Giy 
(O ANŞe dei ya yçe 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 


1- Dehşeti yüreklere çarpan (Kâria)! 
2- Nedir o dehşeti yüreklere çarpan? 


O 


3- O dehşeti yüreklere çarpanın ne olduğunu sen nereden bilirsin 
ki? 

4- O gün insanlar, etrafa dağılmış pervaneler gibi olacak; 

5- Dağlar da (didilmiş boyalı) yün gibi ol(up havada uçuş)acak. 


1-3. “Dehşeti yüreklere çarpan” (anlamı verilen) “is ,üli;” kıyamet gününün 
isimlerinden biridir. Ona bu ismin veriliş sebebi, insanların kapısını çalması ve 
dehşetleriyle onları şaşkına çevirmesidir. 

İşte bundan dolayı Yüce Allah, kıyametin büyüklüğünü ve dehşetli halini dile 
getirerek şöyle buyurmaktadır: “Dehşeti yüreklere çarpan! Nedir o dehşeti 
yüreklere çarpan? O dehşeti yüreklere çarpanın ne olduğunu sen nereden 
bilirsin ki?” 

4. “O gün insanlar” ileri derecedeki korku ve dehşetin etkisinden dolayı “et- 
rafa dağılmış pervaneler gibi olacak.” Dalgalar halinde birbirine giren, etrafa 
saçılıp savrulan pervaneleri andıracak. 

Pervaneler (,1,41); geceleyin çıkan ve nereye gideceğini bilemeyen, Birkile 
rine karışıp duran (kelebek benzeri) birtakım hayvanlardır. Yanan bir ateş görür- 
lerse -idraklerinin zayıflığı dolayısıyla- hemen bu ateşe atılırlar. İşte akıl sahibi 
insanların hali de kıyamette bu olacaktır. 

5. O sapasağlam güçlü dağlara gelince; onlar da “(didilmiş boy alı) y gi Sü 
ol(up havada uçuş)acak.” Yani en basit bir rüzgarın uçuruverdiği, son derece 


AN, 7:77 NN al 
güçsüz bir hal almış, didilmiş yüne dönecekler. Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Sen dağları görür ve onları yerinde duruyor sanırsın. Halbuki onlar, bulut- 
ların gitmesi gibi giderler.” (en-Neml, 27/88) 

Bundan sonra da dağlar darmadağın olacak ve etrafa saçılmış toza-toprağa 
dönecek, onlardan gözle görülecek bir şey kalmayacaktır. İşte o vakit mizan/tartı 
kurulacak ve insanlar bahtiyar olanlar bedbaht olanlar diye iki kısma ayrılacak: 
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6- Artık kimin tartıları ağır gelirse; 

7- O, hoşnut edici bir yaşayış içindedir. 

8- Kimin de tartıları hafif gelirse; 

9- Onun anası/barınağı Hâviyedir. 

10- Onun ne olduğunu bilir misin? 

11- Kızgın ateş! 


6-7. “Artık kimin tartıları ağır gelirse,” iyilikleri kötülüklerinden ağır ba- 
sarsa “o,” nimet dolu cennetlerde “hoşnut edici bir yaşayış içindedir.” 

8-9. “Kimin de” kötülüklerini karşılayabilecek kadar iyilikleri olmadığı için 
“tartıları hafif gelirse, onun anası,” varacağı ve kalacağı yer “Hâviyedir.” Ce- 
hennem ateşidir. 


“el-Hâviye,” cehennemin isimlerinden biridir. Tıpkı yavrusundan ayrılmayan 
anne gibi ateş de onun yakasızı bırakmayacaktır. Nitekim Yüce Allah şöyle buyur- 
maktadır: “Çünkü onun azabı, sahibinin yakasını bırakmaz.” (el-Furkân, 25/65) 
Bu buyruğun şu anlama geldiği de söylenmiştir: Kişinin, (ana merkezi olan) başı 
ceheneme yuvarlanacak, yani tepe üstü cehennem ateşine atılacaktır. 

10-11. “Onun ne olduğunu bilir misin?” Bu, cehennemin pek dehşetli oldu- 
gunu anlatmak içindir. Daha sonra da bunu “Kızgın ateş!” diye açıklamaktadır. 
Yani, sıcağı pek çetindir. Onun harareti, dünya ateşinin hararetinden yetmiş kat 
fazladır. O ateşten Allah'a sığınırız. 


Kâria süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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102- TEKÂSÜR SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 8 âyettir) 


Aİ 


KOLE) 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Çokluk yarışı, sizi oyaladı, 
2- (Ölüp) de kabirleri boylayıncaya kadar. 


1. Yüce Allah, kulları, yaratılış sebepleri olan O'na hiçbir ortak koşmaksızın 
ibadet edip yönelmeyi ve O'nun sevgisini her şeyin önüne geçirmeyi bırakıp baş- 
ka işlerle uğraştıkları için azarlamakta ve şöyle buyurmaktadır: “Çokluk yarışı,” 
sözü geçen bu hususlardan “sizi oyaladı...” Burada neyin çokluğuyla yarışıldı- 
ğının belirtilmemesi; çoklukla yarışan ve bununla böbürlenen kimselerin mal, 
evlat, yardımcı, asker, hizmetçi, makam vb. gibi yarışıp böbürlendikleri ve her- 
kesin başkasına karşı çokluğuyla övünme kastı taşıdığı ve onunla Allah rızasının 
gözetilmediği bütün hususları kapsaması içindir. 

2. Sizin gafletiniz ve oyalanışınız, bunlarla uğraşmanız sürüp gitti, ta ki “(ölüp) 
de kabirleri boylayıncaya kadar.” İşte o vakit önünüzdeki perdeler açıldı. An- 
cak bu her şeye yeniden başlama imkânınızın kalmadığı bir vakit oldu. 

Yüce Allah'ın “(Ölüp) de kabirleri boylayıncaya (ziyaret edinceye) kadar” 
buyruğu şunu da göstermektedir: Berzah, âhiret yurduna oradan geçiş için gidi- 
lecek bir yurttur. Yüce Allah, oraya gideceklere “ziyaretçi” adını vermiş ve on- 
lara “ikamet edecekler/kalacaklar” dememiştir. Bunda da öldükten sonra dirilişe, 
ebedi olan/fani olmayan bir yurtta amellerin karşılığının verileceğine dair bir de- 
lil vardır. Bu yüzden Yüce Allah, onları şu buyruklarıyla tehdit etmektedir: 

(O LİK O GREY DaİR ) 
3- Asla (böyle yapmayın)! Yakında bileceksiniz. 
4- Evet; usla (böyle yapmayın)! İleride bileceksiniz. 
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5. Asla (böyle yapmayın)! Kesin bir bilgi ile bilmiş olsaydınız (böy- 
le yapmazdınız)! 


3-5. Önünüzde nelerle karşılaşacağınızı, kalbinizle kavrayacak şekilde bilmiş 


olsaydınız, çoklukla yarış ve övünme sizleri oyalamaz, aksine salih amel işlemek 
için ellerinizi çabuk tutardınız. Fakat sizin kesin bilgiye sahip olmayışınız, sizleri 


şu gördüğünüz hale getirmiştir. 
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6- Andolsun siz cehennemi göreceksiniz. 
7- Yine andolsun ki onu kendi gözlerinizle göreceksiniz. 
8- Sonra andolsun ki o gün nimetlerden sorguya çekileceksiniz. 


6. “Andolsun siz cehennemi göreceksiniz.” Yani Kıyamet günü gelecek ve 
Allah'ın kâfirler için hazırlamış olduğu cehennemi göreceksiniz. 

7. “Yine andolsun ki onu kendi gözlerinizle göreceksiniz.” Yani onu biz- 
zat kendi gözlerinizle göreceksiniz. Nitekim Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: 
“Günahkârlar ateşi görünce içine düşeceklerin kendileri olacaklarını anla- 
yacaklar, fakat ondan kaçacak bir yer bulamayacaklardır.” (ci-Kehf, 18/53) 

8. “Sonra andolsun kö o gün nimetlerden sorguya çekileceksiniz.” Eğer 
dünya yurdunda gördüğünüz nimetlerin şükrünü yerine getirmiş, Allah'ın onlar- 
daki hakkını eda etmiş ve bu nimetleri O'na isyanlarda kullanmamışsanız O, on- 
lardan daha üstün ve daha değerli nimetleri size ihsan edecektir. 

Şâyet bu nimetlerden dolayı gurura kapılmış, aldanmış, şımarmış, onların 
şükrünü de yerine getirmemişseniz; aksine bunları masiyet işlemek için yardımcı 
bir unsur olarak kullanmışsanız, bundan dolayı sizi cezalandıracaktır. 

Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Kâfir olanların ateşe arzolunacakla- 
rı gün Siz dünya hayatında hoşlandığınız her şeyi bitirdiniz ve onlardan 
yararlanıp durdunuz. Bugün yeryüzünde haksız yere büyüklenmeniz ve 
fâsıklık etmeniz sebebiyle horluk azabıyla cezalandırılacaksınız.” (denir on- 
lara).” (et-Ahkif, 46/20) 


Tekâsur süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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103- ASR SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 3 âyettir) 


<A, 3 
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(O a sa 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- Andolsun nsra/zamana ki, 
2- İnsan kesinlikle zarardadır. 
3- Ancak iman eden, salih ameller işleyen, birbirine hem haklı 
hem de sabrı tavsiye edenler müstesnâ, 


1-3. Yüce Allah, kulların fiillerini ve amellerini işledikleri vakit olan gece- 
gündüz anlamına gelen “asra/zamana” yemin ederek, insanın zararda olduğunu 
bildirmektedir. Zararda olan ise kârda olanın zıddıdır. 

Ziyana uğramanın/zarar etmenin birbirinden farklı birçok derecesi vardır. Dün- 
ya ve âhireti kaybedip ebedi nimetleri elden kaçıran, cehennemi hak eden kimse- 
nin halinde olduğu gibi her yönüyle zarar söz konusu olabildiği gibi; bazen bazı 
yönleriyle zarar, bazı yönleriyle zarar olmayan haller de olabilir. Bundan dolayı 
Yüce Allah, aşağıdaki dört vasfa sahip kimseler müstesnâ, bütün insanların zarar- 
da olduklarını dile getirmektedir. Söz konusu dört vasıf şunlardır: 

İman: Allah'ın iman edilmesini emrettiği hususlara iman etmektir. İman, 
ilimsiz mümkün değildir. Zira iman, ilmin bir koludur. O olmaksızın iman kemâle 
ermez. 

Salih amel: Bu da hem Allah'ın hakları hem de kulların hakları ile ilgili olan, 
gizli ve açık, farz ve müstehap bütün hayırlı fiilleri kapsar. 

Hakkı tavsiye: Buradaki hak, iman ve salih amel demek 
lerin bunu birbirlerine tavsiye etmeleri, birbirlerini buna teşvik edip bu konuda 


onlarda arzu uyandırmalarıdır. 


tir. Yani iman eden- 
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Sabrı tavsiye: Allah'a itaat üzere, Allah'a isyandan uzak kalmada ve Allah'ın 
ızdırap verici takdirleri karşısında sabredip tahammül göstermeyi tavsiye ctmek 
demektir. 

İlk iki husus ile kişi kendi nefsini kemâle erdirirken, sonraki iki husus vasıta- 
sıyla da başkalarını kemale erdirir. 

Bu dört hususun tam anlamıyla elde edilmesiyle kul, zarardan kurtulur, pek 
büyük bir kâr elde ederek umduğuna nail olur. 

Asr süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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104- HÜMEZE SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 9 âyettir) 


—<gâi 
2) 4 pa 1 
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k ÖREN GESİDEİ aşağ 
Rahmân ve Rahim Allahın adı ile, 
1- İnsanları hem fiille hem de sözle ayıplayıp kötüleyen herkesin 
vay haline! 
2- Böylesi, mal biriktirir de onu tekrar tekrar sayar. 
3- Malının kendisini ebedi kılacağını sanır. 


1. “İnsanları hem Gille hem de sözle kötüleyip çekiştiren herkesin vay 
haline!” Burada “vay haline” ifadesi, onlara bir tehdit, vebal ve şiddetli bir azap 
var, anlamındadır. 

Ayette geçen “iza,” insanları işaretle ve fiille ayıplayıp kötüleyen, tenkit eden 
kimse demektir. 

“3,41” ise insanları sözlü olarak ayıplayıp kötüleyen kimse demektir. Fiil ve 
sözleriyle başkasını kötüleyen bu kimselerin sıfatlarından biri de şudur: 

2. “Böylesi, mal biriktirir de onu tekrar tekrar sayar.” Bütün derdi, mal 
toplamak ve bunu sayıp durmaktır. Mala imrenmek ve gözünü ona dikmektir. 
Böylesinin hayır yollarına, akrabalara ve benzeri yerlere malını infak etmek gibi 
bir arzusu yoktur. 

3. “Malının kendisini” cahilliği sebebiyle dünyada “ebedi kılacağını sanır.” 
Bundan dolayı bütün çabası, ömrünü uzatacağını zannettiği malını arırmaya yö- 
neliktir. Cimriliğin ömürleri kısalttığını ve yurtları perişan ettiğini, buna karşılık 
iyiliğin de ömrü uzattığını bilmez. 


ize az 


A AİN A Aİ el e) 
(OLE ADEN 


4- Asla! Andolsun ki o, Hutame'ye atılacaktır. 
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5- Hutame'nin ne olduğunu bilir misin? 

6- O, Allah'ın tutuşturulmuş ateşidir, 

7- Yüreklere kadar işler. 

8-9- Şüphesiz bu (ateş), onların üzerine arkasında uzatılmış direkler 
bulunan kapılarla sımsıkı kapatılmış olacaktır. 


4-5. “Asla! Andolsun ki o, Hutame'ye atılacaktır.” Hutame'nin azametini 
ve dehşetli halini belirtmek maksadıyla da “Hutame'nin ne olduğunu bilir mi- 
sin?” diye sormakta, sonra da şu buyruğuyla onu açıklamaktadır: 


6-7. “O, Allah'ın” insanlarla ve taşlarla “tutuşturulmuş ateşidir,” ki çok 
şiddetli ve alevli yandığından dolayı “yüreklere kadar işler.” Yani bedenlerin 
içine nüfuz ederek harareti kalplere kadar varır. 


8-9. Bu çaptaki sıcağın yanı sıra onlar, o ateşte hapsedilecekler ve oradan 
çıkmaktan yana ümitlerini kesmiş olacaklardır. Bundan dolayı şöyle buyrulmak- 
tadır: “Şüphesiz bu (ateş), onların üzerine,” oradan çıkamasınlar diye kapıların 
arkalarından “uzatılmış direkler”le kilitlenmiş, “sımsıkı kapatılmış olacaktır.” 
“Oradan her çıkmak istediklerinde tekrar oraya geri çevirilirler.” (es-Secde, 
320) Bundan Allah'a sığınır, af ve âfiyet dileriz. 


Hümeze süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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105- FİL SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 5 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Görmedin mi Rabbin, fil sahiplerine ne yaptı? 
2- Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? 

3- Üzerlerine sürü sürü kuşlar gönderdi; 

4- Onlara pişmiş çamurdan taşlar atan. 


5- Sonunda onları (hayvanlar tarafından) yenmiş ekin yaprağı gibi 
yaptı. 


1-5. “Görmedin mi Rabbin,” Yüce Allah, kudretinden ve şanının azametin- 
den ötürü, kullan için rahmet, tevhidi için ve Rasülünün doğruluğu için bir delil 
olarak, Beyt-i Haram'a karşı plan kuran, onu tahrip etmek isteyen “fil sahipleri- 
ne ne yaptı?” 

O fil sahipleri, beraberlerinde bu maksatla hazırlanmış fillerle birlikte Beyt-i 
Haram'ı yıkmak için gelmişlerdi. Habeşli ve Yemenli askerlerden oluşan ve 
Arapların karşı koyamayacağı çapta büyük bir ordu da getirmişlerdi. Mekke'nin 
yakınlarına geldiklerinde Araplar, kendilerini savunacak güçleri olmadığı için 
korkuyla Mekke'nin dışına çıkmışlardı. 

Yüce Allah, fil sahiplerinin üzerine Ebâbil, yani muhtelif, farklı, bölük bö- 
lük kuşlar gönderdi. Onlar pişmiş çamurdan taşlar taşıyorlardı. Bu uşları onların 
üzerlerine attılar da bu taşlar, onlardan olup da uzak yakın kim varsa hepsini bul- 
du. Derken hepsi de yenilmiş ekine döndüler. Allah, onların yapmak istedikleri 
kötülüğü önlemiş, vermek istedikleri zararı bizzat kendilerine çevirmişti. 
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Onların başlarından geçen bu olay, bilinen meşhur bir olaydır. Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem dünyaya geldiği sene vukubulmuştur. Böylelikle o, onun 
davetinin öncesinde ortaya çıkan belgelerden, risaletinin delillerinden bir delil 
olmuştur. Yüce Allah'a hamd ve şükürler olsun. 


Fil süresinin de tefsiri burada sona ermektedir. 
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106- KUREYŞ SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 4 âyettir) 
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Op gz Aİ ği Ça 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 
1- (Fil sahiplerine yaptıklarımız hep) Kureyş'in güvenliği; 
2- Yani kış ve yaz yolculuklarındaki güvenlikleri içindir. 
3- O halde artık onlar, bu Beyt'in Rabbine ibadet etsinler; 


#- Ki kendilerini açlıktan kurtarıp doyuran ve korkudan kurtarıp 
güvende kılan da O'dur. 


1-2. Pek çok müfessirin dediğine göre bu sürenin başı bundan önceki süreyle 
alakalıdır. Yani Biz, fil ashabına yaptıklarımızı Kureyşliler için, onların güvenlik- 
leri, işlerinin doğru dürüst ve yolunda gitmesi, ticaret ve kazanç sağlamak ama- 
cı ile kışın Yemen'e, yazın da Şam'a doğru yaptıkları yolculuklarının düzeninin 
bozulmaması için yaptık. Yüce Allah, işte bundan ötürü onlara kötülük yapmak 
isteyenleri helâk etmiştir. Böylelikle Arapların kalplerinde Harem bölgesinin ve 
o bölgede yaşayan insanların konumu anlaşılmıştır. Bu sayede onlara saygı duy- 
maya başlamışlar ve onların yaptıkları herhangi bir yolculukta onlara ilişmemiş- 
lerdir. İşte bundan dolayı Yüce Allah, onlara bu nimete karşılık şükretmelerini 
emrederek şöyle buyurmaktadır: 

3. “O halde artık onlar, bu Beyt'in Rabbine ibadet etsinler.” Yani O'nu 
tevhid etsinler ve yalnızca O'na ihlâsla ibadet etsinler. 

4. “Ki kendilerini açlıktan kurtarıp doyuran ve korkudan kurtarıp gü- 
vende kığan da O'dur.” Çünkü bol rızık ve korkulardan yana emin olmak, Yüce 
Allah'a şükretmeyi gerektiren dünyevi nimetlerin en büyüklerindendir. 


62 Tefsiru5-Sadi A Çİ yanl 
Açık ve gizli bütün nimetlerine karşılık hamd ve şükür yalnız Senindir 
Allah'ım! 


Yüce Allah'ın burada özellikle “Beyt'in Rabbi” olduğunu dile getirmesi, bu 
Beyt'in şeref ve faziletinden dolayıdır. Yoksa O, her şeyin Rabbidir. 


Kureyş süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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107- MÂÜN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 7 âyettir) 


4g” .» . iy, ko Aas pi .. z 
ED NAZ ği Eyi ŞALLI edi Ez; > 


VİLLA AZO LE 
KÖL ği 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Gördün mü hesabı yalanlayanı? 

2- İşte o, yetimi itip kakar. 

3- Yoksulu doyurmaya da teşvik etmez. 

4- Vay haline o namaz kılanların! 

5- Ki onlar, namazlarından yana gaflet içindedirler; 

6- Üstelik riya/gösteriş yaparlar, 

7- İyiliğe de engel olurlar. 


1. Yüce Allah kendi hukukunu ve kullarının haklarını terk edenleri kınayarak 
şöyle buyurmaktadır: “Gördün mü hesabı yalanlayanı,” yani, dirilişi ve amel- 
lerin karşılığının verileceğini yalanlayan ve peygamberlerin getirdiklerine iman 
etmeyeni... 

2. “İşte o, yetimi itip kakar,” yani sert ve kaba bir şekilde davranır, kalbinin 
katılığı dolayısıyla ona merhamet etmez. Çünkü ne iyiliklerin mükâfatını umar, 
ne de azaplan korkar. 

3. “Yoksulu doyurmaya da teşvik etmez.” Başkalarını teşvik etmez. Kendisi 
ise yoksula zaten yemek yedirmez. 

4-5. “Vay haline o namaz kılanların ki onlar, namazlarından yana gaflet 
içindedirler.” Yani, onlar namazı kılarlar ama onu zayi ederler, vakitlerine ai 
kat etmezler, rükünlerini yerine getirmezler. Bunun sebebi, Yüce Allah'ın emrine 
gereken önemi vermemeleridir. Çünkü itaatin en önemlisi ve ibadetlerin en fazi- 
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letlisi olan namaza gereken dikkati göstermezler. Namazdan yana gaflet içinde 
olmak, kişinin yerilip kınanmayı hak clmesine sebep olan esas cikendir. Namaz 
içinde gaflete düşüp yanılmak ise Peygamber sallallahı aleyhi ve sellem de dahil?“ 
herkesin karşı karşıya kaldığı bir durumdur. 

6. Bundan dolayıdır ki Yüce Allah, burada yerilen kimseleri gafletlerine ilave 
olarak riyakârlık, katı kalplilik ve merhametsizlikle nitelendirerek şöyle buyur- 
maktadır: “Üstelik riya/gösteriş yaparlar,” yani amelleri insanlara gösteriş ol- 
sun diye işlerler. 

7. “İyiliğe de engel olurlar.” Yani normalde karşılık beklenmeden verilen 
ve verilmesinden ötürü de hiçbir zararın söz konusu olmadığı kap-kacak, kova, 
balta ve buna benzer eşyaları bile ödünç yahut bağış olarak vermeyi engellerler. 
Bunlar, aşını hırs ve cimriliklerinden, mala düşkünlüklerinden dolayı bu tür kü- 
çük iyilikleri bile engellediklerine göre miktarı daha çok olan iyiliklerde nasıl 
davranırlar, varın siz hesap edin!? 

Bu sürede yetim ve yoksula yemek yedirmek teşvik edilmektedir. 

Ayrca namaza gereken önemin verilmesi, onun gerekli şekilde muhafaza 
edilmesi ve hem namazda hem de diğer amellerde ihlâslı olmak da teşvik edil- 
mektedir. 

İyilik yapılmasına, kap-kacak, kova, kitap ve buna benzer ufak tefek ve kıy- 
metli olmayan eşyaların ödünç veya karşılıksız olarak verilmesi de teşvik edil- 
mektedir. Çünkü Yüce Allah, bu işi yapmayanları yermektedir. Doğrusunu en iyi 
bilen Allah'tır. 


Mâün süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


26 Bkz. Buhâri, 401; Müslim, 572. 
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108- KEVSER SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 3 âyettir) 


©, 


(İNA BRL DA Eb) ya ir Geli ) 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 
1- Şüphe yok ki Biz sana Kevser'i verdik. 
2- O halde Rabbin için namaz kıl ve kurban kes, 


3- Şüphesiz asıl şanı/hayrı kesik olan, sana nefret besleyenin ken- 
disidir. 


1. Yüce Allah, peygamberi Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e olan nimetini 
ifade ederek şöyle hitap etmektedir: “Şüphe yok ki Biz sana Kevser'i verdik.” 
Kevser, pek çok hayır, uçsuz bucaksız lütuf demektir. Yüce Allah'ın Peygamberi 
Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'e kıyamet günü vereceği “Kevser” adındaki 
nehir ile eni bir aylık, boyu bir aylık mesafe olan ve suyu sütten daha beyaz, 
baldan daha tatlı olan Havz da bu pek büyük bayra dahildir. Bu Havzın kaplan 
semadaki yıldızlar kadar çok ve onlar gibi parlaktır. Ondan bir defa içen artık 
ebediyen bir daha susamayacaktır.”? 


2. Yüce Allah, Rasülüne olan lütuf ve ihsanını beyan ettikten sonra bunla- 
ra şükretmesini emrederek “O halde Rabbin için namaz kıl ve kurban kes.” 
buyurmaktadır. Özellikle bu iki ibadeti söz konusu etmesinin sebebi, bunların 
ibadetlerin en faziletlileri, Allah'a yakınlaştırıcı amellerin en değerlileri olmala- 
rındandır. Ayrıca namaz, kalp ve azaların Allah'ın önünde saygıyla boyun eğme- 
sini ihtiva etmekte ve ubüdiyyetin çeşitli şekillerini ortaya koymaktadır. Kurban 
kesmede de kulun sahip olduğu en değerli kurbanları Yüce Allah'a sunmakla ve 
yapısı gereği nefsin sevdiği ve kolay kolay vermek istemediği malın bir bölümü- 
nü O'nun için vermek suretiyle Allah'a yakınlaşma söz konusudur. 


27 Bkz. Müslim, 400, 2300. 
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3. “Şüphesiz asıl şanı/hayrı kesik olan,” her türlü hayrı, ameli, zikri ve şanı 
kesik olan “sana nefret besleyenin” sana buğzedenin, seni kınayanın ve sana 
kusur isnat edenin “kendisidir.” 

Muhammed sa//allahu aleyhi ve sellem'e gelince, o gerçekten kâmildir. Bir mah- 
luk için mümkün olan şanın yüceliği, yardımcılarının çokluğu ve ona uyanların 
fazlalığı gibi yönlerden o, mümkün olan her kemâle sahiptir. 


Kevser süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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109- KÂFİRÜN SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 6 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

1- De ki: “Ey kâfirler” 

2- “Ben sizin ibadet ettiklerinize ibadet etmiyorum.” 

3- “Siz de benim ibadet ettiğime ibadet etmiyorsunuz.” 

4- “Ben sizin ibadet ettiklerinize ibadet edecek değilim.” 

5- “Siz de benim ibadet ettiğime ibadet edecek değilsiniz.” 

6- “(O halde) sizin dininiz size, benim dinim de bana.” 


1-2. Yani kâfirlere açıkça ilân ederek “De ki: “Ey kâfirler, ben sizin ibadet 
ettiklerinize ibadet etmiyorum.?” Yani bunu söyle ve onların Allah'tan başka 
tapınakta olduklarından hem zahiren hem de batınen uzaklaş. 

3. “Siz de benim ibadet ettiğime ibadet etmiyorsunuz.” Çünkü sizler 
Allah'a ibadet ederken ibadeti ihlasla yalnız O'na yapmıyorsunuz. O'na şirk ko- 
şarak yaptığınız ibadete ise ibadet denmez. 

4-5. “Ben sizin ibadet ettiklerinize ibadet edecek değilim. Siz de benim 
ibadet ettiğime ibadet edecek değilsiniz.” Bu ifadelerin tekrarlanmasının sebe- 
bi şudur: İlk ifadede böyle bir fiilin asla mevcut olmadığı açıklanmakta, ikincisin- 
de ise artık bunun iki taraf için ayrılmaz bir vasıf olduğu ortaya konmaktadır. İşte 
bundan dolayı da iki taraf arasındaki farkı ortaya koyup iki kesimin birbirinden 
ayrı olduklarını belirtmek üzere şöyle buyrulmuştur: 

6. “(O halde) sizin dininiz size, benim dinim de bana!” Nitekim Allah Teala 
bir yerde de şöyle buyurmaktadır: 

“De ki: Herkes kendi karakterine göre amel eder.” (el-İsra, 17/84) 
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“Benim yaptığım bana aittir, sizin yaptığınız da size. Benim yaptıklarım- 
dan siz uzaksınız, sizin yaptıklarınızdan da ben uzağım.” (Yünus, 10/41) 


Kâfirün süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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110- NASR SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 3 âyettir) 


. 2. e 
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Rahmân ve Rahim Allah adı ile. 

1- Allah'ın yardımı ve fetih geldiğinde, 


2- Ve insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiklerini gördü- 
günde; 

3- Rabbini hamd ile tesbih et ve O'ndan mağfiret dile! Şüphesiz O, 
tevbeleri çokça kabul edendir. 


1-3. Bu değerli sürede hem bir müjde, hem bu müjdenin gerçekleşmesi es- 
nasında Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'e yönelik bir emir hem de buna bağlı 
olarak bir işaret ve bir uyarı vardır. 


Müjde şudur: Allah, Rasülüne zafer ve yardım ihsan edecek, o da Mekke'yi 
fethedecektir. İnsanlar da Allah'ın dinine bölük bölük girecekler, hatta onların 
pek çoğu daha önceleri onun düşmanı iken onun yakınları ve yardımcıları olacak- 
tır. Gerçekten de verilen bu müjde gerçekleşmiştir. 

Emre gelince: Bu, Yüce Allah'ın zafer ve fethin gerçekleşmesinden sonra 
Rasülüne bundan ötürü şükretmesi, Rabbini hamd ile tesbih ederek O'ndan mağ- 
firet dilemesi yönündeki emirdir. 

İşarete gelince: Burada iki işaret söz konusudur. 

Birinci işaret: Allah Rasülünün Allah'a bamd ile tesbih edip O'ndan mağfiret 
dilemeyi gerçekleştirdiğinde bu, dine yardımın ve zaferin devam edeceğine işa- 
rettir. Çünkü bu, Allah'a şükretmenin bir neticesidir. Zira Yüce Allah şöyle bu- 
yurmaktadır: “Andolsun ki eğer şükrederseniz şüphesiz Ben de size (nimetimi) 
artırırım.” (İbrahim, 14/7) Bu da raşid halifeler döneminde ve onlardan sonraki dö- 
nemlerde bu ümmet arasında görülmüş bir husustur. Allah'ın yardımı sürekli de- 
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vam etmiş, öyle ki İslâm, hiçbir dinin ulaşamayacağı noktaya ulaşmıştır. Bu dine 
girenler başka dinlere girenlerden daha çok olmuştur. Bu hal, bu ümmet Allah'ın 
emirlerine muhalefet edinceye kadar böylece devam ctti. Bu muhalefetler ortaya 
çıkınca birlikleri parçalandı, güçleri dağıldı ve herkesçe bilinen sonuçlar ortaya 
çıktı. Bununla birlikte Yüce Allah'ın hem bu ümmete olan lütuf ve rahmeti, hem 
de bu dine olan lütuf ve rahmeti akla hayale gelmeyecek kadar çoktur. 

İkinci işaret: Bu da Rasülullah sa/a//ahu aleyhi ve sellem'in ecelinin yaklaşmış 
olduğudur. Bunun izahı da şöyledir: Onun ömrü faziletli bir ömürdür ki Allah da 
onun hayatına yemin etmiştir. Faziletli işlerin de mağfiretle sona erdirilmesi alı- 
şılagelen bir husustur. Namaz, hac ve diğerlerinde olduğu gibi. Buna göre Yüce 
Allah'ın, Rasülüne böyle bir durumda hamd ve istiğfarda bulunmayı emretmiş 
olması, onun ecelinin sona ermek üzere olduğuna bir işarettir. O halde Rabbine 
kavuşmaya hazırlansın, ömrünü yapabileceği en faziletli amellerle sonuçlandır- 
sın. -A/lah'ın saldı ve seldmları üzerine olsun- 

Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem, Kur'ân-ı Kerim'in bu buyruğunun gereğini 
yerine getirerek bu sözleri namazında çokça söyler, rükü ve secdelerinde; 

“İİ By pl ib  / Allah'ım, Rabbimiz, Seni her türlü eksiklik- 
ten tenzih ederiz, Seni hamd ile anarız. Allah'ım, günahlarımı bağışla. ” derdi. 

Nasr süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


—— ——— 
28 Buhâri, 4967, 4968; Müslim, 484, 
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111- TEBBET/MESED SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir, 5 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 

1- Elleri kurusun Ebü Leheb'in, zaten kurudu da! 
2- Ne malı fayda verdi ona, ne de kazandıkları. 

3- Yakında o, alevli bir ateşe girip yanacak; 


4,5- Karısı da... Hem de boynunda liften örülmüş bir ip olacak ve 
onunla odun taşıyacak. 


1. Ebü Leheb, Peygamber sallallahu aleyhi ve sellem'in amcasıdır. Ona düşmanlık 
eder ve çok eziyetlerde bulunurdu. Ne dine bağlılığı vardı, ne de akrabalık bağ- 
larına riâyeti. -M/lah kahrersin onu- İşte Yüce Allah'ın onu Kiyamet gününe kadar 
sürecek bir aşağılama ve kınama olan bu ağır ifadelerle yerdiğini görüyoruz. Şöy- 
le buyurmaktadır: “Elleri kurusun Ebü Leheb'in,” hüsrana uğrasın, bedbaht 
olsun, “zaten kurudu da.” Kazanmadı, kâr etmedi. 

2. “Ne” yanında bulunan ve kendisini azdıran “malı fayda verdi ona, ne de 
kazandıkları.” Allah'ın azabı gelip kendisini bulduğunda ona bunların bir kısmı 
bile engel olamadı. 

3-5. “Yakında o, alevli bir ateşe girip yanacak,” Yani cehennem aleşi onu 
her bir taraftan çepeçevre kuşatacak “karısı da” onunla birlikte girecek “hem de 
boynunda liften örülmüş bir ip olacak ve onunla odun taşıyacak." Karısı da 
aynı şekilde Rasülullah sulallahu aleyhi ve sellem'e çok ileri derecede eziyette bu- 
lunuyordu. Günah ve düşmanlık hususunda kocasıyla yardımlaşıyor, Rasülullah 
sallallahu aleyhi ve sellem'e eziyet etmede elinden gelen her şeyi yapıyor, kötülükler 
işliyordu. Sırtında taşımış olduğu günahlarla tıpkı odun toplayıp sırtında taşıyan, 
bunun için de boynunda ip taşıyarak bunun hazırlığını yapan kimseye benziyor- 
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du. Ya da bu kadının kendisi cehennem ateşinde boynunda liften bir ip olduğu 
halde kocasının ateşine odun taşıyacaktır. 

Durum ne olursa olsun bu sürede, Yüce Allah'ın göz kamaştırıcı âyetlerinden/ 
mucizelerinde biri vardır. Yüce Allah bu süreyi indirdiğinde Ebü Leheb ve karısı 
henüz ölmemişti. Allah onların cehennem ateşinde azaba uğrayacağını haber ver- 
miştir ki bu da mutlaka olacaktır. Buna bağlı olarak onların müslüman olmaması 
gerekirdi. Nitekim gizliyi ve açığı bilen Allah'ın haber verdiği gibi de olmuştur. 


Mesed süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 
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112- İHLÂS SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 4 âyettir) 


PTaKO) HADİD KAY 
GO e 

Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, 

1- De ki: “Allah, birdir.” 

2- “Allah, Sameddir.” 

3-“O, doğurmamış ve doğmamıştır.” 

4-“O'na denk hiç kimse de yoktur." 


1. Kat'i bir kararlılıkla, inanarak ve manasını bilerek “De ki: Allah birdir.” 
Yani bir ve tek olmak O'na hastır. Tek başına kemal sıfatlarına sahip olan O'dur. 
En güzel isimler, en yüce ve üstün sıfatlar, mukaddes filler O'na aittir, O'nun 
benzeri, dengi yoktur. 

2. “Allah Samed'dir.” Bütün ihtiyaçlar O'ndan istenir. Ulvi ve süfli âlemde 
bulunanların hepsi en ileri derecede O'na muhtaçtırlar. İhtiyaçlarını O'ndan ister ve 
ihtiyaçlarını görmesi için O'na yalvarırlar. Çünkü sıfatları kâmil olan O'dur. O, ilmi 
kemal derecesinde olan el-Alim, hilmi kemâl derecesinde olan el-Halim, rahmeti 
her şeyi kuşatmış olan er-Rahim'dir. Diğer bütün vasıfları da bu şekildedir. 

3. O'nun kemalinin bir tecellisi olarak hiçbir şeye ihtiyaç duymadığı için “O, 
doğurmamış ve doğmamıştır.” 

4. İsimlerinde, sıfatlarında ve fiillerinde de “O'na denk hiç kimse de yok- 
tur.” O'nun şanı çok mübarek, çok yücedir! 

Bu süre isim-sıfat tevhidini ibtivâ etmekte, Yüce Allah'ın bunlarda tek oldu- 
gunu ifade etmektedir. 


İhlas süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


li 
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113- FELAK SÜRESİ 
(Mekke'de inmiştir. 5 âyettir) 


ŞE EL 3 
KOLİ yz 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile, e 
1- De ki: “Sığınırım sabahın Rabbine, 
2- “Yarattıklarının şerrinden,” 
3- “Karanlığı çöktüğü vakit gecenin şerrinden, 
4- “Düğümlere üfüren (büyücü) kadınların Şerrinden,? 
5- “Ve hased ettiği zaman hased edenin şerrinden.” 


1. O'na sığınarak “De ki: Sığınırım,” güvenip dayanırım “sabahın Rabbine!” 
Yani daneyi ve çekirdeği yarıp çıkartana, geceyi yarıp sabahı ortaya çıkartana. 

2. “Yarattıklarının şerrinden.” Bu, Yüce Allah'ın yaratmış olduğu insan, cin 
ve canlı tüm yaratılmışları kapsar. Bu buyrukla bunlarda bulunan kötülüklerden, 
bunların yaratıcısına sığınılmaktadır. Bu genel ifadeden sonra daha özel olarak 
şöyle buyrulmaktadır: 

3. “Karanlığı çöktüğü vakit gecenin şerrinden.” Yani insanı bürüdüğü ve 
çok sayıda kötü ruhun (cinin) ve zarar verici hayvanların etrafa yayıldığı geceler- 
deki kötülüklerden Allah'a sığının. 

4. “Düğümlere üfüren (büyücü) kadınların şerrinden.” Yani yaptıkları bü- 
yüleri, büyü için atmış oldukları düğümlere üfürerek gerçekleştiren büyücü ka- 
dınların şerrinden Allah'a sığınırım. 

5. “Ve hased ettiği zaman hased edenin şerrinden.” Hased eden, hased ci 
tiği (kıskandığı) kimsedeki nimetin sona ermesini isteyen ve bunun için de elin- 
den geldiği kadarıyla bu uğurda çalışıp çabalayan kimsedir. O bakinığan onun 
kötülüğünden, hile ve tuzaklarının boşa çıkartılmasından Allah'a sığınmak bir 


ihtiyattır. 
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Nazar eden kimse de hased edenin kapsamına girer. Çünkü nazar, ancak haset- 
çi/kıskanç, kötü tabiatlı ve kötü ruhlu kimselerden sadır olur. 
Bu süre genel ve özel her türlü kötülükten Allah'a sığınmayı ihtivâ etmektedir. 
Ayrca sihrin gerçek olduğunu, onun zararından endişe edildiğini, sihirden ve sih- 
ri yapanlardan Allah'a sığınılması gerektiğini de orlaya koymaktadır. 


Felak süresinin tefsiri burada sona ermektedir. 


ol Yem 
NÂS SÜRESİ 
114. 


EZE ÇE EZ ALL LKLE 


De ZA 


114- NÂS SÜRESİ 
(Medine'de inmiştir. 6 âyettir) 
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Rahmân ve Rahim Allah adı ile, 

1- De ki: “Sığınınm insanların Rabbine,” 

2- “İnsanların melikine,” 

3- “İnsanların ilâbına,” 

4- “O sinsi vesveseci (şeytanın) şerrinden,” 

5- “Ki o, insanların kalplerine vesvese verip durur.” 

6- “Hem cinlerden olur, hem de insanlardan.” 


1-6. Bu süre şeytandan; insanların Rabbine, onların mutlak mâliki ve ilâhı 
olan Zâta sığınmayı ihtivâ etmektedir. 

Şeytan, bütün şerlerin aslı ve kaynağıdır. Onun fitnesinin ve şerrinin bir sonu- 
cu olarak o, insanların kalplerine vesvese vermekte, kötülüğü güzel göstermekte, 
kötülüğü gözlerde güzel bir surette canlandırmaktadır. İnsanlarda kötülük yapma 
arzusu uyandırmakta, buna karşılık hayır işlemekten onları uzaklaştırmakla ve 
hayrı da onlara gerçek suretinden başka türlü ve çirkin göstermektedir. 

O daima bu haliyle vesvese verir ve kul, Rabbini andığı, onun uzak olması 
için Allah'tan yardım istediği vakit hemen vesvese vermekten geri çekilip siner. 

O bakımdan kulun, bütün insanların Rabbi ve ilahı olan Allah'tan yardım iste- 
mesi, O'na sığınması ve O'na güvenip dayanması gerekir. Zira bütün yaratılanlar 
Allah'ın rubübiyetinin ve mutlak malikiyetinin Kapsamı içindedir. Her bir can- 
lının perçemini/idaresini elinde tutan O'dur. Yine O, onları sadece kendini ilah 
tanımaları için yaratmıştır. Bunun gereğini yerine getirebilmeleri için onları kul- 
luktan alıkoymak isteyen, kulluk ile aralarına girip onlara engel olmaya çalışan, 
cehennemliklerden olmaları için onları kendi taraftarlarının arasına katmak iste- 
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yen düşmanlarının şerrinin onlardan uzaklaştırılması gerckir. Aksi halde Allah'ın 
uluhiyyetinin gereğini tam anlamıyla yerine getiremezler. 
Vesvese veren şeytan, cinlerden olabildiği gibi insanlardan da olabilir. Bundan 
dolayı: “Hem cinlerden olur, hem de insanlardan” diye buyrulmaktadır. 
a” 

Başta da, sonda da gizli ve açık bütün övgüler, âlemlerin Rabbi Allah'a aittir, 
Yüce Allah'tan, nimetini tamamlamasını ve günahlarımızı bağışlamasını dileriz. 
Çünkü günahlarımız. bizimle O'nun bereketlerinin birçoğu arasında engel teşkil 
etmiştir. Pek çok günah ve pek çok nefsi arzu ve istek bizim kalplerimizi O'nun 
âyetleri üzerinde iyice tefekkür etmekten, onları iyice düşünmekten alıkoymuştur. 
Bizi nezdindeki hayırlardan, bizdeki kötülükler sebebiyle mahrum etmemesini 
ümit ederiz. Şüphesiz ki kâfirlerden başkası Allah'ın rahmetinden ümit kesmez. 
O'nun rahmetinden sapıklardan başkası ümitsiz olmaz. 

O'nun salat ve selâmı, sonsuza dek ve kesintisiz bir şekilde Rasülü 
Muhammed'e, aile halkına ve bütün ashabına olsun. Nimetleriyle salih ve iyi 
işlerin tamamlanabildiği Yüce Allah'a hamd u senâlar olsun. 

Li 

Allah'ın yardımı ve güzel tevfiki sayesinde Allah'ın Kitabının tefsiri, bu tef- 
siri derleyen ve yazan “İbn Sa'di” diye bilinen “Abdurrahman b. Nâsır b. Abdul- 
lah” tarafından tamamlanmış bulunmaktadır. Allah, onu, ana-babasını ve bütün 
Müslümanları bağışlasın. 

Tefsirin temize çekilmesi, 7 Şaban 1354 H. 

Rabbimiz, bizden kabul buyur ve bizi affet! Şüphesiz ki Sen çok mağfiret 
edensin, çok merhametlisin. 

*#* 

Teysiru'1-Kerim er-Rahmân fi Tefsiri Kelâmı'I-Mennân tefsiri, Allah'ın yar- 

dımı ile burada tamamlanmaktadır. O'na hamd u senâlar olsun. 


Tashih eden: Mevlasına muhtaç Rabbinin affını ve rızasını uman: 
Muhammed b. Süleyman Abdülaziz 
Allah'a lütufları dolayısıyla hamd olsun. 
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KUR'ÂN MÜFESSİRİNİN GEREK DUYACAĞI 
TEFSİR USÜL VE KAİDELERİNDEN BAZILARI 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adı ile. 


Nefiyden (olumsuz ifadeden), nehiyden (yasaklama ifadesinden), istifham- 
dan/sorudan yahut şarttan sonra gelen nekre (belirtisiz isim) umum ifade eder. 
Aynı şekilde müfred ve muzaf olan isim de umum ifade eder. Bunun inisalleri 
pek çoktur. 


Sözü edilen ifadelerden sonra nekre bir kelime görüldüğünde yahut mari- 
feye izafe edilmiş müfred muzaf bir kelime görüldüğünde bu kelime için onun 
kapsamına giren bütün manalar geçerli kabul edilir. Sadece nüzul sebebi nazar-ı 
itibara alınmaz. Çünkü “asıl muteber olan lafzın umumiliğidir, sebebin hususiliği 
değildir.” 

Bütün olayların, meydana gelen fiillerin ve hâlâ meydana gelmeye devam 
eden olayların Kur'ân'daki umumi buyrukların ışığında değerlendirilmesi gere- 
kir. Böylelikle Kur'ân-ı Kerim'in her şeyin açıklayıcısı olduğu anlaşılmış olur, 
meydana gelen her olay ve ortaya çıkan her yeni hususa dair mutlaka Kur'ân-ı 
Kerim'de bir açıklamanın/izahın bulunduğu da bilinmiş olur. 

Tefsirdeki temel kaidelerden biri de şudur: Vasıf diye bilinen (ism-i fâil, ism-i 
mef'ül gibi türetilmiş isimlerin) başına ve cins isimlerin başına gelen elif-lam, 
istiğrak ifade eder; yani o ismin ihtiva ettiği bütün manaları kuşatıp içine alır. 

Kur'ân-ı Kerim'in genel kaidelerinden biri de şudur: O. Yilce Allah'ı tevhide 
ve O'nu bilip tanımaya davet eder. Bunu da Allah'ın, tek başına vahdaniyete ve 
tüm kemal sıfatlara sahip olduğuna delil teşkil eden isimlerini, sıfatlarını ve fiil- 
lerini zikretmekle yapar. Yine O'nun hak olduğuna, O'na ibadetin hak olduğuna, 
O'nun dışında dua ve ibadet edilen her şeyin de banl olduğuna inanmaya davet 
eder. Allah'tan başka tapınılan bütün varlıkların bütün yönleriyle eksik ve aciz 
olduklarını da beyan eder. 

Rasülü Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in getirdiklerinin doğruluğuna ve 
onun doğruyu söylediğini kabul etmeye davet eder. Bunu da getirdiklerinin sağ- 
lamlığını ve eksiksizliğini açıklayarak, vermiş olduğu bütün haberlerin gerçek, 
bütün hükümlerin de güzel olduğunu belirterek ortaya koyar. 
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Rasülullah sa//al/ahu aleyhi ve sellem'in öncekilerden de, sonrakilerden de hiçbir 


kimsenin kendisine yetişemediği, beşeri kemâlin en üst noktasında bulunduğunu 
beyan eder. Eğer karşı çıkışlarında doğruluk payları varsa onun Betin ben- 
zerini getirmelerini isteyerek onlara meydan okur. Yüce Alak, bem süz hem de 
filiyle Peygamberinin yaptıklarını ikrar ve kabul ederek doğruluğuna binili 
etmesi, deliV/belge ile onu tasdik etmesi, zafer ve yardımıyla onu desteklemesi 
ve insaflı ilim sahiplerinin lehteki şahitliğini göstermesi vasıtasıyla da bu gerçeği 
pekiştirir. 

Onun haberlerinde ve hükümlerinde getirmiş olduğu hak ile düşmanlarının 
ve onu yalanlayanların üzerinde bulundukları batıl arasında karşılaştırmalar ya- 
par. Onların verdikleri haberlerdeki yalardarı ve hükümlerindeki batılları ortaya 
koyar. Ayrıca bu gerçeği çeşitli mucizelerle de ispatlar. 

Yüce Allah, öldükten sonra dirilişi kudretinin kemalini, insanların yaratılma- 
sından daha büyük olan göklerin ve yerin yaratılmasını, yaratmayı ilk başlatanın 
onu tekrar etmesinin öncelikle söz konusu olduğunu, ölümünden sonra yeryüzü- 
nü diriltenin ölüleri tekrar diriltmeye kadir olduğunu belirterek ispatlar. 


Aynı şekilde geçmiş ümmetlerin başından geçen önemli olayları, onların kar- 
şılaştıkları ve insanların dünyadayken tanık oldukları ibretli cezaları, bunların 
âhiretteki cezaların sadece birer örneği olduğunu da söz konusu eder. 


Yüce Allah; müşrik, kâfir ve inkârcılardan oluşan bütün batıl taraftarları 
dinin güzelliklerini anlatmak, itikatlarında, ahlâklarında ve amellerinde en güzel 
olana bu dinin ilettiğini bildirmek, Allah'ın azametini, rububiyetini ve pek bü- 
yük nimetlerini beyan etmek sureliyle şuna davet eder: Mutlak kemâle tek başına 
sahip olan ve bütün nimetleri tek başına veren, tek başına ibadet edilmeye layık 
olan O'dur. Buna karşılık batıl üzere olanları gittikleri yolun -eğer iyice tedkik 
edilecek olursa- yanlış ve batıl olduğunun, âkıbetlerinin de son derece vahim 
olduğunun ortaya çıkacağını da belirtmektedir. 


Tefsir usulü ilkelerinden biri de şudur: Âyet-i kerimenin mutabakat ve ta- 
zammun yoluyla delâlet ettiği manalar iyice kavranıldığında şu da bilinmelidir: 
Bu manaların gerekleri ve kendileri olmaksızın tamamlanması mümkün olmayan 
diğer hususlar, şartlar ve onlara bağlı meselelerin hepsi de bu manalara tabidir. 
Kendisi olmaksızın haberin tamam olmadığı her husus, o habere tabidir. Kendisi 
olmaksızın hükmün tamam olmadığı her husus da o hükme tabidir. 
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Aralarında çatış l Ni 
ma ve çelişki olduğu görülen âyet-i keri 
i yet-i kerimelerde aslında böy! 
bir durum yoktur. Aksine bunların ker birisinin kendisine u zi 
yakışan bir yorumu vardır. mü güm 


Cümledeki mef'ülnesne ve buna benzer cümleye bağlı olan kelimeleri 
fedilmesi/zikredilmemesi, mananın umumiliğine delildir. Çünkü ie 
gi en büyük fayda da budur. Ayrıca lafzi siyâkın ve hal karinesinin vi > ti 
mediği herhangi bir şeyin cümleden hazfedilmesi caiz değildir. Nitekim Gi 
şart veya sıfatlarla kayıtlanmış olan birtakım hükümler, bu kaydlirin o hükmün 
sabit olması için mutlaka gerekli olduğunu göstermektedir. i 


Yüce Allah bir şeyi emrederse, onun zıddını yasaklıyor demektir. Bir şeyi 
yasaklıyorsa onun zıddını emrediyor demektir. 

Eğer kendi Zatını herhangi bir eksikliği nefy/iptal ederek övmekteyse bu. o 
eksikliğin zıddı olan kemalin O'nda var olduğunun isbatı demektir. Aynı şekilde 
peygamberlerine ve dostlarına övgülerde bulunuyor ve onları birtakım eksiklik- 
lerden tenzih ediyorsa aynı zamanda bu eksikliklerin zıddı olan şeylerle onları 
övüyor demektir. 

Nimetler yurdu olan cennetteki birtakım eksikliklerin nefyedilmesi de aynı 
şekilde bunların zıddı olan şeylerin isbat edildiğine delildir. 

Genel esasların diğeri de şudur: Eğer hak açık bir şekilde ortaya çıkarsa artık 
ilmi tartışmalara ve ameli karşı çıkışlara yer kalmaz. Aksine bütün karşı çıkışlar 
batıl olur, bütün tartışmalar yok olup gider. 

Kur'ân-ı Kerim'in reddettiği şey, ya mevcut değildir, ya da mevcut olmakla 
birlikte hiçbir faydası yoktur. 

Var olması vehmi (zanna dayalı) olan bir şey, malumuwbilineni ortadan kal- 
dırmaz. Bilinmeyen bir şey de kesin olarak bilinen bir şeyle çatışamaz. Hakkın 
dışında, sapıklıktan başka bir şey yoktur. 

Yüce Allah, Kur'ân-ı Kerim'de pek çok yerde iman ve salih ameli birlikte 
zikretmiş ve bunlara karşılık gerek dünyevi gerek uhrevi mükâfatların, övülmeye 
değer pek çok sonucun söz konusu olduğunu bildirmiştir. 

İman, Allah'ın ve Rasülünün tasdik edilmesini emrettiği şeyleri kat'i olarak 
tasdik etmektir ki bu, azaların amellerini de ihtiva etmektedir. Salih amel ise 
Allah'ın ve kullarının haklarını yerine getirmektir. 
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Aynı şekilde Yüce Allah takvâyı emretmiş, takvâ sahiplerini övmüştür, 
Takvâl olmak ile hayırların elde edileceğini, hoşlanılmayan şeylerin de son bu- 
lacağını ifade etmiştir. Kamil anlamıyla takvâ; Allah'ın da, Rasülünün de emir- 
ikibi yerine getirmek, onların yasaklarından uzaklaşmak ve onların verdikleri 
haberleri tasdik etmektir. 

Eğer Yüce Allah takvâ, birriyilik ve buna benzer ifadeleri bir arada zikrede- 
cek olursa, o takdirde takvâ bütün günahlardan sakırmanın adı, birr ise hayırları 
işlemenin adı olur. Bunlardan birisi tek başına zikredilecek olursa öteki de onun 
kapsamına girer. 

Yüce Allah birçok yerde insanlardan istenen hidâyeti söz konusu etmiş ve 
hidâyet bulanlardan övgüyle bahsetmiştir. Hidâyetin kendi elinde olduğunu be- 
lirtmiş, hidâyeti bizzat O'ndan istememizi emretmiş, hidâyeli gerçekleştirecek 
bütün yollara başvurmamızı da istemiştir. Bu da hem ilim hem amel hidâyetini 
kapsar. 

Hidâyet bulan; hakkı bilen ve hak ile amel edendir. Hidayetin zıddı ise azgın- 
lık (Ai) ve sapıklıktır (J3L211). Hakkı bilmesine rağmen gereğince amel etmeyen 
kimse azgın, hakkı bilmeyen kimse ise sapıklır. 

Yüce Allah ihsanı emretmiş, ihsanda bulunanlardan övgüyle sözetmiş ve pek 
çok âyet-i kerimede onların çeşitli mükafatlarını zikretmiştir. İhsanın gerçek ma- 
hiyeti, Allah'ı görüyormuşçasına ibadet etmektir ki sen O'nu görmüyorsan dahi 
O seni görmektedir. Ayrıca mali, bedeni ve sözlü olarak elinden geldiğince karşı- 
lıksız olarak yaratılmışlara faydalı olmaktır. 


Yüce Allah ıslâhı emretmiş, ıslâh edenleri övmüş, onları ecirsiz ve mükafat- 
sız bırakmayacağını haber vermiştir. 


Islâh ise insanların inançlarını, ahlâklarını ve bütün hallerini salâhın mümkün 
olan en ileri derecesinde düzeltmeye ve yüceltmeye çalışmaktır. Aynı zamanda 
ıslâh, dini ve dünyevi hususları, fert ve cemaatlerin ıslâh edilmesini de kapsar. 
Bunun zıddı ise fesattır. 


Fesat çıkarmayı ise Allah yasaklamış, fesat çıkaranları yermiş, onların pek 
çok dünyevi cezasını beyan edip onların dini ve dünyevi amellerinin hiçbir şekil- 
de düzgün olmayacağını haber vermiştir. 

Yüce Allab yakinden ve yakin sahibi olanlardan övgüyle söz etmiş, Allah'ın 
Kur'âni âyetlerinden olsun, afaki/kevni âyetlerinden olsun faydalanacakların, an- 
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efsir Usül ve Kaideleri 
cak onlar olduğunu belirtmiştir, Yakin, bil Si 


giden daha özel bir mana ifade eder. 


ren köklü/derin bilgi ; 
Yüce Allah sabrı emrettiği gibi, sabreg e 


Kk enlerd 5 e 
âyet-i kerimede onların dünya ve ibiretlek en de övgüyle söz etmiş, birçok 


i mükâfat| i sie bi 
lar, yaklaşık doksan yerde dile getirilmiştir. Sabır üç MM zikretmiştir ki bun- 


* Allah'a itaat üzere, onu bütün yönleri 
kadar sabretmek. 


Yakin, peşinden amel ve kalp huzuru geti 


yle kamil bir şekilde edâ edinceye 


* Kendisine kötülüğü emreden nefş- 


i emmâresini vazeeçiri 
Allah'ın haramlarına karşı sabretmek. geçirinceye kadar 


* Allah'ın acı ve can yakıcı takdirlerine tahammül edip sabretmek. Bunları ne 
kalbinde ne bedeninde ne de dilinde herhangi bir öfke eseri bulunmaksızın tam 
bir sebat ve teslimiyetle karşılamak. 


Aynı şekilde Yüce Allah şükrü övmüş, şükredenlerin mükâfatlarını zikretmiş, 
dünya ve âhirette insanların en üstünlerinin şükredenler olduğunu zikretmiştir. 
Şükrün gerçek mahiyeti ise Allah'ın bütün nimetlerini itiraf etmek, bundan dolayı 
Allah'a övgülerde bulunmak ve bu nimetleri, onları ihsan edene itaat uğrunda 
kullanmaktır. 


Yüce Allah pek çok yerde korku ve haşyeti de söz konusu etmiştir. Bunlan 
emretmiş ve bu şekilde hareket edenleri övmüştür. 

Onların mükâfatlarını söz konusu ettiği gibi, Allah'ın âyetlerinden yararla- 
nanların ve haram olan şeyleri terk edenlerin de onlar olacağını belirtmiştir. 

Korku ve haşyetin gerçek mahiyeti ise kulun, Allah'ın huzuruna çıkmaktan 
ve Allah'ın kendisini gözetlemekte olduğundan korkup bu korku neticesinde ken- 
dini Allah'ın haram kıldığı her şeyden alıkoyması, uzak tutmasıdır. 

Recâ/ümit ise kulun, Allah'ın hem genel rahmetini hem de kendisine özel 
olarak merhamet etmesini ummak demektir. 

Kendisine lütfedip nasip buyurduğu itaatleri kabul edeceğini, buna karşılık 
yanılarak işlediği ve tevbe ettiği günahlarını da bağışlayacağını umar. Bütün hal- 
lerinde Rabbine ümit besler. 


Aynı şekilde Yüce Allah birçok yerde Allah'a yönelmekten (2UY!) etmek- 
kendisine yönelmeyi emretmektedir. Bunun 


erinde Allah'a yönelmesi demektir. Şöyle ki 
ükrederek, darlık ve sıkıntılar esna- 


te, kendisine yönelenleri övmekte ve 
gerçek mahiyeti ise kalbin bütün hall 
kul, nimetlere mazhar olduğu vakit Allah'a Ş 
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sında O'na yalvarıp yakararak, nefsin pek çok isteği karşısında ve sane işlerinde 
Allah'a dua ederek Rabbine yönelir. Aynı şekilde zikrini her daim dilinden düşür- 
meyerek de Rabbine yönelir. 

Yine Allah'a yönelmek, bütün masiyetlerden tevbe etmek, bütün amellerinde 
ve sözlerinde Allah'a dönmek, bunları Allah'ın Kitabına ve Rasülünün sünnetine 
arz etmek suretiyle Allah'a dönmektir. Böylelikle ameller ve sözler, şeriat terazi- 
siyle tartılmış olur. 

Yüce Allah, ihlâsı da emretmiş, ihlâs sahiplerini övmüş ve ihlâslı olmayan 
ameli kabul etmeyeceğini baber vermiştir. 

İhlâsın gerçek mahiyeti ise amel işleyen kimsenin, yalnızca Allah rızasını ve 
O'ndan alacağı mükâfatı gözeterek amel etmesi demektir. Zıddı ise riya ve nefsi 
birtakım maksatlarla amel etmektir. 

Yüce Allah kibri/büyüklenmeyi yasaklamış, kibri ve kibirlenenleri yermiş, 
bunların dünya ve âhiretteki cezalarını haber vermiştir. Kibir, hakkı reddetmek ve 
halkı hakir görmek demektir. Bunun zıddı tevâzw/alçakgönüllülüktür. 

Allah tevazuyu da emretmiş ve mütevâzı olanlardan övgüyle söz etmiş, on- 
ların mükâfatlarını da beyan etmiştir. Tevâzu ise kim söylerse söylesin hakkı ka- 
bul etmek ve halkı hakir görmemektir. Aksine onların faziletlerini, üstünlüklerini 
görmek ve kendisi için istediklerini onlar için de istemektir. 

Adalet, Allah'ın haklarını da, kulların haklarını da eksiksiz yerine getirmek- 
tir. 

Zulüm ise bunun aksidir. Zulüm, kulun masiyetlerle ve şirk koşmakla kendi 
nefsine haksızlık etmesini de, kullara kan, mal, namus, şeref ve haysiyetlerinde 
haksızlık etmesini de kapsar. 

Sıdk, dosdoğru yol üzere istikamet bulup dışın ve için aynı olması demektir. 
Yalan ise bunun aksidir. 

Allah'ın hududundan/sınırlarından kasıt, Allah'ın haramlarıdır. Bunlar hak- 
kında Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “İşte bunlar, Allah'ın hududu/sınırla- 
rıdır, sakın onlara yaklaşmayın.” (el-Bakara, 2/1871) 

İ Yine hududullah ile Allah'ın mubah ve helâl kıldığı, miktar ve ölçüsünü tayin 
ettiği ve farz kıldığı şeyler de kastedilir. Bunlar hakkında da Yüce Allah şöyle 


buyurmaktadır: “İşte bunlar, Allah'ın hududu/sınırlarıdır, onları aşmayın.” 
(el-Bakara, 2/229) 


Özlü Kurân Tefsiri Tefsir Usül ve Kaideleri 
Emanet, kula güvenilerek bırakılan şeylerdir. Bunun kapsamına Allah hak 
a a tın — 


larının edâ edilmesi, özellikle de gizli 

, gizli olanlarının eri — N 
: rine i 
insanların haklarının yerine getirilmesi de girer, yerine getirilmesi, aynı şekilde 
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Ahitler ve akitler (söz ve anlaşmala 
arasındaki hususlar girer ki bu da dini 
etmektir. Kul ile diğer kullar arasındak 
de bunların kapsamı içindedir. 


r) ifadelerinin kapsamına kişiyle Allah 
Yalnız O'na balis kılarak Allah'a ibadet 
i karşılıklı muameleler ve benzeri şeyler 


Hikmet ve kavâm (dosdoğru yapmak) ise 


yapılması gereken şeyleri ima- 
sı gereken şekilde yapmaktır. Şeyleri yapılma 


İsrâf ve tebzir (savurganlık) ise harcamada haddi aşmaktır. 


Taktir (sıkılık) ve buhl (cimrilik) bunun aksinedir. Bu da yapılması gereken 
harcamalarda eksiklik ve kusur yapmaktır. 

Ma'rüfiyilik, güzelliği ve faydalı oluşu dinen ve aklen bilinen şeylerin tümü- 
nü kapsayan bir isimdir. Münker/kötülük ise onun aksidir, 

İstikamet/dosdoğru olmak, Allah'a ve Rasülüne daima itaat etmek demektir. 

Kalp hastalığı, onun düzeninin bozulması demektir ki iki türlüdür. Hakta şüp- 
he etme hastalığı ve haram olan şeyleri arzulama (şehvet) hastalığı. 

Nifâk/münafıklık, dıştan iyi görünüp içte kötülük saklamaktır. Bunun kapsa- 
mına hem itikadi münafıklık hem de ameli münafiklik girer. 

Kur'ân-ı Kerim'in tamamı, âyetlerinin hikmete uygunluğu bakımından, bü- 
tün haberleri doğruluğun en üstün derecesinde olduğundan ve bütün hükümleri 
de gâyet güzel olduğundan dolayı muhkemdir. Yine Kur'ân-ı Kerim, belâğat, gü- 
zellik, bir kısmının diğer kısmını tasdik etmesi ve tam anlamıyla tutarlı olması 
açısından da bütünüyle müteşâbihtir. 

Başka bir açıdan bakıldığında Kur'ân-ı Kerim'in bir bölümü muhkemdir, bir 
bölümü müteşâbihtir. Onun müteşabihleri, genel ve özet ifadeler taşıyanlar ya- 
hut birkaç manaya gelme ihtimali bulunanlardır. Muhkem ise manası itibarıyla 
açık ve net olanlardır. Müteşâbih olan buyruklar, muhkemler ışığında anlaşılacak 
olursa, bütün buyruklar arasında uyum ortaya çıkar ve bütün manalar dosdoğru 
bir hal alır. : 

Allah'ın Kitabında sözünü ettiği kulları il birlikte oluşu iki türlüdür: İlim ve 
kuşatıcılık beraberliği: Bu, genel beraberliktir. Bu anlamıyla O, kulları nerede 


so o Tiruksai —  —  AA A 
olurlarsa olsunlar onlarla birliktedir (yani hepsinden haberdardır). Özel DELER 
lik ise yardım, lütuf ve desteğiyle has kullarının beraberinde olması demektir. 

Dua, hem ibadet anlamındaki duayı kapsar -ki o takdirde Allah ve Rasülünün 
emrettiği her türlü ibadet buna dahil olur- hen de Allah'tan dilekte bulunma an- 
lamındaki duayı kapsar. Bu da Allah'tan menfaatlerin sağlanması ve zararların 
defedilmesi için istekte bulunmaktır. 

Tayyib: itikad, ahlâk, ameli yiyecek, içecek ve kazanç kabilinden faydalı, hoş 
ve temiz olan her şeyi anlatan kapsamlı bir isimdir. Habis ise bunun zıddıdır. 

Bazen habis ile düşük ve bayağı, tayyib ile de iyi ve kaliteli şeyler kastedile- 
bilir. Yüce Allah'ın şu buyruğunda olduğu gibi: “Ey iman edenler! Kazandıkla- 
rınızın tayyib olanlarından ve sizin için yerden çıkardığımız şeylerden infük 
edin...” (el-Bakara, 2/267) 

İnfak; zekât, keffâret, kişinin kendine, ailesine ve kölelerine harcaması gibi 
farz harcamaları da, bütün hayır yollarında harcama gibi müstehap harcamaları 
da kapsar. 

Allah'a tevekkül etmek ve O'ndan yardım dilemek, Allah'ın emrettiği bir 
husustur. O, birçok âyet-i kerimede tevekkül edenleri övmüştür. Tevekkülün ger- 
çek mahiyeti ise dini ve dünyevi maslahatların elde edilmesinde, dini ve dünyevi 
zararların bertaraf edilmesinde kalbin Allah?a dayanması ve bunların gerçekleşe- 
ceği hususunda O'na güvenmesi demektir. 

Yüce Allah'ın övdüğü, sahiplerinden övgüyle söz ettiği ve âyetlerden yarar- 
lananların da onlar olduğunu haber verdiği “akıl;” faydalı hakikatleri kavrayıp 
anlayan ve onların gereğince amel eden akıldır. Bu akıl, sahibini zararlı hususlar- 
dan alıkoyar. Bundan dolayı akla hicr (kısıtlayıcı), lub (6z) ve nuhâ (kötülükten 
alıkoyan) adları da verilmiştir. Çünkü akıl, sahibini kötülüklerden alıkoyar, ken- 
disine zarar verecek şeylerden uzaklaştırır. 

İlim; hidâyeti, deliliyle birlikte bilmektir. Dolayısıyla ilim, bilinmesi istenen 
faydalı meseleleri, delilleri ve onlara ulaştıran yolları bilmek demektir. 


Faydalı ilim ise hakkı bilmek ve onunla amel etmektir. Bunun zıddı da 
cehâlettir. 


Kur'ân-ı Kerim'de ümmet lafzı dört anlamda kullanılır: İnsanlardan bir ke- 


sim anlamı ki, çoğunlukla kullanılan budur. Bazen süre, bazen din/şeriat, bazen 
de hayırda önder/imam anlamında kullanılır. 


Özlü Kurân Tefsiri Tefsir Usül ve Kaideleri 


yönelmek ve kasdetmek olur: 
üzenleyen O'dur.” (cl-Bakarı 


Eğer herhangi bir edatla geçişli yapılmamı 
Yüce Allah'ın şu buyruğunda olduğu gibi: 
ve iline verdik.” (el-Kasas, 28/14) 


şsa manası kemale ermek olur. 
“Olgunluğa erince Biz ona hüküm 


Tevbe, pek çok âyet-i kerimede vârid olmuş ve emredilmiştir. Tevbe edenler 
de övülmüş ve mükafatları belirtilmiştir. Tevbe, zâbiren ve bâtınen Allah'ın hoş- 
lanmadığı şeylerden, yine zâhiren ve bâtinen Allah'ın sevdiği şeylere dönmek 
demektir. 

Yüce Allah'ın izlenmesini emrettiği ve üzerinde yürüyenlerden övgüyle söz 
ettiği sırat-ı müstakim (dosdoğru yol), Allah'ın rızasına ve mükâfatına ulaştıran 
mutedil yol demektir. Bu da söz, fiil ve bütün hallerde Peygamber sallallahu aleyhi 
ve sellem'e tabi olmak, onun izinden gitmektir. 

Allah'ı zikretmek/anmak: Allah zikri emretmiş, zikredenleri övmüş, zikre- 
denlerin dünya ve âhiretteki mükâfatlarını da beyan etmiştir. Zikir, mutlak olarak 
geçliği yerlerde Allah'a yakınlaştırıcı özelliği olan akide, faydalı düşünce, güzel 
ahlâk, kalbi ya da bedeni amel, Allah'ı övmek, O'nu tesbih etmek, usülakide ve 
fürw/ahkama dair şer'i hükümleri öğrenmek ya da buna yardımcı olan hususların 
hepsini içine almaktadır. 


ZARLA NAL ALNAN ALLA ALANA AA La hc e 


200) 


YÜCE ALLAH'IN GÜZEL 
İSİMLERİ 


(ELLESMÂU'L.HUSNÂ) 


YÜCE ALLAH'IN GÜZEL İSİMLERİ 
CELLESMÂU'LHUSNÂ) 


Kur'ân-ı Kerim'de yeri geldikçe Yüce AJ| 
maktadır. O nedenle bunların genel anlamları 
Rab: Pek çok âyet- 
ve çeşitli nimetleriyle te 


akın pek çok güzel ismi tekrarlan- 
bali na dikkat çekmek bir ihtiyaçtır. 
i kerimede tekrarlanmıştır. Rab, bütün kullarını idaresi 


i rbiye eden (besleyen, görüp gözeten) demektir. Bundan 
daha özel bir manası da seçkin kullarını kalplerini, ruhlarını ve ahlâklarını ıslah 


etmek <ireliyle terbiye etmesidir. O bakımdan bu kulların, Allah'a bu üstün iş- 
Miyle o a çokça görülen bir durumdur. Çünkü onlar, O'ndan bu özel 
terbiyesini dilemektedirler. 

Allah: İlah, mabud, candan sevilen, bütün mahlukatı üzerinde ulühiyet ve 
ubüdiyet sahibi olan zattır. Çünkü O, tümü kemâl sıfatları olan ulühiyet sıfatları- 
na sahiptir. 

Melik, Mâlik: Mülk/hükümranlık kendisinin olan demektir. O, mülk sıfa- 
tına sahiptir ki bu sıfat da azamet, kibriyâ, hakimiyet ve idaredir. O; yaratma, 
emretme ve amellerin karşılığını vermede mutlak tasarruf sahibidir; ulvi/yüce ve 
süfli/aşağı alemin tamamı kendisinindir; hepsi O'nun kuludur, mülküdür ve O'na 
muhtaçtır. 

Vâhid, Ehad: Hiçbir kimsenin kendisine ortaklığı söz konusu olmaksızın 
bütün kemalâtta bir tek olan demektir. Kulların O'nu hem akide, hem söz, bem 
de amelleriyle tevhid etmeleri farzdır. Bu da O'nun mutlak kemalini ve vahda- 
niyette tek oluşunu itiraf edip bilmeleriyle, çeşitli türleriyle ibadetleri de yalnız 
O'na yapmalarıyla olur. 

Samed: Bütün varlıkların, tüm ihtiyaçlarında, bütün ballerinde, zaruri istek- 
lerinde ve her türlü durumlarında zatı, isimleri, sıfatları ve filleri itibanyla mut- 
lak kemal sahibi olduğu için kendisine yöneldikleri Zat demektir. 

Alim, Habir: İlmi, gizli-açık, saklanan-açığa vurulan bütün hussar KUŞE 
tan, var olmaları gerekli, imkânsız ve mümkün olan her şeyi, LİN ve RE İM 
geçmişi, şimdiki zamanı ve geleceği bilen ve hiçbir şey kendisine gizli-saklı kal- 
mayan Zat demektir. 

Hakim: Yaratmasında ve emrel 
olan, her şeyi en güzel şekilde yaratan 
için hükmü Allah'tan daha güzel olan 


mesinde çok yüce ve üstün hikmet sahibi 
demektir: “Kesin inanan bir topluluk 


kimdir ki?” çek-Mâide, 3/50) 
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O, boşuna hiçbir şey yaratmaz. Gereksiz hiçbir şer'i hüküm koymaz. Dünya- 


da da, âhirette de hüküm yalnız O'nundur. 

Hüküm vermek üç türüyle de yalnız O'nundur, hiçbir kimsenin bunlarda O”na 
bir ortaklığı yoktur: O; şeriatiyle, kaderiyle ve cezasıyla (amellerinin karşılığını 
vermek suretiyle) kulları arasında hüküm verir. Hikmet de her şeyi yerli yerine 
koymak, gerçek konumlarına oturtmak demektir. 

Rahmân, Rahim, Ber, Kerim, Cevâd, Raadf, Vehhâb: Bu isimlerin mana- 
ları birbirine yakındır. Her birisi yüce Rabbimizin rahmet, bir/iyilik, cömertlik, 
kerem sıfatlarına sahip olduğuna, rahmet ve bağışlarının genişliğine delâlet et- 
mektedir. Bunlarla O. hikmetinin gerektirdiği şekilde bütün varlık âlemini kuşat- 
mıştır. Özellikle mü'minlere de bunlardan daha büyük bir payı, daha mükemmel 
bir kısmeti nasip etmiştir. Nitekim şöyle buyurmaktadır: “Rahmetim her şeyi 
kuşatmıştır. Ben, onu takva sahiplerine... yazacağım.” (cl-A'râf, 7/156) 


Nimetler ve ihsan, bütünüyle O'nun rahmetinin, cömertliğinin, lütuf ve kere- 
minin tecellileridir. Dünya ve âhiretteki bütün hayırlar da O'nun rahmetinin bir 
sonucudur. 

Semi”: Çeşitli ihtiyaçları dile getiren, farklı diNerde yükselen bütün sesleri 
işiten demektir. 

Basir: Ne kadar ince ve küçük olursa olsun her şeyi gören demektir. O, siyah 
karıncanın, kapkaranlık bir gecede simsiyah bir kaya üzerindeki hareketini dahi 
görür. Yedi göğün üzerindekileri gördüğü gibi, yedi yerin altındakileri de görür. 
Aynı şekilde O, hikmeti gereği kimin cezaya, kimin mükâfata layık olduğunu da 
işitir ve görür. Bu son anlam hikmetle alâkalıdır. 

Hamid: Zatı, isimleri, sıfatları ve fiilleri itibarıyla övgüye lâyık olan, çokça 
övülen demektir, Bütün isimlerin en güzelleri, bütün sıfatların en mükemmeli, 


bütün fiillerin en eksiksiz ve en güzeli O'nundur. Çünkü Yüce Allah'ın bütün 
fiilleri ya lütuftur ya da adalettir. 


Mecid, Kebir, Azim, Celil: O, mecd (şan ve şeref), kibriyâ (büyüklük), aza- 
met ve celâl sıfatlarına sabip olandır. Şöyle ki O, her şeyden büyük, her şeyden 
azametli, her şeyden üstün ve yücedir. Dostlarının ve seçkin kullarının kalbinde 
tazim ve iclâl duyguları O'nadır. Onların kalpleri O'na tazimle, O'nun celâlini 


kabul etme, önünde saygıyla boyun eğme ve kibriyası karşısında da zilletle eğil- 
me duygularıyla dolup taşar. 


Özlü Kurün Tefsiri el-Esmâu'l-Hüsnâ 
-Hüsnâ 

Afuv, Gafür ve Gafftâr: O, ezelden ebede kadar af'ile tan 
mağfiret etmek vasfıyla bilinir. Herkesin O'nun affetmesin < ki e 
Ee vardır. Tıpkı O'nun rahmetine, lütuf ve keremine em iy Gi 
O, sebeplerini yerine getiren kimseleri mağfiret edip ik İ g yi 
lunarak şöyle buyurmuştur: “Muhakkak Ben, tevbe eden ip 


iz 3 : Sa — iman eden ve $2- 
lih amel işleyip hidâyet üzere olan kimse 

ye çokça ma İğ 
20/82) ça mağfiret edenim.” (Ti.Hi 
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Tevvâb: Tevbekârların tevbelerini devamlı kabul eden, Zatına dönenlerin gü- 
nahlarını mağfiret eden demektir. Allah, nasuh/samimi olarak tevbe eden herke- 
sin tevbesini kabul eder. O, tevbe edenlerin tevbelerini kabul edendir ki bu, şöyle 
olur: Önce O, onları tevbe etmeye ve kalpleriyle Zatına yönelmeye muvaffak 
kılar. Tevbe ettikten sonra da onların tevbelerini kabul edip günahlarını affeder. 
Her iki durumda O'nun Tevvab oluşundandır. 

Kuddüs, Selâm: Bütün eksik sıfatlardan münezzeh olan, yarattıklarından 
hiçbir kimseye benzemeyen, bütün bunlardan yüce olandır ve tazim olunandır. 

O, bütün kusurlardan münezzeh olduğu gibi kemâl sıfatlarından herhangi bi- 
rinde herhangi bir kimsenin O'na yakınlaşmasından yahut O'na benzemesinden 
de münezzehtir: “O'nun benzeri hiçbir şey yoktur. O, her şeyi işitendir, gö- 
rendir.” (cş-Şürâ, 42/11); “Kimse O'nun dengi değildir.” (el-İhlis, 112/4) “O'na 
adaş/denk bir kimse biliyor musun?” (Meryem, 19/65); “Artık... Allah'a eşler/ 
ortaklar koşmayın.” (el-Bakara, 722 

el-Kuddüs ismi es-Selâm gibidir. Her ikisi de bütün yönleriyle ber türlü eksik- 
liği O'ndan nefy/iptal etmekte, buna karşılık bütün yönleriyle mutlak kemali ihtivâ 
etmektedir. Çünkü eksiklik söz konusu olmayınca bütünüyle kemal sabit olur. 

Aliy, A'lâ: Bütün yönleriyle mutlak üstünlük ve yücelik sahibi demekür: o, 
zatı ile yüce ve her şeyin üstündedir, kadri ve sıfatları ile yücedir, kahr u Eleni 
ve hakimiyeti ile yücedir. O, Arş'ın üzerine istivâ etmiştir, bütün mülkü hükmü 
altına almıştır. Bütün azamet, kibriyâ, celâl, cemal ve kemal sıfatlarının en ileri 
derecesi O'na aittir ve bütün bunlarda en nihai kemali O temsil eder. İ 

Aziz: Gerek güç, gerek galibiyet, gerekse de zararı kaşı kendini ul 
anlamlarında olmak üzere bütün çeşitleri ve kapsamıyla izzet yalnız Kep 

anaya 1 , Bütün varlıklar O'nun emrine 
olan demektir. Hiçbir varlık O'na zarar YE Ml 
boyun eğmiştir. Bütün yaratılmışlar O'na itaatle boyun bükmüş, 


eğilmişlerdir. 


Kavi, Metin: Bunlar da el-Aziz ile aynı manadadır. 

Cebbâr: Bu isim hem Aliy ve A'la hem de Kahhâr ile aynı manaya gelmek- 
tedir. Aynı zamanda kırık kalpleri onaran, gönülleri hoş eden, zayıf ve âcizlere 
etişel; kendisine yalvarıp yakaran ve sığınanların kalplerini onaran anlamında 
olup bu yönden Raüf ile aynı anlama gelir. 

Mütekebbir: Azamet ve kibriyâ sahibi olup kötülüklerden, eksikliklerden ve 
kusurlardan uzak olan demektir. 

Hâlık, Biri' ve Musavvir: Bütün varlıkları meydana getiren, yoktan var 
eden, hikmetiyle onları düzenleyip şekil veren, hamdi ve hikmetiyle de onlara 
suret veren demektir. O, ezelden beri bu pek büyük sıfata sahip olduğu gibi gele- 
cekte de bu pek büyük sıfatın sahibidir. 

Mü'min: Kendi zatını hem kemal sıfatlarıyla hem de kemal derecedeki celâl 
ve cemalle övmüş olan demektir. 

O, apaçık belge ve delillerle peygamberlerini göndermiş, kitaplarını indirmiş 
ve peygamberlerini bütün mucize ve delilleriyle tasdik etmiş; onların da, getir- 
diklerinin de doğru olduğuna delil teşkil edecek şekilde onları onaylamıştır. 

Müheymin: Bilgisiyle her şeyi kuşatan, bütün işlerin gizli ve saklı hallerine, 
kalplerin gizlediklerine muttali olan, hepsini bilendir. 

Kadir: Kudreti kâmil olandır. Kudretiyle bütün varlıkları yaratmış, kudretiy- 
le onları idare etmiş ve yine kudretiyle bunları düzenlemiş ve muhkem/sağlam 
kılmıştır. O, kudretiyle hayat verir ve öldürür. Amellerin karşılıklarını vermek 
üzere kullarını da kudretiyle diriltecek, iyiye iyiliğiyle, kötüye de kötülüğüyle 
karşılığını verecektir. Bir şeyi diledi mi ona, “Ol” der, o da hemen oluverir. Kud- 
retiyle kalpleri evirip çevirir ve dilediği şekilde onları yönlendirir. 

Latif: İlmi, bütün gizlilikleri ve kapalılıkları kuşatan, saklı bulunan her şeyi, 
gizli olan her şeyi idrak eden, bütün ince işleri bilen; mü'min kullarına karşı 
lütfu pek bol olan, onlara maslahatlarına olacak şeyleri lütuf ve ihsanıyla farkına 
varamayacakları yollarla ulaştırandır. Bu iki mana bakımdan o, Habir ve Raüf 
isimleriyle aynı manadadır. 

Hasib: Kullarını çok iyi bilen, tevekkül edenlere yeten, kullarına hikmetine 


göre ve küçük-büyük amellerine dair bilgisiyle hayır ve şer amellerinin karşılı- 
ğını verendir. 


zlü Kurân Tefsiri 


el-Esmâu"-Hüşnâ 


Rakib: Kalplerin gizlediklerini bilen ve 


her nefsi 
O, bütün mahlukatı koruyup gözeten, en g n ne kazand 


üzel, 


ini, ığını görendir. 
i n müke ü : 
kemmel idareyle onların varlıklarını sürdürendir mmel düzen ve en mü- 


Hafiz; Yara tığın, Koruyan. gözeten, ar etiklerni bilgisiyle kusatan g 
Ü ak edici i > n. > 
rını günah ve helâk edici şeylere düşmekten muhafaza edendir. Hareketleri a 
de de, hareketsizlikleri esnasında da onlara lüt akl 


fuyla muamele eden ve kull 
amellerini de, bu amellerin karşılıklarını da tek tek sayıp tespit edendir öne 
Muhit: Bilgisi, kudreti, rahmeti ve hakimiyetiyle her Şeyi sila 


Kahhâr: Bütün mahlukatın kendisine boyun eğdiği, izzetine. kuvvetine ve 
kemal derecesindeki kudretine zilletle itaat ettiği, her şeye hakim olan, güç yeti- 
ren demektir. 

Mukit: Bütün varlıklara, varlıklarını sürdürmek için gerekli gıdalarını ulaştı- 
ran, onlara rızıklarını veren, hikmet ve hamdiyle rızıkları onlar arasında dilediği 
gibi döndürüp dolaştırandır. 

Vekil: İlmiyle, kemal derecesindeki kudretiyle, her şeyi kuşatan hükmüyle 
bütün yarattıklarının işlerini çekip çevirendir. O, gerçek dostlarını sevip işlerini 
üstlenen, böylece onlara kolay olanı kolaylaştırar, zor olandan da onları uzak 
tutandır. İşlerini görmede onlara yetendir. Kim Allah'ı vekil edinirse Allah ona 
yeter: “Allah iman edenlerin dostudur, onları karanlıklardan nura çıkartır.” 
(el-Bakara, 2/257) 

Zü”l-celâli ve'l-ikrâm (celâl ve ikrâm sahibi): Azamet, kibriyâ ve rahmet 
sahibi, cömert, özel ve genel her türlü ihsanda bulunan demektir. Kendisini tazim 
edip seven dost ve seçkin kullarına ikramda bulunandır. 

Vedüd; Nebilerini, rasüllerini ve onlara tabi olanları seven ve onlar tarafin 
dan sevilen demektir. Onlar, O'nu herkesten ve her şeyden çok severler. ii 
onun sevgisiyle dolup taşar. Dilleriyle O'na hamdü la bül ir 
dururlar, Kalpleri sevgiyle O'na bağlıdır, ihlâsla ve bütünüyle O'na > mışlır. 

Fettâh: Şer'i hükümleriyle kaderi hükümleriyle ve cezai m 
nı veren) hükümleriyle kulları arasında hükmeden demekti. yi : li 
basiretlerini açandır. Kalplerini marifetine, sevgisine ve O'na yöneliş 
Kullarına rahmet ve çeşitli rızık kapılarını ni a si 

Onlar için kendileri vasıtasıyla dünya ve Er açacak olursa, onu 
leri takdir edendir: “Allah Insanlara herhangi Gi ra ey 
tutacak olmaz; tuttuğunu da O'ndan başka salıverec 


Razzâk: Bütün kullarının rızkını verendir. Yeryüzünde ne kadar canlı varsa 
hepsinin rızkını vermek Allah'a aittir. 

Kullarına verdiği iki çeşit rızkı vardır: Birisi umumi bir rızıktır ki iyi, kötü, 
öncekiler, sonrakiler bunun kapsamı içindedir. Bu, bedenler için verilen rızıktır. 

Diğeri ise özel rızıktır. Bu da kalplere verdiği rızıktır, yani ilim ve iman ile 
onları gıdalandırmasıdır. 

Dinin salâh bulmasının yardımcısı olan rızık, helâl rızıktır. Bu da hikmet ve 
rahmetinin gereğine göre mü'min kullarına hastır ve onlar bu konuda mertebe 
mertebedirler. 

el-Hakem, el-AdI: Dünya ve âhirette kulları arasında adaletiyle hükmeden 
demektir. Zerre ağırlığı kadar zulmetmez. Hiçbir kimseye işlemediği bir günahı 
yüklemez, hiçbir kula günahından fazlasıyla ceza vermez. O, hakları sahiplerine 
eksiksiz ulaştırır. Hakkını kendisine ulaştırmadık hiçbir hak sahibi bırakmaz. O, 
idare ve takdirinde mutlak âdil olandır: “Şüphesiz kö Rabbin dosdoğru bir yol 
üzeredir.” (Hüd, 11/56) 

Câmiu'n-nâs: İnsanları, gerçekleşeceğinde hiçbir şüphe bulunmayan bir 
günde toplayıp bir araya getirecek olandır. Onların amellerini ve rızıklarını topla- 
yıp verendir. Onlardan sayıp tespit etmedik küçük-büyük hiçbir şey bırakmaz. O, 
önceki ve sonraki ölülerden dağılan ve başka şekillere dönüşmüş bulunan her şeyi 
kamil kudreti ve kuşatıcı ilmiyle (diriltmek üzere) bir araya toplayacak olandır. 

Hayy, Kayyüm: Hayatı kemal derecesinde olan ve bizatihi var olan demek- 
tir. Göklerde ve yerde bulunanların hepsinin varlığını ayakta tutan, onları idare 
eden ve rızıklarını verendir. Bütün hallerini düzenleyendir. Buna göre Hayy, zati 
sıfatların tümünü, Kayyüm da fiili sıfatların tümünü ihtivâ eden bir isimdir. 


Nür: O, göklerin ve yerin nurudur. Ariflerin kalplerini marifetiyle ve kendisi- 
ne imanla nurlandırandır. Hidâyetiyle kalplerini aydınlatandır, Gökleri ve yeri var 
ettiği nurlarla aydınlatandır. O'nun hicabı da nurdur, Eğer bu hicabını açacak olsa 


yüzünün parıltılar mahlukatından bakışının ulaştığı her varlığı (yani her şeyi) 
yakardı. 


Bediu?s-semavati ve'l-ard (gökleri ve yerin eşsiz yaratıcısı): Onları olabildi- 
gince güzel, harikulâde bir şekilde, son derece sağlam ve hayret verici bir düzen 
içinde yaralan ve yoktan var eden demektir. 
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Kâbıd: Rahmeti ve hikmeti gereğince rızıkl 
alan demektir. san ve ruhları kabeden 


: ıkları b 
a ollaştıran ve kalplere genişlik 
Muti, Mâni': O'nun verdiğini kimse e; kimse 
ngeli iğini de ki 
veremez. Bütün maslahat ve menfaatler, O'n nl e 


e e dan İstenir ve bütü 
etmek için O'na yönelinilir. O, hikmeti ve rahmetiyle dam e elde 
€diğine verir, 


dilediğine de vermez. 
Şehid: Her şeye muttali olandır, O, gizli ve açık bütün sesleri işti K 

büyük, önemli-önemsiz bütün varlıkları görür. O'nun ilmi her iliş üçük. 

Kullarının leh ve aleyhlerine olmak üzere yaptıkları bütün j : ME 
amellerine şahit/ 

olandır. şahittanık 


Mubdi” (ilkin var edip yaratan), Muid (ahirette tekrar yaratıp diriltecek olan): 
Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: “Yaratılmışları ilkin yoktan var eden, sonra 
da onu tekrar yaratıp diriltecek olan O'dur.” çer.Rüm, 3021) 


O, onları hangileri daha güzel amel edecek diye sınamak için yaratmıştır. 
Sonra da iyilik yapanlara iyilikle, kötülük yapanlara da kötülükle karşılık vermek 
üzere onları tekrar yaratacaktır. Aynı şekilde O, bütün mahlukatı aşama aşama var 
edendir, sonra da bunu her an tekrarlamaktadır. 

Fa'âlun limâ Yurid (Dilediğini yapan): Bu da O'nun gücünün kemali, kud- 
ret ve meşletinin daima geçerli oluşunun bir tecellisidir. O, neyi yapmak isterse 
yapar, kimse O'na engel olamaz ve karşı koyamaz. Hangi konuda olursa olsun 
O'nun herhangi bir yardımcısı ve destekçisi yoktur. Aksine O, bir şeyi diledi mi 
ona “Ol” der, o da derhal oluverir. O, dilediğini yapan olmakla birlikte O'nun 
iradesi/dilemesi, hikmetine tabidir ve iradesi dolayısıyla hamde layık olandır. O, 
kemal derecesinde kudrete ve meşietinin daima geçerli oluşu sıfatına sahipüir. Ne 
yaparsa, ne ederse hepsi hikmetinin kapsamı dahilinde olur. l 

Gani, Muğni: O zatı ile Gani'dir. Yani kamil ve tüm kemal sıfaarı sahip ol- 
duğu için ve bu sıfatlarda herhangi bir eksiklik söz konusu olmadığı için O, seni 
yönlerden tam ve mutlak anlamda zengindir, hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. O m 
Gani olmaması mümkün değildir. Çünkü Gani oluşu ln sp zi 
mazlarındandır. Tıpkı yaratıcı, Kudret sahibi, azık verici ve ge değildir 
nin mümkün olmaması gibi. O, hiçbir bakımdan biçbir en durandır. 

O, göklerin ve yerin, dünya ve âhiretin hazinelerini elinde bulun 


Yine Muğni'dir; bütün yaratıklarını genel anlamda, has kullarını a Kalpleri 
ne ihsan ettiği Rabbâni marifet ve imani hakiketlerle zengin kılan ve ihtiyaçtan 
kurtarandır. 

Halim: İsyan etmelerine ve pek çok hala etmelerine/yanılmalarına rağmen 
bülün mahlukatına gizli ve açık nimetleri bol bol ulaştırandır. İsyankârlara isyan- 
larına rağmen hilm (yumuşaklık) ile karşılık verir. Tevbe etsinler diye onlara süre 
tanır. Kendisine yönelsinler diye onlara mühlet verir. 

Şâkir, Şekür: Az miktardaki amele bile mükâfat veren, pek çok hatayı ba- 
gışlayan, ihlâs sahibi kimselerin amellerini hesapsız olarak kat kat fazlasıyla 
mükâfatlandırandır. O, şükredenlere karşılık verir ve Zatını zikredeni zikreder. 
Kendisine salih Ni bir amelle yakınlaşan O daha da en 


İlmi, ba diz murakebesi (görüp me) şahit oluşu ve salin 
ile her şeye ve herkese yakın olma anlamındaki umumi yakınlık; kendisine ibadet 
edenlere, kendisinden dilekte bulunanlara ve kendisini sevenlere yakın olma an- 
lamındaki özel yakınlık. Bu, hakikati idrâk olunamayan bir yakınlıktır. O ancak 
kuluna olan lütfu, inâyeti, ona muvaffakiyet vermesi, doğru yola yönlendirmesi 
gibi birtakım etkileriyle bilinebilir. 

Dua edenlerin duasını kabul etmesi, ibadet edenlerin O'na yönelmesi de bu- 
nun etkilerinden biridir. O, dua edenlerin dualarını -kim olurlarsa olsunlar, nere- 
de ve hangi durumda olurlarsa olsunlar- mutlak olarak onlara va'dettiği şekilde 
-genel olarak- kabul eder. 


O, çağrısını kabul edip şeriatına uyanların dualarını da özel olarak kabul eder. 
Aynı şekilde O, darda kalmış olanların da duasını kabul eder. Bütün yaratılmışlar- 
dan ümidini kesmiş olan ve yalnız kendisine güçlü bir şekilde bağlanan ve O'ndan 
bekleyen, korkarak ve umarak O'ndan isteyenlerin duasını da kabul eder. 

Kâfi: Bütün kullarının ihtiyaçlarını görmeye, zorunlu ihtiyaç duydukları şeyle- 
ri karşılamaya yeten, kadir olandır. Kendisine iman ve tevekkül eden, din ve dünya- 
sının bütün ihtiyaçlarını kendisinden isteyen kimselere ise özellikle yeter, yetişir. 

Evvel, Âhir; Zâhir, Bâtın: Peygamber sa//lallahu aleyhi ve sellem bu isimleri Ol- 
dukça kapsamlı ve gâyet açık bir şekilde telsir etmiştir. Nitekim o, Rabbine niyaz 
ederken şöyle buyurmuştur: “Sen evvelsin Senden önce hiçbir şey yoktur; Sen 
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Gl Senden sonra hiçbir Şey yoktur; Sen zahirsin/üstünsün Senden üstürlüste 

hiçbir şey yoktur; Sen bâtınsın Senden öte hiçbir şey yoktur. “” 

, Ma Sıfatları ve sıfatlarının taalluk ettiği hususları itibarıyla geniş olandır. 

Öyle ki hiçbir kimse O'nu lâyıkıyla övemez. O, kendi zatını nasıl övdüyse öyle- 

dir. Azameti, sultası ve mutlak mülkü geniş olduğu gibi, 


ii , lütuf ve ihsanı, cömert- 
liği ve keremi de pek büyük olandır. 


Hâdi, Raşid: Kullarını menfaatlerine olan her şeye ileten. onlara bunları gös- 
teren, doğruya irşad edendir. O, onlara zararlı olan şeyleri nasa önleyeceklerini 
gösterir, bilmediklerini öğretir, onlara tevfikini verir. Onları doğruya yönlendirir. 
Takvâyı ilham eder. Onların kalplerini kendisine döndürür ve emrine itaatkir kılar. 

Raşid'in Hakim #e aynı anlamda olan bir açıklaması daha vardır: O, sözle- 
rinde ve fiillerinde dosdoğru olandır. Şeraitlerinin/hükümlerinin tümü hayırdır, 
doğruluktur, hikmettir. Bütün yaratması da doğruluğu (rüşdü) ihtiva eder. 

Hak: Zatında ve sıfatlarında hak olandır. O, vacibu'l-vücuddur (varlığı zo- 
runludur, olmazsa olmazdır). Sıfatları kâmildir. Vücudu/var oluşu, zatının bir 
gereğidir. Bütün varlıklar, her şey O'nunla vardır. O, ezelden ebede kadar celal, 
cemal ve kemâl sıfatlarıyla mevsuf olarak vardır. Ezelden beri de ihsanla tanınır. 

O'nun sözü haktır, fili haktır, O'na kavuşmak haktır, peygamberleri haktır, 
kitapları haktır, dini haktır, bizzat kendisi haktır. O'na hiçbir şeyi ortak koşmak- 
sızın yalnızca O'na ibadet etmek haktır. O'na bağlı olan her şey haktır. 

“Çünkü Allah, hakkın ta kendisidir. O'nun dışında duaibadet ettikle- 
rinin hepsi ise batıldır. Şüphesiz Allah çok yücedir, pek büyüktür.” (el-Hac. 
262) 

“De ki: O, Rabbinizden gelen haktır. Artık dileyen iman etsin, dileyen 
kâfir olsun.” (el-Kehf, 18/29) 


“Artık haktan sonra sapıklıktan başka ne vardır?” (Yunus, 10/32) 


“De ki: Hak geldi, batıl da yok oldu. Çünkü batıl yok olmaya mahkum- 
dur.” (el-İsra, 17/81) 


29 Müslim, Duâ 61. 
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Nimeti sayesinde salih amellerin tamamlanabildiği Allah'a hamdolsun. 
Allah'ın salât ve selâmı Muhammed'e, onun aile halkına, ashabına, Kıyamet gü- 
nüne kadar onlara uyacak olanlara olsun. 


Rabbine muhtaç, Allah'ın kulu; 
Abdurrahman b. Nasır b. Abdullah b. Nasır cs-Sa'di 


Allah ona, ana-babasına, hocalarına, sevenlerine ve bütün müslümanlara 
mağfiret buyursun. Âmin. 
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